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Alkulause 


Englanninkielen  oppimisen  tarpeellistms  on  suomalaiselle  tassa  maassa  kielta- 
maton  ja  kiertamaton.  Mutta  kunnollisia,  kaytannollisia  valineita  tahan  kie- 
lenc^raiseen  on  hanelta  puuttunut.  Tyomies  Kustannusyhtion  johtokiinnassa 
sjmtyi  jo  noin  kymmenisen  vuotta  sitten  keskustelua  siha,  ctta  olisi  ryhdyttava 
perusteellisesti  ja  jarkiperaisen  suunnitelman  mukaisesti  poistamaan  naita  esteita 
cnglanninkielen  opiskelun  tielta.  Tuloksena  oli,  etta  paatettiin  ensimaiseksi  ryh- 
tya  kustantamaan  suomalais-englantilaista  sanakirjaa  koska  sen  puute  oli  ilmeisin. 

Tcoksen  toimitustyo  uskottiin  allekirjoittaneelk,  joka  kuitenkin  vasta  vuonna 
1913  kevaalla  saattoi  ruveta  todenteolla  ajattelemaan  sanakirjaty^on  kasiksi  ryh- 
tymista.  Scnjalkeenkin  ovat  monet  hairitsevat  tekijat  viivyttaneet  tyon  valmis- 
tumista  Niinpa  toirain  puolisen  vuotta  Tyomiehen  vastaavana  toimittajana  v.  1914 
ja  tuolla  a j alia  tyo  l,uonnollis€sti  ei  edistynyt  minkaan  vertaa.  Tyon  kuluessa  on 
myoskin  alkuperainen  tyosutmnitelma  huomattavasti  kehittynyt  ja  laajentunut. 
Alussa  suunnitdtiin  supp^mpaa  sanakirjaa,  mutta  laajat  lahdekirjat  ja  halu  teh- 
da  pcrusteellista  tyota  vaikuttivat  sen,  etta  alustavassa  tyossa  aineksia  keraantyi 
niin  runsaasti,  etta  ainoastaan  hylkaamalla  suuri  osa  jo  tehtya  tyota  olisi  yoitu 
cdes  jotakuinkin  pysya  alkuperaisen  suunnitelman  puitteissa.  Kun  tatakaan  ei  ole 
tabdottu  tehda,  tarjotaan  nyt  tyon  lopullisena  tuloksena  yleisolle  sanakirja,  jossa 
on  labcs  1,000  sivua  ja  joka  sisaltaa  noin  70,000  suomenkielista  hakusanaa,  pu- 
humattakaan  suuresta  maarasta  yhdys-sanoja,  joita  ei  ole  otettu  laskussa  lukuun, 
niita  kun  ei  ole  suoranaisina  hakusanoina  kaannetty,  vaan  on  kaytetty  esimerkkei- 
na  suomalaisten  yhdyssanaryhmien  kaantamisesta  annettujen  yleisten  ohjeiden  va- 
laiscmiseksi.  Teoksen  laajuus  myoskin  selittaa,  miksi  sen  valmistuminen  on  tun- 
tuvasti  viivastynyt  alkuperaisesta  sininnitelmasta. 

Kun  nyt  tama  monivuotinen  tyo  on  kaikenlaisten  vaiheiden  ja  vastuksien  lapi 
vihdoinidn  loppuun  suoritettu,  pyydan  lausua  sydamellisimmat  kiitokseni  kaikille 
niille,  jotka  oyat  minua  tyossani  ta valla  tai  toisella  avustaneet  Ensi  tilalla  ha- 
luan  lausua  kiitollisuuteni  ja  ttmnustukseni  apulaiselleni  £.  V.  Latvalalle,  joka  vii- 
meiscn  kahden  ja  puolcn  vuoden  aikana  on  saannollisesti  tyoskennellyt  apunani, 
m.  m.  suorittaen  kaiken  korehtuurinluvun  ja  valmistaen  pohjakasikirjoituksen  t,- 
u-  ja  v-kirjaimille  seka  suuriramaksi  osaksi  s-kirjaimelle ;  sitapaitsi  on  han  valvo- 
nut  kaikkien  sanakirjatyota  koskevien  teknillisten  kysymysten  jarjestelya,  tehnyt 
usdta  arvokkaita  huomautuksia  kaannosten  tarkisteluun  nahden  jne.  Suuressa  kii- 
tollisuuden  velassa  olcn  myoskin  Superior  in  korkcakoulun  englanninkielen  opetta- 
jattarelle,  neiti  Lulu  J.  Dickinsonille,  jonka  kanssa  olen  lapikaynyt  suurimman 
osan  sanakirjani  kasilarjoitusta  (alusta  s-kirjaimeen  saakka),  tarkpituksella  jat- 
taa  pois  sellaista  lahdekirjoista  keraantynytta  ainesta,  joka  ei  kuulu  tavallisen 
kielenkaytdn  piiriin,  ja  pyrkimyksessa  samalla  loytaa  mahdollisimman  kaytannol- 
liset  vastineet  kuhunkin  hakusanaan  tai  lausetapaan.  Neiti  Dickinson  on  sitapaitsi 
kaynyt  yli  korehtuurien  englanninkielisen  puolen  aina  t-kirjaimen  loppuun  saakka. 
Samanlaisesta  avustuksesta  py>'dan  lausua  kiitokseni  myoskin  Superiorin  opettaja- 
seminaarin  ("normaalikoulun**)  opettajattarille  Agnes  Kirkille,  Nona  MacQuilki- 
nille  ja  Ellen  Clarkille,  joista  varsinkin  kaksi  ensiksimainittm  o'at  teoksen  lop- 
pupuolella  antaneet   minulle  arvokasta   apuaan. 


Lahteina  sanakirjaani  laatiessani  olen  paaasiallisesti  kayttanyt  kolmea  teosta, 
nimittain  tohtori  Knut  Cannelinin  suomalais-ruotsalaista  sanakirjaa  (toinen  pai- 
nos,  vuodelta  1913),  Wenstrdm-Harlockin  ruotsalais-englantilaista  sanakirjaa  (kol- 
mas  painos,  vuodelta  1912)  seka  Funk  &  Wagnallsin  kustantamaa  jattilaisteosta 
*The  New  Standard  Dictionary  of  the  English  Language",  joka  viiniemainittu 
on  ollut  maaraavana  englanninkielen  oikeinkirjoituskysymyksissa  vallitseviin  hor- 
juvaisuuksiin  (kuten  esim.  yhdysviivan  kayttoon)  nahden.  Ahkeraan  olen  myoskin 
viljellyt  Websterin  "New  International  Dictionary"a  seka  siita  lyhennettya 
"Webster's^  Secondary- School  Dictionary"a,  pitaen  yleisena  saantona,  etta  jalki- 
maisesta  loytymattomia  englanninkielisia  sanoja  en  ole  liian  harvinaisina  sana- 
kirjaani vastineiksi  ottanut.  Suomenkielisen  puolen  oikeinkirjoituksessa  olen  seu- 
rannut  edellamainittua  toht.  Cannelinin  sanakirjaa  ja  aivan  teoksen  loppupuolella 
yksityisten  sanain  oikeinkirjotukseen  nahden  jossakin  maarin  myoskin  saman  te- 
kijan  julkaisemaa  "Kieliopasta".  Tieteellisen  ja  teknillisen  sanaston  tarkistelussa 
olen  fliiahdollisimman  tarkoin  seurannut  suomalaista  Tietosanakirjaa.  Suomenkie- 
liieen  sanastoon  nahden  olen  joutunut  tuontuostakin  turvautumaan  Elias  Lonnro- 
tin  suomalais-ruotsalaiseen  sanakirjaan,  joka  vanhuudcstaan  huolimatta  on  yha 
viela  arvokas  lahde  suomenkielen  kayttajalle.  Pitkin  matkaa  olen  silloin  talloin 
lisannyt  sanakirjani  hakusanoihin  jonkin  Lonnrotin  sanakirjasta  loytyvan  sanan, 
jota  ei  ole  Cannelinin  sanakirjassa  ollut. 

Muista  huomattayassa  maarin  vahemman  kayttamistani  lahdekirjoista  mainitta- 
koon:  Karl  Ervastin  suomalais-saksalainen  sanakirja,  FIugel-Schmidt-Tangerin 
"Worterbuch  der  Englischen  und  Deutschen  Sprache,  11".  Silloin  talloin  olen 
joutimut  kayttamaan  myoskin  englantilais-suomalaisia  tai  englantilais-ruotsalaisia 
sanakirjoja,  joista  edellisista  olen  enin  apua  saanut  Toivo  Walleniuksen  englanti- 
lais-suomalaisesta  sanakirjasta:  jalkimaisista  taas  mainittakoon  Erik  Lindgrenin 
toimittama  "Engelsk-Svensk  Ordbok"  (kolmas  painos,  vuodelta  1909).  Muitakin 
sanakirjateoksia  ja  apulahteita  olen  tyon  kuluessa  joutunut  tilapaisesti  silmaamaan. 

Teokseni  on  tarkoitettu  etupaassa  palyelemaan  ja  tyydyttamaan  Amerikan  suo- 
malaisten  siirtolaisten  tarpeita.  Kuitenkin  on  koetettu  pitaa  silmalla  myoskin  si- 
ta,  etta  kirjaa  yoitaisiin  kayttaa  Suomen  kouluissakin.  Edellista  tarvetta  silmal- 
lapitaen  on  kirjaan  otettu  useita  sellaisia  jokapaiyaisen  kielen  tai  kansankielen 
sanoja,  jotka  esim.  Cannelin  on  jattanyt  suomalais-ruotsalaisesta  sanakirjastaan 
kokonaan  pois.  Jalkimaista  tarkotusta  varten  taas  on  koetettu  teoksen  sanastoon 
ottaa  ainakin  kaikki  vleisimmat  sanat  tieteen  eri  haarojen  (kuten  elain-  ja  kasvi- 
opin,  kemian  y.m.)  alalta.  Ottaen  huomioon  sen,  etta  Suomen  oppikouluissa  vil- 
jellaan  englanninkielta  siina  muodossa  kuin  sita  emamaassa,  Englannissa,  kayte- 
taan,  on  hakusanojen  englanninkielisia  vastineita  annettaessa  sulkumerkeissa  eri- 
koisesti  huomautettu,  mika  sana  on  kaytannossa  Englannissa,  milloin  tama  sanri 
eroaa  Amerikassa  kaytetysta. 

Jos  sanakirjani,  kuten  toivon,  osottautuu  olevan  hyodyksi  ja  avuksi  niille  suo- 
malaisille,  jotka  haluavat  englanninkielta  oppia,  niin  on  tarkoitukseni  saa%'Utettu 
ja  viimeisen  viiden  vuoden  ponnistelut  eivat  ole  m^nneet  hukkaan. 

Lopuksi  lausun  toivomuksen,  etta  ne,  jotka  loytavat  leoksestani  puutteclHsuuk- 
sia  tai  epajohdonmukaisuuksia,  hyvantahtoiscsti  niista  minulle  huomauttaisivat : 
kaikki  tamanlaiset  huomautttkset  otan  kiitollisuudella  vastaan. 

Superior,  Wis.,  elok.  27  p.,  1919. 
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Kayttoohjeita 


Samakirjan    kdyttajan    pitdisi   ensi   tyokseen    huolella    tutustua    aUtnpana    oleviin 

kdyttbohjeisiin. 


1.  Mlten   vol   IB/tU  hakeauuwa   tanan   tat 

ImitfifaTaw    (iraasln)  ? 

Kaikki  hakusanat  t&ssft  sanaklrjassa 
orat  Jftrjestetyt  aakkosJftrJeBtykseen,  kat- 
Bomatta  aiiben  mistft  Juuresta  ne  Johtuvat. 

LanaetaTat  ovat  Jarjeatetyt  siten  ettfl 
Tarsinaisen  haknsanan  Taatlneiden  Jftlkeen 
tnlerat  enain  aakkosJftrJestyksessa  kaikki 
ne  laaaetaTat  Jotka  alkavat  Joko  haku- 
sanalla  itsellUn  tai  Jollakin  sen  talvutus- 
mnodolla;  senjftlkeen  seuraa  taaskin  aak- 
kosjfirJefltyksessI  toiuen  ryhmfi  lauseta- 
poja.  jotka  kaikki  alkarat  jollakin  muul- 
la  aanalla  knin  kyseessA  oleraila  hako- 
•analla. 

Jompaankumpaan  ryhmlftn  kuuluTan 
(ranlnKin  hakusanalla  alkavan)  lauseta- 
ran  jllkeen  saattaa  eaiintyli  (aina  tftllOin 
bakaalaaa)  yksi  tai  useampia  selittaviil 
laosetapoja.  Joiden  tarkoituksena  on  tuo- 
fU    esille    poikkeuksellisla    kfi&nndkHia. 

Laoaetarat  on  koetettu  yleensft  jftrjestftU 
Hen  sanan  alle.  Jolia  ne  alkavat.  Polk- 
keuksia  on  tlstft  sl&nnOstil  kuitenkin  tHy- 
tynyt  tehdii.  Sen  ruoksi.  Jollet  lOydil  etsl- 
n&AAsi  laoaetapaa  sen  ensim&lsen  ftanan 
alta,  etsi  varmuuden  vuoksi  Jonkin  toisen 
lausetaTassa  eaiintyvSn  sanan  alta.  Jois- 
vakin  harrinalBissa  tapaukslHsa  koskee  tft- 
ml  s&&nt5   my(^8kin   yhdyssanoja. 

t.  Saaaklrjaaaa    UlyteCtyien    lyhenysmerk- 

ktoB    MlltykMt. 

Seoraaria  lyhenny8merkkej&  on  kftytet- 
ty    tiian   siUlfltlnilsekai : 

-•,  Jota  selvryden  vuoksl  on  kflytetty 
rkflinomaan  spliaisen  (suomenkielisen)  ha- 
kuaanan  tUallat  Joka  alkaa  uuden  rlrln 
tai    kappaleen. 

It,  jota  on  kiytetty  hakusanolna  eslin- 
tyrlssi  ThdTfisanoIflfta,  tarkoituknella  vftlt- 
tai  enslmilupen  (tai  muutamfHsa  tapauk- 
Ktiisa  kahden  ensimSlsen)  yhdysosan  ker* 
taamlflta.  Kafklsira  ranUma  HamasHa  kap- 
paleetsa  eaiintyTiaaft  yhdyasanoisna  siis 
on  II  merkin  rasemmaUa  puolen  oleva 
yhdyssanan  oaa   kerrattara. 

I  aierkklll  on  jolssakin  tapaukslsffa  kKy- 
tetty,  jotta  TaityttAislin  kertaamasta  jo- 
ko ionkin  suomalaisen  tai  jonkin  eng- 
lantflaiaen  tanan  alkuoaaa.  NilnpM  esini. 
lyhennya :  k  o  h  d  a  1 1 1  a.  ^1 1  e.  -1 1  a  kuu- 
lua  tAydelliseiiti  klrjoitettuna :  k  o  li  d  a  1* 
la.   kotadalle,   kotidalta. 

Pisteiti  . .  on  kilytetty  kabdeagakln  tar- 
koitokneMa.  rielslmmin  oflottamaan  koh- 
teen  paikkaa  selULslssa  lauaetavoisaa,  joIh- 
sa  eaiintyy  tekoa.  toimtntaa  tai  tunnetta 
ilmaiaera  teonsana  (transuilrinen  verbi). 
TRIIaisiJifia  tapaukRisna  ratttaavat  ne  slis 
aanoja  *'a  thing'*  (jokln.  jotakin)  tai  "n 
pfrmon"    (joku,    jotakuta)    tai    niiden    mo- 


nikkoa.  Esim.  blow  . .  up  tarkottaa :  blow 
a  thing  up  (rftjUhdirttift  jokin  ilmaan). 
Pisteita  on  mydakin  kUytetty  joko  sellais- 
ten  englanninkiellaten  laatusanain  edessU. 
jotka  nimisanaa  mliilratessilfln  pannaan  ni- 
misanan  jillkeen  (eikU  yleisen  8&ann5n 
mukaiseflti  sen  edeile)  tai  seliaisten  laa- 
tusanain edessU,  jotka  esiintyTftt  ainoas- 
taan  maincen  (prcdikaatm)  t&ytteenU.  Kun 
oHim.  laatusana  senaikainen  on 
kftftnnetty  m.m.  " . .  of  those  times",  tar- 
kottavat  pisteet  sltft,  ettR  esim.  "senai- 
kainen tapa"  on  kllftnnettllv&  "a  custom 
of   those   times'*. 

3.  SuUramerkkien    klyttH. 

TtLssft  sanaklrjassa  on  kftytetty  kaarl- 
sulkumerkkejft  ()  sekft  hakasla  [],  kum- 
paisiakin  useammassa  kuin  yhdessll  tar- 
koltuksossa. 

Kaarisulkumerkkeihin  on  pantu  suomen- 
kielisen hnkusanan  erl  merkltysvivahduk- 
8ia  tai  niiden  luonnetta  sellttftrfit  sanat. 
Sanaklrjan  englanninklellsellll  puolella  on 
kaurlin  pantu  (1.  merklllU  varustettuna) 
kaikki  yhdenarvolset  rinnakkaiskUannSk- 
set.  Samaten  on  englanninkiclisellil  puo- 
lella kaarisulkuibln  pantu  kaikki  seilal- 
Ket  sanat  tai  kMnnokset,  jotka  voldaan 
vaihtoehtoisestl  joko  ottaa  huomioon  tai 
jiltt^a    pois. 

Valaistaksemme  eslmerkeiua  nfiitll  kaari- 
sulkujen  eri  k&yttOjU.  vcamme  ensiksikin 
esim.  hakusanan  i  1  m  a.  Kun  se  on  kftttn- 
netty  niiin:  air:  (sii&)  weather,  tarkolt- 
taa  se,  ettA  sana  *'llma"  on  k&Knnettllva 
"air*.  paUsi  milloin  sitft  kKytetH&n  mer- 
kityksessH  "siift",  Jolloin  se  on  k&llnnet- 
tilril  *'weather".  Samaten  kun  hakusann 
k  e  1 1  o  k  a  8  on  kllftnnetty  *'bel]*cow : 
(kuv.)  leader",  tarkoittaa  tUmft  slttt.  ettH 
t&mfi  sana  on  alkuperBTsessllKn  kttttnnet- 
tfivft  "bell-cow",  jota  vastoln  se  kuvan- 
noUisessa  merkityksessfi  kflytettynil  on 
kftannettHrft  "leader". — LyhennysmerkintU 
"noise  (1.  din)  of  the  fair**  olisi  tHydel- 
lisessH  muodossaan  "noise  of  the  fair,  din 
of  the  fair";  samoln  merklntll:  "take  part 
in  (1.  be  present  at)  th«?  proceedings  (1. 
the  discussion)"  vastaa  lyiientHmfittdmU- 
nil:  "take  part  in  the  proceedings,  take 
part  in  the  discussion,  be  present  at  the 
Droceedings,  be  present  at  the  discussion". 
Lyhennysmerkintft  "poet:c  (al)"  taas  vas- 
tan  tEydeilisttt  merkintUfi  "poetic,  poet- 
ical": Hamaten  esim.  kftfinnos  "tall  (of 
stature)"  Ilmai8«»e,  etti  kyseeesH  oleva 
suomaiainen  sana  roidaan  kfiftntttft  joko 
"tall*    tai    "tall    of   stature". 

ilakasiin  on  suljettu  kaikki  valaisevina 
os5mf»rkkplnll    kllytetyt    i<anat    tai    lauseta- 


Tl 

vat,    Jotka    elvftt    oleellisesti    kuula    Itse  taa  merkitll  "miestft,  Joka  hakkasi  tal  on 

kftHnndkseen ;     namoiu     kaikki     laasetavat,  hakaonut   balkoja."   "mlestft,   Joka    (parai- 

Jotka    k%ftnnet}l&n    poikkeuksellisestl.    Ha-  kaa)    on    hakkaamaasa    halkoja",    "miesUl 

ka8lin   on   mydskln   pantu   Bellaiset    lause-  hakkaamaan     halkoja"     Ja     kentlea     Tiel| 

tavoissa    eailntyvMt    suomalaiset    tai    eng-  muutakin.     Suuret  sanakirjat  kyllH  uaeim- 

lanninkieliset     sanat,     Joita     on     kAytetty  missa  tUIIaisissa  tapaukaxssa  antavat  vas- 

rlnnakkaiaeHimerkkelnft.    Enslmfiistil    kftyt-  tineeksi  vastaayan  er-pAAtteisen  nimlsanan, 

tdU    vnlaispf   cairn,    hakusana    Is  tut  taa,  mutta  kuten  sanottu,   kftytSnttf   (varslnkin 

Joka   on   kttAnnKty :   "plant    fpotatoea,   pe-  puhutussa    kieleasii)     pyrkii    niitil    hylki- 

runolta]".  TUstft  merklnnftsta  selTiatt,  ettfi  mA&n. 

"igtuttaa**     kfiAnnetaUn     "plant"     Ja     "is-  Jotakuinkin   samoin   on   uiita   ness-pftftt- 

tattaa  pcrunolia"  kftftnnetaMn  "plant  pota-  telsten   nimlsanojen,   Jotka   vastaavat   suo- 

toes".  Toisen  kKyt5n  pitAlsi  olla  itsestflftn  monkiclen     uub-     Ja    yyH-p&iltteistft    niml- 

Helvft    tal    selvil    ainakln    Aen    perusteella.  sanoja.    Vnrsinkln   Jos    t&llalnen    nimlsana 

mitA  on  sanottu  niiiden  ohjelden  ensimAl-  on   pitk&  tal  Johtuu  verraten  ^larvinaises- 

sen    osan    kolmannessa    kappaleessa.    Kol-  ta    laatusanasta,   ci   sitft    kfiytetft    (vaikka- 

matta   kUyttdtt  valaisee  seuraava  esimerk-  pa    se   suurisla    sanaklrjoista   lOytyiaikin). 

ki:     lausetapa     "hyvftUft     [pahallal  Nllnpfi   esim.   leivHttOmyya   sanaa  el 

silmftllA     favorably     [with     disfavor]^  kftUnnettt   "breadlcssness",   vaan   Joko  lack 

{'Simerktksi    on     lyhennetty  '  muoto,     Joka  (1.  want)   of  bread"  tai  sltten  klertoteitse 

HfsfiitflA     kaksi     rlnnakkaista     csimerkkiA:  sivulausoen    avulla     (tne    fact    that    there 

byvilllS   sllmftllA  favorably,   Ja   p  a-  was  no  bread,  Jne).    Samaten  el  esim.  sanaa 

IiHlla    silmftUtt    with    disfavor.  runolllsuas    kftflnnetll    "poetlcalness", 

T-HPissa   tupaukslssa   on  tconsanan    (bar-  valkka  tuon  sanan  Idyt&llkln   suurlsta  sa- 

vtinmin    laatusanan    ta:    n:mlsanan)     Jftl-  nakirjoistu,     vaan     mieluummln     klertllen, 

keen     hakasiuHa    llltetty    prepositsloni    eU  Joko   "poetic  character",   "poetic  spirit"  t. 

ctusana    osottamaan,    minkll    prepositionin  m.s.    TAllaisissakaan    tapauksissa   el    n&itft 

kanssa     kyseessttolevaa     teon^anaa    kttyte-  kiertoteltse  tapahtuvla  k&&nn5k8iB  ole  vol- 

t&An,    e8im."give  preference   [to]".   Joskos  tu     esittM     tyhJentUvfisti,     koska     nliden 

on    pri'positioni    liltetty    teonsanaan   ilman  muodostaniinen     rlippuu    suureksi    osaksi 

mitalin   hakasla.  siltit    lauspyhteydestil,    missll    nolta    niml- 

sanoja    kulloinkln    kftytetftftn. 

c.  Suomonkielesta  englanninkielelle  k&ttn- 

JouduttateRsa    tUrattn    sanaklrjan    avulla  tlljien  tuliHi  vielil  ottiui  tarkoin  huomloon 

kHUntamfla  Huomesta  englanninkielelle  oil-  ge    seikka,    ettn    kiiiintftjiln    onnistuakseen 

si   hyvA  ottaa   huomloon  searaavia   yleisil^  hyvln    tilytyy    tuntea    kummankln    klelen 

itUkOkohtia    Ja    ohjelta:  Idiomit   eU    klellomltulsuudet   Ja    ottaa   ne 

a.  L&heskiian  kaikkla  teonsanolsta  Job-  kUnntAessttan  huomloon.  NilnpA  etlm 
dettuja  mlntn-paattelsitt  nlmisanoja  (ver-  auomenkielen  Idiomia  "plstlUl  sllmiln"  el 
baallsubstanttliveja)  el  ole  vottu  ottaa  kfttlnnet&  "stick  Into  the  eyes",  vaan  kftftn- 
bakusanoina  tUbUn  sanakirjaan.  Nttm^  netftftn  se  cnglanninklelisellfi  Idiomilla 
<>8aa  kultenkln  hclposti  kUfintaA,  kun  ottaa  "catch  a  persons  eye",  Joka  sananmukai- 
buomioon.  cttU  vastaavat  englannlnkicli-  sestl  kHfinnettynft  kuuiuisi:  "saada  ktinni 
het  nimisanat  Jobdetaan  teonsanasta  sfitln'  jonkun  silmll";  samoin  on  suomenkielelle 
ntilliscsti  lIHtuniaiia  slihen  -Ing.  Nlinp?,  ominninon  la usetapa  "tayttUa  Jonkun  pyyn- 
<H.m.  toouHnnasta  m  a  k  e  1 1 1  a  Johtuva  t6"  kaannettava  "comply  with  a  person^s 
n  miminu  makeilemlnen  kUannetaan  request",  eika  sulnkaan  **fill  a  person's 
tarafln  saauniin  mukaisesti  :fawning,  flat-  request",  Jne.,  Jne.  Kaikki  taUaiset  Idlo- 
ttring.  mit   on   tassa   sanakirjasaa   koetettu   mah- 

b.  Englannlnklellsessa  on  ilmeinen  tai-  i^oUIsimman  tarkoin  ottaa  huomloon  Ja 
punms  jauaa  kUyttamatta  sellalsia  teon-  kfiAntaia  on  epailematta  plenelia  etsiske- 
sanolsta  muodostettuja  er-pauttelsia  niml-  ly  !»  lOytaya  suoranaiset  vastineet  useim- 
sanoja.  Jotka  ilmaisevat  tekijaa  Ja  kayttaa  P^n  .J^^'Y^y'^^  kompastuskiviln  ,  mlka 
Hpn  sljaan  slvulauseita,  tolsin  sanoen  kaantamlstyossa  on  oleva  hBnelle  suureksi 
Ijaantaa    ne   klertamaua.    Eaim.    lause    sel-  belpotukseksi. 

lalnen   kuin    "pojan   yllajajaa   el   ole   vieia  d.  Englannlnklclisten    sanojen   aantamis- 

mntu    kiinar'    kaannettaisiin :     "the    man  ohjeita  ei  tassa  sanaklrjassa  ole  voitu  an- 

who   ran  over  the  boy    has   not   yet   been  taa,     koska     se    olisl     pa«suttanut     klrjan 

apprehended",  eixa:  the  overrunner  of  the  ko'on  lahes  kabdenkertaiseksl.  (Sama  eng- 

boy   Jne."   samaten   esim.    lause   "halutaan  lantilainen    sana    saattaa      naet      esilntyU 

viiHi        halonbakkaajaa"        kaannettaisiin :  useissa     kymmenlssa     erl     paikoissa     tftta 

"five    choppers   of   wood    wanted".    Koska  sanakirjna   Ja   Jokaisessa   niista   olisi  tuon 

kyseessa     olevnn      teonsanasta     Johtuneen  sanan    aantaminen    ollut    osotettava).    Jo:i 

nimisanan     kUantamiseen     kaytetyn     sivu-  sanaklrjan   kayttaja  ei  ole  selvUia   Jonkin 

lauHoen    maino    saattaa    olosuhteiden    mu-  tassa    sanakirjassa    esllntyvan    sanan    oi- 

kaan    viitata    Joko    nykyiseen.    nienneeseeu  keasta  aantamisesta,   on   hanen   katsottava 

fai    tulevaan    aiknan.    on    kaynyt    mahdot-  Jostakin     englantilais-suomalaieesta     sana- 

tomaksl    antaa    tamanlalsille    hakusanoUlM  kirjasta,    raiten    kyseessaoleva    sana    lan- 

lybjontavia   vastineita.    Niinpa    esim.    sana  netaan.       Niissa     aantBm:sohJe     annetann 

halonhakkaaja.    kun    hc   Joutuu    tai-  KulkumerkeisKa    beti    joRaisen    englannin- 

la  tavoin  klertoteitse  kaannettavaksl,  saat-  kielisen    hakusanun    jaikcen. 


Kaytcttyjen  lyhcnnystcn  selitykset 


a. — adjektiivi,   laatusana. 
absol^-^absoluuttisesti     (riippumattomasti, 

s.  o.  tlman  kohdetta)  kaytettyna. 
adv. — adverbi,   serkkasana. 
algeb. — algebran    alalia. 
aUc,  alkuroerk.,  alkup. — alkumerkitykses- 

sa^  alkuperaisessa  merkityksessa. 
Amer. — Axnerikassa. 
Am.    suom.,   Amer.  suocn. — Amerikan 

suoomea. 
anat — anatomian    I.    ruumiinraketmeopin 
alalia. 

a  p. — a  person, 
a  th. — a   thing. 

biol. — biologian    1.    elo«opin    alalta. 
eddl.— -edellinen,    edellista. 
dtdoU.— cbdolHnen,    ehdollisissa. 
clainlaak.— elainla^keopin    alalta. 
elaint. — daintieteen  alalta. 
en^nyol.— embryologian   1.    sikioopin 

alalia. 
Engl — Englannissa,   Englannin. 
epail.— epaileva,  epailevissa. 
csim.— csimerkiksi. 

cL,    etenk.,    ctup^ — etenkin,    etupaassa. 
Ear. — ^Europassa,  Europan. 
fiL,    filos. — filosofian   1.    viisaustieteen 

alalta. 
fys. — fysiikan    alalta. 
fysioL — fysiologian  1.  eloilmioopin  alalta. 
gcol. — geologian  alalta. 
geom. — geometrian   1.   mittausopin   alalta 
hakus.'-hakusana,    hakusanaa. 
halv.,    halveks. — halvekslen,    halveksivas- 

ti ;    hahrdcsivassa. 
haimnaslaak.  —  hammaslaakarinammatin 

alalta. 
hist — historian   alalia,   historiassa. 
hnoia — htxnnaa. 

hyv.  merk.,  hyv.   merkit— hy^assa  mer- 
kityksessa. 
inf. — infiniiiivi,   nimiiapa. 
inter] . — inter jektsioni,  kiihtosana. 
itr. — intransiiiivincn    1.    kohteeton    vcrbi. 
ivalL — ivallisesii,  ivallisessa  puheessa. 
jkpv. — jokapaivaisessa  puheessa. 
ine. — ^ja   nitn  edespaia 
icasv.— kasvitieteen   alalta. 


katol. — ^katoHlaisen  uskonnon  alalta. 
katol.   kirk. — katolisessa  kirkossa. 
kaupp.,  kauppak. — kauppa-alalta,  kauppa- 

klelessa. 
keitt— 4ceitto-opin  alalta. 
kem. — kemian  alalta. 
kiel — ^kielitieteen  alalia;  klelessa,  kielcn- 

kayiossa. 
kieltay.  laus.,  Ideliav.  vast  (1.  vastauks.) 

— ^kieltavissa    lauscissa,   vastauksissa. 
kirj . — kir  joieiaan. 
kirjanp. — ^kirjanpidon  alalia, 
kirjap. — ^kirjapainotaidon  alalta. 
kirk.,  kirkol. — kirkolliselta  alalta. 
kirkkohist — kirkkohisiorian  alalta. 
kiv. — kivcnnaisopin  alalta. 
koll. — ^kollekiiivisesti,    kollektiivisessa 

merkityksessa,  ryhmanimena. 
komp. — ^komparaiiivi,  voittoaste. 
konkr.  —  konkreetiisesti,   konkreettisessa 

merkityksessa. 
koriiip. — kortiipelissa. 
kreik.,  kreikk. — ^kreikkalainen,  kreikkalai- 

sen,  kreikkalaisessa. 
ks. — kaiso. 

kuv.— kuvannollisessa    merkityksessa. 
kysyv. — kysyva,  kysyvissa. 
1.— eli,  iai. 

lak. — lakitieteen  alalia, 
laskuop. — laskuopin  alalta. 
lat. — ^laiinaa,  latinankielella,  latinaksi. 
laus. — ^lauseissa. 
leik.,   leikil. — ^leikillinen  lausetapa,   leikil- 

lisessa  puheessa. 
licvemm.,  lievemm.    merk.  —  lievemmin, 

lievemmassa  merkityksessa. 
liik. — ^liikelalta. 
log. — logiikan  alalia, 
luonn.,    luonnont. — ^luonnoniieteen    alalta. 
1.  V. — lahin  vastine;    lahimain   vastaavri. 
lyh. — lyhennys,  lyhenn^ttyna. 
laak. — ^laaketieteen   alalta. 
maal. — maalarinammaiin  alaha;  maalaus- 

taiteen  alalta. 
maanm.,    maanmit. — ^maanmittausalalta. 
maani. — maantieieen   alalta. 
maanv. — maanviljelyksen  alalta. 
mat — ^matematikan  alalia. 
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nlek. — ^mekaaniselta    alalta.  sananl. — sananlasku. 

mer.,   merik. — merenkulkuopin   alalta,  sananp. — sananparsi. 

merikielcssa.  sep. — sepanammatin    alalta. 

merk.,    merkit. — merkityksessa.  seur. — seuraava,    seuraavaa. 

metall. — metalliteollisuuden    alalta.  sielut. — sielutieteen  alalta. 

mets. — metsanhoito-opin  alalta.  sot. — sotilaalliselta   alalta. 

metsast. — ^metsastyksen  alalta.  sotav. — sotavaen,  sotavaessa. 

min.,   miner. — mineralogian   1.   kivennais-  subst. — substantiivinen. 

opin   alalta.  superl. — superlatiivi,  yliaste, 

mus. — musiikin   1.   soitanto-opin   alalta.  suut. — suutarinamniatin    alalta. 

myt.,    mytol. — mytologian    1.    jumalaista-  sahk. — sahkotekniikan    alalta. 

ru-opin  alalta.  taid.,    tait.--taidealalta,    taiteen    alalta. 

nyk.,  nykyaik.-— nykyaikalnen,  nykyaikai-  tav. — ^tavallisesti. 

sessa   (merkityksessa  y.  m.).  teat.,   teatt. — ^teatterialalta. 

oik. — oikeastaan.  tekn. — tekniikan   alalta. 

o.  s. — oneself,  one's  self.  teol. — ^teologian   1.    jumaluusopin    alalta. 

pah.   merk.,   pah.   merkit. — pahassa   mer-  tiet. — tieteen   alalta. 

kityksessa.  tieteelL—tieteelHsessa. 

pari. — parlamenttaarisessa  kielenkaytossa.  tpm. — ^taipumaton. 

pers. — persoona.  tr. — transiitivinen    1.    kohteellinen    verbi. 

pilkall. — pilkallisessa  puhetavassa.  tuttav. — ^tuttavallisesti,   nittavallisessa. 

pi.,   plur. — pluraali,  monikko.  taht. — ^tahtitieteen    alalia, 

postp. — ^postpositsioni,  jalkisana.  urh. — urheilun  alalta. 

poliitt. — poliittinen,    poliitti sessa.  usk. — uskonnon  alalta. 

prees. — ^preesenssi    (n.    1  men   persoona).  v. — verbi,   teonsana. 

prep. — ^prepositsioni,   etusana.  valok.,    valokuv. — valokuvauksen    alalta. 

pron. — pronomini,  asemosana.  valt,  valtioll. — ^valtio-opin  alalta,  valtiol- 
psyk. — psykologian   1.    sielutieteen    alalta.       liselta  alalta. 

puus. — ^puusepanammatin  alalta.  valtiot. — ^valtioticteen  alalta. 

puut.,  puutarh. — ^puutarhurinammatin  vanh.—vanhentunut    svina,    vanhentunees- 

alalta.  sa  kielenkaytossa;  vanhoilla  jne. 

paaas. — paaasiassa,   paaasiallisesti.  vars.,    varsink. — ^varsinkin. 

raanfL — raamatussa.  vast — ^vastauksissa. 

rak.,  raken. — rakennustaidon  alalta.  vir.,    viral  1.— viral li sessa    tyylissa. 

ranskal. — ranskalainen,    ranskalaisen,  voim.,   voimist — ^voimistclun  alalta. 

ranskalaisessa.  vrt. — ^vertaa. 

rautat. — rautateilla.  yhd. — ^yhdyssanoissa. 

rk.,   run. — runokielessa,   runouden   alalta  Yhd..    Yhdysv. — Yhdysvalloissa,    Yhdys- 
room.,    roomal. — roomalainen,    roomalai-       valtain   jne. 

sen,   roomalaisessa.  yl. — ^yleensa;  yleisessa. 

raat. — raatalinammatin  alalta.  y.  m.,   y.  m. — ^ynna    muuta,   ynna   muita, 
s. — substantiivi,   nimisana.  ynna  muun  jne. 


Adolpbus,  Adolph. 
aakkoMllifiM    alpbabetlc  (al)     [Ust,    luette- 
k>J.  nkkoMi  aipbil>et;  (the)  a-b-c  (myOit 
kuv.,  ks.  aflrootj . 

MkkMijiriMtys    alplial>etical    order;    vrt. 
•Mttaa,  hMtsila.  -liMtUlo  (klrjassE)  index. 
•allokko  swell;  sea;  (aaltollu)  surgrlDg  (of 
tHe  wares);  ks.  mmrl, 

(ybd.)  . .  or  a  wave,  wave-  [eslm. 
crest  of  a  wave,  wave -crest;  -Aol- 
wave-llke;  -pUmu  leogtli  of  a 
wave,  wave-length].  -Jiljet  prints  of  tne 
waves,  wave  prints.  -murtiUa  breakwater, 
mole.  -vir«  ripple. 
aalto  wave;  billow;  (vyOry-)  roller;  mtd- 
Im  pokjm  f  1.  inakao)  trough  (Of  a  wave) ; 
mait^i^n  mHUmtfrnim  drifting  on  tbe  waves, 
adrift  on  tbe  billows,  vrt.  ajella;  maiioimm 
omiiman  kS.  Jontua. 
aaHoilemln^n  —  aaltoUu.  aaltoileva  surg- 
ing [ocean,  moril;  billowy;  waving; 
swaying;  riowing  [beard,  parta];  undu- 
lating; tmitmiUmtt  hmtrit  waving  (1.  wavy) 
locks;  vrt.  laUMhttva. 
aattoilla  cesim.  Jirvestft)  be  covered  (1. 
cut)  witb  waves:  (meresti:)  heave,  swell 

(molemmat  myos  kuv.,  esim.  povesta), 
surge,  billow;  (hulmuta)  wave;  (huo- 
Jua)   sway;   (maasta  y.  m.)  undulate;  '*' 

wMrmttimn  be  rippled,  ripple;  iibrvi  mJtoi- 
Im  hmcmMti  the  lake  is  rough,  there  are 
big  waves  (1.  tbe  waves  are  high)  on  the 

lake;     rtda   rndtoUmm   tmd—aa   the    rye    is 

swaying  in  (L  before)  the  wind,  aaltollu 

heaving;  surging  (of  the  waves),  swell; 

(ealin.  maan)    undulation. 
aalte|l«vy  corrugated  sheet    [of  iron,  tin 

etc.].  -Ilike  wave-motion; (fys.) undulation. 
aaltemalnea  wavy;  wave-like;  undulating. 
aaltomaiaeatl:  '*'  maotfocfmrat,  «*  UUfhtivd 

undulating. 
aaitolteoria     (fys.)     undulatory     theory. 

-vilva  wavy  line;    (geol.)   wave-line. 
•Ml   (nestemitta)   aam, 
aamlaliieii  breakfast; 

breakfast-time;    olta 

breakfast,     (paralkaa) 

breakfast,   vrt.   sytfdl 
aamlala-    (yhd.)      

breakfast-time; 
aMnif  morning;   (nuLj  mom;  (kuv.)  dawn; 

— ■■Wig    in    the    morning;    m 

(every)  morning  and  evening; 

rmummm  at  daybreak,  at  dawn; 

Oimmm  from  moming  till  night; 

mmrkmlm  from  early  moming,  from  (l.  at) 

an   early   bour;    vrt.    huooMB'*'. 
•amu-    (ybd.)    moming    realm.    -mnrinhQ 

rooming  sun;  "iwm  moming  train;  -imhti 

morning    paper;    'tMhH    moming    star]; 

(joskus:)  early  [esim.  'iwm  early  train; 

'tunmit    early    hours],      -lietkl    moming 

(bour);  mmmtOtmiki  katUat  ktMia   (sananl.) 

the  early  bird  catches  the  worm;   early 


at 

bo    at 

be    eating    one's 

(aamlaista). 

breakfast-    [esim.    -«aNi 

'p9ytM    breakfast-table]. 


to  bed  and  early  to  rise  makes  a  mau 
healthy,  wealthy  and  wise.  -Iiimiri  gray  of 
the  moming,  morning  twilight;  dawn. 

aamuinen  (yhd.)  . .  morning's  [esim.  •Uia- 
'^  yesterday  morning's;  tibnUn'^  this 
morning's] ;  with  a  . .  morning  [esim. 
kauniB^  [p&iv&]  [a  day]  with  a  beauti- 
ful morning],  aamuitin  In  the  moming; 
of  a  moming;  mornings;  vrt.  alaa. 

aamulllnen:  '*'  wadm  this  morning's  rain, 
the  rain  of  this  moming. 

aamunlkoiu,  -koitio,  -aarastut  dawn  (of 
day),  daybreak. 

aamulnuttu  (nalsen)  moming  (1.  dressing) 
gown,  (lOybft)  kimono;  (miehen)  bath- 
robe, dressing  gown,  -puhde:  mamaptth' 
tmmiim  in  the  early  moming  (1.  hours). 
-puoll  »  aamnpXivl;  aamnBwulmUa  pHiviUi 
in  the  forenoon;  aaau«Niol«|lla  (1.  -ata) 
y9tU  ks.  aamaytf(stll).  -pilvi  forenoon; 
moming;  kmUo  10  mannpaivmd  at  10 
O'clock  in  the  moming,  (klrj.  tav.)  at  10 
A.  M.;  vrt.  tlnMMii.  -rutko  moming  glow, 
glow  of  the  dawn,  rosy  dawn. 

aamuMlla  in  the  moming. 

aamultunnelma  moming  atmosphere  (1. 
effect),  -unlnen  sleepy  mornings  (1.  In 
the  moming).  -vlllei  cool  of  the  mom- 
ing. moming  freshness.  -y«  (time)  after 
midnight;  munuyBatU  after  midnight,  to- 
wards daybreak,  m  the  small  hours. 

Aapell  Abel. 

aaplnen,  aapltklrja  a-b-c  book;  book  for 
beginners,  primer;  speller,  spelling  book. 
aapltto  alphabet. 

aaprotti  (kasv.)  abrotanum,  southemwood. 

aarakkl    arrack,    -punaal    (ar)rack   punch. 

aarl  (metrisen  plntamlttauksen  ykslkko)  are. 

Aai*o   Aaron. 

aarre  treasure;  hoard,  -altta.  -kammio 
treasure-house;  treasury.  -I6ytd  (lak.) 
treasure -trove. 

aarteeenleuiji  treasure-seeker,  -kaivaja 
digger   for   (hidden)   treasure  (s). 

aarUlnen  (yhd.)  . .  with  . .  treasures 
[esim.  rofiMW'*'  with  rich  treasures]. 
aarUlato  treasure,  hoard;  (aarrealtta) 
treasure-house,  treasury. 

aaai  donkey,  ass  (molemmat  myds  kuv.); 
(suuri  tyhmyrl)   Jackass. 

Aaaia  Asia,  aaalalalnen  I.  (a.)  Asiatic 
[race,  rotu],  Asian.    U.   (s.)   Asiatic. 

aaalanpuoleinen  situated  on  the  Asiatic  side; 
(i4)'«  TnrkM  Turkey  in  Asia,  Asiatic  Tur- 
Icey;  (A)'-'  Vmn&iM  Asiatic  Russia,  Russia 
in  Asia. 

aaalmainen  asinine,  ass-like,  aaaimaltuut 
asininity. 

aaaiii-  (yhd.)  . .  of  an  ass.  ass's  [esim. 
'konm  ear  of  an  ass,  ass^s  ear;  -varaa 
colt  of  an  ass,  ass's  colt  (1.  foal)];  don- 
key-, ass-  [esim.  •aMa  donkey -driver, 
ass-driver],  -nahka  ass*  skin,  -tamma 
she  ass,  Jenny  (-ass). 


» 
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ahdMli«nklii«fi 


AaUmi  Adam;  vmnhm  ^  (kuv.)  the  Old 
Adam.  MUminlomMia,  -p«l«  Adam's  wpple. 

aaU  idea;  notion;  (aatos)  tbougbt;  (Inan- 
ne)  ideal;   (periaate)  principle. 

aate-  (ybd.)  . .  of  ideas  [esim.  -oMMJlma 
world  of  ideas;  -^ri  field  (1.  spbere) 
of   ideas] . 

aateii  noble  birth;  (aateUsto)  tbe  nobility: 
vanhaa  aaimUa  Ol  Old  nobility.  Of  Old  and 
noble  family,  aatelinen  noble,  of  noble 
family. 

aateiitUarvo  rank  (1.  dlgmity)  of  a  noble; 
nobility.  -kartano  manor  (ial  estate); 
(rakennus)  manor-bouse,  -kirja  letters 
patent  of  nobility.  -miee  nobleman, 
noble,  -nainen,  -neltl  lady  of  rank,  -auku 
noble  family;  aaflUBtakua  Of  noble  fam- 
ily, -eiity  nobiUty;  (vanb.  valtiop&lviUi) 
Estate  of  tbe  NobUity;  Aoroetoa  aatmUm' 
•aatyyn  raise  to  tbe  rank  of  a  noble 
(1.  to  tbe  nobility),  ennoble. 

aatelitto  tbe  (body  of)  nobles,  tbe  nobiU- 
ty, (Engl.)  tbe  peerage;  (ylimystO)  tbe 
aristocracy,  aatelituut  nobility,  aatelia- 
vaakuna  armorial  bearings;  vrt.  vaalnma- 
kilpi.  aateliton  not  of  noble  birth;  aatm" 
littomai  Bsadyt  the  unprivileged  estates. 

aaUlla  ks.  aJatelU. 

aauioida:  '*'  /eJhi  confer  a  title  of  nobili- 
ty upon  one,  ennoble  one,  (Engl.)  raise 
one  to  the  peerage,  confer  a  peerage 
upon  one.  aateloimlnen  ennoblement. 
aateluut  nobleness,  nobility. 

aauirlkaa  rich  (1.  fertUe)  m  ideas;  (rikas- 
ajatuksinen)  sententious  [wisdom,  vii- 
saus].  -rikkaut  richness  (I.  fertility)  of 
ideas,  ^uunta  trend  of  ideas,  -virtauk- 
—i  currents   of   thought    (1.    of   ideas). 

aatos  thought;  idea,  notion. 

aattaallinen  mtellectual;  ideal;  (periaat- 
teellinen)  mvolving  principle,  fundamen- 
tal; (ihanteellinen)  Idealistic;  '*'  ihminmn 
a  high -minded  person,  a  person  with 
high  ideals,  an  idealist;  aattmmiU9mt  harroM' 
tuhamt  noble  endeavors,  striving  for  high 
ideals;  intellectual  activity,  aattaallitatti 
ideally;  (henkisesti)  mtellectually.  aattaal- 
lituut  ideality,  idealism,  aattaaton  without 
ideas,  destitute  (1.  void)  of  ideas. 

aatto  eve;  jonkin  aattona  on  the  eve  of  . .; 
vrt.  Joulu'«'»  uudenvuod«n'«.  -ilta  eve. 
-piivi  day  before  a  holiday  (1.  a  church 
festival),    -yd  night  before  a  holiday. 

aava  I.  (a.)  open;  (avara)  wide  r ocean, 
meri];  vast,  extensive  [view,  nftkOaia], 
expansive;  aavalia  m9rmU&  on  the  open 
sea  (1.  main),  on  the  high  seas;  aavoia 
aiumita  vast  areas.    11.    (s.)   ks.  aukea,  11. 

aave  i.  (kummitus)  ghost,  specter,  spook, 
apparition:  (haavenftky)  phantom;  2.  (en- 
ne)  foreboding;  presage,  omen;  vrt. 
n&hdM.  aaveeliinen  —  aavemain«ii.  aavei- 
denpelko  dread  (1.  fear)  of  ghosts. 
aaveflla  ks.  kummitella.  aavemainen 
ghostlike,  ghostly,  spectral;  spooky; 
aav€nuun€n  htdpmuM  ghastly  pallor,  aave- 
maiMtti  ghostly,  aavemaituut  ghostli- 
n6ss. 

aavfkko  vast  treeless  plain;  (ruoho-)  prai- 
rie, vrt.  aro;  (vuori-)  (vast)  plateau; 
(hiekka-)  desert;  (er&maa)  waste;  aaoi' 
kon  paio  prairie  fire. 

aavfttaa  have  a  presentiment  (1.  feeling) 
[that  ..,  ett&  ..],  feel  (it)  in  one's 
bones  [that..];  (arvella)  surmise, think; 
have  an  idea  (1.  notion)  [of  ..];  (epail- 
l&)  doubt,  suspect:  (edeltftpain  tiet&&) 
foresee,  foretell;  (odottaen)  anticipate, 
expect;  (tiet&ft,  ennustaa)  forebode,  por- 
tend; ^  pahaa  have  a  foreboding  (I.  a  no- 
tion) that  all  is  not  well  (1.  of  something 


evil),  (epftiUi)  suspect  eyil  (1.  wrong); 
aaoi9tim  9itM  I  thought  that  (1.  as  much) ; 
Ml  matfiMtmnni  hUnmn  ttdmomn  I  had  no  no- 


tion Of  his  coming;  mnpM  o9annut  sUMn 
'^  little  did  I  think  then;  kahapa  Msi 
voittat  '*'  sUM  Who  would  have  thought  it. 
aavistamaton  unforeseen,  unlooked-for; 
(odottamaton)  unexpected.  aavlttamaiU 
unawares,  unexpectedly;  mitiUn  pmhaa 
aopuuunatta  suspecting  no  evil,  unsus- 
picious (ly),  unsuspectingly;  tapasin  hA- 
nmt  €Mvi9tamattmni  I  met  him  unawares. 

aavistut  presentiment,  foreboding,  sur- 
mise; (ajatus)  notion,  idea;  mintdtm  H 
oUat  €MPi9ttt9takaan  9iitS,  mttM  ..  1  had 
no  notion  (1.  idea)  that  . . .  -kyky  clair- 
voyant   (1.   psychic)    power. 

aavittuttaa:  miiwa  '^,  mttu  ..  I  have  a  feel- 
ing that  . .;  it  strikes  me  (1.  1  surmise) 
that  ... 

aavuut  openness;  wideness;  vastness,  im- 
mensity. 

abbeditaa  (luostarin  Johtajatar)  abbess. 

AbaMinia  Abyssinia.  abaMinialainan  (a.  & 
s.)    Abyssiman. 

abnormi  (sftHnnOUisestft  polkkeava)  ab- 
normal; anomalous. 

abtolutltmi  absolutism:  (ehdoton  raittlus) 
total  abstmence.  abtolutiatl  (ehdottomasti 
raitis)  teetotaler,  total  abstainer,  abtoluut- 
tinen  (ehdoton)  absolute  [alcohol,  alkoholi; 
temperature,  l&mpOtila;  zero,  nollapiste]. 

adjektiivi    (kiel.)   adjective. 

adraati  address;  petition,  -kirjalmi  address. 

Adrianmari  the  Adriatic  Sea,  the  Oulf  of 
Venice 

advarbl  (kiel.)  adverb,  advarblaali  adver- 
bial phrase,    advarbinan  adverbial. 

aaropiaani    ks.    lantokon*. 

Afrikka  Africa,  afrikkalainan  (a.&s.)  African. 

agaatti    (miner.)    agate. 

agantti  (asiamies)  agent;  (edust^Ja)  repre- 
sentative, agantuuri  (asiamiestoimi)  agency. 

aflitaattori  agitator.  agiUUioni  (kiihotus- 
tyO)  agitation.  agiUUioni-  (ybd.)  ks. 
kiihotus-.     agitaarau    agiUte. 

agraari-  (yhd.)  agrarian  [esim.  'Oik*  agra- 
rian movement;  -lllteo  agrarian  league; 
-pttofaa  agrarian  party],  -poiitiikka  agra- 
rian policy;  ( -kysymys)  agrarian  question. 

agronomi  agriculturist;  agronomist. 

ah  ah!    (vol)    oh!    aha,  ahaa  aha! 

ahava  (1.  v.)  March  wind,  ahavoittaa 
make  . .  weather-beaten,  ahavoitua  get 
weather-beaten;  get  tanned,  ahavoitunut 
weather-beaten;  seasoned  [sailor,  meri- 
mies] ;    (p&ivettynyt)    tanned. 

ahdanu  packing,  stowing,  stuffing;  vrt. 
ahtuu 

ahdat  narrow  [passage,  k&ytftvft;  view, 
katsantokanta] :  (kaita)  strait  [gaU, 
porttil;  (tiukka,  piukka)  tight  [shoe, 
kenk&j;  (rajotettu)  circumscribed,  lUn- 
ited;  (ahdettu)  cramped  [space,  tila], 
crowded  [comer,  nurkka];  '*'  Hum  ks. 
ummahtunut;  ahtaaUa  kS.  aaua.  olla,  pitIM; 
ahtaaUa  rahamta  (hard)  pressed  for  money; 
ahtaatim  kS.  Joutoa,  ottaa,  panaa;  ahimmM€Mt 
rak^nnmttu  kaupwrngimoMm  crowded  part  Of 
the  city;  [esim.  sanan]  ahtau—a  mmrhityk- 
m€mmU  in  the  strict  sense  (1.  exact  mean- 
ing) [of  the  word];  mhiami  mfat  (vai- 
keat)  hard  (1.  bad)  times;  ahtmu  vaae- 
f€t  tight  clothes  (1.  dress);  mmiltS  on 
tiuaia  ahdoBta  there  is  no  (1.  not  much) 
space  to  spare  here,  we  are  (1.  it  is) 
crowded  in  here,  we  are  cramped  (1. 
limited   1.   pinched)    for   room. 

ahdat-  (yhd.)  narrow-  [esim.  'katdainmn 
narrow -necked;  'mimlinMn  narrow-mind- 
ed].   -Iiankinan   short  of  breath;    sliort- 
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winded;  (kuT.)  narrow  (-minded),  -henki- 
•yie  ibartness  or  breatlL  -mielioea  (myOs: ) 
nerrow,  biroted,  UliberaL  -mieliMeU  nar- 
row-minded (ly).  -Mlelieyye  narrow-mind- 
edness, narrowness,  bigotry,  ^ulnen  nar- 
row-necked [bottle,  pullo]. 
■Udettea  Have  . .  packed  (L  stowed  1. 
stuffed);  ^  rUM  Have  a  drying  bam 
stowed  wltb  (sbeaves  of)  gram;  ««  e<y- 
tmmm  Have  . .  packed  full,  nave  . .  filled 
(up  L   to  tbe  Xo^), 


Me  steep,  precipice;  (m&en  ^)  slope, 
billside;  HUd  mm  mkt—M9a  tbe  drying 
bam  is  stowed  wltb  (sbeaves  of)  gram, 
packed,  stowed,  stuffed:  rnhd^t- 
mim  tHmkmt  tynmyriin  packed  like 
sardines  (m  a  box);  Uiytmmn  '^  packed 
full,  flUed  up,  cbock-d.  cboke-)fuU. 

liidia  (mer.)  brace. 

iMlAko  crusb(lng).  crowding;  (pula) 
straits;  dlfflcttlty;  distress;  mkd&kotm 
man  UiyUtt9  fL  UytuA  otm9m)  packed 
[bouse,  sallj,  crowded,  tbronged,  full  to 
tbe  doors;  rnkdirnkmnn  maH  tMymnM  pMkma 
packed,  tbronged  wltb  people,  -iila 
stralU;  distress;  straitened  circumstances, 
difficulty;  (pula)  pllgbt,  predicament; 
mUm  mMimkmiUmwwm  be  m  Straits  (L  diffi- 
culty), be  m  a  predicament   (1.  pllgbt). 

■MIetaa  1.  (tr.)  press  [a  debtor  for  pay- 
ment, velkamlesti  maksusu],  force,  drlre 
(I.  pusb)  [one  against  tbe  waU,  jotakuta 
seinAi  fasten] ;  pmcb;  (kiydi  klmppuun) 
attack;  (vainota)  pursue,  cbase;  baunt; 
(kuT.)  beset,  barass  [a  country  wltb 
war,  Jotakm  maau  sodaUa],  perplex, 
(vaivata)  trouble,  (palnostaa)  oppress; 
t.  (itr.  -  oUa  abdas)  be  tlgbt;  '-'  htm- 
kmtm  hymymyhaiUM  barass  (L  torment  L 
press)  one  wltb  questions,  (alltulsilla) 
importune  one;  hamkaMml  (h  ritHtmni)  ^ 
I  am  abort  of  breatb,  it  is  bard  for  me 
to  breatbe,  I  bave  difficulty  m  breatb- 
ing;  kwmm%  ^  aydMmiMmi  dread  (1.  ter- 
ror) oppresses  my  beart  (l.  makes  my 
beart  beavy);  hmmkM  ^  rUmmaim  (puris- 
taa)  tbe  aboe  pincbes  over  tbe  instep; 
mMMM  mihmm  ^  I  am  getting  anxious  (1. 
becoming  distressed),  my  beart  is  get- 
ting (L  growing)  heavy;  aita  pahmaH 
immkum  [h^Um]  mhdiaimmm  be  bard  press- 
ed by  a  p.  (a  tb.].  ahdlttaja  one  wbo 
besets  (L  Harasses  1.  perolexes):  (byOk- 
lU&jA)  one  wbo  makes  (i.  made)  an  at- 
tack, tbe  attacking  party;  (valnooja) 
pursuer;  baunter.  ahdistelUi  trouble,  bar- 
ass, perplex,  press;  (alltulsllla  kysymyk- 
slllt  y.  m.)  importune;  (vamota)  pur- 
sue, ahdistelu  harassing,  pressmg,  per- 
plexing; pursuing,  chasing,  ahdlstut  op- 
pression, anxiety;  distress;  (tuska)  ag- 
ony, throes;  mhdiaiukaam  mlainam  oppress- 
ed; distressed;  (masentunut)  depressed, 
dejected. 

ahdee  amount  of  cut  grain  packed  m  a 
drying  bam. 


striving  (s);  bustle;  hustle. 

tarn  work  eagerly  (L  hard  1.  like  a  Trojan) ; 

busy   O.S.,    bustle;    (raataa)    toll;    strive. 

■Hertaminen  hustling;   toU(lng),  striving. 

aMm§m  (flsh-)4>ear,  flshglg. 

ahjo  forge  (myOs  kuv.);  (kuv.)  seat, 
nest;   ks.   opta*'. 

abkera  diligent  [m  doing  a  th.,  Jotakln  te- 
kemiin];  industrious;  (tyOteli&s)  hard- 
working; (tarmokas)  energetic;  (tarkkaa- 
va)  attentive;  (uuttera)  assiduous;  (ahke- 
raan  bAIrtvi)  busy;  (^  kiym&kn  Jossa- 
km)  frequent:  ««  kmpmkkaviaraa  a  fre- 
quenter of  saloons;  ^  kirkcaaakiMiM 
frequent  churchgoer,   (sAinnOllinen)   reg- 


—  ahtaa 

ular  attendant  at  church;  mhkarmaam  tySa- 
aM  busy  working,  busily  at  work;  «*  tamt- 
tariaaMMis  regular  theatergoer,  fre- 
quent attendant  at  the  theater,  ahke- 
raan,  ahkeratti  diligently,  mdustriously; 
attentively;  assiduously;  busily;  fre- 
quently; ctmui  on  matuttmom  ahkarmmn, 
ha  ..  (Jkpv.)  you  have  to  step  lively  (L 
step  along  pretty  quick),  if  . . . 

ahkeroida  be  busy  (at  work);  exert  o.  s., 
endeavor:  strive,  try  hard;  take  (1.  be 
at)  pains  to;  labor  [to  attain  an  end,  Jo- 
honkm  paamftkrUn  pft&st&kseen] ;  ^  adia^ 
tySkaaan  Strive  (1.  be  at  pains  1.  exert 
o.  s.)    to  make  progress. 

ahkeruut  diligence;  mdustry;  assiduity; 
activity. 

ahkio  Laplander's  sled,  pulk(ha).  -retki 
trip  In  a  pulkha. 

ahma  wolverjene  (1.  -ine) ;  (Engl.)  glutton. 

ahmailla  ks.  alunia.  ahmailu  gormandizing, 
gorging  [upon];  gobbling,  bolting;  de- 
vouring. 

ahmaista  devour  (with  avidity),  eat  vora- 
ciously (1.  ravenously) ;  gobble,  bolt 
[one's  food,  ruokansa] ;  «*  atmhtmaa  swal- 
low greedily,  gobble,  bolt. 

ahmatti  glutton,  gormandizer;  (Jkpv.)  pig, 
hog. 

ahmla  devour  (myOs  kuv.  »  ahmien  naut- 
tia) ;  (ahmailla)  gormandize,  gorge,  (one- 
self L  itself)  [upon,  Jotakln],  (JkpV.)  pig 
down  [one's  food,  ruokansa];  (kuv.) 
feast  [on  1.  upon],  revel  [in];  '^  kmt- 
aaiUaan  f  1.  aUmiUSMn)  devour  . .  with  one's 
eyes,  feast  one's  eyes  (up) on;  ««  Jonkun 
aanoia  drink  in  a  p.'s  words;  '*'  atmhtmaa 
gorge  (L  glut)  o.  s.  with,  gobble,  boll, 
(mfttt&&)  stuff  o.  s.  on  (1.  with),  stuff 
one's  mouth  with.  (Jkpv.)  fiU  up  on  a 
th.;  ahmian,  ahmimalia  voraciously,  de- 
vouringly, vrt.  nauttia;  Uakit  ahnUoat 
aaaliataan  the  flames  were  greedily  de- 
vouring  (I.  were  Ucking  up)   their  prey. 

.ahmija  devourer;  glutton,  gormandizer; 
vrt.  ahmatti.  ahmlmlnen,  ahminta  =-  ah- 
mailu. ahmlva  ravenous  [appetite,  ruoka- 
halu];    devouring     [look,    katse]. 

ahnaasti  greedily,  avariciously;  voracious- 
ly, with  voracity  (1.  greediness):  (kiih- 
ke&sti)  eagerly,  hungrily,  covetously. 
ahnas  voracious;  ravenous;  gluttonous; 
wolfish  [appetite,  ruokahaluj;  (kuv.) 
greedy;  vrt.  seur.  ahne  greedy;  (ahvattl) 
gluttonous,  wolfish;  (saita)  avaricious, 
miserly,  niggardly,  sordid;  (halukas) 
covetous,  eager  [for  1.  after,  jollekln]. 
hungry;  ahnain  ailmin  With  greedy  (1. 
hungry)  eyes;  rahan  ahna  greedy  for 
money,  covetous,  ahneetti  »  ahnaastL 
ahnehtia  (Itselleen)  lay  hold  of  greedily, 
grasp  [at  1.  after.  Jotakln];  (kokoon) 
hoard  up;  (halata)  covet,  have  a  craving 
for;  ahnahtia  raohaa  awmhanaa  kS.  ah- 
mla; ahnahtian  graspingly,  hoggishly; 
ma  ahnahdi  anampUa  knin  fakaat  ay6da 
(Jkpv.)  don't  let  your  eyes  be  bigger 
than  your  stomach,  ahnehtiminen:  lonMn 
aknahtiminan  grasping  after  (1.  at)  a  th.; 
hoarding  up.  ahneus  greed  (iness).  avidi- 
ty; (petomalnen)  voracity,  ravenousness; 
(kltsaus)  stinginess,  closeness;  close  (1. 
mean)  ways;  (saituus)  avarice;  niggard- 
liness: (hlmo)  covetousness;  rahan  ah' 
nana  love  Of  money,  greed   (for  money). 

abo  clearing  (left  waste) ;  (kenttft)  mead- 
ow,   -slenl  common  mushroom. 

ahrain    »   atrain. 

ahtaa  (sulloa)  pack  full,  (t&yteen)  stow, 
stuff;  choke;  cram;  (t&yttl&)  fill  up; 
'•   riihi  pack  sheaves  of  grain  In  a  dry- 


» 
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inff  iHirn,  stow  a  drylnflr  bam  wltii 
(sneaves  of)  grain;  '■^  lokm  ei(ye««fi  /o- 
eoMn  pack  a  tii.  full  with,  stuff  (1.  stop) 
a  tb.  (full)  wltb,  cram  a  th.  with, 
(eslm.  porausrelkA)  fill  up  (L  stop) 
with  a  th.  [huoQL  eslm.  InfriUbo  all  «^- 
dmttwk  taytmmn  ilumi9iM  tbe  Cburch  was 
crammed  (witb  people),  tbe  churcb  was 
packed  full  (1.  was  full  to  tlie  doors  1. 
was  chock-full  of  people)];  vrt.  ahdettn. 

ahtaanlainen  somewhat  (1.  rather)  narrow 
(1.  tight),    ahtaatti  tightly,  closely. 

ahtamlnen  packing,  stowing,  stuffing;  e4x- 
e««n  *^  packing  full,  cramming;  filling  up. 

ahtaus  narrowness,  tightness;  (ahdlnko) 
crowding;   ks.   tilaa^. 

ahuutua  crowd  [into  a  small  room,  ple- 
neen    huoneeseen];    Jam    [into]. 

ahtoJAA  pack-ice,  pack.    -vyOhyke  sone  of 

Rack-ice. 
ven    perch. 

Ahvenanmaa  Aland;  AhvmnanmaaUa  on 
Aland;  Ahvmnannuum  »mariBio  the  Aland 
archipelago.   Ahvenanmerl  Aland's  Haf. 

ahvenllparvl  school  (1.  shoal)  of  perch. 
-ruoho  1.  -viu    (kasv.)    pondweed. 

ahvettua   =   ahavoitua. 

ai   oh!    oh   dear!   ouch! 

aidake  railing,  rail;  (oikeussalln)  bar. 
aidakaet  =>  aitatarpMt. 

aidanypano  putting  up  a  (wattled)  fence, 
rencmg.  -aeivAa  fence -post;  stake  (in  a 
wattled    fence),     -vitsaa    withe. 

aidas  rail;  aidaksia  rails,  (altatarpeita) 
fencing,  wattle,  aidata  fence;  fence  in 
(1.  around),  inclose  (by  a  fence),  aldattu 
fenced,  inclosed  (by  a  fence);  aidatta 
alum  Inclosure,  enclosure. 

ale  (alkomus)  intention;  intent,  purpose; 
(suunnitelma)  plan;  (tuuma)  design; 
motive,  object;  (tarkotus)  aim;  (vahva 
'*')  resolution;  aikmmm9a  (aikoen  Jotann) 
planning  (1.  aiming)  to  do  a  th.,  consid- 
ering a  th.;  (Jossakin  tarkotuksessa)  for 
the  purpose  of  . . ,  ks.  oUa;  hUnmilM  mi 
pahat  aikmmt  he  has  bad  (1.  evil)  designs, 
his  mtentions  are  bad. 

aiemmin  earlier,  before;  (edellft)  previ- 
ously,  formerly. 

Aifldia:  Aigmian  mmri  the  /Egean  Sea. 

aihe  (syy)  cause,  reason;  occasion;  (pe- 
rusle)  ground(s):  (vlehftke)  inducement; 
(alne)  subject,  theme,  topic,  (joskus:) 
matter, subject-matter;  (taldeteoksen  y.m.) 
motive,  motif;  (alku)  beginning,  origin, 
rise;  (alkul&hde)  source;  (esine)  ob- 
ject; vrt.  aina;  tdhmmtta  ks.  aihaatto- 
maati;  tonkin  '^  (syy)  reason  (1.  cause 
1.  occasion)  for,  cause  of,  (alkusyy) 
source  of,  (alne)  subject  of  (1.  for), 
(esine)  object  of  [eslm.  nanrvm  ««  cause 
for  laughter,  (esine)  object  of  mirth]; 
mimtiMkmlyn  aikmtta  matter  (l.  fOOd)  for 
reflection;  mi»tM  oimt  aihmmn  aoonne 
where  have  you  got  the  motive  from? 
what  has  suggested  the  motive  to  you? 
on  aihmtta  tmhdM  ««  mtdBtntttM  there  IS 
reason  (1.  there  are  grounds)  for  mak- 
ing such  a  remark,  that  remark  is  well 
rounded;  tUkmn  mi  ola  mitUUn  aikmtta 
there  Is  no  reason  (1.  occasion)  for  It, 
(perustetta)  there  is  no  foundation  for 
it,  it  is  unrounded;  oollenltaafi  aikmtta  mi 
olm  olmmasma  there  is  no  reason  to  com- 
plain (1.  no  occasion  for  complaint). 

alheellinen  well-founded,  well-grounded; 
(oikeutettu)  Justifiable,  Just(iried),  le- 
gitimate;   (Jftrjellinen)   sound,  reasonable. 

aihtenlpitely  1.  -kialttely  treatment  of  the 
motive    (1.   theme). 

aihteton    ungrounded,    groundless;     (perft- 


tOn)  unfounded  [rumor,  huhu],  baseless: 
(v&&rA)  false;  (ei  oikeutettu)  unjustified 
[blame,  molte;  remark,  mulstutusl,  un- 
justifiable; unauthorised,  unwarranted; 
uncalled-for;  ^^  kMyytym  false  alarm;  '■^ 
majafntaa  unjustifiable  (1.  uncalled-for) 
remark;  ^^  pmiko  groundless  fear,  imagi- 
nary fear(S);  aihmmttommn  mkmra  unjusti- 
fiably severe,  alheettomaatl  without  a  (1. 
any)  reason  (1. cause),  causelessly;  ground- 
lessly;  unprovoked  (ly).  alheettomuua 
causelessness;  groundlessness,  baselessness. 

alhelma  (alhe)  motive,  motif,  theme,  sub- 
ject; (luonnos)  design;  (alotelma)  out- 
line, (rough)  draft,  (taldeteoksen  y.  m.) 
sketch. 

aiheuttaa  cause,  occasion;  bring  about; 
lead  to:  call  forth,  call  out,  evoke:  give 
cause  (1.  rise)  to,  bring  on  (1.  about), 
give  birth  to;  lead  to  the  consequence, 
result  in;  (edellyttU)  presuppose;  (tuot- 
taa)  prepare,  furnish;  '^  kumtannukmim  be 
a  source  of  expense,  cause  expense,  cost; 
'^  rmHmlSitU  cause  (1.  make)  trouble,  be 
a  cause  (1.  source)  of  trouble;  mmit/m 
oihmviH  pHkdn  kmmkustmiwm  (myOS:)  the 
motion  mduced  a  prolonged  debate; 
kMnmn  tmknmam  mi  ^kmuitmnut  . .  his  acUon 
was    not    caused    by    . . ,    he    was    not 


caused   (1.  occasioned) 


ionUn 

by,  arisen  (1.  sprung)   from,  called  forth 


Induced  ^1.  moved)   to  his  action  by 

by,  arisen  (1.  sprui 

(I.  out)  by;  loJU  mi  aikmaUmm  anuria 
tmwmiokaim  the  law  will  bring  about  (1. 
will  result  in)  great  changes;  •«  tdhmuiti 
mmiiim  monta  yUdiymtM  It  caused  US  (1. 
prepared  for  us  1.  furnished  us)  many  a 
surprise,  it  had  many  a  surprise  in  store 
for  us. 

aiheuttaja  (alkuunpanlja)  originator;  (etup. 
elottomlsta)  cause,  source;  kaoimmmn  ^ 
cause  of  death;  kwrfwrnimni  '^  the  con- 
triver of  my  misery;  rmttmisidmn  '^  Insti- 
gator of  trouble  [huom.  myOs:  kUn 
on  koko  rmttml9n  ^  he  is  the  one  who 
has  caused  the  whole  trouble,  he  is  the 
cause  of  all  the  trouble].  alheuUaminen 
causing,  occasioning,  bringing  about. 

aiheutua  (Jostakln)  be  caused  (1.  occa- 
sioned) by,  be  induced  by,  come  (1.  rise) 
from  (1.  of  1.  out  of) ,  originate  in  (1.  from) , 
spring  (1.  proceed)  from,  be  due  (1. 
owing)  to;  (syntya)  come  (1.  spring) 
up,  ensue;  mmitykmmatM  mikmuHd  pitkM  km*' 
kuMtmltt  a  long  discussion  grew  out  of 
the  motion:  korfanatdimtM  mi  aikmutn- 
nut  muuria  kuatannnkaia  the  repairs  have 
cost  a  good  deal  (1.  have  caused  a  great 
deal  of  expense) ;  miata  tSmU  aikmutnu 
what  causes  this?  what  is  the  cause  of 
this?  what  is  this  due  to?  aOtM  mikmniuu 
h&nmUm  anuria  kuatatmukaia  that  will 
bring  a  great  deal  of  expense  upon  him, 
that  will  cause  (1.  bring)  him  (a)  great 
(deal  of)  expense;  tnUpaia  MkmnUd  va- 
rmnattmmnudmata  the  fire  was  caused  by 
(1.  due  to)  carelessness,  alheutuminen 
cause,  origin,  aiheutunut:  hatmkin  ai' 
hmutunut  caused  (1.  occasioned)  by  . ., 
due  (1.  owing)  to  . .  [huom.  myOs: 
matkaata  aikmutnnmmt  ktMatannukamt  the 
expenses  incident  to  (1.  Incurred  on  1. 
caused  by)  the  Journey],  alheutuva: 
hatakin  aikmutuva  due  (1.  owing)  to  . .  , 
(sukeutuva)   growing  out  of. 

aiJe  ks.  ala. 

aika  I.  (s.)  time;  (et.  hlstorlalllnen)  age; 
(ajanjakso)  period;  (vuoden-  y.  m.) 
season;  (palvelus-  y.  m.)  term;  (Jos- 
kus:) while;  fhuom.  lraiisalfiM«llalt««n  ^ 
the    epoch    of    migrations;    kmaki^    the 


!5^*5®i-^55*'^**^^  w»rf«ii  -   (a  period  Mn)    nowadays,  at  the  present  time    (1 

2^  iLSStf^.J!Sf"'  *  century;  e»ml«-  day );etfWrn-rpiH#wfa(at^ttK tine™ year 

?-52Sr^rt  tiSS^^'-f^i^L?/,.*^  '^^."'J'  •''5*n!»^?  ®"5«^    [a' i^ncillatloV 80- 

^*   tSi,SJ^5i  ■Li£?^.«nl«'^  Jfl'  ^*°SiV  ^^'i'^  *^"*'  wo'^Jt  [wonders,  m- 

ods   ^oggjnyi^vrt.  ^f^BUUlSia;   ottoc*  meitft],     do;      (alheuttaa)     cause,     make 


«H.fc  «i.5^;.J""^'  ,«yy«  ««ar««>a  up  [great  havoc,  suurta  vaurlotal;  call 
?^*^J5?  **™®?»  up  to  date,  modern;  «iJk«iia  forth;  (Johtaa  Johonkin)  lead  to;  ifcomi- 
r.!l^°*!S!LL?5*^?™'.  ^_.?P®_<course  of)     uamda    hSiriSitu    cause    disturbance,    dls- 


time,  (hyvlssa  ajoln)   (all)  m  good  time;     turb,    lead   to   complications;    vrt.    sMda 
■ft»w  knOmkiH  everything  has  Its  thne,      (aikaan).     -eaamlnen,    -eaanti    effecting. 
every  dog  has  his  day,  all  things  have  an     bringing  about  jne.,  vrt.  edell.    -eaattala 
end;  mikoina  ks.  hakus.;  mUninaan  (Ihml-     one  who  (1.  that  which)  brings  about  (i. 
stst*:)    In   one*s  day,    (aslolsta:)    In   its     effects  1.  causes  1.  leads  to);  originator: 
day,  myOs  =-  alluauB;  aihoia  Mitten  long      (Jonkln  pahan)  Instigator,  contriver, 
ago,    long   since;    mikojaan,   MkH,   afaUa  aikaaltUtavi    time-saving,     -viepi    tlme- 
5!i-J!?^-'  I'VS!^  r   •"»»?»";«/«     consuming    (l.    -absorbing);    (hldas)    te- 
ktdukwi  ks.  ajaalrahi;  or/on  mcriUU  a  Sign  Of     dious,    lengthy,   long,   slow. 
the  times;  mfmn  ollcii,  aimn  pHkSSn  with  alkMro  difference  In  time, 
time.  In  (due)  time,  m  course  (1.  process)   aikalhmlnen  adult,  (Jkpv.)  grown-up;  aika- 
of  time,  as  time  passed  (1.  went)  on,  as     ihmiMmt    (myOs:)    grown    people. 
time  goes  on,  m  the  long  run;  mimn  ttJimn  aikallemlnen  delaying;  lagging;  vrt.  aikai- 
wben  the  (right  1.  proper)  time  comes,  in     !»•    alkailla  delay;  be  slow;  waste  time; 
course   (1.  in  due  process)   of  time;  miam-     POke,     lag;     loiter;     tdkaiU     vmetatmaaaan 
tmmm  md^Ut  ahead  of  the  times,  in  advance     poked  (l.  lagged)  about  answering,  hesi- 
of  the  age;   [olla]  uhMtaan  laij—a  [be]      ^^^od  before  answering,  was  slow  to  re- 
behind  the  times;  uMkai,  ajoin  ks.  hakus.;     Pl^-       alkallu     delay;     poking,     lagging; 
mjoimsm  in  time,  (alkalsm)  early,  (hyvissft     iplterlng. 

ajoln)  In  good  time,  betimes,  (aslanmukal-  Aikainen  1.  (varhainen)  early,  (vuodentu- 
sen  aian  kuluessa)  in  due  time  (1.  season) ;  losta,  myOs:)  forward;  2.  lonkun  -•  of 
hmm  '^  /oofim  When  the  time  comes,  m  due  ^°®  age  (1.  time)  of  . .  [eslm.  NapoleorUn 
season,  all  in  good  time;  ibsn  mlftMea «« /are-  '^  of  the  age  (l.  time)  of  Napoleon]; 
tSM  when  my  time  comes,  when  my  hour  is  ^I*;  ■fr"*"!^?'  Udttomuu*-.  aikalteen 
struck,  whoi  I  depart  this  life;  minam  on  ~  f.*"^  ll"  ***®  morning,  aaraulla],  be- 
UktoM  it  is  about  (1.  high)  time  for  me  to  "roes.  *t  an  early  hour,  alkaisemmln  - 
go,  I  must  go  now;  ni&in  aikoihin  at  that  SI25«  •«»5J»«»mmln'  (at  the)  earliest. 
time,  in  those  days,  then,  (suunnllleen)  •iWfl?  °".,fH***»^"-  alkalslntaan  at  the 
about  that  time;  i«i  4^  tmnm  mukaan  f^^l\^^}'  •<*•»•««•  earliness. 
(myOs:)  as  the  custom  was  then.  alkaljakto  period;   epoch,   era.    -Jirjestyt 

•Ika  n.  1.  (talpumaton  a.)  good-sised,  large,  ^**''°T?'?|;*J?Ji  x  ^^i^^'  ,  «rf*«/«r/«»tyfcl«««n, 
goodly,  (Jkpv.)  strapping  big,  vrt.  ailni^  ''•'*?  (myOs:)  chronologically,  vrt.  aset- 
■ninen:    <*'    f^Wt^    "^    t^Ma    (eslm.    8a1-      "^'  luct«IU. 

kun  saannlstaT)  roundly,  soundlyt  (eslm.  •"5J??A"*'  Rf^i^'^i  <Wstoriallinen)  age.  era. 
sateesu.)   pretty  hard^-  inrffce  big  lie;     2P?c^.  •*''^^fi'*i'^'''Jf  J;.x-'?*»**  periodical, 

•  MMJkW  regular  rascal  (1.  rogue)  magazine;  (alkakauslehtl)  journal;  (kler- 
J.     (adv.)     very     (iknv )    nrettv     miitA      tokatsastava)    review. 

mighty  [big.  suiiri  MmelkolMn)   rffhJ?;  •"};"^itfr?".J'fn*??/f  <*y-    T^'''J•  ^^^^i?*" 

f airly,   considerably:    -^   hyvtt  oretty    (1  ^*®'  tdkakirlat  annals,  chronicles,  records: 

fairly  K^te)gS)d;   -•  52ioS  quite   a  (raam«un)    Aikahirlet    (the    Books    of) 

good    deal,    quite    an    amount?    -    \3k«  Chronicles.    ^lalte  perception  (1.  sense) 

quite  rich,  pretty  weU-to-do.  .iw.i.i!S2;.    4^  «.,   * 

^duo    tSne^n   toJST  T?  ?roc«iS»  'if     ^o®*"'  "^^  »"«  Renaissance];  hnkm,  - 

Willi*    f«r  .  n«rt!Li   »rt  ^Ji«.~i:'ii,  ■IkamoJn.n  food-sized,  larpe.  goodly;  con- 

wniie,  ror  a  period,  vrt.  vMI;  /onkon  —     siderable;    miKlitv:    bl»     hu»e-     (aiiitn) 

^e."r''-?''JUL*^rtU!f*,V^^.^^^^^^^  powerful;    ^^m'  f^loo^^A    Xv.^: 

JSS  /t/^JI-\'^%-i[  }^V*^   **    ^^^J  *  strapping  big)    salmon;    -   tUrUhdya  a 

time  J  to  spare),  *£.«»»«JV.li*?;?  f.2?"^?i'  "^l^^^  shake,  a  powerful  Jolt;   ^  ialhl 

mtnwmm  m  pfe  '*'  fviia  I  have  no  time    (1,  a  big  He*   '^  aUni  a  bla*    (i    Iolld^    vmrA 

I  e«im)t  ftad  (My)   time)  to  come;  pian  JkaBmuoti     (kiS!)    tense.  ^.i?Mri    Zl 

7t  ***...'rt*'   P**?*^  '•  Z®"*  *  '^"^  ^^«  -mMrilnen    ks.    mlUlrXaikaineii.    -mftiriyt 

(1.  while);   mm  pUpi  '^  it  takes  time.  It  (kiel.)   adverb  of  time,  temporal  adverb; 

takes  a  long   (1.  rather  too  much)   time;  vrt.  aJaiimliXrKys. 

?Sf*r/rSS«Ti.^**V«t  '^'®'  ^^''  '  '^**"®  •''^•"••'  «*•"«'•  '•  »*  mealtime;  kaMekBan 

•ikaaiiimottaya  (kiel.)  temporal,  -kuluttava  kon  ~  during  a  tUne   (1.  period)   of  two 

. .  wasting  time;  time-consuming;  tedious,  weeks,  durtSg  tWoTeeki'  time?  (kabte^S 

•Ikaan:  ^  mahdon  wopimaton  ill-timed,  un-  vlikkoon)   for  two  weeks;    [vuodenl  ktm- 

timely;  mi  tmommmn  (I.  pitkttdn)  -  not  for  mimpana    -    in    (1.    during)    the    hottest 

a  (very)    long  time,  not  this  long  time;  season    [of  the  year] ;   Ludvig  XiV:nnmn 

J^*f"  tL /^L '*^?".®i  *•"•  ••"  •'  about  '-   in   the  age  of  Louis  XIV.,    (hallltus- 

•  J^.^JS?]*  ^I  •.(o'clock);  miUn  ~  (at)  alkana)  in  the  reign  of  (1.  under)  Louis 
what  time?  when?  puoti—n  -^  at  (1.  about)  XIV.;  minun  aikanani  in  my  time  (1. 
dlmier-time;  M^mn  ~  at  that  thne  (1.  pe-  day) ;  oHmmiamn  koimmn  viikon  -  dur- 
rtod),  then;  tMkMn  ^  by  this  time,  (nyky-  ing  the  last  three  weeks. 


Aikancan 


—  «  — 


alkancan  1.  alkananM  in  time,  in  due  (course 
of)  time,  aU  in  good  time,  betimes., 

aikaltaulu  time-table,  time-scbedufe:  ai- 
kaiatdtm  makaan  pitSimi  funmn  UihtmM  h:lo 
1  pMcsm  (myOs:)  the  train  is  timed  (I. 
scheduled  1.  down  In  the  time-table)  to 
leave  (1.  depart)  at  i  P.  M.  -ykslkkd 
unit  or  time. 

aikoa  intend;  mean,  propose;  (suunnitel- 
la)  plan,  destm;  (valmistua  johonkin) 
be  preparing  for;  ^  ioksikukai  intend  to 
become  a  . .  [eslm.  Mm  aikoo  pmpikai  he 
Intends  to  become  a  clergyman,  (myOs:) 
he  intends  (1.  expects)  to  be  a  minister] ; 
«  htakin  (esinetti)  ioUmkuam  (\.  iofa- 
kfMta  vmrtmn)  intend  (1.  plan)  a  th.  for 
one  [esim.  ^  htakin  lahhk»i  ioUekailm 
intend  a  th.  as  a  present  for  one];  '*' 
poia»tmam  pappia  intend  one's  son  to  be  a 
clergyman  (1.  for  the  clergy),  mean  to 
make  one's  son  a  minister,  destine  one's 
son  for  the  Church;  ^  fhdU  iotakim  in- 
tend (1.  have  an  intention  1.  mean  1. 
propose  1.  plan)  to  do  a  th.,  (olla  juuri 
alkeessa)  be  going  to  do  a  th.,  (tuumla) 
contemplate  (I.  be  thinking  of)  doing  a 
th.;  aioin  luuri  lUhtmU,  ktm  ..  I  was  JUSt 
about  to  depart  (1.  Just  going  to  start) 
when  . .,  I  was  Just  on  the  point  of 
leaving  (1.  going)  when  . .;  nion  IShUM 
tdnH  Utana  I  Intend  (1.  expect)  to  leave 
(1.  I  am  planning  to  go)  to-mght;  aiom 
(mmnna)  fattmriin  I  Intend  (1.  It  is  my 
Intention)  to  go  to  the  theater,  I  am 
going  to  the  theater;  aion  ryhtyS  kirM- 
tamatm  I  am  going  to  (1.  I  am  to)  write; 
«n  aio  MitS  tmhdd  (en  suostu  tekemftftn) 
I  do  not  mean  to  do  It;  hUn  aikoo  lUhtmU 
wdkomaiUm  he  contemplates  going  (1. 
plans  to  go)  abroad:  kokoum  oiottHn  pi- 
dottUvakai  tiiataina  (oil  mSftri  plta§)  it 
was  intended  to  hold  the  meeting  on 
Tuesday,  the  meeting  was  planned  to  be 
held  on  Tuesday  (1.  was  arranged  for 
Tuesday) ;  paikka  on  aiottu  torikai  the 
place  Is  designed  (1.  intended)  for  (I.  is 
intended    to   be)    a   market;    vrt.   aiottu. 

aikolna:  [Jonkln]  mnai  ^  early  In  . .,  dur- 
ing the  first  (1.  early)  years  of  . ., 
(alussa)  at  first,  in  the  beginning  of  ..; 
kaikkina  '^  at  all  times,  (aina)  always; 
ks.  vilme.  aikoinaan  in  one's  (1.  its) 
time  (1.  day) ;  korran  aikoinaan  once 
upon  a  time,  once. 

aikoja  one  who  intends  (1.  proposes  1. 
means)  to  . .;  koaluun  '^  one  who  plans  (1. 
means)  to  attend  a  school  (1.  who  In- 
tends to  go  to  school),  (pyrkljft)  appli- 
cant for  admission  rhuom.  myos:  kaikki 
koutmtn  aikofat  all  those  seeking  admis- 
sion  to  the   school]. 

aikojaan:  ks.  ennan,  ilman,  kaskan,  suotta. 

aikomaton  (el  aiottu)  not  Intended,  un- 
intentional; . .  without  intention  (1.  de- 
sign) ;  unpremeditated,  aikominan  intend- 
ing,  proposing,   planning;    contemplating. 

aikomut  Intention;  (ale)  Intent,  purpose; 
(tuuma,  suunnitelma)  plan,  design;  mo- 
tive; object:  (ajatus)  meaning;  aiko^ 
mukamtta  without  intention,  unintention- 
ally; minulla  on  ^  IHhtoS  matkaiU  I  In- 
tend to  set  out  on  a  Journey,  it  is  my 
intention  to  go  away,  I  contemplate  leav- 
ing home;  vahingoittamiamn  aikomukamaaa 
for  the  purpose  of  causing  damage  (1. 
doing  harm),  with  the  design  (1.  view) 
to  cause  damage:   vrt.  aia. 

aikuinan  1.  (Jonkin  ^)  contemporaneous 
with  . ..  contemporary  of  . .,  coeval  with 
hUnmn  onnenaa  ^  tuttava  an  ac- 
quaintance of  his  better    (I.  prosperous) 


(I. 


days;  Uvikmrndon  <*  tyMkalu  a  tool  Of 
belonging  to)  the  stone  age;  aan 
a  custom  of  that  time  (1.  of  those 
times  1.  of  those  days);  2.  (alkainen) 
adult, . .  of  age;  (Jkpv.)  grown  up;  '»  ikimi' 
non  ks.  aikaihminan;  vrt.aikaiiiaB«  Mmaum'^. 

ailahtaa  start,  give  a  start.  Jump;  quiver; 
aydan  aUmkii  iloaim  the  heart  Jumped  (1. 
leaped)    for  Joy. 

aimo  goodly;  good,  sound,  thorough; 
hearty  [meal,  ateria];  (kelpo.  kunnon) 
sturdy,  brave;  smart;  '*'  aoikMamumm  a 
good  thrashing,  a  tliorough  (1.  sound) 
beating,  vrt.  ailo^  11;  '^  tmvmilm  soundly, 
thoroughly. 

aina  always,  ever,  at  all  times;  '^  aamal- 
sin  (Utaiain)  every  morning  (evening) ;  '^ 
h9takim  IMkiiom  (I.  amti)  ever  Since  . .  , 
(paikkaa  llmottaen:)  all  the  way  from..; 
«  nSihin  asti  ( right)  up  to  this  time,  up  to 
this  very  time,  thus  far,  (up)  till  now; 
^  aon  mnkaan  kuin  according  as  (1.  to), 
ever  as,  always  as;  «*  aUkmn  mikamn  maH 
right  up  to  that  time,  till  that  very  day, 
up  to  that  very  time;  '^  aOta  Uiktion 
ever  since;  '^  aiitM  ammkkm  ktm  ever 
since;  '^  sittoin  ktm  always  when,  when- 
ever; «  aiHoin  tSUSin  every  now  and 
then,  every  once  in  a  while,  ever  and 
anon,  off  and  on;  ««  tMk&n  asti  to  this 
very  time,  right  up  to  this  time,  thus 
far,  till  now;  -*  vain  constantly,  (ybA 
vain)  still  [huom.  mutta  kSn  "  vain  to- 
koo  aitM  but   (Still)   he  keeps  doing  it]. 

alnainan  perpetual,  continual  [vexation, 
harml  Ja  kiusa],  lasting,  permanent; 
(Jkpv.)  everlasting,  ainalsakai  for  all 
time,  forever.  alnalaMtl  for  always,  for- 
ever   (and    ever);     (ikuisesti)    eternally. 

ainakaan:  al  ««  at  least  not,  at  any  rate 
not,  not  . .  anyhow;  mi  '^  lUbt  oitM  aam 
at  any  rate  he  won't  get  it,  least  of  all 
he  will  (ever)  get  it;  mini  an  '^  pttoios' 
tani  kyvakay  aitH  I,  for  one,  (1.  I,  at 
least,)    do  not  approve  of  that. 

alnakln  at  least;  (vibinaftnkln)  at  the 
(very)  least,  to  say  the  least;  (Joka  ta- 
pauksessa)  at  any  rate,  at  all  events, 
anyhow:  '■^  kymmmnon  piUvHU  at  least 
(1.  to  say  the  least)  ten  days,  ten  days 
at  the  least;  ««  mitS  mimttm  ttdaa  at 
least  as  far  as  I  am  concerned;  kitin  '^ 
rokottinon  miaa  Just  like  an  honest  man; 
nunu  '^   I,   at  least,   . .;   I,  for  one,  . . . 

aina  1.  matter  (myOs  kuv.),  stuff;  (kem.) 
substance,  body;  (raaka-)  material;  9. 
(puheen,  keskustelun,  kirjotuksen  y.  m.) 
subject,  theme,  topic;  (narjotus-,  kou- 
lussa:)  composition,  theme,  essay;  Jba- 
miaUiaot  ainoot  Chemical  bodies  (1.  sub- 
stances) ;  vrt.  aiku'«,  kaakastalu'*',  llUika'«» 
oppi'*',  parus'*'»  ravinto'*',  tarttuma*-'    y.  m. 

alntallinan  material;  corporeal;  substantial; 
(maalllnen)  temporal;  "-'  cfv  material 
benefit  (1.  advantage) ;  ««  kyvinvointi 
material  welfare  (1.  well-being);  k&nmn 
<«  toimoonttdonoa  on  oOttt  kyvU  he  has 
been  prosperous  as  far  as  material  wel- 
fare is  concerned;  ainooUiaot  amiat  mate- 
rial things,  things  temporal,  ainaalliaaatl 
materially,  corporeally;  temporally,  al- 
naalllatuttaa  materialize,  ainaalliauoa  ma- 
teriality; materialism. 

aintankoatua  testing  of  materials,  -laltoa 
laboratory  (1.  establishment)  for  testing 
materials. 

alntanHkulutua  consumption  of  material, 
-mukainan:  ainaonmtUmlnan  tuottoio  table 
of  contents  according  to  subjects  treated; 
(general)  index,  -vainto  (biol.)  metabolism. 

aintaton  immaterial. 
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•liMMukkMMn  mite;  atom.  alM(h)i«to  i. 
(^isiUysluettelo)  table  of  contents,  index; 
i.  (alnekset)  subject-matter;  material; 
Mr#«i  mimmiMtm  (all)  the  subJect-matter 
for   tbe  book,    aineklrjotus   composition. 

aiaekalnen  (yb<L)  . .  in  subject-matter, 
with  . .  material  [esim.  rwmamm^  ricb  in 
subject-matter,  with  rich  (myOs:  with  a 
wealth   of)    material]. 

aiaeloea  component,  constituent  (part), 
tnirredient.  -ryhml  (oppiaine-)  grroup  of 
subjects  (1.  studies);  (kem.)  group  of 
bodies    (1.    substances). 

win—  material,  stuff;  matter;  (osa)  ele- 
ment; mbtmkmt  ingredients,  materials, 
stuff,  (esltelmftn,  kirjateoksen.  y.  m.) 
subject-matter,  material;  hmnamn  pmrhmai 
mimrnkm^  the  pick  (1.  the  Choicest  1.  the 
best)  of  the  people;  rm^kaimHn  oinmkBmt 
the  ingredients  of  a  dish,  -kokoelma  col- 
lection of  material  (1.  subject-matter). 

aiiMvaibdoa  (biol.)  metabolism;  (yhd.)  met- 
abolic  [esim.  "tmadH  metabolic  diseases]. 

aineyMlttys  compound. 

•inlMJial     forever,     ainlaan    —    AlmdMstL 

ainoa  only  [child,  lapsi],  sole  [proprietor, 
onustaja;  heir,  peiilUnen];  single;  soli- 
tary; '^  kyvMhayttMva  the  only  accept- 
able [proposition,  ehdotus],  the  only  one 
to  be  accepted;  -*  Imuttmmn  —  aiBoalaa- 
taiiMa;  ^  poikm  the  only  son;  hMn  cU 
pmrhmmn  '^  Impmi  he  was  an  (1.  the)  only 
rhUd  of  the  family:  tatmSn  minomn  kmrran 
(for)  this  once,  alnoakaan:  mi  mlnoahman 
f.  (a.)  not  a  single,  not  one;  9.  (s.)  not  a 
one.  no  one.  none.  aInoaJaatulnen  the 
only  one  of  its  kind,   unique;   unparaUeled. 

aiaBiataaii  1.  alnoatti  only;  (yksinomaan 
▼aln)  merely,  solely;  ^  nimmUinm  only 
nominal  (1.  titular),  nominal  (1.  titular) 
only;  '-^  tamUbi  hmrrmn  for  this  once  only; 
mi  '^  ..,  mmmm  mySa  not  only  . . ,  but  also. 

ainaliMii,  alnokainen  only;  (raam.:  aino- 
syntyinen)    only -begotten. 

atottu  proposed;  (tarkotettu)  intended 
[for  one.  Jotakuu  varten  1.  JollekuUe], 
(suunniteltu)  planned,  projected;  '^ 
mtmtkmmi  my  proposed  (1.  intended)  trip, 
tbe  trip  I  (had)  planned,  the  trip  I  had 
intended  to  take;  Imhimkmi  ^  intended 
for    (1.   as)    a  gift;   vrt.  aUmu 

alpo  oar;  (lyhyt)  scull;  (mela)  paddle; 
imima  mirmOlm  (SOUtamaan)  Sit  dOWn  tO 
row.  bend  o.  s.  to  the  oars. 

airolnan  (yhd.)  .  .-oared  [esim.  mmni*^ 
many -oared;   nM'^   four-oared]. 

airokaa   —  aalMriitf. 

alrofilluHifca  oarlock,  rowlock;  thole-pin (s). 
-ta^  blade  of  an  oar.  -varal  loom,  -veto 
stroke    (of  an  oar),  pull   (with  an  oar). 

airopart  pair  of  oars. 

airui  (sanansaattaja)  messenger,  herald; 
(kuv.)  harbinger,  precursor,  forerunner; 
(juhlakuOraeissa)  marshal,  (hftissi  y.  m. 
iuhiissa)    usher. 

%kim  -T.-^T,  i^,  k.>n>jvr, ,  z^iiSft;  (parlval- 
jmhkfi-ajonouvujen)  polP.  tongue;  (nuo- 
UDi  wimi  mitat  (pair  of>  shafts;  mimmt- 
him  in  th^  ^hArt«,  k».  Hlua,  paana;  «l- 
MfMtf  in  the  ^hnrt^,   (kuvj  In  check,  ks. 

otU.     pllli.     py«yfi;     aimoimtm    kS.     pUstilL 

_^„Mn    -^    M    *...       .    ;,         wagon-Shaft. 

faMt»w   wiiisoti4  \i.  wikii  liv/   Shafts. 

aiati  sense;  (maku)  taste;  (pukeutumlses- 
sa  y.  m.)  style;  hanmUU  on  aistia  he  has 
good  taste:  kmUM  viimi  mimtia  all  the  five 
senses:  rmmmndmn  '^  taste  for  poetry, 
aiatia  perceive,  be  sensible  of.  alatlkaa 
tasteful,  in  good  taste;  (tyyllk&s)  styl- 
ish, eiegant;  mimtikmrn  puku  stylish  (I. 
tasty  1.   tasteful)    dress;   mimtikkmm  himnm 


exquisite,  elegant  [gown,  puku]; 
mU  mtita  mimtihhmnia  everything  was  In 
the  best  of  taste.  aiatikkaasU  tastefuUy, 
in  good  taste,  In  a  tasteful  manner;  styl- 
ishly, in  good  style:  (muodikkaasti) 
fashionably,  aiatikkuua  tastefulness.  good 
taste;  elegance,  style;  stylishness;  (muo- 
dikkuus)  fashionableness.  alatllllnen  sen- 
suous; sensual,  carnal;  mimtilUnmn  ihmimmn 
a  sensualist;  faneM  aimtUlimtm  nmuHnimm 
feel  a  sensuous  delight  (1.  enjoyment), 
(lihallista)  feel  a  sensual  (1.  carnal) 
pleasure,  alatillisentaa  render  apprehen- 
sible to  the  senses,  aistlllisetti  sensu- 
ously; sensually,  carnally,  aiatllllsuus 
sensuousness,  sensuality;  (llhalllsuus) 
carnality,  carnal -mindedness.  aistimelll- 
tfn  apprehensible  (to  the  senses),  per- 
ceptible; sensual,  alstlmlnen  perceiving. 
alatlmus  perception,  apprehension;  sensa- 
tion, alatln  (organ  of)  sense,  alstlnhal- 
rahdue  illusion;  (valheaistimus)  hallucina- 
tion, alatlton  »  epiaistilns.  alatlttomuuf 
lack  of  (good)  taste,  poor  taste. 

alatllvlalllnen  defective  (in  one  or  more 
of  one's  senses);  abnormal;  (helkkomle* 
linen)  feeble-minded,  imbecile,  -vlsllla- 
koulut  schools  for  defective  children  (» 
schools  for  deaf  mutes,  for  the  blind 
and  for  the  feeble-minded),  -viailisuus 
abnormality;  (helkkomielisyys)  feeble- 
mindedness. 

alta  fence;  (aldaksista  tehty)  wattled 
fence,  wattle;  rail  fence;  (aitaus)  fencing, 
(pensas-)  hedge;  (pysty-)  pale(s)  (useln 
kuv.),  paling,  picket-fence;  vrt.  kivi^, 
Uuta'*'  y.  m.  altaamaton  without  fences, 
not  fenced  in.  aitaaminen  fencing  (in); 
Inclosing. 

Altai Juoksu  (urh.)  leaping  hurdles,  -tar- 
paat    (material   for)    fencing:   wattle. 

aitaus  inclosure,  enclosure;  (piha-)  yard; 
(talli-  1.  karjapiha-)  corral;  (huoneessa) 
railing;  myOs  «-  aitMminen.  -velvollisuus 
obligation  to  fence   (1.  to  build  fences). 

altio  (teatterissa)  box.  -rivl  row  (1.  tier 
1.  circle)   of  boxes. 

alto-  (yhd.)  true,  genuine  feslm.  -mmm' 
rikkmiminmn  true  (1.  genuine)  American: 
'mmhwmiainmn  true  German] ;  real,  sterling 
[esim.  'hmpma  real  (1.  sterling)  silver]. 
-Iiopelnan  . .  of  pure  (1.  sterling)  silver. 
-perilnen  genuine,  true,  real,  -euomalalnen 
true  Finnish;  mitoMuommiaiBmmn  tapmmn  in 
true  (1.  genuine)  Finnish  fashion. 

altovierl:  aito\9imrm9Ma,  -tfimrmmn  close  to 
(1.  near)    the  fence. 

altta  (ruoka-)  shed  (1.  outbuilding)  for 
provisions  (1.  supplies);  larder;  (Jyvft-) 
granary;  (varastohuone)  storehouse,  -ra- 
kennus  storehouse;  (J3rva-)  granary. 

aituu  —  aitaaminen.  altuus  inclosure; 
(karjapiha-)    corral. 

alvan  quite;  right,  altogether;  (varsfn) 
very  [well,  hyvinl;  (tAysin)  fully;  per- 
fectly [true,  tosi];  (kokonaan)  whollv. 
entirely,  completely:  (ihan)  exactly: 
(Juuri)  Just;  ««  aihrnrnttrnmoBti  without 
any  reason  whatever,  without  the 
slightest  cause;  -»  ofncea  (aati)  from  the 
very  (1.  right  from  the)  beginning;  -^ 
mrinomminmm  very  best,  tip -top;  ^  ttmti 
right  at  once,  right  away,  this  very  min- 
ute, right  now;  ~  huono  altogether 
poor.  abso1utel.y  no  good.  (Jkpv.)  as  poor 
as  can  be;  ^  l^yvin  perfectly  well,  (vai- 
keudetta)  without  any  difficulty  [huom. 
myOs:  minS  vmit  tmMS  ««n  ^  hyvin  you 
win  be  perfectly  able  to  do  it] ;  '*>  itnum 
mitMn  mpam  Without  any  help  whatever, 
wholly  unaided;   "-'  kuin   (Just)    as  if.  as 
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tbouffb;  '^  Man  kmliU  macti  (1.  entirely) 
too  dear;  '^  nHn  exactly!  Just  so!  that's 
it!  ^  oikmin  qtiite  (L  perfectly)  rigbt, 
exactly;  '^  piUntmBtoin  quite  to  the  con- 
trary [huom.  asia  on  '^  pmnva&toin  it  iS 
just  the  contrary,  the  very  opposite  is 
truel;  '■^  raahoMa  in  perfect  peace, 
(raunalUsesti)  quite  calmly;  ^  tana 
mi€M  the  very  (same)  man;  '^  gUmimmmm 
edmMMii  before  our  very  eyes;  '^  tmrvm 
fully  well,  in  perfectly  ffood  health; 
^  vaktmtmttu  fully  (1.  perfectly  1.  thor- 
oughly) convinced;  ^  vmrmaan  for  cer- 
tain (1.  sure),  surely,  certainly,  without 
rail,  (epftilemattft)  undoubtedly;  ^  yh- 
dmntmhmviUi  minwMm  JUSt  the  same  (1.  all 
one  1.  quite  immaterial)  to  me,  doesn't 
make  any  difference  (at  all)  to  me;  '*' 
yhtS  hypa  Just  (1.  fully)  as  good;  '*'  yh- 
•in  all  (1.  entirely)  alone;  '■^  tM^mn  Just 
now,  this  very  (1.  Just  this)  minute,  a 
moment  a^ro;  ml  '^  palfon  not  very  (1. 
over)  much;  hSn  on  '^  toinon  mims  he  is 
quite  a  (1.  an  entirely  1.  a  very)  differ- 
ent man;  din  '^  kuin  toinmn  mimm 
(myOs:)  I  felt  a  new  man,  I  was  a 
changed   man. 

aivaetaa  sneeze;  pmnna  tdvamUanaan  ks. 
aivastuttaa.  aivastaminen  sneezing,  al- 
vaatella  sneeze.  (yhA)  keep  sneezing, 
alvastus  sneeze,  sneezing,  aivastuttaa 
cause  sneezing,  make  one  sneeze;  minam 
aivoMtutti  I  felt  like  sneezing,  I  had  to 
sneeze. 

aivlna  swingled  flax;  (-kangas)  linen, 
aivlnalnen  . .  of  linen,  linen. 

aivo  ks.  aivot. 

•Ivo-  (yhd.)  . .  of  the  brain,  (tlet.)  cere- 
bral [esim.  'oine  cerebral  substance; 
'tanti  disease  of  the  brain,  cerebral  dis- 
ease; 'pmhmmnnyM  softening  of  the  brain; 
'Vmrmnvuoto  cerebral  hemorrhage,  hem- 
orrhage of  the  brain];  (harvemmin:) 
brain  (-)  [esim.  'kuamm  brain  fever; 
'ontmlo  brain -cavity],  -halvaus  (cerebral) 
apoplexy,  apoplectic  stroke. 

aivoinen  (yhd.)  .  .-brained  [esim.  hmikkc^ 
weak-brained;    auari'^    large -brained] . 

aivokalvontulehdus  (Iftftk.)  meningitis,  al- 
vokalvot   (anat.)   meninges. 

aivollkohju  hernia  of  the  brain,  -komero 
recess  of  the  brain,  -koppa  brain -box 
(1.  -case),  brainpan;  skull;  (anat.)  cra- 
nium, -polmu  (anat.)  convolution  of  the 
brain;  (cerebral)  gyrus,  -puolltko  hemi- 
sphere of  the  brain,  -pdho  water  on  (1. 
dropsy  of)  the  brain;  (Iftftk.)  hydro- 
cephalus. 

aivotto  brain. 

aivot  brain  [huom.  i)rain8,  tav.  «-  ftly] ; 
aivofen  kovmtttuninmn  SClerosiS  Of  the  brain; 
aivoimn  aurkaatwaninmn  atrophy  Of  the  brain, 
aipoimn  toiminta  brain  activity;  aivoimn 
vmaipHM  kS.  alvoptfhtf;  iaot  '^  the  cere- 
brum; pimnmt  "-'  (\.  taka'^)  the  cerebel- 
lum, aivotulehdus  inflammation  of  the 
brain,  brain  fever;    (Iftftk.)    phrenitis. 

aivotua  thought. 

aivotftrihdya  concussion  of  the  brain. 

•Jaa  1.  (tr.)  drive  [a  horse,  hevosta;  the 
clouds,  pllvift;  away,  pols  (1.  tiehensft) ; 
one  into  despair.  Joku  epfttoivoonl;  (kul- 
jettaa  hevosella)  haul  [hay  to  the  city, 
helnlft  kaupunkiin].  cart,  (vuokra-ajuris- 
ta  pubuen:)  dray;  (ajaa  takaa)  chase, 
pursue,  hunt  [wolves,  susia];  (pakottaa) 
compel  (1.  force)  [one  to  do  a  th..  Joku 
Johonkin  tekoon  (1.  tekemftftn  Jotakln)]; 
(ammentaa)  bail  [a  boat,  vest  (1.  vettft) 
veneestft];  (kuv.)  champion,  advocate, 
espouse,  push   forward,  work  for   (1.   in 


behalf  of  1.  to  promote);  2.  (itr.)  ride 
[a  bicycle,  polkupyOrftUft;  a  hobbyhorse, 
keppihevoselfa;  on  a  train,  Junassa], 
drive  [a  team,  parivaljakolla] ,  go  [by 
train,  rautateitse;  third  class,  kolman- 
nessa  luokassa],  travel  [free  of  cost  (1. 
on  a  pass),  ilmaiseksi];  vrt.  ajella;  ^ 
Jonkun  amiaa  oikatidmaaa  plead  a  p.'S 
cause  in  the  court  (1.  before  the  court) ; 
'*'  aaioita  (lakiasioita)  practise  (1.  be 
practising)  law;  ^^  kafdlmmn  disperse, 
scatter;  '■^  hmvomolla  ride,  drive;  '^  himUm 
(h  hikmmn)  (Jostakin  iftftkkeestft  puhuen:) 
induce  perspiration;  '^  karjaan  pakoon 
(cause  to)  stampede;  ^^  karittm  1.  (itr.) 
strike  (on  a  rock),  run  aground,  3.  (tr.) 
drive  (1.  run)  . .  on  the  rocks  (1. 
aground)  [esim.  myrmky  aloi  iaivan  ka- 
rittm  the  Storm  drove  the  ship  on  the 
rocks  (1.  aground];  '*'  karpanaa  (luoda) 
Shed  (1.  cast)  its  hair;  '■^  Ulpaa  ride  a 
race,  (Jonkun  kanssa)  race  a  p.;  ^  Jon- 
kun kintmrmUlM  run  close  to  one.  (kllpa- 
ajossa)  run  one  a  close  second,  (takaa) 
pursue;  '■^  Joku  kamoon  ride  (1.  run)  a 
p.  down;  -*•  lOpi  drive  . .  through,  (esim. 
Joku  lakiehdotus)  push  (1.  force) 
through,  pull  through,  vrt.  ^  perillc;  -' 
maanpakoon  (drive  Into)  exile,  banish, 
expatriate;  ~  Jotakin  mimlipidmtta  advo- 
cate (1.  push)  an  opinion;  '-'  mUrilU 
(tr.)  cause  to  suppurate;  (itr.)  suppu- 
rate; '^  nmUaiM  trot;  '*'  nmlipaljakotta 
drive  four-in-hand,  travel  in  a  coach  and 
four;  '^  oklmlmaanaa  push  forward  one's 
policies  (1.  program),  stand  out  for 
one's  policies;  «  Joku  opmata  aloe  turn 
one  out  of  doors,  turn  (1.  put)  one 
out,  expel;  "-'  pofcoon  CI.  pakoaailm)  put  to 
flight,  (sot.)  rout;  "^  partaia)naa  shave 
(oneself);  '^  pmrilim  carry  through  (to 
the  end),  carry  out  (1.  to  the  end) 
[esim.  '^  tnwnanaa  pmrilim  carry  out 
one's  plan  (1.  project)];  "^  poia  drive 
off  (1.  away),  chase,  (karkottaa)  expel: 
'^  jotakin  poUtiikkaa  Stand  out  for  (1. 
advocate)  a  policy,  push  forward  a  poli- 
cy; <«  Jotakin  Jonkun  piUiMtn  (pftntfttft) 
beat  (1.  hammer  l.  pommel  I.  drum  1. 
pound)  ..  into  one(^s  head),  cram  (1. 
stuff)  . .  into  a  p.'s  head;  '*'  raittintta 
advocate  (1.  champion)  the  cause  of  tem- 
perance, work  in  the  interest  of  temper- 
ance; '^  rmmUa  pihaan  drive  (1.  ride  In) 
a  sleigh  into  the  yard  (1.  right  up  to 
the  door) ;  '*'  ayytmttU  lotaknta  vaataan 
(oikeudessa)  push  the  case  against  one. 
prosecute;  '*'  takaa  pursue  [an  enemy, 
vihollista],  (give)  chase  (to),  hunt,  (Jftl- 
kift  mydten)  trail,  track,  (kuv.  —  tavo- 
tella)  seek,  aim  at.  aspire  to,  strive  for 
(1.  after)  [huom.  kakdmn  poiHain  takaa- 
alamana  With  two  policemen  In  pursuit 
(1.  after  him  1.  on  his  track) ;  hntri  aita 
oimn  takaa  alanut  that's  JUSt  What  I  have 
aimed  at  (1.  striven  after)];  '«'  timkmnaU 
(Joku)  drive  . .  away  (1.  off),  put  . . 
out.  send  . .  packing,  pack  . .  off;  (kar- 
kottaa, esim.  huolet)  dispel;  '^  uloa 
drive  . .  out.  turn  (1.  put)  out,  eject, 
(pahoja  henkift)  exorcise,  (raam.)  cast 
out;  '^  nioa  aiki8  perform  an  abortion; 
'*'  yli  aUian  drive  across  a  bridge,  cross 
a  bridge;  laikaani  '^  I  have  a  painful 
sore  on  my  leg;  koira  '■^  IMniatM  the  dog 
gives  chase  to  (1.  is  chasing)  a  rabbit; 
aillalla  mi  oim  Inpa  "^  luoatmn  fast  driving 
on  (1.  over)  the  bridge  is  forbidden; 
tnuli  '^  pHviM  (myOs:)  the  clouds  are 
driven  by  (1.  driving  before)  the  wind, 
ajaja   (kuski)    driver,  coachman,    (parival- 
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Jakofi)  tetmBter;  (aatomobUlln)  cbauf- 
reur;  (kmr.)  champion,  advocate,  (edis- 
tlJA)  promoter;  jonhin  mgimn  inn^kmw  <-' 
ardent  cbampion  (1.  zealous  advocate)  of 
a  cause;  hmrraa  ty9»Mmmmaimn  '■^  an  en- 
tnuslastlc  cHamplon  of  the  cause  of  la- 
bor, an  enthusiastic  worker  in  the  In- 
terest of  the  labor  movement. 
alafcai:  hmtk^m  '^  Just  for  a  moment;  I^ 
hy^ni  '^  for  a  Short  time,  for  a  while; 
wwm%%m  Hmmin  ^  for  (the  Space  of)  half 
an  hour;  yhimm  vtmdmm  ^  for  a  year, 
for  a  iMrtod  (1.  space)  of  a  year. 
•Jalte  "-  aikaaa;  mmhrnudmn  '^  during  a 
month,  wlthm  a  month's  time,  within 
the  space  of  a  month;  mmdMm  ^^  In  the 
modem  aye,  (nykyalkana)  In  modem  times. 
•Jallmi,  ajallanaa  ks.  aikalnaaB,  -babm. 
aJaHtnea   temporal;    (maaUlnen)    mundane. 

aJalllMnttoto  ■-  aflnaraoto. 
ajanatofi  untrodden  [road,  tie],  untrav- 
eKDed,  untraversed.  «jAmliien  driving, 
riding  Jne.,  vrt.  ajaa. 
^Jan-  (yhd.)  . .  or  time  [esbn.  -kyymy 
question  of  time;  '•imrnkmrninmn  computa- 
tion or  time;  -inlMmw  measurement  of 
time;  'pitmm  length  of  time],  ..  of  the 
times,  or  the  age  [eslm.  -fcmJU  spirit  or 
the  times  (1.  or  the  age);  -kmom  picture 
or  the  times  (1.  or  the  age);  'mmrUd 
»ign  or  the  times  (1.  or  the  age)].  -Iiukka 
loss  or  time;  (-kulutus)  waste  or  time; 
(vUvytys)  delay,  rjakto  period;  epoch,  era. 
-kolitA  point,  moment;  date,  time;  (kril- 
tlllinen)  Juncture,  -kulu  L  -kuluke  pas- 
time, amusement;  ulmnMhAai  as  a  pas- 
time, ror  (an)  amusement,  by  (1.  as  a) 
way  or  passing  the  time,  to  pass  (1. 
while  away  1.  beguUe)  the  time,  to  kill 
time.  -kulittiM  -  aiaahokka;  (tahalll- 
nen)  temporizing.  -klJUine  epoch,  -latku 
calendar;  style;  kriatBUnmn  uhnimaku  the 
Christian  era;  nmmhmm  ^mmUMktm  or  old 
style,  -luonfie  ks.  ajanh— M.  -mittaajal. 
HRlttaH  chronometer;  timepiece,  -mu- 
kalnen  in  conrormity  with  (1.  appropriate 
to  L  abreast  or  I.  up  with  1.  up  to)  the 
times;  up  to  date;  (nykyaikatnen)  mod- 
em, -mukaieeetl  up  to  date;  ahanmnhaUmsH 
wUmai^imi  tnmnmmt  rooms  With  aU  modem 
rnmlshlngs  and  conveniences,  -mukai- 
•«••  modemness,  modernity.  -mMri  ks. 
■flraiMlriL  mijpiy  determination  (1. 
speciricatlon)  or  the  tUne;  rixlng  or  (1. 
upon)  the  date;  vrt.  alfcamllrHy.  -mli- 
riiaiielap*  way  (1.  method)  or  determin- 
ing the  time.  -«tot  circumstances  (1. 
conditions  or)  the  times,  -pidennys  ex- 
tenuation or  the  time  (limit);  (lykkiys) 
postpon«nent.  -pitkiln  in  process  (I. 
coursed  or  time,  in  the  long  mn,  (lo- 
pulta)  in  the  end.  -puuto  lack  (1.  want) 
or  time.  -eUetd  saving  or  (1.  in)  time, 
-tlete  (vanh.)  chronicle,  annals,  -vaatl- 
ma  required  by  the  times,  corresponding 
to  the  requirements  (1.  exigencies)  or 
the  times;  vrt.  i^aBmakalBMi.  -vaihe 
period;  epoch,  era.  -viete,  -vietto  pas- 
time; amusement;  vrt.  ajankulu.  -vlivy- 
tys  procrastination,  delay;  (tahallinen) 
temporizing,  -voltto  gain  or  (1.  in)  time. 
•Jattalka  (vanh.)  —  vnoaL 
ajatella  think  [or  (1.  about),  Jotakin]; 
fpunnlta)  ponder,  reriect  (1.  meditate) 
fon  . .] :  (kuvitella)  conceive,  rancy.  im- 
agine (to  o.  s.);  (harklta)  consider,  take 
iDto  consideration  (1.  account);  (ottaa 
huomlooo)  bear  in  mind;  (mulstaa)  re- 
member, call  to  mind;  ulmtMmm  oMima 
think  the  matter  over,  consider  it  well; 
(Just)   think  or  the 
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consequences  (I.  or  what  will  rollow)! 
uh**Umm  tarkhmmm  [ennenkun  . .]  consider 
(1.  think)  carerully  (1.  well)  [berore 
..],  consider  (1.  think)  It  over;  (koetta- 
kaa  muistella)  take  pains  to  recollect  . .; 
'»'  OMima  tmrkmmumin  think  the  matter 
over;  '^  Jotakm  hmlpokai  think  a  th.  easy, 
rancy  (1.  Imagine)  a  th.  to  be  easy;  '*' 
hyvMa  h^akvBta  think  well  or  a  p.,  have 
a  good  opinion  or  one;  '^  Hmmka—n  think 
to  O.  S.;  '-'  muuttmtmiata  be  thinking  or 
moving;  '^  mm  Mtmmmimmkmi  conceive  it 
thus;  ^  tmhdM  foi^dn  mean  to  do  (1. 
think  or  doing)  a  th.;  '^  vmpmmmH  think 
rreely,  be  untrammel(l)ed  (1.  unretter- 
ed)  in  one's  thoughts;  '*'  MMnmrnnsM  think 
out  loud,  think  aloud;  mhtmUmoismm 
mimvm  kS.  ajataltava  (hakus.) ;  m§mtt^m  mn- 
nmnkun  pnfmi  think  berore  you  speak; 
mfmttmlmhan  mnain  hinkan  JUSt  think  a 
moment!  Just  take  a  moment's  thought! 
afttitmimmmttm  kS.  hakUS.;  mkMmimppmM,  mt- 
etf  Mn  tomimmnkim  on  tmhnyt  mmm  Just 
think  or  (1.  imagine)  his  reaUy  having 
done  that!  mimttmlmppmm,  h*  Mn  nSkimi 
mmn  only  think  (Engl.:  Just  rancy)  ir  he 
should  (1.  were  to)  see  it!  mhttmlmppmrn, 
lorn  tmkimin  mmn  suppose  (1.  what  ir)  I 
were  to  do  it!  mjmttmiin  hMniH  nuormm- 
mmkmi  I  thought  him  younger,  (kuvltte- 
lin)  I  imagined  him  to  be  younger;  «n 
timdM  mitM  siitM  '^  I  don't  know  what  (I 
ought)  to  think  or  (1.  about)  it:  <n  vmi 
'"  mitaMn  mtnttm  mahdoUimwrnttm  I  cannot 
conceive  any  other  possibility  (1.  or  any- 
thing else  being  possible) ;  mt  aim  mits  oi- 
Imnhamn  mfmimUnt  you  have  not  thought  or 
that  (1.  taken  that  into  consideration)  at 
all;  hSn  afaitmii  hmamn,  mnnmnkwm  umkmlmi 
..  he  thought  it  well  over  (1.  he  pon- 
dered the  matter  well)  berore  he  dared 
to  ..;  /m  mimttmimm,  mtta  ..  ir  one  bears 
in  mind  (1.  takes  into  consideration) 
that  .  .;  kmahmintm,  mitS  '^  voi  the  most 
dreadrul  thing  to  be  thought  or,  the 
most  dreadrul  thing  that  could  be  Im- 
agmed;  mimm  miimi  pitSnyt  tmhdM  niinktdn 
mnmin  a/cef«f<n  I  ought  to  have  done  (I. 
acted)  as  I  Intended  in  the  rirst  place,  I 
should  have  carried  out  my  rirst  inten- 
tion(S);  ndta  ndntm  on  MnmmtM  aiottmim' 
minrnn  fl.  olotmltovo)  I  don't  know  what 
to  think  or  him;  on  olotmltm»o  mooamu' 
ttiokin  one  must  also  bear  in  mind  the 
provinces,  the  country  (-districts)  must 
also  be  taken  in  (to)  consideration,  the 
country-districts  must  be  remembered, 
too;  BitM  ohimUmmmmni  (\.  afoimttmn}  at  the 
thought  or  it;  torkmmmin  ofoimttmmmoni  on 
second  thought (s).  on  rurther  considera- 
tion; torkmmndn  (omimm)  oiotmltuuni  arter 
thinking  the  matter  over,  arter  reriecting 
upon  the  matter,  vrt.  myds  edell.:  voiho 
'^  mitaMn  men  htdltanpoa  can  you  imagine 
anything  more  roolish?  could  you  think 
or  anything  more  roolish?  ata  mnaa  mita 
a/oftolo  don't  think  any  more  about  that, 
dismiss  that  rrom  your  thoughts,  put 
that  out  or  your  mind,  (unobda  se) 
rorget  about  that. 
ajatelma  adage,  maxim;    (lyhyt  J  a  sattu- 

va)  aphorism, 
ajateltava  to  be  (1.  that  can  be)  thought 
or;  (ajattelemlsen  arvolnen)  worth  think- 
ing or  (1.  taking  into  consideration),  de- 
manding consideration;  ofatmltaoimmo  oimoo 
thinkable,  conceivable,  devisable,  imag- 
inable [eslm.  koikki  ohtmltooiamo  mimvoi 
koinot  all  means  that  could  be  thought 
or.  all  devisable  means,  all  means  imag- 
inable   (1.    conceivable);    porom   o^o^mtt^'^ 
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»i99a  olmva  Hiom  tbe  best  conceivable  re- 
sult, tbe  best  result  imaginable] ;  hStnmU& 
on  poiion  agaimHatHM  he  has  much  to 
thinK    about;    «•    «l    of«    afatmitaviMatAaan 

such  a  thing  is  not  (even)  to  be  thought  or, 
there's  no  thinking  or  that,  it  is  (per- 
fectly) inconceivable,  ajauitu  (suunnl- 
teltu)  devised,  thought  out;  vimkhaoBti 
ajaimitu  tonmaa  Shrewd  (1.  Cleverly  devised) 
scheme,   a   cunningly   thought   out   plan. 

ajaton  inconvenient,  inopportune,  unsea- 
sonable; ajattomaUa  aSaUa  at  an  inconven- 
ient time. 

ajattaa  have  . .  driven  (hauled,  carted, 
drayed  Jne.,  ks.  ajaa,  !.);'«  SoilakuUa  ie- 
takin  have  one  drive  (1.  haul  I.  dray)  a  tn.; 
^  arkkunBo  aammaile  (myOs:)  have  the 
drayman  take  one's  trunk  to  the  depot; 
**  partarua  have  o.s.  Shaved,  (Jkpv.) 
have  a  shave,  be  shaved;  '*'  wikiS  aloa 
have  an  abortion  performed  (on  o.s.); 
'*'   pmsi  vmnmmBta  have   the   boat  bailed. 

ajattalamaton  thoughtless,  heedless,  incon- 
siderate, unthinking,  unreflecting;  indis- 
creet [utterance,  lausunto;  word,  sana], 
unguarded  [act,  teko];  (Jota  ei  ole  aja- 
teltu)  unpremeditated,  not  thought  over; 
(kevytmielinen)  light-minded,  light- 
headed, scatter-brained,  frivolous;  reck- 
less, rash  [act,  teko].  ajattalamatu 
without  thinking,  unthinkingly,  thought- 
lessly, without  reflecting  (1.  reflection) ; 
vrt.  ajatcUa.  ajattalamattomaati  incon- 
siderately, indiscreetly;  without  consid- 
eration, carelessly,  thoughtlessly;  heed- 
lessly, recklessly,  rashly;  vrt.  edell. 
ajattalamattomuut  lack  of  consideration, 
indiscretion,  thoughtlessness,  want  of 
thoughtfulness,  heedlessness;  light -head - 
edness.  recklessness;   rashness. 

ajattalaminan  thinking  jne..  vrt.  ajatella; 
a/cef«f«mi««n  tnrvoinmn  worth  thinking  Of, 
worth  taking  into  consideration,  worthy 
of  (1.  demanding)  consideration;  hSnmUM 
on  nlifi  vMhMn  ahtttmUmiata  he  has  SO 
little  to  think  about;  ««  antoi  minuUm 
ahMmlmmiamn  tdhmtta  (myOs:)  it  set  me 
thinking,  it  afforded  me  food  for  thought 
(1.  matter  for  reflection);  ««n  pmlkM 
mJoHmimminmnhin  /o  kauhiBtiMttaa  minam 
the  mere  thought  of  it  Is  a  horror  to 
me;  aitU  mi  ol«  miatieUminankman  there's 
no  thinking  of  that,  it  can  never  be 
thought  of,  that  is  perfectly  inconceiv- 
able;   vrt.    ajattelu. 

ajattalava  «  ajattelevaiiian;  '^  oimnto  a 
thinking  (1.  reasoning  1.  rational)  being. 
ajattalavainan  thinking,  (of  a)  reflect- 
ive (1.  reflecting  1.  thoughtful  1.  serious) 
(turn  of  mind);  serious -minded;  (huo- 
lellinen)  considerate:  (malttavainen)  de- 
liberate,    discreet;     (arvelevainen)     pru- 

.  dent,  careful,  cautious,  wary,  ajattala- 
vaituut  solicitude;  thoughtfulness.  seri- 
ous turn  of  mind,  considerateness;  reflec- 
tion, consideration;  cautiousness,  caution. 

ajatuiija  thinker;  (filosofi)  philosopher; 
(viisas)  sage,  ajattafu  thinking;  renec- 
tion;  (mietlskely)  meditation,  cogitation; 
(harkinta)    deliberation. 

ajatuiuttaa  set  ..  thinking  (1.  pondering), 
make  . .  thoughtful:  (arveluttaa)  make  . . 
scrupulous  (1.  hesitate),  make  . .  conscien- 
tious; minua  alkoi  '^  I  began  to  feel  scru- 
pulous, it  set  me  thinking;  vrt.  arveluttaa. 

ajauiktalllnan  concerning  (1.  pertaining  to) 
tbe  thought;  intellectual:  (looglllinen)  log- 
ical, ajatuktaton  (tolkuton)  meaningless, 
senseless:  without  any  sense  (1.  meaning). 

ajatuktanllharjotut  exercise  of  the  think- 
ing-  (I,  reftsoning-)   powers;  exercise  of 


reason,  mental  drill.  -Juokau  1.  -kuiku 
(ajatustapa)  way  of  thinking,  run  (1. 
line)  of  thought;  (ajatuksenkulku)  train 
of  thought,  chain  of  reasoning;  (ajatus- 
suunta)  trend  (1.  tenor)  of  thought;  vrt. 
j&rjanjuoksu.  -lanto  flight  of  thought, 
-ponnittua  exertion  of  the  thinking- 
powers  (1.  of  the  mind),  effort  of 
thought,  mental  effort;  smoiihanmUm  UUm 
Muari  aiatwJkMmnponniMtna  it  was  too  great  a 
Strain  (1.  tax)  on  his  mmd  (1.  his  mental 
powers),  -aalvyva  clearness  of  thought 
(1.     ideas),     -vaihto    ks.    ajatustanvaihto. 

ajatukainan  (yhd.)  with  . .  thoughts  [esim. 
rietoB'^  With  Vile  (1.  Impure)  thoughts] ; 
vrt.    myOs:    ajrvl— . 

ajatua  thought;  idea;  reflection;  -  (merki- 
tys,  sis&llys)  meaning,  sense;  (kftsitys) 
conception;  (mielipide)  opinion,  notion, 
view(s);  sentiment;  (aikomus)  intention; 
uhttukaiinma  vaiptm—na  burled  (1.  lost  1. 
deep  1.  absorbed)  in  thought,  wrapt  in 
thought;  aiatnkaiaaaan  in  one's  (own) 
thoughts,  in  one's  (own)  mind,  (haja- 
mielisestl)  absent-mindedly,  in  a  fit  of 
absent-mindedness  [huom.  oOa  a/oenfcafs- 
aoon  (I.  afatukaiinaa  vmipunmmna)  be  bur- 
ied n.  lost  1.  absorbed)  in  thought,  be 
in  a  brown  study,  be  musing,  (jkpv.)  be 
wool-gathering;  tain  aan  aiatnkaiaamni 
(hajamielisyydessftni)  I  did  it  absent- 
mindedly  (1.  without  thinking),  (muuu 
ajatellessani)  I  was  thinking  of  some- 
thing else  while  doing  it  (1.  when  I  did 
it)];  '^  tmhdU  loUMn  thoughts  (1.  an 
idea)  of  doing  a  th.,  (aikomus)  an  in- 
tention to  do  a  th.;  hatnaUa  on  mtmrmt 
ajattikaat  aiHM  miahaatU  he  has  a  high  (1. 
great)  opinion  of  (1.  a  high  regard  for) 
that  man,  he  thinks  much  (1.  a  great 
deal)  of  that  man;  hanan  alatvkaanaa 
makmm  (k&sltyksensft)  according  to  his 
idea  (1.  notion),  (mielipiteens&)  In  his 
opinion  (1.  estimation);  MnaaaM  HarMai 
'*'  koattma  toiata  kainoa  a  thought  rose 
in  his  mind  to  try  another  way,  the 
thought  of  trymg  another  means  sug- 
gested itself  to  him  (1.  to  his  mind); 
/o«  aaan  aanoa  afatnkaarU  if  I  am  to  say 
What  I  (honestly)  think,  if  I  am  to  give 
(you)  my  candid  opinion  (1.  my  senti- 
ments), if  I  may  express  my  opinion; 
mikM  on  ainun  miatukaaH  ttaimata  What  do 
you  think  of  (1.  about)  the  matter? 
what  are  your  ideas  about  (1.  regarding 
1.  on)  the  matter?  what  Is  your  opinion 
in  the  matter?  miJUl  aiinS  on  afatukaana 
What's  the  idea  (1.  meaning)  of  that? 
what's  that  for?  mimMo  on  aHtU  oma(t) 
afatnkaani  I  have  an  idea  (1.  opinion)  of 
my  own  on  the  point,  I  have .  my  own 
private  opinion  about  that;  ..  oil  atitui' 
aaati  hdnan  alatukaiaaaan  .  .  constantly 
busied  (1.  occupied  1.  took  up)  his 
thoughts,  . .  was  never  off  his  mind  (1. 
never  absent  from  his  thoughts) ;  aan  '^ 
(ajatteleminen)   the  thought  of  it. 

ajatua Haika  time  to  think;  time  for  re- 
flection (1.  consideration) :  vrt.  mietti- 
misaika.  -Juokau  =»  ajatuksenjuoksu. 
-kanta  position,  standpoint;  point  of 
view:  (mielipide)  views,  oplnion(s): 
(mleliala)  sentiments,  -kyky  thinking  (I. 
contemplative)  faculty,  faculty  (1.  pow- 
er) of  thought,  reasoning  faculties  (1. 
powers),  capacity  for  thought:  kMyttUS 
aiatuakykyHSn  use  one's  reasoning  facul- 
ties (1.  powers).  (Jkpv.)  use  one's  mind 
(1. head) .  -markki  =»ajatusvilva.  -oppi  logic, 
-peril nan  abstract.  •pHrl  sphere  (1.  scope) 
of    ideas;    kMnan    alatnapiiriaaUHn    within 
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tlM  scope  of  ms  ideas.  -auunU  (general) 
drift  or  tbouglit,  trend  of  ideas;  vrt.  aja- 
trnkammim^kmu  Mapm  way  Of  tbinklngr; 
way  or  looking  at  thinrs;  (Jonkun  Uval- 
linen)    tiablt  or  tbought. 

aJUiwtitllMfclJa  mind-reader,  -luku  1.  -lu- 
iMMlnen  mind- reading,  reading  tboughts; 
telepathy,  -valhto  exchange  (1.  inter- 
diange)  or  tlioughts  (1.  Ideas) ;   intercourse. 

lUa&iMltoiininta  thinking,  the  act  (1. 
process)  or  thinking;  mental  activity; 
thought- activity.  -iyO  mental  work  (1. 
application);  brain- work,  head-work; 
bought;  vmmtU  jmtkuvam  aimtnaiyWi  de- 
mands consecutive  thought,  requires  men- 
tal application,  -vapaua  rreedom  (L  lib- 
erty) or  thought,  -vllva  dash. 

■a  (virran.  aaltojen  y.  m.  kuljetta- 
a)  drirt.  be  adrirt;  (tuulen  y.  m. 
kulJettamana)  drive,  be  driven  (1.  driv- 
ing): (ankkurissa  olevasta  laivasU:) 
drag  (her)  anchor;  Imivm  almuhd  karille 
the  ship  was  driven  aground,  the  ship 
drirted  on  a  rock. 

«Jelelitia  (latneina)  be  adrirt,  drirt,  noat, 
(etenkin  tuuleo  ^elemana)  drive;  (olla 
siklnsoktn,  tavarolsta  puhuen:)  lie  around 
(L  about);  «  pmikmBU  toUmmn  (kuv.  » 
kierrelU  ihnan  pUmUrU)  rove.  dHrt  (1. 
rioat)  about,  roam  about:  m§mlmhtimaM9a 
adrtrt.  ajelehtiiiiliien  drifting,  ajelehtlva 
dnrting;   rioating. 

«|elte  (hevosella)  ride,  drive;  (aJaa  takaa) 
drive;  chase  [the  flies,  kftrpftsli];  (hiuk- 
set  tai  parU)  shave  (Ofr) ;  offa  aaltofen 
<;M>«*««  be  drirting  (on  the  waves), 
be  adrift;  fmrfl  aht—  pUvHi  the  wind  is 
driving  the  clouds,  ajeitu:  aimhn  pntaki 
shaved  (1.  polled)  crown. 

ajelu  driving,  riding;  (ajoretkl)  drive, 
ride;  IMM^M  mhhMm  go  ror  a  drive,  go 
out  driving,  set  out  on  a  ride,  -rata  1. 
-Ua  drive;    (joskus:)  boulevard. 

^lattin  swell,  become  swollen,  purr  up; 
Intumesce.  ajettuma  swelling;  (lUk.) 
tumor.  aJeitamlnen  swelling,  ajettunut 
swollen  [from  the  blow,  iskusta],  purred 
up,  swelled;  'tumid;  protuberant;  ahttw 
tmmt  ha»09i  swelled  race,  ajatus  swell- 
ing, tumidity:  Mm  mimtwAaiMmm  be  swollen 
(1.  purred  up),  ajatuttaa  cause  ..  to 
swell,  make  . .  purr  up;    (lUk.)   tumery. 

aja  (metsAstys)  chase;  hunt(lng);  (met- 
sinotuksen,  kolralla  y.  m.)  drive,  chase: 
(Iftlkii  myOten)  traU(ing),  tracking; 
(hevos-)  driving,  riding,  ride;  (kuor- 
1)  hauling,  carting,  canying;  offa 
iM  be  out  driving  (1.  hauling  1.  cart- 
ing), be  out  with  the  team,  -hauiika 
(sportsman's)  hawk;  (gyr)ralcon.  -Iiavo- 
nan  work-horse,  cart-horse;  (plka-ajurin) 
rab- horse:  (kuormahevonen)  drart- horse, 
(kaakki)  hack;  afof^rnvrnmi  working  team. 
-Iil«kka  drirt-sand.    -hlrki  drart-ox. 

ajalkai:  OtmMkai  «  rorever  (and  a  day), 
eternally,  to  the  end  or  time;  pHkihmi  '^ 
ror   a   long  time,    ror   years   and   years. 

«Jolii:  hyvUmM  '^  In  good  time.  In  plenty 
or  time,  betimes;  kaikin  -»  at  all  times, 
always,  ever;  mnnin  '^  many  times;  fol- 
ate -*  at  other  times,  (aika  '^)  at  times. 

^laltuiii  at  times;  occasionally;  ror  pe- 
riods together;  (aika  ajoin)  once  in  a 
while.  aJoltlainan  occurring  at  times  (1. 
bitervals),  periodic  (al);  (satunnainen) 
occasional. 

•jolJohu  drart-animal,  beast  or  burden. 
-Jii  drirt-ice.  -kalastua  drirt-net  rishlns; 
rfshing  with  a  drirt-net.  -fcalui  harness  (es) 
and  swingletrees    (1.  whippletrees) ;   vrt. 


ajokolra  hound;  (eri  lajeja:)  otterhound, 
roxhound,  beagle,  harrier;  (mets&styskoi- 
ra)  hunting-dog.  -maiaJtotya  hunting  with 
hounds  (1.  dogs). 

ajolmatsiatya'  (the)  chase;  (kuv.)  running 
down,  hot  pursuit,  -mfas  driver,  coachman; 
(t«ht.)  Charioteer,  Wagoner,  Auriga;  a/o- 
mimh€i  (mets.)  beaters,  drivers,  -neuvo 
(tav.  pi.)  vehicle,  conveyance;  wagon,  car- 
riage; (tyO-)  cart;  vrt.  ajokahit.  -nuoiUl. 
-var kko  drirt-net.  -p«lkka  drayage;  cartage, 
(Engl.)  waggonage;  hSn  oiti  S  doOaria 
ahpmihkmm  he  Charged  5  dollars  drayage 
(1.  5  dollars  ror  hauling  the  goods). 
-pellt  =  ajon«inro(t).  -poro  drar4  reindeer, 
-rau  drive  (way),  -raki  sleigh;  cutter. 
-ratkl  drive,  ride;  (useita  pftivIA  kestftvft) 
driving-trip. 

ajoa  tumor;    (paise)   boll,  abscess. 

ajolsiita  bridge  to  a  bam.  -^a  carriage- 
road,  wagon- road;  (ajorata)  driveway,  -uu- 
ni  (tekn.)  assay- rumace,  rerining  rumace. 

aJu  ks.  Ely. 

ajuri  liveryman:  (Engl.)  cab -proprietor. 
Job-master;  (ajaja)  driver,  (parlvaljakon) 
teamster;  (plka-aJurin  kuskl)  cabman, 
cab-driver;  (kuorma-)  drayman. (Engl.) car- 
ter, waggoner;  vrt. ajaja. -asama  cab-stand. 

ajurinlammattl  (1.  v.)  livery  (1.  dray)  busi- 
ness. -Iiavonan  cab-horse,  livery  horse, dray- 
horse;  (Engl.)  hackney,  -latuin  driver's 
seat;  (coach-) box.  -kirryt  (kuorma-)  dray, 
(kaksipyOrftiset)  cart;  vrt.  ajurlnvaunut. 
-takaa  cab -rare;  list  or  (cab-)rares. 
-vaunut  carriage   ror  hire. 

ajurlyhdiatys  cabmen's  association;  cab- 
drivers*  union. 

ajutantti  aid  (e) -de-camp;  (rykmentin-) 
adjutant. 

akaatti  (min.)  agate,  -morttail  agate  mortar. 

akaillnan  (nalnut)  . .  with  a  wire,  mar- 
ried   [man,  mies]. 

akana  husk;  (kasv.)  glume;  mkanmt  (koll.) 
charr;  ktdn  mkanmt  Had— ma  as  charr  before 
the  wind,  akanalnan  charry;  mkmnainmm 
Mpa  bread  with  bran  in  it,  bran  bread. 

akataemikko  (yllopistonopettaja)  universi- 
ty teacher  (1.  proressor);  (tiet.  arvonl- 
men&)  academician.  akataemldlDnan  ac- 
ademlc(al).  akatamia  academy;  (yli- 
opisto)    university. 

akka  (old)  woman;  vrt.  eukko,  Smmi. 
akkamainan  (old-) womanish,  like  an  old 
woman;  unmanly;  (kuv.)  mean,  coward- 
ly; mkkmmminmn  mimm  milksop,  akkamal- 
aaati  like  an  old  woman;  meanly,  cow- 
ardly, akkamaltuua  (o1d-)womanlshne9s; 
lack  or  manliness;  meanness,  cowardice, 
akkavalta  petticoat  rule;  olla  ahkmvmUan 
mllm  be  henpecked;  allfUr  taiomma  vmaitMmm 
mhkmvmlta  (Jkpv.)  the  woman  is  the  boss 
in  that  house. 

akkumulaattori   (tekn.)   accumulator. 

akkuna  »  iklnina.  akkunua  small  window. 
loop(llght);   (laivan)  porthole. 

akkusatlivl   (klel.)  accusative   (case). 

akiai(J)a    (kasv.)    columbine. 

akrobaatti  acrobat. 

Aksall    Axel. 

akaall  I.  (geom.)  axis  (pi.  axes);  9.  (mek.) 
axle;  sbart;  (et.  pleni)  spindle;  konmmn  '^ 
sbart  or  an  engine;  Mrryn  '^  axle  of  a 
cart,  cart-axle;  moon  -*•  the  earth's  axis. 

akaalinan  (yhd.)  with  . .  axles  feslm. 
kakmi^  with  two  axles] ;  with  . .  sbarts 
(1.  spindles). 

aksalilpokti  1.  -peal  Journal-box,  axle-box, 
-tappi  linchpin;  axle-pin. 

aktidanaaipaino  Job  printing  office. 

aktioma,   aksloml   ks.   mIvUK 
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aktiivl  (klel.)  active  (voice),  aktiivinan 
active,    aktlivlaaatl   actively. 

akuatlikka    acoustics,     akuttinan    acoustic. 

akutin   curtain. 

akvaarl  1.  akvarlo  aquarium. 

akvaralfl  water  color  (painting);  aqua- 
relle, -maalaaja  water  color  painter » 
painter  In  water  colors,  -maalaua  paint- 
ing In  water  colors,  water  color  painting, 
-maall  I.  -virl  water  color. 

ala  territory,  ground;  area;  (ammatti-) 
trade,  profession;  (tolml-  I.  valkutus-) 
line,  field,  sphere,  scope,  province,  do- 
main; (osasto)  department,  branch;  (lllk- 
kuma-)  range;  (ura)  career;  (laajuus) 
extent;  (tUa)  space;  afaffaofi  (ammatls- 
saan)  in  one's  trade  (1.  profession  1. 
line),  (palkallaan)  in  one's  place,  quiet, 
ks.  pytyK;  iudkiUa  inhimaiismn  tiedon 
aioiiia  in  every  department  (1.  sphere  1. 
domain  1.  province)  of  human  knowl- 
edge; foola  ataltaan  large  In  extent  (1.  in 
area);  maSratyUa  ataUa  within  a  given 
area  (1.  space),  (kuv.)  within  a  given 
field  (1.  sphere  1.  province  1.  domain) ; 
9iaU  atatta  hMn  di  mrinonudn^n  in  that 
branch  he  was  excellent;  Hmdon  «H  ofol/- 
ta  from  various  fields  of  knowledge;  tim- 
tmmlU99Ua  (I.  timfn)  alaila  Within  the  do- 
main (1.  field  1.  province  1.  scope  1.  sphere) 
of  science.  In  the  scientific  field;  vrt. 
ammatti'*',  BKkS'*',  toiminta'*',  tyU'^  y.  m. 

ala-*  (yhd.)  (alempi)  under,  lower  [eslm. 
-'hmoi  lower  (1.  under)  lip;  •taokka  low- 
er class;  ^puoli  lower  (1.  under)  side], 
(joskus:)  nether;  (arvossa  tal  merkityk- 
sessll)  sub-  [eslm.  -*omJt««  subcommit- 
tee;  •o9a»to  subsection,  subdivision]. 

alalafvolnan  not  up  to  the  standard  (1. 
mark),  below  the  standard,  base  [coin, 
raha] ;  Inferlord.poor  Mow) quality;  (of)  in- 
ferior (value);  cheap;  (arvoton)  unworthy; 
atwrnrvoinmn  nudto  milk  of  Inferior  grade 
(1.  quality);  dla*ar0o<«e«  tavaraa  goods 
of  inferior  (1.  poor  1.  low)  quality,  cheap 
(1.  tawdry)  goods,  -arvoltuua  inferiority. 
Inferior  (1.  poor)  quality;  cheapness, 
baseness;  unworthlness.  -lianka  lower 
oarlock;  (laivan  vasen  puoli)  port,  lar- 
board; Mouima  aiahangoisMa  row  at  the 
lower  oarlock  (I.  at  the  stem).  -Iiuone 
=  alihuone.  -Ikiinen  (a.)  under  age; 
(s.)    minor,    (lak.)    hifant;    fanSmn   ita- 

hmmnBd  olaikBiamn  pofan  leaving  a  SOU  un- 
tler  age,  leaving  a  son  still  a  minor;  off  a 
td€dkUinmn  be  under  age.  be  a  minor. 
^Ikiityyt  minority;  (Joskus:)  nonage, 
(lak..  myds:)  Infancy;  valtiottinmn  ala- 
iMhyyt  political  nonage, 
alalnan:  Jonkin  '^  under  (1.  below)  a  th., 
subject  to  . ..  open  to  . ..  (Jollekin  altis) 
exposed  to.  (Johonkin  velvollinen)  liable 
to  . .,  (Jonkln  eslne)  object  of  . .,  (Jo- 
honkin kuuluva)  belonging  to  . .,  (Jonkln 
alaiseksi  Joutunut)  simjected  to  . . 
[eslm.  hovioikmudmn  oiaiMmt  ttMomioUtvi' 
m«e  the  courts  below  the  Court  of  Ap- 
peals; p0lii»ivalvonnan  '^  (being)  under 
f)Olice  supervision  (1.  under  survell* 
ance) ;  rangaistwJfn  '^  Subject  (1.  lia- 
ble) to  punishment  (1.  discipline),  (Jo 
rangalstusta  k&rslvft)  subjected  to  pun- 
ishment; toiamn  iaHntavaUan  '■^  subject 
\o  the  domination  of  another  (1.  to  an- 
other's control),  dependent  upon  anoth- 
er; vmrotukamn  '»'  liable  to  taxation,  lia- 
\]i\»  IQ  duty  (1.  taxes),  taxable],  vrt. 
liiyOS:  •pHIIyksan'*',  kyaaan'*',  maaa<«', 
va^en'*'  y.  m.;  ionktm  '^  a  p.'s  subordinate, 
(Jostakusta  rilppuva)  dependent  upon 
(huom.  Mn«n  ^a^amnaa  (virkmmiahat)  his 


subordinates,  those  (1.  the  offlclalB)  im- 
der  him]. 

alaialn   I.    ks.    yUia'^.     U.    (8.)    k8.   alaabi. 

afaHJakto  subdivision.  -Jaotua  subdividing; 
subdivision,  -karroa  (rakennuksen)  lower 
story,  (kaksikerrokslsen)  ground  floor; 
altAarrokaaaaa  in  the  lower  Story,  down- 
stairs, -karta  1.  -'  alakarros;  9.  (sanoma- 
lehden)  section  [of  newspaper]  set  off 
by  lines  at  the  foot  of  a  page;  aUkmrraaam 
(sanomalehden)  at  the  foot  (1.  bottom) 
of  the  (1.  a)  page;  mmnna  alakartmm  (ra- 
kennuksen) go  downstairs,  (l&hinnft  alem- 
Kaan  Icerrokseen)  go  to  the  floor  below, 
ikkain  —  alatuatan. 

alakulolnan  blue,  melancholy;  discouraged, 
disheartened,  depressed,  downhearted,  de 
Jected.  down  in  the  mouth,  downcast  (1. 
cast  down);  low-spirited,  dispirited,  low  in 
spirits;  out  of  spirits;  (masentunut)  crest- 
fallen; (murheellinen)  sad.  alakulolaaatl 
in  a  dispirited  (1.  downcast  I.  down- 
hearted) manner  (1.  way):  dejectedly; 
(alakulolsena)  cast  down,  dejected,  dis- 
heartened; (suruUlsestl)  sadly;  hMn  vaa- 
taai  ataktdoiaaati  he  answered  dejectedly 
(1.  in  low  spirits),  he  gave  a  dispirited 
reply,  alakulolauua  dejection,  depression, 
low  spirits,  lowness  of  spirits;  discour- 
agement; melancholy;   (JlQv.)   the  blues. 

alalkuu  the  waning  moon,  •kynal:  /ofrfua 
aiakyntaan  come  off  a  loser.  lose  out. 
meet  defeat  [at  the  hands  of  one,  Jon- 
kun  kanssa  otellessaani,  be  defeated  (1. 
vanquished),  have  to  yield  (the  palm)  to 
one  [huom.  myOs:  /dcuftdii  ofolirn^aan  M' 
nan  kanaaaan  vUitallaaaUni  he  got  the 
better  of  me  in  the  debate,  in  the  debate 
with  him  I  was  a  loser;  ol/a  oiakynnaaaM 
have  to  yield  (the  palm),  have  the  worse 
[of,  Jossakln  asiassa].  -lauanluu  under 
(1.  lower)  Jawbone;  (anat.)  submaxilla- 
ry, -lauka  lower  jaw;  (elftint.)  mandible, 
inframaxlllary.  -luokka  (yhtelskunta- 
luokka)  the  lower  class (es)  (of  people), 
(Jkpv.)  the  masses;  aialuokai  (koulussa) 
the  lower  grades  (Engl.:  forms),  -luok- 
kalalnan  (yhteiskunnassa)  one  of  the 
lower  classes  (1.  of  the  masses);  (kou- 
lussa) pupil  of  the  lower  grades,  -luoml 
(silmiln)  lower  (eye)lld.  -maa  (alas- 
mftki)  descent,  slope;  (alankomaa)  low- 
land; koko  nwtka  oii  alamaata  It  was 
down  grade  (1.  downhill)  the  whole 
distance,  the  whole  way  was  down  grade. 

Alamaat   ks.   Alaakomaat. 

alamainan  I.  (a.)  (nOyrft)  humble,  sub- 
servient: (allstuvalnen)  submissive; 
(kuulialnen)  obedient;  (uskollinen)  loy- 
al; '^  kMytSa  cringlngly  subservient 
conduct.  11.  (S.)  subject;  aiamaiamn  oal' 
volUauudat  the  duties  Of  a  subject,  (Jon- 
kun)  one's  duties  as  a  subject;  VankjSn 
'^  Subject  of  Russia.  Russian  subject, 
alamaiaaatl  subserviently,  humbly:  obe- 
diently, alamaialmmaatl  most  humbly,  In 
deepest  humility,  alamafauudanvala  — 
alamaisuusvala. 

alamaltuua  subjection;  (nOynrys)  humble- 
ness; subserviency;  (alistuvaisuus)  sub- 
misslveness;  (uskollinen)  allegiance,  loy- 
alty; koikaaaa  aiamaiauudaaaa  With  all 
humbleness,  m  all  humility,  -vala  (us- 
kolllsuusvala)   oath  of  allegiance. 

alalmlttainan  under  size,  under  the  size 
prescribed  by  law,  below  (legal)  standard, 
-miki  -  aUtmikL 

alanko,  alanna  (alankomaa)  low  land,  low- 
]and(s);  bottom  (land) ;  (laakso)  dale,  dell. 

alankomaalainan    I.    (s.)    Netherlander.    {|, 
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(ft.)  Wemerlinillili.  JUanl 
erliiKli,  the  Low  Countries. 
•teioM  lower  part  (1.  portion),  (eslm. 
Joeo)  lower  section;  (Joskus:)  lower 
perts,  bottom,  foot,  (jkpv.)  bottom  part, 
oeaeto  sub<iivlsion;  subsection;  (esiuL 
Jonkun  ybdistyksen)  subordinate  branch. 
<^t#  (ToinL)  under  hold,  -puolella  on 
the  lower  side;  koahtt  att^uohllm  below 
the  falls,  -puolelle  to  (L  on)  the  lower 
side;  (alle)  below,  -puolelta  from  the 
lower  Side;  jomkin  ^ImmimUm  from  below 
(L  beneath)  a.  th.;  f|y«r«f«lte  hoBkmm  ofa- 
pmml9ita  was  found  below  the  falls  (L 
rapids);  tmrttmm  JOhonUn  §impuoUiim  take 
hold  underneath  (L  from  below),  -puoli 
lower  Side,  (alaosa)  lower  part (s);  bot- 
tom, foot;  mim\pmmiMm,  -p«Mfoll«»  -poofele* 
ks.  hakus.  -puollnen  (the)  lower  [part, 
osa];  (the)  bottom  [part,  osa].  -puoii^ 
ko  lower  half.  -pM  lower  end.  -piUilkkd 
second  in  command;  lieutenant,  -raajat 
lower  limbs,  lower  extremities,  -reuna 
lower  (1.  under)  edge,  lower  side;  olo- 
rtummBmm  (myOs:)  at  the  bottom  (L  foot) 
[eelm.  (kirjan)  tivmm  mimrmmmatm  at  the 
foot  (L  bottom)  of  the  page],  -rtvi 
lower  row.  -ruumla  lower  part  of  the  body. 
ataa  down;  (alaspim)  downward(s):  '^ 
mgiwsmmmn  When  descending  (l.  getting 
down)  [from,  jostakin],  (esim.  karryil- 
U)  when  alighting  [from  ..];  ^  por- 
imimim  (I.  poruiu  '■»)  down  the  Stairs, 
downstairs;  "  taUammau  on  the  way 
down,  (on)  coming  down;  '^  it99paMtu 
{^•iimrU]  down  with  despotism  [with 
traitors] !  /b*M  ^^  down  (along)  the  river. 
-toeltto  throwing  down,  downthrow,  -huu- 
to  cry  of  protest.  Jeer  of  derision;  ioo- 
komim  kmdni  mimahunioim  cries  Of  "down! 
do^-n!"  (1.  cries  of  protest)  were  heard 
from  the  crowd.  -Iiyppiye  leaping  down; 
a  leap  down,  a  downward  leap. 
alMlii  anvil.  -pAlkky  (anvU)  block. 
ateslkaareva  curved  downward,  -kanto 
carrying  down,  -klaln  downward  (s), 
down,  -kiintlminen  turning  (1.  letting) 
down;  tipping  over,  -latku  l.  -laskeminen 
letting  down,  lowering;  dropping;  (lui- 
sumlnen)  gliding  down;  (koskesta) 
shooting  (down),  vrt.  koekenUilni.  -meno 
going  down,  -mtki  slope,  declivity; 
timtrnMhta  downhill,  -noeto  lifting  down. 
-«tto  taking  down,  -palnunut  sunk  down; 
drooping,  -piln  downward  (s),  down; 
down  along,  -repimlnen  pulling  (1.  tear- 
ing) down;  (esim.  rakennuksen)  demoli- 
tion, -euln  upside  down;  bottom  side 
up;  MiM  kmmtui  alcMalfi  the  boat  cap- 
sfsed  (1.  turned  upside  down),  the  boat 
was  upset  (L  overturned),  -eyydinti 
shoving  down,  ^talpunui  bent,  bent 
down  (L  double),  weighed  down;  (kasv.) 
decimate.  -4e«ipaue  pulling  (L  plucking 
L  hauling)  down. 

alaetl:  mttm  '^  be  naked,  be  nude,  be 
(completely)  undressed,  oe  stripped;  rtf- 
mm  ifmmaM  ^  take  Off  all  one's  clothes, 
strip  (to  the  slOn).  aiastomuus  naked- 
ness, nudity,  bareness;  kaik—m  «/a«eo- 
■  ■■#■■■  ■111  (m^M:)  m  all  its  baldness 
(L  crudity),  ataston  naked  [boy,  polka; 
truth,  totuus];  (etup.  tait.  dc  luonnont.) 
Dude  [statue,  kuvapatsasl;  (paljas) 
bare  [tree,  puu],  uncovered;  (riisuutu- 
nut)  undressed;  (kalju)  bald;  uUtt^ndn 
kUBi^mmim  IhartUim]  bare-armed  [-shoul- 
dered]; dtmBiom  vwmrtOndppm  bald  (1. 
barroi)  mountain  top. 
ataaltulo  coming  down;    (koskesta)  shoot- 


the  Ifeth-  ing  [the  rapids] .  -vetimlnen  pulling 
down,  -vienti  bringing  (L  taking)  down, 
alati  ever,  always,  constantly,  perpetually, 
continually;  ^^  mudaio—ti  tittiyvM  ever 
remembered,  -vlhrei  (a.  &  s.)  evergreen. 
'      a  th.;  AottM    - 


alatee:  fonkim  ^  under 
'^  pass  under  a  bridge,    alatuaten  under 
each  other,  one  below  another. 

aiava  low  (-lying);  (syvi)  de^.  -periinen 
low-lying. 

alavuue    lowness;     (alavaperiisyys)     low- 
lying  position,  low  situation. 

alailnl   low   (1.   de^)   tone;   ofoMiMt   the 
lower  register. 

Albania    Albania,     albanlalalnen    Albanian. 

album!  album. 

albumlini  (kem.)  albumin. 

albumilnlnfpitoinen  containing  albumin,  al- 
buminous, -pitoisuus  amount  of  albunUn 
contained,  percentage  of  albumin. 
All  '  "        ~ 


Aleksanteri    Alexander;    (A)^    _ 
Alexander  the  First;  (A)'^  StmH  Alexan- 
der the  Great. 

Aleksl  Alexis. 

alemma(ksi),  aiemmae  lower,  lower  (1. 
farther)  down,   alemmaksisllrto  lowering. 

alemmuus  (alkup.)  lower  position;  (kuv.) 
inferiority;  htmmn  ^  the  price  being 
lower,  the  lower   (1.  cheaper}   price. 

alempaa  lower,  farther  down;  from  farther 
down:  '*'  taMmi  all  pmrmmtpmm  the  article 
was  better  farther  towards  the  bottom 
(I.  nearer  the  bottom). 

alempana  farther  down,  lower  down:  far- 
ther below;  in  the  lower  parts;  (tuon- 
nempana)  farther  on,  in  the  following, 
(kirjotuksessa.,  samalla  sivulla)  below; 
'^  kttin  vnoMikaaMiin  (eslm.  vesi)  at  the 
lowest  level  known  for  years,  -mainittu 
mentioned  (1.  stated)  below,  (tuonnem- 
pana)  mentioned  further  on;  olempona- 
mainituUa  ttoHtUm  (myOs:)  in  manner  nere- 
inarter  mentioned. 

•lempi  lower,  under,  nether;  (arvossa,  vi- 
rassa  y.  m.)  inferior,  subordinate  [offi- 
cial, vfrkamles];  ^^  knnaakmdn  (1.  v.)  the 
lower  (1.  primary)  grades;  '^  polJUka  lower 
wages,  smaller  salary,  less  pay;  ^^  vlrlM- 
mim»  subordinate  (1.  inferior  1.  petty)  offi- 
cer (I.  official) ;  kQhdmUm  tyiysti  ^•mpiaan 
treat  one*s  subordinates  harshly,  -arvol- 
nwt  . .  of  lower  rank,  inferior,  subordi- 
nate [officer,  upseerlT.  -palkkainen  with 
(1.  having  1.  getting)  lower  wages  (1. 
smaller  salary  1.  less  pay),  lower  paid. 
-eiityinen  . .  of  a  lower  order  (1.  estate). 

•leneminen  sinking,  declining,  dropping 
Jne.,  vrt.  aleta;  fall,  decline,  descent; 
(vaheneminen)  decrease;  hiniohn  ^^  the 
decline  (1.  fall)  in  prices,  the  dropping 
of  prices;  lampSmiUhran  ^  the  fall  (1. 
drop  1.  decline)  in  temperature,  aieneva 
declining,  falling,  dropping,  (vfthenevH) 
decreasing;  (tasaisestl)  descending;  mo- 
roan  aimnrnvaMta  pdvmaaa  in  direct  descent 
(1.  line),  alennettu  lowered,  brought  down, 
vrt.  alentaa;  mimnnmttn  nuntti  flat;  af«nfi«e- 
tnun  hintaan  at  (a)  reduced  price,  at  a 
lower  figure,  at  a  reduction  (1.  bargain). 

afennue  (alentaminen)  sinking,  lowering, 
bringing  down;  (hinnan  y.  m.)  reduction; 
(kurssl-)  fall;  (myOntl-)  discount:  de- 
duction; abatement,  rebate;  (arvon-)  de- 
crease (in  value),  depreciation;  (virka-, 
myOs  kuv.)  degradation;  (nOyryytys) 
abasement,  humiliation,  -laaku  discount. 
-luettelo  (hlntojen)  list  of  reductions, 
-merkki  (nuotin)  flat,  ^la  state  of  abase- 
ment  (1.  humiliation). 

alentaa  lower  [one's  voice,  iHntUn;  the 
price,  hlntaa],  bring  down;   (laskea  alas) 


> 


al«nUinin«n 
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alipiilllkkdkunu 


sink,  drop  [one's  voice  to  a  whisper, 
ftanenslL  iculskaukseksl] :  (painaa  alas) 
depress  [the  prices,  hintoja];  (kuv.) 
lower,  reduce,  abate,  (vahent&&)  de- 
crease, diminish,  lessen,  detract  from, 
(moraalisesti)  degrade,  abase,  demean, 
(nOyryyttaa)  humiliate;  '^  arvoa  (Jon- 
kin)  depreciate  a  th.  (in  value),  decrease 
(1.  diminish)  the  value  of  a  th.;  (Jon- 
kun)  lower  a  p.  [in  the  estimation  (1. 
opinion)  of  his  fellow  men,  h&nen  kana- 
saihmistensa  sllmissa],  cast  a  reflection 
(1.  a  shadow)  upon  a  p.  (1.  upon  a  p.'s 
name);  '*'  hintma  (myOs:)  reduce  the 
price,  (Jkpv.)  cut  (1.  cut  down)  the 
price;  «  ihmisUn  9Umi9aU  deflrrade  (1. 
humiliate)  . .  in  the  eyes  of  the  people; 
'-'  itamruH  (raam.)  humble  (L  abase)  o.s.; 
vrt.  alantua,  2,;  '^  nuotti  flatten  a  note; 
^  aotamimhmlui  degrade  to  the  ranks;  '■^ 
UUnmnrnd  (myOs:)  let  one's  volce  fall, 
speak  lower  (1.  in  subdued  tones);  oppi- 
las  almnnattiim  luokalttum  the  pupil  was 
put  (lower)  down,  (Yhdysv.)  the  pupil 
was  demoted.  alentaminen  lowering, 
bringing:  down  Jne.,  vrt.  alantaa.  alenuu- 
tua  lower  o.s.,  bring  o.s.  down  [to,  Jo- 
honkin];  (kuv.)  «-  alantua,  2.  aienta- 
va(inen)  degrading  [for  (1.  to),  Jolle- 
kuiie],  debasing,  humiliating,  depreciato- 
ry, disgraceful;  lonAan  main^Ha  (I.  or- 
voa)  almntavaa  (myOS:)  injurious  (to  a 
p.'s  reputation),  derogatory  to  a  p.  (1. to 
a  p.'s  renown),  alentavaatl  in  a  degrad- 
ing (1.  debasing  1.  humiliating)  manner; 
disgracefully.  Injuriously;  with  a  deroga- 
tory effect;  poAna  almntavoMti  /MtaJnuta 
Speak  derogatory  of  one,  speak  of  one  in 
a  derogatory  manner. 

alentua  1.  =<  alata;  2.  (kuv.)  condescend 
(1.  stoop)  [to,  Johonkin];  '^  ottamatm 
puhmiilmmn  condescend  to  receive  in  audi- 
ence; ~  totUUmaan  Jonkwm  kOakyid  sub- 
mit (1.  yield)  to  a  p.'s  commands;  '^ 
varkaakai  StOOp  tO  be  a  thief;  ktdnka 
saatoit  '^  aiihan  (I.  aellaimman)  how  could 
you  stoop  to  (1.  lower  yourself  to  do) 
that?  how  could  you  descend  so  low? 
alantuminan  sinking,  gomg  down,  declin- 
ing, dropping;  drop,  fall;  (kuv.)  conde- 
scending, condescension;  humiliation. 
alantuvainan  (kuv.)  condescending,  (hyv. 
merk.)  gracious,  affable,  aiantuvalsasti 
condescendingly;  affably,  alantuvaisuua 
condescension;    affability. 

aleta  fall,  descend,  go  (1.  come)  down; 
sink;  drop;  alanamaaaa  on  the  decline, 
ks.  olU;  '-'  arvoaaa  fall  in  value,  depre- 
ciate (in  value),  be  reduced  (In  value); 
hinnat  mlmnmvat  prices  are  falling  (I.  go- 
ing down  1.  dropping);  InktunUSrU  atmnmm 
(vdhenee)  there  is  a  falling  off  in  the 
number,  the  numbers  are  decreasing: 
l&mpHmiUira  atmnme  the  temperature  IS 
falling,  the  thermometer  is  going  down; 
vBi  tdmnmm  the  water  is  sinking  (i.  fall- 
ing 1.  going  down),  (tulvan  J&lkeen)  the 
water    is    (1.    the    waters   are)    receding. 

Aieutit  (\.  AUutmin  aaarmt)  Aleutian  Islands. 

algebra  algebra,    algebra  ( II  )inen  algebraic. 

Alfldr  Algiers.  Algeria  Algeria,  algeriaf- 
lainen   (a.  k.  s.)  Algerian. 

aihaalla  (low)  down;  below;  (matalalla) 
low;  (pohjalla)  at  (1.  near)  the  bottom; 
pyay^  -^  keep  (1.  remain)  down;  (vedes- 
ta.)  remain  low;  vmai  on  -^  the  water 
(merest^:  the  tide)  is  low.  aihaalla 
down;    (matalalle)    low. 

alhaalta  from  below  (1.  beneath) ;  '»  htd- 
lun  pohjaata  kuului  huutoa  from  the 
depths  of  the  gorge  (1.  from  the  bottom  of 


the  abyss)  a  cry  was  heard;  ^  lmmkao9tm 
non««a  ocimm  from  the  valley  below  a  fog 
is  rising;  ««  on  "-'  parmmpaa  (pohjalta)  It 
Is  better  at  (1.  toward  1.  near)  the  bottom, 
-piln  from  below,  from  beneath. 

aihalnen  low  [temperature,  l&mpOmUri; 
deed,  teko];  (alhaissaAtyinen)  plain, 
common;  lowly,  humble;  (katala)  base 
[act,  teko],  mean.  Ignoble,  vile;  '■^  kansa 
plain  (1.  common)  people;  mlhaUmUa  mi- 
viatyBkannalia  (esim.  Jostakin  kansasta 
puhuen:)  on  a  low  level  (1.  plane)  of 
civilization;  aUudaimmiUatm,  aihaiain  k&. 
hakus.;  aUudaU  ayniypmrHii  Of  lowlv  (1. 
humble)  parentage;  vrt.  ylhXinan.  alhalaaati 
meanly,  basely;  mmnettali  tOhaiamsH  (hal- 
pamaisesti)  acted  mean  (i.  contemptible). 
aihaisimmlMaan  at  its  lowest  mark  (1.  ebb) ; 
at  the  lowest;  (kuv.)  at  the  (1.  Its)  lowest 
ebb.  aihalain  lowest,  lowermost;  meanest, 
vilest;  kedkkmin  aihaisimmat  vimtit  the  very 
lowest  (1.  vilest)  instincts. 

alhalto  populace;  mob,  rabble,  -valta  mob 
(1.   rabble)    rule. 

alhalslsukuinen  1.  -ayntylnen  of  humble 
family,    lowly    bom,    of    humble    origin; 

glebeian.  -aukulauua  lowly  birth,  hum- 
le  origin,  -aiitylnen  of  humble  sUtlon, 
of  a  low  order  (socially),  without  rank. 
-■Aitylsyya  low  station  (1.  order) ;  alhaia' 
•a&tyiayy  mi  ola  rikoa  to  be  Of  a  low 
order   (socially)   is  no  crime. 

alhaiauua  lowness;  baseness,  meanness, 
ignobleness. 

aiho  dale,  dell:  (suoper&inen  maa) 
swampy   (1.  low  1.  marshy)  place,  swamp. 

ail-  (yhd.)  ks.  aU-.  -huone  (lainsAfttaja- 
kunnan  y.  m.)  the  Lower  House;  (Engl, 
parlamentm)  the  House  of  Commons; 
(Yhdysv.  kongressin)  the  House  of  Rep- 
resentatives, -hylly  lower  shelf.  -Inai- 
nddri  subordinate  engineer.  -Johtaja  as- 
sistant director,  -kapteani  (Engl.)  cap- 
tain-lieutenant, -konduktddri  conductor's 
assistant,  -konataapali  common  police- 
man, -luutnantti  second  lieutenant,  -m- 
kiri  assistant  physician  (1.  surgeon); 
(sotalaivalla)  surgeon's  mate;  aairmdmn 
aiiisukuri  hospital  assistant,  (sairaalassa 
asuva)    house  physician,  intern. 

ailmainen  1.  (alempl  kahdesta)  lower,  un- 
der, nether  [millstone,  myllynkivi] ;  2.  « 
alin;  aUmaiammn  homan  kattilaan  to  the 
nethermost  abyss,  to  the  depths  of  hell, 
alimmaksi  lowest  (down),  undermost, 
nethermost;  farthest  down  (1.  below), 
nearest  (1.  farthest  towards)  the  bottom, 
aiimpaa  from  farthest  down,  from  near- 
est the  bottom,    alimpana  —  alinna. 

alln  lowest,  lowermost,  undermost,  nether- 
most; ^  muard  (myOs:)  minimum; 
-*  raia  lowest  limit  (1.  mark),  minimum; 
^  vrndmnraja  lowest  level  (Of  water/, 
alinan  situated  below;  lower;  <iljn«n  Vol- 
ga the  lower  Wolga.  alinna  lowest,  un- 
dermost, nethermost,  (pohjimalsena)  at 
the  very  bottom;  kaikkmin  aiiimm  under- 
neath  everything    (else),    lowest   of    all. 

alinomaan  constantly,  perpetually,  ever,  al- 
ways, continually;  (alitulseen)  incessant- 
ly: unceasingly,  ailnomalnan  perpetual, 
continual  [annoyance,  kiusa],  lasting,  per- 
manent; constant;  (lakkaamaton)  unceasing. 

allllolkeua  inferior  (1.  lower  1.  petty) 
court  (of  Justice),  (Joskus:)  the  court 
below,  -opettaja  subordinate  teacher; 
(Engl.)  Junior  master,  -ote  »  alaota. 
-palomettarl  fire  chief's  assistant,  -pari- 
miet  quartermaster;  (tolnen  per&mies) 
second  mate.  -pUlllkkdkunu  (sot.)  non- 
commissioned officers. 
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sulmilt   [a  tlL  to  a  p.*s  dadsloii, 

jokin  joakan  ratlLAlsUTau] ;  (lyua) 
refer  [a  case  to  a  court,  asla  ofkeodeo 
UslteiaTikSl] ;  <*  hUm  jmmUm  atU  SOb- 
ortUnate  a  tiL  to  ..;  -^  hkim  h^Ukmm 
hmthittmwwAui  submit  a  tb.  to  one  for 
consideration  (1.  to  a  p.'s  consideration), 
refer  a  tb.  to  one.  aliataiiiiiieii  submlt- 
ttnt,  submission,  referring,  allatava  sub- 
orrtinatinr.  subordinate  [conjanctlon,  kon- 
Junktslonij.  alletoUu  lki6L)  subordinate 
[clause,  lausej;  ffamff/tftHFff^  tiiMimiim 
maim  case  submitted  to  (1.  before)  tbe  jury. 

aiieuia  submit  [to  baptism,  kasteeseeo  (L 
kastettavalul) ;  to  tbe  will  of  one,  jonkun 
tabtoonj;  yield;  resign  o^s.;  (tidpua) 
subordinate  o.s.  [to,  jobonklnl.  defer 
[to  a  p.*s  ruling,  jonkun  pUtokaeen]; 
(mukaantua)  acconmiodate  o^.,  recon- 
cile o^s.  [to  tbe  inevitable,  sUben  mlki 
on  YtlttlmitOntA] ;  comply  wltb;  vrt. 
•iMtw;  -*  ikmmm  dImlMmkMi  submit  (L 
bend)  to  tbe  yoke;  '^  InhtmlaamMm  submit 
(L  yield)  to  fate,  resign  o.s.  (L  yield) 
10  one's  fate;  --^  fclrtliiiw  rmrngmiatum 
submit  to  punlsbment;  '^  iiiBiliff ■■!■■■ 
Iiidh—  tmkimm  subordinate  o^s.  to  a  p.*s 
wlU;    <*    0rimmmi9B9H  hf^BtMm  ^^^^  }0 

Imkim  '  submit  to  tbe  law.  alietumrtoa 
onsubmuslYe;  (tatoumaton)  unyielding, 
unbending,  mflexlble.  alieUMMttomuiM 
unsubmlsslTeness;  unyieldingness;  Inflex- 
tbility.  allstuminen  submission  [toj, 
subjection;  (nOyryys)  resignation  [to]; 
(orjamatnen)  truckling  [to].  aJtatue 
submission,  referoice;  (jonun  aslan) 
presentailon;  myM  —  aUstaMteen.  aU^ 
tavadnan)  (nOyrt)  submissive  [mind, 
miellj;  resigned  [to];  (vastustukseen 
turvautumaton)  passive;  atolina  Aaattai- 
amm  submissive  <l.  passive)  obedience. 
aiitMvaieeetl  submissively,  wltb  (L  m  a 
spint  of)   resignation. 

allstiivais«iiia  submlsslveness;  submission 
Ito  ..],  resignation  [to  ..].  -puolue 
party   advocating  submlsslveness. 

dttae  under,  below;   vrt.  aiatsa. 

sNtainMi  constant,  perpetual,  continual; 
(lakkaamaton)  Incessant,  unceasing,  ail- 
taieeen.   alltuleeeU   —   aWaomaMi 

•liapeeeri  (1.  v.)  corporal;  mUvpammrii  non- 
conmilssloned  officers. 

alje:  mUm  dUfmOm  (aluUa)  be  In  its  earU- 
c^t  stages,  be  In  Its  beginning  (1.  in- 
ception 1.  infancy);  vrt.  alkact. 

tlju  tame;  domesticated   [reindeer,  poro]. 

alkaa  begin  [wltb  a,  a:Ua:  a  strike,  lak- 
ko;  to  Ure  (1.  to  feel  tired),  v&syil, 
commence;  start  [playing,  solttaaj; 
(alottaa  iokln)  set  about,  enter  upon; 
<panna  alulle,  perustaa)  mstitute  [pro- 
ceedings against  one,  olkeusjuttu  Jotaku- 
u  vastaan],  (avata)  open  [a  correspond- 
ence, kirjeenvalbto;  a  meeting,  kokous; 
business  relations  wltb  one,  uikesuhtei- 
sim  jonkun  kanssa;  bostllities.  vibolli- 
suudetl;  (saada  alkunsa)  originate,  take 
(ito)  rise;  (ryhtyi)  proceed;  '^  mmpnad- 
MM  open  fire;  "^  Imhko  (myOs:)  go  on 
strike,  strike;  aUbaa  aafae  [tvafia]  it  is 
begmning  to  rain  [to  blow] ;  ^^  tmvalliata 
mikmim^tmmin  (eslm.  vuodenajasts:)  set  in 
earlier  tban  usual;  ^  tmhdM  imimkim  be- 
gin to  do  a  tb.,  start  domg  a  tb.,  (ryh- 
tyi) proceed  to  do  a  tb.;  '^  taitmhUmnam 
(eslm.  jOku  ybdistys)  begin  its  activity, 
commence  its  activities,  proceed  wltb 
Its  work;  '^  eolta  set  m,  be  getting 
{Mim.  mUbmm  tvUm  kyimM  It  18  getting  (I. 
growing)   cold  (1.  chilly),  a  chill  sets  in; 


It  U  getsmg  (L  growtiif ) 
dark,  (tbej  darkness  sets  (L  falls)  mi; 
-^  fyf— i  Start  working,  start  tbe  work, 
commence  (L  t>t%\n,  L  start  L  proceed 
with)  one's  work,  set  about  working,  be- 
gm  to  (L  with  one's)  work;  '^  ■■<■■■  la 
fl.  mmd—tmmm}  recommence,  htlt^si  anew, 
(kesken  jUnyt  tyO  y.  m.;  resume;  ~ 
mmai  yritya  set  on  foot  (L  take  up)  a 
new  enterprise,  (uudeUa  alalia)  enter  a 
new  field  of  activity;  «  tm^ttm  ■Ifcaii 
(parempaa)  begm  (to  lead)  a  new  life, 
turn  over  a  new  leaf,  begm  life  anew; 
affca—  ks.  bakua.;  rftiaiiiiiffna  (L  aOba- 
■Muaa>  on  tbe  pomt  of  beginning,  about 
to  begm  (L  to  comnkence);  affcaaaf  ks. 
bakus.;  jomkin  alattaa  after  tbe  beginning 
of  ..,  after  [tbe  work]  has  been  pro- 
ceeded with  (L  has  been  taken  up;; 
hmkim  wlkmtBn  at  tbe  beginning  of  ... 
when  a  th.  is  started  (L  proceeded 
with);  Mitmmmri  jwki  ^  JCaiffaa— itfta 
the  Missouri  river  starts  (L  rises  L  has 
its  source)  m  tbe  Rocky  Mountains;  aate 
^  the  war  begins,  (pubkeaa)  the  war 
breaks  out;  mmmi  ajamjakBu  mm  miknmmt  a 
new  era  has  set  in,  we  have  entered 
(upon)  a  new  era;  mmai  maaai  am  affcaaaf 
the  new  year  has  begun,  we  have  entered 
a  new  year;  vrt.  aWttaa. 

alkaan:  afnte  fh  ahm)  ««  ks.  alka;  aaiait 
'-'  ks.  aaia;  hSmatH  «  beginning  with 
him;  alttJl  '^  beginning  with  that,  (sUU 
saakka)  ever  since;  f««e£  ^  (tim&n  j&l- 
keen)  after  this,  hereafter,  (ttsU  1th- 
tien)   henceforth,  from  now  on. 

alkain   —  alWan 

alkaja  one  who  begins  (1.  commences  1. 
starts  1.  opens);  beginner;  (alkuun- 
panlja)  author,  originator,  father,  parent; 
(penistaja)  institutor,  founder;  rUdam 
"-'  beginner  in  a  quarrel,  aggressor;  vrt. 
▼asta-alk^la.  alkajaieei  (eslm.  ntyttelyn) 
(grand)  opemng;  opening  ceremonies  (1. 
festivities). 

alkajaialjuhlallisuudet  opening  ceremonies 
(1.  festivities),  -puhe  opening  address. 
-eoltto  overture;  opening  number. 

alkali   (keuL)   alkali. 

alkali-  (yhd.)  alkaline  [esim.  -matmOU  al- 
kaline metals;  -aoolat  alkaline  salts]. 

alkallnen  alkaUne;  mUmUaat  mm^mfit  alkaline 
earths,  alkalleuue  alkalinity. 

alkamaton  not  (yet)  commenced;  (avaa- 
maton)  upopened;  (koskematon)  un- 
touched, alkaminen  beginning,  commence- 
ment, start (Ing) ;  opening;  annan  pmalin  af- 
kmtmiaim  before  election,  before  the  election 
begins  (1.  began);  oifaetaa  pahaan  aika- 
miata  wait  for  the  speech  to  begin, 
await  the  beginning  of  the  speech,  alka- 
nut  begun,  commenced;  (nyt)  aUmnut 
maaai  the  year  already  (1.  now)  begun, 
tbe  year  just  commenced;  vrt.  alkiuu 
alkava  commencing,  incipient;  aUmttmkaa^ 
the  (1.  this)  coming  summer,  this  sum- 
mer; aikmvaUm  viikoUa  during  the  com- 
ing (1.  ensuing)  week:  k:tta  aikmom  aanm 
a  word  beginning  with  k. 

alkaelllnen  primitive;  (alku-)  primary; 
(alkeis-)  elementary,  elemental,  alkealll- 
aeetl  primitively,  elementarily,  alkaalli- 
euus  primitiveness.  elementarlness. 

alkeet  elements,  beginnings,  rudiments; 
(aakkoset)  the  a-b-c;  Mtn  ai  tmnna 
(adaa)  tiataan  aikaitakaan  he  does  not 
know  even  tbe  rudiments  (1.  the  a-b-c) 
of  science;  Kamimn  aikaat  (opplklrjan 
nimeni:)  Elements  of  Chemistry.  Ele- 
mentary Chemistry. 

alkela-     (yhd.)    elementary     [eslm.    -fcoofa 


alk«ltop«tu« 
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alkupilvi 


elemeotary  school;  'kurati  elementary 
course;  'oprnttaja  elementary  teacher  J. 
-opetus  elementary  instruction.  -«ppi-> 
laitos  (1.  V.)  elementary  scbool;  (Vh- 
dysv.)  the  grades,  -tiedot  elementary 
knowledge;  hMnMU  on  hyviU  (i.  pmmm- 
e««IU««e>  aik9i9ti9dot  himtoHassa  he  U 
well  grounded  in  mstory. 

alkemla  (kullanvalnUstustalto)  alchemy, 
alkemlsti  alchemist. 

alkio  embryo. 

alkoholl  alcohol. 

alkohoil-  (yhd.)  alcoholic  [esim.  -ioMna 
alcoholic  liquor;  ^SmpHmittari  alcoholic 
thermometer ;  'vUkmvyy  alcoholic  strength] , 
spirituous  [esim.  'jnoma  spirituous  liquor 
(1.  drmk)].  -lalntUdinU  legislation  in 
regard  to  the  liquor  traffic,  -myrkytye 
(laftk.)  alcoholism. 

alkoholinlkiytttt  use  (1.  consumption)  of 
alcohol,  -pltoinen  contaming  alcohol,  al- 
coholic; mlkQhoiinpitoi9t  iwomat  (myOs:) 
alcoholics,  -pitoisuus  percentage  of  al- 
cohol, alcoholic  strength. 

alkoholisti  aicoholist,  alcoholic,  alkoholiton 
free  from  alcohol:  non-alcoholic  [hever- 
age, '  Juomal.  alkohoiittomuus  freedom 
iTom  alcohol. 

alkoovi    (makuukomero)    alcove. 

aiku  beginning,  commencement:  start,  out- 
set; (synty)  origin;  rise;  (Ifthde)  source, 
root;  (merkki)  vestige,  semblance;  aiku' 
aan,  alAa/aofi  originally,  initially,  prima- 
rily; '^  tybm  kmuni9taap  lopnaaa  kiitoa 
Meisoo  (1.  V.)  good  endings  don't  always 
mean  fair  beginnings;  all's  well  that  ends 
well;  alttkMi  to  begin  with,  (alussa)  at 
ilrst;  aluila  ks.  olla;  [Olla]  aluUamn  [be] 
la  its  inclpiency;  aluUm  ks.  auttaa*  panna; 
alnn  pmrin  (l.  pitUmn)  from  the  very  be- 
ginning, from  the  start;  aiun  taiHa  mataa 
over  (1.  more  than)  a  hundred  [huom. 
myOs:  mimUla  on  Jo  aiun  toista  mataa 
koosBa  1  have  already  begun  on  my  sec- 
ond hundred] ;  tdnama  in  the  beginning, 
at  the  outset,  (ensm)  at  first;  aluBta 
kutm  [vUkon,  vamdon}  the  first  (1.  the 
forepart)  of  the  month  [week,  year]; 
tJusta  loppuan  (saakka)  from  beginnmg 
to  end,  ail  through,  throughout;  aituta 
pit&mn  (\.  aikamn)  from  the  Very  begin- 
ning, right  from  the  start,  ever  since  the 
beginning  (1.  start),  from  the  (very) 
first;  <j  aivmkaan  (v&hmtAk&ftn)  not  tne 
least  (1.  not  a  bit)  of  it,  not  an  atom, 
not  a  whit  (1.  Jot);  lakimiokon  [l&UkaHn, 
papin]  '■^  one  (1.  a  boy)  who  intends  to 
become  a  lawyer  [a  doctor,  a  minister], 
an  aspirant  for  the  law  [the  medical 
profession,  the  ministry],  a  prospective 
lawyer  [doctor,  minister];  maaUman  ^ 
the  beginning  of  the  world,  the  dawn  of 
creation;  runoilijan  '^  a  budding  poet,  a 
poet  in  embryo;  mimUU  mi  aim  kmindn  ai' 
ktMkaan  there  is  not  even  a  vestige  (1.  a 
spear)  of  grass  there;  vnodmn  aiumma 
(myOs:)  the  first  of  the  year;  vuodmn 
I9t6  aiumma  In  the  beginning  of  (year)  1016. 

aIku-  (yhd.)  (mist&  tai  mlUft  Jokin  alkaa) 
initial  [esim.  -kirlain  initial  letter;  -koltta 
initial  point;  ^nopmum  initial  velocity; 
'vaikmudmt  initial  difficulties],  (alussaau 
oleva)  incipient  [esim.  -amtm  incipient 
stage] ;  (kehityksen  alkuasteella  oleva) 
primitive  [esim.  -«fjrln  primitive  animal; 
-Mmli  primitive  language;  -mnoeo  primi- 
tive form];  (alkuper&inen)  origmal 
[esim.  -amnkam  original  inhabitant;  'i&hdm 
original  source;  'mmrkitym  original  mean- 
ing; 'tmkmti  original  text];  primary 
[esim.  .ojnc  primary  matter;  -c«e«  primary 


stage;  ^myy  primary  cause;  -voorj  primary 
rock(s)];  (alkalsm)  earliest  [esim.  -omi- 
liam  earliest  Inhabitant:  -Aocj  earliest 
home],  (ensimAtnen)  first  [esim.  -Itiriain 
first  letter;  -puotimko  first  half];  (Jos- 
kus:)  primeval,  primordial,  fundamental, 
elementary,  prelinUnary.  -alka  primitive 
age(8);  (alku)  beginning;  aUuHukoina 
(ensl)  m  the  early  times  (1.  days)  [of 
..],  in  (the)  pioneer  days  [of  ..],  (his- 
torian) in  (the)  primitive  ages  [huom. 
esim.  Napoimonin  IwUitukmmn  aUtrndkoina 
in  the  early  days  of  Napoleons  regime]. 
-alkainen  . .  of  the  early  ages,  primeval: 
primitive;  (geol.)  paleontoiogical.  -aine 
primary  (1.  elementary)  matter;  (kem.) 
element,  -atukas  (myOs:)  aborlgmal; 
(synnynn&inen)  native;  alkuamuldiaat  the 
natives,  the  aborigmes.  -alftln  (el&lnt.) 
protosoan.  -hlttorla  —  asihistoria.  -Iiirki 
urus.  -thminan  primitive  man. 

aikuinen  (yhd.)  with  a  . .  beginning  vl. 
start),  ..-ly  begun  [esim.  kuono^  with 
a  bad  begmmng,  poorly  begun;  kyvU^ 
with  a  good  beginning  (1.  start),  well 
begun;  vaikaw^  with  a  difficult  begin- 
ning, (myOs:)  started  with  difficulty, 
difficult  in  the  beginning],  alkuisln  ks. 
olla    (alkuisln). 

alkuHJohto  derivation,  deduction;  (alku) 
origin.  -Juuri  (alkuperft)  origin;  source, 
root;  (fil.)  primary  (1.  origmal)  cause, 
-kesi  (the)  early  part  of  (the)  summer; 
aikukmmUmtd  in  early  (1.  early  m  the) 
summer,  m  the  forepart  of  the  summer. 
-kevAt:  ailnikmviUimtii  early  In  the  spring, 
m  the  early  spring,  the  first  of  the 
spring,  -kiell  (alkuperimen,  eshn.  Josta 
k&&nnOs  on  tehty)  original  language, 
-kirjain:  (nUnen)  aikukirlaimmt  Initials, 
-kirjotus  (johdanto)  mtroduction,  pream- 
ble; vrt.  alkulauaa.  -kuu:  miknknumta  in 
the  early  part  of  the  month,  early  in  the 
month,  the  first  of  the  month,  -laute 
preface,  prefatory  note:  (Johdanto)  m- 
troduction,  preamble,  -lehti  (ensim&inen 
lehti)  flyleaf;  (otsakelehti)  title-page, 
-liite  (klel.)  prefix,  -lima  protoplasm  (a), 
-luku  (ensi  luku,  eshn.  kirjan)  begin- 
ning (1.  Initial  1.  first)  chapter;  (mat.) 
prime  number,  -lihda  (myOs:)  fountam- 
head.  -nAyttts  (teat.)  begimUng  (L  first 
1.  initial)  act;  prologue,  -olanto  primor- 
dial being,  first  principle.  -«petus  Hrst 
instruction,  primary  education;  (alkeis- 
opetus)  instruction  in  the  elements  (1. 
rudiments).  -«ta  (kirjan)  the  first  vol- 
ume. (sAvellyksen)  the  first  movement, 
-perin  »  alkuperlUsastL  -peruate  ground; 
(perlaate)  principle;  (alkuvaikutm)  orig- 
inal motive.  -perA  origin,  rise;  source, 
root,  -peril nen  origmal;  (vftilrent&mft- 
tOn)  authentic;  (alkeelimen)  primitive, 
primordial;  primary  [cause,  syy]:  aiku- 
pmrdinmn  amiakiria  original  (1.  authentic) 
document,  original;  aUmpmrUinmrn  tdrkt- 
tum  [tmom]  original.  -perAiteati  1.  -perAI- 
sin  origmally;  primarily.  -parAlsyys 
originality;  (alkeellisuus)  prlmitlveness. 
-puoii  (esim.  kirjan)  forepart,  first  por- 
tion (1.  part);  (alku)  beginning:  (ajasta 
puhuen:)  early  part;  aikupuoimiia  vimotta 
in  the  early  part  (1.  in  the  forepart)  of 
the  year;  mnmi  viikon  aikupuoimUa  \n  the 
early  part  of  next  week,  early  next 
week,  the  first  of  next  week,  in  the  be- 
ginning of  next  week,  -puolisko  former 
(1.  first)  half;  tdmOn  vnomimadan  aUmpuo- 
limkoiia  during  the  first  half  of  Uils  cen- 
tury. -pAlvA:  tdmdn  kuun  aikupmvina  dur- 
ing the  first  (1.  early)  days  of  this  month. 
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tue  rirtt  of  tbe  montli.  -pM  (allni)  befin- 
mng,  outset;  (esim.  rlvln)  baad;  (68liii.iQlr- 
jao>  foreptft.  mnm  InltUl  (L  prefatory) 
word;  mikmBmmmi  (eslm.  saaman)  openloff 
words,  introductloiL  -eolnta  (nin.)  alllt- 
erattoiL  -eoltto  prelude;  overture,  -iekiji 
iioat.)  aUquotpart.  -teoe  original  (work). 
Uiiei  —  al]MlstU4ot.  -tile  origioal  (L 
prtimuve  L  primordiai)  state  (L  condition) . 
-ioimei  preparations,  preliminaries.  -if4: 
dAmijiik»§mi  i^m  kUimm  tlie  tlrst  tblUf  I 
did  (L  for  me  to  do)  was  to  read  tbe  book. 

alkMiMlpeiiiJa:  jomkin  ^Jkwumpmmijm  one  Wbo 
staru  a  tb.  (L  sets  a  tb.  on  foot) ;  one  wbo 
lakes  tbe  Inltlauve  In  a  tb.;  Initiator; 
originator;  (esim.  jonkun  aatteelllsen 
lUkkeen)  author,  parent,  fatber.  -pane 
setting  on  foot,  originating,  fatbenng; 
(alote)  initiative;  contrivance;  Umkum 
aikmum^mmn§tm  on  one's  Initiative,  tbrougb 
tbe  instrumentality  of,  at  tbe  instigation  or. 

aliiHlvalfltilsielut  L  -valmisluiMet  prepara- 
tory measures,  preparations,  prelimina- 
ries; mAmA  mpmi  mlimm»tmmm  tfrffftfwn  oUbe 
v^mi9t9luitm  tbese  are  only  preliminaries 
of  tbe  struggle,  -vauhtl  initial  speed, 
start,  -vllkko:  dUkmpHkmttm  In  tbe  begm- 
oing  (L  m  tbe  early  part  L  m  tbe  fore- 
part) of  tbe  week,  tbe  first  of  tbe  week, 
-voima  initial  power,  original  force,  fun- 
damental energy,  -vuoei  early  part  (L 
for^^art)  of  tbe  year;  «Ubnn 
(myos:)  tbe  first  of  tbe  year, 
tome,  keynote. 

aHa  (jookm  '«)  under;  beneatb,  under- 
neatb;  (alempana)  below;  ^  ptfn  mtmvm 
downcast,  cast  down,  dejected,  down- 
bearted,  discouraged,  (jkpv.)  down  in 
tbe  moutb;  mimm  fmmhim  ^  Tight  under  a 
tb.,  directly  undemeatb  a  tb.;  kirkko  m 
■irw  ^  tbe  cburcb  lies  under  a  bill  <L 
is  situated  at  tbe  foot  of  a  blU) ;  kammmm 
mUmmi  be  lives  below  me,  be  lives  rlgbt 
undemeatb  (L  Just  beneatb)  me;  Jodkm 
'■'  (just)  before  Cbrlstmas;  pSydSm  '^ 
under  (neatb)  tbe  table.  -«Minit4a,  -m- 
nltettf  below  menuoned;  (lak.)  Herein- 
after mentioned;  dUa\mmimiimt  fL  -iiJMlf«- 
tyt}  hmnkaM  persons  mentioned  below, 
toe  following  persons,  (lak.)  persons  (L 
parues)  Hereinafter  named,  -oleva  un- 
derlying, subjacent;  ..  under  (neatb); 
(aUejOrjotettu)    given    (L   cited)    below; 

meoto)  given  below,  tbe  footnotes  be- 
k»w;  9MUifm  wilmlnnmwm  referring  to  tbe 
sutemeot  given  below,  (seuraavaan)  re- 
ferring to  wbat  follows. 

aHtts  trougb;  (ulma-)  pool;  (suurl  *^) 
cistern,    -kf  Ipf  plunge-batb. 

aHe  under;  below;  .beneatb,  undemeatb; 
Ma  mmmUmm  mUmmumm  be  Will  move  (mto 
tbe  flat)  below  us;  Mm  pmMmal  vmMtnB' 
tmimm  mUmmam  be  tbrew  bls  opponent  and 
feU  on  blm  (1.  pinned  blm  down  wltb 
bis  body);  Ml  dUa  SO  U  under  50,  falls 
betow  To,  is  sbort  of  50,  is  wltbln  50, 
(rabasta:)  does  not  come  up  (L  does  not 
amount)  to  50;  p9ydMn  *^  (in)  under  tbe 
table. 

■lief  or  la  allegory,  allegorinen  allegoric  (al). 

aUeikirjottaa:  mUmkirhttmm  hUm  sign  (one's 
name  to),  arru  ones  name  to,  subscribe 
(one's  name/  to.  -kirjottaja  signer;  sub- 
scriber; (aUekiriottanut)  tbe  undersigned. 
-klFjoitaaiiiieii  signing,  -kirjottanui  (I)  tbe 
undersigned;  (timin  kirjottaja)  tbe 
(present)  writer;  «m  mUmkirhiUuft  we, 
tbe  undersigned,  -kirioiua  (nlmlklrjotus) 
aature;  (alleklrjottamlnen)  signing. 
ifflia  draw  a  Uoo  ondar,   mmrlliia, 


slgnati 


score  (under),  underscore.  -vUvme  un- 
derlining, underscoring,  tbe  lines  drawn 
under  [are  mine,  on  mmun]. 

alM    (eltmt.)    old-squaw,  bareld. 

aliiaaattori   (elimt.)  alligator. 

aliikko  (vesi-)  pool,  puddle;  ks.  oja. 

aliwanakira  t'^^Mur,  calendar^ 

almu  alms  (pL  alms),  cbarlty;  mmm  mtmmm 
Jmhmlnitm  ask  a  p.  for  an  alms,  ask  alms 
(L  cbarlty)  of  a  p. 

afmunlantaia  almsgiver.  ^Nto  almsgiving. 
^Umitk  receiver  or  alms,  -pf  ytiji  beggar. 

atou  Initiative;  h^Ukmm  tdaitm^Btm  on  one's 
imtiatlve;  nmmttm  elo#f •■■>■■■  on  one's 
own  mitiatlve,  (omm  luvm)  at  one's 
own  risk,  on  one's  own  re^onsibility 
(L  autbority) ;  of  one's  own  accord  (L  vo- 
UUon) ;  ks.  teUt  (alote  jobonUn).  aloiella 
take  tbe  (L  one's)  nrst  steps  [toward  a 
tb.,  Jotakm],  (alkaa)  begm;  impM  diaitm- 
Imm  kM»9l9mSam  (opettelee)  tbe  cblld  is 
learning  to  walk  (L  U  taking  its  rirst 
st^s).  aloielflMi  (piece)  of  work  already 
b^un.work  under  way  (L  in  band) ;  (luon- 
nos)  design  [for  ..],  (rougb) draft  [of..], 
sketcb.  aloceoikeiia  rlgbt  (L  prlvUege)  of 
undertaking  (L  initiating);  InltiaUve. 

aloitaa  begin,  commence,  start;  set  about, 
enter  upon;  open;  (ioskus:)  lead  (orr); 
vrt.  alkaa;  '^  tmm»9i  lead  tbe  dance,  open 
tbe  ball;  <*  tvir^^m  laawf— ii  start  (L 
strike)  out  m  a  new  direction.  atottaJa 
—  aUn^  atottajalaeeltelnii  opening  ad- 
dress, alouaiaieei  (v>enlng  ceremonies 
(L  restlvlUes;.  alottamaton  —  alkaaMi- 
taa.  aloctafldinen  beginning  jne.,  vrt.  alot- 
taa;  (alku)  commencement;  start,  outset. 

alotteeniekiJi  one  wbo  takes  (L  bas  taken) 
tbe  imuatrve  [in  ..]. 

alottellalsuoe  enterprise,  pusb,  vim;  ini- 
tiative, alottolija  beginner,  learner;  nov- 
ice, tyro,  alottelii  tbe  beglnnlng(s),  tbe 
rirst  steps. 

alpakka  aq>aca.  -villa  alpaca  (-wool). 

alpl   (kasv.)  loosestrlTe. 

alppi  alp;  (Sveitsm)  AlpH  t^  Alps. 

alppi-  (ybd.)  (vuoristo-)  alpme  [esim. 
'kmavimf  alpine  nora;  "tmmm  alpine  coun- 
try; -Mota  alpme  tract],  (Sveitsm  Alp- 
peja  koakeva)  Alpme  [esim.  ii^iiw  Al- 
pme scenery;  -aiajla  Alpine  but;  -mathmi- 
iiim  Alpme  traveler].  -Jono  cbam  or  alps. 
-kauris  —  alppiwobL  -ruuau  rbododen- 
dron.  ^auva  alpenstock,  -vuobi  Alpine 
ibex,  steinbock. 

alta  rrom  under,  from  below,  from  be- 
neatb; (alltse)  under;  (UeltA,  pols)  out 
of  tbe  way;  pHydan  ^^  from  under  tbe 
table.  -kkytivA  passageway  below  grade. 
-piln  from  undemeatb  (1.  beneatb),  (up) 
from  below;  (alapuolelta)  rrom  tbe  un- 
der side;  titmpmn  ptdhma  wbite  undemeatb. 

altis  (talpuvamen)  willing  [to  do  a  tb., 
tekemiAn  jotakm j;  disposed  (1.  incUned) 
[to  rorgive(ness),  antamaan  anteeksil; 
(barras)  devoted  [supporter,  kannattajaj; 
(valmis)  ready,  prompt;  '^  mattammm 
willing  (1.  ready  L  disposed)  to  belp;  ^^ 
tyU  devoted  work,  (ubrautuvatoen)  seir- 
sacrinclng  work;  [joUekm]  dUtUkMi  ks. 
aataa,  anfawt^ia,  Joutua,  JatUlk,  panna; 
iMmkin  -^  ( jonkm  alamen)  exposed  to  . ., 
(laid)  open  to  ..,  (suojaton)  unprotected 
against,  (vastaanotuvamen  jollekm)  sus- 
ceptible to  (L  or)  . . ,  sensitive  to  . . , 
liable  to  ..  [esim.  AyvOfe  vaUuMmiUm  ^ 
mimU  (avom)  a  nUnd  open  (l.  suscep- 
tible) to  good  impressions  (1.  susc^tlble 
or  being  impressed  ror  good);  Imare*- 
lolfe  ^  susceptible  (1.  open)  to  flattery; 
MtaM  mm  ^  katkttU  twmUUm  tbe  port  U 


AltlstM  —  18  —  uniiMitUJlrjMtft 

exposed  to  (1.  lies  open  to  L  Is  unpro-  (aiaetta)  outline,  (valmlstella)  prepare; 
tected  against)  all  winds;  taudUlm  ^^  Ua-  '^  kmBkuBtmlnltyymy  present  a  subject 
l)le  to  disease;  vaarallm  ^  exposed  to  for  discussion  (with  a  preliminary  out- 
danger,  (myOs:)  endangered,  imperiled;  line  of  the  main  features  of  It),  outUne 
viiuatumiMeilm  ^  liable  to  (catcli)    cold].     the   subject   to  be   discussed,  present   a 

altiataa  expose  [to,  Jollekm],  subject  [toj.     brief,    alustaja   (taUOnan)   mUer,  knead- 

alttari  altar,  -alia  altar-rail,  -palveius,  er;  (kysymyicsen)  one  who  presents  a 
-toimitus  Communion  service,  -uulu  al-  brief  (1.  outlines  the  subject  to  be  dls- 
tarpiece.  reredos.   -vaate,  -llina  altar-clotn.     cussed) . 

aitti  »  altto.  aiusUlainan  (kartanon)  tenant;  almtalal««f 

alttiikslUantaminen  1.  -«ntainus  surrender,  (kartanon)  tenants,  tenantry, 
abandonment;  (ubraus)  sacrifice,  giving  aluttaminan  (talklnan)  mixing  (up), 
up;  (pidattymlnen)  self-denial.  -«ntava  kneading,  stirring;  (kysymyksen)  pres- 
(ubraava)  self-sacrificing;  (pid&ttyv&)  entatlon,  outlining;  reportmg.  aluatava 
self-denying  (1.  -forgetful);  (altis)  de-  preliminary  [examination,  kuulusteluj, 
voted,  -anuvalauus  sacrifice;  self-deni-  (valmistava)  preparatory;  «/a«ea0at  tyiit 
al;  devotion.  preparations,   preparatory  work,    alusta- 

aitiiisti  willingly,  readily;  devotedly,  af-  vaatl  preliminarily,  by  way  of  prepara- 
fectlonately;  self-sacrlficlngly.  alttiua  tion.  aluaieellinen  prellnUnary.  aiuauie- 
willingness,  good  will,  readiness:  dispo-  va  —  alustava;  «/a«e«l««M  eoeJUnto  pre- 
sition;  (taipumus)  tendency,  inclination;  liminary  (1.  preparatory)  examination, 
susceptibility  [to  (1.  of)  ..],  liability  alustus  (taikinan)  mixing  (up),  knead- 
[to  ..];  (bartaus)  devotion  Uo  ..],  at-  ing;  (kysynwksen)  presentation;  report, 
tacbment  [to  . .] ;  (ubratrtuvaisuus)  outline,  brief,  summary;  vrt.  pohjustus. 
readiness  to  make   sacrifices;   vrt.   altu.  aiut|vaattaet  underwear;  underjclotbes   (1. 

altto  (mus.)  alto,  -viulu  viola,  -iini  alto  -garments  1.  -clotmng).  -vaattaisillaan 
(voice).  in  one's   (1.  their)   nigbt-dotbes,  in  neg- 

alua     (ala)     territory;     dominion;     area;     lig6e.    -vesirataa  undershot  water-wheel. 
(seutu)    tract,    region;     (plirl)    district;   alve    (helslmato)    tapeworm;    tXvmt    (ka- 
(kuv.)    —   ala;    fcanpanjrln  alumeila  Within      lanpoikaset)    fry. 
the  city   (limits),  within  the  confmes  of  amataoni    (nalssoturl)    amaxon. 
the    town:    uhdoM'^    manufacturing     (1.  amatddrl  (taiteen,  urheilun  y.  m.  harrasta- 
factory)    district;  fhiaan  '^  ground  oc-     Ja)   amateur, 
cupied  by  the  factory,  factory  grounds.  Amazonvirta  the  (River)   Amazon. 
aiuMllinen  territorial;  mlum€Ui»9lla  pmru*-  ambulanati      (kenttttsairaaia)      ambulance. 
e««/la  on  a  territorial  basis,    alutelliaeaii     -vaunu  ambulance, 
territorially.  Amarikiia  America,    amarikkalalnan    (a.   & 


afuainen  (yhd.)  ..  of  a(n)  ..  extent  (1.  s.)  American,  amarikkaialatua  be(come; 
area)  [eslm.  imaia'^  of  a  wide  extent  (1.  Americanized,  amerlkkalalttunui  Amerl- 
area);  muppma'*'  of  a  narrow  area,  of  a     canlzed.    amerikkalalatuttaa   Americanize. 


limited  extent].  amerikkalalauua  AmericanisoL 

alueakunu  district,  -liikiri  district  phy-  ametiati    (Jalokivl)    amethyst. 

sician.  amfltaattari    (hist.)    amphitheater, 

aiukal  ks.  alku.  amlraall    admlraL     amiraallnlaiva     (adml- 


aiukainkulJetuva  navigable.  ral's)    flagsmp.     amiralitaaUl    (laivaston 

aiulla.  alulle  ks.  alku.  ylihallitus)  admiralty. 

alullelpano    setting    on     foot,     initiative;  ammahtaa:    ^^    auki    (eslm.    ovl)    fly    vl. 


startmg.     -pantu    started,    begun,    com-  sprmg)  open. 

menced,  put  under  way.  ammatiliinen  professional;  ^^  9ivimty9  pro- 

aiuminiumi     (kem.)     alumin(l)um.     aluna  fessional  training;  *^  ttdto  skill  (in  one's 

(kem.)  alum,  alunalnan  aluminous,  alum-  trade),  professional  skill,  craftsmanship; 

like.  '^  timto  professional   (L  special)    knowl- 

alunaUliuoa     solution    of     alum,      -iahdaa  edge;    ^    tyU   skilled   work,  professional 

alum-works.  work,    ammatllliaaati  professionally;   am- 

aiua     1.     (pohja.     perustus)     foundation,  matiUUmmti  i&rh»tynyt  organized  in  trade - 

ground  (work),  base,   basis,    (tuki)    sup-  unions,    uniomzed;    ammatiiUs^mti   i^l—- 

port,    rest,    (rak.)    bed  (ding);     (vaunuu  tynyt  tybvUmBtB   (1.  v.)    organized  labor, 

y.  m.)    frame(work),  truck;  vrt.  alusta;  ammatinlihapjottaja  person   carrying  on   a 

2.    (laiva,   vene)    vessel,   boat,   craft;    3.  trade  (1.  profession);  worker  at  a  trade, 

(kiel.)  subject;  ks.  myOs:  allinKnalns.  (handi)  craftsman,    -harjoiua  carrying  on 

alutlhame   petticoat:    (under) skirt,    -hiral  (of)  a  trade;  handicraft.   -talUva  =  am- 

(rak.)     (ground)  sill;    sleeper;     (lattian)  mattitaitoinan.     -tarkaatua    Inspection    of 

girder,    summer,    -houtut   drawers;    un-  shops    and    factories,     -vaara     (bodily) 

derwear.      -kunU     dependent     territory;  risk    (while  at   work). 

(henkUOt)     dependents,    retainers,    (Jon-  ammatlato    (hist.)    g(u)ild,  trade  g(u)ild. 

kun  maatilan)  tenantry,   -kunuiainan  de-  ammatti    (k&sityO-)    trade,   craft;    (henki- 

pendent,  retainer,  (kartanon)  tenant;  vrt.  sen  tydn)    profession;    (toimi)    business, 

alustalainan.    -lakana  bottom    (1.   under)  occupation;   calling;    (ala)    line;  ammoHf- 

sheet.     -lehdet     (kasv.)     radical    leaves,  taan    Tsuutari,  la&kAri,  polUsi]    [a  shoe- 

-maa    protectorate,    dependency,    (tribu-  maker]   by  trade,   [a  pliysician]   by  pro- 

tary)   prmcipality;  oloamaaf   (Jonkln  val-  fession,    [a    policeman]    by    occupation; 

takunnan  aiaiset)  possessions,  dominions;  ammattimn  tarhattala  factory  Inspector, 

vrt.     sUrtonnaa.    -rakanna     substructure;  ammatti-     (yhd.)      (usein:)     professional 

(perusta)   foundation.  [eslm.     ^painija     professional     wrestler; 

aluata  base;  support,  rest;    (rakennuksen)  -pmlnri  professional    gambler;   ^poUtikoit' 

bed(dlng),  (perustus)  foundation,  ground-  «fia  professional   politician;    'vanu  pro- 


(work),  basis;   (maakerta)  basement;  vrt.  fessional      thief;      -ylp^y     professional 

alus,  Jalusta.  pride],  -ala  trade;  profession;  line,  -edut 

afuataa     (taiklna)     mix     (up),     (valvata)  advantages  of  a  trade,   trade  privUeges. 

knead  [the  dough,  taiklna],  stir;  (maalll-  -hauraua  prostitution.  -JArJaatd  trade (s)- 

la)   prime,  ground;    (kyaymystA)    report,  milon,  (Amer.  useln:)  labor  orgaolsatiOQ. 
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AnatUA 


trade  liYElry.  -kerjuu  profes- 
skmal  begging,  -kokemue  training  (in 
one's  trade);  professional  experience; 
M^WIg  mm  perimpihiminmn  mmmmttikoktmtB 
(myus:)  be  knows  all  tbe  ins  and  outs  in 
His  trade  (L  profession),  -koulu  trade- 
scHool;  industrial  sctx>ol.  -kumppani  (pro- 
fessional) colleague;  fellow  craftsman. 

MMMtUkuniiallinen  professional  (Hist.) 
guild;  ^  hnUd  guild  spirit;  «*  mpmtoM 
training   (In  one's  trade). 

aflUMtttikunu  craft,  trade;  (ammattij^dis- 
tys)  (trade-) union;  (ammatlsto)  guild, 
trade  guUd.  -«aeUie  guUd  sutute.  -tienki 
guild  spirit,  -laitoa  guUd  system;  the 
guilds. 

MMMtUteinen  (handi)  craftsman;  sklUed 
workman;  (kisityOlIinen)  arUsan,  me- 
cnanic. 

awinattlliitto  federation  of  oraanized 
trades;  (Jonkun)  oaliiom  ^  (Ybdysv.) 
SUte  Federation  of  Lal>or. 

professional,  ammattimal- 
professionally,  like  a  professional, 
. .  as  a  profession,  ammailimalauua  pro- 
fessional natura  (1.  character);  profes- 
slooallsm. 

— imattHwi—  craftsman;  professional 
(man);  (asiantuntlJa)  expert,  q;>eciaUst. 
-optiie  professional  training,  instruction 
m  a  trade  (L  a  profession),  -oaaato 
(Amer.)  local  (trade-)  union,  union. 
-iaito  skill  in  one's  trade  (L  profession), 
(professional)  skill,  craftsmanship,  -4111- 
tolnen  skillful  in  one's  trade  (1.  profes- 
sion), skilled.  -iaiUiH  expert  (craftsman). 
•iarkaet^Ja  factory  inspector,  -tarkaatua  — 
uBSMtiatarkMttts.  -iaudlt  diseases  pecul- 
iar to  certain  trades  (1.  occupations),  ^e- 
«•(  professional  (L  special)  knowledge. 
-tllaato  sutistics  of  trades;  (teollisuus-) 
industrial  sutistics.  -toUumue  profession- 
al experience,  -ioverl  1.  -veil  —  ammatti- 
kM»PP—t.  -urbelllja  professional  (athlete) 
-vanhlii  h  "■     '       -    --       --.- 


head  of  a  trade  guUd. 

freedom  from  industrial  constramt,  mdus- 

trial  freedom. 
aMmattlyhdistye       trade(s) -union.       -liike 

trade- union    movement,    trade-unionism. 
9mmm  vat;  large  tub.    -kylpy    (tub-)bath. 

awisntaa  lade,  scoop  fwater  out  of  . . , 
veta  jostakln];  (kuv.)  procure,  obtain, 
acquire,  gather;  ^  htmUn  (myOs:)  dip 
out  of  ..:  <«  kmuhmlim  ladle;  ^  horpo 
mmtiM  tHytmmn  scoop  a  tub  (1.  a  cowl)  full 
of  water;  ^  rtau^Mtm  lUhtmUtH  (kuv.) 
draw  from  rich  sources;  ^  [kaivoj  tyh- 
iakai  (L  kmiviin)  draw  [a  weU]  diy, 
empty:  ^  H«c«/a  acquire  knowledge, 
gather  information,  ammentamlnen  lad- 
ing, scooping;  (tiedon)  acquisition,  gath- 
ering. 

amaioiii:  *-'  mikm^m  (mittmn)  (a)  long  long 
(time)  ago,  once  upon  a  time,  ammolnen 
extremely  old,  (very)  ancient  (1.  primi- 
tive). immemoHal;  (ettmen)  distant,  re- 
mote; h  mmumoiaUta  afoistm  from  time 
immemorial,  from  very  ancient  (1.  from 
the  earliest)  times. 

BWHiHasn;  oUa  '^  be  wide  open,  ^wdq 
;  esim.  mvi  on  '^  the  door  is  wide  open] ; 
••imm  nm  ^  Stand  with  one's  mouth 
wide  open,  stand  agape  (1.  gaping);  ttf- 
M«e  ^  with  eyes  wide  open,  with  one's 
eyes   open   wide. 

amwnlakkl  (keuL)  ammonia,  -auolai  am- 
mooiacal  salts,    -veal  ammoniacal  liquor. 


ammottaa  gape  (open) ;  yawn;   (olla  auki) 
be  wide  open,   ammottava  gaping  [wound, 
haava],    yawmng    [chasm,    kuilu];    wide 
open. 
ammua  bawl;  low,  moo;   (vasikasta:)  blat. 
ammuminen    bawl(ing);    low(ing),   moo- 
(ing);  blat  (ting). 
ammunta  shooting;  (sot.)  fire, 
ammuakeleminen  firing   (shots):   shooting. 
ammuakella  shoot,  be  (1.  keep)  shooting, 
practise   with  the   rifle,    ammuttaa  have 
(1.  order)    ..   shot,    ammuuu   shot;   dis- 
charged;  ammnttn   naoii  the   arrow   dis- 
charged   (1.  shot). 

ampaleu  shoot;    (kuv.)    fling,   toss. 

ampiainen  wasp. 

ampiaitlparvi  swarm  of  wasps,  -peal 
wasp's  nest,  -pisto  wasp's  sting,  sting 
(of  a  wasp). 

amppell  (riippulamppu)  hanging  (flower-) 
basket   (L  night-lamp). 

ampua  shoot  [oneself  m  the  leg,  jalkaansa; 
rabbits,  J&niksift] ;  (laukaista)  fire  [a  shot, 
laukaus];  ^  hmrhaan  miss,  miss  the 
mark;  ^  fania  shoot  (1.  get)  a  rabbit;  «« 
UbtUta  shoot  at  a  rabbit;  ^  UpiM  (lou- 
hia)  blast  rocks;  ^  knoUamhMi  shoot 
dead,  shoot  and  kill,  kill,  shoot  (down), 
(esim.  lintu)  bring  down;  ^  Utukaua  fire 
(off)  a  shot;  '*'  iwi9ti  otBoanma  blow  one's 
brains  out;  ^  mamiUn  (I.  piikkaan)  ShOOt 
at  a  mark  (1.  a  target);  practise  at  a 
target;  (sot.)  practise  target -shooting.  ^ 
mminaan  ShOOt  at  a  wall;  '*'  Miva  (L  myr- 
idSn)  miss  (the  mark);  <«  piaiU  wound, 
cripple,  (lintu)  wmg;  alkaa  '^  Start  to 
shoot  rat  one,  Jotakuta],  (sodassa)  open 
fire;  olla  ammutttofiaMa  be  Within  range 
(1.  within  gunshot) ;  tuomita  ammuttavak' 
Bi  sentence  to  be  shot. 

ampullla  be  (1.  keep)  shooting;  (practise) 
shoot  (ing). 

ampuia  marksman;  (yhd.)  shooter  [esim. 
toHUui"^  Sharpshooter],  hunter  [esim. 
hirvn^  deer- hunter;  harhun^  hunter  of 
bears];  ttdtaoa  ^  a  good  (1.  a  crack)  shot, 
a  good  marksman,  -kalvot  rifle  pit;  (valli- 
hauta)    trench,    -ketju   line  of   riflemen. 

ampuma  shot,  -ala  (sot.)  range,  -aae 
gun;  weapon;  ampuma-oMamt  firearms. 
-aukko  loophole;  (tykkift  varten)  em- 
brasure, -haava  bullet  (I.  gunshot) 
wound,  -harjotut  (usein:  tanpumahario' 
takmmt)  rifle -practice,  gun-practice,  (sot.) 
target -practice,  -hauta  rifle-pit.  -kentta 
practice  ground,  (gunnery)  range,  -kil- 
pailu  shooting-match,  shooting- competi- 
tion, -linja  (sot.)  line  of  fire,  range; 
firing  line,  -matka  range,  gunshot;  am- 
pttmamatkan  pHUhSn,  pUHamd  within  range 
(1.  gunshot),  -rata  shootmg-range,  rifle- 
range;  butts;  (katettu)  shooting-gallery. 
-reiki  —  ampuma-aukko.  -eeura  rifle  club 
(1.  association),  gun  club,  -euunta  »  am- 
pumalioja.  -iaito  Skill  in  shooting,  skill 
as  a  marksman,  marksmanship;  sharp- 
shooting;  gunnery,  -tarpeet  »-  ampuma- 
▼arat.  -taulu  target;  butt,  -varai  (koll.) 
ammunition,    -vili  »  ampmnamatka. 

ampuminen  firing   (shots),  shooting;   fire. 

Amurlnmaa  Amur  (territory). 

analysolda  (eritellft)  analfyze  (1.  -yse). 
analyytl  anal|ysis  (pi.  -yses) ;  (metalli- 
analyysi)    assay,    analyyttinen    analytical. 

ananaa(hedelmi)  pineapple. 

anarkla  anarchy,  anarkinen  anarchic  (al). 
anarkitml  anarchism,  anarklstl  anarchist, 
anarklstinen  anarchistic. 

anaataa  (vallate)  seize;  lay  hold  of;  usurp 
[power,  valtaa;   the  throne,  valtalstuin] ; 
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ansalu 


arrograte  (to  0.8.)  [tlie  right  of  ...  Jo- 
kln  olkeua];  (wrongmily)  assume  [a 
title,  arvoQlml];  (ottaa)  unlawmily  take, 
appropriate  [a  p.*8  stiare  of  . . ,  Jonkuu 
osuus  Jostakin];  (vallottaa)  annex  [a 
country.  Jokin  maa] ;  ^  loltaktdta  iotaUn 
(omaisuutta)  dispossess  one  of  . . . 

anattaja  one  who  seizes  (1.  appropriates 
Jne.)>  one  who  has  seized  Jne.,  vrt.  •niitt—. 
usurper;  dlspossessor;  appropriator.  -luok- 
ka  class  of  usurpers,  usurping  class. 

anaataminen  usurping,  usurpation;  appro- 
priation; assuming;  vrt.  seur.  anaatut  seiz- 
ure, dispossession,  usurpation;  annexation. 

anatomia  (l&iik.)  anatomy,  -aali  anatomic- 
al laboratory;  dissecting  room,  anatoml- 
nen  anatomical. 

Andea-Yuoret,  AndU  the  Andes  (Mountains). 

ana  (tiist.)  mdulgence.  -kauppa  sale  of  m- 
dulgences.  -kaupplaa  seller  of  indulgences, 
pardoner.   -kirJa  letter  of  mdulgence. 

analaminan  asking,  hegging.  anaila  ask. 
img;   request,    anaiu  —  umImdIiiaib. 

angerYo   (kasv.)   spirasa.  meadowsweet. 

anglosaksilainan     (a.    &    s.)    Anglo-Saxon. 

angoraBkiaaa  Angora  cat.  -Yllla  Angora  wool. 
-Yuohi  Angora  goat. 

ani  very,  extremely;  ^  harva  very  (1.  ex- 
tremely) few;  ^  harpoin  very  (1.  ex- 
ceedingly 1.  extremely)  seldom;  very 
rarely;   ^   varhain  very  early. 

aniiiini  (v&ri)  anilin(e).  -myrkytya  anilln 
poisoning;  (l&&k.)  anil  (m)  ism. -Yiri  anilin 
dye  (1.  color). 

anfa  (-kasvi)  anise;  (-mauste)  aniseed. 
-6IJy  anise-oil. 

anjovia  ancho|vy  (pi.  -vies);  (sftilytettynA. 
myOs:)    canned  sprats. 

ankara  severe  [winter,  talvi;  punishment, 
rangalstus];  rigorous;  (tiukka)  strict 
[supervision,  valvonta;  prohibition,  kiel- 
to];  rigid  r  discipline,  kuri];  (voimakas) 
strong  [wind,  tuull;  current,  virta]. 
powerful,  vigorous  [attack.  hy6kkftys; 
effort,  ponnlstus];  (tuima)  violent,  ve- 
hement; acute,  sharp;  intense;  (kuuma) 
hot;  (Julma)  grim,  fierce;  (tyly)  stem 
[father,  isi;  look,  katse].  austere  [fath- 
er, is&j;  (kova)  hard  [work.  tyO;  cold 
in  the  head,  nuha] ;  heavy  [sea.  aallokko; 
blow,  iaku];  ^  hmmppaUu  hot  (1.  hard- 
fought)  contest;  ^  hmuntma  intense 
heat:  ^  myrmky  vehement  (L  violent) 
storm;  ^  pahkanmn  severe  (1.  rigorous  1. 
bitter)  cold;  <«  taimt^lu  hot  struggle, 
hard  (1.  sharp)  fight;  ^  taati  acute 
sickness,  (vaikea)  serious  illness;  '^  tns- 
ka  acute  (1.  severe)  paln(s);  ^  tutkimum 
strict  (1.  close)  investigation;  ankarat  m- 
nat  hard  (1.  harsh  1.  sharp)  words;  uhdU 
ankarmnmak9i  aggravate,  ankaranlalnan 
somewhat  severe,  rather  rigorous,  quite 
strong,  ankaraati  severely,  rigorously; 
strictly;  violently;  acutely,  intensely: 
hard;  mm  on  ankaramti  kimllmtty  it  Is 
Strictly  (1.  positively)  forbidden,  anka- 
ruus  severity,  rigor,  rigidity;  strictness; 
vehemence;  acuteness,  sharpness;  inten- 
sity;  vrt.  ankara. 

ankarlaanlnahka  eelskin.  -pyynti  eel-flsh- 
ing. 

ankerlalnan,  ankariaa  eel. 

ankka  duck;  ks.  koiraa'*.  aanomaUhti^. 

>iikkuri  (lalvan)  anchor  (myOs  kuv.); 
(astiamltta)  anker,  firkin;  ankknrimma 
olmva  anchored  [ship,  laiva];  oUa  ankka- 
rimma  ride  at  anchor,  be  (1.  lie)  anchored. 

ankkurlBkala  (mer.)  capstan,  -kallo  lever- 
watch,  -katju  chain  cable,  -palkka  an- 
choring place,  anchorage,  moorage,  -poh- 


Ja  anchorage;  bottom  for  anchoring,  -poi- 
Ju  1.  -kukko  anchor-buoy,  -vitjat  » 
ankkurikatju. 

ankkurolda  (laakea  ankkuriin)  anchor;  ^ 
Udva  anchor  (1.  moor)  the  ship. 

anna,  annahan,  annapiMM  [from:  aataa] 
give  . .'  let  . .!  afUM  Mnmn  puktm  let  him 
speak;  anmaikmn)  kmdwm  go  ahead! 
(Jkpv.)  fire  away!  annahan  oUa  (OdOtap- 
pa)  wait!  (katsotaanpa)  let's  see!  mnna 
mmnnd  (k&sky  aJurlUe:)  go  on!  drive  on! 
oniM  minun  [hftnen.  sen  y.  m.]  oUa  let  me 
[him.  it  etc.]  alone!  anna  mUmn  oUa  ron- 
hamma  leave  me  in  peace!  annappam  minun 
kmrtoa,  OMmappoM  knn  kmrron  let  me  tell 
(how  it  was).  (selitt&&)  let  me  explain. 

annanta  —  aatamlnan.  annanto  (kiel.)  (the) 
dative  (case),  annattaa  have  ..  given  (1. 
delivered  1.  bestowed  upon). 

annin  (lahja)  gift;  present,  donation;  en- 
dowment; (luonnonlahja)  talent;  vrt.  aa- 
timat. 

anniskalamlnan  (vftkijuomlen)  selling  (by 
retaU) ;  (jakelu)  distribution,  anniskalla 
sell  (by  retaU):  (jaeUa)  distribute,  give 
out.  serve  out  [provisions,  ruokavaroja] ; 
annimkmlla  vMkiiuomia  sell  (1.  retaU)  spir- 
its,  distribute   spirituous  liquors. 

annlskalu  (vftkijuomlen)  (retail)  sale  of 
intoxicants  (1.  of  alcoholic  beverages) ;  vrt. 
kapakka.  -oikaus  (vftkijuomlen)  license 
to  sell  liquor,  liquor  (1.  saloon)  license, 
-paikka  licensed  house  (1.  premises); 
(kapakka)  saloon,  bar.  -yhtio  company 
licensed  to   retail  spirituous  liquors. 

annoksittain  (l&ftkettft)  m  (1.  by)  doses; 
(ruokaa)  a  (1.  one)  portion  at  a  time,  in 
portions;    fsot.)    m  rations. 

annoa  (lUkettft)  dose;  (ruokaa)  portion; 
(sot.)    ration. 

anoa  ask  [one  for  a  th..  Joltakulta  Jota- 
Un].  petition  [for  ...  jotaUn];  (pyytftft) 
solicit,  entreat,  (rukolllen)  beg,  inmlore 
[mercy,  armoa] ;  ^  antmmkmi  ask  (1.  neg) 
pardon,  pray  for  forgiveness  [for  one's 
sins,  syntejftftn].  (puolustellen)  make  an 
apology,  apologize;  (eSim.  velkaansa) 
ask  for  a  th.  to  be  cancel  (l)ed.  ask  for 
the  remission  of  [esim.  ^  iwdkimmmti  an- 
tmmkmi make  a  public  apology,  apologize 
publicly;  huom.  myOs:  ^  virkmttUMn  an- 
tmmkmi ask  for  Indulgence  towards  one's 
fault,  ask  pardon  for  one's  mistake] ; 
^  Joltakulta  (1.  Jonkun)  apwm  ask  one's 
help,  ask  one  for  help;  ^  ormoa  ks.  pjry- 
UK.  rukoiUa;  ^  amian  iykkaStnimta  apply 
for  a  postponement  (of  the  case) ;  '*' 
[haUitukselta]  miakmttu  petition  [the 
government]  for  a  pension;  '*'  nSyrMmti 
beg  humbly,  supplicate,  anoja  petitioner: 
solicitor:  suppliant,  supplicant,  anomi- 
nan  asking;  petitioning;  supplication;  vrt. 
anomus.    anomukaantakIJi  petitioner. 

anomus  request;  petition;  (hakemus)  ap- 
plication; anmmukmmni  iohdomta  on  my  peti- 
tion (1.  request),  in  consequence  of  my 
request,  (anomukseeni  viitaten)  refer- 
ring (1.  in  reference)  to  my  petition; 
ionktin  anomukmmmta  at    (1.  on)    one's  re- 


-klrja  I. 
petition. 


quest,  upon  the  petition  of 
-kirjalmft    written    application, 
-oikaua  right  of  (1.  to)  petition, 
petition. 

anoppi   mother-in-law. 

ansa  snare;  trap;   (paula)  noose. 

anaalu  1.  (tyOUft&n)  earn  [a  living,  ela- 
tuksensa];  (yl.)  win  [one's  bread,  lei- 
pftnsft].  gain;  realize;  2.  (olla  Jonkin  ar- 
volnen  1.  olla  Jonkin  ansalnnut)  deserve 
[praise,  kiltosta],  merit   [attention,  huo- 
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itfou];  be  wortby  of,  be  entitled  to; 
(oUa  ionkln  anrolnen)  be  wortli;  ^  Jkon- 
mititmmtm  be  desenring  (1.  worthy)  of  re- 
spect; ^  mtittimdsiM  deserve  considera- 
tion, be  wortb  thinking  over;  '^  mwiatm- 
miaim  deserve  to  be  remembered;  '^  p«f- 
Mite  (X,  ttJIm  pmikHnkMi}  deserve  (1. 
merit)  reward,  deserve  to  be  rewarded; 
«  rmkmm  jbOdUn  make  money  on  ... 
(tyoili)  earn  money  by  . .;  i— alf— mgft«» 
mnarnHBrntfu,  mmmdttu  kS.hakU8.:  hSnanamitai 
tamikmittn  wtmmJBuudBn  (bankki)  be  made  (L 
realised)  a  considerable  fortune;  Mr/a  mi 
mmamitam  imhrntmimtm  the  book  IS  not  worth 
(the)  reading  <L  not  worthy  of  reading), 
the  book  does  not  deserve  (1.  merit) 
reading;  mMyttSM  mMmiUmpmmam  /otaMn 
show  o.  s.  to  be  deserving  of  . .;  mlmn 
•en  Ajwin  mttmbmuit  I  have  well  de- 
served It;  tytmim*  om  pmikkanam  mmMmbt' 
imt  (raam.)  the  Itborer  Is  worthy  of  his 
hire,  ansaitoewaton  unmerited,  undeserv- 
ed: unworthy  of  ..;  (tyOlUt)  unearned. 
■nsaltiematta (an)  undeservedly;  without 
deserving  It.  antattaemlnen  earning; 
(esim.  rahan)  making,  realization;  merit- 
ing, deserving. 

awtaifev  earning;  MoWii  ^  deserving  (1. 
meriting)  . . .  worth  . . ,  worthy  of, 
.  .-worthy  [esim.  Aoomloto  '^  deserving 
(1.  meriting)  attention,  noteworthy;  Atf- 
fMt«  '^  deserving  praise,  praiseworthy; 
mUkmrniMtM  ^  worth  Seeing]. 

sMaltta  merited,  deserved  [honor,  kunniaj ; 
ky^im  '^   well-earned   [rest,  lepo],  well- 
deserved  [beating,  selkisauna],  well-won 
prize.  paJkinto]. 

■marl  (kasvihuone)  hothouse,  greenhouse, 
-kaavl  hothouse  plant. 

tJiaaa   (rak.)   truss. 

aiielo  (tyO-)  earnings  (useln  —  aaalot) ; 
(mlta  on  ansainnut)  desert(s),  merit (s); 
(arvo)  worth;  (hyv&puoli)  credit;  mn^nn 
■iidlBBii  according  to  one's  (1.  Its)  deserts 
M.  merits) ;  afuloeea  undeservedly;  oiwioe- 
tmd  without  my  deserving  It;  Mr/iui  '^  on 
MOmit^  «et«  ..  the  merit  of  the  book  lies 
in  the  fact  that  . .;  koMn  mnsionam  lUkmmn 
fl.  nmftnnj  every  man  according  to  his 
jQst   deserts. 

—ioiwen  (yhd.)  of  . .  merit  Feslm.  •mni^ 
of  great  merit  (1.  worth)];  vrt.  myOs 
fcjFvKMD  itolno- 

anelokae  (IhmisesU:)  deserving,  worthy; 
<astasU:)  meritorious  [deed,  teko];  (tuot- 
tava)  lucrative,  remunerative,  profitable; 
tmkM  kypin  mmBiokmtm  tyStH  hnkin  Ay- 
99kmi  do  a  very  meritorious  work  (1.  per- 
form a  work  of  great  worth)  for  . . ,  ren- 
der great  (1.  valuable)  service  to  ... 
awaioiiiTaasti  in  a  worthy  manner,  worthi- 
ly, meritoriously,  deservingly.  anslolt- 
k  ( ais )  Vila  worthiness ;  meritoriousness ; 
merit,  anaiolllnen  —  anrtolw;  mnMioUinmn 
mdmm  a  man  Of  merit,  analolllseatl,  ansloi- 
liMim  ks.  anrioHraagti,  anrioklnma. 

anelolliiectelo  list  of  mertts  (1.  credits), 
li«t  of  qualifications,  list  of  achievements. 
-MMe  source  of  Income,  means  of  earn- 
ing a  livelihood;  business. 
•Asiealhaku:  tMhtmH  mmaimnhakmm  go  to 
look  for  work  (I.  for  a  Job),  -muialnen 
merited,  deserved;  due.  -multaleeetl  ac- 
cording to  [one's]  deserts  (1.  merits), 
de^rvedly;  duly. 

amlopvofli   good    (1.  bright)    side,  merits; 

credit;  kMmm  '^  the  merits  of  the  book. 

mtk^un     (thmisisti:)     without    merlt(s), 

without    desert (s),    lacking    merits     (1. 

crediU),   undeserving;    (asioista:)    unde- 


served, unmerited;  vrt.  aw— it— maton. 
analottomaati  undeservedly,  aneiottomuua 
lack  of  merit (s). 
analotyd  1.  work  for  wages,  work  to  earn 
one's  living:  (tuottava)  lucrative  (1.  prof- 
itable) wo»;  2.  (ansiokas  teko)  merito- 
rious deed  (1.  action),  exploit,  feat, 
(great)   achievement. 

antaa  1.  (tr.)  give  [money  to  one,  Jollekulle 
rahaa;  one  medlcme,  Jollekulle  lUketU; 
one  instructions  how  to  . . ,  Jollekulle  oh- 
Jeita,  mlten  . .;  one  permission  to  do  a 
th.,  JoUekulle  lupa  tehdi  Jotakln;  one  to 
understand  that  . . ,  Jonkun  ymm&rtaa,  et- 
t&  . .;  a  concert,  konsertti;  orders,  kftsky; 
information,  tletoja;  a  large  return,  run- 
sas  sato];  (JoUekuUe  kiteen  1.  haltuun) 
deliver  (over),  hand  (over),  reach;  (Jtt- 
tAft)  leave;  (lahjana  y.  m.)  bestow  (1. 
confer)  [a  th.  upon  one,  Jollekulle  Jo(ta)- 
kin],  mvest  [one  with  power  (1.  authori- 
ty), Jollekulle  valU(a)],  (muodollisiUa 
Juhlallisuuksilla)  present  [the  prize  to 
the  victor,  palkinto  volttajalle] ;  (myOn- 
t&ft)  grant  [permission  to  dance,  lupa 
tanssia],  accord;  (suoda)  afford  freller, 
helpotusta;  satisfaction,  tyydytystfl.] ,  lend 
[assistance,  avustusta;  charm  to  the 
landscape,  malsemalle  vlehatystA;  an  ear 
to.  huomlota  Jollekini;  render  [help  to 
the  poor,  apua  kOyhille;  a  Judgment,  tuo- 
mloj,  furnish  [ball,  takaus],  (tuottaa.  ai- 
heuttaa)  Impart  [a  color  to  . . ,  Jolleklu 
Jokln  v&ri],  bring,  (satona  y.  m.)  yield 
[large  crops,  runsas  sato],  produce;  (tot- 
mittaa     Jonkin     antaminen)      administer 

i medicine  to  one,  Jollekulle  l&ftkettft], 
eal  [a  blow,  Isku];  (sallia)  let  [one 
try,  Jonkun  koettaa],  allow  [one  to  go, 
Jonkun  mennft],  surfer  [one  to  depart. 
Jonkun  l&hteA] ;  (Julkaista)  issue  [a  pro- 
clamation, Julfstus;  orders,  k&sky] ;  2.  (itr.) 
(olla  suunnattuna  Johonkin)  face  to,  face 
on  [huom.  esim.  UUntnat  antavat  pohjoi- 
fmn  the  windows  face  (to  the)  north], 
front  [esim.  Aoona  ^  kaduUm  the  room 
fronts  the  street];  anna  ks.  hakus.;  '*' 
aihmtta  §mhonMn  (\.  hnkin  aihmtta)  give 
rise  (1.  occasion)  to,  lead  to,  cause  (i. 
occasion)  . .;  set  afoot,  start;  (esim. 
mlettimisen  alhetta)  furnish  matter  (I. 
material  1.  food)  for  [huom.  myOs:  osla 
mi  anianut  aihmtta  mihinklUln  toimmnpHmi- 
miin  no  action  was  taken  in  the  matter] . 
'^  aimnnamta  iomtakin  give  (I.  allow)  dis- 
count on  a  th.,  allow  (1.  deduct)  . .  (for 
discount)  on  a  th.  [huom.  myds:  ~  5 
%:n  aimtmua  (h  S  %  almnnamta)  iomtakin 
allow  (a  discount  of)  5  %  on  a  th.,  al- 
low 5  %  discount  on  a  th.];  <«  aittHltmi 
ks.  paima;  '^  antmmltmi  forgive,  pardon. 
excuse,  (velka)  cancel,  remit,  (olla  buo- 
mloonottamatta)  overlook  [a  p.'s  faults, 
Jonkun  viat],  vrt.  suoda  [huom.  myos: 
antahaa  antmmltmi  roftitmutmni  excuse  my 
boldness!  mitH  mi  voi  '^  antmmkmi  it  cannot 
be  forgiven  (1.  pardoned  I.  excused  1. 
overlooked),  it  is  inexcusable  (1.  unpar- 
donable)]; ^  apua  loUmktMm  render  (1. 
lend)  one  assistance,  lend  (1.  give)  one  a 
(helping)  hand,  assist  (1.  help)  one, 
(puutteessa  olevalle)  bestow  relief  on:  ~ 
tfjiina  ioilmkailm  show  mercy  towards  one, 
(armahtaa)  pardon  one;  '*'  ari^oa  ^1.  or- 
va)  loUmMn  have  respect  (1.  regard)  for 
[other  people's  opinions,  muiden  mlellpi- 
tellle],  feel  respect  for.  show  respect 
to  (ward)  [a  p.,  Jollekulle],  bold  in  nigh 
esteem,  respect,  (Jollekin  aslalle)  place 
value  on,  pay  attention  to,  make  account 


•nua 


—  22  — 


AlltaA 


or  [eSlm.  aniMMi  murmn  arvon  h&nmn  sao- 
mittakmmUmmn  I  place  grreat  value  oa  bis 
recommendation;  atuum  auurta  arvom  (L 
«aar«n  arvon)  h&nmn  tanoilimmn  I  grlve  (1. 
ascribe)  ?reat  welgrbt  to  bis  words;  «fi 
mnna  nutH^n  arvoa  Mnmn  puhmOimmn  I  put 
no  confidence  In  (1.  I  pay  no  attention 
to)  wbat  be  says;  buom.  my<)s:  ^  Uiun 
Muuri  arvo  Mtmhin  overrate  (1.  over- 
estimate) a  tb..  tbink  too  mucb  (1.  bigb- 
ly)  of  ..],  vrt.  panna;  ^  Jokln  Jonkun 
arvoMtoitavakti  (myOs:)  submit  a  tb.  to 
one  for  criticism,  leave  a  tb.  to  one's  judg- 
ment (1.  discretion) ;  ^  aamtva  Issue  an  or- 
dinance, promulgate  a  statute;  ~  ««i- 
mmrkhi  hhonkin  set  an  example  Tor:  ^ 
[Jollekulle  rabaa]  mtukUfmn  advance  [one 
money];  '^  Jollekulle  haa»tm  (saapua  oi- 
keuteen)  serve  a  sunmions  upon  . . » 
(esim.  painibaaste)  cballenge  one  to 
[a  wrestling  matcb],  vrt.  haastaa;  ^  Jon- 
kun htdtnun  (\.  fmoataan)  commit  (1. 
entrust  1.  deliver)  to  tbe  care  (1.  cbarge) 
or,  (kftsiln)  leave  in  tbe  bands  of;  ^ 
hmnkmnta  hnknn  mdmttH  give  (up)  one's 
life  for,  (ubrautua)  sacrifice  o.s.  for;  ^ 
hmvoMfn  hmngilhtSM  give  tbe  borses 
breatb,  let  tbe  borses  breatbe;  ^  hoakwt- 
Ulla  itmrnSiln  htMnkin  (let  O.S.)  be  per- 
suaded to  . . ,  (suffer  o.s.  to)  be  pre- 
vailed upon  to  ..;  ^  Jokln  Jonkun  Aoo- 
Uk»i  Cbarge  (1.  conmiission)  one  witb  . . 
leave  a  tb.  to  one,  entrust  it  to  one  to 
..;'*'  huomiota  Mimhin  pay  (1.  lend  1.  give) 
attention  to;  ^ilml disclose. reveal  [a  secret, 
salaisuus],  ks.  myOs:  ilmUntM;  ^  Jolle- 
kulle iloa  (tuottaa)  afford  pleasure  to  . . , 
give  delight  to  . .  ,  bring  Joy  (1.  happi- 
ness) to  .  .;  ^  itmmkvdUkin  omansa  iosto- 
kin  (myOs:)  mete  out  to  eacb  one  bis 
(share  of)  ..;  ~  itamnga  ks.  antantua;  ^ 
HaanmU  Jumalan  haltuun  (usk.)  give  O.S. 
into  God*s  care,  deliver  o.s.  into  tbe  bands 
of  God;  '*'  [asian]  jiUidii  Bikammn  drop 
[the  matter],  let  [tbe  matter]  alone;  ^ 
kanBidaiBoikmndtt  iolUkutU  (myOntilft) 
admit  one  to  citizenship,  naturalize; 
^  kmrtomuB  matkostaan  return  (1.  give) 
a  report  of  one's  voyage,  give  (1.  render)  an 
account  of  one's  trip;  ~ kieltSvU  voBtatu  an- 
swer (1.  reply)  in  the  negative,  decline 
ran  offer.  Johonkin  tarjoukseen] ;  -»  khr- 
tds  (eslm.  sanan,  hatun  y.  m.)  pass. 
(mlehest&  mieheen)  pass  around,  (eslm. 
kerftysllslan)  circulate;  -^  kiitoBta  jolU- 
kuUm  bestow  praise  upon  a  p.:  ^^  Jonkun 
komttaa  (myOs:)  give  one  a  chance,  give 
one  a  trial  (1.  a  try)  [eslm.  €atna  minnn 
komttaa  violU  korran  give  me  another 
chance,  let  me  try  once  more] ;  -»  Jota- 
kuta  korvidU  fl.  korviiU)  (lyOdft)  box  a 
p.  on  the  ear,  box  a  p.'s  ear(s),  vrt.  seur.; 
^  Jollekulle  korvaptnuti  give  (1.  adminis- 
ter) one  a  box  on  tbe  ear,  give  one  a 
cuff,  cuff  a  p.;  ~  kutBuimuB)  joltonkin 
Issue  a  call  for,  call  [a  meeting,  kokouk- 
seen];  '*'  MUirahaa  make  a  deposit,  ad- 
vance money  (l.  pay  earnest  money)  [on 
a  contract,  urakkasoplmusta  vastaan] ;  ^ 
Jokin  kSsiataan  let  a  tb.  out  of  one's 
hands,  let  go  of  a  tb..  (luopua)  give  a 
tb.  up,  surrender  (1.  relinquish)  a  tb.;  -^ 
jotakin  Jonkun  katoon  hand  (1.  reach) 
one  a  tb.,  deliver  a  tb.  into  a  p.'s  band, 
hand  over  a  tb.  to  one;  -  kSttU  loiUkulU 
(myOs:)  shake  hands  with  one,  (ojentaa) 
extend  (1.  hold  out)  one's  band  to  one;  -^ 
lahfakai  (mvOs:)  give  away.  (Jollekulle 
Jotakin)  make  one  a  present  of,  present 
one  with:  ^  laimi  lottokulU  (myOs:)  ac- 
commodate a  p.  with  a  loan,  make  one  9 


loan  (1.  a  loan  to  one);  ^  Udmakai  foUf 
ktdim  lend  one,  accommodate  one  with  [a 
sum  of  $100,  100  doUaria],  (velka- 
klrjaa  vastaan)  loan  a  p.;  ^  lakimhdotua 
odtukunnaUo  kS.  aaitUUU  JKttllM;  -  fapa 
(myOnt&ft)  grant  a  permit,  grant  permis- 
sion, permit,  allow,  (vlralllnen)  grant  a 
license,  license  [eslm.  hanatta  annottUn 
fapa  myydU  vUkiifMomia  be  was  granted  a 
license  (1.  be  was  licensed)  to  sell  liq- 
uor]; '^  lupaaa  (myOs:)  make  a  promise, 
(luvata)  promise;  ^  [suuri]  mmrkitya 
httmkin  aaiaUm  attribute  (1.  ascribe  1.  at- 
tach) [a  great  deal  of]  Importance  (1. 
weight)  to  a  matter;  ^  mySion  (myOn- 
tftft)  admit,  concede,  (antaa  perftftn)  yield 
(tbe  point),  give  in;  <«  odottaa  ks.  odo- 
tuttaa;  ^  ohjauMta  (\.  opaatwuta)  joasakin 
give  Instruction  in.  Instruct  (1.  direct)  . . 
in,  (neuvoja)  give  advice  about  (1.  in); 
««  Jollekulle  oikotaa  grant  one  a  rtght  (1. 
permit  one)  [to  carry  a  weapon,  kantaa 
asetta],  (sallia)  permit,  allow,  (valta) 
vest  a  p.  with  authority  [to  swear  in 
deputies,  vannottaa  toimeensa  apulaisia]; 
'^  oUa  (raahaaaa)  leave  (1.  let)  ..  alone 
[eslm.  anna  aan  oUa  leave  (1.  let)  it 
alone!  aniakaa  h^nmn  oUa  raahaaaa  let  him 
alone,  leave  bim  in  peace];  ^  opatuata 
/offaAoff*  joaaakin  ainoaaaa  give  one  in- 
struction (1.  lessons)  In  . . ,  teach  one 
[English,  englannlnkielessi] ;  ^  Jollekulle 
palkinto  h^takin  award  one  a  prize  for; 
^  parsan  give  way.  yield,  (kuv.)  give  in. 
(Jkpv.)  come  round;  -»  aana  a€umata 
make  a  rejoinder,  retort,  (maksaa)  pay . . 
(back)  in  bis  own  coin,  give  . .  as  good 
again  (I.  as  good  as  be  sent);  ^  aalitya 
(myOs:)  make  an  explanation,  (kftyt5k- 
sestftftn)  give  an  explanation.  Justify  o.s.; 
'^  aalkaan  follakallo  give  one  a  whipping 
(1.  thrashing  1.  beating  1.  nogging  I. 
trouncing).  (Wylytys)  give  one  a  drub- 
bing. (Jkpv.)  tan  (1.  dust)  a  p.'s  Jacket, 
give  one  a  licking;  '^  aaata  ioilakulla 
(suudella)  give  one  a  kiss,  kiss  one;  ^ 
takaiain  give  ..  back,  return,  (rahasta) 
give  back  '. .  In  change  [for  a  dollar,  dol- 
larista] ;  ~  takana  ks.  taata,  hankkia  (ta- 
kaus);  '^  tahda  Mtakin  have  a  tb.  done 
[eslm.  antakaa  lahattaM  aahkSaanoma  have 
a  telegram  sent],  vrt.  taattit;  <«  Jonkun 
tehtavakai  O.  auoHtattavakai )  ioku  tyS 
set  one  a  task,  give  one  a  tb.  to  do;  -» 
[pal  Jon]  tekamiata  loUakaiU  make  (1. 
cause)  one  [a  great  deal  (1.  a  lot)  of] 
work  (1.  trouble);  ^  Hadokai  (tehdfttlet- 
tftvftksi)  make  . .  known,  announce,  give 
notice  of,  let  it  be  known,  (ilmottaa)  in- 
form [buom.  tatan  tiadokai  annataan,  atta  . . 
this  Is  to  notify  (1.  to  give  notice)  that . . . 
notice  is  hereby  given  that . .] ;  ^  tiato 
ioatakin  give  notice  of  [one's  arrival,  tu- 
lostaan],  notify,  (ilmottaa)  Inform;  -* 
tietoa  itaaataan  (olinpalkastaan  y.  m.) 
send  word  (of  o.s.)  [buom.  han  ai  oia 
antanut  mitaan  Hatoa  itaaataan  vuoaikaw 
aiin  he  has  not  sent  any  word  for  years, 
we  have  had  no  word  (1.  have  not  heard) 
from  him  for  years] ;  -*  tiatofa  iollakaila 
ioatakin  furnish  (1.  supply)  one  with  (1. 
give  one)  information  about;  '^  tilaa  ks. 
tehdS  (tilaa) ;  <«  Jokin  Jollekulle  toimakai 
entrust  one  with  . . .  entrust  a  commis- 
sion (1.  a  task)  to  one,  vrt.  seur.;  ^Jolle- 
kulle toimakai  tahda  htokin  commission 
(1.  instruct)  one  to  do  a  tb.,  entrust  one 
witb  tbe  task  oT  doing  a  tb.  [buom.  esim. 
hanan  toimakaaan  annattHn  ImaHa  pUma' 
tukaat  (\.  pUruatuatan  laaHminan)  he  was 
Charged   witb   making    (1.   drawing)    tbe 
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destsns,  tbe  task  (1.  the  duty)  of  making* 
tlie  designs  upas  entrusted  (1.  assigned) 
to  htm  (I.  was  laid  upon  him)];  '^  [hy- 
ra]  f^mkwim  afford  (1.  give  1.  yield) 
fgood]  results;  ^  Jollekulle  tunnutuaita) 
$%9twkin  give  one  recognition  for,  recog- 
nixe  one  for  his  services;  ^  [tyO]  ar«- 
haMm  let  out  [a  work]  on  contract;  let 
tbe  contract  for  [a  work];  ««'  ooffa  viri' 
hmttM  foUmkim  give  fresh  (1.  new)  impetus 
to  . . ,  reanimate  (1.  retallven)  a  th.;  '^ 
mmttm  mtimmm  relnvlgorate;  '^  9aitmi9iaa 
ks.  vakBlstBttu.  tMttU;  «*  JoUekuUe 
mmHm  jmhrntJiim  (oikeuttaa  joku)  give  one 
a  (L  the)  rtght  to  . . ,  (valtuuttaa)  au- 
thorize (L  empower)  one  to  . . ,  vest  one 
with  (the)  authority  to  . .;  ^  iwfto(a)  |olf«- 
kim  (eslm.  vihalleen)  let  a  th.  get  control 
of  (L  dominion  over)  one,  (pi&stft&  val- 
lollleen)  give  free  course  (1.  rein)  to 
r  one's  emotions,  tuntellleen;  one's  grief, 
sumlleen].  Indulge,  let  . .  loose;  '^  vangi- 
tm  ks.  ▼BBfltnttea;  «*  vupauitatfa  piUU69 
(valamlehlstOstA  puhuen:)  return  a  ver- 
dict of  not  guilty,  free;  '^  jotakln  jolle- 
kulle p^ivmamadmkai  Impose  upon  one  a 
duty  of  doing  a  th.;  ^  vMtamro  dis- 
rharre  (I.  dismiss)  a  p.  (from  office), 
(py^TmOsa)  accept  one's  resignation, 
(eUkkeeUi)  pension  off:  '^  vUmaa  Impamilm 
whip  (L  switch)  the  child,  vrt,  antM  m1- 
klia;  ^  vmokrmUm  lease,  let  (out),  hire 
out;  '-^  pmM  (valhtokaupassa)  pay  a  dif- 
fereiMe  [of  .  .]>  pay  . .  to  boot;  '^  vMMriB 
Hmimfm  misinform,  impart  (1.  give)  false 
mformation;  '<»  ytmn  ks.  yimaatMi;  «^  vm- 
i«*f«  AcoMa  rmntmim  give  one  to  under- 
stand m  a  roundabout  way,  intimate,  hint; 
^  MMmmmMM  lonMn  paoimtta  (h  hyvMksi) 
vote  for  a  th.;  ^  AXnl  (\.  b9v^)  give  (1. 
strike)  the  keynote:  |m  /amala  '^  Mnmam 
imrmmyttM  (suo)  If  Ood  grants  him  health 
<l.  bestows  health  upon  him);  Mr/«  «n- 
mf—  p—ti9ta  the  letter  will  be  given 
out  (1.  handed  to  you  1.  delivered)  from 
(1.  at)  the  post  office;  ndnM  mn  mima  nd- 
tsam  hMmmUm  I  won't  give  him  anything,  I 
will  give  nothinr  to  him. 

antaja  one  who  gives  (1.  delivers  1.  be- 
stows Jne.),  vrt.  astMi;  giver;  bestower; 
(lahjottaja)  donor,  antamlnen  givmg,  de- 
livering^, handing  over;  bestowal;  presen- 
tation; granting;  affording,  imparting  Jne., 
vrt.  MBtMi;  tmmnatnan  mntamlsia  oarf  «fi 
to  be  reported  upon,  for  expression  (1. 
sutement)   of  opinion. 


give  o.s.  up  [to  tbe  authorities, 
viranomalsille;  to  one's  work,  tyOhOnsA; 
to  dissipation,  hurjasteluun] ,  surrender 
(O.S.)  [to  the  enemy,  viholllselle] ;  (vi- 
hoiuselle,  mUrityilU  ehdollla)  capitulate; 
(allstua)  yield,  yield  o.s.  [prisoner,  van- 
rlksi];  (ryhtyl)  enter  [into  conversation 
with  one,  puhelslin  Jonkun  kanssa],  en- 
ga«re  [in  speculations,  keinotteluun;  in  a 
debate  with  one,  viittelyyn  ionkun  kans- 
sa], embark  [In  an  enterprise,  Johonkln 
yritykseen],  take  part  fin,  iononkln] ; 
(niveta)  take  up,  take  to  [drink  (Ing), 
jnomaani,  set  about,  enter  upon;  (har- 
rastuksella.  halulla  Johonkln)  devote  o.s. 
to . . ,  apply  o.s.  (1.  one's  mind)  to  . . . 
(vihkiytyi)  dedicate  o.s.  to  [tbe  cause  of 
freedom,  vapauden  aslan  palvelukseen] ; 
proceed  [to,  Johonkln];  ^  Jonkln  aIoI- 
mkai  (JoUekln  alttiiksi)  expose  o.s.  to., 
rhuom.  ^  vmmrmm  alalMJM  (myOs:)  en- 
danger (1.  imperil)  o.  s.],  (talpua,  alis- 
tua)  submit,  bend  [eslm.  '^  ikmmn  mUdmmk' 
ai  submit  (L  bend)  to  the  yoke];  ^  Jol- 


lekln  (mmtnatH)tiMm  take  up  a  line,  en- 
ter a  profession,  (vallta  Jokln  ala)  choose 
(1.  adopt)  a  profession;  '^  mrmolUm  sur- 
render unconditionally,  (heittayty&  Jonkun 
armollle)  throw  o.s.  upon  a  p.'s  mercy; 
'^  ihmUmmman  fottJkin  give  O.S.  up  to  ad- 
miring a  th.,  become  absorbed  In  the  ad- 
miration of  a  th.,  be  carried  away  by  a 
th.;  '^  Jonkun  hMmttav^mi  (antaa  Jon- 
kun Johtaa)  allow  (1.  suffer)  o.s.  to  be 
led  (1.  ruled  1.  governed)  by  one;  -* 
lari—tanUUn  mlot  set  about  (1.  undertake) 
to  regulate  the  conditions,  devote  o.s.  to 
regulating  the  conditions;  '^  kmuppaam  (\, 
kaappoihin)  lonAan  kansam  enter  into  a 
deal  with  one;  '^  /onJbm  MaHn  surrender 
to  ..  [the  enemy,  vihollisen  k&siln],  give 
0.8.  up  to  [the  authorities,  viranomaisten 
k&slln],  deliver  o.s.  into  a  p.'s  hands, 
(eslm.  l&ak&rin)  put  o.s.  in  a  p.'s  hands, 
vrt.  '^  Jonkun  ▼altaaa;  '^  UdBkmttmmn 
yield  to  lazy  habits;  '^  ImikattavakBi  sub- 
mit to  (having)  an  operation  (performed 
on  O.S.),  let  O.S.  be  operated  upon;  ^ 
iSakitrin  hoidmttaoakmi  put  O.S.  in  a  doctor's 
care  (1.  hands),  give  o.s.  up  to  the  care 
of  a  doctor;  '^  maanvHIMISkai  (\,  maaia 
vttiminndMn)  engage  in  (1.  devote  o.s.  to) 
agriculture;  ^  opin  el«lf«' apply  o.s.  to 
learning,  devote  o.s.  to  study  (I.  learn- 
ing);  '^  Johonkln  uhtSvaMn  (ryhtyft) 
proceed  to  (1.  tackle)  a  task,  enter  upon 
a  task,  (barrastuksella)  devote  o.s.  to  a 
task,  (suostua  ottamaan)  undertake  a 
task;  '^  Jonkun  tarviin  give  o.s.  up  to  (1. 
throw  o.s.  on)  a  p.'s  protection;  ^  tyS- 
hSnmS  9uarmUa  hartaadeUa  become  en- 
grossed in  one's  work,  be  (come)  absorbed 
(1.  lose  o.s.)  In  one's  work,  be  (come) 
devoted  to  one's  work;  '^  Jollekin  uraUm 
enter  a  profession,  take  up  a  career,  (va- 
llta) choose  (1.  adopt)  a  line  [eslm.  Mn 
aniauiui  h&yttmUI&uw^Um  he  entered  the 
actor's  profession,  he  chose  the  career  of 
an  actor,  (myds:)  he  became  an  actor,  he 
went  in  for  acting;  huom.  myOs:  ^  laki- 
mi9»uraU9  enter  the  law,  choose  the  law 
for  one's  profession,  choose  the  legal  pro- 
fession; '^  opmttafanrtdU  devote  O.S.  to 
teaching,  take  up  teaching  as  a  profession, 
choose  the  career  of  a  teacher];  ^  chm. 
raan  expose  O.S.  to  danger,  endanger  (1. 
imperil)  o.s.;  ^  Jonkln  vaUaan  give  o.s. 
up  to  [sorrow,  sunin  valtaan],  surrender 
o.s.  to  [the  sway  of  one's  passions.  Into- 
himojensa  valtaan],  abandon  o.s.  to  [grief, 
vice,  murheen,  pahelden  valtaan],  yield  (1. 
give  way)  to  [despair,  epatolvon  valtaan] , 
let  o.s.  be  transported  (1.  carried  away) 
by  [joy,  lion  valtaan] ;  ^  jonkun  valtaan 
put  o.s.  m  a  p.'s  power,  give  (1.  deliver) 
o.s.  up  (1.  over)  to  a  p.,  (kftslln)  sur- 
render to  one,  (allstua)  submit  to  one; 
'^  Johonkln  yrhykammn  embark  upon  (I. 
take  part  in)  an  undertaking  (I.  an  enter- 
prise) ;  an  aniaadu  bHU  orvoMtalanMant  1 
don't  care  to  make  any  criticism  of  It: . 
hanmn  tHytyi  ^  (antaa  perft&n.  luopua) 
he  had  to  yield  (1.  to  give  in  1.  give  up 
1.  give  way) ;  linnotwu  antautvd  (viholiiBil- 
U)  the  fortress  capitulated,  the  fortress 
surrendered  (to  the  enemy) ;  tutkimak- 
Mnaa  kokonaan  antattttamt  completely 
engrossed  (1.  absorbed)  In  one's  researches. 
antautuminen  surrender  (Ing).  (mUrfttylllft 
ehdollla.  sodassa)  capitulation;  (allstuml- 
nen)  submission;  (harrastus)  devotion 
[to  .  .]  :  ioff«Mn  afalf«  (h  ttraiU)  ^  adop- 
tion of  a  profession,  choosing  a  career, 
taking  up  (of)  a  line. 
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•ntautumitlaika  (sot.)  (limit  of)  time  set 
for  surrender,  -ohdoi  terms  or  surrender 
(1.  capitulation). 

anteektl  I.  (verbien  ybteydessft)  ks.  aaoft, 
antM,  pyytftl,  mumU,  suoda.  11.  (lyb.  sa- 
nolsta:  9nokaa  antmrnkgO  pardon  (me) !  beg" 
pardon!  (please)  excuse  me  (1.  us)!  ««', 
fnK«n  ««  oti  (I.  mitd  9mnoitt9)  excuse  me, 
I  did  not  hear?  wbat  did  you  say»  please? 
beg-  (your)  pardon? 

•nteefctilannettaYA  pardonable  [error,  hai- 
rahdus];  venial  [offense,  rlkos];  excus- 
able [mistake,  erebdys].  -«nnettaYaituut 
pardonableness,  excusableness.  -«ntamaton 
unpardonable;  inexcusable;  unjustifiable 
[act,  teko],  unwarrantable  [nerltgence, 
buolimattomuus] .  -«ntamattomuut  un- 
pardonableness.  unjustifiableness.  -«nta- 
mut  ks.  aiit«elcsi«nto.  -«ntaY«(inen)  for- 
^ving*;  indulg'ent.  lenient.  -«ntaY«ituut 
for^ivin^ess,  forgiving'  disposition  (I. 
nature).  -«ntaYastl  foririving'iy;  wltb  in- 
dulgence (1.  leniency),  indulgently.  -«nto 
pardon,  forgiveness;  excuse;  (velan  y.  m.) 
cancel  (l)ation,  remission;  ylminmn  (viratU' 
nen)  mnUmktianto  (valt.)  amnesty,  gen- 
eral pardon,  -pyydellen  witb  many  apolo- 
gies, apologizing*  apologetically,  -pyyntft 
excuse;  (selittelevi)  apology.  -pyytelevA 
1.  -pyytavA  apologetic  (al)  [reply,  vas- 
tausj;  animmk^ipyytmUvM  kirfm  (myOs:) 
a  letter  full  of  excuses  (1.  with  a  thou- 
sand excuses),  -euotava  pardonable,  ex- 
cusable. 

•nteliaatti  open-bandedly,  srenerously,  lib- 
erally; (runsaasti)  freely,  •nteliaftuus 
open -handedness;  liberality,  g-enerosity. 
antellat  open-handed,  grenerous,  liberal; 
free;  anUUoaUa  MdMA  With  a  lavish 
hand,  freely,  liberally. 

•ntl  gift,  present,  endowment;  mmtmtin^ 
game;  vrt.  seur. 

•ntlicrlttut  Antichrist. 

•ntlkvaarlnen  antiquarian;  '^  tdrhJwuppa 
second-hand  book-store. 

Antillit  AntiUes;  PUnt  '^  the  Lesser  Antil- 
les; Snavt  ^  the  Greater  Antilles. 

antllooppl    (eiaint.)    antelope. 

•ntl  met  (tuotteet)  products,  produce, 
yield;  (lahjat)  ^fts,  endowments;  har- 
ion  ^  yield  (1.  produce)  of  the  stock;  fnen- 
non  ^  nature's  yield,  products  of  nature; 
maan  ^  products  Of  the  soil,  (aarteet> 
the  riches  (1.  treasures)  of  earth;  in«f- 
•fin  ^  yield  of  the  forest,  forest  prod- 
ucts; ofincn  '^  fortune's  gifts  (1.  bounties). 

•ntimonl    (kem.)    antimony. 

•ntlpyrllnl  (l&flk.)  antipyrln(e).  antlteptl- 
nen  (taudlnltlOltft  tappava)  antiseptic; 
anH9mpH»9t  ainmmt  antiseptics. 

anto  »  antamiiiAB.  antoinen  (yhd.)  ks. 
niukka-antoinen,  niuMisantolnen.  antolta 
fertile  [soil,  maa],  rich,  productive;  myds 
«  antolias.  antoplivA  date  (of  issue  1.  of 
delivery  1.  of  promulgation). 

antratlittl   ("kova  hlili")  anthracite. 
Jlnttl  Andrew. 

antura  sole;  (reen)  shoe;  panna  uadH  an- 
turot  kmnkiin  resole  the  Snoes;  rmmn  taOu- 
rot  (myOs:)  the  Irons  of  the  sleigh  run- 
ners. -kenkA  shoe  with  a  sole,  -nahka 
sole-leather. 

•ntupofda  put  a  sole  on  [a  shoe,  kenk&], 
sole,    anturoi  (tte)  minen  soling. 

Antverpen  Antwerp. 

apala  (nuotta-)  sweep  with  the  (1.  a) 
seine;  haul,  draft,  -palkka  place  well 
suited  for  a  sweep  with  a  seine. 

aparaattl   (koje,  kojelalte)   apparatus. 

ape  mash;   vrt.   rehu. 


apea  (alakuloinen)  blue,  depressed,  de- 
jected, disheartened,  . .  In  low  spirits; 
(murheellinen)  sad,  melancholy;  '^  ndmU' 
(ala)  gloom,  dejection,  low  spirits,  mel- 
ancholy; apMoUa  mioioUii  m  low  (1.'  sad) 
spirits,  disheartened,  dejected,  depressed, 
in  a  gloomy  (1.  dejected)  mood,  out  of 
spirits,  unhappy,  sad;  mimlmni  on  (\. 
oBuu)  mpmana  1  feel  blue,  I  am  (1.  feel) 
downcast  (1.  dejected  1.  disheartened); 
vrt.  kHydH  (apeaksl).  -miellnen  disheart- 
ened, dejected,  depressed  (in  spirits), 
downcast;  (murheellinen)  sad,  melan- 
choly, unhappy,  -miellaetti  dejectedly, 
gloomily;  sadly,  -miellsyys  dejection,  low 
spirits,  lowness  of  spirits;  sadness,  mel- 
ancholy. 

Apennllnit  the  Apennines. 

apaut  ks.  mUlenapons. 

aplia(t)  clover;  (kasv.,  myOs:)  trefoil. 
-maa  clover -field. 

apilanOkukka  clover  blossom,  -lahtl  clover 
leaf;  trefoil -leaf,  -elaman  clover  seed. 
-vlijalys  cultivation  (1.  raising)  of  clover. 

apilaviarat  (kasv.)  clover-dodder. 

aplna  monkey;  (ihmisenkaltalnen)  apa 
-Ihminan  ape-man. 

aplnamainan  apish;  monkey-like,  ape-like. 
apinamaltuut  aplshness.  aplnanaama  phys- 
iognomy of  an  ape.  apinannAkAlnan  re- 
sembling  an   ape,  ape-like,   monkey-like. 

aplnolda  ape;  (liikkelll&)  mimic;  (j&ljitel- 
1&)  imiUte,  (pilkallisesti)  mock,  apl- 
nol(tae)mlnan  aping;  mimicry;  imitation. 
aplnolUIJa  ape;  mimic;  imitator. 

aplodaarau  (taputtaa  k&siftftn)  applaud. 
apioodi  (kftsien  taputus)  applause. 

apoatoli  apostle;  ApostoUmn  («oe  (I.  Ukofa) 
the  Acts  (of  the  Apostles),  apottoilnan 
apostolic,  apoatollnjhavotat  1.  -kyytl:  Jhil- 
kma  apoHolinlkmvoBiila  1.  -kyydiWi  (leik.  » 
Jalan)  go  on  Shank's  horses. 

apotti  abbot,    -kunu  abbacy. 

appaa  1.  (ahmia)  eat  (1.  feed)  voraciously 
(1.  ravenously),  swallow,  devour,  bolt:  2. 
(luoda)  lade,  scoop,  (vetta  veneesta)  ball. 

appaitlini  orange.  -hyytaM  orange  jelly, 
-mahu  orange  juice. 

appaltlininlkuorl  orange-peel  (1.  -skin). 
-pieman  orange  seed. 

appalslfnIBpuu  orange-tree,  -vlljaiys  cul- 
tivation  (1.  raising)  of  oranges. 

appi  father-in-law.  -ukko  -=  appl.  -van- 
hammat:  mppivanhmmpani  my  father -1i\- law 
and  mother-in-law,  my  parents -In -law. 

apposan:  '^  alaati  stark  naked,  stripped  to 
the  skin. 

aprlkka  (-hedelmft)  apricot. 

aprikoida  weigh  . .  in  one's  mind,  think  . . 
over;  (mietti&)  ponder  [over,  Jotakin], 
muse  [on..]  i^aaiaa  think  the  matter  over. 

aprlkooti  -»  aprlkka. 

aptaekkari  apothecary;  (Amer.)  druggist; 
(Engl.)  chemist. 

aptaekkl  drug-store;  (Engl.)  chemist's, 
apothecary's  (shop);  (salraalan,  laivan 
y.  m.)  dispensary;  vrt.  matka"^.  -oppilaa 
druggist's  apprentice,  -tavara  drug(s), 
medicament  (s). 

apu  help;  aid,  assistance;  succor;  (hydty) 
use,  avail;  (helpotus)  relief;  (parannus) 
remedy;  (pelastava)  rescue:  (tuki)  sup- 
port; apoa  tarvit90mmtta  Without  (requir- 
ing) any  assistance,  unaided;  mmksi  ks. 
huntaa,  olla,  tulla;  [Jonkin.  Jonkun]  avtdla 
(Jonkin)  by  (the)  aid  (1.  help)  of,  by 
means  of,  by,  (jonkun)  with  the  assist- 
ance (1.  aid  1.  help)  of,  with  one's  assist- 
ance (1.  help),  assisted  by  [esim.  Jwnalan 
avulla  \iith  the  help  of  God;  kminaloamt- 
vohn   avulla   by    the    aid    (1.    help)    of 
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cratcbas:  kminmtf  JWtfM  «0all«  the  means 
br  vtilell  . .;  mlnofi  mmdlmni  with  my  aid 
(L   tielp  L  assistance),  assisted  by  me» 
(kaattanl)   tbrouffh  me;  tamaiaaimn  mndla 
br  tbe  aid  (1.  belp)  of  glasses];  «l  aUtu 
•!•    [minuUe]    muaan  «paa  it  does  not 
belp  [me]  any,  (byOtyft)  it  is  of  no  use 
(L    avail)     [to    mej;    MneUM    on    ainaata 
mmmri  ^  be  bas  a  rreat  belp  in  you,  you 
are  a  great  belp  to  bim;  Mnmn  trnMUtutta- 
tmimmtamn  mi  mim  tnUSan  mptm  it's  no  USe 
(L  it  avails  notbinsr)   to  remind  bim,  it 
does  DO  good  to  remind  bim;  onfco  ainulia 
aStM  yhtaan   (I,  tnUSan)  mpua  is   that  Of 
any  use  to  you?   are  you  able  to  make 
any  use  of  ttiat?    does  tbat   serve  you 
mrJ  «lMr  tvimm  meiam  ^  tbat  wiU  be  a 
belp  to  us,  tbat  will  belp  us  out. 
apo-  (ybd.)  auxiliary  [esun.  -Aoim  auxilia- 
ry   en^ne;    'HMiediiS   auxiliary    cruiser; 
'Hmdm  auxUiary  science],  (barv.)  subsidi- 
ary; (apulais-)   assistant  fesim.  -oprnttah 
assistant    teacber;     -toimittaim    assistant 
editor]. 
apuaetalvi  seeUng*  belp   (1.  aid),    apualne 
(sijalsaine)    surrogate,   substitute,    apua- 
tarvftteva  needing  belp;    (kOybft)    needy, 
poor;   vrt.  avoDtarvHslJa. 
apalJovkot    auxiliary    troops    (1.    forces), 
aunliaries;  reinforcements;  relief  forces. 
•Maan   auxUiary  member.    -Jiaanyys  po- 
sition  of    (1.   capacity   as)    an   auxiliary 
member,    -kaaaa  relief  fund,    -kaino  ex- 
pedient,   sblft;    means;     (apulftbde)     re- 
source;  (parannus-  1.  korjauskeino)  rem- 
edy; mpvMnat  (myOs:)  facilities. 
apalalnan  (jonkun  auttaja,  avustaja)  belp- 
'  er.    aid;    auxiliary;     (Jossakln    tolmessa) 
assistant,    coOperator;    (apulaisprofessorl, 
yllopistossa)  associate  (1.  assistant)   pro- 
fessor;     (papln-)     assistant     clergsonan, 
(BngL)    curate;  pomtimmstaHn  '^  assistant 
postmaster,   postmaster's    assistant;    thm' 
riffin  '-  deputy  sberiff,  sberifrs  deputy; 
vrt.   myOs:   kaMppm-*^,   pttSJio'*. 
apulaia-    (srbd.)    assistant    [esim.    -Mcfcn- 
MMnmia    assistant    translator;    •^prnttala 
assistant  teacber    (1.   Instructor)],    -lil- 
kiri   assistant    (surgeon);   vrt.  alUSMkftrL 
-nauvoja  assistant  Instructor,  -toimi  posi- 
tion as  an  assistant;  office  of  an  assistant. 
apulannatua  artificial  manuring,  fertilizing. 
-aina  fertilizer. 

apullihda  resource,  -mlaa  belper,  assist- 
ant: (palkattu)  band,  -nauvo  —  apukeliio. 
-4«lia  subsidy,  allowance;  (ylloplstolllnen) 
scbolarsblp,  fellowsblp;  (elftke)  pension. 
-rahaato  (bAttikarslvien  byvAksl)  relief 
fund;  (tleteellisik  y.  m.  tarkotuksla  var- 
ten)  foundation,  endowment. 
apori  belper,  coOperator,  assistant,  (pal- 
kattu) band. 
apulaana  (kiel.)  particle,  -tolmlttaja  (sa- 
nomalebden)  associate  (1.  assistant)  editor; 
one  of  tbe  editorial  staff,  -varbl  (klel.) 
auxiliary  (verb),  -vfivat  (nuotelssa)  added 
(1.  leger)  lines,  -viki  (sot.)  auxiliaries; 
reinforcements:  (varavtkl)  tbe  reserves. 
arabialalnan  I.   (s.)  Arab.  TI.   (a.)  Arabian; 

Arabic,    arablankian  Arabic. 
arakafpalaltunut  cbilblalned. 
arakaua  sbun,  dread,  recoil  at.  sby  at;  take 
frlrbt  at;    (bilkftill&)   besltate;  vrt.  aras- 
t«na,  arfcalUa. 

-llrvl  tbe  Aral  Sea,  tbe  Sea  of  Aral. 
»ikuml  gum  arable. 
_  _  la  nurse,  favor  [one's  (1.  Us)  foot,  Jal- 
kaansa],  be  careful  of;  (viltellft)  sbun 
fthe  ligbt,  valoal,  sbirk;  avoid;  recoil  at; 
fujostella)  be  sby  (1.  timid)  [of,  Jota- 
kln],  feel  (1.  be)  embarrassed  [at  ..];'«' 


ty9id  favor  O.S.,  (vUtelU)  sbun  (1.  dread) 
work;    aramtagnatta   —    arastalematta;    /dF- 
Jbo/anl  ^  my  feet  feel  (1.  are)  tender  (1. 
sore);   hmvonmn   '^   kannoMta  tbe   borse   Is 
tender  to  tbe  spur,  tbe  borse  winces  at 
tbe    toucb    of    tbe    spur;    vrt.    arastella. 
arastaiamaton,    araatalamatta,    araatalava, 
arastaiu    ks.    arkailamaton.    arkailamatta, 
arkailaTa,    arkailn.      arattalla    —    arastaa; 
araatmlla    h^mhin    Sbrink     (1.    recoll)     at, 
dread;   (arlstella)  wince  at  [flies,  kirpA- 
slft];     (vet&yty&    Jostakin)     draw    back 
from;  (eslm.  bevosesta:)  sby  at  a  tb.,  be 
sby  at;    vrt.  arkaiUa. 
arasti  sbyly,  timidly;  (varovasti)  cautiously. 
arastua  get  tender  (1.  sore);  become  sen- 
sitive. 
Ardannit  Ardennes, 
araena  (kllpakenttft)  arena. 
aranti  lease,  tenure,  tenancy;  vrt.  vuokra; 
minailm  on  • .  armnniUa  I  bave  . .  leased  (1. 
rented) ,  I  bold . .  on  lease.   -«lka  lease, 
arantllalnan    1.    arantimlaa   tenant;    lessee, 
aranti  lolkaus    rigbt    to    lease,     -aoplmus 
lease,    -tlia  rented   (1.  tenant)    farm, 
araati  custody,  confinement;  (sot.)  guard- 
room, -huona  cell,  lock-up;  (sot.)  guard- 
room, 
araatlialnan  prisoner,   araatlrangalttus  pun- 
ishment in  a  guardroom. 
Argantiina  Argentina;  ArgmntUnan  taaav^ta 
the  Argentine   Republic,    araantllnalalnan 
I.    (a.)    Argentine,   Argentinian.    II.    (s.) 
Argentinean, 
arlna   (tullsljan)    grate,  fire-grate;    (llesl) 
hearth,    -klvl   hearthstone,    -pinta  grate - 
surface,   -tanko  grate-bar. 
arlstaa,  arlttalla  «  arastaa,  arastella. 
arlttokraatti     aristocrat.      arittokraattlnan 
aristocratic (al).    arlstokratia   aristocracy. 
arittua  »  arastua;  (ujostua)  become  shy  (1. 

timid). 
arKmaettlnan  arithmetical  [mean,  keskl- 
arvo;  series,  sarja].  aritmatllkka  (oppi 
luvuista)  arithmetic, 
arjalainen  (a.  &  s.)  Aryan, 
arka  (herkkft)  sensitive  [to  cold.  kylm&I- 
le],  (kosketukselle  y.  m.)  tender,  sore 
[spot,  paikka] ;  delicate  [conscience,  oma- 
tuntoj;  (helposti  ftrsyttyvft)  touchy,  irri- 
table; (varova)  careful;  (pelokas)  timid 
[as  a  bare,  kuin  Jftnls],  tlmorsome,  tim- 
orous, faint-hearted;  frightened  [glance, 
sllmftys];  shrinking  [demeanor,  kftytOs] ; 
(vauhko)  shy;  (Johon  vol  pftAstii  kftsiksi) 
assailable;  '^  hohta  (kuv.)  tender  spot; 
'^  ktmraaaiaan  sensitive  Of  one's  honor, 
sensitive  about  (1.  over)  a  point  of  hon- 
or: '^  kyimmttymiamlU  susceptible  to 
colds;  '^  mainmmstottn  Jealous  of  (1.  sen- 
sitive about)  one's  reputation;  on  '^  kas- 
fom/soflo  won't  stand  getting  wet. 
arkailamaton  unshrinking;  self -asserting, 
bold.'  arkailematu  (kursailematta)  with 
perfect  ease,  unconcernedly,  coolly;  (aras- 
telematta)  unsbrlnkmgly,  boldly;  (vltkai- 
lematta)  unhesitatingly,  without  hesita- 
tion, arkaliemattomuus  self-assertion, 
boldness,  arkallamlnen  ks.  arkailu.  arkai- 
lava(inan)  sby;  thnid,  thnorsome,  timor- 
ous; faint-hearted,  chicken-hearted;  fright- 
ened [glance.slhniys];  shrinking  [demean- 
or, kftytOs]  ;  skittish  [horse,  hevonen] ;  (ujo) 
bashful,  diffident;  (varova)  cautious, 
careful;  ihmiMia  arkmiUpa  Shy  of  people, 
unsociable,  arkailevaltuut  shyness;  tim- 
orousness;  (over)  cautiousness;  (ujous) 
basbfulness;  vrt.  arkaUu.  arkalliJa  timid  (1. 
faint-hearted  1.  overcautious)  fellow;  (pel- 
kuri)  coward,  arkallia  be  timid,  be  shy; 
be  overcautious  (1.  very  careful);  besltate; 
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be  afraid  [of  dolnr  a  th.,  tehdi  Jotaktnl.  arkkllhtrttua  archduke.  -herUusUP  apcn- 
be  frt^btened;  ninch;  act  the  coward;  or-  duchess.  -hiippakunU  archbishop's  dlo- 
kattUn  timidly,  cautiously;  ttrluAlUn  v-  cese;  archbishopric,  -luku  number  of 
taytyU  poU  lomtakin  Shrink  (1.  flinch)  sfe?t»-  ,  ^^  ,  .  ^  . 
from,  arkailu  shyness;  timidity;  shrink-  arkklntn  (yhd.)  . .  of.,  sheets,  ..  con- 
ing (back);  hesitation;  (ujous)  diffidence,  slstlng  of  ..sheets  [eslm.  rlW-  of  (1. 
bashhilness;  (akkamalsuus)  softness,  ef-  cpp?*?J*'*»  of)  five  sheets], 
femlnacy;  turha  arkaiin  foollsh  (1.  Silly)  •'JS  P'L*?*  arcbbishop.  ^..  .  .  .  ^ 
timidity.  arkkitehti  architect,  -klubl  architects'  club. 

arkalkattelnen   . .   with   a   shy    (1.   timid)  arkkltehtuuri  (rakennustaide)  architecture, 

look,   timid- looking*,    -luontolnen   delicate  arkklYeltut  ballads  hawked  at  fairs  or  on 

r topic,    keskustelukysymys^;    task,    tehtft-  the  streets. 

vft],   tender    [subject,   kysymys];    (Ihml-  arkku    (matka-)    trunk;    (tyOkalu-   y.  m.) 

sestft:)  sensitive,  responsive,  -luontoitetti  chest;   (luklttava)  locker;  (yl.)  box,  coffer; 

delicately;    In   a  delicate  manner;    sensl-  (ruumls-)   coffin,  casket;  (sUta-)  caisson, 

tively.     -luontoltuut    delicacy,    delicate-  «pkun|avain  key  to  the   chest    (1.  trunk), 

ness;   sensitiveness,   responsiveness.  trunk  key.    -kanti   lid  of  the   trunk    (1. 

•rkamalnen    timid,     faint-     (I.     chicken-)  chest);   chest  lid;    (ruumlsarkun)    coffin 

hearted;    (pelkurimalnen)    cowardly,    ar-  Ud.     -pohja    bottom    of    the    trunk     (1. 

kamalMstl    timidly;    cowardly,     arkamal-  chest),  trunk  bottom. 

tuua  timidity;   faint- heart edness;  lack  of  arkuua  tenderness;  soreness;  sensitiveness, 

courage;    cowardice.  susceptibility    [to    cold,   kyhnWlel;    (pe- 

apkalmleilnen    =>    arkamainen.     -^flmilnen  lokkuus)  shyness;  tlmorousness,  timidity; 

.  .with  weak  (1.  bad  1.  tender)  eyes;  (valon-  (pelkuruus)      cowardice;      (varovaisuus) 

arka)   shunning   (1.  afraid  of)   light;  vrt.  cautiousness. 

arkakataelnen.     -tuntolnen     (arkaluontol-  armaaati  (hellftstl)  tenderly,  affectionately, 

nen)  delicate  [subject,  kysymys],  tender;  lovingly;   (lempefistl)  mildly,  gently;   (su- 

(herkkft)    sensitive    [disposition,    luonne:  loisesti)  sweetly, 

in  points  of  honor,  kunniata  koskevissa  •rma(ha)lnen  «=  armas. 

^J[?i2"f^5!*?*^'x  *"^^®?P^®/     ''«?P£"»*^«-  armahdui    pardon;     reprieve;     ylminmn    - 

^5l222^'J"^*"®r]^^^']^*^®^**®/V  ^^l^J^'  (haiutsljan  my^Jnlftmft)  amnesty,  oblivion. 

VJ^^Ji.L*i^T^T^Z^l!l!L  4-.ii^!!?*/2?15A^  -Jullttui  proclamation  of  general  pardon, 

2mIS1"*"l^®'/.^'i.^  T®JK-^i*'®"f  ^a}?P^'  manifesto  of  amnesty,    -oikeua  1.  -valU 

sitlon).    -tuntoltettf  delicately;  sensitive-  riirht  of  Dardonnnff/ 

ly;    considerately,     ^untoltuut    delicacy  Jlm^rtMi  have  mercv    n    nltv)    [on  a  ii 

(of  feeling);  sensitiveness;  susceptibility;  "j^tSmil •   nllv    cS^seri^^^^  (aStaa  ar- 

considerateness.   consideration.  moS  OM-don    r k  nruSJl?    vSnkir  (^ua 

.5?  ^Gk  dav.^  iviSS^^^^^  ^^^  Sight  Of  . . ,  Joku  nftkemistft  Jotaklnl. 

avhaa   ark^i    ?onf   ho^TdJJs  lJd^^i«k  •i'mahtamaton   1.    (sftftllmfttOn)    merciless, 

davs    (on)   week  davs  a^^^^^  ruthless,  pitiless,  unmerciful;    2.    (armoa 

«?kU  (vhd\  Ivenrdav  re?fm     «IaS  evftrv-  saamaton)    ^oX  pardoned,    armahtamatto- 

div     ife-    -ibJSS   evervdTv   ?2^a'     «iL  '"••^«   "   •«Wi«n«tt»mM.tL    armahtamatto- 

ewvdavsuiWl    dJelJ^l    \^  """•    "    •MMlimMttBmyy..     armahtamlnen 

S^SI?     iivinJ  Pnnm        ihrnTl^    *»v^^  pardon(lng).     armahUvadnan)    merciful; 

^?t'  of)    nerson     co^^nnUce   oeT^n^  compassionate,  kind,  charitable;  gracious, 

-nu  week-da^  even?n?^2krJH  conS^Si  •'''nahuvalaaati    merclfuUv;    compasslon- 

ianJuSI-     ever^dSv     oarTance      faSSilar  **«^y'   ^Ith  compassion    (1.   pity  1.   com- 

laSISJfl'  arkfumuLa  ^olioSJlallv  mlseration).    apmahuvaituua  compasslon- 

aJMn'J'n^lve?;*!^?   VommnnTo^^^  ifeVTfuUiss"^'™*'"'"'*^"'    ^"^*'    '"'''^* 

workaday:    (Jokapaivftinen)    daily.  .I!!!!!  t     f.  C    ^-.^    ».«i^««^      /houb     ... 

arklRolot  everyday  conditions    (1.  affairs),  •rrjK«I\  iv?««.**\Vf'«.tf«'2I?f sJn^Ji^^ 

daily  Circumstances;  arkioioisMa  In  every-  ^il^f^f)  ]?2l?^' it"®,^,!^^^^^^ 

day    life:    arkioloiMma    kSytmttavSkBi    for  2L"®"iin^S?'  R!5JS?P*^??/2?i?'®c;.apf^r«' 

everyday  use  (1.  wear),   -piivi  week  day;  ?^^J^^?J?A^Hl°oX.?'^£' i?P^^ 

workday,    -pilviinen   everyday,  commoh  "•   <*;>^?!^®«iS?;?'  ^tJ^Y®?;  ^^STi^'H^L^ 

irevii^^dr?Js",lfo'n'^"^^^^  r^trL"aSSi;ir.l?m2iuW^^^ 

T7»  diiijl%  'i:Arf7rS'''^nl  ^y"^m.  ^?or'*(hL5[lSY.l)%ly  ^J2u?tTt!i 

everVX^l    comiA'onXce^  :  1.  <^^irt    armaaUlu  love-iKaklng;  court- 

arkltln  on  week  days,  of  a  week  day.  »"«?.   courtship,    armaua    sweetness,    gra 

arklato  public  records,  archives,    -kappala  J'ousness;    lovableness;     tenderness,    af- 

copy  reserved  for  the  public  records.  reclion(ateness). 

arklttonholtaja    record -keeper,    keeper    of  Armeenia  Armenia,  armaanialainan  (a.  &  s.) 

(the)     records     (1.    archives);     (Yhdysv.,  Armenian. 

county*n)    register  of  deeds,    arkittotut-  •pm#l(J)a  army,    -kunu  1.  -oaaato  army- 

klmua  study  of  original  documents,   re-  corps. 

search    in     archives;     arki9totutkimuk9mt  armellaaati   mercifully;   kindly,   charitably. 

research   work   in   archives.  armellaltuua    mercy,    mercifulness;    klnd- 

arkltolmet    everyday    employments;    dally  ness,    compassion,    charity;    arm^limnm- 

occupatlons    (1.   work).  detta  ioiaknta  kohtaan  In  pity    (1.  out  of 

arkituin  by  sheets,  by  the  sheet;  by  the  compassion)    for   one.    -laltoa   charitable 

signature.  Institution.    -ty«  act  of  mercy   (1.  char- 

arkintupa     (1.    v.)     living-room,     -vaatteet  i^y) ;    charity    work    [among    the    poor, 

everyday  clothes:   arkipaaHmUBaan  In  his  kOyhien  keskuudessa] . 

(1.  their)    everyday  clothes.  armellaa   merciful;    kind  (-hearted),   charl- 

arkkl   1.    (papcri-)    sheet   (of  paper);  sig-  table;   (armollinen)   gracious. 

nature;  2.  (raam.)  ark.  armiaa  gracious;  merciful. 
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/  -^??^®^  (laupeus)  clemency,  mercy;  vMniklnpltolnen  containing  arsenic,  ar- 
(armahdus)    pardon,    (sot.)    quarter;   «r-     senlcal. 

MM  mercy!  have  mercy   (up)on  me!  or-  vtenlkki    (kem.)    arsenic. 

MCM  graciously;  armosta  out  of  mercy.  apMnlkkl-  (yhd.)  arsenlous  [eslm.  -oksidi 
rraciously;  mrtnoita  (fa  tamittS)  without  arsenlous  oxide],  -myrkytyt  arsenic  pol- 
5?f.^^'w™®r^"®S^^»  pitilessly,  ruthlessly;  sonlng.  -miiri  amount  (1.  percentage) 
with  the  utmost  rlgror  of  the  law;  «<  «r-     of   arsenic. 

j^  (sot.)  no  quarter!  hphtm  armosta  artlkkeli  (klel.)  article  (myOs  «=  sanoma- 
by  the  grace    (I.   favor)    of;   oUa  hnkan     lehtlkirjotus). 

^rmwiOm^  at  a  p. »s  mercy;  of/a  hnkun  artlaokka   (kasv.)    artichoke. 

■'— ^""  }>«  (*»i»h)  in  the  good  graces  of  arvaaja  guesser;  hyva  -   a  good  guesser. 

one.  be  In  favor  with  one;  TmidOn  «•-  arvaamcton  Incalculable  [damage,  vahln- 
mtonmm  Your  Grace!  ko] ;  -  (arvostelematon)     inestimable,    In- 

arms- (ybd.)  ..  of  grace  [eslm.  -imttdn  valuable;  (kftslttftmatOn)  inconceivable, 
throne  of  grace;  ^upmtt  promise  of  incomprehensible;  (aavlstamaton.  odotta- 
grace].  -lahJa  1.  charity,  gratuity,  boun-  maton)  unexpected,  unlooked-for;  artfoa- 
ty;  2.  (uak.)  gift  of  grace,  -lalpi  bread  mattownan  hyvin  unexpectedly  well,  bet- 
of   charity;    ks..  wyMH    (armolelpU).  ter  than  could  be  expected    (1.   thought 

armollinen  gracious,  merciful;  full  of  of);  arvaamattomai  mdnt  Invaluable  (1. 
grace  (and  compassion).  armolllMstl  priceless  1.  incalculable)  benefits  (1.  ad- 
graclously.  mercifully;  out  of  mercy;  vantages),  arvaamatta  (odottamatta)  un- 
(alentuvalsestl)    condescendingly,    armol-     expectedly;  unawares;  vrt.  iUddarvaamatta. 

liefmniasti  most   graciously.  arvaaminen    guessing,     conjecturing    jne.. 
annoflilalka  days  (1.  time)  of  grace;  grace,     vrt.  arvata;  Uian  pimnmhmi  ^  underrating, 
-anomut  petition  for  pardon,    -anto  par-      underestimation;    Uian  aomrmkmi   '^   over- 
don:    (ylelnen)    amnesty,     -ototua    mark     rating,  overestlmation. 

(I.  token)   of  favor  (1.  grace),    -pyytiji  arvallemlnen   i=   arvailu. 

petitioner  for  pardon,  -aaanut  pardoned,  arvallla  guess,  be  guessing;  (tuumallla) 
-villkappaleet  (usk.)  means  of  grace,  ponder  [over  a  th..  Jotakin].  muse  [on 
armolpAta  <-  armolahja.  1.  -pdyti  (usk)  -O'  think  ..  over;  (aavlstamalla)  sur- 
Hoiy  (1.  Conmiumon)  table,  -rikat  (Ju-  mise;  arvailmwnaUa  by  guessing,  by  way 
malasta:)   plenteous  In  mercy.  ^^  conjecture;  -»  Minnm  tUnnm  make  wild 

•rmoton  unmerciful,  merciless,  pitiless,  8ruesses,  guess  (wildly)  here  and  there, 
uncompassionate;     (sMllmltOn)'   ruthliss      SL^fi^.tnH  ^S**"  «?il«^w^^^  ^^^^uuh 

unsparing;    unkind    [fate,    kohtalol;    un-     conjecturing;   guesswork:   ••  on  pelkkaa 

rhantable:  vrt.  Julmal   armottomasti  mer-  ^*rvailua  it  is  mere  guesswork, 

dlessly.    pitilesslT^thSS5[y.^Sn?rcI.  •!If"l»'*l^*?...<^*«""Fv  ^♦^^^     ^""H'    .'"'^P'' 

fully;    without   mercy;    unsparingly,    ar-  ??"?r,.^M?,^«7  Ai??^^ilt  -"**•**  drawfng 

mottomuua    mercllessness.     nithlessness;  .?J.i^*?'  25?*?f  J,?IL  ^?Skf.«>oii«x   .^^ 

unklndnesfl.  arvata  (make  a)  guess,  (olettamalla)   con- 

armoviMMi    '(Danlnlesken)     vnar    of    trrttot*  Jecture;    (ennakolta)    anticipate,    foresee; 

reives  his  full  pay)  ^^^'   know,  be  aware  of;    (kasittaA)    see, 

•TO   (Venajin  tal  Aaslan)   steppe;    (PohJ.-  ^SES®*/®',.  ^^H!iUi«\^.?"P^?f'     ^IftJ^^V 

\mer     ruohotasanko^    nntiHA     .lAiAimiatJi  (arvostella.      arvlolda)      rate,      estimate: 

SS^pe   a  prainSf^^au^L**'!5;el,a^^^  J"5fe    [of.    Jostakin]:     (pftftsta    selyllle) 

grass,    ^umala  (kasv.)   self-heal,  allheal.  ?iS?  W-?n*'  i!2*^V*    ®  J?»®  i?..-«' il»^ 

-kaiMi     (Aaslan     Ja     Eur.)     sand-grouse;  i5?J>    ^^^^''   »rvaa  itmm  you   guess  your- 

(Amer.)     pralrte     chicken     (1.     grouse),  self;  atvoa  om«  Hlo./  consider   (1.  judge 

-kaavlato  steppe  (1.  prairie)   flora^^-aui  2^L J^^i^lLSY",  »'i"*l'^"'„i^"^^^^   "^««»> 


(Amer.)  coyote,  prairie  wolf.  ^f?<>w  thyself,  look  into  yourself: 

-     L«*L   <J!^7J_ Ahance;__^^o„  iang.nnut     if-)  ^^'f  1  *-?-J:llf «^*.^»i^^^^^^^^     "?; 


MUmHo  the  lot  has  fallen  on  him;  '-on  tan-     ^^^^^  guess:  aryaanudia  by  Jruessing,  by 
rK'^'"^^  the  die  IS  cait;.ar.X      W   of    conjecture^ump^^^^^ 


ibo^a  by  lot.  by  drawing  '(1.  cast-  ^"®^*'  *t  random;  arvaamaita  ks.  hakus.: 

ing)    (of)  lots,    -astfa  dish  (1.  box)  con-  «»;?«»»«.  «"«  wr»»  p'««  ^"'••^^  ^«»»   ^^ 

talning  lots  will  soon  come,  (arvelen,  olaksun)  I  pre- 

•ppajaiaat   lottery  sume  (1.  suppose  1.  think)    (that)  he  will 

ariMjaialllppu  lottery  ticket,  -lupa  permit  (I.  ?;?!J}®.u*,^"v,*'rSSff?*n/'?!fi  ll!lf,^*"®  ,JS^^ 

license)  to  hold  a  lottery,  -tofmlkunu  lot  l^yj  ^Jjlnk   (I.  Judge)  of  my  JoyJ  ;-  Jon- 

lery  committee,   -voltto  (lottery)  prize.  >*""   orffcomo*   be    aware    of    (1.   know   1. 

arpalkapula  (hist.)   fiery  cross/gatherlng-  fh^^^g^^T'liVanl^^^^^^^ 

^w:5??i??'Ve??e?'  VV""2?.^1S!^?m:  <Ski^^^^nJi%^u!s^T^^^ 

iSoSSi  (nwpa)  X  (dT  dl?^  ^iu  ^"^  I"  '"*"^'  I  c«"l<*  »ee  through  his 
?£T  SH^iS  gl;"li.t^ern"^l;^  i"^^V^.12  Tu^eSI  1/. 
•SSSrlP  "^  (1.  over) ;  2?^r  U^eT  imTlci^-a'!^^^^^^^^^^  -fTkfn 
a^scar,  fj^»«t)  ,ctcatr|lx  (I  -Ice);  (ro-  odotiaa  (be  able  to)  expect  (1.  antici- 
!S^?:  /Sil^«^^i*V2nL^  ^ili«.  ^"fJ!?^"^  pate)  fhuom.  eslm.  en  ai^annof  orfoffoa^ 
J2SS5  Ei£?nJi.in55^A*liJ?^-  arplnen  ^tta  niin  Mvi»i  I  did  (1.  could)  not  ex- 
scarred;   (rokonarplnen)  pitted.  pect    (1.    anticipate)    that    such    a    thing 


cast   (1.  draw)  lots;  ^  (poim)  lokin  would  happen,   that  came  to   me  wholly 

r  dispose  of  a  th.  by  lottery,  raffle  unexpected] ;     --     oiJbcoan     guess     right- 

an    article    (off);    -    obUgatMonmJa   draw  fhuom.  eslm.  hSn  arvasi  oik^aan  heH  tn»i 

bonds  by  allottnent.   arpominan  drawing;  kemdta  he  guessed  right  the  first  time, 

(arvanpano)     drawing    of    lots;     (arvalla  he  guessed  at  once  how  it  was,  he  hit  it 

jakamlnen)    allotment.  at  once]:  ~  tmhda  htakin  (uskaltaa)  dare 

arpuusi    ( -hedelmft)    watermelon.  to  do  a  th.  [eslm.  «n  arvannut  mmnna  minnm 
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I  did  Dot  dare  to  gro  there] ;  turpmttmom  ks. 
bakus.;  mn  voinui  '^  nUmgta  Mitmh9i  I 
could  not  tblnk  of  your  beingr  tbe  man,  I 
could  not  believe  that  you  were  the  man; 
Mn  «l  mwamnt  manoa  (OSannut,  tlennSTt) 
he  was  unahle  to  say,  he  could  not  tell, 
(rohjennut)  he  did  not  dare  to  say  (1. 
tell);  foptin  voit  '^  you  may  ^ess  the 
rest  <1.  what  followed);  mmn  minS  §0 
arvamin  that's  just  What  I  thoug-ht  (L 
gruessed),  I  foresaw,  (1.  anticipated  1. 
gruessed)  that,  (sitft  odotlnkin)  I  ex- 
pected (1.  was  prepared)  to  hear  that; 
MinH  9t  voi  ^,  knka  iUnnm  twdtm  you  can't 
think  (of)  (1.  gruess)  who  is  coming  here; 
Bits  mi  aim  vaikma  -^  that's  not  hard  to 
guess,  that  may  be  easily  guessed,  that's 
an  easy  gruess.  Hta  «n  vdnut  '^  I  was 
unable  to  (1.  I  could  not)  think  of  that 
(1.  make  that  out  1.  guess  that),  I  was 
not  in  a  position  to  know  that,  (odottaa)  I 
could  not  expect  (1.  anticipate)  that; 
Mfoitko  ''^,  mi99B  vika  on  can  you  make 
out  (1.  guess  1.  see)  where  the  trouble  lies? 

arvatenkin  (alkup.)  it  is  to  be  supposed; 
(otaksuttavasti,  luultavasti)  presumably, 
probably;  (todennftkOisesti)  very  (1. 
most)  likely,  as  likely  as  not.  arvatuva 
to  be  guessed  (1.  supposed  1.  anticipat- 
ed); (luultava)  probable,  likely;  H  of« 
mrvattaclBaa  cannot  be  guessed..  (arvioi- 
tavissa)  cannot  be  estimated,  is  beyond 
estimation  (1.  compute) ;  niinknin  arvat- 
tava  (\.  arvattavUaa)  oUkin  as  could  (1. 
as  was  to)  be  expected  (1.  foreseen  1. 
anticipated),  as  could  be  guessed;  on  or- 
vattavaa,  ofefi..(Iuultavaa)  it  is  likely  that 
.  .;  mmhUn  oii  arvattaviama  that's  JUSt  what 
you  might  have  expected  (I.  anticipated), 
that  was  what  one  could  expect  (1.  antic- 
ipate 1.  foresee).  arvatUvatti  «  arvatenklB. 

arvaut  (arvioimlnen)  valuation;  appraise- 
ment ;   vrt.   arvaamliioB. 

arvelematta  without  consideration,  heed- 
lessly, rashly;  (vitkallematta)  without 
hesitation,  unhesitatingly;  «cn  mnmmpaa  ^ 
(myfts:)  without  more  ado:  Uen  amn  vU- 
MUkSSn  '-'  I'll  do  it  without  the  Slightest 
hesitation  (1.  without  any  hesitation 
whatever) . 

arveleminen  thinking  jne.,  vrt.  arvella;  ks. 
my(is:  arvolu.  arvelevainen  deliberate; 
cautious,  wary;  vrt.  luulevalnon.  arvele- 
valseati  deliberately,  cautiously,  warily; 
distrustfully,  arvelevalsuut  cautiousness, 
dellberateness:  suspiciousness,  dlstrust- 
( fulness),   arveievatti  «  arvolovalsesti. 

arvella  (aJatella)  think;  (tuumia)  ponder 
rover  ..],  muse  [on  ..];  (luulla)  be- 
lieve, suppose;  presume,  surmise;  hold, 
deem,  be  of  (the)  opinion  [that  . . ,  ettft 
. .] ;  (katsoa)  consider,  deem  [It  best, 
parhaaksil:  (huomata)  find,  see:  (alkoa) 
intend,  plan,  contemplate:  (mlettlft  em- 
plen)  hesitate,  scruple  [about  ..];  arv- 
itmatta  ks.  hakus.;  '*'  jotakln  aaiasta 
think  something  about  the  matter,  have 
an  opinion  of  the  matter;  «  a»iata  think 
It  (1.  the  matter)  over,  be  thinking  of  (1. 
about)  the  matter,  ponder  over  the  mat- 
ter; ^  Jotakttta  ioksiktdk»i  toiaekai  think 
a  p.  (to  be)  another,  take  a  p.  for  an- 
other, believ^  one  to  be  another,  (ereh- 
dyksessll)  mistake  one  for  another 
[huom.  eslm.  kentkai  minua  arvetmt  who 
do  you  think  I  am?  whom  do  you  take 
me  for?];  '^  WhuB  poi»  intend  (1.  have 
in  one's  mind  I.  have  It  in  mind)  to 
go  away,  plan  to  leave,  contemplate  leav- 
ing; ~  parhaahai  [ostaa  talo]  consider  it 
wisest     (1.    think    it    best)     [to    buy    a 


house];  '^  vdpanam  nuUkgam  believe  (1. 
consider  1.  think)  o.s.  able  to  pay,  think 
that  one  will  be  able  to  pay;  ollta  Jhilaa 
oroolfoMa  time  goes  on  while  one  hesi- 
tates (1.  while  the  thinking  la  done); 
hSn  €nrvmii  Aouon  onnoAJhtn  lupaai  he  re- 
flected long  (1.  he  hesitated  a  long  time) 
before  he  promised:  mitii  oroofoffo  tao- 
tata  What  do  you  think  (1.  what  is  your 
opinion)  of  the  picture?  how  does  the 
picture  appeal  to  you?  varofmn  my9ntMmi' 
nmn  tapahtwd  hyvtn  aroailam  the  funds 
were  granted  with  a  great  deal  of  hesita- 
tion, there  were  some  scruples  about  al- 
lowing the  funds;  vShSn  aaUm  mrvaltwman 
after  some  thought  (1.  reflection)  (about 
the  matter),  having  given  the  matter 
some  thought,  after  some  hesitation. 

arvelo,  arvelu  (ajatus)  thought,  opinion; 
(luulo)  supposition,  presumption,  sur- 
mise, belief;  (arvailu)  conjecture;  (mlet- 
timinen)  reflection;  (arveluttavuus)  ap- 
prehension, scruple;  (empimlnen)  hesi- 
tating, hesitation;  ««  on  paUMUl  mrvmiaa 
it  is  mere  supposition,  (arvailua)  It  is 
mere  conjecture  (1.  guesswork):  tSaaM  ai 
^  mta  hesitating  Is  of  no  avail  (here). 
arvelunaiainen  —  arvohittava. 

arveiuttaa  (panna  arvelemaan)  Inspire  (1. 
fill)  with  U)prehensions;  aalm  '^  ndmrn 
the  matter  fills  (1.  inspires)  me  with  ap- 
prehension (s),  I  am  rather  wary  about 
the  matter  (1.  affair),  (huolestuttaa)  the 
affair  disconcerts  me  (1.  makes  me  un- 
easy), the  matter  troubles  (1.  worries) 
me.  I  am  troubled  (I.  worried)  about  the 
matter;  Hyvin  mimm  oroofntH,  annmnktm 
lUhdin  I  hesitated  a  good  deal  before  I 
left  (I.  set  out),  I  was  quite  reluctant  to 
leave.  I  considered  (1.  thought  it  over) 
carefully  before  IJeft  (1.  started),  I  was 
quite  apprehensive  about  departing;  Mn- 
tU  oroolaftl  lahhn  poataanoHaminmn  (\. 
tahfaa  vaattumottaaaaaan)  he  was  reluctant 
to  accept  the  present,  he  had  misgivings 
about  accepting  the  present,  arveluttava 
(vaaralllnen)  precarious  [condition,  tlla], 
dangerous,  risky,  hazardous,  unsafe;  (va- 
kava)  grave,  serious  [matter,  asia];  (val- 
kea)  critical  [situation,  asema];  (epftl- 
lytlftvft)  doubtful  [enterprise,  yrltys], 
suspicious;  aaia  nSyttttS  €nrvaluttavalta 
the  matter  looks  bad  (1.  serious),  arve- 
lutuvattl  precariously,  seriously,  criti- 
cally [111.  salraana];  dangerously  [tilt- 
ing, kallellaan]:  doubtfully,  arvelutta- 
vuus precariousness;  danger,  risk,  hazard: 
(vakavuus)  seriousness,  graveness,  grav- 
ity; doubtfulness:  aaitm  aroaluttavwnta  the 
gravity    (1.    seriousness)    of   the    matter. 

arvettua  scar;  cicatrize;  vrt.  arpeutua. 
arvetuttaa  cause  the  formation  of  a  scar, 
cause   . .  to   scar;   make  scars. 

arvlo  valuation,  appraisement,  rating;  es- 
timation, computation:  estimate,  value: 
(verotusta  varten  tolmltettu)  assessment: 
arviolia  by  a  rough  estimate,  (suunnll- 
leen)  approximately,  roughly  speaking, 
In  round  numbers,  (umplmfthkSftn)  at 
random:  artfioni  mtJHum  according  to  my 
estimate  (1.  estimation),  as  I  estimate  It. 
-hinta   valuation    price,    estimated    value. 

arvlolda  value  [at  a  high  price,  kalliiksil: 
estimate  (the  value  of),  appraise,  rate 
[at,  Jokslkin];  ^  <dhaiamhai  value  at  a 
low  price,  value  cheap,  (kuv.)  make 
little  of,  put  (1.  set)  a  low  value  upon. 
(Ulan)  underrate,  underestimate,  under- 
value: '*'  }okin  hkaikin  value  (1.  rate)  a 
th.  at  ..:  -  kalWkai  (myfls:)  rate  (1.  es- 
timate)   . .   at   a  high  price,   set   a  high 
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value  (L  put  a  lilgb  price)  on  .,;  '^  lUmn 
^mm»k9i  UDderesUmate,  underrate;  '^  iUan 
rnmnrmkai  overestimate*  overrate,  tmnktoo 
mudi  (1.  too  lilglily)  of  . .;  '^  tmahdoUi" 
—kai  consider  . .  (L  Judge  . .  to  be) 
witliln  tne  l)oundB  (L  scope)  of  possibili- 
ty, (katsoa)  consider  . .  possible  (1.  prob- 
able); '^  Mrotaste  vmrtmn  assess,  arvloi- 
ma  estimate;  (olettamus)  supposition, 
presumption,  assumption;  (tiet.)  bypo- 
tbeals.  anrloimiiMn  valuation,  appraise- 
ment; estimation;  Judgment;  /onJitii  man 
•mmrmkai  mrvMrnrinmn  overrating  Of,  over- 
estmiatlon   (1.  overvaluation)    of. 

•rvtoimialkueiannua  cost  of  appraisement. 
-toiNBltua  appraisement. 

•nrleiiiu  valuation,  appraisement. 

•nriokauppa:  mrviokuupmttm  (\.  urvMimup' 
pmmi  (umplmAbkA&n)  at  random,  (at) 
haphaiard;  at  a  venture;  (arvaamaila)  by 
way  of  conjecture. 

•rviollaakelHMi  estimate;  calculation,  com- 
puution.  -laaku  (approximate)  calcula- 
tion, (rougb)  estimate,  -mlee  appraiser; 
(verotusta  varten)    assessor. 

•rvionmukainen  approximate,  rougb.  ar- 
vioeunuDa  estimate;  estimated  sum. 

arvo  value;  wortb  (etenk.  kuv.);  account; 
(merkitsrs)  importance,  consequence; 
(kunnia)  bonor;  credit;  (arvokkuus) 
dignity;  wortbiness;  (maine)  prestige, 
(bigb)  reputauon;  (virka-)  rank,  UUe; 
(opln-)  degree;  (arvonanto)  respect,  es- 
teem, regard;  [buom.  esim.  krmipin  '^ 
title  (L  rank)  of  count;  tmaUfrin  '^  de- 
gree or  Master  of  Arts;  pOxpotk  '^  rank 
of  (a)  bisbop,  episcopal  dignity;  pro#M- 
Mrte  ^  title  of  professor;  ritmri^ 
(myOs:)  knigbtboodl;  mrvoa  aimnimm 
depreciating.  (bApiisiBv&)  derogatory, 
(noyryyttlvi)  bunullating.  debasing,  de- 
grading [buom.  jnyOS:  kafon  ««n  «r- 
'  '  I    consider  it   beneatb 


my  dlgmty   (l.  beneatb  me)];    [Jonkun] 
aramm   lommhamom   kS.    ai-voaWukkaava;    «r- 


I  (kultenkln)  tbougb,  anybow,  for  all 
tbat,  all  tbe  same;  mrvoltmmn  in  value,  (ar- 
violtu  Jokslkln)  valued  at . . ,  (virka-arvol- 
taan)  in  rank,  ks.  olia  (arvoltaan) ;  mrvt' 
immn  mumrmmpi  Of  greater  wortb  (1.  val- 
ue), bigber  in  value,  of  greater  impor- 
tance (L  consequence);  mrvon  vmU  dear 
(Sir  and)  brotner!  mrvon  yat&oU  dear 
friend!  mrvoamm  pidmtty,  pidmttapS  kS. 
mrw—mm\pAdmttjt  -pldett&vl;  maUUm  onson- 
W  ^  tbe  matter  is  of  great  importance 


(1.  consequence  1.  moment) 
knnrmaiim  ^  (myOs:)  be  ranks  wltb  a 
general;  hMnan  mrvonaa  muhainmn  wortby 
of  bim,  befitting  (1.  becoming)  blm, 
(bineUe  tuleva)  due  (to)  blm;  mikM  ^ 
mttrnkaOM  on  wbat  title  does  tbe  man  bold 
(1.  possess)?  wbat  is  tbis  man's  rank? 
Wltb  wbom  does  tbe  man  rank?  «•  mi  mlm 
mrmmmi  mmnhmimim  (U  mrpmiimni  mopivmm)  it 
is  not  befitting  my  rank  (1.  me),  it  is 
below  (L  beneatb)  my  dignity,  it  is  be- 
neatb me,  it  is  unwortby  of  (L  not  be- 
coming to)  me. 

arvo-  (ybd.)  . .  of  value  [esim.  ^mminm  ar- 
ticle of  value;  'hirim  letter  of  value;  -jrfc- 
mikkM  unit  or  value]. 

ar wealoukkaava  (solvaava)  derogatory;  li- 
bel (l)ous,  insulting,  (bipiisevi)  degrad- 
ing, debasing,  bumillatlng. 

arvolaaeoM  rank;  station,  -atta  degree; 
rank,  grade;  kmhoim  mrvommtmimma  rise  in 
rank,  rise  to  a  bigber  rank,  -atieikko 
scale  of  ranks,  erotua  difference  in  rank 
(L  in  value),  -eeine:  mrvmmminmmt  valu- 
tfilea.    -fiankiW  dignitary;  imnkm  pmUUm- 


ktmnmn  mrvohmnkUSt  tbe  dignitaries  (1.  no- 
tables) of  a  place  (1.  a  locality). 

arvoinen  wortb,  of  ..  value,  (Jonkln  '^) 
valued  at  ..;  (ansaitseva)  wortby,  de- 
serving; mmlm  mi  aim  mmn  ^  tbe  matter 
does  not  deserve  (1.  merit)  it,  tbe  matter 
is  not  wortb  tbat;  hm  ovmt  ioimtmnam  «r- 
voimmt  (ansainneet  toisensa)  one  is  wortby 
of  tbe  otber,  tbey  are  wortby  of  each 
otber,  (tasa-arvolset)  tbey  are  equal; 
Mn  mi  mim  mmn  tytiin  ^  be  is  not  WOrtby 
(1.  deserving)  of  tbat  girl;  hOn  mn  mi- 
nitmta  maantMi  arvoimmnma  vaahuim$mn  be 
bas  found  a  wortby  opponent  (1.  antago- 
nist) in  you,  be  bas  met  bis  matcb  m 
you;  jbffiMfi  '«'  of  . .  value,  of  . .  impor- 
tance (1.  consequence),  wortb  . .  [esim. 
doUmrin  ^  WOrtb  a  dollar;  hiitmkmmn  ^ 
wortb  tbanklng,  wortb  one's  tbanks;  nH' 
kmmimmn  ^  wortb  seeing;  v^OkmnunSn  ^ 
of  lesser  value,  of  lesser  importance]; 
mink&  ^  on  tdnUi  raka  Wbat  is  tbe  value 
of  tbls  coin?  wbat  is  tbis  coin  wortb? 
piddn  mimmta  parmnunan  polkan  mrvoimmna 
1  consider  (1.  tbink)  tbe  man  wortb  (1. 
deserving  of)  a  better  salary,  m  my  opin- 
ion tbe  fellow  deserves  a  bigber  salary; 
mm  mi  mlm  minkiUin  ^  it  bas  no  value,  it  is  not 
wortb  anytblng,  (on  merkltystA  vallla)  it 
bas  no  significance,  it  is  of  no  ln4>ortance 
(1.  moment) ;  tyS  on  tmkmmimmn  '^  (kannat- 
taa)  it  pays  to  perform  tbe  work,  tbe 
work  is  wortb  tbe  trouble. 

arvoinen  (ybd.)  . .  of  . .  value  (1.  wortb) 
[esim.  munrmmpi^  Of  greater  (1.  bigber) 
value  (1.  wortb) ;  muwri^  Of  great  (1.  bigb) 
value  (1.  wortb) ;  ptOiB^  of  little  value  (1. 
worth):  yhdmn'^  of  equal  value  (1. 
wortb)]:  ..  in  rank  [esim.  korkma*^  bigb 
in  rank];  vrt.  myOs:  kallis^*  muiuui^, 
tasa'*',  yhden'*'  y.  m. 

arvoisa  honored;  esteemed;  wortby;  dear; 
(A)'*  hmrra  (kirjeissA:)  Dear  Sir;  ^  kir- 
Immnnm  t.  k,  16  p:ttu  your  favor  Of  tbe 
15tb  mst.;  ^  lukija  dear  (1.  esteemed) 
reader!  '^  ymtSvH  dear  friend!  arvoituus 
wortbiness;  Tmiddn  arvoimnutmnnm  Your 
Reverence !  (esim.  tuomarlsta: )  Your  Honor ! 

arvolJArjeatys  order  of  precedence. 

arvokat  wortby;  dignified  [demeanor,  kiy-' 
tds];  (kunnloltettu)  esteemed,  valued, 
respected;  (kalllsarvolnen)  valuable  [pres- 
ent, labjaj,  ..  of  (bigb)  value;  ^  kirja  a 
book  of  value,  a  valuable  book;  '^  maa- 
maan  wortby  of  getting:  arvokkaan  ioA- 
UMinmn  solemn  (and  dignified);  orvokMoan 
niUtSinmn  dignified  appearing,  venerable 
[old  man,  vanbus];  arvokkaan  vakava 
grave  .and  dignified:  mrittMn  (L  «Wfi- 
omaimmn)  ^  (myOs:)  priceless,  arvok- 
kaaeti  In  a  dignified  (1.  befltUng)  man- 
ner; wltb  dignity;  worthily,  arvokkaisuut 
dignity;  worthiness;  vrt.  seur.  arvokkuus 
valuableness;  (arvo)  worth;  value;  (kunnia) 
prestige,  esteem;   (arvokkalsuus)   dignity. 

arvollaute  —  arvoMna.  -ilsAys  increase  of 
value. 

arvoilinen  —  arvokas. 

arvolluetuio  (souvften)  army  list;  vrt. 
arvoJKrJestys.  -luokka  grade;  Class;  (oi- 
mmn  arvoluokan  rimtmUilH  a  second- rate  (1. 
-Class)  cruiser.  -lAhetys  registered  parcel 
(1.  package  1.  letter),  -merkkl  badge  (of 
bonor) ;  emblem;  arvommrkit  insignia  of 
rank,  (ritarlmerkit  y.  m.)  decorations; 
opifi  arvommrkit  insignia  Of  learning. 
-mitta  standard  of  value.    -mlAri  value. 

arvonlaleneminen  decrease  of  (1.  In)  value, 
-alennus  depreciation;  vrt.  edell.  -anto 
respect,  esteem,  regard. 


•rYonlml 
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«rvo|nimi  honorary  title;  (virka-)  title. 
-nimittd  tne  titles. 

arvonimerkki  —  arvoin«rkkL  -mukalnen 
( joUeklQ  tuleva)  due,  becoming  [to  . .] ; 
benttlnsr;   (arvokas)  dignified. 

arYonta  casting  (of)  lots,  drawing  (of  lots) ; 
raffle;  mmidmn  ^  drawing  (1.  allotment)  of 
lands;  obligataionimn  ^  allotment  Of  bonds. 

arYon|ylennya  1.  -kopotut  promotion,  ad- 
vancement, preferment. 

aPYolpaperi  valuable  paper  (1.  document) ; 
arvopapmrit  (bonds  and)  Securities,  -riita 
dispute  about  (tbe  order  of)  precedence. 
-•ana  (koulutodistuksessa:)  mark,  grade; 
arvoaanai  Standing  (s),  (palvelijalle  y.  m. 
annettu  todistus)  recommendation,  testi- 
monial, character;  hUn  9aoritti  tutUnionMa 
hyviiiu  arvo9anoiUa  (arvolauseilla)  be 
passed  bis  examination  wltb  credit  (1. 
distinction) ;  oppilaa  pUtM  Imokaitoan  •rin- 
omaisiUa  arvosanoiUa  (arvolauseilla)  tbe 
pupil  was  promoted  witb  excellent  stand- 
ing; minkU  mrvoatman  wait  mngianninkim' 
ImaaS  what  mark  did  you  get  in  English? 
-eija  place  of  rank;  (kunniaslja)  position 
of  honor,  place  of  distinction. 

arvoaaaUpidetty  respected  [citizen,  kansa- 
lainen],  looked  up  to,  esteemed;  held  in 
(high)  esteem,  thought  highly  (l.  a  great 
deal)  of;  valued  [friend,  ystavftj;  amos- 
aapidetty  mi—  a  highly  respected  person, 
a  man  of  high  standing,  -pidettivi  worthy 
of  respect;  estimable,  -pito:  hnkin  or- 
vomaapito  respect  (1.  esteem  1.  regard)  of. 

arvoateieminen  criticizing;  criticism;  Judg- 
ment; estimation,  arvosteleva  criticizing; 
critical;  arvoatmUva  hataaaa  (critical)  re- 
view, criticism,  arvoatelija  critic;  review- 
er;   (palkintotuomari)    judge. 

arvoaUila  criticlize  (1.  -ise);  Judge  [oth- 
ers by  oneself,  muita  itsensa  mukaan]; 
(arvioida)  estimate  [at,  JoksilOn},  rate, 
value;  (arvosanoilla,  esim.  koulutodis- 
tuksessa)  grade;  arvoataUmatta  without 
due  consideration  (1.  deliberation);  «* 
Uian  alhaiamhai  (I.  pianakai)  Value  . .  tOO 
low,  undervalue,  underrate,  underestimate; 
^  Uian  auurakmi  overrate,  overestimate;  ^ 
vMrin  misjudge,  put  a  wrong  estimate 
upon;  amiaa  ankaraati  arvoataitaaaaa  look- 
ing at  the  matter  from  a  critical  stand- 
point, giving  the  matter  a  strict  criticism. 

arvottelu  criticism;  (arvostelukyky)  Judg- 
ment, discernment,  discrimination;  (har- 
kinta)  consideration;  (arvio)  estimation; 
aammoinmn  oloian  ^  such  (a)  criticism  Of 
conditions,  such  a  view  of  things,  -ha- 
luinen  quick  (1.  prone  1.  eager)  to  criti- 
cize, -kykv  (good)  Judgment;  discern- 
ment, discrimination;  arvoatainhywyn  ptm- 
f  lack  of  (good)  Judgment,  lack  of  dis- 
cretion, want  of  discrimination;  arvoatalu' 
kyvyn  pomtatta  oaoHatHi  indiscreet,  inju- 
dicious, -kykyinen  capable  of  discrimina- 
tion (1.  discernment) ;  arvoataiakykyinan 
miaa  a  man  of  sane  Judgment,  -kyvyttd- 
myya  lack  of  Judgment  (1.  discrimination 
1.  discretion).  -p«ruste  basis  of  estima- 
tion (1.  valuation);  standard  of  Judgment 
(1.  of  criticism). 

arvoton  valueless,  . .  of  no  value,  worth- 
less; (merkityksetOn)  insignificant,  un- 
important; (moraallsesti)  unworthy;  ^ 
tavaraniiyta  sample  Of  no  value.  aPYOt- 
tomuua  worthlessness;  (utter)  lack  of 
value:  insignificance;  imworthlness. 

apvotuktellinan  puzzling,  mysterious,  enig- 
matical; oracular.  aPYotuktellituua  puz- 
zling nature;  mysterlousness.  arvotuk- 
tantapainan  1.  riddle-like;  8.  —  arvotnk- 
aelUaen.    arvoUia  riddle;  puzzle,  enigma; 


(kasltt&mfttOn)    mystery;    [puhua] 
tnkain  [speak J  in  riddles;  ••  HUipin 
arvotnhaakmi  that  remains  (1.  will  remain) 
a  mystery  (1.  a  puzzle)  to  me. 

atbeati  (mm.)  asbestos. 

ase  weapon;  (kiv&&ri)  musket;  (tyOase) 
tool,  implement;  '^  Mtdaaad  weapon  (1. 
sword)  in  hand,  (asestetuin  Joukoin) 
with  armed  forces,  (asestettuna)  armed; 
aaaaita  vartiatattu{na)  armed;  aaaai  arms; 
aaaihin  to  arms!  tahdaton  '^  tool,  cat's 
paw.  dupe. 

aseallinen  armed  [rebellion,  kapina;  peace, 
rauha].  ateenkaptaja  armor-bearer;  (kuv.) 
supporter,  partisan,  follower,  adherent, 
aaeettaa  —  aMttaa.  aaaaton  unarmed; 
weaponless;  aaaattoauAai  riiaaitn  disarmed. 

aselharjotua  practice  (1.  traimng)  in  the 
use  of  arms,  -huona  (church)  porch; 
(arsenaall)   arsenal,  armory. 

aaeidanilkataalmua  muster,  review,  -kiyttd 
use  of  arms,  -riiaunta  disarmament,  -tuonti 
(maahan)  import  of  arms. 

aaainen  (yhd.)  . .  with  . .  weapons,  .  .-ly 
armed  [esim.  monl'*  with  many  weapons; 
raakaa^  heavily  armed,  (myOs:)  with 
heavy  armament]. 

aaaisto  collection  of  arms. 

aaalkataelmut  muster,  review,  -kbkoalma 
collection  of  arms,  -kumppani  compamon 
m  arms,  -kuntoinan  . .  fit  for  military 
service,  capable  of  bearing  arms,  -laji 
arm;  branch  (of  the  service),  -lapo  sus- 
pension of  hostilities;  armistice;  vrt.  am- 
rauha.     -I6ytd    find    of    (ancient)    arms. 

aaema  position;  (paikka)  place;  (sija) 
stead;  (tilanne)  situation;  (tila)  state, 
condition;  (yhteiskunnamnen  y.  m.)  sta- 
tus, standing;  (kanta)  stand;  (toimi) 
Eost,  station;  (perus-,  toiminnan  y.  m.) 
ase;  (asemapaikka)  site,  location;  (rau- 
tatie-)  station,  (Amer.)  depot;  aaamUUmn 
in  its  proper  place;  right;  at  their  posts; 
an  oia  aiinU  aaamaaam,  attB  ..  (myos:)  I 
am  not  so  placed  (1.  situated)  that  . .; 
ionkin  aaamaata  ks.  (Jonkin)  stjaaa;  Aaa- 
pnngin  ^  (asemapaikka)  site  (1.  location) 
of  the  city,  (Jossa  kaupunki  on)  position 
of  the  city;  koimion  '^  base  of  a  triangle; 
korkaaaaa  yktaiakunnaUiaaaaa  aaamaaaa 
olava  . .  Of  a  high  social  standing  (1.  po- 
sition) ;  vaikaaaaa  aaamaaaa  in  bad  Straits, 
in  a  difficult  situation,  in  a  tight  place, 
in  a  plight  (1.  pinch  1.  predicament). 

aaamalalua  station  (1.  depot)  grounds. 
-henkil6kunta  station  employees  (1.  force) . 
-huona  (railroad)  station,  depot:  (odotus- 
huone)  waiting-room,  -kaava  plan;  (Yh- 
dysv.)  plat;  (Jonkin)  kaupnmMin  aaama- 
kaava  plan  of  a  town  site,  plat  of  a  town, 
-kartano  station  ( -house) ;  (asemapiha) 
station  (1.  depot)  grounds,  -kartta  « 
aaamakaava.  -kirjurl  clerk  at  a  depot, 
station  agent's  assistant,  -paikka  site, 
location;  (asuntopalkka)  place  of  resi- 
dence, abode,  -plirroa  (ground-)  plan; 
plat.  -piAlilkkA  station-master;  (Yhdysv.) 
depot  agent,  -rakannua  railroad  station, 
station  (-house),  -ailta  (depot)  platform. 
^taio  =  asemahuona.  -viil  distance  be- 
tween two  stations;  kakai  [koima]  aaama- 
vma  (1.  V.)  to  the  second   [tmrd]   stop. 

aaemetta:  lonkin  ^  Instead  of  . . ,  in  place 
(1.   lieu)    of   . . ,  vrt.   sijaan. 

aaamosana  (Kiel.)  pronoun. 

aaento  position,  posture,  attitude,  pose; 
aaantoon  (volm.)  position!  (sot.)  attention! 
rtikouaaaannoaaa  In  an  attitude  Of  prayer. 

aaeOpaJa  workshop  for  manufacturing  and 
repairing  small  arms,  -palvalija  1.  -polka 
(e)  squire,  -puku  armor,  -rauha  (general) 
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aMtukt«ninukal«««tl 


armorer;  (pysayseppA)  gun-     induct  Into  [one's!  office;  tdon  '^ 


truce. 
smittL 

■ent—  arm.  MMtamliMn  armament. 
ietui    armed,    aaeetua  arm  o.s.    aMtiua 
armament. 

•Ml  tall ki  tunic  ^ehdat  factory  for  tlie 
manufacture  of   fire-arms. 

aatelia  put  [ttiings  in  order,  esineita  J&r- 
jestykseen] ;  set  .  .r  (rigbt) ;  (sovitella)  ad- 
just, reguiate;  fit,  adapt;  (J&rjesteil&) 
arrange:  vrt.  aMttaa.  aaetelma  arrange- 
ment; disposition. 

aeetln  stand;  rack. 

asetOYeri    —   aackomppanL 

Mttaa  place  [tne  cbair  against  the  wall, 
tuoU  seiniia  vasten;  tbe  gun  in  position, 
kanuuna  paikoilleen];  (panna)  put  [tne 
t>ook  on  the  siieif,  kirja  UyilyUe;  a  tti.  m 
its  place,  Jokin  paikoiiieen] ;  set,  iay  [in 
a  position,  Jolionkin  asentoon];  locate, 
station;  (saada  asettumaan)  quiet;  quell 
[a  riot.  meteU],  appease;  still;  (tyynnyt- 
tU)  pacify,  settle  [a  quarrel,  rlita];  (eli- 
kAista)  stop,  arrest;  stauncH  [tbe  (flow 
of)  blood,  verenvuoto];  suppress,  keep 
down  (L  under) ;  check;  '^  aakhoaiUri**- 
tyk»mmm  imUtuiHrlmwtykmmmn]  put  (1.  ar- 
range) in  alpliabetical  [cbronological]  or- 
der, arrange  alphabetically  [^clironologic- 
aliy];  ^  ooUoe  calm  (1.  quiet)  tbe  waves, 
stUl  tbe  sea;  ^  [kello  5  minuuttia]  ndMm 
set  [tbe  watcb  5  minutes]  ahead  (of 
time) ;  '^  mhdohkmHm  vaaUa  vartmn  put  up 
(L  put  forward)  candidates  for  the  elec- 
uon;  '^  mhtUkai  make  tbe  condition  (L 
stipulation),  make  it  a  condition  [that.., 
etta  ..];'*  «JMl  siSman  (h  ^hUm)  put  .. 
first  (L  foremost),  give  preference  [to..], 
prefer;  '■^  mrityinmn  virkamimt  appoint 
(1.  engage)  a  special  official;  ^  Joku 
••ikmpmhai  bold  up  one  as  a  model;  '^ 
<t— fjyrffa  give  precedence  to  one,  put  .. 
first  (1.  m  tbe  first  place),  set  ..  fore- 
most, prefer;  ^  haUitttB  set  up  (1.  insti- 
tute) a  government,  (perustaa)  found  (1. 
establish)  a  government;  ^  kMonma  cfin- 
taimmn  (L  mhmin)  set  one's  watcb  (right) 
(by  Greenwich  time,  Greenwlchm  ajan 
mukaanl;  ^  mmUmhha  quell  (I.  suppress 
L  put  down)  a  riot;  '^  [ilmotus]  n^y- 
0§Mm  pmihkman  post  [a  bill]  in  a  promi- 
nent place;  ^  pMoUUmn  put  (1.  Set)  in 
Its  place,  set  up,  (esim.  kone)  install;  ^ 
jokin  paMmMSrMkmmm  set  a  th.  as  one's 
goal  (L  aim),  have  (1.  take)  a  th.  as  an 
aim;  ^  pytyyn  set  up  [tbe  pins,  keilat; 
a  ladder  against  tbe  wall,  tikapuut  sein&& 
vasten] ,  erect,  right,  raise,  put  . .  (up )  on 
end,  vrt.  pyatyttKX;  ^  [torvi]  mMmmn 
place  (L  apply)  [the  bom]  to  one's  mouth; 
'■'  Jokm  t^tmiain  paikoiUmm  replace  a  th., 
restore  (1.  return)  . .  to  its  place;  ^  Jo- 
kin imrkmMti  pymtyunrtmt  adjust  a  th.  to 
tbe  perpendicular  (1.  the  plumb-line), 
make  . .  plumb;  '^  Jokm  tmhtUviUtaman 
make  it  one's  business  [mUtmantmhtttviUt'' 
mmmms  One's  Object  in  life]  to  . . ,  set  o.s. 
(I.  take  upon  o.s.)  tbe  task  of  ..-ing;  ^ 
tmiMmimttM»m  mrimnktmndn  nmhman  suit  (1. 
accommodate)  one's  actions  (1.  procedure 
I.  activity)  to  tbe  circumstances,  adjust 
O.S.  to  tbe  circumstances;  ^  uadMrnmn  (I. 


n)  §ohotMn  place  again,  replace; 
^  Lsuuna]  tmrntimtAHa  H^Mmmn  (L  it- 
MM4r  smhimmn)  set  [great]  requirements 
for  O.S.;  demand  (1.  expect)  [a  great 
deal]  of  O.S.;  '^  paiiokuMa  appoint  a 
conmiittee;  '^  [bevoneni  vallmMin  har- 
ness [a  borse] ;  ^  vmkaM  draw  (1.  make) 
a  note;  '^  virkman  install  (m  office), 
(jnbulllsaaU)  Inaugurate*  (ealm.papi8ta:) 


nUn,  mttU  tmum  hUnmt  H:M9a  I  am  going 
to  arrange  (L  plan  1.  time)  my  Journey 
so  as  to  meet  him  at  H.;  haltifMrn  ammtmitu 
vlkakirla  a  note  drawn  in  favor  of  the 
bearer  (1.  drawn  payable  to  tbe  bearer) ; 
laki  '*'  mMaitmn  vaatimakamn  (I.  mdMrUykamn) 
the  law  makes  (1.  lays  down)  such  a  re- 
quirement (1.  demand);  mmnaatUU  oBmfttn 
haktmu  (osotettu)  a  petition  (1.  an  appli- 
cation)   addressed  to  the  Senate. 

aaettaja  one  who  places,  sets  Jne.,  vrt.  asat- 
tM;  pmhmmUn  ^  maker  (1.  drawer)  of  a 
note,  atettamlnen  placing,  setting  Jne.,  ks. 
asattaa;     vrt.    myos:     vfirk«ana>ettauiinen. 

aseitautua  *»  asattua;  '*'  mainSd  MHuUn  place 
o.s.  against  the  wall. 

aaetti  (small)  plate. 

atettua  place  (1.  station)  o.s.  [in  a  p.'s  way, 
Jonkun  tielle],  take  up  a  position  (1.  one's 
station),  take  one's  stand;  go  and  stand 
[before  the  mirror,  peiim  eteen];  (pysy- 
v&sti  Jobonkm)  settle  (down),  lodge; 
(lauhtua)  go  down,  abate,  subside,  calm, 
settle,  (esim.  vihastuneesta  ihmisesta:) 
relent;  (estyft)  be  checked,  (esim.  veren- 
vuoto) be  staunched;  (heiketft)  be  quench- 
ed, be  quelled,  be  subdued;  '^  oBtunaan  io- 
honkin  settle  (down)  somewhere,  take  up 
one's  residence  somewhere;  '^  mhdokkaakMi 
johonkin  present  o.s.  (1.  set  o.s.  up)  as  a 
candidate  for  . . ,  announce  one's  candidacy 
for  . . ;  '*'  Jonkln  •tnnmiUUin  put  o.s.  at  the 
head  of  . . ,  bead,  (ottaa  Johto)  take  the 
lead  of  . . ,  assume  the  leadership  (1. 
command)  of  . .;  '*'  iattmuum  Sit  down 
[on  the  grass,  ruobikoUe],  seat  o.s.  [on 
the  box,  kusklpenkillel ,  (Jobonkm  kor- 
keammalle)  perch  o.s.  [on  the  table,  pOy- 
d&Ue];  ^ioksikin  (esim.  maanviljeliJaksi) 
settle  down  [as  a  farmer],  establish  o.s. 
as  . .;  (esim.  tuomariksi)  set  o.s.  up  as . . 
[esim.  «n  halna  '^  hUnmn  iuomarikM—n  I 
have  no  desire  to  set  myself  up  as  ms 
Judge];  ^  l&rimatykBmmn  (kOkOUS  y.  m.) 
come  to  order;  ^  joUekin  kannallm  take  a 
position  (1.  a  stand)  [in  a  matter,  Jossa- 
kin  asiassa],  take  a  view  [of  ..];««'  M- 
riin  iohonUn  pitch  one's  canm  somewhere, 
encamp  at  a  place;  '*'  UvolU  lay  o.s.  (1. 
lie)  down  to  rest,  go  and  rest,  go  (and) 
lie  down  [for  a  while,  hetkiseksi];  ^ 
ov0llm  place  (1.  station)  o.s.  at  tbe  door, 
go  and  stand  at  the  door;  ^  paUudUmn 
take  one's  place;  >*'  pitk&kmmmn  (I.  pHkiU" 
Umn)  lie  down,  lay  o.s.  down  flat  (1. 
prone)  [on  the  ground,  maahan] ;  '^  nm- 
haan  settle  down  in  peaceful  retirement 
(1.  in  peace) ;  ^  rivHn  range  themselves, 
line  up,  (sot.)  form  a  lihe,  (yksityisista 
sotamiehista  puhuen:)  fall  in;  aa9ttvAaa 
(raubottukaa)  calm  yourselves!  be  calm! 
kUn  MOO  '-'  kaikkimn  mimlikBi  be  knows 
how  to  please  everybody;  Itdpoato  oaafttrf 
lahimmn  the  fleet  took  Its  position  (1.  was 
stationed)  in  the  bay;  myrmky  a««ftaathe 
storm  abates  (1.  subsides) ;  pakkanmn 
aaettna  the  cold  breaks  (1.  is  abatmg), 
(Jkpv.)  the  cold  lets  up;  tumkat  asmtttwat 
the  pain  is  lessening,  the  agony  is  abated, 
the  pain  is  (being)  soothed  (1.  alleviated) ; 
ttadi  aamttuu  (tyyntyy)  the  wind  is  going 
(1.  calming)  down,  the  wind  is  growing 
less;  viha  osmttua  tbe  anger  grows  less 
(1.  subsides),  (lauhtuu)  tbe  anger  cools 
off  (1.  down),  asettuminen  (asumaan) 
settling  (down),  taking  up  one's  residence. 

asetuksenlmukalnen  accordmg  (1.  conform- 
able) to  tbe  statute  (1.  to  law):  (laiUl- 
nen)    lawful,    legitimate,    -mukalaeati  in 


aMtukMnvatialn«ii 

conrormity  witn  tbe  statute.  -YattaiMn 
unconformable  (1.  contrary)  to  the  statute. 

aaetua  1.  (laki-)  ordinance,  statute;  (erl- 
kols-)  edict;  2.  (asettamlnen)  placing, 
fitting,  arrangement,  -kokoaima  statute- 
book;    tbe   statutes. 

aaetuttaa  Have  . .  placed  (1.  stationed  L 
put  1.  laid). 

atalvaratto  store  of  arms;  (asebuone)  ar- 
senal, -varuttua  armor,  -veikko  compan- 
ion In  arms;   comrade. 

aaevalvoilinan  . .  liable  to  military  service; 
as9V0lvoUi9mt  those  (1.  the  men)  liable  to 
military  service;  the  conscripts,  (Yhdysv.) 
the  drafted  men. 

aaavaivollituus  liability  to  military  service 
(1.  to  draft) ;  compulsory  military  service; 
conscription;  ytminmn  ^  universal  (liabili- 
ty to)  military  service;  (general)  con- 
scription, -iki  age  of  liability  to  military 
service,  -kutsunta  conscription;  draft, 
-iaki  military  service  act. 

aaalvoima  1.  -viki  force  of  arms;  aM9Vci- 
maUa  by   force  Of  arms,  by  the  sword. 

aafaltti  asphalt (um).  -huopa  asphalt  roof- 
ing, -katto  asphalt  roof,  -laakoa  asphalt 
pavement,  -tyftntakiji  asphalt  worker, 
worker  in  asphalt. 

aaia  matter,  thing,  affair;  (Jollekulle  kuu- 
luva)  business,  concern;  (toimltettava) 
errand;  (kysymys)  question,  poUit;  (Jut- 
tu)  case,  cause,  suit,  action;  (toslasla) 
fact;  (alhe)  subject  [huom.:  tolsinaan  el 
Sanaa  asia  ensink&ftn  suoranalsestl  k&An- 
neta,  kuten  eslm.  seur.  lauselssa:  mila 
Parma  aaia»taan  be  confident  (Of  O.S.), 
be  sure  of  O.S.;  •«  mi  muuta  aaiaa,  mm  mi 
vaikuta  mituan  oMiaan  that  makes  no  dif- 
ference];  aMiiuut  to  the  point!  (pari.) 
question!  aaiaan  kwmlwanaton,  ktmtuva  ks. 
asiaanlkuulumaton,  -kuuluva;  '*'  ai  Mntln 
hOnmlU  it  is  not  his  business,  it  is  no 
concern  of  his,  (muodoUisemmln,  eBtm.ti)o- 
marista  y.m.)  It  is  not  within  (l.lt  is  out  ur> 
his  jurisdiction;  amiain  kmhityt  (l.  kthitty- 
minmn)  development  of  affairs  {L  thiiiir»^ ; 
asiain  mano  course  Of  things  (L  arrair^  1. 
events);  amiain  nOin  Man  under  Eucb  li. 
the)  circumstances,  this  (1.  surh)  boiiiK 
the  case,  that  being  so;  asiain  riykyUctid 
kannaila  (I,  nykyiualllUtn)  aUan  &i  mat- 
ters stand  (now),  as  matters  are  at  pres- 
ent, as  things  (1.  affairs)  now  stand,  in 
the  present  state  of  things,  as  it  is 
(now);  aaiain  tUa  kS.  asiaintila  (hakus.); 
tuian  aikain  (varta  vasten)  especially, 
purposely,  for  this  (1.  that)  particular 
purpose,  on  purpose  for  that;  aaiasta 
toiammn  from  one  thing  to  another  (1.  the 
other),  (keskustelussa:)  by  the  way; 
aaiatta  (aiheetta)  without  any  reason 
(whatever),  without  a  reason  (I.  cause), 
for  nothing;  without  authority  (1.  war- 
rant); Improperly,  unduly;  htdlitnkmmn  ^ 
on  katMoa,  attH  . .  It  is  up  to  the  govern- 
ment to  see  that  . . ,  it  is  the  business 
(1.  duty)  of  the  government  to  see  that . .; 
kuinka  ovat  aaiat  how  is  it?  how  does  the 
matter  stand?  mikU  on  ^  what  is  it  (1. 
all  this)  about?  miiin  asialla  olmt  ta&iia 
what  is  your  errand  (1.  business)  here? 
what  business  has  brought  you  here? 
mitd  mintdla  [TrniUH]  on  aaiaa  what  is  your 
errand?  what  is  (the  nature  of)  your 
business  (with  me)  ?  what  do  you  want? 
what  can  I  do  for  you?  omimma  aaioimmani 
in  my  own  affairs  (I.  business);  •«  ajaa 
aaman  aaian  that  gives  equal  service,  (on 
yhdentekevftft)  it  comes  to  the  same 
thing,  it  makes  no  difference,  it  la  im- 
material, it  18  aU  one  (to  me);  ••  ai  ala 
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minun  asiani  it  Is  none  Of  my  business 
(1.  affairs).  It  Is  no  concern  of  mine; 
«•  on  oma  oaianMa  that's  his  business  (1. 
affair),  (syytt&kOOn  Itseftnsi)  he  has 
himself  to  blame  (1.  to  thank)  (for  It); 
sinuUa  ai  ota  ainna  mitUMn  aaiaa  (Slellft 
tekemlsUl)  you  have  no  business  to  go 
(1.  to  be)  there;  tinun  aaioMi  on  piUittiUi, 
onko ..  it  Is  up  to  you  to  decide  whether . .; 
vaitakunnan  aaiat  the  affairs  Of  the  em- 
pire; yiminan  '^  an  affair  Of  public  con- 
cern (1.  moment),  public  question;  vrt. 
laU^,  liik««,  piU&'«»  raha^t  aiva^  y.  m. 
aalaaharraaUva  interested;  kaUM  aaiaahar- 
raatavai  all  those  Interested  (In  the 
matter) . 

aaiaanilkuulumaton  1.  (aslaton)  Imperti- 
nent, irrelevant,  not  bearmg  upon  the 
subject,  extraneous;  2.  (Jota  el  asia  kos- 
ke)  not  concerned;  aaiaankmdumattomai 
those  not  concerned;  kaikUa  aaiaankmUn- 
mattomia  pyydmtUHn  poimttunaan  all  those 
not  (directly)  concerned  are  requested  to 
withdraw,  -kuuiuva  pertaining  to  the 
matter,  pertinent  (to  the  subject),  rele- 
vant, -vaikuttamaton  having  (1.  with)  no 
effect  upon  the  matter  (1.  the  case). 
aalalntila  state  of  affairs  (1.  thUigs). 
asiakaa  customer;  patron,  client, 
asiaklrja  document;  deed.  Instrument;  aaia- 
Mrlat  documents,  papers;  (vlralllset, 
eslm.  jonkun  seuran)  proceedings,  acts, 
(Jossakln  oikeusjutussa  syntyneet)  plead- 
ings, -kokoalma  collection  of  documents 
(1.  records), 
afliaklrjanviifennya  Forgery  of  a  document, 
asialllnon  1.  (a.>  . .  lo  the  poin;;  bearing 
ijinjrcuy  on  iiie  subject*  penini3Qt  (to  the 
suijjoct) ;  (kuWastJ  asialJiiieiM  matter-of- 
fact ;  (totuuaenmukalnen^  tiue  [mterpre- 
lauonp  tumuitaj :  ^  hinamauiuM  a  remark 
(rights  l4j  tile  point,  a  t>e[UTH'!it  sugges- 
Itoii;  hdn  Qn  hmkUwti  puhei  -x  kyvin  -» 
he  is  very  direct  (1.  cuiicii>u)  In  his 
speech  (I.  in  whatever  he  says),  he  is  al- 
ways right  to  the  point  In  what  he  says. 
II.  (s.)  (lak.)  party  (concerned),  aalal- 
lisasti  (right)  to  the  point;  In  a  matter- 
of-fact  way;  pertinently;  oaataai  hyvin 
aaialU»9»ti  gave  a  pertinent  reply,  an- 
swered right  to  the  point,  aalailituus 
pertinence;  (henkllOn)  directness, 
aaialuatuio  table  of  matters  treated  of; 
(juttu-)  docket  (myOs  esUn.  lainlaatija- 
kunnan  <«'). 

aaiamiaa  (Hike-)  agent;  (valtuutettu) 
proxy;  (asianajaja)  attorney;  (edustaja) 
representative;  aaiamimhmn  toimi  ks.  asU- 
miestoimL  -^hdot  terms  (granted  an 
agent),  -oikeua  (tav.  pi.  -^kandmi) 
agent's  rights,  agency,  privilege  (s)  of  (1. 
as)  an  agent  (1.  representative),  -paikkio 
agent's  fee;  commission,  percentage,  -toi- 
mi position  of  agent  (1.  representative), 
agency,  -vaituudet  right  to  act  as  one's 
agent  (1.  representative);  (asianajo-) 
power  of   attorney. 

asianaJaJa  attorney  (-at -law),  solicitor; 
counsel;  (lakimies)  lawyer;  oUa  fonkun 
amianajajana  act  as  one's  attorney,  (oi- 
keudessa)  plead  one's  cause,  -ammatti 
profession  of  a  lawyer,  legal  profession, 
asianajajantoimi    position    of    (1.    as)     an 

attorney. 
asianajo  (olkeudessa)  pleading  (of  a 
cause),  -fiaikklo  lawyer's  (1.  attorney's) 
fee.  -tamppu  legal  quibble;  lawyer's 
trick;  (muotoselkka)  technicality,  -toi- 
mlsto  lawyer's  (1.  attorney's)  office;  firm 
_.     .. law-offlce(i). 


of     attorneys;      (Amer.) 


MtamJovalUklpJa 
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-vatukirja  proxy;   vrt.   seur.    -valUiiHl«t 
power  or  attorney. 

Miaiilhaaptt  circumstance;   fact;    (tav.  pi.) 
Hmmhmmrmt  Circumstances    (of  tlie  case), 


facts  (in  the  case); 
as  tbe  case  may  be,  as  circumstances  (1. 
as  tlie  case)  may  require;  UmvniUvimn 
maimmhmmrmin  vtUitmssa  under  extenuating 
Circumstances;  ••  on  aMianhaaraiM9*t  tbat 
depends  upon  circumstances:  t^kmM  ami' 
wmkumrm  an  important  fact  (in  the  case), 
a  fact  tliat  lias  (1.  had)  an  Important 
bearing  on  the  case,  -harrastajat  those 
Interested  (In  the  matter),  -harrastua  In- 
terest, concern,  -lalta  fact;  case;  (-tlla) 
sute  of  affairs  (1.  thingrs) ;  niin  on  a»ian' 
ImUrn  that  (1.  such)  is  the  case;  mit9n  on 
■riowfoffw,  oniko  Mn  . .  how  is  it,  has  he  . .? 
-mukainan  due  [order  (1.  course),  J&r- 
jestys],  prc^per;  right,  fitting';  (aslalll- 
neo)  pertinent  [suggestion,  huomautus]; 
— iowmJbofMiao  Mrjm9tykm9MMS  in  due  or- 
der (1.  course),  in  proper  sequence,  -mu- 
kaiaaeti  duly;  in  due  form  (1.  course), 
properly;  pertinently,  -mukaltuut  fitness, 
(due)   propriety;  pertinence. 

•atanomaliiaii  I.  (a.)  (henkilOstft:)  the  prop- 
er [Judge,  tuomarl] ,  the  competent  [court, 
tuomfoistuln] ;  (kysymyksessA  oleva)  the . . 
concerned,  the . .  in  question,  respective; 
(asiastar )  due, proper;  pertinent;  '^  enomlo- 
iaimim  (my6s:)  the  court  having  Jurisdiction 
<m  the  case);  <«  vaUmkunia  tbe  appointed 
rommlttee,  the  committee  appointed  to  deal 
with  the  matter;  msianomaiBmt  hmnkUSt 
tbe  persons  (1.  parties)  concerned  (1.  in 
question);  knkin  '■^  poikaUiwaaBto  each 
respective  local,  n.  (s.)  the  proper  per- 
son, tbe  party  concerned  (1.  Interested), 
tbe  Individual  m  question;  '^  if  ofl  om- 
fiitfWo  the  party  concerned  was  present 
m  person;  haikUim  asimnomaimiUm  hua- 
mia^tmttHmvmkMj  (esim.  kiertokirjeen  ot- 
slkossa:)    to  all   whom   it  may  concern. 

MiaBBemialaia  (lak.)  the  plaintiff,  -omia- 
talarikoa  (lak.)  an  offense  the  prosecution 
of  which  rests  with  the  plaintiff,  -oaainan 
(osakumppanl)  copartner;  msianoamitmt  the 
parties  concerned,  -tiia  state  of  things 
(1.  affairs);  circumstances,  -tuntamut 
(practical)  knowledge  of  the  subject; 
competence;  authority;  aaiantuntmrnnkMrni' 
la  displaying  knowledge  of  tbe  subject, 
with  authority,  -^untava  conversant  with 
tbe  subject,  competent  [person,  henkllO]; 
expert.  -Uintlja  expert;  (tunnustettn)  au- 
thority; (erikolstuntlja)  specialist;  Mnon 
(tunnustettu)  msimntvniifa  mitUi  aUOa  he  is 
an  authority  on  such  matters  (1.  in  that 
line),  -ymmlrryt  »  aolantmitomas.  -ym- 
■lirtivi  conversant  with  the  subject,  com- 
petent; (ammattl-)  professional;  aaianym' 
mMrtMPi§§a  pHrmimmM  In  professional  Circles. 

aelalpaparl  —  aslaldrja;  aaiapmpmrit  papers, 
documents,     -puoll     party,    -tolmiato    » 


not  pertaining  to  tbe  question  (1. 
the  matter),  not  bearing  upon  the  sub- 
ject, extraneous.  Irrelevant  (to  the  ques- 
tion 1.  to  the  matter) ;  impertinent;  (epft- 
oleelllnen)  immaterial;  (aibeeton)  un- 
justified, unjustifiable  [blame,  molte]; 
unautboriied,  unwarranted  [assertion. 
vute].  aaiattomaaU  without  due  (1.  suffi- 
cient) cause  (1.  reason);  unjustifiably. 
•tialtofiiutta  irrelevaince  (1.  -ncy) ;  imper- 
tinence; (aiheettomuus)  unjustlflableness. 
asiolda  (tehdi  aslolta)  transact  (1.  carry 
on  L  do)  business;  do  business  (on  com- 
mission);  (askarrella)  be  busy;  mHM  9inM 


tastta  msioit  what  calls  (l.  what  business 
has  brought)  you  here? 

atiolmitllilka  commission  business;  com- 
mission merchants;  agency;  firm  of  brok- 
ers (1.  Jobbers),  -maika  business  trip. 

atioimisto  (general)  agency,  agent's  office, 
atioittija  (commission)  agent;  (tukku-) 
Jobber;  (osakkelden  y.  m.  myyji)  broker. 

askara  (alkup.)  something  to  do;  business, 
work;  occupation;  (puuha)  care,  duty; 
(tehtAvft)  task;  oMkarmMt  work,  tasks, 
duties,  cares;  monnil  MJitarolffoon  go  about 
one's  work  (1.  tasks  1.  duties) ;  vrt.  koti^, 

Eikku^,  talous^.  atkarolda  busy  o.s.,  be 
usy  [about  the  house,  taloustoimissa] ; 
oMkaroida  tyhiUii  potter  over  (1.  with) 
trifles;  oMkaroida  yhtU  fa  toista  be  busy 
about  this  and  that,  busy  o.  s.  about 
many  tmngs.  do  odd  Jobs,  be  (busily) 
engaged  in  various  petty  Jobs;  aina  Mn 
aakaroi  i^ttJdn  he  is  always  busy  with 
(1.  always  doing)  something,  atkarolml- 
nan  busying  (o.s.).  pottering,  atkarralla 
be  busy  [with..],  potter  [over  (1.  with), 
Jotakln.  Jossaklnj,  be  (busily)  engaged 
(1.  occupied)  [in..];  hOnmn  ofutuhMmnsa 
aMkartMvmt  olittdamMti  rnUnH  that  busied 
(1.  occupied  1.  took  up)  his  thoughts  (1. 
his  mind)  constantly;  mita  tina  oBkartm^ 
Imt  What  are  you  busying  yourself  with? 
what's  that  you  are  pottering  with?  as- 
karrut  ks.  askare.  atkarruttaa  occupy; 
busy;  €MkarmHi  hanmn  aiatukaiaan  busied 
(1.  occupied  1.  took  up)  his  thoughts  (1. 
his  mind).  atkarUlu  1.  »  aakarolminen; 
2.  »  aakare. 

atkaaal  (llhankidutus)  asceticism,  atkaetti 
ascetic,  atkaettlnan  ascetic. 

atkal(a)  step  [in  the  right  direction,  oi- 
keaan  suuntaan] ;  pace;  (pitkft)  stride; 
(Jalan-*)  footstep;  (kuv.)  move;  -»  oaJbo- 
fooffa  step  by  step,  step  after  step,  a  step 
at  a  time,  (askelittain)  by  steps;  aatua 
pitkin  aMk€iin  take  great  (1.  long)  strides; 
stride  (along);  /ofca  askmlmMa  at  every 
step  (1.  turn);  mnutatmm  aakmlmmn  paas- 
«ff  at  the  distance  of  a  few  paces,  a  few 
steps  off  (I.  away),  a  few  steps  [from 
the  kitchen  door,ky6ktn  ovesta] ;  [edistydj 
nop9in  aakmlin  [advance]  with  rapid  strides; 
aata  aakmlta  a  hundred  paces. 

atkalaenllatklja   1.  -iukija  ks.  askellaskija. 

atkelltUin  step  by  step;  by  steps;  a  step 
at  a  time;  (asteittain)  gradually,  aakel- 
iatklja  pedometer,  atkelma  (portaissa) 
landing,  (astuin)  stair;  (askel)  step. 

atkelo  ks.  asteikko. 

Aeovan-meri  Sea  of  Azov  (1.  Azof). 

aasyrlalainan  (a.  &  s.)  Assyrian. 

attahtaa  step  [on  to  the  rug.  matolle]. 
pace;    walk. 

asta  degree;  (arvo-  y.  m.)  rank;  grade; 
(kehitys-)  stage.  (Iftftk.)  stadium;  (kor- 
keus-)  level;  (olkeus-)  instance;  '^  aa^ 
eoolta  step  by  step,  by  steps,  gradually, 
by  degrees;  aaUiaiin  iakaminmn  grad(u)a- 
tlon;  kanaa  on  vimia  tdhaimMa  OMtmmila  the 
people  are  still  on  a  low  plane  (1.  level), 
the  people  are  still  at  a  low  stage;  kym- 
mmnmn  aatamn  pakkaaeaaa  When  it  was  10 
degrees  below  (zero),  with  the  thermome- 
ter at  10  (degrees)  below;  eo  aatmalia 
pohioiata  ImvyHa  (Situated)  at  (1.  in  1. 
on)  60  degrees  northern  latitude  (lyh.: 
in  lat.  60*  N.):  on  korkaimmMa  as- 
tamtta  (korkelmmlllaan)  stands  highest,  is 
at  its  highest  pitch.  Is  at  the  highest 
mark  (1.  level);  pmtoaiaimtn  asUalla  on 
a  level  with  a  (1.  the)  brute;  taudin  vii- 
mmimatta  aataaUa  during  (1.  at)  the  last 
stage  of  the  disease;  ks.  kohota  (astelssa). 
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Mtunta 


atUlkko  scale;  graduation;  mttmUtpUa  m- 
rtutmttn  graduated. 

atteinen  (ybd.)  of  . .  degrees  [eslm.  vlUW 
or  5  degrees]. 

attaittain  gradually,  by  degrees;  step  by 
step,  by  steps;  (kohoten)  progressively, 
m  progression;  (periltt&ln)  successively. 
aataittalnan  gradual;  progressive;  succes- 
sive,    atteittaituut  gradation. 

aataiiJako  graduation,  division  into  degrees. 
-latta  1.  -levy  protractor. 

astella  step,  pace;  (kftvellft)  walk,  stroll. 
astelu  stepping;  walking,  stroll (ing). 

attalluku  number  of  degrees,  -mittari  gra- 
diometer;  graduated  gauge  (1.  indicator). 
-mittaut  measurement  of  degrees,  -mift- 
ri  —  ast«luku. 

aster i  (kasv.)  aster,  starwort. 

astevaihtelu    (kiel.)    consonantal  gradation. 

atti:  iohonkin  ^  (alkaa  ilmottaen:)  till,  up 
till,  up  to,  (lukua)  up  to,  as  many 
as,  (m&Araft,  astetta)  as  much  as,  up 
to,  down  to,  (paikkaa)  as  far  as,  to 
[esim.  kahteen  jalkaan  '^  as  mucb  aS 
two  feet;  kaolaan  ^  (Clear)  up  to  tbe 
cbin;  kymmenmen  '«'  up  to  ten;  nSihin  ^ 
till  (I.  up  to  1.  Up  till)  now,  up  to  tbe 
present  time;  pimnimpiin  yhBityiskohtiin  '^ 
down  to  tbe  minutest  particulars;  aiih^n  '^ 
up  to  (1.  up  tiU  1.  down  till)  tbat  time  (1. 
point),  up  to  (1.  up  till)  then,  (myOs:)  so 
(1.  thus)  far;  BHhmn  ^  kuin  (niin  pitk&Ue 
kuin)  as  far  as,  (kunnes)  until;  caAAn 
'-'  (paikkaa:)  this  far,  (aikaa:)  hither- 
to, up  till  now,  so  (1.  thus)  far,  (kielt. 
laus.)  as  yet];  Sostakin  ^  from,  right 
from;  from  as  far  as;  (aikaa  ilmottaen) 
ever  since  . .  [eslm.  HmMngiBtU  '*'  from 
as  far  as  Helsingfors;  iwdvata  [lr«pa&'«- 
t&]  ^  (sitten  Joulun,  kev&ftn)  ever  smce 
Christmas  [spring] ;  nnortoidtata  ^  from 
(one's)  youth  up,  ever  since  (one's) 
youth;  Biitd  '^  ever  since  (then  1.  that 
time),  (right)  from  tbat  time] ;  i&ibiauin  ^ 
enough  and  to  spare,  enough  and  some 
left  over;  KtmdmnnMe  kadnlU  '^  aS  far  as 
to  Sixth  street:  perilU  '^  to  the  end, 
to  the  (very)  destination;  portillm  '^  to 
the  gate,  (clear)  to  the  door;  rUttUnUi&n 
CI.  tarp99k9i)  '^  enough,  surficiently,  a 
sufficiency,  (Jkpv.)  a  plenty;  aiUfn  ^, 
•H&  . .  SO  f ar  that . . ,  to  such  a  pass  that . . , 
to  a  point  where . .  ;  oiim^iBmmn  '^  (up) 
to  the  last,  to  the  (very)  end;  vrt.  saakluu 

aatia  vessel;  (sililytys-,  lasku-)  receptacle; 
(ruoka-)  dish;  (tynnyri)  cask,  (pieni) 
keg;  hmikompi  '*'  (kuv.)  the  weaker  ves- 
sel; vrt.  myOs:  kyttkki^,  pSytli^,  ruo- 
k«-~,  yjS^  y.  m.  -hyily  shelf  for  dishes 
(1.  kitchen  utensils),  cupboard  shelf. 
-kaappi  (kelttiOn)  cupboard,  kitchen  cabi- 
net; (ruokasalln)  buffet,  sideboard,  -lauta 
stave. 

aatiaiiinen:  **  veitu  a  vessel  (1.  receptacle 
1.  cask  1.  dish)  full  of  water. 

attiamitta  cubic  measure. 

attianOpetlJi  dish-washer,  -pesu  dish- 
washing, -take  making  (of)  casks. 

attiapyyhe  dish-cloth  (1.  -rag). 

aatlaato  set  of  dishes  (1.  -things),  service, 
set  [esim.  pBytU^  table-service,  t99^ 
set  of  tea-thmgs,  tea-set]. 

attiaDvanne  hoop  of  a  cask,  -vaai  dish- 
water. 

attin  carriage-step,  -lauta  (raam.)  footstool. 

aatioida  lay  (1.  put)  in  casks. 

aatronomia  ks.  tlUitltled«. 

aatua  1.  step  [in.  sisiian;  on  a  p.*s  toe(s), 
Jonkun  varpaiUej :  (kHydft)  tread;  go;  (kft- 
velia)  walk;  2.  (oriista:)  cover;  ^  «d9oihin 
(kuv.)  put  on  (1.  throw  o.s.  into)  the  har- 


ness; '^  alm»  step  (1.  come)  down,  alight 
[from..],  (bevosen  selftst&)  dismount;  '^ 
amkmi  take  a  step  [forward,  eteenpftin];  '^ 
•idmSSit  enter  life;  '*'  ««l//«  (I.  esUn)  come 
(1.  step)  forward,  step  forth,  come  (1.  go) 
up;  '*'  hallitnkMeen  assume  the  govern- 
ment, take  up  the  reins  of  government; 
'*'  harhaan  take  a  misstep;  '*'  hevo9en 
MmlkUUn  mount  (one's  horse),  get  on 
horseback;  '*'  [naula,  piikki  y.  m.]  fal- 
kaanma  run  [a  nail,  a  thorn  etc.]  into 
one's  foot,  step  on  [a  nail,  a  thorn];  '*' 
iaikansa  set  (one's)  foot  on  [dry  land 
again,  jaileen  kuivalle  maalle];  ^^  iofton- 
Mn  Step  (I.  get)  in  (to)  [the  carriage, 
vaunuihin],  enter  [the  room,  huoneeseen: 
a  p.'s  service,  Jonkun  palvelukseeni , 
(nousta)  ascend  [the  pulpit,  saamastuoliin] ; 
'*'  ioUmkin  (nousta)  mount  [the  speaker's 
platform,  puhujalavalle],  ascend,  (polkea) 
trample  up  (on);  ^  (pois  1.  ulos)  /e««aJUn 
step  (l.get)  out  of, alight  from  [the  carriage, 
vaunuista];  '^  [isAnsa]  jaikiH  follow  (1. 
tread)  in  the  footsteps  [of  one's  father] ; 
'*'  katua  step  (1.  walk  1.  go)  along  the 
street,  go  on  the  street;  '*'  kmvmSmti  (l. 
kepmin  arnkmlin)  trip  (lightly);  '-'  iaivman 
go  on  board  a  ship,  board  a  ship,  go  (1. 
step)  on  board,  embark;  '^  maaUm  (I. 
nudhin)  kS.  nousta;  -^  n&kyviin  come  (1. 
Step)  forth  (1.  forward),  come  (1.  go) 
up,  ^pear,  (kuv.)  come  in  sight  (1.  In 
view),  emerge,  stand  out;  ^  pitkH  amkei 
(ottaa)  take  a  (long)  stride,  stride;  ^ 
[keppinsft]  poikki  break  [one's  cane]  by 
treading  on  it,  step  on  [one's  cane]  and 
break  it;  '^  pUiUle  (Jalallaan)  Step  on, 
tread  on;  ««  Jonkin  raiohn  yli  (kuv.) 
overstep  (1.  exceed)  the  bounds  of,  trans- 
gress a  th.;  ~  rikki  smash ..  by  stepping 
on  it,  step  (1.  tread)  on . .  and  smash  (1. 
break)  it;  '^  Jonkun  sifaUm  (\.  tHailm) 
take  a  p.'s  place,  relieve  one,  (eslm.  vl- 
rassa)  succeed  . . ,  (Jkpv.)  step  into  a  p.'s 
shoes  [huom.  myOs:  kSnmn  MiSalleen  om- 
tmt  toinmn  his  place  will  be  taken  (1.  oc- 
cupied I.  filled)  by  another,  (Jkpv.)  an- 
other man  will  step  into  his  shoes];  <« 
Mipautmlla  trip,  (go)  trip  (ping)  along;  ~ 
MUUdn  step  (1.  walk)  in  [huom.  aMtvkaa 
sUUdn,  come  (1.  walk  1.  step)  in!  sUsan 
asttt€9sani  When  (1.  While)  entering,  at  my 
entrance];  '^  ayrlH&n  step  aside;  <«  toi- 
mmmnsa  enter  (Up) on  (1.  assume  I.  take 
up)  one's  duties  (1.  the  duties  of  one's 
office  1.  post),  enter  (1.  take)  office;  -» 
tnttna  timta  walk  (1.  wander)  along  a 
well-known  road  (1.  path),  tread  the 
well-worn  path  [to..,  Johonkin],  follow 
the  beaten  path;  ~  vakoa  (pitkin)  walk 
in  (I.  along)  the  furrow;  ^  va!tai9taimml- 
U  ascend  (1.  accede  to)  the  throne;  '*' 
voimaan  come  Into  force  (1.  operation), 
become  valid,  take  effect;  aMtuessani  ka- 
duila  (k&vellessHni)  while  walking  on  the 
street;  aiaa  aatumn  drive  at  a  walk;  kmvo- 
nmn  astuu  (kUydmn)  the  horse  goes  at  a 
walk  [huom.  royOS:  onfoa  kevoaatua  aa- 
tua kSydmn  let  one's  horse  walk,  walk 
one's  horse] ;  mUkan  tdos  aatwdtua  after 
the  man  had  stepped  (1.  walked)  out, 
after  the  man  had  withdrawn  (1.  retired). 

attain  carriage -step;  (portalssa)  step; 
portaidmn  ylinuniUlU  astuimmlla  on  the  top 
Step   (1.  stair),  on  the  top  of  the  stairs. 

aatuja  wanderer;  /afan'*' walker, pedestrian. 

aatumaDJalka  (el&int.)  cursorial  foot.  -Ilntu 
cursorial  bird. 

aatuminan  stepping,  treading,  walking;  vrt. 
seur.  attunta  stepping,  treading,  walking; 
(kftynti)  gait;  step,  pace;  (marssi)  march; 
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(UT6ly)  walk;  kauhd  idimm  cctanfM  foot-  tot  rlffht.    -v«lvollituut  obligation  to  re- 

steps  were  lieard,  a  sound  of  steps  was  side  [f.  i.  on  one's  claim  (1.  Homestead)]. 

beard.  atumalaluei      Si^wc'^intiaanimn      a^umm-miue 

ig>maelamlnii  wandering*   walking,   step-  the  territory   (1.  area)    inhabited  by  tbe 

ping  along,  aatuakella   step    (1.   tread   1.  Sioux    (Indians),    -huone   «   aMdahuone. 

pace)  along;  walk;  wander,  stroll.  atumaton  uninbabited,  unoccupied;  tenant - 

BsUittMi    1.    (antaa   kaydi    astuen)    let.,  less  [bouse,  vuokratalo];   (tybja)  vacant, 

walk,  walk   [one's  borse,  bevostaan];   2.  empty;  (autio)  waste;  wild  [tract,  seutuj. 

(panteUa)  serve;  '^  tmnumi  orUUa  serve  a  atumua  residence,  abode,  dwelling;   quar- 

mare  wltb  a  stallion,  bave  a  mare  covered  ters.    -olot  »  asunto-olot. 

(L  served)   by  a  stallion,    atiuttamlnen,  atunnonflmuutoe  1.  -vaihto  cbange  of  resi- 

■itMtiie  (tamman  y.  m.)  service.  dence.   -puuu  lack  of  bouses  (to  rent) ; 

Mtt    (ulko-)   make-up.  appearance;   sbape,  scarcity  of  lodgings. 

form,     figure;     (puku)    dress,    (Jubla-)  atunnoton  ..  witbout  a  bouse  to  live  in; 

garb,    attire,     array;     (rakenne)     build,  bouseless;    (koditon)   bomeless. 

structure;  (laadlnU)  wording;  (varustus)  aaunto   residence,   dwelling,   abode;   quar- 

6qulproent(s);    crattaon    in    (form    and)  ters;     (vuokra-)     lodgings;    oUm    mauntoa 

appearance;  hyvM»sM  m»m»»m  in  fine  sbape,  h—mkin  be  a  resident  in  [a  town],  reside 

(kunnossa)  In  good  condition  (1.  repair),  (1.    live)    in    [a    bouse],    -huoneitto    = 

sbJpsbape;  Irfcfen  '^  form  of  a  language,  airinhuon»Uto«    -kyaymya  bousing  ques- 

( rakenne)    tbe  structure  of  a  language;  tlon.    -olot  tenement  (I.  bousing)   condi- 

khimm  •*  tbe  get-up    (L  make-up  1.  ap-  tions.  -oeake  sbare  in  a  cooperative  bulld- 

pearance)   of  a  book;   JUr/a  on  aUti—d  ing    company,     -oaakeyhtid     cooperative 

mtmm—  tbe  book  bas  a  nice  appearance;  building    company,     -palkka    ks.    asuin- 

mdmUmMm   '^   tbe   form    (1.   wording)    of  paikka.   -pula  bousing  problem;    (asunto- 

tbe    report;    9mmmmmUM——d    m«m«    In  Jen    puute)     lack    of    bousing    facilities. 

tbe    Flnrnsb    garb     (1.    attire);    tUvd—d  -rakennua    »    asuinrakMuma.     -toverl    » 

«aaM«   m    full    eoulpment;    vrt.   Jiihia-'^.  aaufainnnppani. 

klatt'"'.  •ata-'"',  ollco'*'  y.  m.  atutkella  live,    dweU,   reside;    be   settled; 

Miia  1.   (Itr.)   live,  dwell,  reside;    (t&ysl-  (oleskella)  stay  [for  awbile,jonkunaikaaj. 

boldossa)  board  (and  room) ;  (tilap&lsesti)  atuttaa  dwell,  reside,  (lybyen  aikaa)  stay; 

stay,  stop  [at  a  botel,  botellissa] ;  lodge;  (oleskella,  oleilla)  bave  one's  wbereabouts 

(oleakeua)     be   residing    (1.    living);    S.  (1.  quarters)    [at    (1.   in),  Jossakin];    •* 

(tr.)    inbabit;   occupy    [a  bouse,   taloa],  tm9t9&—d  (\,  mmttUBH)  keep   (1.   live)   in 

live  in;   (viUellft)  cultivate;  farm  [an  es-  tbe    woods,    inbabit    tbe    forest    [buom. 

tate.tUaaj:  (kansottaa)  populate,  people;  '^  myOs:  m«e«tf««ir  ^  rySvUrmHS  robbers  in- 

mktumna  (l,  mkimm»m)  DO  Closely  boused,  fest  (1.  baunt)  tbe  forest];  '^  pai99a  (lin- 

Uve    In    cran^^ed   quarters,    bave    scanty  nuista  y.  m.)    lodge    (I.  nest)    in  trees; 

houseroom;  '^  hnkun  luana  live  wltb  a  p.,  en  tUdU,  mi99U  hUn  nyhylUin   ^    (myOS:) 

live  In  a  p.'s  bouse  [buom.  HMn  «nra  mI-  I   don't   know   bis  present    wbereabouts. 

/mai  hmmm  be  lives  at  bis  brother's] ;  '-'  atuttaa  settle;    (kansottaa)   populate,  peo- 

UjaikmtdmBwm  board  [at  a  hotel,  botellissa],  pie;    (etenkin:    siirtomaa)    colonize;    (ra- 

board  and  room;  '^  vn^hrmttm  (\,  cuohrm"  kennuksilla)    build    (up) on.    atuttaminen 

)    h^mUn    tmU—m    rent  a  bouse;  settlement;   peopling;    colonizing,    coloni- 

•imvm,  msmiiu  ks.  hakus.;  Ana-  zation. 

kyUmbOL    (pysyttelevftt)     tbe  aautUva:  tiBwatavakai  kmlpomm,  mtatttaHUBa 

rooms  are  always  cold;  MtnaaaA  aawm  mie'  kunnomsa     (I,     oMuiimvigga)     oimva     babit- 


(kuv.)   there  Is  manhood  In  him,  able,   inhabitable,  fit  to  live  in;   oantta- 

manbood   resides   In   him;   /onJhm   aaoma  vak»i   kmlpaamaton   uninhabitable,     atuttu 

Inhabited  by..;   m%i9MM  han  mnm   where  inhabited;     settled:     populated;     harvaan 

does  be  live    (1.   reside)?   where  is  his  [tiheSdn]  oBtUiu  thinly   [thickly]   settled, 

residence?  sparsely  [densely]  populated. 

•avlaefi   (ybd.)    ..  wltb  a  «.  make-up    (1.  atutus     (asuttamlnen)     settlement     (myOs 

get-up    L     appearance),     .  .-ly     finished  konkr.);    colonizing,    colonization,     -alue 

(eslm.  MtrnvM--*  with  a  nice  (1.  fine)  make-  settled  area  (1.  district),  inhabited  terrl- 

up  (L  appearance),  nicely  finished].  tory.  -hittoria:  ionkin  moan  antuMhiatoria 

•tirinl huone    room    in    a    dwelling-house,  history  of  the  settlement  of  a  country. 

■Iiiionelsto    (suite  of)    rooms,  apartment,  -kelpoinen  (Jn)  habitable, fit  to  live  in.  -olot 

flat,   -kumppanl  fellow  lodger;   (buoneto-  conditions  of  settlement  (I.  colonization), 

veri)   chum,  roommate,   -paikka  place  of  atuva:  haaakin  ^  residing  in  . . . 

restdence.  abode;  (asunto)  dwelling,  -ra-  Ateena    Athens,     ateenalalnen     (a.    &    s.) 

kMHiiia  dwelling  (-bouse);    family  abode;  Athenian.      \ 

residence;       (berraskartanon)       mansion,  auisml  (Jumalankieltamys)  atheism,  auisti 

maoor-bouse;     (talonpoikaistalon)     farm-  (Jumalankieltaji)    atheist. 

bouse.    -eIJa  dwelling-place,    (place   of)  aulieerl,  «uijee(rl)    (taiteilijan  tyObuone) 

abode,  habitation.  studio;  workshop,  workroom. 

iMiJaliiilat*  population,    (tbe)    Inhabitants,  ateria  meal;  repast;  ofcWan  oilMMfi  fl.  o/- 

•eujain    ks.   aaukaa.  kmna)   at    (1.  by)    mealtime;   olfa  atarialla 

mamkm  (roaan)  inbabitant;  (kaupungln,  ky-  be   eating    (1.   having)    one's  meal,   have 

Un)    resident;    (yl.)    denizen;    (vuokra-)  one's    meal;    (pOyd&ssfi)    be    (1.    sit)    at 

tenant,     (tilapftlnen)      roomer,     boarder,  table:    ks.    pXlUtll    (aterialta).    auriolda 

kMlger;      (boidokas)      inmate;     matAkaat  take  one's  meal,  have  a  meal,  eat:  atari- 

(kolL)     —    aanjalfldato;    ilmmn     [maiaMn]  oidaaaaan  While  at  (the)  table,  while  hav- 

denisens  of  the  air  [the  forest];  ing  his  (1.  their)  meal,  during  the  meal; 


(Uv.)  people  of  (1.  living     atariaitnaan    after    having    eaten    his    g. 
m)    tbe   bouse;    tUmn    **    tenant   on    the     their)    meal,   after   the    (1.   one's)    meal. 


farm;  — iftflwi  mtmkkmai  Inmates  of  a  ateriolmlnen  eating. 
prison;  mtmkratmian  mankkmai  renters  Of  a  Atlantti:  Atlmntin  {V€dta)mari  the  Atlantic 
bouse,  (Tuokrakasarmln)  residents  of  a  Ocean:  Atiantin  yti  (\,  poikki)  kulkava 
tenement -bouse,  -luku  1.  -miiri  popula-  transatlantic,  crossing  the  Atlantic  Ocean. 
tkn,  number  of  mbabltants.  -^Ikeua  ten-  Atlaa-vuoret  the  Atlas  Mountains. 
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-klubi  atUetlc 


•ilMtti  (Toimalllja)  athlete, 
club. 

atinoe|fe«pl  1.  -fiirl  (llmakeh&)  atmosphere. 

atomi  (kem.  Il  fys.)  atom,  -arvo  atomic 
value,  valence,  -oppi  atomism,  -paino 
atomic    weiffht.     ^teoria    atomic    theory. 

atraln  (fish-) spear,  fishgl^. 

attributiivi  (klel.)  attributive,  attribuutti 
(klel.)  attribute;  adSmhtUvi-attribuatti 
(myOs:)   adjective  modifier. 

atulat  (plbdlt)  tweezers*  mppers. 

audar,  auar  haze;   (usva)  mist. 

audianati  (pubelllepa&sy,  puhelllakftyntl) 
audience. 

Auar-lamppu  (myOs:  Aumrin  iamppu)  Wels- 
bacb  burner. 

auau  open  [into  (1.  on)  a  passage,  kftytn- 
v&An];  (menn&  auki)  come  (1.  fly)  open, 
(siteista  y.  m.)  come  undone,  come  un- 
fastened, (solmusta:)  come  (1.  get)  un- 
tied, (saumasta:)  rip,  be  ripped;  (puhje- 
ta)  unfold,  (esiuL  haava)  burst  (1.  crack) 
open;  (levita)  spread  (itself);  (laajeta) 
widen,  expand;  *«  m^figtm  come  unbuttoned; 
ankini  silmi^mme  mteen  Opened  tO  our 
view,  broke  upon  our  sigrbt,  vrt.  avautua; 
iUrvi  en  ancnnot  the  lake  has  broken  up 
(1.  is  open  1.  has  thawed) ;  ktm  paihka 
aukmaa  (haettavaksi)  when  a  position 
falls  vacant  (1.  is  open) ;  mtppu  auk^aa 
the  bud  opens  (1.  unfolds) ;  ndMaUi  oo- 
kmaa  a  View  opens,  the  view  opens  out; 
aooma  on  ^amimtti  the  seam  has  ripped 
(1.  has  given  way);  noMi  toimiaia  aukeaa 
(kuv.)  a  new  field  of  activity  opens, 
(ilmestyy)  a  new  field  of  activity  offers 
(1.  presents)    itself. 

aukalaaminan  opening,  aukaltija  one  who 
(1.  that  which)  opens  (1.  has  opened) ;  opener 
[esim.   aUmUin  ankmaUa  an   eye-opener]. 

aukaiata  open  [a  book,  kirja;  one's  eyes, 
silmansH];  aukaism  ovi  open  the  door! 
'^  Unfa  mmtaMan  cut  a  line  through  the 
forest;  '^  aataanvarjo  put  up  (1.  open) 
an  umbrella;  '^  «olma  untie  (1.  undo  1. 
unfasten)   a  knot;  vrt.  avata. 

aukaa  I.  (a.)  open  [field,  kenttft];  flat  and 
treeless:  (laala)  wide,  vast.  II.  (s.)  (tasan- 
ko)  plains,  (yl&tasanko)  plateau,  aukaama 
(aukea  paikka)  open  place;  (aukko) 
opening;  open  space;  (esim.  kallion  kyl- 
JessH)  gap;  (mets&ss&)  glade,  aukaua 
openness. 

auki  open;  (Joidenkin  verbien  yhteydessft:) 
un-  [esim.  kUrtUU  '^  unscrew],  (toisten 
verbien  yhteydessft:)  up  [esim.  rmpi&  -^ 
rip  (1.  tear)  up] ;  ooiU  olcva  open  [book, 
klrJa];  olla  ~  be  (1.  stand)  open,  be  kept 
open,  (virasta:  —  haettavana)  be  vacant; 
[maata]  ailmUt  ^  [lie  (down)]  with  one's 
eyes  open,  with  open  eyes;  [seisoa]  ami  *« 
[stand]  with  one's  mouth  open,  [stand] 
agape,    aukinainan  open. 

aukijjoloalka  hours  when  [a  library,  an  art 
gallery  etc.]  Is  open;  konttorin  aukiolo- 
afatla  during  Office  hours;  pankin  auki' 
clotdka  banking  hours.  -pitAminan  keeping 
open,  -ravitty  torn  (1.  ripped)  up  (1.  open). 

aukko  opening,  aperture,  (tullvuoren)  cra- 
ter; (reikft)  hole;  (muurissa  y.  m.)  gap, 
break;  (kuv.)  void,  breach,  hiatus;  Mr- 
jaasa  on  aukkoia  (poisJ&ttamisi&)  there 
are  omissions  In  the  book,  (puuttelta) 
there  are  defects  in  the  book;  tmkatUad 
on  ^  there  is  a  gap  (1.  break)  in  the  text, 
-paikka  (esim.  klrjassa)  gap,  breach,  break. 

auKoa  open  (again  and  again),  keep  open- 
ing; '^  Uhtiddn  spread  out  its  leaves,  un- 
fold; '-'  aitmitH  unwind  (1.  unfold)  bandages. 

auktoritaetti  (arvovalta)  authority,  -uako 
dependance     upon     another's     authority. 


blindly   following   a  leader    (1.   leaders). 

Aukuati  Augustus. 

auiiitti  (runsaastl)  liberally,  generously; 
(halulla)  readily,  willingly,  aulia  (ante- 
lias)  liberal,  generous,  bounteous,  open- 
handed,  free;  (halukas)  willing  [to  do  a 
th.,  tekemftftn  Jotakln  (1.  Johonkin)], 
ready,  prompt,  auliua  liberality,  generos- 
ity,    bounty;      (halukkuus)     willingness, 

auma  stack;  (Engl.)  rick,  aumata  stack;  rick. 

aura  plow,  plough;  onran  kurki  giildlng 
handles  of  a  plow,  plow -handles;  ooran 
oltta  (I.  tdaa)  plow-beam;  oaron  aiipi 
moldboard;  onran  tarU  (I.  vannaa)  plow- 
share;  oaran  vaitai  (\.  kiaU)  COlter. 

auranQala  plowland;  (Engl,  hist.)  carucate. 
-kukka  (kasv.)  corn-cockle,  cornflower, 
-karki  plowshare,    -vako  furrow. 

auringon-  (yhd.)  . .  of  the  sun,  solar 
[esim.  'IMmpS  heat  (I.  warmth)  of  the 
sun,  solar  heat;  -pimannya  eclipse  of  the 
sun,  solar  eclipse];  sun  [esim.  -piikku 
sun  spot],  -kukka  sunflower,  -iaaku  sunset, 
sundown,  setting  of  the  sun.  -nouau  sun- 
rise, (Jkpv.)  sunup,  -paahda  blaze  of  the 
sun.  -palate  sunshine,  -paiatainan  sun- 
shiny; (aurinkolnen)  sunny,  -pal vail  Ja  sun - 
worshipper,  -palvalua  sun  -worship.  -pUkah- 
dua  gleam  (1.  glimpse  1.  flash)  of  sunshine, 
-piato  sunstroke;  tmringonpiaton  amanat 
sunstruck. ..  affected  with  sunstroke;  aaotfa 
auringonpiato  get  (1.  have)  a  sunstroke,  be 
sunstruck.  -aappi  sun  dog,  sundog;  mock 
sun;  (tlet.)  parhelion  (pi.  -hella).  -aide 
sunbeam,  ray  of  the  sun,  solar  ray.  sun- 
ray.  -tara  sun's  disk,  -valo  light  of  the 
sun,  sunlight. 

aurinko  sun;  auringon  laakiaaaa  at  sunset, 
at  sundown,  at  the  going  down  of  the 
sun;  auringon  nouataaaa  at  sunrise,  (Jkpv.) 
at  sunup;  auringon  raia  path  Of  the  Sun, 
ecliptic;  auringon  wdaiaama  sunlit;  anrtn- 
goaaa    paahdattu    (\.    kuivattu)    sundrled. 

aurinko-  (yhd.)  solar  [esim.  -aika  solar 
time;  'iUriaatalma  solar  system;  'Vnaai 
solar  year]. 

aurinkolnen  I.  (a.)  sunny.  II.  (s.)  (run.) 
»    aurinko. 

aurlnkoflkaual  solar  period  (1.  cycle),  -kallo 
sundial,  -kunta  solar  system,  -kylpy  sun- 
bath,  -laai  burning  glass,  sun-glass,  -uava 
=<   auder. 

auakarl  scoop,  ball(er). 

Auatralia  Australia,  auatrallalalnan  (a.  & 
s.)   Australian. 

autalla  be  helping,  help,  aid,  assist,  lend  a 
(helping)  hand;  support;  make  o.s.  use- 
ful  [in  the  kitchen,  kyOkissft]. 

autarainan  full  of  haze,  hazy;  misty. 

autattava:  on  autaHaviaaa  can  be  helped,  is 
not  beyond  (1.  past)  help  (1.  relief  1. 
remedy);  aa  ai  ola  anau  autattaviaaa  it 
cannot  be  helped  (1.  there  is  no  helping 
it)  any  more,  it  is  beyond  (1.  past)  help 
(1.  relief  1.  remedy). 

autio  waste;  desolate;  (hylfttty)  deserted; 
(asumaton)  uninhabited  [Island,  saari], 
(rakentamaton  1.  asukkaltta  oleva)  vacant 
[house,  talo;  lot,  tonttl];  autioita  aautnja 
waste  (1.  desert)  tracts;  autiokai  iHtatty 
kyl&  a  deserted  (1.  an  abandoned)  village; 
moa  oii  ^  fa  tyhfn  (raam.)  the  earth  was 

.  without  form  and  void;  tiia  on  autiona  the 
farm  is  lying  waste,  -maa  waste  land. 
-tlla  farm  lying  waste. 

autiua  desolateness,  desolation. 

automaatti  (itsetoimlva  koje)  automaton, 
automaattlnan   automatic. 

automobilli  automobile,  (Jkpv.)  auto;  on- 
tomobiiiin  afaja  (L  ajluri)  Chauffeur,    -kll- 
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IMilu    MitodDobUe)    race.    -Ulll    ffarisre.     is  of  no  avail;  tbat  won't  help  matters 
-uriieila   autoimobUe)    ^>ort;   rngtomobiiU'      any;   miinM  9i  flofa  mMSmtdminmn  savin?  is 


hmrjmttafm  automoblllst.  of  no  use  tbere,  It  won't  do  any  good  to 
atttooomla  (itsen&isyys)  autonomy.  save  in  that  case;  Bimm  H  mata  kimtta 
aottiA  help;  (avostaa)  aid,  assist;  succor;  (et  vol)  you  can  not  deny,  (ei  hyOdyU) 
lend  a  (helping)  hand;  (tukea)  support;  there  is  no  use  your  denying,  it's  no  use  for 
(korJaU)  remedy,  relieve;  (hyOdytt&&)  you  to  deny;  tutmtko  miUa  matmtnksi  (rilt- 
be  or  use  (1.  avail),  avail,  boot,  benefit,  t&&kO  se  sinuUe)  wiU  (1.  does)  tbat  help 
profit,  do  good;  (pelastaa)  rescue,  (olla  you  out?  will  that  do  for  you?  will  that 
mukaoa  vaUnittamassa)  contribute  [to..];  serve  your  purpose?  etf««fi  mi  mutm  mnHU 
be  conducive  [to  ..];  (kelvata)  do,  be  mikUUn  (tAmft  on  mennyttft)  this  is  be- 
good,  serve;  (edistM)  further,  promote;  yond  help  (1.  past  remedy),  nothing  can 
'^  Joita)ku<U)  oMonn  (I.  dltMrn)  help  be  (I.  there  is  nothing  to  be)  done  here 
one  to  get  a  start,  give  one  a  start  any  more;  viha  oU  plan  mutmHu  the  fault 
(1.  a  lift),  put  a  p.  on  his  feet,  start  was  soon  remedied,  things  were  soon  put 
one  out,  (eslm.  liksyja  kuulusteltaessa,  (1.  set)  straight,  things  were  soon  put  to 
nAsrttimOllft  y.  m.)  give  one  a  cue,  prompt  rights;  vMMn  m  mimta  '^  little  will  that 
one;  '^  jotakuta  hodassa  help  (1.  aid)  help  me,  that  won't  help  me  much,  that 
one  In  need;  relieve  one;  '^  Jotakuta  A«-  is  not  of  much  use  to  me,  I  won't  have 


help  one  to  mount   (1.  on  much  use  of  that, 

his  horse),   assist  one   in  mounting;    **  auttaJa  helper,  aid(er);  supporter;    (avus- 

Jotakuta  jbfoflfgf  help  one  to  his   feet,  taja)  assistant;  coOperator. 

set  a  p.  on  his  legs   (1.   feet);   -^  iatm-  auttamaton   1.   (Jota  ei  voida  auttaa)   past 

kaim  i—mkin  (\,  hnkin  fkmmda—a)  help  (1.  beyond)  help(lng),  (korJata)  irremedi- 

one  to  do  a  th..  assist  one  in  doing  a  th.;  able,  irreparable,  irretrievable;   (parantu- 

•^  Jotakuta  hmrkmammmn  ks.  ^  pakoon;  '^  maton)    mcurable,   irreclaimable    [  drunk - 

Jotakuta  Imkmtmmmn  help  one  to  read,  assist  ard,    Juoppo],     (tavoiltaan)    incorriiglble; 

one  in  readhig;  ^  Jotakuta  htaen  oiktf  (Jota  el  voitu  v&lttftft)  inevitable  [mistake, 

immmmm  help  one   to   his  rights,   help    (I.  erehdys];  S.   (Joka  el  auta)   unwilling  to 

assist  1.  aid)   one  in  getting  his  rights;  help;   ^  msia  a  matter  which  cannot  be 

^  Jotakuta  pmk^on  help  (1.  assist)  one  to  helped    (1.   remedied),    a   matter   beyond 

escape  (1.  get  away);  -^  Jotakuta  ptdmsta  correction;  «vefaiiMie«omafi Itocptfncn hope- 

help  one  out  of  a  dilemma  (1.  quandary) ;  lessly  obstinate. 

"^    Jotakuta   pMaMmmaMn    oUhran    [kmvommn  auttainatta   «  auttemattomastl;   minun  aut- 

—Ifcgtfw]    ks.   ««   alkaim,  h«voMB   selkMIn;  tamattani  Without  my  help    (1.   support  1. 

•^  Jotakuta  ■■■win  fm^aUn  help  one  to  a  assistance),  unaided  by  me.    auttainatto- 

th..  help   (1.  assist  1.  aid)  one  In  getting  maati  beyond  help,  irretrievably, incurably; 

(1.  obtaining)  a  th.   [huom.  myOs:  ^-^  /o-  hopelessly,   auttamattomuut  being  beyond 

tmkmim    ■■iwn   tmkkia   yltasn   help    one  help,  Irreclaimableness;  incurability, 

off   With    (1.   help   one  to  take  off)    his  auttamlnen  helping,   aiding,  assisting  Jne., 

coat;     -*•    h^akutm    Buammnn    tmkki    ylimmn  vrt.    auttaa;    rendering    assistance;     help. 

help  a  p.  on  with  his  coat,  help   (1.  as-  auttamltkelno  way    (1.   means)    to   help; 

sist)    one  in  putting   (1.  getting)   on  his  remedy;   expedient. 

coat];  -^  fktmaan  hku  Uoiamkai  aid  (1.  autUva  helping;  (Joltinen)  passable,  fair; 
help)  m  making  one  glad,  contribute  (1.  myOs  ->  auttavainan;  mttaoan  hyvU  fair- 
add)  to  one's  happiness,  be  conducive  to  ly  good;  muttrnHm  kyvin  tolerably  well, 
one's  happiness;  *'  Joku  Johonkin  toimmen  autUvalnen  (avulias)  helpful,  ready  (1. 
help  one  to  a  position,  help  (1.  assist  1.  willing)  to  help.  autUvaituut  helpfulness, 
aid)  one  in  obtaining  an>osition;  -^  e*^-  autuvaati  (JoltisestI)  passably,  tolerably, 
aimmm    (\.    tminan    tmiataan)    Join     [in   ..,  fairly. 

joflsakin],  assist  (1.  help)  each  other.  Join  autuaaksiukevi(lnen)  saving  [faith,  uskol. 

efforts  (1.  forces);  maim  en  aiHM  mutattn  (I.  autuaalllnen  blessed  [time,  aika] ;   (onnelli- 

tmtaa  aOlM  maiatmkai)  that  Will  help  mat-  nen)    supremely   happy,    blissful    [smile, 

ters  (1.  thmgs  out),  tbat  will  remedy  mat-  hymy}.  autuaalllaetti  blessedly,  blissfully. 

ters    (1.   relieve  the  situation),  that  will  autuaallisuua  (state  of)  bliss, blessedness, 

fix  the  matter;  «i  maim  mtra  kuin  tottala-  suppreme  happiness,  felicity;  vrt.  autuus. 

tmimmn  there  Is  nothing  to  do  (1.  no  other  autuaaati    >=    autuaallUasti;    -^    nMMkmhianat 

way  out)  but  to  obey,  there  Is  no  other  (usk.)    dead   and    gone   to   glory,    fallen 

alternative     than     obedience;     mi     kMnmn  asleep  in  the  Lord,  autuaa  —  autuaalllnen; 

>■■■■— w     matm     ruvmim     vSitimiamaan    it  mutnmmt      the      blessed;      fnffa      auttMmmkai 

wonn  do  to  enter  (1.  there  is  no  use  get-  (ream.)  be  saved,  autuus  blessedness, bliss, 

ting)   into  an  argument  with  him;  mi  am  felicity, beatitude;  eternal  happiness,  (usk.) 


it  does  not  help  any,  it  is  salvation;  mntnuiani  kauttm  as  I  hope  to  be 
(of)  no  use  (1.  no  avail),  it  won't  do  any  saved!  upon  my  soul !  autuuttaa  save,  make., 
good,  it  avails  nothing;  Mbi  mi  oie  vUkHa-  eternally  blessed,  beatify,  autuutumlnen 
M  mataitu  a  little  will  not  do  for  him,  a  »  autuutua.  autuutUva  saving  [faith,  us- 
Uttle  help  won't  do  hlro  any  good;  hUnta  ko].  autuutus  salvation,  beatification. 
«f  9mi  anMM  mikUtm  ^  there  is  no  more  auvo  Joy,  happiness,  bliss,  rapture,  auvoi- 
hope  for  him,  he  is  beyond  (all)  hope  (1.  nen  full  of  Joy.  Joyous,  auvoton  Joyless. 
help),    (pelastaa)    nothing   can   save   him     cheerless;  dull. 

any  more;    aainun  ai  maim  pHpyM  kmuam-  avaaja:  oi^an  *«  one  Who  opens  (1.  opened) 
pmm  it  won't  do  for  me  to  stay  any  longer;      the  door;   aiimian  *-    (kuv.)    eye-opener. 
mdta  aa  -^  What  good  will  it  do?  of  what     avaamaton    unopened;     (suljettu)    closed. 
benefit    (1.  good)    Is  it?    what's   the   use     avaaminen  opening  Jne.,  vrt.  avata. 
(Of  it)?  mtita  aa  -^  mimm  what  good  will   aval  men  llehtl   key-bit.  bit    (1.  web)    of   a 
it  do  roe?  what  shall  I  be  the  better  for     key.  -reiki  key- hole. 
It?   what  help  would  it  be  to  me?    niin  avalmeton  . .  without  a  key. 
facta  kuim  Jmrnrndm  mimm  aoftaJboon  so  help   avaln   key;    (mus.   myOS:)    clef;    fonkin   '^ 
me  Ood,  <5od  knows;  ••  muHoi  (myOs:)  it     key  of   [esim.  katton  ^  key  of  a  watch; 
bad  a  good  effect:   aa  ai  maim  maima  that      lukon  '^  key  Of  a  lock].  (Joka  avaa)  key  to 
won't  do  any  good;  that's  of  no  use,  that      [eslm.    mrvottMhaan    '^    key   to    a    riddle. 


avainklmppu 
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avorlnUln«n 


(myOs:)  clue  how  to  solve  (1.  to  the 
solution  of)  a  liddle;  Gibraltar  an  Vtfl- 
maran  >•*  Gibraltar  is  tbe  key  to  the 
Mediterranean;  avan  ^  key  to  the  door]. 
-kimppu  bunch  of  keys,  -rangat  key-ring. 

avajaltat  (grand)  opening;  opening  (1.  In- 
augural) ceremonies;  vrt.  seur. 

avaJaityjuhlallltuudat  opening  (1.  Inaugu- 
ral) ceremonies  (1.  solemnities),  -puha 
address  at  the  opening  of . . ,  opening  ad- 
dress (1.  speech) ;  (tervehdyspuhe)  ad- 
dress or  welcome,  (koulujen  lopettajai- 
slssa:)    salutatory    address. 

avanto  hole  in  the  ice. 

avara  wide  [world,  maallma;  sleeve,  hiha] ; 
broad;  vast,  extensive;  (tllava)  spacious; 
luonnon  <«  ayii  nature's  ample  lap.  -hihai- 
nan  . .  with  wide  sleeves. 

avartaa  widen  [the  gulf  between  . ..  kuilua 
Joidenkin  v&lill&],  (Joka  suunnalle)  ex- 
pand [an  empire,  valtakuntaa] ;  (laaJeii- 
taa)  extend  [the  range  of  one's  knowl- 
edge, tietopilriftftnl ;  enlarge,  avaruminan 
widening,  expanding:  expansion;  exten- 
sion, avartua  widen  (out),  get  wider;  open 
out;^ expand,  avartumlnan  widening  (out). 

avaruut  wideness,  breadth;  reaches;  ampli- 
tude, extent;  (tllavuus)  spaciousness; 
(ilman-)  space;  vrt.  maailman'*'.  -mitta 
cubic  measure. 

avata  open  [a  store,  puoti;  ranks,  rlvit; 
one's  eyes,  silmftnsft;  the  door  for  one, 
ovl  Jollekulle;  one's  heart  to  a  p.,  syda- 
mensft  Jollekulle];  lay  open;  undo  [a 
bundle,  kftftrO  (1.  mytty) ;  a  knot,  solmu], 
(vet&maira)  pull  ..  open,  (murtamalla) 
break  . .  open;  (sateenvarjo  y.  m.)  put 
up;  (kuv.  myOs:)  disclose;  *»  (kannelli- 
nen)  aatia  uncover  a  vessel;  -'  (vesljohdon) 
hana  open  the  faucet,  turn  on  the  water; 
'^  kokoua  (myOs:)  call  a  meeting  to  order; 
-•^  [pullon]  korkki  (I.  Hdppa)  uncork  [a 
bottle] ;  ~  laatikka  Open  a  box,  (ottamalia 
kansi  pois)  take  off  the  cover  of  (1.  un- 
cover) a  box,  (pllrongln  y.  m.)  open  a 
drawer,  pull  a  drawer  open;  *'  [ovl]  /«- 
ka9ta  unlock  [a  door];  ~  [takkinsa]  no' 
pUta  unbutton  [one's  coat] ;  ~  avaa  (olla 
avaamassa)  be  opening  the  door,  (raot- 
taa)  open  the  door  a  little,  vrt.  seur.; 
'^  avi  raollaan  set  a  door  ajar;  **  poffo 
open.(l.  uncork)  a  bottle;  *«  rtmmia  per- 
form a  post-mortem  (1.  an  autopsy) ;  open 
(1.  dissect)  a  dead  body;  --^  [ovl]  aalvaata 
unbar  (1.  unbolt  1.  undo)  [a  door] ;  ^ 
oiuiBta  ks.  pKllstlUI  (aukl  1.  siteista) ;  '-' 
aolmu  untie  (1.  undo)  a  knot;  ^  [lanka] 
aaimuMia  untie  (1.  undo)  a  knot  [in  a 
thread] ;  «•  avaa  al/mtfmmc  nUkamiiiin 
that  will  open  our  eyes  to  see;  vattiapSti- 
pdi  tntavat  aoatiavikai  the  Diet  Will  be 
opened. 

avaut  opening,  undoing  Jne.,  vrt.  avau; 
ks.  myOs:  ruumiin'*'.  -puha  —  avajaispuha. 

avauttaa  have  . .  opened  (1.  pulled  open  1. 
undone  Jne.,  vrt.  avau) ;  *«  nnunis  have 
a  post-mortem  performed  (on  a  dead 
body),  have  a  cadaver  dissected. 

avautua  open,  come  open;  (laajeta)  open 
out  [on  the  left,  vasemmalla],  spread  out; 
(llmestyft,  nftyttftytyft)  open  up;  avautid 
silmiamma  ataan  (myOS:)  opened  to  (1. 
broke  upon)    our  view. 

avio  marriage;  (lak.)  wedlock;  ks.  ottaa 
(avioksl). 

avlo-  (yhd.)  married,  wedded  [esim.  -cf&nA 
married  (1.  wedded)  life;  'pari  married  (1. 
wedded)  couple;  'Vaimo  wedded  wife]; 
marriage  reslm.  'vuodm  marriage  bed], 
connubial   [esim.  -onni  connubial  felicity], 


nuptial ;    ( avioUltto- )    matrimonial, 
divorce. 

avioinan  (yhd.)  ks.  monW,  yksi--'.  avloi- 
auut  (yhd.)  kS.monlaviaUuns.  ykslavloUaua. 

avion itonBaata  ks.  naimaasta.  -lupaua  — 
aviolupaus.  -rikkoja  adulterer;  (nainen) 
adulteress. 

avioliitto  marriage;  matrimony;  (lak.) 
wedlock;  (avioel&mft)  married  life. 

avioliitto-  (yhd.)  matrimonial  [esim.  -tw- 
mi9to  matrimonial  agency  1,  marriage;  vrt. 
naima-.  -kuuiutua  publishing  (1.  an- 
nouncement) of  the  banns  (of  marriage), 
-lainaiidinti  legislation  regulating  mar- 
riage; marriage  laws,  -romaanl  story  (1. 
romance)  of  married  life,  -aopimua  agree- 
ment entered  upon  before  a  marriage, 
pre-nuptial  agreement  (1.  contract). 

aviollinan  matrimonial:  conjugal  [fidelity, 
uskollisuus],  connubial:  nuptial;  marital; 
avioUiBat  valvoilinmdat  marital  duties. 

avioOiupaut  promise  of  marriage;  aviaiw 
ptrnksan  rikkomisatta  for  breach  Of  prom- 
ise (of  marriage),  -miaa  (wedded)  hus- 
band; (naimisissa  oleva)  married  man. 
-onni  matrimonial  happiness,  -puoliao 
consort,  spouse;  aviopuoiiaot  husband  (i. 
TMn)  and  wife,  married  couple  (1.  pair). 
-rikot  adultery;  aviorikaksan  Ukii&  (I. 
uhnyt)  adulterer,  adulteress,  -alippa 
(leik.)  better  half.  -aUty  the  married 
state,  matrimony. 

avioton  Ulegitimate;  bom  out  of  wedlock, 
bastard  [son,  polka];  <«  lapsl  illegitimate 
(1.  natural)  child,  bastard,  avlottomaail 
illegitimately,  out  of  wedlock. 

avo:  aooB»a  atdn  with  one's  mouth  widu 
open  (1.  stretched),  agape. 

avo-  (yhd.)  bare-  [esim.  'kaaiainan  bare- 
necked; 'gUSrinan  barelegged];  open 
[esim.  'fnmva  open  wound;  -vana  open 
boat;  -oaai  open  water]. 

avoimatti  openly;  freely,  without  reserve; 
(vllplttdm&sti,  rehellisestl)  squarely, 
frankly. 

avoln  open  [letter,  kirje;  account,  till]; 
(tftyttftmattA  oleva)  vacant  [position,  vir- 
ka];  '*'  luoHo  unlimited  credit;  '*'  puha- 
valta  free  voice;  '^  vaitakirla  unlimited 
power  of  attorney,  carte  blanche;  '-'  virha 
(myOs:)  vacancy  (in  office);  a^aiman 
ovn  politiikka  the  open-door  policy;  opoi' 
min  gUmin  [sylin,  avin]  with  open  eyes 
[arms,  doors];  avainna  open,  (virasta  y. 
m.)  vacant  [esim.  on  at^nna  kaikiita  is 
open  for  all;  paikka  en  opoinna  aintm 
vaHan  the  place  (1.  position)  is  held  open 
(1.  is  reserved)  for  you;  virka  en  avdnna 
the  office  is  vacant,  the  position  is  open] ; 
hHnaiiU  en  --^  sitmM  ndkamiUin  he  has  an 
eye  open  to  [the  beautiful,  mikft  on  kau- 
nista],  he  is  keenly  alive  [even  to  his 
own  faults,  omlakin  virheitftftn]. 

avolljalkainan  barefooted.  -Jaloin  barefoot. 
-jiA  loose  (1.  open)  ice.  -mlallnan  open- 
hearted,  open  (and  aboveboard),  frank, 
candid,  unreserved,  ingenuous  [character, 
luonne] ;  olla  avomiaiinan  iotaknta  kak" 
taan  be  Open  (1.  frank  1.  candid)  with  one. 
-mlalltaati  openly,  frankly,  candidly, 
-mlaiityya  open-heartedness;  openness, 
frankness,  candor;  Ingenuousness. 

avonainan  open  [vowel,  vokaali] ;  (virasta) 
vacant,  avonaieatti  ks.  avolmastL  avonai- 
tuut  openness;  bareness. 

avoOpJMn  bareheaded;  with  the  head(s) 
bare;  with  bared  head(s).  -pAlnan  bare- 
headed, -rinnoin  (tav.)  with  one's  neck 
(1.  throat)  bare,  (run.  y.  m.)  with  one's 
breast  (1.  bosom)  bared,  -rintalnan  low- 
cut  [vest,  liivl],  low-neck  [dress,  puku]. 
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with  open  eyes;  (kuv.)  open- 
eyed,  wttchfully.  -euln  with  one's  mouth 
(wide)  open;  agape,  -eydiminen,  -eydl- 
inieeni,  -eydimiayya  ks.avoImUlia«a,-mi«- 
KsMti*  -Bi«llsyrs.  -eylin  witb  open  arms. 
-vMiiiai  open  carriage  (1.  burgry)*  buggry 
(L  carriage)  without  a  top.  -4ineatyt  (1. 
V.)  standing  (1.  rising)  vote,  vote  by  ayes 
and  noes. 

•ftt  (hyve)  virtue;  (anslo)  desert,  merit; 
(lahja)  girt,  talent;  (ominaisuus)  quality; 
m^mi  (taipumus)  disposition,  aptitude, 
(natural)  turn;  (lahjat)  gifts,  talents. 

awiiMn  (yhd.)  ks.  hrvXaTitin«ii. 

avvliaMti  helpfully;  obligingly;  (halulla) 
willingly,  readily,  avuliaituut  helpfulness; 
obligingness,  avullas  helpful,  obliging, 
willing  to  help. 

avMlllaaa:  •lie  hamkwdlm  '^  hmamMn  help 
(I.  aid  L  assist)  one  in  . .  -ing,  cooperate 
with  one  In  .  .-ing,  lend  one  assistance  (1. 
a  helping  hand)  In  . .  -ing,  (lak.)  aid 
and  abet  one  in  . . .  avullituut  assistance, 
cooperation;  (lak.)  aiding  and  abetting. 

avanlantaja  (lak.)  aider  and  abeUer.  -anto 
(rendering)  assistance:  help,  aid;  support; 
(et.  bidissa  olevalle)  relief,  succor;  (lak.) 
aiding  and  abetting,  -huuto  cnr  for  help; 
(h&ahnuto)  cry  of  distress,  -lihetya  send- 
ing of  help  (1. assistance) ;  (konkr.)  succor. 
-pyyntO  request  for  help,  application  (1. 
petition)  for  assistance,  -pyytiji  one  who 
asks  (L  applies)  for  help,  applicant  for 
heh>  (L  assistance).  -eaaJa  receiver  of  re- 
lief, person  drawing  (i.  person  in  re- 
ceipt of)  relief,  -starve  need  of  help;  Ma 
■ruw<«i|mi—  be  in  need  of  help,  need 
help,  (kovassa)  be  destitute.  -tarvlUIJa: 
mammimrvitBihita  oU  paUon  those  needing 
help  (1.  the  needy  1.  tne  poor  1.  the  m- 
dlgeot  1.  the  destitute)  were  many,  there 
were  many  In  need  of  help. 

awttaa  (kannattaa)  support;  (tukea)  back, 
stand  by;    (auttaa)   assist   [at  a  concert, 


konsertlssa],  aid;  (et.  hidAssi  olerla)  suc- 
cor, relieve;  (olla  avustamassa)  cooperate 
[with  one  In  . .  -Ing,  Jotakuta  Jossakini , 
take  part  [In  a  play,  nftsrttelemlsessaj; 
(antaa  llsAapua)  contribute;  ^  /oeaMn 
foUakin  contribute  something  to  . .;  '^ 
Jotakln  (1.  JotakuU)  rmhaUiaeMti  sup- 
port . .  financially,  give  financial  backing 
to,  lend  financial  assistance  to  . . ,  (jota- 
kuta, tilapftisesti)  help  one  with  money, 
give  one  pecuniary  assistance;  '^  Mmoma- 
Uhdmrn^U  be  a  contributor  to  a  newspaper; 
'^  94momai€hfM  [klrjotuksillaan]  contrib- 
ute [articles]  to  a  newspaper;  '^  e«aee«- 
ri99a  take  part  in  the  play(s),  (statlstlna) 
act  as  a  supernumerary;  Mnmn  aPuMtmmm* 
•mm  with  his  cooperation,  in  cooperation 
with  him;  hibUH  en  tofntmHinHi  he  must 
be  given  support,  he  has  to  be  helped, 
he  should  receive  assistance. 

avuttaja  (auttaja)  aider,  helper;  (apulal- 
nen)  assistant;  (sanomalehden)  contribu- 
tor; oUa  fonlnm  tafntmiana  coOperate  with 
one,  assist  one.  -laikarl  assistant  physician 
(1.  surgeon). 

avuatamlnen  supporting,  aiding,  assisting; 
contributing. 

avuttukeentarva  need  of  support  (1.  help 
1.  assistance  1.  relief). 

avuttua  (kannatus)  support;  (apu)  help, 
assistance,  aid;  cooperation;  (hftU-)  re- 
lief; (raha-)  contribution,  subscription; 
IMnmn  mvuMtnkamilaan  With  his  support  (1. 
assistance  1.  cooperation).  -Iltu  contribu- 
tion list,  list  of  contributors,  -palkkio 
(sanomalehtlklrjotuksesta)  pay  for  a  con- 
tribution (1.  for  an  article),  -ratkikunta 
relief  expedition,  -tolmanplda  measure  of 
relief,  relief  measure,  -toiminta  relief 
activijty  (1.  -ties). 

avuton  helpless,  shiftless;   disabled;   Inca- 

gable;  stranded;  mmttomaasa  H/oMa  in  a 
elpless  state.  In  a  state  of  helplessness, 
helpless,  avuttomuua  helplessness. 
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1:  Bmbmlim  tomi  the  tower  of  Babel. 

bebylowlalalwan  (a.  k  s.)  Babylonian. 

Baliawa  aaart.  the  Bahamas,  Bahama  Islands. 

■aljaH  Bavaria,  baijarliainan  (a.  ic  s.)  Ba- 
varian. 

tektaariloppi  bacteriology,  -pata  mass  of 
bacteria;  source  of  infection. 

baktaarit  bacteria,  baktaariton  free  from 
bacteria,  bafctarlologi  bacteriologist,  bak- 
tarioloflia  —  bakt««rieppL  bakUrlologlnan 
bacteriological. 

tetefiaei   (sllrto)  balance;    (vajius)  deficit. 

talaui  (taide-  1.  n&ytt&mOtanssI)  baUet. 
taimljuar  ballet  dancer. 

Balkan:  BmUkmiM  kyymya  the  Balkan  ques- 
tion; BmUmmim  niamdmma  Balkan  Peninsula; 
Bwihmadm  umiH^i  the  Balkan  States;  Balkmnin 
mmBrmt  Balkan  Mountains. 

balkonki  (parveke)  balcony. 

kallail  (kertomalaulu)  ballad,  -runoua 
ballad  poetry. 

batoaml,  balaamoida  ks.  pidsaml,  palMUDolda. 

baltllainafi  (Itimerenmaakuntalainen)  Baltic; 
btdtHmimmt  kialmt  the  Baltic  (group  of)  lan- 
guages. 


bambu  (-ruoko)  ban^oo.  -kappi  ban^oo 
cane,   -ruoko  bamboo. 

banaani  (-hedelmH)  banana,  -katvl  banana- 
plant. 

baptitml  (usk.)  Baptist  doctrine,  baptltti 
(uudestikastaja)  Baptist. 

baptist!  I aaarnaaja  Baptist  preacher,  -eau- 
rakunta  Baptist  church  (f.  congregation). 

barbaarl  (raakalainen)  barbarian,  barbaari- 
malnen  barbarous,  barbaric,  barbaarl mai- 
auut  barbarism,  barbaarl  nan  —  barbaarl- 


baromatrl    (llmapuntari)  barometer, 
barrikadi   (katusulku)  barricade, 
barvtonl   (mus.)  baritone,  barytone,    -lau- 
iaja  baritone,  barytone. 


(myyjftiset)  bazaar,  basar. 
batalUI  (mm.)  basalt, 
batilii  (la&k.)  bacillus  (plur.  bacilli). 
batkiialnan  (a.  &  s.)  Basque. 
baaao  (mus.)  bass(o). 
basso-  (yhd.)  bass  [esim.  -cMrfn  bass  clef; 

-Jkl«ll  bass   string;    -rampo  bass   druml. 

-laulaja  bass   (singer),  -oea  bass   (part). 

-vlulu  bass  viol.  -Uni  bass  voice;  (basso- 

osa)  bass  (part). 


bauatii 
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daklamolda 


baUatii  sweet  potato. 

batitti  (vaatelajl)  batiste,  cambric. 

baduiinl  (Arabian  alkuasukas)  BedouiD. 
-haimo  Bedouin  tribe. 

Belgia  Belgium,  balgialainan  (a.  Il  s.) 
Belgian. 

Balgrad  Belgrade. 

Bali  ks.  Iso-B«It,  Vllhtt-Belt. 

banadiktililtlluottari  Benedictine  monas- 
tery, -munkitto  Order  of  St.  Benedict. 
-munkki  Benedictine  monk  (1.  friar). 

Bangaali  Bengal,  bangaalilainan  (a.  &  s.) 
Bengalese.   Bangaali n-lahti  Bay  of  Bengal. 

bangaaiituli  Bengal  fire  (1.  ligbt);  (Jkpv.) 
colored  fire. 

banaiini    (kaasu61Jy)   benzine. 

bantllnl-  (ybd.)  benzine  [eslm.  -fomppn 
benzine  lamp;   -mooeceW  benzine  motor]. 

bantaoli  (kem.)  benzol (e). 

baraamotti   (pftftrynillaji)   bergamot  (pear). 

Baringin-mari  Be(b)ring  Sea.  Baringin-aal- 
mi  Be(h)ring  Strait. 

bariiniiiinan  resident  (I.  inhabitant)  of  Ber- 
lin, barlinitlni  1.  Barlllnin-aini  Prussian  blue. 

Barmudaa-taarat  the  Bermudas,  Bermuda 
Islands. 

Barn  Bem(e) ;  Bmrnin  mipit  Bernese  Alps. 

barnhapdilaltkoira  St.  Bernard  (dog). 

barylii   (-Jalokivi)  beryl. 

Baaaamar:  B—m^mmrin  mmnmtmlmU  Bessemer 
process  (1.  method).. 

bataamariltarit  Bessemer  steel,  -uuni  Besse- 
mer convertor. 

baton!    (rak.)    concrete;  beton. 

bigamia   (kaksinnaimlnen)   bigamy. 

biiaamirotU  (el&int.)  muskrat. 

biitonihirki  bison,  buffalo. 

Bilaam:  BUmamin  maai  (raam.)  Balaam's  ass. 

blijafdi  (game  of)  billiards. 

biljardl-  (yhd.)  billiard-,  pool-  [esim.  'hvonm 
billiard -room,  pool-room:  ^ppUo  billiard- 
ball,  pool-ball;  -phytn  billiard-table,  pool- 
tablef.   -kappi  (billiard-) cue. 

bflJardinOpalaaJa  billiard -player;  pool -play- 
er, -paluu  billiard- (1.  pool-) playing;  (game 
of)  billiards. 

biljardillpall  (game  at)  billiards;  pool,  -puati 
pocket,    -aall  billiard- (1.  pool-) room. 

biljoona  (mat.)  billion. 

binoml   (mat.)  binomial. 

bioganaaUlnan:  ^  kmhityalaki  fundamental 
biogenetic  law. 

biografia  (el&mftkerta)  biography,  blografi- 
nan  biographic  (al). 

biografi-taattari  motion -picture  (1.  moving- 
picture)  theater  (1.  show);  (jkpv.)  movies. 

biologi  biologist,  biologla  (elo-oppl)  biol- 
ogy,   biologinan  biological. 

Bi0kajan-iaht{  Bay  of  Biscay. 

Bodan-Jirvi  Lake  (of)  Constance. 

boi  kouta,  boi  kottaarata  boycott,  boi  kotUut, 
boikottaaraut  boycott (ing). 


boksarl-kapina  Boxer  uprising. 

boksau  (nyrkkeiUil)  box.  boksaua  (nyrkkel- 
ly)  boxing.  boksauttaiMi  method  of  boxing. 

bonthuuri  (kapotakki,  lievenuttu)  frock  coat. 
Prince  Albert  coat. 

boorakti    (kem.)   borax. 

boori  (kem.)  boron,  -happo  boric  (1.  boraclc) 
acid,  -aalva  boracic  salve  (1.  ointment), 
-vaai  boracic  acid  solution. 

Boania  Bosnia,  boanialai nan  (a.  &  s.)  Bosnian. 

Batporl  the  Bosp(h)orus. 

boUniikka  (kasvitiede)  botany,  botanlati 
botanist. 

bramiini  (indlalainen  pappl)  Brahman,  Brah- 
min. 

Braailia  Brazil;  Brasilian  pdhkimM  Brazil-nut. 
braaiiiaiainan  (a.  &  s.)  Brazilian. 

braaiijapuu  brazil  (-wood). 

Brataana  Brittany. 

briaadi  «  prikaatl. 

brikattaaraU  briquet(te).  brikaiti  (puriste) 
briquet(te). 

briijantti   (Jalokivi)  brilliant;  ks.  hohtoUvL 

Briunnia  (Great)  Britain.  BrItUin-aaarat 
the  British  Isles,  United  Kingdom,  brittl- 
liinan  I.  (a.)  British.  11.  (s.)  Briton;  brit- 
tUMiMmt  the  British,  the  Britons. 

brodaaraU  (ommella  koruomp.)  embroider. 

bromi  (kem.)  bromine,  bromkaliumi  (kem.) 
bromide  of  potassium. 

browninki  (1.  v.)  Colt  pistol. 

brutto  (llik.)  gross  (amount). 

brutto-  (ybd.)  gross  [eslm.  -arvo  gross 
value:  -pajno  gross  weight;  -voitto  gross 
profit(s)].^ulo  gross  income;  bmitotntoi 
gross  Income  (1.  receipts  1.  earnings). 

Bryatal  Brussels. 

bryatali(n)kaall  (ruusukaall)  Brussels 
sprouts. 

bryttalinllmatto  (body)  Brussels  carpet. 
-piUI  Brussels  lace  (1.  net). 

buddalainan  I.  (a.)  Buddhist(lc).  II.  (s.) 
Buddhist,    buddalaltuut  Buddhism. 

bufattl  (tarjollukaappi  1.  -huone)  buffet. 

Bukaratt  Bucharest,  Bukharest. 

builatiinl  (iUnotus,  tiedonanto)  bulletin. 

bulavardi    (pulstokatu)   boulevard;   avenue. 

Bulgaria  Bulgaria,  bulgarialalnan  I.  (a.) 
Bulgarian,  Bulgarlc.   II.  (s.)  Bulgarian. 

buljonki  bouillon;  (1.  v.)  beef-tea,  beef- 
broth. 

bumaranki  (australialainen  heittoase)  boom- 
erang. 

buunata  wax,  polish. 

buuri  Boer,  Boor,   -aoia  Boer  war.   -valtio 

byrokraatti  bureaucrat,  byrokraattlnan  bu- 
reaucratic, byrokratia  (virkavalta)  bureau- 
cracy. 

byMuittilainan  (a.  &  s.)  Byzantine. 

BMmi  Bohemia,  bddmiliinan  (a.  &  s.) 
Bohemian. 


damatkaarata,  damaakolda  damaskeen,  dam- 
ascene. 

damaakit  (sAftrykset)  leggings,  gaiters. 

Damatkokean-tarit  Damascus  steel. 

damatti  (kllpikangas)  dami^k. 

Damoklaa:  DamoUmmn  ndmkka  the  sword  of 
Damocles,  Damoclean  (1.  Damocles')  sword. 

Dardanaliit'fl.  DardanmUUn-Balmi )  the  Dar- 
danelles. 


darvlnltml  (kehitysoppl)  Darwinism,  dar- 
vinitti  Darwinian,  Darwinist,  darvlnlatlnan 
Darwinian. 

dabat  (vastattava)  debit,   -puoll  debit  side. 

dabitaarau  ks.  velotua. 

dabyytti  (ensl  esiintjrminen)  d6but,  first 
(public)   appearance. 

dakaanut  (tiedekunnan  esimies)  dean. 

daklamoida  (lausua)   read,  recite,  declaim. 
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5"SSSr  <""•>  -eclenslon:   (Ulvutu.)   dlp.„m..ttln.„  diplomatic.    4,p^^^u'!Z 
*?J?~»l'»'r»    <!f»'-'steelllnen)    decorative    d?if-TV"=*'l^-    «"Ptem«tl."cC"iS5?y*^' 

JJMMJI  (euint.)  dolphin.     ^        '  d  •konh.ltto  (urti.)  throwing  the  discus 

J^Hmjjii  (sulstomaa)  delta.  dl.kontMa,  dlakontMrau  (pankk )  dlscoiint 

*i?!?^f-«".   (fc«nsanvaltalnen)     democrat  J,?  "ote,  veksell].    diTkoMtiiji'   wfcSS/- 

tSSt^^f^"^  Oemocratlc.    damokraatU-  *»*<»"«"«/a  one   who   dlscmmts  IT  nSta 

S^J^J'9P''-^    *"?   Democratic    ~?Sr.  Ji"'""*'*''*.  I'scounHn?     dlakoSttS    dliSl 

JUa^}^!:^*  rtansan valta)  democracy.       '  konttl  (bank)  discount.       ■'•"»"»«»•   «l»- 

dJSSSL^SnSSl.V"""*!."  »»v««)  demoralize.  J  •"»•.  diakua  discus. 
dSStSSd  «MhS™i.i."r*'7^  «««»«,i  *»Pon«nttl  (isSnnOltsljS)  manager. 

*s!J?asJ?.•"is»''»s''^  •"««•?'•«'«"•  --  d?RirdXr!""^'^j'>  ""^-^o"*- 

jM?n'.%'illS  J?,*d,„*fflt Kc'I.Sl'-  S^SIHi'T'  /.;'»:i""'>   »'»»'"'"n   (friar). 

SS  4t.w^ssi>rrdetrsr  •-  "^^'TZSr.^  '°d7i£,i.„.r 

iS!?.'  <*«oropuhelu)  dialogue  ^dramatUe.  -""«»"•,  aramatiaaMvu 

dSfSLiS  2I«ii'y*«fy»>  0'e»-  dritull  (volastia)  rirkin, wooded  (butter-)tuh 

S^SnS?"^"*"*"*'    ("»"•)    differential  SSH^i^'/i'!?.'".*)  dromedary.  "^• 

dkuSL^i  r^«  wi?i?i.'''P'2?«"<f-  :!"•»*!;  «'"•»»•  "nos.    duet. 

ISrSSatorTJi    iii?.ii*.^'-.  dlktaattoflmal-  dumnlum-kuula  (sot.)  dumdum  (buUet) 

dSS'-V-^^Sl'tiV''''"""''  -y.t""' *""""■-"'  »«^»olskSpffiu^,|. 

"JSJ?*  **"*"•  *''J««««*v«k'".m»arat«)  -urt.1   (sulhkukylpy)  shower-bath-  douche 

x^KTc  ^^'^(V  ^x°sr<"">-  -*""»•  %s!is.oVrord'^am-?£'!'''-  •"-"'"^- 

*^  "  oynamo  dynamo. 


•tb-iiwrfien.        ^'***"^     *"*•     ••"••"P-".  (on)  th«  previous  day;  .j./w,.,etf  otfiff**-.- 

•JjIN)  ahead,  to  the  fore;  gonkan  1   l«dW^  -.  Judging  from  the  fore/oiS";  /Sn.S  Jji^^^ 

S;?^<>^it'etn)  mrronra(ei^  SfS^,  .•^r«"   '^'>«/«   his   pfede?esso'/*(in 

wf?      .*m"^*^^^^'  "'o^^*  a"  alonir:  fvhfl  tIh-  b^L^r»  twJf.    tJ!!!?''*''.-  viimmiamn   -    the    last 

w»rd(8).  iiiipftfi    forwarf!/«i         V  ■    ^-    ^'  ^^^'     ^'^^  ^^  precedlnif    a    bernrM    tn^ 

-jw tob,"ro7wap5^»'2rfw»..';(Sr:*£  mT^jiis."/.."^"""  •'»•'«••"'  Vmamn 


•d«llyty« 
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HMm^OM  md^OytelSMm  •imomm  be  IS  Stmposed 
(1.  assumed)  to  taave;  kat^m  mamiiUm)  jo 
'*'  as  tbe  name  (already)  implies. 

•dellytya  (pre) supposition;  (ebto)  condi- 
tion; (Jobonkin  tarvituva  ominaisuus) 
qualification;  hmllM  H  nMrtM  oioomm  mutSSm 
voitom  •dmUytykmUi  (mabdoUlSUUkSia)  tbey 
seem  to  bave  no  cbance  to  win;  kSnmitS 
nuuttuu  (mhrnn)  tarpemiiimet  •doUytykamt 
be  bas  not  tbe  (required)  qualifications; 
l&htimn  siitS  mdmilytyhmestM,  ottM  .  .  assum- 
ing tbat  . . ,  taking  (it)  for  granted  tbat . .; 
on  mdmUytyhamnS  /oUdUit,  on  fotUtin  odmi- 
iytyksenH  constitutes  (1.  is)  a  qualifica- 
tion for  . . ,  (ebtona)  is  a  condition  of  . .; 
aiUa  odmUytyksmUU,  ott&  ..on  (L  under) 
tbe  presumption  tbat  . . ,  taking:  (it)  for 
granted  tbat  . . ,  supposing  (tbat)  . . ,  (eb- 
dolla)  on  tbe  condition  tbat . . . 

•delli  1.  (adv.)  before,  in  advance;  abead; 
(etumaisena)  foremost;  (aikaisenmiin) 
previously;  (yllft)  above;  2.(prep.&  postp.) 
abead  of  . . ,  in  front  of  ...  in  advance 
of  . . ,  before  . .;  ~  ptaolenpmpan  [lyb.  = 
e.  p.  p.]  in  tbe  forenoon,  before  noon  [tav. 
lyb.  A.  M.  (sanoista:  ante  meridiem,  en- 
nen  puoltapftiv&&)  ] ;.  J^«flo  on  tHiH  mtnonf- 
Ha  -»  tbe  clock  is  five  minutes  fast  (1. 
abead);  mono  9inS  ~  you  go  first;  mimm 
odoUdtd  abead  (1.  in  front)  of  me,  (ennen 
minua)  before  me;  niinkmn  ««  on  oonofta 
as  said  before  (1.  previously),  (yili)  as 
said  (1.  stated)  above;  oUo  iootakumta  (l. 
htaktita}  '*'  (parempi)  bave  an  advantage 
over  a.  p.,  bave  the  advantage,  be  abead  of 
a  p.  [huom.  myOs:  olfo  ~  mmBta  be  abead 
of  otbers,  be  in  tbe  lead];  on  mhmnMo  (\. 
ojoMtaan)  ~  is  ahead  of  tbe  times,  is  in 
advance  of  the  (1.  bis)  age;  on  kaakana  ^ 
bas  a  good  start,  (kuv.)  is  far  in  advance 
(1.  in  tbe  lead);  pun  ~  bead  first  (1.  fore- 
most). 

•delliOkerrottu  ..  related  (1.  spoken  of  1. 
mentioned)  above,  -kuvattu  . .  described 
above  (1.  in  tbe  foregoing),  -kiviji  (edel- 
t&Jtt)  predecessor;  (hist.)  forerunner. 
-kiypi  1.  -kiyvi  preceding,  precedent; 
previous,  -mainfttu  be  fore -mentioned, 
previously  mentioned;  (etup.  lak.)  afore- 
mentioned, aforesaid;  (yllft-)  above-men- 
tioned, . .  stated  above;  mdoitdmoinitwuato 
MyiBts  for  reasons  stated  above,  for  the 
above-mentioned  reasons,  -oleva  forego- 
ing, previous;  preceding;  viitatmn  mdolld" 
oiovaan  with  reference  to  tbe  foregoing, 
referring  to  the  above,  -sanottu  ks.  edel- 
Ilmainittu. 

•deltiji  predecessor;  (pyOr&kilpailulssa) 
pace-maker. 

•deltiDkiain,  -piin  beforehand,  in  advance; 
previously;  before;  mdaltUpdin  md&rdtty 
predestined.  prede8tlnate(d),  foreordained. 
-kiviji  (hist.)  forerunner. 

•deltivi  foregoing,  preceding,  previous; 
(alustava)    preliminary,    edeltii   precede, 

nntnrf^ftf*:   niyns    ^  BdellyttiUL 

Mfommiiitfi  farthftr  on.  rarther  onward  (1. 
tt(inft(i.i;  ckouenimak'sn  rarttier  off;  (syr- 
mii\)  aside,  out  or  ih«i  way.  edempini 
fanner  on  (L  ah*^a^J)^  (kauempana)  far- 
ther off  U-  awEiy),  ai  a  p^reater  distance; 
(f^rj^9»Aj  asld(?,  out  of  xhfa  way.  edempii 
from  farther  t^rr,  from  {U  at)  a  greater 
dl^Unce. 

•dtnliJi  remnvo  farther:  oieflft  eteenpftin) 
bring  forward.  aiJvaiire;  --  pdlimotkaa  In- 
erf^a^o  ttio  dLstancG. 

^m  1.  (efllln)  forth,  forward;  2.  (ainakin) 
^  l^^^i     J  on  til    Jt(<*JUv\   lauHelssa:)    even; 

rfl   -^    <«n   v§rtaa,   mttU  ., 


never  as  much  as  to  . .;  /oo  mMUaim  hamoi 
^  vOrnhdmhrnolim  If  I  could  see  even  (I.  only 
I.  but)  a  glimpse  of  blm;  Miioiwffo  *«  ni- 
wmoSSm  ktrfoUmm  witbout  even  (1.  without 
so  much  as)  bebig  able  to  sign  bis  name. 
-«iittM  help,  assist;  (edistift)  forward, 
further,  promote,  advance,  -kisin  on,  on- 
ward(s),  abead,  forward(s).  -kiypi 
(raam.)  ruler  (1.  governor)  of  tbe  feast, 
-mennyt  (kulunut)  past,  bygone;  (kuol- 
lut)  deceased,  late;  odoontonnolndl  oOtoInc 
in  days  gone  by,  in  bygone  days,  afore- 
time, -piin  forth;  (eteenpftin)  forward, 
on(ward) ;  (edelleen)  further;  /a  miim  odos- 
pain  [lyb.  «  J.  n.  e.]  et  cetera  [tav.  lyb.: 
etc.],  and  so  forth  (1.  on),  and  tbe  like. 

•dMti  (etupuolella)  In  front  [of  . .] ;  abead 
[of  . .];  before;  (tlellft)  in  the  way;  aivon 
ionkun  ««  right  before  (1.  in  front  of)  one; 
hoponon  on  **  (»  valjastettuna;  ilmotuk- 
sena:)  tbe  carriage  is  waiting;  Mn  ooloeo 
odmsmdni  be  is  Standing  in  front  of  me  (L 
before  me),  (tiell&ni)  be  stands  in  my 
way,  (valon  edessft)  be  stands  between  me 
and  the  light;  kmm  ^  on  pSbAd  there  are 
clouds  over  tbe  moon,  tbe  moon  Is  over- 
cast (by  clouds);  moiUd  on  mdmsmSmmm 
oaikoukaUi  (tulossa)  there  are  difficulties 
before  (1.  abead  of  I.  in  store  for)  us,  (vas- 
tassa)  we  are  going  to  meet  with  (1.  en- 
counter) difficulties;  oikoudon  **  before 
the  court,  in  court;  pmrompio  aUtola  on  -^ 
better  times  are  in  store  (1.  ahead),  (toi- 
vottavissa)  there  are  prospects  of  better 
times;  aoUainon  iokidoM  on  odosoSni  (Odot- 
taa)  such  a  task  awaits  me  (1.  is  before 
me),  (on  annettu  minuUe)  such  a  problem 
has  been  put  (1.  laid)  before  me. 

•dettakainen  ks.  takaporoinon;  '^  Uppu  ks. 
(roeno-  Ja)  pahiupilottL 

•detukaitin  to  and  fro,  back  and  forth; 
(esim.  matka)  there  and  back;  (sinne  tftn- 
ne)  about;  matka  makaaa  -^  8  doUaria  the 
trip  costs  5  dollars  both  ways  (1.  there 
and  back). 

•deati  from  before,  from  tbe  front  of;  (tlel- 
tft)  out  of  the  way;  (puolesta,  tftbden) 
for;  (arvosta)  to  tbe  value  of,  worth; 
(Jonkun  sijaan)  in  place  of;  ««  aaki  olmva 
open  at  the  front  (1.  in  front);  Iron  mo 
vtmhat  ^  kaadummo  when  we  Older  ones 
are  gone;  olon  IdhoHdnyi  h&nmt  odoatdnl 
I  have  sent  him  as  my  substitute;  polo  ^ 
(get)  out  of  tbe  way!  make  way!  viidan 
Bmntin  '^  for  five  cents,  five  cents*  worth 
[of  candy,  makeisia].  -kiain  1.  -piin  from 
before,  from  toward  the  front;  vrt.  otu- 
puolelta. 

•detOvettaukaeliinan  responsible,  -vettaua 
responsibility;  MUimon  odmmvaHatMkmmn 
uhalla  (lak.)  under  tbe  penalty  of  the  law. 
-vaatuu  «  odosvasuus.  -vaatuullinen  re- 
sponsible,    -vaatuuillauua     responsibility. 

•deavaatuunOalalnen  responsible,  answer- 
able, liable,  -tunne  feeling  of  responsibility. 

•desivaaiuuton  free  from  responsibility;  ir- 
responsible, -vaatuuttomaati  irresponsibly. 
-vattuuttomuus  freedom  from  responsibili- 
ty; irresponsibility. 

edeavaatuuvaatlmus  demand  tbat  a  person 
be  haled  before  the  court. 

•deti  advance,  proceed,  move  (1.  pass  1.  go) 
on;  progress;  (etup.  sot.)  push  forward, 
march  forward  (1.  on) ;  (loitota)  draw 
away;  drift  away;  *«  poiapdin  move  (1. 
drift)  away;  *«  eo^olotaon  move  apart,  di- 
verge: ktdnka  pitkdllo  on  aaia  odannyt  how 
far  has  the  matter  progressed  (1.  advanced 
1.  gone)  ?  laiva  ofonoo  rannaata  the  ship  is 
drawing  away  (1.  pulling  out)  from  shore; 
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mimm—  the  troop  idTtnces   (1. 
pusbes  forward). 

•il«l«  means  of  adyancement;  furtberer. 
•tfleiykefllineti  progressive,  edittykeenmiea 
prorresslTe  man.  edlttymlnen  advance- 
ment, progress ( ion ) ;  improvement;  (ke- 
lUttymlnen)  development.  edistymitAn  un- 
progressive;  slow,  backward  [pupil,  oppi- 
Las].  edleiyniiitAmyya  unprogressiveness; 
backwardness,  edittynyt  advanced;  pro- 
rresstve;  la^  on  iMMtuM  nMhdmm  hyvin 
mJimtynyt  the  Child  is  very  forward  (1.  is 
far  advanced)  for  bis  age;  on  mMmtynemm" 
amaOM  matiottm  (pitemmiUe  pUssyt)  is 
farther  advanced,  (korkeammalla)  stands 
on  a  higher  level  (1.  plane),  Is  on  a  more 
advanced  stage;  vrt.  •dUtyS. 
•4Mya  progress,  advancement;  (parannus) 
Improvement;  (uudlstus)  reform;  •ditty^ 
tM  kmtwmMimam  progressive,  -askel  forward 
step,  step  in  the  right  direction,  improve- 
ment, -halttlnen  eager  to  advance,  ambi- 
ttoos;  progressive,  -harrastua  interest  in 
advancement,  spirit  of  progress,  progressive 
tendency,  -mahdolllattaa  possibility  oT 
progress  (L  advancement  L  development). 
•dleiyamlellnen  progressive;  '^  miM  a  man 
of  progressive  Ideas;  '^  puoiam  ks.  •dls- 
tyapooliM.  edlttyaiiilellay  ye  progressiveness. 
etfiaiytlpMolue  (Yhd.)  the  Progressive  par- 
ty; (useissa  Europan  maissa:)  the  progres- 
sives, -puoluelainen  member  of  a  pro- 
gressive party.  -pyHnndi  1.  -rlennoi  work 
for  progress,  mterest  in  advancement;  pro- 
gressive tendencies,  -rlentolnen  progres- 
sive, -iyd  work  for  the  advancement  [of 
the  people,  kansan  hyviksl] ;  reform  work. 
etftatyitlii  advance,  further,  promote;  push 

J  forward);  Improve;  develop;  vrt.  •dUtli. 
Ittyvi(iiien)  progressing,  advancing;  pro- 
gressive; '^  •PP^OT  quick  (1.  bright  1. 
promising)  pupil. 

etftatyi  make  progress  [in  one's  studies, 
oplnnoissaan] ,  progress;  advance,  proceed; 
(saJua)  get  on,  go  on;  (vaurastua)  get 
on  m  the  world,  improve  (I.  better)  one's 
position;  become  better  off;  (menestyi) 
thrive,  proq>er;  (kasvaa)  grow,  increase; 
(kehlttyft)  develop;  (oplnnoissaan  y.  m.) 
iSDprove  [greatly  in  (one's)  English,  suu- 
resti  englannlnklelessi;  in  knowledge,  tie- 
dolssa];  (tulla  edistetyksi)  be  promoted 
(L  advanced  1.  furthered) ;  '^  hyvin  make 
good  progress  (1.  headway);  kmippa  •dia- 
try  the  trade  (1.  the  commerce)  Is  being 
promoted  (1.  advanced):  kma^mpM  mdUtyy 
the  town  is  prospering.  It  is  a  rising  town; 
mIToti  0M9tyy  ty^oi  (sujuu)  how  are  you 
getting  on  (1.  along)  with  your  work? 
how  goes  the  work?  now  does  your  work 
progress?  •ppUmm  on  hmammttmvmmti  mdimiy 
myt  the  pupil  has  made  remarkable  prog- 
ress: ty9  H  0im  pUkMUm  mdiaiynyt  the 
work  is  not  far  advanced;  ty9  mMmtyy  W- 
potmH  the  work  is  going  on  briskly  (1.  Is 
carried  on  with  all  dispatch). 

edIeCUi  promoter,  furtberer,  encourager. 
•dletimlnew  advancement,  promotion,  fur- 
therance; encouragement;  yhdUtyhMmn  e«r- 
kmiwMtwm  mdiaUbmUmhai  for  the  furtherance 
of  (I.  to  further)  the  aims  and  purposes 
of  the  association,  edietimlakeine  means 
to  promote,  way  of  furthering.  •dletimltSn 
not  proox>tlng,  non- conducive,  edlttivi 
furthering,  promoting;  /oeaMn  mdiatMpM 
(myOs:)  conducive  to  . . .  edittivletl:  Mrf- 
kmM  tHhmt  mdUt^pUH  had  the  effect  of 
advancing  (1.  furthering)  It. 

edieiaa  further,  forward,  promote. advance: 
encourage:  (kehittU)  develop;  (vledA 
eteenpiln)  bring  (L  carry)  forward,  push 


(forward);  (suosla)  favor,  patronise,  sup- 
port, give  countenance  to;  (vaurastuttaa) 
improve,  better;  (lisftnft)  help  on,  aid,  be 
conducive  to  . .  ;  (osaltaan)  contribute  [to, 
Jotakinl;  '->  kmhityta  further  (1.  encour- 
age) the  development;  >•*  Jonkln  ll»a&iey- 
miata  contribute  to  (1.  be  conducive  to) 
the  increase  of  . .;  ^  &»tdtaan  yhtaiakuntum 
hyvinpointia  do  one's  part  (1.  share)  to- 
ward the  welfare  of  the  society,  contribute 
to  the  welfare  of  the  society;  -^  Jonkun 
parmata  do  everything  for  a  p.'s  good  (I. 
best);   lr«f/e  '^   the  clock  is   fast. 

editee  along  the  face  (1.  front)  of;  ma  Ind- 
fimma  kirk»n  '^  we  passed  in  front  of  the 
church;  partaLdan  ^  by  (1.  In  front  of) 
the  stairs. 

edukat  ~  •diallia«B. 

edukeeen,  eduktl  ks.  •to. 

edullinen  advantageous,  profitable ;(hy6dyl- 
linen)  useful;  (tuottava)  lucrative,  remu- 
nerative; (suotulsa)  favorable;  (viisas, 
puolletuva)  advisable;  [osujalle]  '-'  kau^ 
pm  (good)  bargain;  -«  tmrioua  (my^s:) 
liberal  offer;  adtdUaai  ahdoi  (myOs:)  lib- 
eral terms;  en  adtdliata  lalUkoUa  is  to 
one's  advantage,  is  advisable  for  one.  edul- 
lleemmln  to  greater  advantage,  more  prof- 
itably, edullleetti  to  one's  advantage;  prof- 
itably; favorably,  eduliltimmin  to  the  (1. 
to  one's)  best  advantage;  most  profitably. 
adullltuue  advantage(ousness),  profitable- 
ness; advisability. 

eduekunnallinen  relating  to  the  diet;  par- 
liamentary; (edustuksellinen)  representa- 
tive [form  of  government,  hallitusmuoto] : 
(perustuslalllinen)  constitutional:  '-'  ty6 
work  in  the  diet. 

•dutkunnanmuutoa  change  in  the  system  of 
representation. 

eduekunta  (alkumerk.)  representative  body; 
(edustajahuone,  eslm.  Ranskan)  (mamber 
of  Deputies;  (valtiopftivAt)  diet;  vrt.  kon- 

£r«ssi,  p«rl«m«iittl;  adwiakunnaaaa  in  the 
et.  -enemmlsiA  majortty  of  the  diet,  -eei- 
tye  bill  (presented  to  the  diet),  -ketkue- 
tdu  discussion  (1.  debate)  in  the  diet. 
-laltoe  representative  body;  system  of  rep- 
resentation; adnakufUdimHokaan  wntdiatua 
reform  of  the  system  of  representation. 
-muoto  form  of  representation.  -plitOa 
resolution  of  the  diet,  -talo  house  of  the 
diet,  diet  building,  ^yd  work  in  (1.  of) 
the  diet,  -uudlaiua  reform  of  (I.  in)  the 
diet,  -vaalit  election  to  the  diet;  general 
election,   -valtalnen  constitutional. 

•duamiehyyax  Jomkwm  '^  one's  position  (1. 
office)  as  a  representative;  one's  position 
as  an  attorney  (1.  a  proxy):  (edusmies- 
kelpoisuus)  one's  eligibility  to  the  diet. 

•duamlea  (edustaja)  representative;  dele- 
gate; (valtiopaivftmies)  member  of  the 
diet;  (edustajahuoneen  jftsen)  deputy; 
(valtuutettu)  authorized  agent,  proxy,  at- 
torney, -etidokaa  candidate  for  the  diet. 
-kelpoltuua  eligibility  to  (1.  for)  the  diet. 
-oikeua   ks.   •dustusolkevs. 

•dutta  place  In  front  of  . . .  front  (side). 
face;  iotMn  aduatatta,  adaatalla  in  front 
Of  . . ,  before  . . ,  (Ifthellft.  Ifthelle)  by  . . . 
close  by  (1.  to)  . .;  Mvaato  on  Halaingin 
aduMtaUa  the  fleet  lies  outside  (1.  In  front) 
of  HelSingfors;  taottarin  adaatalla  oii  ka- 
HiMntynyt  potion  pakaS  a  large  crowd  had 
gathered  in  front  of  the  theater;  poidan  -^ 
shirt  front. 

•duttaa  represent  [one's  constituents,  vallt- 
sijoitaanl;  stand  for  [more  liberal  views, 
vanaumpfa  mlelipIteitJlj. 

•duttaJa  representative;  (Johonkln  kokouk- 
seen  y.  m.  lihetetty)  delegate;  vrt.  tdMf- 
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mi«s.  -huon«  1.  -kamarl  (Ranskan)  Cbam- 
ber  of  Deputies,  -kokout  convention,  meet- 
ing- of  deleg-ates. 

•duttajanvaall  election  or  a  representative 
(1.  a  deleg-ate) ;  election  of  a  member  to 
tbe  diet. 

•duttajagpaikka  seat  (in  tbe  diet,  congress 
Jne.).  -ryhmi  group  of  representatives, 
-toimi  functions  of  a  representative  (1.  of 
a  member  of  tbe  diet),  -velvollltuudet 
duties  as  a  member  of  tbe  diet  (1.  as  a 
representative). 

eduttajitto  tbe  representatives;  representa- 
tion. 

•dutumaton  not  represented,  unrepre- 
sented, •duttainineii  representing;  (Jonkin 
asian  y.  m.)  standing  for.  eduttava  repre- 
senting; representative. 

•duttuktellinan  representative  [government, 
ballitusmuoto]. 

6duttut«representation.  -oikeut  rigbt  to  rep- 
resent, rigbt  of  representation,  -valvolli- 
•uut  duty  to  represent;  duties  as  a  repre- 

•dut  ks.  etu.  aduton  disadvantageous,  un- 
profitable; useless,  of  no  use  (1.  good). 
•duttomuut  unprofitableness,  uselessness. 

••banilpuinan  ebon,  (of)  ebony,  -puu  ebony. 

•ekkerl  (Amer.  suom.)  acre. 

Eemali  Emile. 

Eanokki  Enocb. 

eaplllinan  epic  [poetry,  runous].  aapoa  epic. 

••tpiin  (run.)  »  adespXiii. 

eatililnen  (siveysopillinen,  siveelllnen)  etb- 
ic(al). 

•attar I  (kem.  &  fys.)  etber.  aattarlnan 
ethereal. 

Eava  Eve. 

Egaan-mari  ks.  Algela(n-meri). 

Eaypti  Egypt;  EgypHn  pimeys  Egyptian 
darkness,   aoyptlliinan  (a.  &  s.)  Egyptian. 

ahdokaa  candidate;  mhdokkaakai  emitetty  (I. 
nimiimtty)  hmnkiUS,  nominee;  asetfoa  John 
mMokkaakBi  johonkin  put  one  up  (1.  for- 
ward) as  a  candidate  for  . . ,  nominate  one 
for  [president,  presidentinebdokkaaksl] , 
run  a  p.  for  [an  office];  pomfBturin  -» 
candidate  for  (the  office  of)  mayor.  -Iltta 
1.  -luattalo  list  of  candidates. 

ahdokkuut  candidacy,  candidature. 

ahdollapano  (placing  in)  nomination. 

ahdollinan  conditional  [pardon,  armahdus] ; 
provisory;  vrt.  uhalliaen.  atidoUitaatl  con- 
ditionally,   ahdollltuut  conditionality. 

ahdonialalnan  tentative,  optional;  (ehdolli- 
nen)  conditional;  mhdonaiainmn  Mipaa«  con- 
ditional freedom,  parole,  -valta  (vapaa 
valinta)  liberty  of  choice,  choice;  option. 

alidotalla  make  (1.  submit)  proposals,  offer 
propositions,  ahdotalma  proposition ;  project. 

•hdoton  unconditional;  unqualified  [lie, 
vale],  absolute  (1.  peremptory)  [necessity, 
vftlttftmfttt5myys] ;  positive  [truth,  totuus; 
demand,  vaatirous;  duty,  velvolllsuus] ; 
(sokea,  tflydellinen)  implicit  [confidence, 
luottamus;  obedience,  kuuliaisuus] ;  (tinkl- 
m&tOn)  uncompromising;  indispensable; 
(rajaton)  arbitrary;  (kategorinen)  cate- 
gorical; '^  mnmmmigtb  absolute  (1.  un- 
auestioned)  majority;  ««  ridtim  total 
bstainer;  '^  raittiua  total  abstinence;  ** 
varmwau  (myOs:)  posltiveness;  mMotioman 
varma  absolutely  sure  (1  certain),  positive 
[of  a  th.,  Jostakin],  peremptory;  mhdotto- 
man  viUttiimUtSn  absolutely  necessary. 

ahdottaa  propose  [a  th.  to  one,  Jotakin  Jolle- 
kulle];  (alistaa)  submit;  (huomauttaen  1. 
neuvoen)  suggest;  (tehdft  esltys,  kokouk- 
sessB  y.  m.)  move,  make  a  motion,  motion; 
(eslttft&,  tarjota)  offer;  '^  €uia  niin  iUri^a- 
tmttUpMkBi  propose  to  have  the  matter  ar- 


ranged (1.  that  the  matter  be  arranged) 
so;  propose  such  an  arrangement  (of  the 
matter);  ^  HyvakayttHpUkMi  (suosittaa) 
recommend  . .  (myds:  propose  a  p.'s  name) 
for  adoption,  (eslm.  Joku  seuran  J&seneksi) 
recommend  . .  for  admission;  **  iotakuia 
(I.  hku)  Sohonkin  toinwmn  nominate  a.  p. 
for  an  office;  Mn  mhdotti,  mtta  UihiiMimmm 
kSvmiytlm  (my6s:)  he  proposed  a  walk,  ah- 
dottaJa  mover,  proposer;  tbe  person  mak- 
ing the  motion;  /onJUn  •hdottt^a  one  who 
(has)  proposed  (1.  suggested)  a  th.  alw 
dottafnlnaii  proposing ;  moving ;  proposition, 
ahdottautua  propose  O.S.;  (tarjoutua)  offer 
(1.  tender)  o.s.,  volunteer. 

•hdottomasti  absolutely,  positively;  Inevita- 
bly; unquestionably;  categorically;  ^  pa- 
raa  (myOs:)  decidedly  the  best;  '-'  rwdtiw 
total  abstainer,  teetotaler. 

ahdotua  proposition,  proposal;  (kokoukses- 
sa  y.  m.  tehty)  motion;  (neuvova)  sug- 
gestion; (esitys.  tarjous)  offer:  (suunni- 
telma)  project  [for  ...  Jokslkin],  scheme; 
rnhdotuksmn  tmkijs  mover,  proposer,  the  one 
who  made  (1.  the  person  making)  the  mo- 
tion; Jomkwm  •hdotnhamata  on  tbe  suggestion 
(1.  motion)  of  a  p. 

ahdyt:  UhmH  en  •hdyktiasS,  the  cow  is  (1. 
has  gone)  dry.  ahdyttii  (lehmft)  make 
rthe  cow]  go  dry,  cause  . .  to  go  dry; 
(kuv.)  cause  to  run  dry  (1.  short),  cause 
to  be  depleted. 

•hdittii  hurry,  hasten;  vrt.  •imittiES. 

ahal  heigh!  ho!  (el  suinkaan)  no,  no!  no.  In- 
deed! certainly  not! 

ahaya  entireness,  wholeness;  (koskematto- 
muus)  Integrity;  (kuv.)  perfection;  har- 
mony; soundness. 

ahaA  whole;  entire;  (rlkkomaton)  unbroken 
[window-pane,  ikkunaruutu] ;  (vahingoit- 
tamaton)  undamaged:  (kuv.)  integral, 
well-rounded  [character,  luonne],  (t&ydel- 
imen)  perfect,  consummate,  (sopusuhtai- 
nen)  harmonious,  (terve)  sound,  sane 
[view  of  the  world,  maailmankatsomus] ; 
**  kokomdsmtM  a  perfect  (1.  harmonious) 
whole;  vrt.  ehjX.  -luontainan  . .  with  a 
well-rounded  (1.  harmonious)  character, 
-piirtalnan  (henkilOstft:)  ..  with  regular 
features;  well-rounded  Fstbry,  kertomus]. 
-aointulnan  . .  with  a  perfect  (1.  beautiful) 
harmony;  perfectly  harmonious. 

•hjyyt  =  eheys. 

ehji  =  ehell;  mhiin  nahoin  whole -Skinned, 
unhurt,  unscathed;  mhiinU  (eslm.  tavaroista 
puhuen)  undamaged,  in  good  condition;  '*' 
tahki  Awhole  coat,  a  coat  without  a  hole  in  it. 

ahki  perhaps,  maybe;  perchance;  (mahdol- 
lisesti)  possibly;  '^  viaid  auu^mpi  per- 
haps still  greater,  possibly  greater  yet. 

ahkiitamlnan  checking;  prevention;  re- 
straint; stoppage;  ionkin  ehUHsmmisekai 
for  the  prevention  of . . ,  (In  order)  to  pre- 
vent... ahkiitamitOn  unchecked,  ahkiltavi 
checking;  preventive;  obstructive,  alikii- 
tavitti  preventively,  as  a  preventive;  iMrf- 
kntttM  ehkdiaevasti  fohonkin  have  a  pre- 
ventive (1.  a  checking  1.  an  obstructive)  in- 
fluence (1. effect)  upon,  give  a  check  to  . . . 
•hkiitiji  (ehkftisevft  aine)  preventive.     ' 

ahkilttyi  be  checked  (1.  retarded  1.  restrained 
1.  arrested  1.  stopped),  be  imposed  (1.  ob- 
structed), (verenvuodosta:)  be  staunched; 
(kArsiH)  suffer  a  drawback;  have  a  set- 
back; "^  kaawmaaan  be  stunted  (1. dwarfed) . 

ahkiltti  (pldftttftft)  check,  retard;  repress, 
restrain;  (est&ft)  prevent,  hinder,  forestall; 
(asettaa  esteit&)  impede,  obstruct,  clog; 
(lopettaa)  suppress,  keep  down  (1.  under) : 
(pysfthdyttM)  stop,  put  a  stop  to,  arrest; 
staunch  [the  (flow  of)  blood,  verenvuo- 
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to] ;  (torjua)  avert;  (vtstustaa)  counteract, 
counter-mnuence;  (tebdft  tyhjWcsi)  thwart; 
rrostrate;  ^  kapinm  avert  a  rebellion,  (ku- 
kistaa)  suppress  (1.  put  down)  a  rebellion; 
'■^  [PUU]  AMMonoste  (I.  haavuMMoan)  Stunt 
(L  dwarf)  [a  tree] ;  '^  Joku  trnkmrnOgta  /o- 
tmkim  prevent  (1.  keep  I.  deter)  one  from 
doln^  a  tb.;  '-^  Jonkun  tmanat  thwart  one's 
plans  (1.  designs),  cross  one's  hopes;  '^ 
mhknmmm  vmmra  avert  (1.  turn  aside  1.  fore- 
stall) an  Impending  danger  (1.  an  inuninent 
peril):  «•  ehiM—  kmhitywts  that  hinders 
(1.  obstructs  1.  arrests)  the  development, 
that  acts  as  an  impediment  (1.  a  clog)  to 
the  development:  vmrmnoaotoia  mhkiUstaes- 
bS  in  staunching  (the  flow)  of  blood. 

•kkiity  checking,  reitralning;  prevention; 
repression;  obstruction;  (verenvuodon) 
suunchlng;  (kasvun)  stunting,  dwarfing. 
-Iieiiio  preventive  (means);  precaution. 
-iulli  prohibitive  duty. 

•kkApi  maybe,  mayhap. 

•Iio  (pA&as.  run.)  fine,  dainty,  graceful; 
<ehea.  taydellinen)  perfect;  sterling;  mhom- 
pamm  •mtiMtSan  (L  •ntUtd  rnhnrnpana)  bet- 
ter (1.  finer  1.  daintier)  than  before,  in 
glorified  guise. 

•hu  genuine;  ^  pMH  fast  color;  vrt.  aito. 


eUtiminen  reaching;  finding  time;  ks.  ehtUL 

eUtimisMn  time  and  again,  again  and  again, 
over  and  over;  constantly,  continually,  per- 
petually; (lakkaamatta)  incessantly;  ky 
amUM  **  ask  over  and  over,  keep  asking. 

•Mil  (ennftttU)  have  time,  find  time;  (saa- 
pua)  reach,  arrive  [in  time,  ajoissa];  (tul- 
la)  come;  (Jonnekln  asti)  get  [halfway, 
pnoUvillln] ;  (tulla  ajoissa)  arrive  (1. 
come)  In  time;  (kiirehtlA)  hurry,  hasten; 
(edlstyft)  advance,  proceed;  '^  Jonkun 
mvmhai  come  (1.  arrive)  in  time  to  one's 
assistance,  (rientU)  hasten  to  one's  aid  (1. 
help  1.  relief) ;  -^  Jonkun  mdmUm  get  ahead 
(i.  in  advance)  of  one;  '^  mtuinUUsena  p«. 
HOm  be  the  first  one  to  reach  the  goal  (I. 
the  destination),  arrive  first;  •*  fnnaiU 
fmfmiBMm)  be  in  time  for  the  train,  get  to 
the  train  on  time,  (arrive  in  time  to)  catch 
the  train;  -^  tehda  joUn  have  time  to  do  (1. 
to  finish)  a  th.,  be  able  to  finish  a  th.  (1. 
to  get  a  th.  ready),  get  a  th.  done;  en  mhdi 
ttJtm  I  have  no  time  (I.  I  cannot  find  time) 
to  come;  kan  9i  ol€  pimlM  mhtinyt  pitkiUim 
kirfmmam  Mr/o«e«mlcMM  he  has  not  ad- 
vanced (1.  gotten)  far  yet  in  writing  his 
book;  Mbi  M  /o  mhtin^  iMhtma,  kun  mimM 
■—■pum  be  was  already  gone  when  1  ar- 
rived; fom  mmlmhin  mhdin  If  only  I  can  find 
time;  htm  mhdim  aUhmn  asti  when  I  get  (1. 
reach  1.  come)  that  far;  kuim  kaammmakai 
*M«  mhH,  mitM  •wmmjiw  . .  the  farther  the 
summer  advanced  (1.  proceeded),  the 
more  . .;  tvakim  oUn  •htinyt  fmoUHehan, 
Am  . .  I  had  scarcely  got  half  way  when  . .; 
vrt.  •h^ttli,  •naXttll. 

•Itt^  ^-nriitinn:  ^snpimTjksen  y.  mj  pravl- 
»i*ju,  'ii|iuia[|iJTi.  (rujotus)  cittuse.  proviso, 
rr^trrcticjn;  ipenjaehtn)  t-ssetillBi;  [pi.  .A- 
dti  {ntjfm.)  Ipmis];  fhdaijf  tahdtin  (t,1y- 
im  itctoi^^tU  kni^iwinffly,  flp]|J>eraii")y, 
wdliii^ty,  ut  t*H  purpnae,  with  UtU  imffit, 
ti]WnUtM\lkny :  HMntild  an  *hdiM  patta  UhdS 
mit^n  huimmm  tm  )3  at  liberty  U.  tA  Trf^<^>  to 
*tn  *3  he  t>l*.***(?^;  mi  mmMMn  •hdatf^j,  on  no 
rood  it  km  H.  arrouiitJ,  by  no  moarii?^  miUd 
rnhdmHa  Of  I  Mhat  ror^dllion?  on  what  torms? 
^s  thd^i^  virk^m  f  f*l\dr,kkii^nti)  be  a 
tmttunt^  n:  H  canjfkJatcj >  For  an  ofTJce; 
*fU  Jmnkin  mhHmm,  elltf  mht^nQ  i©H«fcln  b<?  a 

eanaiiion  tor  (l.  of)    [e^im.  mtntnykMtn 


mhiona  an  sitkmM  ty8  hard  work  Is  a  condi- 
tion of  success,  (myOs.*)  success  presup- 
poses (1.  is  won  by)  hard  work] ;  siUa  mh- 
dotta,  ceea  hdn  Idhua  on  condition  that  he 
goes,  (edellytyksellft)  provided  that  he 
goes,  (ymm&rrykseU&)  on  the  understand- 
ing that  he  goes. 

•htoinen  (yhd.)  . .  with  . .  terms  (1.  condi- 
tions) [esim.  onltaro^  with  hard  (1.  strict) 
terms;  hmlppo^  with  easy  terms]. 

•Iitoo  evening,  night;  vrt.  Uta. 

•htooillnen  1.  «  UUlUnen;  2.  (Herran  '-') 
Communion,  the  Lord's  Supper,  the  Sacra- 
ment, (katol.)  the  Eucharist,  ehtooilitelia- 
itfiyntl  (kirk.)  communion,  partaking  of 
the  Lord's  Supper. 

•htoolllalkalliki  chalice;  communion  cup. 
-ielpi  communion  bread;  host,  -paliko 
compulsory  communion.  -pAyti  conmiu- 
nion  table,  -vierat  communicant,  -vlini 
sacrament  (al)  wine,  communion  wine. 

ehtotapa  (kiel.)    (the)  conditional  (mode). 

ehtyminen  running  dry,  drying  (up),  ehty- 
mitAn  (kuv.)  inexhaustible,  exhaustless; 
unfailing  [source,  lahde;  vitality,  elinvol- 
ma],  never-falling,  ehtyi  (maltoa  antavls- 
ta  eiaimlstft:)  stop  giving  milk,  go  dry, 
(kuv.)  run  dry,  get  depleted  (1.  exhausted). 

•hyt  »  eheX.   -iaitalnen   (kasv.)   entire. 

•hittii  ks.  ehdiittSS. 

•I  [an,  et,  ai,  amm;  atta,  aiv&t]  no  (vars. 
komp.  edellft  Ja  kieltftv.  vastauks.),  not; 
(etup.  raam.,  kielt&v.  vast.)  nay;  ai  aikaa- 
kaan  ktm  . .  not  long  after  that  .  . ;  ai  ai' 
noaataan  . . ,  paan  mySakin  ..  not  only  ..  , 
but  also  . .;  •/  . .  aikd  . .  neither  . .  nor  . . 
[esim.  an  mind  aikd  hdn  neither  he  nor  1; 
at  aind  ankd  mind  neither  you  nor  I]; 
ai  .  .'kaan  (I.  -kddn)  not  . .  either,  neither, 
nor  [esim.  ai  hdnkddn  ola  aan  parampi 
neither  (1.  nor)  is  he  any  better;  an  mind- 
kddn  aitd  nako  I  don't  (believe  it)  either], 
(el  ainoatakaan)  not  a  [esim.  ai  piaaraa- 
kaan  andd  not  a  (Single)  drop  more] ;  ai 
oia  vdlid  it  makes  no  difference,  never 
mind!  ai  ainna  pdinkddn  far  from  it,  noth- 
ing like  it;  ai  piaid  koakaan  never  yet. 
[Sellalslssa  lausetavolssa  kuin  esim.  ai  ai- 
naakaan,  ai  adaa,  ai  kartaakaan,  ai  mikddn 
y.  m.  ks.  jaiklmftlstft  sanaa,  slls:  ainoa. 
edes,  kerta,  miklUhi  y.  m.] 

•ihin:  aihdnt?  you  don't  say  (so)?  -^  taki 
no.  Indeed  not!  certainly  not!  (el  miuaiin 
muotoa)  by  no  means! 

•'"iJ^fi"**' .•'*«'  •**'  •nunakd,  attakd,  ai- 
vittkd]   =  Ja  ei,  vrt.  eL 

•ik6,  eikShAn,  eik6t:  aikShdn  oia  paraata, 
attd  ..  wouldn't  It  be  best  that  . .?  don't 
you  think  It  (Is)  best  that  . .?  hdn  on  ai- 
aaraai,  aikd  niin  (h  aikd  totta)  She  Is  your 
sister,  isn't  she?  aa  an  kaania,  aikSa  olakin 
it  is  beautiful.  Isn't  it? 

•lien  yesterday;  -^  aamtdla  yesterday  morn- 
ing; -  aiaUa  last  night  (L  evening),  (run.) 
yestere'en;  -  UtapdipdUd  yesterday  after- 
noon. 

•iien-  (yhd.)  ks.  •ilis-. 

•iilnen  I.  (a.)  . .  of  yesterday,  yesterday's 
[paper,  lehti];  '^  ilta  ks.  eUUilU;  '-'  pdipd 
yesterday;  aiiiaat  iuhlat  yesterday's  festiv- 
ities, the  feast  of  yesterday,  ll.  (s.)  yes- 
terday; ailiaaatd  piikko  (takaparin)  a  week 
ago  yesterday,  yesterday  week;  ailiatd  paa- 
taan  ydUd  night  before  last. 

eilltllaamu  yesterday  morning;  ailiaaamtmm 
yesterday  morning,  -aamuinen  yesterday 
morning's  [paper,  lehtl].  -Iiu  yesterday 
evening,  last  night,  (run.)  yesternight; 
ailiaiitanm  last  night  (1.  evening).   -ilUlnen 
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yesterday  evening's,  last  night's  [paper, 
lehti];  maiMtalMn  taptau  the  event  last 
nigbt.  -oAivi  yesterday;  miUmpSivHn  lapsi 
(kuv.)  the  child  of  yesterday;  miiUpmaUna 
yesterday;  miliapaioHMta  Inkimn  from  yes- 
terday on,  beginning  with  yesterday;  vrt. 
clllncn.  TT    -pllTlfn«ri  ycstcrrtay's,  of  yr- 

yaniii  Inst  nJ^bt. 

fllno  brtioKrast;  vrt.  aamUlnan;  *i  min*itii~ 
kaan  {hltustakaa^u)  not  even  a  blt«  not  the 
leaat  fmte.  «lneetdn  . .  wUUout  (ariy> 
breakfast,  «in«htiJk  brenkrast. 

BipAp  «tp&hin,  «lpa«  =  el;  i^A^,  tipU*  oUut- 
haan  uhjit  tlltl  I  leil  youl  there*  I  tolcJ  you  so; 

vfttAm&tti  Miiaj.siJUtttl>ly*  ijiiquiaiitioiiiibiy, 
tjndoubteajy :  utitlenJHbly;  beyond  U.  witli- 
oul^  dispute,  beyond  all  gainsnytn)^.  «jttA- 
mAtiOmyyt  ir];di^i>inai^ilUy»  undeiUaJil^^ne!;^, 
ftltUmitl^mtStl    -    eittjunUttit 

•ittamAtdn  uridenlEiblu  [tdctp  tosiasia] :  In- 
dispuubie  LlJ'Utb,  lutuuiij.  Incontestable; 
undlspuied,  nncontedted;  -^  ntim  {my6sL} 
a  Tnaui^r  beyond  dlspuc^^. 

«tttM  deny:   dispute,  contest;   vrt.  vltittJiJL 

akmiomU  i talons;  ss^ft^tavitUyys)  economy. 
tltompminon  economical. 

•ktMmi  (rohtuma)  eczema. 

•ktpertti   (asiantuntija)  expert. 

•ktpreati  (pikalfthetys)  express;  ekBpr^w- 
bUmU  by  express.  -Juna  (pikajuna)  express 
(train). 

•kttrakti  (uutos)  extract:  essence. 

•ktyktlin,  •ktyktlaai  ks.  •ksys. 

•ktyminen  losing  one's  way,  going  astray; 
erring;  (kuv.)  deviation,  digression,  ek- 
tymyt  digression;  aberration,  error,  ekty- 
mi  (fys.)  deviation.  •ktymatAn  unerring. 
•ktynyt  . .  gone  astray,  strayed,  stray  [bul- 
let, kuula]  ;  lost  [ sheep, lammas], wandering. 

•ktyt:  •kmykBiin  astray,  ks.  joutua;  rnksyk- 
miin  JouHumt  Stray,  lost;  •kMyksiMBH  astray, 
out  or  the  right  way;  •kByksiMMM  oimva  (i. 
harhailmva)  Stray  (ing);  eksykaigma  oiUn 
having  lost  the  way;  olla  ohayksiMma  have 
gone  (1.  got)  astray,  have  lost  one's  way, 
be  astray  (1.  lost  1.  wandering),  (kuv.)  be 
on  the  wrong  track,  be  at  fault,  be  astray. 
•ktytettv  . .  led  astray,  misled,  misguided. 

•ktyttAmlnen  (the  act  of)  leading  astray; 
misleading,  deception. 

•ktyttivfi  (harhaanjohtava)  misleading;  de- 
ceptive; (hammentavft)  bewildering  [like- 
ness, yhdenn&kOisyysj.  confusing;  puz- 
zling: elusive:  mkmytt&van  yhtaidinmn  puz- 
zlingly  like,  •ktyttivitti  in  a  misleading 
manner;    bewllderingly;   puzzlingly. 

•ktyttii  lead  . .  astray,  mislead,  misguide; 
misdirect,  (kuv.  myos:)  deceive,  delude; 
(h&mroentftA)  confuse,  bewilder,  perplex. 
•ktytyt  misguidance;  delusion. 

•ktya  go  astray,  get  (1.  be)  16st  [in  the 
woods,  metsftftn];  (tieltft)  lose  o.s.  (1. 
one's  way);  (tulla  harhaanjohdetuksi)  be 
misled;  (erehtyft)  err;  (poiketa  Jostakin) 
deviate  [from  the  right  path,  oikealta  tiel- 
tft], digress;  ~  tdifBtaan  (esim.  puhues- 
sa)  wander  off  (1.  digress  from)  one's 
subject:  '-'  hmrhauUU  be  misled;  ~  foi«i«- 
taan  lose  one  another,  be  lost  from  each 
other;  ~  yksityitsmikkoihin  lose  o.s.  in  de- 
tails, be  lost  in  a  maze  of  details;  nnS 
aksyit  totnudaata  you  Strayed  (1.  wandered 
1.  deviated)  from  the  (exact)  truth. 

•kvaattori  (p&ivftntasaaja)  equator. 

•kvaUioni  (yht&ld)  equation. 

•lanto  living,  livelihood;  (toimeentulo)  sub- 
sistence, sustenance;  (elftmft)  life,  exist- 
ence, -jarjettya  manner  (1.  order)  of  life, 
(ruoka-)  diet,  (Ift&k.)  regimen,  -kuatan- 
nukaat  »  •liakustamiukMt.   -auhtaet  con- 


ditions of  life,  living  conditions.  -4aM 
manner  (1.  way)  of  living,  living;  vrt.  •u- 
mMnUpa.  -tarpaat  1.  -varat  necessaries  (1. 
necessities)  of  life,  necessaries  of  existence. 

•laatinan  (klmmoinen)  elastic.  aUMtiaatil 
elastically.    alaatlauua  elasticity. 

•iatiivi    (sis&eronto)    (the)    elatlve   (case). 

•latus  subsistence,  sustenance;  (elanto) 
living,  livelihood;  mnamita  aimtukaanam  n«a- 
lomaila  earn  one's  living  by  sewing;  vrt. 
•lanto,  elXt«.  -«lneet  provisions;  victuals, 
(articles  of)  food,  -apu  help  toward  [one's] 
support  (1.  maintenance),  (olkeuslaltoksen 
tuomltsema)  alimony;  aamda  100  muwkkmm 
vuotttiata  ^atuaapum  (myds:)  receive  an 
allowance  of  100  marks  a  year,  receive  an 
annuity  of  100  marks,  -huolat  weight  of 
responsibility  for  providing  the  necessa- 
ries of  life,  worry  about  earning  a  living, 
-la  ks.  kasvatusiaft.  -kaino  means  of  liveli- 
hood (1.  support),  means  (1.  way)  of 
earning  a  living;  vrt.  alinkaiiio.  -Urp— t 
ks.  eliaUrpaat.  -vanhammat,  ^lil  ks. 
kasvatusvanheminat,   -KitL 

eia:  aiaat  gestures,  gesticulations,  (kasvo- 
Jen)  expression,  (virneet)  grimaces;  vrt. 
kasvoiaelaat. 

alafantti  (norsu)  elephant.  -Uuii  (Ift&k.) 
elephantiasis. 

alaaia  (murheruno)   elegy. 

aiainen  . .  with  . .  gestures,  with  a(n)  . . 
expression  [esim.  vOkma^  with  quick  (1. 
lively)  gestures,  with  an  animated  (1.  a 
vivacious)  expression]. 

•laOklell  sign -language,  -niytalml  dumb 
show,  pantomime. 

alekaii  »  aleUS. 

•laktrikko  electrician,  alaktrolyyai  (kem.  k 
fys.)  electrolysis,  alakiromatri  (fys.) 
electrometer,  alakironl  (fys.  &  kem.) 
electron,  alektroskooppi  (fys.)  electro- 
scope.   elektroUknikko  ks.  sKhkiitakiilkka. 

alalija:  ykain'-^  recluse. 

aielia  live  (on)    [in  peace,  rauhassa],  pass 

one's  life  (1.  one's  days)  [in  contentment, 
tyytyvftisenil] ;  '^  httoiattammnm  lead  a  life 
free  from  care,  live  care  free,  be  In  easy 
circumstances;  '^  ykainittayyydaaaU  (I. 
arakkona)  live  secluded  (1.  In  seclusion), 
live  the  life  of  a  recluse;  vrt.  aUUL 

•lementtf  element. 

aleakelia  live  (on),  pass  one's  life  (smooth- 
ly):  vrt.  •laUS. 

•ievaattorl  (hissl)  elevator. 

•ifanluu  ks.  norsunluu. 

ail,  alikki  or;  24  ati  2  tuaitum  84  or  S 
dozen;  vrt.  tai. 

alimellinen  organic,  allmalllsaati  organically, 
•iimat  ks.  elln.    alimatAn  inorganic. 

•ilmlatd  (eliO)  organism;  (elimet)  the  or- 
gans; Mnan  alimiat6naU  ai  oia  ktamoaam 
his  system  is  out  of  order. 

•fin  organ;  alimat  organs. 

alinllaika  lifetime;  (elftmftn  pltuus)  term  of 
(human)  life,  mortal  span,  lease  of  life; 
alinafahai  for  life;  Mnan  alinaikanaan  dur- 
ing his  lifetime:  kaikan  alimtikmni  all  my 
life:  kaatdU  minun  alinaikami  Will  last  my 
lifetime,  will  last  as  long  as  I  live.  -«lkal- 
nan,  -alkuinan  . .  for  life;  lifelong  [sorrow, 
suru  ] :  vrt.  •linkautinan.  -^hto  condition 
of  life  (I.  for  existence);  (vftlttAmfttOn) 
vital  condition.  -IkA  lifetime;  duration  of 
life;  aliniSkaaan  for  (his)  lifetime,  for 
life:  vrt.  elinalka.  -ikiinan  lifelong  [cross, 
risti].  . .  for  life.  -Juurat  roots  of  [one's] 
existence  (1.  life):  vitals;  kalv^m  aan  atin' 
jvmHa  (kuv.)  Is  gnawing  at  its  very  roots 
of  existence  (1.  is  tearing  at  its  vitals). 
-kauai  »  allnaika. 
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•llnkaiitinMi  lifelong,  life  [position,  toiml], 
. .  for  life;  held  during  life;  '-'  imdiA«o« 
life  imprisonment,  imprisonment  for  life; 
'^  voM  life  prisoner,  prisoner  for  life; 
MiMit  virkanma  an  -^  he  hOldS  hlS  Office 
for  life. 

•Ilniiaiitle-  (ybd.)  ..  for  life,  life  [esim. 
-«l«fc«  pension  for  life;  'ty9  work  for  life; 
-ooiM  life  prisoner,  prisoner  for  life] . 

•nmtautisMtlfor  Ufe. 

ellnlielno  (allc.)  means  of  earning  a  living 
(1.  a  liveimood),  (source  of)  livelibood; 
(toimi,  ammatti)  occupation,  business; 
Industry.  -Atetue  ks.  •Unk«UioUld.  -ilmo- 
tvs  report  (to  tbe  government)  tbat  one 
bas  gone  into  business  (for  blmselt). 
-lalnMidintA  legislation  regulating  busi- 
ness and  industry,  industrial  and  business 
legislation,  -lalil  industrial  and  business 
laws,  laws  (L  statutes)  regulating  business 
and  industry,  -makau  (1.  v.)  license  (fee). 

ellnkelnonharJoit«J«  person  in  business  for 
himself. 

•Iliikeinol-olkoua  permit  to  carry  on  a 
trade,  a  profession,  a  business  or  an  in- 
dustry. -vaiMuia  industrial  freedom,  -vero 
license  for  carrying  on  a  trade,  a  manu- 
facture or  an  industry. 

eilnkorko  (life)  annuity,  -laina  tontine. 
-vakttutua  annuity  insurance. 

«nnri(uit«nnukut  cost  of  Itvtng,  living  ex* 
pMUes.  >lijrk¥ir««n  viable  [fetus,  ^IKio], 
i^  art  able  of  rivirtg-;  vrt.  Altnv^tmKt&vii,  -ky- 
ItflafT*  (sikldn)  viablJlty;  {eUnvoimal- 
luus)  vitalliy.  -kyiymyt  qyesilon  ut  viial 
import unt'e ) ;  matter  U-  quegiiuu)  of  life 
ana  death  r  yrityk»*ti  onniMtuiainwn  on  A«il|« 
*iinkytymyt  lh6  SUCCESS  Of  the  undertak- 
Inf  i3  of  viifti  Importance  lo  (I.  for)  ihcm. 
-Ump^y  viisi  vfirmth.  animal  tieai.  -nttite 
riiai  nulfJ*  life  HuUl.  -pAlvit  days  of 
Inn*"'»^.  Itfi?"  nrPU^me):  en  wfinpiiivin&ni 
ol«  mmkvmsii  ttShnyt  nevor  In  my  life  (time? 
baire  I  seen  th<?  like,  (Jkpvj  I  haven't  seen 
the  lJk«  in  all  my  born  eUvs  (K  ni>v*^p  Jn 
all  my  Uf  q)  ;  Aantit  viim*itmt  *ltnpaivanta 
tlw  }l«t  dar»  of  hU  life;  vrt.  «lonpiivi£. 
«<apa  ^  «ii]ii^tBiiL  -ttrpMt  npcesiartes 
n.  hei^essillts)  or  life;  {miionavarat)  pro^ 
vi?j<jn?^.  sii|!pM^^.  ~%A9o  !*tiindiinl  of  llvlnfr. 
-icimUnUj  \AAl  ruiictioiiiS;  viui  proctins. 
-voioMi  vitai  power,  vitality:  vigor,  stami- 
na. -voimaJnen  vigorous  [plant,  kasvl], 
possessing  (1.  full  of)  vitality  (1.  vigor) ; 
live  [enterprise,  yritys];  (volmakas)  ro- 
bust, sturdy;  hale,  bearty.  -volmalaeati 
vigorously;  lively,  -voimalsuua  vitality, 
vigor  (ousness);  stamina.  -voIim  —  •lin- 
vvimaiiiMi.   -vuodet  years  of  [one's]  life. 

•119   ajloIJ   orfrnntsm. 

E)>aa  EJiJsh,  K]U-^. 

tija  (ktije)  (jriink,  trick;  (olkku)  freak;  tav. 
pi  €lk€*t,  #f/*f  prank:^,  trifks,  freaks,  (ta- 
vat^  maniierif;  vrt,  el«et.  atkeelllnen  mim- 
ir^&i).  •Ik*«t  kfi.  etje,  «lk«ilii  make  (up) 
race:^r     (irvli^iell^i'    pTimnr*''      eiki    ■—   elj*. 

•Jkll,  vikMn  Ks,  -Alkjiii^  lUkodii. 

•liel  [aOmn,  oUmt,  mIM,  mUmnmm,  mUmttm,  •!- 
MWtfl  if  not.  in  case  not.  unless;  ^  heltU 
•lUi  oUui,  nUn  mc  ottsitnmm  . .  if  it  bad  not 
been  for  them  (1.  but  for  tbem)  we  would 
have  . . . 

•Ilipei  (soikio)  ellipse,  eiilptinen  elliptic (al). 

•lloetaA  make  . .  sick,  sicken;  turn  [one's] 
stomach;  nauseate;  mimm  mUomtaa  I  feel 
sick  (1.  qualmish),  I  have  a  nauseating 
feeling  (I.  a  feeling  of  nausea),  I  am  sick 
at  my  stomach.  eiloaUva  sickening,  nau- 
seating [feeling,  tunne].  oiloatua  nausea, 
qualm. 


elo  1.  (el&mA)  life,  vrt.  henld;  S.  (vilja) 
grain,  (Engl.)  com;  (lalho)  crop;  efen 
aika  harvest  (-time),  time  of  harvest;  «fo«- 
M  ol«va  living;  o/la  «fo«M  be  alive,  be  liv- 
ing, (eliUi)  live;  tSnH  vuonna  tuli  potion 
•foa  the  crops  were  bountiful  this  year, 
(Jkpv.)  they  (1.  we)  got  bumper  crops 
this  year. 

eloflalka  =  •lonailuu  -altta  granary,  -halme 
clearing  sown  with  grain,  -hiiri  spasmodic 
twitching  (1.  twitches). 

eiohopea  quicksilver,  mercury. 

eiohopea-  (ybd.)  quicksilver,  mercurial 
[esim.  'Umapuntari  quicksilver  (1.  mercu- 
rial) barometer;  'myrkytyo  quicksilver  (1. 
mercurial)  poisoning;  ^yhdUtya  quicksil- 
ver (1.  mercurial)  compound];  (kem.) 
mercuric,  mercurous.  -pataaa  column  of 
quicksilver  (1.  mercury),  mercurial  col- 
umn. -«aiva  (harmaasalva)  blue  (1.  mer- 
curial) ointment,  -vaimiate  mercurial  pre- 
paration. 

eiolaa  lively;  full  of  life;  live  [man,  mies]; 
(vilkas)  sprightly,  spirited,  animated,  vi- 
vacious, brisk,  (elottomlsta:)  vivid  [color, 
v&rl;  description,  kuvaus] ;  vrt.  vilkas. 
•ioisaati  In  a  lively  (1.  sprightly)  manner; 
vivaciously;  briskly;  vividly,  alolauua 
liveliness,  animation,  sprightliness,  vivaci- 
ty; vividness. 

•ioJuhia  harvest -feast,  harvest-home. 

eiokaa  «  eloisa. 

eiokuu  August;  mloktmn  ilta  a  night  in 
August;  mlokuun  kuutamo  August  moon. 

•ioliinen  living  [being,  olento];  organic 
[world,  maallmaj.  eloiiiaaiati  vital  sense. 

•lomiea  man  for  the  harvest,  reaper;  harvest 
hand. 

•lonDaika  1.  (elonkorjuun  alka)  reaping- 
tlme,  harvest  (-time);  2.  =  •linaika.  -ha- 
iuinen  »  el&miinhaluiiieii.  -ilmid  »  elM- 
mMnilmlB.  -kipinA  spark  of  life,  Vital  spark. 
-korjuu  harvest  (Ing).  -korjuuaika  =  elon- 
aika,  1.  -korJaaija  ks.  elomies.  -leikkaaja 
reaper,  -ieikkuu  cutting  (I.  reaping)  of 
the  grain,  harvest.  -iamp6  ks.  •linlilmpo. 
-merkki  sign  of  life.  -pAivat  days  of 
[one's]  life;  /oa  minollo  [sllhen  asti]  «fon- 
pSiviS  muodaan,  tdon  . .  If  I  am  spared  [till 
then],  I  am  going  to  . . ,  God  willing,  1  am 
going  to  ...  -retki  career,  course  of  [one's] 
life,  [one's]  life's  race;  mlonrotkmni  varrml' 
la  in  the  course  of  my  life,  during  my  ca- 
reer (I.  my  life's  race),  -voimalnen  ks. 
•linvoimainen. 

eioonnjAAmlnen  survival.  -JAAnyt  I.  (a.) 
surviving.  II.  (s.)  survivor;  eloanjfiUinmmt 
the  survivors,  those  surviving. 

elopelto  grain-field;  (Engl.)  corn-field. 

•loaaaoieva  living. 

•lostaa  -=  •lostella.  eioateleminen  ks.  elos- 
telu.  eioateiija  fast  man.  man  about  town, 
debauchee,  eloateila  lead  a  loose  life,  dis- 
sipate; (rlehua,  mellastaa)  run  riot,  eioa- 
Uiu  dissipation,  loose  (1.  dissolute)  life; 
debauchery. 

eioatua  cheer  up,  brighten  up.  become 
(more)  animated,  grow  (1.  get)  lively; 
hdnmn  kaavonma  eiootaivat  kaamattavaati 
his  face  brightened  (up)  noticeably;  vrt. 
•IpyX.  eioatuttaa  brighten  (1.  cheer)  up; 
enliven,  animate;  stimulate;  rouse,  stir  up. 

•louikoo(t)  bee  (to  harvest  the  grain); 
(-juhla)  harvest-home,  harvest-festival. 

•ioton  lifeless;  Inanimate  [nature,  luonto] ; 
listless,  spiritless;  (llmeetOn)  Inexpressive, 
vacant  [look,  katse] ;  (tyls&)  dull,  elot- 
tomaati  Inexpressively,  vacantly;  mlotto- 
maati  tuifottava  katBo  vacant  (1.  Staring) 
look,  vacant  stare,  elottomuua  lifelessness; 
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want  (1.  loss)  or  nttllty;  Ustlessness;  lick 
of  expression,  vacancy. 

•lovirna  (kasv.)  vetcb. 

•Ipyminan  picking:  up;  (J&Ueen-)  revival; 
(nousu)  rise;  (kehltys)  development;  kir- 
iaUimmdmn  /a  taiUmn  '^  revival  Of  litera- 
ture and  art,  revival  of  leamlngt  (hist.) 
Renaissance;  tmotUnudmn  (voimahoM)  "^ 
a  boom  in  the  industry. 

•Ipyi  wake  to  life;  be  revived,  be  reani- 
mated, be  enlivened;  quicken;  pick  up;  (ke- 
bittyft)  be  developed,  develop;  (kukois- 
taa)  begin  to  flourish,  begin  to  thrive  (1. 
prosper) ;  (toipua)  rally;  ««  «foon  (be) 
revive (d),  rally;  ^  notccn  doon  get  new 
life,  be  revived;  en  nmrm^ti  •Ipym&auH  IS 
picking  up  fine,  is  reviving  splendidly. 

•iMtallainan  Alsatian.  ■iMaa-Lothringan 
Alsace-Lorraine. 

•Itaantua  turn  (1.  get  I.  become)  rancid. 
•Itaantuminan  turning  rancid,  altaantunut 
rancid  [butter,  voi];  htdtta  mltaantimmmita 
have  a  rancid  (1.  rank  1.  strong)  odor, 
smell  rancid  (1.  strong). 

•lukka  beast,  animal,  creature;  •iukat  (koti- 
elftimet)  the  animals,  (nautaelftimet)  the 
cattle. 

•Ivyka  stimulus,  incentive,  incitement,  spur; 
(virike)  support;  antaa  •Ipykmtta  jolUhin 
animate,  enliven,  stimulate,  add  fuel  to, 
fan  the  flame  of,  vrt.  virike. 

•Ivyttimlnan  quickening,  animation;  (hen- 
kiin-)  restoration  (to  life),  resuscitation. 
•ivyttivi  stimulating,  quickening,  alvyt- 
tivitti  Stlmulatingly;  vtdkuttaa  mlvyttaP&Bti 
iohonkin  have  a  Stimulating  (1.  quicken- 
ing) effect  upon  . . . 

•Ivyttii  animate,  quicken;  (virklstftil)  ex- 
hilarate, enliven;  (kiihdytt&ft)  stimulate; 
(innostaa)  mspire;  (heratt&ft)  rouse,  stir 
(up) ;  '^  h^nkiin  restore  [one  apparently 
drowned,  hukkunut],  revive,  resuscitate, 
(kuv.)  awaken  . .  to  life,  vivify,  aivytya 
1.   =  •Ivyttllmliien;    2.   =   elvyke. 

•ii  =»  MIX. 

•iihdyttlji  one  who  (1.  that  which)  cheers 
(1.  exhilarates  1.  inspires).  •IJUidyttiminan 
cheering  (up);  exhilaration,  enlivenment; 
(re)  animation.  eUhdyttivi  life-giving; 
vivifying,  animating;  cheering,  enlivening, 
exhilarating;  cheerful;  inspiring;  vrt.  vir- 
UstXvX.  •llUidyttivitti  mspirlngly;  miah- 
dyttSvUMti  vdkitttava  Cheering,  inspiring; 
vrt.  myOs:  vaikuttuu  •IJUidyttU  enliven, 
animate,  exhilarate;  cheer  (up) ;  (innos- 
taa) inspire;  aatt^mnsa  •iahtiyttiUn&n&  in- 
spired by  his  ideals. 

•lihtynyt  aged,  old;  advanced  in  years,  el- 
derly, •iintyi  age,  grow  old(er).  (grow) 
advance  (d)   in  years,  vrt.  ellUitlUL 

•lihtinyt  1.  »  elMhtynyt;  2.  (kuihtunut) 
pa.st  one's  prime,  pass6(e),  faded,  (kulu- 
nut)  worn -out  (through  dissipation) ; 
miahtanrnmn  nHkdinmn  faded-looklng,  bear- 
ing the  marks  of  a  fast  life  (1.  of  dissipa- 
tion) ;  '*'  kannoiar  a  beauty  on  the  wane. 

•lihtii  pass  one*s  prime,  age,  advance  in 
years. 

•liimailinan  animal  [heat.  l&mpO];  (raaka) 
bestial,  brutal:  '^  kohtmln  brutal  treat- 
ment; mHUmmlUamn  raaka  brutal,  brutish; 
aiOimmilUmn  raaka  mice  (myOS:)  a  brute,  a 
beast.  •lilmellitMti  brutally,  brutlshly, 
like  a  brute,  •iilmallittyi  be(come)  bes- 
tlallzed  (1.  brutalized),  •iilmeiiityyt  bes- 
tiality, brutishness.  brutality. 

•liimisiA  the  animal  world;  (elfllnt.)  fauna; 
Saemcn  ^  the  fauna  of  Finland,  the  Fin- 
nish fauna. 

•iiln  animal;  (etup.  suurempl.  nelijalk.) 
beast;    (luontokappale)    creature;  mlUntan 


rauhotwiM  protection  (1.  preservation)  of 
game,  game  protection;  mtSinimn  yHML 
lover  of  (1.  friend  to)  animals. 

•Iiln-  (yhd.)  animal  [esim.  -m— ffw  animal 
world;  'magnatismi  animal  magnetism; 
'sUhhS  animal  electricity],  ..  of  animals 
[esim.  ^ktMijattu  transportation  of  animals; 
'lajit  kinds  (1.  species)  of  animals;  •4nokka 
class  of  animals],  -hiili  animal  black  (1. 
charcoal).  -JiAnn««:  kivattynmitM  aimn- 
lUdnnSkBid  fossil  remains  of  an  animal  (1. 
of  animals),  -kunta  animal  kingdom;  vrt. 
•l&imUtS.  -lajl  kmd  (1.  species)  of  animal. 
-Ifiakatlada  veterinary  science. 

•liinliAkiPi  veterinary  (surgeon),  veterina- 
rian, -opitto  veterinary  college. 

•iiinOmaantiada  zoogeography,  faunal  geog- 
raphy, -markkinai  stock  day(s);  market 
day(s)  for  cattle,  -niyttaly  1.  (karja-) 
cattle  fair,  animal  exhibit  (at  a  fair),  stock 
show;  2.  (harvinaisten  el&inten)  menag- 
erie, (wild  animal)  show,  -oppi  zoology. 
-rau  (t&ht.)  zodiac.  -raUvalo  (tftht.)  zo- 
diacal light,  -putto  cattle -plague,  -riik- 
kiyt  cruelty  to  animals.  -«atu  fable. 

•iiintuojelut  protection  of  animals,  -tol- 
mitto  (1.  V.)  headquarters  of  the  humane 
society,  -yhdittyt  society  for  the  preven- 
tion of  cruelty  to  animals,  humane  society. 

•iilnltarha  zoological  garden (s),  (Jkpv., 
lyh.)  zoo.   -tauti  disease  of  cattle. 

•iiintanpalvalut  worship  of  animals. 

•liinljtiada  zoOlogy.  -tlataelilnan  zoological; 
mlSintimtmmUinmn  aamma  institute  for  ZOO- 
logical  research.   •tietaliiJi  zoologist. 

•lilnvakuutut  insurance  of  animals  (1.  of 
stock),  •yhiid  stock  (1.  cattle)  insurance 
company. 

•UUi.one  who  lives  (1.  dwells);  (asuja)  in- 
habitant, settler;  (henkilO)  person;  M- 
nm»tS  mi  tnia  cn«fin  aiaiMS  he  cannot  live,  he 
is  beyond  recovery  (L  hope) ;  koroiUaan  '^ 
person  living  on  the  interest  of  his  money, 
rentier;  maaata  ^  one  who  gets  his  living 
from  the  soil,  tiller  of  the  soil,  farmer, 
agriculturist;  mmta&n  alUjat  Inhabitants  (1. 
denizens)  of  the  forest;  omUlaan  "^  one 
who  is  self-supporting  (1.  who  supports 
himself).  * 

•lika  pension;  half -pay;  ml&kmttH  nauttiva 
pensioned,  retired  (on  a  pension),  retired 
on  half -pay,  superannuated  [minister,  pap- 
pi] ;  aiSkkmmn  natMttiJa  pensioner,  pensiona- 
ry; ai&kkaasmmn  oikmuimttu  entitled  to  a 
pension,   -apu  aid;  pension. 

•liken ikilnan  (of)  the  age  to  be  retired  (1. 
pensioned  1.  superannuated),  entitled  to  a 
pension,  -kasaa  pension  fund,  -iaitoa  pen- 
sion system,  -luokka  class  of  pensions. 
-miArfi  amount  of  pension,  -oikeut  right 
to  receive  a  pension,  -raha  pension  money, 
-rahatto  pension  fund. 

•iikkeeli&QlIJa  pensioner,  pensionary. 

•likddn  hurrah!  huxza!  '^  Sahtajammm  long 
live  our  leader!  hurrah  for  our  leader! 
'*'  tHipaua  hurrah  for  liberty!  liberty  for- 
ever! -huuto  cheer;  hurrah;  aiakSSnhttutoia 
(myOS:)  cheering:  kolminkmrtainan  •/£• 
kBSnhttttto  foUakin  three  Cheers  for  . . . 

•liminen  living;  (elftmA)  life;  (toimeentulo) 
subsistence,  livelihood;  ml&miaman  tarpaal- 
linmn  necessary  for  life;  ai&miBan  mahdoi- 
listtudmt  (toimeentulon)  chances  of  earning 
a  living,  eiimitolkeua  right  to  live  (1.  to 
exist). 

•limi  1.  life;  (olemassaolo)  existence: 
(elanto)  living;  2.  (melu.  mellastus)  noise. 
(Jkpv.)  racket;  al&man  iUkmi  for  life,  for 
one's  whole  (1.  all  one's)  life;  alSmSSniMa) 
kyilSstynyt  ks.  ellmiUinkyUXetyByt  (ha- 
kus.);    alSmdBBdni   ^   eWeseXnl,   kS.   ellll; 


•liiikfrrilinti 
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I  during  all  my  (1.  my 
wtiole)  lire;  Aofce  •lAmAil  (ahn)  all  my  (1. 
my  wtiole)  life  long:  tSssd  miSmaMsM  in 
this  life*  (usk.)  here  below;  vrt.  pahm. 

•ltaiAkeff«llln«n  hiorraphic(al).  eiaintkerU 
lire  (story),  story  of  [one's]  life;  biogra- 
phy; miMmUUimrrmn  trnMIA  (\,  kirjottaia)  hi- 
orrapher;  oma  tmhmmS  mldmahmrta  auto- 
biography. 

•MflUfi-  (yhd.)  ..  or  life,  life's  te^lm. 
immkm  thread  of  life,  Ufe'A  ttirea^I;  ^onni 
happiness  of  life,  lira's  }ia[M>Uic»3;  ^ialt- 
tmht  Struggle  of  1L^L^  lire  s  slrugri^lej, 
¥ltal  [esim.  -nrnMim  viul  fluid];  vrt.  tlln-, 
-«ih«  (fysiol.)  vital  principle,  -alki  ks. 
•Hnailni  -aikainen  '-^  eHnluutlneiu  -ehto 
ks.  •IfaMhto.  -halu  lov^^  {L  deaire)  of 
life;  ham  mU  iMynnA  ^lUmanhaiua  lie  wa:> 
full  of  life  (1.  of  arUrual  sfirUa),  he 
loved  life.  -4ialuln«r)  juqk-iu!^  lo  Uve^ 
clinging  to  life,  (elolHa.)  ruil  fif  Ufe,  bcariy, 
hale,  -ika  ks.  •UaikM.  -tlo  Joy  of  living. 
-iloinen  full  of  animal  spirits,  (high-) 
spirited:  cheerful;  sprigbtiy  [youth,  nuo- 
mkainen] ;  ligbt-hearted,  buoyant.  Jolly. 
-J^jMtys  plan  of  life;  (lULk.  -  ruokaj&r- 
Jestys)  diet,  regimen,  -kattomus  view  of 
life  (1.  or  tmngs) ;  voMam  miamankatBomuM 
a  cheerful  view  of  things  (1.  of  life). 
-fcerioia  biographer,  -kohtalo:  ionkun  «ltf- 
MteMbfoto  one's  lot  in  life,  one's  fate  (1. 
destiny),  -fcokamus  personal  experiences, 
experience  (of  life);  ««  cU  hanmUm  wnui 
aUbmMmkmktmuB  that  was  a  new  experience 
(in  life)  for  him.  -kuiku  course  of  life. 
*kut«umu«  rallinK:;  mi;^!$lon  In  (1.  of  one's) 
hf^.  *tL)^Uaatya  ^sviune^^  ul  lifo;  worJsl- 
T^^TtriDi^j?  <JH^ii'-i  u.  loailijnir  K  satiety) 
of  life.  -1(A«liyi  opinion  {L  vrew>  of  Uf*^. 
-4««iy  k^.  tiUminUp*.  *-lanlta  Ua^vj  btml- 
y^K-^il.  *loppu  ilfii'-^  eruj;  (kuolcrnaj  rJ<?atti. 
-fiaytmto  f^rgoyiTH^iii  {L  iileasure)  of  lire* 
-nhje  'iTivriili  [Tiaxirii,  nilo  of  Hfe;  tlam^n- 
*hj**t  rij^oft  of  iiri.%  I  otifi  Of  maiims.  -aiot 
eirouiii'itancQ*.  ruintltlori  i  s  ol  liTeK  -Mta 
^  «l&injuiti4,  -upa  manner  {\.  way  L,  nioile) 
of  living,  living;  mtHmaniavat  liabllS,  WSys. 
-(«rlfi«  ].  -taru  hre  3tu;\y.  -tarva  ^  eltn- 
iMFv*.  -|#tiUvA  Aim  (L  liuBlnf!SB  1.  task)  of 
tutie'^1   Itft*,  **niJ  Mui  aim  or   [one's]   life- 

Mnmn  miama/^mhtiiifMnMa  hlS  one  purpoSA 
iL  aim  L  int^^^on;  in  Ufe.  -lie  career, 
Oitirfe  of  (OTitt'H]  lift?,  life '9  race;  vrt, 
■lAu^tJiL  -laLmfnta  vital  functions  {I.  proc- 
e«6e»^.  •toverl  parir>er  Tor  llfe^  Ufe  part- 
iiai';  (avloviimo;  heujmai*?.  -if  ft  life -work, 
Nona's  1  llf*'»  senipvenient  (I,  worlt).  ^unel* 
JM  itfisam  of  [one's J  Ht<^.  ^ura  =  vIlmlEi- 
fjhf  -vaat^muhtet  i^^rnandn;  staridard  nv 
UrtDg-  -vaalfut  [onp  ?]  Itf^^'i^  wanderitm- 
CL  JiaurHMy/ ;  life;  i:of*ilijet.  -¥aih«t  ovenU 
of  hfe,  carter,  hMnMtt&  on  olfuf  kirjavat 
^gmmMtwmihwwt  b**  h&^  liacl  a  rlieckfir^il  va- 
wtmr^  tm  hn-^  h^d  hiA  uv^  and  downs  on 
Ufaj.  ««aaL  f'lujf  of  Lir*':  (raam.)  waier  or 
lire.  vVllsaua  pnilo^>p^y  of  11  ft?;  ikok*i- 
miiKiwrllneru  ^vorldly  wisdom,  -vol mm  -> 
♦llttiiitMa.  'ir mmif f  y a  u ndo i  j» I an^U n n^  u f  ] 4 f f* . 

elAlMikokafiyi  . ,  wlio  tin^  ^eo  a  (?rent  doiil  uf 
]il'&(ax]i«rieti('T'it«  *  .  with  a.  wide  exiierten' ti. 

iMlmkrlli«tymlnen  dlAKUSl  {I.  UmiiwnK 
LaMtetJT)  *>t  Ute;  WL^annc^^^  rif  life,  uoTtil^ 
weariflMs.  okyltittirnyt  tired  U'  wi3ary  I  of 
Ufa  <t  UviniTi,  ^trk  i>f    U-  dlsg^n^ted  uHh. 

tlf*.    ifiiJ^hM    y*M     t-i    /'fid  I  in*    Hf'M^    Tiiirr| - 

ihips). 

•iliaaidi  raise  (1.  kick  up)  a  row  (1.  a 
racket),  raise  a  fracas,  (Jkpv.)  raise  a  rum- 
pus, raise  a  rough-house;  (meluta)  he 
Dolij;  Tit.  aslaaiUL  alimdliiilnan  raising  a 
rumpus;  row,  rumptts.  tUmdltalJi  rowdy, 


rough   reUow.     alim«ivi:    miamSMi   vaU' 

S^tAko  a  riotous  crowd,  a  mob. 
ta  maintenance,  support,  sustenance;  on 
•lattmmUa  is  being  supported,  (esim.  lap- 
sesta:)  has  been  boarded  out  (1.  boarded 
away  rrom  home). 

aiiiii  dependant;  (loisel&Jft)  parasite,  -v*- 
aikka  calf  kept  for  raising. 

eliitiJa  provider,  support  (er);  pmrhmmn  '^ 
the  breadwinner  (1.  the  support)  or  the 
family.   alittAminan  feedmg;  bringing  up; 

Brovidlng  for. 
litli  (ruokkia,  ravlta)  feed,  nourish; 
(kasvattaa)  bring  up;  (yllftpitaa)  support, 
maintain;  (pitM  elossa)  keep  alive;  (pit&a 
huoli)  provide  for;  '^  hmnhmnma  kmriaa- 
maua  keep  o.s.  alive  by  beggmg,  beg  one's 
way;  ^  ifmnaa  JoUakin  maintain  o.s.  (1. 
support  life)  by  . . ,  support  o.s.  by  . . , 
make  (1.  get  1.  earn)  one's  living  by  . . , 
(pysyft  hengissA)  subsist  by  .  .-ing;  kayhat 
•iatmtaan  kmnsan  kuMtannukmrnUa  the  poor 
are  taken  care  of  (1.  are  provided  for)  at 
the  expense  of  the  community;  otla  /onAnn 
0iatmtta»ana  be  supported  by  one,  depend 
on  one  (for  support),  be  dependent  upon 
one;  poika  ^  iaaanga  the  son  provides 
for  (1.  supports)  his  father. 

eiavyys  liveliness,  animation;  sprlghtliness; 
vividness,  vivacity. 

aiivi  I.  (a.)  living  [being,  olento;  faith,  us- 
koj;  (eloisa)  Uvely,  animated,  sprightly; 
live;  (vilkas)  vivid  [imagination,  mieli- 
kuvitus] ;  eiavia  aiUaita  9ynnytta»a  Vivip- 
arous; <«  hopma  ks.  elohopea;  ^  kukkanmn 

natural  flower;  miavana,  Havana  alive 
[esim.  miavana  haadattu  buried  alive;  polt- 
taa  0iaoaita  burn  alive];  ^  paino  weight 
on  foot;  •lavat  Mmlmt  modern  (1.  living) 
languages;  miavat  kmfat  moving  (1.  motion) 
pictures;  tapaoM  on  vimia  miavana  mimlmM' 
mani  that  event  is  living  m  my  mind  yet, 
the  event  is  still  fresh  in  my  mind,  it 
seems  as  though  that  happened  yesterday. 
II.  (s.)  (elossa  oleva)  tbe  living;  (eiain) 
animal;  (syOpftlftinen)  vermin;  miavat  /a 
Miollooe  the  living  (1.  the  quick)  and  tbe 
dead;  mmisan  miavat  animals  of  the  rorest; 
on  vimia  miavi(tt)mn  jonkomma  is  Still  among 
(1.  in  the  land  of)  tbe  living,  is  still  on  the 
face  of  the  earth,  still  walks  the  earth. 

eMvikuvalkona  moving-picture  machine,  ki- 
netoscope.  -teaitari  moving-picture  theater. 

alivAltaieikkaua  vivisection. 

aiivitti  vividly;  in  a  lively  (1.  sprightly) 
manner. 

alii  live;  (olla  elossa)  be  alive,  have  life; 
(eiatt&a  itsensa)  maintain  (1.  support)  o.s., 
support  life;  subsist;  feed;  olA'oMtflni  {-mi, 
-nma  Jne.]  in  (all)  my  [your,  his  etc.]  life, 
during  my  [your,  his  etc.]  life;  *-  [ioma- 
iatonta,  kurfaa,  onn«lf|«to  y.  m.]  miamaa 
lead  a  [wicked,  wretched,  happy  etc.]  life, 
live  [wickedly,  wretchedly,  bappily  etc.], 
pass  a  [wicked,  wretched,  happy  etc.]  life 
Ihuom.  myOs:  ^  kmvytmimlimta  miamaa  lead 
a  butterfly  existence,  (moraalltonta)  lead 
a  loose  life,  dissipate];  ^  hmrroikmi  live 
like  a  king  (1.  like  kings),  live  on  the  fat 
of  the  land;  ^  hurlamti  live  fast,  lead  a 
reckless  (1.  fast)  life,  run  riot;  <«  ioiiakin 
(\.  lomtakin)  live  (1.  subsist  1.  exist)  (up) on 
[vegetables,  kasvlksllla] ,  live  (1.  earn  one's 
living)  by  [one's  labor  (1.  by  the  sweat  of 
one's  brow),  tyOllft],  (elftimistft  puhuen:) 
feed  on  [roots,  Juurista];  ^  ktmmmmin 
kuin  ioku  toinmn  outlive  another;  ^  ami' 
matttmum  live  unmarried,  lead  a  bache- 
lor's (1.  a  spinster's)  life;  '^  onnmiiimim 
mikoia  pass  (1.  be  passing)  happy  days;  «*» 
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•fifll«iitil«lii«n 


toioftum  nmkaia99ti  live  Wltllln  one's  In- 
come; '^  punhakai  live  to  Old  (L  a  ffreat) 
age,  live  to  be  old,  live  long;  ^  yimuU^mti 
live  in  luxury,  (Jkpv.)  live  on  the  top  stielf ; 
han  mii  tSmdn  onnmn  p^vSn  he  lived  to  see 
this  nappy  day  (1.  this  day  of  happiness) ; 
hSnmlta  mi  dm  mnUM  montaikatm)  kuuhaatta 
mlmtnivSmM  he  bas  not  many  montbs  to  live; 
hanMa  mi  dm  miUM  mUU  he  Has  nothing  tO 
live  on,  he  has  no  means  of  support;  Mria 
on  miakyt  mmnta  ptdnomtm  the  book  has 
passed  (1.  run  1.  gone)  through  many  edi- 
tions; niin  toHa  Indn  miSn  as  true  as  I'm 
alive,  upon  my  life;  vUmmkai  mimtyt  vuodmi 
the  last  few  years,  the  recent  years. 

emakko  ■«  tmltM 

•maljl  enamel,  -maalaus  enamel-painting. 
-maali  enamel  paint,  -virii  enamel  colors. 

•maljoida  enamel.  •malJoimlnaii  enameling. 

•mansipataioni  (vapautus)  emancipation, 
•manaipearata  emancipate,  ainanaipaarattu: 
mmmnaipmmrmttu  nminmn  an  emancipated  (1. 
unconventi9nal)  woman,  a  new  woman,  a 
feminist. 

•mbryo  (alkio)  embryo,  ambryoloola  (sikiO- 
oppi)  embryology. 

•mi  (kasv.)  pistu.  -kukka  female  (1.  pistil- 
late) flower,  -lahtl  carpel,  pistil-leaf. 
*neuvoinan  pistillate,  female. 

•mintimi  stepmother;  mmintimSn  imomin  like 
a  stepmother,  in  stepmotherly  fashion. 

•mltdn  . .  without  pistils,  having  no  pistils. 

•mi6  (kasv.)  the  pistils;  gynoeclum. 

•mma  ks.  mL 

•mo,  amon^n  mother;  (yksinom.  eliimistft:) 
dam.  amoton  motherless,  bereft  of  [one's. 
Its]   mother. 

•mpiminan  hesitation,  amplmiiti  without 
(any)  hesitation,  unhesitatingly;  heedless- 
ly, rashly;  without  more  ado:  mina  tmmn 
amn  mmpimatia  I'U  do  that  unhesitatingly, 
I  don't  hesitate  to  do  it.  amplvi  hesitating, 
hesitant;  oUm  mmpMUia  kamnmttm  be  in  two 
minds  [about  a  th.,  Johonkin  n&hden],  hes- 
itate (I.  waver)    (between  two  opinions). 

•mpii  hesitate:  be  doubtful;  (olla  kahden 
vaiheella)  be  in  two  minds,  waver  between 
two  opinions,  vacillate;  han  mtmpi  tnUmmmamn 
he  hesitated  about  coming   (1.  to  come). 

•mi  1.  «  emo;  2.  (kohtu)  uterus,  womb, 
-hlrvi  cow  (1.  female)  elk.  -Jinia  she  rab- 
bit; mother  rabbit,  -kallio  (geol.)  parent- 
rock,  -karhu  she  bear,  -kirkko  the  first 
church;  (etup.  katol.)  mother  church. 

•mlkaln^n  (kem.)  basic;  alkaUne.  amikal- 
•yya  basicity;  alkalinity. 

•inillammaa  ewe.  -Iluoa  (kem.)  mother- 
liquor,  mother- water,  -maa  mother  country. 

•manlkaula  neck  of  the  womb;  (lUk.)  cer- 
vix, -fcoatin  uterine  probe,  -laakeuma 
(Iftftk.)  falling  of  the  womb,  prolapsus  of 
the  uterus. 

•minnyya  household  management;  house- 
wifery; duties  of  a  hostess;  hanmn  mman' 
nyytmnaa  mUdmmna  tmioua  mmnmmtyi  hyvin 
under  her  management  the  domestic  af- 
fairs flourished. 

•mAnnitdn:  ^  tola  house  (1.  farm)  without 
a  mistress. 

•minn6idi  manage  the  household  (1.  the 
domestic  affairs),  keep  house;  act  as  a 
hostess,  eminniltaiji  housekeeper;  (Jon- 
kln  Julklsen  laltoksen,  kuten  sairaalan 
y.  m.)  matron.  •minnAitalJinpalkka  posi- 
tion as  a  housekeeper  (1.  a  matron). 

•mintA  (perheen-)  housewife;  (talon-) 
lady  (1.  mistress)  of  the  house;  (vleraiden 

puheessa:)  hostess;  (vuokralalsen  puhees- 
sa:)  landlady;  mmtannan  pmivmUimuudmt  du- 
ties of  (1.  as)  a  hostess,  -fcouiu  school  of 

domeitlc  science. 


•milpurj^  (laivan)  mainsail,   -puu  (aluk- 
sessa)   keel,    -rau  trunk   (1.  mam)   line, 
-rangaa  (l&ftk.)  womb  supporter. 
•mla  (kem.)  base;  alkali, 
•maiaaurakunta  mother  jparish.   -alka  sow. 
-Ulo  1.  -tila  orlgmal   (1-  main)    farm   (1. 
estate). 
•mAtin   1.  vagina;   S.   (ruokatorvi)    gullet; 

(la&k.)  esophagus. 
•mAlvaUia    veritable     (1.    infamous)     lie; 
(Jkpv.)  whopper,  -valtio  mother  country, 
-vaal  —  inMlittos. 
an  ks.  eL 

•nemmlstO  pluraUty,  majority;  mmmdm  <«  ioit- 
hin  puolmiim  Obtain  a  minority  for  ... 
-ryhma  majority  group. 
•nammitan  mostly;  (most)  commonly,  usu- 
ally, generally,  anammyvs  greater  amount 
(1.  number) ;  (enemmisto)  plurality,  anam- 
mAltl  more;  (viel&)  further. 
anammin  more;  (Joskus:)  higher,  better; 
^  mikaa  more  time,  a  longer  time;  ^  JMn.. 
more  than  ..,  upward(8)  of  ..,  (luvul- 
taan)  over  . . ,  (joskus:)  above;  ^  ktdn  20 
kmrtaa  (myOS:)  over  20  times;  mnmrnrnMrn 
tai  vahmmman  more  or  less;  (mi)  ^  kain 
mnnmnkaan  no  more  than  before.  Just  as 
little  as  before;  mi  kaitmnlkum  ^  kwun  .. 
not,  however,  over  . .;  not  over  . . ,  how- 
ever; only  . .  at  the  very  most;  pitaa  /m- 
tmkin  ^  kain  fmmtakin  toimmta  Uke  a  th. 
better  than  (l.  prefer  a  th.  to)  something 
else;  rmhamtaa  ^  love  more;  mita  ^  tam 
f  1.  kornkm)  . .  SO  much  the  more  because  . . , 
(all)  the  more  as  (1.  since  1.  because)  . .; 
tarfoammila  -^  kvdn  kan  by  outbidding  (1. 
overbidding  him.  -arvoinan  worth  more,  of 
higher  (1.  greater  1.  more)  value. 
anampi  [kielt&v.  laus.:  enempAi]  more;  fur- 
ther; mnmmmaita  mmalta  (suuremmalta)  to 
the  greater  part,  for  the  most  part,  mostly; 
iykatty  mnmmpaa  liaaittmlya  vartmn  adjourn- 
ed; mnmmpHa  mina  mn  voil  can  do  no  more; 
mnmmpaa  vmivma  nakmmatta  Without  (any) 
further  trouble,  with  no  further  trouble; 
mi  amnaakaan  mnmmpaa  (en&A)  not  another 
word!  not  a  word  more!  mi  amn  mnmmpaa 
kain  • .  no  more  than  . .;  Oman  mnmmpia 
matJUa  Without  more  ado,  without  any 
more  red  tape;  amn  mnmmmitta  without 
anything  further,  without  further  notice, 
simply. 
ananeminan  increasing,  growing;  increase; 
advance,  aneneva  increasing,  growing; 
mnmnmvaaaa  maaraaaa  in  an  increasing  de- 
gree, more  and  more,  in  higher  and  higher 
degree,  anannys  increase;  enhancement, 
•naniyminan,  anentya  —  •B*B«iiiiB«ii,  eiMti. 
•nantaminen  augmentation.  Increasing;  en- 
hancement. anentAA  increase,  augment, 
add  to;  (suurentaa)  enlarge;  (kohottaa) 
raise,  heighten,  enhance  [the  value,  arvoal. 
swell  [the  numbers,  lukumftftrftA]. 
•nargia  (tarmo)  energy,  anarglnen  (tarmo- 
kas)  energetic. 

•natA  increase,  augment;  (kasvaa)  grow; 
(kasaantua)  accumulate;  (llsAtntyft)  mul- 
tiply; (kohota)  rise,  go  up,  advance. 
•nalannlnlkialinen  English;  on  mngtmnnin" 
kimlinmn  is  (in)  English,  -laaatarl  court- 
plaster,  -p^ninkulma  mile. 
Englanii  England;  (Suur- Britannia)  Great 
Britain,  the  United  Kingdom;  Englmnnin 
alaamtamt  the  British  possessions;  EnWon- 
nin  lummaii  the  English  Channel,  enolantl 
(=>  englannin  kieli)  English;  [k&Ant&&] 
mnglannikaif  mngimnnin  kimimiim  [translate J 
into  English;  mnglannin  kimimUa  in  English. 
•nolanUlainan  I.  (a.)  English.  U.  (s.)  Eng- 
lishman; mnMimntiimiami  Englishmen,  the 
EngUsh,  the  British. 


•iiflafiUI«i«-uii«rlkk«l«liiM 

MflMtlli^l-MMriklMlaiiiM  Anrlo-Ainert- 
can.  -4MJIIIIM  according  to  (L  after)  the 
BirUsli  tjrpe  (1.  style).  -«iiomalainen  Eng- 
llsli-Plniilsh  [dictionary,  sanaklrja]. 

•nlaiaHteii  most;  mostly,  for  tbe  most  part. 
iMwiilnsin  mostly,  for  tbe  most  (1.  the 
rreatest)  part;  (yleeos&)  generally;  (etu- 
pUssft,  ptaaslalllsestl)  mainly,  chiefly, 
prtnctpally;  (uselmmassa  tapauksessa)  in 
tbe  (great)  majority  of  cases,  in  most  cases 


I  most;  mmMMm  '^  tarho0«Mm  Will 
be  told  to  the  highest  bidder,  enimmietl 
most,  mostly,  for  the  most  part;  vrt. 
— iMialfcieeB. 

eain  most;  ^  kmik^tm  most  of  all;  '^  om 
ikmtiwiwta  (i.  ihmMM)  most  people  (l. 
folks),  majority  of  people;  «  ' 
•Mite  for  the  most  part,  mostly; 
(uselmmat)  most,  the  most,  the  majority 
of  . .  [eslm.  •nimmMt  MMnmt  the  most  votes, 
the  nuJortty  of  the  votes];  •niMnOe  mfrnt 
moat  ttmes,  most  of  the  time,  enintiin 
(korkelntaan)  at  most,  at  the  utmost, 
(Jkpy.)  at  the  (very)  outside;  (el  yll)  not 
more  than  . .;  9fJnHmm  lOOO  dMuU  a 
thoosand  dollars  at  the  most  (1.  outside), 
not  more  than  fiOOO.  eniten  most  (of 
aU) ;  (etupiissA)  in  the  first  place. 

eiikell  angel,    -joukko  angelic  host. 

ettkellMiliiea,  enkelinkalUlneii  angelic,  like 
an  angel.  enkelliitekiJi  (1.  v.)  baby-farmer. 

eiMMfckolanrio  budget,  -tasku  calculation, 
computation,. estimate;  tmhdtL  mnnrnkkoioM' 
kmM  make  calculations,  calculate,  -luulo 
prejudice,  bias,  -luuioinen  prejudiced, 
blas(8)ed.  -luuloleeeU  with  prejudice  (1. 
bias),  m  a  prejudiced  manner,  -luuloisuus 
prejudice:  strong  prejudices;  disposition 
td  prejudice.  -Iiiuloton  unprejudiced,  un- 
biased; broad-minded,  liberal,  -luulotto- 
■Msti  without  prejudice,  -luulottomuus 
freedom  from  (1.  absence  of)  prejudice 
(L  bias),  -makeu  advance  payment,  pre- 
payment; advance  (of  money) ;  money 
paid  in  advance,  advance  money,  -mleli- 
•Me  preconceived  opinion,  -piitde  pre- 
judgment; (lak.)  precedent,  -eenauurl  cen- 
sorship, ^oplmiie  1.  -elloumue  preagree- 
ment;  prearrangement.  -tapaut  (lak.) 
precedent,  -tleio  advance  Information, 
previous  knowledge,  -illaaja  advance  sub- 
scriber, -illaua  (eslm.  klrjalle)  advance 
subacrlptloQ.  -valmlttukeei  preparations 
beforehand. 

eiiaakolllneii  advance;  (files.)  . .  a  priori. 

iw— fcoMa  beforehand,  previously.  In  ad- 
vance; by  (1.  in)  anticipation;  ^  mMMrMtty 
predestined,  foreordained,  (johonkin  tol- 
meen)  designated  [for  . .] ;  mitaa  rmhmm  ^ 
advance  money. 

iwatlaaw.  eiinalleea  as  before;  unchanged; 
flMNM  f  L  tUmnmm)  mm  •mnmUmmn  the  Sltua- 
tSoo  is  unchanged;  mgim  on  mmmiUmn  UMa 
■wwff— «3  the  matter  is  [will  remain]  as 
before  (1.  unchanged) ;  atirma  mm  htmkuin- 
Ma  unmaitmm  the  patient  is  much  (1. 
about)  the  same. 

iwwatu  —  MUMlMita.  -hapkinta  premedita- 
tloo;  foresight,  forethought.  -maAriya 
predestination. 

•MM  presage:  omen;  portent;  (premonito- 
ry) sign;  (olre)  indication,  nrmptom;  ft  v. 
m§  '^  good  omen,  a  sign  of  good  luck; 
'    '»  sign  (1.  herald)  of  spring;  mUm 

/MtaMii  be  an  omen  of  . .;  pmhm  ^ 

bad  (1.  evil)  omen,  evil  prognostic,  -merkkl 
omen;  sign, token; presage; prognostication. 

wwaiiwln  earlier,  sooner;  (mleluummln) 
rather;  much  rather;  '^  tml  my9hmmmin 
sooner  or  later,  some  time  or  other;  vrt. 


^81.—  annusiua 

ennen  I.  (pr^.)  before,  previous  to;  (edel- 
la)  ahead  of;  in  advance  of;  (eslm.  lak.) 
prior  to.  U.  (adv.)  before,  before  (1.  ere) 
now;  previously;  (mulnoln)  formerly; 
(mleluummm)  rather;  ^  ottoan  formerly, 
in  olden  (L  former  L  past  L  bygone) 
times,  (in  days)  of  old  (1.  of  yore),  in 
bygone  days,  in  days  long  past.  In  times 
(long)  past;  '-^  tdholmmn  (\,  aikamtum}  too 
soon,  too  early,  prematurely;  ^  huomU- 
paivMa  before  (l.  ere)  to-morrow;  --  /a 
myt  in  former  times  and  now,-  as  it  was 
and  as  it  is;  '^^  kaikk^^  above  all  (things), 
of  aU  things,  first  of  aU.  first  and  fore- 
most, before  all,  m  the  first  place  (1.  in- 
stance); ^  mainoiM  (I,  omnhmtm)  -  '^  ai- 
kaaa;  ^  tmmtia  before  the  Others,  (edelia) 
ahead  of  (1.  in  advance  of)  the  others;  '-' 
pitMa  before  (l.  ere)  long,  soon,  in  a 
short  time;  ^  mita  before  then  (1.  that), 
ere  then;  ^  tamMn  vwndmn  InUttttwrn  before 
the  end  of  this  year;  m  dm  komkman  -^ 
tUUmyt  HMnta  I  never  saw  him  before;  kan 
on  dvan  toinmn  nd—  ktdn  <«  he  is  a  very 
different  man  now,  he  Is  an  entirely 
changed  man,  he  is  not  the  nuui  he  used 
to  be;  ban  tuU  ^  mimaa  he  came  before 
(L  ahead  of)  me,  he  came  earlier  than  I; 
Ma  '^^  before  which;  niinkain  •nnmnkin 
(Just)  as  before,  as  previously;  paaain  '^ 
pmritlm  kidn  sina  I  arrived  (1.  reached  the 
destination)  ahead  of  you  (1.  earlier  than 
you) ;  tamatapahttd  -  hanmn  kuolmmaanMa 
this  was  before  (1.  happened  prior  to)  his 
death,  this  preceded  his  death;  tasma  mii  <« 
tola  there  used  to  be  a  house  here,  a  house 
used  to  be  (1.  to  stand)  here. 

ennenlaikainen  l.-«ikuinen  untimely  [death, 
kuolema];  premature  [birth,  synnytys]; 
overhasty  [conclusion,  JohtopftatOs] ;  «n- 
nmntdkainmn  nuiinmn  premature  report,  -^i- 
kaiseetl  too  soon;  prematurely;  mnnmnaUHd' 
••fti  kmhitiynyt  iapsi  a  precocious  Child, 
-alkaisuus  untlmeliness;prematureness;  un- 
due haste.  -ku(i)n  before, ere.  -kuulumaton 
unheard  of;  unexampled,  unprecedented. 
-mainiuu  before -mentioned,  aforemen- 
tioned, previously  mentioned  (1.  stated); 
aforesaid;  (-nimltetty)  aforenamed,  -mui- 
noln  ks.  •iumd. 

ennectaan  before;  (vanhasuan)  of  old;  «« 
oimvm  previously  existing,  existing  of  old. 
ennettain  earlier;  before. 

annua  —  eBiie.  -lauae  prediction;  prophecy: 
prognostication;  augury,  -merkkl  -  eim*^ 

ennuataa  foretell,  predict;  prophesy;  divine: 
(merkelsta)  prognosticate;  (oUa  enteena 
Jostakin)  betoken,  foreshow;  (tav.  Jotakln 
pahaa)  (fore) bode,  portend;  be  ominous 
of  ..;  foreshadow  [death,  kuolemaa]; 
i!J\«'*r;W  P'*esage.  augur  [well  for  one, 
hyvaa  joUekulle] ;  minahan  mnmuHn  sinul- 
l«,  mtta  nHn  HMgi  kaymaan  I  told  you  be- 
forehand (1.  I  forewarned  you)  that  It 
would  come  to  that,  (Jkpv.)  I  told  you  so; 
piivi  mtmuBtaa  wadmtta  the  Cloud  predicts 
rain;  «•  «i  mmmMta  hyvaa  It  doesn't  predict 
any  good,  it  Js  a  bad  omen.  ennuataJa 
prophet,  seer:  fortune-teller,  soothsayer, 
diviner;  (roomalaisilla)  augur;  (oraakke- 
li)  oracle,  ennustamlnen  foretelling,  proph- 
esying; prognostication;  augury;  tahdimta 
•nnutaminmn  astrology,  ennusteva:  iotakin 
•nnttMtaafa  boding  . . ,  ominous  of,  prognos- 
tic of:  poAoa  «nfiiMta0«  evil -boding,  onUnous. 

ennuatelMl  -  •nnustM;  -  ihmUtmn  ttdmvia 
hohtmloita  read  the  fortunes  of  men. 

•nnuatukaelllnen  prophetic  (al) . 

ennuatua  prophecy;  prediction;  prognosti- 
cation;  dlvmatlon,   soothsaying;   vrt.  •»- 


Annusiush«nkt 


—  S2  — 


*nat 


nustamiiiMi;    •nntutwAM^ni  MpI  eot««n  my 

prediction  came  true,  -henki  spirit  of 
propbecy  (1.  divination),  prophetic  spirit. 
-kirja  book  of  prophecies,  prophecy,  -lahja 
(girt  of)  second-sight,  -taito  art  of  divi- 
nation; clairvoyance. 

•nnAttAfi  have  (1.  find)  time;  (saavuttaa) 
reach,  attain;  (pft&st&)  come  (1.  get)  to, 
arrive  at;  vrt.  ehdHttHM;  ^  (Jonkun)  «<f«lf« 
get  ahead  (1.  In  advance)  of;  '^  mnnmn  /o- 
t€dtnta  ioMsakin  get  ahead  (1.  in  advance) 
of  one  1  n  . . ,  leave  one  behind  in  . . ,  fore- 
stall one  in  . . ,  (Jkpv.)  cut  one's  comers; 
^  [ajolssa]  pmrium  arrive  (1.  reach  one's 
destination)  [in  time];  manHttihii  hUn  in- 
naan  was  he  In  time  for  the  train?  did  he 
catch  the  train?  •nnStUtkH  Moada  ««n  vol- 
miikBi  huomiMmkai  Will  you  be  able  to  finish 
it  (1.  to  get  it  done)  before  to-morrow? 
hiln  mnnStti  mnnmn  kuoimmaansa  ndhd&  imn- 
iokonmmi  kUytUnn^MsU  he  lived  to  see  fly- 
ing-machines in  use;  mintxUa  oii  niin  kiirm, 
9ttU  mn  mnnUtt&nyt  tuUa  I  was  SO  busy 
that  I  could  not  find  time  to  come. 

•nnitys  result  arrived  at;  (saavutus) 
achievement,  (paras)  record,  -kilpailu 
contest  to  break  the  record. 

•no  uncle  (on  one's  mother's  side) ;  [one's] 
mother's  brother. 

•nti  first;  (alkalsin)  earliest;  (ensintuleva, 
Ifthinnftseuraava)  next;  [tledon]  ^  aikmmt 
the  first  principles  (1.  the  rudiments)  [of 
knowledge];  <«  alwAsi  to  begin  with;  first 
(of  all);  <«  cfMM  in  the  beginning, 
(aluksi)  to  begin  with,  first;  [heti] 
'^  hmtkmMtS  omH  (\.  alkamn  1.  lHhtimn)  from 
the  [very]  first;  ^  kmrralla,  '-'  kmrran 
the  first  time,  (tulevalla  kerralla)  next 
time  [huom.  esim.  hUn  arva»i  dkmin  hmti 
^  kmrraila  he  got  It  right  With  one  guess, 
he  guessed  It  the  first  time];  ^  kUdmsMU 
in  the  first  place;  '-'  lumnnom  a  rough  draft 
(1.  sketch);  ^  nUkmrniUiS  at  first  sight; 
««  postisMa  by  return  mall;  ^  »iiaa9a  in 
the  first  place;  ^  tilaama  (\.  tilatBuudmMMa) 
at  [one's]  earliest  convenience  (1.  oppor- 
tunity), at  the  first  (I.  at  an  early)  op- 
portunity; ^  tyUkMi  the  first  thing  (one 
did)  [esim.  '«  tyUksmni  koriasin  vmnmmn 
the  first  thing  I  did  was  to  fix  the  boat] ; 
'*'  oiikolla  next  week;  ^  vuonna  [kmvS&nU, 
•yksyna  y.m.]  next  year  [spring,  fall  etc.]. 

•ntilarvoinen  first-rate;  principal.  -ilU 
(teat.)  opening  (1.  first)  night,  first  per- 
formance. -kerialn«n  happening  (1.  oc- 
curring) the  first  time;  mnmikmrtainmn  var^ 
kauM  first  offense  (at  stealing).  -k«rU- 
lalnen  beginner,  novice;  (tulokas)  new- 
comer, a  new  arrival,  -koaiinen  next  sum- 
mer's, . .  to  be  held  next  summer;  mnmi- 
kmsSinmn  nHyttmly  next  summer's  fair. 

•naikai  first;  firstly;  (etupft&ssft)  foremost. 
In  the  first  place;  ^  ..,  ioismksi  .•  flrst- 
(ly)  ..,  second(ly)  ...  entikalkin  In  the 
first  place  (1.  Instance);  for  one  thing; 
(aluksi)  to  begin  with,  enaiktlmainittu 
ks.  ensinmainlttu. 

•ntillluokka  first  class;  mnMiluokan  potti 
[Motalaiva]  first-Class  mall  [battleship]; 
mnmiiaokan  tyUtU  first-rate  work,  -luok- 
kainen  first-class,  first-rate,  -luokkalainen 
pupil  in  the  first  grade,  first  grade  pupil. 

•naimiinen  first;  foremost;  (tftrkein.  pft^-) 
principal,  chief;  -^  kiriuri  (esim.  Suomeo 
rautatleasemilla)  head  clerk;  AUksantmri 
(£)'«'  Alexander  the  First;  HUn  on  kmvmnn- 
kimmm  mnaimHisiU  mimhiS  he  is  one  of  the 
leading  (1.  first  1.  foremost)  men  of  our 
City;  kakmi  mnmimMiMia  (L  mnsimiUamt  kmkmi) 
la»ta  the  first  two  Children;  oUm  luokkanw 


^  oppUaa  head  one*s  class.  •nalmAIti  at 
first;    in   the   beginning. 

•nain  first,  foremost,  in  the  first  place;  at 
first;  (alussa)  in  the  beginning;  <«  tySit), 
aittmn  hnvitnkmmt  first  the  work,  then  the 
play,  business  before  pleasure,  anainkiin 
at  all;  mi  mnminkaUn  not  at  all;  mi  mnminkUUn 
iiian  aikaimin  none  too  SOOn.  enainmainiUu 
(the)  first  mentioned;  (the)  former,  en- 
ainni  first;  at  first;  (aluksi)  to  begin 
with;  (alkujaan)  originally,  primarily, 
•nainnikin  first  and  foremost,  before  all, 
in  the  first  instance  (1.  place);  for  one 
thing;   (aluksi)  to  begin  with. 

•nalnlltulava  first  coming;  next,  the  ensuing, 
-tullut  first  come;    (s.)   the   first  comer. 

anaiatiin(kln)  ks.  ensiksKldn).  anaitulava 
next,  the  ensuing. 

•ntaallinan  ominous. 

•ntainan  (yhd.)  with  . .  omens  (I.  signs) 
[esim.  hsrvX^  with  good  omens;  paha'* 
with  bad  omens,    (myds:)    evil-omened]. 

•nti nan  former;  pre^xlstent;  (alkaisempi) 
earlier,  previous;  (vanha)  old;  (kulunut. 
mennyt)  past,  bygone;  (virasta  eronnut 
tai  erotettu)  ex-,  late;  ^  knvmmSSri  ex- 
govemor;  ^  lakmHilUm  Ranrnkamaa  the  late 
ambassador  to  France;  '«  pappi  a  former 
minister,  an  ex-clergyman;  ^  prmmidmntti 
ex -president;  '^  smnaattori  ex -senator;  '^ 
virkmmImM  a  former  official;  mniiMmmn  m- 
kaan,  mntiminU  tUkoina  In  past  times,  in  by- 
gone days,  in  days  of  yore,  in  the  past; 
mntismmn  nSkdmn  parmmpi  kS.  MitUtl  pa- 
rempi;  mntismmn  trnpamt  in  the  Old  fashion 
(1.  Style  1.  way),  (the  same)  as  before; 
mntimmllmmn,  mntimmtiiUin,  mntismataUn  kS.  ha- 
kus.;  mniimmn  lisakmi  In  addition  [huom. 
myOs:  omti  ImkmSn  mniimmn  limUkmi  bought 
another  cow;  sai  mtiia  muma  mntimmn  fl- 
Maksi  met  with  a  further  sorrow] ;  mntiaimn 
lisdksi  additional,  further  [esim.  onda  fe- 
diatakmia  mntisimn  U»dkmi  additional  (1.  fur- 
ther) proof] ;  mntimilta  ahilta  from  bygone 
days,  from  former  (1.  olden)  times;  mntimtk 
pmrmmpi  better  than  the  former  (1.  pre- 
vious) one.  better  than  before  (1.  ever); 
mnti»i&  mnmmmUn  [huomiota]  more  [atten- 
tion] than  ever  (1.  than  before);  mntimtA 
usmammai  [ihmiset]  more  [people]  than 
before  (1.  ever);  mntistaHn  huonompi worse 
than  (ever)  before,  worse  than  ever;  on 
mniismnmS  nUkSinmn  lOOkS  as  he  (1.  she  1. 
It)  used  to,  looks  Just  the  same  (as  ever), 
has  not  changed  (1.  altered). 

•ntisHaika  times  gone  by,  olden  times,  past 
(times);  mntiatukaan,  mntismikoina  in  Olden 
times,  in  days  gone  by.  in  the  past;  mntia' 
ajan  kmnaai  (myds:)  the  ancients.  -«ikui- 
nan  old.  ancient. 

•ntiaailaan  to  the  former  state  (of  things); 
as  before;  vrt.  jMttKM«  JMMdM,  palate,  aaat- 
tea.  antiaalliin  in  the  former  shape  (1. 
fashion);  as  before;  kaikki  on  taam  mnti- 
smllimn  (entlsellft  tolalla)  everything  is  on 
the  old  footing  again  (1.  now);  vrt.  pysyS. 
•ntitaatfin  already;  kUnmUa  oii  am  fjo> 
mntiMmatUSn  he  had  it  already,  he  already 
had  It;  vrt.  eanestKMn. 

•ntispfiittymi  (klel.)  pluperfect,  past  per- 
fect (tense). 

•ntisyyt  times  gone  by;  olden  times,  antiq- 
uity; (mikft  on  ollut)  the  past;  hanmn  mnH- 
ayyimnsS  his  past;  ulottuu  piikUUm  mntiayy- 
tmmn  extends  (1.  goes)  far  bark  In  time, 
extends  (1.  goes)  far  (back)  into  the  past. 

•ntuudaata(an)  before,  previously;  (vanhas- 
taan)  of  old;  vrt.  entisestMIii. 

•nU.  anUpKa),  antAa  what . .  ?  mntU  iaMai,  fa- 
l««*o  hMn  how  (1.  what)  about  your  father, 
is   he   coming?    anta  hliai  hUn   Hdakm&n 


•nUlI  _  53  _  •plilyt 

[view]  with  suspicion  (1.  with  distrust); 
olla  9pSiUviUlS  kannaUa  jonkin  Muhtmmnhe 
doubtful  (1.  hesitant)  about  a  th.,  be  In 
doubt  about  . . ,  entertain  doubts  about  (I. 
as  to)  . . ,  take  a  skeptical  stand  as  to  . .; 
vrt.  seur.  epiiievilnen  Incredulous;  (epft- 
luulolnen)  suspicious;  distrustful,  mis- 
trustful; (epftuskolnen)  skeptical,  •piile- 
vi(ite)«ti  doubtlngly;  suspiciously,  dls- 
trustlngly,  distrustfully,  with  distrust, 
with  suspicion;  skeptically,  •pilleviiayys 
suspiciousness,  distrust  (fulness);  (epftllys- 
filosofla)  skepticism;  agnosticism,  •pii- 
llji  doubter;  (filos.  &  usk.)  skeptic;  agr- 
nostlc. 
•fitli  hurry,  hasten,  speed;  fly;  (ehdfttt^)    epiiiii  doubt,  have  (one's)  doubts   [about. 


what  (then)  if  de  doesn't  come?  «ne£  /««.. 
only  think  if  . . .  what  if  . .?  how  (then) 
if  . .?  suppose  [I  were  to  yo,  menisln] ; 
•mM  nutmnka  . .  (well,)  how  .  .?  mntapS  Jo* 
tmiwwUa  oUai  onmi  myyni  What  (then)  if  I 
had  my  own  reasons?  mnt&pS  /o«  «•  disi 
Mn  Just  think  (1.  what)  if  it  were  he? 
suppose  it  is  he;  mntSpit  ««  katookin  what 
if  it  should  (1.  were  to)  disappear?  sup- 
pose it  would  disappear;  (mlt^p^  silta 
vaikka)  what  though  it  were  to  disappear? 
emta  ««  asia  (well,)  what  about  that  mat- 
ter? (here,)  how  is  it  with  that  matter? 
99*tS(s)  sittmn,  lorn  sen  tekiMinkin  what 
(then)    if   1   should    (1.   were   to)    do   it? 


reach;  -  oM  (kiitW)  hurry  (1.  fly)  past, 
shoot  by;  mika  ^  time  flies:  niin  kauas 
kuin  aitiuB  <«  as  far  as  thoug-ht  can  reach. 

•nlA(n)  more,  further;  (uudelleen)  again; 
(kauemmm)  longer;  asia  ei  olm  '^  autmtta- 
otcsa  the  matter  is  beyond  help  (I.  remedy). 
It  cap  no  longer  be  helped;  «i  ^  no  more, 
no  longer;  «•  koskaan  '^  never  more,  never 
again;  «•  Mnaajkoan  '^  not  a  word  more! 
not  another  word!  hSn  ei  aim  **  i&gmnenS 
he  is  no  longer  (1.  he  has  ceased  to  be)  a 
member;  ^oiko  mits  •^  korjata  can  it  be 
repaired  anv  longer  (1.  any  more)? 

•pakko,  •petto  I.  (a.)  useless,  worthless, 
good-for-nothing.  II.  (s.)  good-for-nothing 
(fellow). 

•pittola  (raam.)  epistle. 

•pol^tti  ks.  olkanauha. 

•puu  refusal,  denial,  •puuttaa  (peruuttaa) 
iKithdraw,  take  back,  retract;  countermand; 
(jftttAS  pit&mittfi)  inhibit. 

•puutus  countermand;  inhibition,  -kisky 
countermand. 

.  .  in  biid  la^te.  -aiitikkaaiti  wHh  poor  (L 
in  baJ^  tastt*.  -«ifullfn«n  riisaMvanln(riM>us, 
iinrA^oi  Aljle.  Iin|ir0fjtiil3l^;  tpatduHirun 
foiUkttth    ihvUm)    to    oue'i?    (It^a'tv.iiuair*-: 

tti^adv&rai^e:,  -fldulliteMi  to  [on^'a]  dit*- 
Sil  ^  Ai  a  igf ;  (!  i  ^a<  Iv  ai  1 1  npf  ntj  r:  ly ,  ti  n  r  avo  t  a  - 
biy,  uniirofltalily.  -*dulli«uui  Utsailvaii- 
lage^ ( ou s ne jis ) »  ii np rrt f  i  ub i ene a  « .  -hed e I m i 
4kasv^,>  Talj?J?  FruU,  p!!«utlOi:flrp;  anihorjirfj. 
-hl*no  un)?pntlemaniy,  (tiai^^pstJi;)  utiJady 
lik<?:  unfioHsliedt  nid*?,  mdijifcaie:  lii- 
Ifi*aner*f4;  tpMhttna  k«yt^9  rudi*  (1.  un- 
irrm!**m*nly>  beriaviqr,  -hi«rtQ«il  ruiiely. 
unprfntlefiiaiily;  intjellcately.  -hl«fiou«  uri^ 
f^ip-fiH^Miii)nJir(<?^s;  imIeJkacy,  ruderios::^. 
i-t»u#mJo  averitirhtp  nverlatikhiit-:  niadvf^rt- 
ffli*:i!.  Inail^nijnn;  (hajamtcusyya)  ab:fL*iH"e 
of  mind,  ab!«llt-rmm1{^^I^lC4:^:   mpahuomio\m- 

ffl,  -CH  by  ovi*p3lirhi;  by  overlookinfr. 
•piirtmlntn  drjubtinar;  b^'^Uating':  su^pi^rx^ 
rnif;  rlEslfU<;tm^;  miiiii  #i  o/c  epHilamUtS' 
kMMn  th<>rf>  1^  tin  dniibt  ti.  question)  about 
it,  tJiflft'  1.^  tio  dikubtiriff  (1.  quesUonmfir)  li 
«f>aii«iTil|t4  no  iloiibt,  uithfitjt  (L  b{]yotid] 
<ltHU>t;  tiiHioulitcdIy.  doiiblU-i^s,  Induriim 
biy:  yiKiOGStlonably;  U'lTiiarrjaiHi )  wtifioni 
iviF)     lif-i(iatlon,     uiihi'saainiRly;     aiet^n 


Jotakln];  be  doubtful  [about,  Jotakin] ; 
(ep&lllen  aavistaa)  suspect;  (olla  luotta- 
matta  Johonkin)  be  suspicious  of  [one's 
wife,  vaimoaan],  distrust;  (ep&rOldft)  hes- 
itate, scruple:  (panna  kyseeseen)  (call  in) 
question;  mpHiUn  rnttH  hUn  mi  ttdm  I'm  Sus- 
picious (1.  I  suspect)  that  he  won't  come; 
mpHilmn  ettH  hUn  on  mairma  I  SUSpect  him  to 
be  sick,  (luulen)  I  suppose  (that)  he  is 
sick;  mpUilmn  hSnmn  vHpittSmyytiUan  I  doubt 
(1.  question)  his  integrity  (1.  sincerity) ;  mpSi- 
Imn  hunts  I  have  my  suspicions  of  him;  mpHi- 
imn,  tnlmmko  hSn  oUmnkaan  I  dOUbt  (1.  won- 
der) Whether  he  will  come  at  all;  mpOillmn 
with  suspicion,  doubtingly,  suspiciously. 
Incredulously  [huom.  hyvin  mpHillmn 
(my<>s:)  with  a  good  deal  of  doubt];  ^ 
aaian  mmnmatymiMta  dOUbt  (Of)  the  success 
(1.  the  successful  outcome)  of  the  matter, 
have  one's  doubts  about  the  success  of  the 
matter;  •^  aaian  oikmntta  doubt  (1.  ques- 
tion) the  Justice  of  the  matter,  doubt  (1. 
question)  whether  the  matter  Is  Justified; 
•^  iotoAuta  jfoksikukMi  suspect  one  to  be  a 
. . ,  suspect  one  of  being  a  . .  [eslm.  minU 
mpHilmn  hSniS  oarkaakMi  I  SUSpect  him  to 
be  (1.  of  being)  a  (I.  the)  thief,  I  suspect 
that  he  Is  a  (l.  the)  thief] ;  '«-  fotakuta 
ioMtakin  suspect  one  of  .  .  [eslm.  hantU 
mpHiltiin  prntokgrnsta  he  was  suspected  of 
fraud  (1.  swindling),  (my^s:)  he  was  un- 
der suspicion  of  cheating] ;  -•  (omia)  ky- 
kyiUdn  doubt  fl.  distrust  1.  not  believe  In) 
one's  own  ability;  '«  Jonkun  lupanksia 
(myOs:)  take  a  p.'s  promises  with  a  grain 
of  salt;  «n  (mnMinkHiin)  mpHHm,  mttmikU  .. 
I  have  no  doubt,  but  (1.  that). .;  hUn  mpiUli, 
tulisiko  iSnnm  he  hesitated  about  coming 
here,  he  questioned  his  coming  here;  hSn 
mpOili  yrityksmn  onnistumiMta  he  was 
doubtful  (1.  was  skeptical  I.  had  his  doubts) 
about  the  success  of  the  enterprise,  he 
doubted  the  outcome  (1.  the  success)  of 
the  enterprise;  kuningas  mpSili,  mtta  oli 
otmmassa  aaitdiitto  (\.  M«d«diiton  olmmasMa- 
oloa)  the  king  suspected  a  plot  (I.  there 
was  a  plot);  minS  mpSilen,  kykmnemkU  hUn 
(\.  iokko  han  kykmnmm)  siiS  tmkmmSiin 
(myds:)  I  doubt  his  ability  (I.  his  being 
able)  to  do  It;  minU  mpUilmn  sttH  (se  arve- 
luttaa)  I  have  apprehensions  (1.  .suspi- 
cions)  about  It,  I  doubt  It;   sitH  minU  «n 


wpAitmfnMtiM  bf-yoM  alt  (I.  a)  doubt,  vviih-  mpiUlm   I   don't   doubt    (1.   question)    that. 

tmi  Auv  ^^*^ni^l  At  all  it  uhatfiverK   apiil«^  epiiltAvi  doubtful,  dubious;  open  to  doubt; 

mfeUCmyyi  ij[»<TUC.*tionablenesis;  (imibtlr^^-  questionable;  vrt.  epMllyttMvM. 

«l»iH*mitAn     t.     (joU    el     tnrvji^e  epiiiy    -»    epMilys;    mpUilyU    hmrUHMva    ks. 

I     itMltibUattlfH    itndoulit^^d:     rsplva^  epMllyttMvM.    epiilykaenalainen  ks.  epKUys. 

■  ti  Lbitr.   piaiTi*   cl^af;    (klenumfiiimi  epiilya   doubt;    scruple;    (epftluulo)    suspl- 

■'U    ln(ll«|iut«ti]p:    ^.    (Joka    i^l  clon;    (arveluttavuus)    apprehension,   mls- 


1  r  ►  I  ib  ti  or,    utiq  u  e  St  (on  1 1 1  If  H    no  i 

tkiintn  rrkmttimyytmnM^  on  ait^an 
ilirfliaf6i«  ItH  lioriP5ty  ikclrrnt^  of  no  drmbt 
wttalevvr;  mitUMn  paAaa  mpUiUm^t^n  iJn- 
tuxi^toctUiiTK  «ptU*vi  douhniiK^  flmibirm. 
inertduiotii;     ikatse))a}    mpmupin    wUmkn 


giving;  (emplmlnen)  hesitation;  (ep&var- 
muus)  uncertainty,  suspense;  epftluotta- 
mus)  distrust,  mistrust;  mpiUlykMmn  alainmn 
suspected,  suspicious;  (asiasta:)  doubt- 
ful, questionable;  (kaikkij  mpUilykMmt  haih- 
tukoot    all    doubts    should    be    dispelled. 


•piilytavyys  —  54  — 

away  witb  an  doubts!  minuUa  on  •pSilyk' 
aiU  h^oMn  I  have  (some)  misgrivin^s 
about  ...  I  entertain  (1.  have)  suspicions 
(1.  apprehensions)  of  (1.  about)  . . ,  I  have 
my  doubts  about  (1.  I  doubt)  a  th.;  9Ut& 
mi  dm  •piUlyatSMBn  no  doubt  Of  (U  about) 
that,  no  doubt  on  that  point, 


•fiimuodoatuiiui 


reverence,  disrespect,  disregrard.  -kunto 
disorder;  [olla]  «pltfcamiocM  not  [be]  In 
running  order,  [be]  out  of  (workingr)  or- 
der, [be]  out  of  erear  (myOs:  kuv.) ;  (Jkpv.) 
[be]  out  of  kilter;  mpiOnmiomn  ks.  Joutiuu 
-kuntoinen  . .  out  of  order  (1.  grear) ;  Ocel- 
voton)  useless,  worthless;  unfit;  (hudno) 
paiiyttAvyys  suspiciousness;  precarious-  poor,  bad.  -kuulialnen  disobedient;  vrt. 
ness;  doubtfulness.  •piilyttAvi  suspicious;  tottelematoB.  -kypai  ks.  kypsymltttn. 
doubtful,  questionable;  problematic;  (vaa-  •pikts  (mat.)  trapezium,  trapexe;  (En^l.) 
rallinen)  precarious;  mpSilyttSvan  nakSiifn  trapezoid,  -iihas  (anat.)  trapezius. 
»"??j<^*??8-l?^J^*"/J,,"'«  "^  •pilkiyanndlllnen  Impractical  [man,  mles], 

vaita  (arveluttavalta)  the  matter  looks  SJpractlcal,  not  practical;  (asloista:)  Im- 
S'«*fi''*'^"^i  ;».?'n  ^' .nS?/iVo.V,.  •'^iiltiS  practicable'  [scheme,  suurinitelma] ;  (sopl- 
SSjLiin)^?^'e  ^}:  daTa'heSt)!     "•><>">  inconvenient,  lmpK>per;..(k6mpefe) 


inspire  . .  with  apprehensions   (1.   suspi 
Cions*l.  doubts) ;  aaia  •pSiiyttiM  mintm  the 
matter  looks  suspicious  to  me,  I  am  doubt- 
ful about  the  matter,  the  matter  gives  me 


practicably  [arranged,  Jirjestetty];  Incon- 
" lion) 


veniently.  -kiyUnndllUyvs  (henkildn)  lack 
of  conunon  sense;  (asian)  impractlcablUty; 


Mnta  mpmiytti  lahfU  he  hesitated  to  gro 
(1.  about  leaving:);  minaa •pSHyttsa  [tehdft 
sit&]  I  have  my  doubts  (1.  apprehensions  1. 
scruples)  about  [doing:  it], I  feel  apprehen- 
sive about  [doing  it],  I  hesitate  to  [do  it]. 
•pi||inhlinillln«n  Inhuman(e);  barbarous. 
-Inhimlllisetti  lnhuman(e)ly;  barbarously. 
-Inhimillisyys  inhumanity,  -iainmaal linen 
unpatriotic.  -Ittekkyys  disinterestedness, 
unselfishness;  altruism,  -ittekkiiati  dis- 
interestedly, unselfishly;  altruistically. 
-ittekis  disinterested;  unselfish:  altruistic. 
-Itteniinen  dependent  (on  others) ,~  not 
self-reliant.  -Jalo  ignoble;  base  [metal, 
metalli].  -Jaikuva  not  continuous,  dis- 
continuous. -Johdonmukainen  inconse- 
quent, inconsistent.  Illogical.  -Johdonmu- 
kalaeatl  inconsistently,  illoglcally.  -Joh- 
donmukaiauus  inconsequence,  inconsisten- 


-iojaalinan  disloyal,  -tojaaliauut  disloyalty. 
-looalllinen  illogical,  -lukuinan  innumer- 
able, numberless,  countless;  vrt.  lukema- 
ton.  -lukuiauus  countless  number,  -luon- 
noliinan  unnatural;  forced,  affected;  vrt. 
luonnoton.  -luotetUva  unreliable,  not  to 
be  relied  (1.  depended)  on;  untrustworthy; 
(epftilytttvi)  doubtful,  uncertain;  (epivar- 
ma)  unsafe;  (petollinen)  deceitful,  treach- 
erous; mpittwMftmttavm  hmnhttB (my6S:)  a  per- 
son Of  questionable  character,  -luotetta- 
vuua  unreliability,  unreliableness,  untrust- 
worthiness:  uncertainty;  unsafeness; 
treacherousness.  -luottamua  want  (1.  lack) 
of  confidence,  distrust,  mistrust;  (ep&ilys) 
suspicion,  -tuottamualaute  vote  to  express 
distrust  (1.  lack  of  confidence),  want  (1. 
lack)  of  confidence  vote;  vote  of  censure 
[of  the  Government,  hallitukselle] . 


cy.    -Johtaja  (fys.)  non-conductor;   (eris-   •Piluulo   suspicion;    (epiluulolne^ 
tftji)  insulator.  surmise;  (epftluottmus)  mistrust^  dlstru 

•pijumala  idol,  god 


•pijumalanlkuva  idol;  (graven)  Image. 
-palvelija  idolater,  -palvelua  worship  of 
idols,  idolatry,  image -worship,  idol-wor- 
ship, -temppeli  temple  of  idols,  heathen 
temple. 

epijirjettys  (state  of)  disorder,  disarray, 
derangement;  confusion;  Utter;  «p|{/firi««- 
tyksmMMS  in  disorder,  in  confusion,  out  of 


mpaitadoa  hmHMUvH  such  as  to  arouse  sus- 
picion, suspicious,  questionable,  -luulol- 
nen  distrustful,  mistrustful;  suspicious; 
mpiatndoinmn  aaviatus  misgivlng(s),  pre- 
sentiment; mpSlmdoinmn  milmtty  a  distrust- 
ful look  (1.  glance),  a  look  (full)  of  dis- 
trust, -luuloltaati  with  suspicion  (1.  dis- 
trust), suspiciously,  distrustingly.  -luuloi- 
•uua  distrust(fulness);  suspiciousness. 


order,  disordered;  Mhki  mpUiarimmiykMmsMa  epiluuionlaihe  cause  of  suspicion  (1.  dls 


(Ikpv.)  all  in  a  mess. 
•pillkantaliinen  not  national,  unnational; 
(Yhdysv.)  un-American.  -kantanvaHalnen 
undemocratic,  -kelpo  (a.  k  s.)  good-for- 
nothing,  ne'er-do-well,  -kelpolnan  useless, 
worthless:  unfit;  (kykenemfttOn)  inca- 
pable, incompetent,  -kaskeinen  eccentric, 
-keskeityya  eccentricity,  -katko  eccentric, 
-kiitoiilnen  ungrateful;  thankless  [task. 
tehtftvA]:  vrt.  kUttlmMtVn.  -kiitoliituua 
thanklessness.  -kohta  fault;  (puutteelli- 
suus)  defect;  (huono  puoli)  disadvantage, 
drawback;  (haitta)  inconvenience:  (moraa- 
linen)  wrong,  evil,  abuse,  evil  practice  (1. 
custom),  -kohtellaaati  discourteously,  im- 
politely, uncivilly;  vrt.  esilntylL  -kohUiiai- 
•UU9  discourtesy,  impoliteness,  incivility, 
-kohteiian  discourteous,  impolite;  uncivil, 
disrespectful,  rude;  disobliging,  -krlatllll- 
nen  unchristiandike)  [act,  teko].  -krlstll- 
llsestl  in  an  unchristian  way  (I.  manner), 
-kristilllsyya  unchristian  conduct  (1.  act  1. 
life),  -kunniallinen  dishonest,  dishonor- 
able: vrt.  kunniaton.  -kunniaiii<iMtl  dis- 
honestly, dishonorably,  -kunnialllsuus  dis- 
honesty, -kunniolttava  disrespectful,  un- 
civil, -kunnloittavatti  disrespectfully;  with 
disrespect  (1.  disregard),   -kunnipitua  ir- 


trust).  -alainan  suspected;  vrt.  •piUtlvIs 
mpUlmMiontdmiMn  hmnkilS  a  SUSpect.  -^lai- 
•uua  being  under  suspicion. 
•pillineUIII  (kern.)  ks.  metalloldL  -miallyi- 
tivyys  unpleasantness,  disagreeableness. 
-miellyttAvi  unpleasant,  disagreeable,  dis- 
pleasing; objectionable;  (vastenmiellnen) 
repulsive.  -miellytUviatl  unpleasantly, 
disagreeably;  objectionably,  -inialuinan, 
-mielulaa  objectionable;  unacceptable,  un- 
desirable; unpleasant:  (ep&tervetullut)  un- 
welcome, not  welcome,  -mieluiaatti  (vas- 
tahakoisesti)  with  a  bad  grace,  reluctantly, 
unwillingly,  -mielulauus  unacceptabllity; 
undesirability;  unpUaaantness.  -moraali* 
nen  immoral,  -muklinen  not  uniform, 
irregular;  asymmetric  (a1).  -mukaiaattl 
irregularly;  asymmetrically,  -mukalsuus 
irregularity  of  form:  assrmmetry.  -mukava 
uncomfortable  [position,  asento],  incom- 
modious [quarters,  asunto];  inconvenient; 
vrt.  huikaU.  -mukavani  uncomfortably, 
inconveniently,  -mukavuua  discomfort,  un- 
comfortableness,  mconvenience.  -muodo*- 
tu8  malformation;  deformity,  abnormity; 
(hirveft)  monstrosity,  -muotolnen  1.  -muo- 
doatunut  deformed:  misshapen;  (muoto- 
puoll)  asymmetric(al) ;  (muodoton)  form- 
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less,  shapeless,  -murtoluku  Inmroper  frac- 
tion,   -muslkaaliiien  unmusical. 

•pimUriinen  Inderinlte^undetennlned;  (tlet. 
k.  lak.)  Indeterminate;  (h&llyv&)  va^e,bazy; 
(epivarma)  uncertain;  (ratkalsematon)  un- 
settled, not  fixed:  (kaksimlellnen)  amblgru- 
oos.  equivocal;  '^  artikkmli  (klel.)  Indefinite 
article;  -»  nmg^Mtuginomio  Indeterminate 
sentence;  ^  van  a  color  not  easily  dlstin- 
guisbed.  an  uncertain  color  [huom.  myOs: 
kmtUtmmn  9Mri  oU  hyvin  ^  it  was  hard  tO 
tell  what  the  color  of  the  cloth  was] ;  mpU' 
mUUMBsmkai  Mksi  for  an  unlimited  period, 
indefinitelar  [huom.  iyMtty  mpSmabrmamkBi 
'  i  Indefinitely  postponed;  9ikmwuimn  U- 
fh  Mrfi/fie>  lyMttUn  mpamaSrSiaakH 

_, i  the  court  was  indefinitely  adjourned, 

the  court  adjourned  sine  die] ;  •pSnUarai- 
mmOM  tmomOm  lOOSely,  va^ely;  mpSnUUiriUamt 
«M«f  [vUttmUumt]  Tague  terms  [indica- 
tions], efiiiniiraisettl  indefinitely;  va^e- 
ly;  uncertainly.  epimAirileyyt  Indeflnite- 
ness,  indeterminateness;  vagueness;  un- 
certainty; ambiguity. 

•pilnaieellinen  unwomanly,  unfeminlne. 
•HMieellltettI  (In  an)  unwomanly  manner. 
-fwieelllauus  unwomanliness.  -normaall 
abnormal;  anomalous,  -normaallsuus  ab- 
norm(al)lty;  anomaly.  •K>ikeud«llinen 
wrongful,  unjust,  -oikeudelllsetti  wrong- 
fully, unjustly.  -oikeudellUuus  injustice. 
•^kevtettu  unjustified  [blame,  moite], 
unjustifiable;  (perusteeton)  unwarranted 
[claim,  vaatimus;  assertion,  v&ite].  •K>lk«u- 
Um  unjustiflableness.  •K>idellinen  immate- 
rial; non-essential;  unessential,  unimpor- 
tant. •^••Illtettl  Immaterially,  unessential- 
ly. -oleellUuita  immateriality;  being  un- 
essential; unimportance.  •K>nnl«tu«  fall, 
not  succeed,  be  unsuccessful,  fall  short 
of  success;  turn  out  badly,  prove  a  failure, 
miscarry;  hUn  mpSonnimtni yrHykatmSSn  (el 
onnistunut)  be  did  not  succeed  (1.  he  failed) 
In  his  undertaking;  mamnitmlnm  mpM- 
mmmimtui  the  project  (1.  plan)  miscarried; 
yritjm  mpSatmiBiui  k^konaan  (I.  e&ftfelfl«M- 
ti)  the  undertaking  was  (1.  proved)  a  com- 
plete (1.  an  absolute  1.  a  signal)  failure.  •K>n- 
ntetuminen  unsuccessful  outcome,  failure; 
miscarriage,    -onnlatuneetti  unsuccessful- 
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pirt  proved  a  failurR,  H&nnlvtunui  unauc- 
ce5«ifuiv  . .  wiiiioTjt  Rucco'^s:  ahoriivo  r at- 
tempt yrjtysl :   •  al  would-be  rflamiy.  kei- 

kan^  :  ^pSannimtunui  yriiyt  imyiiSi)  !l  fall- 
lirf ;  kiriaiii^ana  han  on  kokonaan  mpaannis- 
tnmtt  *3  A  writer  T]f?  [ji  a  mmplflte  (1.  per- 
ffrt)  raiture.    -orgsAfilntn  Inorganic. 

•pi  p«r{vn«fitM«rin«ii  unparliamentary,  wpe-* 
fiFVtutlaJilinvo  unconatLtuilonal.  -peril nan 
TinnutTif^ntic,  not  (renulne,  aponrypJial. 
'»p«rii«vva  unayth^nilclly.  -puhdis  un- 
clp^tn:  tioipnr*  (i.  clear);  Impure;  ^pllaan- 
ttmiit)  foil!;  (moraall^esti)  uncliaste.  -puh- 
t*a«tl  imruTf^lVp  unrh'anly;  lautaa  tpUpah- 
t^mMti  smpT  off  the  hey*  (eslm.  laTilukun 
nm*ta)  sfnr  dHcordantly,  ^puhiaut  unrlean- 
n-^^s:  untlc^nUncss;  ImpiirUy.  unrhastUy* 
-PI hi  nnholy,  unhallowed*  pioraiTe, 

•pi  r«h«IUnen  dtslionest  ff fallow,  mleftl ; 
irirky,  roul  [play,  T>cUl;  fpetolllnenl  de- 
rettruT.  tAlsc^  treacJierons:  *pUr*htinn*n 
pftflttttt*  Jn^mrerc  rci>iy,  -rehftllfieiti  di-^- 
hfiin4!*stiy;  in  bad  fciilh:  <t*^reltrii]lv,  trj^arTj- 
eronsiy.  -rehelliarr*  dli*tionpsty;  had  FaUli: 
irirtilTiesa ;  tleceUfulDps'*,  -HUrillinen  un- 
rhjvalroiis.  -HtarllKawut  lack  ol  clJlvaTry, 
-f-umtmnfi  unpoetiraL  prosaic  <alK  prosy* 
-#itno|l>aeati  unpoetically,  pro^alf^aHy.  -ru- 
noltl«uii»  lac^  or  poeinr;  prosinesa. 


epipAidi  be  undecided  (1.  irresolute),  be  in 
(1.  of)  two  minds  [about  going  tbere,  men- 
n&kd  slnne  val  ell;  (empii)  besitate; 
(bftllyi)  waver  (1.  falter)  (between  two 
opinions),  vacillate;  (epftillft)  be  in  doubt, 
be  doubtful;  (omantunnon  syisti)  scruple; 
•pfiHM<#«ji  besltatingly,  waveringly,  falter- 
ingly;  nunU  mpUHUn  »tta  antamaaani  I  hesi- 
tated about  giving  it,  I  was  undecided  (1. 
in  two  minds)  wbetber  to  give  it  or  not. 
epipAimlnen  hesitation;  indecision  (of 
mind);  wavering;  doubting;  scruple(8). 
•pirdlmitti  unhesitatingly,  without  hesi- 
tation, unwaveringly.  eptrAlmitin  unhesi- 
tating; unwavering;  resolute,  epirilvi 
hesitating,  hesitant,  wavering,  vacillating; 
undecided,  irresolute;  doubtful,  uncertain. 

epilselvyys  lack  of  clearness;  indistinct- 
ness; dimness,  haziness;  obscurity;  confu- 
sion, -eelvi  . .  not  clear;  indistinct  [arti- 
culation, iintiminen] ;  inarticulate;  (seka- 
va)  dim,  hazy  [notion  about  a  th.,  kftsftys 
jostakin];  obscure;  confused;  (jota  el  vol 
lukea)  illegible  [address,osote];(toUcuton) 
unintelligible  [muttering,  mutlnal;  «pfi- 
••IvM  ptihm  (lausunta)  poorly  articulated  (1. 
enunciated)  speech,  (sekava)  Incoherent 
speech,  -eelvistl  indistinctly;  hazily;  ob- 
scurely; unintelligibly,  -ellateys  uncleanli- 
ness;  untidiness;  (Jkpv.)  musslness.  -ellati 
uncleanly;  untidy;  littered;  (Jkpv.)  mussy; 
vrt.  seur.  -elivo  untidy,  . .  in  disorder,  lit- 
tered; (stlvoton)  uncleanly,  dirty;  (sftftdy- 
tOn)  indecent  [language,  puhetapa],  im- 
proper, -eilvoetl  untidily;  uncleanly;  inde- 
cently. Improperly,  -elivous  untidiness; 
uncleanliness.  -eikitt  monster;  monstrosity; 
(epftluoma)  prodigy,  -eiveellinen  immoral; 
lewd,  licentious,  -elveeillseeti  immorally; 
lewdly,  licentiously,  -elveellltyys  immoral- 
ity; lewdness,  licentiousness,  -elveys  lack 
of  chastity,  unchasttty;  wantonness,  -el- 
vei  unchaste,  -elvlttynyt  uncivilized,  un- 
cultivated; uneducated;  ill-bred,  -elvulnen 
=  erisivuiaeii.  -eointu  lack  of  harmony, 
dissonance,  dIscord(ant  note),  disharmony. 
-^ointuinen  discordant;  dissonant,  inhar- 
monious. -«opu  disagreement,  disunion, 
discord,  dissension,  variance;  [olla]  •pu- 
aaoasaa  [be]  in  discord,  [be]  at  variance 
(1.  at  odds  1.  at  outs),  disagree,  (jkpv.)  be 
by  the  ears,  -^opulnen  . .  at  variance,  . . 
at  outs, . . at  odds;  km  opot  ainm  oiimmt  mpHao- 
pnisia  kmskmnSSn  (myOs:)  they  have  always 
disagreed,  -euhde  1.  -euhta  disproportion; 
disparity  [in  (1.  of)  years,  Ikavuoslin  nfth- 
den].  -euhtalnen  1.  -euhtelnen  dispropor- 
tionlate  (1.  -al);  unequal;  unssrmmetrical, 
asymmetric;  . .  out  of  proportion  [to  its 
size,  kokoonsa  nfthden] ;  oila  mpaMuhUinmn 
iohonkin  nUhdmn  be  in  bad  proportion  (l.out 
of  proportion)  to  . . .  -euomafafnen  not 
Finnish;  un-Flnnish.  -euopea  lll-diroosed 
[towards  one,  JollekuUe].  -euora  Indirect 
[fire,  ampumlnen;  evidence,  todistus]; 
mpHaumru  k*rtomatapa  (klel.)  indirect  dis- 
course (1.  quotation);  •paBtaaru  todistumta- 
pa  (geom.)  indirect  (1.  negative)  demon- 
stration, -euoraan,  -euoraati  indirectly. 
-euoeio  disfavor,  disgrace;  oUa  •paMuoHoM- 
gu  be  m  disfavor,  be  out  of  favor,  be  In  (1. 
under)  disgrace;  vrt.  Joutua.  -euoelol linen 
unfavorably  disposed  [toward  one,  Jolle- 
kuUe] ,  unfavorable;  unfriendly;  not  genial. 
-euoalollltattl  unfavorably,  unfriendly. 
-euoalollltuus  unfavorableness,  unfriendli- 
ness; disfavor,  -euotulta  unfavorable  [cli- 
mate, ilmanala;  Impression,  vaikutelma] ;  un- 
friendly, unpropitious;  inauspicious;  pmHn 
mpdMuotuiMiawa  cloUaa  under  very  unfavor- 
able (1.  trying)  circumstances,  under  great 
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disadvantages.  -auotulMtti  unfavorablyt 
unfriendly,  unpropitiously,  -auotulsuua: 
ilman  (\.9iiSn)mpii9uotuiMmiM  the  unfavora- 
ble weatber,  the  weather  being  unfavorable 
(1.  unpropitious).  -auunnlkat  trapezoid; 
(Engl.)  trapezium;  vrt.  epMkiU.  -aymmet- 
rinen  asynunetrlc(al).  -aiinnftllincn  Ir- 
regular; not  uniform,  unequal;  anomalous; 
(elJLm&ntavoissaan)  erratic;  •pUMSdniMU- 
nmn  valtimo  irregular  (I.  unequal)  pulsa- 
tion. -eiinnAliiacati  irregularly;  not  uni- 
formly. -aiinnAlllayya  irregularity;  in- 
equality; anomaly,  -eiityinen:  mpUsMatyi" 
nmn  apioliitto  mesalliance,  misalliance. 
•piHtahti:  mpSiahdUta  out  of  time  (1.  step), 
(esim.  soutamisesta:)  out  of  turn  (1.  uni- 
son); maramia  •pHtahdU—  march  out  Of 
Step;  aoittaa  mpUtahdUaa  play  out  Of  time, 
-taiteelilnen  inartistic,  -tarkatti  inaccu- 
rately; inexactly,  -tarkka  inaccurate,  in- 
exact: (ep&luotettava)  unreliable,  -tark- 
kuua  Inaccuracy,  inexactitude,  inexactness; 
unreliability,  -tarkotukaenmukainen  ks. 
t«rkotus(taan  vastaamaton).  -taaalnen  un- 
even [surface,  plnta];  unequal  [division, 
Jako];  (pinnaltaan)  rough,  rugged;  (epft- 
sft&nndllinen)  irregular;  mpUtnaainmn  laku 
odd  (1.  uneven)  number,  -taaaiaatti  un- 
evenly; unequally,  -taaaiauua  unevenness, 
inequality  (of  surface),  irregularity  (of 
surface) ;  ruggedness.  -taaaivikinen  1.  -voi- 
mainen  (of)  unequal  (strength),  not 
matched  (in  strength).  -taaaviklt«ttl  un- 
equally, -taaavikiayya  inequality  (of 
strength),  -tavallinan  unusual,  unwonted; 
vrt.  harvinainen.  -tarveelllnen  unwholesome 
[food,  ravinto],  unhealthy  [climate,  llman- 
ala;  occupation,  toimi];  insanitary,  unsan- 
itary; lnJurlous(to  the  health). -ttrveelliayya 
unwholesomeness.  unhealthiness;  injurious- 
ness  (to  the  health),  -tietaeiilnan  unscien- 
tific. -tieteelliaetU  unscientifically,  -tie- 
t«elll8yya  unscientific  character  (1.  nature), 
-tiato  uncertainty;  suspense,  doubt,  -tie- 
toinen  uncertain,  dubious,  doubtful  [about 
(1.  of),  Jostakin] ;  (horjuva)  undecided, 
vague;  (kyseenalainen)  problematic  (al); 
olla  •pHtimtoinmn  loatahln  be  In  (a  State  Of) 
suspense  (1.  uncertainty)  as  to  . . ,  be  in 
doubt  about  . .  ;  on  •p&timtoiMta,  miatU 
ayyMta  Mn  ««n  tmM  it  Is  a  question  (1.  no- 
body knows)  why  he  did  it,  it  is  doubtful 
what  his  reasons  were  for  doing  It.  -tle- 
toltuut  uncertainty:  suspense,  doubt; 
doubtfulness,  dubiousness,  -todallinen  not 
real,  unreal;  untrue,  false.  -toden|mukal- 
nan  1.  -nikAinan  unlikely,  improbable,  -to- 
danlmukaiaaatl  1.  -nikAiaatti  unlikely,  im- 
probably, -todenlmukalauua  1.  -nikAlsyya 
unlikelihood,  improbability,  -toivo  de- 
spondency, (tolvottomuus)  despair,  des- 
peration; mpUtoivon  partaalla  on  the  verge 
of  despondency  (1.  desperation);  mputoivon 
vimmalla  With  the  courage  of  despair,  des- 
perately; olla  •pUtoivoama  ioat€dtin  despair 
of,  be  In  despair  about,  have  given  up  all  hope 
of.  -toivoinan  desperate  [situation,  tilan- 
nel.  despairing;  (toivoton)  hopeless;  (hen- 
kllOstft:)  despondent;  dla  apiUoivoinmn  ioa- 
takin  (be  in)  despair  of,  be  disconsolate 
about,  -toivoiaaati  desperately;  despair- 
ingly; (toivottomasti)  hopelessly,  -toivol- 
auus  desperate  state  (1.  condition),  desper- 
ateness:  despondency;  aaaman  apStoivoi- 
autta  the  desperateness  (1.  hopelessness)  of 
the  situation,  the  desperate  state  of  af- 
fairs, -tovarliiinan  uncompanionable,  un- 
sociable, -tovarllllaaati  uncompanionably, 
unsoclably.  -tovapllliauua  unsocia|bleness 
(1.  -bility).  -turvallinan  unsafe,  insecure. 
-tyydytavi  unsatisfactory;  on  apUiyydyt' 


tuva  (myOs:)  is  not  as  (1.  what)  it  should 
be.  -4yydyitAviati  unsatisfactorily.  -My- 
dalllnan  Incomplete,  defective;  (puuttuvai- 
nen)  imperfect.  -tAydalllaaatI  not  fully 
[developed,  kehittynyt],  incompletely,  im- 
perfectly, •ttydalliayya  incompleteness; 
(esim.  ihmisen)  imperfection. 

•pifluako  lack  (1.  want)  of  faith,  disbelief; 
unbelief;  Infidelity;  (harhausko)  heresy; 
vrt.  opMuskoisuus.  -uakoinan  I.  (a.)  unbe- 
lieving, disbelieving;  incredulous, skeptical. 
II.  (s.)  unbeliever;  skeptic,  -uakoiauua  in- 
credulity, skepticism;  infidelity;  (raaro.) 
unbelief;  vrt.  harhauskoUuus. 

apiDvakainan  unsteady  [hand,  kftsi],  unsta- 
ble; (muuttelevainen)  changeable,  variable, 
unsettled  [weather,  sfta];  fickle  [fortune, 
onni].  -vakaiaaati  unsteadily,  unstably,  -va- 
kaiauua  unsteadiness,  instability;  change- 
ableness,  variableness;  fickleness,  -vapaa 
not  free,  -varma  uncertain  [voice,  ft&ni], 
not  sure;  (epftluotettava)  unsafe  [invest- 
ment, rahansijotus],  insecure;  (ep&ilyttft- 
vft)  doubtful,  dubious;  (ep&vakainen)  un- 
steady [hand,  k&si];  vague  [promise,  lu- 
paus];  (merkitykselt&ftn)  ambiguous;  apH- 
varmm  aiitU,  minna  Mn  foutuu  uncertain  as 
to  what  will  become  of  him;  apavarmmt 
aaatttvat  (kaupp.)  bad  debts;  apUoanmaian 
aaatavian  tili  Dad  accounts;  aialia  mm  aila 
apUvarma  hangaatsan  one  takes  one's  life 
in  one's  hands  to  go  there,  life  is  held 
cheap  there,  -varmaati  in  an  uncertain 
manner,  uncertainly,  insecurely;  unsteadi- 
ly, vaguely;  vaatttta  apapormaati  give  an  un- 
certain (1.  a  vague  1.  an  evasive)  reply, 
-varmuua  unsafeness,  insecurity;  uncer- 
tainty; (ep&tletoisuus)  suspense;  iaada 
apaptn^nuataan  h^takin  be  left  in  uncer- 
tainty (1.  suspense  1.  doubt)  about  a  th. 
-varmuuatlla  state  of  uncertainty;  sus- 
pense, -viiaaaati  imprudently,  unwisely; 
ill -advisedly,  -viiaaa  Imprudent,  unwise, 
injudicious:  (epftdiplomaattinen)  impolitic; 
(huonosti  harkittu)  ill-advised,  -vllaaua 
imprudence,  Injudiciousness.  -vlraillnan 
unofficial,  -vlralllaaatl  unofficially,  -vl- 
ralllauua  unofficial  nature  (1.  character). 

apijlyhtaeliinan  (mat.)  Incongruous,  incon- 
gruent.  -yhtaniinan  disconnected,  dis- 
jointed; incoherent. 

aplva  refusal,  denial;  declination. 

apllJytMvllllnan  unfriendly,  unkind(ly). 
-yaavilllaaati  unkindly,  in  an  unfriendly 
manner,  -yaavilllayya  unkind (U)ness,  un- 
friendliness. 

apilmlnan  =  opXys.  •pilmiitAmyya  indis- 
putability, incontestability;  undeniableness. 
apiimittAmUtI,  apiimlta  indisputably, 
Incontestably.  unquestionably,  undeniably. 
apiimitAn  indisputable,  incontestable;  un- 
questionable: (kielt&m&tOn)  undeniable: 
apaamattSman  aaiva  that  does  not  allow  of 
misinterpretation,  not  to  (1.  that  cannot) 
be  misunderstood,  unmistakable,  (pftivftn- 
selvtt)  clear  as  daylight. 

arakko  hermit;  anchorite;  (yksinolija)  re- 
cluse, -alimi  hermit's  life,  life  of  a  her- 
mit (1.  a  recluse);  (yksinftinen)  secluded 
(I.  solitary)  life,  -maja  hermitage.  -Ayrlil- 
nan  (elftint.)  hermit  crab. 

arau  part  [from  (1.  with),  Jostakin  (1.  Jos- 
takusta)];  depart  [this  life,  tftsti  elttmtts- 
tft] :  vrt.  erota;  '^  toiaiatatm  part  (com- 
pany), part  from  each  other;  taaaa  arkmna- 
vat  tiamma  here  our  ways  part. 

arahdva  mistake  [about  the  way,  tien  suh- 
teenj;  (eptthuomiosta  Johtunut)  oversight, 
blunder,  slip;  (hairahdus)  fault,  lapse; 
wrong  step  (1.  move) ;  (vlrhe)  error;  (vM- 
rinymmarrys)     misunderstanding;     (pois- 
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JUntt)    omission:    mrmhdylf—ti,  mrrnhdyk" 

mimMMiUm)  by  mistake,  tnrougli  a  mistake 
[llQOm.  myOs:  mmn  hSn  manoi  •r^hdykaim' 
MUm  fl.  mrmhdyhamtU)  that  was  a  slip  of 
tbe  tonrue,  be  made  a  (bad)  break  there] : 
mimdt9  9oi  twdia  ^  I  may  make  a  mistake, 
I  may  be  mistaken;  tMssM  on  ikUvS  ~  there 
Is  a  deplorable  mistake  (I.  error)  here. 
•r^hdyttimlnen  misleading-;  deceiving. 
•p«hdyitivi  misleading:,  (petollinen)  de- 
ceptive, delusive,  fallacious,  •pehdyitiviail 
misleadinrly*  deceptively,  fallaciously. 
•r^hdyttAi  mislead,  lead  into  an  error, 
lead  . .  astray;  (pettiA)  deceive,  delude. 

•r«lityinin*ii  making-  a  mistake; erring*,  •reh- 
iyfiiAtt5myys  (esim.  paavin)  infallibility. 
•f^htymAitAfniatl  infallibly,  unerringly. 
•p^titymAtAn  infallible;  (tarkka,  varma) 
unerring  [eye  for  . . ,  silmft  n&kem&&n  . .], 
unfailing.  •r«litynyi  mistaken,  wrong. 
•r«tityvAiii«ii  liable  to  err,  fallible,  ereh- 
tyvAlsyys  liability  to  err,  fallibility. 

•r«lityA  make  a  mistake,  make  an  error  of 
Judgment,  be  mistaken  [In  (regard  to), 
jossakin  (1.  Jonkin  suhteen);  about,  Josta- 
ktn] :  (halrahtua)  err;  (pettyft)  be  deceived; 
(olla  vUrftssi)  be  (in  the)  wrong;  ^ 
hnkwm  henkttSn  awJammn  misjudge  a  p.;  ^ 
kirhitmmaan  [sillft  tavalla]  make  [such J  a 
slip  of  tbe  pen,  make  [such]  a  mistake  in 
writing  [it];  ^  lMkui9Mam  reckon  (1. 
count  up)  wrong,  make  a  mistake  (1.  an 
error)  In  one's  calculation  (I.  in  one*s  fig- 
ures), (kuv.  =-  pettyA)  be  mistaken,  be  de- 
ceived, be  disappointed;  ^  Monomaan  make 
a  slip  of  the  tongue,  (make  a)  blunder  (In 
speaking),  make  a  (bad)  break;  ^  vaUmat' 
hmm  mrvimimiamsMa  (\.  iaakuasa)  miscalcu- 
late the  distance;  hMn  mrmhtyi  oikmaata 
m^msia  be  took  the  wrong  door,  he  was 
mistaken  about  what  door  to  take;  hUmn 
dm  ffmnin  pahaati  mrmhtynyt  unless  Fm 
badly  mistaken;  wiMi  dmt  varmamn  •rah- 
iynyi  you  must  be  (1.  you  are  certainly) 
mistaken  (1.  in  the  wrong)  about  that. 

•ri  separate  [rooms,  huoneet];  distinct; 
(erilainen)  different:  (usea  eri)  several 
(different),  divers;  [nftmft  hanslkkaat  ovat] 
^  pmria  (myds:)  [these  gloves  are]  not 
mates:  ^  pottJU  apart;  ^  tahoiUm  In  dif- 
ferent (1.  divers)  directions,  divergently; 
^  imcoiOm  In  different  ways,  diversely; 
hoimm  ^  kmriam  three  separate  times; 
kmkim  ^  taio  each  separate  house;  [he  me- 
ntvitl  ktMkin  ^  HmtMHn  [they  went]  their 
several  ways;  monelfa  ^  imfaUa  (myOs:) 
In  various  (1.  manifold)  ways;  monmnlaiaia 
^  asinaHM  many  different  kinds  of  things, 
various  things;  m  muodoatma  oman  ^  la- 
ktmmm  it  constitutes  a  chapter  by  itself; 
««  Ml  kokommn  ^  aaim  It's  an  entirely  dif- 
ferent thing,  that's  something  entirely  dif- 
ferent: wtmmaam  ^  HIaUuadmaaa  on  divers 
(I.  different  1.  sundry)  occasions. 

•ri|alkalii«fi  not  happening  (1.  occurring) 
simultaneously,  not  coincident;  mriaikaiaia 
, .  from  (1.  of)  different  times  (1.  ages  1. 
epochs).  -Aikaltuut  non- coincidence:  nMi' 
4mm  tmpmhhamain  mrimikaiamia  MaiitiSU  .. 
there  being  no  coincidence  between  these 
events  explains  ...  -arvolnan:  mriarvaiaia 
. .  of  different  value(s),  differing  In  value. 
— Ultiti;  •HmatmiMia  (eslm.  kulmista:)  of 
various  degrees,  (kehitykseensft  n&hdenr) 
at  (L  in  1.  of)  various  stages,  -karvainen 
ks.  •rivIriMo.  -fciallnm:  mrikimUmia  mho- 
■Mrf«A«M  [lentolehtiftl  papers  [pamphlets] 
(printed)  in  various  languages. 

•rikoliMn  separate;  Individual;  (eritjTinen) 
particular.  (e)^>ecial;  (tavalllsesta  polkkea- 
va)  extraordinary,  singular,  signal, marked; 


(omltuinen)  peculiar;  (mft&rfttty)  specific; 
•rikoiamn  kS.  hakUS.;  mrikoiMmt  oionhtmmt 
peculiar  circumstances;  mrikoiMmt  toimmn- 
pitmmt  extraordinary  measures;  mrikoi»iamm 
tapaukaiBaa  In  special  cases,  in  specific 
instances:  vrt.  erikoUtapausi  muodomtaa 
Oman  mrikoiamn  lukunam  forms  a  chapter  by 
itself. 

•rikois-  (yhd.)  special,  (harvemmin:)  par- 
ticular [esim.  -aaiamios  special  agent; 
'kuoii  special  (1.  particular)  care;  -kirfomn' 
vmhtaSa  special  correspondent;  -komitmm 
special  committee;  -looMa  special  (1.  par- 
ticular) class;  'Virkamios  special  officer]. 
-ala  special  line,  particular  field;  specialty. 
-asema  1.  (poikkeus-)  exceptional  position; 
2.  (etuoikeutettu)  privileged  position. 
-asia  separate  (1.  special)  case,  -ehto  spe- 
cial condition  (1.  clause);  specification. 

•rikoiaemmin  more  particularly;  specifical- 
ly; kUn  oi  aits  aan  ^  aaiittHnyt  he  did  not 
give  any  more  (1.  further)  particulars 
about  it.  erikolaen  particularly  [accurate, 
tarkka];  singularly;  exceptionally;  arikoi- 
amn  aopiva  Singularly  adapted,  particularly 
suited,  apikoiaentaa  specify,  particularize. 
•rikoiaMtl  specifically;  particularly;  (e)spe- 
clally;  (nimenomaan)  expressly;  (erikseen) 
separately,  mdividually. 

•rikolaleiu  (special)  privilege,  -huone 
separate  room;  (yksltyls-)  private  room. 
-kohta  particular  detail;  specification. 
-kohtainen  specified;  (yksltyls-)  detailed, 
-kohtalaeati  specifically,  -kokoua  separate 
meeting,  -kupsai  special  course  (of  study). 
-kyaymys  (eri)  separate  question;  (erikol- 
nen)  special  question,  -iaaiulnen  . .  of  spe- 
cial (1.  extraordinary  1.  peculiar)  charac- 
ter; special,  particular,  -ieima  peculiar 
characteristics  (1.  traits),  -luatttlo  special 
catalogue  (1.  list);  specifications,  -luonne 
peculiar  (1.  unique)  character  (1.  nature). 
•K>ikaua  ks.  erioikeus.  -oiot  peculiar  (I.  ex- 
traordinary) circumstances  (1.  conditions); 
(poikkeus-)  exceptional  (1.  unusual)  cir- 
cumstances (1.  conditions),  -plirre  peculiar 
(I.  unique)  feature  (1.  trait),  -rauha  sepa- 
rate peace,  -teikka  particular,  detail;  item. 

•rikoistaa  specialize. 

•rikolsfltapaus  particular  (1.  specific)  case; 
special  (1.  specific)  instance;  (polkkeusta- 
paus)  exception;  tUnoaataan  arikoiatapank' 
aiaaa  in  extraordinary  cases  only,  only  ex- 
ceptionally; kuaaakin  arikoiatapaakaaaaa  in 
each  individual  (1.  separate  1.  particular) 
case. 

•rikoiatua  specialize,  •rikolatumlnen  (biol.) 
specialization,  differentiation. 

•rlkoiantunttmua  special  knowledge;  (erl- 
kolsen  tarkka)  deep  (1.  thorough)  knowl- 
edge, -tuntija  specialist  [in  women's  dis- 
eases, naistentautien  alalia],  -tutkimut 
special  Investigation  (1.  study) ;  monograph. 

•rfkoiauua  specialty;  (omltulsuus)  peculiar- 
ity, peculiar  trait  (1.  character  1.  nature). 

•rikoiavapo  special  tax. 

•rikokoinen:  arikokoiaat  ..  Of  unequal  size, 
unequal. 

•riksaen  [my5s:  arikaa\ni,  'ai  Jne.]  sepa- 
rately. Individually;  (syrjftftn)  aside,  apart; 
(ykslkseen)  alone;  kakin  arikaaan  each  one 
separately  (1.  individually),  severally. 

•riilaatulnan  dissimilar,  heterogeneous;  vrt. 
erilainen;  arilamtuiaia  ainaiia  different 
kinds  of  substances,  substances  of  various 
kinds,  -laatuiauua  dissimilarity;  heteroge- 
neous nature  (1.  character),  heterogfenelty. 

•rllainan  different  [from  ..];  unlike,  dls- 
sinUlar;  unequal;  ^  kwdn  mttut  different 
from  others,  unlike  others;  (uselta)  erifol- 
aia  , .  (myds:)  various,  divers;  t  ' 
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tanUi  entirely  unlike  (1.  different  from) 
this;  mita  mrHaiBimmai  ainrnkaet  entirely 
different  (1.  the  most  heterogeneous)  ele- 
ments. •PilaiMtti  (tolsln)  differently.  In  a 
different  way,  otherwise;  (erl  tavollla)  In 
various  ways.  •Pilalatua  become  different; 
(muuttua)  change,  alter;  (blol.)  differenti- 
ate, •rilalstuminen  (blol.)  differentiation, 
specialization,  •piiaiauua  dissimilarity,  dis- 
similitude, unllkeness  [to,  Johonkln  verra- 
ten];  inequality,  disparity;  (eroavalsuus) 
difference,  diversity;  palkkofmn  (\.  paiktm) 
•ritdnmrn  difference  in  salaries  (1.  wages), 
inequality  of  wages. 

•rillean  [myOs:  mriUmlni,  -H  Jne.]  apart, 
asunder;  aside;  (Joskus:)  off;  ks.  Joutua, 
kMydK,  panna,  pilUti  y.  m. 

•riiliin  [myOs:  «HIIfi|m,  -H  Jne.]  separate- 
ly, apart  [from,  Jostakin] ;  -*  miaoa  parU' 
kanta  a  separated  (1.  parted)  couple,  a 
couple  who  do  not  live  together;  ^  mtdHa 
•IcU/tf  recluse ;  ^  ol^va  separated,  detached ; 
separate;  (erilleen  otettu)  disjoined; 
disconnected;  (eristetty)  isolated;  ^  toi- 
BiMtaan  apart  (from  each  other),  separated; 
he  miapSt  •-  (toiaiMtaan)  they  live  apart, 
they  don't  live  together,  -asumlnen  (avio- 
puolisolden)  separation.  iK>lo  (state  of) 
separation. 

•rillinen  separate;  separated,  detached; 
(eristetty)  isolated;  ^  asmma  Isolated  posi- 
tion,  eriilityys  isolation;  separation. 

•ri|Iiuokkain«ffi:  mrauohkaiHa  . .  Of  different 
(1.  various)  classes,  -luontolnen  . .  of  dif- 
ferent nature  (1.  character),  unlike,  -luon- 
toltaati  differently.  In  a  different  manner; 
unequally,  -luontoiauua  dissimilarity,  un- 
llkeness; heterogeneous  (1.  mixed)  charac- 
ter (1.  nature).  -mlelln«n:  mrimieiift  not 
agreeing;  divided  (in  opinion),  (riltalset) 
not  at  one  with  each  other,  embroiled,  . .  at 
variance  (1.  odds) ;  hm  divot  mrimidisia  sii- 
ta,  miun  ««  oiM  uhtava  they  could  not 
agreed. they  disagreed)  as  to  how  it  should 
be  done,  they  were  divided  about  (1.  as  to) 
how  it  should  be  done.  -mleilMttl  not  in 
unison,  -inleiityys  difference  (1.  diver- 
gence) of  opinion  [on  a  question,  Johonkln 
kysymykseen  nfthden] ,  difference;  disagree- 
ment, discordance;  dissension;  on  dmnHu- 
9a  mrimimlimyytta  mHhmn  nahdmn,  miten  . . 
there  is  considerable  difference  of  opinion 
as  to  how  . . ,  opinions  differ  as  to  how  . . . 
-muoioinen  (tolsenmuotoinen)  . .  of  a  dif- 
ferent shape  (1.  form),  unlike;  mrimwu>toi' 
«ja  . .  of  varied  forms,  multiform,  diversi- 
form. 

•rin  ks.  erft. 

•rinlminen  having  a  different  name;  mrinimi- 
Ha  . .  ot  various  names,  . .  with  different 
names;  erinimisia  murtolttkuja  fractions 
with  no  common  denominator. 

•rinomalnen  (mainio)  excellent,  capital; 
first -class,  first-rate,  (Jkpv.)  tiptop;  (har- 
vlnalnen)  extraordinary,  unusual;  •rinomd" 
««n  ks.  hakus.;  mrinomaMmaa  tapanksimam 
in  extraordinary  cases,  (poikkeus-)  in  ex- 
ceptional cases,  erlnomalaan  particularly 
[well,  hyrin],  especially;  extraordinarily; 
most  [beautiful,  kaunis],  exceedingly  [im- 
portant, tarkeftj,  extremely  [useful.  hy5- 
dyllinen] ;  eminently;  mrinomaiMen  hiono  (L 
tarkka)  maku  exquisite  taste;  mrinomaiBmn 
Boplva  iohonkin  Singularly  (1.  remarkably 
well)  adapted  to  . .;  vrt.  erittiUn.  erln- 
omaiMttl  (mainlosti)  excellently:  capitally; 
very  (1.  extraordinarily)  well,  (Jkpv.)  first- 
rate,  fine;  han  i€disaa  mrinomdMoati  She  IS 
doing  fine,  erinomalauua  excellent  qual- 
ities, excellence. 


•rlnoiii«ltt«in(kln)  particularly,  especially; 
in  particular;  (etup&Assft)  preferably. 

•p|niln«n  particular,  specified,  specific; 
(erlllinen)  separate(d);  isolated;  mrinaisim- 
sa  taadma—  m  specific  diseases;  faiMBokin 
mrtnaimUMa  tapaakgUwrn  in  certain  specified 
cases,  in  some  specific  instances,  (barvoin) 
in  rare  cases;  rarely,  occasionally.  erlnAi- 
•eatl  specifically;  separately.  Individually, 
•piniiayys  separation,  isolation. 

•ri|nik«lnen  . .  of  a  different  aspect  (1.  ap- 
pearance);  •rinakSida  ..  of  different  as- 
pects, . .  varying  In  appearance,  unlike  (in 
appearance),  dissimilar;  vdimkad  ooat  hy» 
vin  •rinakSiMd  the  brothers  are  very  unlike 
in  appearance  (1.  do  not  look  at  all  alike), 
-nikolayys  unllkeness  (in  appearance); 
dissimilarity. 

•riniin  [orinaini,  -d  Jne.]  ks.  •rilliSn. 

•pIBoikeudelllnan  privileged.  -olk«ud«ton 
unprivileged,  -oikaua  privilege;  (erlvapau- 
tus)  immunity;  mridkmAda  fmattivm 
(myOs:)  privileged,  -oikauuttu  privileged, 
-painos  excerpt;  offprint,  -parinan:  mripa- 
riamt  hanaikkami  gloves  that  are  not  mates; 
•ripmiamt  Uhdd  (kasv.)  alternate  leaves, 
-piiki:  aripitkia  imwOoia  boards  Of  different 
lengths,  boards  of  unequal  length,  -purai- 
nan  divided,  embroiled,  discordant;  not  at 
one  with  each  other;  . .  at  variance,  . .  at 
odds;  aripurdnan  ptnriakunta  a  husband 
and  wife  who  cannot  agree  (1.  who  do  not 
get  along  well  together);  aaurmn  iaaaniata 
on  hyvin  aripuroiata  the  members  of  the 
society  are  very  much  divided  among 
themselves;  vrt.  riitalMu  -puraitatti  dis- 
cordantly; at  variance;  not  in  unison,  -pu- 
raiauua  disagreement,  discord,  dissension; 
division  (In  the  camp);  friction;  variance; 
aripurdatmtta  aynnyttava  . .  causing  dis- 
cord (1.  friction  1.  lack  of  harmony),  -ro- 
iuinan:  ariroHdaio  Uhmia  [konofo]  eows 
[hens]  of  different  breeds,  -aauralnan  un- 
social; (usk.)  separatist(ic) ;  hanonoriaau' 
rajn«n(myOs:)he  keeps  aloof  from  others, 
-aauralauua  aloofness,  lack  of  sociability; 
(usk.)  separatism,  vrt.  lahkoUisuus.  -ai- 
aillykainen  . .  with  different  contents; 
(useammasta  puhuen:)  ..  of  varied  con- 
tents, -aivulnen  (mat.)  scalene  [triangle, 
kolmlo]. 

•risBkummainan  curious,  strange,  singular; 
peculiar;  queer,  odd;  (merklllinen)  re- 
markable: (ihmeellinen)  wonderful,  mar- 
velous; (kuulumaton)  extraordinary,  -kum- 
maitaail  curiously,  strangely  Jne.,  vrt. 
edell.  -fcuininaiauua  strangeness,  peculiar- 
ity, singularity;  queemess,  oddness;  re- 
markable thing,  curious  fact,  curiosity. 

•rianimi  (kiel.)  proper  noun. 

•riautiy  isolated;  (fys.  k  tekn.)  insulated, 
•pittyminen  isolation. 

arittya  isolation;  (tekn.)  Insulation. 

ariatya-  (yhd.)  Insulating  [esim.  'karroa  in- 
sulating layer;  'nauho  Insulating  tape; 
•pntki  insulating  tubel.  -«ina  insulator. 

•riatyi  (be)  separate(d);  be(come)  isolated 
(fys.:  insulated);  (Irrota)  be(come)  de- 
tached. 

ariataji  (fys.)  insulator;  (Joskus:)  Isolator. 
-va«tua  (fys.)  insulation  resistance. 

arlatiminen  separation  (from  others),  isola- 
tion; (fys.)  insulation,  arlatii  separate 
from  others,  isolate,  (fys.)  Insulate;  (ir- 
rottaa)  detach. 

•rilltuuntainan:  ariammtddo  . .  going  (1. 
tending)  in  different  (1.  various)  direc- 
tions; diverging,  divergent;  (erilainen) 
different,  unlike,  -auuntalauua  divergence; 
difference,  diversity,  -auuruinan:  ariauu- 
rdaio  [perunoita]   [potatoes]  of  different 
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(L  Tarloos)  sites,  [potatoes]  of  unequal 
sixe.  ^ourulsuiie  Inequality  (of  slse). 
•«litylneii:  mHMMMMaa  rnimMM  /a  mdHa 
men  aixl  women  of  dtrrerent  (1.  various) 
orders  of  society,  -eiityltyys  social  In- 
equality. 

erite  (fyslol.)  secretion. 

erIteHa  set  aside  (1.  apart),  separate:  divide 
(out);  serre^te;  (kern.  y.  m.)  analyse, 
(metalleja)  assay;  (luokltella)  classify. 

erltMi(kln)    —   erltotMCkla). 

erftertlnen  (kasv.)  . .  with  separate  petals. 

erltoCMi(klii)  specifically;  particularly,  es- 
pecially; In  particular,  above  all  [when . . , 
kun  . .  J ;  . .  jy  ^  ejbior . .  and  this  (one)  In 
particular  (I.  above  all  this  one),  . .  and 
more  particularly  this  one. 

iflttilsmlneii  setting  apart;  separatlna*,  dl- 
Tkimr  (out);  (nios.)  analysing;  (luoldtte- 
Icmmen)  classifying*  classification,  erlt- 
tety  (kem.)  analysis. 

•rittymiiieii  segregation;  (fyslol.)  secretion. 
erittyi  (eritt)  segregate;  vrt.  erUtyl;  (fy- 
slol.) be  secreted. 

•Httiln  particularly,  especially;  (sangen) 
very,  exceedingly,  extraordinarily;  (erlk- 
seen)  separately,  individually;  mi  ^  not 
rtry:  kukim  «-'  each  one  separately  (1.  In- 
dividually), •ritlilnkin  (more)  particular- 
ly, (more)  especially.  In  particular,  above 
all;  (etusljassa)  before  all.  In  the  first 
place  (1.  instance);  nittiUnkin  kun  ..  in 
particular  when   . . ,  above  all  when  . . . 

•rItUtaniiieii  (fyslol.)  secretion;  (erlst&ml- 
nen)  segregation,  erlttivi  secreting,  sec- 
retory, erittii  segregate;  (fyslol.)  secrete 
ra  fluids  nestettt] ;  vrt.  •HtelUL 

•rityliieii  particular,  (e)speclal;  (eri)  sepa- 
rate, distinct;  Individual:  (erlkolnen)  spe- 
cific; (tavaillsesta  polkkeava)  extraordi- 
nary; mrUyismm  kS.  hakUS.;  Ommn  Tityiaia 
sjM  without  any  particular  reasons  (1. 
eflDedal  reason);  Ommm  mHtyUta  ivipmm 
without  n>eclal  permission;  H  tmHaSn  mri" 
tyimia  nothing  (in)  particular,  nothing  spe- 
cial; vrt.  erikslBeB.  erltylaen  particularly, 
extraordinarily  [difficult,  vaikea],  extra- 
ordinary, (Jln>v.)  extra  [large,  suurl; 
strong,  vahvaj;  mrityUmn  mnkmrmt  toimt^ 
pUmmi  (myOs:)  drastic  measures,  erityitetti 
(e)speclaily,  partlcularlv;  (vartavasten) 
purposely;  (nunenomaan)  expressly;  «H- 
tyimmmH  mita  pmrtmm  (e)  specially  for  that, 
for  that  particular  purpose,  expressly  for 
that  purpose. 

•ritytolkyayiiiya  special  question,  -luettelo 
specification,  -tolmi  special  position,  spe- 
cial work. 

•myieyye  distinctive  quality  (1.  character) ; 
speclaUDty;  mrHyUyykaia  specialties;  mi 
■lifllw  mrityiayykaia  nothing  special. 

erltya  (fysioL)  secretion;  (yhd.)  secretory 
[estm.  ■■Wilt  secretory  organs]. 

erHt  part:  detach  Itself,  split  off;  (olla  erl- 
lalnen)  differ,  diverge;;  (geol.  y.  m.)  seg- 
regate: '^  tamta  mmaifmmMtm  depart  this  life, 
leave  this  world;  tmtmUpHmmi  mriavat  opin- 
ions differ. 

erllvefc^iiMM  heterodox,  -vekolsuus  hetero- 
doxy. ««afcolainew  I.  (a.)  heterodox.  11.  (s.) 
dissenter,  nonconformist. 

eriMkotaisllaki  Dissenters*  Bill,  Noncon- 
fonnlst  Act.  ^•arakmita  congregation  of 
dissenters,  nonconformist  congregation. 

eHvapavUia  exemption  (1.  Immunity)  [from, 
jOStakln] ;  dispensation;  mriompmutnkmmn 
mmtmt  exempt(ed) ;  mitaa  ^  loffdhiir*  grant 
one  exemption  (from,  Jostakin].  -liakemus 
application  for  exemption  (1.  Immunity). 

•wvlifiiien  . .  of  a  different  color  [than  . . , 
.] :  <i  fail  wa  AoWUe  flowers  of  va- 


rious hues  (1.  of  different  colors),  flowers 
varying  in  color;  mrivaHmia  mattmia  pat- 
terns in  different  colors. 

eriiminen  parting:  differing,  diverging;  seg- 
regation;  vrt.  erltl.  •riAmtttdmiati  Insepa- 
rably. erlAmitftn  Inseparable,  eriava  differ- 
ing, divergent,  dissenting  [view,  kisltys] ; 
(erilainen)  different,  dissimilar,  unlike; 
maittaa  mriava  mimiipidm  fmmamkin  kyymyh' 
mm— a  present  a  dissenting  (1.  hold  a  differ- 
ent) opinion  in  regard  to  (1.  about)  a  ques- 
tion. erIivainMi  -  erllvIL  eriAvAlsyys  dif- 
ference; divergence. 
erkanematon  ks.  «roaiiiatoB.  erkanen  ks.  erata. 

Krkki  Eric.    Ernaatl  Ernest. 

•po  parting;  separation:  divorce  (varsinkin: 
avioero);  (erotus)  difference,  distinction; 
(esim.  kohtelussa:)  discrimination;  (eroa- 
valsuus)  disparity  [of  (1.  in),  jossakln]; 
(virka-)  resignation,  retirement;  (eroon 
vet&ytsrminen)  withdrawal;  '^  virmmta  ks. 
virkaero;  mron  kmtU  the  hour  of  parting 
[has  come,  on  tullut] ;  mron  maantit  ks. 
•roBMaaut  (hakUS.) ;  mromma  toimimtaan  apart 
(from  each  other),  separated,  vrt.  •rlUllB; 
mttam  ^  hUmkvUm  discharge  (1.  dismiss) 
one;  minimtmrimtSn  '^  on  makdoUinmn  the 
resignation  of  the  cabinet  is  possible;  nH- 
dmn  patiUa  on  muoH  ^  there  Is  a  great  (deal 
of)  difference  between  them;  mm  vmin  mroa 
mtta  ..  with  the  only  difference  that  . .; 
vrt.  myOs:  avlc*,  •KUty*,  ▼Irka'*  y.  m. 

eroamaton  not  differing;  (virastaan)  not 
resigning  (1.  retiring);  (erottamaton)  in- 
separable; hm  ooat  mro€unmttommt  ymtaoyk' 
mmt  they  are  inseparable  friends,  eroamat* 
tomaati  inseparably. 

•poamlnen  parting,  separation;  (virasta)  re- 
signation; (ssrrjaftn  vet&ytsrminen)  with- 
drawal, retirement;  vrt.  aro.  eroamitvuoro 
turn  to  retire  (1.  withdraw);  mrommimvum- 
romma  oimoa  retiring  [member  of  the  com- 
mittee, komltean  Jftsenl.  eroava  (eriftvft) 
differing,  divergent,  dissenting  [opinion, 
mteliplde] ;  (virasta)  retiring  [official,  vir- 
kamles],  withdrawing,  resigning,  outgoing 
[minister,  mlnisteri].  eroavainen  differing; 
(erilainen)  different,  dissimilar,  unlike; 
(polkkeava)  divergent;  dissenting;  vrt. 
edell.  Ja  arilvl.  aroavalsuus  difference,  di- 
versity; divergence;  (arvossa.  asemassa  y. 
m.)  disparity:  (erilaisuus)  dissimilarity: 
inequality:  vrt.  arilvlUyya;  pimnia  arvoval- 
muokmia  slight  differences. 

•poliakemus  resignation;  vrt.  JIttil. 

erolaleet  parting;  (eroiaisjunla)  farewell 
entertainment. 

eroJalsRhetkl  hour  of  parting;  their  last 
hour  together.  -Juhia  farewell  reception 
(1.  banquet),  -maija  parting  toast. 

erolkakkerit  farewell  entertainment  (1.  par- 
ty 1.  banquet),  -fclrja  1.  (avioero-)  bill  of 
divorce:  2.  —  aroklrja.  -kirje  letter  break- 
ing an  engagement:  (hyvftstijfttto-)  letter 
to  tell  one  good-by(e).  -kohta  point  of  dis- 
agreement (1.  of  variance) ;  point  of  diver- 
gence, -kyynel  parting  tear,  -kisky  order 
(1.  command)  to  resign. 

eponfhetki  hour  of  parting,  time  to  say 
good-by.  -pyyntd  resignation,  -saanut  hon- 
orably discharged;  retired. 

erolperutte  (avio-)  grounds  for  divorce. 
-«oitto  ringing  off.  -^opirnua  (avio-)  agree- 
ment to  separate. 

erota  part  [with  one,  Jostakusta] :  separate 
[from  ..];  sever;  (eriti)  detach  itself, 
spilt  off;  (avlopuolisolsta  puhuen:)  sepa- 
rate, (be)  part(ed),  be  divorced;  (ottaa 
ero)  retire,  resign;  (poistua)  withdraw 
[from  ..];  (JftttM)  leave,  quit;  (poiketa) 
deviate,   diverge;    (olla   erilainen)   differ; 


•rotella 
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•roMi  tumu  (kuoll)  departed  this  life;  ^ 
lomtakin  (puolueesta.  yhdistyksesti  y.  m.) 
withdraw  from,  resign  one's  membership 
in,  leave,  quit,  (jonkin  yhteydestil)  sever 
one's  connections  with,  break  with,  (val- 
tioista  puhuen:)  secede  from;  (omlnalsuuk- 
sUtaan)  differ  from,  be  different  from,  be 
unlike;  ^  ioMtakusta  part  from  . . ,  leave 
one,  (avlolllsesti)  separate  from  . . ,  di- 
vorce one,  (ominaisuuksiltaan)  differ  from 
. . ,  be  unlike  one;  '^  koulwuta  leave 
(1.  quit)  school;  ^  liikmktimppanattdmsta 
withdraw  from  the  (I.  dissolve)  partner- 
ship; -'  toimmMtaan  leave  (1.  give  up  1.  re- 
sign) one's  position,  (Jkpv.)  quit  one's 
place;  ^  toiMistaan  part  (aviopuolisoista 
puhuen:)  separate,  be  divorced,  get  a  dl- 

,  vorce,  (toistensa  seurasta)  part  company; 
(ominaisuuksiinsa  nfthden)  differ  (from 
each  other);  -'  t^iroBtaian)  resign  (one's 
office),  retire;  <«  virasta  •lUkkmrnUU  retire 
on  a  pension,  be  pensioned  off;  ^  Jonkin 
yhtmydmmtd  sever  one's  connections  with  . . , 
withdraw  from,  break  with;  (valtioista  pu- 
huen.) secede  from  ..  [esim.  mrota  kirkon 
yhtmydmstd  Withdraw  from  (1.  break  with) 
the  church,  (myds:)  leave  the  church;  11 
•teiSoattioia  Toai  liittotaaavaUan  yhUvdeM- 
ts  a  southern  states  seceded  (1.  withdrew) 
from  the  Union] ;  —  yliopistomia  give  up  (1. 
not  go  on  with)  one's  studies  in  the  univer- 
sity, leave  (1.  quit)  college;  mrotkaatnnf  y- 
tUoina  let  us  part  (as)  friends;  han  mrooa 
Uiak9i  mwUsta  he  differs  too  much  from 
other  people;  ««  «roaa  auurmmti  mntisiMta  it 
differs  greatly  from  the  previous  ones,  it 
Is  very  unlike  the  former  ones;  iUMmU  «roa- 
vaf  timmme  here  our  ways  part:  virasta 
eronnut  retired  [captain,  kapteeni];  ifirka- 
mimhmn  mroteMsa  at  the  resignation  of  an 
official,  when  an  official  resigns. 

•pottlla  separate,  be  separating;  (Jaotella) 
divide;  vrt.  eHtellX;  -  luokkiin  classify. 

•rotodistus  (koulusta)  certificate  of  stand- 
ings. 

•rottaa  separate  [from,  Jostakin],  part  [the 
fighters,  tappelljat] ;  (vttklvaltalsesti)  sev- 
er [the  head  from  the  body,  pAft  ruumils- 
tal ;  sunder;  (irrottaa)  detach;  (Jakaa)  di- 
vide; (Jotakin  yhteenkuuluvaa)  disunite, 
disjoin;  (arvostelukykynsft  avulla)  distin- 
guish [a  friend  from  a  foe,  ystftvft  vlholli- 
sestal.  discriminate  [between  honest  and 
dishonest  people,  rehelliset  Ihmiset  epttre- 
helllsistai.see  the  difference, discern  [good 
and  evil,  hyvft  Ja  paha],  (Joskus:)  tell 
[right  from  wrong,  olkea  vftftrftstA] ;  (huo- 
mata  Joku  kaukainen  eslne)  descry;  (tol- 
mesta  1.  virasta)  remove  (from  office) ,  (Jo- 
ku ylhftlnen  henklld)  depose,  (palvelukses- 
ta)  discharge,  dismiss;  ^  mrillmmn  ks.  "^ 
muista;  -'  loku  ioMt€dtin  [esim.  virasta,  pal- 
veluksesta,  toimesta]  remove  one  from 
[office],  dismiss  one  from  [service,  em- 
ployment]; ^  [oppllas]  kouluMta  expel  [a 
pupil]  (from  school),  (vanh.)  rusticate, 
(Jok.sfkin  ajaksi)  suspend  [a  pupil]  (from 
school):  -'  maiata  set  apart,  single  (out): 
-•  [kaukana  vuoren]  pHrtmmt  descry  [a 
mountain  in  the  far  distance] ;  '«  toiBimtaan 
part,  disunite;  distinguish  one  from  an- 
other [huom.  myds:  ndkH  kmldUt  toimUtaan 
-•  what  separates  them?  what  keeps 
them  apart?];  -'  tyUmimM  discharge  a  la- 
borer, (Jkpv.)  give  a  laborer  his  time;  ^ 
Joku  ty»9ta  discharge  one,  hand  one  his 
time;  ^  virmsta  remove  (from  office),  dis- 
miss, discharge;  '*'  Jokin  Jostakin  viUismi- 
nSUa  partition  .  .  off;  •^  yliopiatoMta  expel 
from  college,  (Jokslkin  ajaksi)  suspend 
from  college;   «n  poi  MilmillUni  mitUUn  '^ 


I'm  unable  to  discern  anything;  kMn  mi  voi 
<«  kyvua  pahaata  he  is  unable  to  dis- 
tinguish (between)  good  and  bad,  he  can't 
tell  good  from  evil. 

•poitaja  (esim.  kerman)  separator;  (jakaja) 
divider. 

erotUmaton  inseparable;  (virasta)  irremov- 
able; <«  osa  Vmnaian  valtakuntam  an  inte- 
gral part  of  the  Russian  Empire.  erotUi- 
mattomasii  Inseparably. 

•pottaminan  separation,  parting;  severance; 
(silmllia  tai  arvostelukyvyllA)  discernment, 
discrimination,  distinction;  (toimesta,  vi- 
rasta) removal,  dismissal  (from  office): 
(Jakaminen)  division;  (irrottaminen)  de- 
tachment; '«  oppilaitokamsta  expulsion 
(from  school),  (Jokslkin  ajaksi)  suspension 
from  school  (1.  college) ;  kirkon  ^  vaiiiomta 
separation  of  Church  and  State,  the  dis- 
establishment of  the  Church,  arottamiaval- 
U  authority  (l.  power)  to  expel  (1.  dis- 
charge 1.  remove  from  office). 

•rottautua  part,  detach  Itself,  split  off;  sep- 
arate: (erota)  differ,  (ntt61taan)  be  dis- 
cerned, be  distinguished;  (vetftytyft  eroon) 
withdraw  [from,  Jostakin];  (erlstftytyft) 
isolate  O.S.;  aion  '^  koko  iutnata  I  intend  to 
withdraw  entirely  from  the  affair  (1.  case), 
•poitautuminan  differing;  withdrawal,  erot- 
tautuva:  muiata  (adukammn)  mr9ttmutta>m 
singled  out  from  others,  distinguished  from 
the  crowd. 

•poiiua  separate,  split  off;  (n&ky&)  be  dis- 
cerned, be  distinguished. 

apotuomarl  (urh.)  umpire. 

apotus  difference,  distinction,,  (kohtelussa 
y.  m.)  discrimination;  (erilaisuus)  Inequal- 
ity, disparity;  (mieliplteen  y.  m.)  diversity; 
myos  '-=  erottaminen;  arotakamkai  joatakin 
as  distinguished  from,  by  way  of  distinc- 
tion from,  in  contradistinction  to  . .  ;  ilman 
mrotuata  Without  discrimination  (1.  tlistlnc- 
tlon),  Indiscriminately,  promiscuously 
[huom.  koikki  ilman  mrotuata  (my5s:)  all 
without  respect  of  persons] ;  niidan  vaiinmn 
'^  the  difference  (1.  distinction)  between 
them,  -aumma  (liik.)  balance,  -tulli  dif- 
ferential duty. 

arovirsi  parting  song  (1.  hymn).  . 

arupilivivuorilajii  (geol.)   igneous  rocks. 

art  (till-)  item,  entry;  (ma&r&)  amount, 
(alnetta)  quantity;  (tavaraa)  consignment, 
lot;  (osuus)  share;  (saalls)  catch,  capture; 
(kerta)  time;  mraitanaa,  araitaan  at  a  time 

[esim.  kakai  arMtaan  two  at  a  time;  ykai 
eraitaan  one  at  a  time,  (yksltellen)  one  by 
one] ;  vahin  erin  (tavarasta  y.  m.:)  in  small 
lots  (1.  quantities  I.  portions),  (rahasta  y. 
m.:)  in  small  amounts  (1.  payments),  (v&- 
httn  kerrallaan)  a  little  at  a  time,  (vftbltel- 
len)  little  by  little,  gradually;  taiia  araa  this 
time,  for  the  time  being,  for  the  present. 

arimaa  wilderness,  desert,  waste;  solitude; 
(korpi)  the  wild;  aramtddmn  aautna  settle- 
ment of  the  wilderness;  Lapiaaa  on  atmrim 
mrammta  there  are  vast  wilds  in  Lapland. 

arimaan-  (yhd.)  desert,  . .  of  the  desert 
[esim.  'kmimot  desert  tribes,  tribes  of  the 
desert;  'himkka  desert  sand,  sand  of  the 
desert;  -kaaviato  desert  flora;  -evaU  wind 
of  the  desert],  -kalialnan  desert-like,  -fcan- 
•at  the  peoples  of  the  desert,  -myraky  des- 
ert storm;  (hiekka-)  sand  storm,  -vaallua 
wandering  in  the  wilderness;  Journey  In 
the  desert, 

•rinll kiviji  hunter,  -kiynti  hunting. 

aria  I.  (a.)  one,  a,  an;  (erftftnlalnen)  a  cer- 
tain; (monlkossa:  erftftt)  certain,  some; 
mraan  karran  once;  araana  paipana  one 
day;  araat  mmit  certain  (I.  some)  other 
people;  taaaa  araana  paivana  [yana]  the 
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otber  day  [nlrbt];  f£MA  •HUbUl  puonim 
some  (L  a  few)  years  ago;  n.  (s.)  one,  a 
person;  (joku)  somebody,  (monikossa:) 
some;  ^  JMcfX  one  of  tbem;  ^,  hka  H 
hmimm  ilm»ttam  nimmSMn  one  (1.  a  person) 
wlio  wlslies  to  keep  bis  Identity  unknown 
(1.  wbo  doesnt  want  bis  name  made  pub- 
lic); ^  (muMmn)  m^dimtani  one  of  my 
uncles,  an  uncle  of  mine;  mrWU  hmitts  some 
(1.  certain)  of  tbem;  erdSt,  iatka  . .  certain 
persons  wbo  . . .  efiinlalnen  certain,  . .  of 
a  certain  kind,  a  certain  kind  of  . .;  (Jon- 
klnlalnen)  some  kind  of  . .;  mrBiMUdnmn  ko^ 
#«.  hkm  ..  a  certain  kmd  of  apparatus 
wbicb  . .;  mrMMnlmimmt  ihmUmt  certain  kind 
(1.  type)  Of  pe(^>le,  a  kind  (1.  sort)  of  people. 

•el-  (ybd.)  pre-  [esim.  -himtoHm  preblstory; 
"krUimMkmn  precbrlstlan] ;  vrt.  etu-. 
-Iiiatorfallinen  prebistoric;  •aihiMtTiaUUmt 
m^mmiak99i  preblstoric  ages. 

Mi  in  forward,  fortb;  out;  to  tbe  front; 
•melkeln  aina  verbien  ybteydessft  kftytet- 
tyni;  ks.  esim.  astua,  hnntM,  kahraa,  pis- 
tu,  tnodU].  -huttto  call;  calling  over  (of 
names);  reading  a  list  of  names,  -kalvami- 
■Ml  digging  out,  uneartblng;  excavation(8). 
-loltaimliien  L  -fnanaaminen  conjuring  up, 
calling  (1.  bringing)  back,  -pittivi  pro- 
jecting, beetling.  Jutting;  protruding; 
MBJimpiBtMpa  kohia  projection,  prominence, 
protuberance,  -iullui  ks.  MtUmut;  msUn" 
ttJImmmim  Myywiii  (1.  T.)  for  unexpected 
causes,  for  reasons  over  wbicb  we  bave  no 
cootrol. 

•ailntuoda  bring  (up),  present;  (pubeessa) 
set  fortb,  set  out;  set  (1.  put)  before  ..; 
(buomauttaa)  bold  fortb  (1.  out);  (lausua) 
give,  advance,  state,  allege;  '^  mrana  fo«l- 
mwikhBjm  bring  up  (1.  present  1.  advance  1. 
allege)  certain  facts;  ^  kUtahMmnMm  express 
(1.  give  voice  to)  one's  tbanks  (1.  grati- 
tude); mttX  aimwMm  on  msiintuUavmnm  poo- 
hmtmk99ka€H  wbat  bave  you  to  say  in  your 
defense?  wbat  can  you  offer  (1.  give)  as 
an  excuse? 

•eiiiityja  performer;  mwUntylMi  tbose  appear- 
ing (L  taking  part)  In  tbe  performance, 
tbe  performers. 

•eiiatyiiiliieii  appearance;  (kftyttftytymlnen) 
demeanor,  d^rtment.  bebavlor,  conduct; 
bearing,  carriage;  air;  (lOytyminen)  occur- 
rence; presence;  hthmm  fl.  MvytHn)  '^ 
(myOs:)  impudence,  affrontery;  paanx- 
0M(im&m)  ^  (display  of)  firmness,  firm  ac- 
tion, resolution.  (Jonkun)  tbe  determined 
stand  taken  by  one. 

•eiiDtyiiilslkyky  ability  as  public  perform- 
er; (kiyttiytymlskyky)  grace  of  manner, 
well-bred  air.  -oikeus  rigbt  (1.  permission) 
to  appear,  -talto  I.  •»  •sUntymUkyky;  2, 
(alytt&m61li)  dramatic  ability  (1.  talent); 
vrt.  Muraatolataita.  -tapa  (objelmansuorl - 
tuksessa  y.  m.)  delivery;  (k&yttftytymista- 
pa)  ways  and  manners.  -4oUuinus  (nflyt- 
tam6-)  experience  on  tbe  stage;  (seuruste- 
itt-)  familiarity  witb  tbe  ways  of  society 
(1.  witb  good  society),  etllntynvl:  ••Unty- 
MMtl  syymiM  on  account  of  wbat  bas  (I. 
of  tbings  wbicb  bave)  turned  up;  vrt.  •siia- 

tnlfait. 

•tiiDtyi  (tulla  nAkyviln)  make  one's  appear- 
ance, appear  [as  a  writer,  kirjailijana;  on 
tlie  stage,  n&yttimOlli],  present  o.s.;  come 
In  sigbt,  come  into  view;  stand  out;  (ylei- 
sdn  edess&)  come  before  tbe  public  [as  a 
speaker,  pubujana];  (nijrtteliJOisti  y.  m. 
pubuen:)  perform;  (niytteliJA-  y.  m.  seu- 
meista:)  give  performances,  give  a  per- 
formance; (kiytUytyi)  cany  (1.  conduct  1. 
comport  1.  bear)  o.8.  [witb  dlgnl^,  ar- 
vokkautl],  tot  [dltcourteoutly,  ^uobte- 


llaastl];  (sattua)  occur,  biq)pen,  (odotta- 
matta)  turn  up;  mnintyy  (tavataan)  is  met 
with,  is  found,  occurs,  appears;  m9iintyy 
aeiommmin  Stands  out  more  clearly,  appears 
more  clear  (1.  more  distinct  1.  in  sharper 
outlines);  ^  mduksmmn  make  a  favorable 
impression;  ^  •pHhahuiiaaMti  (myds:)  be 
discourteous;  ^  htaonoMma  vaioaaa  appear 
(1.  stand)  in  a  bad  light;  ^  iulkiMmsH  (\. 
fnUdmuudm99a)  appear  In  public  (I.  before 
the  public),  come  before  the  public,  make 
a  public  appearance:  ^  jtdMsmna  puhuicnm 
(myds.)  speak  In  public;  ^  kohtmUaoMti  act 
(1.  be)  courteous,  behave  (1.  act)  like  a 
gentleman;  ^  Jossakin  oMoaaa  (nftytt&mOl- 
1ft)  appear  as  . . ,  act  the  part  of  . .  [esim. 
hUn  •siiniyy  Hnnimtin  omaaMa  he  Will  appear 
as  Hamlet,  he  will  act  the  part  of  Hamlet] ; 
^  pmlkurimaiMmsH  act  the  coward;  ««  pSMt- 
tSvUimmMti'  act  resolutely  (1.  witb  resolu- 
tion), display  (1.  show)  firmness,  take  a 
firm  stand  [in,  Jossakin];  •^  iodUiajana 
appear  (1.  come  forward)  as  a  witness  [for 
one,  Jonkun  puolesta;  against  one,  Jotaku- 
ta  vastaan] ;  ^  Jotakuta  vastaan  (lak.)  ap- 
pear against  one;  •^  v&iHdl&n&  act  as  (a) 
mediator,  act  the  part  of  a  mediator;  — 
yiimimliM€9ti  (I.  omaoaitmt9—ti )  act  domi- 
neering, domineer;  kyymy  maiiniyy  the 
question  is  brought  up,  (syntyy)  a  ques- 
tion arises  (1.  comes  up);  Mmmttaa  '^  smik- 
kola,  iatko  . .  things  may  turn  up  that  (I. 
which)  . .;  M^mmoinmn  piirrm  mmilntyy  such 
a  trait  appears  (1.  is  met  with) ;  tt^tohtumia 
msiintyy  events  occur  (1.  happen  1.  come 
up),  things  turn  up  (1.  happen). 

•all-isi:  ««j-/«tff  forefathers,  ancestors,  pro- 
genitors; m»i-i»Uin  ptdvmiuM  worship  of  an- 
cestors, -kartano  forecourt;  vestibule: 
tmmppmlin  muikartano  (raam.)  the  (outer) 
court  of  the  temple,  -kaupunki  suburb; 
(syrjftkaupunki)  outskirts  (of  a  town); 
•mkaupnnigin  oMukosliMkn  the  suburban  pop- 
ulation. 

•aikko.  esikkA  (kasv.)  primrose;  (Engl.) 
cowslip. 

•aikolnen  I.  (a.)  first-bom.  II.  (s.)  firstling; 
hmiddn  mgikolamnaa  their  first-bom  son. 

•aikois-  (ybd.)  first  [estm.  -Ao«  first  at- 
tempt; -mno  first  poem].  iK>ikeu«  (right 
of)  primogeniture;  (esim.  raam.)  birth- 
right,  -teoa  [one's]  first  work. 

•alkoiauus  primogeniture;  (vars.  raam.) 
birthright. 

•aikrlatiilinen  precbrlstlan;  mMtkrimtnUumUa 
aialia  (my6s:)  before  the  Christian  era. 

•tikunu  (sot.)  staff,  staff -officers,  -piiliik- 
k6  chief  of  (the)  staff,  -upaeerl  staff- 
officer,  officer  of  the  staff. 

•aiUkuva  type,  prototype;  exemplar;  (malli) 
pattern,  model;  (Ihanne-)  paragon,  mirror; 
mgikavaksi  kmlpaaoa  exemplary,  vrt.  malli- 
kslpoinen;  hyvmn  esikuva  paragon  (1.  pat- 
tern 1.  model)  of  virtue,  -kuvallinen  ex- 
emplary; typical. -kuvailiaetti  exemplarily; 
typically. 

•aiiiina  apron;  (lapsen)  pinafore,  eailiinan- 
nauha  apron-string,  •ailiinavaate  (1.  v.) 
gingham,  calico. 

•ailHU  (kiel.)  prefix. 

•aille  forward,  forth;  out;  to  the  front;  be- 
fore; [melkeln  aina  verbien  kanssa  kftytet- 
tynft,  ks.  esim.  astua,  ottaa,  tulla,  tuoda] ; 
kUH  -•  (1.  V.)  put  (1.  take)  out  your  hand, 
let's  see  your  hand,  -aatumlnen  coming  (l. 
stepping)  forth  (1.  forward),  -^uuto  call. 
-oitaminen  taking  (1.  bringing)  out;  kyay- 
myksmn  •»iUmottaminmn  taking  up  the  sub- 
ject for  discussion,  taking  the  question  un- 
der discussion,  -puriataminen  wringing  out. 
i^uleminan  coming  up;  /otafi  •ainmtnUmi" 


••Ill«tul«va 
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nmn  voi  viipyU  tbe  case  may  not  come  up 
for  quite  a  wbiie  yet,  tbe  trial  of  tbe  case 
may  be  delayed,  -tulava  coming'  up;  miui 
vUkoUa  mMiU^HamvQt  fntut  cases  on  tbe 
docket  for  (1.  cases  cominr  up)  next  week. 
-vatAminen  dragffinff  forward  (1.  before  tbe 

Eublic  eye),  baulln^  before  tbe  limelight, 
rlnginff  to  ligrbt  (1.  out). 
••Illi  out;  at  band;  before;  vrt.  oUa.  "^lava 
present,  . .  at  issue;  mBlttMol^va  maim,  tbe 
matter  at  Issue  (1.  in  question  1.  In  band  1. 
under  consideration),  tbe  matter  (1.  sub- 
ject) now  before  us,  tbe  present  question; 
maitlMoimvm  jnttu  (olkeus-)  tbe  case  at  issue 
(1.  under  consideration).  •K>io:  maimn  maiUa' 
•lo  tbe  case  being:  under  consideration. 
•ellmaku  foretaste  [of,  Jostakin];  heivrntin 
'  I  foretaste  of  bell,  -mepkiliinan  ex- 


emplary. 

•eimai  kki  example  [of,  jostakin] ;  instance; 
(selittAva,  valalseva)  iUustration;  (ennak- 
kotapaus)  precedent;  (esikuva)  pattern, 
model;  (lasku-)  example,  problem,  (Jkpv.) 
sum;  maimmrkiksi  [lybennettynft:  mMim.]  for 
instance,  for  example  [lybennettyni:  e.  g. 
(latinalalslsta  sanoista:  exempli  gratia,  esi- 
merkin  vuoksi)],  (eslmerkin  vuoksi)  by 
way  of  Illustration  (1.  example) ;  msimmrkik' 
mi  kmipmmvm  exemplary,  model  [young  man, 
nuorl  mies] ;  mllm  hyvttnXL  mmimmrkkina  /ofl«- 
ktMm  set  an  example  (1.  a  good  example) 
for  one.  -kokoelma  set  of  examples  (1.  U- 
lustrations). 

•tilmlehyys  bigber  official  position,  presi- 
dency, cbairmansbip,  leadership;  hanmn  mmi" 
mimhyytmnaM  mihmna  (mydS:)  Witb  bim  as 
tbe  president  (1.  chairman  1.  principal  1. 
foreman  1.  leader),  -mita  (Jotakuta  ylem- 
mttssa  virka-asemassa  oleva)  superior; 
(pftft)  head;  (ybtidn,  ybdistyksen  y.  m.) 
president;  (pubeenjohtaja)  chairman;  (op- 
pilaltoksen  y.  m.)  principal,  superintend- 
ent; (tyOnjobtaja)  foreman;  (Johtaja)  leader; 
maimimhmni  my  Superior(8);  maimimhmn 
tmhtiMU  (h  toimi)  duties  Of  a  principal  (1. 
a  president  Jne.),  the  president's  duties  (1. 
ofTice),  tbe  cbairmansbip;  mammmmimatmn 
maimiaa  foreman  of  the  station  bands. 
-muoto  original  (1.  primitive)  form  (1. 
type),  -muurl  breastwork;  parapet;  (kuv.) 
outwork,  bulwark,  -nahka  (mieben  slitin- 
ellmen)  prepuce,  foreskin;  mainahmn  tulmh' 
dua  inflammation  of  the  prepuce. 

•tina  object;  (kalu)  thing;  (kauppa-)  ar- 
ticle; (maalitaulu)  target,  butt;  nmua  mai- 
nmiUa  on  hyvS  mmnakki  these  articles  have 
a  brisk  (1.  a  rapid)  sale,  these  articles  are 
in  good  demand;  mila  ionkin  aainmanS  be 
tbe  object  (1.  the  target  1.  the  butt)  of, 
(alaisena)  be  subjected  to  . .  [buom.  on 
mnkmrmn  anfoatmiun  mminmmnU  is  a  target  (1. 
the  target)  for  severe  criticism.  (myOs:) 
is  being  severely  criticized],  •tineeilinen 
(kiel.)    concrete,    atlnasana   (kiel.)    noun. 

•tillopinnoi  preparatory  studies,  -pappi  ks. 
Urkkohemu  -plha  forecourt;  court,  -puhe 
preface,  -rattaataja  outrider,  -rippu  cur- 
tain; (alaslaskettava,  nftytt&mOn)  drop 
(-curtain);  aairippa  noa«««  the  curtain 
rises  (1.  goes  up) ;  aairippu  Imakmm  the  cur- 
tain goes  down  (1-  is  lowered);  mairipun 
ylhMMHa  oUmmam  with  the  curtain  Up,  While 
the  curtain  is  (1.  was)  up.  -rukoua  (kirk.) 
intercession;  prayer  (in  behalf  of  an- 
other), -ruoka  first  course;  entree,  -tais- 
ttilja  champion;  ionkin  aaitaiatmUia  a 
champion  of  . . . 

•tltalii  (ebdottaa)  propose,  suggest;  (esit- 
tftft)  state,  expound;  (ratkaistavaksi)  refer; 
(vieralta  toisilleen)  introduce  [one  to  an- 
other, joku  JollekuUe  toiselle] ,  present;  '*' 


aaHtaa 


[senaatissa]   officially  present  (1. 
refer)    communications    from   petitiooers 
[to  tbe  proper  senator];  maOlmin  maim  •«<- 
taUadn  When  will  tbe  petition  be  presented 
to  the  proper  authority  (to  be  acted  up- 
on)?  on*e  kaidSi  maUmity  tmiaiUmnam  have 
they   been   introduced   (L   presented)    to 
each  other? 
•titalma  discourse  [on  a  subject,  Jostakin 
alneesta];  (luento)  lecture  [on  ..];  (pu- 
he) speech,  address;  (klrjotettu  ^)  paper 
[on  . .].  •aiUlminpitajA  one  who  deUvers 
a  discourse  (1.  gives  a  talk  1.  reads  a  pa- 
per); lecturer,  speaker.   atiUlmAaaria  se- 
ries of  lectures  (1.  discourses  1.  addresses). 
•aiUlmdidA  give  a  lecture  (1.  lectures),  lec- 
ture [on  a  subject, Jostakin  alneesta], deliv- 
er a  discourse  (l.an  address),  deliver  (a  se- 
ries of)  addresses,  read  a  paper  [on  . .] . 
etIuimAiUiJi  one  who  gives  talks  (L  lec- 
tures), lecturer;  vrt.  osiulBilBpitlUl. 
••Miiedol  elementary  knowledge.    •4oi«iet 
preparations;  preparatory  work, 
etitteleminen  proposing,  suggesting;  report- 
ing:  presentation,  introduction;  vrt.  mI- 
uUtL     esKUIIji    (senaatin)     an    official 
[in  Fimand]  whose  duty  it  is  to  present  (1. 
refer)  commumcations  from  petitioners  to 
the  proper  senator,  referendary;  (vleral- 
den  toisilleen)  one  who  introduced  (L  In- 
troduces), etituiy  presentation,  introduc- 
tion. etitUiyttAA  (asioita)  have  . .  presented 
(1. referred I.mtroduced)  [to  one.  itseUeen] . 
etIitajA  one  who  presents;   (ebdotuksen  y. 
m.)  one  who  makes  (1.  made)  tbe  motion, 
mover,  proposer;  (Jonkln  osan,  nayttamdl- 
Itt)    mterpreter;    imkiahdoitAaan    '^    Ultro- 
ducer  of  a  biU;  pmrma  Hmmniatin  mmmm  «*  tbe 
best  (interpreter  of)  Hamlet,   ealttamlnen 
presentation;     (ebdottaminen)    proposing, 
moving;    (vieralden    toisilleen)    Introduc- 
tion;    (nftyteim&n    y.    m.)    performance; 
(Jonkln  osan,  n&ytelmAssi)  interpretaUon. 
etittimiatapa  (ohjelmanumerolden.  nAjrtel- 
mftn  osien  y.  m.)  delivery;   (Jonkln  osan 
y.  m.)  portrayal,  InterpreUtion.  eaKaytya 
introduce  o.s.  [to  a  p.,  JollekuUe]. 
etIttAA  put  (1.  set)  forth,  present  [in  aUe- 
gorical  form,  kuvaannolllsesti;  a  memorial, 
kirjelma],  prefer  [an  accusation,  syytds], 
offer  [an  opinion,  mieliplde;  for  consider- 
ation, harklttavaksl] ;    (ebdottaa)  propose 
[a  question,  kysymys],  propound;  (tehdi 
esitys,  kokouksessa  y.  m.)  move,  make  a 
motion;  (alistaa)  submit;  (malnita)  give, 
advance,  state,  allege;  (kuvallla)  represent; 
(esittUft  sanoln  tai  kuvin)  portray,  describe: 
(Umalsta)  express,  put  [in  writing,  klrjal- 
lisesti],    couch;    (viralllsena    esitteUJftnA) 
report  (in  official  capacity),  refer  ..  for 
decision;  (Joku  henkilO  toiselle)  introduce, 
present;  (nftytt&A)  produce,  show;  (najrtel- 
1ft)  act,  (Jonkun  osaa)  interpret  [tbe  part 
of  Hamlet,  Hamletin  osaa] ;  (suorittaa  Jota- 
kln)  perform  [on  tbe  piano,  planonsoittoa] . 
(esltystapaan  nfthden)  deliver  [very  well. 
erinomalsestil,   (soitosta  pubuen,  myOs:) 
execute;  ^  [lakiehdotus]  a€hukwmMa  in- 
troduce [a  bill]  in  tbe  diet,  lay  (1.  bring) 
[a  bill]  before  the  diet,  present  [a  blU]  to 
the  diet;   ^   Joku  mhdmkkmmkmi  put  one  in 
nomination,  present  one  as  a  candidate  [for 
an  office,  johonkin  vlrkaan],  present  (1. 
offer)  a  p.'s  name  for  nomination,  nomi- 
nate;   -•   aabnmrkkmlU  ioatmkin  give  exam- 
ples (1.  state  instances)  of,  (lueteUa)  enu- 
merate instances  of  . .;  '^  hmOHaihUa  pre- 
sent to  tbe  ruler,  (alistaa)  submit  to  tbe 
ruler  (for  decision);  '^    [tarjous]   ikyfie. 
iMviikai   [hyvSkayHMoMkai]   move  (1.  mSe 
•  motion  L  ftuggest)  that  [tbe  offer]  bo 
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rejected   [accepted];  «-'  

personate  one;  «-'  [kysymys]  A«cJbMt«le»> 


propose  (1.  brinir  up)    [a  question] 

for  discussion*  move  tbat  [a  question]  be 
discussed,  broacb  [a  question];  ^  Jokin 
kimrwati  convey  (1.  rive)  a  wrong  (1.  false) 
impression  of  a  Ul,  rive  a  wrong  represen- 
tation (1.  a  false  account)  of  a  tb.;  ^  [las- 
ku]  tmmkmmttutmkMJ  present  [a  bill]  to  be 
paid  (L  for  payment),  (ebdottaa)  propose 
(1.  suggest  L  advise  1.  move)  tbat  [tbe 
bUl]  be  paid  (1.  tbe  payment  of  [tbe  bill]); 
«*  Jonkun  imI^i  propose  a  toast  to  one, 
toast  one;  «-'  mimUpiUmnMa  kirhdUM—H  put 
(fortb)  one's  opinion  in  writing;  «-'  ndmii- 
pUmmmsam^  mttu  ..  advance  an  (1.  express 
It  as  one*8)  opinion  tbat  . . ,  (allstaa)  sub- 
mit [to  one]  that  . .;  ^  tUtytmbMikmppm- 
U)  give  (1.  perform  1.  produce  1.  present) 
a  play  (l.  a  drama),  give  a  dramatic  per- 
formance; ^  Jotakln  (1.  Jonkun)  p&am  (nay- 
telmassi)  play  a  part,  act  (1.  Interpret)  the 
part  of  . .:  ~  pmrutmiuitm  (Jonkln  aslan 
todlstamlseksl)  offer  reasons  for  . . ,  argue; 
furnish  (1.  give)  music;  '^ 


Ur  present  a  project  (L  plan) 
for  . . .  propound  a  scheme  for  . .;  '^  ayUa 
state  (1.  give  1.  allege)  reasons;  <«  takaoM  pro- 
duce (tarjota:  offer)  surety,  present  (1.  pro- 
duce) a  bond,  (olkeuslaltokselle)  furnish 
(L  produce)  ball;  ^  tiHmim  give  (1.  supply 
1.  fumlsta)  information;  '^  todimt^Hm  (1.  to- 
diMinkaim)  introduce  (1.  submit)  evidence, 
adduce  proofs;  «-'  Jotakln  todiatukmrnkai  /m- 
taUm  submit  (1.  present  1.  offer)  a  th.  as 
(an)  evidence  of  . .;  '^  todimhahmmnBm  (nAyt- 
tAA)  present  (1.  produce  1.  show)  one's  cer- 
tificate (1.  one's  credentials) ;  '^  Jokin  Mft- 
0i9fttmvmkmi  present  (1.  submit  1.  refer)  a 
th.  for  ratification,  (ebdottaa)  move  that 

a  Ih.    be    rulirieil;    »    Mfuhmvim  <L  painavia} 

»j4M  rem^ntsirate  LiSair^^i  iht*  pruposed 
tuition,  elji]rFt*;tiu»  verctii-^la  vasiiaajft] ;  -^ 
vMMfin  {}.  tmih**Uit*9ti}  Qilsreprei^nt,  mis- 
^lite,  g-lve  a  false  tnipresskm  of  .  .;  wdmtla 
mMt*tyn  n^joll*  on  tUci  i^rounrl  of  what  h&A 
been  preiented  (I-  given  ].  staled)  above. 
QD  th*^  srrnTjinl  of  iJie  Bforemeullonea  stale- 
roent-f;  hdn  fMitti  atian  hy^in  mUitjfttatfiIt» 
94  muod»**iii  uiiyu":)  h<*  put  U  very  pleas- 
aniiy;  hMn  ttitti  t&id&kkaosti  rrHiin  Sih^- 
thA**n  t^vtliykMtn  slie  re  ad  e  red  (J,play&a> 
wtlti  gTfai  skill  (K  she  eiecuied  bril- 
Manllyi  a,  €om  posit  ion  of  (L  4  piece  by) 
SUieldis:  A#ft  tmitti  amn  mmni^tti  (myOs:) 
b«r  d^tivery  ua.-^  cif»ilieiit  <aollosta:  her 
HCecuiJon  IV as  bflHiant);  mitU  «fl  hSntltd 
amtimtiavad  paoifi* tt^M*kMm*n  i»&nol ta v ai } 
wlial  hwi  h*-  10  «ia>'  in  tils  iIc^Icmii^o?  nayui- 
jhI  ^ntmtHatt  *nmi  kmrtaa  tlie  play  Will  h^ 
pfodticed  (L  fTiven)  for  the  first  lime,  thiii 
vtii  lie  U\**i  rim  nlirbl  <L  the  opening)  per- 
rormani^e  ^ii  the  play:  mHyt^lmi^f  Siita  «l  oi* 
«f«ift#iv  fk^akaan}  maitrntty  imybsi}  &  play 
never  <yrll  arted. 

aaliutkimuu  preparatory  s^tudy, 

*iHyh«*nUliOi  proposer:  rkokoukspss^a^ 
i^iiii^KiuaiJiAia  y.  m.}  one  who  mad«  the 
motlun.  iiwvrr 

■Aiiy*  i>ri?»f[ntfoeat*  pte^entatlon;  (ebdotus) 
projjoillion*  proposal  I  of  (L  for),  Joksi- 
kin],  »uffiF«sMon,  (hokoukseitsa  y.  m.  teh- 
tyi  motion;  (nAyt«,  luomS)  production; 
iii4yt«liiiii]  y.  mj  performance;  (Jonkun 
o^an  luikJnta)  Interpretation;  (e^ltystapa) 
ilHfferyH  (sidlosia  puhiten;)  execution;  rts- 
riul;  (e^lttely)  tnirodiicllon;  /onJbaji  •<!- 
iyka*at€  (upum  the  rppre»eiitattun£i  of  A 
p.,  (eilidotuitsfeaia)  upon  the  motlun  (L  pro- 
1)  or  a  p.;  fup)on  one^a  sug-re^tlon; 
«  artUltc  preaentatlon  CI.  de- 


livery 1.  execution  1.  Interpretation  1.  per- 
formance). 

ealtyalehdotua  (valt.)  motion,  resolution, 
-kyky  (puhujana.  nAyttelijana  y.  m.)  dra- 
matic talent,  ability  as  an  orator  (1.  an  act- 
or) ;  (kuvailukyky)  ability  to  portray  char- 
acter (1.  to  draw  pen  pictures) ;  vrt.  esitya- 
taito.  -iiau  (lainlaatljakunnan  tai  olkeus- 
laltoksen)  docket.  •K>ikeus  (valt.)  ri^ht  to 
make  motions,  ri^ht  to  introduce  bills; 
(aloteolkeus)  initiative,  -taito  Interpreta- 
tive ability;  (taiteilijana)  abUity  (1.  talent) 
as  an  artist;  myOs  ->  esityskyky;  kMnaWl 
an  aaityataitaa  he  has  interpretative  (1.  ar- 
tistic) abllfty,  he  has  talent  as  an  inter- 
preter, his  delivery  is  fine,  -^tapa  (kirjalli- 
Jan)  style;  diction,  (puhujan  y.  m.  suuUl- 
sen  eslttftjftn)  delivery;  rendering;  (lausun- 
ta)  enunciation;  (solttajan)  execution; 
(nA3rttellJ&n)  interpretation;  (ilmalsutapa) 
mode  (1.  manner)  of  expression. 

eaityttii  have  . .  presented  (1.  reported  1. 
Introduced  1.  produced  1.  performed  Jne., 
vrt.  •sittJUl);  ^  itaanaU  foUakuUa  ask  to  be 
Introduced  to  a  p. 

eallvaate  (raam.)  veil;  tamppaiin  aaivamia 
the  veil  (myOs:  vail)  of  the  temple.  -valU 
(etup.  vanb.  ic  raam.)  the  powers  (that 
be);  (hallltus)  the  authorities,  the  govern- 
ment; karkaa  aaivalta  the  Sovereigrn.  -van- 
hemmai  ancestors,  forefathers,  forebears, 
ancestry. 

•alytyi  appear,  make  its  appearance;  stand 
out;  ^  aalvUati  (myOs:)  be  sharply  out- 
lined: vrt.  ••iiBtyX. 

eakaadepi  (lalvaston  osasto)  squadron;  fleet. 
eakadroona  (ratsuv&en  osasto)  squadron, 
company  of  horse;  troop. 

eakimo  Eskimo,  -koira  Eskimo  dOff. 

eakimolalnen  (a.  &  s.)  Eskimo. 

eaklmoialalklell  language  of  the  Eskimos. 
-koIra  »  ••Umokoinu  -vaimo  Eskimo 
woman. 

E«iwiija  Spain,  eapanja  (espanjan  )c)eU) 
Spanish.  Mpanjftlajfien  [.  (a. J  Spanish.  11, 
<sj  SEiatitara-  »pafi/oilai«*r  (myOS;)  ttio 
Spain. -U  iiio.h[.i|ft>. 

•tpanjan  kciah  spiiiiLdh.  •kirplnen  Spanish 
rly;  can  th  Alls,  -kirpialaaitafi  (Spanish) 
fly-bhater,  plaster  of  cantharldes.  ^vihrei 
verdigris. 

•aptanadJ  (kentt^)  esplanades  (Katu) avenue. 

•••liTl  (iElel.  ^  uleiito)  es.'^jve  (caso). 

a«la  hindrance;  ( vastus)  obf^taclo,  oh.^truc- 
llou:  (jaikuvastl  halttuuva)  ImpeUUnent; 
rvurtavaslen  aaetettio  har,  barrier;  (picm- 
ke)  check,  reiiiraint;  (valkeiid)  dirricully, 
oiiJijarra3,^m«nt:  hiteb;  {eisiejuoksnssa  y. 
m.)  burdle;  (piillseniasta,  luiemaata)  ex- 
cuse: (laic.  --  Jfliivl)  challenRo;  «su«n  Bat- 
tumtwa  i^lUkulU  iti  casfl  of  hloLlranre,  when 
an  ob^iacitf  arii^tis  in  one';^  way,  when  pre- 
veuted  from  appearing  (1.  from  atiending), 
in  case  of  an  excusable  non-appearance; 
aataatta  «  esteettSmiUti;  aaiattS  Umotta- 
maita  Without  explaining  one's  absence, 
without  giving  any  reason  for  one's  non- 
appearance; aaattaa  aataittt  fankun  tiaUa 
place  (1.  put  1.  throw)  obstacles  in  a  p.'s 
way;  aaattua  aataakai  iollakin  be  an  obsta- 
cle to  .. ,  get  In  the  way  of  . .  [huom.  esim. 
am  kmiua  aaaitua  aataakai  haidUn  oimanaa 
tiatla  I  don't  want  to  be  an  obstacle  to  (I. 
stand  m  tbe  way  of)  their  happiness] ;  M- 
nailU  an  uaaita  aataits  there  are  many  ob- 
stacles in  his  way  (1.  path),  he  has  many 
obstacles  to  meet  (1.  in  bis  way);  UMUnan 
'*  lawful  excuse  (for  non-appearance), 
(Engl.)  essoin;  minuUa  aaitwd  ^  1  was  pre- 
vented from  appearing  (1.  attending) 
[huom.  myOs:  ottain  i    "        -  -  —  - 
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mimaUm  amttvd  '^  I  SbOUld  have  liked  (1. 
been  pleased)  to  attend,  but  I  was  hin- 
dered from  doing  so  (1.  but  an  obstacle 
arose)];  alia  •BfkBi  IM€kin  be  a  hin- 
drance to  . . ,  be  (1.  stand)  in  the  way  of . . » 
prove  an  obstacle  to  ..;  on  pahana  •mfnM 
joUmkin  is  (1.  proves)  a  serious  obstacle 
to  . . ,  vrt.  edell.;  »iih9n  (I,  BiUm)  mi  ol«  mi- 
tUMn  99t9ttii  there  is  nothing  to  hinder  it, 
(minun  puoleltanl)  I  have  no  objection  to 
that. 

•tteellinen  1.  (esteenft  oleva)  hindering,  im- 
peding, obstructive;  S.  (Jolla  on  este)  hav- 
ing a  lawful  excuse  (for  non-appearance); 
(Jftttvi,  kelpaamaton)  disqualified  [voter, 
ftanestfljft];  incompetent,  incapacitated,  ae- 
teelllevyt  incapacity.  Incompetence;  dis- 
qualification. etteanalainenks.estMllinen,?. 

••ieetikko  (kaunotieteilijft;  taiteen  tuntija 
tal  tutkija)  lesthetician,  (tav.)  student  of 
(1.  authority  on  1.  one  versed  in)  esthetics. 
•tteettlnen  (kaunotieteellinen;  taiteellisesti 
vaikuttava)  aesthetic. 

•tteettdmyyt  liberty,  freedom  (from  con- 
straint), -todittut  (1.  V.)  license;  (liiakarin 
antama)  doctor's  certificate. 

••ieettdmistl  without  impediment,  without 
let  or  hindrance;  freely;  at  liberty. 

etteatAn  free  [access,  pftftsy],  ..  at  liberty 
[to  do  a  th.,  tekemftan  Jotakln] ;  '^  iUMkJm 
(aava)  open  (1.  unobstructed)  view;  ^ 
poimmaoio  unexcused  absence,  inexcusable 
non-appearance,  (lak.)  default;  ^  todUtmfa 
competent  (1.  unimpeachable)  witness; 
avioliittaon  '^  free  from  matrimonial  dis- 
abilities, free  to  enter  matrimony. 

•ttejuoktu  (urh.)  hurdle-race;  (Engl.)  the 
hurdles. 

•tteUmlnen  hindering,  preventing;  attempts 
to  hinder  (1.  prevent  1.  obstruct);  re- 
sort(lng)  to  evasions;  vrt.  estelll.  •ttelli 
(try  to)  hinder  (1.  prevent)  [one  from  do- 
ing a  th..  Jotakuta  tekemftstA  Jotakln] ; 
(tehdfl  vaikeuksia)  raise  difficulties  (1.  ob- 
jections), put  obstacles  in  the  way;  (etslft 
tekosylta)  offer  excuses,  make  (1.  offer) 
pretexts,  resort  to  evasions,  try  to  evade. 
•ttely  (este)  hindrance;  (vaikeus)  diffi- 
culty; (arveluttavuus)  apprehension:  scru- 
ple; (anteeksipyytftvtt)  excuse;  (tekosyy) 
pretense,  pretext,  subterfuge;  (vastav&lte) 
objection. 

•tteratMMtut  steeplechase. 

•ttetilkka  (kaunotiede)  aesthetics. 

eetymlnen  being  prevented  (1.  hindered  Jne., 
vrt.  estyX).  •ttyttii  (lak.)  challenge  [a 
Juror,  valamies] ;  vrt.  jiUivKtX.  •ttyi  be 
hindered,  be  prevented;  be  debarred  [from, 
Jostakln] ;  (ehkftistyft)  be  checked  (1.  re- 
strained); be  stunted  [in  its  growth,  kas- 
vussaan] ;  (sftftstyft)  be  spared  [from  see- 
ing a  th.,  nftkemftsta  Jotakln]. 

•etiji  preventer,  thwarter.  •tUminen  pre- 
vention; obstruction;  thwarting;  (ehkftlse- 
minen)  checking,  restraint,  etamitkelno 
way  to  prevent  (1.  check);  means  of  pre- 
venting; preventive  (means).  •tUmita 
without  impediment,  without  let  or  hin- 
drance, unobstructed.  Mtimitdn  unhin- 
dered, unimpeded,  unobstructed;  (vapaa) 
free. 

•ttii  hinder;  prevent  [one  from  . . ,  Jota- 
kuta Jostakin  J ;  (olla  esteenft)  bar,  block, 
obstruct.  Impede;  (ehkAlstft)  obviate,  pro- 
vide against;  (ajolssa)  forestall  [a  p.'s 
plans,  Jonkun  alkeet].  preclude;  (pfiftse- 
mftstft  tai  tulemasta)  debar;  (torjua) 
thwart;  (tehdft  tyhjaksi)  frustrate  [all 
further  attempts,  kalkki  enemmftt  yrityk- 
set];  (saada  pysfthtymAftn,  lakkaamaan) 
check,  keep  down  (1.  under),  auppreai; 


(vastustaa)  counteract,  bring  pressure  to 
bear  against;  (pidAtt&ft)  keep  (oack),  hold 
back,  restrain,  deter;  (pysfthdytt&ft)  stop; 
(kieltfttt)  prohibit;  ••tHmHttH  ks.  hakus.; 
^  kyyffU^nmH  kS.  pidXttKX;  ^  Joku  *tfW- 
tUmUBtii  fotakin  keep  (1.  restrain  1.  hinder 
1.  prevent)  one  from  using  a  th.,  (kielt&&) 
prohibit  one's  using  a  th.;  '*'  lankmmummta 
prevent  from  falling;  ^  IHkmimmttU  block 
(1.  obstruct)  the  traffic;  ^  mmUrnkkm  re- 
press (1.  keep  down  1.  prevent)  a  riot;  <« 
paUBBmUMta  (I.  tnlmm99ta)  fohonkin  debar 
from  .  .;  «j  ol«  mikiUin  •mtUmMBBa  (BitU) 
Ihere  is  nothing  to  prevent  it;  hUn  on  «•- 
tBtty  tidBmoMia  (myOs:)  he  is  unable  to 
come;  kBitmnkUMn  matUmattii  Without  being 
hindered  by  anybody,  without  let  or  hin- 
drance, (vapaasti)  freely;  •«  mi  oUne  ««t««- 
tUviBBii  that  could  not  be  prevented  (1. 
avoided),  it  was  impossible  to  prevent  it; 
»•  '^  hafmmnnata  that  will  (tend  to)  pre- 
vent division  (l.  dissension  l.  disruption), 
that  will  go  long  ways  toward  preventing  a 
break (1.  a  split)  [in  the  party,  puolueessa]. 

•t  ks.  ei. 

•tana  slug;  (kuori-)  snail;  «fafMfi  ktaori  (I. 
koppa)  snail -Shell;  •tanan  vatthdiiim  at 
snail -pace,  at  a  snail's  pace,  slow  as  a  snail. 

•teen  to  the  front  (1.  fore);  (esille)  for- 
ward, forth;  (tielle)  in  the  way;  hUn  ottam 
miiS  ^  Bottutt  he  grabs  everything  that 
comes  in  his  way  (1.  that  he  can  get  his 
hands  on) ;  Jonkin,  jonktm  ^  before  . . , 
in  front  of  . . ,  to  the  front  of . . .  (tielle)  in 
one's  way,  in  the  way  of  . . ,  (luokse)  to  . .; 
(puolesta,  edestA)  for  [esim.  ikktman  '^ 
before  (1.  in  front  of)  the  window,  (esim. 
panna  uutimet,  pysfthtya  y.  m.)  at  the 
window,  (luo)  to  the  window;  imUnmoan  '^ 
(hyvftksi)  for  the  good  of  one's  country; 
oikmttdmn  ««  before  the  court] ;  vrt.  seur. 

•t^«npiin  on,  onward(s),  ahead,  forward(8); 
(huudahduksena:)  forward!  on(ward)! 
'^  kaliiBtwtnwit  bent  (1.  inclined)  forward(s) ; 
outttM  jotakuta  '^  help  a  p.  on,  help  one  to 
get  on  in  the  world,  give  one  a  boost  (1.  a 
lift):  yhH  Bfnkinpdin  as  ever,  (edelleen- 
kln)  still,  (kaiken  matkaa)  all  along, 
-pyrkivi  (kuv.)  striving,  struggling  [youth, 
nuorukalnen],  ambitious,  progressive. 

•t^«nsi  [BfB\ni,  -Bi,  -nmH  Jne.]  ahead  of 
one,  vrt.  katsoa;  ^  katBommHa  without 
looking  ahead  (of  one),  (sokeasti)  blindly; 
^  katBova  (\.  mjattoUva)  thrifty,  prudent, 
provident;  SiS  mono  ofni  don't  get  in 
my  way  (1.  light). 

•U(h)inen  (entrance-) hall;  vestibule;  (Jul- 
klaen  rakennuksen)  lobby;  (sydftmen) 
auricle. 

•teitllhuone  antechamber,  anteroom,  -ovi 
front- door. 

•telimpini  farthest  south(ward),  farthest 
In  (1.  to)  the  south. 

•teli  south;  (etelftmaat)  the  south;  BflHrn- 
mdkBi,  BftammUBBii,  •fidmpHnii  farther  to 
(1.  towards)  the  south,  farther  south;  «f«. 
UbnpHa  from  farther  south;  BflUmpiiHn 
farther  to  (wards)  the  south,  farther  south; 
•tmtifBtd  from  the  south;  BteiUBBS  In  (1.  to) 
the  south;  BtolSSn  to  (1.  towards)  the 
south,  (etup.  lilkkeesttt)  sou  th  ward  ( s) ; 
•teldUn  koupungiBta  (to  the)  south  of  the 
city;  tmali  on  BtelSBtd  (\.  BtBlSBBU)  the  wind 
Is  (from  the)  south,  we  have  a  south  wind. 

•Uli- (yhd.)  south  (esim.  (E)-i4/rt**a  South 
Africa;  (E)'AmBrikka  South  America;  (£)- 
Dakota  South  Dakota;  -tunii  south  wind], 
south-  [esim.  -a/nkkalainmn  South-Afri- 
can; 'ammrikkatainan  South  •American  ] ; 
(etelftinen)  southern  [esim.  -fivrvspc 
southern    Europe;    -••«    southern    part; 
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f  southern  Finland],  southerly  [eslm. 
soQtber^  wind],  -•uroppalalnen 
of  southern  Europe;  . .  In  the  south  of 
Europe;  •e«Utoaropp«ialMe  (s.)  people  of 
southern  Europe. 

fliiiiii  (etellssi  oleva,  eteUn)  southern; 
(sunnnaltaan)  southerly  [direction,  suun- 
U];  (etel&-)  south  [slope,  rlnne];  (£)'« 
ia/bmrnri  Antarctic  Ocean;  '^  mmprnpUH  ant- 
arctic circle;  mi^UUmt  mmmt  southern 
countries,  the  lands  or  the  south;  miUMUmi 
9tmimt  southern  rerions;  mtmUUMin  09m  the 
southernmost  part,  the  part  farthest  (to 
the)  south,  extreme  south;  m— paHow  '^ 
^■■firtt  the  southern  hemisphere. 

•ceMlklrlil  (extreme)  southern  point.  -niM- 
iBinen  L  (a.)  southern,  ..  of  the  south, 
..  or  the  southern  countries  (L  climes). 
IL  (8.)  inhahitant  of  the  south  (1.  of  the 
southern  countries),  -maai  southern  coun- 
tries (1.  climes),  the  south. 

Iteliwsraw  eaarst  the  South  Sea  Islands, 
Oceania. 

•ceMlaiyrtky  storm  from  the  south,  south- 
erly rale.   -iMpa  south  pole. 

etelinapa  (yhd.)  antarctic  [eshn.  -««tMfaf 
antarctic  re^ons;  ^vyBhykm  antarctic 
xone].  -reikelliji  antarctic  explorer,  -ret^ 
kikatita  antarctic  expedition. 

•leliiiptMlelnen  (etelUnpiin  oleva)  facing 
to  the  south;  myOs  —  etellliieB;  rafc«fi- 
MiAttii  mtMmpwoi^iBmt  ikkunmi  the  Win- 
dows Of  the  bulldlnsr  facing  to  the  south, 
the  south  windows  of  the  building. 

eteUloeft  southern  part,  -puoll  south  side, 
(eteliosa)  southern  part:  hnUm  «e«U(pao- 
Idk,  «e«fteMl«ll«  (to  the)  south  of  ..; 
hnldm  mtMptmimltm  from  the  south  (1. 
southern)  side  of  . . ,  (etellosasta)  from 
the  southern  part  of  . . ,  (kuljettaessa 
y.  m.)  south  of  . .  [huom.  myOs:  p^rhmat 


9i9U^noi9ita 
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(etelUn  kaupunglsta)    the   best    

lands  are  to  be  obtained  south  of  the  city], 
(Joslnis:)  on  the  south  side,  -rannikko 
south  (L  southern)  coast,  -elaavilalnen 
South -Slaric. 

etetlstlpain  from  the  south,  from  a  south- 
erly direction. 

eCeHlayofMlalnen  South -Finnish;  «e«rinM> 
mmiwimmi  (s.)  people  from  southern  Fm- 
land.  -valtlol  (Yhdysvaltaln)  the  Southern 
States,  the  South,  (slsillissodan  alkana) 
the  (Confederate  SUtes;  (Yhdysvaltaln) 
1  iliwlfltlrfii  mtAmM  Southerner;  «««!«- 
MftM^M  miOmai  (sls&llissodan  alkana) 
Confederate  soldiers. 

etelUnpilii  towards  (1.  to)  the  south,  (kul- 
jettaessa) southward(s),  in  a  southerly 
direction. 
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adTance(ment),  progress(lon) ; 
pushing  forward;  vrt.  •dUtl.  etenevi 
(moving)  onward,  advancing,  progressing; 
(polsp&m-)  drawing  away. 

etenkin  (more)  particularly,  (more)  espe- 
cially; tn  particular;  (ennen  kaikkea) 
above  an;  (etupUssi)  principally,  chiefly; 
in  the  first  place:  '**  ktm  more  particularly 
When,  particularly  since,  especially  as,  ail 
the  more  as. 

eievlii  most  prominent  (1.  eminent),  (paras) 
foremost,  first,  (kyvykkiin)  ablest,  (lab- 
jakkain)  most  talented;  Mn  mi  mtmvimpm 
—■■tf>ti—  he  is  one  of  the  foremost  men 
in  his  profession;  mman  mtrnpimmiU  mi^hmt 
the  foremost  (I.  best  1.  BK>st  eminent)  men 
of  the  country,  the  most  distinguished 
men  in  (L  oO  the  country. 


etevyya  (henkllOn)  prominence,  (great) 
ability;  eminence;  (lahjakkuus)  talent(s); 
(taitavuus)  skill;  (aslan)  excellence,  first- 
rate  qualities;  vrt.  •tevlmmyya. 

etevi  prominent,  distinguished,  eminent; 
(taitava)  skilled  [in  one's  trade,  anunatls- 
saan]:  (kyvyk&s)  able;  (lahJakas)  talented; 
(mainlo)  excellent,  admirable,  first-rate; 
^  mimM  a  distinguished  (1.  an  eminent) 
man,  a  man  of  distinction,  (lahjakas)  a 
talented  man,  (kyvyk&s)  a  man  of  great 
ability;  mfpakH  twumatmttu  eminent, 
noted;  tmomiM  imotMm  in  an  able  (1.  a  very 
efficient)  manner,  ably,  (malnlolla)  in  an 
excellent  manner;  9fvibmpi  ks.  hakus.; 
«e«0«e  iahfmi  O'  kyvyt)  remarkable  talents, 
rare  gifts:  €rino9mmi99n  ^  exceptionally 
able,  ..  of  surpassing  ability  (1.  skill  1. 
talent), . .  of  the  highest  order,  -lahjalnen 
(lahjuas)  . .  with  remarkable  talents,  tal- 
ented, gifted. 

•tevimmyya  superiority;  eminence,  excel- 
lence; mastery;  preeminence;  IwUdn  (\, 
hnkm)  •hdoiM  (h  UmUamatSn)  *^  the  un- 
questioned superlorltv  of  . .;  hMnmn  opOli' 
iMH  mtmvammyytmnMU  nls  superior  scholas- 
tic attainments,  his  eminence  in  scholar- 
ship (1.  as  a  scholar),  etevimpi  more 
prominent;  (parempi)  superior  [to  ..], 
better;  (kyvykkiftmpi)  abler,  . .  of  greater 
ability  (1.  skill  1.  talent),  (lahjakkaampi) 
more  talented;  hdn  M  aUnM  minaa  9imt9mpi 
he  was  more  than  a  match  for  me  (1.  was 
my  superior)  in  that,  I  was  not  his  equal 
in  that,  he  excelled  me  in  that;  Ufyi  «e«- 
viUnp^nrnM  met  hls  match,  found  more  than 
a  match  [in  . . ,  Jossakin] ;  imdtm  tavatto' 
ntan  p«f/pn  mtrnvimpi  far  superior  to  (1. 
surpassing)  the  others;  transcendent  [ge- 
nius, neroj;  mi  mtdtm  pmijon  •fv9mpi  Is 
far  superior  to  (1.  more  than  a  match  for) 
the  others,  is  pre<Smlnent,  (voittaa  muut) 
far  surpasses  (1.  excels)  the  others,  out- 
strips the  others,  (Jkpv.)  outdoes  the 
others  by  a  long  ways,  beats  the  others  all 
hollow  (1.  all  out). 

euviaii  in  an  able  (1.  skilled  1.  talented) 
manner,  ably;  eminently;  (malnlostl)  ex- 
cellently, very  fine. 

•tiikka  (slveysoppi)  ethics. 

•tiketti  (nhnlli^pu)  label;  (etup.  hoviti^a) 
etiquette. 

etikka  vinegar;  (viini)«MMaMi  pohta,  •ti- 
hm—m  •Wytmtty  pickled,  -happo  (kem.) 
acetic  acid,  -kupkku:  •tikkakarhkuUi  cu- 
cumber pickles,  -kiyminen  acetic  (1.  ace- 
tous) fermentation,  -pulio  vinegar-bottle 
(1.  -cruet).    •Hehdat  vinegar- works;   (Yh- 

a^sv.  usein:)  cider-mill. 
opia  Ethiopia,    etiopialainen    (a.    &    s.) 
Ethiopian,  iGtbioplan. 

Etna  (tullvuori)  Etna.  iCtna. 

•to  (mltfttdn)  insignificant,  trivial;  (moko- 
ma)  such  (a)  ... 

eteata  (syOvyttU)  etch,  etaaue  (syOvytys- 
kuva)  etching. 

•taijl  seeker,  searcher;  totnud9n  '^  seeker 
after  truth. 

eiaikko  (raam.)  visitation,  etaiminen  seek- 
ing, searching:  search,  quest:  hunt;  (pen- 
kominen)  rummage,  etelmitdn  unsought 
(-for);  mtBimmSn  tOaiauaa  (my<>S:)  an  op- 
portunity not  of  one's  own  seeking,   eteln- 

.RO,  eUlna  ks.  •tslminen.  etslnUvelo  (va- 
lonheittfljft)  search -light. 

•taintft  (tarkastus)  search,  visit,  -oikeut 
(lak.)  right  of  search. 

•Ulekelli  search  for;  trace,  hunt;  look 
through;  (raam.)  visit,  etsftkely  search, 
inquiry,  euiuy  sought  [after  (1.  for)  ..], 
searched;  (teennAlnen)  purposely  assumed. 
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irtincitti,  Arrflcted,  . .  put  on:  hMntn  **(i- 

tykmmnmM    tt/ntuu    tmnuEta    k^Pin    tttityltM 

ltl3  <*t|iiaijflciOn  impresf^es  me  as  heim  very 
far- rpt<!hcd.  •t«lvi  L  (a)  searchlnK  [looK* 
ItataeK  seeking:;  *t*wii  omu^o  the  detecllvo 
departmnnt;  mUitHi  p^iiai  (koll.)  the  de- 
tocilve  rorce  (i.  iKilice),  fjltpvJ  IIVP  plain - 

-Clothes  men.  ll.  <h.>  (^  etslvn  poUlsl) 
detective.  (Jkpvj  plain  PlotTjes  man. 

etall  seek.  <tavj  took  for;  (jarjestelm&lll' 
E&my  search  [tor  a  tli,,  jotakln] :  hunt 
[fpr  .,];  (tavmeHB)  seek  afli^r,  be  In 
search  of,  ptjrHUe  [pleasure.  Ijuvituksia] ; 
i-omi:  rkui-ittfta)  visit:  Vrl.  hakM,  penkcw^ 
mtti  M*  kSMtlU  liunt  U  up;  miMiMhtt*n  {].  et- 
«lfn^an>  iotakin  {myf^Si)  in  <jlte?<t  (K  In 
^<^arch)  or  a  tli  ;  ~  kSMiinsH  hunt  , ,  up, 
riiul  [OSlm.  feiJon  Ifiyty^  -  /f^fi«l  Aif- 
<i7nnv    hinmdtQ    mUlU    hyvUntU    yoii    full  si 

rind  liim  (h  locale  ntm  I.  hum  him  mt)  at 
any  t:osi]i  ^  mpikotnitin  search  ihroiijth. 
raripark;  *  pwrinpt^hlin  ka.  prnkon;  ~  Joku 
nnu  ManaJk/r/ofttf  lOOk  CI.  hunt  J  np  a  TA'Orrt 
In  tlie  dirtlonary;  -^  i7wr«i<t  Iku^lmmMi] 
{eslm.  taiateiiikenUllft}  courl  (I.  he  wt^ek- 
inFT)  clnnKor  I  death  1  \  joha  ttMii^  m«  taytM  Uf^ 

who  s«'pks  wilt  rtniJ;  fccr^  «tcjr  (ufnioi  lava 
la)  u'hom  are  you  (l.  who  i:^  it  ymi  are) 
looklnff  rnr?  laata  «f«ittiin  in«fMJf«r^  a  »earrh 
was  made  for  the  Child  In  tJie  woorts,  (yir- 
ympUri)  ihe  wooila  were  scourctl  far  the 
flilld:  ol«n  mtMiayt  kaikki  ptikat  I  have 
flcarrhed  (h  ransacked)  everywUere,  1  Tiave 
searched  thr^ug-h  every  place:  an  ttmittS' 
vimmU  joMtakin  1$  to  he  s^^uffht  somewJierp^ 
(G5lm.  aanakirja?ta>  can  be  looked  up  In  . ,; 

«un|a  mtmimHttMMn  aihttta  fohonkin  have  an 

11  n sought  for  opportunity  (comins  to  one) 

to  . .  . 
•tui  C-  etta  en  that  .  .  not,  UoUet)  lest 

[epim.  tttmmmm  vmf htttisi  UH  we  rorjret]. 
•ttl  that;  (pelkoa  tai  nuolta  iimaU'sevien  sa- 

hojen     tal     lausckkeiden     Jtilkeen^)      le^t 

fe^lm.  p«fo«fa,  mitB  hMn  kvai^m  featlnr  (h 

for  fear)  test  he  should  die,  imydn:)  for 
fear  hi*  Txrnild  die] :  tmks  kUn  —  minik 
hf>tn  he  and  I,  he  as  well  as  1  \^m\\  »^kM. 
h&n  ^  mlnJl  al«innt«  pUSZtUnmrni  both  he  and 
1  have  deejflcd,  he  has  decided  as  well  as  I], 
•tu  advanl3j?e;  pain,  profit;  interest,  gnud; 
thydty)  benefit,  avail;  mduk^i  fuse  in: 
*duk9m\r\i,  -ti,  -mn  JneJ  to  the  advaniaire. 
for  the  better  [eslm.  hlln  on  mnuttunttt 
tdaktttn  hc  has  chaniired  for  the  hetter; 
atla  pM^ttyi  sinan  rndxakmumi  the  matter 
turned  out  to  your  advantag-e  (i.  beheHt), 
the  matter  turned  out  favorably  for  you; 
(oikeusjutusta:)  tbe  case  was  decided  In 
your  favor;  vrt.  myOs:  kMvttKX,  iiKrttMrtyK 
(edukseen)  ] ;  mtuhmMm  vmlvopa  mi€B  a  man 
who  looks  after  (1.  attends  1.  pays  atten- 
tion) to  his  own  interests,  a  forehanded 
(1.  a  provident)  man;  aJaitMn  •jhom  «eiMwl 
I  had  your  (best)  interest(s)  In  mind,  (pa- 
rastasl)  I  thought  of  what  was  best  for  you 
(I.  was  for  your  best) ;  han^UX  on  tUtU  •tra- 
rim  •tuki  ffreat  advantag-es  will  come  to  him 
througrn  that,  that  will  be  a  grreat  advantagre 
(Kbenefit)  to  him.tbat  means  a  great  deal  to 
him;  ofiMMt  mtamni  attnUOlii  pMirnn  having  an 
eye  for  my  own  Interest,  in  my  own  In- 
terest; oll«  mdukBi  hiUkin  be  to  the  ad- 
vantafce  of  . . ,  be  beneficial  (I.  profitable  I. 
advantageous)  to  . . ,  be  in  a  th.'s  .favor 
rhuom.  •«  olM  csloff*  mdwOM  it  would  bf 
an  advantage  in  this  case,  (liikkeelle)  tne 
movement  would  benefit  (1.  profit  1.  grain) 
thereby;  •«  on  ndnuUm  nmrmkBi  eduksi  it  is 
a  great  advantage  (1.  benefit)  to  me.  it  is 
much  to  my  advantage] :  onko  tUtM  hUnmlle 
mitQdn  otutt  does  be  get  any  beoefit  from 


ihatT  does  he  profit  any  by  thai?  (ikpv.l 
19  there  anything  for  him  m  that? 

etu-  (yhdj  front  fesim,  ittuin  front  fteat; 
-ka&io  front  hoof;  -kSpmS  front  paw;  >py^ 
r&  front  Wheel;  -atlnH  front  wftllK  (har- 
vemmui:)  tore,  forward  [esim.  -«*■«»  fore- 
ward  axel;  -/<rfaf  fore  legs:  -mw  fore  part* 
fonxard  portion],  first  (eaim.  -riai  first 
row  (1.  rank)},  ctlet.)  anterior;  vrt.  *•*-. 

«ttf|«|«  foreg^ronnd:  mtamtaiU  In  Ihe  forc^- 
ground*  Ckuv.)  forejnost.  of  first  Impor^ 
tance:  uftm  mttntaiU  mme$  to  the  front  (L 
the  fore)*  (kuvj  comes  into  prominence. 
^ntl  advoncp  (or  money),  advance -money  i 
deposit.  ^ftntlliiipAlIu  <urhj  handicap. 
-hAmm«*  front  tooth:  (tiet.)  tnciaor. 

eiuillA  secure  (L  obtain  L  procure)  advan- 
ta^ef?  for  0.3* 

Eiu-lndla  India  (proper). 

etui  Ml  (edutUnen)  advanlageoua.  profitable; 
(suotui^sa)  ravoraiiie.  etuiauua  advaiit^- 
geoiisneSH.  protltablffue*:-*;  Cetu^  advantaK*?. 

vtu|Jalk«  (myOS:>  r<}  re  foot,  -joukko  advance 
I^UEirrh  wtuiotikot  vanKuard.  ^kammFo  (sy- 
iikiiii^n)  auricle,  -^kanai  (lalvan)  fDrederk. 
-k»ui«,  -kokka  ks.  keul&^  ^kumara  bent  ( L 
inclined)  position;  rtit&a  ttMikumarartm 
stand  (1.  be)  bent  forward,  -kynti:  ^tttkyrt- 
immn  4edcit^[»!lln)  beforehand*  previously: 
In  advance;  anttw  mtttkynt**n  ki^vtujivna; 
o!ta  KtukynnmMMii  UoliiIussa>  he  at  the  head, 
be  foremost,  load  (the  way),  lie  the  leader, 
bo  ttie  prime  mover.  -ky«ymyi  Question  of 
materiJil  benefit.  -kiaU  ttukHdm^sS  in  the 
rirHt   pEace,   first;    mittkiiit*n  kH.  hakUS. 

«tukitean  beforehand*  previously*  tn  ad- 
vance; vrt.  EUtiakoltm;  «^  makMmttu  paid  tn 
advance,  prepaid;  ^  touittu  p  rev  Unruly 
agreed  upon,  prearranR-cd:  -  mounnitmttv 
{\.  isirimMtmttyj  prearranijcd  [flight,  pako], 
pre'onccriod. 

atulaJnan  sub'^tttuie:  vrt.  tiiminmti. 

etu;itastl:  wtalattimta  u^ffHoaded  In  front; 
(iaiviisia:)  down  <\.  listing)  by  the  head, 
-iallnkl  wad:  waddinfr^   -lukko  padlock. 

•tumalnan  the  front  (rmv,  rivi],the  first  . . , 
Ihe  foremost  .  .;  tkahdesta)  the  forward, 
<^,}  the  forward  oner  olia  mtummmmno  felu- 
rudJimassa)  he  in  live  van,  ckuv.)  stand 
forv'niost.  Uake  tiie)  lead. 

•tuljmakiu  advance  fuf  money)*  advance- 
jfaynienK  -maato  r<»r'vrM?i'it.  -mwhintO^muH.) 
si^iiamre.  -muuN  breastwork;  parapet, 
-neni^  ^ttm^nSttaf  ttanenaan  at  the  head 
[of  ,  J  ;  OMtttaa  (\^  ajfim/  Rankin  mtanmnSH/i 
place  U.  fiiJl)  o..-^.  at  Che  head  il.  in  thf.'  front 
rank  L  In  the  van)  of  . . ,  take  the  lead  of  . . , 
assume  the  leadership  of . .;  offa /onlMfi  «fv- 
nmnMMMS  be  at  the  head  of . . ,  lead . . ,  (esim. 
Jonkin  yiitykaen)  be  the  prime  mover  (1.  the 
promoter)  of  . .;  •oittokunim  otunmnSMoM  kwd- 
kno  morMl . .  (with)  the  band  leading  the 
way  (1.  beaded  by  the  band)  the  procession 
marched  . . .  -nlml  first  (1.  given  1.  Chris- 
tian) name,  -noja:  mtunoituom  ks.  •tvlnuMi- 
ra(a«a).  -iiiyttimtt  front  of  the  stage.  -oi« 
keudatilnan  privileged,  -oikeudeion  un- 
privileged, -oikeua  right  of  precedence: 
priority;  (erioikeus)  privilege,  prerogative; 
(etasija)  preference;  precedence,  -oikau- 
tattu  privileged;  preferred  [claim,  saami- 
nen];  (specially)  favored;  eewlfcaiifwt 
ooakkoH  preferred  stock,  -oaa  (myOs:) 
front  (part),  -puoii  front  (side);  face; 
(rahan)  obverse;  (etuosa)  fore  part;  (ion- 
kin)  mtupuoIMm  on  (1.  at)  the  front  (aide) 
[of  . .],  in  front  [of  . .] ;  (jonkin)  •tup— - 
f«ff«  to  (1.  on  1.  at)  the  front  [of  .  X  in 
front  [of  . .] ;  etapoolefVa  from  tbe  front, 
at  the  front.  In  (tbe)  front  [buom.  esim. 
hy6kitt9  Utmam  kimp^mm  oHipmoioiim  atttcK 
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tiM  castle  from  (1.  on  1.  In)  the  front, 
(myCS:  tn  front);  mn  amki  •tapaoimitm  Is 
open  at  ttie  front  (I.  in  front):  rakmnnoB 
«fi9cnf«fte  hatmatttmm  a  front  view  of  the 
bolldlnr*  a  view  of  the  building  from  tbe 
front]:  frntkin  tvpmai^ta  from  the  front 
of . .;  /mJUh  cfofraofifM  by  (1.  in)  the  front 
of  . . .  -pupje  foresail,  -pii  front  (1.  fore- 
vard)  end;  front;  head;  mtapiUU9&  (etune> 
nftssA)  at  the  head  [of  . .] ;  (erlttain)  pre- 
ferably, especially;  chiefly,  mainly,  princi- 
pally, (etusijassa)  first,  in  the  first  place, 
-raajai  (Ihmisen)  upper  extremities,  (elii- 
men)  fore  legs,  -rlnta  front  (side);  (etu- 
HTl)  the  front  (1.  foremost)  rank;  Mm  mn 
■f ■■  ivmam  nldM  he  is  one  of  the  foremost 
men.  he  is  one  of  the  men  in  the  front 
rank;  yrt.  •iunMOU  etuplll.  -rfvl  front  (1. 
first  L  foremost)  rank;  (rintama)  front. 
yan(ruard) ;  mturMm  tmimhmt  (kuv.)  those  at 
tbe  head  [of . .] .  the  men  promment  [in  . .] . 
the  leaders;  mtuHvimsM  in  the  front  rank, 
(jonkln)  in  the  van(guard)  [of  ..].  -ruu- 
«jt  fore  part  of  the  body,  (anat.)  anterior 
(part  of  the)  body.  -«alonki  (lalvan)  fore- 
cabin,  -aana  (kiel.)  preposition,  -aija  pref- 
erence; precedence:  foremost  (1.  first) 
place;  mmmm  ioUmkaam  •tumila  ffive  one  the 

Precedence ;  MnmttM  oikoon  mtuaiia  he  shall 
aye  the  precedence  (1.  the  preference). 
-aiva  front  (side);  (eslm.  sanomalehden) 
front  (1.  first)  page;  (kirjan.  myds:)  title 
page,  •^ormi  forefinger,  index(- finger). 
-4avy  (kiel.)  prefix. 

etuoa  (etu)  advantage;  benefit,  boon;  (eri- 
olkeus)  privilege;  (etuoikeus)  right  of  pre- 
cedence; (velkojan)  preference,  priority 
[of  claim]. 

•Utlvaljakko  leaders,  -^artlja  Picket;  (kuv.) 
outpost,  van  (guard);  vrt.  etmrartio;  «l0f«- 
ty9umn  miuvmrtih  an  outpost  (1.  a  van- 
guard) of  civilization,  -vartljaeto  ks.  seur. 

•utvarilo  outpost,  advance-guard;  (etuvftki) 
vanguard;  (etuvartija)  picket,  -kahakka 
outpost  skirmish,  -^inja  picket-line,  -pal^ 
velaa  picket-duty. 

•UffvariMttta  entrenchment;  breastwork; 
bulwark  (vars.  kuv.).  -varvas  big  (1.  great) 
toe.  -voitiolnen  heavy  at  the  front;  vrt. 
■f«l— tl    -viki  (sot.)  vanguard,  van. 

•CAifiaa  distant,  (far)  remote;  vrt.  Inukal- 
••■;  mtK—m^  more  distant,  farther  re- 
mote, farther  away;  9t9iain  most  distant, 
farthest  remote  (l.away).  eUiaeatl  distantly. 

•Cilayya  distance;  remoteness;  kaakainmn  ^ 
roDote  distance,  (tulevalsuus)  distant  fu- 
ture; JMumn  •figl«fim*np«MMhrfmafi  «eW- 
•rydmOM  uiiwiwtman  at  a  distance  of  three 
miles  from  each  other,  three  miles  apart; 
mUdmn  *^  tmiaiaimmm  their  being  so  distant 
(1.  so  far  remote)  from  each  other,  (vftll- 
matka)  the  distance  between  them,  -mittari 
(maanm.  ft  sot.)  telemeter,  -mituut  meas- 
uring of  distances. 

•UytyA  draw  (farther)  away;  vrt.  loltota. 

•CIAIM  far,  a  good  way,  a  long  way (s) ;  (lol- 
tolle)  far  away,  far  off.  etiiilA  far,  far 
away,  far  off,  at  a  great  distance;  mtaaUi 
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far  (removed)  from  each  other, 
wide  (1.  far)  apart  (from  each  other),  wide- 
ly separated.  etAAia  from  (a)  far.  from  a 
distance;  at  a  great  distance,  far  off;  «fMil- 
m  kmia&ttnna  seen  from  a  distance,  seen 
from  far  off.  etilmmAlle  farther,  farther 
off  (1.  away),  (to)  a  greater  distance. 
etiimmAliA  at  a  greater  distance,  farther, 
farther  off  (1.  away).  etilmmAia  from 
farther  off,  from  (1.  at)  a  greater  distance. 
etiimpAna  »  etlU&mmSllK;  •tiUinmana  olmva 
(being)  farther  away,  (asuva)  living  farther 
away.  etiimpU  »  etXMmmlUtii;  mtaHmpiUi 
hmtM^tiwum  seen  from  a  greater  distance, 
seen  farther  off.  etlAntyA  =  eUytyX. 

Kufpat  (-virta)  Euphrates. 

eukko  (an  old  1.  a  married)  woman;  (vaimo) 
wife,  aukkonan:  mvkkoMani  my  dear  little 
wife!  (Jkpv.)  wlfle  (dear)!  aukollinen  .. 
with  a  wife,  married. 

aunukki  (kuohllas)  eunuch. 

Kuro(o)ppa  Europe;  Europmn  VanMjU  Russia 
in  Europe,  European  Russia,  auroppalainan 
(a.  &  s.)  European,  auroppalalaaati  in  Eu- 
ropean fashion,  aupoppalaltmallinen  . .  after 
(1.  according  to)  European  style  (1.  fashion). 

avankailnan  evangelical  [church,  kirkko]. 
avankalia-lutapllalnan  Evangelical-Lutheran. 
avankaliata  evangelist,  evankellumi  gospel. 

avapsti  colonel,  -luutnanttl  lieutenant - 
colonel. 

•varatlnarvo  rank  of  a  colonel,  colonel's  rank. 

avA  (kalan-)  fin.  -«lua  vessel  with  a  fin-keel. 

avAinan  (yhd.)  . .  with  . .  fins,  .  .-finned 
[esim.  ptikU^  with  spiny  (1.  prickly)  fins, 
spiny- finned;  tmrSvU^  with  sharp  (1. 
pointed)  fins,  sharp-finned]. 

avAJalkainan  (elftint.)  fin -footed,  pteropod. 
avAkAa,  avAllinan  finned,  finny.  evimAinen 
fin-like. 

avAlpiikki  fin -spine,  -ruoto  1.  -sAde  fin -ray. 

avAa  lunch;  provisions,  -kannu  dinner-pail. 
-kontti  pack  (1.  knapsack)  of  birch -bark 
for  carrying  lunch.  ->korl  lunch -basket. 
-laukku  (sotilaan)  haversack,  -puasi,  -rap- 
pu  kni^sack  for  carrying  lunch. 

avAatya  putting  up  a  lunch;  (kuv.)  ks.  •vKs- 
tyskeskuataln;  9PiMykmmt  (edustajalle  y. 
m.)  Instructions;  mntiui  mvUMtykmiS  »  evAs- 
tAA.  -keekuatalu  (esim.  eduskunnassa)  pre- 
liminary discussion  (before  referring  a 
matter  to  the  proper  committee). 

avAatAminan  putting  up  a  lunch;  (kuv..edus- 
tajan)  instructing.  evAatAA  put  up  (a)  lunch 
[for  the  trip,  matkalle] ;  (kuv.)  have  a  pre- 
liminary discussion  (before  referring  mat- 
ter to  the  proper  committee) ;  •vHMUm  •duB- 
tmfia  instruct  the  delegates. 

avAtA  disapprove  (of),  discountenance;  (hy- 
IfttA)  refuse,  decline,  reject;  (kieltftfl)  deny 
[one  a  th.,  Joltakulta  Jo(ta)klnl ;  ^  mhdotng 
decline  (1.  reject)  a  proposal,  disapprove  of 
a  project;  <«  pyyniB  decline  (1.  deny)  a  re- 
quest; -^  aanofwa  deny  what  one  has  said, 
go  back  on  one*S  word;  ^  todimtuhmmnma 
repudiate  one's  (own)  testimony. 

evAtdn  finless. 

avAvalaa  (elAint.)  finback,  fin -whale. 


(raam.)    Pharaoh.  faktori   (klrjap.)    foreman   (of  a  printing- 

faaottl    (mus.)    bassoon.  office). 

faKMaal  (savlposlllni)  glazed  earthenware;  faktuura  (liik.)  invoice, 

faience.  falangi  (taistorivi)  phalanx. 

fakilH  fakir,  fakeer;  dervish.  falaaui    (kurkkuft&nl)    falsetto.    -AAni    fal- 

fakaimlla  (tarkka  J&ljitelmA)  facsimile.  setto  (voice). 
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falMAU   (sep.)   fold;  li^.    falMl   1.   (sep.)  ffnni  (ii&ppyl&)  pimple,  pustule,  blotcb. 

fold;  lap;  2.  (puus.)  groove.  flpma  (toiminimi)  firm, 

fanaattlnen    (yltiOpainen)    fanatical,     fana-  fit  (mus.)  F  sharp. 

tiklio  (intoilija,  yltiOpiift)  fanatic,   fanatit-  flatali   (iftUc.)   fistula. 

mi  fanaticism.  fiaami:  iiaamin  ki^U  Flemish,    flaamllainan 
fanearl  (puus.)  veneer.  I.  (a.)  Flemish.  II.  (s.)  Heming;  fUamOmi'' 

fanfaarl   (Juhlatoitotus)   fanfare.  Mf  (myOs:)  the  Flemish  people, 

farlinisoiieri  raw  (1.  brown)  sugar.  Flanderi  Flanders, 

farlsaaiainan  I.  (s.)  Pharisee,  n.  (a.)  Phari-  fianalli  (nukitettu  viUakangas)  flannel,  fla- 

saic(al).     faritaalaituut    (tekojumalisuus)     nellinen  flannel,  . .  of  flannel. 

Phariseeism.  Pharisaism.  flagmaaUkko  phlegmatic  person,   flagmaai- 
farmaseuui  pharmac(eut)lst;  druggist.  tinan  (tyyni-  1.  hidasmlelinen)  phlegmatic, 

farm!  (maatalo)  farm.  fluori   (kem.)   fluorine, 

fasaani  (troopillinen  kanalintu)  pheasant.  flyygali    (-piano)    grand  piano:    vrt.   kon- 
fatadi  (julklpuoli)  front,  facade,  face,  -pli-     MrttI'*'. 

ruttut  (drawing  showing  the)  front  eleva-  Foiniiila  (hist.)  Phoenicia,  Pbenicia.  foinikla- 

tion  [of  ..].  iainan  (a.  &  s.)  Phoenician,  Phenician. 

faminiini  (kiel.)  feminine.  fondl  (maalattu,  nftyttftmOn)  scene,  drop. 

^t1?®Ji.i;^**l*l.'??J?J?li  l?i!l**®Ti?i  JSU"  fonaattlnan     (ftJlnteenmukainen)     phonetic 

5!  "J??^®-    "^••'  r®Mi«l-w»*«r.   -«IJy  fen-      [ia«    lam].    fonatiikka  (oppi  kielenftan- 

nel-oil.  tAiatftI    nhonetlcs 

fyHia^l(iian)  (hist)  feudal.   faodaalllJipJaa-  foSS?af I  ( WnS^       phonogri«)h. 

Uimil.  -laltot  feudal  system,  feudalism,  foparti    (purolohiV  (common  EuK5)e«ri)  trout, 

fermaatti    (levfthdysmerkkl,    mus.)    pause,  fopmaatti(kirJan- 1.  pi«)erlnkoko)  sise;  (kir- 

hold.  Ian  \  make-UD 

J:fi.^h?"ft2ivUiS?;.   f«ti,h  firmillinl  (kem.)  formalin. 

FW«w-ai£^t  thrFiii  i^^^  foafaatti  (kem.)  phosphate,  -lannotusalnaat 
fllkuJ^K^lDmn  indla-r^ber  tree    Firus      Phosphatic  fertilizers,  phosphates, 

f  un!^««?    rihmuvlr&^^^^^^  ^o%iw\   (kem.)   phosphorus,    -tiappo  phos- 
'%SJ1S2?R[  pKtWy;huC?faVaSl:     L^n^^^  %unT)^fa 
^•'ISS^Lr"  ^"""'-^  philharmonic   [socle-     ffjjj^'    Kh?rnrr[>'s'ls!""SX 
fiiilaii  ka    h..«««.^.*«  phorus -match,  -valo  phosphorescent  light. 

KilnVt  ^SSSSIS  the  PhiUp-  JJSli^n■^SS^a^P^ase^*''"'^^  ''^'*"- 

f Hmi®*fvAinir  ^  film  ^^•^^^  (hftnnystakkl)  evening  (1.  full  dress) 
f  ^Li    fMAiLu  k«  vi.ii»i.».itiiit  iri^uti^j.      coa*;    (Jkpv.)    swallow-tall. 

tiloMoii^    kandida^Hi    Bachelor    of    Arts  ?JKX*  irSJ?a*^^^5Sy?*iKSl  ^'^*"*^* 

riyh.:  B.  A.];  iiioscfian  maiBUH  Master  of  ^li!ilJj.^^\Vi.A\^l{^nlJi^' 

Arts  [lyh.:  M.  A.  (myOs:  A.  M.)];  «/o«»-  ff^nsfwl  (-tanssi)  quadrille 

tian  tohtoH  Doctor  Of  Philosophy   [lyh.:  franaitkaanl    Franciscan    (friar),    ^nunkki 

Ph.  D.].  *-  ^    t  .7  j^g   ^^^jj 

ffltpaatti  (suodos)  filtrate.  fiitraaraU  (suo-  ^f^^^^    Frederick;    -    WOh^m   Fredertck 

dattaa)  filter,   filtpumi  (suodatln)  filter.  ^William.  ,    v  •  .    * 

flKti  ks.  huopa.  fragattl  (kolmimastoinen  alus)  frigate.  -«iua 
finanaai-  (yhd.)   financial    [eslm.  -ocla  fi-     full-rigged  vessel,  -liniu  (elftlnt.)  frigate- 

nancial  affair;  -/tfr/MfcfmA  financial  sys-  ^*>ird.  y.   „ , ,       ,       . 

tem;   .*«rtomfw  financial  report];   ..  of  tf^ko    fresco,     -fnaalaua    (kalkkimaalaus) 

finance     [eslm.     ^minimuH    minister    of  ^fresco-painting,  fresco, 

finance:    -mlnf«e«H«  ministry  of  finance].  frlkaa^M  ks.  vUIokkL 

-mlea  financier,    -oikaut  laws  governing  i^^^wk  (kiel.)  future  (tense), 

banking  and  finance.  -pUilikktt  (1.  v.  Yh-  fftilkka     physics,      fytikaailnan     physical 

dysv.)  Secretary  of  the  Treasury.  ^  f*;**?™l''*'7',  S®'?J?J-      .  «..  ^      w    ^  , 

finantalt  (raha-aslat)   finances.  fytlolofll    (eloilmiOiden    tutkija)    physiolo- 
finantalBtiada  1.  -oppI  finance,    -tiiaato  fi-     ffist.    fyaloloflia  physiology,    fyaloioglnan 

nanclal  statistics.  physiological   [chemistry,  kemia]. 

finkkall   (huono  viina)   inferior  whisk(e)y.  fvytlkko  physicist,    fyyallllnan  physical. 

-Aljy  (sikuna)  fusel-oil.  Fir-eaarat  the  Faroe  islands. 


Oalliaa  Galilee,    galiiaaialnan  Galilean.  oaMlll   (eliilnt.)   gazelle. 

Oaliiala  Galicia.  gaaolllni  (kaasueetteri)  gasoline. 

galiarla  (kuvasali)  gallery.  ganatiivit  ganitlivi  (kiel.)  possessive  (case) ; 

Qallia  Gaul,    galiialalnan  I.  (a.)  Gallic.    II.  genitive. 

(s.)   Gaul.  Qanava  Geneva.  Oanava-Jirvi  Lake  of  Gene- 

galvaanlnan  galvanic,  galvanitmi  (kosketus-  va.  Lake  Leman. 

sfthkO)    galvanism,    galvanoida   galvanize;  Oanova  Genoa,    ganovalalnan  (a.)  Genoese. 

(pa&llystiift   hopealla  y.  m.)   electroplate:  Oant  Ghent. 

galvanoitn  rmata  galvanized  iron,   galvano-  gaologi     (maanplnnan     tutkija)     geologist. 

plaatllkka    (stthkOpftftllystys)  galvanoplasty,     oaologia    geology,     gaologinan    geological 

electrotypy.  [map,  kartta;  formation,  muodostumaj. 
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(minausQopl)    geometry.    o«^ 

nMrikko  geometrtciin.   g«oiii«trlii«ii  geo- 

meme   [series,  sarjt]. 
feroMaal  Teuton,  (ancient)   Oerman.    ger- 

MMBitaliien   1.    (a.)    Teutonic    [langruage, 

kleU].    n.  (8.)  -  cermuBL 
fee  (mns.)  O  flat. 

teraltaHii-ealiiil  the  Straits  of  Gibraltar. 
fUjeciiiH  (mestauskone)  guillotine. 
firaffi  (strabTi)  giraffe, 
file  (mns.)  O  sbvp. 
tUiilaatterl     (muinaUroomal.    miekkailija) 

gladistor. 
fllyeeHlnl  glycerine,  ^alppua  glycerine  so^. 
gweleal  (-Toorilaji)  gneiss. 
febelliiii,    gobefenai    (sein&vaate)    gobelin 

tapestry. 
ttelf-vlPU  the  Gulf  Stream. 
Calrary,  Golgotba. 
(blst.)    Ootb.     aoottilainen    Gotbic; 
Uimmm  tyyU  Gotblc  Style  (1.  art). 
teftfilaiiien:  '^  ambmm  GorOian  knot. 


forilla  gorilla. 

doUanti  Gothland,  aetlentilainen  I.  (a.) 
Gothlandic.   U.  (s.)  Gothlander. 

gpaaflllinen,  graaffnen  graphic. 

greflltti  (kiv.)  graphite. 

graham-lelpi  Graham  bread. 

gpamma  (metrij&rjestelmftn  painoyksikkO) 
gram(me). 

granaatti  1.  (rftj&hdyskuula)  sheU;  9.  (kiv.) 
garnet.  -«mena  pomegranate. 

gpanlltti  (kiteinen  vuorUajl)  granite. 

Opftnlantl  Greenland;  CrSnUmtdn  aSipii 
Greenland  spar,  cryolite;  CHMannin  m/m 
arctic  (L  Greenland)  right  whale. 

fumml  ks.  InuiL 

guttaperkka  guttapercha. 

MManmaa  Gothland. 

4iMtepori  Gothenburg,  GOteborg,  Gotten- 
borg;  GMe«porte  jarj99tmUnM  the  Gothen- 
burg (1.  Gottenborg)  system. 

gMniHlnen  ks.  goottOalMB. 


H 


haa  ha! 

Naag    the    Hague;    Hmagim  htamrmnMBi  the 
Hague    conferoice. 

haaiifca  eUler(-duck).  haahkanuntuva  eider- 
down. 

Iook(8),  countenance,  visage;  vrt. 

rTlaiva)  vessel,  craft;  ship,  -rikko  ship- 
wreck, wreck,   -rikkoinen  (ship) wrecked; 
fc— >ifi  ihk9in%n  ialom  wreck. 
hMlakka    l.    (hailakka)    pale;    discolored, 
faded;  9.  (haalea)  tepid,  lukewarm. 
(vetU)  haul,  pull. 
1 1.  (vedestt  ym.  puhuen:)  tepid,  luke- 
;  9.  (viristi  puhuen:)  —  vmImu  haa- 
„  make  tepid;  (jUhdyttimilM)  cool 
(off),    tiaalentua,  haaleta  (become)   cool, 
cool  off;  myOs  —  fcalHtwa.   haaleut  tepid- 
ity,  tepidness,    lukewarmness;    (vaaleus) 
paleness. 

haall  (Amer.  suom.)  hall. 
iMalia  (keritt)  gather,  bring  (L  get)  to- 
gether;   (virv&ti)   enlist,  secure,    (Jkpv.) 
drum  up;  '^  k»k9on  scrape  (1.  scurry  1. 
rake)   together,  hastily  get  together;    ^ 
maimfim   (Jkpv.)   drum  up   trade;    ^   muim 
fiUwmU   pvotaMMen   beat    (1.    drum)    up 
new  members  for  the  party;  <«  Mibdn  (ka- 
lastella)    canvass    for   votes,    electioneer. 
HaaHaninan,  fiaalinta  gathering;  enlisting; 
drumnUng  up. 
liaallatM   1.   -   hMlmtaa;    9.   -   iMllUtMu 
liaallatwa  1.  -  haaleta  9.  -  baUUtiuu 
Iks.  kUoiSttll. 
ghost,  apparition;  shadow;  UunUmm 
■MM  in  human  disguise,  vrt.  Uunis^. 
I  a8pen(-tree);  hmavmm  ImhH  aspen  leaf. 
.  of  aspen  wood. 
haanalmataa    aspen    woods,    -puu    a^en 
(tree):  (puualneena)  aspen  wood;  hnapa- 
»■■■>■  uhty  (myos:)  aspen. 
iMara  branch,  arm;   (puun)  bough;   (Joen 
ym.)  fork;  (suunu)  direction;  htmrmi  (sA&- 
ret)    legs,    limbs;     hmarai   hmi^lmttm    With 
one's  legs  spread  apart  (L  stretched  out), 
astride;  erf  hmmrMm  m  different  (1.  vart- 
oas)  dtreettooa:  Ma  hmmrmitm  from  an  dl- 
rtetloiis  (1.  quarters);  kmpmmgim  fokm  Aaa- 


rtiim  [AoaiWr*]  all  over  the  town;  vrt. 
••ian'*,  •ulni'*',  tien'*'  y.  m. 

haara-  (yhd.)  branch  [eslm.  -kmmppm  branch 
store;  -AonefoH  branch  office;  -panhhi 
branch  bank;  -tim  branch  road]. 

haaraantua  branch,  ramify;  (kahteen  haa- 
raan,  esim.  joesta  puhuen:)  fork;  '^  /m. 
tmkin  branch  off.  haaraantuminen  branch- 
ing (off);  ramification. 

haaralaaento  (volm.)  straddled  position. 
-Iiaukka  (elftlnt.)  kite. 

haarainen  branching,  branched;  (runsashaa- 
ralnen)  branchy,  (etup.  tlet.)  ramified; 
(yhd.)  ..-branched  [esim.  kakai'-'  two- 
branched],  vrt.moai'*'.  haaraituut  branch- 
Iness.  haarakat  branchy;  ramified. 

haarake  (anat.)  process,  apophysis. 

haarakkuut  —  baaraisuut. 

haaraliiike  branch  (establishment),  -oeatto 
brvich;  vrt.  alaoaasto.  -piinen  branching, 
forked;  (kaksihalkoinen)  two-cleft,  bifid. 
-piiekynen  (1.  v.)  barn-swallow,  ^au 
branch  line  (1.  road),  -earvlnen  ..  with 
branching  horns;  (hirvesta.)  an  tiered. 
-eieni  (kasv.)  Clavaria.  -tuoninen  (kasv.) 
netted -veined. 

haaraton  .  .without  branches,  not  branched. 

"?S!1?V5"*  H*-  ^••«'«»«*«*^  haarautuma  ram- 
ification; fork,  (esim.  puun)  crotch,  haa- 
rautuminen  ramification;  branching,  haa- 
pautunut  branched,  branchy;  (haarukan- 
muotoisesti)  forked. 

haarayhdittya  affiliated  society;  branch. 

haareml  (naisela)  harem,  seraglio. 

>Miaplkka  wooden  tankard  (with  two  han- 
dles); (tuoppi)  stoop;  flagon. 

TKIll!!l?-,;fP®'*'i  *^*"^**^'  trappings;  (rin- 
tahaamiska)  cuirass,  -pukulnen  -  haar- 
niakoltii. 

haarnltkolda  equip  with  (1.  clothe  In)  armor: 
hmmin^hoitn  hamessed  [knight,  rltari],  in 
(full)  armor. 

haaroa  —  haaraantua.  haarottaa  1.  (tr.) 
spread  ..  out.  set  ..  wide  apart,  (eslm. 
Jalkansa)  rorawl;  2.  (itr.)  stand  out,  (haa- 
raantua) branch,  fork;  (esim.  jaiat)  be 
n>rawled,  sprawl,   haarottua  branch,  fork. 

^(monenkertalsesti)  ramify.  ' 

haapu  -«  haara. 


iMMipakanfnifoioinM 
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haarukanmuotoiii«n  furcateCd). 

haanikka  (luara)  fork,  crotcb;  (kaliT^) 
fork.  -•iMii  (kasT.)  CUvtrU. 

haftsia,  haftsio  drying-hurdle.  ti—rtoKa  (pan- 
na  baaslaan)  put  on  a  drytng-hurdle. 

haaaka  1.  (elilntan)  carrion,  carcass,  (etup. 
raam.)  carcase;  2.  (haaakaus)  waste: 
[mennA]  hmmwhrntm  [fO]  to  waste;  maimmM 
'^  mm,  Minnm  hur^t  hmkmmmtuvmt  (raam.) 
Wherever  the  carcase  is.  there  will  the 
eag-les  be  grathered  tog-ether,  haaakaaja 
wasteful  person;  vrt.  metalBhaaakaaJa. 
haaakaaminan  wasting^;  vrt.  tnhlaawrfnit. 
haaskaantua  be  wasted;  be  lavished;  go  to 
waste,  haaskata  waste  riabor»  tyOtt;  on 
. . .  Johonkin] ;  (tuhlata)  lavish,  squander; 
hmmmkmta  tmmtsMM  cut  down  the  woods  reck- 
lessly, waste  the  forest,  haaakaua  wast- 
ing, waste;  (metsin  y.  m.)  reckless  cut- 
ting^  down;  (tuhlaus)  lavishing',  squander- 
ing; hmmahauk99m  irnkm  Wilful  waste,  (lak.) 
trespass,    haaaklo  waste. 

haaataa  (puhua,  kertoa)  speak,  talk;  (vaa- 
tia)  defy,  challenge  [one  to  a  duel,  Joku 
kaksintalsteluun  (1.  mlekkasille) ;  to  wres- 
tle, painisille;  to  a  debate,  viittelysm]; 
summon;  ««  Joku  kSrMiUn  (I.  oihmvi^mn) 
(syytettynft)  bring  a  suit  against  one, 
(esim.  todistajaksl)  summon  one  before 
the  court;  ^  HHrnm  pick  a  quarrel;  <«  e*- 
diMtajaksi  call  (1.  summon)  . .  as  a  witness, 
haattaja  challenger;  vrt.  haastoaniM.  haaa- 
tamlnan  challenging;  (oikeuteen)  summon- 
ing; (puhelu)  talking. 

haaauulia  interview;  (puhutella  Jotakuta) 
speak  to  one.  address  one. 

haaaUttaa:  ^  joku  oikmutmmn  (todistajaksi) 
have  one  summoned  before  the  court; 
(syytettynft)  bring  a  suit  against  one.  sue 
one  [for  . . .  jostakinl ;  myOs  —  haastatelU. 

haaaUttaJa,  haaatatuiija  interviewer,  haaa- 
UtUlu  Interview. 

haasta  (writ  of)  summons,  writ;  (sau>ua 
todistajaksi)  notice  to  appear,  (sakon  uhal- 
la)  subpoena;  (urh.)  challenge  [eslm.  p«f- 
mi*^  challenge  to  a  wrestling-match],  -ha- 
kamua  (lak.)  plaint. 

haaaUleminan  talking,  chatting;  (keskuste- 
lu)  conversation,  haastaiiaa  talkative.  lo- 
quacious, haaataila  talk,  chat;  hmoMimUm 
kmMk€niUin  converse,  have  a  chat  together. 
haastaiu  talk,  chat;  (keskustelu)  conversa- 
tion. 

haaatamlaa  —  haaatomi^s. 

haasta  —  haasta.  -mlaa  sunmioner;  (Yh- 
dysv.  1.  V.)  constable. 

haasu(korttl)  small  (1.  loose)  card. 

haava  I.  (ampuma-.  Iy5mft-  Ja  pisto-) 
wound;  (lelkkuu-)  cut;  (haavottuma)  sore, 
ulcer;  vrt.  myOs:  mXtM^,  palo'*'  y.  m. 

haava  11.  «  karta;  miH  haoptui  this  instant; 
(nykyftftn)  at  present;  yhtu  haavtM  simul- 
taneously, at  once,  (yhtft  mlttaa)  at  one 
stretch  (1.  sitting)  while  we  are  at  it. 

haavallbaltami  (healing)  balsam,  -kuuma 
fever  from  a  wound,  wound-fever;  (ift&k.) 
traumatic  fever.  -liikApi  surgeon. 

haavanllahtl  aspen  leaf,  -rauna  edge  of  a 
wound,  -vlhat  inflammation  In  a  wound. 

haavallpumpull  surgical  (1.  absorbent)  cot- 
ton, -voida  ointment,  salve;  (-balsam!) 
balsam. 

haava  phantasm;  (kuvitelma)  illusion,  fan- 
cy, fantasy;  n«  ovat  omin  tyhfiH  hmmvmita 
they  are  mere  illusions,  it's  only  idle  fan- 
cies, haavaaiiinan  (luonteeltaan)  dreamy, 
romantic  [girl.  tyttO] ;  (asloisU:)  fanciful, 
fantastic  [idea,  ajatus];  hmmp^mtUnmrn  iM#. 
fonan  a  girl  of  a  romantic  turn  (l.  mind  L 
notions),    haavaalllaaati  dreamingly,  In  • 


dreamy  manner,  musingly, 
dreamy  nature,  romantic  disposition, 
dreaminess;  fantasticalness.  haavaileinlfiaa 
dreaming,  musinr.  haavailava  dreamy,  ro- 
mantic. Iiaavalliia  dreamer;  visionary. 
haavailla  dream,  muse;  fall  into  a  reverie; 
hmmo^mmm  dreamlng(ly),  musing(ly).  haft- 
vally  dreaming:  (day-) dreams,  reveries; 
fc— ingu—  iPifiiiiimiii  lost  in  (day-)dreams 
(L  reverie),  musing,  haavakala  ks.  haavattla. 
haavakalja  dreamer,  muser.  haavakai- 
valnan  dreamy,  . .  of  a  romantic  turn.  ha»- 
vakuva  vision,  visionary  image;  phantasm; 
(kuvlteUna)  illusion,  fancy,  naavalma  fan- 
cy; tfiOi  fcaamlwM  vagary,  haavamialinan 
dreamy;  sentimental. 

haavi  ho<H>-net.  (pisto-)  dip-net.  scoop-net; 
vrt.  myOs:  kolakti-*,  parhoa^,  rapu'*  y.  m. 

haavia  catch  (1.  take)  with  a  hoop-net  (1. 
dip-net  etc.) 

haavikko,  haavlato  thicket  of  aspen-trees; 
grove  of  aspens,  aspen-grove. 

haaviminan.  haavlnta  catching  with  a  hoop- 
net  (1.  dip-net  1.  scoop-net),  haavirahat 
collection. 

haavottaa  wound;  Inflict  a  wound  [upon  a 
person,  Jotakuu];  (terftaseella)  cut;  '-' 
kaoi^ttmtmgH  h^mkutm  give  one  a  death- 
wound,  wound  one  to  the  death  (1.  fatally), 
haavottua  be(come)  wounded,  get  wounded, 
haavottuma  sore,  ulcer;  (haava)  wound. 
haavottumaton  (Joka  el  ole  haavottunut) 
free  of  wounds,  without  a  wound,  un- 
touched, unscathed,  unwounded;  (jota  el 
voida  haavottaa)  invulnerable,  haavottu- 
mattomuua  invulnerability,  haavottuaninan 
getting  wounded,  to  get  wounded,  haavot- 
tunut wounded;  hmmwottunmmt  the  wounded, 
haavottuvalnan  vulnerable,  haavottuvalauut 
vulnerability. 

haavuH  (pataljoonan)  army  surgeon's  as- 
sistant. 

haaakalia  search  (1.  seek  1.  hunt)  [for.  Jota- 
kin] ;  (Iftpikotalsin)  scour,  haaakalu  search; 
inquiry. 

haattaa  (antaa  hakea)  have  s.o.  search  (1. 
hunt)  for;  (tuottaa)  have  one  bring  (1. 
fetch);  (l&hettftft  noutamaan)  summon, 
send  for;  hmmiti  mmm  mirnmlim  had  me  bring 
(1.  fetch)  it,  sent  me  for  it;  hmmiH  wUM 
mimdim  had  me  search  for  it;  mdnXi  mimm 
hmmttmnat  tmidMi  haihU  tanmm  I  have  Sum- 
moned (1.  called)  you  all  here. 

hah,  hih  eh?   (mitft)  what?  how(*s  that)? 

hahmo  shi^e,  figure,  form;  (kasvot)  coun- 
tenance; (yleiset  piirteet)  contour,  (dim) 
outline;  (haamu)  ghost,  shade;  Mmmn 
hahmonsm  muuttui  his  countenance  chang- 
ed, -piirteet,  •viivat  ks.  IXrilpUrtaat, -vlHat. 

hahmotalla  sketch,  outline;  (muovata)  shape. 

hahtuva  downy  feather;  (tOyht(i)  tuft,  tas- 
sel; (villa-  y.  m.)  flock;  (hiude)  flake;  ks. 
pilvaii'*. 

hai  (halkala)  shark. 

haihduttaa  vaporise,  evaporate;  volatilise: 
(kuv.  »  hftlvent&a)  dispel  [one's  cares, 
huollaan],  scatter  [one's  fears,  pelkoansa]. 
disperse;  '*'  hnipUn  evaporate,  halhdutta- 
minan,  halhdutua  evaporation;  volatiliza- 
tion; (hftlventftminen)  dispelling,  scatter- 
ing, dispersing. 

haihdutualkona  (tekn.)  evaporator,  -maija 
1.  -kulho  (kem.)  evaporating-dish. 

halhtua  (nestelstfl  puhuenr)  evaporate,  (be) 
volatillze(d) ;  (erityselimien  kautu)  tran- 
spire; (hftlvetfl,  hajaantua)  (be)  dls- 
perse(d).  be  scattered,  be  dispelled,  (pil- 
visU,  sumusta  y.  m.)  (be)  dlssipate(d). 
dissolve,  clear  (off),  drift  away;  (kadoU) 
disappear,  (a)vanish.  (vfthitellen)  evanesce; 
(hftlpyt)  fadeaway;  (havitft)beobUterated; 
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(poiitiw)  ht  removed;  (kalkoU)  nee  (iwij) : 

'-'  kmim  tmkkm  ff— fgiw  TanlSll  like  "nwikA  (1. 

like  mist  before  tbe  sun),  (eslm.  tolveista 
pttkoeo:)  vanisti  into  turn  air,  come  to  noth- 
tag;  ~  mtMmtta  [makyvisiM}  ks.  kllPTK: 
'*  mmdaHaim  ht  obliteratea  (1.  pass)  from 
llie   meni'""y,    faiie    oiit   of  the   mpmnry; 

Li€a]    mmrt*  »n  haihtanat   (mimitMtM)   I  be 

HMmory  lot  U]  Das  beeri  bluued(l.wlped) 
oui,  (lilnuiiemijt)  the  memory  [of  It  J  has 
radeU  a^4y;  ii»f«  haihiuu  ihe  nquhl  U 
CTitKirAlinif  ih  voiauhitoff);  pat?**  Am'Afu- 
*«  th«  cloud 9  aj-e  ai^pers^ing  (L  msst^lv- 

Inr);    ««   «ii    Imin    tuvUmmn    haihtutOMt    11    B 

juAt  M3  tbough  Ji  Mj:!  blown  a^ay  (I.  had 
TWQiaiked  into  turn  air);  ^fUTm  AuAtun  th< 
for  la  lirtrng^.  the  mist  is  clearing  <orr  L  u[0. 

tfc^liiiiiftton  (fy^.  ^  kern.)  not  volatile.  n<>t 
«%a(Kiratiag';  ipoutumaton)  . .  ihat  couiii 
ooi  he  eraicd  (L  obiUerated) ,  ineTraceah^\ 
iiallitsiinauomecti  merraceably.  halhtumi- 
timt  evaporation :  (fyaioL)  transpirauou, 
toaeaittile  pefj^pir-ation-  vrt.  blUvenemloem 
luliiuiinleaittlarl  <:vap<jratiurb  Ka;.'/.  ^n^p- 
ortiseter,  atmometer. 

keilMiva  (fys.  ft  kem.)  volatUe  [liquid, 
neste] ;  (kut.)  neetlnsr*  passing,  ruffitlve, 
eraneaceot;  Jbatttaswe  miyt  TOlattle  (1. 
eOereal)  oils.  halHtuvainen  ks.  edell. 
▼outmty;   (kUT.)   fngltlve- 


MlbBtl 


line   (paSTilelli)   wail,   moan;   wfalne; 
eot  [oYer»  jotakm] ;  (kalTata)  feel  the 
loss  of  . . »  miss  very  mucb,  regret,   hal- 
feeila     moaning,     wailing,     lamentation; 
(reeliar  of)  loss,  regret. 
hrtfcale  sbark. 
iMrfliwa  stork;  lieran. 
heifcea    sad,    grterous;    (katkera)    bitter; 

Kiignant  [sorrow,  sum].  halkeasU  sadly, 
tterly.  halkeroMa  moan,  waU;  lament; 
TTt.  ■■■iirBUi  haikeua  sadness,  bitter- 
ness; poignancy,  halkeuttaa  grieve,  dis- 
tress; (katkerolttaa)  embitter. 
haikM  {u^uy  smoke;  (k&ry)  smoky  smell; 
(tnpm)  purr,  wmrr;  MtU  ImUmkin  hmiku' 
'         "       '  e)  %  few  puffs 


fm  pO^mtimmn  draw  a  takie) 
(L  wmffs)  at  one's  pipe. 


Mtakka  pale,  faded;  (baalea)  lukewarm, 
tepid.  Iwliafckuue  faded  condition;  (baa- 
leas)  lukewarmness. 

htiH  (silakka)  Baltic  (L  small)  berrtng; 
(eitmt.)  Herring. 

li^flMi  (mabasynarmubanen)  pancreas,  ^eete 
pancreatic  Juice. 

tua  ^  helrektiuu 

loe  error;  fault;  slip,  lu>se;  rrt. 
jrs;  mmrunitm  ^  a  youtbful  error  (1. 
indiscretion),  halrahduttaa  lead  . .  astray, 
mislead,  misguide,  delude. 

kalralrtaa.  halraliUMi  commit  an  error  Q.  an 
indiscretion);  (erebty&)  make  a  mistake 
(L  ao  error  of  Judgment);  be  misled;  <« 
rmkmOiayydmm  hAm  deviate  from  tbe  patb 
of  recutude,  err;  '^  tmkm»MMn  SoMin 
commit  tbe  error  (1.  indiscretion)  of  doing 
a  tb.,  be  misled  (L  beguiled)  mto  doing  a 
tb.  iMlpaMaimt,  halrahtunyt  mistaken;  err- 
mg  [gin,  tytio].  bairalitavainea  liable  to 
err,  faulty;   fralL 

bainwlnin  smelling,  savoring;  (pabalu) 
sttnklDg.  haleeva  smelling,  odorous;  (lOyb- 
kUvi)  sUnking. 

balektfitaa  give  off  an  odor  (L  a  smell  1.  a 
fragraoce);  smeU;  ^  foiimkim  smell  of, 
(kuT.)  savor  of. 

iHHala  bsve  a  ameU  (L  an  odor),  smell; 
(eaim.   moasu:)   savor;    (baisu  paballe, 

iBfWtW)«tok^rL,lgr*«  XLi?"^^ 
■BtQ  fWMt  a  good),  Dgva  a  twitt  smell, 


be  fragrant,  vrt.  tnoksim;  '*'  MJMe«  (I. 
pmktUm)  smell  bad,  have  a  disagreeable 
odor.  Have  an  offensive  smell;  '^  palmmBtHm 
smell  burnt  (L  scorched);  ^  tnpmhailt 
smell  of  tobacco;  MbiMi  hmdkmmaM  kml—m 
he  has  a  foul  breath;  m  mi  haitm  mUfMn 
it  has  no  smeU;  Mum  iM«««  katwiUm  I 
smeU  coffee  here;  tMUiM  hmimmm  ptimmmtHm 
fl.  ptdmnmMm)  it  smells  as  though  some- 
thing had  been  burning  here,  there  is  a 
burnt  smell  here. 

halaUa  smell,  savor;  (vainuta)  scent;  (hais- 
tella)  sniff,  snuff;  «  ktMma  smell  of  a 
flower;  -^  Uby  smell  that  something  Is 
burning  (L  scorching),  (kuv.)  smeU  a  rat; 
koirahtdUoi  iMnUumm  the  dog  scented  a 
rabbit,  halstamlnen,  baleteleinliien  smell- 
ing; scenting;  sniffing  [at  ..].  haleteiia 
smell  [of],  sniff  [at];  (vainuu)  scent; 
haimUimm  kkryM  (kUV.)  I  smeU  a  rat;  iM«- 
tmimoptm  MMI  fiua  smell  Of  this  rose. 
halail  (sense  of)  smeU,  smelling,  haletin 
organ  of  smell,  olfactory  organ(s). 
haleu  ks.  hi^lv.  -miyri  (el&lnt.)  teledu, 
stinking  badger,  stinkard,  -niia  skunk; 
kaimnmaadMm  tmhkm  skunk-skin,  (kaupp.) 
natural  black  marten,  -pihka  —  Mupihlau 
haltalllnen  (vahingollinen)  injurious,  harm- 
ful, noxious;  (turmiollinen)  detrimental; 
(kiusalimen)  troublesome;  (hankaia)  in- 
convenient; M  mm  tmrvmydmUm  halitdUmia 
it  is  injurious  to  (the)  health,  it  is  un- 
heaithful.  haitalliaeetl  injuriously,  harm- 
fully; detrimentally;  vaUmtiam  kmiimO^mti 
imkmnkim  have  a  harmful  (1.  an  injurious  1. 
a  detrimental)  effect  upon  . . .  hiitalHeyue 
injuriousness,  harmfufness;  troublesome- 
ness;  iaconvemence. 

tiaftau  (give)  trouble,  bother,  embarrass, 
inconvenience,  annoy;  (ehkiisU)  hamper 
[the  progress,  kehftystt],  impede;  (va- 
hingoittaa)  hurt,  injure;  mi  mm  hmOttm  mi- 
tMMm  that  wont  do  any  harm,  (ei  tee  mi- 
tftin)  it  does  not  matter,  never  mindl  (mm) 
mi  hminmUd  that  wouldn't  hurt  (any),  it 
would  do  no  harm;  e#Mte  hmtttmm  ^auitmmt 
the  work  suffers  from  defects. 
Haiti  Haiti.  Hayti.  baltlialnen  Haitian.  Haytian. 
haltta  (hankaluus)  inconvenience;  disad- 
vantage; drawback;  (este)  impediment; 
(kiusa)  embarrassment:  (hiiriO)  trouble; 
(vahinko)  injury,  harm;  (turmiollinen) 
detriment;  kmtimkmi  ks.  oUe;  hmiiattm  with- 
out any  mconvemence  (1.  trouble),  with- 
out doing  any  harm.  Just  as  weU;  hmittma 
ks.  tehdl,  tuottM;  mmimmmm  on  mm  haittmnm 
the  affair  has  that  drawback  (l.  disad- 
vantage); MiJko  miOM  mimMm  (mHHHn}  hmtt- 
ima  Will  that  cause  you  any  inconvenience? 
will  that  make  you  any  trouble  (1.  do  you 
any  harm)r  mUU  mm  mmiaUm  hmOtmm  that 
has  a  detrimental  (1.  harmful  l.  injurious) 
effect  upon  the  matter,  (asia  kiirsil)  the 
movement  will  suffer  thereby. 
haltttva  bit  of  down,  downy  feather;  Iboftn- 
vmi  down,  floss,  (etup.  kasv.)  fuzs.  (mals- 
sin)  silk,  fluff, 
haiven  1.  —  haltava;   8.   (hluskarva)  hair 

(of  the  head). 

haja  ks.  ha^mOm^  heJaUe. 

hajaanntte  dissolution,  disintegration;  (eri- 

puralsuudesta  Johtuva)  ^lit  [(with)in  the 

party,     puolueessa],     division,     rupture; 

(etenkin  uskonnollisista  sylstt  Johtunut) 

schism;  (murto)  break  [In  tbe  ranks,  ri- 

veissA] ;  vrt.  be|MuitiimlB#B.   -iila  state  of 

dissolution  (1.  disintegration);  hmiammmmm' 

tamamm  mtmmm  disorganised,  dismtegrated. 

bajaamnittaa  cause  \o  scatter  (l.  dissolve  1. 

dltintegrate  L  bretfk  up);  disperse,  scat- 


h«J«Mitua 
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.  dislnteflrrate,  cause  a  opllt  (i. 


) 


ter;  make  . 

hij2il!itua°break  up.  dlasolye.  (kem.)  de- 
cS^ost;  (erl  auuimlUe)  scauer  Asperse: 
OeviU)  spread,  diffuse;  (8"elsU.  vilvolsta 
y.  m.  puhuen:)  diverge;  mduMtalmt  hai^' 
iSIi  the  represenutlves  dispersed;  fco- 


tSSLkSnH^uUui  the  crowd  dispersed; 
MdSStMiSSS^  the  votes  were  scat- 
SSd  hffiSSSSln.n  Drejkingr  up,  msso- 
lutloD-  (kern.)  decomposition;  (eri  suun- 
mue)  scatteFlng.  dispersion;  (eslm.  valon) 
mffusion;  IHiH«m«n«n  J«i««rf«J«^^^^^^ 
solution  of  Parliament,  hajaantumittiia 
Sta?e  of  decomjositlon  (1.  dislntegrration). 

halalhaDa«t:  htMnapain  with  her  hair  all 
loose  (Shanglnrdown  her  back);  vrt.  ha- 
jSSJ!  UwSnin  . .  with  her  hair  flymg  (1. 
ffilooseT  -kf  IV*  sowing  broadcast. 

haJalla.  hajallaan,  hajallansa  spread;  scat - 
tefeS^  cuSpersed  A^Gta-n  oi^J^^^)^^*^ 
taken  to  pieces  (1.  V>9!Cl]\hahdiahmin 
^th  dishevelCDed  5H''•.,'^"^?vA  fi?r**i)2i" 
live  (widely)  scattered;  hmmt  fj- »««^X^ 
MiMlloaR  astride;  Mm  haiMum  M©  (sjat- 
Sred)  £)out,  Ue  around,  be  spread  out; 

'  (esini  koneesta:)  be  (tjUten)  ^art.  ha- 
jalleT  hajailaan  (erllleen)  apart;  (rikkl) 
iSunderTcpalasiksi)  to  pieces;  vrt.  meimll. 

hajalitnen  (haJaUaan  oleva)  s^^^ered.  (kuv.) 
Svided  (up) ;  (rikkinftmen.  kulunut)  torn, 
ragged  [coat,  nuttu] ;  vrt.  hajanain^n. 

haJamlalinan  ,  •bseS*-,n^°«>«2;, .J'^SeSt  1?r 
abstracted,  forgetful;  -*  *«*»«.•"**?*  "J 
a  look),  preoccupied  «Pre8?lon.  vacant 
look.  haJamieilsMlJ  absent-mindedly.  ^- 
it?MteS3y?  forgetfully.  haJ-nlelltyye  ab- 
sent-mindedness; haiami€iUyyd€MaUnhtn 
pttA»«l  ..  m  a  fit  of  absent-mmdedness 
he  dropped  , , ,  ^     ^    ^„_^ 

hftianainen  SDread;  (bajaliaan  oleva)  acat^ 
ii?^d  *"spo™d^  spai-se;  (epftyhlenlineril 
incohereni    [speech,   P^^^  -..^l^f  ^^.^^IJ^; 

neciea  sentences;  Aa/flfuiJ«B  p«rl«if A  scai- 

lerod  traits,  some  foaturos   [of.  J^sl^k U  j . 

desultorily.    haj«rtal»uu«  intotierence,  ms- 

h^linitiii,  -Oirln  astride,  straddle -legged. 

haJautua  ->  hajaant— t 

haJaUni:  hMUtnt  stray  (1.  scattered)  votes. 

hSUSinan  "bfeaidng     (up),     dissolution; 

"SiSnSim?.  msp^on; 'diffusion;  (^^^^ 
decomposition;  ylW»«  haioaminmn(m^^:) 
dissolving  of  partnership;  vrt.  hajaantmnl. 
SaiT  hajoamletlla  state  of  decomposition 
a  disintegration);  state  of  dissolution  (1. 
disorganization). 

baiou  break  up.  dissolve;  (hajaantua)  scat- 

"Sr.  (be)  dlsperse(d).^  (laajalie)  diffuse; 
(levltft)  spread;  (sftrkyft)  get  broken. break, 
come  apart,  break  into  shivers;  -  idnm- 
oSSwa  (be)  disintegrate(d);  vrt.  wur.;  - 
^j^nMin»m  (kemlaUisestf)  (^e)  decom- 
pose(d);  -  ktdn  tuhka  taolaan  vanish  into 
thin  air.  vanish  like  smoke;  -  pirataimikmi 
be  shlttered  (1.  shivered).  faU  to  pieces 
vrt  aftrkya:  kokoulumn  hahttaa  after  the 
SeitlS  bSi  ^en  up  (1.  had  dissolved); 


rMoalMie  the  walls  spread  (1.  col- 
iipMd  LrcU  down);  rrnkmrnm  •n  hmhrn- 
mritillmm  kl.  luhlatoa. 


hajottaa  disperse,  scatter;  (levlttU)  spread 
(out);  (lopettaa)  break  up  [a  meeting, 
kokous].  dissolve  [the  Diet.  eduSkunta], 
(joku  yhdistys  y.  m.)  disorganize;  (ottaa 
hajalleen,  purkaa)  take  to  pieces,  take 
apart  [a  machine,  kone] ;  (replA  alas)  tear 
down,  pull  down,  demolish  [a  building, 
rakennus];  -^  oinmomiHga  break  up  into 
its  elements  (1.  into  its  constituent  parts), 
disintegrate;  ^  ktnUdliamgti  (alkuainei- 
siinsa)  decompose;  '^  moan  taaMm  level 
with  (1.  raze  to)  the  ground,  level,  raze; 
<«  pmHiwohjin  oihoUiMmm  Hvit  Shatter  the 
ranks  of  (1.  rout)  the  enemy;  ^  voimUmn 
divide  one's  forces,  scatter  one's  strength. 

hajottaja  dlsperser,  demolisher  Jne.;  (kuv.) 
(hajotustyOn  tekijft)  one  who  causes  dis- 
ruption, troublemaker,  disruptlonist.  -linssi 
(fys.)  concave  lens.  ^    ^ 

hajottaminan  spreading;  diversion;  (eslm. 
eduskunnan)  dissolution;  disorganization; 
demolition;  dismtegration;  decomposition; 
vrt.  hajottaa.   haJotUva  (kuv.)  disruptive. 

hajotut  —  hajottaminaii;  mduMkannan  '^  dis- 
solution of  the  Diet,  -if  •  (kuv.)  disruptive 
propaganda  (1.  activities  1.  work). 

hajoiuttaa  have  (1.  cause  to  be)  dispersed, 
broken  up  Jne.;  (rakennus)  have  . .  torn 
down,  have  . .  demolished. 

hajoutua  (kem.)  decompose,  hajoutumlnan 
(kem.)  decomposition. 

haju  smell,  odor,  scent;  (tuoksu)  fragrance, 
aroma;  (paha  <«')  stink,  (lOyhki)  stench, 
-aina  perfume,  -alati  ks.  haUtL 

hajuava  ks.  haiaava. 

haJuOelin  «  haUtia.  -Iiermo  olfactory  nerve, 
--nerna  sweet  pea. 

hajuinen:  iofiMn  ^  . .  with  (1.  of  1.  having) 
a  . .  smell  (1.  odor).  .  .-ly  smelling  [eslm. 
Aamafofi  -  With  (1.  Of)  a  horrid  (1.  nasty) 
smell.  horr£ble-(l.  horrid-) smelling,  nasty- 
smelling;  miMyttMpan  '^  with  (1.  Of) 
an  agreeable  smeU  (1.  odor),  pleasant- 
smelling:  ondtnUmn  -  With  (1.  Of)  a  pe- 
culiar (1.  strange)  odor,  peculiar-smell- 
ing]: vrt.  hsrvKii-*,  pahan'^  y.  m. 

haJuplhka  (pirunpaska)  asafetida.  asafoetida. 

hajustaa  perfume,  scent,  hajuttamaton  not 
perfumed,  unperfumed. 

hajutuola  smelimg-salt(s) ;  sal  volatile. 

hajuton  odorless,  without  fragrance;  an  '^ 
(myOs:)  has  no  smell,  does  not  smell, 
hajuttomuua  absence  of  odor,  lack  of  fra- 
grance (1.  odor);  (tautina)  loss  of  the 
sense  of  smell.  (Ift&k.)  anosmia. 

hajulvati  perfume,  toilet  water,  (eau  de) 
cologne,  -voide  pomade,  pomatum,  -dijy 
essence.  .     . 

haka  I.  hook;  (koossaplttvft)  clasp;  (sftppi) 
hasp;  bolt;  ovi  on  MoMma  the  door  is 
hooked. 

haka  II.  (aldattu  laldun)  pasture;  (plenl  he- 
VOS-,  tallln  vleressa.  Engl.)  paddock;  (ai- 
taus)  enclosure. 

hakaltaa  (puheessa)  falter;  (inkyttaft) 
stammer,  stutter. 

hakamaa  pasture -ground  (with  plenty  of 
shade). 

hakanan  hook;  (hakasulkimierkkl)  bracket; 
(kirjan)  clasp;  hakmM€t  (sulkumerkit) 
brackets:  ponmi  hahoMiin  (eslm.  pukunsa) 
hook,  (hakasulkumerkkeihin)  put  (1.  en- 
close) in  brackets. 

hakaQnaula  (lukko-)  safety-pin.  -ratas  (kel- 
lon)  esc^e- wheel,  -ritti  (muinalsaikai- 
nen  korlste)  swastika. 
hakaU  hew;  (kiveft  y.  m.)  cut;  (pilkkoa) 
chop;  <«  halkoia  Chop  wood,  cut  firewood; 
^  kivia  cut  (1.  hew)  stone;  -^  mmahmn 
(eslm.  puu)  chop  down.  fell.  (eslm.  ttt>pe> 
lussa)   hew  down;   «»  Motaii  cut  down 
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MkokuopflM 


tlmlMr.  fell  trees;  '*'  poOUd  cut  (1.  cliop) 
off;  ^  pmi»  cut  away:  yrt.  MdJL 

hakes  seek,  look  (1.  hunt)  [for,  Jotakln]. 
searcli  [for  . .] ;  pursue  [pleasure,  huvl- 
toksU] :  (kftsUnsA)  taunt  . .  up,  find;  (tuo- 
da)  retcta,  taring;  (virkaa  y.  m.)  i^ply  for; 
(olkeuden  kautta)  sue  for;  hamttavakaHn" 
Uat^ttm  imimii  a  position  advertised  as  va- 
cant, an  announced  vacancy;  hmn  mmm 
•flea  I  was  looking  for  you  yesterday,  I 
tried  to  find  (L  to  get  hold  of)  you  yes- 
terday; '^  moiomva  apply  for  (1.  try  to 
get)  a  divorce,  sue  for  (a)  divorce;  '^ 
maau  taunt  . .  up,  fish  . .  out;  -^  Joku  M- 
mSnaM  hunt  one  up,  find  one;  '^  Udnam  1^- 
ply  for  a  loan;  '^  UMuhiMtm  /MtoMn  seek 
solace  (L  consolation)  in  . . ,  seek  forget- 
fulness  (L  relief)  in  . .;  <«  muutoMtm  pSM' 
MfcM«a  appeal  the  case;  <«  Jotakin  oikmw 
4mm  kmatttm  Seek  (1.  try  to  recover)  a  tta. 
through  the  courts,  (joltakulta)  sue  one 
for  a  th.;  ^  mikmadmm  hmutia  korvmiBta 
jmrntmUn  seek  redress  through  the  courts 
for  . . ,  sue  for  damages  on  account  of  . .; 
^  mmkbmmi03m  dig  worms ; '^JOltakUlta  amm- 
tanmmnBm  (lain  kautta)  sue  one  (for  adetat), 
sue  one  to  collect  a  detat;  <«  Jotakin  toinim 
(l.  wirhmm)  apply  (L  put  in  one*s  implica- 
tion) for  a  position,  seek  an  office;  miBtM 
■■Ifafwii  mm  hmmtUoiaMm  where  can  such  a 
one  he  found?  where  is  such  to  he  looked 
for?  pmikm  hmU  kirimmnma  foka  pmikmmtm 
the  boy  hunted  high  and 'low  (1.  looked 
everywhere)  for  his  hook;  twimn  hmkmmmmn 
mbmm  wmmOlm  1*11  come  to  take  you  to  our 
house;  vbrkm  mm  hmmttmommm  the  position 
has  been  announced  (1.  advertised  as)  va- 
cant, the  position  may  be  ^plied  for,  ttae 
office  is  vacant,  hakeminen  seeking,  look- 
ing for  Jne.,  vrt.  ImIma.  hakemisoikaut 
right  to  apply. 

iMkeMiato  compendium;  (aakkosellinen) 
index. 

lMaemttli»«nt«klj«    ono    \s  no    mriKe:^    n.    hA% 

Iiaiemua  ftppUratlou:  (anumua)  pellUoa; 
moimmt^^    ^i\*[irU\fi\i    Tor    atvurce.     hake- 

hAktja     i^QVi^\s\     viran    y.    m.)     applJcftnt 

:rur  ,.};  c*oma*te;  (pyfWja>  aspirant. 
hatkaajA  culler,   CtiOpper»  hewer;    vrt.   ba- 

hAftkaafnaton     uurut*     unbeiiTi:     undreamed 

r  atone.   klvU.    hakkaam^nen  tiewiiig^,  cui- 

ixik^,  r  hopping. 
haakallia  XfK*  stl^ntion  to  U  firl.  tytton], 

go  witn  one*  pay  court  to  * .;  -  tyti^jd 

tun  with  (rJri5. 
haltkau*    (haltii(Mfninen>    rutting,    hewtnjT, 

cbi:»t>plng:  <iia]csttu  palkka  metsassft)  clea^r- 

l4)f;  mtmiMmm  ~    felJiag  tre«*l  <].   timber  J. 

-.imL  ••liM  area  (1.  place)  cteared  or  trees, 

hakkaottaa  titve  ..  tiewit  (L  cut  down  1. 
chopped  >;  ~  hmikvfa  bive  wood  c&Oppea, 
goUikiilU)  nave  i.  p.  crjop  wood  for  one; 
*  pt^kM  liavi?  .  .  cut  (L  cboppert)  off* 

heakalM«  Oltia)  chopped  (L  [iitn<:ed)  mt^t; 
Bmsh,  r'jlki)  ctiopped  ?traw»  charr 

hekki»  ho^,  i\£t)tMteT&\nen)  mattoclCH  plck- 
a.1.    -koftlt  K?.  huiauliorttl. 

Itakkurl  chfipplng-MoOt:  {esim.  Unanleik- 
Itau^ta  vartent)  block;  (kauKaiomalnen) 
eti*jppiri(f't>owi. 

hakkuu    ^   li*kkaii». 

Iieko  O'fio^ped)  wpviw  of  ^vRrpreen;  hamt 
ererrr*?fln  sprlff^;  vrt.  hAvu.  -metal  -^  ha- 
Tini»9t*L  witika  rkuv,)  a  stlfr ueeked  per- 
iod,    *fiUU    —   luvupau. 

iiaku  teireb;  que«t:  m^nnM  pmm  Haktmn  gO 

for  iU  after)  wood,  go  and  find  (I.  bunt 


for)  wood:  mUm  ty9m  hmuMma  be  in  search 
of  work,  be  looking  for  work  (1.  for  a 
Job) ;  tulmn  mnm  hmumta  I  have  been  look- 
ing (1.  searching)  for  wood,  -alka  time  for 
(making  an)  ^plication,  -kelpoinen  quali- 
fied [for  ..].  -keipoiauua  qualification(s) 
[for,  Johonkin  toimeen  (1.  virkaan)]. 
-kumppani  another  i^plicant;  iboAofcamp- 
panini  (useista  puhuen:)  those  applying  at 
the  time  I  did,  the  other  ^plicants;  hMn 
mii  munan  hmkakampptaUni  sUhmm  imimtmmn 
he  was  another  ^plicant  for  the  position. 
-paper It  written  application;  application 
(-pikers),  -eana  (sanakirjassa  y.  m.)  main 
word. 

halalleminen,  halallu  embracing,  hugging. 
halallla  ks.  haUta,  1. 

halaiau  ks.  halkaUta.  halaiatu  split,  cloven; 
hMm  mi  puhamai  haimUtma  mamma  he  did  not 
Utter  a  (single)  word. 

halajaminen:  Jmnkim  '^  longing  for  . . . 

halata  i.  (syleilia)  emtarace,  hug;  S.  (halu- 
U)  desire;  (ikftvOida)  long,  yearn  [for, 
jotakin]. 

halava  (kasv.)  hay  willow. 

halJennut  split:  cracked  [glass,  lasi]. 

haljeta  split,  cleave;  (repeytyft  halki)  rend, 
tae(come)  rent;  (sArkya)  break  [m  two, 
kahtia],  burst;  (halkeilla)  crack,  chap;  '^ 
maaruBta  Split  (one's  Sides)  with  laughter; 
oflfi  '^  hamdmta  I  was  completely  dis- 
gusted, I  was  filled  with  indignation;  «^ 
d&mmmi  halkmm  mwvamta  my  heart  breaks 
(with  sorrow). 

halJu:  <«  mtimm  a  good-for-nothing  fellow. 

halkalaein«tonuncloven,unsplit.  halkalaeml- 
nen  cracking,  splitting,  halkaiaija  cleaver, 
sputter;  (mat.)  diameter;  (mer.)  jib. 

halkaiau  cleave.  spUt;  (Jakaa)  divide;  (re- 
vaista)  rend,  rift;  (viUtU  auki,  esUn.  elii- 
men  maha)  rip  up;  (s&rkeA)  break  (open), 
crack;  mi  mmwmt  mamat  muuta  haikaimm  (1. 
V.)  words  are  not  deeds;  vrt.  halkoa. 

halkeama  crevice,  cleft,  split,  (tlet.)  fis- 
sure; (jaatikOssa)  crevasse;  (suurl)  gap, 
(kuUu)  chasm;  (pienempi)  crack  [in  a 
bell,  kellossa],  (ihossa  y.  m.)  chi^;  (re- 
pe&mA)  rent;  ^  mtmrimma  (L  mminiUmH) 
crevice  (1.  break)  m  the  wall,  halkeami- 
nen  splitting;  breaking,  bursting;  crack- 
ing;  vrt.  hiOJeta. 

halkellia  crack;  (ihosta  y.m. puhuen:)  chap; 
(miner.)  flake  (off);  -«  Ja  puMUa  pmim 
(esim.  rappaus  seinastft)  peel  off  (in 
flakes),  flake  off.  haikellu  cracking,  chap- 
pmg;  flaking  (off). 

halkl  I.  (prepos.)  through,  right  (1.  straight) 
through;  (yU)  across,  right  (1.  straight) 
across;  <«  aikmimn  through  the  ages;  '^ 
miMnUM  all  (through)  my  life;  '^  ntmisMm 
Straight  through  the  woods;  ^  tmHn 
(straight)  across  the  market-place;  '*' 
vuodmn  all  the  year  around,  throughout  (1. 
right  through)  the  year.  n.  (adv.)  apart; 
(rikkl)  asunder:  (kahtia)  in  two  (parts) 
[alna  verbien  yhteydessA.  ks.  esim.  leika- 
ta,  mennK.  sahata].  -lelkkaua  (tekn.) 
lon^tudinal  section. 

halkinainen  cracked,  cleft;  (rikkinainen) 
broken. 

haiko  stick  of  (fire) wood;  haimt  (koU.) 
wood,  firewood,  cordwood. 

halkoa  cleave,  split;  (palottaa)  cut  up,  di- 
vide up;  ^  aaitmfa  (esim.  laiva)  part  the 
waves,  cut  (through)  the  waves,  (kynt&ft) 
plow  the  waves;  ^  Unuta  part  the  air  [in 
its  flight,  lennossaanl,  cut  (through)  the 
air,  (aanestft  puhuen:)  rend  the  air. 

halkohelmatakkl  frock  coat,  Prince-Albert 
(coat). 

lialk«|k«upplM  dealer  tn  wood. 


halkollltwl 
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load  of  (rire)wood.  -liiupl  wood-house, 
wood-sbed. 

h«lkoiiiln«ii  cleaving,  spllttinr;  cuttlnflr  up. 

halkolplno  pile  of  wood  (corded  up). wood- 
pile. -««h«  buck -saw.  -eyll  cord  of  wood. 
-tarha  wood-yard,    -vaja  wood-sbed. 

halla  frost;  (kuv.  —  baiua)  Injury,  barm; 
'  "  damaged  by  frost,   (esim. 


kuldsta:)  frost-bitten:  <«  pmU  rukUn  tbe 
rye  was  damaged  by  frost.  hallaliiM 
frosty;  vrt.  halUMriUiim. 

hali«n|«pka  sensitive  to  fro^t.  -arkuut  sen- 
sitiveness to  frost,  -purema  damaged  (1. 
bligbted)  by  frost,  frost-bitten,  -vahlnko 
damage  (caused)  by  frost,  bllgbt  by  frost. 
-vlkuuttanui  touched  (1.  nipped)  by  (1. 
with)  frost,  frosted,  frost-nipped. 

halialparilnan  exposed  to  frost,  frosty. 
-vakoutut  Insurance  against  frost,  -vuoai 
year  of  heavy  frosts,  year  of  late  [early] 
frosts.  -y«  frosty  night,  night  of  frost. 

iMllava  pale  gray,  hallavanharmaa  dingy, 
muddy  gray,  drab;  faded. 

iMllaluIa  haUeluiah!  haUelujah! 

halii  I.  (harmaahylje)  gray  seal. 

iMlii  n.  (kauppa-)  market,  (Engl.)  hall; 
aamna'^  train- Shed;  vrt.  myOs:  Juhla'*, 
kaupp«'«,  nMUly^  y.  m. 

halllkolpa (n^s:  halll)  brindled  (wateh-)dog. 

haliinnoilinan  administrative;  governmen- 
tal; ^  km^Utjm  centralization  of  the  gov- 
ernment; haiUnnoaUtm  timtS  karkotHtn  de- 
ported. 

halllnnonhaara  administrative  branch. 

halll nta  (lak.)  occupation,  tenancy;  hMin- 
taan  ottaminmm  taking  possession,  (lak.) 
seizin. 

hallinto  administration;  (konkr.)  board  of 
administrators,  (tehtaan  y.  m.)  manage- 
ment, board  of  directors  (1.  managers); 
tmhiaan  haitimwn  jMrnmn  (myOs:)  one  Of  the 
directors  of  the  factory,  a  director. 

hallinto-  (yhd.)  administrative  [esim.  'pUH 
administrative  district;  'toimmnpidm  ad- 
ministrative measure];  executive,  -alka 
administration;  hUn^n  kaUiniomiktmamn 
during  his  administration,  -kyky  ability 
as  an  administrator;  executive  ability. 
-nauvoato  board  of  administrators,  admin- 
istrative board;  advisory  board,  -olkaua 
administrative  law.  -tutklnto  (1.  v.)  ex- 
amination in  administrative  law.  -vaHa 
administrative  power;  control,  -vlran- 
omainan  executive,  official  in  the  execu- 
tive department  (of  a  government). 

halllparta  I.  (s.)  graybeard.  II.  (a.)  gray- 
bearded. 

hallittaa  bleach;  fade,  halllatua  (be) 
fade(d);  be(come)  bleached,  halllatunut 
faded;  . .  with  the  color  dim  (1.  gone). 
halllatua  fading,  loss  of  color. 

halll ta  rule  [(over)  a  people.  Jotakln  kan- 
saa],  reign  [over  ..];  dominate;  sway 
[one's  audience,  kuulljakuntaansaj ,  hold 
sway  [over  . .] ;  master  [a  language,  Jota- 
kln kieltfl],  be  master  of;  control  [one's 
temper,  kiukkuaan],  be  in  control  of 
[one's  property,  omalsuuttaan] ;  (have) 
command  (of);  (olla  hallltsijana)  govern, 
reign;  (pltftft  hallussaan)  hold  [an  estate, 
tllaa] ;  vrt.  vallita;  -^  asmmaia)  control  (1. 
command)  the  situation,  (henkildstfl:) 
have  the  situation  in  one's  control  (l.  well 
in  hand),  be  in  command  (I.  be  master) 
of  the  situation;  ^  kehnosH  misgovern, 
misrule;  '^  kmttUi  kimlta  (osata)  be  in 
command  of  six  languages;  ««  tHydmlUsmm- 
ti  have  a  complete  command  of,  master; 
(kuulijakuntaansa)  hold  [one's  audience] 
spellbound;  «  p^tmkumimm  rule  (1.  gov- 
•m)  an  empire;  HMn  htOH—m  mmrtm  mmI- 


raofta  (myOs:)  he  has  a  large  property 
(1.  estate)  at  his  disposal;  NOmU  ttswmn 
hmttit9M9m  during  the  reign  of  Nicholas  n, 
under  Nicholas  n. 

hallitaava  ruling  [puty,  puolue],  reigning 
[prince,  ruhtinasj.  governing  [senate,  se- 
naatti] ;  commanding  [position,  asema] ; 
dominating:  (vallitseva)  prevailing  [lan- 
guage, kleli];  '^-looM  (log.)  major  prem- 
ise (1.  proposition) ;  mamUnuui  <«  . .  ruling 
(1.  dominating)  the  world. 

haliitalja  ruler;  sovereign, monarch,  -kump- 
pani  Joint  regent,  coregent.  -parho  the 
king's  [the  emperor's]  family:  ruling 
family;  the  ruler  [emperor,  king]  accom- 
panied by  his  family;  vrt.  seur.  -auku 
reigning  house,  ruling  family;  (-sarja) 
dynasty. 

halliiaijatar  sovereign,  ruler;  (kuningatar) 
queen;  (keisarinna)  empress. 

halllialJalvalhdoa  change  of  ruler,  -vakuii- 
tua  arrirmation  by  the  ruler. 

hallitukaaataluopuniinan  abdication. 

hallltua  government;  reign;  admUiistratlon; 
vrt.  haiUato;  hmOHukBrnm  /Amu  (mlniste- 
ristOn)  cabinet  minister;  hmlHiMtm  komktmm 
governmental,  administrative;  KmmHm  5to- 
rmn  htdUtukmmn  tOkmnm  during  (1.  In)  the 
reign  of  Charlemagne. 

hallltua-  (yhd.)  . .  of  government  [esim. 
'jMrjm9tmlmM  order  (1.  system)  of  govern- 
ment; -JkoR«fot«  machinery  Of  government; 
'tamkkm  burden  of  government;  -Mlt« 
power  of  government],  governmental 
resim.  'NbimMtmImM  governmental  system 
(1.  order);  -Mlto  governmental  power  (1. 
authority)],  government  [esim.  'Vinm' 
omminmn  government  official]. 

hallituaBalka  reign,  rule,  -kaupanki  capital; 
seat  of  the  government,  -kaual  reign,  -ofii*- 


llnan  friendly  to  the  government; 
tniMnmn  Imhti  a  paper  supportUig  tbe 
government;  (Yhdysv.)  a  pi^er  8UiH>ort- 
ing  the  President's  policy,  -mimle  (form 
of)  government,  regime,  -muutoa  change 
of  government  (1.  administration),  -nati- 
voato  (1.  V.)  administrative  council;  vrt. 
li«Uinton«inrosto.  -ohjakaat  reins  of  gov- 
ernment; oUm  hmOitwmohiakaim^m  hold  the 
reins  of  government,  have  the  reins  of 
government  in  one's  hands,  be  at  the  helm 
of  (the)  state,  -pilri:  hJUHma^HrmimMM  in 
government  (1.  ruling)  circles,  in  circles 
close  to  the  throne  (1.  the  government), 
-puolua  party  supporting  the  government, 
party  in  power  (1.  control),  ruling  party, 
-puolualainan  member  of  the  party  in 
power;  (Engl.)  ministerialist,  -auynta  re- 
gime; govemment(al)  policy ;  hMHwmmum^ 
mm  mwngt—  Change  in  the  policy  of  tbe 
government,  change  of  regime.  Hapa 
method  of  government,  -vlranomalaat  con- 
stituted authorities;  government  offi- 
cials, -^uoai  year  of  [one's]  reign;  «tf. 
dtUmnU  hmUUuMvuofnQmm  in  the  fifth  year 
of  his  reign,  -yativiilinan  friendly  to  tbe 
government. 

hallualnataloni  ks.  li«rlia-«lstfaBiM. 

halluaaa.  haliuau  ks.  baltu. 

halma  (burned  over)  clearing  (sown  with 
grain). 

halonflhakkaaja  man  to  chop  wood;  wood- 
chopper  (1.  -cutter),  -hakkaua  1.  -Hakkuu 
chopping  of  wood,  -aahaaja  man  to  saw 
wood;  wood -sawyer. 

halpa  cheap;  (kuv.)  humble  [cottage,  ma- 
Ja],  lowly;  (halpamainen)  mean,  base; 
(halpahintalnen)  inexpensive;  ^  himtm 
cheap  n.  low)  price;  tmyydi,p8taa.  aaada 
Jne.T  KthHttM  (hbunmim' 
ete.]  cheap,  at  a  low  pr 


•/   [sell.  buy.  gel 
nea.  at  a  bargitn. 
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hirfuU 


lMlptt|-«nroiiiMi  or  low  (1.  little)  value. 
ct)M|>;  (amtlQen)  bumble,  lowly;  (balpa- 
syntytiwQ)  of  lowly  birth,  of  bumble  par- 
entage. -«nroiauua  cheapness;  bumble 
origin,      -tilntainan     cheap,     inexpensive; 


low-priced:    kaipmhintminMn    mchm    Cheap 

"    popular)   edition.    -Iiintaiaaua  cheap - 

I,  Inezpenslveness;  low  price,  -korlioi- 


(L 


a  loan  at  (a) 
low  (rate  of)  interest. 
iMrfp— insn  (katala)  mean  [fellow,  mies], 
vile,  meanly  low,  sordid;  scurvy  [trick, 
temppu];  foul  [deed,  teko];  (balveksltta- 
va)  despicable;  vrt.  haip««riolhi>n;  hmlpm- 
walBiffB  trntmiim  in  an  abject  manner, mean- 
ly:   mtitmm    haJjuummiBtm    bow    mean!    how 


abominable!  lialMmaiaMtl  meanly,  base- 
ly, Tilely,  sordidly.  halpanMituut  mean- 
ness, vtleness,  sordldness. 

iMrfpalwieHnen  low-(l.  base-)minded,  base, 
mean.  -oilellMeti  low-mindedly,  basely, 
meanly.  -ml«tl«yyt  low-mindedness,  base- 
ness. -•■kiiiiiMi  1.  -eyntyinen  or  bumble 
origin,  of  lowly  birth,  ^ukuiauoa  1.  -eyn- 
fyi«yyt  lowly  birth;  bumble  origin.  -Mi- 
tyliiwi  . .  or  low  estate,  . .  of  a  low  order, 
plebeian. 

haipainiiiiit  cheapening;  (arvossa)  depre- 
dation; (tavaroiden)  going  down  in  price. 
cheapness;  humbleness,  lowliness: 
'^  lowness  or  the  price,  the  low 

broiler;   gridiron,   grill;   haUtmrmm 
broiled,  griUed.  Iwlataroida  broil, 

rairy,  ray,  (paba)  goblin,  hobgoblin, 

gnome;    (suojelusnenki)    guardian    spirit; 

(tonttu)    brownie:    vrt.   katl'^,   m«tsin'«, 

wra^.   haltiatv  rairy,  ray;  (keiju)  elf. 

taHlla  occupant,  holder;  incumbent;  (omis- 

f4j«1    p<iS9«S90r«   own^r;    fn«fc«afc«    iUm^n 

tmltijidlm  pay  W  Ulie)  bear**r  .  ,.  nykyintn 
vrrvk  -^  Xtfi  prea*int  incimil>**fiU  h»UiJ*UP 
fKtM<?r,  owner;  (wocnan)  fimprifttor,  h*!* 
tiJttlAfi  unownert,  ijniif>:*afr*se(1;  (lak.)  va- 
im\\:  iTyiikyTJi  kuJkeva)  i3«r«iicr 
hsltio;  hoitimhinMm  k.^.  >eueua.  mmmdm',  [OllS] 
t>^ti*U*Mm  Tiff  J  <?iiinant,  (Innoissaan) 
IbeJ  hlg^hiy  <^nlT]LjjJeJtN\  [tK^l  Frrpatly  In- 
«pi  red  -,  haiti^^Bamn  «/d  v f^  f M  i  a  ]  U  H  L  w  i  tn  J  a>\ 
In  an  ec*Ui  >  of  J*iy-  rialtigiBsw»ia  <condl' 
lion  of)  foiacy;  (lovi>*;nliankeaniiiienj 
triDce,  rulti«itiift  bfHcdUie)  «ta]ted^  bi*- 
ri>me  bt^tjiy  f*ritMu?fla.Htie.  be  inspired; 
ilamtm  h^timtnnut  eiiiUani  (L  UirllleU) 
»1ih    joy,    overjoy  on.     halllcii|umln«n    be 

(tlUoni.  k*nmn  hailummm  fafe  «n  In  WllUiKii.^ 
po^es*iOn  is  Uie  house?  who  own^  (L 
o^api4^4)  I  tit?  boii:^^,  (k<^nen  kfiyietta- 
tiM>  v^U€i  hit*  the  !iiyu»«  at  bts  (Us;- 
P&i«|7i.  k4.  pitftif  hmiitittatm  k?.  luovut- 
Umi  J^jftkun  htdtwmn  inui  a  f>.'s  poase!^<^lo[i, 
<huo!ttaaiiV  lull)  a  p.'f4  keepivif?  (L  caroK 
iliajiiir»>  ifito  m  lui  a  p/,^  band<^  [(^Mm. 
(whimiwh*H  A«lt mirt  Into  (L  In)  t!i«  h^n^U 
iff  a  Uwyf^r;  vih^Utmn  tmltnan  tiilo  the 
po»!w»^^Hn>  (I,  tmo  tbe  bands)  or  the  ene- 
my:  biiom.  myOs.  Jumaian  htdtamt  the 
Ijord  blr*'*  vol  Ic^ep  you!  the  Lord  pn^- 
utf^H  you'  doft  h(>  wUh  yofi!  (hyvttsti} 
VTiOd'by].   krt.   littJiAp    u«Jco«:   Aa/emifus   kH, 

itmimmm    lum    over,    (Tuovuliaa)    give    u\k 
<r«li!.  3urrrnft<*r.  relcas*^*  reKnqiJlsh. 
HalM  desir«,  mind^  (k&^putj)  ioti|?mjr^  <mle 
It&lllll     eaif^riieH.^;     (httno)     lus^t.     €Ov*ii: 
Ctotvoi  wi#b.  want;   (t»tputnua>  tendency, 
bMif,   Inctmatton    [kaikkf  kotme;   ror.  jo- 


lionkin]:  taste,  liking;  (mielfhyvii)  pleas- 
ure, deligbt;  Aofaffor.  halwutm  with  pleas- 
ure, with  delight,  (mielell&iin)  willingly, 
readily;  A&mIM  mi  ol«  fmhm  hikmm  he  has 
no  taste  ror  reading,  he  doesn't  like  (I. 
want  1.  care)  to  read;  mimnOm  olM  hyua  ^ 
mnimm  MnM  kmrvOlm  I  have  a  fttod  mind  to 
curr  (1.  to  box)  his  ears;  omoMtm  hmluMta 
or  one's  own  accord,  haluava  desirous, 
wishrul;  (halukas)  wUling;  fmkm  tiUmn  ha- 
iuapUim  Omoimiaan  notice  or  which  is  here- 
by given  to  the  interested  parties;  nfiyte«- 
UfUHMrmkBi  haltmvm  desirous  or  becoming 
an  actress. 

haiulnen:  fmrnkin  ^  desirous  or,  eager  ror 
(1.  arter),  (hlmoinen)  covetous  (1.  greedy) 
or  (1.  ror),  (johonkin  valmis)  m  a  humor 
ror  . .  [esim.  kUimkmmn  -^  desirous  or 
praise;  Inmnimn  '^  desirous  or  honor  (1. 
glory),  (tav.)  ambitious,  a^iring];  ks. 
myOs:  ihraily*,  ksstoB'*  y.  m. 

halukas  willing;  (valmis)  ready;  (taipuval- 
nen)  disposed  [to  (1.  ror)  ..,  Johonkin], 
..ma  mind  rror  ..],  inclined  [to  ..]; 
(hlmoinen)  desirous,  covetous,  greedy;  <*' 
mMAtmmman  Willing  (1.  ready  1.  disposed)  to 
\i^\V\ha3LvMmaA  otmjat  prospective  buyers, 
intending  purchasers;  Kalnkkain  aOmdn 
With  longing  glances,  with  wistrul  eyes; 
hohAkaHm  hmUhitm  kmhmfimm  . .  all  who 
desire  to  apply  are  requested  to  . .;  «rtt- 
tmn  '*'  /•teMfi  UkmmiUin  eager  to  do  a  th. 
hatukkaatti  willingly,  readily;  (haiulla) 
eagerly,  with  eagerness;  (himokkaasti)  - 
covetously;     (mielellMn)    with    pleasure, 

?rladly;  kalukkmammin  rather,  sooner,  pre- 
erably  [huom.  mn  toivo  mdtaMn  mr  htdnh- 
kmmmtnin  there  is  nothing  I  want  so  much 
as  that  (I.  more  than  that  1.  worse  than 
that)];  haiwMudnunin  most  or  all,  more 
than  anything  else,  prererably.  halukkal- 
auat,  halukkuua  readiness,  willingness; 
eagerness, 
haluilinen  desirous;  vrt.  halnkaa, 
haluu  like  [to  know,  tiet&&:  to  see,  n&h- 
dA] ;  desire,  want,  (raam.)  list;  be  (1.  reel) 
inclined  [to  do  a  tb.,  tehdi  Jotakm]. 
(kielt.  ja  kysyv.  lauseissa:)  care  I  ror..]; 
(toivoa)  wish;  (ikftvOidfl)  long  [ror  . .] ; 
(hlmou)  have  (1.  reel)  a  desire  [ror  ..]. 
thirst  [ror  ..];  (tavotella  jotakin)  aspire 
to,  strive  ror  (I.  arter),  pursue;  haiuaimin 
mmmdm  timtHM  I  would  like  to  know;  A«laan 
oalon  fitfn  IdrhfWMatai  I  want  (1.  like 
to  have)  the  arrair  arranged  thus;  halwrnn 
mhdutomaaH  timiiUi  I  am  determined  to 
know;  haiumHmko  knpin  UmtM  do  you  wish 
a  cup  or  tea?  would  you  like  (1.  care  ror) 
a  cup  or  tea?  <«  Jotakin  hmrtmasti  (\.  kHh- 
kmUmti)  have  an  ardent  desire  ror  ...  de- 
sire a  th.  with  all  one's  heart,  long  for  a 
tb..  be  eager  about  a  tb.;  >«  jokHkin  wish 
(1.  have  a  desire)  to  become  . .;  '^  kotdtmn 
wish  (1.  like)  to  go  to  school;  -^  mimlman' 
ndn  like  . .  better,  rather  have,  prerer, 
choose  [esim.  hmiuaiain  mimiuammin  mini- 
B9n  I  would  rather  have  a  blue  one.  I 
would  like  the  blue  one  better,  the  blue 
one  would  be  my  choice;  haiumiMin  mim- 
Uatmmin  piettSM  kmmdni  maaila  kmn  km- 
ptmgiaam  I  would  rather  spend  my  summer 
in  the  country  than  in  the  city,  I  would  like 
(1.  prerer)  to  spend  my  summer  in  the  coun- 
try rather  than  in  the  city] ;  ^  mlcfanmmln 
desire  . .  most,  like  . .  beiit,  prerer, choose; 
'^  fhdM  Makin  like  (1.  Wish  1.  desire  1. 
be  eager  1.  be  anxious)  to  do  a  th.;  aikaa 
take  a  liking  (1.  a  rancy)  to,  get 


a  desire  (1.  a  longing)  ror,  begin  to  long 
ror;  mik9  kmkmmn  Mm  komttmm  is  there  no 
one  willing  (1.  who  would  like)  to  try? 


haluton 


—  70  — 


hamniMpllidlt 


Mn  fkmm  niinkuin  hahtaa  he  does  as  he 
pleases  (1.  as  he  has  a  mind  to) ;  knkaan  mi 
hmlua  hmiUa  (puhutiavan)  omiaia  virhmiB' 
iUdn  one  dislikes  to  he  told  of  one's  er- 
rors; minkM  vmin  hmiumi  oitam  Whichever 
you  choose  to  take;  mHM  Aofaoet*  what  do 

?ou  want?  what  would  you  like  (1.  pre- 
er)?  what  will  you  have? 

haluion  unwilling,  reluctant;  disinclined 
[to  do  a  th.,  tekemftftn  ..1,  indisposed 
[to  . .];  undeslrous  [of  . .],  havlnff  no  de- 
sire [to  . .] ;  (v&llnpitftmftton)  Indifferent, 
i^athetlc;  (vastahakolnen)  averse  [to  . .] ; 
'^  hUMm  tmkemUMn  unwlUlnsr  (1.  reluctant 
1.  disinclined)  to  do  a  th..  (vastahakolnen) 
averse  to  dolnf  a  th.;  olmn  ^  mmmmnUUin 
sitm€  (myOs:)  I  dislike  to  go  there;  oppi- 
Uu  0n  '^  M  hidmm  oppimam  the  pupU  Is 
indifferent  and  slow  to  learn. 

haiuttaa  (persoonaton)  like,  choose,  please; 
iM/atfoaJbo  ainum  taUa  (I,  ainwm  tmmmrnn) 
mukaan  would  you  like  (1.  do  you  care) 
to  come  with  us?  tnimm  hmluHaiai  [Jkoirfn] 
nMhda  I  Should  [very  much]  like  to  see; 
MMe  fhda,  nUhkain  sinaa  ^  you  may  do 
as  you  choose  (1.  please),  you  may  suit 
(1.  please)  yourself,  (myOs:)  have  It  your 
own  way. 

halutiomasti  unwillingly,  reluctantly;  with 
a  bad  grace,  haluttomuut  disinclination, 
unwillingness;  indisposition;  (vastenmle- 
lisyys)  dislike,  aversion;  reluctance;  (v&- 
llnpitamittdmyys)   apathy,  indifference. 

haluttu  wanted,  desired;  sought  after  (1. 
for);  hmtunum  tavmrma  goods  In  great  (1. 
good)  demand,  goods  that  have  a  good  (1. 
a  steady)  demand  for;  hyvin  haluttum  in 
great  (1.  good)  demand. 

halvaantua,  halvaantuminen  ks.  halvautua, 
lialvautuiiiln«ii. 

halvata  paralyze,  palsy;  halvattu  paralyzed, 
paralytic;  apoplectic. 

halvaut  paralysis,  palsy;  (etenkln  aivohal- 
vaus)  apoplexy;  (halvauskohtaus)  fit  of 
i«>opiezy,  stroke  (of  paralysis);  h^pauh' 
mmn  mamtt  Stricken  with  paralysis,  pal- 
sied, ^oplectlC;  vrt.  •ivo'*',  sydKn^. 
-kohtaus  stroke  of  paralysis;  apoplectic 
fit  (1.  stroke). 

halvauttaa  «  hidvata.  halvautua  get  para- 
lyzed, be(come)  stricken  with  paralysis 
(1.  apoplexy);  halvantunut  paralyzed,  apo- 
plectic; MPfMfi  puoH  mami»ta  halvaata" 
fMMM  paralyzed  on  one  side,  with  half  (of) 
one's  body  paralyzed,  halvautuminen  par- 
alyzing; paralysis. 

haivektla  despise,  contemn;  (ylenkatsoa) 
scorn,  spurn  [the  advice  of  friends.  ystA- 
vien  neuvoa],  disdain;  (pit&&  vfthftpfttOise- 
na  1.  huonossa  arvossa)  slight,  make  light 
of,  belittle;  AafMJbW«fi(myos:)  contemptu- 
ously, scornfully;  kalvkaUn  k^hdMm  jo- 
takatm  treat  one  contemptuously,  spurn 
one.  halvektiM  despiser,  disdalner;  (eritt. 
uskonnon)  scoffer  [at  ..],scomer  [of..]. 
halvektimlnen  despising,  contemning  jne.; 
vrt.  halvttkBia;  contempt,  scorn,  disdain; 
avalllnen)  derision;  (huonossa  arvossa 
plto)  disrespect;  dkaudan  halvk»imiB€B' 
ta  for  contempt  of  court,  halvektlttava 
contemptible,  despicable,  halvektittavatti 
contemptibly,  despicably,  halvektittavuut 
contemptlbleness.  despicableness.  haivek- 
tiva(inen)  scornful,  contemptuous;  hoi- 
pmkmhHi  kymy  hwmiittaan  (with)  a  sneer  on 
one's  lips,  one's  lips  curled  in  scorn;  Aof- 
pmkMivaUm€)tta  kymytia  with  a  smile  Of 
contempt  (1.  derision).  halvektiva(ite)«tl 
scornfully,  contemptuously,  with  con- 
tempt (1.  scorn). 

halvektua  despise,  look  down  upon;  think 


(1.  make)  light  of.  hold  cheap,  disparage, 
belittle;  vrt.  halv«ksla.  halvektumlnen 
despising;  disparaging;  vrt.halv«kslBiin«n. 

halvemmuut  the  lower  price;  (huonom- 
muus)  mferlorlty. 

halvennua  slight(Ing),  detraction;  dispar- 
agement; (hintojen  y.  m.)  reduction. 

halventaa  cheapen;  (vihentAA  arvoa)  de- 
tract from«  be  derogatory  to,  disparage, 
belittle  [one  in  the  eyes  of  people,  Jota- 
kuta  Ihmlsten  sllmissft];  (vahingolttaa) 
impair,  injure  [a  p.'s  reputation,  Jonkun 
mainetu];  (alentaa)  lower,  (moraaJlsesti) 
degrade;  ^  kinioja  reduce  (1.  lower)  the 
prices;  '^  Jonkun  mainmttm  (myOS:)  cast 
a  reflection  upon  a  p..  defame  one;  '^ 
Jonkin  mnmrkUytn  belittle  (1.  dln>arage)  a 
th.  halventamlnen  detraction;  disparage- 
ment; (hintojen)  reduction;  funkun  kmm- 
kii»n  mainmmn  kalpmniaminmn  defamation 
Of  a  p.  halvenuva(inen)  disparaging, 
slighting,  derogatory;  (jonkun)  tmminmttm 
kalv9nimv€i  injurious  to  one's  reputation, 
defamatory.  halvenUva(iss)ttl  di^arag- 
ingly,  slightingly,  derogatorily;  pakwm 
ktipmntavaiis€)€H  iosteUn  [#M<«tete] 
speak  slightingly  (I.  disparagingly  1.  in 
terms  of  disparagement)  atx>ut  (I.  of)  ... 

halventua  —  balvsta.    halventomlnen  ks.  bal- 

E»n«min«n.  alentuminm.  halveia  Cheapen, 
ecome  cheap(er);  (arvossa)  depreciate 
(in  value),  (hlnnassa)  fall  m  price:  •imm- 
k0  niin  kmipmimai  MOmiMsMMi  have  I  gone 
down  so  in  your  eyes  (L  in  your  opinion)? 
have  I  lost  favor  with  you  so  [that  . .]  ? 
kinnai  kmipmnmvmt  the  prices  are  falling  (1. 
dropping  1.  going  down);  vknMnkimtm 
kalpmnm9  (laskee)  there  is  a  drop  m  wheat. 

hama:  kmmaan  kaimmnfn  Ju  nrntiMmUmm 
polvn  (raam.)  unto  the  third  and  fourth 
generation;  kamaan  tUkMn  piUvMMn  (run.) 
unto  this  day;  kamoMta  tapMuadmttmimm) 
ever  since  ms  [her]  childhood  days. 

hamara:  kirvn  <«  head  (1.  poll)  of  an  ax, 
ax-head;  vitamn  ^  back  of  aknife(-blade). 

hama  (dress- )sklrt;  (raam.)  garment; 
(mum.  room.)  tunic;  (naistenpuku)  gown, 
(one-piece)  dress;  vrt.  alus^. 

hamaonilhelma  1.  ^iava  hem  (of  a  skirt), 
-riputtin  skirt- (1.  dres8-)hanger.  -laako 
dress -pocket. 

hameinan  (yhd.)  ..  in  (1.  with)  ..  skirts 
leslm.  lyhyt-^  ta  (1.  with)  short  skirts}. 

hameOkangat  dress-goods;  skirting,  -vikl 
(Jkpv.)  hens,  skirts. 

hammat  tooth  [plur.  kmmpmat  teeth] ;  (rat- 
taassa)  cog;  (pyk&lft,  lovi)  jag,  dent;  kmtm- 
mamfn  kiriatya  (raam.)  gnashing  of  teeth; 
kampaan  iuuri  prong  (1.  root)  Of  a  tOOth; 
kampuidmn  aaanti  (L  pukkmmminmn)  teeth- 
ing; ajan  -»  the  wear  and  tear  (1.  the  rav- 
ages) of  time,  (Joskus:)the  tooth  of  time; 
OR  joku  nd€h€n  kmmpai—u  is  on  everyone's 
tongue  (1.  lips),  is  the  talk  of  the  town; 
piippu  kmmpaUum  With  a  pipe  between  his 
teeth. 

hammas-  (yhd.)  tooth-  [eslm.  -kmria  tooth- 
brush; -M^j^tf  tooth-plane;  -i«iA«fma  tooth- 
powder] ;  (harvemmin:)  dental  [eslm.  -/m- 
h€lma  dental  powder;  -kmava  dental  formu- 
la], -ajoa  gum-boll;  (li&k.)  alveolar  ab- 
scess, -flatall  fistula  of  the  gums,  -klilla 
enamel  (of  the  teeth),  -kitil  (dental)  ce- 
ment, -kivl  tartar,  -kuoppa  tooth-socket, 
alveolus,  -laitainan  (kasv.)  dentate(d). 
-luu  dentine,  -iiika  toothache  medicine, 
-liiketlada  dentistry,  dental  surgery. 
-liikiri  dentist;  krnnmawlWMiHn  mnmMtH 
dentist's  profession,  dentistry.  -Hlklrl- 
tutkinto  dentist's  examtaatlon.  nnia 
decay  (of  the  teeth),  -plhtfli  (dental)  for- 


rnnaspuikko 


caps,  -puikko  ->  hanmiMtikku.  -pydri  » 
huuMsrataa.  -rafta  corway,  rack-railway. 
HF«iaa  ffear-wbeel;  g-ear;  cog-wheeL  -rivi 
row  or  teetb.  -rohdot  tincture  (1.  memcine) 
for  tootbacbe.  tootbactie  medicine  (1.  drops). 

hawmaataa  tootb;  (ln)dent»  cog;  (kuv.) 
bicker,  quarrel,  (n&ykkl&)  nag,  worry, 
vn.  hamuoMmUUau 

b—imaiiffadaa  cement  (Investing  tbe  root 
and  neck  of  a  tootb).  -tanko  geared  rod. 
-Uuiti  tootbacbe;  hmmmagtmadit  diseases  of 
tbe  tootb. 

bamin— talija  nagr8rer;tease(r).bector.  hanv- 
■MMt«lla  bandy  words,  bicker:  (niykkift, 
klusata)  nag-,  tease,  bector.  hammaatelu 
bickering;   nag(glng). 

iMMiaaltikka  tootbplck.  -4iyio  ruling  (ror 
a  tootb).  -valaa  tootbed  wbale.  -veal  tootb - 
wasb.  dentimce.  -ydin  pulp.  -Ainne  (klel.) 
dentaL 

hampaalllnan  tootbed;  (tekn.)  Indented. 

kaoipMiiUolo  cavity  (1.  bole)  in  one's 
tootb;  mumMm  mn  Joiakin  hamp«mnkolo9ma 
ktmiM  pmatamn  I  bave  an  old  score  to  settle 
wltb  blm;  panmt  (\.  pi&tdn)  amn  hamptum- 
tmimom  (kuv.)  Til  keep  (I.  bear)  tbat  In 
mind,  I'm  going  to  pocket  It.  -lAhtd  shed- 
ding or  tne  teetb.  -otto  extracting  or 
teetb«  extraction;  (tav.)  pulling  (or)  teetb. 
-pakoiua  1.  -airky  tootbacbe.  -puhkaami- 
iian  cutting  or  tbe  teeth,  teething,  -tari 
crown  (or  a  tootb).  -tlyta  ruung  (In  a 
tootb).   -vato  «>  IftunpMnotto. 

toothless;  (elftint.)  edentate (d). 
tootblessness. 

I  (ybd.)  ..-toothed   [eslm.  vUai'^ 

rive -toothed] ;  vrt.  harva^,  taaja^  y.  m. 

haaiippy  hemp;  mka  hamnpua  (lelk.)  like  a 
streak,  (Jkpv.)  at  a  (pretty)  good  lick. 

haMppu-  (ybd.)  hemp-  lesim.  -ImMku 
bemp-brake;  -9ily  hemp-oil];  (hamppui- 
nen)  hempen  [eslm.  'kangas  hempen  cloth; 
•M^  hempen  rope;  -imera  hempen  cord]. 

iMBippuifian    hempen. 

liMippulvarpuiian  (elilnt.)  gray  linnet, 
gorse- linnet.  -41  Jy  (myOs:)  hemp -seed  oil. 

liMipttnlaiannan  hemp -seed,  -viljalya  rais- 
ing (I.  cultivation)  or  hemp. 

Nampvrl    Hamburg. 

liMiiillla,  hamuu  sni^  [at.  Jotakin] ;  (hapull- 
la)  grope  [arter.  Jotakin],  rumble  [ror  . .]. 

-Han,  -Mn:  MbiMbi  on  iboffa  why,  that  rel- 
tow  (1.  be)  is  crazy!  he  Is  crazy,  don't 
you  know!  hhmn  ginM  9ait(,  •ikS  nUn) 
you've  been  served  already,  haven't  you? 

t\-:'  -  *  "^r^v*  .:n<,  oai  kidnka)  yOU 
ijAVL'  ijiiu''  \.i,  iii,i^>;irt  y%ju  1  onkohan  hati 
katnna  Or  he  home,  I  wonder?  I  wemder  If 
he  13  home?  toftflWn  tinM  maksanf,  mika 
miin)  you  will  comi;  wttn  us.  woiri  you? 
liwta^A  ci  al#  iwiktfa  oppia  Why  (Lcome), 
trui's  rit>t  bard  to  k-^am!  aiahUn  nyt  you 
dnn'i    ftty    (so)! 

hafta  ivestjobdon  y.  m.)  faucet;  (pyssyn) 
hMiimor^    €0<:li;     (lynnyrln    y,    m,)     lap 

tttnakaati  stout b%  stiirb'^  riirLCliy,  atuli- 
twmJy;  (liinoKKaa^lU  efLg-eriy,  ardently, 
hotly;  earnestly,  htnakka  «itoiit,  sl\fT; 
nftd,  5tDfclJ<>m;  (vakavaj  enrn*?st,'  (Inno- 
i(a*>  *airer.  anient  hariahkuuA  stoutness, 
Miffnes*,  stulJliomritai*;  eame-^^iness;  ea- 
iTftmesii  ar<lor,  seal;  vrt,  baiiakltA. 

hiAailin«n  .  .  wltb  a  fan  ret  (t^ilAUhGiX) .  ha- 
n«(4Mi  wtiumit  a  (1.  having  no)  raucel; 
hamiJiefJe*9    [^un,  j>y^jjy]. 

hangmtm  rub.  char«,  gall;  (raaptft)  5crspe: 
grate;  —  kirhkaakti  bhghten,  polish,  mb 
tn^,  Tm^ft^iAkti  y.  mj  burnish,  (velt^lfl» 
liaarukolU  y.  m.)  scour ^  ^  po|«  (kumiiia) 
—    rikki    (calm,    talc  La    Kyynirpftfl) 
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rub  (1.  scrub)  through,  (Ihosta:)  gall;  -^ 
vastaan  (olla  vastahakolnen)  be  rerractory, 
be  unruly,  make  resistance,  set  up  (a)  re- 
sistance to  . . ,  oppose. 

hangaton  . .  without  oarlocks. 

hangonmuotolnan  rorked,  rurcate. 

hangoiolla:  ^  vaattum  struggle  against, 
make  resistance,  (olla  upplnlskainen)  be 
unruly,  be  disobedient,  be  stubborn,  be 
rerractory. 

hanhan-  (ybd.)  . .  or  a  goose,  goose-  [eslm. 
•ma*Mt  liver  or  a  goose,  goose-liver;  -ma- 
#M  Qgg  or  a  goose,  goose-egg;  -lui/Uto  skin 
or  a  goose,  goose-skin],  -kaula  (elftint.) 
barnacle,  -kuiku  =  ImnhanmaraaL  -kyni 
(goose-) quill,  quill-pen.  -maraal  Indian 
(1.  single)  rile;  HmnffnmarggimBu  kS.  parft- 
katta(a).  -paiati  roast  goose,  -poika(nan) 
gosling,   -aulka  goose-qulll. 

hanhl  goose  [plur.  geese] .  -lauma  nock  or 
geese. 

hanka  (veneen-)  oarlock,  rowlock,  thole 
(-pin);  yhta  hanktui  (kuv.)  together,  ks. 
v#tlUL 

hankaama  rrictlon,  abrasion,  hankaaminan 
rubbing,    charing;  vrt.vaataanhaiikaamlnan. 

hankain  1.  shave,  scraper;  2  —  haaka. 

hankalnen  (yhd.)  . .  with  . .  palr(s)  or  oar- 
locks [eslm.  kakH'^  with  two  pair(s)  or 
oarlocks] . 

hankaia  (epftmukava)  uncomrortable;  (so- 
pimaton)  inconvenient;  (vaikea)  hard, 
dirricult;  (tukala)  embarrassing,  trouble- 
some; '^  kUmitmUa  unhandy,  cumbersome, 
awkward  (thing  to  handle),  clumsy,  han- 
kalasti  uncomrortably,  inconveniently; 
with  dirriculty.  hankaiuus  discomfort. 
Inconvenience:  dirriculty,  trouble,  embar- 
rassment; (kftsltellessft)  cumbersomeness, 
awkwardness;  kankalwmtta  tnottava  em- 
barrassing, annoying,  hankaluuttaa  ham- 
pf^r  rthc  pr^-r--^-^  pdt^tysta].  Impede: 
rTtakii  {].  roiidcr)  ..  rjiort}  dlfflcuJl  (L  Ux- 
convenicr>tK   vrt.   vatkeuttna, 

hanka(purja)tuull:  purimhiia  hankatuaU€^t 
f\.  hankatuatta}  sail  by  the  WlTld, 

hafikauma  thar^d  place  (L  spot),  abrasion; 
(  haava)    p-all. 

hanlt&UB  rnt3<IHnfr>:  ikUka)  rrjrtion  <myfi=i 
kijv.h  vn.  hADkaaraiD«D^  -pyOFl  frlrttan- 
whf?el  -aihua  crya.)  frlclJonal  (I.  static) 
fflerirlclty, 

hanKaulua  fbe)  rub  (bed),  (be)  chsre(L3>, 
(be>  fret  (ted  J:  grate;  (pois  1.  rlkkl)  luh 
il.  wear)  out  by  friction ;  —  otriiU  (lUo) 
be(f.'ome)   Railed.  ga)l, 

hankavltaa  witne  (around  a  tboie). 

tianke  (vulmistus)  preparation,  preliminary 
(tav.  pltirJ:  (vanistus)  equipment;  lalej 
Intention,  intent:  Uuuma}  deslp:n.  plan: 
(yrUyS)  unflertaXlnpr;  fmnhkKitMa  ollut 
nwttka  (alottu)  Ifte  trip  intended  U, 
pTanni^f!),  the  projected  expedition:  /on- 
ktifi  kmnkkt!€sta  at  ttie  Ini^tlpratlon  or  fmr: 
o/Jd  haftbk^ittsa  fl.  hufnkktitMQ }  tHht^a 
prf'jmr^  l'.>  Ki>.  ^'^t  TPriMy  tn  U'^riVh'.  JiNikf^ 
preparations  fur  depariuiu,  olla  taydeMMU 
hankke999a  be  busy  getting  ready  (1.  mak- 
ing preparations)  [ror  . .] ;  poAof  harUdft 
bad  intentions,  evil  designs. 

hanki  1.  crust,  hardened  surrace  or  snow; 
2.  (kinos)  (snow-)drirt;  '-  kannattaa  the 
surrace  or  the  snow  is  (rrozen)  hard 
enough  to  bear  one  up  (1.  to  bear  a  p.'s 
weight),    hankialnen  —  hanki,  1. 

hanki nta  procuring,  getting,  acquiring;  ac- 
quisition; gaining,  earning;  (kaupp.)  de- 
livery; moan  ^  acquiring  (I.  acquisition) 
or  land,   -aopimus  contract. 

hankkia  get,  procure;  (tolmlttaa,  varustaa) 
provide  (1.  supply  1.  rumlsh)   [a  p.  with. 
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JolMnille  Jotakln];  purvey;  (kaupp.)  de- 
liver;  (—  itselleen)  acquire  [property, 
omaisuutta] ,  grain  [a  p.'s  favor,  Jonkun 
suoslo],  win;  (ansalta)  earn;  make  [one*s 
living  by  . . ,  elatuksensa  Jollakin] ;  (saa- 
da,  saada  hankituksi)  ol)tain,  secure  [a 
pardon  for  one,  armahdus  Jollekulle] ;  at- 
tain; (hommata,  noutaa)  bring,  fetch; 
(valmlstautua)  gret  (1.  make)  ready,  pre- 
pare [for  ..];  (olla  aikeissa)  intend, plan; 
'^  mpua  find  (1.  secure)  help;  '^  ffs«lf««n 
obtain  (o.s.)*  secure  [a  good  place  (1.  po- 
sition), byva  toimi],  procure  (for  o.s.). 
acquire  (1.  attain)  [knowledge,  tietoja], 
make  [friends,  ystAvift;  enemies,  vibolli- 
sla],  (varustaa  itsensA  jollakin)  provide 
(1.  supply  1.  furnish)  o.s.  with,  get  [an 
income,  tuloja],  (leikiU.)  invest  in  [a 
new  hat,  uusi  hattu];  ««  lupm  (viralllnen) 
secure  a  permit,  procure  (l.  obtain)  per- 
mission [to  ..,  johonkinl,  procure  a  li- 
cense; <«  lahiM  prepare  (I.  make  prepara- 
tions) for  departure,  get  ready  to  leave; 
'^  iUSkHH  get  (1.  call  1.  go  after)  a  doctor; 
^  matkattm  ks.  hankldutiui:  '^  raham 
(myOs:)  raise  money;  ««  ruokaomrola 
[matkaa  varten]  provide  food  (1.  secure 
provisions)  [for  the  trip];  '^  BOlm  va- 
rmlim  (I.  MiltU  vuralta)  provide  for  that 
purpose;  ^  BiviMtyMtH  obtain  (I.  secure  1. 
acquire  1.  get)  an  education;  -»  anohu 
jolimktMiU  furnish  shelter  to  (1.  for)  one, 
furnish  (1.  provide)  one  shelter;  -^  tuluma 
(vankilasta  pA&syft  varten)  furnish  ball; 
'^  timtoia  hU^ktJU  supply  (I.  furnish) 
one  with  information;  -»  timtofa  io9tmkin 
obtain  (1.  secure)  information  about  ath.; 
'^  vahpiatuBta  jdUkin  (esim.  uutiselle) 
secure  (1.  obtain)  confirmation  of  [a  re- 
port], obtain  an  approval  (1.  a  sanction) 
for  . .;  '-'  MToctoon  (my6s:)  store  up  (I. 
away),  hold  in  reserve;  hmnkhii  aadetta  it 
is  getting  ready  to  rain,  a  rain  is  brew- 
ing, a  storm  is  gathering;  iibnU  tumkki 
hanmttm  kaihkimn  kwmioitnk9mn  (voittt) 
this  won  him  the  esteem  of  everybody. 

hankkfJa  one  who  provides  (1.  furnishes  1. 
supplies  1.  obtains  h  secures  jne.,  vrt. 
hankkia);  (urakalla-)  contractor;  (eten- 
kin:  ruokavarojen)  purveyor,  caterer. 

hankkllut  (mlekan)   sword-belt,  belt. 

lumkkiminan  =*  hankinta;  mmtkalU  '^  ks. 
hankkiutuminen;  timdan  '^  acquisition  of 
knowledge. 

Iiankklutua  prepare  (o.s.)  [for  ..],  make 
preparations  [for  . .],  get  (1.  make)  ready, 
put  o.s.  in  readiness;  hankhindnhan  mn- 
kaan  get  ready  to  come  (1.  go)  with  us; 
'^  matkaiU  prepare  (1.  make  preparations) 
for  a  Journey,  get  ready  for  a  trip,  (al- 
koa)  plan  (I.  intend  to  make)  a  trip,  hank* 
kiutumlnan  preparatlon(s) ;  maikalU  hank- 
kiutnminmn  preparations  (1.  getting  ready) 
for  the  Journey. 

hanko   fork;    (helnfl-)    pitchfork;    vrt.   hei- 

Hanna  Hannah. 

Hannover  Hanover. 

Hannu  John,  Johnnie. 

hansalliitto  (hist.)  the  Hanseatlc  League, 
the  Hanse.   -kaupunki  Hanse  town. 

hanalkat,  hanaikka  glove. 

hanaikkaBkoukku  glove -buttoner,  glove- 
hook,  -nahka  leather  for  gloves,  (pehmett) 
kid  (leather),    -tahdaa  glove -factory. 

hanufl  accordion;  concertina. 

hapahko  somewhat  sour,  sourish;  (jkpv.) 
turning;   (tlet.)  acidulous. 

hapan  sour;  (kem.)  acid;  ^  auoim  (kem.) 
oxysalt;  tu^pamen  nUkSinmn  SOur- looking 
(I.   -vlsaged),  sullen,  surly,  morose;    qila 
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«  look  sullan  (1.  sour  1. 
morose),  be  sullen  (1.  knorose). 
have  a  sour  face.  -imalA  sour-sweet. 
-kaall  sauerkraut.    -lalpA  leavened  bread. 

hapannat  turned,  sour(ed).  hapannuttaa 
ks.  hapattaa. 

hapan Rtuola  salt  of  lemon (s),  acid  salt  of 
sorrel;  (kem.)  acid  potassium  oxalate, 
-taikina  leaven. 

hapantua,  hapantunut  ks.  hapata,  kasaaant. 

haparoida  grope  [after  (1.  for)  . .] ;  feel 
one's  way  [in  the  dark,  pimeftssij;  (ha- 
puilla)  fumble  [for  ...  jotakln] ;  hmparoi' 
dmn,  kmpm^imMm  (myos:)  gropingly,  fum- 
blinglv;  vrt.  fcapuUla.  haparoimlnan  grop- 
ing, fumbling,  haparoiva  groping,  fum- 
bling; vrt.  kamtUava. 

hapata  cprees.  j^pimmmhJ  turn  (1.  become  1. 

S)  sour,  turn,  sour;  hmpatmai  ks.  hakus. 
aitaa  sour;  leaven  [the  dough,  talkl- 
.  hapaUaminan  souring,  leavening.  Ha- 
paiua  1.  —  fcapattamlnan;  2.  (raam.  ii 
kuv.)  leaven. 

hapanpltoinan  containing  oxygen,  oxygenic. 

hapara  ks.  kauras. 

hapaton  free  of  oxygen. 

hapattaa  (kem.)  oxidize.  hapaUaminan  oxi- 
dation, hapatiua  become  oxidized,  oxidize, 
hapattumlnan  oxidation. 

hapaka  (kem.) .  .-ous  acid  [esim.  mnmtdkM'*' 
arsen(i)ou8  acid;  rikki^^  sulphurous  acid]. 

happamaton,  happanamaton  unleavene  1 
[bread,  lelpiL].  happamuut  sourness;  acid- 
ity, happanaminan  turning  (sour),  souring. 

happauma  (kem.)  oxide,  happouttaa,  hap- 
pautua  ks.  hapattaa,  kapattua. 

happi  (kem.)  oxygen,  -kaaau  oxygen  (gas), 
-rikat  rich  in  oxygen,  -yhdittya  1.  -yhty- 
mi  compound  of  oxygen. 

happo  acid;  kmppom  aynnyHttoM  (tiet.)  acl- 
diric.  happoinan  containmg  acid,  acldlfer- 
ous;  (hiukan)  acidulous. 

happomarja  (kasv.)  barberry,  -pantat  bar- 
berry-bush. 

hapaankakkialnan  (elftint.)^  cerambycid 
(beetle). 

hapai  hair;  (tav.)  hmpami  halr(s);  Kmvmmmi 
kmpM0t  gray  hair(s).  -Juuri  (kasv.)  rhlzold. 

hapainan  (yhd.)  . .  -haired  [esim.  h^mm'^ 
silver-haired]. 

hapuliaminan  ks.  kapoUu.  hapullava  grop- 
ing, fumbling;  hmpniUvu  katam  bewildered 
(1.  undecided)  look,  look  of  indecision. 

hapullla  grope;  fumble  [for  ..,  Jotakln; 
over  the  keys,  nftppflimissft] ;  (tunnustella) 
feel;  '^  ka»itUUn  feel  around  with  one*s 
hands,  grope,  fumble;  <«  ac^M  grope  (1. 
fumble)  for  the  door;  ^  aono/a  grope  (1. 
fumble)  after  words,  fumble  after  the 
right  word,  hesitate  for  a  word,  be  at  a 
loss  for  a  word  (1.  for  words),  hapuilu 
groping,  fumbling. 

hara  (karhl)  harrow;  (harkki)  drag,  grap- 
nel; aormae  kmrmttmmn  with  one's  fingers 
spread  out,  with  the  fingers  spread  wide 
apart. 

haraaminan  harrowing;  (naaraamlnen) 
draggmg. 

harakanlpaai  magpie's  nest,  -varpaat  (lei- 
kill.)  hen-tracks;  ammtkm  aalvMa  kmrmhmm^ 
vdrpaimiaMd  can  you  decipher  my  hiero- 
glyphics? 

harakka  magpie. 

haraRraiain  astride,  astraddle.  •^Imlinan 
(kiero-)  squmt-eyed,  squinting. 

harata  harrow;  (naarata)  drag  [for,  jota- 
kln] ;  '^  vmatman  (kuv.)  put  O.S.  in  the  way 
of  . . ,  be  a  drag  (1.  an  impediment)  on  a 
th.    haraut  harrowing;  dragging. 

harava  rake,  haravoida  rake,  haravaiminan 
raklQg. 
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(ylRL)  mU-  [esiin.  -Jb«ttte  mlstbrow; 
w  misconception,  misunderslancUng; 
mlscalcuUtlon],  wron«r,  false,  er- 
js  [esim.  -•ppi  raise  (1.  erroneous) 
docMne;  -«•  wronr  track];  vrt.  vSXris-. 
ai«fl»ne  hallucination. 
harliMm  (eksykaiin)  astray,  (vUrftAn)  wronp, 
amiss;  [melkein  alna  verbien  yhteydessft, 
kS.  esim.  ampua,  astua,  iakail,  Johtaa, 
jmrtm].  -JoMettu  led  astray,  misled,  mis- 
guided. -Johtawa  misleading,  delusive;  de- 
ceptive [theory,  teoria].  -Johtunut  mis- 
directed, misapplied,    -wlepi  » 


kel  false  step,  misstep,  slip;  (kuv.) 
fault,  lapse,  mistake;  mtt€M  harhm-oBhrni 
(knT.)  take  a  false  step,  make  a  false  move 
(L  a  mlsmove). 


MrtwHemioea  straying,  wandering  (about) 
Joe.,  kfl.  harhailla.  haptMUIefa  straying, 
wandering  (out  of  the  way),  roving;  er- 
rant [fancy,  mielikuvitus] ;  harhaiUva 
haitm  wandering  (1.  roving  1.  aimless) 
look,  harliailija  aimless  wanderer,  rover; 
vrt.  knljakaiia. 

haHisllIn  stray,  wander  (about);  (huvik- 
seeo)  Tov^  roam;  "*  9hsykMiM*ii  wander  (I. 
go)  out  of  the  way,  be  straying,  be  wan- 
dering, be  lost;  <«  Otmrn  paSmaSrSM  wan- 
der aimlessly,  rove,  roam;  '^  mmtmSaMa 
wander  (1.  roam)  about  (1.  stroll  in)  the 
woods,  (kulkea  eksykslssft)  be  lost  in  the 
woods;  '^  jmpMri  kS.  kuljaakalla:  aSatuk" 
Bmni  hmrkmBmvmt  mnm9  tMnn9  my  thoughts 
wander  (here  and  there),  my  thoughts 
stray  (L  keep  straying). 

iMFhajlafcy  misdirected  blow;  miss,  -kuva 
distorted  picture;  vrt.  seur.  -kuviuima 
imislon.  delusion;  phantom,  -kisltys 
(myta:)  mistaken  idea,  wrong  notion  (1. 
Impression);  fallacy,  -laukaua  miss;  (va- 
hlngoQ-)  accidentaF  shot,  -luulo  erroneous 
belief,  wrong  idea;  (-kuvitelma)  illusion, 
delusion;  (eksymys)  error,  mistake,  -niky 
(optical)  illusion;  (sielut.)  hallucination. 
-«Mi  (usk.)  heresy,  -opplnen  I.  (a.)  her- 
etlc(al).  heterodox,  n.  (s.)  heretic,  -oppi- 
•MM  neresy,  heterodoxy.  H>te  (urn.) 
wrong  bold,  -poiku  1.  ^le  wrong  way  (1. 
road),  (kuv.)  path  of  error,  wrong  track 
(L  path);  [JOhtaa]  hmrhmt^aim  [lead] 
astray,  vrt.  Jootva.  -piitelmi  (log.)  fal- 
lacy. -«ako  false  (1.  erroneous)  belief  (1. 
opinion),  misbelief;  (harhaoppl)  heresy; 
vrt.  kariuJmda.  -uskolnen  I.  (a.)  heretical. 
IL  (s.)  heretic. 

harlMMrtiia  lose  o.s.;  (kuv.)  be  led  off  [Into 
doing  a  th.,  tekemiAn  Jotakln];  be  led 
astray;  be  misled;  harhmutvmut  . .  gone 
astray  (L  wrong). 

hafltlaa:  ^  mham  set  a  saw.  haritus  (sa- 
han)  setting. 

haria  (katon,  vuoren  y.  m.)  ridge,  (hulppu) 
top;  (terivi)  edge;  (llnnun,  aallon  y.  m.) 
crest,  comb;  (hevosen  y.  m.)  mane;  (vaa- 
te-  y.  m.)  brush;  mnmrim  ^  cap  of  a  wall, 
eopnv:  fanuUn  harUMm  (ream.)  on  a 
pmnacle  of  the  temple.  harJaaJa  bnisher; 
(hotellelssa:)  porter,  (Engl.)  boots;  vrt. 
kaadbbarjaaja.  harjaamaton  unbrushed; 
(klulottamaton)  unpolished,  harjaamlnen 
brushing. 

harjaannui  practice;  exercise,  harjaantua 
become  trained  (L  experienced);  get  ex- 

Krience  (1.  practice)  [in  ..,  Johonkin], 
re  exercise  (1.  practice)  [in  . .] ;  (tottua) 
get  (1.  become)  used  (1.  accustomed)  to  . . , 
get  into  the  habit  [of  doing  a  th.,  tekemllftn 
Jotakln] :  (pppia)  become  versed  (1.  profi- 
cient [In..];  hmrimmnivm  kMyitamMn  be- 
I  proficient  (l.  skil(i)ful  1.  adept)  in  the 


use  of  [tools,  tyOkalaja],  become  versed  in 
[a  language,  Jotakm  kieltft].  harjaantumi^ 
ton  untrained,  inexperienced,  unskilled;  un- 
accustomed, harjaantunut  trained  [hand, 
kftsi;  eye,  silmA;  voice,  ftftnil,  practised  [in 
a  th.,  Johonkin],  (well-) drilled;  (kokenut) 
experienced;  (tottunut)  accustomed  [to  . . , 
Johonkin];  (taitava)  skilled,  skll(l)ful, 
(well-) versed  [in  a  language,  kftytt&m&ftn 
Jotakln  kieltft];  harMmntwmmmUa  Md^itS 
With  a  trained  hand;  harimantanmmt  iaukot 
(trained  and)  disciplined  troops;  karimm- 
twmi  rmiMotUim  Skilful  (1.  trained)  rider. 

harJalhaltta  (kanallnnuilla)  comb,  crest. 
-hlpti  (rak.)   ridge-pole. 

harJakalMip  harjalaei  treat  at  a  raising; 
(kaupan  pftfttyttyft)  treat  after  closing  a 
deal,  treat  to  nind  a  bargaih. 

harJakaei  ks.  harjas.  harjakslnen  bristly; 
(yhd.)  . .  with  . .  bristles  [esim.  kankma- 
harhduinmn  With  Stiff  bristles]. 

harjaliatu  (elftint.)  cartnate  (1.  keeled) 
breast-bone.  -Ilntu  (elftint.)  hoopoe. 

harjaliinen  provided  with  (1.  having)  a  ridge 
(1.  crest  1.  top);  crested;  harlalUMmt  « 
harjakalaat. 

harJanne  ridge;  (geol.,  myOs:)  hogback. 

harjanlnostajalaei  treat  at  a  raising,  ^tekf- 
JA  brush-maker. 

harjalorsi  roof -truss.  -pU:  harhpaaUd  af*- 
vm  (kukkuralnen)  heaped  (up),  brimful. 

harjaa  bristle;  (tav.)  hmriakMmt  bristles;  vrt. 


hapjata  brush;  ^  poia  tmnu  brush  off  the 
dust. 

harJalteMaa  brush  factory,  -teoiilsuus 
brush  industry. 

harjaue  brushing. 

harjaiitua  ■>  harjaantua. 

harjotaila  practise  [on  the  piano,  soltta- 
maan  pianoa],  exercise  (o.s.),  take  exer- 
cise; train  o.s.  [In  . . ,  Jotakln],  drill  (o.s.); 
(opetella)  be  learning;  (esiintymlstft  var- 
ten)  rehearse;  '*'  Jossakin  ammceiMa  be 
learning  a  trade,  be  beginning  (1.  be  mak- 
ing a  start)  in  a  profession;  "*  ampamoon 
practise  shooting,  practise  with  the  rifle; 
'^    UrhimBta    (L    UrJoHmmaan)    practise 

genmanshlp;  "*  mMytmfmaa  practise  (l.  re- 
earse)  a  play,  be  practising  (1.  rehears - 
mg):  -^  oftttfBfo  t>f»  rehearsing  (1.  drilling) 
rvTi*!'s  part;  —  mmaan  train  q,s.  In  swim- 
ming-, (bei  leamdnir)  to  isuim;  ibar/o#fal«. 
mat  fa  (inv5s:)by  praetloe;  wtmmimhmt  har- 
tott^iivat  the  s^>lclje^E^  Irainpil  (1.  drilled). 

fiai'JMelma  {tal^  >   litudy;   skPlf^El. 

harjottaa  practise  t cruelty,  juimuutta],  ex- 
ercise [frufriiUly,  s/iflstSivliisyyttft] ;  pur- 
sue; carry  on  [farming-,  inaanviljelystft; 
HR^ltalJon.  aitrltaisioniaL  rnmfsnrt  [business. 
IHkoUEi] ;  UelidA)  commtt  [unlawful  acts, 
iffliitomyukaia].  pen'^trat^  [cruelties  (1. 
ouiraf^e.'^,  Julmuyksia},  do  itmsiness.  lli- 
keitilj ;  uso  ^violence,  vakivaitaa];  (har- 
Jaanniittaa  Johonkin)  troln^  {lull;  (julklsta 
e^Hnt>inlsta  varlen)  rcthoarse;  hmrhta 
iHrkfUai  exercise  your  ruaaoii;  use  your 
rc'inmon  sense:  ~  Jotakln  nmmaitia  car- 
ry on  (i.  pursue  1.  r;.::>j,;y  a  irade;  -^  Jo- 
takln ammaitinamn  carry  on  . .  as  a  pro- 
fession (1.  a  trade),  make  a  business  of . .; 
'^  hoMtrautta  fornicate,  (Julklsta)  practise 
prostitution;  ^  ilkaytta  be  up  to  mean 
tricks  (1.  to  mischief) ;  ««  ttkivdtaa  (\.  Ufa*. 
vaitaiawmkaia)  do  mischief,  commit  outrages ; 
'^  hdmuutta  iatakuta  kohtaan  practise 
cruelties  toward  one;  '^  kauppaa  jollakin 
trade  (1.  deal  in)  ..;  "»  kiriatyata  practice 
extortion,  (uhkausklrjelden  avulla)  black- 
mail; '^  Jotakuta  kirlottamaan  train  (l. 
drill)  one  In  writing;  '-'  J^alfcoAaoppaa  ped- 


harJotUJa 
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die;  '«'  imtdwm  practise  a  spnp,  drill  (In) 
a  song,  (opeteua)  be  learning  (I.  drill) 
on  a  song;  '^  Jotakin  IHkmttii  carry  on 
(1.  be  in)  a  business;  "*  mmanvUiwlytM 
(myOs:)  farm,  be  a  farmer;  "*  mlMtmlttd' 
•wmtta  be  arbitrary,  act  arbitrarily;  '^ 
opini^im  pursue  (1.  carry  on)  one's  studies 
[at  a  university,  Jossakln  ylloplstossa] , 
study,  (Engl.)  read  [huom.  HMn  harh*H 
opint^fm  l€AiHmt9mssM  he  pursued  tbe  Study 
or  (1.  was  studsrlng)  law,  he  read  law] ;  «<* 
matamimhid  drill  (1.  train  1.  exercise)  the  sol- 
diers; "»  tmidmttm  be  an  artist,  (qplskelutar- 
kotuksella)  pursue  art;  "*  vaaiioik^nttman 
exercise  one^s  elective  franchise;  "*  vUk^ 
hmuHm  practise  cunning (1.  deceit). make  use 
of  a  crafty  device;  ^  vlmramiwmrtdauutta 
Show  hospitality,  be  hospitable;  *^  vilppiM 
practise  cheating,  cheat;  "*  pakivmitatt  com- 
mix an  outrage  (1.  outrages),  use  violence 
[against  one,  Jotakuta  vastaan],  do  violence 
[to  . .] ;  kaka  tUmUn  kappal—n  on  Uillm 
harhtuumt  who  has  drilled  you  In  this 
play?  who  drilled  the  play? 

harjottaja  practlser;  vrt.  ammatiii^,  lUk- 
ksso''^.  harjoitamatofi  unpractised;  un- 
exercised, untrained.  undrlUed:  green, 
raw  [recruit,  rekryyttl] ;  hariottamaitomai 
ioukot  (myOs:)  undisciplined  troops,  har- 
Jottamlnan  practice,  exercise:  (harjaan- 
nuttamlnen)  training,  drill  (ing).  harjoua- 
va  practising,  exercising;  tdnumn  harht- 
tmva  lakimimM  [iMSMMH  y.  m.]  practising 
lawyer  [physician  etc.],  practitioner. 

harjottetamlnan  practising,  exercising. drill- 
ing; vrt.  harJoteUa.  harjotulija  one  learn- 
ing a  trade  (1.  profession);  (rautatlellft) 
young  man  learning  the  railroad  business, 
depot  agent's  assistant;  (oppipolka)  ap- 
prentice; (alottelija)  beginner,  learner. 
hapjottelu  practice;  training;  drilling. 

harJotua  practice,  exercise;  training;  (ase-) 
drill;  (nlytelmftn)  rehearsal;  Aar^eaJk«•e 
(sotavften)  drill,  training,  field -practice, 
(manMverl)  maneuver,  manoeuvre,  (nfty- 
telmftn)  rehearsal. 

harjoiut-  (yhd.)  training-  [eslm.  -laiva 
training-ship;  '49M  training-camp];  (Jos- 
kus:)  practice-,  -alka  period  for  drilling  (1. 
of  training),  time  for  gaining  experience; 
time  (set)  for  practice;  (opplalka)  ap- 
prenticeship, -aeimerkkl  example;  exercise. 
-kappala  (mus.)  exercise,  -kenta  (sot.) 
drilling  -  ground  (s),  parade -ground;  instruc- 
tion-camp.  -UhtivA  exercise. 

harju  ridge;  (geol.)  hogback,  (kapea,  hlek- 
ka-)  esker,  eskar:  vrt.  harjanns. 

harJua  (kaialaji)   (European)  grayling. 

harkinta  deliberation,  consideration;  reflec- 
tion,   -alka  ks.  mlattlinlMaka. 

harklta  deliberate:  consider;  (punnita)  pon- 
der [upon  (1.  over)],  weigh  (In  one's 
mind);  (tuumla)  think  over,  reflect  upon, 
(tarkoin)  study;  (suunnltella)  think  out, 
devise;  (arvata,  laskea)  calculate,  estimate, 
reckon;  (huomata)  find;  vrt.  ajatella;  ^ 
Bov9li€dmmahsi  trnhdU  jotakin  find  (I.  con- 
sider 1.  deem)  it  best  (1.  most  proper)  to 
do  a  th.;  *•  tmrkmmmin  think  over,  recon- 
sider; '*'  mtdmUmmn  reconsider;  harkittm- 
matta  without  considering,  heedlessly;  Aar. 
kitMmmatta  tmhty  heedless,  rash,  thought- 
less, hasty;  karkittu  kS.  hakUS.;  oMiaa  tar- 
kmmmin  (I.  lUhmmmin  harkU9B9ani  (up) on 
further  reflection.  In  thinking  the  matter 
over;  (oMiaa)  tyystin  harkittuani  upon  ma- 
ture deliberation,  after  thinking  the  mat- 
ter well  over;  olmtko  harkinnut  Mmumksia 
have  you  thought  of  the  consequences? 
have  yod  counted  the  cost?  on  harkittava' 


nm  Is  under  advisement  (1.  consideration), 
is  being  considered  (1.  deliberated  upon). 

harkiteamaton  (ajattelematon)  heedless,  rash 
[word,  Sana] ;  (Jota  el  ole  harkittu)  unpre- 
meditated [act,  teko],  not  sufficiently  de- 
liberated upon;  "*  tmko  rash  (1.  heedless 
1.  impulsive)  act.  harklttamlnan  —  har- 
Idata.  harklteavadnan)  deliberate,  delib- 
erative, harkiteavaiauua  deliberateness, 
deliberation. 

harkittu  (ennakolta)  premeditated,  deliber- 
ate [act.  teko;  murder,  murha];  (suunni- 
teltu)  devised;  vrt.  huonootl,  hyvin.  har- 
kltutti  in  a  deliberate  manner,  with  de- 
liberation, deliberately;  advisedly,  with 
forethought;  with  premeditation. 

harkkl  drag,  grapnel. 

harkko  bar;  (kulta-,  hopea-,  kupari-  y.  m.) 
ingot;  (rauta-,  lyijy-  y.  m.>  pig;  vrt.  airk- 
ko.  -rauta  pig  iron. 

harmaa  gray  (kirj.  myOs:  grey);  grixzled, 
grizzly;  (vanhuuttaan)  hoary;  (hevosen 
nlmen&:)  gray;  <*'  karku  the  grizzly  bear; 
'*'  mmmoUyyM  the  hoary  (1.  gray)  past;  *^ 
vSri  (ominaisuutena)  grayness;  hmrmami 
hapamt  (\.  kiwA»mt)  gray  hair(s).  -hapalnan 
1.  -hiukalnan  gray-haired,  gray-(l.  hoary-) 
headed,  gray  (1.  hoary)  with  age.  -hyija 
(el&lnt.)  gray  seal,  -klvl  igray)  granite. 
-lappi  (kasv.)  speckled  (1.  hoary)  alder. 

harmaan-  (yhd.)  grayish  [eslm.  -maikoa 
grayish  brown;  -ainjnon  grayish  blue]. 
-kirjava  mottled  gray;  (kankaasta:)  pep- 
per-and-salt. 

harmaantua  (hiukslsta  puhuen:)  turn  gray: 
(Ihmisistft:)  —  harmantua.  harmaantunut 
ks.  karmantunut. 

harmaan DtipllkAa  spotted  with  gray;  (he- 
vosesta:)  dapple-gray,  -voipa  grayish; 
(hiukslsta:)  grizzly,  streaked  with  gray. 

harmaalparta(lnan)  I.  (a.)  gray-bearded, 
n.  (s.)  graybeard.  -pilkkulnan  spotted 
with  gray,  -pukulnan  . .  (dressed)  in  gray, 
-pilnan  gray-headed  [old  man,  ukkoj. 
-pit  1.  (a.)  gray -headed.  11.  (s.)  gray  head. 
-aalva  blue  (1.  mercurial)  ointment,  ^uk- 
kainan  —  karmaakapoinan.  -vail  (hist.) 
gray  friar,   -volda  —  karmaasalva. 

harmahtava  tinged  with  gray,  grasrish;  griz- 
zled, grizzly  [beard,  parta].  harmaja  -° 
karmaa* 

harmantaa  make  . .  gray,  (cause  . .  to)  turn 
gray,  harmantua,  harmata  turn  (1.  get) 
gray,  grow  hoary,  harmantunut,  harman- 
nut  hoary;  isMnm^m  p€dvittks9aaa  kar- 
mmntnnut  turned  gray  in  the  service  of 
one's  country;  taitmiuiaaa  kmrmmnnni  aoia- 
vunkuB  hoary  veteran. 

harmi  displeasure,  resentment;  indignation; 
(kiusa)  annoyance,  vexation;  (vaiva)  trou- 
ble; (suuttumus)  anger;  karmikH  maii 
enough  to  make  one  disgusted,  until  one 
is  completely  disgusted  (1.  is  out  of  pa- 
tience); karmillanikin  [sen  teen]  [I'll  do 
it]  out  of  (mere)  spite;  [olla]  karmiBaman 
/oafoJUn  [be]  vexed  (1.  disgusted  1.  indig- 
nant) on  account  of  (1.  about  1.  over  1.  at)  a 
th.  [huom.  olon  karmiammni  kMnalla  I  feel  (1. 
am)  put  out  with  him],  harmllllnan  pro- 
voking, vexatious,  annoying  [occurrence, 
tapaus],  disgusting;  troublesome;  (onne- 
ton)  unfortunate,  unlucky;  karmiUinan  ta- 
paua  (myOs:)  a  piece  (1.  a  bit)  of  bad  luck. 
a  mishap;  aapa  karmUUata  how  annoying! 
isn't  that  provoking!  what  a  nuisance! 
harmillitattl  vexatlously,  annoylngly;  aop^i 
atitttti  karmitliaaaii  that  was  an  annoying 
thing  to  happen,  harmilllau'ua  vexatlous- 
ness;  troubiesomeness;  vexation,  annoy- 
ance, harmittua  be  (1.  feel)  vexed  (1.  an- 
noyed)   [with  one,  Johonkuhun;  at  a  th.. 
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jostaklnl,  be(come)  proToked,  feel  pro- 
voked (I.  indignant):  feel  put  out  [wltb 
one,  jobonkobiin;  about  a  th.,  Josuuctn]; 
(ktokustoa)  get  angry.  harmiatunaMti  in- 
diffnantly,  in  vexation;  as  tbougb  one  were 
Teied.  iMrniisiunut  indignant,  vexed  [at 
(L  over),  jostakin] ;  vrt.  •uuttuaut.  har- 
■Kalla  be  freUing  (1.  worrying)  [on  ac- 
eoont  or  a  tb.»  Jonkin  takia],  rret  [about 
atlL,  Jotakin],  worry  [about  (1.  over)  . .]. 
be  troubled  (L  upset  1.  disturbed)  [over 
%  Vl,  jotakln] ;  (katua)  regret. 

fevmlttaa  displease,  vex,  annoy;  fill  wltb 
indlgnauon;  (ir83rttai)  provoke;  fret,  irri- 
tate; (klukuttaa)  anger;  mimm  ^  I  feel 
▼exed  (with  znyaelf)  [for  having  done  so, 
ettt  teln  sen],  (klukuttaa)  it  provokes  me 
[to  ttunk  bow  . . ,  kun  ajattelen,  miten  . .] , 
(kaduttaa)  I  resent  [having  been  led  into 
it.  ettt  olen  Joutonut  siiben],  (olen  pa- 
MHanl)  I  am  sorry  [that  ..1,  I  regret 
[that..],   harmltlttva  -  hamiimiien. 

hanMal(uaii)  org^an.  harmonlkka  ks.  hanuri. 

^aroa  drag;  Trt.    hamta. 

"■wciaa  stick  up;  Jut  out.  project;  (olla 
aikonera)  stand  out. 

ksfvau  take  great  (1.  long)  strides,  stride; 
ftalk;  OunoitA)  Jump,  sprtng;  (loikata) 
Imp,  bound;  "^  ajiai  yii  lunge  over  a  ditch; 
§m§tm    kmrppmmi    ran    with    long    bounds. 

wplkko  case  of  drawing  instruments. 

iifrpPMs  cpitkft  aakel)  stride;  (hyppftys) 
Jump,  sprtngr;  (lolkkaus)  leap,  bound;  pie- 

^Ma  fcaipiiaMlbifa  With  long  bounds. 

MfMi  compass:  (pair  of)  compasses;  (pie- 
01)  (patr  of)  dividers,  -laatikko  1.  -koUio 
case  of  drswlng  instruments,  drawing  set. 

karppv  harp. 

karppvHiia  lisrpoon.  harppuunolda  harpoon. 

Nvpinikiell    barp-string.     -aoittaja   harp- 
player,  (vinb.)  harper;  (ammatti-)  harpist. 
aeKio  playing  on  a  (I.  the)  harp,  playing 

^tbe  barp;  (Joskus:)  harping. 

Wirpsiiiii  ks.  harppnuna. 

karraa  devoted  [Christian,  kristitty;  friend, 
ysttvt],  devout;  affectionate:  (lAnmiin) 
warm  (interest,  mielenkiintoj,  intimate 
[rnendahlp,  ysttvyys];  (kiihkea,  innokas) 
ardent  [desire,  halu],  fervent  [prayer, 
rnkousl;  (buvitettu)  interested;  (uutte- 
ra)  s«MUOus,  strenuous;  (hellittamfttOn) 
persevering:  (vakava)  earnest  [request, 
pyyntOl:  '^  kmmtmttaim  warm  (1.  ardent  l. 
strenuous)  supporter;  "»  kmOija  earnest 
listener,  interested  hearer;  hartamt  (I.  hmr- 
f  I  ill  III  1 1  f>  UHrnkm^Hi  my  heartfelt  (1.  my 
warmest)  thanks;  kartmin  t^ipanmkmmni 
•a,  «fts  ..  It  !s  my  most  srrtPTit  (1.  my 
wann«n>  wish  that  . . ,  (^yd^fiieilBtn)  it 
ts  the  wish  ncAritst  {t<}}  my  heart  i!iat  .  .; 
imtmm  hmrtmxHm  Bit  clevoutty,  ?JC  eanifti^lly 
devout,  -filial  I  nen  ^  arm -hearted:  (dei^ply) 
mterested;  devoted,  devout;  (vakava)  earn- 
^n  [ri5t«iier,  kuukja].  -mt«Miyvt  warm- 
heartednesi;  warm  <1.  ardetiu   jntcr<>si. 

karraaitaa  be  lnt«resi«d  (1.  take  an  jmerei^t) 
'm  ^,,  Jotaktn};  (pyrkU)  pursue,  (earn- 
*^iitly)  endeavor  [lo  acquire  knowledge 
TletoJ«Q  hankklmlstah  OMinpLmAstU  ha 
leatous  for  [a  pood  cause  Jotakln  hjvikk 
asiaa];  (ahkerolila)  study,  strive  aRer. 
labor  [to  do  a  til.] :  fkllntya)  devote  one'j^ 
attention  (1.  give  one's  mind}  rto  ...  iota 
klnL  devote  <1.  apply)  o.».  [to  ..1:  <3ijo- 
fU^  MIU)  cherl^n  [Xhe,  truth,  totuiittai^ 
*  Ahubi  pmrmmiv  look  Tot  (L  devote  o,?;. 
to)  the  beat  Interests  or  tho  people,  rher- 
tsih  the  yood  of  the  people:  ^  ^pint^J^an 
rtsvote  <K  apply)  o,3.  to  one's  stuflle''. 
pursue  one's  studies,  hafraataja:  iwUtin 
fc«rrut«id  one  i^ho  IS  interested  f n   . . , 


(Ummln)  a  tealot  (1.  an  enthusiast)  for 
(L  in)  . .;  vrt.  taitMnharrastiJa.  harraa- 
taminen  deyoting  o.Sv  [to  ..],  devotion 
[to  ..];  pursuance;  interest;  cherishing; 
vrt.  barraatiM.  harraatawa:  htakin  harm- 
tmva  interested  in,  (IftmpimAsti:)  devoted 
to.  zealous  for;  kadlM  atima  harroMtmoat 
all  those  mterested;  vrt.  oUmus. 

harraatelUAf  iMfraatella  ks.  barraataja,  har- 
rastaa* 

harraaUM  (kllnty&)  become  interested  in 
(1. zealous  for  1. devoted  to), take  interest  in. 

harraatue  interest  [in,  Johonkln] ;  (Iftmmin) 
zeal  [for  ..],  devotion;  (pyrlntO)  pursuit. 
(earnest)  endeavor,  aspiration  [after  (I. 
for),  Johonkln];  UrhdliMmt  harrastukm9t 
literary  pursuits  (1.  aspirations);  taitmmn 
<*'  pursuit  of  art,  interest  in  art. 

harrl  (harjus)  European  grayling:. 

haraea  thin,  gauzy. 

haraia  (ommella  vftllaikalsesti)  baste;  tack; 
(mets.)  thin,  haralnta  basting,  tacking; 
(mats.)  thinning. 

harao  gauze;  crape,  cr^pe;  (kasvollla)  veil, 
vrt.  huBtu.  -huivi  gauze  (1.  chiffon)  scarf. 

-huntu  gauze  veil. 

haraoinen  gauzy;  crape- (1.  cr6pe-)like. 

haraolkangaa  crape,  cr^pe;  (eslm.  haavojen 
sitomiseen  kftytetty)  gauze;  cheese-cloth. 
-korento  (el&int.)  chrysopld.  -nauha  gauze 
ribbon,  (musta)  crape  band,  -vaau  = 
haraokaagas. 

hartaaatl  earnestly;  eagerly;  ardently,  ur- 
gently, fervently;  devoutly;  with  great  (1. 
deep)  Interest;  vrt.  harras;  rtikoiUa  ^ 
(myds:)  beg  hard. 

hartaudenharjotua  devotional  exercises,  de- 
votions. 

hartaua  devotion;  earnestness;  (into)  eager- 
ness; (IftmpO)  warmth,  fei^^or,  fervency; 
hmtaadmOa  (myOs:)  devoutly,  earnestly. 
-betki  hour  of  devotion;  devotions;  (eslm. 
koulussa)  devotional  exercise,  chapel  (ex- 
ercise) ;  vrt.  harUuskokoua.  -kirja  prayer- 
book,  religious  book,  -kirjaiilauua  devo- 
tional (1.  religious)  literature,  -kokoua 
devotional  meeting  (1.  service),  prayer- 
meeting. 

hartainen  -■  bartialiiaii. 

hartefa  broad-shouldered. 

hartia  shoulder;  [kantaa]  hartMUaan  [car- 
ry] on  one's  shoulders. 

haKlainen  (yhd.)  .  .-shouldered  [eslm.  ha- 
pmm*^  narrow-Shouldered;  Iwii'^  broad- 
shouldered]  . 

hartiakaa  broad-shouldered. 

hartaata  rosin  [the  bow  of  one*s  violin,  vlu- 
lunsa  Jousi],  coat  (1.  rub)  with  rosin,  res- 
in, hartaaua  rosining,  coating  (1.  rubbing) 
with  rosin,  hartal  rosin;  (etup.  kem.)  res- 
in, hartaimainen  resinous,  reslnoid,  resin- 
aceous.  harUUMJy  roshi-oll. 

harva  thin,  not  dense;  (harsea)  gauzy;  (ei 
moni)  few;  (harvassa  oleva)  sparse;  (har- 
vinainen)  rare;  harvaan,  hmrvakMmmn  ks.- 
hakus.;  ^  Mm  (mimM).  /ofca  •/  ..  there  are 
few  men  who  would  not  . .;  ^  «•  pfUoA 
nearly  every  day,  every  day  with  scarcely 
an  exception;  AarcMi«  few;  harf>at  ihmimmt 
(mvOs:  hmr9a  ihminmn)  few  men  (I.  peo- 

?ile);  AarcMi«  Mflfnt  a  select  (1.  a  chosen) 
ew;  mu«<aiwaf  AarcMi«  a  few;  olfa  harvaa- 
9m  occur  rarely  (1.  infrequently),  be  rare- 
ly found  (1.  met  with),  be  scarce,  be  (of) 
rare  (occurrence)  [huom.  eslm.  hyvia  mi«- 
hiM  on  harommmm  good  men  are  scarce  (1. 
rare),  good  men  are  an  exception;  mUntyiS 
all  (vMMbi  fm)  hmrmusm  the  pines  were 
few  and  far  between  (1.  were  scattered); 
pime  ocMtf  hunfmmmm  the  trees  are  far  apart 
(from  each  other)]. 


hafvAiii 
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harvMii  thinly  [planted,  Istutettu(Ja)], 
sparsely  [settled,  asuttu] ;  (harvakseen) 
slowly;  (harvoln)  rarely,  seldom;  '-,  m«e- 
ta  kariaoMti  slowly  but  surely,  by  slow 
degrees;  istuttaa  '^  not  plant  close  to- 
g-ether, plant  far  apart. 

harva|hamp«inen  1.  -hammaa  gap-toothed. 

harvainlivalta  oligarchy,  -valtainen  oligar- 
chic. 

harvakteen  slowly;  at  (rare  1.  long)  inter- 
vals; (harvoin)  rarely,  infrequently;  (sll- 
loin  tftlldln)  now  and  then;  (yksltellen) 
one  by  one;  aMtuMk9lia  ^  walk  (1.  tread) 
along  slowly,  plod  along;  niitS  tapaa  '^ 
they  are  rarely  met  with;  vrt.  harvaan. 

harvailkudokain«n  coarsely  woven;  (barsea) 
thin,  gauzy.  -Iukufn«n  few  (1.  small)  In 
number,  of  a  small  number,  scarce,  -lukul- 
■••ti  in  small  numbers;  sparsely;  harva- 
luktttS9Mii  9duMt9ttu  not  Well  represented. 
-lukuituut  small  number;  paucity,  few- 
ness, -puheinen  chary  (1.  sparing)  of  words 
(I.  In  speech);  (valtelias)  taciturn;  harva- 
pnhminmn  mi—  a  man  of  few  words  (1. 
chary  with  his  words),  -puheituut  slow- 
ness of  speech,  chariness  with  words; 
(vaiteliaisuus)  taciturnity,  -aanainen  1. 
=  harvapuheinsn;  2.  (vain  muutamia  sa- 
noja  slsalt&vtt)  consisting  of  few  words; 
laconic.  -tllmAlnen  coarse-meshed  [net, 
verkko]. 

harva«t««a««n  slowly;  at  long  intervals; 
(harvoin)  rarely. 

harvemmin  not  so  often,  more  rarely,  less 
frequently;  ^  a»uttu  less  (1.  not  so)  thick- 
ly settled,  more  sparsely  (1.  thinly)  popu- 
lated. 

harvanamlnan  thinning  (out);  (vfthenemi- 
nen)  reduction  in  number,  lessening,  har- 
vannettu  thinned;  harvnnmttn  tmkati  spaced 
(out)  letters  (1.  print),  harvennut  (met- 
sttn  y.  m.)  thinning;  (klrjap.)  spacing  out. 

harvantaa  make  . .  thin (ner), make  .  .(more) 
sparse;  make  . .  (more)  rare;  (metsft&  y. 
m.)  thin;  (vfthentftft)  lessen,  reduce;  (kir- 
Jap.)  space  out,  interspace;  ^  kHyntmlUUn 
decrease  the  number  of  one's  calls,  not 
call  (1.  come)  as  often  (as  one  used  to). 
harventamfnan  (mets&n  y.  m.)  thinning; 
(kirjap.)  spacing  out.  harvantua,  harveta 
get  thinned,  get  (1.  grow)  thln(ner),  thin 
(out);  (kftydft  harvinaisiksi)  grow  (1.  be- 
come) rare;  (lukumttttrftltAftn)  become 
small(er)  in  number,  be  reduced  in  num- 
ber, (vfthetft)  grow  less,  decrease;  rivim- 
m«  harvmnmvttt  our  ranks  are  thinning  (1. 
grow  thinner). 

harvimmin  least  often,  least  frequently; 
most  rarely,  most  infrequently. 

harvinainen  rare,  seldom  (to  be)  met  with; 
(harvassa  tavattava,  harvoin  nftbty)  scarce, 
uncommon  [sight,  nftky],  out  of  the  ordi- 
nary (1.  the  common);  infrequent  [visitor, 

•vieras];  (omltuinen)  strange  [chance,  sat - 
tuma],  odd,  singular;  (tavaton)  unusual, 
unwonted;  exceptional;  (erlnomainen)  ex- 
traordinary, remarkable;  -^  ihminmn  a  per- 
son out  of  the  ordinary  (1.  the  common 
run),  an  extraordinary  person,  a  rare  In- 
dividual; ^  tupan*  a  rare  case,  an  uncom- 
mon (1.  unusual)  occurrence;  harvinrntmn  . . 
unusually  [large,  suurl],  singularly  (1. 
peculiarly)  [adapted,  sopiva],  exceptional- 
ly, uncommonly  [good,  hyva],  (erlnomal- 
sen)  extraordinarily  [beautiful,  kaunis] ; 
on  harvinaiMta,  9ttii  . .  it  is  out  Of  the  com- 
mon that  . . ,  it  is  rare(ly)  that  . . .  harvi- 
naiaaati  rarely,  seldom;  infrequently,  har- 
vlnaiauua  rareness,  rarity;  scarcity;  infre- 
quence;    (harvinainen    esine)    rare    thing, 


curiosity;  kuutuu  harvinmitwtkBiin  Is  a 
rare  (1.  uncommon)  thing. 

harvoin  seldom,  rarely;  Infrequently,  not 
often;  "»  nHhty  [Jhrafeu]  rarely  (1.  seldom) 
seen  [heard  of],  scarce  [bird,  llntu],  rare, 
uncommon;  ^  stOttm  niin,  mttU  . .  it  rarely 
happens  that  . . ,  it  Is  rare  that  . . ;  ^  to- 
pahtuva  . .  Of  (very)  infrequent  occur- 
rence, infrequent;  kokotthsia,  foisaa  '^  ktt- 
kaan  kdy  (myds:)  unfrequented  meetings. 

harvuua  thinness;  scarcity. 

haaaahtaa  not  be  quite  normal,  be  acting 
queer,  (Jkpv.)  be  a  little  off.  haaaahtava 
. .  not  quite  in  (possession  of)  one's  senses, 
not  quite  sane  (1.  right  1.  normal);  (act- 
ing) queer;  Mn  on  Mttkan  hoMMmhiatm 
(Jkpv.)  he  is  a  little  off  (1.  a  little  out  of 
his  head). 

haaau  silly,  foolish;  crazy,  mad;  vrt.  hullu. 
haMumalnan  foolish,  silly,  crazy;  (nau- 
rettava)  funny,  droll,  queer,  comical,  haa- 
aumaiaaati  funnily,  queerly.  haaaumalauua 
foolishness,  folly,  absurdity. 

haaaunDkurinan  funny,  comical,  droll,  ludi- 
crous; mad,  absurd,  -kurlaaati  funnily, 
comically,  -kuriauua  laughableness,  ludl- 
crousness;  extreme  funniness,  screaming 
fun;   (mlelettOmyys)  absurdity. 

haaauati  wrong,  amiss;  hUnmn  on  k&ynyt  '^ 
things  have  gone  wrong  with  him;  «ltntf  oU 
vUhMS  kSyda  "*  that  was  a  narrow  escape, 
(Jkpv.)  that  was  a  (pretty)  close  shave 
(1.  call). 

haaauUiia  ks.  hullutolla.  haaauttaa:  ndmsts 
haMMuttaa  (Jkpv.)  that  fellow  must  have  a 
crazy  streak  (1.  spell),  that  man  must  have 
gone  crazy.  haaauttaliJa,  haaauttalu.  haa- 
autua  ks.  huUuttolija,  hulluttelu,  hullutus. 

haaau ua  Idiocy;  foolishness;  absurdity;  vrt. 
hulluus. 

hatara  (alkumerk.)  not  tight,  not  dense; 
flimsy  [structure,  rakenne;  nest,  llnnun- 
pestt] ;  (esim.  rakennuksesta)  poorly  (1. 
flimsily)  constructed,  unsubstantial,  ram- 
shackle, shaky;  (hOllft,  15yhft)  loose  [tex- 
ture, kudos],  (kuv.)  vague  [supposition, 
luulo] ;  (iftpikuultava)  transparent,  diaph- 
anous; (harsea)  gauzy;  (harva)  thin 
[cloud,  pllvi] ;  (vuotava)  leaky;  (helkko) 
weak,  poor  [memory,  mulsti] ;  -^  paola«- 
tua  flimsy  (I.  poor)  excuse;  haiarat  pmrua- 
t99t  vague  (1.  weak)  grounds  [huom.  hH- 
nmllU  on  hatarat  pmmatmmt  Mstoriaasm  he 
has  a  poor  foundation  (1.  he  is  poorly 
grounded)  In  history] ;  katarat  ponutofnt 
a  weak  line  of  argument,  not  a  well- 
grounded  argument;  haiarat  timdat  /oc«a- 
kin  superficial  (1.  shaky  1.  shallow)  knowl- 
edge in  . .;  wi  on  ^  (myOs:)  the  door  lets 
the  wind  through,  hatarasti  not  tightly, 
flimsily;  vaguely,  hataroitua  become  thin 
(1.  flimsy  1.  vague  1.  poor  Jne.,  vrt.  hata- 
ra). hataruua  flimsiness;  looseness,  vague- 
ness; thinness;  (muistin  y.  m.)  poorness. 

hattara  (pilven-)  speck  (1.  patch  1.  wisp)  of 
cloud,  white  speck  (I.  wisp);  cloudlet. 

hattu  hat;  (pAtthine)  bonnet;  (pannun-) 
cap;  hatun  koppa  [UmH]  crown  [brim]  of 
a  hat;  hatut  pof«  paMstU  hats  off! 

hattu-  (yhd.)  hat-  [esim.  -karia  hat-brush; 
-laatikko  hat-box,  hat-case].  -kauppa  I. 
-liike  hat-store;  (naisten  hattu-  Ja  muotl- 
kauppa)  millinery-shop  (1.  -store),  -naula 
hatpin,  -puolua  (hist.)  the  Hats,  -raaia 
bandbox:  myOs  =  hattulaatikko.  -tahdaa 
hat-factory,  battery,    -tukki  (hat-)block. 

hatu  down,  fluff,  floss,  hatuinan  downy, 
fluffy. 

hatullinan  hatful;  ^  mor/o/a  a  hatful  of 
berries. 
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haumlkppM  crown  (of  a  hat).  -IUpI  brim 
(or  a  hat);  (nafsten  hatussa)  front,  -nauha 
hatband,  -notto  lifttngr  the  hat,  taking  off 
one's  hat,  baring  the  head,  -nydri  bat- 
cord.  -r«una  —  hatuali«ri.  -titutta  hat- 
Unlng.    -iakiji  hatter,  hat-maker. 

haatoB  . .  without  a  hat,  hatless;  ftofoeto- 
■ite  pSim  bareheaded,  . .  with  bared  head, 
hatless. 

IwifteMifcaivaJa  grave-digger;  sexton,  -ia- 
kaln«a:  hamdmntakminmn  •iMtnS  life  beyond 
(the  grave). 

iMP^af a  bury.  Inter;  (tolmlttaa  maahanpa- 
nlalset)  commit  . .  to  the  earth,  read  the 
burial  service  [over  . .] ;  hmudattn  burled, 
interred,  haudattaa  have  . .  burled  (1.  in- 
terred). 

hmti49  1.  (Iftike-)  application,  fomentation; 
(kUre-)  compress;  (puuro-)  poultice;  S. 
(rehu-)  hot  (I.  warm)  mash,  haudeiia 
bathe  [with  hot  water,  kuumalla  vedell&l, 
apply  hot  applications  [to  ..,  Jotaklnf; 
kndaam  foimkin  kyinUtU  MSrmata  apply 
cold  compresses  to  . . . 

iMstfonu  (hauteleminen)  bathing,  (apply- 
ing oO  hot  applications,  (li&k.)  fomenta- 
tion; (munlen)  brooding,  sitting  on  eggs, 
batching;  vrt.  hantoa. 

iMMenkottkku  book  for  catching  pike. 

hauialihat  (anat.)  biceps. 

iMukahtaa  (haukkua)  yelp;  (puralsta)  bite. 

haiikanpaai  hawk*8  nest. 

iMUkaU  bite,  take  a  bite;  snap  [at  ..]; 
(syOdI)  eat  (hurriedly);  <«  t^MMS  take  a 
bite  out  of  the  loaf;  ^  vSUpmlma  have  a 
snatch,  (have  a  light)  lunch. 

hauki  pike;  (plenempl  laji)  pickerel. 

haakka  hawk;  falcon,  -metaiatyt  hawking, 
falcony.    -maiaiaiija  falconer. 

iMiikkaiia  biting,  snap  (ping),  bite. 

iMiikkoa:  ^  hmmkmSan  gasp  for  breath, pant; 
^  Bmmm  gasp  for  air,  (eslm.  kalolsta.)  get 
the  air. 

iMiikka  (koiran)  barking;  mi  ^  hmmoma  f 
(L  T.)  barking  dogs  never  bite,  his  bark  is 
worse  than  his  bite. 

liMkkmi  (kolrasu:)  bark  [at  . . ,  Jotakuta, 
iotaklnl,  (klmakastl)  yelp,  (ulvomalla) 
bay;  (Kuv.)  call  . .  (bad)  names,  abuse, 
(torua)  scold,  give  a  (good)  scolding,  call 
down,  howl  [at  one,  Jotakuta],  (loukata) 
insult;  '^  hiakuta  MHkin  call  one  [a 
thief,  varkaaksi],  (Jollakln  llikanlmelia) 
mckname  [eslm.  MniM  haakuttiin  5«nna- 
Jwnikmi  he  was  nicknamed  Bath-house 
John] ;  '^  ialU»m9ti  (eslm.  sanomalehdes- 
si)  decry;  ^  n^UkuiMa  scold  continually, 
nag  { at  one,  Jotakuta] ;  ^  Joku  pahanpai- 
wm—kai  (\.  pmtmimhmkMi  1.  sUmat  h  konfot 
tMyt—m)  haul  one  over  the  coals,  give  one 
a  sound  rating,  rail  at  one,  heap  (1.  shower) 
abuse  upon  a  p. 

iMHkkwiiialniinl  nickname,  -aana  bad  word 
(L  name),  word  of  abuse,  abusive  word  (1. 
name). name;  taunt;  hmakkumm»anat OloW.) 
foul  (L  abusive)  language,  abuse,  taunt(s), 
gibes. 

iMikkainlnaa  1.  —  kaulmata;  S.  (kuv.)  abus- 
mg,  railing,  abuse,  foul  language;  vrt.  to- 

lM«k«ialla  yawn,  gape;  htnAot^mn  with  a 
yawn,  yawningly.  haukottaa  1.  —  kauko- 
tattaa;  9.  ■>  kankotalla. 

Iiaiikouia   yawn(mg),   gape,    -kohtaua   the 

haukoiottaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  yawn, 
provoke  yawning;  mm  HmdM  mikM  minua  nUn 
'^  (myOs:)  I  don't  know  why  I  have  to 
(I.  I  most)  yawn  so;  mintm  '^  1  have  the 
gapes,  I  am  CI.  feel)  yawny.  haukotutuva 
yawn -provoking,  tiresome. 


haukunta  bark(ing),  btydnr);  (lyhyt,  kl- 
me&)  yelp(lng);  vrt.  haukkninfaan.  haiH 
kuakaila  keep  on  barking,  be  barking; 
(kuv.)  keep  on  abusing,  scold  continually, 
(nalkutella)  nag  [at  one,  Jotakuta].  hau- 
kuttaa  make  . .  bark;  make  . .  howl. 

haull  shot  (plur.  shot),  haulikko  shotgun, 
fowling-piece. 

haull  Emetalli  shot -metal,  -panoa  charge  (of 
shot);  ^fi  Mrf  koko  htadipanokMmn  ial- 
kaanaa  the  Whole  charge  lodged  In  hU  leg. 
-puMi  shot-pouctk  -pytay  =  haalikko. 
-ropsaue  charge  of  shot. 

haurat  brittle;  (helposti  sArkyvft)  fragile, 
frail;  (murea)  crisp  [bread.  leipA] ;  (hel- 
posti mureneva)  friable,  haura^tua  become 
(1.  get)  brittle  (1.  crisp  1.  fragile  Jne.,  vrt. 
kauras).  hauraus  brittleness,  fragility; 
(mureus)  crispness. 

hauraallinen  not  chaste,  unchaste,  lewd 
[woman,  nalnen],  bawdy,  licentious;  vrt. 
Irstas.  hauraallisaatl  lewdly,  in  a  lewd 
manner,  licentiously;  mlHH  hmnrmmlU»mBti 
live  lewdly,  lead  a  lewd  life,  haupaalllsuus 
unchastlty,  lewdness,  fornication,  haura- 
ling  ^  kauraalUnen. 

hauraudanpeei  house  of  111 -fame,  bawdy 
house,  hauraua  lewdness,  unchastlty,  lewd 
life;  vrt.  hnoruus. 

hauaka  I.  (a.)  pleasant,  delightful,  agree- 
able; (hupalnen,  lloinen)  Jolly  [chap,  pol- 
ka], merry;  (huvlttava)  amusing,  enter- 
taining [story,  kertomus],  interesting; 
(sepa  on)  '^  kmMa  that's  good  news,  I'm 
(very)  glad  (1.  pleased)  to  hear  it;  ^  ea- 
VQta  (esitett&essA:)  I'm  pleased  to  meet 
you ;  hmiMkai  kuonmmt  cheerful  apartments ; 
Ivdmtwlmminmn  on  mMocfa  hyvin  hauskaa  I 
take  great  pleasure  in  skating;  oUsi  ^ 
nMhda,  miUn  siinU  kUy  it  would  be  inter- 
esting to  see  how  that  will  come  out  (1. 
what  the  outcome  of  that  will  be).  11.  (s.) 
fun,  good  time;  mmlttH  oii  hyvin  hauMkaa 
intoirmtkmiid  we  had  a  good  time  (1.  a  lot 
of  fun)  on  the  pleasure -trip,  we  enjoyed 
the  pleasure -trip  very  much;  ks.  pitKX 
(hauskaa). 

hauskannkkdlnan  pleasant- (1.  agreeable-) 
looking.  hauskaafaitAinan  . .  with  inter- 
esting (1.  amusing)  contents,  hauskasti 
{>Ieasantly,  aRrreeably;  (hupaisesti)  merrl- 
y;  pOivS  kntni  hanakasti  the  day  passed 
merrily,  hauskutalla  amuse  o.s.  [by  doing 
a  th.,  Jotakin  tekemftllft],  divert  o.s.,  make 
merry;  vrt.  huvltalla.  hauskuttaa  amuse, 
divert,  entertain;  (tehdft  hauskaksi)  make 
. .  pleasant  (1.  amusing),  hauskutus  amuse- 
ment, diversion,  entertainment;  (hauskuus) 
enjoyment,  pleasure,  hauskuue  pleasure, 
enjoyment;  (huvi)  amusement,  fun;  (ilo) 
mirth,  Jollity,  gaiety  (myOs:  gayety);  ion- 
kun  httuMkuudmkai  to  amuse  one,  for  a  p.'s 
pleasure  (1.  amusement). 

hauta  grave,  tomb,  sepulcher;  (kuoppa) 
pit,  ditch;  haudmn  hiliaUtma  silence  of  the 
grave  (1.  the  tomb),  deathlike  silence. 

hautaaja  one  who  buries  (1.  inters),  hautaa- 
maton  unburied,  uninterred.  hautaaminen 
burial,  interment.  hautaantoimlttaJa(Amer. 
suom.)    undertaker. 

hautaantua  be(come)  buried  [in  sand, 
hiekkaan];  (kuv.)  bury  o.s.:  ^  mriimaan 
ykminMimyytmrnn  bury  o.s.  in  the  wilderness; 
iohonkin  Imuiamninnut  burled  In  . . .  hau- 
taholvl  (burial-) vault,  tomb;  (pitkfl,  maan- 
alainen)  catacomb,  crypt. 

hautajala-  (yhd.)  funeral  [eslm.  -puhm  fu- 
nerd  oration;  -Moattum  funeral  procession; 
'toimiuza  funeral  ceremony],  burial. 

hautajaiaat  funeral,  burial,  obsequies,  hau- 
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taJalMiienot  burial  service,  funeral  (I.  last) 
rites  (1.  services). 

hautalkammio  sepulcher;  vrt.  hautaholvL 
-kappeli  cemetery  (1.  mortuary)  cbiu)el; 
tomb;  vrt.  kautaraksnnus.  -kirjotut  in- 
scription (on  a  tombstone) »  epltapb.  -kivl 
tombstone,  gravestone,  marker,  monument, 
-kumpu  mound  over  a  grrave;  (burial-) 
mound;  (esihistoriallinen)  barrow;  calm. 
-pattat  monument,  (suuri)  tomb.  -puh« 
funeral  oration;  eulog^y.  -rakannut  mau- 
soleum, -ritti  cross  (over  a  g'rave  1.  at  a 
grave),  monumental  cross. 

hautaua  burial,  interment,  intombment;  vrt. 
luiutajAisct. 

hautaut-  (ybd.)  funeral  [eslm.  'kuMtannttk- 
M9t  funeral  expenses;  -Moteo  funeral  pro- 
cession], burial(-)  [eslm.  -moa  burial- 
ground;  -m«fioe  burial  rites]. 

hautautapu  aid  in  (1.  money  towards  the) 
funeral  expenses,  -kaaaa  burial  fund,  -ran- 
Oaa  burial  society. 

hautauaO  kaaaa  burial  fund,  -kailot  funeral 
beU(s).  -maa  cemetery,  graveyard,  burial- 
place,  burying-ground,  Ood's  acre,  -aoltto 
1.  music  at  a  funeral;  3.  "°  liautau«k«lIot. 
^toimltto  undertaking  parlors  (1.  establish- 
ment), the  undertaker's. 

hautautua  bury  o.S.;  myOs  —  hantaantua. 

hauuiamfnen,  hauUlu  bathing  [with,  Jolla- 
kin],  (iu)plying)  hot  applications  [to  ..]. 

hautoa  1.  (haudella)  bathe,  i4)ply  (hot)  i^)- 
plications  [to  . .] ;  (l&ftkehauteilla)  foment, 
vrt.  paahtaa;  3.  (kanasta  y.  m.  puhuen:) 
sit  (on  eggs)  [Jlrov.:  set  on  eggs],  (sit) 
brood(ing),  incubate,  (polkasiin  asti) 
hatch  (kolme  viimemainittua  my<)s  kuv.); 
3.  (kuv.)  cherish  [hopes,  toiveita],  har- 
bor [malicious  thoughts, pahoj a  ajatuksial, 
revolve  [great  schemes,  suuria  tuumiaj; 
^  aartmitaan  Uuv.)  hover  over  one's  treas- 
ures; *-  mi9UMsiiiin  revolve  (in  one's  mind); 
(tuumia)  ponder  [upon  ..],  contemplate, 
meditate;  ^  poiktMiin  fl.  poHkai)  batch 
(out);  '-'  salajnonia  revolve  (1.  harbor)  in- 
trigues, plot;  hyps  (kana)  haatomamn  a 
good  setting  (l.  brooding)  hen,  a  good 
brooder. 

hautomaiafka  (linnun)  brooding  season  (I. 
time),  -kana  setting  hen,  brood-hen. 
brooder,  -koja  I.  -kone  hatching-apparatus, 
incubator,   -uuni  incubator. 

hautominen  bathing,  (Jonkin)  applying  hot 
applications  to  . .:  (linnun)  brooding,  in- 
cubation; hatch (ing).  hautomlaalka  ks. 
hautoma-aika.  hautoutua  be  bathed;  vrt. 
hautua.   hautova  brooding,  hatching. 

hautua  1.  be  bathed,  (l&ftk.)  be  fomented; 
(eslm.  perunolsta,  lantuista  y.  m.)  steam; 
(paahtua)  be  basked  (1.  scorched);  (eslm. 
Jalka,  kuumalla  ilmalla  kftvellessft)  be- 
(come)  chafed;  8.  (muna)  hatch  (myOs 
kuv.),  be  hatched;  3.  (kuv.)  mature,  brew. 

hautuumaa  =-  kautauamaa. 

havaannollfnan  (havaannolllsesti  esitetty) 
graphic;  (silmin  huomattava)  visual;  (sel- 
vtt)  perspicuous,  clear;  (fllos.  =  v&litan) 
intuitive;  ^  opaeus  object-lessons,  havaan- 
noliitantaa  make  . .  clear  (1.  visual),  visual- 
ize; (valalsta)  illustrate,  havaannoilitatti 
graphically;  (selvftstl)  clearly,  perceptibly. 
navaannoilituut  graphic (al)ness;  (selvyys) 
clearness. 

havaanto  (fllos.)  Intuition;  vrt.  havalnta. 
-opetut  (teaching  by)  object-lessons,  -vi- 
iineet  materials  for  object-lessons. 

havahdus  awakening,  havahduttaa  (a) wake, 
(a) rouse,  havahtaa,  havahtaminen  ks.  ha- 
vahtua,  kavahtuminen.  havahtua  (herfltft) 
wake  up,  awake(n),  rouse  (1.  be  aroused) 


[from   stupor,   borrokseista;    from   sleep, 
unesta].   hafahtumlnen  awakening. 

Hawall-aaarat  the  Hawaiian  Islands. 

havalnnollinen  ->  kavaannollinen.  havalnnon- 
tekIjA  observer;  (fllos.)  empiric. 

havalnto  perception;  (huomio)  observation; 
(kokemus)  experience;  (keksintd)  discov- 
ery; httotdntoon  pmrtutava  Intuitive;  tmhJU 
havaintoim  make  Observations,  -kyky  per- 
ceptive faculty,  perception;  faculty  of  ob- 
servation; vrt.  huomiokyky.  -opatus  ks.  ha- 
vaanto-opatua.  -virha  error  In  observation. 

havaita  observe;  (huomata,  ftlytfl)  perceive, 
notice,  note,  be  (come)  aware  of;  (saada 
tlet&ft)  learn,  find  (out);  (keksli)  discover; 
(hoksata)  catch  sight  of,  espy,  descry; 
(nfthdA)  see;  (kftslttlA)  be  sensible  of,  real- 
ize, understand;  hmndttavisaa  oimva  per- 
ceptible, perceivable,  discernible,  notice- 
able; havaittiin  tarpmrnllimmkai  was  found 
necessary,  proved  necessary,  havaltaam*- 
tofi  not  perceived,  unperceived;  (Jota  el  vol 
huomata)  imperceptible,  hawaitaamfnan  ob- 
serving, perceiving,  noticing  Jne.,  vrt.  ha- 
vaita. havaltaamua  perception,  havaltaa- 
vainan  attentive;  watchful,  heedful;  ob- 
servant, observing,  havaituva  perceptible; 
discernible;  vrt.  huomattava. 

Havanna  Havana,  Habana. 

havaa  netting,  -lanka  packthread,  (pack) 
twine. 

havauttaa,  havautua  ks.  havahduttaa,  havah- 
tua. 

havan  (parta)  beard. 

havitalla  (haluta)  desire,  be  desirous  of. 
have  a  desire  for;  (tavotella)  hunt  after  (I. 
for),  seek,  hanker  after  (1.  for),  havltuiu 
desire;  longing;  aspiration  [.for  ..]. 

havu  sprig  of  a  fir-(l.  pine-) tree;  havni 
(myOS:)  evergreen;  Jhraaan  [mannyn]  ha- 
vut  needles  (1.  leaves)  of  spruce  [of  pine]. a 
spruce  [pine]  brash,  -kaaa  pile  of  ever- 
green sprigs,  -maja  hut  (made)  of  ever- 
green branches,  -matal  forest  of  pine-  and 
fir-trees;  pine- forest. 

tiavunllnaula  needle  (1.  leaf)  of  pine  (1.  fir>, 
pine -leaf,  -okaa  branch  of  evergreen,  plne- 
(1.  nr-)twlg. 

havupuu  pine(-tree),  fir(-tree);  (tlet.)  co- 
niferous tree;  (puualneena)  pine,  havuttaa 
strew  with  spruce  (1.  pine)  brash,  cover 
with  evergreen,  havutukkl  block  for  chop- 
ping evergreen  branches  (1.  sprigs). 

ha  they;  hmidUn  their  [hopes,  tolveensa],  . . 
theirs;  hmUlm  to  them, for  them;  HmtttM  from 
them;  '^  ium  they  themselves;  HmitM  them. 

Habrfdlt  the  Hebrides. 

hada  1.  (kasv.)  stamen;  hmtmmt  stamens;  S. 
»  hata.  -kaavl  stamlnate  (1.  male)  plant. 
-kukka  stamlnate  (1.  male)  flower. 

hadalmittft  fruitage. 

hadalmiaOkantava  fruit -bearing,  bearing 
(fruit);  (kuv.)  ks.  seur.  ^uottava  (kuv.) 
fruitful,  profitable,  productive,  srlelding. 

hadalma  fruit;  hmdelmSt  fruit,  (Joskus:) 
fruits;  hmd9inUlMt&  pun  tunnmtman  a  tree  Is 
known  by  its  fruit. 

hadalmi-  (yhd.)  fruit-  [eslm.  -maAn  fruit- 
Juice:  -pmi  fruit-tree;  'vHtsi  fruit-knife; 
^vilhtys  fruit-culture],  -alka  fruit-season. 
-happo  acid  of  fruits,  fruit-acid,  -hyytald 
jelly,  -kauppa  fruit-trade,  fruU-business; 
(-puoti)  fruit -store,  -kaupplaa  dealer  in 
fruit(s),  fruit-dealer  (l.  -seller),  -kaupua- 
taliJa  fruit-peddler;  (Engl.)  costermonger. 
-lajl  kind  (1.  variety)  of  fruit,  fruit. 

hadafmailinan  fruitful;  fertile  [soil,  maan- 
laatu];  (tuottava)  productive;  (slkiftvti- 
nen)  prolific,  fecund;  (kuv.  —  hyOtyft tuot- 
tava) profitable;  fhdM  hmdmlnUm99kMi  ks. 
hadalmSittUL     hadalmaillaaati     fruitfully; 
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prouneally.  lMd«lmillltyvt  rniltrulness, 
ferUlity;  productiveness;  recundlty. 

lMtf«lmiaBkorJwu  fruit -ffatberln^,  fruit-har- 
▼est.  -rttAkiui  rreen  fruit.  -tydAn  core  of 
a  fruit,  kernel,  -viljalya  growing  (1.  cultt- 
vatloo)  of  frult(s). 

^•^•Imil  py ittTtm  orcbard.  -rikat . .  rlcli  in 
frultO),  . .  wtth  aU  kinds  of  fruit.  -Mk*ri 
fruit-sugar,  (kem.)  fructose.  -«illyk«  con- 
serre  (of  fruit).  Jam;  canned  fruit. 

lMd«linatt6inyyt  lack  of  fertility.  Infertility; 
(sUtoskyvyttomsrys)  sterility,  barrenness; 
■— iMnrJw  "»  (myOs:)  the  soil  not  being 
fertile  . .;  vrt.  hyMsrttSmrys.  hedeimitAn 
fruitless  (myds  kuv.),  unfruitful;  not  fer- 
tile, barren,  sterile;  unprollflc. 

iMMmllviinl  elder,   -vlljelyt  -  hsdslmia. 

Iwdaliiiflidl  bear  fruit,  fruit;  (kukkia) 
bloom,  Cbe  in)  blossom.  iMdelmAlmlnen 
fruiting,  fructification;  (ruklln  y.  m.) 
blossoming:  (kukklmlnen)  bloom,  florlflca- 
tloQ.  iMdelmdiUyA  be(come)  fructified, 
be(come)  fertilised  (1.  Impregnated  1.  fec- 
undated). lMd«lfn«lttifnIn6n  ks.  hsdelmfil- 
tjrs.  iMdelmAltavi  fructifying,  fertilizing; 
(kuv.)  fruitful  [discussion,  keskusteluj, 
fertUe,  profitable,  hedelmdittivitti  frult- 
fnUy.  profitably:  Mfmilmttaa  kmd^inOittavaM- 
H  jmhamkim  bave  a  fruitful  effect  upon  . . . 
h»d»lw6ittai  frucUfy;  fertilize;  (el&ln  tal 
kasvl)  Impregnate,  fecundate.  iMdeimdlty- 
niiiM  setting;  fructification,  hedtlmdftyt 
fructification,  fertilization;  impregnation, 
fecundation;  (sUtos)  conception,  hedel- 
MdKyt  set;  myOs  -  li*d«lmMttyI. 

hadaniu¥oiww  (kasr.)  stamlnate,  male. 

iMhkeya  florlflcatlon;  bloom;  (rebevyys) 
luzurlance,  richness,  exuberance,  hehkei 
flourlflblng,  blooming,  fresh,  ruddy,  rosy; 
kmkkmimmmMMn  at  the  height  Of  her  [Its] 
bkwm.  helikeitU  flourishingly,  blooming- 
ty,  luxuriantly. 

iMhfcu  glow  (myOs  kuv.);  (hehkuva  kuu- 
muus)  glowing  heat,  (tlet.)  Incandescence. 

iMlikmi  glow,  (eslm.  raudasta:)  be  red-hot, 
be  white-hot;  (palaa)  bum  Lwlth  anger, 
vlhasta];  (lelmuta)  flush;  <«  innMtuBtm 
gtow  with  (1.  be  full  of)  enthusiasm;  Mlf- 
fa*  kmhkmi  the  embers  are  alive  (1.  glow- 
ing) ;  MbMn  kmBvomam  kmhkmiv^  vihamtm  his 
face  glowed  (1.  was  red)  with  anger;  ml«- 
immi  kmhkua  minnm  kS.  palM;  poak9t  hrnhhtd' 
vai  the  cheeks  were  flushing  (1.  flushed); 
rmmim  hmhkmm  the  Iron  Is  red-hot  (1.  glow- 
ing); amn  9iimSt  hmhkaiv^  tulta  Its  eyes 
were  like  balls  of  fire. 

iMhkatamppu  Incandescent  lamp,  hehkuml- 
mh  glowing;  flushing. 

iMlikiitiM  make  . .  glowing  hot,  heat  . .  to 
incandescence;  (tlet.)  Ignite;  (kuumentaa) 
mull  [wine,  vllnli] ;  hmhkutmttu  heated  to 
Incandescence;  Ignited;  mulled  [wine,  vll- 
nl] ;  vrt.  Inramentaa.  hehkuttamlnen,  heh- 
kwUia  beating  to  Incandescence;  Ignition. 

helikinra  glowing;  red-hot  [Iron,  rauta] ;  live 
[coal,  hiill];  (tlet.)  Incandescent;  (kuv.  — 
tulinen,  palava)  burning,  ardent,  fervid 
[desire,  halu],  consuming;  *-'  Mtflo*  glow- 
ing embers,  live  coals;  ^  im^  burning 
ardor  (I.  enthusiasm),  ardent  zeal;  '^  ktm- 
mmma  glowing  heat,  (tlet.)  Incandescence: 
hmhkm0mm  kmmm  glowing,  red-hot,  (kuv.) 
ardent,  intense,  hot  as  a  fire;  hmhhnvan 
pmttdmmi  (\.  hmhkuo^}  poahmt  flushed  (1. 
glowing)  cheeks. 

helikwvalo  Incandescent  light. 

helikuvMtl  glowingly;  (hehkuvan  hinokkaas- 
tl)  ardently,  fervidly. 

iMiitaarl  [—  2.47i  eekkerU]  hectare. 

Iielitaariiiala:  "*  tnmaia  a  hectare  of  land. 


hehto  (my<)s:  hehtoil)  hectoliter  [—  86.42 
gallonla] . 

hehto-  (yhd.)  hecto-  [eslm.  'gramma  hecto- 
gram(me);  -tfer«  hectoliter],  -grafi  (mo- 
nlstln)  hectograph. 

hehuttaa,  hehutut  ks.  hshkuttaa,  hshkutus. 

hei  heigh!  hey!  ho!  (there). 

heijarl  (Junttaluotl)  ram,  drop -weight. 

heljattaa  throw  back;  (valoa.  IftrnpOA  y.  m.) 
reflect:  (&&ntft  y.  m.)  reverberate;  (kuvas- 
taa)  mirror;  (sttelllft)  radiate,  be  resplen- 
dent [with  . . ,  Jotakin] ;  (hohtaa)  shim- 
mer, gleam,  heijaataja  (valon-)  projector, 
search-light;  vrt.  hsljastiii.  heijaataminen 
reflection,  reverberation  Jne.,  vrt.  hsij**- 
taa.  heijaatin  reflector. 

heijaatua  be  reflected;  (Unestft  y.  m.)  re- 
verberate: (kuvastua)  be  mirrored;  hmiioM- 
tnnut  reflected,  heljaatumlnen  reflection, 
reverberation. 

haijaatua  reflection,  reflex;  reflected  light; 
radiation;  shimmer,  -kulma  (fys.)  angle  of 
reflection,  -liike  reflex  action  (1.  motion  1. 
movement),  -pelli  reflector;  (ikkunan  edes- 
sA)  wlndow-mlrror. 

heikantymlnan,  halkantyi  ks.  heikkeneminen, 
heikstl.  halkanUmlnan  weakening;  debili- 
tation, enervation.  heikentivA  weakening 
[effect,  valkutus],  enfeebling,  heikenti- 
vaatl  KS.  valkuttaa.  halkentii  weaken; 
(ruumlllllsestl)  debilitate;  enfeeble;  ener- 
vate; (hOllent&A)  relax  [the  discipline,  ku- 
rla];  (vfthentftA,  huonontaa)  Impair  [the 
memory,  mulstla],  lessen. 

helkati  weaken,  grow  weaker;  become  fee- 
ble; grow  (1.  become)  faint;  (huonontua) 
grow  worse,  run  down,  go  Into  a  decline; 
(vfthentyA)  go  down,  abate,  subside;  (kfty- 
d&  volmattomaksl)  lose  strength,  languish; 
hanan  nUkStuM  haikkanma  his  Sight  Is  grow- 
ing dim,  his  eyes  are  getting  poor;  Moiraa 
haikkanaa  the  patient  Is  growing  weaker 
(1.  worse);  twnii  haikkanma  the  Wind  Is  go- 
ing down  (1.  subsides) ;  aani  haikk9n99  the 
?oiiM     BTow*;     filfttCer)      haikkeneminfin 

down,  ahatementi  subsiaenco;  iangujsHitig-; 
vrt.  edelL 

H«ikkt  Henry. 

heiitko  weaJf  (old  man,  vanhus;  verb,  verbl: 
artriimeni^  vaite:  voice,  aam] :  (voiniaton) 
ff?obte  [aUempt,  yritys;  volcn,  aftni],  in- 
firm Tor  purpose,  paHtflkse^^saan]  ■  ChciitO) 
frail  [woman,  iialnen]^  dellcat<?;  =i]enrlRr, 
^Uf^ht;  (tieihpntynyt)  feint  (Merht,  vain; 
riil?fl.  valtimo;  «-leanj  Of  hopo,  toivonsMel, 
low;  (kenno)  poor-  (ohut)  ihm  M^'e,  jmi; 
blooil  vertl;  (kavyt)  mht  fknork,  napu- 
tusl,  soft'  ^  niik&  weak  f^ye^H  railing  eye- 
sight; ^  pa^ii  {llnniapfi:^a>  weaktie'^!',  wpak 
potnt,  foible,  (eslm.  kirja^sa)  fiorcrt.  wr-ak- 

ne?^,  weak  point;  [Olla]  h*ikkona  xatraana 
[be]  very  low,  [lie]  barl  off,  I  he  J  a  v»>ry 
sick  man,  (kuoleman  kteiissa)   ibe\  ai  thft 

point  of  death  I   ^   imrewym  del  I  rale   i\.  frail 

I.  poor)  health;  AcifcdmAi  ks.  haku^.;  h^ibot 
partutmai  Slender  grounds,  (eslm.  Jossakin 
oppialneessa)  weak  (1.  poor)  foundation 
[in  . .] ;  tuaaaiM  haikkona  faint  With  hunger. 
haikko-  (yhd.)  weak-  [eslm.  -MtlmaiMn 
weak-eyed;  -taktoinan  weak-willed],  fee- 
ble- [eslm.  -mimUnmn  feeble-minded],  -her- 
moinan  . .  with  worn-out  (1.  fagged)  nerves; 
(helpostl  hermostuva)  nervous,  -hermoi- 
auua  weakness  of  the  nerves,  nervous  de- 
bility (1.  prostration) ;  (laak.)  neurasthenia. 
-Jirkinen  weak-  (1.  feeble-) minded;  weak- 
headed:  (tylsftjftrklnen)  idiotic.  -Jirkisyys 
weak-(l.  feeble- )mindedness,  weakness  of 
the  mind;  Idiocy,  -kykylnen,  -lahjalnen  . . 
with  little  ability,  . .  of  limited  intelligence. 
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-lahjaituut  little  ability,  limited  Intelll- 
g-ence.  -luontoinen  . .  of  a  weak  cbaracter 
(1.  nature),  . .  with  a  weak  will,  -mielinen 
feeble -minded,  imbecile;  (mielisairas)  de- 
mented, insane;  vrt.  tyUMmielinen.  -mi«li- 
•yyt  feeble -mlndedness,  imbecility;  insani- 
ty, (la&k.)  dementia,  -nikdinen  weak-eyed 
(l.-si?bted), dim-sighted,  -nikdityyt  weak- 
ness (1.  dimness)  of  sight,  poor  (1.  weak) 
sight,  (Jkpv.)  bad  (1.  weak)  eyes,  -piinen 
ks.  hsikkolmlellnsn,  -JXrkinen.  -rakenUi- 
nen  . .  of  slender  frame. . .  of  delicate  mold, 
delicate, frail.  -rint«in«n  .  .with  weak  lungs. 

h«ikkoud«n||merkkf  sign  of  weakness,  -•ynti 
venial  sin. 

h«ikkout  weakness,  feebleness,  (ftinen,  va- 
lon  y.  m.)  faintness;  (voimattomuus)  in- 
firmity, debility;  (hentous)  frailness,  frail- 
ty; (kehnous)  poorness;  (heikko  puoll) 
weak  side,  (luonteenvlka)  weak  point,  foi- 
ble, falling;  Mtrnu  on  h8n9n  hmikkonUnsa 
tardiness  is  his  weakness  (1.  his  failing); 
tmhdon  ^  infirmity  of  will;  ylminmn  '^  gen- 
eral debility,  (l&ftk.)  asthenia. 

h«ikko||utkoin«n:  U  h9ikkonakoismt  (raam.) 
ye  of  little  faith,  -utkoituus  lack  (1.  want 
1.  weakness)  of  faith.  -valoin*n  . .  with  a 
faint  light;  dimly  lighted.  -v«rlnM  thin- 
blooded,  ansmlc.  -v*rityyt  (l&ftk.)  ane- 
mia. -iinin«n  thin-voiced,  . .  with  a  weak 
(I.  feeble)  voice. 

heikommuut  inferiority. 

h«ikompi  weaker;  ^  /ofo^rvta  (voimiltaan, 
kyvyiltftftn  y.  m.)  inferior  to  one  [in  ..], 
one's  Inferior  tin  . .] ;  ^  kuin  . .  weaker 
than  . . ,  inferior  to  . . ,  not  so  strong  as  . . ; 
-«  mkupuoli  the  weaker  sex;  vrt.  vMke- 
vi(mpi). 

h«fkonlainen  rather  (1.  somewhat)  weak  (1. 
feeble  jne.,  vrt.  heikko). 

h«ikon|taa,  -Umln*n,  -Uva  ks.  hoikenltiUI, 
-tKmineB,  -tXvlL  h«ikontua  ks.  heiketlL 
h«ikontumaton  unw^akened;  unimpaired 
[health,  terveys;  strength,  voima] ;  un- 
abated [zeal,  into].  h«ikontuminen  ks. 
heikkeneiniBon.  h«ikontunut  impaired 
[health,  terveys],  debilitated. 

h«fkotti  weakly,  in  a  feeble  manner,  feebly; 
faintly:  poorly  [represented,  edustettuj ; 
thinly  [clad,  puettu]. 

holkoU  ^  heiketi. 

heikiiiinM  I.  (a.)  their,  their  own;  heikS^Ui- 
Mtin  oloihin  vrraten  compared  with  their 
cirnimstances  (1.  conditions),  compared 
with  them.  II.  (s.)  one  of  them:  (heldfln 
mles)  their  man:  •/  kukaan  heikSiaisista 
none  of  their  own  men,  none  (1.  no  one) 
amonR-  them. 

heliahdelfa  sway,  swing;  ^  •dmMtakaiMin 
(sftftnndllisestl)  oscillate;  ^  tinnm  tUnnm 
(vaappua)  dangle. 

h«iiahdut  swing,  sway;  (heilurin)  oscilla- 
tion.  -«ika  time  of  oscillation. 

h«llahdutfaa  swing,  sway,  wave;  ^  ympUri 
swing  around,  whirl  < around). 

heflahtaa  sway,  swing;  vrt.  heilahdelU.  h«l- 
laht«ieminen  swinging  (about);  (sftttnnOIH- 
nen)  oscillation:  (vaapunta)  dangling,  hel- 
iahtei«va  swinging;  oscillating.  h«ilaht«lu 
—  heiN^te*eminen. 

heilAke,  heilakka  (tyttO)  butterfly:  flirt. 

hellauulla,  heifauttaa  ks.  helUhduttaa. 

belli  sweetheart. 

h«lllmMdi  be  in  pollen;  (kukkla)  (be  in) 
blossom,  heilimdiminon  (viljakasvien  y. 
m.)  bloom. 

heilua  swing  fto  and  fro,  edestakaisln]. 
sway  [in  the  wind,  tuillessa],  play  to  and 
fro:  (sftfinnOlIlsesti,  kuten  eslm.  hellurl) 
o'^clllate:  (huohia)  rock:  (rolkkua)  dangle; 
(liehua,  lekutella)  flutter;  (hulmuta)  wave; 


moa  hmilui  iaikaimmm  oUa  the  ground  rocked 
(1.  shook)  under  our  feet. 

hellurl  pendulum,  -kello  pendulum-clock, 
-liikunu  oscillatory  motion  (1.  movement), 
oscillation. 

hoilurinlydnti  stroke  of  a  pendulum. 

heilutella  brandish,  flourish  [one's  sword, 
miekkaansal ;  whisk,  wag  [its  tail,  hftntftftn- 
sft] :  ks.  heUuttaa. 

helluttaa  sway,  swing  [one's  hat,  hattuaan]. 
wave  [one's  hand,  kftttftftn] ;  flourish  [one's 
whip,  ruoskaansa];  (keinuttaa)  rock;  vrt. 
huiskuttaa;  ^  hUnHUbuS  whlsk  (koirasta: 
wag)  its  tall;  ^  iotaUn  hyvM»tik»i  wave  a 
farewell  with  a  th.;  ^  voitonri9nndMmMti  (I. 
tthmamvamti)  brandish  [one's  sword,  mlek- 
kaansa].  neilutt«mln*n,  haliutut  swing- 
(ing),  waving;  wag(ging);  brandishing. 

heimo  tribe;  (skotl.  y.  m.)  clan;  (suku) 
family  (myOs  kasv.  Ja  elttint.) ;  oUa  hmimoa 
JoHmkulle  be  related  to  one;  vrt.  intiaaBi'-', 
UeU^  y.  m. 

haimo-  (yhd.)  tribal  [eslm.  -Mfa  tribal 
war] .  -kanta  kmdred  people,  -kunta  tribe. 

heimolainen  kinsman;  (sukulainen)  relative; 
hmimoiaift  kinsfolk,  kindred,  halmolals- 
(yhd.)  ks.  sukulaia-. 

haimolalauua  kinship;  relationship;  affinity 
of  race;  vrt.  veri^.  -aitaat  ties  of  kinship 
(1.  blood);  relationship. 

haimonpiiliikkd  chief  (bf  tribe);  chieftain. 

haimoue  »  hoimolaisuus.  -henki  spirit  (1. 
feeling)  of  kinship. 

hainlkko  grass;  (niftty)  meadow;  olfa  pitkSH- 
laan  kminiko9Ma  lie  (sprawled)  on  the  grass. 

heini  hay;  (ruoho)  grass;  olfa  kminiUmH  be 
making  hay,  be  haying;  tmkdH  kminMH 
(make)  hay;  ttiUa  kminHata  come  back  from 
haying,  return  from  the  hay -field. 

haini-  (yhd.)  hay-  [eslm.  -kanko  hay- fork; 
-karoMfm  hay -rake;  -ikaamo  hay -fever  J.  -«lka 
haying  season,  haymaking(-time).  -auma 
haystack,  hayrick,  -hanko  (myOs:)  pitch- 
fork, -hikki  hay -rack,  -kaavl  grass,  -kuor- 
ma  load  of  hay.  -kuu  July;  kminSkuun  nof- 
jam  pSiva  (Yhdysv.)  Fourth  of  July,  ^aji 
species  of  grass,  -lato  (hay-)barn;  (Engl.) 
shed  (for  hay).  ->luoko  windrow  (of  hay), 
-maa  meadow-ground,  meadow-land,  -mato 
»  nilttymato.  -mlaa  hasrmaker,  mower, 
-niitty  hay-field. 

haininllkaavu  growth  of  grass,  -korjuu  hay- 
ing, haymaking,  -purlatin  1.  -puristuakone 
hay -press,  -pdyhija  1.  -kiintAkona  hay-ted- 
der  (1.  -spreader),  -alaman  hay-seed,  grass- 
seed,  -teko  =  helnllBkorJau;  o/fa  kminUn- 
tmoMsa  be  making  hay,  be  haying,  -^koalka 
ks.  heinKaika.  -viljelya  raising  (of)  hay, 
growing  hay. 

halnillpialaa  haystack,  hayrick,  -ruko  hay- 
cock, -aato  crop  of  hay,  hay-crop. 

hainialrkka  grasshopper;  (suuri)  locust, 
-parvi  swarm  (1.  hord)  of  grasshoppers; 
(sankka)  cloud  of  locusts. 

haininaoraa  (el&lnt.)  wild  duck,  -auova  <-" 
helnMpieles.  -talkoo  haying-bee.  -tukko 
wisp  (1.  handful)  of  hay.  -vikl  haymakers. 

haialllmato  tapeworm,  -puu  (kasv.)  vibur- 
num; vrt.  koiranheUipuu. 

haiakua  rock,  shake,  halakuttaa  rock,  shake. 

haltelli  throw  (about),  fling;  toss  [a  ball, 
palloa];  hurl;  ^  Jotakuta  ItanipattoiUa 
(mydsr)  pelt  one  with  snowballs;  '^  «lnno 
tannm  (I,  kafalUen)  scatter  broadcast;  ofia 
koktaion  heiUltSvUnli  be  a  plaything  of 
fate,  be  a  sport  of  fdrtune. 

heittalahtii:    ^    imofoolfoan    ttukoMta    toss 

on  one's  bed  In  pain. 

heittaly  throwing  about,  tossing. 

heittiA  good-ror-nothins'   (fellow);    (konna. 
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lurjas)  scoundrel,  rascal.   h*ittMmiin«n  => 

ttirow(inff),  cast(ing).  nin?(ing); 
to«s<iiis);  mtAmi  hmitto  cast(ing)  of  a  net; 
vn.  ldv«B^,  Tirin^. 
iMittolaM  missUe.  -hihna  lasso,  -kappale 
projectUe;  missile,  -keilils  Javelin,  dart. 
-4iik«  projectile  movement,  -merlclci  (kiel.) 
apostropbe.  -pallo  hand -ball,  -vuoro  throw; 
tn  hmiitoouot 


mjt  Mt  cfavn  k9iitovuoroMi  It  is  your  throw 
(L  turn)  now.  -vlll  range. 

iMittAJA  one  who  throws  (1.  casts  Jne.,  ks. 
kaittiX);  vrt.  paHon^,  valon^  y.  m.  belt- 
tAmiMa  throwing,  casting  Jne..  vrt.  heittilX. 

ii*lttAytyA  throw  o.s.  [down,  maahanl ; 
(syOksyS)  plunge  [into  th^  water,  veteenj ; 
(antautua  Jonkln  valtaan)  surrender  o.s. 
ito  grief  (1.  sorrow),  surun  valtaan],  yield 
[to  despair,  eplltoivon  valtaan];  ^  jonkun 
■I  mwiiU  surrender  unconditionally,  (kuv.) 
throw  O.S.  on  a  p.'s  favor;  ^  irMtailmm 
five  o.s.  up  to  dissipation:  ^  UdmktdtsiXake 
it  easT;  (taballaan)  play  lazy;  ^  pitkSkMmmn 
fmammhtm)  throw  o.s.  flat  on  the  ground, 
throw  o.s.  prone,  fall  flat  (on  the  grass). 

hatttlA  1.  throw,  cast  [lots,  arpaa],  (kovalla 
voimalla.  huolimattomasti  tai  ylenkatseel- 
llsestl)  fling  [a  penny  to  a  beggar,  penni 
kerj&lftlselle],  (singahduttaa)  hurl  [a  stone, 
un] ;  S.  (J&tt&ft)  leave,  give  up,  (hyljttta) 
abandon;  ^  kmnhmn9M  give  (1.  yield)  up  the 
ghost;  draw  one's  last  breath;  pass  away; 
««'  kmkkmmm  (menemiftn)  throw  away;  ^ 
ktmUi  9ikmmmn  Shake  Off  the  (dull)  cares, 
dismiss  one's  care(s);  ~  hyvasti  (\.  jUdhy- 
nM9mi)  hUmkaUm  take  leave  of.  say  good- 
by  (I.  fareweU)  to;  *«  [kOysi]  irnM^mn 
loose,  cast  off  [the  rope] ;  ^  kmikM  men- 
nmmhH  abandon  everything,  give  up  all  as 
lost;  '<'  kmUarn  play  at  tenpins  (Engl.:  fline- 
pins):  '^  kmskmnimrMismkMi)  ks.  jKttiUi;  - 
JotakuU  JUMlUr  psahan  throw  a  stone 
at  a  p.*s  head,  hit  (1.  strike)  a  p.  on 
tbe  bead  with  a  stone;  ^  kupmrkmikkaa 
(torn)  somersault(s).  somerset;  ~  kuutaa 
(urh.)  put  tbe  shot;  ^  ImntomniMkuia  joUm- 
kmUm  throw  (1.  blow)  kisses  to  one;  ^  m«* 
■■mliiw  throw  away,  cast  aside,  (kuv.) 
throw  to  the  winds,  get  rid  of;  ^  ndmUs- 
tMMm  dismiss  from  one's  mind,  abandon;  ^ 
mrnhhrnmrnm  (esim.  kft&rme)  ks.  luoda;  ^  nop- 
pmm  play  at  (1.  with)  dice,  shake  dice;  <« 
Joku  mmmn  mmmnMa  noiamn  leave  one  to  his 
(1.  her)  fate,  desert  (1.  abandon)  one;  -• 
P9i9  throw  off,  cast  away;  ^  Joku  rappw 
aim  fliM  throw  (1.  kick)  one  downstairs;  ^ 
aiimmen  give  up,  abandon,  vrt.  jittiiM;  ^ 
[kalken]  eo^vMica  abandon  (1.  give  up) 
[all]  hope;  '^  ty^nsa  (L  toimmnma)  (tila- 
ptisesti)  leave  one's  work,  (kokonaan)  quit 
(one's  Job) ;  '^  vatrnnsa,  vmttaan  (kusta)  pass 
(one's)  water,  make  water,  pass  urine ;  marin- 
km  hmitH  mStmHaan  the  sun  darted  its  beams. 

heitAttAA:  ^  /•Mn  (\.  iataUn)  afo«  have  a 
th.  thrown  out  (I.  cast  away) ;  '^  ioku  uIom 
have  one  turned  (1.  thrown  1.  kicked)  out. 

b«liot«lla,  hakottaa  laugh  (boisterously). 

tielitagpafi  (monistuskoje)  hectograph. 

iMkoma  voluptuousness,  sensuality;  (himO) 
lust;  miMM  kmkwnmBMa  jm  yimUisyydmMsa  lead 
a  life  of  riot  and  revel,  lead  a  fast  life. 
Ii«kufiialiln«n  voluptuous,  lustful;  sensual. 
h^kumalilMttl  voluptuously,  lustfully,  he- 
kumalllauiM  voluptuousness,  lustfulness; 
(alstilllsuus)  sensuality;  vrt.  iMkuma.  he- 
kuwoida  indulge  in  sensual  gratifications, 
riot  (and  revel),  revel  (in  pleasure),  heku- 
moliaija  voluptuary;  sensualist;  (sydmftri) 
ro<u)rmand,  epicure. 

Iiato  (piipun,  veftsan  y.  m.)  ferrule:  (Jos- 
kus;)  socket:  *«<«<  mounthigs,   (ikkunoi- 


den,  ovien  y.  m.)  fittings;  (koll.  usein:) 
ironwork. 

heiakanSpunainen  bright-red.  vermilion; 
scarlet,  -aininen  bright -blue,  clear  blue 
[sky,  taivas] ;  sky-blue. 

haiakka  bright  [color,  vttri] ;  striking;  clear; 
(kuulakka)  limpid,  transparent  [liquid, 
neste] ;  ks.  myOs:  heUI. 

haiaOtoratal  Ascension  Day,  Holy  Thursday. 
-pAA  U.-pAlnan  . .  with  mountings  (1.  fer- 
rules),   -waikaa  Whitsun(tide)   (bon)fire. 

belays  brightness,  clearness;  limpidness. 

helei  bright  [color,  vftri],  clear;  (sointuva) 
ringing  [voice,  &ftni;  laughter,  nauru] ;  (he- 
leftnklrkas)  crystal-clear  [liquid,  neste], 
limpid;  hmiman  kuulakka  ilma  limpid  air, 
transparent  atmosphere,  clear  sky;  clear 
weather.   haiaA-  (yhd.)  ks.  kirkas-. 

helaAn-  (yhd.)  »»  hsiakan-.  -kelUinen  bright 
(1.  intense)  yellow,  -kirkaa  clear  as  a  crys- 
tal, crystal -clear,  limpid;  brilliant;  halaan- 
kirkkaat  Mdmat  brilliant  eyes. 

helaAsilmiinan  bright -eyed,  . .  with  spark- 
ling eyes. 

helelaU  brightly;  ringingly,  sonorously; 
clear  as  a  bell 

heleAOvArinen  bright -colored;  brilliant. 
-AAninan  clear- voiced. 

Heloolanti  Hel(l)goland. 

halinA  tinkling,  tinkle;  (kilinft)  Jingle;  clink - 
(ing);  laBian  ^  Clinking  of  glasses;  rahan 
(\.  rahoimn)  ^  clink  of  coin, Jingle  of  money; 
Bymbaalimn  ^  tinkling  of  cymbals;  vrt. 
sana^.  haliaaminan  ringing;  Jingling,  tink- 
ling; clinking.  helfaavA  tinkling.  Jingling, 
clanging;  halisava  pomM  (raam.)  sounding 
brass;  vrt.  helskyvl.  haliaUIIA  clink  [coin, 
rahoja] ;  Jingle  [a  bunch  of  keys,  avain- 
kimppua],  tinkle;  clang;  (kalistella)  clank 
[one's  chains,  kahleitaan],  rattle,  heliataiv 
clinking,  tinkling,  clanging;  (kalistelu) 
clanking,  rattling,  hallstin  rattle;  (kol- 
mio-)  triangle. 

helisU  clink,  clang,  ring;  (kilisttt)  Jingle, 
tinkle;  (kalista)  clank,  rattle;  /oatna  hmH- 
aamaan  (kuv.)  get  (1.  be)  up  against  it, 
get  into  trouble;  on  HmtismmaMsa,  on  joutu- 
nut  hmliMmmaan  is  up  against  it,  is  in  a 
(sad)  plight,  is  in  a  bad  way.  heiiatimfnan, 
halistU  ks.  hoUstely,  helUteUlL 

haikavirsi  a  song  sung  at  Whitsun- fires. 

halka  clang,  clink,  ring. 

helkkari:  kelkkarin  hy«a  deuceddy)  good: 
hmlkkartMMa  the  dickens!  the  deuce!  miMsa 
hmikkaritaa  mna  ol«t  of/of  where  the  dickens 
have  you  been?  8ia  HmlkkariMma  sita  Ue  for 
mercy's  (1.  goodness')  sake,  don't  do  it! 

halkkyvi  ringing  [laughter,  nauru],  sono- 
rous [voice,  ftftnl].  helkkyA  ring,  sound; 
(esim.  harppu)  twang.  helkytallA,  helkyttlA 
twang  [a  guitar,  kitaraa;  on  a  banjo,  ban- 
Joa] ;  hmlkytmlia  hillaa  harppuaan  touch 
one's  harp;  kalkyttaa  savfiaan  (lintu) 
warble,  halkytya  play(ing) :  (harpun  y.  m.) 
twanging;  (Ilverrys)  warble;  Mtiainen  hml- 
kytys  touching. 

helkAhdya  clang,  clink:  ringing.  helkAhtU 
clang;  clink;  (soida)  sound;  twang. 

hella  range;  vrt.  kaaau^,  kelttitf-*  y.  m.  hei- 
la(n)uunl  (kitchen-)range. 

hella  heat  (of  the  sun),  ardor;  sun;  (kuunia 
ilma)  hot  weather;  pitkaaiktanmn  ^  pro- 
longed hot  weather;  polttatfOMsa  kelfaMsa 
in  a  burning  (1.  scorching)  sun;  e«'«e«fan 
halt99M»a  in  the  beat  of  (the)  battle  (1. 
conflict). 

hallaani  (hist.)  Hellene,  Hellenian.  hallaani- 
lAinan  I.  (a.)  Hellenic.  11.  (s.)  Hellene. 

haliahtIA  feel  compassion  for.  pity:  vrt.hellllL 

hallalA    1.    (heltyii)    grow    (more)    tender. 
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soften;  relent;  9.  (helUtA)  get  (I.  come) 
loose,  loosen;  Black(en),  relax. 

helllUilA  fondle,  pet;  (hemmotella)  coddle, 
indulge,  pamper. 

hellitUmittAmyyt  persistency,  perseverance, 
assiduity;  (lujuus)  firmness,  steadfast- 
ness. helllUimittAmltti  persistently;  firm- 
ly, steadfastly;  unremittingly;  untiringly. 
hellittamitAn  persistent;  persevering,  as- 
siduous; importunate;  (Idlbkea)  fervent; 
(luja)  firm,  steadfast;  (herkeftmAtOn)  un- 
remitting; (v&sym&tOn)  untiring. 

hellittii  (irrottaa)  loosen,  relax;  (laskea 
hOUftUe)  slack;  (pftftstftft  irti  1.  menemUn) 
let  . .  go,  let  . .  loose,  let  . .  slip;  (mer.) 
ease  off  (1.  away) ;  (kuv.  —  antaa  per&&n) 
yield;  (lakata)  cease,  stop;  <«  oCfMnM  let 
go  (1.  release)  one's  hold;  relax  (1.  relin- 
quish) one's  grasp  (1.  bold),  loosen  one*s 
grip. 

hellltl  (irtautua)  get  (1.  come)  loose;  nil- 
kunnan  aikana)  work  loose,  loosen;  (her- 
vota)  slack(en),  relax;  (pftftstA  hOllemmftl- 
le)  become  loose,  slip;  give  way;  (antaa 
perft&n)  yield;  (heltyA)  soften,  relent;  A«l- 
Hsi  itkrnnU&n  ks.  hsltyl;  kddt  hmlHdvMi 
the  hands  release  their  hold  (1.  loosen  their 
grip),  the  hands  let  go;  kSysi  hmitigi  the 
rope  (he)  came  loose. 

hellia  (heliasti  hoivata)  take  great  care  of, 
fondly  cherish  [a  child,  lastaj;  (helUtelia) 
fondle,  caress;  (hemmotella)  pet;  (rakas- 
taa)  be  fond  of,  love;  (sftftlift)  feci  com- 
passion for,  commiserate,  pity. 

heliua  bend;  shake,  sag,  quake,  rock. 

helluntal  Whitsuntide,  Pentecost;  hMnnttdn 
aikana  at  Whitsuntide,  -pyhit  Whitsun- 
tide. -pilvA  Whitsunday;  toinan  haUantai' 
pitfotfWhit(sun) -Monday,  -vilkko  Whitsun- 

hellyttli  move  [to  tears,  kyyneliin  (1.  itke- 
mft&n)],  touch,  soften:  (lepytt&&)  mitigate, 
propitiate;  (taivuttaa)  persuade;  (tehdft 
araksi)  make  . .  tender  (1.  sore),  hellyyden- 
osotut  token  (1.  proof)  of  affection,  en- 
dearment, hellyyt  (tender)  affection,  ten- 
derness, fondness;  softness,  gentleness; 
(kivusta  Johtuva)  soreness,  sensitiveness. 

heiia  tender  [heart,  sydftn;  com,  liikavar- 
vas] ;  affectionate,  loving  [husband,  avio- 
mlesj,  fond;  (pehmsrt)  soft,  gentle;  (arka, 
kipe&)  sore  [place  on  one's  foot,  kohta 
Jonkun  Jalassa],  painful,  sensitive;  /oUm 
ttmtnu  kmlimta  (l.  on  haUanM)  the  foot 
feels  (1.  is)  sore  (1.  tender). 

heili-  (yhd.)  tender-  [esim.  ^laikainmn  ten- 
der -  footed ;  -sydSminmn  tender-hearted ] . 
-Jaikainen  (myOs:)  . .  with  tender  feet, 
(Jonka  Jalat  ovat  hell&n&)  foot- sore. 

heliaktipaleltunut  chllblained,  chilblainy. 

helli|luontoinen,  -mlelinen  tender  (-hearted); 
vrt.  tuntsollhien. 

helfAatl  tenderly,  affectionately,  fondly. 

hellilituinen  tender-mouthed,  tender  to  the 
bit.  -tydaminen  (myOs:)  tender,  affection- 
ate, -tydimiteeti  tender-heartedly,  -tydi- 
mityyt  tender-heartedness,  -tunteinen  ten- 
der; sensitive;  (tunteellinen)  sentimental. 
-tuntelsMtf  tenderly,  affectionately,  -tun- 
teituut  tenderness;  sensitiveness,  -varoin 
1.  -varoen  tenderly;  gently,  lightly;  (varo- 
vaisesti)  cautiously,  carefully. 

helma  (lleve)  hem;  skirt;  (svli)  lap;  (povi) 
bosom;  [ottaa  Joku  takaisln]  kirkon  hmt- 
moan  [take  one  back]  within  the  pale  of 
the  church;  luonnon  h9lma9»a  in  Nature's 
bosom,  close  to  Nature's  heart,  on  the  lap 
of  Mother  Earth,  out  in  the  green  fields; 
y6n  h9tmaM9a  In  the  bosom(l.  lap)  of  night. 
-lapti  babe  in  arms,  baby,  infant,    -eynti 


bosom  (1.  besetting)  sin;  secret  sin;  (lie- 
vemmin:)  foible. 

helmehtiA  pearl;  (Juomlstapuhuen:)  sparkle; 
myOs  —  seur.  h^lmellia  (form)  bead(s); 
stand  in  beads;  hikipUarat  hatmaiUpMt  M- 
■Mfi  otaaiiaan  the  perspiration  stood  in 
beads  on  his  forehead. 

helmenlmuotoinen  pearl-shaped,  pearly, 
beady,  -pyynii  pearl -fishing,  pearl-diving. 
-vArifien  pearl -colored,  pearly  (white), 
(helmenharmaa)  pearl -gray. 

helmeatyt  —  h«lm«npyyntL 

helml  pearl;  bead;  haimitii  fkty  kaalmkatiu 
pearl  necklace,  rope  (1.  string)  of  pearls; 
vrt.  hikl'*.  iasi'*  y.  m. 

halm  I-  (yhd.)  pearl  (-)  [esim.  'koriMta  pearl 
adornment;  -«mpWa«  pearl -embroidery]. 
-kaiastua  ks.  halmenpyyntL  -kana  guinea- 
fowl  (1.  -hen),  -kuu  February;  k^mikaan 
paliankmnaam  the  Revolution  of  February. 
-lauta  abacas,  (Jkpv.)  counting-frame, 
-fwuha  string  of  pearls  (1.  beads);  (ru- 
kousnauha)  rosary,  -ryyni:  kolmiryynaSM 
pearl-barley,  pearled  barley:  pearl-sago, 
-timpukka  pearl-oyster;  pearl-mussel. 
-Uulu  ks.  hslmlUute.  ^uhka  (kaupp.) 
pearlash.  -vyd  string  of.  pearls. 

halmillnan  mother-of-pearl,  helmiiianappi 
pearl  button. 

halmua  hem;  skirt. 

heloailmllneii  bright-eyed. 

halottaa  shine;  (s&teill&)  beam,  be  radiant 
[with  Joy,  ilosta],  be  Ughted  up  With;  kM- 
nan  kaavonaa  kMoitivai  tyytyoMMyydaatd 
his  face  was  lighted  up  with  contentment. 

helpl  (kasv.)  reed  canary-grass. 

halpolmmin  most  easily;  nat^  *^  with  great- 
est ease,  helpommin  more  readily,  more 
easily;  sooner;  kalpommin  aanoitu  kuin 
tmkty  easier  (1.  more  easily)  said  than  done. 

helpoati  easily,  readily;  without  difficulty; 
with  ease;  (plan)  soon;  [se  on]  '^  korhHu 
[it  is]  soon  (1.  easily)  fixed;  ^  akiaitaoi»' 
Ma  aiava  easy  to  manage,  tractable;  '^  aula-' 
va  (ruoasta:)  easy  of  digestion,  easily  di- 
gested, (very)  digestible;  *«  ayityvM  in- 
flaounable;  <*'  wmoktuoa  easily  forgotten. 

helpota  become  easy  (1.  easier),  be  made 
easy  (1.  easier),  be  facilitated;  (hlnnasta:) 
become  cheaper,  go  down. 

helpoitaa  1.  (tr.)  ease  [the  load,  kuormaa], 
facilitate,  make  . .  easy  (1.  easier);  slacken; 
(lievent&a,  huojentaa)  mitigate  [a  p.'s  suf- 
ferings, Jonkun  k&rsimyksi&] ,  soothe  [the 
pain,  tuskia],  alleviate,  allay,  relieve;  (an-, 
taa  pera&n)  yield;  (alentaa)  lower,  reduce 
[the  prices,  hintoja] ;  moderate  [one's  fig- 
ure, nintaa];  2.  (itr.)  grow  less,  abate; 
subside,  go  down;  lessen;  kmappiaa  ai  kal» 
paitanut  (kinnaata)  manHiSkSan  the  Store- 
keeper would  not  come  down  (1.  would  not 
give  in)  one  cent  on  the  price;  aada  «l  nMy 
kalpottaoan  the  rain  seems  not  to  be  easing 
up  (1.  seems  to  keep  on) ;  aada  "*  the  rain 
is  easing  up  (1.  is  not  coming  down  so 
hard  now),  the  storm  is  slowing  up;  «r- 
ddntMni  "»  I  feel  lighter  of  heart.  I  breathe 
more  freely  again;  tuaka  '^  the  pain  abates 
(1.  is  growing  less) ;  tuakan  kalpattamUakai 
to  relieve  the  pain;  tmU  ^  there  is  a  lull 
in  the  wind,  the  wind  is  going  down  (1. 
subsiding  1.  abating). 

halpottamaton  incessant,  unremitting  [pain, 
tuska].  halpottua  be  facilitated,  be  made 
easier,  become  easier;  be  mitigated,  be  re- 
lieved; abate;  vrt.  helpota.  helpotua  re- 
lief; (huojennus)  ease,  alleviation;  (hlnto- 
Jen)  reduction;  kalpotukaan  kaakaua  [hm- 
nm]  a  sigh  [a  feeling]  of  relief;  antaa  kal- 
patnmta  kinnaaaa  make  (1.  grant)  a  reduc- 
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li«ng«np«l«ttui 


(too  In  Vtub  price;    «i 

■jii— ■!!  DO  lUo^nrances  are  made. 

Mppt  easy  [XmOl,  tebt&v&l  ;  (Ualpa.  tauokea) 

cte9.  low  Iprice,  Hintal  ;   Hmlw^Ma  ks.  oUa, 

rancaistvs  mild  pimlSllineQt;  '^ 

(ruoaslao   easily    ^l^ested,  very 


(UfesUble;  MbMlU  on  UmU^^  K^ppoa  every 

Uibc  comes  U.  XblnKS  come)  easy  to  bim 


Uaoi  M  '-'  pUsta  f  afcai«ln  It  is  an  easy 

matter  tor  blm  to  %%\  l>aclL;  mm  on  hmlppo 

uk  teMa  tbmVs  easy  enou^n  O-  easy  to  do). 

Ml»»»-  (ytML)    easy    lo    ,  .  .    easUy  . .  -ed 

lesim.  -koitaiiMn  easy   lo   manage,  easily 

mnased;  -liifck«iMon  easy  to  set  (1.  easily 

«el)  to  motion V  -l%lntalnen  cheap;  hmlppth. 

lit  dam  oiyMbttS  entertainment  at  popu- 

Vir  prices;  haippmhh^mU%mn  pminoB  Cbeap  (1. 

popular)  edition,  people's  edition,  -hlntai- 

taet  cbeapneas;  popular  price.    -kiyttAI- 

Me  easy  (to  manage).  Handy. 

Htlppoeea  ka.  b^lpoto. 

Mppelaeuuilnen  Ugtit,  easy  to  puU;  h^lppo- 
Ill,  Ugrht 


row-boat. 


an  easy  boat  to  pull. 


-taiulnen  easily  comprehended 
(I.  anderstood).  easy  to  understand;  (kan- 
santajulnen)  popnlar  [lecture,  lueatoj. 

Iirtppoea  ease,  easiness,  facility;  (buokeus) 
clie^Hiess. 

NeWnki  Helsingfors. 

hetolie  clatter;  rattle,  rattling;  clank;  rahm- 
3mm  '^  clank  of  coin(s).  heiaiiyieili,  hela- 
kyttU  (make  a)  clatter  [with  ..],  rattle; 
Jingle;  (kalskuttaa)  clank;  (soittaa)  twang 
[the  biaip,  harppuaj .  play  on;  InUm  hmimhy^ 
tmOM  hmmmmtm  bang  the  loom  in  weaving. 
helikyttely,  helakyttiminen,  haiakytya  rat- 
tlingf  clattering;  clanking;  (harpun  y.  m.) 
twanging.  helakyvA  ringing,  sounding; 
twanging;  kmUkyvM  mmitto  a  burst  of  music; 
kmlukyvMi  trmmaH  high-sounding  phrases; 
hai^^vM  Uppmamimmmi  Jingling  rimes,  mu- 
sical (1.  melodious)  riming.  heiakyA  (make 
a)  clatter,  rattle;  clank;  (helistft)  Jingle; 
(sdtosta:)  twang. 

iMlaaiMelli  -  h»l«fcglitil.  helakihdya  Jin- 
gle, clink,  clang;  (sonorous)  sound,  hela- 
Jingle,  clink,  clang,  ring;  twang; 
IMmm  clangingly;  vrt.  heiilitll. 
sultry  [day.  pftivft],  hot;  (palnos- 
tara)  oppressive;  ^  hminSkmam  pMivM  a 
(biasing)  hot  July  day.  beiuiteeti  sultrily, 
scorchmgly.  helteiayya  sultriness,  oppres- 
siveness. 

HeltiamaUNi  ks.  hefUttimattfa.  heitlil  kS. 
hmliitJL 

f^mn^m  fkjmalirmutlli)  wtttle,  {tletj  rsrun- 
fte:  f^ifinlim  y.  m.)  pUl  imya^:  teflr»allnnim 
-i^):  (barja->  comb.  h*ltumaEn«n  plfl-ltkL^: 
rf»mti  Iik4>'.  I»tlitati«fll  agaric  ^  AWrt»t#n«t 
tlll  -  ttiuiih  rortiTi  ^ ,  ( k  a."^  V , )  A  irart  ciw:  tis? . 

hallymlnee  ^^oftenlnif.  rt^ientlnir:  vrt.  htiltv- 
wiwti,  h«U)rm*ii&nny)^t  unrelentlnfrnes^, 
jfif(%Aril»illt}\  heJtymitan  unrelenting',  U)- 
finrablii:  vrt    UipumAton. 

fMlifl  rrow  ti^iTtlr^r,  ^ofieiv,  rfsleni;  (tuJIn 
«r«k«L  iTmi^U  i>(jhuenr)  fjecomp  tender,  ^^% 
•fir*;  null*  JMKiitenik?l>  i>e  mmeii  (i. 
loarhM>,  v(t  hiiltrl:  -  Hk*mMn  (\.  it- 
ibant  I  kyynmtiin}  be  jtkjvocI  to  t^nrs.  mfilt 
mt4f  (].  tic  ilKwflv^il  in)  tear^;  Min  tanti 
hmttjvinmii  fl,  tydSmtnsti  heUyvant  hf"  f*>lt 
hU  iK'irl  ^jftrni  jaUt  htltycM  the  t^H  tf*'t 
mt* :  mimH  h*Jtyy  aial^tUwMii  ,  .  one  S  h^^rt 
Is  *ofl<»ii**(l<l    relerits>at  me  thought  nf  -     . 

h«lTe  hii%k:  il?*fiv  )  sralo.  lairilrm.  laineUfl: 
^njrjiko)   lob^:    http^wt  huflk^  cHafr 

|»»r»«^ilitn*n  InrAmil,  be! VI 4b:  vrt.  tjirul linen, 
h*|v«tdrt>(on«  mftnjai  tnaruine.  hewettl  h^MI. 
htivmtin   rnhttaam  pTltire  oF   clurknf^sf^:    A*rf- 

p#f*n  ta*k*t  vt^Ui^  at  h«il  i  T.  of  the  Jiainned> ; 
mtft*  h^lffttH^n  vt»  to  ttell! 


hely  (koriste)  spangle,  tinsel;  (helistin)  rat- 
tle; hmiyt  trinkets,  personal  adornments; 
two'hmnmikmiwim  hmlyiU  gewgaws,  baubles, 
trinkets,  -lewv  (mus.)  cymbal. 

helihdalli  be  ringing;  Jingle,  tinkle;  sound; 
vrt.  h«UUitll.  helAhdya  clang;  (kumeampl) 
clank  (myOs  esim.  rahan);  (kilahdus) 
clink,  tinkle;  (yleisemmln)  ring;  UaUun 
hmiShdys  sound  of  singing.  helihdyttU 
(cause  to)  ring,  clang;  sound;  tinkle; 
(esim.  harppua)  twang;  (kajahduttaa) 
strike  up  [a  song,  laulu] ;  hun  Ifiahdytti 
UuHnrnm  pyytMakmmmn  hUiminatttm  he  tapped 
on  his  glass  for  silence. 

helihtU  ring,  clang;  (kllahtaa)  Jingle,  clink; 
(kuulua)  sound;  '•'  kmuniilta  be  sonorous, 
ring  fine.  (esim.  nlmi)  sound  well;  HSni  '*> 
fmHUtM^UM  the  voice  sounds  like  steel. 

heliJifA  ringing  [laughter,  nauru],  clang- 
ing; (sointuisa)  sonorous  [voice,  a&nlj; 
(kalkuva)  resounding,  resonant. 

halAti  fprees.  h^lSfan)  ring;  sound;  (kai- 
kua)  resound  [with.  Jostakin].  heliyttii 
ks.  hslMhdyttXJL 

hemmotolla  coddle,  (over) indulge,  pamper; 
(hyvftillA)  pet.  fondle;  '^  pilmttm  (I.  piMlU) 
spoil  (by  coddling);  (pilalle)  hmmmotmltu 
tmpai  spoiled  Child;  h^mmott^lmnwUm  pilmttu 
spoiled  (by  indulgence),  hemmotteieminen, 
hemmottelu  coddling,  (over)  Indulgence; 
petting,  fondling. 

hemorroldl  (perftpukama)  pile(s). 

hempeys  sweetness,  graclousness;  (sulo) 
charm(s),  grace(s);  (herttalsuus)  loveli- 
ness; (vienous,  pehmeys)  softness,  gentle- 
ness; (hellyys)  tenderness;  (kukoistus) 
bloom;  nmimMitfn  '-^  womanly  sweetness, 
feminine  charms,  hempei  sweet,  dulcet 
[tone,  sointiil.  mellow;  (suloinen,  herttai- 
nen)  charming,  gracious,  graceful,  lovely; 
(vieno)  soft,  gentle;  (hellft)  tender,  affec- 
tionate; HmmpmMi  •av«f«e  mellow  tones, 
sweet  melodies;  hdn  on  hmmpmimunHtUMn 
She  is  in  her  bloom;  iuonto  on  hompoim- 
mUttMan  nature  Is  at  her  loveliest. 

hempeillmieliiien  tender  (-hearted),  -mleif- 
ayyt  tenderness  (of  heart),  tender-hearted- 
ness, soft-heartedness;  affection. 

hempelstl  softly,  gently;  (hellftsti)  tender- 
ly; (suloisestl)  sweetly,  charmingly,  beau- 
tifully. 

hempeisydAminen  tender(- hearted). 

hempponen  (elftint.)  gray  linnet. 

hempukka  sweetheart,  (Jkpv.)  best  girl. 

hengeilfnen  spiritual;  (uskonnollinen)  re- 
ligious, sacred  [concert,  konsertti];  (pa- 
pillinen)  ecclesiastical  [order,  sftftty],  cler- 
ical, ministerial;  ««  mimty  (myOs:)  the  cler- 
gy. henoellisMti  spiritually,  henoellityyt 
spirituality;  (uskonnoUisuus)  religiousness. 

hengenliahdittut  shortness  of  breath;  dim- 
cult  breathing;  (laak.)  asthma,  -aula  matter 
of  life  and  death;  vital  question ;  vrt. hengen- 
rikos.  -elatue  (means  of)  sustenance,  sub- 
sistence, -heimolainen  kindred  (I.  congenial) 
spirit;  affinity;  ho  ovat  hengenhoimolaioia 
they  are  kindred  spirits,  -heimolaituut  con- 
geniality of  mind  (1.  soul) ,  spiritual  affinity. 
-heltto  [one's]  last  breath;  death  (strug- 
gle), -hitu  breath  of  life;  niinkaaan  knn 
tninuaom  on  honmonhituakaan  (iStioUU)  as 
long  as  I  have  a  breath  of  life  in  my  body. 
-hAti  deadly  fear,  mortal  terror;  (myOs  « 
hMgenvaara;  oi  oittU  ntitaSn  hongonhUtHS 
oio  (Jkpv.)  that's  no  matter  of  life  and 
death,  no  particular  hurry  with  that;  oila 
hongonhddMosU  be  In  danger  of  one's  life, 
-lahjat  mental  (1.  spiritual)  endowments 
(1.  gifts),  intellectual  gifts,  talents;  (aiy) 
intellect.  -lAhid  (day  of  one's)  death;  one's 
last  breath,    -pelastut  life-saving;   (yhd.) 


Ii«fig«npiafi 
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iMnklpatto 


ks.  peUstus*.  -piUf  i  ks.  UmaBpitivlL  -rikot 
capital  crime,  -tuou  product  orx>ne*s  g'en- 
ius,  product  of  the  mind,  -vaara  danger  or 
death,  (deathly)  peril,  mortal  danger;  oiia 
hmngmnpomroBMa  he  In  danger  (1.  peril)  of 
one's  life.  -vaaraiiiii«n  perilous  [enter- 
prise, yritys],  dangerous;  mortal,  deadly 
[wound,  haava] ;  murderou".  -vaaralliMttf 
perilously;  mortally  [wounded,  haavottu- 
nut].  -vaaraliituut  perllousness;  peril; 
deadliness.  -veto  breath;  yhdmmtd  hmngmn- 
vd0—m  In  one  (1.  in  a  single)  breath;  oii- 
m^Ummn  hmngmnvtoon  »makka  to  one's  last 
breath,  -vuoro  breathing-space,  time  (I. 
chance)   to  breathe. 

h*no«ttAinyyt  (kuv.)  lifelessness,  listlessness. 

henoetir  genius  (pi.  genii);  tutelary  god- 
dess; (suojelushenki)  guardian  spirit; 
vrt.   haltUtar. 

h*no«tAn  lifeless;  (kuollut)  dead. 

h«nolile||p«no  (1.  v.)  census,  -pantu  regis- 
tered as  residing  [in  ..,  Jossakin],  resi- 
dent IJn  ..]. 

h*nolsMol«va  living;   . .  alive. 

hengitin:  (tav.)  hen^ittimmt  organs  of  res- 
piration, respiratory  organs.  henoltUmf- 
n«n  breathing,  respiration. 

henoittii  breathe  [heavily  (1.  deep  and 
heavy),  raskaasti] ;  (esim.  kasveista:)  re- 
spire; ^  itmaa  tUysin  kmuhkoin  (my<)S:) 
take  a  deep  (1.  a  full)  breath;  ~  raitista 
ilmaa  breathe  (in)  the  fresh  air,  get  a 
breath  of  (fresh)  air;  ^  giMiiiinimii)  breathe 
in,  (tiet.)  inhale;  ^  afo«  breathe  out,  (tiet.) 
exhale;  oitm  hengittUmMttH  hold  one's 
breath;  vrt.  hsngMhtlUL 

henoityt  breathing,  respiration;  (henkl) 
breath;  h9ngity9tiUin  pidMmn  (\.  pidSHS- 
•n)  holding  the  breath,  breathless (ly); 
k9inofkoin9n  '^  artificial  respiration. 

h«noityt||«lin  respiratory  organ,  -harjotu^ 
breathing-exercise,  -lai tot  respirator,  -reiki 
breathing-hole;  (J&ftssft,  esim.  hylkeen) 
blow-hole. 

henoAhdye  breath,  gasp;  yhdmlld  hmngdh- 
dykmmtta  in  one  (1.  in  a  single)  breath. 
henoAhtii  breathe,  take  (a)  breath,- fetch  a 
breath,  get  one's  breath;  gasp;  (levflhtfti) 
rest;  antaa  hmvoMtmn  hmngUhtdH  let  the 
horses  breathe  (1.  have  a  breathing-spell). 

hengAetymlnen  shortness  of  breath,  breath - 
lessness.  henoAetynyt  out  (1.  short)  of 
breath,  breathless.  henoAetyt  >->  henglUty- 
minen;  fnosta  its^naH  hmnt&Mtyktiin  run 
oneself  out  (1.  run  until  one  is  out)  of 
breath.  hengAttyttAvA  . .  which  causes 
difficulty  in  breathing,  taking  away  the 
breath,  breathless  [speed,  nopeusl.  hen- 
OAetyttAA  take  away  the  breath,  put  . .  out 
of  breath,  make  . .  breathless.  hengAetyA 
get  out  (1.  short)  of  breath,  become  breath- 
less, lose  one's  breath. 

henkevyye  animation,  vivaclousness,  vivaci- 
ty. henkevA  animated,  vivacious;  intelli- 
gent; (sielukas)  soulful;  kmnkmvU  kattm 
animated  expression:  kmnkmvUt  ailmSt  vi- 
vacious (1.  animated)  eyes.  henkevAtti  in 
an  animated  manner,  vivaciously;  intelli- 
gently. 

henki  spirit,  (Joskus:)  ghost;  (hengitetty 
lima,  hengtthdys)  breath;  (elftmtt)  life; 
(henkil^)  person:  (lima)  air;  hmngeUUiin 
ks.  maksaa;  [riittflft  tuskin]  hmtiMmn  piti- 
mikH  [is  barely  sufficient]  to  keep  body 
and  soul  together;  [oila,  pysyft,  pftftstaj 
kmngiMsS  [be,  keep,  escape]  alive:  henken- 
»U  mdmBta  for  one's  life,  for  dear  life,  to 
save  one's  life;  k€nk9naii  kauptdla  (\.  nkal- 
la)  at  the  risk  of  one's  life:  hmnkeS  kohti 
. .  a  head,  per  head,  each  i^esim.  m«  saimme 
kaksi  doUaria  h^nkeH  kohti  (niiesta  kohti) 


we  received  two  dollars  each  (1.  a  head)  ] , 
apiece,  (esim.  Juhlapldolssa:)  a  plate;  hmn- 
kmsan  pidim^U^n  holding  one's  breath, 
breathless  [huom.  odottivat  hmnkmSan  pi- 
dSimllmn  were  in  breathless  expectation] ; 
hmnkUn  kS.  herAttAA,  jAttAA,  JAAdA;  hmnki 
oU  h  lUhUnyt  life  was  already  extinct; 
a/on  '^  the  spirit  of  the  time;  kirjan  ^, 
Mrlmmma  valtitsmva  *^  the  tone  of  the  book ; 
olfa  kmngiUS  /mmMh  be  registered  as  a 
resident  of  (I.  In)  ...  be  liable  to  taxation 
m  (1.  at)  ..;  pyha  ~  the  Holy  Spirit  (I. 
Ghost) ;  mimttd  cU  vUH  k^nkmU  five  persons 
were  present  there,  there  i^^ere  five  people 
there;  «l«/e«  mi  hmngimma  pSase  (myOs:) 
you  cannot  go  there  and  live. 

henkielAmA  spirit  life. 

henkienOmaiiaaJa  (esilnmanaaja)  enchanter: 
(poismanaaja)  exorcist,  -manaue  (eslin- 
manaus)  calling  up  (of)  spirits;  (poisma- 
naus)  exorcism. 

henkihieveri:  oila  hmnkihUvriS  have  only 
a  spark  of  life  left,  be  Just  alive. 

henki  in  DherAttAJA  one  who  revives  (1.  re- 
vived), reviver.  -herAtye  (esim.  hukku- 
neen)*  resuscitation,  restoration;  (etup. 
kuv.)  revival.  -herAtyeyrityt  (hukkuneen 
y.  m.)  attempt  at  resuscitation.  -herAAml- 
nen  resuscitation,  coming  to;  (kuv.)  re- 
awakening, revival.  -JAAnyt  I.  (a.)  sur- 
viving, n.  (8.)  survivor. 

henkilklrja  census  list;  list  of  taxpayers. 
-kirjotue  (1.  v.)  census,  -kirjuri  1.  -klrjot- 
taja  government  clerk  [in  Finland]  whose 
duty  It  Is  to  prepare  census  lists  and  su- 

Eervise  collecting  of  taxes,  -luettelo  » 
•nldldrja.  -lUkArl  (perhelftftkftri)  family 
physician;  kaninkman  hmtUdUUA&ri  physi- 
cian in  ordinary  to  the  king. 

henkiid  person;  (erlkoisesti  huomattu)  per- 
sonage; (yksllO)  Individual;  hmnkUSt  (nayt- 
telemftssa)  cast  (of  characters),  dramatis 
personaB;  oMianomaiMmt  hmnkiUt  (lllk.)  the 
parties  concerned;  hiafHMinmn  '^  histor- 
ical personage,  person  (well-)known  In 
history;  iotkut  hmnkUBt  (myOsr)  some  peo- 
ple; kuttlniaa  ^  an  illustrious  personage; 
ndytmiman  htUkiUt  the  cast  (1.  Characters) 
in  a  play,  (lat.)  dramatis  persons,  henkl- 
lAittAA  personify,  (Im) personate,  tienki- 
IditymA  personification.  henkilAltyA  be- 
(come)  personified. 

henkildllkohtainen personal;  individual,  -koti- 
taieetti  personally,  in  person;  kSn  vmivoi 
sita  hmnkilSkohttdmrnsH  he  attended  to  that 
personally  (1.  himself),  -kunta  the  em- 
ployees; (tait.)  personnel;  konttorin  [po- 
lilMiUdtoksmn]  hmnkllSkunta  the  Office  fthe 
police]  force;  tmhttmn  [tmattmrin]  hmnkitS- 
kunta  the  employees  (1.  the  force)  at  a 
mill  (1.  of  a  factory)  [of  a  theater],  -liike 
passenger  traffic. 

henkildllinen  personal.  henkildmuutot 
change  in  the  cast  (I.  force  1.  staff,  vrt. 
henldlBlnmta). 

henkilmaailma  spirit (ual)  world,  world  of 
spirits,  -meno:  henkimanosaa  (oUva)  en- 
tirely overcome,  ready  to  drop  [with  fa- 
tigue, vftsymyksestfi],  on  the  point  of  col- 
lapse. 

henkinen  mental,  intellectual,  spiritual;  ^ 
ravinto  food  for  the  mind,  spiritual  sus- 
tenance; '^  tyS  intellectual  (1.  mental) 
work;  hmnkiMat  kyvyt  mental  (1.  intellec- 
tual) powers. 

-henkinen  (yhd.)  . .  of  . .  persons  (1.  people) 
[esim.  viUi^  . .  of  five  persons  (1.  people) ; 
huom.:  vHti'^  komitma  a  committee  of 
five] :  vrt.  my(Js:  •itkei'*',  vakeva'*'  y.  m. 

henkinolento  spiritual  being,  spirit,  -patto 
I.  (a.)  outlawed,  proscribed.    11.  (s.)  out- 


ipoa-tax«  npitctioii  (tax) 
Celilot.)  alr-bUdder.  -r«IU  alr-bole.iestin. 
tynnmn)  Tent-bole  :in  a  cask,  etc.: ;  air- 
esciVM;  rrt.  h— aiti ir^ilr  1 

lieaklMaU  mentally  JnteUectaail7;sptiitiial- 
ly.    iMMlilayya  aplrttuailty;  tnteuectuaiity. 

iMAklittMl  Tent-plur»  vent -per.  writ 
(tbe)naat  stni»rl«:  •Mm  ktmkiUvtium»m 
be  breatblnr  one's  last,  be  at  tbe  point  of 
dealb,  strugtle  (L  rrapple)  witb  death,  be 
In  tbe  last  aronies.  -«arvl  windpipe: 
(anat)  tracbea:  hmmkitmrvmm  t^mkdma  bron- 
cbitls  Hpakuuttaa  write  a  life  insurance, 
insare;  ktmkipwkmttitnu  Hm^mtS  insure  one's 
UTe. 

hanfcivakuiiuia  Ufe  insurance:  (Bnrl..  myOs) 
life  assurance,     tlaiiea  (life)  Insurance 


tl  — 

piiin\  •  liiifc  III  TnyrtOlUn.  k«pllttftn: 
shake    ooe^s  rtst,  one's  stick:  at  one. 

^lw^■t■■l■^^  i.  »  immiliMfiM;  i.  <kor- 
nen)  pricking  up. 

IwHtOi  1. 


arcnt.  -kirja  (Ufe  Insurance)  policy. 

wm  (life  insurance)  premium.    -ylitW  life 

Insurance  company. 

iMMfcilvartiia,  -v«tlo  body-rnard:  lire- 
guard,  -vartloviki  (lire-)g'uards;  ks.  kau> 
tL    -vero  ks.  kcdUraha. 

iMMfcit  breathe;  rrt.  Imolraa. 

Iwkeinii  (kiel.)  aspirate. 

hffcgtlti  suspenders,  braces. 

hiwkiirl  Tent-per  (l.  -plur). 

haiikiiaa  draw  breath,  ret  one's  breath, 
breathe,  rasp,  heiikiitv  breath:  rasp.  Iieii- 
Uya  breath:  (tuulen)  puff,  waft:  mmmM 
fmttim  kibmm  k€mkM^kBmn§M  pmak^ttmmi 
(myOs:)  her  breath  fanned  (1.  touched) 
my  cheek:  tmmUm  hmnkMym  breath  of  air. 
puff  of  wind. 

iMiMMa  have  the  heart  to  . . ,  find  It  In  one's 
heart  to  . .;  kmmmmmmttm  kmrMitSM  hSttiM 
without  liklnr  to  wake  him  up;  mn  hmmm- 
mmi  tmkdM  bHM  I  had  no  heart  to  do  It.  I 
could  not  bear  to  do  it:  vrt.niyOs:nskaltaa. 

Inweail  tenderly,  softly;  delicately,  finely; 
vrt.  hcBto. 

h— Bf  (prees.  hmmfnmn)  rrow  tender;  be- 
come (more)  slender  (1.  delicate). 

Nenrik  Henry. 

befits  delicate  [child,  lapsl],  tender  [plant, 
kasYi];  (kasvultaan)  slender  [form,  varu- 
lo],  thin;  (pleni)  ttaiy;  (helkko)  feeble, 
weak. 

iMiitalBilelinen  tender-hearted. soft-hearted: 
emotional,  -mielisyyt  tender- (1.  soft-) 
heartedness.  -rakentelnen  of  slender  build. 
slender,  delicate;  (hinteli)  slim. 

hentoue  delicacy,  tenderness;  slendemess; 
▼rt.  hcBto. 

llMittu  ks.  iMmpokka. 

hep*  »  h«vwMB.  -kctil  (eiaint.)  rreen  rrass- 
hopper.  locustld.  -tatti  (kasv.)  boletus. 

htpria  H^rew;  m  m  hMmmttm  hmprmom  It  Is 
all  Greek  to  him.  hepeealainen  I.  (a.) 
Ilebraic(al),  Hebrew,  n.  (s.)  Hebrew,  hep- 
realalaapietola  Epistle  to  the  Hebrews. 
hepreankleli  Hebrew. 

Iiera  (juusto-)  whey. 

iMfahtaa  trickle,  drop;  percolate:  <«  ««llf« 
(\.  wMkyrnHm)  OOze  out;  vrt.  valahtaa. 

Iieraliien  wheyey.  herajuutto  cottare- 
rheese.  heramalnen  wheyisb.  herautua 
turn  to  whey,  ret  (1.  ro>  wheyey. 

here:  kn^itim  ks.  saattaa:  hmrmillM  oiUMaamn 
when  (1.  while)  awake;  hmr^mman)  awake. 
In  a  wakinr  state;  Ma  hmrmiUS  be  (1.  lie) 
awake;  pHM  htmkuim  hmrmiUU  keep  one 
awake;  vrt.  v«lve(llla). 

heeeU  ks.  h«r|«ta. 

berei  (runsas)  abundant,  copious,  plentiful. 

herhilftliien  hornet,  herhilllapea  hornet's 
nest. 

her letelewiwn,  herlately  threateninr,  shak- 
Inr  [one's  fist,  etc.]  at. 

bariatalli:    -^    Joa^kattm    [nyrkkilULn.    kep- 


shake  a  (1.  ooe*s>  nnr^r  (warnlnrty) 
at  one;  i.  •^  kBrmmam  prick  (up)  one's  ears, 
cork  Qoe's  eMri, 

harja  1.  (a.)  irnolMntouS.  wirkad,  mean.  n. 
(s.)  (nukka)  wretch:  (beriaus.  h*p«i)  m- 
sult,  contumely:  tw  k^fa  that  wr«lcb: 
tbe  villain! 

harjM^  reviier:  (parjaaJa)  detractor,  de- 
famer;  (pyhyyden-)  blasphemer,  raller. 
harjMMiMii  reviiinr.  reviiement:  defama- 
tion. barJa«va  abusive:  libeUDous  :wnt- 
inr.  kirjotus' :  defamatory:  kttjmmmm  tmm- 
tmm  Of  libelous  (1.  defamatory)  character; 
k§r fmmn  ^mkttu^u  (tnyOS:  kitimtwHm^m) 
abusive  lanruare.  harjaftVMil  abusively, 
llbelously. 

harjaininl  abusive  name  (1.  epithet).  Mwa 
abusive  (1.  insultinr)  word;  Invective. 

harjau  abuse,  revile,  traduce,  calumniate: 
rail  at;  (parjaU)  defame,  detract;  (pllkau 
pyhia  asioita)  blaspheme. 

herjaua  abuse,  reviiinr,  reviiement.  calum- 
niation: defamation:  dak.)  libel.  -Halu 
desire  to  abuse,  -haiuinen  likely  to  abuse, 
abusive,  -kirjo  abusive  letter,  -kfrjoiue 
libeKous  article);  (pilkkakirjotus)  lam- 
poon, -flimi  ks.  herjaahnL  -euhe  abusive 
speech,  denunciation,  -runo  libelous  poem; 
lampoon,    -eana  ks.  kerjaeana. 

herjeti    (prees.    kmrkmMn,    A«Hke«MM)    cease 

[to -inr],  stop  [.  .-Inrl.  desist,  (tau- 

Ota)  come  to  a  standstill:  (ruveta)  berin, 
set  about,  take  to  i  drink.  Juomaan];  '^ 
hmtkekai  Stop  for  a  moment,  pause;  '^  /flf- 
Imii  juommmn  fall  Ihto  one's  old  habits  of 
intemperance,  start  drinklnr  arain.  ro 
back  to  drinkinr:  ^  ImiakmkMi  rive  o.s.  up 
to  laziness  [huom.  kMn  on  kTJmnmyt  Im9- 
kmkai  he  Is  takinr  it  easy] ;  ^  amtmmmMtm 
cease  (I.  stop)  raininr;  A«rA««  /o  stop 
that!  enourh  of  that! 

herkeiminen  ceasinr,  stopplnr:  (loppu)en(l. 
heekeimitti  incessantly,  unremlttlnrly; 
without  Intermission  (I.  cessation),  with' 
out  ever  leavinr  off;  (alituisesti)  constant' 
ly.  steadily.  heekeimittAmyye  unremtt- 
ttnrness;  persistency.  heekeimittAmiati 
incessantly,  unremittinrly.  herkeimitAn 
incessant,  unceaslnr.  unremlttlnr.  never- 
restinr;  (keskeymfttOn)  uninterrupted; 
(Jatkuva)  continual;  (alitutnen.  kestftvft) 
steady,  constant,  perpetual. 

heekistyi  become  (more)  sensitive  (1.  deli- 
cate Jne..  vrt.  herkkX);  herkistynyt  sensi- 
tive, delicate. 

herkku  delicacy,  dainty;  (herkkupala)  dain- 
ty bit.  titbit;  h9rkttt  delicacies,  dainties: 
«•  H  oilut  mitSlin  herkktn  that  was  no 
dainty  morsel:  tUmUMn  on  h9rkkaa  why. 
this  tastes  rood  (1.  fine). 

harkkuiila  ks.  herkutella.  herkkuinen,  herk- 
kulsa  ks.  herkullinen. 

herkkuHkauppa  delicatessen -shop,  -pala 
dainty  bit.  choice  morsel,  delicacy,  titbit. 
-pAyti  table  loaded  with  delicacies,  lux- 
urious table,  -ruoka  dainty  food;  (mlell- 
ruoka)  favorite  dish;  hTkkurtioat  table 
delicacies,  -tienl  (kasv.)  ararlc;  oikea 
h9rkkuMUni  common  (cultivated)  mush- 
room, (ransk.)champlrnon:  tap€Jlin9n  hmrk- 
kuMieni  horse -mushroom,  field-mushroom. 
-auu  sweet  tooth;  epicure;  ro(u)rmand. 

harkkyys  sensitiveness  [to,  Jollekin] ;  sen- 
sibility, susceptibility:  vrt.  herkklL 

harkki  sensitive  [balance,  vaaka:  disposi- 
tion, luonne]:    (etup.   hcnkllOistttO   sensl- 


h«rkkAitkuin«n 


—  •«  — 


iMrpaiitunifi 


ble  [to,  jollekln]»  impressionable,  impressi- 
ble; (arka)  delicate  [conscience,  omatunto; 
ear  for  music,  (musilkki)korva],  tender 
[heart,  sydftnj;  (altls)  prone,  prompt, 
ready;  (vastaanottavainen)  susceptible; 
liable  [to  disease,  taudllle] ;  (talpuvalnen) 
disposed,  inclined,  apt  [to  . .] ;  <«  joUmhin 
sensitive  to  [cold,  kylmftlle],  susceptible 
to  [all  good  influences,  kalkille  hyvllle 
valkutteille] :  *«  iotakin  UkmmUSn  apt  to 
[go  mad,  suuttumaan;  gret  stout,  lihoa- 
maan],  prone  to  [angrer,  suuttumaan]; 
disposed  (1.  quick)  to  [take  offense,  louk- 
kaantumaan],  easily  (1.  readily)  .  .-ed 
[eslm.  ^  itk^mM&n  easily  moved  to  tears; 
'^  taukkamntumaan  easily  Offended;  ^  p«- 
IdatymUUbt  easily  frigrbtened] ;  "»  Imukma- 
maan  (pyssy)  fine  in  the  trigger;  ^  pmliU' 
tymaUn  (myOs:)  timorous ;  ^  9uutttunaan 
(myOs:)  Irascible,  touchy;  ^  MyttynMnlLS, 
herlriUtisyttyvi;  ^  uni  light  Sleep;  ^  mu- 
kuttmittm  open  to  Impressions,  susceptible, 
impressionable;  hUn  on  '^  ioukkamntnmaan 
(myOs:)  he  takes  offense  readily,  he  is 
ready  (1.  quick)  to  take  offense;  iapstms 
on  ^  fkmik9niaiBHU)  vdlkuHmaU  Childhood 
is  an  Impressionable  period. 

herkkADitkulnen  easily  moved  to  tears, 
ready  to  cry.  -korvainon  . .  vith  a  delicate 
(1.  keen)  ear  [for  ..].  -luontoinen  easily 
affected;  susceptible,  sensitive;  emotional, 
tender-hearted:  sympathetic;  Impulsive. 
-luontoiaeati  susceptibly,  sensitively.  ->liion- 
toituuo  susceptibility,  sensitiveness;  emo- 
tionalism; impulsiveness.  ->luuloinen  (herk- 
k&uskoinen)  credulous;  gullible,  -mlelinen 
delicate;  sensitive;  emotional;  impulsive; 
(herkkfttuntoinen)  tender,  susceptible; 
(pehmeftmielinen)  soft-hearted,  -opplnen 
quick  (to  learn),  smart,  -tuinen  ks.  hellK- 
•uinen.  -tydiminen  ks.  horkkMmlolinen. 
-tydimftyyt  soft-beartedness,  susceptibili- 
ty; emotionalism,  -tunuinen,  -tuntolnan 
sensitive,  easily  affected;  impressionable; 
(hienotunteinen)  delicate;  (arkatuntoinen) 
tender;  on  hmrkMtwttoinmn  (myOs:)  has  a 
tender  conscience,  -tunuisetti,  -tuntoieet- 
ti  sensitively;  delicately.  ^unUltuut, -tun- 
toltuua  sensitiveness,  susceptibility;  deli- 
cacy: tenderness,  -uplnen  1.  (helpostl  nuk- 
kuva)  easily  put  (1.  sent)  to  sleep;  S.  (her- 
kftsti  herflftvA)  easily  awakened,  light 
sleeper;  «ofIafnon  HmrkMuninmn  ktdn  hSn 
•i  voi  ,,  such  a  light  sleeper  as  he  is,  can- 
not . . .  -unity Ut:  h&n9n  A«rMtfanj«aat«n- 
«a  99litti  ..  the  fact  that  he  was  a  light 
sleeper  accounted  for  . . .  -utkoinen  cred- 
ulous; confiding;  (narrattava)  gullible. 
-utkoiteati  credulously;  unsuspectingly. 
-utkoituut  credulity,  credulousness;  gul- 
libility. 

herkullfnen  delicious  [ fruit,  hedelmft],  dain- 
ty, choice;  sumptuous  [repast,  ateria], 
luxurious  [table,  pOytfl].  herkullfaetti  de- 
liciously,  daintily;  sumptuously:  hTkuili- 
M9sH  kai9ttwi  p8yt&  luxuriously  spread 
table,  table  loaded  with  luxuries  (1.  deli- 
cacies), herkullituut  dellclousness,  dainti- 
ness, delicacy. 

herkuteila  fare  sumptuously;  ("pitttH  hyvift 
pftivift**)  make  o.s.  comfortable,  take  it 
easy;  (hekumoida)  live  (1.  revel)  in  luxury. 
herkutteleminon  —  herkuttelu.  herkuttell- 
Ja  sweet  tooth;  epicure;  go(u)rmand. 
herkuttelu  sumptuous  fare,  revel  In  luxury. 

herkisti  sensitively,  susceptibly;  (helpostl) 
easily,  readily;  (kevyesti)  lightly.  -Ilikku- 
va  mobile,  light,  -tuuttuva  touchy,  irasci- 
ble,  -tyttyvi  (very)  inflammable. 

hermeettlnen  (ilman-  1.  hengenpitavA)  her- 
metic (al). 


hePflllO  nerve;  AormoOfo  kMypB,  Aormo/c  ei- 
risyttSoM  agitating  to  the  nerves,  nerve - 
shaking,  nerve-racking  (1.  -rending);  Jbor- 
mo/c  kUhattmHi  (L  itnyttMvM)  irritating  to 
the  nerves,  grating. 

hermo-  (yhd.)  nerve-  [eslm.  ^kmskuM  nerve- 
center;  'ktMdoM  nerve -tissue;  -coin  nerve - 
cell;  'Maim  nerve- fibre],  nervous  [esim. 
'hmikkouM  nervous  debility;  'koktmoM  nerv- 
ous attack;  'tarMkdym  nervous  shock],  -hal- 
vaut  paralysis  of  the  nerves,  nervous  apo- 
plexy, -helkko  weak-nerved,  nervous. 

liepmoJa[karkalaeva  1.  -vahviatava  . .  that 
strengthens  the  nerves,  bracing;  tonic; 
stimulating.  Invigorating. 

hermoflkaivo  nervous  membrane;  (silmin) 
retina,  -kimppu  bundle  of  nerves,  -kipu 
neuralgic  paln(s),  neuralgia,  -liika  nerve - 
tonic;  nervine. 

hermonpAi  end  of  a  nerve. 

hermoOaalraa  . .  with  diseased  nerves; 
(Ift&k.)  neurotic,   -eolmu  (anat.)  ganglion. 

hermotto  nervous  system. 

hermoatua  get  (1.  become)  nervous,  har- 
moatumlnen  nervous  irritability;  nervous- 
ness, hermoetunaeatl  nervously,  harmoa- 
tuneituue  nervousness;  nervous  tempera- 
ment, hermottunut  nervous;  fidgety;  (4r- 
tyinen)  irritable;  kmrmottmut  mimiimlm 
state  of  nervous  excitement  (1.  tension), 
high-strung  condition,  hermostua  nervous- 
ness; nervous  excitement,  harmoatuttaa 
make  . .  nervous,  set  [one's]  nerves  on 
edge,  key  . .  up,  irritate;  cause  nervous 
irritation;  grate  upon;  mimm  kermmatulimm 
kMnmn  aUtuinmn  naikutnkMmnta  I  am  Sick  Of 
his  continual  nagging,  his  contmual  naggmg 
makes  me  nervous,  hermottuttawa  nerve - 
trying,  nerve-racking;  irritating  (to  the 
nerves);  exciting,  hermostuwa:  Mpoatf 
kmrmostmrn  easily  agitated  (1.  excited  1. 
upset).  Irritable,  excitable,  hermoatuval- 
auua  nervous  irritability. 

hermolairky  neuralgia.  -Uuti  nervous  dis- 
ease; (hermohelkkous)  nervous  debility. 

hermoton  nerveless;  unnerved;  myOs  —  hor- 
votoB.  hermottomaati,  hermottomuua  ks. 
horvottomasti,  horvottomuus. 

hermoltulehdua  (Iftak.)  neuritis,  -vanytya 
nerve -stretching. 

herna  pea;  Aornooe  peas,  (vanh.)  pease; 
^•m««n  paiko  kS.  homopolko;  vrt.  myOs: 
hiki«.   herneenmuotoinen  pea-shaped. 

herneUjauhot  ground  peas,  -kaavi  legumin- 
ous plant,  -keltto  pea  soup,  -kukka  pea- 
blossom,   -maa  pea- field. 

harnamilnen  pea-like. 

herneiipAiko  pea-pod,  peas(e)cod;  (kasv.) 
legume  of  the  pea.  -palto  pea- field,  field 
of  peas,  -puu:  aipmriaitdnmn  Jbomopmi  Si- 
berian pea-tree,   -rokka  (green)  pea  soup. 

harpaannuttaa  ks.  horpanttaa. 

harpaantua  get  lame,  be  lamed,  become  un- 
nerved; (halvaantua)  be(come)  paralyzed 
(myOs  kuv.);  (hOltyft)  grow  lax,  slacken; 
(veltostua)  flag,  languish;  vrt.  horpantua. 
harpalaava  paralyzing  [effect,  vaikutus], 
crippling;  (lamaannuttava)  slackening,  re- 
laxing, harpalata  paralyze,  cripple;  (tehda 
hervottomaksl)  unnerve;  (lamaannuttaa) 
slacken  [the  interest,  mielenkllntoa] ,  re- 
lax, weaken,  herpauttaa  paralyze,  cripple 
(molemmat  myOs  kuv.);  stun;  rtehdft  her- 
vottomaksl) unnerve;  (heikentAft)  weaken, 
debilitate;  enervate  [the  body,  ruumls; 
the  mind,  mlell];  (hOllentftft)  relax  [the 
discipline,  kurll.  herpautua  be  stricken 
with  lameness,  be  paralyzed  (myOs  kuv.); 
(lamautua)  slacken,  abate,  relax;  (veltos- 
tua) droop,  languish,  grow  weak,  lose 
strength;  vrt.  pnutua.    harpautunut  para- 


—  «3  — . 


iMfiUii 


lysed,  lime:  (puutimut)  numl);  vrt. 
POTitnmrt.  li«rpoiitu«  ks.  h«rvot«.  harpoii- 
tiMMit  limp,  languid  [Interest,  mlelenklln- 
to],  enervated;  lax;  (puutunut)  numb, 
(ikpT.)  . .  ^ne  to  sleep. 

hmw  rentleman;  (yli-,  korkea  ^)  lord; 
(lainti,  mestarl)  master;  (arvonlmenft  tal 
pnliuttetiisanana  sukunlmen  edessA:)  mis- 
ter iklrjotettaessa  alna  lyb.:  Mr.],  (pu- 
Inittelusanana,  ykslnUn:)  Sir;  kmmdn  po- 
Ai^M  men's  clothing;  Hmrrm  Jummlml  good- 
ness gracious!  dear  me!  good  heavens! 
Hmrrm  JC.  Mr.  K.;  Hmrrmn  nimmU  for  Heav- 
en's sake!  good  heavens!  [huom.  mit& 
Bmrrmm  m'iwi«i  ahttolmtkaan  (myOS:) 
what  on  earth  (1.  In  the  world)  are  you 
thinking  of?  ] ;  Herrmm  nkmaa  the  Lord's 
prayer;  H^rrmn  tMhdmn  for  goodness'  (1. 
heavoi's)  sake!  HTrm  Pr^imsMmH  A.  (klrje- 
osotteessa:)  Professor  A.;  Hmrrm  thmmtkamn 
bless  me!  good  heavens!  Hmrrm  ti^si,  mim- 
mS  Ma  tmmm  pmtolmhiU  heaven  knows  Where 
be  is  loafing  (1.  hanging  out),  I  haven't  the 
least  (L  the  faintest)  idea  where  he  is 
loafing;  hmrrmi  A^  B,  A  Co.  Messrs.  A..  B. 
*  Co.;  kmrrmt  fm  tmlwnpohi  the  gentry  and 
(the)  peasantry;  ^^  fhtori  (puhuteltaes- 
sa:)  Doctor;  mikmtmtkm  hmrrat  iShteU  minif 
are  you  going  there  (1.  do  you  intend  to 
go  there),  sirs  (1.  gentlemen)?  mian  A«r- 
raOkai  live  like  a  king,  live  In  great  state 
CL  grand  style),  live  in  clover;  Engianti  on 
ImrVmmm  tmmrmUM  England  is  mistress  of  the 
seas;  [en  ole  nihnjrt  sinua]  monoon  Hor- 
rmm  vtmf^m  (L  ^kUn  Hmrrmn  aikoihin) 
[I  bavent  seen  you]  for  many  a  long  year 
(L  for  an  age) ;  olfa  ofno  Aorronoo  be  one's 
own  master  (L  boss),  depend  on  nobody, 
be  Independent;  eoloM  ^  jm  rauva  the  mas- 
ter and  the  mistress  (1.  the  man  and  the 
lady)  of  the  bouse. 

iMrraiMen:  '^  mttm  (buudahduksena:)  good- 
ness gracious!  good  heavens!  dear  me!  for 
all  in  the  world!  (llmalsten  ihrnettelyft:) 
what  in  the  world! 

Herrainlhttoflie  (valt.)  upper  house;  (Engl.) 
tbe  House  of  Lords.  -piivAt  (hist.)  diet 
(of  Lords). 

(ylpei)    lordly;    overbearing. 
tl  lordly,   herramaltuua  lordli- 
overbearing  manners  (1.  ways). 

^iinen  (kirk.)  ks.  ohtooOlnoB,  2. 
life  of  a  gentleman. 

harraskalMfi  gentlemanlike,  genteel  [ap- 
pearance, ulkonikO]  herratkaisotii  like 
gentlefolks,  genteelly,  herraakalauua  gen- 
tUlty. 

harraslkarlaiio  manordal  estate);  country- 
seat,  -luokka  gentry;  (ylftluokka)  upper 
class,  -miea  gentleman,  -nalnen  gentle- 
woman, lady,  -perhe  gentleman's  family; 
(slvistsrnyt)  family  of  refinement,  -eeura 
(L  V.)  polite  society,  people  of  refinement, 
better  circles  of  society,   -elity  gentry. 

lierrMtaa.  herraatella  (elift  herroiksi)  live 
like  a  lord:  (klvellft  mahUvastl)  strut 
(like  a  lord);  ImrrmttMm  lmimmtfmmttmi9M4i 
stmt  In  borrowed  finery,  herrattua  learn 
to  put  on  airs;  learn  to  be  a  gentleman. 

iMrraaviki  gentleman's  family;  gentlefolks, 
gentry;  (palvelljaln  puheessa:)  master  and 
mistress;  Ma  pmivmlmm  oHUOIl  hmrruav&M^ 
mmwiim  She  is  serving  in  a  country  gentle- 
man's family;  h»  hmrraav^Ud  oimrfeooo  If 
you  please  (,  ladies  and  gentlemen). 

hsrratew  without  a  master,  herrauo  author- 
ity, dominion,  lordship;  (herrasvalta.  yll- 
vaUa)  supremacy,  mastery,  tierruuo  » 
horratts;     ^JMmtm    /«    ktatimmmn     hmrmua 

power  over  life  and  death;  ihmi»en  hmr- 


•taintmm  yii  man's  dominion  over  the 
animals. 

Hertaegovlna  Herzegovina. 

hertu  (korteissa:)  hearts,  hertta-  (yhd.) 
. .  of  hearts  [esim.  -ihuu'ngao  king  of 
hearts;  -reima  queen  of  hearts]. 

herttalnen  sweet  [girl,  tyttd],  lovely,  nice; 
(rakastettava)  amiable;  (hurmaava)  charm- 
ing [hostess,  emftntfi];  (miellyttftvft) 
pleasant;  ^  pSivM  lovely  (1.  pleasant  I. 
nice)  day.  heKtalteeti  pleasantly,  in  a 
lovely  manner,  sweetly;  amiably,  herttal- 
■uua  sweetness,  loveliness,  pleasantness, 
amiability. 

hertlamainen  heart-shaped;  (kasv.)  cordate. 

hopttua  duke,  -kunta  duchy,  dukedom. 

hertiualllnen  ducal.   heKtuatar  duchess. 

herua  trickle;  (tippua)  drip;  dribble:  (tih- 
kua)  ooze  (out);  "*  kaiviin  drain,  be(come) 
drained;  ^  U9da  (kuv.)  come  in  gradually; 
antam  tynnyrin  ^  drain  the  barrel. 

herukka  (vllnimarja)  (red)  currant. 

herumlnen  trickling,  dripping;  draining. 
heruttaa  drain;  (antaa  tippua)  ca'i'^^e  to 
drip  (1.  trickle);  (pusertan^  draw  (forth), 
press  out.  squeeze  out  (little  bv  lutle); 
heruttaa  mmitoa  Imhm&MtH  Strip  the  cow. 
heruttamlnen  draining;  (gradual)  drawing 
forth;  (lehmftn)  stripping. 

hervahtaa  sink  down  exhausted,  collapse; 
fall  inert,  drop;  (esim.  kasveista:)  droop; 
hMnmn  kiUmntS  hmrvmhti  tdoM  his  arm  fell 
inert,  hervahtamlnen  collapsing,  falling 
inert;  drooping. 

her  vote  1.  =>  herpautuo,  horpaantua;  2. 
(puutua)  grow  numb,  be(come)  benumbed, 
(jkpv.)  go  to  sleep;  3.  (pOkertyft)  be 
stunned  (1.  stupefied). 

hervoton  limp  [body,  ruumis],  inert;  (puu- 
tunut) torpid,  numb;  (halvautunut)  par- 
alyzed, lame  (myOs  kuv.);  (heikko.  voi- 
maton)  weak,  feeble,  faint,  enervated; 
(lOyhl)  lax;  (veltto)  slack,  languid;  (halu- 
ton)  apathetic;  viUymykse»td  ^  exhausted, 
tired  (1.  worn)  out.  hervottomasti  limply. 
Inertly,  lamely;  torpidly;  feebly;  languid- 
ly, hervottomuua  limpness,  lameness,  las- 
situde; torpidity;  feebleness,  impotence; 
laxity:   apathy;   vrt.  hervoton. 

herinniinen  pietist. 

herannaisyys,  horanneisyya  revival;  (hist.) 
pietism,    -liike  pietistic  movement. 

herate  anything  that  awakens  or  stirs  (up) ; 
impulse;  stimulus,  spur.  herAttija  one 
who  awakens  jne.,  vrt.  horittHX.  horatta- 
minen  waking,  awakening;  quickening. 

herattaa  wake  (up),  awake,  (a) waken  [old 
memories,  vanhoja  muistoja;  a  p.'s  com- 

I passion,  Jonkun  sftftlitt];  (a)rouse  [aston- 
shment,  Ibmetystft;  sympathy,  myottttun- 
toa],  raise  [hopes,  toivelta;  a  storm  of  in- 
dignation, suuttumuksen  myrsky] ;  excite 
[envy,  kateutta;  fears,  pelkoa],  provoke 
[laughter,  naurua];  (synnyttttft,  alheuttaa) 
call  forth  [a  storm  of  applause,  mlelty- 
myksen  myrsky],  create  [dissatisfaction. 
tyytymftttOmyyttH;  suspicion,  epftluuloa], 
cause  [uneasiness,  levottomuuttal ,  occa- 
sion; hmHUtakmi  minut  kello  kundmltm  wake 
me  (up)  at  6  o'clock!  (Jkpv.)  call  me  at 
six!  '^  jossakussa  Joku  a/oeoc  suggest  an 
Idea  to  one,  prompt  one  with  an  idea 
[huom.  «o  hmrUtti  hSnessU  nmrokkaan  afa- 
tuh»9n  (myOs:)  it  wakened  (I.  roused)  an 
ingenious  idea  in  his  head] ;  '*'  oloon  wake 
to  life,  rouse,  quicken,  revive;  '*'  Jossakussa 
•nnakkoiualoia  jotmknta  kohtaan  prejudice 
(I.  bias)  one  against  a  p.,  set  one  up  against 
a  p.;  '*'  hmnkiin  restore  [a  drowned,  huk- 
kunut],  resuscitate,  revive,  vrt.  '->  oloon;  '^ 
httoiim  cause  anxiety  (1.  worry  I.  apprehen- 
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slons) ;  ^  hwmioia  arouse  attention,  (Henkl- 
lOstA:)  make  o.s.  conspicuous  (1.  notorious) 
[huom.  hmrStti  m^tkoiMta  huomiota  (myOs:) 
occasioned  considerable  remark;  h€rStti 
tavatonia  huomieta  created  a  sensation] ; 
^  i^/«#n  ks.  ^  uudestaan;  ^  Joku  iUrkiin- 
bU  (saattaa)  bring:  one  to  his  senses;  ^ 
kauhua  ihmigiBBa  (myOs:)  Strike  terror  to 
people's  bearts,  make  o.s.  dreaded;  '^  fcoof- 
iBiBta  raise  from  the  dead;  "^  kyBymyB  ks. 
nofttaa;  "^  Jossakussa  luottamuBta  inspire  a 
p.'s  confidence;  ^^  pBlkoa  loBBokuBBa  in- 
spire one  with  fear,  intimidate  one;  ^  p«- 
teiumkaiBta  knnnioituBta  loBBohuBBa  fill  (1. 
impress  1.  inspire)  one  with  awe,  awe  one; 
^  wmBBta  rouse  from  sleep,  wake  up;  '^ 
Jossakussa  uBkaUusta  inspire  one  with  cour- 
age; ^  tandBBtaan  «/oon  revive,  revivify, 
five  new  life  (1.  impetus)  to,  reawaken 
the  interest,  entinen  mielenkilnto],  rouse 
ag'aln;  ^  vUkkaoBmmn  toimintaan  rouse  to 
activity;  toip^a  hBrUttUvii  hopeful. 

heritya  waking*,  rousingr;  (kuv.)  awakenlngr, 
arousingr,  stirring:  up;  vrt.  beriitt&miiieii. 
-huuto  alarm.  -k«llo  alarm-clock;  (Engl.) 
alarum,  -kokoua  revival  (meetingr).  -taar- 
naaja  revivalist,  evangelist,  -aana  reviving 
(1.  stirring)  word. 

haria  awake  [from  (1.  out  of)  sleep,  unes- 
ta],  wake  up;  (Joskus:)  awaken,  arouse 
[from  torpor,  horroksista;  to  a  sense  of 
sin,  synnintuntoon] ;  (uskonnoll.  merk.) 
become  spiritually  awakened, be  converted; 
hBrUBin  hUnmn  HnutponBa  I  was  awakened 
by  (1.  I  waked  at)  his  cries;  hBrHtmBBiiian) 
on  waking  (up),  when  he  woke  up;  -^ 
«/oon  (kuv.)  wake  to  life,  awake(n);  ^ 
harhaltndoiBta  be  disillusioned;  ^  hBnkiin 
wake  to  life  (myOs  kuv.),  come  back  to 
life;  be  revived,  revive;  -^  huotnaamaan 
lotakin  wake  up  to  . . ,  become  alive  to  . . ; 
'^  itaUBn  reawake(n),  revive;  «n  hBrHnnyt 
afoiBBu  I  overslept  (myself);  hUnBn  miB- 
iBBBaan  hBrUBi  BpmtyB,  mttS  ..  his  mind 
misgave  him  (1.  he  had  misgivings)  that . .; 
UkkiU  MnBBBU  hBrUBi  ajatuB,  BttU  . .  sudden- 
ly the  thought  occurred  (I.  came)  to  him, 
that  . . . 

heriiminan  awakening;  (harhaluuloista  y. 
m.)  disilluslon(ment):  kanBoUinBn  [uBkon- 
no//in«n]  ^  national  [religious]  awakening. 

hetale  fringe;  strip,  shred;  A«eaf««e  fur- 
belows. 

het«  1.  (Ifthde)  spring,  well;  2.  <=  heteikkS; 
vrt.  my6s  hede. 

hetMllinen  (kasv.)  stamlnate,  staminifer- 
ous;  vrt.  hede-. 

heteikkd  mire;  (hyllyvft)  quagmire,  morass. 

heteinen  (yhd.)  . .  with  . .  stamens  [esim. 
kakBi'^  With  two  Stamens;  mom^  with 
numerous  stamens] ;  (Joskus:) . .  -stamened 
[eslm.  ykBi^  solitary-stamened] ;  (tiet.) 
. .  -androus  [eslm.  ykBi^  monandrous;  mo- 
ni'^  polyandrous]. 

heti  Instantly,  immediately,  forthwith,  at 
once,  directly;  (plan)  shortly,  presently, 
^  (kohta)  kun  as  soon  a.s,  (Joskus:)  di- 
rectly; '^  paikaUa  Instantly,  this  very  mo- 
ment, on  the  spot,  there  and  then,  imme- 
diately, without  delay  [huom.  e««  ««  HbU 
paikalla  do  it  at  once  (I.  this  very  instant) ! 
do  it  right  now!],  hetikiin  ks.  mhesk&l&n. 
heti(m)mit«n  as  soon  (I.  as  speedily)  as  pos- 
sible, as  soon  as  I  [we,  youl  can,  at  the 
first  opportunity;  shortly,  at  an  early  date; 
immediately,  in  a  minute. 

hetid  (kasv.)  the  stamens,  andrcecium. 

hetkellinen  momentary  [delight,  huvl] ; 
(lyhytalkalnen)  . .  of  short  duration,  short- 
lived; brief;  (ohimenevft,  haihtuva)  pass- 
ing, transient   [gleam  of  hope,  tolvon  sR- 


de],  transitory;  (tllap&lnen)  temporary; 
vrt.  Mtunnainen.  httkalllsMti  momentari- 
ly; transiently;  temporarily;  (hetkeksl) 
for  a  moment,  for  a  short  time  (1.  while). 
hatkalliayya  short  duration,  briefness,  mo- 
mentariness;  transitoriness. 
hatki  (lyhyt)  moment,  instant;  (ep&m&irai- 
sempl)  while;  (Joskus:)  minute  [eslm.  vH- 
mB  hBtkBBBU  at  the  last  minute],  hour 
[esim.  onnBn  hBtkiU  happy  hours:  vmarun 
hBtkBlIU  in  the  hour  of  danger],  time; 
HBtkBkBi  for  a  (1.  one)  moment,  for  a 
while;  hBtkBn  (for)  a  moment;  hBtkBn 
aikaa  a  few  minutes  (1.  moments),  a 
while;  hBtkBn  kBBtUvU  a  moment's,  mo- 
mentary, . .  of  short  duration,  brief,  pass- 
ing, transient  [eslm.  Byntyi  hBtkBn  kBBtUvS 
SMnBttBmyyB  a  moment's  (1.  a  brief)  si- 
lence ensued] ;  hBtkBn  lapai  the  sport  of 
the  moment,  an  impulsive  person;  hBtkBn 
(aslaa)  miBtittyiUin  after  a  moment's  con- 
sideration; [noudattaa]  hBtkBn  pMAhanpiB^ 
tola]  [follow]  the  spur  (1.  the  impulse) 
of  the  moment;  hBtkBn  ty6  the  work  of  an 
Instant;  hBtkBBBM  In  an  instant,  instantly, 
in  a  minute;  hBtkBt  (tav.)  hours,  (Joskus:) 
moments,  times;  [pauhu  kasvaa]  ^  hBt- 
kBtta  [the  roar  is  Increasing]  momentarily, 
(for)  each  moment;  ^  on  twdtnt  CI.  tySnyt), 
ioiloin  ..  the  hour  has  come  (1.  struck) 
when  . .;  ^  BittBn  a  (little)  while  ago,  a 
moment  ago,  a  few  minutes  ago  [huom. 
myOs:  itmri  ^  BittBn  this  very  (1.  Just 
this)  minute];  Bi  hBtkBnkUdn  (I,  hBtkBU- 
kOSn)  rmuhaa  not  a  moment's  rest;  nUttM 
hBtkBiia  tahanBa  (at)  any  moment,  every 
moment  (1.  minute),  any  minute,  mo- 
ment(arl)ly;  oikBoUa  hBtkBllM  at  the  right 
moment  (1.  Juncture),  In  the  nick  of  time; 
onnBiliBBlta  hBtkBitS  at  a  lucky  moment  (1. 
Juncture);  onnBttomaUa  hBtkBllM  (pahaan 
alkaan)  in  an  evil  hour;  ratkaiBBvaUa  A«e- 
kBiia  at  (1.  in)  a  critical  (l.  a  decisive) 
moment.  In  the  nick  of  time;  HitU  hBtkBBtd 
l&htiBn  from  that  moment  on,  from  that 
very  moment;  bHIU  hBtkBttd  at  that  mo- 
ment, for  the  moment;  tHUd  hBtkBlU  (at) 
this  (very)  moment,  during  this  very  hour, 
(nykvaan)  for  the  time  being.  Just  now; 
vrt.  hartaue'*',  JoutO'*',  lepo'*'  y.  m. 
hetkinen  I.  (s.)  little  while,  moment;  hBtki- 
BBkBi  for  a  little  while;  odota  '^  wait  a 
moment  (1.  a  minute)!  II.  (a.)  (hetkelli- 
nen) momentary,  brief;  (plan  haihtuva) 
passing,  transient;  BiitS  on  vain  hBtkiBtM 
iloa  it  win  bring  only  momentary  (1.  a 
moment's)  happiness.  hatkit«llan,  hatkit- 
Uin,  hetkitUiain  at  (odd)  times;  by 
snatches,  by  fits  and  starts;  whiles; 
(ajoittain)  at  Intervals. 
hetkua  (hytkytt)  Jog,  Jolt;  (kelnua)  swing, 
seesaw;  (notkua)  quake,  shake,  rock; 
(huojua)  sway;  (horjua)  totter,  stagger, 
hatkuminen  Jolting;  shaking,  rocking; 
swaying;  tottering,  hetkutalla  rock  [o.s. 
(1.  one's  body  to  and  fro),  ruumlstaan], 
sway;  wag;  hBtkntBlla  pUUtiUin  sway  one's 
head  (to  and  fro),  wag  the  head;  kUvBUS 
hBtkntBlla  waddle.  hatkutua  rocking 
(walk);  swaying;  (kftvelytapa)  waddle, 
hetula  (valaan)  plate  of  whalebone:  hBttaiai 
(plates  of)  whalebone,  ("kalanluu")  ba- 
leen; vrt.  hetale.  -valaa  whalebone -whale, 
right  whale, 
hevilli,  hevin  easily,  readily;  «i  '^  not  easily 
(I.  readily),  only  with  difficulty;  iolI«e 
hBvilla  hBllitU  «.  if  you  don't  let  go  of 
your  own  accord  . . . 

hevonen  horse;  (ponl-)  pony;  (sakklpellssA) 
knight. 


—  05  — 


hUno 


(yHd.)  . .  of  a  horse,  (a)  Horse's 
[eslm.  'hmrim  mane  of  a  horse,  a  horse's 
raane;  -hmrim  hoof  of  a  horse,  a  horse's 
hoof;  'psa  head  of  a  horse,  a  horse's 
bead],  horse-  [eslm.  'loimi  horse-blanket; 
-vMte  horse -hide] .  -hoitaja  hostler;  groom. 
-Mnti  tail  of  a  horse,  horsetail,  horse's 
taiL  -jMihl  horsehair.  -kangittAJi  horse- 
shoer;  isepph)  blacksmith,  -kengitya  horse - 
shoetng;  olacksmithlng'. 

teavoaankaliki  horseshoe,  -naula  horseshoe - 
nail. 

tiwoaanl— Iki  horseback:  hwo9€namUim9ii 
(on)  horseback;  «/mi  A«0o««n««ltfMa  go  on 
horseback,  ride;  amtua  (tdmrn)  A««ye««n««- 
Usta  get  off  a  horse,  dismount.  -tuntlJa 
(rood)  judge  of  horses  (1.  horse- riesh). 
-vaihto  swapping  (1.  trading)  horses;  (he- 
vosen  muutos)  changing  (of)  horses,  relay 
(of  horses). 

Iwr—  (yhd.)  horse-  [eslm.  -harapa  horse- 
rake;  -Jbutan/c  horse-chestnut;  -tanta 
horse-manure;  -paras  horse-thief],  -haka 
pasture-ground  for  horses;  (pieni,  tallin 
Tieressi  oleva)  paddock,  -hoidonneuvoja 
(L  V.)  state  veterinarian,  -hoito  care  of 
horses,  -huljarl  horse-trader;  Jockey,  -hul- 
iaiM  horse-trading;  Jockeying.  -Jalottut 
Dorse-breedlng.  -Jalostuayhdittya  horse- 
breeders'  association,  -kaakki  hack;  (van- 
ba)  Jade;  vrt.  hevoshiusluu  -kaartl  horse - 
-kjUppA  ileaKirift'>  \n  Tior:^fiS. 
piB*  hur-o-ij[f'fil<  I     *t(«ngAnmyotoin«n 

m.  If  in-  -h«nl  utUi}  hark:  Ukpv.;i  tiiiUc 
-huorma  i  iiit  toml,  lr>ml  Tot  a  hurtif. 
^ffU:  httfixtkyydiito  by  rrlay,  (Anji'Tj  by 
Maffet-^'oa/.tM.  -fctfpinwi  mrr^striy.  hnrs^e- 
iirit,    mp{>ob<>s^iEi    rny>.     -juMiii«    j^th*. 

(Jlrpv.)  ■  rood- for  not  lit ri*r  old  tiflR,  o[J 
ra^sTboties  (L  ratllebtmi'^).  -lailiiiyi  Uuvj 
borM-Oose.  -liikiPi  rior^e-aortor,  veipiii- 
mtrw  (I-  -nariAni;  (vanii.)  f&rrier.  -mmrk- 
kliMil  Tiof^-fAin  -mlM  ho  rep  man:  vr^ 
r^ti^umiet,  Wtiylill  (kllV.  =  tavatun  riniEHti) 
prK^iUgmus  (I.  great)  memory.  -niytUly 
horse -show.  -fMUvityA  day's  work  for  (a 
man  and)  horse,  -raltlotle  horse -car  line, 
(Engl.)  horse -tramway,  -rotu  stock  (1. 
breed)  of  horses,  -•litoa  horse-breeding. 
-«uk«  currycomb. -ialli  stable  (for  horses), 
(horse -)bam.  ^iuntlja  ks.  hcvoMntuntiJa. 
-voima  horse-power,  -voimalnen  horse- 
power; S-hmP09Voinuunmn  (of)  3  horse- 
power [tav.  lyh.:  3  H.  P.].  -viki  cavalry; 
vrt.  rmtmnrgld. 

hiaiein  (kovasin)  whetstone;  (partaveitsen-) 
hone,  (nabasta)  strop. 

HMm  slow  [in  (1.  of)  payment,  maksa- 
maan;  at  one's  work,  tyossAftn],  tardy, 
dilatory;  (llikkeissaAn)  sluggish;  (lais- 
kuuttaan)  slothful;  ^  kMsHtdmUUn  slow 
(of  comprehension),  slow-witted,  stupid, 
dull;  [bin  on]  ^  mmhrnnmamn  (myds:)  [he 
is]  slow  pay;  ««  Buuttumaan  Slow  to  an- 
ger; ^  tmkmmMMn  tyStd  slow  (at  one's 
work);  Mtmln  mskeiin  With  Slow  steps, 
slowly,  at  a  slow  pace. 

liMaslaiaiukslnan  slow  of  thought,  slow- 
thinking  (1.  -wltted).  -Juokauinen  slow 
[stream,  virta],  sluggish,  -kulkuinan  slow 
(horse,  hevonen;  train,  juna] ;  . .  going  at 
a  snail's  pace.  -Illkkainan  slow  (In  its 
movements),  sluggish,  slothful,  -luontol- 
na«i  phlegmatic,  languid;  sluggish,  tardy, 
dilatory;  (saamaton)  awkward,  -opplnen 
slow  to  learn. 

Mtfaataa  delay;  retard   [the  growth  of  . . , 

eikin   kasvua];    (vlivytt&A)    detain;    (eh- 
Isti)    check,  restrain;   vrt.  hidastuttaa. 


hidaataminan  delaying;  retardation,  hldaa- 
talava  dilatory,  tardy,  slow,  sluggish, 
slothful,  hidaatalija  laggard,  hidaatalla  be 
slow  (1.  sluggish  1.  tardy),  be  dilatory; 
delay;  linger,  tarry;  loiter;  hidaafli  pub- 
tatBBMoan  was  Slow  to  answer,  hidaitua 
(tulla  hltaaksl)  become  slow(er);  (viivtts- 
tyA)  be  retarded,  be  delayed;  (v&hetfl) 
decrease,  grow  less,  diminish;  (ehkftlstya) 
be  checked;  Mdaatunut  delayed,  (mydh&s- 
tynyt)  behind  (1.  after)  Its  time;  junain 
kalktt  on  MdoBtunut  lumi€Btmid9n  ttJtia  the 
trains  have  been  delayed  by  snow;  M  hi- 
doBtuu  the  work  is  made  slower  (1.  Is  de- 
layed), (hAiriytyy)  the  work  is  interfered 
with;  pimhti  MdoBtua  the  speed  slackens, 
(vfthenee)  the  si;)eed  diminishes  (1.  grovs 
less),  hidaatua  delay (ing),  retarding,  retar- 
dation, detention;  (vauhdlny.m.)  slackening. 
hidaatutiaa  delay;  retard;  (vllvyttAA)  detain, 
keep;  (hiljent&a)  slacken;  (hllllta.  ehkftls- 
tA)  stop,  check,  hold  back;  MdoBtuttaa 
BBkBt9itaan  Slacken  one's  pace. 

hldaaQtuumalnen  phlegmatic,  slow-witted, 
slow  of  thought,   -verinan  phlegmatic. 

hieho  heifer. 

hIekanDpltolnen  sandy;  arenaceous,  -aakal- 
nan  mixed  with  sand,  sandy;  (eslm.  ruo- 
asta:)  gritty,    -virlnen  sand- colored. 

hiekka  sand;   (karkea)  grit. 

hlakha^  (yhd.)  sand-  [eslm.  -kuoppa  sand- 
pit: 'lafti  simd-pile;  -mUki  sand-hill] ;  . .  of 
saml  [(^sirlu  -hariu  ridge  of  sand;  -iypU- 
(n#n>  gf-ain  of  sand;  •fc«rro«  layer  (1.  stra- 
tum) or  ^EiTid;  -tain  heap  (l.  pile)  of  sand] ; 
(iLlekkaJneii)  sandy  [eslm.  -karju  sandy 
rhlKre:  -Ricml  sandy  point],  -aavlkko 
(sandy)  tiesert;  sandy  waste;  sands. 
-hauda  <kem.)  sand-bath. 

hiakkalnan  sandy;  gritty;  (hiekansekainen) 
mixed  with  sand. 

hlakkaBkangaa  (sandy)  moor,  heather, 
heath;  (mAntymetsAA  kasvava)  pine -bar- 
ren, -kello  hour-glass,  -kivl  sandstone. 
-klvllouhoa  sandstone  quarry,  -kumpu 
mound  (1.  hummock)  of  sand;  sand(y) 
hummock,  -kiytivi  gravel -walk,  -maa 
sandy  land;  (maan  laatua  tarkottaen:) 
sandy  soil,  -multa  sandy  loam,  -numml 
ks.  hiekkakangas.  -paper I  sand -paper. 
-pohJa  sand(y)  bottom;  (joen)  sandy  bed. 
-pohjalnen  . .  with  a  sandy  bottom  (1. 
bed),  -ranta  sandy  shore;  beach;  sands. 
-rantainen  . .  with  sandy  shores,  -rlutta 
reef  of  sand,  shoal;  sand-bar,  (kapea) 
spit  of  sand;  vrt.  seur.  -tlrkki  sand- 
bank, shelf  of  sand;  (kapea,  Joessa:)  sand- 
bar; (matallkko)  shoal. 

hiakottaa  sand,  strew  (1.  sprinkle)  with 
sand;  (eslm.  puutarhan  kAytAviA)  gravel; 
hiBkptmttu  Mytapii  (puutarhassa  y.  m.) 
gravel -walk,  hiekottamaton  not  sanded; 
not  graveled,  hiekottaminen,  hiekotua 
sprinkling  (1.  strewing)  with  sand,  sand- 
ing; graveling. 

hiaman  (Just)  a  little  [longer,  pitempi], 
somewhat;  slightly  [better,  parempll, 
very  little;  Insignificantly. 

hiano  fine  [taste,  maku] ;  (hienosti  puettu) 
finely  dressed,  fashionable  [lady,  vallas- 
nalnen] ;  (ohut)  thin,  slender,  (hento) 
delicate,  subtle,  nice;  (muhkea)  elegant: 
(ylevA)  noble;  (pehmeA)  soft  [skin,  hi- 
piA];  (hienorakeinen)  fine-grained;  (hie- 
nostunut)  refined;  ^  hmrra  (hienosti  puet- 
tu) finely  (1.  elegantly)  dressed  gentle- 
man, (Jkpv.)  swell;  '^  Myti>B  polished  (I. 
refined)  manners;  ^  lanka  fine  (I.  thin) 
thread;  "^  pwJn  fine  (1.  fashionable)  dress; 
hiBnokBi  ks.    Jauhaa,   vetKK. 


hl«no- 
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hllhto 


hitno-  (yhd.)  fine-  [eslm.  'hampainmn  rine- 
toothed;  -karvainmn  flne-balred;  'pUrtmi' 
n«fi  fine -featured;  'rmk^inmn  fine-grained], 
-aittinen  ..  with  (1.  Having)  a  fine  (1.  an 
exquisite)  taste,  -hipiilnen  . .  with  a 
delicate  (1.  soft)  skin;  (ihonv&riin  n&hden) 
fine  -  complexioned. 

hianolnen  =-  hieno;  lonhin  '^  as  fine  as  . . , 
of  the  fineness  of  . .  [eslm.  mlkin'^  as  fine 
as  silk,  . .  of  the  fineness  of  silk]. 

hienofljuovalnen  . .  with  fine  (1.  narrow) 
stripes,  narrow -striped.  -Jyviin*n  fine- 
(1.  small-)grain(ed). 

hienoksua  consider  . .  too  fashionable  (1. 
stylish  1.  fine)  (to  suit  one),  (Jkpv.)  con- 
sider . .  too  swell  (for  one). 

hi*iiollkuorin*n  ..  with  a  thin  shell  (kellos- 
ta:  case),  thin-shelled,  -kirklnen  . .  with 
a  fine  point,  . .  drawn  to  a  fine  point,  -ma- 
kulnMi  flne-tastlng,  delicious,  . .  of  a  fine 
flavor. 

hienommuua  greater  fineness  (1.  delicacy  1. 
softness);  finer  texture;  more  exquisite 
elegance. 

hienonhieno  very  (1.  extreniely)  fine;  super- 
fine, hienonnettu  reduced  to  a  pulp;  pow- 
dered, pulverized,  hienonnua  «  hienonta- 
mincii. 

hienonlnlkftlnan  fine-looking  (1.  -appear- 
ing), -puolelnan  rather  fine  (1.  thin  Jne., 
vrt.  hieno). 

hienontaa  make  . .  fine(r) ;  (Jauhaa  hienok- 
si)  grind  fine,  reduce  to  a  pulp,  (reduce 
to)  powder,  pulverize;  (murentaa)  crum- 
ble; (survoa)  crush,  hienontaminen  grind- 
ing fine;  reducing  to  a  pulp;  pulveriza- 
tion; crumbling;  crushing. 

hienontua  become  fine(r),  become  (1.  grow) 
thin(ner) ;  (jauhautua  hlenoksi)  be  pulver- 
ized; be  reduced  to  a  pulp  (1.  a  powder); 
vrt.  hienostua.  hIenontuminMi  pulveriza- 
tion;   (kuv.)   ks.  hienofttuminen. 

hienopiirt«in*n  . .  with  delicate  (1.  fine) 
features,  fine -featured. 

hieno8t«liJa  fop,  dandy;  dude;  snob,  hienoa- 
t«lla  act  affected,  show  off,  (Jkpv.)  put  on, 
swell  it.  hianoat«iu  showing  off,  acting 
affected;  affectation;  dandyism;  snobbish- 
ness; «•  on  turhaa  himnott^lua  it  iS  empty 
(1.  useless)  affectation,  it  is  foolish  put- 
ting on  (airs). 

hienosti  finely,  nicely,  delicately;  (ohuesti) 
thinly;  (muhkeasti)  elegantly;  ^  pu^ttu 
elegantly  dressed,  well-groomed;  ^  mvU' 
tynyt  finely  educated,  . .  with  a  fine  edu- 
cation, highly  cultured,  (tavoiltaan)  ..  re- 
fined in  manner(s),  refined. 

hienoato  people  of  fashion,  the  smart  set, 
the  fashionable  world;  (kerma)  the  cream 
of  society,  the  elite,  the  upper  ten  (1. 
crust),  the  Four  Hundred. 

hianostua  become  refined  (1.  polished); 
(Jkpv.)  get  swell,  hlenoatumaton  unrefined, 
unpolished,  hienottumlnen  refinement, 
hienoatunut  refined,  polished;  subtle 
[taste,  maku] ;  MmnosHmmMt  tmfoi  refined 
(1.  polished  1.  elegant)  manners,  hienostua 
refinement;  polish,  elegance;  tiika  hi€n09- 
tu»  overreflnement,  too  much  polish. 

hieno Qtuntainen  very  sensitive;  conscien- 
tious; considerate,  thoughtful  of  others; 
refined,  -tuntoitetti  very  sensitively;  con- 
scientiously; considerately,  with  consider- 
ation, -tuntaisuut  (over) sensitiveness;  con- 
scientiousness; consideration:   refinement. 

hienoua  fineness,  delicacy;  elegance;  thin- 
ness; vrt.  hieno. 

hienovlilalnen  fine-wooled  [sheep,  lammas], 
. .  with  fine  wool. 

hierautua  ks.  bieroutiuu 

hiaplnkivi  (maal.)  slab. 


hlaroa  rub  [one's  eyes,  silmi&ftn] ;  knead  [tbe 
muscles,  lihaksia];  (l&&k.)  massage  [a 
patient,  potllasta;  a  knee,  polvea];  (han- 
gata)  chafe,  gall;  ^  haappma  bargain  [for, 
Jostakin],  try  to  make  a  bargain,  try  to 
come  to  terms  [with  one,  Jonkun  kaossa], 
(Jkpv.)  dicker  [about  (1.  over)  . .] ;  ^  kM- 
BiaHn  ks.  hykertlK;  ^  rmuhaa  negotiate  (1. 
treat  for  the  terms  of)  peace,  carry  on 
peace  negotiations;  ^  movintoa  kahdmn 
hmnkUBn  vSUltm  try  to  conciliate  (1.  try  to 
make  It  up  between)  two  persons;  ^  onl 
•itmiwtiUbi  rub  one's  sleepy  eyes,  (Jlcpv.) 
rub  the  sleep -seeds  out  of  one*s  eyes;  Mn- 
g€t  MeroMt  Aeveeefi  kmdaa  the  collar  galls 
the  horse's  neck. 

hiaroolyfl  (kuvakirjotus)  hieroglsrphic. 

hlaroja  one  who  rubs  (1.  kneads  1.  gives 
massage);  masseur;  (-nainen)  masseuse, 
hiarojatar  masseuse,  hiarominan,  hlaronta 
massage,  rub(bing),  kneading.  hlarotlaM^ 
hlarotuttaa  (itseftan  JoUakulla)  have  a  p. 
give  one  a  massage;  himrotiai)taa  mmOMhuS 
have  one's  back  massaged  (1.  rubbed),  hia- 
routua  rub,  chafe,  fret,  gall;  Meroaena  ^e- 
Hlfe  (iho)  gall. 

hiaaiymlnan  sweating;  (ikkunan  y.  m.) 
steaming,  hiaaiynyt  sweaty,  sweating;  (ik- 
kima  y.  m.)  steamed;  muqnd  pmrittm  Mec- 
tynmmnS  arrived  there  sweating  (1.  dripping 
with  sweat),  hiaaiyi  get  (1.  become) 
sweaty,  be  covered  with  perspiration; 
(eslm.  kiviseinftstA:)  grow  (1.  become) 
damp;  ihkwm  Mmstyy  the  window  is  get- 
ting steamed;  olen  M^gtynyt  I'm  Sweaty  (1. 
perspiring),  hiaatya  sweating,  sweat;  per- 
spiration, hiaativi  ks.  hloetava.  hlaatil 
make  . .  sweat,  (give  . .  a)  sweat,  cause  . . 
to  perspire;  drive  . .  into  a  sweat;  yrt. 
hlostMu 

hiata  —  hleldou  •llaia  silt,  -mate  lugworm; 
sandworm. 

hiatlkko  sands,  -maa  ks.  hlekkamaa.  -ranta 
sandy  shore,  (stretch  of)  sands. 

hievahdutiaa  (lllkuttaa  palkaltaan)  move, 
stir,  budge,  hievahtaa  move,  stir;  (slirtyft) 
be  displaced;  Moomhiaa  paikattaan  Stir, 
move  (from  the  spot);  hiovmhimmmna  im- 


movably, firmly;  pmikaitaan  himvahiummttm 
Without  Stirring  (1.  moving)  from  the  spot, 
without  budging;    Sla  Moifahda  jMttJteel 


don't  stir! 

hiha  sleeve,  hlhalllnan  . .  with  sleeves. 

hlhanlkaulua  cuff;  wristband,  -raiki  arm- 
hole,  arm-scye.  -alauata  sleeve-lining. 

hihaton  sleeveless, . .  without  (1.  having  no) 
sleeves 

hlhhyll  (1.  ▼.)  holy  jumper;  (kuv.)  hyster- 
ical fanatic. 

hihini,  hlhltamlfian  giggling,  giggle,  titter- 
(Uig).  hihittu  giggle,  titter,  (Jkpv.)  tehee, 
hlhltya  "  hihiaX. 

hihkaiata  let  out  a  yell  (1.  a  scream),  (eslm. 
veturl)  give  a  shriek,  shriek,  hlhkalau,  hlh- 
kaua  yell,  scream:  shriek,  hlhkim  (set  up  a) 
yell,  scream;  shriek;  vrt.  hibkaiete.  hihku- 
minan  yelling,  screaming;  shrieking. 

hlhna  strap,  leather  band;  (kapea)  thong; 
(kone-)  belt;  Mhtmi  (valjalssa)  straps; 
(konelssa)  belting.  -pyAri  pulley,  -^aha 
(vannesaha)  band-saw. 

hlhnaato  straps;  (kone-)  belting,  hlhnavoi- 
da  grease  for  the  belts. 

hlhnottaa  strap. 

hiidangklrnu  devil's  chum,  waterwom  well- 
like hole  in  a  rock,  -klvl  (glacial)  boulder, 
erratic 

hilhdalli  ski,  be  skiing,  hiihdina  skiing, 
hiihdittii  have  . .  ski,  make  . .  ski. 

hilhto  skiing,  ski-running;  (yhd.)  skilng- 
[esim.  -nwtka  (I.  -rmtki)  skiing-trlp;  -pcAa 


MIMoktll 


—  or  — 


hikollu 


skiing- costume;  -n«atfo#8kllng-equipraent]. 
-k«ll:  hypM  hUhtohmU  good  skiing-,  -kilpailu 
skt-race.  -oiIm  ski-runner,  skier,  -seura 
skl(lnff)-Glub.  -urhellu  skiing;  hUhiaorhM- 
Im  mm  ylmmiM  Siaommmam  SkllnST  iS  a  common 
sport  (1.  is  common  as  a  sport)  In  Finland. 

htihtijl  one  who  skis,  skier,  ski -runner. 
hiilitiinliiaii  skiing,   hiihtii  ski,  skee. 

biil«nBn6liti  white  ashes,  -otto  taking:  on 
coal,  coaling,  -poltto  charcoal -burning:, 
chairing'. 

hiili  (kem.)  carbon;  (kivi-)  coal,  (sysl) 
charcoal;  hUimt  (pesftssA)  coals,  vrt.  hiillos; 
kmim  tmamOU  hWUUi  as  if  one  were  standing 
on  (red-hot)  coals;  vrt.  ellUn^.luu^,  puu^. 

Mill-  (yhd.)  coal-  [esim.  -/apio  coal-snovel; 
'SMiUS  coal -bin;  -Urva  coal-tar;  -eoma 
coal-dust] ;  (sysi-)  charcoal(-)  [esim. 
-MHU  charcoal  point;  •piirrom  charcoal - 
drawing] ;  (kem.)  carbon  [esim.  'diokmidi 
carbon  dloxld(e);  -okMidi  carbon  oxid(e); 
»yhdiaiym  carbon  compound],  -hanko  poker. 

hiilihaponpltoinan  carbonated. 

billihappo  carbonic  acid;  (kem.)  carbon  dl- 
oxld(e) ;  hUiihapon  noU  (kem.)  carbonate. 

hillihapiMliMfi  carbonated  [spring,  l&hde]; 
aerated  [water,  vesi];  ^  ntoia  carbonate. 

hillihappolkaaau  carbonic  acid  gas.  -myrky- 
tya  carbonic  acid  poisoning,  -miiri  amount 
(1.  percentage)  of  carbonic  acid. 

hIilillMiiita  ks.  sysihauta.  -hydraatti  (kem.) 
carbohydrate,  -hiki  coal-gas;  (kem.) 
carbon  oxid(e).  -hlkimyrkytyt  asphyxia 
(from  inhalation  of  (char) coal  fumes). 
-kaaau  coal-gas.  -kalvot  coal-mine:  (Engl.) 
colliery.  -kalvostyAliinen  coal-miner; 
(Engl.)  collier,  -kaaa  heap  (1.  pile)  of  coal 
(1.  charcoal);  coal-heap,  -kauhkot  miner's 
lung,  black  lung,  -koukku  poker,  -kirki 
(kaarilampussa  y.  m.)  charcoal  point,  car- 
bon-point, -muraka  slack,  -palno  (valok.) 
carbon-printing,  carbon  process,  -pannu 
brazier;  fire-pan.  -pllruttua  charcoal- 
drawing  (1.  sketch).  -pAly  coal-  (1.  char- 
coal-) dust.  -aUlid  coal -bin;  (hOyrylaivan) 
(coal-)  bunker,  -uuni  (kivihiili-)  coal- 
stove,    -vaty  (kem.)   hydrocarbon. 

hiilloa  embers;  dying  fire. 

hilllyitii  char,  carbonize,  hilllytya  charring, 
carbonization,  hiiloa,  hiilu8(U)  »  hUllos. 
hiiltyminaii  carbonization,  hilltyi  be(come) 
charred,  bum  to  a  cinder  (1.  a  crisp),  hlil- 
tAminan  charring,  carbonizing;  carboniza- 
tion,   hilltii  -  hiiUyttiUL 

liiipaiaU,  hiipaitu  ks.  hipaUta,  hipaiau. 

hiipIJA  "  hiiviakeliJI.  hiipiminen  sneaking; 
creeping.  hiiplvA  sneaking  [gait,  k&ynti], 
stealthy;  lurking  [suspicion,  ep&llysj; 
lingering  [disease,  tauti] ;  hUpivd  kuwnm 
low  (1.  slow)  fever. 

Nipii  ^!ip,  rasi  sttaitiiii>%  snf^ak  jnwar, 
IKH*;  ^n  ,  .  ,  jtirmnkm  u  at**ai,  slink-  tpeep; 
-  htmnm€**mn  slip  (L  sneak  K  steal)  Inio 
m*?  nmni,  *-  (ptiiM}  Aqan«««ta  sitp  (\.  steaU 
out  of  thi?  room.  rp&iias>ia  merKlEj  sncBlc 

hllppa  1.  fplthUiO  imxtit-  2.  t  lelkkl)  la^t 
ifT^ai     •kynta  dioceae.  lit*ilit>pric, 

hllpua  ttdp.:  him^t  hiipoa  the  fire  IS  dyln^ 
dooin  (I  out),  the  coals  are  II.  Xlie  fire  H} 
radliiir.  htlilumiriao  faiJinjr.  hUpuva  Ttnliuw 
'pKil^^riP  <l    ci:mis>,  hiilios]. 

Mtrakko  <hevo^i>ia:)  tiiouf^e  colore ri,  Utin- 

NHranl^arna  (kaavj  iiified  vetch,  -karval- 
fMfi  n*ftU3<> ' irray :  mouse  coloreiln  dun;  (Im- 
hihkitrvainKn>  a^h-i-ok^rc!il,  a^hen  ltr:i.v, 
<**orva;  AW^n  vn  hiirwnk^rv^ia  thP  birrli 
It  ifUltUig  'lilt  lis  first  bU(L4,  ihe  blrrh  L^ 
boodlng.  *pa«A  mouse's  tie-it,  mouse  iierii. 
^y|#|a   motj^eaiap.    -palia   inoui^e  liule. 
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hllpl  mouse  (plur.  mice) ;  vrt.  rotta.  -hauk- 
ka  (European)  buzzard. 

hiiriiispftllft  (el&lnt.)  hawk-owl. 

hiltl  Old  Harry  (1.  Scratch  1.  Nick),  the  devil, 
the  deuce,  the  dickens;  ^  Mnmt  pimkbSn 
the  devil  catch  him!  to  the  deuce  (1.  the 
dickens)  with  him!  may  the  devil  get  him! 
^  vi€k86n  deuce  take  it!  hmita  jo  hUtmmn 
(Jkpv.)  for  land's  sake  shut  it  up  (1.  let  up 
on  that)!  m«ffia  Mifn  go  to  the  dickens 
(1.  to  the  deuce)! 

hllakahdua  (slight)  sound,  breath;  whisper; 
«i  hiiskahduMtakaan  kutdunut  not  a  souni 
(1.  a  breath)  was  heard,  you  could  not 
hear  a  whisper. 

hiiakahtaa  1.  (hilskua)  say  a  word,  breathe 
(a  sound);  2.  (hlevahtaa)  move,  stir;  •<  ^ 
Monaakaan  not  say  a  word,  not  utter  (1. 
breathe)  a  word  (1.  a  sound);  am  kUakahda 
aUtU  fc«n«//«Mtfn  don't  breathe  it  to  any- 
body; hUn  «f  uMkaltanut  '^  pmkaitaan  he 
did  not  dare  to  stir  (1.  to  move),  hlitkah- 
tamlnen  1.  breathing,  uttering;  2.  moving, 
stirring. 

hlltkua  utter  (1.  breathe)  a  sound;  make  a 
sound;  (antaa  tietoa)  send  word;  vrt.  hils- 
kahtaa,  1.;  ol/a  Manttakoim  hiimkwmtatta  not 
say  (1.  breathe  1.  utter)  a  word,  be  as  still 
as  a  mouse  (1.  as  the  tomb),  hiitkumaton 
(A&netOn)  silent,  hiltkumattomuut  (ftttnet- 
tdmyys)  silence,  quiet.  hiiskumlnen 
breathing  (1.  uttering)  a  word. 

hilatakka  (elftlnt.)  wheatear,  fallow-chat. 

hiiva  yeast,  -lelpi  yeast -bread,  -pulveri  1. 
-Jauha  (leivinpulveri)  baking-powder. 
-aieni  yeast-plant  (1.  -fungus),  yeast. 

hiivatti  ks.  helkkari. 

hiiviskaliji  sneak(er),  slink,  hiivltkeiy 
sneaking;  creeping. 

hiJa  ks.  hiha. 

hikartii  (nauraa  ^)  giggle,  titter. 

hikaiiajava  causing  (I.  producing)  perspira- 
tion; (iftAk.)  diaphoretic,  sudorific,  -valu- 
va  dripping  with  sweat  (1.  perspiration); 
sweating  freely. 

hiki  sweat,  perspiration;  (hOyry)  steam; 
HMia  la  vaivalla  anmaitta  gotten  (1.  earned) 
with  sweat  and  blood;  hhMmU  pUin  dripping 
(I.  covered)  with  sweat;  hik^a  vuotava  ks. 
hikeMvaluva;  '^  vuotaa  the  sweat  is  drip- 
ping; of/a  himsBa  be  sweaty,  sweat,  be  cov- 
ered with  perspiration,  be  perspiring  (all 
over),'  (esim.  ikkunasta  puhuen:)  be 
steamed.  -hatuMa  dripping  with  perspira- 
tion (1.  sweat);  with  one's  hair  matted 
with  sweat,  -helmi  1.  -heme  bead  (1.  drop) 
of  sweat  (1.  perspiration),  -hihna  sweat- 
band,  -huokonen  pore,  -karpalo  ^  hiki- 
helmL  -liina  (raam.)  napkin,  -mirki  per- 
spiring all  over,  wet  (1.  dripping)  with  sweat. 

hikinen  sweaty,  perspiring,  moist  (1.  cov- 
ered) with  perspiration:  (kostea)  moist 
(as  with  dew),  damp  [wall,  selnft] ;  ^  ilma 
muggy  air  (l.  weather);  hikia^t  vaattaat 
sweaty  clothes;  ikkuna  on  '^  the  window 
is  steamed:  tuUa  hikiaakai  get  into  a  sweat, 
become  sweaty,  begin  to  sweat. 

hikillpaja  (Amer.  suom.)  sweat-shop,  -picara 
drop  of  sweat,  bead  of  perspiration;  vrt. 
helmeilll.  -piiaUdn)  =  hlkihatuasa.  -rau- 
hanen  sweat-gland,  -reiki  pore. 

hikityya  sweatlness.  hikitiikku  (dress) 
shield. 

hikka  (nikka)  hiccup,  hiccough. 

hikoaminan  sweating,  perspiring,  perspira- 
tion, hikoava  perspiring,  hikoilamlnen  ~- 
hikoilu.  hikoilla  perspire,  sweat;  (klhollla) 
exude  [blood,  verta] :  hikoilUn  perspiring, 
covered  with  perspiration. 

hikollu  sweating,  perspiration:  sweat  [in  a 
Turkish    bath,    turkkllalsessa    saunassa] ; 


hikolluhoiui 
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hilioU 


(kihollu)  exudation.  -holM  (Mk.)  ^weat- 
cure,  cure  by  sweating-. 

hilaheiluri  (arinabeiluri)  compensation  (I. 
compensated)  pendulum. 

hiUU  drag:,  trail;  vrt.  haalia. 

hile  ks.  JXX~. 

hiljaa  quiet,  still;  (hlljalsella  Mnellft)  In  a 
low  voice,  low;  (keve&sti)  softly,  yently; 
easily;  (verkalleen)  slowly,  tardily,  at  a 
slow  pace;  (ftftnetl)  silently;  ks.  kosketel- 
la,  kulkea,  oUa,  puhua  y.  m. 

hiljalnen  low  [murmur,  murlna] ;  (rauballl- 
nen)  quiet  [life,  eiamft],  still;  (tyynl) 
calm,  tranquil;  (kevyt)  gentle  [breeze, 
tuulenhenki;  knock,  naputus],  soft;  (vai- 
telias)  taciturn;  (&&netdn)  silent;  (hldas) 
slow  [speed,  vauhtl],  tardy;  (lempeft) 
mild,  inoffensive;  (sftvylnen)  placid,  peace- 
able; ^  «/tfmtf  (myds:)  retired  life,  seclu- 
sion [esim.  vimttSU  MUaimta  €liimSii  maaUa 
lead  a  retired  (1.  quiet)  life  in  tbe  country, 
live  In  seclusion  (1.  retirement)  in  the 
country] ;  ^  hum  quiet  (1.  taciturn  1.  peace- 
able) fellow  (1.  person);  [palstaa]  hilitd' 
Mmlla  tulmiia  [broil]  over  a  slow  fire,  [roast] 
m  a  slow  oven;  hHloimmUa  SMnmUH  in  a  low 
voice,  low;  hiUaimMBsa  kodiBsa  in  a  quiet 
(I.  a  peaceful)  borne,  hiljalseatl  still;  quiet- 
ly, softly,  gently;  (aanettOm&sti)  silently. 
hiijaltuua  stillness;  quiet(ness),  quietude; 
calm,  tranquillity;  (sAvylsyys)  peaceable- 
ness;  (ft&nettOmyys)  silence;  pause;  (vai- 
telialsuus)  taciturnity;  kaikmBsa  hitfaisuu- 
d€MMa  In  all  quietness,  in  quiet,  quietly. 

hiljakkoin  recently,  lately,  of  late,  newly; 
not  long  ago;  vrt.  KakettKin.  hilj«kte«n, 
hiljalle«n  slowly;  without  hurry,  at  an 
easy  (1.  at  a  leisurely)  pace;  (vfthltellen) 
by  degrees,  gradually,  little  by  little;  (peh- 
molsesti)  softly,  gently;  t^hdH  ty6tii  hiUal- 
f««n  work  at  leisure  (1.  at  one's  ease),  hll- 
Jan  »  Uljakkoin. 

hiljastua  (myOhftstyft)  be  (1.  come)  late;  be 
detained. 

hiljattain  (ftskettftin)  recently,  newly,  late- 
ly; some  time  ago. 

hiljemmin,  hiljMnpii  (hitaammin)  slower, 
at  a  slower  pace;  (kevyemmin)  more  light- 
ly (1.  softly  1.  gently);  (hiljalsemmalla 
aftnellft)  in  a  lower  voice;  puhukaa  '^ 
(myOs:)  don't  speak  so  loud,  lower  your 
voice. 

hiljeneminan  subsidence,  abatement;  vrt. 
hilJeUL  hiljenevi  slackening  [speed,  vauh- 
tl]. lessening;  subsiding;  quiescent,  hll- 
Jennys  (vauhdin  y.  m.)  slackening;  (tyyn- 
nytys)  quieting;  (ehkftlsy)  checking;  (hl- 
dastus)  retardation;  (ftftnen)  muffling, 
hushing,  hiljentyminen  subsidence,  abate- 
ment; lessening*,  hiijentyi  (tyyntytt)  calm 
itself,  quiet  (1.  calm)  down;  myOs  =  hilje- 
tM:  hilhntyn  (mus.)  diminuendo,  decres- 
rendo. 

hiljentii  quiet,  still;  (tyynnyttftft)  calm; 
quell;  (hllUtft)  stop,  check,  keep  down; 
moderate,  repress;  (ftftnttt  y.  m.)  muffle, 
hush,  deaden;  (v&hentfift)  lessen,  diminish, 
decrease;  (hldastaa)  slow,  retard;  ^  a«fc«- 
Uitaan  Slacken  one's  pace, slow  one's  steps; 
^  vaahtiai^ah)  Slacken  (1.  diminish  1.  les- 
sen) the  (1.  its)  speed,  slow  up,  slow  down, 
go  more  slowly,  (Jkpv.)  let  up  on  the 
speed;  —  UHntsan  lower  one's  voice. 

hiljeti  become  quiet  (1.  calm),  grow  calm, 
quiet  (1.  calm)  down;  (vfthetft)  decrease, 
grow  less,  diminish,  (vauhtl  y.  m.)  slack- 
en; (asettua)  subside,  abate;  (kflydft  hi- 
taammaksi)  become  slower,  slow  down  (1. 
up);  mmlu  hUUnmm  the  noise  is  subsiding 
(I.  dies  down);  vauhti  hiU^ntm  the  speed 
slackens  (1.  grows  less  1.  becomes  slower); 


UMni  hahiUi  (vaiinehee)  the  sound  is  dy- 
ing away  (1.  out). 

hilkka  hood.  cap. 

hilla  (ripe)  cloudberry,  knotberry;  vrt.  Ullo. 

hillepi  (eiaint.)  polecat. 

hiilike  check  (.upon,  Jollekln] ;  restraint. 

hillinti,  hlllitaaminMi  restraining/  checking, 
curbing:  restraint,  repression;  moderation; 
vrt.  hiUiUL  hillitamnitMmyya  freedom  from 
(1.  lack  of)  restraint,  lack  of  control;  li- 
cense; self-indulgence.  hlllitaamlttAmiatl 
without  restraint,  unrestrainedly:  freely; 
excessively.  hillitaamitAn  unchecked,  un- 
restrained [imagination,  mlelikuvitus],  un- 
curbed [passion,  intohimo],  unbridled; 
(mahdoton  halllta)  unmanageable,  uncon- 
trollable; (raju)  intractable  [temper,  luon- 
ne],  irrepressible;  vrt.  hUUtSn. 

hlllitty  restrained,  pent  up,  repressed,  con- 
strained, suppressed:  (tasainen)  moderate; 
(tyynl)  calm,  composed^  hillityUa  astfm 
with  (a)  hushed  (1.  muffled)  voice,  under 
one's  breath,  in  an  undertone;  Mn^n  •mHn- 
tymiBMnsS  ofi  hiltittyH  he  appeared  (1. acted) 
constrained  (1.  restrained). 

hilllttdmyya  lack  of  restraint;  ungovem- 
ableness,  unbridled  behavior;  unruliness, 
lawlessness,  hilllttdmiaii  without  restraint, 
unrestrainedly;  freely;  excessively,  to  ex- 
cess; wildly. 

hiiliti  checjc  [one's  anger,  vihansa],  give  (1. 
put)  a  check  [to  ..],  (put  a)  stop  (to..), 
restrain  [the  violence  of  . . ,  Jonkln  rajuut- 
ta;  one's  feelings,  tunteensa],  repress 
[one's  rage,  raivonsa;  one's  emotions,  mle- 
lenliikutuksensa] ,  suppress,  keep  down  (l. 
under),  curb;  (halllta)  be  master  of.  mas- 
ter, control  [the  mob,  metelOitsiJ&t] ;  (ta- 
sottaa)  moderate,  temper  [one's  desires, 
halujaan];  (rauhottaa)  calm,  quiet,  tran- 
quiUDlze;  (pidattAfl)  hold  back,  refrain; 
(pitaa  kurissa)  bridle  [one's  passions,  into- 
hlmojaan],  put  (1.  bring)  . .  under  restraint 
(1.  control);  smother;  (lalmentaa)  dampen, 
relax  [one's  zeal,  intoaan],  (aanestfi  pu- 
huen:)  deaden,  muffle,  hush;  (masentaa) 
subdue,  overcome;  (talstella  vastaan)  fight 
against,  combat,  resist;  hUUUm  fm«f««l  con- 
trol your  temper!  keep  your  temper  in 
check!  (you  must)  control  yourself!  (rau- 
hotu)  calm  yourself!  not  so  fierce  (my 
boy)!  -^  Mmoiua  overcome  (1.  suppress  1. 
repress  1.  curb)  one's  craving  (1.  desire), 
(into-)  control  one's  passions  (1.  one's  car- 
nal desires),  (talstella  vastaan)  fight 
against  (1.  resist)  one's  passions,  (voittaa) 
conquer  (1.  overcome)  one's  desires  (1.  pas- 
sions); ^  iloinmttnaa  (L  iloiBuuttaan)  re- 
press (1.  subdue  I.  keep  down)  one's  mer- 
riment; ^  ifnmU  (\.  itamUUn)  refrain  (I. 
check  1.  restrain  1.  curb  1.  control)  o.s., 
keep  rein  on  o.s.,  get  o.s.  In  hand,  (vftki- 
valtaa  tekemastft)  stay  one's  hand,  (tyyn- 
tyft)  calm  o.s.,  (malttaa)  stop  to  think;  ^ 
nauruaan  keep  (1-  refrain)  from  laughing, 
restrain  (1.  suppress  1.  hold  back;  one's 
laughter;  ~  tunfnBa  (\.  tuntmittum)  re- 
strain one's  feelings  (1.  affections),  have 
(complete)  control  of  one's  affections;  -*' 
vittihtia  Check  the  speed,  slacken  (the) 
speed;  Jko«feao  ^  Aepoafoan  try  to  get 
control  of  one's  horse. 

hillltdn  unchecked;  ungovernable,  uncontrol- 
lable; unrestrained  [mirth,  riemu];  unbri- 
dled, uncurbed;  unruly,  reckless  [waste, 
tuhlaus] ;  wild;  headlong;  vrt. hilliUemMtSn. 

hilio  jam;  marmalade;  preserves;  conserve. 
hilloaminen  (Jonkin)  making  Jam  [of  ..]. 
preserving,  hilloke  compote,  hillonkeltto 
making  Jam  (1.  preserves  1.  marmalade). 
hillota  make  Jam   (1.   preserves)    [of  ... 
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jotakln] :  preserve;  MOote  mmtuikaita  make 
strewberries  Into  Jam,  make  strawberry 
Jam.  hilloutiie  be  (1.  gret)  mashed,  mash. 

Mlpeye  (ilolsuus)  cheerfulness,  gaiety,  Joy- 
ousness,  mirth  (fulness),  merriment,  hilar- 
ity; Jollity,  Joviality;  (relppaus)  briskness; 
(elolsuus)  vivacity,  animation,  liveliness, 
sprirhtllness;  (pirteys)  brightness,  alert- 
ness, hilpeytlii  cheer  up,  make  . .  brisk  (1. 
more  lively) ;  (elfthdyttilft)  enliven,  animate. 

Mlpai  cheerful,  gay,  light-hearted.  Jolly, 
Jovial,  hearty,  merry;  (reipas)  brisk;  (elol- 
sa)  animated,  vivacious,  sprightly,  lively; 
(pirteft)  bright,  alert;  >«  h^mkuBfhi  lively 
(I.  animated  1.  brisk)  conversation;  hilp€MUs 
tmlmUaM  in  high  spirits.  In  (I.  with)  good 
cheer.  In  a  gay  mood;  ^  mimliala  (spirit  of) 
rood  cheer,  cheerfulness;  ^  tmuru  hearty 
(1.  Jolly  1.  light-hearted  1.  sunny)  laughter; 
'»  mmrwAmimmm  lively  (1.  sprightly)  youth. 
-luontoineffi  1.  -miellnen  cheerful,  animated, 
bright,  happy,  full  of  good  cheer,  (. .  of  a) 
sunny  (disposition),  light-hearted,  -luon- 
totouue  1.  -mielieyye  cheerfulness,  cheer- 
ful (1.  sunny)  disposition;  light -hearted- 
ness;  sprlghtllness. 

bilpetotl  cheerfully,  gayly;  Jovially;  merri- 
ly, jolllly;  briskly;  vivaciously;  vrt.  hilpel. 

Mtoe  (ibossa)  scurf,  (etenk.  p&finahassa) 
dandruff;  (kuona)  scale,  hlltehtlminen 
scaling  (off),  hilaehtii  »  hilMiUi.  hiisei- 
leaiiiiea  scaling;  (Ihon,  eslm.  tuUrokon  J&l- 
keen)  peeling,  hllsellli  be  scurfy;  be  dan- 
dniffy;  be  scaly;  scale  off,  peel  (off);  iho 
hammiUm  the  skin  Is  peeling,  hilteily  » 
kiiattll«miB«a.  hllaeinen  scurfy,  dandruffy; 
scaly,  scaled,  hileerohtuma  branny  tetter; 
(lA&k.)  pityriasis,  hllaettymlnen  formation 
-:  -mT--"-  {\  —  -'  '  i^r.^-T-r-^  hllssttyl 
fmi  fjt  ^' \nw.-  (1.  -run  I,  iinn.ir  un>  hitseyty- 
Riintn        blltfUemlnfro.  hllttytyi  ^  biUcUlJi. 

tliiiul«i«  HiT]i«taya. 

MMiii«n«mifT«n  irrEnviiiir  dim  tl.  lurnu  :  dark 
«&lng  umi^lilftif;  radiiiir-  htmm«n«mit6n 
imtami«<h*^(I.  rj  nob:*!:  a  rod  .brifrlunt'^^s^,  kirk- 
Icaufs  um|i[«inM.  ,.  llmt  fauiKit  he  oh- 
«'^^f^1.  h^mm^nnya  *>bsrvirin]!:,  ilarkpnintr, 
hjintik«niymAtAn  -  himneetimlitiis.  blm- 
fT>entfn|t  ^»lj!triip*'fd)^  dlrn(med):  lar- 
nt%ni*il:  <h«4Ji?^tyr;uU  failed;  vrl.  hlmmeS. 
liimmentvl  hrfoini^  darh^er}.  tiei^imu- 
(morel  obscure,  grow  dUiHmer);  {rmHJilM- 

Kii\Ti<>i*t*  y.  rn.  puliuen:)  <be}  lanil^ti(eri), 
f  ob-M^urtd;  (iiapettua)  oxUUl!(^  numnir^- 
Ul  tie  i1*r|c4^ri(^|,  d»rlt(?n;  (plnlPtA^  itr^iw 
^nicirci  iJa^lt(y).  Nmtnentlmlnpn  dni-kHn- 
itw»  ii&»f"urin(t:  fitiiv.>  tMitps^iiiir,  hlmmen- 
lit  mm  ,  Ihe  eye,  sdrnith  darken  Ube  un- 
|||)r«tatiillfir,  yitinuirry?! } .  obsfurc,  retenKin 
fl|et4Jli|ilnraoJ!ilA  piiliueri:}  tftrnt*«hi  (fnyri:^ 
kuvj,  (ktJlitaii)  ftUnil  in  tbe  Kgbt  of;  fon- 
ceal.  hide,  Uuvj  dull*  siMly  I  H  T>/H  liniiurH 
Jonknn  kijnniAa\(miji;i  loie^lonnany  i^'dtp^^-. 
0«t«tlltl«.  (lUl  .  Ill  (L  tliro^M  .  .  \ntft\  the 
ihl^:  ANjtfi   himm*nMi  haikki  t^i*«t   runoiii- 

ffilli^^'in  nil  rjtrj**r  lutets  by  h\'^  g-i^nlJHi; 
JCdttrff  tMinn*rt  ivdmtiitM  himm*n»i  hatttn 
mmMian*a  CtiftrM'*  \he  MntllN  iTtjfUy  Itliinv 
t][3  iii<!r]t3  iuio  Uie  ^Tjade:  piit^itt  himm^nti- 
»m  kuwm  kirkkaan  t/alon  the  br^K-^l  kprlit 
(L  tbt  radiAm  i?>  nf  thf  muuri  want  nb<inired 
tar  Ct9INl^^  himmeu  l>i^4  <^ome>  dark  entail  r  I. 
«Oici^«4K  fl>f->  t«nii4T](f>d1^  irrow  tLiiUn 
grow  r*im,  (kaiveiji)  fadt;,  irntw  jjale; 
(kuv.)  be  i'rJn«^*'fl.  'J**  |"tt  in  ihe  shaiti*; 
¥n,  Um»«istyJL  himmart  (Mmut^.!^^:  dark- 
nma^  absrtirlly;  tJutiK(inff^'*1,ffloom(lrif*fi^» ; 
tiniiAb:  drjllne^isp  ileailiiK^s.;  (Iftpikiiulta- 
lAailoDiuu*)  fiti«<|Ufnej^«.  oparity,  oaton 
ih*  atmn^B  of  ibe  light. 


himmai  dim  [light,  vaio;  look,  katse;  look- 
ing-glass, pelllj,  obscure;  (tumma,  plmeU) 
dusky,  dark,  gloomy;  (vaalea)  pale,  pallid; 
(heikko)  faint;  (l&pikuultamaton)  opaque; 
(klllloton)  dead,  dull;  (metalleista:)  tar- 
nished, oxidized;  (kuv.  «  epftm&Arainen) 
indistinct,  vague  [Idea,  kftsitys] ;  ^  fcaf«« 
faint  look,  feeble  glance;  Mmmmdkmi  tuottu 
given  a  dull  polish,  deadened,  (lasista:) 
ground;  ^  muisto  dim  (1.  faint)  remem- 
brance, vague  (1.  dim)  recollection  (I. 
idea);  ~  paiud  dusky  (l.  dark  I.  gloomy) 
day;  ^  vaUdgtuM  dim  (1.  feeble)  light;  >« 
pSri  dim  (I.  faded  1.  dull  I.  somber)  color; 
^oi  MmnMaUa  valolia  was  burning  low  (I. 
dim),  himmeiati  dlm(ly);  faintly;  Indis- 
tinctly, vaguely;  darkly,  obscurely;  gloom- 
ily; vrt.  himmeK;  muiBtaa  htmmmUmti 
(myds:)  have  a  dim  (1.  vague)  memory  of  . .; 
polcMi  himmmHati  burn  dim  (I.  low). 

himmeilvalolnen  dim  [lamp,  lamppu],  .. 
with  a  dim  light;  (eslm.  lampusta)  burning 
low;  dimly  lighted,  dusky  [room,  hudne], 
dark,  gloomy,  -virinen  (. .  of  a)  dull 
(color),  . .  (painted)  In  dull  colors. 

himml  (metall.)  tarnish. 

himo  lust;  (halu)  desire,  longing;  (intohl- 
mo)  passion,  sensual  (1.  carnal)  appetite; 
(kuv.)  thirst;  ionhin  himo  lust  for,  greed 
for  (1.  of).  Itch  for,  desire  of  (1.  for),  love 
of  . . ,  thirst  (1.  craving)  for,  (mieltymys 
Johonkin)  addiction  to;  vrt.  koston^,  kul- 
imn'^,  kiinnfain^,  rahau'*',  ••aliin'«,vaUan'«. 

himolnen  1.  =  himokas;  2.  (yhd.)  ks.  kos- 
ton'^,  kannian'^,  •aaliin'*'  y.  m. 

himoita  lust  [after  a  th.,  Jotakin],  have  an 
ardent  desire  [for..],  covet;  (haluta)  de- 
sire; (kalvata)  long  [for,  Jotakin];  (tavo- 
tella)  hanker  [after  (1.  for)  . .] ;  (olla  miel- 
tynyt  Johonkin)  be  addicted  (1.  given)  to; 
Mmoitmmn  ommnia  my  mouth  waters  for 
apples;  ms  Aimo/e««  tiihimiUM€mi  €mSntSi 
(raam.)  thou  shalt  not  covet  thy  neighbor's 
wife,  himoitaeva(inen)  covetous,  lustful; 
desirous  [of  . .] ;  himoitB9va  katat  covet- 
ous glance,  (lievem.  merklt.)  longing  (l. 
wistful)  glance,  himokaa  covetous,  greedy; 
(Intohlmolnen)  passionate,  sensual,  volup- 
tuous, lustful;  hitnokkaat  ailmUt  (ahnaat) 
greedy  (1.  covetous  1.  hungry)  eyes,  (hau- 
reelliset)  licentious  eyes;  himokkaita  ail- 
mUykmiU  ks.  luoda.  himokkaastl  covetous- 
ly, greedily;  passionately;  lustfully,  vo- 
luptuously; (kiihke&sti)  eagerly,  longingly. 
himokkalsuus,  himokkuua  covetousness. 
greed(iness);  eagerness;  passlonateness; 
(Irstaisuus)  lustfulness.  voluptuousness. 
himoton  . .  without  greed  (I.  desire);  'dis- 
passionate, unimpassloned.  himottaa:  mi- 
ttua  himottaa  mySdH  omana  I  have  a  craving 
for  (I.  I  crave)  an  apple,  my  mouth  waters 
for  an  apple. 

hinaaja,  -alus,  -hdvry.  -lalva  tug.  hinaami- 
ffn  towing;  (perlissaftn-)  dragging,  hinata 
(alusta)  tow;  warp  [a  vessel,  alusta] ; 
(haalata)  haul  (In)  [a  rope,  kOyttft];  tug: 
(per&SSflftn)  drag,  trail;  ottaa  hinattavakai 
take  . .  In  tow. 

hinaua  towing;  dragging,  -alus  tug.  -kAyal 
1.  -nuora  tow-line,  tow(Ing)-rone.  -maksu 
charge  for  towing  [a  boat],  towage. 
-varppi  tow-line.  -yhtIA  towing  company, 
tug  line. 

hlnauttaa  have  . .  towed;  ^  itaanaU  (laivas- 
ta  puhuen:)  take  a  tow. 

hindu    (S.)    =  hindulainen. 

hindulainen  (a.  k  s.)  Hindu,  Hindoo,  hindu- 
laituua  Hinduism. 

hingata,  hinkata  ks.  hangata. 

hinkalo  (Jyvft-)  bin;  (rehu-)  feed-box;  (leh- 
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mfln-)  stall;  crib.  hinkalolllriMi  a  bin  full 
[of  . . ,  Jolakin] ;  a  feed-box  full  [of  . .]. 

hinkua  u'boop.  hinku(ytki)  wbooplng-cougrb. 

hinnanllalennus  reduction  of  (tbe)  price; 
(laskemlnen)  fall  (1.  decline)  of  prices; 
(myOnnetty)  rebate,  -kalllatumlnen  »  hin- 
nannouftu.  -korotus  1.  raising  of  the  price 
[of  ..],  raising:  of  prices;   2.  advance  in 

f rices,  Increase  of  (l.  In)  price,  -mliriyt 
-pano  setting  (1.  fixing)  a  price  [on  .  .h 
marking  [tbe  goods,  tavarollle] ;  (arvioi- 
mlnen)  valuation,  appraisement;  vrt.  bin- 
nottelu.  -nousu  rise  In  price;  Increase  in 
tbe  price. 

hinnatto  ks.  hintaluettelo. 

hinnotalla,  hinnottaa  set  (1.  fix)  a  price  on, 
mark  [the  goods,  tavarat],  rate,  price, 
prize;    (arvlolda)    appraise    [a    stock    of 

goods,  tavaravarasto] ,  value,  hlnnottalu, 
innotut  marking;  rating,  pricing;  ap- 
praisal; listing  of  prices. 
hlnta  price;  rate,  figure;  (vaadlttu)  charge; 
(maksettu)  cost;  vrt.  arvo;  hinnasta  mittik 
hyvdnaH  at  all  costs,  at  any  price,  what- 
ever tbe  sacrifice;  mittU  hinnasta  for  (1. 
at)  what  price?  at  what  rate?  mita  Minn 

SidHt  niillU  hintana  what  price  do  you 
ave  (I.  quote  1.  set)  on  them?  what  would 
you  take  for  them?  piUtin  ^  (myOs:) 
fare;  «•  •/  o/«  hinnalla  pilattu  that  is  not 
(too)  dear  (1.  blgh-prlced),  that's  worth 
the  money;  mHIS  on  kallim  '^,  ««  on  kalUim- 
aa  hinnasaa  it  IS  high-priced  (1.  dear);  mitS 
•i  voi  maada  miatSHn  hinnasta  It  Is  not  tO 
be  (I.  it  cannot  be)  bad  at  any  price  (1. 
for  any  money).  -Ilmotua  statement  of 
prices;    quotation. 

hintainen :  1 .  tonkin  ^  (maksava)  costing  . . , 
which  cost(s) . . ,  (arvoinen)  worth  . .  [eslm. 
viidan  markan  ~  costing  (I.  which  cost) 
five  marks,  worth  five  marks];  minks  -» 
what  price?  how  dear  (1.  expensive)? 
minkU  hintaiata  on  r«ii«  what's  the  price 
Of  rye?  what's  rye  quoted  at?  n«  ovat  aa- 
man  hintaiaim  they  are  the  same  price;  3. 
(ybd.)  .  .-priced  [eslm.  halpa^  low- 
priced;  kallia'^  hlgh-prlced] . 

hintaRlippu  price-mark;  label,  -luettalo 
price-list;  [kuvltettu.  Illustrated]  cata- 
log(ue). 

hintalyys  slenderness;  sllmness;  delicacy 
of  build. 

hintali  (. .  of)  slender  (build),  slight,  deli- 
cate; slim;  (heikko,  hento)  tiny;  (hoikka) 
very  thin,  -kaavuinen  . .  slender  In  (1.  of) 
stature,  (. .  of)  slender  (build). 

hioa  grind;  (Jalokiveft)  cut;  (metallia. 
myOs:)  polish;  (terottaa)  sharpen;  whet; 
strop,  hone  [a  razor,  partaveista] :  —  him- 
maOkai  give  a  dull  polish  [to  ..],  (eshn. 
lasia)  grind;  ^  partavaiata  Strop  (1.  hone) 
a  razor;  ^  pei«  grind,  grind  off,  (Jaloki- 
vestft)  cut  away;  ^  timanttia  cut  a  dia- 
mond, hloja  one  who  grinds  (1.  cuts  1. 
sharpens);  (timantin-)  cutter;  (terottaja) 
sharpener,  grinder,  hiomakone  grlndlng- 
machlne.  hiomaton  not  sharpened  (1. 
ground),  unground,  unsharpened;  dull; 
(jalokivista:)  uncut,  rough;  (kuv.)  unpol- 
ished, (c)rude;  ^'omaeon  timantti  a  dia- 
mond In  the  rough,  hiomattomuut  dull- 
ness; (Jaloklven)  natural  state;  (kuv.) 
lack  of  polish,  (c)  rudeness,  hlominen 
grinding,  cutting  Jne.,  vrt.  hioa. 

hiomo  ks.  puu-^.  -puut  pulpwood. 

hionta  1.  ^-  hiaminen;   2.  =  hikoaminen. 

hiostaa  drive  . .  Into  a  sweat,  cause  . .  to 
perspire,  sweat;  cause  perspiration;  mi- 
nua  alkaa  '^  I  begin  to  sweat  (1.  to  per- 
spire) ;  vrt.  hieat&a.  hiottava  causing  per- 
spiration,    sudorific     [medicine,    la&ke] ; 


(hlklnen)  sultry  [weather,  lima],  muggy; 
hioatavu  iaoka  diaphoretic,  sudorific;  hiom' 
tava  ptiivU  Close  (1.  sultry)  day.  hiottua 
=-   hiestyiL 

hlostus  sweat(lng),  perspiration,  -aine  su- 
dorific.  -Juoma  sudorific. 

hiostuttaa  »  hioataa.  biota  perspire,  sweat; 
katani  hikoavat  my   hands   are   sweating. 

hiottaa  I.:  minna  ^  I'm  perspiring,  I  feel 
sweaty. 

hiotua  il.  have  . .  ground  (1.  cut  1.  sharp- 
ened); vrt.  hioa. 

hiottu  ground;  cut  [glass,  lasl;  diamond, 
timantti];  (terotettu)  whetted,  honed 
[razor,  partaveitsi] ;  (kuv.)  polished,  re- 
fined; hanan  nayttalamiaanaa  oli  hiottua 
his  acting  was  carefully  studied;  kirk- 
kaakai  ^  polished,  furbished,  hioutua  be- 
(come)  ground  (1.  whetted);  (kulumisen 
kautta)  wear  smooth,  be  smoothed,  (kirk- 
kaaksl)  be(come)  polished,  hioutuminan 
grinding;  wearing  smooth;  getting  polished. 

hipaitU  touch  . .  lightly,  graze;  skim;  (ohi- 
mennessaan)  brush  by  (1.  past),  hipaiau 
grazing;  skimming;  light  touch. 

hi  pale  (little)  bit;  piece,  fragment;  (Jotakln 
syOtavaa)    morsel. 

hipii  (Iho)  skin;  (Ihonvari)  complexion,  hue. 

hipiiinen  (ybd.)  .  .-skinned  [eslm.  hiano'^ 
fine -skinned;  tnmma^  dark-skinned] ; 
.  .-complexloned  (1.  -complected),  . .  with 
a  . .  complexion  [eslm.  Mano'^  . .  with  a 
fine  complexion;  tumma'^  dark-complex- 
ioned (1.  -complected)],  .  .-bued  [eslm. 
tumma^  dusky-hued]. 

hipoa  -=  hipaista;  [Siellfi]  ito  lakaa  hipoi 
(kuv.)  the  Joy  ran  high  [there],  all  was 
mirth  and  glee  [there]. 

hippa  ks.  hiippa;  iuoata  hippaa,  otia  hippa- 
ailla  play  tag,  play  goal. 

hippiiinen  (eUlnt.)  golden- crested  kinglet. 

hiprakka:  of/a  hiprakaaaa  (kuv.)  be  tipsy, 
be  (Slightly)  under  the  influence  of  liq- 
uor; (Jkpv.)  be  half  seas  over,  be  getting 
happy. 

hipsutalla,  hipsuttaa  trip  (along);  step 
lightly  and  nimbly;  go  pitapat  [along  tbe 
floor,  lattialla];  (kAydft  varpalslUaan)  tip- 
toe. 

hirmu  terror;  fright,  dread;  (kauhu)  hor- 
ror; (pelko)  fear,  -halliuija  tyrant;  des- 
pot, -hallitus  reign  of  terror;  tyranny, 
despotism. 

hirmulnen  dreadful,  frightful  [calamity, 
onnettomuus],  terrible;  fearful,  shocking; 
(kauhea,  kamala)  horrid  [monster,  petoj, 
horrible,  hideous  [sight,  nftky:  crime,  rl- 
kos],  heinous;  awful,  hirmuitan  dread- 
fully [cruel,  Julma],  fearfully,  horribly, 
terribly;  (tavattoman)  tremendously;  hir- 
mtdaan  atmri  terribly  large,  tremendous - 
(ly  large),  enormous,  huge;  olla  hirmuiaan 
nakainan  look  horrid,  have  a  frightful  as- 
pect, hirmuitetti  dreadfully,  frightfully, 
terribly  Jne.,  vrt.  hirmuinen.  hirmulsuut 
dreadfulness,  f rightfulness,  terribleness; 
horribleness,  horror,  hideousness. 

hirmulljirjatteimi  terrorism.  -kuolama 
(hist.)  the  Black  Death;  vrt.  isorutto. 
-kuva  frightful  image;  fright;  (kuv.)  pic- 
ture of  terror,  -myrsky  hurricane,  cy- 
clone; (etup.  Klinan  merelltt)  typhoon;  (pil- 
venpy^irre)  tornado,  -niky  vision  of  terror, 
dreadful    (1.    appalling    1.    ghastly)   -sight. 

hirmuttua  get  terribly  angry,  be  filled  with 
wrath  (1.  anger)-  (kauhlstua)  be  filled 
with  horror  (I.  abhorrence  1.  revulsion); 
han  hirmuattti  (raam..  Jumalasta:)  bis  an- 
ger was  kindled,  hirmustuttaa  ks.  kau- 
hiatuttaa. 
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Mrmaltapaus  areadcful)  erent.  tenlble  ca- 
unrophe.  -tyd  dasurdly  (I.  beinons) 
(te«d;  atrocity,  -valta  tyranny,  despotism; 
terrorism,  -valtain^n  tsrrannlcal,  d6^)otic: 
terroristic,  -valtlaa  tyrant,  despot.  -vat- 
Una  »  hirmmrvlta. 

MraiM  neigh,  whinny,  hirnumlnm  neirh- 
im,  whinnying'.  hirnunu  neigh(ing); 
^blnnjflng. 

Mrraa lajo  drivlngr  Iom.  -tiakkuu  cutting 
timber,  logging;  lomberin?;  mi  htrrMhrnk- 
WtfM  is  cutting^  timber,  -pit  end  of  the 
lor.  -vato  hauling  of  lors. 

hiral  (retstftmit^n)  log;  (velstetty,  raken- 
nus)  timber;  beam;  (hirtto-)  gallows; 
VTt.  tnkld;  hirrmt  lOgS,  timber;  hirsista 
tmkty  kS.UrsiiMa;  hirt^en  kS.Jontiia,vet3UL 

Mrsi-  (ybd.)  . .  of  lo^  [esim.  -Wm  pile  of 
logs:  'kaorma  load  Of  lOgS;  -tvii  fire  Of 
logs] ;  (Joskus:)  log*  [esim.  -rakenmu  log 
house] :  . .  of  timber  [esim.  -kuorma  load 
of  timber],  -karroa  tier  of  logs,  -maja  i. 
-mftkki  lo?  cabin,  log  house.  (log)  shack. 
-fliatai  (standinfr)  timber,  forest;  hyvMM 
htrnm^tsSM  good  timber-land. 

hiPciiMn  made  of  logs,  (built)  of  timber, 
log  [cabin,  maja]. 

hiraiPptiu  (hlrtto-)  gallows,  gibbet;  ks.  ve- 
tSS  (hirsipuuhun).  -aaha  cross-cut  saw. 
-••inainen  . .  with  walls  of  logs. 

hirtltya  framework;  kaion  ^  frame  (I.  tim- 
bers) of  a  roof;  lattian  ^  framework  of  a 
floor. 

hiptal  (TiljalaJi)  millet. 

hiptahinan  gallows-bird. 

hiruhlalnaama  gallows -face,  -plla  grim 
humor. 

hirtauivi  fit  to  be  (I.  worthy  of  being) 
banged;  hirtttitvSk^i  tvomittn  sentenced 
to  be  banged  (1.  to  hang). 

hirtto  hanging,  -nuora  halter,  -paikka  place 
of  execution,  the  gallows,  -allmukka  (hang- 
man's) noose. 

hlpitiinlnan  hanging.  hIrttimitAn  unhanged, 
hirttlytyinlnan  hanging  (o.s.).  hirttiytyi 
hang  o.s.;  [pifttti  pfiiviinsft]  htrttSytymma 
committed  suicide]  by  hanging,  hirtiii 
hang,  execute  by  hanging;  vrt.  hirtettJtviL 
hiPiAuia  have  . .  hanged,  order  . .  banged. 

hirvae  male  (I.  buck)  reindeer. 

hirvanSaJo  moose-  (1.  elk-)hunting;  offa 
hirvnaioBam  be  hunting  moose  (1.  deer). 
-ampujii  moose-  (1.  deer-)hunter;  deer- 
stalker, -tiilhtaji  deer-  (1.  elk-)hunter 
on  sklis.  -Jllkl  moose-  (1.  elk-)track  (1. 
print),  -liha  moose -meat;  venison,  -nahka 
deerskin;  buckskin,  doeskin,  -nahkalnan 
deerskin;  buckskin  [glove,  hansikas].  doe- 
skin, -pafati  roasted  moose -meat;  roast 
venison,  -pyynti  moose-  (1.  deer-)hunt- 
ing;  deer- stalking,  -aarvi  antler  (of  a 
moose  I.  of  an  elk),  -vaalkka  moose  calf, 
calf  (of  a  deer),    -vuota  hide  of  a  deer. 

hiPvaU  -*  hirvfUL 

Mpvaya  dreadfulness,  horribleness.  fright- 
fulness,    hldeousness;    monstrosity;    vrt. 

hipvai  dreadful  [war,  sota].  frightful,  ter- 
rible [crash,  ryske],  (kauhea)  horrid,  hor- 
rible, hideous  [sight,  nftky],  awful  [loss 
of  life,  ihmishengen  hukkaj ;  (Julma)  atro- 
cious, heinous  [crime,  rikos];  (hlrmulnen) 
monstrous  [beast,  peto] ;  '*>  onnmttomuua 
terrible  (1.  dire)  disaster,  appalling  catas- 
trophe, shocking  accident;  hirvHn  nUk6i' 
n»n  hideous  (-looking),  monstrous;  hirv^Un 
roma  horribly  ugly,  hideous;  MrvHn 
•waxri  tremendously  large,  enormous,  huge; 
hSn  on  Mrvan  ikHcd  ihminmn  (Jkpv.)  he  is 
an  awful  bore,    hirvaaati  dreadfully,  ter- 


ribly, hideously;  awfully;  (uvattomastl) 
tremendously. 

hirvi  moose;  (europpalalnen)  elk;  (hlnrl- 
eliin)  deer,  -•liln  (el&lnt.)  deer,  -puijto 
deer-park. 

hirviUivi  dreadful,  frightful,  terrible;  hor- 
rible [sight,  niky],  horrid;  awful;  hirvH- 
tSvSa  iiumi»rSSkkMystM  appalling  (I.  ter- 
rible L  unspeakable)  human  torture;  vrt. 
kirr«l.  hirviuiviati  dreadfully,  frightful- 
ly, horribly;  awfully. 

hIrvittU:  ndtum  ^  ajafOm  sHM  1  dread  (1. 
I  am  appalled  L  it  fUls  me  with  horror)  to 
think  of  it;  mtimm  ^  /o  pMMt  ajatuUdn 
shts  the  mere  (1.  very)  thought  of  it 
frtghtens  (1.  terrifies)  me  (I.  fills  me  with 
terror);  mm  ^  mimm  it  frightens  me.  it 
makes  me  shudder,  it  makes  my  heart 
stand  still.  I  dread  (1.  abhor)  it. 

hirvia  (rohJeU)  dare,  have  courage  (I. 
heart)  [to  ..].  be  bold  enough  ^to  . .] ; 
venture  [to  do  a  th.,  tehdi  Jotakin];  hSn 
9i  Mrvitmyt  fhda  niS  (uskaltanut)  he  did 
not  dare  (1.  venture)  to  do  It,  he  would 
not  risk  (1.  hazard)  doing  it.  (hennonut) 
he  did  not  have  the  heart  to  do  it. 

hirvid  monster,  monstrosity,  prodigy;  vrt. 
m«ri^.    hirviftmilnan  monstrous. 

his  (mus.)  B  sharp. 

Hisklaa,  HiskIJa  Hezekiah. 

hiaai  (nostokone)  elevator;  (Engl.)  lift; 
hmnkaS'-'  passenger -elevator,  vrt.  tavara'*. 

hiaaukailn  slowly,  without  hurry,  at  an 
easy  (1.  a  leisurely)  pace;  (hlljaa)  low,  in 
a  low  voice;  (ilftneti)  silently. 

hiatoria  history;  (aikakirja)  chronicle;  (ker- 
tomus)  story,  tale,  hiatorialiinen  histor- 
lc(al)  [event,  tapahtuma] ;  hittoriattinmn 
tuka  historic  (1.  recorded)  times,  (times 
of)  recorded  history.  hIatoHaliisesti  his- 
torically. 

hiatorlanlklrjotua  writing  of  history,  -kip- 
Jottaja  historian,  historical  writer;  (vanh.) 
chronicler,  -opatua  teaching  of  (l.  in- 
struction in)  history.  -Ukalnan  prehistor- 
ic, -^utkija  student  of  history;  historian. 
-tutklmua  historical  research.  / 

hiatoriatunti  class  in  history,  hiatoriikka, 
hiatorilkkl  history;  (yleiskatsaus)  survey. 
historloiUIJa  historian. 

hitaaati  slowly,  tardily,  sluggishly;  by  slow 
degrees;  -^j  mwOta  varmamti  Slowly  but 
surely,  by  sure  degrees;  ^  vaiknttava  slow 
[poison,  myrkky],  lingering;  vrt.  kasvMu 

hiuinan  slow,  tardy;  sluggish,  inert;  (hi- 
dasverinen)  phlegmatic;  vrt.  hidas.  hiUI- 
aesti  slowly,  sluggishly,  tardily;  phleg- 
matlcally.  hitaisuus  slowness,  tardiness; 
sluggishness.  Inertness;  (mlelen)  phlegm; 
dullness;  vrt.  seur. 

hitaua  slowness;  sluggishness;  (luonteen) 
tardiness,  dllatorlness;  phlegm;  dullness. 
Inertness;  (fys.)  Inertia,  -momantti  (fys.) 
moment  of  inertia. 

hitii  (puujalka)  stilt. 

hitaata  weld  [Iron,  rautaa].  hitaaua  weld- 
ing; my(Js  —  hitfti. 

hiui  weld,  welded  Joint  (1.  seam),  -kuu- 
muus  welding-heat,  -uuni  welding- furnace. 

hitto  (the)  devil,  (the)  deuce;  Old  Nick; 
vrt.  hiifti;  --  vi9k6on  deuce  take  It!  to  the 
devil  (1.  dickens)!  --  vUk&6n  koko  roakan 
all  that  trash  may  go  to  the  devil  for  all 
I  care! 

hitu  (kuorl)  peel,  rind;  skin. 

hitunan  a  little  (1.  a  tiny)  bit;  (rahtunen) 
mite,  particle,  grain;  (esim.  tomu-)  mote, 
speck;  (muru)  crumb:  •/  hitustakaan  not 
a  bit,  not  a  trifle,  not  the  least  particle, 
not  a  grain  (1.  a  cruptib)  [was  left.  Jftftnyt 
Jftljelle],  ''       ' 
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hiud«  ks.  lunii^. 

hludutua  weaken,  enfeeble. 

hiu«U  (pebmetft)  soften,  become  (1.  grow) 
soft;  (kulhtua)  wither  (away),  pine 
(away):  (MipyA)  dwindle  away;  (liueta) 
dissolve. 

hiukaitU:  minua  hiwAaiMMm  I  feel  (somewbat) 
bungrry,  I  feel  bollow  (1.  empty),  I  am 
bungry  for  sometbing  salty;  pa«i««  hiukai' 
ccmoon  makes  one  feel  bungry,  makes  one 
bungry  for  something  salty,  hiukaitu 
emptiness;  feeling  of  hunger;  hunger  for 
something  salty. 

hiukan  (vAbftisen)  a  little  [too  large,  liian 
duurl],  a  trifle  [more,  enemm&nj,  a  bit, 
slightly  [belter,  parempi],  very  little; 
(Jonkinverran)  somewhat;  '^  imompi  a 
little  (1.  somewhat)  larger;  '*'  tiian  twnma 
(myOs:)  a  shade  too  dark;  ^  rahoia  a  little 
money,  some  money;  -*'  earp««eon  rather 
unnecessary. 

hluke  atom;  mote,  speck;  (fys.)  molecule. 

hiukaneminan  softening;  withering;  dwin- 
dling away;  vrt.  hiueu. 

hlukka(nMi)  particle:  fragment;  grain; 
(murunen)  crumb;  (aiku-)  atom;  vrt.  hi- 
tunen;  hiwAkaamn  a  little,  a  trlHe,  a  bit,  a 
grain,  a  whit,  a  Jot,  a  mite,  very  little, 
slightly  [better,  parempi] ;  hinkkaaMn 
mausimtta  a  whlff  of  flavoring;  hiukkoMtn 
pit€mpi  a  trifle  (1.  a  thought)  longer; 
hiMtkkoMmn  suoiaa  (myOs:)  a  pinch  of  salt: 
hiukkawta  annmn  a  little  While  (1.  a  minute 
I.  a  short  time)  before,  (aikaisemmin)  a 
trifle  earlier. 

hiukt*nHhieno(lnen)  (as)  fine  as  a  hair, 
hairbreadth;  nice,  subtle;  hinkM^nhiMno  to 
a  very  fine  distinction,  -verta  hairbreadth, 
hair's  breadth. 

hiuksaton  hairless;  (paljas)  bald,  hiuksat- 
tomuus  baldness,  lack  of  hair. 

hiuktinm  (ybd.)  .  .-haired  [esim.  hopma'^ 
silver-haired:  ma«ea^  black -haired]. 

hius  hair  (of  the  head);  Mnktmt  (the)  hair. 
(Joskus:)  hairs;  Muhaimta  tmhty  (made) 
of  hair. 

hiua-  (ybd.)  hair-  [esim.  -harh  balr-brush: 
'Vrkka  hair-net;  -»Uy  hair-oil],  -huokoi- 
suus  (fys.)  capillarity,  capillary  attraction. 
-Juuri  root  (1.  bulb)  of  a  hair,  -karva  (a 
single)  hair;  hiuskarvan  vrta  a  hair's 
breadth,  a  hairbreadth,  -kiehkura  ringlet 
(of  hair),  curl,  -kiamura  coil  of  hair;  vrt. 
edell.  -kutri  lock  (of  hair),  curl,  -laita 
bead -dress,  -marto:  punamtui  hiuamartoon 
aaakka  blushed  to  the  roots  of  his  hair. 
-nauha  hair-ribbon,  ribbon;  (otsanauha) 
fillet,  -naula  hairpin,  -palmlkko  braid, 
.  plait,  -pihdit  curling-tongs,  -pllli  (anat.) 
capillary,  -piilivolma  capillarity,  -raja  = 
hiusmarto.  -fistikko  (fys.)  cross-hairs  (I. 
-wires),  -auoni  »  hiuspilli.  -tuortuva 
tuft  of  hair:  (kutrl)  lock  (of  hair),  curl. 
-tauti  disease  .of  the  hair. 

hiuatanllhalkominen  ks.  saivartelu.  -kiher- 
tiji  hair-dresser,  -leikkuu  cutting  of  the 
hair,    -leikkuukone  (barber's)  clippers. 

hiutHtuppi  (anat.)  hair-follicle,  -volde  hair- 
ointment,  scalp -ointment. 

hiutale  (hiude)  flake;  (sirunen)  chip;  shiv- 
er, splinter. 

hiveleminen  ks.  hively.  hivelli  (sivell&) 
stroke  [one's  beard,  partaansa],  rub  gent- 
ly, pass  one's  hand  over,  smooth;  touch 
lightly  (1.  lovingly):  (hyvftilift)  caress, 
fondle;  (kutkuttaa)  tickle;  s«  hivtha  ha- 
nan  turhamaiauuttaan  that  will  tickle  his 
vanity:  aoitto  hivaUa  korviani  the  music 
pleases  my  ears,  hively  stroking,  gentle 
rub(bing),  light  (1.  loving)  touch;  caress- 
ing, fondling;  tickling. 


hivu)  «'  hius. 

hivuttaa  (bieroa)  rub;  (hangata)  chafe; 
fret:  (kalvaa,  kuluttaa)  wear  down  (1. 
away),  waste,  consume,  hivuttava  wast- 
ing [disease.  tautI]. 

hivutua  rub(bing):  chafing;  (taudin)  wast- 
ing (away).  -tautI  progressive  emaciation; 
(keuhkotauti)  consumption. 

hivuutua  (be)  chafe(d),  (be)  rub(bed);  be 
wasted,  be  consumed,  wear  out  (1.  away) ; 
(luisua)   glide;   vrt.  kulua. 

h-moll  (mus.)  B  minor. 

hode:  hotmimiiMa  (turviinsa)  in  (1.  under) 
one's  protection,  (holtoonsa)  In  one's  cus- 
tody (1.  keeping),  ks.  ottaa;  offa  mtUOm 
hoUiUaan  (I.  emiasa  hotmimaamn)  (be  left 
to)   shift   (Engl.:   fend)    for  o.s. 

hoenta  repeating;  reiteration. 

hohde  shimmer,  gleam;  luster  (myOs: 
lustre):  brightness,  brilliancy:  sheen; 
(killto)  polish,  gloss;  (kimallus)  glitter, 
glimmer:  glare,  nohdella  shimmer,  gleam: 
shine,  glisten,  glitter;  (vftlkkyen)  sparkle: 
vrt.  hohtMu 

hohkalnan  porous;  spongy,  hohkalauua  po- 
rosity, porousness:  sponginess. 

hohkakivl  pumice( -stone). 

hohottaa  (nauraa)  give  a  loud  laugh  (1.  a 
horse-laugh),  (give  a)  guffaw,  haw-haw, 
roar  with  laughter,  hohottamlnan,  hohotu  i 
loud  laugh(ter),  horse-laugh,  guffaw;  mm- 
run  hohotuM  (myOs:)   roar  of  laughter. 

hohtaa  shine,  shimmer,  gleam;  glisten  [In 
the  moonlight,  kuunvalossa] ,  glare;  (kl- 
maltaa)  glitter,  glinmoer;  (behkua)  glow; 
(sAteillA)  beam,  radiate,  be  resplendent 
[with,  Jostakinj;  jsa  ^  kylnUia  the  ice 
chills:  taivtu  ^  pwudamita  (\.  punmiamnm) 
the  sky  glows  (red),  there  Is  a  red  shim- 
mer (1.  glow)  on  the  sky.  hohtaminan 
shining,  sblnmiering,  gleaming  Jne.,  vrt. 
edell.  hohtava  shining,  shimmering,  gleam- 
ing, lustrous;  glistening,  glittering;  (beb- 
kuva)  glowing;  (klrkas)  bright;  brilliant; 
hohtavan  vulkoinan  glistening  white;  (bAl- 
kftisevfin)  blinding  white;  hoktavan  pwmmi' 
nan  bright  (1.  fire-) red;  kuUalta  kohimum 
shining  like  gold. 

hohtimat  plnc(h)er8,  pliers;  (suuremmat) 
tongs. 

hohto  ks.  hohde.  hohtoi nan,  hohtoiaa  shim- 
mering, gleaming:  shining,  shiny,  re- 
splendent, glittering,  glaring;  lustrous: 
(hohtava)  brilliant:  vmlkoiaan  koktoinmn 
shining  white:  vrt.  kullanhohtoinen. 

hohtokivl  sparkling  gem  (1.  stone);  bril- 
liant,    -korlata    ornament    of    brilliants. 

hohtokivlnen  . .  set  with  brilliants. 

hohtokivicormus  ring  set  with  brilliants; 
(timantti-)  diamond  ring: 

hoi  ho  (1.  hey),  there!  hollo(a)!  holla! 
halloo  (there)!   (mer.)  ahoy! 

hoidanu  =  hoito. 

hoidella  (at) tend  [(to)  a  sick  person,  sal- 
rasta],  look  after  (1.  out  for),  mind  [the 
baby,  lasta],  take  (good  1.  proper)  care 
of;  nurse  [a  baby,  (syll)lasta;  a  sick  per- 
son, sairasta] ;  nourish  [a  plant,  kasvia], 
cherish;  ^  hoavaa  tend  to  (I.  dress)  a 
wound:  minun  oii  koidmitmom  kavtimfii  I 
had  to  care  for  (I.  look  after  1.  see  to  I. 
see  about)  my  horse;  vrt.  vaaUa. 

hoidokaa,  holdokki  (holhokkl)  ward;  (esim. 
kunnan  hoidettavana  oleva)  dependent: 
(asukas)  inmate;  (salras)  patient,  hpido- 
ton  uncared  for;   (laiminlyOty)  neglected. 

hoijakka  merry-go-round;  (Engl.)  round- 
about. 

hoikentaa  make  (more)  slender  (1.  slim); 
thin  (down),  make  ..  thin(ner);  make  .. 
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trim,  trim  down;  (huipenUa)  taper 
(down),    holkeniua  ks.  hoiksta. 

boikata  become  (1.  get)  more  slender,  gret 
(I.  grow  1.  become)  thinner  (1.  slimmer); 
(buipentua)   taper    [upward,  yl6spiin]. 

hojkka  (bintelft)  slender  [pole,  salko], 
slim;  (ohut)  thin;  (hoilakka)  lanky,  lean; 
"  M  wmrim  litbe;  hoihmi  mSMr^t  thin  (1. 
splndltnff)  le^.  -kaulalnan  thin-  (1.  slen- 
der-)necked.  -aiiflnen  thin-legged,  spin- 
dle-legged  (1.  -shanked). 

hoikkanaa  ks.  kolkata.  hoi kkanami nan  grow- 
ing thinner;  tapering,  hoikkanava  tapering. 

hoikkuua  slendemess,  slimness;  thinness; 
lankiness,  leanness. 

hoilakka  lank(y),  spindling;  lathy;  thin. 
hollakkuua  lanklness.  thinness. 

hoilata,  hoilaua  ks.  boUottaa,  hoUotus. 

iMilottaa  yell,  shout,  halloo;  (meluta)  bawl, 
brawl;  ^  latdnm,  Imulma  ^  yell  a  song  at 
the  top  or  one's  voice,  hoilottaja  brawler. 
hollotua  yelling,  shouting,  hallooing; 
bawl(ing),  brawl(lng). 

hoiporrolia  stagger  [like  a  drunken  man, 
juopuneen  lailla],  reel;  lurch;  (heikkou- 
desU)  totter;  vrt.  horjua.  hoipartalami- 
nan,  hoiportolu  staggering,  reeling;  tot- 
tering. 

hoippua  totter;  lurch,  roll;  (notkua)  rock, 
sway;  (horjua)  waver,  falter,  vacillate: 
(hoiperrella)  stagger,  reel;  '^  mlnn€  etfnn* 
sway  to  and  fro,  waver  (to  and  fro),  vac- 
illate, hoippuminon  tottering,  lurching 
jne.,  vrt.  edell.   hoippuroida  «  hoiperrella. 

iMitaa  take  (1.  have  the)  care  [of  one,  jota- 
kuu],  look  after,  mind,  see  to;  attend; 
(vaaiia.  hoivata)  tend,  nurse  [a  baby,  las- 
tal,  cherish,  nourish;  (Johtaa)  manage 
[the  household,  taloutta;  a  business,  lii- 
ketti],  conduct  [the  correspondence,  klr- 
jevaihtoa;  the  affairs  in  the  absence  df 
one.  asiolta  jonkun  polssaollessa] ,  direct, 
admin  lister  (1.  -Istrate)  [the  estate  of  the 
decea.5ed.  kuolinpesift] ;  "^  csMeoon  (aO- 
tend  to  one's  business,  take  care  of  one's 
affairs;  ^  Iwvosia  (my^s:)  groom  the 
horses;  ~  fmonomti  not  look  after  . .  prop- 
erly, take  bad  care  of,  mismanage  [one's 
business.  lIlkettiAn],  neglect  (to  take 
proper  care  of  . .);  ^  [lapsla]  hyvin  take 
good  care  of  [the  children],  manage  well 
the  affairs,  asloita] ;  ^  itB€San  look  after 
6.S.,  take  good  (1.  proper)  care  of  o.s.;  - 
mtmmJBuuttmn  take  rare  of  one's  property, 
administer  (1.  manage)  one's  estate;  *» 
•pmtumta  [historlassa]  attend  to  the  clas- 
ses fin  history],  have  the  Instruction  [of 
history]  In  one's  hands,  be  teaching  [his- 
tory] :  ^  ^maimrhaa  take  care  Of  (1.  cul- 
tlvau-)   a  (rard(in:  —  tair^tm  attend  a  pa- 

kmkiin  taiv^rt^  ke*:p  hmjHP  (I.  hi*  &  h<nj*p- 
k^v*'f>  fiJi"  «'"*?.  h*v^  ihe  carp  M.  th*? 
irianairHn«]»t)  or  a  p/s  fjciTise;  -  tmre^yt- 
iMMn  take  <*arf  of  one's  health;  -  !«/*«  Jit- 
UntM  it.  **?!*)  I<>  the  Hfr-  -  Jotaklii  tainta 
flHrNarr^  Ihft  duUc*  of  an  orrire,  fill  tl]#» 
pniltlou  [of  ..),  (vil*»ikai^estu  Hit  a 
iwjsltjiid  pm  X*^m.;  ^  Joukun  virmntU^tutit- 
tm  be  aiit)Btautmg  Tnr  one.  he  takinff  a 
II*- i  piart>  ((cmporartiy),  iliou!tjj^«a;i  b« 
tiRlflf  CAff*  of  a  p/!«  rla^se.^  i\ti  Ul!?^  ab- 
mim;    hitn    All    iMMkBrin    hvdtHaoana    ll« 

ra   aiMlar  medical   treitrrient,   lift   1 8   nini^r 

Ilia  ^l&nor'a  emtt-,   hSn  on  mitntn  hoidmtia- 

gm^atd  Ha  11  under  ih  in)  my  care  (I.  in 
TTiv  rharirfl).  Vm  laltmf  care  of  (1.  Jookhi? 
»rt*ri  htm.  f  alt"»ml  to  hlni, 
Moltaja  ki't^p^r,  allenfiant:  raretak«r:  eus- 
lAiSian,  Itifi0»*«ija1  ipnarrtian,  festlm.  r»e- 
ilni  admmiitralor,  imi^-^  atlininli^tratirlx 


(plur.  -rices);  (esim.  lllkkeen)  manager; 
hmvosfn  '^  (myOs:)  hostler,  groom;  ko- 
nmmn  [Untuimn]  '^  the  roan  in  charge  (1. 
who  has  (1.  had)  charge)  of  the  machine 
[of  the  birds] ;  nykyinmn  viran  '»  the  one 
who  holds  the  position  at  present,  the 
present  incumbent;  vrt.  lapsen^,  liik- 
keen'*',  talouden^*',  tUan^*'  y.  m.  hoitajatar 
woman  attendant;  (lapsen-,  sairaan-) 
nurse,  hoitamaton  unattended,  untended. 
not  taken  care  of,  (esim.  Hike)  not  (prop- 
erly) attended  to,  (lalmlnlyOty)  neglected. 
hoitamattomuua  lack  of  (proper)  care; 
(huollmattomuus)  carelessness;  (laimin- 
lyOnti)  negligence,  neglect,  hoiuminan 
taking  care  of,  tending  [to  . .] ;  manage- 
ment, administration;  (virkavelvolllsuuk- 
siensa  y.  m.)  discharge;  vrt.  boito. 

hoitolu  tending  [to  ..],  nursing,  nourish- 
ing;  vrt.  bDidella. 

hollo  care;  attendance;  (lapsen,  sairaan  y. 
m.)  nursing;  (Iftftk.)  cure,  course  of  (med- 
ical) treatment;  (hallinto)  administration, 
management;  (vlrkavelvoUlsuuksien  y.  m.). 
discharge;  hoidon  puuttmrnaaa  oitva  neg- 
lected, uncared  for,  (esim.  maatila)  run 
down;  oneoa  hoitoa  foiUkulU  give  one 
[the  best]  care,  attend  to  one;  haao^imn  ^ 
dressing  of  the  wounds;  hampaidtn  ^ 
care  of  the  teeth;  [olla]  fonkun  hoidoaaa 
[be]  under  the  care  of  . . ,  (holhottavana) 
[be]  under  a  p.'s  guardianship;  [Jttttfttt] 
hnkwm  koitoon  [leave]  in  a  p.'s  care, 
(huostaan)  [leave]  In  a  p.'s  charge  (I. 
custody  1.  keeping);  pnntarAan  ^  care  (1. 
cultivation)  of  the  garden;  tarvita^t  (\. 
voatii)  koitoa  needs  (1.  requires)  atten- 
tion (1.  care);  vrt.  karjan^,  iKMkKrin-^, 
inetsihi«»,  puutarban'*',  sairaan'*',  talou- 
deii'*^,   terveydeii'*^    y.   m. 

holtolalua  territory  under  a  p.'s  Jurisdic- 
tion; district,  -kuttannuksat  (tonkin) 
charge  for  the  rare  of  ..;  (hallinto-) 
cost(s)  of  administration. 

hoitolai  nan  =  boldokaa. 

holtoRlaltoa  home;  asylum;  (sairaiden)  hos- 
pital, -lapti  foster-child;  nursling;  (tur- 
vattl)  client;  (holhokki)  ward,  •-piiri  = 
hoit3alu«.  -iapa  cure;  method  of  treatment. 

hoiva  (hoito)  care;  (suoja)  shelter,  protec- 
tion; (huojennus)  relief,  comfort,  ease,  al- 
leviation; ottoa  ioJku  koiviinsa  take  care  (1. 
charge)  of  one;  aoocfa  koivaa  get  shelter  (I. 
protection),  (huojennusta)  get  relief  (1. 
comfort),  hoivaaminan  taking  care  of:  shel- 
tering; protecting;  relieving,  allevlatlntr. 
hoivallla  (holdella)  nurse  fa  p..  Jotakuta]. 
cherish,  hoivata  (holtaa)  nurse,  tend,  take 
good  care  of,  cherish;  (suojata)  shelter, 
shield,  protect;  (huojentaa)  relieve,  allevi- 
ate, ease,  allay. 

hokaa  say  again  and  again,  tell  over  ani 
over,  keep  on  repeating,  repeat  (several 
times),  reiterate;  ko^taan  attu  ..  (huhuil- 
laan)  It  is  rumored  that  . . ,  everybody 
says  that  . . ,  it's  the  talk  of  the  town 
that  . . .  hokaminan  continuous  repeating, 
reiteration,  repetition. 

hokittaa  (kftrttAft)  worry,  bother. 

hokka  ca(u)lk,  heel-calk;  toe-calk;  (kanta) 
heel  (of  a  horseshoe). 

hoktaavainan  quick-  (1.  ready-)witted.  clev- 
er; (huomaavalnen)  observant.  hok*ata 
(huomata)  notice,  observe:  (keksifl)  find 
out,  discover,  hit  upon:  (ajatella)  think  of. 

holho  (holhous)  guardianship,  wardship; 
(hoito)  care;  (suoJa)  shelter. 

holhooja  guardian,   -hallltut  regency. 

holhota  (hoitaa)  take  (1.  have  the)  care  of. 
care  for,  tend  to;  (el&ttftfl)  support,  main- 
tain;   (suojata)    guard,    protect,    shelter; 


holhotti 
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hpp«olmln«ii 


(olla  bolhoojana)  be  a  gruardian  [for  one, 
Jotakutal ;  oUa  ionknn  holhottacana  be  un- 
der tbe  gruardlansbip  of  a  p.«  be  under  a 
pJs  chargre  (1.  care),  holhotti  client;  ward; 
dependent;  poika  on  minun  hoihottini  tbe 
boy  is  under  my  care. 

holhous  gruardiansblp,  wardship,  tutelage; 
off  a  hothoukBmn  altUfna  be  under  a  guard- 
ian, be  a  ward;  panna  hoihonkBmn  olaiBmkMi 
place  under  a  guardian,  place  In  the  charge 
(I.  care)  of  guardian,  -lautakunta  (1.  v.) 
the  guardians,  -toiml  guardianship;  du- 
ties of  a  guardian. 

holhu  »  holhous.  -valu  authority  as  a 
guardian.  " 

holjua  rock,  shake;  wag.  holjuttaa  rock, 
shake;  wag. 

hollannlnkieli  Dutch. 

Hollanti  Holland;  vrt.  Alankamaat.  hoiianti- 
lalnan  I.  (a.)  Dutch;  II.  (s.)  Dutchman,  Hol- 
lander; hollanHlaiatt  the  Dutch  (men). 

hoilillhovonen  stage-horse;  relay-horse,  -kyy- 
ti  relay,  -mies  (h)ostler,  stableman;  stage 
(-coach)  driver,  -tupa  stagehouse;  (renki- 
tupa)  hired  men's  room,  -vili  stage;  stop. 

holottaa  (puhua  ^)  swagger,  bluster;  rant; 
iaa  ailnH  hotota  (jkpv.)  shut  up  (there)! 
shut  your  mouth  (1.  head)!  holotut  swag- 
gering; ranting. 

holskua  (S) plash;  vmsi  hoiMkna  aaappaimmani 
the  water  squelches  (1.  squashes)  in  my 
boots. 

holtiton  limp  (myOs  kuv.).  holtlttomasti 
limply:  (kuv.)  weakly,  (harkltsemattomas- 
ti)  tactlessly,  indiscreetly,  holtittomuut 
limpness;  lack  (1.  want)  of  tact,  holtti: 
aim  mimhmllU  mi  olm  mitSUn  hotttia  (Jkpv.) 
that  man  is  as  limp  as  a  rag  (1.  a  cat), 
(kuv.)  that  man  hasn't  any  more  backbone 
than  a  piece  of  india-rubber. 

holvaaminen  arching,  vaulting,  holvata  arch, 
vault  [a  ceiling,  katto].  holvaus  arch(ing), 
vault(ing). 

holvl  (rak.)  vault,  -hauta  vault,  tomb,  sep- 
ulcher.  -Jalka  abutment  (of  an  arch), 
-kaari  arch. 

holvikaa  arched,  vaulted. 

hoi vill katto  vaulted  (1.  arched)  roof,  -kat- 
toinen  . .  with  a  vaulted  roof,  -kiytivi 
archway,  vaulted  (1.  arched)  passage- 
(-way);  arcade,  -laki  crown  (of  an  arch); 
keystone. 

hoivimiUnen  vaulted,  holvimuoto  Torm  of 
arch;  holvimuotoia  forms  of  arches,  holvi- 
poptti  archway,  arch,    holvlttaa  »  halvata. 

home  mo(u)Id;  (kankaissa  y.  m.)  mildew; 
(nesteisstt  y.  m.)  must;  (vasken-)  verdi- 
gris, homohtua  get  (1.  become)  moldy, 
mold,  homohtuma  (formation  of)  mold. 
homehtunut,  homeinen  moldy,  musty,  ho- 
mei-ruua  moldiness,  mustlness. 

homepilkku  spot  of  mold;  (liinavaatteissa) 
mildew. 

Homeroa  Homer. 

homesleni  mold  (fungus) ;  (kasveissa)  mildew. 

homma  care(s);  (touhu,  puuha)  hustle,  bus- 
tle, pother;  fuss,  ado;  (valva)  trouble; 
(tehtttvft)  . .  to  do:  duty,  duties;  business; 
(ty6)  work;  (yrltys)  effort,  exertion;  un- 
dertaking, enterprise;  (Jonkin  honunaami- 
nen.  Jarjestfiminen)  arrangement,  manage- 
ment: kaikmniaimta  hommaa  all  kinds  of 
duties,  many  (1.  varied)  cares;  kanan  horn- 
mahai  aa  lUi  Who  is  to  look  after  it?  cila 
hommaaaa  (touhussa)  be  on  the  move  (1. 
the  go  1.  the  hustle),  (httftria)  be  busy: 
oila  hommaaaa  tahdd  fotakin  be  hustling  to 
do  a  th.,  make  every  effort  to  do  a  th., 
(aikeessa)  intend  (1.  be  preparing)  to  do  a 
th.;  ofia  kovaaaa  hommaaaa  be  hard  at  it  (1. 
hard  at  work),  be  making  a  great  effort; 


be  straining  every  nerve  [to  do  a  th.], 
leave  no  stone  unturned  [to  do  a  th.]; 
potion  hommaa  much  (1.  a  lot)  to  do,  many 
duties,  many  things  to  do  (1.  to  arrange), 
a  great  deal  on  one's  hands;  vrt.  muutto'*. 
hommaaminen  hustling,  bustling;  (jftrjes- 
t&minen)  managing,  arranging;  vrt.  hom- 
mata.  hommailla  busy  o.s.,  be  busy  Jabout 
the  house,  talouseskareissa] ;  hustle,  bus- 
tle; be  doing;  (nopostella)  tinker  [at  a  tb., 
Jotakin] ;  vrt.  hommata.  hommakaa  busy, 
alive,  active,  hommamloa  hustler;  (toi- 
meenpanija)  arranger,  manager,  homimita 
be  busy  [about  ..],  be  doing;  (hiftria) 
hustle,  bustle;  (jarjestSfl,  tolmeenpanna) 
arrange  (about)  [a  banquet,  pldot],  make 
arrangements  for  (1.  about),  manage; 
(hankkia)  get,  procure;  (huolehtia)  take 
care  of,  look  after  (1.  out  for);  honunata 
pHoja  (myOs:)  plan  a  banquet;  ndnU  otan 
hommatiUtaani  havoaat  I  Shall  (1.  I'll)  see 
about  getting  (the)  horses;  mita aiaila  horn- 
maiaan  (mitfl  on  tekeill&)  what's  going  on 
there  ? 

hongikko,  liongiato  pine -wood,  pine -grove: 
(honkametsfl)  pine-forest. 

honka  (Scotch)  pine,  Scotch  fir.  honkalnon 
. .  (made)  of  pine,  pine  [board,  lauta] . 

honkailmatai  pine  forest,  -puu  (kasvava) 
pine-tree;  (puuaineena)  pine. 

honottaa  talk  through  the  nose,  talk  with  a 
nasal  twang. 

hontelo  lank(y),  slender,  scraggy. 

hopoa  silver;  hopaaa  aiaHltavii  kM  a  silver - 
bearing  (1.  an  argentiferous)  rock;  hopaai 
silverware. 

hopoa-  (yhd.)  silver  [eslm.  -aika  silver  age: 
-lanka  Silver  thread;  -luaikka  Sliver  spoon; 
-malja  Silver  bowl],  silver-  [esira.  -hapai' 
nan  Silver-haired;  ^kaivoa  silver -mine: 
'kUrkinan  Silver-pointed  (1.  -tipped)].  -«s- 
tla  silver  dish,  -aatiasto  silver  set  (1.  ser- 
vice), -oalno  piece  of  silver,  -haapa  (kasv.) 
white  poplar,  silver  (-leaf)  poplar,  -hapsot 
silver  hair,  -harkko  bar  (I.  Ingot)  of  silver. 
*-hala  silver  mounting;  hopaahatat  (myOs:) 
sliver  fittings,  -holainon  silver-mounted, 
mounted  in  silver,  -hiuksot  —  hopeahap- 
sat.  -hohdo  (miner.)  argentite.  -hilt  silver 
wedding. 

hopoainon  •=  hopelnen. 

hopoallkanta  silver  standard,  -kauai  silver 
age.  -kuorinon:  hopaaktiorinan  katlo  a  watch 
with  a  silver  case,  (tav.)  silver  watch, 
-mitali  silver  medal,  -miiri  amount  (I. 
percentage)  of  silver;  fineness. 

hopoan-  (yhd.)  silver-  [eslm.  -harmaa  sil- 
ver-gray; "vHrinan  Silver -colored],  -holoi 
clear  as  silver;  hopaanhalaU  HSni  silver  (I. 
silvery)  voice,  -hohtolnon  . .  (with  a)  sil- 
very (sheen),  -kirkaa  (as)  bright  (1.  clear) 
as  silver,  sllver(y).  -pitoinon  containing 
silver,  silver-bearing,  -pitoisuut  percent- 
age of  silver,  -valkoa  silver-white,  silvery, 
hoary  [hair,  tukka].  -virinon  (myOs:) 
silvery. 

hopoadponninki:  30  hopaapanninkW  (raam.) 
30  pieces  of  silver,  -porit  silver  chain, 
-raha  silver  coin;  silver;  onko  ainuUa  yh- 
tSSn  hopaarahaa  (mukanaai)  have  you  any 
silver  (1.  change)  about  you?  -aoppi  sil- 
versmith, -ailainen  slivered,  silver-plated, 
-tilaut  (sliver- )platlng.  -tolklnon  . .  with 
a  silver  buckle,  . .  with  silver  buckles, 
^tavara  silverware,  -tooa  1.  -tyd  sllverwork. 

hopoinen  sliver  [watch,  taskukello] ;  (har- 
venunlnr)  silvery,  . .  (made)  of  silver. 

hopooida  silver  (-plate),  plate  (with  silver); 
hopaoitu  Silver-plated,  hopooimaton  unsll- 
vered.  hopoolmlntfn  silver-plating,  plating 
with  silver. 
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houpailla 


tell  over  and  over. 

iMppu  (kllre)  haste,  hurry;  ol/«  hopuasa  be 
in  s  hurry,  hopusti  (joutuin)  qulck(ly). 
hoputua  hasten  . .  (on),  hurry  (1.  urgre  1. 
spur  1.  press)  on;  urgre,  press,  push  [one 
to  do  a  th..  Jotakuta  tekem&ftn  Jotakin] ; 
Jkapvftoc  hmMfostamn  urge  one*s  horse  on. 
liopttttaja  ^ader-on.  hoputtami nen,  hopu- 
toa  hasteninfir,  urg'ingr  (1.  pressing  1.  push- 
ing) on. 

Horatiua  Horace. 

bopitontaalin^n  horizontal,  horlsonttl  (tal- 
vaanranta)  horizon. 

Iiariau  (hourallla)  be  delirious,  wander  (In 
one's  mind);  (hupsutella)  have  gone  mad 
(I.  crazy):  (puhua  Joutavia)  talk  nonsense 
(I.  rubbish). 

bopjahdalla  (keep)  stagger(ing),  keep  stum- 
bling, horjahdua  stumbling,  stumble; 
(kuv.)  slip,  misstep,  fault,  lapse,  horjah- 
dnttaa  cause  . .  to  stumble,  make  . .  totter; 
vrt.  horJuttsA.  horjahtaa  stagger;  (kom- 
pastua)  stumble  [forward,  eteenp&in], 
trip:  (hairahtua)  err;  (luopua)  deviate, 
digress:  twrhhtma  tottmdan  HaltU  (eksyfl) 
wander  from  the  truth;  horiahti  ja  kaatai 
stumbled  and  fell,  toppled  over,  horjahta^ 
ninan  staggering;  stumbling;  erring;  vrt. 
koriahdttft. 

hefjua  stagger,  reel,  lurch;  (Jftrkkyft)  tot- 
ter, shake,  rock;  (kompastella)  stumble; 
(kuv.)  vacillate,  waver;  hesitate;  tempo- 
rize: '*  pastSkaMBBSSn  be  irresolute,  be  un- 
certain (1.  unsettled)  in  one*s  mind,  waver 
in  one's  resolution,  (be  a)  shilly-shally; 
harfumn  staggering(ly).  with  a  stagger, 
tottering (ly).  horjumaton  unshakable,  un- 
shaken; inmiovable:  not  wavering  (1.  vacil- 
lating); (vankka)  steadfast  [resolve.  pft&- 
t6s],  staunch,  firm  [in  one's  resolution, 
pUtOksess&An],  stable,  resolute;  (jftrkky- 
mit^n)  unflinching,  unfaltering,  horju- 
mattomuua  firmness.  steadfastnesSt  ^^^ 
^tarif-y,  ^stal^Hiiy:  imflinrhinK'  stamL  hor- 
jtjmifieo  ^lasrsferinp.  reellnir  Jfia.:  vrt.  hor- 
ju^  fK>pJiitt««  caiiSf*  ,  .  to  totUr,  shuKe 
(myO*  Kiiv):  (kuv,)  rause  ..  to  \iflvpr, 
«n**tlI#'L  iinrlBrmUiP.  Iiorjiivainfln  totter- 
mgt  sljaiting:;  (kuv,)  wav^^rlng-,  Vftrlliatms; 
«piAt14m«t6n)  in<lec(s»lve  ri^haractftr.  iiinn- 
tvfl:  (epavarma)  unrertaia;  Cfr»avflkfla> 
finM<>ady,  iin?ishle,  hor)u»ali«ni  toitpi- 
mgly;  (kuv.)  waFprinK:ly,  Inflnrfsfvofy,  nri- 
st*artllv;  m  a  sniliy'^haliy  way.  hopjuvai- 
itim  tin?tPafHn*^s«;  JoTlert^lon,  trrp^tolnllon; 
V Affiliation:  ne^ltatlon:  MniSmiMmn  ftor/u- 
t«i*tiiT«  ^^myo?')  ttie  pKmunriatlon  nut  Jn!- 
mr  li\M  n,  ?icttJen  upon). 

iMrkiia  asTUi":  Intermltt^'nt  fever;  (malaria) 
maiana-  (ikpv)  n^iii^  and  fever,  ^tilikl 
leiiimJ  malaHal  mof^qtJtlo. 

ni   tpuhallustonn   tube  ^>f  a  b^lla-vis). 
iibyss^  the  bottom!i»i^^  p\l:  bell. 
•  ihiFTiian^'y.   iHTmrfrv.  tonu>r.    ?ltli^^.^^ 
trance:  karhu  makma  taipmn  horrak*i*Ma  ihe 

bear  hibernates;  oils  horrohaiaMa  (unen-) 
doze,  (tiedottomana)  be  (1.  lie)  uncon- 
scious, (esim.  karhu)  lie  dormant  (myds 
kuv.);  vrt.  imeii^.  -tlla  (state  of)  lethar- 
gy, torpor;  oUa  horroatllaaaa  lie  dormant, 
be  in  a  state  of  lethargy,  -uni  lethargic 
sleep. 

hortma  (kasv.)  (great)  willow-herb,  fire- 
weed. 

hoalaniMi  (kirk.)  hosanna! 

hoapitaall  (sairaala)  hospital.* 

hoaiM  (huitoa)  fight  [the  mosquitoes,  etc.] 
with  one's  arms,  lay  about  one.  gesticulate 
(madly);  (huiskia)  swing  (about),  fling 
(I.  throw)  ..  about;  (lyftdft)  beat,  strike 
[at  ..].   whip,  smack;    (ruoskia)    thrash. 


drub;  (tehdft  Jotakin  kilreesti)  do  ..  hur- 
riedly; ^  MaiiliUin  (esim.  puhujasta:)  saw 
the  air.  throw  one's  arms  about;  "^  poia 
hyttyaid  fight  off  the  mosquitoes;  >«  ym- 
pkriiUmn  lay  about  one  (to  right  and  left). 
(lyOdft)  strike  about  (one),  hptuminen, 
hoaunta  laying  about  one.  fighting  (with 
one's  arms),  mad  gesticulating;  swinging, 
flinging  about;  beating,  striking;  thrash- 
ing, drubbing;  hurried  work. 

hotalaaminen  swallowing,  devouring;  glut- 
ting, gorging,  hotaitta  (nielalsta)  swallow, 
devour;  rsy5d&  ahneesti)  glut,  gorge,  gulp, 
bolt  [one's  food,  ruokansa] ;  ty^dU  hottdata 
strike  quickly,  give  a  rap.  rap. 

hotallia,  hotaisiin,  hoteltaa  ks.  bode. 

hotolli  hotel,   -laaku  hotel  bill. 

hotallinomlataja  hotel  proprietor. 

hotkla  gorge,  glut,  gulp;  bolt  [one's  food, 
ruokansa] . 

hoto  (ahne)  gluttonous;  greedy. 

hottentotti(lalnen)  Hottentot. 

hottlnen  (elftint.)  house -sparrow. 

houkka  I.  (a.)  silly,  foolish.  (Jkpv.)  crazy. 
H.  (s.)  fool,  idiot;  simpleton;  HotMkkak-* 
ol«e[,  kun  niin  taat]  don't  you  think  (1. 
can't  you  see)  that  you  are  making  a  fool 
of  yourself  [in  doing  that]  ?  houkkio  = 
houkka,   11. 

houkutaila  allure,  entice  [(in)to,  johonkin] ; 
(kiusata)  tempt,  (kehotella) persuade;  (vie- 
tellA)  beguile  (1.  seduce  1.  inveigle)  [into, 
Johonkin] ;  (vetfift  puoleensa)  attract;  ^ 
Joku  ilmtdaamaan  aaltdanaa  worm  (I.  fish  I. 
draw)  the  secret  out  of  a  p.;  '^  loltaktdta 
iotakin  (mielistelyllft,  imartelulla  y.  m.) 
coax  (1.  wheedle  1.  cajole)  a  th.  out  of  a  p.: 
«-  jotakuta  iSSmM&n  yokai  try  to  persuade 
one  to  stay  over  night;  ^  Joku  varaata- 
moan  tempt  one  to  steal,  lead  one  into 
stealing;  hotdmttalava  kS.  hakus.;  ahdotua 
hoakuttaiaa  minaa  (mlellyttftft)  the  propo- 
sition appeals  to  me  (1.  pleases  me  1.  looks 
good  to  me  1.  is  attractive  to  me);  Aa/un 
hotikuttalatnana  allured  (1.  attracted)  by 
the  smell ;  kuka  koakattali  ainnt  aitd  lupaa- 
maan  who  enticed  (1.  overpersuaded)  you 
to  make  (I.  into  making)  that  promise? 
who  got  that  promise  from  you?  who 
coaxed  (1.  wheedled)  that  promise  out  of 
you? 

houkutin  allurement,  enticement;  attraction. 
houkuttaieminen  alluring,  enticing  Jne., 
vrt.  houkutella:  fonkin  loltaktdta  houkttt- 
talatninan  coaxing  a  th.  out  of  a  p.  hou- 
kuttaleva  enticing,  alluring;  tempting  [of- 
fer, tarjous] ;  attractive  [offer,  tarjous] ; 
houkuttalava  tilaiauua  a  most  opportune 
occasion;  aa  on  hyvin  houkuttaUvaa  that's 
very  tempting  (I.  attractive),  that  looks 
very  good  (to  me),  houkutteievatti  entic- 
ingly, alluringly;  temptingly;  attractively. 
houkuttaiija  tempter:  seducer. 

houkuttelu  enticing,  alluring,  tempting;  in- 
veigling [into,  Johonkin] ;  (talvuttamalla) 
persuasion;  koukuttalutta  )a  palottalulla  by 
persuasion  and  (by)  intimidation,  -kyky 
power  (1.  gift)  of  persuasion;  persuasive 
power. 

houkutut  (houkutin)  lure;  allurement,  en- 
ticement: attraction:  (syOttI)  halt;  (klu- 
saus)  temptation;  (kehottelu)  persuasion: 
houkutnkailla  ia  uhkaukailla  by  persuasion 
and  threats  (1.  browbeating),  -keino  means 
of  enticement,  lure,  decoy,  -kyky  persua- 
sive power,  -lintu  decoy  (-duck). 

houralieminen  raving,  wandering;  dreaming. 
houraillja  one  who  raves  (1.  wanders  1.  is 
delirious) ;  visionary,  (dav-) dreamer,  crank. 
hpuraiila  (taudissa)  be  delirious;  be  wan- 
dering (in  one's  mind),  be  out  of  one's 
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mind  (I.  head),  (raivoten)  rave;  (kuv.)  liave 
gone  mad  (1.  crazy),  talk  crazy;  (baaveksla) 
dream,  hourailu  ravm^Cs);  delirium;  men- 
tal aberration;  (kuv.)  crazy  talk  (1.  Ideas); 
(baavellu)  fancies,  day-dreams,  hourautua 
go  mad,  get  crazy;  kourtmduin  ontamaan 
I  was  roollsb  (1.  crazy)  enough  to  give. 

hour«  (l&ftk.)  delirium;  (hourekuva)  chime- 
ra, phantasm;  (oikullinen  p&flh&npisto) 
crazy  notion,  freak,  whim;  haur^mt  rav- 
ings, delirium;  (kuv.)  fancies,  (oikut) 
freaks,  whims;  hourmiBaa(an)  while  deliri- 
ous, in  a  fit  of  delirium,  during  his  rav- 
ings; vrt.  kuume'*',  unen~.  houreinen  de- 
lirious, . .  wandering  in  one's  mind,  light- 
headed. 

hour«|]koht«ua  attack  of  delirium,  delirious 
fit.  -kuv*  chimera;  phantom,  phantasm. 

houria  »  hourailla.    hourio  delirium. 

houru  madman,  lunatic. 

houpuinhoito  care  of  lunatics  (I.  of  the  In- 
sane). -iaini4UldintA  legislation  concerning 
the  care  of  the  insane,  -laitot  insane  (I. 
lunatic)  asylum,  madhouse. 

houpula  insane  asylum,  madhouse. 

houru Hpiinen  mad,  crazy;  (heikkomtelinen) 
deranged,  out  of  one's  mind,  insane,  -pil- 
syys  madness,  craziness;  Insanity. 

houtuliangas  cloth  for  trousers. 

houtunllkannattlmet  (pair  of)  braces,  sus- 
penders. <-lahJ«  trouser  leg,  pants  leg. 
-nappi  pants  button.  -t««l(u  trousers  (I. 
pants)  pocket.  -vydtirA  (trousers)  waist- 
band. 

housut  trousers,  pantaloons,  (Jkpv.)  pants; 
(lav.  polvi-)  breeches;  (pikkupoiklen) 
knickerbockers;  vrt.  alus^.  hoututon  . . 
without  trousers  (1.  pants). 

hovl  court:  (herraskartano)  manor-house  (1. 
-seat);  (tila)  manorial  estate;  hoviaaa  at 
court,  -elimi  court  life; -life  at  court. 
-hankkija  purveyor  to  the  court,  -herra 
courtier.  -Jahtimestari  (1.  v.)  royal  forest- 
er, -maraalkka  master  of  the  (royal)  house- 
hold. -mMtari  majordomo;  (hotellelssa) 
head  waiter,  -mies  courtier,  -nalnen  court- 
lady;  lady  in  waiting,  -narri  court -fool, 
king's  Jester,  -neiti  maid  of  honor;  lady 
in  waiting  (to  the  queen). 

hovioikeudenllaaeasorl  (1.  v.)  associate  Judge 
of  the  Court  of  Appeals,  -presidentti  pre- 
siding Judge  (1.  chief  Justice)  of  the  Court 
of  Appeals. 

hovilloikeua  (1.  v.)  Court  of  Appeals,  -pal- 
velua  service  at  court,  -palveluakunta 
court  attendants,  courtiers,  -piiri:  hovi- 
piirmiaaS  in  court  Circles,  -polka  page. 
-puku  court  dress,  -puolue  court  party  (I. 
faction),  -runoilija  court  poet;  (Engl.) 
poet  laureate,  -saarnaaja  court  chaplain. 
-«uru  court  mourning,  -ullimettari  royal 
equerry,  -tavat  court  customs  (1.  man- 
ners); court  etiquette,    -viki  courtiers. 

Hudaonin-lahti  Hudson  Bay.  Hudsonin-aaimi 
Hudson   Strait. 

huganotti  (hist.)  Huguenot. 

huhkain,  huhkaja  ks.  huuhkaja. 

huhkia  (kllt6M)  dart,  dash,  .speed;  (suhista) 
whiz(z). 

huhmar  (wooden)  mortar. 

huhta  burned-over  clearing  In  a  forest. 

huhtikuu  April;  huhtiktmn  ilma  April  weath- 
er; huhtiknun  pSivS  an  April  day. 

huhu  rumor,  report;  huhuna  karrotaan  the 
report  goes,  a  report  Is  current,  a  rumor 
Is  afloat,  It  is  rumored  (about)  [that  . . , 
ettft  .  .1,  there  Is  a  rumor;  huhun  mukaan 
according  to  report  (1.  to  a  rumor),  by  re- 
port ;  kuulin  huhuna  mainittavan,  «fttf  . . 
I  heard  It  rumored  that  . . ,  I  heard  a  ru- 
mor that  . . . 


huhuileminen  *°  huhuilu.  huhuilla  1.  (huu- 
taa)  call  (loudly),  halloo;  2.  (huhuta)  ru- 
mor, report;  (kertoa)  relate;  huhuiUaan, 
9tts  . .  It  is  rumored  (1.  whispered  about) 
that  . . .  huhuilu  1.  halloomg;  3.  rumoring, 
whispering. 

huiota  be  dazzled  (I.  blinded)  [by,  Jostakin]. 

huijari  swindler,  sharper;  (veljarl)  cheat- 
(er);  (petturl)  impostor;  vrt.  hevos^.  hul- 
Jata  swindle,  cheat;  (pett&tt)  defraud,  hui- 
Jaua  swindling,  swindle;  humbug,  cheat- 
(ing);  Imposture. 

huikaiaeva  1.  =  hJUkSisevX;  3.  =»  buimaava. 
huikaiaU  (haikftlstft)  dazzle,  (make  . .) 
blind;  (pyOrryttftft,  hulmata)  make  . .  gid- 
dy (I.  dizzy);  pSatSni  huikaiamm  (hulmaa) 
my  head  swims;  BilmiSni  huikaiaam  (hfllkftl- 
see)  my  eyes  are  dazzled  (1.  blinded),  (hul- 
maa) my  eyes  swim. 

huikata  1.  (huutaa)  shout;  halloo^  2.  (vaih- 
taa)  trade,  barter  (off),  (Jkpv.)  swap. 

huikea  (tulma)  sharp  [cry,  huuto;  hunger, 
n&lk&l,  intense,  acute;  vehement,  violent; 
(suuri)  huge  [sum,  sununa],  big  [crowd, 
liuta] ;  huihman  muuH  enormously  large, 
huge,  hulkoaati  sharply,  acutely,  vehement- 
ly; in  huge  numbers. 

huikenneila  be  fickle,  be  flighty,  be  Incon- 
stant; be  reckless;  be  frivolous,  be  giddy, 
be  flippant,  huikentaievainen  fickle,  in- 
constant, flighty,  changeable;  (kevytmleli- 
nen)  light-minded,  emp^y-headed;  frivol- 
ous, giddy,  flippant;  reckless;  loose;  vrt. 
hmiyvMinen.  hulkentalevaisotti  inconstant- 
ly, with  fickleness,  fllghtlly;  flippantly, 
frivolously;  recklessly;  loosely,  huikenta- 
levaiauua  fickleness,  inconstancy,  flighti- 
ness;  frivolity,  flippancy;  recklessness; 
looseness;  vrt.  buikentelevalaen. 

hulkeua  sharpness;  vehemence;  hugeness. 

huikkaua  1.  (huuto)  shout,  call,  cry;  2. 
(valhdanta)  bartering,  (Jkpv.)  swapping. 

huiiahduttaa  let  go;  mannH  ^  speed,  hurry 
(1.  fly)   [past,  ohll. 

huilu  flute;  ks.  soittaa.   -niekka  flutist. 

huilunHaoitiaJa  flute-player,  flutist.  -aoKto 
playing  the  (I.  on  a)  flute. 

hullulltaitupi  flutist,  -iinl  (mus.)  flute  note: 
flute-Ilke  tone. 

huima  frisky,  romping,  boisterous,  madcap: 
mettlesome  rhorse,  hevonen] ;  (hllUtdn) 
unchecked  [mirth,  llo],  uncontrollable,  un- 
manageable; (rohkea)  daring,  bold;  (hur- 
.ia)  reckless,  fierce,  wild;  (mIeletOn)  fool- 
ish, foolhardy;  (hulIu)  mad,  frantic;  ~ 
nuoruhainmn  unmanageable  (1.  reckless) 
youth:  ^  fmppu  daring  feat,  (uhkaroh- 
kea)  reckless  feat;  '^  yritya  daring  (1. 
hold)  attempt.  huim«ava  giddy,  dizzy 
r  height,  korkeus] ;  huim«uuHta  vauhtia  at  a 
dizzy  (1.  breakneck)  speed:  huimamfan 
korkmalla  at  a  dizzy  height.  huimaitU  1. 
=  huimata;  2.  (lyOdS)  rap.  Slap,  bang, 
thwack,  (jkpv.)  whack. 

huimallpyAri  ks.  vauhtipybrii.  -pilnen  dar- 
ing, dashing,  rashdy  adventurous),  reck- 
lessdy  bold);  overdarJnjr,  foolhardy,  dare- 
devil, madcap;  (ra|u)  wild:  (epfttoivoinen) 
desperate:  (J&rjet5n)  foolish,  -piiayya  dar- 
ing, temerity,  rashness,  recklessness;  fool- 
hardiness;  foolishness;  wildness.  -pit 
madcap;  daredevil. 

huimatti  friskily,  boisterously:  without  re- 
straint: recklessly:  fiercely,  wildly;  fool- 
ishly: madly,  frantically. 

huimata  make  ..  dizzy  (I.  giddy);  (huuma- 
ta)  stun;  (hammentaft)  bewilder,  muddle: 
puatiini  huimtu  I  feel  giddy  (1.  dlzzy).  mv 
head  swims,  my  eyes  swim;  pHatUni  hui- 
maa  /o  mUH  ajtitHUMBonikin  the  very  thought 
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or  ft  makes  me  dlszy*  when  I  think  or  it 
my  head  is  m  a  whirl  (1.  my  head  swims). 

NHnmim  1.  (sense  oO  griddlness.  dizziness, 
swtmmint  sensation  In  the  head,  (l&^k.) 
vertiro;  (h&mmennys)  bewilderment;  2. 
<lyOoti)  lash,  rap,  smart  blow. 

buMnbi  (ly6da)  rap,  slap,  bang,  wallop, 
thrash,  beat;  (hosua)  right  [with  one's 
arms,  k&Siliaan];  ^  t^ooBia  pUBkaltaan 
keep  whipping  one's  horse,  wallop  one*s 
borse;  ^  ympMriUm€n  vakihnko—a  lay  to 
hgbt  and  lert  in  the  crowd,  huimlnta  rap- 
ping, slappmg  Jne.;  vrt.  edell. 

iNiiniuua  rrisklness,  bolsterousness;  un- 
manageableness;  daring,  boldness;  reck- 
lessness, rierceness,  wlldness;  temerity, 
roolhardlness;   roollsbness;   madness;   vrt. 

Iivlpeattta  taper;  point,  huipentaminen  ta- 
pering; pointmg. 

iNiipeu  taper;  become  pointed:  (hoiketa) 
grow  more  slender,  huippeneminan  taper- 
ing.   huipp«n«va  tapering. 

iMippa  top,  summit,  peak;  pinnacle;  crown; 
(harJanne)  ridge,  crest;  (kftrki)  point; 
(korkeus)  height;  (huippukohta)  culmina- 
tion, clhraax.  acme;  Indppttmua  ks.  kohota, 
■OTiste:  rse  on]  hvMuudmn  ^  [it's]  the 
height  or  rollT,  [It  Is]  the  most  roollsh 
thmg  Imaginable;  hSvyttBmyydmn  ^  the 
height  or  insolence;  htdhmn  haipukMi  (lis&k- 
si)  on  top  or  everything  else;  matfon  «» 
top  of  a  mast,  masthead;  onnmn  hvdptdUa 
at  the  height  or  happiness,  at  the  height  (1. 
zenith)  or  success;  pyramiidin  ~  (myOs:) 
apex  or  a  pyramid;  pMdatM  tiet^mn  ylimmUU 
hmipmSttm  reach  the  highest  pinnacles  or 
science;  trnin  ^  spire,  steeple;  nndtanta 
hai^tMm  at  the  height  (1.  zenith)  or  one's 
power;  vtmrmn  kaiptMUa  on  the  top  (I.  peak 
1.  summit  1.  crest)  or  the  mountain. 

iMiippuin^n  =>  hidpnkas;  AorA«a^  kirkmn- 
tmrmi  a  Church  with  a  high  spire  (I.  stee- 
ple): htmi'^  snow-capped;  ptdlat'*'  vuori 
bald  mountain. 

iMlppvikaaH  (rak.)  pointed  (I.  Gothic)  arch, 
ogive.  '  -kohta  culmination,  climax,  acme, 
zmlth.  -lakkl  peaked  cap.  -pitte  height, 
climax;  summit,  zenith;  vrt.  huippukohta. 
-•iv«l  (mus.)  dominant. 

Halppuvuoret  Spltzbergen. 

Iiitlpiikaa  peaked:  pointed. 

bttle  (eiaimia  pois  ajettaessa.)  shoo,  there! 

iHiiakAhdua  toss-  swing:  dash;  (hfinnailA) 
whisk;  wag.  nuiakahduttaa  ning,  toss; 
dash;  (heiluttaa)  swing;  whisk  [its  tail, 
hannillUnl ;  (lOyhytelll)  ran.  huiakahdut- 
tamlneffi  ninging.  tossing  Jne.,  vrt.  edell. 
Iiuitkauttaa  »•  buiskakduttaa.  huitkahtaa 
t>e  nung,  be  tossed,  toss;  whisk;  (liikah- 
taa)  stir,  move  (a  little). 

huivkUi  (hosua)  right  [with  one's  arms,  kft- 
sllltanl.  lay  about  one;  rUng  about;  (lyO-- 
di)  beat,  lash;  (hellutella)  whisk;  swing: 
wave;  (Idyhytellft)  ran;  «  MnnmtUtn  (be) 
whlsk(ing)  Its  Ull;  '^  piimkalUum  Whisk 
one's  whip;  ^  pmim  kUrpiMM  whisk  away 
nies. 

Iivivkllo  (kasv.)  corsrmb.  huiakllomalnan  co^ 
rymbose,  coryrobed. 

huiakimliien  riinging  about;  beating,  lash- 
ing; whisking;  swinging:  waving;  ranntng. 

huitkin:  ^  hmi»kin  (hujan  hajan)  helter- 
skelter,  pell-mell,  higgledy-piggledy,  (mul- 
lin  mallin)  topsy-turvy;  (sekaisin)  in  con- 
rusfon,  promiscuously. 

iNiitka  whisk  (-broom). 

liulafciMi  swing,  sway;  (huojua)  rock,  shake. 
iMiekvminen  swinging  Jne.,  vrt.  edell. 

hvlakatlii  wmsk. 


hui3kuttaa  whisk  [its  tail,  hftntftflnsilj ;  (hei- 
luttaa) swing,  wave  [one's  handkerchier  in 
good-by,  nenftllinaansa  hyvastiksij ;  (pu- 
dlstella)  shake,,  rock.  Jolt,  huiskuttamlnen, 
huiskutua  whisking;  swinging  Jne.,  vrt. 
edell. 

huitaiau  strike,  hit  . .  a  blow,  give  . .  a  rap 
(1.  a  slap);  lash;  >«  kHdmimUn  Hing  (1. 
throw)  out  one's  arm.  Jerk  one's  arm; 
(merkiksi)  motion  (angrily),  wave,  hul- 
taitu  rap,  cut,  lash,  smart  blow;  riing, 
(angry)  motion. 

huitoa  rung,  toss;  (lydd&)beat;  lash,  thrash; 
(hosua)  lay  about  one,  right  with  one's 
arms,  gesticulate  (madly);  ^-^  hmvoMtaan 
piiMkalla  beat  (1.  lash  1.  wallop)  one's  horse 
with  a  whip;  >•  ilmaa  beat  the  air;  >«  k&ail' 
iSdn  right  with  one's  arms,  lay  about  one; 
kuitoi  knin  huUu  [kAsiman,  keplllA  y.  m.l 
laid  about  him  [with  his  arms,  with  a 
stick,  etc.]  like  a  madman,  gesticulate! 
madly.  (tyOnteossa)  worked  like  mad  (I. 
like  a  tiger  I.  like  a  Trojan),  huitominen 
riinging,  tossing;  beating,  thrashing;  lay- 
ing about  one. 

huivi  cloth;  kerchier;  vrt.  kaula^,  pXM^. 

hujahdus  (suhina)  whiz,  whistle;  (vauhti) 
speed. 

huJan:  <«  kajan  ks.  huiskia  (haiskin). 

hukata  (menettttft)  lose;  (pudottaa)  drop; 
(tublata)  waste,  squander,  spend  (useless- 
ly): ^  iiUht  (metsftkoirasta  puhuen:)  lose 
(1.  get  orr)  the  scent  (1.  the  track);  dkaa 
kakkaanuiHa  without  losing  any  time, 
without  delay. 

hukka  1.  (a.)  needless,  unnecessary;  (hyd- 
dytOn)  useless,  bootless;  (tehoton)  iner- 
reciual,  inerrectlve;  (hukkaanmennyt)  mis- 
spent, wasted;  (turha)  vain,  rutile;  <«  rmian 
needless  (1.  unnecessary  1.  useless)  trip, 
(epftonnistunut)  unsuccessrul  trip;  '^  tyH 
vain  (I.  rruitless)  work,  labor  lost,  vrt. 
seur.;  ^  vmva  vain  efrorts,  useless  trou- 
ble: ~  yritya  an  attempt  without  success 
(1.  in  vain),  an  abortive  (1.  a  vain  l.an  unsuc- 
cessrul) attempt.  II.  (s.)  (tappio,  menetys) 
loss,  waste;  (turmio)  destruction,  ruin; 
kukkaan  ks.  beittKM,  Jautua,  kulua,  menet- 
tSS,  mennl;  kukkaan  joutnnut  lost,  (hu- 
kassa  oleva)  missing;  kukkaan  mannyt  (\. 
ktdunat)  misspent,  wasted,  (hyOdytOn) 
useless,  rruitless.  (turha)  rutile,  vain, 
(epftonnistunut)  unsuccessrul,  abortive, 
(pois  heitetty)  . .  thrown  away;  kukkaan 
mannyt  (l.  kuluntit)  alUmS  a  misspent  (1. 
wasted  1.  useless)  lire:  kukkaan  m^nnyt 
ty8  Ua  aika]  rruitless  labor,  wasted  ener- 
gy, [time  and]  labor  thrown  away;  -^  mi- 
not  parii  you  are  lost,  you  are  doomed 
(to  destruction),  (Jkpv.)  you  are  a  goner, 
(sinun  kfty  huonosti)  you  are  bound  (1. 
sure)  to  come  to  a  bad  end  (1.  to  grieD, 
you  will  be  sure  to  meet  with  a  sad  rate, 
it  will  go  badly  with  you;  afan  ^  loss  (1. 
waste)  or  time;  oUa  kukasaa  be  lost,  be 
doomed  (to  destruction),  (kadokslssa)  be 
missing  [huom.  kan  on  kukaaaa  he  is  lost, 
he  is  doomed  (to  destruction),  (mennyttft 
miestft)  he  is  done  ror,  his  case  is  desper- 
ate: vrt.  kadoft] ;  kaikki  on  kukaaaa  all  is 
lost,  all  hope  is  gone  (I.  past). 

hukka  III.  (susi)  woir. 

hukkaaminen  losing;  dropping:  wasting, 
squandering,  hukkaan  (turhaan)  in  vain; 
to  no  purpose  (1.  use) ;  vrt.  hukka,  II.  huk- 
kaantua  be  (1.  get)  lost:  (hftvitft)  vanish; 
(mennft  hukkaan)  be  wasted,  go  to  waste. 

hukkua  (veteen)  drown,  be  drowned;  (me- 
nettftft  henkensft)  perish,  lose  one's  lire; 
(laivasta  puhuen:)  be  lost  (at  sea),  be 
wrecked,  (upota)  rounder,  go  down;  (ka- 


hukkumlnsn 
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dota)  disappear,  vanish;  (Joutua  kadokslin) 
ge%  lost,  go  astray;  hakkuu  ylmimmmn  hSU' 
nSSn  is  drowned  (out)  In  the  greneral  hub- 
bub (1.  hum):  mind  hukun  I  am  drowning:! 
9ormukB9ni  en  hukkunnt  my  ring:  iS  lost,  I 
have  lost  my  ring,  hukkuminen  drowning; 
perishing;  (laivan)  foundering,  (ship)- 
wreck;  (menetys)  loss*  (katoamlnen)  dis- 
appearing, vanishing,  nukkunut  (veteen-) 
drowned:  (kadonnut)  lost;  hukkunm0n  A«fi- 
kiin  pmlastamintn  restoration  Of  the  (ap- 
parently) drowned. 

hukut:  olla  hukukmimaa  (kadokslssa)  be  lost, 
be  missing,  have  disappeared. 

hukuttaa  (veteen)  drown;  (upottaa)  sink; 
(kadottaa)  lose;  (raam.  *»  hflvittftft)  de- 
stroy, hukuttaminen  drowning;  sinking; 
losing;  destroying,  hukuttautua  (veteen) 
drowTi  O.S.,  commit  suicide  by  drowning. 

hulahdus  splash(ing).  hulahduttaa  splash, 
swish;  (kaataa)  pour  (with  a  splash), 
(Jkpv.)  pour  . .  kerslosh.   hulahtaa  splash. 

huligaani  (ilkityOn  harjottaja)  hooligan; 
hoodlum. 

hulikka  (pytty)  tub  (for  dough  etc.);  (mai- 
to-  y.  m.)  wooden  bowl. 

hulivill  jolly  fellow,  happy-go-lucky;  giudy- 
pate. 

huljua  (astiassa)  splash  to  and  fro,  swish 
about,  swill  around;  (solua)  glide,  huiju- 
minen  splashing  to  and  fro,  swishing  about; 
gliding,  huljuttaa  (lUikyttfiil)  splash  to  and 
fro,  swls^i  about;  (pudlstaa)  shake,  toss, 
rock,  huljutumlnen,  huljutut  splashing  to 
and  fro;  shaking,  tossing. 

hullaannuttaa  (~  joku)  turn  one's  brain,  set 
one's  brain  in  a  whirl,  drive  one  mad,  make 
one  mad  (L  crazy  1.  frantic),  hullaantua 
go  (1.  run)  mad,  go  out  of  one's  mind,  be 
crazed  (1.  distracted),  become  (1.  get)  mad 
(1.  crazy  1.  frantic),  become  possessed; 
hullaantua  iohonkuhan  be(come)  infatuated 
with  one.  hul  Itanium  I  nen  going  (I.  run- 
ning) mad;  rrakastuminen)  infatuation 
[with  ..].  hullaantumus  craze,  mania; 
(Johonkuhun)  Infatuation,  huilaantunut  . . 
out  of  one's  mind  (1.  senses),  crazy  [after 
one,  Johonkuhun] ;  (rakastunut)  infatuated 
rwlth  one];  miwa  oli  huUaantnniMt  tyttSSn 
the  man  loved  the  girl  to  distraction  (1. 
was  madly  in  love  with  the  girl). 

hullu  I.  (a.)  mad:  .  •  out  of  one's  mind  (I. 
senses);  crazy  [notion,  pftfthSnpisto] ; 
(miellpuoli)  Insane,  lunatic;  (mieletdn, 
hassu)  foolish,  silly,  absurd,  preposterous; 
(ralvoisa)  frantic,  frenzied;  mi  olimi  hallum- 
paa  it  wouldn't  be  such  a  bad  idea,  it 
wouldn't  be  so  (1.  half)  bad,  it  wouldn't 
be  amiss;  mipH  HuUummakBi  not  SO  (1.  half) 
bad!  •/  hUnmmtU  tuU  huUua  vUmaammakmi 
one  can  not  make  him  out;  «n  tntm  (\.  pUS» 
»m)  tSsta  htdlna  HnrmkaammahBi  (\.  vii' 
aaammakBi)  I  cannot  make  head  or  tall  of 
this,  I'm  at  a  loss  to  understand  this,  I  can 
make  nothing  (out)  of  this;  ol«fJ^e  hullu 
are  you  crazy  (L  foolish)?  din  hullu  kun 
tmin  amn  I  was  a  fOOl  tO  dO  that;  ••pU  hul- 
lua  that's  silly!  (Jkpv.)  that's  funny  (1. 
queer)!  II.  (s.)  madman,  lunatic;  (hupsu) 
fool;  puhua  hullufa  talk  nonsense  (1.  rub- 
bish 1.  foolishness). 

hullulnhoito  care  of  the  insane,  -laitos  ks. 
seur. 

hullulnhuone  insane  (1.  lunatic)  asylum, 
madhouse,  (vanh.)  bedlam. 

hullunHkupinen  funny  (in  the  extreme),  ex- 
tremely (1.  screamingly)  funny;  full  of 
nonsense,  foolish;  (mieletOn,  hassu)  ab- 
surd, ridiculous,  preposterous;  (kummalll- 
nen)  odd,  fantastical,  bizarre:  (lystlllinen) 
droll,   comical,    -kurls^atl   drolly;   oddly. 


queerly:  in  a  droll  (1.  comical)  manner, 
comically;  foolishly,  -kurituus  (extreme) 
funniness,  screaming  fun;  drollery;  oddity, 
fantasticalness;  (mielettOmyys)  absurdity, 
folly. 

hulluati  wrong(ly),  in  a  wrong  way,  the 
wrong  way,  amiss;  (nurinkurisesti)  per- 
versely, awry;  (hassusti)  foolishly,  pre- 
posterously; (pahasti)  badly;  hulltunminkin 
oliBi  voinut  kUydd  things  might  have  been 
worse,  it  might  have  gone  worse;  hSnmn 
hUvi  ^  things  went  badly  (1.  amiss)  with 
him,  he  met  with  a  sad  fate,  he  came  to  a 
bad  (1.  a  sad)  end;  ««pfi  oli  ^  too  bad! 

huilut«ll«  (menetellft  tyhmflsti)  act  (1.  be) 
foolish,  be  a  fool,  act  (1.  play)  the  fool, 
make  a  fool  of  o.s. ;  (laskea,  tehdfl  pilaa) 
fool,  joke,  jest;  (teuhata)  frisk,  frolic, 
romp;  (puhua  hullu  J  a)  talk  nonsense  (l. 
foolishness),  hulluttelemlnen  fooling;  Jok- 
ing; frolicking;  Jesting;  vrt.  huUuttelu. 
hulluttellja  madcap;  mischief;  (practical) 
Joker,  Jester,  wag,  buffoon,  merry-andrew; 
(Jkpv.)  cut- up.  hulluttalu  folly,  absurdity; 
nonsense;  foolish  trifling;  sport,  fun.  Jok- 
ing; vrt.  seur. 

hullutus  foolishness,  absurdity;  folly,  fool- 
ery; mad  (1.  absurd)  idea;  mad  prank;  huU 
lutukaia  nonsense,  absurdities,  vagaries, 
(temppuja)  mad  pranks,  capers,  frolics, 
(huudahduksena:)  nonsense!  silly  talk! 
puhua  hullutuk»ia  talk  nonsense  (1.  foolish- 
ness 1.  bosh);  ««  oliai  hullutusta  it  would 
be  foolish  (1.  absurd),  it  would  be  madness 
(1.  a  folly). 

huliuua  madness;  insanity,  frenzy;  (mielet- 
tOmyys)  foolishness,  folly,  absurdity. 

hulmahdus  flutter(ing).  flare,  blaze;  (tuu- 
lahdus)  waft,  puff,  huimahduttaa  make  (1.  * 
cause  to)  flutter  (1.  flare  1.  blaze),    hul- 
mahtaa  flutter;  (leimahtaa)  blaze  (1.  flame 
1.  flare)  up. 

hulmuaminen  fluttering,  flaring;  waving: 
whirling,  hulmuava,  hulmulleva  fluttering; 
flying,  waving  [hair,  tukka] ;  flaring. 
hulmuliia,  hulmuta  flutter;  (liehua)  fly, 
wave,  stream;  (tupruta)  whirl,  swirl; 
(leimuta)  flare;  hulmuta  tuuUaaa  flutter 
(1.  fly  1.  wave)  in  the  wind,  sway  In  the 
breeze,  hulmuttaa  (llehuttaa)  wave,  fly, 
make   . .   flutter. 

hulpKDo  border,  selvage;  (plena)  list. 

hulttio  careless  fellow,  good-for-nothing 
(fellow):  loafer,  lout,  hulttiomainen  care- 
less, negligent. 

humaaninen  (Inhimllllnen)  humane. 

humahdut  whir,  whiz;  (tuulahdus)  puff; 
(Jymfthdys)  thump,  humahtaa  whir,  whiz: 
(tuulahtaa)  puff,  whiff;  (Jymahtftfi) 
thump;  tulla  humahti  maahan  came  down 
with  a  whir. 

humala  hop;  (Juopumus)  state  of  drunken- 
ness (1.  intoxication):  humalaan  ks.  Juada; 
olla  hwmtalaaaa  be  drunk,  be  intoxicated, 
be  tipsy,  be  deep  In  one's  cups,  (Jkpv.) 
be  tight;  vrt.  sika^.  humaiainen  intoxi- 
cated, drunk:  humalaiBia  ai  pSHaUtH  n*. 
aHHn  intoxicated  persons  (l.  those  Intoxi- 
cated) will  not  be  admitted. 

humalakAynnAt  hop-bine,  humalanviljalys 
hop -culture,  raising  hops. 

humaladpiinen  Intoxicated,  drunk,  -pit: 
humalapHiaaiiiiin)  under  the  Influence  of 
drink  (I.  liquor).  In  one's  cups.  In  a 
drunken  fit,  while  drunk  (1.  Intoxicated). 
-pluku  1.  -Miko  hop -pole.  -Urha  hop-yard 
(1.  -garden),   -viefaa  (kasv.)  dodder. 

humaliato  hop-garden  (1.  -yard). 

humalluttaa  Intoxicate,  inebriate,  make  . . 
drunk;  (pyOrryttftft)  make  . .  dizzy,  hu- 
maiolttaa  mix  . .  with  hops,  add  hops  to . . . 
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Immaltua  g^et  (1.  become)  intoxicated 
vnxti,  Jostaklnl.  gret  drunk. 

hvnaniMiii  (hist.)  humanism. 

InmuMM  *»   humahdus. 

humiiia  soug-b(ing),  murmur(ing);  bum- 
mtng,  sin^ng;  (subina)  sighingr;  (humu) 
nmible;  haroimn  ^  rmglngr  (I.  slngingr)  in 
ooe's  ears;  tmdmn  '^  whisper  (1.  murmur 
1.  soughing)  of  the  wind,  humlseminen 
soughing,  humming,  whispering,  sighing. 
humista  (eslm.  tuulesta:)  sough,  sigh, 
murmur,  whisper,  sing,  bum;  (kumista) 
rumble. 

humai«ri   (meriayri&inen)  lobster. 

humorMki  (lystikfts  kuvaus  tai  kertomus) 
humorous  story  (I.  sketch),  humorittlnen 
(lystikfts)  humorous. 

humpuuki  humbug. 

humu  (bumina)  murmur;  sough;  hum- 
(mlng);  whir(r);  (pauhu)  rumble,  din; 
•UStman  hamuMMm  (tuoksinassa)  in  the  whirl 
(1.  bustle)  or  life;  taimflun  ^  dtn  of 
battle:  tmhkman  -^  hum  (I.  whir  I.  din)  or 
a  factory;  fnofen  ~  sough  of  the  wind. 
humuta  =»  hnmUta. 

kunaja  honey;  vrt.  mesL  hunajalnan  . .  of 
honey,  honey;   (mesimakea)  honeyed. 

fiunajagkakku  honeycomb.  -Kaavi  plant 
yieldmg  honey  (I.  nectar),  -kanno  honey- 
rell.  -linko  honey-extractor,  -mahiliinen 
honey-bee.  -nette  (kukkien)  nectar,  honey. 

hunajankeltainan  . .  of  the  color  of  honey. 

hunninko  decline,  decay;  ruin,  wreck, 
do^fcurall.  destruction;  /ovfna  htmningoU* 
go  to  rack  and  ruin,  go  down  (in  the 
world),  fall  (up)on  evil  days,  (Jkpv.)  go 
to  the  dogs,  (tuuliajolle)  be  turned  (I. 
cast)  adrift  (upon  the  world);  (asiolsta:) 
get  in  a  bad  way;  on  hunntngoUa  (ihml- 
sistA.)  has  gone  to  the  dogs,  Is  down  and 
out.  is  adrift  (upon  the  world),  (asioista:) 
IS  in  a  bad  way,  has  gone  to  pieces,  (esim. 
liikeyrityksestft:)  the  bottom  has  fallen 
out  of  it,  (maatnasta  y.  m.)  has  been  run 
down. 

hunnit  (hist.)  the  Huns. 

kunnuton  unveiled,  . .  without  a  veil,  hun- 
nuttaa  veil;  Imnnut^ttu  veiled,  . .  wearing 
a  veil. 

kuntu  veil;  hunttxun  hUdottu  veiled;  ks. 
poktfutua   (huntuun). 

huoahdua  (huokaus)  sigh;  (hengftbdys) 
breath;  breathing,  puff,  huoahtaa  sigh, 
heave  (1.  fetch)  a  sigh;  (henkftistft) 
breathe;  draw  a  deep  breath;  (levfthtAA) 
stop  to  get  a  breath;  (l&ahattdft)  puff; 
vrt.  h«ngiUitJUI;  huoahtaa  hmlpetuhamsta 
heave  (1.  draw)  a  sigh  of  relief;  htMoahtaa 
MjrvSmn  heave  a  deep  sigh,  groan. 

kiieata  (prees.  haohaan)  sigh;  (valittaen) 
groan  [under  the  burden,  taakan  alia]; 
(levitA)  rest;  (hengfthtAft)  take  breath;  -^ 
h^lpatnhaaata  Sigh  With  (1.  give  a  Sigh  Of) 
relief. 

hu_h:;ii^  putt  (and  blow),  pam,  breathe 
UmAvik^  O.  baril);  (mihittM>  groan  Inn' 
ntfr  tto  burd«»,  taakan  tkUu]^  huohotta* 
flilMfi  tyuflmg,  piimng,  huoHotut  imU- 
<i.ngh  pantlnnr. 

liM«iaiaa  {linklii)  mabo  a  reduction,  taKe 
tiff;  -►  Mmtmm  lower  the  i>rice,  lower  one's 
Hgitre.  huttUtua  become  (I.  geij  cb^aper, 
1>«t  nKTtietKl  in  prke;  kintm  hwoimtou  th(^ 
itrsr*  Is  rolimg  <l.  gotng  down);  iavartt 
kfm4wtmM  the  a^iiOOs!  get  rheajjer.  llic?  ^f^(j(\s 
arc  SiiHng  (Lti  lince).  hyolitui  (hi  mi  an) 
fvii'jriif^n,  lowering. 

hui>i*rtnu«  rcti^f:  vAAe,  alleviation;  abat^- 
niHa,  ri;LaxaUon;  thlniiao,  verojen  y.  tu.) 
red ue lion;  ^*l*finusj  towering;  AinM-n  -^ 


reduction  (I.  lowering)  of  prices;  tunfa 
huolmnnutta  feel  relief  (1- relieved  1. easier). 

huojantaa  lighten  [the  burden,  kuormaa]. 
ease;  (helpottaa)  facilitate,  make  . .  easy 
(1.  easier);  (lieventAA)  soothe,  relieve,  al- 
leviate, allay,  mitigate;  ^  mhtoja  make 
the  terms  easier,  modify  the  terms;  ^ 
hintaa  lower  (1.  reduce)  the  price,  ^jkpv.) 
make  a  price  on  .  . ;  ~  hintaa  doUarilla 
reduce  the  price  one  dollar,  take  a  dollar 
off  (the  price),  make  a  reduction  of  one 
dollar  (on  the  price);  ^  Byddntu&n  iolU- 
halU  unbosom  o.s.  (1.  unburden  one's 
mind)  to  a  p.;  ^  tuahaa  (I.  tuahia)  soothe 
(1.  relieve  1.  allay)  the  pain(s).  huojanu- 
minan  lightening;  facilitating;  relieving; 
(hinnan)  lowering;  reduction;  (tuskan  y. 
m.)  soothing,  alleviation,  huojantua,  huo- 
Jata  become  easier  (1.  lighter),  be  light- 
ened; be  facilitated;  be  relieved,  be  al- 
layed, be  mitigated;  (hinnasta:)  get 
cheaper,  go  down,  fall. 

huojua  rock;  (notkua)  shake;  (hellua) 
swing,  sway  [in  the  wind,  tuulessa] ;  (lie- 
hua)  float,  fly,  flutter;  (horjua)  totter, 
stagger;  (kuv.)  waver,  falter,  vacillate; 
httojuva  ks.  bakus.  huojuminan  rocking; 
shaking  Jne.,  vrt.  huojua.  huojutelia,  huo- 
Juttaa  rock;  swing,  sway;  wag;  make  . . 
totter;  (pudlstaa)  shake,  toss;  tuuli  huoint- 
taa  pvdta  the  Wind  is  swaying  (1.  rocking) 
the  trees,  huojutua  rocking;  swinging. 
swaying;  wagging;  shaking,  tossing,  huo- 
Juva  tottering,  wavering,  faltering;  huoju- 
vin  aahalin  with  tottering  (1.  faltering)  steps. 

huokaaminan  sighing,  groaning;  restinsr. 
huokallla,  huokaiaU  sigh;  huohaiata  ayvu&n 
heave  (1.  draw  1.  fetch  1.  give)  a  deep 
sigh,  groan,     huokaua  sigh;  ks.  paasUii. 

huokaa  (helppo)  easy;  (halpa)  low  [price, 
hinta],  cheap;  (keveft)  light;  [myyda,  os- 
taa]  hiiohaaata  [sell,  buy]  cheap  (1.  at  a 
bargain),  [sell,  buy]  . .  at  a  low  (1.  cheap 
1.  moderate  1.  fair)  price  [huom.  myOs: 
hSn  aai  (oataa)  tilan  hnokaaata  he  got  the 
farm  cheap  (1.  at  a  good  bargain)  ] :  huo- 
haat  mhdat  easy  terms;  [myydft  .  .]  doUaria 
huohaanunamta  [sell  . .]  for  a  dollar  less, 
[sell  . .]  a  dollar  cheaper. 

huokaaOhintalnan  cheap,  worth  Its  price. 
worth  the  money,  -hintaisuus  cheapness. 
-korkoinan:  huohaahorhoinan  laina  a  loan 
at  low  (1.  at  a  low  rate  of)  interest,  -mak- 
auinan  ..  on  easy  payments;  (-hlntalnen) 
cheap. 

huokaaati  easily,  without  difficulty,  huo- 
kaua ease,  facility;  (hinnan)  lowness; 
(halpuus)  cheapness. 

huokoinan  porous;  spongy,  huokonan  (anat.) 
pore;    (relkft)    aperture. 

huoku  (veto)  draft  (vanh.:  draught);  (halh- 
tumlnen)  exhalation;  (tnulahdus)  puff. 
whiff,  waft;  (henkftys)  breath;  (hengitys) 
breathing,  respiration;,  (tlhkuminen)  ooz- 
ing, exudation;  hyim&  ^  cold  (1.  chilling) 
breath. 

huokua  exhale;  (lAfthfittAfl)  puff,  pant; 
(halhtua)  transpire;  (kihollla)  exude,  ooze; 
(kuv.)  breathe  [poetry,  runolllsuutta;  de- 
fiance, Uhmaa];  hUnmn  aanoiataan  huohnu 
libnmin  yatHvyya  his  words  are  breathing 
warm  friendship;  haihhi  huokuu  iloa  ev- 
erything is  breathing  out  happiness  (i. 
mirth);  hartamtMhamata  huohuu  runoUiauua 
the  story  has  the  breath   (1.   is   full)   of 

goetry;  aiita  huohuu  hapinallinan  hanhi  it 
reathes  rebellion;  auo  huohuu  hailaa  a 
frosty  breath  comes  up  (1.  rises)  from  the 
marsn(es).  huokuminan  exhalation;  puff- 
ing, panting;  exudation,  oozing;  breath- 
ing; vrt.  edell. 


huol«htl« 
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huoll 


huol«htla  (pitftA  buolta)  take  care  [of  ... 
Jostakln],  look  after,  attend  to.  have  the 
charge  of;  (katsoa)  see  about,  see  to; 
(tolmittaa)  arrange,  manag-e.  do.  see  . . 
done;  (hankkla)  provide  [food  Tor  the 
voyag-e,  ruokatarpelta  matkaa  vartenl. 
procure;  (olla  huollssaan)  be  (1.  feel)  an- 
xious (1.  alarmed)  [for,  Jostakln].  worry 
(1.  be  concerned)  [about  ..],  alarm  (1. 
distress)  o.s.  [about  ..];  (ajatella)  think 
[of  .  .] ;  huolmhdi  tavarat  tUnnm  see  to  It 
that  the  goods  are  sent  (1.  brought)  here, 
have  the  goods  forwarded  here;  —  mtts  . . 
see  (to  It)  that  [It  is  done  properly,  se 
tehd&ftn  kunnolUsestl],  arrange  (1.  man- 
age) (it)  so  that  . .;  -»  9tniaan  look  after 
(I.  care  for)  one's  own  interests,  (Jkpv.) 
look  out  for  number  one;  ^  Ittkufaan 
work  hard  at  one's  lessons,  study  hard, 
study  earnestly  (1.  conscientiously);  ^ 
jonkun  paroMta  look  after  (1.  look  out  1. 
care  for)  a  p.'s  best  interests;  huoUhtimn 
tySldiMUn  mtuja  having  the  Interests  of  the 
workers  at  heart,  with  solicitude  for  (1. 
looking  after)  the  best  interests  of  work- 
ingmen;  mi  ^  hnomiB9Bta  have  no  thought 
for  (1.  never  give  a  thought  to)  the  mor- 
row; mi  Minan  tarvitBm  Mtitd  -»  you  don't 
need  to  worry  (1.  trouble  yourself)  about 
that,  you  don't  need  to  be  concerned  about 
(1.  think  of)  that.  huoUhtlmin«n  taking 
care  of,  looking  after,  attending  to  Jne., 
vrt.  huolehtia;  anxiety;  solicitude. 

huol«liat  =  huolellinen. 

huoMlinen  careful;  considerate,  circum- 
spect, discreet;  (varovalnen)  provident, 
prudent;  thrifty;  [kirjan]  ^  lukmminen  (\. 
tatkiminmn)  perusal  [of  the  book],  huo- 
UllltMtl  carefully;  considerately,  discreet- 
ly; prudently,  huoitllituus  carefulness, 
care;  considerateness.  consideration,  cir- 
cumspection; prudence;  thriftdness); 
(huolenpito)  solicitude. 

huol«n||aUlnen  (huolestuttava)  distressing, 
critical  [situation,  asemal.  alarming; 
(vastuunalainen)  responsible:  full  of  care; 
(huolestunut)  anxious,  troubled,  worried, 
concerned  [kalkki  neljft:  about,  Jostakln  1. 
-kantaja  one  who  carries  the  weight  of 
responsibility  (1.  who  bears  the  cares). 
-pito  care;  solicitude;  (huoma)  charge; 
hnoUnpidotta  iHSnyt  neglected;  hSnen 
huoienpitcnMa  kantta  through  his  care  (1. 
foresight  1.  solicitude);  [Jftftdtt]  fonkun 
huolmnpitoon  fbe  left!  In  a  p.'s  care  (1. 
charge).  -pitimit5n  negligent;  vrt.  huo- 
limaton. 

huolMtaa  handle  with  care;  treat  with  ten- 
derness; (vaalla)  cherish,  (huolehtia)  take 
care   (of  ..,  Jostakln];  vrt.  huolehtia. 

huolMtua  become  (1.  get  1.  grow)  anxious 
(1.  troubled  1.  worried)  r about  (1.  for), 
Jostaklnl :  (tulla  murheelllseksl)  become 
distressed  (1.  grimed)  [about  a  th..  Josta- 
kln]. huolestuminan  growing  anxious, 
getting  worried;  (huoll)  care:  anxiety; 
worry,  huoleatuneasti  anxiously;  with  an- 
xiety; with  a  worried  look;  katMahti  hS- 
neen  huoUMtunmeMti  gave  him  a  worrie'l 
(1.  an  anxious)  glance,  viewed  him  with 
anxiety,  huolattuneituus  anxiety,  huolei- 
tunut  anxious  i  about,  Jostakln  1,  con- 
cerned, uneasy;  troubled,  worried  riook, 
katse] ;  distressed,  grieved,  unhappy 
r about,  Jostakln];  oila  huoteBtunut  fosfa- 
kin  be  anxious  (1.  concerned  1.  worrlei) 
about  a  th..  feel  uneasy  (1.  be  worrying) 
about  a  th. 

huola^uttaa  =>  huolettaa.  huolestuttava 
alarming  [situation,  tllannei.  distressing, 
critical      [condition,      tila' ;      disquieting 


[news,  uutlnen] ;  . .  causing  anxiety,  . .  to 
cause  anxiety  (1.  alarm). 

huoiati  unconcerned (ly),  free  from  care, 
without  care,  with  a  light  heart;  careless- 
ly; (turvalllsesti)  safely,  with  safety, 
without  any  danger;  confidently;  (epftrdi- 
matta)  without  hesitation;  (levollisesti) 
calmly,  quietly;  coolly;  (haitatta)  with 
Impunity;  ol«  —  set  your  mind  at  rest, 
you  have  no  cause  for  anxiety,  you  need 
not  worry  (1.  trouble  yourself),  comfort 
yourself!  take  comfort!  huoiaton  free 
from  care(s);  light-hearted,  easy-going, 
light  of  heart,  untroubled;  happy-go- 
lucky,  free  from  sorrow.  Improvident; 
(turvattu)  safe  (1.  secure)  [from.  Josta- 
kln] ;  (luottavan  varma)  confident;  (buo- 
limaton)  careless,  neglectful,  negligent; 
reckless;  (v&llnpitAmftt6n)  unconcerned, 
indifferent;  hnoimton  rahu-uBioiBmaimn) 
careless  (1.  indifferent)  in  (1.  about) 
money -matters;  bIHS.  huoimttomana  live  In 
(ease  and)  comfort,  lead  an  easy  (I.  com- 
fortable) life,  lead  a  life  free  from  care, 
(Jkpv.)  live  on  Easy  Street,  huolatta  « 
huoleti;  i^oif  huolmHa  Bmn  tmhdH  yon  can 
safely  do  that,  you  need  not  hesitate 
about  doing  that. 

huoiattaa  trouble,  worry;  (tehdft  levotto- 
maksl)  cause  anxiety  (1.  uneasiness  1. 
alarm),  make  . .  uneasy  (1.  anxious  I. 
alarmed),  disconcert,  alarm,  fill  . .  with 
anxiety;  (surettaa)  distress,  grieve;  mi- 
nvM  mi  huolmta  (en  vftlitA)  I'm  not  con- 
cerned, I  don't  care  (1.  mind),  (en  ole  le- 
voton)  I  feel  no  anxiety  [for  ..];  tmimtm 
^  iokin  I  feel  anxiety  for  a  th.,  I  am 
alarmed  about  (1.  by)  a  th.,  a  th.  makes 
me  anxious  (1.  very  uneasy),  a  th.  worries 
(1.  troubles  1.  alarms)  me;  minua  ^  kuuUa 
(surettaa)  I  am  very  sorry  (1.  am  grieved 
1.  am  distressed)  to  hear,  huolattava  °» 
huolestuttava. 

huolattomaati  free  from  care(s);  uncon- 
cemed(ly);  (huolimattomasti)  carelessly, 
heedlessly,  negligently;  recklessly;  (vft- 
linpitamattOmAsti)  in  an  indifferent  (1. 
unconcerned)  manner;  (tyynesti)  coolly; 
confidently,  with  an  air  of  confidence; 
vrt.  huoletL  huolattomuut  unconcern; 
freedom  from  care(s);  ease,  comfort; 
(huollmattomuus)  carelessness,  heedless- 
ness, negligence;  recklessness. 

huoll  care;  (hoiva)  charge;  (huolenpito) 
solicitude;  (tuska)  anxiety;  (vaiva) 
trouble,  worry;  (levottomuus)  alarm,  un- 
easiness; (huolellisuus)  carefulness, 
thoughtfulness;  consideration;  huoimiia 
with  care,  carefully;  huoimiia  )a  vmivaUa 
vtdmiBtmttu  (carefully)  elaborated;  '^  miitS 
oBioBta  kuuitm  Binulim  it  is  up  to  you  to 
look  after  that  matter,  that  matter  Is  In 
your  charge;  minuiia  on  potion  hnoUm  fl. 
huolta)  hdnmBtS  he  causes  (1.  gives)  me  a 
great  deal  of  worry  (1.  anxiety  1.  trouble); 
[jfita  se]  minun  huoimkBmni  [leave  that] 
to  me;  minnn  huoimkBmni  fHi  rahojmn  hank' 
kiminmn  it  was  left  to  me  to  look  after 
.raising  the  funds,  the  furnishing  of  funds 
was  left  (1.  entrusted)  to  me,  I  was 
charged  with  raising  the  money;  olla  Aoo- 
iiBBoan  loBtakin  be  (1.  feel)  anxious  (1. 
worried  1.  troubled  1.  alarmed  1.  disqui- 
eted) about  a  th..  worry  (1.  trouble  o.s.) 
about  a  th..  (surra)  grieve  [at  (1.  over), 
Jostakln;  for.  Jonkun  (1.  Jonkin)  takla], 
feel  grief  [at  . .],  distress  o.s.  [about  . .] : 
Bm  on  oimva  minun  huoimnami  you  Will  have 
the  care  (1.  the  charge)  of  it,  it  will  be  In 
your  charge,  it  will  be  up  to  you. 


—  Hi  — 


huomtu 


bMHa  (vftlltUA)  care  (1.  mind)  [about  a 
t&..  jostakln],  worry  <1.  trouble  o.s.  I. 
concern  o.s.  1.  be  concerned)  [about.  Jos- 
taklnj;  (tabtoa)  want,  wish:  haoUmatta 
ks.  bakus.;  ^mm*  hnoli  rnutS  pakt$a  we 
(bad)  better  not  (1.  we  will  not)  speak  of 
tbat.  let  us  not  speak  about  (1.  not  mention) 
tbat;  Ml  AoofI  nudnita  hanmn  nimmH&n  I 
don't  care  (1.  want  I.  wish)  to  mention  bis 
name.  I  donH  care  to  tell  wbo  he  is:  «n 
Mmfi  siitS  paijonkman  haoli  (vftiitft)  I  don't 
rare  (I.  mind)  much  about  that,  Vm  not 
much  concerned  about  that,  (pane  painoa. 
arvoa  sille)  I  don't  pay  much  attention  (1. 
attach  much  importance)  to  that,  I  don't 
take  much  notice  of  it;  nUnU  «n  mnHli  hnoii 
nUM  I  don*t  care  to  have  it  (1.  I  don't 
want  to  take  it)  any  more:  SIS  haoli  mmnnS 
Mimne  you  bad  better  not  (1.  you  should 
not)  gt)  there,  I  wish  you  would  not  go 
there. 

hoofimatofi  careless  [fellow,  mles;  act,  me- 
nettely;  In  one's  dress,  puvussaan]:  heed- 
less; reckless:  (vAIinpit&matOn)  listless, 
Indirrerent;  perfunctory;  (levilperainen) 
ne^lirent,  neglectful;  remiss;  (hutllolva) 
slovenly,  slipshod. 

huoHmattA  (Jostakin  ^)  in  spite  of.  notwith- 
standing, for  all  . .;  ~  M9urmtkaiMta  uncon- 
cerned about  (I.  as  to)  the  consequences. 
(vtutt&mfttU)  without  countmg  the  cost; 
^  aUts,  mtts  ..  (vaikkakln)  although;  ~ 
nUM  mmUmsia,  9ttM  ..  (lukuunottamatta  si- 
U  selkkaa)  irrespective  (1.  regardless)  of 
the  fact  that  . . .  apart  from  (1.  not  taking 
Into  account)  the  fact  that  ...  in  spite  of 
(I.  notwithstanding)  the  fact  that  ..;  mi 
ha»mm  apottman,  vaan  HMnmgtU  ^  not  With 
his  help,  but  in  spite  (1.  in  defiance)  of 
him;  ikaikmmta  ^  in  spite  Of  all,  . .  all  (1. 
Just)  the  same;  kaitumta  tHoiataan  ^  hSn 
M  ..  (kalkkine  rikoineenkln)  with  all  his 
faults  be  is  ..;  kimO^gta  ^  (vastoln  kiel- 
toa)  in  defiance  (1.  in  spite)  of  the  prohi- 
bition, (vAlittiimilttft)  Ignoring  (1.  paying 
no  reg'ard  to)  the  prohibition;  mitM  ^  (sit- 
tenkin)  for  all  that.  . .  all  the  same,  . .  not- 
withstanding (that),  none  the  Jess;  (kum- 
mlnkin)  however,  still,  yet,  nevertheless, 
though. 

iHMliivuiUomaaii  carelessly,  negligently, 
neglectfully;  heedlessly;  recklessly;  list- 
lessly, indifferently,  huollmattomuut  care- 
lessness, heedlessness:  recklessness:  neg- 
ligence,   neglect  (fulness);    vrt.    vUinpitM- 

huolitAila  (hoiua,  vaalia)  take  care  of.  cher- 
ish; (tolmittaa)  .see  to,  arrange,  manage, 
attend  to;  (hankkia)  provide;  (tehdft  huo- 
lellisesti)  do  . .  carefully;  (ahkerolda)  ex- 
ert o.s.,  take  pains  [with  (1.  about)  . . , 
Jostakmj.   huoliUdlu  care,  solicitude. 

hliolivaatt««t  ks.  snrupukn. 

huoltaa  take  care  of,  see  about,  see  to;  ar- 
range, manage:  do;  attend  to;  (hankkia) 
provide,  procure;  vrt.  pltMi  (huolta).  huol- 
taia  one  who  sees  (1.  attends)  to.  one  who 
provides  (I.  takes  care  of),  provider;  (hol- 
booja)  guardian,  huoltamlnan  attending 
to.  providing;  (huolenplto)  care,  solicitude. 

huaHua  ks.  vuolsttua. 

fraoma  (turva)  protection;  patronage;  (hoi- 
to)  care,  charge;  custody,  guardianship; 
keeping;  vrt.  hnosU;  [JftttAtt]  lenAnn  huo- 
mmmn  [leave]  in  one's  care  (1.  charge  1. 
keeping  1.  custody):  [IftttflA]  omoon  Aao- 
mamnam  leave  (1.  let)]  alone,  [leave]  to 
o.s.  (1.  to  one's  own  devices),  (oman  on- 
nenna  nojaan)  {leave]  to  shift  for  o.s.  (1. 
to  take  care  of  o.s.). 


huomaamaton  (Jota  el  nfly)  not  (1.  scarcely) 
noticeable,  unnotlceabie.  Imperceptible; 
(ei  huomattu)  unnoticed,  unobserved;  un- 

Eercelved;  inconspicuous;  obscure,  hum- 
le;  (tarkkaamaton)  inattentive;  heedless, 
unobservant. 

huomaamatta  unnoticed,  unobserved;  with- 
out being  seen  (1.  noticed);  imperceptibly; 
(salaa)  stealthily;  furtively;  (hlljaa)  quiet- 
ly; (vfthltellen)  gradually,  by  degrees; 
(epAhuomlosta)  inadvertently;  ^  iHHSmi- 
nmn  overlooking,  omission;  [hiipift  huonee- 
seen]  kmnmnhSUn  '^  [steal  into  the  room] 
unnoticed;  vrt.  JXXdK.  huomaamattomaati 
imperceptibly;  without  being  seen  (1.  no- 
ticed); inconspieuously;  Inattentively, 
heedlessly;  vrt.  huomaamatta.  huomaamat- 
tomuua  Imperceptiblllty;  obscurity;  Inat- 
tentiveness,  Inattention;  (epAhuomio)  over- 
sight, overlooking;  blunder;  Inadvertency; 
Aaomaamatfomini(fe«fa  iohtvaaalt  •rmhdyu 
oversight,  blunder. 

huomaaminan  noticing,  observing;  observa- 
tion; seeing;  discerning;  descrying;  find- 
ing (out);  discovery,  detection;  vrt.  huo- 
mata. 

huomaavainan  attentive  [to  ladles,  nalsllle 
(1.  nalsla  kohtaan)];  (kohtellas)  polite  (1. 
courteous)  [to  one,  Jollekulle];  (hoksaa- 
valnen)  keen;  (huomioonottavalnen)  heed- 
ful, mindful;  watchful;  observant,  huo- 
maavaiaattl  attentively;  politely,  courte- 
ously; keenly:  heedfully,  watchfully,  huo- 
maavaiauua  attention,  attentlveness;  polite- 
ness, courtesy;  keenness;  watchfulness. 

huomata  notice,  observe,  remark,  note;  be- 
(come)  aware  of,  perceive,  be  sensible  of; 
(nahdft)  see;  (erottaa)  discern,  descry, 
(kaukaa)  espy,  make  out;  (saada  n&ky- 
vllnsft)  catch  (1.  get)  sight  [of..,Jo(ta)kIn], 
come  m  view  [of  . .],  sight  [land,  maata] ; 
(havalta)  find:  (keksift)  discover,  detect, 
find  out;  (tarkkaan)  pay  attention  to,  at- 
tend to;  mind:  (muistaa)  remember;  Aoo- 
mma  (take)  notice!  note!  observe!  Hyhen- 
nettynft:  Anom.  N.  B.  (=•  nota  bene)  J ;  kao- 
nuuanatta  kS.  hakus.;  ^  mrmhdykamnaii  find 
out  (1.  realize)  one's  mistake;  ^  jokin  [/o- 
/bu]  iokMikin  find  a  th.  [a.  p.]  (to  be)  .  . 
[esim.  ^  iokin  ikSvSkai  find  a  th.  tedious 
(1.  dull  1.  uninteresting) ;  ^  fokn  ayyUiamk- 
ai  find  one  guilty;  ~  jokin  tarpmettomakai 
find  a  th.  unnecessary;  '^  iokin  todmksi 
find  a  th.  to  be  true] :  ^  olmvanaa  ykain 
find  o.s.  alone,  notice  that  one  is  alone;  ^ 
pmttynmmnMS  find  o.s.  deceived,  find  out 
that  one  has  been  deceived,  feel  (I.  be)  dis- 
appointed; '^  Jossakussa  taiUiUjan  taipu' 
mukaia  discover  (1.  detect  1.  find)  an  artis- 
tic bent  (I.  turn)  in  a  p.;  ~  Jonkun  sanms- 
ts,  9Hii  , .  notice  (1.  perceive  1.  hear)  from 
a  p.'s  voice  that  ..:  huomattakoon  be  It 
noticed  (1.  observed),  be  It  remembero'l. 
mind,  remember;  huomattava  ks.  hakus.; 
kuomattiin  hSvinnmekai  (1.  kadonnmmksi) 
was  found  to  have  disappeared;  huomattUn 
tarpmattomakai  proved  (I.  was  found)  un- 
necessary; huomattu  lis.  hakus.;  en  o/e  huo- 
mannut  pyyt&S  I  have  not  remembered  (1. 
thought)  to  ask,  (tullut  pyytAneeksI)  I 
have  not  gotten  to  ask ;  en  voi  oila  huomaa- 
matta  I  cannot  help  (1.  avoid)  noticing  (1. 
seeing),  I  cannot  (help)  but  see;  hSn  mi 
huomannut  mitSUn  he  did  not  notice  any- 
thing, he  saw  (1.  heard)  nothing,  (ei  ep&il- 
lyt)  he  did  not  suspect  anything:  hUn  ml 
oiiut  aits  httomaavinaanC ktmn)  he  made  be- 
lieve he  did  not  see  it,  he  pretended  not  to 
see  it  (at  all),  he  shut  his  eyes  to  it;  iukiia 
ktmmtitkoon  we  wish  to  call  the  reader's 
attention  to  .  .;  minS  mn  voi  ~  hSntS  vSki- 


huomaiuvi 


—  il«  — 


huono 


JaukoMia  I  cannot  make  him  out  (I.  cannot 
catcb  siffbt  of  hUn  1.  donH  see  blm)  in  tbe 
crowd;  monta  tapauMta  on  huomattu  many 
cases  (1.  instances)  have  been  observed  (1. 
noticed);  nyt  olen  ttdlat  hnomannmmkMi, 
mttU  . .  I  have  now  come  to  realize  that  . . . 
(vakuutetulcsi)  I  have  now  become  con- 
vinced that  .  .;  olen  offoe  haonuuivinani  I 
have  thought  (1.  imagmed)  that  I  have  no- 
ticed (I.  observed  1.  seen);  on  kuomatttuHi, 
•ttd  ..  it  is  to  be  observed  (1.  noted) 
that  . . ,  it  should  be  noticed  that  . .;  on 
huomattaviMsa  may  be  noticed  (1.  discerned 
1.  descried),  is  noticeable,  (nftkyy)  is  seen 
(I.  discerned),  appears,  shows  itself;  ««  on 
hyvUkai  kuontattu  it  has  been  found  good, 
it  has  proved  good  (1.  fine);  voit  tSMH  ^ 
monta  tnttavam  you  may  find  (I.  see  1. 
meet)  many  friends  here. 

huomatuva  (tuntuva)  noticeable  [change, 
muutos],  appreciable,  perceptible,  per- 
ceivable; (selvasti-)  marked  [difference, 
ero] ;  (melkoinen)  considerable;  (tarkeft) 
important;  (nUkyvft)  discernible,  visible, 
distinguishable;  conspicuous,  prominent; 
(huomattu)  noted,  well-known;  (merkllli- 
nen)  noteworthy,  notable,  remarkable;  ^oo- 
mattapoMBa  mHiirin  in  a  noticeable  degree, 
noticeably;  [niiden  vttlillft]  mi  oim  mUdUn 
huomattavaa  ^roa  there  is  no  noticeable  (1. 
perceptible)  difference  [between  them] ; 
kaupungin  hnonwttaoat  hmnkiibt  the  nota- 
bles (1.  the  prominent  people)  of  the  town; 
olta  huomattinfaila  BilaUa  occupy  (1.  hold) 
a  prominent  (1.  conspicuous)  place  (1.  posi- 
tion), occupy  a  place  of  prominence;  vrt. 
huomata.  huomattavastl  perceptibly,  no- 
ticeably, appreciably,  visibly;  in  a  notice- 
able degree,  huomattavuut  remarkableness, 
noieworthlness;  noticeableness;  consplcu- 
ousness;  prominence. 

huomattu  prominent,  well-known;  notable, 
conspicuous;  ^  oMmma  prominent  (1.  high) 
position  [huom.  hSn  on  kohonnat  Anomot- 
tuun  €uenuum  (myOs:)  he  has  risen  to  dis- 
tinction]; ^  Aenikil^f  distinguished  (1.  nota- 
ble) person(age);  ^  /bjr/ai«ia  promment  (1. 
well-known)  writer,  writer  of  note. 

huomauttaa  call  [one's]  attention  [to  ..1, 
point  out;  observe  [to  one,  Jollekullej, 
(make  a)  remark;  (muistuttaa)  remind, 
put  . .  in  mind;  (viitata)  give  . .  to  under- 
stand, intimate;  suggest;  (selittftii)  ex- 
plain; (korostaa,  ttthdent&ft)  lay  stress  (1. 
emphasis)  upon,  emphasize;  huomautan 
•nmikBi,  Bttd  . .  I  call  your  attention  first 
to  the  fact  that . . ,  in  the  first  place  I  want 
to  point  out  that  . . ,  I  remind  you  first  of 
the  fact  that  .  .;  ~  iotokuta  jostakin,  ^ 
iolUktdU  lotokin  call  a  p.'s  attention  to  . . , 
point  . .  out  to  one.  suggest  a  th.  to  one, 
(muistuttaa)  remind  one  of  a  th.  huomaut* 
taja  one  who  makes  (1.  made)  a  remark, 
one  who  called  attention  to  . . ,  one  who 
suggests  (1.  suggested)  a  th.  huomauttamU 
nan  calling  attention  to,  pointing  out  Jne., 
vrt.  huomauttaa.  huomautua  remark,  ob- 
.servation;  note,  comment;  (muistutus)  re- 
minder; (varottava)  admonition;  (esltys) 
suggestion;  (vastavflite)  objection. 

huoman  (aamu)  morning;  (huomlspaivft) 
morrow,  to-morrow;  huommnmlta  In  the 
morning:  huomenna  to-morrow;  hyvHa 
huomenta  good  morning!  -aamu:  huomen- 
aamuna  tomorrow  morning,  -aamuinan  to- 
morrow morning's.  -IIU:  huomenittana  to- 
morrow night  (1.  evening),  -iltainan  to- 
morrow night's  I  meeting,  kokous],  ..  to- 
morrow night,  -lahja  bridegroom's  gift  to 
the  bride  on  the  morning  after  the  wedding. 


huominan  I.  (a.)  to-morrow's  [paper,  lehti], 
. .  of  tomorrow;  -^  kokoum  to-morrow*s 
meeting,  the  meeting  to-morrow.  II.  (s.) 
to-morrow,  morrow;  HaomiMmBn,  haomiMmk" 
Mi  till  to-morrow;  kuomiMmata  viikko  (•Umn^ 
pSin)  a  week  from  to-morrow;  HHn  mihwio- 
Uhdi  htMomia9Mta  he  has  no  thought  for  the 
morrow. 

huomlo  attention,  heed,  notice;  (havatoto) 
observation;  perception;  (katsanto)  re- 
spect, regard;  consideration;  (kiihkeA) 
sensation:  (Ihmettely)  surprise,  astonish- 
ment; huomioon  ks.  ottaa,  pMiUtM;  hnomioon 
outtava  noticeable,  considerable,  apprecia- 
ble, worthy  of  (earnest)  consideration,  vrt. 
seur.;  huomiota  ansaita9va  deserving  atten- 
tion, worth  [one's]  noticing,  worthy  of 
consideration,  noteworthy,  noticeable,  re- 
markable; huomiota  kS.  herXtUUI,  Idiimit- 
tiUi,  iMuma,  suoda;  iakia  haomioon  otttanmi'' 
ta  With  no  regard  for  (1.  to)  the  law,  pay- 
ing no  respect  (1.  regard  1.  heed)  to  the 
law.  Without  taking  the  law  into  considera- 
tion; pyydOn  tuHa  huomioon  ototuksi  I  ask 
to  be  considered;  «•  oi  anaoitao  mit&Un 
httomiota  that  deserves  no  notice,  that 
merits  no  attention  (whatever),  it  is  not 
worthy  of  any  consideration;  tohdS  hwto- 
mioitu  make  observations;  toin  amn  hwto- 
mion  I  made  the  observation  [that  . . ,  et- 
t^  ..],  (keksinnOn)  I  made  the  discovery. 
-Icy Icy  (power  of)  observation;  tarkaUa  f\. 
torHvOHS)  huomiokyvyUS  vartutottu  ob- 
serving, observant;  tarkoUa  huomiokyvyUS 
PoruBtottu  hmnkil6  a  Close  observer,  -ky- 
kyinen  capable  of  observing,  observant. 

huomionllalalnan  noticed,  observed,  -tekiji 
one  who  makes  observations,  observer. 

huomioonlotattava  noticeable,  worthy  of 
(earnest)  consideration,  deserving  atten- 
tion (1.  notice);  (melkoinen)  considerable, 
appreciable,  -ottaminan  1.  -otto  taking  in- 
to consideration;  considering. 

huomiotaharitUvi  sensational;  startling. 

huomiaOaamu  =  huomenaamu.  -piivi  mor- 
row, to-morrow. 

huona  room;  apartment,  chamber;  (talo) 
house;   vrt.  ali— ,  makuu^,  vieras—  y.  m. 

huona-  (yhd.)  house-  [esim.  'hSm&hMkki 
house -spider;  -kaavi  house -plant;  -kArpH- 
nmn  house-fly]. 

huonaanOtauiu  catechism,  -vuokra  room- 
rent:  (talon-)  house-rent. 

huonaiato  flat,  apartment,  suite  of  rooms. 

huonakalu  piece  of  furniture;  huonokolwt 
furniture,  -kangaa  upholstery;  tapestry, 
-kauppa  furniture  store,  -kauppiaa  furni- 
ture-dealer; house-furnisher,  -mvymili 
furniture  house  (1.  store).  -puuaappA  cabi- 
netmaker. 

huonakaluato  set  (1.  suite)  of  furniture,  fur- 
niture. 

huonakalu Otahdaa  furniture  factory,  -tyyll 
style  of  furniture,  -vaata  »  huonekalu- 
kangaa.   -vaunut  (furniture)  van. 

huonalikumppani  room-mate;  fellow  lodger, 
-kunta  household;  house;  (perhekunta) 
family,  -rivi  row  of  houses,  -tovari  — 
huonekumppani.    -urut  cabinet -organ. 

huonauato  =  huoneisto. 

huono  bad  [example,  esimerkkl;  advice,  neu- 
vo;  road,  tie];  (kehno)  poor  [cpology,  puo- 
lustus;  head,  pttA;  sermon,  saarna] ;  (sai- 
ras)  111;  (kurja)  wretched,  miserable;  (ar- 
voton)  worthless,  cheap,  paltry;  (halpa- 
mainen)  mean  [act,  teko],  base,  abject: 
(paha,  moraalisesti)  evil;  (heikko)  weak 
[side,  puoli],  feeble;  (vfthftlnen)  small 
[salary,  palkka],  scant;  ~  mka  bad  times; 
~  olotua  ioatokin  a  pooi;  (1.  a  small  1.  no ' 
very  great)  opinion  of  a  th.;  huonom  mamtm 
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(iMdiiltaan)  poor  soil  (1.  ground);  '*'  maimin 
kaUrn  poor  (1.  bad)  management,  misman- 
ageiDent,  maladministration,  vrt.  '^  hoito; 
ftiH««c  tm0mrmm  goods  of  poor  quality,  poor 
quality  of  goods,  inferior  goods;  '^  hoito 
(esim.  salraalle  annettu)  improper  care, 
lark  or  (proper)  care,  (buollmattomuus) 
neglect;  '*'  Omm  (ummebtunut)  bad  (1.  un- 
wttolesome  1.  foul  1.  close)  air;  '^  kohioin 
bad  (1.  rough)  treatment,  ill-usage;  fcoo- 
moikoi  hMymyt  (salrauden  y.  m.  takia)  thin, 
worn,  weak,  emaciated;  «*'  kHyt9a  bad  be- 
barior  (L  deportment),  misbehavior,  mis- 
roDduct,  (koulutodistuksessa)  poor  de- 
portment); htmmoHa  wnmnmmtykooUA  With 
little  <l.  scant)  success,  with  poor  re- 
sults; '*'  lohduhaM  slender  (1.  cold  1.  small) 
romfort,  poor  consolation;  [olla]  kmonaUm 
tmJoilm  [be]  in  bad  humor,  [be]  out  of 
humor,  <ikpv.)  [be]  out  of  sorts;  «»  mnims 
a  good-ror-nothing  (fellow);  haomompi  ks. 
hakus.;  ^  mndoii  poor  (1.  bad  1.  shQrt  1. 
onretentlve)  memory;  ^  noa  poor  eye- 
sight, bad  eyes;  '^  pMkm  low  wages,  poor 
pay,  small  salary;  ^  pooU  weak  side,  draw- 
back; ^  I  — wtafgf u«  poor  (1.  bad)  diges- 
tion. Indigestion,  dyspepsia;  «  •AAMn/efc- 
tmim  bad  (I.  poor)  conductor  of  electricity, 
a  non-conductor;  ^  frvya  poor  (1.  bad) 
health.  HI -health,  illness,  (heikko)  weak  (1. 
feeble  1.  delicate  1.  frail)  health;  huonot 
(helkot)  slender  grounds;  hao- 
(heikot)  weak  (1.  bad)  eyes; 
?  bad  (1.  evil)  habits,  bad  morals; 
tmmtuot  poor  (1.  shabby)  clothes; 
woikuiHmoi  (alhalset)  base  (1.  bad 
1.  wrong)  motives;  «  vuogi  bad  year,  a 
year  of  bad  (1.  poor)  crops,  a  year  of  crop 
failure;  oUm  hfmnomm  (9airomnm)  be  very  ill 
(1.  low),  be  a  very  sick  man  [woman]. 
hMoneiiinaiwn  poorly  ventilated. 
bMowoiii  worst;  poorest;  cheapest;  weakest; 

smallest;  vrt.  huoao. 
iNMookaua  ks.  pah»k»u». 
hvoMolkuuloiiian  somewhat  (1.  a  trifle)  deaf, 
hard  (1.  dull  1.  thick)  of  hearing,  -kuulol- 
ay«a  slight  deafness,  dullness  (1.  hardness) 
of  hearing,  -kykylnan  1.  -lahjalnan  poorly 
(1.  not  well)  endowed,  -lihalnen  . .  not  good 
to  eat.  -lypaylnan:  fmonoiypoyinon  lohmS 
a  poor  milker,  a  poor  milch  cow.  -mainai- 
nan  . .  of  bad  reputation,  . .  of  ill  fame,  111- 
famed.  Infamous,  notorious,  disreputable; 
mmikhm  om  hmonomaimoimmn  the  place  has  a 
bad  reputation  (1.  name),  -mainaituut bad 
reputation,  ill  fame,  notoriety,  disrepute; 
infamy,  -makulnan  ks.  p«lia(a)inalniln«ii. 
imanoimnuya  inferiority;  (tavaran)  inferior 

(1.  poorer)  quality. 
hwanompi  worse;  inferior,  poorer;  weaker; 
smaller   [salary,  palkka];    [olla]   huonom" 
mtmmom  axiiwga    [be]    worse  off;  kaonom- 
pmmm  pMin  for  the  worse;  huonompoa  tmoo- 
rmm  goods  of  inferior  quality,  (Jkpv.)  poor- 
er stuff  (1.  goods);  oUm  ioimkuta  ^  be  in- 
ferior to  one,  be  one's  inferior,  have  to 
yield  the  palm  to  one.  -otainan  worse  off; 
kmtmttmfi§§aia§t  those  worse  off,  those  in 
poorer  circumstances. 
haonoaauiatlifw  . .  with  (1.  having)  a  poor 
memory;  forgetful. 
hiienowaminan  -=  hvoaaBtumincB;  mdromn  "» 
change   (1.   turn)    for  the  worse   (in  the 
condition  of  the  patient). 
hoanon Hainan  rather  (1.  somewhat)  poor  (1. 
bad  1.  weak  1.   small);   (etup.  terveyteen 
nihden)    poorly,    -laiaaati    rather   poorly, 
not  w^ell;  htm  fokamm  {\,  voi)  imononloiamati 
he  is  not  very  well,  he  Is  rather  poorly. 
haananima  deterioration;  degeneration. 


huononnikdinan  poor-looking,  bad-looking; 
(huonovointisen)  looking  poorly. 

huonontaa  make  . .  poorer  (1.  Inferior  1. 
weaker  1.  smaller);  deteriorate,  impair; 
(pahentaa)  make  (1.  render)  . .  worse;  ~ 
Jonkun  pmikkaa  (v&hent&A)  reduce  (I.  cut 
down)  a  p.'s  salary,  lower  one's  wages,  de- 
crease one*S  pay;  c«  kmononoi  aairoMta  hno- 
mmttmomBti  It  made  the  patient  noticeably 
(1.  quite  a  good  deal)  worse,  huonontami- 
nan  making  . .  poorer  (1.  inferior  1.  worse), 
deterioration.  Impairing,  huonontua  »  huo- 
Bota.  huonontumlnan  deterioration;  degen- 
eration, huonontunut  impaired  [health, 
terveysl,  debiliuted;  deteriorated;  (suvus- 
taan-)  degenerate. 

huonoBnikdinan  weak-  (1.  poor-) sighted;  . . 
with  bad  eyes,  -nikdltyya  bad  eyesight. 
-onninan  . .  with  (1.  having)  bad  (1.  poor) 
luck;  unlucky,  unfortunate,  ill-fated  (1. 
-starred) ;  (^ionnistunut)  unsuccessful, 
.  .  without  success;  hnono^nninon  yritya 
(myOs:)  a  failure,  -onniaaati  with  bad  (1. 
poor)  luck;  unluckily,  unsuccessfully;  dis- 
astrously, -oppinan  hard  (1.  slow)  to  learn, 
dull,  stupid;  not  docile,  -paikkainan  poorly 
paid,  underpaid;  . .  with  a  small  salary. 
-pilnan  thick-headed,  dull,  stupid,  back- 
ward [pupil,  oppilas] ;  (huonolahjainen) 
poorly  endowed.  -«iivoinan  untidy,  . .  in 
disorder,  . .  in  a  litter;  (slivoton)  dirty, 
uncleanly;  (kOyhyyden  takia)  squalid. 


pulnen:  htmnoootndnmn  poriaktmta  husband 
and  wife  that  do  not  get  along  well;  ho 
ovmt  minm  oUoot  huonooopuimia  they  have 
never  gotten  on  well  together. 

huonoati  badly;  ill;  amiss;  wrong;  (kehnos* 
tl)  poorly  [advertised,  ilmotettu],  in  a 
bad  (1.  a  poor)  way;  not  well;  ^  odimtyvS 
oppOaa  backward  pupil;  ^  horkittn  ill-ad- 
vised [plan,  suunnitelma] ;  '^  hoidottu  mis- 
managed, neglected,  not  properly  attended 
to,  ill -kept;  «»  voipa  ks.  paholnvoipa;  aoiat 
ovmt  «»  things  are  bad  (1.  in  a  bad  way  1. 
in  a  sad  state),  matters  look  serious,  mat- 
ters have  come  to  a  pretty  pass;  odiatyS  ^ 
make  little  (I.  slow)  progress,  progress 
slowly,  (oppilaasta:)  be  backward;  vrt. 
hoitaa,  kuuliia,  kMydX,  viihtyM,  volda  y.  m. 

huonota  get  (I.  git>w  1.  become)  worse;  de- 
teriorate; fall  off.  decline;  run  down;  (lalh- 
tua)  get  (1.  grow)  thin,  lose  flesh;  (las- 
keutua)  be  in  a  decline,  fall  away;  ^  huo- 
nonomimtaan  get  worse  and  worse,  go  from 
bad  to  worse;  ~  •m^a^faafi  degenerate; 
mrvo  haononoo  the  value  depreciates;  on 
httononomman  piUn  is  on  the  decline. 

huonoua  badness;  worthlessness ;  wretched- 
ness; (moraalinen)  meanness,  baseness, 
vileness;  (beikkous)  weakness,  feebleness; 
poorness;  miohon  '^  the  worthlessness  (1. 
inferiority)  of  the  man;  palkan  ^  the  low- 
(ness  of  the)  wages,  the  small (ness  of  the) 
salary,  the  poor  pay;  taooran  ~  the  poor 
(1.  inferior)  quality  of  the  goods. 

huonolvoimalnen  . .  with  little  strength; 
(heikko)  weak,  feeble;  infirm:  (vanhuut- 
taan)  decrepit,  -vointinan  (tilapftisesti)  in- 
disposed, ill.  not  well:  (huono<«sa  tervey- 
dessi  oleva)  ailing,  out  of  health,  poorly: 
(sairas)  sick,  -vointisuut  indisposition; 
poor  health. 

huopa  felt,  felting. 

huopa-  (yhd.)  felt  [esim.  -ontnrm  (\.  -pohia) 
felt-sole;  -hatta  felt-hat:  -motto  TeH-mht ] . 

huopaamlnan  backing  astern,  backing  the 
oars. 

huopalkatto  asphalt  roof.  -p«lte  (felt-)blan- 
ket.  -aaapae  felt -boot,  felt -shoe,  -taot  felt- 
work.  felting,  •tohvall  felt -shoe,  -vaata 
felt- cloth,  felted  cloth. 
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huora  harlot,  whore,  strumpet,  prostitute; 
(Jkpv.)  bitch. 

huorin:  tmhdM  «*'  practise  lewdness,  forni- 
cate, -tekiji  fornicator,  -^ko  fornication. 

huoruus  harlotry,  whoredom;  (lak.)  adul- 
tery,   -pahe  vice  of  adultery. 

huotta  (omlstus)  possession;  (hoito)  care; 
charge;  (sAily)  keeping;  custody;  (hoiva) 
protection;  htmMtaan  ks.  uskoa;  htMomtaanMa 
ks.  ottaa;  hnkwm  hnostaaaa  in  one's  care 
(I.  charge  1.  keeping  1.  custody),  (hallussa) 
in  one's  possession  [huom.  rahat  ovat  mi- 
nun  haoatoMMani  (myOs:)  I  am  taking  care 
(1.  charge)  of  the  money,  I  have  charge  of 
the  money,  I  am  keeping  the  money]. 

huotra  sheath,  scabbard. 

huovata  (airoilla)  back  water,  back  the  (1. 
one's)  oars,  row  backward(s). 

huovi  trooper,  horseman;  soldier.  -Joukko 
body  of  troopers,  band  of  horsemen. 

huovikat  (huopasaapas)  felt-shoe  (1.  -boot). 

hupa  1.  (kuluva)  not  lasting,  soon  used  up, 
soon  gone,  fleeting;  2.  (hauska)  pleasant. 
Jolly,  hupalnan,  hupalta  pleasant,  delight- 
ful; Jolly;  amusing;  (hauskuttava)  enter- 
taining, diverting,  hupaltatti  pleasantly, 
delightfully;  Jolllly.  hupaituut  pleasant- 
ness, delightfulness;  JolUness. 

hupakko  I.  (a.)  foolish,  silly;  doting.  II. 
(s.)  silly  (1.  foolish)  person,  fool:  vanha  — 
old  fool,  (old)  dotard;  vrt.  tyttb-. 

hupanaminen  decrease,  decline:  lessening, 
diminution;  reduction;  vanishing;  vrt.  hu- 
veta. 

huppalahtia  start,  (eslm.  veri)  spurt,  run  in 
streams:  my6s  ->-  hulIutelU. 

huppukorva;  olla  huppnkorviMMa  be  wrapped 
In  a  th.,  have  something  cover  one;  vtaa 
pmiHo  hnppukorviin  pull  the  blanket  over 
one's  head. 

hupaahtaa  1 .  (hupsullla)  go  crazy,  lose  one's 
head,  begin  to  play  the  fool;  3.  (pudota) 
fall  (with  a  thump),  drop,  collapse,  hupcia 
be  crazy,  play  the  fool;  (houria)  talk  silly 
(1.  nonsense),  drivel;  miiU  hnpMit  what 
nonsense  are  you  talking?  ms  hupal  don't 
make  a  fool  of  yourself!  (hourl)  don't  talk 
nonsense!  vrt.  hupsuilhu 

hupsu  I.  (a.)  foolish,  silly;  cracked,  crazy; 
idiotic.  II.  (s.)  simpleton,  dunce,  fool: 
Idiot,  drlvel(l)er;  vanha  ^  an  old  dotard. 
huptuilla,  huptutalla  play  the  fool,  make  a 
fool  of  O.S.;  oe  (1.  act)  crazy:  (bullutella) 
fool,  frolic.  Jest;  (houria)  talk  nonsense, 
talk  foolishness:  drivel,  huptukka  =  hu- 
pakko. huptuttalija  fool;  idiot,  driveler; 
(Jkpv.)  crazy  bug  (1.  loon),  huptuttalu, 
huptutus  folly,  nonsense,  foolish  trifling, 
foolery,  fiddle-faddle;  hupsutuksia  (myOs:) 
foolish  (1.  silly)  pranks,  crazy  actions,  hup- 
•uut  foolishness;  idiocy;  folly,  absurdity; 
vrt.  hulluus. 

hurahdut  whiz(z);  (nopea  vauhtl)  quick 
pace,  speed,  hurahduttca:  a/oa  hurahdut- 
taa  (let)  go  at  a  good  speed;  laukma  hnrtth- 
duttaa  mUh9&  aloM  speed  down  the  hill,  hu- 
rahtaa  go  at  a  good  speed,  speed;  whiz(z). 
hurakka  speed,  rate.  pace. 

hurina  (vauhtl)  speed;  rate;  pace;  (hurah- 
diis)  whiz,  huritta  go  (at  a  good  speed), 
speerl:  (surlsta)  whiz.  huHstaa  let  go  at  a 
good  speed,  speed:  ajaa  huriMtaa  drive  at  a 
good  speed,  speed;  vrt.  seur.;  mmnnd  hurim- 
foa  proceed  at  a  good  speed,  speed,  fly: 
mennS  huristaa  ohi  hurry  (I.  fly)  past, 
shoot  (1.  rush  1.  dash)  by,  (eslm.  Juna) 
sweep  bv,  whiz  by. 

hurja  wild  nife.  elAmftl.  savage  f hatred, 
vlhal :  (hllllt()n)  unbridled,  unrestrained, 
ungovernable,  uncjirbed:  (ralvokas)  furious 
[attack,    hyOkkSys],    violent.    Impetuous, 


fierce,  frantic,  frenzied,  raging:  (uskaUas) 
daring  [enterprise,  yritys],  reckless,  rash; 
foolhardy;  (lliallinen)  inordinate,  exorbi- 
tant; vrt.  huima;  hur)aa  vauhtia  at  a  furi- 
ous pace,  fast  and  furious;  httrjalta  Holla 
with  wild  delight;  hurfaUa  raivoUa  witb 
wild  fury;  hurfma  Uosta  wild  (1.  delirious) 
with  Joy;  ^  pako  headlong  flight;  harfat 
Jaomingii  Wild  (1.  drunken)  orgies,  baccha- 
nalia;  an  hurjimmiUaan  iS  at  its  wildest; 
viattSS  huriaa  alMmiUi  lead  a  Wild  (1.  reck- 
less I.  loose  1.  dissolute)  life,  hurjallami- 
nen.  hurJallla,  hurjallu  =  hurjastelemineB, 
hurjAStalla,  hurjastelu* 

hupjanllpohkaa  foolhardy,  rash,  heedless, 
overdaring,  reckless,  daredevil,  -rohkeaati 
rashly,  heedlessly,  recklessly;  manatalia 
hurianrohkmaati  (myds:)  act  foolhardy. 

hupJalpiinan  fierce,  savage,  ferocious;  (pel- 
ka&matOn)  reckless,  rash,  foolhardy,  -pli- 
ayya  fierceness,  ferocity;  temerity,  reck- 
lessness, fool  hardiness,  -pit  madcap;  (yl- 
ti5)  fanatic. 

hupJasUlaminan  =  hurjastelu.  hurjaatalija 
one  who  leads  a  reckless  (1.  a  loose)  life, 
fast  liver;  madcap,  hurjasuila  be  wild,  be 
reckless;  live  (1.  lead)  a  wild  (1.  reckless) 
life,  live  fast;  take  part  in  drunken  orgies 
(1.  revels).  hurJatUlu  wild  0.  reckless  1. 
fast)  life;  (wild)  orgies,  drunken  revels. 

hupjaati  wildly,  savagely;  furiously,  fierce- 
ly, violently,  frantically;  daringly,  reck- 
lessly, foolhardily. 

hupjittaa  madden,  enrage,  make  . .  wild  (I. 
fierce  1.  violent  1.  furious  1.  frantic); 
(raalstuttaa)  brutalize,  hupjittua  become 
wild  (1.  furious  I.  violent  1.  frantic  1.  fren- 
zied 1.  infuriated),  fly  into  a  rage  (1.  a  pas- 
sion), go  mad.  grow  (I.  get)  reckless  (I. 
foolhardy).  hupJIatuminan  flying  into  a 
rage  (1.  a  passion);  getting  reckless  (1. 
foolhardy).  hurJIttunut  frenzied,  infuri- 
ated, raging  mad;  (raivoisa)  furious,  frantic. 

hurjuut  wlldness.  savagery;  fierceness,  vio- 
lence; fury,  rage,  frenzy;  recklessness; 
foolhardlness. 

hurmaaminan  charming,  enchanting;  en- 
chantment: fascination:  infatuation,  hue- 
maantua  be(come)  fascinated  (1.  captivated 
1.  charmed  1.  enraptured),  be(come)  trans- 
ported [with  Joy,  Ilostal,  be  carried  away, 
fall  into  raptures  [over  . .] ;  htMrmaantua 
iohonktthun  become  Infatuated  with  one. 
hupmaantunut  fascinated,  charmed;  trans- 
ported [with  Joy,  Ilostal,  enraptured;  (ra- 
kastunut)  Infatuated;  (kllhkoisa)  exalted. 
hupmaava  charming,  fascinating,  captivat- 
ing, transporting;  bewitching  [smile,  hy- 
my J ;  humutaoan  kanniM  Charmingly  beau- 
tiful, hupmaavaltuut  power  to  charm, 
power  of  enchantment. 

hurmaRhankl  fanatic;  visionary,  -hanklnan  fa- 
natic(al):  visionary,  -hankltyyt  fanaticism. 

hupmau  charm,  fascinate,  captivate,  enrap- 
ture, entrance,  ravish;  (huumata)  intoxi- 
cate; (h&mment&ft)  bewilder:  (lumota)  en- 
chant, bewitch:  hurmami  h&nat  katMaallaan 
charmed  (1.  captivated)  him  with  her  glance. 

hurmaut  charm;  enchantment,  fascination; 
rapture;  (mental)  transport(s).  enthusiasm; 
(huumaus)  intoxication;  (haltio)  ecstasy: 
exaltation,  -ilia  state  of  ecstacy:  exaltation. 

hurma  blood;  gore,  hupmalnan  bloody,  gory; 
red  (I.  soaked)  with  blood,  hurmatannae 
field  of  gore,  bloody  field. 

hurmlo  ecstacy;  great  enthusiasm,  -tlia 
state  of  ecstacy. 

hurraa  hurrah!  huzza(h)!  hurraahuuto 
cheer,  (shout  of)  hurrah,  huzza;  hurraa- 
hwmtofa  Shouts  of  hurrah,  cheering,  hup- 
raamlnan  cheering,   huppata  cheer,  hurrah. 
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tmzn(ll);  kammam  hmMrmiiiim  iM  wms 
cHeered;  p9Mh*Aom  kurr^msam  While  the 
crowd  was  cbeerlng',  amid  the  cheers  of 
the  crowd. 

livrakaaMi  piously;  (hartaastl)  devoutly,  de- 
votioaally.  hurtkailu  saoctlmonlousness, 
show  or  sanctity,  hypocrisy,  hurtkaa  pious; 
(barras)  devout  [Christian,  kristitty].  de- 
voted. hiirskaiM  piety;  saintliness;  (har- 
taus)  devotion,  devoutness. 

bursU  hagglng^:  burlap;  coarse  linen  cloth; 
crash,  hurstinan  . .  of  coarse  linen  (cloth), 
barring  [shirt,  paiU] ;  crash  [towel,  pyy- 
mnllinaj. 

hyrtta  hound. 

Iivaaari  hussar,  -luutnantti  lieutenant  of 
hussars. 

huMarinpuku  hussar  uniform,  uniform  of 
hussars,  husaarirykmantti  regiment  of 
hussars. 

hvtikka  state  of  intoxication;  tmtikmMmm  ol«- 
0m  tipsy,  drunk.  . .  under  the  influence  of 
liquor;  mUm  hutikmsmm  be  tipsy,  be  drunk. 

ImtiloMa  be  careless,  be  negligent;  (tehdfl 
hnollmattomastl)  do  . .  carelessly,  botch, 
scamp;  bungle  [at  . . .  Jossakin] ;  (hfttlkOl- 
dl)  do  . .  hastily,  hurry  too  much;  slight; 
^  Mndtfn  botch  (1.  Slight)  one*s  work; 
hmUUimaUm  turm^ta  make  a  botcb  Of.  spoil. 
hirtiMmliiaii  botching,  bungling;  careless 
work;  undue  haste,  hutlloitaija  =>  hutUus. 
hotiloHii  bungled,  botched;  perfunctory. 
hotiloiva  slovenly,  careless,  negligent; 
botching,  bungling. 

iHitilua  careless  fellow,  sloven;  botcher, 
bungler,  -iyd  botch(-work),  bungieCd 
work),  botched  Job.  piece  of  careless  (I. 
bad)  workmanship. 

hirtfcia  whip.  lash,  thrash,  swish,  switch; 
(IvOdA)  baste,  beat,  hutkiminen,  hutkinU 
whipping,  lashing  Jne.,  vrt.  hutkia. 

hnttu  (puuro)  porridge,  liasty  pudding; 
(jkpv.)  stirabout. 

buvdalidua  exclamation,  ejaculation,  (out)- 
cry;  twukan  ^  cry  of  pain,  -lausa  exclama- 
tory sentence,  -mefkkl  ks.  huntomerkld. 
-Miia  exclamatory  word,  interjection. 

httudahtaa  exclaim,  ejaculate,  cry  (1.  call) 
out;  shout:  -»  iiomta  cry  out  (1.  shout)  for 
Joy.  give  (1.  utter)  a  cry  of  delight. 

huvdattaa  have  . .  called  out;  ^  itBmnBd  ku- 
mnkamkwi  have  o.s.  proclaimed  king;  ^  ni' 
mmi  have  the  names  called  out.  have  a  roll- 
call  tak^. 

hiiud#  ks.  hmirrA. 

hyud«lta  call  out  (several  times),  shout,  hal- 
loo; Imp9€t  hmtt^Uoat  toiaiUmmn  the  Children 
were  calling  out  to  each  other. 

Iiauhd«  washing,  rinsing;  rinse,  wash; 
(Iftftk.)  douche;  lotion;  hmthimmt  rinsings, 
washings,  -fcylpy  shower-bath. 

hyuMella  rinse  (out),  wash;  (valella)  pour 
. .  upon;  '^  Mmiwa  rinse  (out)  one's  mouth. 

hyuMeveti  rinse- water;  rinsings;  water  for 
the  douche. 

huuhd«nta  washing,  rinsing;  wash,  rinse; 
kmflan  ^  washing  Of  gold. 

butthkaja  (eliint.)  eagle-owl;  great  homed 
owl. 

huuhtaiata  rinse  (hastily),  give  . .  a  hasty 
rinse. 

huuhtelu  washing;  rinse,  wash;  (l&&k.) 
douche,  -rulaku  douche;  syringe. 

huuhtoa  rinse  (out)  J  a  bottle,  puUo].  wash; 


hyuMo«ia|-«llM  washing- trough  (L  -sink), 
rlnslng-tub;  (kullan-)  cradle,  rocker,  -liuo- 
na  wash-house,  -laitoa  apparatus  for  u*ash- 
ing;  (kullan- )  placer,  -vaai  rinse- (1.  rins- 
ing-) water. 

huttlitoiiiiiian  rinsing  (out),  trashing,  huuh- 
tomo  ks.  knIlaBliirahtomo.  huuhtoutua  be 
washed;  be  rinsed. 

huuli  lip;  (laudassa  y.  m.)  groove,  mortise; 
lap,  rim;  (tekn.)  flange;  [palnaa]  Jboolcf- 
f««ii  [press  . .]  to  one's  lips,  -harppu 
Jew's-harp;  mouth-organ. harmonica,  -kuk- 
kaiiiMi  (kasv.)  labiate;  kmdUiakkaimmt 
Labiats. 

huulimainan  lip-shv>ed;  (kasv.)  labiate, 
lipped. 

huulinan  (yhd.)  . .  -lipped  [esim.  pmkw 
thick-Upped;  pwam^  red-lipped]. 

huulilparu  m(o)ustache.  -voida  lip-salve: 
(Uv.)  cold-cream,  -ilnna  (kiel.)  labial 
(sound). 

huulloa  (puus.)  lap(plng):  groove,  mortise. 
huuHaa  (puus.)  lap;  groove. 

huuma  ks.  hmunaus. 

huumaaminan  stunning,  stupefying;  deafen- 
ing; bewildering;  (lA&k.)  narcotizing,  huu- 
maantua  be(come)  stunned  (1.  stupefied); 
turn  (1.  get  1.  grow)  dizzy  (1.  giddy);  be- 
(come)  Intoxicated;  be(come)  bewildered. 
huumaantuniit  stunned,  stupefied;  dazed, 
dizzy;  bewildered,  huumaava  stunning:  in- 
toxicating; (korvia-)  deafening;  (hfim- 
menUvft)  bewildering:  (Ift&k.)  narcotic; 
hwasmamvia  minmitm  narcotics. 

huumau  stun,  stupefy;  benumb:  (melusta 
y.  m.  puhuen:)  deafen;  (vftkijuomlsta  y. 
m.)  intoxicate;  (Ift&k.)  narcotize,  anaesthe- 
tize; (hftmment&ft)  bewilder,  confuse;  (hui- 
mata)  make  . .  dizzy;  (lumota)  enchant, 
charm. 

huumaus  stupor,  stupefaction:  intoxication; 
bewilderment:  offa  AtramaaJb«is«a(an)  be 
stupefied. be  dazed.be  dizzy,  be  intoxicated, 
be  bewildered;  pH&stiUi  huumaukaeata 
break  (1.  dissolve)  the  ctiarm  (1.  the  spell) ; 
9amttaa  kuumaaksiin  stun,  Stupefy,  deafen; 
ykdmaaS  ainoa9Ba  kmamankamaaa  in  one  con- 
tinual whirl,  -aina  narcotic,  ansesthetic. 

huumauttaa  make  . .  unconscious;  stun,  stu- 
pefy; (melu  y.  m.)  deafen;  (nukuttaa)  nai*- 
cotize:  vrt.  hnumata.    huumautua  «  huu- 


(myCs:)  put  the 
clothes  through  three  waters;  ^  kaltaa 
wash  gold;  «»  P0U  wash  off  (1.  away);  '^ 
•oafoofi  iatnpimiUUi  vdMH  rinse  one's 
mouth  with  warm  water;  ~  vataaansa  wash 
out  one's  stomach. 
Iiuyhtokannu  (lA&k.)  douche. 


huuma:  otia  hmunmiaaaan  be  stunned,  be 
stupefied,  be  charmed,  be  enchanted,  be 
under  a  spell;  (haltioissaan)  be  in  ecstasy, 
be  exalted. 

huumorl  humor. 

huurra  hoarfrost,  white  frost,  rime;  oUa 
huartmaaaa  be  covered  (I.  white)  with  frost. 
huurialnan  . .  covered  (1.  white)  with  frost. 

huupu  steam,  vapor;  (usva)  mist:  (huoku) 
exhalation;  (huurre)  hoarfrost,  white  frost; 
oila  htmraaaa  be  Steamed,  (huurteessa)  be 
white  with  frost,  huuruinan  steamed; 
(huurtelnen)  covered  (1.  white)  with  frost. 
huuputa  exhale,  evaporate;  (hOyryttt) 
steam,  give  off  steam  (1.  vapor):  cloud 
over  with  steam;  hevoaan  henki  huarttaa 
you  can  see  the  horse's  breath;  jSrvi  htm- 
ruaa  mlsts  are  rising  from  the  lake. 

huutaa  call  out  [the  names,  nlmet].  call, 
shout,  cry;  (huudahtaa)  exclaim;  (kirkua) 
shriek,  scream,  yell;  huudettaaaaa  hiinvaa» 
taai  When  called  he  answered,  (nlmeft  huu- 
dettaessa)  he  answered  to  his  name:  '^ 
afuria  call  (1.  hall)  a  cab:  ^  oIom  (puhu- 
Jalle)  hiss  [huom.  '^  puhnia  alaa  hiss  (1. 
cry)  down  the  speaker];  ^  optM  call  (1. 
cry)  for  help;  ^  JonUun  apua,  -*  Jotakuta 
opvkai  call  a  p.  to  one's  aid,  call  on  a  p. 
for  help:  ^  maUn  call  out  (1.  forth),  (nftyt- 


huutaja 

tamdllA)  call  before  the  curtain  [buom. 
hUnmt  huudmttiin  msiin  be  was  given  a  cur- 
tatn-call] ;  ^  huutokaupoMBa  buy  (1.  get) 
. .  at  an  auction,  bia  tbe  bigbest  [for  . .] ; 
'«'  ioUmkuttm  call  (1.  sbout)  (out)  to  one, 
bollo(w)  to  one,  bail  one;  '■^  jotokuta  (luok- 
Btmn)  call  a  p.  (to  one);  ^  /a/M  (\.  koko 
maaHmaUm)  trumpet  out,  blazon  fortb  (1. 
abroad),  sbout  . .  from  tbe  housetops;  ^ 
Joku  ktadnkaakn  proclaim  . .  king;  ~  m«- 
fafen  Clamor;  ~  pappia  (valita)  cboose  a 
minister,  (ftttnestAH)  vote  for  a  minister; 
^  hkn  papikMi  cboose  one  for  (1.  elect  one 
to  be  a)  minister;  ^  tdytta  knrkkua  cry 
(1.  yell)  at  the  top  of  one's  lungs  (1.  one's 
voice),  strain  one's  lungs  calling,  split  one's 
throat  yelling;  ^  sun^nMii  kahmakMi  yell 
o.s.  hoarse. 

huutaja  one  who  calls  (1.  yells  1.  shouts  1. 
screams);  (Julistaja)  proclaimer;  (kirku- 
Ja)  screamer,  huutaminan  shouting;  call- 
ing, crying:  shrieking,  yelling;  owkMi  hmt- 
taminmn  call(ing)  for  help  (1.  aid),  huutava 
crying  [need,  tarve],  flagrant  [injustice, 
vftftryys],  glaring  [fault,  ep&kobta] ;  hun- 
tavan  Hani  korvmMMa  (raam.)  the  voice  Of 
one  crying  In  the  wilderness;  olcn  htrnta- 
voMMa  hukaMMa  I'm  in  sore  distress.  I'm 
bard  pressed,  (epAtoivossa)  I'm  in  desper- 
ate  straits 

huuti  shame!  etkSm  timdH  hmttia  what  (1. 
such)  impudence!  for  shame!  opettmi  fokn 
ti^tSmUSn  hwmtia  teach  one  manners,  teach 
one  to  know  bis  place. 

huuto  cry,  call,  sbout;  (sota-  y.  m.)  whoop; 
(kirku)  scream,  shriek;  (huudahdus)  ex- 
clamation; (Julistus-)  proclamation;  (ni- 
mi-)  calling  over;  (huulokaupasaa)  bid; 
(maine)  reputation;  ihmmtt^tyn  kmtto  aery 
of  astonishment;  iontna  pahaan  hmttoon 
fall  into  disrepute:  otia  hnonossa  huudossa 
be  of  ill  (1.  be  in  bad)  repute,  have  a  bad 
reputation  (1.  name),  be  notorious  [for, 
Jostakin],  be  disreputable;  vrt.  my5s:  hy- 
vM^,  i!o^»  niml^,  soU^  y.  m. 

huut4>kauppa  auction,  sale  (by  auction); 
hatitokanpan  toimittafa  auctioneer;  ostin  n« 
htrntokanpaMta  I  bought  them  at  an  auction, 
-hinta  auction-price,  sale-price,  -kamari  I. 
-huona  auction -rooms.  -pdytAkirJa  record 
kept  at  an  auction,  -tilaituut  auction. 

huutolainan  pauper  whose  maintenance  has 
been  entrusted  to  the  lowest  bidder. 

huutoimerkki  exclamation  point,  exclama- 
tion, -aakko  fine  for  non-appearance  at 
court,   -iinastyt  acclamation. 

huveta  decrease,  grow  less,  diminish;  be  re- 
duced: shrink;  (kadota)  vanish,  disappear; 
^  cUkUoukkoon  vanish  in  the  crowd. 

huvi  pleasure,  delight;  (huvitus)  amuse- 
ment, entertainment,  diversion;  (hausku- 
tus)  merriment,  sport,  fun;  huvikumnaa  for 
(the  sake  of)  pleasure,  for  fun;  huvin 
vttoksi  for  (the)  fun  (of  the  thing),  for 
sport's  sake:  huvit  amusements,  (iltama) 
entertainment,  social:  kHydS  huvmiMBa  go  to 
(1.  attend)  places  of  amusement;  omakai 
hnvikM9€n  for  one's  own  (sweet)  pleasure; 
MiitS  «i  o'«  hSnmtU  mitaHn  hmria  he  will 
take  no  pleasure  (1.  find  no  amusement) 
in  that,  he  will  get  no  fun  out  of  that,  he 
won't  enjoy  that  any.  -Juna  excursion  train. 

huvike  amusement,  entertainment,  recrea- 
tion, diversion. 

huvila  (kesft-)  summer  home  (1.  cottage  I. 
resort),  lodge:  villa,  -atutut  summer  re- 
sort; colony  of  resorters.  -kaupunki  sub- 
urb of  bungalows,  suburban  community, 
-varas  thief  who  raids  summer  cottages. 

huviHllnna  country  estate;  villa,  -maja  sum- 
mer-house, -matka  pleasure -trip,  (holiday) 
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excursion,  -matkalllja  excursionist;  tour- 
ist, -niytalmi  comedy,  -niytalininklpiot^ 
taja  writer  of  comedies,  -pultto  (public) 
park,  pleasure-grounds,  -purti  (pleasure-) 
yacht,  -rattastut  pleasure -ride,  horseback- 
ride  (for  pleasure),  -ratkl  pleasure-trip, 
excursion. 

huvitalla  amuse  (1.  divert)  o.s.  [with  (!.  by 
..  -ing),  Jollakin],  enjoy  o.s.;  seek  pleas- 
ure, seek  (1.  find)  diversion  [in  . .] ;  make 
merry;  vrt.  huvittaa. 

huvltolmikunta  entertainment  committee, 
committee  on  entertainments. 

huvlton  uninteresting,  dull. 

huvittaa  amuse,  divert;  interest,  be  of  In- 
terest [to  one,  Jotakuta];  (bauskuttaa)  en- 
tertain [one's  guests  with  . . ,  vieraltaan 
Jollakin] ;  (ilahduttaa)  aelight,  please;  mi- 
n«M  kuvitti  hUMti  MiliMtyka^mMM  1  was 
amused  at  his  astonishment;  oUa  huoHmitu 
joatakin  be  amused  by  (1.  at  1.  with),  like 
. . ,  be  fond  of  . . ,  enjoy  . . ,  derive  pleas- 
ure from  . . ,  find  sport  in  . . ,  (suurestl  bu- 
vitettu)  delight  in  . .  [buom.  en  «l«  huvHmi" 
tu  p9lkupy9rMHSmh9ta  (myOs:)  I  don't  care 
much  for  bicycling.  I  don't  see  any  fun  in 
bicycle-riding] ;  ««  '^  minua  I  take  pleas- 
ure in  It,  I  enjoy  it.  huvittaminan  amusing, 
entertaining;  interesting,  huvlttava  amus- 
ing, diverting,  entertaining  [story,  kerto- 
mus] ;  pleasing;  (mleltAkllnnittAvA)  inter- 
esting, . .  of  interest;  (hauska)  pleasant, 
delightful,  huvlttavaisuus  the  amusing  (1. 
interesting)  part  (1.  feature)  [of  ..].  hu- 
vittavatti  amusingly,  entertainingly;  In- 
terestingly; in  an  Interesting  (1.  amusing) 
manner  (I.  way);  pleasantly. 

huvittelu  amusement,  entertainment,  diver- 
sion, recreation,  pastime,  sport,  -halu  de- 
sire to  amuse  o.s.,  desire  for  amusement, 
-haluinen  given  to  (I.  eager  for)  ple^ure, 
fond  of  amusement,  pleasure -loving,  -kau- 
ci  (1.  V.)  vacation  time;  the  season,  -palkka 
place  of  amusement,  resort. 

huvitua  amusement,  entertainment,  recrea- 
tion, diversion,  pastime,  sport;  (ilo)  pleas- 
ure, delight;  fun;  merriment. 

hyaaintti   (kasv.)  hyacinth. 

hydraattl  (kem.)  hydrate. 

hydrauillkka  (fys.)  hydraulics,  hydraulinen 
hydraulic  [brake.  Jarru;  press,  puristin; 
cement,  ruukki]. 

hyeena  (elAlnt.)  hyena. 

hyglenia  hygiene,  sanitation,  hygleninan 
hygienic,  sanitary. 

hyhmi  slush,  sludge;  (mArkA)  slosh. 

hyi  fie!  fy!  «  hSpmS  (tie,)  for  shame!  shame 
on  you! 

hyinan  (JAlnen)  icy;  (huurteinen)  frosty, 
white  (1.  covered)  with  frost;  (kylmA) 
raw,  chill(y);  -  hallm  heavy  (1.  nipping) 
frost. 

hykerryt,  hykartiminen  rubbing.  hykartU 
(hieroa)  rub  [one's  hands  for  Joy,  kAslAAn 
ilosta] ;  (vAAntAA)  wring,  twist;  vrt.  hi- 
kertlfi. 

hykihdy«  start;  Jump;  thrill.  hykihdyttU 
make  (1.  cause  to)  start  (1.  Jump),  startle; 
make  . .  quiver;  thrill,  hykihtimlnan  start- 
ing. Jumping;  quivering,  hykihtii  (sAp- 
sfthtAA)  start,  give  a  start;  jump;  (vArAh- 
tAA)  quiver. 

hyija  seal;  sea-dog.   -«IAIn  seal. 

hyilektiA  ^  hylUfi. 

hyijalaji  kind  (1.  species)  of  seal. 

hyilAU  ks.  hylXtl. 

hylkaanlinahka  sealskin,  -nahkalnan  sealskin 
[cap.  lakki].  -pyynti  sealine,  seal-fishery, 
hunting  (1.  catching)  seals.  -pyytiJA  sealer, 
-raava  seal-oil. 

hylkiminen  despising,  slighting. 
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hypihdys 


liytkii  ilesplse,  sUgbt;  scorn,  spurn,  disdain; 
reject;  «  hjcUi  n«v9oM  disregard  rood  ad- 
vice, set  good  advice  at  naus^bt;  vrt.  hylftOL 
kylM  sood-tor-notmns.    wretch;   outcast; 
yktmakmmman  ^  social  outcast. 


hymini  sough(ingr);  murmur (fng);  bum- 
(mlng);  Icvfan  ^  bummingr  or  a  tune,  hy- 
mitti  sougn,  sigh,  moan;  murmur,  whisper; 
hum;  (soida)  Ting,  sound. 

hymni  (mus.)  hymn. 


h|lk|  wreck;  trasb;    refuse;    hmittan  jokin  hvmy   smile;    (teenn&inen)    smirk,   simper 


MtM  let  a  til.  go  to  rack  and  ruin  (1.  to 

pieces), (by lit&)  abandon  a  tti.,  throw  away; 

jMhM  (1.  iULdM)  hyiyhmi  become  a  wreck, 

fo  10  rack  and  ruin,  be  abandoned;  on  kyl- 

kymA  U  a  wreck.  Is   a  derelict,  has  been 

abanfkxied.    -}oukko    dregs,   offscourings, 

scum;  yhtmMnuumn  hyikyicnkko  the  scum 

o(  society,  -lauta  waste  board;  (vlalllnen) 

cull,   -aiaa  Irreclaimable   (1.  waste)   land. 

-pvu  waste  wood  (I.  timber);  cull;  hyiky- 

pmuim,    kyiky^tdtm     (toisluokkaista)     CUllS. 

^viiu  (romu-)  scrap-iron.  -Uvara  damaged 

a  defective)    goods,    (el   enslluokkalnen) 

seconds,  culls;   (arvoton)  scraps,  rubbish, 

refuse.    -4iill:  hyikyiUlmt  rejected  bricks, 

bricks  thrown  away. 

Inrlklya  rejection,  throwing  out;  disowning, 
repudiation;    refusal,   denial.    -piitAa  re- 
fusal, denial,   -iuomio  rejection;  condem- 
nation; (epuu)  refusal,  denial. 
hvikUUi  one  who  rejects  (1.  discards  1.  re- 


hymyaaS  nun,  ran  kymyBBii  with  a  smile 
on  one's  lips,  with  smiling  lips,  (hymyil- 
len)  smillng(ly).  -Iiuuii:  hymvhuuUn  with 
smiling  lips,  with  -a  smile  playing  about 
one's  lips,  smiling(ly).    -huulinan  smiling. 

hymyliiji  one  who  smiles. 

Iiymyllli  smile;  simper,  smirk;  ~  iv^Uamsti 
hiiakaUa  smile  scornfully  (1.  sardonically) 
at  one,  sneer  <l.  jeer)  at  one;  ^  lolUknlU 
give  one  a  smile,  smile  at  (I.  on)  a  p.,  turn 
towards  one  with  a  smile,  (kuv.)  smile  (1. 
beam)  upon  .  .;  koko  laonto  nSytti  hymyi- 
lav&n  hUnmUm  all  nature  looked  smiling 
to  his  gaze;  onni  kymyiti  hanalU  fortune 
smiled  upon  him.  hymylly  (quiet)  smile; 
smiling,  hymyiiyttil  make  . .  smile;  (hu- 
vittaa)  amuse. 

hymyOliuoppa  dimple,  -suu:  hymynUn  smil- 
ing, smilingly,  with  smiling  lips. 

Iiymyti  smile  (a  feeble  smile);  (myhAillft) 
simper,  smirk  [at  one,  Jollekulle]. 


fuses  1.  disdains);  Impamnam  ^  one  who  has  hymAhdya  1.  hem.  hum;  2.  (myhfthdys)  quiet 
disowned    (1.   abandoned)    his   child;    tor-  "      "        "'" "  '    "        ^  ^    .      - -- 

jeukmam  ^  one  who  has  rejected  an  offer. 
hylkaaminan  rejection;  discarding,  castini 
off:  abandonment,  desertion;  refusal;  de 
dining;  quashing,  annulling;  vrt.  hyUltl. 
hylkiivA  averting;  declining;  condemning; 
(eptsuotulsa)  unfavorable,  adverse;  ^  l«a- 
mtmim  unfavorable  (1.  adverse)  report;  ~ 
plifffa  adverse  decision,  refusal,  denial;  ^ 
vmmimat  refusal,  unfavorable  reply;  Meffna 
kylkSa^Mtta  kmnnmUa  fonkin  anhtmmn  take  an 


smile.  hymlhtlA  1.  hem.  hum;  2.  (myb&h- 

tM)  smile  (a  feeble  smile),  simper. 

Ikaamlnan  rejection;  discarding,  casting   hynttyyt  effects,  goods;  (bag  and)  baggage. 

*  '     '  ""     hypaill  Jump,  hop,  skip;  (raisuuttaan)  frisk; 

(tanssia)  dance;  (loikata)  leap,  bound;  ^ 
ykdailS  jalaUa  hop  (with  one  foot). 
hypaltIA  ^  hyplsteUK. 

hypinta  Jumping,  hopping;  dancing.  hypi3- 
liailA  Jump,  leap;  skip;  be  Jumping  (I.  leap- 
ing 1.  vaulting);  (tanssia)  dance;  vrt.liyppiiL 
hypitliaiy  Jumping,  leaping  Jne.,  vrt.  edell. 


unfavorable  (1. adverse)  attitude  toward  a th.   hyplttallA:  '^  iotakin  (sormin)   finger  at  a 

th.,    (kosketella)    touch    a   th.,    (hamuta) 


kyHy  shelf  (plur.  shelves);  (rautatievaunus- 

sa  y.  m.)  rack;  (plenl  sein&hylly)  bracket; 

[panna]  kyUyOa  [lay]  on  the  shelf.  -Iiaap- 

pl  cupboard;  (avonalnen)  shelves,   -lauta: 

kMyUadmim  boards  for  Shelves. 
hyllyatA  rocking,  quaking,  shaking. 
hyllypeyU  whatnot. 
hyliyi  shake,  quiver;   rock;    (hytkyft)   Jog, 

jolt;   (notkua)   bend;   sag;   (kohota)   rise; 

swell;  (hOlkOtUA)  lumber  along. 
hyllttAvi  objectionable;  . .  to  be  condemned 

(1.  rejected  1.  repudiated) 

coodemnatlon. 
kyllti  <«t  hjvftksyfl)  reject,  railt  nut;  ferlu^- 

lunna^ia  y*  m.O  throw  out  [a  bUI*  Jakleli- 

df>tujij;    Cel    vftllllA*)    diarfijTftnl,    deMit'^t'. 


fumble  with  a  th.,  (nttpllft)  pluck  (1.  pick) 
at  a  th.  hypittaly,  hyplttyt  fingering 
[at . .] ;  touching;  fumbling  [with  .  .1.  hy- 
pistU  »  ItypisteUfi. 

hypitailA  (hyssyttftft)  rock,  lull,  dandle;  - 
laata  ayliaaSMn  dance  a  child  (up  and  down) 
In  one's  arms.  hypittIA  make  . .  Jump  (l. 
leap  1.  spring  1.  skip);  (tanssittaa)  make  . . 
dance,  dance;  hypittas  laata  Jump  (1.  dance) 
a  child  up  and  down;  vrt.  tanssittaa. 
. .  worthy  of  hypnoottinen  hypnotic  [state/ tila].  hypno- 
titmi  hypnotism,  hypnoticoida  hypnotize. 
hypnotisoiminan,  hypnotlrointa  hypnotizing^. 

hypotaolilii  mortgage,    -iaina  loan  on  mort- 
gage, -panlilil  (1.  V.)  loan  and  trust  company. 


»iiriit:    <heittA5    mtHK*iJiaAii)    dlsrarii/ t^ast   Ijypotaaai   hypothesis,    hypotaettinan   liypo- 
c/ffp  throw  away;    (jaitaii)   aLamion,   utr^     thetic(al) 


»ake,  desert;  (klelUytyft  tiinMUiftama^ta) 
dtvsivn  tone's  c^bild.  JapHen*aU  renuitru'e, 
r^pydJati;  tevatav  refuse.  tUrrliii*^:  dony  ,a 
rM||D«st,  pyFntA] ;  (iull^laa  kc^ivottotimki^i. 
Uk.>  ipasli*  annul,  thruw  t:^ut  of  i nurt.  ^L't 
■aide:    (tuorana*   <i*"iiidenin;    -'   thtiotttm 


yppaly  Jumping,  hopping;  frisking;  danc- 
ing; vrt.  liypelllL 
hyppii  jump;  leap,  bound;  spring;  hop  [and 
dance.  Ja  tanssia];  skip;  (tanssia)  dance; 
^  Uaata  Jump  up  and  down  for  Joy.  be 
leaping  for  Joy,  frisk. 


rei*^*'!  s  'iTonosaL  quaifh  a  umtioii;  -  luhfa  hyppy  Jump,  leap,  spring,  bound;  hop;  skip; 


(veteen  y.  m.)  plunge;  vrt.  loikkaus.  -Jal- 
iialsat  (elftint.)  Sanatoria,  -liika:  hyppy- 
liikkmita  (1.  V.)  vaulting  and  Jumping. 

(sormi) 


f*J***l  f1,  n*>t  irr*!pl  I.  reftj*?)  n.  frift.  tyleii 
k*l>reiUs«tiJ    £c*>m   {L   sx^urru   a  win;    -^ 

tmrjana  d(**'lfne   (J    r^ifiLiC  L  rejecti  an  uf-  ,  „   , 

fer    *  Jftkij  tothirummMa  reject  (I    faiU  unc   nyppynan  finger-tip,  finger's  end 

hi  in  i^xaniinallon,  refUM  th  raiH  to  pass      finger. 

ODip  in  an  examination;  -  tfaiwnojtaa  rtpserUJ*   hyPPyri  (mUessft)  take-off. 

for.*5i)f*f  L  ahandofi  L  leave)  ofii?*'*  wlf**:  ^ 

^mrthmtm^mUiw^mtl   fti'iim,    sirf>Ul.    ^min;    «fc-      . 

dmtt^  afu>mut  hytsttsv^kai  movp  Umt  iti*  hyppyaalilnan  a  pinch   rof  salt,  suolaa]. 
[ittJtRm  b*"   rejfcif^jl.  i>niT>osi3  U.  ^usriresE)    hyppytautl  St.  Vltus's  dance,  chorea. 
Iftfi    i"»*riJ.*4i   of    ih*?   ttt'tltlctii:    minun   aiin*#*    *~        "  '  " 

tyaiippMiti  hylMttlim  my  ballut  W9^  v^^t  nut 
i\.  dufAfflMl  J.  thrown  au'iy);  p«ti«n  tatm- 
rwitm  kyimtiin  i  lot  of  Roods  were  reject  ad 
(t  thrown  out  I  diicarded). 


hyppyrotta  (elttint.)  Jumping  mouse  (1.  rat); 
Jerboa. 


hyppiya  spring.  leap,  bound;  Jump;  hop; 
skip;  yhdatIS  hypp&ykamUd  with  one  spring, 
at  a  bound,  hypihdyt  Jump,  leap,  .spring; 
hop;  skip;  (lolkahdus)  bounding  (1.  flying) 
leap,  bound;  vrt.  edell. 


hypihOi 
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hyvlttU 


hfpiltlii  give  ft  leap  d-  a  aprlnff>»  spring; 
tfolkata)  leap,  bound;  (kavatiiaa)  start 
(UP),  (Tive  a  iitflrt.  (1j«>  Btanietcl);  Jump 
twiih  [Tism,  saikabdykaesta] ;  -  Ho«ta 
jump  <L  ieii|»  for  joy;  -  faioitttwn  (l.  ««i- 
«Drthuknj  Jump  (1.  sprme  I.  leapj  lo  one's 
reel,  iump  fl.  apring^  i.  Jeap)  up. 
hypiU  J^iaip  i(over>  a  lenve,  aUianyll:  from 
a  iii*nri(?-Lit>arcl<  poniiatidugiauaaiia;  out  or 
bed,  lylOs)  vuoteeUa] ;  leap  i  tmm  the  first 
floor,  eoalmfti scuta  KermHse&iaJ :  spring:, 
vaull;  (hypollli)  skJp,  (rieiiiusia  y.  m.) 
rnsk;  *  aintf#*(a  foi**#ii  Skip  (1.  run) 
from  out?  SLiPjiHl  4L  lopm  to  anotinjr;  -^ 
[us^eln]  kadin  /a  ftatfpunfin  i^lThcf  run  (back 
ana  ronh>  to  tovio  La  g^ood  deal] ;  ^  ojan 
yU  leap  tl.  Jump  I,  vault)  over  a  ditt^h;  -» 
piSS  ^dmlta  Eiatttn  phinire  head  foremost 
Jntti  the  water;  *  *firula«in  spnnff  (1.  vault) 
Into  tile  sariaie:  —  yhd^UU  iaialin  hop  witb 
one  root  (1.  on  oiio  luirj,  lioi). 
hyrini  humCming);  buzzdngr);  wbir(rlngr); 
(esim.  kissan)  purr.  hyrltU  (surista)  bum. 
buzz,  whir;  purr;  (pyorift)  spin  (1.  whirl  L 
twirl)  around;  vrt.  hyrMiUiL 
hyrri  top;  whirligig,  gig.  -Illkt  gyrational 
movement,  gyration.  „  ^_^ 

hyrrAU  whir;  (esim.  kissa)  purr;   (pyOrlft) 
spin  (1.  whirl  1.  twirl)  around. 
hyrtkIA  (aaltoilla)   surge,  swell,  roU;   (ko- 
hlsta)   roar,   rush;    (itkeA)   cry   (1.  weep) 
violently,  heave  with  sobs,    hyrtky  swell, 
surge;   rush;  hyrakyt  (tyrskyt)   breakers, 
surf.    hyr<»kyin«n  swelling,  surgmg    [sea. 
meri];  billowy;  roaring,  rushing;  (myller- 
tynyt)  agitated,  troubled,  tempest -tossed. 
hyrtkyi    =    hyrskliL     hyrtkihtU    surge, 
swell,  roll;  rush;  (r^iskya)  splash;  squirt; 
vrt.   pyrsk&ktaiL 
hyrytyty  auto(moblle);  (Jkpv.)  buzz- wagon, 
hyrihdyt  bursting  out,  breaking  into  [tears, 
Itkuun].    hyrihtU  burst  out;  hyrHhtiUi  it- 
kuun  burst  (1.  break)  into  tears,  burst  cut 
crying. 
hyriilli  hum;  ^  lotokin  aUvmlta  hum  a  tune. 

hyrAlly  humming.  .     ^  ^ 

hytfcittlUI  hush,  lull,  quiet  [a  baby,  sylilas- 

ta].    hyMityt  hushing;  lulling. 
hyttytai  rock,  dandle;  lull;  hysaytt&a  toMta 
unemn  lull  (l.hush)  a  child  to  sleep;  vrt.hys- 
slttaK.   hyMytys  rocking,  dandling;  lulling. 
hyt>te«rin«n  (l&&k.)  hysterical. 
hytkytUUI  make  (I.  cause  V}}  jutji^r.   jinpth) 
^up  and  down),  shake,  to^s,  rock,  jog,  Jott, 
Jerk,    hytkytyt  shaking,  rocking-*  jo(frm?. 
Jolting,  Jerking;  shake,  Jolt,  jerk,    hytkjil 
Jump,    Jog,   Jolt,    rock.     hyHi4hcJy»   jurup, 
shake,  jolt,  jerk;  start.    hrtkfehdyitAft  i^^ivrt 
a  jog  (1.  jolt  1.  jerk).  Jolt,  jecK;   vn.  hyt- 
kyttaii.    hytkAhtU  jump,  ^ifw,  jolt;  give  a 
Jump;     (vaplsti»)    shake,    rock;     (vansia; 
quake,    quiver;    (vavahtaa)    start,    give   a 
start  (1.  a  bound);  aydUm^ni  hytkiihti  hS- 
nmt  n&hdeagiini  the  Sight  Of  her  gave  me  a 
start,  my  heart  stood  still  when  I  saw  her. 
hytk&ytai  =  hytki&hdyttiUL 
hytti  cabin,  Ftateroom.  -paikka  berth, 
hytty     (metall.)     smelting-house.    smelter. 
-miM  smelter. 

hyttynen   gnat,  midge;    (s&&ski)   mosquito; 

hyttyamn  purmma  mosquito-bite;  gnat -bite. 

hyttytparvi  swarm  of  mosquitoes  (1.  gnats). 

hyve  virtue,    hyvaeilinen   virtuous,   moral; 

chaste,  hyveellityys  virtue. 
hyvilleen  (iloiseksl)  glad,  ks.  tuUa.  hyvil- 
lAin:  otta  hyvUl&Un  loBtakin  (ilotnen)  be 
glad  of  . . ,  be  pleased  with  . . ,  be  delighted 
(1.  happy)  at  . . ,  (tyytyvftinen)  be  satisfied 
(1.  contented)  with  . .  [huom.  ol«n  hyviUH' 
ni  tUtd,  •tta  . .  rm  glad  (l.  pleased)  that . . , 


it  gives  me  pleasure  (1.  satisfaction) 
that  . .]. 

hyvin  (hyvftsti)  well;  (sangen)  very;  very 
well  [satisfied,  tyytyvttinen] ;  (kovln)  very 
much  [afraid,  peloissaan] ;  (aika)  rather, 
somewhat,  quite,  (Jkpv).  pretty;  (erittftln) 
particularly,  especially;  (ylen)  extremely, 
exceedingly  [difficult,  vaikea] ;  -  harkittu 
well-considered,  well  thought  out.  well- 
devised  [scheme,  suunnitelma] ;  '^  haono 
very  (1.  exceedingly)  poor,  (sairas)  very 
111  (1.  low);  hyvinkin  kS.  hakus.;  ^  loalfa- 
vaa  very  likely,  extremely  probable;  -' 
moiM  hmiMta  a  great  (1.  good)  many  of  them, 
a  great  number  of  tjiem;  -»  palfon  very 
much,  a  great  deal,  a  multitude,  a  gool 
many,  (runsaastl)  plentifully,  copiously, 
abundantly,  in  plenty.  In  abundance,  (suu- 
rln  mftftrln)  in  great  quantities,  (lukuisas- 
tl)  m  great  (1.  large)  numbers;  ^  pleirf  very 
(1.  exceedingly)  small,  minute;  ^  anari  very 
(1.  extremely)  large  (1.  great),  huge;  ^ 
myStmtty  well-fed,  . .  In  good  condition,  (11- 
hava)  fat,  plump;  ^  uhty  well  done,  (huu- 
dahduksena,  myOs:)  bravo!  good!  ^  rt«- 
tamn,  9tta  ..  well  knowing  (1.  aware  of) 
that  . .;  '^  toim€9ntuimva  well  Off.  well -to - 
do,  prosperous;  -»  varhmn  very  early,  at  a 
very  early  hour;  niin  -»  knin  voin  as  well 
as  I  can,  to  the  best  of  my  ability. 

hyvIn-  (yhd.)  well-  [esim.  -i&rimsutty  well- 
arranged;  'lajitmltn  well -assorted],  -antait- 
tu  well-deserved (1.  -merited);  well-earned, 
-hoidattu  well-managed  (1.  -conducted), 
properly  attended  to.  well-tended;  well- 
kept  [garden,  puutarha].  -htuva  ks.  hy- 
vlnkeveltyviL  -katvatattu  well-bred,  -ke- 
valtyvi  nlce-flttlng  [dress,  puku]. 

hyvinkin  (melko)  quite,  somewhat;  well 
enough;  (alnakln)  at  least;  io«(po)  ^  (kul- 
tenkin)  if,  however  . .;  yet.  If  . .;  If,  at  any 
rate..;   If,  anyhow  . .;   (mahdolllsestl)   If 

gosslbly  . . .  (ehkft)  perhaps,  maybe;  per- 
aps  nevertheless,  maybe  though  (1.  how- 
ever); ~  niin  paijon  at  least  that  much, 
surely  (1.  certainly  1.  sure  enough)  that 
much;  ««  voi  olla  -^  Buuri  It  may  be  quite 
(1.  rather)  large;  &•  voi  ^  oUa  auuri  It  Is 
quite  possible  that  it  will  be  a  large  one. 

hyvinHvaruttattu  well-provided:  well-stocked 
[store,  kauppa];  (tftytelftlnen)  full  [purse, 
kukkaro],  -volnti  (terveys)  well-being, 
welfare,  comfort;  (alneelllnen)  prosperity: 
opulence,  wealth,  -volpa  (terve)  well, 
healthy,  . .  In  good  health;  (menestyvft) 
thriving,  prosperous;  (varakas)  well-to- 
do,  well  off.  -ymmirratavi  easily  under- 
stood; hyvinymmOrr^ttaviMta  Byimta  for 
obvious  reasons. 

hyvlta  (lepyte)  something  to  appease  one, 
pacifier;  (hyvltys)  compensation,  repara- 
tion; amends;  lonknn  hypitt99kmi  to  ap- 
pease (I.  conciliate  I.  soothe  1.  smooth 
down)  one.  hyviteiii  (lepyttftft)  appease, 
conciliate;  soothe;  smooth  down;  humor; 
vrt.  hyvittiUL  hyvlttijiltat  compensation, 
recompense,  reparation,  redress,  amends. 
hyvitaminan  making  good,  recompensing, 
repairing,  retrieving;  crediting,  giving 
credit    [for  ..1;  vrt.  hyvittMIL 

hyvlttU  make  good,  make  up  for,  compen- 
sate, recompense,  redress,  repair,  retrieve, 
make  amends  (I.  reparation)  for,  atone 
[for,  jokin],  (maksamalla)  repay;  (tyy- 
dyttttft)  satisfy;  gratify;  (tllelssi)  credit, 
give  ..  credit  [for  . .] ;  (tuottaa  iloa) 
delight,  please:  ^  jonkun  mimlta  delight, 
please,  gladden,  cheer,  comfort;  *•  fon- 
kun   tiliU  lollakin   aammaUa   credit    a   sum 

to  one's  account,  credit  one  with  a  sum, 
give  one  credit  for  a  sum,  put  (L  place) 


Iiyvltfi 
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tbe  aiDount  to  one's  credit,  carry  a  sum 
over  to  one's  credit  account,  hyvltys  com- 
pensation, remuneration;  (etenkin  kirsi- 
tystt  Tablngosta,  vaftryydestt  y.  m.) 
amends,  reparation,  mdemnificatlon,  re- 
dress, retribution;  (tilelssi)  crediting,  griv- 
ing  credit  (for . .] ;  (korvaus,  palkkio)  rec- 
ompense, reward;  gratuity;  (llo)  deligbt, 
pleasure;  hypHykamhrni  as  a  compensation, 
to  make  amends,  as  a  reward,  in  return 
[for  ..];  mntmm  hypiiygtS  /oUdkolf*  #o«fa- 
him  make  amends  to  one  for,  make  up  to 
one  for,  compensate  (1.  remunerate)  one 
for.., (kaupp.)  reimburse  one  for..;  pmmtia 
hyvHymtM  j^gtmhin  demand  satisfaction  for. 

hyvyvs  goodness,  fairness;  kindness;  (laatu) 
quality;  hSmmWk  on  kylUn  tMrnMn  tmmaiimmn 
hyvyyttu  be  bas  plenty  of  the  good  tbings 
of  tbis  world. 

hyvi  I.  (a.)  good;  fair;  (ysttvtmnen)  kind; 
II.  (8.)  good;  best,  welfare,  weal;  (etu) 
benefit,  interest;  hyvUlmmn  ks.  bakus.;  hy- 
wma  tmimUn  In  good  spirits,  in  a  bappy 
mood,  in  a  cbeerful  frame  of  mind;  hyvil- 
IMMm  ks.  bakus.;  '^  hmrra  (kirjeissi  y.  m.) 
Dear  Sir: — ;  «*'  hmrrmsmni  (ivall.)  my  dear 
(L  fine)  sir!  '^  ihmm  goodness  (gracious) ! 
my  (goodness)  r,  bow  you  bave  grown. 
mlten  sin&  olet  kasYanut  j ;  «*'  ilnrn  fine  (1. 
nice  1.  fair)  weatber;  hyvakm^an  ks.  klyt- 
tift,  Ivkmrn;  hyvSkMi  kS.  bakUS.;  hyvmm  ks. 
iMlsta,  tuBtaa;  hypSlU  (pakotta)  volun- 
tarily, willingly,  of  one*s  own  accord;  by 
fair  means,  (sovussa)  amicably,  in  a  friend- 
ly II.  peaceable)  manner  n.  ^^'8y),  Kd.  aopla 
fbuom.  «J  jigwailx  ^ikd  fHfhafla  neither  tjy 
fatr  means  nor  foul  3 ;  hyvatm  hinn&lla  M  n 
barraln*  cheap:  hyvalia  tyyilM  wun  snQd 
r^a^n  [hirom.  hUn  t*ki  *mf%  ^tfortin^  hy 
«aUm  tyyii^  (my63:)  be  had  all  the  r^^-i--:*!! 
m  the  world  to  do  that]  l  hyvMHa  tuuUUm 
in  ^1X1(1  humor  (1,  cheer),  m  gay  f*rirstii; 
hyviUtil  k^.  h«ltU,  malctu,  nl^yttlJi*  tun- 
tami  *  mieW  (tyj,  tyvUlsyy^)  sail  sf  tin  nn, 
cofit*3Titmeni,  H-raiinratlon  [huoiTL  minulla 
011  hyvM  mitti  ftiitH),  mttd  ..  I'm  f^Ud  (1. 
p!c:L4^d>  Ihm  .  .:  otta  hyvatla  mUMlU  /q«- 
t^kin  b^  pleased  O.  sati^nerj  L  conientetl) 
with,  feel  fratiried  ahoui,  feel  trraitrica- 
ticm  OD  tcrount  of] ;  -^  mi«  irood  man  f  1. 
f«IIow),  fine  fellow;  hyvHn  aihaa  quite  a 
Igood)  whtl€,  (}xntfl  lodp  cnoiifrt]:  hyvHn 
jfUkaia  (qx3lt*3)  a  irooil  wayfs>,  qiilto  h  dt-^- 
tonce;  hyvMnMS  k*.  hakus;  hyvsn&t  hyi^tk- 
mMMn  kE^,  pitJU^  -  en  Uiat'»  (roort  li.  UwK 
(hUUdahdiiK*ena:)  ifondl  Hiiel  all  rlpht! 
—  imn}  /•  ttkitt  pretty  g*>od  at  that  I  so 
fir  M  good  J  that'5  mil  very  welK  ~  puaK 
good  side,  irood  fe  tTjre.  (eiulsTju^j  nd- 
vantage  !buom.  ^»imita  on  at  "  pooit^  titU 
^M  tbe  matter  has  this  ih  the)  advaniape 
that  .  * ,  a  good  feature  of  the  mailer  is 
that  . . ,  iVs  an  ativaniasfp  In  the  maUwr 
that .  .]:  hyPMMMM  nmiwmMa  \n  (lerfert  ppare, 
in  tmdtsturhed  retlrcini^nt^  hyvUt  ahdot 
good  CL  ea*y  1.  ravorahli?!  terms;  hyvMt 
harrmt  fpuhiUeHaeH^ifl:)  ^-i^ni^pmen '  hyvMi 
ihrnimmt  good  people,  (armeliaat)  Itlnd  peo- 
ple rnuom,  aikSi^  hy&St  ihmimtt,  9ita  tehkS 
aon't  do  thai,  (road  people^:  hyvHi  foiVt^vf 
bright  n,  briliiani)  prospects,  f*ir  rimiirf^. 
hriwM  0.  radiant)  hopes;  *  ttmma  trr^ncl 
(1-  bright  i,  bHinani)  idea;  -  tyU  ^Uul  *  I. 
cliarliilite)  de^^d  rl.  net),  hen+i-fai  tl'^ii. 
hlr**mir:  hyM^ti  tyStM  U  piete  or>  iro^sd 
«orRlnnniilllp,  mnt^tlinmn  -*   Uhe)  material 

ir<Kid-  *i  BiwJM  Mitts  *  that  w^nl  make  up 
for  it  yet,  ttimt  urm^t  do  yi^t,  that  s  fi*'t 
won  ugh  yM  inm/in  mi  tfiata  miHU  «,  mttU 
hMrt  my§9kin  .  .  11  wai 

did   tbit«  but   be 
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also  .  .] ;  hMnmn  ai  •!«  <*>  mammM  abma  It 
is  not  a  good  thing  for  bim  to  go  there, 
(varokoon)  be  bad  better  look  out  about 
going  there,  be  bad  better  not  go  there; 
kyUiaUtM  [viaiM]  «  tal««  that  will  be  (1.  wiU 
turn  out)  aU  right  [yet] ;  iUan  pmlfon  hy- 
pMM  too  much  good,  too  much  of  a  good 
thing,  too  many  good  tbings;  miata  hypMa^ 
m  what  for?  why?  (mista  syyst&)  for 
what  reason?  [buom.  miaid  hyvSata  iait 
iamMn  aainaUa  What  have  I  done  to  you 
that  you  should  treat  me  like  this?] ;  mUta 
hytfMM  iSatU  am  what  good  will  come  Of 
this?  what's  tbe  use  (1.  good)  of  tbis? 
what  good  will  this  do?  [sal  palata]  nUna 
hrvinanaU  [bad  to  return]  empty- banded 
(1.  without  accomplishing  anything) ;  no  ^ 
very  well!  well  then!  all  right,  then!  on  ^, 
|oo  , .  it  is  a  good  thing,  if  . . ,  it  is  well, 
if  . .;  oniko  mna  ainuatm  ^  do  you  consider 
tbe  poem  good?  is  tbe  poem  good  in  your 
opinion?  (miellyttt&kO)  does  tbe  poem 
please  you  (1.  appeai  to  you)  ?  do  you  like 
tbe  poem?  aa  an  hMmatta  hyvShai  it  is  well 
for  bim,  it  will  be  a  good  thing  for  bim,  it 
will  be  a  benefit  to  bim,  it  will  be  for  bis 
good  (1.  best);  aim  ^  well  at  that,  (kyl- 
lin)  enough  at  that,  (loppu)  there  is  no 
more  to  be  said,  that  ends  the  affair,  that's 
tbe  end  of  it,  (slbiA  kaikki)  that's  aU; 
eAAtfa  an  maiddn  «*'  oila  we  are  very  com- 
fortable here,  it  is  good  for  us  to  be  here. 

hyvilanaloinen  earning  good  wages;  (toimi) 
good  paying,  -avuinen  able,  capable;  tal- 
ented. -«nteinen  auspicious,  betokening 
success,  propitious,  -huuto  shout  (I.  cry) 
of  applause  (1.  approval),  cheer,  (shout  of) 
bravo;  acclamation. 

hyvillevi  caressing,  fondling;  gentle,  soft; 
hyvaaaviM&  MSnatlM  in  a  coaxing  voice,  in 
a  bland  tone  of  voice. 

hyvillli  caress,  fondle;  pet,  coddle;  make 
much  (I.  a  lot)  of;  (taputella)  pat,  (eslm. 
bevosta)  pat  and  stroke;  (sivelU)  stroke 
[a  cat,  kissaal ;  ^  toiaiaan  caress  (1.  pet  1. 
make  much  of)  each  other, bug  (each  other). 

hyvilly  caress(es),  CLresslng,  fondling.  -Iia- 
luinen  fond  of  caressing  (1.  petting),  given 
to  fondling,  -niml  pet  name,  -aana  term 
of  endearment. 

hvviinen  good;  '^  aika  goodness  gracious! 
for  goodness'  (1.  mercy's  1.  pity's)  sake! 
dear  me!  by  all  means! 

hvvikasvuinen  (rehevft)  thriving,  flourish- 
ing; luxuriant,  rank. 

hv vikti :  ionikin  [fonktm]  «*'  for  . . ,  for  the 
benefit  (1.  good)  of  ...  in  the  (best)  inter- 
est(S)  of  .  .  [buom.  esim.  hUnan  hyvUkaaan 
for  bim.  m  (1.  for)  his  benefit,  in  his  favor, 
for  bis  best  (1.  welfare);  ia&nmaanaa  ^  for 
one's  country,  for  tbe  good  (1.  for  tbe  best 
interests)  of  one's  country;  kdyhian  «  for 
tbe  benefit  (I.  good)  of  the  poor;  raHtlaa- 
aaian  '^  for  the  temperance  cause,  in  the 
Interest  of  the  temperance  movement, 
(edistftmiseksi)  to  promote  the  temperance 
movement] ;  ylaiaakai  (\.  yhteiaekai)  ^  for 
the  common  good,  for  the  public  welfare 
(1.  weal)  :  ks.  kMXntyll,  nMhdM,  olU,  vaikuttaa. 

hyviksyji  (vekselln)  endorser,  hyviksymi- 
nen,  hyviksymya  approval,  approbation, 
sanction:  acceptance;  acknowledgment, 
recognition;  (myftntymys)  consent,  assent; 
(ftftnekfts)  acclamation,  applause,  cheers; 
(vekselln)  endorsement.  hvviktymitSn  not 
accepted  (I.  acknowledged  1.  recognized) ; 
not  approved,  disapproved,  hyviktyttivyya 
acceptability,  hyviksytavi  acceptable: 
(kobtalalnen)  reasonable,  plausible,  hy- 
vikayttli  bava  . .  approved  (1.  acknowl- 
edged L  recognlied  I.  iiDctloDed  l.  ac- 
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cepted):   hyvSkMyttmt  vk»€Un9M  /ollolralfa 

have  a  p.  endorse  one's  note;  vrt.  hyviksyiL 
hyviktyvi  approving;  hyvMhtyvH  aSni  ap- 
proving voice,  voice  of  approval,  hyviksy- 
viati  approvingly;  nySkhUmi  pMMtUMn  hy 
vMayvamti  nodded  bis  bead  approvingly, 
gave  a  nod  of  approval. 

hyviktyi  approve  (of);  accept  [an  applica- 
tion, nakemus] ;  find  . .  good,  commend; 
(tutkinnossa)  pass;  (tunnustaa)  recognize, 
acknowledge;  (Jilseneksi  y.  m.)  admit; 
(noudatettavaksi)  adopt;  (myOntyft)  ac- 
quiesce in,  agree  to,  assent  to;  sanction; 
grant;  -  mhdat  accept  (1.  agree  to)  the 
terms;  «  Joku  i&smnmkai  admit  (1.  accept) 
one  as  a  member;  '^  kmlvoUia^hMi  (myOs:) 
approve,  accept;  '^  ImU  adopt  a  law;  '^  Jo- 
kin  mlMpidm  approve  of  (1.  accept)  an 
opinion,  acquiesce  in  an  opinion;  ^  Jonkun 
pyyntB  grant  a  p.'s  request;  ^  Joku  tuthin- 
nomta  pass  one  in  an  examination  [buom. 
Mnmt  hyvdkMytHin  tutkinno99m  be  passed 
bis  examination,  be  obtained  a  passing 
mark;  MmU  «i  hyvMk^yttv  tutkinnossa  he 
failed  in  bis  examination,  be  failed  to  pass 
bis  examination,  be  was  rejected  in  the 
examination] ;  ^  vmkssU  endorse  a  note, 
(esim.  pankista  pubuen:)  accept  a  note; 
•hdotns  hyvMksytHin  (\.  tvU  hyvttksytyksi ) 
the  proposition  (1.  suggestion)  was  ac- 
cepted, (kokouksessa  y.  m.)  the  motion 
was  carried;  shtolm  mi  vmi  ^  Xh^  terms  can- 
not be  accepted,  the  terms  are  unaccept- 
able; si  «  (myOs:)  disapprove,  disallow, 
(tutkinnossa)  fail  to  pass  . .;  (hylat&)  reject; 
mi  mlm  hyvUksyttUvissS  cannot  be  accepted, 
is  unacceptable;  en  hyvUhsy  Mnmn  kSytSs- 
tSOn  I  don't  approve  of  bis  conduct,  I  take 
exception  to  (1. 1  disapprove  of)  bis  conduct; 
mn  vmi  ^  hMntH  (tutkinnossa)  I  cannot  pass 
bim,  I  must  fail  bim;  lashn  hypOksyttiin 
mmksmttavaksi  the  bill  was  accepted  (1.  ac- 
knowledged); yhdistys  hyv^ksyi  nudmt 
sUMnnSt  the  society  adopted  new  by-laws. 

hyvikit  chap,  fellow;  tOmS^  this  fine  fellow. 

hyvillahjalnan  gifted,  talented,  (richly)  en- 
dowed (by  nature).  -luontoin«n  good- 
natured,  good-tempered,  good-humored; 
(ystftvftllinen)  kind,  -luontoisuua  good 
nature  (1.  humor);  kindness.  -inain«lnen 
. .  of  (a)  good  reputation.  . .  of  good  re- 
pute, . .  bearing  a  good  name;  . .  of  good 
character,  -mulatlnan  . .  with  a  good  (1. 
an  excellent)  memory,  -nahkalnan  (kuv.) 
good-natured;  easy(-going);  inoffensive; 
peaceable. 

hyvinllhajulnan  sweet-scented,  sweet-smell- 
ing; fragrant,  aromatic,  -kokoinan  fairly 
large  (1.  big  1.  great),  good-sized;  (melkoi- 
nen)  considerable. 

hyvinlainan  fairly  (1.  quite  1.  rather)  good, 
(Jkpv.)  pretty  good;  (keskinkertainen)  fair, 
middling;  (melkoinen)  goodly  [amount, 
mftArft].  hyvinlaisatti  fairly  (1.  quite)  well; 
fairly,  tolerably;  sai  smikiiiinsS  hyvUfOmisms- 
ti  (Jkpv.)  got  a  pretty  good  licking  (1. 
trouncing). 

hyvinllmakulnan  nice -flavored,  fine- tasting, 
savory;  palatable,  delicious;  on  hyvUnmm- 
kaista  (tav.)  tastes  fine  (1.  good),  -puo- 
lainan  «  hyvKnlalnen.  -pilviinen:  hyv&n- 
ptdvSinmn  smikUsauna  a  sound  thrashing,  a 
pretty  good  licking  (1.  trouncing),  -piivii- 
•atti  (Jkpv.)  good  and  plenty;  sai  hyvMn- 
paivmsmsti  smiksansa  got  It  good  and  plen- 
ty, got  a  sound  thrashing,  bad  bis  Jacket 
well  dusted.  -«uopa  . .  of  good  intentions, 
well-meaning,  well-intentioned,  . .  who 
means  the  very  best;  benevolent,  benign; 
weli-dlspoied,  kindly  disposed,  kind,  gra- 


cious.   -«uopuua  good- will,  kind(li)ness; 
benevolence,  benignity,  graciousness. 

hyvinaA:  kmn  (L  kuka)  ^  who  (so)  ever; 
kttinka  pmlion  «  bowever  mucb,  no  matter 
bow  much,  any  amount  (l.  number  I. 
quantity);  knka.  «,  /oJka  . .  anyone  (1.  any- 
body) who  . .;  mbmm  «*'  wherever,  where- 
soever, no  matter  where;  miea  ^  wbat- 
( so)  ever,  anything  [esUn.  Mtn  ndyttSM  m«- 
iihfan  mitM  «  he  seems  to  stand  anything-, 
be  seems  to  put  up  with  anything  (1.  every- 
thing)];  mitM  Immtwm  «  Of  any  kind  (what- 
ever); oiipa  son  Itdta  ndfn  '«'  be  it  as  it 
may,  however  it  may  be;  no  matter  bow  it 
IS;  vrt.  ^hf^«*w^- 

hyvinllaAvyinen  good-natured,  kindly  dis- 
posed; (rauhallinen)  peaceable;  (suuttu- 
maton)  mild,  inoffensive.  -«ivyitaati  good- 
naturedly,  kindly;  peaceably.  -«ivyiayya 
good  nature,  friendly  disposition,  kindness. 
-«ivylaA  ->-  hyvMnsMvyliieB.  -iahtolnan  kind, 
benevolent,  benign;  well-meaning,  well- 
intentioned,  . .  with  good  intentions,  -tab- 
toitaati  kindly,  benevolently,  -^htoiauua 
kindness,  benevolence,  benignity,  good- 
will; good  intentions;  kaikmssa  kyvMntoh- 
toisnudmssm  in  all  kindness,  with  the  best 
(of)  intentions,  -iapalnan  well-behaved, 
c-rfod-mannorpft:  vrt,  bfrvKflcJivytnen.  -taka- 

hyvjjint«k«¥iitr]rB  cturuy.  uiaiinaisuutena) 
I  fi.n  JtflJ>i*;^(jesj^,  beiievtJkure,  beneficence, 
-lafvoi  €tiarlial>le  (1.  charity)  institution. 
-myyJAit«i  t^iiarlty  bazaar.  -«0ura  charit- 
able (J,  ht^rif!VoteiU)  sfX'ioty. 

byyini  laiijjft  t>^nefHCKir.  -tahiJAtir  (woman) 
iKTif'rafiur.     -taklAUn    stTviie   in   return. 

Hyvilintolyon^nleml  CriiK^  oC  fVtnid  Hope. 

h y  V i n ;: t u n n 0  L  -t u n to  \w litxK  o f  satisfaction, 
(sense  tif)  cfmilon,  oftniiilapeiicy;  pleasant 
n.  comrortdblc)  feeling,  -tuoktulnan  fra- 
grant;  aroRiailr. 

hlfvAnlpito  hi>!4jMtality:  entertahunent. 

hywi  Qppinon  c|iiii'k  0.  a]il)  to  learn,  apt, 
f^iLip  4'litiriiistiJ:}  tPar?ial>]f,  it^icile.  -palk- 
kAm«n  v\  ell  paid,  ..  with  a  good  salary. 
-pAinan  . .  with  a  good  bead;  quick-witted, 
apt;  brainy.  -pAivA:  toki  minaUo  hy0iln- 
pOivHn  said  "how-do-you-do"  to  me.  -ro- 
tuinan  . .  of  good  breed. . .  of  blooded  stock. 

hyvAatallA:  ~  fotmkuta  say  good-by  (1.  fare- 
well) to  one,  take  leave  of  one,  bid  one 

hyifAttI  1.  (Iiyvin)  x%eli;  ^.  (rjyva.'«tU4iel' 
tAe!^:^:)  go<HM}y(e>?  fare  well;  s*lieul 
fjkpvj  so  long:  tlapsille  iiuliHttaes^a:> 
by -by!  -  ^att^wMtMn  al  tUp  nartiuir.  while 
iL  \%h€ti)  lakltiK  Jejivp  a,  bUliJinK  fureAKeJDp 
vrt.  Jilttliji;  hytfUMtikmi  in  parting,  iin  a  fare- 
vveU.  -JitUft  [tJiriinjF,  Leavo  taKing;  f^reWelJ, 

hyvittll:  h»tWt  —  a  tender  fare  well,  a  lov- 
i\\^  k»>'hI  l>y. 

hy¥A:  iydliminen  Mml  Tn-'artnr].  klTitl;  Vrt. 
hyv&luoatdmciu  -i^dami««Atl  kilid-llCiATtcd- 

ly.  kindly.  -«ydAiniayya  kind-heartedness, 
kindness.  -«Avylnan  —  hyvInsAvyliien.  -ia- 
kalnan  well  made.  . .  of  good  make,  -toi- 
vainan  . .  with  fair  prospects;  (lupaava) 
promising,  -tulainan  lucrative,  remunera- 
tive, gainful,  profitable;  hyvStvloinmn  toimi 
gainful  occupation,  lucrative  position.  -tyA 
kind  (1.  charitable)  deed  (1.  act),  kindness; 
benefit;  blessing,  -varalnan  well-off,  well- 
to-do. 

hyvAAIItarkattava  well-meaning,  well-inten- 
tioned. -takavA  charitable,  kind,  benevolent. 

hyy  (Jftft)  ice;  (kylmyys)  chill,  cold;  frost. 
nyyda  (Jftfl-)  formation  of  ice;  (riite)  skim 
(1.  thin  crust)  of  ice;  (byytymft)  congela- 
tion, (veren)  clot.  hyydyttAA  congeal; 
(maksottaa)  coagulate,  (verta  y.  m.)  clot. 
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liyyMt   clotted   mass»    clot;    coagulation; 
congelation;  (hyyteld)  Jelly. 

hyylMni  slush,  sludge;  lUnH  mmnmm  hyyh' 
mt/Un  a  skim  of  broken  ice  is  formingr  on 
tbe  lake,   hyyhmiinan  slusby. 

hyyppi  (eliint.)  lapwing. 

kyyry  (vuokra)  rent;  (laivavAen  y.  m.  palk- 
ka)  hire,  hyyryillnan  (talon)  tenant;  (buo- 
ne-)  lodger,  hyyriti  (vuokrata)  rent;  (pes- 
UU)  hire,   hyyriys  renting;  hiring. 

hyytaM  Jelly.   hyyUI«ityi  (turn  to)  Jelly. 

hyytslAiiauhe  Jelly -powder,  -maija  Jelly- 
dish  (1.  -bowl). 

hyyialdiiitin«n  Jelly-like,  gelatinous. 

Iiyytymln«n  congelation;  ^veren  y.  m.)  clot- 
ting, coagulation,  hyytynyt  congealed; 
clotted  [blood,  verl].  coagulated;  Jellied. 
iiyytyi  congeal;  (maksottua)  coagulate, 
clot;  (hyyteldsta  y.  m.  pubuen:)  set; 
(hyytelOityft)  Jelly;  hyytyS  ^nnalta  form 
a  crust  on  top;  mmi  vmrmn  hyytymUMn  rao- 
mi9mmni  made  my  blood  curdle  (1.  run  cold). 
iiyytu  (jaaUA)  cover  (1.  coat)  with  ice. 
freeze;  (J&hmetyttAft)  congeal;  (veri  y.  m.) 
clot,  coagulate;  on  hyytUnyt  l&rvmn  the 
lake  has  been  covered  with  ice.  the  lake  is 
skimmed  over  with  ice. 

liyM«lava  (puut.)  hotbed,  forcing-bed. 

liyMyka  commodity. 

hyMwIlln^n  useful;  serviceable;  beneficial, 
profitable;  good;  (terveellinen)  whole- 
some; (sopiva)  expedient,  advisable,  hyd- 
dylliaMti  usefully;  beneficially,  profitably. 

hyodylliayya  usefulness,  utility;  use;  profit- 
ableness; wholesomeness;  expedience,  ad- 
visability, -nikdkanu  standpoint  (1.  stand- 
ard) of  usefulness;  utilitarian  view,  -oppi 
doctrine  of  utility,  utilitarianism,  -pari- 
«■!•  principle  of  utility,  utilitarian  principle. 

hyMyUlmlnan  benefiting,  profiting,  being 
of  avail;  vrt.  hyMrttfil. 

hwMyttti  benefit,  profit;  be  of  use  [to  one, 
Jotaikutal;  (auttaa)  boot,  avail;  mlnun  mi 
hySdyiS  mmnnS  9inn€  there  is  no  use  Of  my 
going  there,  I  don't  profit  any  by  going 
there,  it  avails  me  nothing  to  go  there; 
mtt«  M  ^  (of)  what  good  is  It?  what's  the 
use  (of  It)?  of  what  avail  (1.  benefit)  is 
It?  what  boots  it?  ««  d  hyddyta  mHMHn 
It's  (Of)  no  use  (1.  good  1.  avail),  it  profits 
nothing. 

hyMyttAmyya  uselessness.  futility;  unprof- 
itableness; fruitlessness.  unfruitfulness. 
hyMyUAmiatl  uselessly,  bootlessly;  frult- 
leMly;  (turhaan)  in  vain,  hyMyi«n  ti?c- 
l*?5«,  tnf)  no  u^fi^  of  (K  In)  Tin  avail,  .  . 
^mnir  no  rnrrpoa^,  bf)0!Jfiss;  iin^ervl cit- 
able; um>rontabl*ri  unavaiiinir  fappt^ai, 
v^li.winu!*) :  fhukkaan  menii.vt>  fruit  Iciri:*, 
futUe;  (Jiertelmuliini  mifmuftjl:  (iarpo*^- 
torn  unTi#>'ces:^4ry.  needless ;  (tiirhB)  vnin, 
idle;  aiKdtamaton)  ijn|.Mrtliirliv(^;  hyiSdy- 
f«it  yrityM  u^f^k-^s  n.  fullle  T.  %nin)  ntteniT'l, 
lU^^mpt  in  vain;  &n  hylidytiSntii  yrittaH  l['S 
Tvrj  in*r  iryjnir,  it's  \igpt**!^*i  In  try. 

l»y(»kUyt  fttlark,  a-^^miH.  ortt(ot:  on^hmrlU: 
ns^K  run,  ^ryTii>akK(.i>  <^haf*:P:  (niHiUmri  ] 
inra^lnn;  '^  gonkin  f^mkun]  kimpptiun  ?)i 
tai'lt  rl.  as?ittiHll  on  .  .:  --  tinnotuk*€9ta 
j*ot.t  >orttf,  !?Jllty;  Uhdti  kovia  hyokkayk- 
MtM  i^twkwita  iNittiiwn  make  ^hatp  attark^^  «ki 
H  p..  aitti:li  (L  aji^aiilt^  niie  violently:  ni- 
A4lff«*A  "^  wnmuhmn  InvfL'^lon  (U  1nr*ur-iK»n> 
of  ini?!  cn^my  into  th*?  ruooin%  vrt,  m**- 
famn-'.  -at*  wi^»i>on  itT  fiTtim^ft,  -a^tnto 
<THiefcjcailiis»3J  Jnn^fr.  -Illli*  ajrsrrflHsjvt^  (I. 
cirr^n^ivfi)  movent i^rn.   -iinj*  iinp  or  battip 

^flk^Pkki  M^UHl  1<*  (\.  for)  flttark;  antaa 
hy$kkSy*m*rhhi    fttVi?    a    ^^wn9^    to    Bttrick. 

^torv^na)  sounrl  the  cUftp^-e.  (funnnnlUi 
baat  ili«  charge,  beat  to  attack,  -puori  the 


offensive,  -aota  aggressive  (I.  offensive) 
war.  -auunnltalma  plan  of  attack,  -tapa 
manner  of  attack. 

hydkkUJA  aggressor;  assailant,  attacker, 
assaulter;  (maahan-)  mvader.  hydkkAAvA 
aggressing,  attacking,  assailing;  rushing; 
aggressive,  offensive;  hySkhsavd  pnoli  the 
side  making  the  attack,  the  offensive  (side). 

hy«ky  surge,  surging;  (mainlnki)  swell,  -aal- 
to  breaker;  surge,  roller;  swell;  heavy  sea. 

hydkyi  surge,  swell,  roll;  heave,  be  agitated: 
(aaltoilla)  billow. 

hydkiu  (syOksyA)  rush,  dash,  make  a  dash 
(1.  a  rush)  [for  a  place,  Johonkln  paikkaan 
(1.  Jotaktn  paikkaa  kohti)];  (rynnAtft)  as- 
sault, force;  (tehdA  hy<)kkAys)  make  an  at- 
tack, (make  a)  charge;  (ahdistaa)  attack, 
assail;  (kAydA  kAsiksi)  fall  (1.  set)  upon, 
beset;  (maahan  y.  m.)  invade;  ^  9aHU 
dash  (I.  dart  1.  rush)  forward  [plllopalkas- 
ta  y.  m.:  out] ;  ^  Jonkun  kimppatm  fall  (1. 
set)  upon  one,  assail  (1.  attack  1.  assault) 
one.  make  an  attack  (1.  an  assault)  upon 
one,  rush  (1.  fly)  at  one,  (morkaten)  rail 
(1.  inveigh)  against  one  [huom.  hUnmn 
kimppnwmBa  hySkSttiin  he  was  assaulted  (1. 
assailed  1.  attacked) ;  hSn^n  himpptmnsa  on 
tmkaraati  hySkStty  aanomaimhdiaaU  (my5s:) 
he  has  been  the  object  of  a  violent  attack 
in  the  newspapers] ;  ^  maahan  (vihoUinen) 
invade  the  country;  ^  ooaUa  make  (a  rush) 
for  the  door,  rush  (1.  dash  1.  burst)  out 
of  the  room;  ^  Jonkun  pdmia  ks.  -  Ump- 
puun;  aaiintya  hyShSt^n  act  on  the  Offen- 
*«fvc,  be  the  aR-rrf»aRor;  vihonin^n  hySkkuMt 
ksupunkiin  OHiiJ^-N  lilt' <>n^*in.v  niiiE  t  luniJ  iii- 
to  U.  entflrert)  the  city,  (ryntttsiO  tbe  **np- 
my  look  the  city  by  stornj- 

hydntalnttn  tnsecL 

hy6nt«isiijmjha  Insets  t-powa^r.  -kokiwlma 
■  oikn'tion  of  Insects.  entomoToirlraJ  collet- 
111  JO.   «jaji  khid  (1,  spocles)  of  inser-t.  -ayft- 

Ji   felaltil.)   hL^pf'tlvore. 

h]r5nteiitsnk«rUJi  (tatherftr  oF  Inserts,  pn- 

hyartt«ifl,|tiede  pntonitjlotry,  -ti»t««11ln«n  en- 
tum'^hiPfiraL  >toukK«  larva,  lateniilJar 
-tutiija  ieotumoioB^lst, 

hirflHuUi,  hyj^pjnl  huppy,  flurry;  bustle, 
buiitMng.  in:s^,  ac]f>:  rt(jlrjj<*lia)!*uuHi  ncilvl- 
ty,  (tunkHina)  swarTrjinir,  thronging- :  (s^^ 
ka«ortf*>  rorifUJJf^n;  matutman  hy&rinHtMa 
In  the  hustle  and  bustle  (1.  in  the  huriy- 
burly)  of  the  world.  hydHA  (touhuta)  be 
busy;  (make  a)  bustle;  (make  a)  fuss 
[with  a  th..  Jonkin  hommassa];  (hAArAtA) 
be  in  a  hurry,  be  in  a  flurry;  (parveilla) 
swarm,  throng;  hyUrimn  busily;  hyUHi  la 
pySHi  is  In  a  hurly-burly,  rushes  (1.  dashes) 
to  and  fro;  lapM9i  hySHvUi  lattialla  the 
Children  are  tumbling  (1.  rolling  1.  tus- 
sling) on  the  floor. 

hydty  use;  benefit,  profit;  (etu)  advantage; 
Interest;  (apu)  avail;  (voltto)  gain;  (hyvA) 
good;  (hyOdylllsyys)  usefulness,  utility; 
(soplvaisuus)  expedience;  hySdykMman  ks. 
klytt&M:  fonknn  hyddyhai  for  one's  good 
(1.  benefit  1.  advantage),  for  one's  welfare; 
omakai  kySdykaa^n  for  one's  own  profit  (1. 
gain),  for  one's  own  advantage  (1.  good  1.  In- 
terest) ;  oila  hy»dykmi  be  useful,  be  of  use 
(1. service),  (be  a)  benefit;  «•  mi  olm  kmnmlU- 
hUMn  hySdyhai  it's  no  good  (I.  of  no  use) 
to  anybody,  nobody  has  any  use  of  It,  It 
does  not  benefit  anybody,  It  does  nobody 
any  good;  aiitd  mi  oU  mitddn  hyStyS  It's 
(of)  no  use  (1.  avail),  it  avails  nothing, 
there's  no  use  In  (doing)  that;  tHats  an  aii- 
minnMhtihfii  «  the  benefit  (1.  the  advantage) 
Of  this  is  apparent  (l.  evident). 
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hydtyln«n.  hyAtylsA  (rehevft)  thriving,  flour- 
ishing'; luxuriant,  rank;  vrt.  hybdyllineii. 
hydty  ityyt  flourishing  condition;  luxuriance. 

hyotymansllcka  strawberry. 

hydtyminan  profiting;  gaining;  growth;  in- 
crease; improvement. 

HydtyllpariaAta  principle  of  usefulness,  util- 
itarian principle,  -pyrktmys  utilitarian 
tendencies  (1.  aims). 

hy6tyvi  «-  hytftyisM. 

hyAtyi  benefit,  profit;  (volttaa)  gain;  (vau- 
rastua)  improve,  become  better  off;  (re- 
hottaa)  thrive,  flourish,  luxuriate;  '^  ife«- 
takin  derive  advantage  (1.  benefit)   from, 

Erofit  (1.  benefit  1.  gain)  by,  be  benefited 
y.  gain  advantage  from  XI.  through), 
reap  benefit  from;  «»  pta-hmiun  (\.  •niun) 
profit  most,  gain  the  most  advantage,  make 
the  most  [in  the  deal,  kaupassa],  reap 
most  benefit  [huom.  h&n  miinU  parhaiUn  (\. 
•niun)  hy6tyi  (myOs: )  he  got  the  best  of  it] . 

hydtii  (maanv.  &  puut.)  force. 

hAdintutkIn  narrowly,  barely,  hardly.  Just; 
with  a  narrow  margin;  (suurella  vaivalla) 
with  great  difficulty,  with  much  trouble; 
hUn  ^  lUpSiMi  tutkinnoasa  (myOS:)  it  was 
as  much  as  he  could  do  to  get  through  (1. 
it  was  as  much  as  ever  that  he  got  through) 
the  examination;  h&n  pmloBttd  **  he  had  a 
narrow  escape,  (Jkpv.)  he  had  a  close  call 
(1.  shave). 

hidiaOAn  (kilreissftAn)  in  his  [her,  their] 
hurry,  (hfttftannyksissftftn)  in  his  [her, 
their]  anxiety  (1.  alarm  1.  distress);  Ma  '^ 
be  distressed  [about,  Jostakln],  be  alarmed 
[about  . .]. 

hldAnalainan  distressed;  destitute,  needy, 
indigent;  famine -stricken;  '^  aaina  dis- 
tressing situation,  distress;  hSdiinaiidailU 
for  the  distressed,  for  the  sufferers,  for 
those  in  need. 

hlljy  bad,  wicked,  evil;  (pahanilklnen) 
naughty,  mischievous;  (ftrtyisft)  sour, 
cross;  (tyly)  harsh,  unkind;  (pahansuopa) 
malicious,  malignant,  malevolent:  (katala) 
base,  mean,  vicious;  ^  haltia  imp,  gnome; 
'-'  Ittonnm  bad  (1.  wicked)  character,  ugly 
(1.  cross)  disposition,  mean  (1.  vicious) 
temper;  «»  poika  naughty  (1.  mischievous  1. 
bad)  boy,  (ilkeft)  vicious  boy.  hAiJyIAInan 
imp,  rapscallion;  ainU  amnkin  hSijyliHnmn 
you  mean  thing!  you  imp! 

hiljynllilklnan  malicious,  malevolent,  evil; 
(pahajuoninen)  sly,  (maliciously  1.  wicked- 
ly) cunning.  -Ilkltatti  maliciously,  malev- 
olently; slyly;  with  malicious  (1.  wicked) 
cunning,  -ilkityyt  1.  -Ilkayt  malicious  (1. 
wicked)  cunning,  slyness;  maliciousness, 
malice,  -kurinan  (pahankurinen)  mischiev- 
ous, naughty;  (hftijynilklnen)  malicious;  sly. 

hAiJyttI  wickedly;  naughtily,  mischievously; 
crossly;  maliciously,  malignantly;  mean- 
(ly),  viciously.  hAIJyyt  badness,  wicked- 
ness, naughtiness,  mischievousness,  mis- 
chief; crossness;  maliciousness,  malice,  ill- 
will,  malevolence;  baseness,  meanness, 
viciousness;  vrt.  hMIJy. 

hAikAilamlta  regardless  of  others,  unscru- 
pulously, without  any  consideration  what- 
ever; with  no  sense  of  propriety  (1.  decen- 
cy), Impudently;  boldly,  recklessly;  un- 
concemed(ly),  coolly,  nonchalantly,  with 
perfect  ease:  unceremoniously;  (arvelemat- 
ta)  without  hesitation,  unhesitatingly,  heed- 
lessly; (muitta  mutkitta)  without  further 
ado:  (koristelematta)  in  so  many  words. 
hAikAilamAttflmyya  unscrupulousness:  reck- 
lessness; boldness,  audacity,  bravado,  cool- 
ness; arrogance,  presumption,  insolence,  ef- 
frontery, impudence,  impertinence,  pertness; 
lack  of  consideration.  haikailtmAtt^inittl  - 


hMikHilemMttS.  hAlkAilamltAn  unscrupulous; 
reckless;  (arastelematon)  unhesitating; 
bold  [villain,  roisto],  audacious,  (rohkea) 
daring;  (Julkea)  arrogant  [claim,  vaati- 
mus] ;  (hftvsrtOn)  Insolent,  impudent;  (nok- 
kava)  impertinent,  pert;  (valiapltamatOn) 
regardless  of  other  people ('s  rights),*  in- 
considerate. 

hAlkAIIIA  have  consideration  [for,  Jotakin] ; 
(arastella)  shun;  shrink  [from  ..1;  (epa- 
rOlda)  hesitate,  scruple;  waver;  (ujostel- 
la)  be  (1.  feel)  embarrassed;  MOkmrnmrnta 
ks.  hakus.;  hUn  «i  hSikSiUyt  tmhd&  aim  he 
did  not  hesitate  to  do  (1.  scruple  about  do- 
ing) it,  he  did  not  stop  at  (1.  stop  short  of) 
doing  it,  he  was  not  above  doing  it,  he  did 
not  mind  (l.not  shrink  from)  doing  it,  he  had 
the  impudence  (1.  the  boldness  1.  the  face) 
to  do  it;  oakaSkU&n  hmkditamattS  without 
the  slightest  hesitation,  wholly  unconcerned, 
with  perfect  nonchalance.  nlikAlly  sense 
of  propriety  (1.  decency);  regard,  con- 
sideration; hesitation,  scruples;  wavering. 

hllklitavA  dazzling,  flashing;  (kuv.)  bril- 
liant [eloquence,  kaunopuheisuus] ;  Mh*- 
kSiaavSn  valkma  dazzling  white.  HAikAitU 
dazzle;  (sokaista)  blind;  (kuv.)  daze,  fas- 
cinate; aa  hmkmaaa  ailmiU  it  dazzles  (the 
eyes),  it  blinds  the  eyes. 

hAlkllty  blinding,  dazzling. 

hAllytaflA  swing,  sway  (to  and  fro);  rock; 
shake;  (huiskuttaa)  wave.  wag.  hAilyttAJA 
one  who  swings  (1.  sways  1.  rocks  1.  waves). 
HAIIyttiA  swing,  sway;  rock;  shake;  vrt. 
helluttaa.  hAllyvA(lnan)  hovering;  (kuv.) 
faltering,  wavering,  vacillating;  (eparOi- 
va)  hesitating;  (epavakaa)  Inconstant, 
fickle,  flighty,  unstable;  (muuttuvainen) 
changeable,  variable,  unsettled;  (oikukas) 
capricious,  whimsical;  (epavarma)  uncer- 
tain, vague;  kHiiyvmnan  luonna  fickle  dis- 
position, changeable  (1.  flighty)  tempera- 
ment; hUilyvdinan  mialipitaaaaSSn  waver- 
ing (I.  unsettled)  in  one's  opinion.  hAIIyi 
swing,  sway,  play  to  and  fro;  (notkua) 
rock,  shake;  (huojua)  float,  fly;  (lliUa) 
hover;  (kuv.  =  horjua)  flinch,  waver, 
swerve,  falter,  vacillate,  (eparOida)  hesi- 
tate, (olla  epavakava)  be  fickle,  be  un- 
steady, be  unstable,  (oikkuilla)  be  capri- 
cious, be  whimsical;  MUlyy  ilmaaaa  hovers 
(1.  floats)  in  the  air. 

hAIIAhdallA  be  swinging,  be  swaying,  swing 
back  and  forth,  sway  (1.  move)  to  and  fro; 
(roikkua)  dangle;  (hulmuta)  be  fluttering; 
(vaihdella)  vary,  change.  hlilAhdyt  swing; 
(liikahdus)  stir,  start.  hlilAhtAA  swing; 
(llikahtaa)  move,  stir,  budge;  swerve; 
(hulmahtaa)  flutter. 

hllpymlnan  vanishing;  fading  (away);  dis- 
persion, dissipation;  vrt.  hHlpyl.  hAlpyml- 
t5n  ineffaceable,  indelible.  hllpyvA  (ha- 
viava)  fading  away;  (kestamatOn)  fugitive, 
transitory,  transient,  hllpyl  disappear, 
vanish,  drop  out  of  sight;  fade  (away); 
(kulua)  be  obliterated,  be  defaced,  be  ef- 
faced; (halhtua)  be  dispersed,  be  dis- 
pelled, be  dissipated;  disperse,  dissipate; 
hiUpyli  [Jonkun]  mialaatu  fade  from  [one's] 
mind,  drop  out  of  [one's]  mind;  kHipyk 
muiatoata  fade  away  (1.  be  obliterated) 
from  the  memory;  minnm  hUn  hiUpyi  where 
did  he  vanish  (1.  disappear)?  what  became 
of  him?  when  did  he  drop  out  of  sight? 
pilvat  hSipyvHt  the  Clouds  are  disappearing 
(1.  dispersing). 

hAlrltaamAta  without  being  disturbed,  with- 
out disturbance,  undisturbed;  unlnter- 
rupted(ly);  (rauhassa)  In  peace,  quietly; 
kMn  Mrlattmm  pnkaan  MinU  kMirHaamMitM 

he  U  writing  undisturbed  by  the  speech. 
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MUriiMmitdn  undisturbed;  unbroken  [rest, 
lero] ;  unmolested  [Joy,  ilo].  Mirittevi  dis- 
turbing [influence,  vaikutus] ;  trouble- 
some; hSiritM9vM  hHytSa  disorderly  (1.  of- 
fensive)  conduct  (1.  behavior).  hiirltMVitti 
disturbingly;  cmkattma  hSiritMMviUti  bave 
a  disturbing  (1.  disquieting)  effect  (1.  In- 
fluence), tend  to  disturb.  Mlriuiji  dis- 
turber; vrt.  rauhaahlUritsiJiL 

hiJHU  disturb  [a  p.'s  rest,  jonkun  lepoa] ; 
(keskeyttaa)  interrupt,  break  in  upon  [tbe 
silence,  biljalsuutta] ;  interfere  wltb  . .; 
(vaivata,  haltata)  trouble,  (cause  . .)  In- 
convenience, make  . .  (any)  trouble,  put  . . 
to  (any)  inconvenience,  (horjuttaa)  disar- 
range, throw  . .  into  disorder;  derange,  upset 
.'a  p.'s  plans, Jonkun suunnltelmia] ;  (b&tyyt- 
tia)  harass,  perplex,  molest;  rhftmment&ft) 
confuse,  confound,  bewilder;  throw  . .  Into 
confusion ;  perturb ;  hSiriiMmmattU,  MiritBrnvH 
ks.  hakus.;  hSiritty  yBrmMha  (\.  U^o)  broken 
rest;  ^  rmaham  (Jonkun)  disturb  oneCs 
peace),  molest  (1.  trouble),  (mlelenrauhaa) 
disconcert,  make  . .  uneasy,  perturb,  (lak.) 
break  the  peace;  ^  Jonkun  moanaulatnata 
disturb  one's  digestion,  upset  one's  stom- 
ach, not  agree  with  one;  toiv^Hava»ti  en 
ksMta*  Tmta  I  hope  I  do  not  disturb  (you). 
I  hope  rm  not  Intruding;  vaikuitad  kHiri- 
e«n  iokmnkin  have  a  disturbing  (1.  a  dis- 
quieting) effect  upon  . . ,  tend  to  disturb. 

hiiriytymit5n  undisturbed,  unmolested;  un- 
broken; Imperturbable  [coolness,  tyyneys]. 
hiiriytyi  be(come)  disturbed;  be  Inter- 
fered with;  be  troubled,  be  inconvenienced; 
be  deranged,  be  upset;  be  molested,  be 
harassed;  be(come)  confused  (1.  bewil- 
dered), be(con[ie)  perturbed;  migtSSn  hUi- 
riyiymSita  not  (1.  Without)  letting  o.s.  be 
disturbed  (I.  perturbed)  by  anything,  with- 
out letting  anything  disturb  one,  wholly 
undisturbed,  perfectly  unconcerned. 

hiirld  disturbing  influence;  disturbance; 
(tAhtitieteelllnen  y.  m.)  perturbation; 
(himmennys)  confusion;  (epftjftrjestys) 
disorder,  disordered  condition;  (haltta) 
trouble.  Inconvenience,  embarrassment; 
(rauhattomuus)  agitated  state,  disquie- 
tude; unrest;  (keskeytys)  interruption, 
break.  hAipi6ntaklJi  disturber  (of  the  pub- 
lic peace). 

hiive  tinge:  (vftri)  color,  hue;  (vlvahdus) 
shade,  hilv^nnyt  shading;  gradation  (of 
rolnr«>:  rffrj*!?  hMio^nnym  blendlnpT  Of  rnl- 
c*r*i.  hiivftntU  shailc  Coff}.  tone  down, 
blend.  miHi\i]3te. 

htlvl  -^  Ulive.  htivlhtU  be  i!hot  fl.  tlngerl) 
will)  rrecL  punasftllel:  (MftmOuna)  be 
rttmly  n,  lT**1t!*tJnctly)  seen  (1.  observed); 
hSiw^hti  «Ai  un^  ntttlnr  pn^t  (I.  alont?^) ; 
hMi^Mhti  vihtriMHw  l^ere  ^vas  a  ^Umpse  (1. 
t  ifMirljt  of  ifpeen. 

hifcai  Imcklp,  herklp,  Tiatcliel,  flax -comb. 
Ii4iifl6i<fl  HaPkle.  h<?rlcle,  hairHcl.  coinT>  U. 
rjr^^*)  rrax^poiiavaii],  hlhllttfUiJI  hackl^r: 
p«rF0»n  hikkUSitwiJM  imyii^:}   flat- comb p<r. 

Iiikkf  U*rmim  y\  m)  «*a^e,  fkana-  y.  m.) 
ci^jp:    (bikini')    rark;    frtstlkko)    gratlnp. 

Eritv:  lattice;  treMlJ*;  (aUauS)  railing:  vpi. 
«tai~,   kftSA"',   llRtu-.     -JuohiU    ^   aIIh- 

jctolrsa.    -lintu  cafPtT  bird,  bird  In  a  cape. 

^ati#*t  v.Av<^n  with  a  hfty-rack. 
hiitiiri^     (KatlO'j     chandeUer     tpenclani): 

<Titi>u  >  rantiHabra-  <Kulvaua  )  rack. 
^i^rti    ^   hUkilJL 
hkkk  ihJlll)   roaJ  prftJ**   (kem)   carbonic  r>K- 

mt^i ;  t  Jkpv, t  WAS.  hUkSMn  k!i, kuotU. tappu. 
hiliia  noise,  din;  (baiy)  alarm;  fmoJiO  tn^ 

mull,  uproar.  turmotL  clamor.  (Jkpv.)  bub- 

bub;    (bymtna)    num.   murmur,   murmur- 

uxgd);  (buuto)  bawi(inr),  roar;  (elAmdl^ 


mlnen)  fuss,  stir,  ado;  (touhu)  bustle;  agi- 
tation; MiitUkSM  ^  nooMi  gracious,  what  an 
uproar  that  started!  hillaU  make  a  noise. 
be  noisy;  keep  up  a  hubbub;  bawl;  (tou- 
huta)  bustle,  make  a  bustle. 

hilvenamin«n  dispersion,  dissipation;  van- 
ishing, disappearing;  fading  (away). 

hilventii  dispel  [the  gloom,  surut] ;  scatter 
[the  clouds,  pllvet],  disperse,  dissipate; 
(poistaa)  remove,  avert;  (karkottaa)  drive 
away  [care,  huolet],  expel;  (saada  katoa- 
maan)  make  (I.  cause  to)  vanish;  (v&hen- 
t&ft)  diminish,  lessen;  '^  kmkki  mpmiykBrnt 
dispel  (I.  remove)  all  doubt;  aurinho  hdl- 
v9mMi  pUvt  the  sun  dispelled  (1.  drove 
away)  the  clouds;  ««  hsivntua  •pSlauloia 
that  dispels  (I.  removes  1.  does  away  with) 
suspicion,  hilvati  (haihtua)  be  dispelled, 
be  scattered,  be  dispersed,  disperse,  dissl- 

Eate;  (kadota)  vanish,  disappear;  (polstua) 
e  removed;  (bimmetA)  fade  (away);  (va- 
het&)  decrease,  grow  less,  diminish;  MpSi- 
lyka^t  hiUomnivHt  all  doubts  vanished  (1. 
were  removed);  ktm  Mmfn  oil  hdlvmnnyt 
when  the  smoke  had  rolled  away  (1.  had 
vanished  1.  had  lifted);  mniato  hiUvmnme 
the  memory  is  fading  (away) ;  soma  hdlv- 
n«e  the  mist  is  clearing  (I.  lifting),  the 
fog  is  driven  away. 

hily  (kajahdus)  sound;  (hftnmiennys)  ex- 
citement, commotion,  stir,  agitation;  sen- 
sation; (hftlinft)  noise,  clamor,  uproar;  ai- 
hmuttma  hUlyU  cause  excitement  (1.  a  sensa- 
tion), vrt.  nostaa.  hAiyU  «  hiUisUL  hAlyyU 
tii  turn  in  an  alarm,  sound  the  alarm;  Atf- 
lyyttHH  pmleknnta  (UihkmmlU)  turn  in  a  fire- 
alarm. 

hilyytys  alarm;  v&ara  (\,  tnrha)  '^  false 
alarm,  -kallo  alarm-bell,  -lalte  1.  -laitoa 
alarm,  -laukaua  alarm;  ampua  haiyytyalmx- 
kmu  fire  an  alarm,  -markkl  signal  of  alarm. 

Hima  Tavastland;  Tavastla. 

himi:  hSmiUmMn  ks.  Joutua,  tulla,  aaattaa; 
MmitliUin  (hammennyksissft)  confused,  con- 
founded, (nolona)  embarrassed,  perplexed, 
(hapeissft&n)  ashamed;  (uJona)  abashed, 
shamefaced,  (Ihmeiss&ftn,  ftlllstykslssaan) 
puzzled,  baffled,  nonplussed,  dum(b)- 
founded. 

himmannalli  =  hXmmeiitiUL  himmannya  1. 
confusion,  confused  state  of  things,  (state 
of)  disorder,  disarrangement,  disarray,  dis- 
ordered condition,  derangement;  bewilder- 
ment, embarrassment,  perplexity;  (seka- 
sorto)  chaos;  (selkkaus)  tangle,  muddle. 
Jumble,  mess;  trouble;  (sekaannus)  mix- 
up;  2.  (hftmmentamlnen)  stirring;  hSm- 
mmnnykaiin  ks.  joutua,  aaattaa;  of  la  hSm- 
mmrmykaiaaa  be  confused,  be  bewildered, 
be  embarrassed,  be  perplexed,  be  con- 
founded, be  muddled,  (sekava)  be  entan- 
gled, be  m  disorder.  himmantymAtfln  not 
mixed  (1.  muddled);  (kuv.)  undisturbed, 
unconfused,  unmoved,  composed,  (selvft) 
unblurred.  himmentyi  (asiasta:)  get  out 
of  order,  get  into  disorder  (1.  confusion), 
become  deranged,  become  disordered,  get 
into  a  muddle;  (selkkautua)  become  en- 
tangled, get  into  a  tangle;  (henkllOstft:) 
be(come)  bewildered  (I.  perplexed  1.  con- 
fused I.  confounded),  grow  confused,  get 
mixed  up  [in.  Jossakin],  (hfttaantyft)  get 
(1.  be)  disconcerted,  (Jostakin  eslintyjttstft:) 
be  overcome  by  stage  fright;  (samentua) 
get  (1.  grow)  muddy  (1.  turbid  1.  roiled); 
become  blurred;  (sekottua)  get  mixed,  get 
Jumbled;  hdmmmntyS  puhmmaatmn  become 
confused  during  one's  speech  [and  have 
to  stop,  Ja  oUa  pakotettu  lopettamaan 
keaken],  be  overcome  by  stage  fright,  him- 
mMtimildn   not   stirred,   unstirred;    un- 
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blurred,  untroubled,  hlmiii^ntii  (sekoUaa) 
mix,  blend,  mingle;  Jumble:  stir  [flour 
into  water,  Jauhoja  veteen],  stir  . .  round 
and  round,  stir  . .  up,  keep  . .  stirring; 
(samentaa)  make  . .  muddy  (1.  turbid), 
roll;  trouble;  (hlmmentilft)  darken,  ob- 
scure, blur;  (myllertftil)  agitate,  excite, 
tbrow  . .  Into  commotion  (1.  agitation) ; 
(sotkea)  tbrow  (1.  bring)  . .  into  confusion, 
cause  confusion  [In.  Jokin] ;  make  a 
muddle  [of,  Joklnj.  confound,  confuse, 
derange;  unsettle,  upset;  (eksytt&ft)  tbrow 
(1.  put)  ..  out  [In,  Jossaklnj,  bewilder, 
perplex;  (sekaannuttaa)  mix  up;  (bftlritfl) 
disturb,  perturb;  (tehdA  mutkikkaaksi) 
complicate;  MmmmntiUi  ihmi^tmn  k&MittmitM 
bewilder  (1.  confuse  1.  disturb)  people's 
ideas. 

hlmminki  (h&lrlO)  disturbance;  (sekasorto) 
confusion,  disorder,  cbaos;  (b&mmennys) 
perplexity,  embarrassment. 

hlmmlttynyt  surprised,  astonished,  amazed; 
confounded;  (pelftstynyt)  startled,  shocked; 
(ftlllstynyt)  puzzled;  (noiostunut)  baffled. 
himmiatys  surprise,  astonishment;  (AlUs- 
tys)  amazement;  (nolostus)  embarrass- 
ment, confusion;  blank  look;  (sftik&hdys) 
consternation;  shock;  oUm  Mmmamtyhaim- 
MiiMn  ioMtakin  be  amazed  (1.  astonished)  at 
(1.  about  1.  over)  a  th..  be  surprised  at  (1. 
about)  a  th.,  be  puzzled  (1.  baffled)  about 
a  th..  be  confounded  at  a  th..  be  struck 
with  surprise  (1.  amazement)  at  (1.  about) 
a  th.;  9uur9k9i  hibnmMMtykmmhamni  to  my 
great  surprise,  to  my  astonishment  (1. 
amazement).  hlmmittyttiYi  surprising, 
astonishing,  amazing,  astounding,  star- 
tling; (ihmeteltftva)  wondrous,  marvelous; 
(hapeHlUnen)  scandalous,  shocking,  hlm- 
mittyttlYitti  surprisingly,  astonishingly, 
amazingly;  to  a  surprising  extent,  in  a 
surprising  degree.  htminAttyttAA  surprise; 
fill  (1.  strike)  with  astonishment  (1.  sur- 
prise 1.  amazement),  astonish,  amaze: 
arouse  astonishment;  dismay,  confound; 
(ftllistyttttft)  puzzle;  (nolostuttaa)  baffle, 
dum(b) found;  (sfllkflhdyttfta)  startle,  him- 
mistyi  (kummastua)  be  astonished  (1. 
surprised)  [at  a  th..  Jostakin] ;  be  amazed; 
be  dismayed,  be  confounded;  (ftlUstyA)  be 
baffled,  be  dum(b) founded,  be  stupefied; 
(tulla  hftmllleen)  become  embarrassed  (1. 
disconcerted  1.  confused),  be  abashed:  be 
(1.  grow)  puzzled  fat,  jostakin];  (sftlkfth- 
tytt)  be  startled,  be  shocked;  MmmUMtyin 
Mnmn  raaktmttaan  I  was  amazed  (1. 
Startled)  at  his  cruelty;  «n  vol  oila  hSm- 
m&MtymUttU  I  cannot  help  being  (I.  cannot 
fail  to  be)  surprised. 

himy  dim  light,  gloom;  (llta-)  twilight, 
gloaming,  dusk;  aamuhSmymmU  in  the  gray 
of  the  morning,  in  the  gray  dawn;  Ulan 
hdmymmH  In  the  gloaming  (I.  twilight  1. 
dusk).    -h«tkl  twilight-hour,  twilight. 

himylnen  dusky  [room,  huone].  dim, 
gloomy,  himyti  get  (1.  grow)  dusk(y), 
grow  dim.  become  (I.  get)  gloomy. 

hAmAhiklnllteltti  1.  v^rkko  cobweb(s),  spi- 
der-web. spider's  web.  -tiima  spider's 
thread,  cobweb;   (tekn.)  spider-line. 

himAhAkki  spider.  -•lAin  spider,  (elftlnt.) 
arachnid. 

hlmAIAInen  I.  (a.)  Tavastian.  Tavastlandish. 
II.  (s.)  Tavast(ian),  Tavastlander. 

hAmirtymin*n  growing  dim  (1.  dusky). 
himirtynyt  (httmArfl)  dusky,  dim.  himtr- 
tyi  get  (1.  grow)  dusky,  grow  dim;  nSkS 
hSmMrtyy  the  Sight  is  growing  dim;  pSivU 
MmUrtyy  It  is  growing  toward  dusk,  it  is 
getting  dusky. 

himirtit  grow  duskCy),  grow  dark,  grow 


dim;  dtkma  «  It  18  getting  dusky,  It  Is 
growing  toward  dusk;  BiUmlMtti  ^  my  eyes 
grow  dim,  I  see  things  dlmiy.  things  look 
dim  to  me. 

himiryya  dimness,  darkness;  obscurity; 
gloom;  (himy)  dusk,  twilight,  (aamun) 
gray,  hlmiri  I.  (a.)  dusky  [room,  huone], 
gloomy;  dim,  dark,  obscure;  faint;  (kuv.) 
mysterious,  doubtful;  vague,  uncertain; 
(epHselvA)  not  clear,  hazy;  (peitetty) 
veiled  [allusion,  vilttaus] ;  MbmMrin  mmmmim 
(peltetyin)  in  a  vague  way,  indirectly;  Ml- 
mdrM  mmtfittu  dim  foreboding,  vague  idea, 
hazy  notion;  HamUrM  kMaHym  vague  <1. 
faint  1.  dim)  idea;  MbmMrM  mattm  faint  (1. 
dim  1.  vague)  recollection.  II.  (s.)  dim 
light;  dimness,  darkness,  obscurity;  (ilta-> 
twilight,  dusk;  (aamu-)  gray;  on  lUbmMrMm 
pmHomaa  Is  shrouded  (1.  veiled)  in  ob- 
scurity (1.  mystery).  himlHUMii  dusky, 
dim,  misty. 

hiiniriflp«riin*n  obscure;  doubtful,  vague; 
(peitetty)  veiled  [allusion,  viltuus],  cov- 
ert; (salaperftinen)  mysterious,  mystic. 
-p«riiayya  obscurity;  doubtful  character; 
mysteriousness.  -«iliniiii«ii  dim-8ighted« 
purblind. 

himiritti  ■  dlmiy,  faintly,  vaguely,  hazily; 
In  »  veiled  manner,  covertly;  (salaperftt- 
sestl)   mysteriously;   vrt.  oiulstiiA.  ▼iltota. 

hin  he,  (nalsesta:)  she;  hammn  his,  her, 
hers  [eslm.  hUnmn  lap««iiMi  her  child;  Mp«I 
•n  hSnmn  the  Child  is  hers];  MmMm  to 
him  [her],  for  him  [her];  Ibinclei  from 
him   [her];  hMntu  htm   [her]. 

-hin  (Jftlkilllte)  ks.  -haa;  mthMm  tUM  kmimnm 
I  suppose  you  don't  repent  it,  you  don*t 
repent  it,  do  you? 

hAnnitelli:  '^  fotahutm  cringe  before  one, 
fawn  upon  one,  (mlellstellft)  dance  at- 
tendance on  . . ,  run  after  one,  curry  favor 
with  . .;  (Jkpv.)  lick  the  dust  before  one. 
hinnittely   cringing,   fawning. 

hinnya  tail,  skirt;  (laahus)  train,  -takkl 
dress  coat,  swallow-tailed  coat,  (Jkpv.) 
swallow-tail. 

hInnyat«Ut,  hinnyatU  -  hiaiiltolUL  hin- 
nyat«ly   *=  hKimittoly. 

hAnnillinan  . .  with  a  Ull,  tailed.  Mnnit^ 
tAmyyt:  kmrhun  hOnnMttSmyyM  ..  the  fact 
that  the  bear  has  no  tall . . .  hinniUki . .  with 
(1.  having)  no  tall,  tailless,  (elAlnt.)  anu- 
rous; (typyhAnt&lnen)  bobtailed. 

hAnti  tall;  (ketun  y.  m.,  myOs:)  brush;  ^ 
hoipimn  vmiB9M  (koirasta:)  with  his  taU 
between    his   legs. 

hAnUinan  (yhd.)  . .  with  a  . .  tail,  .  .-tailed 
[  eslm.  kimmura^  . .  with  a  curly  tali, 
curly -tailed;  iyhyt^  short-tailed;  pHkM'^ 
. .  with  a  long  tail,  long-tailed] ;  vrt.  tjrpy'*'. 

hintiljnikama  caudal  vertebra.  -pAA  tail- 
end,  -ruoto  (kalan)  tall-end  of  the  back- 
bone (of  a  fish). 

hipeitaiin  [hdpmimma\ni,  -H  Jne.] :  *«  olmpm 
ashamed,  shame -faced,  (nolo)  abashed, 
baffled;  hUn  inhti  ^  tdom  he  went  away  (I. 
out)  ashamed  (1.  crestfallen);  ofcn  MHtM 
hUpmimmUni  I  am  (1.  feel)  ashamed  of  that, 
I  feel  cheap  about  it. 

hApei  shame,  disgrace,  dishonor,  ignominy, 
infamy;  (hApeApllkku)  stain;  (hAvAlstys) 
Insult;  hSpmimmmin  ks.  hakus.;  MpmMkmmml 
to  my  shame  (1.  disgrace);  MpmaUM  mi- 
nomn.  '^  aanoa  shame  to  say.  to  my  [your, 
his,  her.  our.  their]  shame  be  it  said;  M- 
pm&n  otaok9i  for  very  shameCs  sake);  Mp«- 
&Mn  ks.  Joutua,  Mattaa;  on  MpmOui  mmOim 
is  a  disgrace  for  (1.  to)  us,  reflects  (I. 
brings)  shame  upon  us,  is  to  our  dishonor, 
puts  us  to  (1.  covers  us  with)  shame,  dis- 
graces (1.  dishonors)  us,  does  shame  to  us. 
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is  not  to  our  credit,  reHects  (1.  Is  a  re- 
riertfon)     upon   us;    a^&tm   hUpmSnmS   hide 
one's  disgrace  (1.  sbime).   «Juttu  scandal; 
vrC    hBvaistysJvttn. 
MpeUHfiMi  sHameful.  disgraceful;  (katala) 
mramoas   [treatment,  kohtelu],  igrnomlni- 
ous   [defeat,  tapplo;  punisliment,  rang-als- 
tus] ;    (kunnlaton)   dishonoring,  dishonor- 
able,   discreditable;    (herjaava)    insulting:; 
(roskainen)  scandalous;    «-  Jtutu  scandal- 
ous affair  (1.  story),  scandal;  '^  puoii  ami' 
«M«  f  1.  intmum)  the  scandalous  (1.  shame- 
fal  1.   disgraceful)  part  of  the  affair;   ^ 
rOmm  Infamous  (1.  shameful)  crime;  '^  tmho 
sliamefiil  (1.  disgraceful)  deed  il.  act),  an 
Infamous  act.  Infamy,  ignominy;  MpmaiU' 
mmm  Mcten  tMhdmn  for  the  sake  of  sordid 
gain.     hipeUiiaaati   shamefully,   disgrace- 
fully,   dishonorably,    ignominiously,   infa- 
moasly;  scandalously,  hlpeiiiiayya  shame- 
(fulness),     disgrace(  fulness);      ignominy, 
infamy;  scandalousness. 
MpaAmftttdmyya  shamelessness,  effrontery; 
Impudence,  brazenness,  coolness;    (Julke- 
us)    Insolence;    vrt.    h&vyttSmyys.     hipei- 
iftUdmiaU  shamelessly,  impudently,  bra- 
zenly,     coolly.      Insolently.      hipeimit5n 
shameless,   impudent,  barefaced;    (Julkea) 
bold,  brazen,  flagrant,  unblushing,  insolent. 
Mpaftlpaaiu  pillory.  -p«nkkl  seat  of  correc- 
tion;   stool  of  repentance,    -pilkku   stain, 
taint,  blemish,  blur,  blot;   disgrace;    (hft- 
p«Ameii£ki)  stigma. 
Mpv  shame;  (h&vyntunne)  sense  of  shame; 
Csiitlnelin)  private  parts,  genitals  (of  a  fe- 
male), (anat.,  nalsen)  vulva;  •ihSn  nyt  oU 
hMpyM  •ttmttkamn  Shame  Is  now  become  an 
outcast,  modesty  is  banished;  Mn  on  hU- 
myUM  JUbuObi  kmikmimmut  (sananp.)  he  Is  lost 
(1.  dead)  to  (1.  he  is  past)  all  (sense  of) 
shame.   -Iiuuiet  labia  (pudendl).    •kannu'% 
fkasT.)  touch-me-not.    «iuu  (anat.)  pubic 
bone,   pubis. 
teftpAiaavi  insulting,  infamous.  Ignominious; 
onprobrlous;      (h&peaillnen)      disgraceful. 
hApftiaija   (pyhyyden-)   blasphemer:    (Jon- 
kun  malneen  y.  m.)  defamer.  hApAltti  (ol- 
la  hipeiksi)  disgrace,  bring  shame  upon  . . , 
put  . .  to  shame;  (Jotakin  pyhftft)  profane, 
desecrate;    blaspheme;    (loukata)    violate, 
dishonor:    (herjata)   insult,   affront,  offer 
an  Insult  to;   abuse,  revile;   (malnetta  y. 
m.)   defame;   detract    [from   ..],  debase; 
ha^mistM  Ummnsa  disgrace  o.s.,  (tehdft  tuh- 
ma.m)  make  a  fool  of  o.s. 
MrtalallA,  MrfttAA  (pelottaa)  scare,  fright- 
en,  intimidate:   (uhau)   threaten;    (ftrsyt- 
tU)    tease;     haristSU    hmppiSMn    hH^htdlm 
threaten  a  p.  with  one's  cane,  shake  one's 
cane  at  a  p.;  vrt.  herlst«lll,  h«rUtIM. 
hArkifi  twlrllng-stlck. 
hApka  ox  (plur.  oxen),   (tav.  nuorl)   steer; 

(sonni)  bull.  -JyvA  ergot. 
MMAflOlnan  i.  (Juro)  sulky;  2.  -=  hftrkK- 


tteatt;    lior?>^  |)f!aTi.     ^arl    I-   -valjakko   ii\ 
t#vn-     *piln«n    bull  ii«^a(i<*(1.    pif^-ht^rKiciL 
<iil»mi«t«*,    4tubl>am;     rjUfijpftiruMU    sulk  v. 
'  MsAi  byTJ'beidPdIy,  ^tiibrn truly,    -pir- 
I  buU-bpad«iJii««4.  plfl-'hcafNHlftPs*,  nb 
~        -pti  obstlnaie   (L  bull  noflil**«t   I. 
w\  fellow,  bullhead,  muk:  U'>rn 
tM\    sulky     reI(i>M-.     ?*ulk<er).     -uliUltJa 
bull  njrhier  -tatatvlu  bull  riirbll(nfr).  -iirn- 
fif H  cert*  AfiliamUta)   hoi^pfheacl. 
fv&frn*  t.  (htpiio  Jail  Jul  t  Tme  tiowdf?r,  fhcin..} 

haptntniU,  KtrmUUl  {kern,  k  metal L)  swh 
tintai«.  aubJimc.  hlrmUtyi  (kent^  mtbljmp. 


hArma  hoarfrost,  white  frost,  rime.  hArmAI- 
nen  white  with  frost,  covered  with  hoar- 
frost (1.  rime). 

hAmiillA  tease,  chaff;  provoke,  vex.  Irritate, 
fret;  (pilkata)  poke  fun  at;  vrt.  hArnatii. 
hArnAlly  teasing,  chaffing;  vexing,  irrita- 
tion, fretting. 

hArnAtA  tease,  hector;  (ttrsyttftft)  provoke, 
vex,  irritate;  (kiusata)  torment;  (yllytt&ft) 
excite  (1.  stir  up)  [to.  johonkln] ;  (suutut- 
taa)  rouse  [one's]  anger,  anger;  '-'  kUMtaan 
challenge;  ~  koiraa  tease  (1.  torment)  a 
dog.  hArnAya  teasing,  hectoring;  vexing, 
irritating;  tormenting;  stirring  up;  chal- 
lenging; vrt.  edell. 

hArplntA  sipping;  supping.   hArpplA  sip;  sup. 

hAraklintyA  turn  (1.  get  1.  become)  rancid, 
(jkpv.)  get  strong:  vrt.  eltaanttuu 

hArayttAA  »  ArsyttAA. 

hArAn-  (yhd.)  . .  of  an  ox,  ox-  [esim.  -Mntu 
tall  of  an  ox.  ox -tail;  -ptftf  head  of  an  ox. 
ox-head;  -rakko  bladder  of  an  ox.  ox-blad- 
der]. -hAntAliemi  ox-tail  soup,  -klell 
(keitt.)  beef -tongue,  ox -tongue.  -Ilha  beef. 
-paisti  roast  beef,  -rinta  (keitt.)  brisket 
(of  beef),  -sappi  ox-gall;  ox-bile,  -vuota 
ox -hide. 

hAthAtAinen  hurried,  cursory;  (niukka)  bare, 
scant(y).  hAthAtAA  (kiireelia)  in  a  hurry. 
(Ikpv.:  In  a  Jiffy),  in  haste,  hastily;  curso- 
rily:  (tuskin)  barely,  Just. 

hAtlkkA  one  who  is  in  too  much  of  a  hurry, 
an  overhasty  person,  -ty*  work  done  in 
haste,  (a  piece  of)  slipshod  workmanship; 
(Jkpv.)  slap-dash. 

hAtlkAldA  be  in  too  much  of  a  hurry,  hurry 
too  fast  (1.  too  much):  (hydrift)  be  busy, 
make  a  fuss;  flurry;  tmhdS  tybnma  hStikSi- 
dmn  (Jkpv.)  slap -dash  one's  work.  hAtikfil- 
mlnen  being  In  too  much  of  a  hurry;  flur- 
rying. hAtikAity  overhasty:  slipshod  [work, 
tyO] :  (ennenaikainen)  premature. 

hAtlttAA  rhase;  shoo,  scat;  ~  poim  (myos:) 
scare  away. 

hAtkAhtAA  (vavahtaa)  give  a  start,  start;  ~ 
unmmta  Start  (up)  out  of  one's  sleep. 

hAtyytUmlnen  =  hAtyytys.  hAtyyttAmAtAn 
unmolested,  unharassed.  hAtyyttAA  attack, 
assail:  set  upon,  beset,  harass,  perplex; 
(ahdistaa)  press  fone  for  a  debt,  Jotakuta 
velasta] :  (hairitft)  molest,  disturb;  trou- 
ble; (aiaa  takaa)  chase:  h&n  on  Btumut  olla 
hatyyttUm&tta  he  has  been  left  tmmolested 
(1.  undisturbed).  hAtyytys  attack(ing).  as- 
sault(ing);  besetting,  harassing;  pressing; 
molesting;  chase. 

hAtA  need,  necessity,  distress,  tribulation; 
(pula)  trouble,  straits;  (hfitfttila)  emergen- 
cy, exigency,  stress:  (vaara)  danger,  peril: 
(huoli)  anxiety;  alarm,  uneasiness;  (tuska) 
agony,  anguish;  (kiire)  hurry,  haste;  hS- 
diMMSSn  ks.  hakus.;  hUdUn  tuUon  in  time  (1. 
in  the  hour)  of  need  (1.  distress  1.  tribula- 
tion), in  an  emergency,  (hfltfitilassa)  in  ur- 
gent (1.  extreme)  cases,  in  case  of  urgency, 
(tiukan  tullen)  when  hard  put  (to):  hUtS- 
kS9  moitlS  on  we  are  all  right,  we  have 
nothing  to  fear  (1.  to  complain  of),  we  are 
not  so  baddy)  off;  hstuan  ks.  joutuA,  rien- 
tAA.  tulU:  mi  hUnmllU  ol«  mitHiin  hdtaU  he  is 
in  no  danger,  there  is  nothing  the  matter 
with  him,  he  is  all  right,  he  has  nothing  to 
complain  of;  «l  ^  lakia  fa«  (sananl.)  neces- 
sity knows  no  law;  «j  ol«  mitaan  hstmi 
there  Is  nothing  to  be  feared,  (there  is)  no 
danger;  onsi  hUdSmmH  at  first,  for  the  time 
being;  onsi  hutddn  to  tide  one  over,  for  a 
while,  for  the  moment,  for  the  time  being, 
vrt.  edell. :  kuin  konkonsS  hUdaMmU  as  though 
one's  life  depended  on  It,  for  dear  life: 
mihin  minvAla  on  wmlioinon  '^   why  such   a 
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hurry?  what  makes  you  hurry  ao?  why 
such  haste?  where  are  you  grolngr  In  such 
a  hurry?  mika  (mintdU)  on  h&tUnH  What's 
the  matter  (with  you)?  what  alls  you? 
what's  going  on?  what's  up?  minwdlm  tuU 
'^  I  became  anxious  (1.  distressed),  (kitre) 
I  got  in  a  hurry;  tytSUB  oU  ^  kStimmH  the 
girl  was  in  distress  (1.  in  anguish). 

hitlapu  relief,  -komitea  (famine)  relief 
committee,  -rahasto  relief  fund.  -ty6  re- 
lief work;  kaupunM  tmmtt&a  hatUapatiUtM 
(1.  V.)  the  city  is  furnishing  employment 
to  men  out  of  work  (1.  is  relieving  the  un- 
employed by  lumlshing  them  work). 

hiUnhoutu  1.  =  hXtlkkB,  hKtMiUjX;  2.  »  pel- 
kuri.  -huuto  cry  of  distress;  cry  for  help. 

hitillamittAmyya  (levollisuus)  calm(ness), 
quieKness):  coolness,  composure;  confi- 
dence. hitiilemitAn  calm,  cool,  quiet,  com- 
posed, collected;  confident,  hitilliji  one 
who  hurries  (too  much),  one  who  fusses; 
one  who  is  easily  alarmed.  hiUilli  hurry 
(too  much),  be  too  hasty,  be  In  too  much 
of  a  hurry,  act  rashly,  precipitate  matters; 
(hAtikOidtt)  make  a  fuss,  fuss,  be  in  a  flur- 
ry; (tuskailla)  act  Impatient:  (olla  huolls- 
saan,  olla  levoton)  be  (1.  feel)  anxious  (1. 
alarmed)  [about,  Jostakin],  be  uneasy, 
worry,  be  worried  [about,  Jonkin  takiaj; 
ma  hatmu  (there  is)  no  hurry!  don't  hur- 
ry! (ole  levolllnen)  don't  worry!  hitiily 
hurrying  (too  much),  acting  rashly:  fuss- 
(Ing);  anxiety,  uneasiness;  impatience; 
worry. 

hitiinen  (nopea,  klireinen)  hasty,  hurried; 
(levoton)  restless,  Impatient;  (huolestu- 
nut)  uneasy,  concerned,  anxious,  worried, 
alarmed:  (hutiloiva)  fussy,  bustling;  (het- 
kellinen)  passing,  transitory,  cursory;  (ftk- 
kiptkafnen)  rash,  overhasty;  (ftkllUnen) 
precipitate,  headlong;  (ennenalkainen)  pre- 
mature; ~  milmMyM  hasty  (1.  cursory) 
glance,  hurried  (1.  quick)  look,  hitilnaati 
hastily,  hurriedly;  restlessly.  Impatiently; 
uneasily,  anxiously;  (hfttikOiden)  hurry- 
scurry,  slap-dash;  (ennenalkaisestl)  pre- 
maturely; vrt.  sUmSllIM.  hiaityya  haste, 
hurrv:  impatience;  uneasiness,  anxiety; 
fussiness;  rashness;  preclpltateness. 

hfttilljarru  emergency  brake,  -kanta  home 
baptism  in  case  of  emergency,  -kaino  emer- 
gency (1.  extreme)  measure;  (tllapftinen 
keino)  (make) shift,  (temporary)  expedi- 
ent; turvautua  hataifinoihin  resort  (1.  have 
recourse)  to  extreme  measures,  resort  to 
makeshifts,  -kello  alarm-bell;  tocsin;  (hen- 
kilOstft:)  one  who  is  easily  alarmed  (1. 
frightened),  -laukaut:  ampua  hataimuhaam 
fire  a  sirnal  of  distress,  -lelpi  famine 
bread.  -Ilppu  flag  of  distress,  -merkki 
signal  of  distress,  distress  signal.  -pik«a 
In  a  hurry,  hastily;  in  a  trice,  -puoluatut 
self-defence;  han  sanoi  ««n  hatapuoiu»tnk- 
••kmi  (myOs:)  he  said  that  to  get  out  of  it 
(1.  to  escape  a  th.).  -pilvi:  mi  hanmUM  ol« 
hatapaivaa(kaan)  there  is  nothing  the  mat- 
ter with  him,  he  Is  all  right,  he  has  nothing 
to  complain  of.  -rumpu:  soittam  (\.  lybda) 
hatartanptm  beat  the  alarm.  ^atam«  har- 
bor of  refuge,  -tila  case  of  necessity  (1. 
need),  emergency,  exigency,  urgency;  ha- 
tatilaMMa  in  case  of  need  (1.  emergency),  in 
an  emergency,  if  necessary;  €dno«»t«utn 
(aarimaiM€99a}  hatatUasMa  only  in  extreme 
urgency,  only  in  urgent  (1.  extreme)  cases, 
as  an  extreme  measure  only,  only  as  a  last 
resort,  -vale  white  lie.  (Ikpv.)  fib.  -Yara 
makeshift,  expedient:  (hfitfikeino)  emer- 
gency (1.  extreme)  measure,  -varjelut  self- 
defence.   -Yarjaluaoikeua  right  of  self-de- 


fence. -Yuoai  year  of  famine  (1.  of  scarcity 
1.  of  dearth). 

hiUya  =»  hKiXytymlnra;  hatayksiMmaan  in 
one's  alarm,  in  one's  anxiety,  in  one's  dis- 
tress, hitiytymlnen  alarm,  anxiety,  dis- 
tress; fright;  confusion,  embarrassment. 
hitiytyi  become  (1.  grow)  alarmed  (1. 
anxious)  [about  a  th.,  Jostakin],  become 
distressed;  (hftmmenty&)  become  (1.  get  1. 
grow)  confused,  become  disconcerted,  be- 
(come)  perplexed;  (pel&styft)  be(come) 
startled,  be  frightened  [Into  doing  a  th., 
tekem&ftn  Jotakln],  be  intimidated;  get  ex- 
cited, (Jkpv.)  get  upset;  (Joutua  pulaan) 
become  (1.  get  1.  grow)  embarrassed,  get 
into  an  awkward  situation. 

hItiikiraiYi  distressed,  destitute,  needy; 
(nftianO  famine -stricken;  hataakarmivitU 
for  those  in  distress  (1.  In  need),  for  the 
famine -sufferers,  for  the  famine -stricken 
people. 

hitiintynyt  alarmed;  anxious;  startled, 
frightened;  hataantynyt  katmm  (myOs:) 
look  of  alarm.   hitUntvi  -  hXtXytyK. 

hivaiiiiayya  modesty,  diffidence;  (kalnous, 
ujous)  bashfulness;  (vaatimattomuus)  sim- 
plicity; havmliaiMyydmn  tnnnm  sense  Of  mod- 
esty, sen.se  of  shame,  hivallia  modest; 
(vaatimaton)  unassuming,  unpretending, 
diffident;  simple;  (ujo)  shy,  bashful, 
timid,  demure,  coy.  hivelliAatl  modestly, 
diffidently;  shyly,  bashfully. 

hivettii  make  . .  feel  ashamed;  mikS  «lno« 
yhtaan  havmta  don't  you  have  any  sense  of 
propriety  (1.  decency)?  aren't  you  a  bit 
ashamed  of  yourself  [for  acting  like  that, 
kiyttftytyft  sill&  tavalla]  ?  don't  you  feel 
ashamed  any? 

hivati  be  (1.  feel)  ashamed  [of,  Jotakin], 
blush  [at  a  th.,  Jotakin:  for  one,  Jonkun 
tfthdenj;  have  a  sense  of  propriety  (1.  de- 
cency); (antaa  arvoa)  have  consideration 
(1.  regard)  [for  one,  Jotakuta] ;  hapmamatta 
without  any  sense  of  propriety  (1.  decen- 
cy), without  any  consideration.  (httvyttO- 
m&sti)  shamelessly,  unblushingly.  impu- 
dently; kapman  manoa  (\.  manomamta)  I'm 
ashamed  to  say;  ^  itmrnaan  be  ashamed  of 
O.S.;  mtka  kapma  haven't  you  any  sense  of 
decency?  aren't  you  ashamed  of  yourself? 
(hyi  hftpei)  shame  on  youi  (fie,)  for 
shame! 

hivlkkl   (tapplo)   loss. 

hivlnnyt  (kadonnut)  lost,  missing;  (murtu- 
nut)  ruined  [health,  terveys];  wrecked 
[happiness,  onni] ;  han  on  ^  ndmm  he  has 
lost  everjrthing  (he  had),  he  has  been 
ruined,  he  is  a  ruined  man,  he  is  done  for, 
(mennyt)  he  has  gone  to  the  bad  (1.  to  the 
dogs),  (Jkpv.)  he  is  a  goner. 

hivittiji  destroyer;  devastator;  pillager; 
(tuhlaaja)  squanderer;  (hajottaja)  demol- 
isher;  vrt.  hXvlttXM.  hivltUmlnen  «  hXvltys. 

hivittii  destroy;  ruin  [one's  health,  tervey- 
tensft] ;  wreck  [their  happiness,  heidftn  on- 
nensa] ;  (tehda  autioksi)  lay  . .  waste,  dev- 
astate, desolate;  (kokonaan)  annihilate, 
crush  (. .  to  atoms) ;  (ry()sti&il)  pillage, 
plunder;  ravage;  (tuhlaamalla)  wa^ste, 
squander,  spend,  dissipate;  (menettftll) 
make  away  with  . .;  (kadottaa,  hukata) 
lose,  miss;  (kavaltaa)  embezzle,  misappro- 
priate; (tappamalla)  kill  off,  (sukupuut- 
toon)  exterminate;  (purkaa)  demolish,  level 
. .  with  (1.  to)  the  ground,  raze;  (hajottaa) 
disperse,  scatter;  rout  (out),  put  to  rotit; 
(polstaa)  obliterate,  blot  (1.  wipe)  out; 
cancel,  abolish  [slavery,  orjuus] ;  (ralvata 
pols)  remove;  (tehdd  loppu  jostakin)  make 
an  end  of,  do  away  with;  (tehdfi  mit&ttO- 
m&ksi)  undo;  ^  oafleAal  devastate,  deso- 
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late,  lay  . .  waste;  .'^  hmUuumam  uBkMtuim 
mto/b  misappropriate  funds  entrusted  to 
one.  (Jkpv.)  run  through  with  the  money 
entrusted  to  one.  vrt.  kavaltaa  (varoja); 
"^  fmarit^mmn  destroy  root  and  branch. 
(kuT.)  eradicate:  ^  Jonkln  Mf/«e  obliterate 
the  traces  of,  (tyystln)  remove  every  trace 
of.  (kadottaa)  miss  the  trail,  (kotrasta.) 
lose  the  scent;  '^  mmmn  taMaUm  level  (1. 
raze)  to  the  ground,  raze;  ^  omaraoeciwa 
run  through  (1.  spend  1.  waste  1.  squander 
1.  lose>  one's  fortune;  '^  pmrinpohfin  ut- 
terly destroy,  destroy  root  and  branch, 
root  out.  destroy  off  the  face  of  the  earth, 
not  leave  a  vestige  [of  ..];  ^  rahma  run 
through  with  money,  let  money  slip 
through  one's  fingers;  ^  mukapunHoan  ex- 
terminate. 

Hivltya  destruction,  ruin;  havoc;  devasta- 
tion, desolation,  (laying)  waste;  ravage(s). 
ravaging;  wasting,  squandering,  dissipa- 
tion; plundering,  pillage;  hSvityhmmn  hmt- 
hiMivM  the  abomination  of  desolation;  saoe- 
tmm  mUmun  (\.  tnottaa)  nmrtm  hMvHymtH 
make  (1.  wreak)  great  havoc  [in  the  ranks 
of  the  enemy.  vihoUisen  rlvelssft] ;  varolmn 
-*  embezzlement  (1.  misappropriation)  of 
funds,  -halu  desire  to  destroy,  mania  of 
destnicttveness;  (tuhlaus-)  mania  for 
squandering,  -reiki  (ryOstO-)  plundering 
(1.  looting)  expedition;  raid,  .-tota  war  of 
extermination.  -ty6  work  of  destruction; 
devastation,  desolation. 

Hivitl  (kadota)  disappear,  vanish;  (hukuk- 
siin)  be  lost;  (sukupuuttoon)  die  out,  be- 
come extinct;  (menettSA)  lose  [the  game, 
pelissi;  in  the  bargain,  kaupassa] ;  be  (1. 
come  out)  a  (1.  the)  loser,  be  the  worse 
rfor  ..],  be  worse  off;  (Joutua  hftviOOn) 
be  (1.  get)  ruined,  go  to  destruction; 
(potstua)  be  obliterated,  be  effaced,  be 
blotted  (1.  wiped)  out,  be  removed;  (saada 
tappiou)  incur  (1.  suffer  1.  sustain)  a  loss; 
haoinmyt  ks.  hakus.;  ^  imimttSmlin  (\,  Urn- 
tjfmMtUSmUn)  disappear  (I.  vanish)  without 
leaving  trace  behind  (1.  with  no  trace  left) ; 
^  nMkyvimtM  be  lost  to  (1.  pass  out  of) 
sight;  «-  pmittUaa  be  (1.  come  out)  the  loser 
in  a  wrestling -match;  «  mukopttuitpon  be 
exterminated,  become  extinct;  hSn  havisi 
kmmpmmam  he  lost  (1.  he  was  a  loser)  in  the 
bargain,  he  lost  on  the  deal,  he  got  the 
worst  (1.  the  bad  end)  of  the  bargain;  hUn 
fuMsi  HmtymMttSmUn  (myOS:)  nobody 
knows  what  became  of  htm;  poikm  on  M- 
viimyt  the  boy  has  disappeared  (I.  van- 
ished); ««ii  iSlimt  aoat  kokonaan  MvitUM^t 
all  traces  of  it  have  been  obliterated  (I.  ef- 
fttfiHKt  L  lost),  hivlimlnan  ill^anpesrlnir, 
TOl^blncr;     dviriir    t^ut,     fjvlin'^tjtin,     lu^tiii?:; 

oblli^ratiori:  vrt,  biiviiM. 

ablvn^M,  ioiif^Ubllltv-  inipi?r|?habNmf^s<4; 
f-trc-rTaitmrnp^^  hlviimAtt^lmlftii  In^rfur-r- 
tbtv,  iiiiJf<llhJ.V:  rxat^ianmua)  iTnpi^rishnbly; 
iinf«dlngly.  hlvilmiten  Irnjf'^tnjcilhtp;  tn- 
t^rttvtt^iit*,  inil^ril>1e;  imperiihalile  Imemo- 
n\ mil ist<'  j ;  i iku in^^n >  everlai^tintr.  un Tad tnr. 

iklvld  (lurmKj)  rutn:  ttuho)  ilestnicurm; 
rkukintimiii^'n)  fall,  down  rail,  (^ollapf^e; 
<rippi^'>)  d**cay;  wreck:  (lapplo)  loss;  hU- 
vBUw  k!«.  Joutu*;  hUeiii&n  k^.  Jotitua.  umt- 
to««  rk*4ii\  hatfiSon  tu^mittu  flOOint^d  tO 
fifiitrttrlktti     -tita  k^    nppiotilA. 

Mtyn'kf«il  (an/It J  rtitrirl*.  -lunn*  Si^nsp  of 
*inn>'\  M^ii^f*  'it  iii^coMry  ii,  propriety). 

hlifii&mirf*  sliam»^u>sj*m>?s,  nnR^rancc:  (jul- 
ItHis?  effrutuery.  irnpudenr^.  nmlaftiyp  m- 
aotmi«  arroganen.  barcfn^citnes^,  eo^l- 
aasi;  (tnceift)  bai^iie^'^^  (tieanneitF^:  (^Mk- 
it^l^QfiiyFil    innftcency.    impropriciy.     hi- 


vytUkniatl  shamelessly,  flagrantly;  inso- 
lently, impudently,  coolly,  arrogantly; 
meanly;  indecently.  hivytAn  shameless; 
flagrant;  Impudent,  barefaced;  (Julkea) 
insolent,  bold,  audacious,  arrogant;  (sopi- 
maton)  abusive.  Insulting;  (hftpeftm&tdn) 
inmiodest.  unblushing,  brazen  (-faced); 
(ilke&)  mean,  vile;  (s&ftdytOn)  improper, 
indecent,  shocking;  h&vytBn  roimto  rascally 
(1.  out-and-out)  scoundrel,  mean  whelp: 
h&vytSn  valm  barefaced  (1.  unmitigated  I. 
black  1.   Infamous)   lie,   (jkpv.)   dirty  lie. 

hivilaiji  »  hXpUsiJM. 

hlvilatya  (solvaus)  insult,  affront,  dishonor, 
contumely,  ignominy;  (parjaus)  abuse,  re- 
vilement;  libel;  (Jonkln  pyhftn)  profana- 
tion, desecration;  blasphemy;  (loukkaus) 
violation,  outrage  [upon  ..].  «Juttu  scan- 
dalous story,  scandal,  -kirjotut  libel  (ous 
pamphlet),  lampoon.,  -runo  libelous  poem, 
lampoon,  -aana  abusive  (1.  insulting)  word; 
myytSS  hUvHiMtymaanoia  fonktm  tilmUlm  heap 
abuse(s)  on  a  p..  throw  insults  in  a  p.'s  face. 

hivit  (hevoseny.m.)  withers;  fttfpaifif  withers. 

hiyry  ks.  hXkM. 

hil«  (yhd.)  wedding-  [esim.  -/oMa  wed- 
ding-feast: 'Imhim  wedding-present  (I. 
-gift):  'pSivU  wedding-day]. 

hftideili  drive  off  (1.  away  1.  out);  chase; 
vrt.  hKMtSM.   hiidinti  =  hMXtil. 

hUlilo:  huailo  oil  korkHmmittoan  the  wed- 
ding festivities  were  at  their  height  (1.  at 
their  highest).  -Joukko  (h&ftsaattue)  bridal 
party. 

hilly viinen  (kuv.)  wavering,  vacillating; 
(epftvakaa)  inconstant,  unstable;  fickle, 
changeable,  hilly viityyt,  wavering,  vaccll- 
latton:  instability,  unstableness;  fickiener^s. 
hiiiyi  »  hiUyi. 

hiiUmatka  wedding  trip  (1.  tour);  hm  ovai 
hdUmatktdlm  (my6s:)  they  are  on  their 
honeymoon,  -menot  (vlhkimistoimttus) 
wedding  ceremony,  marriage  service; 
(hft&t)  wedding. 

hiimittii  be  dimly  (1.  indistinctly)  seen  (1. 
observed),  be  dimly  visible;  (hftivAhtia) 
glimpse,  glimmer;  (kajastaa)  dawn;  (kan- 
gastaa)  loom;  (kuvastua)  stand  out.  be 
(dimly)  outlined;  hdnmnm  hUUrndtH  onnmlli- 
nmn  Mmvoimuna  a  happy  future  rose  before 
his  mind's  eye.  hiim^tyt  glimpse;  dawn- 
ing; looming. 

hiirlnti  bustle,  bustling;  hurry (ing),  flur- 
ry(lng);  fuss,  ado;  striving(s):  cares,  du- 
ties, hiirivilnan  bustling,  busy,  alive,  ac- 
tive, hiirii  be  in  a  hurry,  bustle;  (touhu- 
ta)  make  a  fuss,  make  a  stir  (I.  an  ado): 
(puuhata)  strive;  (hommata)  be  busy,  be 
active,  busy  o.s.  [with,  jossakln] ;  vrt. 
hySriX. 

hiiruno  wedding-song,  eplthalamium. 

hiirillli,  hUriU  »  hiiHX. 

hiiitaatto  1.  -taattue  bridal  party. 

hiit  wedding,  nuptials;  hUimBU  at  a  wedding. 

hiilltalo  house  where  a  wedding  is  held  (1. 
celebrated),    -tavat  marriage  customs. 

hiiiyi  (taytyi)  must,  have  [to  do  it,  tehda 
se].  be  compelled  [to  . .]:  h'datyi  pakmnm- 
mman  had  to  flee,  was  compelled  to  flee. 

hiiiimlnen   eviction. 

hiiiimltDolkeut  right  to  evict  (I.  of  evic- 
tion), -ioimenplde:  ryhtyH  hSUtUmiMioi- 
mmnpitmUUn  resort  to  evicting  (1.  eviction). 

hiitii  evict;  eject,  turn  out,  oust;  hHUdrnt- 
tMvUkmi  tuomittu  .  .  on  whom  a  writ  of 
ejectment  has  been  served.  . .  who  has 
been  ordered  by  the  court  to  vacate  the 
premises. 

hiiift  eviction:  ejectment,  ejection,  (forci- 
ble) ousting,  -kitky  order  (1.  notice)  to 
vacate    the   premises;    order   of   eviction. 
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-oikdus  rlgrht  to  evict,  -iuomio  (1.  v.)  writ 
of  ejectment. 

hiiYAAttMt  weddinp-clotbes  (1.  outfit); 
(raam.)  wedding:  garments. 

hiivi;  mi  oim  '^  is  not  very  good,  Is  rather 
poor,  is  not  wortb  much,  (Jkpv.)  is  kind 
of  so-so;  hmidUn  toimmmntulonsm  mi  ol«  MS- 
vin  they  are  having  a  hard  time  of  it.  they 
are  (rather)  hard  up,  they  are  having  a 
hard  time  making  both  ends  meet;  vrt. 
kaksiB«n.  hiivln  (tuskln)  hardly,  barely, 
scarcely. 

hiiviki  wedding  guests,  wedding  party. 

h6kk«li  hovel,  ramshackle  house  (1.  build- 
ing), hole;  (kota,  mdkki)  hut,  cottage. 

h«ki  (ysk&,  elftUnissft)  strangles. 

hdkStyt:  koho  «'  (Jkpv.)  the  whole  caboo- 
dle, the  whole  shooting -match. 

hdlkkyi  Jump,  Jog»  Jolt;  shake;  rock  up  and 
down. 

h6lkki  Jog-trot;  hUhimtm  MikkiUi  at  a  Jog- 
trot. 

h«lkyt*ill,  hdlkyttU  (Juosta  ^)  Jogtrot, 
Jog  (along);  (hytkyfl)  Jolt,  shake;  afma  ^ 
drive  at  a  Jog-trot.  hSIkiti  Jog-trot,  Jog 
(along).    h«ik6ttii  »  hBlkjrttMM. 

hSIIennyt  loosening;  relaxation,  hftllentynyt 
loosened;  (etup.  kuv.)  relaxed,  lax  [disci- 
pline, kuri],  slack,  (Idyhft)' loose,  hdllen- 
tyi  get  loose vr),  become  loose  (1.  slack), 
slack(en),  flag;  grow  (more)  lax,  relax; 
topot  hSUmntyvUt  the  customs  are  growing 
more  lax.  nSllentii  make  ..  loose(r), 
loose(n);  make  ..  (more)  slack  (1.  lax), 
slack(en);  (etup.  kuv.)  relax  [discipline, 
kuria;  morals,  moraalia],  (heikontaa) 
weaken,  enervate;  hSUmntUU  mitmitU  loosen 
the  bands. 

h6llittU  =  helllttMX;  (mer.)  slacken,  ease 
off  (1.  away),  pay  out  [the  rope,  kOyttft]. 

hdllyyt  looseness;  slackness:  (etup.  kuv.) 
laxity,  laxness.  hdlli  (lOyhft)  loose,  slack 
(myOs  kuv.);  (veltto)  lax  [discipline,  ku- 
ri] ;  on  hSllsiUi  is  (1.  hangs)  slack,  is  loose; 
on  hSllSMMU  is  loose,  (etup.  kuv.)  is  in- 
serure.  is  easily  dislodged. 

hSIIiikitinen  (alkup.)  . .  with  a  loose  grasp 
in  one's  hands;  (kuv.)  easy  (-going), 
(over) Indulgent,  weak;  rhOllft)  lax  [disci- 
pline, kuri].  -luontoinen  ..  with  easy- 
going disposition,  . .  lacking  strength  of 
character;  weak.  -luontol«uus  lack  of  char- 
arter;  easy-going  disposition;  weakness. 

hfilli«^ti  loosely;  slackly,  limply. 

hdlmittynyt  amazed,  stunned,  stupefied, 
thunderstruck,  dum(b) founded;  baffle(l; 
startled.  hSImittyt  amazement;  bewilder- 
ment. hSimlstyttil  amaze,  stun,  stupefy, 
put  . .  out  of  countenance,  dum(b)  found, 
confound,  baffle:  startle.  hSImlttyi  be- 
(come)  amazed  (1.  stunned  1.  stupefied  1. 
thunder  truck  1.  dumbfounded  1.  baffled), 
be  put  out  of  countenance;  be  startled; 
(Jkpv.)  be  flabbergasted;  hHlmUtyS.  kovin 
be  completely  dum(b) founded  (1.  taken 
aback). 

h5lmd  (silly)  fool;  goose;  simpleton.  Idiot: 
(tollo)  blockhead,  numskull,  dunce,  dolt; 
aika  HUlmB  a  regular  dunce  (1.  idiot). 

hSIppt,  hftlppA  (lavertelija)  loose  talker, 
prattler,  chatterbox;  (kehuskelila)  swag- 
gerer, braggadocio.  hfilpAttAi  prattle, 
cackle;  talk  nonsense;  (kehuskellen)  brag, 
bluster,  swagger. 

h6l«kyttii  (pudistaa)  shake,  toss,  rock;  Jog; 
(laikyttAft)  splash  (to  and  fro),  shake  up: 
vrt.  hSIkyttSM.  hdltkyi  shake.  Jog,  Jolt; 
splash  to  and  fro. 

hdltyi  (Irtautua)  get  (I.  come)  loose  (1.  un- 
fastened), work  loose,  loosen;  myos  = 
bSHentyit. 


h«iy:  mi  Miyn  fMyU  nothing  at  all.  nothin«r 
whatever,  not  a  grain  (1.  a  smldge  1.  a 
straw),  not  the  least  bit;  noattm  hdlyiny 
iomtakin  raise  a  hubbub  (1.  an  uproar  I.  a 
row)  about  a  th.,  clamor  about  a  th.;  vrt. 
hMly;  pahna  Miyn  jMyH  talk  nonsense  (1. 
rubbish).  (Jkpv.)  talk  through  one's  hat, 
(laverrella)  ramble  (on),  rant,  prattle, 
cackle.  h6lynp«ly  nonsense,  babble,  bosh; 
(tOrky)  rubbish;  min&  mn  tirndS  aHtU  koiyn-  ' 
P»iya  I  have  not  the  slightest  (1.  not  the 
ghost  of  an)  Idea  about  (I.  of)  it,  I  don't 
know  a  thing  about  it.  h6lyti  talk  nonsense; 
hSlytasn,  9tta  . .  it  is  rumored  (I.  whis- 
pered about)  that  . . . 

h6l5  swaggerer,  (Jkpv.)  mouthy;  (hOpso) 
goose,  (Jkpv.)  silly,  softy. 

h«m6ti(i)alndn  (el&int.)  marshtit,  titmouse. 

hSnttini:  tytSn  ^  gawk  of  a  girl,  gawky. 

hSnMtii  (speak  with  a)  snuffle;  vrt.  ho- 
nottaa. 

h6p*rrys  incoherent  talk;  mumbling,  mut- 
ter(ing).  hSpeftyi  be  (come)  confounded 
(1.  confused);  become  distracted;  (hftm- 
mentytt)  grow  bewildered,  become  per- 
plexed, be  put  out;  (hOlmistyft)  be(come) 
stunned  (1.  stupefied),  (vanhuuttaan)  grow  ^ 
childish.  hSperiii  mumble,  mutter;  talk  *  - 
incoherently.  hSperyyt  distraction;  crazi- 
ness,  derangement.  hSperS  I.  (a.)  con- 
founded, confused,  distracted;  foolish, 
cracked,  crazy;  (sekava)  muddled,  (Jkpv.) 
fuddled.  II.  (s.)  silly  (1.  crazy)  fool,  sim- 
pleton; (Jkpv.)  crazy  loon.  hfip«r5idi  talk 
nonsense  (1.  rubbl.sh);  talk  crazy;  talk  In- 
coherently, wander. 

hdplstA  (mutista)  mumble,  murmur;  mutter 
[to  O.S.,  itsekseen] ;  (laverrella)  prattle, 
cackle;  ramble  (on),  rant;  (puhella)  talk. 

h6ptli  talk  nonsense  (1.  foolishness),  go  on 
with  (1.  say)  a  lot  of  fool  talk;  mitd  hSpmit 
what's  that  nonsense  you  are  talking? 

h«pikk6  I.  (a.)  foolish,  silly.  II.  (s.)  silly  (1. 
foolish)  woman  (I.  girl);  tyton  ~  a  harum- 
scarum,  a  happy-go-lucky  girl. 

hSrhlttii  ks.  hortfstXM.  heristKM. 

hSristi  (mOristfi)  growl;  (surista)  hum, 
buzz,  drone;   (horista)  talk  nonsense. 

hdrppli  sip;  sup. 

hdrihdelli  growl;  (mutista)  mumble,  mur- 
mur; mutter. 

h6r6ttii  h(e)arken.  listen;  lurk,  spy;  vrt. 
heHstMM. 

h6tki  rubbish,  trash;  ibo/ko  '^  (Jkpv.)  the 
whole  caboodle,  the  whole  shooting-match. 

hfitikki  (melu,  metakka)  uproar,  tumult, 
hubbub;   (nujakka)  row. 

hdydo  =  hbyty. 

NSyhen  feather,  plume;  (untuva)  down. 
hftyhenetAn  . .  with  no  feathers,  naked, 
hdyhonhuitku  feather- duster.  Miyhenln«n 
feathered:  downy. 

h6yhen||kaulut  (elftint.)  ru/f.  -loisto  splendor 
of  [its]  feathers,  -luokka  (urh.)  feather- 
weight class,  class  of  featherweights. 

NSyhennyt  plucking;  (kuv.)  trimming. 

hSyhenOpatja  feather-bed.  down  bed.  -p«U« 
plumage:  feathers.  -p*ltt*inen  feathered, 
.  .  covered  with  feathers,  -pllvl  cirrus. 
-puku  plumage,  -tyyny  feather-pillow, 
down -pi  I  low. 

hdyhentii  pluck  [a  fowl,  kanadlntu)! : 
(kuv.)  trim,  give  . .  a  good  trimmlng-up. 
dust  a  p.'s  Jacket;  ^  totgiaan  make  the 
fur  fly. 

hSyhenlltAyhtA  plume.   -Yuode  down-bed. 

h6yhenya  plumage. 

h6yii  polite,  civil;  (kohtelias)  courteous. 
hdylisti  pDlltely,  courteously.  hSyllys  po- 
liteness, civility;  courteousness. 
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hdfll  plane,   -kont  planer,  planingr-machine. 

MyMnitastu  stimviner.    -t*ri  plane -bit,  cut- 

Ung  blade  or  a  plane,  -iukki  (plane-) stock. 

HdyMpMkki  carpenter's  (1.  Joiner's)  bencb. 
plaoinr- bench. 

hdvlitty  planed,  dressed  [board,  lauta]. 
(lasrlitl  plane;  (puutavaraa)  dress;  hSyiata 
knikmakBi  roug'b-plane,  rough-dress.  h6y- 
liya  planing;  dressing.  hAyliimitAn  un- 
dressed, rougb  [board,  lauta] ;  (kuv.)  un- 
polisbed.  (c)rude.    hdylA&md  planlng-mlll. 

MyreHtlA  >=^  bSyryUL 

Mfry  steam,  vapor;  (kaasu)  fume,  gas; 
(katku)  smell,  reek;  (buuru)  mist;  (bOy- 
ryalus)  steamer;  tSydmilM  MyryUU  wltb 
full  (1.  a  full  bead  of)  steam,  at  full  steam. 

•*•?'¥-  (ylul.)  steam-  [esim.  -onm  steam - 
plow;  ^kmittUi  steam-kltcben;  'ptamppu 
steam-pump;  -^afM  steam-ptpe  (1.  -pip- 
ing); ^vihMn  1.  '^mi  steam-wbistle].  -lie- 
po  (1.  V.)  Iron  borse.  -Juntta  steam  pile- 
driver.  -JyHI  steam-roller  (myOs  kuv.). 
-fcaappi  vapor-batb.  -kattila  (steam- )boil- 
er.  -kone  steam-engine,  -kupu  (bOyry- 
pannun)  steam-dome,  -kylpy  steam-bath, 
vapor -bath. 

hftyrylaiva  steamboat;  (tav.  suurl)  steam- 
*(bip.  steamer,  -lilka  steamship  (1.  steam- 
boat) traffic,  -ilnja  steamship  line.  -yhti6 
<«teamshlp  company,  steam  navigation 
company. 

Myryilapio  steam-shovel,  -lautta  steam 
ferry  (-boat);  train  ferry,  -lelpomo  steam 
bakery,  -liinmitya  steam-beat;  hSyryiUm- 
mdiyhMmtta  vrnmrntrnttu  steaiQ-beated  fflat, 
huonelsto].  -paina  steam  pressure;  pres- 
sure (1.  bead)  of  steam,  -pannu  -«  hSyry- 
kattiU.  -pupti  steam-launch  (1.  -yacht). 
•^ulaku  steam  fire-engine,  ^aha  steam 
sawmill.   -«llint«rl  (steam-) cylinder. 


hSyrystipaahdettu  steamed. 

hdyryttU  (tekn.)  steam.  hdyryU  steam, 
give  off  steam  (1.  vapor);  (baihtua)  evapo- 
rate, exhale;  hmvonmn  hSyrySM  the  horse  is 
steaming,  vrt.  huuruta;  kattilm  MyryiUi  the 
kettle  is  steaming,  steam  is  rising  from 
the  kettle. 

M^yrylYaippa  steam-jacket,  -waaara  steam- 
hanmier;  trip-hammer,  -^^na  steamboat, 
(-alus)  steam  -  vessel. -voima  steam-power, 
-viri  steam -color. 

hdytu  (mauste)  seasoning,  flavor(lng); 
spice;  relish  (kaksi  vlimeistfl  myOs  kuv.); 
(suurus)  thickening;  hBy9tm9kai  as  a  fla- 
voring, to  enrich  . . ,  (kuv.)  to  make  it 
more  palatable,  hdytteinen  seasoned,  fla- 
vored: spiced,  spicy. 

hAyataliha  ragout;  stew.  hSyttelli  ks.  hSys- 
tHM.    hdytieplppurl  allspice. 

hdyttimitAn  unspicecU  unseasoned,  unfla- 
vored. 

h^yatii  spice,  season  [with,  Jollakin] ;  (suu- 
rustaa)  thicken;  (rikistuttaa)  enrich; 
(kuv.)  make  . .  spicy  (1.  palatable),  enliven 
[with,  Jollakin];  ~  huomamtukaimah  UrU- 
ffiUU  9uhk9ltaMhaUU  make  one's  remarks 
spicy  (1.  palatable)  by  bringing  in  witty 
Jokes;  '^  maata  lannatla  enrich  the  soil 
with  manure,  manure  the  land;  —  puhmt- 
taan  huPittwiUa  kaakuiUm  enliven  one's 
speech  with  amusing  anecdotes;  vahvasti 
hHyatrntty  highly  seasoned,  (kuv.)  spicy. 

hdy8t6  bash,   -aavi  marl. 

hdyty  (sulassa)  web,  vane  (of  a  feather); 
(untuva)  (bit  of)  down;  (kevyt,  llmassa 
lentavH)  fluff,  flue;  (kasvi-,  myOs:)  noss; 
(hdytflle)  flake,   -tide  barb. 

hSytiie  (villa-  y.  m.)  flock,  (lumi-  y.  m.) 
flake;  (tOyhtO)  tuft;  (kasv.)  tassel. 


iankaikan  forever,  (Engl.)  for  ever,  forever 
and  a  day,  eternally;  vrt.  alna.  lankalkklnen 
eternal  .  life,  elftmft] ;  (Ikuinen)  everlasting; 
immkmikUamsia  imgUudkkUmmn  (raam.)  from 
everlasting  to  everlasting,  lankaikklaattl 
eternally,  forever,    lankaikkituua  eternity. 

i4eaiiaini  (aatteellisuus)  Idealism.  Idaalltti 
idealist. 

MMnpiiiA  farther  (to  the)  east;  [oUa,  lie] 
farther  eastward. 

idantiflolda  (samastaa)  Identify,  idanttlnan 
<  alvan  sama)  identical,  idanttityya  Identity. 

idiootti   (tyls&mielinen  benkilO)  idiot. 

Minpuol«lnan       i   '  vmlmIhw.    Ikkunri], 

t^n  r-Pfim,  niitm*^:.  tdiiUlpiJn  from  Uk? 
F»nl     nrifn  f'A*t  of  \i^v^* 

MtltAmin«n  -.r^ruiiUnir^  tfeririUmtMMi.  idiitAi 
itiiaVei  M^^^^^L  M  «usc  t(j)  i^rmtEiRiP. 

Mliyi    -=    ldilttttniiii«ii.     -kon«    tfermuiOulor. 

i«fi  w\inx\  vrt.  ikvnat. 

{«i  yoke.  »*ltAi  yoke  (the  oxefj.  Mrftl], 
iiiji  ih**  yoke  on. 

tiiail«fnlA«fl  adJiiirinif.  IhaLli  ta  admirer.  I h au- 
la idmir^:  {l\miA\oi<\h)  miore:  ihaiiUn  ari- 
tiiiringly.  ihalttava  adfniraJ:)!(?;  (inm^tcltii' 
vai  wrmd^rful.  Jhailu  ^^rniraljon^  adrica- 
ijcid^  liMltaa  ft*rm|M[?<r  ,  .  eiir:uin(c  (I.  c&n<- 
Jn«r  adzniratictn,  Hfiinkrmiilu;  ihaltaitiM  vvuii 
•dmintimi,  aamLriniriy.  fl)ajlun«*kaln«n 
.     rmtiTil  \Mt!i  Admiration. 

Llian  k^.  alvui  -  uumi  p&ftecily  (I,  entirely) 
iw-m;  n  «n  «<'  mrnhdottntv  (myO$i:j  It  is 
m  iitiHf  Iin|f4'm)(ltiiiiiy. 


ihana  lovely  [evening,  ilta],  delightful,  fine; 
(suloinen)  sweet  [odor,  tuoksu],  delicate; 
(kaunis)  beautiful,  beautious.  fair;  (bur- 
maava)  charming;  ihanaa  mn  kuoUa  vapau- 
dmn  puolmMta  it  is  sweet  to  die  for  free- 
domCs  sake);  i/uman  kaunia  charming (ly 
beautiful),   ihanainan  «  ihana. 

Ihanne  ideal;  beau  Ideal;  (tftydelllnen  esi- 
kuva)  paragon,  -ihmlnen  ideal  man  (1. 
person);  paragon  of  men.  -kuva  ideal  pic- 
ture; idol. 

ihanneila  idealize;    (iballla)   admire,  adore. 

Ihannellmaa,  -tila  Utopia,  -valtio  ideal  state; 
Utopia. 

Ihannolda  idealize;  (Jumaloida)  '  Idolize. 
ihannoimlnan  idealization. 

ihantaaiilnan  ideal;  (aatteellinen)  Idealistic; 
ihantaaiUaan  kaunia  Ideally  beautiful,  a 
paragon  of  beauty,  ihantaalliaaatl  ideally; 
ideallstlcally.  Ihantaallitmialinan  idealistic. 
Ihantaallltuut  Idealism;  ideality,  ihantaaton 
. .  with  no  ideals,  . .  destitute  of  Ideals. 

ihantelemlnan  idealizing,  admiring.  Ihanta- 
llla  idealizer;  admirer.  Ihantelu  admiration, 
adoration;  hero-worship. 

ihanuua  loveliness;  sweetness;  (kauneus) 
beauty;  (sulous)  cbarm(s);  (loisto)  glory, 
splendor. 

ihatuiia  (iballla)  admire,  adore. 

ihaatua  become  delighted  [with.  Johonkin 
(1.  johonkuhun);  at,  Jostakin];  become 
enraptured  (1.  fascinated)  [with  ..],  be- 
come charmed    (1.  captivated)    [with   the 


ilMttiuiiiln^n 
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rlrrs  beauty,  lyUin  kauneuteen] ;  (rakas- 
tua)  fall  in  love  [with  ..];  vrt.  Uostiuu 
ihattumiiiaii  fascination  [  for  a  8-irl,tytt60n]. 
ilMttiilnut:  ^  i^ifmkin  taken  with,  delighted 
with;  «  hhomkahtm  taken  (up)  with,  (ra- 
kastunut)  in  love  with,  enamored  of, 
(mieltynyt)  delighted  with  [the  new 
teacher,  uuteen  opettajaan];  '^  l—tmkin 
delighted  at  a  th. 

ihattua  delight;  fascination,  enchantment, 
rapture;  (innostus)  enthusiasm;  Umttuk- 
mmiim  With  delight,  admiringly;  lAMe«fccis- 
9mmn  in  one's  delight  (1.  Joy  1.  happiness) ; 
ihtt9tuhBiB9mm  i—tmkin  delighted  at,  over- 
joyed at  (1.  with),  happy  at  (1.  over), 
charmed  (1.  enraptured)  with. 
ihattuttaa  delight;  fascinate,  captivate;  en- 
rapture, ravish;  (hurmata)  charm,  enchant. 
ihattuttaja  ks.  salostnttij^  ihattiittamlnon 
fascination;  enchantment.  ihaatuttava 
''harming,  fascinating,  enrapturing;  iham- 
tuttmvan  kmrndm  Charmingly  beautiful. 
ihka(tan)  =  ihan;  ~  ml&vUnM  vrt.  ilmi«l&- 
vX(nft). 

ihma  wonder;  marvel;  prodigy;  (ihmetyO) 
miracle;  ihmmmkBmni  to  my  astonishment, 
to  my  surprise;  ihmmmn  ..  wonderfully 
[beautiful,  kaunis],  wondrous (ly),  mar- 
velous(ly)  [large,  suuri],  (mainfon,  erin- 
omaisen)  extremely,  very  [well  written, 
hyvin  klrjotettu];  ihmmmn  hyvin  remark- 
ably (1.  wonderfully)  well,  splendidly; 
ihmmmn  ihmnm  wondrous  fair,  a  paragon 
of  beauty;  ihmmimmMMn  surprised,  aston- 
ished, with  astonishment,  vrt.  olU;  ^  /■ 
knnunm,  mitM,.  what  a  wonder  that..;  ihmm- 
k»m,  /m  ..  no  wonder,  if  ..;  [pelastua] 
kuln  ihmmmn  kmiitm  [escape]  as  by  a  mira- 
cle; miimn  ihmmmmmU  fl.  ihmmmn  trnvallm), 
mittM  ihmmmtlM  how  in  the  name  of  wonder? 
how  in  the  world?  mitM  ihmmttU  minU  puhut 
what  in  the  world  (1.  what  under  the  sun 
1.  what  in  all  conscience)  are  you  talking 
about? 

ihmaellinaii  wonderful,  wondrous,  marvel- 
ous; (yliluonnolllsen)  miraculous;  (kum- 
mal linen,  omltuinen)  curious,  strange,  pe- 
culiar; (merkillinen)  remarkable;  (ihme- 
tyttava)  surprising,  astonishing;  ihmmmiii- 
mmn  ..  wonderfully,  marvelous (ly)  [good 
painter,  hyvA  maalari],  wondrous  (ly) 
[well,  hyvin];  ihmmmiUmtM  hyUS  curiously 
enough,  strange  to  say.  IhmaaillaMti  won- 
derfully, marvelously  jne.,  vrt.  ihiB««lliB«n. 
ihmeeifityya  wonderfulness;  strangeness, 
curiousness;  queefness;  (ihmeellinen  seik- 
ka  1.  asla)  remarkable  thing,  curious  fea- 
ture; (ihme)  wonder;  ihmmmlUmyydmt  curi- 
osities, marvels,  wonders;  vrt. mcrkUUsrys. 
ihmeMti  1.  «  lhm««lUMsti;  2.  (ihmeen  hy- 
vin) excellently,  splendidly.  I hmehtii  won- 
der (1.  marvel)  fat,  Jotakln];  be  surprised 
[at  ..].  ihmeidantekiji  wonder-worker; 
thaumaturge;  (Uikuri)  magician.  Ihmaltl- 
takevi  wonder-working;  miracle-working. 
Ihmeilapai  child  wonder  (1.  miracle),  won- 
der of  a  child,  infant  prodigy,  -iiike 
wonder-working  medicine;  (pilkall.)  quack 
medicine  (1.  remedy),  -liikiri  (miracu- 
lous) healer;  (pilkall.)  quack,  -maa  won- 
derland, -parannua  wonder-working  cure. 
-teko  miracle;  marvelous  feat. 
ihmatalli  wonder  (I.  marvel)  [at,  Jotakin] ; 
(h&mm&stellA)  be  surprised  (1.  amaxed  1. 
antonlshed)  [at.  Jotakin];  (Ihallla)  admire; 
ihmmtmilmn  wonderlngly.  with  surprise  (1. 
amazement) :  mi  olm  ihmmttmimmtistM  (I.  mi 
sovi  ihmmtmttU),  /m  . .  it  Is  not  to  be  won- 
dered (at),  if  . . .  Ihmateltivf  wonderful, 
marvelous,  surprising,  astonishing;  strik- 
ing [likeness,  yhrtennak<>lsyys] ;  (ihalltava) 


admirable;  ihmmimitMvSn  hyvin  remarkably 
(1.  surprisingly)  well,  ihmataltivitii  mar- 
velously; surprisingly,  amaxlngly;  remark- 
ably; admirably,  ihmattalaminan  wonder- 
ing), marveling;  astonishment,  surprise: 
(•Una)  mi  mlm  (mHiOn)  ihtnmHmlmmUtM, 
vmikka  . .  there  is  nothing  to  be  wondered 
at.  even  if  . . ,  it  is  no  wonder,  even  if  . .; 
tMmmM  mi  ihmmttmimminSm  maim  It  doesn't  do 
any  good  to  stand  here  and  wonder,  ih- 
mettelevidnan)  wondering;  surprised; 
ihmmttmlmpa  kymymym  surprised  (1.  Startled) 
question,  question  full  of  surprise.  ihm«i- 
t6ldvi(it«)tti  wonderlngly,  in  a  surprised 
manner,  ihmettelv  wonder (ing);  astonish- 
ment, surprise;  ihmmttmiya  hmrMttMvU  sur- 
prising, astonishing,  (h&nmi&stytt&vA) 
startling.  ihmettelyntekainMi:  ihmmttmiyn' 
mmhrnUMm  uimiimimmUimUm  with  curiosity 
mingled  with  wonder.  Ihmetya  —  Ihmettoly. 
Ihmetyttivi  surprising,  astonishing,  star- 
tling. 

ihmetyttii  make  . .  wonder  (1.  surprised) , 
fill  (I.  strike)  . .  with  wonder;  surprise,  as- 
tonish; mimaa  ^  tUinmn  kMyMmmnmS  I  am 
surprised  (1.  astonished)  at  his  conduct; 
mm  mi  mimaa  mnminkSiin  ihmmtytU  I  don't 
wonder  at  it  at  all,  it  does  not  surprise  me 
in  the  least. 

ihmetvA  miracle;  wonder;  ihmmtSHM {my 6s :) 
startling  things. 

ihmlnan  man  (plur.  men);  (ihmisolento)  hu- 
man being;  (henkilO)  person;  ihmUmmn  mi 
pitiUmi . .  one  (1.  a  person)  ought  not  to . .; 
ihmimmt,  ihmimUi  (koU.)  men,  people;  tfc- 
miatmn  tmomiim  like  decent  people,  decently; 
ol/a  (\.  kayHMytya)  ihmimikmi  behave  like 
civilized  people,  act  like  human  beings; 
[  huom.  mhkM  hUn  vimtS  mppii  oimmamn  ihmi- 
mikmi he  may  turn  out  a  decent  fellow  (1. 
turn  out  all  right)  yet] ;  iUS  hypM  -^  mita 
tmm  man  alive,  don't  do  it! 

ihmia-  (yhd.)  human,  . .  of  man  [esim. 
-miUma  human  life,  life  of  man;  -mikmudmt 
human  rights,  rights  of  man;  'mimiu  hu- 
man soul,  soul  of  man;  ^mydMn  human 
heart,  heart  of  man],  -ajatua  human 
thought,  -apu  human  help,  -arka  shy  (of 
people),  timid,  unsociable.  -«rkuua  shy- 
ness, timidity,  unsociability,  -aaunto  abode 
(1.  dwelling)  of  a  human  being;  mmmpum 
ilunimmmannmiUm  reach  a  human  habitation. 

ihrnlaaktiltuidmlnan  1.  -iulo  (Kristuksen) 
incarnation. 

Ihmitdiiinen  (ihmis-)  human;  (inhimlllinen. 
kunnolllnen)  humane  [conduct,  kftytt&yty- 
mlnen].  ihmlaalliaatti  humanely.  Ihinlaal* 
lityyt  humanity. 

Ihmlcenpoika  (raam.)  the  Son  of  MaA. 

ihmis Dhaamu  human  shape;  pmtm  ihrnUmtmrn- 
mumrnm  a  beast  in  human  (dis)  guise,  a  fiend 
incarnate,  -henki  human  spirit;  (ihmis- 
eiamt)  human  life;  muari  ihmimhmngmn  hnk- 
km  great  loss  of  life,  -iki  (average)  life- 
time, age  of  man;  generation;  kmmtim  ih- 
miaiHn  Will  last  a  lifetime  (1.  a  generation) . 
-Joukko  crowd  (of  people),  throng  of  men; 
mmltamvm  ihrnimfmakkm  mob.  -JirkI  human 
intellect  (1.  understanding),  human  reason, 
-kauppa  traffic  in  human  flesh;  (orja- 
kauppa)  slave-trade.  -kektlntA  human  de- 
vice, -kerno  docile;  tractable,  -kunta  hu- 
man race,  mankind,  humanity;  ihmimkannmn 
himtorim  history  of  mankind  (1.  of  the 
world),  universal  history,  •kiai:  ihmim- 
kOmin  tmluy  made  by  the  hand  of  man, 
made  by  (1.  with)  human  hands,  -lapai 
child  of  man;  (kuv.)  human  beUig,  mortal ; 
kaikkl]  ihmimlmpmmt  [all]  the  children  of 
men.  (koll.)  the  human  family,  -meri  sea 
uf  humanity. 
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becoming  to  (1.  worthy  of)  a 
ilmiltinAitMti  (in  a  manner)  becom- 
ing to  (1.  fitting  for)  a  man,  like  a  human 
belnff.  ihmiamtiayya  humanity,  human 
qualities;  #m  MnmsmH  on  vMhMnkiUin  ih- 
minmSiayyuu  if  he  l8  at  all  humane,  if  he 
has  any  human  qualities;  oaottaa  ihmia- 
wMtyyfta  Show  humanity,  display  human 
qualities;  vrt.  thmlsyrs. 

iliinitlolmito  human  being;  (leiklll.)  wight, 
-parka  poor  man  (1.  feilow),  poor  soul; 
(Jkpv.)  poor  devil.  -doIyI  ks.  suknpohri. 
-pyArre  human  whirl;  ks.  UnnisviliniL 
-rakas  philanthropic,  humanitarian,  benev- 
olent, -rakkaus  love  of  man(kind),  hu- 
manity; (teoissa  ilmenevil)  philanthropy. 
-roditt  races  of  men.  -ruumia  human  body, 
(kuollut)  corpse.  -ry6atA  (lak.)  kidnap - 
(p)ing.  -tuku  human  species;  (koll.)  hu- 
mankind, mankind.  -«y6Ji  cannibal;  ikmdm- 
My9JMt  (myos:)  man-eaters,  anthropophagi. 
-iappo  (lak.)  manslaughter,  -tavat  man- 
ners, decent  behavior;  op^Haa  tMrnkuttm  ih' 
mdmiapolm  teach  one  <good)  manners.  -UmIo 
anthropology,  -iuntamut  knowledge  of  men 
(I.  of  human  nature),  insight  into  (human) 
character;  Mnmnu  on  ihmistnnUmaata  he 
ran  read  men  (1.  the  human  nature),  -iuntija 
discemer  of  men,  judge  of  human  nature. 

ihatiiaiyttiA  civilize,  make  refined,  humanize, 
teach  (good)  manners,  ihmittyi  learn  man- 
ners; become  (more)  civilized;  become 
humanized;  (parantaa  tapansa)  mend  one's 
ways,  reform;  ihrnimtynmrnt  favat  civil  man- 
ners, civilities. 

ihmialtyd  work  of  mkn.  -uhrl  human  sacri- 
fice, -viha  hatred  of  man(kind);  misanthro- 
py. -viliMja  hater  of  mankind,  man-hater, 
mlsanthrolpe  (1.  -pist).  -vlifnibusy  (1.  bus- 
tling) throng  (of  men) ;  kaukana  ihmi9ViU' 
nMatM  far  from  the  madding  crowd,  -voima 
human  power.  «yativi  lover  of  man- 
kind; philanthropist. -yaUvilllnan  humane, 
benevolent;  philanthropic.  -yaUvAlllaatti 
humanely,  benevolently,  phllanthropically. 
-yaUv (lilla)  yya  benevolence;  philanthropy. 

ihmiayya  humanity,  humaneness;  (ihmlsta- 
vat)  sense,  manners;  ihmimyydmn  munmsMM 
in  the  name  of  humanity;  hdnmamd  mi  olm 
pShMMkMam  ihmdmyyHH  he  has  not  a  bit  of 
MTTTH.^n  reeling. 

mmf  "iiy  ruimui  mt^LI«ci  U.  reajwn  ].  mind). 
-^i'^Bi  huuian  voice. 

iho  ^kin;  fhlplli)  comj^leilon.  -ftanva  slight 
wiiuml;  riesli  wound.  *tiengityt  rinsensl- 
\^Wi    fiprHiHraiifjij;    transpJratiofL     -hurtta 

i(Min#n  *yhd.>  .  ,  wlih  a  . .  skin  (I.  com- 
ipiejtjino,  . .  :4ktrined.  .  .t'ompteKioned  (1. 
mmpJectea)  [^Mtn.  hUn&^  with  a  delicate 
Akin  O.  ^(jfDple^ilon);  harktm^  rough- 
»klii»?rU  *  .  ^ith  a  ixHifTli  skill;  inmma'^ 
rtafk-sNkinnpfr  :  kn.  ctu»U^,  v&tko'*';  vrt. 
tnyO»:    blpi£iii«n. 

Ilwijaui^  toifpt  powder,  taloum  powder. 
-kap¥ft  hftlr  ion  the  ^ody*  on  the  arm  Jne.) ; 
ihokmrvui   liairT*.    ntii^ilsen    ^iklAn)    lanugo. 

itwka*  ^ihounllikalnen  UKKU  J*?rsf'y,  (close- 
f»tt*rig>    J«fk«l.   sw*»ater. 

iltojkti^l  (ttPt.>  rataii^rjijs  tlii^eh^  -kisni 
r^liiiA:  caUu^ity,  -inaail  i^ahu.  <ti'at.)  make- 
up, *pytian#*iu  rouif*='  -myOUiJnen  ttght 
i  riitinfT)    :n)at.  lakhH. 

Ibonlaialn^n  »ubcuian4*<>i]<i:  hyporlermic  [In- 
Ji'rtilon,  rulske].  -karvalntn  -  Ihonvlri- 
ife«n,  *viri  i'<iiti}il«>\jot],  huo.  -virlnen  flesn- 

tn«iiiAppir(iai  l.  -nyppydt)  pimple,  pus- 
XhU\  eruption.  -pUrroa  tattou,  -poimu 
^rt(it^«  ufi  tltt^  ;»kin:  (^mitneU:^  fold  of 
Ih*-  jikm.    -raata  nnirirat  u%\  *^x  tiie  body. 


-takkl  close-fitting  coat;  vrt.  iliokas.  -tautl 
disease  of  the  skin,  skin  disease;  (lilftk.) 
cutaneous  disease. 

ihottuma  eruption  (on  the  skin),  cutaneous 
eruption,  breaking  out;  (rohtuma)  efflo- 
rescence, rash. 

Ihoijtiflehdua  inflammation  of  the  skin,  -viri 
1.  =  ihsmaali;  S.  (ihonvilri)  complexion, 
hue. 

ihra  (sian)  lard;  (hArftn,  lampaan  y.  m.) 
suet;  (rasva)  fat;  vrt.  talL  -hinUinen  — 
rasvahMntXInen.  -hiniilammaa  fat-tailed 
sheep. 

ihrainan  lardy,  suety;    (rasvainen)    greasy. 

ihraOlauka  double  chin,  -maha  1.  -vataa  pot- 
belly; (ihramahalnen  henkilO)  potbelly, 
-mahainan  1.  -vataalnan  pot-bellied,  -vol 
oleomargarin(e),  butterine;  (kem.)  mar- 
garin(e). 

Ihvi  ks.  hild,  rasva. 

liiimato  bloodsucker;  leech. 

lisakki,  lisak  Isaac. 

iiaoppi  (kasv.)  hyssop. 

Iiv«na  Ivan;   -*  Jtdma  Ivan  the  Terrible. 

fJan-,  ijan,  IJi-  ks.  Ian-,  ion,  11-. 

Ikanet  gums;  '^  irvissS,  irvissa  ikmnin  grin- 
ning(ly). 

iki  »  ikttlBOB:  iki  kSpmUkmi  mmiUm  an  ever- 
lasting disgrace  to  us;  [unohdettu]  iki 
pUivikai    [forgotten]    forever;    vrt.    ikiaK. 

Iki«  (yhd.)  (il&rettOmiUi  vanha)  primitive, 
primeval,  primal;  (ikuinen)  eternal,  never- 
ending,  perpetual ;  ( ikulsesti )  ever  - ;  ( y len ) 
over;  vrt.  IkiiiBaB. 

ikilhonka  (very)  ancient  pine.  -Ihaatunut 
overjoyed,  -inaatua  utmost  delight.  -Ilo 
everlasting  Joy;  immense  delight,  -lauiaja 
primeval  minstrel  (1.  bard).  -Ilikkuja  per- 
petual motion  (machine),  -lumi  perpetual 
(1.  eternal)  snow,  -matai  primeval  forest. 
-mulatattava  ever-memorable,  never-to-be- 
forgotten,  -muiatolnan  immemorial;  iki- 
mai»toi»imim  mfaiatm  from  time  immemorial, 
time  out  of  mind. 

Ikinan:  /olta  ^  [hmiMta]  every  (single)  one 
[of  them],  every  mother's  son  [of  them]. 

Ikini  ever;  mi  ^  never  (in  the  world),  never 
in  all  one's  life;  kaka  ^  ^afooa  who(so)- 
ever  desires;  nHn  pailon  kuin  '^  vnin  as 
much  as  ever  I  (1.  as  I  possibly)  can. 

Iki  noma  own  forever;  iUmmani  my  own  for- 
ever, mine  for  always,  -pilvi:  ikipMviksi 
forever  (and  ever) ;  mi  ihipiUvinA  never  in 
the  world;  on  iMpmtfinSni  never  in  (all) 
my  life,  never  as  long  as  I  live,  -runo  very 
old  (1.  ancient)  song;  lay.  -uni  eternal 
sleep,  -vanha  very  old  (1.  ancient),  very 
primitive;  pristine, primeval;  time- honored 
[right,  oikeus;  custom,  tapa];  (Jkpv.)  as 
old  as  the  hills  (1.  as  Methuselah),  -vuori 
primary  (1.  primitive)  rock(s);  ikivtnrmt 
eternal  mountains,  everlasting  hills. 

ikkuna  window.  (Joskus:)  casement;  (pieni 
pydreft,  laivoissa)  port-hole;  (katossa)  sky- 
light; katmoa  uiom  ikkmuuta  look  out  Of  the 
window;  jJkJbttnon  imorifanfa Window-casing. 

ikkuna-  (yhd.)  window-  [esim.  -fosi  win- 
dow-glass; 'Undin  window -curtain;  -f^or- 
lomtin  Window-screen],  -helat  1.  -klakotua 
1.  -raudat  window  fittings;  (kilnnitystil 
varten)  window  fastenings. 

ikkunalnen  (yhd.)  with  . .  windows  [eslm. 
Aopoa^  with  narrow  windows;  pimni'^ 
with  small  windows]. 

ikkunaflkamana  1.  -karmi  window- frame. 
-kehi  1.  -kahya  window -casement; 
(-puitteet)  WlndOW-sash;  ikkunakmhykmmt 
(koll.)  the  sash,  -komaro  recess  (l. 
embrasure)  of  a  window,  window-niche 
(1.  -splay),  -iauta  window-sill,  window- 
stool;    (ipveftnipl)    window-seal,     -luukku 
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tnuuUtifi' I '^tmlUT.  f -varjo->tln>  bliniH. 
-•i«|j  jMiuh.  -r«ifcA  uiiinou-of»eriiiig.  -ris- 
iifck«  («f*tirrK  vankikopeissa)  (wirKlow) 
KratiriK.  wiii^iow-irrat^;  (aMjnnois^)  lat- 
tMr#'.  -ruutu  (u-irulow)[>ane;  lig^ht.  -vcrho 
(wlfirloW')ciirtaiii;  ikkwmavmrhot  (jkpv.) 
draper. 

ifculn«n  everlasting;  (alnaJnen)  perpetual 
[snow,  luml];  Hankaikkinen )  eternal; 
noppumaton;  endless  night,  y6],  nerer- 
ceasing,  unceasing;  iktMUmhmi,  Undsihn 
mMksi  forever  (and  ever;,  forevermore. 
)KU)t«tti  forever  Engl.:  for  ever],  ever- 
lastingly, eternally;  perpetually. 

IkuiaUuL  ikuiatuttaa  (tebdl  ikuiseksl)  make 
eternal,  perpetuate;  (kuolemattomaksi) 
Immortalize  [a  deed,  Joku  teko],  eternize. 
Ikulaltamlnen,  -iuttamlnan  perpetuating, 
immortalizing,  ikuiauua  eternity;  Infinite 
duration.  perpetQity;  endlessness. 

IkA  age;  (elAmft)  life;  (elinikA)  lifetime; 
(Joskus:)  years;  ikand  ks.  iUBM;  iMksi 
(pUlvikmi)  for  (all  one's)  life,  for  one's 
whole  life  long,  for  a  lifetime,  (ainalseksi) 
forever;  •£!  BO  vuodmn  ihdUn  lived  to  be  80 
years  old  (1.  of  age),  lived  to  bis  (1.  her) 
80th  year;  /o«  Jumala  mintdim  ikMA  mo  if  I 
am  spared ;  kaik^n (l. koko) lltiliMA (through- 
out) all  his  life,  his  whole  life  long;  knoU 
to  vuodmn  UUbH  died  at  the  age  of  10 
years,  died  aged  10  years;  mimui  iHU&ni 
<\.  Hi99Uni)  at  my  age;  minun  iassMni  oimva 
mimm  a  man  of  my  years;  viid^nkymm^nmn 
(vuod*n)  iUsMU  oUva  mimm  a  man  of  fifty. 

IkAOaaU  stage  of  life;  kmOiki  miiia  ikUamimmllM 
otmvat  mimhmt  all  men  Of  that  age.  -«ro 
difference  of  (1.  in)  age.  -fiammaa  wisdom- 
tooth. 

ikiinan  of  ,  .  am  feslm.  minun  ikUimmni  Of 
u\k  Hj^t^r  tiiinm,  myO't:  to  vuodmn  '^  10 
yf'Mr^  oX  HRff  ]\  ni^e<]  [  tSim.  10  vuodmn  '^ 
a((cu[  10  ycdr>i|.  (vanhii)  old;  ikUimmkmmmn 
Ikulilttyrjyi,  mmrt  Jno,]  [well -developed. 
Inrtirn  ntc^nj  Tor  onf^'s  i^ge;  mli  kymmmnmn 
vuodmn  ikUitmkMi  hveil  to  be  10  years  old 
(I,  of  attv)  i  hUnmn  ikiiimmnmU  [mies]  [a 
mnn]  itf  liN  ng*^  (1.  yi^ars) ;  kUn  on  minun 
ikUitmni  Ho  i%  (nf>  iii^'  fige.  he  18  (Of)  the 
nnmn  n,jrf>  (thAL)  I  am\  hUn  on  SO  vuodmn  '^ 
h*T  \^  nrty  (.vf^arn  nf  au*"-  1.  years  old);  kuoli 
10  i*uod4n  ikSiM*nii  ^{u-*i  (when  he  was)  10 
\r:i['^  o]il.  i9k'<T  a[  t^M'  :ire  Of  ten;  nUppUrU 
poika  iksiMrnkMrnmn  iih\iu  fit  boy  for  (One  Of) 
his  age;  vHdmnkymmmnmn  vuodmn  '*'  mimm 
a  man  of  fifty,  a  man  aged  fifty  (years) ; 
vrt.  ala--,  kaiken-,  keski'*',  lyhyt^,  plt- 
kK-,  saman^  y.  m. 

IkiNJirJastys  (alk.)  order  of  age;  (virassa) 
seniority;  ikHIUrlmmtykBommU  according  to 
seniority,  -kaual  age  (of  life) ;  (ellnkausi) 
lifetime,  life;  mri  ikUkaumillo  at  different 
ages  of  life:  koko  ikOkautmnma  all  his  life, 
his  whole  life  long,  -kautlnan  -«  elinkau- 
tinen.  -kulu  1.  -loppu  worn  (1.  stricken) 
with  years,  decrepit,  aged  and  Infirm;  (hy- 
vln  vanha)  very  old  (and  feeble),  -kump- 
pant:  mm  olmmmm  ik&kumppanit  we  are  Of 
the  same  age.  -luokka:  ndnun  ikOtuokkaani 
kuuluvat  men  born  the  same  year  with  me 
(1.  I  was),  -mles  elderly  man;  kUn  on  fo 
iMimimm  he  is  (already)  well  advanced  (1. 
well  along)  In  years,  -praaldentti  president 
by  seniority,  -puoli  advanced  (1.  stricken) 
in  years,  full  of  years,  aged;  (vanhahko) 
elderly;  vrt.  IkKkulu.  -piivi  ks.  ikiplivK. 
-raja  age  limit,  -vuosi  year  of  (one's)  life 
(I  age):  ikMvuodmt  13-19  teens;  koiman- 
nmtto  ik&vuodmllman  In  his  third  year.  In  the 
third  year  of  his  age. 

Ikivyatymlnan  growing  weary;  weariness 
[at.   Johonkinl.     ikivyatynyt:   ikHvymiynyt 


fn  lired  (I.  wear> )  <»r  ...  disgusteJ 
at  .  . .  sirk  of  .  .  .  ikAvyatyiUminaffi  weary- 
ing, boring,  iklvyatytavl  boring;  (yksl- 
toikkolnen)  dull,  uninteresting;  (visyttA- 
va'  tiresome,  wearisome,  tedious;  kyvin 
ikSvymiytiSvim  ikmaimim  great  bores.  ikl- 
vyatyttlvtoU  like  a  bore,  uninterestingly, 
tediously,  ikivyaiyttii  (make  . .)  weary, 
make  ..  tired,  tire  (out/;  bore  [to  death, 
perinpohjin],  sicken,  ikivyatya  get  (1. 
grow)  tired  (1.  weary)  [of . .].  tire  [of  . .], 
grow  impatient  at  :a  th.,  Jobonkin] ;  be- 
(come)  bored  [by  ..];  (alkaa  ikivOidA) 
grow  (1.  become)  lonely  (1.  lonesome) ; 
vrt.  kyllJUtyi. 

IkAvyya  tedium,  tediousness,wearisomeness, 
Irksomeness;  (ep&miellyttivyys)  disagree - 
ableness.  unpleasantness;  ikOvyydmt  dis- 
comfort, (kiusa)  annoyance,  trouble,  vex- 
ation; ikSoyykma  tuottavm  causing  un- 
pleasantness (1.  discomfort  1.  annoyance  1. 
trouble) ;  miiiM  on  vain  ikMvyykoiH  that  can 
only  bring  about  trouble,  nothing  good 
can  come  of  that. 

ikivA  I.  (s.)  tedium;  (mielipaha)  regret; 
(yksinftisyys)  lonesomeness;  (kalpaus) 
longing,  yearning;  (sum.  huoli)  sorrow, 
grief;  (pettymys)  disappointment;  (viih- 
tymattOmyys)  discomfort,  unhappmess; 
ikUvisMiUin  oimvo  lonesome,  sad,  unhappy; 
ikavdkmmni  to  my  disappointment  (I.  re- 
gret), to  my  disgust;  ikSvOn  tunnm  feeling 
of  loneliness,  (mielipahan)  feeling  of  re- 
gret ;  ikavMUn  nMntyvM  pining,  languishing ; 
minuHa  (\.  ntinun)  on  '^  I  am  (1.  feel) 
lonesome,  vrt.  koti-ikXvX;  mintm  on  '^  ko- 
tiin  I  long  (I.  yearn)  for  home,  I  am  home- 
sick, vrt.  ik&vSldA;  minun  on  oUut  minua 
kovin  -^  I  have  been  wearying  for  you, 
(Jkpv.)  I  have  missed  you  very  much;  olla 
ikUvimmaUn  be  lonesome,  not  feel  at  home, 
(olla  pahoillaan)  be  sorry  [about.  Josta- 
kin],  regret. 

ikAvA  II.  (a.)  tedious;  (IkftvystyttAvA)  wea- 
risome, tiresome,  dull  [story,  kertomus], 
uninteresting;  Irksome;  (epamlellyttAvA) 
unpleasant,  disagreeable;  (valltettava) 
deplorable  [mistake,  erehdys;  occurrence, 
tapaus],  (surulllnen)  sad  [affair.  Juttu; 
news,  uutinen] ;  (yksinftinen)  lonesome, 
lonely;  vrt.  Uusallinen;  ikUvintU  amtamma 
oli,  mtta  . .  the  saddest  thing  about  it  was 
that . .;  '^  ikminmn  a  dull  (1.  uninteresting) 
person,  a  bore;  '^  kyilU  kUn  mi  tuitut  (I  am) 
sorry  to  say  he  did  not  come;  —  kyllM  kS- 
nmn  mi  onnimtunut  . .  unfortunately  he  did 
not  succeed  in  .  .-ing;  ~  kylta  kUn  on  vMH- 
rUmmii  I  regret  to  say  he  Is  wrong;  '^  ptdkko 
amua  a  lonesome  (1.  a  dull  1.  an  unpleasant 
1.  not  a  nice)  place  to  live  (In);  ~ 
pUiva  lonesome  (1.  disagreeable  1.  gloomy) 
day;  •^^  tmhtUvU  irksome  (1.  unpleasant) 
task;  ik&vHt  muimtot  unpleasant  (1.  pain- 
ful) recollections;  ikUvSt  mmuruakmmt  sad 
(I.  unpleasant  1.  disagreeable)  conse- 
quences; on  ikavMa  kuuUo,  mttM  . .  I  am 
sorry  to  hear  that . . .  ikAYiatl  unpleasant- 
ly; deplorably;  sadly;  (onnettomasti)  un- 
fortunately;  (kiusalllsesti)   annoyingly. 

IkAvdidA  long  (1.  yearn)  [for.  Jotaktn  1.  Jo- 
honkln];  (kaivata)  miss,  feel  the  loss  of; 
(olla  Ikftvissft&n)  be  lonesome  [without 
one.  jotakuta].  not  feel  at  home;  ikSvSidmn 
longingly,  wistfully;  ~  kiikkmSsti  jotmkin 
pine  (1.  languish)  for  . .;  «-  mmoilm  long  to 
gel  to  the  country:  ikUvSity  longed  for, 
wished  for;  kauan  ikSvSity  kmtki  the  long 
wished  for  hour,  the  time  long  looked  for- 
ward to;  vrt.  kaivattu.  ikAYftiminan:  ion- 
kin  ikUvSiminmn  longing. (1.  yearning)  for... 
lkAv6imya,  IkAvftlntI  longing,  yearning,  ar- 
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dent  desire:  pining,  Itnrulshlng.  IklYftivi 
tonesome;  wistful;  foimkin  ikMv9Mi  long- 
ing for.  desirous  of;  MiiiMan  ikSogiv^  long- 
ing to  see  (1.  longing  for  1.  lonesome  for) 
tine's  rootber. 

iUifi:  nun  ~  likewise,  also,  too;  vrt.  myOs: 
JmirnkiSB,  vmstlkiln.  -kuin  8S  if,  (JUSt) 
as  tbough;  just  like  [a  monstrous  giant, 
s^uuri  jattllftinen] ;  ikSMnkmn  Mnmn  agianaa 
•lUi  ..  Just  as  (if  1.  though)  it  were  his 
duty  (1.  his  business)  to  . . . 

ilaMua  «=  ilo. 

ilahduttaa  gladden,  make  glad,  rejoice; 
cheer  (up) ;  (tuottaa  mlelihyvftil)  give  . . 
pleasure,  please,  delight;  mtimm  «  kuuUa, 
•US  . .  I  am  delighted  to  hear  that  . .;  ea- 
Im  mm  ^mrmmmn  nmrmBti  ttahdnttmva  hSniS 
he  will  no  doubt  be  greatly  pleased  at  the 
outcome,  the  outcome  will  undoubtedly 
rive  him  much  pleasure.  ilahdutt«ja  one 
who  cheers;  that  which  gladdens  (1.  de- 
lights); ty9  on  ainoa  HdmUni  ilahdnttaja 
work  is  the  only  cheer  of  my  life,  ilahdut^ 
Uva  gladdening,  cheering,  cheerful,  joyful 
news,  uutlnen] ;  pleasant,  pleasing,  de- 
lightful; vrt.  Iiausk«;  Uahduttavan  9uuri 
•dUtys  very  good  progress;  •nttdin  ttah- 
duttmtfmm  ktmOa  (vastaukslssa:)  very  glad 
to  hear  It. 

ilahtiM  become  glad,  be  pleased  (I.  de- 
lighted) [at  (1.  with).  Jostakin],  rejoice 
at  ..];  (ihastua)  become  charmed  (1.  en- 
raptured) [with..],  become  elated  [with.., 
jostakin] ;  Mn  itmhini  «nvr««fl  ihnill«c«Mn 
tmtUmn  he  was  greatly  pleased  (1.  he  was 
elated  1.  he  was  delighted)  at  hearing  the 
new§. 

ilahut*  1c !,  iUbiut-. 

iiaklta  mirXK  ntprrimenL 

llafcoida  bit  iti  hlffh  H»iril9,  t)<^  iw  a  roLUckLng 
itumor;  frtiiic^  make  me^rJ^  (puhellii  lun- 
*^stJi   cljit(ler)   merrny.  bi?  laiiKtilnir  and 

wltb  annth^!-'!t  f^^imirs.  Ilakolmifieiir  11a- 
fc^lni*  mt^rrymaking-i  merry  chatter*  H»- 
koilMva  ^\niimRly  irlad;   rroUcklngn 

Mlanko  sitpp^^ry  roads;  (JflA-)  sheet  of  Jcc; 
kmtu  «ft  pmHtkUn^  itfanhona  ftie  e^tr^el  waS 
tm*""  iUeoi  of  Up.  lim  on  {pah&tti)  itjangotia 
itie  mat!  I*  jrlar^'  U.  very  ?T)pP*J^y>t  '^i» 
rnad  is  one  glare  of  Lee,   Hjann«  =  iljsnka. 

II  J«tti«f  yt  nau  seou  sne  5S :  I  o  at  h  m  m  eti  o^r^; 
r«^uH*ve  nature,  repul^lvene&s;  nastine???. 
IIMtivS  nau 5*0 u?:  loath ^Kvroo.  sickening:; 
imijtome:  nt5ly;  ujrly  [afrain  jtJtiul:  dls- 
tujimg  Fiight.  n*ilry] :  detestable,  abomi- 
nable; Hnlifiltavi)  repulsive;  il}*ita%'iin 
rvmv  abhorrent,  repuTslvfl<  hideous.  irj*i- 
lii  nil  with  dlsfust.  ratjie  . .  to  Toathf. 
[|1U5««|«,  iilCkeM;  mintm  itjtHSM  I  am  imii- 
«Mted  fall,  my  K^^rge  fi»**s  [at],  Ji  ^ir^k- 
«tis  me  llt>  ,  .  i  p  I  ioatiiv"  to  .  1 H  unhnttaa) 
I  OitMt  <t  abhor)  to  ...  flievemmln:)  I 
l:mm  t  dlsiik^-i.  Hmn  (llietyksen  tiinno) 
lAattting,  detesiaimn,  nau.^ca:  too  itfttys 
that  aisim*tif"jc  «  n^amrfi^ 

ilJMIl  -  tmhdM  /efoJ^in  f-  "ll3  KylMn  Julki^a 
C^kemJIin  jotakin)  have  the  impiidoruo  M. 
ilift  nene)  to  ..  not  be  a^-^hairif^d  Ho  .  ; 
(roliJPU)  dare,  v*»nltjr(*  rhoTmoa)  Imve 
thtt  nearf  "^to  ,  J;  vrt,  kebdaU:  «n  ilk^S 
mmtmM  *innt  I  baveni  the  n«rve  to  vo 
there,  minua  bivettft*)  I  am  aahann^d  to 
gti  there;  mtiM  hJin  itkmmikin  he  oiitrtn  to 
have  been  anhamed  of  himself ;  the  impii- 
rt^fif^!   the  nerve: 

ilkamoltfa  r«jnice  In  (1.  at)  anothpr?  nih- 
r^vrlll[l*^:  mock,  scoff.  Jeer  fat,  jdllokullo  ; 
mvk''  rnti  fit  .  .  ,  trifle  [wuh  .  ,];  fpilkata) 
dfrjdf*;  ^kttHala^  teaae:  nkmmoid^n  ^[m|- 
katrni   mocking,  «at^ct*ticaiiy;    fklu.HriT*-n) 


teaslngly.  ilkamolva  mocking,  scoffing; 
teasing;  (ilakoiva)  rollicking,  ilkaauila  — 
Ukamoida. 

Ilkanan  ks.  UJati. 

Ilkaya  (hAljyys)  wickedness,  badness;  (hii> 
jynilkeys)  ugliness;  (pahankurlsuus) 
naughtiness;  (pahansuopuus)  malevolence, 
malice,  spite;  (halpamaisuus)  meanness, 
vileness;  UkmyhBUaddn  out  Of  malice  (1. 
spite),  (piruuksissaan)  out  of  (pure)  mis- 
chief; pmikSatM  Okmyd—tS  out  of  mere 
spite. 

ilkal  loathsome  [taste  in  one's  mouth,  maku 
suussa];  foul;  disgusting  [affair,  iuttul; 
(paha)  bad,  wicked  [nature,  luonnej,  evil; 
(pahansuopa)  malevolent,  malicious;  (hftl- 
jynilkinen)  spiteful;  (luonteeltaan  '») 
cross,  (halpamainen)  mean  [disposition, 
luonne],  base,  vile;  (ruma)  ugly,  horrid; 
vrt.  hliJr,  pidumiUdnea;  '^  fcoomaatea  Ill- 
natured  remark;  -*  /aonl  dirty  trick;  -» 
nHhy  horrid  (1.  abominable  1.  disgusting) 
sight;  '^  twrnmima  unpleasant  sensation; 
~  tfolm  malicious  (1.  vile  1.  base)  lie.  vrt. 
hXvyton;  am  on  kmikki  vmin  ilkmStH  pitmm 
it  is  all  a  cruel  (1.  malicious)  joke. 

likeiljuonlnen  maliciously  cunning;  wily; 
(viekas)  sly.  -iuonuinen  ill-natured. 
-mlelfnen  evil-minded,  evil -disposed;  ma- 
levolent, malignant  [lie,  vale] ;  malicious 
[deed,  teko].  -mlallaaati  malignantly,  ma- 
liciously; spitefully,  -mialltyya  malice, 
malignity;  spite. 

IlkalnnhaJulnan  stinking;  foul  [breath,  hen- 
gltysj,  fetid.  -makuin«n  ks.  pahaamakui- 
nen.  -nIkOinan  bad-looking.  vlle-looklng; 
(ruma)  ugly,  hideous,  repulsive. 

ilkeiati  maliciously,  malignantly,  spitefully; 
unpleasantly,  ilkaltapalnen  vicious;  mis- 
chievous. 

iiklalaaton  stark  (1.  bare)  naked;  stripped 
to  the  skin,  as  naked  as  when  one  was 
born;  nude;  iiki«daMto\nuina  I.  -nna  1.  ^mina 
-  UkoalastL 

ilkllmiellnen  malevolent,  Ill-disposed  [to- 
wards one,  jotakuta  kohtaan];  ks.  llkel- 
mielinea.    -midllayya  111  will,  malevolence. 

iiklmya  villain,  wretch;  (lelk.)  mischief, 
rascal;  minU  '^  you  mean  thing!  you  wicked 
creature!  you  wretch  (1.  rascal)! 

llkintako,  -tyO  evil  (1.  dastardly  1.  Infamous) 
deed,  misdeed,  villainy,  (malicious)  out- 
rage: (ilkivalta)  mischief,  malicious 
prank (s).-valiantdkiji  evil-doer;  mischief- 
maker,  -valta  mischief,  o.utrage(s).  -val- 
talnen  spiteful,  wanton;  (pahankurinen) 
mischievous,  naughty,  -valtalauua  (omi- 
naisuutena)  mischlevousness,  naughtiness, 
love  of  mischief;  UhivattmiMuudmt  malicious 
pranks,  mischief. 

Iikl6  miscreant,  wretch;  myds  «  ilklmys. 

ilkku  »-  UkunU,  iva.   Ilkku-  (yhd.)  ks.  iva-. 

Ilkkua  scoff  [at  one,  jollekulle] ;  mock. 
Jeer  [at  one  about  a  th.,  jollekulle  Josta- 
kin];  hold  ..  up  to  scorn  (1.  to  ridicule), 
gibe  fat.  jollekln  1.  jotakin].  (ivata)  de- 
ride, ridicule;  Uhkumn  jeeringly,  glbingly, 
with  a  jeer;  itkkuu  hUnmn  kariuudmlU^n  (\. 
kurttmttamn)  gibes  at  his  misery;  vrt.  pU- 
kata.  Ilkkuilla  mock,  gibe;  hector,  banter. 
Ilkkuja  one  who  scoffs  (I.  mocks),  scoffer, 
mocker;  (pllkkaaja)  scorner.  ilkkuminan: 
ioiUkin  ilkktxmin^n  gibing  at,  ridiculing  .  .; 
imllmkuUm  Imatakin  ilkkuminmn  scoffing  (1. 
mocking  I.  jeering)  at  one  about  a  th. 
likkuva  gibing;  mocking,  derisive;  ilkkuva 
katam  sarcastic  look,  scornful  glance,  tri- 
umphant sneer;  vrt.  pilkallinen. 

iikoalaati  (myOs:  tlkoaan  mlaati)  stark  naked. 

Ilkoalllaan  --  ilkeyksissMXn ;  ks.  Ilkeys. 

Ilkunta  scoffing,  sneer(lng);  jnockery,  do- 
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rlsfon;  (iva)  irony;  OkummaOm  (llkkuai) 
with  mockery  (1.  derision),  Jeerlngly, 
gribfngly. 

iliAilin«n  supper:  tea;  eveninr  meal;  OimUi' 
mmn  aUmmn  at  supper-tlme;  mmOismn  mySiyS 
(\.  iMUMn)  after  supper;  aUUiBmitm  sup- 
perless,  without  one's  supper. 

illallltlaika  supper-time.  -p6fU  supper- 
table. 

illanlhlmy  ks.  iltaJaUny.  -vl«Uo  evening 
entertainment,  (eveninif)  party,  social 
evening:.  -Yirkku  wide-awake  (1.  brilliant) 
in  tbe  evening. 

illastaa  1.  (syOdl  illalllsta)  bave  one^s  sup- 
per, sup;  S.  (palnua  iltaan)  grow  (I.  get) 
towards  mgbt;  tikma  -^  it  is  growing  (1. 
getting)  towards  nigbt,  tbe  evening  is 
closing  in,  tbe  nigbt  draws  on. 

iilatlivi  (klel.  »  sisitulento)  (tbe)  illative 
(case). 

iilattu  social  evening,  evening  entertainment. 

illempiiii,  illemlmilli  (1.  -malla)  later  (on) 
in  the  evening. 

flma  air;  (sfti)  weatber;  (eslm.  urkupil- 
puissa)  wind;  (Joskus:)  sky;  '^  mn  hnmU 
[viUmS'^  tbe  weatber  is  fine  [cool];  hMn  H 
ol«  koskaan  oUui  ihmisimn  iimoitlm.he  bas 
never  been  among  people  (1.  out  in  tbe 
world),  be  bas  never  moved  in  good  so- 
ciety; [pft&stft  (JUleen)]  Umdmtmn  Omomm 
[get  back]  to  civilization,  [get  back] 
among  people,  (Jkpv.)  [get  back]  in  God's 
country;  kaikUlm  Oman  SMHUm  in  every  di- 
rection, everywhere;  hmnnUttm  ttmmlim  in 
fair  (1.  nice)  weatber,  when  tbe  weatber 
is  fine;  korh^mUa  UmoMaa,  korkmatim  ttmmmn 
high  (up)  in  tbe  air;  rUUUM  iimoiUm  (I.  if- 
man  MdriUM)  (seudullla)  in  these  regions 
(1.  latitudes),  in  this  vicinity;  (run.)  under 
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iima-  (ybd.)  air  [esUn.  'hyipy  air  bath; 
'Pumppu  air  pump];  (barvemmin:)  ..  of 
air  [esim.  'pafam  column  of  air;  -virtu 
current  of  air],  aerial  [eslm.  -/mtrl  aerial 
root;    -pnrimhdua  aerial  navigation]. 

Ilmaantua  appear,  make  one's  appearance; 
(nttyttftytya)  show  o.s.;  (ilmestya)  reveal 
O.S.,  turn  up,  (kuv.)  emerge,  be  forth- 
coming, turn  up,  arise;  (tulla  nikyviln) 
come  In  sight,  come  In  (to)  view;  '^  akki- 
arvaamatta  turn  up  (unexpectedly) ;  mstmmn 
ilmaantu€MMa  when  a  hindrance  appears,  in 
case  anything  turns  up;  kun  tUainmitm 
ilmaantuu  (tarjoutuu)  when  opportunity 
arises,  if  a  chance  presents  Itself,  when- 
ever I  get  a  chance:  miMM&  kUnmn  ahnmu- 
tmnaa  ilmaantutt  where  does  his  avarice 
display  Itself?  voi  l/maaneaa  syitM,  htka  . . 
reasons  may  turn  up  (1.  present  them- 
selves 1.  occur),  which  . .;  vrt.  ilm«styiL 
llmrantumlnan  appearance:  occurrence. 

Ilmaliija  airman,  aeronaut,  aviator,  ilmaiila 
aviate,    ilmaliu  aeronautics,  aviation. 

iimalnen  I.  (a.)  (maksuton)  free  (of  ex- 
pense 1.  of  cost),  gratuitous;  . .  free  of 
charge:  ilmaim^kmi  ks.  bakus.;  ilmtdmia  nmw 
vola  gratuitous  advice. 

iimalnen  II.  (ybd.)  ks.  huoao^,  kaunis'-', 
tympeK^   y.   m. 

ilmaita  ^  llm«va. 

iimaitekti  free  (of  cost),  gratis,  gratuitous- 
ly; for  nothing;  (kaupp.)   free  of  charge. 

ilmalvematon  non- revealing;  never-dls- 
closcl;  aiatvk»ia«*n  '^  not  revealing  one's 
thoughts,  not  betraying  what  one  thinks. 
iimalseminen  manifestation:  expression; 
revelation:  (paljastamlnen)  disclosure,  ex- 
posure, ilmaiaeva:  htakin  Umaimmpa  ex- 
pressive of  . . .  llmaitlJa«one  who  (1.  that 
which)  reveals  (1.  discloses  1.  exposes  1. 
expresses  Jne.,  vrt.  ilnudste);  revealer. 


ilmaiata  reveal  [one's  presence,  UsnUolonsa; 
one's  plans,  suunnitelmansa] ,  disclose  (a 
secret,  salalsuus],  discover  [o.s.  to  one's 
friends,  itsensi  ysttvilleen] ,  betray;  (pal- 
jastaa)  expose;  (tuoda  ilml,  osottaa)  man- 
ifest [one^s  joy,  ilonsal,  give  evidence  of, 
mdicate;  show  [surprise,  bftmm&stysti] . 
display;  (lausua  1.  tuoda  llmi)  express 
[one's  opinion,  miellpiteensA;  one's  fear(s), 
pelkonsa],  utter  [one's  astonishment,  bftm- 
mAstyksensA] ,  give  voice  to;  (antaa  tiet&A) 
make  [a.  p.]  aware  of  [one's  intentions,  aiko- 
muksensa],  intimate;  impart  [one's  fears 
to  a  p.,  pelkonsa  Jollekulle];  (ilmottaa) 
state  [one's  errand,  asiansa],  declare; 
(tulkita)  give  expiression  to  [one's  senti- 
ments, tunteitaanj ;  (merkltA)  denote,  sig- 
nify [one's  intention,  aikomuksensaj ; 
HflMn'M*  iMMtUMonsm  makes  its  presence 
known,  betrays  itself,  indicates  (1.  re- 
veals) its  presence;  Umaiamkamn  (llmaisee 
itsensA,  llmenee)  .manifests  itself,  reveals 
its  presence,  will  betray  itself,  will  make 
itself  known  (1.  felt) ;  '»  mi^nkamnMa  hUa- 
kvBm  (myOs:)  convey  one^s  thoughts  to  a 
p.;  ^  iiaamaM  reveal  (1.  betray)  o.s.,  mani- 
fest O.S.,  make  o.s.  known;  '^  Jollekulle 
kwmnioitusimtm  kS.  osottaa;  ^  rikua  expose 
a  crime,  (ilmlantaa)  report  a  crime:  '^ 
Jollekulle  Joku  aalmiawnu  (myOs:)  let  a 
person  into  a  secret:  '^  aiainmUH  mfmitA- 
aonam  fottakatta  (myOsr)  open  one's  mind 
(1.  heart)  to  a  p.;  '^  Jotakfn  Jonkin  ayykai 
(sanoa)  advance  a  tb.  as  a  reason  for  . .; 
^  tyytymMttSmyytanaM  express  one*S  dis- 
satisfaction, signify  one's  displeasure,  let 
one's  displeasure  be  known;  •n  uakmttm  ~ 
ttmtaitani  I  dare  not  give  voice  to  my  sen- 
timents; amm  ibmdai  naotion  olapmn  tMkolUi 
the  smoke  betrayed  a  camp-fire  in  tbe 
neighborhood;  aitM  mi  vmidm  aanaiOm  '»  it 
can  not  be  expressed  in  words,-  It  is  be- 
yond tbe  power  of  words  to  express  that, 
words  cannot  express  that;  varbi  Umaiaaa 
toimintaa  the  verb  Signifies  (1.  denotes) 
action. 

ilmaiau  revelation,  disclosure;  manifesta- 
tion. Indication;  (ilmaus)  expression. 
-keino  means  (1.  medium  1.  vehicle)  of  ex- 
pression; pnka  on  afatukaan  Umaiaukmjno 
speech  is  a  vehicle  of  thought,  -muoto 
(form  of)  expression,  -tapa  mode  (1.  man- 
ner)  of  expression. 

ilmalljarru  air-brake,  atmospheric  brake; 
vacuum-brake.  -Johto  alr-plpe(s),  (sfthk.) 
overhead  wire,   -kaivo  (tekn.)  caisson. 

iimakaa  airy. 

ilmaflkehA  atmosphere;  itmakakMn  ..  atmos- 
pheric, -karroa  layer  (1.  stratum)  of  air 
(1.  atmosphere);  aerial  region,  -klvl  me- 
teorite, aerolite. 

iimakkuua  airiness. 

limalikulva  air-dry,  air-dried,  -laiva  airship, 
(ohjattava)  dirigible. 

Ilmamalnen  airy,  aerial;  aeriform,  gaseous. 

ilman  1.  without  [any  breakfast,  aamialsta]. 
out  of  [work,  tyOta] ;  2.  (muuten)  other- 
wise, else;  3.  »  ilmaisoksi;  vrt.  railla;  '-' 
aikoiaan  (buvlkseen)  for  (tbe)  fun  (of 
the  thing),  (Jkpv.)  Just  for  a  lark.  vrt. 
snotta;  '^  aikomuatm  takiy  (myOs:)  Unin- 
tentional; ^  hOnta  oUai  voinat  kMydS  knl- 
luaH  (Jollei  bftnta  olisi  ollut)  but  for  him 
(1.  if  it  had  not  been  for  him)  things 
might  bave  gone  wrong;  Umankoa  kSn  tHi- 
pyi  niin  kmnm  that  was  why  he  was  gone 
»o  long  (1.  what  kept  him  so  long);  -' 
muuta  Offhand,  right  off,  without  more 
ado.  simply  [huom.  hUn  poati  mimm  ilmmn 
mtmta  kyvUkaymUMn  aan  he  demanded  that 
I  Should  accept  It  right  off  (1.  without  any 
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rurtber  consideration)];  ^  voin  (htwik- 
sni)  just  (I.  only)  for  (the)  fun  (of  It). 
ju5t  for  the  sake  of  sport.  Just  for  the 
pleasure  of  It;  •  yatatriS  without  friends, 
friendless:  /otv  -^  without  which. 
ilBMiilala  climate;  vrt.  Umasto.  -«nnuttaja 
weather-prophet,  -annuaiua  weather-fore- 
cast, -kostaua  humidity  (of  the  atmos- 
phere), -muutot  change  of  (1.  in  the)  weath- 
er. -«li«anua  (llmakehftssa)  diminished 
pressure  of  the  air;  (Tys.)  rarefaction  of 
air.  -fiaiiM  atmospheric  pressure,  -pltivyya 
imperviousness  to  the  action  of  the  atmos- 
phere, -pitivi  air-tigrht  (I.  -proof),  her- 
metir(al).  -pItiYiati  hermetically  [sealed, 
suljettu].  -puhillstut  purifying  of  the  air. 
-pupisttitkon«  (air)  compressor,  -tuunta 
point  of  the  compass;  quarter;  miilS  ilman- 
auummmUa  •«  •n  In  What  quarter  (1.  direc- 
tion) does  It  lie?    -valhtfin  ventilator. 

ilmafivaihto  ventilation.  -JirJdat«linA  sys- 
tem of  ventilation,  ventilating  system. 
-koi«  1.  -laitot  ventilator. 

lliiMnivato  current  of  air;  (huoneessa) 
draft,  -ilpl  quarter;  tUUUM  ilmatUUMUM 
In  these  regions  (1.  parts). 

llnM|paifi«  ks.  Umuipttiiic.  -|mIIo  balloon, 
aerosut.  -p«llor«tki  balloon  expedition  (1. 
trip),  -parantola  (fresh  air)  sanatorium. 
-paUiA  column  of  air.  -puntarl  barometer; 
weatherglass.  -purJehdua  aerial  navigation; 
aeronautics;  vrt.  ilmaila.  -purJ«hduataito 
aeronautics,  -purjahtija  aerial  navigator, 
aeronaut;  balloonist,  aviator,  -putki  air- 
pipe;  (eliint.)  trachea,  -pyaay  air-gun  (1. 
-rifle);  (lasten  leikkipyssy)  pop-gun. 
"eukkm  air-bubble;  (elftlnt.)  air-bladder. 
-rata  elevated  railroad.-eaikialr-hole. vent- 
hole,   air-escape;    (kalvoksessa)    air-shaft. 

ilmasto  climate.  Ilmaatoliinan  climatic;  il- 
mmaUOimmt   mukimmt   Climatic   conditions. 

ilmastol-oppl  climatology.  -«uhtaet  1.  -olot 
climatic  conditions,  -vydhvka  climatic  zone. 

ilHMlfihkft  atthosphertc  electricity,  -ailllft 
air-chamber  (1.  -holder  1.  -reservoir). 
-tiada  meteorology;  vrt.  ilmasto-oppL 
-iialiya  1.  -tjahyt  air-channel;  (anat.) 
bronchial  tube;  (tekn.)  pneumatic  duct. 
-tlaia^lllnan  meteorological;  ilmatimtmmUi' 
•mt  mmrhit  meteorological  signs. 

Ilmaton  void  of  air.  airless;  (with  the  air) 
PThaasted;   —  t&m  vacuum. 

tlmatorti    .ifr  pip**. 

ilmigi  nt3nire<^tailon,  pevclatton,  ejihibltlon; 

clPiKe;    nimi*i:'  phenomenon  ^  Iouh  on  a/«- 

r-fesslim  af  a  mmpl<^tft  tlioufhl  tn  wnnls; 
«ll«  itmmnkttnm  i^tttakin  (my^s:;  he  an 
evidence  fl,  (I  3\KT\)   or  ,  ,:  tmidin  ilininiJb»f 

rniyds!^  m^  i^yn^fitoms  of  a  dl^ea^t*-  u&i- 
mmm  *  mantfesution  of  strenirlh^  Muuttu- 
wnAam*  "  JkonNHYItfon  wUti   an   aTi?ry  *?\ 

^spr(*A^ton  rtf  puhltr  opintcm. 

llmautU'ai    -inln#ii    k^,    itnuuntuift^    -ntaeu. 

iimava  airy:   Mltava)  wpacloij?**  roomy. 

\\ff\*  If*  K  pre:?  si  on.   I'joskuf^:)   mien,  air;   <kai 
!M»i    IfKik,  a'rpCT^T:  lntk*€i  ^  Insolent  exprr.*s 
^t^n  (L  Umk'  :  kamt*i>j*n  --    ffnyrts:)   coun- 
ts-nance;    twmkMn    -    katvoiUo   with    an    eX- 
Pfn^^ion    f^f    pain    on    the    fare:    ylp^a    — 
hiiuirbty  m^«n  {\.  air) .  llmaatAn  fxrr'''^^Hiii 
ie*n,   tnexpr^^sive :    varant    Tjook,    kats*\ 
Hy1»ft)    dull,    apathi^tir.     Itmalkiiyyt    fv 
prp&stv«rne^P:  evpr«»sjon.  iim*ikl(iAni  wltti 
I  a  great  deal  oD  eiqiression.    ijmefkit  t's, 
pre4*rTe:    rmi    or    i*xpressH>n;    Umtikk^ai 
milmSi  evpre^fllve  (1.  eloquent)  eyes. 

Ifinainan.  I.  (%}  nimel**t'n  selva^  obvious 
rii«r,  v«liw];   mamrcBl    (error,    erehay^]. 


apparent,  plain,  evident  [injustice,  vift- 
ryys] ;  Open;  (kouraantuntuva)  palpable 
[lie.  valhe];  «  vMSrinkayttS  (myOs:) 
glaring  abuse;  Ummia^n  99lvM  perfectly  ap- 
parent, obvious;  iUnmimmsBa  ristirUdaMaa 
totiamikkolmn  ktauma  Obviously  at  variance 
with  the  facts;  hMnmn  •yyiUByytmnaM  on  '^ 
his  guilt  is  apparent;  on  OmmiatU,  mttU  .. 
it  is  obvious  (1.  patent  to  all)  that  . .;  vrt. 
••IvX. 
llmeinan  II.  (yhd.)  with  a(n)  . .  expression 
[huom.  ankarw^  (myds:)  hard,  austere]. 
Ilmalsasti  obviously,  manifestly,  evidently; 
vrt.  MlvMstL  llmelayya  obviousness;  evi- 
dence, plainness;  palpability, 
ilmanamlnan  manifestation.  Ilmanamiamuoto 

form  of  manifestation. 
ilmaatymlnen      appearance;      forthcoming; 
nndmn  aikakmmUhdmn  ~   appearance  of  a 
new  magazine. 
ilmaatymialllupa    (Jonkin    Julkaisun)    per- 
mission to  appear  (1.  publish);  license  of 
publication,    -oikeua  right  to   appear    (1. 
publish),     -paikka   place    of   publication, 
-pilvi  day  (1.  date)  of  publication. 
Ilmaatya  revelation;  appearance;  (nAky)  vi- 
sion; vrt.  ilmeatyminM.  -kIrJa  the  Revela- 
tion of  (St.)  John  (the  Divine).  Book  of 
Revelation,  the  Apocalypse;  ilmmmtyakirian 
pmto  beast  of  the  Book  of  Revelation,  -kip- 
Jalllauua    apocalyptic    literature,    -muoto 
form  of  manifestation,  -pilvi:  Maarian  il- 
mmaiyapHivU  Annunciation.  Lady  Day. 
Ilmaatyi  appear  (myOs  Julkaisulsta),  make 
one's  appearance;    (Julkaisulsta  puhuen:) 
be  published,  be  issued;    (syntyft)   arise, 
spring  up.  (sattua)  come  (1.  turn)  up,  be 
forthcoming,  set  In;  (tarjoutua)  offer  (it- 
self); (saapua)  put  in  an  appearance;  vrt. 
Umaantua;    ^    nSkyviin    come   In    Sight    (1. 
into  view),   emerge    [from.  Jostakln] ;   -^ 
painostm  be  Off  the  press ;  '^  SkkU  (I.  Hk- 
kUtrvmamaitm)  Show  up  unexpectedly,  turn 
up;  han  Ummstyi  kaupimkUn  he  turned  up 
a  put  in  an  appearance)  in  the  city;  loiva 
Ummatyi  anmuatm  the   Ship   emerged   from 
the     fog;     maioh    on    ilmmatynyt    niityilim 
worms  have  put  In  an  appearance  (1.  have 
appeared)  in  the  meadows;  mista  taudit  il- 
mmMtyvat     how     do     diseases     come     (1. 
spring)  into  existence?  where  do  diseases 
originate   (1.  come  from)?    niin  pian  kuin 
UMaaua    (\.   tilaimtmtta)   ilrtfMtyy   as    soon 
as  an  opportunity  offers  itself;  maattaa  -• 
mMtmita  hindrances  may  arise  (1.  come  up). 
ilmetty  veritable  [rascal,  rolsio;  lie.  vale] 
genuine;  han  mn  -»  Icfiiwtf  he  Is  the  very 
picture   (1.   image)    of   his   father,   he   is 
exactly  like  his  father. 
Ilmau    appear;    (niyttftytyft)    manifest    (l. 
reveal  1.  disclose  1.  present  1.  show)  itself; 
(ilmestyft)  arise;  (osottautua)  prove,  turn 
out:  (kftydi  ilmi  1.  selville)  be  discovered, 
be  revealed;  (nftkyft)  become  apparent,  be- 
(come)  evident  [from.  Jostakln];  (kuvas- 
taa)  find  expression  (l.  utterance),  be  re- 
flected;  «'  ionakin  assume  the  form  of, 
find    expression    in;    ^    oikoasam  va!amsman 
appear  In  Its  true  light;  mitmn  tmH  Umm- 
nmm  how  does  the  disease  appear  (1.  show  1 
reveal  itself)?  what  are  the  symptoms  of 
the  disease?  mySkmmnUn  ilmmtU,  mtta  am  oli 
ollnf  mrrnkdym  later  it  proved   that  It  had 
hi^eTi  (1.  to  have  been)  a  mistake;  titaiaaa 
ilmmni  valaua  the  accounts  showed  a  def- 
icit; tamta  ilmanmm,  mtta  . .  from  this  It  Is 
apparent  that  . . ,  (k4y  selville)  from  this 
it  is  gathered  that  .  .;  vamtuatua  ilmmni  kiu- 
atattmkona  the  opposition  expressed   Itself 
(1.    found   expression)    in   harassing;   vika 
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ilmmni  giinM,  mttU  . .  the  trouble  was  that . . , 
the  trouble  proved  to  be  in  . . . 

ilmi:  ««  UmkU  fuU  blaze;  ^  pim  the  very 
devil  (himself);  -•  waim  open  war;  [verbien 
yhteydessA  ks.  aataa,  kKydH,  Madst  tulUi, 
tuoda  y.  m.]. 

ilmilantaa  (jokln  asia)  dlvulgre  [a  plot,  sala- 
liftto].  give  information  of,  report  [a  crime 
to  one,  rikos  Jollekullel,  (ilmaisu)  dis- 
close, reveal;  (Joku  henkllo)  inform  against 
[a  thief, varas] .  report  [one  for. . ,  joku  Jos- 
takin],  denounce;  (pettftil)  betray;  W«efo- 
mim  JbofMolo/ste  OmUummttHn  aUtvU—ti  hmt- 
litvkBMm  innocent  citizens  were  constantly 
denounced  to  the  government.  -Mitaja  in- 
former; denouncer.  -Mito  information; 
iwOnm  ilmimnon  nokdla  upon  the  informa- 
tion of  . . .  -«llYi  lifelike  [description,  ku- 
vaus];  tUttn  hanmt  UmimlSPiUtM  I  saw  his 
own  living  self,  -lauaua  pronounce  [a  wish 
that  . . ,  toivomus,  ettft  .  .1,  express  [one's 
opinion  ajatuksensa;  one's  fears,  pelkon- 
sa] :  (iUnottaa)  announce.  -Ileklii  full  blaze; 
ilmUimkiMma  (myds:)  all  ablaze,  -eaamaton 
undiscovered,  undetected.  -Manriinan  1. 
-taanti  discovering,  discovery;  detection; 
revelation.  -«ota  open  war;  UmimodoMma 
kmmhmn&Hn  In  open  hostilities  (1.  at  open 
war)  with  each  other,  -tuleminan  1.  -tulo 
discovery;  detection;  revelation;  Umitwdm- 
mUmn  pmloMta  for  fear  of  being  dlscpvered, 
for  fear  of  discovery  (1.  detection),  -tuli: 
oUm  amittd€99a  be  in  flames,  be  ablaze  (1. 
aflame):  vrt.  UmUiekld. 

iimift  phenomenon  (plur.  phenomena);  ap- 
pearance; occurrence;  harvinainmn  '^  un- 
usual occurrence. 

ilmolnen:  «l  (minU)  UmoiBna  iMnS  never  In 
(all)  the  world;  never  in  all  one's  life. 

limoteiia:  ^  hhdi—a  advertise  in  the  news- 
papers; vrt.  seur. 

iimottaa  notify  [one  about  a  th.,  Jollekulle 
Jo(s)taklnl,  give  notice  (to  the  public  of  a 
th.,  yleisOlle  Jotakln  (1.  Jostakln)],  in- 
form rone  of  a  th.,  joUekulle  Jostakln 
asiastaj.  intimate;  (kaupp.)  advise;  (teh- 
da  tletyksi)  make  known;  (ennakolta,  Juh- 
lallisesti)  announce  [a  book  for  subscrip- 
tion, klrja  tilattavaksl,  a  course  of  lectures 
to  be  held,  luentokurssit  pidetttvaksl] ; 
(virallisestl)  report;  (sanomalehdessft  y. 
m.)  advertise  [one's  business,  liikettftanj; 
(toimlttaa  tieto)  communicate  [the  news  to 
one,  uutinen  Jollekulle],  impart  [a  secret 
to  one,  salaisuus  Jollekulle];  (ilmaista) 
signify  [one's  Intention  to  be  . . ,  aikomuk- 
sensa  olevan  . .  ] ;  (sanoa)  state  [the  facts, 
asian  todelllnen  lalta],  declare,  tell;  ^ 
(Jotakin)  mdmltUpUin  notify  beforehand,  an- 
nounce; *»  hinta  give  the  price,  quote 
i  estm.  —n  hinnakmi  ilmotrnttiin  S  doitarim  it 
was  quoted  at  5  dollars] ;  '*'  itmrnnsM  ks.  il- 
mottautua;  ^  Uhdiggd  advertise  (in  the 
newspapers);  '^  Uian  idhaimrnkmi  (I.  pUnmk- 
Mi)  understate,  (hinta)  quote  too  low;  '*' 
fiimcnatf  [o«ofe««ii«a]  iokmikin  give  one's 
name  [address]  as  ..  [huom.  myOs:  hUn 
mi  haiunnttt  ^  nimmiUin  he  did  not  wish  to 
reveal  his  identity,  he  would  not  tell  his 
name] ;  '^  syyt  poimsaoloonsa  account  for 
one's  absence,  give  an  account  of  oneself; 
'^  tulonma  (L  hdomtaan)  announce  one's  ar- 
rival; ^  utttinmn  varovamti  break  the  news 
[to  a  person,  Jollekulle] ;  ^  piraHimmsti  an- 
nounce (I.  report)  orficlally;  Mn  iimotti 
olmvansa  Mrim  tmkiiU  he  declared  himself 
to  be  (1.  announced  himself)  the  author; 
minwdlm  ilmoimtHin  aaioMta  Uian  my^haUn  I 
was  Informed  of  the  affair  too  late;  tstmn 
ilmoimtaan,  mttii  ..  this  is  to  give  notice 
that  . . .    ilmottaja  informant,    informer, 


communicator;  notifier;  announcer;  (sa- 
nomalehdissA  ilmottaja)  advertiser;  (kir- 
Jalllsuuden,  tav.  arvosteleva)  reviewer,  il- 
mottamaton  unannounced  [guest,  vieras]  ; 
unstated,  not  reported;  nitnmMMn  HmwUmmm 
ion  one  who  does  not  (1.  did  not)  give  his 
name,  ilmottamlnan  conununlcatlng,  noti- 
fying, stating;  announcement,  notification ; 
(sanomalehdessft)  advertising;  (klrjan,  ar- 
vosteleva) reviewing. 

iimottaiiUia  announced,  present)  o.s.,  report 
O.S.;  enter  [the  races,  (osanottajaksi)  kil- 
pailuihin] ;  (virallisestl)  register  [as  a 
candidate,  ehdokkaaksi  ] ;  (tarjoutua)  offer 
O.S.;  (nftyttftytyft)  make  one's  appearance, 
be  manifested;  «  rnhdokktmhsi  (i.  AoJU/a*- 
ai)  (myds:)  enter  one's  name  as  a  candi- 
date [for  . . ,  Johonkin  virkaan],  announce 
one's  candidacy,  enter  the  race  [for  sher- 
iff, sheriffin  virkaan] ;  ^  fMdukkaakmi  an- 
nounce o.s.  (to  be)  willing,  declare  one's 
willingness  to  . .;  ^  oppamrnkmi  (Johonkin 
optstoon  y.  m.)  be  enrolled  as  a  student; 
~  tutkintoon  report  o.s.  (1.  send  In  one's 
name)  for  examination.  Ilmotuutumln^n 
announcement;  entrance;  registration;  (so- 
tapalvelukseen  y.  m.)  enlistment,  ilmotuu- 
tumitvelvolilauut  duty  to  report  (l.register) . 

Ilmotut  (tiedonanto)  announcement;  notice; 
(kauppak.)  advice(s);  (selostus)  statement, 
declaration,  (vars.  vlrallinen)  report;  (tie- 
to)  information;  (sanomalehdessfl  y.  m.) 
advertisement  [  Amer.  jkpv.  lyh.:  ad] ;  (kor- 
tilla  y.  m.)  notification;  iUmotmMtmn  vmiktm 
(sanomalehtlen  vHUllft)  exchange  of  adver- 
tisements; (klrjan)  mnfomtmimvm  iimoinm  re- 
view; iwikwm  UmatnkMmHm  (h  Hmminkamn 
pmraMtmmlla)  upon  a  p.'s  Information. 

ilmotut-  (ynd.)  advertising,  . .  of  advertis- 
ing [esim.  -hinnai  advertising  rates,  rates 
of  advertising;  -larimstrntnUl  system  of  ad- 
vertising, advertising  system;  ^kustmtumh' 
««f  cost  of  advertising,  advertising  ex- 
penses]. -l(ortti  notification  card,  -kuitti 
receipt  for  an  advertisement,  -lahti  adver- 
tisement sheet  (1.  magazine),  -iahtlnan  bill, 
placard;  handbill,  (pient)  dodger;  (ikkunaan 
tat  seiniifin  pantava)  poster,  -otattodehdes- 
si)  the  advertising  columns,  the  advertise- 
ments, -taksa  (list  of)  advertising  rates. 
-taulu  bulletin -board,  -tolmiato  advertis- 
ing agency,  -vala  dak.)  affidavit  (of  debts 
and  assets),    -vaivollisuut  duty  to  report. 

ilmotuttaa  have  a  th.  (1.  cause  a  th.  to  be) 
announced  (I.  advertised  jne.. vrt. iimottaa). 

ilo  Joy;  (mielihyvft,  huvi)  delight,  pleasure; 
(riemu)  rejoicing;  (ilolsuus)  gayety,  glad- 
ness; iloksmni  to  my  delight,  with  delight 
[huom.  myOS:  gain  iloksmni  nAhdH  . .  I  had 
the  pleasure  (1.  I  was  pleased)  to  see  . .] ; 
iloila  With  pleasure,  gladly,  vrt.  seur.;  ilMm 
la  rimmtMa  heartily,  with  all  one's  heart, 
cheerfully:  ^  oli  horkaimmUlaan,  kun  ykV- 
MkkiU  ..  the  Joy  (1.  rejoicing)  was  at  its 
highest  (pitch)  when  suddenly  (1.  was  at 
its  height  when  all  at  once)  ...  all  was 
mirth  and  glee  when  suddenly  . . .  there 
was  great  rejoicing  (1.  no  end  of  rejoicing) 
when  suddenly  .  .  ;  kmiltU  on  oflot  ilo«  fi^ 
Bimtaan  their  children  have  been  a  blessinir 
(1.  a  joy  1.  a  comfort)  to  them:  hMnmllM  ai 
««n  mrSn  pmrUmtU  aim  allut  ainomtakamn  Han 
pUivHa  he  hasn't  had  a  (single)  happy  mo- 
ment ever  since;  HinM  mi  aim  mUMUn  itmn 
myytu  it  is  nothing  to  rejoice  over  (1.  to  be 
glad  of),  no  cause  for  rejoicing  in  that, 
-huuto  cry  of  joy,  joyful  shout. 

ilolnon  glad  of  (1.  about),  jostakln], 
pleased  [with  .  .],  happy  [at . .].  delighted 
[with  (1.  at)  ..];  gay  [companion,  seura- 
toveri],  Jolly  [laugh,  nauru],  merry  [day. 
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pilv&;  sontr,  laulul;  cheerful  rdiq>ositioii, 
luonnej;  Joyful  [news,  uutlnen].  joyous; 
*  pmiiiUm  Jolly  feUow.  mischief,  (Engl.) 
jolly  dog  (1.  blade);  OoUMm  hmttmmnkmMm 
with  cheerful  confidence;  [Una]  aoimdlia 
tmmUOm  [always]  cheery  (1.  In  good  hu- 
mor), [always]  In  merry  himior  (1. In  buoy- 
ant spirits);  llolcte  mtarmm  gay  company. 

iloiM  gay;  cheerful,  light-hearted;  jovla]. 
iloiMMti  gayly;  cheerfully. 

IMMsti  gladly,  merrily,  gayly  (myOs:  gai- 
ly); cheerfully;  joyously. 

itoiaaua  gladness;  Joyfulness;  cheerfulness; 
high  spirits,  cheer;  gayety,  hilarity. 

iMU  rejoice  [at  (1.  in),  jostakln].  be  glad 
(I.  delighted  1.  happy);  delight  [in.  jos- 
takin];  joy  [in  ..];  (rlemulta)  exult; 
Omiim—  tmisimn  oaaioinkSymiMUtM  takes  de- 
light (1.  a  malicious  pleasure)  in  other 
people's  misfortunes;  hUn  iMtai  wmadmum 
muttmm  he  was  very  glad  to  be  able  to  help. 

iloljahte  ks.  rlmiraJnliUu  -kaasu  (kem.) 
laughlnir-gas.-kyyneleet  tears  ofjoy.-laulu 
song  of  joy  (1.  rejoicing),  Joyful  song. 
-oiiell:  OmnimUn  cheerfully,  heartily,  glad- 
ly: (mlelihjnrillft)  with  pleasure,  with  de- 
light, -mielinen  gladsome,  gay;  cheerful, 
Jovial,    -oileliayya  cheerfulness;  joviality. 

ilon lathe  cause  for  rejoicing.  -«lka  time  of 
rejoicing,  -tiuumaua  intoxication  of  joy; 
mOm  il0nhttmmauk99MMa  be  overjoyed,  be  be- 
side o.s.  (1.  be  wild)  with  joy,  be  half 
rrazy  (1.  be  delirious)  with  jov.  -hilrittiji 
one  who  spoils  all  the  fun.  -Ilmaua  mani- 
fesution  of  joy.  -o*otua  expression  (1. 
demonstration)  of  Joy.  -pito  merrymak- 
ing; (huvltus)  amusement,  diversion;  (ilo) 
mirth,  merriment.  Jollity,  -pilvi  day  of 
rejoicing;  (JuhlapalvA)  f^te.  -tuoja  brlnger 
of  joy  (I.  cheer),    -vietti  —  UoMmonia. 

ilolaanofna  good  (1.  joyful)  news,  cheerful 
tidings;  message  of  joy.  -«ilmi:  OotUmin 
uith  eyes  full  of  joy,  with  a  happy  face. 

iloatiw  rejoice  [at,  jostakln] ;  (Ihastua)  be- 
fcome)  delighted  [at,  jostakln];  (tulla 
iloiseksi)  become  glad,  cheer  up;  '^  jaiUmn 
recover  one*s  spirits,  cheer  up;  jfo«ea«n 
cheeringly,  cheerfully;  delighted,  ilottu- 
miiiMi  cheering  up. 

iloton  Joyless,  cheerless;  dull.  Ilottomaati 
joylessly,  cheerlessly. 

itoiulitua  fireworks;  (Juhlavalaistu^)  illumi- 
nation, -^ineet  chemicals  used  In  making 
fireworks. 

ilotyttA  woman  of  easy  virtue;  strumpet, 
street -walker. 

ilta  evening;  (oik.  iiuy())  night;  (run.) 
eve(n) ;  OUUm  in  the  evening,  (eilen  illalla) 
last  night  [huom.  myOs:  mOmn  audlu  yes- 
terday evening,  last  night];  lUan  auatMa 
towards  evening;  IB^mpnnB,  ittmmmaWi 
later  (on)  in  the  evening;  '^  luhmntm  the 
evening  is  closing  in,  the  day  is  far  spent; 
mHUitM  atmna  one  night;  hyvWl  iltaa  gOOd 
evening!  how  do  you  do?  foka  ilta  every 
night,  nightly:  tdnH  iltana  this  evening. 
to-night;  fvuokrattu]  takwi  itUkai  [hired] 
for  to-night. 

ilta-  (yhd.)  evening  [eslm.  -katdu  evening 
RThool:  -imhti  etening  paper;  -rafcoo*  even- 
ing prayer]:  (harvemmln:)  night-  [eslm. 
'imnm  night-train;  -katdu  night-school]. 

iltal-^uHniio  evening  sun,  setting  sun. 
-hetki  evening  (hour),  twilight  hour,  -hu- 
vit  ks.  Utama.  -himy  1.  -himiri  (evening) 
twilight;  atahamy9aS  In  the  dusk  of  the 
i»vening. 

Ituinen  (yhd.)  . .  evening's.  . .  night's  fesim. 
•ir«ji^  yesterday  evening's.  last  night's; 
exnOii'*  to-nighrs]. 


iltalain  of  an  evening,  (of)  evenings;  ainm 
UtaiMin  every  night,  nightly. 

litalittunto  night-session,  -jumalanpalvelua 
1.  -kirkko  evening  (1.  vesper)  service: 
evening  church,  -kuttut  evening  party. 
•kylmA  cool  of  evening;  chill  of  the  night. 

iitama  (evening)  entertainment;  social,  so- 
ciable; evening  party. 

iltamyfthi:  iliamyShms  late  in  the  evening, 
towards  midnight. 

iltanen  1.  (ilta)  evening;  3.  (lllaUlnen)  sup- 
per; UtoMmllm  in  the  evening,  at  nightfall; 
itiaain  Of  an  evening,  of  evenings. 

iltalperhonen  (elftlnt.)  hawk -moth,  sphingld 
moth,  -puhde  evening  (at  lamplight), 
candle-lightdng  time),  -puoll  afternoon; 
iltapuolmmn  towards   (the)   evening. 

iltapilvi  afternoon;  UtapHivmia,  atapSiviMin 
In  the  afternoon,  of  an  afternoon,  (of) 
afternoons. 

Iltapiivi-  (yhd.)  afternoon,  after-dinner 
[eslm.  'iattmto  afternoon  session;  -kmhviit) 
after-dinner  coffee]. 

iltaflruoka  »  UlalliBsn.  -rutko  sunset  glow, 
evening  red.  '^oitto  (sot.)  tattoo,  -tuuli 
evening  breeze,  -tihti  evening  star;  Vesper, 
Hesper.  -uninen  sleepy  In  the  evening-, 
sleepy  evenings,  -yd  (time)  before  mid- 
night: iltaySstS  towards  midnight,  before 
midnight:  oii  /o  HtayB,  kun  . .  the  midnight 
was  (already)  drawing  near  (I.  on)  when  . . . 

iitlkaaen  without  anything  further,  simply; 
(llmaiseksi)  for  nothing. 

live  fun.  Joking:  (plla)  Joke,  jest;  (pllkka) 
mockery;  (vehje)  trick,  prank;  mischief; 
itvmat  (""  eleet)  manners,  carriage;  mien. 
air(s) ;  9i  mUlSSn  ilvmmUU  not  on  any  (I.  on 
no)  account,  not  at  any  price;  olla  ihmiBtmn 
ilvman  •sinm^nH  be  a  laughing-stock  (1.  a 
butt  of  ridicule  1.  an  object  of  derision). 
ilvehtiji  joker,  tester,  wag;  buffoon,  merry - 
andrew;  (matkiJa)  mimic.  Ilvahtlminen 
jesting.  Joking;  frolic;  (narrimainen)  buf- 
foonery. Ilvehtii  Jest  [with  one,  Jonkun 
kanssa].  Joke,  jeer  [at  one,  Jollekulle] : 
play  a  Joke  on;  play  tricks  (1.  pranks): 
ilvhtitt  ionkun  korusa  (I.  loUmktdU)  make 
fun  (1.  sport)  of  one,  mock  at  one.  ilvei- 
leminen  Jesting,  Joking;  buffoonery,  ilvei- 
11  It  Jester:  (klovnl)  clown:  myOs  =  ilveh- 
tlJlL  iivalllljoke.  Jest;  caper,  antic;  Uvmitta 
ionkun  kanaam  (\.  lottmktdU)  kS.  UvehtUL 
liveily  Jesting.  Joking;  sport;  capers,  an- 
tics; (nftytelminft)  comedy,  farce,  bur- 
lesque. Ilveilyhaluinen  . .  In  a  humor  for 
jesting:  disposed  to  capering  (1.  playing 
nranks),  up  to  trlrks. 

Ilvekaannahka  lynx  fur.   lives  (elftlnt.)  lynx. 

imarrella  flatter;  blandish:  vrt.  llehakolda. 
imarrur).  imartelemlndn  ks.  Imartelu.  imar- 
tellja  flatterer,  imartelu  flattery;  blan- 
dishment: mat0lmva  imartmlu  servile  flat- 
terv,  adulation. 

Imellya  malting:  (makeaksl  tekeminen) 
sweetening.  Imellyttii  ks.  imeltMlL  Imel- 
tyminen  sweetening.  Imeltyi  grow  sweet, 
sweeten;  be(come)  malted/  imeltimlnen 
ks.  imallys.  imeltii  malt;  (tehdft  makeak- 
si)    sweeten 

imalyya  sweet(lsh)ness:  blandness;  (ftite- 
lyys)  mawklshness. 

Imeli  (makea)  sweet,  bland  [smile,  hymyl : 
sweetish;  sugary,  honeyed:  (ftltelft)  sickly 
sweet:  mawkish:  ~  voi  unsaltert  (I.  sweet) 
butter:  vrt.  liehakoiva.  ImelihkS,  imelin- 
•ekalnen  sweetish;  vrt.  KitelMhko.  imelini 
sweetly,  in  a  honeyed  manner;  (aitcliisti) 
mawkishly. 

imemlnen,  imenti  sucking;  absorption.  Imet- 
kelli  suck  [one's  fingers,  sormiftan].  ime- 
tattivi:    imaUtt&vU    lapai    nursing    child. 


lm«ttija 


—  138  — 


imMUJi  wet  nurse.  im«ttijiinen  (elftint.) 
=»  wi«MH>.  ifn«Uiiiiin«n  nursing,  suckling. 
lm«UiviinM  (nls&kfts)  mammal.  im«ttii 
( IhmislstH : )  nurse,  (etup.  elftlmistft : )  suckle ; 
immtiMM  Im^tm  (myOs:)  give  a  cbild  the 
breast.  iiiiaYi(in«ii)  I.  (a.)  sucking,  n.  (s.) 
suckling,  nursling,  imvyitii  (tekn.)  im- 
pregnate [with,  Jollakmj,  imbue,  saturate. 
imeytymfnen  absorption,  imaytyi  be  ab- 
sorbed; be  sucked  up:  (nesteistft:)  soak 
into  [the  earth,  maahan];  (tunkeutua) 
penetrate  [the  pores,  huokosiln],  enter 
(the  soli,  maahan];  immytyM  kUnni  ioh^n- 
kin  (lilimadosta  y.  m.:)  fasten  (itself)  on 
to  . . ,  adhere  to  . . . 

imal  suck;  absorb,  imbibe;  '^  lf«««fi««  suck 
up;  (huokoislsta  aineista  puhuen)  soak 
up,  absorb:  (kav.)  drink  in,  imbibe  [no- 
tions (1.  ideas)  worthy  of  condemnation, 
hyiattftvift  aatteita]:  ^  kaiviin  (kuv.) 
drain;  '^  mmhn  foaimkin  suck  the  Juice  out 
of,  <kuv.)  extract  the  essence  from:  himkha 
immm  (itmrnmnmU)  ««t««n  the  sand  sucks  in 
the  rain. 

ImIJi  (yhd.)  .  .-sucker  [eslm.  vrmn'^ 
bloodsucker]. 

Imiti  I.  (a.)  female.  II.  (s.)  (emftsika)  sow; 
(naaras)  dam;  vrt.  nartto. 

immankalYO  hymen,  maidenhead.  Immyt  ^ 
Impl.  ImmytkalYO  »  immcakalvo.  immyt- 
miinan  nymph -like. 

imp«ratiivl  (kiel.  •«  kftskytapa)  imperative 
(mood). 

Imp«rfakti  (klel.  »  entlspftftttymft)  past 
tense:  imperfect  (tense). 


imD«plalltml   (suurvalta-poUtiikka)   Imperi- 
alism.   imp«rlallatlnMi  imperialistic. 
Impeya  maidenhood,  virginity,    impl  maid- 
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(en),  virgin;  ihana  impi  (myOs:)  the  fair 
damsel. 

Imu  suction,  absorption. 

imu-  (yhd.)  suction-  feslm.  'Imtka  suction- 
hose;  'pumppu  suction -pump;  -potM  suc- 
tion-pipe; -vnitiiU  suet  Ion -valve],  suck- 
ing [eslm.  -•fin  sucking-organ;  -polfo 
sucking-bottle;  'pomppu  sucking -pump], 
suctorial  [eslm.  -korkmua  suctorial  nelght; 
-•mi  suctorial  mouth].  -jAlka  (elftlnt.) 
tube-foot,  sucker-foot.  -Juokautin  ks. 
Uppo.  -Juurl  (kasv.)  sucker,  haustorium. 
-kaNi  sucking-fish,  remora;  sucker. 

imuka  mouthpiece:  vrt.  slkaari-^.  Imukka 
nipple,  imukko  (muste-imukko)  blotting- 
pad,  blotter. 

imuDlava  suctorial  disk. -mato  fluke(worm), 
trematode  (worm),  -netu  (fyslol.)  lymph. 
-nyttyri  (elftlnt.)  sucker;  (kasvelssa:) 
haustorium.  -paparl  blotting-paper;  blot- 
ter, -plili  ks.  Uppo.  -puilo  (tav.)  nursing- 
bottle,  -rauhanen  (anat.)  lymphatic  gland. 

imuH  1.  blotting-pad,  blotter;  2.  (Imuelln) 
suctorial  organ,  (elftlnt.)  sucker;  (hyOn- 
tefsillft:)  haustellum. 

ImuRtiili  (pumpun)  strainer  through  which 
a  fluid  is  sucked,  -fuoni  suctorial  vein; 
(fyslol.)  lymphatic  vessel  (1.  duct). 

imutin  ks.  lappo. 

Imutorvl  suction-pipe. 

Inarinjirvi  Lake  Enara  (1.  Enare). 

India  ks.  Intia.  indkMnl  ks.  iatUanL  Indian- 
merl  the  Indian  Ocean. 

indigo  indigo,  -kaavi  Indlgo-plant.  -tininen 
(a.  &  s.)  indigo  blue. 

fndikatilvi  (kiel.  =>  tositapa)  indicative 
(mood). 

indoauroppalainan  (a.  k  s.)  Indo-European. 

Indo-Kiina  Indo-China.  fndo-kllnalainen  (a. 
&  s.)  Indo-Chinese. 

inMaiivi  (kiel.  ^  sisAolento)  Inessive  (rase). 

fnfinltiivi  (kiel.)  infinitive. 


iifTiuana(a)a  (nuhakuume)  influenza;  (la) 
grippe. 

Inlia  sordid;  vile,  base,  mean;  vrt.  IIk«&» 
vaikoa. 

inhimillinan  human;  (ihmlselllnen)  humane; 
inhimiliiMta  on  mrmhtyil  to  err  iS  human. 
inhlmllliaatti  humanly;  humanely;  inhimit' 
U—9ti  mShdmn  homanly  seen  (1.  Judged), 
inhimllllatyl  become  hupnanized.  inhimil- 
iiayya  humanity,  humaneness. 

inho  detestation  [for],  abhorrence  [of]: 
disgust  [for  (1.  at)],  loathing  [to];  horror 
[of] ;  (vastenmiellsyys)  dislike,  antipathy, 
aversion;  (lljetys)  nauseatlon  [at],  abom- 
ination [of];  tnhom  HmrMHUvU  detestable, 
abominable:  oila  inhohmi  foltmkuttm  be  an 
abomination  to  one. 

inhota  detest,  abhor,  abominate,  loathe: 
(tuntea  vastenmlellsyyttft)  have  an  aver- 
sion to  ..,  be  disgusted  at  ..;  (vlhata) hate. 

inhottaa  cause  detestation  (1.  abhorrence), 
make  . .  abhor;  be  loathsome  to  . .;  be  re- 
pulsive to;  minaa  '^  Mnmn  ahnmutmnaa  I 
detest  (1.  abominate  1.  loathe)  his  avarice, 
his  avarice  is  repulsive  to  me,  vrt.  UJettlft: 
am  mikma  h  '^  minam  I  am  getting  nauseated 
at  it  (1.  revolted  by  It),  I  begin  to  feel 
aversion  for  (1.  to  1.  toward)  that,  I  begin 
to  abhor  that.  inhoUava  detestable  [ac- 
tion, teko],  abominable  [person,  ihminen], 
hateful,  loathsome  [sight,  n&kyj;  (vasten- 
miellssryttft  her&ttftvft)  repugnant,  repul- 
sive [to,  jollekulle],  disgusting;  vrt.  Iljet- 
tlvl;  inhottmvan  rmma  repulsive,  abomi- 
nably ugly.  InhottavaatI  detestably,  hate- 
fully, disgustfully;  repulsively.  InhotUH 
vuua  detestableness,  abomlnableness;  hate- 
fulness,  loathsomeness;  repulslveness.  in- 
hotua  ks.  UJ«tys,  Inho. 

iniati  whimper,  whine;  vrt.  yaisti. 

Inkari(nmaa)  Ingrla,  Ingermannla. 

Inklviiri   (-mauste)  ginger. 

inkviaiittori  Inquisitor.  inkviaitaioni(tuomio- 
iatuin)  inquisition. 

innokaa  enthusiastic  [lover  of  music,  mu- 
siikin  ystilvft;  support,  kannatus];  eager, 
anxious;  (kiihkeft)  passionate,  ardent  [fol- 
lower, kannattaja],  fervid,  keen  [desire, 
halu];  (uuttera)  zealous,  strenuous  [ad- 
vocate of  liberty,  vapauden  puolustaja] : 
(innostunut)  interested;  vrt.  torniokaa;  -* 
hmMkuatmlu  eager  discussion,  animated  con- 
versation: ^  ruittiuami—  Strong  temper- 
ance advocate:  innokkmat  atmaionoaoiwAaat 
hearty  (1.  enthusiastic)  applause,  innok- 
kaaaii  eagerly,  enthusiastically;  passion- 
ately; (kllhkeftsti)  ardently,  fervidly: 
(IttmplmftstI)  warmly;  (uutterastl)  zeal- 
ously, strenuously,  innokkuua  eagerness, 
enthusiasm,  ardor,  fervency,  zeal;  Interest: 
vrt.  into;  innokkuudatia  with  eagerness  (1. 
enthusiasm),  with  deep  interest,  ardently, 
enthusiastically,  ks.  myOs:  ianokkaaatl: 
hSnan  innokkuutanaa  aaian  kyv9kai  . .  his 
ardor  (I.  zeal)  for  the  cause  . . ,  his  ardor 
in  the  matter  . . . 

Innoataa  inspire  (with  enthusiasm),  rouse 
(enthusiasm):  enliven,  animate;  Inspirit; 
(iftnmiittftft)  warm  up;  (temmata  mukaan- 
sa)  carry  away,  transport}  (her&ttftft  mle- 
lenklintoa)  Interest;  tonkin  nattaan  innoa- 
tanuma  animated  (1.  Inspired)  with  (1.  by) 
an  idea;  johtaianaa  nrhocUiaumdan  innoa- 
iamina  fired  by  the  courage  of  their  lead- 
er, innoataminen  Inspiring  (with  enthu- 
siasm); animation,  innoatava  Inspiring, 
inspiriting  [address,  puhe],  animating; 
interesting;  innoatava  vntinan  Stirring 
(piece  of)  news. 

Innoatua  become  interested  fin,  lohonkln] ; 
become  inspired  (1.  animated  l.  fired)  [by. 
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josUkln] :  develop  Interest  (I.  enthusiasm) 

In;,  wsrm  :to  one's  ^-ork,  tydliOns&] ;  « 

kai^amii  be  etsily  carried  away  by  entbu- 


jhai  g9t  (L  rrow)  too  warm, 
fret  excited.  innoeUiMNMtr  enthusiastically, 
ardently;  with  rreat  (1.  much)  Interest. 
iMMtiiiMit  (rreatly)  interested  [in,  Johon- 
klnl.  enthusiastic  [over«  Jostaun],  In- 
ipired;  (innokts)  ardent,  seaious;  trans- 
Dorted.  (en)raptured;  (antautunnt)  given 
ito  study,  opiskeluun];  Immt—i  mMI- 
Mm  warm  enthusiasm,  enthusiastic  mterest; 
•Ihi  Immt—i  hkamkim  be  very  much  hi- 
terested  in  . . ,  be  strong  for  ... 
liMiostiu  enthusiasm,  rapture.  Inspiration; 
(into)  seal,  ardor;  (linq>0)  warmth;  (mie- 
;;     mUm    im 


squj 


kailla)  tease,  nag:  (viitella)  altercate,  dis- 
pute  (about,  jostakin].  Inttflly  bickering. 
Babbling:  (continual)  teasing,  nagging. 
(▼aittU)  insist  (upon),  maintain; 
contend;  myds  —  faittiiDt;  -^  jmjmii  ar- 
gue against,  dispute;  raise  objections  to..; 
oppose,  contradict,  gainsay. 

InvalMI  (raifanainen)  iUTalld;  crippled  soldier. 

invecitMiH(o)  (kaiustoluettelo)  inventory. 
invawtae reu  take  (1.  make)  an  inventor>' 
of  ..],  inventory.  Invantaeraiit  taking  of 
an  inventory,  inventory (ing). 

Ipaanllalneii  (a.  k  s.)  Iranian. 

Irlannln-meH  the  Irish  Sea. 

Irlantl  Ireland.    Irtantllainan  I.  (a.)  Irish.  11. 


lenkimto)    taterest; 


MtdbaJM 


be  enraptured  by,  be  enthusiastic 


over,  vrt.  kaltio(issaan). 

iMnoeiiittaa  inspire  with  enthusiasm,  make 
enthusiastic,  rouse  enthusiasm;  ks.  Imme 
tea.  Innoetuttava  inspiring;  inspirational; 
vTt.  iBMetBva.    innoetutuvaeti  inspiringly. 

innovtuva  (inclined  to  be)  enthusiastic;  JM- 
ytf  '^  easily  carried  away  by  enthusiasm. 

innotelta  be  enthusiastic  [over,  jostakin]; 
be  carried  away  by  one*s  seal.  Innottellja 
enthusiast,  innettalu  enthusiasm,  rapture. 
iniioian  Inspiration. 

inainMri  engineer,  -kunta  engineer  corps. 
-iie^  (science  oD  engineering. 

impirataloni  ks.  luMtns^ 

imeoraalilaakento  (mat.)  integral  calculus. 

latMli  —  lattiilUL 

interjefctaloai  (klel.»kilhtosana)  interjection. 

Ifitia  India.  ImHmm  hmiwmriktmtm  the  Indian 
Empire:  Intimm  vmlimimmri  the  Indian  Ocean. 

iiitftaani  (American)  Indian,  intlaani-  (yhd.) 
Indian  [eslm.  -k^imm  Indian  tribe;  "pMrn- 
UkU  Indian  chief],  -helmo  (myOs.)  tribe 
or  Indians,  -keel  Indian  summer.  -^yttA 
Indian  girl,  young  squaw,  -valmo  Indian 
woman,  squaw. 

intlalaiiien  I.  (a.)  (East)  Indian,  n.  (s.) 
(East)  Indian;  Hindu,  Hindoo. 

into  eagerness;  (uuraus)  ardor,  seal;  dim- 
min  ^)  rervor;  (innostus)  enthusiasm, 
rapture:  (harrastus)  Interest:  intmiwwmmn 
mi  Mbi  htmmmtmui^  mHU  . .  In  his  eagerness 
(I.  rervor)  he  did  not  notice  that  . . ,  vrt. 
ktthko;  itmoOm  with  eagerness,  eagerly, 
rervently;  intom  taynnS  sfcini  full  of  *ti- 

ttlUilaiin*    zr-4^|niijs :    ^tla   innaiMMaan   jaEiahin 

^  t  r  I  ted  Wtth :    ^la  vikmm  m>»»««tn  ( m  y&A : ) 
Dp  In  f^ll  swmif. 

I'lLs^i^mMe.    -tiimointn  pa'^'^lniiate  T  woman, 
iimJnfOTr' ;    (Uint«?Ua   kilTirlyttHvai    emotlnri^t 

-hi(n<»)t««lt  pa.-*<ilcnialely  1  ^jlh  €■  mo  I  Ion. 
-hifiwiatiu»L>jisiHionUtf^ni^^^>.  -hlmciUirt  void 
o  f  pas  sion.  ai  spass  i  n  nate.  p  sw  s  roti  less :  ( ty y  - 
hO  enol,  riim.  ^Imoiioinaiitl  dlspa-^alon- 
aielT;  fftlmiy, 
iMaltit*  f>n|hiifllast:  sc^alot,  nf<votee^  (ktih 
tRiUliai  ranitic:  fpoylik^llij^l  braRnrari, 
tmm^rpT.  intolila  fkopfllUa)  brag,  swap-fror; 
btnvte^f:  (mennA  lUallt^uulfttiln.  mnoKUia 
tItikftM  b»j  fivprifaious  t>p  carried  away 
bv  <»ne'ft««a1:  frfi  intfi  raptures  Tover,  lOH- 
lAMin];  (fviit  Inn*>lM*aan)  be  en lliijs labile 
orirr  a  th..  Jnt^Ukln';  vrl.  roHa)  hkl< 
iU(iiiaatl).  intoliu  l^lu^^terlmr,  1>ri7i;tnK^ 
awittfiailiL  rhunman^)  i^.iuUatlOT».  ir^loi- 
mm  felt.  laADattifiut,   innolus*    Intoliuui     < 

|ntem(alin#n   (^ntliiisLastfF;   tcatoil!«:    (malitl- 

r-'ntrnpH)  frrandlloqu^nt. 
iAtailli    ikmaAUUai    Acitiatihl^    ruhuuL   ji,^ 

lakiriK   bicki^r.   wraiiirie;    Impuim:    (JanK^ 


(s.)  Irishman;  MmmtUmbmi imOs:)  the  Irish. 

Iprallaan  loose,  free,  clear;  eOe  «  be  loose. 
be  unfastened,  be  unattached;  (vangtsta, 
eliimisti  y.  m.  puhuen:)  be  at  large; 
(eiaimisU:)  run  wild,  irrallean  ks.  iMittia. 
pUUtl,  pttstU.  iirallinan  loose;  slack: 
(lilkkuva)  mobUe,  floating  [ctpital,  pit- 
oma]. 

liTottaa  loose  [one*s  hold,  otteensa;  the  turf 
by  plowing,  turve  kyntim&lli],  loosen  [the 
sails,  purjeet],  relax  [the  ties,  siteet] : 
(piistii  irti)  unfasten,  untie  [a  knot,  sol- 
mu],  unbind  [the  chains,  kahleet];  (ottaa 
irti,  irralleen)  detach,  disengage,  remove: 
(sotkukslsta)  disentangle,  extricate;  (va- 
pauttaa)  make  free,  (set)  free;  (erottaa) 
separate,  sever  [the  head  from  the  body, 
pfta  niumllsta] ;  irroimttn  loosened,  de- 
tached, unfastened;  -^  «tfref  hmngoi»tmmn 
take  the  oars  out  or  the  oarlocks,  (mer.) 
unship  the  oars;  ~  kahlmimtm  unshackle, 
unchain,  unfetter;  "  [harpusta]  JUcf«e  un- 
string [the  harp],  irrottamaton  undetarh- 
able.  irrottaminen  loosening,  unfastening; 
detachment. 

Irrottautua  become  detached;  disengage  o.s.. 
detach  o.s.;  (jostakin  mlhln  on  sotkeutu- 
nut)  extricate  o.s.;  (vapautua)  make  o.s. 
free,  free  o.s.;  minM  mn  poi  "  Biitii  I  can 
not  get  out  of  It,  I  cannot  get  orr:  vrt. 
riuhtautua  (irti).  Irrottua  get  (1.  come) 
loose,  become  unrastened,  loosen;  be- 
(come)  detached^ 

ipstaaati  loosely,  wantonly;  (haureelllsesti) 
lewdly;  vrt.  Irstas.  Iratailava  dissipated 
[youth,  nuorukalnen],  rakish,  irttaiiija 
libertine,  debauchee,  rake;  rast  liver,  irt- 
taiiia  live  dissolutely,  lead  a  loose  (1.  a 
lewd)  lire,  wanton,  debauch,  dissipate.  Irs- 
taliu,  Irstailamlnan  debauched  (I.  lewd) 
lire,  (lire  or)  debauchery,  (hurjastelu)  dis- 
sipation. iPttalnan,  irttaipa  =>  irstas:  frsfatf- 
amt  havit  orgies,  revelry:  irataiamt  /aomin- 
gii  drunken  revelry,  bacchanalla.  irataltuu^ 
wantonness,  dissoluteness;  debauchery: 
(haurelialsuus)    lewdness,   licentiousness. 

Irataa  dissolute,  wanton,  rakish,  debauched 
[lire,  elftmft]:  (haureelllnen)  lewd  [wom- 
an, natnen],  lustful,  licentious  [ruler,  hal- 
Utslja].  lascivious,  lecherous;  intaat  «/a- 
Uahamt  lewd  (1.  licentious)  thoughts;  <rs- 
ttmt  haint  licentious  (1.  lustful)  desires; 
vrt.  kavytmialinan;  •!««  fl.  vimttaa)  ira- 
taatm  mWrnUii  ks.  Irstailla.  irsUua  =-  irstai- 
suus. 

IKaaliaan  »  irrallaan.    Irtaantua  =  irrottua. 

irtalmiato  (Irtaln  omalsuus)  personal  (1. 
movable)  property,  movables;  (lak.)  chat- 
tel(s):  (kalusto)  fixtures,  -huutokauppa 
auction  of  personal  property,  -kiinnrtya 
(lak.)  chattel  mortgage. 

Iptain  loose,  (sllrtyvft)  movable,  portable. 
(Ilikkuva)  rioating  r  kidney,  munualnenl: 
'*'  ommiamu  personal  property  (I.  estate), 
(lak.)  personalty;  «  vHaat^  floating  popu- 
lation, unsettled  people^ 


irUutua 
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iPUUtUa  1.  =»  irrottautua;  2.  «  irrottua. 
Iruutumaton  undetachable;  Immovable, 
rtxed;  mextiicable.  irUutumin«n  loosen- 
ing; detachment,  disengagement;  (selk- 
kaukslsta)  extrication,  disentanglement; 
(vapautuminen)  liberation. 

Irti  loose;  (vapaa,  vapaakst)  free,  clear 
[mellcein  alna  verbien  ybteydessfl,  ks.  esim. 
laskea,  laikata,  ottaa,  pUUtK,  plUUtlA,  sa- 
noa,  sanoutua] ;  olan  ^  MUtmatU  1  am  free 
from  (1.  rid  of)  him,  I  have  given  him  the 
slip;  twUi  Oft  -^  a  fire  has  broken  out, 
(huudahd.)   fire! 

IrtilllelkattAva  . .  to  be  cut  off  (1.  out). 
•lelkattu  . .  which  has  been  cut  off,  cut  out. 
«piittlmln«n  letting  loose,  detachment; 
release,  -piiay  loosening;  release;  (sot- 
keumasta)  extrication,  disentanglement; 
(vapaakslpftftsy)  liberation.  -aanominM 
(giving  1.  serving)  notice  (to  quit  1.  to  pay 
1.  to  move),  warning,  notice  of  termi- 
nation, (rahojen)  calling  in,  (esim.  lalnan) 
recall;  (esim.  soplmuksen)  renouncement, 
-tanomitaika  time  for  giving  notice;  length 
of  notice;  30  pmvSn  irtiaanondaaldUm  on 
(1.  at)  30  days'  notice;  30  piUvUn  irtisano^ 
miaaiha  ofi  tfolmoMs  kwanminkin  pooUn  a 
30  days*  notice  is  required  of  both  parties. 
<-sanonta  =>  irtisanominaB.  -aanottava  re- 
deemable on  notice. 

irton  kapineet  movables,  effects,  -kaulut 
loose  collar,  -kdii  (mer.)  false  keel, 
(ylOshinattava)  sliding  keel. 

Irtolainen  I.  (s.)  vagrant;  (maankuljeksija) 
vagabond,  (Yhdysv.)  tramp,  n.  (a.)  (» 
tilaton)  without  landed  property,  irto- 
laislalntiidintft  legislation  concerning  vag- 
rancy, vagrancy  laws,  irtolaitnalnen  wom- 
an vagrant  (1.  tramp).  IrtoMtuut  vagran- 
ry,  vagabondage.  IrtoialtvlMtd  (rural) 
population  without  landed  property;  (kul- 

.  Jekslva)  floating  (1.  wandering)  population. 

irtonainen  loose;  unfastened,  untied,  un- 
bound; vrt.  Irrallinaa.  Irtonalanumero 
single  copy;  aanomaimhdmn  irtonaUmanm- 
roita  Single  copies  of  a  newspaper. 

Irtollparta  ks.  tako-  1.  valaparta.  -pohja 
(kengftn)  insole,  -aeini  movable  partition; 
screen,    -tukka  ks.  valatukka. 

irvi:  irviaaU  kampain  (\.  ndn),  irvittU  ikmnin 
grinning,  grinnlngly;  hUnan  mmni  nm  inHin 
he  grinned  (1.  fleered),  he  made  a  grimace; 
h'dnmn  on  ana  irviamU  he  is  making   faces. 

Irvidhammaa  grinner.  sneerer;  (Ivallija) 
mocker,  scoffer;  (klusantekljft)  banterer, 
quiz,  -kuva  distorted  picture,  poor  imita- 
tion, caricature;  burlesque. 

ipvitteliji  grinner,  fleerer,  mocker;  vrt.  Irvi- 
kammaa.  irvittelli  grin;  sneer;  (virnistel- 
1ft)  fleer;  (elelllft)  make  (wry)  faces,  irvit- 
tely  grln(ning);  sneer(ing);  fleer(ing); 
banter(lng).  irvlttyt  grin,  fleer;  (vlmls- 
tys)  wry  face,  grimace.  Irvlttii  grin; 
sneer:  make  a  (wry)  face. 

irvi  H suinen  grinning,  sneering,  wry-mouthed. 
-suu  =  irvihammaa. 

irvollaan:  ana  irvoUaan  grlnnlng(ly). 

ItiltAperltty  inherited  (from  ancestors),  an- 
cestral, traditional  [custom,  tapa]. 

itintimi  stepfather. 

iakeminen  striking  Jne.,  vrt.  iskaiL  itkattU 
(loUakulla)  have  one  strike  (1.  deal  a  blow); 
iakmttSS  auontm  have  a  vein  opened,  have 
one's  blood  let.  iskeytyi:  iskmytyU  kiinni 
fohonkin,  hook  on  to,  catch,  fasten  on; 
(kuv.)  cling  to. 

Itkei  strike  (a  blow  at  1.  on),  deal  a  blow; 
(lyddft)  hit,  knock;  beat;  (sivaltaa)  smite; 
(sysfttft)  bump  [one's  head  against  the 
wall,  pftftnsft  seina&n].  punch;  ^  kampain 
iohonkin  bite, snap;  ^  harhaan  Strike  amlss, 


miss,  (kuv.)  go  amiss;  ^  kUnni  h^onkin 
grab,  clutch,  seize,  catch,  nab;  ^  licmp- 
pmm  pounce  upon.  vrt.  hySkMta  (klmp- 
puun);  ^  kirvmildvn  (sananl.)  go  (1. 
be)  wide  of  the  mark;  '^  jotakuta  kivatt& 
pMMhSn  hit  (1.  strike)  one  with  a  stone  on 
the  head;  ^  Jotakuta  korvMa  box  a  p.'s 
ears;  ^  kyntanaa  iohonkin  fasten  one's 
claws  on  (1.  into),  clutch;  pounce  upon;  "' 
aaaiiiammnMa  (eslm.  petollnnuista:)  SWOOp 
down  (1.  pounce)  upon  one's  prey;  ^  aif- 
manma  lokonUn  fasten  (1.  fix)  one's  eyes 
on;  have  an  eye  to  . .  ;  ^  aUmOii  /oflaJkolfa 
wink  at  a  person;  -'  awnnta  hataktuta 
bleed,  let  one's  blood;  <«  enfea  strike  a 
light,  (leimahtaa)  flash,  sparkle  [esim. 
hOnon  ailmMnaS  iakivSi  hOia  her  eyes 
flashed  (1.  sparkled)]  ;  haakka  iaki  kyyhky' 
aaan  the  hawk  pounced  upon  a  pigeon;  aa* 
lama  iaki  ptmhwn  the  tree  was  Struck  by 
lightning, lightning  struck  a  tree;  tauH  iaki 
hanmmn  the  disease  attacked  (1.  lay  hold 
on)  him. 

Itkot  paste;  (rappaus)  plaster;  (kivl-  tal  se- 
mentti)  concrete.  Itkottaa  (smear  with) 
paste,  glue:  (rapata)  plaster;  (sementti- 
iskoksella)  lay  with  concrete.  Itkostyd 
concrete  work;   (rappaus)  plastering. 

itku  blow  [In  the  face,  vasten  naamaal, 
stroke  (myOs  eslm.  koneen),  hit,  knock; 
(kolabdus)  bump;  (paukahdus,  kumahdus) 
bang;  (Iftim&hdys)  slap;  (Jollakin  tylsftlla 
aseella)  thump;  (mus.)  beat;  ankara  (I. 
kopa  1.  raakaa)  '^  (kuv.)  serious  (1.  Severe) 
blow,  shock;  mMnndn  "  stroke  of  a  piston- 
rod;  aa  oii  ^,  hata  hOn  ai  koakaan  toinnu 
(h  toivu)  that  was  a  blow  (1.  shock)  from 
which  he  will  never  recover;  yhdoUU  iakal^ 
ia  at  one  blow,  at  a  swoop,  (kerta  kalK- 
kiaan)  all  at  once;  vrt.  miakan'*,  •UmMn'-', 
•uonan^,  vaitsan-*  y.  m.  -haava  incision: 
(syvfl)gash.  -haka  grappling-iron;  grapple; 
grapnel. 

lakuittAln  stroke  upon  stroke,  blow  upon 
blow. 

itkumittari  =  iakunluldja.  Itkunlukija  odom- 
eter, iakupi  (suonirauta)  fleam,  lancet. 
iakinrili  (sfthk.)  spark-gap. 

ielanninyikili  (kasv.)  Iceland  moss  (I. 
lichen),  -kleli  Icelandic. 

Itianti  Iceland,  islantliainen  I.  (a.)  Icelandic. 
II.  (s.)  Icelander. 

iao  big;  large;  great;  vrt.  auuri;  "  kirjain 
capital  (letter);  [en  ole  nfthnyt  hflntii] 
csoofi  aikaan  [I  have  not  seen  him]  for  a 
long  time  (1.  for  quite  a  while);  iaot  aivoi 
cerebrum;  Iao  valtamari  Pacific  Ocean. 

iao-  (yhd.)  great  [esim.  lao'Britannia  Great 
Britain;  "vaiUUainan  Great  Russian];  (ad- 
Jektiiv.  yhdyssanoissa:)  large-  fesim. 
'ialkainan  large -footed;  -kStinan  large- 
handed:  'psinan  large-headed], big-  fesim. 
-korvainan  big-eared  (myOs:  large-eared); 
•mahainan  big-bellied] ;  vrt.  auur-,  auuri-. 

Ito-Balt  (the)  Great  Belt. 

l9ohadeliniinen  .  .  with  large  fruits. 

Itohko  rather  big  (1.  large  1.  great) ; '«  kanpun- 
ki  a  good-sized  town,  (Jkpv.)  quite  a  town. 

Iroilla  ^-  iaotella.  itoinen  big:  stuck-up, 
big- feeling;  (Jkpv.)  swell;  (ylpeft.  pOyh- 
keft)  proud,  haughty,  arrogant,  presumptu- 
ous; iaoiaia  viaraita  distinguished  gueSts 
(1.  company),  itoiaaati  arrogantly,  pre- 
sumptuously, haughtily;  vrt.  iaoatL  laol- 
auua  presumptuousness,  arrogance;  (pdyh- 
keys)  haughtiness,  loftiness. 

isolllai  grandfather;  (tuttav.  klel.)  grandpa. 
granddad(dy).  -Jako  (maiden)  general  re 
parceling  (1.  reallotment  1.  revisionary  sur- 
vey)  of  farm  lands,    -kaavuinan  tall   (of 
stature);  l^rge-f rained,  bipr-l)Qqe(|. 
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itelitua:  ^  jonkin  Acnfoa  consider  the  price 
or  a  tb.  too  bigb;  ^  i^nhnn  voaiimukmim 
<-onsider  (1.  regrard)  a  p/s  demand  exorbl- 
uot. 

itolkukkaineii  . .  witb  large  flowers,  -lahti- 
iMn  ..  wltb  large  leaves,  large-leafed. 
-mahalnan  (myOs:)  pot-bellied. 

iaonikokoinan  large  (-si  zed),  -lainan  of  con- 
siderable size,  ratber  (1.  quite)  large. 

itonnua  enlargement;  (laajennus)  expansion, 
widening,    -latl  ks.  suarenouslasL 

iaontaa  make  . .  larger  (1.  greater),  enlarge, 
rfys.  k.  kuv.)  magnify;  (laajentaa)  widen; 
vrt.  murratfta;  voimmkhaa»H  iMOtmmttu 
powerfully  magnified,  laontua  be  (come) 
enlarged;  (lisftilntyi)  increase. 

i£0|purj«  (mer.)  mainsail,  -piinen  large - 
(I.  big-)beaded;  iaopSinmn  pnukko  knife 
witb  a  big  handle,  big -handled  knife. 
-rokko  smallpox,  -rutto  1.  (rauhasrutto) 
bubonic  plague;  2.  =»  iaosurnuu  -ruutuinen 
large-cbecked  (1.  -plaided).  -aorml  ks. 
keskiaonBi* 

i:om  (isoisestt)  grandly,  in  a  grand  fashion, 
in  grand  style;  (ft&nekkdiisti)  loudly,  noisi- 
ly; «!££  '^  live  in  (great)  state,  live  in 
grand  style;  vrt.  sunrefttL 

ifOfsuinen  ks.suursulaen. -suomulnen  large- 
.sraied  f  fish,  kala] ,  . .  with  large  scales. 
-surma  (hist.)  Black  Death. 

icota  be  hungry,  hunger  [after  (1.  for),  Jo- 
takin];  (raam.)  be  ahungered;  (kuv.) 
yearn  after,  long  for. 

iaouiia  boast  (1.  brag)  [of.  Jollakin,  Josta- 
ktn:  about,  jostakin],  give  o.s.  airs;  (re- 
bennelUL)  swagger,  plume  (1.  pride)  o.s. 
on  one's  riches,  rikkaukslUaan] ;  vaunt. 
'«  hUmkaUm  look  down  upon  one,  treat  onu 
superciliously,  be  (1.  act)  snobbish  toward 
one. 

icotilainan  (tilaa  ottava)  voluminous,  bulky. 

itottalu  superciliousness,  overbearing  man- 
ner, arrogance:  (kerskailu)  bragging; 
(turba)  braggadocio. 

i'Otdinan  =  suuritoinea.    I  tout  ks.  ftuuruus. 

Isoivanhammat  grandparents,  -varvaa  great 
(1.  big)  toe;  (tlet.)  hallux,  -iiti  grand- 
mother. (Jkpv.)  grandma,  -iininen  ks. 
•miril£iila«B. 

Iir--'';     n   F /a)  Tsr^ielittsli.  ![.(»,)  Isnielitu. 

iuiKHjk  '  fiii  ir.jirn  itjr;  (plka-ajupl)  cab- 
ni«ri;  vrl.  tAJIinpitJijjL 

^ttahtaa  ait  di^n  '  r.>r  a  while,  hetktsekal}, 
be  seated;  ([i<iiTiiji>ta  piinuen:)  perf^h  [calm. 
hmakku  imiahii  kntoH*  the  hawk  pcrclied  Oil 
Ui^i  f  tfftf } ;    Hf^VUhUJ^)  rest. 

[HuasLl  [OD  a  ctidir,  tuoitJia],  be  snting,  bu 
seated;  <kotriaia  y.  m.  fiuhuen:}  s]i  up: 
i  Itmati  l5ta  puhuen :  >  bepercned;  Uev^ihiaa]^ 
r^i;   tpuvusla  puhmsn;   =  sopia)   rit^  sot 

lW«IL  Iiyvlnj^  ^  Avtfwvn  wml^tMii  dil  on 
nnrMback,  in*  mounted:  ^  johonhln  (I.  iot^ 
Itidm^  fi(l  down  on  U  Mtm,  i^oluaan],  s^at 
<i,  pl^rf^}  O.S.  t>u,.,  Uinnuk^ta)  jierrM  an, 
art  ittuvlv*;  '^  Mr)0ttama**a  (].  kirjotrnt- 
hnj    !*]£   and  T\Tlte,  SU  WrUln^r;  -  J^nrJ^ituiin 

ii?t,  torltvA;  *  kUrilM  lm\i\  sp^riiori-^  (of 
mtirtK  hold  H  conn  [flSim.  kStiijia  on  is- 
tmHn  ia  kiiimt  viikkoa  the  voiirl  has  bepii 
*yitilur  it  Iielcl)  already  for  three  \v<*eka] ; 
^  linnrntrnm  ht^  In  prision,  l)«  Imprisoned:  ^ 
laid#«a  k*.  qUbi  -  oikmttUm  Jmld  a  fOUrl;  ^ 
pSydMnmS.  bp  ^<?a|f?d  at  tlic'  table;  ^  tUiiitS 
s^a  (X  JStoP)  indoors:  ^  tumnmHna  sit  as 
>UdfC;  ^  v^tftilia  aiC  \il}\  -  v^lveitla  }u 
md^ttwm  iotakmtu  alt  up  (and  wait)  for  a 
person;  («aada>  ^  wfrndmUa  /a  Uiamta  (van- 
kltavaa)  bavi^  b«en  put  on  bread  atici  waif^T  , 
fttittikii  hyvin  yd^imtukaa^it  dt>\v]i(.T»]i^D4rr 
(liray.J  be  ^p.^lpd:  tiiko  a  ^eat^  plr^a^f): 
iBttr^i^«n1    otl^tfamiMiri    Sit   ilO^H    and   wait! 


kUn  iatui    [vtilvmilla]    koko  Ulan  la  luki  he 

sat  I  up]  all  night  reading:  kmllo  Utnn  tlio 
clock  (I.  watch)  has  stopped,  the  clock 
stands  (1.  the  hands  stand)  still;  kHyikUii) 
iatumaan  take  a  seat!  be  seated!  lintu  iatui 
okaaUm  the  bird  perched  on  a  twig;  takki 
iaiuu  arittain  kyvin  (keveltyy)  the  coat 
fits  excellently  (myOs:  is  an  excellent  fit); 
t&aad  fnoflcca  on  moAoiy  -'  this  is  a  com- 
fortable chair  to  sit  in. 

latualiaan  [iatvaUa\ni,  -ci  Jne.]  in  a  sitting 
position  (1.  posture),  sitting,  seated  Tesim. 
nukkua  ~  Sleep  in  a  sitting  position] ;  ks. 
my(^s:  laakea  (milke&).  ittuallaan  [iatuai- 
U\ni,  -d  Jne.]  into  a  sitting  position  (i. 
posture);  tatttaa  iotakuta  iatuaUamn  help 
one  to  sit  up,  help  one  into  a  sitting  pos- 
ture; kuoii  iBtnallaan  died  in  his  chair, 
vrt.  nouata.  latualiaan  [iBtwudialni,  -cljne.j 
from  (1.  in)  a  sitting  position  (1.  posture) ; 
ampua  iattmiiaan  Shoot  from  a  Sitting  pos- 
ture; Iroottm  maakan  iattudtaan  fall  from 
one's  chair;  vrt.  ajrttdil. 

iatuin  seat;  (tuoli)  chair;  paavin  ^  the 
Chair  of  St.  Peter,  the  See  of  Rome,  the 
papal  see;  piiapan  '^  bishop's  throne;  vrt. 
tuomlo'O',  valta-*  Jne.  -lauta  board  seat, 
(penkki)  bench,  -luu  (anat.)  ischium. 
-paikka  =  Utumapaikka. 

ifttuJa  one  who  sits  (1.  is  seated);   sitter. 

iatukaa  plant,  -okta  scion;  cutting,  -vasa 
cutting,  set,  slip. 

iatukka  (kasv.)  receptacle;  (embryol.)  pla- 
centa; (sorvlssa)  chuck,  -sorvi  chuck-lathe. 

ittumallkylpy  sitz-bath,  hip-bath,  -laikki 
sitting-down  game.  -Ilntu  perching  (1.  in- 
sessorial)  bird;  iattanalinnut  perchers. 
-paikka  1.  -sija  seat;  kataomo  rakmnmmttiin 
tnkatta  iattanaptdkkaa  vartan  (h  tnkannan 
iatunmpaikkaa  kSsittMvdkH)  the  grand - 
Stand  was  built  to  seat  1000  people;  aa- 
Uaaa  on  iatmnapaikkoia  800  kmngmiim  the 
hall  seats  500  people,  -ilia  room  to  sit, 
place  to  be  seated,  -tyd  sedentary  work; 
kMnan  on  UkiSva  iattunatyStH  kaikot  pSivSt 
(my(^s:)  his  work  keeps  him  sitting  down 
all  day  long. 

istunta  sitting;  seat,  -valta  seat;  kSnotta 
on  iatnnta-  ia  pukaoaita  nmuvoMtoaaa  he 
has    a    (seat    and)    voice   in   the   council. 

istunto  session,  sitting;  (Joskus:)  term; 
(kokous)  meeting).  -«lka  session,  term; 
time  of  sitting,  -huone  assembly-room; 
vrt.  Utuntosali.  -kauti  term,  -oikeut  = 
Utuntavalta.  -piivi  sesslon-day,  sitting 
day;  (oikeuden)  court-day.  -aali  (session) 
hall,  chamber;  kongrmmmin  iatuntoaaii  (Yh- 
dysv.)  Hall  of  Congress;  iainaSStSjakun- 
nan  iatuntoaaii  (myOs:)  legislative  hall  (1. 
chamber);  aonaatin  iatuntoaaii  (Yhdysv.) 
Senate  Chamber. 

iatuskella  have  the  habit  of  sitting,  sit 
(habitually). 

latuttaa  plant  [potatoes,  perunoita],  set 
[young  trees,  nuoria  puita] ;  implant  [in 
one's  mind,  Johonkuhun  (1.  jonkun  mle- 
leen]:  ingraft  [a  scion,  istukasoksa] 
(myOs  kuv.),  graft;  (sijottaa)  seat;  <«  ail- 
mikko  puuknn  graft  a  tree  by  budding;  <« 
Jokin  ttatti  Jokonkuknn  inoculate  one  with 
a  disease,  vrt.  tartuttaa;  ^  uudmataan 
(toiseen  paikkaan)  transplant;  <«  (<»  pan- 
na  istumaan)  joku  vimroonaU  have  a  p.  sit 
by  one,  seat  a  p.  beside  one.  Istuttaja 
planter;  inoculator;  one  who  does  graft- 
ing, grafter.  Istuttamlnan  planting,  im- 
planting; (taudin)  inoculation;  (sijotta- 
mlnen)  seating. 

ittutus  «•  iatuttamlnen;  porunain  ^  setting 
(1.  planting)  of  potatoes;  rokott  -^  inocu- 
lation   of    small -pox    virus,    vaccination. 
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garden   dirt    (I.    mold),    rich    dirt, 
-pulkko  dibble,  planting-  stick,   -rokko  In- 
oculated cowpox,  vaccinia,    -^tapa  metbod 
(1.  way)  of  planting-.  -Yea*  ks.  istukmsvesa. 
ittututtaa  bave  . .  planted. 

iatuutua  seat  o.s.  [on,  Jobonkln,  Jollekin], 
sit  down,  be  seated;  ^  mntiamlim  paUmiUmn 
take  one's  seat  again,  resume  one's  seat; 
iBiuuinkma  take  a  seat,  sit  down! 

ittuva  sitting  [posture,  asento],  seated; 
mhtrntrnti  «  Close- fitting,  tigbt;  vrt.  byvlii^. 

ityyt  fatherhood ;  paternity,  -kanife  (lak.) 
bastardy. 

It!  father;  (run.  Ja  bevosista:)  sire;  (lasten 
pubeessa:)  papa,  pa,  dad(dy);  iBttni  mUad- 
nmn  Of  (1.  from)  my  father's  time;  MinmU 
knoimman  fSikmti  mytUynyt  ImpBi  a  post- 
humous Child.  Itillinen  fatherly:  pater- 
nal, parental.  lailitMti  (with)  fatherly 
(care),  paternally.  Itilllsyya  fatherliness. 
itimeiti  (is&meidftn  rukous)  the  Lord's 
Prayer,  Our  Father. 

iain-  (yhd.)  father's,  fatherly,  (barrem- 
min:)  paternal  [esim.  -Ifo  father's  joy, 
paternal  happiness;  '9ilmM  fatherly  eye; 
'MydSn  father's  (1.  fatherly)  heart;  -yipmy 
father's  (1.  fatherly)  pride]. 

lanOia  ks.  UoUi.  -koti  paternal  (1.  an- 
cestral) bome;  MbUtodiMMm  in  one's  father's 
house,  under  the  paternal  roof. 

iainmaa  (ssmtjrm&maa)  native  land  (1.  coun- 
try), fatherland,  iainmaallinan  patriotic; 
(kansallinen)  national,  iainmaallisuua  pa- 
triotism. 

iainmaanlkavaltaja  traitor  (to  one's  native 
land),  -rakkaua  patriotism;  love  of  one's 
country  (1.  native  land),    -yativi  patriot. 

isinnwaton  . .  without  a  country. 

lainlmurha  parricide,  -murhaaja  parricide. 
-nimi  one's  father's  name,  patronymic, 
family  name. 

iainniatd  (Johtokunta)  board  of  directors 
(1.  managers),  directors,  management, 
vrt.  Ulvui'*.  lainnyya  (hoito)  manage- 
ment, administration,  control;  (is&ntAvalta) 
domestic  authority,  dominion  over  a  house- 
hold; (is&nnin  tehtAvftt)  capacity  of  (i. 
duties  as)  a  host;  (vuokratalon)  one's  be- 
ing a  landlord,  iainninsljainan  landlord'^ 
agent;  bead  of  the  bouse  temporarily  (1. 
in  the  absence  of  a  p.).  iainnitdn  Ucauirurttfn 
tml0  a  house  without  a  bead  (1.  a  roaster). 

lainnAidi  act  as  a  manager;  (talossa)  act 
as  the  head  (1.  be  the  master)  of  the 
house;  (esim.  Jublassa)  act  as  a  host;  (olla 
valtiaana)  bold  the  sway,  lord  it  [in  a 
house,  talossa];  (komentaa)  be  in  com- 
mand, command;  run  things  with  a  high 
hand;  mrmmija  iMdmM  mtadwdim  the  army 
ruled  things  In  the  district  with  a  high 
hand;  Mn  hainmm  '■^  taiosMt  be  llkes  to  be 
boss  of  the  house. 

itinndiiaiji  manager;  superintendent. 

itinHparlntd  patrimony,  -aurmaaja  —  isln- 
murliaaja. 

iainti  head  (1.  master)  of  the  house(hold); 
(etenkin  vieraiden  pubeessa:)  host;  (maa- 
lais-)  peasant  proprietor;  (vuokratalon) 
landlord;  (Jublapidoissa  y.  m.)  entertainer; 
(toiminimessft)  employer,  (Jkpv.)  boss; 
mahtml^n,  rmvintoimn  «»  proprietor  (1. 
host)  of  an  inn,  a  restaurant;  olfa  iMMntSnM 
talosam  (Jkpv.)  wear  the  breeches,  carry 
the  pocketbook;  vrt.  talon^.  -kaavi 
(kasv.)  host -plant,  host,  -renkl  beail 
hired  man;  head  servant:  vrt.  voutt  -valta 
ks.  isSnnrys.  -viki  master  and  mistress; 
host  and  hostess,  the  hosts,  -yhdiatya 
association  of  peasant  proprietors. 

lain II valta  father's  (I.  paternal)  authority, 
-iiti  ks.  ItoMitl. 


iatpuoli  stepfather. 

iaiUn   fatherless;    ~  lapai  child  who  does 
(1.  did)   not  have  any  father,  (ftpftrft)    an 
illegitimate    child,    a    bastard,    (Jkpv.)    a 
come-by-chance. 
laiukko  dad;    (leikill.)    the  old  man,   the 
governor,    -vainaja  deceased   father;   iaM- 
vminuimni  (myOs:)  my  late  father,  -vanhua 
"  isMukko. 
Italia  Italy.    Italiaialnan   (a.  &   s.)   Italian, 
italiankiali  (the)  Italian  (language), 
itara   stingy,    close  (fisted);    miserly,    nig- 
gardly; penurious,  (Jkpv.)  tight;   (abnas) 
avaricious,     greedy;     vrt.     Idtsas,     udta. 
itaraati     greedily,     stingily,    penuriously. 
itapuua  stinginess,  penuriousness,  niggard- 
liness; (abneus)  greed(iness). 
itikka  (hyOnteinen)  insect, 
itid  (kasv.)  spore,  -kaavl  sporlferous  plant, 
-paaika    (kasv.)    sporangium,    spore-case. 
-paaikaryhmi  (sanlaisilla)  sorus. 
Itkaantynyt  ks.  Itk^ttsmyt.    ItkamitAn   un- 
wept.   Itkanyt:  hibn  6U  itkmnmmn  mShUnmn 
she  looked  as  if  she  bad  wept,  vrt.  seur. 
Itkattynyt  worn  (out)  with  weeping;  Hkmt^ 
tynmmt  mllnUtt  eyes  red  and  swollen  with 
weeping  (1.  with  tears).    Itkattii  make  . . 
cry,  cause  . .  to  weep,  draw  tears  [from  a 
person,  JotakuU] ;   MntM  milM  itkmHMS  it 
mad^  her  want  to  cry  (1.  feel  like  crying) ; 
mintm  itkHtMM  I  feel  like  crying,  1  bave  a 
good  mind  to  cry.    Itkatyttii  »  Itkettli. 
itkavi    weeping,    cnring;   tearful    [voice, 
Aftni],  ..  full  of  tears. 
Itkei  cry  [with  anger,  klukusta],  weep  [for 
(1.  wltb)  Joy,  ilostal ;  (vuodattaa  kyynelei- 
tA)  shed  tears;  (valittaa)  lament;  ^  #•<«• 
kntm  weep  for,  weep  over,  mourn  (for), 
vrt.  mur«htU;  ^  katkmrim  kyynmimHM  weep 
(1.  Shed)  bitter  tears;  "^  ftoMM  kohtmUmmn 
bewail    (1.  bemoan)    one's  fate  (1.  one's 
hard     lot);      '^     vmnhmtmpminaa     haeimtmmm 
mourn  (1.  weep  over)  the  loss  of  one's  par- 
ents; Imi  ithmm  MpMM  the  Child  cries  for 
bread  (1.  for  something  to  eat).  Itkiji  one 
who  cries;  (hired)  mourner, 
itku  cnring,  weeping;  cry;  (valitus)  moan- 
ing,   wailing;     -*    i«    hammastan    kirimtya 
(raam.)  howling  and  gnashing  of  teeth:  -^ 
hnrkn»9a   gulping   back   one's    tears.   Just 
about  to  cry,  ready  to  cry;  iffcoMa  ailmin 
='  itkusUmin.    itkuinen,  itkukaa   (itkenyt) 
with  eyes  red  with  crying;  (herkkA  itke- 
maan)  easily  moved  to  tears, tearful, lachry- 
mose, (etup.)  lapsista:)  crying  at  nothing, 
itkunllkoupistua  convulsive  weeping  (1.  sob- 
bing): fit  of  hysteria,  hysterics,  -eakainan 
.  .  mingled  with  tears;  itkunamkmaaaa  SM- 
nclfar  with  tears  in  one's  voice,  with  a  tear- 
ful voice. 
itkunsilmi:   Hkuaiimin  with   tears   in   one's 
eyes,  with  tearful  eyes,  with  eyes  filled  (1. 
swinuning)  with  tears,  amid  tears,  crying, 
-silmiinan    tearful -eyed,    shedding    tears, 
with  eyes   filled  with   (1.   swimming   in) 
tears,  -viral  wail,  dirge,  lamentation;  keen, 
itaa  self    [minS  itam   (I)    myself;    ginM  H— 
(you)  yourself;  h&n  itam  (he)  himself,  (she) 
herself;   mm  itam   (we)   ourselves;   u  it— 
(you)    yourselves;    hm  Ham   (they)    them- 
selves]; «»  mMioMsa  actually,  really,  truly, 
in  reality;  as  a  matter  of  fact;  ^  pasfcafv- 
ni  for  my  (own)  part,  as  far  as  I  am  con- 
cerned; ^  taoaaa  1.  (—  itse  tyOssA)  In  the 
(very)    act;    9.    «    its*   asiaMa;     itammmaM 
laottammton  diffident,  self-dlstrustful,  not 
self-reliant,  lacking  confidence  in  o.s.;  le- 
aamnaU  awdkautwofm  (\.  awikmutunut)  incom- 
municative, reserved,  silent;  HammmaM  iyy^ 
tyviUnmn    self-satisfied,     self-complacent; 
Uamkaaan  by  oneself,  by  itself;  (esim.  pu- 
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hua)  to  oneself;  (ykslkseen)  alone;  H—kS 
aims  amn  tmit  (lid  you  do  it  yourself?  Haaa- 
aSSn  in  itself;  itmmatMSn  Of  (1.  by)  itself, 
spontaneously,  (omasta  alotteestaanX  of 
one's  own  accord;  HmmtWbt  Uikkava  self- 
moving',  automatic  (al);  itamstSSn  amiva 
self-evident,  self-explaining,  axiomatic 
[buom.  my 6s:  en  HamatSMn  amivMM,  aHM  . . 
It  is  a  matter  of  course  that  . . ,  it  groes 
witbout  saying  tbat  . .] ;  HaaatMn  iaitmioa 
ks.  itMtoimiva;  hSbtmn  HaanaU  tahdan  for 
his  (1.  her)  own  sake,  in  his  (1.  her)  own 
interest:  Mbi  en  '^  rahaOiayya  (myOs:)  be 
is  the  (very)  soul  of  honor,  be  is  the  em- 
bodiment of  honesty,  he  is  honesty  per- 
sonified; jo  aa  ajatna  Haaaa&Sn  an  miaia- 
tSm  (sellalsenaan)  the  idea  itself  (1.  the 
very  i4ea  1.  the  idea  as  such)  is  absurd; 
atma  itaanai  his  own  Self  [huom.  myOs: 
MEr  ai  oia  anSMn  ohm  HaanaS  be  iS  not  him- 
self any  more  (1.  any  longer)]. 

ita»-  (yhd.)  self-  [esim.  -aihauttama  self- 
caused,  self-inflicted;  "mrvoaiaiu  self-criti- 
cism; 'kahunim  self-praise;  'patoa  self- 
deception],  -halllnnoliinen  self-governing, 
autonomous,  -bailinto  self-government; 
(valt.)  autonomy,  -hillitaemltkykv  self- 
possession,  command  of  one's  self,  self- 
command,  -hyvilnan  self-contented  (1. 
-satisfied),  self-complacent,  vrt.  ItMrakas. 
-katvatua  training  o.s.  for  life;  self -train- 
ing, self -education,  -kidutut  self-torture; 
asceticism.  -kialti(y)inyt  self-denial;  self- 
restraint. 

itaakkyya,  Itaakkiiayya  selfishness,  egotism, 
e^ism;  HaakMiayydaatM  vapma  free  from 
^H^ri'.rine.-^,  urii-eJnsTi.  lUakkliiU  Si^lflsbly. 
eiroiistiralty. 

Itaai  kohta4n»n  subjective;  (mlcskohCAfncti) 
fitir^j.naU  inflividual;  (kiel.)  reriexiVK*. 
-kohtaJi#atJ  subjectively;  poraonaily,  -koh- 
uitMua  i^ubjecllvity. 

it*aikuhin  each  one,  everronc;  (kukin  koiv 
il4^l.<ian>  each  by  blmseK;  itamkiAin  pHS- 
kSSn  huMiivn  itMm^taSn  li^t  every  (I.  eBCll) 
_^i^.  .___^  utit  luf  Jiimseir;  iiamkuttakin 
maiatM  on  vikanam  we  all  have  OUr  faults, 
each  of  us  has  his  faults,  -kyllilnan  self- 
sufficient,  self-sufficing;  myos  »  its*liy- 
vSlMB.  -kviliityyt  1.  -kyilyyt  self-suffi- 
ciency; self-content. 

itMkla  selfish  [act.  teko],  self-seeking, 
egotistic,  egoistic;  hUn  on  hyvin  ^  ihminan 
cmyAs:)  be  looks  out  for  himself  first, 
(Jkpv.)    he    looks    out    for    number    one. 

itaailinafli  (loinen)  cottager,  dependent  tenant. 

itaalluottamut  self-confidence, self-reliance; 
itaatnattamnMhaan  puuia  (myOS:)  self -dis- 
trust, diffidence;  Haaluaitagnaata  taynnM 
aUvm  self-confident,  self-reliant,  -luovut- 
tava:  Haaluapunava  iaikkmtkona  dropper. 
-muriui  suicide,  -murhaaja  suicide;  self- 
murderer,  -murhalhalu  1.  -kiihko  suicidal 
mania,  -murhayrltya  attempt  at  (1.  at- 
tempted) suicide,  -mliriimlakyky  ability 
to  manage  one's  own  affairs;  ability  to 
exercise  self-control,  -milriimlsolkaut 
^.-v- '— -;-o  nrn^*^  rTTji  affairs;  (right 

itMma-  fyiiiij  self-  UMm.  -anutrtJn  seir- 
iriKcisrii:  -h^MfmkMirmnan  self 'Coniempt: 
-mhrmmwfmntn  s^jIf-sftefUlClng).  -alantaml- 
nan  ^3f  tiijjniliatlDii  (K  -sl^a^emenM.  -fti^i^ 
iftil^itlonK  -autumln«n  ^eir-htlp,  ^tit- 
UJA  01  jf  who  supports  hlm-seir  -hiUlt»- 
mtit«n  Utaehilllntftj  3*jir-iTonjjiian<1  (T.  ron- 
imlP,  "iiMf  ro??:^e^sioft.  -*Jumalofmln«n  =cJf 
hliilifathiii.  -k*humin«n  ■--  iUeVebunCa.  -ki- 
tfuitaja  s^Jf-lorturer,  a^ORtJr,  -kiduiuml- 
n»«  ^  ttulddutu**  -kiaiUmya  seJr  ilbTiiaL 
sp  I  f  -  abnegation ,     vo  1  tint  aty     rem  in  r  I  at  1 1  >n . 


-p«ttiminan,  -aillytytviattl  ks.  itM|p«tM, 
-slilytysvaisto.      ^untamlnan,    -iuntamaa 

knowledge  of  oneself,  self-knowledge.  -Mh- 
raavalauua,  -uhraua  self-sacrifice.  -varJa- 
laminan  =  itsevarjelus.  -voittaminen  self- 
conquest. 

itaaniinan  independent,  self-dependent ;  self - 
governed;  (valtiot.)  autonomous;  (omape- 
rftinen)  original  [work,  teos];  hUnaiU  al 
oia  yhtSUn  Haanmata  ajainata  he  has  not 
one  (1.  not  a  single)  idea  of  his  own.  Itta- 
niiaaati  Independently,  autonomously;  tySa- 
kannaiia  Haanaiaaati  work  without  assist- 
ance, do  independent  (4.  original)  work, 
itaaniiatyi  become  independent,  ittanil- 
ayya  independence;  autonomy,  originality; 
vrt.  itMBlinen.  ItaanilayyapyrlnnAt  striv- 
ings (1.  efforts)  toward  independence  (1. 
autonomy). 

ItaaHoikautattu  (virkansa  perusteella)  by 
virtue  of  one's  office,  (lat.)  ex  officio; 
(luonnostaan)  . .  as  a  matter  of  course; 
han  on  itaaoikoataitu  homitaan  faaan  he  is 
a  member  of  the  committee  by  virtue  of 
his  office,  -opitkeia  (itsenftlnen  oplskelu) 
self -instruct  ion;  itaaopiakaitm  vartan  for 
private  study,  -oppinut  I.  (a.)  self-taught, 
self -educated.  II.  (s.)  self-taught  man. 
-ottama  (self)  assumed  [name,  niml]; 
usurped   [right,  oikeus]. 

liteHparilnen  (alkuperftlnen)  original;  (itse- 
niinen)  independent;  (itsesyntylnen)  spon- 
taneous; (filos.)  self-existent,  absolute. 
-pariityya  spontaneity;  (filos.)  self -exist- 
ence, -patoa  self-deception,  self-delusion, 
-pintainan  persistent  [suitor,  kosija] ;  ob- 
stinate [disease,  tautlj,  stubborn  [resist- 
ance, vastustus],  headstrong;  (helllttAmft- 
tOn)  importunate;  (sitkeil)  pertinacious; 
vrt.  itsaplineii.  -pintaitatti  persistently, 
obstinately,  stubbornly,  pertinaciously. 
-pintaisuua  persistjence  (1.  -ency),  obsti- 
nacy, stubbornness:  pertinacity,  -buhdit- 
tutkyky  power  to  cleanse  (1.  purify)  itself. 
-pualunua  self-defence,  -pilnen  self- 
willed,  wilful,  wayward;  headstrong  [con- 
duct, kftytOs] ;  dogged,  obstinate;  vrt.  Itse- 
pintainea.  -pilsatti  wilfully,  obstinately; 
(hellittftmfttta)  pertinaciously,  -pilsyya 
wilfulness,  obstinacy,  self-will;  (olkulll- 
suus)  waywardness,  -rakas  egotlstlc(al), 
conceited,  self -satisfied,  vain;  (Itsektts) 
selfish;  han  on  hyvin  itaarakaa  (mydS:)  he 
Is  very  much  In  love  with  himself,  -rak- 
kaaatl  In  a  conceited  manner,  vainly,  ego- 
tistically, -rakkaua  self-love,  (seir-)con- 
celt,  self-importance,  egotism,  self-compla- 
cency, •^•avtuttaja  one  who  practises  self- 
abuse;  (Iftftk.)  onanist,  masturbator.  -aaat- 
tutua  self -abuse;  (Iftftk.)  masturbation, 
onanism;  hmrlottaa  itaaaaaatatnata  (myOs:) 
masturbate,  -altova  self -binding;  itaaaitova 
laikkuukona  (self-)binder. 

Itaettilnen  spontaneous;  vrt.  its«oikeut«ttu. 

iitaatiingkftypft  automatic,  -palaminan  spon- 
taneous combustion.  -pItAvi  conceited, 
self-satisfied;  self-respecting,  -aalvi  self- 
evident,  -ayttyvi  self-igniting,  -toimiva 
»  itsetoimiva. 

itaaltyntyinan  spontaneous,  -tyttymlnen 
spontaneous  combustion,  -tiilytysvaisto 
(Instinct  of)  self-preservation.  -sAAtAvi 
self -regulating;  (mek.)  self -ad  lusting,  -ta- 
Juinan  (self-)consclous.  -iladoton  uncon- 
scious, -tiadottomaatl  unconsciously,  -tie- 
toinan  self-conscious;  self-assertive  (1. -as- 
serting): self-determined;  itaatiatoinan  ta- 
ko  conscious  act(ion).  -tiaiolsaati  self- 
consciously; in  a  self-assertive  manner. 
•4latolauat  self -consciousness;  self-asser- 
tion;   (self-)determinatlon.  -toimiva  self- 
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artlnp,  aut()matir(al);  itamtoimivm  koh  (\. 
laitm)  automaton,  -iunto  seir-enteem,  self- 
assertion.  -VAIU  autocracy,  despotism. 
-YAltalnen  (omavaltainen)  arbitrary,  des- 
potic; (yksinvaltainen)  autocratic,  sover- 
eign; itB€vaitainmn  hallitaiia  (myOs:)  abso- 
lute ruler.  -valtftitMti  arbitrarily;  despot- 
ically, autocratically.  -valUituut  arbitrari- 
ness, despotism;  autocratic  ways  (1.  rule). 
-vAltiaa  autocrat,  sovereign,  -valtlut  abso- 
lutism, despotism,  autocracy.  -vapj«lut 
self-preservation. 

itu  shoot,  (esim.  penman)  sprout;  (itld) 
germ,  -kalvo  germinal  (1.  blastodermic) 
membrane. 

ia  east;  idHaaU  in  the  east;  idSMtS  (pftin) 
from  the  east;  idUMta  pnhaltava  myrsky  a 
storm  from  the  east,  an  easterly  gale; 
itSUn'TpiUn)  (to  the)  east  [of,  Jostakin], 
eastward(s);  itMMn  (pUin)  menevitt  junmi 
trains  to  the  east  (1.  going  east),eastbound 
trains;  katu  kulkmm  idUstS  ISnUmn  the  Street 
runs  east  and  west;  kmukaiamasa  idiUaU  in 
the  Far  East;  tuuli  on  idiiM»d  (L  idamtH) 
the  wind  is  (in  the)  east  (I.  from  the  east), 
it  blows  from  the  east. 

itA-  (yhd.)  east,  eastern  [calm.  itH-AoMia 
Eastern  Asia;  itH-Enroppa  Eastern  Europe]. 
-•uroppaiainen  East -European,  -tfoottllal- 
nen  I.  (a.)  Ostrogolhic.  if.  (s.)  Ostrogoth, 
East-Goth. 

itAinen  eastern;  east;  (idftnpuoieinen)  east- 
erly [direction,  suunta] ;  '«  naapuH  the 
eastern  neighbor,  the  neighbor  to  the  east; 
^  oaa  maata]  the  eastern  part  [of  the 
country] ;  rakennukamn  -^  ahm  the  east  (1. 
eastern)  side  (1.  east  wing)  of  the  build- 
ing; tutsm  itaiMetta  maalta  (raam.)  the 
wise  men  from  the  East. 

lU-lntIa  East  Indies;  ItH-lntian  meritim  pas- 
sage to  the  East  Indies;  liH-intian  MoarUto 
the  East -Indian  Archipelago.  itAintialain*n 
East  Indian;  (/)^  yhtiS  the  East-India 
Company. 

itAisin  easternmost ;  if tf^/mpAfitf  farthest  east. 

ItAllkaakkoinen  east -southeast.  -koiilln«n 
east -northeast. 

ilAliinen  (Yhdysvaltain  itfivaltioiden  asukas) 
Easterner. 

itlmaalainen  I.  (a.)  Eastern,  Oriental.  II.  (s.) 
Oriental.  lUmaat  (the)  Orient;  (the)  Le- 
vant; the  Eastern  lands.  itAmain«n  Eastern, 
Oriental;  itihnainmn  kyaymya  the  Eastern 
question;  itSmainmn  cofa  the  Crimean  war; 
it&maiamt  kimUt  Oriental  languages. 

ItAmeren-maakunnat  the  Baltic  Provinces. 
ItAmerl  the  Baltic  (Sea);  ItSmmrmn  kanppa 
the  Baltic  trade;  ItUmmrmn  aatama  Baltic 
port. 

itAminen  sprouting,  germination. 

itAmisllaika  time  of  germination,  sprouting 
time,  -kyky,  -kykyityys  power  of  ger- 
mination, capability  to  germinate,  -kykyi- 
nen  capable  of  sprouting,  germinative. 

itlmitdn  incapable  of  germination;  sterile; 
^  vU^  grain  that  doesn't  germinate;  itu- 
mSttSm^t  aimmenmt  (huonot)  poor  seeds, 
(kokonaan)  sterile  seeds. 

ItAllota  eastern  part;   itHoMOBaa  Lontoota  in 


East  London:  iiSoMaaaa  Suoitica  (myos:) 
in  Eastern  I'inland.  -piiri  the  Eastern 
District.  -p«hJa  ks.  kouUnen.  -puoii  east 
side;  itSpuolmlla  kaupnnkim  in  the  eastern 
part  of  the  city;  kaupnngim  iHipuoimUa  (to 
the)  east  of  the  city.    ->puolin«n  —  Idln- 

Kuoleinen.  -pAA  east  end.  -raja  eastern 
oundary  (line),  -rannikko  east  shore  (1. 
coast),  -roomalainan:  HHroomnimnmn  kwitm- 
riktmia  the  Eastern  (Roman)  Empire,  the 
Byzantine  Empire,  the  Empire  of  the  East, 
-tuuli  east  (1.  easterly)  wind. 

ItAvAlU  Austria.  iUvAltalalnan  (a.  &  s.) 
Austrian.  ItAvalta-Unkarl  Austria- Hungary. 
ItAvalta-unkarilainen  (a.  &  s.)  Austro- 
Hungarian. 

iUvyya  «  itHmiskFlcT.  lUvA  germlnant; 
sprouting,  growing;  (ItAmlskykjrlnen) 
germinative.   itAvAityya  —  itXmUkykr. 

itAA   germinate,   sprout;    shoot;    grow. 

itiinlpAin  1.  -kltin  to  (1.  towards)  the  east. 
eastward(S) ;  HmiainmiatU  itMMnpSin  east  Of 
(1.  eastward  from)  Helslngfors. 

iva  scorn,  disdain,  scoffdng),  sneer;  mock- 
ery; irony,  satire;  (pUkka)  derision,  ridi- 
cule; ifMifia  with  scorn,  in  derision,  by  way 
of  mockery,  sneerlngly;  ivan  /a  pUkan  mminm 
butt  of  ridicule,  object  of  scorn  (1.  deri- 
sion) ;  kohtal^n  iva  irony  Of  fate. 

ivaaja  mocker,  scoffer,  sneerer;  (kirjalli- 
nen)  satirist;  vrt.  pilkkaaja*  Ivaaminan 
mocking,  scoffing,  sneering. 

ivalhuuto  Jeer,  hoot;  f^ukaatm  ktndui  ivm- 
kttutoh  hooting  (1.  Jeering)  was  heard 
from  the  crowd,  -hymy  smile  of  scorn, 
sneer;  ivmkymyUU  with  a  sneer. 

ivaiilja  satirist.  iv«lila  ks.  ivata.  ivallu 
scoffing;  mockery;  derision. 

ivakuva  caricature. 

ivallinan  scornful,  disdainful,  sneering, 
mocking,  ironlc(al);  (pilkalllnen)  derisive, 
sarcastic  [tone,  ft&ni] ;  ivMU^U  aammUM  in 
a  scornful  (I.  a  sarcastic)  voice,  in  a  sneer- 
ing tone  (of  voice) ;  ivatUaia  ktmtofm  hoot- 
ing. Jeering.  IvalllaaatI  scornfully,  sneer- 
lngly, ironically;  sarcastically,  ivaliiauua 
scorn  (fulness),  sarcasm,  derision. 

fvalmukaliu  parody  [on  a  th.,  Jostakin]. 
-nauru  derisive  (1.  scornful)  laughter; 
parakaktaa  ivmrumruun  burst  into  a  mock- 
ing laugh. 

Ivanatina  butt  of  ridicule,  object  of  scorn 
(I.  derision). 

ivaHruno  satire,  -aana  derisive  word;  gibe, 
scoff,  taunt,  sneer. 

ivata:  <«  fotakin  [fotakuta]  SCOm  .  .  . 
spurn  . . .  scoff  at  . . ,  Jeer  (1.  gibe)  at  . .: 
(pilkata)  ridicule  . . ,  deride  . . ,  mock  (at) . . . 

iiinen  eternal,  everlasting;  (kuolematon) 
immortal;  vrt.  ilminea.  lilaaatl  eternally, 
everlastingly,  iiityyt  eternity;  everlasting - 
(ness).  iiiayytkukka  immortelle,  everlast- 
ing (flower). 

iikAt  aged;  advanced  In  years,  elderly. 

iinllikulnan  everlasting,  unending,  unceas- 
ing, endless,  never-ceasing  (1.  -ending); 
(vanhan  vanha)  very  ancient,  -ikuisatti 
eternally,  everlastingly,  forever. 

liti  eternally,  forever;  ^  mum  the  same 
(yesterday,  today  and)  forever. 


Ja  and;  ja  niin  •daapUin  [tav.  lyh.:  J.  n.  e.]  Jaakko  James;  Jake.  Jaakob,  Jaakoppi  Jacob, 

and  so  forth,  et  cetera  [tav.  lyh.:etc.,&c.] ;  Jaala  (mer.)  yawl. 

la  amnvuokai  (myOs:)  wherefore;  ia  tiUna  Jaappani,  Jaappaniiainan  ks.  JapMl,  japani- 

(rnyOs:)    which;   hUn  istua  la  lukam  he   is  lainan. 

sitting  reading.  Jaarli  (hist.)  earl. 

Jaa  yes,(vanh.)yea;  (ttfinestykslsstt:)  aye.  ay.  JaariUlla  prattle,  cackle;  prate;  (I^rpOtelU) 


jMHtuiija 
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ctianer;  SUt  stinU  iyhjiS  imarittmlm  don't 
uDe  nonsense!  JaArltulIJa  prattler,  chat- 
terer. JaaritUlu,  Janritut  Jabber,  prattle; 
babble;  chatter;  tmrhaa  iaaritnata  idle  talk, 
nonsense. 

JsAva  Jara.  JaavAlAlneii  (a.  k  s.)  Javanese. 

jMlta.  jMskella  distribute  [prizes,  palkln- 
tojaj,  glre  out;  deal  out;  dispense;  serve 
out  [provisions,  muonavaroja] ;  '^  01-00- 
mmis  confer  titles;  '^  UkaM  deal  out  (1. 
administer)  blows;  '^  kUmkylH  give  (1.  is- 
sue) orders. 

jMttava  (mat.)  dividend.  Jaettavuua  divisi- 
biUty. 

»iMaH  (elftint.)  Jaguar, 
lui  as  soon  as;  (kun)  when;  (Jos  vain) 
only,  if  only;   '*'  vain  ..  only  when  ... 

Jahti  1.  —  BMtolstyft,  tiJEaa-aJo;  S.  (alus) 
yacht,  -hauklui  »  ajohaukka.  -koira  ks. 
■MtsSstyakolra.  -voutl  (1.  V.)  leader  of 
the  hue  and  cry  party. 

Jakaa  divide  [the  spoils,  saalis;  an  inherit- 
ance, perintO;  into  groups,  irhmiln] ;  share 
fan  estate,  pes&n  omaisuusj;  (osiin)  por- 
tion (1.  parcel)  out;  (Jaella)  distribute, 
deal  out;  (ositella)  apportion  [one's  time 
wisely,  aikansa  J&rkevftstl] ;  (erottaa)  sep- 
arate, part;  (halkaista)  split;  '^  ainmo9iin»a 
ks.  bajottaa;  «  (Joku  luku)  tdkufkilSihin- 
mM  divide  into  (its;  prime  numbers;  ^ 
Oi^Akkeet]  arpomaUa  allot  [the  shares];  ~ 
mmiaiaHn  grade,  graduate*.   '^  (Hmrran)  mh- 

foiUmtm  administer  the  Holy  Communion; 
-^  kahOm  divide  Into  two  equal  parts,  halve, 
(mlttausop.)  bisect:  ^  heshmnmin  share  (1. 
divide)  between  them  (selves),  (useam- 
masta  kuin  kahdesta  puhuen:)  share  (1. 
divide)  among  them;  ^^  kHstittiamMti  divide 
rairly;  ^  luokkUn  classify,  arrange  in 
classes;  '^  tnUtrMyksiS  give  (1.  issue)  or- 
ders; '^  oMf  (nftytelmftssA)  assign  the 
parts;  -  MUn  [maa  y.  m.]  portion  (1. 
parcel)  out  [a  piece  of  land,  etc.];  ^ 
[pelto]  ptdmtoihln  ks.  paUtottaa;  ^  pm»& 
pariUisaim  distribute  an  estate  among  the 
heirs;  ^  aana  mri  rivitlm  divide  a  word  at 
the  end  of  the  line;  >«  ty6  ptdvmUioUim 
divide  the  work  among  the  servants;  <« 
[huone]  ptUa^inmUL  divide  fa  room]  In 
two  with  a  partition,  partition  off  [a 
room];  /oTa  3S  8:UM  divide  35  by  5;  /a«f- 
trnvisma  oI«ini  divisible;  laaUn  Jk«cJk«ii  famt- 
tmornksi  to  be  divided  between  (Jos  useam- 
pla  kuin  kaksi:  among)  the  children;  paati 
ia^mmn  koimamti  pSMUaS  the  mail  Is  de- 
livered (1.  distributed)  three  times  a  day, 
there  are  three  deliveries  (of  mall)  every 
day. 

JakawitiMi  ^  Jakautua.  Jakaantuminen  di- 
vision: distribution;  splitting. 

iftfcaja  divider;  (jalcelija)  fXisitibuiorjuun) 

jaJ(«mat4>n  unrlivttl^d:  riol  dL^tJ-lbiUPil;  * 
%D4linp<H  utJdiv^iliMt  estate  fif  a  ilGi^^ased 
jf,rr*jii>;     "^    ntoit   liufl    ik»I    J^arrpllUrft    out. 

jikamlnttn  dWIdln^  fupK  partliEi>n,  dlvlsinn 
U'lf^nk.  laskyoii.k  Ciakchi)  dlstribiitioii; 
*  (ooJUh^in  rla^^incation;  pamtin  ^  ciistii- 
(HiiKrfn    ri.    deUverjJ    of   nmil^. 

jakau*  (piirs^m)  parting  (I.  division)  {>r  the 

rpur:  (Jkpvl  part;  panna  M.  karrtmata) 
hittkmtt  f^tkmtMkt*Um  part  rmf^'^  hair. 
jakautua  h*y  divjiied,  divide;  b**  distributed; 
U'ftjta  jn^^takim  part,  sseparatc;  (iiaaraii- 
Itiaj  tnanrh.  kyfymyt  /aAintfitu  kotmwrn 
Aioof*  lt>o  qijfstt^m  ;t*xoU>^  it^^'FT  hdo 
Ihrr-*'  Tn*i*H:  miitiipit**t  jtikautuuat  Bwarvsli 
kymymykM*0n  ndhdtn  <i[iln|iHi  j-^  \t'iy  juuth 
diviil4'd  ^1.  iijdrihiTi>  d|.n>r  ifrt\-ui\)  t>i\  tlie 
fpif'^tioij.  jakautumaton  triiitiiT^iiilv:  undt- 
vidkldci      jakayiumattomuui    initlvi^lblUty. 


Jakautuva  divisible:  e<wan  fakmutuva  (ex- 
actly) divisible.  Jakautuvaiauua  divisibility. 

Jakaiija  distributor,  distributer. 

Jakalu  dealing  out,  distribution;  (kirjeiden) 
delivery;  vrt.  Jako;  ampmnmoarolmn  '^  giv- 
ing out  of  ammunition;  arvnindan  '^  con- 
ferring (1.  bestowal)  of  titles;  ptMdnfhn 
'^  distribution  of  prizes,  presentation  of 
medals;  poafln  ^  distribution  (1.  delivery) 
of  mails. 

Jakkara  (foot) stool;   (pehmeft)  hassock. 

Jako  division,  partition,  parting;  sharing; 
(Jakelu)  distribution;  mtddmn  -^  parcelling 
(out)   of  lands;  paikiniojmn  ^  kS.  Jakalu; 

EmrinnBn  ^  partition  (1.  division)  Of  an  in- 
eritance;  p^tin  '^  ks.  Jakelu. 

Jakobilnl  (hist.)  Jacobln(e). 

Jakolnen  dividable.  divisible;  <*  kahdmlia 
divisible  by  two. 

-Jakoinan  (yhd.)  .  .-parted,  .  .-partite  [eslm. 
kmkmi''  two-parted,  bipartite;  kolmi^ 
three -parted,  trl -partite] ;  vrt.moni'«',nali~. 

JakoRkona  dividing  machine,  -laaku  divi- 
sion, -oauua  (osinko)  dividend,  -p^ruaia 
basis  (1.  principle)  of  (1.  for)  division  (1. 
classification). 

Jaksaa  (kyetft)  be  able  to  . .  (1.  capable  of 
..-ing);  (olla  voimia  Johonkin)  have 
strength  enough  to  . . ,  (voida)  can;  (ter- 
veyden  puolesta)  do:  (kestilft)  bear,  stand: 
(tulla  toimeen)  do  (1.  get  along)  with;  ^ 
hahdatta  mfriaUm  prnvHmaa  do  With  (1.  get 
along  with)  two  meals  a  day;  an  /oAm 
mnmmpiOL  I  can  do  no  more,  I  cannot  man- 
age any  more,  I  can  not  go  on  any  longer, 
(olen  uuvuksissa)  I  am  quite  done  up;  an 
iakBamna&kmat&a  (\.  aimtSM)  sitS  1  cannot  bear 
(1.  stand  1.  endure)  It  any  longer;  an  )«Jk»a 
kwmllm  sinun  iTajaai  I  haven't  the  patience 
to  hear  your  prattle,  I  cannot  stand  your 
nonsense;  mn  fakaa  odottaa  etUUi  I  cannot 
stand  waiting  any  more;  an  fakaa  ukdd 
miiM  (ei  ole  voimia)  it  is  too  much  for  my 
strength  (I.  for  me),  it  is  beyond  my 
strength  (1.  me),  (en  kykene)  I  am  quite 
unable  to  do  it;  joiUi  kUn  lakBm  makMoa 
mita  in  case  he  is  unable  to  pay  it,  in  de- 
fault of  payment;  minkd  (auinkin)  jakman 
[I  Will  do]  all  in  my  power  (1.  all  I  can), 
(kaikin  voimin)  with  (all  my)  might  and 
main;  miun  lakaat  how  are  you  (getting 
along)?  how  do  you  do?  pdka  kauai,  min- 
kM  iakaoi  the  boy  Shouted  his  loudest  (1. 
with  all  his  might),  the  boy  shouted  at 
the  top  of  his  voire  (I.  his  lungs):  yritti, 
minkd  jakaoi  tried  as  much  as  he  cuuld. 
tried  his  hardest. 

Jakao  succession,  sequence;  (sarja)  series; 
(ajan-)  period;  (valhe)  phase:  (osa,  osas- 
to)  part,  section;  (Jaksolllsen  kymmen- 
murtoluvun)  repetend:  '^  tapaturmia  a 
series  of  accidents;  katkmamaton  '^  fotakin 
an  unbroken  series  (1.  chain  I.  sequence) 
of  .  .;  kartomukamn  anaimUinmn  *-  the  first 
part  (1.  series)  of  the  story;  eaiMnafan  -^ 
succession  of  events;  toinmn  ^  aatmlmitS 
second  series  (1.  Issue  1.  emission)  of  bills; 
yhfn  iakaoon  in  (unbroken)  succession, 
(keskeytym&ttft)  without  a  break,  without 
an  Intermission,  (yhteen  menoon)  at  one 
sitting,  at  a  stretch. 

Jakaoinen   (yhd.)  ks.  moni«,  yhtM^. 

Jakaolttain  serially:  (alan-)  periodirally. 
Jakaolttalnen  serial;  (sMnn0111sls.sft  ajan- 
Jaksoissa  ilmenevft)  periodical;  vrt.  seur. 
Jakaollinen  serial;  periodical;  fakaollinan 
kymmanmurtoluku  circulating  decimal. 

Jakuuttl  yakut.  yakoot. 

Jalanllaia:  jalanala  maata  a  foot  of  land. 
-aiuata  ks.  Jalkapohja.  -aatuja  walker,  pe- 
destrian; vrt.  Jalankulkija.  -Jilkl  footprint. 


Jalankopkuin^n 


ue 
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-kopkulnMi  a  foot  bigh.  -kulkIjA  1*  -kiviii 
root-passengrer,  traveler  on  root,  pedestri- 
an, -petu  washing  of  the  feet,  -eija  foot- 
ing, foothold;  mmn^ttSS  yM  jmlmnmijaa 
(kuv.)  lose  ground  (inch  by  inch);  smmda 
(\.  voittma)  imImnMiSaa  get  a  foothold,  gain 
a  footing. 

Jalat  (reen  y.  m.)  runner;  (kelnutuolln, 
kehdon  y.  m.)  rocker,  -hirel  (raken.) 
summer. 

Jalaton  footless;  legless,  without  legs. 

Jalava  eim. 

Jalka  foot  (myOs  mlttana);  (pOydin,  tuolin 
y.  m.)  leg;  (pikarin)  stem;  (lampun  y.  m.) 
stand;  (penista)  base;  Arian  on  foot,  afoot 
[esim.  MMar  faimn  go  on  foot,  (myOs:) 
walk]:  ia/«f  feet,  legs;  [istua]  fmiat  Hm- 
H99M  [sit]  cross-legged;  /oUtmiim  on,  ks. 


pmxukm,  v«tll;  (Jonkun)  kOkain  fwaar—m 
[ivmr—n]  at  a  p.'S  feet;  faihoihin  kS.  Jou- 
tua;  IdMttmm  ks.  pysyl,  ••Uoa;  faioiUmmn 
ks.  auttu,  pttdota»  plit»a;  k^mgdt  [hauMul, 
9ttkat]  /otasM  With  one's  shoes  [trousers, 
stockings]  on;  kymmenmn  /ofan  korkuinmn 
ten  feet  (1.  foot)  high;  impami  hy6rMit  jm- 
M—a  (tiellft)  the  children  get  in  the  way 
(1.  get  under  foot);  olla  [sodan.  ruton] 
hioimaa  be  trampled  upon  by  [war,  pesti- 
lence] ;  p9^diUsM  on  imI/A  fmikaa  the  table 
has  four  legs,  it  is  a  four-legged  table; 
vrt.  kynttiUbi^. 

Jalka-  (yhd.)  foot-  [esim.  -hylpy  foot-bath; 
'iaata  foot-board;  "Voima  lOOt-power]. 
-harppi  caliper-compasses,  caliper,  -hiki 
sweaty  feet;  hUnta  vmvaa  paha  fmlkahiki 
he  l9  troubled  with  sweaty  feet  (I.  by  his 
feet  sweating  too  much). 

Jalkainen  (yhd.)  1.  ..-footed,  with  ..  feet 
resim.  kymmmn"^  with  ten  feet,  ten- 
footed;  nmli'*'  four-footed;  nop«a«  fleet- 
footed],  (tiet.)  ..-pod  [esim.  kymmmn'*' 
decapod] :  2.  (. .  Jalan  pituinen)  . .  feet 
long,  .  .-foot  [esim.  kymmmn^  mittanawtha 
a  tape  measure  ten  feet  long,  a  ten -foot 
tape  measure]. 

Jalkainpaeeminan  washing  (of)  the  feet. 

Jalkaisin  on  foot,  afoot. 

JalkaRJakkara  footstool.  -kiyUvi  (kadun) 
(foot-) pavement;  (Amer.)  sidewalk,  walk; 
(Jalkapolku)  footpath,  patii.  -iitu  (rak.) 
base-molding;  base(-board).  -matka  walk- 
ing (1.  pedestrian)  tour;  tramp;  (Jkpv.) 
hike,  -miet  (jalankiviJft)  pedestrian;  myOs 
=  Jalkaaotamies.  -mitta  foot  rule,  -noja 
foot-rest;  purchase  (1.  hold)  for  the  foot; 
(Jalansija)  foothold. 

Jalkapallo  football.  -kantU  football -field. 
-kiipailu  football  game,  -palaaja  football- 
player,  -pali  football. 

JaikaHpatikka:  ItdkapoUkaBaa  on  foot,  afoot; 
kaikma  JalkapatikoBaa  travel  on  foot,  (lelk.) 
ride  (I. go  on)  Shank's  horses;  ma  mmnimmm 
ainnm  ialkapatihaama  (myOs:)  we  footed  it 
(there). -pohja sole  (of  one's  foot) :  (sttngyn) 
ks.  JalkopiUL  -puoli  I.  (a.)  one-legged 
[man,  mies].  11.  (s.)  =  JalkopKiL  -puu(t) 
stocks;  Ma  [iatud]  loihmptmamm  be  [sit] 
in  the  stocks,  -pdyti  instep;  (anat.)  meta- 
tarsus, -raudat  ball  and  chain;  (kahleet) 
fetters,  shackles,  -reiki  (syslmiilun  y.  m.) 
draft -hole,  draft,  -rlnta  --  jalkapiiytiL 
-sotamlat,  -aetilaa,  -soturi  Infantryman, 
footsoldier.  -tari  the  toes,  -vaimo  mis- 
tress;   concubine,    -varsi   leg. 

Jalkaviki  infantry;  lalhavUmn  kmnraali  gen- 
eral of  infantry;  falkavSmn  upaemri  Infantry 
officer.   -Joukko  body  of  foot. 

Jaikeiiia,  Jalkaliie:  olla  imtkelUa  be  up  and 
aI)out  (1.  around),  be  on  one's  feet,  be  out 
of  (the)  bed,  (liikkeellft)  be  on  the  go  (1. 


move);  pMSaiM  imUimU0  be  able  to  ba  about 
(1.  get  up),  get  on  one's  feet. 

JaJkina:  hdkimmmi  footwear,  boots  and  shoes. 
-kauppa  shoe  store,  -kauppiaa  boot  and 
shoe  dealer,  shoe  man.  -iaoiiiauua  shoe 
Industry.  -4ydnUkiJI  shoemaker;  (tehtaas- 
sa)  worker  in  a  shoe- factory. 

Jalkio  (mus.)  pedal. 

jalkopli  (myOS:  ialfcalpaall,  -paJbia):  iroa- 
fn  '^  foot  Of  the  bed. 

Jalo  noble  [character,  luonne],  gentle; 
(metallelsta:)  precious;  (ylevA)  sublime, 
exalted,  elevated,  lofty;  (Jalomlelinen) 
generous;  jbfaAnmoe  aUmmi  vital  organs, 
vitals;  [etslft]  jbfompte  kmfUnkMim  [seek] 
more  refined  pleasures,  [seek]  amuse- 
ments of  a  more  elevated  character,  -aat- 
talnan  with  noble  thoughts;  with  high 
ideals,  -haukka  (elftint.)  falcon. 

Jaloittain  by  the  foot. 

Jalokivi  precious  stone;  (hiottu)  gem.  Jewel, 
-koriata  ornament  set  with  gems,  bejew- 
eled  ornament.  Jewel,  -aappi  lapidary;  Jew- 
el (l)er.  -cormua  set  ring,  ring  with  a  set: 
(timanttisormus)  diamond  ring,  -tavara 
Jewelry. 

Jalolkuorlainan  (elftint.)  buprestid.  -luon- 
toinan  noble -hearted,  high-souled,  gener- 
ous, -luontoiauua  noble-mindedness,  gen- 
erosity, -fnatalii  nrecious  metal,  -mia- 
linan  noble-minded,  generous;  (ylevftmie- 
linen)  magnanimous;  (antelias)  liberal, 
-mialiaaatl  generously,  magnanimously, 
liberally,  -mialiayya  noble-mindedness, 
generosity,  magnanimity,  liberality. 

JaJommuua:  hibtmn  ItAommuatanMa  oii  Ummi- 
nmn  it  was  obvious  that  he  was  the  nobler 
one  (of  the  two). 

Jalopaura  (leljona)  lion;  Jml^paurun  kUa 
lion's  mouth;  iofopaaran  fnola  lion's  den. 

Jalorotuinan  thoroughbred  [horse,  hevonen] ; 
(ibmisistao  born  and  bred. 

Jaloataa  ennoble,  refine,  elevate;  (rotua, 
hedelmftpuita  y.  m.)  improve;  cultivate; 
^  /otalrfn  {raaka)miMtta  refine;  tieto  '^ 
ihmita  knowledge  ennobles  man,  man  Is 
elevated  by  knowledge.  JaioataJa  one  who 
ennobles  (1.  refines  1.  Improves  Jne.,  vrt. 
Jaloataa).  Jalottamaton  unrefined  [mate- 
rial, aine],  raw;  unimproved;  common, 
mongrel  [breed,  rotu] ;  unprepared;  /aloe- 
fomofon  hadmim^na  a  fruit-tree  let  grow 
wild.  Jaloataminen  ennobling;  refining. 
Jaloaiava  ennobling  [effect,  vaikutus], 
elevating;  improving;  ihrniatM  Itdmrntaoa  en- 
nobling to  man. 

Jalosti  nobly,  generously;  (ylevftmtellsesti) 
magnanimously;  aUna  hUn  iaki  ^  it  was  a 
noble  deed  (I.  action  1.  act)  on  his  part. 

Jaloatua  be(come)  ennobled  (1.  elevated  1. 
refined  1.  improved);  vrt.  Jaloataa.  Jalot- 
tumaton  ks.  Jalostamaton.  Jaloatunut  en- 
nobled; refined;  improved. 

Jalostus  ennobling;  refining,  refinement; 
improvement;  hmdalnUipuidmn  ^  improve- 
ment of  fruit-trees;  kar)an  -*>  improve- 
ment of  stock;  paofi  ^  preparation  of 
wood  (for  different  uses),  -vaha  (puu- 
tarh.)  grafting-wax. 

Jaloatuttaa  ks.  Jalostaa.  Jaioatuttamaton  -= 
Jalostamaton. 

JaloRsukuinan  of  noble  family  (1.  birth), 
noble,  high-born;  (arvonimissft:)  honor- 
able, most  illustrious,  -aukuisuua  noble 
birth  (1.  lineage),  -sydiminan  noble- 
hearted:  high-minded;  ks.  Jalomiolinan. 
-aydimisyya  «  JalomialUrys.  -ayntyinan 
nobly  born,  high-born. 

Jalotalia  take  exercise,  (Jkpv.)  stretch  one's 
IBRS:  (kftvell&)  take  a  walk  (1.  a  stroll), 
promenade    (about).     Jalottaiu    exercise; 
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•irioc;  (kively)  walk,  stroll,  (terveydek- 
sl)  constitutional. 

jalom  nobleness;  (Jalomielisyys)  generosi- 
ty, magnanimity. 

laliM  (mer.)  sheet,  -klvl  base,  socle,  -nuora 
«  Jaliu. 

Jalueta  foot,  base;  (plenempl,  eslm.  lam- 
pun)  stand;  (suurempi)  pedestal;  (eslm. 
rUnUasin)  stem;  (alus,  tukl)  support,  rest; 
(maanmlt.  y.  m.)  tripod,  legs. 

Jaluttin  (selkisatulan)  stimip;  (-luu  kor- 
vassa)  stirrup -bone,  stapes. 

Janfel  (-runomltta)  Iambus,  iambic. 

Jami  segment  (of  a  line). 

>ankat«  (kinastella)  squabble  [about.  Josta- 
kln],  bicker,  wrangle;  (nalkutella)  na^; 
(ratkuttaa)  barp  [on  1.  upon,  Jotaklnj; 
^  ■■will  mImt  barp  on  one  string,  harp  on 
the  same  theme;  '^  vmtmmn  answer  back. 
iankkaamlnefli  squabbling  Jne.,  ks.  Jankata. 
jMikkallUi  ks.  UsMtalla.  Jankkaiiu  -  Id- 
aastelv.  Jankkaua  (kinastelu)  squabble, 
bickering;  (rlltely)  wrangle;  (nalkutus) 
nagging;  (vatkutus)  harping. 

Jankko  subsoil.    -«ura  subsoil -plow,   sub- 

ianJiuttaa  (ailtuiseen  lolstaa  s&maa  a^iaa) 
say  again  and  again,  hAtv  (on  one  nxntw): 
(naueutiaa)  nag;  (EDarista,  luinkua)  both- 
er fone  r©r  .,,  jMi^^ktiHc  jo?itak(n],  M^or- 
ry:  vrt.  jaskata.  JanliutUminon  har(ilrt^; 
tiagffmr:  botherlnr^  Jankutu«  t]iin>triK; 
(naJijutus)  nagg-inf:   (kiua^iciu)  birkf*ri[i^. 

Jaiwtnkr^t:  rkuolla]  /an^on  Itlie?  of  t^ll!^t; 
^Juoila]  ituuMftma  [drink]  to  allay  nrK-^A 
Iliirst;  mimmn  aji  '-  I  am  thirsty;  minulim 
(L  mdmam)  twdi  iann  I  became  (1.  grew  1. 
got)  thirsty.  Janoava  thirsty;  (kuv.  myOs:) 
eager;  tfo«M  hnomom  thirsty  (1.  eager) 
after  (1.  for)  knowledge.  Janoinen  thirst- 
ing, thirsty;  dry;  vrt.  veraojanoinen.  Ja- 
nolauua  thlrst(iness).  Janoomlnen  thirst, 
thirsting;  /onMn  /aiMomJiian  thirsting  for 
a  th.  Janoovalnen  thirsting,  thirsty;  kmUM 
jmmmmomUmi  (raam.)  all  Who  are  athlrst. 
janotiMi  make  one  thirsty,  cause  thirst; 
minmm  jmn&itmm  1  am  (1.  feel)  thirsty  (1. 
dry) ;  pmnnm  Imnottamaan  make  . .  thirsty. 
lanottamlnefli  thirst  (Iness).  JanoU  thirst 
[for  1.  after,  Jotakln],  (run.)  be  athlrst. 

Jaoliinen  divisible;  vrt.  taaan.  Jaolllauua 
divisibility.   Jaotto  section,  division. 

Jaotella  divide  [Into  equal  parts,  yhtAsuu- 
riin  osiin],  distribute;  separate;  '^  looJk- 
Mja  classify;  '»'  mmmpmUtoiMn  parcel  (out) 
a  piece  of  land,  divide  a  piece  of  land  Into 
allotments. 

jaotMi  indivUJble;  (algeb.  >  iota  g1  voida 
i^upmaa)  irre4u€ft>1e,  Jaottaa  ks.  faotelU. 
Javo4(*||i  dlrlftjon;  niMribuUon:  <(^slm. 
m^An)  aliDiment;  aa-^nsiihialnen)  apfK>r- 
Monmeni:  (luoklUeJtJ)  cla^^sinratton;  (lo(f.) 
(Jirferentiaiton.  Jaetunnuui  inillvisiblUtr; 
irredurlbllJty.    Jaotus   -  juttely. 

JifMni  Jaran;  impanin  kUU  Hh^)  Jj|paiif?-e 
language),  japanilalnen  1.  U)  Jatmni^'^e 
ra?'!*  tai4e;  p^pi'v,  paper! ).  IP  {^.)  Jajia- 
wsr,  Ukpv.j  Jftjj;  iapuniittiMmt  tiK'  Japanese, 
ihp  Jaiift, 

Japan  I  n  |  mari  §<«  a  of  J  ap  an .  -vaha  J  3p«n  ( t-  »t> ) 
wax. 

Jarru  brake;  (kuv.  —  hldastuttaja,  este) 
drag,  clog,  check;  mdiBtykm^n  '^  a  drag  on 
progress,  -ketjut  drag -chain,  -iaitoa  brake 
(-contrivance),  -miet  brakeman.  •^tanko 
brake-rod.   -vaunu  car  with  a  brake. 

Jarruttaa  apply  the  brakes  [on,  Jotakin], 
brake,  put  on  the  brakes;  (kuv.)  obstruct, 
be  an  obstruction  (1.  a  clog)  to  . . ,  (vas- 
tiistaa)  counteract,  oppose:  Mn  on  jarrut- 
he  is  (1.  likes  to  be) 


always  on  the  other  (i.  the  contrary)  side. 
Jarruttaja  (kuv.)  obstn^ctionist.  JarruU*- 
minen  »-  Jarrutua. 

Jarrutus  applsrlng  of  brakes,  putting  on  the 
brakes,  braking;  (kuv.)  obstructing,  ob- 
struction, -fnerkki  brake-signal,  -poll- 
til  k  km  obstructive  policy;  hmrhttaa  hrm- 
tuapotitiikhma  follow  (1.  pursue)  an  Ob- 
structive policy. 

Jasmllnl  (kasv.)  jasmine.  Jessamine.  Jaspia 
(-kivennftinen)  Jasper. 

Jatkaa  continue  [growing,  kasvamlstaan]! 
(pys&hdyksen  Jilkeen)  proceed  (1.  go  on) 
[with  one's  work,  ty^tAAn];  (valmiiksi- 
saannin  alkomuksella)  carry  on,  pursue, 
prosecute;  keep  up;  (pident&&)  lengthen 
[life,  Ikftft],  extend  [the  table  by  adding 
extra  leaves,  pOjrtftft  lis&Iaudoilla:  the  time, 
aikaa],  (ajasta  puhuen:)  prolong  [the 
meeting,  kokousta;  the  respite,  lykkiystA], 
protract;  (panna  Jatkos)  add  a  piece  to  . . , 
(tekn.)  scarf;  "^  mimmnpiUn  go  (1.  pass)  on, 
proceed;  '*'  hamotta  lengthen  a  skirt;  '*' 
itaepintaiaeMti  htaUn  persist  in  .  .;  '^ 
htakin  [hltsaamalla,  punomalla,  saumaa- 
malla]  lengthen  a  th.  (1.  add  a  piece  to  a 
th.)  [by  welding,  by  splicing, by  scarfing] ; 
'*'  ioppuun  9aakkm  pursue  (1.  see  through) 
to  the  end,  carry  on  to  a  finish;  '*'  mat- 
kaainsa)  proceed  on  one's  Journey;  "^  td' 
can  afoeeamoa  (Ja  kesken  heittAma&)  tySta 
(myOs:)  take  up  another's  work;  '^  tuHa* 
vuuita  fonktm  kanasa  keep  up  an  acquaint- 
ance with  one;  '^  vUvaa  extend  a  line; 
Jatkaikaa)  gO  on!  iaikmtaan  (Sanomalehd.) 
to  be  continued;  olon  '*'  matkani  Hmiainkiin 
aaakkm  (ulotuttaa)  I  am  going  to  extend  my 
trip  as  far  as  to  Helsingfors  (1.  so  as  to 
include  Helsingfors) ;  mnnankun  lUhdmrnme 
iatkamaan  before  we  proceed  (1.  go  on)  any 
further;  minS  hihmin  iukmmiata  MtU,  mi- 
kin  ainS  oiit  lopmttanut  I  took  Up  the  read- 
ing from  where  you  (had)  left  off.  Jatka- 
maton  not  continued,  not  exten^Ied,  not 
prolonged.  Jatkamlnen  continuation;  (vars. 
alkaan  nihden:)  continuance;  extension, 
prolongation;  (pidentftminen)  lengthening; 
hokoukaan  iaikaminan  continuation  (I.  ex- 
tension) of  the  meeting;  anvnn  iathoMninan 
continuance  (1.  perpetuation)  of  the  race. 

Jatkavalauua  (fys.)   Inertia. 

Jatke  "  Jatko.  Jatkelnen  (mat.)  continuous. 
Jatkettu  continued:  prolonged  [time  of 
application,  hakuaika],  extended;  (piden- 
netty)  lengthened. 

Jatko  continuation;  sequel:  (pidennys)  ex- 
tension, (ajan)  prolongation;  (lisftys)  ad- 
dition; vrt.  Jatkaminen,  Jatkos;  )atkokai 
as  a  sequel;  in  continuation;  (lisftykseksi) 
in  addition;  kirjm  on  iutkoa  Mnan  mkai^ 
aampman  taokaaanaa  the  book  is  a  sequel  to 
his  earlier  work,  -kouiu  1.  -opiate  contin- 
uation school,  -kuraai  continuation  course. 
-luokat  continuation  classes. 

Jatkoa  lengthening  piece;  (sauma)  seam, 
(raken.)  scarf,  splice;  (liitos)  Joint,  -kap- 
pale  lengthening  piece. 

Jatkua  be  continued,  be  carried  on;  (kes- 
tM)  continue,  last,  keep  (1.  go)  on;  (pide- 
tA)  be  lengthened;  (ufottua)  stretch,  ex- 
tend, run;  *^  latkundatman  (\,  kaakayty- 
nUUtH)  continue  (1.  keep  on)  uninterrupt- 
ed; ioa  hanaim  ikiU  htknu  if  he  is  spared, 
if  he  be  alive;  katna  latkuu  lUrvaan  aati 
the  street  runs  (myOs:  stretches,  extends) 
down  to  the  lake  (1.  as  far  as  the  lake); 
kaaknatalnn  jaikuaaaa  (myOs:)  in  the  course 
of  the  conversation:  mitan  kauan  iuwdatta 
tdm  iatkuvan  how  long  do  you  think  this 
will  last  (1.  go  on):  aadatta  iaikud  puoli- 
yl^Mn  the  rain  continued  (1.  kept  on)  up 
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J^CtUW    lL§.    jifclllM 

jMUllHMrA  bnatii  4L  fork)  of  a  riYer.  fork 
of  a  ftrem.  -9«r<k)kan  dMrinr  of  ttie 
riTer-bcd-  riu  sbore  of  a  rtrcr;  (iyrts) 
nrer  bank.  -«««  moatli  of  a  riTer;  Oaaja. 
»ainalla  merenlaliti)    estaaiy- 

jolHui  =  im;  '-'  myt  (kaukaoa  sUtt)  far  be  it 
from  me,  (ei  suinkaan)  by  no  means;  (to- 
dellakfn)  really?  you  donn  say  (so)?  ^ 
nyt  fMmkin  (wby,)  you  dont  say  so!  well 
of  all  thinfTM!  that's  tbe  last  thlnr  1  ever 
PXl>erted  to  hear;  '^  nyt  humumim  (kmmiuu), 
"  nyt  valimn  how  strangle!  you  don't  say 
fHo)!  iA  that  possible!  ^  MimS  otmt  amn 
nUhnyt  why,   you   have    seen   it    already. 

Johan  John.  Johanna  Joan,  Johanna.  Johan- 
nat  John:  Johannmkamn  mpmnhmliami  the 
(ioHjiel  of  (I.  according  to)  John:  Johan- 
nmkamn  ilmmatym  the  Revelation  of  John: 
J0hmnnmhamn  ImipHpun  carob-tree.  carob: 
Johannma  Kaatajm  John  the  Baptist. 

Johdaka  (mus.)  prelude,  introduction.  Joh- 
dannalnan  I.  (a.)  derived,  derivative.  II. 
(H.)  (Kiel.)  derivative.  JohdanU  (Johto) 
loading*,  direction,  guidance:  leadership: 
management,  conduct;  (Jostakin  Johtami- 
non)  derivation.  Johdanto  introduction: 
preamble;  vrt.  ••ipuhe;  ibhdannokai  as  an 
(1.  by  way  of)  introduction. 

Jahdattaa  lead,  conduct  [water  from  « 
iipring,   vetta    IfthteestA;    into,  Johonkin]; 
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JohtopUtAs 


(opastaa)    irulde;     (neuvoa)    direct;    vrt. 

joktaa;  '^  hiummakMm^n  lead  .  .  Into  tempta- 
tion; ^  Jotakln  jonkun  mtimimmn  remind 
one  of  a  tb.,  put  one  in  mmd  of  . .;  '*' 
■ratseoMwc  call  (back)  to  (one*s)  mind, 
recoUect.  jolidatua  (Jobdattaminen)  lead- 
inr.  guldlnff;  (fys.)  conduction;  (jobto) 
conduct;  leadersbip;  (objaus)^  guidance; 
(iLlrjan)  mtroduction;  (sanan  y.  m.  Job- 
danto)  derivation. 
Jolid«  guidance,  direction;  (vaikutin)  mo- 
tive; (veteen  ulottuva  aita)  fence  (1.  line 
fence)  extending  down  mto  the  water; 
hhi—kMi  for  one*s  guidance;  vrt. 


j«Smuiv«  open  to  mnuence  (1.  guidance) ; 
(ballituva)  governable;  Mipo^H  '«  (\,  hh- 
dttmPiMsm  oimvm)  easily  led,  tractable.  Joh- 
d«Uavuua   quality   of  being    (easily)    led. 

joMonlmukainefli  logical  [writer,  kirjottaja; 
result,  tulos];  consistent  [answer,  vas- 
tans].  -aiuk«la«nt«i  bring  into  consisten- 
cy [wltb,  Jonkm  kanssa],  make  consistent. 
-oiukaiMaii  logically;  consistently,  -mii- 
kmlMiua  logicalness;   logic;  consistency. 

jolidos  (mat.)  derivative. 

JoMocU:  hMn  '^  in  consequence  of,  on 
account  of,  because  of,  owing  to:  (Jobon- 
kin  nibden)  concerning,  as  to,  in  refer- 
ence to,  bearing  upon;  huommutukamn  ^ 
Mymiyi  kmskuBtmiua  (myOs:)  tbe  remark 
gave  rise  to  (a)  discussion;  amn  ^  attU  .. 
owing  to  tbe  fact  that  ..;  tSmSn  -^  on 
account  of  tbis;  (myOs:)  bearing  upon 
tbis;  (t&mAn  ybteydessA)  in  tbis  connection. 

joMoton  witbout  guidance  (1.  leadersbip). 
unguided;  ungovemed;  (langaton)  wire- 
less. 

johonkin  somewhere;  to  some  place  or 
otber;  (Joidenkln  veii)len  ybteydessA:) 
for  something  [esim.  koinfmim  ^  be  good 
for  somethmg]. 

Johtaa  lead  [a  cblM  hy  Mm  liann.  laata  kn- 
ile^iii;  an  expedition,  r^tklkuniaa^,  be 
(iri€'j  l^ttdi^p  of  . .',  poiiduoi  [ln*ai,  lampfiS: 
electricity,  sAbkrtA;  »n  *>rchestra.  orkesie- 
rta;  a  8lege,  VJiJrltystAj;  (suunnaiai  ilirerl 
the  attack,  ny6kkiystA:  a  p/s  anention 
It*,  jtjriKiin  biiomiota  jononkin]:  (saauaa, 
viedii)  bring-,  lake  [to,  jobonkln]:  (joiakm 
jo^takiiij  deduce  [rme*s  de^ceni  from,  hu- 
kup^rtnsA  JoMaktii],  derive  [a  word  from, 
juku  saiia  jo»takin],  trace  [one'»  orlg^ln 
ibirkj  tit  (I.  *>tie*A  deifitcnt  from),  al- 
kunsa  josiaktn] :  (ohjata,  opa,staa)  g-uUIe, 
ptEot.  »t(»r:  (komentaa)  command,  be  In 
command  of;  (halltia)  jrovem.  control; 
<Dtla  r^iunenis^ft)  be  at  the  head  of  [an 
enterprisen  Jotftkin  yrJtystft],  head:  (tioh 
taa,  vaJvoa)  supeHniund  rihe  dlffB-Ing-  of  a 
rariaL  kanav^  kaivatusta] .  manap:e  fa 
bUJilnes».  hikett&h  ^  aUtuptrHntM  j^tttkin 
deflvi*  Us  oripto  from:  -  harhaan  re  fid 
a.*lraoi*  <L  away),  mislead,  mlsjfiUCle;  *-  }t>* 
hM^kia  lead  to,  <mydi:>  lead  into,  loati  nn 
to.  (anua  aiUetta  Johonkln)  srivR  rise  to, 
tirifii?   on.  C4USI*,  occasion    Ihviom,  myos: 

tMmM    ooimi    —     ihmitti    uthomaan,    mttk    . , 

4  4^aaiJa.  ^aAttaa)  thl$  mi»t!it  make  (iHopI^ 
i\,  »#'a/l  people  10)  believe  tliat  *  J  :  -  kna- 
nm  ku^nmitiin  ks,  lihittu  (kaASujohto) :  ^ 
ktMamuA  hnkia  wn«#n  ytt  ^kf^pi.l  pEi^?  |rH.4 
fjvep  a  5iib3tance:  —  Jotakln  Jonkun  mi*- 
Umtt  6\r^i  one'a  mind  upon,  call  one's  at- 
lantion  lo,  sufrg^est,  lAkkjaj  prompt  [eslm. 
tMmtM  MH  hSn*n  mititmn*^  afaittk«*n  th\3 
suggested  an  idea  to  IilniH  tins  nmmpied 
lillli  with  (1.  gave  him)  Xhe  Ideaii ;  -  poii 
]ea4  away  n.  off),  drain  (Uhe  Mi^ater  rromi 
th«  m^dow.  veil  nlJiyltA],  turn  off.  ai* 
veri  [i  p^'A  alteotloh  from,  loakuh  hiaomlo 


jostakin];  «»  Jokin  puhmakn  broach  a  sub- 
ject, turn  the  conversation  into  a  certain 
channel;  "  pukatta  (yl.)  be  (the)  spokes- 
man [for,  Jonkun  puolesta],  (tolmia  pu- 
heenjobtajana)  occupy  (1.  be  in)  the  chair, 
preside  [at(l.in)  a  meeting,  kokouksessa.' ; 
'^  puUmn  ks.  saattaa  (pulaan);  ~  toiammn 
aumif— n  turn  [a  conversation,  keskustelu] 
in  another  direction;  (esim.  Jonkun  huo- 
mio)  divert;  ^  fWMl  superintend  the 
work,  (etenk.  tilapiisestl)  be  in  charge  of 
tbe  work;  '*'  omttS  putknim  (\.  pntkia 
mydimn)  conduct  water  by  pipes;  -^  Jota- 
kln yrityta  direct  (1.  be  at  tbe  head  of) 
an  enterprise,  conduct  an  undertaking, 
(etenk.  tilapftisesti)  be  in  charge  of  an  en- 
terprise; mntaa  hnkun  «  itamUSn  suffer  (1. 
allow)  o.s.  to  be  led  (1.  guided  1.  governed 
1.  controlled)  by  a  p.,  be  led  by  one;  kUn 
«l  kminm  mntaa  «  itamMSn  he  is  not  willing 
to  be  guided,  he  would  not  submit  to  be 
led  (1.  managed);  mikin  tMmM  kaikki  '^ 
(vie)  what  will  all  this  bring  us  to?  what 
will  come  of  all  tbis?  what  will  be  the 
consequence  (1.  the  end)  of  all  this?  sattu- 
ma  hkti  niin  fate  (1.  chance)  would  have 
it  so;  Ha  hkti  maidSt  mata&n  iSpi  (vet) 
the  way  led  (I.  took)  us  through  a  wood. 

Johtaja  leader;  director;  (esim.  orkesterin, 
myOs  sibkOn  y.  m.)  conductor:  (lllkkeen 
y.  m.)  manager;  (ylin  tyOnjobtaJa)  super- 
intendent; (koulun  y.  m.)  principal;  (ko- 
mentaja)  commander;  jalkapattojoakkummn 
^  captain  of  a  football  team;  orkaatmrin 
^  (myOs:)  director  of  an  orchestra;  /on- 
kun  ioktajana  aliaaaa  under  a  p.'s  leader- 
ship. JohUJantoimi  leadership,  director- 
ship; position  of  (1.  as  a)  director  (I.  prin- 
cipal I.  manager);  (Johto)  direction,  man- 
agement. JohtaJatap  (woman)  superin- 
tendent (1.  manager);  (woman)  principal; 
(sairaalan  tai  hyvftntekevftisyyslaltoksen) 
matron.  Johtaminen  leading;  conducting; 
directing;  supermtendlng;  (iftnunOn,  sfth- 
kOn  y.  m.)  conduction,  transmission;  (Jon- 
kin  Jostakin  Jobtaminen)  deriving,  deriva- 
tion, deduction;  vrt.  Johtaa.  Johtava  lead- 
ing, conducting  Jne.,  vrt.  johtaa;  Joktava 
Mrhiua  (pftftkirjotus)  leading  article,  leader. 

Johto  1.  lead  (etenk.  urbeiluissa,sotav.  jne.); 
leadersbip,  direction;  (lllkkeen  y.  m.)  con- 
duct, management,  charge;  (opastus)  guid- 
ance; (Jonkin  Jobtaminen  Jostakin)  deri- 
vation, deduction;  2.  (tlehye,  putkljohto) 
conduit,  passage;  (etenk.  vett&  varten) 
duct  [vrt.  kmssu^,  vest'*];  (lankajohto) 
line,  (conducting)  wire;  Jonkin  lokdclla 
guided  by  (the  directions  of)  a  th.,  follow- 
ing a  th.;  $anktm  iokdoUa  under  the  direc- 
tion (1.  guidance  1.  leadership)  of  ..;  cUa 
aaiain  jakdoaaa  have  Charge  of  the  affairs; 
ottaa  aaiain  '^  MlaiinaU  assume  the  leader- 
ship, assume  the  charge  of  affairs,  take 
the  reins  in  one's  (own)  band,  take  bold 

of  (the)  matters;  sen /oAcfosfa  ks.  johdosta. 

Johtoflaaama  leading  position,  leadership. 
-kunu  (esim.  Jonkin  yhtiOn)  board  of  di- 
rectors, the  directors;  (klrkon,  hyvfinleke- 
vftisyyslaltoksen  y.  m.)  board  of  trustees; 
Jkeafnn  joktokunta  school  board:  Jonkin 
ykdiatykaan  faktokunta  the  executive  com- 
mittee of  a  society,  -kyky  executive  abili- 
ty, ability  for  (1.  power  of)  leadership; 
(fys.)  power  of  conducting,  ability  to  con- 
duct, conductivity,  -kykylnen  (fys.)  con- 
ductive, -kykvlayya  (fys.)  conductivity. 
-langaton  ks.  Ungaton.  -ianka  (conduct- 
ing) wire;  line;  (kuv.)  guide;  clue;  vrt. 
talutuanoora.  -mlea  leading  man,  leader. 
-putki  (conduit- )plpe,  conduit,  -piiu 
(kiel.)    suffix,   affix.    -pIAtAa  conclusion. 
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lnferenr«»;  rioflr.)  deduction;  (seuraus) 
ronjM^queiire.  ••iiiitd  regulations,  rules. 
Ifiilnirtion^.    -torvl   <»   Jsbtopiatfci,    -4ibt1 

i^ktikt  ftnmie.  o.  tru^)  reststanr*?.  -vuotA 
^itihJi.)   c?!<^eth«r  leskapre. 

JoMaa  (slh^utua)  he  cauBcd  (1.  oci:ai(Joried> 
[by,  J,  iTiUJp,  ariM  rfroTHjostakin] :  ifl-iie 
(fmm  *  ,1,  i>«  due  fl.  owing:)  to:  foUi  pe- 
riliim)  hn  derived  [trom,  J09ta]tmj,  be 
dmlut't-d;  hri  tracetl  harK  to;  f^amda  al- 
kun^a)  oTirlnale  [ID,  Josiaktnj.  proceed 
[Irom  ..]j  (oim  fteuriuKsena)  follow,  en- 
IU6.  b<<  a  con^^quRnce  of,  rn^^uil;  M&nkaa 
mymen,  saiikOftttt  puTnien:)  lie  conducted; 
»  /ftnAtin  ml*U#n  ccirne  (nU>  one's  mi  nil. 
orrur  to  r»ne,  vri.  )ttpUht4A;  '•^  MwttfMtti  fot- 
t^ift  i  m vo!* ;  I  be  rlesrly  / 1 .  ev  l[l*^nt ly  >  from  . ; 
mistU  jahtaa  ^»>,  €ttM  ,  .  how  <1.  why)  \< 
n  that  .  .7  «ana  /«AHii]  f^finavra  tTl«  WOrcl 
IS  rt« rived  fL  comrs?)  from  Lailn;  tanirn 
tittttttwt  mitt4  9*  /o^fvc1  r\\  tPlI  you  thO 
rMftion  <wby;,  iJJftf  lahtati,  *Hii  ,,  llTcn'^> 
II  fuHuu^  UiAl  , . .  jobtumlr^an  being  caused 
(1.  occasioned)  [by  . .] ;  arising;  issuing; 
derivation;  originating;  vrt.  Johtua;  €aian 
mimUmni  lohinminmn  the  fact  tbat  the  mat- 
ter came  into  my  mind  (1.  occurred  to 
me).  Johtunut  ks.  aiheutunat.  Johtuva: 
ioatakin  fof^tuva  arising  from  . . ,  growing 
out  of  . . ,  resulting  from  . . ,  due  (1.  ow- 
ing) to  .  .  [eslm.  matkoBta  hhtuomt  ktu- 
tannuksmt  expenses  arising  from  (1.  grow- 
ing) out  of  the  trip] ;  vrt.  aiheutova. 

Joka  I.  (Indef.  pron.,  tpm.)  every,  each; 
(kalkkl)  all;  ~  ainoa  1.  (a.)  each  [day^pftl- 
vai , every  (single) :  2.(s.)  everyone  [of  them, 
helsta],  each  (one),  (Jokalnen)  everybody, 
every  man;  -^  ikinmn  1.  (a.)  every  single; 
».  (s.)  every  single  one,  every  (single)  soul, 
(Jkpv.)  every  mother's  son  [of  them,  heis- 
tft];  <«  mj«c  mukman  let  nobody  Stay  be- 
hind, let  us  all  go  together,  let  us  go  In  a 
body;  "^  p^kaaaa,  paihatta  everywhere, 
(Joskus:)  anywhere  [huom.  myOs:  hain 
aha  Joka  paikaata  I  looked  for  it  every 
place  (1.  everywhere)],  vrt.  kaikkUlla;  -• 
puoMlm  on  every  side,  on  all  sides;  '*'  pSI- 
vd  every  day:  '^  tapankaaaaa  at  all  events, 
at  any  rate;  In  any  case;  (tuli  mltft  tahan- 
sa)  come  what  may;  ^  tavMa  in  every 
way;  —  toinan  every  other,  every  two; 
alternate;  <«  toinan  p&ivU  every  other  day, 
every  two  days,  on  alternate  days;  -*  *©•- 
fi«fi  viihho  every  two  weeks,  every  other 
week,  every  (1.  once  a)  fortnight.  II. 
(relat.  pron.)  which;  (henkllOlstft:)  who; 
(yl.)  that;  [uselssa  tapaukslssa  el  laka  Sa- 
naa suoranaisestl  enslnkftlln  kftftnnetft  eng- 
lannlnklelelle,  kuten  eslm.  lauselssa:  aaa. 
Iota  hdytataan  . .  the  weapon  used  . .  ; 
lokainan,  joka  kSaittUii  tdmUn,  voi  . .  any- 
body (1.  anyone)  seeing  this  will  be  able 
to  .  .  ;  klrla,  fonka  kUn  ndntdla  antoi  the 
book  he  gave  me] ;  '*'  on  mySakin  minun 
miallpitaani  ..  which  is  also  my  opin- 
ion.. ;  fokon  to  which,  (Jonne)  where; 
iolla,  joiha  to  Whom,  for  whom,  to  which; 
/off a,  joilta  from  whom,  from  which;  /on- 
ka,  loidan  whose,  .  .  Of  which;  §oaaa  in 
Which,  (paikasta:)  where;  loata  of  whom; 


na,  foidan  vaivattiamuiana  on  tbose  wbose 
duty  it  is;  na,  joika  . .  those  wbo  . .  \  aa 
[. .],  loka  . .  (henkildlsM:)  he  (1.  the  man) 
who  . . ,  whoever  . . ,  (eslnelstt  Ja  aslois- 
ta:)  that . .  which  . . ,  the  . .  which. 

Jokal-AfkainM  every-day  [coat,  takki], 
workadur.  -Ii«tkiii«ii  hourly. 

Jokalnan  I.  <a.)  every;  (kukin)  each;  (kaik- 
ki)  ail;  '^  IMman  every  member,  ill  mon- 
bers.  II.  (s.)  every  one,  each  one;  (kalkkl) 
all;  '»»  Mm  . .  every  (1.  each)  one  who  . . 
jokaiaaUa  maUiM  om  amat  pikamam  we 
all  (1.  all  of  us)  hare  our  fanlts,  each  of 
us  (1.  every  one  bf  us)  has  bU  faults. 

Jok'alnoa  ks.  Joka  (alaoa). 

Joka|kMiln«ii  every  summer's;  recurring 
each  summer;  kdn  on  maaOlM  lakahmaMmmn 
viaraa,  he  is  our  guest  every  suimner. 
-pllviinen  every-day  [event,  tapahtuma; 
use.  kftyttntO] ;  (pftlvitt&inen)  dd^  [wortc, 
tyOj;  (tavallinen)  usual,  common;  cur- 
rent; (kulunut,  ylemen)  commonplace, 
trite;  (yksltoikkoinen)  humdrum,  monot- 
onous; iokmpaivmnan  iakti  daily  (paper); 
fokapMiuSiaaaaa  puhaaaam  in  erery-day 
speech,  in  familiar  language  (1.  conversa- 
tion), COUoquiaUy;  kmm  lokmoKomamtiM 
oidmiUtM  a  picture  from  every-day  life,  an 
every-day  (1.  familiar)  scene.  -iMiviiayya 
conm)onplace(s) ;  triteness;  (yksltoikkoi- 
suus)  monotony;  na  otfmi  Joka^vSi' 
ayykaiS  tlUUm  those  are  daily  occur- 
rences here,  -talvlnen  every  (1.  each) 
winter's  . . ;  recurring  each  winter,  -viik- 
koinen  weekly;  iokmvUkkoinan  lakH  weekly 
(paper),  -vuotinen  yearly;  (vuotuinen) 
annual;  /o*ai^M«jfi«n  OmU  annual  occur- 
rence, (tlet.)  phenomenon  recurring  year 
by  year,  phenomenon  of  annual  recur- 
rence; /o/kotfueelnefi  piaraa  annual  guest. 

Jokellua  (lapsen)  babbling,  babble;  baby- 
prattle.  Jokeltaa  babble;  (llosU)  crow.  Jo- 
keitamlnen  babbling. 

Joki  river;  (pieni)  stream;  vrt.  virta;  |o«fi 
varraUa  on  (1.  along)  the  river;  |o«n  aon 
river's  mouth  [huom.  eslm  Aaiv  Aura 
river,  the  river  Aura;  Rainin  '^  the  (river) 
Rhine,  Rhine  river]. 

Jokigaiue  basin  (of  a  river),  river-basin, 
-aiua  river-craft  (my63  koll.) 

Jok'Iklnen  (a.  k.  s.)  ks.  Joka  (IUbmi). 

Jokiliaakao  valley  of  a  river,  river-valley; 
rlver-basln.  -Hike  river-traffic,  traffic 
along  the  river. 

Jokln  I.  (a.)  some;  any;  foiaaakin  arhuaaU- 
car  tapaakaiaaa  in  some  (1.  certain)  speci- 
fied cases;  Jaitakin  (myOs:)  a  few;  fokaiUn 
aikaa  (h  ajakai)  for  a  time,  for  some  time; 
for  a  period;  temporarily;  lotttMn  kainoin 
O.  tavoin)  Somehow  (1.  in  some  way)  or 
other;  by  any  possibility;  fo^akin  tMrkoMta 
(myOs:)  something  of  importance,  an  im- 
portant point;  onJko  ainuila  §oiakin  aanotta" 
uaa(l.  aanomiata)  have  you  anjrthlng  to  say  ? 
Is  there  anything  you  want  to  sayT  II. 
(subst.  pron.)  something;  (kysyvissi  lau- 
selssa) anything;  kdn  Jboitfol  jotaUn,  mikS 
nMytti  olavan  ..  he  carried  what  seemed 
to  be  . .  ;  Itndavat  olavanaa  /efoMfi  they 
think  themselves  to  be  somebody  (1.  some- 
bodies), they  think  themselves  something 
great. 

JokiDuoma  river-bed.  -varal  riverside;  (Jo- 
kitty  rfts)  river  bank;  hkivmraaia  along  the 
banks  of  rivers,  on  riversides;  kuikaa  (pit" 
Mn)  iokivartta  travel  along  a  river,  follow 
a  river,  -veal  river-water,  -iyrllinan 
(conunon  European)  crayfish,  -iyria  bank 
of  a  river,  rlver(-)bank. 


of  which,  whereof;  from  which,  (palk- 
kaa:)  wherefrom;  whence;  Jota,  Joita 
whom,  which,  vrt.  hakus.;  fotka  kaikki 
(henkllOlstft:)  all  of  whom,  who  all  of 
them,  (eslneisttt  Ja  asiolsta:)  all  (of) 
which,  which  all:  ioeJka  molammat  (h  Jbom- 

pikin)  both  of  whom,  who  both;  nUaa,  Joa-  

ta    pakuita    the  man  of  whom  you  are  Joko  1.  (l^syvissa  lauselssa:)  already:  ^ 
■peaking,  the  mto  you  are  ipeikliig  of;     iiyt  now  ilreidyT  ^^  afni  efet  mmiaf  yMa 
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are  you  up  already?  are  you  up  this  ear- 
ly? 9.  MJbo  . . ,  tm(kka)  . .  either  . .  or  . .  ; 
(aust.  ehdoll.  lauseissa:)  whether . . ,  or . . : 
/■Jb*  (mUfJ  tmhd0nm»m  tai  mnune  whether 
we  will  It  or  not.  Jokohan :  /oAoAon  hUn  on 
firffaf  I  wonder,  whether  he  has  come  al- 
ready (I.  if  he  has  already  come)  7 

JokMMikin,  Jokaikin  ks.  Jotakirinfcln. 

joku  1.  (s.)  somebody,  some  one,  one  of  . . ; 
(kysyrlssA  Ja  epiilevlssft  lauseissa:)  any- 
body, anyone;  '^  kopnttaa  [oveen]  there 
ts  somebody  knocking*  (1.  somebody 
knocks)  [at  the  door],  there  is  a  knock  [at 
the  door  J ;  ^  enf««  somebody  is  coming; 
fmnkwin  om  iMytynyt  otUm  minnn  hatimti 
some  one  must  have  taken  my  hat;  Jonkun 
pmfUtm  ofi  tUytynyt  am  trnhdU  one  Of  the 
boys  must  have  done  it;  fatkut  some,  some 
people;  ha  ^  nyt  tvUmi  if  anybody  should 
come  now;  ha  ^  talata  ..  if  any  one  of 
yoo  ...  If.  (a.)  some;  (kys3rv.  1.  epftilev. 
lauseissa:)  any;  /on/hm  karran  once  in  a 
w^hile,  (Joskus)  sometimes,  (Joitakin  ker- 
toja)  a  few  times;  hnktm  matkan  pWiaaS 
at  some  distance,  at  a  distance;  h^kut 
hmrvmt  (a)  few  [of  them.heistA] ;  vrt.Joldn. 

JOkURMl  a  few,  some;  '*'  doUari  rahaa  taa- 
kuaam  (with)  a  few  dollars  in  his  pocket. 

ioltain«n  the  like  of  which;  «  USntM,  aattmi' 
jmh  rmmU  like  master,  like  servant;  aaliai- 
jmh  .  .  ,  hOmiman  . .  SUCh  . .  as  . . . 

»M  ao8  ei)  If  not;  unless. 
Mn  when;  (jonka  tapahtuessa)  whereat, 
at  which;  at  which  time.  In  doing  which; 
'^  ktaOmin  sometimes,  at  times;  once  in  a 
while;  (sllloin  UllOin)  occasionally,  now 
and  then. 

JolppI:  pa3mm  '^  Stripling  (of  a  boy). 

ioltin«n(kin)  (melkolnen)  tolerable,  pass- 
able; (kohtalalnen)  reasonable,  fair; 
(Jkpv.)  pretty;  (jonkunlalnen)  a  certain; 
hiHnmtUdn  nMMi  considerable  quantity; 
hiHjamUmUn  varwmmdaUm  With  a  reasonable 
certainty,  fairly  certain,  pretty  sure;  mm- 
tU  h^Haimkim  rokkautta  requires  a  certain 
(amount  of)  boldness.  JoltiaMtl(kin)  tol- 
erably; reasonably,  fairly. 

JomBiaiii#n   —   JoUaiaen.    Jommolnenkln    — 

Jomoitaa  ache,  pain;  kmrnprnHani  -^  my  teeth 
ache  (a  little),  my  teeth  are  bothering  me. 

Jompikumpi  I.  (a.)  either,  one  or  the  other; 
i»iiwlf«*iiniinylfii  ptaaiatta  on  one  Side  or 
the  other,  on  either  side.    II.  (s.)  either 


one,  one  of  the  two.  one  or  the  other;  ^ 
maaiatM  either  one  of  us,  one  of  us  two. 
one  or  the  other  of  us. 

jontarainen    ^   Jotl«liieii. 

Jotikin  ar^oinflii  <4  sumo  value i  of  some 
Urif'ortanci*  a,  cf.u^i^r]m^\iri}),  -joutava  m- 
teriy  ij!n?le«*;  of  ivo  monn^nt,  nonsensical; 
j^uhual  fonkmiaati^vm  lalkl  nori-sense, 
*Aalnmn  s*nnie  (L  a)  kind  fiT,  of  some  sort; 
(<'r^ifttilAln*>n>  ni?rUm:  my^a  =  Joltioenkln^ 
h*  hnkintmntn  ev^ry  possible:  all  iiions 
H,  kinds)  of;  kvtdin  Im  ionkinlmsta  i 
he^rd  tuts  and  ttiat,  I  hearO  all  «or(^  r,r 
things.  Vrl,  jatikunlunan.  -molri«n  f^t 
•Ofne  ^iiK  KOo<t'^U6d;  (rneTkolnen)  con^ 
SIderabte.  fairly  great:  (jotiklnialnpn) 
•mne  <iort  of;  vrt.  Jaltiii«nklA.  -tap«tn«n 
■-^    jdfkkinlalovii. 

j«n|tuntlatn«n  £ome,  <M)m6  kind  {].  sort)  of. 
of  some  sort:   (erahnUln(^n)   certain;   /on- 

kmtktimtm  tmrkattut   an  iarpmmit   iU^lieCUdJi 

or  aomt  son  La  needed  (L  nec««i?ary) :  ^oc 

ammtn  fc^ei^  lankattkamifaitta  apua  If  t  get 
my   hell'   at  all:    «<  t«Jb««  hnkaniaiMmn   vai- 

kvtvk»mn  U  makfi^  Enwe,  Jmt>r4?^sion, 
lerUnlalMn)  tt  makes  a  certain  Imprea- 
llon<    -vtrpan  tomewhit;   (Joiiikln  mai- 


rin)  in  some  measure  (1.  degree),  to  some 
(1.  to  a  certain)  extent. 

Jonne(kka)  where,  whereto;  whither;  Iran- 
punki,  ^  ha  aiicat  manoaaa  the  town  they 
were  going  to. 

Jonninjoutava   ks.    Jonldnjoutava. 

Jono  row,  range;  train;  file,  rank,  string; 
(rivi)  line;  (Jakso)  succession;  sequence; 
(ketju)  chain;  (sarja)  series;  '^  ahp^i^lfi 
line  of  carriages;  '^  amumakam  row  of 
houses;  '■^  (rtmtmiia)vmamh  ^^^^^  Of  cars; 
[seisoa]  hnaaaa  [stand]  in  a  file  (1.  line 
1.  row) ;  maraaia  paHUMUn  pltkSaaM  /mbm- 
aa  march  (In)  Indian  file,  go  Indian  file. 

Joonianl-merl  Ionian  Sea.  -aaaret  Ionian 
islands. 

Jooaof,  Jooaeppi  Joseph;  (Jkpv.)  Joe. 

Jopa  1.  (huudahduksissa:)  there,  why;  2. 
(vielftpft)  even;  -^  kMn  viimainkin  tulilhere, 
he  came  at  last;  -^  nyt  htaUn  what  do  1 
hear!  you  don't  say  so!  is  that  possible! 
'*'  nyt  iandtdt  lohonkin  now  you  are  in  a 
pretty  (I.  a  nice)  fix,  you  are  in  for  it 
now;  ^  nyt  kununia  pukut  Why,  that  can't 
be  possible!  «  aattni  [vihdoinkin]  there, 
it  (was  a)  hit  [at  last],  no  miss  this  time; 
"*'  (nyt)  fHdantalit  there,  that  was  a  lie; 
there,  you  lied  now;  an  anna  aitS  ainulta, 
~  attu  muUla  (saatlkka)  I  wouldn't  give 
it  to  you,  much  less  to  others;  I  wouldn't 
let  you  have  it,  much  less  anybody  else; 
aina,  '^  MuMn  you,  and  even  he. 

Jordan:  Jordanin  oirta  the  River  Jordan. 

Joa  if;  suppose  (1.  supposing)  that;  (siini 
tapauksessa,  ettA  . .)  in  case  . . .  provided 
that  . .;  ^  adaa  if  even  [esim.  ^  adaa 
aUioinkaan  If  even  then;  hdnaUM  ai  oia 
kwdn  20,  /oc  adaa  aitakdSn  he  has  not  more 
than  SO,  if  even  that  (much)];  '^  ai  If 
not,  unless;  ^  hMn  (mllloin  mlkln)  some- 
times this,  sometimes  that;  now  one 
(thing),  now  another;  (kalkenlalnen)  all 
sorts  of.  divers,  miscellaneous;  '^  htt^hin 
tavoin  (kaikln  tavoin)  In  every  way  (pos- 
sible), in  every  possible  way;  '^  htakin 
all  sorts  of  things,  divers  things,  odds  and 
ends,  sundries,  this  and  that;  '^  kokta 
even  If;  (valkkakin)  even  though,  (al)- 
though;  "^  kainkakin  however,  no  matter 
how;  '^  mitan  nwnta  kartaa  times  with- 
out number,  time  and  again,  times  and 
times;  '*'  cain  If  only,  if  once;  provided 
that  . . .  Joakaan:  h^kam  ai  even  if  (1. 
even  though)  not,  although  not.  Joakin 
even  if,  even  though,  although;  (vanh.  & 
run.)  albeit.  Joako  whether;  h»ka  Ua 
(=  ehkft)  may  be,  perhaps;  possibly. 

Joakua  sometimes,  at  times;  {'*'  tulevaisuu- 
dessa)  some  time  (or  other);  (sllloin  t&l- 
idln)  now  and  then;  once  in  a  while,  (sa- 
tunnalsesti)  occasionally;  '^  kun  some 
time  when,  when;  '^  ttdavaianudaaaa  Some 
time  in  the  future.  Joskuakaan:  hy»a  knn- 
Han  makaaiai  aan  ioakuakaan  it  Is  all  right. 
If  I  get  it  some  time;  it  is  a  good  thing,  if 
I  ever  get  it. 

Joapa  if;  (vaikka)  even  though,  although; 
(kentles)  may  be,  perhaps;  '*'  kMn  ai  enfl- 
aikaan  What  If  he  Should  not  come;  maybe 
he  won't  come  at  all;  I  hope  he  won't  come; 
~  Min  pian  ttdiai  may  he  come  soon,  I 
wish  he  would  come  soon ;  oi  h»pa  . .  oh. 
that  ..!  ,    *«-  , 

Josaakin  somewhere:  (in)  some  place  (or 
other);  (kysyv.  Ja  ehdoll.  lauseissa:)  any- 
where 

JoU:  -*  . . ,  aiti  . .  the  . .  the  . .;  -  pikam- 
min  aitM  parampi  the  sooner  the  better. 
Jotain,  JoUkIn  ks.  Joldii. 

Jotakuinkln  (melko)  tolerably,  fairly,  mod- 
erately, pretty;  quite  [Important,  tlrkeA] ; 
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rather;  (Jonkun  vernn)  somewhat;  (Mes- 
klnkertaii»eii)  mtddlinfr  well  dune,  hyvin 
tebtyj;  (Jossakin  niMrin)  in  some  degree; 
^  hyvim  fairly  (1.  tolerably)  well;  <•  rma- 
htdiiMia  mikmm  a  somewhat  peaceful  time; 
'«  pmikmm(a)  fairly  (1.  rather  I.  somewhat) 
difficult. 

Jouvattoin  while;  (kun  taas)  whereas. 

joun  (jonka  kautti)  by  which,  through 
which,  by  means  of  which;  (Jonka  Tuoksi) 
therefore,  accordingly,  so,  wherefore,  for 
which  reason,  on  account  of  which;  (Jos- 
kus:)  thua;  (niin  etU)  so  that. 

Jot«ii(aa)kin  1.  ks.  Jotalnrfnlrin;  2.  (JoUakin 
tavalla)  in  some  way  (1.  manner),  by 
some  means,  somehow;  (tavaUa  tai  tolsella) 
in  some  way  or  other,  by  some  means  or 
other;  3.  (melkein.  suunnilleen)  well-nigh, 
nearly,  almost;  "^  tmrmmwU  with  reasonable 
certainty;  on  i^immkin  vmrmma,  •tta  ..  it 
is  fairly  (1.  pretty)  certain  that  ...  Jo- 
t«nkut«il  ==  Joteakfai,  2;  onhan  bUM  twUtu 
toimmmn  i^imtdhgtmn  well,  we  hare  Just 
been  able  to  make  a  go  of  it;  well,  we  have 
been  getting  along  Just  so-so. 

Joiu  (in  order)  that,  so  that,  in  order  to. 

jouamtM  hasten  [the  coming  of  peace, 
rauhan  tuloa],  hurry;  accelerate;  (kiireh- 
tii)  quicken  [one's  pace,  askeliaan] ;  push 
on  [the  work,  tyOti] ;  (hoputtaa)  press  on, 
urge  on,  speed  [one's  horse,  hevostaan] ; 
'^  tmUman  MrfmUM  hurry  on  with  build- 
ing (1.  hurry  on  the  building  of)  one's 
house,  (koettaa  saada)  try  to  get  one's 
house  finished;  mdm  '^  kmavtMiMtmitm  the 
ram  forces  the  vegetation.  Joadutlaminen 
»  Jaudutiu.  Jouauttautua  hurry,  make 
haste.  Joudutua  hastening,  acceleration; 
quickening;  vrt.  hoputtaminen. 

Jouhl  horsehair;  fauhmi  horsehair. 

Jouhi-  (ybd.)  (Joubisu  tehty)  hair  [esim. 
'pmUm  hair  shirt;  -pmifm  hair  mattress;  -«l- 
MfUfi  hair  brush];  (Joskus:)  horsehair - 
[esim.  'tmato  horsehair- worm] .  -kangaa 
haircloth.  -kvart«ui  string  quartet. 

Jouhlmainen  like  horsehair. 

Jouhilmalo  (myOs:)  hairworm,  gordius. 
-orkMtarl  string  orchestra,  -allma  (on- 
gen)  hair  line,  -aoltln  ks.  JouslsoltiB.  -aor- 
aa  (eliint.)  pintail  (duck).  -tAyhtA  horse- 
hair plume,  horsetalL 

Joukkio  company;  (Joukko.  sakkl)  crowd, 
horde,  band,  (etenk.  rikoksenteklJOit&) 
gang,  pack,  crew;  (Jkpv.)  lot,  set;  (mAftrft) 
mass,  quantity,  bulk;  (kasa)  heap;  vrt. 
Jouklni«. 

Joukko  crowd,  multitude,  lot;  (ihmlsift  tai 
ainetta)  mass;  (etenk.  Jftrjestynyt)  body, 
(varsink.  ryOstOretkellft  tai  sotaJ alalia  ole- 
va)  band  [of  soldiers,  sotamtehift;  (kuiten- 
kin  myds:  kmnnaitmki'^  band  Of  followers)  ] , 
troop  [of  children,  lapsia] ;  (suuri  ^)  host; 
(lauma)  flock,  pack;  (parvi)  swarm;  bevy; 
(ryhmi)  cluster,  clump,  group;  (sakkl) 
gang,  crew,  set;  (seura)  company;  (luku- 
maarft)  number (s),  great  deal;  (mftftrft) 
quantity,  bulk;  (kasa)  heap;  vrt.  Joukkne; 
'^  tatonpoihia  a  number  (J&rJestynyt:  a 
body)  of  peasants,  (esim.  ryostOretkelle 
Ifthtenyt)  a  band  of  peasants;  iooMoon 
among  (St),  with  [esim.  kaulaa  (joidenkin) 
ieoMoofi  belong  (1.  be)  among  . . ,  (myOs:) 
belong  to  . .;  iuettiin  knoUeitten  foakkoon 
was  numbered  with  (1.  counted  among) 
the  dead] ;  ionkoUa  In  the  bulk,  en  masse, 
(miehissa)  in  a  body,  (lukuislna)  in  great 
(1.  large)  numbers  [huom.  kmikU  /ooltolla 
(all)  in  a  body,  in  full  force,  (Joka  mies) 
to  a  man];  ioukon  jatkona  to  swell  the 
number;  Mnkmsaa  among(st)  [huom. 
m9ld§n  imA—mtnmt  (myOt:)   amidst  US, 


(keskuudessamme)  in  the  midst  of  us,  in 
our  midst;  MUtmn  t—si^iua  /owfcow  cU 
mySMkim  . .  his  works  Included  also . .] ;  trnw- 
k&Btm  from  the  crowd,  (Joidenkln  Joukosta) 
from  among  ..,  (Joskus:)  among  . .  [huom. 
esim.  jouimUa  kaadwd  iamkmttmjm  Jeering 
was  heard  from  the  crowd;  •tan  tni9kiM 
t^idan  MukoMtmmnm  HI  take  (1.  choose) 
men  from  among  you  (1.  from  your  rinks) ; 
yk9i  hmidSn  i9uko€tmtm  one  Of  (1.  among) 
them] ;  (suuret)  fmokpt  the  multitude,  the 
masses;  nmrfcM  /•oJMsmi  in  great  (I. 
large)  numbers*  in  crowds.  In  hosts,  (suu- 
rissa  miftrissA)  in  great  quantities;  vrt. 
roska'-',  rosro-',  aota^,  vMIri'*'  y.  m. 

Joukkoladpoaai  monster  petition,  petition 
with  thousands  of  signatures;  vrt.  seur. 
-anomua  petition  en  masse,  monster  peti- 
tion, -kokoua  mass  meeting,  -kunta  troop, 
band;  (Joukkio)  crowd,  gang,  crew,  (Jkpv.) 
lot,  set;  (ryhm&kunU)  clique,  -liiko  mass 
movement,  -miolofioootut  mass  (I.  mon- 
ster) demonstration,  -murha  wholesale 
murder  (1.  slaughter);  (verisauna)  mas- 
sacre, -^opimua  collective  agreement, 
-surma  massacre. 

Joukkuo  troop,  body;  (seurue)  company; 
(rikos-)  band,  gang;  (urh.)  team. 

JoukonJatko:  htditihikokai  to  swell  the 
number;  olla  foukomhakona  (be  there  to) 
•swell  the  number. 

Joukooaa,  Joukotta  ks.  Jonkko. 

Jouko(i)ttaln  in  great  numbers.  In  hosts.  In 
masses;  (tavarasta  y.  m.)  in  great  quanti- 
ties (1.  lots);  (tukuttain)  wholesale;  <«  ik- 
ndaid  scores  (1.  hosts)  of  people. 

Jouiu  Christmas  (lyh.  Joskus:  Xmas);  /oo- 
luksi  for  (1.  by)  Christmas;  /oofoiM  at 
Christmas;  ioofnn  mikmm  Chri3tmas(-time). 
Yule-tide;  mmai  [viimm]  fmtdMum  next  [last] 
Christmas;  kmoMkma  Mtdnm  Merry  Christ- 
mas! vimttMM  /oaftniM  kafmm  Spend  (one's) 
Christmas  at  home. 

Joulu-  (yhd.)  Christmas  [esim.  — ffo  (mrist- 
mas  eve;  -IvikmUu  Christmas  publication; 
'kirkaUmu  Christmas  literature;  -piapM 
Christmas  day],  -liu  Christmas  night. 
-Jahia  Christmas  (festivities);  MtduiukU 
IMkmnmm  (the  time  for)  Christmas  (festivi- 
ties) is  drawing  near,  -kokkorit  1.  -koatlt 
Christmas  party  (1.  feast),  -kiiraot  Christ- 
mas rush;  mmiOa  ^n  (pmrmOlaan)  fmdnkU- 
rmmt  we  are  busy  with  preparations  (1.  we 
are  getting  ready)  for  Christmas,  we  are 
in  the  midst  of  the  Christmas  rush,  -kinkku 
Christmas  ham.  -kuu  December,  -kuual 
Christmas  tree;  hnlnkmumn  koriMtukami 
decorations  for  the  Christmas  tree,  -lalija 
Christmas  present  (1.  gift),  Christmas  box. 
•loikki  Christmas  game,  -loma  Christmas 
vacation;  iotdtdamattm  on  one's  Christmas 
vacation. 

Jouiunlalka  Christmas(-time),  Yuletlde. 
-pyhat  Christmas  (holidays);  fmdwmpyhinM 
during  Christmas  holidays,  -viotto  cele- 
bration of  Christmas.  Christmas  celebration. 

JouiuOniytioiy  Christmas  display,  -pukkl 
Santa  Claus;  Saint  Nicholas  (1.  Nick). 
-puuro  Christmas  pudding.  -plIvA  Christ- 
mas day;  (o(fi«fi  h^upSiva  the  day  (1.  the 
first  week-day)  after  Christmas  (day), 
(Engl.)  boxing  day.  -touhu  ks.  JoulokiirMt. 
-tunnoima  Christmas  spirit;  Christmas  at- 
mosphere. 

JouaoniJAnno  bowstring.  -kAyttd  (mus.) 
bowing,    -veto  stroke  of  the  bow. 

Jousi  bow  (myOs  viulun  y.  m.);  (-pjrssy) 
crossbow;  (ponnln,  Joustin)  spring;  vrt, 
kaari;  '«'  /a  fiaof«e  bow  and  arrows. 

Jouailkvartaiti  (mus.)  string  qutrt6t(to). 
-miaa  archer,  bowman,   •^pkattarl  ttrtnir 
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orchestra,  -pytsy  crossbow.  -«oitin  string- 
ed Instrument,  bow -instrument,  -waaka 
sprmg -balance,  -vaaara  spring -hammer. 
-4aa  spring- -tooth  barrow. 

Jouataa  spring,  be  elastic,  be  springy,  be 
resilient.  Jouatamaton  inelastic.  Jouatava 
elastic,  sprmgy,  resilient  (kaikki  myOs 
kuT.).  JouaUvaatI  elastically,  resiliently; 
kSomttSL  ioastaMMti  walk  with  an  elastic  (1. 
a  ^ringy)  step.  Jouauvuua  elasticity,  re- 
silience; sprlng(iness);  aniaa  {mnmnmUUk^ 
fommtmmutta  make  imore]  elastic,  lend 
tmore]  elasticity  to.  (kuv.)  tone  up;  mim- 
f««  3mu»tmvwuim  (myOs:)  buoyancy  of  the 
mind. 

Jousiimaton  sprlngless.  Jouatin  spring.  Jout- 
tinnauha  elastic  (band  1.  ribbon).  Jouato- 
aoliva  sofa  with  wrings. 

Jotttaa  (ehtU)  have  time,  find  time;  (voida) 
can,  be  able  [to  do  a  th.] ;  (oUa  vapaa  1. 
joutilas)  be  Tree,  be  at  leisure,  be  disen- 
gaged; (olla  omiaan)  be  fit  for;  /onfaafto 
tSmS  JUr#c  svnafta  patMui  pmriksi  COUld 
you  spare  (1.  would  you  be  able  to  lend 
me)  this  book  for  a  day  or  two?  /onfaafto 
iSmM  tuoii  hmtkmkMi  do  you  need  (1.  may  I 
take  1.  could  you  spare)  this  chair  for  a 
few  minutes?  m  jbmfc  tnimmatm  tMna  iitm- 
fM  I  cannot  9P&re  (1.  take  1.  afford  1.  find) 
the  time  to  come  to-night;  an  i^adm  [sii- 
hen]  HUitatti  I  am  too  busy  [to  do  that] ; 
kmmm^t  mMtt  i^adm  the  rooms  are  engaged 
(1.  are  not  vacant);  hSn  '^  mUm  ruahoMam 
mliiuffj  I  vnn  (certainly)  let  him  alone,  he 
will  be  at  peace  as  far  as  1  am  concerned; 
/tf*  iovdnt  ir  you  can  rind  iLme^  If  you  have 
nt>U>iii^  e!.lse  on  hand;  »  ~  /fidt'dfi  poiM  It 
may  hf.  Jefl  out  U.  he  oniltled):  *•  ji^atmti 
poiMttttmmkti  <tlnian  nnmta)  tlmt  c^iulil  l)^^ 
lefi  out  (wiihout  iloinir  any  hantiK 

Joutava  I,  (a.)  (turha,  EiyadytOn)  Idle  [time, 
allta:    rears,   peIKo:    talk,   puhe],    useles^^-y 
[trouble,  vulva 3,  vain;  (tarpeeton)  unnec 
HA^iikry,   iieedJ eS!$:    (111k a,    lilkanaJnen)    su 
perriuona   [Jiaate,  kllre] ;   (turhanalhalnen. 
miiAiiju)   pal  try »   petty    [stniAlJble.   rilla  i . 
nybjanpaivtinen)  tUiiity  |lalk,  pulie] ;  <vti- 
mpltCiin^n)  trifhUK   i  matter,  asla J ;  (arvo 
tonV     worttJJefJs;     (perusteeton)     baseless? 
(accuaatiQn,  syytds],  groundJeiiis:  (jota  11 
man  tuiiaifi  toltneen)  dispensable,  that  can 
be  spared;  (iiassunatltainen)  silly,  vrt,  jou- 
tilaa;    --    mmm    trifle,    hajcBtftll*^.    trunip^.-ry. 
triviaJ    affair,    ui^re    notlim!>ir;     -    ^rita* 
omply    talk,    idR'   chEtttirT,   ^of^slj)      f^uiattaa 

tfifcoa  f-  JoTJtoaikaa)  iessur<^  Ulmen  idkn. 
Apare>  limo;  jpntav^n  kitMtiM  needlessly 
vluse,  stingy;  iitutvimn  pUni  trirUne-,  trivl 
al,  paltry,  tiny;  /aafat^^aji  pikkummntn 
mean,  petty:  ionlavan  puiten  K^.  turturti 
pailen);  ittutap^t  *yyt  iijillry  reasons.  11. 
{&.)  nonsense;  niDtri^li;  /ootmvia  rubbish' 
biunbuir^    dotvt   ten   me!    (jkpvj    oh^  wt^t 

OUll     vrt.    puliua,    mum;     jonkin    faatouaa 
nonsense;  miiA  if^utaifaMta  stuff  and  nou 
f4iTL5e!    fiddlestick >$!  wmtU  f^utaitim  no  mat- 
ter! never  mind!  I  would  not  borrow  any 
tr^itible      U.     t     wouldnt     x^iorry)      abfjtjt 
ihai;  I  M'oukuri  (let  myself)  be  troubled 
(t.      worried}      ab<HU      t!iat:      £!^      muutu 
l^atmffmMtm  don't   g-et   aug^ry    for    n.   over) 
northing  <i.  for  5uch  a  paltry  ibinK  L  ovm 
auch  a  Irlfle),    JouUVftnaikalnan,  ^pliv^i- 
nafi  ks.  turiualaikaifiea,  *pKivlUiien.    jouta- 
iritua   ne^lessnes^,    superfluity,    idlsnefts 
{jouiava  aata)   trifle.   paltr>'   tinng'.   bae^a 
1*^1  le;  (p5ty)  nonsense p  rubtjisli. 
jDiftsn  unentraged,  dl^enR-^M-ed;   ikriyttamkt 
U»    unused;    <vapaanal     free,    at    leisure; 
( loimet torn roa)  Idle,  inwilve;  (lyiJltamlnaj 
oui  of  worM;  «ll«  "^  be  Idla,  ba  domg  nutb- 


ing,  (tyOttOmftni)  be  out  of  work,  be  out 
of  occupation  [esim.  Mn  on  k^ionm  -^  he 
is  home  idle  (I.  doing  nothing)];  vrt.  Jou- 
tUaa.  Joutanolo  (Joutenoloalka)  free  time, 
leisure  (time);  (toimettomuus)  idleness; 
inactivity.  Joutaaaa  [/oaf«aM|irf,  -ai.  -naa 
Jne.]  in  one^s  idle  hours,  during  one^s  lei- 
sure time. 

Joutilaiauua  «=  joutanolo. 

Joutiiaa  (vapaa)  free,  at  leisure;  (Joka  ei  ole 
mihlnkiftn  sidottu)  unengaged,  disengaged; 
(toimeton)  idle,  inactive;  (tyOtOn)  out  of 
work,  uneinployed;  (tyhjft)  unoccupied 
[chair,  tuoUJ,  vacant;  ^  mam  waste  land; 
milm  faatOmmnm  be  unemployed,  be  out  of 
work;  be  doing  nothing  [huom.  hUn 
mi  ol«  mnOMnkaan  fauHUuma  (myOS:)  he  is 
always  occupied  (1.  busy),  he  never  has 
any  time  off;  /m  ol«f  MutUmmnm  if  you 
have  nothing  else  on  hand]. 

Joutolaika  free  time,  leisure  (time),  spare 
time;  time  off;  omko  abnUa  yktSdn  icnrto- 
oUmm  have  you  any  time  to  spare  (1.  any 
spare  time)?  -hatkl  leisure  hour,  spare 
(1.  free)  moment;  /oaeo^aeJUn^nf  in  (i. 
during)  my  leisure  hours,  -maa  (Joutilas) 
waste  land;  (viljelykseen  kelpaamaton)  ir- 
reclaimable land,  -miaa  a  man  with  no  oc- 
cupation (1.  out  of  work),  unemployed. 
-pydri  (koneessa)  loose  pulley  (1.  sheave). 
-piivl  day  off;  (patveluav&en)  day  out. 
-vlii(ko  holiday- week,  vacation -week,  -vlki 
Idlers. 

Joutaan  swan,  -laulu  swan-song,  -untava 
swan's-down,  swan-down. 

JouUI  -  JottsL  -miaa  (t&ht.)  the  Archer, 
Sagittarius. 

Joutua  1.  (johonkln)  get  into  [difficulties, 
pulaan],  fall  into  [a  trap,  ansaan;  posses- 
sion of,  Jonkun  omaksi:  one's  hands,  Jon- 
kun  k&sUn],  come  into  [contact,  kosketuk- 
seen],  come  in;  become  involved  [in 
trouble,  rettelOlhin] ;  meet  with  [the  same 
fate,  saman  kohtalon  alaiseksi],  chance, 
encounter;  (sattua)  happen  [to  see,  nftke- 
m&An];  incur  [debt,  velkaan],  contract; 
sustain,  suffer:  (yll&tt&m&llft)  be  overtaken 
by;  S.  (ehtlA,  Joutaa)  have  time,  find  time; 
(tulla  valmiiksi)  get  ready;  (saapua  ajois- 
sa)  arrive  in  time;  3.  (tulla)  come  [to  suf- 
fer, kftrsimftftn;  to  see,  n&kemftftn],  fall 
[victim  to,  Jonkin  uhriksi],  become  [in- 
volved, tekemislin];  (saapua)  reach  [his 
ears,  h&nen  korviinsa];  (l&hetil,  Ifthestyft) 
draw  near,  come  on,  be  at  hand;  (menn&) 
go  [down,  hunningolle],  get  [out  of 
(working)  order,  epftkuntoonl;  (pft&tyft) 
land,  lodge,  end;  (tulla  ajetuksi,  pakote- 
tuksl)  be  driven  to  [despair,  epfttoivoon], 
be  made  (1.  put.)  to  [do  a  th.,  tekemftftn 
Jotakin];  (langeU  JoUekuUe)  go  to  [the 
heirs,  perlllisiUe],  fall  to.  lapse  to;  4.  (ku- 
lua)  pass  (away),  go  on;  (hftipyft,  kadota) 
disappear,  vanish;  5.  (kilrehtla)  make 
haste,  hasten,  hurry:  ft.  (kypsyi,  tuleentua) 
ripen,  mature;  /Mtaoftan.  fanduppaa  make 
haste!  hurry  up!  ^  aaltojmn  poltaan  fall  in- 
to the  water,  fall  in,  (hukkua)  find  a  v^atery 
grave,  be  drowned;  ^  ahtamiU  (\,  ahdin- 
koon)  get  into  Straits,  get  Into  a  (sad) 
scrape,  get  Into  difficulties  [huom.  Mnon 
/•offOToe  ahtaalU  (myOs,  Jkpv.)  he  is  in  for 
it],  vrt.  ^  pulaan;  ^  Jonkin  alaiamkai  be 
subjected  to,  come  (1.  get)  in  for,  be(come) 
open  (1.  exposed)  to,  become  an  object  of. 
meet  with,  suffer  [eslm.  <«  maman  kohtalon 
aiaiaahai  suffer  (I.  meet  with)  the  same 
fate;  huom.  c«  kohtalo,  hnka  aimiamhai  ah- 
dotuB  Joutui  (myOs:)  the  fate  which  befell 
the  proposition] ;  <«  ^ttUkai  iolfcMn  be- 
(come)    exposed    (1.    subjected)    to,   vrt. 
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edell.;  '*'  ansaan  ks.  mennK;  '*'  eksykBiin 
vet  lost  (I.  astray),  «•<»  astray,  lose  cue's 
way,  vrt.  eksyK;  ~  •l&kh99lU  be  placed  on 
the  retired  list;  ~  epaitykmeen  become 
suspicious,  come  to  doubt,  begrin  to  doubt 
(1.  to  waver  1.  to  vacillate);  '^  €piikuntoon 
(my5s:)  get  out  of  grear,  (esim.  nermosto) 
be(come)  derangred.  (vatsa  y.  m.)  bc(conie) 
upset,  be  put  jnto  disorder,  go  wrong;  — 
epMlnulonaiaigekgi  fall  into  suspicion  [for. 
Jostakin],  come  under  a  cloud  (of  suspi- 
cion), be  suspected;  ~  •pSmopttun  jonkun 
kan9sa  fall  out  (1.  have  a  falling  out)  with 
one;  '*'  epUacpunn  ketkenUSn  ks.  riitaan- 
tua;  ~  ep^aoMoon  fall  (1.  get)  into  dis- 
favor (1.  into  disgrace),  be  disgraced;  ^ 
epatoivoon  sink  (1.  fall)  into  despair,  be- 
come desperate,  give  up  all  hope;  ^  «rtl- 
leen  ioMtakin  become  separated  from,  be- 
come (1.  get)  detached  from;  ~  •rilUen 
toisUtaan  become  separated  (from  each 
other),  drift  apart;  **'  [naurun,  pilkan] 
eBineekMi  be  subjected  to  [ridicule,  scorn], 
become  the  object  (I.  the  butt)  of  [ridi- 
cule], become  an  object  of  [scorn];  ^ 
hamkBirikkoon  be  (1.  get)  Shipwrecked,  be 
wrecked;  ~  haitiolhifua  go  Into  ecstasies 
(1.  an  ecstasy) , be(come)  exalted,  (innostua) 
become  Inspired,  become  highly  enthusias- 
tic; ~  harh«Mn  1.  harhateilte  go  (1.  be  led) 
astray,  get  on  the  wrong  track;  -^  MrBi- 
puuhun  (\.  hirteen)  end  (1.  land)  on  the 
gallows,  be  strung  up  [for.  Jostakin];  '^ 
hukkaan  get  (1.  be)  lost  fhuom.  minnlta 
joutui  hattuni  hukkaan  (menetin)  I  lost 
my  hat1  ;  '^  hunningolU  ks.  hunninko;  ~ 
huonoille  i&liilU  go  wrong,  get  on  the 
wrong  track,  go  to  the  bad.  come  to 
grief;  ~  hdmille^n  become  (1.  grow)  em- 
barrassed (1.  disconcerted  1.  abashed),  (se- 
kalsin)  become  (1.  get  1.  grow)  confused; 
~  hUmmannykBiin  become  (1.  get  1.  grow) 
confused  (1.  perplexed),  become  discon- 
certed, be  put  out  of  countenance;  '^  hH- 
peMiin  be  put  to  Shame,  be  (1.  get)  dis- 
graced; ~  hUtSUn  foBtakin  become  (LgTO-w) 
alarmed  about  at  th.,  become  (1.  grow) 
anxious  at  (I.  about  1.  over)  a  th.;  «»  hSvi- 
SlU  be  defeated,  meet  with  defeat,  vrt. 
seur.;  -  hSviUbn  (menettftA)  incur  (1. 
suffer  1.  sustain)  a  loss,  lose,  (menn&  nu- 
rin,  esim.  Hike)  be  ruined,  meet  disaster, 
go  to  pieces,  go  to  rack  and  ruin;  '^  iku- 
vyykBiin  get  into  (1.  become  involved  in) 
trouble;  ~  [hevosten,  sodan]  jalkoihin  get 
under  [the  horse's]  feet,  be  trampled 
(upon)  by  [the  war]  [huom.  maa  ionttd 
Bodan  ialkoihin  (myOs:)  war  swept  the 
country  iron-shod] ;  ^  [vihollisten]  /oalt- 
koon  fall  among  [foes];  ~  (pois)  lUrlU- 
tSdn  lose  (1.  go  out  of)  one's  senses;  '^ 
kadotukBBBn  be  doomed,  (usk.)  be  damned; 
~  karilU  (ajaa)  strike  (on  a  rock),  run 
aground,  ground,  strand;  ~  kiikkiin  (pu- 
laan)  get  Into  a  pinch  (I.  a  fix),  vrt.  seur.; 
~  kiinni  be  (1.  get)  caught  [in  a  lie.  va- 
leesta]  [huom.  hpa  iouduit  kiinni  now 
you  are  in  for  it.  I've  got  you  there] ;  -- 
kiuBoukBBBn  fall  (1.  enter)  into  temptation, 
feel  tempted  (1.  be  under  temptation)  [to 
do  a  th.,  tehda  Jotakin] ;  ~  kuohukBiin  get 
(1.  become)  excited,  become  agitated,  (kuo- 
hahtaa)  fly  into  a  passion,  flare  up  fhuom. 
vbH  ioutuu  kuohukBiin,  kun  aiatteUe  . . 
It  makes  one's  blood  boil  to  think  ..];-* 
kHrBimiiiin  (vahinkoa)  ioMtakin  (come  tO) 
suffer  by,  (come  to)  be  a  loser  by,  be 
damaged  by,  (Jonkun  takla)  (have  to)  suf- 
fer on  somebody's  account;  **'  Jonkun 
kSBiin  (omaisuudesta  pubuen:)  fall  (1. 
come)    into    one's    handt,    fall    to    one; 


~  kaBikahmU&n  come  to  blows  fliuom. 
he  Joftttivat  keBkanHiin  kMwikahmUiin  they 
came  to  blows,  it  came  to  blows  between 
them];  ~  Jonkun  kiUkettSvUkBi  ks.  kil»- 
kettilvil;  '*'  makBomaan  (kuBtannaksia)  go 
to  expense  [huom.  icaduin  makBomaan  Ban 
I  had  to  pay  it;  huduin  hUnan  tUhUnBS 
makBtanaan  nkotkoiBia  Bmnmia  he  made  me 
(1.  put  me  to)  a  great  deal  of  expense] ; 
~  myrBkyn  kUaiin  be  overtaken  by  a  Storm, 
be  in  for  a  storm;  ~  nmurunaUdBakBi  be- 
come a  subject  of  derision  (1.  an  object  of 
ridicule);  be  subjected  to  ridicule,  be- 
(come)  a  laughing-stock  [for  (I.  on  ac- 
count of),  Jostakin];  ^  nakmuUiSn  come  to 
see;  (sattua)  happen  to  see;  '^  onnatto- 
muttteen  meet  With  (I.  suffer)  a  misfor- 
tune, get  into  trouble,  fall  upon  evil  days; 
~  pahaan  pwdaan  get  into  a  bad  fix;  ^  pa- 
riiia  reach  one's  goal  (I.  destination), 
(ajoissa)  arrive  in  time;  ««  paiB  kSytan- 
nbBtu  (Jftftdft)  go  (1.  pass)  out  of  use  (1.  of 
f ashion) , f all  into  disuse;  ~  pofaon (myOs : ) 
become  embarrassed;  ~  putkamn  land  in 
Jail;  ~  roftfoon  get  In  (1.  go  into  I.  fly  into) 
a  rage;  '^  rappiatta  fall  into  decay,  ks. 
rappio,  hunnliiko;  '^  rmttmiSihin  become  in- 
volved in  trouble,  get  into  trouble  (I.  into 
quarrel);  «»  Hitaan  ianknn  kanaaa  get  to 
quarreling  (1.  fighting)  with  one,  (epAso- 
puun)  fall  out (1. have  a  falling  out)  with..; 
~'  rittiriitaan  get  into  confltct,  rorric  tTito 
rollislon.  conHiot;  -^  Maiimmtn  be  caufrht 
In  a  trap,  full  Into  a  trap:  ^  jonkun  tUmH^ 
tikuhri  become  an  oyodoro  (1.  a  tliorn  in 
the  f!e?5h  I.  a  atumbimp -black)  for  one;  -* 
takaiMin  itel  i\.  conif^l  biirk,  return,  (omls- 
tsijEilloe!!)  be  returned  to;  -^  tmppicUm  meet 
Uhtn  di.^feat.  vrt,  -  hivjiiile;  ^  tmk*mUiin 
/onktxn  hantta  Lecorne  Involved  wJt!i  a  p,^ 
Ukpv  >  get  mtxed  up  with;  ^  (p^oMft)  I*' 
k*maMn  j&takin  h&  made  (L  ordered  [.  put) 
U>  ilo  a  th.:  -  uumim  kdwiin  cbflnge  bands: 
•^  uutiin  fusimiMiin  be  (L  get)  married 
again;  »  uutmmn  ajanjttk^oon  enter  upon  a 
new  phase  (1.  era  1.  epoch);  '^  vamramn 
get  into  danger,  be  endangered,  stand  in 
Jeopardy;  ~  vamranaUdBBkBi  be  imperiled 
(1.  Jeopardized),  become  involved  in  dan- 
ger; ^  vahinkoon  (alneelllseen)  meet  with 
a  loss,  sustain  (I.  suffer)  a  loss;  '^  Jonkin 
valtann  be  overtaken  by  [grief,  surun], 
fall  into  [grief, etc.],  vrt.  anUutua;  -*  Jon- 
kun vaitamn  fall  into  a  p.*s  power,  fall  into 
the  hands  of  a.  p.;  ~  vlkaan  get  into  debt, 
run  inao)  debt,  incur  (1.  contract)  debts, 
vrt.  velkaantua;  ~  Jonkun  vihoihin  incur 
(1.  contract)  a  p.'s  displeasure,  rouse  (1. 
Incur)  a  p.'s  anger;  "^  vuoUan  omakBi  have 
to  take  to  one's  bed;  ~  vahammiBtSSn  fall 
into  the  minority,  (jAftdft)  be  left  in  the 
minority;  -  ymmHtta  (hftmmentyft)  get 
perplexed  (1.  bewildered  1.  confused),  be  (1. 
get)  disconcerted,  be  put  out.  vrt.  ~  pu- 
laan;  iotttma  faakuB  ihrnBttalamSdn,  mitan,. 
one  comes  at  times  to  wonder,  how  . . ; 
aika  joatua,  /ollo/n  ..  the  time  is  getting 
on  (Ifthenee:  is  drawing  near),  when  ..; 
hiUden  aika  imitui  (Iftheni)  the  time  for  the 
wedding  was  drawing  near;  hSn  iautui 
opBttaiakBi  pieneen  maoBButnluaMpunUin  he 
eventually  round  himself  a  school-teacher 
(Lit  came  about  that  he  was  a  teacher)  In  a 
country  town;  ilta  ioutuu  the  night  is  draw- 
ing near,  the  day  is  far  spent;  /m  m«  /oa- 
dumma  Botaan  if  we  are  going  to  have  war, 
if  we  get  drawn  into  (the)  war;  /oof a  /on- 
tnu  (Ifthenee)  Christmas  is  drawing  near; 
kavU&n  levtaMM  at  the  approach  of  spring; 
kan  •ykay  hutuu  wheo  autumn  comet; 
Irani  fiM  fnrtoa  when  winter  Mts  In;  mdhbk 
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m«  (tSmMS)  hudummm  where  Is  this  frolnfr 
to  laiid  us?  I  wonder  what  we  are  comiug^ 
to?  what  is  to  become  of  us?  minnm  hUn 
•m  iovtanot  where  has  he  landed  (myOs: 
disappeared)?  what  has  become  of  him? 
mtimmm  on  kirim  /oafnirae  What  has  become 
of  the  book?  where  do  you  suppose  that 
book  has  gt>ne  to?  nUt^n  ty9  /oirtva  ks.  su- 
|oa;  mMin  mtimm  on  amnm  |ou<imut  m«rMf«o- 
mMMm  . .  SO  (I.  tbus)  the  word  has  come  to 
mean  (1.  signify)  ..;  odata,  kanhan  hahtri 
wait  till  the  coffee  is  ready;  oflo 
'  hhonMn  be  in  a  th.  [eslm.  Mn  on 
\  pahman  pinfmoen  he  IS  in  a  bad 
fix  (1.  m  bad  Straits);  rmtftS,  hhmn  hdn 
mm  /oaemraf  the  trouble  he  is  in] ;  rakmnmu 
/potai  purmttmvukH  the  building  will  be  (1. 
Is  going  to  be)  demolished;  tnle,  fom  /on- 
dut  come,  if  you  have  (I.  can  find)  time; 
ty9iM  mi  imuduka  tehmmSUn  nUn  tyhyMmU 
mfmmma  the  work  cannot  be  done  in  so  short 
a  time;  viran  hutumMsa  avoimmhti  In  case 
of  a  vacancy,  when  the  office  becomes  va- 
cant. If  an  opening  should  arise;  vrt.Joutaa. 
Jouittin  —  Bopoosti;  kSy  ^  hmkmtnagsa  HMnH 
tsnnm  fi^l^h  him  here  at  once*  ?itminon  blm 
tip  re  Ufunethiil^'ly. 

111  ritfures,  laskf'iijaan h  prompt;   <iiopsa» 
tlfri.  Jouiultasti  *wtrt]y.  rapidiy,  ape^rtily* 
qutrkry,   pminptJy*    Joutu(«uus   awirtnes^, 
rieetne**,  promptne*<s;  (nopetts)  speed,  ra 
pifluy;   (kiJre)  hurry,  haste. 

ioutiimtncn  g-eumg  <L  faiunr)  tnio;  Cval- 
inJik**  tulemlnen)  retimg-  ready  j  (saapu- 
iiitTien)  reachlnir;  (mtieneminen)  approacri- 
insr:  {tuleeittuminen)  Hpening;  vri.  joutiu. 

Juliana,    Juhan^r   Jyho    Juhn,    O^P^)    J^^'^; 

j U h Afi nut  M  Id !i  11  m rri e  r  r ia^y ;  ^ufmnnuk* « na  o il 
MMHupinier  day.  -oauo  iMlrisiimmer  eve. 
-«ik«  thnft  round  Mldsiimnier  day;  /uAfln- 
noH/J^oon  round  MW Summer  da>%  -Juhla 
MifHumnjer  a*y;  fea^t  of  Sl>  John  tlifj 
tia4>lj^i  -4okito  I.  -tull  Mldsiummer  «ve 
bc-nrtrf*  -filivi  -  |uhmniiui.  -y6  Mhlsum- 
mer  fw;  iuhaitnuMyiin  aurinko  Mifi  Of  th€ 
^Utr-^ijjiiiijfr  (^vct.  Mid'iniiiiiitT'iiljfhl'^  sun, 
(ke^kiy<Vnj  rriuliUjrlit  ^mi:  inhannuMySn 
(rA«lfn0  s  ^i(J-iiimmei'ni(thl'B  dri'APL 

jubU  enii^rtatnm^nL;  (laulu-  y.  ra.)  festival: 
^t]ikoilma  >  picnK!;  (paivaillstcn  y.  m.  yh 
tey<te»&k  pidetty)  baiiQiii^tp  Veaat:  (juhlan- 
vt«1to)  c<*lebraium;  {-vuotl^juhla)  anni- 
versary: (pyhA)  holiday;  vrt.  aAtavucitiB-p 
vil«iliyiiiiii*nvv9ti«'>',  vuaai«  y.m.  -«atto 
TM*Nd«y  ftvv.  -#lryt  marshal  lot  the  dayh 
una  I  la  pi<i«-ty.4i^Ji  juhlas^^a)  usher,  -aau 
IkOtUtay  Ktlirv.  festal  rai'b  (L  robe),  -atar^a 
banquri.  -#ttt#{mi  aiJdriJss  of  the  day. 
-Italit  ftitdflurlum:  ban q net  halK  ^ri«tkl 
4ol*Trm  f»<*c'ajiloT»  fL  moment);  on^n 
h^iki)  joy*jij3  occasion:  festive  oct^aslon, 
-lllsllifflt  hartquct.  -\\^  restlvtty.  -Julkalau 
inihUrfttioh  tAsued  in  connection  with  a 
fc'ilival;  holiday  pub  Neat  I  on:  anniversary 
CiiiNtratloft,  -kulkuo  feslive  tl.  ceremonl 
ou*>  prnrpsHkm,  parade:  (tav.  blstoriaill- 
ei«n»    patr^-ant;   iuhiakuihtmtw^  in  a  prti 

jttlilallinan  wtlfrmn:  TeMlvfj,  restti;  ceremo- 
nicitiiw  JtiNlaflliOttl  ^inicmnly;  reftUvely; 
rttrtmcmnniflly  Juhlallliuui  soTemnity. 
fprami^u^)  pomp,  MaU;;  (jwbiameno)  rerti 
moTiy;  ^tjuiatllaisuus)  festive  celebration, 
rff?it*i'aL  Irtitlvlty. 

Jvtrla}m«A<it  cfrfemonie^:  joAfant«naicn  oA* 
immh  ma«l(?r  *}T  Cffrpm{3n|<?s.  '-mofltKi  (fen- 
tivai)  badfv.  -ml #11  holiday  spirit,  -nly- 
(4nt4  feallv(i  p^rforrnince;  (loi*tonftylAnw» 
r«lt  ptrfonnince.  ^fijaliiui  prorrtm  or  i 


festival,  festival  program,  -pidot  banquet. 
fea$t.  -puhe  address  (1.  oration)  uf  tho 
day.  -puhujA  speaker  (1.  orator)  of  the 
day.  -puku  holiday  dress  (I.  clothes): 
(Juhla-asu)  festal  (1.  holiday)  attire;  (lots 
topuku,  upseerien  y.  m.)  full  dress;  vrt. 
pyhKvaattoot.  -pukuinen  in  holiday  clothes 
(1.  dress);  (kuv.)  in  festal  (1.  holiday)  at- 
tire, -piivi  festival  (day),  day  of  general 
feasting:  and  rejoicing:,  gala- day;  (pyhft- 
pftivft)  holiday;  hMapilivUn  oofto  eve  of  a 
festival  (1.  a  holiday).  -pilvillla«t  banquet; 
gala-dinner,  -runo  festal  (I.  occasional) 
poem,  -aaatto  1.  -aaaiiue  festive  proces- 
sion; pageant,  -tali  (banqueting)  hall; 
(esim.  koulun)  auditorium,  assembly-room. 
-taminaoi  holiday  attire,  festal  robes;  (tUy- 
MiMMS)  iwMaiaminmiBBaan  In  full  dress,  -tl- 
laiiuua  festive  occasion,  festivity;  iuMaH- 
lmi9nak9i*Ma  on  grand  (1.  solemn)  occasions. 
-tolmlkunta  committee  to  arrange  for  (l. 
in  charge  of)  the  festivities,  festival  com- 
mittee, -tunnelma  holiday  humor (1. spirit); 
hMatwwUna  vaUitmi  kaikUmUa  a  holiday 
humor  (1.  spirit)  was  abroad,  -tuull  holi- 
day humor;  gay  spirits;  ofia  iukiatuuMla 
be  in  holiday  mood  (1.  humor),  be  in  fine 

.  spirits,  -vaatioot  ks.  JuhUpuku.  -valolitus 
illumination,  -veikko  (1.  v.)  a  fellow  for 
(I.  to)  whom  every  day  Is  a  holiday. 
-vieraa  (kutsuvieras)  invited  guest;  juhlm- 
vimraat  people  attending  (1.  in  attendance 
upon)  a  festival,  visitors  at  a  feast. 

JuhliA  feast,  entertain  (sumptuously);  (pi- 
dolUa)  banquet;  (viett&ft)  celebrate  [a  p.'s 
birthday,  Jonkun  syntymftpAlvAft] ;  ~  ^n- 
ktm  (l.  hnkin)  mniMtoa  celebrate  the  an- 
niversary of,  commemorate  . . .  JuhllJa 
one  who  celebrates  (1.  entertains  1. feasts); 
entertainer;  celebrator.  Juhilmlnen  feast- 
ing; banqueting:  (vietto)  celebration.  Juh- 
11 VA  celebrating;  feasting;  banqueting: 
(ripmiiltspva)  Juhllftnt.  Juhllvasll  jubi- 
lantly. 

JuhtA  beasi;  (veto  1.  kuorma^  h^ast  of 
burden,   draft  am maJn   draught -aubnal. 

JuhtUnahka)  Iiu^i^ia  leatber;  Muj^rovy  hide 
(1.    leather). 

Jgiaisia  kn.  JulkalAt^. 

julUaninan  Julian     rait^ririarp  kak'nierH  . 

Jullttaa  dteclare  [wai^,  sola;  a  contract  in- 
valid (L  mill  and  void),  sopimus  rmutt^i- 
niaksJ:  one  rticiaiot,  joku  dlktaattortksn. 
pronounce  [gentt?nrfl,  inomio?  a  [i.  dead, 
Joku  kuolleeksl];  (jubiaillsestl  tal  vlralli- 
sestji  proclaim  fpeat^e,  ran  ha:  a  p.  em- 
peror, Joku  kelsarlkftj],  promulRai*'  Uhe 
dprl.ilon  of  the  court,  olkeuden  pniitOs] ; 
Uiitaa  tfedoksi*)  mak<j  known.  aTiiiounce 
a  vFiranry,  virka  haf*travak^j ;  tht'  opening 
i>r  the  fesUvUles,  juhla  aikaneaksl],  give 
notice  of;  (huutamalla)  call  out  [the 
names  of  the  participants,  osanottajien  ni- 
met];  '^  kmipaamattomakmi  (l.kelvottomak- 
9i)  declare . .  unfit  (1.  invalid) .  cancel,  annul ; 
~  kirko99a  ks.  kuuluttaa;  ~  llaki]  kumo- 
tcilisl  proclaim  fa  law]  repealed,  (Yhdysv.) 
declare  a  law  unconstitutional;  abrogate: «« 
lakkantetukmi  announce  the  abolition  of:  «« 
lakko  call  (1.  declare)  a  strike;  ~  [tehdas] 
iakkotitamn  call  out  the  men  [of  a  factory] 
on  a  strike;  ~  [kihlaus,  sopimus]  parcfuA- 
9i  declare  [an  engagement,  a  contract]  off: 
'^  pyhimykMokMi  canonize;  '^  pdUtS*  Iobbu- 
kin  jntnuBa  pronounce  Judgment  (1.  render 
a  decision)  in  a  case,  (valamiehlst^stA  pu- 
huen:)  bring  in  a  verdict;  ~  rmthofttMkBi 
(Jokin  alue)  declare  . .  a  protected  area, 
forbid  access  to,  (Jokin  elftln  y.  m.)  put  . . 
under  protection,  protect;  ~  ByytliMekai 
[9yytt9mMk9i]    (valamlebistOstft    puhuen:) 


Juiuuja 

return  a  verdict  of  guilty  [not  guilty] ;  *- 
Jonkin  tuloa  herald  (the  coming  oD;  ~ 
tnomio  (myds:)  pass  sentence;  '^  virha  (\. 
toimi)  mvoim€k9i(U  ha9ttavak9i)  announce 
a  vacancy,  advertise  a  position  as  vacant; 
~  uutta  oppia  preach  a  new  doctrine:  vol- 
H^pMvat  hdUfttUn  inhUlUm€sH  pMMtty 
nmikai  the  prorogation  of  the  Diet  was  sol- 
emnly proclaimed;  vrt.  Jolkaisu.  Julittaja 
proclaimer,  announcer,  promulgator;  (ai- 
rut)  herald;  vrt.  kuulutti^a.  JuiisUminen 
declaration,  announcement,  proclamation; 
heralding;  (saamaammen)  preaching. 

Juliatus  public  notice;  (Johonkin  naulattu) 
placard;  (Juhlallinen  tal  virallinen)  proc- 
lamation, manifesto;  (kftskykirje)  edict, 
ordinance,  decree;  itumnaUyydmn  ~  (Yh- 
dysv.  hist.)  Declaration  of  independence; 
kmiMurUUnmn  ^  Imperial  manifesto;  jhuiin- 
kmalUnmn  ~  royal  proclamation  (1.  edict); 
vrt.  rauhaB^,  aodaa^.    -kipja  manifesto. 

Jullatuitaa  have  .  .  announced  0.  pro- 
claimed), cause  . .  to  he  proclaimed;  pro- 
mulgate. 

JulJ«t«  have  the  impudence  [to  demand, 
vaatia];  not  hesitate  [to  ..];  (hennoa) 
have  the  heart  [to  ..];  (rohjeta)  dare; 
vrt.  kehdate;  «n  /oUtm  UhdH  aitS  (benno) 
I  have  not  the  heart  to  do  it,  (h&pean)  Vm 
ashamed  to  do  it. 

JulkalMmafton  not  made  public,  unan- 
nounced: unpublished  [news,  uutinen] ; 
unpromulgated  [law,  lakl].  JulkaiaeminMi 
publishing,  publication;  announcement: 
promulgation.  Juikaialja  one  who  an- 
nounces (I.  promulgates),  promulgator; 
(painotuotteiden)  publisher,  editor. 

Julkaitta  (tuoda  Juiki)  make  public,  bring 
before  the  public;  (etenkin  painotuottelsta 
puhuen:)  publish  [a  book,  klrja;  the  news, 
uutinen];  announce  [one's  engagement, 
kihlauksensa] ;  (Julistuttaa)  promulgate  [  a 
law,  lakl];  (iimaisU)  reveal,  disclose  [a 
secret,    saiaisuus],    make   ..  known;    '^ 

sanomaUhttia  iiuiniSh  a  nC^Wf^papcr ;  awmtuM 
julhaiMtiin   Lhtj    ^^kiLlLitt!   W  ftS  ]>roinu]E^£il:f.Hl. 

JirtkalAu  {pamotuotG)  publlcaikMi;  (JuikaLfie- 
niintin)  aniiounctm«m;proiriiilK-atioii;  t jon- 
kin fCjUiR'en  seuraru  iutkaiwut  l>c^^ii•^ui' 
lug-s  [t>r  a  society],  iransactimiii. 

julkaa  Insolent  [behiivt<}r,  kJ^ytOs];  (Julke^an 
rohkea)  bold,  audacious  [vtilainp  roL^to], 
Jirrogxint  [claim,  viilte] ;  (p^yhlcea)  pre- 
sumptuous: (Mvytfln)  impudent,  bnttt^n, 
bftrefaced  [lie,  val<j] :  (rftyhkefl)  irniierii- 
nent  I  quest  Eon  Jcysymya]  ^  (haikttllenUiti)n) 
reckless,  unscrupulous;  (emienkuuUinia- 
tonj  outrag-eous  faitempt.  yntys] ;  niH<.^a) 
vlie,  me  Jin:  ~  kiiytHM  (myos:)  Insoleiu^c: 
~  r^Uta  arrant  scoundrel:  Satktata  ptUU 
fJkpvJ  a  cool  piftce  of  business;  ^  ttmppa 
bold  tnck.  Ju1k«aatl  Insolently:  boldly, 
arrugantiy;  Impudently;  brozoniy.  unsciii- 
pulously;  meanly.  Juikeua  Insolence,  bold- 
ness, arrogance;  brazenness,  impudence, ef- 
frontery; presumptuousness;  recklessness; 
vileness;  vrt.  JulkMu 

JuIki  I.  (adv.)  openly,  in  the  open;  (yleises- 
tl)  publicly;  (n&kvvAsti)  visibly;  huutaa  '^ 
cry  (1.  call)  out;  laanm,  tmtdata  ~  ks.  Jul- 
ki|Uusua,  -naulate;  vrt.  myOs:  saatUa,  tul- 
la,  tuoda  y.  m.    H.  (a.)  »  Julldnen. 

julkillhuutajA  crier,  -lauaua  express  [one's 
misgivings,  huolestuksensa] .  state  [one's 
opinion,  mlelipiteensft] ;  announce  (public- 
ly)* proclaim,  -naulau  post  [bills,  ilmo- 
tuksla],  placard. 

Julkinen  public  [apology,  anteeksipyyntO; 
notice,  iunotus;  place,  paikka;  office,  vir- 
ka] ;  (avoin)  open  [war,  sota;  secret,  salai- 
guus];    (llmeinen)   manifest,  obvious;   *^ 
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•siintymintn  api)earanrc  before  the  publk*: 
'*'  tottmlemattomuua  open  disobedicnre:  '*' 
tutmuttum  public  (1.  open)  confession. 

Julklilpano  placarding,  posting;  (ilmotus) 
public  notice,  -puoli  1.  -eivu  (rakennuk- 
sen)  front;  facade. 

JulkisMti  publicly,  openly,  in  the  open, 
open  and  aboveboard.  In  public;  (Umel- 
sesti^  manifestly,  obviously;  «»  kadnUa 
openly  about  the  streets,  in  the  public 
street. 

JulkltoU  open  war;  alia  jnlkiaodaaaa  hnkun 
kansMa  (kuv.)  be  at  open  war  (1.  be  at 
sword's  points)  with  one. 

Julklsuus  publicity;  jnikinmdmMMa  in  public, 
before  the  public,  publicly,  openly;  taattaa 
O.  toitnittaa  1.  vtSM)  /ofltJairafeen  bring 
before  the  public,  make  public,  (pftivAnva- 
loon)  bring  to  light,  disclose,  reveal.  (Jul- 
kalsta)  publish. 

Julma  cruel  [father,  isft;  to  a  p..  Jotakuta 
kohtaan;  punishment,  rangalstus] ,  ferocious 
[beast,  peto],  fierce  [animal,  el&in;  coun- 
tenance, katse],  savage  [in  one's  re- 
venge, kostossaan];  (raaka)  barbarous; 
(etenkin:  nftOlt&&n  tai  luonteeltaan)  grim 
[aspect,  nftky;  slaughter,  teurastus];  (sAft- 
llmatOn)  ruthless,  pitiless;  (raivolsa)  rag- 
ing, furious;  vrt.  hirvatt;  ~  haUHtiim  cruel 
ruler,  tyrant;  ~  kahtalo  hard  (1.  cruel) 
fate;  ~  tmko  (my6s:)  act  of  cruelty;  twd- 
man  snuri  terribly  large,  huge,  colossal, 
enormous. 

Julmaljkatvoinen  grim-vlsaged,  grim;  vrt. 
seur.  -luontoinen  cruel -natured;  grim;  vrt. 


Julmannik5inen  grim( -looking)  [soldier, 
sotilas] . 

Julmattl  cruelly,  grimly,  ferociously;  ruth- 
lessly; furiously;  vrt.  Julma;  ~  aoot- 
tnnut  ks.  ■JuImlatuBut.  JulmatydimlnMi 
cruel -hearted;  (armoton)  ruthless,  merci- 
less;   (tyly)   stem. 

Julmlttua  become  infuriated,  be  enraged, 
grow  furious,  fly  mto  a  (towering)  rage; 
(Akftmystyft)  lose  possession  of  oneself, 
lose  one's  temper;  (suuttua)  get  angry; 
vrt.  myOs:  hurjistua;  Mn  iafmlaffrf  (myOs : ) 
his  anger  was  kindled. 

Juimiaiunaeeti  furiously,  grimly.  Julmlttu- 
nut  furious  with  anger.  Infuriated;  IwdmU- 
tuneena  (myOs:)    In   a  rage. 

Juimuri  (Julma  tai  raaka  ihmlnen)  savage, 
brute:  (hallitsljoista:)  tyrant.  Julmuua 
cruelty,  (petomainen)  ferocity;  (hirveys) 
fierceness;  (tylyys)  grlmness;  (s&llim&ttO- 
myys)  ruthlessness. 

Jumala  god  (uselmmiten  isoUa  kirjaimella) ; 
(Jumalaisolento)  deity,  divinity;  ««  nOh" 
hS6n  (\.  parathoon)  alas!  sad  to  say!  sadly 
enough!  -'  timtna  God  (1.  Lord)  knows;  -* 
ti€9  ks.  herra  (tlesi) ;  fwmudan  arnwta 
(myOs:)  by  divine  grace;  jumalan  ihm9 
miracle;  jumalan  hiitoM  thank  God!  thank 
goodness!  Itunalan  nimettU  ks.  herra(n  nl- 
messA) :  iomolan  onni  a  most  fortunate  thing 
[huom.  myOs:  oiipa  «•  jtamdan  onni,  rnttH 
hUn  paHBi  h^nmUMii  it  was  a  providence 
that  he  escaped,  he  had  a  providential  (1. 
miraculous)  escape;  jnmdlan  t&hden  (her- 
ran  tfthden)  for  God's  sake,  for  the  love  of 
God,  for  mercy's  sake;  h^rra  '^,  hyvU  ~ 
dear  me!  bless  me!  goodness  gracious! 
good  heavens!  merciful  powers!  Jumalaa- 
peikAAviinen  God-fearing. 

Jumalalnan   divine. 

JumaiAlnnjuomA  nectar,  -ruoka  ambrosia. 

JumAlAiajjolanto  deity,  divinity,  -taru  myth, 
-tarutto  mythology. 

JumaiakAaltA  conception  of  God. 
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JumalallinMi  divine.  JumalmlllMtti  divinely. 
JunMlallituua  dlvlneness. 

Jumalanlllma  (1.  v.)  storm.  -kielUUi  denier 
or  God,  atheist,  -kieltlmya  denial  of  God, 
atbeism.  -kuva  Image  or  God;  (epftjama- 
lankuva)  Idol,  -palvelue  divine  service,  re- 
lifTlous  services;  (klrkonmenot)  public  wor- 
ship; inmudtmptdviuk9en  lttth**n  after 
church.  -Miko  the  fear  of  God  [is  the  be- 
Rtnoing  of  wisdom,  on  vilsauden  alku]; 
(burskaus)  srodUness,  piety,  -pilkka  blas- 
phemy. -pilkkuJa  blasphemer,  -tuomlo 
(hist.)  ordeal,  -vfljm  (1.  v.)  food. 

jumatatar  groddess. 

Jumalaton  godless,  ungodly  [man,  mles:llfe, 
elftmA],  Impious  [deed,  teko];  wicked;  /a- 


JuomaraliA 


the  godless;  (umaiattontai 
)  prof anltles,  blasphemies,  ju- 
nMUaitoinMtl  godlessly,  impiously.  Jumalai- 


iomutts  ungodliness,  godlessness;  impiety. 

jumal'Auta  by  God!  Jumal'iliininMi  God-man. 

juRMlinMi  godly;  (Jumalaapelkftftvftlnen) 
God-fearing;  (uskonnoUlnen)  religious 
book,  klrja] ;  (hurskas)  pious.  Juinalia«ttl 
religiously,  piously.  Jumaliste  by  God! 
(Jkpv.)  (by)  gosh!  Junmlisuut  piety;  re- 
ligiousness; godliness. 

JumaloldA  Idolize;  (ibannolda)  adore;  (pal- 
vella)  worship.  Juin«loi(Ue)mlnen  Idoliz- 
ing; adoration;  JU)otheosls.  JumaioitaIJa 
Idolizer;  adorer.  Jumaloitu  Idolized;  ador- 
ed: worshipped. 

Jumaluua  godhead;  deity,  -oiento  deity. 
-opillliMn  theological;  fummtnaMopUUnen 
timdmkuntm  (ylloplstolssa:)  faculty  of  the- 
ology (1.  divinity),  -oppi  theology;  /oma- 
lummopin  tohtori  Doctor  of  Divinity  (lyh.  D. 
I).),  -oppinui  theologian,  -tiede  theology. 
-voima  divine  power. 

Jumoava,  Jumova  astringent;  Jumovat  ai- 
nmmt   (IftAk.)   astringents. 

Juna  train;  itmaUm  by  train;  vrt.  piks'*, 
po»ti~,  tevara'-'  y.  m.  -Mta  block  on  the 
line.  -Iiankil5kunta  train  crew. 

JunaJIIJa  conductor;  (Engl.)  guard.  Junaiii- 
Janvaunu  (tavarajunan)  caboose. 

Junalnkuiku  train-schedule;  ^  on  muuuttu 
the  train -schedule  has  been  rhanged. 

Junallaitupl  platform,  landing,  -iautta  train 
ferry.   -miahlai6  train  crew. 

JunanikuiJvttaJa  (locomotive-)  engineer: 
(Engl.)  f^niriT)**  f?r1vi»r.  -kulhu  -  Junain- 
kit^ku.    -*ufciiumii\sn  af-rftlTriiHiit  uT  a  train. 

|una;Ofiri«ttomuiJi  raJlmad  a.crrldf'Tit.  -rikko 
tr»m   wrerk.    -ftign«ali  train -si^n.iJ. 

Junqmanni     riatvApojka)    f>rrimArv    seaman. 

Junkkarl  ivf>liiKkai  younw  r«srHi  d.  mou- 
l<^>),  ^lybiifiu,  yfinnsfsier;  uiku  -  \\  regular 
niniikc-y   fU  folsrhiPf):   vrL    <*^\\t. 

Jufikhcri  (^ak:^4«*a>  JiinkfM-.  ^puolua  the 
JiinJt*»r  party. 

junuta  ilrlv^  pllps,  jifVlKkyfal  (wMfi  a  plle- 
firiVM  K  r«m;  ik-lstvoimliu  rnaur,  beetle: 
-  kmtuhiPiH  Tmt\  (L  jjourul)  i»aviit|(f- stones 
Willi  a  maul  fJ,  a  bwHe>, 

Iwrna    fwii:     rhonp)     i>nf-i1i*h'F'v:     (kAsi-) 

maul.  I>peti(^.  riunmer,    iuntuamlnan  ram- 

m»rYr,    hill*  tinving.     junttahon«    I.    -rana 

■'     ^  ivpr.  |iMe  flPhlnir  r'n(rii>*\  Junttaluoti 

ram. 

Juoda  drink;  ^  ifnmii  hamalaan  get  intoxi- 
cated (1.  drunk):  -*  ki'paa  try  who  (1. 
which  one)  can  drink  mo.n  (I.  fastest):  ^ 
kupiatm  drink  from  (I.  of  1.  out  of)  a  cup: 
'^  lasi  pohiamn  (\.  tyhfSkn)  empty  one's 
glass,  drain  a  glass  (to  the  bottom  1.  to  the 
last  dregs);  «  lm»i  viinis  (myos:)  take  a 
glass  of  wine:  —  Jonkun  tttalfa  drink  (to) 
one's  health,  toast  a  p.:  -»  rahanBa  kahviin 
sp^nd  one's  money  on  (I.  in  drinking)  cof- 
fee; '^  9uuhwuis«i  drink  up;  ~  yhdellM  Bie- 


numk»mUa  drain  at  one  draft;  hHitS  iaoiiin 
there  was  a  great  deal  of  drinking  at  the 
Wedding,  the  wedding  was  celebrated  by 
drinking. 

Juohtua:  '^  mimiemn  ks.  Johtua,  Juolahtaa. 

Juokaennelia  run  about,  be  on  the  run,  be 
running;  '^  ympdri  run  about,  gad  about, 
be  on  the  go.  Juokaantalu  running  about, 
(kylftnjuoksu)  gadding.  Juokaattua  (eslm. 
malto)  curdle,  (esim.  verl)  coagulate. 
Juokaava  flowing,  running  [water,  vesl]; 
current;  (nestemAinen)  liquid;  faotumva  tUi 
open  (1.  running  1.  current)  account,  ac- 
count current,  (panklssa:)  check  account; 
/aelt««0af  ainemt  fluid  substances,  liquids; 
fnokmmtmt  agiat  (kokouksessa:)  regular  (1. 
routine)  business;  fnoki^vat  m«noe  current 
(1.  running)  expenses. 

Juokaiainen  (eiaint.)  dolphin. 

juokaija  runner;  (.sakkipellssft:)  bishop; 
(juoksljahevonen)  trotter,  trottlng-horse, 
racer;  courser,  -opi  (1.  v.)  race-horse,  racer. 

Juokau  run(nlng);  flow(lng);  (suunta) 
course;  vrt.  kulku;  hmvoBen  nopma  ~  the 
horse's  swift  pace;  tUyttS  fnoknm  at  full 
speed,  in  full  career;  vrt.  myOs:  ajatuk- 
Mn~,  kilpa'"',  veren^'  y.  m.  -alne  (juo- 
tettaessa)  flux;  (nestemftinen)  solderlng- 
fluid.  -atkal:  luokBuaakeHn  ks.  Juoksu- 
marssKssa).  -hauta  trench,  -hiata  quick- 
sand. 

Juokauinen  (yhd.)  ks.  hidas'*',  nopea--'  y.  m. 

Juokau  njaika:  fuokMuitdkma,  luokuulalaama 
running,  (sot.)  at  a  run.  -JiitikkA  glacier. 
-kilpallu  running  match,  running  race. 
-klaaa,  -kolra  ks. kulku |kissa,  -koira.  -leikki 
running  game,  -lippu  (rautateillft  y.  m.) 
tracer,  -maraai  run;  juokmumarstiBBa  (sot.) 
(at)  double  quick  (time),  at  a  run.  -matri 
running  meter,  -poika  errand  boy,  mes- 
senger boy.  -aolmu  running  knot,  slip-knot. 

Juokauta.  juokautln  (maidon)  rennet;  (me- 
tall.)  flux,  fusing  agent;  (fys.  ==  pullo- 
Juoksutin))   siphon. 

Juokauttaa  have  (i.  cause  to)  run,  keep  run- 
ning; ~  fuoruja  run  about  gossiping,  gad 
about;  ~  kirje  iollekuUe  run  with  a  letter 
to  one:  ~  (verlj  kuiviin  drain  [the  blood], 
draw  off  completely,  exhaust;  '^  maitoa 
curdle  milk,  turn  milk  into  cheese. 

Juokautua  run  [on  the  piano,  pianolla]. 
-maha  rennet(-bag).  -viri  annealing-color. 

Juoiahtaa:  '^  jonkun  mieleon  occur  to  one, 
come  (1.  enter)  into  one's  mind;  fnolahti 
mieleeni  It  came  (In)to  my  mind.  It  occur- 
red to  me;  mimteeni  jwnlahti  jtmri  nyt  eriU 
ajatuM  a  thought  struck  me  Just  now;  mie- 
lemni  iwolakti  komttaa  teota  parannuBta  I 
took  it  into  my  head  to  try  the  remedy: 
mellainen  ei  voi»i  kotkaan  '^  edoM  mieteeni- 
kaan  I  Should  never  dream  of  such  a  thing. 

JuolavehnKkasv.)  couch-grass.  quit(^h -grass. 

Juolukka  bog-bilberry;  (Engl.)  bog-whortle- 
berry. 

Iuoma  drink,  beverage. 
uoma^  (yhd.)  drinkluR'-  f  esim. -asfia  drink - 
ing-vessel;  -ttui  drlnking-glass;  -veai 
drinking-water],  -haarlkka  1.  -kannu  stoop, 
flagon,  tankard,  -himo  craving  (1.  appetite) 
for  drink,  -kakkerit  ks.  Juomlnglt.  -lakko 
strike  against  (the  use  of)  intoxicating 
liquors,  strike  for  temperance.  -iasi 
(myfts:)  tumbler,  glass. 

Juomanlaakija  cupbearer;  butler. 

Juomallralia  gratuity, drink-money, (tav.)  tip; 
antaa  ioUokviU  jnomaruhma  bestow  a  gra- 
tuity upon  one,  (Jkpv.)  tip  a  person  [eslm. 
unrn^n  h&nelle  2S  BmnttiM  iuomarohaa  I 
lipped  him  25  cents,  i  gave  him  a  tip  of  25 
cents  (1.  25  cents  as  a  tip)]  :  tUssS  on  TmttU 
vUhSn  iuomarohaa  this  is  for  you,  here  is 
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sometblnff  for  you(rseir).  -r*tki  spree;  of- 
la  luomarmtlfllH  be  out  (1.  off)  on  a  spfee. 

Juomapi  drinker;  (Juoppo)  drunkard. 

JuomAQMnkapi  hard  drinker,  -mupa  drink- 
ing companions,  -tavara:  luomatovaraa 
drlnk(able)s,  liquors. 

Juomaton  sober  [man,  mies],  temperate; 
'-'  mi€B  (ehdottomasti  raltis)  total  abstain- 
er.   Juomattomuua  abstinence,  sobriety. 

JuomaBtuuli  drinking-- spell,  spree;  oUa  /oo- 
matuaiella  be  on  a  spree,  be  having-  a 
drinking-spell.  -uhri  drink -offering,  -velk- 
ko  I.  -toveri  drinking  companion  (1.  pal  1. 
croney ) . 

Juominen  drinking;  (Juopotteleminen)  booz- 
ing. Juomingii  drinking-bout;  (drunken) 
carousal,  revel. 

Juomu  streak;  (Juova,  raita)  stripe.  Juo- 
muinen  streaky,  streaked;  striped.  Juomui- 
•uus  streakiness.  Juomuttaa  stripe,  streak. 
Juomutut  striping. 

Juoni  1.  Intrigue,  design,  plot  (myOs:  n&y- 
telm&n,  kertomuksen  y.  m.),  (kepponen) 
trick,  artifice;  2.  (suonl)  vein;  3.  (Jousen) 
score,  scotch:  iaen#e  intrigues,  machina- 
tions, plots;  kmMhuMtmlun  ~  line  of  argu- 
ment; ndytetman  ~  plot  Of  a  play;  vrt. 
saU'"',  soia^*  y.  m.;  of  la  yhMisaM  jaonin 
ionknn  kansma  joBmakim  be  mixed  up  with 
one  (1.  have  a  hand)  in  the  affair;  punoa(\. 
vlWfftf«; /aonia  lay  plots,  intrigue,  cabal,  plot. 
Juonikas  intriguing,  plotting,  scheming; 
tricky,  tricklsh;  (Juonitteleva)  notional, 
whimsical,  peevish,  faultfinding;  (oahan- 
kurlnen)  mischievous,  unruly.  Juonikkaaa- 
ti  trickily;  trlcklshly;  peevishly;  mischie- 
vously. Juonikko  troublesome  person,  mis- 
chief-maker; (Juonlttellja)  faultfinder. 
Juonikkuua  craft,  guile,  artfulness;  tricki- 
ness;  trickishness;  (pahankurisuus)  mls- 
rhievousness;  faultfinding;  whims, notions; 
whimsicality,  peevishness. 

JuonitellA  be  troublesome;  make  difficulties; 
find  fault  [with,  Jostakin],  be  peevish 
r about  ..];  (vehkeilU)  intrigue,  plot;  -* 
itaelleen  jotakin  (lapsista  pubuen:)  tease 
for  things,  get  what  one  wants  by  teasing; 
(saada  vehkeilemailft)  get  a  th.  by  under- 
hand means  (l.  by  tricks  and  dodges) ;  ^na 
hUn  jnonitflem  he  is  always  peevish  (1.  find- 
ing fault  1.  making  it  unpleasant  for  oth- 
ers); alkoa  ~  get  unruly  (1.  naughty),  get 
cross;  grow  (1.  get)  peevish,  begin  to  find 
fault  with.  Juonittalija  troublesome  person, 
mischief-maker;  (vehkeilijft)  Intriguer, 
schemer.  Juonittalu  faultfinding;  trouble- 
making;  (tahalllnen)  dodgery;  trickery; 
(vehkeily)  intriguing,  plotting;  poiititUnmn 
juonittelu  political  Chicanery. 

Juonne  (uurre)  furrow;  groove;  (piirre) 
feature,  line:  (geol.)  stratum,  layer,  -vuorl 
stratified  rock. 

Juontaa  lead,  direct:  ~  idkunma  hstakin 
derive  Its  origin  from,  be  traced  baok  to: 
vrt.  Johtaa. 

Juontf  drinking;  (Juopottelu)  carousing. 

Juopa  gulf,  breach;  (kuilu)  cleft,  chasm. 

JuopotallA  drink;  booze,  tipple;  (mAss&tft) 
carouse,  revel.  Juopottalija  tippler,  boozer; 
(mftssftiliJA)  carouser.  Juopottalu  boozing, 
tippling. 

Juoppo  I.  (s.)  drinker,  drunkard,  tippler, 
boozer;  vrt.rapa^.  II.  (a.)  addicted  to  drink- 
ing, given  to  drunkenness*:  boozing  [fellow, 
mies],  drunken,  -hullu  I.  (a.)  . .  having  (1. 
with)  delirium  tremens.  U.  (s.)  person 
with  delirium  tremens;  olla  iuoppohwdiuna 
have  delirium  tremens,  (Jkpv.)  have  snakes 
(In  the  boots),  -hulfuui  delirium  tremens. 
-parantola  institute  for  curing  alcoholism, 
Niiiiatoriiuii  I'oi-  aU-uhoiics.  -ratti  1.  -lalli  ha- 


bitual drunkard,  toper;  sot,  inebriate,  -tai- 
ras  alcohollst.  -aairaus  chronic  alcoholism. 

Juoppous  drunkenness;  iaoppoaden  farmcle- 
ma  (I.  tylaimtyttHmU)  sottish,  besotted. 
-palie  (vice  of)  drunkenness  (1.  Intemper- 
ance.) 

iuopua  become  Intoxicated;  get  drunk. 
uopumua  intoxication;  (state  of)  drunken- 
ness, Inebriation;  mi^MtS  Makotmttiin  juopu- 
mukBeaia  the  man  was  fined  for  drunken- 
ness, -rikot  offense  of  drunkenness,  -sak- 
ko  fine  for  drunkenness;  Mtd  S  doUaria  luo^ 
pumuMMokkoa  (my6s:)  was  fined  5  dollars 
for  drunkenness. 

Juopunut  intoxicated,  drunk,  tipsy;  ioepn- 
nmmim,  fnopunmeMMa  tUoBBa  in  a  state  Of  in- 
toxication, when  Intoxicated. 

Juopu  gossip;  (lOrpOttely)  Idle  talk;  (panet- 
telu)  slander;  (Jkpv.,  Joskus;)  talk,  -akka 
gossip,  scandal -monger;  tattler. 

iuopuaminen  gossiping;  tattling. 
uoruliaiuinen  gossipy,  fond  of  gossip. 
uorullla  «  Juoruta.  JuoPUilu  =>  Juoruaminen. 
uoruljuttu  piece  of  gossip,  (old  woman's) 
tale,    -kontti  1.  -kello  busybody,  telltale, 
gossip,  scandal-bearer  (1.  -monger);  (Idr- 
pOtteliJft)  tattler.  Juorumua  ks.  edell. 
JuopuHpoti  1.  -toppi  nest  of  gossips;  resort 
of    slanderers,     -puhe    gossip;    (parjaus) 
slander;     pmlkMH    hnrapuhmtta   mere    (1. 
nothing  but)  gossip.  Just  talk. 
Juoputa  gossip;  (kannella)  tell  tales;  (IdrpO- 
tellft)  tattle.   Juoputolla  ks.  edell. 
JuorulitU:    mmin   kuulla   miita  /aorulfeittf    (I. 
'teitmei  I  heard  it  as  gossip,    -immi   = 

Juoruakka. 

Juosta  run  [to  and  fro,  edestakalsln;  light- 
ly and  evenly,  keveftsti  Ja  tasalsesti] ;  (vir- 
rata)  flow;  (Juustottua)  curdle,  coagulate; 
-*  harpatm  run  with  long  bounds;  —  hen- 
kenBM  9d9»tS  run  for  one's  life;  ^^  Ad/(a)- 
kytt&d  (hevonen)  jog-trot,  jog  (along);  ^ 
fnorufa  run  about  gossiping,  gad  about;  ^ 
kilpaa  /onlran  kanmaa  run  a  race  with  one, 
race  ap.:  ^  kwdviind.tyhfiin)  run  dry,  dry 
up.get  (I. be)  dralned.be  emptied;  ~  muiden 
tuioHim  run  other  people's  errands:  -^  noa- 
tamaan  vettU  run  and  (I.  to)  fetch  water;  ~ 
pakoon  take  to  one's  heels,  run  away,  make 
one's  escape  [  huom.  sotamUhetlUhtivSt  iuok- 
aemaan  pakoon  hoti  enmi  i€mkauk9on  ktntl- 
fmum  the  soldiers  took  to  flight  (1.  turned 
and  fled)  at  the  first  shot] ;  ~  poiB  tUltS 
run  out  of  the  way;  -*  tiehenBU  run  away, 
take  to  one's  heels;  '^  toiafcn  odette  run 
ahead  of  the  others,  (kilpajuoksussa)  beat 
the  others;  ««  virtanaan  (eslm.  vilni)  flow- 
like  water,  flow  copiously;  -*  yti  HyrHit- 
UngS  brim  over,  flow  over;  fajaa]  inomtmn 
[drive]  at  a  run,  [drive]  fast;  /oM  luok»mm 
IHrvn  (laskee)  the  river  flows  into  a 
lake;  korko  fnokMoo  velktAirimn  mntopSi- 
viuta  iukUn  interest  is  reckoned  (1.  runs) 
from  the  day  the  note  was  issued  (1.  from 
the  date  of  issue  of  the  note) ;  oeri  iaokgoe 
haavaataf  kaavaata  Juokmeo  vertm  the  wound 
is  bleeding,  blood  is  flowing  (1.  running) 
from  the  wound;  vri  juokMeo  (I.  pirtma) 
MuoniBMa  the  blood  circulates  (1.  is  cours- 
ing) through  the  veins. 

JuottonaJo  driving  at  a  run,  fast  driving. 

Juotava  I.  (a.)  drinkable:  jnotavak9i  kelpaa- 
maton  undrinkable;  luotavakBi  kelptnvm  fit 
to  drink,  drinkable.  II.  (s.  «=  Juoma) 
drink;  antaa  h^UkulIm  iuotavaa  give  a  per- 
son a  drink;  onko  minuila  juotavMi  have  you 
anything  to  drink?  Juotavuua  fitness  for 
drinking  purposes. 

Juote  (tekn.)  solder,  -tuola  powder  for 
soldering:  flux,   -uuni  soldering- Puruaco. 

Juotikat  (eiaint.)  leech. 


JueUn 


JiMtIn  soldering -Iron,  -pilli  I.  -putki  blow- 
pipe. -TMiU  **  Jnotla. 
iuoto«»  Juototkohu  soldered  place. 
moUam  1.  (antaa  Juoda)  water  [a  liorse,  he- 
V08U] ;  C'*  Jollakulla)  have  one  drink,  treat: 
S.  (metallia)  solder;  ««  Joku  hwamOaan  (\. 
joMnAMUn)  gel  one  drunk,  treat  one  until 
be  is  drunk.  Intoxicate  one;  ~  iSSkk^ita 
hOmkaUa  bave  (1.  make)  one  take  a  lot  of 
medicine;  ~  vmMikhmm  fatten  a  calf.  Juoi- 
tamaton  1.  unwatered;  2.  unsoldered;  vrt. 
jnottM.    JuotUminen  watering:   soldering. 

JimUo  1.  watering;  S.  soldering;  vrt.  JuoUm. 
-kolvi  —  Jaott0vasanu  -lamppu  soldering 
pot,  soldering- furnace,  -paikka  watering- 
place;  hmv9fn  ittottopaikkm  watering- 
place  for  borses.  -pilli  blowpipe,  -tlna 
soldering-tin.  -vaaara  soldering-iron  (1. 
-bolt),  -vasikka  calf  for  rearing;  Cteuras- 
tf^ttavakisl  valmis)  fallecl  cair^  fat  I  Ins:, 

JuavA  dUeak*  5trJx>e:  fuurrpji  ifrtnive.  fur- 
rnw:  vri.  jut^piu  JuovKlrten  >rrt;ake<l, 
strf  Akj ;  strlppd;  (ireoLV  jitrlatpfh  vrt.  kef- 
t»juov«Soen«  v&Ikaittavain«o  >\  m.  Jyovika^ 
^trippd,    ia^^vikkiistta  hanhaaita  nf    siUfcpi^l 

Juovukka  ^   juolukki. 

JU0VU«:     Jvovakiiin     kS.    tulla;    juoifukuimMa 

ftfitp^}  IntoTlcsi^tl,  drunk :  ^ta  iuovukmiMtm 

be  \n  h  state  of  rntoiliaiiori.  be  inioicli^atod 
U  flrunkh  ^-Pli:  jn^t%futpiiimMdan  umlcr  the 
lnnn*:^nre  of  uriuor,  in  a  drunken  fit. 

^tiovultaa  Intoxirate.  make  drunk.  juoYUiU- 
¥*  Into  \l  rati  nfT  fdrlnk  (Ibc^verafi-e).  jnomaj. 

Juovuttii  Uitovieatlon:  Inel^rlatlon.  -Juoma 
iniv^KiraHnif  liquor,  Intoi leant. 

Jup&lilta  ^Kii^ta)  all^rcailon,  s<]iiat>b]e:  di>- 
pule:  k^slm.  ^anomalf^hdcn  palstollla)  con- 
troYer?iy:  (rdtai  qtiarrel:  fmeliakka^  row. 
Jupahotd*  Alti^rcatf^,  s(Tnat)btG.  brawl;  (rlL- 
d« t } a  >  q\i&t  r^]  r  n 0 1  si ty ) ;  fup^koida  fattakin 
fkii!4t«nji>  dt^pntB  about  a  th. 

juplna  murmtjr:  mutterlnjr.  Jupltta  murrniir; 
miitl*?r:  fmutlsia)  EDumble^ 

Jura<  hay*!  (k'^oIj  the  Iura<4i4lr  perlnd. 
-ii«utln»rf  Jt]r«s<i|r.  -syitvvmi  Itie  Juta^- 
-ir   system. 

Jura-vu<ir«t  IU»  Jura  ^ilounialni^. 

jupidrnwn  rialnopiitln«n>  JudiiMal,  Jnrldiral 
fVerson*  ti^okllftj.    JuHttt  Jurist;  lawypr. 

Jufo  blant  [manner,  kftytflsL  brnsnue,  fth- 
rupl;  myrpei)  sullen  riooks,  katsej.  sulky. 
^arlVp  morose;  careA)  rro!?s;  (jftykkii> 
Hlirr  frigid:  *  *MewB*  coft  (l  blimt  I  ab^ 
nipt)  a:ri^\vpr  ,lupDiTiJ«i(n«n  ks,  Juro.  juro- 
piinan  suTky:  (U^c-p4iu^n>  nbsLlnAlt!  luro- 
pU  sulkv  i>*^r4on.  fjkpvj  jrrouthfei  1. 
(ptenKIn  lapslsUO  croaapaiirlu  Jucottl 
bJuntlv.  abruptly;  snllpniy,  mofo^cly.  ^n\k- 
lly;  rfutidlv.  Jvrottaa  be  in  a  sulk  (1  in 
ib**  sulks):  be  =ulky;  tie  biunt  (L  abrupt); 
lonk  riiopt*'li+  iTK*pp.  jurout  aliruptu*»s3, 
hlLjnine^^;  ?iiypevs>  ■iull'fniK'-is,  "iulkicit'-^, 
m'm»*i'rn?«s:  rjftykkj'y!**  frjfrldjiy, 

Jyrrl  sulky  (I.  morose)  j^>er.*on:  tntnhanp^fan 
*   rrabb^jTl  a.  rro?f  old)    lianbeTor. 

iitinia  ^mon^olMnineu    asumur-l    yf'uturt. 

Juiaiia  talk.  ftiitlavaMl!i*^sir)  fhat;  (ke^^ku^- 
l»:lla>  ronvopse;  Ckertoa)  tfllt  t^^late*  nar- 
rate; -  A«ia  /mirld  Mk**in  fkertoa)  IbH 
the  d^-Wili  <L  pftrllculars)  or  tho  r.A^e, 
pr*v*.*  1  trvoFfiyprli  arcount  of  tTip  atrair  il. 
tM  matter  I.  relaio  iItp  rase  \n  dc-UJl:  -  tut^ 
t*Mmlii*mtii  k^tkmnaMn  liaV4?  a  ronrklciUlal 
rliali  minaaia  oi»  haumka  ~  hUntn  kanasiiQn 
1  like  if.  bav^*  a  (irfxiiJ)  Iftllc  i\.  chat)  with 
fiim,  1  n^nioy  ebatliriff  \*'itli  bini.  jut«ima 
tale.  Jlory.  fiarratlOT*. 

Jutkaui  iDtaebievous  (U  ire^iebt^rans)  act; 
jJtn^tHjTiein  praj^K.  irutk:  <poios>  i-btj-iu 
Jutfcatittta  rbeat;    piny   a  trirk   oo   a   p., 
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trick;  kMn  iutkautti  minua  be  cbeated  me, 
be  played  a  trick  on  me. 

Juttalaminen  talking,  chatting;  reasoning. 
Juttalu  talk,  discussion;  (tuttavallinen) 
cbat;  (keskustelu)  conversation;  (Juttu) 
tale,  story.  Juttalubaluinen  talkative,  cbatty. 

Juttu  1.  story,  tale;  (kasku)  anecdote;  3. 
(asia)  affair;  (oikeusjuttu)  case,  naw)sult, 
action;  iuttuun,  tuttuOdn  ks.  tulla;  Uha- 
truMtin  '^  the  Beef  Trust  case;  me  oil  ikUvS 
'^  it  was  a  sad  case  (I.  affair  1.  business) ; 
mm  on  p^ka  '•'  it  is  a  bad  tbing;  mm  on  vain 
iutttm  it's  all  idle  talk:  miinU  koko  "  that's 
the  wbole  affair  (1.  tbing)! 

Juttuaminen  ks.  Juttoleminon.  Juttuilla  ks. 
Jututa. 

JuttUiat:  olla  jnttumittm  /onihin  kanmmm  bave 
a  cbat  (1.  a  talk)  witb  a  p.;  tuUa  futtumilU 
run  (1.  drop)  in  for  a  cbat. 

Juttuiupa  (1.  V.)  lounging -room;  club -room 
for  informal  discussion. 

Jutustaa,  Jututtalla  talk,  cbat;  chatter.  Ju- 
tuttalu  chat,  talk,  discussion. 

Jututa  1.  talk,  chat,  chatter;  (kertoa)  tell,  re- 
late, narrate;  9.  (karftJOidft)  carry  on  law- 
suits, litigate;  ^  fotakin  (Jutella)  chat 
about  (1.  talk  over)  a  th.,  discuss  a  th. 

JuudaaJudas;yira<fafc««ii  xmNlolma  Judas  kiss. 

Iuurakko  (kasv.)  rootstock,  rhizome. 
uurekaa  rooty.    Juurekiat   (edible)   roots; 
root -crops;  Jnnrmkmien   viUmiym    [nHyttely] 
cultivation   [exhibit]   of  root-crops.    Juu- 
relllnen  rooty;   rooted. 

Juurenlniaka  (kasv.)  collar,  root-neck,  -otto 
(mat.)  extraction  of  a  root,  evolution. 

Juuraton  rootless;  (kuv.)  witb  no  hold. 
Juurattua,  Juureutua  root.  Juureva  rooted; 
fixed  in  the  ground;  vrt.  Juurekas. 

Juurl  I.  (s.)  root;  (tlet.)  radix,  radical: 
(vuoren.  muurin  y.  m.)  base,  foot;  (alku-) 
origin,  source:  jnurimian)  myStmn  root  and 
branch,  vrt.  seur.;  luurinmmn  by  the  roots, 
ks.  hKvittMM.  kaivMu  kiskoa;  luurtm  ^ksmin 
ks.  Juurtajaksaia  (bakus.);  [Jonkun]  iol- 
hmin  luurmmma,  jmlkmin  Itmrmmn  at  [one's] 
feet;  ionkin  ItmrmUm  at  the  base  (1.  foot  1. 
bottom)  of,  at  the  root  of  [eslm.  mtmrin 
itmrmUm  at  the  bottom  (1.  foot  1.  base)  of 
the  wall,  (myOs:)  by  the  wall;  puun  ivm- 
rmttm  at  the  root  of  a  tree,  (myOs:)  under 
a  tree;  rimtin  hmrmUa  at  the  foot  of  the 
cross;  VfMormn  iwmrmila  at  the  base  of  the 
mountain];  ktdkmn  pakan  aiku  /«  ~  the 
root  of  all  evil. 

Juurl  II.  (adv.)  Just;  (tftysin)  fully,  quite; 
(ftsken)  newly,  freshly;  vrt.  aivan;  '^  kun 
kUn  twM  Just  When  be  came,  at  the  (very) 
moment  he  entered;  «»  mainittu  kmnkiW  the 
person  Just  named;  '*'  niin  Just  so!  exact- 
ly! that's  it!  that's  the  thing!  that's  what  it 
Is!  ^  nyt  Just  now,  this  very  moment:  <*- 
mtanm  n%imm  (myOs:)  the  very  same  man;  -^ 
mita  manommsaan  Just  when  be  was  sayin? 
that,  the  very  moment  he  uttered  that:  mi  ~ 
mitdUn  (tuskln  mitftftn)  hardly  (1.  scarcely) 
anything;  mi  ^  niin  palion  not  quite  that 
much. 

Juurl-  (ybd.)  root-  [eslm.  -kapmi  root-hair: 
'Imkti  root-leaf;  -fmi«o  root-worm],  radical 
[eslm.  'imkti  radical  leaf;  -mmrkki  (mat.) 
radical  sign;  -yktOtH  radical  equation]. 

Juupla  cut  . .  off  by  the  root;  (kuv.)  uproot, 
eradicate. 

JuurfDharJa  scrubbing-brush.  -Iiattu  chip- 
bat.  -hedaimi  edible  root;  hmrikmdmlmat 
«Juureksot;  vrt.  Juurikasvi.  -nuntu  (kasv.) 
root-cap.  -Jalkainan  (elftint.)  I.  (a.)  root- 
footed.    II.    (s.)   rhizopod. 

JuuPikaa  beet;  vrt.  puna~,  valko^.  -tokeri 
beet -sugar. 

Juurlkaavi  root-plant;  (Juurihedelmft)  edible 
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root;  iuurihm9pimn  nostokonm  root -digger. 
-viljelyt  cultivation  (I.  raising)  of  root- 
crops. 

JuuplklPVM  grub-ax   (I.   -hoe). 

JuuPlkka  -*  Juurikas.  JuuplkkMUivilJ«lys 
cultivation  (1.  raising)  of  beets. 

Juupikopi  wicker  basket  (made  or  roots). 

Juup'ikiin  Just  now,  a  moment  ago. 

JuuplllAho  root-rot.  -luku  (mat.)  radical 
index,  -mukula  tuber. 

Juuplnen  (yhd.)  . .  wltb  . .  roots.  .  .-rooted 
[esim.  iwijm'^  with  thrifty  roots,  strong- 
rooted;  ntfiMf  with  many  roots]. 

Juurfllnyatypit  (kasv.)  root -tubercles,  -pih- 
ma  1.  -tile  fiber  (of  a  root),  radicel,  root- 
let,  -talkina  leaven;  sponge. 

JuupitM:  puormn  ^  along  the  foot  (1.  base) 
or  the  mountain. 

JuupivMa  ground-shoot,  sucker,  tiller. 

juuppuUmi  root;  set  out;  (kuv.)  implant  [in 
a  p.'s  mind,  Jonkun  mieleen],  imprint,  en- 
grave [upon  the  memory,  muistiin];  -^ 
Jonkun  mimlmmn  (my6s:)  Impress  on  a  p.'s 
mind,  inculcate;  ^  myviUU  imprint  deeply, 
establish  firmly. 

JuuptaJakaaIn  relating  all  the  circumstances, 
minutely,  in  detail;  (seikkaperftisesti)  cir- 
cumstantially, at  length;  (perinpohjaisesti) 
thoroughly,  radically;  kmrrohan  nyt  ^, 
mifn  . .  give  us  all  particulars  (1.  details) 
as  to  how  . .;  vrt.  Juulla.  Juuptajaksainen 
detailed,  minute;  thorough,  complete. 

JuuptuA  root,  strike  root(8)  [in.  Johonkin] ; 
(kuv.  =>  paastA  Juurtumaan)  take  root,  get 
a  rooting  (1.  a  hold);  ^  Io/mh  (kuv.)  be- 
(come)  firmly  fixed  (1.  established),  take 
firm  root,  become  rooted;  ~  mypMUn  be 
rooted  (1.  take  root)  deeply;  oil  MvpUMti 
juurtunui  AAii«n  mimlmmnaM  was  deeply 
rooted  (1.  imbedded  1.  fixed)  in  his  mind, 
had  gained  a  strong  hold  over  (1.  on)  his 
mind.  Juuptumlnen  striking  root  (s),  rooting; 
(kuv.)  taking  root,  becoming  rooted.  Juur- 
tunut  (deep-) rooted:  (kuv.)  deep-seated 
[prejudice,  ennakkoluulo] ;  iuimmn  (\.  «y- 
pMMn)  iuurtunut  deep-rooted.  firmly 
rooted,  rooted  deeply,  deep-seated. 

Juupukka   (kasv.)    radicle. 

Juutto  cheese.  Juuato-  (yhd.)  cheese-  [esim. 
•kMrpMnmn  Cheese -fly;  -pnfrrin  cheese - 
press;   'VmHul  cheese -knife]. 

Juuttolaine  (kem.)  casein (e).  -hera  whey. 
-Juokautin  (cheese-)rennet.  -kakku  curd- 
cake,  cheese-cake,  -kannikka  (a  piece  of) 
cheese  rind,  -kaupplaa  one  who  sells 
cheese,  cheesemonger,  -kehi  cheese -mold, 
cheese -basket,  -koetin  1.  -op«  cheese-trier 
(1.  -pale  1.  -scoop  1.  -taster). 

Juutiomainen  cheesy;  caseous. 

Juuatollmaito  1.  curdled  milk:  2.  (terni- 
maito)  beestings,  biestings.  -mate  (cheese-) 
maggot,  cheese -hopper,  -munakat  cheese 
omelet(te). 

Juuatonlhera  whey,  -valmittut  cheese- 
making. 

JuuttoDpalanen  piece  of  cheese,  -punkkf 
(elftint.)  cheese -mite. 

Juuttoa  (usein  pi.  /ao«folr«ef)  curd(s). 
Juuttoaammfo  cheese-vat. 

Juuatoutua  curdle;  luuMtoutunut  curdled. 

JuutalainMi  I.  (a.)  Jewish.  Yiddish:  Hebrew. 
II.  (S.)  Jew;  Hebrew,  Ij^raelite:  fuuttdtdset 
Jews  Jewry. 

Juutalait-  (yhd.)  Jewish  resim.  'kriMtitty 
Jewish  Christian:  'kyMymy  Jewish  ques- 
tion; -poika  Jewish  boy],  -kanaa  Jewish 
people.  Jewdom,  Jewry,  -kirkko  Jewlsii 
church,  synagog(ue).  -koptteli  Jews' quar- 
ter. Jewry;  ghetto,  -nainan  Jewish  woman, 
Jewess. 

Juutalaiauut  Judaism. 


Jypkkyya 

Juutalaialvaino  persecution  of  the  Jews. 
-vllia  opposition  to  (the)  Jews.  anti-Semi- 
tism.   -vlhaaJa  =  Juutalaisviholllnen,  II. 

Juutalaiavihollinen  I.  (a.)  anti-Semitic.  11. 
(s.)  Jew-hater,  anti-Semite. 

Juutin|maa  1.  -niemi  Jutland.  Juuilnpauma 
the  Sound. 

Juuui  1.  (kasv.)  Jute;  ?.  (muinaistanskalai- 
nen)  Jute. 

Juve(e)ll  ks.  Jaloldvl. 

Jykapiii  ks.  JyrsUU 

Jykevyya  ponderousness.  heaviness;  (Jykevft- 
rakenteisuus)  sturdlness.  Jykevi  sturdy 
[fellow,  mies],  robust,  stout;  buxom 
[woman,  eukkol ;  (raskas)  heavy,  weighty, 
ponderous;  (paksu)  thick  [stick,  keppij; 
jykmvin  Mk^Un  with  heavy  steps,  with  a 
heavy  tread. 

Jykevillkaavulnan  1.  -vaptalolnan  stout,  ro- 
bust, -pakantalnan  strong-built,  strongly 
built. 

Jykeviati  heavily,  ponderously,  weightily; 
stoutly,  firmly.    Jykai  »  JykeviL 

Jylhentii  make  . .  (look)  wilder  (1.  more 
gloomy) ;  make  more  desolate.  Jylhati,  Jyl- 
hittyi  be  made  (1.  become  1.  grow  1.  turn) 
wilder  (1.  more  gloomy  1.  more  desolate); 
vrt.  JylhiL  Jylhyya  wildness;  desolateness, 
desolation;  (synkkyys)  dreariness,  gloom- 
iness. 

Jyihi  wild  [country,  seutu],  rugged  [coast, 
rannikko],  rough;  (autio)  desolate;  (synk- 
k&)  gloomy,  dreary;  (ssrvft)  deep;  Mhim- 
mSn  mmtmSn  pov—a  (\.  ketkmttS)  in  the 
depths  of  the  forest,  -pantalnen  with 
rugged  shores  (1.  coast). 

iylhiaii  ruggedly;  gloomily,  drearily. 
ylhlvuorlnen    with    rugged    (I.    desolate) 
mountains. 

Jyifni  rumble,  roll  (of  sound);  (pauhu) 
roar;  (Jymy)  thunder;  ukkoaen  ~  rumble 
(1.  roll)  of  thunder.  JyliatI  thunder,  rum- 
ble: roll. 

Jyilantj  Jutland. 

Jylaaya  roughness,  ruggedness,  harshness; 
(tuimuus)  grimness;  (tylsrys)  sternness. 
Jylaai  rough,  rugged;  (tyly)  harsh,  stem; 
(tuima)  grim.  JylaaiatI  ruggedly,  harshly, 
sternly;  grimly. 

Jymei  ks.  kutaiMu  JymaiatI  ks.  kumeasti. 
Jymini  rumble,  rumbling,  roll;  boom; 
(pauhu)  noise,  din,  roar.  Jymiati  rumble, 
roll,  boom;  roar. 

Jymy  ==>  JymliiX.  -kokoui  noisy  (1.  boister- 
ous) meeting;  heated  (1.  exciting)  meeting, 
-puhe  weighty  speech,  strong  oration. 

Jymytl  1.  »  JsrmistX;  2.  (»  meluta)  make  a 
noise,  be  boisterous.  Jymyivi  thundering: 
iymyavH  elMkSSn  a  resounding  cheer.  Jymy- 
unl  stentorian  voice. 

Jymihdalli  thunder,  boom,  peal. 

Jymlhdya  noise;  thunder,  boom;  (paukah- 
dus)  report,  clap;  (r&Jtthdys)  crack,  bang: 
explosion,  detonation;  (Jyske)  crash;  fca- 
nuunan  ^  report  of  a  cannon;  kmiheaitm 
iymUhdykBmm  with  a  terrible  explosion  (1. 
thunder).  Jymihtii  make  a  loud  report, 
detonate;  (Jysk&ht&ft)  boom,  clap;  tikkonen 
lym&hti  there  was  a  rumble  of  thunder. 

Jymlkkl  noise,  racket;  (mellakka)  row,  up- 
roar, turmoil;   (h&linft)  alarm. 

Jyrei  -  JMreM. 

JyrinI  -  JylinM.   JyriaU  --  JyUstM. 

Jypketitil  make  steeper:  (kuv.)  make  (1. 
cause  to  be)  more  radical.  Jypkati  (pres. 
iyrkken^n)  become  steep(er);  (kuv.)  be- 
come (nn»pe)  sharp,  berouie  (more)  radical. 

Jyrklmmin:  mits  ~  most  decidedly,  most 
strongly,  most  emphatically ;  vrt.  JyrkMstS. 

.iyrkinyi        jyrketiL 

Jyrkkyya  steepness;  abruptness;  (Akkijyrk- 


JyrkU 


—  i«l  — 


JiljMnytpftlnln 


kyys)  precipitance;  (kuy.)  sharpness;  rad- 
icalism; Yrt.  JyrkUL 
JyrkU  steep,  sheer  [cUff,  kalliol,  bluff 
[coast,  rannlkko],  precipitous  [mil,m&ki] ; 
sharp  [rise,  nousu;  turn,  kft&nne;  distinc- 
tion, ero;  contrast,  vastakohta],  abrupt 
[answer,   vastausl;   bold;    (kuv.)    radical 


[reform,  uudistusj,  (ankara)  strict  [pro- 
hibition, kielto],  stem  [command,  kAskyl; 
(pUttAvft)  decided,  firm,  resolute;  (selva) 


Rronounced;  (ehdoton)  categorical;  (ftkil 
nen)  sudden;  -^  faomlo  strong*  disapprov- 
al; ^  pmBmmmUstolminmn  pronounced  (1. 
Stem)  radical;  '^  voMtmua  (my6s:)  brusque 
answer;  iyrMU  pHrt^H  bold  (1.  sharp) 
outlines;  Mbi  on  mikmmn  ^  vmrntuMimiu  he  is 
a  decided  opponent  of  the  scheme;  /onJWn 
'-'  vihoUimmn  a  decided  foe  of  a  th.;  lyhyt 
M  ^  abrupt  [reply,  vasUus].  -luontoi- 
Mfi  radical;  (karskl)  harsh,  stem,  grniff. 
-pllruinen  (very)  marked,  pronounced, 
sharply  defined;  bold,  -rantalnen  with 
abrupt  shores. 

Jypklnne  steep,  precipice;  (kullu)  chasm, 
abyss. 

Jypkitti  steeply;  abruptly;  precipitously; 
sharply;  (ankarastl)  strictly,  sternly, 
strongly;  (varmasti)  firmly,  decidedly; 
radically;  (ehdottomasti)  categorically; 
(ikklA)  suddenly;  iomtmUn  ^  mroava  Sharp- 
ly distinguished  (1.  differing  1.  distinct) 
from. 

JyiTiU  make  a  noise,  be  boisterous. 

JyrtIJi  (elAlnt.)  rodent,  gnawer.  Jyrain 
(myOs:  iyrti)  mUling- cutter,  circular  file. 
Jypsinkone  milling-machine.  Jyraintt  gnaw- 
ing.  Jyptlakelll  gnaw  (off);  vrt.  seur. 

Jyptii  gnaw:  '^  pdkhi  gnaw  in  two;  ««  rikU 
gnaw  asunder. 

Jypy  noise,  din,  racket;  vrt.  JymliiM.  JyryU 
make  a  noise;  (esim.  tuull)  bluster;  myOs 

-  JynistI,  JylUtiL  Jypyyt*III«  JyryyttU 
cause  a  noise;  rattle;  aima  lyryyHM  (nit- 
Un  HtM)  rattled  along  the  road;  •ppUamt 
[yryyitMU  md^ttmjmmn  the  pupllS  were 
banging  their  desks;  oMoiMn  lyryyHM 
tw&m  iwtoMtmkim  there  were  peals  (1.  claps) 
of  thunder  every  now  and  then. 

Jypi  (maanv.)  roller,  ijoskus:)  harrow;  vrt. 

JyptMAlik  (keop)  thU0der(lnff):  boom,  rum- 
blC;    Clap,   p«aJ;    ukhoft*a  iyrHhUti  tih^UUn 

there  was  peai  upon  peal  of  lb  under,  clap 
rolkiwed  clap,  thunder  reverboraiod  con- 
At^Uy.  jyrAlidya  thunder;  (kanuunan> 
lloOlll:  roar;  {rftsAtidja}  cra^ti;  9kk0M*n 
I^HMr*  clap  (pltempl:  pcal>  of  thtmdpr; 
vrt.    hnnJkfadr*'    JyrlnUi   thunder,   tioorn; 

JVfiltki  Its.  J^tnMkki. 

Jyrit^  roll.    JyrUminen  rolllnf. 

Jyalce  notae.  dm;  tkanuunaln  y.  m.)  boom; 
(rysk^)  crasTi;  (koUMus)  ihud,  thump - 
Mkm  f)rMk*0tm  with  (quite)  a  crash;  wttn 
noise  and  bhister.  Jyakli  realm,  kohyuhai) 
boom^  rumble-  (osirn.  konejihump;  fytkien 
thumping:  kont  iytkU  the  eng-m*  is  thiimp- 
tm^  JytkrtAlU,  Jyiltyttil  make  a  nol^e 
with  ron«'*i  (le-jfe,  puipetiJa^aa] ;  beat,  pound 
r*>n  the  diKsr,  oveen  (L  oveu)],  pommf^i; 
Ihuinp;  <lykyttai)  throb;  tydHmvni  fyt- 
kyttMS  my  h#»ftft  throbs  IL  beat 51  hanl), 
my  bean  is  thumplnjr,  Jyihytjri  p<^iJiiflin|f. 
thumping-,  tHimmei^nK:   tfirobLmx.    iy«ityl 

-  iythilL  iythihclalta  keep  bri£>iijin>r;  kn^fjp 
tbumpingr.  J|r*klhdy«  tfjump.  thud  jyikfth- 
tli  IhTimp,  tbiid ;  !ji  inTii ;  *juj  /yMkiihti  kunni 
ih^  fjiMir  Mill!  with  a  bang-;  pudota  jyMkahti 
fen  dowTi  ^'ith  a  thud  (i.  iSump). 

JvalU  Ihrun,  Knock;  crush;  -  iSMtS  (irH/ 
knodt  Ice  tooie. 
ft 


JytAhdya  thud,  thump;  hump;  (sysays)  Jolt; 
(rysfthdys)  crash;  (kanuunan  y.  m.)  boom. 
Jysihtii  thump;  (esim.  lalva  laituriln) 
bump;  (rysfthtaa)  crash;  my6s  »  Jyskllh- 
tMM;  padota  iyBdhti  maahan  fell  heavily  on 
the  ground, fell  down  with  a  thump  (1.  thud). 

Jyvlttii  classify;  (arvioida)  appraise. 

jyvitya  (maanm.)  classification. 

jyvi  1.  grain  [esim.  hmcmj^  grain  of  com], 
kernel;  (siemen)  seed;  2.  (tahUin,  ampu- 
ma-aseen)  head,  front  sight;  fyvnt  (— viija) 
grain,  (Engl.)  corn;  (esim.  maissin)  ker- 
nels, -alita  granary;  vrt.  jyvKvarasto. 
-hlnkalo  (grain-)hin.  -luku  return  (1.  yield) 
proportional  to  seed,  -makasiini  ks.  jyvMs- 
tS.    -mate  grain-worm;  rice-weevil. 

Jyvinen  small  grain,  granule.  Jyviain  (pys- 
syn)  head,  front  sight.  Jyviatd  storehouse 
(for  grain),  granary;  (Amer.)  elevator. 
Jyvitlhki  head  (of  grain),  stalk;  (raam.) 
ear  of  corn.  Jyvivaraato  storehouse  for 
grain;  (Amer.,  suuri)  grain -elevator. 

Jihmeiiymlnen  stiffening;  clotting;  setting. 

JAhmettyi  (become)  set  [in  a  mold,  muot- 
tiin].  solidify;  (hyytytt)  clot,  (he)  con- 
geal (ed);  (kangistua)  stiffen;  ^  kaahtutm 
become  petrified  (1.  motionless)  with  ter- 
ror, be  rooted  to  the  spot  with  terror;  ^ 
kyimiuts  become  stiff  (1.  numb)  with  cold; 
aid  vren  idhmettymSdn  BuoniMBtuti  made 
my  blood  curdle  (1.  run  cold  1.  freeze). 
jatimeiya  solidification;  SakmetykaiBBii  kyi- 
mMMta  numb  (1.  stiff)  with  cold.  Jlhmeiyt- 
kohu  solidification  point.  JihmeiyttU 
Clii^f?  tn  5f^t  (h  solidify);  vrt.  hyyilyttMM, 
kajiEUtu.  jihmey»  snjiauy;  rtgiauy; 
^kaiikeuH)  stlffnes^j.  Jdhm««  saUil;  rigid; 
(kankea)   $urr 

jiidenlAhtd  brcaklngr  up  of  Ice,  debacle, 
jaihinajo  breakln;^  through  the  Ice. 

jiJnen  iey  [cold,  kylmyys],  .,  of  Ice;  (jfifi- 
kyiiiiiL}  cold  as  ice. 

Jikk&ri  <ka^vj  cudweed,  everlasting-,  fftia- 
phalnim. 

jik&iikkd  field  of  U.  field  covered  with) 
n<  hen.  jiitlJln«n  llcbenous;  (jakflmnptiitta^ 
iiiui  II'  licny.  llchenetJ.  Jiklllttd  Uchen  flora. 

janili  Mr  hen.   -laji  species  of  llclien, 

jikftlinpaitlimA  cavereU  U.  overfrruwn)  with 
iRliru^.  lieh^ned.  iikAliviina  lichen  brandy, 

JilekkAin,  jAlfllle,  Jil^lli  jno.  kA.  J&ljelikiilii, 
JMIJelle,  Jj&tjetlii  jne. 

Jlljekkiin  uiie  after  another  0<  tbe  father)  ^ 
vrt.  perakkiid. 

Jiljellfl  3&rt;  (Jttlkoen)  after;  iym  over; 
vrt,  J»ili£.  -iUnyt  left  behiml;  (yUiHHriyt) 
lefl  over;  UilU<?JlAoleva)  remaining;  /^f- 
imttmfaanttt   thojje    If^H    behma,    the    re,^t. 

jftljelli  l^rt;  CyiO  over;  ~  oleva  ts.  jttljellii- 
oteva  fbakusj;  cH^  '-  be  left  (overt^  be 
over,  tciaain  (over)  [huom.  esim.  hkneiid 
mi  of«  (BnaA)  yht^n  rahaa  ^  he  has  no 
money  left;  minuUa  mi  of«  tnuuta  nmwoa  '^ 
kuin . .  there  is  no  other  choice  left  me  than 
to  . .;  pakin  on  nHmUi  ^  the  worst  is  Still  to 
come  (1.  is  still  left) ;  ukotta  on  vimia  kaikki 
kampaanMa  ~  the  Old  man  has  all  his  teeth 
yet  (1.  left)],  vrt.  seur.;  cUa  '-'  ioatakuMta 
ioMBokin  be  inferior  to  one  in  . . ,  be  behind 
in  (1.  with)  a  th.,  lag  behind;  oflo  *-'  nuUt- 


mwdMmaan  be  in  arrear(s)  with  one's  pay- 
ments, -oleva  remaining;  iaiimliUoimvmi 
(my6s:)  the  rest  [of  ..].    JUjelU  after; 


Mrtcon  mjmlta  after  the  rain. 

JilJammln  (my6hemmln)  later;  (jlljestftpftln) 
afterwards;  (J&lkeen)  after,  behind.  Jil- 
Jemmikai  farther  behind;  myOs  —  tuon- 
nommaksL  Jiljemptni  after,  (farther)  be- 
hind; (tuonnempana)  afterwards,  later. 

Jiljennya  copying;  reproduction;  vrt.  jXl- 
-^nln  copying-press. 


JiliMiite 
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JilJennOs  copy:  repfoductloti;  (t«v.  klrjo- 
tettu)  transcript;  imhnnSh—n  oikmoh^  to- 
dtBtaa  . .  the  accuracy  of  the  copy  certified 
by  . .:  vrt.  jMlJItelmJL 

Jlljentu  copy  la  letter,  kirje] ;  make  a  copy 
of,  reproduce;  (kirjallisestf)  transcribe. 

JIljMsi  after,  behind;  behindhand;  hm  opmt 
meiatd  ~  they  are  behind  us  (1.  not  up 
with  us),  (yksinom.  kuv.)  they  are  inferior 
to  US;  MUt  on  mmkMtdMsaan  ^  he  is  behind- 
hand in  (1.  in  arrears  with)  his  payments, 
his  payments  are  in  arrear(s) ;  kmtto  Mty  ^ 
the  clock  is  (too)  slow,  the  clock  (1.  watch) 
loses;  oUa  aioBtaan  ^  be  behind  the  times 
(1.  one's  age). 

JiljMU  after,  -piln  (aikaan  n&hdeo:)  after- 
wards, subsequently;  (paikkaan  nihden:) 
after,  behind.  -«anonta  1.  -tavaus  repeti- 
tion (word  for  word). 

jIlJettAmiin  leaving  no  trace,  without  leav- 
ing tracks  (behind  one);  cU  kadonnat  '^ 
had  disappeared  leaving  no  trace  (1.  with- 
out a  trace  behind),  had  vanished  into 
thin  air.  jUjattAmteU  ks.  edell.  JilJ«tdn 
trackless;  traceless. 

Jlljimmlinen,  JilJIn  hindmost;  (viimeinen) 
last;  (myOhln)  latest. 

Jlljiat*  1.  (kirjap.)  impression;  9.  (J&lki- 
ruoka)  dessert,  sweetmeats. 

Jiljlt«lii  imitate,  copy;  (matkia)  mimic; 
(apinoida)  ape;  vrt.  mukalUa.  JUJlUlmi 
imitation;  (etenk.  petollisessa  tarkotuk- 
sessa  tehty)  counterfeit;  tmrkkm  imjitminUi 
facslmUe.  JilJittaleminen  ks.  JXlJIttcly. 
JllJiiUliJi  Imitator,  mimic(ker);  (rikolli- 
nen)  counterfeiter. 

Jiljitt«ly  imitation;  (matkimlnen)  mimicry; 
(J&ljennOs)  copy,  -taito  art  of  imitating, 
mimicry. 

jaikMn  after;  (taakse)  behind;  (mukaan) 
according  to,  by;  '-'  paoimnpaioMn  (lyh.  — 
J.  p.  p.)  after  noon,  post  meridiem  (lyh.  — 
P.  M.);  ^  fiuQUsmn  after  dinner;  fonkm  ^ 
after  which,  whereupon;  pmpiUi  '"  the  day 
after;  mmn  ^  kmn  after,  since;  foJn«n  eol- 
monma  ^  one  after  another.  -Jittimi  left 
(behind);  MUfn  imhmmnjMttamanaa  onud- 
nmm  the  fortune  which  he  left;  ionkan 
jaikewiattdmai  imokBot  one's  literary  re- 
mains, (kuoleman  jaikeen  Julkalstut)  one's 
posthumous  works.  -JUnyt  left  behind; 
(eloonjaanyt)  surviving;  /aMMji/fitffi««f 
those  left  behind,  the  survivors,  -piin 
afterwards;  (myOnemmln)  later,  ^uleva 
coming,  succeeding,  following,  subsequent; 
jaiheentulevmt  Buknpoivmt  coming  genera- 
tions, generations  to  come;  iUtk^^ntuim^ 
vaii99)t  posterity. 

Jllkefnen  I.  (a.)  subsequent;  (myOhempi) 
later;  /eofon  jUikmiMmt  a/of  the  time  after 
Christmas;  jUMlunidmn  '^  postglacial;  men 
'^  (the  very)  next;  subsequent;  ««n  itfl- 
kmimmnd  tdktam  (during)  the  time  following; 
9en  idlkmiMenH  pHivUnM  the  very  next  day. 
II.  (s.)  ks.  JMIkelMt.  m.  (yhd.)  . .  after  . . , 
. .  following  . .  [eslm.  htdun'^  . .  after 
Christmas;  mvrskyn'^  [tyyni]  [the  calm] 
after  a  storm,  [the calm]  following  a  storm] . 

JIlkefMt  1.  (synnytyksessa)  afterbirth;  S. 
(jaikeentulevat)  future  generations,  pos- 
terity; mmidMn  jUtkmiMmmmm  those  coming 
after  (1.  those  who  follow)  us,  the  genera- 
tions which  follow  us. 

Jllkeliinen  descendant:  (Jftlkeinen)  off- 
spring, progeny;  (etenk.  Jonkln  kuuluisan 
-suvun)  scion;  (seuraaja,  toimessa  y.  m.) 
successor;  IdlkmlUiBrnt  descendants,  off- 
spring; posterity:  Aatmnin  imkeiUismt  the 
posterity  (1.  family)  of  Adam. 

JiikI  trace;  (raide)  track,  (jalanJAlkl)  foot- 
print,   footstep;    (merkki)    mark,    print; 


(palnamalla  syntynyt)  impression,  imprint; 
(oikeastaan  laabustavan  esineen  jattftmA) 
trail;  (haistln  avuUa  lOjrtyva)  scent;  m- 
kmUikSMn)  iattamXtta  leaving  no  trace, 
tracelessly;  koirm  on  rnkmynyt  (\,  /ouliwut 
poi9)  mmta  the  dog  is  off  the  scent  (1. 
has  lost  the  scent);  kStrryimn  iSlht  tracks 
of  a  cart;  oUa  ionktm  (h  lonUn)  iUmUi  be 
on  the  track  of,  have  a  clue  of  [eslm.  po- 
Uiti  on  mmrhaaian  jaliiUa  the  police  are  on 
the  track  (1.  the  trail)  of  the  murderer,  the 
police  have  a  clue  of  the  murderer] ;  miitii 
•i  ofo  iaikeMkUMn  iUfmUa  there  is  no  trace 
of  it  left. 

Jilkl-  (yhd.)  after-  [eslm.  -JMto  after-cure; 
-moJhi  after-taste;  -eifl  after-reckoning], 
(JOSkUS:)  post-  [eslm.  -ronuMnjfolnon 
post-Roman].  -Joukko  rear(-guard);  fMUti- 
/eoAooM  in  the  rear,  -kaiku  echoing; 
(kuv.)  sequel,  (jkpv.)  afterclap;  twdiko  /a- 
tu9tm  mitdSn  JOlkikmiknSa  was  there  any 
afterclap  of  the  case  (1.  any  echoing  of 
that  affair)?  -katta(lid)us  retro8pect(ive 
survey);  fnotfa  idlkikataanm  /eftonJUn  go 
over  . .  in  retrospect,  (take  a)  review  (of). 
-kati  (loppukesa)  latter  part  of  the  sum- 
mer; (kesainen  aika  myOhemmin  syksyllA) 
Indian  summer.  -kipJotus  postscript;  vrt. 
lUto.  -liiu  (kiel.)  suffix,  -maallma  after- 
world,  posterity,  after-ages,  -maininki 
after-roll  (myOs  kuv.);  (seuraus)  conse- 
quence; sequel;  (jaikikaiku)  echoing. 
-makau  payment  afterwards. 

Jilkimilnan  I.  (a.)  latter;  ««  o«a  (kirjaa) 
the  second  volume.  II.  (s.)  the  latter,  last; 
•dmtlinmn  . . ,  fSikimMinen  . .  the  former  . .  , 
the  latter  . .;  naidmn  imkimaUfn  /enibooM 
oU  . .  among  these  last  (1.  among  the  lat- 
ter) there  was  . . . 

Jilki|niyt5a  (kuv.)  sequel,  afterclap.  -^-> 
not  reprint,  republication;  iSUdpminom  kiml- 
Utsan  (I.  V.)  all  rights  reserved. -ooiminto: 
iUikipoiminioim  iomtakin  (kuv.)  afterglean- 
ings  of  . . .  -poltoi  (synnytyksessft)  after- 
pains,  -polvl  coming  generation;  jUlkipol' 
vet  coming  (1.  succeeding  l.  future)  gene- 
rations, posterity,  -pulieat  talk  afterward: 
afterclap.  -puoifako  the  latter  part,  -rat- 
tal5  trouble  afterwards;  reckoning,  -ruoka 
dessert,  -aauraua  consequence,  sequel; 
result;  (j&lkivaikutus)  after-effect;  faiki- 
•mnrtmkeet  (myOs:)  aftermath;  ikavdt  jSl- 
MMeunmkMet  joatrnkin  a  disagreeable  sequel 
to,  an  afterclap  to.  -ayniyinen  i;>osthumous 
[child,  lapsi].  -aiidAa  will,  testament:  vrt. 
tostamonttL  -aiidtelahjoius  legacy,  be- 
quest, -tauti  after-effect  (of  an  illness). 
-till  after-account,  (after-)  reckoning, 
-vaaii  ks.  tMytevaali.  -vaatimua  claim  after- 
wards; fSlkivaatimukBrnUa  (kaupp.)  cash 
(1.  collect)  on  delivery  [tav.  lyh.:  C.  O.  D.]. 
-vaikutus  after-effect,  subsequent  effect, 
consequence;  tnntea  jonkin  jMlkivaikutukeet 
feel  the  consequences  (1.  effects)  of  a  th. 
-vuoto  (iftftk.)  secondary  hemorrhage. 

Jillaan  again;  vrt.  uudolloon,  uudestean; 
[verblen  yhteydessft  k&AnnetlULn  /tfloon 
usein  verblen  eteen  llitetylia  etutavuUa 
re-,  eslm.  oBetUui  «*  pidktdUen  replace; 
•ivyttas  '^  revive,  requlcken;  pymtyttiUi  ^ 
re^rect,  reestablish;  rakentaa  ^  rebuild; 
yhdUtaa  '^  reunite  y.  m.;  vrt.  vastaavia 
verbeJft  hakusanolstaj. 

Jillaan fldiakontau  discount  again,  redis- 
count [a  note,  vekseli].  -alpyminan  re- 
vival, -alvytya  revival.-myyji  retail  dealer, 
retailer,  -myyntl  retail,  -myyntiliika  re- 
tail business,  -nikamlnan  meeting  (again), 
reunion. 

Jillaanvakuutus  reinsurance.  -ylitiA  rem- 
su ranee  company. 
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iirjtttyt 


JIM  sip;  (tlet.)  cimblnm. 
JinikMnli^    Hire -hunting    (1.    -shooting), 
(Yh<ly8v.)    rabbit-bunting   (1.    -shooting); 


ham  •If  lanikmrnnmh—m  he  was  out  Shooting 
rabbits.  -JAlkl  footprint  of  a  hare  (1.  a 
rabbit),  prick.  -klpUi  hare's  foot,  rabbit's 


foot.  -piJtii  roast  hare  (1.  rabbit).  -pol< 
lMii«n  young  bare  (1.  rabbit). 

Jinle  hare;  (kaniini)  rabbit,  -emi  rabbit 
dam.  she  hare.  -Iioueu  (kuv.)  coward, 
-koira  harrier,  beagle,  -lanka  1.  -«naa 
snare  set  for  rabbits,  rabbit  trap. 

Jinistiiiiinen,  Jinittya  hare-hunting;  (kuv.) 
showing  (of)  the  white  feather,  being 
scared  as  a  rabbit  (1.  frightened  as  share). 

Jinistu  1.  (mets&stAI  JftnikslA)  hunt  (1. 
shoot)  hares;  S.  (kuv.)  show  the  white 
feather;  Mma  aikai  '-'  he  grew  as  scared 
as  a  rabbit,  be  began  to  show  the  white 
feather,  he  tried  to  get  out  of  the  thing. 

Jlnkki   -   jMikU. 

JlniM  tendon,  sinew,  cord;  (JAnneside)  liga- 
ment; (Jousessa)  string;  (Jousi)  spring; 
(mat.)  chord;  Umimn  '^  fillet  (1.  frenum) 
of  the  tongue;  oUa  iSm^msMM  be  strung,  be 
drawn  up.  -heljaaiut  tendon -reflex,  -kalvo 
tendinous  membrane,  -lelkkaua  daftk.) 
tenotomy,  -mitta  span;  kamrmn  jSnnmmiHa 
the  span  of  an  arch,  -aide  (anat.)  ligament. 
-eolmu  (anat.)  ganglion,  -iuppi  sheath  of 
a  tendon.  -vAli  =-  Jlnncmltta. 


(-i  jIniB)  bunny,  cottontail. 

lAraya  coarseness;  bulkiness. 

IreA  coarse  [voice,  Unl];  rough,  heavy 
[ordnance,  tykistO];  vrt.  JttrB;  ^  ta^ntm 
blackwork;  iHrmUt  hmdit  buckshOt.  JArelttl 
coarsely,  roughly;  tyUt  jymMhtMv&t  lit- 
rmUM  the  cannons  were  booming  heavily. 

JAp«A|t«koinen  of  rough  build,  crude,  coarse, 
rough,  rude,  heavy;  vrt.  karlcMtekolncn. 
•4Anlnen  coarse-  (1.  rough-) voiced,  deep- 
voiced  [cannon,  tykki]. 

JArin  (liian)  too,  too  much;   (kovin)  tery. 

JArlnA  tremor;  (tArinA)  Jolting,  Jerking; 
quake. 

JArlstya  shake,  quake;  (vapistus)  tremble, 
quiver;  vrt.  maiui'^.  JArlstA  quake,  shake; 
(vapista)  tremble,  quiver.  JArlayttAvA  agi- 
tating, disturbing,  perturbing;  upsetting 
[news,  uutinen];  shocking  [sight,  nftky], 
thrilling  [story,  kertomusj;  soul -stirring; 
vrt.  JMrkyttAvK. 

JArlayttAA  cause  to  quake  (1.  tremble),  shake 
violently;  (kuv.)  shake  up,  shock,  agitate, 
perturb;  '^  jonkun  mimltM  be  a  shock  to 
one,  disturb  one's  mind  greatly. 

JArJelllnen  rational  [being,  olento] ;  (koh- 
tuuUinen)  reasonable  [person,  ihmlnen]. 
sensible;  «l  knkaan  '^  ihminmn  voigi  . . 
(myOs:)  no  one  in.  his  senses  could  . . . 
JArJellitatti  rationally,  reasonably,  sensibly. 


}ArJelliayya  reasonableness;  rationality, 
iAiinit«lty  strung,  drawn  up;ks.  JlBalttsmyt.  JApJenlJuokau:  MUtmliS  on  harvinaiMmn  nt 
JAnnKIn    stretcher;     rack;     (kangaspuiss^)     jdri^niuoktu  his  reasoning  faculties  are  ex 


iAnnittyn*«i!tl  with  strained  attentloti,  in- 
U'tmy:  vrt.  Jltiiiityft  (JnnnUyksclla). 

lAnnittyftyt  itiri?tf*lif'Ei;  .-trahit^d  rjiiicntlon, 
liutimnO  :  t*/ise  tmyOs  kuv.);    [kuunnoilft] 

iMnnittyn*mna  [IJ^teri]  Ulth  Strftll>Cd  atten- 
tion; hwidiut  SEriminitUmn  iSnniHyntmt  hmr- 
mmrum  tJieir  lilglily  .'^(ruriFt  U.  wroiiKtkt) 
nerie^:  h^rmtti  iiiiMitiynmin&  With  thetr 
n«rvt>s  al  nt»fh  tension;  kir^SHm  —  k&yti 
mm  f!.  ii*riuiy  fttretehoiJ>  rojif;  Hhak^tt 
im/%mttyn*iitM  With  ihtiiT  rimark!^  ieij<e: 
mdfiimks^Mt^  M&rimmUUmn  iHrtnittynminU  on 
Illi^lOe  with  ei(t^€Ui>cy,  on  the  lip -top  of 
«x|)«ctatKin ;  witriliijrJi'WroujriitexytTtaunij. 

i§,nnntfB  l>**  stnHclj^jl;  fie  ^tralnerl:  ip'Hiful- 
ltja>  tlcrhum;  nihftK!?l:^ta  piihucfi:)  conira*'t; 
*ttv  ianmttynyi  fl.  iSnntttynttnM}  he  at 
hi^h  tt-nsjon,  be  kept  un  a  nervous  strain. 

)ii«r>jttAvi  rkuv.>  v«^ry  joi^resiLnir;  eicitlu^. 
tiirUanst  [  romiuioe,  lomaanij. 

^nnittii  i^traln  rone'^i  muscjeii.  iilijik^cnsal : 
nretCh;  /pluroUaaJ  tijrluen;  *  Aoamran«d 
/■ftwtAIn  fix  t>nti'^  stientlon  4Un«ntly>  u\t- 
oii;  -  iovti  (L  f9umt0t  (littw  a  1>0W:  ^ 
/•fiufd  Uiuft  tivikaUt  {kuvj  stretch  t?ie  teri- 
sjnij  UpTt  mudii:  ^  lihak»*ttM9  imyO$:i  con- 
Irart  one's  mnseres:  —  Jonkuri  mitliU  be  a 
St  ram  on  oae's  mind,  keep  one's  mind  orj 
ttie  r*fl£, 

jAnnitfi  tfinilon,  stmin*  JStrpss.  (Jftnnittynyt 
odiiluai  e&ser  e\pecUllon»  suspense;  (kim- 
tymyi)  extit^menl;  fSnmiyk9tn&  wtltl 
AlriuntffI  «ttetitLon,  tnleiitly;  with  ea^nr  e\^ 
peclatlon;  f^kmntn  k9*tti  fUnnitykMim 
kvuiiA*lla  rnvrkinantoa  «VGry  ear  wgS 
Mminvii  m  tntcZi  the  simiaJ.    -vAII  ^j^ati. 

iin|a«nv«nl)idr»  strain  or  a  tendoii,  sprain. 

Jint«4n*n  !4iii«uy-  lend  t  no  us ;  rnu  ocular.  jAn- 
i«iiry«  rijki^f'utarity. 

ianur#  »tTi«w:  (litiai)  muscle.  J  inter  A  ks. 
JiaUvlL  iAnia*yra  mu^trnLarity,  strenfttn; 
vtrurroi/Hm*^^);  <Jf>UNiavuiia)  .spring;  (jan- 
(ilty»volnii»>  ela5lji-i(y.  JAnt«T|  sinewy: 
intiM  uf«r:  rvtiimakas>  viijorous;  (Jousiavi) 
«Ia.vtLi',    iprlniiy;    vrt.   p«»t*va. 

|Aiiit«rA  <ianakka}  Ihick-sei;  stout;  sturdy 
i€>m  fcltaw,  AIJA]. 


ceptionaily  alert  (1.  quick),  he  has  excep- 
tionally good  reasoning  power,  he  has  the 
ability  to  think  very  quickly,  -mukalnen 
consistent  with  reason;  rational,  -mukaf- 
aastl  rationally. 

JArJaatellJA  adjuster;  administrator. 

JArjaaiallA  put  in(to)  order,  arrange;  adjust; 
(sAAnnOstellA)  regulate;  '^  oBioitaan  settle 
one's  affairs;  ^  pnkwumn  make  oneself 
tidy,  tidy  o.s.,  arrange  one's  dress;  ««  an- 
dmlimmm  rearrange;  vrt.  myOs:  jKrjestSI. 

JArJastaimA  system;  (suunnltelma)  plan. 
JArJaaialmAlllnan  systematic ( al) ;  method- 
ical. JArJaaUlmAlliaaati  systematically.  JAr- 
JesUlmAllistyttU  system(at)ize.  JArJestel- 
ihAlllayya  system(atism).  JArJaatalmAn- 
muutoa  change  of  system  (1.  of  policy). 

JArjaaialy  arrangement;  regulating,  regula- 
tion; organizing;  on  iSri^BUtyn  idtdtena  Is 
being  arranged,  is  under  process  of  organ- 
ization, -kyky  organizing  ability. 

JArJestykaallinan  orderly,  methodical.  JAr- 
Jaaiykaalliaasti  orderly,  methodically;  in 
su  ccession 

JArJaatykaeiilmukalnan  orderly,  -pito  main- 
tenance of  order,  -valvoja  guardian  (1. 
custodian)  of  (public)  order;  keeper  (1. 
guardian)  of  the  public  peace;  vrt.  JVrJes- 
tysmloo. 

JArJastymlnen  organizing,  organization;  W- 
VBihin  '^  arranging  themselves  in  lines. 
JArJaatymlaolkeua  right  to  organize.  JAr- 
jastymAttAmyya  chaotic  state;  lack  of  or- 
ganization, state  of  being  unorganized. 
JArJettymAtAn  unorganized  [worker,  tyO- 
lAlnen] ;  MrjmatynUiiSn  /ooMo  an  unorgan- 


ized band,  (klrjava)  a  motley  crowd.  JAr- 
Jaatynaaati  in  an  organized  manner.  JAr- 
laatynyt  organized  [labor,  tyOvAkl]. 
JArJestya  order;  (JArJestely)  arrangement; 
(Jarjestysvuoro)  succession,  sequence; 
(kurl)  discipline;  jdrj—tykMmen  ks.  panna; 
jarjeMtykMrnn  mimM  (very)  orderly  person; 
^rj—tykgmn  vtaokti  for  the  sake  of  order 
(1.  of  regularity);  iHrieMiykgeamM  in  order. 
(perAkkAln)  in  succession  [hubm.  myOs: 
mMMiuMUMeB»a  larlmatykmm—a  in  regular 
order,  in  due  course] ;  Mn  on  lUdnna  Bitnm 


JirjMtyMitU 
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iarhmtyk89Maa  he  followfl  you  m  order,  be 
Is  the  next  (in  order)  after  you;  yimUmn 
jSrjeaiykamn  rikkominmn  breach  Of  the  pub- 
lic peace. 

JipjMtyslaitil  love  of  order,  sense  (L  mind) 
for  order,  -henki  spirit  of  order,  orderli- 
ness, -luku  ordinal  (number),  -miee  man 
to  keep  order;  (parlamentlssa  Ja  yleisissa 
kokoustllalsuukslssa)  sergeant -at -arms; 
(ovenvartija)  door-keeper;  (maalalspolll- 
sl)  (parish)  constable,  -muoto  form  of  or- 
der, -numero  number,  -obje  1.  -eiintft 
(police)  regulation;  kaapungin  ISrI—tyM' 
aUdnnSt  City  ordinances,  -rikoe  offense 
against  law  and  order;  (kurinplto-)  dis- 
ciplinary offense,  -valta  the  authorities; 
(polilsl)  the  police,  -vuoro  turn;  succession. 

Jipjestyi  get  in  order;  put  (1.  arrange) 
themselves  in  order;  (esim.  kokouksesta 
puhuen:)  come  to  order;  (yhdistyksiksl, 
JftrjestOlksi  y.  m.)  organize;  (muodostua 
jokslkln)  establish  o.s.  as  . . ,  form  mto  . .; 
iSrjestykau  rivihin  form  m  line!  tyUvaki 
jfSrieatyy  valtioUiaesti  the  workers  are  or- 
ganizing politically;  vrt.  JMrjMtXytyiL 

Jipjettiji  arranger,  manager;  (tyOvaen  y. 
m.)  organizer.  Jirjettimlnen  putting  in  (to) 
order,  arranging,  arrangement;  regulation; 
organizing,  organization.  Jipjeetimiakomi- 
t«A  committee  on  arrangements,  committee 
for  organization.  Jirjettlmiton  unregu- 
lated, not  arranged,  unsettled  [affair,  asia]. 
JirjMUvi  organizing  [abUlty,  kykyj. 

Jipjettiytyminen  getting  into  order;  (sot.) 
formation;  myOs  —  JMrJestyniinMi. 

Jirjesaytymlafkokous  organization  meeting, 
-muoto  (sot.)  formation. 

Jirjeatlytyl  Cume  to  order:  (riviin)  form 
into  order,  range  o.s.,  (sot.)  form;  (puvun 
puolesta)  make  o.s.  tidy;  (J&rjestya)  or- 
ganize; pttolua  iSrimatSytyy  the  party  is 
organizing  (1.  establishing  itself). 

Jirjeetii  put  in  order,  put  straight,  arrange, 
regulate;  adjust:  organize;  '^asianaa  Cfcon- 
toon)  settle  one^s  affairs,  straighten  (out) 
one's  affairs;  ^  hucna  [Mrjotnap^ytH  y. 
m.]  put  things  straight  (1.  put  things  in 
order  1.  straighten  up  things)  in  a  room  [on 
a  writing-table,  etc.],  tidy  up  a  room;  ^ 

.  [asiat]  paremmaUa  hannallm  put  [matters 
(1.  the  affairs)]  in  a  better  condition  (1. 
on  a  better  footing);  ^  riviin  range  (in 
order),  (taistelua  varten)  array;  '^  fnfc- 
kanaa  arrange  one's  hair,  do  one's  hair  up; 
'^  uudetleen  rearrange;  jahla  oii  hyvin  /tfr- 
leatetty  the  entertainment  was  well  ar- 
ranged (1.  managed). 

JirjetUlin  1.  -na  (JArJestyksessft)  in  (regu- 
lar) order;  (jttlJekkAin)  one  after  another; 
kaikM  '^  (kaikki  tyynnl)  aU  (together), 
every  one,  (kaikki  ilman  erotusta)  every 
one  without  discrimination,  one  after  an- 
other. 

JipjMtft  organization. 

jirjettAmyya  irrationality:  unreasonable- 
ness; (mielett<)myys)  absurdity,  folly; 
kiria  an  tSynnU  l&rlaWhnyyk9i&  the  bOOk 
is  full  Of  nonsense;  aiiai  iSriattBmyytiM  ik- 
koa  aita  it  would  be  folly  (l.  an  absurdity) 
to  believe  it.  Jirj«tt6miatl  unreasonably, 
irrationally;  absurdlv.  Jirjetftn  unreason- 
able [theory,  teoria],  senseless,  irrational 
[being,  olento;  project,  suunnltelma] ;  un- 
reasonmg  [creature,  luontokappale] ;  (mie- 
letOn)  absurd,  foolish;  [puhua]  l&rlattS- 
mia  [talk]  nonsense  (1.  rubbish);  lUriattB' 
mat  iuantokappalaat  (my6s:)  dumb  ani- 
mals, brute  creation;  faoftan  on  aivan  /ar- 
jmtSnts  there  is  no  sense  (whatever)  m 
that,  that's  perfectly  nonsensicaL 


Jipkahtimittdfflyys 


Jir- 


Jipkellli  reason,  argue;  philosophize. 
keily  reasoning;  philosophizing. 

JiPkslalJohtelnen  (fllos.)  deductive,  -uako 
rational  belief;  (tool.)  rationalism.  -u«- 
konto  rational  religion,  deism;  rationalism. 

Jipkevyye  reasonableness,  common  sense, 
wisdom;  (ftlykkaisyys)  intelligence. 

Jirkevi  sensible;  reasonable  [man,  mies]; 
(ftlykas)  intelligent;  (ajattelevalnen)  delib- 
erate; (asioista:)  wise,  prudent;  hUn  oii 
kyiUn  iUrkava  pyayUkaaen  hUlaa  he  had 
sense  enough  (1.  the  good  sense)  to  keep 
silent  (1.  quiet);  kukaan  ^  Uuninan  ai  0m- 
ai  •  •  (myOs:)  no  man  in  his  senses  could  . .; 
oiahan  nyt  ^  now,  be  reasonable  about 
that;  now,  try  to  be  reasonable;  aa 
aU  jdrkavinta  mitU  Poit  tahdU  that  was  the 
most  sensible  (1.  Judicious)  tmng  (L  the 
best  tlUng)  you  could  do  (1.  for  you  to  do) ; 
tua  on  MtrkavOM  pnhatta  (myOs:)  now  you 
are  talking  sense  (1.  sensibly).  JirksvistI 
sensibly,  reasonably;  mtelUgently;  wisely, 
prudently. 

Jftrki  (adv.)  -  JSria. 

Jipki  reason,  sense,  wits;  (jrmmftrrys)  un- 
derstanding, intellect;  hUn  ai  aitU  tahdaa- 
aUdn  vamuumkaon  oUut  tUydaaaS  iArjaaaUSn 

(L  toydaiia  iUriaUS)  he  must  have  done 
that  during  temporary  insanity,  he  must 
have  been  temporarily  deranged  (1.  out  of 
ms  mind)  when  he  did  that,  he  could  not 
have  done  that  in  his  right  mind;  oUo  jMriat' 
taan  be  out  of  one's  mmd  (1.  one's  senses), 
be  deranged;  olio  iHrfiaaiUin  be  \n  (posses- 
sion of)  one's  senses;  atinU  ai  oia  iUtniatm-' 
koan  tarvatta  iOrkaS  there  is  not  a  grain 
of  sense  in  it. 

JiPki-  (yhd.)  rational  [esim.  -ofonto  ration- 
al being;  -paruaia  rational  ground;  ^ayy 
rational  argument] .  -Iliminen  sensible  man, 
a  man  in  his  senses;  a  man  of  good 
(sound)  sense,  -perilnen  rational;  scien- 
tific [famUng,  maanviljelys] ;  (jarjestel- 
mftllinen)  systematic.  -pepiiMtti  rational- 
ly, systematically.  ^ 

JirkkymiitAmyys  Immovableness,  immov- 
ability; firmness,  steadfastness.  Jirkky- 
miitdmisti  immovably,  firmly.  JArkkymi- 
tftn  unshaken;  immovable;  (vankka)  firm, 
steadfast;  vrt.  JMrkMhtHmMtSin. 

jarkkyi  (tAristA)  shake,  tremble;  (horjua) 
totter,  falter,  waver;  flinch,  swerve;  (huo- 
Jua)  Totki'^paikaUoanO.aihiitann)  be  dis- 
located (1.  displaced) ;  liOnan  uakonam  aihoi 
^  his  faith  began  to  falter,  he  began  to 
waver  in  his  faith;  hUn  ai  kmakaan  iUrkky- 
nyt  vaivaUiauukaianaa  anorittamiaaaaa  be 
never  faltered  (1.  never  flinched  1.  he  was 
unfailing)  in  the  discharge  of  his  duty; 
tola  iSrkkyi  (huojui)  the  house  rocked;  vrt. 
JKrkKhtlUL  JArkynU  Shaking;  wavering, 
flinching;  rocking.  JArkyttAmlnen  shaking. 
Jolting;  (mielen)  derangement,  disturbance. 
JArkyttAmAtAn  not  moved,  undisturbed,  un- 
shaken; (Jota  el  ole  JArkytetty)  not  dis- 
placed (1.  dislodged).  JArkyiUvA  agitating, 
perturbing;  upsetting  [news,  uutmenT; 
thrilling  [scene,  nAky] :  (liikuttava)  soul- 
stirring  [speech,  puhej;  (kauhea)  shock- 
ing; vrt.  mieltVJArkyttMvK.  JArkyttU  (Si- 
Joiltaan)  displace,  dislocate;  upset  [the 
plans  of,  Jonkun  suunnitelmia] ,  disturb 
[the  balance  of,  Jonkin  tasapainoa],  de- 
range; (sAikAyttAA,  hAmmentAA)  shake  up, 
agitate,  perturb;  (huojuttaa)  rock;  '^  Jon- 
kun miaita  agitate  (l.  perturt))  the  mind  of, 
be  a  shock  to  (1.  be  shocking)  to  one;  '-' 

ionkun  tarpaytta  (JAjrtAA)  undermine  one*3 
tealth.    JArkAhoyttAA  -  JArl^ttAM. 
JArkAhtAmAttAmyya    immovableness,    firm- 
ness, steadfastness;  (taipumattomuus)  in- 
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nexlbUlty,  relentlessness;  niaiIym&n<V- 
myys)  unswervingness.  JirkihtlmittAinittl 
Immovably,  firmly,  steadfastly;  Inflexibly, 
Inexorably;  unswervingly.  JirkihtlmitAn 
unsbakable,  unshaken,  immoyable;  (kes- 
UvAlnen)  firm  [resolve,  pUtOs];  (borju- 
maton)  unfllnchinff,  unralterlng:  (talpu- 
maton)  inflexible  [logic,  logilkkaj,  inexor- 
able [judge,  tuomari];  (pettftmat6n)  un- 
failing [faitb,  usko],  unswerving  [fidelity, 
uskollisuus] ;  (jota  el  ole  sllrretty)  un- 
moved, undisturt)ed,  not  displaced. 

iirkllitii  be  displaced,  be  dislocated  (1.  dis- 
lodged); (bievabtaa)  move,  stir;  budge; 
Mb!  €i  MMMUMmyt  pmikmlttum  be  did  not 
Stir  (L  budge);  my68  —  Jlrkkyl. 

JlPkile  block. 

Jlpsin  ks.  Jyrsla.   Jlraii  -  JyrsUL 

jArveiv-  (ybd.)  of  a  lake,  lake-  [esim.  -pohim 
bottom  of  a  lake,  lake-bottom;  'rmnia 
sbore  of  a  lake,  lake-sbore] .  -laaku  lower- 
ing tbe  level  (1.  draining)  of  a  lake,  -aelkl 
main  body  of  a  lake;  kmMh^Ui  IHrvmm  tmiMa 
(right)  out  in  the  open  lake.  In  the  middle 
of  the  lake. 

jlrvl  lake;  fMrvrntta  on  the  lake;  iUrv—ma  In 
the  lake;  Gmnmvmn  ^  the  Lake  of  Geneva; 
JLMfoJban  <»  Lake  Ladoga. 

iirvU  (yhd.)  lake-  [esim.  'kmUim  lake-club- 
msh;  -tfMllake- water] ;  fresh-water  [esim. 
mmk^Ham  fresh -water  eel;  'kmioMtwu  fresh- 
water fishing],  -lolil  (1.  V.)  lake-trout. 
-malmi  lake -ore;  vrt.  •uomalmL 

Jlrvlmilnen  lake-like. 

janrinen  (yhd.)  . .  with  . .  lakes  [esim.  hnf 
miM'-'  ..  with  beautiful  lakes;  mani^  .. 
with  many  lakes,  (my6s:)  rich  In  lakes; 
tmhmi'-'  . .  xvith  thousands  of  lakes]. 

rirvlrikaa  rich  in  lakes. 

lirvlita  group  of  lakpft;  the  la^es  'of  .  .]  ■ 

gfJMya  eiaaH,  cracK.  himisi  (ryafthdys) 
efUb;  (kofhatis.  sysayn)  bump,  «hoelc.  im- 
PKV  jolt.  ilPihUl  rra^k,  t\&^:  (Jilrl^tJl) 
qnUlPi,  snake;  man  f^rHhU  t^lmakhoamti 
AMI  earth  shook  violently;   vri.  JyrShtlM. 

|aa«i»  member  (my^^^  Kuvj  ^  (raaja)  limb; 
fnlrel)  Joint:  (}nrikln  opplnepn  scumri) 
fetTow;  hlfHn  fokm  iSttnmnv^  impimi  he 
tr**TnM^  rn  evijry  Jtmb;  (ytitf&n  y.  mj 
hhi^kunnan  -  (myOS;)  director;  puoiw^n 
*  membflr  of  a  puny,  party  memhKr, 

ji«*n-  (yhd.)  membership  [e3im.  *)Mrtti  (L 
-tipfta}  membi^rshtp  card;  -makM^  member- 
sTiJp  fee],  -ehdokaa  c  an  ft  i  data  for  ndmls- 
sir^n  n.  for  memhershlp);  arpUcant  Uor 
mwmbersbtp).  -luku  1.  -miirA  numher  of 
m**mber5,  membership*  Mtierkkl  h^flge  of 
mf  mtiersfiip. 

Jfti>«n«t4n  memberlesa.  limbless;  J(iimiess, 

jft««nltt«n  (yhd.)  . .  with  .  .  members  I  esim, 
mmtm^  . .  With  s  hundred  members:  huom. 
rnvoa  fi?>\m.  hpimi^  komitea  a  commUU'^' 
of  ibrflel:f-ntveLlnon>  .,  -limbed,  ,  .-mem- 
bered  [esim.  *imn"-  larire-meratjerea- 
paAtfd -^  stpon ff ' n m h e a ]* 

li««nJitd  membership. 

ji««nn*flA:  '^  ain*  {kotilussa^)  make  in  out- 
l\f\ti  of  a  eompositloti^  outline  a  theme;  -*- 
ltfvi«  u^alyze  a  sentence. 

ji«*riny»  <laijs<?cn  y.  m.)  analysis. 

JiMnfimy  pain  In  the  jolnt«t. 

ja**ni*lf  (ainecn)  outliniriR:  tiaua^^n) 
ina]y!il4.  JlaMtll  (lrl«l.)  analyze  [a  ^'^n- 
l#»nfe,  lati^cl:  vrt,  [K*«nb«^UIL 

ji**nrf  I  niember3hl|>« 

]lt«  what  (L  all  tb*t>  Is  left  of  a  th  .  rem- 
iiint,  rrtsldue;  iMttmmt  (ruoka-  y.  m.)  leav- 
tUfi,  Kraps.  remainSp  (karlKkeot)  rotinf^, 
wafit^^H  n*bbl*b,  -Hk«M  refuse  heap;  {flrkii- 
oL)  kitchen  fnldd en. 


Jitki  (tukkl-)   logger,  lumberjack;   (sau- 
ma-)  dock-walloper;   (vetelehtljft)   loafer. 


JItti,  JItilliinen  giant. 
JlttlliG-r  •^"  


(yhd.)  gigantic  [esim.  -ofiK  gigan- 
tic vessel;  'kMrmm  gigantic  snake;  -lakko 
gigantic  strike:  -raketunta  gigantic  build- 
ing; "yrUyt  gigantic  undertaking],  giant 
[esim.  -^IMo  giant  swing;  -pmi  giant  tree; 
'Mimpukkm  giant  clam],  -askel  gigantic 
stride:  ty9  •dUtyy  laHUaUaakMn  the  work 
is  making  gigantic  (1.  tremendous)  prog- 
ress, -heitto  (myOs:)  giant  circle,  giant. 
-kokolnen  gigantic,  enormous,  prodigious; 
vrt.  seur.  -korkuinen  tall  as  a  giant,  gigan- 
tic, huge,  -kilrme  (my6s:)  python,  boa. 
-lieko  dinosaur,  -mullittua  (gigantic)  ca- 
tastrophe, -vaiaa  (sinlvaias)  blue  whale; 
(yi.)  gigantic  whale. 

JiUililamiinen  gigantic. 

}IUIlilt|naJii#n  grfanteas;  g-lErantle  woman. 
•■*oima    g-lgantle.    (1.    enQriiiniis)    strentflh. 

Jittyl:  kun  fnintiMia  aika  jUttyy  When  my 
hour  IS  struck,  when  I'rn  to  pass  away. 

Jftttimlnen  leavlni?,  delivering. 

JitUytyl  (aii[a(j(ua»  heUUytyft)  surrender 
(o.s.)  to.  give  o,s.  up  to,  re-^ltm  o.a.  [Into 
the  hands  of  Qod,  lumaian  kflslln] :  «-  /aH- 
/*!/#  CI.  istktwTf)  (let  o,aj  fall  behind,  lag 

behind:  ^  iaiMkakti  k».  hoittlytyjir  ~  tiH' 
linpitHmdttomdkMi  falUkm  heroine  Indlffer- 
ont  to  ...  be  O.  remain)  unonnrerTied  at .  .  ♦ 
JittU  leave  [to  cool,  jMhtyiDflJin^  tbe  house 
empty  {L  vacant),  taio  autiok^i;  one*a 
children  In  the  caro  or  a  p.,  tapsenaa  Jon- 
knn  huostaan;  a  ih.  to  one  to  deiMrie  (upon), 
JoVm  Jorkun  ratkalstavaksh  a^  security, 
takuuksll:  (Joskus:)  drop  [a  lotler  at  the 
post-office,  klrje  postilnj;  (antaa)  dellvtjr 
(over),  hand  (over),  R-ive;  (luovwttaa)  d*s- 
liver  up  [the  keya  of  the  fortresn  to  one, 
llnnotuksen  avaimet  Jolleknile] ;  rjattaa 
sisttftn)  hand  In.  present:  <ii.?koa  Jollekulle> 
<Bntrtist,  commit  fto  the  care  of.  Jonkun 
hiio3ta«n}:  (Jftttflfi  Jotakin  tekemflttft)  fall 
to  fdo  a  th.,  Jokln  tekemfltta],  omit  to. 
(laJminiyOfl*)  neirlect  to:  rjflttai  aikseen) 
^iVG  lip,  abanflon  [an  enterprise,  yrltysl; 
(ifthieft  Pol3>  quit  [one's  country,  maansa; 
a  job,  joktn  toimi] :  (hylji5tii)  for^take  [one's 
frlppd^p  ystflvAnsal:  ~  ..  alttiihMl  rorsake, 
desert,  (menneek.^l)  abandon,  jttve  up  . » 
(as  1091)  Testm.  -  kafkki  atttiikmi  forsake 
(I,  abandon)  ^^verything  (J.  aU),  n-ive  up 
everything  (as  lo.^l)]:  -  anomuM  /oAonA/n 
hrmg  iti  (L  present)  a  peiUlon  [ahout  a 
th.]  to  . ,  ,  file  a  petninn  %vith  .  .:  -  i  lain] 
^ntfokti  leavp  'a  hai:i?ipl  vjirrint  it.  iiv- 
serted);  ^  jokin  *ntia«iU«n  leave  a  th.  as 
it  is  (1.  it  was  1.  it  has  been),  let  a  th.  go 
on  as  before,  (muuttamatta)  leave  a  th. 
unchanged  (1.  unaltered),  (sikseen)  leave 
(1.  let)  a  th.  alone;  ^  •rokakemukBensa 
tender  (1.  hand  in)  one's  resignation;  "•' 
Jonkun  kmitmm  leave  . .  to  (1.  in)  a  p.'s 
care,  commit  to  a  p.'s  keeping,  (esim.  lakl- 
mlehen)  leave  (1.  give)  . .  in  a  p.'s  hands; 
^  Joku  hmnkUn  spare  a  p.*s  life;  ^  Jokln 
ht$omioon  ottamaHa  leave  a  th.  unnoticed, 
pay  no  (1.  not  pay  any)  attention  to  a  th., 
pay  no  heed  to  . . ,  not  take  a  th.  into  con- 
sideration (1.  into  account).  leave  . .  out  or 
consideration,  disregard,  (sivuuttaa)  pass  a 
th.  by,  leave  a  th.  out  of  sight,  overlook, 
neglect  [huom.  iUtakWmmm  ••  tOUa  ker- 
taa  kuomioon  ottamatta  let  US  lose  Sight  Of 
that  (I.  let  us  pass  that  by)  for  the  time 
being;  kan  jatti  fn  kuomioon  ottamattm 
he  let  that  go  (1.  pass)];  ^  jokin  kyvak- 
aoon  kayttamatta  not  take  (1.  fail  to  take) 
advantage  or  a  th.,  not  avail  o.s.  or  a  th., 
(esim.  tllalsuus)  naglect;  ~  jollekulle  (l. 


jatoi 

Joku) 
leave  ol 
one.  bid  one 
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hypMsti  take  leave  of  one,  take  one's 
of  a  p.,  say  grood-by  (l.  farewell)  to 
vF..^,  .^id  one  good-by  (1.  adieu  1.  farewell); 
~  hyviUi  laik^a  do  good  work,  do  well, 
accomplisb  gx>od  results;  ^  iokin  httmkwdi* 
leave  . .  to  (1.  witb)  one,  deliver  (1.  hand) 
. .  over  to  one,  (uskoa)  entrust  (I.  commit) 
. .  to  one;  ««  itfllt««n«£  leave  (behind  o.s.) 
[esim.  Mn  jStH  mhe^nsU  vaimon  /«  nmUS 
lofta  he  leaves  (behind)  a  widow  and  four 
children],  (perlntOnft  jaikimaailmalle) 
hand  down,  (taaenunaksl)  leave  behind, 
(out) distance,  (esim.  kilpailussa)  outrun, 
outstrip;  '^  Jokin  keakenimrSitrnM)  leave 
a  th.  unfinished  (1.  half  done),  drop  a  th., 
abandon  . . ,  (keskeytt&ft)  leave  off,  inter- 
rupt, discontinue;  «*  lakimhdotua  mduakun- 
nailm  ks.  esitiMM;  ^  laaladBta  poi9  leave  out 
Of  the  account,  omit;  (kuv.)  not  take  into 
account;  (Jftttift  buomioon  ottamatta)  pay 
no  attention  to,  make  no  account  of  . .; 
~  [asla]  UpUHmann  let  [the  matter]  rest 
(1.  go);  '^  jokin  luhuunottamatta  not  take 
. .  into  consideration,  omit,  eliminate; 
~  trndnitM^matta  (my6s:)  pass  over  tn  si- 
lence; ^  [Juttu  1.  asla]  mikmudmm  kiMin 
leave  [the  case]  in  the  hands  of  the 
court;  ^  jokin  omoan  urvonwa  let  . .  go 
for  what  it  is  worth,  pass  . .  by,  (huo- 
mioonottamatta)  pay  no  attention  to  . . ; 
^  Joku  Oman  onnenMr  nolman  leave  one  to 
shift  for  himself,  desert  one,  vrt.  heittU; 
~  pof«  leave  out,  omit  [a  few  passages, 
muutamia  kohtia],  exclude;  «*  poloan  leave 
in  the  lurch,  forsake,  aesert;  ^  rvaftocn 
leave  (I.  let)  alone,  leave  in  peace,  (hftlrit- 
semftttft)  leave  undisturbed;  ^  [asla]  riip- 
pumaan  foBtakin  let  [the  matter]  depend 
on  . . ,  rest  [the  matter]  upon  . .;  '^  «fAM 
jottekin  leave  room  for  . . ,  admit  of  . .;  -* 
Bikg^en  let  (1.  leave)  alone,  do  nothing  to, 
(heittfift  sikseen)  give  up,  abandon,  quit;  «* 
tekemdtta  ictmkin  leave  a  th.  undone,  fail  (I. 
omit)  to  do  a  th.,  (Ialminly5di)  neglect  (to 
do)  a  th.;  '^  eolm«iiMr  foj««ll«  surrender 
(1.  relinquish)  one's  position  to  another; 
~  [asia]  foJnVn  kiMin  place  [the  mat- 
ter (1.  the  case)]  in  other  nands;  ^ 
toi9tai»€kmi  (\.  fo/c«en  kmrtaan)  leave  (1. 
let  be)  to  another  time,  (lykfttft)  put  off 
(till  another  time),  postpone,  defer,  (antaa 
olla)  drop  a  th.  for  the  present:  ^  Jokin 
tyhiskmi  (myOs:)  vacate,  (hylftti)  abandon, 
desert,  (sot.)  evacuate;  ~  tSytHntdSttpmng' 
matta  fail  to  put  into  execution,  let  off 
[esim.  hMn  jatti  pofan  rmngaistukgen  tUy 
tSntdSnptmemmtta  be  let  the  boy  off  (from 
being  punished)];  ~  Jokin  Mre«enoeea- 
matta  leave  . .  unnoticed  (1.  unregarded), 
not  take  into  consideration,  neglect,  over- 
look, make  no  account  of;  ~  [llnna] 
vihoUi9an  hattuun  surrender  [the  fort]  to 
the  enemy;  '-^  vahamnUOkti  (I.  vahtnmiUU) 
put  a  limit  to,  restrict,  let  up  on  [one's 
drinking,  Juomisensa] ;  lUttHUtMani  mainit- 
Metttatta  in  order  not  to  mention  . .;  fats  «• 
aine  quit  (1.  drop)  that  subject;  jOtU  wik' 
««cn  koko  fttttn  (\.  agia)  let  well  enough 
alone!  leave  the  matter  as  it  is;  hUn  fatti 
ytav&nmH  (oman  onnensa  nojaan)  vaaran 
hetkalia  he  deserted  his  friends  (1.  left  his 
friends  to  their  fate)  In  the  hour  of  dan- 
ger; kun  aika  hihft  fSttas  When  his  hour 
is  struck,  when  he  passes  away;  parasta 
on,  etta  iatat  menemattS  Minna  you  better 
not  go  there;  ce  ai  lata  mitaan  aijaa  apai- 
lytte  it  leaves  no  room  for  doubt,  it  does 
not  admit  of  any  doubt. 

Jitt5  (Jiittaminen)  leaving,  delivering;  com- 
mittal; quitting;  vrt.  hyvMsti^,  vesi'*  y.  m. 

JitAtUi:  ItoUo  «  the  clock  (1.  the  watch)  is 


the 


(running  too)  slow,  the  clock  (1. 
watch)  loses  (time). 
JAykeniyA  become  (1.  grow)  stiff,  stiffen. 
JAykantAA  make  stifr(er),  stiffen,  make 
(more)  rigid  (1.  formal).  JAyklttyA  become 
■    grow)   stiff,  stiffen;   (JihmettyA)   be- 


(I    _ 

come     petrified 

numb(ed)  with 


(kOntistyA)     be     (be)- 
vrt.  kaagistua;  kyimaa- 


ta  iaykiatynaana  Stiff  with  cold.  JAyklttAi 
make  stiff(er),  stiffen;  vrt.  kangiotaa. 

JAykkyya  stiffness;  rigidity;  (kuv.)  con- 
straint, formality. 

JAykkA  stiff  [spring,  Jousi],  rigid:  cramped; 
(kOntistynyt)  numb  [with  cold,  kylmftstA] ; 
(taipumaton)  stubborn;  inflexible;  (k&y- 
tOksess&ftn  y.  m.)  formal,  frigid,  vrt.  kam- 
poUt;  (liikkumaton)  stony  [stare,  katse]; 
(eloton)  dead,  lifeless;  ^  Monfo  stiff  (1. 
awkward)  position,  (kangistava)  cramped 
posture;  -*  tyyii  stiff  (1.  formal  1.  stilted) 
style;  vrt.  kankea. 

JAykkA-  (yhd.)  stiff-  [esim.  -hikainen  O. 
-aaarinan)  Stiff-legged;  'niakainan  Stiff- 
necked;  'Boikainan  Stiff -backed] ,  hard- 
[eslm.  'oulnan  (hevonen)  hard-mouthed]. 
-kouriatua  lockjaw;  (lA&k.)  tetanus,  -luon- 
toinen  strong-willed,  stubborn;  (itsepftl- 
nen)  obstinate;  (Jftykkftniskainen)  stiff- 
necked,  -luontoiauua  strong  will;  stub- 
bornness, -mielfnen  *-  JAykkMluontolnen. 
-opplnen  stupid,  dull;  slow  (to  learn), 
-•ulauua  (hevosen)  hardness  of  mouth. 

JAykAstI  stiffly,  rigidly;  stubbornly;  (tiu- 
kasti)  tightly,  (lujastl)  firmly. 

JAyttAA  (kalvaa)  gnaw. 

JAA  ice;  jaiden  iahtH  breaking  up  of  the  ice; 
iaitBa  over  fields  of  ice;  /fitfn  paitoaaa  cov- 
ered with  ice;  oila  jaaaaa  be  frozen  (over), 
be  covered  with  ice. 

JAA-(yhd.)  ice-  [esim.  -kantta  ice-field;  -Itono 
ice -machine;  -aaha  ice -saw;  -vmai  ice -wa- 
ter], . .  of  ice  [esim.  -kentta  field  of  ice; 
'kohva  1.  'knori  crust  Of  ice;  -polonen 
lump  (1.  chunk)  of  ice];  (harvemmln:) 
icy  [esim.  'ktMoratttana  icy  crusti,  glacial 
[esim.  -etikka  glacial  acetic  acldj. 

JAAde  sleet,   -plate  freeKlng-polnt. 

JAAdyttAA  (cause  to)  freeze;  congeal.  JAA- 
dytya  freezing;  congealing. 

JAmA  remain  [in  office,  virkaansa;  seated, 
istumaan;  standing,  selsomaan],  stay  [in 
the  city,  kaupunkiln;  at  home  over  Christ- 
mas, kotiin  Jouluksi;  with  one  over  night, 
Jonkun  luo  yOksi];  stop  [at  a  nlace  for  a 
time,  Johonkin  Joksikin  ajaksij;  be  left 
[to  the  care  of,  Jonkun  huostaan;  in  the 
minority,  vfthemmistOOn;  wondering,  kum- 
mastelemaan] ;  (tulematta  y.  m.)  fail  to; 
~  aaumaan  johonkin  settle  (1.  establish 
O.S.)  somewhere,  take  up  one^s  residence 
somewhere;  ^  auM  be  left  open,  (vlrtca) 
remain  vacant  [huom.  /atea  ifif  (vlelA)  muki 
the  case  was  not  settled  yet  (1.  was  left 
still  pending)];  ^  oloon  (l.  aiamaan)  sur- 
vive, (pftAstA  hengissfl)  escape  alive  [huom. 
ai  ainoak«uut  haidan  lapaiataan  faHnyt  ofoon 
none  of  their  children  lived  (1.  survived 
Infancy  1.  grew  up)l;  ^  eloon  Joata- 
kuata  survive  one,  (el&&  kauemmin  kuln) 
outlive  one;  ~  antiBallaan  remalD  un- 
changed (1.  unaltered),  continue  as  before, 
remain  (1.  be  left)  as  It  was,  retain  the 
status  quo  [huom.  iaak88n  (h  aa  aaa 
laada)  antiBallaan  let  it  be  as  It  has  been, 
let  it  go  on  as  before] ;  '^  antiBaUa  poIM- 
focn  stay  (1.  remain)  . .  at  one's  former 
salary,  be  retained  at  one's  former  salary; 
^  hankiin  kS.  ~  eloon  [huom.  haidan  ai 
iuuUa  laavan  hankUn  (myOs:)  their  lives 
are  dlspaired  of] ;  «*  Jonkun  haaiakai  be 
left  to  the  care  (1.  in  the  charge)  of  one; 
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^  JoIUkulU  hMtnmnmmmtta  escape  one*s 
attention  (1.  one's  notice),  elude  one*s  ob- 
servation, escape  one,  not  catcb  one's  eye; 
~  hMmSrakti  /olfdhiff*  remain  hazy  for 
one  [buom.  myOs:  mJc  /tf  vimiM  HMmMrUui 
minailm  tbe  matter  is  still  not  clear 
to  me.  tbe  matter  is  not  clear  to  me  yet] ; 
^  Oman  get  notbinff,  be  left  (with-) 
out.  to  without  (I.  short);  ~  Utumaan  re- 
main sitting  (I.  seated),  keep  one's  seat, 
(koulussa:  rang-aistukseksi)  be  kept  (in) 
after  school;  «»  [rauhassa]  imiumman  pmi- 
kmUmm  [paikoOl^mn]  remain  [quietly]  sit- 
ting (I.  seated),  [quietly]  keep  one's  seat 
[their  seats];  ^  imimnamn  smtuimmn  stick 
to  the  saddle,  keep  one's  seat;  «»  hdkaimm' 
mmitm  be  left  unpublished,  not  be  pub- 
lished [huom.  ariikkeli  fiU  jidkaiMmmaita 
tttmnmhtaad^n  tmkim  (my6s:)  the  article 
was  crowded  out];  '^  jiUjmlU  (tAbteeksl) 
be  left  (over),  remain  [esim.  rahaa  iSi 
imnkmwmrrmn  jMijmlU  there  was  some  money 
left  over],  vrt.  seur.;  ^  jUlhmen  get  (1.  be 
left  1.  fall)  behind,  (J&ttflytytt)  lag  (be- 
hind); ^  kmahmn  be  left  unfinished,  (kes- 
keytya)  be  discontinued,  be  suspended;  ^ 
tmpSMmdSn  remain  at  rest  [huom.  mm  mm 
«  UpiUUnSSn  (tolstaiseksi)  the  matter 
may  rest  (1.  be  dropped)  (for  the  pres- 
ent), the  matter  (I.  case)  is  suspended] ; 
~  jonkun  loo  stay  with  one.  abide  with 
one;  ««  [haihtumattomasti]  Jonkun  mi9l9€n 
be  [indelibly]  impressed  (1.  fixed)  in  a  p.'s 
mind;  ^  odutmmman  Stay  and  wait,  await 
[huom.  esim.  fM&Jmm  odottmmam  arvoimaa 
vaMimmBimmnm  (kaupp.)  awaiting  an  early 
(I.  a  favorable)  reply;  -^  od^tttamaan 
tmpmhtMunmin  kmhityatU  await  develop- 
ments,   await    the   outcome    (of    events), 

^0ttm/nman  Jet  US  \idt1:  saet  -^  «<fottamtf«i/i 
you  wtil  have  In  wall] :  *  ^^ttavtUl*  kttn- 
naii*  await  further  devf-k*iini*^ni!?t  waU 
anti  ^e;  »  otmmaan  inhnnkin  hlRy  fl^ 
r««main)  utTTtPWliere:  *  paiktHtlttn  slay 
m  **«*'**  plar<j.  rfiijatii  in  utiv's,  posi- 
tion: —  poit  fJill  away,  drop  orr  (I.  out) 
( hTiom.  hMn  iSi  juhlitta  p^it  Uman  wyytM  tie 
pita^^Kl  away  (U  he  ab^^nt^xl  him^ieTf)  from 
lli#  r«asl  wUlioul  any  e-\euse  d.  uny  rea- 
son); Ain  im  (p«*r)  Somtsfn  Lahdtn  a#e- 
m^m  tl«  IKtfl.^ot  ofD  tlie  train  at  LalUI^: 
A«H  iHi  f4Snyt  fwit  kUyfiinnBttM  II I  e  wor4 
rjm.^  filirfi  intii  tlisuji*'  <].  ha?'  liffCMmc  o]>so- 
J^"tf>h  -  iikMwn  fL  «lff««nj  (asfcs  y.  fnj 
lilt  ilfupped,  drop*  fall  tiiroiipht  rmy^tJ)) 
*«tmo  Pi  o^'thlnjf  (i,  to  naimbli  Jhunmajin 
^MdkiH^fi  miksttn  tft  u»  drop  the  rnaltor,  let 
tri(t  jnalU'r  rest  (there)  3:  ^  jonJiun  «uorf- 
t*tttttmk»i  be  Jen  to  one  to  narry  out  (i*  f o 
ddj:  -►  trnksp^JtMiU  ti(^  Iflfl  m  bad  condithm 
IL  Sbifte).  Tlaimlr»lyOdyk?il)  he  negle^'ted, 
|»e  lets  uncarpd-for;  -  rapprDli«  (Icaup^^- 
M  y.  m.)  lop?,  lie  (I.  coTiie  off  I.  rfune 
«ut!  a  loser.  111?  the  wofaa  for  ftbe  bar- 
ftin.  icftupajiSBl.  (kiipaihis.^a  y.  nij  be 
miitlLHtanred.  f^aaiis  aelk&dniitA)  bfi  tieAteii. 
br  worsted,  (tEiJ!ttHi:s»i»a>  lO!«e  the  buttle, 
rrt.  |««t(H?  -  #*JbM<ifi»^  he  h^rt  uridi^iK^i 
ftili0ln.  ftfit«rtd  /il  fl«  f«ifr«mafrd  he  rallf^^t 
iL  Uks  never  i'Jirn*T>  V^  ilo  ll^  ho  never 
iQd  ttl:  -  e«nic«ih«/  bt^  in  |tood  bodflli 
faslm  hSn  fJii  ttr&mmkti,  knii  mir*a  iMhdin 
kmnuntitta  he  ^At^s  In  g^ooa  f1.  Ul  his  tifiiiflll 
UiisHb  wrK*n  I  icrt  the  t.ity,  1  leu  hlni  in 
iroOd  lif^aJth  in  Ih^  rltyj;  *  ttfimmmnma  s^tay 
In  oii«'a  posft]f>o,  retain  one's  posiUon  0. 
Job)  J  —  ftt/«f4iv*fc#|  bo  put  off.  be  d*?rorfod 
n.  t-^i*tr<^[i*'d>  ilmimf.  f^SkS&n  ioimtatMtkti 
|*t  4t  r^^  a.  Kti)  tlil  sioino  othpr  time  J  :  ^ 
rail  to  he  tl,  twt  be;  reaiizBd, 


not  be  carried  out;  '^  eal«matfa  stay  away, 
absent  o.s..  fail  to  arrive,  not  turn  up.  (oi- 
keuden  eteen  y.  m.)  fall  to  appear;  ^  enA- 
e««ltal  (esim.  ruoista:)  be  left  over;  be  left 
as  A  remainder,  be  left  (as  residue);  «» 
nfoa  (L  tiko9«Um)  remain  out  of  doors, 
stay  out;  ~  unhotvAmiin  be  forg'Otten. 
fall  (1.  sink)  into  oblivion,  drop  out  of 
(one's)  mind;  ~  vaUUmmattm  fail  to  be 
(1.  not  be)  elected;  ~  vanhoilUmn  ks.  ~  enti- 
mIImh;  ^  vlkaan  hiiekaUm  remain  in  a 
p.'s  debt,  be  still  in  debt  to  one;  ««  voi- 
moan  remain  valid  (1.  In  force  1.  in  effect) ; 
jiriithag}  hyvSMti  fi-oodby(oj!  farewell! 
Mmkb^in  iamU  m^idan  ktwktn  tet  this  be  a 
mrjlb  I  hi  luivfi  1/^:  hmittm  mi  fMiinyt  mitSdn 
ayHtiivdhMi  UK^r**  wfi'i  nf>lhtthr  left  for  them 
t(f  I ' Hi:  h an  jdi  n u o r v r^ . ?  i? a n fi «■  tJimi.H tmitt  he 
was  lull  au  urpU^i  uixou  qiiuci  yuuati,  ItiV- 
la  iM  ndnun  omUttavakMrnni  it  is  left  for 
me  to  buy  the  book.  I'll  have  to  buy  the 
book;  kirh  iSi  kdnmitd  IMkmttdmUttd  be 
failed  (1.  neglected)  to  mail  (1.  send)  the 
letter;  minwdlm  mi  IWi  mitMdn  fktUvSd 
there  will  be  nothing  (left)  for  me  to  do; 
mintdie  ei  lUd  muuta  nmuvok^i  kwdn  . .  there 
is  no  other  choice  (1.  course)  left  me  than 
(1.  but)  to  . .;  mitndta  jdi  kyymUtd  I  neg- 
lected to  ask,  (unohtui)  I  forgx>t  to  ask; 
mitndta  ktd  IdM  urn  oinaimmkMi  ndk^miUtS  It 
is  likely  that  I'll  never  be  able  to  see  it; 
«•  •i  MUinyt  yktmmn  k^rtrntm  it  did  not  Stop 
with  happening  Just  once,  it  occurred  more 
than  once;  ««  jdi  mitndta  tek^tndttd  I  did 
not  get  (1.  get  around  1.  come)  to  do  it.  I 
neglected  to  do  it;  «•  iSM  kdti9ttM  Momatea 
he  is  not  going  to  get  it.  it  will  be  out  of 
his  reach;  ««  (Ud  mmiddn  ItmIicii  (my6s:) 
It  will  go  no  further;  aljftm  (I.  mikgi)  «« 
awla  ISS  tfiere  IhP.  mstti^r  will  re^t,  that's 
thi^  ehd  fif  ttie  insmt-r;  eiimi  poU  kahd^k- 
taita  f&S  kotmm  ftVe  from  eifflU  Ir^vf^x  three. 

Jiilieite  otj^trueiJon  of  \ve;  pamtinkuthu  Ihb- 
k«ytyi  iaatMtmidmn  t^ia  lK>Stal  CtJtnnuiill- 
catlon  wflij  inteiThptod  on  an'-oiini  or  the 
lee.  -harhko  lihu'k  (\.  take  1.  ehui^lo^  iit  i^e. 

jiihtfyteili  cool  (o.a.  off),  get  rool:  rerresh 
o.H.  JMibdytln  ("rmlGr;  rprrJ(riiraior:  (fys. 
&  Keni.)  rnnd4?n^et :  Trt.  ^eiir  JMhdyttAJi 
rijrijf^r;  <lekh.)  rprrljrersttor.  JUhdytilmi- 
n»ni  roiiTrnM".  rerrlK-eraliop::  rvfrtjfi  [.aion. 
jiih^ryttivi  eoDiiiiji.  ^er^lirera^tr^^^  ivirkis- 
Uvaj  n'rr«*sniriir.    JiaKdytUviitl  m.^iKifrly. 

Jilhdyttil  ofyfA:  (Irkn  >  refrUfrniiTo;  <viil- 
lyt  tJifl,  virki?^12hl)  refre^b:  -  juomanaa 
jdaUa  put  fee  ifi  one's*  drink,  ire  one'^  drfnk. 

JUhdytyi  rrK,ijo>r;  rernweTaHon,  .huonv  re- 
rriKf^ratln^ chanilicr^  r*^rr(jreral<*t\  riMijiug- 
rooro.  -kone  rerrlft-eriiUniir^  (].  rreestinjf-) 
mn^'hlne,  -laltOB  L  -liaje  rnoliri]?  Ajipurifitus, 

rnoipr,  rernireratikr.  -pinta  r llnp-  siirrace. 

-fiiitltl  eooltn«-plpi!.  "leos  trt^exin^r  mix- 
ture,   ^v«unu   rratitaite-i    rtfriirei-ator-rar. 

j|l:h|l«  UKIcxtnarittidii&sa}  fi^rn  nr  frost; 
fS&hiUKi  rrosEwork.  -hlude  I.  -hi  u  tale 
nuke  or  Ire. 

Jllhtyi  cool>  get  cool-  be  rerrlR^eratuil. 

Jiihrvili^  (3'hd.>  farewi'ii  e-^im,  -ivhia  (\. 
-iridot)  rareweU  **tilprtahiin»*nt;  -kiiynti 
rarevveJl  visit;  ^wnalh  farewell  toast:  -n^y- 
ftfnffl  rarftweTl  perform  an  re  (l.  inip-ape- 
fiient)],  partinjr  fesini.  -iouka^M  parting 
i^aiiitn:   -«inif*/a  parting  ktsi^l, 

J41hyvi1fe«t  partlnpr.  leave  taklnif:  farewell; 
(lav.  piihJ  K:ood'l>y(e>i  tmhyvmMikti  in 
partinsr,  a:*  a  rarftwell. 

jii:iJuoma  Icerl  drink,  -kamppl  rftfriR-epator; 
rideoempi)  l(^e-b'ii,  -kAlj«ma  slippery 
rroz^n  ground,  ^karhu  polar  Yif^^v  -haaa 
ma^tj  CK  pile)  i>r  Ire.  -kaudanjiUtinan 
poi^igtaclaL   -kau«|  iiiaciai  eporh  ru  p^ri- 
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od),  Ice  ftire  (1.  period) ;  inkmudmn  . . ,  /ii- 
haadmn  aikoinmn  fflaclal:  imAandmn  ihminmn 
man  of  the  Glacial  epoch,  -kautlnen  glacial. 

Jiikellapi  Ice-cellar;  (erlkoinen  rakennus) 
ice-house.  -Mhti  1.  -olut  small  heer. 

Jiilkylmi  cold  as  Ice;  ice-cold;  icy  [look, 
katse];  chilling,  frigid  (molemmat  myOs 
kuv.).  -kylmltti  icUy,  frigidly,  -kylmyys 
iciness;   frigidity. 

JUkiH  light  infantryman. 

JugiMi  frosted  glass,  -lautu  ice-field,  ice- 
floe, -fotikare  I.  -mdhkile  hlock  of  ice. 
-meM  polar  sea;  Cf«liUn«ii  [PohldnMn^  JM' 
meri  the  Antartic  [the  Arctic]  Ocean. 

Jilmletd  (lak.)  property  (1.  estate  1.  effects) 
of  a  deceased. 

JUmi  ks.  JlJbmtfs,  yUJUmiL 

Jiingiihift  ks.  JHidmUMhtS.  -murtiJa  1. 
(-varustus)  ice-breaker;  8.  —  jilnssrkijM. 
-murtaja-alus  ks.  seur.  -eirkiji  (alus)  ice- 
boat, ice-breaker. 

Jiinndt  remainder  (my6s  mat.),  rest,  resi- 
due, (tiet.)  residuum;  (Jftte)  remnant; 
(ylijIlAmft)  surplus,  balance;  iaamMumt 
remains,  remnants,  (loput)  rest,  (jAtteet) 
leavings;  hUn^n  mamttUmt  UUbuMkMmntM  his 
mortal  remains;  vrt.  pyhUn^. 

JiinlrajA  limit  of  perpetual  ice.  -reuiiA 
edge  of  the  ice.  -rllt«  thin  crust  of  ice, 
skim  of  ice;  iarvi  on  jaUnriiifmaMM  the 
lake  is  covered  with  thin  ice,  the  lake  has 
a  skim  of  ice  over  it.  -eulaminen  melting 
of  (the)  ice.  -eirjMitl  ice-breaking,  break- 
mg  (of)  the  ice. 

Jiillpeiu  cover  of  ice,  coat(lng)of  Ice;  jarvi 
too  UiUpmitfnta  (the  ice  on)  the  lake  is 
breaking  up.  -poltteinen  covered  with  ice. 
-piivi  ice-cloud,  rime-cloud,  -puikko  icicle. 
-pupjehdua  ice-yachting,  sailing  over  ice. 
-purai  1.  -Jahti  ice-boat,  ice-yacht,  -puatl 
Ice-bag.  -raja  limit  of  the  ice.  -rata  slide, 
-rlite  skim  of  ice;  vrt.  Jilnriite.  -riutu 
floe  of  Ice;  ice-ledge. 

Jiiri  (kuohitsematon  pAssl)  ram. 

JU||r«ykkl«  mass  of  ice.  -eohjo  (jArvessft 
tal  meressft)  sludge  (ice);  (maalla)  slush. 

Jiitcioieva  frozen. 

JilDtumu  ice-fog.  -euhteet  ice  conditions, 
-tell  ice- float,  ice-floe. 

Jiit«i5  ice-cream;  (hedelmftmehun  kanssa 
tarjottu)  sundae,  college  ice;  tittmn  tar- 
Jottiin  jaatelM  Ices  were  then  handed 
around,  tce-rream  was  then  served,  -kone 
ice-cream  freezer. 

Jliteoiiltuue  ice  industry. 

jUtikkd  sheet  of  ice,  field  of  ice;  (alpellla) 
glacier,   ^uuli  glacier-wind. 

Jiituura  ice-chipper;  ice-spade. 


JUtyminan  freezing.  Jlltymlaplata.  JUtyr 
mikolita,  JiitymAplaU  freezing-point.  Jii- 
tymitAn  not  frozen,  unfrozen.  Jiitynyt 
frozen  (over). 

Jiityi  freeze,  be  (I.  get)  frozen;  (become) 
congeal(ed) ;  iHatyi  kUnni  mmmhmn  froze  to 
the  ground  (1.  the  earth);  ^rpi  on  jaatynyi 
the  lake  has  frozen. 

JUUvi  icy,  chilly;  ««  kylmyyt  icy  cold, 
(kuv.)  icy  coldness,  iciness. 

Jiitii  convert  into  ice,  freeze;  Ice;  (kyl- 
ment&ft)  chill. 

Jiitdn  free  from  (1.  clear  of)  ice;  open 
[harbor,  satama]. 

JUguurtalnen  (geol.)  ..  grooved  (1.  scored) 
by  the  ice.  -urheliu  ice  sports,  sports  on 
the  ice 

Jiivi  I.  (s.)  legal  disqualification;  (-muis- 
tutus)  challenge.  II.  (a.)  disqualified  (be- 
fore the  law),  incompetent:  exceptionable; 
vrt.  ootooUiBOB.  Jiivllliayya  incompetence, 
incapacity.  Jiivimulaiutua  exception,  jai- 
vlnperuate  grounds  on  which  one  can  be 
disqualified  (1.  challenged). 

Jiivlrta  glacier. 

Jiivitftn  unchallengeable  [witness,  todista- 
Ja] ;  competent:  (vanh.)  free  and  lawful. 

JiiBviiopI  iceberg,  -vydhyke  zone  of  Ice, 
ice-belt.  -vy5ry  1.  -vieremi  avalance;  ice- 
fall;  (jaatikkO)  glacier 

JiivitI  disqualify  . .  (before  the  law),  make 
. .  incompetent,  incapacitate:  (tehd&  ja&vi- 
muistutus)  challenge  [a  juror,  valamles- 
(ehdokas)];  (hyljatft)  reject,  refuse.  Jii- 
vlya,  Jiiviimlnon  disqualification  before 
the  law;  challenging,  challenge.  JUvii- 
mitftn  1.  (Jota  el  ole  JftAvfttty)  unchal- 
lenged; S.  (Jota  ei  voida  jaftvitA)  unchal- 
lengeable, unexceptionable;  unimpeachable. 

idP0  (3rrme&)  sullen,  sulky,  cross,  peevish; 
(kOmpelO)  clumsy,  awkward;  (Juro)  blunt, 
brusque;  «»  —Hntymlnmn  (\.  kiytSm)  blunt 
(1.  bluff  1.  brusque)  manners;  «*  MMfono 
abrupt  (1.  brusque)  answer.  -Jukka  sulky 
(1.  brusque)   person,   sulker;   crosspatch. 

J<M»OmAlnen  sullen,  sulky;  cross,  peevish; 
(ujo)  bashful;  (kdmpelO)  clumsy,  awk- 
ward. J0rftmAiaastl  sulkily,  peevishly;  ^ 
bashfully;  awkwardly,  clumsily.  JdrdmAi- 
ayya  sulkiness,  peevishness;  bashfulness; 
awkwardness,  clumsiness. 

J5rftiti  sulkily;  brusquely,  bluntly;  awk- 
wardly, clumsily. 

i«rftt«iiA,  JdpAttil  look  sullen,  be  sulky  (1. 
cross),  sulk;  (Jkpv.)  let  one's  mouth  hang 
down  at  the  comers. 

J5pAya  sullenness,  sulkiness;  brusqueness; 
awkwardness. 


K 


ka  ks.  kail. 

kaadanta  »  kaatamlnoa. 

kaakto  cacao;  (Jauhettuna  tal  Juomana) 
cocoa,  -papu  cacao-bean,  -puu  cacao, 
chocolate-tree,   -vol  cocoa-butter. 

kaakattaa  (hanhista:)  gabble;  (raakftttAA) 
quack;  myds  —  kaakottaa. 

kaakail  Dutch  (1.  glazed)  tile,  -uuni  fire- 
place decorated  with  Dutch  tile. 

kaaklnpuu  °-  kaakki,  1. 

kaakki  i.  (<-  kaaklnpuu)  whipping -post; 
2.  (hevos-)  hack,  (Jkpv.)  rattlebones. 

kaakko  southeast,  kaakkoinen  southeast 
[comer,  kulma;  wind,  tuuli];  southeast- 
erly [direction,  suunta;  wind,  tuuli]; 
(kaakossa  oleva)  southeastem.  kaakkoia- 
tuull  southea8t(erly)  wind. 


kaakku  «  kakku. 

kaakkurl  (elflint.)  red-throated  loon  (1.  diver). 

kaakottaa  cackle,   kaakotua  cackling,  cackle. 

kaaiata  ks.  kahUta. 

kaail  cabbage;  vrt.  hapaa^,  kukka^,  kupu^. 

kaaii-  (yhd.)  cabbage-  [eslm.  -ItolMo  cab- 
bage-soup; -kol  cabbage-moth;  -mofo  cab- 
bage-worm; 'parhonan  cabbage-butterfly]. 
-klApyie  cabbage  pasty,  -maa  cabbage- 
plot:  (suurl)  cabbage- field. 

kaalinliehti  cabbage-leaf,  -keri  1.  -kupu 
head  of  a  cabbage,  cabbage-bead,  -talml 
cabbage -plant. 

kaaiigrapl  (kyssflkaali)  kohlrabi,  turnip- 
cabbage,  -ravennilnen  swelling(s)  on  tne 
roots  of  cabbages.   -y5kk5  cabbage -moth. 

kaamaa  ghastly  [sight,  n&kyj;  dismal  [feel- 
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Inff,  tunnelma],  dreary  [day,  pftlTft], 
rioomy;  modmn  «»  wdoontm  the  dismal  tiowl 
or  tbe  woir.  kaameMti  dismally,  drearily, 
rloomily;  ffhastly.  kaameua  dreariness, 
rloom(iness) ;  ffbastliness. 
-Iiaan,  -kiln:  «i  ..-Aoon  (L  -kaan)  neither, 
nor,  no  more,  (ei  edes  .  .-kaan)  not  even, 
(ei  ensinkAftn)  not  at  all  [esim.  mthdn  MinA' 
hMm  htUut  neither  (1.  nor)  did  you  come, 
even  you  did  not  come;  (n^,)  •fMte  irfntf 


(SO,)  you  did  not  come  (at  all) 
«e  Cdms)  tatahMMm  Hmtdnyt  you  did  not 
know  even  this  (1.  this  either)];  mpMmn, 
•nfto  hSnkiUtn  tmhnyt  9ita  I  dOUht  Whether 
he  hai  done  tt  either. 

K«An4«fii-mA«  (Canaan. 

kMvii  f  uuarllainen  ruthUna^)  khm.  *kunU 
klisn4te. 

kAAoi  (lekasorto)  chaos. 

kaaiMU  tmerj  take,  capttire:  (anastaa)  lay 
tioltl   or.    approprlBl^;    (kaappaista)    gtsii. 

k«*peli  catile,  -lanka  fablt. 
liaAp«rirtmUta  (mer.)  i^aDle's  Ifinfrth. 
Iiaap^n  rat*  cahle- rail rosilr  (riippuvn)  cBljIe- 

M-iv,  nin;i\  tramway,  (kOynlrata}  ^opewaA^ 

-tAhkaMnom«  (jHlfV)   r^ibtetrrjim. 
hmmp^M  sirrape:  sk^iopla)  scratcn.  (IievoaesU:} 

P»w;   -  tnioHa  {nfihk.H\riMUmy<y$:  scrape) 

tti^   b\fie^,    k^Apiiinen,   kaApiaUkaltltu   lae^t 

Inaf  marte  from  the  iloufrh  tliat  stuck  to 

lh(f  pan.    t(aaplmin«n  srrapMiiir. 
kmmpiti'  fyMJ  cupboard  icslm,  *avain  cup- 

boanl  Key;  *i><fi  ruptroard  door], 
k*ai|>l»««JaiaNa,       ka«ppaflla]va      privateer. 

k«App«jimln«n       rapture;       approprtaUon; 

f^raMifn^.    Icaappaiita  snatch:  grab.    kaM^ 

pAifu  srmP  n.  ttrab. 
Iia«l»p«ua  privateerlnfT,  piracy;    fole)    irrlp. 

h^rf0ttsm>  prlvateerlns?,  -Kirja  iTfiytis: 
Jbaa|^p4r(A(>/v>  letter  Of  marque  (and  re- 
pri^alK  -olliaui  rl^ht  to  capture;  rlfflit  to 
prt  valuer 

kupfieet  ^eraplnjTS*  scrapa:  fjlietect)  refuse; 
padan  —    scrapmiTS  oT   the  pot, 

kaAppI  (ruoka-  tal  a^tla-)  cupboard:  (k^rja-) 
l>ook-case:  CvaateO  wardpobe:  ckorl«ti.*eii- 
Unen,  hyllyltm  ja  laatlkoiUa  varustettu) 
rahmf?C,  fniokaEalfn)  sideboard.  t>urret; 
ikoruaMloKa  vartcn)  chlna-cloiaet. 

k««ppla  K9.  kuipt*. 

kaapu  TrocK,  irowT\:  (vittta)  cloak,  niantle; 
kiMii^tMJMn  f^ottfn  fro^k'CTad,  wearlnjr  a  cloak 
it   mantlP):  vrt.  miinMii-. 

kaa^irUaa  k«.  k^Apta.  kaaputua  scrapln^^ 
scrape:   srratening'. 

liiTtUta  bead,  curve:  ovortianiE^  rn  a  curva: 
b^*  simiOTJS  CL  cotivotute) ;  <holvln  tiipann) 
Tnrm  a  va«H,  arch:  taiitat  ktt^r^iU*  hor- 
kmidU  rnvm  yiiM  Ibe  bcsven  HUB  Its*  vault 
Mirh  above  tfi«  <»artli:  vrt.  luitreutija.  kia^ 
p*Mu  curving:,  arrhirrfT. 

fcavek*  /^nrve,  arc;  arch;  vrt,  kji»H.  kaaren- 
muoto^ntn  <?virved.  arched. 

kaarvulua  be  hent  fl.  ctirveft  1.  l>Dwpd), 
ciirve>  bow;  (kaarellla)  be  arched,  arrh, 
inrm  a  vault,  kaareutumfnan  bisndln^r, 
rurvitir;  archtnir.  kaareuCuva  curving-, 
jirrTi|n«-,  arcbf>d  Tsliy.  talvas]. 

kaap*«a  bPTT-iinR.  bent,  bow^pd.  curved,  curv- 
ing; (kaap^iitiiva)  arched,  vaulted,  ksarv- 
vacii  Id  a  ctirvp.  foririmfr  41.  fle^^r\inuff}  a 
nirvnj  fnfmlUK  a  vault,  kiai-evtiufl  curva- 
ture; ipfhtd  (J.  vaults >  rurm.  arch,  vault. 

kmmrl  **urfw,  (fltcnk.  rakf'n,)  arch:  Cctonk, 
tlel.lari?:  f|ousPu>bow;  Ivcnceulrib;  (IhIK:.) 
law (4),  etrttft,  section;  Jkaar#v»  In  a  curve, 
d<**rrl!)tnfr  i  curve;  vrt.  natmls-**  Mt««n'-', 

kaari^aitelkkii    fradualed    arc;     (kojeena) 


protractor,  -holvl  arched  vault.  -Ikkuna 
arched   window,   hay    (1.   bow)    window. 

kaarilamppu  arc -lamp,  -hi  i  let  carbon  rods 
(1.  electrodes)  of  an  arc-lamp. 

kaapimainen  curved,  arched. 

kaarilpuu  (veneen)  rib.  -pyssy  (cross-)bow. 
-eilta  arched  bridgre.  -vmlo  (electric)  arc- 
ligrht.  -viiva  curved  line. 

Kaarle,  Kaarlo  Charles;  Kaarim  Smari  (^arle- 
masme,  Charles  the  Great. 

kaarna  bark,  rind;  (kaamanpalanen)  piece 
or  bark,   kaarnalnen  barky,  bark -like. 

kaarnalkuorlmlnen  (elftint.)  bark -beetle  (1. 
-borer),  -leipl  bark  bread,  -vane  bark  boat. 

kaarne  raven. 

kaarrella  wind,  bend;  (mutkltella)  twine, 
(esim.  virta)  meander;  (kaareilla)  form  a 
vault,  arch;  (liidelU)  hover  [in  the  air, 
ilmassa] ;  (kuv.  —  vftltellft)  dodge,  shufrie, 
(kiemurrella)  wrigrgrle  (about);  '^  fcorAcof- 
Im  Omaawa  (lintu)  soar  higrh  (in  the  air); 
vrt.  my()s:  ki«rr«lllL 

kaarroa  bend,  curve,  curvature;  (mutka) 
swing,  turn;  sweep;  vrt.  kicrros. 

kaartaa  (vftftnMft  kaarelle)  bend,  wind; 
(tehdft  kaarros)  swing:,  sweep;  make  a  cir- 
cuit, ero  round,  gro  out  of  one's  way;  (kier- 
rella)  circle,  wheel  (around);  (ympArOldfl) 
encircle,  encompass;  (vAltella)  dodgre, 
shurrie;  evade;  ~  kaukaa  (ro  a  long:  way 
around;  [lentAft]  hamrtamn  [fly]  In  a  curve, 
vrt.  kuurtaa;  hontti  ~  kyaymyata  tried 
to  dodgre  the  issue,  kaartaminen  bending, 
winding;  swinging;  (kuv.)  evading,  eva- 
sion, dodglhg.  kaarteleva  winding;  mean- 
dering [stream,  virta] ;  arching;  (kuv.) 
evasive  [answer,  vastaus].  kaaruievastl 
(kuv.)  evasively;  twlstingly. 

kaartl  guards,  kaartllalnen  guardsman, 
kaartlnpauijoona  battalion  of  guards,  kaar- 
tlnupteeri  ofricer  in  the  guards. 

kaaru  bend,  curve;  sweep;  (mutka)  swing, 
turn;  (holvaus)  arch,  vault;  myOs  —  kaar- 
tamincB.    -tie  ks.   kl«rtotl«. 

kaartua  curve;  (vftftntyft)  wind,  twist;  (tal- 
pua  kaarelle)  bend,  bow;  (kaartua  holviksi) 
form  a  vault,  arch,  kaartunut  curved, 
bent;  arched,  vaulted. 

kaato  (1.  V.)  bridesmaid. 

kaaau  gas;  kaaavUm  ttonmitatty  (\.  tammi- 
iattdva)  gas-fired;  kaaatma  B3  a  gas,  in 
gaseous  state  (1.  form). 

kaaau-  (yhd.)  gas-  [esim.  -kaUtki  gas -lime; 
-famppn  gas-lamp;  "mittari  gas-meter; 
-A«tM  gas-pipe],  -hehkulamppu  Welsbach 
burner,  -helki  gas-range,  -hiiii  gas-carbon, 
gas-coke;  (-klvihllli)  gas-coal,  -lohto  gas- 
piping,  (system  of)  gas-pipes;  (kaasuput- 
ki)  gas-pipe,  (pftftjohto)  gas-main,  -kamiini 
gas-stove,  -kangaa  gauze,  -keiio  ks.  kaa- 
•uaJUUS.  -kelttid  gas -range  (1.  -stove). 
-kone  gas-engine,  gas -motor,  -kiltot  gas- 
works, gas-plant,  -liekki  gas-jet.  -lihde 
fumarole.  -limmltyt  heating  by  gas. 
kaaaumalnen  gaseous  [body,  aine];  gasi- 
form. 
kaasulmyrkytye  (lAftk.)  asphyxla(tion).  -ri- 
Jihdya  explosion  of  gas.  -aiilft  gas-holder, 
gas-tank;  gasometer,  -tehdaa  ks.  kaasu- 
laitos. 

kaaauttaa  gasify,  convert  into  gas.  kaaaut- 
taja  gasirier;  (karboraattori)  carburetor, 
carburet  (t)er. 
kaatuRuunl  gas-stove;  (hella-)  gas-range; 
(tekn.)  gas-furnace,  -valalttut  lighting  by 
gas;  kawmungiaaa  on  kaaauotdaiatua  the 
town  is  lighted  by  gas.  -valo  gas  light. 
-vetl  gas-Ilquor  (1.  -water).  -yhtl«  gas 
company,  -dijy  gas-oil. 
kaataa  (kumoon)  overturn  [a  chair,  tuolil. 
turn  over,  tip  over,  upset  [a  boat,  vene] ; 


kaalaminM 
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kadunlMkIJa 


(maahan)  bringr  to  the  gfound,  fell  [trees, 
pulta;  a  ruffian  by  a  blow  of  one's  fist, 
roisto  nyrkinlskullal ,  (hakkaamallA)  cut 
down  [timber,  metsaft],  hew  down,  (iske- 
munik)  knock  down,  strike  down;  (tappaa) 
kill,  slay;  (kaataa  ulos,  tyhjentftft)  dump 
[a  cartload  of  grravel  on  the  road,  kuor- 
mallinen  soraa  maantielle] ;  tip  out;  (kaa- 
taa Jotakln  nestett&.  valaa)  pour  [coffee 
into  the  cups,  kahvia  kuppeihin] ,  pour  out, 
(tahtomattaan,  vahinffossa)  spill  [milk  on 
the  table,  maitoa  pOydillle],  shed;  ^  haUi- 
turn  ks.  kuldstaa;  «»  karhu  kill  a  bear;  '^ 
kumoon  overturn,  upset,  (vene)  capsize; 
(kaataa  maahan)  throw  <1.  knock)  down 
[huom.  iaku  kaatoi  hdnmt  kumoon  the  blow 
threw  him  off  his  feet] ;  -^  lakoon  lay 
[esim.  aado  kaatoi  koinUn  lakoon  the  rain 
laid  the  grrass  (flat)];  '^  maakun  bring  to 
the  ground,  fell,  (iskulla)  throw  (1.  knock 
1.  strike)  to  the  grround  (1.  down),  (nestet- 
tft)  pour  (vahing-ossa:  spill)  on  the  ground; 
'-'  [lasi]  tHytoon  (myds:)  fill  (up)  [the 
R-Iass] ;  motad  on  vMd  kaatamatta  the  forest 
Still  stands  (uncut) ;  vottS  aatoi  kaatamaUa 
the  rain  came  pouring  down,  the  rain  fell 
in  torrents,  kaatamlnen  overturning,  up- 
setting); felling,  cutting  down;  knocking 
down;  dumping  (out);  pouring  (out). 

kaato  1.  =>  kaaUmincn;  2.  (painissa)  throw, 
fall;  3.  (korttipelissft)  trick,  •kirryt 
dump  (ing) -cart,  -paikka  dumping -ground; 
dump,     -aada  ks.   rmnkkaMde. 

ktatua  fall  [to  the  ground,  maahan;  a  vic- 
tim to,  Jonkin  uhrina;  in  the  battle,  taiste- 
lussa],  drop  (down);  (kumoon)  turn  (1. 
fall  1.  go)  over;  (be)  upset,  (be)  over- 
turn(ed);  (suistua)  tumble  (down),  topple 
over;  (luhistua)  colliM)se;  (saada  surman- 
sa)  be  killed  (1.  slain);  ~  kumoon  tumble 
down,  topple  (1.  turn  1.  fall)  over;  --  knot- 
Imona  maakan  fall  (1.  drop)  dead,  fall  to  the 
ground  dead;  '^  ojaan  (esim.  kuorma)  topple 
over  (1.  dump)  into  the  ditch;  ^  pHiatikkaa 
fall  headlong,  tumble  down ;  ~  romo^eaacome 
tumbling  (I.  flop)  down,  come  down  with  a 
crash,  tumble  (1.  topple)  over;  ~  yUfatHaiain 
be  upset  (1.  overturned)  fall  bottom  side  up. 
capsize;  nudto  kaatui  maakan  the  milk  was 
spilled  on  the  ground;  otia  kaatumaiaiUaon 
be  tottering  to  its  fall,  (luhistumaistllaan) 
be  on  the  verge  of  collapse,  kaatuilia  fall 
(several  times),  keep  falling  down,  tumble, 
kaatuminen  falling,  dropping  (down),  up- 
set(ting);  tumble;  (luhtstuminen)  collapse. 
kaatunut  fallen  [tree,  puu;  hero,  sankari]. 
(taistelussa)  killed,  slain;  kaatunoitton 
Inottoio  (sot.)  list  of  casualties;  kaatunoit- 
ton  iukurnddrS  the  number  of  the  killed 
(1.  the  slain). 

kaatu  van  taut!  epilepsy,   -tautinen  epileptic. 

kaava  (malll)  model,  pattern,  design;  (mat. 
k  kem.)  formula;  (kaavake)  form;  (kaa- 
vio)  scheme,  schedule;  (muotti)  mo(u)ld; 
(Juurtunut  tapa)  fashion,  manner;  kaopoi' 
kin  kangimtunut  (kftytOksessftftn)  stiffly 
proper,  prim,  precise;  (kaavamainen)  for- 
mal, frigid;  (eloton)  hard,  lifeless. 

kaavalieminen  ks.  kaavailu. 

kaavailia  model.  mo(u)ld;  (muodostella) 
formulate;  (tehdft  luonnos  Jostakin)  make 
a  first  (1.  a  rough)  sketch  of.  draft  an  out- 
line of,  sketch,  trace  (in  outline),  make  a 
diagram  of.  (kaavioida)  scheme,  schedule; 
ionkin  mukaan  kaavailtu  model (l)ed  after 
a  th.  kaavaliu  model(l)ing,  mo(u)lding; 
formulation;  sketching. 

kaavaka  formula;  (lomake)  form,  blank, 
kaavakuva  skeleton( -drawing),  diagram. 

kaavamainen  formal;  (Jftykkft)  stiff  [style, 
tyyii  ] .  rigid ;  (kyiroa)  frigid ;  (kaaviomainen) 


schematic.  kaavamalaMtl  formally;  stiff- 
ly, rigidly;  schematically;  (totuttuun  ta- 
paan)  in  accustomed  routine,  kaavamaltuut 
formalism;  formality;  stiffness;  (f)rigidity. 

kaavanmukainan  . .  in  accordance  with  the 
outline  (1.  diagram  1.  sketch  1.  formula); 
in  due  form,  kaavapapari  blank  form,  blank. 

kaavata  model;  mo(u)ld;  (valamalla)  cast. 

kaavaut  model ( Ding;  mo(u)lding;  (valanta) 
casting,  -hiekka  molding-sand,  -kona 
molding-machine. 

kaavin  scraper,  -rauta  scraper;  shave. 

kaavinta  scraping,  shaving;  (nahk.)  fleshing. 

.  kaavin veltai  (nahkurin)  fleali(ing) -knife; 
vrt.  kaavin. 

kaavio  scheme,  schedule;  (kaavake)  formu- 
la, (blank)  form;  (rak.  &  maal.)  stencil 
(-plate);  (kaava)  model.  mo(u)ld,  form, 
kaavioida  draw  an  outline  of,  make  a  dia- 
gram (1.  a  skeleton)  of;  scheme,  schedule, 
kaaviomainen  schematic;  vrt.  kaavamainen. 

kabinetti  cabinet,  -hallitut  cabinet  govern- 
ment, -koko  (valok.)  cabinet  size,  -kuva 
cabinet  photograph  (1.  picture),  -kytymyt 
cabinet  question,   -puia  cabinet  crisis. 

kada  I.  (a.)  envious.  Jealous.  II.  (s.)  envy. 
Jealousy;  katookH  ks.  kXydM. 

kada  ni:  katooaoon,  katoiaiin  ks.  hiikiKa(an); 
olia  katoomMa(\.katoia9a)he  missing, be  lost. 

kadehdittava  enviable,  kadehdittu  envied. 
(be)grudged. 

kadahtia  envy,  be  envious  (I.  Jealous)  of; 
(be) grudge  [A  person  a  th.,  Joltakulta  Jo- 
takln];  kadoktion  with  envy  (1.  Jealousy), 
envious  of  . .;  oi mita  toilta  kadmkdita  no  one 
will  grudge  you  that;  kaikM  k&nta  kadmk- 
tivat  he  is  envied  by  (1.  is  the  envy  of)  all. 

kadetti  cadet;  vrt.  m«ri~.  -koulu  military 
academy  (1.  school). 

kadoktiin,  kadoktitaa  ks.  kados. 

kadonnut  disappeared,  vanished;  (eksynyt) 
lost  [sheep,  lammas]. 

kadoa:  kadokaimma  (oiova)  lost,  missing; 
ioutua  kadokaiin  be  (1.  get)  lost,  go  astray; 
disappear,  vanish;  on  kadokaiaaa  is  (1.  has 
come  up)  missing,  has  entirely  disappeared, 
is  nowhere  to  be  found. 

kadota  disappear;  (nftkyvisM)  be  lost  to 
sight,  pass  out  of  sight;  (Joutua  hukkaan. 
kadoksiin)  be  (1.  get)  lost;  (haihtua)  van- 
ish; (hftipyft)  pass  away;  -»  nUkyviatd  (\. 
ailmiatS  1.  nOkymHttlfmiin )  disappear  (I.  van- 
ish) (from  sight  1.  from  view),  be  lost  to 
sight  (1.  to  view),  pass  (1.  go)  out  of  sight, 
be  (come)  hidden  from  view;  kaunoua  ka- 
toaa  beauty  fades;  mioa  ofl  kadonnut 
(myOs:)  the  man  was  gone. 

kadotattu  lost  [sinner,  syntinen],  aban- 
doned, doomed;  forlorn  [hope,  tolvo]. 

kadottaa  lose  [one's  friends,  yst&v&nsi; 
sight  of,  Jokin  n&kyvlstfiftn] ;  be  deprived 
of  rone's  parents,  vanhempansa;  one's 
health,  terveytensft] ;  (pudottaa)  drop 
[one's  purse,  rahakukkaronsa] ;  vrt.  huka- 
ta,  mcnetUUi;  ~  iHrkonad  lose  (1.  go  out 
Of)  one's  mind,  run  (1.  go)  mad,  be(come) 
deranged;  kdn  mi  aiinU  mitddn  kadottanut 
he  did  not  lose  anything  by  that,  he  is 
none  the  worse  for  that.  kadotUmlnen 
losing;  deprivation;  dropping;  vrt.  seur. 

kadotut  doom;  damnation;  (usk.)  condemna- 
tion; (turmio)  perdition,  destruction;  ion- 
kaikkinon  ^  (raam.)  eternal  damnation  (i. 
death);  mm  otmmmm  motmmmat  mamaaaa  ka- 
dotukamaaa  we  are  both  doomed,  (lievem- 
mln:)  we  are  both  In  the  same  boat. 

kadunOkattalu  sprinkling  of  the  streets^ 
street  sprinkling,  -kuima  street  corner. 
-iakaltija  street-sweeper,  (Jkpv.)  whlte- 
wlng;  (roskankorjaaja)  scavenger,  -iakai- 
•ukona  street-sweeper,  -latkija  pavement- 
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layer,  paver«  pavlo(u)r.  -latku  paving. 
^uoMiMn  racing  the  street;  front  [room, 
huone;  window,  Ikkuna].  -riat«yt  street 
crosslnr  (1.  comer). 

kadutUa:  minaa  ~,  mttU  . .  I  repent,  that  . . , 
(olen  paboillani)  I  regret,  that . . ,  I  am  (L 
reel)  sorry  for  . .  -\ng  . .  (1.  that . .) ;  mi^sta 
kmdutH,  €ttS  oU  9Stamti  hwommn  the  man 
repented  (1.  regretted)  having  bought  the 
horse. 

kJrff«rl(taln«fl)  KafCOir. 

kmh  dear  me!;  well,  well!  jndeed!;  lo!  he- 
bold!  kmh,  oimiho  minMhln  tSaUS  well,  well! 
are  yon  !lpre,  too?    kah^,  mikS  kamma  What 

1  womieri  lo!:  vn.  ka** 

kmhmiMM  H'^.  kabata. 

k«hal[|t«  ^Iflrmii^h;  (tJtti.^teKi)  Hirht.  ^triro. 
encounter;  (klslrysy)  afrray,  seurrio:  (m?- 
tell)  tumylt.  Hot.  kahakotdA  skirmlf^h; 
fifrhl;  »c;urfle;  riot,  kahak^iimlnen  ^kjr- 
tnlshlnff:  rifrhtin^:  Prurrnriit:  Hotin^, 

k«h«ta  rustle:  tiikkihamw  ktttmiam  a  ^^k  ^kir  t 

kch<laklt««n,     kahdanna^     kahctannapifn     In 

tlnriEi.    kahdaralaln  astrldp,  Htrailciu^-]?^i^0L], 

Itahdaksaifien   i^i^rhl. 

kahdakaaa  clfht;  (kellu)  ^  aikoAn  (rI) 
about  eiirhl  o'clock;  **  tunnin  tyi^p^esilaki 
thit>  *»lKhl-Iiijiir  iJiw. 

kahdakaan-  iybd.}  el^bt-  U>?lm,  -^hdkaintn 
plprTit  footPd;  *sivnmrn  eiR-bl-sJtiedl ;  (llwt,) 
ftClQ-  l^MW.  *frVuinrn  fif'tnlat prill  ] .  -kof- 
taJn«n  *»i(rhtJrilU.  -kuJmilnen  ^jriafroiiaU 
-kulmlo  oftiiron.  -Kymmentl  clg-hty;  ijan- 
ku-i  >  Tour  *«rur«*,  -|yQkkair)«n  ^^itli  pip^lit 
irrid^S;  kahd*ktanluakkaintTt  koutu  A  Suh(H»l 

With  fl.  or>  f?iKht  irrades. 

kahdakaannaltij  In  the  eJg^hlh  plac^,  oiifhUily. 

kahdakaaiiriva  fkolidckaa^osB)  elRhth  (part); 
wtiimi  kahtifktMtnntttA  Uvid  Olg-llthS.  -nuotti 
eitrnth  iifit*?.  quaver. 

kahd«kaarf  jnum«ro  efi^hl.  -aataa  ^\jrhl  hiin- 
^Ine-d  -tajtt4(n«n  octavo,  -tavulnan  .  .  wiin 
r^ifrht  sy  J I  all  lea.  *tolfU  eijirhler^M.  -lutiaita 
«-iftht  irt(»u^anu:  SBB3  f^mhi  thonsATiii  i-j$>iit 
hundr«^rj  elfrhty  elR-nt.  -tumin*n  eifrfit  tirnir 
[*lay  Cof  labor),  lyCkpillvM.  -vtjotlas  i«]Klit 
years  old  (I.  or  a^e);  kahiirktanvuatias  tap- 
al  A  rtijlrj  f*r  pJFrhi,  ^10  oIkIvI  y*^ar  oiil  t'hiM. 
-TUOttnan :  kQhdtktanvuBtintn  kurami  EUl 
I'lphl  yi^ars*  rotirjif', 

kahd«kmaB  <?t^^?itl7:  tytfi^  kUy  kahdmkMatta  f\. 
on  k^thd*ksannfIl^t )  thf*  (rjrl  Ig  In  h^r  nitrlith 
yt'tir.  -kymmen««  plg'htif'Ki,  -ota  =  kah- 
dek«Ann^s,    -tolita  pl;?lit^''t:-nth. 

kaM«kiikko  4iv-Jit:  fiiiii^  »  nr:lf!trte);  ih - 
tJiw ;  ruutD^  tlie  plgrtit  nf  illnmoniJg. 

kahd^n;  ^  ktaktn  ^l^,  kahdenkeftken;  -* 
pKioUrf  MiKtl^mmln  pntvlln)  on  both  i^iilps, 
nn  t*4i"fi  T^hlf-j  (kf^^kpnflkf^ei^il)  mutually;  — 
«aittf«fliiDa  tfvfti!  a  boat  Tor  two  oars^rnVn.  a 
luiiii  10  hfi  rowed  by  two;  hm  ~  itipy  tv\o 
by  flit-jfiSf^Iv^si  fpSlm.  A«  tfAtfi>£«  swn  - 
thfly  two  did  iC  by  thnin*telvcs  ri.  all 
akiTiio  1 ;  n»«  ^  wrj  two  hy  ourselvt'?^:  ma 
{•rntnta  ««ri  '-  ntimkmn  we  two  illfl  It  1>V 
<iiirr**^lv**!t:  fv  ^  you  two  by  yourselvc-s. 

kahdani  inuttaia  .  .  wtth  H  double  s@ai.  . . 
witb  a  sfat  Tor  two;  kahdwniittatt&ffat  fcdr- 
ryt  rtrriage  for  two,  sm^^io  biiffpy,  -kamp- 
pailu  ^fnirle  combat;  dii<^U  <-k«ftalnen  k<. 
luJ[slEikertalfi«n^  •kasken  two  hy  ttiiMTt- 
SiHv*^-*:  f.infi'lpritlJitly;  kunhan  pSStKn  hii- 
ii#it  k<tntMaan  kahdmnktaktn  f  llTiat'/n :)  if  f 
juFit  rnu  K^t  a  f-hance  m  Tifni  wlili  nobody 
around*  If  T  could  Just  mp**t  Ulm  all  alono; 
ny*  m*  oimmmm  kakdxnktBktn  00 W  wt>  l^r} 
arp  quite  O.  all  J  ftlonn,  now  we  two  are 
lert    to    ourselves   (I.   are   by  our5elve?ii). 


-keskinen  confidential.  -k«akia«tti  confi- 
dentially. -I«atuln«n  . .  of  two  kinds,  two 
sorts  of  . .;  on  otmnmaBa  kahdmnlaatvdata 
rakkautta  there  are  two  kinds  of  love,  -lal- 
n«n  ks.  edell.  -maattava:  kahd^nmaattava 
adnky  a  bed  for  two,  double  bed.  •puolei- 
nan  mutual;  reciprocal;  ks.  molammiapuo- 
linan.    -puoieiaeatl  mutually;  reciprocally. 

kahdentoiatalydnti  stroke  of  twelve;  kahdmn' 
toiatalySnnitiU  on  the  stroke  of  twelve. 

kahdenvalha:  /oofaa  kakdmnvaihmmUm  get  into 
a  position  where  one  hesitates  (1.  halts  1. 
is  divided)  between  two  opinions;  offa  ioa- 
tunut  kahdmnvaihmmlU  find  o.s.  hesitating 
(1.  halting  1.  being  divided)  between  two 
opinions,  be  in  two  minds;  ofia  kahdmnvai- 
kmmlla  be  divided  (1.  be  torn)  between  two 
opinions,  be  In  two  minds,  be  undecided, 
(ikpv.)  shilly-shally;  (epftrOidft)  hesitate. 

kahoeankymmanea  twentieth  [century,  vuo- 
sisata].   -oaa  half,   -aadaa  two-hundredth. 

kahdaati  two  times,  twice;  (mus.)  bis;  '^ 
kaakaudaaaa  Um^mtyvd  (myOs:)  bimonthly; 
^  viikoMMu  [vuodmasa]  twice  a  week  Ta 
year] ;  viikoama  ilmmatyvd  (myOs:)  biweekly. 

kahdatStolata  twelfth,  -tuhannea  two  thou- 
sandth. 

kahdiataa  double,  redouble,  kahdiatua  be- 
(come)  doubled  (1.  redoubled),  kahdiatua 
doubling;  duplication. 

kahiia  ks.  kaiala. 

kahina  rustle,  rustling;  crackling  (noise); 
kamaidmn  ~  rustle  Of  Skirts,  kahiaamlnen 
rustling,  kahiata  rustle,  kahlatalla  rustle 
[the  leaves,  lehtift].  kahiauttaa  make  (1. 
cause  to)  rustle. 

kahlaaja  wader;  kahtaajat  (elftlnt.)  wading 
birds,  waders,  (lat.)  Grallae.  kahiaamlnen 
wading,  kahlailia  wade  [in  a  brook,  puros- 
sa].  kahiata  wade  [(across)  a  stream,  Joen 
yli].  ford  [a  river.  Joen  poikkl]. 

kahlaua  wade,  wading,  -palkka  fording - 
place,  ford. 

kahle  fetter,  shackle;  (koiran)  leash;  kak' 
U€t  fetters,  chains,  irons,  (siteet)  bonds; 
kaktmiaaa  in  schackles  (1.  irons),  fettered: 
rakkaudmn  kaklmmt  bonds  Of  love,  kahlea- 
ton  unchained,  unfettered;  chalnless,  fet- 
terless, free  from  fetters,  kahlehihna  leash. 

kahlehtia  fetter,  schackle,  chain;  (kytkeft) 
leash;  (vangita)  confine:  (est&ft)  restrain, 
hamper;  ~  Minni  jekonkin  chain  (fast)  to 
a  th.;  ^  koira  leash  (1.  chain)  a  dog;  *« 
ionkun  Mfapantta  constrain  one's  liberty;  vrt. 
kahlita,  kytkeX.  kahlehUmlnen  fettering, 
chaining;  constraint,  kahlakoira  watch -dog. 

kahliU  »  kahlehtU;  (kuv.  »  sitoa)  bind, 
link,  tie;  confine  [to,  Johonkln];  (pidflttAfi) 
constrain;  kaklittti(na)  bound  with  a  chain, 
fettered.  In  bonds;  kSn  on  of/of  kakUttitna 
a€draavuot€€a€an  10  vaotta  he  has  been 
confined  to  a  sickbed  (1.  has  been  bed-rid- 
den) for  ten  years;  lokonkin  kakUttu  fet- 
tered to,  confined  to,  linked  with;  /onik/n 
kakUtamma  fettered  (1.  Chained)  by .  . . 

kahluu  »  kahlaua.  -lalka  (elAint.)  wading 
foot,    -palkka  =  kahUuapaikka. 

kahmalata  grab,  grasp;  «»  itamlUmn  snatch, 
grab;  ~  JboJboon  scramble  (1.  grab)  together 
[one's  things,  kaplneensa] ;  vrt.  hamuta. 

kahmalo  (cup  formed  by  the)  hollow  of 
one's  hands,  kahmalolttain  by  double  hand- 
fuls.  kahmaiokiai:  i^AmafoM<f«f/fiby  both 
hands,  kahmalolllnen  double  handful,  both 
hands  full. 

kahnallla  (torailla)  bicker,  quarrel. 

kahnata  rub;  ~  vaataan  (hangotella)  strug-' 
gle  against,  set  up  resistance  to.  oppose. 
kahnaua  rubbing;  (etup.  kuv.)  rub:  hmiddn 
vdUUddn  on  olfaf  JboAnooafa  there  has  been 
a  hitch  between  them. 
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kahta  double,  doubly;  (vielft)  stUl;  '^^ 
kammmin  with  redoubled  ardor  (1.  seal  1. 
eagerness) ;  "-'  parMnpi  doubly  good,  twice 
as  good,  so  much  better,  still  better;  '^ 
nmrmmpi  doubly  great,  twice  as  great, 
(vieia  suurempi)  still  greater. 

kahtaalla  on  two  sides,  kahtaalle  In  two  dif- 
ferent directions.  kahtaalU  from  two  sides 
(I.  directions),   kahtaanne  ks.  IcahdakKf  n. 

kahtalttalttuminen  (fys.)  double  refraction. 

kahtaialnan  . .  of  two  kinds,  two  sorts  of  . .; 
(kahtenainen)  dual,  (filos.)  dualistic;  on- 
nma  on  hmhttimUta  there  are  two  kinds  of 
happiness.  kahtalaisMtl  in  two  ways,  kah- 
tafaituut  duality;  dualism. 

kahtia  in  two  (parts),  in  half;  '^  h^ttopakH 
to  be  divided  in(to)  two  (equal  parts),  to 
be  halved.  -Jakautuminen  1.  -Jako  division 
in(to)  two  (equal  parts) ;  bipartitlon.  -piin 
ks.  kahtaallc. 

kahujyvit  light  grain. 

kahva  handle;  (miekan)  hilt,  (puukon  y.  m.) 
haft. 

kahvell  (haarukka)  fork;  (mer.)  gaff,  -purje 
(mer.)  gaff-sail. 

kahvi  coffee;  oUm  kahviUm  romw  Bxn  Inanm 
have  coffee  at  Mrs.  B.'s. 

kahvi-  (yhd.)  coffee-  [esim.  'tnyUy  coffee- 
mill; -papa  coffee-bean],  -aamialnen  break- 
fast with  coffee,  -kalueto  coffee-service, 
(set  of)  coffee-things,  -kannu  coffee-pot. 
-keitin  coffee-pot.  coffee  percolator,  -kattit 
(1.  V.)  tea-party.  -koJeat  —  kahvikalusto. 
-kuppi  coffee-cup;  (kupillinen)  cup  of 
coffee. 

kahvila  caf6,  coffee-house. 

kahvi liaji  kind  of  coffee,  -laipl:  JbaAvffolplUl 
coffee-cakes,  -nauvot  ks.  kahvikalusto. 

kahvinljatka,  -liaka,  -aijaka  substitute  for 
coffee,  -maku  taste  of  coffee,  -poro  cof- 
fee-grounds (1.  -dregs).  -vArinan  coffee- 
colored  (1.  -brown). 

kahvilpaahdln  coffee-roaster,  -pannu  cof- 
fee-pot. -panaas  coffee-tree  (1.  -plant), 
-aalvika  something  to  clarify  the  coffee, 
-aaura  (1.  v.)  tea-party,  -tarjotln  serving- 
tray,  -tlikka  drop  of  coffee,  -tunti  recess 
for  taking  a  cup  of  coffee. 

kai  (luultavasti)  probably,  very  likely:  (eh- 
kft)  may  be,  perhaps;  ««  '^  ainwm  pitiUai  ti%' 
taa  you  might  (l.  ought  to)  know  that  (1. 
as  much) ;  siHmn  '^  mdmm  tSytyy  I  suppose 
I  must  then. 

kaida  (pirta)  reed;  my<)s  —  kaideptm.  -puu 
(portaiden.sillaay.m.)  hand-rail:  kaidmpmit 
(portaiden)   railing,  banisters,  balustrade. 

kalhdin  rtav.  plur.  kaihtimmt)  ks.  uudla. 

kai  hi  (silmftssa)  cataract,  -ailmiinan  . .  hav- 
ing a  cataract;  blind  from  cataract. 

kai  ho  (sentimental)  longing;  feeling  of  loss; 
(ikftvoiminen)  yearning,  pining;  (sum) 
grief,  sorrow;  regret;  vrt.  kaipaus,  IkXvX. 
kaihoaminan  longing,  yearning,  languish- 
ing, kalhoava  languishing  [looks,  katse], 
longing;  vrt.  kaihoiacn.  kalhoillaks.  kalhota. 
kaihoiiu  —  kalho.  kaihoinan.  kalholaa  long- 
ing, wistful  [looks,  katse],  pining,  lan- 
guishing; (surumlelinen)  melancholy,  sad 
(at  heart). 

kaiholmiali  1.  (-  kaiho)  longing;  (tender) 
sadness,  (sweet)  melancholy;  regret;  S. 
wistful  person,  -miaiin  longingly,  yearn- 
ingly; with  tender  sadness;  with  regret, 
-miellnen  «  kaihoinen.  -mialiaaflti  wist- 
fully: (surumlellsesti)  sadly,  -mialiayyt 
wlstfulness;  sadness,  melancholy. 

kalhou  long  [for  (1.  after),  Jotakln].  veam 
[for  ..],  pine  [for  ..]:  feel  (deeply)  the 
loss  of  .  .  ,  vrt.  ikXvitidX;  kathoan  9innm  I 
long  (1.  I  yearn)  to  go  (1.  to  be  1.  to  get) 
there;  kaihoUn  longingly,  ks.  muistalla. 


kAlkki 


kalhtaa  (karteUa)  shun;  (vftlttU)  avoid,  es- 

kalhUlias  (arka)  shy;  (of  a)  retiring  (dis- 
position), reticent,  kalhtaliaaatl  shyly;  ret- 
icently. 

kalkalialnan  —  kalkanlaiaan. 

kaikanlikiinan:  haikmnikiUsmi  . .  of  aU  ages; 
kaikmrnikmnS  ktmsaa  people  Of  all  ages, 
-karvainan  of  all  colors;  (kuv.)  all  sorts 
of  .  .;  kaikmnkmrvtd&tm  vSkmU  people  Of  all 
sorts,  all  kinds  and  conditions  of  people, 
-kokoinan:  ktdkonkokolamt  . .  of  all  sixes. 
-kuoalnan:  kaikmnkuowiaia  pwJmh  dresses 
of  all  tyles  (I.  all  fashions),  -laatuinan: 
kaikmnlmaitti»m  all  SOrtS  (1.  kinds)  Of  . .  , 
every  variety  of  [amusement,  huvituksia], 
. .  of  all  sorts, . .  of  every  description;  vrt. 
seur.  -lalnan  all  kinds  (1.  sorts)  of,  of  all 
sorts;  (kaikenlaatuinen)  of  every  descrip- 
tion; (usea  erl)  divers,  sundry,  miscellane- 
ous, various;  kaikmnlmiata  (otsikkona  sano- 
malehdessft:)  miscellaneous,  miscellany; 
•imUd  Boi  nOhda  kaikanUdMim  you  COUld  see 
all  sorts  Of  things  there,  -moinan  *»  kalkea- 
lalnan.  -nik«lnafl:  ktdkmnnakSiHaia'kokoiaU 
€Min0its  things  of  every  description,  -puo- 
llnan  universal;  comprehensive;  kaikmnpao' 
Uamkai  tyytyvSiayydmkH  to  general  (1.  uni- 
versal) satisfaction,  to  the  satisfaction  of 
everybody  concerned,  -puoliaaatl  univer- 
sally; comprehensively,  -puolituua  univer- 
sality, comprehensiveness.  -alaiiUMnan  . . 
of  varied  contents,  (esim.  kirjasta:)  treat- 
ing various  (1.  miscellaneous)  subjects, 
-auuruinan  ks.  kalkenkokolnan. 

kaikatti  -  alna. 

kaikati  (luultavasti)  probably,  very  (1. 
most)  likely;  (otaksuttavasti)  presum- 
ably; (varmaankin)  surely,  to  be  sure; 
myds  -  kaL  kalkail(k)kin  -  kalkatL 

kalkin  all  of  us  [esim.  tMkdmtaHn  mOmm  '^ 
let  us  go  there  all  of  us] ;  '^  mokomin  by 
all  means,  for  goodness*  sake,  for  all  the 
world,  (tavoin)  in  every  (possible)  way. 
(voimin)  with  might  and  main;  '^  pnoiin 
(Joka  suhteessa)  In  every  respect  (1.  way), 
in  all  respects  (1.  ways),  (Mysin)  fully; 
'*'  tavoin  In  every  (possible)  way  (1.  man- 
ner); '^  voimin  as  hard  as  one  can  (1. 
could),  with  might  and  main. 

kalkitta(iia)n   -  alna. 

kaikkain  very,  . .  of  all;  ^-^  onimmSn  most  of 
all;  ^  onHkai  first  of  all,  the  very  first 
thing:  >*'  kmtnoin  kirkko  Snomoaaa  the  most 
beautiful  church  (1.  of  all  churches)  in 
Finland;  "^  miolulmmin  above  all;  more 
than  ansrthing  else;  ^  nmrin  the  very 
greatest,  the  greatest  of  all;  ^  naoimmai 
hoiats  most  Of  them,  nearly  all  of  them;  '-^ 
vMimmin  least  of  all.  -armolllaln  most 
gracious,  -pyhin  the  Holy  of  Holies. 

kaikkaua  (maailman-)  the  universe. 

kalkkl  I.  (a.)  all;  (jokalnen)  every;  (koko) 
whole,  entire;  kaikakai  onnattomuudokai 
unfortunately,  unhappily,  as  111  luck  would 
have  it;  kaikoUa  kannioittAaoUa  With  all 
(due)  respect;  kaikolla  mtaotoa  by  all 
means;  kaikalta  tavaita  (In)  every  way; 
kaikon  aikaa  all  the  time,  all  along;  kaikon 
kaikUaan  kS.  kalkklaan;  kaikon  maailman  . . 
. .  Of  all  the  world  [huom.  myOs:  an  hnoli 
kaikon  maaitman  miohiatM  (esim.  tVttO  ko- 
sljolstaan:)  I  don*t  want  a  man  of  the  com- 
mon run];  kaikon  piUvda  all  (the)  day 
long;  kaikoaaa  kiiiaiauadoaaa  in  all  Secrecy, 
secretly  and  quietly,  under  the  rose;  kai- 
komaa  mukavuudoaaa  quite  comfortably; 
kaikoaaa  aovinnoaaa  In  all  (1.  in  perfect) 
friendliness  (1.  harmony),  in  perfect  accord, 
(rauhallisestl)  peaceably,  in  perfect  peace: 
kaikoata    aydMmoatMiMn)     with    aU     ona*S 


hetrt;  JbdJUn  [mckJintin,  puoUn,  taocin, 
vocmtfi]  ks.  hakus.:  ktdkUsa  9ahi€iaMa  in 
every  respect,  In  all  respects;  <*  fAmfi- 
oll/af  all  tbose  present,  everyone  present; 
^  mmai  (a.)  all  the  ottier,  the  rest  of  [the 
passengers,  matkustajat],  (s.)  all  (the) 
others,  all  the  rest;  <*  po/of  all  the  boys. 
U.  (S.)  aU;  evenrthinsr;  koihmUm  on  mikanaa 
everything  has  its  tUne,  there  is  a  time  for 
everything;  kmUkmttm  hmolitmmtim  in  q>ite  Of 
all  (1.  everything);  kmikiMia  huotmin  the 
worst  (or  all) :  kaikhma  mnmim  kuin  omi«IU- 
tmm  anything  but  happy;  haikkma  vimiM  Oh, 
(lon*t  tell  me!  nonsense!  kaUMmu  taoMikki 
a  universal  favorite;  '^  (on)  hyvin  airs 
well!  everything  is  all  right;  <*  kmikmawa 
all  in  all  [iuom.  tUtn  oU  mimMm  htdhhi  hat- 
hmmMm  She  was  all  the  world  (1.  all  in  all)  to 
me] ;  '^  tyynni  all,  everything  [eslm.  MLn  aai 
kmUM  tyynM  he  got  It  all,  (myOs:)  he  got 
every  bit  of  it];  hmUMnm,  haihki\nm%n, 
-mmnam  kS.  hakUS.;  |oteta  hMUia  Of  all  Of 
whom  [huom.  my^s:  ..  faigtm  htdkUtu  on 
iwMut  ktiomaiuita  mimMU  all  Of  whom  have 
become  noted  men];  kun  <*  ympUH  My 
after  all,  take  it  all  In  all;  when  you  come 
back  to  this;  hm  '*'  we  all,  all  of  us;  m* 
oibnmm  BimUM  <*  koimo  we  were  there  all 
three  of  us;  aUnd  ^  that's  all  (there  is  to 
It) !  that's  the  long  and  the  short  of  it. 

kaikkl-  (yhd.)  aU-  [esim.  -nSkova  all-see- 
ing; 'tiotMoM  all-knowing;  -viiaoa  all- 
wise],  omnl-  [esim.  'HmtSvS  omniscient]. 

kalkklMii,  kalkkiansa  in  all.  taken  all  to- 
gether, all  told;  kmikon  htdhhiman  taken  all 
in  all  (1.  all  together),  all  told;  tohdmn  kai- 
kon  kmJkUmmn  100  mngL  poninkwdmaa  mak- 
ing a  (grand)  total  of  100  miles. 

kalkkialia  everywhere;  (missft  tahansa)  any- 
where; '^  Usnaoiopm  omnipresent;  <*  [Eu- 
ropan]  mmnnmrnmaUm  (myOs:)  all  over  the 
Continent  [of  Europe] ;  «»,  mimmtl . .  wher- 
ever; pMhan  '^  a  little  (1.  here,  there  and) 
everywhere,  kalkklalle  ks.  edeU.  kalkkialta 
from  everywhere;  (Joka  suunnalta)  from 
every  quarter  (1.  direction),  from  all  sides. 

kaikkijumalaltuua  pantheism. 

kaikkinalnen  ks.  kaikonUliMn.  kalkkinanaa 
in  all. 

kaikkine  with  all  ..;  '^  hmmaawdnoon  With 
all  his  (1.  her  1.  their)  belongings, 
(kimssuineen  kamssuineen)  bag  and  bag- 
rage.  kaikklneen,  kalkkinensa  ..  and  all; 
laiom  uppooi  miohinoon  kmlhUnmon  the  Ship 
was  lost  with  all  on  board  (1.  with  crew 

an^l    all) ;    pun    ko^tuit    ptwinttn  kathhinttn 

qi-AiH[]e*'hi  tlie  irtj<j  R;ll,  n^j.-;  and  uiL 

(ihm(^6^t4*.  >  T>ot  particular  about  one'^ 
focp^l.  *ii#tivlli)rva  omtit!»f*lonce,  -ml- 
tacituua)  omnipotence.  -valtfa«  aimiR-rity 
[doUar.  floilarJ],  omnipotent;  (mamsva) 
Bll-powifrruL  •valUut  omnfimteni^P.  -vii^ 
•au*  tli'Wlsilomt  inrinite  <L  supreme)  wl.4' 
dom,  -^olpa  aimJ^tity,  -yhU)n«n  Jf^int 
I  re<ipqnsitil]:lt>%  v&^tLJunillaiduUi^J.  -yhtei- 
«*«U  Jointly  i^nd  severally)  rreaponalbie, 
irMiiiu3<:aK    ^)fht«r*oppl   monlsm. 

liaJkiio«mln«n  dmappearlng,  vani^mng-;  Heo* 
tn^  kftitiou  iro  away;  \«ltMr]r^W;  (Kadula) 
dt^Hijj'li'ffir,  vanish;  (paeta)  fli^o* 

kalku  echo;  (kaja!idu9>  resonance;  <soItU[> 
«f>ijnd:  (lauhjEtalln  y.  in.)  A€OU9U(^9r  hdn*n 
mim^tMAn  «n  hyttM    "    tte    i\.    Ills    liciirit  j    t:i 

hlirbiy  re$pecte<1,  everybody  has  a  irood 
wcic-d  for  n.  speaks  wo  LI  or>  liim. 
ttalhvn  9Cho.  resound;  reverberate;  (ralHua) 
rtnir  (again);  (kuulua)  sound;  -^  $onkun 
kor^mma  rlng^  tn  une'H  car;^.  faUtntsi^^u, 
e^im.  J0ldli  slvelmfl)  run  tn  one's  Head  (aU 
ttie  DhMlel   ^eslnt  h^nmn  ^Unmn^U  kaikuu  ati^ 


ttdaosti  korvlMMoni  her  voice  Is  constantly 
ringing  in  my  ears] ;  MUtmn  UMnonsU  haUnm 
kaaniUta  his  Toice  has  a  fine  resonance  (I. 
a  beautiful  sound);  maraol jo—in  aSvolton 
kmiknooBa  ho  marooivot,.tOthe  Strains  Of  the 
"Marseillaise"  they  marched . . ;  motaS  htdkan 
the  woods  are  resounding,  the  forest  echoes; 
nawrun  kaUmoooa  amidst  ringing  (I.  amid 
a  peal  of)  laughter;  torvi  htdkm  the  horn 
toots  (1.  is  tooting);  urkufon  m&oolot  kal- 
kahmt  mahtaomati  tnomiokirkon  hoivikMytS' 
piaad  the  tones  of  the  organ  came  swelling 
through  (1.  reverberated  through  the  arch- 
es of)  the  cathedral,  kaikuminen  echoing, 
resounding;  ringing,  kaikupohja  sounding- 
board,  kaikuva  echoing,  resounding;  (soin- 
tuva)  high-sounding;  sonorous;  (ralkuva) 
ringing  [laughter,  nauru] ;  (kuuluva)loud; 
koiku0€dlm  tUn^ld  in  loud  volce,  loudly; 
ktdkuvot  httrroahuudot  loud  (1.  ringing) 
cheers,  kalkuvasti  loudly;  (sointuvasti) 
sonorously. 

kaiiava  (Juovainen)  streaked,  streaky, 
striped;  (Mplikfts)  q>eckled,  spotted;  (klr- 
Java)  mottled,  motley,  -kangat  chind. 

kaima  namesake. 

kalnalo  armpit;  tahdon  kainoioaao  at  the  end 
of  the  bay;  niomon  htdnoioaao  where  a  point 
of  land  Joins  the  mainland;  koppi  kainoioo' 
mm  With  the  cane  under  the  arm;  piotd  ka- 
toai  kainoiooni  put  your  arm  in  mine,  take 
my  arm. 

kainalolhiki  perspiration  in  the  armpits. 
-kuopba  armpit,  armhole.  -eauva  crutch: 
[kftvelU]  kainmlooauvoiiUt  (I.  ktdnoiooauvoin 
ouvdim)  [walk]  on  (1.  with)  crutches. 
-ilikku  gusset. 

kainiltti  (apulannotusaine)  kainlte. 

kalnlnmerkki  mark  of  Cain. 

kaino  (ujo)  bashful;  (hftvellfts)  modest;  (ar- 
ka)  shy,  timid,  shrinking,  kalnotteiematon 
unconstrained  [in  company,  seurassa],  un- 
ceremonious, free  and  easy;  (huoleton) 
careless,  nonchalant,  kalnotteiematta  In  an 
unconstrained  manner,  unceremoniously; 
kminoatolomoHa  kUyttUU  (hyvUkmoon)  Iota-- 
kin  make  free  with;  Iminkaan  koinoatoio- 
motto  with  perfect  ease,  quite  at  one's 
ease,  quite  coolly,  kainotteieminen  ks. 
iudnostdu.  kainotteiava  «  kaino.  kalnoa- 
teiia  (ujostella)  be  bashful;  (arastella)  be 
shy  (1.  timid);  (punastella)  blush;  vrt.  hX- 
v«tM;  tyHS  koinoatoli  kovin,  kun  koikki 
ktAaoioot  hUnoon  the  girl  was  (I.  felt)  very 
much  embarrassed,  when  everybody  looked 
at  her.  kainotteiu  blushing;  (ujous)  bash- 
fulness;  (arkuus)  shyness,  timidity;  tar- 
hoa  kainoatoluo  needless  timidity,  kainoati 
bashfully;  modestly;  shyly,  kainottuttaa: 
minuo  koinoatuttaa  I  feel  embarrassed, 
(httvett&a)  I  am  ashamed,  kalnout  (uJous) 
bashfulness;  (hftvellftisyys)  modesty;  (ar- 
kuus) shyness,  timidity. 

kaipaamlnen  longing,  (feeling  of)  loss;  re- 
gret. 

kalpaua  (feeling  of  1.  sense  of)  loss,  regret; 
(ikftvomtl)  longing,  yearning;  (halu)  de- 
sire; muiaton  hantM  kiihkoiiUU  koipoukaoUa 
(elossa  olevaa)  I  think  of  her  with  ardent 
longing;  muiatolon  kMntS  ayoMUU  koipouk- 
aoUa (vainajata)  I  remember  her  with  a 
deep  sense  of  loss. 

kaippa  ks.  kaL 

kalpuu  ^  kaipaus* 

kalra  drill;  auger,  kalranralkl  bore(-hole), 
boring. 

Kalsa  Cassle.  Kate.  Klt(ty). 

kalaia  (club-)rush,  bulrush,  kalaiamainen 
rush-like,  kalalamatto  rush  mat.  kaltlikko 
the  rushes. 

kaitta  1.  -  kaUtalo;  9.  (piedUi)  breadth. 


—  i7A  — 


k«itui«  8tiip»  (etenkln  kankaan  y.  m.) 
shred,  (esim.  paperin)  slip;  (nlrkko)  flap; 
vrt.  mui'^. 

kalta  I.  (V.)  —  |f<t»f , 

kmlu  n.  (a.)  narrow;  thin,  slender;  (raam.) 
strait   [road,  tie],    kaltalnen  »  kaita,  II. 

kaiiaflkinttuinen  slender-  (1.  thinOlegrffed, 
(Jkpv.)  spindle-shanked,  -linti  rather  (1. 
somewhat)  narrow  (1.  slender  1.  thin). 

kaite«t  ks.  kaide. 

kaitaea  tend  [cattle,  karjaa] ;  (vapaammin:) 
watch,  ffuard;  (suojella)  protect;  (valvoa) 
supervise. 

kaltaeimut  providence. 

kaitaemlnen  tending  [of  cattle,  karjan]; 
watching,    guarding;    (valvonta)    supervl- 

•sion.  kaltaija  one  who  tends  [to  cattle 
etc.];  (palmen)  shepherd;  (vartlja)  guard- 
ian, watcher;  (hoitaja)  caretaker,  custo- 
dian, curator,  keeper;  (valvoja)  overseer, 
supervisor;  (suojelija)  protector. 

kalunta  echo(ing),  resonance;  vrt.  kaiku. 

kaluttaa  make  (1.  cause  to)  echo  (1.  re- 
sound), let  . .  ring;  ^  leaf  a  strike  up  a 
song,  start  to  sing,  ksluttamlnan  causing 
to  echo;  (laulun)  striking  up. 

kalvaa  dig  [a  pit,  kuoppa;  one's  nose,  ne- 
n&ans&],  delve;  (ontoksl)  excavate;  (alas- 
pain)  sink  [a  well,  kalvo;  a  mine,  kalvos] ; 
(eiaimista  puhuen:)  burrow;  (kuv.  ->  kai- 
vaa  alta)  underaUne;  (kalralla)  bore;  (kai- 
velia)  pick  [one*s  nose,  nenaftnsft] :  (pen- 
koa)  poke  (about  1.  in  1.  at) ;  "-'  (pois)  alta 
excavate  beneath,  undermine;  '^  msUn  dig 
out;  '^  hampaiiaan  pick  one*s  teeth;  '^  /on- 
rin€€n  (maasta)  dig  up  (1.  out)  by  the 
roots,  grub  up  [bushes,  pensaita],  root  out 
(1.  up);  ~  haivo  sink  (1.  dig)  a  well;  ^ 
kanava  (myOs:)  cut  a  canal  [through  . .] ; 
'^  maahun  bury  (in  the  ground),  (kfttkeA) 
hide  in  the  earth;  '^  maasta  dig  up  [a 
stone,  klvi];  '^  raikil  lautaan  gOUge  OUt 
(veitsellft:  cut)  a  hole  in  the  board;  ~  tarn- 
kulaan  dive  into  one's  pockets. 

kslvaja  digger;  delver.  -pittliinen  (elftint.) 
fossorlal  hymenopter. 

kaivaminan,  kalvanta  digging,  delving;  sink- 
ing; excavating. 

kaivanto  1.  (kanava)  canal;  2.  (kalvos) 
mine;  (hauta)  pit;  ditch,  trench. 

kalvau  (olla  iUnan)  be  without,  lack;  (tar 
vita)  require, need, be  In  need  of;  (ikftvOidft) 
long  for  [peace,  rauhaa],  desire  (earnest- 
ly), miss;  (kysellft)  inquire  for;  haipma 
korjaumta  needs  fixing  (1.  repairing),  needs 
to  be  remedied  (1.  bettered  1.  improved), 
requires  correction;  kaipaiain  (haJuatsln) 
I  would  like  to  have,  (toivoisln)  I  wish  I 
had  (1.  I  were)  . .;  ~  jotakin  (I.  jostakin) 
hUmkwMa  kS.  vaiittaa;  ~  kipa&sti  miss 
sorely,  feel  the  loss  deeply  [huom.  mtd 
kaiifataan  kipa&mti  It  is  sorely  needed, 
there  is  an  urgent  demand  for  it] ;  asia  ai 
kaipma  pitsmpUt  mmlityksiii  the  matter  re- 
quires no  further  explanation;  maa  kadpaa 
aadatta  the  soil  needs  (1.  is  in  need  of) 
rain;  anko  kUn  kaivannut  minim  has  he 
missed  me  (any)?  has  he  Inquired  for  me? 
««  ai  kaipaa  kaknmiata  It  IS  beyond  all 
praise,  it  Is  in  no  need  of  praise;  t&mad 
ktdvataan  kyvid  nanvoja  good  advice  is 
needed  (1.  desired)  here,  there  is  need  of 
good  advice  here,  (puuttuu)  good  advice 
is  lacking  here. 

kaivattaa  have  . .  dug  (excavated  Jne.,  vrt. 
kaivaa),  cause  to  be  dug  (1.  sunk  1.  ex- 
cavated Jne.);  (Ojlttaa)  ditch;  '^  ruamim 
maaata  have  a  body  disinterred  (I.  ex- 
humed), kalvattaja:  kanavan  kaivattaim 
one  In  charge  of  digging  a  canal,  super- 
visor of  the  canal- work  (1.  the  work  on  a 


canal),  kalvattamlnan  digging  out,  exca- 
vation; (ojlttamlnen)  ditching. 

kalvattu  longed  for,  missed;  (tarvittu) 
needed. required;  (puuttuva)  missing;  ^  jr»- 
tSvMmma  our  friend  we  miss  so  much;  kataan 
'^  parannoM  a  long  looked -for  (1.  expected 
1.  needed)  improvement. 

kalvaue  digging;  cutting;  excavation. 

kslvauttaa  <->  kalvattaa. 

kaivautua  dig  (1.  go)  down;  (maahan,  eshn. 
mjryril)  burrow;  (tunkeutua)  penetrate; 
(kuv.  «  hautautua)  bury  o.s.,  (ssrventyft 
Johonkin)  get  engrossed  in,  be  absorbed  in. 

kaivaiaminan  digging;  (esim.  hampaiden) 
picking;  (harmittaminen)  vexation,  worry- 
ing, fret(ting).  kalvaila  pick  [one's  teeth, 
hampaltaan;  one's  nose,  nen&ansA];  (kal- 
vaa) gnaw,  prey  upon;  (hannittaa)  vex. 
worry,  fret;  mialtMni  (I,  mydantUmi)  kaiva- 
iaa  nSkdaaMibU  mitan  ..  it  worries  (1. 
grieves)  me  to  see  (1.  when  I  see)  how  . . , 
it  frets  me  (1.  my  heart)  to  see  how  . . . 

kaivarrella  ks.  katvartaa.  kalvarrin  graver, 
burin,  kalvarrua  engraving,  kalvarruttaa 
have  . .  engraved,  kalvartaa  engrave  [an 
inscription,  klrjotus;  on  steel,  ter&kseen] ; 
cut,  carve,  kalvartaja  engraver,  kalvar- 
taminan  engraving. 

kaivo  well;  vrt.  kaivaa. 

kalvoksanomittaja  mine-owner. 

kalvonflkaivaja  well-digger,  one  who  puts 
in  wells,  -kataoja  man  to  locate  a  well, 
-kanti  (well-)curb,  well -platform,  top  of 
a  well,  -kehi  well -curb,  -aanko  well- 
bucket,  -vipu  well -sweep. 

kalvoa  mine:  (avo-)  pit. 

kalvoa-  (yhd.)  mine-  [esim.  'pumppa  mine- 
pump;  'pMiUUkkS  mlne-captain;  ^rHIUkdy 
mine -explosion],  mining-  [esim.  -alac  min- 
ing-district; 'vatnri  mining- locomotive]. 
-aukko  mouth  (1.  entrance)  of  a  mine;  vrt. 
kalvoskuilu.  -IntindArl  mining  engineer, 
-kaaau  (klvihilllkalvoksissa)  fire-damp; 
(etup.  hlllihappokaasua)  black  damp,  -kant- 
ti  mining-field;  mining-ground,  -kuilu 
(mine-) shaft,  -kiytivi  passage  (in  a  mine) ; 
(metallikalv.)  drift,  level;  (kivlhillikaiv.) 
entry,  -lamppu  miner's  lamp:  (turva-) 
safety-lamp,  -miaa  miner;  (klvlhlillkaivok- 
sissa.  Engl.)  collier,  -onnattomuua  mining 
(1.  mine)  disaster,  -palo  mine -fire.  -pAlkky 
(mlne-)prop.  -iaudlt  miners'  diseases. 
-taollituua  mining  industry,  mining,  -loimi 
mining.  -ty«  mine -work,  mlnfng;  vrt.  tah- 
dUL  -tydmiaa  miner,  mine-worker,  -viara- 
ml  caving-ln  of  a  mine,  -yhtid  mining 
company. 

kaivovati  well-water. 

kaivu  ks.  kaivaua.  -kona  (tekn.)  digging- 
machine,  excavator  (myOs  hanunasl&&k&rln). 

kajahdalla  ring  again;  echo,  resound,  rever- 
berate. 

kaJahdua  clang,  rlng(ing);  clangor;  (tOr&h- 
dys)  blast;  (kaiku)  echo(ing).  resonance; 
antaa  kajakdakaan  gives  an  echo  (1.  a  reso- 
nance) ;  tortfian  '^  tooting  Of  horns,  fanfare 
of  trumpets,  kajahduttaa  strike  up  [a 
song,  laulu]. 

kajahtaa  clang,  ring;  (kuulua)  sound  ;(kalkua) 
echo,  resound;  (pamahtaa)  go  off  (with  a 
bang) ;  '^  noaramaan  break  Into  a  peal  of 
laughter,  burst  out  laughing;  laakaua  ka» 
lakti  there  was  a  report  (of  a  gun);  mind 
^  tutulta  the  name  sounds  familiar;  vrt. 
kajahdella.  kajahtaminan  clanging,  ring- 
ing; sounding;  resounding,  kajauitaa  — 
kajahduttaa. 

kajakka  (kirkas)  clear,  bright;  (IftpinlkyvA) 
transparent,  limpid;  «»  iima  clear  (1.  bright 
1.  transparent)  air. 

kajakkl  (eskimol.  palkovene)  kayak»  kalak. 


k^JekksM 


—  in  — 


kaktlvtPtliiM 


kajakkous  brl^htneds,  serenity;  liliipldness; 
Urnmn  ~  serenity  Of  the  atmosphere. 

li«JastM  (vAlkkyi)  shimmer,  gleam;  (kan- 
rastaa)  loom;  (kuvastua)  be  reflected,  he 
mirrored;  (kuvastaa)  reflect,  mirror; 
(koittaa)  dawn,  break;  (hft&mOtt&&)  be 
dimly  (1.  indistinctly)  visible  (1.  seen); 
kmjmMtaa  milmisMSni  18  gleaming  (1.  looming) 
before  my  eyes;  paivM  '^  the  day  is  dawn- 
ing (1.  breaking);  vihdohUdn  haia*H  haakma 
himMn  vilwata  at  last  there  was  a  glimpse 
or  something  green  in  the  distance,  kajaa- 
tiM  shimmer,  gleam;  glimpse;  reflected 
lustre;  (heijastus)  reflection;  (kangastus) 
mirage;  (hUmOtt&minen)  loommg;  (koit- 
taminen)  dawn,  breaking;  tmivtmn  kmlmmtuB 
the  glow  of  the  heavens. 

k^Mtti  camera  obscura. 

k«iavA  (lokki)  gull;  sea-mew. 

k«Ji  (rantalalturi)  pier,  quay;  (lastauslaltu- 
ri)  wharf. 

k«Joaiiiaton  untouched,  kajoamlnen  touch- 
ing; (Johonkin  seikkaan  y.  m.)  touching 
upon,  mentioning. 

kaJota  touch  [a  thing,  Johonkin  esineeseen] ; 
(kuv.)  touch  upon  [a  subject,  Johonkm  ai- 
neeseen],  make  mention  of;  «n  haiua  «» 
hoko  oMiaan  I  don't  want  to  meddle  with  (1. 
in)  that  business,  I  don't  want  anything  to 
do  with  that  affair;  aid  kal^a  bUHm  don*t 
touch  it. 

kaJutttanlikkuna  cabin-window;  (laivan  pe- 
ripuolella)  stem -port,  -portaat  companion- 
way,  cabin -stairs. 

kaJuutta  cabin,   -vahti  cabin-boy. 

kakara  (lapsi)  brat,  urchin. 

kakiataa  hawk;  (rykift)  cough;  "-'  kwo'kkutmn 
hawk. 

kakkonen  two;  (korttl-,  noppa-  y.  m.  pells - 
sft)  deuce. 

kakku  (lelvos)  cake;  (leipft-)  round  loaf  (of 
bread);  (suklaa-)  tablet,  -hunaja  comb- 
honey. 

kakkula  (aisa)  shaft;  AoMhrfof  shafts,  (san- 
gat)  bows,  (rillit)  spectacles,  (nenft-)  nose- 
glasses;  kakkwdat  nmnaua  With  glasses  on 
one's  nose. 

kakluuni  ks.  kaakcUmmL 

kakti  two;  kmkdmlU  pasUd,  kakdmn  vaihrnrntla 
ks.  k«hd«Bvaili«;  kahdmn  ks.  hakus.;  kakd€t 
kmngSt  two  pair(s)  Of  Shoes;  kakta  ks.  ha- 
kus.; ~  kmrtmi  two  times,  twice;  ~  kmrtaa 
"  ti  nmiia  twice  two  is  four,  two  times 
two  make  four. 

ntn  two  ma- 1  ,  f.^/.n^n  iwrihr^HdetU  rlou- 
blpi-h^stletl';   -t^nant^n    uvu-erl^eU,  double- 

ti*!*(rn.  -iivuinmn  bilateral;  'tfMwintn  blciJl- 
ur<efn].  -«niin«ii  ckasyj  ,.  with  (L  tiav- 
tiijrj  two  pj*lil»^  litgiTioua,  -*iaafa*f*6n  two- 
braticheil'  two  forked^  blfurrFitp.  -.-halkol* 
nan  <k!ii¥'.>  two  ciert,  bifid.  *h«te[iv»n 
♦  kssv.)  . ,  witix  two  stamens;  dlaniiroiH. 
Hal^«^(T4n  twn-ti*i^icci.  bipariite.  ^jtikovH* 
Itlft  birtinlal  rDlfttlon.  ^J»m»lnen  two- 
hmu^tl,  iiiiyt>ii  •kamaryifjfttcetmi  hirain«rtl 
Bjfiif'iJi.  twij  hoti^c  rorrij  of  l**i.Msi;itijro.  --kap" 
fRAfLnan  LitiAtii^^rftr.  >kerrok»lnsrt  twii  s^ttai? 
iiiriu<^«^,  talo],  twD-frtrirkvl.  -kl«Nn«ri  ^.  in 
tvku  lJiii«iiAK'"'4.  bitlnjrual  ;  liiscnr^tion,  kirjo- 
fus} :  friilUiitiubuvii>  dotiMfilong-ued;  kak- 
mIMtluiM  UntAimhiid  itaiuphteta  ft^rlnt^^d) 
in  two  lanirttnires,    -klelNyyt  bUing-uaJintri, 

k«kilkkg  ^kU't.)  diJ«L 

kakiLhi>Ur)«n  (ka^v.)  dJ(rrfoi].B.  dterjous. 
-4fmm«nU  tut^rtty.  -k)rttyfl1n«T)  iwo- 
liiuiip«4  [carrif^L  Xamcelll.  -kl«ltt*in«n  am- 
bf|roOllf(:  equivocal,  -leukalnan  .  .  wltti  a 
dOQllle  Chin,  -luokttal nen  .  .  urihtwo  ^ra<ies, 
. .  Wi III  a  two y« ora'  co  une .  -mar k  k snAn  t  wo  - 


mark  coin,  -metalllkanta  bimetal (l)lc  sys- 
tem; bimetallism,  -mielinafl  (epatietoinen) 
ambiguous,  equivocal;  (vilpillinen)  false- 
hearted, deceitful;  (kahdenvaiheella  oleva) 
hesitating,  undecided,  doubtful;  vrt.  kahsl- 
Baamaincn.  -mlaliaasii  ambiguously,  equiv- 
ocally, -mielityyt  ambiguity;  false -hearted - 
ness.   -muotoinan  (kasv.)  heterogonous. 

kakain  by  (1.  in)  twos;  (parlttain)  by  couples, 
by  (1.  in)  pairs;  (kaksi  kerrallaan)  two  at 
a  time. 

kakallnaamainan  (kuv.)  two-faced,  double- 
dealing,  insincere,  deceitful,  -naamaiauut 
double-dealing,  duplicity. 

kakainalnan  (»  kakslnkertainen)  double; 
twofold;  dual  [life,  existence,  elftmft] ;  '^ 
rahakanta  bimetallic  system,  bimetal  (1)  ism. 
kaktinalaaatl  (in  a)  twofold  (manner), 
doubly,    kaktinalauua  duality. 

kaktlnan:  mi  am  (kovin)  ~  olfuf  it  was  not 
worth  much  (1.  not  of  much  value). 

kakalBneuvoinan  (kasv.)  bisexual,  hermaph- 
rodite, -nauvoltuua  hermaphroditism. 
-nidoktlnan  . .  in  two  volumes. 

kaktinlkarroln  twofold,  doubly;  vrt.  klla- 
tilL  -kertainan  double,  twofold;  kakain- 
kartmnan  itaUmiainan  kirianpito  bookkeep- 
ing by  double  entry,  double  entry  book- 
keeping, -kartaiaatti  doubly,  twofold,  -kar- 
taituua  doubleness.  -nalminan  bigamy. 

kakainnoa  doubling;  duplication. 

kakainpuhalu  dialogue. 

kaktintaa  double,  redouble;  duplicate. 

kaktinltaltUiiJa  duel(l)lst.  -taltUiu  duel; 
single  combat. 

kaktilnumarolnan  . .  with  two  digits;  JboJM- 
numaroinan  iuka  a  number  Of  two  figures 
(1.  with  two  digits),  -niytdktinan  . .  in  two 
acts;  kakainSytSkainan  ndytalmS  a  play  in 
two  acts,  -oaalnan  . .  in  two  parts,  (klrja:) 
. .  m  two  volumes;  (kaksljakoinen)  bipar- 
tite; (kaksiosastoinen)  . .  in  two  sections, 
..in  two -compartments,  -palttainen  double- 
column(ed)  [paper,  lenti].  -plippuinan 
double-barreled  [gun,  pyssy].  -pohjalnan 
double -bottomed,  -puoilnan  two-sided,  bi- 
lateral; (kakslnkertainen)  double;  kakai- 
pnoliaat  avat  double  doors,  folding  doors. 
-puollaaati :  kmkaipnaliaaati  vaikutt€nfa 
double-acting,  -piinan:  kmkaipdinan  paaai 
double  sack  (carried  pannier- fashion  over 
the  shoulder),  •piiskotka  double-eagle. 
-raitainan  . .  with  double  tracks;  double - 
tracked,  -aataa  two  hundred,  -aliplnan  two- 
winged,  (elftint.,  hyOnteisistA : )  dipterous; 
kakaiaiipiaat  (hyOntelSlUOkka)  Diptera. 
-airkkaiaat  (kasv.)  Dicotyledones. 

kakaistaa  double,  redouble;  duplicate. 

kakaljjUvuinan  two -syllabled;  (Kiel.)  dis- 
syllabic; kakaitavwdnan  aana  dissyllable, 
-loimlnan  double-acting  [pump,  pumppu]. 

kaksltolsta  twelve;  (tusina)  dozen,  -kertai- 
nan twelvefold,  -kulmio  dodecagon,  -ai- 
vuinan  twelve-sided;  (tiet.)  dodecahedral. 
-iahokaa  dodecahedron,  -vuotiaa  I.  (a.) 
twelve  years  old  (1.  of  age);  kakai- 
toiatavtiotiaa  tapai  a  Child  twelve  years  old 
(1.  of  age),  a  child  of  twelve.  II.  (s.)  child 
of  twelve,  -vuotinan:  kakaitoiatavuotinan 
aatikaa  a  resident  of  a  dozen  years;  kakai- 
toiatavttotinan  aopimua  an  agreement  of 
twelve  years'  standing,  (kahdeksitoista 
vuodeksi  tehty)  a  twelve -year  agreement. 

kaksittain  by  (1.  in)  twos;  two  by  two;  two 
at  a  time;  (parlttain)  by  pairs,  in  couples. 

kakai  Rtuntlnan:  kakaitnntinan  lapo  a  two 
hours'  rest;  kakaitnntinan  puha  a  speech 
lasting  two  hours  (1.  two  hours  long),  a 
two  hours'  speech,  -tuhatta  two  thousand. 
-valmolsuua  bigamy,  -valjakko  two-horse 
carriage;  (Engl.)  carriage  and  pair,  -vani- 


kaktIvllvaliiMi 


n«n  . .  wltb  two  handles;  (kangras)  two- 
thread,  -vllvalnen  (mus.)  twice-marked, 
twice -accented,  -vuoroinen:  kahmivnoroi' 
nmn  oUfmiy  biennial  rotation,  -vuctiat 
I.  (a.)  . .  two  years  old,  two-year-old  [child, 
lapsi].  n.  (s.)  two-year-old.  -vuotlnen  bi- 
ennial; kaksivuoHnmn  kumvi  biennial,  -viri- 
nen  . .  of  two  colors;  two-color(ed).  -Aini- 
nan  two-part;  kakaiiMninmn  laulu  two-part 
singrinflT  (I.  songr);  (kahden  hengren)  uiiet. 
•iinl3«sti  carrying-  two  parts;  in  duet. 

i(ai(toinen  ks.  kaksonwi. 

i(ai(toio-  (ybd.)  double  [esim.  -•fflmfi  double 
life;  -haoi  double  weddingr;  -murha  double 
murder;  -oW  double  door;  -raidm  double 
track],  twin  [esUn.  'Vmli  twin  brother;  -«l- 
aar  twin  sister;  -tMtti  twin  Star],  -aura 
double -furrow  plow,  -kappaia  duplicate, 
-iieraiia  double  consonant,  -kiiiiari  (binocu- 
lar) field-g-lass;  opera-grlass. -kotka  double- 
eag-le.  -kovero  double-concave,  concavo- 
concave,  -kupara  double -convex  [lens, 
linssi].  -ovi  double  (i.  folding)  door,  -pari 
(pair  of)  twins,  -pitta  colon,  -raltainan 
double-tracked,  -riati  (mus.)  double  sharp, 
-tihti  (myOs:)  double  (1.  binary)  star. 
-«intid  diphthongr. 

kakaonan  twin;  kmh»oM^  twins,  (tfthtlryh- 
m&)  the  Twins,  Gemini;  hm  ovat  kakBoa^t 
they  are  twins. 

kaktua  (kasv.)  cactus,  -kaavi  cactus  [plur. 
cacti  1.  cactuses]. 

kaia  fish;  mannU  kalaan  gO  (out)  fishlngr; 
offa  k^msaa  (—  kalastamassa)  be  out  fish- 
ing; pyytda  koimim  catch  fish;  folic  ktdmMta 
come  (1.  return)  from  fishing. 

kaia-  (yhd.)  fish-  (esim.  -kaappioB  fish- 
dealer;  -koMtikm  fish -sauce;  -morJUUiMt 
fish -market;  -tmmmikko  fish-pond;  -«l/y 
fish-oil]. 

kalaaalt  ks.  pldot. 

kalaHhaavl  fish-net.  -haukka  (elftint.)  fish- 
hawk,  osprey. 

kaiahdaiia  rattle;  hampamt  kalahimlipat  vilng- 
tm  the  teeth  chattered  from  (1.  with)  (the) 
cold,  kalahdua  clang:  clash,  crack,  bang, 
kalahtaa  clang;  (ramfthtflft)  crack,  (strike 
with  a)  clap;  (kalahdella)  rattle,  clatter; 
(hampaista  y.  m.)  chatter,  kalahtaiu  rat- 
tling; (hampaiden)  cbatter. 

k«lainan,  kalalaa . .  abounding  in  fish, . .  with 
plenty  of  fish;  . .  rich  in  fish. 

kaialkauppa  fish-market,  -kauppiaa  (my^s:) 
fishmonger,  -kaitto  fish-soup,  -koukku 
fish-hook,  -kukko  fish-pasty,  -iajl  kmd 
of  fish;  (elAint.)  species  of  fish,  -lauu 
board  to  scale  fish  on.  -lilma  fish-glue; 
isinglass,  -lokkl  (sea-)gull,  sea-mew.  -mlaa 
ks.  kalastaja. 

kalan-  (yhd.)  . .  of  a  fish,  fish-  [esim.  -noA- 
ka  Skin  of  a  fish,  fish-skin;  -kUntU  tail  of 
a  fish,  fish-tail;  -ptf«  head  of  a  fish,  fish- 
head],  (kalojen)  . .  of  fish  [esim.  •kmudwt' 
ta  hatching  of  fish;  -Mwttfeoa  smoking  of 
fish;  -«aolaa«  salting  Of  fish],  -haju  smell 
of  fish,  fishy  smell.  -hautomo(fish-)hatch- 
ery.  -ittutua  planting  of  fish,  -kaavatut 
fish-breeding,  fish-culture,  -kauputtaiija 
fish  monger,  fish-ped(d)ler.  -kutu  spawn- 
ing (of  fishes),  -kiaituiy  curing  of  fish. 
-luu  (-ruoto)  fish-bone;  (kaupp.)  whale- 
bone, baleen,  -maiti  milt,  soft  roe.  -makta- 
5IJy  cod-liver  oil,  -maku  taste  of  fish,  fishy 
taste,  -muotoinan  fish-like,  plsciform. 
-miti  (hard)  roe.  (fish-) spawn;  kmUmmUdin 
kmudonta  hatching  of  fish -spawn,  -parkaut 
fish-gutting,  -parkaat  fish-gut.  -polka(nan) 
young  of  fish,  fry;  kaianpcikuM^t  fry.  -pyy- 
dykaat  fishing-tackle,  nets  and  fish-traps, 
-pyynti  catching  fish,  fishing,  -pyyntlnau- 
vot  —  kalaapyydykaat.   -PAkko  air-bladder 
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of  a  fish,  -raava  fish-oil. '  -rauhotua  pro- 
tection of  fish,  -ruoto  fish-bone,  -aaaiia 
catch  (of  fish),  draft  of  fish,  haul,  -aiitot 
fish-breeding,  -ailtoslaltoa  ks.  kalanhauto- 
mo.  -auomua  scale  of  a  fish,  -aiilytya  con- 
serving of  fish,  -viljaiya  fish-culture,  pisci- 
culture; (kalankasvatus)  fish-breeding. 

kalalonni  fisherman's  luck,  -parvi  shoal  (1. 
school)  of  fish,  -porraa  fish-ladder,  -ruoka 
fish -food. 

kaiaaua  fish,  catch  fish. 

kalaataja  fisherman;  fisher.  -Joukko  lot  (1. 
number)  of  fishermen,  -mflkkl  fisherman's 
cottage,  -vana  fishing-boat,  fisherman's 
boat. 

kalaataminan  fishing,  catching  of  fish,  ka- 
laauiia  catch  fish;  be  fishmg  (1.  angling) 
[for  votes,  Mniftl.  kalaatalu  fishing,  kalaa- 
tlmat  fishing-tackle. 

kalattuktanlkaltaIJa  superintendent  of  fish- 
eries, -nauvoja  (1.  v.)  state  instructor  for 
fish  preservation,  -tarkastaja  1.  -tarkaata- 
llja  inspector  of  fisheries. 

kalaatua  fishing;  fishery;  vrt.  pyyntL 

kalaatua-  (yhd.)  fishing-  [esiUL  -aiJb«  flsh- 
ing(-)time;  -poikka  fishing-place;  -0«n« 
fishing-boat],  -aaatua  fisheries  act.  -alin- 
kaino  fishing  Industry,  fishery,  -lalnail- 
dlntd  legislation  concerning  fishing,  -mu- 
aao  fisheries  museum,  -niyttaly  fisheries 
exhibition,  -oikaua  right  of  fishing  (1.  fish- 
ery), -aiintft  fisheries  act.  -lapa  method 
of  fishing,  -tarpaat  fishing-tackle,  -vahti 
1.  -poliiti  fish -warden. 

kalaltydtti  fish  bait,  -aiiiift  fish-preserve, 
(kalastusveneessft)  fish-well,  -aaiaki  os- 
prey.  -tlira  (elftint.)  tern. 

kalaton  without  any  fish,  flshless. 

kalaOtori  fish-market,  -varaa  poacher. 
-vaau  fish-basket,  creel,  -vana  fishing- 
boat,  -varkko  fisn-net.  -vati  waters  (1. 
streams)  to  fish  in,  fishing  streams. 

kalaari,  kalairi  (soudettava  sotalaiva)  gal- 
ley, -orja  galley-slave. 

kalantari  calendar,  -vuoti  calendar  year. 

kalavanBmiakka  (tilhtlryhmft)  Orion:  Orion's 
sword,  -tuii  sheet  llghtnmg,  heat-lightning. 

kali  (kem.)  potash. 

kaiifi  calif,  caliph,  -kunta  califate,  caliphate. 

kaliibari  caliber,  calibre. 

kalikka  round  billet;  (keppl)  stick;  (nappu- 
la)  rung. 

kallBlaai  potash  glass,  -lipai  caustic  potash, 
potash  lye.  • 

kallna  rattle,  rattling,  clatter;  (hampaiden 
y.  m.)  chatter,  kallaamlnan  rattling:  clat- 
tering, ctiattering.  kallata  rattle,  clatter; 
(hampaista:)  chatter;  hampamni  kaliBWat 
vilnata  my  teeth  chatter  from  (1.  with) 
cold,  kaliataa  rattle,  (make  a)  clatter;  clank, 
kallatalaminafl  rattling,  clatter (ing).  kalla- 
taiia  rattle,  clatter;  keep  up  a  rattle  (1. 
a  clatter  1.  a  racket):  clank  [one's  chains, 
kahleitaan];   bang    [the  dishes,  astioita]. 

kalltuoia  (kem.)  potassium  salt. 

kaliumi  (kem.)  potassium. 

kalium-  (yhd.)  potassium  [esim.  ^hydraatti 
potassium  hydroxid(e) ;  -Aorbonoatfl  potas- 
sium carbonate;  'Moridi  potassium  chlo- 
rid(e)]. 

kaija  small  beer;  near  beer;  root  beer;  (ve- 
nftlftinen)  kvass,  rye  beer. 

kaijaaal  (topsail)  schooner. 

kalJama  ks.  UJaako. 

kalju  bare,  naked;  bald  [head,  pU;  peak, 
vuorenhuippu] ;  (sileft)  smooth;  (kasv.) 
glabrous,  -pilnan  bald-headed,  -pilayya 
baldness,  -pii  baldhead.  baldpate. 

kalkahduttaa  clank;  (rftmihdytta&)  bang; 
(kolkuttaa)  rap,  pound. 
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kailltiua 


kJdkaUt  kJdkatUa  ranie,  clatter;  (esim.  kar- 
Jan  kellot)  tinkle,  clank;  (rtmlsti)  bang. 
kalkatua  clanklngr*  clank;  (kllin&)  tinkle; 
(r&mlna)    clatter,    kalkauttaa  ks.  kalkah- 


kalk«  rattle,  rattling;  clatter;  clank;  (koli- 
na)  noise,  din;  tnumrtm  '^  sound  of  ham- 
mering: noise  of  a  banmier  (l.  of  bammers). 

kalkasrau  ks.  kal]doi<U.  kaikeeri|kangas, 
-paper!  ks.  kalldotvaate,  -pap«rL 

kalklnlpitolnen  limy;  calcareous,  caiclfer- 
ous.  ^Itoltuut  percentage  of  lime  (con- 
tained), -polttaja  lime-burner,  -poltto 
lime -burning,  -eekalnen  mixed  with  lime, 
limy;  calciferous. 

kalkinta  covering  with  lime;  plastering. 

kalkioida  trace;  calk,  kaikioimlnen,  kal- 
kiointa  tracing;  calking. 

kaikiolpaperl  carbon-paper;  tracing-paper, 
-vaate  1.  -kangat  tracing-linen  (I.  -cloth). 

kaikiu  cover  (1.  ODrinkle)  with  lime;  (kai- 
kittaa)  lime,  chalk;  (rapata)  plaster,  kal- 
kittaa  ks.  kalldta.  kalkittua  be(come)  cal- 
cined, calcify,  kalkittuminen  calcification; 
vrt.  kalkldntinniaeB.  kalkltut  sprinkling 
with  lime;  liming,  chalking;  (rappaus) 
plastering. 

kalkkarokiirme  rattle -snake. 

kalkki  1.  lime;  2.  (klrkoU.  -  malja)  chalice, 
cup:  coromunlon-cup. 

kalkkikivl  limestone,  -kerros  limestone  bed 
(1.  strata),  -louhoa  limestone  quarry. 

kaikkilkuori  crust  of  lime,  -iaaetl  mortar. 
-louhoe  limestone  quarry,  -maa  calcareous 
earth,   -maalaua  fresco  (-painting),   -maail 


k«li(kimainen  ca]frar60us, 
kLikklmaito  milk  of  Itme, 
kitliktrien  Nmr. 

kalkkHpohja  eakareoiis  ground.  -polUImo 
k^      kjklkktuuaL     -ruuliltl     ks.     kalkkilumti. 

-iilDi   (mtnor.)  <^alci[<^, 
kiikkiutue  t)e{come)  calcJrf«dp  catcLfy.  kalk- 
kiuttjmiTten  cal  rifle  at  Ion:  0vrtm«n/vn  halh-- 
kiutjiminmn  hardening  Of  the  &rt^rle^H(l^^k.) 

kaikkjiyuni     lime-kfln.     -¥««L     llmt^-VLjitpr. 

-VMlTifl  CiLlrimlne:  vrl.  kalkkim^ali. 
-valQ  ^^TyKsIrlum  iijrht,  Um^h^Wi.  -void* 
ifUH'-ointment.  -vuori  iirnf? -Hsine  nuk,  rai- 
ra  r  **o  1 1  ^  ro  rk .  -fir  \  f  r^^^r  o  -  ro  ]  or ;  tiod  v  -  col  f  >  r . 
kftlkkufia  turkey,  -kukko  turkey -troi^k,  ttur- 

kalkkun«npQik«fn«fi)  young  turkt^y.  katk- 
kUTiap«iiti  rott^t  tarkfty. 

kalkiit«Ue  c]fiU(;r:  fkotkuiciUn)  rap.  t'oiint; 
^nikutciitt)  tap:  (va*iarolfIa)  hammflr:  Uvo- 
dfl)  bflal;  tokvo  —  round  ulth  the  rmiiiriipr. 
k«1kuttaa  Ks^eii^M.  katkutut  clattor;  pouml- 
Injf.  fiamTDerlng:  fkalk*?)  noise;  p^^aran 
kalkatuf  pounilln^  or  the  haramBi*. 

kalkyll  Oaskeltiia)  *'a!cuJation;  <mat.  =  erj- 
tyinf*n  korkj^ampi  Iflj^kutapa)  calculus. 

lUlte  Charku:  nkrv.j  CfiarHe,  rnarlfV. 

katl«It*an,  kalleltean  on  the  ttlt,  atllt:  n^sropc; 
(Vlno.'triia)  awry;  kaUmUaan  ^mifn  kS  kalleva; 
um^ttem  kalirU**n  k^.  panfiA;  olla  kali^llaan 
Ifftfi.  tnr]|T*^,  tJ)t,  slant  L'^^It?.  form  on  kal- 
UUman  tho  lower  leans],  (Inlva^ta  iMituiRiit 
h^**\.  Jl^t  Ti^sim-  laiva  «n  arveiuitavaati  kai-^ 
hitman  the  I*oat  Is  II stiller  seriously  (1.  haa 
a  bad  imt)]. 

kailtiia  K  cbJnnan)co3iilnes5H  e.^penslvcnfl!i!i, 
Aipenje;  2.  ykaiiia  esinei  varuabi?*;  faarrpj 
treajiuf e ;  kaiUodtt  val u at>1  c s ;  J c w*i I  s .  (tp tri s . 

lalNinUln^n  rattier  f^rpensfve  (!.  CQ^tlv)^ 

kairUfttl  ilcirly,  cosily;  »  cmtmttiM  dearlly) 
bjttiifttt,  li*rd-«»amed. 

lallio  rock;  (varsilolclii:  ranta-)  ctlff;  {vuo- 


ri)  mountain;  JkoM  (h  luh)  Amu  '^  firm  as 
a  rock. 

kalilo-  (yhd.)  rock-  [esim.  'kvyhkynmn  rock- 
dove;  'pHrroM  rock -carving;  'UmppM 
rock- temple] ;  rocky  [esim.  -iyrMnnc rocky 
precipice;  -monW  rocky  wall;  -poA/a 
rocky  ground],  -atunto  cliff-dwelling. 
-imarre  (kasv.)  polypody. 

kallioinen  rock-bound  [coast,  rannikko], 
rocky;  craggy. 

kalllofkipjotut  ks.  kalliopllrros.  -luola  rock- 
cave(m);  grotto. 

kalllonlhalkaama  crevice  (in  a  rock),  rocky 
cleft,  -huippu  crag,  pinnacle  (of  rock), 
-kieleke  Jut  of  rock;  projecting  crag,  spur. 
-koio  rock-cave(m) ;  (halkeama)  crevice 
(in  a  rock),  -lohkare  (piece  of)  rock;  chunk 
of  stone;  muuri  ktdtionlohkarm  (myOs:)  a 
huge  boulder,  -pengermi  ledge,  -rinne 
mountain  slope,  side  (1.  face)  of  a  cliff. 
-rotko  (suuri)  gorge;  (halkeama)  crevice 
(in  a  rock).  -eeinKmi)  rocky  wall,  -vio- 
remi  fall  (1.  slide)  of  rock(s). 

kalliolpeputtut  foundation  of  rock,  rock 
foundation,  -peril nan  rocky;  maa  on  kal- 
UopmrSiHM  (myOs:)  the  rock  (bottom)  is 
only  a  little  way  below  the  surface,  there 
is  only  a  thin  layer  of  soil  over  the  rock, 
-piirrot  (myOs:)  petroglyph.  -pehja  rock 
bottom;  (bed)  rock,  -riutta  ledge  of  rocks. 
-aaarl  rocky  island  (1.  isle),  -eelnl  wall  of 
rock,  rocky  wall. 

Kalilovuorat  Rocky  Mountains;  (Jkpv.)  the 
Rockies. 

kalllt  dear,  precious;  (kalllsarvoinen)  cost- 
ly, expensive;  (rakas)  beloved;  «»  tdkm 
(ellnkustannukslin  nfthden)  hard  times;  '^ 
hinta  high  price  (1.  cost),  costliness;  «» 
0afa  solemn  oath;  '^  ytUvSni  my  dear 
friend!  kaUiiata  hinnamta  at  a  high  price, 
at  great  cost,  dearly;  kaimt  Mvt  precious 
stones,  gems;  kaltat  vrot  heavy  (1.  high) 
taxes;  kaUiata  kuvia  expensive  pleasure; 
loa  hmnkmai  on  aintdlo  ~  If  life  Is  dear  tO  you; 
myydU  honkonaS  kailUata  sell  one*S  life 
dear;  am  voi  kdydU  ainntia  kaliiikai  It  may 
cost  you  dear,  you  may  have  to  pay  dear 
for  it;  tacarat  ovat  kalUiaaa  hinnaaaa  the 
goods  are  dear  (1.  are  high-priced). 

kaliie-  (yhd.)  high-  [esim.  -hintoinan  high- 
priced;  'P€dkkainan  high -salaried],  -arvol- 
nen  costly, expensive, dear;  precious  [stone, 
klvl] ;  (suuriarvolnen)  of  high  value,  (very) 
valuable;  priceless;  (harvln&lnen)  rare 
[ Jewel, Jaloklvi];  (joskus:)rich.  -arvoltuut 
costliness;  valuableness;  (high  1.  precious 
1.  priceless)  value,  prlcelessness;  rareness. 
-htntainen  (myds:)  costly,  expensive. 

kaiiiataa  1.  (llsfttft  hlntaa)  raise  (1.  increase) 
the  price  of;  (tehdft  kallilmmaksl)  make 
dear.(er).  make  more  expensive:  2.  (panna 
kallelleen)  lean  [one*s  head  against,  pfiftnsfi 
Jotakln  vastaan].  Incline,  slant,  slope;  (tal- 

VUttaa)  bend:  '^  korvanaa  iohonkin  (\,  jol- 
takin)  lend  an  ear  to  .  . ,  lend  one's  ears 
to  . .:  ^  pSSnaS  lokonkin  recline  (1.  rest) 
one's  head  on,  lay  one's  head  on.  kalline- 
minen  1.  (hlntojen)  raise  (I.  Increase)  of 
prices;   2.   (nojaamlnen)  leaning,  slanting. 

kalllttautua  lean  [backwards,  taaksepfiln]; 
(kumartua)  bend  down;  «»  lotahin  vaatan 
recline  (1.  rest)  against;  ~  ottamaan  lota- 
kin  (maasta)  stoop  (1.  bend  down)  to  pick 
up  a  th.:  vrt.  kailUtua. 

kallltUlia:  '«  vanattd  rock  (1.  tilt)  the  boat; 
ahhara  kaitiatalantaan  loaia  (\.  pikaria) 
Steady  drinker  (1.  user  of  liquor),  (vilnl-) 
wine -bibber:  vrt.  kallUtaa,  2. 

kallitiua  i .  (nousta  hlnnassa)  become  dearer, 
rise  (in  price);  Mnta  kalliattm  the  price 
is  going  up  (1.  is  advancing);  tavmrmt  Jkol- 
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tistwai  the  ffoods  are  rising  (1.  going  up) 
In  price  (1.  are  grettlngr  dearer);  2.  (mennft 
kallelleen,  nojata,  talpua)  lean.  Incline  [to- 
ipvards  an  opinion,  johonkln  mlellplteeseen], 
stoop;  (lalvasta  puhuen:)  list,  lurch,  ca- 
reen, heel;  (kumartua)  bend  down;  ~  /on- 
knn  pao/«ff«  be  Inclined  to  support  one  (1. 
to  lend  one's  support  to  a  p.) ;  lafiMi  ktdlia- 
tuu  the  ship  lurches  (1.  lists  1.  heels),  kallle- 
tuma  (fys.)  inclination;  (vaa*an)  deflection 
(Engrl.:  deflexion),  kalllttuminan  1.  (hln- 
tojen)  rise  (1.  Increase  1.  advance)  In 
prices,  going  up  of  prices;  2.  (noJaamlnen) 
leaning:.  Inclination,  stooplngr;  (lalvan)  list- 
InR-,  lurching:,  heeling:;  (kuv.)  tendency. 

kaliittut  inclination;  (eslm.  magneettlneu- 
Ian)  dip.   -tnittarl  clinometer. 

kallita  (prees.  kaliifmn)  cold-hanuner. 

kallo  (pMkallo)  skuU;  (pllk.)  pate;  (anat.) 
cranium. 

kailoinen  (yhd.)  . .  with  a  . .  skull  (1.  crani- 
um) [eslm.  matidm'^  With  a  low-arched 
cranium;  poltcn^  with  a  thick  skull]. 

kallo-oppi  cranioloery. 

kalma  death. 
.  kaimanOhaJu  deathlike  (1.  deathly)  smell  (1. 
odor),    -hiki  death -sweat,    -kalpaa  death- 
ly (myds:  deadly)  pale,  pale  as  death,  -kal- 
peut  deathly  pallor. 

kalmitto  burial-ground,  graveyard,  cemetery. 

kalmukki  kalmuck,  kalmuk. 

kalomeli  (Iftftk.)  calomel;  (kem.)  mercurous 
rhlorid(e). 

kaiopti  ks.  vatkulL 

kalori,  kalorla  (fys.^lftmpOykslkkd)  calorie. 

kaloati  rubber;  JkofoMie  rubbers,  (Engl.) 
galoshes;  Mbi  hwAhmmi  toUmn  kaloaainMm  he 
lost  one  of  his  rubbers. 

katotti  (patalakkl)  skull-cap;  calotte. 

kalpa  sword. 

kalpaa  pale,  pallid;  kmlpmat  kaavot  pale  face; 
huun  kalpaat  aMtmrnt  the  pale  (1.  faint)  rays 
of  the  moon,  -katvolnan  pale(- faced). 

kalp^neminen  turning  pale;  fading,  kalpeut 
pallor,  paleness. 

kalsea  (karkea)  coarse,  rough  [voice.  A&nll, 
harsh;  (tyly)  stern,  gruff;  (kolkko) 
gloomy,  dreary,  dismal;  (kolea)  raw.  chilly 
[weather,  lima];  (kova)  hard  [water,  ve- 
8i] ;  (tylsA)  blunt;  ^  makn  astringent  taste; 
^  vUri  sombre  color,  kaltaatti  roughly, 
harshly;  sternly,  gruffly;  drearily,  kaiten- 
tua  become  rough  (1.  harsh),  (vesl)  become 
hard(ep);  (lima)  become  (more)  raw  (1. 
chilly),  kalteut  roughness,  harshness;  (11- 
man)  rawness,  chilliness;  (veden)  hardness. 

kaltiumi  (kem.)  calcium,  kaltlumkarbidi 
(kem.)  calcium  carbld(e). 

kaltkahtaa  clang,  clank;  (kallsta)  clatter. 

kaitke  clatter;  (kallna)  rattle;  (melske) 
noise,  racket;  (pauke)  din:  uamidmn  *« 
clatter  of  arms,  (talstellessa:)  clash  of 
arms;  tnimkkohn  «*  Clash  of  swords;  vosa- 
ran  ~  noise  (1.  pounding)  of  a  hammer  (1. 
of  hammers),  kaltkua  clatter;  make  a 
noise:  (eslm.  miekoista:)  clash;  (vasara) 
pound,  kaltkutaila,  kaltkuttaa  make  a 
noise,  clatter;  (kalistella)  rattle;  (kalkut- 
taa)  clank,  kaltkutut  clatter;  (kallna)  rat- 
tle; (kalkutus)  clanking. 

kalrongit  ks.  alushourat. 

kalUinan  like;  hmidSn  kaltmiBimmn  on  vMMn 
there  are  few  of  their  like  (1.  few  like 
them);  Mbt^n  ktdtaiM^nam  (plur.)  his  like(s), 
(vertaisensa)  his  compeers;  Mnmn  kaitai- 
aanmrn  mias  a  man  like  him;  hSn  on  yhU  vio» 
IM  kaltaiaonmm  he  Is  Still  his  Old  self,  he  Is 
still  Just  as  he  used  to  be;  aon  ~  like  it. 
(.sellainen)  such;  ««  on  than  HMnon  kaitmim' 
tman  that  Is  Just  like  him.  It  Is  (like)  him 
all  over  (1.  to  a  T);  ainM  fm  mnun  htdtmiBoai 


you  and  your  compeers  (1.  your  like  1.  your 
sort),  kaltaisaati:  jonkin  f/onihtfi]  kaitmi' 
aosti  like  a  th.  [like  one] ;  Just  like  . . . 

kaltaltuut  (yhd.)  ks.  moncn'^,  saman'^,  yh- 
den~  y.  m. 

kaluu  scald,    kaltari  ks.  ristikko. 

kaltava  leaning  [tower,  toml].  Inclined 
[plane,  pinta],  slanting;  (vlettftvft)  sloping. 
kaltavatti  leanlngly,  slantingly;  slopingly. 

kaltavuut  inclination,  declivity,  slope,  pitch, 
slant;  grade;  jyrkkd  ~  steep  pitch;  .  ,:n 
aatoon  kaitovwrndoUa  at  an  angle  (1.  at  a 
pitch)  of  . .  degrees;  rintoon  ~  on  15  aa- 
totta,  rinno  vimttdS  1$  aataan  koitavaudaUa 
the  bank  has  a  slope  of  15  degrees,  -atta 
degree  of  slope,  (rautat.)  gradient,  -kulma 
angle  of  declivity  (1.  of  inclination),  -pyl- 
vit  (rautat.)  gradient-post. 

kaltlainen  unleavened  bread. 

kalttaaminen,  kalttaut  scalding,  kalttaua- 
vati  scalding  water. 

kaltto  ks.  kaiteva. 

kalu  (kaplne)  thing,  article;  (esine)  object, 
piece;  (miehen  ^)  penis;  vrt.  tarra-*, 
ty«^  Jne.;  Jkofuf  (tavarat)  things,  effects, 
goods,  (neuvot)  tools,  Implements;  «l  ailta 
koiua  (ofo  that  will  never  come  (1.  amount) 
to  anything;  nothing  will  ever  come  of  it; 
hSn  tUhti  kiluinaon  kaluinoon  (myOS:  IShH 
kidwdnmon  kaikkinoon)  he  went  away  (1.  he 
left)  bag  and  baggage;  kyaa  aiitu  viola  ^ 
ttdoo  that  will  be  (1.  turn  out)  all  right 
yet,  something  can  be  done  with  It  yet; 
vrt.  mennirtdft  kalua). 

kalunkirjotut  ks.  perunklrjotua. 

kaluttaa  fit  up,  furnish  [a  room,  huone]. 

kaluttamaion  unfurnished  [room,  huone]. 
kaluttaminan  fitting  up,  furnishing. 

kalutto  (Irtalmlsto)  fixtures;  furnishings; 
(huone-)  furniture;  (maanvlljelys-  y.  m.) 
implements;  (tyO-  y.  m.)  tools;  (tarpeet, 
varustukset)  outfit,  equipment;  (varasto) 
stock;  vrt.  opatua^.  palo~,  ptfirtX^  y.  m. 
-kirja  invent(vy;  (kauppiaan)  stock -book. 
-liitari  tool -shed,   -luettalo  Inventory. 

kaluttonkatsastut  Inventory,  stock-taking. 

kaluatoltili  inventory  (account),  -vaja  1. 
-aitta  tool -house,  tool -shed. 

kaiuaiut  1.  (kalustaminen)  furnishing;  2. 
(kalusto)  furniture;  fixtures,  furnishings. 

kaluuna  1.  (reunusnauha)  galloon;  (gold  1. 
silver)  lace;  2.(-mitta.  Amer.  suom.)  gallon. 

kalvaa  gnaw  [asunder,  rikkl];  (hangata) 
rub,  chafe,  gall;  (syOdft  rikkl)  fret  (my^s 
kuv.);  (hivuttaa)  prey  upon;  (valvata) 
worry;  (kuluttaa)  wear  away,  waste;  -- 
poikki  gnaw  in  two;  konkM  '^  fmlkao  the 
shoe  is  rubbing  (the  skin  off)  the  foot  (1. 
Is  chafing  the  foot) ;  koirmUa  on  fan  kaivoU 
tavmnm  the  dog  has  a  bone  to  gnaw;  aum  ~ 
Mnon  mioltMSn  grief  preys  (up)on  his  mind. 

kalvakat,  kalvakka  pale,  pallid,  kalvakkuut 
paleness,  pallor. 

kalvamlnan  gnawing;  rub(blng);  preying 
upon;  wasting. 

kalvava  gnawing;  fretting;  wearing  [care, 
huoli];  worrying;  wasting  [disease,  tauti]; 
—  omatonfo  troubled  conscience. 

kalve  ks.  katve. 

kalveta  turn  (1.  grow)  pale,  lose  color; 
(vaaleta)  whiten;  (hftipyft)  fade  (away). 
kalvattua  lose  color,  whiten;  (kalveta) 
grow  (i.  turn)  pale,  kalvetustauti  chlorosis, 
greensickness;  (verenvfthyys)  anemia. 

kalvin  scraper;  drawing-knife,  shave. 

kaivinilainen  T.  (a.)  (kirkkoh.)  Calvinistlc. 
II.  (s.)  Calvinlst.    kalvinilaltuut  Calvinism. 

kalvittua  ks.  kalveta. 

kalvo  membrane;  cuticle,  pellicle;  (eslm. 
nesteen  pinnalla)  film;  (kesi,  p&ailys)  coat; 
(pinta)  surface;  vrt.  Immea^,  vadaa-'. 
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kJdvoin  (ranne)  wiist;  (verkonkudontaa  var- 
ten)  netting -stock,  kmlvokaa  »  kalvosin. 
kalvomainen  filmy;  membranous,  kalvotin, 
kaJvon*fi  (villalnen)  wristlet,  (sormlen  Juu- 
reen  ulottuva)  mitt;  (Ulnalnen)  cuff. 

kama  ks.  rihluuna,  roju. 

kamaltt  rbastly.  grisly:  (kaamea)  dismal, 
g-loomy;  (hlrveft)  rrigbtful  [slgrbt,  naky], 
dreadful,  terrible;  (kaubea)  borrld,  borrl- 
ble;  him  oti  kamaian  niiMiMn  (\.  kamala 
hmimoa)  be  was  a  slgbt  to  bebold  (1.  a  frlgrbt 
to  look  at),  be  was  a  dreadful  slgbt.  kama- 
lannlkdinan  bon*ld( -looking),  frlgbtful; 
ghastly,  kamalatii  dreadfully,  frlgbtfully; 
horridly,  kamaluut  gbastliness;  dreadful- 
ness,  frigbtfulness;  borrlbleness,  borrldness. 

kamana  (oven,  ikkunan)  frame,  casing; 
(poikkiplena)   cross-piece,  cross-rail;  vrt. 


kamara  (plnta)  surface;  (kuorl)  crust;  (ko- 
vettiima)  callus;  (pftftn)  scalp,  -aura  skim- 
colter  plow. 

kamarl  chamber,  -harra  chamberlain.  -Junk- 
kari  (1.  V.)  gentleman  of  the  bedchamber. 
-mutiikkl  chamber-music,  -neiti  maid  of 
honor.  -neiUyt  chambermaid;  (lady's  1. 
wafting)  maid,  -palvelija  valet,  -rouva 
lady  In  waiting,  ^taoria  a  theory  that  works 

out  all  right  on  paper,  an  Impractical  theory. 

kamasakta  (1.  v.)  Junk-dealer. 

kamalaofitti   (el&int.)   chameleon. 

kameli  camel;  (ykslksrttsrr&lnen)  dromeda- 
ry,   -kurki   ostrich,    -lanka  mohair-yam. 

kamalingajaja  camel -driver,  -karva  camel's 
hair. 

kamaraali-  (yhd.)  cameral  fesim.  -tf«e««e 
cameral  sciences],  kamaraalinen  cameral; 
camerallstlc.  kamaraalitiada  (myOs:)  cam- 
eral istlcs. 

kamfartti  ks.  kaavcrttL 

kamilni  stove. 

kammanlplKkki)  tooth  of  a  comb.  -UkiJI 
romb -maker. 

kammata  comb;  -^  [hlukset]  fakmUkamltm 
part  one's  hair;  ^  tuklumMa  (nalslsta  pu- 
huen:)  do  (up)  (1.  comb)  one's  hair. 

kammio  (huone)  room,  chamber  (myOs: 
anat.);  (koppl)  cell;  mvokanuniot  (kuv.) 
chambers  (1.  recesses)  of  [one's]  brain; 
vrt.  hauta'*',  munkki'*'. 

kammitsa  tether,  kammitcolda  (panna  kam- 
mitsaan)  tether;  (kuv.)  fetter,  tie  (hand 
and  foot). 

tiforairi' "  kauliisluR)   tf^rpnr;    (kau' 

IlU)      <]!■    .  .'iP;      ilDlin)      nUlinrrPurpi; 

( t  ^L* t*M  1 1 n  r *  M  -  V-,  M  ^vv rs in n ;  /ufild Hi* f  o  feom- 
n*«a  hmriittJitfM  awe- iTi^tJSriiiK :  jrit**naVi>y- 
tfrrt  -^  druad  of  loiwMnt^^^r  karnm&lt»ua  ks. 
kAmntolA.  Iafnmdltsymtn«r>  ks.  k&mma. 
ktfnifHik«uttaa  in^^pire  ilr<?ii^l  {].  awn). strike 
iftitfj  trrmr-  niyfis  kummotta^-  k»mmok» 
•uttava  tK>rr(b)f\  rln^ajirijl:  (jtihnltnva>  (In- 
1f*4i1llt^lt^  ilx>tqlriiijih',  kammtikM^ttattan  i^v* 
WA#n  hfirrtfily  (t.  flrfqitfuTU)  IiliHMiy.  kun- 
meta  (1n*aJ' '(kftubi!itiiil>  sliiirMpr  at.  Jn- 
takin<«  uliMiik  Unrk  fal  (1.  rr^niO*  jotaklnj ; 
(pf*liilli)>   rr-iiT;   fUiliotiiv  Aliht'ji',  nhnmiriatc; 

iJpr!**Io»j;   vrt.  s+'ur. 
kammoiiaa:  /«Mn  »  Jot^katm  a  Ih^  fins  one 
with   nwo   fi.   (ir^'iLit).   n   ih.   it\H^irp%  otie 

with  Tpar  (I,  »w<*>;  mintta  —  I  flrflail  to  .  .  , 
fpVltJttaa)    I    Bin   arrni^t   tri   .  r.    vrl.    kanhit' 

tattaa^  h«mmott«va  iln^A^iniK  horrlil:  rhir- 

ntttVi)roniiltli|]>}c^    (lljettfLvPl)  nhnniinnbie. 
fcimffa     r^>it>h.       kampaamaion      uncoinliod. 

kaflifaamiri«fr  cnmljinir. 
kMnfi^luin  •  ft  tfnh  tOff  -  man  ht  ne.  -k«t«  lo  romb  - 

— '     -Janka   vvor^trtt    (yarrOn    -almpukka 
1}  HC&lkip  (shflll). 


kampata  (prees.  hmnppman)  trip. 

kampaua   combing,    -kone   ks.   kampakon*. 

kampavilla  long  wool,  combing  wool,  -lanka 
ks.  kampalanka. 

kampala  (common)   flounder;  flatfish. 

kampi  crank,  handle. 

kampittaa  —  kampata. 

kamppallla  (talstella)  struggle  [with  death, 
kuoleman  kanssa],  battle,  combat;  (painla) 
wrestle;  (kllvotella)  contend,  strive  [with, 
Jonkun  kanssa].  kamppaliu  struggle; 
strife;  fight;  kamppaUu  •ISmdn  fa  kuotm- 
man  vittiUd  life  and  death  struggle,  strug- 
gle between  life  and  death,  kamppaua  — 
kamppaliu. 

kampuralnen  crooked,  curved. 

kampupalJalka  clubfoot,  clumpfoot.  -Jalkal- 
nan  clubfooted;  (Iftnkljalkainen)  bandy- 
legged, bow-legged. 

kamraari  (I.  v.)  accountant. 

kamaau  =  kaplne;  kimsamnaan  kamandnaan 
bag  and  baggage;  vrt.  Idlu. 

kamu  rubbish,  scraps,  waste,  kamuta  rum- 
mage [in  one's  drawers,  laatlkolssaan] ; 
vrt.  hamuta. 

kana  hen. 

Kanaali  English  Channel. 

Kanaanin-maa  ks.  Kaanaan-maa. 

Kanada  Canada,  kanadalainen  (a.  &  s.) 
Canadian. 

kanaDhaukka  chicken-hawk;  (Suomen)  gos- 
hawk, -hikkl  hen-coop,  chicken  coop;  (lelk. 
»  putka)  coop,  -kolera  chicken -cholera. 
-koppi  hen-house;  (-hftkki)  hen-coop. 

kanala  poultry-yard,  chicken-yard,  hennery. 

kanalliemi  chicken  broth,  -lintu  fowl;  ka- 
naiinnut  galllne  (1.  rasorial)  birds,  scratch- 
ers,  (tiet.)  GallinsB,  Rasores. 

kanaija  blackguard,  villain. 

kananlhoito  poultry-raising,  raising  chick- 
ens; poultry- farming,  chicken -farming. 
-liha  1.  fowl,  chicken;  2.  (kuv.)  goose- 
flesh,  -muna  (hen's)  egg.  -palsti  roast(ed) 
chicken.  -poika(n6n)  chicken,  -varaa 
chicken  thief. 

kanafl  pi  ha  poultry-yard,  -plika  girl  hired  to 
tend  (to)  the  chickens. 

kanari(a)lintu  canary  (-bird).  Kanarian- 
aaarat  Canary  Islands,  the  Canaries. 

kanaDrutto  chicken -cholera,  -tarha  poultry - 
yard,  chicken  yard,  hennery,  -til  blrd- 
louse;  chicken-louse;  poultry- tick. 

kanava  channel;  (kalvettu)  canal;  (tiehye) 
duct,  -kangaa  1.  -kudos  canvas,  -lalva  canal - 
boat. 

kanavanflkaltaija  overseer  of  a  canal  (1.  of 
canals),  -pangar  canal -bank;  embankment 
(of  a  canal),  -rakannus  construction  of 
canals 

kanavavarkko  network  of  canals;  canal- 
system. 

kanaviato  canal  system. 

kanavoida  build  a  system  of  canals,  cut 
canals  through  . . ,  Intersect  . .  with  can- 
als; canalize,  kanavoiminan  canalization. 
kanavoittaa  =>  kanavoida.  kanavoitus  ca- 
nalization. 

kandldaatti  1.  (ylioplst.  arvo)  bachelor;  fi. 
loaafian  '^  Bachelor  of  Arts  (tav.  lyh.  B.  A. 
1.  A.  B.);  2.  «  ehdokas.  -tutklnto:  h&n  on 
suorittanut  fiiowoiian  kandidaattittttkinnon 
a  degree  of  Bachelor  of  Arts  has  been 
conferred  on  him. 

kandi-aokeri  rock -candy. 

kanall  cinnamon,  -happo  (kem.)  cinnamlc 
acid. 

kaneiinlkuorl  cinnamon  bark,  -puakaa  cin- 
namon (-brown). 

kaneiidljy  oil  of  cinnamon. 

kanarva  heather,   heath,   ling;    (sanajalka) 


k«i«rvak«iigM 
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fern,  -kanoat  heath,  (suurl)  moor,  -kasvit 
the  heath  family,  -maa  heathy  land,  heath. 

kanarvikko  heath. 

kangaa  1.  (kudoUu)  material,  (woven)  fah- 
rlc;  stuff;  (vaate)  cloth;  S.  (—  kangras- 
maa)  moor,  heath,  heathy  tract;  (Amer.) 
plne-harren;  vrt.  anmmL -kanarva  heather, 
-kankl  cloth-top  shoe,  -koru  (kasv.) 
scourtng-rush.  -maa  heathy  land,  heath, 
-nappl  button  of  cloth,  cloth  button,  -niyta 
sample  of  cIottK  -palnimo  (puuvilla-)  cali- 
co print-works,  calico-printing  factory. 
-paino  (puuvllla-)  calico -printingr.  -puut 
(hand-)  loom. 

kangaetaa  loom  [before  a  p.'s  fancy,  jonkun 
mlelikuvituksessa].  kangaatamlnan  loom- 
ing,   kangaetalla  loom,    kangattua  loom. 

kangattukkl  warp-beam;  cloth-beam. 

kangattut  mirage;  fata-morgana. 

kangasvyd  belt  of  cloth,  cloth  belt. 

kangarraiia  stammer,  stutter;  vrt.kaafartaa. 

kangarrut  —  kangcrtamlnwi. 

kangartaa  (tilapftisesti  puheessaan)  stumble 
[at  (1.  over)  a  hard  word,  vaikeata  sanaa 
lausuessa];  (sopertaa)  falter;  (ftnkjrtMft) 
stanuner,  stutter;  '^  paAcMMon  falter  In 
one's  speech,  kangartamlnan  faltering; 
stammering. 

kangittaa  stiffen,  make  . .  stiff;  (kohmetut- 
taa)  make  . .  numb;  '^  k^avoihin  make  . . 
(too)  formal,  make  . .  rigid;  (esim.  eslln- 
tymlstavasta:)  make  . .  prim  (1.  precise). 
kangittamlnan  stiffening;  making  formal 
(1.  rigid),  kanglata  anything  which  stif- 
fens; stiffener. 

kangiatua  stiffen;  become  (1.  get  1.  grow) 
stiff;  vrt.  Jihmettyl;  '^  kaacoihin  (\.  moo- 
toihin)  get  set  In  a  mo(u)ld,  get  into  a 
rut.  (etup.  kft3rtM3rt3rmlsesM:)  become  (1. 
grow)  set  in  one's  ways. 

kanglttut  stiffening,  -uuti  (hevosilla  y.  m.) 
tetanus,  lockjaw. 

kani.  kanlini  rabbit,  cony;   (Jkpv.)   bunny. 

kanlinlnlholto  raising  (1.  breeding)  of  rab- 
bits (1.  of  Belgian  hares),  -nahka  rabbit- 
skin,  cony- fur. 

kaniiniSpaiatl  roast  rabbit,  -tarha  rabbit- 
warren. 

kanlmlaii  grudge. 

kankaan  I  kutoja  weaver. -kiitojatar  (woman) 
weaver,  -iolmi  warp  (of  a  fabric),  -pin- 
gotln  temple(s).   -pit  remnant  (of  cloth). 

kankalnan  of  cloth,  cloth;  '^  0«n«  canvas 
boat;  vrt.  puuvlIU^,  vilU'^. 

kankaa  (jftykkA)  stiff,  rigid  [spring,  jousi] ; 
(kuv.)  formal,  frigid;  (kohmettunut) 
numb  [with  cold,  kylmftstftl ;  (talpumaton) 
inflexible;  (hidas)  slow,  phlegmatic,  lan- 
guid, sluggish;  ~  kSttntymaSn  (lalva) 
slack  in  stays,  kankaahko  rather  (1.  some- 
what) stiff,  stifflsh. 

kankaaRjalkainan  stiff-legged;  offa  kanh^a- 
fatkain^n  have  a  Stiff  leg.  -jAlkaiauut 
stiffness  in  the  leg(s).  -Jitaninan  stlff- 
llmbed,  stiff-Jointed,  -opplnan  slow  to 
learn,  stupid,  dull. -ealkilnan  stiff-backed. 

kankaaatl  stiffly,  rigidly;  (hltaasti)  slowly, 
sluggishly. 

kankaut  stiffness,  rigidity;  (kuv.  —  kaava- 
maisuus)  formality,  frigidness;  (kohmetus) 
numbness;  (taipumattomuus)  inflexibility; 
(hltalsuus)  slowness,  sluggishness. 

kanki  bar,  stick;  (tanko)  pole;  (vipu)  lever; 
vrt.  kolta^,  nosto'^,  rauta'^;  vrt.  myOs 
harkko.  -lakka  Sticks  (1.  bars)  of  sealing- 
wax,  -rauta  bar  iron,  -rikki  roll  (I.  stick) 
sulphur,   -auittat  bridle  with  a  curb-bit. 

kankupi  weaver. 

kannaka  1.  (tukl,  pOnkkft)  support,  prop, 
brace, stay;  2.  (— kannas)neck  of  land, isth- 
mus; vmaikaion  ^  roof-trusS;  vrt.  kaanatla. 


kannanBmuiitot  change  in  one's  position  [In 
regard  to,  Johonkin  n&hden];  (mielipitei- 
den  muutos)  change  in  one's  views;  (hal- 
lltuksen)  change  of  policy,  -ealvityt  ex- 
planation of  the  stand  one  has  taken,  ex- 
planation of  one's  position. 

kannantaut(ta)    (kengAn)   counter. 

kannaa  1.  (—  maakannas)  neck  of  land, 
isthmus;  vrt.  Panama;  S.  (reen)  end  of  a 
sleigh -runner;  m;«o«  r««ii  hmnnak9iaa 
stand  on  the  runner-ends  of  a  sleigh  (1.  on 
the  ends  of  the  sleigh -runners). 

kannataila  support;  hold  up;  vrt.  kaaiiattaa. 

kannatin  (tukl)  support;  stay;  (kaivoksessa 
y.  m.)  prop;  (alus)  rest;  vrt.  houaunkaa- 
aattlmet;  ks.  mydS:  kaanike,  pldika.  -pyl- 
via  supporting  pillar;  buttress. 

kannaion  heelless  [shoe,  kenkft];  (kuv.  — 
horJuvalnen)  vacillating,  (selkarangaton) 
with  no  (1.  without  any)  backbone;  -* 
AanJUr  (tav.)  shoe  without  a  heel;  «»  aor- 
fiNM  plain  ring,  band  ring. 

kannattaa  1.  (tukea)  support  [a  roof,  kat- 
toa;  a  motion,  ehdotusta],  bear;  (pldfttMft 

gutoamasta,  pit&&  ylh&ftllft)  hold  up,  up- 
old,  sustain;  (tukea  etup.  moraalisesti) 
stand  by,  back  [financially,  rahallisestl] ; 
(auttaa,  avustaa)  assist,  aid;  2.  (—  olla 
tuottava,  hy(klyttftvft)  pay,  be  profitable, 
bring  profit;  (ansalta)  deserve,  be  worth; 
3.  «>  kaanatuttaa;  hmnnatan  MdmUiatM  pniko- 
laa  I  agree  with  the  previous  speaker;  -^ 
(JOtakln)  mhdUu9ta0.mmity9tH){yiO\iOM\i^S' 
sa  y.  m.)  second  (myOs:  support)  a  mo- 
tion; «»  jonkun  mimlipidmttU  sustain  one  in 
his  views,  agree  with  (1.  share)  a  p.'s 
views,  be  of  one  opinion  with  a  p.;  '^  r«- 
hattiamaii  1.  support  financially,  give  finan- 
cial support,  (tukea)  help  . .  (out)  with 
money,  lend  pecuniary  assistance  (1.  aid); 
2.  (tuottaa  volttoa  1.  hydtyft)  pay.  be  on  a 
paying  basis;  ^  tmomrat  aiaHiin  have  the  ef- 
fects (1.  things)  carried  in;  aaiaa  '^  alatmUa 
the  matter  deserves  consideration,  (sietAft) 
the  matter  requires  thinking  about,  the 
matter  needs  further  consideration;  mi  kmn' 
iMfa  kiittsa  (ei  kesta)  donH  mention  it;  Ml- 
nan  UikkaanaS  ai  kmnnata  his  business  does 
not  pay,  his  is  a  losing  business  (1.  con- 
cern); idd  ~  lalankwdkikm  the  ire  will  hold 
(1.  bear)  a  p.  up,  vrt.  hanki*.  tUka  ~  kyvin 
HaanaU  the  business  pays  well,  the  business 
is  on  a  paying  basis;  Uika  ~  itaanau  the 
business  is  (on  a)  self-supporting  (basis); 
nMyHalyU  ~  iodatiakin  kSydd  kataomaaaa 
the  exhibition  certainly  deserves  to  be  seen 
(1.  is  really  worth  a  visit  1.  is  worth  see- 
ing); ainna  ai  kannaia  mannd  it  is  not 
worth  while  (1.  worth  the  trouble)  going 
there;  ainun  ai  kannata  yriHSakSan  aitU  (el 
hy6dytft)  there  is  no  use  your  trying  it; 
vana  ~  10  kankad  (kantaa)  the  boat  carries 
(1.  can  hold)  ten  people  (1.  ten  persons). 

kannattaja  supporter;  backer;  (jonkun  puo- 
lueen,  mielipiteen  y.  m.)  follower,  adher- 
ent; (puolustaja)  spokesman,  advocate; 
(kannatin)  vehicle,  kannattamaton  unable 
to  support;  (Joka  el  tuota  volttoa)  unprof- 
itable, non -paying;  (J&ft  y.  m.)  not  able  to 
bear  one  up.  kannattaminan  supporting; 
upholding;  backing;  vrt.  kannattaa.  kan- 
nattava(inan)  paying  [business,  Hike] : 
(tuottava)  profitable,  lucrative,  remunera- 
tive [job,  tolmil ;  kannattava  jda  ICe  able 
(1.  strong  enough)  to  hold  one  up. 

kannattavaituut  profitableness,  -latkalma 
calculations  concerning  the  profitableness 
[of  a  venture]. 

kannattomuut  vacillation.  Indecision;  lack 
of  backbone. 

kannatut  support,  countenance;   (hyv&ksy- 
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kftiiMllltpukulnMi 


mys)  acceptance,  approval*  approbation, 
sanction;  (myOtfttunto)  sympathy;  (apu) 
assistance,  aid;  (llsAapu)  contribution; 
/UbMfUf  mi  olm  minkaStdmimta  kannminsim  tai- 
Ut  pmkkakannmiia  he  has  no  follOWinflr  (1. 
adherence  1.  support)  In  this  locality,  -vol- 
fiM  power  to  bear  a  weight  (I.  a  strain). 
-yhdiaiyt  association  formed  to  support  (1. 
to  g^ive  financial  aid  to)  a  cause  etc.; 
(usein:)  relief  association. 

kannatuttaa  have  . .  carry  (1.  bear) ;  «»  po/af- 
im  ^•ita  kmipotm  have  the  boy  carry  (1. 
bring  1.  fetch)  water  from  the  well;  «»  ea- 
tfmim  «fottbi  have  one's  effects  carried  in. 

kaniM  (lak.)  case  for  the  prosecution;  (syy- 
te)  action;  (syytOs)  charge,  accusation, 
(lak.)  indictment;  (valitus)  complaint;  aM>^ 
kmmnmttm  Jaiakutm  vastoan  (Oikeudessa) 
prosecute  one.   -kirja  (lak.)  Indictment. 

kaniMl  —  kantei*. 

kannella  bear  (1.  tell)  tales. 

kannelllnen  (provided)  with  a  cover  (1.  lid) ; 
(peitetty)  covered;  (lalvasta  pubueA:) 
decked. 

k«nn«lin«  complaint;  (kannekirja)  indictment. 

kann«t4Mi  . .  without  a  lid  (1.  cover),  . .  hav- 
ing no  lid  (1.  cover);  lidless,  coverless; 
(peittamAtOn)  uncovered;  (laivasta  pu- 
huen:)  . .  without  a  deck,  undecked. 

kaniMvitkaali  public  prosecutor. 

kannibaali  ks.  UuBiMySlM. 

kannike  ^^  kaanikclhihiia,  -aauha.  -hlhna 
(miekan)  sword-belt;  (sot.)  shoulder-belt. 
-ffiauha  sling,  strap. 

kannikka  ks.  MvIb^,  pySrla^. 

fcannin  (gen.  htmiimmn)  anything  to  carry  a 
th.  with;  myOs  -«  kaanik*. 

fcanniekeleminen  carrying,  kannltkella  carry 
(around),    kannltkelu  carrying  (around). 

fcaniMnlnoetaJa  stump -puller,  -noeto  1. 
-viifitA  removal  of  stumps,  stump -pulling. 
-pii  (top  of  a)  stump. 

kannu  can;  Jug;  (tee-  y.  m.)  pot;  (juoma-) 
tankard;  (kannunmltta)  pottle,  half  a  gal- 
lon: vrt.  Jaoina'^,  t—^,  v«si'<'  Jne.  kan- 
nuUtaIn  (1.  v.)  by  gallons,  by  the  gallon. 

kannu ktoilinen  . .  with  spurs,  spurred; 
(kasv.)  calcarate. 

kannullinen  canful,  jugful,  potful.  kannu- 
miirin  by  (half)  gallons;  by  the  gallon. 

kannunBmitta  pottle,  half  a  gallon,  -valija 
dabbler  in  politics,  one  who  poses  as  a  po- 
litical wiseacre,  -valaminen  dabbling  In 
politics. 

kannut  spur;  (kasv.)  calcar;  (kuv.)  —  kaa- 
Bostia;  kmmmUuHn  pacMv  spurred;  UkmU 
kannukMiUm  Strike  the  spurs  into  . . ,  prick 
. .  with  the  spur,  (kannustaa)  spur,  -kehpl 
rowet 

lianf)u>l«a  spur  [on^  eteenphln].  prick,  ap- 
ply  Ihe  gpura  [to  one's  horse,  hevostaan] ; 
(ktmottA^^  goad  [one  mio,  jotaknU  Jori^n^ 
kin] 4  ro9d  on  (to  do  a  Ih.,  jt-^tionkin  {{,  i<>- 
lakln  tekeiniiin>],  JncltCp  niinulaio,  pminpl 
[fo  do  a  %h.,  jotakln  lekemMn] :  —  hwtfo*^ 

taslV  ^t    t\r    put)    the    !«purs    to    Ullf'ia    IlOI'!^fi« 

prtfk     OTie*3     Iiorso     tonwatTi     with     IM 

^urs);   «r  kmtnttmti  hantM  yrittamHan  Vml 

spurred  bim  vn  to  try.  that  g-ave  him  an 
unpii^tus  to  trj.  k«nnutiAja  one  uho  i$|iurt«t 
(kuv,  kiiJiotln)  9timutu^,  lucenUve.  Hvn* 
nu«taniiri*fi  sptirriDFr:  (i£uv.>  goadmir.  m- 
ctlNtir  hftnnuttln  «^llmulU3.  tncentlve,  k«ri- 
nu«tu«  ^purrin^;  goadinr,  istimulntNjn. 

kait«a  people;  (kan^akunta)  nation ;  kantan 
mim*  9,  man  Of  the  people,  (siJOAltlu)  iH^t>- 
pl*?'6  man. irt*ncral  Favorite;  k^ntmimti  aiimrisr 
%ht  people;  Jh«fU4t  peoples,  <kaii»ak\mnat> 
niUonfl;  §u0m4n  «  tfie  FlniUflh  people  (L 


nation) ;  t^rOta  oU  ptdjon  ktmM0a  there  were 
a  great  many  people  in  the  market-place: 
MuiAon  kanMon  ml««  a  man  of  a  former 
generation,  a  man  of  old-fashioned  Ideas; 
yhtminmn  «»  coomion  people. 

kanaalnvaellua  migration  of  peoples;  «aiiW 
kmtMaintHi€Uu9  (hist.)  the  invasion  of  the 
Germans  (l.Ooths), the  epoch  of  migrations. 

kansalnvAlinen  International  [language,  kle- 
11;  congress,  kongressl] ;  ^  m^rkinantol&r' 
i€9t€tmM  International  code;  ~  m'Acm  in- 
ternational law;  '-'  txmhankongrmBsi  Inter- 
national Peace  Conference;  ~  aomiaUMtinmn 
toitniato  International  Socialist  Bureau;  '^ 
pSlityBtai9mi9tmit09  International  Court  of 
Arbitration;  '-'  ykaUyimoikmtu  private  inter- 
national law. 

kansakouiu  (elementary)  public  school; 
(maaseudulla)  district  school;  (Engl.)  ele- 
mentary school,  -asetua  (1.  v.)  Public 
School  Act,  Education  Act. 

kanaakoululalnen  pupil  of  a  public  (1.  an  ele- 
mentary) school. 

kansakouiu lialtos  (1.  v.)  public  school  sys- 
tem,  -lapai  1.  -oppilas  —  kaaMkoululaia«n. 

kanaakouiunjohtokunu  school  board;  (Yh- 
dysv.,  myOfl:)  school  conmiittee. 

kanaakoulunopettaja  public  school  teacher, 
teacher  in  the  public  schools,  -kokout  con- 
vention of  (elementary)  public  school 
teachers,  Ctav.)  teacher's  convention.  -«•- 
minaari  (1.  v.)  normal  (1.  training)  school; 
teacher's  seminary. 

kansakouluntapkastaja  government  inspector 
of  elementary  public  schools. 

kansakouiu  I  pakko  obligatory  attendance  of 
elementary  public  schools,  -pilri  school 
district,  -rakennua  public  school  building. 
-eiviatya  (elementary)  public  school  edu- 
cation. 

kansakunta  nation,  people. 

kanaalalnan  citizen;  fellow-citizen;  (saman 
maan  mies)  fellow-countryman;  Saommn  ~ 
citizen  of  Finland.  Finnish  citizen;  Yhdys- 
vaitain  (h  Ammrtkmn)  '^  citizen  of  the 
United  States,  American  citizen. 

kanaalale-  (yhd.)  civil  [esim.  -«ofa  civil 
war;  ^papaum  Civil  liberty],  civic  [esim. 
'Tyhmd  Civic  group;  -vmlvMisuadrnt  Civic 
duties] ;  (joskus:)  citizens',  . .  of  citizens 
[esim.  -Weeo  citizens*  league  (1.  alliance)]. 
-adresal  petition  of  citizens;  (Joukko-) 
monster  petition,  -kokoua  mass  meeting, 
meeeting  of  all  the  citizens,  -luottamua 
(full)  civil  rights;  kmnBtdaiMluottamnktmn 
mmnmtya  forfeiture  of  civil  (1.  civic)  rights; 
(elftmftni&ksi)  civil  death,  -oikeua  rights  of 
citizenship,  rights  of  a  citizen,  -eivittyt: 
yi*in€n  kanudaianviatya  amount  Of  educa- 
tion expected  of  every  good  citizen. 

kanaalalttaa  —  kaasalaistuttea.  kanaaiaiatua 
become  naturalized,  become  a  citizen;  kan- 
aalaist^mat  naturalized,  kanaaialttuttaa 
naturalize  [an  alien,  muukalainen]. 

kantalaltuua  citizenship. 

kanaaiiinen  national  [awakening,  herftys]; 
(kansanomainen)  popular  [usage,  tapa]. 

kanaallia-  (yhd.)  national  [esim.  -hmnki  na- 
tional spirit;  'kaarti  national  guard;  -ma««o 
national  museum;  -fMffcrj  national  theater] . 
-hymni  ks.  kaaaalUsUulu.  -Juhia  national 
festival  (1.  celebration),  -klihko  Jingoism, 
-klihkollija  Jingo(ist).  •kiihkolnen  Jingo- 
istic, -kokoua  national  convention,  -lau- 
lu  national  anthem  (1.  hymn),  -mieiinen 
national,  patriotic;  nationalistic,  -mieii- 
ayya  national  spirit;  nationalism;  (isAn- 
maalllsuus)  patriotism,  -omalauut  national 
wealth,  -pulato  national  park,  -puku  na- 
tional dress  (1.  costume),  -pukulnen  wear- 
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ing  a  national  dress,  clad  in  a  national 
costume. 

kantalliataa  nationalize. 

kaiiMllitltalout  political  economy,  national 
economics,  -teoe  national  work. 

kanMllittua  become  nationalized;  kmtualiiM' 
tnnut  nationalized.  kanMlilatuminen  na- 
tionalization. 

kanMllit|Uinne  1.  -tunto  national  (1.  patri- 
otic) spirit;  national  feeling-. 

kantallltuut  nationality;  eol«ea  luuwdUnatt' 
ta  oimvmt  hakijat  iM)pllcants  Of  Other  na- 
tionalities. -peplaat«  nationalistic  principle, 
-todittus  certificate  of  nationality. 

kanMllitlvarallituua  national  wealth,  -vika 
national  fault,  -yipeyt  national  pride. 

kantan-  (yhd.)  . .  of  the  people  [eslm.  -/oA- 
tafa  leader  of  the  people;  •vmtUvU  friend  of 
the  people],  (harvemmin:)  . .  of  people 
[eslm.  -/ooJUbo  crowd  of  people;  -inokka 
class  of  people],  people's  . .  [eslm.  -paolm 
people's  party;  -fcotecW  people's  theater] ; 
(tavalUslmmln:)  popular  [eslm.  -kirjanmn 
popular  pamphlet;  'kanamrtti  popular  con- 
cert; -ionla  popular  song;  -opcfos  popular 
education;  -pmno9  popular  edition];  (Jos- 
kUS:)  folk-  [eslm.  -Imdu  folk-song;  'tmnBrni 
folk -dance],  -aaettut  general  armament, 
-•dutkunta  national  assembly;  diet;  Soemcn 
ktmaanmduakunta  the  Finnish  Diet,  -•duataja 
representative;  (Ranskan  edustajakamarls- 
sa:)  deputy,  -allml  life  of  the  people, 
the  way  the  people  live;  customs  and  man- 
ners of  the  people,  popular  customs,  -hei- 
mo  tribe,  -huvit  popular  amusement (s). 
-lohdannainen  (klel.)  folk-etymology. 
-Joukko  crowd  (of  people);  m«laa«Mt  Aon- 
•animakho  mob.  -Junta  popular  festival  (1. 
celebration);  local  festival;  village  festival 
(1.  celebration),  -kapina  general  rising  to 
arms,  popular  (1.  general)  insurrection. 
-karroa  class  (1.  order)  of  society,  -kiell 
popular  language  (1.  speech);  vernacular; 
kmnMtmhimimUU  in  popular  language,  in  the 
vernacular;  vrt.  kansanmurre.  -kiihoitaja 
agitator,  demagogue,  -kirjaliija  self-edu- 
cated writer,  writer  with  little  school- 
ing, -kirjaato  public  library,  -kokout 
mass  meeting,  -leikkl  rustic  pastime  (1. 
game  I.  sport).  -Hike  national  (1.  popular) 
movement:  vrt.  kansankapiiuu  -mallakka 
general  riot,  -mielinen  popular;  democratic. 
-miea  (mieleltdttn)  man  of  the  people;  (syn- 
typerftltattn)  man  from  (among)  the  people. 
-murre  provincial  (1.  country)  dialect. 
-nalnen  woman  of  (I.  from)  the  people. 

kansanomainen  democratic;  Mn  on  hyvin 
'*'  kdyti>k\a€ssaiin  (\.  -amitHUn)  he  is  very 
democratic  in  his  ways,  he  Is  perfectly  at 
home  with  (I.  among)  the  common  people. 
kanaanomaiaatti  democratically,  kansan- 
omaisuua  democratic  manners  (\.  ways). 

kantan I! opiate  (1.  v.)  people's  high  school. 
-paljous  multitude  (of  people),  crowd,  -pu- 
huja  public  speaker,  -rotu  race  (of  people). 
-runoiiija  (1.  v.)  peasant  poet,  -runous 
folk-lore;  kanaanrunondmn  tntkija  Student 
of  folk-lore,  folklorist.  ^atu  folk-tale,  folk- 
story;  legend;  vrt.  kansantaru.  -alvistya 
popular  education,  -auoaio  popularity,  -ta- 

iulnen  popular  [lecture,  luento;  concert, 
onsertti].  -tajuiaasil  in  a  popular  man- 
ner; hUn  iumnnoi  hyvin  kUnsantafttismati 
(myds:)  he  is  a  popular  lecturer,  -tajul- 
suua  popularity,  -taloudel linen:  kanaanta- 
loudalUnan  kyaymya  a  question  in  (I.  of)  po- 
litical economy,  ^talous  political  economy. 
-tanaai  1.  -tanhu  folk -dance,  country  dance. 
-lapa:  kanaantaomi  customs  of  the  people, 
popular  customs,  -taru  popular  tale  (1. 
legend),  folk-story,  -tribuuni  (hist.)  trib- 


une, -tunooa  ks.  v&entungos.  -vaallua  ks. 
kaaaalnvaelluft. 

kanaanvaliaiua  public  (1. popular)  education; 
enlightenment  of  the  people,  -tiarraatua  in- 
terest in  public  education,  -mlnlatarift 
ministry  of  public  education,  -aaura  socie- 
ty for  the  advancement  (I.  promotion)  of 
public  education.  -ty«  work  to  promote 
popular  education. 

kanaanlvaita  democracy,  -valtalnan  demo- 
cratic, -valtalsuue  democracy,  -villltaijl 
1.  -yliyttUl  ks.  kaasankiiliottaja.  -«inattya 
vote  of  the  people;  national  referendum. 

kanaaHtiada  (laajem.  merklt.)  ethnology; 
(suppeam.  merklt.)  ethnography,  -tlataol- 
iinan  ethnologic (al ) ;  ethnographic,  -ila- 
ieaiiiaaatl  ethnologlcally;  ethnographical ly. 

kanai  (etup.  irtonainen)  cover;  (vars.  sara- 
noilla  varustettu)  lid;  (lalvan)  deck;  (klr- 
Jan)  kannat  binding,  covers;  vrt.  taivaan**, 
vaata^.  -kuva  picture  on  the  cover,  -laatl 
cargo  on  the  deck,  -lahtl  (paper)  cover. 
-matkuataja  (1.  v.)  steerage -passenger. 

kanainan  (yhd.)  . .  with  a  . .  cover  (1.  lid  1. 
deck)  [eslm.  «ila<i~  (laiva)  with  a  smooth 
deck;  HMa'^  with  a  tight  cover  (1.  lid); 
huom.  myOs:  loaj^  with  a  cover  (1.  lid)  of 
glass],  ..  with  ..  covers  (I.  lids)  [eslm. 
ibolmi^  with  three  covers  (1.  lids)];  (lal- 
vasta:)  . .  -decked  [esUn.  kmkai'^  double- 
decked;  Jbolml^  three -decked  ] ;  (klrjasta.-) 
. .  with  . .  covers  (1.  binding)  [eslm.  mUt- 
ka'^  with  leather  covers  (1.  binding); 
ohut'^  with  thin  covers  (1.  binding)]. 

kansipliatti  (laivassa,  1.  v.)  steerage  ticket. 

kanalari  chancellor,  kanslarlnvipaato  chan- 
cellor's office. 

kansiia  (1.  v.)  (secretarial)  offices;  kanrmmU- 
kwwambSrin  '^  offices  of  the  Governor 
General;  aanaatin  ^  secretarial  offices  of 
the  Senate  [in  Finland],  kanaiisti  clerk  (in 
a  government  office),   government  clerk. 

kanaottaa  populate,  people,  kanaottamlnan 
populating,  population,  kanaottua  be(come) 
populated  (1.  inhabited  1.  settled). 

kanaaa  with,  together  with;  /onJhm  '^  (to- 
gether) with  a  p. 

kanaaa-  (yhd.)  co-,  joint  [eslm.  -paritlinan 
coheir.  Joint  heir],  fellow  [eslm.  -ihtninan 
fellow  man],  -ihminan  (myos:)  fellow 
creature  (1.  mortal),  -kiyminan  Inter- 
course; company;  olta  kanaaakSymiaaaaS 
hnkan  ktmaaa  have  (friendly)  Intercourse 
with  one,  (seurustella)  associate  with  one, 
exchange  visits  with  one.  -rlko(kaa)liinan 
ks.  rikostoveri.  -aiaar  sister  (woman),  -vail 
brother;  (saman  .seur.  Jftsen)  fellow  member. 

kanu  (suhtautumis-  1.  kftyttaytymls-)  atti- 
tude [towards  a  p.,  Jotakuta  kohtaan;  In  a 
question,  Jossakln  kysymyksessft],  stand; 
(miellplteen)  position,  standpoint;  (nftkO-) 
point  of  view;  (nojautumis-)  footing, 
standing;  (aste)  stage,  level;  (raha-  y.  m.) 
standard;  (tila)  state;  (pohja)  ground, 
basis;  (Jalusta)  foot,  base;  (klrveen,  nau- 
lan)  head,  top;  (kengan)  heel;  (mlekan) 
pommel;  (sinettisormuksen)  signet,  seal, 
(jaloklvisorm.)  setting,  mounting;  (kuit- 
tlklrjan,  kupongin  y.  m.)  stub;  (runko) 
trunk,  stem;  aaiat  ovat  yhU  vialU  aamallm 
kannaila  kuin  annankin  the  affairs  are  Still 
In  the  same  state  as  before,  the  state  of 
affairs  still  remains  unchanged;  kSn  an 
oUut  yat&vmiaaHH  kannaila  minnan  nUhdan 
(suhtautunut  ystAvUlllsestl)  his  attitude  to- 
wards me  has  been  very  friendly;  miltu 
kannalta  aaiaa  ktUaonatkin  Whatever  view 
of  the  matter  you  may  take;  aaattaa  aaimi 
aUla  kannaila,  attU  . .  bring  the  matters  to 
a  point,  where  . .;  alalia  opat  aakti  aurkami' 
Im  kannaUm  things  are  in  bad  shape  (1.  way) 


llWliA- 


—  188  — 


kaplna- 


tbere»  tbe  state  of  affairs  Is  deplorable 
tbere;  aUiS  kannatta  ktdn  msiat  nyt  opot  as 
matters  now  stand,  In  the  present  state  of 
affairs  (1.  of  things) ;  sUtd  Juamalta  kataomn 
from  that  point  of  view,  (asloita  katsoen) 
viewing  matters  from  that  standpoint;  sj- 
ommttisyyw  on  hyoin  mUHdmmtta  kmnnaUa  ibcl- 
dMn  kmskuadrnMsaan  morality  is  at  a  Very 
low  ebb  in  their  midst,  a  very  low  stan- 
dard of  morals  prevails  among  them;  cj- 
vimty  on  Smkmamma  korkmaUa  hannaUa  a 
hlsrh  standard  of  education  is  maintained 
in  Germany;  tfoiuttu  ~  discarded  point 
of  view,  outgrown  idea;  vrt.  Iralta'*',  r«- 

hanta^  iymy  primary,  primordjaU  prtrniiive 
tesirn.  *iAii  priinary  <K  pnmoriiiaJ)  siae- 
ritf*;  *mtM&t9  primary  iL  pnniUlvej  form  J, 
r>ri«cinaJ     eslni.  *rahQsto  ontffcnal  runah 

kantaa  i.  boar  [TruJt,  bedelmfla};  ctarry  [iii 
uue'^  hani.1,  Kftde^sAAn] :  <luoda>  liring; 
<viedS)  tako:  ikanuattaa)  tiear  up  under, 
holdr  9.  (lehinasta  puliuen  =  poiKIa)  calve, 
come  in;  '-  htdtlmiM  hear  TruH  imyiiA 
kuvj,,  bear:  "'  kaunea  iottAttta  vQMtaan 
bear  (h  have)  a  Kfucljfe  a^auHt  one;  -^ 
kMmiUSMii  carry  on  one'^  hancti^^  »  kUttHtin 
titttmmM  fL  kSSr**tMU  1.  h&ytSktttMii}  rarvy 
it.  have)  one's  ami  in  a  nnn^t^  ~  f»aJAIran- 
M  <Ji£nntffu»H  drnw  one\4  s^ilnrj  reg'uliii - 
ly;  ^  pMStMn  k&hoila  hold  ono's  head  ^n^rl 
0-  up  L  Lfi  Site  air) :  -^  tmiaiMia  mms  b('rvi-  ii 
j^crtn  ^>rrow  ll.  irrlcf):  —  ir*rcM]  levy 
taxes;  ~  EifAda  iofaJbata  J^oAfacrn  iJOJtr  hatn^d 

lo  (K  havo  a  grudfte  asfamsi)  one^  bear 
an«  a  gnidgi?:  /sir  J^aniad  <kaiinaL|ii[0 
th«  i*'*;  bears  nj!  (].  bold.*),  Itm  k'^  U  solid: 
l#liind  DA  Jbanfenul  Uie  oaw  has  ralved  (I. 
cftfim  irO;  mVif  pitk&it*  kuin  MttmM  -^  n^  fur 
a^  (lhe>  eye  can  renclK  p»n*  -'  kymmenvn 
h*nk*M  (kanouttaa)  th»  huat  ratrle^  U  ran 
hold)  ten  people  II.  pefsorjs);  tiiini  ^  kauaM 
lTi#*  vidf  e  U.  Ihe  fioundj  carries  n  limy;  \vay;t. 

'kania-BStuia  (eljitnt.)   ptantlg^rade, 

feantatnan  fyhdJ  ks.  korkoLnen,  ^:  lalakiifi-' 
Eormut  rin^  set  wiili  <tiaiiKimU^. 

kantaikA  ancestor,  progenitor;  tutftin  -^ 
ruuriiier  t^r  tbe  famtly. 

kantaja  1.  carrier,  bearer:  (botetleJssa.  rau- 
i*l(i-a.^emiJla  y.  m.>  porter;  *2.  Ckuv.  ^ 
iiiu>  mother:  3-  (lak.  ^  syyit^JS)  plalntlTL 

kantajalka  clubfoot;   t  la  ilk.)  cu{caneu!>. 

kantajapu^ll  the  ptalnllfr 

kanta.'jeultlio  picked  troop;  rmittiaaliikk*«n 
kimt^joukko  lh&  Phoice  splrili  (I.  lUe 
staiiM'-tit-sl  7ivipporterj*>  of  ibe  terii|MH\ini>j 
inovement.  -kirja  <M(t<^jsMrja>  pf(llpn'<s 
ialkiipei'SiH  )  t^riirindl;  (jn>hja-l  innuoran- 
daiii  bfj*»h. -^hipjaito  ijfmiTial  liliraiy:  (iniii  ^ 
main  JJbrary.  -kJvl  iM>iTTiiiKsei<sa)  sIooj^? 
sj*ttln*f;  (Jalu^lakivL  f'Slrn.  KuvapatsamiJ 
b^^^.  -fultj  (mat.)  base,  -luu  heel  buitL-; 
tanat  )  ealcaFieum. 

lantaitia  k^.  pyiiyn^t  lilmlin-'  >%  m.  kan- 
tairiaton*  iUBtan  kantamultinniin  Xa^ytmii 
itiR  raiJKt^  of  Vision,  out  of  slfflit.  kanta- 
mfnen  rarrymir.  bearlnic:  calvinK 

kantainvinafi  favortte:  (suo^lkkEl  pet;  onntn 
—  favorite  of  fortune,  pelted  il.  siHiileth 
cblJii  of  fortune, 

hafitamuoto  fm^'Oa:>  original  n.  basic  I  f'^rrii. 

lantamut  alt  one  can  U.  couM)  carry;  vrt. 

U^kkA. 

kanialtpAi  heel;  vrt.  kiirw-  -piiema  I.  ^ratia 
orifflnali?.  iiut.ah  rai^ltal  -fauta  ^kenj^Hsna) 
kji.  korkorviita.  -aana  mot.  radical,  priint- 
llire;  rool-wonL  ••ormut  alg-rmt  riiiK;  rlntr 
wtth  a  C«tone>  9H.  ^Ila  or|(riiml  (L  mnin) 
eitate;  aa^nfi  kmni^ila  otitlnikl  family  <L 
ancestran  estate. 

fcanuva  bearinp,  canymf,  (tltne)  bl?  with 


young,  (hevosesta:)  in  foal;  vrt.  kanas'-'. 

kantavuua  capacity;  (laivan)  burden,  ton- 
nage: (kuv.  —  merkitys)  bearing;  kymymym 
kalk€MMa  kmntavmMdmMBoan  the  question  in 
all  its  bearings;  tnpahiumaUa  on  Ifloia  (\. 
suuri)  '^  the  event  (1.  the  incident)  has  a 
wide  bearing  (1.  is  far-reaching). 

kantaAiti  first  mother;  (female)  ancestor; 
progenitor. 

kanUla  (Finnish)  harp  (originally  with  five 
strings),  kantele(t). 

kanUleenilkiali  string  of  a  kantele.  -aolttaja 
player  on  a  kantele,  kantele  player. 

kantaleminen  1.  (»-  kantamlnen)  carrying 
(around) ;  2.  »  kaatalu.  kanUliJa  blabber, 
tale-bearer,  telltale,  tattle-tale,  kanuiu 
(kielittely)  blabbing,  tale-bearing;  (vaii- 
tus)  complaint. 

kantinen  ks.  kanslaen. 

kanto  1.  (puun)  stump,  stub;  2.  (=»  kanta- 
mlnen) carrying,  bearing;  m.  •ilmla^, 
veroB^.  -hihna  shawl  strap,  -kyky  capac- 
ity,   -luettalo  (veron-)  assessment  roll. 

kantoni  (maakunta,  etenk.  Sveitsissft)  canton. 

kantolliMarit  litter,  stretcher,  -paikka  charge 
for  carrying  a  th.;  annoin  poloUo  10  Bonttia 
kantopalkkoa  I  gav6  the  boy  ten  cents  for 
carrying  [my  grip,  my  suitcase  Jne.]. 
-pusal  pack;  knapsack,  -tuoll  sedan 
(chair);  (ItAmainen)  palanquin,  -vaau 
pannier.    -vAli  ks.  pyssynkantama. 

kanttori  cantor,  precentor. 

kanuuna  ks.  tykld.  -vena  gunboat. 

kanvaati  canvas;  (Jftykiste)  buckram. 

kanvertti  camphor;  (Jkpv.)  camphor  gum. 
-linjamentii  camphor  liniment,  -puu  cam- 
phor-tree, -viina  spirits  of  camphor. 

kapakala  dried  fish;  (kapaturska)  stock- 
fish; vrt.  UpeMkala. 

kapakanpiiAjA  saloonkeeper;  saloonist. 

kapakka  saloon;  tavern;  (Engl.)  public  house. 
-alAml  life  in  the  saloon,  -iiika  saloon 
business,  -viaraa  frequenter  of  saloons; 
ahkora  (h  hf^^V^vUinmu)  kapahkavUroa 
(habitual)  frequenter  of  saloons,  hanger-on 
around  saloons. 

kapakoitaija  saloon-keeper,  saloonist;  tav- 
ern-keeper;   (Engl.)   public-house  keeper. 

kapalo  (swaddling-)band;  vrt.  tukehduttaa. 
kapaioida  (panna  kapaloon)  swaddle,  wrap 
in  swaddling-bands;  swathe,  kapaloimlnan 
swaddling. 

kapaiolkAAra  swaddling-band.  -lapai  1. -vau- 
va  baby,  infant  (in  swaddling-clothes). 
-vaatieat  swaddling-clothes.  -vy«  swad- 
dllng-band. 

kapanHala  (1.  v.)  square  pole,  -mitu  (1.  v.) 
corn -gallon  measure. 

kapaturska  dried  codfish,  stock -fish. 

kapaa  narrow  [path,  polku;  ribbon,  nauha] ; 
(ohut,  hento)  slender,  -kaulainan  narrow- 
necked  [bottle,  puUo].  -lahtinan  narrow- 
leaved;  (tiet.)  angustifoliate.  -raiUinan 
narrow -striped,  -raitainan  narrow-gauge 
[railroad,  rautatie]. 

kapeiiimaatari  conductor  (of  an  orchestra  1. 
of  a  band) ;  leader  (of  a  band),  bandmaster. 

kapanaminan  narrowing  (of f) ,  tapering  (off). 

kaparralla  crunch;  nibble  (at);  '*'  korpptm 
munch  a  cracker. 

kapaua  narrowness;  slenderness. 

kapi  ks.  ayxhr. 

kapiilaarivolma  (fys.)  ks.  hiuapillivoima. 

kapina  insurrection,  rebellion;  (vfthttp&t6i- 
sempi)  revolt;  (sotavftenosaston,  lalvamie- 
hlstOn  y.  m.)  mutiny;  (vehkelly)  conspir- 
acy, plot;  (mellakka)  riot,  tumult;  (kuv.) 
turbulence,  uproar;  vrt.  •otUas'*'. 

kapina-  (yhd.)  ..  of  rebellion  (l.  revolt), 
rebellious  [esUn.  'hmnki  spirit  of  reballioD. 
rebellious  spirit;  'inUttua  proclamation  of 
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rebellion,  rebellious  proclamation:  -UdUU 
name  of  rebellion].  -Illtto  plot;  (aalalllt- 
to)  conspiracy.  -Ilppu  banner  (1.  standard) 
or  rebellion  (1.  of  revolt). 
kapln«llln«n  I.  (a.)  rebellious;  insurgent; 
(kapinabenklnen)  seditious  [speecb,  pube], 
mutinous;  kapinaiUa^t  imtkot  tbe  Insurgent 
troops;  kapinalUmmt  mmukuiumt  tbe  revolted 
provinces;    haplnatU&^t    vehlmf    sedutous 

liapin«in,.r>oiiAja  instigator  qF  rebfilUon,  In- 
iiurrocuoMi^L  -frujf*  aiiemiJt  at  Jnsyr- 
reclhiii,   nu^mpiidd   r«beUion. 

ti«pine  U'!ilne)  tMn^,  object;  Oeaiu}  ariJcle; 
kapinett  XbingSt  effeciii,  g-oads:  (matifa- 
kaiiincet)  bag^saFe,  (EngJJ   lugtraee. 

h»pirioi<la  rebel,  revolE  [ar&Jnat  on«,  joia- 
kuta  vH^Uan] ;  mutiny;  {tC'hdJi  KUtiinn, 
nouiata  kajj^aan)  rtae  m  r^beUiob:  (ven- 
MoJim)  jiJoL  kapino^minftn  revoLtUng), 
mutiny-  i>muinK-.  kaplnott«IJ«  rabel,  in- 
titirg-entt  insurrectionist,  kapinoiva  reb^i- 
iitjn$,  tiYsurgGiilt  mutinous, 

kapiot  bnUe\?  ouiHt,  trousi^t^au^ 

kapJatsa  cause  noLie  (1.  dlnj^  rattle;  (ptidls- 
taa)  sbake  [tbe  tree,  puuta];  imta  "-' 
run  fast. 

kaplatua  rattle,  noise,  din:  sbake;  hapiatnk" 
»•€  (kaplneet)  tbings,  effects,  stuff,  (ro- 
Jut)  rubblsb. 

kapitMli  ks.  pMMonuu  kapltallteerau  capi- 
talize, kapitalitmi  capitalism,  kapitallstl 
capitalist,  kapitalistinen  capitalistic  [sys- 
tem, J&rjestelm&;  mode  of  production,  tuo- 
tantotapa] . 

kaplttaa  trip  (along);  m^nnM  kapitti  pon- 
iaiailaan  Stumped  along  on  bis  wooden 
leg',  vrt.  kapUtaa. 

kapituil  ks.  tuomiokapitulL 

Kap-kaupunki  Cape  Town.  KapHnaa  Gape 
Colony. 

kapolttain  (1.  v.)  by  tbe  gallon. 

kappa  1.  (mitta)' about  5  quarts,  (1.  y.)  gal- 
lon; 8.  (—  viltta)  mantle,  cape;  (biballi- 
nen)  cloak,  -kangaa  material  for  (making) 
cloaks,  cloaking. 

kappalalnan  (1.  v.)  regular  curate. 

kappaia  piece;  (palanen)  bit:  (siru)  frag- 
ment; (suurempl,  lobkare)  block;  (esine) 
object,  tblng;  (kirjotuksessa  tai  painetus- 
sa  tekstlssft)  paragrapb;  (kirjaa)  copy; 
kuppolmmlta  apiece,  eacb,  by  tbe  piece 
[esim.  aoan  mak&un  kappal^^ita  I'm  paid 
by  tbe  piece],  (kirjoista  pubuen:)  per 
copy  [esim.  kMat  nuUuopat  so  amnttUi 
kappalamlia  (myos:  happtda)  tbe  books 
cost  50  cents  per  copy  (1.  apiece)];  Aap- 
polmmn  matkaa  part  Of  tbe  way,  a  (abort) 
distance;  AopiMlaaii  maihan  pddsMii  at  SOme 
distance,  quite  a  ways;  kahsin  kappalmin 
in  duplicate;  kaktm  '^  cbunk  (1.  bunk)  of 
cake;  Mrlaa  on  vimld  B  kapptdmtta  (mer- 
kit.  tav.r  kpl.)  imimUd  tbere  are  still  five 
copies  of  tbe  book  left;  kynttUdi  maJbaoiHie 
B  fnttm  '^  tbe  candles  are  a  nickel  apiece 
(1.  cost  five  cents  apiece);  Imivlin  ^  piece 
of  bread;  ooal  "-'  (kirjassa)  new  para- 
grapb; vaiittnia  kappalaita  selected  pieces 
(kirjasta:  passages),  (otteita)  cboice  ex- 
tracts; vrt.  kakaoU^,  laula~»  inaa'-',  afty- 
talmii^,  vaata'-'  y.  m. 

kappaiahinta  price  by  tbe  piece. 

kappalaituin  by  tbe  piece,  by  pieces;  (kap- 
pale  kerrallaan)  a  piece  at  a  time. 

kappalaniuku  number  of  pieces.  -i>alkka 
pay  by  tbe  piece,  -tavara  goods  sold  by 
tbe  piece.  -tyA  piece-work;  kappaimtyBn 
tmkiid  piece-worker:  kappalmtyBamU  at 
piece-work,  working  by  tbe  piece. 

kttppamyymili  ladies^  outfitters. 

kappall  cbapel.   -klrkko  (Engl.)  cbapal  of 


ease,  -koa  (tekn.)  cupellation.  -««ui«- 
kunta  cbapelry,  subordinate  parisb  witb  a 
cbapel. 

kapaahdua  tap;  (Jalan  y.  m.)  pat;  (kalabdus) 
clap;  (kopsabdus)  bump. 

kapaahtaa  (rapsabtaa)  rap,  tap;  (pudota) 
fall  plump,  come  flop  down;  ««'  hnkan 
kaulaan  fall  on  one'S  neck;  ««'  pyatyyn 
(kavabtaa)  start.  Jump  up. 

kapaa  clatter;  pattering;  (poljenu)  stamp- 
ing; kmoi9n  ^  sound  (1.  beat  1.  Clatter)  of 
boofs. 

kapaall  CM>sule. 

kapaAkkl  (band-)bag,  satcbel,  valise,  siUt- 
case. 

kaptaani  captain;  UdtHm  ^  (myOs:)  tbe 
snip's  master,  kaptaanintuiklnto(meri-)  ex- 
amination for  a  sbip's  master  (1.  a  captain). 

kapuaminan  climbing  (over,  up),  clamber- 
ing (over);  crawl,  scramble;  vrt.  kavnta. 

kapullia  ks.  kavuta. 

kapula  round  stick  (of  wood),  billet;  rung; 
poUimin  ««'  policeman's  club  (1.  billy);  vrt. 
kiarto'*',  auu^  y.  m.  kapulolda  (strike  witb 
a)  club. 

kapualinllmunkkl  Capucbln  friar,  -nunna 
Capucbln  nun. 

kapuata  ks.  kauha.   -halkara  spoonbill. 

kara  (metal)  rod;  (tekn.)  spindle. 

karaatti  carat,  karat. 

karaattinan  (ybd.)  . .  carat,  of  . .  carats,  . . 
carats  fine  [esbn.  knkdmkaan'-'  (an)  eigbt 
carat  . . ,  . .  of  eigbt  carats,  . .  eigbt  carats 
fine]. 

karahdua  1.  grating  (sound);  8.  (kildilnt&) 
flying,  speeding. 

karahdutalla  1.  crackle;  8.  (kiitftA)  speed, 
dasb  off;  aloa  ^  gaUop  (1.  spur)  at  full 
speed;  drive  witb  noise  and  bluster. 

karahduttaa  cause  to  crackle;  (rekl  maa- 
ban)  cause  to  grate  (on  tbe  ground). 

karahtaa  1.  (narabtaa)  grate;  8.  (karata) 
flee,  run  away;  (lentftA)  fly;  (klit&&) 
speed,  start,  dash  off;  '*'  tnaahan  (esim. 
rekl)  grate  on  tbe  ground;  "-'  pwmnmakmi 
ks.  aMYfthtlll;  '-'  pyatyyn  (kavabtaa)  Start 
up.  Jump  up;  kmppi  karmhti  poUUd  tbe 
Stick  broke  witb  a  sni^. 

karahvi(ini)  (vesi-)  water-bottle,  caraf(f)e; 
(vilni-)  decanter. 

Karaibin-mari  tbe  Caribbean  Sea. 

karalaaminan  ks.  karkaiaamlnan. 

karalata  barden,  indurate;  (ibmisistft:) 
make  . .  bardy,  inure;  (ter&st&ft)  steel 
[against,  Jotakin  vastaan];  vrt.  karkaUta. 
karaiatua  become  bardened;  (ilmastoon  y. 
m.  nftbden)  be  (1.  become  1.  get)  seasoned; 
inure  o.s.  [to  cbanges  of  temperature, 
lAmmOnvaibteluun  nftbden].  karalatunut 
bardy;   (tuulessa  Ja  tuiskussa)   seasoned. 

karaktariatiikka  (luonteenkuvaus)  descrip- 
tion; cbaracteristlcs.  karaktarlatinan  (luon- 
teenomainen)    cbaracteristic. 

karamalli  candy;  (Engl.)  sweet;  kmrmnmUafm 
(koU.)  candy,  confections,  bonbons,  (Engl.) 
sweets,   -talidaa  candy  factory. 

karanko  (karttu)  tbick  stick,  cudgel;  (sei- 
v&s)  pole. 

karannut  runaway  [borse,  bevonenl,  es- 
caped [prisoner,  vankl] ;  absconded  [casb- 
ier,  rabastonboitaja] ;   '*'  aoCiloa  deserter. 

karantaani  (ruttosuojelus)  quarantine. 
-aaama  quarantine  station,  -laltoa  pest- 
bouse.   -lippu  quarantine  flag. 

karaportaai  winding  (1.  spiral)  stairs. 

karau  run  away;  (pacta)  flee;  (sotilaista 
tai  merimiebistA  pubuen:)  desert:  (vAlt- 
t&&kseen  Joutumasta  oikeuden  k&slln)  ab- 
scond: (pa&sa  karkuun)  break  loose,  es- 
cape [from  prison,  vankilasta] ;  (rakastu- 
neestt  parlstt  pubu«Q:)  elope;  <»    '    ' 
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(tieyonen)  kick  over  the  traces;  "-'  jonkun 
Jtowppuun  nisn  at  one,  fall  upon  one,  attack 
<L  assault  1.  assail)  one;  "-'  Jonkun  kHsistii 
escape  (1.  ^t  away)  from  one's  hands,  (so- 
lua)  slip  out  of  (1.  away  from)  one's  hands; 
'«  m9tm4Ub»  run  away  (1.  make  off  1.  take) 
to  the  woods;  '*'  poia  run  away,  flee;  "-' 
pywiyym  (l.  istnaitaan)  Start  up,  spring  (1. 
leap  1.  Jump)  to  one's  feet;  '*'  (Jonkun) 
pMSUm  "  '*'  Idmpputm,  vrt.  myOs:  hySkMtM; 
'-'  vihoOiM^n  pnolalU  desert  to  the  Side  Of 
<1.  gro  over  to)  the  enemy. 

karautella  ks.  karahdatelUu 

karauttaa:  '*'  harUU  crash  on  a  rock,  strike 
<m  rock);  oioa  "-'  drive  at  a  fast  pace,  gal- 
lop; vrt.  kanhduttaa. 

karavaanl  caravan,   -tie  caravan  route. 

harbidi  (kem.)  carhid(e).  ^Uhdat  carbide 
factory. 

kmrbllni  (rht-.^..i..i,  K,>.itirl)  carbloe. 

karbollihftppo  carbolic  HcJU;  (kemj  phenoL 
-m]rfNytyi  carbolic -add  iJOisonia^*  carbol- 
^^m.  -lAippua  carbolic!  suat^  *¥mI  diluted 
carbrjllc  aciU,  carbolic  solution* 

karbonftAUi  <KemJ  carbonate. 

hmr&orsattofi  (kaa^^ultaja)  rarburetor, 

fcard^mumma  carrlarrjonip  car<ia0ium. 

kardirualt  (kirkj  carUlnaK 

kardinaalf-  (yba.)  ca  rain  Hi  [e^iau  -hyjj**t 
cardinal  virtue^;  -Jctfcti  cardial  iitjiribcr; 
-ptcf«cr  cardinal  pointa;  ^virht  enrdUiai  er- 
ror]. kardinaAtlnarvo  c^rdlriaiate,  cardinal - 
ahip.  kardlnaallnvuvoato  coiloK'e  of  car- 
dinals,   kardtnaallnhattu  cardlnaJ's  nai. 

ksr«t«lla  --  k«rfthdiiteUii. 

karhea  roug^ri  gkln,  IhoJ,  rug^f^d,  scurfy, 
scabby;  Uuoimont.)  scabrous;  (kiiheJi) 
hoar^;  (tylyj  harsh:  vrt,  liArb««;  -^  Hdni 
roug-b  (L  coarse  I.  harsb)  voice*  (KliiJert) 
lioars^  voice;  karhkani  tantoa  karbfaltm 
iny  throat  feels  dry  IL  p arched )<  kArhoafll 
roughly;  hoarsely,  karheui  rc^mrlmoss; 
nars^bDess;  (luonnont.)  scabrou^ncBa;  r^ii- 
neii  y.  mj  hoarseness. 

aarhf  narrow. 

liaPhlafi>«n  ks.  ohdake. 

Iiarhimjr^«ft»  karhinta  harrowing. 

karriiiAi  liafliHtaa  l^ant^w. 

karhu  beap]  tkivi  j  storAe  tioat;  (kuv.  —  khi- 
^auinen  velkoja)  one  wbo  duns  for  His  pay, 
ov«Hnslstent  (L  irouljleaome)  creditor, 
dun.  Iiarhifamlntn  dUTtning.  Iiarhynnakirja 
dunntng  if:^uer,  <Iiit>. 

turhitn-  Cvbd.)  bears  [eaim.  ^kyuMi  bear's 
claw;  •'kdmmtn  bear's  paw],  bear-  (esun, 
-^  &ear-huntlni?].  -iiha  bear  meau  -nah- 
ka  bf?ari!kiii.  -palvelui  taikiip.)  bi^ar  \Mjr- 
ahip;    <kuv.j    well- Uii*^ni tinned    act    which 

wo r Its    harm;    tthdd    k&rhunpaltfmtat    jotl*' 

kwUm  Intend  good  but  work  evil  i\.  mean 
wetl  hut  do  harm)  to  a  p.  -p«fji}»n  feast 
to  celebrate  ibe  killing  of  a  bear,  -penlkha 
L  -p<*ffiu  tbear'j*)  cub.  -poe4  bear's  den 
(L  lair)-  -aammal  rkasv  )  balr-moss,  rfolil- 
en  maldcHt  hair,  ^uija  beari^kin;  (mat  ton  a) 
bearskin  rug,  -iafiaal  bear  dance,  -tappaja 
t>ear-slayer,  bear-bunter.  ^tappo  Killing' of 
a  bear  fl.  of  bears):  bear-bunting. 

karhtiia  (saasaviaim)  dun. 

kari  ruck;  ckarlkko)  reef;  (xnatailkKo)  shoal, 
.shallow. 

kartkatyyrf  (Irvlkuva)  caricature. 

karik»  Aav,  pL  karikhttt)  refuse^  waste, 
leJivmg!),  offal. 

Ii«pilt»araia  ks.  karikoida. 

karikko  (kari)  raiige  (1,  ridge)  of  rock; 
fr(ui[a)  reef. 

karikolda  ^karikecrata)  caricature;  (lllotel- 
lat  cjv4?rdraw:  oiagg-^^rate. 

airilia^o  sinking  tbe  ground,  ruimiat 
afround;  r^undlDg,  itrsDdlng. 


karlnan  rocky,  reefy. 

kaMaemlnen  falling  (off);  (viljan)  shelling, 
karfaeva  falling;  shelling. 

kaHsta  (pudota)  fall  [down,  maahaii],  fall 
Off,  drap  off;  iviljasta  y.  m.  puhueu:) 
Bbell;  (juosta,  valua)  flow;  (vuotaa)  leak; 
{slrottua)  be  strewn,  be  sprinkled;  (ra- 
pista)  rustle. 

fcariirtaa  ipudlstaa)  sboko  [off,  pois:  do^'n, 
maahan] ;  <sLrottaa)  strew,  sprinkle  [salt 
over  one's  sandwicb,  auoloa  volleivalleen], 
scatter;  (kaataa)  pour,  spill  (out);  (pu- 
doitoa)  bring  down,  drop;  (rapieiaa)  rus- 
tle [a  th.,  jotakln] ;  (karlstlfoella)  worm 
I  the  harrel  of  a  gun,  pys^jn  piippu^a)]. 

karlatamlnMi  (pois-)  sboking  out  (L  Off); 
(^L  rot  I  am  men)  strewing,  sprinkling,  ka- 
riatln  (p^fssyn  y,  in.)  wormer;  (teknj 
scraper. 

karltto  (range  of)  rock:  (riutta)  reef. 

karlatua  1.  »  karUtaminaa;   2.  »-  vMrlstys. 

karitsa  lamb;  (pieni)  lambkin,  karltaan villa 
lamb's  wool. 

karja  cattle;  live  stock;  (lauma)  herd,  flock; 
iiMUta  ktnriaanam  increase  one's  farm-stock. 

karjiH  (yhd.)  cattle-  [eshn.  'oitaua  cattle- 
pen;  'markkinat  cattle- fair  (1.  -market); 
-roMo  cattle -plague  ] ;  stock-  [esim.  -fo/o 
stock-farm],  -aura  (rautat.)  cowcatcher, 
pilot. 

karjainen  (yhd.)  . .  with  . .  cattle  (1.  stock) 
[eshn.  9nari^  . .  With  plenty  of  cattle  (1. 
stock),  well  stocked]. 

karjaisaminan  shouting;  bawlUig,  yelling. 
karJaiata  (karjua)  roar;  shout;  bawl,  yell, 
karjaiau  shout;  bawl,  yell;  (karjunta)  roar. 

karjakauppa  dealing  in  cattle  (1.  live  stock), 
cattle -trade. 

karjakko  expert  in  the  care  of  stock;  (nais-) 
dairymaid,  milkmaid. 

karjalkuja  cattle-yard,  -kymmanykaat  tithes 
of  live  stock,  -laidun  pasture. 

KarJala  Karelia,  karjaiainan  (a.  ii  s.)  Karelian. 

karjalauma  herd  (1.  drove)  of  cattle,  karjan- 
holto  cattle-  (1.  stock-) raising;  cattle- 
breeding. 

karjanJaioatua  improving  of  cattle  (1.  of  live 
stock),  -yhdiatya  association  for  improv- 
ing of  live  stock. 

karjanlkaupplaa  cattle-dealer,  -kallo  cow- 
bell, -laidun  ks.  karjalaidaa.  -poiku  COW- 
path.  -rehu  stock-feed,  -alltoa  cattle-breed- 
ing, -allta  bridge  for  cattle;  rails  thrown 
down  over  a  low  place  for  cattle  to  pass, 
-tuottaat  dairy  products,  -vakuutua  insur- 
ance of  live  stock. 

karjalnlyttely  cattle-show,  -palman  cattle- 
herder,  (Yhdysv.,  l&nnella:)  cowboy; 
(Engl.)  cowherd,  herdsman,  -piha  cattle- 
yard,  barn-yard,  -pllka  dairymaid,  milk- 
maid, -rotu  breed  of  cattle,  -talo  stock- 
farm,  dairy-farm;  (Yhdysv.  Iftnsivaltiois- 
sa:)  cattle-ranch,  -tarha  cattle-pen.  -tia 
cattle- trail;  cow-path. 

karju  boar,  uncastrated  hog. 

karjua  roar;  bawl,  yell;  (mylvlA)  bellow, 
karjumlnan  roaring;  shouting,  bawling; 
bellowing;  vrt. karjua.  karjunta  roar;  bawl, 
hello W(lng);  Uiionain  karitmta  roar  of 
lions. 

karkaamlnan  running  away;  (pakeneminen) 
fleeing;  (vangin  y.  m.)  escape;  (sotllaan  y. 
m.)  desertion;  (kahden  rakastuneen)  elope- 
ment; vrt.  karata. 

karkalsamaton  untempered.  karkalaamlnan 
hardening,  tempering. 

karkaiata  harden,  indurate;  (ter&stll,  lasia) 
temper;  (etup.  kuv.  »  karaista)  make  . . 
hardy,  make  . .  hard,  render  . .  enduring; 
««  Ifaanad  harden  o.s.,  make  0.8.  hardy, 
(teristu  ItMoa)  itael  o.t.  [arftUut  a  th.. 


karkalsu 
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Jotakln  vastaan],  (robkaista)  screw  up 
one's  courage;  '^  itaontorua  steel  one's 
nerves. 

karkaiau  hardening:  (metallln)  tempering. 
-uuni  tempering -furnace. 

karkaua  running  away,  flight;  escape;  de- 
sertion; elopement;  vrt.  karmta;  vrt.  myOs: 
pystyyn^,  pMMlU^. 

karkautlpiivi  intercalary  day«  added  (1.  ex- 
tra) day  (In  a  leap-year),  -vuoti  leap-year. 
-yritya  attempt  to  run  away  (1.  to  escape), 
attempt  at  desertion;  attempted  escape  (1. 
desertion). 

karkaa  coarse  [hair,  tukka;  towel,  pyyhelll- 
na;  sand,  hlekka];  (etenkln:  pinnaltaan) 
rough  [skin,  Iho;  work,  tyO;  voice,  ii&nt] ; 
(rosoinen)  rugged;  (kuv.)  rude  [Joke,  plla; 
manner,  tapaj,  (ynseA)  harsh  [treatment, 
kohteluj,  austere,  crabbed;  [Jauhaa  jokln] 
harkmakai  [grind..]  coarse,  ks.  my68: 
hSylMtli,  v«UtMM:  [tUmft  On]  karkmmia  piima 
[this  is]  horse-play;  karkmat  kUdmt  coarse 
hands;  kurkmat  Bonat  coarse  (1.  rude  1. 
rough)  words;  kurkma  tyit  rough  work,  un- 
skilled labor;  karkman  tyUn  trnkiid  unskilled 
workman,  (conunon)  laborer;  karkma  vaim 
big  (1.  clumsy)  lie. 

karkea-  (yhd.)  coarse  [eslm.  Wftoln«n  coarse - 
skinned;  -iyvHiffn  coarse-grained;  ^kutoi- 
tfn  coarse-spun;  -Uhtitfn  coarse -leaved], 
rough-  [esim.  -ihainmn  rough-skinned; 
'karvaitfn  rough-halred;  -ptthmnmn  rough- 
clad]. 

karkaahko  somewhat  coarse,  rather  coarse 
(1.  rude  1.  rough),  roughlsh. 

karkaaOkitinen  1.  -kouralnan  . .  with  rough 
(1.  coarse)  hands,  rough -handed,  -kiytdk- 
•Inan  (c)rude,  unpolished;  ill-mannered. 

karkaanlalnan  ks.  karkeahko.  karkaanlaltaati 
rather  coarsely  (1.  roughly). 

karkaailpuhainan  coarse-grained,  rough 
(-talking),  uncouth,  -puhaituua  coarseness 
(of  speech),   -rakainan  coarse-grained. 

karkaaati  coarsely,  roughly;  (kuv.)  harshly, 
rudely. 

karkaalltaa  =  k«rk«Uue.  ^Ukoinan  (of)  rough 
(make);  coarsedy  made),  of  a  rough  con- 
struction; (kompelO)  clumsy,  -tukkalnan 
rough- haired;  bristly,  -vlllalnan  coarse- 
wooled   [sheep,  lammas]. 

karkaiaOhdyli  plane  for  rougher  work,  -aap- 
pi  blacksmith,  -aaula  coarse  sieve  (1.  bolt). 
-Ua  work  in  the  rough;  blackwork.  -tyd 
rough  work,  unskilled  labor,  -tydntakiji 
conainon  (I.  unskilled)  laborer. 

karkalo  (leikki)  play,  fun,  pastime;  (tanssi) 
dance,  karkalolda  play,  dance,  karkalolml- 
nan  playing,  dancing. 

karkaua  coarseness,  roughness;  harshness, 
rudeness,  vrt.  k«rk«a. 

karkkoaminan  running  away,  fleeing;  (htti- 
pymlnen)  vanishing,  disappearing. 

karkota  fprees.  karkkoan)  flee,  run  away; 
(haipyA)  pass  away,  vanish,  disappear. 

karkottaa  drive  away,  expel  [from  school, 
koulusta];  (Joskus:)  relegate;  (poistaa) 
dispel;  «^ Inotaan  repel,  (vierottaa)  estrange; 
'^  maanpakoon  exile,  expatriate,  vrt.  seur.; 
'*'  maamtu  expel  from  the  country,  banish, 
exile;  ^  miml^MtSSn  banish  from  the  mind, 
dispel  [sorrows,  surul;  care,  huolelj; 
drive  away  [care,  huolet] ;  -*  ti^itUiin 
(tunkea)  put  . .  out  of  the  way,  brush 
aside,  force  (I.  push)  aside;  ««  -^  tan^n  it 
drives  away  sleep,  it  dispels  sleepiness, 
(hftvlttaa)  it  will  destroy  sleep,  karkotta- 
minan  driving  away,  expulsion;  relegation; 
dispelling. 

karkotua  driving  away  (1.  off),  (esim.  kou- 
lusta) expulsion;  (maasta  y.  m.)  banish- 
ment, -klaky  1.  -miifiya  order  (I.  notice) 


to  leave  [the  town,  kaupungista;  the  coun- 
try, maasta].  -palkka  place  of  banishment 
(I.  of  exile). 

karku:  karkmm  ks.  llhteS,  pMistM;  [olla] 
karusMa  [be]  at  large;  [alaa]  tHyttM  kar^ 
kaa  [ride]  at  full  gallop,  karkulainan  run- 
away; (pakolalnen)  fugitive;  (sotilas,  me- 
rimles,  y.  m.)  deserter.  karku|matka  1. 
-ratki  flight;  (nuoren  pojan  y.  m.)  esca- 
pade; (rakastuneen  parln)  elopement;  kMn 
katkaisi  fmlkansa  karkummtktdlman  he  broke 
his  leg  while  trying  to  make  (good)  his 
escape  (I.  to  make  a  get-away);  oMa  Jbor- 
kumatkaUa  be  trying  to  make  one*s  escape, 
(pojasta:)  be  on  an  escapade. 

karkurl   =  k«rkulaia«a. 

karmaa  harsh;  (karkea)  rough;  (kitkerft) 
bitter;  (kaamea)  dreary,  dismal  [feeling, 
tunnelma].  karmaaatl  harshly;  roughly, 
bitterly;  dismally. 

karmia  (kirvelU)  feel  raw  (and  sore), smart; 
(harmittaa)  grieve;  kurkkuani  kmrmii  my 
throat  feels  raw;  mimitUni  (\.  ayd&ntani) 
karmii,  Ann  afattml^n  . .  it  makes  my  heart 
ache  to  think  ..;  I  still  feel  it  deeply, 
when  I  think  . . ,  it  grieves  me  to  think  . .; 
99lkSiini  karmii  aitd  aiatmUmaBoni  (it  makes) 
cold  shivers  run  up  and  down  my  back 
when  I  think  of  that. 

karmlini  (-v&ri)  carmine.  karmOsllnl  (-v&ri) 
crimson,  karmoalininpunalnan  crimson. 

karnavaali  carnival. 

karotti  deep  dish;  vegetable  dish;  (kannelli- 
nen)  tureen. 

Karpaatit  Carpathian  (myOs:  Karpathlan) 
Mountains. 

karpalo  1.  (karpalojmarja,  -kasvi)  cranberry, 
mossberry;  2.  (pisara)  drop;  (helm!)  bead, 
karpalo-  (yhd.)  cranberry  [eshn.  'hilio 
cranberry  Jam;  -m«Ait  cranberry  Juice]. 

karpio  (Jyvllmitta)  about  1 2  gallons. 

karppi  (eris  kalalajl)  carp. 

karsaaati  awry,  askew;  (vlnostl)  obliquely; 
(kuv.)  aversely. 

karaaa  (vino)  oblique,  wry;  (kiero)  askew; 
(kuv.)  averse,  unfavorable,  unpropitlous; 
karaaaaamn  kS.  katsoa;  [katsoa]  karamin 
ailmin  [johonkin]  [look]  askance  [at..], 
[view  a  th.]  unfavorably  (1.  with  disfa- 
vor); ^  kataa  (luonnonkarsas)  squint(ing) 
eye,  (kuv.)  Jaundiced  eye,  wry  look,  kar- 
taataa  squint,  look  awry,  karaaatalla  1.  « 
karsastaa;  2.  (kuv.)  envy,  be  envious  (1. 
Jealous)  of  . . .  karaaua  obliquity,  wryness; 
(luonnon-,  silmissft)  squint(ing),  cross-eye. 
(tiet.)   strabismus;   (kuv.)  Jealousy,  envy. 

karai  (kynttimn)  snuff;  (noki)  soot;  kmrrai- 
la  ks.  palaa. 

kartia  (silvota,  slevist&tt)  trim  [a  hedge, 
pensasaita;  a  lamp,  lamppu],  pick;  (ohen- 
taa,  esim.  mets&ft)  thin;  (oksista)  lop, 
prune;  (poistaa)  strike  . .  out,  (kirjotuk- 
sesta)  draw  one's  pen  through;  (hylJAtil) 
discard,  eliminate;  (repift)  rasp;  ~  mataOS 
thin  (out)  a  forest;  ^  okaia  puuatu  lop  off 
some  branches  from  a  tree,  (hedelm&puus- 
ta)  prune  a  tree;  kirfotuata  on  palfan  kar^ 
aittn  much  of  the  article  has  been  struck 
out  (1.  eliminated),  the  article  has  been 
edited  heavily;  (koko)  rmamiatani  karaii 
my  flesh  (1.  blood)  creeps,  cold  shivers 
run  (all)  over  me;  aa  karai  hSnan  kark' 
kuaan  it  rasped  his  throat,  kartimlnan  (ok- 
slen)  lopping,  pruning;  (metsttn)  thinning; 
(kirjotuksen)  striking  out,  elimination; 
(siistimlnen)  trimming;  vrt.  karsinta. 

kartina  pen;  (huoneessa)  corner;  (ingle-) 
nook. 

kartlnta  (okslen)  lopping,  pruning;  (siisti- 
mlnen) trimming;  (rDckaruobon  y.  m.) 
weeding    out;    (mets&n)   thinning  (out); 
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(klrjotuksesta)  striklngr  out,  (polsto)  elimi- 
nation; (!iylk&&ininen)  discardingr.  -kilpallu 
(urb.)  try-out. 

liarskahd«IU  crunch,  grate;  crackle. 

karskAhtaA  (kuulua  karkealta)  make  a  harsb 
sound,  sound  harsh;  crunch;  •«  "-'  karvUni 
{OkmSsii}  it  jars  (1.  grates)  upou  my  ears. 

karskMi  »  karskL 

karcki  harsh,  stem,  rough,  gruff;  (rohkea) 
brave,  gallant,  bold;  (ravakka)  brisk, 
smart:  ~  hmtam  (myOs:)  an  air  of  assur- 
ance, fearless  look;  '*'  mima  (myOs:)  a  man 
of  daring,  kartkistl  harshly  Jne.,  vrt.  kars- 
kL  karakitiua  become  stem  (1.  gruff), 
grow  bolder  (1.  more  courageous);  (roh- 
kaistua)  take  courage  (1.  heart),  pluck  up 
heart  (1.  spirit),  pluck  up  one*s  spirits. 
pick  up  courage,  karakiua  harshness,  stern - 
nesA:  bravery,  boldness;  briskness. 

karakiM  »  karftkahdella.  karakuttaa  crunch 
I  the  snow  under  one's  feet,  lunta  Jalois- 
saan],  craunch. 

kiiraa^ri  (vanklhuone.  etenkin  europpal.  kou- 
luissa)  career. 

karala  1.  (noki)  soot;  (kuona)  slag;  (karsta- 
kivi)  tuff,  tufa;  2.  (kartta)  card,  karttaa- 
min«n  1.  (nokeaminen)  sooting;  2.  »  kart- 
taamiaaii.  karatainan  sooty,  full  of  soot; 
slaggy. 

karstakona  carding-machine. 

karatamainan     (geol.)     tufaceous,     tufous. 

karatata  1.  (noeta)  cover  with  soot,  soot; 
i.  (karUU)  card. 

karatavilla  carding  wool. 

kartallapano  mapping  down  <1.  out). 

kartano  (piha)  yard;  (tlla)  estate,  farm; 
(herras-)  mansion,  manor-house;  (maata- 
lo)  farm-house,  kartanonomlataja  owner 
of  a  (large)  landed  estate,  landed  proprietor. 

kartanlpilrustaja  1.  -takiji  drawer  of  maps, 
cartographer,  -pliruttua  map  drawing, 
drawing  of  maps,  -pllruatuatalto  cartog- 
raphy. 

kartanta  ks.  karttuninen. 

kartaato  atlas. 

karuu  (karstata)  card. 

karUlla  ks.  karttaa,  vSltelUL 

kartamumma  ks.  kardemumma. 

iaptaati  f^^it  j  rji.^io  «hot,  c-antJ^tflr-sUot. 

kapU»  rnito.  •(•ikkaui  (onle  section,  -vant- 

Ii  a^t  J  amai  nan ,  Kaf  iton  muotol  nan  con  I  c  ft  I .  ro  n  i  e . 

( hi  I'ljii  ^ }    h  ri  st4  li  ^  hoarcl. 

kaftotiaa  <t>ar*iia  karlaUe>  lay  O.  put)  down 
Hn  a  ni«Tr.  rnip  oul;  rlrsw  a  Tnaj)  or  m^iii 
^>jwri:  (vart)Hisa  Icarllarnorkillii)  !^tain[^ 
affU  a  »iamp  I  to  ..).  hartottamalan  nut 
rtiatippd  ifwU  not  put  on  U\^^  roup;  im- 
»i4in[4i'a.  kariottafninan,  kartoiui  laj^uiir 
dimn  on  a  iitap;  mapping  (down) :  Btainviniir. 

kartta  I  .map;  imeri-)  chart;  S.Ckarsta)  ^anl. 

karttaa  (v4ltita>  avoid  fa  person.  Jotakula 
ht-nkJlM.  a  ^ulij€et«  JolaXln  pnbeenainrtta; 
jJaiiirrT,  vaaraa  I :  evs^f^;  sliun  [bad  coin- 
riuiy,  iuujmia  )»puraa1,   essfrhow    levIL  PH- 


r'«»y 
haa] 


haa  J .  ( k a; n [!!<  r k  4 u a j  dread ;  ( p y»y%^ i u  pi>  1  ^ - 
!>a  jo^takinj  km^p  away  from  fthe  ^aloon^, 
kaiwkoi  la  ] :  i  {}<?  lasjl  u  a  jo  »iak  I  n }  e^^  cap  e ; 
|vai*Ck«>  lako  rare  [not  to  do  thui,  sWx  ivt- 
kemMlilf  t^^ik  out  ror  , , .  beware  of  . . . 

karuaamaton  unrartl^d  [wimlt  villa],  kari- 
taainincn  raniiiii?. 

la^tatitirja  allm.  -k^koalma  ooliectkm  of 
mojM.   tkjftria>^ln>  atlas.    i^laHti  maiK    <-lhta 

haFiiamatan     1.     (var^maloro    careles.^;   2. 

i  -  p>lA  vi  itvidft  karttaa)  uiiavojdaLle. 
kartianitrkki  (KMniam^nkki)  i^tanip, 
karttainlnan  avoiding,  avoidance,  shunning; 

evading,  «vuIod;  vrt.  kartlaa* 


karttaOpallo  (terrestrial)  globe.  -i>aparl 
stamped  paper,  -projaktaloni  map-projec- 
tion,  -taoa  atlas. 

karitauakona  »  karstakoaa. 

karttava  (arka)  shy;  (v&lttelevA)  evasive 
[look,  katse];  (varovainen)  careful;  ihmi- 
std  ^  shy  of  people,  unsociable,  karitalava 
evasive  [answer,  vastaus] ;  (arka)  shy. 
karitallaasti  evasively;  shyly,  karttaliat  « 
karttelava.    karttalu  evasion;  shunning. 

karitu  thick  stick,  cudgel;  (kapula)  round 
stick  (of  wood);  billet;  (sauva)  staff,  rod; 
(pyykki-)  pounder. 

karitua  grow;  (lis&Antytt)  (be  on  the)  in- 
crease; (kerftftntytt)  gather,  accumulate; 
hibfiim  karttmt  pollon  ty6td  much  work  is 
accumulating  (1.  piling  up)  for  him;  hSntl- 
U  karttun  tfoimia  joka  piUvS  he  is  gaining 
steadily  in  strength,  he  is  growing  stronger 
(1.  gaining  strength)  every  day;  hUnmlU 
karttuu  vtaoMia  (I.  ikSS)  he  is  growing  old, 
he  is  getting  along  in  years;  korkoa 
karttwm  yhd  •nammdn  interest  is  accumu- 
lating more  and  more;  olfa  karttumaan  pSin 
be  on  the  increase,  be  growing  (1.  increas- 
ing); rahaa  yhU  harttuu  (tulee)  money  still 
keeps  coming  (1.  pouring)  in;  ainnm  hart- 
tuu paifon  kanaoa  a  large  crowd  (of  people) 
is  gathering  there;  vuomi^n  karttwamm  with 
the  passing  years. 

karttulsa  readily  (1.  easily)  accumulating; 
(runsas)  ample,  copious,  plentiful,  abun- 
dant, liberal;  (tuottava)  lucrative, remuner- 
ative; (hydtylsA)  profitable;  ^  on  hunaan 
h&ai  (1.  V.)  many  a  little  makes  a  mickle. 
karttuiaaati  liberally;  amply,  copiously; 
(hyOtyisftstl)  profitably,  karttumlnan  in- 
crease, increasing,  growing;  accumulation. 

karttuuni  (kangaslaji)  printed  calico,  print. 

kartuttaa  (lis&tH)  increase,  augment,  add  to; 
(edist&&)  further,  promote;  (kerftttt)  heap, 
pile  up,  accumulate;  (rlkastuttaa)  enrich; 
(laajentaa)  enlarge;  (korottka)  enhance 
[the  value  of,  Jonkin  arvoa] ;  ~  Jonkin  lu- 
kumSdrdS  swell  the  number  of  . .;  ^  amai- 
auutttum  [tuhannella  dollarilla]  add  [one 
thousand  dollars]  to  one's  property,  in- 
crease one's  property  [a  thousand  dol- 
lars]; ^  tiatofaan  increase  (1.  widen  1.  en- 
largo)  one's  knowledge,  improve  in  knowl- 
edge; ^  valiatuata  promote  education  (1. 
enlightenment),  kartuttaja  one  who  in- 
creases (1.  augments  Jne.,  vrt.  kartuttaa); 
promoter.  Improver.  kartutUmlnan  In- 
creasing, Increase,  augmentation;  (kerM- 
mlnen)  accumulation;  (korottaminen)  en- 
hancement; (edlstaniinen)  furtherance. 

kartuuai  (tupakka-)  package,  -papari  heavy 
(white  1.  colored)  wrai)plng-paper.  -tupak- 
ka tobacco  in  packages. 

karu  barren,  meager  [soil,  maa] ;  (hedelmtt- 
t6n)  sterile,  not  fertile;  luonto  aiaUH  oii  ka- 
ma  the  country  there  had  (1.  was  of)  a 
bald  and  sterile  character,  nature  wore  a 
barren  aspect  there. 

karutaill  merry-go-round;  (Engl.)  round- 
about. 

karuut  barrenness,  meagerness;  sterility. 

karva  hair;  (kuv.  -=  vttrl)  color,  hue;  oikaaa- 
aa  karvaaaaan  (kuv.)  in  Its  proper  light,  in 
one's  true  colors;  oUa  karvoiaaa  be  covered 
with  hairs;  ttMa  karvoihin  become  covered 
with  hairs;  turkiata  Idhtaa  karvoia  the  hair 
is  dropping  (1.  coming)  out  of  the  fur,  the 
fur  is  shedding  hair  [all  over  one's  coat, 
nuttuun]. 

karvaamlnan  currying,  dressing;  tanning. 

karvahuopa  hair- felt. 

karvalnan  1.  hairy  [skin,  iho],  (tiet.)  pilose; 
(takkuinen)  shaggy,  (tiet.)  hirsute;  9. 
(yhd.)     -haired     [esim.    harmma'^     gray- 
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haired;  pHM^  lonff-balred] ;  3.  Hniv.)  — 
vKriacn.  karvaltuus  hairiness;  (tiet.)  hir- 
suteness»  pilosity. 

karvakat  thick  with  hair;  downy,  nuffy. 

karvalkulu  worn  off  in  patches;  shabby. 
-lakki  fur  cap.  -matto  hair  mat;  hair  carpet. 

karvan|luontl  1.  -lihtA  1.  -VAihdoa  shedding 
(of)  the  hair,  mo(u)ltlng. 

karvalpeite  hairy  coat  (I.  covering);  (elftint. 
«  turkkipelte)  pelage.  -p«lttain«n,  -polt- 
tolnan  covered  with  hair,  hairy;  (tiet.)  hir- 
sute, -puoli  (nahassa)  hair  side,  grain  side, 
-puaal  1.  -tuppi  hair- follicle. 

karvaf i  ks.  luJikurL 

karvat  bitter  [taste,  maku],  acrid;  (vasten- 
miellnen)  disagreeable;  (tuskallinen)  griev- 
ous; (tympea)  rank;  "-'  p«fa  joUmkattm 
(kuv.)  bitter  pill  (1.  dose)  for  one  to  swal- 
low, -aine  bitter  principle. 

karvativellln  hairbrush;  (hieno)  hair-pencil, 
camers-halr  pencil;  (karkea)  bristle  brush, 
(Jouhisivellln)  horsehair  brush. 

karvatfnant*li  bitter  almond.  -4IJy  oil  of 
bitter  almonds;   (kem.)  benzoic  aldehyde. 

karvaalpippurl  black  pepper,  -euola  Epsom 
salt(s),  (Jkpv.)  salts;  (kem.)  magnesium 
sulphate. 

karvaatelemlnen  smarting;  aching. 

karvattella  smart,  ache;  (pistail)  prick, 
sting,  nettle;  (myOs  kuv.  —  kiukuttaa) 
grieve;  kurMnmni  haroaatml^m  my  throat 
smarts;  mimltdni  haroaatml^;  ktm  miaifl^n 
. .  It  grieves  me  to  think  . . ,  it  pricks  (1. 
goads)  me  to  think  . .;  pIppaW  karvoMt^Imm 
kitlta  pepper  stings  (1.  smarts)  the  tongue; 
mUmiUni  karva9tml**  my  eyes  smart  (1. 
sting);  vrt.  UrvelUL  karvaatelu  smarting 
pain,  smart;  grief,  worry. 

karvatvati  ks.  k«tk«rovML 

karvata  curry,  dress;   (parklta)  tan. 

karvaton  hairless;  (paljas)  bare,  karvatto- 
muua  halrlessness. 

karvaua  1.  blttemess,  acridity;  (kitkeryys) 
acerbity;  vrt.  misll'*';  2.  (nahk.  »  karvaa- 
minen)  curnrlng,  dressing;  (parkinta)  tan- 
ning,  -parkkl  tan,  tanner's  bark. 

karvlalnan,  kafvlalamarja  gooseberry. 

karvialamarJiH  (yhd.)  gooseberry  [esim. 
-Alllo  gooseberry  jam;  -m«Ait  gooseberry 
Juice;  'pmnMom  gooseberry  bush],  -home 
mildew  on  gooseberries,  -vlini  gooseberry 
wine. 

karvottua  grow  hairy;  (pelttyft  karvoilla) 
become  covered  with  hair. 

kaa  look!  behold!  lo!  '*'  kummaa  lo!  what  a 
wonder!  ~  niin  (kebottavastl:)  now  (then) 
[esim.  '*'  niin.  hyvOMti  aitUn  now  then, 
good-by],  so  then,  so  there  [esim.  '*'  niin, 
»•  on  kyiUkmi  SO  there,  that's  enough], 
there  now  [eshn.  "-'  niin,  ««  riittas  there 
now,  that  will  do],  come  [esim.  '^  niin, 
nyt  ol«mm«  pmrillH  come,  Jiow  we  are 
here],  (uhkaavasti:)  now,  then!  (helpo- 
tuksen  huudahdus:)  that's  done!  (tyyty- 
vftisyyttft  ilmaisten:)  well  [esim.  "-'  niin 
(myOs:  ^  noin),  nvt  »•  on  tmhty  well,  now 
it's  done],  (hyvAfcsyvftstl:)  right!  good! 
that's  it!  '*'  noin  there,  so  there  [esim.  '*' 
noin,  BO  rHttdU  SO  there,  that's  enough], 
(hyvAksyvftsti:)  that's  tne  way;  '^  oita 
(lhmettely&:)  well!  (well!),  why  [esim. 
'*'  mita,  ioko  hSn  nyt  tali  Why,  did  he  come 
already?];  '^  vain  Just  look!  see  now! 
why(,  did  you  ever)?  (Joskus:)  ah(a)! 
[esim.  '*'  vain,  oiotka  minOkin  taSUM  Just 
see  (1.  look),  are  you  here,  too?  ah(a), 
are  you  here,  too?]. 

kaaa  heap;  (J&rjestetty)  pile;  (Joukko)  mul- 
titude. Tot;  niita  oU  mioiia  aika  «  there  was 
quite  a  number  (1.  a  lot)  of  them,  kaaaaja 
(tekn.)  accumulttor.  kMMmliitii  heaping; 


piling    up;    accumulation;    (kokoamlnen) 
gathering. 

kaaaantua  accumulate;  (lumesta,  hlekasta 
y.  m.  puhuen.)  drift;  (llsa&nty&)  increase, 
grow;  (kertya)  collect,  gather;  mimMo 
kaaaantua  iiian  poison  ty9td  too  much  work 
is  piling  up  for  me,  I  am  overwhelmed  (1. 
deluged)  with  work;  niin  pian  kMdn  rahofa 
on  kaaaantanttt  onommHn  as  SOOn  as  more 
money  has  been  collected  (1.  has  come  in 
1.  has  been  received):  yittoon  haoaantanui 
accumulated,  amassed,  kaaaantuma  accu- 
mulation. 

kasakka  Cossack;  <  paivaiillnen)  day-laborer. 

kaaapilvi  cumulus. 

kaaarmi  barracks;  (sot.)  casern(e).  -elimi 
barrack  life.  -maJotua  quartering  in  bar- 
racks,  -rakennua  barracks. 

kaaarrutahjo  (metall.)  fining -forge,  refin- 
ing-furnace,   kaaartaa  (metall,)  refine. 

kaaata  heap  (up);  pile  up;  (kartuttaa)  ac- 
cumulate, amass  [a  fortune,  omaisuus]; 
(ker&tA)  gather,  collect;  "-'  kooUoon  ran- 
oaasti  tyStd  pile  up  a  lot  Of  work  for  o.s.; 
--  korkoaUo  pUe  (up)  high;  «*'  iMiMOn  lay 
up  in  a  heap,  bank  up. 

kasattu  piled  up,  accumulated,  kaaautua  — 
kaMtantiuu   kaaautuma  accumulation. 

kasearata  (hylj&t&)  reject,  throw  out;  dis- 
card. 

kaaailnl  (Juustoaine)  caseln(e). 

kaaalli  gazel(le).  kaaellinailmi  gaseUe'i  eye. 

kaaatti  (valok.)  plate-holder. 

kaalainan  «  IcMtcmato. 

kaskaa  CeUint.)  <cicada  (pL  cicadas,  cieada). 

kaakaamlnen  clearing  of  land  and  burning 
of  brush  piles. 

kaskalotti  (el&int.)  sperm-whale,  cachalot. 

kaskenykaato  fallowing,  -poltto  1.  -viarto 
burning  of  brush  piles. 

kasketa  clear  land  and  burn  the  brush  piles. 

kaaki  I.  (poltto-)  burned-over  clearing  In  a 
forest;  (kaskimaa)  fallow;  kaadottu  '*' 
clearing;  Itoataa  kaakoa  clear  the  under- 
brush and  pile  it  for  burning;  fallow. 

kaaki  11.  (kypttrl)  casque,  helmet. 

kaakllmaa  —  kasld,  I.  -rula  rye  grown  on  a 
burned-over  clearmg.  -vlljalya  raising  of 
crops  on  burned-over  clearings. 

kasku  (kertomus,  Juttu)  tale,  story;  (taru) 
tradition,  legend,  myth;  (pilajuttu)  anec- 
dote    sketch 

kaaolttain  in  heaps;  pgydOUii  6U  hwitaa  ^ 
there  were  heaps  of  gold  on  the  table, 
gold  lay  on  the  table  in  heaps. 

Kaaplan-mari  the  Caspian  Sea. 

kassa  I.  (hiuspalmikko)  plait,  braid  of  hair. 

kaaaa  II.  (raha-)  cash  (on  hand);  (rahasto) 
funds. 

kaaaa^  (yhd.)  cash(-)  [esim.  -flfcnmw  cash 
discount;  'kirfa  cash-book;  -tili  cash-ac- 
count], -holvl  strong  room,  treasure -vault; 
safety -deposit  vault,  -kaappi  safe,  -kona 
(1.  v.)  cash-register,  -kraditiivl  (limited) 
cash  credit,  bank-credit;  line  of  credit. 

k«saan||hoitaja  cashier,  -tarkaatua  inspection 
of  the  cash  on  hand. 

kaatara  ks.  v«sarL 

kassaiiregiatraattorl  cash -register,  -raklatarl 
(Amer.  suom.)  ks.  edell.  -aiiatA  cash  bal- 
ance, balance  (1.  cash)  on  hand,  -vallllnki  1. 
-viUaua  deficit;  (kavallus)  defalcation. 

kaataa  (tehdii  mftrAksi)  wet;  (kastella) 
water  [the  flowers,  kukkia] ;  (upottaa  Jo- 
honkln  nesteeseen)  dip;  (liottaa)  soak,  sop; 
(kirk.)  baptize,  christen;  ~  ludlMa  slake 
lime;  ^  ikan/aa(nca )  wet  one's  throat,  (Jlq)v.) 
wet  one's  whistle;  ^  Itynttaaitd  dip  candles; 
'*'  loipdpaia  maitoon  sop  a  piece  Of  bread  In 
milk;  «*  vtoon  dip  (1.  immerse)  In  water, 
(upoksiin)  duck  in  water;  hMm  •m  AMtaffv 
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Kmllmhai  he  has  heen  christened  Charles. 
kattiOa  baptiser;  vrt.  Johaaa**.  katUmaton 
uQbaptized  [pagan,  pakana] ,  unchrlstened. 
kaatamin^n  (Johonktn)  dipping.  Immersion, 
ducking;  (Uottamlnen)  soaking,  sopping; 
(kastelemlnen)  watering;  (kostuttamlnen) 
wetting;   (kirk.)  baptizing,  christening. 

kastanja  chestnut,  kaatanjanruakea  chest- 
not  (brown),  kaatanjapuu  chestnut- tree. 

kastanjatil    (mus.)    Castanet. 

kartatlaa  have  a  th.  (I.  cause  a  th.  to  be) 
dipped  (1.  watered  1.  soaked  Jne.,  vrt.  kas- 
faa);  ~  Imp9i  have  a  child  christened  (1. 
baptized). 

kftsU  (maassa)  dew;  (kirk.)  baptism,  chris- 
tening; '*'  Imakmuinn  dew  Is  falling;  wnamhan 
immkmm  hmstatta  (the)  dew  Is  gathering  on 
the  grass;  ptJwttoa  jokta  *ase««M«n  compel 
one  to  submit  to  baptism. 

kastMffilkertoJa  I.  -uudittaja  Anabaptist. 
-Ilitto  baptismal  covenant. 

IUMt«li«lini  dewdrop.  kaateinen  dewy,  kaa- 
talamaton  unwatered.  kaateleminen  water- 
ing;   (mirftksl)   wetting;  vrt.    kastchi. 

kMUIIa  (sprinkle  with)  water;  (mftrftksl) 
wet;  (kostuttaa)  moisten,  damp;  (llottaa) 
soak,  sop;  ("-'  maata  viljelystarkotuksia 
varten)  Irrigate;  "-'  katnfa  sprinkle  the 
streets  with  water;  '*'  likomdrShBi  (h  IBpi- 
mOrMhai)  wet  through,  (sateesta  puhuen:) 
drench;  '^  imoimmnaa  wet  one's  bed. 

kasuiu  (eslm.  katujen)  sprinkling  with  wa- 
ter; (kukklen  y.  m.)  watering;  (mArftksl 
kastelemlnen)  wetting;  (Uottamlnen)  soak- 
ing; (maan,  viljelsrstarkotuksla  varten)  ir- 
rigation. -4(on«  (kadun-)  sprinkler,  -laitos 
system  of  irrigation. 

kasuimato  earthworm;  angleworm,  -plaara 
dewdrop.  Hodlstua  certificate  of  baptism. 
-ioimltua  (ceremony  of)  baptism. 

kasti  1.  (klrjap.)  case,  type-case;  2.  (hist.) 
caste.    -Jako  1.  -laitoa  caste  system. 

kavtihe  sauct^.  hMttka-  (ylid.)  saure-  fesLm. 

kattrulli  rka^^arl)  saurepsn, 

kaatua  bt^comfi^  (I.  jt^tj  wet,  (kostna)  irmw 
U10151:  *  nimmUrUkai  w<^%  clrjp'Tichf^fl,  (ret 
soaking  wei.  srel  s^aKeM  To  the  Kkln  ri. 
M»akp«1  throtiJrli) :  hdnmn  imlhanta  ktxmiuioal 
Tie  rot  htS  feet  ivel-  P<^ntifav9  d.  usrviaan} 
kattumajtia  to  1)^  kept  ^ry.  Irpep  dry!  lias- 
tun  lit  wei;  <ko^tea)  moMt,  damp. 

kaiukka  kn.   mettukMukka* 

kattraa  frri>w  fwtUI,  viiiIti^:  tfi-'itt  nopeastt]; 
(varilua)  Frow  up;  (M^tLJlntyft)  Jnrroasc; 
(Jcarttna^  arrumuiate:  (p«j3ua)  ^wfii  [In- 
to, Joksikin] :  nuouai)  pr<>fiij<"e,  bring 
forth;  —  hitatuti  (myos  )  b*^  sTow  or  f  L  Inj 
growl h:  —  imtfkti  fffl  bl*r.  frrcnv  tip.  imltv 
liefest)  rrow  trito  mnrihrKxl,  prow  to  he  a 
man;  —  k^hdmnkmrtaiE^kMi  {InuhlC;  ~  kiinni 
i^h^nMn  grow  (fast)  to  . .;  «  karhoa  draw 
in  tf?  rest,  yietd  inlcrciijt  rtinom,  -«  korkot 
JloralU  bear  <L  pay  L  hrlnff  r  ybsliJ)  nnxi- 
|>0Un<1  lnl<^rf<^1:  ^tta  kork^a  kamvamitatm 
<pl&oma>'t.l  )  he  rtllt  at  Inl^^rcSt;  panntt  ra* 
imtva  ktftiiamaen  korkoa  l^iit  r»iioM  mr>unv  nut 
at  IDlerc^t];  "  Bm/tmriw  ihfiavaHA:)  heal  (E. 
B^rrjw)  over*  rto-ie  up.  (arvrutumalla)  i^cftr; 
~  piliinM  faBmahin  (Ka^vfrina  puhi^en.  myO$t  > 
be  native  of:  -*  yht9*n  if  row  tOR-Pthnr, 
rh:>W  inlO  ono^  roarrsre,  unll**:  antaa  par- 
fwt  —  J*tl  one'^  t><*arf1  j^mw.  jrrow  n  lif-ard; 
0mmninka  «  the  mcrntjpr^^hlp  la  gmwlnir 
4!L  ln<;rea«Uig> :  mad  -»  A*<l«riniaf  tlie  onrtii 
prfmlurcs   ih  brin^^  forth i    fni II;   poika  — 

Into  A  mUn-.  tyj^tymHttSmyy^  dn  i^aAifama^'it 

OiMaib^  fact  ton  r<i  «>n  the  incr?a^6  (i  H 
ffTDwrng)*    kaavaln  growth;  my6»  -   k««- 


vannain«a.  kaavamaton  not  growing,  stand- 
ing still;  korkaa  kaavmmaton  not  drawing 
any  mterest.  kaavaminan  growing,  growth; 
Increase,  accumulation;  (vallan  y.  m.)  ac- 
cretion. 

kasvamlalaika  time  (1.  period)  of  growth; 
koMVamiaaikona  during  the  period  Of 
growth,  in  the  growing  period  (1.  age), 
while  growing,  -voima  vegetative  power, 
power  of  growth. 

kasvannainan  outgrowth  (myOs  kuv.);  pro- 
tuberance; (rumentava)  excrescence;  (lililk.) 
timior;  vrt.  kasvain.  kasvanta«k«svaiiiln«ii. 

kasvataila  ks.  seur. 

kaavattaa  grow  [tobacco,  tupakkaa];  raise 
[wheat,  vehn&ft] ;  (vlljellil)  cultivate;  (tal- 
mesta)  rear,  bring  up;  (elftttftil)  foster, 
nurse,  breed;  (synnytt&A)  produce,  bring 
forth;  (tiedollisesti)  educate  [the  youth, 
nuorisoa],  (taidollisesti)  train;  ^  UamlUan 
porta,  '^  partoa  grow  (1.  raise)  a  beard; 
~  Jtoafia  raise  cabbages,  kasvattaja  grow- 
er; (puuvillan,  teen  y.  m.)  planter;  (kar- 
Jan  y.  m.)  raiser,  breeder;  (nuorison) 
educator,  pedagog(ue).  kasvattamaton  un- 
educated, kaavattaminan  growing,  raising; 
breeding;  education;  vrt.  kaavattaa.  kaa- 
vattava(inen)  educating;  educative,  kat- 
vattavaati:  vaOaiHtM  kaavattavaati  johon- 
kuknn  have  an  educative  influence  on  . . . 

kasvattl  foster-child,  nursling;  (holhokki) 
ward. 

kaavatti-  (yhd.)  foster-  [esim.  -igS  foster- 
father;  'poika  foster -son;  'siaar  foster- 
sister;  'Vanhammat  foster-parents]. 

kasvatukaeilinen  educational. 

katvatua  (vlljelys)  growing,  raising,  cultiva- 
tion; (karjan  y.m.)  rearing,  breeding;  (tie- 
dollinen)  education;  (taidolUnen)  training. 

kaavatua-  (yhd.)  1.  (kasvattamis-)  educa- 
tional, . .  of  education  [esim.  -fSriaatalmS 
educational  system,  system  of  education; 
'tapa  educational  method,  method  of  edu- 
cation] ;  2.  =  kaavatti-.  -laitos  educational 
institution;  (pahantapaisla  lapsia  varten) 
reform  school,  -opillinan  pedagoglc(al). 
-oppi  pedagogy,  pedagogics:  kaavatuaopin 
tntkinto  examination  In  pedagogy,  -van- 
hemmat  foster-parents,  -iiti  foster-mother. 

kaavautua  grow  [to,  johonkin] ;  (kuv.,  Jo- 
honkin)  grow  to  be  one  of  . . ,  grow  in- 
separably attached   [to  ..]. 

kasvava  growing  [girl,  tytto;  youth,  nuorl- 
so],  rising:  (llsftftntyva)  increasing;  ^ 
laiho  Standing  crop,  standing  grain:  ^  »u- 
kupolpi  the  generation  (now)  growing  up, 
the  rising  generation;  korkoa  ^  yielding 
(1.  drawing)  Interest;  ruohoa  -•  overgrown 
(1.  covered)  with  grass,  grass-grown;  yhdti 
^  steadily  Increasing  (1.  growing). 

kasvettua:  ~  kiinni  johonkin  grow  (on) 
to  . . .  grow  inseparably  attached  to  . . . 

kaavl  plant;  (tiet.  Joskus:)  vegetable;  (yrtti) 
herb. 

kaavl-  (yhd.)  plant-  [esim.  -fyaiologia  plant- 
physlology;  -haimo  plant -family;  -ravinto 
plant-food;  -aoin  plant-cell] ;  vegetable 
[esim.  'oina  vegetable  matter;  'onatomia 
vegetable  anatomy;  -ravinto  vegetable 
food:  'tali  vegetable  tallow] ;  (harvemmln:) 
. .  of  plants  [eslm.  -anatomia  anatomy  of 
plants;  -luattalo  list  of  plants;  -taadit  dis- 
eases of  plants];  (tiet.)  phyto-  [esim. 
'bioiogia  phytoblology ;  -mo«inH«<l«  phyto- 
geography].  -aiha  (kasv.)  embryo  (of  a 
plant),  -eliln  plant-animal,  zoophyte. 
-emia  (kem.)  vegetable  (1.  organic)  base, 
alkaloid,  -fyaiologia  vegetable  physiology, 
plant -physiology,  -huona  conservatory, 
greenhouse;  (ansarl)  hothouse. -kannin  ks. 
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kasvipSnttS.  -kokoeliiMi  collection  of  plants, 

botanical  collection;  herbarium. 
katvik0«t  greens;  vegetables,  garden  stuff; 

herbs. 
katvifkunu  vegretable  Idngdom;  (kasvlmaa- 

llma)  vegetable  world;  vrt.  kasvisto.  -lava 

hotbed,  forcing -pit.    -liima  gluten. 
kasviiiiauua  ks.  kasvullUuus. 
kaaviimaantiada  (myOs:)  botanic  geography. 

-muita  vegetable  mold,  humus. 
katvin-  (yhd.)  1.  . .  of  (a)  plant  [esim.  -osa 

part   of    (a)    plant;    -sUmtn   seed  of    (a) 

plant] ;     3.     (kasvatti-)     foster-,    adopted 

[esim.  -sfsar  foster-sister,  adopted  sister; 

'V0ii     foster-brother,     adopted     brother]. 
kaavineata  sap  (of  plants). 
kaavlnRJalottua  improvement  of  (domestic) 

plants,    plant -breeding,     -kumppani    com- 

K anion  from  childhood;  (kasvinvell)  foster- 
rolher.    -aydji    (elftint.)    herbivore;    vrt. 

IcMvissybjft.     -tuntija     botanist,     -veljeyt 

(hist.)  sworn  brotherhood. 
kaavio  flora. 
kaavlBopllllnen   botanic(al).    -oppi   botany. 

-puaarrin  botanical  press,  herbarium  press. 

-p^nttA botanical  tin.-ruoka  vegetable  food. 
kaavia   ks.   k«svlks«t.    -ruokalaji   vegetable 

(dish).-aydji  (ihmislstft:)  vegetarian;  vrt. 

IcMvinsrSJM. 
kaavlato  vegetable  world;  flora,   kaavittolll- 

nan  pertaining  to  the  flora. 
katvlBUPha  (vegetable-) garden,   -tiade  bot- 
any, -tietaalllnen  botanic(al)  f  garden,  puu- 

tarha].    -tietaellltatti  botanically.    -tletai- 

llji  botanist,   -tymi  ks.  kasviUima. 
kaavolnalaat  facial  expression;  ionkun  ktu- 

vointUtt  expressions  of  (1.  on)  one's  face. 

one's  mien  (1.  air). 
kaavolnan  (yhd.)  .  .-faced   [esim.  htmpmS^ 

sweet -faced;    rtana^    ugly -faced;    tyltS^ 

dull-faced]. 
kafvoinililme  1.  -aivy  expression  of  the  face, 

countenance,  -muodottua  cast  of  features; 

1)hyslognomy,  countenance,  -piirteat  ks. 
[%svonpiirteet.  -virl  color  (Of  the  face), 
complexion. 

kaavokulma  facial  angle. 

kaavonllilma  ks.  kasvoinllme.  -pllrteat  (cast 
of)   features,  lineaments;  physiognomy. 

kasvollruutu  (IMk.)  erysipelas  (of  the 
face) :  Saint  Anthony's  fire.  -aArky  (lAftk.) 
neuralgia  of  the  face. 

kaavot  face,  countenance,  visage;  (katse) 
look(s);  (ulkonftkO)  appearance.  looks,  as- 
pert,  physiognomy;  kaavoittaan  kannia 
. .  with  a  pretty  face,  possessed  of  good 
looks,  of  a  beautiful  aspect;  ftuntea  Joku] 
kaavoiata  r recognize  one]  by  his  looks; 
kaavoiata  kaavoihin  face  to  face;  hSntllS 
on  mimUyttSvHt  ~  She  is  pleasant -looking, 
she  has  a  nice  faro:  vrt.  naama. 

katvu  growth;  (lisfiftntyminen)  increase, 
accumulation;  (korko)  interest:  (ruumiin- 
muodostus)  shape,  figure,  build,  (pituu- 
tepn  nfthden)  stature;  [hoikka]  kasvultaan 
[slender]  in  (1.  of)  stature,  of  [slender] 
stature  (1.  build),  vrt.  tanakka;  kaavumsaan 
ks.  ehkiiist(y)M,  pysMhtyM. 

kaavulnen  (yhd.)  . .  in  (1.  of)  stature  [esim. 
hoikka^  slender  in  (I.  of)  stature;  lyhyt'^ 
short  in  (I.  of)  stature],  of  ..  stature 
feslm.  hoikka^  of  slender  stature]. 

kaavukauai  period  of  growth. 

kaavulllnen  vegetative;  vegetable  [Ivory, 
norsunluu]. 

kaavullituua  vegetation,  vegetable  growth, 
-paja  limit  of  vegetation. 

katvuDpalkka  locality,  habitat  (of  a  plant), 
-vol ma  vegetative  power,  power  of  growth. 

ka8(s)d5ri  (kassanhoitaja)  cashier. 

kataja  Juniper(-tree);  katafia  (okslna)  juni- 


per twigs.  kataJiH  (yhd.)  Juniper-  [esim. 
'pmnsam  Juniper-shrub;  -8lfy  Junlper-oll]. 
katajainan  . .  of  juniper,  juniper;  (kuv.  « 
sitkea)  tough  (as  juniper);  Aafa/ct nan  Jkon- 
•oni  my  people  strong  as  juniper. 

ktttajanmarja  juniper-berry,  -viina  gin. 
-dijy  juniper-oil. 

katajapanaaa  (myOs:)  Juniper- tree,  katajik- 
ko,  katajiato  clump  (1.  cluster)  of  junipers. 

katala  (kurja)  wretched  [creature,  olento], 
miserable;  (alhainen)  base,  mean,  vile, 
despicable  [trick,  temppu] ;  ~  vtdhm  black 
(1.  base  1.  infamous)  lie;  «n  nako  sinua  niin 
kataiakmi,  attS  . .  I  don't  believe  that  you 
are  (1.  would  be)  such  a  wretch  as  to  ... 
katalaati  (kurjasti)  wretchedly,  miserably; 
(alhaisesti)  meanly,  despicably. 

kaUlogi  ks.  Iuettek>. 

kataluua  meanness,  baseness,  despicability; 
(kurjuus)  wretchedness. 

katanta  =  kattaminan. 

Katariina  Catherine,  Cathari|na  (1.  -ne);  vrt. 
KatrL 

katarri  catarrh,   katarrlnan  catarrhal. 

kata  covering;  cover,  shelter;  (peite)  envel- 
ope, case;  (verho)  wrapper. 

katedraall  ks.  tuomiokirkko. 

kata(a)dapi  chair;  (koulussa  -»  opettajan  Is- 
tuin)  teacher's  desk. 

kataallinen  envious  [of,  jollekulle],  jealous 
[of,  jollekulle  (1.  jostakin)  ] .  (luonteeltaan) 
of  a  jealous  disposition,  grudging;  '*'  ihtm- 
nmn  (myds:)  a  regular  dog  in  the  manger; 
oila  ~  folUkwdim  hstakin  envy  (I.  grudge) 
a  person  a  th.  kataalliaaati  with  envy  (1. 
jealousy),  enviously,  jealously,  kataalii- 
auua  envy,  jealousy;  vrt.  kataus. 

kateankorva  (anat.)  th3nnus( -gland),  neck- 
sweetbread. 

kataaturl  (Iftftk.)  catheter;  troc(h)ar. 

kategoria  category,  kategorlnan  (jyrkkft) 
categorical,   kategorlaaati  categorically. 

katelaatu  (rak.)  abacus. 

katetrl  =  kataattarL 

kateua  envy,  jealousy;  (nurjamiellsyys) 
enmity,  ill-will. 

katauti  (laak.)  catgut. 

katinljkulU  (kiille)  mica( -schist);  isinglass. 
-liako  (kasv.)  ground-pine,  club-moss. 

katiaka  wattle- work  fish -trap,  weir,  -alta 
leader. 

katka  (elftint.)  amphlpod;  gammarus. 

katkalaamlnan  breaking  off,  cutting  off; 
severing;  (klrjap.)  making  up  (into  pages), 
katkaitija  (stthk.)  disjunctor;  (sikarln-) 
cutter;  vrt.  taittaja. 

katkalata  break  [one's  back,  selkftnsft;  the 
silence,  ftftnettdmyys] ,  break  off  [a  cane, 
keppi;  the  negotiations. neuvottelut] ;  (lelk- 
kaamalla)  cut  off;  (erilleen)  sever  [the 
head  of  . . ,  jonkun  pfttt  (1.  kaula)] ;  (kisko- 
malla)  tear  off  (1.  away);  (murtaa)  snap 
[a  twig,  oksa];  (typistftA)  maim,  mutilate, 
truncate;  «^  maato  {=  hakata  polkkl)  cut 
(away)  the  mast;  ~  nauha  (repftisemftllft) 
tear  off  a  band;  ^  poikki  sever,  cut  off, 
break  off;  -•  pnAa  Interrupt  a  speech;  -• 
vihollUtlta  palwmmatka  (sulkea)  cut  Off  the 
enemy's  retreat;  -^  yhUytanaU  jonkan  (\. 
jonkin)  kanaaa  sever  one's  connections 
with;  '-'  yatdvyysBuhtttt  fonknn  Jkonaca 
drop  one's  acquaintance  with,  break  off 
one's  relations  with;  aShkSsanomayhtmys 
HtUinkiin  oli  katkaistn  the  telegraphic 
communication  with  Helsingfors  had  been 
cut  off  (1.  interrupted),  katkalttu  broken, 
cut  off,  snapped  off;  katkaUtu  kartio 
(geom.)  frustum  of  a  cone,  truncated  cone, 
katkaiau  breaking  off.  cutting  off;  sever- 
ance; (keskeytys)  Interception,  interruption. 
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katMttus 


kctkMuna  break;  rupture;  (aukko)  breacb, 
{rap;  (lUk.)  fracture. 

kaUaamaton  unbroken  [series,  sarja,  si- 
lence. &&nettOmyys] ;  (keskeytym&tOn)  un- 
interrupted, unremitting;  (alituinen)  con- 
tinaal,  constant;  ^  tapaustmn  iakao  unin- 
terrupted succession  of  events,  katkaa- 
matta  without  breaking;  (keskeytymftttA) 
uninterruptedly;  vrt.  taukoamatta. 

katkallla  (keep)  break(in?),  burst,  crack; 
(esim.  puun  Oksista)  snap;  pnidmn  okaat 
katkmUhHtt  tbe  twlffs  Of  the  trees  kept 
breaking*. 

kaUalma  broken  piece;  (pfttkft)  stump;  (kir- 
jasta  y.  m.)  fragment;  Ionian  '*'  fragrment 
of  a  song*. 

kaUannut  broken  [arm,  k&sivarsl] ;  severed 
[connection,  yhteys] ;  (keskeytynyt)  inter- 
rupted [telegraphic  communication,  sfthkO- 
sanomavhteys]. 

katkara  bitter  [taste,  maku;  fate,  kohtalo; 
tear,  kyynel].  acrid  [taste,  maku];  harsh; 
(haikea)  painful  [news,  uutlnen],  sad,  dis- 
tressing; (ankara,  tuskalllnen)  severe, 
acute  [pain,  tuskaj;  (piinaava)  ezcruclat- 
ingr,  agonizing'  [doubt,  ep&ilys];  ~  •ISmd 
sad  (1.  bitter)  life;  '*'  ivtakutu  kohtaan 
bitter  towards  one;  '*'  pmla  ni^lW  bitter 
dose  to  swallow;  '*'  pmgtm  dire  want;  '*' 
mmru  (my6s:)  poignant  sorrow;  katkTot 
kMnimykmet  acute  (1.  bitter)  sufferingrs; 
kmtkmrmt  manat  harsh  (1.  Sharp  1.  bitter  1. 
cutting:)  words,  katkaraati  bitterly;  harsh- 
ly; painfully;  sharply. 

katkaraauola  »  karvMsaoia. 

katkaro  (kasv.)  gentian. 

katkaroittaa  embitter  [one,  Jonkun  mleltA; 
one's  life,  Jonkun  el&mai,  make  ..  bitter; 
sour;  (suututtaa)  exasperate,  katkaroittap- 
Riinan  embittering;  exasperation. 

katkaroltua  be(come)  embittered;  be(come) 
exasperated  [at,  Jostakln;  against  one,  Jo- 
honkuhun] ;  vrt.  katkeroltunut.  katkaroltu- 
minan  becoming  embittered:  exasperation. 
kaikaroitunut  embittered;  exasperated  [at, 
Jostakln;  against  one,  Johonkuhun] ;  (suut- 
tunut)  indignant  [at,  Jostakln] :  olla  katkf 
rWtafmf  /oatofcln  feel  bitter  (I.  indignant  1. 
exasperated)  about  a  th. 

katkarovaal  bitter  water;  solution  of  Epsom 
salt(s). 

latkflfuu*  l>i(l+?nio?i3;  harji]ine?iS;  nciitenc^^j'; 
-k^rif'^S'   (siimtiimus)  ^*Jtaspi?ration. 

Laiketa  broiik,  be  bmki^Ti  (L  rwt>  off:  simp: 
(■iiirkyi^  burst:  Cke^keylyft)  hp  inif^rnjr>i^fL 
bf>  imerrept^^d;  kaaptli  katkwii  the  I  able 
brrtitrt.  she  ttarkouarn  lalv^aa)  flpruMVf  Tier 
i-jfjli*;  minvlta  katktti  kHiil  broker  my  arm; 

aauku^^J)  tlie  ?ipecfU  ,'^toppe(J:  aakkStano^ 
m^yhtryt  oii  katkennut  telOKraphlC  rnui- 
rMitn^rnilon  had  bepR  cul  ofr(l.tnlerriipled). 

kaikoa  h**  hn^skiORT  (ofD,  he  tparlnf  ofT;   -- 

ktihUit^an  h«  lirenkfng  one's*  (L  its)  chains; 

-  kappitltikMi  hPf^Jik  (L  cut)  to  ptiTes:  vrt. 

kfltk»Uu^   itaUomfnsn  ntlt^nir  (L  breakinrr) 

r-ft  f!    in  pi**fjf^ii^;  tearing  off, 
liatlionaln«n  tmjken    !  si^niprirr*.  I3iii4n]:  (ty- 

tar*^^ ,  (](fltki?]jiifijnf?n>  rrai^Tii+MiNiTy:  fsiQt- 
kiitnenl  dli«:ronn**rtffI,  Inrnht^rpnt:  batko' 
m*it€*9a  fnnagfos^a  In  abn][it  (I.  rrapfnu^n- 
turyl  rt>rti],  katkan^Mta  Man^fa  hTa]i f-n  fL 
mrntien'iit)  \vnrfl(^;  k^tkonsifia  MniH  hV'yk- 
on  (L  all  nipt)  totiPS  (I.  ^nunilj^),  kaUonal- 
B««tl  brokfjniy,  abruptly:  rra^-^rtiHiiiarily: 
tesfm.  pubua)  inrohefGntiy.  katkonaiKlDli- 
to  fmajakanj  UitismiUtHnt  iiwhl:  oiTuUinir 
Jifht.  latkonaiiuui  brokenncss;  abrupt - 
nesa:  incoberence. 


katkonta  —  katkomiaeii. 

katkopihdit  cutting-nippers. 

katku  (haju)  smell;  (lOyhkft)  stink,  stench; 
ChftkA)  smoky  smell;  iostakin  l&kUt  pakaa 
kaikaa  <myOs:  jokin  antaa  pakaa  katkua) 
a  th.  emits  (1.  has)  a  bad  smell  (1.  odor), 
a  th.  is  reeking,   katkuinan  ks.  hajuinen. 

kato  dearth;  (viljan)  (total)  failure;  (puu- 
te)  want,  destitution;  ~  i^ai  viljun,  viUuBta 
ttMli  ~  the  crops  failed  (1.  were  a  failure). 

katoamaton  (hftvlAmtttOn)  imperishable 
[memory,  muisto] ;  (Ikuinen)  everlasting, 
unfading;  (poistumaton)  inerfaceable 
[mark,  merkkl],  indelible;  '*'  kunnia 
(my5s:)  glory  that  passeth  not  away,  ka- 
toamattomatti  imperishably;  unfadlngly; 
ineffaceably.  katoamattomuua  imperish- 
ableness;  everlastlngness;  indelibility,  indel- 
ibleness.  katoamlnan  disappearance;  van- 
ishing; (hfllpyminen)  fading  away;  (poistu- 
minen)  passing  away;  vrt.  kadota.  katoaF- 
valnan  perishable;  mortal  [being,  olento] ; 
(haihtuvainen)  vanishing,  passing,  fugitive; 
(lyhytaikalnen)  transitory;  (epiivakaa) 
fickle  [fortune,  onni].  katoavaiauua  per- 
Ishableness,  transitorlness,  fugitlvencss; 
fickleness;  vrt.  edell.;  ikmiMmiUmiin  katoa- 
vaimtma  transitorlness  of  human  life. 

katodiaAteat  (fys.)  cathode  rays. 

katoliialauua  Catholicism;  (paavllaisuus)  pa- 
pacy, katolinan  (a.  &  s.)  Catholic,  Roman- 
Catholic;  katidinmn  kirkko  the  Catholic 
Church,  katoiinuako  (Roman)  Catholic  faith. 
katoliauut  Catholicism. 

katonialainan  beam  in  (the)  roof,  roof-beam, 
tie-beam;  rafter,  -alua  roof -framing,  roof- 
truss,  -harja  ridge  of  the  roof,  -kannatin 
celling- Joist;  roof -truss,  -kannatua  ks. 
katonalus.  -muotoinan  roof-shaped,  -panija 
one  who  puts  on  (1.  makes  1.  repairs) 
roofs,  -pane  roofing,  -peitaalna  roofing, 
-raja  place  where  the  roof  Joins  the  side 
of  a  house;  wall -plate.   -riyatAs  eaves. 

katoa  (vaja)  shed;  (katto)  roof;  (peite,  suo- 
ja)  cover,  shelter,  -alia  (talosla  puhuen:) 
roofed  (in);  (viljasta  puhuen:)  garnered, 
housed,  in;  (ylelsem.  merkit.)  undercover, 
under  shelter. 

katovuoal  bad  harvest,  bad  year,  year  of 
crop  failure,  year  of  dearth  (1.  scarcity); 
(nftlkavuosi)  year  of  famine. 

Katri  Catherine;  (Jkpv.)  Kate,  Katie,  Kit(ty). 

katrilll  (tanssi)  quadrille. 

kataahdua  look;  (silmftys)  glance;  '*'  mmn- 
ntUyyttmn  a  look  at  (1.  into)  the  past,  a 
retrospect;  ««  tuUvmsmiUtn  a  look  (1. 
prospect)  into  the  future;  pikaintn  ^ 
glance;  vrt.  katsaus. 

kataahtaa  look;,  (sllm&tfi)  glance;  (tuijottaa) 
gaze;  ^  vitlS  kmrran  fokonkin  take  one 
more  look  at  .  . ;  A«  katsaktivai  toisiinsa 
they  looked  (1.  glanced)  at  each  other. 
kattahtaminan  looking;  glancing. 

kataanto  sight;  (katse)  countenance;  mien, 
air(s);  (nftkOkanta)  respect,  regard;  mnai 
katmannoltu  at  first  Sight;  ylpmU  ^  haughty 
mien  (1.  air),  -kanta  (n&kOkanta)  point  of 
view,  viewpoint;  (kanta)  standpoint,  posi- 
tion; (mlellplde)  opinion;  ttUtd  kataanto- 
kannalta  from  this  standpoint,  from  this 
point  of  view,  -tapa  manner  (1.  way)  of 
viewing  (1.  looking  at)  things,  view(s). 

kattaataa  look  over.  Inspect,  survey;  (tar- 
kastaa)  examine;  (sot.)  review;  "«  ktduBtoa 
(I.  varaatoa)  take  an  inventory  of  stock, 
kattaataja  Inspector;  examiner;  (sotav&en) 
one  who  reviews. 

kataaatua  inspection;  (katselmus)  survey; 
(tarkastus)  critical  examination,  scrutiny; 
(kaluston)    inventory;    (sotav&en)    review. 


katMstusklrJa 
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kttUenUmlM 


-kirja  inspector's  report,  -matka  ks.  tar- 
kastusmatka.   -mlM  inspector;  examiner. 

katsaua  (yieis-)  survey*  (general)  view  [of, 
jotaonkin] ;  (Jonkin  kertomuksen  aUniosaan 
y.  m.)  synopsis;  (silm&ys)  look,  grlance  [at, 
Jolionkln]. 

katae  look,  grlance;  (etenk.  tuljottava)  graze; 
(Joskus:)  eye;  (kasvotnllme)  countenance, 
mien,  air(s);  MMn  IvAk^a  hattmmnaa  his 
Insolent  look;  pahanmvopa  '^  malignant  ex- 
pression (of  countenance),  malignant  look. 

katsalamlnan  looking  on,  onlooking,  view- 
ing, katsaiija  spectator,  onlooker,  watcher; 
(tarkastelija)  observer;  (sivustakatsoja) 
bystander. 

kataeila  look  [at,  jotakin],  see,  bebold;  (tut- 
kien)  view,  survey;  (huvikseen)  look  on; 
(mielenkiinnolla)  watcb;  (olla  katsellJana) 
witness, be  a  spectator  or. .;  '-^  H^lainkia  see 
the  sights  or  Helslngrors;  "-'  itamlUmn  §»• 
tuinmiioa  (etslft)  look  around  (1.  look  about 
in  the  room)  ror  a  seat,  look  ror  a  seat  (for 
oneseir);  '*'  kattoon  look  up  at  (1.  raise 
one's  eyes  to)  the  ceiling;  '*'  nuudtmaa  see 
(what)  the  world  (is  like);  ~  fUiytBmta 
see  (1.  watch  the  perrormance  or)  a  play; 
'^  wUoa  ikkanaata  look  out  or  the  Window; 
'^  ympUrilUmn  look  about  one;  •«  on  kaw 
nia  ^  it  is  nice  to  look  at  (1.  to  see).  It  is 
beautirul  to  behold  (1.  to  set  eyes  upon), 
it  makes  a  rine  show(ing). 

katfaimuktanpltiji  surveyor;  (sotavflen) 
one  who  reviews  troops. 

kataelmua  survey;  inspection;  (tarkastus) 
examination:  (sotavllen)  review,  -mlaa  sur- 
veyor, member  or  a  survey  commission  (1. 
a  board  or  inspectors).  Inspector,  examiner. 
-pdytiklrja  report  or  a  survey  (1.  or  an  in- 
spection), -tolmltua  survey,  inspection. 

kattoa  look  [about  one,  ympftrilleen;  at 
one's  watch,  kelloaan;  out  or  the  window, 
ulos  tkkunasta] ,  see  [that  it  is  (1.  be)  done, 
ett&  se  tehdftan] ;  (vanh.)  behold;  (katsella) 
view,  watch;  (huomata,  havaita)  rind; 
(pttftil  Jonakin)  look  upon  (as . .),  regard; 
(katsoa  Joksikin)  deem  [it  necessary,  tar- 
peelllseksi;  it  proper  that  . . ,  soplvakst, 
ettfi  . .] ;  (olla  sltft  mieltft,  ettft  . .)  think, 
consider  [that  . .] ;  (pit&ft  huolta  slitH,  et- 
ta  . .)  see  to  it  [that  . . ,  ettft  ..];'*'  oMak- 
•««n  t9hd&  iotakin  consider  it  (to  be)  one's 
business  (I.  one's  duly)  to  do  a  th.,  con- 
sider it  up  to  one  (1.  that  it  devolves  upon 
one)  to  do  a  th.;  ^  Johonkln  avoaaa  atdn 
look  (1.  gaze)  at  a  th.  open-mouthed  (1. 
with  one's  mouth  open),  gaze  in  open- 
mouthed  wonder  at  . . ,  (tOlllstellft  Johon- 
kin)  gape  at . .;  ^  Jokin  mdnUUtmmaksi  con- 
sider (1.  think)  . .  more  profitable,  prefer 
[eslm.  kataon  mduUiaammokai  jUSdS  odot- 
tanuum  I  prefer  to  wait] :  ^  atamnaa  look 
before  (1.  about)  one,  (varoa)  look  out, 
(kuv.)  feel  one's  ground,  take  care,  (pitftft 
huolta  tulevaisuudesta)  provide  for  one's 
(1.  look  out  for  the)  future,  (Jkpv.)  pro- 
vide for  a  rainy  day  [huom.  katao  ataaai 
have  a  care,  (varo)  look  out!] ;  '«'  itaailaan 
paikka  foatakin  (valita)  choose  (I.  Select  1. 
rind)  a  place  Tor  o.s.,  vrt.  kats«Ila;  ^  /ofc- 
aikin  consider  [it  right  to  do  so,  oikeaksi 
tehdft  nlin],  regard  [a  p.  as  one's  enemy, 
Joku  vihollisekseen] ;  ~  karaaaaaan  (luon- 
nonvikana)  squint,  have  a  cast  (I.  asquint) 
in  one's  (1.  in  the)  eye,  be  squint-eyed, 
be  cross-eyed,  (kuv.)  look  askance  (1. 
askew)  [at  .  .],  vrt.  seur.;  ^  karaaaati  io- 
honkin  Hokonknhnn]  look  askance  (I. 
askew)  at  . . ,  look  at  . .  out  of  the  comer 
of  one's  eye;  '^  kaluolliaakai  (myOs:)  ap- 
prove, accept;  -^  kiaroon  =•  ^  karsaasaen; 
-"  ktdmainaa  alta  SCOWl,  Trown   [upon..]. 


look  askance  [at . .],  (ujosti)  keep  the  eyes 
lowered;  '*'  (jonkun)  Mlttd  read  a  p.'s  hand; 
^  iapaia  (^  hoitaa)  look  arter  (1.  take  care 
or  1.  tend  to  1.  mind)  the  children;  ~  ommm 
ataaan  (h  kySiyUSn  1.  paraataan)  look  arter 
(1.  attend  to)  one's  own  interests,  look  out 
ror  O.S.,  consult  (1.  have  an  eye  to)  one's 
own  Interest  [huom.  omaa  hy^tySSn  (I.  atth- 
€UM)ktttaomatta  {my 6s:)  disinterestedly] ;  ^ 
Jonkun  paraata  look  ror  a  p.'s  best  inter- 
ests [huom.  myOS:  nUn  tahdaaad&n  hSn  kat- 
aoi  my6akin  aimm  paraataai  in  doing  SO  he 
had  your  interest  in  mind  also  (1.  he  con- 
sidered your  interest  too)];  "-'  parhaakai 
think  it  best,  deem  it  advisable;  ~  paitiin 
look  (at  o.s.)  in  the  glass  (I.  the  mirror); 
~  pailiatM  faiokin  look  at  a  th.  In  the  (look- 
ing-) glass;  '^  jonkin  parSdn  look  arter  (1. 
to)  ...  have  an  eye  to  . . ,  mind  [esim. 
kataoa  laatan  par&dn  mind  the  Children], 
take  care  or . . ,  (pitftft  silmftllft)  watch, 
keep  an  eye  (I.  a  close  eye)  on . .;  -*  [Jokin 
asia]  pastatykai  look  upon  [a  matter]  as 
settled,  consfdei:  [a  matter]  settled;  ~  aao- 
tavakai  consider  (1.  deem)  . .  desirable,  look 
upon  .  .  ravorably;  ^  totaannUytatykai,  attS 
. .  (selvitetyksi)  consider  it  proved  (1.  estab- 
lished) that ..;'*'  valvolUanadakaaan  consider 
(1.  regard) . . as  one's  duty;  '*'  Johonkuhun  vi- 
kaiaaati (myOsi)  give  one  an  angry  look;  kat- 
aoan  kS.  hakUS.;  katao(kan)  attat  taa  mitSSn 
tyhmyykaid  be  carerul  not  to  (1.  see  to  it 
that  you  don't)  commit  any  blunders;  kat- 
aokan  paitiin  look  in  the  glass  (1.  the  mir- 
ror) !  kataoihan)  ainU  iaata  aillH  aikaa  kun 
minS  dan  poiaaa  you  tend  (1.  See)  to  the 
Child  while  I  am  away  (1.  gone) ;  kataoppaa 
vain  (ihmettelevftsti:)  Just  look!  see  now! 
why,  (did  you  ever)?  an  katao  oiavan  mi' 
tsan  ayyta  aiikan  (nfte)  I  can  not  see  any 
reason  for  It;  nUahaan  kataomatta  without 
respect  to  persons,  (puolueettomasti)  with- 
out partiality;  minuiia  on  /o  fofo  kataotttma 
I  have  already  made  my  choice  or  a  house, 
I  have  already  selected  a  house  (to  rent,  to 
buy  Jne.);  aauraukaiin  kataotnatta  Without 
paying  any  attention  to  (1.  without  regard 
to)  consequences,  irrespective  or  conse- 
quences; aiihan  kataomoHa  (myOs:)  apart 
rrom  (1.  irrespective  or)  that  . .;  ainan  ea- 
laa  <«.  attd  ma  aaamma  fotakin  ay^tSvUU 
you  must  see  about  (1.  see  to)  our  getting 
something  to  eat;  ainnn  taliai  '^.  atta  aaia 
tulaa  raikaiatnkai  you  ought  tO  see  (to  it) 
that  the  matter  is  settled;  tarkammin  Jbot- 
aottuna  viewed  (1.  looked  at)  more  closely, 
upon  closer  investigation;  mksu  kataoko 
lakfan  pianuatta  don't  consider  the  Insig- 
niricance  (1.  the  size)  or  the  present  (1. 
how  small  the  present  is). 

katsoen  in  view  or,  considering,  in  (I.  with) 
regard  to  [eslm.  '*'  aaian  tUrkaytaan  in 
view  or  the  importance  of  the  matter,  con- 
sidering the  importance  of  the  affair] ; 
(katsottuna)  looked  upon,  seen,  Judged 
[esim.  inhimUliaaati  '^  humanly  seen  (1. 
Judged)];  tarkammin  ^  Viewing  (1.  look- 
ing) more  closely. 

kattoja  spectator;  vrt.  kataelija.  -lava  plat- 
form (1.  stand)  for  spectators,  grand  stand. 

kattomahaluinan  rond  or  seeing  things;  rond 
or  sightseeing;  kaikki  kataomakiduiaat  all 
those  eager  to  see. 

katsominen  looking,  seeing;  kataomiaan  ar- 
voinan,  kataomiata  anaaitaava  worth  Seeing 
(I.  looking  at);  vrt.  katselaminan. 

kattomo  stand  (1.  platform)  for  spectators; 
(kllparadalla  y.  m.)  grand  stand;  (teatte- 
rissa)  auditorium,  (Joskus)  house. 

katsonta  superintendence,  supervision,  over- 
sight; vrt.  valvonta.  -mlat  overseer,  super- 
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visor;  (tailLastajt)  Inspector;  (pftUlysmies; 
rorttnaii. 

katiM  set  [the  table,  pOsrU].  lay;  (peitt&A) 
cover  [with,  joUaklni ;  (panna  katto)  roof 
[a  House,  talo] ;  '*'  oiHUm  thatch;  '*'  p»yta 
(myOs:)  spread  the  table;  '*'  tauiu  tUe; 
'^  twarpmUim  sod  (over),  (cover  with)  turf; 
99ytM  oa  kmtmitu  (myOs:)  dinner  is  ready. 
IU&AM  1.  (katon)  ks.  katonpuiija;  S.  (pOy- 
dftn)  one  who  sets  (1.  who  has  set)  the  table. 
kattamaton  unroofed;  (peittAmatOn)  un- 
covered; hmttrnmat^n  pSytA  bare  table,  kat- 
taminen  roofing;  (ol/illa  y.  m.)  thatching; 
(pelttftminen)  covering,  laying  [with,  jol- 
lakln];  (pOydln)  spreading,  kattamlsaine 
roofing. 

kattila  kettle;  (suuri)  ca(u)ldron;  (hOyry-) 
boiler.  -Iiuone  boiler-house,  -kivi  (boiler-) 
scale,  -levy  boiler-plate. 

kattitalliiiMi  (a)  kettleful. 

k^^taAlmuotoinen  kettle-shaped,  -palkkuri 

k  att  i  I  ar ii J  ih  d  y  «  ba  E I  er  -  e-ir  ^o  %Uyn. 

ksita  houT;  ivanU,p  elenKLn  raamat,  kleJ,) 
liuu^etop;  (rajtiovaunim  y*  mj  l<jp:  (sisJi- 
L  vaitkatto)  eeiUng;  (kuv.  ^  suoja)  shelter, 
eover;  rvrt.  ollti-,  pUr«^,  tim~  y.  mj  :  ko' 
fvUfl  on  me  rtxjr^  Ce^tii].  vaunuJU  ot>  the 
fop  [of  .  J  ^  A4t«*a  «n  hUrp^n^n  til  ere  \^  'A 
fly  on  lb«  eetUng;  [lyOda  pMnsS]  fcuttwrt 
[Hit  one's  he^}  against  tlie  ceiling;  Aiin«i- 
lii  «f  ol<  ib«ftM  pliS/u^'  ^difffci  he  baa  no 
sheilpr,  be  bii5  no  roof  owr  hi^  liead.  -An- 
sa* roof-lrtiss;  vrl.  JuttotuolL  -hlrsi  tie- 
b»ani^  <kurkinjr$0  ridge -i^ole.  -tiuopa 
rooflng-feU,  aspiiajted  felt,  -ikkuna  (ka- 
W)?^ia  vaJon  aiiUia  varten)  skyliebt;  ywi- 
lakkoikkuDA)  dornier-iAtniJow. 

haut^nen  (ybd.)  . .  with  a  . .  roof  [esim. 
§yrhh&'^  With  a  Sleep  roof;  oljki'-  witli  a 
th^iicbed  roor]. 

katto  EfcoH Its  omameni  in  the  celling,  -lamp- 
pu  lamp  suapeiidea  <L  hanglfiff)  from  tho 
<;t?ilKiK.  -Iannqtu»,  Manta  lop  ■  dress  I  nj^. 
-IJuika  (^^ab  DO  ruof<Lii^)  slate.  -luukKu 
tra]:i-door  in  a  rciof.  ^m^iflUi  paintniiir  n. 
fr<fSCO>  on  ttie  ceiling-,  ^pahvl  k«^.  kattohuo- 
p«.  -^af'rij  tie-beam.  »pytkl  ff utter,  L*avs?s^ 
troufb;  spout,  -pftra  sbUiirle.  -rahBnn* 
roof  construction.  •tllli  (roonrig^->uiB. 
^-<iioli  rafter;  <-ans9^)  roorjnfrtru^s.  -va*» 
l«JvtU>:  9siiM*a  on  kcitav^taittui  ttle  hall  IS 
Ugbted  rrom  tbe  telling,  -valo  ^kylkg^ht; 
iTt.  edell, 

katu  street;  (leveA  valtakatu)  avenue, 
(t»yOS:|  road,  tboroug^hfare,  boulevard: 
(pienerapL  slvu)  lane:  (kujaj  alley;  ka- 
rv/tn  puhtaanapH^  Street ■  Cleaning ;  han 
mtvu  Lincotn^kadtin  varr#Jfd  (I.  Lincoln-^ 
kmdalimj  lie  llvi^s  an  Lincoln  street;  voMia- 
pfllfttdj  kadvn  t^iwtUa  paoleitiM  acro^a  the 
street. 

katu*  (ybdj  street-   [eaim,  *laulaia  sirotJt- 

amyer;   ^eataittnm  Jstreotliirhtmif  J  . 

katua  repent  [(of)  on^*»  ^hi^,  syntciMn], 
rne;  (olla  paholHaan)  regret,  feel  sorry  far 
[a  th,.  Jot  akin];  kadnn,  ettd  mnminktian  tu* 
Un  I  repent  (L  reg-reU  having  come  at  all 
(L  tbat  I  caxDd  at  ali);  ^  kcuppojuan  lo- 
pOTjt  havjnjf  £/oufrbl  a  th,,  repent  one's  bar- 
irain,  be  sorry  that  one  (hus)  made  the 
bai^aln^  (tekr^aAU)  h^  sorry  ff^r  baving-  done 
a  th.  (huom.  hadnn  kaappoiani  Vm  SOrry  I 
boufht  thai,  (kuv.)  rr:i  sorry  I  did  U^; 
9itM  tirmn  *i  kotkaofi  tarvitr*  —  you  li^ill 
never  have  (cause)  to  II.  you  win  thi\^.v 
need  to)  regret  <l.  repent)  It;  tits  tinii  taat 
vitiM  —,  tins  vitis  kadut  ijtfi  you  Will  re- 
jfret  n.  r**peiU)   It  yet. 

katuBkauppiaa  slreet-pMdier  (E.  -vendor), 
ttawker.  -hIalJ  lan«^uar«  or  the  ittreet  (1.  the 
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gutter),  -kllpl  street  sign,  -klveyapavement; 

Eaving.  -kivi  paving-stone,  -klvitya  » 
atukivcys.  -kohtaua  Street  scene;  (rft- 
h&kkft)  street  brawl,  -kuikuri  street  loafer; 
(prostituoitu  nainen)  street -walker,  -kiy- 
tivi  sidewalk;  (Engl.)  pavement,  footwalk. 
-Jevottomuudei  street  disturbances  (1.  ri- 
ots). -lilke(nne)  traffic  in  the  streets, 
street-traffic.  -Ilka  dirt  (1.  mud)  in  the 
street (s).  -lyhtv  street-lamp  (1.  -light). 
katumaton  impenitent,  unrepentant,  katu- 
Riattoffluua  impenitence. 
katulmailafcka  street  riot,  -mlelenoaotua 
street  demonstration. 

kaUiminen  repenting,  regret(ing);  (katu- 
muksen  teko)  penance. 
katURiua  repentance;  (synnlntunto)  peni- 
tence; (katumuksenharjotus)  penance; 
(omantunnonvaiva)  remorse,  contrition; 
(mielipaha)  regret;  Itatnmalwcfi  fkiid  pen- 
itent; kmtttmtdumn  tmko  penance. 
katumut-  (yhd.)  penitential  [esim.  'saarna 
penitential  sermon;  -Wr«i  penitential 
psalm],  -pilvi  day  of  penance,  -teko  1. 
-ty6  penance. 

katu  I  nainen  woman  of  the  streets,  street- 
walker, -oja  gutter,  kennel,   -poika  street 
arab,  street  urchin;   child  of  the  gutter. 
-puhuja    (Amer.    suom.)    street    speaker, 
corner  orator;  (ulkoilma-)  outdoor  speaker. 
-raltlotle  street -railroad,  (street-)  car  line; 
(Engl.)   tramway,    -rakannua  building  on 
(1.  facing)  the  street.  »-rauhattomuut  (tav. 
pi.)   street  disturbance   (1.  riot),    -rihini 
noise  (1.  din)  of  (1.  from)  the  street;  (-r&- 
hAkkft)  street  brawl,    -euiku  barricade. 
katuvainen    repentant    [sinner,    syntinen]; 
full  of  remorse   (1.  regret),  remorseful; 
'^  ayntinmn  (usk.)  penitent  (sinner). 
katuvaunu  (Amer.  suom.)  street-car;  (Engl.) 
tram,  (omni)bus. 
katve  shade;   my6s  »  hXmXrM.    katveinan 
shady,     (well-)  shaded;     (vilpolnen)     cool 
[grove,  lehtol. 
kauakai  1.  —  kauas;   3.  (alkaa  llmottaen): 
kauakMi  tdkaa  for  a  long  time  (1.  while); 
hyp&Mti  niin  kaaahai  gOOd-by   for  a  while 
(1.  for  a  tune),  (Jkpv.)  so-long! 
kauan  long,  (for)  a  long  time  (1.  while) ;  ^ 
€ukaa  —  kauan;  (jo)  '^  mkaa  aittmn  long  ago, 
a  considerable  time   (1.  while)   ago,  long 
since;  ~  •an  IHlktmn  long  after  (that),  a 
long  time  afterwards;   '*'  atftf  «nn«f»  long 
before   then    (1.    that);    kwAnka    '^    tahansa 
any  length  of  thne;  nUn  '^  ktdn  as  long  as; 
while;  nUn  ^  kwdn  ndnkin  as  long  as  pos- 
sible, to  the  (very)  last,  to  the  bitter  end. 
kauat  far  (away);  a  good  (1.  long)  way;  a 
long  distance;   '*'  poiB  far  away  (1.  off), 
-kantava  (alkup.)  which  carries  far;  (kuv.) 
having  an  hnportant  bearing,  far-reaching, 
extensive,   -nikevi  »  kaukonMkSinan.  -tih- 
tiivi  aiming  far  ahead,  looking  far  into  the 
future,  -ulottuva  far-reaching,  extensive. 
kauemmakai  farther  off,  at  a  greater  dis-r 
tance;    (ajasta  puhuen:)    longer,   for   (a) 
longer  (time);  mn  tfoi  antaa  a^A  kahta  viik' 
koa  '^  I  cannot  let  you  take  (1.  have)  it 
for  longer  (1.  for  more)  than  two  weeks;  ion- 
tna  (\.  aiautna)  yhd  '*'  toiaiataan  drift  far- 
ther and  farther  apart,  (vierautua)  become 
more  and  more  estranged  from  each  other. 
kauemmin  longer;  •«  kaatdd  ktmammin  it 
will  last  longer,    kauempaa  from  a  longer 
distance,  at  a  greater  distance,  farther  off; 
ktmampaa  nMhtynS  seen  at  a  greater  dis- 
tance, seen  from  farther  off.    kauempana 
farther   away;    kauamptma  olava   farther, 
more  distant  (1.  remote). 
kauha  dipper,  ladle;  (nappo)  scoop,  kauhai- 
llnen  ladleful;  scoopful. 
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kauhM  (blnreft)  terrible,  frightful,  dread- 
ful; awful:  (kauhistutuva)  Horrible,  bor- 
rid;  vrt.  kamala;  '*'  ihminen  borrid  (1. 
dreadful  1.  odious)  person;  "-'  ftdmnua 
(myOs:)  atrocity;  "«'  onncMommu  ap- 
palling: (I.  shocking)  accident;  hmthman 
ikSva  (I.  ikSvystyttHvd)  horribly  (1.  ter- 
ribly 1.  awfully)  tedious,  abominably  dull; 
kemhman  auuri  enormously  large,  tremendous, 
monstrous,  kauheatti  terribly,  frightfully, 
dreadfully;  horribly;  awfully,  kauhsua 
horrlbleness,  horridness;  (hirveya)  fright - 
fulness,  dreadrulness;   awfulness;   horror. 

kauhlttM  strike  terror  (in)to  one  (1.  one's 
heart),  strike  (1.  fUl)  one  with  terror  (1. 
awe);  (peUstyttUft)  frighten,  terrify,  ap- 
pall; minna  ~  ks.  kauhUtuttaa.  kauhlata- 
mlnen  striking  with  terror  (1.  awe),  fright- 
ening, terrifying.  kauhitUva  terrifying, 
awe-inspiring;  terrific,  awful;  appalling; 
(kauhea)  terrible,  dreadful,  horrid. 

kauhittua  be  terrified,  be  stricken  with 
terror  (1.  awe);  (pelllstyft)  be(come)  fright- 
ened; (kanunoksua)  dread,  shudder  [at, 
Jostakin];  abhor,  abominate,  kauhittunui 
terrified  [with.  Jostakin]:  appalled  [at, 
Jostakin] ;  (pel&stynyt)  frightened  [at, 
Jostakin];  kauhiatwna  (myOs:)  in  dis- 
may, kauhittua  terror,  horror;  (kammo) 
dread;  (kauhu)  abhorrence;  (peUstys) 
fright;  (h&mmennys)  consternation;  (ilje- 
tys)  abommatlon;  Mpityka^n  kauhiatuM 
(raam.)  the  abomination  of  desolation. 

kauhittuttaa  strike  . .  with  terror  (1.  awe), 
frighten,  terrify;  appaU;  shock;  nUnam  '^ 
hUnan  inimwrntmiiMa  his  atrocity  fills  (1. 
Strikes)  me  with  terror,  I'm  appalled  (1. 
shocked)    at  his  atrocity;   vrt.  kauhistaa. 

kauhoa  ladle,   kauholttain  by  ladlefuls. 

kauhtana  caftan,  kaftan;  papin  '*'  clergy- 
man's gown. 

kauhtua  1.  (v&ristftr)  fade,  change;  2.(8uut- 
tua)  get  angry,  become  incensed,  kauhtu- 
minen  fading,  loss  of  color;  myOs  —  auut- 
tuminan. 

kauhu  horror,  terror;  fright,  dread;  (hftm- 
mennyksen  sekalnen)  consternation;  fcon- 
huihinaa  kS.  tuUa;  hauhnkmani  to  my  hor- 
ror (1.  dread) ;  hmHtttaa  kauhmi  ioaaaktuaa 
strike  terror  into  one,  strike  one  with  ter- 
ror (1.  with  awe),  fill  one  with  awe;  olla 
kaukuiBBtmn  lomtakin  be  terrified  by  (1.  at), 
be  appalled  at,  (suutuksissaan)  revolt  at, 
feel  highly  incensed  at;  apdan  kmahat  the 
horrors  (1.  the  terrors)  of  war;  vrt.  pako'*', 
vasl^  y.  m.  -tyd  ghastly  deed;  heinous 
crime. 

kauimmakti  farthest  (away),  kaulmmln 
longest;  ndta  ktmimmin  as  long  as  possible, 
to  the  (very)  last,  to  the  bitter  end.  kau- 
Impana  farthest  away;  kmmmpttna  dmvm 
farthest,  farthermost,  remotest. 

kaukaa  from  afar;  at  a  great  distance  [esUn. 
htMcmaia  foku  '^  notice  one  at  a  great  dis- 
tance, (myOsr)  see  one  a  long  way  off]; 
(kauan)  long;  kUn  ktmai  mjnttlfa  /o  '*'  he 
called  to  me  from  a  distance  (1.  when  he 
was  long  way  off);  kUn  tulam  '-'  he  comes 
from  far  away  (1.  from  afar). 

kaukaan  -  pitkK(Ma). 

Kaukaaaia  (the)  Caucasus  (region),  kau- 
kaaaialalnen  (a.  &  s.)  Caucasian  [race,  ro- 
tu].  kaukaaaialaianalnan  Caucasian  woman. 

kaukainan  distant  [relative,  sukulainen]. 
remote;  far  [country,  maa;  future,  tule- 
valsuus],  far-away  [town,  kaupunkl];  -- 
vUraa  a  Visitor  coming  from  a  distance  (1. 
rrom  a  long  way  off),  a  visitor  from 
distant  parts  (1.  from  a  far  country) ;  fcon- 
kaismaaa  atniayyd—a  In  the  remote  dis- 


tance, (tulevalsuudessa)  in  a  (far)  distant 
future;  kaakaiamaMa  idUsaa  [UUmaaad]  in 
the  far  East  [West] ;  kaakaiaaaaa  mmnnmi' 
ayydmaaM  in  the  far  distant  (1.  the  remote) 
past,  kaukalauua  remoteness;  (vau)  dis- 
tance; kankaianudmaaa  in  a  (1.  in  the)  dis- 
tant future,  in  the  far  distant  future. 

kaukalo  trough;  (esim.  laastin  kantoa  var- 
ten)  hod.    kaukalonmuotolnan  trough-Uke. 

kaukana  far  (away  1.  off);  remotely,  dis- 
tanuy;  (far)  out  of  the  way;  (etaisyy- 
dessH)  in  the  distance;  '^  oikaastu  far 
from  right,  wide  of  the  mark;  '-^  oimva 
distant,  far-off,  remote;  ««'  aUta  far  from 
it;  ^  toiaiattum  Wide  (1.  far)  apart;  '^ 
toiaiataan  olavUta  amudtdUa  in  regions 
(lyhig)  far  (l.  wide)  apart;  kyld  on  '^  kmu- 
pnngiata  the  Village  is  far  away  (1.  is 
quite  a  distance)  from  the  city. 

Kaukaaua-vuorai  the  Caucasus  (Mountains). 

kauko-  (yhd.)  far-  [esim.  ^kmntdnan  far- 
reaching;  -nOkiUnmn  far-sighted],  distant 
[esim.  -maa  distant  country];  (tiet.)  tele- 
[esim.  •4ampSmitt€nri  telethermometer;  -00- 
lokuv€ma  telephotography],  -kataelnan  » 
kaukonMktfinan.  -maa  (myos:)  far  country; 
kaukomaiUa  in  distant  (1.  far)  lands,  far 
away,  -matkalnan  (coming)  from  afar;  vrt. 
kaukainen.  -nikdinen  far-seemg,  far-  (1.* 
long-) sighted;  (terav&nftkOinen)  sagacious, 
-nikdiayya  far-sightedness;  sagacity,  -putki 
telescope;  (pienempi)  spy-glass,  field- 
glass,  -algnaali  semaphore. 

kaula  neck  (my«s  esim.  puUon);  (kurkku) 
throat;  Iroaloan  kS.  kavahtaa;  kmdmtd  on 
kipaS  I  have  a  sore  throat;  kuM  [katiut] 
kauiaaaa  With  a  kerchief  [a  chain]  around 
one's  neck. 

kaulfr-  (yhd.)  neck-  [esim.  -AoM  neck- 
cloth; »nauka  neck-band  (1.  -ribbon)]; 
(kurkku-)  throat-  [esim.  -toaei  throat-dis- 
ease (1.  -complaint)];  (anat.)  Jugular 
[esim.  ^raukanan  Jugular  gland;  -aooni 
Jugular  vein],  cervical  [esim.  -Ufcoa  cer- 
vical muscle;  -nikmna  cervical  vertebra], 
-ajoa  ulcer  in  the  throat,  -halmat  pearl 
necklace,  -hihna  throat-band;  (koiran  y. 
m.)  collar,  -huivi  (myOs:)  muffler. 

kaulallla  throw  one's  arms  around  a  p.'s 
neck;    (syleiUft)   embrace,  hug. 

kauiain  (lehm&n)  collar. 

kaulalnan  (yhd.)  ..-necked  [esim.  pieM^ 
long -necked]. 

kaulak«tju(t)   necklace,  necklet. 

kaulakkain:  km  iatwdvat  kSdat  ^  they  sat 
with  their  arms  around  each  other's  necks. 

kaulaflkoritte  necklace,  -kupu  (U&k.)  goiter 
(myOs:  goitre).  -Ilina  neckerchief;  muf- 
fler; (sidottava)  (neck) tie;  vrt.  kravatti. 
-nauha  (myOs:)  collar-band;  (helminauha) 
rope  of  pearls,  necklace;  (kaulahihna, 
esim.  koiran)  collar,  -pahka  —  kaulakupu. 
-puuhka  scarf  (of  fur),  boa;  collar,  -rauta 
iron  collar  (1.  yoke),  -rangaa  collar;  torque, 
-raunua  ruff,  frill,  -riaa  (anat.)  Jugular 
gland,  -auonl  (myOs:)  Jugular. 

kaulau  mangle;  vrt.  kaolaiUa. 

kaulatulehdua  (la&k.)  quinsy. 

kaulatuttan  with  their  arms  around  each 
other's  necks. 

kaulaut  mangling. 

kaulaljvaltlmo  (anat.)  common  carotid  (ar- 
tery), -vitjat  chain  around  one's  neck,  (koi- 
ran) chain  fastened  to  the  collar;  (kaula- 
ketju)  necklace,  -vyd  (koirilla  y.m.)  collar. 

kaulukalnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  collar,  (har- 
vemnUn:)  ..-collared  Fesim.  korkaakmdnk- 
ainan  takki  a  COat  Witn  a  high  collar;  pn- 
nakauitMkainan  lintn  a  red -collared  bird], 
(Joskus:)  .  .-necked  [esim.  karkaakmaluk' 
ainan  paku  (naisen)  a  high-necked  dress]. 
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kauppa 


kjuilurl  band;  Trt.  kaulus. 

kaulua  (paldan,  takln  y.  m.)  collar;  (suu- 
reiiu>i,  eslm.  nalsen  p&ftllystakln)  cape. 
-puaai  bag  for  (dirty)  collars,  collar-bag. 

kaulutu  neck-band. 

kauna  1.  —  akana;  2.  (kuv.  —  ylban-) 
grudre,  spite;  bad  blood;  vanhaa  kawMoa 
old  scores  to  settle,  an  old  quarrel,  a  quar- 
rel of  long  standing  [bet\veen  tbem,  kes- 
kenMn]. 

kauneuden-  (ybd.)  . .  of  beauty  [eslm.  "oiMti 
sense  of  beauty;  'palvlna  worship (p)ing 
of  beauty]. 

kauneua  beauty;  loveliness,  -keino  cosmetic, 
beautifler  (of  tbe  complexion). 

ii*unir.,ri  ^-- ■^.■:1  ,r  j:'i  ^  r"''M:';\  rineJy:  nice- 
ly;   itiyvini   well. 

kaunii  beaulirul  [girl,  tytlOi  dream,  uneJ- 
nia;  Utiatli«r,  lima];  Tair  [to  see,  niitiild, 
tUinael,  Dc^ltonen};  (slevft)  i^retty  [girl, 
fyitd;  snuie,  Jiymy;  picture,  kuvaj ;  (ko- 
ttiea«  tiletig,  yievMi  ftiie  [town,  kaupunki; 
Ifieture^  kuva;  poem*  runo;  trau  in  ono's 
c|iaracter,pljrre  ionktm  luontoe^^sa] ;  <mlel- 
jyit&v^)  nice  [drttsi**  |juKu:  day,  p^lvA]; 
(SCirea)  lian<l^s<ime ;  imumit  tupauhmmt  Talr 
promiHeS;  ~  lf^(UVHa#v»yDfu«ra/a  cpLik.>  a 
fine  iX  a  nice)  ctcf«juder  ol  uiie'a  counicy; 
—  fvitu  UjMK)  a  ruie  (1.  a  pretty)  story; 
kmmiimt9    (iimatoimtston    ile^Ionannoissa:) 

rair;  on  JlAUfM«fd  Anta4t  antmmkMt  It  IS  a  TUid 
<L  a  iiGbiP)  thiii^  10  forgive;  da  kaanirta 
nahdii  h*id&n  tviftti*vitn  It  1;^  a  pretty  Slg^tU 
It*  >oe  ih*>m  skating.  -mBl linen  In  bt:dOtirul 
designs  <L  shapes);  (lyyUkaa)  In  i^ood 
Myie^  >?tyiisr],  tasteful,  -muotolnan  uell- 
Abai^eil,  AUApGty,  *-%tin»\n»n  lAell-wordod; 
beautirully  eipreA^ed;  e^oqueni. -■llmlineii 
, .  witn  beauiirui  eye:§.  -loirituinen  . .  wiili 
beautiful  harmony. 

hatintvtaa  eQlbetlLStl*  beautify;  (koHstaa) 
adorn  <myo3  kuv.),  ornament  [with,  jor- 
Jakm],  decorate;  Ckuv.)  colui';  nmortm 
mimmtd  "  <c,  tttM  hUn  .  .  it  IS  In  hl<^  TiiVLhr. 
wtlen  a  yt^uug  man  .,;  ««  hauruMti  han*n 
laonnmttatm  It  adomed  (1.  It  graced  L.  it 
^as  an  adomnjent  to)  his  cliaraei^j-.  kau- 
filstAmln«n  ^mbelMshment;  ail(>rnmorit, 

liauniBiAltmatofi  UIleml)€Lll3h{^d.  unadorned; 
(kuv.>  urisophisitcated,  (pelttetematdn)  tin- 
dH^uised  itrutu,  lotuu^),  <leefik*jnttf]t*niti- 
IQn}  unaffocted,  unrelgned  [ pleasure, micl- 
lyniysj^  unatudied,  (suora)  siraigtilfor- 
ward;  katMntMititm^tanta  kimttii{A)  5tT&igU\- 
forward  H,  un*"mlielUshed)  lan^ruait*?;  kau- 
niftvlcfputon  UttniM  (jnyOs:;  the  plain  un- 
vami^lied  Ir^itli.  kaunliteleminan  mnbid- 
tHiiDiE^nt;  idortang;  (kuvj  catorlng.  kau- 
ni*t«l«va  eKcuaiiif ;  (pcjiieHy)  veili^d  [staij.^- 
metit,  lausuntoj :  kaunUttUva  taut^tapa 
mipU^tni^m  [  h&atn  lautuntonta  art  kaumt* 
tmltem  he  i$  trying  in  Ills  £tatemi>nt  to 
make  ftiing^  IooIe  belter  than  th6y  rualiy 
are,  he  Is  overdrawing  Hiln^s  CL  hti  Is  pol- 
ttng  the  best  »hie  out)  (In  his  statement). 

kaun  I  alalia  1.  ^  kerlatclU;  2.  (kuv  J  cokif, 
eruiid,  (varitlAA)  paints  (parannella)  touch 
up,  improve  upon  'tho  plain  iruib,  ata^- 
loiita  loiuntia],  (koett^a  puolustella)  ex- 
cuse, ojMioffUe  for.  make  an  apology,  (rei- 
Ieii4>  palliate,  disguise^  veil.  kauplaUiy 
U  ==  Isoriatelu;  ?.  (kuv.)  coloring,  guild- 
Ing,  louchms  up;  e:icusinK;  palliation. 

kauniaiua  be  beautlfleil  (L  embellished),  be 
adorned,  beet^mo  (L  get  I.  grow)  nlce(r); 
ijmm  kmamtimi  the  weather  i&  gt^ttlng  fine, 
(kirk&^luui    ibe   weather    1^   clearing    up, 

kavnittu*  embelltshmttnt;  (korlstus)  oma- 
menl,  a4oniiijent:  decoration;  (kuv j  grace. 


honor,  credit;  oila  ikaanlafaftacna  /oIf«JhifIa 

be  a  grace  (1.  an  honor  1.  a  credit)  to  a  p. 

kaunoalati  sense  for  (1.  of)  the  beautiful, 
sense  of  beauty;  (maku)  tadte. 

kaunoinan  I.  (a.)  (run.)  —  kaunU.  II.  (s.) 
beauty,  belle,  kaunokalnan  I.  (a.)  beauti- 
ful, beauteous;  sweet,  pretty.  II.  (s.) 
beauty,  belle;  (kasv.)  English  daisy;  Jbaa- 
nokaiamni  my  pretty  one,  my  beauty. 

kaunolkirjallija  writer  of  fiction,  fiction 
writer;  novelist,  -kir lalllnen  (1.  v.)  literary; 
^  hUnmlli  on  kimnokirJaUMa  taipwuntMkgia  be 
has  an  (1.  the)  inclination  to  become  a  writer 
of  fiction,  he  has  literary  ambitions,  -kir- 
Jalllauua  fiction;  belles-lettres,  polite  liter- 
ature, -kirjoitaja  one  who  writes  beauti- 
fully; expert  penman,  -kirjotua  penman- 
ship; calligraphy,  -kirjotutmalll  model  for 
penmanship. 

kaunokkl  ks.  ruU'-'. 

kaunoHlultialu  fancy  skating,  -luku  elocu- 
tion, -puhalnan  eloquent,  -puhaisaetl  elo- 
quently, -puhaltniyte  exhibition  of  elo- 
quence. -puha(la)Uito  oratorical  art,  elo- 
cution, -puhaltuut  eloquence,  oratory. 
-puhuja  orator;  fine  speaker,  -alelu  beau- 
tiful soul  (1.  spirit);  (aatteiden  mies)  ide- 
alist, -talda  fine  art;  kimnotaitm9t  the  fine 
arts. 

kaunotar  beauty,  belle. 

kaunotiada  esthetics,  aesthetics. 

kauntl.  kaunui  (Amer.  suom.)  county;  vrt. 
kr«ivikuata. 

kaupakallkiymitAn  unsalable,  unmarket- 
able, -kiypi  salable;  kaapakmikiiypdd  ta- 
varaa  salable  goods,  articles  in  demand. 

kaupanlharjottaja  trader;  (namen)  trades- 
woman; vrt.  kauppamlas.  -hiaroja  bargain- 
er, negotiator,  -hlaronta  bargaining,  nego- 
tiation. -hoitaJa  manager  (of  a  store). 
-pUliital  1.  ^UkliiMi  gratuity  to  a  pur- 
chaser; kanpan\pamiimikai  1.  -Ukidigiksi  in- 
to the  bargain,  to  boot,  for  good  meas- 
ure; in  addition  to  what  was  agreed;  antaa 

htakin    kaiipanpSaWsik»i    throw    a    t\\.     In 

(fur  H^J<'il  nicii.^ui^.M,  K'Lve  a  iJi.  to  buot; 
tffilaa    kaupantrkiaiBia    tbrow    f^ome thing    in 

With  the  purchase,  -teko  deaUim.  trading; 
(kauppa)  business:  (kuv.)  bargaining,  com- 
promising, coinpronilsti.  -vilittija  agent; 
(amniattlnaan  kaup  anvil  Illy  sett  harjottava) 
Jobber;  (OBakkeUlcn  y.  ni.)  broker. 

kaupata  ofTt'r  for  sale;  ^^W,  trader;  vrt.  kau- 
pita,  kaupitclla. 

kauplta  UAfjoia  kaupan)  offer  (L  put  up)  for 
Kal*j;  (myydJi)  t^ell.  vend;  uehda  kaui>)>aa) 
trade,  deal  I  In,  iotakln].  kaupltella  (tar- 
jota)  orrer  troraalej;  tmyyda)  sell;  (leli- 
da  kauppaa)  trade,  deal  [In.JotakIn] ;  (kau- 
pusteiia)  peddle,  bawk;  traffic;  (tyrkyi- 
taa>  try  to  palm  off:  keupittUa  tf&Mrim  m- 
htm  try  to  pass  founttrfea  niontsy. 

|taupll«*mlnefi  offrrlnff  for  ^ale;  selling; 
Iradlii^,  aeauiii;  1.^^^  *  ^j »  ^^i-  kauplta, 
kaupitaIJa  vender,  seller;  trader;  dealer; 
(kaupustellja)  huckster,  hawker;  oaAonnof- 
ii9tmn  kirM*n  kaupitai§a  COlporteur.    kau- 

Eittalaminan  —  kaupitMmia«ii.  kaupuat«lu. 
auplttaiija  ks.  kaupitsU«»  kaupu8t«lija; 
kaiankanpitUliim  fishmonger;  vUar&n  rahan 
ktrnpittmliia  one  Who  tries  to  pass  counter- 
feit money.  kaupKtolu  offering  for  sale; 
passing  off;  trading,  dealing;  selling;  sale; 
traffic. 

kauppa  1.  conmierce;  (etenkin  ammattina:) 
trade;  (Hike)  affair,  business;  traffic;  (os- 
to-)  bargain;  (soplmus)  agreement:  settle- 
ment; 9.  (-puotl)  store;  (vars.  Engl.)  shop; 
kmupakai,  kattpan  for  sale,  on  sale,  ks. 
kMydl,  manal,  tarjota;  ik«ti«pol«aa  ks.  olla; 
kmappohmn  kS.  katna;  kankmnaS  (L  p^UnaM) 


kaupptt- 
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at  tbe  risk  of  one's  life;  hyvaua 
I  at  a  bargain;  katimman  Iwdkomman] 
~  domestic  [foreign]  trade;  vrnMoid^n- 
vMlinmn  ^  (Yhdysv.)  Interstate  commerce. 

kauppa-  (ybd.)  commercial  [eslm.  "k^udn 
commercial  cbemlstry;  -Aoala  commercial 
school;  -l«W  commercial  law;  "wahtmmt 
commercial  relations] ,  . .  of  conunerce 
[eslm.  -minimtTi  minister  or  commerce; 
'tim  route  of  commerce],  mercantile  [eslm. 
'kansa  mercantile  nation;  ^yhi^yw  mercan- 
tile connection],  merchant  [eslm.  -alas 
merchant  vessel;  -Io^m  merchant  ship; 
-iippu  merchant  flag];  (lllke-)  business 
[eslm.  "oaioitsiia  busmess  agent;  '9uhimmt 
busmess  relations;  ^toiminimi  business 
firm] ;  (kauppaa  harjotuva)  trading  [eslm. 
•yhdigtya  trading  association;  'yhus  trad- 
ing company];  ..  of  trade  [eslm.  -kmarm 
branch  of  trade]. 

kauppaaja  «  kaupittoUJa. 

kauppaU-ala  branch  of  trade:  business;  cn- 
tautna  (I.  ruvmta)  hmappmHdmUm  go  mto  (1. 
enter)  business,  devote  o.s.  to  business,  en- 
ter the  business  (1.  the  commercial)  world. 
-alua  merchantman,  trader,  trading  vesseL 

kauppaaminan  ks.  kaupit— miaan,  kanpittalu. 

kauppaH-apulalnan  clerk  (m  a  store),  sales- 
man; (£ngl.)  shopman,  counter-man.  -apu- 
lalskouiu  school  of  salesmanship,  -arvo 
market  price  (L  value),  selling  price.  -asiiH 
miat  (Yhdysv.)  commercial  agent,  -ahdot 
terms  of  a  deal;  conditions  of  sale,  -halli 
market;  (Engl.)  halL  -hinta  (selling)  price; 
(ostohlnta)  purchase  price,  -huona  com- 
mercial (1.  mercantile)  house;  (-toimlnlml) 
mercantile  firm,  -kaari  laws  governing 
conmierce,  commercial  law.  -kalantari 
business  (1.  commercial)  directory,  -kamari 
chamber  of  commerce;  board  of  trade. 
-kaupunki  conmiercial  city,  trading  town. 
-kamitii  commercial  chemist;  public  ana- 
lyst, -kirja  (kimteimistOkaupassa:)  deed; 
(irtaimistokaupassa:)  bill  of  sale;  vrt. 
kanppaaopimus.  -kirjuri  merchant's  clerk. 
-koju  stall,  booth,  -korkaakoulu  (1.  v.) 
business  college;  (ylloplstoissa:)  commer- 
cial department  (1.  course)  [at  a  university] . 

kauppala  village,  (smaU)  country-town. 

kauppa|laintiidint6  commerce  legislation, 
legislation  concerning  (1.  regulating)  com- 
merce, -laiva  merchantman,  trading -vessel, 
trader;  hauppaUdvan  hapt—tU  captain  (1. 
master)  of  a  merchantman,  -laivaato  mer- 
chant marine. 

kauppalalalnen  village  resident,  villager. 

kauppallahtl  commercial  gazette  (1.  maga- 
zine), -liika  trade,  business,  -lilito  com- 
mercial treaty,  -maailma  commercial  (1. 
business)  world,  mercantile  life;  vrt.  Uike- 
maailma.  -maantleda  commercial  geogra- 
phy, -matkuttaja  commercial  traveler, 
(traveling)  salesman;  drummer,  -markkl 
(tavaralelma)  trade-mark,  -miat  merchant; 
tradesman,  trader,  -monopoli  monopoly  of 
commerce;  trade -monopoly,  -nauvoa  coun- 
sellor'of  commerce  [a  title  given  to  promi- 
nent merchants] .  -nimi  trade  name,  -oikaua 
1.  (-laki)  commercial  law;  2.  (kaupante- 
ko-)  right  of  trading,  -opitto  commercial  (1. 
business)  college,  -oppilaltoa  commercial 
school  (1.  college),  -palkka  trading -place, 
market,  mart.  -palvaliJa  clerk  (in  a  store) ; 
salesman,  -puia  ks.  Uikepula.  -puoii  store; 
(Engl.)  shop,  -eana  commercial  term, 
-•anatto  commercial  terminology  (1. 
nomenclature),  -aaura  (1.  v.)  commercial 
club,  -eola  arcade;  (kauppahalll)  mar- 
ket. -€opimua  contract  (of  purchase); 
(kauppallitto)  conunercial  treaty,  -aumma 
purchase    money;     (kauppaUnta)     price. 


-4alto  knowledge  of  business,  ^tavara  ar- 
ticle of  commerce;  coomiodity  (myOs  kuv.) ; 
kmuppmtmvanm  (koU.)  merchandise,  goods, 
-toimi  busmess.  -iori  market-place,  -iuu- 
ma  speculation,  enterprise,  venture,  -valh- 
to  interchange  of  commodities;  commercial 
transactions,  -valtuuakunta  Board  of  Trade, 
-voitto  profit  (from  trade  1.  from  business). 

kaupplat  (kauppapuodin  pit&ja)  storekeeper, 
(vars.  Engl.)  shopkeeper;  (ylelsem.  merk.) 
merchant,  tradesman,  dealer  [useln  yhd., 
esinL  kmrja^  dealer  in  cattle,  cattle  dealer; 
roota'-'  dealer  in  hardware;  vrt.  myOs: 
tukku^  y.  m.].  -kunta  tradesmen  (L  mer- 
chants) (in  the  town  1.  of  the  country); 
body  of  merchants,  -auku  merchant  family. 
^iity  merchant  class;  people  in  trade, 
tradespeople,  -yhdistya  merchants'  asso- 
ciation; (kauppaklubi)  commercial  club. 

kaupungin-i  (yhd.)  city  [eslm.  -«rJUU(«fttf 
city  architect;  -JUrinW  city  clerk;  -ro^M- 
tonhoiiaim  City  treasurer;  -««!•  city  hall], 
town  [eslm.  -iMIo  town  clock;  ^khiwri 
town  clerk;  -nmm  town  land;  -ra#a  town 
limits];  vrt.  kaupimki-.  -alua  the  city 
limits,  the  corporation,  aaetua  city  (1. 
town)  ordmance.  -asukaa  ka.  kaupnaldlai- 
aan.  -korttall  quarter  of  a  (1.  of  the)  town, 
-liikirl  city  physician;  city  health  officer, 
-makaut  city  taxes,  town  taxes,  -muurl 
town  wall,  -oikaudai  rights  of  a  corporate 
town,  -oikaua  city  court;  municipal  court. 
-Ota  (I.  V.)  ward,  -portti  (hist.)  town  gate. 
-pii  head  of  the  city  government,  -talo  1. 
(talo,  jossa  kaupungm  virastot  sljaltsevat) 
city  (1.  town)  haU;  2.  —  kaupimkitalo. 
-vaakuna  city  (I.  town)  arms;  (Engl., 
vanh.)  borough  arms,  -valtuutmiat  city  (1. 
town)  councillor,  councilman,  -valtuutto 
city  council;  (Joskus:)  city  fathers,  -vl- 
ranomaltal  city  (1.  town)  officers,  -vla- 
kaaii  (1.  V.)  city  attorney,  -vouil  town  bailiff. 

kaupungittain  by  cities,  by  towns. 

kaupunki  town;  (suurempi)  city;  (EngI.,po- 
liittisessa  merk.)  borough;  [l&htea]  lumpwi- 
gilU  [go]  down -town;  kmupungb^  matHIa 
on  the  city  ground,  on  town -lands;  [Uh- 
tea]  kauptankUn  [go]  to  town,  [go]  to  the 
city;  ofla  kaupwmgWu  be  around  town 
(somewhere). 

kaupunki-  (yhd.)  city,  town  [eslm.  -«iaii« 
city  (1.  town)  life;  -Aoola  city  school;  -tela 
city  (1.  town)  residence]. 

kaupunkllntulo  arrival  in  (1.  at)  the  city. 

kaupunkllikilntaittA  real  estate  in  a  city, 
-kunu  municipality;  (town)  corporation. 

kaupunkllainan  resident  of  a  city  (1.  town), 
town  resident;  kauptmhiUdBmt  city  people; 
townspeople,  townsfolk. 

kaupunkliaitOtapa:  kmmtatkUmimtmpmmm  in 
city  fashion;  kmapunkiiaiat€aHii  City  man- 
ners. -iytiA  city  girl;  girl  from  town. 
-viattA  population  of  a  town  (1.  a  city), 
urban  population;  city  people,  townspeople. 

kaupunklltaurakunta  city  (1.  town)  parish 
(I.  congregation),  -talo  (myOs:)  residence 
in  town,   -valtio  (hist.)  city-state. 

kauputtaiamlnan  »  kaupuatahi.  kauputtall- 
Ja  huckster,  petty  dealer;  (kuljekslva) 
hawker,  ped(d)ler;  [yhdyssanoissa  (EngL): 
•monger,  kuten  esim.  HadaUnMin  (I.  vUmm^ 


naaUn)  hmupuatmliia  costermonger:  mmmm^ 
kauptMstmlija  fishmonger].  kauputtalla(kul- 
klen  ympari)  peddle,  hawk;  (Jotakln)  deal 
(1.  traffic)  in;  sell,  kauputtalu  hawking, 
peddling. 

kaura  oats  (Joskus  myOs  yksikOssft:  oat). 

kaura^-  (yhd.)  oaten  [esim.  'kmkku  oaten 
cake;  'imipS  oaten  bread];  (Joskus:)  oat- 
meal   [esim.   'Imipa  oatmeal  bread;    ^vmtti 
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SSJ2S  IS^V'    -J^*^  oatmeil.    -llMnI  UminM  (pettimlnen)  deceiving,  betrayal; 

kSSS^&JkS^fn'  «,*tin.  «f  «.-        ....      •  (rahojen  y.  m.)  embezzlement;  (petkutta' 

layrangMikkuu  cattmar  or  oats.    -«lkl  oat  mlnen)  swindlfng^. 

straw.   -vilj«lys  raising  (1.  cultivation)  of  kavaluua  perHdlousness;  treachery,  perHdy- 

k2HM:i..«i««  fi-iH  «r  «-.-  ^-  e<  ,^             .  ?«celt;    deceitrulness,    falseness,    falsity; 

kanr«|p«lto  field  of  oats,  oat-field,  -ryynl-  fraudulence;  (salakavaluus)  !nsldlousne4' 

puuro  oatmeal  porridge,  oatmeal,   -ryynit  (viekkaus)     cuniUn^     (oveluS?  sl?^^^^^ 

SSlSS^witT'''^  °*'°'^  *^™^^'  ^-*^^°^>  craftiness!     'iJSSSJS.rf^     tr^^^^ 

oatme^  water.  ^    ,      _      .  fraudulently,  unfairly. 

^JST*?-^!  ^\  ^^^^''  ^"^^  kSMmSpiiri  kavennua  narrowing  off,  taking  in. 

the  tropic  of  Capricorn;  vrt.  vuori^.  kaventaa  make  . .  narrower^  narrow  off  fa 

k«u(M  stage;  period;  (huvi-  y.  m.)  season;  stocking,  suttia] , tSe Tn  [a  droM.^iS[ia5! 


(suplstaa)  contract;  (plenent&A)  reduce. 


(aika)    age;    [esiintyy  melkem  yksinom.     ,„»^ .,  _..„„^ 

yteL;  ka.  •Ika^.  •Mn-,  lk«-.  jii-,  k«liJ.  kaventua  -  k«v«ta. 

tjr»-',  kvlta^,  Inku'*',  aftytlntS*,  toimlB-  kaverl  (lelkill.)  -  tov«ri. 

ta—  y.  m.j. -      - 

kaiMtiiMn  (polttara)  caustic. 
kaiita«i(kkl)  india-rubber,  caoutchouc. 
kantau-  (ybd.)  india-rubber  [eslm.  -pan  in 


kaverrua  ks.  kovsmM.  kavertaa  ks.kor^rtu. 

kaveta  narrow  (off),  narrow  down,  become 
narrower;  contract;  (suipeta)  taper;  (ohe- 
ta)  grow  (1.  become)  thinner. 


dia-nibber  tree;  -fhdam  india-rubber  fac-   kavlaarl  (samminmAti)  cavi~ar(e) 
tory],    rubber     [eslm.    -l«lnMwln    rubber  kavio  hoof,    -eliin  hoofed  animal,    -veltol 
stamp;  -f«tihi  rubber  tube] ;  vrt.  knoi..  paring-knife. 

kautta  through,  by  (means  of),  through  the  kaviolllnen  hoofed. 
Instrumentality  of  ;(t^ltse)  via,  by  (way  of);    kjvioiiljiiki  mark   (1.  print)   of  the  hoof. 


(yli  koko  maan)  all  through  (1. 
throughout)  the  country,  all  over  the  coun- 
try; «-«  ranimin  (kierrellen)  in  a  roundabout 
way,  by  indirect  means,  (epftsuoraan)  in- 
directly; H^iainMin  ^  Via  Helsingfors,  by 


hoof-mark,  hoof-print,  -kapae  beating  (l! 
pounding)  of  hoofs;  (pehmelim  tiellft)  pad- 
ding of  hoofs,  -kulvatua  contraction  of  the 
hoof;  kaMHonkaiv9tugtm  mmiroMtava  hoof- 
bound.  -muotoinan  hoof-shaped,  hoofed. 


(way    of)    Helsingfors;    fomka  ^  by   (1.   kavuu   climb    [a  tree,  puuhun;    over   the 


through)  which,  by  means  of  which; 
kwuuUmni  ^  upon  my  honor;  mmidan  JkoBf- 
tmnuwM  through  us,  through  our  influence 
(1.  our  instrumentality),  (vftlltyksell&mme) 
through  our  mediation,  through  our  good 
offices;  HtmMn  '-'  hereby,  (MM  tfeM) 
through  here,  this  way. 
kaittttaltaan   (lipeensft)    throughout,   thor- 


fence.  yli  aldan],  clamber  [over  the  fence, 
yi*.  •*^,?P'  among  the  rocks,  kallloilla] ; 
(kOmplft)  scramble;  hnpwn  poivmlUni  climb 
on  my  knee!  ^  hmvom^n  amtkadn  climb  upon 
(1.  clamber  onto)  a  horse;  '-'  kaMU  climb 
up  on  the  roof. 

'^J'***^?"*  \^-   "J*^"*'   k«rdc«IIUu    kehaiaU 
ks.  k«hua,  k«rsluita. 


oughly,  all  the  way  through;  (kokonaan)   k«tid«t«  not  be  ashamed   [of  ..],  be  bold 


wholly,  entirely,  altogether;  every  bit  of  it, 
to  all  intents  and  purposes;  (yltyleensft) 
all  over;  ^-^  vdan  vmUmmga  flooded  all  over. 
kaottakulku  passage  through.  kauiUkulku- 
(yhd.)  through  [esim.  -/ami  through  train; 


enough  [to  do  .  . ,  tehdll  .  .] ;  «n  kehdannut 

tmhda  9itd  I  was  ashamed  to  do  that;  mtta 

tina  kthtaatkin  gmllaiata  puhaa  you  should 

be  ashamed  to  speak  like  that;  tytts  mi  kmh- 

«,—  .«.  ^-o«  „  «...,      ««»»««rt  mmnna  the  girl  was  too  bashful  to  go. 

-to«' through  traffic].'  -Uvara  goods  In   k«hfti  fPrees.  kahkmiin)  be  developed,  de- 

translt.    -iulil  duty  on  goods  in  transit,     ^^joP  (Itself),  unfold;  kmhkmaa  ktikallm  de- 

translt-duty.  7®*?P*  *"^  bursts  mto  blossom,  comes  out 

kauvan,  kmuvaa  ks.  kauan,  kauas.  ^^  blossom. 

kavalitaa  t.  (nousta  ikklA,  sApsilhMft)  start  kahlkko  frame,  (esim.  rakennuksen)  frame- 
(up).  Jump;  2.  (varoa)  beware  [of],  be  on     work,  shell,    kehlkkd  (klrjap.)  case,  type- 


one's  guard  [against],  look  out  [for];  Aa- 

vmhdm  HmmSai  take  care!  look  out!  kavahda 

vimitmUfSita  beware  of  tempters,  beware  of   kehlnti     winding; 

temptation;  ^  Jonkun  katdaan  (heittftytyA)     reeling. 


case.   kehlW  (klrjap.)  chase;  (kehys  ladel- 
mlneen)   form. 


twining;     (vyyhdintfl) 


throw  o.s.  on  (1.  one*s  arms  around)  a  p.*s  kehlte  (valok.)  developer, 

neck;  -'  pyatyyn  (I.  fiaomaan)  Spring  to  kahitelli  (purkaa)  unfold,  unwrap;  (punok- 

onc*s  feet;  —  nnmmtu  Start  up  out  Of  one*s  sesta)  untwine,  untwist;  (kudoksesta)  un- 

*    ~                                 ^                            ^  ravel,  undo;  (kuv.)  develop;  vrt.  kehittSiL 

kawaJa   (vupjiiinea>   treacJu^rousj   (uskoton)  kehlttymlnan   development;   growth-    (vars 

perndlOTia:  (petoiiin^n)  (leceuruu  plierul.  tiet.)     evolution.     iLshlttimltmahdolllauu. 


false;  (saiakavaift)  in«itJious  uttark,  \xym- 
kflysK  uOderUauft  fprartlrf^^,  moTiftl^lvl ; 
mvoJa)  sly.  Prufty;  rvi<?kas>  cmminK,  maih 
irlously  cunnjtifT.  fcavaJaatl  lr(Jachf^^[^^]:«Iy, 
tlpt^fltruliy;  inaidioiJSly;  styly;  cunningly. 

I«valj««rl  ravtiicf:  gallaai;  (laui.'^^isaa. 
my^is*)  partner. 

ktvallua  (kaKiian  y.  m^)  emhezzlem^ni,  dnr- 
fj^Jittoo,   peculation;    (rahoj<*n  y.   m,  \^M- 
rjuktytiA)      mis^approprlailon 
4win<JHnir:      (petos)      fraurl; 
trtAchery,  perfidy ;  (maan)  treason. 

tiavalfca*  (petttl)  di?ti(%ive.  b4?tray;  (anasua 
petoUlMKiO  embexEie  [ttie  funds  of,  Jonkfn 
kaaial,  peculate:  vrt.  psikuttaa:   -"   Huoe- 


,w.«  kBhIttymltmahdolllauua 

possibility  (1.  capability)  of  development. 
kahittymittAmyya  undeveloped  state  (1. 
condition),  embryonic  state;  lack  of  prog- 
ress (1.  development).  kehittymit«n  unde- 
veloped [person,  henkllO] ;  (alussaan  ole- 
va)  Infant  [movement.  Hike],  embryonic 
[state,  tlla] ;  (keskeneralnen)  . .  not  worked 
out;  vrt.  sivistymlitoii.  kehittyneiayyt  ad- 
vanced state,  advancement,  development, 
(huljaiis)  kehlttynyt  developed,  advanced.  Improved; 
(kavaluii-^)  (kypsynyt)  mature  [Judgment,  arvostelu- 
kyky];  (sivlstynyt)  educated;  korkaatu  "^ 
Mali  a  highly  developed  language;  tSyain 
^  fully  developed  (1.  formed),  full-grown; 
tSyain  '^  kakka  (myOs:)  a  perfect  flower. 


ti#Jhotfii/a  pm-o/a  embezzle  friirnlsn  kahlttvi  (be)  develop(ed);   (be)  evolve(d), 

intMpprfH>?iftifi  fuTicis:  *  wwHtM  betray  (1.  unfold;   (kasvaa)  grow;   (kehkeytyft,  syn- 

tm  a  traiu^r  to)   one's  ccjumry,    kaviltaja  tyft)  arise,  ensue;  -*  jokaikin  develop  Into; 

tmior*  tKttray*^ri   f|>etluN)  deceivers    /ra-  vrt.   k«hittl(I    (Itseftftn):    hUnmata   kahittyy 

IIQtttn  y.  m.)  «inl)&£zter,  defaulter.    It  aval-  tmtaUQa  he  Is  developing  into  an  artist; 


—  Itt  — 


relop 

trow  out  (L  erohre)  fraai  ft? 

ti«.  kaMtiavt  derelo^liir:  (opcCSarm)  !■- 
sinicUTe  'maensskm,  kealnsselv]:  prom- 
able  'meetliir.  kokous] :  «■  fciliitfiilT  ■■#- 
n  rfi"  n  U  Inyttwluc  CL  tBStTKttrt  L 
prontable)  to  trarel. 
kcMttai  develop  (inyfts  THok.):  ffM.  —  sj«- 
lUttii)  veoerste  [hMt,  UnpOil:  Ovr.) 
tmpnyve.  cnUslitCB;  nyOs  ^ 

■■  dertiop  . .  Iiy  tr _. 

train  oa.  [In  ontory  CL  to  be- 


Uon).  proflrress  of  bamaotlr* 

keMty^  (ybiL)   ..of 

-^Mim  Stare   (L  decree)   of   ^ ^ 

-ikykyUr^  capabtlity  of  «levelopnaBt] : 
erolntloimT  [esiaL  -hmmal  evolntlQaarT 
enoch  (1.  period):  m»Jm  evotntlQaary  se- 
rtesl.  -Alae  (Tmlolr.)  developer.  M  Hat  la 
historj  of  derelopawot;  aimi&mm  lifciTji 
kisi^Hm  idstonr  of  tbe  d<jTtlopiaiit  of 
man.  -kaeta  phase  (L  atafre)  of  develop- 
m^nt.  -kalka  coarse  CL  process)  of  der^- 
opment:  erotatlonary  process;  develop- 
roent;  tt^mktimiuU  fcifcHj ■*■!>■  eoarse  of 
thinrs  n.  or  events).  -kykylMs  capable  of 
development,  -lakl  law  of  evotutloQ.  -aMli<» 
dolllraas  possfbUlty  CI.  capabntty)  of  de- 
velopment. -mekMiiikka  (blol.)  developmen- 
tal m4>ThanIrs.  natta  (valolL)  developer, 
(developlnr  bath).  -e#lltiMa  evolution  ary 
(L  -an :  kthii  jmmmiitttim  Immmfim  lectures  on 
evolniion.  -«ppi  (theory  of)  evolution,  ua 
ria  theory  of  development  CI.  of  evolution). 

kaMtt  rprees.  kmkkiam)  -  k^keytyi. 

kekll  wind:  twine,  twist:  Cvyyhtti)  rati. 

kahkeyay)Mit««  unraveled;  myOs  —  InUt^ 

kahkeytyi  Cpunoksesta)  untwine,  untwist: 
rkunok^e^ta)  ravel,  fray;  (syntvi)  he 
hrourht  forth,  arise,  ensue:  Ckehlttyi)  be 
evolved,  develop;  vrt.  pua— fn;  mBimMtm 
kehkmytyi  kuvmm  kmskmrniwim  a  hot  dlSCUS- 
Mnn  ensued  about  the  matter. 

kahio  (malto-)  pan;  Cpesa-)  tub;  CPJtty) 
rtrkln. 

kahno  (huono)  bad,  poor;  (arvoton)  worth- 
less, ?ood-ror-noth1nfr:  Chetkko)  weak  [In 
Latin,  latlnank1ele«ai.  feeble  ^Health,  ter- 
veysj :  Onirja)  wretrhed  '^dwelllnr.  asun- 
tot,  miserable:  (alhalnen)  base.  mean,  vile: 
Ocatala)  scurvy  [trick,  temppu];  (nlukka) 
scanty,  bare:  «  tmi—  mean  (I.  wretched) 
fellow:  k*hmmt  mmmttmtt  habby  Clothes. 
-kaAvulnaa  poor  rsoll,  maaperil.  mearer; 
fkehnom  kasvava)  . .  of  poor  rrowth; 
stunted. 

kahnofitaa  make  . .  worse,  make  poorer  CL 
weaker  1.  feebler). 

kehnontua  ks.  kskaota. 

kahnoati  badly,  poorly  [clad,  puettu],  weak- 
ly; meanly:  k^hnmmH  pmmitu  (my6s:)  shab- 
by, shabbily  clad. 

kehnota  cprees.  k^fmmtmn}  become  worse; 
ret  (I.  rrow)  weaker:  become  worthless; 
frappeutua)  fall  Into  decay,  decay. 

kahnau*  badness:  worthlessness:  (helkkons) 
weakoesf ;  (kurjuus)  wretchedness;  scurvl- 


kahUA 

Mss;  camalsaus)  meaimess,  biM»«M; 
tvaattddcn)  shabblneaa. 
kakaUa  (rohkaisin)  «icourar«tnent;  (kllho- 
tin)  bKCotiTe  'to  further  ef fortes),  uusim 
poonistelunitn* :  (vadnitln)  motive. 
UkaiiM  nrre  'one  to  submit,  jotikuta  aits- 
lumam"  cbarrcmmln:)  exhort  [one  to  re- 
pentanre.  jotakuta  katumukseen] ;  (houku- 
tella)  try  to  pmuade  [one  to  <toa  th..  Jo- 
tekai^  jotafan];  (PiTStt)  M- 
(kutsua)  invito;  (mulstuttaa)  call 
'one  to  do  a  th..  jotakuu  tokemftin 


a  pnbHc  apeatar),  pobajakal],  stady 

"^for.  Joksfktol. 
kaMtykaaWMB  evotattooary. 
kahitya  devetopment;   CeCeok.  ttoi.>  crvoM- 

tfon;  Cadtslys)  progress:  Ckasvn)  fTOwtb: 

kifcitjiiw   JMki  progress  of  evobrttoa; 

Omm^hmmam  **'  human  progiaas  CL  cfvoln- 


jolaktol :  (rottaista)  aocourare  [one  to . 
^^^^    johocikln]:  (yUyttU)  inclto  [to 

._    effbrts,    uustln  pounlstuksiln] ; 

(Bcvvoa)  advise,  eovnsel  [extreme  caution, 
MiinHMiiiai  varovalsuuteeo] ;  Cpuoltaa)  re- 
cxMsaead;  Cvaatlal  summon  [a  fortress  to 
snraMler.  Unootastt  antautumaan] ;  Ckan- 
wBtaa)  spur  (oa.  ataenpUn] ;  «*'  >■>■■<— » 
ka.  lipBlUa.  -•  kymAaymMMm  §9imkin 
1 1  f  i—niaii1  CL  advtae  L  urge)  tbe  adoption 
of  .*  «»  Jotakuta  9mt0mmmaam  9»itm9rkkiM 
argeeoa  to  toOow  the  example  (L  to  emu- 
late ito  exan^la  of  . .).  ask  one  to  follow 
soft.  Invito  one  to  do  the  like.  Invito  Imiu- 
tioQ'  -»  Jottfniu  winrfiMMfim  advise  (L 
urge)  one  to  be  cautlooa.  urra  (1.  counsel) 
one  to  caution,  urge  one  to  take  care: 
ttnlmfi 


the  son  was  urged  to  inform  against  bis 
father. 

kabafa  exbortatkm.  aoUcftatton;  summons, 
can:  recommaiMlatloii,  Invitation:  CpyyntO) 
request:  (nenvo)  advica,  counsel;  (rohkal- 
su)  eocourageoMDt:  '^  yimUmm  appeal  to 
the  pubUc,  (jullstus)  proclamation;  jonkun 
niriifiLfiiiiffi  at  the  recoonnendatlon  (1.  In- 
vitatton)  of  ...  at  CL  on)  a  p.'s  suggestion, 
(nenvosta)  on  a  by)  a  p.'s  advice,  -huoto 
crv  of  encouragement.  -iMlkinto  (1.  v.)  re- 
ward of  nmit.  ^ana  word  of  ancourage- 
menL 

kalvwa  spinning,  haawa  bouse  of  correc- 
tion for  women.  -koMO  splnntag-machlne; 
spinning- J«my.  ■^—hanati  (eltlnt.)  spln- 
ntng-gland.  tabdaa  sptonlng-mOL  -iaolli- 
aaaa  spinning  IndustiT. 

kabrA  (klekko)  trundle,  (amaU)  wheel;  Cvt- 
klpyOrtn)  sheave;  Ckehrivarren)  whorl; 
Ckterrtn)  spindle:  (ruUa)  reel:  (kasv.)  disk. 
-kakka  Ckasv.)  dlSk-floreL  -pan  distaff. 

kahrAa(iaa)  (promtaioice  of  the)  ankle; 
(anat.)  malleolus. 

kahriu  spin;  (klssasu  puhuen:)  purr. 

kabrivaral  (py6rftn)  spoke:  Cvirttlni)  spindle. 

kabrAya  spun  wool  (L  flax);  stInL  kahrtytyi 
spin  Itself  ^m  .,1;  (kUrlytyi)  wind  (L 
twine)  (^ about  (I.  around)  a  th..  jonkln 
ymoArillei.  kahrlAJI  spinner:  k^rXHUH 
(eUlnL)  Bombyclda.  kahriijailnta  (el&mt.) 
goatsucker.  kabrAAminan  spinning:  (klssan 
y.  m.)  purring.  kabrAAmAlAn  unspun.  kab- 
rAiniA  splnnlnr-mllL 

kahto  cradle:  OmO^mmmmm  -»  tbe  cradle  of 
the  human  race,  -laala  cradle-aong,  lullaby. 

kaba  boast,  brag. 

kahua  (yllstU)  praise,  glorify;  CkllttU) 
commend,  laud:  (kerskata)  boast  fof.  Jota- 
kln.  jollaklnl.  brag  [about.  Jotakln,  jolla- 
klnl;  -»  H—^mMM  praise  CI.  brag  about) 
O.S.:  «  tmvmrmmmmm  praise  (L  cry  up)  one's 
goods:  hmhmmMm  without  boastmg;  «f  hmm^ 
mmtm  k^htm,  mi  W«  kmhmm^Mtm  there  IS  noth- 
inr  to  boast  of  CI.  to  brag  about):  JUbv  •# 
kmhn  kmuppmfmmn  he  Is  not  very  proud  of 
(1.  he  renents^  his  bargain.  Ckuv.)  he 
doesn't  find  It  all  he  Imagined  CI.  ex- 
pected): HMm  9i  pHMmyt  cffUl,  effA  MMi  be- 
huHHn  he  disliked  nralse  (I.  being  praised); 
mImA  mi  •«  tnhwMm  •JRatym  Where  l8  tba 


li«li«iiilnMi 


—  !••  — 


k«lnoUkoln«n 


(much)  botsted  protrress?  kehumlntn 
pralstnr*  pnise,  commendation:  (kersku- 
minen)  boasting,  bragfrln?;  H  of«  kmhwanim' 
tm  nothing  to  boast  of  (1.  to  brag  about). 
k«liUDt«  —  lwhiimlB«n.  ketiutk«l«va  boast- 
ful; Yalngrlorlous.  ketiutkaliJa  blusterer, 
swaitfterer,  brairgart.  kehuskella  (puhua 
kerAaten)  bluster,  swagger,  brag,  talk 
big:  my6s  —  kahua.  kebutkelu  blustering, 
bragging:  myOs  —  k«himilB«ii.  kehuttava 
(ktltettftyft)  praiseworthy,  laudable;  •«  •! 
•I*  h00in  kmhatUtoaa  It  Is  not  much  to 
boast  or.  It  is  not  very  laudable,  (ei  suuri- 
arroista)  it  Is  not  worth  much. 

kehya  frame;  casmg;  vrt.  pnito.  -Ilata  frame, 
casing. 

kehyttii  (panna  kehykslin)  put  . .  In  a 
frame,  frame:  mount. 

kelia  (pllrl)  circle;  ring,  round;  (ympftrys) 
circumference,  compass;  (kehys)  frame; 
Ckehlkko)  framework:  (kalvon)  curb,  cas- 
ing: (kukan)  perianth;  (mat.  k  geom.) 
perimeter,  periphery;  htnnmmn  '^  frame- 
(work)  of  a  house;  Jhran  '^  circle  (1.  ring) 
around  the  moon,  (plenl)  halo  around  the 
moon;  Saiurnuhamn  ~  Saturn's  ring;  ym- 
pyrttn  '^  perimeter  (1.  circumference)  of  a 
circle,  circle;  vrt.  myOs  pyhlmys^.  -kalvo 
(silmftn)  iris. 

k«hlk«  framework,  frame. 

kehaikulfiMi  (geom.)  inscribed  angle,  -leliti 
(kasT.)  perlantheous  leaf,  -muurl  encir- 
cling wall;  kmaptmgin  hrnhdmuuri  the  wall 
around  the  town. 

keliinniiiotoinen  circular,  orbed. 

kehaiompelu  tambour  embroidery,  pass4. 
-rltttta  atoll,  -rutto  (anat.)  cricoid  carti- 
lage, cricoid,  -iodittua  (log.)  circle,  argu- 
ment in  a  circle. 

keMas  (kosteikko)  oasis. 

kalhls  spear;  (pisto-)  lance,  pike;  (heitto-) 
javelin,  (kevyt)  dart;  h^ttu  k*lhaata 
throw  the  Javelin,  -fcantalnan  (kasv.) 
hastate(d).  -m«tai  forest  of  spears,  -mlas 
-~-?T»  TTitTi  n  — *^^r  fV  a  JnvHIn  1.  a  f!flrt>; 

k#ihAatlA  )tinc^:  ^pear;  (tflvLmft)  pl€trf:p. 
Impale,  ?plt  (itiroiifrh)^  pin,  natl;  ^  maahan 
pimtimtlta    Impil©    flo    the    ground  >    uith 

nn^''5    l>HVon<»t. 

k«milni>heltto  furh.)  throwing  itie  jav^ln. 
/»v#iiJn  throwinpr.  -heitUJI  !avplln-trirnwi*r. 
-klrkf  <;p**ar'Tif'art,  s^^ea^  point ,  -muoio^nen 
!rppar-Phap*^*1.    -vtrsl  ^hnU  of  a  ?p£>4in 

li«i  lu    =<    Itei  jukmln«n4 

kvljuA  noat  Ti>n  Th**  wave^,  aalloHlA:  m  th^t 
nir,    llmfl^'^nl  ;    -*    kirrMraUa  fioir   ttlOft, 

Itvilutialnen,      l(«ljunen      fnlry,      r«T:      f^lf; 
•    fylphfld);  ktifukatttrn  maa  Talry-lanJl,  <?ir 
Und;    vrl.  ii4]tUtiir. 

keikahdcit  flioHnhfliis)  rocKlniTt  swaylnjf: 
swtnfr:  <l{umnan'>  l^imMf.  toppHnpr  over' 
f*TT.  rtf>^*nrari:  fkupcrKelKKaV  soiner'^asjU: 
(l«Tfippu>  Dtroke:  ^Mn€intn  ^  ^uriaf^n 
|utnt>1<^«   fktjv.   —  muutosl    ^urlden  rfiaTipn^ 

talkahdyttaa  ^hakii,  set  ,.  rarkinr:  (fif^Hut 
tiiJi)  ^ivlTi^T;  mm  .,  rotmd:  fKi]m'"knnh 
tiitnM**  n.  topple)  0¥er:  «  pSMtSMn  fllnir 
II,  throw)  ihe  head  hncla;  fKnv,.  lialveK?'] - 
Vft^tl  joll«*1oitt©)  turn  up  onc*3  nose  at  nop; 
rrt    k»lkuttaa* 

keihatrt*a  mrk;  to^-i:  turn  sudilenlv;  ^KnfM'; 
tit!!>  ttii,  xiyt.  f)fBJtl!ia>  hnve  a  fall.  tiJTol>u 
f  rtoTHtil ;    ^   hmrtoem   tip    f1.  trU)    over,   nv 
»6l:  loppii*  fi,  turn)  over,  take  a  tomble. 
roin^  tTimbllnr  rloT^Ti   thuom.  my<)»:   otnv 
krihtthti  *uiFws«n  th*^  boat  rlip^lgftd]  ;  —  truta- 
ttan  O.  die*  J  iTimMe  dn^Ti.  come  tumhlfnif 
drpUTi,  rati  to  the  *rrftuTI(l;  -^  telcfn  (mmit 
tuA>  fihifl,  change^  turn  around:  tuuli  kti- 


kahH  l«fie««fi  (kftftntyl  akki&)  the  wind 
suddenly  turned  (1.  shifted  1.  veered)  to 
the  west 

kaikalilja  1.  (miehestA:)  -  k«lkaH;  9.  (nai- 
sesta:)  coquette,  flirt,  keikaiiia  (keimatl- 
la)  coquet  [with  one,  Jollekulle];  flirt; 
(koreilla)  show  off;  (pOyhlstellft)  carry 
o.s.  proudly,  strut,  keikailu  coquetry,  flir- 
tation; foppishness;  (pOyhkeity)  snobbery. 

kelkarl  dude;  fop,  dandy;  (herrastapojen 
matklja)  snob,  keikarlmalnan  foppish, 
dandyish;  swell.  kaikarimaiaMil  foppishly. 
kaikarimaituua  foppishness,  dandjrlsm. 

kaikaua  —  kaikahdus;  vrt.  valtio'-'.  kelkaut- 
taa  ks.  kaikakduttaa. 

kaiklsUiia  (kelmailla)  coquet,  nirt. 

kalklttya  crouching,  squatting,  cowering. 
kalklttyl  1.  (Isryhistyft)  crouch,  squat, 
cower;  2.  (kaatua)  fall,  tumble  (down), 
topple  over,  kaiklataa  bend  [the  knee, 
polveaan],  bow;  (kaataa)  upset,  turn  (1. 
tip)  over;  fell,  bring  down. 

keikkanana  pug-nose,  snub-nose,  turned-up 
nose. 

kelkkua  (kelnua)  swing;  seesaw;  be  tossed 
up  and  down  [on  the  waves,  aalloilla] ; 
(polvella  y.  m.)  rock;  (vlippua)  tilt  (up), 
tip:  (tutlsta)  shake;  (hellua)  sway,  dangle; 
vrt.  vaappua. 

kalkkulauta  teeter  board,  seesaw. 

kaikkuva  swinging,  rocking,  seesawing;  '^ 
vnm  a  top-heavy  boat,  a  boat  easily  tipped 
over. 

kelkutelia  =>  kalkuttaa:  ^  taotia  iatumaBaan 
Sit  tilting  up  (1.  sit  balanrlnjr)  one's  chair. 

kalkuttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  swing  (1. 
sway  1.  rock  1.  tilt);  swing,  rock  fa  boat, 
venetta] ;  tilt  [a  chair  back  and  forth,  tuo- 
11a  (edestakaisin)l;  shake;  '^  pyrats&an 
(lintu)  waggle  its  tall;  ^  paatasn  toss 
one's  head  (about),  wriggle  one*s  head, 
kelkutuiamlnan,  kalkutuiu,  kalkutua 
swinging,  rocking;  tilting;  shaking. 

kaila  pin;  (pelln  nimenft)  bowls,  tenpins, 
(Engl.)  ninepins,  skittles:  9.  =  kartio; 
hmittaa  kmHaa  bowl,  play  at  tenpins,  keila- 
mainen  conical. 

kalian II heitto  bowling;  game  of  tenpins  (1.  of 
ninepins) ;  skittles,  -heltajl  bowler,  -muo- 
toinen  conical. 

keilaPpallo  rskltt1e-)ball.  -oeii  bowls,  ten- 
pins; (Engl.)  ninepins:  (keilanheltto)  bowl- 
ing. -raU  bowling-alley,  (Engl.)  nlnepln 
alley,  skittle -irronnd  O.  -alley). 

keill  (klrjap.)  body  (of  a  type). 
kelmailija  coquet (te),  flirt,  kelmailla  coquet, 
flirt,    keimailu  coquetry,  flirtation. 

kalnahdella  shake,  rock;  (hytkyfl)  Jog,  Jolt: 
maa  hminaht^li  fatkaimmm  alia  the  ground 
shook  (1.  rocked)  under  our  feet,  kelnah- 
dus  rock:  swing;  (eslm.  veneen)  roll;  (sy- 
sftys)  Jolt,  kainahtaa  ks.  kalnahdella. 
keino  means;  way  (out):  expedient,  re- 
source: (tapa)  manner,  method;  (tolmen- 
pide)  measure,  step,  procedure:  (paran- 
nus-)  remedy;  --  kouHatuMta  vaataan  anti- 
spasmodic; «»  on  hyvin  ykainkmrtainmn  the 
method  (1.  the  way  of  doing  it)  is  very 
simple;  hHnot  ovai  monmnlaiamt  there  are 
many  ways  (1.  more  ways  than  one)  of 
doing  it;  mmWa  H  ol«  mitaan  mmta  kminoa 
(myfls:)  no  other  course  Is  open  to  us;  on 
ryhdyttava  Uhokkaiaiin  kainoihin  ks.  tdi- 
manplda;  »nia  k^inoin  In  that  way.  in  this 
manner,  (slten)  thus,  (sen  kautta)  there- 
by: vrt.  myOS:  hlttS««,  parannus'^,  suoja- 
Iu»-»,  varo*^   y.   m. 

kalnokaa  fertile  in  expedients,  resourceful; 
(neuvokas)  cunning,  crafty;  (kekselifls)  in- 
genious. 
kelnolUkolnan   artificial    [leg,  Jalka;   silk. 


—  too  — 


silUi:  batter,  vol];  factltioiii;  (teamiii- 
nen)  ftfTected,  forced  (laofliter,  nsnni]: 
kmimetrnkmiwim  hmima  (11^08:)  tmlt«tlOO 
pearls.  -UkoiMtil  artificially,  factitiously; 
in  an  affected  (1.  In  a  forced)  manner. 
-uiiol<uut  artificiality. 
kalnotAlla  (tebdft  kauppoja)  speculate  [tn, 
joUakin];  (punoa  juonla)  Intrifue;  (liul- 
Jailla)  practise  swtodllngr;  (keploteUa)  get 
alon^  by  book  or  crook,  live  by  one's  wits; 
Juggle;  «  foUn  mjc  Uhritmm  carry  a  th. 
tbrougb  (L  work  a  scbeme)  by  cunning; 
'^  HmMmmm  himUn  get  a  tb.  by  cunning. 
kelnottAlemlneii:  hmkim  HmMmmm  kmitmit^ 
Immimen  getting  a  tb.  by  cunning,  kelnoi- 
telija  speculator;  scbemer;  (Juontenpuno- 

1a)  Intriguer;  (selkkallija)  adventurer, 
lelnotulu  speculation;  bumbug;  (buljaus) 
swindling;  (keplottelu)  Juggling. 

keinu  jwing;  vrt.  Uiklra. 

keinua  (keinussa  y.  m.)  swing;  (kllkkua) 
seesaw;  (keinutuolissa  y.  m.)  rock,  kel- 
nuilla  swing;  rock;  be  tossed  up  and  down 
(eslm.  laiva  aallollla). 

kelnulaut*  teeter  board;  (byppylauU) 
spring-board. 

kefnumlnen,  kelnunU  swinging,  rocking. 

kelnutua  swing  [a  swing,  kllkkua];  rock. 

kelnultuoli  rocking  cbair,  rocker,  -verkko 
bammock. 

kelaarl  emperor;  (raam.)  Cesar;  Smk»mn  ~ 
the  German  Emperor,  (tayalllslmmln:)  tbe 
Kaiser;  V«nfl/Jbi  ^  tbe  Czar  of  Russia, 
-kunu  empire,  -lelkkaua  (Iftlk.)  Cesarean 
operation. 

keitarlliinen  Imperial  Jpalace.  palatsl]. 

keltarinlarvo  title  of  emperor;  Imperial 
dignity,  -kpuunu  1.  imperial  crown;  2. 
(kasv.)  crown-lmperlal,  (ruskoUlJa)  orange 
lily. 

keisarinna  empress;  VmtUUMn  •^  tbe  Czarina 
(of  Russia). 

keisarivalU  empire. 

keiaarl(n)vlhrei  Paris  (1.  emerald  1.  Impe- 
rial) green. 

keiao  (kasv.)  water-hemlock,  (Engl.)  cowbane. 

keiu  decoction. 

keiteUy  boiled;  cooked;  kypmShMi  ^  well 
done;  paolihypMiUtMi  ~  underdone. 

keitin  boiling  (1.  cooking)  utensil;  vrt.  kah- 
vl'^,  te«'«  y.  m.  -laai  (fys.  &  kem.)  beaker. 

keitos  batch;  (keite)  decoction;  (Iniv.  — 
"soppa")  rehash;  ronton  «*  welding  of  Iron. 

keitti5  cook(ing) -house;  (kyOkki)  kitchen; 
vrt.  kaasu'"',  »ljy-^. 

keittift-  (yhd.)  kitchen(-)  [eslm.  -hytty 
kitchen  shelf;  -kaappi  kitchen  cupboard; 
'pSytU  kitchen  table  1 ;  culinary  [eaim. 
'I^tpinmmt  culinary  utensils;  -oM*fo  cull- 
nary  department] ;  vrt.  kytfkld-.  -hella 
kitchen  range,  -kalutto  kitchen  furnish - 
injrs:  (astiat)  kitchen  utensils,  kitchen- 
ware,  -kamari  servant's  room;  maid's  room. 
-ka«vi  vegetable;  kmittWkasvH  (myds:)  pot- 
herbs, (vihannekset)  greens,  -katvltarha 
vetrotable  garden,  kitchen -garden. 

keittiAnlJIiesi  kitchen  fire-place,  -portaat 
back  stairs. 

keittidllotaato  (my^s:)  kitchen  department, 
-paivelutkunu  1.  -vikl  (kitchen)  servants, 
kitchen  staff,  -tarpaat  kitchen  requisites. 
-veiui  (hedelmftin  y.  m.  kuorimlsta  var- 
ten)  parlng-knire:  case-knife;  (leivftn  leik- 
kuuta  varten)  bread-knife;  (llhan  lelkkuu- 
ta  varten)  rarvinflr-knife:  vrt.  voiveltsi. 

keitto  boiling;  cooking;  (kelttoruoka)  boiled 
food;  (liemi-)  soup,  broth;  ronJan  ^ 
welding  of  iron. 

keltto-  (yhd.)  cook-  [eslm.  -haonm  cook- 
room:  -muti  cook -stove] ,  (Joskus:)  cooking; 
(keittiO-)   culinary    [esim.  -f«ieo  culinary 


art  a.  sun)].  -4Mtl«  dlsb  to  co6k  In.  ^a 
gas  for  cooking  purposes,  -kala  flab  to 
boil,  -fcatlila  kettle.  -fclrJa  cook(ery) -book, 
book  of  recipes,  receipt-book,  -kola  (1.  ▼.) 
summer  kitchen,  cooking-house,  -koulu  ks. 
t«lo«sks«hi.  -pvlto  (kem.)  flask;  (tislausta 
varten)  retort,  -raiita  wrought  Iron,  weld- 
iron.  ^iMka  boiled  food,  -^iiola  (conmion) 
salt,  table-salt;  (kem.)  sodium  chloride. 
-calto  (myOs:)  art  of  cooking,  cookery; 
cuisine,   -tarts  puddled  steel,  weld -steel. 

kaittiji  cook.  kaltli«iiiafi  boiling;  (ruoan- 
laltto)  cooking;  kmh^im  (I.  tmmm)  kmiHMmi- 
iMn  (my6s:)  making  of  coffee  (1.  tea), 
kaittimildn  unboiled;  uncooked,  raw. 

kaitlil  boll  [potatoes,  perunolta;  coffee, 
kabvia;  clothes,  pesuvaatteiU] ;  (lalttam 
ruokaa)  cook;  «  hOUkai  ks.  UDota;  ~  Jb«*- 
«te  (my6s:)  make  coffee;  '^  wmmfnArihoW  . . 
to  a  Jelly,  boll  . .  down;  '^  mmkm  pmim  Jlo*- 
faJkifi  boll  all  tbe  Juice  (1.  the  goodness) 
out  of  . .;  '^  rmuimm  (Sep.)  weld  Iron;  ^ 
mrnkmrUm  make  Jam  [of  .  .1,  preserve,  can. 
vrt.  hlDota:  ^  tmmiM  Steep  (1.  make)  tea; 
^  9^ak9mkH  blanch,  kaltintt  -«  kelttlBioaa. 

kakkarit  feast;  (sumptuous)  entertainment; 
ban(|uet;  (Juhla)  festivity,  festtvaL 

kakkull  (Jkpv.)  Jumplng-Jack. 

kaka  rick,  stack;  (kella)  cone;  vrt.  •olMrl'-'. 
kakomainan  conical.  kakomuMPahainan 
(common)  ant,  pismire. 

kakattaa:  iatnm  ^  sit  upright,  sit  steadily; 
••istM  '^  Stand  erect,  stand  steadily. 

kakri  All  Saints'  Day. 

kakaalillayya  Inventive  power  (1.  faculty). 
Inventiveness;  (ftlykkilssTS)  tngenolty; 
(nokkeluus)  resourcefulness;  (etenkln  pu- 
beessa:)  ready  wit.  kakaaliia  (of  an)  in- 
ventive (turn  of  mind),  resourceful;  artful 
[device  (1.  trick),  konstl];  (ilykfts)  Ingen- 
ious, quick-witted,  witty;  (nokkela)  clever. 
kakaalfilati  resourcefully;  Ingeniously; 
cleverly. 

kakai  I.  (ulttomleben)  boat-book. 

kakai  11.  (lelvos)  cracker,  (Engl.)  biscuit. 

kakslji  inventor:  discoverer;  deviser;  (al- 
kuunpanija)  originator,  -patantti  Inventor's 
patent. 

kaktiminan,  kakainti  Inventing,  devising; 
discovering;  wmaimn  kminohn  kmkmiimimmm 
devising  of  new  schemes. 

kaktinta  invention;  discovery;  device;  con« 
trlvance:  koko  futtn  on  kdnmn  kmhsimtSMm 
the  whole  story  is  (of)  his  Invention,  tbe 
whole  story  has  originated  with  blm  (1. 
was  framed  up  by  him). 

kaksia  (Jotakin  uutU)  Invent;  (Jotakln  en- 
nen  tuntematonta)  discover;  (Jotakin  sa- 
lassa  olevaa)  detect  fan  Imposture,  petos] ; 
(havatta)  find  out,  realise,  learn;  (huoma- 
ta)  find;  (suunnitella)  devise  fa  new 
method  of  sprinkling  the  streets,  uusi  ka- 
dunkastelumenetelmft] ;  contrive:  '*'  JM- 
k^ntmisia  matmlyHa  find  (1.  hunt  for)  all  itorts 
of  excuses,  try  to  get  out  of  It:  •»  kminoh 
rind  some  means,  find  an  occasion:  -^ 
kmino,  mitmn  tmhdM  h^mMn  find  a  way  to  dO 
a  th..  hit  upon  an  expedient  to  do  a  th.  (1. 
a  way  of  doing  a  th.) ;  Ediaom  an  kmkHnyt 
fonofrafin,  Coimnhum  Antarikmn  Edison  has 
invented  the  phonograph,  (»Iumbus  has  dis- 
covered America;  mn  hmkH  ammmlm  [iUnaiS- 
taksenl . .]  T  am  at  a  loss  for  words  [to  ex- 
press . .] .  I  cannot  find  (1. 1  have  no)  words 
[to  expr<»ss  . .] :  «n  vdntMt  «*  wmH&Mn  man  p«. 
rampma  kainoa  knin . ,  I  COUld  think  Of  no 
better  wav  than  to  . .:  minS  kmkHn  mh  mrim' 
ommUmkai  I  found  it  excellent:  nMUtMn  ma 
nyt  kmkHaimma  a/on  kntukkaakai  What 
Shall  (1.  could)  we  hit  upon  now  (1.  find 
now)  to  pass  the  time? 


—  SOI  — 


k«l|MUiva 


k«kito  nrebrind,  brand. 

k«ta  (nilla)  reel;  (etenk.  onkivavassa)  troll; 
(Tiiasl)  roller;  (Yintturi)  windlass,  winch. 

ketau  reel  <ln);  wind  up;  Deist  [the  anchor, 
anUniri];  pull  up;  (pyOrlttAft)  roll;  (vals- 
sata)  flatten  out. 

kell  sute  of  the  road(8),  the  roads;  "»  on 
fc—wii  the  roads  are  in  (a)  bad  condition  (1. 
SiMpe);  haamo  ^  mH  hmUM  liihi9mUi9ta  the 
hart  (state  of  the)  roail^  prrvrTitr^d  tTrpin 
rn>m  flev^Jirtmsr;  vrt.  reki-.  -rikho  liarj 
^nate  of  Ihe)  roadcs),  <huonQ  reklkell) 
bail  .«i|«l(rliin^:  ktiirikon  mkvHt  diirins  the 

a>ell  or  bad  roads. 
kkA  (imte)   sl^d,  hand-sled<ge);   tohoi?' 
7ia«  bob-sled,   (ct.  Amer.)   chaster.  i-milt[ 
en^tJng'htlt.    lobog)iran-B]ir!p.    «-rata     (to- 
boirjran-Jctiule:  (Eor-L)  shoot. 

lt#||ftfitAi  1.  -  kvUastua^  kellvrtiig;  ^,  =  ti«U 
lUtyl.    Ii«llahtava  y(»^lii^:^1hri. 

k#il«n*  (ytid.)  yeHowlsn  FeiUfni,  -harmaa  yel- 
lowish JfTSy;  'rumhma  yeTlOwiSh  bro\ni]. 
-kaivakhA  siallow  [oompt^^tion*  iha].  ^u»^ 
k9m  imyi^s:)  fawn- colored. 

fc«Hmfl  cellar:  vaults;  vrt.  viin!^.  ^karros  1. 
-k«Fla  (rakennuksen)  basement  <i;tory>; 
(:^an4>niak'brl€n>  ks.  Klakerta. 

Iieli«rlfl  ««aln  key  lo  the  cellar,  cellar  key, 
*iuukJiu  Crap'door  (or  a  i^ellftr).  ^pofstua 
L  -eteiften  cellar  way,  cf^llar-passaK^. 

kallasiaa  make  yellow;  vanhead^n  k^Umtt&' 
ma  kSsikirM^*  a  maniiacrlpt  yellow  witti 
Afre. 

kaHaitua  turn  (I.  irrow)  yetlow:  (vat&l&ntna) 
fade.  Ic»iiastumtn«n  turning-  yellow;  rad- 
mjT,  kallasiuifui  raded:  y^EioiA';  AWfajru- 
nmiia  Ichtja  <pijiirH  yeilow  ih  faded)  leaver, 
tklrj.in)  yi^llow  pag-ca  (h  leaves). 

It«riata  paint  i\.  eoiorLdyfiLAtain)  . .  yellow. 

k*llait«4en),  kalleltKin):  (Jkpv.)  kerflop, 
kerplunk:  kmUMm  kmiUtUmn  imUialU  fall  fl. 
tumble)  kerflop  ido^vn^  on  the  floor,  nop 
(h  sprawl)  dnut)  on  thfi  floor. 

k«ll«#-tlvyyt  yi»lto^v(!ah)  tinpre;  ycllowl-sh- 
neis.  kellAKlvi  tinged  tK  sTiot)  Willi  vel- 
J*>w:  yeiJowlsb.  Ii«ll«rtli  be  stiot  fl.  Ilnecd) 
With  yellow;  fkllUAen)  shimmer  In  yellow. 

k«ii*ttU   (n)3'tj!«:    fnaufd  ^>   k^.  lulkoa. 

hamnyi  fan  (elumsjly),  tumble  down, 
plump;  (JkpT.)  fall  kerflop  (L  kerplunk); 
fv4.?yniyk seats)  drop  (down);  (uiipua)  sink 
^dow^^),    STKCumb,    droop;    vrt.    kelkhhtiia* 

k*lit>tU  throw  lon^'ft  antigronls^t,  vat^Tu^ia- 
Jan^al*  throw  (I.  knock)  down;  (surmaia) 
brtnjT  dou-n  Ta  bear,  kafhiil,  alay,  kith  — 
hmmoan  overthrow,  topple  over,  fpalni^^sa^) 
throw. 

ftalTo  clork;  (tasku)  wfttr!i;  (^oltettava) 
!>ell  (myOs  --^  kellokukka);  vrt.  kupu;  — 
kymtntn^n  fL  kytnmmn*ltM }  at  ten  o'rjnrk; 
"-  kSy  kahtm  It  in  pasi  one  f  how) »  (JOJUkU^ :) 
It  Is  ftolng^  on  two  o'clock,  it  \^  (rettini? 
alonr  toward  two  o^clock:  *  ^n  kymm^n^n 
It  K  ten  o'elock;  ^  an  fntali  fL  pirtWitoff*- 
9M}  yk»w  H  i&  half  paat  twelve  (oVJock); 
'--  ««l«0o  the  clork  (I.  watch)  has  ^«« topped; 
P4i/#n*»  ^1.  mitS)  sfi  ^  What  time  1^  tt? 
glials  the  timet  what  La  It  o*cloek?  what 
tiVIock  i<i  It? 

keCto-  (yhdj  bell-  [e^lm  -mmtalli  bi^U-mntat; 
^po4iu  bell  hu<*y:  -terni  beHtowprl ,  rUnk- 
ie^im,  *i«t#ltf  clock -ra.Ht^:  -torni  rlork- 
tawer) ;  (la^^kukello-)  watch-  Te^irn,  -tashtt 
watch  -  pocket :  -  UhtiiiHia  w  Mf  1 1  -  rn  an  1 1  f  ji  r  - 
liireir].  ^ufiari  one  who  trie;*  to  j^et  ilie 
he^t  of  another  In  trailinfT  watches,  ^kaappl 
r»fwk'Ca*e.  case  or  a  rlfirk, 

kellokaa  (lehmiitl  pubu&n:)  bell  eow^  (myfia 
kuv.)t  (kuv.)  leader. 

tailolkauppa  watch  deal;  watrliroaker'g 
(stiofi);  (1.  V.  Yhdy*¥.J  jewelry  store,  Mvi- 


«fn  keaohm^mm9a  I  lost  when  Iboug^ht  [sold] 
the  watch,  -kukka  bellwort;  bell-shaped 
flower,  bell.  -kukktUnen  bell- flowered. 

kellomalnen  bell-shaped;  (kasv.)  campanu- 
late. 

kellon-  (yhd.)  beU-  [eslm.  -nmotoinmn  bell- 
Shaped;  -nuora  bell -rope;  'moittaja  bell- 
rlnger;  -voimla  bell  -  founder  ] ;  (taskukel- 
lon-)  watch  [eslm.  -attain  watch-key;  -Iwami 
watch-sprln?] ;  (selnttkellon)  clock-  [eslm. 
•fe*^  clock-spring],  ^lut  watch -cushion, 
-klefi  clapper  (of  a  bell),  bell-clapper,  -ko- 
neiato  works  of  a  clock  (1.  watch);  (tas- 
kukellon,  myOs:)  movement  of  a  watch. 
-kuopi  case  (of  a  watch),  watch-case,  -laal 
(taskukellon)  crystal  (of  a  watch),  watch- 
flass.  -lyAmi  1.  -lyAntI  stroke  of  the  clock; 
kBiioiUy9mS\U€,  •UU  (h  k€ilonlySnnHt€€n} 
on  the  stroke  of  the  clock,  on  the  (very) 
minute,  to  the  minute,  -osotin  ^  keUoavU- 
•mJ-  -P*yf.  ^*-  l^*"*""*!"*.  -pent  watch- 
piiAln*  -pidin  watch-stand,  -aisutu  (tas- 
kukellon) mechanism  (1.  movement)  of  a 
watch;  vrt.kenonkoB«lsto.-aoittaJa(my6s:) 
bellmui.  -aolttp  (soittamlnen)  ringing  of 
beUs.  tolling;  (Mnl)  toll,  -viisari  hand  (of 

watih'chiin"'  •  ^*''^^'  P^^"'"^-    -^»*J** 

kellojlrima  a  good-for-nothing  (1.  a  worn- 
out)  clock  (1.  watch),  (Jkpv..  taskukellos- 
U:)  a  turnip  (of  a  watch),  -eeppi  watch- 
maker (and  repairer),  watch-  and  clock- 
maker. 

kelioaepinOammattl  trade  of  a  watchmaker, 
watchmaker's  trade,  -iiike  watchmaker's 
business;  watchmaker's  shop.  -tvA  watch- 
and  clockmaking;  watchmaking,  clockmak- 
*"?;.-^*^<^'>-  ^'-  clock) repairing.  -tvAn- 
teklia  watchmaker,  watch -repairer. 

kelfoltapufi  belfry;  steeple,  -^aulu  clock- 
face;  dial  (-plate)  of  a  clock,  -tehdaa  watch 
and  clock  (manu)  factory. 

keiloUaa  ks.  kellettXl,  kelliuu 

"^S"!?*. ^^J?***^^>  8wing  (to  and  fro);  go  (1. 
bob  1.  be  tossed)   up  and  down   f^on  the 

7LtXf^<  *!f*}?i"M'  ^"*^*>  swim,  noat;  (aje- 
lehtia)   drift;    (huojua,  hyllyft)   rock;   oTIa 

i,*.*/'?'^*"w^y®*,*"^>  swing,  be  floating. 

S*  "Sf  (^oho)  float;  (mer.)  float-gauge. 

kelfukka  (korva)  ear-drop,  (ear-)pendant, 
ear-ring. 

'^!5!."J!I*'V^"v'*?liV"*?  swinging  (to  and  fro), 
going  (1.  bobbing)  up  and  down;  swim- 
m  ng  floating;  drifting;  rocking. 

kellutfn  (watch)  charm,  trinket. 

kalfuitaa  swing;  rock;  (keikuttaa)  set  .. 
rocking,  shake. 

kelmeu  turn  (1.  grow)  pale,  become  (1.  get) 
pale;  pale;  vrt.  kalveta.  kefmeys  ks.  kal- 
peus.  kelmei  pale;  white,  pallid;  ktmn  kml- 
m^at  m&fmt  the  pale  (l.  faint)  rays  of  the 
moon. 

kelmi  rogue;  (lurjus)  rascal;  (petturi)  Im- 
postor, cheat,  swindler,  kelmiya  deceit- 
(fulness);  fraudulence. 

kelmu  ks.  kalvo. 

kalohonka  a  dead  pine  which  is  standing 

kelpaamaton  useless;  (arvoton)  worthless, 
good-for-nothing;  (soplmaton)  unfit  [for. 
Johonkin];  (kykenemtttOn)  incapable,  in- 
competent; (ptttemfttOn)  invalid,  null  and 
void;  McfffafHOrM,  Suotavakai,  kSytmttSvak- 
si  ^  ks.  asuttava,  Juotava  Jne.  kelpaamat- 
tomuus  worthlessness,  uselessness:  unfit- 
ness; (kykenemttttOmyys)  incapability,  in- 
competence; (patemtttt(Jmyys)  invafidlty 
kfytmttSv&kai  kmlpaamattomnua  unfitness 
(for  use),  uselessness,  worthlessness. 

'^T't'^T'i  ?*"?.;  <sopiva.  sovellas)  fit  [for. 
Johonkin],  fitted,  apt,  suitable  [for.  Jo- 
honkin];  (pfttevft)   quaUfled    [for,  Johon- 
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kin],  competent  [to  ..];  ^  rahm  current 
money  (1.  com) ;  inotmoaksi,  Myt^ttMvMlui, 
syStapahH  «  ks.  Juotavm,  kXytotUvK  Jne. 
kelpaavaituue  validity;  (pfttevyys)  quall- 
ricatlon,  (vlrkaan-)  competence:  (soplvtl- 
suus)   fitness,  capability;  vrt.  katpolMius. 

k«lpo  able,  capable;  (malnlo)  splendid,  ex- 
cellent; (meikolnen)  handsome  [fortune, 
omalsuus];  «  Imiita  (I.  tavalta)  thorough- 
ly, roundly,  soundly;  '^  mi—  fine  (1.  splen- 
did)   fellow. 

k*ipoin«n  qualified  [for,  Johonkln];  (pftte- 
vft)  competent  [to,  johonkln],  capable; 
valid;  vrt.  virka^.  kalpoituua  qualifica- 
tion, competence;  capability;  efficiency; 
fitness,  suitability,  validity;  vrt.  pKt«vyys. 
kalpoituuaahto  qualification. 

k«lti  (aluksen)  keelson. 

kalta  yellow;  (keltavftrl)  yellow  color. 

kalt*-  (yhd.)  yeUow(-)  [eslm.  -kunmrn  yel- 
low fever;  -Hnta/fMn  yellow -breasted; 
•tuhkttinmn  yellow-balred].  -aplla  yellow 
(hop-)  clover. 

kaltainen  yellow  [color,  vftrl] ;  ~  rotu  yel- 
low (1.  Asiatic)  race;  ^  MomonudmhdistS  yel- 
low  press;  **  vaara  yellow  menace  (1.  peril). 

Keltal nan-marl    Yellow   Sea. 

keltaitan-  <yhd.)  yellowish  [eslm.  'tmrmmm 
yellowish  gray;  'vihrmH  yellowish  green]. 
-ruakea  »   kelUnruskea. 

keltafljuovalnen  . .  with  yellow  streaks  (1. 
stripes,  -kiharalnan  . .  with  yellow  (1.  gold- 
en) locks,  -mulu  yellow  ocher.  -nokka 
(kuv.  —  vastaleivottu  ylioppilas)  green 
student,  freshman,  -raltainen  . .  with  yel- 
low stripes,  . .  striped  with  yellow,  -alrk- 
ku  (elftfnt.)  yellowhanmier.  -4autl  Jaun- 
dice. -Uutinan  Jaundiced,  -vuokko  (kasv.) 
yellow  anemone,  -vistirikkl  (elftlnt.) 
blue-headed  yellow  wagtail. 

kaittifiinen  Celtic. 

keitualnan   ks.   mwiaii'^. 

kalvau  do,  be  good  (1.  fit  I.  suitable)  [for, 
Joksikin,  Johonkln],  serve;  (olla  voimassa) 
be  valid,  be  in  force,  (rahasta  puhuen:) 
be  legal  tender,  pass  (1.  be)  current;  kmlpma 
komttam  (sopll)  we  (1.  you)  may  have  a  try; 
~  jnotmvahH  [hayt^ttavaksi,  syStMvUkH  y. 
m.j  be  fit  for  drinking  [for  use,  to  eat, 
etc.],  be  drinkable  [applicable, edible,  etc.] ; 
^  kaikkm^n  be  good  for  everything;  hUn  mi 
kmlpma  mihinkHSn  he  is  good  for  nothing; 
nHyHSktM,  mihin  kmlpmattm  Show  (1.  prove) 
what  you  are  good  for  (1.  what  you  are 
worth):  piUtH  kmlpma  vimlH  the  ticket  is 
still  valid  (1.  good);  mm  mi  kmlpma  that  will 
not  (1.  never)  do,  that  won't  do;  mitS  kmlpma 
kmdla  it  Is  (well)  worth  hearing,  there  is 
some  sense  in  that,  that's  something  like 
(It):  aitU  kmlpami  katamlla  that  was  worth 
looking  at  (1.  worth  seeing),  that  was  a 
sight  worth  while. 

keivollinen  good;  (esineistftr)  fit,  suitable: 
(henkilOlstA:)  qualified  [for,  Johonkln], 
competenet  [to,  Johonkln] ;  (kykenevft)  ca- 
pable; vrt.  kelpaava.  kalvoliiaaati  properly; 
(kunnollisesti)  well,  kelvollfsuut  efficien- 
cy, fitness:  suitability;  qualification,  com- 
petence;  (pfttevyys)  validity. 

kefvoton  (hyOdytOn)  useless;  (arvoton) 
worthless,  good-for-nothing;  (soplmaton) 
unfit.  Improper;  (kykenemftt()n)  disquali- 
fied, incompetent;  (ansaltsematon)  un- 
worthy; •»  ndmm  a  good-for-nothing  (fel- 
low), keivottomaati  not  properly,  improp- 
erly; worthlessly,  in  a  poor  (1.  a  worthless) 
way;  unworthily,  keivottomuut  useless- 
ness,  worthlessness;  unfitness;  disquali- 
fication, incompetence:  unworthlness. 

kemla  chemistry,  kemialllnen  chemical  [sub- 
alftoce,   a|ne;   formul?i,  kMv»j   laboratory. 


laboratori;  industry,  teolllsuus;  com- 
pound, yhdlstys] ;  kmmiaUimmn  pmmu  dry- 
cleaning,  kamialliaaati  chemical^,  kemiati 
(scientific)  chemist;  (Joskusr)  analyst. 

kama(a)i,  gamaal  (elftlnt.)  chamois. 

kemuilla  feast,   kamut  ks.  pidot. 

kan  (kuka)  who?  (se,  Joka)  he  (1.  she)  who, 
whoever;  kmnmlim  to  whom?  kmnmn  whose? 
kmn  mWa,  mm  nSkmm  he  who  lives  will  see; 
kmn  otti  kakmi,  kmn  kmlmm  some  took  two, 
some  (took)  three;  kmn  mimUa  who  is  there? 
(sot.)  who  goes  there?  kmn  imhanma,  jlo- 
ka  . .  anybody  (1.  anyone)  who  . . ,  who- 
(so)ever  . .;  /o«  kmn  haimut  ..  if  anybody 
wishes 

kanolttiji'ks.  Ii«vomb^.  kanoltamit6n  un- 
shod [horse,  hevonen],  ..  without  shoes, 
kangittii  shoe;  (rak.)  put  an  underpin- 
ning under  (1.  to),  add  a  substructure 
to,  put  a  substructure  under,  kangltya 
shoeing;  vrt.  hsvosenkeBfitys. 

kanguru  (elftlnt.)  kangaroo. 

kangin-  (yhd.)  shoe-  [eslm.  -antmra  shoe- 
sole;  'nawUut  Shoe-string;  -mmlki  Shoe- 
buckle].  -harjaaja  1.  -fclillottaja  bootblack, 
-kanta  I.  -korko  heel  of  a  shoe.  -Iy5t* 
ami  galKed  place)  on  the  foot;  galled  (1. 
sore)  feet,  -nappi  shoe -button,  -paikkaa- 
Ja  cobbler,  -palkkuu  mending  of  shoes  (i. 
of  boots),  -pohja  bottom  of  the  shoe,  shoe 
sole,  -piilllnan  upper  leather,  upper.  -Hh- 
ma  shoe-lace,  shoe-string. 

kengit6n  shoeless;  (kengittftmfttOn)  unshod. 

kankuru  ->  kancuru. 

kankl  shoe;  (laced)  boot;  kmngat  imiamma 
with  shoes  on;  kmvonmn  on  kyvHsmS  kmn» 
gamma  the  horse  is  well  shod. 

kanki-  (yhd.)  shoe-  [eslm.  -karja  shoe- 
brush;  -mumtm  Shoe -blacking].  -Iiarja 
(myOs:)  blacking-brush,  -pari  pair  of 
shoes,  -raja  worn-out  shoe,  -voida  black- 
ing: (kllllotusvoide)  shoe-polish. 

ken  kiln  —  kukaan. 

kanno  (mehil.)  honeycomb,  -rakanne  (struc- 
ture like  a)  honeycomb. 

kano:  pannm  pUUnma  kmnomn  fling  the  head 
back;  (kuv.)  turn  up  one's  nose;  paa  km- 
momma  (With)  one's  head  thrown  back, 
(with)  one's  nose  in  the  air. 

kanraali  general. 

kanraall-  (yhd.)  -general  [eslm.  -afatantti 
adjutant -general;  -kuvmtnaSH  govemor- 
general;  -luatnantti  lieutenant-general: 
-maiuri  major -general],  -aaikunu  gener- 
al's staff:  (pftfteslkunta)  staff  of  the  com- 
mander-ln-chler.  -harlotua  (teat.)  dress 
rehf^arsal.    -ataapi  ks.  kenraallesikimta. 

kantauri   (mytol.)  centaur. 

kentlaa(i)  (ehkft)  maybe,  (It)  may  be,  per- 
haps, mayhap:  (mahdollisesti)  possibly. 

kanta  field;  (piece  of)  ground;  (level) 
area,  plot:  (tasanko)  plain (s). 

kentU-  (yhd.)  field-  [eslm.  •mmrma!kk^ 
field-marshal;  'pmlvmlum  field -service:  -mI- 
raala  field -hospital;  -tykimtS  field-artil- 
lery]: (harvemminr)  camp-  [esim.  -kattila 
camp -kettle:  -mdnky  camp-bed;  -tuoii 
camp-chair],  -aptaekkl  ambulance  stores 
(1.  supplies),  -afimi  camp  life:  ramping 
out.  -harjotukaat  field-day.  -Jiiklri  (sot.) 
rifleman,  -kilkarl  field -glass,  -majotut 
(sot.)  bivouac,  -oikaua  (drumhead)  court 
martial.  -rauUtia  1.  -rau  portable  rail- 
road (I.  railway),  -tykkl  field-gun  (1. 
-piece),  -vahti  outpost,  outlying  picket. 
-varuatua  (sot.)  fieldwork:  (kenttftlinno- 
tus)  field -fortification;  '(ampujakalvos) 
rifle-pit. 

kapakko  stick  (used  In  threshing  grain); 
rod,  stave. 

kapai  ks.   k«va«;   kmpmat  mtOimt  haadailmmi 
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Cl.  T.)  may  you  rest  in  peace!  -j«ik«ln«n 
llpht  on  one^s  feet,  liffbt- footed. 

ItteinliylntI  stroke  (1.  blow)  with  a  stick 
(1.  A  caUe).  -nuppi  knob  (I.  head)  of  a  cane. 

kiplttlinvutottaa)  stake  out  (I.  off);  (Sel- 
Tlstat)  pole  [hops,  humaloitaj:  (lyOdft 
kepilia)  give  a  canlnar  [to,  Jotakuta].  cane, 
noff ;  (kuv.  -  kuiittaa)  give  a  thrashing  (i. 
a  licking);  ^  hmmmiti  (put)  stick(s  Tor) 
peas,  brush  peas;  ~  vaattmita  beat  clothes. 
kspitye  staklngr  out;  sticking,  poling;  beat- 
tnr;  (selkftsauna)  thrashing,  licking. 

keppfi  ks.  k«tt«rl. 

k«pfM  stick;  (kftvely-,  tav.:)  cane;  (sauVa) 
rod.  Starr,  stave;  €mtaa  km^piM  /oll«Mi/l« 
give  a  whipping  (1.  a  caning)  to  one;  aaada 
kmppiM  get  a  whipping  (I.  a  caning),  be 
whipped  (I.  caned),  -hevonen  hobby-horse; 
cockhorse;  (kuv.)  pretext,  -kerjlliinen 
beggar;  /otrtw  kmppikmr§mm»mh9i  be  re- 
duced to  beggary. 

k»f»|M>ften  trick;  (kuje)  pranlc.  pruf  tical  Joke. 

kepAOtitaa:  -*  maahan  (kaaltia)  Tslt  cluni^l- 
ly  (OH  the  ground )»  tumbJe  down.  Hop 
doTftTi.  pTump  rdoiMi). 

ktra:  hnkrn  ^Jonkun]  ^  ^Ith  a  th,  [a  p.], 
<oricssft>  Vxrethep  \k\i\\  . .  . 

l«F«lt»  (kj^ij  consonant, 

fc<falfa  -    li«ra. 

ii«rftiri)ihka  f!iavIteo]1]suii!»>   ceramics. 

k*p«ttillin«fi  T.  i's.)  herellc.  II.  (a.)  hert^flcftl. 
k»p*ulUi»ytln&    persecution    of    berotlcft. 

k«r«tl  <jouuia)  reach,  arrive  lo  time:  (oIIa 
aJkfta)  have  lime,  fJnrl  tlme^  (kilriihteft) 
hurry*  hiirien:  taftn  mif%ks  kmrkMn  VU 
come  as  »o<)n  fU  a«  quick)  as  f  can,  I'm 
bi;rrTing  am  ra^t  as  I  ran. 

ktl  rK*apl<^)  rtwarr*  pyKtny. 

kertnlfpiilkho  (winding- )pln.  -puut  L  -Jalka 
reel. 

kvrinti  wtndtng:  vrt.  ktrlUetnliieTi. 

i(«rlpuklil  *euo'y. 

It«rit«#mln«n  f1flmpaan>  shearlnR-:  clipping 
rmy^:  tuktn).  lterlu«mitaTi  unshorn 
fitieep,  t Amman],  uncut  rhalr.  iiikka].  ke- 
rltalmfi  ^ampaan)  shears;  clippers;  (ko- 
ne>  shearing -machine. 

hvpltyttia  Tiave  .  .  clipped  n.  fihnrn  L  cut). 

kvriu  f  rut,  clip  Fthe  hair.  ttjKi^a];  shear 
'jshe^^p,  lampaita] ;  S,  ^  li«retl. 

I(«rta  fpann*  kerltTT©)  wind  fyarn.  vuialan- 
ksa] ;  make  iJp  (t  wind)  into  bans  (1.  into 
a  ball). 

kerjea  *-  ker»UL 

kerjupl  beggar. 

kerjuu  begging;  beggary;  kBydM  (I.  ktdkma) 
kmrhnMm  go  (around)  begging,  beg  one's 
hrrail  <],  on«»N  way>.  m  pnrrtri^  froTn  rt^-^- 

rinir  <"jrriilar. 
kttrjutiriakiirfli     begfrar  {man);     (kulkurl) 

trsmn     keHililn^n  bf>R-|rar. 
kerjilii*-  ^yhd.>  hejr(?nr^   fpsluj.  ^akka  hPtr- 

rar- woman  ^  -f^frff  hoK-irar-frlrl] ;  hptr^ar'si 

tCL^im.    -mtMmM  be(tfr«r"a    lite;    -pnitl   Potr- 

gar*i    wallets    -»»(*«    beirK-ar'^    staff    n. 

«tiek>l.  -fnunkkl  besfKlnff  THar.  men'ilcflnr. 

^'inunkklkunLa     1.     «-munklito     mf^ndlcant 

k*f/Ati  tjrjr  'for  fTif*rry.  arfnoil ;  fTiariotlaa 
k«rrJllJlmf^!Ji  amnmtLlnflan)  ^n  heiTFintr 
(fn>in  door  to  dOfir),  hef  nne'^  wny^  ~ 
imitaiMita  ioiakin  fft^W  O-  «'ntrf\'at  ].  ImpTnrc 
1.  be'*ee<*fH  nne  for  a  th,  k«rji^t  besrpliiff, 
hf^itfrary;  mendicancy.  kvpjMmlneo  b^'LTi^in;?. 

i#rfc#va  qiiickneis.  promrtn^^^i,  readlnesc; 
<*lttTu^)  willlnffnessi:  fftuhkeluiia^  swift - 
n****.  rii*i'tne*iR:  fkMt^^rvys t  ttErlHty.  fctr- 
k«a  «T*tirk,  r^rompt,  feadv'  raltt?)  will  in?; 
inefp»}  §mn,  ilt^i;  (vikkiii)  agile. 


karkki  annual  shoot  (of  a  pine-  or  a  fir- 
tree);  (mftnnyn)  pme-sprout. 

kermi  cream  (tnyOs  kuv.  —  hlenosto). 

kefm4-  (yhd.)  cream-  [eslm.  -hntato  cream - 
Cheese;  ^Jbanmt  cream-jug:  'tnalfa  cream- 
bowl  J.  -Attia  cream-pitcher  (1.  -jug), 
creamer.  -hyyulA  (1.  v.)  blanc-mange; 
whip. 

kerrrtalnen  creamy.  kaMnakarrot  layer  of 
cream;  (kuv.)  cream:  yhUiiktinmM  kmr^ 
mak€trai  the  cream  of  society,  karmakko 
cream -pitcher,  creamer.  karmakoatln 
cream-ga(u)g6.  creamometer.  karmamal- 
nan  creamy.  fc«fm«inlttap|  ks.  k«miako«- 
tin.  kermanviplnan  cream -colored.  karmA* 
vaahto  whipped  cream,  karmoa  skim  off 
the  cream. 

kernaaati  willingly,  readily;  (mielellAftn) 
with  pleasure,  gladly;  ~  minun  paof««e«fil 
for  aught  (1.  ror  all)  I  care,  (vastauksena 
kysymykseen:)  you  are  welcome  (to  It). 

kernaa  willing  [to  help,  auttamaan];  (val- 
mis)  ready,  karnaut  willingness,  readiness. 

keropii  I.  (a.)  . .  with  one's  hair  short  (1. 
clipped);  (closely)  cropped.  IT.  (s.)  a 
person  with  a  cropped  (1.  clipped)  head, 
(hist.)  roundhead. 

karotilni  (rotogeeni,  paloOljy)  kerosene. 

kerpo,  ktrppu  ks.  l«htlkerpo. 

karpukkl  ks.  keHpukU. 

kerrakseen  ror  once,  ror  now;  ror  awhile. 
kerrallaan  at  once;  at  a  time;  (samanai- 
kulsesti)  at  the  same  time;  (yhdellA  iskul- 
la)  at  a  stretch,  at  one  blow  (1.  stroke); 
kaksi  tai  kolmm  kmrraUaan  (myOS:)  by 
twos  or  threes;  vrt.  vXhln,  ykat 

karrallinon  (geol.)  stratiried.  kerralllauua 
strati  rication. 

kerran  once;  ~  /a  toismnkin  once  and  again, 
repeatedly;  -^  pari  a  couple  of  times;  «* 
pdMUsd  once  a  day;  ^  toiMmnsa  pmrHata 
over  and  over,  again  and  again;  ever  and 
anon;  mrui  '^  (for)  the  rirst  time;  oli(pa) 
kerran  ..  (saduissa:)  once  upon  a  time 
there  was  . .;  tMmUn  '^  this  time;  vimtM  ^ 
once  more,  once  again;  viimmiamn  *•  Tor  the 
last  time;  vrt.  kerta.  kerrankin  (vilmeln- 
kin)  at  last;  kmrrankin  tapahttH,  •ttB  .. 
once,  ror  Instance,  it  happened  that  . . . 

kerra8ta(an)  (kokonaan)  entirely,  alto- 
gether, completely,  utterly:  (aivan)  per- 
rectly,  absolutely,  positively;  (ollenkaan) 
at  all;  (yhdellft  kertaa)  at  once,  at  a  time; 
(suorastaan)  simply;  (varmasti)  ror  a  cer- 
tainty; ^  mahdotonitu)  utterly  impossi- 
ble; on  ~  lopuama  is  positively  at  an  end, 
is  entirely  (1.  all)  gone:  •/  ~  mitUBn  abso- 
lutely (1.  simply)  nothing,  (Just)  nothing 
at  all;  hSn  on  ^  hnllu  he  IS  Simply  mad. 
he  is  stark  mad;  am  on  ^  iiiktm  it  Is  alto- 
gether too  much;  vrt.  kerrallaan. 

kerrata  1.  (toistaa)  repeat  Fa  question,  ky- 
symys],  (kaikuna)  echo;  (kftydft  uudelleen 
Iftpl)  review  fa  lesson,  iftksy] ;  2.  (kler- 
taa)  twist,  twine,  (silkkift)  throw;  ^  mkH- 
miammn  (=-  hokea)  reiterate:  '^  lykymati  (X- 
paapiirtmlaaSlin)  recapitulate:  '^  amllaiam- 
naan  reproduce;  '^  tdkomaimtiata  repeat 
by  heart,  rehearse,  kerrattu  twisted 
[thread,  lanka],  double-twisted. 

kerroksellinen   (geol.)   stratiried. 

kerroktinen  (yhd.)  .  .-story  fesim.  kakH^ 
two-.story:  ykal'^  one-story] ;  kolmi^  m* 
kannua  a  three -Story  building. 

kerroktfttain  in  layers,  in  (rorm  or)  strata; 
stratified:  by  layers. 

kerronu  telling,  narration:  recitation,  re- 
cital; (kertaamlnen)  repetition;  (kertoma- 
lasku)  multiplication. 

kerroa  layer:  (maaperftn)  bed,  stratum; 
(huone-)     Ptpry,     flpor;     (Klerto-)     turn. 


ll«PPO«JllOlll 


—  S04 


lt«riliityi 


round;   hMm  cnra  t9imm99a  kmrrmka€»Bm  be 

is  llvln?  on  the  second  noor.  -Juoni  (g^eol.) 
stratum,  -kalkkl  (ffeol.)  stratified  lime- 
stone, -pilvi  stratus. 

kerroetaa  arranire  In  layers  (1.  in  stories); 
(geol.)  deposit  In  layers,  form  In  strata* 
stratify,  kerroatua  be  deposited  (1.  form) 
in  layers  (1.  strata)*  take  the  form  of  stra-. 
ta.  stratify,  kerrottuma  layer*  stratum, 
bed.  kerrottuminen  stratification,  kerrot- 
tunut  stratified,  kerroetua  stratification; 
myOs  —  Iwrrostaouu 

kerroitava  (mat.)  multiplicand,  ktrrottu 
(kasv.)  compound  [leaf*  lehtl]. 

kersanttl  sergeant. 

kerskaaja  boaster,  kerskaamlnan  boasting* 
boast;  bragging,  kerskaavaltuua  boastful- 
ness;  arrogance*  presumptuousness.  ker^ 
kallava  boastful;  vainglorious,  karskaliija 
boaster;  braggart,  kerskailla  boast*  bi:ag 
for  (1.  about)*  Jostakin] ;  talk  big;  (pOyh- 
keillft)  make  a  display  of.  parade:  (ylpeil- 
1ft)  pride  (1.  vaunt)  o.s.  [on  one's  riches, 
rikkauksistaan] ;  kmrMktdlmmaita  without 
boasting;  kTBkaiU^n  boastfully,  boasting- 
ly*  vauntingly;  Hina  mi  ol«  mitMUn  k^ra- 
kaatovaa  (h  kmvhaiUmiMtai  there  IS  noth- 
ing to  boast  of  (1.  to  brag  about),  kerskallu 
boast(lng)*  brag(ging);  vaunting;  tyhisa 
kmrskaanm  empty  boast,  vainglory,  kera- 
kau  boast  [of,  Jostakin],  make  a  boast  of; 
brag  [about*  JoUakinl;  vaunt;  vrt.  ker»- 
kalUa.  karakaua  boast(ing),  brag(glng);  big 
talk,  karakua  ks.  karskata,  kerskailla. 
karskuminan  —  karskaaminaii,  k«rskaiia. 
karakupuhainan  boastful,  bragging. 

karU  time;  (klerto-)  turn,  round;  (kerros) 
layer;  (huone-)  story,  floor;  (vaate-  y. 
m.)  suit;  (ryhmft)  set;  kmrralta  (esim.  Iftft- 
kftrlstft:)  by  the  call  (1.  visit),  (opettajis- 
U : )  by  the  lesson ;  kTraaMaiim)  ks.  hakus. ; 
«-'  hmikkiamn  once  for  all;  definitely;  ~ 
kmrralta  again  and  again,  (Joka  kerralta) 
each  (1.  every)  time;  H  kmrtamkman  not  (1. 
never)  once;  JboJM  k^rtam  miin  p«f/oii  twice 
(1.  two  times  1.  double)  as  much;  Jbofm« 
kmrtam  three  times,  (kolmasti)  thrice; 
[jUOStal  rote  koimmmn  kmrtuan  (ympUri) 
frunl  three  times  (1.  thrice)  over  (1. 
round)  the  course;  vrt.  kerraa. 

kartaailaan  (kerraksl)  for  once,  Just  for  the 
once;  (kerran)  once. 

kartaamaton  not  repeated;  (langasta:) 
which  has  not  been  twisted,  untwisted. 

kartaaminen  1.  repeating,  repetition:  (pftft- 
kohdissaan)  recapitulation;  (Iftksyjen.  y. 
m.)  reviewing;  2.  (langan)  twisting,  twin- 
ing; vrt.  kerrata:  ciHwdtfn  '^  reiteration. 

kartainan  ks.  kaksln^,  kolmln'^,  kymmea'^* 
mdaeB'^  y.  m.;  vrt.  kerrokslBea. 

kartamakau:  k^rtamakauHa  auoritmttamaau  if 
paid  spot  cash  (1.  in  a  lump  sum). 

karUua  repetition;  (Iftksyjen  y.  m.)  review; 
(langan)  twisting,  twining,  -kuraai  review 
course,   -markkl  (mus.)  repeat. 

kartautua  repeat  itself;  (tolstua.  palautua) 
recur:  vrt.  uudlstua.  kartautuminan  renew- 
al, recurrence:  (kasv.)  duplication:  chorlsls. 

karto  (run.)  parallelism;  vrt.  kerronta. 

kartoa  tell,  narrate,  relate;  report:  (sanoa) 
state:  (malnlta)  mention;  (puhua  Josta- 
kin) speak  of  (1.  about);  (ilmaista)  dis- 
close, communicate;  (kerrata,  toistaa)  re- 
peat; (laskuop.)  multiply  [seven  by  eight, 
seitsemftn  kahdeksalla] ;  '^  mHa  vinmomai- 
Httm  inform  the  authorities  of  the  case, 
report  the  matter  to  the  authorities;  «* 
kttrssi  review  a  course:  ~  Jonkun  Imuun- 
to  B€masta  mmaan  repeat  what  one  said 
word  for  a  word  (I.  verbatim);  «*  Jonkun 
Bonat  repeat  a  p.'s  words;   '^  aatuh  tell 


stories;  kmrroimn,  ttiM  . .  It  Is  reported  (1. 
said)  that . .  *  we  are  told  (1.  Informed)  that 
. .;  «e  MS  ^  «f(Oe«  kmOrnkkMn  you  must  not 
mention  (1.  tell)  that  to  anybody*  (hllskua) 
you  must  not  breathe  that  to  a  soul;  MiMi 
kmrtoo,  mtts  . .  the  report  goes  (1.  a  report 
Is  current)  that  . .;  ft  Is  rumored  that  . .; 
mimtUm  an  kmrrottn,  rnttH  . .  I  am  (1.  have 
been)  told  (1.  informed)  that . .;  ofon  faraf- 
foe  karrattavan,  atts  . .  I  have  heard  It  said 
(1.  stated  1.  asserted)  that  . . . 

kartoalma  tale,  story*  narration. 

kartoilla  tell*  narrate,  relate,  kartollu  tell- 
ing, relating;  narration. 

kartoin   (mat.)  coefficient. 

kartoJa  narrator;  story-teller;  (sanoja,  11- 
mottaja)  mformant;  (sanomalehden)  re- 
porter; (mat.)  multiplier. 

kartolaaku  multiplication. 

kartoma  story*  statement;  hMnon  kmrtomtm- 
Ma  makaan  according  to  hls  Statement  (1. 
story),  -latku  *-  kertelaskti.  -markkl  1. 
(mat.)  sign  (1.  symbol)  of  multiplication;  2. 
»  lainausmarkkL  -runo  epic  (poem).  -PU- 
neua  epic  poetry,  -tapa  (klel.)  discourse: 
«aera  kartommtapa  direct  discourse,  -taulu 

multiplication  table. 

kartomlnan  ks.  karronta. 

kartomua  story*  tale,  narrative;  (selostus) 
report,  account,  statement;  (selltys,  ku- 
vaus)  description;  (novelll)  novel;  mnttm 
'^  (myOs:)  report;  aneoa  "»  toindnnmrntnan 
make  (1.  hand  in)  a  report,  submit  one's 
report. 

karttu  (elftint.)  warbler;  vrt.  lappl'^. 

kartyl  (kokoontua)  gather*  collect;  (tulla) 
flow  in*  come  in;  (kasaantua)  accumulate; 
(lisftftntyft)  increase*  grow;  kmrtynoot  vm- 
rat  money  (1.  subscriptions)  received* 
money  (1.  funds)  collected;  kanaaa  all  kav' 
tynyt  palgan  ks.  kerllntyS;  mimdia  kartyy 
paf/ofi  ty6ta  plenty  of  work  is  accumulat- 
ing (1.  piling  up)  for  me;  varaja  an  karty- 
nyt  vHhSn  money  has  been  coming  (1. 
flowing)  in  slowly  (Jkpv.:  pretty  slow), 
the  funds  (1.  subscriptions)  received  are 
small  (1.  are  meager). 

karubf  (raam.)  cherub. 

karuu  ks.  kerilminaB,  kerKys. 

kari  ball;  (kaalin)  head;  karMtta  ks.  Idar- 
tyS.  kSSril. 

karftalmft  ks.  kok>«lma.  karftilijft  collector* 
gatherer:    (kirjalllnen)   gleaner,   compiler. 

karftlllft  collect  [stamps,  postimerkkejft] ; 
(koota)  gather  [honey,  hunajaa:  informa- 
tion, tietoja] :  (sieltft  tftftltft,  erl  klrjailljain 
teoksista)  glean,  compile;  ^  ainaksim  gather 
materials;  ^  tShkSpSita  paiialta  glean  a 
field,  karftlly  collecting,  gathering;  collec- 
tion; (tfthkftpftlden  y.  m.)  gleaning;  (kir- 
jalllnen) compilation. 

kar&lftt  ks.  kiriJSt. 

karftBkaall  (drumhead)  cabbage,  -aalama 
ball  of  fire  (1.  of  lightning),  fire-ball. 

karia  collect*  gather;  ^  ainakaia  tmtta 
taaata  portmn  gather  material  for  a  new 
work;  ^  kaiakti  /onJhin  kyvakH  take  up  a 
collection  (jkpv.:  a  shake  purse)  for  one;  * 
tiitnAaia  (lehdelle)  take  subscriptions: 
procure  (1.  canvass)  subscriptions  [for  a 
newspaper] ;  karaamma  lahjah  by  taking 
up  contributions. 

karlya  collection,  -liata  list  of  contribu- 
tions. -ty5  work  of  gathering  (1.  of  com- 
pilation), compilation. 

karftytyl  gather;  accumulate;  vrt.  kerila- 
tyS;  ^  parviin  herd  (1.  crowd)  together, 
(linnulsta:)  flock  together,  (kalolsta:) 
shoal,  (mehllftlsistft:)  swarm,  vrt.  parvell- 
la.  karUJl  -  kerlUIJi.  kerUmlnan  gath- 
ering,   collecting;     collection.     kfpfUlntyi 
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eoUect,  ffUtier;  accumulate;  kmnwrnm  M  km- 
raMmtynyt  ptdhn  a  gveMi  many  people  were 
ratbered;  Ptk^a  kmrSMntyi  ympHrittmM 
people  yattiered  (L  crowded)  around  me. 

keMkko  (lliossa)  freckle. 

kMttito   fallow. 

kMttito-  (ybd.)  fallow  [eslm.  -Uidwm  fal- 
low pasture;  -omm  fallow  ground  (1.  land); 
'pmlf  fallow  field],  -pelto  (myds:)  fallow. 
-vilj«lye  system  of  letting  land  lie  fallow 
certam  periods. 

keel  (kalvo)  membrane;  cuticle,  pellicle; 
(otiut,  etenkm  nestelden  plnnalla)  film; 
(kuori,  pa&llys)  coat;  (Ibo)  skin;  (mise) 
scale,  ketiminen  scaling  (1.  peeling)  off. 
keel«  scale  off.  peel  off;  (Uuskebtia)  flake 
(off);  Ite  k€9H  tbe  skin  Is  scaUng  (1.  peel- 
ing) off;  vrt.  hilMUUL 

keefc«en  (keskelle)  in  tbe  middle  (I.  centre) ; 
/MJUa  (L  imidmmldn)  ^  in  tbe  mldSt  Of  . . , 
amidst  . . ,  (keskuuteen)  among  . . ,  (vft- 
Uln)  between  . . . 

keefc«ineii  (vftlinen)  mutual;  (yhteinen) 
common:  (molemmlnpuoleinen)  reciprocal; 
vrt.  k— k»nMfaif>ii;  /Ai«ne«n  «  kmUnm  the 
eoTy  existing  between  tbe  members;  kuhm 
rmthmUmm  hmidUn  kmahmimmnMA  rUdmi  WbO 
Will  settle  tbe  disputes  between  them:  •« 
M  hnhnnmmn  mmidUn  ^  maim  it  is  entirely  a 
matter  between  us,  this  is  entirely  our 
affair;  vrt.  vIUmb. 

keekeie-  (ybd.)  central  [eslm.  -Itikm  central 
movement;  vrt.  k«akn»-. 

keakelle  m(to)  tbe  middle  (1.  midst)  61, 
amidst;  mmmnum  '^  (keskeen)  place  o.s.  in 
tbe  middle  (L  centre);  mmidUn  kmrnhmUmtn- 
mm  in(to)  tbe  midst  of  us.  into  our  midst. 

keekelli  In  tbe  nUddle  (1.  midst)  of.  amidst; 
^  — w  tnmrtm  m  mid-OCean;  '^  hmapunkim 
m  tbe  heart  of  the  city;  ^  kmtam  in  tbe 
middle  of  the  street,  right  out  m  the  street, 
in  tbe  open  (1.  public)  street;  ^  kms4M  iu 
mid -summer,  at  the  height  of  tbe  summer; 
^  kmhrnnrntm  in  the  mldst  of  the  meeting, 
while  the  meeting  was  in  progress  (1.  go- 
ing on):  '-^  kuikuvHyiiUi  (In)  mid -channel; 
'^  kmumimtm  tmimtmlmm  (my6s:)  in  the  thick 
Of  tbe  battle  (1.  fight),  in  the  beat  of  bat- 
tle; '^  (kirkasta)  pMivsa  in  broad  daylight; 
^  ■«!»■■  in  the  midst  of  the  sermon, 
(right)  when  tbe  sermon  was  in  full  swing; 
'^  (kylminta)  tmlvmm  in  the  (very)  depth 
(1.  in  tbe  dead)  of  winter,  m  mid- winter; 
^  vttoitm  in  the  middle  of  tbe  year;  ~ 
vwmHm  tmpmhtuvm  mid-year  [examination, 
tutkinto];  ^  vAJW/ooMm  in  the  midst  of 
tbe  crowd;  ^  vWl  (my6s:)  in  the  dead  of 
night,  (keskiydllft)  at  midnight. 

hHk*lia  ttr^tn  Che  DikhlLe  (I.  the  mld.^t)  fjT, 
Jr*jiij  amidst,  ^  auMi  oju-n  jn  tlie  cenire; 
!  katkctaj  ^  kahti9  i  tireftk  ]  m  two  hi  trie 
lujflflle:  —  vyvtSimiM  roiiMd  llio  \v'aUi;  k*p' 
pi  mtfti  '-  paihki  the  SlK^k  broKe  rJ»rht  IU 
ttit^  midilJe,  the  s%kf.U  broKe  \n  two  in  the 

keakemmille,  kesfcemmilll  Mcarer  U.  clo.^or 
10)  the  centre  (L  the  mJddla).  hMkemmtltl 
rroui  nearer  ihe  ceriiro. 

liMJien  (vaunt)  between:  tj^^mko^^a^  Jouk- 
kitoti)  among:  (keskel]l>  rL^ht  uoaer,  in 
ttte  mldM  or-  (lopetiamaiia)  unrioi^jh^d; 
^  mk9i«on  before  time,  ahearl  or  time,  tog 
soon  N*  early),  premaiurely,  uniinuHy; 
withQTU  rmiabing  it:  (odotlamatt^)  huqx* 
pcctediy,  ail  of  a  sudden  [huom.  tuffa  poit 
-^  ^Mh9/aan  i^ome  back  witli  one'^  m^k 
urtnmi^lied};  ^  attrian  In  the  mlddr^  of 
the  meat,  if^aving  erne's  mcai  li^if  nni^iiotT; 
*  k^kmn  til  tho  mtait  of  all,  <k€Skrat  ihi- 
been)  by  tbft  way;  -^  ptMh**ttt  tanopp^it 
-'    "      ,  by  tbe  way.  ten  me  , .;  [iihtea] 


kaek^yiya 

[go  away]  before  tbe  year  is 
up;  «!■  nana  tSiUtU  '^  iUhdm  I  WiU  not  be 
the  first  one  to  leave  here,  Tm  going  to 
stay  on  tbe  Job  (L  to  stick  it  out) ;  hSnmn 
hmMvtuum  on  JiUUtyt  ~  bis  growth  has  been 
checked,  be  has  been  stunted;  jmkmm  id- 
dmnUn  «  divide  among  . .;  kyldn  ^  among 
the  village  people  (1.  among  tbe  villagers) ; 
mmiddn  '^  puhnmn  (\,  mmnottunm)  between 
ourselves,  between  you  and  me;  olkoon  (\. 
i&MkdSn)  sm  mmidUn  ~  let  it  be  between 
you  and  me;  ty6  enf««  jiUbniUUi  ~  the  work 
will  be  left  unfmished  (1.  half  done),  (kes- 
keytyy)  the  work  will  be  interrupted;  tySt 
ovmt  vimlU  ~  the  work  is  (1.  remains)  still 
unfinished. 

ketkenlalkalnen  ks.  •mMnaikaineB.  -eriinon 
(valmistumaton)  unfinished  [work,  tyO]; 
(vaiiunamen)  incomplete,  defective;  (puo- 
litekoinen)  half  done;  (ratkaisematon)  un- 
settled; mmim  (\.  fuitu)  on  pimlii  kmmk^n- 
•riUamna  (oikeusjutusta:)  the  case  is  still 
pending;  mmUUi  on  vimlM  JoimUn  kmrnkmn" 
•rmmtM  vaUUMmmm  there  is  still  something 
unsettled  between  us.  -eriitetti  incom- 
pletely, defectively.  -Iielttiminen  1.  -JiV- 
timinen  leaving*  unfinished,  leaving  off, 
dropping.  -Jiinyt  ks.  koskon«riUnon.  -kas- 
vuinen  half-grown,  -kyptynyt  1.  -Joutu- 
nut  prematurely  ripe,  premature,  -meno 
miscarriage;  (IftAk.)  abortion,   -menokeino 

-abortive,  -iekoinen  half-finished,  unfin- 
ished. 

ketkeniinen  (vftlinen)  mutual  [affection, 
kiintymys;  life  insurance  company,  henki- 
vakuutusybtiO] ;  (molemminpuoUnen)  re- 
ciprocal [relation,  subde] ;  ~  rtippvafmUana 
mterdependence;  «  motm  (sisftllinen)  civil 
war;  "»  tmrntammntti  mutual  will,  (con)Joint 
will;  ^  vihm  mutual  hatred  (1.  dislike); 
k—kmnSUmmta  at»o9tunmkB9sta  by  mutual 
consent:  kmskmnHismt  vmlvoUignadmt  recip- 
rocal obligations;  paofa«/<f«n  k9»k9niiis9t 
omimmmuhimmt  the  relative  strength  of  the 
parties,  keskeniiaetti  mutually,  recipro- 
cally.  keskenAityys  mutuality,  reciprocity. 

keekenAin  [km»k9na\mm;  -nn«,  -nmU]  be- 
tween (1.  among)  themselves  [ourselves, 
yourselves,  etc.] ;  (toistensa  kanssa)  with 
(1.  between)  each  other,  with  one  another; 
(molemminpuolisesti)  mutually,  recipro- 
cally; mMimt  ovmt  yhfydmMMii  kmak^niidn  the 
matters  are  connected  with  each  other; 
rnliUi  rmahmsom  §m  Bovumom  kmakmnHdn  live  in 
peace  and  harmony  with  one  another;  go- 
kmkmm  no  kookonHnno  divide  them  among 
[kahdesta  pubuen:  between]  yourselves; 
m«  olonuno  /o  oopinooi  kmokonammm  we 
have  already  agreed  between  ourselves; 
no  ovmi  oriUdoot  kornkmnSUn  they  are  unlike 
each  other. 

keskeeel  ks.  koskL 

kaakoyttaa  interrupt  [a  person  In  his  speech, 
Joku  h&nen  puheessaan],  intercept  [the 
supply  of  water,  vedentulo],  discontinue 
[publismng  books,  kirjojen  Julkaiseml- 
nen],  suspend  [hostilities,  viholllsuudet] ; 
kookoyttdmUtta  without  intermission  (1. 
interruption),  without  stopping,  at  a 
stretch;  ~  UlpmUu  (tr.)  interrupt  (1.  break 
off)  the  race,  (Itr.)  drop  out  of  (I.  from)  the 
race,  fail  to  finish  the  race;  <«  nomfottolat 
break  off  the  negotiations;  ~  pnA««nM 
hkonUn  koktmmn  Stop  (1.  break  Off  1.  in- 
terrupt) one's  speech  at  a  point  (1.  place) ; 
'*'  Mnod  break  off  one's  work,  leave  off 
working,  drop  one's  work. 

keekeytymitAn  uninterrupted,  unbroken,  un- 
intermitting;  (yhtAmittainen)  continuous, 
continual,  keskeytyt  interruption,  intermis- 
sion; (vftliaika)  pause,  mterval,  (biljaisem- 
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pi)  lull;  (lakkaamlnen)  cessation;  (py- 
sftbdys)  stop  (page),  standstill,  (v&llalkal- 
nen)  suspension;  (vUvsrtys)  detention;  ib««- 
kmytys  katuUikmntmmssU  I)loclc(lng)  in  tbe 
Street  trarric.  keektytyi  be  interrupted, 
be  broken  off,  (be)  discontinue(d) ;  (sei- 
sabtua)  stop,  cease,  come  to  a  standstill; 
k9skmyty€n  vMhUn  vUUa  \vltb  continual  in- 
terruptions; k99k€ytymatta  witbout  a  break 
(1.  a  pause),  witbout  intermission  (1.  stop- 
ping), at  a  stretcb. 

kMki  middle;  (keskus)  center;  keakmiU, 
k9ak€Ua,  k€sk9lta,  kmMk^n&Hn  ks.  bakus.; 
k€sk€sma  in  tbe  center,  in  tbe  middle;  Am- 
k€SBiiim  (v&lissaftn)  rlgbt  between  tbem. 

keski-  (ybd.)  middle  [esim.  -ikd  middle 
age;  -laoMa  middle  class];  tbe  middle 
or  . . ,  mid-  [esim.  -katu  tbe  middle  or  tbe 
street;  -kmaU  tbe  middle  or  tbe  summer, 
midsummer;  "Vdyld  tbe  middle  of  tbe  cban- 
nel.  mid-cbannel] ;  medium  [esim.  -Mnta 
medium  price;  -fcoribea*  medium  belgbt] ; 
(maantieteellisestl)  central  [esim.  Keaki' 
Amerikka  Central  America:  Keski-Europpa 
Central  Europe];  (kesklmftftrftinen)  mean, 
average  [esim.  'iUmpUitUa)  mean  (1.  aver- 
age) temperature;  -nopmuM  mean  velocity, 
average  speed  (1.  rate);  -Mfo  average 
crop].  -«lka  1.  (—  keskimft&rftinen  aika) 
average  time;  2.  (blst.)  tbe  Middle  Ages, 
tbe  medieval  age;  keskiajaila  (bist.)  in 
tbe  Middle  Ages.  -«ikain«n  medieval  [ar- 
cbltecture.  rakennustaide] ;  middle-age. 
-arvo  mean  (1.  average)  value;  (keskl- 
m&&rft)  average,  (arltbmetlcal)  mean,  -lia- 
kuintn  centripetal,  -hakuitvoima  (fys.) 
centripetal  force.  -Ikl  1.  (l&n  keskiosa) 
middle  age  (1.  years),  mid-age;  2.  (keski- 
m&ttrftlnen  ikft)  mean  (1.  average)  age;  ib««- 
ki'iUBMH  oimva  middle-aged.  -Ikilnen  mid- 
dle-aged. -Juoktu  (Joen)  middle  course. 
-kaavulntn  ks.  keskikokoinea.  -k«upunki 
tbe  middle  (1.  tbe  center  1.  tbe  beart)  of 
tbe  city;  kmBkikaapungUla  in  tbe  center  (1. 
tbe  beart)  of  tbe  city,  -kohu  middle. center; 
(keskiosa)  central  part;  ktakikohdalla  in 
(1.  at)  tbe  middle  [of  . .].  -koko  middle  (1. 
medium)  size;  keakikokoa  pimnmmpi  under- 
Sized,  below  medium  size,  -kokoinen  . .  of 
medium  (1.  average)  size,  middle-sized; 
k^mkikokoista  pienempi  below  medium  size, 
smaller  tban  the  average,  undersized,  -kor- 
kulnen  . .  of  medium  (1.  average)  beigbt. 
-korva  middle-ear;  (anat.)  tympanum. 
-koulu  (1.  V.)  grammar  grades,  grammar- 
scbool;  (Joskus:)  secondary  scbool.  -kuu  tbe 
middle  of  tbe  montb;  k^MkikaaUa,  kmaki- 
kauM»a  in  tbe  middle  of  tbe  montb.  -lajl 
middling  sort;  (kaupp.)  medium,  -luokka 
1.  (ybteiskuntaluokka)  middle  class;  2. 
(kaupp.  y.  m.)  medium  class;  kmakiluoktau 
omituunmn,  keakiluokan  . .  middle -Class. 

keskimiinen  middle  [story,  kerros].  middle- 
most, midmost. 

ketklflmiirln  (up)on  an  (1.  tbe)  average; 
olla  Cl.  tmhda)  keskimiUirin  (make  on  an) 
average,  -miiri  average,  mean;  vrt.  keski- 
arvo.  -mMrilnen  average  [result,  tulosj. 
mean  [velocity,  nopeus] ;  kmakimUiiriiinmn 
nopea«  [pittnu  Jne.J  kS.  keski|aopeus  [-pi- 
tuus  Jne.]. 

keakinan  1.  —  k«sk«iaea;  2.  (— keskimAinen) 
middle,  middlemost. 

keskinOkertalnen  I.  (a.)  medium  [size,  koko; 
quality,  laji].  middling  [quality.  laJi]^ 
(benkisessa  subteessa)  mediocre;  (keskin- 
kertalsen  byv&  tai  suuri)  fair;  kmakin- 
kertttismt  itnonnon)lahfat  mediocre  talents; 
kmskinkmrtaiaia  vUkeU  mediocre  people.  II. 
(s.)  average,  medium,  mean;  k9Mkink€r- 
taiMta   huonompi   (\.   pimnempi)   belOW   tbe 


kaakuaUlta 


average;  kmBUnkmrtaista  partnpi  (l.  nm- 
rmmpi)  above  tbe  average,  -kartaisaatl  on 
tbe  average;  (kesklnkertaisen  byvin)  fair- 
ly,  -kartaltuut  mediocrity. 

keskilniinan,  -niiaaati,  -lUUtyya  ks.  k«sk«|- 
aXinm,  -aiUMSti,  -BKisjrys. 

keskliosa  middle  part;  (keskikobta)  central 
(1.  Intermediate)  part,  -paikka  middle; 
vrt.  keskivaih*.   -pakolntn  centrifugal. 

kaakipakola-  (ybd.)  centrifugal  [esim.  -fcoiM 
centrifugal  macblne;  -pompps  centrifugal 
pump:  '9oima  centrifugal  force]. 

kaaklUpisU  center;  middle  (I.  central)  point; 
(kuv.)  focus;  ympyrUn  k^skipUtm  center  of 
tbe  circle,  -pituinan  . .  of  medium  lengtb. 
-pituut  (tavalllnen  pltuus)  medium  lengtb; 
(kesklmftftrftinen  pltuus)  average  length; 
lautoien  kmskipituwu  on  20  IMum  tbe  boards 
average  20  feet,  tbe  boards  are  20  feet 
average  lengtb.  -puolua  —  k«sku»uola«. 
-piivi  middle  of  tbe  day;  (puolipftlvil)  mid- 
day, noon;  keikipSiviUia  at  noon,  in  broad 
dayllgbt.  -torml  middle  finger;  (Jkpv.) 
big  finger. 

ktskistii  centralize. 

keakintiidynlilka  middle-class  movement. 
-aiity  middle  class;  bourgeoisie. 

kaskliulvaa  zenltb.  -talvi  midwmter;  kmm- 
kittdvlla  in  midwinter. 

keakitalvi-  (ybd.)  midwinter  [esbn.  -^mihm 
midwinter  time;  -yS  mldwU||er  nigbt]. 

keakitatty  centralized;  concentrated. 

kaskitla  middle  course;  (kesklvftU)  mean, 
medium;  mitUMn  k^skitiHS  mi  of«  JU8t  tbese 
two  ways  and  notbing  between,  tbere  is  no 
otber  course  open  for  you. 

kaakitaa  midway  (1.  half-way)  between; 
right  between;  vrt.  vilitM. 

ktskiuyi  be  concentrated  [upon.  Johonkfn]. 
concentrate;  center  [in.  johonklnj ;  (keskls- 
tyft)  be  centralized. 

keakittii  concentrate  [troops.  Joukkoja; 
one*s  energies  in  (1.  on),  tarmonsa  johon- 
kln].  center  Am.  Jobonkln] ;  (kesklstftft) 
centralize;  '^  yhtemn  pi«e«««««ii  concentrate 
on  one  point,  focus. 

kaskitya  concentration;  (valt.  y.  m.)  central- 
ization, -kyky  ability  to  concentrate. 

keakiUvaihe  middle;  pUmm  vaosiMmdim  kmmki- 
vaiheilla  in  the  middle  of  last  century, 
-vllkko  Wednesday;  k^mkiviikon  mammro 
(Jotakin  lebteft)  Wednesday's  issue  (1. 
number),  -vflkkoaamu:  k^mMviikkoaam unm 
Wednesday  morning,  -vilkkoiiu  Wednes- 
day evening  (1.  nigbt).  -viii  middle;  off« 
k€»kivmis»M  (h  kMBkivaiiUa)  Stand  halfway 
between,  take  an  intermediate  (1.  a  middle) 
position,  be  between  the  two  extremes.  -yA 
midnight;  kmskiyBn  aikamn  at  midnight,  in 
the  dead  (1.  the  depth)  of  night,  -ydnaurinko 
midnight  sun.  -iinat  (mus.)  middle  voices; 
middle  parts. 

keaklA  center,  -pora  center-drill. 

keako(l)nen  I.  (a.)  abortive.  II.  (s.)  abortive 
fetus;  k€9ko9mt  kS.  saada. 

kaskuktellinan  central. 

kaakulainen  «  keakinkartaiaea. 

kaakus  center;  (keskl)  middle;  ikuv.)  focus. 

keakua-  (ybd.)  central  [esim.  'haiUtuM  cen- 
tral government;  'hmrmoato  central  nerv- 
ous system;  ^iBmmitys  central  heating; 
-ptmkki  central  bank],  -aaama  (rautat.  y. 
m.)  central  station;  (telefonllaitoksen)  cen- 
tral (telephone  exchange);  (kuv.  —  pftft- 
kortteeri)  headquarters,  -lalnarahaato  cen- 
tral loan  fund,  -liika  central  firm;  (-kaup- 
pa)  central  stores,  -puolua  center  party; 
(Saksassa  y.  m.)  the  Center. 

kaakuata  1.  —  keskus;  2.  »  kaskuspuolua. 

keakuatalia  (puhella)  converse  [about  (1. 
on),  jostakln;  with  one.  Jonkun  kansaa]. 


k««ktttUlu 


—  «0t  — 


talk  r about  (1.  of),  Jostakln],  discuss  [a 
thing,  jostakln] ;  (vftlteilft)  debate:  (neuvo- 
telia)  deliberate  [upon.  Jostakinj,  confer 
[witb  one»  Jonkun  kanssaj,  treat  [witb  tbe 
enemy  for  terms  of  peace,  vihollisen  kans- 
sa  rauhanehdolsta] »  consult;  (jarkelllft) 
reason;  (kftsitelM)  negotiate ;  ^  ahdoista 
discuss  terms,  (rauhan  y.  m.)  negotiate; 
^  fomtmUn  diSCUSS  a  tb.,  talk  . .  over;  amia 
mii  kmrnkuMtmitrnvrntm  tbe  matter  was  under 
deliberation,  tbe  matter  was  (brougrbt)  up 
for  discussion;  oMimstm  kmska9tmitams9a 
wbUe  tbe  matter  was  under  discussion, 
during  tbe  discussion;  m«  IfMkuBt^Ummm 
•UMl  yhd*M9B  we  bad  a  talk  about  tbat,  we 
talked  it  over;  ..  vtmttHn  hmMknafltaifakai 
. .  was  brought  up  for  discussion  (1.  for 
consideration);  »iitM  amiaata  mi  tarvHsm  ^ 
tbat  matter  need  not  be  discussed. 
kaakusialu  discussion;  (pubelu)  conversa- 
tion, talk,  cbat;  (neuvottelu)  consultation, 
deliberation,  conference;  (oppinut)  dis- 
course; (vlralUnen.  esim.  jonKin  seuran) 
proceeding  (Uv.  plur.) ;  ^  Mvi  kUhke&ksi 
tbe  discussion  became  beated;  on  h—kwuU' 
bm  otmUmna  is  under  deliberation,  is  up  for 
consideration  (1.  discussion),  (vftlttelyn 
alaisena)  is  being  debated  (upon).  -«ine 
subject  for  (1.  of)  conversation,  subject  In 
(1.  under)  discussion;  topic  (under  consid- 
eration); ..  OR  yimUmna  kmmiktisimiuainmmna 
An^ptmgiMa . .  is  tbe  talk  of  tbe  town, . .  is 
public  talk,  •klali  medium  of  communica- 
tion; language  used  (1.  employed)  in  tbe 
discussion,  -kokous  meeting  (called  1.  ar- 
ranged 1.  open)  for  discussion,  meeting. 
-kyaymya  subject  for  (1.  question  under) 
discussion;  topic,  -pdytiklpja  minutes  (in 
wblcb  tbe  discussion  is  incorporated). 
-•oum  debating  society. 
katkualtoimikunta  central  committee.  -ioi-> 
mitto  central  bureau  (1.  office),  -vaita  cen- 
tral power,  -virasto  central  offices;  bead- 
quarters. 

katkuua:  ib««Jhnnf«Ma  among;  kMMktmdMMta 
from  among;  kmwkuatmmn  among;  hanaan 
ImskuadmrnMa  among  tbe  people;  nmrnkMrimn 
[tmorimon]  hmakmid—ta  from  among  tbe 
negroes  [tbe  youtb] ;  poofmcn  hmmkuadma' 
M  wltbln  (1.  in)  tbe  party. 
kMti  ks.  k«stit. 

kMtikiavari  ks.  majatalo.  -kyytl  (1.  v.)  (trav- 
eling by)  stage(-coacb),  (Engl.)  (convey- 
ance by)  post-horses;  mima  kmrnHMmvaHkyy^ 
dUUl  go  by  stage,  (Bngl.)  travel  post. 
keetlt  (kekkerlt)  feast,  treat,  entertainment; 
(pidot)  banquet,    kattltseminan  entertain- 
hig,  treating.    kMtitlU  ks.  kestitl.   kasti- 
tya  entertainment;  treat,  keetiti  treat,  en- 
tHrtnirj. 
afttti:v*tivfra    bospualUy-    taospltobliaiie^A. 
-yvavi  <L  ¥j  frieml  in  a  social  way. 
liMtlfntnan  lai^linfr;  i]<jr]|llf>n:  (jatkumiRf^n) 
cofiiinuanfc:   ^^iletamineri,  kftrsiminen)  ^n- 
fliirajyro,  b^arinj?;  vrt,  keillK, 
fc«umi  itlel.)  pf<?^'>ni  (tenic)* 
htitinriAtt^mfirs    TJTitenobleT^ess:     imperma- 
rii^fif'^;    irflnslentTiess;   trans!  torines?^.    k«- 
UmittAmAitl  ijTiiPnab]>'':  nc^t  . .  in  a  dura- 
Is  ir     miy.     fc^iiAmii^n    not    durable,    rmt 
la^itnr.    r^i^tkkaniiianit'imiiton)    untenable?; 
( mu  II  Uu vamrn  >    t  rmisltor >-. 
k««t4vyy*   durability:    duration;    fpysyvfli- 
vyys)   p^rroimcnce.   stability ;    (palKkan^^a- 
t^lttryys}    steadrastness,   consttncv;    (^^ilt- 
k«rys>    t«tiijclty,   endurant^c*  pcrsevefiince; 
llnjuiis)      rirniii<i«.      solidity,      fstrenjrth. 
-ftiQkA«i  lanfr  dHtanfo  rim,  Miraihon  ra<!Q. 
^mom  (urb.)  te^t  ot  enduradc^;  IrabenJ  le^t 
fur  th*  i«nsl1n  streTig-tti. 
^««tAira   «fiduring;    (uupumaton)  po^^^ess^d 


of  endurance,  . .  with  stasrltig  power (s) ; 
(sltkeft)  tenacious,  persevering;  (pltava) 
tenable,  maintainable,  durable;  (pysyvfti- 
nen)  lasting,  permanent;  constant;  (Jatku- 
va)  abiding,  continuing;  (luja)  steady, 
firm;  (lujaluontolnen)  steadfast;  (uuttera) 
pertinacious;  kwmktmBia  '^  lasting  for 
months,  kettiviinen  —  k«stXvI.  kattivii- 
•yya  —  kestXvyys.  ketUvlsti  durably;  (py- 
syvftsti)  to  last;  enduringly;  (sltkeilstl, 
uutterastl)  pertinaciously,  perseverlngly; 
(lujastl)  firmly,  steadily;  (Jatkuvasti)  per- 
manently, constantly. 

keetii  endure  [the  cold,  kylmftft] ;  (pysyft) 
last  [(for)  two  days,  kaksl  pftivftai;  (olla 
pysyvklnen)  exist;  (Jatkua)  continue  (to 
exist),  go  on,  be  continued;  be  in  progress, 
proceed;  (vllpytt)  be  long  (in),  take  time; 
(sletftk,  kantaa)  bear  [tbe  strain,  Jftnnltys], 
stand  [the  beat,  kuumuutta],  put  up  with; 
(kantaa)  support,  sustain;  (pltaa)boid;  (pi- 
t&ft  puoliaan,  olla  sortumatta)  bold  one's 
ground,  hold  out  [against  the  enemy,  vi- 
hollisen byOkkftykset] ;  (Jaksaa)  do;  (ko- 
kea)  undergo,  suffer  [many  hardships, 
monia  vastolnkftymislft] ;  (kannattaa,  olla 
arvoinen)  deserve,  merit;  ib««f«ffxAAn  on- 
nmliiMmsti  teikkaukMan  Mn  ..  having  suc- 
cessfully undergone  an  operation,  he  . .; 
koati  hyvMn  aikaa,  annonktm  . .  it  took  quite 
a  while  (1.  it  was  some  time)  before  . .;  ~ 
orvoatolna  bear  (1.  stand)  criticism;  '^ 
UaoauM  resist  (1.  stand)  temptation;  '^ 
kootwu  stand  the  test,  be  proof,  (kiusaus) 
stand  (the)  temptation;  [bftn  sail  ~  kopia 
tuBkia  [he  had  tol  suffer  (1.  endure  1.  go 
through)  great  pain;  ~  kHmittalyH  bear  (1. 
stand)  handling;  '^  myraky  weather  a  storm; 
~  taiatmin  bold  out  in  a  battle;  ~  tanti  go 
through  (1.  endure)  a  sickness;  •!  kaatHnyt 
konan,  mnnankun  ..  it  was  not  long,  be- 
fore . .;  •!  kaatM  kiittau  don*t  mention  It! 
not  at  all!  hmrmoni  aivSt  aitU  kaata  my 
nerves  won't  stand  It;  hSn  ai  kaatHnyt  kiu- 
aaaata  (myOs:)  he  yielded  to  (the)  tempta- 
tion; hSnaiia  on  pai§on  voatukaia  kaatattS- 
v&nSt&n  he  has  many  hardships  to  endure 
(I.  before  blm) ;  hanan  kSraimykaanaM  ovat 
anurammmt  ktdn  nUta  hSn  voi  ~  his  suffer- 
ings are  greater  (1.  more)  than  he  can 
bear;  Mnan  on  kaatattUvS  palfon  She  has  to 
put  up  with  (1.  to  endure)  a  great  deal; 
hSn  on  kaatUnyt  monat  vaikandat  he  has 
suffered  (1.  endured  1.  lived  through) 
many  hardships;  (voittanut)  he  has  sur- 
mounted (1.  risen  above)  many  difficulties; 
/onkin  kaat&aaaa  (alkana)  during  . . ,  while 
a  th.  lasts  (1.  lasted)  [buom.  esim.  nyt 
koolia  oiavian  valtioplUvian  kaatBaaaS.  dur- 
ing the  present  diet,  while  this  diet  is  sit- 
ting (1.  lasts);  rakannuatyBn  kaatUaaaU 
while  the  building  was  in  progress  of  con- 
struction (1.  in  course  of  erection),  while 
the  house  was  building  (1.  was  being 
built)];  iHM  ^  miahan  kSvaltS  the  Ice  is 
Strong  enough  to  hold  a  man  up  (1.  will  sup- 
port a  man):  kokailuja  on  kaat&nyt  naaita 
vuoaia  experiments  have  been  made  (I.  have 
been  going  on)  for  years,  the  experiments 
have  lasted  several  years;  ktdnka  kauan 
Imdai  kaatSvUai  how  long  do  you  think 
you  will  (be  able  to)  hold  out?  fonAM  ai 
kaata  the  thread  won't  bold;  matka  ^  vii- 
kon  the  trip  will  last  a  week,  (vie)  the  trip 
takes  (1.  requires)  a  week;  minulla  on  nu- 
kaa  tyB  kaatattSvUna  (edessftni)  I  have  a 
bard  task  before  me;  mina  an  kaata  tata 
anaa  kaaanunin  I  can't  Stand  this  any  long- 
er; niin  kauim  kwdn  matdlma  '^  as  long  aS 
the  world  stands  (1.  endures);  naytama 
kaati  kolma  tvmiia  the  performance  lasted 


kMy 


—  SOS  — 


kMlilio 


(for)  three  hours  (1.  took  three  hours); 
rainUnHM  kmrnti  koko  ySn  the  Storm  con- 
tinued (1.  listed)  all  nigrht  long;  ««  mi  Am- 
tM  kaumn  It  won't  take  long,  we  shall  not 
have  to  wait  long;  gita  mi  kmmtitnyt  kauan 
(myOs:)  It  was  of  short  duration;  tMmM 
kangam  mi  kmstM  pmmna  (v&ri  l&htee)  this 
material  is  not  washable,  this  goods  (1. 
stuff)  won't  wash  (1.  won't  stand  washing), 
(on  nlin  kulunut)  this  stuff  won't  stand 
the  wash;  vmarat  onnmUismsti  kmrnimttyS  hav- 
ing happily  come  through  (1.  gone  through 
1.  survived)  all  dangers,  all  dangers  safely 
passed;  viimi  twmtim  kmmtMnyt  kmmltumtmiu  a 
discussion  lasting  (1.  which  lasted)  five 
hours. 

keey  tame;  (kotielftimistil:)  domestic  [goose, 
hanhi];  (kesyyntynyt)  domesticated  [rein- 
deer, porol.  kMyuilI  tame.  kesyUyvi 
which  can  be  domesticated;  tamable,  k*- 
ayttyi  be(come)  domesticated,  become  (1. 
grow)  tame.  kesyttimltAn  untamed,  k*- 
•yttii  tame;  (vars.  kotielftimift)  domesti- 
cate; (kuv.)  curb;  kmmytmttavimmM  mimva  " 
kesyttyvK;  kmrnyttHM  vmrmmhmvonmn  break 
(in)  a  colt,  keaytya  taming;  domestication. 
kMyt6n  untamed;  (villi,  metsft-)  wild,  k*- 
•yyntyi  become  tame  (1.  domesticated); 
kmmyyntyy  kmlpmsti  is  easily  (1.  readily) 
domesticated.   kMyya  tameness. 

keel  summer;  kmmma  in  (the)  summer,  dur- 
ing sunmier,  («  vllme  kesftni)  last  sum- 
mer, (»  ensi  kesftnft)  next  summer  [esim. 
kUpin  kmiUS  kmrniUlU  I  visited  them  last 
summer;  ttdmn  tmilim  kmmatlS  I'll  come  to 
see  you  (1.  I'll  visit  you)  next  (1.  in  the) 
summer] ;  kmrnSn  tuUmn  When  summer 
comes,  in  the  summer;  kmrnSt,  talvmt  sum- 
mer and  winter;  kaikmn  kmmHU  all  summer; 
vimttiUi  kmrnUnmii  iommakin  (spend  one's) 
summer  in  . .;  viimm  kmrnOnU  last  summer. 

ketl-  (yhd.)  summer(-)  [esim.  ^mika  sum- 
mer season,  summer- time;  -ilta  summer 
evening;  -JhraAaa«f  summer  month;  -/hmma 
summer  heat;  -matkm  summer  trip]; 
(harvenunin:)  sununer's  [esim.  -Uta  (a) 
summer's  evening;  -paiva  (a)  summer's 
day],  -aaunto  sununer  residence;  summer 
home.  -h«lie  sununer  heat;  kmrnOhmltrnmllS 
in  the  summer  heat.  -Iiuvlla  summer  resi- 
dence; summer  cottage,  lodge,  cabin. 

k«tllnen  summer-like;  summery;  «  piUvM 
(kevftiill&  tai  syksylia)  a  summer-like  day, 
(kesftllft)  a  summer's  day;  kmrnUimmmn  mikaan 
in  summer  (-time),  in  (1.  during)  the  sum- 
mer season;  nyt  on  hyvin  kmrnOimtM  it  IS 
quite  summery  now. 

kMiitaetiin  since  (1.  from)  last  summer; 
on  mhUa  vimm  «  Is  Still  left  over  from 
last  summer,  ketlltin  summers,  every 
summer,  in  (the)  summer. 

keaiUkauti  summer  season,  summer;  kmsS- 
kttodmt  kUn  hoitmii  kukkiaan  all  the  sum- 
mers through  she  was  tending  her  flowers; 
kan  otmmkmli  mmillS  kmmakauaia  he  Stayed 
with  us  through  many  summers.  -klire«t 
summer's  rush,  the  bustle  (1.  the  hurry) 
of  the  summer  season;  kmmUkiirmilia  during 
the  summer('s)  rush,  -kunto:  kmrnHkunnoama 
In  shape  for  (the)  summer;  ../on  vimlM  A«- 
mOkunttomma  . .  is  Still  in  the  same  Shape  as 
it  was  in  the  summer,  . .  Is  not  yet  In 
shape  for  winter,  -kuu  June,  -kuuma  heat 
of  (the)  summer:  km»akuammlla  on  a  hot 
summer's  day,  during  the  heat  of  summer. 

keaillinen  (viimekesl&men)  last  summer's; 
~  kuumutta  the  heat  of  last  summer;  ib«- 
mmUmiii  tMktmita  leavings  (1.  left  overs) 
from  last  summer. 

ketlflloma  summer  vacation;  kdn  on  kmrnS' 
iomalla  maalim  he  is  on  his  summer  vacation 


in  the  country,  -mydhi  latter  parrt  of  the 
sunmier;  kmmMmy6kMtii  in  the  latter  part 
of  the  summer,  quite  late  in  the  summer. 

kesimiinen  summer-like,  summery. 

kasAOpuku  summer  dress  (myds  el&lnteo); 
(llntujen,  myOs:)  summer  plumage;  (kes&- 
vaatteet)  summer  suit;  [luonto  on]  kmsM- 
pwummmm  [nature  is]  in  summer  attire.  -pAi- 
vl:  ktatnim  kmmMpHiva  a  Tine  summer's  day. 
-•iirtola  summer  colony. 

keatltiiln  ks.  kesUsia. 

kMADtvdin  middle  of  the  summer,  (Juhan- 
nusaika)  midsummer;  kmmasydMmna  in  mid- 
summer. -vaatt«et  summer  garments  (i. 
clothes),  clothes  for  summer  wear:  kmmM' 
nmuttmismm  in  summer  dress  (1.  attire),  -vle- 
raa  summer -guest,  summer- visitor,  -yd 
summer-night,  a  summer's  night. 

ketapa(reen-)  stake;  (leik.  —  koipi)  shank, leg. 

ketju  chain;  (kuv.  «=-  sarja,  Jono)  series, 
range,  train;  (sot.)  line,  cordon;  UtmmimM' 
tmn  '^,  «*  UnnotaJksJa  cordon  Of  fortS;  C«- 
pmumtmn  «*  series  (myOs:  chain)  of  events. 

ke^u-  (yhd.)  chain-  [esim.  -faraf«  chain- 
shot;  'pumppu  Chain -pump;  'pvSrM  Chain- 
wheel],  -laaku  (mat.)  chain-rule,  -murto- 
iuku  (mat.)  continued  fraction. 

ketjunmuotolnen,  ke^umainan  chain-shaped, 
in  the  form  (1.  shape)  of  a  chain;  (tiet.) 
catenarian,  catenary. 

kHJun|ranflaa  1.  -ailmukka  link  of  a  chain. 

ketjulompalu(a)  chain-stitch,  chain-work. 
-pAAt^lmA  (log.)  chain -syllogism.  -Am 
chain  harrow. 

kato  field;  (nurmi)  field  in  grass,  lea;  km- 
dmiia  out  in  the  field;  mmtmUmU  h  kmdmittm 
in  wood  and  field,  in  the  woods  and  fields 
(1.  meads),  -orvokki  (wild)  pansy,  hearts- 
ease. 

ketri(puu)  ks.  sotri. 

kattaryya  cleverness;  (notkeus)  agility,  nlm- 
bleness,  handiness;  (reippaus)  quickness, 
briskness,  fleetness,  promptness;  (help- 
pous)  ease,  facility;  (kepeys)  lightness, 
levity;  vrt.  kettoriL 

katuri  clever.  Ingenious;  (notkea)  agile, 
nimble;  (llikkuva)  active,  alert;  (vlkkelft, 
reipas)  quick,  brisk,  smart;  (luonteva) 
easy  [gait,  kftynti];  (rivakka)  vigorous, 
hale  [old  man,  vanhus];  kmttmriH  fUkkmmt 
(light  and)  airy  movements.  -Jalkalnen 
light-footed,  light  of  heel. 

ketteriatl  cleverly,  nimbly;  alertly;  quickly, 
briskly;  easily;  vigorously;  vrt.  kottorl. 

kettinkl  cable,  -vena  (mer.)  anchor-hoy, 
chain -boat. 

katto  ks.  keat  -«lna  cellulose. 

kattu  fox.   -kolra  foxhound. 

kettumainan  foxy,  foxlike;  (viekas)  sly, 
cunning,  crafty,  kattumaisaatl  foxily,  cun- 
ningly, kattumaiauus  foxiness;  sly  cunning. 

kattu  (nyikeft)  strip  (off  the  skin  of),  skin, 
flay;  (karvia)  shave,  scrape. 

ketun-  (yhd.)  fox-  [eshn.  -kMniM  fox-taU, 
fox-brush;  -laofa  fox-hole;  'pyynii  fox- 
hunting], -ajo  fox-chase,  fox-hunt(ing), 
fox -shooting;  iSktmU  kmtunahon  go  fox- 
hunting. -lelpA  (kasv.)  (conmion)  wood- 
sorrel,  -luotai  (my^s:)  fox-burrow,  fox-den. 
-myrkky  poison  for  foxes,  nux  vomlcm. 
-nalika  fox-skin;  (valmlstettu  markkmoiUi 
varten)  fox-case,  -poika(nan)  fox-cub, 
young  fox.  -pyynti  fox- hunt (ing).  -raudat 
1.  -takaat  fox -trap. 

ketAAn:  '*'  mi  saa  sulkma  poim  no  one  Should 
be  excluded:  «n  fnnno  ^  kmimtM  I  don't 
know  any  of  them,  I  know  none  of  them; 
olmtko  nUhnyt  «*  have  you  seen  anybody? 

keuhko  lung;  kmahkot  lungs,  (teuraseiftl- 
men)  lights. 


k««lili». 


—  soo  — 


k«viillln«n 


kMilik»-  <yb<L)  luiiff(-)  [eslm.  -ftols  lupg- 
rUb;  -Mif«l»  lunff  cavity];  (tlet.)  pulmo- 
nary [esim.  -ontclo  pulmonary  cavity;  -Mrf- 
Mmo  pulmonary  artery],  -hakkalua  hashed 
(calf's)     lights,    •kalvontulahdua     (Ift&k.) 

Sleurlnr.  -katarrl  cold  on  the  lungs;  (lUk.) 
ronchltis.  -kotllo  (elftint.)  pulmonate. 
-kuuma  lung  fever;  (lUk.)  pneumonia. 
-mitA  1.  -kuollo  pulmonary  gangrene. 

k*uhkonkirki  apex  of  a  lung. 

kouhkolpuaal  pleural  sac»  pleura,  -puaaln- 
toMidua  (lUk.)  pleurisy,  -putkl  1.  -torvi 
bronchus  (plur.  bronchi);  (benkltorvi) 
trachea;  keuhho^aik^n  twJmhdus  Inflamma- 
tion of  the  trachea,  bronchitis,  -^autl  (pul- 
monary) consumption,  consumption  T>f  the 
lungs;  (keuhkotuberkuloosi)  tuberculosis 
(of  the  lungs) ;  kmnhhotaudin  kuumm  hectic 
fever.    -Uutinen   (a.   k  s.)   consumptive; 

cciiZJ^uiiipUves  (L  tot  tuhercuiusU).  -taiiU<* 
«iiu»  belnFT  a  consumptive,  con^umrtlvo- 
n&^s.  -tulAhitUi  mnainrnattf^n  of  the  lun^s; 
PQeumonia,  -iramma  1.  -v1li«  afroctinn  of 
the  lung-s,  puimonary  arr^fiionH  fjkpv.) 
Iimir  trouble.    -v#r»nvuoio  liemorrhai^e  aT 

keuta  (Islvan)  bowCfi),  head;  prow;  fkeula- 
pijojl)  fore  part;  k^vlan  puoi^th  alipud. 

kaul^  ryhd.)  fore-  [eslm.  -kanwi  Toredeck; 
-matti*  rarema!it;  -parim  forciAll^  *mai- 
ktisl^a  rnredeck  r^a^^enf^er.  >puoli  foro 
part  <of  a  ship),  ht^ad,  prDiA*.  -puha  fore- 
^ard:  (kokkarit^u)  bow^iprit.  ^-aaJonktl  forf*- 
ratjin.  -iuhto  (ven^casd)  front  fi-r'.^l,  -van* 
nma  tmer.)  st^m. 

k*v«i>nyft  r^alnon  >  rf^ditcdon  In  uelFrht; 
(huojennn^)  relief:  (helpntus)  ea<^e<  alir>- 
viatiori.  li»vennjrskaA/l  irnk.)  arch  nT  cUs- 
eharttt\  keve'nnjrt  k<^.  keventynyt.  lt«v«n« 
iymffitn  heromin^  ll^litf^r;  {hHiiottuml- 
iwa}  alTevlallon.  kvvAotynyt  Urrhtennn.  re- 
dur««l  m  welR^tlt:  h*%'mntyn*Km  mitftUM 
v^nh  a  fei*llnjr  if,  a  ^ipnspj  of  r*Mjer,  with  a 
Wxht  heart,    kovantyi  k^.  kevetH. 

kav^ftilA  itrhten  HhA  biirdenrH),  taakkAn]: 
ease  [one's  mind,  rnlelUiin];  rti^Tpoltaat 
make  . .  easier,  rarlTUate;  ik^^\  ^  hn^len- 
taa^  relieve  [one's  roni^riflnce,  omJirttun- 
toaan] :    (IteventAA^   alleviati;,  militate;    -' 

burdem  |h  relieve!  orn^'^  minrl,  ll|rht<^n  one'e^ 
bearlr  —  Jonkun  wwrvm  (myOi^:)  tnnk^  on*^'?f 
it>rrow  easier  to  bsar,  relieve  Itifl  blllpr- 
ne<^<i  of  one's  \ty^^,  -^  t-uMkia  k^.  ]i«venilia^ 

t«v*tA  became  tirhier.  bi^lc^uneV  re^bi^ed  in 
vreiirht,  be  llfrhiened;  fhelpotaV  be  ftvrlll- 
taied:  (buojontua)  b*^(comp)  rehevcd;  nie- 
ventytt)  br?  alleviated  <h  tnltlf7aied)i  hMn*n 
tvtkaHta  ttmt>mnmifat  lie  fee^S  "^omp  TfiM&U 
bli  pains  are  berominir  le?^  sipvere  CI,  eas- 
ier  to  bear):  fxH  h^vmn**  r^n  kauHa  tau* 
r**ii  the  work  is  itiM^  made  mnt'h  eaF<ler, 
The  work  ts  thereby  rreaiTy  HirTitened. 

hav*y«  llirbinefis,  levity:  alrlne;!^:  f helppfin*^) 
ease,  easiness.  faelHiy;  tllevyya)  sllirbt- 
n«ss,  ircTttlenes^,  mlU]ne!t!i;  vrt.  kevel. 

kvval  light  fhand,  kAsI:  batlpry,  paiierll; 
(llmava)  airy  (dre<i«p  juiku]:  (hflppo) 
■asy;  nievi)  *!l(fbt  ^bre^^ze.  tnnlalnlii^l , 
rcnile  Fblow.  l^ktJl;  fkettcfA)  nlmbTe^  lb*- 
v«Jfl  aak*iin  rj^nn(av|n>  with  bnovaT^t  U, 
eTintlc)  Slops;  kfv^ma  kSd^ng  TvUh  n  llph: 
hand,  irently:  k*vtmtM  mitUUM  f].  tydHmml- 
tMf  Ilirbt  at  hrart,  In  buoyant  ^ptrlt.^i:  bw^ 
p«4f  mtf^itn  iki^ttiA  llirht  mentals:  ottaa 
cWfft  ktvrHtta  kannatta  take  IhlHK^^  oai^V. 

l*T«a^  rvhd)  ks.  kevyt-. 

I«««ifltl  ffPhlly;  <t|evftstl>  slljthliy;  Hien- 
uKiHi'k  r^ntSy:  rhelpostl)  easily;  komkmttaa 
'w  f^iich  liibity. 

U 


kavyaati  —  ksvelstL 

kavyinen:  hSykmnmn  ^  light  as  a  feather. 

kevyt  ks.  k«veiL 

kavyt-  (yhd.)  light-  fesim.  -osclncn  light- 
armed;  -iolAoliMn  light-footed].  -Jaikalnen 
(myOs:)  light  on  one's  feet,  -hoitoinan  easy 
(to  manage),  -kulkuinan  light  [boat,  vene], 
of  easy  draft,  -mielfnan  light( -minded): 
(ajattelematon)  reckless,  frivolous;  (hui- 
kenteleva)  flippant,  flighty,  fickle;  (Irstas) 
loose,  wanton,  -mielltetti  lightly;  reck- 
lessly, frivolously:  in  a  flighty  manner  (1. 
way);  loosely,  wantonly;  vrt  edell.  -mitlU 
ayya  lightness  (1.  levity)  (of  mind),  light- 
mindedness;  frivolity,  recklessness;  flip- 
pancy, flightiness;  wantonness;  on  Bunrta 
kmvytmiMMyvHS  m«n«f«//tf  mitmn  it  is  the 
height  of  folly  to  act  thus,  -toutulnan  easy 
to  pull,  light;  k€Pyt9outninmn  P€n€  an  easy 
boat  to  pull. 

kaviin  -  kevKt. 

keviinen  1.  . .  of  spring,  spring  [grass,  ruo- 
ho]:  springlike  [day,  paivA;  weather,  li- 
ma] ;  vernal  (myOs  kuv.) ;  '^  tnokMu  fra- 
grance of  spring,  spring  smell,  springlike 
aroma;  km^HUmt  matmmt  spring  rains,  April 
showers;  vrt.  k«viUaiiBeB:  8.  (yhd.)  . . 
spring's  [esim.  tMmUn'^  this  spring's;  vU- 
m«~  last  spring's]. 

keviittltiin  in  the  spring;  (kevftftstft)  from 
(1.  ever  since)  the  spring,  keviitin  (al- 
ways) in  the  spring,  springs;  kwaisin  la 
kmaUiBin  spring  and  summer;  ainm  kavSiain 
every  spring,  keviitittiin  (kevftftllA)  in  the 
spring;  (joka  kevftt)  every  spring. 

kevit  spring  (mvOs  kuv.);  kmvuaua  in  the 
spring,  (viime  kevftnnft)  last  spring;  km- 
pUammdUa,  k^vMSmpMnS  later  in  the  spring; 
•tamUnaU  kavUnnd  in  the  springtime  (1. 
prime)  of  one's  life.  In  the  May  (1.  blush) 
of  one's  youth;  mnai  kavUnna  next  spring: 
e«ib««  kavatta,  fvl««  kavat  (the)  spring  sets 
(1.  is  setting)  in;  tSnU  kmvanna  (\.  kmvaa- 
na)  this  spring. 

kevit-  (yhd.)  spring  [esim.  -hattn  spring 
hat;  'paiva  spring  day;  -aada  spring  rain: 
-y0  spring  night] ;  (runolllsemmin:)  vernal 
[eslm.  'ourinko  vernal  sun;  -l<rafa  vernal 
song;  -puAo  vernal  dress  (1.  attire):  -taivag 
vernal  sky].  -«ika  springtime,  the  season 
of  spring,  -eaikko  (kasv.)  primrose; 
(Engl.)  cowslip,  -halla  spring- frost,  -lima 
spring  air;  (kevfttsflU)  springlike  weather. 
-ilta  (myOs:)  evening  in  (the)  spring.  -Juh- 
la  spring  fftte;  tvappujuhla)  May  festival. 
-kauti  spring  season,  spring,  -keti  early 
part  of  (the)  summer:  kevatkaaaila  In  early 
(1.  early  in)  summer,  -kuukauni  spring 
month,  month  of  spring.  -kylv5  sprinar- 
sowlng.  -lintu  bird  which  returns  In  the 
spring;  (muuttollntu)  bird  of  passage,  -lu- 
kukauti  spring  term,  -puolh  kmvatpuoUen 
towards  the  spring,  -piivintataut  vernal 
(1.  spring)  equinox,  -raltit  with  the  fresh- 
ness of  the  spring  (on  it):  vernal,  spring- 
like, -rult  spring  rye.  -talvi  early  part  of 
the  spring;  kavattalvlia  In  early  (1.  early 
in)  spring,  -touko  ks.  kevStkvlvS.  -tulva 
spring  flood,  flood  of  spring:  freshet,  ^un- 
nelma  spirit  of  spring,  (ikpv.)  spring  fever. 
-tuulahdua  vernal  (1.  spring)  breeze;  (nm.) 
breath  of  spring,  -vlija  spring  grain; 
(Engl.)  spring  corn. 

ktvitir  goddess  of  spring.  Flora. 

ktvit^lnen:  '^  tannalma  the  spirit  of  a 
sprlna*  night. 

keviillinen  (vllmekevftlnen)  last  spring's,  of 
last  spring;  --  tviva  last  spring's  flood; 
kmvaailiaat  gatemt  the  rains  (1.  Showers)  of 
last  spring. 


k^vilnaMTkU 


k«viiii|fMrkkl   sign  of   sprlnr. 
sprinrUke. 

kevpi  ks.  k«krL 

kiM  crystal;  vrt.  hnoi^. 

kld»-  (ybd.)  ..  of  crysUUisatton  [esim. 
'jMrhmimimta  system  of  crystalliution: 
'mm9to  form  or  crystallization;  -ms<  water 
of  crysUUlzation]. 

kidemlinMi  crystal-like;  (tlet.)  crystalloid. 

kideioppi  crystaUorrapby.  -rAkenteineii 
crystalline,  -rylmii  rroup  of  cnrstals, 
crystalline  g-roup.  -eikerd  cluster  of  crys- 
tals, -yksild  single  crystal. 

kIdukMllinen  . .  vrith  gills. 

kfdunU  ks.  idtnmfaiii. 

kidut  giUi  kidrnkmrnt  ffills,  (eliint.)  branchla. 

kidut-  (yhd.)  gill-,  (el&int.)  brandUal  [esim. 
-mahk^  1.  -rdbo  gill-openlngt  branchial 
aperture;  -^mmH  fflU-arch,  branchial  arch], 
-henoitys  branchial  respiration.  -Jalkalnen 
<el&int.)  brancblopo<l(e).  -kanal  glll-coTer 
(1.  -nap  I.  -Ud).  -Miu  rlll-rrinse. 

kidutin  implement  of  torture. 

kiduttaa  torment,  torture;  rack;  pain, 
plag^ue;  ^  HsmMMn  torture  (1.  pla^e)  o.s.; 
«  John  kuolhmkBi  torture  One  to  death;  ^ 
tihrnmnam  (usk.)  mortify  one's  nesh;  vrt. 
riikKtI.  kldutuva  excruciating  [pain,  tus- 
kal,  tormenting:,  racking*  Tpaln,  tuska]. 
kidutukMllinen  mquisitorial. 

kidutua  torture;  rack(m?),  torment(ing) ; 
plaguing;  (tuskat)  torments;  /ovfoa  AMa- 
tukamn  af«l««Asl  be  put  to  the  rack  (I.  tor- 
ture), be  tortured,  -tiuone  1.  -kammlo  tor- 
ture-chamber. -kon«  1.  -neuvo  instrument 
(I.  implement)  of  torture,  -penkki  ks.  pB- 
napeakld.  -tutklnto  examination  by  tor- 
ture; (hist.)  inquisition. 

kiadonU  ks.  idetomiiMii.  kledottu  wound; 
(kftftritty)  wrapped  [In,  johonkin]. 

kfehahdut  boiling  up  (myOs  kuv.);  simmer- 
ing, seething;  Mmhahdvksim^a  boiling. 

kiehahduttaa  let  boil  (up),  (bring  to  a)  boil; 
parboil  rmushrooms,  slenift];  ^  kmhvi  bring 
the  corree  to  a  boll,  klehahdutua  bringing 
to  a  boiling;  parboiling. 

kiehahtaa  begin  to  simmer;  boil  up;  (kuo- 
hahtaa)  seethe;  (pulputa)  well  (1.  gush) 
forth;  hSnmn  vrmnU  ki^hahii  his  blood 
boiled,  he  was  boiling  (over)  with  rage; 
vmr^ni  tikoi  ^  it  made  my  blood  boil. 

kiehauttaa,  klehautua  ks.  Uckaliduttaa*  U*- 
hahdutus. 

kiehdonu  captlvation,  fascination;  entrap- 
ping; ensnaring;  vrt.  Idehtoiu 

kiehfttU,  kiehiU  ks.  kahiuHS,  kchkertrl. 

kiehkura  coil,  ringlet;  (silmukka)  loop,  eye; 
(kutrl)  lock,  curl;  (kOynnOs)  garland; 
(seppele)  wreath;  (kasv.)  whorl,  verticil; 
koriat€9lUnmn  *»  (raken.)  arabesque. 

klehkuralthyijo  (elftlnt.)  marble  seal. 

kiehtoa  ensnare,  entangle,  entrammel;  (1u- 
mota)  captivate  [by  one's  beauty,  kauneu- 
dellaan],  fascinate;  (vetftft  puoleensa)  at- 
tract; (kllnnittdft  kokonaan)  engross  [ap.*s 
attention,  Jonkun  huomlo  (1.  miell)];  «' 
/oMi  pmui&ihinMm  ensnare  a  p.  In  one's  nets, 
catch  (I.  entangle)  a  person  in  one's  toils; 
vrt.  ld«toa.  klehtominen  ensnaring,  en- 
tangling; captlvation.  kiehtova  captivating, 
fascinating;  attractive  [description,  ku- 
vausl ;  engrossing,  klehtovastl  captivating- 
ly.  charmingly,  fascinatingly;  attractively. 

kiehua  boil  [with  rage,  vihastal :  (kuohua) 
seethe;  (vaahdota)  foam,  froth;  pata  Al«^ 
huu  the  pot  is  boiling,  klehumaplate  boil- 
ing-point, kiehumlnen,  klehunu  boiling, 
seething r  foaming.  kiehutUa  boll:  (keit- 
tftft)  cook,  kiehutus  boiling,  bringing  to  a 
boll,    kiehuva  boiling  [water,  vesi]. 

kiekahdua  crowing,  crow;  ktdton  '^  cock's 


—  flO  — 


fcMI- 
kMiahtaa  (utter  a) 


crow;  TTt. 
crow;  TTt.  I 

kMMilteks 

ki«kko,  ki«kka  (wooden)  dISk;  (beltto-)  dis- 
cus, quoit;  (kehri)  trundle. 

kl«koii|h«itto  (urli.)  discas-throwlng.  -Iialt- 
tiJi  discus-thrower. 

kMiia  crow.  kl«kumliiaiiy  klakuna  crowing, 
crow. 

kMikva  ks.  k«iUnuu 

kl«kuPtt  (koukero)  flourish;  curlicue,  quirk; 
(raken.)  twisted  ornament,  volute;  vrt. 
Uekkonu  kiakuraliian  twisted,  distorted, 
warped. 

kMaa  ■■  kMsvS. 

kial«k«  projecting  part,  projection.  Jot; 
tongue-sbaped  part  (1.  process),  languet- 
(te),  li(n)gula;  (kasv.)  Ugule.  klelekkaiiiM 
(kasv.)  llgulate(d). 

kielekia  ks.  klei«vl. 

kielalilnMi  linguistic;  lingual;  (kleUtleteelll- 
nen)  philological;  kimi^Uim^maM  kmmud^aaa 
for  (1.  In)  beauty  (1.  elegance)  of  language; 
UoimOiBrnMBM  9nki—9sm  kS.  UelelUsMti;  kirn- 
t^Oim^t  omikmud^  language  difficulties,  kl*- 
Mllaaati  linguistically,  in  pomt  of  language. 

kielen-  (yhd.)  1.  (pubutun)  ..  of  (a)  lan- 
guage [esim.  'karfmimB  practice  of  a  lan- 
guage; 'kayti9  usage  Of  a  language;  -pa*- 
tmrnm  purity  Of  language;  -rakmnnm  Struc- 
ture of  a  language];  (JoSkus:)  linguistic 
[esim.  -MyMi  linguistic  usage] ;  2.  (anat.) 
. .  of  the  tongue  [esim.  -/iniM  ligament 
of  the  tongue;  -kSrki  tip  (1.  end  1.  point)  of 
the  tongue];  (harvemmin:)  tongue-  [esim. 
^mmoimimtt  tongue -Shaped].  -Jin  ne  (myOs:) 
frenum  of  the  tongue,  -kannln  I.  -kanta 
root  of  the  tongue.  -klytt6  (myOs:)  par- 
lance; Mmkoimttiin  9opiimmtt9mmata  M«f«ft- 
kayt9mtM  was  fined  for  using  improper  lan- 
guage; tmomlUs—aa  kimlmmkMyHMi  In  com- 
nH>n  parlance.  -kiyttAtalto  ability  to  use 
(1.  skill  In  using)  a  language.  -kiintUI 
translator,  -omituisuua  peculiarity  of  lan- 
guage (1.  of  phraseology) ;  Idiomatic  expres- 
sion, idiom.  -Op«ttaia  ks.  kielt«nopettaJa. 
-opetua  instruction  in  languages,  -oppinut 
learned  (1.  versed)  in  languages;  philolo- 
gist; vrt.  kMmltinitUa*  -tntkija.  -puhdls- 
taja  purist,  -taltava  versed  (1.  skilled)  in  a 
language  (I.  in  languages),  -lalto  ks.  kl«ll- 
talto.  -tuiehdue  inflammation  of  thetonrue; 
(IMk.)  glossitis,  -tuntija  linguist,  -tutklja 
philologist;  linguist.  -Uitkimus  philological 
research;  philology;  vrt.  ki«llti«de. 

kielevyya  glibness  of  tongue,  volubility; 
(puhefiaisuus)  talkativeness,  loquacity, 
klelevi  (puhelias)  Ulkative,  ready  with 
words,  ready-spoken,  garrulous;  (suulas) 
voluble,  loquacious,  klaleviati  volubly,  gar- 
rulously, loquaciously. 

kiali  (anat.)  tongue  (myOs  kellon,  vaa'an  y. 
m.,  samoln:  puhuttu  — );  (puhuttu)  lan- 
guage; (soittimen)  string,  c(h)ord,  reed; 
(lAppA)  key,  valve;  (kellon)  clapper;  (vaa'- 
an) needle:  kmk^iaaa  [fcelm«n«]  M«f«fl«  in 
two  [three]  languages;  kmhdmtim  kimlmttM  If- 
mttyv9  . .  in  two  languages,  bilingual; 
IroofciMfi  ki9H99M  ks.  kvolema;  mlmiin  M«- 
Iln  ks.  mi«H;  miUM  M«f«fl«  in  what  lan- 
guage? M  koMkmtH  h^rkkMS  M«ff«  kMmmn 
sydSmmmmaMn  it  touched  a  sensitive  cord  (1. 
a  tender  spot)  In  his  heart;  sm  (esim.  Jokin 
nimi)  on  (h  pySrH)  micmn  M^mUSni  I  have 
it  on  the  tip  of  my  tongue   (1.  on  my 

tongue's  end) ;  vUml  kirvoHi  kmUMm  M«f«ii«fl 
kannai  wine  loosened  their  tongues;  vrt. 
pttlkeen'^,  piaaoB'*',  viuhni'*',  lidla'*'  y.  m. 

klelf-  (yhd.)  1.  language-  [esim.  -miwH  lan- 
guage sense;  -««f«  language  barrier;  -Jbcrf- 
ta  language  map;  -ryhmd  language  group] ; 


kMialuo 


—  Jll  ^ 


kUIUytyl 


. .  of  languare  [eslm.  -I«M  law  of  lan- 
gnare:  -mMytm  specimen  of  language; 
>Mw<y  rule  of  language] ;  linguistic  [estm. 
■■fl  Ungulstlc  sense  (1.  Instinct):  'Virhm 
Itngnlstlc  error] ;  2.  (anat.)  Ungual  [eslm. 
-Uhmm  lingual  muscle;  ^rmMhanmn  lingual 
gland].  HUue  territory  of  a  language,  lin- 
guistic territory,  -aeeiue  language  ordi- 
nance. -«ti«  ks.  idsllkysymrs.  -«tu  diction. 
-iMrJoias  training  in  a  language;  vrt.  ld«- 
l«ahariotns.  -^larrastus  interest  in  (the 
study  of)  languages,  love  of  language  study. 
-iMlmo  ramify  of  languages;  mumm  himU' 
hmimum  Of  tbe  same  family  of  languages. 

kMiil  ks.  idttlikeilo. 

kMlTk^lto  (kuY.)  telltale,  talebearer;  one 
wbo  tells  tales  out  of  scbool.  -kol  cancer 
of  (1.  on)  tbe  tongue,  -korva  ear  for  lan- 
guages, -kukkalnen  (kasv.)  liguunorous. 
-kukkanen  linguistic  (1.  language)  oddity. 
-kunta  group  of  languages,  -kyaymya  1. 
question  of  languages;  S.  (=-  kieliasia)  tbe 
language  question  [in  Austria,  mvallassa] . 

kMilltpuhumfnen  speaking  wltb  tongues. 

kl«li|luu(sto)  byoid  bone,  -manifetti  lan- 
guage manifesto,  -meetari  ks.  kfoUaickka. 
-mies  linguist. 

ktofimlnan  blabbing,  tale-bearing,  telling  (1. 
having  told)  tales. 

klallmupfe  dialect. 

klaliiMn  (yhd.)  ks.  kak^~,  UpeK^,  mio- 
■MB^  y.  m. 

klalllMro  1.  (benkilO)  genius  at  languages; 
S.  (ominaisuus)  talent  for  (acquiring)  lan- 
guages, -niekka  master  of  (1.  adept  at) 
languages,  language  adept;  (fine)  linguist. 
-fiAyta  1.  specimen  of  language;  S.  (tutkin- 
to)  examination  in  a  language  (1.  in  lan- 
guages). -«p«iue  instruction  In  languages. 
•^plllilieil  grammatical;  UmiiopUiinmn  virhm 
fault  in  grammar,  grammatical  error  (1. 
slip),  -opiillsatti  grammatically  [correct, 
oikea].  -opinnot  linguistic  studies;  hmriat' 
tma  UmUapinioia  Study  languages,  -oppi 
grammar,  -rllta  1.  -^alttelu  language  feud. 

kialiekalli  ks.  IdmlUL  kiellakely  ks.  UallminMi. 

kMlleoltin  stringed  instrument,    -tukulal- 
•uus  affinity  of  languages,   -lalto  knowl- 
edge of  languages,    -taltoinen  versed   (1. 
skilled)  in  languages. 
kialiialll  ks.  ld«IUL 

kialiltlede  science  of  languages,  philology. 
•^•dot  knowledge  of  language(s).  -tleteel- 
llnen  philological,  -ileteelliaattl  philologic- 
ally.  -iletalllji  pbilologist,  linguist,  ^torvi 
(urulssa)  reed-pipe,  pipe;  vrt.  puli«torvL 
kieJIttaliJi  -  ki«iik«llo.    klelittefy  ks.  kleU- 

ifalltuitklfnui  pblloiQg^Ira)  n^anarcb-  (Ie^pU- 
ni?di?>  phnotoiry;  vrf,  kletlttvde-  -vtllfmo 
(«n«lj  Utimiftl  artery,  -virhe  (mjOsO  er- 
ror in  lanruatre. 

Iilaill  b«ar  (1.  left)  taic^i.  Mib. 

HammM  Itfifruai;  ]a]>l&1. 

ki«llv  nwyttlon. 

Iil«li»lii  df^nv;  itrT  to)  ili^^tiiiflff  rnnc  frotn, 
I'tuieutu  Jniftftlfln):  (v&rottAt)  warn  (I  ftd- 
vlM*>    rnot  to  *1o  31  ih.,  tekemftatS  Jotakln], 

fcl«lt»tty  fr>rbmtten  rrrtill,  tiAflHmPlK  pm- 
h|?tttffT  :  ki^H^ttyS  tawtaraa  prnTilhttprt  Kntyi}^, 
rontrnband;  pMdMy  <4?T]f1oUcmm!4ii]  —  fpofil- 
t(v*il.v1  tu>  Jtrlinlttflrii^p  (L  flfimhf5|on) :  #• 
on  ^nkaratH  —   tt   I'*   «1rfrtlV  forblstdeiT- 

1ti*1o   ^((ititv.)   lily  Of  Ihr>-vai3ev* 

IUIt«In*n  neiratlvo  froply.  vaj^iau^;  attltufln, 

kiiajil,  fjtit^atftpy:  vn.  kialtiivJL    I1»ll»(i#itl 

tn    tho    nvguivt^,    ne(ratlvel^^     IJeluTsyyi 

fi^ratfve  cnaraciftr, 
hieftaly  denial:  dissuasion,  advt^e  ag-tmst: 

wammr:  pi^rimaaioii-  vrt.  kl*Uelt&. 


kleltenDopattaJa  teacher  of  languages, 
(Engl.)  language -master,  -tokotua  con- 
fusion of  tongues,  mixture  of  languages. 
-taltava  versed  (1.  skilled)  in  languages. 

kielto  prohibition;  refusal,  denial,  -laki  pro- 
hibitory law;  prohibition;  (vftkijuomaln) 
kimltoiain  hantrnttah  prohibitionist,  -laki- 
puolua  (Yhdysv.)  Prohibition  party,  -lauae 
negative  sentence,  -olkeua  right  to  deny 
(1.  prohibit),  -oeriinen  negative,  -eana 
negative,  negation,  -lavara  contraband. 
-valta  authority  to  prohibit,  power  of  pro- 
hibition; (eitto-)  veto,  right  of  veto. 

kieiaminefi  forbidding,  prohibition;  deny- 
ing; refusal,  denial;  vrt.  ld«ltiM;  kmapan  "» 
prohibition  of  commerce. 

kieitimya  abnegation;  denial;  negation;  vrt. 
IdeltXymys. 

kiefUmliti  undeniably,  unquestionably, 
without  doubt;  Indisputably,  beyond  dis- 
pute, beyond  all  gainsaying  (1.  contradic- 
tion). ki*iamitt6myyt  undeniableness;  In- 
controvertibillty. 

kleltimitAn  undeniable;  (vastaansanomaton) 
indisputable  [truth,  totuus].  Incontesta- 
ble, Incontrovertible  [fact,  toslasia];  (eh- 
doton)  imperative  [duty,  velvolllsuus] ; 
(selvi)  decided. 

kielUvl  negative;  '^  vamtauM  (an)  answer  in 
the  negative,  no  for  an  answer;  negation; 
refusal,  denial;  nay;  vaatmu  M  "»  the  an- 
swer was  In  the  negative  (1.  was  no),  kiei- 
tiviati  [vastata,  answer]  In  the  negative. 

klelUyminen  ks.  Ualtlytymiiien.  kieiUy- 
miailmotua  announcement  of  refusal  (1. 
of  non-acceptance). 

kieltiymya  1.  deprivation:  (pldftttirmys)  re- 
fraining [from,  Jostakin J,  abstinence;  con- 
tinence; vrt.  ltM'«;  2.  »  IricltXytirmlneB. 

klaiaytyminen  refusal,  denial;  non-accept- 
ance; rejection;  renunciation;  (pldftttyml- 
nen)  abstinence  [from,  Jostakin],  kieltiyty- 
vl:  loBttMn  MmltHytyvM  abstaining  from 
. . ,  refraining  from  . . . 

kleltiytyl  (ei  suostua)  refuse  [to  do  a  th., 
tekemasta  Jotakin];  (pyirtAft  pftftstA  Josta- 
kin) decline;  (luopua)  renounce,  give  up, 
resign;  (pldattAsrtyft)  abstain  (1.  refrain) 
[from,  Jostakin],  deny  o.s.  [a  th.,  Josta- 
kin], forsake;  (olla  llman)  do  without;  ~ 
mttamaata  /ofl«Jhrff«  htdkin  refuse  one  a 
th.;  '^  untatncmta  BuoMtwnnuMtaan  (\.  anoafa- 
mmatm)  refuse  one's  consent;  «•  anttamoMta 
ioitUkuta  refuse  to  help  one,  deprive  a.  p. 
of  one's  assistance;  '^  mhdokkuudesta  de- 
cline a  candidacy,  refuse  to  be  a  candidate, 
not  seek  election;  "»  hyvakaym&atu  refuse 
to  accept,  repudiate,  deny,  decline  (1.  re- 

iect)  [an  offer.  Jotakin  tarjousta] ;  ~  htd" 
>MBta  give  up  (1.  renounce  1.  forego  1.  re- 
frain from)  everything,  forsake  everything 
[for  her  (sake),  hftnen  tfthtensft];  «*  kmi" 
k€Mta  mdmrnfaatwrntta  deny  all  responsibility 
[in  (1.  for),  jossakln] ;  ^  kayttMmUMta  ion- 
kan  ttpum  reject  an  offer  of  help,  refuse 
one's  help  (1.  assistance);  '^  ottanwtm 
va9taan  decline  [the  money,  rahaa;  a  can- 
didacy, ehdokkuutta] ;  '^  rupmamoMta  tra- 
dmllmmn  •hdokkaakH  (myOs:)  not  seek  re- 
election; '^  tarionha€stm  decline  an  offer, 
(hyljfttft)  reject  an  offer;  ^  tunnustamaata 
refuse  to  acknowledge,  repudiate,  disclaim 
[one's  complicity  in  a  crime,  osalllsuut- 
taan  rikokseen],  disavow,  disown;  '^  fnn- 
naaiammMta  aikmak»i  repudiate;  '^  tunnuM" 
tammaia  amaksmmn  dlSOWn;  ^  tUyttMrnHMta 
vmivottUuuttaaBt  refuse  to  do  one's  duty  (1. 
fulfill  one's  obligations);  ~  aunmBtamtMB 
decline  to  vote,  refrain  from  voting;  aHta 
mina  coin  h^pomH  '^  (my6s:)  I  can  easily 
do  without  that. 


kMtU 
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kl«n^Mlikain 


kMUi  (el  salUa)  forbid  [one  to  do  a  th.. 
Jotakuta  tekemisti  Jotakin],  probibit;  (ei 
myOntaft)  deny  [one's  Lord,  ▼apabtajansa] , 
refuse  [one  a  tn.,  Joltakulta  jotakin;  Mm 
admittance*  hlneltA  pUsy] :  (ei  tunnustaa) 
disclaim  [all  participation  in,  kaikki  osalli- 
suutensa  johonkinf,  disavow,  repudiate; 
(vaittift  yastaan)  dispute,  contest;  (hyljft- 
tA)  reject;  MMmtty  ks.  bakus.;  ^  Hs^HaHn 
hmihU  kaviinhs€t  deny  o.s.  (1.  renounce) 
all  pleasures  [buom.  Mn  mi  U^lia  HsmitMMm 
mtHiidn  (myOs:)  be  indulges  every  fancy  (1. 
Wblm)];  "»  Jummimn  oi€tnmM9mmio  deny  (the 
existence  of)  Ood;  ^  kmikU  oamOinmB  h- 
honkin  rikmks—n  disclaim  (1.  deny)  all 
complicity  in  a  crime;  "*  Uvn  kovmmn  (I. 
fyrM»H)  fotmkin  deny  a  tb.  flatly  (1.  posi- 
tively); '^  kMyttMnUMa  /otaMii  forbid  (1. 
probibit)  tbe  use  of ;  "»  Jotakuta  tmmnmmMS' 
tM  iohohhin  forbid  one*s  roin?  to  . . ,  for- 
bid one  to  ro  to  . . ,  refuse  to  let  one  go 
to. .;  "»  syyt89  deny  the  charge,  refuse  to 
own  (I.  admit  to)  the  charge,  (oikeudessa) 

glead  not  guilty;  "»  e«Aii««rwtf  htmUn  deny 
aving  done  a  th.;  ^  Jonkln  tod^npmrmsyys 
deny  (the  truth  of)  a  th.«  take  issue  with  a 
th.,  (esim.  Jonkin  lausunnon)  repudiate  (1. 
contradict)  a  th.;  "»  to^imsioita  deny  (I.  dis- 
pute) facts;  mi  ooi  '^  (\.  «l  My  MmltMmi' 
nmn),  mttM  . .  it  can  not  be  denied  (1.  dis- 
puted), (but)  that  .  .;  hSnmltM  MmltmttHn 
pmaH  a  passport  was  refused  (I.  denied) 
him,  he  was  refused  (1.  denied)  a  passport; 
hSnmltM  himttmttiin  sinnm  mmnmminen  he  was 
refused  permission  to  go  there;  HMnmn  mn- 
Haitaan  t^mtB  mmimsma  mi  voida  '^  his  merits 
in  this  matter  can  not  be  denied  (1.  are  un- 
deniable 1.  are  unquestionable);  Mn  Mmlsi 
kailimn  he  denied  it  all,  (el  salllnut  miUftn) 
he  forbade  (1.  prohibited  1.  denied)  every- 
thing; mitU  mi  vddm  hanrnttU  himltas  he  can 
not  be  denied  that,  that  cannot  be  denied 
him;  »HM  hwHa  mk86n  hUnmlta  kimllmttSkS 
that  pleasure  must  (1.  shall)  not  be  denied 
him. 

kiemalleva  mealy-mouthed;  (liehakolva) 
fawning,  cajoling,  coaxing;  (hyvftllevft) 
caressing;  Itimmmitmvin  mmnmin  in  honeyed 
(1.  bland)  words,  klemaillja  fawner,  cajoler; 
(liehakoltsija)  flirt:  (hannystelijft)  toady. 

kiamallfa  (mlellstellA,  imarrella)  fawn,  ca- 
jole, wheedle;  (pyrklft  suosloon)  fawn  up- 
on, cringe  to;  (liehakolda)  make  much  of, 
curry  favor  with;  (keikallla)  flirt;  (hyvftU- 
1&)  caress,  fondle:  ~  hllmkuUm  fawn  upon 
(1.  curry  favor  with)  one;  Mn  kimmaili  mi- 
nuttm  she  turned  on  me  with  a  simper,  kie- 
maiiu  fawning,  coaxing,  cajolery;  (hyvftily) 

kiemura  coil;  (kiehkura)  ringlet,  curl;  (mut- 
ka)  bend,  curvature,  sinuosity;  (kasv.) 
bostrychold  cjrme,  bostryx;  myOs  —  kouke- 
ro:  kUniU  kimmurmamm  with  its  tall  curled; 
ofia  kimmurmamm  (\.  Mmmurolamm)  be  colled, 
be  curled,  klemurafnen  sinuous,  serpen- 
tine; colled,  curly;  (kiertelnen)  spiral. 
kiamuraklynti  (volm.)  serpentine  (1.  spiral) 
walk  (1.  march). 

klemurolda  (esim.  kftftrme)  wriggle  (myOs 
kuv.);  (vMntelehtlft)  twist,  wind,  (tuskis- 
saan)  writhe,  squirm:  (tehdft  klemurolta) 
coll,  form  coils;  (kuv.)  dodge  about,  shift, 
shuffle:  vrt.  UemurrelU.  kfemurolmlntn 
wriggling  (about);  writhing;  coiling. 

kiamurreila  twist  and  turn;  (mutkitella) 
wind  (in  and  out),  wind  along,  bend:  (esim. 
Jokl)  meander;  (kuv.)  dodge  about,  shift, 
shuffle;  myOs  —  klemurolda;  '^  ylSmCpmn) 
(tie)  wind  up,  (kasvl)  creep  up.  klemur- 
televa  winding  [path,  poiku;  river,  Jokil; 
serpentine;      (mutkitteleva)      meandering 


[course,  Joen  y.  m.  Juoksu] ;  smuoua,  devi- 
ous; (vaintelebtiva)  twisting  and  turning, 
wriggling  rserpent.  kAArme] ;  (kuv.)  shifty, 
elusive.    klemuptAlu    wriggling    (about); 
(mutkittelu)  winding,  meandering;  (kuv.) 
dodgtog  about,  shifting. 
kiegMdidua    ks.     kUpsalidus.     klapalidutUa 
swing  [round  a  couple  of  tunes,  pari  ker- 
taa  ympftrl] ;  Mmpmkduttmm  ymptri  wheel  . . 
about  (I.  round),  turn  . .  round,   ki^pahtaa 
ks.  kfopsalitMu  kiapauUaa  ks.  kfopahdvttaa. 
kieppaua  swing;  toss.  Jerk, 
kleppi  (voUn.)  free  circle  bar. 
kieppua  swing   [to  and  fro,  edestakaisin], 
sway  [in  the  wind,  tuulessa];  (rolkkua) 
dangle;  (pyOrift)  turn,  spin  round,  rotate; 
(palskautua)  be  flung  (1.  tossed);  '^  aimmm 
eJbwM  sway  to  and  fro,  dangle,   kiappumi- 
nen,  klepunta  swinging,  swaying,  dangUng. 
kiapaahdua  swing;  toss.  Jerk;  tumble, 
kiapaahtaa  swing  o.s.,  be  swung;  be  tossed 
(1.  Jerked):  ^  Jonkun  kmlaan  throw  o.s. 
on   (1.  one's   arms   around)   a  p.'s  neck; 
'^    Minni    /oAonJkIn    selze;    grasp.    Clutch; 
catch   hold   of,    (Jkpv.)    grab;    '^   kummmm 
tumble    down;     rmki   Mmpmahti   mimmm    the 
Sleigh  was  flung  (1.  tossed)  into  the  ditch, 
kieputtaa  swing;   fling,  toss;  cause  to  ro- 
tate,  klaputua  swinging;  flinging,  tossing, 
kiarahtaa  ks.  luUkahtaa. 
klafavyya  (fys.  &  mek.)  torsion, 
klarlmlnen.  kiarinti  rolling,  wheeling.   ki»- 
riUlli  (kierlft)  roll  (over  and  over)  [in  the 
dust,  mullassa] ;  roll  o.s.  (about),  wallow; 
(klerittftft)  wheel,  trundle,    klerittelv  roll- 
ing; wheeling,   klaritlil  roll  [a  cask,  tam- 
nyrlftl,  trundle    [a  hoop,  vannetta];   vrt. 
yfsHttli.  klerii  (vlerift)  roll  [down,  aias] ; 
myOs  -  UeHtellS. 

kfafa  not  straight;  (v&&ntyn3rt)  twisted; 
(karsas)  warped,  cast:  wry,  askew;  (kuv.) 
devious  [course,  suunta],  not  straightfor- 
ward, perverted;  (vino)  oblique;  (kftyrtl) 
crooked:  (vttttra)  wrong,  false;  (oikeude- 
ton)  unjust,  unfair;  (nurja)  perverse,  vi- 
cious; (epaiuotettava)  unreliable,  untrust- 
worthy; MmrmkH  vMMnt^yt  distorted, 
warped;  '^^  mmnmttmly  crooked  conduct,  un- 
fair course  of  action;  '^  wdmm  unreliable  (1. 
untrustworthy)  fellow;  kimroon  ks.  kataoa, 
m«BnS:  Mcroon  auunnmttn  perverted,  per- 
verse; —  rivi  (kirjotuksess^)  slanting  line; 
Mmrmt  Htmat  squint (Ing)  eyes,  vrt.  yino; 
'^  tvomio  wrong  (I.  unfair)  Judgment;  Wis 
kimromma  be  awry  (1.  askew),  be  on  one 
side,  hang  obliquely,  (esim.  lauta)  warp, 
be  warped,  (kuv.)  be  wrong,  be  awry, 
klero-  (yhd.)  wry-  [esim.  'kautainmn  wry- 
necked;  -muin^n  wry-mouthed]. 
I^ieronija  (JuonitteliJa)  shuffler,  wriggler, 
quibbler;  (vehkellija)  intriguer,  schemer, 
kitroilla  beat  about  the  bush;  (Juonitella) 
shuffle,  quibble,  prevaricate,  evade;  (veh- 
keillft)  intrigue,  scheme;  MmrmiUmatU  by 
cunning,  by  dishonest  (1.  wrong)  means. 
kierollMlklinan  scoliotic,  -aelkiityys  curva- 
ture of  the  spine,  (Iftftk.)  scoliosis,  -tllmll- 
nen  squint-eyed,  cross-eyed,  squinting; 
(vinosilmainen)  slant-eyed,  -allmiftyya 
squinting:  cross-eye;  (Iftftk.)  strabismus. 
kleroua  crookedness,  wryness;  (karsaus) 
warped  condition;  (kuv.)  falseness,  unfair- 
ness, perverseness:  unreliability;  vrt.  kl«ro. 
kfarra  (ruuvin)  thread,  worm;  (langan) 
twine,  twist;  (kleru)  whorl;  olla  kimrtmmmma 
be  twisted;  vmHamn  imrS  on  kimrtmmmmM  the 
edge  of  the  knife  is  turned  (over), 
klarra-  (yhd.)  screw-  [esim.  -Iralra  screw- 
tap:  •laatta  screw-plate],  -kone  1. -lalkkain 
thread -cutter,  screw-cutter,  screw-cutting 
macmne. 


—  t18  — 


kl«rtU 


circle;  wheel  around;  travel  (L 
journey)  around,  pass  (1.  go)  around;  (kul- 

-  Jeskella)  stroll,  ramble,  rove;  (vaeltaa  ym- 
pirl)  wander  about:  (llikkua)  move  [about, 
ympArl];  (kuv.)  evade;  vrt.  ki«rtMM;  M«r- 
rmUmn  kmarrtilmn  (klertoteltA)  In  a  round- 
about way,  by  indirect  means,  (v&lillisesti) 
indirectly,  (vftitellen)  evasively;  kimrtmlm' 
mtiUtM  (suoraan)  stralgbt  out.  In  so  many 
words;  kemtHm  pUiUtd  h9takin  kimrtmlm- 
tmMUM  try  to  evade  a  th.;  Manomalmhdissa 
kimrrmliyt  voMimh  a  report  Circulated  by 
tb«  newspapers  (1.  wbich  has  been  gofngr 
the  rounds  of  the  newspapers);  iHutmta 
tdmrrmUmn  (\.  kimrtmtmtnmM)  answer  eva- 
sively, return  an  evasive  answer.' 

ki«rr*|pttlika  (screw-cuttln?)  die.  -portaat 
winding  stair(s).  -tappi  screw -tap.  -vaaka 
torsion  balance. 

kierrin  (kehri)  spindle. 

klerroa  turn,  round;  (vauhtipyOrin  y.  m.) 
revolution;  (kllparadalla  y.  m.)  lap;  (kaar- 
ros)  curvature,  wlndingr,  sweep;  (klertotie) 
roundabout  way,  circuitous  route;  (tarkas- 
tus^,  myOs:)  beat;  «imI  MmrrokBMm  on  the 
first  round  (1.  lap);  /Onl*  f«M  kakti  M«r- 
r—tm  the  rabbit  made  two  rounds;  karku 
•m  Umrrokmrnrnwa  the  bear  has  been  sur- 
rounded (1.  ringed  in);  vrt.  Iderto.  -matk* 
ks.  ktortomatlou 

ki«rpina  -  ldmrUmin«B. 

ki«rrlttil  make  (i.  have)  . .  circulate,  cir- 
culate; '^  Uatam  have  the  list  circulate(d), 
circulate  the  list;  ^  tnita  (mlilussa)  make 
the  fire  circulate. 

kiert«eliinen  threaded,  klerteetdn  without 
threads,  unthreaded. 

kieruen  i  lelkkautievy  screw-plate,  -leik- 
kauseopvi  screw-cutting  lathe,  -viinnin 
die-stock;  (screw-) stock. 

kiert«in«ii  (vUnnetty)  twisted;  (karsas) 
warped;  (ruuvimalnen)  screw- formed, 
screw-like,  screwy;  (kierteellinen)  thread- 
ed; (kierukkainen)  spiral,  spirally  twisted, 
helical;  (kasv.)  hellcoid. 

kl«rt«ie-  (yhd.)  spiral  [esim.  -#oa«#  spiral 
spring;  -porfMf  spiral  staircase;  -HMa  spi- 
ral groove] .  -hintt  prehensile  tall.  -kaJra 
spiral  auger. 

kl«rt«iy  circling;  wheeling  round;  strolling, 
rambling,  roving;  moving  about;  (esim. 
Jonkin  uutlsen,  sanomalehdessi)  circulat- 
ing, circulation. 

kierto  (kiertokulku)  circulation,  circular 
motion  (1.  course),  circuit;  (pyOrlntt)  ro- 
— . —    rotarr  motion:    flHlcnntn)   motion* 

tQUPse,  irark;  (mutkn)  rounflnboui  wav, 
clrrijJlmjs  rout^H  detour ;  (Tyaj  loraion: 
fk«fta)  iMrn,  round;  (kft^vj  bEtifrwpetl;  ten 
koufea  tutimi  kiwrt^a  It  would  he  aut  OT  tlie 
'WKV  to  tro  through  Ihefpt  tjiat  wcitjki  bk^  jv 
rorin<iabrml    rout^;    vrt,    k]«rro»,    klertelyi 

kierto-  (yiid.)  .,  of  rotatfon  fesira,  *akt*ti 
atls  of  rotjitioo;  ^ktakuM  CQUter  oT  rota 
lion],  roi&ry  [e<ilin.  -konm  rotary  mncTjloe; 
-^wR|i^|iii  rotary  runip};  (ry^j  tori^laii. 
.,  oF  tODilon  ^eJ^lm,  -mifkfrommtri  torsloti 
frle^'fromet^r;  ^kmwkuM  rimter  of  forstnnt, 
^ic«  t1m«  ri.  penofl^  of  rRvoluikm; 
p^rlart  ^^ftill  frnvf^s)  &xi^  of  tnr^inn. 
-kwki  crank:  connectlnjc  ffKl  -kapula 
<nr«ij  fiery  crty^^.  -Itatvl  rlimblng-  ptnnt. 
creeper,  -kausi  period  fof  r^volutiOTiK 
*ll^pj«  circular  (1<nt«-rK  -kouly  arnbylatory 
lctrfw>l,  ^oulua*mlnaarl  training-  scbool  Tor 
teachors  of  siTU:Milaiory  srhool^,  -kulltu 
circulation,  firculftr  motion,  rimiit;  round; 
Pnvn  kimrt^kmtkv  k>s.  vtrviikivrta.  *hyt«lr 
drcutaimg  It^qulry, 


kiertolalnen  (kulkuri)  vagabond,  tramp; 
(Jkpv.)  hobo;  (tAht.  —  saattolalnen)  satellite. 

klertoialaleiiml  vagabond  life;  mlM  kierto- 
tais^iamSM  lead  the  life  of  a  vagabond, 
tramp,   -luonto  roving  disposition. 

klertoiiihaa  rotary  muscle;  (anat.)  rotator. 
-Illke  rotary  motion,  rotation;  circular  mo- 
tion; (kiertokulku)  circulation;  (sot.)  flank 
movement,  -malja  challenge  cup.  -matka 
circuit,  round;  tour;  kUrtomatka  mmaUman 
ympUri  tOur  of  the  world;  tmkda  Umrtomat' 
ka  tdpi  Rmn9kmn  make  a  tour  through  (1. 
of)  France,  -matkapiiettl  round -trip  ticket, 
-matkaauunnitelma  plan  for  one^s  tour, 
itinerary,  -mlttarl  gyrometer.  -nopeua  ro- 
tational velocity,  -pal k into  challenge  prize. 
-puhe  idle  talk  (I.  gossip);  (huhu)  rumor, 
-rata  loopline;  (taivaankappaleen)  orbit, 
-retkl  (circular)  tour,  -auunnlulma  plan  for 
the  rotation  [of  crops],  -ianko  crank,  -tie 
roundabout  way;  circuitous  route,  detour; 
ki^rtoimHM  (kuv.)  in  a  roundabout  way,  by 
mdirect  means,  •^tihtl  planet;  kiTtotakti 
Mttrm  the  planet  Mars,  -vlljelya  rotation  of 
crops,  -vlrta  (sAhk.)  rotary  (1.  rotating) 
current;  polyphase  current. 

klertue  (1.  v.)  traveling  stock  company. 

kiertyl  (langasta  y.  m.)  twist,  wind;  (vUn- 
tyft)  warp,  get  twisted;  (kletoutua)  get 
entangled;  (kftftriytyft)  twine,  coll  [around, 
Jonkin  ympftri];  (pyOrift)  roll;  ~  auki  un- 
fold, unwrap,  unroll,  uncoil,  vrt.  kehkeytyii; 
~  AcrMW  roll  (1.  coll)  Into  a  ball,  vrt. 
seur.;  ^  kmrdiU  wind  (1.  curl)  Itself  Into  a 
ball,  form  a  ball,  coll;  ~  vanrOkMl  be- 
come distorted,  turn  (I.  twist)  out  of 
shape,  warp;  ~  Jonkin  ympHH  wind  (It- 
self) about  (1.  around)  a  tb.,  coll  around; 
lanka  kUrtyy  falkoikin  the  thread  is  wind- 
ing (1.  is  getting  tangled)  around  the  legs; 
miima  tmktoo  '^  the  line  Is  tending  to  twist. 

kiertifliinen  turning,  twisting;  winding 
jne.,  ks.  UertftM. 

kiertivl  (kuljekslva)  itinerant  [musician, 
soittaja],  traveling  [library,  klrjasto;  in- 
structor, neuvoja] ;  ambulatory;  (vaeltava) 
wandering,  strolling;  (kuv.)  evasive  [an- 
swer, vastaus] ;  ~  kaupngtmii^a  peddler, 
hawker;  '^  paikinto  prize  to  go  from  victor 
to  victor,  cnallenge  prize  (1.  cup). 

kieraytyi  -  Uertyi. 

kiertii  1.  (tr.)  turn,  twist:  (kelata,  kftftrlft) 
wind  [a  thread  around  one*s  finger,  lanka 
sormensa  ympftrille] ;  (kietoa)  twine  [one's 
arms  around  a  p.'s  neck,  k&tensft  Jonkun 
kaulaan];  (pydrittAA)  roll  [a  cigarrette, 
paperossl];  (ympftr01d&)  surround  [a bear, 
karhu;  with,  Jollakin] ;  (saartaa)  ring  (I. 
hem)  in;  (ruuvata)  screw  [up  tight,  lu- 
Jaan];  2.  (Itr.)  wind;  (mutkltella)  mean- 
der; (kaartaa.  tehdft  mutka)  go  about,  go 
around;  (kuljeksla)  stroll,  ramble,  rove; 
(vaeltaa)  wander,  roam;  (kierrellA)  walk 
(1.  gad)  about;  (llikkua  ymp&rlllft)  move 
(1.  wheel)  around,  circle;  (pyOrlft)  rotate, 
turn  [on  its  axis,  aksellnsa  ympArl];  re- 
volve [around  the  sun,  aurlngon  ympftrl]; 
(olla  liikkeellA,  olla  yielsenft)  circulate, 
be  m  circulation,  be  current;  (kuv.  «  vftl- 
tellft)  avoid,  elude,  dodge  [the  question, 
kysymys],  (syrjftyttftft)  evade  [the  law, 
lakla],  get  around,  shirk;  kiertSmn  (kuv. 
—  vftitellen)  evasively;  •»  mvainta  turn  (1. 
give  a  turn  to)  the  key;  '^  kmkaa  go  a 
long  ways  (1.  distance)  out  of  one's  way, 
vrt.  kaartaa;  ^  kmlaltm  wind  up.  (ankkuri) 
hoist, heave  up;  ^  Mpma  go  around  (1.  avoid) 
a  stone;  -^  kain  Masa  kuumaa  puuroa  (a1- 
kup.)  go  like  a  cat  around  hot  porridge, 
(kuY.)  beat  about  the  bush;  ~  fomppa  [kmw 
•a]  pifemmmiffe  turn  down  the  lamp  [the 


kl«rukaniniioloiii«ii 
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twlsl  (1. 


gts],  lower  tbe  llgbt;  ^ 
twine)  the  tbread;  '^ 
ramble  over  tbe  coontry;  '*'  p9ytM  walk 
(1.  move  1.  go)  around  the  table;  '-»  —urw 
kantmm  travel  all  over  (L  travel  around  in) 
the  parish;  '-»  v^rom  kmruuttm  ^  (L  travel) 
around  collecting'  taxes;  Md  ^  hmupwmgim 
the  river  winds  around  tne  town;  kmrn^wm- 
giilm  ^  fmhu,  mttM  ..  there  is  a  rumor 
afloat  in  the  city  that  . . ,  a  report  is  cur- 
rent in  he  city  that  . . ,  it  is  rumored 
(about)  in  tbe  city  that  . .;  koirm  ^  telM 
the  dog  is  snooping  (1.  smelling)  around 
the  house;  kok^  Immmm  Umrmi  tmimmi  (ympA- 


rOi)  the  whole  nock  surrounded  me^ 
mtimam  U^rrM  Why  do  you  go  out  Of  your 
way  to  avoid  me?  why  do  you  keep  away 
from  me?  why  do  you  avoid  (1.  shun) 
me?  tmmri  ^  Ihmmn  a  (I.  the)  wall  Sur- 
rounds the  castle,  the  castle  is  surrounded 
(on  all  sides)  by  a  wall,  the  castle  is 
walled  in;  papmrH  oMtt  UmrtMmMmmM  the 
papers  are  circulating  (I.  in  circulation); 
rahm  '^  money  is  in  circulation;  mmin  '-» 
holf  kaapungin  I  had  to  wander  (1.  Stroll) 
all  around  (1.  all  over)  the  city;  HHM  mi  pSBam 
MmrtUmn  Hka  kmmrtmmn  you  cannot  get  OUt 
Of  it  (1.  get  around  it),  it  cannot  be  gotten 
around,  it  is  no  use  to  try  to  resort  to 
evasions  In  that  matter. 

kferukanmuotoinen  spiral,  helical,  klerukka 
spiral;  convolution,  volute,  winding;  (ko- 
tllo)  shell  (or  a  mollusk);  (ruuvi)  screw. 
klerukk»-  (yhd.)  ks.  ki«rt«U-.  klerukkai- 
nen  spiral,  helical. 

kierutella  wriggle. 

kieryya  <»  Uermw  (etup.  kuv.).  kieri  — 
ki«ro.    kferiilli  —  ki«rollla. 

klet(t)it  chaise. 

kfetaitU:  -^  (klireessft)  /ofdUn  /onJhm  ymt- 
pUriilm  throw  a  th.  around  one,  bundle  . . 
up  in  a  hurry. 

kietoa  wind  [a  thread  around  one's  finger, 
lanka  sormensa  ympftriUe],  twine  [one's 
arms  (a) round  a  p.'s  neck,  kfttensi  jonkun 
kaulaan];  (kUrii)  wrap;  (kuv.  -  kieh- 
toa)  catch,  ensnare  [a  p.  in  one's  toils, 
joku  verkkoihinsa],  (psrydystAft)  entrap, 
(viehftttAft)  captivate,  fascinate,  attract; 
'*'  maU  unroU,  unwind,  unwrap;  '^  kSSrmi- 
BHn  bandage;  ^  Joku  pmwdoihinam  catch  (I. 
entangle)  a  p.  In  one's  tolls;  ^  joku  m- 
noilla  turn  a  p.'s  words  against  him,  lead 
one  into  a  trap,  kietominen  winding,  twin- 
ing; wrapping:  catching,  ensnaring. 

kietoutua  become  (1.  get)  entangled,  get 
ensnared,  get  caught  [in  a  p.'s  tolls,  jon- 
kun pauloihini ;  (tunkeutua)  creep  in, 
gain  a  hold  [upon  their  minds,  heidftn 
mieliinsftl;  (kftftrisrtyft)  wrap  oneself  [in, 
johonkinj;  (kuv.  »  sekaantua)  get  in- 
volved [in,  johonkin].  kietoutunut  en- 
tangled, ensnared;  caught;  (sotkeutunut) 
tangled  up;  vmrkkoon  kimtouiunut  tangled 
up  in  a  net. 

kievari  ks.  majatalo. 

kihahdut  hissing  noise,  fizz. 

kihahtaa  (sihisti)  hiss,  fizz;  frizzle,  sput- 
ter; (tihkua)  trickle,  percolate;  *^  msiin 
ooze  out  (1.  forth);  kyynmlmmt  kihahtivmt 
Mnmn  ailnUinmS  tears  sprang  into  (1.  up  in) 
his  eyes;  pmsi  kihahti  kimMlmM  bHS  mMmi- 
l—Ba  my  mouth  watered  at  the  thought  of 
It;  viini  kihahH  kSnmUm  pSakMn  the  Wine 
went  to  his  head. 

kihara  I.  (s.)  curl,  lock,  ringlet;  Ukarmi 
(myOs:)  curly  locks;  oUa  kikmrm»»m  be 
curly,  fall  in  ringlets.  IT.  (a.)  curly  [hair, 
tukka;  head,  pftftj.  kiharainen  curly;  kmi- 
tmklkmrminmn  with  golden  (I.  yeUow)  locks 
(I.  curls),    kiharciukkalnan  curly-halred, 


curly-headed  [boy,  poika].  kibaitaa  (tuk- 
kaa)  crimp*  wave;  curl,  frizz,  klhartua 
curl;  crinkle  (up). 

kihelmdMA  itch;  tingle;  (kutiU)  tickle; 
(klrveUk)  smart;  ftMrag  kihmtmM  the 
wound  smarts  (1.  is  very  painful);  kmr* 
IT— nf  UkmUmSi  my  ear  itches. 

kihermi  (kokoelma)  collection,  gathering; 
(ryhmA)  group;  (parvi)  swarm;  vrt.  sl- 
kermJL 

kihM^ii:  MVM  '^  titter,  giggle. 

Mh%HL  -  Ubarm. 

kihini  (sihini)  hissing  noise,  fiiz;  (kiehu- 
van  veden  y.  m.)  simmer(ing);  sixale; 
(vilinA)  swarm:  pMmm  UkimSaaM  in  the 
swarm  of  people;  vrt.  kuUaa. 

kihisa  (sihisU)  hiss,  fUz;  (pihistt,  esim. 
kiehuessa)  sizzle;  (klehua)  simmer;  (vi- 
lisU)  swarm;  makkm  kikimi  mumrmkaUimia 
the  comer  was  alive  (and  crawling)  with 
ants;  tmriUm  Ukisi  kmmmm  ks.  vilUtJL 

kihia  ks.  klhlat. 

kihl^JiaaH  betrothaL  kihlaJaiaUuhla  L  -k*- 
mut  betrothal  festivities. 

kihiakortu  announcement  of  engag^ement; 
MM  kmitIMn  kiklrnkmrttitua  I  received  the 
announcement  of  their  engagement. 

kfhlakunii«n-  (yhd.)  district  [esim.  -olfc«a» 
district  court;  •tmommH  district  jud^j ; 
(1.  V.  Yhdysv.)  county  [esim.  -«rMs<« . 
county  records;  -muMIc  county  jaUJ. 
-kartjii  (L  V.  Yhdysv.)  county  court,  cir- 
cuit court,  (Engl.)  the  assizes. 

kihlakunta  district;  (I.  v.  Yhdysv.)  county. 

kihlMormua  engagement  ring. 

kihiat  l>etrothal  present;  (kihlasormus)  en- 
gagement ring;  oUm  kikimiMmm  be  engaged 
(to  be  married). 

kihiau  (menni  kihloihin)  become  engaged 
(1.  betrothed)  [to,  Joku].  klhlauu  en- 
gaged (to  be  married),  betrothed;  kikimttm 
moraUut  fiancee,  (laissa:)  one's  betrothed. 

klhlaua  engagement,  betrothaL  -ilmoiua  an- 
nouncement of  an  engagement. 

kihiautua  become  engaged  to,  engage  o.s. 
[to,  joUekuUe]. 

kihnau  (hieroa)  rub;  (hangata)  dufe,  gall; 
^  rmikM  mukkmrnn  wear  (1.  nib)  a  hole  in 
one's  stocking;  *•  rikki  wear  (L  rub)  . . 
into  a  hole,  (esim.  takkinsa  kyynirp&i) 
wear  through;   wear  out  ..  by  friction. 

kihnaut  ks.  haakaus.  klhnauUia  be(come) 
rubbed,  rub,  chafe;  vrt.  haiikaiitaa. 

kihnuulla  (keep)  rub(bing);  (vinguttaa) 
scrape  [on  .  .J,  vrt.  seur. 

klhnuttaa  (kihnata)  rub;  (vinguttaa)  scrape 
[on  the  fiddle,  vlulua(an)];  (kuv.  -  elu 
klhnuttaa)  scrimp;  ^^  mtmmimMim  plod  on. 
kihnutua  rubbing,  scraping;  (kuv.)  scrimp- 
ing; plodding. 

klho  trickling,  percolation,  ooilng  out; 
(kiihotus)  irritation;  (syyhy)  itch,  kihokkl 
(kasv.)  sundew,    klhomato  pinworm. 

klhou  (tihkua)  trickle,  percolate;  ooze  out 
(L  forth);  (irtyi)  become  irritated,  be- 
come excited  (1.  stimulated);  (kihelmOidi) 
itch,  smart;  vrt.  kihahtaa;  hihomm  pMMkMm 
goes  to  the  head. 

kihu  (luuvalo)  gout,  -kohuua  atuck  of 
gout,   -kuhmu  (gouty)  knot,  knotty  Joint. 

kihUnen  gouty,    kihtiaormut  galvanic  ring. 

klhveli  shovel. 

kiidiufli:  4/m  ^  speed,  fly;  myOs  —  kU- 
dMttMM. 

kiidittii  hasten,  hurry,  speed;  ««  mim  M- 
ImkuUm  hurry  a  message  (1.  the  word)  to 
one;  tmdi  ^  piivis  the  clouds  are  driving 
(1.  flying)  before  the  wind. 

ke    incitement,    incentive,    stUnulus; 


killidy 
stimulant;     (vaikutin) 
(kannustin)  goad;  mtt 


impulaa,    motlva; 
VBdia  kUkdykmUM 


—  tl5  —  kllhtyi 

I  rtve  Ca)  new  stimulus  (1.  Unpe-  sloned,  fanatical.  -ini«liayya  Innammablli- 

tus)  to  the  activity,  give  new  life  to  . . .  ty,  passlonateness;  fanaticism. 

kJiMya:  kUhiykmUmM  excited,  in  a  state  of  iilihiioton  dispassionate,  passionless,  unlm- 

ezcltement,    (suutuksissa)    incensed    [at.  passioned;  (maltlUinen)  sober;  (tyynl,  le- 

Jostakln] ;  (Uumisimn)  mimlmt  oliumi  Bourmsti  volUnen)   cool«  calm,    iiiihkottonimttl   dis- 

kiikdjrkHita  general  excitement  prevailed,  passionately;  coolly,  calmly;  soberly,  kiih- 

peopie's    mmds    were    greatly    inflamed;  kottomuua    dispassionateness;    soberness; 

mmmrmm  iMBmmmi  oMtt  kavin  kUhdyhsissMiin  (mlelenmalttl)  presence  of  mind;  (levolli- 

reoeral    excitement    prevails    among    the  suus)  coolness,  calmness. 

members  (1.  tbe  membership)  of  the  so-  kiihoke  —  klihdyke.   klihotella  ks.  klihottaa. 

clety.  kilhotettu  excited,  inflamed,  agitated,  irri- 

klUidyttivi  stimulating,  stimulative;  stim-  tated;  vrt.  kUhottunut.    kiihotin  Impetus, 

ulant;  kiihdyttsPMi  minmmt  Stimulants;  roo-  Stimulus,    incitement;     stimulant;     spur; 

'    '  '       ^  whetting  (1.  stimulating)   the  (ftrsyke)  provocative. 


appetite;  ru^kmhmhm  ^  tdn9  appetiser.  kilhottaa  (yllyttkk)   egg  on    [to  rebellion, 

kiihdytai  inflame  [people's  minds,  ihmis-  kapinaan],  stir  up.  Uicite    [to  crime,  rl- 

ten  mlelift] ;  excite,  stimulate:  (kannustaa)  kokseen] ;  excite  [one's  curiosity,  Jonkun 

9pur  on,  prompt  [to,  johonklnj;  (Joudut-  uteliaisuutta] ,   arouse;   instigate;    (innos- 

t«a)  hasten,  accelerate;   (hoputtaa)  press  tuttaa)  fire,  inspire  with  enthusiasm;  (el- 

(1.  push)   on,  urge  on;   (llsaU)   Increase  vsrtttft)    cheer    (up),   enliven,    (vlrkistAft) 

[tbe   speed,   vauhtia];    ^   /moa   provoke  stimulate;  (ftrs3rtt&&)  irritate;  (kannustaa) 

tHirst,  increase  (the)  thirst;  ««  raokahtdtm  spur,  prompt;   (tehdft  kilhotustyOt&)   agl- 

wbet  (1.  stimulate)  the  appetite;  vrt.  Ui-  tate;  (kiihke&sti  kehottaa)  urge;  (Joudut- 

kattaa.  taa)  press  on,  urge  on;  (saada  alkaan)  in- 

klJhkMl   f(L'i   wunn,   ^et   e^^^itf^il^    lose  ano -^  duce,  provoke;  vrt.  kUhdyttiUI;  ««  hmrmoia 

ipmp^r.g^ruw  an&ry;( jlqii?. Hired,  riarc)  up,  excite  (1.  irritate)  one's  nerves,  set  one's 

kiihkflyi  ras!iuei?5;   botne^^,   rierlnGs^:    im-  nerves  on  edge;  «'  kapimum  (myOs:)  in- 

pciu^suy:  aoiinasuy;  ei^erne^s:  zeal;  ar-  stigate  rebellion  among  . .;   ^  nUmliknoi' 

dor,  pas^totn  vrt.  kiUik«M:  kiihktydwMsaan  tuBta  excite  the  imagination;   ^  rttokaha- 

m*tii  hMm  - ,  in  tiis  passion  (1.  Lu  ttic  heat  or  itam  whet  (1.  stimulate)  the  appetite,    itii- 

ttte   mumenti    ho   went   . .  .  Iiottaja   agitator;    (kansanyllyttftjA)    dem- 

ki^hk^i  beftiefl  rdebstc,  v4Ute1y:  controver-  agogue;  kapimum  Mihottafa  one  who  Stirs 

sy,  riJiAh  ^jicited  [?tAt(!i  or  mlrtd.  mU^l^^n^  up    (1.    incites    to)    rebellion,     kilhottava 

tUftl;    ftuimn)   vehement    [spe^cli,  pulief.  stimulating    [drink,   Juoma],    stimulative; 

impettioM^;    (rauvokas)    violent;    Uulinen)  exciting;    inflammatory    ispeech,    puhe]; 

hot    {battle,  tam^Iu;    pursuit,   takaa-ajo^  (ftrsyttftvft)    irritating;    kiikottavat    ainmmt 

n^Tyi     ciLkkipikainon)     TJtsh,    haaty(-tem-  stimulants,    irritants;     kiihottavat   /oomot 

p«fed};    (kjtvsfi)    iiot  headed,    quick'tem-  (myOs:)  stimulants;  fiery  liquors;  kiihot- 

pered,    irascible:    (katkera)    bUter:    (Inno-  tavat  tmnattmrnt  fiery  condiments;  hmrmoja 

kfts)    etx*it,    ardent,    zealous:    (intoliimol-  MIAoetova  exciting  to  the  nerves. 

nenr  pass^ioniite:    (helllttAmfltOn)  pfes^^lriff  kiihottua  become   (1.   get)   excited   (1.   in- 

[neea*  tiitJl],   urfreot    [rt^qyest,   pyvTita];  flamed);  (ftrty&)  become  irritated;  (tulis- 

^  haiu  ^asrer  ii*;sire,  cagc^mess:  -^  mUUn^  tua)  fire  up,  lose  one's  temper;  vrt.  Uih- 

Him    k».    kjtiii^Dyt:    -'    p«A«    inipas^Loned  tyi.    kilhottunut  heated,  flushed,  excited, 

speeeli;   *  rmitm  itreat  (I.  high)   rape;   --  hot;    high-strung,   overwrought    [fantasy, 

"       rancorout   hat«t;    ^    oih^ttmen   bJtter  miellkuvitus] ;  vrt.  kUhtynyt.    kllhottuval- 


fo#  (L  etiemy):  kmidSn  riitanMa  knvi  yhd  suut  excitability;  irritability. 

ki£hk*SmmBktt  their  quarrel  w^xcd  hotter  klihotua     (ylljrtys)     incitement,    incentive; 

and   l^otter:   kun  k*mkntUlu  ^i  kUhkfim-  (agiteeraus)   agitation;   (kannustus)   spur, 

mittsdM    While    n.    whc^ai    ttie    di3eue;:jioti  Instigation;  (kiiht3rmys)  excitement,  heat; 

wa«i  At  Ms  O.  at  th«)  hrjtte^t.  (virkistys)    stimulation;    (irsytys)    irrlta- 

kiihk#iati  v«hem«ntiy,  Lrtipetuooslyp  hotly;  tion.   ^ne  (kiihottava)  irritant;  (kilhdyt- 

bltt«r!y:  ardenilv,  ^ealotjslv:  ptsaionateiy :  tAvft)  stimulant,  -keino  means  (1.  method) 

urgently:  ^raivolaastn  violently;  vrt,  kllb-  of   agitation;    (kiihotin)    stimulus,   incen- 

luM;  k^kmikmrmm  tamiiiin  ~  there  was  a  tive.    -kokoua  agitation  meeting,    -matita 

hot  !iktrmJ3ti  at  (L  in)  the  meetJuK;  mHM  agitation  trip. -pes!  seat  of  agitation;  hot- 

ktihk^mxmn  mDst  fefventiy  ih  ardently  L  ^^^    -puhe  inflammatory   speech,   aglta- 

ur^ently)  \  ttdi  raitm^i  ~   the   fire   rajireti  tlon  speech,   -rahmtto  agitation  fund,   -eana 

vtol^tiUy  rL  with  great  violence) ^  ""  kilhtoMiia.  -tyd  agitation;  propaganda. 

klibk«    (into)    ea(rRnirs«^^    antor;    ^kllvnu:^)  kiihtoaafia  (kiel.)  interjection. 

vt^hem^nce.    Lnnpetuo^iiv^    (tulfsuu:^)    hnt-  kilhtvminen  firing  up.  getting  agitated  (1. 

n^sjt.  n«rJTie?3:   c&ki£i[tikaf^nii»)   ra^hnei^s;  excited);   (fys.)  acceleration. 

(kUhkei   into)    erase,   mania    rfor   a   th.,  klihtymyt  excitement;  heat;  agitation;  (Ar- 

johonkrni;  (intohlnio)  rassion  fror,  iohon-  tymys)  irritation,  -tlla  state  of  excitement. 

klnl:    <viminaj    Tury,   frenEy,     itUhkoflftva  kiihtvnyt   excited,    inflamed:     kiihtynmrnmsa 

iM>t- headed;   Impaaslona^;    rnnatirai,    kHh^  mimimniita9»a  in  an  agitated  frame  of  mind, 

koillja  z#alot,  fanattc:  crank:  atk^niuiitin*n  incensed;  kHhiynainM  excited,  in  (a  state 

kiihkvUiia  r^eiirioiiH  leaiot,   fanailr.    kMN^  of)    commotion;    -»   mniMaia   (myOs:)   ex- 

koUta   he    eirited    <!.    finshedl:    kiihhmtlA  cltement;  -»  nopmnm  accelerated  speed. 

i^nkin  msian  »&o/#«fa  make  a  hohhv  of,  l)e  kllhtyvi:  -»  Uikm  accelerated  motion;  yha(ti) 

nv**rfesi<>ijs  fnr,  be  fan  ft  I  if^  at  aJ^nijt,    fcllh-  kUhiyvStta  nopandMa  with  ever  increasing 

koHii  overieaiouvine?^? :   rraz*^,  manlft;   vrt,  speed,    kllhtyvilayya  (fys.)  acceleration. 

kuiikvir*,    kOhKoin«n,  ktlhlcolta  pa£t«t|nnate,  kiihtyi  get  excited   (1.  inflamed);    (kllvas- 

iinpsU5if>ned ;    r>vprzea]r>ns,    fanatical;    t>K-  tua,  tullstua)   grow  angry,   fire  up;    (ftr- 

rllalJJe,    iTifhiinmAtih':    myda    -    kllhkei.  tyft)  get  heated,  become  Irritated;  (kuohah- 

liimtoitMtl     pa^sionatcry;     overzeaioiijiiv,  taa)    become    (1.    get    1.    grow)    agitated 

raDaticallv^     vrt     kiibkelttL     kllhkoliuui  [over,  jostakin],  become  (1.  get  1.  grow) 

pa(i*i<matene!^!5-     overzeaiousnesa,     Tanatl-  incensed,  (yltyA)  increase  in  violence  (1.  in 

fiamt  innammablllty.  strength),  grow  more  intense,  become  in- 

kimkofmlvlinen     readily    inflamed*    easily  tensifled;   (nopeudesta:)  mcreaae,  be  ac- 

eicitod.    tnnammable;    paaatanate,   impai-  eeleratad;    Mbi    kUkiyi   kUkijmtl&iUm    he 


kilkari 
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prew  more  and  more  excited  (L  Innamed 
1.  Irritated) ;  nUM  kiihtyy  the  mind  Is  be- 
coming- (1.  is  arrowing-)  agitated;  pakkanmn 
kiihtyy  tlie  Cold  is  growing  more  intense; 
riita  kiihtyi  kiihiymistiUin  tbe  quarrel 
waxed  hotter  and  Hotter;  fnoll  kHlUyy  the 
wind  grows  stronger,  the  wind  Increases 
m  violence;  tnali  on  kHhtymSUn  pOin  the 
Wind  is  getting  higher  (1.  Is  increasing). 

klikari  ks.  kaukoputki;  (teatteri-)  opera- 
glass. 

klikastaa  Impede  the  movements  [of  ^.1, 
obstruct;  hitch. 

kiikk«ri  unstable,  easily  overturned. 

kiikki  (pula)  pinch,  strait(s);  dilemma; 
(vaikea  asema)  difficulty;  iootiM  kOkkHn 
(pulaan)  get  into  a  pinch  (1.  a  fix  1.  a  dif^ 
ficulty),  (satimeen)  get  trapped  (1.  cor- 
nered), be  driven  into  a  comer,  (kilnni) 
get  caught;  olla  kUki—B  (pulassa)  be  in  a 
dilemma,  be  hard  pressed,  be  In  close 
straits,  be  in  a  sad  plight,  (Joutunut  klin- 
ni)  be  trapped  (1.  cornered  1.  caught) 
[huom.  nyt  kSn  on  kUkisMU  now  we  have 
him  cornered  (1.  caught  1.  trapped)]. 

kiikku  swing;  seesaw,  kilkkua  swing;  see- 
saw; (keinutuollssa  y.  m.)  rock;  (heilua) 
sway  [in  the  wind,  tuulessa],  dangle; 
(heittelehtift)  be  tossed  (1.  go)  up  and 
down  (1.  to  and  fro);  (keikkua,  esim.  lai- 
va)  roll. 

kilkkulhepo  rocking-horse;  hobby-horse. 
-iauta  spring-board;  (hyppylauta)  seesaw, 
(Jkpv.)  teeter-board,  -tuoil  rocking-chair, 
rocker,  -iuoiinmatto  throw  for  a  rocking- 
chair. 

klikunta,  klikkuminan  swinging;  seesawing; 
rocking,  swaying,  dangling;  rolling;  vrt. 
kiikkua. 

kiikuuila  swing;  rock;  (keikuUaa)  tilt,  kll- 
kuttaa  swing;  rock;  sway;  vrt.  keikuttaa. 
kilkutua  swinging;  rocking;  swaying; 
tilting. 

killa  wedge;  (klrjap.  y.  m.)  quoin,  kfilaa- 
minMi  keying;  wedging,  kiflakirjotua  cu- 
neiform characters.  kiliamain*n  wedge- 
shaped,  wedge-like;  (tiet.)  cuneiform,  cu- 
neate.  klilattt  key;  (kllnnl)  wedge  (In), 
kiilaua  keying;  wedging  (In). 

kliiiiin*n  (emint.)  gadfly,  breeze(-ny). 

Rfiii«  (kiilto)  luster;  glimmer,  shimmer; 
gleam;  (miner.  —  katlnkulta)  mica;  (kill- 
lotus)  gloss,  polish;  (lasltus)  glaze;  (emal- 
Ji)  enamel.  -hl*kka  micaceous  sand,  -liuak* 
(miner.)  mica-schist. 

kiilUiii  ks.  kiiltKiL 

kliilMuomuin*n  (elAint.)  ganoid. 

kllilotdttu  polished,  killiotin  burnisher,  pol- 
isher, polishing-lron.  klllioton  lusterless, 
lack -luster,  dull,  dead. 

killiottaa  polish  [with  wax,  vahalla].  gloss; 
smooth;  (puhdlstaa)  scour  (up);  (klrkas- 
taa)  brighten  (by  rubbing),  (metallia  y. 
m.)  burnish,  furbish,  (huonekaluja)  wax; 
(laslttaa)  glaze;  ^  oaoonMa  furbish  one's 
arms;   ^  kmnkia  polish  (I.  black)  boots, 


(Amer.  Jkpv.)  shine  shoes;  ^  voiuiB  scour 
knives.  klliiottaJa  polisher,  burnisher; 
(kengAnklillottaja)      shoeblack,     kililotta^ 


maton  unpolished,  unbumished.  kifllotta- 
min*n,  killlotut  polishing,  burnishing; 
scouring  Jne.,  vrt.  kiiUottaa. 
killlotut-  (yhd.)  polishing-  Tesim.  -harja 
polishing-brush;  -lauho  pollsning-powder; 
'kivi  polishing  -  Stone  ] ;  scouring-  [esim. 
'himkka  scourlng-sand;  -tilkkn  scour ing- 
cloth].  -ain*  polish;  pollshing-paste. 
-laaita  polishing- wheel  (1.  -lathe).  -mutt« 
(shoe-)blacklng;  shoe-polish,  -rauta  1. 
•4api   burnisher,    furblsher.    -vaha   rub- 


bing-wax. -volda  polish;  (kenkftvolde) 
blacking,    -voldeaatia  box  of  shoe-polish. 

kiilto  luster;  gloss;  glaze;  (killlotua)  pol- 
ish; (hohto)  shimmer,  gleam:  vrt.  iolsto. 
-mato  glow-worm,  -mutto  —  kUilotusmtts- 
t«.  -nahka  patent  leather,  -nahkahanalkas 
(glacd)  kid  glove,  -nftiti  (elAlnt.  —  soope- 
11)  sable,  -paporl  glazed  paper,  -pintainon 
lustrous,  glossy,  glazed,  -allittaji  Ironer 
who  does  polishing  work  (1.  does  finish- 
ing), -ailltya  polishing,  -auomuinon  . .  with 
shiny  (1.  shining)  scales,  shiny-scaled;  vrt. 
lriUl«suomuin«n. 

kilitivyya  lustrousness,  glossiness;  (kiilto) 
lustre,  brilliancy,  kllltivi  shimng,  glisten- 
ing, shiny  [button,  nappi],  lustrous,  glos- 
sy; glazed;  (klrkas)  bright  [color,  vlri]; 
(vftlkkyvft)  glittering,  gleaming,  re^Ien- 
dent;  kUltaoSn  vihrod  lustrous  green;  Aon- 
Boia  kiUtOcakai  polish,  nib  (up). 

kiiltii  shine,  glisten;  (klmallella)  glimmer, 
(voimakkaammin)  glitter,  gleam;  (hohtaa) 
shimmer;  mi  (dm)  kaikU  kattma,  mikS  '^ 
(sananl.)  all  is  not  gold  that  glitters. 

klllua  glimmer,  glisten;  voimakkaammin) 
gleam,  glitter;  (lolstaa)  shine;  (sflteillA) 
beam,  radiate,  be  resplendent;  (sAlhJqrft) 
sparkle;  kimman  milmSt  kiUnvai  pimmOmaM 
the  eyes  of  a  cat  glow  in  the  dark,  kii- 
iuilla  ks.  kiiltta. 

killutlimiinon  with  glowing  (1.  sparkling) 
eyes. 

kllnw  rut;  (etup.  naarallla)  heat.  ^k«  rut; 
(parittelu-)  mating-time  (I.  -season). 

kllmalnon  ruttish;  in  heat. 

Kiina  China. 

kilnaghappo  (kem.)  qulnlc  acid,  -kuorl  Pe- 
ruvian bark,  cinchona. 

kilnalalnon  I.  (s.)  Chinaman.  Chinese;  kti" 
nalaiMmt  the  Chinese.  II.  (a.)  Chinese. 

kilnalalalnalnan  Chinese  woman,  -allmit 
eyes  like  a  Chinaman,  slant  eyes. 

kilnankiall  Chinese  (language). 

Klinan-morl  the  China  Sea.  Klinan-muurl 
the  Great  Wall  of  China. 

kiinaflpuu  cinchona,  -viini  (1.  v.)  wine  and 
quinine. 

kllnna  (lak.)  seizin,  -kirja  deed  (1.  charter) 
of  seizin,  -kohta  fastening,  -laaatarl  ad- 
hesive (1.  sticking)  plaster,  -voima  (fys.) 
cohesive  power. 

kllnnl  fast;  (suljettu)  closed;  (suljetuksl) 
up;  (joskus:)  down;  [verblen  kanssakAy- 
tettynA,  ks.  vastaavlsta  verbl-hakusanois- 
ta,  kuten  Joutua,  JftXtyft,  kasvaa,  kSjdft. 
lilmata,  mcniift,  muurata.  aaulata,  ottaa, 
panna,  pitKX,  pjtjft,  saada,  slapato,  aitoa, 
tarttua,  vatXK  y.  m.j ;  ^  kamvmttunat  grown 
fast,  rooted  [in,  Johonkin];  '^  tiinmttn 
glued  [on  (1.  to),  Johonkin],  stuck,  affixed; 
hMn  on  rikokmoMta  ^  he  has  been  arrested 
for  a  crime,  he  is  shut  up  in  iall ;  hartia  har^ 
Haasa  '^  Shoulder  to  shoulder;  kotto  fto- 
to9S€i(an)  ^  roof  seeming  to  touch  roof, 
with  the  roofs  touching  each  other;  laloa 
on  ^  rannaama  (varpllla)  the  Ship  Is  moored 
at  the  shore,  (pohjasta)  the  ship  is 
grounded  (1.  stranded)  on  the  shore;  imk^ 
dmt  ovat  ««  toimiMMaan  the  leaves  are  at- 
tached to  each  other,  (tarttunelna)  the 
leaves  stick  to  each  other;  nyt  mm  olmmmm 
kauniimti  ^  (kliklssA)  now  we  are  In  a 
nice  (1.  a  pretty)  fix  (1.  m  a  comer),  now 
we  are  in  for  it,  (Joutuneet  kllnnl)  now 
we  are  caught,  (esim.  veneen  tarttuessa 
pohjaan)  now  we  are  stuck;  ol«n  tySmmMni 
-^  I  am  occupied  by  (1.  engrossed  with  L 
busy  at)  my  work,  (sidottu  tyOhOni)  I  am 
bound  down  by  my  work;  pamiu  on  twUmati 
^    the   pole   18 "      '^ 


ground) ; 


securely   fixed    (In  ~  the 
v(aO  ^  shut  up!  yikamn  '^ 
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rastened  (L  secured)  at  tlie  tOQ,  (suljettu) 
closed  at  the  top. 

kiiiiniljuotetui  soldered  [to,  jononkin], 
fastened  on  by  solder.  -JAitynyt  frosen 
fast;  rrost-l)ound;  frozen  In,  ice-bound 
[stdp,  laiva].  -kasvanut  1.  —  ktinal  kas- 
▼•ttitnnt  ks.  ktinal;  2.  (umpeenkasvanut) 
filled  up,  grown  up  (1.  together). 

kJiimike  bold,  fastening:  mounting,  setting. 

klinnllkierretiy  screwed  (in  1.  down),  fas- 
tened witb  screws,  -naulaaminen  fasten- 
ing, nailing  up  (1.  down),  -naulattu  nailed 
up  (1.  down),  fastened,  -ommeitu  sewed 
[on  (L  to),  Johonkinl,  fastened,  -otetui 
caugbt,  seised,  apprehended;  kUnniotettu 
varms  tbe  tbief  wbo  was  caugbt  (1.  appre- 
bended).  -otto  catcblng,  seizing;  appre- 
hension, -pano  shutting,  closing,  -pano- 
aJka  closing  time,  -pantu  fixed,  attached 
[to.  johonkin] ;  (suljettu)  closed,  shut  up. 
-pidlfi  (tekn.)  dog;  cramp;  (pidftke)  fas- 
tener, catch,  hook,  clamp,  -pltiimlnen  (kuv.) 
adhering  (1.  sticking)  [to.  Jostakin],  abid- 
ing by;  holding  on  [to  . .]. 

kiinnlto,  klfnnitin  hold;  fastening. 

kiinnitellA  (be)  fasten(ing),  be  fixing. 

kiinnittyi  1.  -  tarttua;  2.  (kuv.)  »  UlntyS. 

klinnittiinitdn  (lak.)  unmortgaged,  unen- 
cumbered. 

klinnittia  fasten  [to  L  on  1.  on  to,  johon- 
kinl, fix  (myOs  valok.);  attach  [to,  Johon- 
kin]; (panna  kllnni)  make  fast,  secure; 
(sitoa)  tie.  bind;  (J&nnitt&ft)  rivet,  hold 
[the  attention  of  one's  hearers,  kuulijain- 
sa  huomio] ;  (lak.)  mortgage;  ««  hmotnion' 
•a  (I.  kaonUnta  1.  ktiomiotatm)  iohonkin 
fix  one's  attention  upon  a  th.,  pay  atten- 
tion to  a  th.  [huom.  han  H  kUnnHtanyt 
mitaSm  kuomiotm  koko  aaiaan  he  attached 
no  Importance  to  the  matter,  he  took  no 
notice  of  the  matter];  '^  huamiotm  (puo- 
leensa)  attract  notice  (1.  attention),  call 
attention  to  oneself  [huom.  ty8  kiinnitti 
hmikmn  hMnmn  AoomibfiM  the  work  ab- 
80ii>ed  (1.  required)  his  entire  (1.  undi- 
vided) attention];  '^  ionkan  huomiota  /e- 
h^nkin  draw  (I.  call  1.  direct)  one's  atten- 
tion to,  bring  . .  to  one's  attention  (1.  one's 
notice)  [huom.  ^  ylmiwdn  huomiota  /oAon- 
kin  9oikkman  draw  public  attention  to  a 
fact,  bring  a  fact  Into  general  notice  (1. 
tjpfarc  the  pyc  of  the  public);  —  bat- 
s««nja  johonkin  fix  onc*^  eye  Si  on,  kKik  ni 
fl.  eye)  * .  snarpiy,  rivet  fum'^  Rtuu 
tlon  upon;  -*  Cjonkun)  mMtU  be  of  inter- 
est to  .  ^  t  jntprc-^t:  ^^  paper  it  *oi*iii»*<» 
fa^tet)  n.  stitch)  ttie  pupers  lugeinGr;  *- 
Cold  vttoMta  morlKaifc  th*)  tiuuae  for  a 
debt;  ^  ioieernta  f^h^nkin  fl%  one*a  tiopea 
upon,  plsre  one's  hope  In;  —  rvmria  ioi* 
pnttf  iohonkin  set  tilsrli  hopef  upDfi,  enter- 
tain irreal  eitpectatlons  of  (I.  for)  .  *:  -^ 
secure  (1.  mnKe  fast)  a  boat 


kllpolitii 


to  a  |>ol*.  fasten  (L  tie  liPj  a  boat  to  a  post 
(1.  ft  ^t^e);  tStma  »  paotmenwa  kaikki  hMnta 
miMMkttnta  ttits  IS  absorbmg  CI.  oectipy- 
Inf)  ail  nifl  thon^nt*. 

kllnnltyiiifnhaUiJa  owner  Of  tbe  mortg'ai^e, 
i]ak.}  mrirlg-flifee* 

felinnliyi  fastening:  (Iftk,)  niortg^ag-e:  vrt. 
kiLntiitytkobU.  -huuhde  C  valok.)  Tiling- 
bath,  -k^fja  mortEraire,  -kohta  rastenin^; 
hold,  -lalna  mort^atre  loan,  ^uola  (va- 
lok.) sodinm  thlo^ulpfiale.  {kaupp.)  hypo- 
siUphlte  of  soda.  -^'Yakuua  (that  jrlven  as) 
seeurtty  for  a  mort^atre.  ^'valkaklrja  nota 
s^cijr^d  hj  a  rnorlfra^e. 

1ii»nt«jmlit^  kd.  ItltateUtS. 

kflnteiiT  ks.  ktlntaM. 

lilfntelctA  r«al  estate  U.  property);  landed 
property:    '^    fo   irtoimiMto  property   rtU 


and  personal.  kllnt«lat0nomlataJa  owner 
of  real  estate. 

kiintoya  finnness;  immovableness;  solidity; 
(kuv.)  constancy;  resolution. 

kilntel  firm;  (liikkumaton)  immovable; 
(paikallaan  pysyvA)  stationary,  fixed 
[Ught,  loistoj;  (ifthmei)  solid;  (tlivis) 
compact,  dense;  (kuv.  =  varma,  vakava) 
steadfast,  steady,  (Jyrkkft)  unyielding;  '^ 
muoio  (tys,)  solid  consistence  (I.  form), 
(yl.)  fixed  form;  ^  onudnatM  real  proper- 
ty (1.  estate);  ^  tUmayB  steady  gaze, 
sharp  glance;  kUnimat  kimrnt  steady  (1. 
fixed)  prices. 

kiintoljii  solid  ice.  -kolonni  (rak.)  engaged 
(1.  attached)  column. 

kilntonainen  —  UinteX. 

klintolpiete  fixed  point,   -tlhtl  fixed  star. 

kiintymva  devotion  [to,  Johonkuhun  (1.  Jo- 
honkin)]; (uskollisuus)  attachment  [to, 
Johonkuhun].  klintynyt  attached  [to  a  p., 
Johonkin  henkilOOnj;  devoted  [to  one's 
work,  tyOhOnsA];  kUntynmmna  tuikUtolnnn 
absorbed  (L  engrossed  1.  deep)  in  the 
study;  vrt.  kiiatyM. 

klintyi  become  (1.  grow)  attached  [to,  Jo- 
honkinl; (antautua)  devote  o.s.  [to,  Jo- 
honkin]; (takertua)  stick;  ««  ioAonJUn  a/a- 
tukammn  become  interested  in  an  idea,  be- 
come firmly  rooted  in  an  idea  (1.  a  no- 
tion); mina  olmn  kUntynyt  tytt98n  I  have 
become  attached  to  the  girl,  (mieltynyt) 
I  have  grown  fond  of  the  girl;  oUa  kHmy 
nyt  lokonkin  be  attached  to,  (ei  Joutaa  Jol- 
takin)  be  occupied  by,  be  busy  at,  (huvi- 
tettu  Jostakin)  be  interested  (1.  con- 
cerned) in. 

kiipoll  (pula)  pinch,  stralt(8);  vrt.  klikkL 

kilplji  climber,  clamberer.  -kala  (elftint.) 
climbing  fish,  -kasvi  climbing  plant,  climb- 
er. -Ilntu  (eUint.)  scansorial  bird,  climber. 

kiipimijuuri  (kasv.)  climbing  root;  adven- 
titious root;  (lima-)  aerial  root. 

kiirasDtoratai  Maundy  Thursday,  Thursday 
in  Holy  Week,   -lull  (fires  of)  purgatory. 

kiirel.  (8.)  1.  (pftftlaki)  crown  (of  the  head); 
(anat.)  vertex;  kHrmmata  kantapaakan  from 
top  to  toe,  from  head  to  foot;  2.  (Joutui- 
suus,  hoppu)  hurry,  haste,  bustle;  (no- 
peus)  speed(lness);  kiirmoUa  —  idiraeatl; 
kUrmmn  kaupoUa  (\,  kautta)  in  a  (great) 
hurry,  hurriedly,  hastily,  promptly,  vrt. 
klirelmmMii;  kiirommMa  in  a  hurry,  hurried- 
ly; karmimoaan  kan  unokH  . .  in  his  haste 
he  forgot  to  . .;  kiirmtta  ks.  panna,  pitiUI*, 
•i  (mitaan)  Uiretta  no  hurry!  mi  oU  mi- 
taan  kiirmtta  there  is  no  hurry,  there's 
plenty  of  time;  minniia  on  kova  ^  I  am  in 
a  great  hurry  (1.  rush),  I  am  pressed  for 
time;  mita  Uirmimmin  as  quick (ly)  as  pos- 
sible. Just  as  soon  as  one  can.  II.  (a.)  — 
kilrainan. 

kilreeilinen  urgent,  pressing;  (pikalnen) 
speedy,  prompt  [aid.  apul;  (nopea)  quick; 
oMia  on  '*'  (h  kiirmmliista  iaatna)  the  mat- 
ter is  pressing  (1.  of  a  pressing  nature); 
ta»sa  on  ««  apn  tarpmmn  quick  help  (1. 
speedy  relief)  is  needed  here,  kifreeliraetti 
hurriedly,  hastily,  in  haste;  speedily, 
promptly,  kilreeillayya  (esim.  asian)  press- 
ing nature;  speediness;  (kiire)  hurry, haste. 

kilreemmin  ks.  nopaammin. 

kiireetti  In  haste,  hastily;  speedily,  qulck- 
(ly);  (nopeastl)  swiftly,  fast;  kavmUa  ^ 
walk   fast. 

klirehtlminan  hurrying;  hastening  Jne.,  vrt. 
UirahtlM. 

kfirehUi  hurry  [to  one's  destruction,  hA- 
vlOtAftn  kohti],  hasten  [one's  steps,  aske- 
lei  taan;  home,  kotUn;  to  take,  ottamaan]; 
(jouduttat)  hurry  on,  quicken  [one's  pace. 


kliP«litU 
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askeleitaan] ;  accelerate;  (boputtaa)  press 
(I.  pusb)  on,  ur^e  on;  kUrmhtimm  (mus.) 
accelerando  [lyU.:  accel.];  '-»  mpmm  (L 
IMmkuUm  mtnakai)  hurry  (1.  fly)  to  one's 
succor  (1.  one's  relief);  '-»  arnkmlmiimmn 
(myOs:)  mend  one's  pace;  '^  pahooniiurry 
(1.  Hasten)  away,  leave  In  a  hurry,  flee, 
(tleltft)  hurry  (to  get)  out  of  the  way,  make 
(1.  beat)  a  hurried  retreat;  ^  tydid  hurry  on 
(with)  the  work;  mmnm  hMtUM  ktirmhtimiUin 
go  and  tell  him  to  hurry,  go  and  urge  him 
on;  ty9tH  0UMi  kiirmhdittiipU  the  work  ought 
to  be  pressed  forward  (1.  be  hurried  on). 

kllrehtU  «  kilrchtiK;  aika  -^  time  Hies. 

kiireimmlt^n  as  quick  as  possible;  in  a  hurry. 

kiir^immin:  ^  kauttti  (I.  kaapmiia)  as  quick 
(1.  fast)  as  possible  (1.  as  one  can);  in  a 
great  hurry,  in  great  haste;  (tavailista  pi- 
kemmln)  quicker  than  usual;  (sukkelaan) 
hurry  up! 

kiirelnen  (nopea)  speedy  [flight,  pako], 
hasty,  hurried;  (kiireeUinen)  pressing,  ur- 
gent; (pikaUien)  prompt  [aid,  apu] ;  quick 
[time,  tahti];  ^  ailm  busy  (1.  bustUng) 
time;  hiivUmt  askmlmmt  hurried  steps;  Mi- 
rmimmt  tmhtiMit  pressing  business;  ottii  Won 
'*'  I  was  too  hasty,  I  was  rash,  klipeiaeetl 
hurriedly,  hastily;  speedily,  promptly, 
quickly;  in  a  hurry,  in  haste.  kiir«ityya 
hastiness;  hurry, haste;  speediness, prompt- 
ness; quickness. 

klfrl  temper;  mood,  humor;  oilti  pahmUm  kU" 
rilld  be  out  of  temper  (1.  humor),  be  moody. 

kilrlitka  ks.  kiekko.   kiiritkellA  ks.  kUrii. 

kiirii  (liita&)  hover  [in  the  air,  ilmassa], 
soar  [aloft,  korkealla] ;  swim  [before  one's 
eyes,  Jonkun  silmlen  edessftl;  (lulsua) 
glide;  (kiitftft)  speed,  fly;  my(>s  -  ki«rUL 

kliru  «  klir«.    kiiruhtaa  »  kUrehtUL 

kiiruna  (elftint.)  (common  European)  ptar- 
migan. 

kilruusti  «  kiire«stL 

kit  tit  I  ruff;  pope. 

klltta  (eiaint.)  (common)  guillemot. 

kiitU  (rlita)  strife;  (taistelu)  struggle;  (ki- 
na)  wrangle,  squabble;  (tora)  quarrel; 
(kilpailu)  contest;  (suullinen  vaittely)  dis- 
pute; (kirjalllnen)  controversy,  polemics; 
'-»  /MfoMii  wrangle  (1.  dispute)  about  a  th., 
quarrel  over  a  th.;  otiti  kiUtamBa  lonkun 
kanMsa  hold  (1.  be  engaged  in)  a  controver- 
sy with  one;  myOs  «  kiist«IUL 

kilsta-  (yhd.)  ks.  riito-.  -kappale  1.  -kapula 
subject  of  contention,  apple  of  discord. 
-kirjotut  polemic(al)  article,  polemic. 

kiittanOalhe  subject  of  contention;  (riitaka- 
pula)  bone  of  contention,  -alalnen  con- 
tested, disputed;  (Josta  voidaan  kiistellft) 
disputable;  kiUtanaiainmn  kyaymyM  the 
question  in  dispute  (1.  at  issue),  a  disputed 
question;  kiiBtmtdtdtiBBa  tapimkaiMaa  In 
disputed  cases.  -alaisMut  dlsputabillty. 
-haiuinen  ks.  rUdanhaIuin«n. 

klittolli  dispute  [about,  Jostakin],  hold  (1. 
engage  in)  a  controversy  [with  one,  Jon- 
kun kanssa],  controvert  with;  (klnastella) 
wrangle  [about,  Jostakin];  (riidellA)  quar- 
rel; (kilpallla)  contend,  vie  [with  each 
other,  keskenftftn];  vrt.  vXiuIli.  kiitt«iy 
polemics;    controversy;    (sanaklista)    dis- 

gute;    anfantua    kiiBtmlyyn    Jonkun    kanMMa 
e  led  into   (I.  enter  into)   an  argument 
with  one;  hmilla  olc  kiUtmlyH  MiitS,  kuka  . . 
they  had  a  dispute  over  who  . . ;  vrt.  kiUta. 
kliatAmittdmyya    indisputability,    incontro- 
vertlbillty. 
kiittimltSn  undisputed,  uncontested;  indis- 

Butable,  incontestable;  (vastaansanomaton) 
icontrovertible;  '*'  oikmutmni  on  ..  it  is 
my  unquestioned  (1.  indisputable  1.  unde- 
niable) right  to  . .;  vrt.  IdiiltlmltaB. 


kliatU  1.  -  kiUtelli;  9.  (*-  kleltii)  deny; 
'*'  voMtmrnn  argue  against,  dispute,  contro- 
vert, object  to. 

kfitu  (miner.)  pyrites;  ks.  kupari'-',  rikki^. 

kliUilA  thank;  (ylistkk)  praise;  *  (kehua) 
commend,  laud;  (imarrella)  flatter. 

kiiietty  praised,  lauded,  commended;  '*'  W- 
koon  ..  praised  be  . .!  vrt.  UittiUL  klit«t^ 
tivyya  praiseworthiness.  kiitettlvi  praise- 
worthy, laudable,  conmiendable;  credit- 
able; (arvosanana,  L  v.)  excellent,  kiliai- 
iivisti  laudably,  commendably. 

kiitollinen  grateful  [pupil,  oppilas;  task, 
tehtav&j ;  thankful;  (mlelulnen)  agreeable; 
^  mihm  a  subject  that  lends  itself  to  treat- 
ment, a  subject  one  can  get  good  results 
from  (1.  out  of);  '*'  nmmpmrd  good  soil, 
good  ground;  ^  om  an  easy  part  to  play 
successfully,  a  part  to  which  one  is  well 
adapted;  '^  ytH^S  (esim.  teatterlyleisO)  an 
appreciative  audience,  (yl.)  a  grateful  pub- 
lic; oimn  hyvin  ^  siitM,  mita  ..  I  am  very 
grateful  that  . .;  olUin  hyvin  ^,  |m  tm  Poi- 
Mittm  ..  (myOs:)  I  should  be  very  much 
obliged,  if  you  could  . . .  klitolliteetl  grate- 
fully, thankfully. 

kiltollituudenOototua  token  (1.  evidence)  of 
gratitude,  -^tunne  feeling  (1.  sense)  of 
gratitude,  -velka  debt  of  gratitude;  ottm 
kiitoiii9mudmn0mlmM9a  hUmktOlm  be  grate- 
fully indebted  to  one,  be  in  one's  debt, 
feel  obliged  (1.  under  obligation)  to  one. 

klitollituua  gratitude;  kUtpUiaumimam 
(myds:)  gratefully,  with  thanks;  MttoW- 
Muudmlia  mainitmmn  mentioned  With  grati- 
tude, gratefully  mentioned;  kUtoUUtaadmUm 
p€utaanoi*taan  received  With  thanks.  Hid- 
reasi  (1.  v.)  expression  of  public  gratitude, 
vote  of  thanks  of  the  people. 

kiitoa  thanks;  (yllstys)  praise,  commenda- 
tion; kUtoksim  pmifon  many  thanks,  thank 
you  very  much,  much  obliged  (to  you); 
kHtokaim  viimmUmmtM  (1.  v.)   I  had  a  very 

gleasant  time  (when  I  was  last  at  your 
ouse);  ^  imnaimn  thank  God!  thank 
goodness!  ^  lainaata  thank  you  (very  much) 
for  lending  me  (1.  for  letting  me  take)  the 
book  [your  umbrella,  etc.],  (raha-)  thanks 
for  the  loan;  kiitomtm  mnsaitsmva  laudable, 
praiseworthy;  H,  kiitokaim  no,  thanks!  no, 
thank  you!  han  onMoiUmm  kUtomta  (I,  JUt- 
tokset)  ty69taan  he  deserves  to  be  com- 
mended (1.  deserves  praise)  for  his  work, 
his  work  deserves  conmiendatlon;  mh  »mim 
kiitokMekH  mvnaUmi  that's  What  I  got  for 
(all)  the  help  I  gave  him  [them,  etc.] 
kiitotladreael  vote  of  thanks,  -juhla  ks. 
UitospMivi.  -Jumalanpalvelua  service  of 
thanks(givlng).  -kirja  letter  of  thanks, 
-lauiu  song  of  praise;  vrt.  kiltosvirsL 
-iause    (expression  of)    thanks;    (yllstys) 

g raise,  commendation;  (palklnnon  jaossa:) 
onorable  mention,  -piivi  (Yhdysv.) 
Thanksgiving  Day.  -uhrl  thank-offering, 
-virti  hymn  of  thanksgiving. 

kiittelevi:  Uittmlmvin  9tmoin  in  terms  of 
praise,  very  favorably,  highly,  klittaly 
thanking,  praising;  praise,  commendation; 
flattery;  (suoslonosotus)  applause. 

klittiminen  thanking;  praising,  lauding; 
conmiending;  «f  nUtaHn  kiittSndMta  you  are 
welcome  (to  it),  don't  mention  it,  not  at 
all!  that's  nothing! 

kilttimittdmyya  ingratitude,  unthankful- 
ness;  ^  on  maaUman  paikka  Ingratitude  Is 
the  reward  the  world  gives.  kilttimittA- 
mlatl  ungratefully.  kiittimAtftn  ungrate- 
ful [to(ward)  one,  Jotakuta  kohtaan  (t 
Jollekulle);  spirit,  mleUala];  thankless 
TdMld,  lapsl];  unthankful;  vrt. 
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kilttti  tbink,  return  tbanks;  (yUstii) 
praise,  laud,  ploriry;  (kebua)  commend; 
«  —n— ■  think  (1.  consider)  o.s.  (very) 
lucky  (I.  fortunate)  [for  having  ,,,  ettk 
on  . .],  congratulate  o.s.  [upon  having  . .], 
thank  one's  (lucky)  stars  [esim.  kiitM  on- 
mmmmi  thank  your  luck  (1.  your  stars),  con- 
gratulate yourself,  consider  yourself  lucky 
(1.  happy  1.  fortunate)  ] ;  ^  taoaruanam  praise 
(I.  cry  up)  one's  goods;  kiitUn  hByrim" 
mMwfi  very  hearty  thanks,  (I)  thank  you 
ever  so  much;  cl  kmmtn  ^  don't  mention  it, 
yt>u  are  welcome  (to  it),  that's  all  right, 
not  at  all!  mdmm  on  KMntM  kUttHaninmn 
pmlamtwAMmmtani  I  have  him  to  thank  (1.  I 
am  indebted  to  him)  for  my  rescue;  mitUt 
«st  kuid  kauppojani  (leik.)  I  repent  my 
bargain,  I  am  not  very  proud  of  that  bar- 
gain; tyS  edU/Mma  '^  (1.  V.)  the  work- 
man is  known  by  his  work. 

klitii  speed,  fbr;  (klirehtU)  hasten,  hurry; 
(ajautua)  drift,  drive;  (vauhdiUa)  shoot 
[by,  Ohl];  ^  hmmmaH  dash  wildly  (1. 
madly):  '-»  iMpi  aaitoimn  speed  (1.  cut) 
through  the  waves;  ^^  poU  dash  off;  pilvt 
kiita^Si  tatdmn  makanm  the  ClOUdS  are  fly- 
ing with  (1.  driving  before)  the  wtod. 

kfivaaaii  violently,  vehemently;  (intohimoi- 
sesti)  passionately;  (innokkaasti)  eagerly; 
(nopeasti)  speedily,  quick(ly);  py6riM  ^ 
rotate  at  great  speed. 

kllvallfja  sealot;  (kiUikoilija)  fanatic. 

kilvaiila  be  zealous  (1.  warm  1.  enthusiastic) 
[for  a  th.,  Jonkin  puolesta];  ^  himUn 
vQMimmn  decry,  preach  (1.  cry)  down,  de- 
claim against;  vrt.  kHhkoma.  kilvaJlu  seal 
[for  a  th.,  jonkin  puoiesta],  ardor:  cru- 
sade [against  a  th.,  jotakm  vastaanj;  vrt. 


kikattaa  (nauraa)  laugh;  (hihittU)  titter, 
giggle,    kikaiua  titter,  giggle. 

kilahdue  sonorous  sound,  clink,  kiiahduttaa 
clink.  Jingle;  make  . .  ring;  hUmhduttmm  Im- 
aiinma  tap  (1.  Clink)  one's  glass,  kilahtaa 
cUnk;  (kilistA)  tmkle;  (soida)  ring;  hi- 
iahtmm  rikU  Crash;  vrt.  kalahtaa.  kilauttaa 
ks.  kiUhduttaa. 

kill  kid.  killnnahka  kid-skin;  (valmistettu- 
na)  kid. 

kilini  JlngUng,  tinkling;  Jingle,  tinkle;  clink- 
(ing);  kmUoJmn  ^  ringing  (1.  peal)  of  bells; 
kaUmatmn  '^  Jingle  of  sleigh -bells;  imsimn 
^  clink(ing)  of  glasses,  kilittyt  (lasien) 
clinking,  (kellojen)  ringing,  (kulkusten) 
Jingling.  kilisU  Jingle,  tinkle,  clink;  ring, 
sound;  lasimn  kUiatossM  at  the  clink  of  the 
glasses,  round  the  flowing  bowl. 

killttil  clink;  Jingle  [a  bunch  of  keys, 
avainkimppua;  a  bell,  kelloa] ;  ^  Uumfa 
(toiaimnBm  kmnmmm)  Clink  (1.  touch)  glasses 
with  each  other;  kMn  kaiti  immmmn  pyy- 
tmUummn  1Ulnmtt6myyttM  he  rang  (1.  tapped) 
his  glass  for  silence. 

klljahdua  yell;  (vingahdus)  whine;  (kirkai- 
su)  scream,  shriek;  (intiaanin)  whoop,  kli- 
Jahtaa  (give  forth  a)  yell;  (vingahtaa) 
whine,  whimper;  (kirkaista)  scream, 
shriek,  cry  out,  give  a  cry. 

kiiJaJtta  ks.  kiljahtaa;  '*'  rimmumta  Shout  for 


Joy. 
kli;  - 


kifvaa  (tuima)  vehement,  impetuous;  (rai- 
voisa)  violent;  (kimkei)  zealous,  passion- 
ate; (tulinen)  hot  [battle,  taistelu],  fiery; 
(innokas)  eager,  ardent,  fervid;  (ikki- 
pikainen)  hot-headed;  (katkera)  bitter; 
(kuohahtava)  hot-tempered;  (vihainen) 
angry;  ktivmim  vihoUUmni  my  worst  (1.  bit- 
terest) enemy;  <«  tel«t«l«  (myOs:)  sharp 
right(ing);  taistmian  kttvaimndUmmm  ott* 


When  the  battle  was  (the  very)  hottest, 
while  the  battle  was  at  its  height,  -iuon- 
ioiiiMi  hot-tempered,  hot-headed,  hot- 
blooded. 

kllvaatelija  ks.  kUraUUa.  kiivatUila  ks.  kil- 
vaiila. 

hllTaetua  lose  oat**3  temper:  grow  angry, 
nv  into  A  piiBA^oii,  flare  up,  Ut&  up;  (^uut- 
tua)  become  roused  (L  onurered),  k^E 
eia^ernicd  [stt  Jo^takinh  <itllhtyil»  iii- 
kaJ^lua)  gel  excited,  iret  warm;  vrt,  r«l- 
vostiu.  kitva«tut  birrsi  or  pa^^sion,  msh 
or  emotions,  femientj  (sutjUumus)  Ej[i*ri^r; 
hihfattakMi»9aan  in  til^  an^er.  kljvaatuitaa 
maKe     .   aug-ry   O.   exasperated);   Inrionie. 

Iiilvatywin«n  Imt ^ b loo<ted. 

Iltvaua  (mno^iu^)  ea^eme^.^i,  ardc»n  z^^iiJi 
vKil^nce'  Vt^lit*m**nce,  tmpoluo^^lty ;  fflkkl- 
plKairtiiusi  rastinesfl;  ^suiiUumiiei)  passkm; 
piJoTu$tiia  jOtftJcinl  kiiEHiud*Ua  df^Tend  a 
IfiJ  pa^isionatidy  i\.  with  gi^'st  ardor  L  with 
vehetiietirej ;  kiitfaudttta^n  f\,  hiivaukriM- 
MWii>  Aon  unohti  ittmttia  In  hl^  pa^^^lrm   il. 

In  the  he^%  oF  the  moment)  be  rorgot  bim- 

kfJveti  eUmb  Ton  to  a  tdDte,  p^ydiitle], 
clamtier  {over  the  fenc^;  nldan  yll] ;  ^ 
A#v«*«ik«a  tmtkM^tt  fmy6fl:)  mouot  one'fl 
horse;  ^  p^ahun  rllmt)  h  tree,  elimh  iup) 
Uito  a  tree;  <«  tlkapaitm  ylSw  cUmt]  (up)  a 
ladder;  ^  tf^tmita  Ks.  havuta. 

krivu  («s!m.  pOydAn)  top;  (tr^ntOO  itlde; 
(viipaJe)  slice  ;^  vrt.  1«vr,  FfttrJL 


lijallaan:  sUmdt  ^   with  a  vacant   stare, 
with  vacant  eyes. 

kiijua  howl;  yell;  (IhmisestA:)  bawl;  (leijo- 
nasta:)  roar;  (aasista:)  bray;  (kirkua) 
scream,  screech. 

klijuhanhi:  lao  "-^  (elftlnt.)  white-fronted 
(1.  -breasted)  goose. 

kiijunta  howling;  yelling;  (Jalopeuran)  roar- 
(ing).  kiijuttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to) 
yell  (1.  scream),  kiijuva  yelling;  roaring 
[lion,  Jalopeura]. 

kllke  clink;  Jingle;  vrt.  kilkutua. 

kiikutin  small  bell;  (mus.)  castanet. 

kllkuttaa  strum  (on)  [the  piano,  planoa], 
thrum;  (kilistAft)  Jingle,  clink,  kilkutua 
thrumming,  strumming;  Jingling,  clinkmg. 

klilinki  shilling;  (kuv.)  penny,  cent. 

kiiiiailmA(lnen)  . .  with  peering  eyes, . .  with 
eyes  haK  shut. 

kiiiittelli  stare,  gaze  [at,  jotakin];  gloat 
[on.  Jotakin] ;  (tOllistelUi)  gape  [at,  Jota- 
kin]. killittely  staring,  gazing,  gloating 
[over  . .]. 

kilo  (painomitta)  kilo,  -ipramma  kilogram. 
-halil  sprat,   -laai  (aurinkolasl)  sun-glass. 

kilometri  kUometer.  -patsaa  kilometer -post; 
mile-post. 

kiiovatti  kilowatt,   -iunti  kilowatt -hour. 

klipa  competition;  contest;  kilpaa  ks.  ajaa, 
Juoda,  Juosto,  kftvallM,  •jH^i  vrt.  kUvan; 
kUvasMa  kS.  kUvan  (hakus.). 

kifpa-  (ybd.)  competitive  [esim.  -kirlotua 
competitive  essay;  -kamppaUu  competitive 
combat],   -aine  subject  for  a  prize  essay. 

kiipa-ajo  (horse)  race;  kUpm-aiot  races, 
Derby;  olla  kilpa-uloaiUa  ride  a  race  [with 
one,  Jonkun  kanssa] .  -hevonen  racer,  race- 
horse,  -rata  race -course. 

kilpa|l<4unmunta  (1. v.)  target  shooting;  (am- 
pumakilpailu)  shooting -match,  -hakija  rival 
(applicant), competitor,  -hiihto  skiing- race. 

kiipaliija  competitor  (esim.  kauppa- alalia) ; 
rival;  kapaOHat  (urh.)  those  competing, 
those  taking  part  in  the  match  (1.  entering 
the  race),  (Johonkin  toimeen)  rival  candi- 
dates [for  ..].  kilpallijatar  (woman)  com- 
f»etltor. 
Ipallla  vie  (with  one  another,  keskenUn] ; 
contend  [with  others  as  to  who  can  do  a 
th.  quickest,  touten  kanssa  sua,  kuka  vol 
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nopelmmm  tend!  jonkin],  compete  [for  a 
prize*  palklnnosta;  for  a  position,  paikas- 
ta].  be  rivals  (1.  competitors)  [for,  josta- 
kini;  (tebdi  kllvan)  contest  [with  one, 
Jonkun  kanssa]. 

kllpailu  competition,  contest;  (et.  urh.) 
matcb,  race;  (henkis.  merk.)  rivalry;  ks. 
Jalkapallo'^,  paint'*',  aima'^  y.  m. 

kllpailu-  (ybd.)  ks.  Idlpa-.  -halu  feeling  of 
competition;  spirit  of  rivalry;  competition, 
rivalry,  -haluinen  eager  to  enter  a  contest, 
wishing  to  enter  (1.  to  take  part  in)  the 
contest;  haihki  hOpmiiuhmitMUmt  aU  those 
wishing  to  enter  (L  to  take  part  In)  the 
contest,  -malja  challenge  cup.  -ohjelma 
program  of  events  (In  a  meet),  -palkinto, 
-rata  ks.  kUpalpaUdato,  -rata,  -earja  series 
of  events. 

kilpalJuokaija  1.  (professional)  runner, 
sprinter;  2.  (kllpahevonen)  racer,  race- 
horse. -Juokau  (rumiing)  race;  hMn  on  pm- 
ram  kUpafnokBuMBm  he  IS  the  best  runner. 
-Juokaurata  running  track,  -kentti  (ath- 
letic) field;  (kuv.)  arena,  ring,  -kita  1. 
-leikkl  athletic  tournament;  kUpakUat  ath- 
letic meet,  -koe  contest;  try-out.  -koaija 
rival  suitor,  -kumpfiani  rival  (candidate); 
competitor,  -luiatelu  skating- contest,  -pal- 
kinto  prize  offered  m  a  contest,  -purjeti- 
dua  regatta,  -rata  race-track,  (race-) 
course;  (kuv.)  arena,  -ratiaatua  riding- 
match,  (horse-)  race. 

kilpaaett  haamtmm  lohm  kUpoBiUm  Challenge 
one  (to  a  race);  oUa  kUpoMiUm  vie  (1.  con- 
test 1.  compete)  (with  one  another). 

kilpalaoutaja  oar(sman).  -«outu  boat-race, 
boat -racing;  (Jossa  kllpallija  soutaa  airopa- 
rilla)  scuUing-match.  -«outuvana  race-boat, 
racing-boat,  -tanner  athletic  field;  (kuv.) 
arena,  the  lists,    -uintl  swimming -match. 

kllpl  shield;  (kylttw  1.  niml^)8ign(-board). 
(ovissa:)  door-plate,  name-plate;  (vaaku- 
na-)  coat  of  arms,  (e)  scutcheon,  -kangat 
damask,   -klrpa  -  kUpltJU. 

kilpikonna  turtle;  tortoise.  -Ilanil  turtle  soup. 

kilpikonnanHkuorl  tortoise -shell,  turtle-shell. 
-liha  flesh  of  turtle  (I.  of  tortoise),  -luinen 
tortoise-shell  [comb,  kampa].  -luu  tor- 
toise-shell. 

kilpimuurl  wall  of  shields. 

kliplmiinen  shield- shaped;  (kasv.)  scutate, 
peltate(d). 

kilpllrauhanen  (anat.)  thyroid  gland,  -rusto 
thyroid  cartilage. 

kilpittyminen,  kilpittya  rebounding,  bounc- 
ing (back);  (kuulan)  ricochet:  (Aftnen,  y. 
m.)  reverberation,  kilpittyi  rebound, 
bounce  (back),  fly  back;  (&anl)  reverber- 
ate, re-echo;  (kuula  y.  m.)  glance  (off), 
ricochet;  (kuv.)  fall  back. 

kllpiltuojua  (kilplkonnan  y.  m.)  shell;  (eslm. 
lampun)  mantle,  -auoninen  (kasv.)  pelti- 
nerved.  -til  (elftint.)  scale-insect,  shield- 
louse,  coccld.  -iyrfiinen  (elftint.)  mala- 
costracan. 

kiltepenaas  (kasv.)  sUverberry. 

kilU  guild. 

kiltiaii  kindly;  nicely;  sina  laat  ^  koHin 
you  be  good  and  stay  home;  minS  tmii  -^  aii- 
nU,  kun  . .  it  was  a  kind  action  of  yours 
to  . . ,  it  was  a  kind  thing  of  you  to  . . . 

kiltti  good-natured  [horse,  hevonen] ;  kind; 
nice;  -»  po^Jba  well-behaved  boy;  Juho  -', 
tuohim  minullm  . .  John,  be  so  good  (1.  kind) 
as  to  bring  me  . . .  kiittiyt  good-natured- 
ness,  goodness,  kindness. 

kilu:  kiiuin**n  haluinmmn  bag  and  baggage, 
with  all  his  traps  (1.  his  stuff). 

kllvan:  iuokmipat  '^  minnm  tried  to  beat  each 
other  (1.  vied  with  each  other)  In  runnmg 
there;  ivoaHln  '^  UpptdutOnOU  there  was  a 
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race  for  the  tlckpt- window; 
poittmm  hUttmn  Muosiotmmn  vied  With  eacll 
Other  for  her  favor;  tmkdM  ioimkim  '^  Tie 
with  each  other  m  doing  a  th.,  try  to  outdo 
(1.  to  beat)  each  other  m  doing  a  th.  ihuom. 
afilvdtt  ^  tried  who  (1.  which  one)  could 
eat  most  (1.  fastest)]. 

kllvanlkantaja     shield-bearer.     -muotoliiMi 
shield -shaped,  scutlform. 

kilvotaila  (kUpallla)  vie,  contend;  (oUa  kU- 

Easllia)  contest;  (kamppallla)  struggle, 
attle;  (ahertaa)  strive  i  after  (1.  for)  a 
th.,  jotakln  saavuttaakseen] ;  (ahkeroida) 
endeavor,  exert  o.s.,  make  an  effort;  iUf^a- 
eaflan  i«tfo*alla  /otaMn  Vie  for  a  th.,  en- 
deavor to  gam  a  th.  kllvotuiija  one  who 
strives  (1.  endeavors  1.  struggles);  con- 
testant, kllvotuiu,  kllvoiua  competition; 
rivalry;  (Jalo)  emulation;  8triving(8); 
struggle,  strife,  fight;  endeavor,  effort, 
exertion;  hUn  on  /alon  kUprntuksmm  JUf^a- 
tmilni  (raam.)  he  has  fought  a  good  fight, 
kimahdua  shria  tone;  ringing  sound;  blast. 
"~  kimmhdui 


kimahduttaa:  iySdM 

strike  so  as  to  make  . .  ring. 

kimahiaa  emit  a  shrill  (L  a  ringing)  sound; 
Clang  (sharply),  ring;  peal. 

kimakatii  shrilly,  screechlngly. 

kimakka  ks.  IdmeK.  -iinlnen  shriU-volced, 
shrill- tongued. 

kimakkuua  shrlUness. 

kimalainen  bumble-bee.  kimalalapaai  bum- 
ble-bee's nest. 

kimalle  tinsel,  -lanka  tinsel;  (koniompelua 
varten)  gold  (1.  silver)  thread. 

kimallella  (heikomnUn)  glimmer,  glisten; 
(voimakkaamnUn)  gleam,  glitter. 

kimaliua  glimmering,  glltter(lng) ;  luster; 
glare;  (vftlfthdys)  glimpse,  flash;  tMhiUm  '^ 
glimmer(ing)  of  the  stars. 

kimaltaa  glimmer,  gutter;  (kiUtifl)  glisten, 
glare;  (hohtaa)  gleam. 

kimauttaa  ks.  ktmahduttaa. 

kimeyt  sharpness;  shriimess;  Ainaii  ^  shrill- 
ness of  the  voice,  klmei  shrill  [voice,  iftnij, 
piercing  [cry,  huuto] ;  (terftvA)  sharp,  kl- 
meiati  shrilly,  screechlngly.  klmai-linl- 
nen  shrill -voiced  (1.  -tongued). 

kimmahdua  rebounding,  bouncing  (back); 
start.  Jump,   -laukaua  (sot.)  ricochet. 

kimmahduttaa  make  . .  rebound;  let  bounce, 
let  fly  back;  ^  muhi  throw  (1.  fling)  open. 

kimmahtaa  ks.  Idmmoto;  ««  pratyym  start 
up,  give  a  start.  Jump:  ^  tmludmin  rebound, 
bound  (1.  bounce)  back,  (ft&ni)  rever- 
berate, re-echo,  resound  I  from,  Jostakm]. 

kimmastua  fly  Into  a  passion,  flare  up; 
(suuttua)  get  angry,  kimmaatua  burst  of 
passion,  rush  of  emotions;  himumm&tmkamn 
hmtkmlia  in  a  moment  of  anger. 

kimmellyt  ks.  IdmaUus.  kimmeltii  ks.  ki- 
maltaa. 

kimmo  (fys.)  elasticity;  (Joustavuus)  sprlng- 
(iness).  kimmoamlnan  rebounding;  (kuu- 
lan) ricochet;  (ftftnen)  reflection,  almmoa- 
va,  kimmoinan  elastic,  springy. 

kimmoisuut  elasticity,  sprlng(iness).  -raja 
limit  of  elasticity. 

kimmota  be  elastic  (1.  springy);  (kilpistyi) 
rebound,  bounce  (back);  (kuula)  ricochet; 
(lentfifi)  fly  (back);  (kuv.)  start;  ^  tahmi' 
Min  iohorUmhnn  (kuv.)  return  (1.  recoil) 
upon  [huom.  myytSs  kimpo9i  taJMslii  e«M- 
iUUnmH  the  accusation  recoiled  upon  the 
head  of  the  one  who  started  It,  the  accusa- 
tion acted  like  a  boomerang];  '-»  ytsm  (I, 
pytyyn)  Start  (up). 

kimmoton  Inelastic. 

kimnaaai  ks.  kvnmaaaL 

kimo  (p&lstftrlkkO)  roan. 

kImoJIla  smart;  —rmimmi  jtfmaff—  my  flllgers 
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O.  are  sore),  kimollu  smarting; 
■ctunff. 

ilmpaantin  ^  Ummastaa. 

kfnpato  (pHa)  bit.  piece;  (kfrpale)  dab; 
(kokkare)  lump,  pat;  (paakku)  clod;  '*' 
wmiim  pat  (1.  lump)  Of  butter. 

klmpl  stave.    -Mitia  barrel -saw. 

kimppu  buncb;  (tukku)  bundle:  (pakka) 
bale;  (rybmft)  cluster;  (nlppu)  strUiir; 
(kasa)  tieap.  pile;  ««  «/paMa  strlnfr  of  un- 
ioos:  Atoippuuw  ks.  hyiSkltX,  kKjdl,  panna, 
pUstl,  rteBtll;  mrMkaa  kimputani  (Jftttft- 
kU  raubaan)  let  me  alone!  (Iftbtekftft  pots) 
begrone!  be  off!  •!!«  /oRJban  himptuBa  kyMy- 
wmykmSlMMn  beset  (I.  press)  one  with  ^ne's 
questions.  Importune  a  p.;  vrt.  kukka^-', 
rim'*,  vitM^.  -pilar!  (rak.)  clustered 
column. 

klmpultuin  by  tbe  bundle  (1.  bale  Jne);  in 
bundles,  in  clusters,  in  fagots. 

kimrMkkl  lampblack. 

kimaeu  ks.  kamsau. 

-kin  (loppulllte)  also,  too;  (vlelftpA)  even; 
MnMfi  be  too,  even  he;  hSn  aal  kuin  maikin 
be  actumUy  got  it.  he  got  it  after  all  (1. 
ansrway) ;  kyvinUn  pailon  quite  a  good  deal, 
not  a  little,  a  lot;  nUn  mui  ktdn  «•  onkin 
however  new  it  may  be. 

klna  1.  (rlita)  quarrel;  (tora)  bicker,  wran- 
gle: (Jupakka)  squabble;  (vAlttely)  dis- 
pute; vrt.  klista;  2,  »  kuola. 

kin«aja,  klnalllja  a  person  of  contrary  dis- 
position, one  who  always  likes  to  be  on  the 
contrary  side;  one  who  (always)  likes  to  ar- 
gue (1.  dispute);  wrangler.  Idnaillaks.  klna- 
fa.  kliMiiu  arguing,  wrangling,  squabbllnir; 
dispute;  quarreling,  klnattelija  «  kinaili- 
Ja.  klnaatella  argue  [over  (1.  about)  a  th., 
jostaklnl;  have  an  argument  [with  each 
other  about  a  th.,  keskenftlln  Jostaklnl ; 
bicker,  have  a  scrap  lOver  a  th.,  Jostakln] ; 
squabble;  wrangle;  quarrel:  vrt.  kinata. 
kinaat^lu  arguing;  bickering,  squabbling, 
wrangling;  scrap,  tiff;  (petty)  quarrel. 

kinata  wrangle  (and  Jangle)  [about.  Josta- 
klnl; bicker,  altercate;  (rlldellA)  quarrel; 
(vaitelli)  argue,  dispute, debate  (the  point). 

kinllnl  quinine. 

kinkerit  ks.  hikukhikarit. 

kinkku  (savustettu  sian^)  ham. 

kinnaa  mitten;  vrt.  hanslkas. 

klnner  heel;  (eliimen,  kinttu)  hock;  aaeoo 
/anJhni  Untwrmatm  tread  on  the  heels  of 
one;  •llm  mlitui9*Mti  hnktm  kinfrmillU 
(kuv.)  be  a  (perpetual)  drag  to  (1.  on)  a  p., 
be  a  constant  worry  (1.  plague)  to  one. 
-janne  heel -cord,  Achilles  tendon;  (elttl- 
men)  hamstring. 

ITr>04     rtrfft-     kinaktirn     fitttom^a^     ptiiti>an 

cnvrrf>n  TvltH  Fnowdrirt;*,  dlnottaa  rlrifl; 
r^^rm  drift  SI. 

It^nttu  bend  of  the  knpp.  hnrlc  part  nf  I  ha 
Kn*>p-*nint;    (plft!millft>  hncK. 

Mknunki  <t(^kn.>  k'fn-tilorK. 

kfoalii  imA}&,  mvym^llft^  pavUlon.i^tnnil,  kiosk. 

Kiova,  Ittav  Kjr^v,  KlpffO^ 

lirpalflta  ^mart;  ^kov.)  tniirh:  *«  kipaimi  hs* 
n*tn  It  mmtn  him  j^mnrt.  th^t  tntirTiPtl  him 
In  the  qiHrk,  trial  sirurk  tn>m**   (tn  hjm). 

kipAkamil  vphf<mpntT]^:  rajihly;  aniteiy,  ttimrp> 
1y,  rnlen.*ftly;  rkimfiftstl)  shrilly,  ^rrRPrh- 
ttigiy.  lilpAltlta  ftii^rtini  urutR^  <!han),  in- 
twnap;  (kllhkeii)  hc>t  Tipart*»d,  pin^sinnntfl, 
ardent^  fkimeS^  shrill,  picrrinr  Idpakltuut 
acoieneM^sharrrndfi^,  Intensity;  hoi-hp^iipn- 
KwasT  ardors  shrillness, 

ktp*fta  t.  ^  klfitnMt  9.   =  liitnneri, 

klpartfi  (I'iiiintv^)  twist,  wlnrl;  (kArt^aMiia) 
wtfp,  tret  twistecl;  rkiitrstuji)  shrink;  (ry- 
pivtyi)    Abrlvelp   wrinkle;    aaipua>    bend; 


(kiertyft  kokoon)  coll;  (mennft  kippuraan) 
curl  (up);  oMia  kipmrtyy  (tulee  mutkik- 
kaaksi)  the  matter  is  becoming  quite  in- 
volved (1.  complicated  1.  Intricate  1.  diffi- 
cult); tnoM  kipmrtyy  the  birch-bark  curls 
up.    kipertii  ks.  kivartklL 

kiperyyt  crookedness;  curvature:  Inflection: 
(kuv.)  delicacy,  intricacy;  difficulty,  kl- 
pari  twisted;  (karsas)  distorted,  warped, 
cast;  (kftprlstynyt)  shriveled,  wrinkled; 
(talpunut)  crooked,  curved,  bent;  (klppu- 
ralnen)  curled;  (kuv.  =  pulmallinen)  deli- 
cate. Intricate  [question,  kysymys].  In- 
volved, (mutklkas)  complicate(d),  entan- 
gled, kiperlati  in  an  intricate  (1.  a  compli- 
cated) manner:  hanmllm  kUvi  kipmrlUti  the 
things  (1.  the  affairs)  took  a  strange  turn 
with  him. 

kipeya  palnfulness;  (arkuus)  soreness;  (tus- 
ka)  pain;  vrt.  aairaus. 

klpU  (salras)  ill,  sick;  (kuv.  -  halkea) 
painful,  sad,  distressing,  (arka)  sore; 
(herkk&)  delicate;  (pakottava)  urgent;  '^ 
iaika  bad  leg,  sore  foot;  ^  kohta  sore  (1. 
tender)  point;  ^  tarpm  pressing  (1.  urgent) 
need,  urgency;  ««  tunn*  pain,  twinge,  -all- 
milnen  . .  with  sore  eyes,  sore -eyed. 

kipeisii  sorely,  painfully;  hard;  ^  kaivattu 
(\.  tarpmmn)  badly  wanted  (I.  needed);  tar- 
viumn  Bits  ^  I  need  It  very  much,  I'm  In 
sore  need  of  it. 

kipin:  '^  kapin  pltter  patter,  pattering;  clat- 
tering, with  a  clatter. 

kipini  spark  (myOs  kuv.):  itlet.  k  kuv.) 
scintilla:  (kuv.  —  hliikkanen)  vestige, 
trace;  kipinUMtS  tuli  ayttyy  (sananl.)  a 
small  spark  may  kindle  (1.  a  few  straws 
may  start)  a  great  fire;  toivon  '^  spark  (i. 
ray)  of  hope,  kiplninsammuttala  spark- 
consumer  (1.  -arrester);  hood,  klplniaih- 
kdtya  spark  telegraphy. 

klpin^idi  emit  sparks,  spark  (vars.  sfthkOt.) ; 
(sftkenOldA)  sparkle,  scintillate. 

kippa  (kaivon  1.  kaivoksen)  bucket;  (klulu) 
pall.    kippArl  ks.  laivurL 

kippi  (volm.)  upstart. 

kippo  (kiippl)  cup:  dish;  (malja)  bowl;  ba- 
sin: (kehlo)  pan;  vrt.  kippa.  kipponen  mug, 
(small)  Jug. 

kippunta  ship -pound. 

kippura  curl:  (mutka)  bend,  winding,  turn; 
kh>puraan  kS.  mennX,  panna;  hUntd  kippu' 
ntaaa  with  Its  tall  curled:  nmnU  kippuraaaa 
(kuv.)  with  one's  nose  turned  up,  with 
one's  lips  curled,  klppuralnen  ks.  kiemurai- 
nen,  kihara(inan). 

kipriatyi  ks.  UpartyiL 

kipaau,  kipaaut  »  kipsittKK.  kipsltys. 

kipsi  gypsum;  (tekn.,  poltettu)  plaster  (of 
Paris). 

kipsi-  (yhd.)  plaster  fesim.  -koriat*  plaster 
ornament;  -Jkava plaster  figure  (I.  statue)]. 
-Jauho  ground  plaster.  -Jillennds  plaster 
cast,  -katto  p]aster(ed)  celling,  -muotti 
plaster -form. 

kipslnen  plaster,  . .  of  plaster;  ««  rintakupa 
plaster  bust. 

kipftlnvalaja  one  who  casts  in  plaster. 

kipell|9lde  plaster  cast  (I.  Jacket),  -tilpi 
(miner.)  gypsum,  plaster-stone  (1.  -rock). 

kipsittii  plaster,   kipsitys  plastering. 

kipsivakmna  plaster-cast. 

kipu  pain:  (klrvely)  smart,  smarting  pain; 
(pakotus)  ache. 

kipuilla  clamber,  climb;  vrt.  kavuto. 

kipuna.  kipunolda  ks.  kipinK,  kipinSidK. 

klpurarMi(t)  smart-money;  (tav.)  damages. 

kirahdalla  creak,  squeak;  (kuv.,  esim.  lapsl) 
cry  out,  cry  a  little,  kirahdua  creak(lng); 
squeak;  (vlngahdus)  whine,  kirahdutella 
gnash  [one's  teeth,  hampaitaan].   kirahtaa 
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(vlngaiitaa)  whine,  whimper;  (kltkua) 
creak;  squeak;  ovi  UrmkH  (\.  hMMmyi  ktrmh- 
immn)  MmrmnoiUmmn  the  door  creaked  on  Its 
bingres. 

kirahvi  (elftlnt.)  giraffe. 

kireya  (Jflnnitys)  strain,  stress;  tenseness; 
(kovuus)  severity,  rigor,  strictness;  «^fi 
^  the  severity  (1.  the  stress)  of  the  times. 

kirei  tight  [rope,  kOysi],  tense,  taut;  (pin- 
gotettu)  stretched  [canvas,  purjekangasi , 
strained;  (jftykkft)  stiff  [spring,  JousiJ; 
(ankara)  stem  [father,  isa],  severe  [win- 
ter, talvll,  rigid  [supervision,  valvonta], 
strict  [discipline,  kuri];  (pulmallinen, 
vaikea)  critical  [question,  kysymysj;  -' 
IsM  rigorous  law,  (rajottava)  restrictive 
law;  Urmmim  ks.  ottui,  ▼•til;  UrmSt  afmt 
hard  (1.  bad)  times,  times  of  stress;  Ur^Mt 
9ahimmt  Strained  relations;  ammma  on  ki- 
rHmmiaaSn  the  Situation  has  reached  Its 
climax  (I.  is  most  critical);  otta  kir*atta 
(pingotettuna)  be  tight,  be  tightly 
stretched,  (kuv.)  be  strained;  hHdMm  vtl- 
UffH  on  '*',  hmniS  on  MrmSt  vMit  they  are 
in  strained  relations  (1.  on  unfriendly 
terms);  otta  kirmlUMa  (lujassa)  be  tight, 
(kuv.)  ks.  luja;  podU  kirmMmmaUm  pull 
tight!  tighten  it! 

kfrgiial  Kirghiz.  Kirglz.  -arot  Kirghiz  steppes. 

kirlni  whine,  whlmper(lng) ;  (narlna)  creak- 
(Ing);  (eslm.  lumen,  Jalkaln  alia)  crunch- 
(ing);   (pllpitys)  squeakdng);  vrt.  kitlal. 

kiriatelli  -  IriristKl;  '^  hampaitmmn  gnash 
(1.  grind)  one's  teeth. 

kirittorttai  ks.  IdirastorstaL 

kirisiya  (JAnnltys)  strain,  stress;  tension; 
(rahan-)  extortion,  (uhkausklrjelden  avul- 
la)  blackmail:  (suplstus)  restriction:  ham- 
mmmt^n  ^  (raam.)  gnashing  of  teeth:  oUa 
MriatykBOMMS  (purlstuksessa)  be  Jammed, 
be  in  a  Jam.  (kuv.)  be  In  a  tight  place,  be 
hard  pressed.  -JirJesUlmi  system  of  ex- 
tortion (1.  of  blackmail) :  (eslm.  tyOntekoon 
nfthden)  system  of  exaction,  -kirje  black- 
mail letter;  kirimtyBkirimidmn  kirhttaht 
blackmailer,  -lakl  overexacting  (1.  restric- 
tive) law.  -penkki  rack,  -yrltya  attempt 
at  (1.  to)  blackmail,  blackmailing  attempt. 

kirisiyi  (eslm.  kOysi)  tighten,  become 
stretched;  (kuv.)  become  strained  (1.  crit- 
ical); mBmmm  kMttyy  yhS  the  Situation  is 
growing  more  and  more  strained  (1.  criti- 
cal): olof  kiriatyvSt  the  conditions  are  be- 
coming more  and  more  strained;  vUlit  ovat 
kiriBtymUMBa  the  relations  are  getting  more 
strained. 

kiritU  (vlnkua)  whine,  whimper;  (narlsta) 
creak,  (eslm.  luml  Jalkolen  alia)  crunch; 
(pilpittaa)  squeak;  (kltlstft,  eslm.  lapsl) 
snivel:  vrt.  uikutUa. 

kiritUJi  extortioner,  extortionist;  black- 
mailer. 

kirittii  stretch  [a  string,  nuoraal;  tighten 
fa  rope.  kOyttft] ;  (ahdlstaa,  olla  plukka) 
be  too  tight;  (kuv.)  make  . .  (more) 
strained:  (suplstaa)  restrict;  (klskoa  pa- 
kolllsesti)  extort,  wring  fa  confession 
from  one,  tunnustus  Joltakulta],  exact  [a 
promise  from  one.  lupaus  Joltakulta] :  -^ 
hampaitaan  kS.  Idristelll;  ^  Mhnoaia  Strap 
(1.  buckle)  up,  tighten  up  the  straps  of  . .; 
^  Jotakuta  kurkuBta  choke  (1.  strangle)  a 
p.:  '*'  Joku  tunnuBt«unaan  (\.  loitaktdtm 
tnnnuBtuB)  wring  (1.  extort)  a  confession 
from  one;  ^  naikavyataan  (jkpv.)  have  to 
go  on  short  rations,  tighten  (1.  draw  In) 
one»s  belt  a  notch:  ^  rakola  hitakulta  ex- 
tort money  from  one,  blackmail;  -'  vya- 
f«tfn  draw  m  (1.  tighten)  one's  belt  [one 
notch,  yhta  relkftft  tiukemmalle] ;  -^  vauia 
cause  (1.  bring  about)  strained  relations. 


kirjabook;  (paperla.  —  24-2S  arkkla)  quire; 
(kirje)  letter;  (todistus)  certincate;  (ko- 
ristus)  ornament,  embellishment;  (omp.  «- 
klrjo)  embroidery;  MrM  books,  (passl) 
passport:  MrhUdn  ks.  puma,  vi«dl;  •Ok 
hyviBBa  [huonoiBBd]  UrioiBBa  be  in  [a  p.'sh 
good  [bad]  graces,  vrt.  vMU;  ««lofie  kirftit 
(\.  p€^tH)  clear  (1.  clean)  record;  vrt. 
Asia'^,  keuppa'*',  lahjotus'^,  lento'^^  ▼••- 
.u-^  y.  m. 

klrj»-  (yhd.)  book-  [eslm.  "mmrrm  book- 
treasure;  -kmttokmuppa  book -auction;  "kyi- 
ly  book-Shelf;  -Bkorpioni  book -scorpion], 
. .  of  books  [eslm.  -kokoBUmi  collection  of 
books;  -la«ft«lo  catalogue  of  books;  -mmrfm 
series  of  books;  -vmroBto  stock  of  books]. 

kirjaanpano  (muistllnpano)  taking  down, 
annotation;  (kirjoihmvientl)  posting. 

kirjailija  writer  (of  books) ;  author;  literary 
man.  -kyky  literary  talent  (1.  ability).  Ul- 
ent  as  a  writer,  •liitto  association  of  liter- 
ary men.  -nimi  name  as  author  (1.  writer) ; 
(salanimi)  pen  name,  nom  de  plume;  pseu- 
donym, -palkinto  literary  prize. 

kirJaJlliatap  woman  author;  authoress. 

kIrJaillJaBtolml  activity  as  an  author  (I.  a 
writer),  literary  activity;  authorship:  writ- 
ing (of  books),  literary  work,  -yhdiatya 
association  of  writers. 

kirjailla  1.  (toimia  kirjallijana)  pursue  a  lit- 
erary calling,  be  active  as  a  writer;  2.  (ko- 
ristella)  ornament,  embellish;  (omp.)  em- 
broider, kirjaiiui  embellished,  embroid- 
ered; ktattmtta  kirfuUttt  embroidered  with 
gold,  klrjailu  1.  literary  work,  writing  of 
books;  2.  (omp.)  embroidery. 

kirjalmellinan  literal,  kirjaimalllaetti  liter- 
ally, m  a  literal  sense;  to  the  (very)  letter. 

kirjaimltto  alphabet:  the  letters. 

kirjain  letter,  character;  kirfmimBilmmn  to 
the  (very)  letter,  literally;  iBoOla  kirfmbnOlm 
in  capitals,  (kooltaan)  in  large  letters,  vrt. 
kirjasln.  -«Pvotua  Charade;  acrostic.  -Jir- 
Jaatya  (aakkosjArJestys)  alphabetical  order, 
-kirjotut  alphabetic  writing,  -latku  alge- 
bra, -leimatfn  stamp,  -markki  character, 
-virhe  error  of  (1.  In)  a  letter. 

kirJakaappi  bookcase. 

kirjakauppa  bookstore;  (Engl.)  booksel- 
ler's, book -shop,  -apulainan  clerk  In  a 
bookstore,  -hinttt  retail  price  (of  a  book). 
-Ilmotut  review  of  (new)  publications;  (11- 
motusotsikkona:)  New  Books,  -luettalo  list 
(1.  catalog)  of  books. 

kirjakauppiat  owner  (1.  keeper)  of  a  book- 
store; (Engl.)  bookseller. 

kirjaka  (klrjap.)  type,  -kaati  (kirjasln-) 
type-case.  case,  -karta  font,  -maialli  ks. 
Idrjasinmatalli.    -niyta  sample  of  type. 

kfrjalkiali  written  language;  literary  lan- 
guage, language  of  books,  -iai matin  book- 
stamp. 

kirjallinan  literary  [value,  arvo;  property, 
omaisuus] ;  (klrjotettu)  written,  . .  in 
writing;  ^  kwmkmuBUhti  literary  monthly, 
literary  Journal  (I.  review);  ««  omlveoaotf- 
kBUB  copyright  [of,  Johonkln] ;  ««  tpdiBttu 
(written)  certificate,  (oikeudessa  esltetty) 
deposition;  '^  voBtauB  an  answer  in  writ- 


ing, written  answer;  kMalUBmt  iyat  litera- 
ry work,  (koulussa:)  written  work.  kirJal- 
iitaatl  in  writing,  in  black  and  white;  *lr- 
iatliBBBti  BiviBtynyt  miBB  a  well-read  man, 
a  person  with  a  literary  education. 

kirjallituudan-  (yhd.)  . .  of  literature  [eslm. 
'hiBteria  history  Of  literature;  'tvnitminmn 
knowledge  of  literature];  literary  [eslm. 
'HiBtmria  literary  history;  -««ar«  literary 
society].  -«PvoauliJa  (literary)  critic. 

kirjallltuua  literature;  SuomaitdBmn  KirfolU- 
Buudmn  Smurm  Finnish  Literature  Society; 
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UU  mmimm  f  1.  mOMtm)  k09k€om  (I.  kMmUtm- 

U0M)  ^  wliat  has  been  written  on  tbis 
tople,  literature  (I.  works)  bearing  on  tbla 
subject:  vrt.  kaaBO'-»»  llkd«'^  y.  m. 

kirjelllsuii»-      (ybd.)      ks.     klrJaUlMittdeB-. 

.-«pveelelu  review  of  literature,  literary  re- 
view. -Miti  Uterary  joumai.  -iuetUlo  list 
(L  catalorue)  of  literature. 

kirjeHaJe  typorrapber,  printer. 

klrielt«|»-  (ybd.)  typographic (al)  [esim. 
-ykdimtym  typogrrapblcal  union].  Hunmaiti 
printer's  trade. 

kirjeliiMrkklnai  market  for  books,  -myymlli 
book-stand;  news-stand;  book-stall. 

kirlMi-  (ybd.)  . .  of  a  book  [eslm.  -kanMi 
cover  or  a  book;  -««IJMr  back  of  a  book]; 
book-  [esim.  -Aafam«fi  book-clasp;  'kanai 
book-cover;  "mmrkU  book -mark  (er). 

kirlanen  pamphlet. 

kirjanlkaaputtelija  book-agent,  (uskonnoll. 
klrjaln)  colporteur,  -koko  size  of  a  book. 
-kostanniM  publishin^r  business,  -kuttan- 
nusllike  (Hrm  of)  publishers,  publishing 
rinn;  (suurl)  publlshinfir  house,  -kuttan- 
taja  publisher,  -lehti  leaf  of  (1.  in)  the 
book,  -nimi  title  (of  a  book),  -oppinut: 
kii  htmppitMt  (raam.)  the  scribes,  -otaake 
title  or  a  book,  -palnaja  printer. 

klrJanpHo  bookkeeping;  kakMinkertainmn  Ha- 
UmUmmm  '*'  (bookkeeping  by)  double  entry. 
-Jipjeateliiii  sirstem  or  bookkeeping,  -kurt- 
81  course  in  bookkeeping. 

kirJanlpltAJI  bookkeeper,  clerk,  -piltftt 
closing  or  the  books,  balance,  -aidonta 
bookbinding,  -eitoja  bookbinder.  -^Itojan- 
aamiatti  bookbinder's  trade.  -^Itojantyd 
bookbinder's  work,  bookbinding,  -^itomo 
1.  -eftomateMaa  bookblndery,  bindery.  -4e- 
kiJi  author  (or  a  book),  -iuntija  one  with  a 
wide  knowledge  or  books;  bibliographer, 
bibllolofrist. 

klfiap«lno  prlnHnirorrire,  print Ing-hfjime. 
■-<kpprifti  pri titer's*  aprir<?nilre.  -tatto  nvX  of 
pririvjrm:  t>*|i<^frrftphlf?  art,  typofrriiptiy. 
-tfCmr#»  T.  ^y*liln#n  prinien  typog-rapTipr. 

kirjatfn     tvr*^;     it^iUa     kiriatimitia    painmttn 

liflntt^d  In  A  larpc  tyrie.  -IbJ(  ckinfl  at} 
lyr»«^  ^fneialfJ  type-m^tal.  -ni^rU  i^Fimple 
of  type,  *valajft  tM>**rftnni1cr.  -v«Hmo 
ts-pifc.r^iiTi*Iry,  l<?ttfr-rounrtry. 

k{rja«ivl*tt«  book  knowledge*  book  - 1  ear  n - 
injr;  wiflp  resdlng. 

kJrjacto  lltir&ry. 

kiriaaUM  TyMj  Hbrary  f^slm,  *pliyt£f  librFiry 
tJit)fe;  *P9frfRfiu  library  bulLdlnfr].  -huon« 
itbr^iry:  «y)fs(i.  n*?TikilAn.  niyftj?:)  study. 
-|y«tt«lo  Kbrary  rutalopue. 

k<pjaston:<am«nv«nMl  a^^l^tanl  librarlanp 
-fiottaja    lilirarlan:     kiriationhnitafan    afm- 

tlHa«u«mE  llt^^riiry  Finnish. 
ki^iata    -   kirjaill*,   », 

fclfjaitaoi  lltf^r^ry  work,  -tfftto  l^ookknowu 
«4re:      Mrfmtitd^      (lukenet^uu!^)      bf>ok- 


kir|aiMt  without  books;  (pa^sllon)  without 
■  pa«sporl. 

KlrjA|t«ulilt«  felilnt)  bookui>rm  (my  03 
kiiv.l;  rklrjattl)  book-Trpuse.  -luota  lilcra- 
ty  firofluf tloTi  f!,  work), 

fclpjftua  (korisie)  Drnanipntfttlon;  embclUali- 
m*^nt:    (olfip.y  »>mllrnfijery, 

kirja^uutuui;  kiriauatuudet  new  books, 
Tipw  publlcailons. 

ktfjava  varierat^d.  motti^Ml^  motley;  (rini- 
dukU)  cherkered;  (monenYftrinen>  xnsny' 
feulon^^  (Korea)  fray;  fitianltnatnlnon) 
betcroreneous;  (monlnAlni^n)  mulhpff^i, 
divttMtH^:  (valbt«leva>  siilfthiff,  chang- 
ing, vtrying;    -^  Mttm  (jkpv.)  calico   cat; 


klrfrnvmn  korma  gaudy,  riaring;  <«'  Mmurm 
motley  crowd;  Uriavat  vaihmmt  varying 
rortunes;  hanMH  on  ollat  kirlavut  •libtUtn' 
vaihmmt  he  has  had  many  ups  and  downs  in 
(his)  lire,  he  has  had  a  varied  experience 
(1.  a  checkered  career);  simlW  oil  Mrlavma 
smuram  (Jkpv.)  there  were  all  kinds  and 
conditions  or  people  there,  kirjava-ainefc- 
ainan  heterogeneous. 

kirjavanlvirinen  mottled,  varicolored,  pied. 
-korea  gaudy,  narlng. 

kirjavuus  diversity  or  colors;  variety;  1^- 
rloM  ^  (myOs:)  the  colors  being  variegated. 

kirje  letter;  (epistola)  epistle;  kirlmmnnm  t. 
k,  to  pdtB  MMta  (kaupp.)  your  ravor  or 
the  10th  Inst,  received;  kirimmn  fopoofi  like 
a  letter,  (muotoon)  in  the  form  or  a  letter 
(1.  or  letters). 

kirja-  (ybd.)  letter-  [eslm.  -tmiHkko  letter- 
box; 'papmri  letter-paper]. 

kirjealiirian  . .  by  letter;  (kirjalllnen)  writ- 
ten; '^  pyyntd  a  request  by  letter,  a  writ- 
ten request.  kirJealliaaatI  by  (a)  letter, 
(postltse)  by  mail,  (klrjevalhdon  kautta) 
by  correspondence. 

kirjeen-  (ybd.)  letter-  [eslm.  -kantafa  let- 
ter-carrier; -kirfoHaia  letter -writer;  -JWr- 
lofiM  letter- writing  J.  -kantaja  (postln- 
kantaja)  mail-carrier,  postman,  -kanto 
delivery  or  mail,  -kantdinja  mall-  (1.  let- 
ter-) carrier's  route,  -kuljatutmaktu  letter 
postage,  -kuori  ks.  IdrJokuorL  -purlstin 
paper-weight.  -aaaJa  addressee,  -valhtaja 
correspondent.  -valhtaJaJIaen  (esim.  Jon- 
kln  tleteellisen  seuran)  corresponding 
member,  -vaihto  (alkuper.)  exchange  or 
letters;  (Jonkun  henkllOn  toimena)  letter- 
writing:  (tavall.)  correspondence:  ollaMr- 
immntHdhdomma  fmnkun  kanmaa  keep  up  a 
correspondence  with  one,  correspond  with 
one  [huom.  mm  ol«mm«  ottmmt  kirlmmnvtdh' 
domam  womikauMia  we  have  corresponded 
ror  years] ;  maSnniaiimta  kirfmmnpaihtoa  hmi- 
dUn  pSIittlUin  iatkui  iohkan  aikaa  (myOs:) 
letters  passed  between  them  regularly  ror 
a  time,    -vaataanottaja  addressee. 

kirjalkaavio  rorm  ror  writing  letters,  (klr- 
jana)  letter-writer,  -kortti  post-card;  postal 
(card),  -kotalo  1.  -kuori  envelope,  -kyyh- 
kynen  carrier-pigeon,  -lakka  sealing-wax. 
-Ilppu  note;  billet. 

kirjalmi  (lak.)  writ;  (pollt.)  message;  (klr- 
Je)  letter,  note;  (tiedonanto)  communica- 
tion; prmmidmntin  ^  kongrmaaaim  (Yhdysv.) 
president's  message  to  Congress. 

kirJeDpainIn  paper-weight,  -paparl  (myOs:) 
note-paper,  -potti  letter-post,  mail,  -salai- 
auua  secret  communicated  by  letter,  -tyyii 
letter  style,  epistolary  style,  -vaaka  letter- 
scale  (s).  -valhto  ks.  klrjeonvailito.  -valka: 
oUa  httmkvUm  kirjmvmtkaa  be  owing  one 
a  letter  [huom.  oloti  hSnmttm  kirfmvmlkaa 
(myOs:)  his  letter  to  me  is  still  unan- 
swered] . 

kirjo  I.  (a.)  (kiriava)  mottled,  motley;  (klr- 
Jailtu)  embroidered;  (hevosesta:)  spotted, 
piebald.  II.  (s.)  (rys.  —  spektrl)  spectrum 
(plur.  spectra);  (omp.)  embroidery;  (he- 
vonen)  spotted  horse,  -ipranlitti  (geol.) 
graphic  granite,  -kangas  damask;  diaper. 
-kinnaa  embroidered  mitten,  -putki  (rys.) 
spectroscope,  -allkki  silk -embroidery,  em- 
broidery in  silk;  brocade. 

kirlotalla  write,  do  writing;  ^  aanomalmh' 
tiin  (myds:)  contribute  (1.  be  a  contribu- 
tor) to  the  newspapers. 

kirjotalma  (kyhflys)  article:  (tieteellinen) 
paper,  essay;  monograph;  (kirjelmft)  com- 
munication, note. 

kirjotaria  Damascus  steel,  damask. 

kirjottaa  write  [to  one,  Jollekulle;  about  a 


kIrJotUUA 
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tlL,  jostakln;  on  a  subject,  Jostikln  ai- 
beesta;  In  Engllsb.  englanninklelellfl;  borne 
once  a  week,  kotUn  kerran  Yllkossal; 
(merkltA)  sigm  [one's  name,  nlmensft] ; 
Urioiahan  minuUm  [/ocibw]  lotakin  drop 
me  a  line  [sometimes],  let  me  bear  from 
you  [now  and  then] ;  ««  aU*  subscribe, 
sign  (under);  ^  Joku  hrnngnU  ioasakin 
reg'lster  one  as  a  resident  of  . . ,  assess 
one  In  . .;  ««  i^nhnn  hyvSksi  ks.  m«rld- 
tl;  '^  jonkun  nimni  kirfaan  enter  a  p/8 
name  In  a  book,  (klrjoibin)  put  a  name  on 
tbe  books,  (estm.  botelUn  pftivftkirjaan) 
register  one,  vrt.  m«rkitK;  ^  huku  hmta- 
kin  draw  a  bill  on;  ^  mnlMtiin  make  a  note 
of,  note  (I.  take)  down  [a  person's  name, 
Jonkun  nlml],  write  down,  (panna  muls- 
tlln)  cbronlcle,  record;  ^  nimmnrnM  [velka- 
kirjany. m.]  «II«  sign  [a note];  ^  ninftfU 
hh^nkin  fl.  iotimkin)  autograpb;  «^  nimmn*^ 
Uataan  put  down  one's  name  on  a  list; 
'*'  paasi  (antaa)  Issue  a  passport;  ^  pa^- 
taakai  make  a  copy  of,  copy  over,  copy  (1. 
rewrite)  . .  to  make  it  plain;  ^  pSytUkirimmn 
insert  (I.  include)  in  tbe  minutes,  (ottaa 
pdytAklrJaan)  take  down,  record;  ««  Joku 
ripillm  register  one  for  communion;  ^-^  cono- 
malmhiiin  kS.  kirJot«Ua;  ^  HUihin  kS.  in«r- 
Idtl,  vi«dX;  ^  todi9tn»  (antaa)  issue  a 
certificate;  ^  toiBilUmn  correspond;  ^ 
prnkmrnli  draw  up  (1.  make  out)  a  note;  '-^ 
mtdmBtaan  rewrite,  (koplolda)  copy;  k&n  ^ 
hyvin,  Mn  on  hyvS  kirfottamaan  be  writes 
well,  be  Is  a  good  penman,  (byvA  klrjaill- 
Ja)  he  is  a  good  writer;  hUn  ^  (parmllaan) 
vaitdakiriaa  be  is  busy  writing  a  thesis; 
mintUlm  kirloimtaan  H*MnMiMta,  mttS  ..  I 
am  informed  by  letter  from  Helsingfors 
that  .  .;  oBoatko  '^  ««n  Mtiuui  oikmin  can 
you  write  that  word  down  correctly?  can 
you  spell  that  word  (right),  do  you  know 
how  to  spell  that  word? 

kirjottaja  writer;  (tekiJA)  author;  tSmHn  '^ 
the  writer,  kirjottamaton  unwritten  [law. 
lakl];  blank  [page,  slvu].  kirjotuminen 
writing,  signing  Jne.,  vrt.  kirjottaa. 

kirjottautua  put  one's  name  (1.  oneself) 
down;  have  one's  name  entered;  be  en- 
rolled; '^  fSmmnrnkMi  fohonkin  M*nraan  en- 
roll o.s.  (1.  give  in  one's  name)  as  a  mem- 
ber of  a  society,  (lilttyA)  Join  a  society. 

kirjotteiu  writing;   scribbling. 

kirJotuktenopetUUa  instructor  in  (1.  teacher 
of)  penmanship,  writing  teacher;  (Engl.) 
writing-master. 

kirJotut  writing;  (sanomalehtl-)  article; 
(tleteelllnen)  essay,  paper;  treatise;  (aine) 
theme,  composition;  (hauta-  y.  m.)  In- 
scription; (kirjanen)  pamphlet,  tract;  vrt. 
puhe(essa  Ja  kirjotuksessa). 

kIrJotut-  (yhd.)  writing-  feslm.  -kon*  writ- 
ing-machine; 'papmri  writing-paper;  -p6>- 
ta  writing-table],  -arkki  sheet  of  writing- 
paper,  -asetin  Inkstand;  pen-rack,  -areh- 
dya  ks.  kirjotusvirhe.  -bar Jotut  writing 
exercise;  (kauno)  exercise  In  penman- 
ship, -hiakka  blotting  sand;  (kelnot.) 
pounce,  -kaava  direction  (how  to  write  a 
letter) ;  vrt.  kirjekaavio.  -koa  1 .  (tutklnto) 
written  examination;  (kaunokirjotus-)  ex- 
amination in  penmanship;  3.  »  kirjotus- 
nXyte.  -kojaet  writing  set;  vrt.  kirjotus- 
neuvot.  -kona  typewriter,  -kourlstus  writ- 
ers' cramp,  -maili  copy;  (kaavake)  (blank) 
form,  -matto  doily,  -markki  character; 
letter,  -mutta  (writing-)  Ink,  writing- 
fluid,  -nauvot  writing  utensils;  writing 
set;  (-tellne)  standlsh.  -niyta  specimen  of 
penmanship  (1.  hand-writing).  -p6yti  writ- 
ing-table, (writing-)  desk.  -pdyUlaatlkko 
writing-table  drawer.    -pOytamatto  (pOy- 


dilU  pidettAvft)  doily,  -aarja  (sanomaleb- 
dessft  y.  m.)  series  of  articles,  -talto  art 
of  writing;  (kauno-)  penmanship;  (klrjo- 
tuskyky)  ability  to  write,  -taitoinan  able 
to  write;  (s.)  one  who  has  learned  writing, 
-tapa  manner  (1.  style)  of  writing,  style. 
-tarpaai  writing  materials;  (kauppatavara- 
na)  stationery;  (klrjotusneuvot)  writing 
set.  -Ullna  inkstand  (with  a  pen-rack); 
standlsh.  -vihko  notebook;  (aine-)  com- 
position-book, -vlrha  error  in  writing,  slip 
of  tbe  pen,  clerical  error. 

kirjotuttaa  have  [a  th.]  written;  ««  Mmmnma 
^nvr'  n-ir"?  name  entered. 

kirjuri  I  knTtUort'lssFi  y.  m,>  Clerk:  tslbleerl) 
if<f  r(-tary:  vrt.  paytM.'-'* 

hlrfialsu  cry  f  I.  scream)  out.  (fplve  a)  sr.ream 
i\.  shrlclfl.    hirltaiiu  screoni.  shriek;  yell' 

klrham  clear  [voice,  Ittnl;  water,  vesi];  (va- 
loli^a.  lolstava)  bright  [color*  vflri-  day, 
ffftlvAl;  flflptnftkjTa)  transspareni  Ttic|tUd, 
nesie] ;  fklJltflvft)  shiny;  tpuhdas)  pure: 
frim.  ™  kuula.?.  sees)  limpid  [brook,  pa- 
rol, serene  \^^Yt  talvngt] ;  <-  Aatn  brlgbt 
Tixik,  vivacious  cxpres?^lr>n*  (svotn*  retiei- 
Unen)  open  ih  straiBtitforuard)  look;  — 
nawm  kS.  raikaa;  ^  ofM  (kuv.)  untroubled 
brow;  ^  pUivtt  (useln:)  fine  day;  ^  udvam 
(myOs:)  clear  (1.  cloudless)  sky. 

kirkaa-  (yhd.)  bright-  [esim.  -•HmSinmn 
bright-eyed;  -pHrinmn  bri gbt- colored ] ; 
clear-  [eslm.  -MUninmn  clear- voiced]. 

kirkastaa  make  clear  (1.  bright  1.  shiny); 
(killlottaa)  brighten,  polish,  furbish;  scour 
(up);  (pubdistaa)  clean,  cleanse;  (kuv., 
raam.)  glorify,  transfigure. 

kirkattdttu  brightened,  polished;  (kuv.) 
glorified;  transfigured. 

kirkaatua  become  (1.  get)  clear  (1.  bright) ; 
get  brighter;  get  polished;  (eslm.  ilma) 
clear  up  (1.  off),  (kasvot  y.  m.)  brighten 
(up);  (selJetA,  nestelstA  puhuen:)  clarify, 
settle;  hSnmn  katM*mnaa  kirkamtvd  his  look 
brightened  (up) ;  Uma  kirkaatua  It  is  Clear- 
ing up,  it  is  getting  brighter;  kahvi  on 
kirkoBtnnut  (seljennyt)  the  coffee  is  set- 
tled, klrkattunut  brightened,  clarified; 
clear;  (kuv.)  glorified;  transfigured,  kir- 
kaatua (usk.)  glorification;  transfiguration. 

kirkaalvasfnan  1. -vatinan  clear  [lake,  JArvi]. 

kirkkaanjpunanan,  -aininan  ks.  halakaa-. 

kirkkaaatf  clearly,  brightly;  transparently. 

kirkkaus  clearness,  brightness;  transparen- 
cy;  limpidness;   vrt.  kirkaa. 

kirkko  church;  kirkolia  at  the  church;  (klr- 
konkylAssA)  In  the  village  (with  tbe  church) ; 
kirkoaaa  (Jumalanpalvelukseen  osaaotta- 
massa)  at  (1.  In)  church,  (muuten)  in  the 
church,  ks.  kXydK;  kByha  kuin  kirkmn  rot- 
ta  as  poor  as  a  church-mouse;  manna  kirk- 
koon  go  to  church. 

kirkko-  (yhd.)  church-  [esim.  -Jbaaaa 
church -fund;  -konaartti  church -concert: 
-muaiikki  Church-musIC;  -paraati  Church- 
parade] ;  . .  of  tbe  cburch  [eslm.  -iaa 
father  of  the  church;  -mhtinaa  prince  of 
the  church];  (kirkolllnen)  ecclesiastical 
[esim.  'kuri  ecclesiastical  discipline:  -lofcl 
ecclesiastical  law;  -ruhtinaa  ecclesiastical 
prince],  -ankali  (1.  v.)  cherub,  -harra 
parson,  rector;  vicar,  -harrakunta  parish 
in  charge  of  a  rector;  vicariate.  -hiHorIa 
church  (1.  ecclesiastical)  history,  -histo- 
rlaiiinan  . .  (noted)  in  church  history,  -his- 
torloiUiJa  church-historian,  writer  of  ec- 
clesiastical history,  -holvf  church -vault, 
vault  of  the  church,  -iii:  kirkkoiaat 
(myOs:)  the  church  fathers,  the  apostolic 
(I.  early)  fathers.  -Juhia  church  festival. 
-kunta  church;  congregation;  communion. 
-kuri  church  discipline,    -klalkirja  (book 
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of)  litual;  (katol.)  manual,  -laki  (myOs:) 
caiioiuc(al)  law.  -lauiu  music  (1.  singing) 
by  a  (cHurcb)  choir,  dioral  singing,  -maa 
churchyarcl;  (hautausmaa)  graveyard, 
cemetery,  -matka  trip  to  the  church;  Mrlr- 
kmmmmtkmllm  on  the  (I.  one*8)  way  to  (1.  from) 
church,  -mlea  man  going  to  [coming  from] 
church;  (klrkossakftvljft)  churchgoer;  kirk^ 
kmmUmhmt  ks.  UrkkoYikL  -mikl  grounds 
around  (1.  slope  up  to)  the  church.  -«iau- 
voato  council  composed  of  church  officers; 
the  vestrymen;  (kirkkoraati)  vestry. 
kfrkkoonlmenoalka  church-time;  Urhkoon- 
mmtmmUmmn  at  Church -time;  on  Urkkoon- 
mmnomika  (my<)s:)  it  Is  time  for  Church  (1. 
to  go  to  church),  -ottaminan  1.  -«ito 
churching;  Mimji  kirkkoonottonam  her  be- 
ing churched. 
kirkkolpiha  churchyard,  -pyhi  church  holi- 
day, -rakannua  church  (building),  -ranta 
(lake)  shore  close  to  the  church,  -tia  road 
(L  path)  to  the  church;  yrt.  Urkkomatka. 
-vaaltaet  church  attire.  Sunday  clothes; 
kirkkotmmttmiaaa  mlmpm  dressed  for  Church. 
KIrkkovaltIo  States  of  the  Church,  Papal 
(1.  Pontifical)  States,  -varaa  robber  of 
churches,  church-robber,  -varkaua  robbing 
(of)  a  church,  sacrilege,  -vaiauu  congre- 
gational singing,  -vana  boat  In  which  to 
go  to  church,  -vuoal  ecclesiastical  (1.  ca- 
nonical) year,  -viki  people  on  their  way 
to  (1.  from)  church,  people  going  to  (1. 
coming  from)  church,  -viiritlks.  Urkoa- 
Uiatl. 

kfrkollinan  ecclesiastical;  church;  (uskon- 
nolllnen)  religious;  ^^  §dr§m9tya  liturgy, 
ntuai;  ^  tpimitvm  reltglous  act,  church 
ofdmarice,  rUc;  kirkiUHtti  stiat  church 
«r  fairs. 

liipkolllAaalalntoliiiitutkurtta      Eccteiiiiiri^tical 
(and  Educational)  D«pAnm^nt  (of  the  Im- 
perial Senate  m  Finland). 
fclfholtitiatttioua    synod,    chnrch    congress^ 
kiriKUtuk*kt^tMkM9n  pdntukgtt  synodal  ordi- 

naiiOf^^    Niktan    kirkoiliMkaktrnm    the    Mcelie 

CounoJ.  -nil»irn*n  devoted  to  the  Church. 
-ipaailihkA  head  n.  director]  of  the  Eccle- 
i^ia^tical   r^^t^artnicnt, 

kirhoA-  (yhd.)  church- ^  ■  ■  of  a  church 
[ei^Un,  -hmlei  church  vault,  vatilt  or  a 
church;  ^  Astra  church -roof,  roof  of  a 
church'  'tftmr  church- to w^T.  tower  of  a 
chupcli]*  ^hulppii  church -spire,  spire  for 
a  church),  -^IcinU  1.  -fiinnfiluiJI  church - 
warvien,  -Itlf/att)  parish  retrlPtcr:  (Erij?!.  k. 
Yhdysv.)  church  repi^ier:  hUn  on  kirkort' 
Urhitma  Lmpuolla  h~t>  l9  rc^t^tcrod  In  the 
parlF^h  of  Lsfipo;  hSn  on  mimllU  ktrkanktr^ 
ioiMsa  lie  ho,^  been  enrolled  on  the  pnrjsh 
regUler  there:  pmana  foku  kirk^nkiffoihirr 
enter  a  p/s  nuine  in  the  tmri^h  reirl^ior, 
regisier  one  in  a  parish.  -k*rro  church- 
befl.  -fcireut  iian.  excommunlcfltion;  juHm- 
tMT  kirk^nkirouk^mtn  exconuilTJtntcat^:  oils 
kirhankir*ttkM*n  al^intn  he  under  thehnn 
|l.  till?  etrrNmmun [ration).  -kol!OU»  busilnesss 
miectlnf'  of  »  rongrt^gnllon  (L  of  a  church); 
\Ti.  kirkQUiskakout.  *kulth9  chufch  weath- 
orccjck.  -k|li  villaj^e  with  a  church;  ham- 
\ci  wh^re  the  pansn  church  1«  (locAtod). 
— Iia»lja  chiirf  hifoer.  •m^nol  churrh  !*ervlre; 
rituaf-  cci:T«^laiitl«'aI  eer^monlf?^;  kirkonmw- 
no/«R  pHatyttyS  after  church.  *<yiI««  ineiii- 
ber  fjf  the  cieriry.  ^^ti  church  door  *|>«fikhl 
pew.  -ffflat^  rtkbhery  Cif  a  cnurrh;  sorri- 
leire.  ^Muliiat  lan^ts  of  the  Church,  -van- 
hln  eltftrr  ^of  the  church).  -vMrtlja  janitor 
of  ih*^  rhurch;  (Eng^L)  Ijeadle:  (sunUo) 
ftetton. 

kirkoaaaSktvljt  churchgoer,  -lily nil  church- 
iruthg. 

IS 


klrkotalla,  klrkottaa  church,  klrkottafu, 
kirkotua  churching. 

kirku  shriek,  scream;  vrt.  Idrinuuu  kirkua 
shriek,  scream;  cry;  (klljua)  yell;  shout; 
(meluta)  clamor,  kirkuna  screaming, 
shrieking;  shriek;  yell(ing);  (meluava) 
clamor;  kmhdokki^n  kirkuna  the  scream 
of  gulls. 

kirmaJsta  ks.  Umuita. 

klrmakka  ks.  Urpel. 

kirmau  (telmift)  frisk,  gamhol;  (meluta)  he 
noisy,  make  a  noise;  (kiit&&)  Uart,  dash 
(off);  iakima  kirmmmmmmn  (esim.  hevonen) 
dash  off,  holt  away. 

kirnu  churn,  kirnuaminan  churning,  kirnun- 
minti  (chum-) dasher,  kirnulpiimi  1.  -mai- 
to  buttermilk,  kirnuta  chum;  Makmm  kir^ 
fineta  voi  hutter  direct  from  the  chum, 
fresh (-chumed)  hutter. 

kiro  -  Uroua.  kirailaminan  »  Ur^ii.  ki- 
rollIJa  swearer,  swearing  man;  blasphemer, 
kiroilla  curse  (and  swear);  blaspheme;  ki- 
roiilm  iotaUn  curse  a  th.  kirollu  swearing; 
cursing;  profane  language,  blasphemy, 
profanity. 

klroaaiM  oath,  curse;  profane  word;  (Jkpv.) 
swear- word 

kirota  curse  [the  day  of  one's  birth,  synty- 
m&pftlvftnsftl;  damn;  (lausua  kirouksia) 
swear,  blaspheme,  kirotui  damned;  cursed; 
confounded,  deuced,  devilish;  kiraitu  ; 
confounded  (1.  devilish)  rascal!  " 
[kyvin)  confounded  (1.  deucedly)  [well]; 
smpB  ott  Mrotfos  hang  (1.  confound)  it!  oh, 
torment  it! 

kiroua  curse;  (turmlo)  plague,  bane;  (vlt- 
saus)  scourge,  blight;  (kirosana)  (pro- 
fane) oath,  (Jkpv.)  swear-word,  -aana  » 
IdroMBa;   Urouaamn^h   (myOs:)    swearing. 

irirpa  (eliint.)  plant-louse;  kirvai  plant-lice. 

kirpalaova  biting  [cold,  pakkanen],  cutting 
[wind,  tuullj,  nipping,  stinging;  bitter, 
raw;  vrt.  pnrwva;  ^  tvaka  poignant  (1. 
sharp)  pain;  «*'  mmku  pungent  (1.  acrid  1. 
biting)  taste. 

kirpalau  (plstAft)  sting,  prick,  netUe;  (klr- 
vellk)  smart;  (purra)  bite,  cut;  ««  Urpaiai 
sydibuani  it  pricked  me  to  the  heart,  it 
gave  me  a  pang,  kirpalau  stinging,  prick- 
ing, biting,  cutting;  smarting  pain,  smart. 

kirpala  (palanen)  dab,  bit;  ^  poiim  dab  (1. 
pat)  of  butter. 

kirpalyya,  kirpali  ks.  kirp«rs,  kirpci. 

kirpoya  sharpness;  bitterness,  acridity; 
acerbity:  (pistftvyys)  pungency;  (karmeus) 
harshness. 

kirpal  (katkera,  karvas)  bitter,  acrid;  (kit- 
keri)  pungent,  sharp;  (pureva)  biting; 
(karmea)  harsh. 

kirpoamlnan  slipping. 

kirppavaal  (katkerovesi)  bitter  water. 

kirppu  flea,  klrpunpurama  I.  (a.)  fleabltten. 
11.  (s.)  flea-bite. 

kirrata  fret  [over,  jostakin],  be  peevish, 
find  fault  [with  . .] ;  (kirlsti,  eslm.  pikku- 
lapslsta  punuen)  whine,  whimper,  pule. 

klrranlihtA:  •doitmm  UrrmniMkHfM  wait  for 
the  frost  to  go  out  of  the  ground. 

kipal  frost  in  the  ground. 

kiralkanlklvl  1.  -luu  I.  -^laman  stone  of  a 
cherry,  cherry -pit.  -mahu  —  UraUdaunehu. 
-punanan  cherry -colored,  cherry  (-red). 

kiralkka  cherry,  -hlllo  cherry  Jam.  -mahu 
cherry  Juice,  -puu  cherry-tree,  -vlini 
cherry  wine. 

kipaku  shriek;  chirp(lng).  klrakua  shriek, 
scream;  (visertAI)  chirp;  (kiristft)  creak; 
vrt.  tirskua. 

kipakulintu  (elklnt.)  rasortal  bird. 

klPakuna  —  Idraku. 


kiptiu 
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klptttt  ->  arklni.  kiPttunpohjA  bottom  of  a 
chest  (I.  of  a  trunk),  trunk  bottom. 

kirurgi  Burgeon,  kirurgia  surgery,  kirurgi- 
nen  surgical. 

kirvat  ks.  kirpa. 

kirvMnRhamara  poll  of  an  ax,  ax -bead.  -Itku 
blow  with  an  ax.  -muotoinan  ax -shaped, 
-pohja  back  of  an  ax.  -tilmi  socket  (1. 
eye)  of  an  ax.  -t«i*i  blade  of  an  ax. 

kirvali    (kasv.)    chervil. 

kirvalli  smart,  ache;  Byd^ntHtU  Mrvmlmm, 
hun  ajattmlmn  . .  it  makes  my  heart  ache  to 
think  . . ,  my  heart  is  sore,  when  I  think  . . , 
it  breaks  my  heart  (1.  it  grieves  me  to  the 
heart)  to  think  . . . 

kirvaitU  «  kirvallft;  ndmUfM  ^  it  dis- 
tresses (1.  grieves)  me. 

kirvaly  smarting;  smarting  pain,  smart. 

kirvaiyttii  make  . .  smart;  cause  smarting 
pain;  hMtatU  -^  my  tongue  is  sore;  vrt. 
kirv«llX,   lrirv«ltlUL 

kirvat  ax(e);  vrt.  isk«X  (kirveensft  klveen). 

kirvaallmiaa  carpenter;  Mrv^Bmimhmn  ant' 
matti  carpenter's  trade,  carpenter  work, 
carpentry,  -tyd  carpenter  work,  carpentry. 
-varai  ax -shaft,  ax-handle;  helve. 

kirvlnan  (elftint.)  titlark,  pipit. 

kirvonta  «  kirpoamiBcn. 

kirvota  (pudota)  fall,  drop;  (irtautua)  get 
(1.  come)  loose,  work  loose,  loosen,  come 
away  (1.  off);  (luistaa)  slide,  slip;  (p&fts- 
ta)  glide,  get  off;  ^  MUi9ta  slip  (1.  glide) 
out  of  one's  hands. 

kirvottaa  (pudottaa)  drop,  let  fall;  (irrot- 
taa)  unfasten,  detach,  loose,  relax  [ties, 
siteitft] ;  (pftftstflft)  let  . .  loose,  release; 
(vapauttaa)  free,  set  free;  (pelastaa)  save; 
(pftttstaa  synnytystuskista)  deliver  . .  (of 
a  child),  bring  . .  to  bed;   (usk.)  redeem. 

kirvottua  1.  =  kirroto;  2.  (vapautua)  be 
freed;  be  delivered  [from,  Jostakin]. 

kirvotut  unfastening,  detaching,  letting 
loose;  (vapautus)  setting  free,  liberation; 
(synnsrtyksessft)  deliverance,  delivery. 

kiaa  (leikki)  play;  (peli)  game;  (tanssi) 
dance;  (huvi)  fun,  amusement,  pastime, 
sport;  (ilonplto)  mirth,  merriment,  klaai- 
iija  merrymaker,  frolicker.  kisallla  be 
playing  (1.  at  play),  have  fun;  frolic; 
dance;   amuse  o.s.;   make  merry,    kisailu 

Slaying;  frolicking;  dancing;  merrymaking. 
Allkantti  playground;  athletic  field. 
-palkka  playground. 

kItaU  ks.  UsaUla. 

kiakalata  twitch  [a  person  by  the  sleeve, 
Jotakuta  takinhihasta] ;  (siepata)  snatch  [a 
child  out  of  its  mothers  arms,  lapsi  ftitinsft 
sylista];  pull  [a  person  out  of  the  car- 
riage, Joku  alas  karryiltft  (1.  vaunulsta)]; 
tear;  ««  hmlM  split  (open),  slit  (I.  tear) 
in  two  (1.  open) ;  ^  irti  detach  . .  by  force, 
wrest  [from,  Jostakin];  ^  iUmruU  irti 
wrench  (1.  tear)  o.s.  away,  fling  o.s.  out  of 
[a  p.'s  arms,  Jonkun  sylisti],  (esim.  he- 
vonen)  break  loose;  '^  jmtakuta  parramta 
pluck  one  by  the  beard. 

kiakalau   twitching,   snatching. 

klako  bar;  (rata)  rail. 

klakoa  (vetftft)  pull  [  . .  by  the  coat,  takis- 
ta],  haul;  (temmata)  Jerk,  twitch;  pluck; 
(repia)  tear;  (vft&ntM)  wrench,  wrest 
[from,  Joltakulta];  (kuv.)  (pakottaa  mak- 
samaan)  exact  [payment,  maksu;  a  ran- 
som, lunnaita].  (kirist&ft)  extort  [money 
from  one,  rahaa  Joltakulta] ,  (nylkeH)  fleece 
[one  out  of,  Joltakulta  Jotakin],  (Jkpv.) 
skin;  wring  [out  of  (1.  from)  one,  Jolta- 
kulta] ;  ^  irti  tear  (1.  wrench)  off,  tear 
loose;  tear  out;  detach  . .  by  force,  wrest 
[from  ..];'*'  fnurinmmn  (maa»ta)  tear  up 
by  the  roots,  uproot;  ««  kn^ri  pututa  strip 


a  tree  of  its  bark,  bark  a  tree;  «« 
yia*  mlUkma  Struggle  with  a  load  up  the 
hill;  ^  Uikam  exact  too  much,  overcharge; 
^  poia  kammoM  i^itakoUm  draw  (1.  pilll  1. 
extract)  a  p.'s  tooth;  ^  pSr^itM  split  out 
shingles;  ^  rahoja  (kuv.)  exact  (1.  extort) 
money;  ^  tn^hta  peel  birch  bark. 

kitkoja  ks.  kUkurL  kiakominan  ks.  kiskonte. 

kiakonaula  spike,  kfakonlakalaija  cowcatcb- 
er;  (Engl.)  rail-guard. 

klakonU  twitching,  plucking;  pulling; 
wrenching;  (kuv.)  exacting,  extortion; 
fleecing,  vrt.  kiskoa;  p&rmidmn  ^  splitting 
out  shingles,  shingle -making. 

kiakonvaral  web  of  a  rail. 

kiakottaa  (rautatletft)  lay  the  rails;  put 
down  the  rails  [for  a  street-car  ime.  (ka- 
tu)raitiotie] ;  ^  rmtdtMa iron  [a  sled],  tire; 
^  rmatutimtH  lay  the  track;  rote  Ml  nyt 
kiMkotmttu  KmmiMtM  Roponiemmtim  the  track 
is  now  laid  from  Kemi  to  Rovanieml. 

klakotua  laying  the  rails,  laying  of  the  track; 
(raudalla)  ironing;  (lyOte)  ironwork. 

kiakotyyppi  type  of  rail. 

klakoutua:  ^  irti  break  (1.  get)  loose; 
wrench  (1.  tear)  o.s.  away. 

klakurl  (koron-)  usurer;  (nylkyrl)  fleecer, 
skinner;  extortioner. 

kiamittU  ks.  harmittaa. 

kista  cat.  -aliimai  (el&lnt.)  the  cat  family, 
Felids.  -Ilvat  lynx. 

kitaamalnan  feline,  catlike;  cattish. 

kiaaan-  (yhd.)  cat's,  . .  of  a  cat  [esim.  'hSn- 
ta  cat's  tail,  tall  of  a  cat;  -nmhka  cat's  skin, 
skin  of  a  cat;  'hOpaiM  cat's  paw,  paw  of  a 
cat;  -BilmM  cat's  eye,  eye  of  a  cat];  (Jos- 
kus)  feline,  -kutta  mica;  isinglass,  -kipill 
(kasv.)  cudweed,  everlasting,  cotton  weed, 
-nahka  (myOs:)  cat's  hide,  cat  fur,  pelt  of 
a  cat.  -naukujiUMt  caterwaul(lng);  (kuv.) 
charivari,  mock  serenade;  pitiUi  fM^nMm 
kiaaannaukuiaiMia  (kuv.)  hold  a  charivari 
for  one.  -polka(nan)  kitten,  -pilvit  (leik.) 
free  and  easy  life,  (Jkpv.)  soft  time  (1. 
snap),  (laiskanpAivat)  lazy  (1.  idle)  life; 
oUa  kimmmpdiviaa  (Jkpv.)  live  on  Easy 
Street,  -auku  feline  tribe,  -aukuinati  feline. 

kianipAlld  brown  (1.  tawny)  owl. 

kiailli  Journeyman  [huom.  esim.  tmudarin^ 
Journeyman  painter;  raatiUin'^  Journey- 
man tailor] .  -kirja  Journeyman's  record  of 
service  in  the  craft  (1.  trade),  -kirja  1. 
-todlatua  Journeyman's  certificate,  -niyta 
trial  piece,  sample  of  one's  work. 

kita  (suu)  mouth;  (elAimen)  Jaws,  gape; 
(nielu)  throat;  kad^ttMhamn  ^  Jaws  of 
death;  pid&  kitasi  kiinni  (SUU Si)  Shut  up! 
shut  your  mouth!  [Juoksi]  moratm  imifo- 
nan  kitaan  [rushed]  Straight  Into  the  Jaws 
of  the  lion. 

kita-  (yhd.)  palatine  [esim.  -kamri  palatine 
arch;  'luu  palatine  bone],  palatal,  -kfalaka 
(anat.)  uvula,  -laki  (hard)  palate,  -purja 
soft  palate,  velum. 

kitara  (kitarri)  guitar;  2.  (muln.)  cithara; 
aoittaa  kitaraa  play  on  a  guitar;  vrt.  sltra. 

kitarannaolttfl^a  player  on  a  guitar,  guitarist. 
-aoitto  playing  on  a  guitar. 

kitarri  guitar. 

kiuu  putty,  fill  (1.  stop)  up  with  putty; 
cement. 

kitaalAn  (miner.)  amorphous,  kitainan  crys- 
talline, kitayttiminan  crystallization;  ««fi 
kitmyttaminan  (usein:)  crystallizing  it. 
kitayttii  crystallize. 

kitaytyminan  crystallization,  kltayty  nyt  crys- 
tallized,   kitaytyi  crystallize  (myOskuv.). 

kitiini  (kem.)  chitin. 

kitini  creak(ing);  (vikinfi)  squeak(ing); 
(esim.  lapsen)  whine,  snivel. 

kitiatyi  (kutistua)  shrink. 
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klttoU  creak  [on  Us  hinges,  saranolllaan] ; 
(▼fklstt)  squeak;  (naukua)  wbine,  whim- 
per; snivel;  ovi  kSMniyi  kHUUn  ttrmnoU' 
Umm  the  door  opened  with  a  creak. 

kiUatil  1.  make  [a  tb.]  creak;  2.  (kutistaa) 
shrink;  (palnaa  kokoon)  press  togrether, 
compress. 

kitka  (fys.)  friction,  -pydri  1.  -ratat  friction 
wheel.  -eAhkd  frictional  (1.  static)  electricity. 
-iuli  fire  produced  by  friction. 

kfUemineii,  kitkenti  pulling  (1.  tearing)  up; 
(kuv.)  weeding  out,  eradication;  rikkmru^ 
hmjmn  ^  weeding. 

kitkeryya  bitterness,  acridity;  harshness. 

kiUerl  bitter,  acrid;  harsh.  kitkerdittU 
make  bitter  (1.  acrid);  {kuv.>  oiribntpr 
kiUerAityi  grow  (1.  bt  <  omo  K  i^^eij  hJUiM-. 

kitkeft  (tempoa)  pull  (up)  ^w<^e4!$»  riKKa- 
niohoja],  tear  up  [by  the  root.H.  Juurt- 
neen];  (poimia)  pick  ioU),  (tcuv.)  wi^ed 
out.  eradicate;  ««  jwmrin^tn  (Kiivj  root  out 
(1.  up),  eradicate;  ^-^  rikharu^fhaja  (rnyOsj 
weed;  -^  ryytinutatm  uJerHiiU)  weed  IHe 
garden;  '^  viknhkim  wct^rt  {L  dJK)  ^>1U  daii- 
delions.  kltkiji  rooter;  rikkttrut>h^§*n  kit^ 
Af/ff  one  who  weeds  (1.  t^^  wi^t^rimgr 

kitku  ks.  katktt. 

kiUuttM  (hangata)  rub,  chafe;  (kitisyttAA) 
make  . .  creak,  creak;  ««  vhdvm  scrape 
the  fiddle;  cIM  ^  ks.  Utuuttaa.  kitkutua 
rubbing,  chafing;  (viulun)  scraping;  (ki- 
tinA)  creaking;  vrt.  kitnutus. 

kitaaasti  niggardly,  sordidly;  (niukastl) 
scantily,  meagerly;  illiberally;  closely; 
avariciously;  vrt.  kitaas. 

kftaaa  1.  miserly,  niggardly,  sordid;  (pikku- 
malnen)  mean,  illiberal;  (tarkka)  close 
(-fisted),  near;  stingy  [towards  one's  em- 
ployees, tyOl&isi&ftn  kohtaan];  parsimoni- 
ous; (saita)  avaricious,  greedy;  s.  (niukka) 
scanty, meager;  ^  hum  niggard,  miser,  cur- 
mudgeon, kitaaatalija  niggard;  (salturi) 
miser,  kitaasulia  be  niggardly,  be  close 
(-fisted),  be  stingy;  pinch,  scrimp;  kitmaa- 
imUm  k^koan  get  together  penny  by  penny, 
get  together  by  scrimping;  UtmaatmUa  ra- 
kmimmn  pinch  (1.  squeeze)  the  penny,  kitaaa- 
talu  niggardliness,  stinginess;  parsimony. 

kitaaua  niggardliness,  sordidness;  closeness, 
stinginess,  illiberality,  greediness;  scanti- 
ness, meagemess;  vrt.  Utaas. 

kittaua  puttying,  filling  up  with  putty;  ce- 
menting. 

kitii  cement;  (lasinleikkaajan)  putty. 

kitua  (kirsii  tuskla)  be  tormented  (1.  tor- 
tured); suffer  pain;  (surkastua)  languish, 
pine  (away);  (kftrslA)  suffer;  miau  kitumn 
make  (1.  get)  a  scanty  living;  koufu  kitwm 

t^ppi^A9itm     pttuimiia     ft.     puttiim*xMay     tTie 

Mjioni    j^urrfT^    frurn    i?Kf    lark    i^i    \iu\iUi; 

Itfpsr  hiimt  thf'  vhihl   i^  plriUig-:   ^ua  kituu 

tti^  irf^e  i»  n*.*t  itrilnjt  well,  Ihe  tree  1;^  biMiig 

Muni^il  1 1    dwarfiMl). 
Iijtutila   rfhmiHr.HU;}   pt»e;    (kasvel^ta:)   rsot 

he   dciLiiic    well, 
kkiuiitaBvulnvn    s^tu tiled,    d warned,    tiii^f  ked 

In  K-r^^fWtn.    -Iiuiime  ticriU'  R^ver. 
kfiumfnan    tielriff    tornjpiitml    (K    torturi^il): 

MirfRritit^      tpjiiii).      Idtin^ui^liinir.      phutig 

UWa>'r:  VJ't  kitua. 

hllunen  k.s.  kliluL 

MlMutUa,  ltitu«iaai  mldn  -  »r^t  rt.  make}  a 
■taiity  itvjiDf^  4^ke  out  an  t-ili^^lviire.  live 
from  hfutil  tit  ETiuuth,  Hi-aretUy  keep  the 
woir  rrtim  tliu  tionr:  wurk  hard  tu  get 
alime:  Wml  a  wrcL<?iied  iL  rjilaorahl^)  life. 
kHWUfUB  ckintr  oiU  an  etmivtifp.  Llvhig 
fr^im  hJWid  Ut  mtmlh;  druajri*ry. 

fcliuva(lnan)  Inn^uti^hlnir,  piuhtir  ^tiway); 
fturrrfrfnv;  (kitiill4^>  mhiur,  |>ourly;  Ikur- 
ja>  wretched,  iiil.^erable;  vrt  kltua. 


kiuaa  (pirtin)  oven,  (takka)  fireside;  (sau- 
nan)  pile  of  (cobble) stones  on  top  of  a 
bath-house  fireplace  (on  which,  after  heat- 
ing, water  is  thrown  to  make  steam). 

kiukku  (ftrtyisyys)  crossness;  (kiihkeys) 
rancor,  animosity;  (suuttumus)  exaspera- 
tion; (&ki)  anger,  rage,  fury;  (pahuus) 
malice,  malignity,  malevolence,  spite;  kht- 
ktdMmmn  UUtH  KMn  Hmhenaa  in  his  anger  he 
left  us,  he  was  so  vexed  (1.  so  angry)  that 
he  left  US;  olla  MaJhrf«Man  be  angry  (1. 
cross)  [at  (1.  with)  one,  Jollekulle] ;  men 
hMn  Uki  ktukwdBsmm  he  did  that  in  anger. 

kiukkullla  ks.  klukutcUa.  kiukkuilu  cross- 
ness, spunk;  naughtiness;  vrt.  kiukku. 

kiukkuinen  cross,  angry,  irate;  (kiihkeft) 
rancorous  [foe,  vihollinen];  heated, 
flushed;  (katkera)  bitter,  spiteful;  (pa- 
hansuopa)  malignant;  (suuttunut,  Akftinen) 
exasperated,  enraged,  furious;  indignant 
[at,  Jostakin].  kiukkulaaati  crossly,  angri- 
ly; bitterly,  spitefully;  furiously,  kiuk- 
kuisuua  ks.  kiukku. 

klukkulpuaal  (Jkpv.)  crosspatch;  (ftk&pussi) 
shrew,  vixen;  spitfire.  -pAinen  ill-tempered; 
hot-headed,  irascible,  irritable;  ill-natured; 
savage.  -pAisyys  irascibility,  irritability; 
evil  (1.  ill)  temper. 

klukuaiua  (suuttua)  become  (1.  get)  angry. 

kiukuulla  be  (feeling)  cross,  (Jkpv.)  be 
spunky  (1.  ugly  1.  touchy)  [about  a  th., 
Jostakin];  (lapsista,  myOs:)  be  naughty. 

kiukuttaa  make  one  cross  (1.  angry);  in- 
flame; (Arsyttaft)  irritate;  (suututtaa) 
rouse  one's  anger,  fill  . .  with  rage;  minnm 
^  I  am  tired  (1.  weary  1.  sick)  of  . . ,  I  am 
exasperated  with  . . ,  it  rouses  my  anger 
[to  think  . . ,  ajatellessani  . .]. 

klukuttaliJa  (Jkpv.)  crosspatch;  vrt.  Mkft- 
pussL    klukuttelu  »  kiukku. 

kiulu  pail;  vrt.  nudto'^'. 

kiulukka  (kasv.)  hip. 

kiuru  (leivonen)  lark,  (European)  skylark. 

kiuaa  (harmi)  vexation;  annoyance,  spite; 
mortification;  (kiusanteko)  mischief;  (vai- 
va)  worry,  bore,  bother;  (vastus)  nui- 
sance; (rasitus)  trouble,  inconvenience; 
kiuaa  kiuamaim  tit  for  tat,  like  for  like, 
measure  for  measure,  ks.  t«hdX;  kinmakai 
aati  enough  to  be  a  nuisance  (1.  a  bother) ; 
kinaaUm  out  Of  (mere)  spite.  Just  to  get 
even,  from  pique,  in  chagrin;  minun  kiw 
aallani  to  get  even  with  me,  out  of  spite 
toward  me;  auurmkmi  kiuMokmrnni  (harmik- 
seni)  much  to  my  disgust,  to  my  great 
annoyance  (1.  vexation). 

kiusaaja  tempter;  vrt.  kiuMatcUJi. 

kiusaantua  »  kiusautna. 

klusalllnan  annoying,  vexatious,  perplexing, 
provoking;  troublesome,  mortifying;  (ikA- 
vA)  sad,  distressing;  (tuskallinen)  painrul; 
^  aamma  troublesome  (1.  annoying)  situa- 
tion, sore  straits,  (annoying)  dilemma, 
predicament;  '^  mrmhdya  an  annoying  (1.  a 
deplorable)  mistake;  hSn  on  '^  ihrntdnmn  he 
is  a  very  troublesome  person,  he  is  a  bore 
(1.  a  nuisance);  ampH  kiuaaUiata  how  an- 
noying! what  a  nuisance!  kfuaalliaaati  an- 
noyingly,  vexatiousiy;  sadly,  kluaallituus 
troublesomeness;  vexation;  sadness;  pain- 
fulness ;  annoying  (1.  distressing)  character. 

kiuaanlhenki  tormentor;  plague;  (regular) 
pest;  vrt.  seur.  -kappale  (klusalllnen  hen- 
klio  tal  asia)  nuisance;  (kompastuskivl) 
stumbling-block.  -UkiJA  tease,  hector; 
mischief;  mischief-maker.  -Uko  teasing, 
chaffing,  plaguing;  vexing,  annoying;  (pa- 
hanteko)  mischief;   (Arsytys)  provocation. 

klusata  (tehdA  klusaa)  cause  annoyance; 
vex,  annoy,  trouble,  worry;  (valvata)  har- 
ass, molest,  pester;  (hAiritA)  bother,  bore. 


klUMUt 
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disturb;  (ftrsyttU)  tease,  chaff;  irritate; 
(viekotella)  tempt;  (abdistaa)  press,  put  a 
screw  on  [a  p.,  Jotakuta},  (kiycUL  kimp- 
puun)  beset:  '^  foiakuta  joh»nUm  urge  (L 
press)  one  to  . . ,  (boukuteila)  tease  one 
[to  take  some  food.  syOm&&n  jotakin] ;  '^ 
fotakutm  kyBymyk$muan  beset  (1.  torment 
1.  press)  a  p.  with  one's  questions;  '-»  /oe«- 
kuta  tttnnuMtmnwmn  try  to  wring  a  confes- 
sion out  of  one,  tease  one  to  tell;  hmmnm»' 
MUryn  kiuBommanm  racked  by  (1.  tormented 
wltn)  toothacbe;  kMn  Uuamai  mdmam  mn- 
hntufm  he  teased  (L  urged)  me  to  come 
with  him;  nUHn  ktuwaamana  pmched  With 
hunger;  mu  MutM  loMta  don't  tease  the 
child,  don't  annoy  (1.  bother)  the  child. 

kiuMua  1.  temptation;  S.  (kiusa,  harmi)  an- 
noyance, vexation,  chagrm;  khumukammM  ks. 
^ohdattaa,  Joutiuu 
uMutu«  be  vexed  (1.  annoyed)  [with,  Jos- 
takin];  be  tormented,  be  racked  [by  tooth- 
ache, hammassftrysta] ;  be  troubled  (1. 
bothered),  be  worried,  be  provoked  (1.  ex- 
asperated), be  irritated.  kiuMutunui  vexed, 
annoyed  [with,  Jostakin];  provoked  [by 
1.  at] ;  mortified;  troubled,  worried,  both- 
ered, irritated. 

kluaouila  tease,  chaff,  hector,  plague, 
heckle;  worry. 

kiuaottaa  (vaivata)  harass,  vex,  annoy,  mo- 
lest,, pester;  worry;  (harmittaa,  suututtaa) 
provoke,  make  angry;  (ftrsyttaft)  irritate, 
fret;  (kiusotella)  tease,  chaff,    kluaottava 

Srovokmg,  annoying,  vexatious;  vrt.  UumI- 
nMi.  kiutottavatti  provokingly,  annoying- 
ly,  vexatlously.  kiutottavuua  provoklng- 
ness;  fretfulness;  vexation. 

klutottua  —  kiusautiuu 

klvahtaa  (tiuskata)  speak  harshly  (I.  rough- 
ly) [to  one,  JoUekulle];  snap  [at  ..]. 

klveniammunttt  blasting  (of  rocks),  -hak- 
kmtJm  stonecutter,  -hakkuu  stonecutting. 
-heitto  throw  with  a  stone;  Uvmnhmiton 
matkan  pMBaMS  witlUn  a  Stone's  throw;  pari 
kiPmnh^ittoa  iostaUn  (1.  V.)  a  little  way(S) 
from  . . .  -nioja  one  who  polishes  (1. 
dresses)  stone;  stonecutter,  -hlont^  pol- 
ishing of  stone,  (Jalokiven)  lapidary  work 
(1.  art).  -Jaiottua  dressing  of  stone,  -kova 
hard  as  (a)  stone  (1.  flint  1.  rock),  stony 
[heart,  sydftn],  flinty;  UmltM  kivnkovman 
deny  flatly  (1.  absolutely),  deny  up  and 
down  (1.  out  and  out),  -laakfja  paver,  -lau- 
hinta  quarrying,  -murtkaaja  1.  -^uaerrln 
stone-crusher,   -nuollainen  (elftlnt.)  loach. 

kiv«nniinen  I.  (s.)  mineral.  II.  (a.)  mineral. 

kivenniit-  (yhd.)  mineral  [esim.  'kyipy 
mineral  bath;  "UUkdm  mineral  spring;  ^vmH 
mineral  water;  -oUH  mineral  color],  -aine 
mineral  matter;  inorganic  matter  (1.  sub- 
stance), -kokoelma  collection  (1.  cabinet) 
of  minerals,  -niyte  specimen  (of  mineral), 
sample  of  mineral  (1.  ore),  -ilede  1.  -oppi 
mineralogy,  -vaha  ks.  maavaha.  -4(1  Jy  min- 
eral oil. 

kivenDpiirrinii  lithography,  -aekainan  . . 
mixed  with  stone;  stony  [soil,  maa]. 
-airu  chip  (1.  shiver  1.  splinter)  of  stone; 
kivmnBirttt  Stone  Chip  (ping)  8,  stone -brash, 
-tapalnen  stony.  -vaiatimA  stone- works; 
stone -yard. 

klvertyi  »  Idpcrtyi.  klvartli  (taivuttaa) 
bend,  make  crooked;  (v&antaft)  distort, 
twist;    (kfthertift)   curl,    kiveri  —  kip«ri. 

klvea  1.  (verkon)  sinker;  9.  (anat.)  testicle, 
testis,  (Jkpv.)  stone,  -puaal  (anat.)  tunica 
vaginalis,  -puaaltyri  (la&k.)  scrotal  hernia. 

klvettii  provide  (1.  furnish)  . .  with  sinkers. 

klvettymlnen.  kivettymyt  petrifaction,  pet- 
rification; fossllizatlon.  kfvettymi  petri- 
fied wood  [etc.],  petrification;  fosaU. 


klvaUynyt  petrified  [wood,  puu];  fossil; 
kmnhoMtm  UvattynmrnnS  petrified  with  ter- 
ror, kivettyi  become  petrified,  be  turned 
to  stone,  petrify;  become  a  fossil,  fossilize, 
kiveiyttivi  petrifymg  [effect,  vaikutus]. 
kivatyttU  petrify;  fossilize. 

klveti  pave  (with  stones). 

klvetan  free  of  (I.  from)  stones. 

kivaya  (katu-)  paving,  (flag)  pavement. 

kiveAminen  pavmg  (with  stone).  kiveAmilAn 
unpaved  [street,  katu]. 

klvi  stone  (myOs:  hedeunin):  rock;  (hedel- 
min)  kernel,  pit;  kivmstM  tmkiy  . .  of  stone, 
stone  [tower,  tonii]. 

klvi-  (yhd.)  stone  [esim.  -Mi-pm  stone  ax; 
'Imitim  Stone  floor;  'pSytM  Stone  table;  -««l- 
fUl  stone  wall;  -«tfea  stone  bridge],  -aika 
ks.  IdvikausL  -aita  1.  -aitaua  stone  fence, 
(korkeampi)  stone  wall,  -amine  stone  vat 
(1.  basin),  -arkku  (sillan  y.  m.)  crib(work) ; 
(vedenpitavft)  caisson,  -aaa  stone  imple- 
ment; tool  of  stone.  Hwtia  stone  vessel; 
khrlaatlat  (myOs:)  stone  crockery,  stone- 
ware. 

kivienpalvalua  worship  of  stones. 

klvihilli  coal. 

kivihilll-  (yhd.)  coal-  [esim.  -kmnua  coal- 
field; '9MiU8  coal-bin;  -Urvm  coal-tar;  -Siiy 
coal-oil],  ^ua  coal-field(s).  -kaaau  coal- 
gas;  (valokaasu)  illummating-gas.  -kaJvoa 
coal-mine;  (Engl.)  colliery,  -kaual  (geol.) 
Carboniferous  age.,  -kerroa  coal-bed. 

klvlljalka  (rakennuksen)  stone  foundation, 
( foundation- )waU.  -JU  (geol.  -  klintea 
J&&)  dead  (1.  stone)  ice.  -kala  (eiaint.)  mil- 
ler's-thumb,  bullhead,  -karhu  stone-boat; 
(Engl.)  dray,  -katu  paved  street;  MUt  pw 
toai  murmkaksi  Unfikmtuun  he  plunged  down 
and  was  crushed  on  the  pavement  (1.  the 
flags),  -kautf  stone  age.  -kautlnan  . .  of 
the  stone  age.  -kirjotua  inscription  on  (a) 
stone  (1.  a  rock) ;  (arkeol.)  ks.  kalUoplirroa. 
-kirkko  stone  church,  church  of  stone. 

kivikko  stony  soil;  (klvlrOykklO)  mound  (1. 
heap)  of  stones,  klvlkkoliian  stony,  rough 
[road,  tie],  rocky  [hillside,  mftenrinne]. 
klvikkolauua  stoniness,  stony  (1.  rough) 
character,    klvikkomaa  stony  soil. 

kivilkokoalma  collection  of  minerals,  -kc- 
ralli  stone  (1.  stony)  coral,  -kova  hard  as 
stone,  stone-hard,  stony  [heart,  sydftn]; 
(kuv.)  stone-hearted,  pitiless,  -kumpu 
mound  of  stones;  (eslmst.)  cairn.  -kunU 
the  mineral  kmgdom.  -kynft  slate-pencil, 
-iaaka  1.  -laaiu  stone  slab,  flag- stone,  -lai- 
turl  stone  pier,  -lajl  species  of  rock,  -lelk- 
kaua  (lA&k.)  lithotomy.  -Illtot  Joint  in  stone- 
work, -iluaka  »  UveBslru.  -tohkara  block  of 
stone;  (pyOristynyt)  boulder  (-stone),  -lou- 
himo  1.  -louhoa  quarry,  stone-pit.  -iftjft 
mound  (1.  heap)  of  stones,  -muurl  stone 
(1.  brick)  wall;  (kivitalo)  stone  house, 
brick  house. 

kivimftinen  stony,  petreous. 

klvimdhkaie  boulder;  vrt.  Uvilohkara. 

kivlnen  (kivestft  tehty)  stone;  (kivikova,  ki- 
vlkkolnen)  stony  [heart,  sydftn;  soil,  maa- 
perft]. 

klvlinllkka  1.  -mada  (viviparous)  blenny.  Eu- 
ropean eel-pout,  -oja  (salaoja)  stone  drain, 
-painaja  lithographer,  -paino  1.  lithographic 
printing  office;  2.  (klvenpllrrftntft)  lithogra- 
phy, -palnoa  1.  -palnokuva  lithograpn(ic 
print),  -palanen  piece  of  stone  (1.  rock), 
-perftinen  stony,  -piira  (llhasmaha,  llnnuil- 
la)  gizzard;  vrt.  Inipu.  -plirroa  carving  (I. 
engraving)  on  stone,  -pohja  stony  bottom; 
(kiviperustus)  stone  foundation;  vrt.  kal- 
llopohja.  -pora  rock-drill,  -portaai  atone 
staircase,  -pyykkl  (pile  of  stones  serving 
as  a)  landmark,  -rahl  stone  bench,  -rakan- 
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MM  stone  lioiisa:  (tllll-)  brick  tiouM. 
nio  stone  ruin,  ruin  of  stones,  -rekl  ks.  Id- 
vikarlra.  -rikko  (kasv.)  sazlfrwe,  stone- 
break,  -ruukku  stone  Jar.  -ruutl  gixnpow- 
der  for  blasting,  -^ykkid  1.  -reukklo  pile 
(1.  be^)  of  stones;  (klvlpyykkl)  landmark; 
(esiblst.  klTlkumpu)  calm,  -eade  shower 
(1.  volley)  of  stones;  stone -sbower.  mammal 
stone-rag  (1.  -raw),  ^appl  (el&lnlftAk.) 
wtnd-gall.  vesslcnon.  -eelnimi  stone  wall. 
-«lru  ks.  Urwslru.  -aolu  (kasv.)  grit-cell. 
stone -cell. 

kiviepllm  —  khrlplira. 

klvietellA  acbe,  smart;  hammoMtmi  Uvitmimm 
I  bave  tbe  tootbacbe.  my  tootb  acbes;  piUi- 
eftrf  kioimtmttm  my  bead  acbes;  vmi9Qtmi  U- 
vUi^mm  I  bave  a  (1.  tbe)  stomacb-ache,  I 
bave  pains  In  my  stomacb,  I  bave  the 
gripes.  kivitUly  aching;  palnCs).  klvlttya 
ache,  pam;  acute  (1.  racking)  pains.  kivi»- 
tii  —  khfUtelUL 

klvllsuola  rock  salt,  -eurvin  stone -crusher. 
-Ulo  stone  bouse;  (tllll-)  brick  house. 
-taeku  (elftlnt.)  wheatear,  fallow-rinch  (1. 
-chat);  stone  cbat(ter).  -uulu  tablet  of 
stone,  stone  tablet;  (raam.)  table  of  stone; 
(koululasten)  slate,  -uuti  the  stone;  stone 
m  tbe  bladder;  (lAAk.)  lltblasls;  MnMH  en 
kMtmoH,  Mn  9mirm9imm  kMtmatia  he  suf- 
fers from  stone  m  tbe  bladder,  -teoliiauua 
stone  industry,  -teoe  stone -work,  -tiede 
mlneralogry. 

klvittiininen  stoning,  (klveAmlnen)  paving, 
klvittii  stone  [to  death,  kuollaaksl];  (kl- 
vett)  pave  (with  stones).  kivitamltAn  ks. 
ldv«lBltBii.  kivitya  stoning;  (klveys)  pav- 
ing, (konkr.)  pavement. 

kiviltyd  stone- work,  -^ydmlea  worker  In 
stone;  worker  In  a  quarry,  -vail  (stone) 
crock.  -«IJy  rock-oil,  petroleum,  naphtha. 

kivuIlM,  kivuflolnen  ailing  (In  health),  sick- 
ly: (beikko)  weak,  feeble,  (vanhuuttaan) 
infirm,  kivuilolauua  poor  health,  sickliness, 
infirmity. 

hivtiton  painless  [DperiUon*  i<2lkKat]B].  Itt- 
*(»ttoiiiaat)  paiDlessZy.  kivuttomuut  paln- 
ie!<sinflss^ 

llvii^l  (nykyaik.  rmia  )  r\ne:  (vanhj  mus- 
ket; ipjasj)  gun.  -ha^jotu*  rifle  practice 
it  eierdae).  -laiHi«w»  rifle  alioi;  rcpon  of 
»  gun;  fyht^islaukaiis)  volky  (of  dries). 

tlvliPlBliukfco  lock  uf  a  rin^,  gunlock.  -pa- 
ri  butt -end  of  a  riHe  (L  a  gun),  -pllppu 
fine-  (1.  pun')l3arreU 

k|v44fili»t)<S««  1.  -paja  rtfle  Cnianu>racton'- 
*tuli  rtn«  n.  mn^kei)  fire. 

hlaavi    k^.   nuottUvaln^ 

lilarisUI  k^.  kl«rin»Ui. 

hli.r»«rAUft  k.^^.  LaivanielvltyB. 

Itljuill^lco  I  liL^^lr. 

htaMlMinen  classical  [school,  koulu:  mtJ^ir, 
mufti  ikki],  (Citsaic  f drama,  rtrifttna]  i  --  kir- 
i^irtiut  imy^it)  the  classic »:  -^  MivUtyt 
riinsiCAl  education  O-  learning) ;  htoMtitUMt 
kirimiijat  [mBol]  classlo  atUIior.^  [mnil:^'. 
liaMin»i««U  classically.  klaHliriiiiui  cia^^ 
-jin!^m]   ria.^!ricai  cb&racter. 

kitrtkaail  (r^sf^  iston  kanoattajB)  clertcal. 
krtrlicaatman  cJerjcal. 

klihki  (n^tmilkimta)  cUdue,  set, 

aiimppl    K'S.   kokkMrm. 

feMnlkka   iriinicaj)   hospLtsi,   Infirmary. 

klinherUt^lk  (^linker 

fcll«h««,  itii«h«a  fklrjap.l  ctiL 

kloofl  (kf^rnj  chlorlnCe).  -huppo  chloric 
Arhi.  -Iiaikkl  (leknj  chlorlile  of  Uma, 
l>ii'achirig  imwder.  **ety  (kcm,}  hydrog^en 
GbloHdle}. 


kloraall  (litt.)  chloral,  kloraatti  (kem.) 
chlorate,  kioreerata  chlorinate,  kloridi 
chlorid(e).  kloroformi  chloroform,  kloro- 
forminukutua  chloroforming,  kioroformoi- 
da  chloroform. 

klorofylii  (lehtivlhreA)  chlorophyl(l). 
kiouni,  klovni  (ilvehtlja)  clown. 
klotetti  toilet;  closet;  vrt.  v«si^.    -paper! 
toilet-paper. 
klubi  club. 

knaappi   (ritarin  asemles)   squire,  esquire. 
-aateli  petty  nobility. 
-ko  (kysymyksissA)  if,  whether  [eslm.  Jky«y. 
taf««*o  Mn  ask,  whether  be  will  come?] 
kobra  (elftlnt.)  ks.  sUmUasikSMrme. 
koboittJ   (kem.)  cobalt,    -last  cobalt  glass. 
-«ini  cobalt  blue. 
kodeiini  (kem.)  codein(e). 
kodikaa    homelike    (miellyttftvft)    comfort- 
able, snug;  cozy;  (kotolsa)  domestic;  tUMl- 
lUUin  en  kmdikaata  how  cozy  and  pleasant 
(1.  how  homelike)  it  is  here!    kodlkkaaati 
comfortably;  cosily,    kodikkalauua,  kodlk- 
kuua   homelikeness;    home    (1.    domestic) 
comfort;    comfortableness,    cosiness;    do- 
mesticity,  kodistua  ks.  kotiutiuu 
koditon   homeless,    (asunnoten)    houseless; 
hmdittomla  nraMo/a  poor  homeless  crea- 
tures (etup.  lapslsta:)  waifs  and  strays; 
taUptOon  kaatta  kmdittomaksi  IMUnyt  burnt 
out.   kodlttomuua  bomelessness. 
koa  trfal,  eiporlmnnt;  rroof:  fkokellu)  test; 
rkotftc)   pmbntiori;    (yrJlys)   attempt;  '*'  ml 
onnittunut  the  oiperimcnt  wiis  a  failure; 
k&k^^kMi  oo  trlft]^   (henkllosiii)  on  proba- 
tion,   (koettf^ekaO    to    try    [6ssm.   otan  ko^ 
kwrkmi  taaiikon  nitako  Aho\  to  try] ;  hmik' 
fr^  hot  3  feeblfl  attemri. 
koe-    {ytid)     trial     [e^m-    'ommwrnta   trial 
shooting-^     -maika    trial    trip;     »pwrimhduB 
Idal  9atl];  expenninnial  {^s^\m,  'matka  ex- 
porlmenial  trip],  -alha  (time  o!)  probation, 
^e  trial  (trip);  (kllpa-ajotsj^n;)  trial  heat. 
-«t*ma  Imaanv.)  exportment  station,  -eaine 
.subject    of     oipfirJmerit     -kicJotua    test, 
(written)  examination,   -kiifinoa  tentative 
t^afI-*^!aU^?n    (BLit)J(?cl    to    approval);    (kou- 
lus^a:)  test,   -iaij  (.kenfi.)  tt^Ht  glass;  (koe- 
piitkt)    test-tul)e.    -Ilnja    (m.ianm.)    first 
i?afvey  of  the  line. 
kOBlma  trial,  experiment;  attempt. 
loe'maito  milk  to  be  tostoct.   -putki  (kem.) 
t<Ht  mho. 

kto«t«  trial,  experiment;  (koetusaika)  pro- 
haiiuti;  k6mtt*mk9i  by  way  or  trial  (1.  ex- 
pcrimont),  iptitath  ely;  at  a  venture;  *o«f- 
t9*k*i  mSSr^ty  apffointod  oti  trial  (1.  on 
probation). 
ho*t»ira  try  [a  person's  patknce,  Jonkun 
kftr?(!vii]ii8j'ytitt;  one*a  luck  d.  fortune), 
onneaan];  teal  f firearms,  ampuma-asel- 
tal*  prove;  rpanna  koctteelle)  put  to  the 
te^l;  (tuikla)  esanilne*  srniTini/e;  (tunnus- 
tella)  reel  [the  pnl^e,  vnJtJmua];  (koske- 
tena)  touch:  (raslttaai  ^^trn'jhi;  (kohdata) 
be  vl3lied  with;  *  mormtftnaft  touch  . .  with 
one's  rin^ep.  fJiigep;  -  uatta  paktta  (yl- 
leen)  try  the  new  dress  on;  ««  voimitMn 
lonkun  hanaaa  (mltellft)  try  (1.  pit)  one's 
strength  against  a  p.*s,  match  o.s.  (1.  one's 
strength)  against  a  p.,  measure  one's 
strength  with  a  p.,  (kuv.)  cope  with  one; 
^  pahan  katakin  try  a  little  of  everything; 
onn9ttomuuk9i9n  komttmUma  (kohtaama) 
visited  with  misfortunes:  ««  komUmUm  voi' 
nda  it  is  hard  (1.  trying)  work,  it  tells  on 
one's  strength;  vrt.  koettaa.  koeteitu  tried 


[friend,   ysttvft]-    tested;    ko*tmltu   ftanfe 
tested  integrity,  known  worth. 
koeteiparannua  1.  -hoitelu  (Iftftk.)  treatment 
to  test  the  nature  of  a  disease. 
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ko«tfn  tester,  -pufkko  (lUk.)  probe,  sound, 
-putkl  ks.  kMputkL 

koettaa  try  [to  hinder,  estftft;  one's  luck, 
onneaan] ;  (yrlttftft)  attempt;  (pyrkift)  en- 
deavor, seek  [to  prove,  nftyttftft  toteen], 
aim  at  . .  -ing';  strive,  take  pains  [to  do 
one's  work  well,  tehdi  tyOnsft  hyvin],  exert 
O.S..  make  an  effort;  (Jonkln  laatua)  test, 
(tutkia)  examine;  (panna  koetukselle)  put 
. .  to  the  test;  «<-  (tmhda)  jotakin  try  one's 
hand  at,  (kokeilla)  venture  upon,  vrt.  ko- 
k«Ula;  '^  mitm  (amn  mnmrnpSM)  /o««Mn  o/ot- 
tmtmmmtta  try  not  to  think  any  more  at>out 
a  th..  try  to  dismiss  a  th.  from  one's 
thoughts;  '^  annmmmn  (myOs:)  run  (1.  take) 
one's  chances;  ^  paroMtmmn  do  (1.  try) 
one's  best;  «<-  piUUtM  irti  try  (1.  endeavor) 
to  gret  loose;  ««  wuomim  (valtimoa)  feel  the 
pulse;  «<-  tmtta  Jkoncffa  test  the  new  ma- 
chine; ^  vimimmn  ks.  ko«t«lla;  *o«(t«*Mm- 
m«  vmttMii . .  let  us  try  (1.  endeavor  1.  strive) 
to  avoid  .  .;  km  komttaomi  olia  toinen  toistaan 
kohtmliammifrnt  they  try  to  outdo  each  other 
in  courtesy,  they  vie  with-  each  other  in 
being  courteous;  ««  en  mimdtm  vi^iU  komt- 
tammtta  I  hav^  not  tried  that  yet,  that's 
something  I  have  not  tried  yet. 

ko«tt*lem«ton  untried,  untested. 

ko«tt*lemut  trial;  (kuv.)  ordeal,  cross,  (val- 
va)  affliction;  komtflmmaksmn  mika  [paipM] 
time  [day]  of  trial;  kovim  fco«et«/«maA«te 
k€9tMnyt  /««JU  the  sorely  afflicted  widow; 
MydH  monimn  komttmi^muMfn  IMpi  go 
through  many  trials. 

ko«tt#lu  trying;  proving,  testing;  puttinsr  to 
the  test;  (koskettelu)  touching,  fingering. 

koeiua  trying,  proving,  testing;  test,  trial, 
proof;  (kuv.)  experiment;  (yritys)  attempt; 
(klusaus)  temptation;  kotukamn  kmMtdva 
. .  which  will  stand  the  test,  (up  to  the) 
standard,  proof,  -alka  »  koeaika.  -vuoti 
ks.  koevuosL 

koelvaali  preliminary  election;  (ehdokas- 
vaali)  primary  election,  the  primaries. 
-vuoti  year  of  probation,  (opettajan  y.  m.) 
trial  year,  training-year.  -4UlnMtya  trial 
vote;  (Amer.)  straw  vote. 

koffeiini  (kem.)  caffein(e). 

koffertti  (matka-arkku)  trunk;  (Engl. 
myOs:)  box. 

kohahdua  noise;  (eslm.  veden)  rush;  (humi- 
na)  murmur;  (h&mmlnki)  excitement; 
commotion,  stir;  ««  kMvi  IMpi  vMhih^tkon  a 
stir  went  through  the  crowd. 

kohahduttaa  raise  (higher),  lift  up. 

kohahtaa  1.  (kohlsta)  roar,  rush;  (humlsta) 
murmur;  2.  (kohota)  rise,  get  up,  raise 
O.S.,  (kuv.)  arise:  -^  Untoon  fly  off,  take 
wing,  take  flight;  ^  pywtyyn  spring  (1. 
Jump)  to  one's  feet. 

kohauttaa  ->  kohahduttaa;  ^  oikapUitaSn 
Shrug  one's  shoulders. 

kohdakkoin  soon,  in  a  short  time;  forthwith. 

kohdaliia,  •lie,  ^lu  ks.  kohu  1. 

kohdanto  (kiel.)  accusative;  (Engl,  kiel.) 
objective. 

kohdata  (tavata)  meet  [one  on  the  street. 
Joku  kadulla],  (sattumalta)  run  across; 
(kuv.)  fall  on,  befall,  strike,  overtake; 
(saada  eteensft)  encounter  [obstacles,  vas- 
tuksia],  meet  with;  (sattua)  occur;  (osua) 
come  upon,  hit,  run  onto;  «»  arvaamatta  (1. 
odottamaita)  run  across,  chance  upon:  *• 
twamnMa  meet  (one  another),  (etup.  fys.) 
come  into  contact  (wKh  each  other),  touch; 
—  vtmrm  (rohkeastl)  confront  (1.  face)  a 
danger:  ^  vaikmukaia  encounter  (1.  meet 
with)  difficulties  (I.  obstacles),  (aslolsta:) 
be  (beset  with)  dlfflcult(les)  [huom.  c« 
kohtmm  V€dh€uh9lm  (myOs:)  that  Will  run 
(up)  against  difficulties  (l.  obstacles),  it 


will  be  associated  (1.  bound  up)  with  diffi- 
culties, (Jkpv.)  it  will  run  up  against  a  snag] ; 
«n  o/«  vimia  koMmnntgt  hSntM  (tavannut)  I 
have  not  met  (1.  seen)  him  as  yet;  hSm 
kohtmai  karhtm  mHrnSBaH  he  ran  onto  a  bear 
in  the  woods;  hMntU  kohtoMi  onnmitomuum 
he  met  with  an  accident;  htakuta  k»htmm 
iokin  (Jollekulle  tapahtuu  Jotakln)  a  th. 
befalls  one  (1.  falls  to  one's  lot),  one  is 
overtaken  by  (1.  suffers  1.  sustains)  a  th., 
(Joku  saa  kokea  Jotakln)  one  experiences 
a  th.,  (Joku  Joutuu  Johonkin)  one  gets  (1. 
falls)  into  . . ,  one  comes  upon;  iw^WenMtf- 
H6n  kohdafMam  [MntH]  when  a  fit  of  in- 
sanity comes  on  [him] ,  (J&lleen  kohdatessa) 
when  a  fit  of  insanity  recurs;  m«  kohttmrn" 
m«  kai  fol««mm«  vimiS  we  Shall  meet  (1. 
see  each  other)  again,  I  hope;  mimm  on 
k9htlmnnut  vMSryy  I  have  met  With  (1.  have 
suffered)  injustice  (1.  wrong),  I  have  sus- 
tained an  injustice,  injustice  (I.  wrong) 
has  been  done  (1.  Inflicted  upon  1.  meted 
out  to)  me;  mind  vmrmmsti  JkoMocn  vtutnm- 
ta  hanan  pwmlmitmmn  I  am  sure  to  encounter 
(1.  meet  with)  opposition  on  his  part,  I'll 
no  doubt  be  opposed  by  him;  MMr«n  koh- 
datmsam  when  confronted  with  (I.  by)  dan- 
ger, when  facing  danger,  when  danger  oc- 
curs; UMliamn  tmudin  kohdatmamm  when  tak- 
en suddenly  ill.  when  overtaken  by  (1.  in 
case  of)   sudden  illness. 

kohde  (kiel.)  object. 

kotidella  treat  [one  according  to  his  deserts, 
Jotakuta  anslonsa  J&lkeen;  one's  subordi- 
nates with  scorn,  halvekslen  alaisiaan]. 
use;  (pldellA)  handle:  '^  /ofcfcota  mmkarma^ 
ti  (\.  kovmkonrmiaaati)  treat  (1.  use)  one 
harshly,  bear  (down)  hard  on  a.  p.;  —  /o- 
taknta  htdvakaian  (I.  halvmkaimaUa)  (myOs:) 
look  down  upon  a  p. 

kotidan  toward (s),  in  the  direction  of;  to; 
vrt.  kohti,  pUn;  kakai  omanmm  miaata  *-' 
two  apples  each  (1.  apiece);  kakai  tontUm 
hainiS  aiukktu  ^  two  tons  of  hay  a  (1.  per) 
head;  katia  ^  homeward;  pokfiiata  «»  to- 
(wards)  the  north,  (Ilikunnosta  puhuen) 
northward;  aiita  ^  at  that  place,  there: 
tdaaa  '^  at  this  place  (1.  point).  (Uhftn 
n&hden)  in  this  point,  (tftssA  suhteessa)  in 
this  respect  (I.  particular),  with  reference 
to  this;  yhdaaaS  kokdan  (suhteessa)  in  one 
respect,  (paikassa)  in  one  place. 

kohdittaa  (suunnata)  direct  [one's  attention 
to,  huomlonsa  Johonxln],  aim,  point  [at, 
Johonkin] ;  turn  [one's  studies  towards, 
oplntonsa  Johonkin;  one's  thoughts  upon, 
ajatuksensa  Johonkin];  (keskitta&)  con- 
centrate [one^s  efforts  upon,  ponnlstelunsa 
Johonkin],  center;  (lukea  Johonkin  kuulu- 
vaksi)  ascribe,  attribute,  (soveltaa)  apply 
to,  bring  to  bear  upon;  vrt.  kilntU;  '^ 
lanknn  huomio  hhonkin  draw  (1.  call  1. 
direct)  a  p.'s  attention  to,  bring  a  th.  to 
one's  notice  (1.  attention);  «»  f«eihi  loAon- 
knkan  turn  the  hose  on  a  p.;  '^  pUantakaa^ 
aa  hkonkln  poke  fun  at  (1.  make  fun  of) 
.  .;  hUn  kohdiati  apMilykaanad  minmm  his 
suspicions  were  directed  toward  me,  I 
roused  his  suspicions;  maiMn  kokdiatattu 
moita  the  reproach  which  we  have  been 
subjected  to. 

kohdittua  be  directed  (I.  aimed  I.  pointed) 
[at.  Johonkin],  be  turned  rto(ward),  Jo- 
honkin; against,  Jotakuta  vastaan],  be  con- 
centrated [upon,  Johonkin];  be  brought  to 
bear  [upon];  apply  (1.  be  applied)  [to]; 
(koskea  Jotakln)  have  reference  to,  refer 
to.  bear  upon,  affect;  (kohdata)  fall;  (tfth- 
datft)  tend  to.  have  for  its  aim  to;  akdotaa 
kahdiatvm  kaikkHn  the  proposition  applies 
to  (1.  affects)  everybody;  apMitya  kaMiatwd 
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suspicion  fell  on  (1.  was  directed 
«Sr«lnst>  bim;  kaikki  hmidan  toimintmaa 
hrnhditUm  vmrojmn  hankhimiMmmn  all  tlielr 
artiviUes  are  directed  toward  gatberingr 
rands;  mamitm  kmhdiMim  ainmm  the  blame 
falls  on  you,  you  are  the  one  who  bears  the 
blame;  paA«  kohdimtui  aiihen,  mttM  ..  the 
speech  went  to  . .;  tSmS  huotnautuM  koh- 
£miua  •m9itmSiB€€n  happtAmmtrnmn  this  re- 
mark applies  to  the  first  paragraph;  vUitm 
hmMimtuu  mUh^n  kysymykmmmn,  onko  . .  the 
argument  bears  on  the  question,  whether  . . . 

k«Munikmula  (anat.)  neck  of  the  womb. 
-taak^uma  ks.  •mlnhwkeumiu  -leiiiiiaua  => 
keiMrilcikluMM.  •prUm«i  (emftjftnteet)  uter- 
ine liraments.  .rapaimi  tear  of  the  womb, 
rupture  of  the  uterus,  ^tulahdua  inflam- 
mation of  the  womb,  -varanvuoto  uterine 
bemorrbare,   flooding. 

fcohannua  raising,  lifting  up;  elevation. 
-k^ppi  poker,  -p^ino  (kirjap.)  embossing, 
embossed  printing. 

fcohantaa  raise  (higher);  (nostaa)  lift  (up); 
elevate;  «<-  twdta  poke  (1.  stir  up)  the  fire; 
-*  vnod^tta  Shake  a  bed,  stir  up  a  mattress. 
kohantautua  raise  o.s.  higher;  (nousta) 
rise;  (pystyyn)  rear  [on  its  hind  legs,  ta- 
kajaloilleen],  (seisoalleen)  get  to  (1.  on) 
one*s  feet,  stand  up. 

kohina  (veden,  tuulen  y.  m.)  rush;  (pauhu) 
roar;  tutdmn  koMna  mmuaMU  (myOs:)  the 
sweep  of  the  wind  through  the  forest,  ko- 
liiaava  roaring  [cataract,  koski];  murmur- 
ing [forest,  metsi]. 

fcoliiata  (esim.  mets&)  murmur;  (vedestA  y. 
m.)  swash;  (pauhata)  rush;  roar;  rumble. 

fcoliju  (li&k.)  rupture,  hernia,  -leikkaua 
operation  for  hernia,  -puaaf  hernial  sac. 
-aida  1.  -vyd  truss. 

fcohina  numbness;  oUa  kohmmmmaa  be  numb 
(1.  stiff)  with  cold,  kohmainen  stiff  with 
cold,  numb. 

fcotimalkltlnan:  olb  k^hmmMHnmn  have 
numb(ed)  hands,  -kiilayya  numbness  in 
the  bands. 

kohmalo:  Mbi  on  yM  oimM  kohm9to9am  he 
has  not  sobered  off  (I.  up)  yet,  (Jkpv.)  he 
has  not  got  over  his  drunk  yet.  kohmaioi- 
nan:  hohmmloinmn  mimw  a  man  who  has  (1. 
had)  not  sobered  off  yet. 

kotimatUa  make  stiff  (with  cold),  make 
numb,  fcohmaitua  (kylmftsU)  grow  stiff 
(1.  numb)  with  cold,  kohmattunut  numb; 
kyimdstS  kahmmttwawi  numb  with  cold. 
kohmatua  stiffness,  numbness;  [kylmSatS] 
kohmmtmk9i9*m  numb  [with  coId],  be- 
numbed. 

koho  I.  (ongen  y.  m.)  float,  bobber;  ?.  (pOy- 
beys)  turgidity,  sponginess;  kohoUa  ks. 
kaatu;  k^homm  iimmsaa  up  in  the  air,  (kor- 
kealla)  aloft,  high  in  the  air;  kmppi  k0hoila 
lytdakmmmn  With  one's  cane  raised  for  a 
blow  (1.  to  strike):  kami  kohoOm  (with) 
one's  arm  raised. 

kohoaminan  rising;  swelling:  rearing;  (vi- 
ras^al     promotion,     advanremcnt;     (kuv.) 

fiMi  (L  thr  r*rflii:flt>  U  siwellinff  (I.  ln^aviripf)- 
katwika    f-'tirvaliuii;    ^rninencc:    rl5«:    (mi(r(.> 
jth*'mAl*i   vrt.  karok*. 

kot>o1(ura  ffci>rkokuva)  relief. 

^otiOpafAO  t.  riHU?r  prliilinir  t],  pror^<r-) . 
rMi*^it  printing,  t.  ^  kflh#iiDu«p«ii»0' 

k»iK>ia  fyktA)  raise  o.s.  hlfrht^r,  (tifvnsm} 
t^  prfimot<*(l  it.  Bdvanred);  tnoii?UO  il^t^ 
rci  up.  {i*3Um.  tiinta)  a<lvnnro:  (KaHvnrt) 
tfli*r<*a*f:  (kohoia  pystyyir)  r**ar  fnii  it** 
Wad  l^fTit.  tallica  i  0  LUee  n  ]  r  4  n  hi  i^  u  1 1  ^  w<^ J  i . 
ftitftinilii)  heave;   -^  «rvM»t«r«»  rise  (in  a 


higher  rank);  «»  hutppuunaa  reach  its  cli- 
max (1.  its  zenith),  come  to  a  climax  (I.  a 
focus  1.  a  head),  attain  (1.  reach)  its  high- 
est pitch,  cap  the  climax  [eslm.  Atfn«)i  Mi- 
vyttSmyytengM  koh^Bi  hwUppuanBa  his  Im- 
pudence capped  the  climax],  vrt.  ^^  kor- 
k«lmmill««n;  '•^  iatvmmmn  Sit  Up  [in  bed, 
sftngyssA] ;  '•^  ionMn  mrvoon  rise  to  the 
rank  of  . . ,  attain  the  dignity  of  . .  [eslm. 
«aem«n  kMi  on  kohonnut  sivistyskimimn  or- 
voon  Finnish  has  attained  the  dignity  of  a 
literary  language;  '*'  JkaanopaA«l««Jk«l  rise 
(1.  warm)  into  eloquence;  ««  korkmimmil- 
Umn  attain  the  (1.  Its)  highest  point  (1.  de- 
gree), be  at  Its  best,  reach  the  final  effect, 
vrt.  "^  huippuunsa;  ^  kunnituiialU  rise  to 
a  position  (1.  attain  a  place)  of  honor;  '^ 
foneoon  take  wing  (1.  flight),  (lentftft  pois) 
fly  away,  fly  off;  «*  yli  muidmn  kuol€' 
vaistmn  rise  above  other  mortals;  ««  yli  Ax- 
riUttenaM  (Joki)  overflow  (its  banks);  ^ 
yl6M  kHsivoimiltaan  lift  O.S.  up  by  the  (1. 
by  one's)  hands;  Mnnof  JkoAooiNie  the  prices 
are  going  up  (1.  are  advancing);  kinnat 
oMtf  kahoamoMBa  (nousemassa)  the  prloes 
are  on  the  rise  (1.  on  the  advance);  Mnta 
on  k^konnui  korkmaiU  the  price  has  been 
forced  high,  (Jkpv.)  the  prices  have  Jumped 
(1.  soared) ;  hdn  kohoai  kmnrmaiikmi  he  rose 
(1.  advanced)  to  the  rank  of  general,  (eslm. 
sodan  alkana)  he  rose  to  be  a  general;  ■/• 
mapailo  kokoaa  ylBa  the  balloon  Is  ascend- 
ing (1.  rising  1.  going  ud)  ;  into  kokoaa  the 
zeal  (1.  the  enthusiasm'  is  Increasing,  the 
ardor  Is  becoming  more  Intense;  komkoltn 
kyiSM  kokoaa  kirkko  a  Church  rises  (1. 
looms  up)  in  the  midst  of  the  village; 
kursBi  kokoaa  the  rates  of  exchange  are 
rising,  there  is  a  rise  In  the  rates  of  ex- 
change: linna  kakoai  korkoailo  yil  kaupttn- 
Sin  the  castle  towered  aloft  (1.  loomed 
igh)  over  the  town;  lOmpSmittari  kokoaa 
the  thermometer  Is  on  the  rise,  the  mercu- 
ry is  going  up;  pens  Jkoftooa  the  tree  lifts  (1. 
rears)  its  head;  taikina  kokoaa  the  dough 
is  rising;  vmai  kokoai  akkia  (nousi)  the 
water  rose  suddenly. 

kohotln  (vlpu)  lever  (my6s  kuv.). 

kohoBtahti  (mus.)  anacrusis,  -ukoinan 
(tekn.)  chased  [work,  tyo].  -uuti  ks.  pu- 
hallustautL  -iaoa  embossed  work;  (koho- 
kuva)  relief;  (kohotakolnen  teos)  chased 
work    chasing. 

kohottaa  raise  [from  the  ground,  (yl6s) 
maasta:  the  prices,  hintoja;  the  tempera- 
ture, lampOmaftrftft;  one's  head,  pMt&an; 
one's  voice,  ftftnt^an],  (nostaa)  lift  up 
[one's  eyes  to  heaven,  sllmansft  talvasta 
kohden];  advance  [In  rank,  arvoastelssal ; 
elevate  [the  spirits,  mlelialaa] ;  (kuv.)  ex- 
alt; (korottaa)  heighten  [the  Impression, 
valkutusta] ;  (lls&ta)  enhance  [the  value, 
arvoa],  increase;  -  (Joku)  ovorgtiksi  ks. 
korottaa;  '^  honkismsti  raise  to  a  higher 
level  spiritually  (1.  mentally);  '^  kurraa- 
kuuto  set  up  a  cheer,  (Jonkun  kunnlaksi) 
give  one  a  (rousing)  cheer  (1.  a  send-off), 
(Engl.)  give  one  a  rouse;  -  ilmaan  raise 
up  In  the  air,  (onnltellakseen)  carry  . .  on 
their  shoulders:  ~  kansakuntion  hukkomn 
elevate  to  a  position  among  the  nations; 
~  laainsa  raise  (I.  lift)  one's  glass;  '^ 
lippa  hoist  a  flag;  «»  oikapOitUMn  Shrug 
one's  shoulders:  ~  pd&t&Sn  raise  one's 
[Its]  head,  lift  Its  head,  (kuv.)  rear  Its 
head;  ^  tiktipwmi  BminUU  vtiBtmn  set  up  a 
ladder  against  the  wall;  ~  valiBtusta  raise 
the  standard  of  education,  advance  the  en- 
lightenment; '*'  asnonaU  (=  alkaa  puhua) 
raise  one's  voice,  begin  to  speak,  lift  (up) 
one's  voice   [against  an  evil,  Jotakln  eptt- 


kohotUmliiMi  —  •««  — 

kobtaa  vtstaan],  vrt.  kmrottM;  ••  -*  miM 
it  elevates  tbe  mind,  kohotumineffi  raisinflr, 
lifting  up;  elevation;  Hoisting  (up);  *«•- 
Mil  ipUt^luin  k0hotimmis€kBi  for  the  ele- 
vation of  the  masses,  for  the  improvement 
or  general  education. 

kohoitautua  raise  o.s.  (higher);  rise;  rear 
[on  its  hind  legs,  takajaloiUeen] ;  ^  »»ih 
rmkai  raise  o.s.  erect,  straighten  up;  vrt. 

kohotuva  elevating,  exiating;  ,"•*•?«  ^-' 
elevating  to  the  mind,  soul-mspirlng, 
sublime.  kohotUvaatl:  pmikmttmm  kmh^Hm- 
pm»H  (mimlmmn)  have  an  elevating  (1.  soul- 
inspiring)  effect. 

korSiua  raising,  lifting  up;  advancement, 
elevation.  ,      r,^  ^^^ 

kohounM  elevation;  eminence;  rise  [in  the 
ground,  maassa];  swelling,  protuberance. 

kohouiua  rise;  raise  o.s.;  be  raised  (1.  ele- 
vated); -  AorfcMlf*  ammmm  Hse  high  up  in 
the  air;  tower  aloft,  (eslm.  vuorisU:)  loom 
high;  vrt.  kohota. 

kolioveai  ks.  neimnreaL 

kohU  I.  (s.)  point;  (paikka,  sija)  place,  stead, 
Spot;  (osa)  part,  portion;  (kirjotuksessa 
5^  m.)  paragrtpb.  section,  item,  (lakjaw- 
tuksen,  sopimuksen  y.  m.)  clause,  article, 
stlpuutlon.  proviso;  (nWc^kobta.  puoU) 
point  of  view,  aspect;  (suhde)  «««P^^»  J^" 
gard;  (tiia)  condition,  sUte;  (asema)  posi- 
tion; (tuanne)  situation;  [Pan?*  Jo^/nJ 
JkoMfllf««n  [put  il.  set)  a  th.]  m  (its) 
STaceTEpnt  (f.  setf  a  th.]  right  (1.  straight), 
vrt  tlMBMIlMtt:  Ifhimmn  ks.  hakus.;  ^ 
kohMtm  point  by  (1.  after)  PolJJt.  pwa- 
graph  by  paragraph;  kohdmn  (kohdassa. 
luSeessa)  ks.  hakus.;  mrhm  -  «.fc]jv.)  wro (1. 
tender)  spot,  ^ndeij)Olnt;  *•!**•  ;-  we4k 
DOint  (1.  spot) ;  iumri  pMMni  h^hdaUm  (ylft- 
pSolella)  straigbtSSvea  right  over)  my 
head,  straight  above  me;  MMmc  kohdin 
in  every  point  (1.  particular).  (Joka  suh- 
teessa)  in  every  respect  (1.  way),  through- 
out; Mao  «•>!  >j*ain^lH»*Ag«  look  under 
that  paragraph  (1.  section);  Urkon  MM' 
la  (Ifthella)  by  the  church,  near  the  church, 
m  front  of  the  church;  hivi  pufmi  mivm 
kohdmUmni  a  Stone  fell  down  Q^iije  close  to 
me  (1.  right  where  I  stood) ;  korkmin  -'  the 
highest  point  (1.  place),  (huippu)  apex, 
top.  crown,  (kuv.)  climax;  knUn  kohdoM- 
eoon  aattako0n  yht9i9ta  mHrnm  each  one 
Should  do  his  part  (1.  share)  in  furthering 
the  common  cause;  inl«e«  kehdaata  MM^fn 
HkM  at  which  place  (1.  where)  was  the 
glass  broken?  monmaam  hohdu—m  on  (1.  in) 
many  points,  (monessa  suhteessa)  in  many 
respects;  pykaian  tpinmn  -  the  second 
clause  of  the  section;  amin  ««n  (panrntkH) 
kohdalUmn  I  got  it  put  Straight,  I  got  it 
right;  Wmrn  kohdammui  ks.  •U«(8sasi) ;  tik- 
mU  on  tdrkma  '^  this  Is  an  Important  clause 
(1  stipulation);  e«M«  kokdin  at  this  point. 
In  this  part,  vrt.  kohdea;  uammt  kokdmt  on 
kirhuam  nudnloati  maiutty  many  parts  of 
the  book  (1.  many  points  In  the  book)  are 
excellent  (1.  are  admirably  presented) . 
kohU  n.  (adv.)  soon;  (hetl)  at  once,  direct- 
ly k9ti  '^  on  the  spot,  there  and  then, 
then  and  there,  immediately,  instantly. 
Instanter;  /o«  -^  even  if  (1.  though). 
kohtaan  toward(s)/  to;  o/f«  ymtavMUnmn  /o- 
takata  -  be  kind  to  one,  show  kindness 
toward  one. 

kohtalalnen  (kesklnkertainen)  mediocre, 
medium,  middling;  (tavalllnen)  ordinary: 
(kohtuulllnen)  moderate,  reasonable,  mod- 
est; (parahultalnen)  Just  about  right;  (mu- 
klinmenevll)    passable,    fair;    (sledettftva) 


kohUiudMmakalauiM 


tolerable;  (asianmukalnen)  pr<«>er; 
lolooii  Morl  of  medium  sise,  about  the 
right  size,  kohtalaitetti  moderately,  rea- 
sonably; passably,  fairly,  tolerably;  Just 
about  right;  properly,  kohtalalauua  medi- 
ocrity. 

kolitalo  (vaihe)  fate,  (osa)  lot,  share;  (sal- 
lima)  destiny;  kokudon  aaOimoM  will  of 
fate;  Mbi  ami  mMaUmn  iko^on  McfcMon 
he  met  with  such  a  fate,  such  a  lot  fell  to 
him;  M  rmikaiMi  kSnmn  koktalonam  that  de- 
cided his  destmy  (1.  fate),  that  sealed  his 
fate  (1.  doom),  kohtalokaa  fateful. 

kohtapiioleen  soon,  in  a  short  time,  in  the 
near  future. 

kohuua  (kohtaaminen)  meeting,  encounter; 
rendezvous;  (tapahtuma)  event,  episode; 
(teatt.)  scene;  vrt.  hahraus^,  taudin-'  y.  m. 
-paikka  meeting-place;  (eshn.  rikoksen- 
teklj&ln)  rendezvous.  ^  ^     ^ 

kohieellfnen  (kiel.)  transitive,  kohteeten 
intransitive.  ,_^„ 

kohtetlaani  poUtely,  courteously,  civilly. 

kohteHaimmln:  pyydSn  -  Toft*  voMtmrnmrnmn 
mnai  tflasM  klncUy  answer  at  your  eariiest 
opportunity  and  oblige;  pyytVain  -»  e«ie« 
poiBtummmm  would  you  kindly  withdraw  and 
oblige.  ^         _^ 

kohteifaiauudenoiotua  (proof  of)  courtesy, 
compliment,  kohteliaiauua  politeness,  cour- 
tesy; civility;  obligingness;  attention; 
compliment;  kaktmiimiamidmata  out  of  (1. 
through  1.  by  way  of)  courtesy.    ^ 

kohteflaa  polite,  civil,  courteous  [to  one, 
Jollekulle  (1.  Jotakuta  kohtaan)];  obliging; 
(kunniolttava)  re^ectful;  (aulis)  attentive, 
accommodatmg.  .  .  , 

kohtelu  treatment;  usage;  minkmrnUmn  Aolb- 
eWan  oMamkai  faudvH  what  ktod  Of  treat- 
ment did  you  receive?  how  were  you 
treated? 

kohti  (suoraan)  straight,  direct,  right;  (Jo- 
honkin  pain)  toward(s),  to;  kmkdasim  -' 
(kohden)  at  two  places;  kmapunUm  -* 
toward  the  city  (1.  the  town);  fhin  kul- 
kee]  annattomuutta  '"  [he  is  drifting]  to- 
ward disaster;  tabnutm  ^  toward  heaven, 
toward  the  sky;  faneomatonta  Aolbtafoo  *-' 
to  (1.  toward)  an  unknown  destiny  (1. 
fate) ;  ykd—9,  ^,  yktmmn  -  at  (1.  In)  one 
place,  (koolla,  koolle)  together  (in  one 
place):  vrt.  kohdon. 

koht'lkiin  in  a  little  while,  presently;  (heti) 
directly.  __ 

kotitfauora  I.  (a.)  perpendicular;  (pysty- 
suora)  vertical,  (tekn.)  plumb,  n.  (s.) 
perpendicular,  normal;  kokHanorman,  kok- 
HraoroMo  perpendicularly,  at  right  angles 
[to  . . .  johonkln  (1.  Jotakin  vasuan)]. 
koht'ailiiin  in  a  little  while,  presently, 
kohtu  I.  (aidin)  womb,  matrix;  (tiet.)  uter- 
us; vrt.  oinll;  kokdun  aaHrdwdakakdna  fall- 
ing (1.  bearing  down)  of  the  womb,  prolap- 
sus of  the  uterus;  kokdan  nnrinkMMntymi- 
nmn  Inversion  of  the  uterus;  lapai  MtinaS 
kokduaaa  (my6s:)  the  unbom  child. 
kohtu  II.  (kohtuus)  moderation;  measure, 
-hinu  reasonable  (1.  fair)  price;  koktakin- 
nalta  at  a  moderate  (1.  a  fair)  price,  fairly 
cheap. 

kohtu  lalnen  —  kohtalalBoii. 
kohtu itauti  disease  of  the  womb,  -tulehdua 
inflammation  of  the  womb, 
kohtuudenflmukalnen  moderate,  fair;  reason- 
able; (olkeudenmukalnen)  just,  -mukalaaati 
reasonably;  justly;  as  a  matter  of  fair- 
ness; mm  mmmm  vol  knktwmdanmnktdamaH 
vaatia  aits  we  can  not  very  well  demand 
that,  such  a  demand  is  not  within  reason, 
-mukaiauue  reasonableness,  moderateness; 
Justness,  fairness;  (myOs:)  reason.  Justice. 
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k«litaullliiMi  moderate  [request.  pyyntO] 
reasonable,  modest;  fair;  (sopiva)  proper; 
(kimnolllnen)  decent  [livmg,  tolmeentulol ; 
(astanmukainen)  becoming;  (sledettiva) 
tolerable,  passable;  (byylk8yttiv&)  ac- 
ceptable; '^  tlUmlltwMMn  (\,  MnUtnimooiB^ 
ammm)  temperate  in  one's  life,  moderate  In 
everything  (one  does);  «•  mMHntymia^taMUm 
reasonable  (1.  rational)  In  one's  bebavlor; 
'^  Jhtete  fair  (L  moderate  L  reasonable) 
price;  '*'  Aotmm  reasonable  (1.  fair)  re- 
ward (1.  remuneration);  -^  tolm««fitafe 
(myOs:)  fair  (1.  tolerable)  living;  ^  pmrnH- 
■iuJbgfa— w  moder<ftte  in  one's  demands  (1. 
pretensions);  hahtwmUU^n  hyv4  fairly 
good,  decent  [salary,  palkka],  reasonable; 
kmhiuulUBwi  mhdd  reasonable  (1.  fair) 
terms,  (myOs:)  easy  terms;  hMnmm  liikmPoH' 
tomam  on  '^  his  profit  18  reasonable  (1.  not 
excessive) ;  Mif«fi  hohimOtimtm  aUhin  as  was 
but  fair  (1.  only  reasonable);  on  varwln 
kmhiuwdlittm,  mttn  . .  It  18  only  (1.  no  more 
tban)  reasonable  (1.  fair)  tbat . . .  kohtuul- 
lleeetl  reasonably,  fairly,  moderately, 
properly;  decently;  tolerably,  kohtuullf- 
•Mue  moderation,  (Joskus)  moderateness; 
reasonableness,  fairness;  (elimlntavoissa) 
temperateness,  temperance. 

fcoliiuue  moderation;  (kobtuulllsuus)  rea- 
sonableness, fairness.  Justice;  k^httmdoUa 
reasonably.  Justly,  wltb  reason   (1.  pro- 

£rlety)  [eslm.  mnmmn^MM  «l  poidm  k^tumdml- 
t  vmmHm  more  cannot  be  Justly  (1.  reason- 
ably) demanded;  buom.  ty99kmnnmlUi  hah' 
immlwilm  use  common  sense  about  bow  hard 
one  works,  do  wbat  one  has  to  do  with 
moderation];  hmhhmdmn  V€mHmnh»9i  the 
requirements  of  reasonableness;  «l  aim  hoh- 
tmmdmnmukmlttm  IS  not  fair  (1.  JUSt  1.  right) ; 
tw   an  luhmuM  }m    ^   It  l3  Ollly   JUSt.     -FVlkl^ 

itotit*  reaaonaiilfl  point  of  view  (L  vtew- 
pcilnlK 

k«Hiiivl(ifi  unrcasonablep  unfaLrt  unjuat;  Im- 
mcMleimtep  uilatUnen)  exorbitant,  encesslve. 
andiM:  fsopimatou)  inordlnnte.  Jn*pror>(;r: 
(matMlotDri)  absurd,  preposterous;  ~'  tiU^ 
mMmtmvaitmaan  Intemperate  <h  eittravat^iint) 
( tn  one'H  hahll^  1.  in  one's  manner  of  Uv- 
Injr) ;  kohiauitoman  k&rk*9  unreH=^rn\Jibiy 
ih  unfiiiiy)  hlgti,  eiorbltant  [price,  hjnta] ; 
hihtButt^maft  tuuri  unreal  an  ably  larg-e 
t salary,  palkka},  altoj^eiber  loo  lar&e,  be- 
fond  all  reason ;  kehtuuttaman  pUhMn  aUo- 
relBer  too  utile,  (e^lm.  paikasiaj  nnt  any- 
where  near  enouirb,  atj normally  ih  unrea- 
fon^ty)  little:  kohtutittomitt  ptmtimuk*€t 
winrbtlani  i\.  eKlravairant}  rtemflnl.=*.  Itoh- 
tutittofnaitl  iTniDOderately;  e^torblimitiy, 
*^irH*jilv^Iy*  Intemppratety;  mySdH  kvhtuat- 
N>nM«tl  tmy^B;)  eftt  to  enr-as.^, 

kohtuutiomuum  unrea^onalsleness,  unfair- 
tie*i:  unmoileratioii;  exortiLtarke^^,  (iitrava- 
iranrd,  exf:e3,slveneii5s  ■  etcessi  iniempcr- 
an**^;   inordinateness;  absurdity;  vrt,  kah- 

tohtuillta  uterine  complaint,  fjlcpv.)  womb 

trmihle;  vrt.  koKtut*utl- 
lohVA  crust.    ltohv«uua  rotm  a  crusi;  rjab- 

mctiyA?  set:  (JiovFrttiia)  htrden. 
lei  J.  fkorp*^rnoncn>  motli;  $.  (syApA)  can- 

rrfi  5.  Unmnkoh  dawn,  daybrenk. 
fcellllAen  L  (»J  nortb<?ast,  tl,  ?a.>  northfla.'^t- 

•li*;  (teemaltajin)  norlIi*>aM<*?m). 
lAltll^  (ytid.)  norihe*-*t    fesim,  -o#«  north- 

«afti    part:    *toati    norlhea-^t    wind;    -saytH 

h^intydma  moth-eaieti. 

itofntlhti  rijominpr  3tar:  Vet) us. 

kotp#phonen  motb. 

katp*iMni  H  kindle  legs,  splndteabtnlrA. 

koipl  iiUajik,  leg. 


kolra  dog;  (ajo-)  hound;  hoirtm 
barking  (of  a  dog),  baying,  (mets&st.)  cry 
(of  hounds);  «l  dm  hoiram  harvoikin  hmt- 
•omimta  (1.  v.)  appearances  are  deceiving 
(1.  deceitful),  you  cannot  tell  by  the  length 
of  a  rabbit's  ears  how  far  he  can  Jump. 
-eliin  canine  (animal),   -laji  kind  of  dog. 

kolramalnen  shameless  [deed,  teko] ;  abomi- 
nable, koiramaleeeti  shamelessly,* abomi- 
nably, kolramaiauue  shamelessness;  aboml- 
nableness. 

helpari'  (yhd,>  ilij>f'i^,  of  a  ^J(.^^^  lesiin.  *hnu- 
lahihna  dog^'i^  colJar,  collar  or  a  dog;  *p^& 
dog-"s  iiead,  head  or  a  drg] ;  dogC-)  le*sim. 
-Mukti  tloK  farally:  -iUhti  (Slrlus)  doff  starL 
ijriskijs)  canine  [esini,  ^Muku  canine  race], 
-hammaa  <kuv  )  jeering  (I.  isarrastlo  rel- 
low;  i!ynic'  (llvebtljil)  Joker ■  (Klusanteki- 
ja)  lK!t'tor,  tease.  -ri*UJpuu  hljjrti  cranberry; 
(vlljclty  muunno-"^)  fu elder -ro^e,  jinowball- 
iree^  *llma  rkijvj  bea-^tly  w«riiiher.  -hap pi 
kenneL  -^koukku  (knvj  f^rafty  dodge;  tmh* 
dlt  f  kmk*itiai*i« }  h^ir^nk<takkujix  be  nl- 
wayi*  up  to  somf  rlodjire  or  oih^^r  (i.  up  to 
tricks),  play  an  underband  sraioe.  -hu|o 
dog^s  trick,  doff-trlck,  currub  <L  mea^i  L 

Sharf^  L  tblevl^b)  trick;  vrt.  kolruiburU 
-liMdiiolaliien  Kalmu(c)k;  <aog  of  a)  Turk. 
-htipt  (k^pponen)  rOKUisb  trick;  fvelijnj 
Itlt^k,  artKlce;  tthdii  k^irankttris  play 
tricks  it  prftRka)^  be  up  to  trh^ks  tJ,  mis- 
cblef).  -Iwuka  cynjcal  (L  ?tisrra-^tl<:'  ],  mock- 
ing-) rellOW,  cynic,  mOCkpr;  vrt.  kalranhAm- 
mm*,  -inuetoinBri ;  k^iranmuataintn  apinm 
dofr-ape.  -nahk«  ilo^skln.  -nAuris  (ka^^vj 
bryony.  -nuMtkatkuv.)  severe  rebuke,  scold- 
Ing^.  -penlklia  1.  -p»ntu  pur(py).  whelp. 
-I»ur«ni«  J.  (s.)  bite  of  a  doK-,  dOK-*s  bite.  It^ 
(a.)  . .  bUtcn  by  a  rto^r.  -putkf  L  -kumina 
fka^iv.)  cow-rhcnil,  wild  chervil,  -rueka 
dog-'a  rooct,  roM  for  a  dog-.  -Bilmi  {kuvj 
rogue;  uag,  buffoon;  vrt^  kdlrnnhammu. 
-iJiil  tlB-ht  :3leep,  dog--sle«^p,  -vahtl  fmerj 
middle  watch,  -vltjat  lea^^b.  -vlrka;  ««  on 
koirmn  virha  (L  V.)  you  hav^  to  lead  a  rejcii- 
lar  dojr^ft  life  in  that  Job  H.  that  po^^itlnti). 

holr4']parl  eouple  {1.  bra<^Gl  or  dofrs.  -rvlvo 
ks.  vwlkmu^u.  -rakkl  cur,  -rotii  bre^d  (L 
race)  of  dog(8). 

koiraa  male:  (joskus:)  dog,  (hirylelftimen 
y.  m.)  buck,  (Hnnun)  cock. 

koiraa-  (yhd.)  male  [eslm.  'mMantti  male 
elephant;  ^kala  male  flsb;  'kmrhu  male 
bear:  •mmhilMnmn  male  bee];  he  [eslm. 
'karka  he  bear;  -M«m  he  cat;  -Uilona  he 
Hon];  (joskus:)  dog  [eslm.  'kmttu  dog 
fox];  (Ilnnulsta)  cock  [eslm,  -kyyhkynmn 
cock  dove  (1.  pigeon);  'Varpnnmn  cock 
sparrow],  -enkka  drake,  -elln  male  organ. 
-eliln  male  (animal),  -hanhi  gander,  -puoli 
male  sex;  myOs  »  koiras.  -puollnen  1.  -«u- 
kulnen  masculine,  male,  -euku  male  sex. 
*teeri  blackcock. 

kolraltarha  kennels.  -Ui  (el&int.)  dog-louse. 
-vero  dog  tax. 

koiruoho  (kasv.)  wormwood,  -rohdot  worm- 
wood drops,  -vllna  abslnth(e) ;  absinthlated 
spirits.   -Aijy  oil  of  wormwood. 

koiruue  (kepponen)  roguish  trick;  (kuje) 
prank;  mischief;  (metku)  cheat;  (petos, 
▼llppi)  deceit,  fraud,  swindle;  villainy;  kUn 
tmhi  mUnatim  ««n  hoiruudan,  mtta  Httti  vuok- 
rmnmm  makaanuittm  he  played  me  the  mean 
(1.  dirty  1.  scurvy)  trick  of  leaving  his  rent 
unpaid;  Ukda  (h  karlottam)  koimutta  (vAft- 
nryttft)  cheat,  swindle,  practise  deceit, 
(Jollekulle  1.  Jotakuta  kohtaan)  do  one  an 
injustice,  wrong  a  p.,  (vallattomuutta)  be 
up  to  some  tricks  (f.  some  pranks  1.  some- 
thing), be  up  to  mischief,  play  pranks  (1. 
tricks). 


koito 
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kolM  (kasv.)  bittersweet;  nigrtitsliade. 

koitar  rosy  (1.  blushing)  dawn. 

kolU  ks.  aamuB'*,  pftlvin'*. 

koito  (kurja)  miserable,  wretched;  poor. 

koittM  1.  —  kMttaa:  2.  (sarastaa)  dawn, 
break;  htm  hu^mitpaipa  koiHi  when  the 
morrow  came  (1.  dawned);  pSivM  koitttm 
the  day  Is  breaking,  the  day  dawns  (I. 
breaksT:  pSivMn  koittamMam  In  the  dawn- 
(Ing),  at  dawn,  at  daybreak. 

koitto  breaking:  mmmnm  (\.  piUpMn)  ^  day- 
break, dawn  (or  day). 

koltua  (Johtua)  arise,  spring,  be  derived; 
(syntyil)  come  up,  ensue,  be  created  (I. 
formed);  (luontua)  turn  out;  (olla  Joksi- 
kin)  prove:  (tulla)  get;  (kolttaa)  dawn; 
MnmMta  koHnu  vimUL  hyvU  Imdah  he  will 
turn,  out  to  be  a  good  singer  yet  (some 
day),  he  promises  to  make  (1.  gives  prom- 
ise of  becoming)  a  good  singer;  paivH  on 
koit$Mvm,  /olfotfn  ..  the  day  will  dawn  (1. 
come)  when  . .;  9iita  mi  koidu  mitaMn  hypaa 
no  good  will  come  (out)  of  that,  I  know 
nothing  good  can  come  of  it,  that  cannot 
turn  out  well  (I.  come  ta  a  good  end); 
BiitM  koitmt  mmillm  vain  ktutannuksim  it  will 
only  bring  us  (1.  involve  us  in)  expense, 
it  will  mean  only  expenditure  (1.  outlay) 
for  us  (to  carry  it  out);  miitU  koiiuvmt  O. 
kaitunmmt)  menot  the  expenses  caused  by 
that,  the  expenses  accrued  thereby  (I. 
through  that) ;  tSmta  koituu  Buuri  hJda  this 
will  prove  to  be  a  great  occasion  (1.  event), 
this  will  develop  into  (1.  will  turn  out  to 
be)  a  great  festival. 

kolvlkko,  koivitt#  birch-grove,  cluster  of 
birches;  birch  wood. 

koivu  birch,  -halot  birch  firewood  (1.  cord- 
wood). 

kolvuinen  birch,  birchen. 

kolvumetti  birch  wood(s). 

kolvun-  (yhd.)  birch(-)  [esim.  -I«A«  birch- 
leaf;  'tmrva  birch  tar],  -mahia  birch-sap. 
-nira  sprig  of  birch,  -urpu  birch  catkin, 
-varpu  twig  of  birch;  kofvtmvmrvut  birch 
twigs,  birch  brush,  -vata  birch  sapling, 
-vitta  birch,  birch  sprout. 

koivu llUrva  birch  tar.  -vlidakko  birch  thick- 
et,   -vwdhyka  birch  zone.    -Aljy  birch  oil. 

koja  (piece  of)  apparatus,  contrivance;  ko- 
/««(  (kalut)  implements,  (tarpeet)  utensils: 
materials,  (varustus)  equipment,  (astiasto) 
set,  (kalastus-)  tackle;  minka  Jko/««e  hmgta- 
vat  at  top(most)  speed,  with  might  and 
main  fhuom.  anna  mmnnB,  minka  Jko/««f 
k€»tavat  let  the  machine  go  for  all  there  is 
in  it]. 

koju  cabin,  cottage;  (maja)  hut;  (hOkkeli) 
hovel;  (kauppa-)  stall,  booth;  (katos,  vaja) 
shed;  (veturin  y.  m.)  cab:  (vahtl-  y.  m.) 
box:  (laivan)  bunk,  berth;  vrt.  vahtl-'  y.  m. 

kokallni  (kem.)  cocaln(e). 

kokardi  cockade. 

kokattaa  steer  [the  boat  towards  the  shore, 
vene  rantaan]. 

kokaa  (saada  kokea)  experience;  prove; 
find  out;  (olla  Jonkin  alaisena)  undergo, 
sustain;  (kftrsifl)  suffer  [many  hardships, 
monia  kovia  koettelemuksia  j ;  (kestaa) 
bear,  go  through,  endure;  (tulla  tunie- 
maan)  come  to  know,  feel;  (elflft)  live  to 
see,  (pyrkia,  koettaa)  endeavor  [to  ..], 
(koetella)  try;  (katsoa  pyydyksift)  exam- 
ine; «»  maikkailuia  meet  with  (1.  experi- 
ence) adventures:  (saada)  <«  sanraukmia 
joMtakin  feel  (1.  suffer)  the  consequences 
of  . .;  «*  vrkkoia  examine  (1.  look  at)  the 
nets;  han  koU  paasta  Biaaan  he  tried  to 
come  (1.  get)  in:  han  on  hahmnut  pmijon  she 
has  had  a  world  of  experience;  vrt.  Ma«u 
(kokea). 


kokaallliiaii  experimental,  kokaallltatti  ex- 
perimentally, by  experiment,  kokaallltuua 
experimental  nature. 

kokaiiaminan  experimentation,  experiment- 
ing, kokaliija  experimenter,  kokalila  make 
experiments  [with,  Jollakin],  experiment 
[with  . .],  make  a  trial  [of  . .] ;  give  [one, 
a  th.]  a  trial;  try;  test;  atitaa  jonhtm  ho- 
haUlM  joHahin  give  one  a  chance  to  try  a 
th.,  let  one  try  (1.  experiment  with)  a  th. 

kokailu  experimenting,  experimentation; 
(koe)  experiment,  trial,  -aaina  object  or 
experiment(ation) ;  (henkiI5)  subject  of 
[one's]  experiment,  -kantti  experimental 
field,  -yrityt  attempted  experiment;  (koe) 
experiment;  han  taU  hohailvyritykaan  lie 
attempted  to  perform  an  experiment. 

kokalat  candidate;  applicant;  (pyrkijft)  as- 
pirant; (p&ftstO-)  pupil  preparing  for  his 
college  entrance  examinations. 

kokamaton  inexperienced;  (koettelematta 
oleva)  untried,  unpractised,  kokamalio- 
maati  in  an  inexperienced  manner;  without 
experience,  kokamattomuua  inexperience, 
lack  (1.  want)  of  experience. 

kokamut  experience;  (huomio)  observation; 
hd^amukaastm  tmnmmn,  hainhm  ..  I  know 
from  experience  bow  . . ;  haytannaiUnan  ^ 
practical  experience,  practice:  mina  puhmn 
otmoMta  hohamnhsatmni  I  speak  from  per- 
sonal (1.  1  am  speaking  from  my  own)  ex- 
perience. '^MPifnan  empiric(al).  -tiataat 
empiric  (1.  inductive)  sciences. 

kokanaiauua  experience. 

kokanut  experienced,  practised;  (koeteltu) 
tried:  (perehtynyt)  familiar  [with  ..], 
(well)  versed;  ^  haihhi  Hataa,  poivminmm 
haihhi  hahma  (sananl.)  experience  is  a  hard 
school,  but  fools  will  learn  in  no  other; 
experience  is  a  hard  teacher;  vanhm  ^  —^ 
tiloB  a  veteran. 

kokataarau  (kiemailla)  coquet,  flirt,  kokatti 
I.  (a.)  (kiemaileva)  coquettish.  II.  (s.) 
(kiemaillja)   coquette,   flirt. 

kokka  (veneen)  ks.  koula. 

kokkapuha  (sukkeluus)  Joke,  witticism;  (p!> 
lapuhe)  sport,  fun.  Joking,  Jest;  (kasku) 
anecdote;  (leikinlasku)  raillery. 

kokkalpuomi  (mer.)  Jib-boom,  -purja  fore 
sail,   -puu  (aluksessa)  bowsprit. 

kokkara  lump;  (maa-)  clod;  (veri-  y.  m.) 
clot;  (esim.  muta-)  chunk,  gob;  JboMm-olo- 
M  in  lumps,  in  chunks,  kokkarainan  lumpy^ 
cloddy;  clotted,  kokkaraiauua  lumpiness. 
cloddiness.  kokkaroitua  get  (1.  grow  1.  be- 
come) lumpy,  lump;  coagulate,  clot. 

kokkatana  word  said  for  a  Joke,  witty  word; 
Ikohhasanat  =-*  kokkapuh«(et). 

kokkali  curdled  milk;  (muna-)  scrambled 
eggs. 

kokki  I.   (professional)   cook;   (pfti-)   chef. 

kokki  II.  (bakteerilaji)  coccus. 

kokki Hkirja  ks.  kolttokirja.  -poika  cook's 
helper,  scullion;  (Yhdysv.)  cookee. 

kokko  1.  (kotka)  eagle;  2.  (Juhannus-  y.  m. 
tuli)  bonfire,  -valkaa  =>  kokko,  2. 

koko  I.  (a.)  whole;  entire;  (kaikki)  all;  '^ 
jouhan  (melkoisesti)  considerably,  (paljon) 
much,  a  good  (1.  a  great)  deal  [of  differ- 
ence, eroa;  better,  parempi],  (Jkpv.)  a 
whole  lot,  quite  a  lot  [huom.  haho  /ooAon 
•roa  (myOs:)  considerable  difference]; 
'-  hansa  all  the  people,  the  entire  nation; 
-^  Ikaupunhi  tiataa  smn  all  the  town  knows 
It;  -^  kaannSs  square  turn.  vrt.  kokokXInao; 
—  moo  the  whole  country,  (asujamlsto) 
all  the  country;  [tuhlasi]  ««  ommiMuatanaa 
[wasted]  his  entire  fortune:  —  (pithan) 
paivan  (kaiken  paivftft)  all  day  long:  -^ 
•ydamestaan  with  all  one's  heart;  -^  tmivan 
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(Ulreo  pItkUn)  the  whole  winter,  all 
tbrourh  the  winter,  throughout  the  winter, 
aU  the  winter  long;  ~  vuodmn  all  the  year, 
(kokonaisen  vuoden)  the  whole  year.  n. 
(Adv.)  (aika)  very;  (melko)  rather;  fairly; 
quite;  ^  Jbjwjn  pretty  well,  quite  well;  '*' 
kj9M  fairly  good;  -^  paijon  (quite)  a  good 
deal,  considerably. 

kokolll.  (s.)  (suuruus)  size,  (tlet.)  magnitude, 
dimensions;  (tilavuus)  volume;  (ruumiln-) 
stature;  (kasa)  heap,  pile;  AeJboon.  hooila, 
JhMir«kS.  hakUS.;  h^oltman  pimnmmpi  Shorter 
in  stature,  . .  of  shorter  stature;  koosma  ks. 
hakus.;  k—Maa  on  mroa  there  Is  a  difference 
in  size  (1.  in  volume  1.  in  dimensions); 
pimttta  kmkmm  (mtrntm)  . .  Of  a  small  Size, 
(pieol)  small  (in  size),  (pienois-)  miniature. 

k«lio«va  gathering,  collecting;  '^  UtuH 
(fys.)  convergent  lens. 

koko«liiia  collection;  (kerftelmA)  compilation 
(of  verse,  runoja]. 

kokoillia  collector;  (vars.  yhd.)  gatherer; 
(kirjallisessa  merkityksessi)  compiler, 
gleaner;  pomHmmrkldmn  -^  stamp-collector, 
philatelist;  vmvl^n  ^  tax  (1.  revenue)  col- 
lector. 

kokoilUi  collect  [taxes,  veroja] ;  gather 
[honey,  hunajaa;  information,  tletoja] ; 
«  tmomrmmaa  get  one*s  things  (1.  belong- 
ings) together,  pick  up  one's  things,  kokoi- 
Iv  collecting,  collection,  gathering. 

kokoinen:  imnhin  ^  (of)  the  size  of  . . ,  of 
the  same  size  as  . . ,  of  a  size  with  ...  as 
great  (1.  large  1.  big)  as  . .  lesim.  hmmmmn 
'^  of  the  size  of  a  pea;  mri  kokoisim  pmitofa 
balls  of  unequal  size  (1.  of  different  sizes), 
unequal  balls;  minun  kokoiMmni  of  my  size, 
as  large  (1.  big)  as  I]. 

kokoikylpy  a  bath  all  over,  -kiinne  1.  -kUn- 
n«s:  tmhtm  AeJkoiktftffinJte  turn  square  (1. 
clear)  around;  face  about. 

kokonaan  wholly,  entirely;  altogether; 
quite:  (kaikin  puolin)  in  every  respect  (I. 
way),  to  all  intents  and  purposes;  (tftydel- 
lisesti)  completely,  thoroughly:  (aivan) 
perfectly;  '^  mui  entirely  (1.  perfectly) 
new.  completely  new;  ndnattm  on  '^  M- 
tHtamUUtmia,  ndkai  ..  (mvOs:)  I  am  at  a 
(total)  loss  to  understand  why  . . ,  I  am 
simply  (1.  absolutely)  unable  to  make  out 
why,  I*m  in  the  dark  as  to  why  . . ;  Bm  on 
^  kaoimtyt  it  has  disappeared  altogether, 
it  has  entirely  disappeared;  ««  on  ^  toista 
that's  quite  another  thing,  that's  quite  a 
(L  that's  an  entirely)  different  matter. 

lohor^ainon  who!p,  entire;  (^arKjTTiJlton)  nn- 

koiion4i«-  {yHd.)  toUl  [eflkn.  -arvo  total 
ii.iiijt'':  ^kutt^nnuM  total  rix^it;  ^tappto  total 
Ui^^-  -tD«fi0  Tota[  produf'tlonj.  ^netja«tus 
ay-  f  UjtAl  ref]f?rtif>n.  -kuva  jren*^ral  vifv.-, 
(yMen'Jmi'n>4:ofT€r^Tit  picture,  -luku  (rnai.l 
Who]**  ft  tntpfrTjjl)  number.  mter(^j .  -mlir* 
{oi*i  (ajiifiuntv.  -obl»kU  (kM.)  toial  rit»- 
jprt.    -summa  ^um  total,  totaL 

loki^natftuu*  *^ntlrenpi<?.  wholeness;  entirety, 
tMAlltJ;  UhOle.  ltaAoiui«[iaJ«»iiaA  In  iU 
entirety,  as  a  wholp.  In  totality,  jn  rull, 
PTttlre(ly);  so  imtorfotfoo  kokonaittButlmrt  It 
tn&ke^  (\.  rorm^^l  &  wholes  yhttnU  koksnai' 
mnutmna  tt.^  d  wbole,  ft^i  a  unit:  In  a  himp. 

kAko^altJvaJhuteima  L  -vaUutu*  geiieral 
pftert  rl.  Jmpre?ssk»n>.    -voltto  total  profu. 

l(Oh4Hiuotft  whfjle  note,  semi  brieve, 

kokooj*  m Hector,  gatherer:  (Tys.)  ^^onflnr- 
t'pr  -iJnftil  \.  -fnylti*  ffy^,>  r  ouverireni  l^^n-i. 

h&lioennui  fomposilhiTi;  romhinatlou]  ffys  * 
ron^ljitcnrv.  •tiaUHut  roaiu^jti  irovemineiit 
IL  rmnUtry).    -litta  ronlltlon  tIrlcBt. 

L    (koolie,   yhteen)    together;    up: 


[verbien  yhteydessft  k&ytettynft,  ks.  eslm. 
kutoua«  kiHrii,  poiaua,  Muida,  tadttaa,  tulU 

y.  m.]. 

kokoon  II.  (yhd.)  . .  together  [eslm.  -kuttw 
minmn  calling  together;  ./l/motta  glued  to- 
gether], . .  up  [eslm.  -kdSritty  folded  up: 
'Iy6ty  Shut  up].  -kUnnetUvi  ..  which 
can  be  folded.  -kUritty  folded,  rolled  (1. 
wound)  up.  -lydty  (my6s:)  closed;  hUtai- 
••Mti  kokoonlyhty  Just  thrown  together, 
-painunut  collapsed,  -pane  (kokoonpane- 
minen)  putting  together;  construction, 
texture,  (soit.)  composition;  (fys.  k  kem.) 
consistency,  -pantu  (muodostettu)  com- 
posed, made  up  [of,  Jostakln];  (yhteen- 
pantu)  put  together;  compounded  [of,  Jos- 
takln] ;  oila  kokoonpantn  fomtrnkin  consist 
of  . . .  -puriatettu  pressed  together,  com- 
pressed. 

kokoontua  (kerftftntyft)  gather,  collect;  (tul- 
la  koolle)  come  together,  (kokoukseen) 
meet,  assemble;  JboJkoonfiufoan  koulwdlm  a 
meeting  will  be  held  at  the  schoolhouse, 
the  meeting  is  to  be  at  the  schoolhouse: 
ftoAoonnafoan  gurutaiolU  (1.  v.)  friends  will 
meet  at  the  house;  «»  nom^eeolomoon  meet 
(1.  gather)  to  discuss  . . ,  gather  for  (1.  to) 
a  conference,  meet  for  discussion  [of  . . , 
Jostakln];  -  yhteen  gather  (1.  come)  to- 
gether, collect,  assemble;  •duMkunta  on  Jko- 
koontunut  (koolla)  the  Diet  is  assembled; 
of'nno  oli  kokoontunat  poison  ihmisiU  a  large 
crowd  (of  people)  had  assembled  there, 
many  people  had  gathered  there,  kokoon- 
tumlnen  meeting,  gathering,  assembling. 

kokoontumitllaika  time  of  meeting;  time  ap- 
pointed (for  the  meeting),  -oikeua  right  of 
assembly,  -paikka  meeting  place,  -vapaua 
freedom  of  assembly. 

kokoontunut  assembled,  gathered,  collected. 

kokoontydnnetUvi  folding,  collapsible. 

kokottaa  1.  (kurottaa)  stretch  [one's  hand 
out  for  a  th.,  kftdellftftn  Jotakin] ;  (ojentaa) 
extend,  kokotua  stretching  out;  extending. 

kokti  coke,  -hiili  caking  coal,  -uuni  coke- 
oven. 

kokoua  meeting,  assembly,  gathering;  con- 
vocation; (edustaja-)  convention;  (neuvot- 
telu)  conference;  (etup.  kansainvttllnen) 
congress;  (istunto)  session;  (kokoontunut 
Joukko)  assembly,  assemblage. 

kokou»-  (yhd.)  . .  of  meeting  [eslm.  -paikka 
place  of  meeting;  -pUiva  day  of  meet- 
ing], meeting  [eslm.  -paikka  meeting 
place],  -aika  (Joksl  kokous  on  mftftrfttty) 
time  of  meeting;  (minkA  kokous  kestftft) 
the  time  a  meeting  lasts  (1.  lasted),  -huone 
ks.  kokoussali.  -huoneiato  (eslm.  Jonkin 
seuran)  hall,  club  rooms,  rooms;  (eslm. 
lainlaatijakunnan)  chambers,  halls,  -sail 
assembly  room  (1.  hall);  hall. 

koiahdella  (kollsta)  make  a  noise;  rap,  be 
rapping  (1.  thumping);  i^ono  kolahtoli  kiviin 
the  boat  kept  bumping  on  (1.  against)  the 
rocks 

koiahd'ua  (isku)  blow,  knock  (molemmat 
myOs  kuv.);  thump;  (kuv.)  shock,  trial, 
hardship:  koatna  monmt  (kovai)  koiahduk- 
sat  go  through  many  a  tight  place,  endure 
many  a  hard  blow  (1.  knock);  «o  oH  hUnalla 
kova  -  (kuv.)  that  was  a  hard  (1.  severe  1. 
serious)  blow  to  (1.  for)  him.  kolahduttaa 
knock,  bump  [one's  head  against  a  th., 
pftftnsft  Johonkin];  strike  [one's  cane  on 
the  floor.  keppinsA  lattiaan] ;  (raskaasti) 
thump;  (Jyskfthdyttft&)  slam,  bang. 

kolahtaa  knock,  strike;  bump;  (JyskfthtftA) 
thud;  pMSni  kolahti  sainSan  my  head 
bumped  (1.  I  bumped  my  head)  against  the 
wall;  «o  kolahti  kovasti  it  gave  quite  a 
bang,  it  made  (1.  gave)  a  loud  thud;  vmnm 


do- 


I.  dasbad)  arUiist  a  rock. 
liaiaiHaiB  btunplnr,  ttrampiiir;  rappioff: 

lliM)  Clatter. 
fcoiayks.kilifci«t  I  ■!■■»■■  la. 

fc^tafcka  raw,  clUlly  [weatlier,  Uma] ;  riooiiu, 
dreary;  rrt.  fear. 

kolea  (kolakka)  chlllr.  raw  [dar,  piM]; 
(kolkko,  ifthk)  dismal,  rlooiiqr,  dreary; 
(kumea)  dull  [fouDd,  itnl],  lioUow:  (kar- 
kea)  roufrb:  «  jmmlukmmm  •IM  a  bleak 
December  dnr;  '^  wrfiiwa  gfooimr  scenery, 
(autlo)  desouite  scene:  '^  •jfkmyimmm  pMMi 
a  dark  (1.  rloomy)  fail  day,  a  melancboly 
autumn  day.  fcalsahiio  ratber  cbllly  (1.  raw 
1.  dreary  I.  rougb).  fcsltitl  rloomily, 
drearily;  dully. 

koleefikW  (sielut.)  cboleric.  koleert— 
(kllrasluontolnen)  cboleric. 

kolefiti  collection;  (et.  klrkolllnen)  offer- 
tory; offerlnr.  -baavi  collection  box  (1. 
basket  1.  plate),  -varat  collection  (money). 

kolelnefi  ks.  koM. 

kolera  (Asiatic)  cbolera. 

koler*-  (ybd.)  cbolera  [esim.  -UUOUM  cbol- 
era doctor;  -mete  cbolera  epidemic;  -ecf- 
rmB  cholera  patient] ;  . .  of  cbolera  [esim. 
'bmBitU  bacillus  of  cbolera;  'tmpmmm  case  of 
cholera]. 

koierantapalnen  like  (1.  resembling)  cbolera. 

koieralsalraala  pest-bouse  for  cbolera.  -tau- 
tlnen  affected  (1.  sick)  wltb  cbolera.  -vai^ 
Fa  iianB-nr  f>r  cfiolort, 

i)t'H4rUM>Htt:    fUillnms,    boLlowiiess;    roug*!!- 
ni^nR;  vrt.  IuiJmi, 
kolhalfta.  kelhtta  knock,  strike;  bit;  bump 

iiannl;  <1^M  a  bhiw,  kolhauv,  ltetti»liU 
h\uv.\  knnf)f,  hump;  thtimp. 

KorNI«  rmtt^^r  (up),  mauJ:  {lyakytUJI)  fiound 
<u[i):  rkiiv.  -"  rui^ikoicli^  us«  (t.  ireaO 
I'm  IK  Illy,  nmnirto,  niJiul.  holhJmlrten,  l^i»i<« 
hinte  btittf^rinir,  maullnir;  puuncUuf ;  {ktivj 
roLiKti  trimtm^r^t,  iriAriKlini'. 

Iteitbft  (i^^nhitj  liurmtiUifr  bird. 

ii&lllliltl  ahky}  coUr-:  fpiiha11ijk9l9<iao1o> 
n  tt  1  n  I  ?*  n  rn  f  o  f  tlJ  <*  N  If UH  a* '  li  > :  ( p«  ru  >  ^ rJ  pes, 

lietllike  (larK(<)  f^oln;  r^ppr^r;  k9hh«Ui  loo^o 
nini.  rloEk.)  tin  hUntnH  «n  koiikoita  he  ha4 
liuMin.v,  n^'IK,J  ln^  rm*  IhT^  n>rk^,  Jvi^  I  iris 
tho  tin. 

hellna  nnlHo,  rackf^l:  (kf>vA)  din;  Cktllna) 
iailli\  rtiiUf*r,  fcolltla  make  «  iJ<il$o  ri-  a 
ra'^kt^n,  <kati!"ta>  r«ui<^,  {maki?  &}  riattor. 
ieflitaa  mhkti  a  mil  in;  (iyftkytUA)  rap  Ton 
thr  tlrinn  (>Vf»ilL  pound;  (knllnlaa)  clank, 
i-mui^r.  Iiftllattllti  kH,  ftiii^n.  holliUly  rap- 
i>(nir,  pixnutnikr.  liariHifm.  rlatt^r(mir>.  ho- 
lliuttea  mAko  .  .  ratlti^,  railTi)  [tbe>  door, 
dvotii  (lyKkylinA)  tmu^T  fl.  knock  1.  rap) 
let  iL  on)  a  tli  .  jolaklnh  (kalt.^uttiiEii 
tiinke  ^  ,  tlalt^r^  inatti^r,  f:;lank. 

kOlJa  (fiimnt.)  HadcUirk. 

keile  bur<*  i^n^atnir^,  hnik;  (Jiuil&lnrtn)  frJan? 

I^ilata    iH'ikva.    r-iim.    konc^t^ta   puhiK'ii^ 
Itttimp,    piTiOrV.    poimd;     ikalkktiN)    fUnk, 
rlatlf^r   kefke  (k(inemi)  irtump^uui) :  (Kiurvil 
1i>r.  <kaiinii>  clank.  ^laU^^r. 

I^olklra  r  fkiilmav  cor»i»*rL  C***pPl)  rnvvkn  r* 
Hakiillhti^l    rr^moto   niiarlpf;    i!ipqti)> 


U\  utir 


pari  or  thi^  counlry,   In  our  pAfl^.   at  our 
Inwn  Vihai  i>ari  <!    \*b«i  quarior)   «f  lb*' 


k0iik4  n,  imiij*>  rtub. 

kelklisa  *  WltrnKp 

keUl9  (atitlo)  d«4otat».  a^aerted;  btrrt^n 
(lt^<^^*  malM^tnaU  <kaam«a)  rb«itttv 
(ilfht.   iv4kyh   fflsly;    ipelotlivi)    uni* 


(synkkl)  dismal,  dreary, 
rlooaiy,  cbedieas:  (kolea)  raw,  ebilly. 
MfckMM  desolateoess,  barrenness;  rbastu- 
gmeeomeDess,   dimtabiess;    dreart- 

cbeerlessness;  rawness;  rrt.  kaikko. 

kelfcMtl  dreamy,  rkMmlly,  cbeerlessly; 
rraesoaiely.  dismally. 

k«lkatalla  (be)  knockCbir).  (be)  pound(ing), 
(be)  np(pU:ir);  (kollstella)  clatter,  kol- 
katla  (oressa  tal  porUssa)  knocker,  kol- 
kattaa  knock,  rap  [at  tbe  door,  ovelle  (1. 
ovea)];  (JyskyttU)  pound;  (naputtaa)  tap; 
•Mil*  kmikmiuttiim  there  was  a  knock  (L  a 
np)  at  tbe  door,  kolkiitteltt  knocking,  rap- 
ping; clattering,  kolkutua  knock(lnr)> 
np(pU:ir);  pounding. 

kolleeaa  colleague. 

koHegKo),  kolle«ittini  coUege  [esim.  Jbmll- 
MMfi^  college  of  cardinals] ;  (opettajakun- 
ta)  teaching  staff,  faculty. 

kollefctiivinen  (Joukko-)  coOective  [agree- 
ment, sopimusj;  ^  nimti  (kiel.)  collective 
(noun). 

kolll  (Uvara-)  piece;  parcel. 

kolli(klsea)  tom-cat,  tom,  be  cat. 

kolio  ks.  toUo. 

kollodi(uml)  (kem.)  collodion,  koiioidl- 
alneet  (kem.)  colloid  substances,  colloids. 

kolmannea  third  (part);  kmkmi  kmlmannmmta 
two  thirds,  kolmanneeti  for  the  third  time. 

kolmae  third;  kmimmrnrnksi  thirdly,  in  the 
third  place;  fcofiwa  tmou  (amnmn)  fepcwta 
(kiel.)  antepenult(imate).  -kertalnen:  Jbof- 
mtm»kmrtminmn  vmrhmuM  Stealing  for  the  third 
time,  third  theft  (1.  offense),  -kymmenea 
^  kobDumes.  -eadaa  (the) 


thirtieth, 
threehundredtb. 

koimatti  three  times,  thrice;  '^  ffUhmm  a- 
mmatyvM  Uhti  a  tri -weekly  (paper). 

kolmaaltoitu  thirteenth.  Holttaoea  thir- 
teenth (part),  -^uhannea  three  thousandth. 

kolme  three;  (kmtlo)  koimmn  mikman  at  three 
(o'clock);  m«  koimmn  mimhon  (\.  koimomn 
mimkmmn)  tbe  three  of  us  [esim.  imMn, 
mtm  vaUimmm  toktU  smn  kotmmm  ndmkmn 
I  thought  the  three  of  us  would  be  able  to 
do  it;  piUitimmo  iSktmM  sinnm  koimmn  mio' 
kon  the  three  of  us  decided  to  go  there; 
huom.  myOS:  koidSn  on  makdoion  tmkdB 
MitM  koimmn  mimkmn  it  IS  impossible  for  the 
three  of  them  to  do  it;  aita  on  makdoion 
tmkda  koimmn  mimkmn  it  is  Impossible  for 
three  men  to  do  that],  -kymmsnti  thirty. 

kolmenjjittutuva  . .  with  seats  (1.  room)  for 
three,  -kertalnen  ks.  kolmiBkertainea.  -lal- 
nen  . .  of  three  kinds  (1.  sorts) ;  three  sorts 
(1.  kinds)  of  . . . 

kolmentoistaljvuotlas  T.  (a.)  thirteen  years 
old  (1.  of  age).  II.  (s.)  child  (boy,  girl]  of 
thirteen,  -vuotinen  (of)  thirteen  years* 
duration. 

kolmejiotalnen  ks.  kofanl-.  -pllkkinen  three - 
forked,  three -pronged,  sataa  three  hun- 
dred. 

koimeeti  —  kolmastL 

kolmetoltta  thirteen,  -luku  number  thirteen. 

kolmeiuhatta  three  thousand. 

kolml-  (ybd.)  three-,  (tlet.)  tri-  [esim. 
-kmikoinmn  three -Cleft,  (kasv.)  trifld;  .«;. 
pmlnon  three-Sided,  (geom.)  trilateral:  -fc- 
vmlnmn  three-syllabled.  trlsyllablc(al)]. 

kolmla  m  three  (equal)  parts;  ^  laottmvmkmi 
to  be  divided  into  (1.  in)  three  equal  parts; 
^  Mottm  three -parted:  Jbft^a  '-^  divide  into 
three  equal  parts.  -Jako  trlpartltion.  trl- 
sectlon. 

kolmllemlktlnefi  (kem.)  trfbasic  -haartt 
trident,  -baaralnen  tbree-brancbed,  three - 
armed;  (kolmijakoinen.  et  kasv.)  tripar- 
tite: kmhmikmrmimmm  kmrmm  (anat.)  tri- 
geminal     (nerve),      trifacial,      -btteinefi 


lolmliako 
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kpfiMlfla 


(kasY.)  trtandiian.  -Jako  tripartltlOD;  trl- 
section.  -iakoinM  tbree-parted,  (kasv.)  tri- 
I^arted,  tripartite  [leaf,  lehtl].  -J«kovilJ«lya 
(maanv.)  triennial  (1.  three -yearly)  rota- 
tk>o,  three-field  system.  -Jttlka  I.  (s.)  tri- 
pod, trivet,  n.  (a.)  (kolmijalkainen)  tnree- 
legyed.  -kantlnen  three-decked;  Jbolml- 
kmiinmn  imhfa  three-decker. 

kolmiktta  (mu8.)  triplet. 

kolmlBkerrokalnen  three-story  [building, 
rakennus]  ;  vrt.  kolmliik«rtain«a.  -kielinen 
..  in  three  languages,  trilingual;  (soitti- 
mlsu)  three -stringed. 

kolmikfco  trio  (et.  mua.);  triad,  triplet;  Trt 


kolmiikolkka  (mus.)  triangle.  -kulnM  tri- 
angle, -kulmainen  triangular;  koimUkai' 
mmln^n  hattu  three -comered  hat,  tricom. 
-kymmonkertalaettl  thirty  times,  thirty- 
fold.  -kymrn»n¥uotfa»  !.  (t.)  thirty  years 
fjilfl  U.  or  ajft^).  U.  '&J  man  of  thirty  (yearr^). 
*kirmifi«r»vuotlnen  Of  thirty  yearar  tliita- 
tlOQ  ).  $tan(lLfiir> ;  kolmikymmtnvttotinmn 
Hte  fhist)  the  tniny  Years'  War,  -kirk I 
trident.  -I  shit  F  nan  three -leaved;  iHfoll- 
atefd).  -INtta  <h[£tj  the  Triple  Aluinco. 
•folkksue  furhj  hop,  step  (J,  sktp)  and 
;ijmr,  -lokerol  nen  (kasv.)  three -eel  ted. 
-luku  (number)  three.  -mMtornefi  three- 
rri.-^.'^trtl.     '-mutolalva   thrive -maBter. 

kolmJn  tnrec  at  a  lime,  three  and  tbree;  by 
n,  in)  throeSn  (kolmen  mlehen)  (ln>  a 
party  of  three;  tkaLkkl  kolme)  all  ihreo 
<^^!m   mr  —  all  three  or  us). 

hotmiri«in«fi  ihrecfohl,  triplicate,  treble; 
tnT>3*>'  (kolmlmuotolTieni  irlformfed).  kol« 
ininajjintto  tripartite  treaty*  triple  aUl* 
anrA,  kolfnlnalient  threefold;  trebly; 
(kotiDEistl)  thrke, 

kotmlnalauui  trkp|lcttr>  (ug<k.>  trinity;  kott 
minmtottdmn     tannantai     Trinity     Suuilav; 

^yhs  -  the  Hotv  Trinity,  -^ppi  Cusk.) 
dijcirtne  of  the  Tfinity;  TrlnllarlnnJ?m. 

kolmlnen  (al>c^iitl  thrive;  mstkn  hmtiiiS  Ad- 
w>*-**f  r'fl/n'flVf  tf^^  fT-ir*  ^-viit  lEi-^T  ni»p.-pijt  three 
aays. 

kolminlltlnen  three-thread,  three-ply. 

kolminlkerroin  1.  -kertAlteeti  threefold, 
trehly:  (kolme  kertaa)  three  times,  thrice. 
-kertalnen  threefold;  triplicate,  triple, 
treble:  three-ply  [collar,  kaulus]. 

kolmlnlytdkafnen:  ->'  kucitUlytminUi  a  come- 
dy in  three  acts,  three-act  comedy. 

koimio  (mat.)  triangle,  kolmlolmlnen 
(maanm.)  trlangulation.  kolmloiuu  (anat.) 
the  cuneiform  bone  of  the  wrist,  koimio- 
malnen,  kofmionmuotoinen  triangular;  tri- 
angulold. 

kolmiolmltanto  (mat.)  trigonometry,  wmlt- 
uua  (maanm.)  trlangulation.  -piity  (rak.) 

koimi  o$ain*n  Ihfee-parted:  triple;  (leos)  .. 
la  three  volumes,  three  volume;  (kolmi- 
nlft^vjtsmen)  ..  In  three  arts,  -parinefi 
(taav.)  trijtifraie  [lear,  lehtlj.  -pllntn 
thrpe-headotJ,  trliil^-Tit!a<lf*fI;  fkoTmlkfirkl- 
tWAi )  t  h  rec  Uj  rk »?  c\ ;  k  otm  iifiiin  «n  liham  (anat.) 
Irlr<?p3.  -pilTilntn  lasting  tliree  davs;  fr«f- 
mipSItfU-nmn  Uhti  lrUvi>ekly   Cpaper^:  L*ip- 

migfn  ItatmipaitfUiftmn  tappttu  the  three  da^'S' 
tiMtto  Of  Lelpilg.  -rlrlnen  . .  of  (L.  wlthl 
three  rows  fh  lines),  three -rowed  (L 
-iin^d);  (ka^v.)  throe -ranked. 

kofmiaenkymmenti   about    thirty,     kolmttfn 

k*.    koltaalo. 

kolmiraointit  (tonic)  triad:  common  chord. 
^«oiitul«Jva  1.  *«outolalva  trireme.  -«iJfi»n 
threethread  <i.  -ply);  haw?erlaid  [I'ope. 
kOynl  ] .  -««irniitr)«n  trlansrular.  -tahlf  fmiiii. ) 
triple  fl.  ternary)  lime  n,  rbythm) ;  trlpieJt. 
^tavulnan:     Inlmitsviuntn     tana     (my  (la:) 


trl8]rllabl6.  -tialuuia  (tekn.)  three-way  cock, 
-^uumainen  three  inches  long;  three-inch 
[nail,  naula;  board,  lautaj.  nraljakko 
three-horse  team;  team  of  three  (horses). 
-vuoraifien:  kolmiouoroitMn  pttjmlym  —  kol- 
miJakavllJelys.  HTifotfaa  I.  (a.)  three  years 
old.  II.  (s.)  three-year-old  child  [horse, 
etc.].  -vuotlnen  three-yearly;  triennial 
[diet,  eduskunta].  -vuotiakautf  period  of 
three  years,  triennial  period.  Hrirlpafno 
three-color  printing. -yhteinen  triune  i(}od, 
Jumalal.  -yhuiayya  1.  -yhteya  triunlty; 
vrt.  kolminaisaas.  -iininen  . .  for  three 
voices;  kolmHUniBta  Imdnm  three -part  Sing- 
ing, -oineti  three  nights  old,  three-nights*. 

kolmo(l)a«i  triplets.  kolmoiaalaaruka«i  trip- 
lets. 

koimonen  three;  (korttipelissA  y.  m.)  trey, 
three-spot  Tesim.  h^rttm^  trey  of  hearts]. 

kolo  (reikft)  hole;  (koverrus)  groove;  (ontto 
paikka)  hollow,  cavity;  (kuoppa)  pit;  (sop- 
pi)  corner,  nook;  (lovi)  notch,  score,  inci- 
sion; (pieni  syvennys  1.  kuoppa)  dent; 
(kallion)  crevice*  cleft;  (kuilu)  gorge, 
chasm,  koloa  ks.  kelota.  kolo«mlnen  ks. 
kolonta.  kolofnen  full  Of  pits  (1.  holes), 
full  of  cavities  n.  crevices);  rutty  [road, 
tie];  (rosoinen)  noney- combed  [structure, 
rakenne]. 

kolonia  (slirtomaa)  colony. 

kolonni  (pylvas)  column. 

kolonta  barking,  stripping,  peeling;  (pilko- 
tus)  blazing. 

koloeai  (Jftttiltiskuvapatsas)  colossus. 

koiota  bark,  strip,  peel;   (pilkottaa)  blaze. 

kolottaa  ks.  sllrkel;  hmmptdtmi  [siUlHiini] 
'^  my  teeth  [my  legs]  acne. 

kolotua  ache,  paln(s);  (luuvalo)  gout;  (lei- 
ni)  rheumatism;  vummatHnmn  '"  rheumatic 
pain(s).  -UutI  (luuvalo)  gout. 

kofpakko  (pokaali)  cup;  (malJa)  bowl. 

koiportMri  (kaupustelija)  colporteur,  itin- 
erant preacher  and  distributor  or  tracts. 

koittonen  prank,  trick;  hmuaha  '^  prac  ical 
Joke. 

koltiu  dress;  (etup.  Engl.)  frock;  kun  han 
oU  pUM  poika  §m  k9oi  vimU  kottuBta  when 
he  was  still  a  little  boy  in  dresses. 

kofuta  (kolistella)  make  a  noise  (1.  a  rack- 
et); move  noisily;  rattle;  (etsitt  tark- 
kaan)  search  through,  ransack,  rummage. 

kofvl  i.  (tislaus-)  retort;  9.  (pyssyn-)  butt 
(-end);  3.  (mftntft)  piston;  vrt.  Juotto'-. 

komahtfua  thud,  thump;  (dull)  noise,  ko- 
mahduttaa  pound,  thump;  strike  a  heavy 
blow;  (kopahduttaa)  knock,  rap;  (lyOdii) 
komahdnittu  jotahuta  smlkMSn  thump  (1. 
Slap)  a  p.  on  the  back,  komahtaa  (kolah- 
taa)  thud,  thump,  (JymtthtAft)  rumble, 
boom;   (kumahtaa)  resound. 

komea  (pulska)  fine  [figure,  vartalo] ;  (suu- 
renmoinen)  grand;  (upea)  splendid,  mag- 
mficent;  (muhkea)  stately  [edifice,  raken- 
nus], gallant,  imposing;  (hieno)  elegant, 
(loistava)  brilliant,  gorgeous;  ^  mima  flne- 
looking  (1.  -appearing)  fellow,  splendid- 
looking  fellow;  kommat  hmataS^smt  imposing 
(1.  pompous)  funeral  (1.  obsequies),  -pukul- 
nen  elegantly  (1.  gorgeously)  dressed. 

komaatti  grandly,  magnificently;  gallantly, 

'elegantly;  gorgeously;  pompously;  miaa  "^ 
live  in  splendor  (1.  In  great  style). 

komealvartalolnen  stately;  (kookas)  tall. 
-virinan  brilliant,  gorgeous;  (koreavftri- 
nen)  showy,  pompous. 

komeetti  (pyrstotahti)  comet. 


komeflla  make  a  great  display  [of  a  th., 
Jollakin] ;  make  a  show  [of  . .],  parade; 
shine   [in  all  its  glory,  kaikessa  loistos- 


saanl:  (ylvastellft)  take  pride  in,  glory  in; 
(pOyhkeulft)  boast,  brag,  vaunt;  ^  foUmkim 


komtilu 


sbow  off  (1.  display)  a  tb.;  Mn 
uudoUm  hmhMmun  he  Is  sbowin?  off  bis  new 
bat,  he  sports  a  new  hat. 
kom«iiu  show,  parade;   (ostentatious)   dls- 

Slay,  ostentation;  parading;  bragplng, 
oastlng;  showlnsr  off. 

komendantti  ks.  UnnanpiJUUkktt. 

koni«nnoll«  ks.  kommitea. 

komennua  command,  -kunta  (sot.)  com- 
mand, detachment. 

komantaa  command;  give  the  word  of  com- 
mand; (olla  Jonkln  komentajana)  be  In 
command  of;  (kftskeft)  order;  Mm  lonknn 
hommnnmUmvmnm  be  commanded  by  one,  be 
at  one's  command,  (Jkpv.)  be  bossed  by 
one,  (sot.)  be  under  the  command  of  . . . 
kom^ntaJa  officer  in  command,  commander; 
vrt.  pKJUlikktf. 

komantava  commanding,  . .  in  command;  ^ 
hmnraaU  the  general  in  command;  '•^  op- 
•mmri  the  commanding  (1.  superior)  officer. 

komanto  command,  (komentosana)  word  of 
command;  (Jftrjestys)  order;  (halllnto)  re- 
gime, rule,  government,  -aana  word  of 
command.  -«auva  baton  (of  command), 
truncheon.  -«flta  (lalvan)  bridge,  captain's 
bridge. 

komafo  (koppi)  closet;  (soppi)  comer, 
nook;  cranny;  (ikkunan  y.  m.)  niche,  re- 
cess; (yhd.)  -room,  -hole  [eslm.  rikka^ 
dust-hole;  MMilyty-^  (lalvan)  storeroom] ; 
metaOn  kmukmUimpUn  kommroihin  to  the  re- 
motest recesses  of  the  forest. 

komeua  magnificence;  stateliness;  (great) 
state,  grand  style;  display,  pomp;  elegance; 
(lolsto)  splendor,  glory,  brilliancy;  vrt. 
komea. 

komlaaarf,  komlaario,  komiaariua  commis- 
sioner;  commissary;   ks.  polUalkomisarius. 

komiaaioni  (tehtftvft;  toimlkunta)  commis- 
sion,   komfaaloni-  (yhd.)  ks.  vMlitys-. 

komitatt  committee;  commission. 

komiiaanHJlMn  member  of  a  [the]  commit- 
tee. -mietlntA  report  of  a  [the]  committee. 

kommabaailii  (kolera-)  comma  bacillus. 

kommunltml  communism,  kommunitti  com- 
munist, kommunittinan  communlstic(al); 
KommaniMtinan  Manifmsti  (teos)  Communist 
Manifesto,  kommuuni  (hist.)  the  Commune. 

kompa  satire;  epigram. 

komparaiiivi  (klel.)  comparative  (degree). 
-muoto  comparative  form. 

komparatiivinan  comparative. 

komparataioni   (kiel.)   comparison. 

kompaRruno  satire;  satiric  epigram,  -aana 
sarcastic  expression  (1.  remark). 

kompaaal  compass,  -neuia  (compass-) needle, 
needle  of  the  compass,  -ratia  compass- 
box,  box  for  the  compass,  -taulu  face  (1. 
dial)  of  the  compass,  compass-card. 

kompaataila  stumble  (again  and  again),  keep 
stumbling:  (horjahdella)  totter,  stagger, 
reel;  vrt.  seur.  kompattua  stumble  [on  a 
th..  Johonkln;  and  fall,  Ja  kaatua].  trip; 
(kaatua  pftlstlkkaa)  fall  headlong,  tumble; 
(horjahtaa)  stagger;  (kuv.  =  tehdft  ereh- 
dys)  make  a  blunder;  Jkompa^enmatea  with- 
out stumbling. 

kompaatua  stumbling;  false  step,  slip; 
(kuv.)  lapse,  fault;  rmomwitlmn  «»  a  youth- 
ful error,  a  lapse  in  youth,  -kivi  stumbling- 
block;  stone  of  stumbling;  (este)  balk. 

komp««t  (kojeet)  gear,  (eslm.  kalastus-) 
tackle;  (tyOkalut)  tools;  implements; 
(kamssut)  effects;  (tarpeet)  belongings; 
vrt.  koje(et). 

komplamaniii- (yhd.)  complementary  [eslm. 
•kwdma  complementary  angle;  -vUri  com- 
plementary color]. 

kompoaii  (sekalanta)  compost. 

komppania  company   [of  infantry,  Jalkava- 
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kei].  kompiMnlaiipiilllkkd  commander  of 
a  company;  captain.  komppanloiUain  by 
companies. 

kompromfaal  comprofnlse;  (sovittelu)  arbi- 
tration, -^kaua  right  to  compromise. 

kompuroltftt  crawl,  scramble;  stump  (with  a 
wooden  leg,  puujalalla] ;  (tOpsift)  toddle; 
'*'  HmmnpSin  scramble  on  [to,  Johonkln]; 
-*  yl69  (myOs:)  get  on  one's  legs.  kompu« 
roiminan  crawling,  scrambling;  stumping; 
(lapsen)  toddling,  komuta  (make  a)  bustle; 
(kolistella)  make  a  noise  (1.  racket),  ko- 
muuttaa:  ohm  hmmtmttmm  drive  with  noise 
and  bluster. 

kondiuionaali  (klel.  «  ehtotapa)  subjunc- 
tive (mode),  -lauao  conditional  clause  (I. 
sentence). 

kondori  (el&lnt.)  condor. 

konduktdftrf  conductor;  (Engl,  rautat.) 
guard,  -vaunu  (tavarajunan)  caboose. 

kona  (hOyry-  y.  m.)  engine;  (volmaav&lltti- 
vft)  machine;  (koje)  apparatus,  contriv- 
ance; (tyOkalu)  Instrument. 

kona-  (yhd.)  machine-  [eslm.  ^rmBvm  ma- 
chine-grease; 'tmhdma  machine -factory; 
'tyS  machine-work] ;  engine-  [eslm.  'htmnm 
engine -room;  •aorvi  engine  •  lathe  ] ;  me- 
chanical [eslm.  '9ahm  mechanical  saw; 
'tu0tt€€t  mechanical  products;  -ooitrnm  me- 
chanical power],  -aura  gang-plow. 

konaallatanty  machine-made. 

konaallinen  mechanical;  automatic,  konaal- 
ilaaatf  mechanically;  automatically,  kanaal- 
fiauua  mechanicalness;  ty6n  kemmmOiMuaM 
(myOs:)  the  work  being  so  mechanical  . . . 

konaanuakaall  shaft  of  an  engine  (1.  a  ma- 
chine), -holtaja  one  who  attends  to  a  ma- 
chine; engineer,  -koatua  testing  (of)  a 
machine,    -kokoonpanija  (engine-) fitter. 

konaankiyitiji  engineer,  -tutkinto  exami- 
nation for  engineer,  engineer's  examination. 

konaanQoaa  piece  (1.  part)  of  an  engine  (1. 
of  a  machine),  -rakantaja  machinist;  build- 
er of  engines  (1.  of  machines),  -iapalnan 
mechanical,  automatic;  (valstomalnen)  m- 
stlnctlve. 

koneHhalll  mechanics'  hall,  -hihna  (machine) 
belt.  -inainMri  mechanical  engineer. 

konaiato  machinery;  (pienempl)  mechanism, 
(tehtaan  y.  m.)  plant,  works;  (hOyrylalvan) 
the  engines;  kmilon  ~  works  of  a  clock, 
movement  of  a  watch. 

konadkutoinan  machine -woven,  -lalta  mech- 
anism; mechanical  contrivance;  gear,  -la- 
toja  (klrjap.)  machine  comi>ositor;  lino- 
type operator. 

konamalnan  mechanical;  (kuv.)  automatic, 
perfunctory,  konamaiaaati  mechanically; 
automatically,  konamalauut  mechanical 
nature;  automatism. 

konelimaatari  master  mechanic;  (n&yttimOn 
y.  m.)  machinist;  (kirjap.  —  ylipalnaja) 
press  foreman,  -ompalu  machine  sewing 
(1.  stitching),  -oppi  applied  (1.  practical) 
mechanics,  -oaa  ks.  koB««Bosa.  -oaaato 
(teknlUisen  korkeakoulun)  department  of 
mechanical  engineering;  (niyttelvn  y.  m.) 
machinery  department,  -otaatolalnan  1. 
student  in  the  department  of  mechanical 
engineering;  s.  (koneosaston  tyOiainen) 
mechanic.  -iMtJa  machine-shop;  engine- 
shop,  -pajaialnan  mechanic;  machine- 
worker,  -pliruatua  mechanical  drawing, 
machine-drawing,  -rakannua  machine-con- 
struction; (tleteenft:)  mechanical  engineer- 
ing, -aoiiln  mechanical  music -device,  -tar- 
paat  machine-  (1.  engine-) fittings  (1.  -sup- 
plies, -tahdaa  machine  (manu)  factory. 
-iaolfiauua  machine  industry,  -illviato  (ma- 
chine- 1.  engine- )packing.  -iyd  machine- 
work,    -iydiiinen   1.   -ty6mfaa  machinist; 
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macliine- worker.  -vakuuiiM  insurance  cot- 
ertng*  machinery,  -ftljy  machine-oil,  luhri- 
cat  in;  oil. 

Kohqo  Konro,  Con^o.  -vaitio  (hist.)  Kongo 
Free  State. 

kofifP«aal  (kokous)  congress;  (Yhdysv. 
edoskuDta)  Congress,  -mlea  (Amer.  suom.) 
Congressman. 

kowfraaiinji— n  representative  at  (1.  dele- 
gate to)  a  congress;  (kongressimies)  mem- 
ber of  Congress. 

konl  back;  ks.  Imvos'". 

konjakki  (French)  brandy,  cognac,  -neni 
rum-  (1.  brandy- )blossom.  -pulio  brandy- 
bottle,   -ryyppy  glass  of  brandy. 

konjugatsioni  (kiel.)  conjugation. 

kofiJunktafonI  (kiel.  —  sidesana)  conjunction. 

konkari:  «l  talm  vanhoMta  konkaria  (1.  v.) 
you  can't  teach  an  old  dog  new  tricks. 

konkr«ettln«n  (todellinen)  concrete. 

koakuraal  bankruptcy,  failure,  insolvency. 

konkuraai-  (yhd.>  bankruptcy  [eslm.  -Aaib«- 
mtmm  bankruptcy  petition;  Jmki  bankruptcy 
law],  bankrupt  [esim.  -fdU  bankrupt  law; 
-mjrrnti  bankrupt  sale],  -aaatua:  Jkonihtr*- 
simm^iuM  vuod^itm  189B  the  Bankruptcy  Act 
or  year  1808.  -hakamue  (my6s:)  petition 
m  bankruptcy,  -halliitto  administration  in 
bankruptcy;  (komitea)  bankrupt-commis- 
sion, -huutokauppa  bankrupt  sale,  -lain- 
aftldifitd  bankruptcy  legislation,  -lakl 
(myOs:)  insolvent  law,  insolvency  laws. 
loppuunmyjfntl  sale  of  bankrupt-stock. 

konkvpsslnlafalnan  insolvent,  ^tahnyt  bank- 
rupt; insolvent. 

konkuraallpaai  bankrupt's  estate  (1.  proper- 
ty); assets,  -rlkoa  (I.  v.)  fraud;  vanwita 
§oku  konkurMmirikokMeMtm  arrest  one  for  in- 
tent to  defraud  his  creditors,  -aalvitya 
administration  in  bankruptcy,  -tlla  (state 
oO  bankruptcy;  /oneoa  konknrsaitiltmn  be- 
come insolvent,  be  declared  a  bankrupt; 
pmnnm  (l.  ammttmm)  ioku  konhurMaUUaan  de- 
Clare  one  insolvent  (1.  a  bankrupt). 

konna  I.  (el&int.)  toad;  2.  (kuv.  »  roisto) 
scoundrel,  knave,  villain;   (lurjus)  rascal, 
rogue;    Jailbird;     (Jkpv.)     snake;     skunk. 
konnamainen  scoundrelly,  knavish,  villain- 
ous;  roguish;   (h&vytOn)  shameless,    kon- 
namaiaaati  knavishly,  villainously,  roguish- 
ly;  shamelessly,    konnamaituua  rascality, 
knavishness;  villainy,  roguery. 
konnanlkoukku  1.  -kuja  (piece  of)  villainy, 
dirty  (1.  mean  1.  rascally  1.  sharp)  trick; 
(metku)  dodge,  crooked  trick,    -take  1.  -iyd 
villainous  act  (1.  deed),  (piece  of)  villainy; 
(ilkityO)  evil  deed,  malicious  outrage. 
konnuton  . .  wituout  a  home(stead). 
konnuua  villainy,  roguery. 
konaa  (koska)  when;  (kysyv.  laus.  Joskus:) 
(at)  what  time?  konaa  . . ,  kotua  . .  some- 
times . . ,  sometimes  . . ;  now  . . ,  now  . . . 

rriHiTi"    IhAfi    tiver ,    mn   konmamaan    nn^er    (in 
trio   worlil). 
iiontapti  rrju^ti  draft;  (pubujan  y.  uu)  kon- 

kofif»ptJn}»ntaja  gw^r  of  a  ponrt^rt  -anto 
irivlns'  of  n  r<mcrert. 

lLon#»Pttl  nmcprC.  -riyygali  c^mtrfM  t  grand, 
^kappal*  uiiu^.)  r.'anc4>rio.  -lautaja  t  oncert 
^tnifer  -lippu  Ikkel  to  (I.  ttyn  \i  rimcert. 
-matli*  r-mrert  trip:  (kiertomaikiii  I'uncert 
tour.    ^flTiectari  f'uiif^ert- master,    -iili  con- 

koni<r V  mil  i  v  I  rt*fi  ( v  anho  I U  In  g  i  k )  (!on  ^o  i  vati ve. 
hont«PVi   k^.   *JiLlyke* 

|ton«itii»rj<o>  tuns^j^tory:  fylJopi:»toi))  coun- 
rji.  >^ntttf\  nbdyc^v,,  joskus:)  rariUty;  vrt. 


konaonaniti  (kiel.  «  kerake)  consonant. 
-vartalo  (kiel.)  stem  ending  in  a  consonant. 

konataapeli  (polilsi^)  policeman;  constable. 

konatailija  troublesome  person;  shuffler, 
wriggler,  qulbbler;  trickster,  konatailla 
use  (1.  employ)  tricks,  intrigue,  (Juonitel- 
la)  be  troublesome,  make  difficulties; 
shuffle,  quibble,  konataliu  dodgery,  shift- 
ing, prevarication(s) ;  quibbling,  trickery. 

Konatantinopoil  Constantinople. 

konaU  trick,  konatikaa  (kekseli&&sti  tehty) 
Ingenious,  intricate  [lock,  lukko] ;  (mutki- 
kas)  complicate(d),  complex;  (oikulllnen) 
whimsical;  (omituinen)  strange,  odd, 
queer;  (konstaileva)  tricky,  evasive,  quib- 
bling, konatikkaaatl  intricately  [con- 
structed, kokoonpantu] ;  ingeniously; 
strangely,  queerly.  konatikkuua  intricacy; 
ingeniousness;  oddness,  queerness.  konatli- 
linan  »  konstikas. 

konatruolda,  konatruaarata  (rakentaa,  panna 
kokoon)  construct;  (kiel.  joskus)  construe. 

konaulaatti  =  konsulinvirasto. 

konaulantti  (neuvoja)  agricultural  expert. 

konauli  consul. 

konauiinOviraato  consulate,  -virka  1.  -loimi 
consulship,  consulate. 

kontata  creep;  crawl  (on  one's  hands  and 
knees) ;  lapsi  konttaa  vUUL  the  child  is  still 
creeping. 

kontio  bear;  (sadulssa:)  bruin. 

konilataa  benumb,  make  . .  numb  (1.  stiff). 
kontiatua  grow  (1.  get)  numb  (with  cold) ; 
kyim&at&  kanti»tunnt  numb  (1.  Stiff)  With 
cold,  benumbed. 

kontraO-alto  (mus.)  contralto,  -amiraali  rear- 
admiral,  -baaao  (jouhlsoitin)  double-bass; 
(mataim  lauluft&ni  tai  sen  laulaja)  basso 
profundo,  counter-bass. 

kontrahti  (soplmus)  contract,  agreement. 
-povaati  (1.  V.)  rural  dean. 

kontroili  (tarkastus)  control;  (valvonta) 
supervision. 

kontta:  k&Uni  ovat  konttusa  my  hands  are 
numb  (1.  stiff)  with  cold. 

kontti  ks.  tuohi'^. 

konttia  ks.  konUta. 

kontio  (liik.)  account;  panna  iokin  amia  ion- 
kun  kantoila  (kuv.)  place  (I.  lay)  a  th.  to 
a  p.'s  account,  -kurantti  (liik.)  account 
current. 

konttori  office;  (siillytyshuone)  closet; 
(ruoka-)  pantry,  buttery. 

konttori-  (yhd.)  office(-)  [esim.  "olntanakka 
office  calendar;  -raJk«nnnc  office -building; 
-tmhtUvUt  office  duties;  'tunnit  Office 
hours],  -aika  office  hours,  -apuiainan 
office  assistant,  -hankiidkunta  office  force. 
-tiuonaiato  offices,  -miaa  clerk,  -piillikkd 
office  manager,  bead  office -man. 

konttoritti  clerk. 

konttori |tol mi  1.  -tyd  office  work,  office 
duties. 

kontu  (old)  homestead;  farm(stead);  lUhteH 
konntdtaan  leave  the  old  homestead,  leave 
home. 

konvahti:  kannahtmia  bonbons,  candy  (myOs: 
candles),  sweetmeats. 

kookaa  big,  large,  voluminous;  (kookaskas- 
vulnen)  tall  (of  stature),  stately,  portly; 
lofty  [tree,  puu].  -vartalolnan  tall  [man, 
mies].  kookkuua  tallness  (of  stature), 
statellness;  loftiness;  great  size. 

kookoa-  (yhd.)  coco(a)-  [eslm.  -fiurffo  coco- 
milk;  -motto  coco -matting;  -ayy  coco -fiber; 
'Voi  coco-butter],  coco(a)nut  [eslm.  -uyy 
coconut -fiber;  -Bily  coconut-oil].  -Jauhot 
1.  -kakut  coco(a)nut-stearln(e).  -palmu 
coco(nut)-palm.    -pihkini  coconut. 

koolla  together:  assembled;  ^  oimva  yiaimB 
the  audience,  the  public  (1.  the  people)  as- 
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sembled;  /«««ii«e  oMrt  kmUM  '^  tbe  mem- 
bers are  all  together,  (kokoontuneina)  the 
members  are  all  assembled  (1.  gathered); 
kan  kmikki  oilvat  '^  When  all  had  arrived, 
when  all  the  people  had  assembled,  -olo- 
alka  time  to  be  (all)  together. 

koolie  together;  MHute  '^  get  together;  tulU 
'^  come  together,  assemble. 

koomikko  comedian;  comic  actor,  koomflli- 
nen  comic(al);  funny.  koomiiilMtti  comi- 
cally,  koomiiliauua  comicalness. 

koommin:  hdnmrntH  H  ««ii  '^  oim  ktnUunai  iwl- 
tdMn  nothing  has  been  heard  or  him  (ever) 
since. 

koopertttlivinen  (osuustoimmnalllnen)  co- 
operative. 

kooata  together;  vrt.  kooUa;  [verbien  kans- 
sa  kftytettynt  ks.  eslm.  piUUl»  pr*rK  y.  m.]. 
-pitivi  . .  that  holds  together  (1.  holds  from 
falling  to  pieces);  (yhdlst&vft)  combining. 

koota  collect;  (kerfttft)  gather;  (koolie) 
bring  (1.  get)  together;  assemble,  convene; 
(panna  kokoon)  put  . .  together;  '*'  l»««f- 
Umn  mmikoinmn  omolMnw  amass  a  consider- 
able fortune;  ^  iaakkoh  (sot.)  mass 
troops;  ^  AoiM  put  a  machine  together, 
'  set  up  a  machine;  '-^  [kaikki  lapsensa] 
faoJk«««ii  (I.  ympUriUmmn)  rather  (1.  as- 
semble) [all  one's  children]  around  one; 
'*'  rahaa  hoard  (1.  treasure  up)  money, 
(kerftyksellft)  collect  money,  take  up  con- 
tributions [for  a  cause,  Jonkln  asian  hy- 
vftksi],  (ansaita)  be  making  money;  '^  oa- 
ro/a  iohonkin  tarkmttdtMmmn  (myOS:)  raise 
funds  for  a  purpose;  '^  yhtmmn  kohti 
(myds:)  concentrate;  '^  ykMHnMMin  (muu- 
tamien)  concentrate  in  tne  hands  of  a  few. 

kopaall  (hartsi)  copal.  -vernfaM  copal  varnish. 

kopahduttaa  bump,  thump;  (kovasti)  pound. 

kopalvabaitami  (Ift&k.)  copaiba. 

kopata  (ottaa  kilnni,  tarttua)  seize,  lay  hold 
of;  grasp;  (siepata)  snatch  [in(to)  one's 
arms  (1.  to  one's  breast),  syliinsA],  wrench 
[a  child  out  of  its  mother's  arms,  lapsi 


altinsA  sylistft];  (temmata)  Jerk. 

kopea  (ylpeft)  proud;   (pdybkeft)    ., 

arrogant. overbearing, self-important;  lofty; 


vainglorious:  stuck-up,  big- feeling,  cocky, 
bumptious;  (topakka)  oold;  (rOyhkeft)  bras- 
sy, brazen(- faced);  (kerskaileva)  boastful; 
(pOyhkeilevft)  ostentatious. 

kopeasti  proudly;  haughtily,  arrogantly; 
loftily;  vaingloriously;  boldly;  (suuresti) 
in  a  grand  fashion,  in  grand  style;  vrt. 
kopea. 

kopeekka,  kopafkka  kope(c)k.  copeck. 

kopailla  plume  o.s.  [on,  Jollakin],  glory 
[in];  be  proud  [of],  (Jkpv.)  be  stuck-up 
[about,  Jollakin].  kopallu  pride;  vainglory, 
vanity;  self-importance;  self-glorification; 
•n  pidU  hUnmn  kopmiluMttmn  he  is  SO  StUCk- 
up  (1.  stuck  on  himself)  that  I  don't  like 
him,  I  don't  like  his  haughtiness. 

kopafoida  feel  [over  a  th..  Jotakin] ;  (hapuil- 
la)  grope  [after.  Jotakin] ;  fumble  [for,  Jo- 
takin]; (sormeilla)  finger  [at,  Jotakin]. 

kopeua  pride;  haughtiness,  arrogance;  vain- 
glory; self-importance;  boldness;  brazen- 
ness;  boastfulness;  (pOyhkeily)  ostenta- 
tion; vrt.  kopMu 

kopia  copy,  transcript(ion) ;  kopian  «lftMft«f 
todUtmm  that  the  above  is  a  true  copy  is 
certified  by  . . . 

kopina  noise;  (Jalkojen  y.  m.  kopse)  stamp- 
(ing),  tread,  tramp;  (rapina)  pattering; 
(kalina)  clatter. 

kopio  —  kopia.  koplolda  copy,  take  a  copy 
of;  transcribe,  koplofminan  copying;  tran- 
scription. 

kopioimlalkahya  (valok.)  printing-frame. 
-Kona  (Jlljennyspalnm)  copying-press. 


kopiolpainin  copying -press.  -iMpari  (valok.) 
printing-out  paper. 

kopltta  make  a  noise;  (kalista)  rattle,  clat- 
ter: (rapisu)  patter;  (Jaloisu  y.  m.)  stamp. 

kopittaa,  koplatalla  make  a  noise  (1.  a  rack- 
et) ;  rattle,  clatter  [with  . . ,  Jotakin] ;  (pu- 
distella)  shake  [the  snow  off  from  one's 
shoes,  lumi  kengistftAn] ;  (koputtaa)  knock, 
rap  [at  the  door,  ovea];  (polkemalla) 
stamp  [one's  feet,  jaloillaani ;  '^  pappumm 
(be)  knock  (ing)  ashes  out  of  one's  pipe. 

koplatalu  rauiing,  clatter  (ing) ;  (lumen  y.  m.) 
shaking  off;  knocking,  rapping;  stamping. 

kopia  (rikoksellinen  liitto)  band,  gang; 
(nurkkakimta)  clique,  set,  coterie,  -kunta 
ks.  edell. 

kopiata  (kytket)  couple. 

koppa  (kori)  basket;  (kanto-)  pannier;  (ke- 
ha)  rrame(work);  (kuori)  shell,  crust, 
(kellon)  case;  (esim.  tammenterhon)  cu- 
pule;  haiun  ->'  crown  (of  a  hat);  piipun  ^ 
bowl  of  a  pipe,  pipe-bowl;  pm$uum  '^  body 
of  a  carriage.  -alAin  crustaceous  animal. 
-hattu  (alkup.)  hat  with  a  crown;  (kova 
taattu)  stiff  hat,  Derby,  -kuopiainen  beetle, 
-kytkfn  (tekn.)  box-coupling.  -imIIo  (urh.) 
basket-ball. 

koppaua  grasp,  snatch,  wrench;  (koppaami- 
nen)  grasping,  snatching,  vrt.  kopata. 

koppava  proud;  haughty,  arrogant,  lordly: 
(Jkpv.)  stuck-up,  big-feeling,  high  and 
mighty. 

koppali  I.  (uruissa)  coupler;  (kolran  kytky- 
hlhna)  leash;  (koirapari)  couple  (l.  brace) 
of  dogs. 

koppali  n.  (hdkkeU)  hut,  hovel;  (koppi)  coop. 

koppalo  hen  capercaillie  (1.  capercailzie). 

koppI  1.  (koju)  cabin,  cottage,  hut;  (hOkke- 
11)  hovel;  (vankilassa,  luostarissa  y.  m.) 
cell;  vrt.  kana^;  S.  (kasv.)  (closed)  seed- 
vessel,  pericarp;  vrt.  koU;  3.  (palli)  ball; 
MJn  kopin  kMtmmni  I  caught  the  ball.  -JAr- 
Jaatalma  cell  system,  -rangalttua  solitary 
confinement,  •^lamanlnan  1.  (a.)  (kasv.) 
angiospermous.  11.  (s.)  angiosperm;  Itoppl- 
•l«m«fifo«e  Angiosperme.  -vankeua  solitary 
confinement,  nranki  prisoner  in  a  cell, 
-vanklla  prison  with  cells. 

kopaahdua  thump;  clap,  bang;  crash;  Avofol 
'^  a  thump  was  heard,  kopaahduttaa  thump; 
rap.  Slap;  fyMX  kapgrnhdnUam  give  a  thump 
(1.  Slap  I.  blow),  slap,  hit . .  a  crack,  strike 
. .  a  whack,  kopaahtaa  (paukahtaa)  thump, 
crack,  bang,  give  a  clap;  (romahtaa)  tum- 
ble; (pudota)  kopBmhtaa  tnmmhmn  COme  tum- 
bling down,  come  down  with  a  thump. 

kopaa  ks.  kapso. 

kopuUlla  ks.  koputtaa;  "*  ftdkohtm  kS.  ko- 
ptstella. 

koputtaa  knock,  rap  [at  the  door,  ovelle] ; 
thump  [on  the  chest,  rlntaan] ;  (naptittaa) 
tap;  (JaloiUa)  stamp;  (Iftftk.)  percuss  [the 
chest,  rintaaj.  koputtalamlnan,  koputtalu 
knocking,  rapping*  thumping;  stamping; 
(l&&k.)  percussion. 

koputua  knock  (ing),  rap  (ping);  (naputus) 
tap  (ping);  ovo/ca  kwmiui  ->'  there  was  a 
knock  (1.  a  rap)  at  the  door,  -vaaara  (lA&k.) 
percussion-hammer,  percussor.  -AAnI  sound 
produced  in  percussion. 

koraall  choral(e);  hymn,  -kirja  (vlrsl-) 
hymn-book  with  notes. 

koraani  (muhamettilaisten  raamattu)  Koran, 
Alcoran. 

kopahdua  rattle  [esim.  kuoian^  death-rat- 
tle], rattling  sound,  korahtaa:  Mn  kormhti 
vHmHsmn  kmrrmn  one  could  hear  the  death- 
rattle  in  his  throat. 

koralll  coral. 

kopalli-  (yhd.)  coral  [esim.  -MdUba  coral 
sand;  -rivUm  1.  -WfrfcMI  coral  reef; 


kor«lli«liln 
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coral  isUDdl.  -•Illn  coral  (animal),  (coral) 


polyp;  corauine. 
koriilnn 


finpyynti  coral  flsbery. 

korallipunain«n  coral  (red),  coralline. 

Kordllll««flt  (vuorljono)  Cordillera. 

kor«a  sliowy;  gaudy;  (loistava)  brilliant, 
splendid,  dazxling;  (sorea)  graceful,  fine, 
elegant;  (kaunls)  beautiful;  kormai  prnmi- 
tmmt  fine  clotbes,  sbowy  dress;  kormat  vSrit 
gay  (1.  sbowy  1.  gaudy)  colors;  karmita  ta- 
imM  bigb-soundlng  (1.  fine)  words,  windy 
eloquence;  dim  kormimmMlman  be  at  its  best 
(I.  prettiest  1.  loveliest) ;  dim  kmrdmsmmn  be 
Showily  (I.  gaudily)  dressed. 

Kor«a  Korea.  Corea;  (nyk.)  Cbosen.  kore«- 
lain«n  (a.  &  s.)  Korean,  Corean.  Korean- 
Mlml  the  Strait  of  Korea. 

koreMtl  showily,  gaudily,  brilliantly;  nice- 
ly, gracefully,  finely. 

korehtuurl  proof;  (korjausluku)  proof- 
reading. 

kor«htuurl-  (yhd.)  ks.  korjaus-,  9. 

korehtuurlnllukija,  -luku  ks.  korjausllukija, 
-hdra. 

korehuiurilpalnin  proof -press,  -virhe  error 
in  the  proof. 

koreilla  (pukeutua  koreastl)  dress  (o.s.)  up, 
primp,  prink,  deck  (1.  adorn)  o.s.  [with, 
Jollakinj,  trig  o.s.  up,  make  o.s.  smart  (1. 
spruce);  (komeilla)  make  a  show  [of,  Jol- 
lakin],  parade;  (loistella)  sparkle,  shine; 
(olla  turhamainen)  be  vain,  be  affected. 

korefitt  parading,  ostentation,  show(iness); 
(turhamaisuus)  vanity,  affectation,  -hafu 
love  of  display,  love  of  fine  clothes;  vanity, 
showiness.  -naluinen  vain;  showy,  osten- 
tatious; affected. 

korennolnen  (elftint.)  —  kor«nto,  2.;  kmr^n' 
ndsot  (elftint.)  Pseudoneuroptera. 

koranto  i.  (korvon-)  cowlstaff;  2.  (elftint.) 
pseudoneuropter(an),  vrt.  pKivK«<-,  •ud«n'<-. 

koreua  (koristus)  show,  finery;  (koreilu) 
parading,  ostentation;  smartness;  (turha- 
maisuus) vanity;  (soreus)  gracefulness, 
elegance,  daintiness. 

kori  basket;  (suuri)  hamper;  (tavarain  kul- 
jetusta  varten)  crate;  (kuorma-,  aasin  y. 
m.  selftssft)  pannier;  vrt.  l«lpK^  y.  m. 

kortauiteri  (kasv.)  coriander;  (mausteena) 
coriander-seeds. 

koritfori  ks.  klytlvi. 

kopiiM  rattle;  ikaolon^  death-rattle. 

korini^kiji  basket-maker,  ^teko  basket- 
making  (1.  -weaving). 

korlntti  (pleni  viinirypftle)  corinth;  (dried) 
currant. 

Kerlntti  Corinth;  Korimin  kanmvm  [kmnnma] 
the  Canal  [the  Isthmus]  of  Corinth,  ko- 
ri ntlilalnen  (k>rinthian;  horinttildnmn  tyyll 
Corinthian  order  (1.  style  of  architecture). 

l(0f(paju  osierf'Willnw);    velvet  oj^ier;  bus- 

Iioritta  Have  a  rattle  m  onp'i^  ttimat:  koriM- 
fen  wnh  n  ranie  m  one'9  ihroac:  hUn  korUI 

kwtJiftkamppaitnataan  one  t^oulil  Il^ar  hiS 
a*-*lli' rattle. 

korivtaia  adorn  (myO^  ktiv.),  dpf^nrnto  the 
rofftn,  huone],  omann*Tit,  d**ck:  (Kauniitaa) 
lynlu'lU^ht  wrnrf^.  ipukea  korpiKiiri)  arf?s3 
iij):  ~  UikkmtktiHa  ailom  wltti  carvtriirii. 
ornament,  vrt.  korlitellk 

lo'lataHiua  deck  (I.  adorn)  o.^.  I  with,  Joi- 
laikln):  (puKiHtlua  kor^lsitn)  dress  fn.s.) 
lip,  pr(?en(o  g),  make  o.^*  smart  (L  sprutf?). 

hoNtte  fakenniiksessa,  k!lve?isil  y.  m.>  or- 
nam*?tit:  adornment;  de<!;oratlon;  t  kaunls - 
tff)  fimbelllatifnent;  (koru)  (rewg-aw;  >ori#. 
t*9t  fpefioiiM)  Qrnsn>i>ntH.  trlnkeljt,  flurry, 
rvaatteis^a)  trlrnminsTp  {helvt)  ir^wg-awH, 
hauble.*.  Jsr>ansrli?3;  vrt.  J«]fikivl-^. 

h«H«t(^tyhajdetx>ratlve,  ornamental  [e^Jm. 
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korjata 

decorative  object;  -JbwW  decorative 

(1.  ornamental)  plant]. 

kopiataaliinen  decorative  [art,  taide] ;  orna- 
mental, koriataalliaeati:  koritmdIUmati  iHr- 
ImMtmtty . .  with  an  ornamental  arrangement. 

ftoriat*kirJaiiu  embroidery. 

korittelematon  (alkup.)  unadorned,  unem- 
bellished,  plain:  (kuv.  —  luonnoUinen)  nat- 
ural, artless.  Ingenuous;  genuine,  unaf- 
fected; (vftrittftmfttOn)  unsophisticated; 
horimimlmmmUntm  himlta  plain  (1.  Straight- 
forward) language;  amnmmhamni  korUtdm' 
mmttmmmn  tmtutdmm  tO  tell  .the  plain  un- 
varnished truth;  yhainkmrtminmn  fa  '^  faen- 
nm  Simple  and  straightforward  character. 
korltUlematta  (kuv.)  in  a  straightforward 
(1.  an  unaffected  1.  an  unsophisticated) 
manner  (1.  way),  (Jkpv.)  straight  from  the 
shoulder. 

korfaUlilna  tidy,  antimacassar. 

korlataliJa  decorator. 

koriatalllpaa  1.  -ratia  trinket-box,  (Jalokivi) 
Jewel-box. 

koriaUlla  adorn;  ornament,  decorate  [the 
altar,  alttari],  deck  out  (. .  with  orna- 
ments), (be) deck;  (koreilla)  dress  up;  '^ 
mmrdmn  adom  (1.  deck  1.  bedeck)  the  bride; 
idmkMUa  kmHmtmltuinm)  adorned  with 
Jewels,  (ylVyleensft)  studded  with  Jewels; 
vrt.  korUtaa.  korlalalu  adorning,  decorat- 
ing;  decoration. 

koristemaalari  decorator;  (nftyttftmOmaala- 
rl)  scene-painter. 

korittin  «>  koriste. 

koriatua  ornament,  adornment;  (kaunistus) 
embellishment;  (koru)  show,  finery;  (huo- 
neen  y.  m.)  decoration,  -^talde  decorative 
art.  -lolmikunta  decoration  committee. 

korlDteoliltuua  basket  industry,  -ieoa  bas- 
ketwork,  wlckerwork. 

korittain  by  baskets,  by  the  basketful;  in 
baskets;  hm  tdvmt  mmrhh  koHIn  h»rittmin 
they  brought  home  berries  by  the  basketful. 

korituoli  chair  of  wlckerwork. 

korJa  (reki)  sleigh;  sledge. 

korjaamaton  not  repaired  (1.  mended);  out 
of  repair;  (kirjotus  y.  m.)  uncorrected; 
(vilja  y.  m.)   unreaped,  unharvested,  not 

Eut  up;  (Jota  ei  vol  korjata)  irreparable, 
eyond  repair,  past  mending;  incorrigi- 
ble, korjaaminan  repairing,  mending;  re- 
dressing; (kirjotuksen  y.  m.)  correcting, 
rectifying:  alteration;  (viljan)  harvest- 
ing;  vrt.  korjata. 

korjaantua  be  repaired  (1.  mended  1.  reme- 
died Jne.,  vrt.  korjau);  (parantua)  im- 
prove; '^  mntladimmn  be  restored  to  its  (1. 
their)  former  condition  (1.  state) ;  dot  mvmt 
horimmnttmmmt  conditions  have  improved  (1. 
have  been  remedied),  (Jkpv.)  things  are 
looking  up  (1.  looking  better). 

kopjailla  make  repairs  [on  a  building,  ra- 
kennusta] :  make  alterations  [in  a  coat, 
takkia],  alter;  (paikata)  mend;  (paramiel- 
la)  amend  [a  law,  lakia] ;  improve  [upon  a 
th.,  Jotakin] ;  (kftydft  Iftpi  korjaillen)  make 
corrections  [in  ..,  Jotakin],  correct  [er- 
rors, virheita],  go  over  (again),  (Jotakin 
klrjallista  tyOtft)  emend(ate);  (viimeistel- 
1ft)  revise;  (valok.)  retouch. 

kopjailu  repairs;  alteration(s);  (a)mendfng: 
correcting;  revision;  (valok.)  retouching. 

korjata  (laittaa  kuntoon)  repair  [a  roof, 
kattoa],  fix;  (paikata)  mend  [shoes,  ken- 
kift],  (parsia)  stitch  up;  (parantaa)  remedy 
[conditions,  oloja;  the  deplorable  state  of 
affairs,  surkea  asiaintila];  (hyvlttftft)  re- 
dress [a  wrong  (1.  a  grievance),  vftftrln- 
kftytOsj,  (oikaista)  correct  [a  mistake, 
erehdys],  set  right,  rectify  [an  error,  vir- 
he];  retrieve  [one's  error,  hairahduksen- 
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taltcco)  take  ore  of        ,  

toy,  pvt  asMe:  (oOm  pots)  take  wmv,  te- 
■wve,  <fnlfiffi  p«fiBcii:>  carry  oCT.  Hqr 
low:  ftariM  IT  ■■■  t  M  if  (stirrt)  sow 
yoorctairaMnie:  ft«rj»  !»■  aiMM  q  ▼.) 
take  yow  lanaii  a  f««  JO«r  lucaii  rt^l« 
L  ret  yovMlf)  o«t  oT  fecfe!  -^  «iM  fearvest 
Clbe  cni|ftS).raapttefeVT«stattencUs); 
'-^  MtinflMa  OMBB^  I  mote  (to  Its  fottr 
eoodttloii),  (mdMaa)  fi«ew:  —  ^pttaAte 
eorrect  (L  nMoiiJ)  i*  *■»•;  --*•«« 
make  ^aj.  trmTm  a  P«t  «p)  Oa  Imv- 
take  care  oT  tte  My:  --  ft     ■    f  rapair  tte 


man     ife.]   fti 


(own) 


w  cl  take)  sway. 


(tIeltS)  re- 
alter  a  dress. 


of  OM 
tinnss  away; 
(rarrata)  dear 
■lOTe,  pot  . .  awa; 
(paOnU)  ■Hnd  a  dress:  —  vwmmi  pwjmmmm 
tidy  (op)  t&e  table:  -^  !■■>■  ■■>irf  fL 
rwmmt}  pfyrfflM  dear  a  rtd)  tte  table;  -^ 
taftMN  pot  away»  lay  by.  treasare  op. 
store,  (talefaisoiHieo  Taralta)  reserre.  pot 
aside;  '^  toita  stir  op  (L  poke)  tbe  ftre. 
(jkpT.)  fix  tbe  nre.  (kobentaa)  rake  op  (L 
over)  tbe  fire;  -^  »■■»?■  repair  an  injury 
a  a  damase):  ^  wMimm  banrest  tbe  rraln. 
(panna  talteen)  boose  tbe  rrain,  store  tbe 
rrain  in  tbe  barn.  rrt.  -"  tlUmt  --  wm^da  *•- 
Ami  make  op  a  bed  (L  tbe  bed);  JbM^Mte- 
wUmm  cfoM  reparable,  tbat  can  be  fUed  (l. 
mended)  [boom,  mmrhkm  mm  ktt  fwitmmitBm 
tbe  net  can  be  mended;  m  mi  mU  mmU  h&r* 
fmtfmmiwm  It  U  beyond  repair  (L  mendlnr). 
(kuv.)  tbat  cannot  be  belped  any  more, 
there  is  no  belpinr  a  altering)  tbat  any 
more,  (muotettartssa)  tbat  cannot  be 
chanred  (L  altered)  now];  mKm  fL  m- 
iMM)  k9rimttm0mkH  leare  to  be  repaired  (1. 
mended),  (kirjotus  y.  m.)  band  in  for  cor- 
rection; hmtrntiatm  •«  fc<i  #■>*—■—  tbe 
apartment  is  under  repair  (L  is  being  re- 

ammUin  'deatb  bas  liad  a  rich  harvest; 
miiUt  lupmmm  «,  mMi  •fen  rflUhmirf  I  prom- 
ise to  make  amends  for  what  wronr  i  have 
done:  «•  «i  kmrimm  maimm  (paranns)  that 
won't  mend  (I.  remedy)  matters;  wOm  mii 
pimm  kmrfmitm  the  trouble  W8S  soon  reme- 
died (1.  rtrhted).  (eslm.  koneessa)  the 
trouble  was  soon  nzed.  things  were  soon 
put  straight  (1.  set  right). 

korjauu  repaired,  maided;  corrected;  al- 
tered; amended;  improved;  svsl  ->'  pmtmmm 
an  improved  (1.  an  emended)  edition;  tar^ 
kmmtmttu  /a  -^  pmit^mm  a  revised  edition. 

korjaua  repair(ing):  fixing;  correction;  im- 
provement; amendment,  (muutos)  altera- 
tion; (parannus)  remedy,  redress;  (uudls- 
tUS)  reform;  vrt.  korJaU;  on  kor§mahamn 
ataismna  is  under  repair,  is  being  repaired; 
en  korjmakamn  imrpmmaam  is  in  need  Of  re- 
pair; vrt.  nurOs:  ludvata. 

korJau»-  (yhd.)  i.  repair-  [eslm.  -pa/a  re- 
pair-shop; -fy»  repair  -  work  ] ;  2.  (koreh- 
tuurl-)  proof-  [eslm.  ^mrkki  proof-sheet; 
'lukih  proof-reader;  -luku  proof-reading], 
-kuttannus  1.  -kuttannuktet  cost  of  re- 

f^airs.  -merkkl  proof-readers*  mark,  mark 
n  proof-reading,  -otaato  (palolninnan) 
salvage  corps.  -*vd  (my6s:)  correction 
(work),  -vedoa  (klrjap.)  revision  sheet, 
-virhe  error  In  the  proof. 
korjauttaa  have  . .  repaired  (1.  mended  1. 
corrected  1.  remedied  1.  altered  Jne.,  vrt. 
kerjata). 


win  aot  BMod  matters  any  (L 
ai^  better),  things  win  not  be 

)  barjv  (sare)keeping, 
(bolto)  care;  (vilian  y.  m.) 
joklB]  kiijBMiinii  (take a 
(L  tmo  L  mider)  one's  care  (1. 
_  _  ).Trt.  pMM(korjuuseen);  ky^MtmS 
farib(«)«a  im  safe  keeptng. 
karkaka  cork. 

ka>i«  Wgli  [price,  binta:  forehead,  otsa] ; 
lofty  [pmar,  pOari];  tan  [mast,  masto. 
tree,  p«n' :  elerafted;  (kuv.)  eminfflit,  ex- 
alM.  nbUBte;  '^  iii  bigb  (L  elevated) 
posttloB;  JbsHk^dk  (adv.)  ks.  hakus.;  krn^ 

fto^k  1 **  m  a  lood  voice,  loud(ly); 

ni.n  r  "i,  1-  niiTrf,  kmtkammtpl  kS.  bakUS.; 
Hi  ni  f  ijrfBftiir  (ylevit) snbUme 0. lofty) 
tHoQgbts  (L  ideas),  (byvit  kksitykset; 
Wgk  (L  good)  opinion:  '^  vmmH  high  (l. 


■J^^-kirftiTa  ks.  bakus.; 

flhlfti  live  to  a  great  (L  a  good  old)  age. 

reach  an  advanced  age;  tmmmrmt  momi  kmr- 

ri  rn   «■■■■■■   tbe  goods  are  dear    (1. 

bigb). 

Mfkaa  (ybd.)  high-  [esim.  "kmrimmmm  high- 
crested;  kimimimtu  high -priced;  -hmmtmimmm 
b^b-beeled;  kmtf§imtm  high-roofed;  -Mnl- 
■M  high-voiced],  ■anrelaan  high  in  rank 
(L  position),  of  high  rank.  high-pUced. 
high  m  authority,  -kaalaiaen  high-necked 
[dress,  pukul:  (pitki-)  long-necked  [gi- 
raffe, sirahvi].  ^Irkoliiaen  High-church. 
-keala  university,  college;  (Joskus)  insti- 
tute; (Ybdysv.  »  neU&  yimu  lyseoluokkaa) 
high  school;  tnkmSnimtm  kmikmmkmttim  tech- 
nical high  school,  institute  of  technology. 
lawtaiaan  high-flying,  soaring. 

karkealla  high  [in  the  air,  llroassa],  high 
up  [tai  tbe  tree,  puussa];  (llmassa)  aloft; 
^  WiWlMM  (h  mimmm)  elevated;  hhrndtmoat 
"  the  prices  are  high  (1.  are  way  up) ;  l«n- 

tM  '^   <9m )  soar  high  (1.  aloft);  ^Xlm 

fl.  aiimiim}  -^  lie  high.  Stand  high,  have  a 
lofty  Situation,  command  a  lofty  position. 
korkealle  high  (up),  to  a  height:  kmhoim 
kmrkmMm  rise  high  (1.  aloft);  mti  nemamut 
mSm  kmrkm^m,  mttS  . .  had  risen  to  such  a 
height  that  ..;  (kuv.)  had  attained  such 
proportions  that . . .  korkeaiu  from  a 
(great)  height;  kmrkmmiim  OmmMtm  from  a 
great  height;  [putosl]  NMlfce  AorMta 
[fell  down]  from  a  considerable  height, 
[fell]  quite  a  ways. 

kerkeompi  higher;  superior;  kmrkmmm\mmUm, 
.aMll«  higher  (up),  at  [to]  a  greater  height; 
kmrkmmmtmaiim  from  higher  up.  from  a 
greater  height;  -  oikna  (ylempi)  a  higher 
(1.  a  superior)  court;  -*  mIhm  a  superior 
(1.  a  higher)  power. 

korkeanlaiiien  rather  high,  of  a  considerable 
height.  .       .      ^ 

korkealoppinen:  "*  mims  a  man  of  eminent 
(1.  of  great)  learning,  a  (great)  scholar. 
-otaainen  . .  with  a  high  forehead  (1.  brow). 

korkeapalne  high  pressure,  -kone  high- 
pressure  engine. 

korkeaati  highly. 

korkealaukulnen  . .  of  noble  descent  (1.  line- 
age), high-born,  blue-blooded,  -siityinen 
. .  of  high  station, . .  of  high  rank,  -iininen 
(kovaftftninen)  loud,  vociferous,  noisy. 

korkeimmalla  highest  (up);  ^  Hmmm high- 
est up  in  the  air.  korkelmmanomakitlseaU 
with  his  own  imperial  [royal]  hand. 

korkeimmlllaan  highest,  at  its  highest,  at 
its  greatest  height;  ^  oUmmmm  (I,  oUmn) 
when  highest,  when  at  its  greatest  height; 


kopkofmiiilllMii 


—  243  — 


kOPP*lMttl 


I  on  nyt  *-'  bis  power  is  at  its 
bei^^ht  (1.  at  its  grreatest),  be  is  now  at  tbe 
helrbt  of  power.  > 

korkeimmllleen:  kohotm  ^  rise  to  its  bipbest 
point,  rise  to  (1.  reacb)  its  maximum, 
(buippuunsa)  reacb  its  climax,  culminate 
fbuom.  hmidSn  Impottomtmtmtua  kohoH  '*'. 
kan  ..  tbeir  anxiety  rose  (1.  was  worked 
up)  to  its  bipbest  pitcb,  wben  . .] ;  kohottmm 
^  raise  to  a  maximum,  brin?  to  a  climax. 

korkein  bigrbest,  loftiest;  tallest;  erreatest 
[amount,  ma&r&] ;  supreme  [court,  tuo- 
mioistuin;  power,  mabtl] ;  superlative,  par- 
amount, extreme;  korkeitnnum  ar^on  mn- 
kaam  at  (1.  according  to)  tbe  bi^best  esti- 
mate, at  tbe  outside,  at  tbe  (very)  most; 
'»  Mnta  (kaupp.,  myos:)  top  price;  /onlrfn 
«  kahia  (buippu)  tbe  top  [kuv.:  tbe  cli- 
max] of..;  ioiUOn  '•'  mSarH  (myOs:)  tbe 
maximum  of  a  tb. 

kork«lntian  at  most,  at  tbe  (ut)most,  (Jkpv.) 
at  tbe  (very)  outside;  (el  yli)  not  over, 
not  to  exceed;  '-^  Mta  dclUtHm  100  dollars 
at  tbe  very  most  (1.  at  tbe  outside),  not  to 
exceed  100  dollars. 

korkeut  belfrbt;  (et.  tlet.)  elevation,  alti- 
tude; (ominaisuutena)  blpbness,  loftiness; 
(kookkuus)  tallness;  (mus.,  Unen)  pltcb; 
(aste,  mUrft)  degree;  korhmd^ltrnmn  in 
beigbt;  Tmidan  korkmutennm  Your  Higb- 
ness!  tukmnnmn  fdUm  horhmudmMBa  at  an  al- 
titude (1.  at  a  beig^bt)  of  1 000  feet,  -erotut 
difference  in  beigbt.  -fiyppy  (urb.)  blgb 
Jump.  -4«rtta  contour  map;  vrt.  korko- 
kartta.  -kulma  anple  of  elevation;  (tftbt.) 
elevation,  -mittari  bypsometer.  -mittaue 
measuring*  (of)  beigbts;  taking:  altitudes, 
altimetry.  -«uhtMt  (relative)  altitudes. 

korkinBJItt«#i  (jaubetut)  pulverized  (I. 
ground)  cork;  vrt.  seur.  -lattu:  AerJUnfM- 
fae  cork  sbaving'S  (1.  cbips).  -vaimittua 
preparation  of  cork. 

korklta  cork. 

korkkaua  corkingr.    -kone  corking-macblne. 

korkki  cork;  (tuippa)  stopper;  vrt.  avata. 

korkki-  (ybd.)  (korkista  tebty)  cork  [eslm. 
-mniurm  cork  sole;  'kado9  cork  tissue;  'Vy6 
cork  belt],  -aine  suberin(e).  -happo  (kem.) 
suberic  acid,  -koho  cork  bobber,  cork. 
-maito  linoleum,  -puu  cork-tree,  -ruuvi 
1.  -ora  corkscrew,  -tammi  cork-oak. 

korko  1.  (keng-iln)  h4^«?l;  ?.  frabun)  Intt^ri^^f; 

:i.  (klet.)  accent;  atr^^ft:  karkoa  kaMVaifa  -  . 
b««rftifr  ft.  payfrifT)  tritere^l:  korkoa  horoiU 
f1.  Aoreffa^  ivO^mpoiinEt  Intprt':^!.  vrt.  kmvaa. 

horkoinefi  (ybfl.)  i.  frnhan  komna:)  with  . . 
Intereft  [esim.  halpa—  with  low  Interest; 
k^th-^  Wttb  high  U\lvr<^At];  ^.  {ken^au 
Korostar)  ,  .-beeled^  wtth  . .  beels  [eslm. 
kifrkta"  blffb-beeZod,  .  .  with  hlRb  heels; 
mmtalo-^  ItiW  hefiled,  .,  wllh  10 w  hGela]. 

|L<»plio^kanta  rate  of  intt^m^tt.  -kartta  rc- 
ller-rnar^  -kuva  re  lie  r  -jaina  Ity&n  la^ar- 
Lng-  ch  paying)  inti?resc.  «-laiku  Lntcrest. 
-Itpfiu  (obh£f3t^lonln>  roupon-  -mtt^kkl 
tnafk  of  accent,  accent f -mark}.  -mUfl 
amount  of  lnt«^rest.  -empelui  embroidery. 
-fata  elevat«fl  railrond:  (Engl.)  overtiead 
railway,  -ratita  (keng-ftssft)  heel -tip  (I. 
-plate).  *i«ppio  loi^g  or  n.  ln>  Interest, 
-taufu  interest  table:  (jkpv.)  re  arty  reckon- 
er, '-twin  Income  from  Interest;  hSn  tJMS 
ktfrkotiiiitiHaan  he  Hve^f  on  the  Intere^^t  of 
his  money. 

korkulnan  of  . .  belg^Iir  as  hl»rh  a.<^:  huonean 
^  a»  high  a9  a  mom.  of  the  heltrtit  or  a 
room:  mttrin  -~  (of)  a  meter  In  !ielp;ht.  ii 
meter  high:  minan  kerkuiteni <^t  my  height, 
aA  tail  &s  I  am:  ttn  '^  of  Ha  height,  of  the 
fame  beJgbt:  coftf«^a  korkvUmi  (ybtii)  of 


tbe  same  (1.  of  a)  belgbt,  identical  in 
beirbt;  vrt.  Jalaa'*',  •amau'^  y.  m. 

koriau  (IkAk.)  grargle  (one's  tbroat). 

korlaua  (lUk.)  grargling.   -vaal  gargle. 

kopnetinlpuhaltaja  1.  -aofttaja  comet (t)  1st. 

kornetti  1.  (mus.)  comet;  2.  (sot.)  second 
lieutenant  of  cavalry,  (vanb.)  comet. 

koro  (uurre)  groove,  furrow;  (lovl)  notcb; 
vrt.  kolo. 

korolllaeiiji  one  wbo  lives  on  tbe  interest 
of  bis  money;  (kapitalisti)  capitalist. 

koroka  elevation,  rise  [in  tbe  ground, 
maassa];  (lava)  dais,  platform,  stage; 
(maasta  tebty)  terrace. 

fcorollfnen  1.  (Kiel.)  accented;  2.  (korkoa- 
kasvava)  bearing  (1.  paying)  interest;  ^ 
laffM  a  loan  bearing  (1.  paying)  interest. 
korolliauua  being  accented;  accent,  stress. 

koron-  (ybd.)  . .  of  interest  [eslm.  -aimnnua 
reduction  of  Interest;  -laBkn  computing  (1. 
calculation  of  interest;  -moibsti  payment 
of  interest].  -kiakoJa  1.  -kiakurl  usurer; 
money-lender,  -kiakomlnen  1.  -klakonta 
usury;  money-lending,  -korko  compound 
interest. 

koroataa  (kiel.)  accent,  accentuate;  stress; 
(painostaa)  empbasize  [a  word,  sana(a)], 
put  tbe  empbasis  (1.  tbe  stress)  on.  koro»- 
taminen  accent(ing),  accentuation;  (kuv.) 
empbasis. 

koroatua  accent  (nation),  -oppi  principles  (1. 
rules)  of  accent(uation). 

korotin  (mat.)  exponent,  index. 

koroton  1 .  (kiel.)  . .  witbout  an  accent,  not 
accented,  unaccented;  9.  (lilk.)  . .  witbout 
Interest,  free  of  interest;  ^  fo^fui  loan  witb- 
out interest;  ^  pSHoma  (kuollut)  dead  capi- 
tal, capital  bearing  (1.  paying)  no  interest. 

fcorottaa  raise  [tbe  prices,  blntoja;  tbe 
wages,  palkkojaj,  elevate;  advance  [one  in 
rank,  Joku  arvossa] ;  (lisfttft)  belgbten,  in- 
crease [tbe  wages,  palkkaa],  enbance  [tbe 
value  of,  jonkin  arvoa] ;  (vanb.  &  raam.  => 
nostaa)  lift  up  [one's  eyes  to  beaven,  sil- 
mftnsa  taivaaseen];  (Jotionkln  potensslin. 
mat.)  involve;  ^  ioku  lohohkin  arvoon 
raise  a  p.  to  tbe  rank  of  . .;  <«  /oftu  rnvmrs- 
HkMi  raise  (1.  promote)  one  to  colonel;  '-' 
aantasn  raise  (l.  lift)  one's  voice,  speak 
louder,  speak  up  (1.  out);  rakmnnuata  ko" 
roUttiin  UMUSmSllS  wHhmn  nilmkkokmrros  tbe 
building  was  raised  by  adding'  an  attic  (1. 
a  garret);  vrt.  kokottaa.  korotuminan  rais- 
ing; elevation;  advancement;  Increase;  en- 
bancement. 

korottomaati  witbout  (I.  free  of)  interest. 
korottomuua  freedom  from  interest;  lainan 
komUomwnta  ..  tbe  loan  being  witbout 
Interest . . . 

korotua  raise;  elevation;  enbancement;  in- 
crease; vrt.  palkan'^.  -markki  (mus.)  sbarp. 

korpi  (salo)  backwoods;  wilderness,  tbe 
wild;  (er&maa)  waste  (place);  (korplsuo) 
swamp;  korvmam  vamltaminmn  (raam.)  wan- 
dering in  tbe  wildemess.  -matao  (eiaint.) 
bastard  tetraonld.  -aammakko  toad.  -«uo 
swamp  (in  tbe  wildemess). 

korpopaufoni  (laillistettu  ybdyskunta)  cor- 
poration. 

korppi  raven;  «l  >*'  korpin  silmiUi  puhkaiam 
(1.  V.)  tbere  is  bonor  among  tbieves,  it  is 
a  mean  bird  tbat  will  dirty  its  own  nest; 
vrt.  kaaska.  -haarake  (anat.)  coracoid 
process,    -koika  vulture. 

korppu  rusk;  (common)  toast;  (lalva-)  bis- 
cuit; cracker,  -kahvi  coffee  witb  rusks  (1. 
wltb  toast). 

koppraali  corporal. 

korpua  (kirjaslnlaji)  long  primer. 

korrahtuupi  ks.  koraktuarL 

korralaatti  (kiel.)  correlative,  antecedent. 
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koPMttI  ks.  knrttUlvL 

kopftl  (niohon)  straw;  (varsl)  stiUc,  stem, 
.  (kasv.)  peduncle;  hMn  •i  •!«  ^cmiaf  k^rttm 
risiiin  kmkm  mtimamm  he  has  not  lifted  a  flngrer 
to  do  anything  at>oiit  the  matter  (1.  to  take 
up  the  matter),  he  has  taken  no  action 
whatever  in  the  matter;  m^m  •#  •!«  pmmnut 
korttm  ri9tUn  hmkm  mihmnm  the  man  has  not 
Stirred  hand  or  foot  from  the  very  first  (1. 
since  the  affair  surted) ;  pmtMM  (l.  hmtumm) 
kortmnam  yhiaiammn  kmk—n  (sananp.)  do 
one's  share,  (En^l.)  do  one's  bit;  vrt.  my6s 

olJ«B'«. 

Kortlkka  Corsica,    koptlkkalaliien  (a.  k  s.) 

Ck)rslcan. 
kortka  >»  kerskMu 
kortkahtfella  be  snorting,  kortkahdua  snort. 

koptkahtaa  snort, 
koptkea    (ylpei)    haughty,    proud,    lordly; 

(tulma)  harsh,  stem,  rough,  gruff;  (kars- 

kl)  bold,  (Jkpv.)  stuck'Up,  (Engl.)  cocky; 

(uljas)  gallant,  brave;  (uhkea)  pompous. 

Imposing; ««  kMynU  haughty  carriage,  strut. 

kortkelila  be  haughty  (1.  proud  1.  pom- 

i^ous);  lord  It;  make  a  great  display  [of, 
ollakln  (1.  Jostakln)];  vrt.  k«rskailla. 
[ortkellu  ostentatious  display,  parading; 
haughty  demeanor,    kortkeut  haughtiness, 

Erlde,    lordliness;     sternness,    gruffness; 
oldness;  gallantness;  pomposity. 

kortkua  snort,  kortkumlnen,  kortkunta 
snorting,  kortkuva  snorting;  konkaom 
(aotm)ori  a  fiery  (1.  snorting)  steed. 

korte  (kasv.)  horsetail,  scouring- rush,  -lajl 
species  of  horsetail. 

koKlnilfdJi  1.  -pelaaja  card-player.  -IfdntI 
1.  -peluu  card -playing. 

kortteeri  quarters;  lodging(s),  accomoda- 
tion; vrt.  maja. 

kopttell  1 .  (nelJAnnes:  kuun,kaupungln)  quar- 
ter; (neljftn  kadun  v&llln  Jft&vA  nelldm&lnen 
taloryhmft)  block;  9.  (vanha  mitta)  half  a 
foot.  6  inches;  (tlla^uusmittana)  half -pint. 

kortti  card;  hyvMt  ^humnmi]  kortit  (pelates- 
sa)  a  good  [a  poor]  hand;  vrt.  m«ri'»,  nl- 
ml'«,  posti'*. 

kortti-  (yhd.)  card-  [eslm.  -pSytM  card- 
table;  'tmmppm  card- trick].  -Jirjeetelmi 
card  system,  -kunlnfaa  king  In  a  game  of 
cards,  -lehil  card. 

korttlielina  (government  1.  revenue)  stamp 
on  a  pack  of  cards,  -vero  stamp-duty  (1. 
stamp  revenue)  on  cards. 

kortti  Opakka  deck  (1.  pack)  of  cards,  -peii 
game  of  cards,  card-game;  (kortlnlyOntl) 
card -playing. 

koru  show,  display;  (korlste)  ornament, 
adornment;  kmnt  finery,  (turhamalset) 
gewgaws,  baubles,  trinkets,  -kalu  oma 
ment;  koruhmtut  (personal)  ornaments, 
trinkets,  Jewelry,  -katto  decorative  (1.  or- 
namental) celling,  -kttuppa  =>  kerutavara- 
kauppa.  -kieil  flowerv  (1.  florid  1.  high- 
flown)  language;  kmrukMtM  (myOs.)  gran- 
diloquence, fine  writing  -lause:  Aentfrne 
•«/e«  fine  words,  high-sounding  phrases, 
bombast,  verbiage. 

korundi  (tlmanttlsAlpft)  corundum,  adaman- 
tine spar. 

kopulommeitu  1.  -ompeleinen  embroidered. 

koruompelu  (klrjo-)  embroidery,  fancy- 
work;  crewel -work;  (helml-)  bead- work; 
(selnftverho-)  tapestry -work,  -lanka  em- 
broidery yarn  (1.  wool),  fancy  yarn;  crewel. 

koruNpuhe:  AempaJbaetc  <-  korulausalta,  ks. 
korulausa;  »m  mn  Mn'fi  tyhfMM  k0rupuh9ttm 
It  is  only  empty  talk  (1.  idle  compliment), 
(Jkpv.)  it  is  all  hot  air.  ->«ana:  JbanMono/a 
fine  (1.  high-sounding)  words,  bombast, 
-eanalnen  . .  with  (1.  full  of)  fine  (1.  high- 
sounding)  words. 


konitavara  fancy  goods  (1.  articles  1.  wares), 
notions;  knlckknacks.  -kauppa  store  selUng 
fancy  goods  (and  notions);  (1.  t.)  curio 
store,  -kaupplaa  dealer  In  fancy  goods  (and 
notions). 

koniton  (ykslnkertalnen)  simple,  plain, 
homely;  (raatlmaton)  modest,  unassuming; 
simple-hearted;  (teeskentelemAt(>n)  art- 
less, unaffected;  ^  •MHniyminmn  Slnmle  (1. 
unassuming  1.  unaffected)  manners,  kor ut- 
tomatti  simply,  plainly;  artlessly,  unaf- 
fectedly, korutlomuua  simplicity;  modesty; 
absence  (1.  lack)  of  affectation. 

korva  ear  (myOs  kupln,  niukun  y.  m.) :  (sU- 
lan-)  end:  korvmn  snhimm  Singing  (1.  buss- 
ing) In  [one's]  ears;  korvan  imwutm  ks. 
Inriiall;  AenMn  fofaMw  Inflanunatlon  of 
(I.  In)  the  ear;  korvimimn)  my9imn  raJbaata- 
fiof  over  head  .and  ears  in  love;  knrvim{mn) 
mySiti  vmimaam  up  to  one's  ears  (1.  over 
head  and  ears)  in  debt,  deep(ly)  In  debt; 
Aorvlafrf  mikmi  kaamrnntmrn  my  ears  tingled, 
I  felt  my  ears  grow  (1.  get)  hot  (1.  red); 
korpittm,  AorWaaa  (tlenollla)  about,  around, 
near  [eslm.  /oof on  korvittm  near  (1.  around) 
Christmas,  at  Yuletlde,at  Christmas(-time); 
Aaffa  JMman  korvissa  about  (1.  near  1. 
around)  three  (o'clock) ;  Jkomfaiifalate  kmr* 
vittm  about  (1.  around  1.  near)  sixteen; 
huom.  miinM  viUmnkynummnmn  prommmtim 
kmyfitlm  (myOs:)  something  like  50  per 
cent] ;  mntam  htmkutm  Iwrtfdffa  (\.  hor^U) 
box  (1.  slap  1.  cuff)  one's  ears  (I.  a  p.  on 
the  ear),  give  one  a  box  (1.  a  slap  1.  a  cuff) 
on  the  ear;  hyvMt  korvmi  (hyvA  kuulo) 
good  bearing,  keen  sense  of  hearing:  MI- 
iiaffX  an  hycM  (99o^)^  he  has  a  good  ear 
for  music  (1.  a  good  musical  ear);  i—  mm 
tnimm  Mnmn  hmrviinmm  If  It  comes  tO  his 
ears  (1.  knowledge  1.  hearing).  If  It  reaches 
his  ears,  if  he  ever  hears  (l.  learns)  of  It; 
mnimn  hmrvmmmm  at  the  end  of  the  bridge, 
near  the  bridge;  vrt.  kiali'*'. 

kofv»-  (yhd.)  ear-  [eslm.  -rafiraa  ear-ring; 
-rmdmhu  ear-syrlnge;  -pmikku  ear-wax];  .. 
of  the  ear  [eslm.  -aneafa  cavity  of  the  ear; 
-fanfl  disease  of  the  ear;  -tvUmhdum  Inflam- 
mation of  the  ear];  (tiet.)  aural  [eslm. 
-aoJMa  aural  orifice;  -tmaH  aural  disease]. 

korvaamaton  Irreplaceable;  Irreparable;  ir- 
retrievable [loss,  tapplo;  damage,  vahln- 
ko];  remediless,  korvaamattomaati  irre- 
parably. Irretrievably,  korvaamatiomuus 
irreparability;  Irretrlevableness.  korvaamU 
nan  compensation,  remuneration;  reward- 
ing; repaying:  vrt.  korvata. 

kopvalhfija  (el&lnt.)  eared  seal,  otary.  -kal- 
va  ks.  rumpnkalvo. 

korvaka  (nlrkko)  comer,  point,  tip;  (tri- 
angular) lobe:  (klrjanlehden  nurkassa) 
dog('s)-ear:  (kasv.)  stipule,  korvakkalnan 
dog-eared  [leaf  of  a  book,  klrjanlehtl] ; 
(kasv.)  stlpulate(d).  stlpuled. 

kop  van  kail  ukka  ear -drop  (per),  ear-pendant. 
-kuulo:  hmrvmkmdmitmt  kmrvmkualom  mnkmmm 
by  ear  [eslm.  aolffaa  kmrvmkmdmitm  play  by 
ear],  -kiytivi  auditory  canal;  external 
meatus,  -lahti  lobe  of  the  ear.  ear-lobe: 
(anat.)  pinna,  auricle;  (korvanlpukka)  tip 
of  the  ear. 

korvailinan:  kynmU  kmrvmUimtmmn  scratch  the 
(1.  one's)  ear,  scratch  one's  neck. 

kopvaniiikiri  ear-specialist;  aurlst.  -miti 
(IMk.)  otitis,  -nipukka  tip  of  the  ear. 

korvaniaiuarauhanan  l.-aduarauhanan  (anat.) 
parotid  gland,  -pakotua  1.  -«irkf  earache. 
-taua  ks.  korvalllnaB;  Mnmlla  an  vimM  Jbar- 
vmnUum  mMrkMnM  (1.  v.)  he  has  not  cut  his 
eye-teeth  yet. 

korvalpuusil  1.  box  on  the  ear.  cuff;  2.  (lel- 
vos)  a  kind  of  biscuit,  -ralki  canal  of  the 
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external  e«r»  external  passagre  of  tbe  ear; 
myds  »  kervalcMsrtKTiL  -rippi  auricular 
confession,  -rutto  cartilage  of  the  ear. 

korvaa  ear- (f) lap;  korvahMmt  (myOs:)  ear- 
caps,  ear-muffs. 

korvaialoni  morel,  moril.  -eirky  earacbe. 

korvata  compensate,  make  up  [for],  make 
good,  make  amends  for;  (hyvittflft)  recom- 
pense, remunerate,  reward,  reimburse; 
(palklta)  repay  [a  th.  to  one  (l.  one  for  a 
tb.),  Jokln  Jollekulle];  (olla  samanarvoi- 
nen)  counterbalance,  offset;  (vastata, 
maksaa)  cover;  ^  jonhnn  joBtakin  MrmimU 
vmhimhm  (I.  mmnrntymi  indemnify  one  for;  '*' 
tm^pU  repair  (1.  make  good  1.  retrieve)  tbe 
loss;  ^  Jonkun  vmvat  repay  one  for  bis 
trouble;  ««  vaiaum  make  up  a  deficit:  kmr- 
vtMm9i»9m  mimva  reparable,  repayable,  (ben- 
kllO)  easy  to  replace;  tminuUm  krvattiin 
Jks9f«iimdMcf  my  expenses  were  covered 
(1.  made  good  to  me  1.  met) ;  •«  «/  kmrvaa 
ktmimtunJktim  that  won't  pay  for  tbe  ex- 
pense, that  does  not  repay  one;  am  H  •!« 
ImrvmiUuOM&m  It  is  irreparable  (1.  irretriev- 


able), it  cannot  be  replaced;  am  kmi 
pmMmmn  that  will  supply  the  need,  that 
will  make  up  for  it;  •«  on  Miii«n  kmrvrnttava 
he  has  to  make  that  grood  (1.  up),  (makset- 
tava)  he  must  pay  for  that;  aitM  «l  voi  Aaf- 
UMm  ^  that  cannot  be  paid  for  in  (1.  with) 
money. 

korvatillikka  box  (1.  slap  I.  cuff)  on  the  ear, 
cuff,    korvaton  earless;  inauriculate. 

korvaua  compensation;  remuneration;  in- 
demnification, reparation;  return,  retribu- 
tion; amends,  satisfaction;  (vastine)  equiv- 
alent; kmroaakamkai  ioatmhin  as  a  compen- 
sation for  . .;  by  way  of  amends,  in  re- 
turn for;  mmimm  kmrvauaiU)  fciimhtdim  /m- 
tmUn  reward  (1.  recompense)  one  for  . . , 
(rahalUsta)  reimburse  one  for  ...  -vaatl- 
mua  claim  for  damages;  demand  for  com- 
pensation. -v«lvolliauut  liability  for  (1.  to 
pay)  damages;  obligation  to  compensate 
(1.  to  indemnify). 

korvautua  be  compensated,  be  made  up,  be 
covered,  vrt.  korvauu 

korvalvaikku  ear-wax;  cerumen,  -vuoto 
running  (1.  discharge)  from  the  ear(s). 

kofvafitaa  ks.  klrvcntlS. 

kofvialhuumaava  1.  -airkavi  ear-splitting, 
deafening,  -vlhlava  1.  -vihialtava  piercing 
[noise,  melu];  shrill. 

korvlka  substitute;  surrogate. 

korvo  cowl:  tub.  korvolllnen  a  cowl  (1.  a 
tub)  full  [of  water,  vett&]. 

koeaiaU  propose,  make  an  offer  of  mar- 
riage; (Jkpv.)  pop  the  question. 

koaakantU  (mat.)  cosecant. 

koala  propose,  make  an  offer  of  marriage 
[to  one,  Jotakuta].   koaija  suitor,  wooer. 

koalmalklrja  letter  containing  a  proposal 
(Of  marriage),  -reiki:  mhtmM  kmaimm-thmi' 
im  ro  rourttnir.  fro  a-woolnfr:  of  fa  Ibacfma- 
rttkitta  be  rourtlnK'-  ^U,rj0UA  .»ih-i  uf 
murrtajre,  ijroj^Oi?al  (i>r  in;irrlfiirt'>.  miinmire 

io«imfn«n   ks.    kotintL     ItOiimlstarJouf   H*3. 

koftinu  tmr  J  dtl*. 

kot^ni   ^mAt.)   cosine. 

li««|RtA  rourtshlp,  woolnffp  suit;  (koslnu- 
iarjou>!>  prorioj^al   (of  marriasrf?),    -puuti«! 

ihiTikmr  seriously  of)  niarrUiff\    -retki  k<. 

kafliTnarethL 

koiiorithi  k^.  koilnuretldU 

li9tUlt«Ha  rourt,  woo;  '^  jvnkan  finni^ta 
court  a  p.*s  f*vor^  fawn  upon  onf.  kodi- 
kalu  court {npr,  woc>lnjr:  «iio«ldn  katUktiu 
tourttng  |a  p/s]  favor,  rawnirjir  upon  lOne]. 

iMl^t  tmlUom)  when,  (it)  what  time:  {len* 


t&hd^n  ett&)  because,  as,  since,  inasmuch 
as;  hoakapa  inasmuch  as,  since;  «»  tahanaa 
(\.  vmin)  at  any  time,  any  day,  whenever, 
no  matter  when,  koakaan  ever;  «l  koakman 
never;  parmtnpi  kuin  koakman  better  than 
ever. 

koakaa  (kajota)  touch;  (koskettaa)  come  into 
contact  with;  (vaikuttaa)  affect;  (tarkot- 
taa)  refer  to,  bear  (1.  touch)  upon;  (kuu- 
lua)  concern,  have  reference  to,  apply  to; 
(loukata)  of  rend,  Jar  (1.  grate)  (upon  one's 
ears,  Jonkun  korvlin] ;  (kftsittftft)  comprise, 
embrace;  '^  fmtmkin  maiaa  bear  (1.  have  a 
bearing)  upon  a  matter;  «»  kipadatl  cause 
pain,  hurt,  (Jobonkuhun,  kuv.)  feel  stung 
to  tbe  quick  by,  feel  hurt  by,  make  a  pain- 
ful impression  on  a  p.,  be  very  painful  to 
one  [huom.  am  koaki  minwmn  kipaHati  it 
gave  me  pain,  it  was  painful  to  me,  (kuv.) 
I  was  (very)  sorry  (1.  grieved)  about  it, 
it  grieved  me  sorely,  I  felt  it  deeply] ;  "* 
ayvUlti  jmkmnktMkun  be  very  much  shocked 
(1.  grieved)  at,  be  deeply  affected  by, 
feel  it  deeply  [esim.  kdnan  pukaanaa  koaki 
ayvSiH  kuuli§Min  the  audience  was  deep- 
ly affected  (1.  moved)  by  bis  speech;  am 
koaU  aytuati  kSnaan  she  was  very  much 
shocked  at  that,  she  felt  It  keenly  (1.  deep- 
ly), that  hurt  her  feelings  deeply];  [jAt- 
t&tt,  J&ftd&]  koakammttm  [leave,  remain]  un- 
touched, [leave]  alone,  [remain]  intact. 
koakattaaaam  when  touched  (upon);  koaki- 
ko  ainmm  pahoati  (satutltko  itsesi)  did 
you  hurt  yourself  badly?  (kuv.)  did  you 
take  offense  at  it?  did  you  feel  hurt  by 
it  (1.  over  that)?  were  you  much  grieved 
at  that?  ai  amm  '^  bands  off!  hSin  at  otm 
koakanutkaam  kirfaan  viikkokouaiin  be  has 
not  even  touched  a  book  (1.  be  has  not  bad 
a  book  in  his  hands)  for  weeks;  tmitM  mi" 
mnm  koakaa  (tulee)  as  for  me,  as  far  as 
I  am  concerned;  mtdatmiua  koakaa  ainoaa- 
tman  muotom  the  remark  has  reference  only 
to  (1.  bears  only  upon)  tbe  form;  mmsen- 
tua  koakaa  ainum  the  remark  is  directed  to 
you,  tbe  remark  concerns  (l.  refers  to) 
you;  riniaani  koakaa  I  feel  a  pain  in  my 
chest;  aa  ai  koaka  minum  that  does  not 
concern  (1.  touch)  me.  that  has  no  bearing 
on  me,  (ei  kuulu  minuun)  it  is  no  business 
(1.  concern  1.  affair)  of  mine;  aa  mi  koaka- 
nai  minwmn  vMtdMkaiin  It  did  not  affect  me 
in  tbe  least;  aa  koakaa  luihin  3a  ytimiin 
it  goes  through  one,  it  touches  (1.  it  tents) 
one  to  tbe  quick,  one  feels  it  to  tbe  (very) 
marrow;  aa,  mitU  oian  aanonut,  koakmm 
yktHhyvin  ..  What  I  have  said  applies 
equally  to  . .;  f£m«  mvdatutvM  koakmm  mnai- 
nUUatM  pykmMM  this  remark  refers  (1.  ap- 
plies) to  section  1  (1.  to  tbe  first  para- 
graph); tforpaat  koakivat  laitiman  tbe  toes 
touched  the  floor;  MiM  koaka  [iaaiin]  don't 
touch  [the  glass] !  (keep  your)  bands  off 
[tbe  glass] !  atkOM  koakako  please,  do  not 
handle! 

koakaio  (elttint.)  merganser. 

koakamaton  untouched;  (liikuttamaton)  not 
moved;  undisturbed;  (loukkaamaton)  in- 
violable, unassailable,  kotkemattomuua 
(loukkaamattomuus)  inviolability,  koaka- 
minan  touching. 

koakanllaakIJa  one  who  shoots  tbe  rapids; 
guide,  -laaku  shooting  tbe  rapids,  -niaka 
bead  of  tbe  rapids;  koakmnniakaaaa  at  the 
bead  of  (1.  right  above)  tbe  rapids  (1.  tbe 
waterfall),    -parkaua  clearing  of  a  rapid. 

koakanta  touch(ing);  contact. 

koakatalla  touch  [Tightly  (1.  gently),  biljaa], 
touch  upon;  ««  jfotakin  aikmtta  touch  upon 
(1.  approach)  a  subject;  kOn  mi  aanailakaan 
k^akHattut  aHM  •aimm  he  did   not  say  a 
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(singrle)  word  al>oiit  tbat  matter,  lie  did 
not  touch  upon  ttiat  matter  at  all. 

koeketin  (nJ^pAln)  key;  AMfc«ftlnMf  ks. 
keskcttimisto.  -eoltln  keyed  instrument. 

kotkettaa  toucb;  (kuv.)  touch  upon;  vmnm 
k0Bkmtti  rmniaan  the  boat  touched  the 
shore,  koekettelu  touching  (upon),  koe- 
kettimltto  keyboard;  claviatur(e). 

koeketua  contact:  (mus.)  touch.  •«ieil  sense 
of  touch;  (tlet.)  tactile  sensation,  -herk- 
kvft  sensitiveness  to  touch,  -kehta  point 
of  contact,  -elhkd  contact  electricity; 
voltaic  (I.  gralvanlc)  electricity,  -valkutua 
(kem.)  contact  action. 

koekeva  touchingr  (upon),  bearmff  upon, 
concerning;  vrt.  koskMt;  tySvUmmtSn  mtnim 
'^  lainaSSdant9  legrislation  bearing  upon 
the  interests  of  labor. 

kotkl  rapids  (Joskus  myOs:  rapid),  shoot, 
(putous)  falls,  waterrall.  cataract;  (virta) 
torrent;  fuota  (\.  virratm)  ko^k^na  run  (I. 
rush)  swiftly  (1.  in  torrents),  dart  (1. 
shoot)  along,  (eslm.  veri)  gush  (out  1. 
forth),  -kalattut  fishing  in  the  rapids, 
-kara  (elftint.)  dipper,  water-ouzel. 

kotkinen  (Joesta:)  full  of  rapids,  kotklrl- 
kaa:  koakirikms  maa  a  country  rich  in  (1. 
abounding)  in  rapids  (1.  waterfalls). 

koeku  ks.  Idpii. 

koemeeitlnen  (kaunlsUva)  co8metic(al); 
koMOfttiat  ainaat  COSmetlCS. 

kotmlllinen  (maaperftinen)  cosmic  [dust, 
tomu],  cosmical. 

kotmopoliitil  (maalUnankansalalnen)  cos- 
mopolitan, man  of  the  world,  koemepolilt- 
tinen  cosmopolitan  [plant,  kasvi]. 

kotolta  (runsaastl)  copiously,  abundantly, 
plentifully;  in  abundance,  in  profusion, 
in  plenty;  roundly,  amply;  (lukuisasti)  in 
great  numbers;  hUnmUU  on  '^  rmham  he  has 
heaps  (1.  plenty)  of  money:  lane*  oil  tvUnt 
^  tnere  had  been  a  heavy  fall  of  snow. 

koataa  avenge,  revenge  [a  p.'s  death,  jon- 
kun  kuolema];  (palkita)  reward,  repay 
[good  with  evil,  hyvft  pahalla],  return; 
^  ioUmktdlm  joUn  (I.  imtakin)  avenge 
(1.  revenge)  o.s.  on  a  p.  for  a  th.,  take 
revenge  (1.  vengeance)  on  a  p.  for  a  th., 
wreak  one's  vengeance  (1.  be  revenged) 
upon  a  p.  for  a  th.;  '*'  pmha  hyvMilM  return 
(1.  render)  good  for  evil;  ^  vUMryys  re- 
venge an  Injury  (I.  an  injustice),  avenge 
(1.  take  vengeance  for)  a  wrong,  [Jfttt&ft 
Jokln]  koatamatta  [leave  a  th.]  unavenged 
(1.  unrevenged);  koaf  Jwanda  Ood  bless 
you!  may  God  reward  you!  Udminlv6nti  '^ 
(HaanaM)  neglect  brings  (1.  carries)  its 
own  punishment;  yatSvSmma  paoiaatm  on 
koatattu  our  friend  has  been  avenged,  kot- 
taja  avenger;  one  who  revenges  (1.  re- 
wards); one  who  has  revenged,  kotiajatar 
avenger,  koatamaton  unavenged,  unre- 
venged.   koatamlnen  avenging,  revenging. 

koatea  (etup.  plnnalta)  damp  [wall,  selnftj; 
(lapeensft)  moist  [sponge,  sieni;  air,  llmaj, 
humid;  (mttrkft)  wet  [weather,  lima  J; 
ktMonm  vatllM  koataakai  the  room  draws 
moisture;  maa  on  vimlM  koatattta  the  ground 
is  still  damp  (1.  moist);  taio  on  rakannattu 
koatatdla  paikalla  the  house  is  built  on  a 
damp  site,  koateahko  damp,  moist,  muggy. 

koaieikko  damp  (1.  moist)  place;  (keldas) 
oasis. 

kotUlia  (klltelitt)  thank. 

kotteua  dampness,  humidity;  moisture, 
-mlttarl  hygrometer. 

koaieutua  grow  (1.  become)  damp  (1.  moist). 

koato    revenge    [is    sweet,    on    sulolnen], 

vengeance;    koatoa    ianoava    burning    (1. 

thirsting)  for  revenge;  AeafdM  in  (L  by 

way  oO  rayanre. 


koatoii-  (yhd.)  . .  of  revenge,  revengeful 
[esiOL  'kanki  spirit  of  revenge,  revenge- 
ful spirit;  'ttmnm  feeimg  of  revenge,  re- 
vengeful feeling],  -halu  desire  for  re- 
venge (1.  for  vengeance),  -halulnan  revenge- 
ful, vindictive.  -Iilmo  thirst  for  venge- 
ance; revengefulness,  vindictiveness;  re- 
vengeful spirit,  -tilmoiiian  burning  (1. 
thirsting)  for  rev^ige;  revengeful,  -vim- 
ma  fury  for  revenge;  (-himo)  lust  for 
vengeance. 

koatoretkl  revengeful  raid. 

koatotar  (kreik.  msrtol.)  Nemesis. 

koatoltoiml  act  of  vengeance;  koatotoiaaat 
reprisals,  vrt.  ryktyH.  -duuma  plan  for  re- 
venge; oOrn  koatotwuumiaam  be  planning  (1. 
plotting)  revenge. 

koatua  get  (1.  grow  1.  become)  moist  (I. 
damp);  dampen,  moisten;  (kuv.  —  vauras- 
tua.  hyOty&)  improve,  (esUn.  vilja)  thrive, 
flourish;  ^^  hataUn  (kuv.)  gain  by,  (hyO- 
Vft)  be  better  off  for  . .;  orMf  Im^modt 
kyvin  the  new  crop  is  thriving  well  (1.  lb 
coming  on  fme  1.  is  making  good  prog- 
ress) ;  aiitH  ai  paUon  kmatu  there  18  Uttle  (to 
be)  gamed  by  that;  aUmaM  kotuvmt  kyy 
notiata  my  eyes  fill  with  tears;  vamttaat 
koatwafoi  the   Clothes   are   getting   damp. 


koatuka  anything  to  moisten'. .  with; 
(htakin)  koatukatim  Uoiattaan  get  some- 
thing to  moisten  one's  tongue,  (sammu- 
ketta  JanoUeen)  get  something  to  quench 
one's  thirst;  tuoHaa  koatukaHa  —  vlrki*- 
tiUL  koatumlnan  getting  (1.  growing) 
moist  (1.  damp);  (kuv.)  ks.  sear,  koaiunu 
(kuv.)  improvement,  progress;  thriving; 
vrt.  edeU.   koatutalla  ks.  seur. 

koatuttaa  damp(en),  moisten,  (kastaa)  wet, 
(kastella)  water,  (tekn.)  irrigate;  (pirs- 
kottaa)  sprinkle  [the  cloth  before  Iron- 
ing, kangas  ennen  silittamista:  with  a  th., 
Jollakm].  sponge;  (kuv.  —  l^odyttiA)  im- 
prove, better,  (virklstytt&I)  cause  to 
thrive  (1.  flourish),  kastutua  moistemng, 
wetting;  watering;  sprinkling;  (kuv.)  im- 
proving. 

kota  1.  (maja)  hut;  cottage;  (keitto-)  sum- 
mer kitchen;  2.  (kasv.)  capsule,  (siemen- 
kota)  seed-vessel;  vrt.  koltto'*',  lappiOaU'*, 

kotanflantti  (mat.)  cotangent. 

kouio  case;  (laatikko)  box;  (syllnterimAi- 
nen)  tube;  (kirje-)  envelope;  (kapseli) 
capsule:  (tuppiio)  casing;  socket;  (eiaint.) 
chrysalis  (plur.  chiysalldes),  nymph  (plur. 
nymphs),  pupa  (plur.  pups),  kotaloit- 
taa  encase,  incapsulate.  kouioitua  be  en- 
veloped In  a  cocoon;  (eslm.  lapamato)  be 
encMed  in  a  capsule;  encase  itself  (in  a 
cyst),  surround  itself^  with  a  cyst,  kota- 
loltuminan  encasing  itself;  encasement, 
kotaloltunut  enveloped  in  a  cocoon. 

kotalolkalhl  (lAftk.)  capsular  <l.  membra- 
nous) cataract,  -kauai  (eiamt.)  the  chrys- 
alis state,  -koppa  (elftmt.)  cocoon.  -«leni 
(kasv.)  ascomycete. 

kouuttaa,  koUutua  ks.  ketiuttaa,  kotiutua. 

koti  home;  (hoitola)  asylum;  vrt.  koto;  *o- 
tUn,  kotia  home,  ks.  pl&stU,  vladl;  vrt. 
myos:  marimias^,  orpo«,  aokaain'-'  y.  m. 

koil-  (yhd.)  home  [eslm.  -alAvur  home  life; 
'kaapunki  home  town;  -iaipomo  home  bak- 
ery; ^pituJM  home  parish] ;  domestic  [esim. 
•aakaraat  domestic  duties ;  -aHiin  domestic 
animal;  -kiaaa  domestic  cat] ;  house-  [eslm. 
'kUrpSnan  house-fly;  ^kUaa  house-cat; 
'Varpunan  house -sparrow] ;  (perhe-)  fami- 
ly [eslm.  "optaakkil. ^rohtoia  family-medl- 
etoe-chest;   -UUMiH  famUy  physician  (1. 

koilalllhii,  -iulo  k8.  kotflallllittf,  .tolo. 
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fcoUlarttU;  mUm  hoHmrmttUmi  1)6  conHnea  to 
one's  own  house  (1.  one's  own  rooms), 
(kasarmlarestlssa)  be  confined  to  tbe  bar- 
racks. Mliafeet  (myOs:)  household  duties, 
hoaseworlL  -#uintd  (lak.)  domiciliary  visit; 
ks.  kotlterkastus.  -tialtla  household  fairy 
(L  brownie  1.  gnome);  the  gruardian  spirit 
(L  the  fairy)  of  the  bouse;  vrt.  haltia.  -tiar- 
taua  family  worship  (1.  devotion  1.  prayer). 
-Iklvi  longing  (1.  pining)  for  home;  home- 
sickness. 

Hoilln-  (yhd.)  . .  home  [eslm.  -Aanto  carry- 
[ntr  nome;  -Mhmiyt  .ii^na^nR-  homci;  -tshis 
jroJnir  hmne;  -p^uu  Tp.iurn  li£>rn<*K  -Ikl- 
iAlv4  homesick.  «^k«nti?:  tsnemaUhdtn  ho^ 
tUnkmnt^  delivery  of  lit©  paper  al  the  tiousp. 
leaving*  the  p&fier  at  ih«  aoor;  tmhdmtim  on 
njf*  fMrf«Mt*tty  k^tiinkuntt  armnfrf^meiils 
have  now  bei^n  made  to  tiav^  the  p«i>er  dc- 
llverefl  at  the  souse  (L  left  at  tbe  floor), 
-kaniomahty  charge  ^qt  delivery,  -latko- 
minnn  L  ^iMku  (sotjiaiden)  sending  home. 
UtslianiUng,  di^m^^^iriir,  (lomaiJe)  Rramtnjc 
<or>  leave  of  ftbseni:f>  (1.  a  fiirjoufrti),  fvir- 
Joii^htng-;  (ea(m  pariaitientin)  prorogratioii. 
artjonrtiment.  -liriU>  ^ettJnpr  out  (L  stnri^ 
ing>  Tor  home.  -p«fAav«  returtidig^  (home); 
Ibvei/fipo/ttaEkaf  itnnat  homeward  riylnjr 
blrd^,  -pUn  hooii^wJiraC.s) ;  vrt,  koilm»tk». 
-fiiAtid  l£s<  katilnLKKk«n)io«ii,  "tuNa^JyhU 
honK^-t'omlOff,  HirUl^y  reuirn  (h  fiumJnK,' 
home;  home-eomlng-;  arrival .  -tuoniJ  de- 
livery at  ihe  houfie  *tuoni*mak(u  i  harjro 
for  delivery.  -Ylentt  K^  kotJin;tuanll,  -kunta. 

k^tJIJumaiat  household  jroda:  (njoCD,  my- 
toL)  penaieB.  -k«lho  lonfrinr  (L  ptnUw) 
Tor  home.  *ki«iratu«  home  Iraininjr*  -ku^ 
viifimn  Home-grown^  nome-ratf^ecl,  -kah- 
riitf  homespun.  -kl«ll;  htidUri  h^tikltUnfH 
Oft  toomi  the  JAhg-uajre  oT  their  home  \s 
Finnish,  ^klp*!  hMnifslrk.  -kupl  home 
discipline,  -kii|oln«n  homespun,  -kyntiyi; 
^tfon  k«Hkynnyhw9U&  rjg-ht  at  one's  dOOt- 

sitep  (t  thres^iioid),  ^lieti  tbe  (home)  Dre* 
side;  kotnimdcn  aUrts^M  by  the  fireside  (I* 
firepia*!e>  at  home. 

kotfi/onJii  {er&9  ianii3Lla|L)  cotJUIon,  coitl- 
iOTi:  grjadrtJle;  round  dance,  rf^rmatt 

kotlio  (eiaim.)  irastfe)ropod.  kotllonkuerl 
Shell  *of  a  jrastr^pod*. 

koUllUiftya  ks.  kotlpu-mnnufl.  -moa  native 
<K  homo)  country  (L  land):  {slfrtoiat^kte- 
leSAfl)  the  old  country;  fcalfmoan  t^allUaa* 
I  fiiwtf «cf  ]    horn e   t nd u <^ t ry    |  p to d ii f: t  -i  1 . 

totinalfien  natives  home  flnd^istry.  teolU- 
Jiaus] ;  inland  [trade,  kani>pa):  endemic 
[HtMraier  tautn ;  ktttimaitia  tuottrntta  homa 
products:  katiwamitta  fwhoa  home  marie; 
jlcauppAtavarolsia  y.  m.  puhnttao<<sfi  ^tana 
h0timminmn  kianoelMn  uselA  sen  maan  nl- 
mel  vaataaval^a  adj«-kiUvllta.  Josta  on  ky- 
symys^  eslm.  nUm^  tsurat  avat  hotimaittm 
i*ktm  these  plows  arn  homi>-mad>^  <].  of 
AmePkan.  Finnish,  En^Ui^h  axe.  makeJL 

kotllmaika  Journey  O.  reiiirn)  hornet  kvti-^ 
matkmiia  on  the  way  home;  koiimatkaUa 
al««a  homef  ward) 'hound  ^f^ihip,  lalvnK 
bound  for  home;  tShtwM  kttimatkatir  s^^t 
out  if.  start)  for  home.  ^-mUa:  iMadti  kati' 
miimhtkal  stay  n.  he  left)  to  look  after  the 
bouf^e.  Oap^^ia  n<:iitarnaAn)  stay  with  the 
children;  otla  k^imithtnS  look  aftfr  (L 
Slay  In)  the  house,  -nufkka:  kotinvrkisMm 
f somewhere*  aroimd  the  honsff.  --olot  do- 
mestic aflaU^:  ikotk^lJimft)  heme  Hff*'  ks^ 
riM«#»fl  in  lune'^j  home  life^  ^ipatta}^ 
f  private)  tutor,  •<»p«itajat«r  roverru^s, 
-«P#tua  tutorlnjr  at  home  -palkka  native 
pJifCe;  (asumpaiVka)  residence,  placo  of 
abode:  (kotn  home;  (etup.  iak,>  domicile; 
(mjafi)    home    port.    -paNaliJa    <lomasilc, 


(house- )86rvant.  •^•noinen  bome-brewed 
[beer,  olut].  -pappi  domestic  chaplain, 
bouse-cbaplaUL  -Mrannue  household  (1. 
family)  remedy;  home  doctoring,  -peri 
descent,  orlgm;  (kotipalkka)  native  place; 
hSn  mn  ti^UM  kmHp^riU  that's  his  native 
place,  -puoli  home  neighborhood;  tmmut 
koH^noimsMmmi  (h  hmiipnoimUmni)  mi  a^UdtU 
uipmm  tmmmttu  in  my  home  neighborhood 
such  a  custom  was  unknown,  (in  the  part 
of  the  country)  where  I  grew  up  such  a 
custom  was  unheard  of.  -rakaa  fond  of 
home,  home-loving;  (Engl.)  homely,  -rauha 
(domestic)  peace;  kmHrmahan  rikkominan 
Violation  of  domicile,  (lak.)  hamesucken; 
mitSpM  9itM  mi  tmkiaihaMn  kaHrmuhan  vnokai 
(I.  maayttmmUAti)  anything  for  a  quiet 
life  (1.  for  peace  m  the  home)!  -ripiiya 
curtain-lecture,  -riail  plague  (l:  affliction) 
in  the  home;  oUm  kmHrUtUUt  be  an  afflic- 
tion (1.  a  trial)  in  the  home,  be  the  plague 
(1.  the  burden)  of  one's  life,  -eautu  native 
place,  -eeutuiuiklmua  research  in  one's 
native  place,  -tarkaatua  search  of  a  house; 
UMimmn  omltwmina  hoHtmrhoMtukamn  toimit- 
tamUaan  search-warrant,  -tarve  home  use; 
(koko  maan)  home  consumption;  koH\tar* 
pmmkai  (l,  -tarpmUui)  for  household  use, 
no  more  than  one  wants  for  oneself;  mmUVi 
•i  •!«  polte  kunnoUmmn  mdma  koHtmrpmmkai 
we  don't  have  quite  enough  wood  (even) 
for  our  own  use.  -tarvemetai  woods  (kept) 
for  one's  own  use.  -tarvepoltto  home  dis- 
tillation, distillation  for  household  use. 
-tarvepuut  wood  for  household  use.  -4eli- 
tivii  ks.  ketiaakarMt.  -iekolnen  home- 
made; kaiitmkoinmm  •lot  home-brewed  beer. 
-4eolllauua  mdustries  carried  on  to  the 
home;  (kotlmaan)  domestic  (1.  home)  in- 
dustry, •-^liukaei  land  around  U.  near)  the 
farmhouse,   -iyd  home  work. 

koiiuitaa  make  • .  (feel)  at  home;  vrt.  p«- 
rchdyttlUL 

koiiutua  (tuUa  kotiin)  come  (1.  return  1.  ar- 
rive) home;  (touua  olemaan)  make  o.8.  at 
home,  feel  at  home;  hoHaiwm  kimiman  (tu- 
lee  kaytftntOOn)  becomes  mcorporated  in 
the  language,  (englannlnkleleen)  becomes 
anglicised;  vrt.  perehtyH.  ketlutumlnen 
coming  (1.  return)  home,  arrival,  kotlutu- 
nut . .  who  has  returned  home;  (kasvelsta 
y.  m.  puhuen:)  naturalised. 

koiilvarkaua  compound  (1.  mixed)  larceny; 
theft  from  one's  master,  -vartleviki  (1.  v.) 
bousebold  troops,  -velmlauiu  gynmastlcs 
at  (1.  in  the)  home,  -viki  [one's]  house- 
hold, home- folks;  ktMUimni  (myOs:)  my 
people,  (Jlrov.)  my  folks,  -vivy  a  man  UV- 
ing  with  his  wife's  parents. 

koika  eagle. 

koUan«  (yhd.)  eagle's  [eslm.  -kynsi  eagle's 
claw;  -nokkm  eagle's  beak;  ^aiipi  eagle's 
wlngj.  HiMii  aquume  nose;  vrt.  koukku- 
bmOL  -nenilnen  . .  with  an  aquiline  nose; 
vrt.  koukkim^BlfaMB.  -peal  eagle's  nest, 
aerie,  eyrie,  -polka  eaglet,  young  eagle. 
-«ilmi  eagle  gaxe  (1.  eye).  -«llmiinen  eagle- 
eyed,  keen-sighted,    -eulka  eagle  feather. 

kotkala  clinch;  (nlltau)  rivet;  (kouklstaa) 
bend,  make  crooked. 

kotkaua  clinching;  riveting,  -naula  cllnch- 
(ing)-nall;  rivet. 

kotkottaa  cluck;  cackle,  kotkotua  cluck- 
(ing);  cackling;  (kuv.)  cackle.  ^ 

kotletii  (kyUys)  cutlet;  chop;  Immpamm  h^i- 
lattki  mutton-chops,  (karltsan-)  lamb 
cutlets. 

koto  home;  ibetoa  from  home;  kmttm  at 
home,  (kodlsaa)  in  tbe  home;  kmttm  IW- 
veMv  borne-baked;  imiwmmi  at  (my)  borne, 
in  my  boma;    fcatawa  fmiiieaMilKUM  m 


kotoinM 
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koulutov«ri 


Finland,  In  old  Finland;  v^ImM  hpiona  In 

my  brother's  house,  at  my  brother's. 
koio4n»n  domestic,  home:  Ctalou?  )  Tiouse- 
liold;  (kotia  tiiuiistuUava)  lioinellke  I  melo- 
dy, sjivi'i;  reuiing,  iijimtimaj :  (hotimnia^ii) 
nullve^  Uidi^enuuS;  '-  tiwti  k^.  kotili«al; 
k*toiM*t  eth^rmtt  domcsUc  arfalr,-^  <i.  dii- 

domesUr  arfAirs,  our  b&nielirt?:  katoimwt 
t^ttilij^mmm  our  niit^ve  {}.  home}  arlisU; 
hatQUet    tfifat    homiQ    cualoni^^    dunmstic 

kotofiifi :  ^  ^oMtahirt  a  native  of  . . ,  (^tenkln 
laivoista  puhtjtin:)  or  . .  ^  rrotn  .  .;  hSn  on 
*  KvmpiaMia  be  ha^  hts  tiome  in  Kuopiu»  he 
l&  n-otn  Kuopio:  h&yrytmiva  into,  —  Ifat- 
fc<ut4  tba  steamship  Into  or  ICutka;  IoImi 
on  tajt/fd  -^  the  ;^hlp  tidong^i^  nere  (L  is 
owiitd  here),  tho  sUip  haiU  <L  Js  regis- 
lored)  rtom  this  port:  mistM  oimt  *-  where 
do  you  have  your  home?  v^tiere  do  you 
belong:?  mimiia  ^  oTtvtt  haJliritr  from  thi^re, 
havirig^  oiiu'3  home  tUern. 

kotORA  ks.  koto. 

kotoDolot  ks.  kotlolot.   -pari  ks.  ketip«riL 

kotoaallA,  koioa«lla  at  home;  •niko  hTrm  B, 
'^  is  Mr.  B.  (at)  home?  (Jkpv.)  Is  Mr.  B.  in? 

koitaralnan  (elftlnt.)  (common)  starling:. 

kotti  t.  ks.  ketolo;  S.  (vftUseinft  laivassa) 
bulkhead,  -kirrf i  wheelbarrow. 

kotva  (hetkl)  while,  hour;  (alka)  time; 
hntvahmi  mkmm  for  some  thne,  for  quite  a 
while;  hmtvmn  mihmm  a  grood  while. 

kouho  I.  (s.):  Ma  k^uhoUmmn  be  spongy  (1. 
turgrld).  be  puffed  up.  II.  (a.)  silly,  fool- 
ish; harebrained;  (hupsu)  crazy,  crack- 
brained;  cracked. 

kouk«ro  flourish.  kouk«roinen  windingr 
[path,  polku] ;  sinuous;  serpentine,  mean- 
dering. kouk«rovllva  flourish;  curved 
line;   (aaltoviiva)   wavy  line. 

koukerrella  wind  (in  and  out),  wind  along; 
twine;  (Joki  y.  m.)  meander;  /dU  hmvhmr' 
tmi—  (myOs:)  the  river  is  pursuing  a  ser- 
pentine course,  koukerteleva  winding,  sin- 
uous, serpentine;  kmtkmrtmiepQi  kmditt 
winding  streets. 

kouklataa  bend,  make  crooked,  bow;  ««  ••!- 
kMMnaM  bend  one's  back,  stoop  (down), 
(kissasta:)  arch  its  back,  kouklattja(lihaa) 
(anat.)   flexor. 

kouklttua  bend;  curve.  Incline  [to  the  left, 
vasemmalle];  (tuUa  vftftr&ksi)  become  (1. 
get)  crooked  (1.  bent);  ^  tnmmhmn  bend  to 
the  ground,  stoop  down,  kouklsiua  bend- 
ing, turning;  (mutka)  bend,  curve. 

koukkarl  hook;  crook. 

koukku  hook;  (haka)  clasp;  (kuv.)  dodge, 
prevarication,  subterfuge,  (vehje.  Juoni) 
trick;  prank;  mita  hmnhwtMMa  be  bent  (1. 
crooked);  vrt.  oagra^. 

koukkuaminen   crocheting,     koukkuamlttfd 

'  crochet-work. 

koukkulliJa  quibbler.  wriggler,  shuffler. 
koukkulfia  wind;  (kuv.)  dodge,  shuffle; 
quibble;  try  to  evade;  (tehdft  mutkia)  use 
indirect  means;  vrt.  JuonitolU.  koukkui- 
nan  crooked;  curved,  bent,  koukkullu 
(kuv.)  dodging  about,  shuffling,  quibbling, 
prevarication. 

koukku  Dnani  hook -nose,  hooked  nose;  vrt. 
kotkaancnM.  -nanilnen  hawk-nosed,  hook- 
nosed, -nokkalnan  . .  with  a  hooked  beak, 
hook-beaked  (1.  -billed),  (tlet.)  curviros- 
tral.  -rauta  hook-Iron,  -aelkiinan  ks. 
kSirryMlkMincii. 

koukuta  (virkata)  crochet,  do  crochet-work. 

koukutalia,  koukuiUllJ*.  koukutuiu  ks. 
koukkuilU.  koiikkuUIJa,  koukkuUtt. 

koulllntua  be  achooled  (1.  trained),  koullln* 


iunut  schooled,  trained,  koullta  ks.  koa- 
Inttaa. 

koulu  school;  ks.  kljrdi  (koulua). 

koulu-  (yhd.)  school  [esim.  -IMMW  school 
physician;  -m^mm  school  edition;  -pUri 
school  district;  -Urvyvppi  school  hy- 
giene; 'twnii  school  hour];  (Joskus:) 
scholastic,  ^ika  (koulutuntien  aika) 
school-time;  (koulunk&yntiaika)  school- 
days, -aina  subject  taught  in  school. 

kouluakif  mitdn  unschooled,  untrained;  (op- 
pimaton)  unlearned,  unlettered,  illiterate. 

koulu lalua  school  district,  -aaatua  school 
laws,  laws  governing  the  schools,  -aaiat 
school  matters  (I.  affairs),  -alinii  school 
life,  life  at  school,  -hallliua  Department  of 
Public  Education,  -huona  schoolroom, 
-huonolato  the  schoolrooms.  -Iki  school 
age;  kmalniM9ma  mieua  ..  Of  school  age. 
-kaavatua  schooling,  education,  -kirja 
schoolbook.  -kuinppanl  «  koalatov«rL 
-kunta  school;  Flmtmn  kmtdukunta  the 
school  of  Plato. 

koululalnan  pupil,  student. 

kouiullaltoa  system  of  public  education, 
school  system,  the  public  schools,  -lalva 
training-ship,  -lapal  school  child,  child  at 
school.  -4oina  1.  -lupa  (lyhempi)  school 
holidays,  (kesAloma  y.  m.)  vacation,  -maa 
(Amer.  suom.)  school  land. -makau  tuition; 
9rh'-  "2^  >i  rjool  fc^ti  -maul  Csatklpell*^- 
-- .  1 .1  3 1 1  f  1-  r  .-4  f n  ti  1 1'\  -m««tAri  ^  *:■  huu  I  li  id^  t  ♦."  i\ 
-ml«i   ^lIiqoI  mmi;   puilai^ufrue.    -nauirosto 

koufuni  johuja  principal  (1.  head)  of  a 
M-hgoi,  U^^^tri^  niyOfl:)  master  or  a  school. 
-johtAjAiAF  (lady J  prliK'lpal.  preceptress. 
"johtokuntB  f^ohuul  boanJ.  ^kijfmildn  k%. 
kaulunkiixmiitdn.  -kiynti  kUt^^KlMig  ^crhool; 
Maannotiinmn  kaatutikHynti  rCRUUr  a  I  lend - 
m\c*i  at  school,  -kiynyt:  howtvnkixynyi 
(mimtj  a  man  with  a  fau  iL  a  Ruod  L  a  lib- 
t'ral^  t^ducatioii.  an  edijr:ated  man.  H>p«ttaja 
schooMejirlicr.  -opetujaii^  schiaih teacher, 
(vanh.)  schouimj^iry.^d;  vjl^l'vj  school- 
ma'am.  H>ppilaa  pupil  (1.  student)  of  a 
school,  -pankkl  school  desk,  seat;  iMtmm  kom^ 
IwmpmnkaiM  go  to  school,  attend  school, 
-pina  school  grounds,  school  yard,  -iar- 
kaataja  (school-)inspector. 

koululnuorlao  school  children;  young  people 
attending  school,  those  of  school  age. 
-ohjaaitntd  school  regulations,  -oloi  edu- 
cational conditions,  condition  of  the 
schools.  -«patua  1.  (opettamlnen)  school - 
teaching,  teaching  school;  S.  (koulutus) 
education,  schooling,  -pakka  obligatory 
attendance  at  school,  compulsory  school - 
attendance,   -pankki,  -piha  ks.  kealun-. 

koulupoika  schoolboy. 

koulupoik»«  (yhd.)  schoolboy  [esim.  -fogflfr- 
ka  schoolboy  logic],  -kapponan  1.  -kuja 
schoolboy's  trick  (1.  prank). 

kaululrakannua  schoolhouse,  school  (build- 
ing), -rangalatua  school  punishment,  pun- 
ishment inflicted  in  school,  -rataaatua  art 
of  riding,  horsemanship;  manage,  -aall  as- 
sembly-room, -aiviaifa  education,  school- 
ing; k0wdumiviatyk»9n  Bmanut  educated  ..Malo 
schoolhouse.  school,  -tarkaataja  ks.  kou- 
lua-. -tarpaat  school  supplies.  -4l«to: 
kouluti9dot  book  learning,  knowledge  of 
books,  education,  -todlatua  school  certifi- 
cate (1.  report) ;  report  card,  -taimi  public 
education;  (kouluvlrka)  emplojrment  m  a 
school;  5oom«ii  koalutoimmn  yiikmUitum 
Department  of  (Public)  Education  In  (1. 
of)  Finland. 

kouluton  . .  without  a  school,  . .  without 
schools. 

koulutovtpl  schoolmate,  schoolfellow. 
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koalutua  scliool,  educate;  train;  (puutarli.) 
rear  (. .  in  a  nursery),  (puuntaiQua)  trans- 
plant; ^  Soku  send  one  ttirougrb  scHooI;  «« 
fmtmkuim  send  one  to  scbool,  give  one  an 
education,  kouluitamlnan  —  kaulutas.  kou- 
lutuia  ks.  kooUlBtua.  kouiuiua  schooling, 
education;  training;  (puuntaimien)  trans- 
planunff.  koulututkono  (puuntaimien) 
transplanter. 

koylu|iytt5  schoolgirl,  sclioolmald.  -iyd 
scnool  work;  (koulutent&vftt)  (school) 
tasks,  -iydpaia  shop  connected  with  a 
school,  manual  traming  shop,  -uudlaiua 
school  reform,  -vahtlmeetarl  (school)  Jani- 
tor, -vupai  school  year;  h»uiuott»d»i  (kou- 
lualka)  years  at  school,  school -days,  -yll- 
hallitua  (1.  V.)  Department  of  Public  Edu- 
cation. 

koura  fist;  (ktsl)  hand;  kaoin  houHn  with 
▼igorous  hand  [huom.  tmttwm  maiman  kapin 
kmurin  get  a  (good)  Strong  hold  on  the 
matter,  handle  a  thing  without  gloves,  (se- 
kaantua)  put  (1.  det)  one's  root  down] ,  vrt. 
nmtakonra;  Mn  '^  arm  (1.  hand)  Of  the 
law. 

kouraanltuniuva  palpable  [lie,  vale],  tan- 
gible; (ilmeinen)  obvious,  (seir-)evident; 
(tuntuva)  considerable,  heavy,  severe; 
kmu  mmntuntmtm  pirhm  (myOS:)  an  error  of 
the  sort  that  you  can  put  your  hand  on. 
Huntuvasil  palpably,  tangibly;  obviously. 

kouraiata  grasp;  grab  (hold);  clasp,  clutch; 
(koetella)  feel. 

kourallinen  handful;  ^  mUmmimhm  [mmIm] 
a  handful  of  soldiers  [of  salt] ;  muuiamim 
kmmrmUiwim  /I.  muuimmm  ^>  fmuhoia  a  few 
handfuls  of  flour. 

kouralnioppaaja  grab-bucket  dredging- 
machine.  -auonlnan  (kasv.)  palmately  (1. 
dlgitately)  veined. 

kourata  (tarttua)  grab,  clap  hold  of;  (koe- 
tella) feel,  touch,  try. 

kouri  (ruutana)  crucian  (carp). 

kouria  feel  (1.  grope)  about. 

kourlataa  (pusertaa  kokoon)  press  together, 
compress;  (puristaa)  squeese;  (vft&nt&&) 
wring;  mmhmmni  '^  I  have  acute  (1.  rack- 
ing 1.  cramping)  pains  in  my  stomach; 
mydaniMni  '-',  km  mimttmimn  . .  it  wrings  my 
heart  to  think  . . ,  my  heart  aches  when  I 
think  . . .  kaurlatalla  ks.  kouristaa;  AoaHk- 
tmiim  eocJbMte  writhe  in  (1.  with)  pain, 
squirm  with  pain. 

kourlaiua  be  pressed  together,  be  squeeied; 
(kkyristyA,  esiOL  lauta)  warp,  get  twisted. 

kaurlaUia  (vft&nne)  acute  (1.  racking)  pain; 
(Ubakslen)  cramp,  spa8m(s);  (kouristus- 
kohtaus)  convulsion;  kmurittuka^n  Umtdnmn 
Spasmodic  (al),  convulsive;  k»urutn»tm 
mamHavm  (iMMkm)  antispasmodic,  -kohtaut 
attack  of  cramp,  cramps,  convulsion(s) ; 
fit;  mmdm  kmuriUtukmhtmoB  get  (the) 
cramps,  have  cramps,  be  seized  (1.  tucen) 
with  a  cramp,  have  a  fit,  go  into  convul- 
sions, -nykihdya  convulsive  (1.  spasmodic) 
Jerk  (1.  twitch),  -ytki  convulsive  (1. 
spasmodic)  cough. 

kouru  f.  (s.)  (rflnni)  flute,  channel;  (katos- 
sa  y.  m.)  gutter;  (lasku-)  chute,  (Engl.) 
shoot;  (kaukalomainen)  trough;  (vako) 
groove,  n.  (a.)  grooved;  fluted;  (kttyr&) 
crooked,  curved,  bent. 

kouru  III.  (S.)  —  koarL 

kourulnan  grooved,  fluted,  channeled. 

kourulklpvaa  (caipenters')  adz(e).  -earvlnan 
. .  with  a  crumpled  horn, . .  with  crtmipled 
horns.  -UHtti  round  (1.  grooved)  cmsel. 

koaaikka  scoop. 

kova  hard  [as  iron,  kuln  ranta;  work,  tyO; 
heart,  aydin:  water,  vesi] ;  (ankara)  severe 
[winter,  taivl;  punlfhrnent,  raogalftui], 


strict  [discipline,  kuri;  prohibition,  klel- 
to],  heavy  [snowstorm,  lumlmyrskyj;  (ty- 
ly)  stem  [father,  isa],  harsh  [temper, 
luonto]:  (tuima,  hurja)  violent  [storm, 
msrrskyj;  vehement,  sharp,  acute  [pain, 
tuska].  Intense  [heat,  kuumuus];  high 
[wind,  tuuli;  pressure,  paine];  (voimakas, 
klihkea)  vigorous  [eflx>rt,  yrltys];  strong 
[desire,  halu;  temptation,  klusaus;  temper- 
ance advocate,  raittiusmies] ;  (innokas) 
ardent;  (luja)  firm,  solid  [ground,  poh- 
Ja];  (valkea)  difficult,  trying;  ^  aaUokko 
heavy  swell,  high  (1.  heavy)  sea;  ^  o/vo- 
kmiv  (anat.)  dura  mater;  <«  i»ka  heavy  (1. 
vigorous  1.  violent)  blow,  (etup.  kuv.) 
severe  (1.  hard)  blow  [to  him,  h&nelle] ;  «» 
hohimlo  hard  (1.  sad)  lot,  hard  (1.  severe) 
fate;  ^  A«Ae«fa  (myOs:)  rough  treatment 
(1.  usage):  hmvaksi  kmiUtty  kanmnmuna 
hard-boiled  e^K;  kovakmi  mnnakai  (pabaksi) 
unfortunately,  unluckily,  as  ill  luck  would 
have  it;  ^  kmanm  high  (1.  Violent)  fever; 
^  looAaoa  loud  (1.  Sharp)  report  (of  a 
gun),  vrt.  ^  panos;  '^  MpM  (myOs:)  dry 
bread;  AomUc  ks.  plti&;  AomU*  vauhdUim 
at  a  hard  (1.  smart)  pace,  at  a  dashing  rate, 
fast  and  furious:  kopoUm  MSnmita  in  a  loud 
voice,  lOUd(ly);  ktmiim  kS.  ottM,  panna;  ^ 
m«fa  loud  (1.  shaip)  racket;  ««  nwnakM 
brisk  (1.  rapid)  safe,  good  (1.  brisk)  de- 
mand [huom.  tmomroUta  •n  kova  manrnkki 
the  goods  are  selling  rapidly  (1.  meet  with 
a  ready  sale  1.  have  a  ready  demand)] ;  <« 
mmtmii  lOUd  uproar;  kaoan  mnnmn  lapMi  a 
Child  of  sorrow,  an  unlucky  fellow;  «»  mnni 
hard  (1.  ill)  luck,  ill  fortune,  misfortune, 
adversity,  (kova  kohtalo)  unkind  (1.  bitter) 
fate;  ««  palmm  great  (1.  heavy)  weight;  ^ 
pano9  a  round  of  powder  and  ball,  a  shot 
with  ball;  '^  rakm  hard  cash,  coin,  spe- 
cie; ^  rtnhahtdtt  hearty  appetite,  (ah- 
miva)  ravenous  (1.  wolfish)  appetite;  If 
vu99m  l^nmitykBrn—ti  at  high  tension,  on  the 
rack,  (odotuksessa)  on  tiptoe  with  expec- 
tation; h9»mt  mimt  hard  (1.  bad  1.  trying) 
times;  '^  imhtm  strong  (1.  firm)  will;  «« 
trnuH  severe  (1.  serious)  illness  (1.  sick- 
ness) ;  k0pat  90nmt  Stem  (1.  harsh  1.  sharp) 
words;  kwfat  tuMkai  severe  sufrering(s), 
sharp  (1.  severe  1.  acute  1.  great)  pain;  «« 
tySmi99  hard  worker,  (kelpo)  good  work- 
man; '^  u9ko  firm  (1.  strong)  belief;  «« 
vmttmrinim  (myOs:)  staunch  (1.  Stubborn) 
resistance;  kovia  kmkanat  sorely  afflicted; 
MnmlUt  ofi  ^  piui  he  is  a  blockhead  (I.  a 
dunce  1.  a  numskull);  hStnmn  Patamnaa  on 
k0vMa  he  is  constipated  (1.  costive);  hUn 
•m  paihn  kovia  kokomut  he  has  endured  (1. 
suffered)  many  hardships,  he  has  had  a 
great  deal  to  bear,  his  life  has  been  full  of 
trials  and  adversities,  he  has  had  a  hard 
time  of  it;  ktm  ^  ttdoo,  kun  kovoUo  ottmm 
at  a  pinch,  (Jkpv.)  when  it  comes  to  a  tight 
place  (1.  to  a  pinch),  when  put  to  it  [he 
will  make  a  go  of  it,  hAn  kyllft  siinft  onnis- 
tuu],  in  an  emergency,  at  a  critical  Junc- 
ture: oila  ^  fotoktttm  koktaan  be  hard  (1. 
harsh)  with  one,  be  hard-faced  (1.  harsh) 
toward  one.  treat  one  harshly  (1.  with  sever- 
ity); ofi  koV0MMa  ks.  luja;  on  kovimmUiaan 
is  hardest  (1.  strongest  1.  most  severe  1. 
most  Intense).  Is  at  its  hardest  (1.  strong- 
est), (korkeimmlllaan)  at  its  height  (1. 
highest). 

kov».  (yhd.)  hard-  [esim.  -kUHnon  hard- 
handed;  'knorinon  hard-Shelled;  'aydSmi' 
non  hard-hearted].  -Juote  (tekn.)  hard 
solder,  -karvalnen  (upplniskainen)  stiff- 
necked,  stubbom;  disobedient,  -karvaltuua 
stubbornness;  disobedience,  -kauralnan 
hard-handed;  rough  [handling,  klsitteiy] ; 
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kavakottrainmn  kohimlu  hard  (1.  rouffh) 
usage,  harsb  treatment.  -kouralMcti  hard, 
rougrbly;  pidMM  hiakutm  [j^mkin]  JboM- 
k9nrmam9H  handle  one  [a  th.1  without 
grieves,   -kouraltuua  roughness,  harshness. 

-kumi  guttapercha,  -kuorialnen  beetle; 
(elftint.)  coleopter(an).  -kurlnen  hard,  ob- 
durate, intractable,  -luontolnoii  hard- 
hearted, unfeeling,  obdurate.  -OMln«ii 
sorely  afflicted  [widow,  leskl];  Ill-fated; 
(onneton)  hapless,  luckless,  unlucky;  (osa- 
puoU)  Ill-treated  by  fortune,  hard  done  by. 
-plntain«ii  stiff-necked;  obstinate,  stub-% 
born;  vrt.  ItMplnUincn.  -pohjalnen  . .  with 
a  hard  subsoil,  . .  with  a  (hard)pan.  -pil- 
nan  . .  with  a  poor  head;  (tyhm&)  dull- 
witted,  stupid;  (itsep&inen,  kovaplntainen) 
hard-headed,  pig-headed,  obstinate,  stub- 
born. -i>ii  blockhead,  dunce,  numskull. 

kovMin  whetstone;  (hlenompl)  oilstone; 
(partaveltsia  varten)  hone;  (smlrkell-) 
emery. 

kovatti  hard,  severely;  heavily,  harshly; 
violently;  sharply;  firmly,  vrt.  kova;  (pal- 
Jon)  much,  a  great  deal,  plenty;  (kovln) 
highly,  greatly,  very;  (erittflin)  particu- 
larly, especially;  ««  mimUaaMan  greatly  (1. 
very  much)  pleased;  <«  paijmn  very  much; 
aika  ^  soundly,  freely,  roundly;  quite  a 
good  deal,  fairly  well,  pretty  much;  tmrvi" 
tm  iotmkin  ^  (vaittimAttOm&stl)  need  a  th. 
badly  (1.  urgently),  be  in  urgent  (1.  sore  1. 
dire)  need  of  a  th. 

kovaftulnan  hard-mouthed,  hard-bitted 
[horse,  hevonen],  . .  hard  to  handle,  -aul- 
tuua:  hmpoMmn  kootinimaua  pmkatti  hMnmi  . . 
the  horse  being  (so)  hard-bitted  (1.  hard 
to  handle)  compelled  him  . . .  -aydimlnen 
hard-hearted;  relentless.  -aydAmltyya  hard- 
heartedness,  hardness  of  heart,  -vataainen 
hard-bound,  constipated,  costive,  -iinlnan 
loud;  vociferous  [cry,  huutol;  noisy 
[quarrel,  riita].  -ilnlaattl  loudly,  loud, 
noisily,  vociferously,  -iinlayya  loudness, 
noisiness,  vociferousness. 

kovell  hoUowing-knife. 

kovemmin  harder;  sharper;  heavier;  firmer; 
with  greater  intensity  (1.  violence); 
(enemmftn)  more;  (ft&nekkftftmmln)  louder; 
puhu  '^  Speak  louder. 

kovanemlnan  hardening;  (J&hmettjrmlnen) 
setting,  solidification,  kovannatiu  hard- 
ened; intensified;  k^vnnmttu  rmngaiatua 
heavier  (1.  more  severe)  punishment,  ko- 
vennua  (koveneminen)  hardening;  (lisAft- 
minen)  sharpening,  heightening,  increas- 
ing; vrt.  karkalstt. 

kovantaa  make  (1.  cause  to  be)  harder  (1. 
sharper  1.  stronger  1.  louder  1.  more  severe 
1.  more  intense  I.  more  violent,  vrt.  kova) ; 
(karkaista)  harden.  Indurate;  (listtt&)  In- 
crease [the  speed,  vauhtia] ;  ^  rmngaUtumtm 
increase  the  punishment  (1.  the  penalty), 
make  the  punishment  (1.  the  penalty)  heavier 
(I.  more  severe),  kovantamlnan  hardening; 
making  . .  harder  (1.  stronger  1.  heavier  I. 
louder);  (llsftftminen)  increasing;  vrt.  ko- 
vcnnus. 

kovantua  ks.  kov«ttua,  kov«Uu 

kovaro,  kavara  hollow;  (fys.)  concave,  ko- 
veroinen,  kovaroituua  ks.  kov«ro,  kovcruus. 
kovarrua  1.  (kovertaminen)  hollowing  (1. 
scooping)  out;  excavation.  2.  (koverrettu 
palkka)  hollow,  (con)  cavity;  (uurre) 
groove,  kovartaa  hollow  (out),  scoop  (1. 
gouge)  out,  (make)  concave,  (maahan  y. 
m.)  dig  out,  excavate,  kovertua  be  hol- 
lowed (1.  scooped)  out.  kavtpuua  concavi- 
ty; hollo  wness. 

kavata  harden,  become  (1.  grow)  hard;  In- 
durate; (jUunettyi)  become  firm  (1.  lolld), 


solidify;  (esim.  laasti)  set;  (kuv.)  be 
sharpened  (1.  heightened  1.  aggravated); 
grow  more  acute  (1.  Intense);  (listanty&> 
increase  (hi  violence) ;  ^  hOmkuam  fottakin 
(panna  joku  lujalle)  take  one  to  task  (1. 
haul  one  over  the  coals)  about . . ,  bring' 
pressure  to  bear  upon  a  p.  about . .;  mSat 
JbocrcMMMf  times  are  getting  harder;  in«e«ti 
yhM  Jbo9«fi««  the  noise  (1.  the  uproar)  Is  In- 
creasing (1.  growing  worse);  tuahmt  km»^ 
mmtmt  the  pains  are  growing  more  Intense 
(V  acute);  tuuti  ItMwncp  the  wind  Is  In- 
crt^asing-  \n  vlol«*nc6,  the  wintl  Is  rising  <[, 
growJnff  harder), 

kov«ttaft  harden  (myos  kuv,)^  Indurate,  ko- 
vflUua  liardcn  (iny<^9  kuv,),  lodurato*  be- 
tcjnit*  <L  grow)  hard;  (jaiimettya)  beeoine 
rirm  (L  solid).  ^Udlfy;  (eslm.  laantl)  set; 
(paatua)  bi^came  obdurate  (1.  callotis), 
jfrow  (1.  become)  calloused  (J,  bardcncit)* 
l(Ov«Uuma  callostty:  ir>du ration:  (ttftk.) 
sclerosis:  (kinsl^,  kftde!)9iL)  callus. 

kovlka  starch. 

kovln  (erltt&in)  particularly,  (e) specially; 
(hyvin)  very;  (Ulan)  too,  too  much;  (suu- 
ressa  mtt&rln)  highly,  eminently;  (ylen) 
extremely,  exceedingly;  (kyllln)  enough; 
"*  •rilminmn  very  unllKB,  not  at  all  alike, 
unlike  in  the  extreme;  ««  paihm  very  much, 
an  exceedingly  large  quantity,  (liian)  too 
much;  ^  muuri  very  (1.  extremely  1.  ex- 
ceedingly) large;  too  large;  ^  vMhan  ex- 
ceedingly (1.  very)  little,  little  enough; 
too  little;  •#  AowfnJk— fi  kHtoilinmn  not  very 
(1.  not  particularly)  thankful,  not  too 
grateful;  nifmni  tahmm  "*  imiaimni  I  have  a 
great  mind  (1.  I  feel  very  much  inclined) 
to  [do  a  th..  tehda  Jotakin],  (Jotakln  esl- 
nett&)  I  would  very  much  like  to  get  (1.  to 
have)  [a  th.,  jotakln]. 

kevlataa  (panna  tiukalle)  bring  pressure  to 
bear  upon  [one,  Jotakuta] ;  (ahdlstaa)  be- 
set, press  [one  with  questions,  jotakuta 
ksrsymyksilll] ;  (plt&&  lujiUa)  keep  (I. 
hold)  a  tight  (1.  a  firm)  hand  (1.  rein)  over; 
(torua)  take  . .  to  task,  give  . .  a  rating, 
rake  . .  over  the  coals,  talk  severely  to. 
kovlatamlnen  bringing  pressure  upon  . .; 
besetting,  pressing;  taking  to  task,  kevie- 
uila  ks.  kovlstiuu 

kevuua  hardness;  severity;  strictness;  heavi- 
ness; sternness,  harshness;  violence,  sharp- 
ness, intensity;  vigorousness;  firmness, 
solidity;  (ftllnen)  loudness;  vrt.  kova.  -aate 
degree  of  hardness,  -aatalkko  scale  of 
hardness. 

kraaterl  (tullvuoren  aukko)  crater. 

Krakeva,  Krakau  Cracow,  Krakow. 

krana  ks.  rana. 

kranaatil  (-kuula)  shell;  vrt.  klal^. 

krappi  (vttrimatara)  madder. 

krapu  ks.  rapn;  Knumn  kaMni9piiH  the 
tropic  of  Cancer. 

kraaal  (kasv.)  cress. 

kravatti  necktie,  cravat,  -naula  scarfpln. 
-dahdaa  necktie  factory. 

kravun-  (ybd.)  ks.  ravua-.  kravuataa*  Haja, 
-iua  ks.  ravustaa,  -taja,  -tus. 

kradlitti  ks.  luotto. 

kradit  (kirjanp.)  credit,   -puell  credit  side. 

kraditllvl  (pankki-)  credit  at  the  bank. 

KraetU  CmyOs:  Kramtam  amtnri)  Crete,  Candla. 
kraettalainan  (a.  &  s.)  Cretan. 

kreikanlklall  Greek,  -uako  the  Oreek-Catho- 
llc  faith. 

Kreikke  Greece,  kralkkalalnan  I.  (a.)  Greek 
[art.  talde];  Grecian  [fire,  tuU].  n.  (s.) 
Greek. 

kpelkkalalalkatollnan  Greek- Catholic;  krwOk^ 
ktdmUkmimUmmm  MHUbe  the   Orett  Ghorcll. 

-ftomalainen  Ortco-Roman. 
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kreivi  count;  (Enffl.)  earl;  krmivin 
(kuv.)  at  a  favorable  (K  an  opportune) 
time,  (parhaaksi)  at  the  very  time  one 
was  needed,  in  ttie  nick  or  time,  -kunta 
countdom;  (Engrl.  hist.)  county,  shire. 

kreivllliiMn  ..  of  a  count  (i.  an  earl),  a 
count's  . .;  ^  kmunu  a  count's  coronet. 
kreivinarvo  rank  of  a  count;  (Engl.)  earl- 
dom,  krelvitir,  krelvinna  countess. 

krappi  (-kangras)  crape,  cr6pe.  -paperl  (nrp- 
pypaperl)  crape  (I.  crepe)  paper. 

kr«tonki  (kangraslaji)  cretonne. 

kraveitlrapu  (common)  shrimp. 

kriikuna  (hedelm&laji)  bullace.  -puu  bul- 
lace(-tree). 

kriiti  (pulma)  crisis;  critical  juncture; 
(kUnnekohta)  tumlngr -point,  krlltlllinen 
critical  [point  (1.  Juncture),  kohU]. 

kriminaali-  (yhd.)  criminal;  vrt.  rikos-.  -ol- 
keut  criminal  law  (1.  jurisprudence);  (-oi- 
keusistuin)  criminal  court. 

Krim  Crimea;  KHmin  nimmimaa  the  Crimean 
peninsula;  Kritnin  acta  the  Crimean  war. 

kpiminlkangas  krimmer  cloth,  -nahka 
krimmer. 

kriiHHilnl  (vannehame)  hoops,  hoop-skirt; 
crinoline. 

kriatalil  crystal;  (hiottu  lasi)  cut  glass;  vrt. 
kidtt. 

krittalll-  (yhd.)  crystal;  vrt.  kia«-.  -kirkaa 
(clear  as)  crystal,  crystal -clear,  crystal- 
line, -laal  (lyijylasi)  crystal  (1.  flint)  glass, 
crystal;  (hiottu)  cut  glass.  dO-palaul 
(Lontoon)  Crystal  Palace,  -eokerl  granu- 
lated sugar. 

Kritiia(a)nia  Christiania. 

kriatlkunu  Christendom;  kmkm  '^  all  (1.  the 
whole  of)  Christen0om. 

kritiillinen  Christian  [faith,  usko;  life,  el&- 
m&j;  Christlike;  (hurskas,  uskonnollinen) 
pious,  religious  [family,  perhel.  krlatllli- 
•Mil  like  a  Christian;  WAfl  hriaHUUmmH 
(myds:)  lead  a  Christian  life,  krlttlliltfya 
Christianity;    Christlikeness;    piety,    reli- 

If j«Ui] jMivealli  n«n   Christian. 

krivtifiiroppi  ChddtianLtyr   (opplalDoena)  dl' 

vinliv,  tlieoloK^y;  vrt.  ^eur.  -a«ko  Christian 

Uith,  ChHsuanlty. 
itPiitlttr    (a.    iL    s.)    ChrJstlari:    krisUttyi^n 

ttaina  t>^rsef:utlon  Of  the  ChrlMlanf^, 
krJUfhlil      (Arvo*ik'ltii     <^rltkl&m;     critique. 

kPiMkQifIa,  lir^tli««raUfarvnf;tel)a)  critlcljce. 
Iiroliftttl  frruqufjt.  -nuija  mullet,  ^pallo  O^ro^ 

quel >  r>ail.    -p*iJ  fPfmio  of)  croquet, 
kMkattUlatnttfl     Croatian.    KrcMUia^lavonla 

Cn>atia  ami  Slavonta. 
hroltotMtl       (my^iL-i:      hrokodiUl)      cmcDfJ^e. 

-«1iin    I  ['or.HjliiJiii. 
fcrokotiillnjiyynelert  fkuv,)  crocodile  teara. 

-rartija  1 1  tutu)   ('I'licofiile-bird. 
kromaat linen    Uimj^.I    chromatic    [:acal«,  as- 

kiHHtii  (kem,>  chntmhnn,  i*lirom*>.  -Aluna 
cbfome  alum.  ^Kappo  i:liroTnic  ku\i\,  -knlta 
rhtume  (yiiMow),  -Jiyp«ytyi  L  -par  It  i  tut 
lanniiipf  hy  Xhf  cnroinlc-acja  method, 

kf«nlktia  <hl*t.^  rhrunklo,  annals;  (.^arinTrm- 
If^titt  >  r<ivk-\v  or  rurrent  events,  kronikoit- 
itja  (hist,)  rtiroriii'lef,  snriiilisl:  hUn  en  fcr&- 
nilHHtmiiana  TyitmUhtt^H  he  write^^  Uhe 
weekly >  revi'^us  uf  curreni  events  fOF 
iJiw  '■TVftfnloH'*. 

kPoon4Um«n  (pUkAlllnen,  alliuinen)  chron^ 
jf<al>.    kroofiUUia«U  chronically. 

krocjl  {-'  t*  lusmaaj  gross. 

krouvaf^l   tavern-keeper;   vrt.   lupakoluija. 

kPuuna^a  crowner ;  cmltlojen  Js  paingjen) 
sealer.  kryunaainAton  tincrowned  [king, 
kumngaa];  (mitta  tai  palDO)  ynstamped, 
UQseiled.    kfitunaamlnan  ^  ktuunmu^. 


kruuHAta  i.  crown  (myOs  kuv.);  2.  (mittoja 
tal  painoJa)  stamp,  seal;  ^  kuninkaaksi 
crown  . .  King. 

kruunaiiu  crowned  [head,  piUl];  (mitu  tai 
paino)  stamped,  sealed. 

kruunaua  1.  coronation,  crowning;  9.  (mit- 
tojen  ja  painojen)  stamping,  sealing.  -Juhia 
coronation,  -juhialllauua  coronation  cere- 
mony, -pilvi  coronation  day. 

kruunu  crown;  (aatelis-)  coronet;  (anat.  k 
hammasl&&k.)  corona;  (hallitus)  govern- 
ment, the  crown;  (valtio)  state;  vrt.  kyat- 
tUK<«',   orjantappura**'. 

kruunun-  (yhd.)  government  [esim.  'lumtai 
government  pilot;  -moAcatinl  government 
storehouse;  -tf«ref  government  taxes], 
crown  [esim.  'pHns^  crown  prUiceJ.  -Mi»« 
mlea  agent  of  the  crown,  crown  agent.  -Jf- 
viatA  government  granary.  -Jyvit  grain 
paid  to  the  crown  (1.  the  government)  for 
taxes.  -kalattuk8«i  fisheries  belonging  to 
the  crown,  -kymmenyka^i  tithe  due  to  the 
crown,  -kyyti:  vimtUm  krmmunkyydillM  lin- 
mmn  was  taken  by  the  (crown)  officers 
to  the  Jail,  -maat  crown  lands,  demesne 
lands  of  the  crown;  (hallituksen)  public 
domain,  -mwtait  forests  belonging  to  the 
government,  (Engl.)  crown  forests,  -nlmia- 
miea  ks.  nlmisinlcs.  -orl  Stallion  belonging 
to  the  crown.  -iMUveliJa  officer  of  the 
crown;  (1.  V.  Yhdysv.)  sheriff's  deputy. 
-perllilnen  heir  (I.  successor)  to  the  crown 
(1.  to  the  throne),  heir  apparent,  -perlmya 
succession  (to.  the  throne).  -perlni6 
escheat,  -pulato  park  belonging  to  the 
crown,  ^talo  farm  belonging  to  the  crown, 
government  farm.  -iavoii«IIJa  pretender. 
^la  estate  belonging  to  (1.  held  by)  the 
crown.  -4orppa  small  tenant  farm  belong- 
ing to  the  crown,  -veronkanto  (collection 
of)  taxes  payable  to  the  crown,  -vouti  (1.  v. 
Yhdysv.)  district  attorney;  (Engl.)  bailiff. 

kuda  filling,  weft,  woof;  pannm  hangma  Au- 
tmmilm  Set  up  a  weaving,  -lanka  thread  for 
weft. 

kudelma,  kudin  (sukan-)  knitting:  (sol- 
mustus)  crocheting,  crochet  (-work);  (ku- 
dos) woven  fabric. 

kudonta  weaving;  knitting;  vrt.  pitsin'*. 

kudoa  woven  (1.  textile)  fabric,  texture; 
(luonnont.)  tissue;  vrt.  kudclnuu  -neau 
(anat.)  lymph,  -oppi  histology. 

kudottaa  have  a  th.  woven  (1.  knit). 

kuauaarl  (elttint.)  cougar. 

kulia  (el&lnt.)  pike-perch;  (Yhdys.  1.  v.) 
wall-eye(d  pike). 

kuhahtaa  ks.  kuhlata. 

kuhankelttiji  (el&lnt.)  European  (1.  golden) 
oriole. 

kuherr«il«  coo;  (kuv.)  make  love,  bill  and 
coo.     kuhartaa  coo  (myOs  kuv.). 

kuherrua  cooing,   -kuukaual  honeymoon. 

kuhllaa  shock,  shook;  pimna  imhilailim-  Set 
up  in  shocks,  shock. 

kuhlna   murmur(ing);    (kihinA)    swarming. 

kuhiau  (suhista)  murmur,  whisper;  (viiist&) 
swarm;  nuHuuBm  kahUi  muurmhaiaim  the 
comer  was  all  alive  (and  crawling)  with 
ants;  toriUm  kuhiaam  hanamm  the  market- 
place swarms  with  people. 

kuhmu  bump,  lump,  raised  place;  (kyluny) 
knob;  boss;  (pahka)  hump;  (kasvannainen) 
tumor,  (p&AssA)  wen;  aUm  kuhmuUim  be 
knobby,  (iskuista)  be  battered  up,  have 
bumps  (1.  lumps)  [esim.  otaani  on  kuh' 
nmiUa  I  have  bumps  on  my  forehead]. 
kuhmulnen  knobby;  knotty;  bumpy;  (is- 
kuista) battered  up;  (kasv.)  tuoerous. 
kuhmuaMlva  ks.  rybmyaauva. 

kuhiuuunlnM  loitering,  poking  (tlong),  lig- 
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kuhfiailova  lolterliiflr,  dilatory,  poky;  daw- 
dling; 8lu8:8rlsli»  slotbrul;  dull,  slow;  awk- 
ward, clumsy,  lubberly,  kuhnalllja  slugr- 
grard,  drone,  snail;  (Jabnustellja)  grawky, 
bumpkin. 

kuhnaillA,  kuhncU  drone;  lag,  loiter,  poke 
(alongr);  be  slow  (1.  slugrgrisb  1.  slothful  1. 
tardy);  go  like  a  snail;  (menett&ft  alkaa) 
waste  (1.  dawdle  away)  time;  (dllly-)dally; 
(kOntystellft)    be    clumsy,    be    awkward; 
kuhnmiUa  timUU  loiter  on  the  road  (1.  the 
way),    kuhnailu  -«  IrahaaamiBcn,  kuimus- 
tolu.     kuhnuri      1.      (kuhnurimehllftlnen) 
drone;  2.  (kuhnus)  sluggard;  lout,  lubber, 
booby;   gawky,  bumpkin.    kuhnurliiMliien 
ks.    kuhiiail«va.    kuhnua    ks.    kuhnuri,    2. 
kuhnutmalauua  sluggishness,  sloth,  dilato- 
riness;    clumsiness,    awkwardness;    back- 
wardness,   kuhnuttaa,  kuhnutiella  ->  kub- 
nallUu     kahnutt«lijaks.   knlmaiUJa.     kuh- 
nutielu   delay;   lagging  behind,   loitering, 
(dilly-)dallying. 
kuhun  (vanh.)  ks.  mina*. 
kuihduttMi    emaciate,    wear    away,    waste, 
prey  upon;  cause  to  wither  (away),  cause 
to  pine  (away),  (kasveista:)  make  . .  wither 
(1.  droop);  hUpivM  tmuH  ^  hsma  an  insidi- 
ous disease   is   wasting   his   constitution, 
his  physical  strength  is  being  consumed 
by  a  slow  disease,  kulbduttaminen  emacia- 
tion; wearing  away,  wasting,  preying  upon, 
kuihtua  wither   (away),    (ihmisistil:)    pine 
(away);  (lakastua)  fade  away,  die;  droop 
[with,     Johonkin].     (nAftntya)     languish; 
(laihtua)  grow  (1.  become)  thin,  lose  flesh, 
(lopen)    become    emaciated;    (riutua)    be 
worn;  ««  kti-ikUvMatU  be  pining  with  home- 
sickness,   kuihtumaton  unfading;  vrt.  ka- 
toamaton.    kuihtumlnen  withering;  pining 
(away);   fading  (away);   (l&ftk.)  cachexia, 
cachexy,    kulhtumut    withering    (away); 
pining  (away);  decline,  languishing;  ema- 
ciation, atrophy,  kulhiunut  withered;  ema- 
ciate(d),  wasted,  atrophied;  . .  worn  to  the 
bone;  (riutunut)  gaunt,  haggard. 
kulkka  (el&mt.)  black-throated  (I.  speckled) 
loon  (1.  diver). 
kuliu  gulf  (myOs  kuv.) ;  (rotko)  cleft,  gorge, 
(syvft)  abyss,  chasm;  (halkeama)  crevice; 
(kaivoksen)  shaft;  (kuv.'  —  Juopa)  breach, 
kuin  as;  like;  (komp.  J&lJestA)  than;  (ikftftn- 
kuin)  as  if,  as  though;  mi  knkamn  man  ^  no 
other  than  . .;  o/von  tmiamnlmnmn  (I.  mrUai' 
nmn)  '^  Mn  very  different  from  him,  very 
unlike  him;  •tmpMmpi  (I.  amtrmmpl  1.  mmh- 
tavampi)  ^  superior  to  . . ;  h&n  mi  mmta  ^ 
itki  She  did  nothing  but  weep;  Mn  maaptd 
tUnnm  aikaiammmin  ^  . .  (mvOs:)  he  arrived 
here  prior  to  . .;  hUn  ttdi  kwdn  twUikin  (to- 
dellakin)  he  really  came,  he  came  at  last; 
kaikkma  mtmtm  '^  mitM  anything  but  that; 
niin  auuri  «»  . .  as  large  as  .  .;  niin  tmrprnmi" 
iista  ^  QiUdn  however  necessary  it  is;  oil 
o'  . .  it  was  as  if  . .;  vrt.  kua. 
kulnka  how;   «»   hOn  komttikin  however  he 
tried,  no  matter  how  much  he  tried;   *^ 
kHynmmkin,  hatuan  homttmm  however  It  goes 
(1.  whatever  may  be  the  effect),  I  want  to 
try  it;   ^   tmluimt  how  do  you  want  ..? 
(nlinkuin)  as  you  will  (1.  wish);  ^  tmiilm 
parmitmn  ampii  as  (1.  however)  it  SUitS  you 
best;  '*'  vanka  mimt  how  Old  are  you?  mmhan 
on  tarhmttthmmsi,  vmi  '^  you  mean  this,  don't 
you?   am  kai  mi  aim  ainun  tarkotuhmmmi,  vmi 
'^  surely  you  don't  mean  that,  do  you? 
kuiri  (elftint.)  curlew, 
kuitkaaja  (teat.)  prompter.  kultk«aJankoppl 
prompter's  box. 
kultkaJiiJa  whisperer;  tattler;  vrt.  Indtkaaja. 
kultkailia   whisper;    (supattaa)    tattle,    go 
about  tattling;   kaiakmiUam,  attM  ..  it   it 


rumored  (I.  whispered  about)  that  . . . 
kulakallu  whispermg;  tittle-UUle. 
kuiakata  whisper  fa  th.  to  one  (L  one  a  th.), 
jotakin  joUekulle];  (teatterlssa;  myOs 
esim.  koulussa)  prompt;  <«  Mmkin  hf^kmn 
konmmn  whisper  a  th.  in  one^s  ear. 
kultkaua,  kulakautua  whisper,    kulakautue- 

luukku  *»  lnritlra«Jink»|r|ri  i 
kulaka  whi^er(lng);  on  kuutmnui  kaimkoitm, 
mttM  . .  it  has  been  whispered  (about)  that 
. . ,  rumors  have  been  heard  that . . . 
kulakui«lla  «  kuiskailla.  kuiakuttaa  whisper 
[a  th.  in  a  p.'s  ear,  jotakm  Jonkun  kor- 
vaan].    kulakuitalu,  kulakutua  whispering, 
kuitil  (porstuan-)  porch,    kuitilkko  porch, 
veranda (h),  plana. 

kultata  receipt  fa  bill,  lasku] ;  discharge  [a 
debt,  velkaj ;  (kuv.)  make  . .  even,  square, 
settle;    kuitmtaan  (nmkaminkai)   paid;    main 
on  aOia  kuitattu  that  squares  (1.  settles) 
the  matter,  (olkoon)  let's  call  that  square; 
ioa  tmmt  amn,  niin  minU  anoatm  kuittmmmmtin 
vmikaai  If  you  do  this,  I'll  agree  to  dis- 
charge your  debt,  (Jkpv.)  if  you  do  this, 
we  will  call  it  even  (1.  square), 
kultenkaan:   mi   ^   not..,   however,   not., 
anyway;  hSn  mi  '^  IMiUmnyt  he  did  not  go, 
however;  ainM  mi  aHM  ^  amm  you  won't  get 
it  anyway. 
kuit«nkin  however,  (siita  huolimatta)  never- 
theless, (sittekin)  yet,  still;  '^,  kAUmnkin 
(kaikissa  tapauksissa)  at  all  events,  at  any 
rate,   anyhow,    (kaikesta   huolimatta)    for 
all  that,  nevertheless,  all  the  same, 
kulttaamaton  unreceipted, 
kuittaua  receipting;  discharge, 
kuitil  1.  (s.)  (formal)  receipt;  acknowledg- 
ment (in  writing),  il.  (a.)  rid,  clear;  quit; 
milm    «    ioatokin    (1.   ioatmkuaim)    have   got 
free  from,  be  rid  of,  be  through  with; 
pMaatH  kwdtikai  htmkin  get  rid  Of. 
kuliu  (sale)  fiber,  fibre,  filament;  (ribma) 
thread,    kuliulnan  fibrous, 
kuiva  dry  [air,  lima;  bread,  lelpi;  discourse, 
esitelma];    torrid    [climate,   llmasto];    '^ 
ainm  (kuv.)  dry  (1.  barren  1.  prosy)  sub- 
ject;  kaiPoUm  ks.  pUUtK;   InJvaUm  tmmmUm 
(high    and)    dry    [buom.    pMMata   kuipmtto 
maaUm  reach  (1.  get  on)  dry  land  (1.  terra 
firma  1.  shore);  vmtMM  vmnm  kaiPoUm  mmmllo 
haul  (1.  pull)  up  a  boat  on  shore,  beach  a 
boat] ;  kuivmt  kminMt  dry  hay;  ^  Hm  (kem.) 
dry  method;  kvMin  dry  [esim.  Mmkum  ktd- 
viin  boil  dry],  ks.  Juosta;  kni9iUm{mn)  ks. 
m«nnM;  kmMUm  (\,  knivin)  awdn  Without  a 
taste  of  . .  [esim.  iiUn  kuiviUm  amin  I  did  not 
get  a  taste  (1.  a  smell)  of  it];  kuiviitmmn 
dry  [esim.  ay9dii  iokin  knivUtmrnn  eat  a  th. 
dry];   kuivin  hlmin  with  one's  feet  dry, 
dry-shod,  dry-foot(ed);  kuMn  aibnin  dry- 
eyed,  with  dry  (I.  tearless)  eyes,  (Itkemit- 
ta)    unweeping;   kmrkknni  tnntum  kwdvmitm 
my  throat  feels  dry  (1.  parched) ;  miim  iM- 
vaiia  nuuMo  (veneestA:)  be  high  and  dry, 
be  beached;  ofia  kaiviliaan  (esUn.  Joesta 
puhuen:)  be  very  low,   (kokonaan)   have 
dried, 
kuiva-   (yhd.)    dry-    [esim.  'Udkainmn  dry- 
footed;  'aitmSinmn  dry -eyed  J. 
kulvaa  dry;  get  dry;  (menn&  kutvllleen)  dnr 
up,  run  dry;  (lucastua)  become  parched, 
wither;  kimitM  ^  the  tongue  feels  parched: 
kurkkaani    '^    my    throat    feels    dry    (1. 
parched),  I  feel  very  dry  (1.  thirsty),  kui- 
vaaminen  drying,    kuivaava  drying,  sicca- 
tive; (Jumova)  astringent, 
kuivahko  somewhat  (1.  rather)  dry;  partly 
dry. 

kulvaRkitkolnan  dry;  barren,  prosy;  dull, 
uninteresting;  (Jkpv.)  dry  as  a  bone,  -kla- 
kolaatil   dryly;   prosily,  barrenly;   duUy, 
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uninteresting'Iy.  -kitkoltuut  dryness,  bar- 
renness, prosiness,  dullness. 

kuivakkokuvl  (kasv.)  xeropbyte. 

kuivanllytilkkyyt  droUness:  dry  wit.  -lyt- 
Ukis  droll,  dry  [Joke,  pilaj. 

kuivanut  dnr>  withered ;  (kuv.)  dead;  kwavw 
nmiim  imhHM  witbered  (1.  dead  1.  dry)  leaves. 

kuivalparlato  (sAbk.)  dry  battery  (1.  pile), 
dry  reus.   *p»rlIn«B  .  .  inclined  to  ^f*  dry 

hiiiv««ti  isryiy. 

kitiTaaydiiA  dry  reedlng- 

kufVBUi  dry  [one's  ^hoes  berort^.  the  rire, 
kenictft&n  luien  ftftref^s^l:  (tyliJKksl  vede.^- 
tk>  dry  up;  (ojiuamalla)  drain;  (pyylikl& 
poi5)  wipe,  wipe  off:  rtekn,)  dt'Siccate;  '^ 

<L  Wipe  away)  oiie's  tears:  —  pautavataa 
(m>'0*:)  «?eas(>n  Iuml>er;  —  vaattmitaan  dry 
(otit)  one*«i  ciotht^s:  vn,  kulvaa. 

kutiajiiafakka  1.  -ioKka  dry  do<!k.  ^tiilaus 
dry  M.  deatnjctlve)  dlstlKatlon. 

kalfatlAA  let  .  .  dry,  put  Ut  dry;  hHVR  .  . 
dried;  dry;  (tyTiJ&knit)  dry  up;  (ojittairini- 
la)  drain,    kufvattaminin  Ms^  kiiiv»tu«« 

kuitaUu  dried  'niPBt.  ima;  rish.  kaia.] ; 
f  pyyhKlmfilia)  wip<*rt  oft.  (tyhjim>  ilrUnl  up; 
CojtttaiD^lia)  drained;    (ickn,)   dPslrmterL 

kufvatita.  kuKaua  drylnir,  dralnlntr;  UeknJ 
fleslccttlofi, 

kuiv«ut-»  (ybd;>  drying--  les^im.  -huont  dry- 
infr  -  ehambe r ;  -kan*  dry in^-m acli  f n e  ] .  -ai nt 
(erll.  Oliyi^arejA  vart<>n>  drier,  dryer,  9-U.'- 
rative;  (kem.  &  laftk.)  desleoani.  desiit^a- 
ttve.  «laltot  drylnif-ai>paraius.  riMcn.)  des- 
fei!Alor.  -luuitflltalrtu  draining  pmjeci. 
-t*(lfis  Ct'*'>tjvaallelia  rart^nl  ftloihes) 
borse,  utilia  y.  m.  vnrten)  hack,  "tiuni 
drylnr-oven,   (drying- )kiln. 

kulv«iiiui  dry  (up),  become  parcbed.  kuivet- 
tunui  dry,  withered;  (kuv.)  dead,  kulv*- 
tuttaa  dry  up,  parcb;  cause  . .  to  dry. 

kulvik*  siccative;  (pebku)  litter,  (Jkpv.) 
bedding. 

kulvinhuono  drying-bouse;  drying- chamber 
(1.  -room);  (eslm.  kaivoksen)  dry-bouse. 

kulvua  become  (1.  get)  dry,  dry;  (menna 
kuivilleen)  dry  up,  (kulvettua)  become 
parcbed;  (ehtyk)  run  dry;  (kulbtua)  pine 
away,  decline,  languish.  kuivum«ton  never 
running  (1.  that  never  runs)  dry;  (tyhjen- 
tymitOn)  Inexhaustible,  exhaustless,  unfail- 
ing,  kulvanui  dry,  witbered;  (kuv.)  dead. 

kulvua  ks.  kvlTaas. 

kulvuu*  dryne!ia;  arUflty:  (kiiiva  ilmaj 
d  rou jr  H  t «  drouth,  dry  w<^at  h  p  r ;  Suam* Ji«a 
«fi  vmiifrtmnt  pitk&aikttin*n  --  a  raiillniie'l 
droiiFbt  tiaji  prpvrtllpd  in  Fin  J  and, 

kuM  rpolkiL)  path,  trark:  {kyian-)  lane; 
(kapc^a  kattt)  alley:  (ktivtilvfi  1.  Iphtr) 
walk;  (kalvoa  )  IevpI,  rklvEhllllkalvSikslH' 
fta:)  entry:  kdn  tuAtmm  kaikki  haJut  ja  ku- 
jat  MmiminmUtS  he  kTii^vv^  P\-f*TS  Tiouk  and 
rranny  (1.  all  ihe  byways  I.  all  The  ina  and 
ou\^}  In  Hel^mf^rnt-a.  kuj&njuokiu  g-antlei, 
irantCe>rope.  kujannt  ks.  kuiat  maadomum 
imimnnt  (esJm.  ptil^ta;)  form  a  lane  fl.  an 
aTley  1.  an  aisle  K 

kui^  (live)  prank,  froHe,  lark:  (Hveliy) 
Fport*  run.  Jakinir;  (Juon!)  Irjirlsriie:  fveh- 
Je,  keppofipn)  triek,  artlftee;  kufmrnt  (kons- 
Itn  irlrk^ry;  hMntltU  on  kaikrnmoiMia  ku- 
i*H^  h^  H  up  to  ^vi-ry  Kind  of  irirkery; 
miiM  kmlmito  *multm  an  what  are  ytm  up  lo 
now?  What  gram^  (i  Irlek  1.  loke)  are  ynsj 
up  tciJ  what  n^^nsense  is  this?  kujeellinan 
{veltlkkatTtalnen)  ro^ul!(h.  Tnl!crlikevoa;<t, 
froTle^onte,  areh:  (juonlkasj  rloiUy,  s  III  fly, 
tlulbblltiK.  kiijB«i1iiuiia  ro^itlt^hne;^^,  ar^li- 
ne^.4.  kujallava  ^  kujtvlUnvii.  kujain^a 
praciicai  joker,  wag;  Jeater;  rogue,  kgje^ita 


be  up  to  tricks  (1.  pranks  1.  mlschler); 
Joke,  Jest,  banter  [one.  Jonkun  kanssaj ; 
play  the  wag;  (kureilla)  be  mischievous 
(1.  a  mischief);  mita  •ina  mUllU  kahiUt 
what  mischief  are  you  up  to  now?  kujeilu 
tricks,  pranks,  mischief;  sport,  fun,  Jok- 
ing;  (kujeellisuus)  roguishness,  waggery. 

kuJeiiulilMlu  love  of  mischief  (1.  of  pranks  1. 
of  fun  1.  of  playing  Jokes),  bent  for  mis- 
chief, inischief.  -haluln*n  fun-loving,  mis- 
chief-loving,  bent  on  mischief. 

kujerrut  (kuherrus)  cooing;  (ruikutus)  lam- 
entation, wail(ing),  moan(ing).  kujertaa  i. 
(kubertaa)  coo;  2.  (ruikuttaa)  moan,  wail. 

kuka  who;  «»  tahanam  anybody,  anyone;  '^ 
tahmnsa,  foka  . .  Who  (SO)  ever;  mn  ti^dU,  '^ 
hUn  •n  1  don't  know  who  he  is;  miipa  ^  te- 
hansm  Who  (SO) ever  it  may  be. 

kukaan  anybody;  k^tUUn  ks.  hakus.;  «l  ««  no 
one,  nobody;  mi  '^  ifiatu  none  of  them; 
onko  MimttM  ^  Is  (there)  anybody  there? 
yhtU  hyvin  kuin  '^  man  as  well  as  anybody 
else;  Hid  anna  mHH  kmnmUrnkkSUn  don't  give 
It  to  anybody. 

kukahdalla  keep  calling  "cuckoo",  kukahdut 
(call  of  a)  cuckoo,  kukahtaa  call  "cuckoo". 

kukaliinan  florlferous;  (kukitettu)  strewn 
(1.  sprinkled)  with  flowers;  (kukikas) 
flowered  [material,  kangas],  flowery. 

kukanllkanta  (kasv.)  receptacle,  torus,  -nup- 
pu  I.  -alimikko  (riower-)bud.  -Uri«  1.  -Uri 
(kasv.)  corolla  -varti  stalk  (I.  stem)  of 
the  flower,  flower- stalk,  peduncle. 

kukatiM(l)  perhaps,  may  be;  perchance; 
(mahdollisesti)   possibly. 

kukertua  tumble  [from  one's  bicycle,  pol- 
kupyOrftnsk  selftstk;  down,  maahan],  roll; 
(romahtaa)  come  tumbling  down;  (kellis- 
tya)  fail  (clumsily),  plump;  ~  Jkomoofi 
tumble  over,  fall. 

kuklkaa  flowered;  flowery,  blossomy. 

kukln  every  man  (1.  person),  everybody, 
everyone,  each  (one)  [of  them,  heistft] ;  -^ 
aiaUaan  each  one  in  his  line;  '^  omaata  la 
toiatanaa  puotmata  (lak.)  Jointly  and  sever- 
ally; -"  haiatd  aaa  kakai  each  Of  them  Will 
get  two,  they  will  get  two  a  piece  (I.  two 
each);  kaliMn  maiatd  on  amat  vikamma 
all  of  us  have  our  faults,  each  of  us  has 
his  faults;  kuitahin  on  oma(t)  tapanaa  every 
one  has  bis  own  manner  (1.  way);  aika 
aikaa  kutakin  (1.  V.)  all  things  have  an 
end;  ka  l&ktivdt  ^  takotlaan  they  went 
their  several  ways,  each  (of  them)  went 
his  way;  vdkdn  ^  each  (one)  a  little 
[huom.  ka  ovat  ayyttiaid  vdkdn  '^  each 
one  of  them  has  a  share  in  the  guilt] ;  vd- 
kdn kaatakin  (\.  kutakin)  a  little  of  every- 
thing, this  thing  and  the  other,  what  not? 

kukinta  flowering,  bloom,  florlficatlon.  -alktt 
riowering-tlme. 

kukinto  (kasv.)  inflorescence. 

kuklataa  subdue,  coerce,  overcome;  reduce 
[a  rebellious  province,  kapinalllnen  maa- 
kunta],  quell  [a  rebellion,  kapina] ;  brmg 
under,  subjugate;  (nujertaa)  put  down; 
(voittaa)  vanquish,  conquer,  beat;  (kaataa) 
overthrow  fa  ministry,  ministeristO], 
overturn;  (tuhota)  annihilate,  utterly  de- 
stroy; (mullistaa)  upset,  subvert;  —  katti- 
ttna  overthrow  the  government;  ^  fokin 
Idrlaatalmd  overthrow  a  system,  (murska- 
ta)  demolish  a  system,  (poistaa)  abolish  a 
system;  kakiatattiin  valtaiattdmalta  was 
dethroned,  was  driven  .  from  the  throne. 
kukittaJa  subduer,  subjugator;  queller; 
vanquisher,  conqueror,  kukittamaton  un- 
quelled,  unvanqutshed;  (mahdoton  kukls- 
taa)  indomitable  [courage,  rohkeus],  un- 
conquerable, invincible,  kukiatamattomuua 
indomltableness,  unconquerableness. 


kukltUM 
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kulJattM 


kuklttiM  be  overthrown  (1.  overturned); 
(kaatua,  luhistua)  fall  (down),  tumble 
(down);  (romabtaa)  go  to  ruin,  collapse; 
•Ua  kuMatmrndaUlman  be  tottering  tO  Its 
rail,  verge  on  collapse;  9mattmm  /oWn  [htn] 
kuki9ttummn  cause  the  fall  of  . . ,  cause  . . 
to  be  overthrown,  cause  a  th.'s  [a  p/s] 
ruin,  (bring . .  to)  ruin,  kuklatumaton  In- 
domitable, unconquerable.  Invincible,  ku- 
klatumlnen  fall,  downfall;  tumble;  (kuv.) 
ruin,  kukiatut  1.  (kuklstamlnen)  subjuga- 
tion, vanquishing;  suppression;  overthrow; 
2.  ■«  InikistumlaeB. 

kukKettu  strewn  (1.  sprinkled)  with  now- 
ers;  adorned  (1.  decked)  with  flowers, 
garlanded. 

kukiitn  (sirottaa  kukkla)  strew  (I.  sprin- 
kle) with  flowers;  (korlstaa  kukllla)  adorn 
(1.  deck)  with  flowers;  garland. 

kukka  flower,  blossom;  bloom;  kuhaUt  ks. 
amuta;  kuhkmmn  kS.  pohjcta;  oUa  kuhMa 
(\.  kukmMMa)  be  in  bloom  (1.  blossom). 

kukka-  (yhd.)  flower-  [eslm.  -««tj«  flower- 
pot; 'Uhti  flower-leaf;  -nMyttmiy  flower- 
show]. 

kukkalnen  flowered,  flowery,  kukkalnpol- 
miJa  gatherer  (1.  picker)  of  flowers. 

kukkals-  (yhd.)  ks.  kukkas-. 

kukkalkaall  cauliflower,  -kaavl  (kasv.) 
flowering  (1.  phanerogamous)  plant,  -kaup- 
pa  ks.  irakkaskanppa.  -klehkura  wreath 
Of  flowers,  garland;  (kasv.)  whorl,  verticil, 
-kieli  language  of  flowers,  -kimppu  bunch 
of  flowers,  l>ouquet,  nosegay,  -lalte  1. 
-maljake  Jardiniere. 

kukkanen  flower. 

kukkaro  pouch,  bag;  (raha-)  purse;  tauilM 
en  kuin  hmrrmt  kukkaro9Ma  (1.  V.)  one  feels 
here  as  fit  as  a  fiddle,  kukkaromalnen 
purse-like,  like  a  purse. 

kukkalruukku  flower -pot.  -teppele  wreath 
of  flowers,  garland. 

kukkat-  (yhd.)  flower-  [esim.  -kmri  flower- 
basket;  'tarha  flower- garden],  -hunaja 
(kasv.)  nectar,  -kauppa  florist's,  florist; 
ostin  tamUn  kakkaskaupaata  I  bought  this 
at  the  florist's,  -kaupplaa  florist.  -kAyn- 
n6%  garland  of  flowers,  -loitto  flowery 
display,  -maalaua  ( fruit -and-)  flower  paint - 
infT.  -maljakko  vase  for  flowers,  -penger- 
mi  border  (of  flowers);  (puutarh.)  plat- 
band, -pohjua  (kasv.)  torus,  receptacle. 
-pAyti  flower- stand,  -aeda  shower  or  flow- 
ers, -^arka  flower-bed.  -^eppele  wreath 
of  flowers;  garland,  -iulva  ks.  kukkasMd*. 
•viljelyt  floriculture;  horticulture. 

kukkaQtariA  (kasv.)  corolla,  -tarttu  (kasv.) 
cluster  of  flowers,  raceme.  -varhIA  (kasv.) 
calyx,  -vlhko  bouquet;  nosegay,  -viuhka 
(kasv.)  corjrmb;  cyme. 

kukkaa  flourishing,  prospering;  fresh,  rosy; 
oila  knkkmimmiilaan  be  in  full  bloom, 
bloom,  flourish,  (kaunelmmillaan)  be  at  its 
best  (I.  its  finest),  kukkaut  bloom;  fresh 
(1.  rosy)  appearance. 

kukkia  blossom,  bloom,  flower,  kukklminan 
bloom(ing);  florification.  kukkimlt|alka  1. 
-kauti  flowering- time,  blooming  season, 
season  of  bloom. 

kukko  cock;  kUfUm  «l  kunnimm  ^  ianim 
he  won't  come  out  well,  it  will  go  badly 
for  him,  he  is  bound  to  come  to  grief. 
kukkollia  make  a  show  of,  parade;  flaunt; 
lord  it;  (jkpv.)  think  one  is  the  cock  of 
the  walk,    kukkoilu  flaunting,  parading. 

kukkoDklakuu  cock-a-doodle-doo.  -polkanan 
cockerel,  -talttalu  cock-fight,  -tappalu  1. 
—  edell.;  2.  (kuv.,  Jkpv.)  a  fight  to  see 
who  will  be  the  cock  of  the  walk  (1.  who 
will  rule  the  roost). 


kukkua  cuckoo;  sing,  call;  kaki  kukkwd  the 
cuckoo  was  calling  (1.  singing). 

kukkula  (small)  hill,  eminence;  (huippu) 
peak,  top,  summit;  (korkeus)  height;  cUa 
vtdtanaa  kukknioiUa  be  at  the  height  of 
(one's)  power,  kukkulalnan  hilly,  tbound- 
ing  In  hills;  (ep&tasainen)  rough,  rugged, 
(vuorinen)  mountainous,  kukkularyhmi 
group  of  peaks;  group  of  hills. 

kukkumlnan  cuckooing,  kukkumiaalka:  kSan 
kakkmniwaikm  the  season  When  the  cuckoo 
sings. 

kukkura  full  (1.  good)  measure  (heaped  up 
and  running  over);  overflow;  [olla]  kuk- 
ktmdUmn  [be]  brimful,  (ylen  tftynn&)  [be] 
running  over,  [be]  full  to  overflowing, 
(kuv.)  [be]  brimming  over;  kukkwarMemn 
ks.  t&srtUUL  kukkurainan  overfull,  too  full, 
full  to  overflowing,  running  over  full. 

kukkuralmitu  brimful  (1.  brimming)  meas- 
ure; antam  ktMkkuramitaaa  (kukkurakau- 
palla)  give  a  full  (l.  a  good  1.  a  brimming) 
measure,  -piinan  brimming,  brimful;  (t&- 
pOt&ysi)  overfull,  full  to  overflowing; 
chockful,  chuckful. 

kukolataa  flourish,  blossom,  bloom;  (kuv.) 
prosper,  thrive. 

kukolaiua  (kasv.)  florification;  (kuv.)  bloom. 
•«lka  (kasv.)  flowering- time;  (kuv.)  pros- 
perity; ks.  seur.  -kmiai  (kuv.)  period  of 
prosperity,  (esim.  klrjalllsuuden)  golden 
age. 

kukon-  (yhd.)  cock's  [esim.  -haria  cock's 
comb;  -k^ttta  cock's  wattle;  -snllra  cock's 
feather],  -askal  (kuv.)  tiny  step  (1.  way), 
-kannut  cockspur.  -laulu  crow  of  the  cock; 
kukotaaulwrn  mikman  (varhaln  aamulla)  at 
cockcrow 

kukunta  cuckoo,  cry  (1.  call)  of  the  cuckoo. 

kukuttaa:  ^  k^mU  make  the  cuckoo  sing. 

kulahdua  draught  [of  water.  vettA],  drink; 
(Jkpv.)  pull  [at  the  l>ottle,  pullosta].  gulp, 
(pienl)  sip;  ottl  kwdahdukamn  miawtU  vSkm- 

vSmpsa  (Jkpv.)  took  a  swig. 

kulahduttaa:  ^  suuhunsa  gulp  down,  toss 
off.  kulahtaa  cluck,  gurgle,  kulaua  ks.  kn- 
Uhdus.    kulauttaa  ks.  kulahduttiuu 

kulho  bowl,  basin;  (kuppi)  cup. 

kuil  1.  (aasialainen  satamaty51fiinen)  coolie; 
2.  ks.  Jauho'*'. 

kulia  clip  (1.  cut)  short,  crop;  pas  ktMttanm 
one's  hair  cut  short  (1.  closely  cropped  1. 
shorn).  kullpAi  a  person  with  closely 
cropped  hair. 

kuliaal  (teat.)  side  scene,  wing;  kuUmHrnn 
takana  In  the  Wings,  (kuv.)  behind  the 
scenes 

kuljaktia  wander  [about,  ympari],  stroll; 
roam,  rove  [about  the  country,  ympftrl 
maata];  saunter;  ~  JoatUaana  Idle,  loaf; 
loiter;   vrt.  kulkaa. 

kulJaktiJa  wanderer;  (maan-)  vagabond. 
-alimi  vagabond  life. 

kuljakalva  wandering;  (palmentolais-)  no- 
madic, kuljaskalava  ks.  edell.  kuljatkalla 
wander,  travel.  Journey;  (kuljeksia)  roam, 
ramble;  (irtolalsena)  tramp.  kuiJaislla  ks. 
kulJcttMu  kuljaiatuva  transportable;  (sllr- 
tyvft)  movable;  ktdhuttaviasa  of«oa  porta- 
ble; movable,  transportable. 

kuljattaa  carry,  convey,  transport;  (siirtSft) 
transfer;  (luonnonvoimistapuhuen:)  drive; 
(laahaamalla)  drag;  (hinata)  tug;  <«  mt—n- 
pSIn  (myOs:)  propel;  ^  nmtkaBaaan  (\.  ma- 
kanaan)  bring  (1.  carry  1.  have  1.  take)  . . 
with  one,  take  along;  '^  pomtia  (lalva,  J  una 
y.  m.)  carry  mail;  kaiku  kathtH  MSntM  the 
sound  echoed  and  reechoed;  lahm  ^  mte- 
tasHa  (on  rautalastissa)  the  ship  carries  a 
cargo  of  iron;  tmdi  ^  vnmtta  the  wind  is 
driving  the  boat,    kuljtttaja  one  (1.  that 


k«|J«tt«va 

wbicli)  carries  (1.  conveys  1.  transports); 
(Junankoljettaja)  engineer.  (Engrl.)  engrlne- 
drtver.  kulMtava  nayirable;  ahUuin  ktd- 
MMm  navigrable.  kuljettu:  kwdimttu  matkm 

the  distance  covered. 

kuljetua  carrying,  conveying  jne.»  vrt.  knl- 
Jattea;  conveyance,  transportation;  (rah- 
taus)  freighting;  (rahti)  Height,  carriage. 

kuljetii^  (yhd.)  transport-  [esim.  'Imiva 
tranq)ort-ship] ;  . .  of  transport, . .  of  con- 
veyance J  eslm.  'koMtanimg  cost  Of  trans- 
port; -00liM«e  means  or  conveyance] .  ^ut 
transport;  (souv&en)  troop-ship,  -lalu 
(tekn.)  conveyer,  conveyor,  -maktu  car- 
riage (1.  transportation)  fee,  transport 
CI.  freight)  charges;  (kirjeen)  postage. 
-neuvoi  (means  of)  conveyance,  -palkka 
drayage,  cartage;  (vetopalkka)  charge  for 
hauling,   -rauvi  transport- screw. 

kulMuttaa  have  . .  carried  (1.  conveyed  1. 
transported  1.  hauled);  ^-^  itamnBa  hnanUn 
(sairaasta  tal  rammasta:)  have  o.s.  re- 
moved c  wtipeied)  to  . .  * 

kulh«a  {KhyflU)  fca  fon  fool.  JalltaJaIn] ; 
i  TJiniikita)  travel,  journey,  prot-eefl;  fja^ltal' 
sm>  waJk;  fvaw?ltia)  wander;  (astua>  st<^i", 
pace,  march;  (samollJa,  klerrelia)  stroll, 
rainbie,  rovo,  saunter;  (Juoflia,  kulkca  jo- 
lakln  suumaa)  run;  move;  (lulstaa)  slide; 
(?lviiiittaa,  kulkea  ohO  pass;  {yl^apnil^ 
litlceitft,  esim.  laivasia:)  ply  I  between  Hel^ 
sinirfors  and  \bo.  Heisin^ln  Ja  Tunm  vh- 
HA];  *'  Jonkin  alatat  (].  aUttt?  pa^s  under 
(L  underpass)  a  %hr,  *  [muidcn]  oMioUta 
go  on   (L   run)    [other  people's]    erraiuf^, 

rionkun)    be  a   p.^9    lat^key;    ~    tdmmiakaiMin 

iro  {1.  pass  t.  travel)  to  and  fro  (I.  up  and 
down),  ro  back  and  fortn,  pro  to  . .  and 
back:  -^  •fc*yit«#»jf  he  lost  and  wandering 
(about),  fbe)  wandercinsr)  about  fl.  out  of 
one*a  way);  ^  hit^  travel  at  a  alow  pace, 

go  CL  proceed  I  Slowfly);  --  hmtiaM  ma  *«»- 
ra«#tf  kor?p  bad   rompfiny:    '«   IdSmtit  lUntrntn 

Kii<ini.  katLi>  run  east  and  west;  -*  Jaian  fl, 
hihmUin)  ffo  on  foot,  walk;  '^  jonkun  /tf- 
kU  tread  (1.  foUow)  in  the  footsteps  of  a  p.; 
^  [l&pi]  kmnmoQMtm  pass  [throuflrh]  the  ca- 
nal; '^  h0ihmBm  (sot.)  march  in  an  extended 
line,  advance  In  a  cordon;  '^  kwdtaUtm  hmm^ 
kitieiM  choose  the  middle  course,  strike  the 
ffolden  mean  (1.  the  happy  medium):  '-' 
kymmmnmn  9oimamfaUn  muptadmUa  (lalva) 
be  making  ten  knots;  '^  maifm  ro  over  (1. 
by)  land;  '^  mmrUt  cross  (1.  traverse)  the 
seas;  -^  napn***  vmuhdimam  pro  at  a  rapid 

£ace^   rush,    ahOOt,    iiU-eep;    ^^    omiUa  amioil- 
»an  travel  on  one's  o^Ti  bui'lnes?   [huoiu, 
hSn      kutkmw     i^mkaw     kaupangiaMS      ttmHia 

izxi&iliAtn  he  g-oe^  some  times  to  town  on 
hi^  ov^n  bualness}:  *  ptrikattt^n  k^hti  ^o 
it.  be)  on  tbe  road  Iq  ruin  M,  to  di^i^trn^ - 
lion),  b©  on  the  downward  i^ftth  (I.  wfly> ; 
-^  pmHntSnS  descend  (L  p«iH5i)  [ Tmm  father 
to  son,  1»AU£  poiarie],  go  rtown.  bo  banded 
down.  Cotla  perinnlli^tA)  be  an  Inberltanre, 
bi»  iieredJttry,  run  letim.  punaintn  tukka 
kvikmm  pniiU^nS  #irtfv««i  rf^d  hair  is  he- 
reditary fl.  runs)  in  thn  family];  -^  ra^ 
tdaiud  feslm.   kuu)   travel   (L   fto  on)    It^ 

nrblt;  *-  riMttin  ra*tiin  <PFO)  ^l^rxafT,  travel 
hither  and  thither  tt  bither  and  yon) ;  -* 
tmmaa  iatma  Tollow  (1.  keep  to)  the  samo 
track,  Ckuv.^  follow  after,  ^o  the  way  he 
ha'4  -they  have,  etc.]  opened  for  us;  ^  til* 
mSt  mJbf  f^  CI.  walk)  With  Due'j^  eye^  iwlrle) 
open  f  1,  with  open  eyes) ;  -^  jonkin  MivuUn 
fh  oM}  ro  by  a  th..  pa*i3  <  hy>  a  th  ■  ~  rw««n 
f).  t^imim)  koBtia  ftoista  lletii)  tsike  another 
road:  —  yti  f^o  n.  pass)  over,  rmi^s  rtho 
river,  Joen}:  kidki*$9aan  mttiMBtt,  linnui . . 
on  their  passage  (lo  tbe)  south*  the  birds 
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. .;  ioki  kuUkmm  km^mngin  Upi  (I.  iMpi  kau- 
pungin)  the  river  passes  (1.  flows)  through 
the  city;  Soke  ttdva  •n  tSatU  kuUfnui  has 

the  ship  already  passed  (by)  here?  /omr 
kalkmm  hitaasti  the  train  Is  going:  (I.  Is  pro- 
ceeding) slowly;  kakitym  kwdkmm  nmpm^ti 
the  development  is  progressing  (1.  advanc- 
ing) rapidly;  laivm  ktdkaa  aHM  rmittiU  the 
boat  runs  (L  plies)  that  course  (1.  line); 
n«ufa  kmUfmm  km^eSati  the  needle  runs  easi- 
ly (1.  smoothly);  aHtM  kwdkmm  karlannm 
there  Is  a  ridge  running  alon^  there;  tim 
ktOkmm  taatM  the  road  passes  (L  runs  by) 
here;  tdtM  HtH  mi  paijon  kwdimta  there  Is 
not  much  travel  on  this  road,  this  road  is 
not  much  used;  virtm  kaikmm  itSSnpSin 
(mer.)  the  current  sets  eastward. 

kuikemlnen  going,  walking,  traveling;  run- 
ning, passing,  vrt.  kulkca.  kuikeutua  be 
carried  (1.  brought  1.  conveyed  1.  trans- 
ported); (aJautua)  drift,  drive,  kulkeva 
going,  traveling,  running;  (lllkkuva)  mov- 
ing; ktdkmvm  iuaiaiuinmn  (Jerusalemln  SUU- 
tari)  the  Wandering  Jew;  pySrUlA  ktdkmva 
moving  (I.  running)  on  wheels.  kuikIJa 
wanderer,  traveler;  (kuljeksija)  vagabond; 
vrt.  JaUnkuUdJa. 

kuikku  ks.  kurkku. 

kuiku  going,  running;  (tie,  matka)  way. 
Journey,  voyage;  (vaellus)  wandering;  (as- 
tunta)  stepping;  (marssl)  march;  (edisty- 
minen)  progress;  (Juoksu)  run;  (virta) 
tide,  current;  (suunta)  course;  (Hike)  mo- 
tion; (liikenne)  traffic;  (prosessi)  proc- 
ess; (Slvu-,  Iftpi-)  passage;  '^  jonkin  yli 
the  crossing  of  . .;  kwduama  oimvm  (liikkees- 
sA)  moving,  . .  (being)  in  motion,  (kftyn- 
nlssft)  running;  c/on  '*'  the  course  of  time, 
(kuluminen)  the  passing  of  time;  antaa 
oMiau  mmnnM  [omoa]  kttlktMoan  let  the  mat- 
ter take  its  [own]  course;  kmvoamn  nopmm 
^  the  swift  running  (1.  the  speed)  of  the 
horse;  [kehttyksen]  Mdmrn  ^  [the]  slow 
progress  [of  the  evolution] ;  /o«fi  ^  (suun- 
ta) the  course  of  the  river,  (virtaaminen) 
the  running  of  the  river;  iunmin  ^  mn  muu- 
tmttu  the  train  schedules  have  (1.  the  time 
of  the  trains  has)  been  changed;  funain  ^ 
•n  takmi  piUvSkmi  kmmkmytmtty  no  trains  will 
(be)  run  to-day,  no  train  service  to-day; 
iofMni  '^  the  run  of  the  train,  vrt.  Junain^ ; 
laivain  '^  sailings  of  Steamers,  boat  traffic ; 
mUa  kwdumma  (kttynnissA)  be  going,  be  run- 
ning, (matkalla)  be  on  the  way,  (matkotl- 
la)  be  traveling,  (kuljeskella)  be  wander- 
ing (1.  strolling);  motmimukon  «»  the  march 
(1.  the  progress)  of  the  army:  tapaukamn 
(\.  aaian)  '^  oil  amuramoa  (myos:)  it  hap- 
pened in  the  following  manner  (1.  this 
way  1.  like  this)  [huom.  kmrro  mmiUm  ta- 
paakamn  (\.  maimm)  ^  tell  US  how  it  hap- 
pened (1.  was)  ] ;  tmpawtatmn  '^  the  course 
(1.  the  tide  1.  the  current)  of  events 

kulkuaika  (Junaln,  laivain  y.  m.)  time, 
schedule 

kuikuo  procession;  (saattue)  suite,  retinue, 
train:  vrt.  Juhia'*',  iiii«l«nosotus~. 

kuikufkauppa  peddling,  -kauppias  peddler. 
•keino  means  of  conveyance;  vrt.  kulkn- 
BcnTo.  -kiasa  stray  (1.  vagrant)  cat,  (Jkpv.) 
alley  cat.  •klvi  (geol.)  boulder,  erratic 
(block),  -koira  stray  dog,  vagrant  dog. 

kulkulalnen  »  kulkuri.  kulkuialMiama  » 
kuUrarialHmiL 

kulkulaitoa  (kulkuneuvot)  means  of  con- 
veyance (I.  transportation);  communica- 
tions; (-J&rjestelma)  system  of  transporta- 
tion, -minlateri  minister  of  transportation. 

kulkunen  sleigh-bell;  ktdknmtmn  Utina  Jingle 
of  sleigh-bells. 

kulkulneuvo  (means  of)  conveyance,  vehi- 
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cle;  (sAinnOUtnen)  means  of  transit,  -no- 
p*ua  rate  (of  speed),  -paikka  passage; 
(Iftpilnilkupalkka)  thorougbrare.  -puho 
(kuulema)  hearsay;  (hubu)  report,  rumor; 
(Juoni)  gossip,  -reittl  ks.  kullravljrUL 
-^uunta  (geol.)  course. 

kulkurl  tramp;  loafer;  (irtolalnen)  vaga- 
bond, vagrant,  -elima  vagat>ond  life,  life 
or  a  vagrant. 

kulkuiuuti  epidemic;  (elilmlssA:)  epizootic 
disease,  -ilo  means  of  communication; 
road;  (Upl-)  thorougbfare;  (kulkuv&vIA) 
passage,  -vahii  (sot.)  patrol,  guard;  picket. 
-vayli  passage(way),  (navigable)  channel; 
course,  track;  (lUkevftylft)  route  of  traffic. 
-yhi#fa  (means  of)  communication. 

kuilan-  (yhd.)  gold-  [eslm.  -«e«fM  gold- 
seeker;  'kmhmim  gold -digger;  -virliMn 
gold- colored].  -Iilmo  thirst  after  gold, 
-liohtava  i.  -Iiohtoinen  shining  like  gold,  . . 
with  a  golden  sheen,  -huuhdonta  gold- 
washing.  -huuhtoM  gold-washer,  -huuh- 
tomo  placer;  gold -washings,  -karvalnan 
gold-colored;  golden,  -keltalnen  golden 
(yellow),  -killto  golden  sheen  (1.  lustre). 
-killUvi  bright  as  gold;  . .  with  (1.  of)  a 
golden  sheen  (I.  lustre),  -muru  1.  -pala  bit 
(1.  grain)  of  gold;  kvdlmn\nmrufd,  'paltmi 
(hvv&llysana)  my  treasure!  my  precious! 
-pitolnen  . .  containing  gold,  auriferous, 
(maasta)  gold-bearing,  -taonta  gold-beat- 
ing. -tekIJA  alchemist,  -teko  alchemy. 

kuliau  gildT 

kuiloin  ks.  JoUola. 

kuilolnkin  each  time;  kukm  ^  sometimes 
one  (1.  this  one),  sometimes  another  (I. 
that  one);  kukm  '^  mmttuu  ammpuvilia  of«- 
moan  Whoever  happens  to  be  present  each 
time;  [vastata]  mit^n  '^  •atttm  [answer] 
hit  or  miss. 

kulma    angle;     (nurkka)     comer;     (soppl) 
nook;  (reuna)  edge,  border,  margin;  ibnl- 
imrffura  alta  kS.  katsoa;   ktAmmn  kolmii 
trisection  of  the  angle;  m^idSn 
mm  in  our  neighborhood  (1.  parts),  in  our 
(little)  comer  of  the  world. 

kulma-  (yhd.)  comer-  [eslm.  -^aon«  cor- 
ner-room; 'kioi  comer-Stone;  ^tmlo  comer- 
house]  .  -etaitf  f a  (tAht.)  angular  distance, 
elongation,  -haka  (latomahaka)  composing- 
stick,  -hammaa  canine  (tooth);  (silmA- 
hammas)  eye-tooth. 

kulmainan  (yhd.)  .  .-angled  resim.  UrUvM'^ 
acute-angled;  tylmM'^  obtuse -angled] ; 
(-nurkkainen)  .  .-cornered  [eslm.  nmii'^ 
four-cornered] ;  vrt.  kolml'*. 

kulmaRkarvat  eyebrows,  -kunta  (seutu) 
neighborhood,  parts;  (soppl)  nook;  nUau 
ktdmakttnnitta  In  this  neighborhood.  In 
these  parts  (of  the  country),  in  this  little 
corner  of  creation,  -mlttaln  square  (rule); 
(kirvesmiehen)  try-square,  -mittari  goni- 
ometer, -nivel  (anat.)  hinge-Joint. 

kulmanflkflki  side  (1.  leg)  of  an  angle.  -kArki 
point  of  an  angle. 

kulmaBrakannut  building  on  the  corner. 
-rauta  L  bar,  L  Iron;  angle-Iron. 

kulmaua  corner;  (rak.)  quoin. 

kuimalviivain  1.  -vlivotin  T-square,  square. 

kuimikaa  edged;  angular;  rugged  (myOs 
kuv.);  kwdmikkaat  kasv^t  angular  features, 
wedge-shaped  face. 

kulmlo  (yhd.)  .  .-gon  [eslm.  ktmai'^  hexa- 
gon; kymmmn^  decagon];  vrt.  n«li'«  y.  m. 

kulmittain  comerwise. 

kulo  1.  (kuloheinA)  withered  (1.  dried)  grass; 
2.  (kulovalkea)  wild- fire,  -valkaa  wild- 
fire; Heto  UviMi  ktdovmlkmim  taiUa  (l.  no- 
pmndMm)  the  report  spread  like  wild- fire. 

kulppo  (malja,  llemi-)  bowl,  basin;  (kuppo- 
nen)  mug,  jar,  pot. 
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kulta  I.  (8.)  gold;  (kuv.  «  lenmiltty)  sweet- 
heart, darling;  kuOaOm  kirhatn  embroidered 
with  gold;  mormaa  on  pmUMU  (\,  puhdmmtm) 
kaitmm  the  ring  18  pure  gold.  II.  (a.)  dear, 
beloved;  ilitiil  ^  Annie  dear!  Annie,  my 
precious  (1.  my  treasure)!  my  precious 
Annie!  Impsi  ^  dear  (1.  precious)  child!  my 
treasure! 

kulU-  (yhd.)  gold(-)  [eslm.  -kmipmm  gold- 
mine; -A«fl«  gold  watch;  'kmume  gold- 
fever;  'trntdmi  gold  ore;  -mHmli  gold  medal; 
-profiMJ  gold  bronie] ;  . .  of  gold  [eslm. 
'jyvM  gram  of  gold;  -kmnki  bar  of  gold; 
-•oMil  vein  of  gold];  (kulUinen)  golden 
[eslm.  '•mikm  golden  age;  'imaamtti  golden 
pheasant;  -Arovmi  golden  crown;  ^tMhii 
golden  star]. 

kultttamaton  ungllded. 

kultalhalalnen  gold-mounted,  -hiakka  gold- 
bearing  sand.  -liAAi  golden  wedding. 

kuttalnan  golden  [rule,  sAAntO;  section, 
lelkkaus;  calf,  vaslkka],  gold;  '^  kmmkHim 
golden  mean,  happy  medium,  vrt.  IralkMi; 
^  rmtmrnrmrngmM  gold  bracelet;  (K)^  Mmrvi 
(maant.)  the  Oolden  Hom;  ktJtmimet  «/ae 
golden  times,  palmy  (I.  halcyon)  days. 

kultalkala  goldfish,  -kanta  gold  standard, 
-kauti  golden  age.  -kanitA  gold  field,  -kir- 
Jain  letter  of  gold,  golden  letter;  fcaffaJWr- 
fmimiUa  in  letters  Of  gold,  -kuorialnan 
(elAlnt.)  rose-beetle  (1.  -chafer);  golden 
beetle,  -kutolnan  . .  woven  in  gold;  inter- 
woven with  gold,  -kutrlnan  . .  with  golden 
locks,  golden -haired. 

kuitala  (kultamaa)  El  Dorado,  Eldorado. 

kuiUllahti  gold-leaf;  (paksumpl)  gold-foil, 
-lajaarinki  gold  alloy,  -maa  country  abound- 
ing in  gold;  vrt.  Iraltala.  -mAArA  contents 
of  gold.  -mAhkAla  (gold)  nugget,  -nappi 
(kuUattu)  gilt  button,  -nauhaka  1.  -k»- 
luuna  gold  lace,  -nauhakkalnao  1.  -kaluu- 
nalnan  gold-laced,  -nuppinan  gold-headed 
[cane,  keppl].  -pitoiauua  percentage  (1. 
amount)  of  gold,  -palka  (kuv.)  Jewel, 
(precious)  treasure,  -raha  gold  (coin); 
kaitmrtJma  gold. 

KulUlrannikko  I.  -ranU  Oold  Coast  ((X>lony). 

kulUOaankalnan:  kwdtasmnkmismt  Bilmmmmit 
gold-rimmed  spectacles.  -aappA  goldsmith: 
Jeweler 

kultaaapAnBmyymAIA  Jewelry  store;  Jewel- 
er's (shop).   -iyA  goldsmith's  work. 

kultalailaua  gliding;  (konkr.)  gilt,  -aormua 
gold  ring,  -taoa  work  In  gold,  gold-work. 

kultaua  gilding;  (konkr.)  gilt,  -vaha  gild- 
ing-wax. 

kuitaBvaaka  scales  for  weighing  gold;  as- 
say-balance, -vitjat  gold  chains.  -vArl  gold 
paint. 

kulttivaattori  (pyOrA-Aes)  cultivator. 

kulttuuri  culture;  (slvlstys)  civilization. 

kulttuuri-  (yhd.)  ks.  slvlstys-.  -kaavl  ks. 
vIljslyskasvL  -kahitya  progress  of  civiliza- 
tion; (material  and  Intellectual)  develop- 
ment,  -taistalu  Kulturkampf. 

kulu  (rAhJys)  a  worn-out  (I.  tattered  1. 
threadbare)  thing,  a  rickety  (1.  ram- 
shackle) thing  [eslm.  hattw^  a  worn-out  (1. 
tattered)  hat;  k^nMUmtta  worn-out  shoes, 
shoes  trodden  down  at  the  heels;  takki^ 
a  worn-out  (1.  threadbare  1.  tattered)  coat] ; 
(kustannus)  expense;  ktdukai  (mMti)  fmv- 
kmttu  (kuv.)  (which  has  been)  harped  on 
(enough),  (which  has  been)  chewed  (1. 
hashed)  over;  kutttt  (kustannukset)  cost(s), 
exnense(s),  outlay,  expenditure:  c/on  kwt- 
InkH  to  pass  the  time,  vrt.  ajankulu. 

kulua  be  worn  (away),  wear  away,  fret; 
(rientftA)  elapse,  pass  (away),  go  by, 
(lulstaa,  Joutua)  glide  on,  slip  away,  go 
on,  advance;  (vAhetA)  grow  less,  decrease. 
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dlminlsli;  (tulla  k&ytetyksi)  go,  be  con- 
sumed, be  taken  up  [by,  jobonkln];  (rlu- 
tua)  waste  (away),  languish;  '*'  hukkaan 
l>e  wasted,  be  spent  uselessly,  be  lost  [to 
one,  Joltakulta],  vrt.  ni«nnK  (bukkaan); 
'*'  Uppwnm  wear  out,  become  worn  out. 
<varasto  y.  m.)  be  all  consumed,  be  all 
used  up,  (raba,  voimat  y.  m.)  be  all  spent 
<1.  expended),  be  exhausted;  ««  loptdUmn 
draw  to  a  close,  near  the  end  [buom.  on 
hwiunui  lopvUm»n  (myOs.)  Is  far  spent] ;  «» 
mmpmmn  come  (1.  draw)  to  an  end,  draw  to 
a  close*  (pi&tty&)  expire,  run  out  [buom. 
^ihm  mn  ktdantU  tanpm^n  (myCS:)  tbe  time 
is  up  (1.  is  over  1.  Is  past  1.  bas  passed)  ] ; 
Aaf0««M,  ktdnttna  ks.  bakus.;  kwdua  vi9ia 
kmtmn  mnnmnkun  . .  It  Will  be  a  long  time  be- 
fore .. ,  a  long  time  will  pass  before..; 
mka  kaiwm  time  is  passing  (1.  slipping  by) ; 
mika  ktdua  9aimisttikMiin  tbe  time  iS  taken  up 
(1.  18  consumed)  by  (tbe)  preparations,  tbe 
preparations  are  taking  up  all  tbe  time; 
mikm  on  pitkUtm  ktdunut  tbe  time  is  far 
spent,  tbe  bour  is  growing  late,  it  is  (get- 
ting) late;  ahn  ktdumn  (aikaa  (myOten) 
with  time,  in  (due)  time,  in  course  (1. 
process)  of  time,  as  time  goes  on;  kata  ptf- 
trnmrnMilm  y6  kaltd  as  night  grew  on.  as  the 
night  passed,  as  the  hours  of  the  night 
wore  on;  rahat  kwdnvat  the  funds  are  de- 
creasing (1.  diminishing),  the  funds  are 
being  used  up;  mHhon  Aolan  aikaa  it  takes 
(1.  will  require)  time;  tahko  kuluu  •the 
grindstone  is  wearing  away;  pooHeot  kalw 
vat  clothes  (will)  wear  out;  vtModet  Aula- 
0«e  years  pass  (away),  years  go  by. 

kuluMM:  fanUn  ««  in  the  course  (1.  proc- 
ess) of..,  (ajalla)  within,  during  [esim. 
aikahm  '^  in  the  course  (1.  process)  of 
time;  maihan  ^  during  the  trip;  paitfMn  ^ 
during  the  day;  tdmUn  vuodan  ^  in  the 
course  of  this  year,  within  (1.  during)  the 
year:  yhdmn  vaodmn  '^  within  one  (1.  a) 
year). 

kulumaton  that  will  not  wear  out,  that  will 
stand  any  amount  of  wear  (and  tear). 

kolamlnen  wearing  out;  wear  and  tear; 
(ajan)  lapse,  expiration. 

kuluRiialpinta  wearing  surface,  -vara  al- 
lowance for  wear  and  tear. 

kulunki  (kustannus)  cost,  (meno)  expense; 
kmbrngii  expenditure,  (olkeudenkftynnistft) 
costs,  charges,  -^irvio  (tulo-  Ja  menoarvio) 
budget;  (kustannusarvio)  estimate  (of  the 
^^ost).    -ill}  eTi><>nse  acirount. 

kulunnain»ri  worn  out,  uom;  (kuv,)  i^talf^, 
I  rite,  hackneyed;  (arkipaivainuT))  ronimon' 
fiiace.  ktilunnalayui  muvj  ^taleness.  Um*- 
ne#s;     (arkfpiiviiisyys)    eomm^npiii<:enr^i^. 

ktflufita  wear  and  le&r;  (ajan)  laps^e. 

kutynvi  worn -out,  threaiLbaro;  (meiinvt) 
j:ta^i«iJ,paflt  [year,  vuosl] ;  (kiiv.j  harfenoyer!, 
stale  [joke,  kaskul,  trite;  kutunttt  va^tttett 
worn-out  (L  shabby)  ctothus:  kuJontina 
pMhiimM  f\.  aikoinaj  tn  bygonn  dJiy^i.  ^n 
tlmei    (Ion?)    [iJkSi:    indnnmit^  puhtmnpartim 

*iik}  eommon places:  viimtkMi  —  vu^^i  lUe 
pa^t  yp«r,  the  year  Just  ena**d;  vrt.  kulua. 

luluulfa  ^  kulattaa. 

liufutiM  wear  ra  bole  In  ..,  reikfl  johon- 
KmL  w^iiT  down«  fret;  (kftyitM)  use; 
flOfipuun)  roni^ume,  use  up:  (nieriHiati, 
lubiaia)  spend  rmotiey.  raliaa;  ttn^s  at- 
haal,  eipen^!,  mafee  away  with  [oric*s  for- 
tune, ornal^^uutrtiisn] ;  (vlettfl^j  pa^s 
(away J,  uhile  &\vas>  beiruile;  (rmdirtiurt) 
wast«;  (kuv  >  pr*^y  ii[K>n,  e^thauat.  u??e  Jip; 
—  «£Jbawf<a  ioutavmnp&infiiitttn  tauhuun 
trifle  (h  whlfrip)  away  oiie'a  Umt;  ^  «#- 
hamintm}    imi*k^ttmltmaita  idle    away    oiwa 
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time,  play  (the)  truant;  ««  ailuaua  hyvin 
make  good  use  of  one's  time,  improve  one's 
time;  '^  hukkaam  waste  {in . . ,  Johonkin 
(1.  Jossakin)],  consume;  ^  iohonkin  spend 
. .  in;  '^  kaikmn  aikanaa  Iohonkin  give  (1. 
devote)  all  one's  time  to  . . ,  spend  all 
one's  time  in  . .;  ^  loppuun  wear  out,  con- 
sume, use  up;  '^  rikki  wear  through  (1.  in- 
to holes);  ^  ySnoS  ks.  vIcttMM;  ontinon 
varaato  on  /o  kuluUitu  the  Stock  one  had 
on  band  is  all  used  up;  hUn  kaluiti  koko 
viikon  matkoitla  (\.  matkuatukaoon)  he 
spent  the  whole  week  traveling;  kaikki  ro' 
hat  on  /o  kaiutottn  ail  the  money  has  been 
used  up  (1.  is  gone),  the  money  Is  already 
used  up;  kono  -"  palion  puuta  the  machine 
is  using  up  a  lot  of  wood;  matka  on  kaiut- 
tanut  koko  kaa&ani  the  trip  (1.  the  Joumey) 
has  exhausted  all  my  funds  (1.  has  used  up 
ail  I  had  on  hand);  •«  ~  voimia  that  is 
wasting  (1.  is  using  up)  [one's]  strength; 
tavaroita  kuluftaan  patfon  the  goods  are 
being  consumed  in  large  quantities,  there 
is  a  great  demand  for  the  goods;  ttM  '^ 
puuta  fire  consumes  wood,  wood  is  con- 
sumed by  fire,  kuluttaja  consumer,  kulut- 
tamlnan  ks.  kulutus.  kuluttava  consuming 
[fire,  tuli];  vrt.  kalvava. 

kuluttua  after  (tbe  expiration  of )  . .;  kmtkmn 
^  (plan)  after  a  little  while,  after  a  few 
moments,  presently,  in  a  moment;  mUMrU- 
ajan  umpomn  '^  after  the  time  is  [was]  up, 
after  the  time  (1.  the  term)  has  [had]  ex- 
pired; toioon  vuodon  '^  after  (the  expira- 
tion of)  the  second  year;  vnodmn  -^  at  the 
end  of  a  year,  after  the  lapse  of  a  year, 
(pftftstA)  in  a  year. 

kulutut  wearing  (away);  wear  (and  tear); 
(hankaus)  rubbing,  fretting;  (k&yttO)  con- 
sumption, use;  using  up;  (rahan  y.  m.) 
spending;  (aJan)  passing  (away),  whiling 
away,  (haaskaus)  wastUig  [of  tipie]. 
-otuuakunta  consumers'  cooperative  society 
(1.  league),  -rengaa  circle  (1.  group)  of  con- 
sumers,  -yhdlttya  consumers'  association. 

kuluva  wearing  (away);  passing,  current; 
~  kuu  the  month  now  passing,  the  current 
(1.  the  present)  month,  (liik.)  instant  (lyh. 
tav.:  Inst.)  [esim.  ktduvan  kuun  20  p:nii 
the  SOth  Inst.] ;  ««  vuoai  the  current  year. 

kumahdalhi  rumble,  booip,  roll,  kumahdut 
dull  (1.  hollow)  sound;  rumble,  rumbling, 
boom,  roll,  kumahduttaa  make  . .  ring  (1. 
resound) ;  (Iy9da)  kumahdutti  tyhl&iin  tyn- 
nyriin  Struck  an  empty  barrel  and  made  it 
resound,  kumahtaa  give  forth  (1.  emit) 
a  dull  (1.  a  hollow)  sound;  ring;  resound; 
(Jyskftbt&ft)  boom;  vrt.  kumista. 

kumakka  dull  [sound,  ft&ni],  hollow. 

kumara  I.  (a.)  »  kmnaraincn.  II.  (s.)  bent 
position;  kmnaraan  kS.  klydM;  kwunaraaaa 
bent  (forward),  stooped,  bowed;  iatua  ku- 
maraaaa  sit  bent.  Sit  round- Shouldered,  sit 
doubled  (1.  hunched)  over;  oUa  kumaraaoa 
be  bent  forward,  be  bowed,  be  doubled 
up  (in  a  heap),  be  hunched  up,  (kyyristy- 
nyt)  be  squatting,  -hartlalnan  . .  with  bent 
shoulders,  round-  (1.  stoop-) shouldered. 

kumarainen  bent  (forward),  stooping, 
stooped,  bowed,    kumaraltuua  stoop(ing). 

kumarralla  bow  [to  tbe  guests,  vieraiUe], 
bow  and  scrape;  (kuv.)  fawn  [(up)on  a 
p.,  Jotakuta] ;  hMn  pyyoi  kumarrelton  he 
asked  with  many  bows  (1.  with  bows  to 
right  and  left). 

kumarrua  bow;  bending,  inclination;  Anmcr- 
rukoiaoa  takkavaikoan  aUroMMa  cowering 
over  the  fire;  nouata  kumarrukaiataian) 
raise  o.s.,  straighten  up,  rise;  oiia  kumar- 
rukaiaaa  be  bent  forward,  be  stooped;  pUS 
kwmMrrukaiaaa   with   drooping    (1.   bowed) 


kumarrutmaika 
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head,  -maika:  Mn  mn  oUat  kummrruMmmt' 
kaUm  he  bas  been  bowin?  and  scraping  to 
the  powers  that  be,  (Jkpv.)  he  bas  been 
kotowing  to  the  grand  moguls. 

kumartaa  bow  (down),  stoop  (down);  vrt. 
kumartiuu  kumartaja  one  who  bows;  ku- 
tfoin  kwanmrtmlm  image  worshiper,  kumarta- 
lija  (kuv.)  fawner  [upon  . .] ;  ylhmaUn  ku- 
nmrtmlija  (myOs: )  one  who  bows  and  scrapes 
before  (I.  to)  the  high  and  mighty,  kumartua 
bow  (down),  stoop  (down)  [to  pick  up  a 
needle, ottamaan  neula(a)  ] ;  (nyOkilta)  nod; 
(kallistua)  bend  (down),  slant,  slope,  ku* 
martunut:  mUmnpUin  humartunut  bent  (1. 
Inclined)  (forward),  stooped  forward. 

kumata  ks.  kumisUu 

kumaa  dull;  hollow;  (vaimennettu)  muffled; 
~  adni  (my6s:)  heavy  sound,  kumaaati 
heavily,  dully;  with  a  hollow  sound. 
kumaut  dullness,  hollowness,  heaviness. 

kumi  (kautsu)  india-rubber,  rubber,  gum 
elastic;   (kem.)  gum. 

kumi-  (yhd.)  rubber  [esim.  'hmnmikas  rubber 
glove;  -kmnmrnM  rubber  cloth;  -rnlcJhi  rub- 
ber syringe];  gum  [esim.  "lahka  gum  lac; 
'pihka  gum  resin],  -kalaati  ks.  kalossL 
•kankalnan  . .  of  rubber  cloth,  -laaatarl 
adhesive  plaster,  -lakka  (myOs:)  shellac, 
-latku  rubber  hose;  rubber  tube,  elastic 
tube.   -Ilima  1.  -Iluoa  mucilage;  glue. 

kumimalnan  rubbery;  gummy. 

kumina  I.  (maustelaJD  caraway;  (saksan-) 
rum(m)in. 

kumina  II.  (kumiseminen)  nimble,  rum- 
bling, boom;  roll;  (kumu)  resonance. 

kumlnaBJuutto  cheese  with  caraway-seeds 
in  it.  -Ial|>l  bread  (1.  cake)  with  caraway- 
seeds  in  it,  seed-cake. 

kuminantiaman  caraway- seed;  cum(m)ln- 
seed. 

kuminauha  elastic  (band),  rubber  band. 

kuminalvilna  liqueur  flavored  with  caraway 
or  cumin,  kOmmel.  -dijf  oil  of  cumin;  oil 
of  caraway. 

kuminan  (. .  of)  rubber,  elastic 

kumiiipaiio  rubber  ball,  -puu  india-rubber 
tree,  rubber-tree,    -rangas  rubber  ring. 

kumitava  rumbling,  booming,  rolling;  (ku- 
mea)  dull,  hollow;  heavy,  kumltta  rumble, 
boom;  roll;  emit  a  dull  (I.  a  hollow  1.  a 
heavy)  sound;  (kaikua)  resound. 

kumitukka  elastic  (1.  gum)  stocking. 

kumituttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  rumble 
(I.  boom  1.  resound). 

kuminukkl  1.  -viitu  rubber  coat,  ^taollituut 
rubber   industry. 

kumma  I.  (s.)  wonder;  marvel;  (yliluonnol- 
linen)  miracle;  (kummastus)  surprise, 
astonishment;  —  kyll&  oddly  (1.  curiously) 
enough,  strange  to  say:  kwunmmko,  §09  mi,. 
no  wonder,  if  not  . .;  ktMmmako»  Mnmn  oil 
niin  sanoa  no  wonder  at  all  that  be  would 
say  so!  kummahoM  am  on  no  wonder!  it  is 
not  to  be  wondered  at;  knmmahamni  to  my 
surprise  (I.  astonishment);  kummana  ks. 
pltllK;  kummmn  hyvin  remarkably  (1.  won- 
derfully) well;  htMtnmmn  auuri  wonderfully 
large,  wondrous(ly)  large;  kummia  Jhralmt 
there  are  strange  reports  in  the  air  (1. 
abroad);  kmnmiinaa  ks.  kMydM,  tulla;  knm- 
missoan  surprised,  astonished,  wondering- 
ly,  with  one's  eyes  full  of  wonder  [huom. 
katamlla  iotakin  kwunmiamaan  lOOk  at  a  th. 
sur[)rised  (I.  in  astonishment  1.  with  amaze- 
ment); ollm  knmmiamaan  §omtmkin  be  sur- 
prised (I.  amazed)  at,  wonder  at];  mik& 
knmmakaan  and  no  wonder  (either) ;  miaaU 
kummaaaa  hUn  viipyy  Where  in  the  world 
(I.  where  in  the  name  of  wonder)  is  he 
staying  (I.  keeping  himself)?  I  wonder 
what  is  keeping  him  so  long?  mits  kum- 


mum  (h  kamumim)  minM  oikmin  pukmi  What  In 
the  world  (1.  what  in  the  name  of  wonder) 
are  you  talking  about?  oUa  ktummUmm  iom- 
kin  kanmrnm  (pulassa)   be  hard  (1.  sorely) 

Eut  to  it  with  a  th.,  be  badly  off  (1.  In  a 
ad  fix)  with  a  th.;  9mpU  kmnmom  bow  odd! 
how  strange!  bow  queer!  bow  curious!  II. 
(a.)  wonderful,  wondrous;  marvelous; 
(merkillinen)  remarkable;  (omltuinen) 
curious,  singular,  strange,  odd,  queer. 

kummallla  be  astonished  (1.  amazed);  (sa- 
noa kummastellen)  exclaim  . .  with  aston- 
ishment, utter  . .  in  surprise;  (llmaista 
kummastuksensa)  express  one's  surprise 
(1.  amazement)  [at,  Jotakln];  (katsella 
kummlssaan)  look  [at  . .]  with  astomsh- 
ment  (1.  in  amazement),  kummaktua  be 
surprised  (1.  astomsbed)  [at,  Jotakin]. 
wonder  [at  . .] ;  «lfX  mi  oim  kanumaksuttmtfm 
it  is  not  to  be  wondered  at,  no  wonder. 

kummalllnan  (ihmeelllnen)  wonderful,  won- 
drous; (merkillinen)  remarkable;  (omltui- 
nen) peculiar,  curious,  singular,  unique; 
(onto)  strange,  odd,  queer,  quaint;  Jhnn- 
mmllimmn  ..  curiously,  i>eculiarly,  remark- 
ably, strangely,  kummalllsaati  peculiarly, 
curiously,  oddly;  wonderfully,  kummalli- 
auut  peculiarity,  singularity,  strangeness, 
oddness,  queemess;  wonder,  wondrousness. 

kumman  1.  ks.  Immpi;  9.  ks.  IniiiiBia(n). 

kummanklnlkiallnan  (henkil^stt:)  speaking 
both  languages;  (lentolehtisista  y.  m.:) 
written  [printed]  in  both  languages  (1.  in 
either  language),  -lajlnan  . .  of  each  kind. 
. .  of  both  kinds. 

kummanna  In  which  direction?  which  way? 

kummannakin  both  ways,  in  both  direc- 
tions, in  either  direction. 

kummannikAinan  odd-looking,  queer;  un- 
canny, weird. 

kummaatalija  one  who  wonders  (1.  marvels) 
[at  . .];  wonderer. 

kummaatalla  (kunmiaksua)  wonder  [at,  jo- 
takin] ;  be  surprised  [at  . .],  be  astonished 
[at  ..];  (huomata  omituiseksi)  find  .. 
strange;  [katsella  Jotakln]  kamnutatoUmn 
[look]  wonderlngly  [at  . .],  [look  upon  (1. 
regard)  . .]  with  astonishment  (1.  with 
amazement);  aHM  mi  oim  kummaaioimmainmm 
that's  nothing  strange,  tbat's  no  wonder, 
kummaatalu  ks.  Uuncttoly. 

kummaatua  be  surprised  (1.  astonished  1. 
amazed)  [at,  Jotakin  (1.  Jostakin)].  kum- 
maatut  surprise,  wonder,  astonishment, 
amazement:  (huomio)  sensation;  kmnmma- 
tukamitamni  ktmUn  to  my  surprise  (1.  aston- 
ishment 1.  amazement)  I  heard;  hmrSttSM 
kwunmoainata  (a) rouse  astonishment,  cause 
a  sensation. 

kummaatuttaa  surprise,  (strike  . .  with)  as- 
tonish(ment),  fill  . .  with  wonder;  make 
[one]  wonder;  (a)  rouse  astonishment; 
cause  a  sensation;  mintm  ^,  mttU  kMn  «m- 
kmiai  I  am  surprised  to  find  that  be  dared 
to  . . ,  it  surprises  me  that  he  dared  to  . . . 
kummaatuttava  surprising,  astonishing, 
amazing;  striking;  (kunmiallinen)  curious, 
strange,  odd,  queer. 

kummakthi  ->  kummakwia. 

kummi  I.  ks.  knmL 

kummi  II.  sponsor,  godfather;  (-ftlti)  god- 
mother; olla  knnunina  lopamUm  Stand  spon- 
sor for  a  child,  be  godfather  [godmotber] 
to  a  child,    kummlnaolo  sponsorship. 

kumminkaan:  mi  '^  still  (1.  yet)  . .  not.  not 
. . ,  however  [esim.  kMn  mi  ^  UMut  still  (1. 
yet)  he  did  not  come;  he  did  not  come, 
however] ;  vrt.  kultonkaan. 

kummlnkin  yet,  nevertheless;  however;  at 
all  events,  at  any  rate;  anyhow;  (ainakin, 
viihintiittn)  at  least;  vrt.  kultonidB. 


kutfiiiiliilalija 
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kumpuiiU 


kumiiilnlalija  christening  present  (1.  girt). 
kummlpoika  ^dson. 
niUlli 


«a]: 


4hi  haunt  [a  house,  Jossakln  talos- 
(ilmestyft)  appear;  USntHvainttlan  Ma- 
iiofOTi  kammittml9V«m  talomsa  the  late 
master  is  said  to  be  haunting'  the  house; 
muitM  wima  mdmUii  kammittmlmt  what  are  you 
playing:  spook  for  there?  (touhuat)  what 
are  you  up  to  there?  ««  kmnmittmlmm  vim- 
UOun  MUmh  oivoiMMman  he  has  stiU  a  haunt- 
ing* memory  (1.  dread)  of  it;  he  has  not  grot 
that  out  of  his  head  yet,  he  has  not  heen 
able  to  shake  off  that  Idea  as  yet;  tlU9& 
tmlanm  kammiHmimm  this  house  is  haunted 
(by  rhosts);  tmiUM  kammiitmi99  this  place 
is  haunted  (by  ghosts),  there  are  ghosts 
(1.  spooks)  here,  kummitielija  (kummitus) 
ghost;  spook;  (leik.)  mlschier.  kummltulu 
haunting;  reappearing  after  death. 

kummitus  specter,  apparition;  ghost;  spook; 
(kuv.  —  pelJAtln)  bogey,  bugbear,  (hirvlO) 
monster:  vrt.  save;  pmiatM  kummitukMia  be 
afraid  of  ghosts;  pnh«aeaa  kummitnkMmkmi 
dress  up  like  a  ghost  (1.  a  spook).  -Juttu 
1.  -iaru  ghost-story. 

kummlltytAr  goddaughter.  -4iti  godmother. 

kummiue  sponsorship. 

kummolnen  ks.  mlUaiiittii. 

kummukaa  hilly;  (aaltomalsesti)  undulating. 

kummuta  (esfin)  well  form  (1,  om),  spring 

kuiTW:  kum^sn  k^^  Jiakus.-  Awno«#«  dovin^ 
over,  0'ltisttiai>«in>  upside  down^  tUe  wroii^f 
end  (L  stdej  up,  the  bouom  side  (J,  enctj 
u|>.  i^jp*y'tur%"y. 

kumoamaton  ,.  not  to  he  dvi^rihrown^  (ett- 
l&nuitdn)  unMi<nidl>)<^,  IrrerutiUilC!  f  truth* 
tciiuus].  It umoam attorn uti  undeniably,  Ir- 
refutabiy.  kum&amattomuui  iindenlEil^lf^- 
nrii-*,  (ntlj.^puifltjiJiiy;  (rrt^rutabldty, 

kufnaamin*ti  overtbrf.^w,  tJi^setthig;  (kUTJ 
annuinii?Tit,  Cancellation;  revotatinn,  re- 
bultal,   dii«proof;    rt^futatlun;   vrt.   kum^tA. 

kumoamUhanka  a  plot  (L  a  Aclieme)  t<» 
ovrrtfircju" .  . . 

kufiHftdn  down,  over,  out  [eslm.  a/on  -^  r**liii 
tip    the    Aleigh    over;    ktikahtaa    -^     iFjpplis 

gver,   tumble   down,    lose   one':*  balainej, 

Yfl,  «ja&,  h»<ttJ»,  lu«tuAr  purjehtia^  vti.kmta 
y,  ni.;  "  ktmdtttu  up-^ct,  tumbd  ovtiv,  top 
sy-turvy,    ^o   rumiin^   down;    overtuiii 
liiif,   up;*eitfng-:    (purjeveneen  y.  m.)    cap- 
suintr.     tiiaadunta    L.   -kaBtUfntnen    up^r^t 
ninirj,    overiurnbig;     ivi&nf^en)    eapsuinif 
-ka«iaiiiin«n    overturiung,    upsfMtinir,    i\*'- 
5een^     ra^k^ljting-;     (>l3"0m*nen>     i^nrickin^ 
d^fwn,  VI  t.  k««t«a  (kumoon) .  -pupjehdut  rup^ 
sUltig^,  iipisettin?.    -rcuaatui  (uver)ttitou 
Jng  u.  throwing  tiown)  of  ibe  h<»r^c?  U[id 
rider;    (esJbi,    Uj>i*en)    hnockirisf   down    bv 
the  borae.    -iy^ntl  h  nor  king   (i,  pusljinK) 
over;  qyvrtiirtimg,  up-^etlinr. 
kumota  tbrow   down,  overthrow^  overturn: 
up.^et;    fitibv^ri;   (purfeaa)   reverse,  repf^fti, 
sH    (I,   ibrow)    aside;    (todistufl  vaftrok^i) 
t^onful^.  refute    |a  cjiarge,  i^yytffS},   ^ln^^v 
* .  lu  be  wrong,  cUsprove*  rebut  i,an  jii^'n- 
satlon,      i^yytos);       (ptiruutUJit       rosrjnd. 
revoke,    recislJ;     repeal;     (tebdd    niUiain- 
mik^J)    annul,    cani-cl,    nulliry;    (luHsian^ 
aboUflb;   -^  fankuit  mpHilykMmt  (pol-'^t^a}  rff- 
mova  one's  doubts,   maiiidutiuji)   lU^prtrr^^! 

one's  dOllblJf;  "  taht  t^pi.'&l  H  law;  ^  pHH' 
iittv  rencln^l  (L  rever^^e)  a  derli^lnn;  ~  tuo^ 
■tl»  reverie  (L  ^l  a^ti1e>  a  :^entenre,  ovei  - 
rule  a  judgment;  ^  Jonkuti  taumat  little t 
(L  defeat)  one'^  plani»;  -^  uutinma  disprove 
llw  new  a,  prove  the  Talif^lty  of  tht  new:*'  — 
iMt^i  declare  an  eU^ctkun  void;  -^  joku  vait^ 
r*»funt  a  *l»tt«riu'iit,  dl!*prove  n  piaini,  prjive 
a  iitatumeiit  (1.  a  riatmj   h*  be  wiotig;    - 


Jonkun  vSiiSkMmt  iodUtnkMma  refute  a  p.'s 
arguments  with  proof,  bring  proof  (1.  evi- 
dence) to  show  that  one  is  wrong;  Myy- 
tSmta  «l  ol«  vimia  tShSn  mmnnmMMd  kumottu 
(my6s:)  the  charge  still  remains  unrefuted 
(1.  unanswered). 

kumoteila  ks.  seur.  kumottaa  (Io!st4a) 
shine;  beam;  (kiiltftfl)  glisten;  (vlilkkyft) 
shimmer,  gleam;  km  kumottaa  taivaalla 
the  moon  is  shining  in  the  sky.  kumotus 
shining,  glistening;  gleam(ing),  shimmer. 

kumouksallinan  I.  (a.)  revolutionary.  II.  (s.) 
revolutionist,  revolutionary. 

kumoua  overthrow,  upsetting;  subversion; 
(vallankumous)  revolution;  vrt.  kumoami- 
iittii.  -aate  revolutionary  idea,  -miaa  revo- 
lutionist, revolutionary,  -puolua  revolu- 
tionary party,  the  revolutionists. 

kumoutua  be  overthrown  (1.  overturned), 
be  (come)  upset;  (kuv.)  be  reversed,  be 
repealed,  be  annulled,  be  cancelled;  be  re- 
futed, be  disproved. 

kumpa  ks.  kimpa. 

kumpalnan  which  (of  the  two)?  kumpai- 
nankaan  »  kumpikaan.  kumpalnankin  each; 
both  [of  them,  heistA] ;  vrt.  kumpikin. 

kumpi  which  (of  the  two)?  (kuka)  who? 
ktunmin  puolin  vain  hatuat  (kuinka  vain 
haluat)  as  you  wish,  whichever  way  you 
want  it;  ^  on  vanhmmpi  Which  is  the  older 
one?  which  of  the  two  is  older?  '^  tahanaa 
either  one,  whichever;  ota  kumman  (vain) 
haluat  take  whichever  you  like. 

kumpikaan  (a.)  either;  (s.)  either  one;  kum- 
paakaan  mi  hyvOkmytty  neither  one  passed; 
•I  '*'  haittd  neither  (one)  of  them;  twdamko 
^  haists  will  either  one  of  them  come? 
voika  hSn  liikuttaa  kumpaakaan  k&ttS  is 
he  able  to  move  either  hand? 

kumpikin  (a.  &  s.)  each,  (molemmat)  both; 
(s.)  each  one,  each  of  the  two;  (a.)  either; 
kunumMakin  pwutimn  fUrvad  on  each  (1. 
either)  side  of  the  lake,  on  both  sides  of 
the  lake;  kumnuUtal^n  pwu»lmn,  kumminkin 
pudin  on  both  sides,  (kesken&isesti)  mutu- 
ally; ^  haiMtU  each  (one)  of  them,  both  of 
them;  ^  hyvUkMyttiin  tutkinnoMMa  each 
passed  his  examination,  both  passed  their 
examination;  ^  [tydskennellen]  omol/a  ta- 
koilaan  each  [working]  independently;  '^ 
on  yhtM  hyvU  either  one  is  just  as  good, 
one  is  (Just)  as  good  as  the  other,  both 
are  equally  good;  hoiUU  on  MrjanMa  kum- 
maUakin  both  of  them  have  their  books;  hm 
aaivat  omanma  '^  they  both  got  their  share, 
each  got  his  share;  myytmtyt  tnomittiin  ^ 
vtidmkBi  vuodmkMi  vankilaan  the  accused 
were  both  sentenced  to  five  years  penal 
servitude;  ykmi  kumpaakin  iafia  one  of 
each  kind  (1.  sort). 

kumpiko  which  (of  the  two)?  kummanko 
haiuat  Which  (one)  do  you  want?  kumpaa- 
ko  miosta  tarkotat  Which  (one)  Of  the  two 
men  are  you  referring  to? 

kumppani  companion,  associate,  mate;  (hi- 
ke-, tyO-  y.  m.)  partner;  (toveri)  comrade; 
(yhd.)  fellow  [esim.  matka'-^  fellow  trav- 
eler; opinto'^  fellow  student] ;  '^  onnmtto- 
muudamma  ks.  onnattomuustovari ;  mlUmSin'-' 
[one's]  life's  companion,  consort,  vrt.  eis- 
mMntovari.  kumppanisto  fellowship,  kump- 
panua  fellow,  companion;  ha  ovat  kumppa- 
nukmat  they  are  (close)  companions,  (Jkpv.) 
they  are  pals  (1.  chums). 

kumppanuua  fellowship;  companionship; 
vrt.  Iliktt'*'.    -kunta  fellowship. 

kumpu  rise  in  ground;  (small)  hill;  knoll, 
hillock;  (tav.:  ihmiskftsin  tehty)  mound; 
vrt.  hauu^.  kumpuaminen,  kumpuilu 
welling  forth  (1.  out),  kumpuilla  well 
forth    (1.    out),    (be)    sprlng(lng)    forth. 
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kumpuin«n  hilly,  . .  abounding  In  bills  (1. 
m  knolls  1.  In  mounds).  kumpul«<»kumpu. 

kumu  I.  (holvl)   vault;  (kuomu)  top,  bood. 

kumu  H.  bollow  sound;  (bumu)  noise,  rum- 
ble; (mus.)  resonance,  -pohja  sound(ing)- 
board. 

kumuta  ks.  kumlsU. 

kumutin  (fys.)  resonator. 

kun  when,  as;  wblle;  ««  Mn  kMvi  iMma 
wben  be  was  bere;  ^  (han)  kmhtaakin  tbe 
nerve!  '^  din  ttOlut  kotiin  after  reacblngr 
home  ..;'*'  {Hon)  s«  tfoin  tapahtnu  imUUamUa 
tavatla  IT  only  it  Is  done  legally:  ^  tmas 
wblle,  wbereas  [esim.  toin^n  pmioBtwd,  *^ 
tauM  toinmn  hnkkui  tbe  one  was  rescued 
wbile  tbe  otber  was  drowned];  ^  tndn  if 
only,  (jospa)  ob,  tbat!  annahan  '^  tumn  let 
me  read!  mind  '^  •n  huomanmtt  mita  as  I 
did  not  notice  it,  (buudabduksena:)  ob, 
it's  too  bad  I  did  not  notice  it;  miksi  ^  un- 
til; MiUa  aikaa  '^  Wbile,  WbllSt;  vrt.  kuln. 
kunhan:  ktmhan  vain  If  only,  If  but,  pro- 
vided tbrt  .  .  ;  kunlum  vain  at  tuii»i  sai- 
raahmi  I  aope  you  are  not  coming  down 
sick.  I  )  jpe  tbat  Is  not  going  to  make  you 
sick. 

kuni  ks.  sinL 

kuningaa  king;  sovereign,  monarcb;  kunin- 
goMUn  kiriat  (raam.)  (tbe  Books  of)  Kings; 
kuninkaan  suosikki  a  favorite  of  tbe 
king('s),  a  royal  favorite;  Balgian  '*>  tbe 
king  of  Belgium  (1.  of  tbe  Belgians);  vrt. 
vara'*'.  -kalattajA  (el&lnt.)  klngfisber. 
-kunta  kingdom,  realm;  monarchy;  Ruvtain 
kaningasktmta  tbe  kingdom  of  Sweden,  tbe 
Swedish  realm,  -kiirroa  boa  constrictor, 
-miallnen  royalist,  -mi^lisyya  royallsm. 
-murha  regicide,  -pari  the  royal  couple, 
-suku  race  (1.  line)  of  kings;  royal  family; 
the  reigning  bouse  (1.  dynasty),  -ilikarf 
(elftint.)  royal  Bengal  tiger,  -valta  royal 
(1.  regal)  power;  huningoMVaUan  aikana 
under  (1.  during^  tbe  royal  regime,  under 
tbe  rule  of  tbe  kings,  -vaai  (kem.)  aqua 
regia. 

kuningatar  queen;  tansmihuvimn  '^  tbe  belle 
(1.  tbe  queen)  of  tbe  ball;  uhda  talonpo- 
joMta  '^  (sakklpelissa)  queen  a  pawn. 

kuninkaaiiinen  royal  [guards,  kaarti;  letter, 
kirjelmft;  blood,  verij,  regal  [splendor, 
komeus],  kingly  [bearing,  rybtl];  (rubti- 
naalltnen)  princely;  ^  Uhia  a  present 
worthy  of  a  king,  a  royal  (1.  a  princely) 
girt.   kuninkaallia«tti  royally;  regally. 

kuninkaailisllmieiinen  (a.  &  s.)  royalist, 
-mieiisyys  royallsm. 

kunlnkMiiiauus  klngllness,  royalty. 

kuninkaan-  (yhd.)  royal,  king's  [esUn. 
'kruunu  royal  (1.  king's)  crown;  "Unna 
royal  (1.  king's)  castle;  -pmlatsi  royal  (1. 
king's)  palace],  -arvo  royal  dignity;  roy- 
alty, -kartano  royal  demesne;  (saduissa 
y.  m.)  royal  castle  (1.  palace),  -kypiri 
second  stomach;  (anat.)  honeycomb,  retic- 
ulum, -murha  regicide,  -polka  (tbe)  king's 
son;  (royal)  prince.  -tyUr  (the)  king's 
daughter;  (royal)  princess,  -vaali  election 
of  a  king.  -val«  oath  of  king,  coronation 
oath,  -veal  (kem.)  aqua  regia. 

kuninkuua  royalty,  kingship,  -kilpailut 
(urb.)  contest  for  the  championship. 

kunnallinen  municipal  [self-government,  It- 
sehallinto;  franchise,  a&nlolkeus] ;  commu- 
nal; '-'  kimito-oikmuM  local  Option;  kunnalli' 
»€t  viranomaiamt  municipal  authorities, 
(Ybdysv.  maalalskunnlssa)   town  officers. 

kunnallla-  (yhd.)  municipal  [esim.  'haiUtua 
municipal  government;  -faki  municipal 
law;  -politiikka  municipal  politics;  -vra 
municipal  tax;  -viranonudBmt  municipal 
authorities],   -atetus  municipal  law;  ordi- 


nance, -hallinto  municipal  administration, 
-lautakunta  municipal  board;  (Ybdysv.) 
town  board;  kannaUiaiatttaknnnan  •siimi^M 
chairman  of  tbe  town  board,  -makaut  mu- 
nicipal tax(es);  town  tax.  -pormaatari  ks. 
pormastari. 

kunnan-  (yhd.)  (1.  v.)  town  [esim.  'haonm 
(\.  -tmio)  town  ball;  -hirjuri  town  clerk; 
'kokmMa  town  meeting;  -vaituaMto  town 
council],  -aaimiaa  (1.  v.)supervlsor  (of  tbe 
town),  -kouiu  school  in  a  rural  communi- 
ty, -lilkiri  physician  hired  by  a  rural 
conmiunlty.  -aairaala  hospital  maintained 
by  a  rural  community,  -valtuuamiaa  (1.  v.) 
member  of  tbe  town  council;  (Engl.)  town 
councilor. 

kunnaa  small  bill,  hillock;  (kumpu)  knoll, 
mound;  eminence. 

kunna  ks.  mhuia.    kunnakka  ks.  mfanakki. 

kunnaa  till,  until. 

kunnia  honor;  glory;  (Joskus:)  credit;  (ete- 
vyys)  distinction;  (kunnlanteko)  salute; 
kunniaa  lonkkaava  libelous.  Slanderous, 
defamatory,  derogatory  [to  . .] ;  Jonkln 
[Jonkun]  kumdahai  In  honor  of  . . ,  to  tbe 
credit  (1.  honor)  of  . .  [esim.  hanmm  kun" 
niakaaan  on  tnnnuataitavap  aita  •  •  to  bis 
credit  (1.  honor)  it  must  be  admitted  tbat 
.  .;  piUvan  kunniakai  in  honor  Of  the  day; 
aa  on  ainwdia  kunniakai  it  IS  to  your  credit, 
it  is  a  credit  to  you,  it  does  you  credit. 
It  reflects  (great)  credit  on  you] ;  [tebdft 
jokin]  kunnfaUa  [do  a  tb.]  creditably  (1. 
to  one's  credit);  kunniaiia  kaypa,  kanniaa 
koakava  Slanderous,  defamatory,  disparag- 
ing; kunniani  kaatta  upon  my  Donor! 
(Jkpv.)  honor  bright!  konnian  kantaiia  on 
tbe  field  of  glory;  ^  aiUa,  foUa  «  ttdaa  (I. 
kuuiwm)  honor  to  whom  (1.  where)  honor 
is  due;  antaa  '^  foatakin  joUakvMa  give 
a  person  the  credit  (1.  tbe  honor)  of  . .;  m 
hanatta  knnnian  kukko  lauta  (1.  v.)  it  WiU  go 
bad  (1.  it  will  never  go  well)  with  him;  aain 
kmilla  kunniani  I  was  told  in  plain  English 
(1.  straight  from  tbe  shoulder  1.  right  out) 
what  they  thought  of  me,  there  was  no 
beating  about  the  bush  with  me;  iya  mia^ 
kan  '^  (sananp.)  work  ennobles  man. 

kunnia^-  (yhd.)  . .  of  honor  [esim.  -«««fiMi 
post  of  honor;  ^vakti  guard  of  honor;  -val- 
ka  debt  of  honor] ;  honorary  [esim.  -ifiaan 
honorary  member;  -tolmi  1.  ^virka  honor- 
ary office],  -aaanto:  aaattua  kunnim-^aan- 
toon  (sot.)  face,  -aaia  matter  (1.  point)  of 
honor;  pitaa  fotakin  kunnia-^aianaan  con- 
sider something  a  point  of  honor  [buom. 
pidan    kunnia-aaianani    aaapna    a§aUaan    I 


make  it  a  point  of  honor  to  be  on  time], 
-istuin  seat  of  honor;  bead  of  tbe  table. 

kunniakaa  glorious;  illustrious;  honorable; 
(kiitettftvli)  creditable:  ^  rmuka  a  peace 
with  honor,  an  honorable  peace;  vrt.  kim- 
niaUlnan.  kunniakirja  (palklnto-)  diploma; 
(kunniamaininta)  honorable  mention;  hon- 
ors, kunniakkaaail  gloriously,  illustriously, 
honorably,  creditably,  kunniakkuua  glorl- 
ousness,  lllustriousness;  (kunnia)  honor, 
glory. 

kunnialMiJa  gift  of  honor,  honorary  gift, 
-iaukaua  salute,  (salute)  gun;  ammuttUn 
21  kunnialaukauaia  a  salute  Of  21  guns 
was  fired,  they  fired  21  guns,  -lagiooiui 
(Ranskassa)  Legion  of  Honor. 

kunnlaliinen  (rebellinen)  honorable;  honest; 
(s&fldyllinen)  decent;  ««  miaa  an  honest  (1. 
honorable)  man,  a  man  of  honor;  kunmiai' 
liaalla  tavaUa  in  an  honorable  manner;  kun- 
niailiaai  ahdot  honorable  (1.  fair  1.  decent) 
terms,  kunnlalliaaati  honorably;  honestly; 
decently.  kunnlalliauus  bonorableness; 
honesty;  decency. 


kunniamaininU 

kunnhUmaininu  bonorable  mention.  -m«rik< 
ki  badge  (1.  mark)  of  tionor;  mark  of  dis- 
tinction. 

kunnianlarvoinan  1.  -arvoita  venerable;  rev- 
erend; worthy  of  respect;  (kunnioitusta 
heratt&va)  imposing:  (kunnioitettava) 
bonorable;  (korkeastl  kunnioitettu)  great- 
ly bonored.  -arvolMtti  venerably;  impos- 
ingly, -arvoisuuavenerableness;  reverence; 
worthiness  of  respect,  -aaia  ks.  kunnia- 
asia.  -halu  ambition,  -haluinen  ambitious. 
-4iifiio  ambition(s),  ambitiousness;  aspira- 
tion(s).  -himoin«n  ambitious;  aspiring. 
-4iimoiaMti  ambitiously;  aspiringly.  -himoi- 
auua  ks.  kunnUnhimo.  -hipiisili  defamer, 
slanderer. 

kunni«|nimi  1.  -nimitya  title  of  honor  (1. 
of  respect) ;  honorary  title. 

kunniantoukkaua  injury  to  [one's]  honor  (1. 
reputation) ;  defamation  of  character,  (tav. 
kirjallisesti  tapahtunut)  libel,  (suullinen) 
slander.   -Juttu  libel  suit. 

kunnian|oaotu8  honor,  boners;  mark  of 
honor;  mark  (1.  manifestation)  of  respect 
CI.  of  esteem);  (yleinen)  ovation;  homage; 
moHtamiUsUia  kwrnianoMottUiMiUa  with  mili- 
tary honors,  with  honors  of  war;  [otettiin 
vastaani  Muurtttu  hunnimomotakMiUa  [was 
received]  with  great  ovation(s).  ^uko 
(sot.)  salute,  -tunto  sense  of  honor,  honor; 
vomukms  kunniantwmto  Strong  (1.  keen  1. 
tiJMi\  sense  of  honor. 

kunnmiipaikka  k^  kunnUtlJa.  ^p«l1tinto  IiJ^Ij- 
esi  Iiotvora,  -pmUas  ^^uiue  (^recteclj  in  lioii- 
nr  of  . .  .  -(itttUilnen  iinmliiilrul  of  (thf?illc- 
lates  of)  honor;  (Jisiioriiorablo,  -porttl  tri- 
umphal arch,  ^popvarl  honorary  ciUzon. 
-pi>ifl  day  of  ifKiry,  -raha  medal,  -aana 
worn  (of  Jiorjor) ;  kunniatanalla  Upon  one'^ 
(won  J  of  J  honor,  (sol.)  on  pftrofe;  <tnnan 
mimtUe  kurtniutannni  aiiiSt  tttS  ,  ,  I  j^ledf^e 

yon  m^  honor  tliat  .  . ,  -*ija  place  {i.  .seal] 
qf  honor:  oll^  kuftnitaijatta otcupy  (U  hold} 
til*  pla4:e  of  bonor.  be  paramount.  -t«rv«h- 
<fr»  »  call  to  jiay  one's  respects  (I.  to  rr>n 
Rrritulit«> ;  kunniatmrvmhdyftt^tlU  kS,  kmyd'd. 
<HohtoH  person  who  Iias  received  an  honor 
ary  desrreo  of  Dt>cl^>r;  hUnmt  tn*hittiin  kun- 
WH^i^ht^rikti  an  honorary  defrrec*  of  TJOrtnr 
[of  PbiIWJ4ophy,  of  Law,  etc.]  was  rnn- 
rern?d  upon  him. 

Itunniaton  infflmoysi  (kunniapattrjinen)  de- 
vi>|<]  or  (L  !mi  to>  every  jense  of  honnr; 
{eplreheUinen)  dl^iboneEit^  d}&hont5r«bie; 
ihlpelUinen)  dishonor  inKn  Unominhni.*; 
iofufwi  /oAq  konniattommkti  ptOfAnim  one 
to  have  for  Felted  his  citizen's  rijrhu.  tturv- 
niauomatti  inriimously,  di?ihonorahIy,  Jtr- 
nomJuiou^iy.  kunniattomtiui  Inramy,  cMr^^ 
honesty,  fiunonor*  Ifrnomlny, 

fcfifinlatvanhut  venerable  (J.  &rand>  old  man, 
-   honorable    old    fentJeman;    vensrablo    old 
woman,    -^itpoa  piiest  of  honor. 

lunnioltettava  hnnored,  respected;  woritiy  of 
reS(?i^ci;  venerable,  reverend;  vrt-  arvo^**. 

liunFilofuttu    honoreil;    respeeied,    f  hiia^liiy  > 

Jiunnloityu  honor   [one's  parents,  vantiera- 

Jiaan),  (osoitaa  kunnJaa)  do  (1.  pay!  honor 
to  one,  JotakiJta};  (pitftfl  arvoasa)  have 
U  feel)  respect  Tryri  esteem  (highly);  ran- 
c«a  arvoa)  navo  reg-arcl  for,  reapeet;  {alip- 
til  en)  revere,  reverence  [God,  Jumaiaa] , 
venerate  [the  memory  of  our  ancestnrf^. 
e«i*l«iunine  mii I stoaj.  regard  with  venera 
tlon;  (jQhlla)  do  (l.  pay  1.  render)  honiaffe 
10 :  (paivoa)  womnip,  adore:  -^  joUkuiu 
hyvMntmki^SnSiin  honor  (h  veiierato)  a  \k 
a#  one's  benefactor;  ^  IsHtitta  jarjm*tyttii 
have  resp«5t  il.  rejrard!  for  the  lawfvii  or 
der;   •*<^  jotakuta  iauiuHQ  pay   homage  to 
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one  with  song;  -  iSsnSoloUaan  honor  with 
?Hf  l.P''®^®"*^®;  ^  Jonkun  maiMtoa  honor 
the  memory  of  one,  pay  homage  to  one's 

ruiiy;  Mnta  kaikhi  kunnioittavat  (myOs:) 
he  enjoys  the  esteem  of  all;  lakia  kannioit. 
iamn  with  respect  for  law.  kunnioitUmlnen 
honoring;  respecting;  veneratlonr  wor- 
??iR*'^*J^""?'?'***^*  respectful;  reverent- 
uai);  kunnioittava  tmrvkdyM  Obeisance 
homage,  (tervelset)  respect (s),  regards 
reTremiSS!'*     ^^^P^ctflilly;  'fevel-en'tly; 

*'Uni"r.^nl!if?"^*^*V»  ^^^^  ^f)  homage;  de- 
fcunni'«i?y*«^  ^"®**  respects  (l.  duties). 
™"'®'>"*,  ^«*Pect.  esteem,  regard;  defer- 
SSvSiiK?^^'**®^**'*®"^  *we;  (syva,  aientuva) 
h^™®°^i5:  veneration;  duties;  (kunnia) 
honor;  kwuwioituata  an«aifs«po  worthv  of 
2^?r^^^--;J/?^^'°>'  estlmSleTiun^ol 
S^VinSfrf?'*"*    venerable,    (suurenmoi- 

»9Ua  With  all  (due)  respect. 
nil^?****!.  able,  competent,  capable;  effi- 
cient, kunnokkaasti  ably,  competent  y 
n^^'  efficiently.  kunnokkuSr  Xlity; 
fc««?f.f®"^®*  capability;  efficiency.  ^' 
5^.^®*.'^"?'*?^^^^'  *"  *n  orderly  manner; 
i?in®*^!*'**^fi"^'  ''*»»>*'  correctly;  (hyvin 
well;  yHty,  A  tuskin  »aatu  -  Muu^^n, 

ftmedwhen!"?'*^''*^®  *'*'*  ^""^^^^  ''**®" 
*'nJ?Jl^"l"*?  (kelpp)  able,  apt,  qualified, 
??I2?SJ?il?;  V^Jf^\^'\  (kohtuullinen)  faii^ 
f^H^^^^i'i*^^^®'"^'  reasonable;  decent 
[bed.  vuodel;  satisfactory;  (olkea)  proper 
tcare.  hoitoj;   (sAftnnOllinen)  regular,  o?- 

rlli^^\h^i!i2^^®"?r*^  ^®"*^^e'  (tSdellinen) 
L^%x  ^^"y^?>  »ooa;  ^  «t«Ha  square  (I. 
good)  meal-  -  ravinto  substantial  food; 
. .  on  kunnoilisia  tyUtS  . .  Is  a  piece  of  good 
X?J3™^*^*P;,  »»"nnollj.eat|  ably,  capfbly. 
I  ^^iJi^.r!^?""^'  properly,  satisfactorily,  In 
a  satisfactory  manner;  regularly  sub- 
ft*^*iSly'  5**y^*">  well.'kunSollIauu.  SbU- 
Ity.  competence,  capability;  fairness;  de- 
??Il?K*  Properness;  orderliness;  substan- 
tiality; reliabUlty;  tySn  kunnMMauM  taa- 
torn  the  workmanship  (i.  the  quality  of 
the  work)  is  guaranteed.  *i"*"»*y  oi 

kunnon  ks.  kiinto. 

*^I'n""ro?J?R'^  maintenance,  upkeep;  keeping 
15,.[®P*^'^-  -»«"»t«nnukaet  (cost  of)  main- 
tenance; Charge  for  keeping  up  (i  for 
upkeep),    -velvolliauua  obligation  to  keen 

kunnoaua:  -  tu^dSn  ks.  kunno.uutua;  kSn 

^^f.^l^^P^ses  (1.  excels  1.  outdoes)  him- 
self, he  is  better  than  ever,  he  beats  hs 

2S2n^®*^5.'?tU*'"."E**«**"^"*  (kunnostaa  It- 
seMn)  distinguish  o.s.,  act  in  a  hltrhlv 
creditable  manner;  mak4  oneself  consplcu^ 
ous,  gam  distinction;  (osottaa  etevyyttS) 
be  conspicuous  (1.  remarkable)    [for.  jos- 

5?S/ilti^orLding'."""^'^^ 

maton)  improper  care,  holto] ;  (huono) 
m^.'^  P?!^'''.  ^\"'*J»>  wretched:  kata  a 
mean,  viie,  ignoble;  (ilkeft)  wicked,  kunnot- 
tomaat  worthlessly;  Incompetently;  "^ 
E.?*E.1V7'  ^^''^^y*  poorly;  meanly  vlie^. 
«n?itSi^'""V*  "se^essness,  worthlessness; 
J!?!!?'^®^^'     incompetence;     Improperness 


kunp« 
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kunM  (Jos  vain)  if  only;  (Jospa)  oh,  tbat . .! 
^  HMn  nyt  vain  tvU»i,  wMn  oUsin  tyytyvm-- 
nmn  If  he  would  only  come  now.  I  should 
be  contented;  '^  hBn  ^i  maUai  tMia  I  hope 
be  won't  see  this;  oh,  that  he  may  not  see 
this! 

kunta  community;  (kaupunkl-)  municipali- 
ty; (seurakunta,  pit&J&)  parish;  (Amer. 
maalalskunta)  township,  town;  kummmm 
tyfftwaUtygtoimiMto  municipal  employment 
office. 

-kunu  (yhd.)  corps  [eslm.  mrmmim'^  army 
corps;  inMnMri'^  corps  of  engineers]; 
force  [eslm.  inainSBri^  engineering'  force; 
poiUai^  police  force],  body;  (Joskus:)  bri- 
gade [eslm.  pmU-^  fire-brigade] ;  staff. com- 
mittee; kingdom  [eslm.  «lttii^  animal 
kingdom;  Jtfpf^  mineral  kingdom];  vrt. 
esi'^v  hmildUS'*',  kymmeii'*,  lanhi'«',  p«r- 
h«^,  ▼alio*   y.  m. 

kuntakokoua  meeting  of  tax-payers  in  a 
rural  conmiunlty,  town  meeting. 

kuntalalnen  resident  (1.  member)  of  a  com- 
munity (1.  a  municipality);  (seurakuntalal- 
nen)  parishioner;  (Amer.)  resident  of  a 
township;  vrt.  paio'«'. 

kunto  ability,  competence;  (kyky)  capaiblll- 
ty;  (rehelllsyys)  honesty;  (oivallisuus) 
virtue;  (Jftrjestys)  order;  (tila)  condition, 
shape;  kannoUa  in  an  orderly  manner,  prop- 
erly, fairly;  kwnnon  «aMo  [nfcJbo]  fine  (1. 
dear)  old  woman  [old  man] ;  kunnon  mit 
(kelpo)  fine  (1.  splendid)  fellow,  good 
honest  fellow,  (Jkpv.)  a  trump,  a  brick,  a 
good  scout;  lrafuio«Mt  In  good  condition  (1. 
order),  in  shipshape,  in  repair,  ks.  pltKI; 
knntoon  ks.  laittea,  pamui,  saattaa;  «fiM- 
••aaH  kunnoama  In  the  former  condition  (1. 
shape);  hyvMBaSl  kunno—m  in  good  condi- 
tion (1.  order),  in  good  shape;  hdnmUM  «l 
ol«  kunnon  mattuti  he  hasn't  a  decent  coat; 
hSnmn  hantonaa  pmruatmmtta  on  account  Of 
(I.  because  of  1.  through)  his  ability. 

kuntoinen  able;  (yhd.)  . .  which  is  in  . .  con- 
dition (1.  order  i.  shape)  [eslm.  hyvU^  . . 
which  Is  In  good  order  (1.  good  shape)]. 
kuntoisuua  ability,  competence,  capability; 
efficiency,  fitness,  kuntoonpano  putting  in 
order  (1.  In  repair);  arrangement. 

kuohtthdeiia  pulsate,  pulse;  (eslm.  vlhasta:) 
boll,  flare  up. 

kuohahdus  seething,  boiling  over;  (eslm. 
vlhan)  flaring  up;  surging;  excitement, 
agitation;  tantmldan  '^  rush  Of  emotions, 
ferment;  vihan  ^  (myOs:)  fit  of  anger; 
vrt.  kuohus.  kuohahduttaa  make  . .  flare 
up,  make  . .  (1.  cause  . .  to)  fly  into  a  passion. 

kuohahtaa  (ki«hahtaa)  boll,  seethe;  (hyrs- 
kytt)  surge,  swell;  heave,  be  agitated;  (kil- 
vastua)  fly  into  a  passion,  flare  up;  (purs- 
kua)  gush  (out),  spurt;  hUnmn  mimUnmH 
knohahti  he  flared  up;  Mnon  vihanaa  ihto- 
hahti  his  anger  flared  up.  he  became  en- 
raged, he  flew  into  a  rage;  vrmnl  knohahti 
my  blood  boiled  (1.  was  up),  I  got  excited; 
vrt.  kuohua.  kuohahtelu  pulsation;  boiling; 
flaring  up. 

kuohakka  ks.  kuohkea. 

kuohari  man  to  geld;  vrt.  kuohltsiJa. 

kuohennus  loosening;  mellowing,  kuohantaa 
make  . .  loose  (1.  light),  loosen;  mellow. 

kuohllaa  a  castrated  person,  eunuch,  kuohl- 
mlnan  »  kuohltsemlnen.  kuohlta  castrate, 
emasculate;  (etenkin  hevoslsta:)  geld;  (elttl- 
mlittA  yl.)  alter.  kuohlti*maton  uncas- 
trated.  . .  not  geUled.  kuohitsamlnen  cas- 
tration, emasculation:  altering,  kuohitaija 
castrator.  kuohituttaa  have  . .  gelded  (1. 
castrated). 

kuohkaa  loose,  light:  mellow  [soil,  maaperft] ; 
(pehmett)    soft,     kuohkennua,  kuohkMtaa 


ks.  kwoh— m,  knokaatea.  kuolikttU  be 
loosened,  become  looser,  become  more 
mellow;  be  softened;  get  lighter,  kuohkaiia 
looseness,  mellowness;  softness,  kuolikaiiw 
Urn  loosen  [the soil, maata], mellow;  (eslm. 
lelpft)  make  . .  light;  kmohkottttmm  mmtm 
patdom  yimpMHUM  loosen  the  earth  around 
the  roots  of  the  trees. 

kuohu  (vaahto)  foam,  froth;  (hyrsky)  surge, 
swell;  (klehummen)  seething,  bolang; 
(syOksy)  rush;  (kftymlnen)  ferment;  ef- 
fervescence; (kuv.)  excitement,  agitation; 
kmohuUommm  roused.  exasperated  [at,  Jos- 
takln] ;  in  a  rush  of  emotions;  kyp^Msi 
komkmn  kmohmUdn  plunged  mto  the  rushing 
rapids;  alia  ktaohuUammm  foatmUn  be  roused 
(1.  exasperated)  at,  be  (very)  excited 
about,  boil  [with  anger,  vlhasta];  vrt. 
mieltaa'-'. 

kifohua  (vaahdota)  foam,  froth;  (hyrskyt) 
surge,  be  agitated:  (kohoiUa)  swell,  heave, 
rise;  (klehua)  boll  (over),  seethe;  (sy<VstA 
kohisten)  rush;  (Juomista  puhuen:)  effer- 
vesce; (vilistA)  swarm:  (kuv.  »  olla  lllku- 
tukslssa)  be  agitated,  be  excited,  be  in  (a 
state  of)  conunotlon;  *  vihmMim  boll  (1. 
foam)  with  rage;  ^  yU  boll  (1.  run)  over; 
hanmn  vihmnom  kaokm  he  boiled  with  rage, 
he  was  enraged. 

kuohuaaho  wave  crested  with  foam;  (hyrs- 
ky-) surge. 

kuohuilia  surge,  swell,  heave,  be  agitated; 
vrt.  kuohua.  kuotiuMu  surging,  swelling; 
surge;  (kuv.)  agitation,  excitement,  kuo* 
huinen  foamy,  frothy;  surgy,  surging  [sea, 
meri].  kuohulihde  gushing  spring,  foun- 
tain, kuohumlnan.  kuohunta  foaming,  froth- 
ing; surging;  boiling  (over),  seething;  ef- 
fervescence; vrt.  knohoa;  mtiolton  kaohuntm 
excitement,  agitation. 

kuohulpuivari  effervescent  powder.  -^In«n 
foam -crested  [wave,  aalto],  foamy,  -pii 
ks.  lakkapIX. 

kuohua:  knohnhmUn  k8.  Joatva,  aaada*  aaat- 
taa;  knohnhsiMMm  oioPm  agitated,  excited; 
olfa  kuohMakMi9Ma  (kuv.)  be  in  a  (State  of) 
ferment,  be  in  (a  state  of)  conomotlon,  be 
excited,  be  aglUted,  be  (greatly)  per- 
turbed, (klehua)  boll  [with  rage,  vlhasta] ; 
hMnon  mtolonBd  on  kaohakwioom  he  Is  quite 
wrought  up,  he  is  greatly  excited,  his 
blood  is  up. 

kuohuttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  foam  (1. 
surge  1.  boll  over  1.  seethe  1.  rush  1.  effer- 
vesce, vrt.  kuohua) ;  '^  mioUM  Stir  up  emo- 
tion (1.  excitement),  agiute  the  minds 
[huom.  ttutinon  on  kuohutimnut  mioiiM 
kaikkioUa  the  news  has  caused  general  ex- 
citement, the  news  has  stirred  (up)  (1.  has 
fomented)  the  public  mind],  kuohutuva: 
mioiiM  knohuttmoa  agitating,  excltlng;  out- 
rageous. 

kuohu v«  foaming,  surging,  boiling,  seeth- 
ing, rushing,  roaring;  effervescent:  kuo- 
huvai  iuommt  effervescent  drinks,  (Jkpv.) 
soda  drinks. 

kuokinta  grubbing  with  a  mattock  (1.  a 
hoe),  hoeing;  (kuv.  —  kuokkavieraana  olo) 
sponging,  kuokiuittaa  have  ..  grubbed 
(with  a  mattock),  have  . .  hoed. 

kuokka  (grub-)hoe.  -kipvoa  mattock.  -vIopm 
an  uninvited  guest;  onlooker  at  a  feast  [a 
wedding,  etc.];  sponger,  hanger-on. 

kuokkia  grub  (with  a  mattock) ;  hoe;  (kuv.  — 
oila  kuokkavieraana)  be  an  onlooker  at  a 
feast,  sponge,  hang  on.  kuokkIJa  laborer 
with  a  mattock  (1.  a  hoe) ;  (kuv.)  —  knak- 
kaviaraa.    kuokkimlnon   —   kuoUata. 

Kuola  ks.  Kuolla. 

kuola  drivel,  slaver,  slobber;  (vaahto)  froth, 
foam,    kuoiaimot    (brldle-)bit.     kuolalnon 


kttolanjifoksu 
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kuolon- 


driveliDir,  slavering;  frothy,  kuolanjuoksu 
driveling;  droolingr;  slaveringr.  kuolasuu 
slobberer.  driveler,  slaverer.  kuolaU  drivel, 
drool,  slaver,  slobber,  kuoiatiikku  (lapsen) 
bib.   kuolautiMi  become  slavery  (1.  frothy). 

kuotoiiMi  death;  (polstuminen)  departure, 
decease;  hwmleman  MmUmmU  at  the  point (1.  in 
the  Jaws)  of  death,  dying,  at  death's  door; 
ktmf§mmn  varaitm  in  case  One  might  die;  «n 
kaolmmmkmmniham  maimtm  I  can't  remember 
for  my  life. 

kuofMiMui-  (yhd.)  . .  of  death,  death-  [esim. 
-p«IAo  fear  of  death;  -raii£«rfcfiw  penalty 
of  death,  death-penalty;  "todiMtuM  certifi- 
cate of  death,  death -certificate;  -tonccl 
death-dance] ;  vrt.  kuolon-.  -enne  forerun- 
ner (I.  premonition  1.  warning)  of  death. 
-iMlvekslmlnen  contempt  for  death,  -hetkl 
hour  (1.  moment)  of  death,  death-hour; 
vrt.  knolinbetkL  -llmotua  obituary;  death- 
notice,  -iaku  death-blow,  fatal  blow.  -Jil- 
k*inMi:  ktaoimmanimkminmn  ^lbn&  the  life 
beyond  (the  grave),  the  life  hereafter. 
-kampMua  death-struggle,  -kankeus  « 
knaloBJftykkTys.  -merkkl  1.  -oire  sign  (1. 
token)  of  death,  -rangalttua  (myOs:)  capi- 
tal punishment;  [klelletty]  kfaolmmanran' 
gaiftukm^n  vAaffa   f  forbttldonl   on  pain  (1. 

111,  Rick  unto  Ili^atTl;  wnaata  f}.  oils)  kaol*- 
fwtanMairamna  (mjitiSO  h&  a  I  the  puLnt  oT 
deitbp  bo  dying.  -9fn%\  ileailly  i\.  mo  rial) 
r*iri.  ^f  V  causa  of  deat!i ;  hmttirrmntyiden 
tatkiim  i^Ctner)  coroner;  ktmUm^ntyita 
tuthiva  Tautaknnta  (Am^r.)  fOroilcr'S  Jiicv, 
•tJifiaui  {riLSd  of)  [leacli:  knoltmantopmiit- 
tmrt  mttiUMmtma  In  case  Of  tli^fllh.  -tuomio 
fJeflth-scnience;  (kuv.f  rleath-warraiU;  an- 
taa  (h  tangmtt^B)  JtnaJa  man  fuoinro  /ofl#- 
kviU  profjoiiiifc  si^nifn(?e  or  death  ijpehi 
cme;  mSMr^yt  kuoi^manta^mian  taimftnptt- 
fi«fRr.f**n  df'atti  v^arrai>s.  -tuotumui  runs 
um  anoilier's  rleatb;  i.Jak,>  man*laiiErlil'?T', 
-tytk«  ^  Iruolantutka.  -vaara  mortal  d^n- 
g«^r,  (tearlly  peril ;  alia  kw^tmanvufar&Mta  }}^ 
fl.  stand  J  in  deadly  peril.  -v»lUkunta 
kiiid-froni  of  dPaU>;  Tlatli^^,    -irlhat  ^  kuaiio, 

kuolAffnaton  ImmortaL  kuotemtttomuut  im- 
mortahty.    kuolemlrten  dyinir,  e^plrlnFr^ 

kiMlttiUn  kjll;  deaden  'a  Tienr,  hc^rEiin  l 
Cusk.)  moriiry  rUi<^  ranial  nffprtkoEi.^.  UFum 
himot] ;  fvi^lkahirja  y.  ruj  outlaw:  deriaic 
of  iiu  effert  *l.  null  and  v4Jid)'  niiikfr  .. 
void:  ^  tmnaia)  amortize  a  loan,  kuotttiiva 
deadry»  ii\nrt*l;  kn^Uttittftift  ihavH  deailly 
dull  (h  nionoioiiou^h  kuolfltuvasti  n^nrt^U- 
l/t  FftalJyr  ktMoltHet/oMti  haatmttartat  mnr- 
lallv  IL  fatal ly>  woundefU 

kyoletu*  kJlllfifr;  (l4?af)4?rijng:  Hal  nan  1.  vr- 
tan>  amortiiaUnn.  -«lli«  (velan)  lime  of 
amortUallon.  ^ralna  loan  tf*  bp  paid  oTt  by 
lnMaJ(OmpntH,  -makiu:  vaotuitimn  k-aolt- 
tunmtkMu  yearly  Ut^t^L(nm<?nt  |  on  a  Inati). 
^^ahftcto  sinKtng-Turtd.  -*uunnU«lrrka  plan 
of  amoTtiiatlon. 

hyoi*utua  dip  away.  d|$  off;  fpuijtua)  bt- 
i'fitm*  lieiiurnbed  (\*  numb):  rttiIJa  turinnt- 
lom^Ksi)  b«^<^imi<i  m»onMl)1e:  (Iftik^k.)  mi^rti- 
fy;  fvplka  y,  tnj  bo  outlaw  pd:  Jn^rotm^ 
void,  fcui>i*utumtn«ii  (puiitymlneni  beiiuriitJ- 
itig;  ^I^IlIc.)  morttrivatton:  vrt.  ktiallo.  Itui>- 
l«utunut  fpiiTJiiirmti  benumbed,  mimb; 
f  hifinntno)     iii^fffisiblp;     (laak.)    morilTleil* 

tiuoi«f«  dyinfr   ltuoloVKlii«n  (a.  k  ?.)  mortnK 

liu&lBVA}|uu»  mortal  kty:  death  rat<?.  -pro- 
«efiHl  (ifnUi  rare,  pereeniajfe  of  m^MtnKiy. 

iiiioii««;  kaaiiaakMi  lo  death,  dead,  Vfl.  nm- 
pu«.  ixadJL..  psleltuM,  pltllli;  ku0itai$na  itr'ad 
[fii^im,      kiin    kaatai    kuoSiaana    maahan     he 

dropped  u   r€?ii>  dead]. 
kuiilm|h«Ava  aeatU-w;^uiid,   mortal    woiimL 


-h«tkl  hour  (1.  moment)  of  death;  kuoUn- 
h9tkmUdMn  (myOs:)  in  his  dying  hour. 
-huone  room  where  the  deceased  lies  (in 
state),  room  where  a  dead  person  is  laid 
out;  death  chamber.  -Ilmoiua  ks.  kuoleman- 
ilmotus.  -isku  death-blow,  fatal  blow 
(myOs  kuv.);  death-stroke;  vrt.  surman- 
Uku.  -kellot  passing-bell,  -lauiu  (run.) 
swan-song,  -naamari  death-mask,  -peti 
estate  of  a  person  deceased  (1.  of  the  de- 
ceased); knolinp9»Sn  osakoM  one  of  the 
heirs  (to  the  estate  of  a  person  deceased). 
-^ivi  (Jonkun)  day  (1.  date)  of  [one's] 
death;  kaoiinpdivaansa  9aakka  to  the  day 
of  his  death,  to  his  dying  day.  -tapa  (man- 
ner of)  death,  -tauti  fatal  illness  (1.  dis- 
ease); olla  ktmiintaudiMMa  be  dangerously 
ill,  be  sick  unto  death,  be  dying.  -vaat« 
shroud;  kuoiinvaatt^mt  death -Clothes,  grave- 
clothes,  -vuode  death-bed.  -vuosi  year  of 
[one's]  death. 

kuolio  (l&ftk.)  gangrene,  necrosis. 

kuolla  die  [for  ...  Jonkin  edestfi],  pass 
away  [quietly,  rauhallisesti],  depart  (this 
life),  expire;  (puutua)  become  (I. 
grow)  benumbed  (1.  numb);  (sortua)  suc- 
cumb [to,  Johonkin];  (lakastua)  wither, 
fade;  [olla]  ktmlmmmmmaan  [be]  dying. 
[be]  at  the  point  of  death  (I.  at  death's 
door) ;  '*'  haavoihinMa  die  of  one's  wounds ; 
^  hHka&n  (\.  hSyryyn)  be  asphyxiated,  be 
suffocated  by  fumes  from  burning  coal; 
'*>'  krnumm  be  asphyxiated,  be  smothered 
with  gas;  kaoUakmrnmn  kS.  nauraa;  ^ 
liikaramittakamata  die  from  overwork;  '*' 
luonnoliiMmHa  knolmmalla  die  a  natural 
death;  ^  mUkkaan  die  (1.  perish)  by  the 
sword;  ^  niUkiUin  die  of  starvation  (1.  of 
hunger),  be  starved  (1.  famished)  to  death, 
starve  (to  death),  perish  with  hunger;  '*' 
Mukvpuuttoon  die  out,  become  extinct;  '*' 
murmm  die  Of  grief,  die  of  sorrow,  die  of  a 
broken  heart;  ^  MydHnkaivauksm^n  die 
of  heart  failure  (1.  of  paralysis  of  the 
heart);  '^  amkUhdyktmatd  die  of  fright;  '<' 
Johonkin  tautiin  die  of  a  disease:  '*'  vrmn- 
vuotoon  bleed  to  death;  jeAka  kuolmm  the 
foot  is  growing  numb;  mUloin  h&n  on  kuol- 
lat  when  did  he  die?  pnu  kuoUm  the  tree 
is  withering;  vrt.  kuollut. 

Kuolla:  KuoUan  nUmimaa  the  Kola  Peninsula. 

kuollMnallsyntyminen  being  born  dead,  -syn- 
tynyt  stillborn,  born  dead;  kuoiUmimaynty- 
nyt  yritya  an  abortive  plan  (1.  project). 

kuollMnkaiio  skull;  death's-head. 

kuollaisuua  d^ath-rate,  mortality,  -luku  1. 
-proaentti  death-rate. 

kuoilus:  kuollukMiMMa  in  deathlike  trance; 
(puuduksissa)  benumbed,  numbed;  (kuv.) 
dull,  lifeless. 

kuollut  I.  (a.)  dead  [to  the  world,  maailmal- 
ta];  (manalle  mennyt)  deceased,  defunct; 
kuoiUen  mimhmn  pmad  kS.  kuollnpesH;  «•' 
Uka  proud  flesh,  (Iftflk.)  exuberant  granula- 
tions; kdn  on  ollut  kanan  kaoUmmna  (}.  kuol- 
lut) he  has  been  dead  a  long  time ;  )oko  kdn 
on  '^  has  he  died  already?  is  he  already 
dead?  tddild  ndyttdd  kaikki  kooin  kuol- 
looltm  everything  is  as  dead  as  a  door- nail 
here,  everything  looks  dead  here.  II.  (s.) 
the  dead  man.  (vainaja)  the  deceased,  the 
departed;  kuollmidon  lukumSdrd  nouMi  kol- 
momnkymmmnomn  the  dead  numbered  thirty; 
kuolMdon  mtxiBto  memory  of  the  dead; 
kuollmita  (otsikko  sanomalehtl-ilmotuksis- 
sa)  deaths,  obituaries;  kuoUmitUn  Inotiolo 
list  of  the  dead. 

Kuoliut-m«rl  the  Dead  Sea. 

kuoio  death,  -kohta  (koneessa)  dead -center, 
dead-point. 

kuolon.  (yhd.)   ..  of  death   [esim.  —nkoU 


kuolonhiki 
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angel  or  deatb;  'l&ykkyym  rigidity  of  deatb; 
-MniMiMt  message  or  deatb] ;  deatb-  [eslm. 
'i9ku  deatb-blow;  'hmmppmum  deatb-strug- 
gle;  'korahduM  deatb-rattle] ;  (kuoleman- 
kaltalnen)  deatbly  [eslm.  'haipmm  deatbly 
pale;  -ktJpmuM  deatbly  pallor],  -hiki  deatb- 
damp,  deatb-sweat.  -hilJaisuua  silence  or 
death,  deatbly  silence  (I.  stillness),  dead 
silence,  -ilmoiua  obituary,  notice  or  a 
deatb.  -kalt«in«n  deathlike  [silence,  bll- 
Jalsuus],  deatbly.  -kampp«ua  (myOs:)  last 
agonies,  -kelloi  ks.  Imolinkellot.  -kylmyys 
cblU  or  deatb,  deatbly  cblU.  -merkkf  1. 
-«lr«  ks.  kuoleman-.  -Mmoma  (myOs:)  news 
or  [a  p.'s]  deatb.  -iuska  pangs  (1.  pains) 
or  deatb,  deatb-agony;  (kuv.)  mortal 
agony,  -unl  sleep  or  deatb,  eternal  sleep; 
tmkkui  ktaoionun^mn  Tell  on  Sleep. 

kuoma  comrade,  rellow,  rrlend;  (Jkpv.)  pal; 
ktBonuumni  my  rrlend!  pal! 

kuomi,  kuomu  top;  canopy  (top);  tilt;  (las- 
kettava)  bood.  roldlng  top.  H*«ki  covered 
slelgb.  -VAunut  carriage  with  a  (roldlng) 
top,  top  buggy,  closed  carriage;  baroucbe. 

kuona  slag,  scorla(e),  dross  (myOs  kuv.); 
(kevyt)  cinder. 

kuona-  (ybd.)  slag(glng)-  [eslm.  -rmiM 
slag(ging)-bole;  -mml  slag(glng)-rumace]. 

kuonalnen  slaggy.  kuonalijl  pile  or  slag; 
slag-dump.  kuonamainen  scorlaceous; 
slaggy. 

kuonan  I  kaltalnen  ks.  kuonamainMi.  -muo- 
dostua  rormmg  or  a  slag;  scorirication. 
-eakainen  slaggy;  clndery. 

kuonal reiki  (my<>s:)  slag-eye.  -^ementti 
slag  cement,  -tllli  slag  brick. 

kuonaton  rree  or  slag. 

kuonautua  (rorm  a)  slag,  be(come)  cindered, 
kuonautuma  cinder;  (vulkaaninen)  scoria. 

kuonavilla  slag-wool,  mineral  wool. 

kuono  (turpa)  muzzle;  (kftrsfl)  snout;  (nok- 
ka)  nose;  (suu)  moutb. 

kuonoinen  (ybd.)  wltb  a  . .  snout  [eslm. 
tmrHpii'^  Wltb  a  sbarp  snout],  ..-nosed 
[eslm.  tyippH'^  blunt-nosed]. 

kuonoHkarvat  wbiskers.  -koppa  muzzle; 
panna  kuanokoppaan,  vmruataa  kuonokoptdlm 
muzzle,  -rengas  nose-ring,  ring  (in  the 
nose). 

kuontalo:  pmllava^  bunch  (1.  bead)  or  riax. 

kuopaltta  scratch;  (kaapta)  scrape;  '^  /afaf- 
loan  maata  (hevonen:)  paw  the  ground; 
vrt.  kuopia.  kuopaisu  scratching;  scraping; 
pawing. 

kuopakaa  ks.  kuoppainen.  kuopanne  (kuop- 
pa)  pit,  bole,  cavity;  (syvftnne)  depression; 
indentation,  dent;  (eslm.  Joessa)  pool, 
kuopata  bury;  inter. 

kuopia  (rapsia)  scratch;  (kalvaa)  dig,  bur- 
row; -'  maata  (hevonen)  paw  the  ground. 

kuopikaa  ks.  kuoppainen. 

kuoppa  pit;  (maantiellft  y.  m.)  hole;  (pos- 
kessa)  dimple;  (syvennys)  cavity,  hollow; 
(anat.)  rontanel,  (Jkpv.)  sort  spot;  Ano- 
palla  ol€tfat  po»k€t  hollow  (1.  sunken) 
cheeks;  ioka  tois^ilm  kuoppaa  kaivaa,  hUn 
Its0  silken  lankmaa  who  digs  a  pit  Tor  an- 
other shall  rail  into  it  himseir,  (vanh.) 
whoso  diggeth  a  pit,  shall  rail  therein; 
on  kuopmUa  (patnunut)  is  sunken  (1.  hol- 
low) ;  on  kuopiUa  is  rull  or  pits  (I.  holes), 
is  rutty,  (eslm.  poski)  is  dimpled. 

kuoppaamaton  unburied.  kuoppaaminen 
burying. 

kuoppainen  rull  or  pits  (1.  or  holes); 
dimpled  [cheek,  poski];  rutty  [road.  tie]. 
kuoppaisuus:  timn  knoppaismig  the  road  be- 
ing rull  or  holes  (1.  being  so  rutty). 

kuoppasllmiinen  hollow-eyed,  . .  with  sunk- 
en eyes. 

kuoppia  ks.  kuopia. 


kuoputtaa   (eslm.   kana)    scratch,   dig   up; 

(kuopia)  paw. 
kuor«  (elftlnt.)  smelt.   kuor«anpyynil  smelt - 

risblng. 
kuor«llin«n  . .  wltb  the  Jackets  on;  (kuorl- 

maton)   not  peeled;   «  iyvM  grain  In  the 

bull,  grain  with  the  bull  on. 
kuoranluonti  molt(lng). 
kuoraton  ..  without  a  shell   (1.  a  crust); 

without  a  bark;  without  a  peel  (1.  a  rind); 

barkless,  rindless. 
kuor«ttiMi  rorm  a  crust  (over  the  top),  be- 

(come)  covered  with  a  crust,   kuoratutiaa 

make  .  .  form  a  ■  ]     t.  'ri  :  :-^ 
kuQPi  [.  fkova)  tiiielk  <p«thait^ikiT^^i,  luf^delmien 

y\  mJ    pepirinjr),   rind,    skin:    husk,   hull; 

(ihopelteJ  jarkel;  (kaivo,  kefli)  etjat,  rilm; 

(Kohvat    cm  at;    rkaama)   bark:    <kellon-) 

easp;    (kirjeen-)  enveJope,  rover, 
kuori  IL  (kJrkctn)  rhotn  chan^^-'-  ^ "  ictuary. 
huoriA  shf^lK  husk;  pare  '^apr'  tnolta] ; 

pf'i^]    ^an  nranfffi,  appel^liu.     .  es,  pe- 

runolta] ;  hull  [barley,  ohria  i  l  M'^^ia)  bark. 

(kl^kmnalla)    ultlp:    ^    (mmidowtaf    korwnm 

ftkliJi  off  Ihfl  rremn,   (mi'ljertssA'i   separate 

(hf    rrpam:    ^    mmtottt)    skim    tTui    milk; 

--  pufi  «4trip  a  Irpf-  for  its  bark):  hntu  kuo- 

rii  mttnanrii    ^pi!lika!?f?e>    the   btfil    plpS   ItS 

Shell. 

kuorialnan  (elftlnt.)  beetle;  coleopter. 

kuorihedelmi  (kasv.)  achene,  achenlum. 

kuorija  one  who  peels  (1.  pares  1.  barks); 
vrt.   porunan'*'. 

kuopllkaapu  cope,  -kerroa  laydf  or  bark. 

kuorimakona  (maidon)  separator. 

kuorlmaton  unpeeled,  unpared,  not  pared; 
(maito)  unsklnmied,  whole;  knorimmitmmtia 
pvltm  timber  wltb  the  bark  lert  on;  kaoH- 
nmitomia  porwmoHa  (myOs:)  potatoes  with 
their  Jackets  on;  ka»rimattomia  okran  ryy- 
noia  barley  In  the  husks  (1.  the  bull),  un- 
hulled  barley,  kuorlmlnen  shelling,  busk- 
ing Jne..  vrt.  kuoria. 

kuorlnM  (ybd.) .  .-shelled  [eslm.ftocM'^  bard- 
sbelled;  pmkmoU^  sort -shelled],  with  a  .. 
peel  (1.  rind  1.  bark  1.  crust);  kmkti'^  kmlio 
watch  with  a  double  case. 

kuorlnlkauha  1.  -lualkka  skimmer. 

kuorlnta  shelling;  paring,  peeling;  barking, 
stripping;  (maidon)  skimming,  separating: 
(munan)  pipping;  vrt.  kuoria. 

kuorittu:  *  nudto  skim-mllk. 

kuoriutua  cast  orr  its  shell.  mo(u)lt.  shed. 

kuorma  load,  cart-load,  wagon-load;  (taak- 
ka)  burden,  charge;  (palno)  weight;  ^ 
kminia  (wagon-) load  or  hay. 

kuorma||-«aai  pack -donkey,  baggage -mule, 
-ajurl  drayman,  baggageman.  -4UJtomobllli 
motor -truck,  (auto-)  truck,  -oliln  ks.  kuor* 
majuhu.  -hevonan  drart-borse,  dray-horse, 
beast  or  burden. 

kuormainen  (ybd.)  with  a  . .  load  [eslm. 
kopyt'^  with  a  light  load;  rasktu^  with  a 
heavy  load!. 

kuormalljuhta  beast  or  burden,  pack-ani- 
mal; vrt.  vetojuhu.  -kirryt  wagon;  cart; 
(kuorma-ajurin)    dray. 

kuormal linen  load;  ««  koinia  a  (wagon-) load 
or  hay. 

kuormanipano  1.  -take  loading;  on  kaor- 
man\pano9Ma  1.  -t^oMMa  is  making  up  a 
[the]  load,  is  loading. 

kuormallrekl(heavy)  sled;  bob-sleigh. -ranki 
baggage-train  driver,  wagon-driver,  ^^atula 
park-saddle. 

kuormaato  (sot.)  baggage  train,  wagon - 
train,  -hevonen  baggage  (-train)  horse, 
-vaunut  (sot.)   army  wagon. 

kuormata  load,  pack;  lade,  charge  [with. 
Jollaklnl;  vrt.  kuormittaa;  *  l/sM(myOS:) 
put  (1.  throw)  on  more. 
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fcMOfiW¥>unut  cart,  wairon;  (vuokra-ajurln) 
dray;  vrt.  kuormastovauaut. 

kuormiuaa  load,  burden,  charge,  (mek.) 
weight,  kuormittain  by  tbe  load,  by  the 
wagon-  (1.  cart-) load;  Iniormittain  hminiM 
loads  or  bay. 

kuormitua  load,  burden;  (kuormittamfnen) 
loading,  charging;  (mek.)  weight,  -kyky 
(loading)  capacity. 

kiioro  choir;  (k06ri)  chorus,  -laulaja,  -lau- 
lajatar  member  of  a  choir,  -iauiu  choral 
singing;  choir- singing,  singing  by  the 
chorus  (1.  the  choir). 

kvoronjohtaja  leader  of  the  chorus  (1.  the 
choir);  (kirkko-)  ' chorister.  kuor«polka 
choir-boy. 

kuoraaaminMi  ks.  kuorsaus.  kuortata  snore. 
kuoftaua  snore,  snoring;  AnoiM«s(a  kmdai 
kmormaukMia  snoring  was  heard  from  tbe 
room. 

kuorakiM  ks.  korslnuu 

kuortiM  form  a  crust;  mmto  on  kuortunut 
the  cream  has  risen  on  the  milk. 

kuorukka  (keitt.)  croquette;  (yhd.)  baU 
[esim.  k0lm^  (fried)  fish-ball]. 

kuofli  (malli)  model;  (kaava)  pattern,  de- 
sign, make;  (muoto)  shape,  form;  (muoti) 
fashion,  mode;  (tyyli)  style;  Uhty  •amoon 
ktmaiin  made  from  (1.  after)  the  same 
model  (1.  pattern) ;  ootta  kuomia  of  the  new 
model  (1.  pattern  1.  style  1.  make);  viimmi' 
mmn  ktmtin  muktmn,  vHtnoiMiM  kttoaia  in  the 
newest  style,  of  the  latest  fashion  (pu- 
vulsU:  cut),  kuoaikaa  (alstikas)  tasteful, 
elegant;  (tyyllkfts)  in  good  style,  stylish; 
(muodikas)  fashionable.  kuosikMMtl  taste- 
fully, elegantly:  stylishly;  fashionably; 
ptdkmtwm  kaoHkhaoMti  dress  fashionablj^  (I. 
in  the  latest  fashion),  kuoaikkuus  stylish^ 
ness,  fashionableness;  tastefulness. 

kuovi  (elftlnt.)  curlew. 

kupaiiMMiuttama  syphilitic. 

kupari  copper:  vrt.  wmmkL 

kuparU  (ynd.)  copper  [esim.  "OMtia  copper 
vessel;  -kmiooB  copper  mine:  ^hattUa  cop- 
per kettle;  ^nmimi  copper  ore;  -•oonl  cop- 
per vein].  Hwiiat  (myOs:)  copperware. 
-kiiau  copper  pyrites,  -lanka  copper  wire. 
-I«vy  sheet  of  copper,  -myrkytys  copper 
poisoning. 

kuparin«n  . .  of  copper,  copper. 

kuparinlhome  verdigris,  -pltolnen  . .  con- 
taining copper,  coppery,  cupreous,  -pltof- 
•uua  percentage  of  copper,  -vlhrei  . .  of 
the  color  of  verdigris,  -virinen  ks.  vasken- 


kureutua 
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kuparilokaldi  (kem.)  copper  oxld(e).  -raha 
(-lanttl)  copper  coin,  copper,  -ruoate  verdi- 
gris. "««p|ii  ks.  ▼MldMppl.  -vihpei  green 
verdlter,  malachite  green,  copper  green. 
-vihtrilli  blue  vitriol;  copper  sulphate. 

kuparoida  plate  with  copper;  copper. 

kupata  cup,  scarify. 

kupaalla,  kupaalla,  kupaalta  ks.  kuve.  ku- 
pMtaa:  /onMn  kt^mHMo  by  (I.  past)  a  th.; 
along  (1.  alongside)  a  th. 

kup«ra  convex:  convexedly  protuberant; 
round(ed):  bulging;  (kupulnen)  bulbous; 
hemispheric;  (holvattu)  arched,  vaulted. 
•kuvastin  convexmirror.  -linaai  convex  lens. 

kup«pkaikka  somerset,  somersault;  tumble: 
kmpmrkmikmn  hmitio  turning  somersets ; 
hMtU  hnpmrhmikkma  turn  somersets,  turn 
a  somerset 

kup«puua  convexity,  roundness. 

kupava  »  knp«ra. 

kuplllinan  cupful,  kupittain  by  the  Mp- 
(ful),  by  cupfuls. 

kupla  bubble;  (laslssa,  metallelssa)  fl&  v; 
(valok.  y.  m.)  blister;  kupiUla  (L  knpUa- 
sm)  9U00  full  Of  bubbles  (L  of  flaws). 


kuplahdua  bubbling,  bubble;  plump. 
lahtaa  bubble;  plump,  plunge. 

kupiahyija  (elttint.)  crested  (1.  hooded)  seal. 

kuplalnen  —  kupHkas. 

kupletti  comic  song;  ballad. 

kupllkaa  full  of  bubbles  (1.  flaws);  bubbly; 
flawy. 

kupo  sheaf;  '«'  oikia  sheaf  of  straw. 

kupoli  (kupu)  cupola;  dome,  -katto  =  ku- 
polt  -uuni  cupola  furnace,  cupola. 

kuponki  coupon;  dividend  certificate,  -kirja 
book  of  coupons. 

kuppa  (-tauti)  syphilis. 

kuppa^-  (yhd.)  syphilitic  [esim.  -haavottama 
syphilitic  ulceration;  'pahkura  syphilitic 
tumor;   -tartunta  syphilitic  infection]. 

kuppaamlnen  cupping,  scarification. 

kuppari  one  who  does  cupping,  -immi  old 
woman  who  goes  around  cupping. 

kuppaiuuti  syphilis.  Habtlnan  (a.  &  s.) 
syphiUtic. 

kuppaus  ->  kuppaamlnen.  -koja  scarificator, 
-•arvi   cupping -horn. 

kuppauttaa:  ««  MoikSnmd  have  one's  back 
cupped. 

kuppi  cup;  (Joskus:)  dish;  (malja)  bowl; 
vrt.  •aippua'*'.  kupponan  small  cup  (1.  dish). 

kupaahdus  fall,  downfall,  (kumoon-)  tum- 
ble, kupaahtaa  fall  (lightly):  tumble 
(down);  kuptahtaa  kumoon  have  a  fall, 
take  a  tumble;  (esineistfl:)  tumble  (down), 
topple  over. 

kupu  (llnnun)  crop,  craw,  maw;  (uunin  y. 
m.)  cap,  hood;  (lampun)  shade,  globe; 
(kaalin-)  head;  (kupoli)  cupola,  dome; 
(holvi)  vault;  (hatun)  crown,  top.  -holvi 
spherical  vault,  cupola,  dome. 

kupulnen  convex,  round(ed)  (at  the  top): 
bulbous,  hemispheric,  kupuisuua  convex- 
ity, roundness. 

kupuDkaali  (drumhead)  cabbage,  -katto  cu- 
pola, dome,  -kattoinen  . .  with  a  cupola, 
cupola(t)ed;  (holvattu)  arched,  vaulted. 
-kaula  swelled  neck,  goiter,  -kaulalnen 
. .  with  a  goiter,  -kyyhkynen  (elftint.) 
pouter,  cropper. 

kupuia  boss,  knob;  bulb;  (kyhmy)  bump; 
lump;  (pahka)  protuberance,  tumor;  (ajet- 
tuma)  swelling. 

kupulaki  —  kupukatto. 

kupura  ks.  kyhmy,  pahka. 

kupu-uuni  cupola  (fumace). 

kura  (maantielia  y.  m.)  mud;  mire;  (lika) 
dirt;   (sonta)  dung. 

kuraantua.  kurautua  get  muddy  (1.  dirty  1. 
all  soiled);  (Jkpv.)  get  mussed  up. 

kuraattori  (ylioppilasosakunnan)  chairman 
[of  a  student  corporation  in  Finland]. 

kurahdua  croak;  (g) rumble. 

kurahtaa  (kurlsta)  (give  a)  croak. 

kurAlnan  muddy  [road,  tie]:  miry;  (sohjol- 
nen)  sloppy;  (llkainen)  dirty;  (eslro.  takki) 
spattered  with  mud.  kuralsuus  muddi- 
ness;  uidon  huraiautu  the  miry  (1.  mud- 
dy) condition  of  the  roads,  the  roads  be- 
ing so  muddy  . . . 

kurata  (make)  dirty,  soil;  (be)draggle 
[one's  dress,  pukunsa],  drabble;  foul  [its 
nest   Des&nsal 

kura '  gather,  pucker;  (ryppy)  wrinkle, 
crumple;  (poimu)  fold,  (kankaassa  myOs:) 
plait. 

kuralleminan,  kurallia  ks.  kurlalamlaan,  ku- 
riella.    kurellu  =  kuiielamlaan. 

kurainan  wrinkled;  puckered,   (c) rumpled. 

kupelanka  gathering- thread. 

kuraliivi  corset,  stays,  -nauha  corset  string 
(1.  lace). 

kuranauha  gathering -string,  draw-band. 

kurautua  get  (l.  become)  wrlDkled,  become 
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UnoMtida)  doOcvrr^  qiafMtliiff.  liickenr,. 
iifv«ari  ip<JiH,  fiin^  lOHnt^,  Ciioiii>roolcfT* 
4p§itmiU^)  Eiit««llfer;  ■!  adHiin  JbgJIw  in 

fcvlr  ?>*  M  tji»  V»  *lf  kjri  )*  hf  rjit*rhi^f  H.  rj 

kmtitm  IL  ^J   M^A^^   iriM   FiKt  tnd  ipoU  tlie 

fhil4X:  aatM  kurin  m  Ihil  «ar.  <frll<»}  tliu», 

hvHifMiitnwi  *tiwj*r*^ry.  t[^uhbUntt,  prevtrk*- 

rJiiftttli*f.  jrik«ii)r<  ri«tfri)rrt'i1r'ry.  kuHctIa 
rtvt»4t  kuri'jAarn    <io  eijiMmf?f,  hi*   up  to 

iiW^Mlki    inktr,  )**^t,  M»y  «  Jfik*    :<pn  ■  f»-» 

w^^mr,  mi^^  fJiff|ri*Ui#*s,  he  ri!*<|l<*ss-  lerJtl. 
UfVH'^f<*tt  }  im  r«*"Mv*». 

kurliifca    Oii/H4^    I'hirF;    uoykkl  )    pfmT5d*;r. 

kU^lkOldA  <:(IJ?^  l>at.  rijrJtfnL  V'i'intl-  ihiki- 
tut  ttf'^i^  iHav  I  tJiDiMli,  vi'l.  ruftlkoi^;  -' 
pyykkid     \irni     thi^     rlotrvi'^     rut     w«f«hMiJ^lp 

li'tHn^Wiiy.    lir'^tliriK ;    vrl.    ru»Lkfrlttifii«n* 
kuflMiAn  k>t    Vurl. 
liuHmMi   Miifjin  »   whirlfiool.  vort*?i,  e<JfI,v^ 

ifijir,  iiliy«fi 

wi'H  ItiiiJivtut;    ptfAan^*    IClLinliavi^fli ,    vrt. 
kiffln^^ltO     ilFMr||i]ln<i!:      frurMprloc     ItajJtci'Bt 

kul-lnprio-  «Vhr|  (  ,  or  iJHilJjIltif*,  (lUrlfilni- 
aP'V      i^'^Jiri      iMtin  liuiflri'   (I,   fit^f  I    Of  nl^f^t- 

-viKi     ri4p.i  Jt>HriJ4r.v     imlhfiHly,     f  olkma^k 
^^vU^    t'p   ill"'  ipliiH*, 
kurlnplUJi   flt<r\l^lU\nrUiU:    itnfi    in    ruHlhtAin 
i|J>4i'J|kNlJr\    lmpM*t    i9rvitMi0itiai   kurinpk&iiia 

hiiflit«  inKik.  L I  iil'^m^ljt  i  briiu\i  1rie  iimi' 
tft'.i',  liiiliiMlii  I .   rijfiititr,  K^rujiiDJe, 

kuHsUa  Htraiifrle,  throttle;  (tukehduttaa) 
rhokn;  rintaani  '^  I  feel  as  though  I 
coiildtrt  takn  a  breath,  I  feel  choked,  ku- 
rlatautuA  Ktranirlo  o.8.;  be  strangrled;  be 
choked.  kuHatuA  be  ().  fret)  strangled  (1. 
throttled);   beCcome)    choked. 

kurlatua  Htranfrltng',  strangrulatlon;  (kuv.) 
coiiAtrlctlon.  -JirJ«8t«lini  system  of  stran- 
Kulatlon.  -kaino  means  of  stran^ltner.  -laki 
overly  restrictive  law.  -nuora  Ics.  hirtto- 
nuora.  -poiitllkka  stran^lin?  (1.  restric- 
tive) policy,  policy  of  strangulation,  -tauti 
croup. 

kurlatuttaa  (kuollaaksl)  have  . .  strangled 
(I.  choked)  to  death. 

kurlauilMmakeil.  cause  to)  croak  (l.irrowl). 

kurlton  undlHcipllned;  (htllitOn)  unbridled, 
\mirovorned.  uncurbed,  unruly,  ung-overn- 
able. 


<niiiiiiUUisesU) 
,)  imaisli.  inflict  corporal 
Joukota]:  (antaa  sel- 
Uin)  thnshi  Cknr.)  rtiasakw,  chastise. 
scDurre;  -*  Btmmmm  Ckftdattaa)  mortiry 
s  (L  tbe)  nesb.  kvrittaja  one  wbo 
wlilps  n.  punisbes) ;  one  wtao  (bas)  pun- 
isbed:  pontslier:  casttgaior.  karittaMin^n 
wlilppins',  ptmtitittng:  Umsldiig';  ctaasten- 
inr:  cliastiscment:  m.  knitas.  kuritta- 
miaoikMM  rigtst  to  punisti. 

karmcvasU  correcUTely;  mwikt^tmm  kuHttm- 
mmtti  bare  a  correctlTe  elTect. 

kwlttaaiM—  lack  (L  want)  of  discipUne; 
(biiuttfimyirs)  nnmllness. 

kiirfttts  cbastisement,  cbasteolnr,  correc- 
tion; (corporal)  pmiiabment;  ^mUm  mmi  mt- 
mm  kmiUwkfm  tbe  boy  got  a  ftood  (1.  a 
sound)  tbrasbtng  <L  wbtpplng  t  drubbing) . 

kurftiMlivofia  penitentiary.  C^rD  bouse  of 
correction;  vSai  vwrnttm  kmtitunhmmnuUm 
fiye  years  of  bard  labor.  kuHUiahvonalaj- 
nan  prisoner  in  a  bouse  of  correction. 

kuHtmtiaonel rangaietwe  (sentence  to)  bard 
labor;  penal  servitude,  •vanki  convict; 
prisoner  (in  a  bouse  of  correction). 

kuritiialkeino  way  to  discipline  <1.  to  cor- 
rect), -komppania  discipline  company, 
-vanki,  -vankila  ks.  karitnsfha«Mvaaki, 
'bnoai.   -vltaa  (cbastening)  rod,  wblp. 

kuHiottaa:  ^  imukutm  bave  one  wbipped  (1. 
punlsbed  1.  corrected),  cause  one  to  be 
punished  (I.  chastised). 

kupja  miserable,  wretched  [bovel,  bOkkeli; 
creature,  olente;  state,  tila] ;  (huono) 
poor;  (surkea)  pitiable  [sight,  niky].  sor- 
ry [plight,  tila] ;  (mit&tOn)  paltry;  (kata- 
la)  mean,  base,  low.  vile;  (hkpeftllinen)  in- 
famous, shameful  [deed,  tekol;  (repalei- 
nen)  shabby;  ^  ttmm  disagreeable  (1.  bad) 
weather,  (Jkpv.)  nasty  weather;  ~  koh* 
hovel;  '-'  rawMm  (poor)  wretch,  poor  (1. 
miserable)  creature;  pitiable  object. 

kupjala  God-forsaken  country  (1.  place); 
miserable  hole. 

kurJattJ  miserably,  wretchedly;  poorly;  piti- 
ably; meanly,  infamously;  shabbily 
[dressed,  puettu]. 

kurjenlmiekka  (kasv.)  iris,  fleur-de-lis; 
blue  flag,  -polvi  (kasv.)  geranium,  cranesbill. 

kurjistaa  make  . .  more  miserable  (1.  more 
wretched);  make  ..  more  pitiable;  make 
. .  poorer;  (kOyhdyttHA)  empoverish.  pau- 
perize; ^  olo/a  (\.  olot)  make  (the)  condi- 
tions more  miserable  (1.  more  wretched), 
kupjittua  become  (1.  grow)  more  miser- 
able (1.  more  wretched),  grow  (1.  get) 
poorer,  grow  (1.  become)  worse;  become 
more  pitiable;  grow  more  shabby:  (kOyh- 
tyft)  be  empoverlshed;  olot  ovai  knriiatu' 
no€t  conditions  have  grown  more  miser- 
able (1.  more  wretched),  (the)  conditions 
are  worse  than  ever,  kurjittumlnen:  e/o/«n 
korjimtuminmn  conditions  growing  more 
miserable  (1.  more  wretched),  kurjittu- 
mlsteopia  theory  of  Increasing  misery, 
theory  of  the  accumulation  of  misery. 

kurjuus  misery,  wretchedness;  pitifulness; 
(koyhyys,  puute)  poverty,  destitution, 
want;  distress;  Moattma  knrluufmn  bring 
to  distress  (1.  to  dire  want  1.  to  poverty). 

kurki  1.  (lintu)  crane;  S.  (auran)  handles. 
-hipsi  ridge-pole,  ridge -piece,  ridge -plate. 

kurkiataa  peep  [through  a  key-hole  into  a 
room,  avaimenreiftstA  huoneeseen];  pry; 
(tirkistftH)  peer,  peek,  have  (1.  take)  a  look, 
look  [through  a  th.,  jonkin  Iftpi] ;  (vilkals- 
ta,  sllmftistft)  glance  [at,  Johonkin].  kurkia- 
ialla  ks.  edell.  kupklstalu  peeping,  peering. 

kupklatua  peep,  look:  peeping,  peering. 
-aukko  I.  -ralki  peep-hole,  peep;  spy-hole. 
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Kuai 


kvrkluaila  peep,  peek,  peer,  pry;  spy. 

kurkkia  ks.  knrUstaa.  kurkluiUla. 

kvrkku  I.  throat;  ^llet;  (nlelu)  gor^e; 
(anat.)  pharynx;  vrt.  kaula;  karkkwmi  on  U- 
pot  (myOs:)  I  have  a  sore  throat;  aUu  ihir- 
kugtm  down  (the  throat);  huatim  kohii 
kurkkummn,  kuutmm  kwa-kan  tMydmltM  Shout 
(1.  scream  1.  yell)  at  the  top  of  one*s 
lunrs  (1.  one's  voice),  yell,  howl,  (set  up  a) 
roar;  iMvitM  karhlnm  ks.  tSysL 

kurkku  It.  (kasv.)  cucumber,  •kaevi  plant 
of  the  gourd  family. 

kupkkulkatarrl  catarrh  of  the  throat.  -miU 
diphtheria.  -miUinen  diphtheritic,  dlph- 
therlaL  -p«lli  (M&k.)  laryngoscope,  -iaudit 
diseases  of  the  throat,  -torvi  ks.  henkl- 
torvL  -vMl  gargle,  -iini  guttural  sound, 
sound  formed  In  the  throat;  (klel.)  gut- 
tural; (mus.)  falsetto. 

kUPkottaa  ks.  knrettaa. 

kupkunlkanal  (anat.)  epiglottis,  -kehri  1. 
-ketPl  ks.  knrinmaolma.  -pii  (anat.)  lar- 
ynx, -•olmu  Adam's  apple,  (anat.)  pomum. 

kurtaaminen  gargling,    kurlau  gargle. 

kuplaua  gargling,  -alne  1.  -veai  gargle. 

kupmitaa  (eUlnt.)  plover. 

kurmottaa  (kurlttaa)  punish,  trounce, 
thrash;  (karkottaa)  drive  (1.  chase  1. 
frighten)  away. 

kupiuMli  milk  which  has  been  through  a 
separator;  (ikpv.)*blue  milk. 

kurnla:  mahmmnl  kamii  my  stomach  Is 
growling. 

kiipnutlaa  (kurlSta)  croak;  (mankua)  wor- 
ry, fret,  nag;  whine,  kurnutus  croak(lng). 

kuroa   (ommellessa)   gather,   pucker   (up); 

•  (harsla)  baste;  ^  kmh—n  pucker  up,  draw 
up.   draw  together. 

kuro>Ulla  stretch  (o.s.),  reach;  ^  nMhd&t- 
•#•11  stand  on  tiptoe  to  see,  (kaulaansa) 
crane  one's  neck  to  see,  vrt.  kurettaa,  ku- 


kuroiU«  strMrti  o.g..  i^trrt^'Ji:  r<'ft(  ii  s* 
irlvp.  antaak*<?en,  for  ri.  arit+r)  a  ih.,  jnt^- 
kin  fottaaki^f^enj  1 :  ^  kauliianMa  j^takin  nHh* 
dMkAmmn  rranc  <U  Mr^U'h)  one's  nc^k  in 
«et  t  tb.;  ^  kMtmruH  ioiahin  attamaan  <]. 
t^imtkmmMM)  slfoUh  ofif?'?  ham)  ont  Tay  n 
%h.;  ■*  kattasn  *^tt**nft  <l.  reafli  oun  on*»N 
arm.  l(un>ttButyi  stretf*!!  o.?i.:  sireirh  to 
r«ii^h  a  th  p  ottamAnD  jtitakln } ;  kurtftiaittna 
PmrpmitUtn  Stand  Cl^  rise)  on  tiptoe,  tlptE>f^. 
lup^ttua  ?  tret  eh  (out):  siretrh  o.s.  kuro* 
tu*  *t  relishing,  stretch, 

liuf«utua  pucker  up,  wrlnlcti^;  fontrari. 

kMPp^taa  rkn^vJ  frnurrl  Ten  lajejt:  puuip- 
kirt.  ^fjiiash.  bottlf-jtourd  y.  mj. 

kufppa   ff^l flint.)   ^"onrlfnckt   snipe. 

kwru^ematon  unronstraUierl;  , .  wTio  flnt^A 
itot  stand  on  rflrpmoTi(i?s.  uncerenumitMis, 
■liap]«,  unaffeclcd:  Tre^^  arvfl  ca^y;  frftnk, 
OQlipoken.  kuPtaJf«matta  wItTiout  rere- 
mr^tjy.  uorerf^montonf^iyt  without  Unv) 
mor*  ado;  Willi  perr^rl  flugf*;  fiiJo<^i(*lf*- 
maltal  unronf^emi^dly;  knrtmUmatta  kHyt- 
tMM  totfkln  mnkt^  Trei^  wICIi  . ,  .  kur««il«va 
constrain  eel,  rf^r**monloiH,  kurtallAvalauys 
r«nMr«int:  ^{Mmr^jitu^  lo  roreTfiony,  i  ^  r^- 
lHQlllau^ties^,  huraailUa  oik*  vf\\n  Is  iimtiily 
IMlil  fL  rpreTiionlou?).  one  ^ho  <tianrl<^ 
oo  aBTtmnny  (J*  wiio  Mralni^  covirtcsy). 

luf^allta  ftUnd  on  <L  u*e  too  murTi^  fore- 
mnny^  strain  courtesy;  folia  bJImlllflfto)  fpoi 
i?mlj«TrJi»*»ptl :  fepfiK^rtt'i  liesttaff*:  (olla 
tftifttka)  h^  ^ovrrrii purler ul AT  (I,  oviTol^-iv) 
[about.  Jo4t]|k|ol :  kt$rtmf*m«tia  K^.  hakiH.: 
w  farfcla  u»llii  Ulan  kaqvarnalnim^  hf^  ^niltily 
forfiiat^  bp  Uwi  rprpnioniniii*.  flurlianiarkkaj 
h*  too  pkrtkiii*r,  hft  ova rp articular  iujf^^- 
letla>  b«?  too  bastixful,  be  a r raid,  feparoiriit) 
bcAltate  too  much;  kurwaitUn  (epftrOlclen) 


reluctantly;  mi  auia  kminoista  ^  It  won*t  do 
to  be  too  particular  about  the  means,  one 
should  not  pay  too  much  attention  to  the 
means;  minA  •n  kurmailm  kotHitn  I  don't 
Stand  aside  for  anybody;  AfA  karBmilm  mi' 
noa  don't  mind  me,  don't  put  yourself  out 
on  my  account,  make  no  stranger  of  me. 
kursailu  ceremony;  undue  fl.  excessive) 
formality:  ceremoniousness:  turkaa  (\,  tmr- 
p99tonta)  knrsmilna  undue  (1.  unnecessary) 
formall?ty  (1.  -ties),  empty  compliment; 
needless  basbfulness  (1.  hesitation),  kur- 
aastelematta  ks.  knrsailematta.  kursastalla 
ks.  kuraailla. 
kuraia  ks.  harsla. 

kuraiivi  (klrjap.)  italics;  knrmiiviUa  In  Italics, 
-klrjaslmat  •>-  kursUvi. 
Ifupaivearata.  kurslvoida  italicize,  print  (1. 
put)  in  Italics. 
kuraokone  milling-machine. 
kurao(o)rinen  cursory;  hasty;  desultory. 
kupsal   (oppi-;   suunta)   course;    (kauppa-) 
(rate  of)  exchange,  rate;  «*  fa«A«0fira  (\. 
itukme)  rates  are  falling  (1.  going  down), 
there  Is  a  fall  In  rates  (of  exchange);  '^ 
nouM99  rates  are  rising,  there  is  a  rise  in 
rates  (of  exchange),  -erotua  difference  in 
rates  (of  exchange),  -hinta:  myydM  pHivttn 
kur9MiMnnoittm  sell  at  the  day's  quotations. 
-ilmotua  I.  -notaaraus  foreign  quotations, 
quotations  of  foreign  exchange. 
kuraalkas  (tarmokas)   . .  full  of  vim  (1.  of 
energy),  energetic;  (rohkea)  plucky,  cou- 
rageous; '^  mi99  (myOs:)  a  man  with  push 
and  vim,  a  man  with  initiative, 
kuraailkalnottalija,  -kelnottalu   ks.  ptfrssi^ 

kalnottalija,    -keiaottelu. 
kuraallalnen  student  attending  a  course  of 
lectures,  person  taking  a  course, 
kurasillsta  exchange  list. 
kuraainlalannua  fall  In  rates  (of  exchange). 
-muutoa  change  In  rates;   (suunnanmuu- 
tos)  change  of  (1.  in)  course,  -yiennya  rise 
in  rates  (of  exchange). 
kuptata,kuptiataa wrinkle;  crease;  (c) rumple, 
kurtiatua  be(come)  wrinkled,  get  crease^l 
(1.  rumpled),  wrinkle,   (c) rumple,  crease. 
kurtiatua  wrinkling;  (c) rumpling, 
kupttu  (ryppy)  wrinkle  [on  a  p.'s  face,  Jon- 
kun  kasvoissa;   in   a  garment,  puvussal, 
pucker;     (paperissa)    crease,    (c)  rumple; 
(polmu)     fold;     (vako)    furrow,    groove; 
kurttuun  kS.  maaaS:  olfa  kurtuBma  be  wrin- 
kled, be  (C) rumpled;  oeaa  on  MyviMMM  kur- 
tulMMa  the  forehead  is  furrowed  (1.  deeply 
wrinkled),    kupttuinen  wrinkled,  wrinkly; 
creased,   (c) rumpled;   furrowed:    (kurttu- 
kasvoinen)  wizened;  (kutistunut)  shrunk, 
shriveled;   kurttuiMmt  ktuvot  shriveled   (1. 
wizened   1.    wrinkled)    face,     kurttulauua 
wrinkles;  wizened  (1.  shriveled)  look. 
kupttuplntalnan     having     a     wrinkled     (1. 
creased)      surface;      shrunk;      shriveled, 
wrinkled,  wizened. 

kurtuttaa  wrinkle,  crease;  (kangasta)  puck- 
er, gather. 

kuru  gully;  deen  dale,  dell, 
kuaatinevi  (eltttnt.)  ks.  parMevA. 
kuai  urine:  vrt.  virtsa.    kuslalnan  (mutira- 
hainen)  pismire,  ant.    kuaiaispata  ant-hill. 
kusirakko  (urinary)  bladder. 
kuski    (ajaja)    driver,    coachman,     -pankkl 
driver's    seat,    (coach-)box:    iafoa    kuaki- 
pmnkilia  (ajajan  vieressA)  sit  by  (1.  with) 
the   driver,    -puku   coachman's  livery   (1. 
dress) . 

kuaaa  (missfi)  where. 

kuatA  I.  (V.)  make  (I.  pass)  water,  urinate. 
kuaU  IT.  «  mistX. 

Kuataa  GustavuS;  Knatam  ii  Aadolt  GUStavus 
(II.)  Adolphus.   KuatI  Gus. 
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kuttiMi 


kuttannus  (kulunkl)  expense,  cost;  (kir- 
Jan-)  publishing,  publication;  kwutannnk' 
c«f  (myOs:)  charges,  outlay,  expenditure; 
ImMtmnnakmiin  kaiwommtta  regardless  Of  ex- 
pense; ItUdn  kuBttumukwmUa  at  the  COSt 
(1.  expense)  of  . .;  /onJhm  kwutannnkmBlla 
at  a  p.'s  expense  [huom.  kirfa  itm^mtyy 
Tyikmimhmn  InutannakMMa  the  book  Is  pub- 
lished by  the  TyOmles] ;  hmUM  aiitH  koitu- 
Via  ktutmtmah9t  all  the  expense (s)  in- 
curred (1.  Involved),  all  it  costs  you.  all 
the  expenses  accrued  thereby,  -arvio  esti- 
mate (of  the  cost);  Umtia  kuMtannuMarvio 
ioMtakim  (h  hUmkin)  make  an  estimate  of 
(the  cost  of)  ...  -liike  publishinflr  house 
(1.  firm);  (kustannustoiml)  publishing 
business.  -Iu«tieto  (publisher's)  catalogue; 
list  or  books,  -oikeua  copyright.  -«opimua 
agreement  (with  the  publishers),  -toimi 
publishing  business,  -tuote  publication. 
-yMittya  publishers'  association. 
kuttantaa  (maksaa)  pay  for.  pay  the  cost 
of;  bear  (1.  defray)  the  expense(s)  of; 
(panna  tarvittavat  kustannukset)  advance 
the  money  [for,  Jokin];  supply  the  funds 
[for  ..];  (panna  kustannuksia  johonkin) 
go  to  expense  for.  spend  (money)  on,  lay 
out  (money)  on;  (uhrata)  give  money  [for 
(1.  to  pay)  ...  Jokin];  (eltttUft)  main- 
tain, support,  keep;  ^  iUmUmmn  go  to  the 
expense  of.  afford  [a  new  hat,  uusi  hattul ; 
^  kirhiU9wxnm  publish  literature  (1.  books) ; 
^  Jonkun  kotdutMiynH,  ^  Jotakuta  Itoa- 
lu9ma  pay  for  a  p.'s  schooling,  educate  one; 
'*'  Joku  Jboof mm  pay  a  p.'s  way  at  school; 
'^  Joku  yiiopiston  Idpl  pay  a  p.'s  way 
through  the  university,  pay  one's  college 
expenses,  send  one  through  the  university 
(1.  the  college);  hMn  on  ptdfon  uiihmn  <\. 
MitMPortmn)  kuMtantanut  he  has  flrone  to  a 
great  deal  of  expense  for  that  (1.  on  that 
account),  (uhrannut)  he  has  spent  a  good 
deal  of  money  on  it.  he  has  given  up  a 
good  deal  (of  time  and  money)  for  it. 
kuttantaja  one  who  bears  (1.  defrays)  the 
expense(s)  of  . .;  (klrjan-)  publisher,  kus- 
taniamlnen  bearing  (1.  defraying)  the  ex- 
penses of  ..;  supplying  the  funds  for  ..; 
(kirjan-)  publishing,  publication. 
kuttavilalnen  Gustavian. 
kuu:  ^  .,,  BitM  . .  the  . .  the  . .  fesim.  -' 
onmmmHn,  Miid  (\.  amn)  parmmpi  the  more 
the  better  (1.  the  merrier)],  -kulnkin  (Jo- 
tenkln)  in  some  degree;  tolerably,  reason- 
ably, fairly  [well,  hyvlnl.  pretty  (well); 
(liihlpitften)  somewhat,  about  [the  same, 
sama]. 

kutale  (Junkkarl)  rascal,  (young)  imp; 
(helttiO)  good-for-nothing.  Idle  fellow; 
(raukka)  wretch;  [minA]  smnkin  '-'  (eslm. 
ttlti  tytt&rest&ftn:)  [oh.]  you  shirk!  kuta- 
lehtla  ks.  lurJustella,  veteUlitlM. 
kuiM  spawn;  Irola  kaimo  the  fish  are  spawn- 
ing, kutemlnen  spawning,  kutemitaika 
spawning -time. 

kuten  as  [I  did.  minft  tein].  like;  (samoin- 
kuin)  in  the  same  manner  (1.  way)  as; 
'*'  •nnmnkin  (Just)  as  before.  (In)  the  same 
(way)  as  formerly;  mitmn  ^  (Jollakin  ta- 
valla)  In  some  way.  (tavalla  tahi  toisella)  in 
some  way  or  other,  in  one  way  or  another, 
vrt.  JotenkutttiL. 

kuti:  «l  pidSl  kutiman  does  not  hold  good, 
does  not  stand  the  test,  doesn't  hold  water, 
kutiamlnen  tickling,  kutiava(inen)  ticklish; 
easily   tickled,     kutiavaisuus    ticklishness. 
kutitta  ks.  kutiu;  (ptt&nahasta:)  sting. 
kutlttaa  (cause  . .  to)  shrink;  (vetftfl  kokoon) 
contract;  (pusertaa  kokoon)  press  togeth- 
er,  compress,   squeeze,    kuilatua   shrink, 
shrivel  (up),  dr^w  up;  (vfthiin)  dwindle; 


(lii&k.)  contract;  (puristua  kokoon)  be 
pressed  together,  be  compressed;  (surkas- 
tua)  be  stunted  (1.  dwarfed),  be  checked 
in  growth;  kutiMtua  pmmuuma  Shrink  in  the 
wash. 

kutlttuma  shrinkage;  (kutistuminen)  shrink- 
ing; contraction;  (Mftk.)  stricture,  -vara 
allowance  for  shrinkage. 

kutittuminM  shrinking;  drawing  up;  cou 
traction;  dwindling,   kutlttumisvara  —  kn- 
tUtumavara. 

kutittunut  shrunken  (up);  shriveled,  con- 
tracted; drawn  (1.  pressed)  together; 
stunted,  dwarfed,  checked  in  growth;  van- 
hm  la  '*'  9ukko  a  bent  and  wizened  (1. 
shrunken)  old  woman,  kutlttua  shrinking; 
contraction;  pressing  (1.  drawing)  togeth- 
er:   (kutlstumism&flrft)   shrinkage. 

kutina  «  kutku;  (paftnahan)   stinging. 

kutlta  tickle;  be  ticklish;  (syyh3r&)  itch. 
Mormiani  kutiaa  my  fingers  ItCh. 

kutlttaa  ks.  kutkuttM. 

kutJals  rascal;  bad  lot;  (vetelys)  slouch. 

kutka  I.  (monikko  sanasta  kaka)  who. 

kutka  II.  »  kutku,  kutkalnuu  kuUelma 
itch(ing),  stinging;  tingle. 

kutku  tickling,  tickle,  titillation;  (syyhy) 
itch(ing).  kutkuta  feel  ticklish,  tickle, 
itch;  9ormma  kutkvmm  the  finger  Itches. 
kutkuieila,  kutkuttaa  tickle;  c«  katkuttiui 
naumhurmmla  that  Will  make  people  laugh. 
kutkuttahi  tickling,  kutkutus  tickling; 
titillation;  itching. 

kutoa  (kangasta)  weave;  (sukkaa)  kmt;  <« 
Inonia  think  up  schemes.  Intrigue,  plot, 
vrt.  punoa;  ^  pitaid  (nyplfttA)  make  lace; 
crochet;  ^  vorkkoa  make  (1.  weave)  a  net, 
make  nets. 

kutoja  weaver;  (sukan)  knitter;  (yhd.,  pit- 
sin-,  verkon-  y.  m.)  maker  [eslm.  plfctn'^ 
lacemaker].  -lintu  (elttint.)  weaver-bird, 
ploceid. 

kutojatar  (woman)  weaver;  ihmiakokiaioit' 
tmn  kntpfatUnrmt  the  Noms.  the  Fates. 

kutoma  weaving,  web;  woven  (1.  textile) 
fabric;   texture. 

kutom*-  (yhd.)  textile  [eslm.  -iaiio  textile 
art;  -tmkdaa  textile  mill;  -toottinntM  textile 
industry] .  -kona  knitting-machine,  -koulu 
school  to  teach  (hand-) weaving,  -malli 
pattern  for  weaving.  -ty5  weaving. 

kutomlnan  weaving;  knitting:  (pitsien. 
verkkojen  y.  m.)  making;  vrt.  kutoa. 

kutomo  textile  mill. 

kutomus  web;  (kudos)  texture;  (klvi-y.m.) 
mosaic. 

kutoutua  spin  (1.  weave)  Itself  [Into  ... 
Johonkin]. 

kutri  lock;  curl,  ringlet;  tukka  voiuu  kut- 
rmina  the  hair  is  hanging  in  curls,  kutrl- 
kas,  kutrlnen  curly;  wavy. 

kutrlnan  (yhd.)  . .  with  . .  locks  (1.  curls) 
[eslm.  konnia'^  with  beautiful  locks  (1. 
curls) ;  kwdta'-'  with  golden  locks  (1.  curls) , 
mmImi'*  with  flaxen  locks]. 

kuttu  invitation;  (kutsumus)  call;  (vlralll- 
nen  tahi  muuten  mflflrUvftrnpl)  summons; 
^  aaapna  toimmmn  (1.  v.)  notice  of  [one's] 
election,  (papllle  annettu)  call  to  a  church; 
ktttMitt  (pidot)  party,  entertainment;  /on- 
kun  kntsuMta  on  (1.  at)  the  invitation  of  a  p. 

kuuua  can  [a  dog,  kolraa;  a  meeting,  ko- 
kous];  (vlralUsestl)  summon  [to  anns. 
aseislln];  (nimlttttft)  name;  (pyytM  luok- 
seen  1.  Jonnekin)  invite,  ask;  (tilata)  order, 
send  for;  (pyytAft)  request;  -»  [pollisin] 
apwM  call  m  the  aid  (1.  the  help)  of  [the 
police],  ask  (1.  request)  assistance  from 
[the  police],  call  help;  '^  Jotakuta  mvnk- 
s««n  call  a  p.  to  help  One  (1.  to  one's 
wslstdnce),  c#ll  m  a  p.'s  (1.  c^ll  on  a  p» 
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for)  lielp  (1.  assistance) ;  ^  lo^mktxta  JohaUdn 
call  a  person  a  th.  (eslm.  ^  i^oMka  raU- 
iokai  call  one  a  blackguard] ;  ^  Joku  [ihtn- 
iMaJifi««n«fcM'  lohonkin  yhdUtykm^mn  (vali- 
ta)  elect  one  a  In  honorary}  member  or  a 
society;  ~  kokoon  (\.  koottm)  call  . .  to- 
ffetber,  summon  [the  parliament]  (to  meet), 
convoke,  convene  [buom.  ^  komitmm  kooUm 
(myOs:)  call  a  committee  meeting]; 
^  Joku  kuulnBtmitaoakui  summon  one  tO 
appear  for  examination  (1.  for  a  hearing) ;  '^ 
Joku  (1.  Jotakuta)  lnoAs««fi  call  a  p.  (to 
one),  bid  a  person  come,  (vleralsllle)  in- 
vite a  p.  to  one's  house,  (virallisemmin:) 
summon  a  p.  (to  appear  before  one):  '^ 
UUkari  summon  (l.  call)  a  doctor:  '*'  jota- 
kuta mammita  call  (1.  address)  one  by  name; 
«  pmikattm  call  in,  summon,  call  [the  mili- 
tia, milllsl] ;  '*'  Joku  nuhmiUmmn  call  a  p.  to 
(1.  before)  one,  call  one  to  talk  things 
over,  summon  a  p.  (to  appear)  before  one 
(for  consultation);  '*'  Joku  ptaoiUmllm  call(l. 
invite)  one  to  dinner,  ask  a  p.  to  (come  and) 
dine  with  one;  ^  iakaiMin  callback, recall, 
'^  Jotakuta  HtiUm  h^takin  ks.  vaatia; 
^  Jotakuu  ttdmmaan  call  one,  (kebottaa) 
ask  (1.  request)  one  to  come,  bid  one  to 
come,  (vleralsllle  y.  m.)  Invite  one  to  come; 
'^  Joku  tnpahaUm  ask  one  to  come  in  and 
have  a  smoke  (1.  come  in  for  a  smoke) ;  '*> 
tMUiM  (pois  maallmasta)  call  hence;  kutsw 
mmttm  kS.  hakUS.;  hSnmt  katBtMttUn  pnt—- 
a^rikmi  HmUingin  ylippiatoon  he  was  called 
(1.  elected)  to  a  professorship  (1.  to  the 
chair  of . .)  In  the  university  of  Helslngfors, 
he  was  appointed  (1.  elected  1.  made)  profes- 
sor In  the  milverslty  of  Helslngfors;  hanin 
kaimwAmun  tBhtorUui  he  Is  called  Doctor; 
mdhai  hMMM  kattutman  What  Is  he  called? 
(mllli  arvonlmellft)  what  is  his  official 
title?  how  shall  I  address  him  In  his  of- 
ficial capacity?  (mlkft  on  hftnen  nlmensA) 
what's  his  name?  cfiUl  tnlt  kuin  kuttut- 
itmm  you  come  most  opportunely  (1.  Just 
when  you  are  wanted  1.  Just  in  the  nick 
of  time),  kuttuja  one  who  calls  (1.  Invites, 
jne.).  one  who  has  called  (1.  Invited  Jne., 
vrt.  iratoaa);  summoner. 

kuuulkipje  (vierallulle,  Juhlaan  y.  m.)  in- 
vitation; (vlrka-asioissa)  summons,  -kortti 
invitation  card,  -lintu  decoy  bird. 

kutauinalklrje  1.  -Ilppu  inviutlon. 

kuuumaton  uninvited,  unbidden,  self-In- 
vited, unasked;  ^  ci^roM  (myOs:)  an  un- 
welcome guest,  (tunkeilija)  an  intruder. 
kuttumaita  uninvited,  unbidden,  uncalled, 
(omin  pftin)  of  one's  own  accord. 

kuuuminen  calling.  Inviting,  invitation, 
summoning;  vrt.  kuUua. 

kuuumua  calling,  vocation;  (teht&vft)  mis- 
sion, duty,  business;  (talpumus)  inclination; 
bent,  turn;  (kutsu)  call;  ^  kokoukMmmn 
call  (1.  invitation)  to  attend  a  (I.  the) 
meeting;  aHhmn  mtinvUa  «i  ol«  ndt&Un  hut- 
muMmmmtm  I  have  no  inclination  (1.  no  taste) 
for  that,  I  have  no  leaning  toward  that; 
wukmttin^n  katnunwAMmU^mn  true  to  one's 
calling  (1.  one's  mission). 

kutaunta  (sot.)  levy,  draft,  conscription. 
-lueitalo  conscription  list,  register  of  men 
liable  to  draft,  -lilkirl  (1.  v.)  examining 
officer  of  the  Medical  Board,  -tolmltto 
(1.  V.)  recruiting  office.  -Uni  (llnnun) 
mating  call,  enticing  call. 

kuuiittaa  have  . .  called  (I.  summoned) ; 
'^  Inokmmmn  (myOs:)  summon. 

kutauviarat  Invited  guest. 

kuttari  cutter. 

kutils  '^  pmrmkikmi  (MintJU)  there,  good 
enough    for    you!    (dhU)    «,    M^inpa    Ann 


mtdnkin  ««n  there,  I  got  ahead  of  you: 
there,  1  got  It  anyway! 

kuttu  nanny  (-goat),  she  goat. 

kutu  (kalan)  spawning,  -aika  spawning- 
time,  -kala  spawner.  -paikka  spawning- 
bed  (1.  -ground). 

kuu  moon;  (kuukausl)  month;  J^nwi  (myOs:) 
lunar  [eshn.  kmm  tvtivuormt  lunar  volca- 
noes; knun  vuo9i  lunar  year] ;  kmm  karita 
map  (1.  chart)  of  the  moon,  lunar  chart, 
selenographlc  chart:  «i  kuana  piUvUnM  (ei 
mlllolnkaan)  never  in  the  world;  kakdmrnti 
kmusa  twice  a  month;  kakd—ti  fl.  kakmi 
kmrtaa)  kwnuwm  amm^iyvS  bimonthly,  fort- 
nightly; iUaMM  kttUMsa  (in  I.  during)  this 
month. 

Kuuba,  Kuba  Cuba. 

kuudan  ks.  knutaaao. 

kuudankaptalnan  sixfold,  sextuple,  kuudan* 
nea   sixth    (part);    vtiMi  kmuUn 


five 

sixths,   kuudanlainan  six  kinds  of of 

six  kinds;  kwrndrntdaiBia  p^runoita  Six  va- 
rieties of  potatoes;  kuudmniaisia  mokaa 
Six  kinds  of  food,  six  (different)  dishes. 

kuudea  sixth;  kuud^nnrnkH  sixthly,  -kym- 
manaa  sixtieth,  .^adaa  (the)  six  hundredth. 

kuudaatolsu  sixteenth,  -oaa  sixteenth  (part), 
-oaa-nuottl  sixteenth  note,  semiquaver. 

kuudaatuhannea  six  thousandth. 

kuuhuilu  moonstruck;  lunatic. 

kuuhut  (run.)  —  kuv. 

kuukahdua  slide,  slip;  tumble;  (uneen-) 
dozing  off  (to  sleep),  kuukahtaa  (luistaa) 
slide,  slip;  (heitt&ytyfl)  throw  o.s.,  tumble; 
(nukahtaa)  doze  off  (to  sleep),  fall  asleep. 

kuukaua-  (yhd.)  —  kuukausl-. 

kuukauai  month;  kan  «l  W«  kaynyt  tsuaid 
kuakaamiin  he  has  not  been  here  for 
months;  viigi  markkma  kuuknudmama  five 
marks  a  month  (1.  per  month  1.  monthly). 

kuukauai-  (yhd.)  monthly  [esim.  -iwdkaUu 
monthly  publication;  -kmrtonm  monthly 
report;  -kokon*  monthly  meeting];  vrt. 
kuukaus-.  -makau  monthly  payment  (I. 
instalUnent).  -miiri:  kmMkaa9i\mdiiriii, 
-mddrin,  -rnddriin  for  months,  -paikka 
month's  wages  (1.  pay),  monthly  salary  (i. 
pay  1.  wages),  -raha  monthly  allowance, 
-tilaaja  subscriber  by  the  month,  monthly 
subscriber,  -tod  istua  monthly  report  (-card). 

kuukaualttain  monthly,  by  the  month,  every 
month,  once  a  month;  (kuukauslm&ftrin; 
for  months,   kuukauaittalnan  monthly. 

kuukauaOklrJa  monthly  (publication  1.  mag- 
azine 1.  review),  -lahtl  monthly  (maga- 
zine),  -raivolnan  =>  kuuhuilu. 

kuukautinan  (kuukauden  kestftvft)  a  month's, 
. .  lasting  a  month;   (kuukausl-)  monthly. 

-kuukautinan  (yhd.)  . .  months' of  (1. 

lasting)  . .  months  [eslm.  kakai'^  two 
months' . . ,  . .  of  (1.  lasting)  two  months]. 

kuukautlaat  menses,  monthly  courses,  men- 
strual flow,  menstruation. 

kuuk(k)unan,  kuukunanmuna  (kasv.)  puff- 
ball. 

kuufa  ball;  (luoti)  bullet,  shot;  kutdia  /a 
rwMtia  powder  and  balls,  (ampumatarpei- 
ta)  anmiunition. 

kuulakaa,  kuulakka  transparent;  (Iftplkuul- 
tava)  translucent;  (kirkas)  bright,  limpid 
[stream,  virta],  serene  [weather,  lima;  sky, 
taivas].  kuulakkuua  transparency;  trans- 
lucence;  brightness,  limpidness,  serenity. 

kuulaiaakari  ball  bearing,  kuulamainan  like 
a  ball  (1.  a  bullet),  . .  in  the  shape  of  a  ball. 

kuuianlmltta  calibre,  -muotolnan  ball- 
shaped;  globular,  -rata  (sot.)  trajectory, 
-tyftnii  I.  -iyftntd  putting  the  shot,  shot 
put(tlng). 

kuulalputki  bore  (of  a  gun),  -rata  trajecto- 
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17.  HPuisliu  (breacb-loadtng)  machine  ^n, 
rapld-rire  gun,  (nopeln  lajl)  Catling  gun. 

kuulMna  (kuulopube)  hearsay,  report;  knu- 
Umanl  mwOmmn  according  to  (1.  from)  what 
I  have  heard,  vrt.  seur.;  kmdmmmn  mnkman 
according  to  hearsay  (1.  report);  kmrrohmn 
kaadmrnimtmrni  tell  US  What  you  have  heard, 
what's  the  news?  vUmm  kmdmmatani  Since 
I  have  last  heard  of  It;  vrt.  knulomatka. 
kuulematon  (kuuro)  deaf. 

kuulemma  (—  kuulen  ma)  I  hear;  HMnta  «t 
'^  hyvMhmytty  he  did  not  pass,  they  say; 
I  hear  he  did  not  pass. 

kuulevA  hearmg;  hdn  «l  •Hmnui  m»iau  kmd»' 
viin  inrviin  he  was  not  willing  to  listen 
at  all  (1.  to  give  any  heed)  to  the  matter; 
he  lent  a  dear  ear  to  the  matter,  he  paid 
no  attention  at  all  to  the  matter;  hUnmn 
P9iommU9tman  mi  oe«fta  kmdmpiin  korviin- 
ikmrnm)  his  appeal  struck  (1.  reached)  deaf 
ears,  no  heed  was  paid  to  his  appeal. 

kuulialnen  obedient  [to  one,  JollekuUe]; 
dutiful  [son,  polka] ;  compliant;  (alistu- 
valnen)  submissive;  meek;  (ndyrft)  rever- 
ent(ial);  vrt.  UIb'«.  kuulialtetti  obediently; 
meekly. 

kuullaltet  publication  of  the  banns  (of  mar- 
riage). 

kuullalsuudenvala  oath  of  allegiance,  kuulial- 
suua  obedience;  dutifulness;  (alistuvaisuus) 
submlssiveness;  (uskolllsuus)  allegiance; 
kmdimiatMnd—tm  hitMn  (L  htmkuta)  koh- 
taan  In  Obedience  to  . . . 

kuulija  hearer:  listener;  (luentojen  y.  m.) 
auditor;  kwnaiiat  (myOs:)  the  audience; 
hUnmllM  oli  ptdfon  kmdihita  tumnnoiaman  he 
had  a  large  audience  at  (1.  there  were 
many  attending)  his  lectures,  -kunta  the 
audience,  the  house;  iStUn  kyymykamn 
huatUakuniani  ratkaiMtmvakai  I  leave  the 
question  to  my  hearers  (1.  my  auditors). 

kuulimet  organ(s)  of  hearing,  auditory  or- 
gan(s). 

kuulla  hear  [a  speech,  puhetta;  a  th.  from 
a  p.,  Jokln  joltakulta;  badly,  huonosti] ; 
(kuunnella  Jotakln)  listen  to,  hearken  to, 
pay  attention  to;  (saada  tietafl)  learn,  be 
told,  (be  given  to)  understand;  kualmhan, 
JuhQ  (look)  here.  John!  say,  John!  listen, 
John!  kuatmn  lauina  I  hear  singing,  (kuun- 
telen)  I  listen  to  a  song;  kuuimn  WUtmatM  I 
can  hear  from  (1.  by)  the  voice  [that  it  is 
John,  etta  se  on  Juho],  I  can  tell  by  the 
tone;  kmdmvm  ks.  hakus.;  kuulin  I  heard; 
kmMam  hark!  listen!  '^  huonosti  toiMoUa 
korvoUoian)  hear  badly  with  one  ear,  be 
slightly  deaf  In  one  ear;  '^  Jonkun  mimlts 
(h  mioiipidottd)  Joasaltin  asioMM  get  one's 
opinion  in  (1.  about  1.  of)  a  matter,  hear 
(I.  rind  out)  what  one  thinks  (1.  has  to 
say)  about  (I.  of)  a  matter;  '-'  pnho  ioppmtn 
maakha  hear  a  speech  out  (1.  through  1. 
to  the  end);  ^  Jonkun  rukotu  hear  (1.  lis- 
ten to)  a  p.'s  prayer,  grant  one's  petition; 
Mm  mi  haltut  ^  puhattrnvmn  siitM  he  will  not 
hear  of  it,  (kuv.)  he  will  have  none  of 
that;  hUnmn  mkoakaonMa  kuultiin  his  prayer 
was  heard;  Mnmn  sanoiam  mi  voinut  mniUi 
^  he  could  no  longer  be  heard,  (polstuvas- 
ta:)  he  was  out  of  hearing  (I.  of  ear- shot), 
(kuolevasta:)  his  words  were  no  longer 
audible;  [sanoa  Jotakln  1  /onAon  Inmiion 
[say  a  th.j  in  a  p.'s  hearing  (I.  before  a  p. 
1.  In  a  p.'s  presence)  [huom.  kaikhion  Jtaol. 
Ion  SO  that  everyone  can  hear,  in  the  pres- 
ence of  all,  (Julklsesti)  publicly] ;  ktdkkma 
Mita  kuulmo  one  hears  all  sorts  of  things; 
kutMwm  hku  kmdtmvakai  (kuulusteltavaksl) 
call  one  to  be  heard,  summon  one  to  be 
examined  (1.  questioned);  lahtma  kuulo' 
onika  ..  (tledustelemaan)  go  to  find 


out  it^d.  whether)  . .;  tmhM  (tmimtti 
t1%  this  I  hear?  nyt  vomtm  kmdt 


what^  this  I  hear?  nyi  paoim  kmdon  1 

this  Is  the  first  I  have  heard  of  it;  oimn 
kuulovinmmi  (luulen)  I  think  (1.  I  believe) 
1  hear,  (teeskentelen)  I  pretend  (1.  I  feign) 
to  hear  [huom.  hMn  «l  olfof  mHa  kmdovi- 
nmmnkmmn  he  was  deaf  to  it,  he  pretended 
not  to  hear  it] ;  W«n  knaUut,  otta  hMn  oi- 
koo  ..  (my6s:)  I  have  heard  of  his  inten- 
tion to  ...  I  am  (1. 1  have  been)  told  (1.  in- 
formed) that  he  intends  to..;  oiottoko 
ktnOioot  mitmfn  hMnotM  [HMnmita]  (myOs:) 
have  you  had  any  news  of  him  [from 
him] ;  oUn  kmdmtmmMoa  koalnutmina  I  was  to 
hear  (1.  I  listened  to)  the  discussion;  on 
•nin  kunltu  is  heard  most. 

kuullinM  lunar. 

kuulo  hearmg;  (kuulema)  hearsay,  report, 
Mmfa  kuntoonam  hear  [Of  . . ,  Jotuln] , 
learn,  get  to  know,  (ohimennen)  pick  up, 
catch;  oain  Jhrafbonl  [hMnmn  pahoo&immm] 
mman  oioita  fJUtfffl  I  caught  a  word  here 
and  there  [of  his  speech] ;  c«  «l  tvdo  Mra- 
f«ofi  (huomioon)  that  will  not  be  taken  into 
consideration,  no  heed  (1.  no  attention)  will 
be  paid  to  that,  vrt.  kysymy^. 

kuulo-  (yhd.)  auditory  [esim.  'oiimot  audi- 
tory organs;  'hortno  auditory  nerve] ;  . . 
of  hearing  [esim.  -af«ei  sense  of  hearing; 
'•lin  organ  of  hearing;  'kyky  power  of 
hearing];  (harvemmin:)  acoustic  [esim. 
'hortmo  acoustlc  nerve] .  -«ltti  (myOs:) 
hearing. 

kuuloinen  (yhd.)  with  (1.  having)  . .  hearing 
[esim.  hyva'^  with  (1.  having)  good  hear- 
ing; htBono^  with  bad  hearing]. 

kuuiogkoje  (huonokuulolsen)  ear-trumpet, 
-luut  auditory  ossicles,  -matka  hearing 
(distance),  ear-shot;  kunlomatkm  paMmoa 
within  ear-shot  (1.  call),  -puhe  hearsur; 
(huhu)  rumor,  report;  c«  on  vmin  ibmfo- 
puhmttm  it  is  mere  hearsay,  -aola  (korvan) 
auditory  canal,  acoustic  duct. 

kuulottaa  1.  (tr.)  (kuunnella)  listen  [to, 
Jotakln];  (tiedustella)  make  inquiries  (1. 
Inquire)  [after  (1.  for),  Jotakln],  heai 
[what  ..,  mit&  ..;  how  ..,  kuinka  ..], 
learn,  find  out;  S.  (Itr.)  (kuulua)  sound; 
(nftytt&a)  seem,  appear;  kmdootmm  pmhaitm 
things  sound  (I.  reports  are)  bad;  tmOta 
o9ia  ^  how  does  the  matter  seem  to  be? 
how  does  it  seem?  how  does  the  matter 
appear  (to  you)?  ••  ^  pmhmitm  oimm  imn- 
Bvmmkmomi  (\.  imtuummntui)  it  Comes  In 
bad  grace  from  you;  aUta  '*>  it  sounds  like 
that,  so  it  seems,  it  appears  to  be  so,  it 
seems  (I.  appears);  tmaia  ^  oiovmn  pmka 
ymka  you  seem  to  have  a  bad  cough,  it 
sounds  as  though  you  have  a  bad  cough, 
kuulottaminen  listening  (to). 

kuuiofltorvi  1.  (laakftrin)  stethoscope;  2. 
(kuulokoje)  ear-trumpet,  -vika  defect  of 
hearing,  defect  in  [one's]  hearing;  defec- 
tive hearing. 

kuultaa  (hftftmOttifl)  be  dimly  (1.  indistinct- 
ly) seen  (1.  visible  1.  observed);  glimpse; 
(loistaa)  shine,  give (1. shed)  light,  be  radi- 
ant [with  . .] :  ^  iapi  shine  through,  be 
translucent,  kuultava  translucent;  (Iftpi- 
nftkyvft)   transparent. 

kuulto  shining;  (hftftmOtys)  glimpse,  glim- 
mering; (valo)  light;  (hohto)  luster,  radi- 
ance, glare;  (v&lke)  shimmer,  gleam,  -kuva 
transparency. 

kuulu  ks.  kuuluisa;  moan  '^  far-famed, 
widely  known. 

kuulua  be  heard;  be  audible;  (Jollekulle)  be- 
long to;  (Johonkln)  (ap)pertaln  to,  be  con- 
nected with;  (Jolhlnkin)  be  among;  (kuulos- 
taa.  tuntua  Joltakln)  sound  [bad.  pahalta; 
weird  (I.  peculiar),  kummalta] ;  (olla  sa- 


kuuliM 


namuodoiuan)  run,  read;  ^  Jonkun 
rmll  under  one*s  department  (1.  within  one's 
province)    [buom.  ««  mi  kuuln  minan  aUmni 
(iny6s:)   It  Is  out  of  my  line];   '*'  mitaan 
tiave  something'  to  do  (1.  have  some  con- 
nection) with  the  matter  (1.  the  case),  be 
to  the  purpose,  be  relevant   ihuom.  c«  «l 
hmdu    ansinkaSn    mmiman    It    has    nothing 
whatever  to  do  with  the  matter   (1.  the 
cAAe),  it  is  entirely  Irrelevant};  ^  huonomti 
not  be  beard  well  [huom.  c«  htadua  huanosti 
It  cannot  be  heard  very  well] ;  '^  fohonkin 
be  connected  with,  vrt.  ^  asiaaa,  (Johon- 
kin  ybdlstykseen)  be  a  member  of,  vrt.  '^ 
puohieesMa,  (olla  osana  Jostakln)  belong 
to.  be  a  part  of,  (luokltteluun,  tuomloval- 
taan  y.  m.  nfthden)  come  (1.  fall)  under 
[eslm.  aaia  mi  kmdu  vmition  oihmuMimit09tmn 
tmomdwHdtman  the  case  does  not  come  (1. 
fall)  under  the  Jurisdiction  of  the  courts  of 
the  sute],  (muodostua  Jostakln)  consist  (1. 
be  composed  1.  be  made  up)  of,  comprise 
[eslm.  iahHutoon  hmdua  10  aituta  the  fleet 
is  composed  (1.  consists)  of  10  vessels;  or- 
ai«l(i)Mii    kutdmi   B   diviaioomm   an    army 
comprises  (1.  consists  of  1.  Is  made  up  of) 
8  divisions],  vrt.  ^  JollekuUe;  ^  jaihinkin 
(oik.  Mdmnhin  i^ukko^n)  be  one  Of  . . ,  be 
(1.  belong)  among  . .  [eslm.  Kmnadm  kuuiuu 
Engltmnin  aiuBmtdhin  Canada  is  one  Of  the 
dependencies  of  England;  ndnA  «n  kaadu 
mOhm,  htka  ..  I  am  not  among  (1.  not  one 
of)  those  who  . .;  c«  kutUm  hUnmn  tmhtU' 
vUnaa  it  is  one  of  (1.  is  among  1.  belongs 
among)  his  duties] ;  ^  fmUmkin,  '^  fM^kalU 
(omalsuutena,  teht&vftna  y.  ol)  belong  to 
. . ,  (vallan  alalsena)  be  under  the  rule  of  . . 
[eslm.  iaianti  kutduu  TmnrnkaUm  Iceland  be- 
longs to  Denmark  (1.  is  under  Danish  rule) ; 
kmnMm  UmS  kutduu  whom  does  this  belong 
to?    (myOs:)  whose  duty  is  this?],  (olla 
Jonkun  aslana  1.  tehtAvanft)  be  one's  busi- 
ness, be  up  to  one,  be  one's  duty,  (koskea 
jotakuta)  concern  one  [eslm.  c«  kunltm  Atf- 
iMlfo  it  is  his  business  (1.  his  duty),  it  is 
up  to  him;  c«  «l  kuuiu  minutta  it  Is  none  of 
my  business,  it  does  not  concern  me] ,  (olla 
Jonkun   vallassa)    lie   with,   be   vested   in 
[eslm.   m»imn  pUSitSminmn   mi  kuuiu   mdum- 
kututmam  the  decision  in  the  matter  does 
not  lie  with  the  diet;  mmUaimfn  asiain  rut- 
kaimu^mitm  kuuiuu  ykminamaun  lumamUm  the 
power   to   decide   upon   such   matters   Is 
vested  with  the  people  alone] ;  ^  Ikommmita 
(\.  tnmhimHdtm)   sound  great   (1.   grand  1. 
imposing);  ^  Johonkin  komitmman  (J&sene- 
na)  be  (I.  serve)  on  a  committee,  be  a  mem- 
ber of  a  committee;  ^  Johonkin  puoiumm- 
mmmn  belong  to  (1.  be  a  member  of  1.  be  af- 
filiated with)  a  party;   ^  Jonkln  Bonama- 
imkdmm  toimitukMmmn  be  on   (1.  belong  to) 
the  staff  oT  a  r-^T^-'riy^fr,  he  rn   n  pnprr 
^it.sExii  :  hi?  i.s  uE]  llicliruutiK -'-  nskoH^tftMttit 
ih  todmnmukoitmlim ) aoiind  plau^lbk'.  ^niirnJ 
like  ii  iirobalJle  story,  ring-  Irue;  ^  yhu*n 
imnkin  kan^w  (johOtikin)  belong  ICi  ,  ,  ,  (o|- 
\i.  Junkin  yliteyilea-ia)  be  conntiirtcd  {10^- 
maUofi}   wit]]  ,  .;  k*t%dv(u  1^  heard    [f^^ltii. 
Mpanffi  kuttltto  ^immrtat^n  tlie  IttfK  U  Hoard 
Ut    \KjLrh\o    rJ.    €an    be    heani    warbJJnk-)), 
tKcrmtuiiii)    Jb    iiaki    (L    lepoi'teilj    to    .  . 
{ huiAii.     Akn     kuotuu     ottifan     rikam     julci 
iniyo^:)  Xhcy  say  he  Is  &  rich  inau,  he  \s 
□rulertfloCKl  to  b<!  a  rich  niari,  he  has  tbd 
repataiion  (L  Hie  namt?)  of  being-  a  rich 

flian;  hMm  kutduu  aJctfon  tiairaana  he  IS  f^ttld 
fL  rcpo ri4!d)  tu  be  ni\  pttika  kuuiuu  iuiUm 
mhk^rmkti  (myOs:)  they  say  that  ihi'  li>>y 
ha^f  b^ci>mH  dlll{r€^nt] :  imtdttukQ  mitaHn  ttui- 
ta  kaupurtkiin  (I.  hmxpunsimttt)  WJiittS  Uie 
Ht'ws  lii  tovMi?  Is  llit^r*^  any  runv.-i  rtfloEit  H. 
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going  the  rounds)  in  the  town?  Ikuuiuva  ks. 
hakus.;  annadum)  ^  let  US  (1.  me)  hear  it, 
tell  me  about  it,  (sano)  go  ahead!  (Jkpv.) 
fire  away!  kSnmn  pukmrnwiaan  kuuiuu,  rnttH 
kSnmn  vuimonsa  parantumiamMta  mi  aim  fof- 
vmita  he  seems  to  speak  as  if  his  wife 
would  not  recover;  hdnmn  mananmu  kuwdui- 
vat  nOin  this  is  What  he  said,  these  are  his 
actual  (1.  his  very)  words;  kdnmn  ddnmnaS 
kuuiwm  aiituimmati  kmrviamuni  her  voice  rings 
continually  in  my  ears;  hiUtmmtd  mi  dm  smn 
laikmmn  kuwduMuxt  mitUMn  he  has  not  been 
heard  of  since,  nothing  has  been  heard  of 
him  since  (then),  (h&nelt&)  there  has  been 
no  word  from  him  since  (then);  kdn  tmki 
kaikki,  mita  kdnmllm  kuuiui  he  did  all  he 
was  expected  to  do;  he  did  his  share  (1. 
his  part);  Imimn  munatuu  Imuiuivat  as  his 
words  fell;  mmkBwm  (I.  rmkma)  mi  vain  kuuiu 
the  money  is  still  not  forthcoming,  there 
is  still  no  sign  of  any  payment;  miMn  tdnUi 
kuuiuu  where  does  this  belong?  miitu 
pukm  [loofn]  kuuiui  how  did  the  speech 
[the  song]  sound?  (mita  plditte)  how 
did  you  like  the  speech  [the  song]? 
minM  Ihndun  kmiddn  Jouklioonma  I'm  one 
Of  them  (1.  of  their  number) ;  mitd  Inaduu 
what's  the  news?  what  news?  (kuinka 
voitte)  how  are  you  (getting  along)? 
ponnmm  tuiimi  '^  niUn  the  resolution  should 
(1.  ought  to)  read  as  follows;  pomtia  mi 
vimid  Ikuuiu  (twdmvmkai)  the  mall-man  is  not 
yet  In  sight,  there  is  no  sign  of  the  mail- 
man (as)  yet;  ddni  kuuiui  k&idkuudoitm  the 
voice  sounded  like  a  cry  of  distress;  ddnid 
liuuiuu  mmnkin  puoimata  voices  are  heard  (1. 
raised)  even  In  defense  of  that. 

kuuiuita noted  [writer, kirjallija] .renowned; 
(ylistetty)  celebrated;  (mainehlkas)  famous 
[actor,  nftyttellja];  Illustrious;  (tunnettu) 
well-known;  (surullisen)  notorious;  *^ 
kmnkiiS  (myOs:)  a  celebrity;  *^  jomtakin 
noted  (1.  celebrated  1.  famous)  for  . . .  kuu- 
luisuus  1.  (ominalsuutena:)  renown,  ce- 
lebrity; (malne)  fame;  (nimi)  name;  (pa- 
hassa  merkltyksessA:)  notoriety;  2.  (kuu- 
lulsa  henkil5)  celebrated  personage,  fa- 
mous person,  celebrity;  notoriety. 

kuulumaton  inaudible;  (ennenkuulumaton, 
tavaton)  unheard-of,  unexampled,  unprece- 
dented; kuuiumattomiin,  kuulumattomiaaa 
out  of  hearing,  beyond  ear- shot  [huom.  kdn 
on  Itdvinnyt  inndumattomiin  he  has  (com- 

Eletely)  dropped  out  of  sight,  nothing  has 
een  heard  of  him  (for  years);  dStd  Iwtoaa 
kuaimnattomiin  the  sound  Is  dying  away 
(I.  dying  out)  ] ;  mmiuan  Ihndumattonmt  (hmti- 
kiiSt)  those  not  concerned,  (slvulliset)  out- 
siders, strangers,  vrt.  asiaan'*:  minuiim  '-' 
aaia  no  affair  (1.  concern)  of  mine,  none 
of  my  affairs,  a  thing  which  I  have  nothing 
to  do  with;  noummm  IhndtMmattoman  Ikorkmi- 
miin  mummiin  runs  up  to  enormous  (1.  fabu- 
lous) sums,  kuulunwttomuua  Inaudlbleness. 

kuulumiaet  (uutlset)  news,  (sanomat)  tid- 
ings, (tledot)   intelligence,  Information. 

kuuluataa  (tiedustaa)  make  inquiries  [after 
(I.  for)],  hear  [how  they  are  getting  along, 
kuinka  he  Jaksavat] ;  (kysy&)  ask.  Inquire: 
(tutkia)  examine,  question;  (ottaa  selkoa) 
find  out;  myOs  «  kuulustolla;  '^  idkmyd 
hear  a  lesson;  ^  «lo/a  inquire  into  (1. 
about)  the  conditions;  Jhrafnstappa.  onko 
kdn  tuiiut  inquire,  whether  (1.  if)  he  has 
come  (1.  has  arrived) ;  kdn  Inndumti  uuHaia 
he  asked  after  news;  miitd  '^  (kuulostaa) 
how  does  it  seem  (1.  look)  ?  kuuluttaja  ks. 
kuulustalija. 

kuuiuttamaton,  kuuiuatelematon  unheard, 
unexamined. 

kuuluatelija  examiner,  questioner. 


kuulutUlU 
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kuulutUllA  examine  [witnesses,  todlstajla; 
a  candidate,  kokelasta] ;  question,  interro- 
gate [a  prisoner,  vankia];  hear  [a  les- 
son, laksytt];  (tutkia)  try;  vrt.  kuulustaa; 
kmilu9tmlkaamm€  hUnmn  mieltUSn  let  US 
bear  (1.  learn)  what  he  thinks,  let  us  g-et 
(1.  rind  out)  his  opinion;  ^  iUmlimmn  look 
about  [for  a  servant,  palvelijaa],  look  for, 
bunt  [for  a  room,  huonetta];  ^  vatalla 
examine  (1.  question)  under  ^atb;  Jhrafnc- 
fltavaksi  ks.  kutsua.  ottea;  on  kuulustml' 
tavana  is  being:  examined,  (todistajasta  pu- 
huen:)  is  on  the  stand,  kuuluttelu  bearing, 
examination.  Interrogation;  trial;  tumttaa 
Joku  ktaduBtmlun  oiaiMmkBi  subject  one  to 
examination,  examine  (1.  question)  one; 
todiMtaiain  ktmluaflu  hearing  of  witnesses. 

kuuiut«iia  advertise;  (tehdtt  tietyksi)  make 
. .  known,  spread  . .  abroad,  (Jkpv.)  toot . . 
abroad  (1.  around). 

kuuluttaa  make  known,  announce;  (antaa 
tiedoksl)  notify,  give  notice  of;  (sanoma- 
lehdissA)  advertise;  (aviollittoon)  publish 
the  ban(n)s  (of  marriage),  cry  [In  church, 
kirkossa] ;  (mftftratfl  kokoontuvaksl)  con- 
vene, summon,  call  [a  meeting,  kokous]; 
(Jullstaa)  proclaim,  pronounce,  declare; 
(huudolla)  cry  out;  (kuulututtaa)  have  . . 
made  known,  have  . .  published  (1.  adver- 
tised) ;  '^  avtoiiittoon  publish  (1.  proclaim) 
the  ban(n)s;  call  (I.  cry)  ..  In  church; 
««  hnutokaappa  announce  an  auction  (1. 
a  sale);  ^  kadonnutta  mimsta  (lehdlSSA) 
advertise  for  a  man  who  has  disappeared; 
«*  kirkoMMu  (aviollittoon)  announce  the  bans, 
(Jotakin  muuta)  have  . .  announced  (from 
the  pulpit),  (paplsta:)  read  an  announce- 
ment of  . .;  ^  kokouM  ioksikin  pUivUksi  an- 
nounce (I.  give  notice  on  a  meeting  to  be 
held  on  a  certain  date,  advertise  a  meeting 
for  a  certain  date;  ^  yUiaiUU  announce  to 
the  public;  hmidSt  knuluUttiin  vHrn*  pyhUnU 
their  bans  were  published  (1.  they  were 
cried  in  church)  last  Sunday,  kuuiuttaja 
announcer;  proclalmer.  kuuiuttaminen  an- 
nouncing: notifying;  advertising;  proclaim- 
ing; vrt.  kuuluttea  Ja  seur.  kuuiutus  (ilmo- 
tus)  announcement,  advertisement;  (Julis- 
tus)  proclamation;  (tiedoksianto)  notifica- 
tion, notice;  (aviollittoon)  ban(n)s,  publica- 
tion of  the  bans,  kuulututtaa  (lehdissfl)  have 
. .  advertised,  (kirkossa)  have  an  announce- 
ment read  [in  the  church];  (Julistuttaa) 
have  . .  proclaimed:  kutdutnttaa  itamnuH 
(aviollittoon)  have  one's  bans  published. 

kuuluvA  belonging  [to,  Johonkin  (1.  Jolle- 
kulle)  ] ;  pertaining  [to  . .] ,  relating  [to. .] ; 
(Johonkin  seuraan)  affiliated  [with] ;  (Jon- 
ka  saattaa  selvftsti  kuulla)  audible;  kmdu" 
valla  &Snmlia  In  an  audible  voice,  (korkeal- 
la)  In  a  loud  voice,  aloud,  loudly,  (selv&lltt) 
in  a  clear  voice;  kuatuviln  ks.  saattaa,  tulla; 
kuuluvilla  within  hearing,  within  ear-shot; 
knvduvilla  ks.  piiMatS,  saada;  aBlaan  '^  .  . 
(being)  to  the  purpose  (1.  point),  (asialll- 
nen)  relevant,  (asianomainen)  proper,  the 
. .  concerned;  h&iflU  -^  (hftnen  omistaman- 
sa)  belonging  to  him,  (tuleva)  due  to  him; 
pnha  oil  nUin  ^  the  speech  ran  (1.  was)  as 
follows,  the  speech  was  worded  thus,  this 
was  the  wording  of  the  speech;  pykaiS  on 
mautmttu  nUin  kuwduvakMl  the  Section  (1. 
the  clause)  has  been  altered  to  read  as  fol- 
lows: Miihmn  kutduvat  kyMymykamt  questions 
pertaining  (1.  referring)  thereto  (1.  con- 
nected therewith) ;  tdm&  lumtaan  palkkioon 
kutduvakMi  tiils  Will  be  Included  In  (1.  Is 
considered  to  be  a  part  of)  the  fee. 

kuuluYastI  audibly;  (aaneenstt)  in  a  loud 
voice,  aloud,  loudly. 

kuuma  hot    [air,  lima;   spring.   Ifthde];    '*' 


vyShyka  the  torrid  zone,  the  tropics;  olim 
kwmmUMaan  be  hot  (1.  warm). 

kuumailmaF-  (yhd.)  hot-air  [eslm.  'kylpy 
hot-air  bath;  -putU  hot-air  pipe],  caloric 
[eslm.  -konm  caloric  engine]. 

kuumanhauraa  hot-short  [Iron,  rauta].  kuu- 
matti  hotly.  kuumav«rinM  Jiot -blooded, 
hot-headed,  hot-tempered. 

kuuma  fever;  (tulehdus)  Inflammation;  olla 
kmun^MMsa  have  a  fever;  be  In  a  fever. 

kuum*-  (yhd.)  fever(-)  [eslm.  -mmpS  fever- 
heat;  -patilam  fever  patient;  -aairatda  fever 
hospital],  feverish  [eslm.  -ptdatatnm  fl. 
-vHristyM)  feverish  shudder  (1.  shiver) ; 
•tila  feverish  condition]. 

kuumaenlhoura  ravings  (1.  delirium)  of 
fever;  olla  ltiram««nAoar«lsca  be  In  a  deliri- 
um of  fever,  vrt.  kuume|lioure,  -tila.  -«|p« 
symptom  of  fever,  fever  symptom,  -tapai- 
nan  feverish  [haste,  kilre;  expectation,  jftn- 
nltys];  kuumamntapainan  kiihko  (myOS:) 
feverishness,  vrt.  kuumoinon.  -tapalaaati 
feverishly. 

kuumeaton  free  from  fever. 

kuumehoura  dream  (1.  hallucination)  of 
fever;  sV  on  tmln  kunmakouratta  that's  only 
rambllngs  (1.  ravings)  of  fever. 

kuumoinen  feverish  [haste,  kllre;  hand,  kll- 
si] ;  febrile;  ^  UvattomwntM  feverish  excite- 
ment (1.  anxiety),  feverishness;  -^  tUm  fe- 
verish condition,  feverish  excitement,  fe- 
ver; kmunmiMmMma  iHnnitykammmU  In  a  fever 
(1.  on  the  tiptoe)  of  expectation,  kuumai- 
satti  feverishly,   kuumaiauua  feverishness. 

kuumeHkohtaus  attack  (1.  run)  of  fever. 
-Iimp6  (myOs:)  feverish  temperature,  fe- 
ver temperature,  -mittari  1.  -lasl  clinical 
thermometer. 

kuumannua  heating. 

kuumantaa  heat,  make  . .  hot;  '^  liiakai  over- 
heat; '^  valkokmkkmm  raise  to  a  white  heat, 
kuumantaminan  heating. 

kuumantua  get  (1.  become)  hot.  be  heated. 

kuumallpoltto  fever-heat,  -puu  fever-tree, 
eucalyptus,  ^airaa  I.  (a.)  ks.  kuumetautl- 
nan.  II.  (s.)  fever  patient. 

kuumeta  become  (1.  get  1.  grow)  hot;  be- 
come heated,  heat;  (kuv.  »  kllhkoutua) 
grow  excited,  fire  up;  kylld  kdnmitH  korvat 
kmmimnavai  no  doubt  his  ears  will  bum. 

kuumeBtauti  fever,  feverish  disease.  -tautin«n 
sick  with  (1.  ill  of)  a  fever;  kunmetmoHmat 
those  suffering  with  (1.  from)  fever,  fever- 
patients;  kmtmmttmtisten  Moiraaia  hospital 
for  those  suffering  with  fever,  fever  hospi- 
tal.  -vlfUtua  chills  and  fever. 

kuumottaa  give  out  heat,  heat;  (hftftmOtt&a) 
be  dimly  seen  (1.  visible),  glimpse: 
loom;  (loistaa)  shine;  (hehkua)  glow;  vrt. 
kuultaa;  jaikojani  [poakitmi]  ^  my  feet  [my 
cheeks]  bum.  kuumotua  emission  of  heat, 
heat(lng) ;  ardor;  glow(ing);  shining;  shine, 
glare;  (hftftmdtys,  kajastus)  looming;  ttdi- 
palon  kumnotua  ndkyi  taivaan  rannaUm  the 
glare  of  the  fire  was  reflected  on  the  sky, 
the  fire  lit  up  the  horizon;  vrt.  kumotaa. 

kuumuua  heat,  ardor  (uselmmlten  kuv.). 
-halvaus:  #«'  kumnttOMhalvauks^n  was 
overcome  by  the  heat,  -mittarl  pyrometer. 
-mUri  ks.  IKmpBmMiirlL 

kuun-  (yhd.)  . .  of  the  moon,  (the)  moon's 
[eslm.  -k€hrU  disc  of  the  moon,  (the) 
moon's  disc;  'pimmnnys  eclipse  of  the  moon; 
-rata  orbit  of  the  moon,  (the)  moon's  or- 
bit], lunar  [eslm.  -A«Mr  lunar  halo;  -piman" 
nya  lunar  eclipse;  -rata  lunar  orbit]. 

kuunari  schooner,  -lalva  three-masted 
schooner,    -purjeinen  schooner -rigged. 

kuunkiartoaika  (maan  ymp&ri)  the  sidereal 
period  of  the  moon. 

kuunnalla  listen  [to,  Jotakuta  (1.  Jotakin)], 
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li(e)arken  [to];  (esim.  luentoja)  attend; 
(ottaa  kuullakseen)  lend  an  ear  to  . . , 
(huoniioonsa)  pay  attention  to;  (noudattaa) 
follow  rone's  advice,  Jonkun  neuvoa] ;  (to- 
teUa)  obey;  ««  iMrhn  ^UbttM  listen  to  rea- 
son; '^  Uniui^n  foafw  listen  to  tbe  birds; 
-*  Jonkun  hnmoju  take  a  p.*s  lectures; 
—  Mf«f«a«ii  lend  a  willing  ear  to  [flat- 
terers, imartelual;  ^  ap^tuBtm  (myOs:)  be 
UklDg  a  course  [in  . .],  take  lectures  [In 
. .].  (opettajakokelaasta  pubuen:)  observe; 
'^  mmlmt  eavesdrop;  '^  Jonkun  varaiakaia 
listen  (1.  pay  beed  1.  give  beed)  to  one*s 
waming(s) ;  kuannMrnsmani  wblle  listening 
to;  kmmimim  tmrkamumn  pay  better  atten- 
tion! mmitS  kwnmnMmmm  we  are  being  over- 
beard;  •Om  9mUm  kmmtmlmmoMsa  Stand  lis- 
tening [at  tbe  key  bole,  avaimenrei&stft] , 
be  eavesdropping;  paib«ft«  knunnmltiin 
im-khmmommti  tbe  speecb  was  listened  to 
attentively,  tbe  speecb  was  given  close 
attention. 

kuunlnoueu  moonrlse.  -puolisko  balf-moon. 
-•ftkani  bom  of  tbe  moon,    -tappi  mock 

Ujr;  Itiarjottellja)  rrarilre  teachor;  (aaia) 
eaypjidropp^r,  kuonielu  lti*tPiiSfir  tto).  at- 
tendtnif;  lopeUajakofeeiaan)  obsenaili>ii; 
(saia-)   eavesclroppinfc. 

kuiinfvaJh*  pbase  of  thp  moon:  (-valhdrjs) 
nhang^e  or  the  mrmn;  kuonvmh^idmn  Jakro 
iimation.    -vaio  k».  kuuvalop 

hgupiklkka  ^-^  ktiukauBlpallikiu 

kMuperpti*  tumbling',  tumble;  (kuperkfitkka) 
s*>mersault.  kuupwtua  tinnbie  [douii- 
stalr?.  porlalta  alas] :  ralU 

Ittiuppa  1/LS.  bupu, 

kuura  hoarrrost;  wiifte  frost;  maa  mn  kuu- 
rmmma  the  grounfl  Is  wnite  (L  l^  eovered) 
wHh  frost;  m*nn^  kttartmn  hfirririia  white 
(h  covered)  wItt)  frost;  vtt.  buurr*.    kuu- 

•  ralfien  while  (1.  covflfcd)  with  frost. 

kuu^atm  (peMA)  ftrouc,  i?,rnih  fthfi  ff^f^r, 
iittia^a)]:  vrt.  kiitlottA«,  kuuraut^  (ybd.) 
k^.  kiiUotui.. 

kyurt   \^.   kvamL 

kuuHlalfien  CoiirlaiifiBr.  KuurinirtAA  roiir- 
laiifl.  kuurirvin»«I*ln»n  1,  i^.}  (jui riandnr. 
U.    fa)    Cfj[ir3aiid     irfsifirnE^iit,    ryktiierutll . 

kuuffruhtlnaa  {vaaKrijhtlna^)  ek^ttoral 
pplni'e. 

kuurlatautua  ks.  kyyrUtri- 

kuurna  riinrre}  srroove,  furroT^;  fkotipu) 
lfv>rjs^h,  initter. 

kuufrtlia  j^traln:  (seuloa)  briit,  Kuurnltitml- 
nen,  kuufninta  atrainmir:  boitinM-n 

kyufo  I.  <a.>  dear;  flujonoKtiulotnpTi)  dull  (1. 
hard*  or  fresrlng;  -  i^nkun  raktrnkMilh  flcaT 
|/>  the  entreaties  of  .  . :  -^  t&imtlta  bt^retiltaan 
d^af  in  iL  of)  one  ear;  puhma  ktttiroilU  kor^ 
vilU  talk  fl,  appeal)  in  df>ar  pnr^. 

kuur^  IT.  (9.}  ShOwfir,  sprinkle,  sprinklnijr; 
<r>6ppy)  spray,  kuupoilla  shower,  kuupoit- 
tain  rn  -^hnwer^;  at  Interval?*;  by  snatrhf^^. 

kuurolmykkvyt  being-  a  deaf  miita.  ^mykk* 
r.  (a,>  dear  and  dumlj,  n.  (s.)  doar-nnjle. 
-mykkikouiu  srhof*!  for  lieaf  mutes,  -pii- 
fonen;  a/fa  kaoropiihMiUa  play  fat)  Uith^- 
and -(fro) 'Seek,  play  hide  and  **oop.  -«ad« 
(rtifi  romtoK  In  J    ?hower?«. 

kuufoiii  rleEirnesFi. 

kutinaa;  k-a^rtmtn  kwtrtatn  in  a  ronmiaboiit 
way.  hy  i rid i reft  niean^, 

kuiifu:  oil*  kmwi'trlia^n  { kvylcyrisii)  !if*  sijoi^t- 
tlijir.  he  i'ftsvi'T  lri[f   Hii  a  Ij+iip). 

kuu*%^  pM&ttU  kuu*&lU  i^ttokin  ^Pi  i^n  (trit'i 
ti  a<  k  nf  ,  .  ,  find  iiiU.  reahzr.  (Jk^vj  rati  h; 
vlt^  fruuMlltf  f^9l«kin  kouw  >>Mmi'lhhi>r  ^d  a 
m..  have  an  idea  of  . . ,  (perilia)  tn^  fa- 
nttllar  wiUi  . . ,  be  well  poated  about  . , . 

IS 


kuuaaln,  kuuaama  (kasv.)  (fly-) honeysuckle. 

kuuaanka  (elftint.)  Jay. 

kuuaen-  (yhd.)  spruce(-),  . .  of  the  spruce 
(-tree)  [esim.  -kavut  spruce  brush  (1. 
twigs);  -kUpy  spruce  cone,  cone  of  the 
spruce;  'pikka  spruce  resin,  pitch  of  the 
spruce-tree];  fir-  [esim.  -kUpy  fir-cone]. 
-latva  top  of  a  spruce- tree,  -naava  beard - 
moss.  -Hire  young  spruce  (1.  fir),  -runko 
trunk  of  a  spruce. 

kuual  I.  (laskus.)  six;  ^  piUt^iUi  vUkoaaa 
(myOs:)  six  days  out  of  (the)  seven. 

kuual  II.  (s.)  (Norway)  spruce,  spruce-fir; 
(amerikkalalnen)  hemlock  (-spruce);  (Jalo- 
kuusi)   fir. 

kuual-  (yhd.)  1.  six-  [esim.  -imikaiMn  six- 
footed;  '^roinmn  six-oared;  'Morminmn  Six- 
fingered],  (tiet.)  hexa-  [esim.  -jalkainmn 
bexapod;  'Sivninmn  hexagonal;  -Mormin^n 
bexadactylous] ;  S.  (kuusipuu-)  spruce(-) 
[esim.  -fcofoe  spruce  (fire) wood;  -mmuu 
spruce -forest],  fir-. 

kuuallheteinen  (kasv.)  . .  with  six  stamens, 
bexandrous.  -huonelnen  six -room  [house, 
talo].   -Jakolnen  (tlet.)  bexapartite. 

kuualkaa  (mus.)  sextolet,  sextole. 

kuuaikko  I.  (mus.)  sextet(te),  sestet. 

kuuaikko  II.  (kuusimetslkk5)  patch  of 
spruces  (1.  of  hemlocks),  spruce  grove, 
cluster  (I.  clump)  of  spruces,  -korpi  wilds 
covered  with  fir  (1.  spruce  1.  hemlock). 

kuual  gkulmalnen  six-angled,  sexangular, 
hexagonal,  -kulmlo  hexagon,  -kuukautinen 
six  months' . . ,  . .  of  six  months, . .  lasting 
six  months,  -kymmenluku:  kuoMikymmmn- 
luvwdia  in  the  sixties.  -kymmenU  sixty. 
-kymmenvuottaa  I.  (a.)  . .  of  sixty  (years), 
sixty  years  of  age.  II.  (s.)  sexagenarian. 
-kyminenvuotlnen  sixty  years'  [reign,  hal- 
litus].  -lehtlnen  (kasv.)  sixpetaled.  -loke- 
roinen  (kasv.)  six-capsuled,  -mitta  (run.) 
hexameter,  -mlttainen  . .  in  hexameter, 
hexameter. 

kuualnan  . .  of  spruce  (1.  fir),  spruce. 

kuualnlkerroln  six  times  [larger,  suurem- 
pi].   -kertalnen  sixfold;  sextuple. 

kuual  0  palatal  nan  . .  with  (1.  having)  six  col- 
umns, six-column  [newspaper,  sanomaleh- 
ti].  -peura  (elftint.)  fallow  deer,  -piivii- 
nen  six  days'  [battle,  taistelu],  ..  of  six 
days,  . .  lasting  six  days,  -rlvlnan  . .  (con- 
sisting) of  six  rows  (1.  lines);  six-rowed; 
(kirjotus)  six-lined,  -tataa  six  hundred. 
^ataluku  six  hundred;  kuuMiaatainvuUa  in 
the  seventh  century,  -tivulnen  six-sided, 
hexagonal. 

kuualsto  ks.  kuuaikko,  II. 

kuualllsirmilnen  hexagonal,  -tavulnen  six- 
syllabled,  . .  of  six  syllables. 

kuualtolata  sixteen. 

kuualtolata-(yhd.)  sixteen-  f  esim. -Aalmafn«n 
sixteen -angled;  -s/pufn«n  sixteen-sided]. 

kuuslDtuhattasix  thousand,  -vuotiaa  I.  (a.)  . . 
of  six.  six-year  old  [boy,  polka],  six  years 
old;  kuamivuotiaat  lapsmt  children  of  six. 
II.  (s.)  a  six-year-old.  -vuotinen  six  years' 
[course,  kurssi;  lease,  vuokrasoplmus],  .. 
lasting  six  years,  -vyfthyke  zone  of  spruces 
(1.  of  hemlocks).  -Uninen  six-part  [song, 
laulu];  kuuMiiUininan  laafa-  (\.  aoitto)kap- 
polm  sextet,  sestet. 

kuut«mo  moonlight,  moonshine;  kuutamoila 
in  the  moonlight. 

kuutamo-  (yhd.)  moonlight  [esim.  -ilta  d. 
-yH)  moonlight  night;  -kuva  moonlifrht 
picture];  (kuutamolnen)  moonlit  leslm. 
-maiM^ma  moonlit  landscape],  nioonsMhiy. 
-baavellija  one  who  likes  to  moon,  a  moon- 
stuck  person. 

kuutamolnen  moonlight,*  moonlit  [heavens, 
taivas],  moonsblny. 
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kuutar  goddess  of  tbe  moon;  (room,  niyt.) 
Luna;  (krefk.  myt.)  Selene. 

kuutio  cube. 

kuutio-  (ybd.)  cubic  [eslm.  'jtdkm  cubic 
foot;  -AraW  cubic  root:  'mmtri  cubic  meter; 
'inittm  cubic  measure];  (Joskus:)  cubical. 
-ala  cubic  capacity;  ks.  kuutlosislUlys. 

kuutloida  cube,  raise  to  third  power,  kuu- 
tlofminen  cubing. 

kuutlomainen  cubic(al) ;  royOs  «  seur.  kuu- 
tlonmuotolnen  cube-shaped,  cubiform. 

kuutiosiaillyt  cubic(al)    contents;   volume. 

kuutlMnkymmenti  about  sixty. 

kuuton  moonless  [night,  yO]. 

kuutonen:  six;  (pelikorteissa,  myOs:)  slx- 
spot;  n«f/«  kmUoMtm  four  sixes;  mtttw^ 
the  six  of  diamonds. 

kuulvalo  moonlight,  moonshine,  -valolnen 
moonllght(ed),  moonlit. 

kuva  picture,  image,  portrait,  likeness;  fig- 
ure; (etup.  **jumalankuva")  icon;  (Jftl- 
jennOs)  copy,  reproduction;  (valaiseva) 
illustration;  (painettu)  plate;  (vertaus-) 
symbol;  (merkki)  emblem;  knvilla  mmu^- 
tSminmn  decoy  hunting;  igSnaS  [ilmmtty]  '^ 
the  [very]  image  (1.  picture)  of  his  father; 
vrt.  •plJumalaB'*',  •sf'*'. 

kuva-  (yhd.)  picture-  [esim.  -kirfa  picture- 
book;  'kirfattu  picture -writing] ;  (kuvitet- 
tu)  illustrated  [esim.  -f«Ael  illustrated 
Journal  (1.  magazine) ;  -nwrnaeta  illustrated 
Bible]. 

kuvaamauiteet  arts  of  design,  imitative 
arts;  the  fine  arts. 

kuvaamaton  indescribable;  kvpoamattoman 
[Jvlma  y.  m.]  indescribably  (1.  invpressi- 
bly)  [cruel,  etc.],  [cruel,  etc.]  beyond 
description. 

kuvaaminen  picturing;  representing;  repro- 
ducing- painting,  drawing;  vrt.  kuvata.  ku- 
vaamltkyky  ability  to  describe,  descriptive 
ability;  pictorial  faculty. 

kuvaamo  (valok.)  studio. 

kuvaannolllnen  figurative  [expression,  puhe- 
tapa],  metaphorical:  allegorical;  (tunnus- 
kuvallinen)  S3rmboliC(al) ;  kmmannolliBmMam 
m9rkitykB9BBM  figuratively,  kuvaannolll- 
Mttl  figuratively;  metaphorically;  allegor- 
ically  [speaking,  puhuen].  kuvaannollltuut 
figurative  (I.  metaphorical  1.  allegorical) 
character  (1.  nature). 

kuva-arvotut  rebus,  (Jkpv.)  puzzle  picture. 

kuvaava  descriptive  [style,  kertomatapa], 
graphic,  pictorial;  (Jotakln  kuvaava)  de- 
picting, Illustrating;  (esittftva)  represent- 
ing; (llmalseva)  expressive,  suggestive,  In- 
dicative [of  . .] ;  (Jollekin  kuvaava)  charac- 
teristic, typical;  kuvaavalta  tacaUa  in  a 
characteristic  manner;  hnvmavat  taiUBi 
pictorial  arts. 

kuvaelma  (nftyttftmO-)  tableau  [plur.  tav.: 
tableaux] ;  (kirjallinen)  description,  pen- 
picture,  word-picture. 

kuvailija  one  who  pictures  ^1.  describes), 
descrlber;  (kertoliija)  relater,  narrator. 
-kyky  descriptive  ability,  ability  to  de- 
scribe (1.  to  draw  a  pen-picture). 

kuvallia  describe;  depict,  delineate,  picture, 
portray,  paint;  set  forth,  represent;  (ker- 
toa)  relate,  give  an  account  of;  vrt.  kuva- 
U;  ^  mMBBBWn  figure  (1.  picture)  to 
O.S.,  conceive,  (kuvltella)  imagine,  fancy. 
kuvaiiu  depicting,  describing;  delineation; 
description,  account;  vrt.  kuvaus. 

kuvain  picture,  image,  (heljastuma)  reflex; 
(pelU-)  reflected  Image,  reflection. 

k  uvafnB  pal  veil  Ja  worship  (p)er  of  Images. 
-Daiveiut  image -worship:  Idolatry,  -raataja 
(hist.)  Iconoclast,  image-breaker^  -raasta- 
mlnen  (hist.)  Iconoclasm,  Iconoclastic 
movement. 


kuvAlklall  imagery;  figurative  (1.  roetv>bor- 
ical)  language;  allegorical  language,  alle- 
gory, -kirjotua  (myOs:)  hieroglyphics, 
-koriti  portrait,  picture;  (korttipelissi) 
face-card,  coat-card,  court-card,  -kudonta 
tapestry- weaving,  -kudoa  gobelin;  gobelin 
tapestry,  -laaita  plate  [eri  lajeja:  (auto- 
typla)  half-tone,  (sinkkietsaus)  zinc  etch- 
ing];   (kllshee)   (Jkpv.)    cut. 

kuvallinan  (kuvitettu)  Illustrated,  pictorial; 
(kuvlkas)  figured. 

kuvalyhty  sciopticon;  magic  lantern. 

kuvamalnan  . .  like  a  picture;  plastic,  kuv*- 
malaMti  like  a  picture;  plastically. 

kuvanlkaunia  . .  of  statuesque  beauty;  pret- 
ty as  a  picture.  -laikkaiU*  (puuhun)  wood- 
carver;  (paperista)  silhouette -artist;  (kal- 
vertaja)  engraver,  -laikkeiy  (puuhun)  wood- 
carving;  (paperista)  cutting  of  silhouettes; 
(kalvertamlnen)   engraving. 

kuvanhoiilnan  »»  IravMumolUnen. 

kuvanvaitio  sculpture,  -iaida  1.  -taito  (art 
of)  sculpture;  plastic  art.  -iaoa  (piece  of) 
sculpture,  work  of  plastic  art.  -tyA  sculp- 
tural work,  sculpture;  (kaiverrus-,  puuhun 
y.  m.)  carving. 

kuvanlvalstiji  sculptor,  -vaiatlmd  sculp- 
tor's studio. 

kuvaHpataaa  statue,  -pllrroa  plate;  (kaiver- 
rettu)  engraving,  -pottlkortti  picture  post- 
card; post-card  picture  (1.  view),  -puoll 
figure  side;  (raholssa  y.  m.)  obverse,  face, 
-riita  (hist.)  image  feud,  -rikaa  figurative; 
ornate,  abounding  (1.  rich)  in  figurative 
language;  . .  full  of  (1.  rich  in)  figures; 
flowery,  florid,  -ryhmi  group  of  pictures 
(1.  of  statuary). 

kuvaa  (koho)  (wooden)  float  (of  a  net). 

kuvaataa  reflect,  mirror,  kuvaatamlnan  re- 
flecting, mirroring,  kuvaatalla  reflect,  mir- 
ror; (kajastaa)  loom. 

kuvaatin  (peili)  mirror,  looking-glass;  (hel- 
jastln)  reflector;  vrt.  kuvaiiL.  -koja  sextant. 

kuvaato  (kuvateos)  illustrated  (literary) 
work;  collection  (1.  book)  of  pictures  (1.  of 
engravings) ;  vrt.  karUsto. 

kuvaatua  be  reflected  (1.  mirrored)  [in  the 
water,  veteen] ;  reflect;  (kuv.)  (ilmeta)  be 
manifested,  find  expression,  (kajastua) 
loom,  (nayttaft)  appear;  (esiintya)  present 
(1.  reveal)  Itself:  kanBon  faonn«  on  kuvmB- 
tttnut  BBn  hiBtorioBBa  the  Character  of  the 
people  has  left  Its  mark  on  their  history: 
pwnt  ktwuBtuu  bbIvMbH  ttdvaan  ranima  vmBtmn 
the  tree  is  sharply  outlined  (I.  defined) 
against  the  horizon,  the  tree  stands  out 
clearly  against  the  sky.  kuvaatuminan  re- 
flection, mirroring. 

kuvaatua  reflection;  illusion;  (kangastus) 
mirage;  (kuv.)  manifestation,  expression; 
looming. 

kuvata  describe,  depict,  picture,  portray, 
(siveltlmellft)  paint;  (plirtftA)  draw,  deline- 
ate, (luonnosta)  sketch;  (kertoa,  selostaa) 
relate,  give  an  account  [of  . .] ;  (eslttftft) 
represent;  (tulkiia)  render  [well  what  hap- 
pened, tapahtuma(t)  hjrvin] ;  reproduce: 
(vertaukselllsesti)  symbolize:  (olla  kuvaa- 
vaa  Jollekin)  be  characteristic  of,  charac- 
terize; '^  Jotakln  oikakaaHa  be  Character- 
istic of  a  period,  characterize  a  period;  -* 
Jotakln  oBiiM  describe  (1.  represent)  a  mat- 
ter; ^  iotakuta  lokBikin  depict  (1.  picture) 
one  as  . . ,  represent  one  as  . .;  «*»  Jonkun 
luonnmtta  describe  (1.  depict)  a  p.*s  charac- 
ter, (nflytlttmOlIft)  portray  the  character  of, 
folia  kuvaavaa  Jollekulle)  be  characteristic 
of  . . ,  characterize;  ^  matkoartBa  describe 
one's  Journey,  give  an  account  of  one's  trip; 
"-'  Banoin  (myOs:)  express  in  words;  '^  Bm- 
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hWm  ia  ktMvin  portray  In  words  and  pic- 
tures (1.  viith  descriptions  and  Illustra- 
tions); "■'  yhBityiMkohiaifBti  describe  (1. 
Rive)  In  detail,  go  Into  details  [about,  Jo- 
takln] ;  hMnmt  htamtaan  rohkmaksi  ndmhmkBi 
he  is  described  (1.  depicted  1.  represented) 
as  a  bold  man:  Mn  kuvasi  »9n  oiA«asM  va- 
iMmMn  be  showed  (1.  put)  It  In  its  true 
Ugbt,  he  described  it  as  It  really  was;  mitM 
tMtnM  kaoam  what  does  this  represent?  «« 
kMOfmm  hMMn  Bi»aUUia  tdMtmlnitaan  it  de- 
picts (kuvastaa:  reflects)  his  inner  strug- 
gles. 

kuvaltaulu  picture;  (maalaus)  painting; 
(kaiverrettu)  tablet,  plate,  -taoe  Illustrated 
work;    (kuvaryhJDl)   group  (of  statuary). 

kuvafton  . .  with  no  pictures  (in  it),  not 
illustrated;  (muodoton)  shapeless,  mis- 
shapen, deformed,  (ruma)  ugly. 

kuvatua  (metskst.)  decoy. 

kuvctut  fright. 

kuvaiM  description;  pen -picture,  word-ptc- 
ture;  (esitys)  representation;  (selostus) 
account  [of,  jostakln] ;  (kertomus)  nar- 
rative. -Uld«  imitative  art;  pictorial  art, 
art  of  design. 

kuvautUA  ks.  kmrastua. 

kuvav«rl|o  (setnkllk)  gobelin  (tapestry). 

kuv«  the  waist;  the  loins;  (nivus)  groin; 
(sivu)  side,  flank;  (jonkin)  knpmmUa  at  (1. 
by)  the  side  of,  beside,  alongside,  (vieres- 
sk)  (close)  by,  close  to  [eslm.  kantaa  mimk- 
kmm  kupmmtUmn  carry  a  sword  at  one's  side] ; 
kupmmUm  to  the  side  [Of  . .],  alongside; 
.  kvnmmlta  from  the  Side  [of  .  .];  kiidmt  ku- 
mmOm  (puuskassa)  with  (one's)  arms  akim- 
bo, with  one*s  hands  on  one's  hips.  -Ilhat 
flank. 

kuv«rn«m«nUI  (Venftjftllft)  government. 

kuv«rnMri  governor;  HMmmmnUUinin  ^  the 
governor  of  the  administrative  district  of 
Tavastland. 

kuv«rnMrin|tolmi  1.  -virka  office  of  (a) 
governor,  governorship,  -viraato  governor's 
office. 

kuv«ritJ,  kttviiri  1.  (kirjekuori)  envelop(e); 
i.  (ruokaneuvot)  cover. 

kuv«tuui  make  [one]  sick,  sicken,  nauseate; 
tnhum  mikum  *^  it  turns  (1.  rises  on)  my 
stomach,  I  feel  sick  at  my  stomach,  I  feel 
qualmish.  kuv«iua  sickness,  qualms,  nausea. 

kuvikaa  ornamented;  fancy  [ribbon,  nau- 
ha] :  figured  [cloth,  vaate] :  (kuvitettu) 
illustrated,  pictorial;  (kirjaiitu)  ornate. 
kuvllllii«n  »  IravUns. 

kuvio  figure;  (piirretty,  myOs:)  design. 

kuvio-  (yhd.)  figure-  [eslm.  -luiBtetu  fig- 
ure-skating;  'mamlauM   flgure-paintlng]. 

kuvlolliii«fi  graphic   [representation,  eslttft- 
mlnenl. 
iiiTiOLi^i     Without  rijjriit-es.tinng-urea;  plain. 

fcuvlt«lla  f marine,  Tan*^y;  (unok.sia)  drejun; 
-  mM*UM9&&n  tmagiue.  fanry,  pirturo  to  o. 
?**.  P*rstj4ide  n,a,,  riirurp  to  n.'!.,  Cajatella) 
fonretvc,  think;  *  M9tttrn*a  ii>tokin<mym:) 
pqifrt  (K»  gelK  antlcipat*»,  pmmise  f>.s,: 
'^  wmtrt^  (I  Mtturitt^  f^ttakm  havo  preaX 
i*tppriati<n>'^  n,  lOcasi  f>r  .  ;  kuvitt*Iehan 
kmrit*ik90imn]  &am  l\i=>t  imafffrie  fl.  think)  [ 
(fnwt  )  only  runo*:  j^ktlkin  itttHiin  kueit- 

f9mm09*l}  ilrin'l  build  rasth -^l  \n  ifu^  ^Ir  <{. 
tirrft^tip*!,  ci«n't  iicivt?  prpfit  (*\pprtntu^fi*; 
irrt.  kuv«ll|#^  kuvitvlma  lamw,  lumiclnatlHii; 
(haateimiij  diiy  tlriTauu  liniwf;  (imJiMfku- 
Tt)  vl'^iJHi-  tlhi«*luii.  thHnnra;  n«  t^trat  p*lk^ 
W  kavitttmia  %lu*s^  arc  tilUy  CL  Just) 
mrir'!«*  lhii««*  Jirn  0«sn  Idlf*  (I.  the  in^^r- 
pfl)  fanrfn^^  kuvitellu  imaffliif^dt  rnuru-ij. 
kuvltatiu  niuistraled   [edition,  paiimis] ;  pic- 


torial, kuvlttaa  illustrate,  kuvittaminan 
illustrating;  illustration. 

kuvltt^llja  ks.  liMVttiUja. 

kuvliuiu  Imagination;  fancy;  (toive)  allur- 
ing promise;  illusion;  •«  on  pmlkkHd  (\. 
tyklUU)  kavittmtaa  It's  only  Idle  fancy, 
it  is  the  merest  fancy,  it's  nothing  but 
fancy,  -kyky  imaginative  faculty;  vilka» 
knvittmlukvky  Vivid  imagination,  -vol ma 
(power  of)  imagination;  fancy;  taiuiUjan 
kuvittmluvoima  an  artist's  Imagination. 

kuvltua  illustration.  -Ulde  (art  of)  illus- 
tration. 

kuvliuttaa  have  . .  illustrated. 

kuvoitaa  ks.  kuvettaa. 

kvadrlijoona  quadrillion. 

kvailtaillvinen  (laatupuollnen)  qualitative. 
kvantltatllvinan  (m&ar&puolincn)  quanti- 
tative. 

kvartaali   (vuosineljannes)  quarter. 

kvart«iti  (mus.)  quartet(te).  -laulu  quartet 
singing. 

kvarui  (ukonklvi)  quartz,  -hlakka  quartz 
sand. 

kvartalliti    (geol.)   quartzlte. 

kvartiirikausi,  kvartari«lka  (geol.)  Quater- 
nary (period),  Post-Tertiary  period. 

kvMkarl  (-lahkolainen)  Quaker,  Friend. 

kvlntMti  (vilslkko)  quintet(te). 

kvlntlljoona  quintlllion. 

kvlntti  (mus.)  fifth;  (vlulun  kleli)  first  (I. 
treble)  string,  -klell  first  (1.  treble)  string. 

ky«ti  be  able  [to  rise,  nousemaan  ylOs],  be 
capable  [of  doing  anything,  tekemAAn  ml- 
ta  tahansal,  be  in  a  position  [to  pay  one's 
debts,  maksamaan  velkansal ;  be  compe- 
tent [to  do  . . ,  tekem&ftn  .  .1 :  (volda)  can; 
^  Buorittmtnaan  tmktSLvUnaSL  be  able  to  per- 
form the  task  assigned  one  (I.  to  do  one's 
duty),  be  able  to  perform  the  duties  of 
one's  office;  •!  ^  e<A•m^ftfn  not  be  able  to 
do,  be  unable  to  do.  be  Incapable  of  doing; 
mn  kykmnm  mikinkHSn  I  am  incapable  of 
doing  anything,  I  am  good  for  nothing; 
e««n  minkM  (»uinkin)  kyk*n*n  I'll  do  all  in 
my  power  (1.  all  I  can). 

kyhjdttil  be  bumped  up,  sit  in  a  heap:  istua 
"^  kotona  Sit  home  and  mope;  igtua  -*  n«r- 
kasam  Sit  humped  up  in  a  corner. 

kyhmy   (pahka)   boss,  knob;   bunch,  lump. 

grotuberance;  (kuhmu)  bump;  (kyttyrA) 
ump,  hunch,  kyhmylnen  bumpy,  knotty, 
knobby,  lumpy;  (kasv.)  tuberous. 

kyhmyri  »  kyhmy. 

kyhmy  II  sauva  ks.  ryhmysauva.  -selkiinen 
hunchbacked,  humpbacked;  gibbous. 

kyhnii  (raapia)  scratch;  (hieroa)  rub;  (ve- 
telehtift)  loll,  lounge;  m/etf  »inU  aimUa  kyh- 
nit  what  are  you  dawdling  (1.  poklnsr)  at 
there?  why  are  you  dawdling  (1.  lolling) 
around  there? 

kyhnyteili,  kyhnyttU  rub,  be  rubbing  (1. 
scraping)  fits  side  against  the  wall,  kyl- 
keftftn  scinft&nl 

kyhielmi  sketch,  skit:  article:  (vfthApAtAI- 
nen)  scribble,  kyhililli  (kirjottellla)  writ- 
er; (halv.  merk.)  scribbler,  kyhiilli  (klr- 
Jottaa)  write  (out) ;  (kynflillk)  scribble.  Jot 
down;  (laatla)  compose;  vrt.  kyhXttt. 
kyhilly  writing,  scribbling. 

kyniU  (laatta)  work  out,  draw  up  [a  re- 
port, selostus]:  draw  [a  sketch,  luonnos], 
prepare  (1.  compose)  [a  spwjch.  puhe] ; 
(panna  kokoon)  put  up  [hurriedly,  kllreol- 
llsestl];  (pystyttftA)  erect;  (rakentaa) 
build,  construct;  (kirjottaa)  pen  [a  few 
lines,  muutama  rlvl];  (kyhAllIA)  .scribble. 
kyhiya  »  kyhil«lmlL  kyhiiji  one  who 
draws  (1.  prepares  1.  puts  up  Jne..  vrt. 
kyhKtX),  one  who  has  drawn  (1.  prepared 
1.  put  up  Jne.);  vrt.  kyhMiliJlt. 
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kyln«n  full  of  (I.  filled  with)  vipers. 

kykenemlnen  ability. 

kykenemittAmyyt  Inability,  impotence;  (ky- 
.  vyttOmyys)  Incapacity,  Incompetence;  -^ 
aiittMmMMn  Impotence. 

kyk«nemitAn  Incapable  [of  doing-  a  Xh.,  te- 
kemftftn  Jotakinl ;  unable  [to  do  a  tb.,  te- 
kemftAn  jotaklnj ;  (kykenemattOm&ksl  teb- 
ty  1.  saatettu)  incapacitated,  disabled;  (pi- 
tematOn)  Incompetent;  (voimaton)  impo- 
tent; Mottca  O.  tmhdU)  /o*a  kyk^ntmattB- 
mdhai  iohonUn  make  (1.  render)  one  Incap- 
able of  . . ,  make  one  unfit  for  . . ,  disable 
one  for  . .;  miih^n  toim^mn  -^  incompetent 
to  fill  (1.  unqualified  for)  that  office;  tyS- 
Mn  '*'  unable  to  work,  unfit  for  (1.  to)  work, 
incapacitated  (for  work),  disabled;  vmnhm  fm 
~  (ralbnalnen)  aged  and  inrirm,  old  and 
debilitated,  old  and   feeble. 

kyken«vi  able  (1.  enabled)  [to  do  a  tb.,  Jo- 
takin  tekema&n],  capable  [of  doing*  a  th., 
Jotakin  tekemftan];  (pAtevft)  competent, 
qualified  [for,  Johonkln];  efficient;  (tai- 
tava)  skilful,  clever  [at,  Johonkln  (I.  Jos- 
sakin)];  f^iKooM  ^  (linnunpoika)  able  to 
fly,  (full-)nedged;  fhtMvaHnmM  tUyain  ^ 
fully  able  to  cope  with  one's  task,  fully 
capable  of  doing  one's  work;  tyShSn  -^ 
(tydkykyinen)  able  to  work,  able-bodied. 
kyk«n*vilayyt  ks.  kyky. 

kykkli  squat;  (olla  kyykyssft)  be  (1.  sit) 
squatting;    (kyyristellft)   crouch. 

kyky  ability  [to  do  (1.  of  doing)  a  th.,  tehdl^ 
Jotakin],  capability,  capacity  [for  . .],  fac- 
ulty [to  do  a  th.,  tehda  Jotakin];  power; 
(kelpolsuus)     competence:      (lahjakkuus) 

.  talent;  (kyvykfts  henkilO)  person  of  ability, 
able  (I.  talented)  person;  ham^UM  (I.  ha- 
nmBBM)  9i  ol«  mUhmn  kykyS  he  Is  not  able  to 
do  (1.  capable  of  doing)  that,  he  is  not 
qualified  for  that,  he  has  no  ability  in  that 
direction,  he  has  no  talent  for  it:  hSnmllS 
on  Iwnniainmn  ^  aUhmn  he  has  a  natural  gift 
for  It;  simlun  kyvyt  faculties  of  the  mind; 
vrt.  ajatus^,  mak'su'*',  nMk»~  y.  m. 

kykyin«n  (yhd.)  with  . .  ability  (1.  talents) 
[esim.  vaha^  with  little  ability,  with  medi- 
ocre talents] ;  vrt.  maksu'*.  kykyltyyt 
ability;   vrt.  maksukykylsrys. 

kylj«kkiln  side  by  side;  (vierekkftln)  abreast; 
shoulder  to  shoulder;  (laivoista:)  along- 
side. kylJItain  (mer.)  alongside;  (kylki 
edellft)  sldewlse. 

kylJyi  (keltt.)  cutlet;  chop(s) ;  vrt.lampaui^. 

kvlkl  side;  (hevosen  y.  m.)  flank;  (Joskus:) 
face;  hongan  [koimion,  laipan]  ^  Side  Of 
a  pine  [a  triangle,  a  ship] ;  fonkin  kyilmBnH 
on  the  side  of,  (vleressft)  by,  close  by, 
close  to;  oUa  kyiJmtiaMn  lie  on  Its  side,  (lal- 
vasta,  myOs:)  lie  on  her  beam  ends,  -luu 
rib;  (anat.)  costa  (plur.  costs).  -rak«nnua 
wing,  ell;  lean-to;  vrt.  llsKrak^nnus. 
-varuitui  (llnnotuksen)  outlying  (1.  flank- 
Inir)  fort. 

kyllikti  [kyllikM\ni,  -ai,  .«n  Jne.]  enough; 
(rlittavftsti)  sufficiently,  adequately:  (tar- 
koln)  well,  well  enough;  myOs  -=  kyllin; 
^  ImpHnnyt  rested  enough,  thoroughly  (1. 
well)  rested;  -^  pa//on  plenty  [of  . . ,  Jota- 
kin], enough  [esim.  aiitB  on  /•  ««  P^hn 
puhuitn  enough  has  been  said  about  It] ; 
«  pitkHn  PiHinMitkmn  pSSmbS  at  a  long 
enough  distance,  far  enough  away,  (lur- 
valllsen)  at  a  safe  (1.  a  proper)  di^tanre; 
•/  vMS  aiinU  ~  that  was  not  enough,  not 
enough  with  that;  Joko  sinulla  on  ^  have 
you  enough?  Is  It  suffirient  for  you? 
katMmlla  fotakin  kyHikaamn  look  enough  (1. 
one's  fill)  at  a  th.,  get  tired  of  looking  at 
a  th.;  aiinii  on  '^  minntto  there  IS  enough 
(1.  plenty)  for  me,  that's  enough  for  me. 
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I  am  satisfied  with  that,  (ruokapOydisai) 
that  will  do,  please  (1.  thank  you), 
kyllln  enough;  (riittivan;  sufriciently; 
(Uysin)  fully;  (hyvin)  well;  vrt.  kyOlksl; 
'^  kyvin  well  enough,  (varsln)  full  well; 
-^  monta  kortmm  a  sufficient  number  of 
times,  plenty  of  times,  times  enough;  '^ 
rikmt  r«mirly.m.l  rich  [large, etc.]  enough, 
sufficiently  rich  [large,  etc.];  '^  immattu 
well  enough  known,  well  known  [esim.  om 
«^  tafUMfta  maim  (I.  on  ^  iwmnattam),  mtiM  • . 
it  is  a  well  known  fact  that  ..}:'*'  9mrtm 
enough  blood  has  been  shed; 


with  sufficient  force,  hav- 
ing the  requisite  strength,  powerfully 
enough;  mHH  mi  voi  '^  kUttM  (myOsr)  It  is 
beyond  (1.  above)  all  praise;  vrt.  yVibu 

kyllyyt  fullness,  plenteousness,  plenitude; 
abundance,  plenty;  (kylliisyys)  satiety; 
(riittlvyys)  sufficiency;  aydibmmn  kyttyy^ 
doMtM  nni  pukma  (raam.)  out  Of  the  full- 
ness of  the  heart  the  mouth  speaketh. 

kylli  I.  (s.):  kyOMkH  ks.  hakus.;  kytUUM  as 
much  as  one  wants,  a  plenty;  kyuMnaM  ks. 
•aada.    my^dk, 

kvlli  h.  (adv.)  [kyOMkan,  kyUaUm,  M. 
iMpM]  enough;  (tosm)  it  is  true,  certainly; 
(totisesti)  indeed*  to  be  sure;  forsooth, 
truly;  (mytotiv.  vastauksena)  yesp;  surely; 
'^  kMn  on  kyvin  riktm  Certainly  be  Is  very 
rich,  he  is  surely  very  rich;  ^  kai  (vleli 
miU)  I  should  Just  think  so!  (luultavasti) 
I  think  so;  (yes,)  very  likely;  probably; 
kyitMUn  mrvmlutttiom  serious  enough,  cer- 
tainly serious;  kylUM  M  kniluaH  that's 
too  bad!  how  toolishl  kyUMpM  am  aittan  am- 
Urn  kypM  but  then,  it's  well  worth  it  (1. 
worth  the  trouble),  but  It  certainly  paid 
for  the  trouble;  iMMi  '^  unfortunately 
(enough),  sad  to  say,  it's  too  bad,  vrt.  ikl- 
vl;  minun  puaiaatani  kdn  amm  '"  aam  tahid 
he  may  do  so  and  welcome  (1.  with  my  full 
consent),  he  may  do  so  as  far  as  I  am  con- 
cerned (I.  for  all  I  care);  mdma  '^  taian  I 
Will  certainly  (1.  surely)  come,  I'll  be  sure 
to  come,  I'll  come  without  fail;  mUmpM  '^ 
(alvan  oikeln)  quite  (I.  Just)  so!  quite 
right!  that's  it!  yes,  indeed!  certainly! 
aiaMaaa  ai,  mattm  uikanm  '^  (Sitt  vastoln) 
not  indoors,  but  certainly  outdoors;  not  In- 
side, but  outside,  of  course;  tattm  '^  an, 
vman  . .  it  is  true  enough,  but  . . . 

kyililnen  satisfied;  satiate(d)  [with  (1.  of), 
Jostakin],  sated,  glutted;  (Jkpv.)  full; 
(elftimistt:)  full-fed;  kyttdiaakai  ks.  syMI, 
syBttil.  kylllisyya  satisfied  feeling;  (kyl- 
lyys)  satiety,  fullness;  repletion;  vrt.  yltiU 
kyllllisrys. 

kyllikin  ks.  kyUI. 

kyiiikal  ks.  kylUksl;  kytiakaaam  ks.  SMda, 
syKdl.     kyilifu  «   kylUksi,   vrt.   kylitt  I.; 


kvttaitMMn  ks.   syMIL 
kyllittymlnen  ks.  seur. 


kyllitiymva  satiety;  surfeit;  (vastenmieli- 
syys)  disgust,  loathing;  (ikflvystymys) 
tedium:  aittan  aanrmm  fl.  tviaa)  '"  then 
they  [you]  grow  tired  of  it;  tuntam  kyi- 
lUtymyata  hhonkin  be  (1.  feel)  Sick  (and 
tired)  of  . . . 

kyiiitiymittAmyya  Insatiableness.  kyllia- 
tymiton  Insatiable;  jahankin.  kyttMatytmMtin 
never  growing  tired  of  . . . 

kyilitiynyt:  «  Mtonkin  sated  with,  tired 
(1.  sick)  of,  disgusted  with  (1.  at);  aid- 
mSan  ^  weary  (1.  tired)  of  life;  lapan  '^ 
thoroughly  (1.  utterly)  tired  (1.  weary  I. 
sick  1.  disgusted)  [of  hearing  . . ,  kuule- 
maan  ..],  sick  and  disgusted,  tired  to 
death  [with,  Jostakin].  kyllittya  «  kyl- 
listymys. 

kyllitiyttimlnM  cloying,  palling  ;(etup.kem. 


kflllttyUivi 
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iL  wotnj  saturation,  impreg-nation.   kyllA*- 

IftMftai  satiate;  makB  . .  ^uiierly^  tinjrt  <L 
.Hirtj;  cloy,  r»«H:  (tif^vystyuiiji  perlnjioli- 
jiTi>  tiom  .  .  to  fleitti  iL  bcyonti  enrtur- 
uire),  sIrkeiK   rketii.  ^  kyllislEia)  situ  rale. 

hfllteifA  <tutU  Icyliai^Bk^lj  be  satiaioa  (L 
3il«dJ  [with,  >>»M)ukin  i ;  ( i^aaUa  kyllik^icpii ) 
1i«f«  «liougli  [of,  jononkin] ;  itynipuytyi) 
tWteOai«>  pallca  (l.  cluyetl);  fvasyft)  |rel 
ynd  for  . ,],  grow  weary  lOf  . .] ;  lire  I  of 
, , ,  jOQOViklnL  ef<:*w  imptttlenl  [al  tl,  over) 
IhB  ilel«y>  vttpycaiaeeti;  vtitii  one,  /obcuUtu- 
JiuftJ:  l«ke  a  notion  against;  kyttii»tyin  mii- 
A«ji  (my6s:^  tt  i>aJleil  on  me;  -  johonkMi 
riwIkAvJi  g^et  tired  (L  sick  i  ot  a  faodp  benmiu 
cloyeil  with  a  dlatj;  olla  kytiStiynyt  /often - 
^n  HoftonfcuAnn]  l)e  tired  (l.  weary)  of, 
ti*Te  tiad  enouipli  tif*  be  bofftd  by;  min« 
«l«ji  J^WJi'^^n^f  AlfRfvn  l^m  tlr«>a  of  hlnh 
he  t>ore*  me. 

hflllStU  aatiate;  fkom.  k  tekn,)  saturatdi 
Uni^reR'nate,  inibue;  vHrHtS  kytWtUtty  kmn- 
gm*  fabric  saturated  ultn  color. 

Ifltinyit  kyllUntn  k^,  kyltJUtyl. 

hylm^'-AtU  ks.  kylmyrKute. 

Iiylmannyi  eoollhff,  refrigeration. 

kr1m«ni)rJk  bcUome)  cQoled  {l.  rerrJperatcU) : 
(jAiihlya^  cool,  cblll;  (ja&tyft)  freeze.  kf\^ 
mwitu  make  .  .  cooUer).  make  . .  eoldier) ; 
(itril  Hjff),  chill;  retriiferale;  tj&auil)  ke. 
lty|in«ltyfnlrt«fi  teklug  cold;  cold,  chllL 
|(ytm#ttyriyt  chilled »  Chmy;  cold;  (vilustu- 
nmi  sick  with  a  cold.  ky|m«Uy4  jet  (L 
t>ecuine>  cold,  fret  chilled  tiitoufrlx,  grow 
rhlliy;  (vlltj^tua)  catch  (ai  cold,  take  cold, 
fet  a  cold,  kytm«ti&i  ciitll;  uadhdyttaii 
cwoL  refrijrerale.  ky]m«tyi  ct>ld,  chill. 
kylfflsiyttu  l.  =  liyliDetua^  i>.  ilaskeakyi- 
mllie>  let  . .  get  quHc  cold,  chili  (. .  com- 
pletely); kyimttyMMH  iaikan*a  fet  one::* 
r«et  chilled  <L  cold),  vrt.  pal«]luttuu  kyl-> 
m«tA  ret  cold  (L  cntliyj ;  (get)  ccmKed), 
become  (1.  grow)  cooler;  (kuv.)  ^rrnw 
cf^i  ih  cold)  ^toward  mie,  JollekulleJ, 
(l^imeiA)  cool  dt>wn,  cool  off. 

kylmlllUn,  kylmUtUn  ka.  Inrlufii  IT. 

krlfTiyya  chill;  {omlnaisuuteiia)  chill (Doesa. 
coldness;  frlfldJty;  Cpakkafien)  cold,  -att* 
dejfre«  below  lero,  degree  or  cold   (I.  or 

fTO*t), 

kylmA  L  la.)  cold  frficepilon,  viLSiaanotto]  j 
cool;  chilly,  chill:  aaAtkvi)rreeztn(f'  «tlei) 
mg-ld  [tone,  vyfihyke];  ^  kohUlu  cool 
treatment:  etsa  kyimSmma  hi*mMii  \Mth  (a> 
cor*t  sweat  on  one'.t  foreh**ad,  with  be  at  is 
of  cold  sweat  on  one's  brow.  II,  (jj.)  (vulj) 
chill,  chtlKDneas,  frigidity:  (pakkan^n) 
C«ld,  frost;  kyimiUiiitn  aimoa  unlicatL-d, 
without  beat  (L  fire),  with  no  heal  (i. 
rir«)p  cold;  [syCkiftJ  kytmiltliSn  [eat  (1. 
take)]  cold;  hu^nt  «n  kytmUtaan  the  rotim 
IS  let  to  ^0  uiih4*ated,  the  room  ha^  been 
left  cold;  Uttlffi  hmnmmt  kyimiU*  {Ittmnilt- 
timatU>  let  the  rooms  go  unhealed.  IcJivo 
the  poom^  unhealed  (1,  cold) ;  minan  an  '- 
I  aiti  (I.  reel)  cold,  I  feel  chilly;  talvtn 
kyimiMt  the  cold  weather,  the  fTw^t  or  the 
winter;  tuti  -  W  grew  (h  lorned  L  got) 
cold  (L  chilly),  (alkol  tuntea  kyimAai  one 
b«fai]  to  feel  cold  O.  to  grow  cold)  \  v^kQf%m 
■A  ~  It  la  cold  outside  ft.  outdoors),  kyi- 
mihlA  rather  eoid.  cooL 

kflmilkiakolntn  cool  [towards  one,  Julie- 
kuHc  <L  jotakuta  kohtttiin)],  chilly  [recep- 
tion, vMtaancktlo],  cntdi  <halutiin)  dMin- 
cimed  [for,  johonkin:  to  do  a  th.,  teke- 
mWn  jOiaKJnL  indlsposeil  [to  ..],  unwll- 
\\m  [to  ,0:  (latmea)  lukewarm:  ivaitn- 
Hilmttfln)  indifferent,  unroncfmal: 
(lli*l»as?*lonate;       k^m^irnkMnmn       k»ulil^- 


kuntm  unresponsive  audience.  Indifferent 
bearers;  pyyU  kyimSUskoUmna  remain  un- 
moved (1.  Indifferent  1.  unresponsive). 
-kitkolseetl  coolly,  coldly;  unwillingly;  in- 
differently, with  Indifference;  unrespon- 
sively;  dispassionately;  (kylmAverisestl) 
m  cold  blood,  -kiakoltuua  coolness,  chilli- 
ness, coldness;  Indifference,  unconcern: 
dlslncUnatlon  [for  .  .];  unwillingness. 
-lupntolnM  cold,  dispassionate,  unsympa- 
thetic. 

kylmAnflarka   sensitive   to   cold    (1.    frost). 
-tiaava  ulcerated  chilblain;  kibe,    -hauraa 
cold-sbort.  -kirkaa  clear  and  cold,  -koisa 
raw,  chilly  [weather,  lima],  chill,  -kyhmyt 
chilblains,    -iunne   feeling   (l.   sensation) 
of  cold,  -vibai  mortification,  -vireet  shiv- 
ers (of  cold);  chills. 
kylmitaha  cold  saw;  disk  saw. 
kylmitil  coldly;  coolly. 
kylmAltydtmlnen  cold-hearted,  -eydimlayyt 
cold-heartedness.   -UiiUi  1.  -melaaall  cold- 
cblsel. 
kylmAU     (JUhdytUi)     cool;     refrigerate; 
(tuottaa  kylm&a)   cause  chilliness;   (huo- 
kua  kylmU)  send  out  a  cold  breath;  kSMiUni 
kyinUU  my  hands  are  (I.  feel)  cold;  minua 
kyimM  I  am   (1.  feel)   cold,  I  am  chilly; 
on    kyUnMtmyt    ktakat     the     flowers     are 
blighted   by   the    frost,    the    flowers    are 
frost-bitten  (1.  are  frosted). 
kvlmilvaunu:  kylmS-  la  lUnuninvaumu  (rau- 
tat.)      refrigerator-car.     -v«rlnen      cold- 
blooded; (tyynl)  cool (- headed );  Ayfmiftf^W- 
««n  hOmm  cold-blooded,  deliberately  cruel. 
-verlaMti   coldly.   In   cold   blood;    coolly; 
deliberately.    •v«rltyyt   cold-bloodedness; 
coolness.    -vealMirannut  cold  water  cure. 
-vMliMPantotai  hydropathic   establishment. 
-vaetpumppu  cold  water  pump. 
kylmii  ks.  kylmMtM. 
kylpemlnen  bathing;  bath. 
kylpei  bathe:  take  (1.  have)  a  bath;  kylpi^n 
kyynmli—M  bathed  (1.  dissolved)   in  tears. 
kylpUi  bather;    (kylpyvleras)    visitor   (at 
the  baths),  guest;  k^pOUt  people  taking 
(1.  to  take)  the  baths. 
kylpy  bath. 

kyipy-  (yhd.)  bath-  [eslm.  -moMo  bath-mat; 
'fmku  bath-robe];  bathing-    [esim.  'ktnui 
bathing- season;     'pdkka    bathing-place]. 
-«ika  (kylvynottoaika)  time  for  the  bath; 
(kylpemfseen     tarvittava)     time     needed 
for  bathing,  -amme  bathtub,  -holto  treat- 
ment by  baths,  the  baths,    -huone  bath- 
room; (kylpyrakennus)  bath-house;  kyipy- 
kmonmmn    tnmito    bathroom    rug    (1.    mat). 
-laltoa  bathing -establishment;  bath,  (pub- 
lic)  baths;   watering-place.     -Illna  bath- 
towel. 
kylpyli  1.  -  kylpyUltos;  9.  «  kylpypaikka. 
kylpylilntn  ks.  kylplJK. 
kylpylpaikka  (myOs:)  the  baths,  watering- 
place,    -parannut  ks.  kylpyholto.    -vieraa 
visitor  (at  the  baths). 
kylpOi  ks.  kylp«M. 
kyltti  sign;  (niml-)  door-plate,  name-plate; 

(kuv.)  shield, 
kyltyi  ks.  kylUUtyl. 

kylvettija  attendant  in  a  bath-house.  kyUtt- 
timlnen  bathing. 

kylvettil  bathe;  (kuv.)  give  a  cleaning-up 
(1.  -out),  give  a  trouncing;  ^  vikdoilla  beat 
with  green  (twigs  and)  leaves. 
kylvetyt    bathing;    (kuv.)    cleanlng-up    (I. 

-out),  trouncing, 
kylviji  sower,    kylviminan  sowing,    kylvi- 

mitAn  unsown,  unsowed. 
kylvittil  have  . .  sown. 
kylvii  sow;  (slrotella)  strew,  scatter,  sow 
broadcast;  sprinkle;  (kuv.)  sow  (the)  seeds 


kylvd 
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of;  ^  9ripnruiswmtta  SOW  (seods  Of)  dis- 
sension; ^  prnttonwa  SOW  one's  field;  '-^ 
ni/«(a  sow  rye,  (kylvOkoneella)  drill  in 
(tbe)  rye;  minkU  ^.  »en  ««a  niiH&d  (sa- 
nanl.)  whatsoever  a  man  soweth,  tliat  sball 
lie  also  reap. 

kylvd  sowing*.  -«ika  seed-time;  time  for 
sowln§r  (1.  to  sow),  -heini  tame  bay.  -kon« 
seeder;  sowlnff-macblne;  (etenkln:  rlvlt- 
t&ln  kylvavA)  seed-drill;  grain-drill,  nnaa 
sown  ground  (1.  field  1.  land);  (viljelys-) 
land  (1.  field)  brought  under  cultivation, 
-miet  sower,   -nlitty  field  of  tame  bay. 

kyivdt  sown  field. 

kylvdtiemen  seed;  kyipdaimmmniS  seed,  •yh- 
dittyt  association  to  purchase  seed. 

kyly  ks.  kylpy. 

kyli  hamlet;  (iso)  village;  '^  kyUUta  village 
after  village,  through  one  village  after  an- 
other; kdydu  kyiaM»a  visit  the  village,  (vie- 
raissa)  pay  a  visit  [to  one's  neighbor,  naa- 
purlssaj,  visit,  call  upon;  mmnna  kytiUU»  go 
to  the  village,  (vleralsille)  go  visiting,  go 
to  visit;  ttUla  fotikun  luokam  kylUUn  come 
on  a  visit  to  a  p.,  call  upon  one. 

kyli-  (yhd.)  village  [esim.  -kirjoMto  village 
library;  -kotdu  village  school]. 

kyliiili:  ^  hnkun  Inena  (vierailla)  be  the 
guest  of  a  p.,  visit  one;  oUa  kyUUifitaMmd 
be  on  a  visit  [to  a  place,  Jossakln],  be 
visiting  [(at)  one's  aunt('s),  tatinsH  luonaj, 
be  spending  [one's  vacation,  etc.]  with  . . . 
vrt.  vittrailLu  kyliily  visit(ing);  (lyhytai- 
kainen)  call;  oUa  kytmiyltu  be  on  a  visit, 
be  visiting,  be  (out)  calling;  vrt.  vierallu. 

kyliin«n  (vleras)  strange,  foreign. 

kylikunta  village  (community) ;  (kylftkansa) 
village  people,  the  villagers;  kyiUknnnittmin 
by  villages.  kylilittA  village  (community) ; 
the  villagers,  kyllltinen,  kylillin«n  person 
living  in  a  village,  villager;  kyUUHiMmt 
(myOs:)  the  village  people. 

kyiin-  (yhd.)  village  [esim.  'kokaua  village 
meeting;  -el*  village  road].  -Juoktu  (1.  v.) 
running  around,  gadding  about.  -Juoru 
(village)  gossip,  -kuja  1.  -raltti  main 
road  through  the  village,  -kiynti  visiting. 
-luvut  catechetical  meeting.  -ml«h«t  vil- 
lagers. Hiuorito  village  young  people  (1. 
youth),  -raja:  kyl&nraiain  tdkopuolmila  0U\- 
slde  the  village  limits,  outside  the  corpo- 
ration, -vanhin  head  of  the  village;  village 
patriarch. 

kyllatelli  ks.  kylXUIlL 

kyllHuomarl  (1.  v.)  Justice  of  the  peace. 
-yhdytkunta  village  community. 

kymi  river;  (tulva)  flood,  Inundation, deluge. 

kymmen  ks.  kymmenen. 

kymm«n-  (yhd.)  ten-  [esim.  -falkalnan  ten- 
footed;  'Uhtinen  ten -leafed;  -sivninan  Xen- 
Sided];  (tiet.)  deca-  [esim.  -lalkainmn 
decapod;  -kulmainmn  decangular;  -Mivuinmn 
decagonal],  decern-  [esim.  -hampainmn  de- 
cemdentate;  -Jalkainmn  decempedal;  -Uhti' 
n«n  decemfoliate].  -aluktinen:  kymmen- 
alukMinmn  laivasto  a  fleet  Of  ten  Ships 
(vanb.:  ten  sail). 

kymmenen  ten;  kymmeniU  (1.  v.)  dozens, 
scores;  **  aikaan  about  ten  o'clock, 
(kymmeneltft)  at  ten  (o'clock);  kymm^n^t 
k&Mkyt  the  ten  commandments;  muutamia 
kymmmniU  doUarmita  (1.  V.)  a  little  money, 
less  than  a  hundred  dollars;  nUtH  lask*taan 
kymmmniMB^  (I.  V.)  they  are  counted  in 
dozens. 

kymmenennaa  tenth  (part);  kymmmnmnnakBi 
tenth(ly). 

kymmenanllpannlnraha  ten-penny  coin,  -can- 
tinraha  ten -cent  piece  (1.  coin),  dime, 
-iuhatta  ten  thousand. 


kynnd« 

kymmanaa  tenth,  -^aa  tenth  part,  -iuhannas 
ten  thousandth;  /oAa  kymmmn—tuhmmnm* 
(myOs:)  one  in  (Lout  of)  every  ten  thousand. 

kymmanhatainan  (kasv.)  . ..  with  ten  sta- 
mens, decandrous. 

kymmanikkd  ten;  vrt.  kymppL  kymmaninan 
about  (1.  some)  ten;  kymmmtOmmn  vnoitm 
for  ten  years  or  so,  for  some  (1.  for  about) 
ten  years,    kymmanlaai  ks.  kymmaiiykMt. 

kymmanlttifn  (1.  v.)  by  dozens,  by  scores; 
niitu  oil  sielta  ^  there  were  dozens  (1. 
scores)  of  them  there. 

kymmanjljakoinan  . .  with  ten  divisions, 
decapartlte.  -JtrJaatalinA  decimfd  system, 
-kartainan  tenfold,  -kartaiaaati  ten  times 
over,  tenfold,  -kulmio  decagon,  -kunta 
about  (1.  some)  ten.  -luku  ten;  (kymmen- 
vuosiluku)  decade;  (kymmenysluku)  deci- 
mal number,  nnarkkanan  ten -mark  coin; 
(seteli)  ten-mark  bill,  -mlahat  (hist.)  de- 
cemvirs, decemviri,  nniahlnan  . .  of  ten 
(men);  kymmmnmiBhin^n  foukknm  a  group 
(1.  band)  of  ten  men.  -murtoluku  decimal 
fraction,  -numaroinan  . .  with  ten  digits. 
-ottalu  (urh.)  decathlon,  -palatalnan  ten 
colunm  [newspaper,  sanomalehti].  npannU 
nan  ten-penny  coin,  -allmi  (korttl)  ten- 
spot,  -tuhanaittain  in  (1.  by)  tens  of  thou- 
sands, -vuotiaa  ten  years  or  age,  ten  years 
old;  kymmmnvnotiaat  laptrnt  (myOs:)  chil- 
dren of  ten.  -vuotlnan  decennial;  myoa  « 
ksnninanvuotias. 

kymmanvuotia-  (yhd.)  decennial  [esim. 
'inhUi  decennial  celebration] .  -Jakao  period 
of  ten  years,  ten-year  period,  decade,  de- 
cennary, -juhia  (myOs:)  tenth  anniver- 
sary, decennial,   -kauai  decennary. 

kymmanykaai  (vero-)  tithe(s);  vrt.  seur. 

kymmanya  (mat.)  decimal;  (vero-)  tithe. 

kymmanya-  (yhd.)  decimal  [eshn.  'mittm 
decimal  measure;  -pilkku  decimal  point]. 
-Jyvit  tithe  paid  in  grain,  -laaku  decimal 
fractions;  (calculation  in)  decimals,  -luku 
decimal;  decimal  fraction,  -makau  tithe, 
-miea  (hist.)  decemvir.  H>ikaua  right  to 
tlthe(s);  right  of  tithe.  -v«aka  decimal 
balance,  -varo  tax  (1.  rent)  in  tithes;  tithe 
rent -charge. 

kymnaasi  gymnasium;  vrt.  lukio.  kymnaaal- 
Mfnan  pupil  in  a  gymnasium. 

kymppl  ten;  (korttip.)  ten-spot;  voitko  tmi- 
nata  mdntdU  kympin  (Jkpv.)  can  you  lend 
me  a  ten(-spot)? 

kymiri(lnan)    —  kumaradBen). 

kynlna  picking,  plucking;  stringing;  vrt. 
seur.  kynfi  pick  [a  chicken,  kana],  pluck; 
(Itseftftn,  llntu)  plume  (1.  preen)  itself; 
kynid  h€m€palkoja  string  beans. 

kynkki  (tynkft)  stump;  end. 

kynnalllnan  . .  provided  with  nails  (I.  claws) ; 
(luonnontlet.)  ungual,  unguiculate. 

kynnanUaJoa  felon,  (Jkpv.)  runround;  whit- 
low, agnail,  -alua  nail-bed;  paMiMtam  kyn- 
n«fiafiiik««fi«a  Clean  under  one's  nails.  -Juurl 
root  of  the  nail,  -muotolnan  nail-shaped, 
claw- shaped;  ungual,  -vlhai  infection 
(from  one's  finger-nails). 

kynnatOn  . .  without  nails  (1.  claws) ;  nallless. 

kynnya  threshold  (myOs  kuv.);  door-sill; 
(kuv.)    entrance. 

kynninU  ks.  kyntXmlnra. 

kynnia  (kallion-)  projection  (1.  Jut  1.  shoul- 
der 1.  ledge)  [of  rock] ;  crag;  (harjanne) 
ridge;  (kumpu)  rise  of  ground. 

kynnittil  have  . .  plowed;  kmn^lia  ol«e  hum- 
»i  kynnUttHnyt  who(m)  did  you  have  plow 
your  land? 

kynndnnauvoja  (1.  v.)  agricultural  expwt 
on  plowing. 

kynnda  newly  (i.  freshly)  plowed  field,  field 
just  plowed. 
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kvMi  (Uimlsen)  nail;  (eliimen)  claw;  (kot- 
kan  y.  m.)  talon;  (tekn.)  tine,  pron^;  kyn- 
mSm9MlUi.9mmdM;kyn*in  hampaim  iv/iih)  tooth 
and  nail,  wltb  might  and  main;  UkmM  kyn- 
tmnm£  johmnkln  pounce  upon,  seize  . .  in  its 
talons,  (kuv.)  grasp,  clutcb,  seize,  vrt.  U- 
k«l;  /MtM  fonkun  kynsiin  get  (1.  fall)  into 
a  p/s  clutches,  (kftsiin)  fall  into  ttie  hands 
or  . . ,  (esim.  pedon)  fall  into  the  claws  of 
. .;  ktikm  vmin  kyimMrn  kykmnmm  Whoever  IS 
able  to  lift  a  finger,  (Joka  mies)  to  a  man. 

kynai-  (yhd.)  nail-  [esim.  -Aor/a  nail-brush; 
-pikdH  nail -nippers  (1.  -tweezers);  'sakgrni 
nail-scissors;  -oiiim  nail-file],  -ajoa  ks. 
kjniMniJos.  -karhl  L  -Am  spring-tooth 
harrow  n  r-;-t:viT.Hr)  -laukka  (kasiv.)  garlic. 

fctnalm Ir^en  ■■=  kyntLotU,  k)rn«lnefi  (ylld.)  — 
fcfntui«ii.    kyntlnti  ^iTHiv^iiDg,  clawing. 

hyntipakko  Ingrouii  ii&tJ(3). 

krnaitt  scraUli*  clsw;  »  korifanfm  tmuMtma 
scratch  one*s  ear;  "  toUiaan  scratch  (1. 
Claw)  eacU  atber.  hyntAUU  acr&lcU,  Claw; 
kynmiiisiM  korvaiiUtaan  Scratch  one's  neck 
U.  one'3  ear;. 

lifni»yiiii  tpjfrown  nailCs). 

kfnUnmn  iyna,}  . .  viilh  . .  nblh  (L  claws  1. 
tatoDS  in«.,  ka.  kyn»l)  [esltn.  pitkH-^  with 
long  nails ;  ttrMvH-'  with  i^harp  claws]. 

hfnttelikk<^  ^kutto)  ciianaelier;  luster; 
IpO^tfl)    cantleialirii,    canUelaJjrum. 

kynttiti  cMidJe;   (pJeni  vaiis)   taper. 

lyntiiU*  lynd.)  candl©'  lesitn,  -muoiH  (I. 
^v^Mlinj  cainl]«-inoiil;  -niittimtt  (L  -takamt) 
r.:and)e-inurr«rs;  -raficanuie  tmio^  ].  -liaaru 
arm  tL  branch)  of  a  cbanaeii^r.  ^hikkyrA 
L  «.(li)ruynu  (hjuiiriiig)  ctiancJtjiiftr'   (kris- 

itynttllln-  (yhdj  candle-  le^im.  -pHtkM  cnn- 
dJe-end;  ^tmko  candle- Hiding  I  -tfi)i«  can- 
dje- light],  -Jal>(a  ciindiestk'K.  -kard  can- 
dle-3n\irf.  -piivJi  Ondiemas  (day),  -^am- 
mtittn  p][tin?uiBhcr.  -avdin  oiuidtewick. 
-v«lAnt4i  tlipptiiif  (I  moJiJiTiK  I,  inaJclng)  Of 
tajKlJii*^.    -^vajTjoatin  i:iiinl it!  screen, 

kynum  uliiflt  (lav.)  snumjr^,  -t^hdaa  can- 
dJe   ([nanu>Mctory. 

kytitlii  piQwmart.  kjrntimiHAn  plowing. 
kynlAmii^fi  unpliiwed. 

kyntu  plow  [the  fi^id.  peUoa.  tlie  waves, 
aaltOja],  plough;   ^  maahan  plaw  111,  plOW 

under. 

kyntA  plowing.  -aJha  plowing- time,  plow- 
ing-»easoQ.  >l(iiiu  («lftin|.)  European  wood- 
c<itk.  -fnaa  plowland;  O'lljolys)  land  un- 
d«rth«piow.  ->fni«e plowman,  -vakorurruw. 

liyriA  (terkBkyna)  pen:  (lyijykynii)  pencil; 
rsuika>  gulll. 

iiyna«Jma  sketch;  (kybtHma)sqnlb;  scribble. 

kyvtiilMA  vttuer.  aciibe;  (lOheriAjn)  scrib- 
bler hyrvIlMI  be  (L  practice)  scribbling, 
ficrtbb^e:   vrL  hyhiiUi.    kynllly  ^^crlbblln^- 

kyftllkahAkka  1  >khfltii  ipolf^nilc)  contro- 
versy, polfrtnlt;  vrt.  kynlftota.  -koto  to 
pencil  €*!!*.*,    >nl«kka  -writer ^  Ulcrary  man, 

kynin;fiiilln  rack  tor  pens,  pen -rack.  ~pvr- 
nin  pen-wtper.  -t«fi  pttint  of  a  pen.  nib: 
aeriiifcyM)  pen,  pen  point,  -varil  pen- 
boider.    -ireto  l.  -pUrto  stroke  of  the  pi*n. 

kynaiipllrroi  sketch;  pen-and-ink  drawing, 
-fAftta  boi  Tor  pens:  (kynftnterlft  taynn^) 
bus  of  pen-potnls.  -lankari  quill  drUvr, 
flertbbleri  (kynaBOturl)  lajriptHiner,  eonitej- 
verslaliM.  <>«ota  pen-and-ink  war,  news- 
paper war*  pimtrnveray,  p^otaait:  olJa  ky- 
aSMotuMtlU  fenkun  kmntM  carry  on  a  eun- 
imversy  with  oue*  be  engaged  In  a  news- 
paper controversy  ii.  dispute),  -lulkaiihaft 
(Of  a  feather);  {etSlntJ  racbl.*;.  -tallna 
pen- rack,  -taolllauus  pen  (and  pencil)  in- 
duatry.    -valitl   penknife. 

lypikrHIn  iiiore  than  enough. 


kyppyri:  oUm  kyppyrda^M  be  shrunken  (up), 
be  rolled  up,  be  crumpled,  vrt.  klppyrl. 

kypreaai  ks.  sypressi. 

Kyproa  Cyprus. 

kypaantlA  ripen,  mature;  bring  . .  to  ma- 
turity; (paistaa)  bake,  roast  [meat,  lihaa]. 

kypai  ks.  kypsM. 

kypaymlnan  ripening;  (paistuminen)  bak- 
ing; roasting,  kypaymys  ripeness;  maturi- 
ty. kypsymAttAmyya  immaturity;  (esim. 
lelv&n)  being  slack-baked  (1.  underdone). 
ky pay mAtAn  unripe,  green  [  fruit,  hedelma  ] ; 
(leiv&stA)  slack-baked;  (lihasta  y.  m.)  un- 
derdone, rare;  (vara,  kuv.)  immature  [plan, 
suunnitelma] ,  crude,  undigested,  kypsynyt 
ripe  [for  harvest,  leikattavaksi],  mature. 
kypayttAA  make  . .  ripe,  ripen,  mature; 
bring  . .  to  maturity;  (kehittiA)  develop  . . 
fully;  (paistaa)  bake;  roast. 

kypayya  ripeness;    (vara,   kuv.)    maturity. 

kypayvA  ripening,  maturing;  tdkai»in  ^ 
(tuleentuva)   early. 

kypayA  grow  ripe,  ripen,  mature;  (esim.pal- 
seesta  puhuen)  come  to  a  bead;  (paistua) 
get  baked,  be  baked  (1.  roasted  1.  done) ;  >*' 
paatSksmkBi  take  definite  form  (1.  shape), 
be  matured. 

kypal  ripe,  mature;  mellow;  (valmis)  ready, 
prepared;  ipaialunut)  baked,  roasted,  fried; 
(well)    done;    »    piUiUttMpakai  ripe   for  a 

kypar*  iieimet:  (ka^^ki)  casque. 

kypirin|ikofi«t«  holntet  ornament.  Hnuotol- 
nen  helmet -:»ba|jed.  -ailmikko  visor,  bea- 
ver, ventaiL  -lAyhtA  crest  (of  a  helmet); 
iJHnache. 

kypkrlpiinen  .  .  witn  a  helmet,  helmeted. 

kvparfl    k^.   kypUrl, 

kyrM  uhlt:kj   luaf  of  bread;  bun. 

kyriUll  Ou  rot  el  la}  be  sullen  (1.  morose), 
look  sullen  (I.  sulky);  mope,  look  mopish. 
kypAtl  ks.  eapIL 

kyie;  kyseessd  aitfu  €iala  the  matter  (1. 
pomi^  in  questigu,  the  matter  (1.  the  point) 
at  issue;  oUc  kyammmU  be  at  issue,  be  at 
stake,  (pohdittavana)  be  under  consideration, 
be  brought  into  question  [huom.  9Ut%H  on 
kmnki  ky999—&  it  is  a  question  of  life  or  (1. 
and)  death,  one's  life  is  at  stake  there, 
(varotuksena:)  you  are  risking  your  life, 
you  are  running  the  risk  of  your  life;  mow- 
rim  oaMta  on  kyoomsoM  there  are  big  things 
at  stake],  kyaaanalalnan  questionable; 
problematic(al) ;  doubtful;  on  kymoonaimU' 
to,  voiko  kSn  ..  it  Is  questionable  (1. 
doubtful),  whether  he  will  be  able  to  . . . 

kvaelemlnan  asking,  inquiring  Jne.,  vrt. 
kyMllA. 

kyaellJA  mquirer;  baterrogator,  questioner. 

kyaellAa  inquisitive;   (utelias)  curious. 

kyaellA  ask;  (tiedustella)  inquire  [for  (1. 
after)  a  th.,  Jotakin;  of  a  p.,  joltakulta], 
make  inquiries  [after  (1.  for)  a  th.,  Jota- 
kin; about  one,  Jotakuta];  (kuulustelia) 
hear  [a  lesson,  laksyi;  a  witness,  todista- 
Jaa];  interrogate,  question;  ««  kintofo  in- 
quire about  the  prices;  '^  Joltaktdta  ioiakin 

'  inquire  (1.  make  inquiries)  of  one  about  (1. 
concerning)  a  th.,  inquire  a  th.  of  a  p., 
ask  one  about  a  th.  [esim.  minu  ky»9Un 
kUnoitH  HotM  I  inquired  of  him  the  way  (1. 
the  road),  I  asked  him  the  way]:  ^  Aoa- 
InmiBia  inquire  for  news;  ^  kylomUtUHn 
fottakulta  keep  asking  one,  assail  (1.  be- 
siege) one  with  questions;  kUn  kygmli  mi- 
nnlfa  moniaia  oaioiata  he  asked  me  about 
many  (different)  things,  he  asked  me 
many  questions  about  things;  kBn  kymmli 
9inum  he  inquired  (1.  asked)  for  (1.  after) 
you,  he  uked  where  you  were,  be  uked 
for  your  wheretbouta. 


kytalf 
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kffditai 


kytaly  Inquiry;  Questioning;  (tutklnto)  6z- 
aniinatlon,  interrogation;  (kuulustelu) 
liearing;  (kysymys)  question,  -kaavake 
question  blank;  information  blank. 

kyttlBkaali  kohlrabi,  turnip -cabbage,  -nitka 
(a.)  stoop-  (1.  round-) shouldered.  -••Ikil- 
nen   buncbbacked.   humpbacked;    gibbous. 

kytyji  one  who  asks  (l.  asked);  inquirer. 

kytymvksenalainen  (kyseessAoleva)  . .  In 
question;  proposed;  (ep&varma,  epfttietoi- 

'  nen)  questionable*  problematic (al);  «•# 
pmnna  kymymylfnaitdm^hwi  it  may  be  ques- 
tioned (1.  brought  in  question). 

kytymyt  question;  query;  (kysely)  Inquiry: 
Interrogation;  kyaymyhmmm  [kymymymtmn} 
maodoBBm  in  (the)  form  of  a  question  [of 
questions],  by  means  of  a  question    [of 

Siestionsj,  interrogatively:  **'  iUM  «<fc«««n 
e  question  (1.  the  matter)  is  dropped;  "-^ 
on  pmin  9iiid,  onko  • .  the  question  IS  mere- 
ly, whether  . .;  ««'  om  pmin  tmomsta  it's  only 
a  question  of  method  (1.  of  how  it  should 
be  done);  mlManM  ia  kwtoimmm  on  kywymyk' 
••••tf  it  is  a  matter  (1.  a  question)  of  life 
or  death,  one's  life  is  at  stake;  mikM  on 
kyBymyka0S9M,  md^Hk  on  ^  What  is  the 
question?  what  is  it  all  about?  what  does 
this  mean?  what  is  the  matter?  what  is 
going  on?  ollc  ky»ymyk99BMM  be  in  ques- 
tion; paivBn  '^  the  issue  (1.  the  question) 
of  the  day;  m  nsfa.  lo9ta  on  '^  the  matter 
(1.  point)  in  question;  mitB  on  pmnm  kyy* 
myk9—nUUn  1  don't  even  take  that  into 
consideration,  I  never  even  question  it; 
eXHkoXe  kymymykamt  important  questions 
(1.  issues):  vrt.  tull*  (kysymykseen). 

kvaymytlkaavake  question  blank,  -laua* 
interrogative  sentence.  -m«rkkl  question- 
mark,  interrogation -point,  interrogation. 
«e«na  (kiel.)  interrogative. 

kytynti  inquiry;  (kaupp.  —  tavaran)  de- 
mand, call;  pmrwmoidmn  <«  on  mmari  there 
is  a  great  demand  for  potatoes. 

kytytty  (kaupp.)  in  demand;  **'  tavmrm  an 
article  much  in  demand,  goods  (1.  an  arti- 
cle) for  which  there  is  a  great  demand. 

kytyvi  inquiring  [look, katse],  questioning; 
interrogative,  interrogatory;  '^  Umm  kaa' 
tfoHtm  a  puzzled  (1.  a  questioning)  look  on 
one's  race;  MirsivMUiByyttM  '^  . .  that  tries 
one's  patience,  . .  requiring  patience,  ky- 
tyviiii«n  (kiel.)  interrogative;  myOs  — 
kysyviL  kytyvitti  Inquiringly;  interroga- 
tively. 

kytyi  ask  [permission,  lupaa] ;  (tiedustella) 
inquire;  (kyselli)  question,  interrogate; 
(vaatia)  require,  demand,  call  for;  kyy—' 
MMni  upon  (my)  asking,  upon  my  inquiring; 
kyyttUBBBH  vastaai  hUn  When  asked  (1.  on 
being  asked)  he  answered,  on  the  question 
being  put  to  him  he  answered,  upon  in- 
quiry he  answered;  kyayy  mikmm  takes  (1. 
requires)  time;  kyayy  vaivmm  takes  a  lot  of 
trouble;  kyayy  poimia  requires  strength, 
(rasittaa)  is  a  great  tax  on  one's  strength; 
-^  Jonkin  hiniam  ask  the  price  of,  (tiedus- 
tella) inquire  about  the  price;  '^  itBrnttUMn 
ask  O.S.,  put  the  question  (up)  to  o.s.;  '^ 
iottakalta  {otakin  ask  one  about  a  th.,  in- 
quire of  one  about  a  th.,  Inquire  a  th.  of 
one,  (vaativasti)  demand  a  th.  of  one;  «« 
htmkin  kS.  kysolll;  ^  nonvoo  foltakultu 
ask  one's  advice,  consult  one,  take  counsel 
of  one;  ^  ayyts  fohonkin  inquire  the  rea- 
son for,  inquire  (about)  why  a  th.  was 
done;  hMn  mi  kymy  kwimtmunUuia  (ei  Ota 
huomioon)  be  does  not  care  for  (I.  about) 
the  cost,  he  does  not  count  the  cost;  M- 
nmn  voimUmn  [eloeo/oon]  kyyttHn  his 
energy  [his  knowledge]  was  called  for  (1. 
was  demanded),  (tarvlttlin)  his  energy  [his 


knowledge]  was  needed;  han  kyyi 
Hmmi  he  inquired  about  (1.  after)  my  health, 
he  asked  (1.  inquired)  how  I  was  (getting 
along);  iaMmnmtsan  kyBymUHtM  without 
asking  (1.  consulting)  Ills  employer,  with- 
out the  knowledge  of  liis  employer,  (lupaa 
kysymittA)  without  his  employer's  con- 
sent (1.  permission);  mtimdtm  kyyHUn  I 
was  asked,  they  (1.  it  was)  asked  of  me; 
•Una  kyytMMn  0oMa  it  takes  strength  to 
do  that,  strength  is  required  there,  that 
takes  (1.  requires)  strength;  aHM  nyi  kyy^ 
tMn  that's  what  is  now  at  stake,  (tarvi- 
taan)  that's  what  is  needed  now;  mHM  te- 
omrmm  ol  kyytM  tliere  is  no  demand  for 
that  article,  that  article  is  not  in  demand; 
yriiyB  kyyi  kannmUmiUlmmn  lUmm  pMmm 
ukrautmvmiauntta  the  enterprise  demanded 
too  much  (seir-)sacrlfice  of  the  promoters 
(1.  was  too  great  a  tax  on  the  self-sacrifice 
of  its  promoters). 

kyaiItU  ask;  <«  ImiUkwitm  himUn  ask  one 
(1.  inquire  of  one)  about  a  th.,  address  <l. 
put)  a  question  to  one;  vrt.  kysjrl. 

kyumlnen  smoldering,  kytevi  smoldering 
[fire,  tuli;  hatred,  viha]. 

kytei  smolder  (myOs  kuv.),  be  smoldering; 
(kuv.)  rankle:  HMnMa  kyimm  mi^mnmH  (h 
hSnmmmM  kytmm  halm  iMMmM  mariUm  his 
mind  is  bent  (1.  his  mind  runs)  upon  a 
sailor's  life  (I.  upon  going  to  sea),  he 
longs  to  go  to  sea;  vikm  kytaa  viaiM  hamaa' 
aM  his  hatred  still  rankles  (1.  is  stlU  smol- 
dering). 

kytkeflnlnen,  kytkenU  tying  up;   coupling. 

kyUetty    (kuv.)    fettered,   tied   (hand  and 

kytkei  tie  (up)  [to..];  (tekn.)  couple, 
(ketJuUa)  chain  [to,  Jobonkln];  (kahleh- 
tia)  fetter,  bind,  link;  ««  kHnni  leash  [a 
dog,  koira];  '^  yhtaan  couple,  (jonkin 
kanssa)  chain  (1.  tie  L  bind)  to.  (yhdistti) 
bring  together,  group  together. 

kytkin  coupling(s). 

kvtky,  kytkyt  (kaula-)  collar;  (tekn.)  coup- 
ling; (ketju)  chain,  cable;  (hihna)  leash; 
ollc  kytkyia)aaM  be  coupled,  (Sldottuna) 
be  tied,  be  leashed,  be  in  leash. 

kytkylhaka  coupling-grab,  chain-grapples, 
-ruuvl  coupling-screw. 

kyttyri  hump,  hunch,  kyttyriinen  humped; 
gibbous. 

kyuyriltelkihunchback, humpback,  -aelkii- 
nen  hunch(back)ed,  humpbacked;  gibbous. 
-^•Ikileyys  gibbosity,  gibbousness;  hMnan 
kyttyrilaaikMiayi^naM ,  .his  being  a  hunch- 
back (1.  being  hunchbacked) . . . 

kytU  ks.  ampaja. 

kyty  brother-in-law. 

kvtiU  (vahdata  piilopaikasU)  lie  in  ambush, 
lie  in  wait  [for,  Jotakin];  (mets.)  stalk  [a 
deer,  hlrvea]. 

kytA  reclaimed  marsh,  -maa  marsh  brought 
under  cultivation. 

kyvykk(ils)yys  abiUty,  capability,  (lahjak- 
kuus)  talent(s),  (taiUvuus)  skilfulness, 
skill,  cleverness,  kyvykkiiati  ably;  with 
ability;  (taitavasti)  skilfully,  cleverly, 
kyvykia  able,  capable;  (lahjakas)  gifted, 
talented;  (taitava)  sklKDful,  clever,  kyvyi- 
tAmyys  incompetence,  incapacity;  inabili- 
ty;  vrt.  maksakyvjrttttmyys. 

kyvytAn  ..  without  (1.  with  no)  ability; 
(kykenem&tOn)  unable,  incapable;  (lahja- 
ton)  not  gifted. 

kyy  —  kyyUMrmo. 

kyydln|kAynti  1.  -pito  conveyance  of  travel- 
ers by  relays,  kyydltaemlnen,  kyytfKys 
conveyance  (of  travelers);  driving,  kyy- 
tfltalJi  one  who  drives  (1.  who  drove): 
(kyytimies)    driver,     kyydltl,    kyydmu 


kfyhkyiMffi 

tfrtYe;  take  [one  around  tbe  bay,  Jokn 
labden  ympiri],  conrey  [travelers,  mat- 
knsuvaisla]  (by  relays). 

kyyhkyiMci.  kyyhky  dove,  pigeon. 

kyyhkyMnfinuiMi  plgeonCs)  egg,  dove's 
err.   -^oikaCnen)  young  dove  (I.  pigeon). 

kyyhkyaltakka  dove-cot(e),  dove-house, 
pireoD-bouse.  -i>ari  pair  (1.  couple)  of 
pig-eons,  -poeti  pigeon-express ;  (labetetty 
sanoma)  message  brought  (1.  sent)  by  car- 
rier-pigeon. 

kyyhAUAi  (menni  '^)  walk  bent  forward; 
(selsoa  '*')  stand  bent  forward  (1.  stooped 
L  bowed  over);  vrt.  kyykSttll. 

kyykletelli  be  squatting,  be  crouching. 

kyyklstynyi  squatting,  (eslm.  pelosU)  cow- 
ering, kyykleiyt  squatting,  cowering,  kyy- 
kleivl  crouch,  squat,  (tav.  pelosta)  cower, 
kyvkletil  bend  (1.  bow)  down. 

kyykky:  Imakmmhm  hyykkyyn  crouch,  squat; 
mUm  kyykvBBti  squat.  be  squatting,  kyykky- 
•illeeci:  M^«  kyykhyammmn  squat,  down, 
bunch  down,  vrt.  kjrykky.  kyykkytllliin 
(kyylqrssA)   squatting. 

kyykyttti,  kyykACiai  crouch,  squat. 

kyykianiM  (common  European)  viper,  ad- 


der 
atlon 


kyykMMrmmiHmn  aUdSt  (raam.)  gener- 
or  vipers. 

kyynel  tear;  parsfcoAfas  (I.  hmltyX)  kyynm" 
mm  burst  Into  tears,  burst  out  crying. 

kyynel-  (yhd.)  lacrimal  (my6s:  lachrymal) 
I  eslm.  -fmi  lacrimal  bone;  'pnawi  lacrimal 
sack;  'Tmmhmmmm  lacrimal  gland]. 

kyyneleetdii  tearless;  unweeplng:  . .  with 
dry  eyes,  dry-eyed  [grief,  sum]. 

kyyn«lelitil  (silmistt  puhuen:)  fill  with 
tears;  (henkilOisU:)  shed  tears;  (ItkeA) 
cry,  weep. 

kyynelelnen  . .  fiUed  with  (1.  full  of)  tears; 
tearful. 

kyynellkAiMiva  1.  •4iehyt  lacrimal  canal  (1. 
duct),  tear-duct,  -karpalo  1.  -pltara  tear. 
-tampl  (anat.)  lacrimal  bay.  -piau  (anat.) 
lacrimal  punctum  (plur.  puncta).  -ellmi: 
kyym&ltibHin  With  tears  In  one's  eyes,  with 
eyes  filled  with  (1.  swimming  in)  tears, 
amid  (1.  through  one's)  tears,  tearful-eyed, 
(Itklen)  crying,  weeping,  -ellmilnen  . . 
with  tears  In  one's  eyes,  . .  with  tearful 
eyes,  weeping,  tearful -eyed. 

kyyneltMillaakao  vale  of  tears,  -lihde 
fountata  of  tears. 

kyynel Itolva  L  -viru  flood  of  tears. 

kyynenyi,  kyyneldldt  fiU  with  tears,  run 
(with  tears),  water. 

kyynelveel  tears  [are  salty,  on  suolalsta]. 

kyynlkko  cjmlc.  kyynllllnen  (hftpekmkt<>n) 
cynical,  kyynilllteetl  cynically,  kyynllli- 
syyt  cynicism. 

kyyny:  rifiif  kyyny—M  with  the  eyes  half 
closed  (1.  shut). 

kyynir-  (yhd.)  ulnar  [eslm.  'hwwm  ulnar 
nerve;  -nafffaiii  ulnar  artery]. 

kyynirltUIn  by  the  ell. 

hyyivi^^  1(011  htu  bend  of  tbo  arm:  vrt.  kyy- 
■ur^iiii.  *luu  (anat  J  uina,  -niwtl  elbow - 
Jamu  -puu  I.  -iteppi  cioib^yard;  yarn- 
stick.  >pMl  eliJfJw,  -talve  heriU  of  the  pI- 
bow.  --v«p«)  raroarm;  (anat  J  afUebratrbiuni. 

tyyilAPi  ell;  (siDoiit)  two  feet,  -mitlA  eli- 
1045**  u  rev 

fcyyniriJipJtutnen  ..  ftn  ell  long'. 

hyypparl  (vurturi.  t&rjonija)  waiter. 

hyymtellA  I)©  bflndinsr  down*  bend  on^':* 
b»rl£.  crouch;  be  cowerfng-  [with  fear,  pe- 
loftta). 

kyyriitys  ^Quatltng;  cowertng  (in  a  heap). 
fcyyH#tifi  squat,  c^rouch;  cetenkrn  i>©lo.?- 
t^  cowers  {xumarttia)  bow  (down),  stoop 
libwn);    kyyHmiyM    p«JMfa    cower ^    qualfp 
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kyyrltUytyi  ks.  edell.  kyyrlstil  bend  (1. 
bow)   down;  vrt.  kbyristHJI. 

kyyry:  kSydS  amlkd  kyyry»MM  walk  bent  (1. 
bowed),  stoop;  oiia  kyyrymsa  (\.  kyyryi- 
UUim)  be  squatting,  be  cowering  (in  a 
heap),  cower,  squat;  vrt.  kyrkky.  -eelkil- 
nen   »  UtykkyMlkMineii. 

kyyrattii  squat  [In  a  comer,  nurkassa],  sit 
squatting,  be  cowering  (in  a  heap). 

kyytl  conveyance  by  stage  (1.  by  relays); 
(kyycUtys)  driving;  ride;  (vauhti)  speed, 
rate:  miku  kyytUL  at  good  Speed,  at  a 
good  rate;  mmmm  kyytiM  hUmktJUm  give  one 
a  ride  (1.  a  lift),  (kuv.  -  roolttla  jotakuta) 
give  one  a  rating  (1.  a  scolding);  yktmmn 
kyytiin  at  a  Stretch,  without  interruption, 
at  one  sitting,  while  we  are  [they  were, 
etc.]  at  it;  ks.  llhtel  (kyytiin),  sMda 
(kyvtlfi). 

kyytl laaema  relay  station;  stop,  -hevonen 
livery  horse,  stage  horse;  post-horse,  -kir- 
ryt  relay  conveyance  (I.  vehicle);  stage- 
coach, -laltoe  system  of  (conveyance  by) 
relays,  relay  system.  -nMksu  fare,  -miee 
man  to  drive;  (stage-coach)  driver,  -palkka 
»  kjrytlmaksu.  -polka  boy  to  drive,  young 
driver,  -ralia  fare,  -raaltus  furnishing  re- 


lay service,  -velvolllsuus  duty  to  furnish 
relay  service  to  travelers,  -vili  stage,  stop. 

kyia  (auma)  staclc,  rick;  (kuhllas)  shock. 
kyiatU  shock. 

kydkki   kitchen;   vrt.  kelttlS. 


kyftkki-  (yhd.)  ks.  keittitf-.  -astia  (-kaplne) 
kitchen  utensil;  (keltto-)  cooking  dish; 
kySkkiamHai  kitchenware.  -kalutio  kitchen 
outfit,  -lallna  dog-Latin,  barbarous  (1. 
mongrel)  Latin,  -meatarl  head  cook,  chef, 
-pllka  kltchen-girL 

kydkkirl  (woman)  cook. 

kydmy  (talpunut)  bent;  (vUrft)  crooked, 
curved,  -kattoinen  (taitekattoinen)  . .  with 
a  curb -roof,   -neni  Roman  nose. 

kydpell  gnome,  goblin.  kyApellnvuorl  gob- 
lin's castle;  place  where  the  witches'  Sab- 
bath was  held,  witches'  meeting-place. 

KyAeti  Oustavus;  (Jkpv.)  Ous. 

kidellinen  . .  (provided)  with  hands;  AM«|. 
iis9t  (eumt.)  primates. 

kidenlkataomlnen  palmistry,  chiromancy, 
-kiinne  turn  of  the  hand;  kUdmnkaantmrnmsM 
In  the  turn  of  a  hand,  in  a  trice,  in  a 
flash.  In  the  twinkling  of  an  eye;  »•  kUy 
kUmrnkSMMmmMmt  (myOs:)  It  will  be  done 
in  (less  than)  no  time  (1.  instantly),  -liike 
motion  with  the  hand,  gesture,  -lydntl: 
vtJwUtea  ioUn  kMmiUySnniUM  give  one's 
hand  on  . . ,  shake  hands  on  a  th.  -peeu 
washing  of  (the)  hands,  -purlaius  1.  -pu- 
aerrus  clasp  (1.  pressure  1.  squeeze)  of  the 
hand,  grasp  (of  the  hand),  grip;  hand- 
clasp; hand-shake;  Mbien  kUdmn^uriBiukmmM' 
tmm  tunMin,  mttM  . .  from  tbe  way  he  shook 
hands  with  me  I  could  tell  that . . ,  by  his 
hand- shake  (1.  by  the  grip  of  his  hand)  I 
could  tell  that  . . .  -eelki  back  of  the  hand. 
-•IJa  (konkr.)  handle;  (puukon  y.  m.)  haft; 
(kahva)  hilt. 

kideeaennustamlnen   —   kldenkatsomlBen. 

kideidn  armless, . .  without  arms  (1.  hands). 

kienlkaaii  (kasv.)  (common)  wood-sorrel, 
-pllka  (eliint.)  (conmion)  wryneck; 
(Engl.)  cuckoo's-mate. 

kieU  (alkoa)  Intend;  (luvata)  promise;  (ha- 
luta)  have  a  desire  for  . . ,  have  a  mind 
to. .;  kMkmMM  vimrmita  Strangers  must  be 
coming  (I  take  it  1.  I  think). 

kilierpys  (kihertimlnen)  curimg,  waving; 
frisslng.  «plhdli  curling-tongs,  -rauta 
curling-iron. 

kihappyttii  have  ..  curled,    kifiartyi  get 
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curly,  get  frlzfed  (1.  frizzy)*  he  curled, 
kihertiji  bair-dresser.  kihertii  curl,  wave, 
friz;  kHh^rtMM  hiukamnMa  curl  (1.  wave) 
one's  hair. 

kih«ri  ks.  klhara. 

kih«yt  hoarseness;  husklness.  kih«i  hoarse; 
husky,   kiheitii  hoarsely;  huskily. 

kihini  (Aftnen)  extreme  hoarseness;  (s&hl- 
nft)  hissing,  kihitevi  hissing;  sibilant; 
hMM99vM  Mdni  (ihmlsesU:)  an  extremely 
hoarse  voice,  a  voice  scarcely  above  a 
whisper,  kiniati  speak  hardly  above  a 
whisper;  hiss;  wheeze;  kMhimfn  hlsslngly, 
with  a  wheeze. 

kihmimlneii,  kihminU  drowsing,  idling; 
groping;  grapplUig.  kihmii  <kuhnustella) 
poke;  tarry,  loiter,  idle;  drowse;  (hapuil- 
la)   feel  (along),  grope. 

kihini  dusk,  dimness:  unmn  kiUumMMM  half 
sleeping,  sleep -drunk;,  vrt.  klsl'«'.  •aU'«'. 

kihv«ilvt  plirering,  filching;  vrt.  k&hvelUUL 
kihveltiji  pilferer,  filcher;  (kassan-)  em- 
bezzler. kihveltU  pilfer;  filch;  (siepata) 
snatch,  (Jkpv.)  nab;  (kavaitaa)  embezzle. 

kihiri  kinky;  frizzly;  vrt.  kihara,  II. 

kiki.  kikAn«n  cuckoo. 

kikiUii  wag  one's  tongue. 

kilmi  ks.  k«liiiL 

kily  sister-in-law.  kiiyksei:  hm  oMt  Miyk- 
»9t  they  are  sisters-in-law.' 

kimm«kki  (kasv.)  orchis;  (roaarian-,  Engl.) 
hand-orchis.  kimm«kkiln«n,  kimmekis 
(kasv.)  orchid. 

kimm«n  flat  of  the  hand,  palm;  (kftpftli)  paw. 

kimm«n«nUI«v«yt  hand's  breadth,  hand- 
breadth:  hand.  -I«vyln«n  (equal  to)  a 
hand's  breadth,  as  broad  as  one's  hand. 
,-muotoin«ii  shaped  like  a  hand;  (kasv.) 
paUnate(d). 

kimmenflluu  (anat.)  bone  of  the  metacar- 

Rus,  metacarpal,  -patukka  slap  on  the 
and.  rap  on  the  knuckles;  anttu  kUmmmn- 
patukkaa  JoUmkutU  (myOs:)  ferule  a  p. 
-pohjA  palm  (of  the  hand).  -••Iki  back  of 
the  hand. 

kimpli  ks.  lUimpll. 

kimpyri  gnarled;  (esim.  lelvisti:)  crusty; 
(vftirA)  crooked,  curved,  bent. 

kinkkyriinen  bony;  (lalha)  scraggy. 

kinttyri:  aifMn  '^  a  gnarled  old  man;  vrt. 
kimpyri. 

kinai  (kovettuma)  callus,  callosity;  (var- 
paan-)  com;  (syyift)  wart;  kaivun  ^  ks. 
kiipi.  kinailnen  callous;  ..  covered  with 
corns;  (syyiftlnen)  warty,  kinaiisyyt  cal- 
lousness, . .  being  calloused,  kinaikoura 
homy-handed  son  of  toll,  kinaiytyi  be- 
come canous(ed),  become  warty. 

kini  grudge;  Ma  kUnUBBU  loiUktMm  have 
a  grudge  against  one. 

kiperrya.  kipertymlnen  curling  (1.  rolling) 
up;  shrinking,  kipertynyt  curled  (1.  rolled) 
up;  (ryplstynyt)  shriveled,  wrinkled; 
shrunk(en).  kipertyi  curl  (I.  roll)  up; 
(kurtlstua)  shrink;  shrivel,  wrinkle;  (kel- 
llstyft)  fall  (clumsily),  tumble  down, 
plump  down.    kipertU  »  kipHstii. 

kippyri:  mmmnA  kUppyrdSn  curl  (I.  roll)  up, 
(kurttuun)  shrink,  shrivel,  wrinkle,  (tal- 
pua)  bend;  olla  kSppyrUs»S  be  curled  (1. 
rolled)  up,  (kurtlstunut)  be  shrunk  (I. 
shriveled  1.  wrinkled),  (koukussa)  be 
curved,  kippyriinen  rolled  (I.  curled)  up. 
kippyrikynsi  ingrown  (1.  crooked)  nail. 

kippini:  akan  ««  shriveled  (1.  withered) 
old  woman  (1.  crone  1.  beldam). 

kiprittyi  curl  (I.  roll)  up,  get  curled;  vrt. 
kip«rtyi.  kiprittU  (make  . .)  roll  (1.  curl) 
up;  vrt.  kiyrlstii. 

kipy  (havupuun)  cone;  (kasv.)  strobile; 
(verkko-)  netting-needle.   -Ilntu  (elilnt.) 


crossbill,  crossbeak;  pJwMfnpl  kMpyiintu 
red  crossbill,  -liaike  1.  -rauhanen  (anat.) 
pineal  body  (1.  gland),  -palmu  (kasv.) 
cycad.   -•uomu  scale  (of  a  cone). 

kipiii  paw;  (Jalka)  foot.  -mikU  mima  hkm 
kUpiUMmSkmmn  make  one  take  to  his  heels, 
put  . .  to  flight;  IMkUU  kUpmUnUOfM  take 
to  the  woods,  take  to  one's  heels,  (Jkpv.) 
bolt,  skedaddle,  pack  off,  make  o.s.  scarce. 

kireya  roughness,  harshness;  (ktheys) 
hoarseness,  kirei  (karkea)  rough,  harah 
[answer,  vastausj ;  gruff;  (kihei)  hoarse; 
kdrmM  SSni  gruff  (1.  rough  1.  harsh)  voice, 
kireisti  roughly,  harshly,  gruffly;  hoarsely. 

kirhi  (kasv.)  tendril,  clasper,  cirrus. 

kirhimi  scuffle,  encounter;  tumult,  uproar. 

kirini  (ftftnen)  rasping  tone;  (palstin)  friz- 
zle, sizzle;   frizzling,  sizzling. 

kirittyi  be  browned,  be  roasted;  (lelvftsU 
y.  m.)  be  toasted. 

kirltti  (iftnesU:)  sound  rasping;  (palstaes- 
sa)  frizzle,  sizzle,  sputter,  kiristii  fry  [in 
butter,  voissa],  frizzle,  crisp;  kMHgtMM 
voita  brown  butter. 

kirJekkyya  pointedness.  kirjekkiiaii  point- 
edly, kirjekia  pointed;  (terftvi)  sharp; 
vrt.  kirkttvi. 

kirJelllnen  . .  with  a  point,  pointed. 

kirjeetii  point;  (terottaa)  sharpen;  (kuv.) 
heighten,  increase,  aggravate. 

kirJetAn  pointless;  (tylsA)  blunt,  dull. 

kirjistyttu  ks.  kirJUtii.  kirJittyi  come  to 
a  point,  (kuv.)  come  (1.  be  brought)  to  a 
head,  become  acute  (1.  critical),  kirjiatii 
point,  sharpen;  (kuv.)  make  (more)  crit- 
ical (1.  acute),  bring  to  a  head  (1.  to  a 
focus),  aggravate,  heighten;  kMriiatMM  /•- 
'  honknktm  (kohdistaa)  direct  (1.  point  1. 
aim)  at  one,  direct  toward  one;  kdrlUtWi 
0iomht9ita  make  conditions  (more)  crit- 
ical, aggravate  the  circumstances. 

kirkevi  pointed  (myOs:  kuv.);  tapering  (to 
a  pomt);  (kasv.)  acuminate;  (kuv.  —  pu- 
reva)  sharp,  cutting,  sarcastic,  caustic. 

kirki  point;  (kielen  y.  m.)  tip;  (Iqm&n  y. 
m.)  nib;  (pAft)  end;  niimmm  kMrnm^M  on 
(1.  at)  the  end  of  the  point  (1.  of  the  cape). 

kirkinen  (yhd.)  .  .-pointed  [esim.  monf'*' 
many-pointed;  frMvM^  sharp -pointed]; 
vrt.  myOs:  tyUi^  y.  m. 

kirklpltto  (mat.)  vertex;  apex. 

kirkkvji  one  who  is  running  after  (1.  is 
courting)  a  th.;  (tunkeilija)  intruder; 
vrt.  viran'^.  kirkkyminen  hanging  around, 
courting  Jne.,  vrt.  kirkkyi. 

kirkkyvs  desire,  eagerness,  anxiety;  inclina- 
tion, bent;  readiness,  willingness,  prompt- 
ness; vrt.  kirkis. 

kirkkyi  hang  around  [after  a  th.,  Jotakin] ; 
court  [a  Job,  Jotakin  tointa]:  run  after; 
(koirista:)  beg;  (kftrttift)  bother  (I.  wor- 
ry) [one  for  a  th.,  Joltakulta  Jotakin] ; 
(vahtla)  watch;  ^  aopivaa  fil«lmra(f«  watch 
one's  chance,  watch  for  a  favorable  oppor- 
tunity. 

kirkkiiati  eagerly,  greedily;  readily, 
promptly;  (mlelell&ftn)  wilimgly. 

kirkia  (halukas)  desirous,  eager  [for  (1. 
after),  Johonkin  (1.  Jollekln)],  anxious; 
disposed  (1.  mclined)  [to  do  . . ,  tekemftfln 
..];  (valmis) ready,  prompt,  quick;  (perso) 
greedy  [for,  Jollekln];  kUrkkiUn  BUmin 
with  longing  glances,  with  wistful  eyes, 
with  greedy  (1.  hungry)  eyes;  >*'  oppitmmmm 
eager  (l.  quick)  to  learn;  '^  HmtttmaMm 
kmikk^a  . .  Of  an  inquiring  (turn  of)  mind; 
^  ea/«maan  ready  (1.  willing)  to  come;  '^ 
wmtisiiim  eager  (1.  greedy)  for  news,  (ute* 
lias)  inquisitive,  curious. 

kirme  ki.  kiinn*. 

kirppi  weasel;  ermine,  (kefipuvuiii)  atoat. 
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k^pAnon  fly;  tmhdU  kiirp4iM9»tH  MrkMnmn  (1. 

V.)  make  a  mountain  of  a  molehill. 
kirpAnnalika  ermine,    ^valppa  ermine  robe. 
karpAnauku  (elftint.)  the  weasel  family. 

(ybd.)  fly-  [esim.  'koukkn  fly- 
tpmri  riy- 
litku    ny- 


hook;    ^myrkky    fly-poison;    -papmri    fly- 
paper;   "pyydy    fly-trap],     -huitr 
chaser,   -loukku  (kasv.)  Venus's  fly-trap. 


fly -flap  (per),  (Jkpv.)  fly-swatter. 
-ru'utJ  lycopodium,  vegetable  sulphur. 
-•{•Ill  fly-agaric  (1.  -amantta),  death-cup. 
"•••ppaaJa  1.  -aieppo  (elAint.)  flycatcher. 
-tahra  fly -speck. 
kArry-  (yhd.)  cart-  [esim.  -Jhwrma  cart- 
load]; wagon-  [esim.  -tf«  wagon -road]. 
-k«li:  hyotL  [ibaofio]  kHrrykmti  good  [bad] 
wheeling. 

kArryn-  (yhd.)  cart-,  wagon-  [esim.  'pyBrit 
cart-wheel,  wagon-wheel]. 
klpryt    cart;    (vankkurit)    wagon,    (Engl.) 
waggon. 

kAraiminen  suffering. 
kAraimya  suffering(s),  sufferance;  distress, 
affliction;  (etup. Kristuksen)  passion;  (tus- 
ka)  pain,  -tilatoria  story  of  the  Passion. 
-fiAytaliiiA  passion-play,  -vlikko  (Kristuk- 
sen) Passion  Week,  Holy  Week. 
kAraimAttAmyya  impatience.  kAPtlmAttAmAttl 
impatiently.  kAPtlmAtAn  impatient;  (Joka 
ei  vol  sieUA)  intolerant. 
kArslvA  suffering,  afflicted,  distressed. 
kArslvAlllnan  patient;  forbearing.  kArtlvAI- 
llMatl  patiently.  kArtlvAlllayya  patience; 
forbearance, 
hirtil  snrfer;  (kestaft)  endure;  (sJetAa^ 
b«ar,  jiUna<  put  u|»  wltb;  (aallia)  tolerate; 
ikokea)  e^tperfeuce;  <oIIa  Jonkin  alalnen) 
undergo;  (oUa  tusklssa)  be  m  pain;  ^ 
haittaa  s^ufter  (1.  undergo)  Inconvenience, 
put  up  with  [any}  inconvenience  [on  ac- 
i'oynt  of  .*,  Jonkln  taktaj ,  (vaurmtai 
stjffer  (L  uiidergoj  injury  tK  damatre  K 
losd);  ^  f^^M  (L  pm»tmti&)  ^mX\^t  want, 
endure  great  dtstres^  go  tbroupti  misery 
(I.  harashJpsj;  ^  /miod  suffer  from  thirst, 
fWitsll;  ^  k^tt*Umiik»ia  ^uTFer  (L  ^o 
ibrougQ  L  enaure)  hartlatilpa;  -'  Jhulot 
bear  tbe  cost;  *  huoi^mit  surfer  (1,  rnec-t) 
une  1^  death;  -  AtwUfnanrafigafcfafl  suTfer 
nbe)  (loath  (penalty),  be  put  to  Ueaih;  ~ 
nMhikM  suffer  from  hunger,  starve,  be 
sianing-p  ranil^ih;  *  ptxuUlta  suffer  want, 
h%  (\.  liave  lu  g-o)  wiiiioiJt  tbit  necesj^Ud-s 
or  tUe,  be  m  tlUtress  (L  In  misery)  [nuom. 
-»  iffcroji  pu«r«ff4  have  to  ro  wlUioiit 
bread,  be  in  need  {h  in  \^ant)  of  brefldl; 
^  rBnJ^al£^EIibx*lUJT  laJce  one'^  punj.shnientp 
Mkpv.)  (akeuhatiEsioinliig  tf>  one*  take  one' j) 
meiJlcinf;  "  raneaimfuf  pay  the  peiiaUy 
[for  (L  of),  Jostikin],  nhderjfo  punlr^b- 
ment;  ^  tafipio  anlla  vcj^tetnka^  taii^if^iui^- 
sa)  suffer  defeat,  be  clereat«?d;  ~  vahinktM 
(L  imurittia^  joMfakm  fi.  Jcnhin  takia)  suf- 
fer dajiiaKe  on  act-outit  or  {h  throuyiu, 
Incur  {I.  buffer  i.  sustain)  a  In*^  on  sn^- 
rounl  of  (T  ihrougb),  Ui*ioista:>  suffer 
fl.  kiae)  by  (L  t!iroug-h),  be  iiainag-eU  by; 

maia  mi  karmi  tykkHymtji   (Sjed^)    tlie    THStl^r 

•Uowf  CL  admits  J  of  tm  Qt^lay,  the  jimUt^^r 
rannot  be  put  off  (I.  be  poi^tponed);  atia 
mi  kHrai  aiitS  rmitdan  Xh^  matter  doe^  not 
suffer  n.  lose)  any  tiling  thereby^  «»  vai 
~  Hants  I  cannot  b«ar  CL  aland  J  cnduie) 
Xilm :  hMn  mi  kSrmi  tmikkiM  (sledfi )  he  cannol 
take   a  Joke,   he   uotri  put   up   with   anv 

joking  (1.  roollnjr}  ;  hMn  mi  kHrmi  tant^itta- 
p«n  rL  Imnttia}  t&l^gtOBtt  be  won't  tolerate 
I4ny>  dancing  in  TiU  hous©;  hMn  mi  voi  * 
twtit*iiiMtmHa  (myM:)  be  IS  impatient 
wllb  seiUimeniamy. 


kipaA  (slan)  snout;  (norsun)  trunk;  (vars. 
leikill.)  proboscis;  vrt.  kAai. 

kArsAkAa  I.  (a.)  . .  with  a  snout  (1.  trunk). 
II.  (s.)  (elftint.)  curcullo(nid),  weevil, 
snout -beetle. 

kArUlli  »  kArttAA. 

kArttyiaA  ks.  kArtylBen. 

kArttAJA  one  wbo  pesters  (1.  botbers  I. 
bangs  around).    kArtUininan  ks.  kArtAntA. 

kArUAA  worry  (1.  botber  1.  pester)  [one  for  a 
tb.,  Jpltakulta  Jotakin];  (kiusata)  tease; 
(kerifttft)beg;  (yllytUA)  urge;  vrt. kArkkyA. 

kAriylnen  (ftkftinen)  cross,  crusty;  (marise- 
va)  morose,  crabbed,  peevisb;  (pikainen) 
quick  to  take  offense,  toucby,  quick-tem- 
pered; (malttamaton)  impatient  [at  tbe 
delay,  viivytyksen  takia];  (ftrtyis&)  petu- 
lant, fretful,  irritable.  kArtylaMti  crossly; 
peevisbly;  impatiently;  petulantly,  fret- 
fully. kAKyiayya  crossness,  moroseness, 
peevisbness;  impatience;  petulance,  fret- 
fulness,  irritability.    kArtylaA  -  kArtyiami. 

kArUnlA  worrying,  botbering,  pestering; 
begging;  vrt.  klU^tAA. 

kArvennys  singeing,  scorcbing.  kArventynyt 
scorcbed,  burned,  burnt.  kArventyA  get  (1. 
become)  scorfcbed,  scorcb,  be  (come) 
singed.  kArvenlAminen  singeing,  scorcbing. 

kArventAA  singe;  scorch,  bum;  (keitt.  — 
paistaa  parilalla)  broil;  ««  tukkanaa  singe 
one's  bair;  '^  voita  brown  butter. 

kApvAatI   fly- egg. 

kAry  (smoky)  sinell;  kuon^^asa  on  karyM 
tbere  is  a  smell  of  smoke  in  tbe  room; 
paUm99n  ^  smell  of  something  burning, 
burnt  smell;  raavan  '^  smell  of  burning 
grease  (1.  fat) ;  moan  '^  smell  of  cooking, 
kitchen  smell;  eAAIfA  on  kHryd  I  smell 
something  burning  here. 

kAryinen  smelly;  . .  full  of  the  smell  of 
burning  grease.  kAry(y)ttAA  smell  up. 
kAryU  smell;  reek;  lamppu  karyUd  (sa- 
vuaa)  tbe  lamp  is  smoking;  tama  ku- 
ryua  I  smell  something  burning  here,  there 
is  a  burnt  smell  here,  I  notice  a  smell  of 
burning.    kAryAminen  smelling;  reeking. 

kArAhtAA  hiss;  sizzle;  sputter. 

kArAJA-  (yhd.)  (1.  v.  Yhdysv.)  court-  [esim. 
'htMonm  court-room;  -pAli^A  court- day ; -eolo 
court-house],  -aaia  case  to  come  before 
the  court,  case  on  tbe  docket.  -Juttu  law- 
suit; case;  vrt.  oikeusjuttu.  -kirjuri  (1. 
V.)  clerk  of  court,  -kunu  Judicial  district. 
-paikka  place  where  tbe  court  is  (1.  the 
assizes  are)  held;  the  assizes,  -pukari  one 
who  likes  to  go  to  law,  (Jkpv.)  one  who 
Just  aches  (1.  itches)  for  a  lawsuit.  -«aJi 
court- room. 

kArAJAt  court;  (Engl.)  (general)  assizes; 
kSrHlUn  ks.  haaataa,  meimA;  kSrHmn, 
kHrUJiaaa  at  the  assizes,  before  the  court, 
in  court;  MTrtf/IA  ks.  Utua,  kAydA. 

kArAJdldA  carry  on  a  lawsuit  (1.  lawsuits  1. 
legal  proceedings  1.  litigations),  litigate; 
ruvmta  karajaimaan  jonknn  kanaam  go  to 
law  with  one,  bring  action  against  (1.  start 
a  lawsuit  1.  institute  proceedings)  against, 
begin  (a)  suit  against.  kArAJdiminan  liti- 
gation. 

kArAJAImiaOhalu  liking  for  lawsuits,  fond- 
ness for  litigation,  .haluinen  fond  of  liti- 
gation, litigious. 

kAsI  band;  kddmata  karaaan  from  band  to 
mouth  [huom.  aiaa  kadaata  karaaan 
(myOs:)  take  no  thought  for  to-morrow]; 
kadaata  pitaan  (erityisestl)  purposely,  es- 
pecially, (perinpohjin)  thoroughly,  (tar- 
koin)  exactly  [huom.  hanaltm  on  naytattapa 
am  kadaata  pitaan  be  must  be  shown  Just 
exactly  bow  to  do  it  (1.  shown  every  last 
thing  about  it)];  (Jonkun,  Joldenkulden) 


Into  tba  hands  of  ...  ks. 
MtHntM  k8.  haium,  ottaa,  saadai 
k«.  kir^  piksa;  iUE«l  JUU«m«  hand  in 
band;  MMU*  (esUle)  out  [esUn.  AsfcM  Mr- 
bOU  search  out,  fish  (I.  pick)  out],  ks. 
myOs:  ottaa;  /UtaOUf  on  hand,  at  hand,  (ral- 
mllna)  ready,  in  readiness,  ks.  oUa,  pltil; 
kMgOUi  ImM^n  palpably;  kMtOiM  oImmi  . .  at 
hand«  present;  MtMim  tmhty  hand-made, 
made  by  hand;  [sldottuna]  Maimtu  M  im- 
Uistm  ibound]  hand  and  foot;  [ottaa]  M- 
i—mtM  [take]  In  one's  hand;  kMHM  lyBdmm 
by  shaking  hands  (1.  by  riving  their  hands) 
on  It:  miha  on  UMMtM  the  time  has  come, 
the  time  is  at  hand;  oirtM  kMHM  t^MUmmm 
(kitelli)  shake  hands;  /UEnofl*  t^  MtM 
MfMn  ne  became  alarmed;  oUc  fwUnm  JUi- 
aiM9M  be  In  (1.  have  fallen  bito)  the  hands 
(1.  the  power)  of  one,  be  in  a  p.'s  power, 
be  under  a  p.'s  thumb,  (vallassa)  rest  (1. 
lie)  with  one,  be  vested  map.;  oMm  /oe«- 
kmu  kadamtu  (Uhuti)  take  one  by  the  hand, 
take  (hold  of)  one's  hand,  (pudlstaa)  shake 
hands  with  one;  twmhtt  kMtmmn  (here  Is) 
my  hand  on  It! 

kial-  (yhd.)  hand-  [eslm.  -Immppu  hand- 
lanm;  'pwumppu  hand-pump;  -Mm  hand- 
saw];  (joskus:)  manual.  -«la  handwriting, 
hand;  (fuoma)  handiwork;  hanmiiM  on  ibao- 
mi&  kMaitda  he  writes  a  beautiful  hand;  am 
•n  hMtiM  MMolMfiM  that's  his  hand(writ- 
ing).  HMimatU  handicraft;  vrt.  klUltytf. 
-JufitUi  (pavers')  beetle,  maul,  rammer, 
-kahakka  (sot.)  close  combat  (1.  fight), 
hand-to-hand  flght(ing);  (yl.)  scuffle, 
(af)fray;  vrt.  klUOaUiml.  -kaaaa  cash  on 
hand;  (valhtoraha)  change,  small  change, 
-kipja  (Jossakln  opplalneessa)  hand-book, 
manual;  (klrkko-)  service-book;  kSaikiria 
maikmtUhMm  (myOs:)  guide-book,  (travel- 
ers') guide,  -klfjaato  reference  library. 
-kirJe  letter  written  by  hand  (1.  in  long- 
hand), autograph  letter. 

kiaiklfjotus  (jonkm  teoksen  y.  m.)  manu- 
script, (latojalle  annettu)  copy;  lataipOm  ai 
aim  MMMrlainBU  the  compositor  is  out 
of  copy,  -kokoelma  collection  of  manu- 
scripts. 

kiallklfJuH  private  secretary;  amanuensis, 
-klvti  (Jauhlnklvet)  quern;   (raam.)  mill. 

kialkkiin  hand  in  hand. 

kiailkoukkut  MtoUboaJhuM  arm  in  arm. 
-kpanaatil  (sot.)  hand-grenade,  -kutoinen 
hand- woven,  -kynkki  elbow;  arm;  myOs  « 
klUlpiioll,  11.;  haaikynkUaaa,  kSaikynkkUU 
arm  in  arm.  -kideaai  band  in  hand,  -kihmi 
(kftsikahakka)  hand-to-hand  fight,  close 
combat  (1.  fight);  (-rysy)  fray,  scuffle, 
set-to,  (Jkpv.)  tussle;  jootum  kdaikMhmaUn 
hnktm  kakaaa  come  to  blows  with  a  p., 
get  into  a  scuffle  (I.  a  tussle)  with  one. 
-kirpyt  hand-cart,  (tyOntO-)  push-cart. 
-laukku  hand-bag,  reticule;  work-bag. 
-lilna  (hand-) towel,  -mylly  hand-mill;  (ka- 
slkivet)  quern. 

kiain  1.  (k&slUft,  kftsien  avulla)  by  (means 
of)  hands,  with  (one's)  hands;  2.  (pftln, 
suuntaan)  towards;  ataldUn  ^^  to  the  south, 
(liikuntoa:)  80Uthward(s);  mlnn«^  where? 
m  what  direction?  which  way?  miatu  '^ 
from  which  direction?  which  way  [does 
the  wind  blow,  tuuli  puhaltaa]  ?  whence? 
tamui  '*'  from  this  direction. 

kiaIn-  (yhd.)  . .  by  hand  [eslm.  'kMotaitu 
written  by  hand;  -Jhnfotev  woven  by  hand] ; 
hand-  [eslm.  'kndottv  hand- woven;  -hum- 
Imttn  hand-painted;  'tahty  hand-made]. 

kiaine  glove,  mitten;  mitt. 

kialnen  (yhd.)  ks.  kltlaea. 

kiain|klpJot«Uu  (myOs:)  autograph  [letter, 
klrJe].   -koakatuva  palpable,  tangible. 
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arm. 


n.  (a.)  arm; 

take   one's 

•«uu    »    kaidopvo.     -pfflia    towel. 

(kaupanteossa)  earnest-money;  de- 

Ksit.  -raUaal  -»  UMklmrt.  -raiMtait 
DdCUffS,  manacles;  paaum  faka  kMai- 
rmutaikim  handcuff  one.  -nHaku  hand  flre- 
engme,  fire-engine  run  (I.  worked)  by 
hand.  ^W9if  ks.  UriHhMl,  aawaklrjii 
small  dictionary. 

kiaiaCiiiit«fcavl  handy  [with  tools,  with 
needle,  etc.],  dexterous,  dextrous. 

kiaita  conception,  idea,  notion;  concept. 

kiaitalii  handle  [a  gun,  pyssyi],  manlpu- 
late;  treat  [a  subject,  iotakm  alhetta] ;  deal 
with,  manage,  use;  discuss  [the  matter, 
asiaa];  take  cognisance  of;  -^  aaiaUm 
(myOs:)  transact  business;  -^  imttu  (I. 
maim)  lappumm  (olkeudessa)  conclude  (the 
hearing  of)  the  case,  bring  the  suit  to  an 
end,  end  the  hearing  (of  the  case);  «ri— 
O.  imttwm)  kMaiialHIaaaM  whUe  the  case 
was  being  tried,  durtng  the  trial;  maim  mm 
amkMaiim 


taHMaibUl  the  matter  is 
before  the  court,  the  matter  Is  being  tried 
(1.  considered)  oy  the  court;  maim  twUm 
twmmlaiatnhnan  kMaiiaita^Mkai  the  matter 
Will  be  taken  into  court,  they  will  go  to 
law  about  it;  mHUl  maim  tuamtiaJMtulmtm 
kSaitaUMp&kai  leave  the  case  in  the  bands 
of  the  court. 

MMteoillsuus  manual  arts;  arts  and  crafts, 
-koulu  school  of  arts  and  crafts,  manual 
training  school,  -nlyttefy  arts  and  crafts 
(1.  manual  training)  exhibition,  -yhdiaiya 
association  for  the  promotion  of  arts  and 
crafts  work  (1.  of  manual  training). 

kiaitapllrl  sphere  of  Ideas. 

klsiiaitivyya  concelvableness,  comprehenal- 
bility,  mtelligtbUity.  kialtetUvl  ccmceiv- 
able,  comprehensible,  apprehensible;  mtel- 
llgible.  kiaitetUviatI  conceivably,  compre- 
hensibly; mtelllglbly. 

kialtteelllnen  conceptual. 

kiaitteidenaekaannua  confusion  of  ideas. 

kialiteliji  handler,  manipulator;  (oikeusju- 
tun)  one  before  whom  a  case  is  tried. 

kialttely  handimg,  manipulation;  treatm^it; 
management;  usage;  (selvittely)  discus- 
sion; (oikeusjutun)  trial;  maimm  ^  (kes- 
kustelut)  the  discussion,  (Jutun)  han- 
dling of  the  case;  maiaidan  ^  (kokouksissa 
y.  m.)  transaction  of  busmess;  alOm  kMait^ 
talyn  aiaiaanm  be  under  consideration,  (ol- 
keudessa) be  on  trial,  -tapa  (method  of) 
treatment. 

kialtUmiitAmyya  incomprehensibility;  m- 
concetvableness.  kiaittimittAmiatl  incom- 
prehensibly, mconceivably;  unintelligibly. 
klslttAmitAn  (Jota  el  vol  k&slttAi)  Incom- 
prehensible, inconceivable;  umntelliglble; 
(Joka  el  k&slU)  unable  to  understand  (I. 
to  comprehend);  minaUa  on  kMaittMrnM- 
tSnta,  mitan  . .  It  is  Inconceivable  to  me, 
how . . ,  I  am  at  loss  to  understand,  how  . .; 
..  on  ihrniaiArjaUa  kUaittUmUMniM  (myOS:) 
. .  is  beyond  (the  reach  of)  human  under- 
standing, . .  is  beyond  the  grasp  of  man's 
thought. 

kislttil  conceive,  comprehend,  apprehend; 
(ymmArtftA)  understand;  (huomata)  per- 
ceive, be  aware  of,  realize;  (slsiltu)  em- 
brace, comprise,  cover.  Include,  involve; 
(tarkottaa)  imply:  kSaitatHMaaM  atavm  con- 
celvable,  comprehensible,  intelligible;  '^ 
maim  omaitm  kmnnaitaan  see  the  matter  from 
one's  own  standpoint  (1.  viewpoint),  take 
one's  own  view  of  (1.  in)  the  matter;  ml- 
non  IMrkani  ai  kMaitU,  tmhan  ..  (myOs:)  it 
does  not  enter  my  head,  how  . .;  mdmmm 
fMrkani  ai  aitM  kMaitM  It  is  beyond  my  com- 
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prebenslon  (1.  beyond  me) ;  mimm  on  moA- 
dmtmn  ^  9UM  It  U  Impossible  for  me  to  (1. 
I  cannot  possibly)  understand  (1.  see)  it, 
I  am  quite  unable  to  see  it;  tmina  «n  poi  '^, 
kmb^uk  ..  it's  beyond  my  comprebension, 
bow  . . ,  it  passes  my  understanding,  bow 
..;  M  MpMfi  kM9itmtt9oiM9M  (ymmArret- 
tAvissi)  it  is  easily  understood  (1.  easy  to 
understand);  cmm  V9i  it^mU  '^  that  can  (1. 
could)  be  understood;  HtmMto  '^  koko  mmmn 
tbe  statistics  comprise  (1.  include  1.  cover) 
tbe  wbole  country;  tMmM  '^  kmiMd  tbis  in- 
Yohres  (1.  embraces  1.  covers)  all. 

ktaliykaln  band  in  band. 

ktaliya  comprebension;  apprehension;  Idea; 
view;  (ymmirrys)  understanding;  (kisi- 
te)  conception;  notion;  (mielipide)  opinion; 
hUHykmrnmi  mnkmmn  as  I  understand  it.  in 
my  opinion,  (mlkili  nflen)  as  I  see  it  (1. 
see  tbe  matter),  as  far  as  I  can  see;  /UEncf- 
M  «l  ol«  jfi^ir  pirnnhUMMMn  MMtyatlt  be 
baa  not  tbe  slightest  idea  about  it;  mimMa 
mm  tmimmn  ^  mmimmia  I  have  a  different  view 
(1.  Idea)  of  the  matter,  I  entertain  (1.  bold) 
a  different  opinion  of  (1.  in)  the  matter; 
mSiM  voi  oUm  (^mmmaBa)  mri  kamHykMiU 
tbere  may  be  different  opinions  about 
that  (1.  differences  of  opinion  concerning 
that);  tmdmOUtmn  '^  true  understanding; 
tMyMObtom  -^  full  comprehension;  vHiMi  '^ 
wrong  (I.  fa!3p)  irtpn.  misconception.  pr  = 
tt>neou»  4' on  caption,  -^k^nta  Majiclptiijit, 
viewpoini,  poJni  nf  v(*?w'  position-  foin- 
preb^ftii^lon,  apprehension;  <mie1iplde> opin- 
ion. *kyli]r  abttuy  to  uncipr^ianfi  (I.  to  con- 
cfttv*),  i power  of)  compreheaston,  JntPlU- 
gcnre;  capartly ;  hikn^Ua  on  m^p^t^  h'd^ity*- 
kyky  be  t9  tnUcW  tA  nndprstanrt  (1.  to  ^pf^}, 
h«  has  a  qiiick  ImcncsLl)  ffr^np,  hp  E^  quirK- 
Winerl.  -plirt:  hmiiiMn  kdmiiympiirinMM  ufh^- 
fmtd*ilM  bf^yond  th<?lr  raniprPhPTU^Ior]  (1. 
under^andini?  U  «(ropi*). 

kitlijrd  bJin^-work:   (atnmAttfrnalnpn)  crart, 

v»t>rk;  foppiainppna  koiiiuHjia)  marnial 
traltiinjr:  KSMiiy6n  ymtavMi  ^^iiilet}'  rrvr  iTi'.' 
pmmoUon  of  art  nondiework  (L  or  ari'n 
i^d  craftfl).  -koulu  mimtjaJ  tritlnlnir  srliool. 
irU  (kntt  rrafls  MbooJ.  -I«ul(hu  work-bajr^ 
fiory-worli  bag.    -Illl(«  (K  vj  shop. 

kt«iif^liffien   mechanic',   ArtHftO.   rrnft.imiiEi. 

kttnrdlilftHlfOUlu  n,  v.>  tradp  iK^hooh  in- 
dtif3irla]  sf^rioot;  manual  traintnir  srhfukl 
Muoltlta  artisan  rlass.  -yhdlttyi  a.^^orU- 
ti*m  of  art  Han  9;   vn.  mmmattlirhdiity*. 

hivitr^nopaiua  (tnstruriion  in>  tnaniml 
trjiintnjr, 

h&attrara;  kUritnr^itm  (pliru.HtapSj^q)  Ttpp. 
Ijftrjfl,  without  arulflp*  [ampna.  shooti  witk- 
tt\n  *  Tp^t.    ^^pllruatut  rr<>p-haiid  drawinjr. 

Ii»l¥»fp»n'^iluu  oon^  of  (\.  in)  Hip  arm.  -pAlt* 
•uin«n  I,  -vahvuJfi^n  of  an  arm'?  thirKiiH^>, 
as  ttilck  a.**  f^ine's  arm.  -pltulnen  . .  or  an 
arm's  lenjlfi.  ai  Ions  as  on**'?  arm.  -vah- 
viaiaja  . .  that  will  sir<»niriheii  orip's  amiH. 

atirvartf  arm. 

aat}rartln*n    fybd.)    .  .-armed,    . .    with 
arms,  .  .  m  tlie  arma  f6Slm.  hMikko"  weak 
armpfl.    .  .   with   wfralc   arm.^.   w<?ak    in   tliP 
arm?:  ^tahtm^  sironjr- armed,  . .  wUli  i^troiiK- 
arm*^,  «trong  fn  ih*»  arm^^l. 

kUi  vaau  hana  ba^kt-t .  -vlnuuri  lianil  winr  li  - 
rjand-tvinfllass.  ^volma  imnd  powi^r;  ikHsJ- 
varrenvniTna^  !*trpri*fth  of  arm'  hay  da  kUmi- 
ixtimdi/atK^  workiMH  L  riinl  ^3  hcine3(   powers 

klftkcmlt^n    luinskiMi,    unHo]Jn>(ci^     <kul?^ti- 
lufkP'n)    tinhiviti'tl.    imblddi'ii;    siiHf  IniiU'*! 
kAaa«tt4va   (alaiTieji)    svjEjonnnai:>\  flr'pi^iiM 
vnl    lutxiri   ..J:    *ft   «/«    nnun   kaMk^tttivaMi 

you  have  ikj  aniborliy  over  mp.  i  do  not 
tiava  to   take  m^    commands   0.   orders) 


kiakynhaltlja 


from  you,  (Jkpv.)  you  are  not  my  boss, 
you  cannot  boss  me;  /oofoa  fl.  Hdta)  /•n- 
knn  kamkmttSv^ai  have  to  be  under  a  p. 
(1.  under  a  boss),  have  to  be  bossed  by 
one;  oUa  hnknn  kaMkoti^pana  (\.  kamkotta- 
vi9ma)  be  one's  subordinate,  (valvottava- 
na)  be  under  one's  control,  (kftytettftvftni) 
be  at  one's  disposal;  oUa  toUon  kaskmna- 
pana  be  under  anotherCs  control),  (Jkpv.) 
be  bossed  by  another,  kiakattii:  kaskmttaa 
itaoaan  toiMtamiMmmn  not  heed  the  first  call 
(1.  invitation);  aia  kamkpta  itamasi  mnaa 
(esim.  aitl  pojalleen:)  don't  make  me  tell 
you  that  over  again,  kiakavi(inan)  com- 
manding; imperious  [tone  (of  voice), 
ftini];  imperative;  kaakmvin  kmtwoim  with  a 
conmianding  air  (1.  look),  with  an  air  of 
command;  kamk^paiia  aammlia  in  an  authori- 
tative tone.  kiakavi(laa)atl  commandingly, 
imperiously,  in  an  imperative  tone. 

kiakai  order,  command;  bid,  summon;  (11- 
mottaa)  tell;  (pyytAfl)  ask,  request;  (kut- 
sua)  invite;  (mlAratA)  Instruct,  direct; 
charge;  (velvottaa)  enjoin  [upon] ;  '*'  anttu 
htakin  joUmkwUtm  order  a  tb.  to  be  given  to 
one;  ~  Joku  luoUum  (\.  poUtumaan)  order 
one  to  leave  (1.  to  depart),  tell  one  to  go 
away,  send  (1.  turn)  one  away,  dismiss 
one;  '^  9anom  leave  word  [huom.  I«#«l 
kamki  ndnun  9anom  mintdU  your  father  told 
me  to  tell  you] ;  '^  Jonkun  ukda  (I.  Jota- 
kuta  ukmmaan)  lotakin  enjoin  a  th.  upon  a 
p.,  enjoin  it  upon  one  to  do  a  th..  order  (I. 
command)  one  to  do  a  th.,  tell  (1.  charge) 
one  to  do  a  th. ; '«'  Joku  pmkmtfmaan  command 
(1.  order)  one  to  be  silent  (1.  to  quit  talk- 
ing), tell  one  to  be  still;  kan  kaski  minun 
folfa  (\.  minaa  ttMlmmaan)  kwtommnna  he  told 
me  to  come  (1.  he  bade  me  come)  to- 
morrow; kata  kaMk90  need  makes  . .  [huom. 
kata  kamkmm  kMrian  juoata  (1.  v.)  necessity 
is  the  mother  of  invention];  knka  kaski 
9inttn  sinnm  mmnna  (alkup.)  who  told  you 
to  go  there,  (miksi  menlt)  why  did  you 
go  there?  what  made  you  go  there  (any- 
way)? what  put  it  into  your  head  to  go 
there.  (fthA)  what  did  I  tell  you!  kyiia  niita 
kaikkUi  kaakmm  muiatamaan  (kuka  mulstal- 
si)  who  would  remember  them  all  (any- 
way)? how  could  a  person  remember  all 
that?  how  could  anybody  carry  all  that  in 
his  head?  minut  kaskmttiin  Hdomaan  aiaaan 
I  was  told  (1.  bid)  to  come  in.  I  was  in- 
vited (to  come)  in;  omatnnto  kamkoo  minun 
niim  takamaam  conscience  bids  me  (1.  tells 
me  to)  do  so;  almm  Hdiai  (oaaia)  Ukda 
»m  kagkomatta  you  ought  to  do  it  without 
being  (1.  having  to  be)  told. 

kiakiji  one  who  orders  (1.  commands  Jne.. 
vrt.  kiUkall) ;  kuka  taatla  on  kamkijana  who 
is  in  command  (1.  in  authority)  here? 
(Jkpv.)  who  is  the  boss  here? 

kiaky  order (s).  conmiand;  charge;  behest, 
mandate;  (Julkinen)  edict,  decree,  ordi- 
nance, (llmotus)  sununons.  notification; 
(Jumalan)  commandment;  [Jonkun]  kam- 
kyata  by  order  (1.  at  the  behest)  [of  a  p.] ; 
tMtpa  hlimktdio  ^  amapam  order  one  to  ap- 
pear, Issue  an  order  for  one  to  appear;  km- 
ii«n  kamkygta  by  whose  orders?  paailikka 
mniai  (\.  iakmti)  kamkyfaam  the  commander 
issued  (1.  gave)  his  orders;  toinon  «« 
(raam.)  the  second  commandment;  ykd*Ua 
kaskylia  after  being  told  once,  -klrja  I. 
-kirje  edict,  decree:   (m&ftrfty.s)   order(s). 

klskyiilnen  (kAskett^vft)  underling,  sub- 
ordmate:   (palvelija)  servant. 

kiaky njlalalnen  (a.  &  s.)  subordinate;  olfa 
jonkun  ka»kynatmB€na  be  under  one.  be 
one's  subordinate,  -aialauut  subordination. 
-haitija  governor    [of  a  province,   etc.]; 
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(llnnotetun  kiupungrin  y.  m.)  commandant; 
(varakuninffas)  viceroy;  (btst.)  stadCt)- 
holder. 

kiaky II polka  (Juoksu-)  errand-boy,  boy  who 
does  odd  Jobs;  messenger-boy;  bell-boy. 
-Upa  (kiel.)  Imperative  (mode),  -valu 
authority,  command;  mhdoton  kM^kyvmltm 
dictatorial  powers;  hMnmllm  on  anifttu  kSm- 
kyMfoita  he  has  been  given  (complete)  au- 
thority, (sot.)  he  has  been  put  In  command. 

kiani  wart;  (tlet.)  verruca;  myOs  ^  kXnsIL 
-Jalkalnan  (el&int.)  malacopod;  perlpatus. 

kitaaniuntuva  ks.  kouraaatuntinftt. 

kitainan  ready  [money,  raha],  cash;  Mui- 
BmlW  In  ready  money,  (in)  cash  [eslm. 
mrnksma  kHfiamUS  pay  cash];  MfU^Ua 
mmk99ttamM9m  myBtuUtmmm  3  %  oimnnuhMmn 
we  allow  3  %  for  cash;  kHfift  ruhat 
rash,   (ready)  money. 

kitaltlalannua  cash  discount,  -makau  cash 
payment,  payment  in  ready  money. 

kitalli:  ^  htaknta  shake  hands  with  one; 
hm  kMHmiipdt  they  Shook  hands. 

kitavyya  handlness,  cleverness,  agility; 
(taltavuus)  dexterity,  skill,  kitavi  handy, 
dexterous,  adroit;  (nAppftrA)  agile,  clever; 
Ingenious;  (mukava)  comfortable,  kata- 
viatl  handily;  skilfully,  dexterously;  clev- 
erly; adroitly. 

kitlld  midwife,  -kuraai  course  for  mld- 
wives.  -iutklnto  examination  for  midwives. 

kitinan  (yhd.)  .  .-handed  [eslm.  i»o^  large- 
handed;  vmsmn^  left-handed];  vrt.  oma«, 
toU-*  y.  m. 

katkatty  hidden  (away)  [from  one,  Jolta- 
kulta],  concealed:  (salalnen)  secret,  latent; 
(peitetty)  disguised,  covert;  -»  iva  covert 
(1.  hidden)  sarcasm,  Irony. 

kitkaytya  hide  (1.  conceal)  o.s.;  hide;  (olla 
kfttkeytyneenft)  be  hidden  (away)  [in  ... 
Johonkln],  lie  concealed  [in  . .]:  mihin  hUn 
on  Mtkmytynyt  Where  has  he  hidden  him- 
self? where  is  he  (in)  hiding?  where  is  he 
keeping  himself?  Biihmm  katkmytyy  »miri 
totmaa  a  great  truth  Is  hidden  away  in  that. 

kitkai  (plllottaa)  conceal,  hide  [a  th.  from 
one,  Jotakin  Joltakulta] ;  (kuv.)  ks.  mUU; 
kUtkmn  kStkmn  —rmuata  (er&s  lelkki)  but- 
ton, button,  who's  got  the  button;  -*  kt^s- 
voMm  kMBiinsa  bury  (1.  hide)  one's  face  in 
one's  hands;  «  mui»to  BydHmmmna^  hide  (1. 
treasure  I.  keep  1.  bury)  the  memory  In 
one's  heart;  '^  talu*n  (myOs:)  lay  (1.  put) 
aside  (1.  away),  store  (1.  stow)  away. 

kitkyt  cradle;  vrt.  kehto. 

kitko  secret  place,  recess;  cranny;  (kfttkO- 
paikka)  hiding-place;  I  olla]  katk69»il  [be] 
hidden  (away),  [be]  concealed,  in  hiding 
[huom.  mlnuUa  on  tdailU  jotakin  katk69B& 
1  have  something  hidden  away  here) ;  fctff- 
kit  (myOs:)  nooks  and  comers;  kMtk86n 
ks.  paana;  hakoa  (vmnhoista)  kUtkUiBtUUn 
ransack  every  nook  and  corner,  go  through 
every  place  where  one  kept  things  (I.  was 
in  the  habit  of  keeping  things);  kmivaa 
mamn  kMk6»tS  dig  out  from  the  ground, 
dig  up;  Byvimmmm  motaSn  katk6iBBii  in 
the  depths  (1.  in  the  remotest  recesses)  of 
the  woods,  -palkka  hiding-place;  recess; 
(sttilytyspaikka)  repository. 

kitialy   shaking  (of)   hands,  hand-shaking. 

kittaniaputut  clapping  of  hands,  applause. 

kityrl  tool,  catspaw,  cat's-paw.  -palvalui: 
uhdM  kStyH\palPolu»ta  (l.  -pmlPolukMia ) 
ioiUkullo  be  a  p.'s  tool,  be  a  cat's-paw  for 
one,  be  used  as  a  tool  (I.  a  cat's-paw)  by 
one.  katyrdida  be  acting  as  a  rat's -paw, 
be  used  as  a  tool;  vrt.  eclell. 

katdnan  little  hand. 

kivallja    walker:    wanderer. 

kavalia  walk,  go;   (vaeltaa)   wander;    (kul- 
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Jeksla)  stroll;  (olla  kftvelyllft)  take  a  walk, 
promenade  (about);  (marssla)  march;  «« 
kilpaa  see  who  can  walk  (the)  fastest;  ollc 
kUvmlomdaMM  ks.  (olla)  liXv«ly(Iia).  kivaly 
walk(lng),  stroll;  promenade:  (terveydekst 
otettu,  Jkpv.)  constitutional:  oUa  k&vlyUa 
be  out  taking  a  walk,  be  out  for  a  stroll. 

klvaly-  (yhd.)  walking-  [eslm.  -koppi 
walking-stick;  -poJhi  walking -costume]. 
-lima  . .  weather  for  taking  a  walk,  -kappi 
(tav.)  cane,  -matka  walk,  airing,  stroll; 
(jkpv.)  hike,  tramp,  -palkka  walk;  (Julki- 
nen)  promenade;  Buosittu  kHvolypaikkm 
favorite  walk,    -ratkl  ks.  klvelymatlau 

kivalyttil  have  . .  walk,  (eslm.  hevosta)  let 
..  walk,  walk;  (virkistykseksl)  exercise, 
take  . .  out  for  exercise. 

kivija  visitor;  (Joka  kfty  useln  jossakin) 
frequenter;  (vleras)  guest;  (ostaja)  cus- 
tomer; (yhd.)  .  .-goer  [eslm.  kirkoa9u^ 
churchgoer;  eMtt«HMa~  theater- goer] ; 
ahkmra  fosBokin  ^  a  frequenter  of  .  .; 
markUnottta  ^  man  who  haunts  (I.  takcsi 
In  all)  the  fairs,  frequenter  of  fairs. 

kiviltU  visit  [a  p.,  Jonkun  luona:  a  place, 
Jossakin],  pay  a  (short)  visit;  make  a  (fly- 
ing) trip  [to  Paris,  Parilslssa] ;  (kAyda  kat- 
somassa)  go  (1.  come)  to  see,  call  on:  -*' 
pikimmdItMMm  h^^^if^n  make  a  flying  (1.  a 
hurried)  trip  to  . .;  kUvSmin  pikitnmMU 
taHn  muaooBwa  I  Just  looked  (1.  stepped  1. 
dropped)  Into  the  museum,  I  went  through 
the  museum  In  a  hurry  (1.  in  a  rush),  ka- 
vilty  (short)  visit,  call;  (plstAytymlnen) 
hurried  (1.  flying)  trip;  peep. 

kaydi  go  [like  clockwork,  kuln  kello;  over 
one's  lesson  once,  lAksynsA  kertaalleen  1ft- 
pl];  (kftvellA)  walk,  (astua)  step;  (tehdA 
kftyntl)  visit  [a  place.  Jossakin],  (kftvftls- 
tft)  make  a  trip  to  [Chicago,  Chicagossa] : 
(olla  kftynnlssa)  run,  be  running;  (tulla 
Joksikin)  become  [unnecessary,  tarpeetto- 
maksi;  impossible,  mahdottomaksi],  (be) 
grow(lng)  [weak,  helkoksl;  pale,  kalpeak- 
si;  dark,  plmeftksi],  (be)  get(ting);  (tapah- 
tua)  happen;  (pftftttyft,  osottautua)  turn 
out;  (olla)  be;  (Juomlsta  puhuen:)  fer- 
ment, work,  (kuohua)  effervesce;  kitvi  mi- 
ton  kUvi,  kdykSSn  miton  takansa  however 
it  goes  (1.  turns  out),  whatever  may  hap- 
pen (1.  may  be  the  effect),  whatever  be- 
tides (1.  befalls),  come  what  will!  happen 
what  may!  no  matter  what  turns  up  (I. 
what  happens).  In  any  case;  kUvin  milon 
maatta  I  was  out  in  (I.  I  made  a  trip  to) 
the  country  yesterday;  kUy  (tulee  ole- 
maan)  will  be.  (osottautumaan)  will  turn 
out  to  be,  will  prove  [eslm.  kUy  •duUiumm- 
mak»i  Will  be  more  profitable,  will  tuni 
out  to  be  of  greater  advantage;  kUy  moA- 
dottomakMi  will  be  (1.  prove)  Impossible] : 
kHydon  at  a  walk,  (Jalan)  on  foot,  afoot 
[huom.  MfiMt  kHydrnn  (esim.  hevosesta:) 
go  at  a  walk,  walk;  antma  hmpoBonam  oMtaa 
kUydon  (myds:)  walk  one's  horse];  «« 
apookgi  become  downhearted,  begin  to  feel 
downcast,  (mlell)  become  depressed  [huom. 
ndoU  kUy  apmak»i  alaioltoBBa,  miton  . .  it 
makes  one  sad  (1.  downhearted)  to  think 
how  . .] :  ^  apottito  ndoUUo  become  down- 
cast (I.  dejected  1.  depressed),  (Jkpv.)  get 
blue  [about  (1.  over  1.  on  account  of), 
Jostakln];^  Jonkunarf^l«ks.'«  kunnialltt; 
^  Jonkun  amioitla  go  on  (1.  run  1.  do)  a  p.'s 
errands:  ««  orilhon  differ  [eslm.  ndoUpi* 
toot  kUyvUt  orilloon  opinions  differ,  there 
is  (a)  difference  of  opinion] ;  ^  otunonHooM 
walk  in  the  forefront  of,  be  (I.  go)  in  the 
lead,  lead,  (kuv.  ^  ottaa  alote)  take  the 
Initiative;  <«  kakomaoMa  (\.  nontamoMoa) 
go  for  (1.  after)  . . ,  go  and  bring  (1.  get). 
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(«o  and)  fetch,  go  ind  bring  in  [water, 
▼ettA];  '*'  hmttiMma  (be)  wear(lng)  a 
bat;  ^  htBonokai  be  getting  poorly,  (laib- 
tua)  lose  flesh,  fall  away,  pine  away,  be 
goln^  into  a  decline,  be  running  down 
[buom.  hMn  OR  hHynyt  hyvin  huonokBi  vii' 
m«  aikoitui  (terveydeltAftn)  be  is  badly  run 
down  of  late] ;  ««  hwt^noati  not  go  well,  go 
(1.  fare)  badly,  (epftonnlstua)  fall,  prove 
(1.  turn  out)  a  failure,  (bullusti)  go  wrong. 
(1.  awry),  prove  disastrous  [buom.  hUnmn 
•0  (vahaUH)  '^  huono9ti  (l.  hwditMMH)  be 
very  nearly  came  to  a  sad  end,  it  came 
pretty  near  going  bad  with  him,  be  bad  a 
narrow  escape  (jkpv.:  a  close  shave);  «l- 
mOiM  kMy  kwiotto9ti,  /m  . .  it  will  go  bad 
with  you  if  . . ,  you  will  fare  badly  if  . .] ; 
^  9uMu9H  ks.  edell.;  '^  hyvin  go  well,  (on- 
nistua)  succeed,  turn  out  successfully  (1. 
well)  [buom.  hMnmn  kMvi  hyvin  it  (1.  things) 
went  well  with  him,  be  was  lucky  (1.  was 
fortunate),  be  did  very  well,  (esim.  tut- 
kinnossa)  he  came  out  well] ;  ^  HMmdrSkBi 
(nAk6  y.  m.)  grow  dim:  ^  Um^iamkti 
become  evident,  become  (1.  be  made)  mani- 
fest; ^  Omi  be  disclosed,  be  revealed,  be 
brought  to  light,  vrt.  ^  mIvUIo;  **'  falottm- 
immmm^m  (I,  hioHmltMa)  gO  (1.  be)  OUt  tO 
Stretch  one's  legs,  take  (1.  be  out  for)  an 
airing;  '"  lokaUdn  become,  get  [old.  van- 
baksl],  grow,  be  getting,  be  growing, 
(osottautua)  prove  [expensive,  kallliksl]; 
'^  /mmMm  be  to  a  place  [esim.  Mvin  km- 
fiamgiMsm  I  was  to  the  town],  go  to  . . , 
visit  . . ,  attend  . . ,  (kftv&ista)  make  a  trip 
to. . ; '-'  /miAjf^aUsflUrpay  one's  farewell  visit 
[to  one,  Jonkun  luonaj ;  ^  kahpttla  /mm- 
Un  run  in  at  (1.  run  into)  a  place  for  a  cup 
of  coffee:  '*'  kMiik»i  prove  (1.  turn  out  to 
be)  costly  (1.  dear  1.  expensive);  ^  kai- 
pmaksi  (akklA)  turn  pale,  change  color,  vrt. 
kahr«ta;  '*'  kai9€kBi  Stir  one's  Jealousy  (1. 
one's  envy),  arouse  (1.  excite)  one's  envy 
[buom.  M  kSvi  hanmUm  kmfekgi  (myOS:) 
that  made  him  Jealous  (1.  envious),  he  en- 
vied that];  '-^  kaiBomasaa  loiakuta  go  (I. 
be)  to  see  one,  come  to  see  one,  (tervehtl- 
roAssA)  call  on  one,  visit  one  [esim.  kSvin 
A«t««m4*#a  hUfit^  T  Trent  (1,  I  was)  to  sec 

(I-  h©  wa.4)  iQ  s^ee  mtO  ;  "*  I  hyvln^  huomin- 
11]   kmop^mi  have    [a  gonrl  fl.   a  rrailyi.  a 

Ct]  sare,  be  (n  (swd*  poor]  demanil;  - 
ppaa  rafry  on  iradw  ru  tomm^rro>. 
tradfl  (L  ileal)  flri,  joiJakln] ;  *  kimni  j^- 
h^mkin  n.  f99tmkint  «eUp.  lay  tiolcl  nf, 
(rra^tfi,  clutcli,  (Jsk«i>  hooK  oiiUi,  rmrh, 
(ktiv.)  ctinir  io,  hang  on  to,  rjonkim  simann 
y,  m,)  cratch  at,  tan^h  . .  up  on  . .;  —  Jlhi- 
tun  himpptmn  UUrM  {I  assalU  orif%  tru 
jiSTjiirisl  nuf,  tip  hot  on  one's  irail;  —  jo- 
lioiikiJhujj  kipmUmti  <koskea)  hurt  U.  ]>am> 
fine  deeply^  hurl  one  (to  tho  quirk),  (rrlc^ve 
it  distress)  one.  be  a  ^jyrrp  or  sorrow  (J. 
tif  Brief  J  to  one,  break  one's  hoart  [huom. 
mm  hHvi  Ai(n»Pi  kipmittti  (loyo^:)  tie  To  It  It 
d^ty<  be  was  (voryj  sorry  ii.  grlevi*(l> 
abou I  n] :  -^  'ahkora:«ti]  kirkousa  atterv<l 
iroirrli  rerularly  (I.  frequently) ].  he  a 
fpg-titar]  churchg^oer;  ^  kUkmrUkmi  ks. 
kltk«Hiltyi|  ^  Jbdiifnd  f¥0  to  (L  b<i  at) 
ifhool,  atif-nd  sr*Joo!  {at  H.  In),  Jossaklu] : 

*  kumaraan  bi-roirio  (1.  ffruW)  !)mved  fWlLh 
yeJU*"^  L  vvjUi  arr^»:  '-  kammiinta  r  11)111) 
b**(4oiiiif>  ;«*iirrfnsM  (L  a^iloni^lifli)):  ^  Jort 
kuii  kunttiutlw  wifuiid  a.  hurt  I.  tomin 
ones  pTUW.  ;  hiirrNK  »*  kSvi  hunm  kunniaf- 
t#«n  *myo^t>  be  inthk  tl  Ir.r  m\  arfrdiui: 
-'  ki>ni^l*fv*hdyka*itfi  iat%ktin  luona  wmt 
UtHm  oiw  <wltb  nfeecha-i  and  sohk^  p^y 
OOi^a  reifwcia   to  od«;   ^^    [vanriijuttaanj 


kvrttviMmksi  (myOs:)  Shrivel  [with  age];  '^ 
kmdmmmsMa  fottkan  lumntola  attend  the  lec- 
tures of  a  p.;  ^  kylHsBM  hnkun  luona  (vie- 
ralsilla)  pay  a  visit  to  one,  call  on  a  p.;  -^ 
kymmmtfHU  (vuottamn)  be  going  on  ten, 
be  in  one's  tenth  year;  ^  kSraimattSm^Bi 
grow  impatient,  lose  (all)  patience;  «« 
kMrafiS  hnkun  kmuBa  go  to  law  with  one, 
carry  on  a  lawsuit  (1.  legal  proceedings  1. 
litigation)  against  one;  ««  kiMkBi  (Johon- 
kuhun)  lay  hands  on  . . .  take  (1.  grab) 
hold  of,  close  (1.  grapple)  with  one,  (Jo- 
jhonkln)  go  at  a  tb.,  tackle  a  th.,  get  after 
(1.  at)  a  th.,  (ryhtyft)  set  to  [work,  tyO- 
hOn],  set  (1.  get)  to  work  at  . . ,  take  . . 
up  (1.  in  hand),  take  to  ...  set  about, 
(klmppuun)  attack  [the  problem,  proble- 
milnj ;  '"  iaahuBtmi  drag  one's  feet,  scuffle 
(1.  shuffle)  along;  ^  iaatuun  be  possible, 
(sopla)  be  proper  (1.  fitting)  [to  .  .j,  (men- 
n&  muklin)  do,  pass  [huom.  «l  kMy  Itutuun, 
mHd  m€n€t  ainnm  it  won't  do  for  you  to  go 
there,  you  must  not  go  there,  it  is  not 
proper  (1.  nice  1.  best)  for  you  to  go  there; 
foM  ainwm  kSviwi  foofnon  ttilla  if  It  would 
suit  you  (1.  your  convenience)  to  come, 
(jos  voisit)  if  you  could  possibly  come;  •• 
•i  kHy  laattmn  (p&lnsft)  that  won't  go  (1. 
do),  that  will  never  do,  it's  not  best,  it's 
not  fitting  (1.  not  suitable) ;  «•  kUy  kyiia 
iaatuan  (pAlnsfl)  that  will  be  all  right,  that 
will  do,  (on  mahdolllsta)  that  can  certain- 
ly be  done,  (voldaan  Jftrjestftft)  that  can  be 
arranged  (for)];  —  laitummlla  be  out  to 
grass,  be  grazing,  be  pasturing,  be  brows- 
ing; '*'  laaltiUa  frv9htimM»»U  iotakuta  ser- 
enade a  p.;  '^  Jonkun  tumnnoala  attend  (1. 
take)  a  p.'s  lectures;  '*'  Jonkun  tuona  go 
(I.  be)  to  see  one,  call  on  a  p.,  visit  one 
[huom.  kUydm»»Uni  hdnmn  iuonaan  during 
my  visit  to  him,  when  (I  was)  visiting 
him;  minS  kUyn  opmttalan  luona  lukmmaatm 
I'm  taking  private  lessons  with  my  teacher, 
I'm  tutoring  with  my  teacher] ,  vrt.  —  kat- 
somassa,  ^  tarvahtimlUsl;  «  Jokln  ftfpl  f  I. 
lavitB*)  look  over  (1. through),  run  through; 
^  makdottomak»i  be  rendered  impossible; 
~  Jonkun  mUMIm:  »•  kUvi  kovamti  kSnmn 
mimtottmmn  he  felt  it  very  deeply,  it  grieved 
him  sorely,  (kalvoi)  it  preyed  upon  his 
mind;  '^  murh99lli»9k»i  grow  sad,  become 
grieved;  '^  m&ritU  begin  to  form  pus  (1.  to 
suppurate),  (esim.  paiseesta:)  come  to  a 
head,  get  ripe;  '*'  noutamaasa  ks.  '«  hake- 
maasa;  ^  Jonkln  nMk1U»9kBi  grow  .  .-look- 
ing, get  to  looking  . . ,  assume  a  . .  look  (I. 
expression),  (luonnosta  y.  m.  puhuen:)  as- 
sume a(n)  . .  aspect  [esim.  kUn  kHvi  mur- 
hmmUUmn  nSkHi»€k»i  She  grew  sad-Iooklng, 
she  looked  sad;  iaS  kHvi  ankaran  nUkHiBrnksi 
the  father  assumed  (1.  put  on)  a  stern  ex- 

Eresslon] ;  '^  oikmuBfuttua  fotakuta  voMtaan 
e  carrying  on  a  lawsuit  against  one.  be  at 
law  with  one;  ^  onkmen  (kala)  bite,  take 
the  halt,  swallow  the  bait  (1.  the  hook) ;  -» 
onn€ttomasti  gO  wrong,  prove  disastrous, 
turn  out  ill,  miscarry,  vrt.  '*'  huonosti;  '*' 
oitamaatm  raithta  ilmaa  go  and  get  fresll 
air,  (go  and)  take  an  airing  (1.  some  air); 
'<'  (ykS)  pahmnunak»i  get  (1.  grow)  worse 
and  worse,  become  (1.  turn)  worse,  go 
from  bad  to  worse;  '^  paUaak»i  become 
bare  (1.  naked),  be  laid  bare;  '^  pmrhmiBBd 
nBulomasBa  go  out  sewing,  do  sewing  (I. 
dress-making)  by  the  day;  '^  pitkUksi  (ai- 
ka)  hang  heavy  on  one's  hands,  drag  fosim. 
mka  kSvi  minuiU  pitkdksi  the  time  hung 
heavy  on  my  hands,  the  time  seemed  to 
drag];  «  pSinBii  ks.  ^  Iaatuun;  «  pddhan 
ks.  kihoU;  ^  ripilia  (\.  Hmrran  mhtooiliBBl' 
la)  take  (1.  partake  of)  cooununlon;  <«  Ha- 
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tOui  ioUmkmttm  (vilyakai)  become  a  cross 
(1.  t  burden)  to  one;  '*'  Bmmmmn  •uumimmm 
go  (1.  run)  In  the  same  direction  (I.  line), 
bave  tbe  same  (general)  trend;  '^  trntpiOm 
(tulla)  become  clear  (1.  apparent  L  evi- 
dent), be  made  clear,  be  found,  be  gash- 
ered»  (Ic&yda  llml)  be  disclosed,  (tulla  oso- 
tetuksl)  be  proved,  be  shown  [huom.  hmtmmm 
tMymim  9mlpmm  kUimmmkmi,  mtta  . .  consider  It 
to  bave  been  fully  established  (1.  proved 
beyond  a  doubt)  that  ..;  imuBonnmHm  kSy 
B^vittm,  mttM  . .  It  becomes  evident  (1.  It  is 
evident  1.  it  appears  I.  it  may  be  gathered) 
from  the  statement  that  . . ,  the  statement 
makes  it  clear  that  . .;  tviUmahBmMta  hMvi 
Bmlvitt;  mita  «.  the  Investigation  disclosed 
the  fact  (l.proved  l.made  it  clear)  that..]; 
'-'  miBMMn  (astua)  walk  (1.  step)  in  [MykSM 
mMUkn  come  In,  walk  in,  step  In] ;  '^  mo^mm 
htmkaim  tfMtawi  carry  on  war  against  . . , 
make  war  upon . . ,  wage  war  against  (1. 
on)  . . ,  be  at  war  with  . . ,  war  against  (1. 
with)  ..;  '^  nmrmmn  msiamn  (kUtmi)  go 
Straight  (I.  right  1.  direct)  to  the  point, 
take  the  bull  by  the  horns,  (puheessa)  talK 
straight  from  the  shoulder;  '^  jonkun  •>- 
dMmMmt  kMy  »ydibmmii9nl  goes  to  my  heart, 
touches  me  to  the  quick  (l.  the  core  1.  the 
heart),  touches  my  heart;  '^  sHiUikai  /ote- 
kutu  (h  htokin)  be  (1.  feel)  ^rry  for  . . , 
(take)  pity  (on),  commiserate  [eslm.  ml- 
mm  My  hSmid  •AiliJM  I  am  (1.  I  feel)  sor- 
ry for  him,  I  (take)  pity  (on)  him];  '^ 
tmimt^nm  iotmhin  (I.  himkmim)  vastmrnn  car- 
ry on  a  fight  (I.  a  battle  1.  a  war)  against, 
be  fighting  a  battle  against,  (sotaa)  wage 
war  (1.  wage  a  battle)  against  [huom.  tmU- 
e«lif  on  nyt  kSyt/  the  Struggle  has  now 
been  fought  out  (to  tbe  end),  the  struggle 
has  now  been  fought  to  a  (1.  the)  finish] ; 
'^  tmimtmltnm  /oteArota  (I.  foiakin)  voMtmmn 
take  the  field  against,  go  to  war  against; 
^  tapmmmu§§a  fotmhuim  go  (1.  be)  to  see 
one,  call  on  a  p.,  (pay  a)  visit  (to)  one;  '^ 
UrvhUmMamU  htmkmia  pay  a  Visit  to  one. 
pay  one  a  visit  (1.  a  call),  (make  a)  call 
on  a  p.,  (kftvttlsU)  drop  (I.  run  I.  look)  in 
at  a  p.'s  (1.  on  a  p.  1.  to  see  a  p.)  [huom. 
kSy  UrvmhtimMBBM  (kfty  luonani)  come  and 
see  me!  look  me  up!  drop  in  sometime!]; 
'*'  toimmmn  ks.  ryhtyt  (tolmeen).  paniia 
(tolmeksl);  >*'  Jonkun  toivon  mukmmn  go 
according  to  one's  wishes,  go  as  one  de- 
sired (1.  wished);  ^  tofn  (ennustuksista 
y.  m.  puhuen:)  come  true,  come  to  pass, 
be  fulfilled;  be  realized,  be  verified,  be 
confirmed;  "-'  tuntuvammakmi:  tmrvm  kUy 
yhU  tuntwafommmksi  the  need  becomes  more 
and  more  pressing  (1.  urgent),  the  need 
makes  itself  felt  more  and  more;  ^  tSy- 
dBMta  bring  full  value  (1.  full  price),  pass 
(1.  go)  at  (1.  for)  value,  (kelvata)  be  valid, 
(rahasta  y.  m.  puhuen:)  be  accepted  for 
full  (1.  at  face)  value,  pass  at  par  (I.  as 
legal  tender  1.  current),  be  current,  pass; 
^  Jollekulle  pmivak»i  become  a  trouble  (1. 
a  bother  1.  a  nuisance)  to  one,  trouble  (1. 
worry  I.  bother)  one,  put  one  to  incon- 
venience, be(come)  troublesome  (1.  bother- 
some 1.  burdensome)  to  one,  become  a  bur- 
den to  one,  (suututtaa)  vex,  annoy,  pro- 
voke [huom.  minan  kSy  vmivaksi  tUOtdM, 
mifn  . .  it  goes  against  me  (1.  against  my 
grain)  to  see.  how  . . ,  it  makes  me  dis- 
gusted to  see  how  ..];'*  vUraiUmaaaa  (\. 
vimrailtdla)  kS.  «  terv«htimlUs& ;  ^  yhUmn 
(yhtytt)  Join,  meet,  come  (I.  run)  together, 
unite  (Into  one),  (kuv.)  agree,  accord,  be 
in  accord  [with  ..,  Jonkin  kanssa],  (sat- 
tua  yhteen)  coincide,  tally,  be  In  keeping, 
(vastata  tolsiaan)   correspond,  match,  fit 


[huom.  tUa  9MU  kXl9  yktmmm  the  accounts 
don't  tally  (1.  won't  balance)  ] ;  '^  ykMm  — 
'^  jrlitMa  (kuv.) ;  ^  yii  i^nknn  wawfaw  be 
beyond  one  (1.  one's  power  1.  one's  ability) ; 
'^  ymmMrtavMlmmmtii  mimkmsia  pass  (L  gO> 
for  (L  be  looked  upon  as)  an  intelllrent 
man;  kMymMaaM  mlmarn  (paralllaan  kestlvi) 
going  on,  proceeding,  . .  in  progress,  (Jos- 
kus:)  present;  kMymyt  ks.  hakus.;  kHytyMmi 
.  .  r^_ ,.    •ting) 


after  calling  at  (1.  after  visiting) 
the  house;  «l  ntfn  iUi>  amnmtminmm  it  won't 
do  (1.  It  Is  not  best)  to  say  so,  you  must 
not  say  so;  «l  ol«  tuBut  tmhndim  aimUM  kMy- 
dykM  1  haven't  gotten  around  to  go  there; 
kuha  kMy  there  is  a  rumor  afloat  (1.  going 
the  rounds  1.  going  around),  it  is  said  (1. 
reported)  [that . . ,  etU  . .] ;  Mr  UM  f«r- 
IX  «flMi  be  was  (l.  be  called)  here  yester- 
day; /■■!■■  mikmm  '^  the  Ilquor  is  beginning 
to  work  (1.  to  ferment);  kmOM  MiymUtni 
f«le#  all  (the)  bouses  visited  by  me  (l. 
which  I  visited);  kmkiiyk»M  kMydrntU ^^i- 
tmmn  (h  knHinmn)  In  the  course  (1.  the 
process)  of  evolution;  *•!!•  kdy  viidmitM  It 
is  past  (1.  after)  four  (o'clock);  kmOmmi  •i 
kMy  my  watch  will  not  go,  (vedon  puut- 
teessa)  my  watch  has  run  down,  (on  py- 
sAbtynyt)  my  watch  has  stopped;  kmmkuM- 
toim  kMvi  BommM  ktulmOM  the  discussion 
was  carried  on  (1.  was  conducted)  in  Finn- 
ish; konm  on  MtytrnMBsM  (kAynnisst)  the 
machine  is  running  (1.  Is  going);  kuinkm 
99n  on  kMynyt  What  has  become  of  it? 
what  has  happened  to  it?  what  has  come 
of  it?  how  has  It  turned  out?  kytpmmdnmn 
on  kMynyt  minaUo  imrpooksi  bathing  has 
become  a  necessity  to  me:  toivm  oi  kMy 
moUSn  rmnnmamanmo  (el  polkkea)  tbe  boat 
does  not  stop  (1.  put  In)  at  our  landing; 
miton  kMnon  kHy  What  will  (1.  what  is  to) 
become  of  blm?  . .  how  it  will  go  with 
him?  . .  what  will  happen  to  him?  . .  bow 
he  will  fare?  mdtmn  rSdmoom  kMpi  how  did 
the  quarrel  (1.  the  dispute)  turn  out?  what 
was  the  result  (1.  the  outcome  1.  the  up- 
shot) of  the  dispute?  niin  H  oio  kMynyt  it 
has  not  turned  out  (1.  not  come  about) 
that  way,  (tapahtunut)  it  has  not  happened 
so,  such  nas  not  been  the  case;  nUn  (oHM) 
kMy,  knn  . .  that's  how  (1.  that's  the  way) 
it  goes  (1.  It  will  go)  when  . .;  niin  son 
oMimn  kMvi  that's  the  way  the  matter  turned 
out  (1.  went),  that's  what -happened  in  the 
matter,  such  was  the  result  (1.  the  out- 
come) of  (1.  in)  the  matter;  [kun]  oiin 
kSymMosM  kmqnmMimom  [when]  I  made  a 
trip  to  (1. 1  visited)  the  town,  [when]  I  was 
stopping  in  the  town;  oonoinkan  mdnM,  mttU 
nUn  twdimi  kMymUMn  I  tOld  you  (it  would 
be)  so,  didn't  I  tell  you  it  would  turn  out 
that  way,  what  did  I  tell  you!  ••  mvmin  oi 
kay  tMkMn  ItAkoon  that  key  does  not  <1. 
will  not)  fit  (this  lock),  that  key  won't  go 
In(to)  this  lock:  mo  oi  kHy  (Immtmm)  that 
won't  do  (1.  go),  that  is  impossible,  that 
can't  be  done;  ••  oi  kMy  mtinaito  (ei  onnls- 
tu)  I  cannot  make  it  go.  I  cannot  manage 
it,  (kuv.)  I  cannot  make  a  go  of  it;  »o  oi 
kMy  niin  hoipooH  knin  ttmUoi  It  can't  be 
done  as  easily  (1.  it  is  not  so  easy  1.  it  is 
not  so  easily  done)  as  one  would  imagine: 
»o  k&y  itoootsan  it  goes  by  itself,  it  (Just) 
runs  itself,  it  needs  no  looking  after;  «« 
kUy  nHnkain  pitMMkin  it  goes  a<t  It  should; 
taiototu  on  kSymSaaa  (kftynnlssfl)  the  bat- 
tle is  going  on  (1.  is  In  progress);  tytts 
tohtoo  ^  kaaniiotm  the  girl  claims  to  be 
beautiful,  the  girl  wants  to  be  regarded  a 
beauty:  tyS  on  io  kSymHaoa {klSkynninsH)  the 
work  is  already  in  progress;  tSnMMn  Mty 
kopm  tuali  it  Is  blowing  hard  to-day,  there 
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is  a  strong  wind  to-day;  nMen«n  My  it 
tbunders,  it  is  tliundering:  ulkonakSytuuU 
it  is  (1.  the  wind  is)  blowing  outside. 

kifiniiMii  (Jossakln)  visit(ing);  (kftynti) 
walk;  gait,  step;  (nesteen)  fermentation. 
kAvmiatila  sute  of  fermentation. 

klfmaijalluui  (k&yden)  at  a  walk,  (jalan) 
by  foot.  -ImiiM  (kellon  y.  m.)  works,  (tas- 
kukellon)  movement. 

kAymlia  toilet,  closet,  water-closet  [lyli. 
W.  C] ;  (ulkonuone)  backhouse,  privy. 

kAyinla^Iti  on  a  short  visit  (1.  trip);  there 
and  away,  in  and  out;  oiin  mUUM  kdymS- 
mmltM  I  Just  ran  in  there.  I  Just  paid  them  a 
flying  (1.  a  hurried)  visit;  kMvin  MymUMmt- 
tM  kma^angimMa  I  was  just  In  town  and  out 
again. 

kAymlltllU  foot-bridge,  -tie:  kaymS\ti€i- 
Utan  1.  'timltann  while  passing  by,  in  (1. 
when  1.  while)  passing. 

kAymitdii  (nesteestA:)  unfermented;  (sopi- 
maton)  unfit,  unsuitable;  (Jota  el  iiol  k&yt- 
tU)  useless,  inapplicable  [to  . .] ;  (Jossa 
el  ole  k&yty)  ..which  has  not  been  visited. 

klynti  walk;  (kftyntitapa)  gait,  step,  pace; 
(marssi)  march;  (Hike)  motion;  (vieras- 
kftynti)  visit,  call;  kaynniBMa  ks.  pItJUl; 
kMyniiin  lis.  pamia;  ofia  tdydmrnma  kayntUMma 
be  in  full  motion,  (esim.  tehdas)  be  run- 
ning with  full  force,  (kuv.)  be  in  full 
swing;  tmsminmn  '*'  (ihmisten  y.  m.)  even 
gait  (1.  pace),  (mek.)  regular  motion. 
(eslm.  kellon)  even  motion;  tunnmn  Mnmt 
kaymttUtaian)  I  know  him  by  his  step  (1. 
by  the  way  he  walks). 

klyntilnpano  setting  (1.  putting)  in  motion, 
starting. 

klvfiiilkllpallu  walking-race,  foot-race. 
-koritl  (calling-) card,  visiting-card,  -tapa 
walk,  step. 

Iilrnyt  irone;  mUtS  h&n  on  <tpin  -*  w1ie>?(» 
lja>  he  iorved  biS  BpprenSlceshtp?  opimion 
-~  . .  whti  hHA  gonG  IhrouKh  (L  g-raJuatcd 
frrjm)  a  col  lew*  it  an  instil  uie). 

Hjfpi  rolnsr;  i-urri?Tit  [prico.  tiinia] :  ikliyi- 
ti'ikeipoHipnJ  appJicible.  available,  pi-a'tl- 
ratite;  (aoplvaj  rtt,  i^ultoble,  appropriaie; 
UasaJneii)  even;  ^  raAa  a  coin  In  rlrcula- 
Hon;  -*  imPmrm  salable  gaods,  gftinU  in 
donand;  pitmmmaiU  -  irolnff  farthi'T% 
Ckiii'j  going  further,  rurthfir  [dl^rtj^ftiun. 
ke^kualelul;  p^rvtttakim  ittmUtnn*  kHyifSt 
nhmt  furtilah  yoursoTves  wllh  evait  i\, 
riitlit  h  corrnri)  cimnire. 

ltiypiIlin«Tt  naiarikAvtj.^)  walkpr.  pedes*- 
Iriftn;  <kiiljeki3|ja>  traiiip,  vapranl;  {k*T- 
Jillinen)  hog«-ar(manK  (iilaptti?^es!l  Jnj^^rt- 
kin  olek^fja)  iransiftiii;  <KFivij!t)  vlsltrif* 

kiyrlttirnvt  crookpfl,  rurved:  Pent;  warppirl, 
itiyHatft  become  <J.  pet)  cnjok**d  if. 
riirv^d),  curve;  bow;  (taipua)  Pcnd;  (kap- 
rJ*tyi)  iw»9t,  warp,  ItlyrfaUA  hc/id,  mak*> 
,,  *^r<Mik*!d:  iM-iw;  (kiipimJia)  twl«^t,  warp. 

hlyrift  r^lKJk*'dn|^ss  rmyOs  knv.) ;  curvatunv 

hiyri  I.  (ftj  rrookert;  ciirveiJ:  ftatpunun 
bent;  -  tHitm  curveffl  ime>.  H.  (3.)  fvlii- 
Jim)  bow;  (mat,)  curve.  -^«yPl  ffl'^cieUa- 
va)  nrriiUr  plane,  -jalkalnan  howl^gjfpd; 
.  .  with  rrookad  legs,  . .  wiiii  ttit^  le^fs 
twlft|i*a  out  of  shape.  >l(ynUnan  . .  with 
eroriketf  (L  hooked)  flaws  <}.  talnti^y, 
i-fnaJIt  rpitrutiajan)  curve.  <-n«rviln«n  .  . 
WtUi  {L  ti&vUiM}  an  a<nilllTi49  j\f^^t\  Tiavvk- 
Qoaed,  -fioklt«Jii»n  hatik-bdi^^^ir  -ftarvlnen 
.*  With  furvec)  riom<t.  HMilltfjfien  r^kMiil 
itimildrrr^d:      hUftrli.sr:oi]I(k>r*rd;       stHjnj-i'i!. 

H»r»l   imw^.j  horn.    «>YaF«i  i,  -vartlnan  .  . 

umi  a  rrookfrd  (1.  curved  h  h<*nt'i   JhiihIIhv 

i^rKva  njrvp,    -vllvaltien  curvilnit-iir. 
k Ay  alaf tl»   ki  yah  ann  »l  11  wn  i  k ;  p^p  e ;  w  an  ■  1  c  r , 

^Utm-    vn.    Itlvclli*   kM^fllL 
10 


klyte  1.  ferment;  (hiiva)  yeast;  2.  (myllyn) 
grist. 

kiytellA  (kftyttftft)  use,  employ;  (kftsitelia) 
handle,  manipulate. 

klytettAvA  useful,  serviceable;  fit  for  use; 
kaytrnttavimma  olmva  available,  . .  at  hand, 
practicable;  kaytmttavimmanl  olmvat  lahtmmt 
(myOs:)  the  sources  I  have  (1.  I  had)  ac- 
cess to,  the  sources  at  hand  (1.  at  my  com- 
mand) ;  kaytmttavimma  cimvat  varat  available 
resources;  kayUttavakai  kmlpaamaton,  kmh 
paava  ks.  kIytttf|kelvoton,  -kelpolnen;  an* 
taa  (\,  iattaa)  lo{ta)kin  jonkun  kdyUtta- 
vakmi  place  a  th.  at  one's  disposal,  leave  a 
th.  for  a  p.'s  use;  huoMmt  ovat  mmidan 
kaytmttavinammm  the  rooms  are  at  our  dis- 
posal (1.  are  for  our  use);  hanmtta  en  anw 
rmt  summat  kaytmttavissa  (\.  kaytmttava- 
naan)  he  has  large  sums  available  (1.  at 
his  disposal  1.  at  his  command  1.  in  his 
control),  he  commands  large  sums  of 
money;  kaikki  kaytmttavtBma  cimvat  kminot 
all  available  means,  every  possible  means; 
kmmaua  kaytmttavakai  for  summer  wear  (1. 
use);  oimn  kaytmttavanannm  1  am  at  your 
disposal  (1.  your  service) ;  maada  kaytmtta- 
vakMmmn  get  at  one*s  disposal,  secure;  ylmi- 
98n  kaytmttavana  (myOS:)  open  (1.  accessi- 
ble) to  the  public. 

kiytln-  (yhd.)  ks.  klyttS-. 

kiyttely  use,  employment;  (kftsittely)  hand- 
ling, manipulation;  kayran  kaytuiy  (viu- 
lua  soittaessa)  use  of  bow,  technique. 

kiyttAJA  a  person  who  uses  (l.  employs  I. 
wears  Jne.,  vrt.  klyttiUl),  user,  (puvun  y. 
m.)  wearer;  consumer.  kiyttAmlnen  using, 
use,  employment,  application;  (yllft&n) 
wearing;  (koneen  y.  m\)  running,  operat- 
ing; (harjottaminen^  practising,  exercis- 
ing; exercise;  vrt.  kKytto.  kAyttAmla- 
olkeut  ks.  klyttiSoikeus.  kAytUmitdn  un- 
used, not  used  (1.  employed),  unapplied, 
unutilized;  not  in  use,  out  of  use;  (puku 
y.  m.)  . .  that  has  never  been  worn,  new; 
(varalta  oleva)  spare  [room,  huone] ; 
(kftyttOkelvoton)  unfit  for  use,  unservice- 
able, useless. 

kiyttAytymlnen  behavior  (towards  one,  jota- 
kuta  kohtaan] ,  conduct,  demeanor;  action; 
manner  of  proceeding. 

kiyttAytyl  behave  (o.s.)  [towards  (1.  to) 
one,  Jotakuta  kohtaan],  conduct  (1.  deport) 
O.S.;  do,  act;  '^  huonoati  behave  badly, 
conduct  o.s.  unseemly;  ^  hyvin  behave 
well,  (Jkpv.)  act  all  right;  '^  lapsaUisasti 
act  like  a  child,  act  silly  (1.  foolish),  make 
a  fool  of  O.S.;  '^  maadyttUmBti  behave  o.s.. 
conduct  o.s.  properly;  '^  tyhmaati  act  fool- 
ishly, behave  stupidly;  ^  yiimUUsmsti  (\. 
omatHdtaimmBti)   domineer. 

kiyttAA  use  [mean  tricks,  rumia  kepposia; 
threatening  language,  uhkaavaa  klelt&; 
one's  influence,  vaikutusvaltaansa;  for  . . . 
johonkin  tarkotukseen],  make  use  of 
[one's  weapon,  asettaan],  employ  [differ- 
ent methods,  erllaisia  menettelytapoja] ; 
(sovelluttaa)  apply  [a  rule,  sftftntOft;  to. 
Johonkin];  (yllft&n)  wear  [a  blue  suit,  sl- 
nlstft  pukua;  spectacles,  sllmftlaseja;  a  new 
hat,  uutta  hattual;  (kuluttaa)  spend  [in 
. .],  expend  [In  . .],  bestow  [upon,  Johon- 
kin]; (pltftfl  kftynnissft)  run  [an  engine, 
konetta;  a  factory,  tehdasta],  operate  [a 
machine,  konetta] ;  (hallita)  command 
[three  languages,  kolmea  kieltft] ;  (harjot- 
taa)  practise  [cunning,  viekkautta;  vio- 
lence, vftkivaltaa],  exercise  [one's  authori- 
ty, valtaansa];  kayttamana  oimva  unused, 
available;  -^  [neulaansa]  aAJkcraan ply  (one's 
needle] ;  -^  oika{a)nBa  hyvin  make  good  use 
of  one's  time;  -^  opua  employ  help,  (tur- 
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vautua  apuun)  apply  for  belp  [ealm.  tmUum 
mi  oim  tmrvinMtut  '^  hmmmnkMMn  mpmm  I  liavenU 
needed  any  (body's)  Help,  it  has  not  been 
necessary  for  me  to  employ  (1.  to  bave) 
any  belp  J ;  '^  Jotakin  mdnksmmn  (l.  hySdyh- 
mmmn)  use  . .  to  one's  advantage,  make  use 
of,  take  advantagre  of,  turn  . .  to  one's  ad- 
vantage (1.  one's  account)  [buom.  '^  mah- 
doilimunman  hyvin  .mdnk—mn  make  tbe  most 
(1.  tbe  best)  of  . . ,  take  tbe  best  possible 
advantage  of  . . ,  make  tbe  best  possible 
use  of  . . ,  use  . .  to  tbe  best  advantage], 
vrt.  seur.;  -^  hyvMhmmmn  make  use  of  .. 
(for  O.S.),  avail  o.s.  of,  take  advantage  of, 
(nauttla  jostakln)  enjoy  a  tb..  bave  tbe 
benefit  of,  (saada  byotyft  jostakln)  profit 
(i.  benefit  1.  gain)  by,  make  capital  of, 
draw  profit  from,  exploit,  (Jotakuta  ben- 
kllOd)  make  a  tool  or  one,  vrt.  oMta:  '^ 
hyv&kBmmn  jonhnn  hmrkk&aakoimxaHm  [hy- 
vtintaiaoismgttm]  impose  upon  (1.  take  ad- 
vantage of)  one's  credulity  [kindness] ;  '^ 
hyvUkammn  tUaUuutta  avail  O.S.  (1.  make  tbe 
most)  of  an  (1.  tbe)  opportunity,  seize 
(1.  embrace  1.  improve)  tbe  opportunity, 
vrt.  '^  tiUUuutU;  -^  hyddykammn  ks.  '^ 
•duksecn;  <«  jotakuta  hmnhiiSii  iommakin 
1.  bave  one  visit  a  place;  2.  (make)  use 
(of)  one  in  . .;  '^  kaUM  aikanaa  johonkin 
use  (1.  give  1.  devote)  all  one's  time  to  . .; 
^  kialtdMn  use  (1.  wag)  One's  tongue,  keep 
tbe  tongue  running;  '^  [lapsiaan]  JkoolosM 
bave  [one's  cblldren]  attend  scbool;  '^ 
latttanmtta  let  . .  run  to  grass,  pasture, 
(paimentaa)  tend;  -^  loppoon  use  up,  (ku- 
luttaa)  wear  out;  ^  JotakuU  tiUUtMrisMM  (1. 
laukdrin  Inona)  bave  one  go  to  (1.  consult) 
a  doctor,  seek  medical  aid  (1.  advice)  for 
one;  '^  tSMkUriU  employ  (1.  bave)  a  doc- 
tor; '^  [rukllnsa]  myuymm&  bave  [one's 
rye]  ground  (1.  taken  to  tbe  mill);  '*'  ol- 
kmntta  (lak.)  dispense  Justice;  '*'  oikaut' 
taan  exercise  one's  rigbts;  '^  pakkoa  io- 
honknhwai  nUhdmn  USe  (1.  make  USe  Of) 
force  against  one,  bring  compulsion  to 
bear  upon  one,  exercise  (1.  put)  constraint 
upon  one;  ^  ptihmmtwnaroia)  speak  [on  a 
question,  Jossakin  kysymyksessft],  bave 
the  floor,  express  [one's]  opinion;  ^  tilai' 
suutta  seize  (1.  embrace  1.  avail  o.s.  of)  tbe 
opportunity  [to  thank  . . ,  kiitta&kseen  . .], 
take  (1.  seize)  the  occasion:  '^  varolaan 
tuottaviin  yrityksiin  (Sijottaa)  invest  one's 
money  In  profitable  undertakings  (1.  In 
paying  enterprises),  use  (1.  Invest)  one's 
money  profitably;  '^  vMrin  put  . .  to  a 
wrong  use,  misuse,  abuse  [a  p.'s  confi- 
dence, Jonkun  luottamusta] :  misapply, 
misappropriate  [funds,  varoja] ;  '^  vMrin 
jonkun  hyvUntahtoiMuutta  (myOS:)  trespass 
upon  a  p.'s  kindness  (1.  patience),  impose 
upon  a  p.('S  kindness);  -^  viUlrin  lahSojaan 
misuse  one's  talents,  put  one's  talents  to 
a  wrong  use;  kUytUttmkH  nmukaa  (myOS:) 
do  you  take  snuff?  mi  oim  mihin  tSiS  '^ 
there  is  no  use  can  be  made  of  this  (1.  to 
which  this  can  be  put),  there  is  no  place 
where  this  could  be  used;  hUn  '^  kmppid 
kulkimmmaan  be  carries  (1.  uses),  a  cane  in 
(1.  when)  walking;  kUn  '^  muiuvaati  koimma 
kimltu  he  commands  three  languages,  be 
speaks  three  languages  fluently;  iattMd 
ionkun  kSytrnttHvUksi  leave  at  one's  dispos- 
al (1.  for  one's  use);  issdd  kdytt&m&ita 
not  be  used,  (yli)  be  left  over,  (menn& 
hukkaan)  be  wasted;  mikin  mitS  k&ytmtaan 
what  is  it  used  for?  to  what  use  can  that 
be  put?  minU  mn  voi  rnitH  '*'  (mikinkaUn) 
1  have  no  use  for  it,  I  cannot  use  it,  I  can- 
not put  it  to  any  use;  mitU  mlnU  kHytUt  ym- 
kUSml  what  are  you  using  (1.  doing  1.  tak- 
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Ing)  for  your  cougb?  im  ttdmvat  kyvin  Mlx- 
tmtyikmi  tbey  will  be  well  used;  oUa  iomJkam 
kaytmttMpMnM,  cUm  kMytmHaoiMmS  kS.  kAjr- 
tottftvl;  on  kMyttMmattM  Stands  (L  Is  1.* 
lies)  unused;  mitS  mi  aim  kMytmtty  It  has  not 
been  used,  that  has  not  been  made  use  of; 
voida  «^  joiakin  tmimimnaM  nraAMn  be  able 
to  use  a  tb.  as  one  wants  to  (1.  as  one 
pleases),  be  able  to  make  the  use  one 
wants  to  of  a  tb. 

kiyttd  use,  usage,  employment;  application; 
exercise;  operation;  (k&yt&ntO)  practice; 
myOs  «  kUTttlminen;  vrt.  ld«l«n'«',  laia--', 
vllMriii'^   y.  m. 

kiyttAlaine  (kftyttOvolma)  motive  (L  pro- 
pelling) power;  (polttoalne)  fuel,  -akeeli 
driving-axle;  (mek.)  driving -shaft.  -«rvo 
value  in  use.  -Iiihna  driving-belt.  -JouaJ 
main  spring,  -ketpolnen  useful,  service- 
able, practical;  fit  for  (1.  cimable  of)  use; 
capable  of  being  used;  applicable;  kSyttS- 
kmipoimmmma  kunnommm  in  a  serviceable  con- 
dition; mm  on  tumkin  mnM  kaytt5k^poimmm  it 
is  hardly  fit  for  use  any  more;  taUd  on  fo«ln 
vanita  ja  kniwmni,  mntta  kuiimnkin  vimiM 
kaytlBkmlpoinmn  the  COat  Is  Old  and  tbe 
worse  for  wear,  but  it  can  still  be  worn. 
-kelvoton  unfit  for  use,  unfit,  unservice- 
able, useless;  (arvoton)  worthless;  von« 
kuomoMin  mmikmin  kUyttfik^voHomrnkmi  the 
boat  was  found  to  be  scarcely  fit  for  use 
(1.  hardly  seaworthy).  -4unto  serviceable 
condition;  k&yttSkmmomma  fit  for  service 
(1.  for  use),  in  a  serviceable  condition, 
-kuntoinen  fit  for  use,  serviceable;  appli- 
cable, -kuntoituue  fitness  for  use,  service - 
ableness.  -kuttannukaet  running  (1.  over- 
bead)  expenses;  (koneen,  tebtaan  y.  m.) 
cost  of  operating,  -ohje  direction  (for  use), 
-oikeut  right  to  use,  (nauttimls-)  enjoy- 
ment; kMnmtid  on  kMyttSoikmum  mUkmn  he  bas 
tbe  enjoyment  of  it.  -valmit  ready  for 
use.  -varat  available  funds;  funds  reserved 
(1.  put  aside)  for  running  expenses,  -veei 
water-power;  myityn  kayHSvmmi  water  to 
run  (1.  that  runs)  tbe  mill.  -YdnM  motive 
(1.  propelling)  power. 

kiyUnndllinen  practical  [fellow,  mles;  ex- 

gerience,  kokemus;  pbllosoptur.  fllosoflal; 
uslnesslike;  (aslolsta,  myOakln:)  practi- 
cable, feasible  [plan,  suunnltelmaj ;  '*'  hmr- 
iotum  practise;  '*'  kmmia  applied  (1.  practi- 
cal) chemistry;  kaytUnnMlimmsma  miamMmmd 
in  practical  affairs  (1.  life),  in  practice; 
mm  mimm  on  mrinommimmn  '*'  (myOS:) 
that  fellow  is  exceedingly  clever  with  his 
hands,  that  fellow  can  turn  bis  hand  to  al- 
most anything,  klytinndlliaeati  practically. 
kiytinndlliayya  (Jonkun  benkiion)  practi- 
cal turn  (1.  mind),  practical  turn  of  mind; 
(aslolsta:)  feasibility;  practicalness;  «aan- 
nitmtnutn  k&yt&nnSUimyym  ..  (myOS:)  the 
plan  being  so  practical  . . . 

kiytintd  practice;  (kftyttO)  use,  employ- 
ment; application;  (vanba  tapa)  custom, 
usage;  (ylelnen  tapa,  muotl)  vogue,  fash- 
ion; kdytdtmSn  mimm  practical  man  (1.  fel- 
low), man  of  affairs;  kdytMnnSn  nofidla  on 
the  basis  of  usage;  kSytdnnSmmU  mmluloton 
impracticable;  kdytdnnSmtd  ks.  poUtaa; 
kHytanUiSn  ks.  ottM.  pamia,  pSMstK,  saat- 
tM,  sovelluttaa,  tulla;  kUytUniWn  oimttu 
(generally)  accepted  [custom,  tapa],  in- 
troduced, inaugurated;  idUdii  potm  kMytMn^ 
nSmtu  (sanoista  pubuen:)  drop  out  of  use, 
become  obsolete,  vrt.  Joutua;  nyt  kHytMn* 
nBrnmU  oimva  . .  now  in  vogue,  . .  in  use  for 
the  time  being;  offa  kdytSnnSmmH  be  in 
use,  (yleisessA)  be  in  vogue. 

kiyiintMnlottamlnen,  •panop  -eaattamlnen 
bringing  in  (1.  into  use),  putting  into  use 
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(1.  in  practice):  Introdaction;  (sovellutta- 
minen)   application. 

kAytivi  walk,  alley,  lane;  passageway;  (ra- 
kennuksessa)  corridor,  ball,  passage  (from 
end  to  end);  gallery;  (katu-)  sidewalk, 
walk;  vrt.  l&pi'«',  shru'«'. 

kAytAktinen  (yhd.)  . .  wltli  . .  manners,  . . 
witn  . .  deportment  [eslm.  Auono'^  appiiam 
a  pupil  with  bad  (1.  poor)  deportment; 
wmiMyHihfU'^  . .  wltb  pleasant  manners] . 

kAytAllinen  ks.  kHytMnnBUiBMi. 

kHyite  bebavlor,  conduct,  demeanor;  (eslm. 
kouluoppllaan)  deportment;  huono  '^  bad 
behavior  (1.  conduct),  misconduct;  mUvd  '^ 
decent  bebavlor,  good  breeding,  -lapa  be- 
bavlor, conduct,  deportment;  manners. 

kMifii  spool;  bobbin.  naAmintA  spooling. 
kMifiita,  kaAmli  spool. 

kainne  turn;  (mutka)  bend,  curve;  elbow; 
wind;  (muutos)  cbange;  (valbto)  shift; 
(kelkahdus)  swing;  (Jakso)  phase;  (merk- 
kialka)  epoch;  (taudm-)  crisis,  turning- 
point;  kSUnimmn  aikaanMoapa  kS.  kMXnteen- 
t»k«vS;  uaia  /onfon  nne««ii  kdHnUmmmmn  the 
matter  (1.  the  case)  is  entering  (1.  will  en- 
ter) on  a  new  phase;  ndmUpitmimmH  on  ta- 
pahtunut  ^  there  has  been  a  change  of  (1. 
in)  opinion  (1. a  change  in  the  opinions), the 
opinions  have  undergone  a  change;  tUn 
kmtntm—md  at  the  turn  of  the  road,  ^dka 
transition  (period),  period  (1.  time)  of 
transition;  (merkki-)  epoch;  (murrosaika) 
critical  period,  -koliu  1.  -piau  tuniing- 
point;  Juncture;  transitional  period  (1. 
stage);  (Uudln)  crisis,  critical  point  (1. 
stage);  (t^>auksien  yleensA)  turn  of  the 
tide. 

kaAiin«IIA  turn  (over)  [the  leaves  of  a  book, 
kirjanlebti&;  the  roast,  paistia];  be  turn- 
ing; keep  turning;  '*'  hminiS  turn  over  (1. 
toss)  the  hay;  '*'  fa  vSMnnoUa  (kuv.)  (turn 
and)  twist,  distort. 

klAnnynnllnen  proselyte,  convert. 

klAnnyttAJl  one  who  converts,  proselyter; 
(herityssaamaaja)  evangelist,  revivalist. 

klAnnyitAi  cause  . .  to  turn;  turn  [one  into 
a  socialist,  Joku  sosialistlksl] ;  (etup.  usk.) 
convert;  '^  foku  timlta  takaimin  make  one 
turn  (L  go)  back,  turn  one  back  (on  the 
road). 

kkinnrtyi  (iiako  conversion.  -Into  KeaJ  a. 
(le.^tre)  lo  convert,  zeal  of  coiwertirig-,  -koe 
-  IcKliutytyvyritys,  -lyfi  (usk.)  conver»kni; 
f^9xm^ii^Tn,  cvsngellzailon:  caaiteenlevi- 
tf  »tyo)  propag-anda;  ks.  t«hdlL  -yrltyi  at 
l^irjpt  to  convert  (l.  turn  L  cliang-**). 

kAlnnihdvIlt  keep  turolng;   swini;:   (to   uml 

fViJ  I  ;    vrt.    kliintyini* 

fcAAnn^hdyt  lunHdiiD:  swing;  fslvutui) 
swprvurg,  (lloL>  cl«riec!£lon:  yMtmn  mWi* 
pitmtn  —  a  turii  (L  swtnfr  L  change)  of  n. 
m)  puMJc  opmimi.  kainrtindytUi  (make,  j 
lupn  iarounrt,  ymuari);  (pyftrabdyttiift^ 
»wmg;  (suunnata)  mrect;  Cslvuun)  autjrve, 
deflect :  hUannUhdytti  tuulmn  iDe  viijiil 
turned  (f.  ve*ired>, 

hUnnihiU  turn  (o.9.>:  (pyOrflhtaa)  swing-; 
CsivkJini)  swerve*  (etup,  llet.)  deri*jct: 
-•  p«im  tijin  a^vay;  -*  Mtimimmn  turn  over 
on  oDii's-  back;  -*  ympSH  turn  around,  race 
about*  turn  one's  back,  ~  vkkia  sneer  (1. 
iiworve)  orr  [to  one  side,  tolsfJIe  kyijene] ; 
hMn  kMSnnahti  ympari  ja  tahti  timhmn^d  JiC 
turned  fhls  back)  and  went  (iits  way). 

hUnninU  tunjlng;  vrt.  kgKnnlit. 

mnnMtUUI  liave  (I.  cause  to  be)  lurrjflEl; 
t*ave  . .  traniJiated;  ^pyor^hdyltad)  suln^^ 
(usk J  convert:  ^  JQitakuns  rnaKo  U,  navb) 
on©  tun*,  bave  ana  tmuMm^:  *  hnkun 
Aiwml«  tmtmatU  divert  a  p/s  atrentJ<>n.  turn 
a  p/«  attention  in  another  ilLrt^cimn, 


kiinn«t  tum(lng);  (klelelimen)  translation, 
rendermg,  (raamatun  y.  m.)  version;  ^ 
oikmum  a  turn  to  the  rlgbt,  (komennukse- 
na:)   rlgbt  about  face! 

kiinnAa-  (ybd.)  translation  [eslm.  'palkkio 
translation  fee;  -tolmMto  translation  bu- 
reau] ;  . .  or  translation  [eslm.  'lUrhmulma 
system  of  translation;  -^ikmuM  rlgbt  of 
translation],  -tiarjotus  translation  exer- 
cise; kddnnSMharjfotukMia  (myOs:)  passages 
for  translation.  -kirJalllsuus  translations, 
translated  literature  (1.  books) .  -koe  trans- 
lation (In  connection  wltb  an  examination) . 
-lilte  appended  (1.  attacbed)  translation. 
-n«yte  —  klUbmSskoe.  -talto  ability  to 
translate,  ability  as  a  translator,  -tehtivi 
(koulussa)  translation  (exercise),  -virhe 
error  of  (1.  in)  translation. 

kiinteentekevi  epocb-maklng,  epocbal;  td' 
mU  tapahtnma  oU  '^  (myOs:)  tbis  event 
formed  an  epocb  (1.  marked  an  era). 

kiinteinen  (mat.)  inverse  [ratio  (1.  propor- 
tion), subde]. 

kifinUiammen,   kiiiniely  tuminir  (over). 

kaaniyltla  i^titlt,  veer;  iuuti  hdantyitmm  l\\e 
wLiil  IB  veering  (1.  keeps  itliilting-). 

k&anty  minen  turning;  tusk.)  couv^rsiou. 
kiflritymya  con  version.  kAAntymitdn  {usk..} 
unconverted,  kiintynyt  (uskj  K  (aj  con- 
verted.   II.   (s.)   convert. 

klintyfl  turn  [around,  ympari],  take  a  turn 
[Tor  ilie  worse,  paiiemniakst  iL  paneinpaan 
piiln)j;  Ctuulesta  puhuen:)  shin,  ve&r; 
(muuitua)  cnange;  (pyOria)  revolve,  turn 
around;  (etup.  usk.)  be  convtsried  I  to 
Christianity,  kristinuskoon] ;  (poik<iia>  ^'^et 
out  or  Ltiie  way,  ilelia],  (kuv.)  depart 
from,  leave  [ihe  patn  or  duty,  velvoUisuu- 
den  tleltil] ;  (tuUa  Joksiklii)  turn  out,  be- 
come; resolve  (itself)  [Into  . , ,  Jokstkmj ; 
^  haudaataan  turn  over  In  one's  grave;  ~ 
hyvUkti  turn  to  good  [buoni.  tm  kUiintyy 
vitia  hytfUkti  that  wMl  c<^nie  out  ad  rig  lit 
yet,  iliai  wni  turiv  out  uelJ  yet.  that  will 

turn  to  good];  -^  kat»omaan  foiakuta  tum 
around  to  see  one;  -  kiitiirt(pain)  luni 
(l.  set)  one's  face  O.  course)  Ltomewardri, 
uirn  home;  *  krittinutkoon  {in^'6A:\  em- 
brace ClirrstlanUy,  turn  (L  become  aj  ilu  Ju- 
lian; -*  ktMtmmata  turn  at  tlit»  cotner„  turn 
(around)  the  comer;  <«  dkmaUm  turn  (off) 
to  tbe  rlgbt;  ^  Jonkun  puoimmn  (Jobonku- 
bun  p&in)  turn  to(wards)  one,  (kysymyk- 
selia  y.  m.)  address  (o.s.  to)  a  p.,  (Jollakin 
pyynnOlia  y.  m.)  approach  one  [about  a 
matter,  Jossakin  asiassa],  (Jotakin  saadak- 
seen)  apply  (1.  go)  to  one  for  (1.  to  get) 
a  th.,  tum  (1.  appeal)  to  a  p.  for  . . , 
(neuvoa  kysy&kseen)  consult  a  p.  [buom. 
'^  oaiantunHioin  pnoimmn  consult  expei'ts 
(1.  specialists),  call  in  expert  advice,  (jos- 
sakin asiassa)  refer  tbe  matter  to  experts; 
'^  jonkun  pnoimmn  kymymyk»mU&  (myOs:)«r 
address  a  question  to  one;  '*'  tsukiirin 
pnoimmn  go  to  (1.  go  see)  a  doctor,  consult 
a  physician,  seek  medical  aid;  '^  pnkmmUaan 
jonkun  pnoimmn  address  (o.s.  to)  a  p.,  direct 
one's  remarks  to  one;  '^  mmnaatin  puoimmn 
jossakin  amiaama  tum  (1.  appeal)  to  the 
senate  in  (1.  about)  a  matter] ;  '^  myr/atin 
turn  aside,  make  way  for  one  (to  pass), 
strike  off  [from  the  main  road,  valtatiel- 
ta] ;  ^  takaMn  tum  (back),  (palata)  re- 
tum,  retrace  one's  steps;  -^  toimmlU  kyljml' 
immn  (laiva)  swerve  (1.  sheer  1.  tum)  to  one 
side;  amia  kUUntyi  toimin  (piUn)  the  matter 
took  a  different  turn;  kUn  mi  timnnyt,  mikin 
'^  he  did  not  know  which  way  to  turn  (1. 
whom  to  tum  to);  kaikM  kaHntyi  imikikmi 
it  all  turned  Into  fun  (1.  a  Joke) ;  onni  kUiin- 
tyi  the  luck  turned  (1.  shifted  1.  changed); 
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kiaty 


s«  kiUintyi  painvastmimmkai  (miUiMmMHUn)  it 

turned  clear  (1.  square)  around;  tmuti  on 
MMntynyt  pmioitavakmi  the  SlCkneSS  bas 
taken  an  alarming'  turn;  H«  kUHniyy  9titH 
the  road  turns  there;  emsU  on  kiUUUynyt 
the  wind  has  chang'ed  (1.  bas  turned). 
hAtntiJA  triuislator.  kiAntAm]n«n  turniiTtj-; 
dipccimg-;    tiau:*l»Uluft^,    translallon;    {u<k,) 

MlfiUyiya  turn  io,s.}  over  [in  bed,  vxm- 
tf  <  1 1  f  Jill  n  J .  <  y mpa  I'D  I  u  rn  a  ru  u nd :  v  rt . 
kJi&nnihtilL 

kiAntAA  luni  [down,  ala^s-,  one's  liead,  paiL- 
tn\uv.  uu^'»  tliouglua  tu,  ajatuKatiiiua  jo- 
huiikin;  sorrow  Milu  rejolcmic,  *uru  lluk- 
sli;<>'uurmaujdlr'*^ot  [the  guns  upoti*.,ka' 
nutiuat  jobofjkiu  (J.  kobtl  Jotokin);  a  p. 'a 
aueniioii  Hit  Jonkun  huomio  johonKin;  one*s 
steps  homi^^ardu),  a,'«keJeen»a  Kotia  koh- 
tIJ:  (Uittaa)  fold:  (kJe]t»t4  ]>utiut^fi:> 
iransittLe  i  frnm  {L  out  of),  joatakin;  into, 
juii?^ikJri  I.  Joiiekin  kieleilej,  render  imtu 
Kutrli^iu  vn^jjiriiiiiilvieieihsj.  ijtiflkuau  turn 
jidu  lFlTiJUt«Jj<  .^Mom^KdlJ;  (etiip.  Uiik.)  con- 
vert; *  huomion«a  j&hcnkirt  d  I  reel  (I.  turn) 
t>ne'^  uttL-iiii4Mi  lo  (1.  iHmnj,  <ouaa  huo- 
nihtdii)  pjjy  atLoOtkJU  to,  attend  .  >;  "^  fraiJh' 
fcj  parhain  f>Uin  lurii  m  thi\\^&  {I  overrule 
all  L  niaki^  aii  tniiigii  work  logetlicH  for 
KMiPii,  L>rjn^  ^'ood  otit  of  all  thintr^,  Liing^ 
cvrJi  tlnniir  ti^  it  good  lasne;  ^^  [itapenj 
hakfink*min  fold  LtHe  I'afier  (l.  a  pler.e 
nf  piiptT)  J  iloulJle;  '^  kaff**iuci  poi^j  j^uto^ 
kin  lurn  away  d.  avcttj  one's  g^aite  Jrum; 
^  hUriUmmiU  (Jnutaktn  Kletei^tH  tol^ni'iLi 
tiauiirrllju;  —  froAoon  fold  up,  fold  lo*r*^tli- 
i^r;  ^  lapit^Ha  Spade  iQpj,  turn  witli  the 
i^pjidp;  -  imhimH  turn  (over)  ttie  k^af:  — 
ikaiJfkjJ  Uikihmi  iMiu  |  evcrythLug^j  inio  il 
ii>kH  (1,  inln  fun),  turn  Lt'verytliiriKj  off  (I. 
asidt*)  vvLtn  u  joke,  (ottaa  Iciklksi)  take 
^ev*  lylhuiKJ  in  Jest  (l.  as  a  /oke):  —  Jukln 
an  Id  naurukmt  lom  a  lb.  lo  ridicule,  make 
ilKtit  \\,  inuko  fun)  of  a  th,,  vrt.  edelL;  ^ 
nurin  lum  tnoy's  pockcH,  ift^kun.^a]  Instde 
uut. in rn  LOUIE'S  coatpiakkinsaj  tvvroJiir  side 
ouDp  turn  up;  reverse,  invert  ( tlif:  oitli^r  uf 
ti](.'  witrds,  sanojen  jarie^tya];  ^  puht  su<t- 
mcJhsf  rL^mler  ttn^  speerli  into  (K  in)  liiin- 
Mli;  ^  tka'duksen!^a]  pyttyyn  luni  u|i 
lout' s  Cfdlar),  tuck  ..  np;  »*  t^lkSn^U  j&l- 
UkuUm  turn  unt^'s  bank  (up) on  a  p.,  ^kuv^ 
jki'Vj  KfcVr  iiiir  Uit"  cold  sljouUlor:  ^  J-Kii 
kulta  miimut  deceive  a  p/s  eye»  ikuvj 
throw  dust  in  a  p.'s  eyes  [buoro.  hSn  kdUnmi 
mUmSni  (I.  minultm  MitmUt)  my  eyes  de- 
ceived me  about  him] ;  -^  toiMoalU  turn  (1. 
direct)  . .  the  other  way,  (jobtaa,  esim. 
keskustelu)  turn  . .  in  another  direction; 
«*  toisin  jonkmt  manat  (vftftristellft)  mis- 
interpret (1.  put  a  false  construction  on)  a 
p.'s  words. 

kAAntd  turn(ing');  (pyOr&bdys)  swing,  -aura 
turn(ing')-plow.  -lava  »  kMMattfptfytlL  -piiri 
tropic,  -piste  turning'-point.  -pOytA  (rau- 
tat.)  turntable,  turning-plate,  (Engl.)  turn- 
plate,  -rana  swing -crane,  -rlttl  turnstile. 
-«llta  turn(ing) -bridge,  swing-bridge;  (Jo- 
ko  pystyyn  tai  sivuun  kaftnnettavft)  draw- 
bridge; (pystyyn  kft&nnettftv&)  bascule 
bridge;    (k&antOsillan  lilkkuva  osa)   draw. 

kAAplA  dwarf,  pygmy;  (pikku  mies)  mani- 
kin; (tonttu)  gnome,  brownie. 

klApiA-  (ybd.)  dwarf  [eslm.  'mSnty  dwarf 
pine;  -pun  dwarf  tree],  -kansa  (people  of) 
dwarfs 

kAApiAmainan  dwarfish;  stunted;  '^  k^vu 
stunted  growth,  dwarfishness. 

kAApidnlkaiUinen,  -tapalnan  ks.  kKMplSmMi- 
ncn. 

kAApA     (corky)      fungus,     fungus -growth; 


(kasv.)  polyporus;  vrt.  UuU.  kAApAinen 
. .  covered  with  fungus -growths. 

klAr*  wrapper  [around  a  parcel, paketin  ym- 
p&riUft], wrapping;  (Ik&k.)  compress;  stupe; 
dressing;  (side)  bandage,  swathe;  (nul- 
la) roll,  coil;  hUnmUa  on  pUM  MUr»«M«  (I, 
kSMrmiMMM)  be  has  a  bandage  around  (1.  on) 
bis  bead,  he  has  his  bead  done  (1.  tied)  up 
in  a  bandage;  kyima  [kuanm]  kSMrm  cold 
[hot]  compress;  clla  kdHremBsM  be  band- 
aged (up),  be  wrapped  up.  -kaihdin  roller- 
curtain,  (window-) shade,  -lakki  turban, 
-liina  winding-sheet;  kUdrmlUnai  (kuolleen) 
shroud, grave-clothes,  -nuora  string,  (wrap- 
ping- )  cord,  twine,  -paperl  wrapping-paper. 

kAArlminan  =  k&Mrintft. 

kAArin  wrapper;  wrapping;  vrt.  kSire. 

klArinliiakana  winding-sheet.  -Illna  ks.  kSX- 
rellina;  panna  (\.  kimtoa)  rnumis  kaarinUi- 
noikin  put  a  corpse  In  lt«  shroud.  Uv  nn«» 

out    (for   LiiJIIiih. 

kAAHnU  wmdinf^,  iwlning,  twLsttnir;  bind- 
ing  up;  vrt    kkiLrtJL 

kAArlytyi  \\inti  (Itself),  twine  (ItJtelf)  [about 
(1.  around)  a  th.,  jonkin  ympjlrUlcj :  wrap 
o.s.  (up)  iiri  one'3  cloak,  vlUtnansah  - 
kUmurMtn  {itslm,  kttlirme)  coll  (itself);  ^ 
viittamiua  (myOs:)  wrap  (U  fold)  one's 
cloak  aliOUt  one;  itthankin  kMSriytynyt 
wrapped  (i.  ninffled)  tup)  In  .  .  ;  envel- 
oped (1.  HJnoijdeil)  in  .  .  . 

kAArii  wind  '  a  thread  around  one*3  finger^ 
lanka  sormt^nsa  ynipart^fe],  iwlne,  wrap  i  ji 
piece  of  p.ip^r  aiuund  a  th.,  pBf>erl  jmikiti 
ympftrillel ,  u  rai*  up;  swaddle.  ?Ewalhe;  (ko- 
koon)  fold  (up) ;  (vertiota)  envelop;  shroud: 
'^auki  uufolcl,  urtwrap,  unwind ;  "-MAae  ylSr 
roll  up  (1.  tuck  up)  one'!*  sleeves ;  *^  i  lapsi] 
kapaloon  swaiUHo  <L  swathe)  a  chfJd;  -^ 
kTittU  wind  up  (I.  coij)  . .  into  a  ball:  — 
kokoon  fold  up,  roil  up;  '^^  pmpmriin  dO  ii[> 
(1.  wrap  i.  wrajj  np)  in  paper. 

kAAriainsn  <r»**rlioi^laj|>  torlilcld. 

kAArma  srtHke,    jieriientT    rtiaAAw  kSMrmwttS 

Kovllaan  i^kuv,)  nourish  a  vlpiif  in  on*'-* 
osom. 

kAArmean-  (yhd.)  snake-  [eslm.  'kaittdnmm 
snake -like;  -/omoo/a  snake-charmer;  -pml- 
viiia  snake -worshipper] ;  snake's,  . .  of  a 
snake  [esim.  -nakkm  snake's  skin,  skin  of 
a  snake;  -pM  head  of  a  snake,  snake's 
head],  -muotolnan  snake-like,  serpent- 
like; serpentine,  -muna  snake's  egg*, 
-myrkky  venom;  poison  of  snakes,  -nikdl- 
nan  . .  resembling  a  snake,  snake-like,  -pal- 
vaiut  snake-worship.  -pasA  nest  of  snakes 
(1.  serpents);  (kuv.)  den  of  vipers,  -polka^ 
nan  young  snake,  -purama  I.  (a.)  snake- 
bitten.   II.  (s.)  snake-bite,  bite  of  a  snake. 

kAArmahaukka  (hlirihaukka)  buzzard. 

kAArmaiilA  act  like  a  snake;  (klemurrella) 
wriggle  (about);  vrt.  piruUIa. 

kAArma||kotka(elftint.)  secretary-bird,  -aauva 
(mytol.)  Hermes's  (I.  Mercury's)  staff;  ca- 
duceus.  -tAhti  (elftint.)  ophiuran,  brittle- 
star. 

kAAry  (mytty)  bundle,  pack;  (nyyttt)  kit; 
(paketti)  parcel,  package,  packet;  (nilla) 
roll,  coll;  panna  kaHryllm  make  up  into  (1. 
tie  up  m  1.  do  up  in)  a  bundle,  roll  up  Into 
a  bundle  (1.  a  package),  roll  (up) ;  vrt.  ki&r*. 

kUrykkA.  kAAryla  (keltt.)  roll;  rolled  .. 
[esim.  MrHnlihakuSryiaita  rolled  beef,  beef 
rolls] ;  vrt.  kaallkAJIryle. 

kAArAistA  wrap  up  in  a  hurry;  handle  up; 
^  kokoon  roll  up,  bundle  up,  throw  . .  to- 
gether; <«  Jotakln  lapmon  ympMrStm  throw 
something  around  the  child. 

kUr«  ks.  kAMry. 

kAAslt  chaise. 

kAAty  (ketju)   chain;  katdakSMdyt  necklace. 
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kMinl  rattle.  kOhltU  (ysklA)  bark;  Mnmn 
SSnmnsM  kUdmi  there  was  a  rasp  (1.  a  rattle) 
in  his  voice,  (kOrisi)  he  had  a  rattle  in  his 
throat.  kiMiii  cough  hoarsely,  have  a  hoarse 
(I.  a  dry)  cough,  (Jkpv.)  bark. 

k5tinyt  ks.  kttntjrs. 

k5tin«t  k«lini  (hllse)  dandruff,  scurf,  keh- 
niifi«n  . .  covered  with  dandruff,  scurfy. 

kdtii,  kdhiytki  dry  cough;  (hOki,  el&tmiss&) 
strangles. 

kdkdUii  squat;  roost;  iMoc  '*'  sit  squatting, 
squat,  (hautova  kana  munlen  pft&llft)  sit 
brooding,  brood;  iBtua  '^  Aotona  stay  at 
borne  and  mope. 

k6ll  (laivan)  keel,  (Joskus:)  bottom,  ^dut 
vessel  with  a  keel.  -Jalkain«n  (el&int.)  het- 
eropod.  -ruuma  hold. 

kdimtU  lounge  (1.  loll)  about;  nuuia  '^ 
lie  lounging  (1.  lolling)  about,  be  lolling, 
be  lounging. 

R6lfi  Cologne.  Kdlnln-liinMi  Cologne  glue. 
Rdlnin-vMi  Cologne  water,  cologne. 

kdmpelyt  ks.  kSntjrs. 

kdmp«lyye  bulkiness;  (kuv.)  clumsiness, 
awkwardness,  ungainliness;  vrt.  kbmpeUS. 

kdrnpoM  clumsy  [attempt,  yritys;  boy,  poi- 
ka],  (henklMsM:)  lumbering,  (kuv.)  awk- 
ward, gawky,  lumpish,  (kuhnus)  lubberly, 
ungainly,  (kankea)  stiff,  (karkea)  uncouth 
[manners.  kftsrtOsI,  (raskas)  heavy;  '^  Ui- 
kUUmyym  clumsy  (1.  awkward)  humor;  Mm- 

{»«f5fi  AoTM  gaudy,  flaring,  flaunty,  (Jkpv.) 
oud.  kdmpelteti  clumsily,  awkwardly;  in 
a  clumsy  (I.  an  awkward)  manner;  (ras- 
kaasti)  heavily,  bulkily. 

kdmpii  crawl,  scramble;  shamble,  shuffle 
(along);  (ryOmift)  sprawl;  '^  ialoiUmmn 
crawl  up  (on  one's  feet). 

kdngia  (vesiputous)  waterfall;  cascade. 

kdnl:  9mada  kSniinBd  (Jkpv.)  get  licked,  get 
a  licking  (1.  a  trouncing),  get  what  is  com- 
ing to  one,  get  one's  Jacket  dusted. 

kCntEkJ*  '...1..-:=-.   Tririh-r!-^,   ]-\hh>--\y. 

liAniEctyi  snrreninfr,  irrf>winjr  numb.  kOntia- 
tyt  tuii^t^m*!  n.  grow  U  get)  siJff,  stiffen; 
<ijiTiiSi;itA)  irrow  (I.  gel)  numb  with  (the) 
cold,  lie  beniimtierl  [with  roiiJ,  kylmftstfl] ; 
kyimamtS  k§ntimtyrt€*nii  mniib  (1.  be- 
nunil>etj>  wuri  coUi.    kftnltiUi    -  kontlstuu 

k&niU  ftob'j  chtink:.  tump;  antjlta-  y.  m.) 
linrt;  (vcTfy.m/K^lot,  k dnt ttm At nsri  chunky, 
limipy:  bulky,  JumbcHiig-,  imwJt^ldy. 

li&nUiri'i  c-Jum.Hy  (L  tubberly)  Te^llow;  ukon 
^  an  old  man  with  ^iirrened  jolntr^,  a  clum- 
py old  man.  ktinUypAlnttn  rluniHy,  awk- 
v^iTd,  lublj**rly,  lumbering-.  unwif*)<ly.  kOnt- 
tyrtiiyya  e)tmii^lne.>i<^.  awkwanlnass,  lub- 
berliness;  unwleldme^s. 

kdntya  clumsy  (1.  lubberly)  fellow;  bump- 
kin, lubber,  lout,  kdntyamiinen  lubberly, 
clumsy,  kdntyatii  stump  (along)  [with 
one's  wooden  leg,  puujalallaani,  walk 
clumsily;  (lapsesta  puhuen:)  toddle. 

kdndttii:  l«faa  '^  sit  (as)  stiff  as  a  poker; 
««i»M  '*'  stand  bolt  upright,  stand  as  stiff 
a»  a  pokor. 

kAptUAi  ^tump:  (liipf^'^'^Ta:)  toddle;  ukko 
m*ntid  kBpitti  pu^fuloiUman  the  Old  man 
■iHjTirppjl  hun\^  Willi  hi-  wooden  leg. 

kttrtiU  riittle;  iap^^n  rintM  kBrimmm  the  Child 
ranks  when  h©  breaili* ■*;  vrt.  korista. 

hdrttihanaa  f  tierannAlset)  the  pietists.  kOrV- 
tHi^nen  pl^tFst. 

>i(d«  ^'Jfiikililtf^)^  9iiiUkPM  a0  noul  my,  what 
a  joy  that  cau^ad; 

kdydenlpunoja  rope -maker,  -punonta  rope- 
maklng.  -punontakone  rope-machine,  -pit- 
kA  I.  -pii  end  (1.  bit  1.  piece)  of  rope;  Mn 
UyMi  9mnhmn  kBydmnpMtkUn  he  found  a  piece 


of  old  rope,  -veto  (urh.)  tug  of  war,  rope- 

SulKlng).   -vatokilpailu  tug  of  war. 
yhdyttia   make   . .  poor(er),   impoverish 
[the  soil,  maaperft(ft)j ;  reduce  . .  to  pover- 
ty, kdyhtymya  impoverishment,  pauperiza- 
tion,   kdyhtynyt  hnpoverished,  reduced  to 

poverty;  indigent;  pmrin  kbyhtynyt  pauper- 
ized, keyhtyi  become  (1.  get  1.  grow) 
poor(er);  be  impoverished;  (perin)  be  re- 
duced to  beggary;  kS^kiyU  kmppikmrliaiii' 
mmkmi  be  pauperized,  be  reduced  to  beg- 
gary. 

kdyhyydanlllupaua  vow  of  poverty,  -todistua 
certificate  of  poverty. 

kOyhyya  poverty;  penury;  (puute)  destitu- 
tion, want;  (kuv.)  poorness,  deficiency, 
lack  [of  ..],  meagemess;  mhtuBtmn  '^ 
dearth  (I.  poverty)  of  thought  (1.  Ideas), 
paucity  of  ideas;  mlax  kSykyydm^ma  (myOs:) 
live  in  indigence;  vniota  kSykyyfn  la 
kurltmtmmn  Sink  into  abject  poverty. 

kOvhi  poor;  (rahaton)  moneyless,  penniless; 
(kurja)  wretched,  miserable;  (puutteeseen 
Joutunut)  indigent;  (tarvitsevainen)  needy; 
-'  joataMn  poor  (1.  deficient  1.  lacking)  in. 
destitute  of;  '*'  maapmrd  poor  (1.  unpro- 
ductive) soil;  kSykSU  maimia  low-grade 
ore,  poor  ore;  kmupungin  kSykUt  the  poor 
(folks)  of  the  town,  -aattelnan  . .  poor  (1. 
lacking)  in  ideas;  dull.  -«j«tukslnan  . . 
with  not  many  ideas  of  his  own,  shallow- 
brained  (1.  -wltted);  (esim.  klrja)  poor  in 
thought;  vrt.  edell.  -Iianklnan  not  very 
bright  mentally,  dull. 

keyhainlMlanaJaJa  attorney  hired  by  the 
conununlty  to  give  the  poor  legal  advice. 
-Iiautauamaa  potter's  field,  -hoito  ks.  vai- 
vaisholto.  -huona  poorhouse;  vrt.  vaivais- 
^^Ton<^,  *kotl  ?.  -maja  H  v.)  municipal  Ijomc. 
-Ifiakiiri  E^iy.'jfiiin  fni'-i!  by  h  rf^ninnjuity 
1 0  t rf  ?j t  ; h e  i n,) or ;  (l .  v, ) ' c i t y  I'l h y i^ l c i aii, 
-ttJkOU*  Uvi^  prjor  law^.    -talO  ^--  vAlvnt  stale. 

kdyhi&llatft  pniIel(Lrlat(p).  k«ytiill»t«liinfrn 
ll^^^f'tJ^Miln.    k4v>iilii«yya  pauperism. 

t^^yhin;  apu  ahl  to  \\\^  poor;  munE'^ipal  aid 
<L  niP^rj ;  eharity.  ^puolvintn  ratTier  poor. 
-todifttuB  l.-kfpja  certincate  liliowln^  a  p.'S 
irmMIHy  lo  pay  . .;  rortJrii^at^  of  pnvfirty. 

k6ytiiliiarminefi  ]irmr  In  wofilE^;  k&yhii^&n^k* 
n«ft  kUH  lanirua^e  with  a  1imlt(?il  {\.  n  men- 
ffflr)  vocaI>n]ftry.  -aatiaUiJuv  hmlli^d  vm-ah- 
ulary,  nii^aperiif?^^  or  votal>uliiry;  pauciiy 
or  worri?.    -tlsIltfilriBfi  .  .  poor  in  f  onlont, 

kdyhtatl  poorly;  ruij^eralily;  fscantuy;  m^M- 
gerly;  <«  pumttu  poorly  (1.  scantily)  clad, 
shabbily  dressed. 

kdyklatyi  ks.  kyykiatyiL 

kdykkyla^lkiinan  round-shouldered,  stooped, 
bowed.  -«alkllayya  round  shoulders;  stoop; 
curvature  of  the  spine. 

keykiinan  ks.  k«va«;  kSykUmmkmi  I6ytty  (\. 
kavaiitn}  found  wanting,  keykliaaatl,  kOy- 
kAiayya  ks.  keveiUti,  keveya. 

kttynnalil  climb;  (klemurrella)  wind,  twine; 
kHynimUvU  kiipijUkaavi  twining  climber. 

kdynnte  vine;  (maata  pitkln  kulkeva)  run- 
ner; (koriste-)  garland;  Aumola^  hop-vine. 
-kaavl  creeper;  vine;  (kiipij&kasvl)  climb- 
ing plant,  climber;  (maata  myOten  kulke- 
va) trailing  plant,  runner,  -kairma  (eiaint.) 
python,   -papu  pole -bean;  climbing  bean. 

kdyntaly  climbing;  twining;  (maata  pitkln) 
trailing;  creeping. 

keypi  All  Saints'  Day. 

keyriftyl  1.  =  kyyriatyl;  2.  (koukistua) 
bend,  stoop   (down);  curve. 

kAyriatia  bend,  curve;  crook;  arch;  ^  s«l- 
AtfAnatf  bend  one's  back  [huom.  Mbbu  kSy^ 
riati  malkHUnsa  the  cat  arched  its  back,  the 
cat  put  her  back  up] ;  vtaodmt  ovmt  kSyrim- 
t&nmmt    kMnmm    aaUMnatf    the    years    have 
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bowed  (1.  bent)  his  back,  be  Is  bowed  (1. 
humped  over  I.  bent  1.  stooped)  with  age; 
vrt.  koukistuu 

kAyry:  kByryvn  ks.  nosUa;  Indhma  m^ikU 
kSyrysma  walk  bent,  (walk  with  a)  stoop. 
-Mlki(inen)  —  IdtrkkyselkMiMii. 

kAyti  rope;  (varppl)  hawser;  (mer.)  line; 
«H  kSytta,  yhtd  kByttH  kS.  vetMll;  laivan 
hoydmt  the  rigging  Of  a  ship;  vrt.  pamia 
(kSysUn). 

kdyti-  (yhd.)  (kdydestA  tehty)  rope  [eslm. 
'kiikkn  rope  swing;  -mattm  rope  mat;  -Mitta 
rope  bridge ;-HMaae  rope  ladder]. -kimppu 
bunch  of  rope,  -luuta  rope  mop,  swab, 
swob,  -poraut  rope-drlUlng.  -punomo 
rope -walk;  vrt.  kttysitehdM.  -rata  ropeway. 

keyslttd  cordage;   (lalvan)  rigging,  tackle. 

kdysitahdaa  rope -factory. 


kdytittii  lash;  (mer.)  frap;  rig  Ta  ship,  lal- 
va];  vrt.  kitytUUL  kdyiltyt  lashing;  (lal- 
van) rigging. 

keyttii  (tie  with  a)  rope,  bind  with  a  rope; 
'^  kiinni  lash,  Secure,  (nuoralla)  lace  (to- 
gether), lace  up,  fasten  (with  a  lace),  lace 
securely;  '^  jokln  jonkln  ympSrmm  tie  (I. 
bind)  . .  around  a  th.,  bind  . .  up  with  a  tb., 
bandage  . .  with  . . . 

keytdt  band,  tie,  string,  lace,  strap;  sling; 
lacing;  lashing;  JkonfM  AffeeWbi  hByt99us—mM 
carry  (1.  have)  one's  arm  in  a  sling. 

KMpanhamina  Copenhagen. 

kdftri  choir,  chorus;  (laulukunta)  glee-club, 
-tiarjotut  choir  (1.  chorus)  practice;  (kirk- 
ko-)  choral  practice,  -laulaja  singer  In  (1. 
member  of)  a  chorus  (1.  glee-club  1.  choir). 
-laulu  singing  by  a  (1.  the)  choir  (1.  cho- 
rus), choral  singing,  choir-singing;  chorus. 


\ 


iaadinu  (lausunnon,  testamentln  y.  m.) 
drawing  up,  making  (up);  (suunnltelman 
y.  m.)  framing;  (valmlstus)  preparation; 
(Jftrjestely)  arrangement;  (kokoonpaneml- 
nen)  composition,  (eslm.  sanaklrjan)  com- 
pilation;  vrt.  lain'^. 

laadlttaa  have . .  drawn  up  (1.  made  1.  framed 
1.  compiled  jne.,  vrt.  laatU);  '^  joilaktMa 
iotahin  have  one  draw  up  (1.  make  1.  frame 
I.  compile)  a  th. 

laadulllnan  orderly;  (h3rv&)  good;  (kohtuul- 
linen)  reasonable,  moderate,  fair;  (sopiva) 
proper,  fit;  vrt.  laatuisiu  laadullitastl  rea- 
sonably, fairly;  (h3rvln)  well,  laadullituut 
reasonableness,    fairness. 

laaha  (kivireki)  stone-boat. 

laahaamiriM  dragging,  trailing,  laahau  drag 
(. .  along  with  one),  lug,  trail,  vrt.  ruliata. 
laahaut  dragging,  trailing,  laahautua  be 
dragged  [along,  mukana],  drag,  trail. 

laahuksankantaJa  train-bearer. 

laahus  train,  -kdytl  (ilmapallon)  trail-rope, 
guide-rope.   -Mpell  trailing  Sword. 

iaahustaa  drag,  trail  [on  the  ground,  maas- 
sa] ;  <«  mUmnpHin  drag  on;  vrt.  klydM.  laa- 
huttaminan  dragging  (on),  trailing,  laa- 
hustin  »  laahus. 

ia«M  extensive  [area,  ala;  trade,  kauppa; 
view,  nttkOala] ;  (avara)  wide,  ample;  (laa- 
Jalle  ulottuva)  expansive  [outlook  (1.  view), 
nttkOala];  (aava)  vast;  (suuri)  large  [vol- 
ume, nldos] ;  (paksu)  thick,  bulky;  (kuv.) 
comprehensive,  far-reaching  [question, 
kysymys],  broad  [view  of  things,  katso- 
mus] ;  laajail;  iaafalta,  laaialti  ks.  hakUS.; 
laaiasma  mBUrin  in  a  large  measure,  to  a 
large  extent;  '^  fom  an  extensive  (piece 
of)  work,  a  large  volume;  laajat  opinnot 
comprehensive  studies;  lon/of  foMtigoe  ex- 
tended (I.  vast)  plains;  lauloimma  piinimmS 
In  wide  circles,  extensively,  widely;  •anon 
laaUmmoBma  merkitykmmMmii  in  the  broadest 
(I.  widest  1.  most  comprehensive)  sense  of 
the  word,  •kataainan  far-seeing,  far- 
sighted. 

laajalia  widely;  wide;  (kauas)  far;  '^  Uvin- 
nyt  widely  spread,  wide-spread  [preju- 
dice, ennakkoluulo],  generally  (1.  widely) 
diffused,  generally  disseminated  [belief, 
usko],  (sanomalehdestft:)  ks.  seur.;  -^ 
ImoiUva  widely  circulated  (1.  read)  [paper, 
lehtl],  vrt.  l«vitl&:  '^  tdhtUHvM  ..  aim- 
ing far,  far-reaching,  . .  with  a  broad 
aim;  '^  ulottuva  far-extending,  far-reach- 
ing, extensive,  vrt.  ulottua.  laajalia,  laajaltl 


widely,  far  and  wide,  extensively,  to  a 
large  (1.  a  great)  extent;  hUn  on  mmtkum- 
tmllut  ImaUdti  (myOs:)  he  has  been  an  ex- 
tensive traveler;  niin  laahiti  to  such  an 
extent,  in  such  dimensions;  nUn  Imajmiti 
kuin  mulnkin,  mmhdoiUaimmaH  iaaimtti  as 
extensively  as  possible,  to  the  greatest 
possible  extent. 

laajaltl  I  matkuatanui  1.  -matkuatallut  widely- 
traveled,  -iunnattu  widely  known,  known 
far  and  wide. 

laajanpuolalnan  rather  extensive  (1.  large  1. 
comprehensive  jne.,  ks.  la^a). 

taajagnlkdlnan  . .  with  a  broad  view  of 
things;  (kaukon&kOlnen)  far-sighted,  -ni- 
keiaaatl  far-sightedly,  -nlkeiayva  far- 
sightedness, -oppinan  . .  of  wide  learning, 
. .  of  broad  culture,  -pariinan  extensive, 
wide -embracing;  comprehensive,  sweep- 
ing; (kooltaan  suuri)  voluminous,  bulky; 
(pitkft)  lengthy  [document,  aslakirjaj ; 
(yksityiskohtalnen)  detailed  [description, 
kuvaus],  minute;  (juurtajaksalnen)  ex- 
haustive; laalapmrHinmn  kymymym  Wide-em- 
bracing (1.  far-reaching)  question  (1.  sub- 
ject), question  of  wide  (1.  far-reaching  1. 
vast)  scope;  liian  ItutiapmrSinmn  tOO extensive 
(1.  voluminous),  . .  going  too  much  into 
details,  prolix;  tavmttoman  tmajapmrmnmn 
(myOs:)  of  hnmense  (1.  of  vast)  scope. 
-parllaaati  extensively;  comprehensively, 
sweepingly;  exhaustively,  -poriiayya  ex- 
tensiveness;  comprehensiveness;  fullness 
of  deUil.  completeness,  -aanainan  (moni- 
sanainen)  verbose,  wordy;  vrt.  suarisanai- 
Ben.  ^anaiaaatl  wordily,  verbosely:  (plt- 
k&lti)  at  great  length,  -aanaiauua  verbosity, 
wordiness. 

laajaatl  widely,  extensively;  far  and  wide; 
(laajaper&lsesti)  at  great  length;  vrt.iaajaiti. 

laaJaHauuntainan  wide -embracing  [subject, 
kysymys] ;  comprehensive,  sweeping;  . . 
of  immense  (1.  vast)  scope;  (laajalle  ulot- 
tuva) far -extending,  far-reaching:  exten- 
sive, -tiatoinan  . .  with  wide  (1.  broad  1. 
extensive)  knowledge,  -ilatolauua  wide  (I. 
broad  1.  extensive)  knowledge. 

laaJammallta,  -Itl  more  widely  (1.  extensive- 
ly), to  a  greater  (1.  a  larger)  extent. 

laajanaminan  expansion;  widening  (out); 
(fys.)  distention,  diIa(ta)tlon;  vrt.  laajen- 
tuminen. 

laajannua  widening,  expansion;  (etup.  fys.) 
dila(ta)tion;  (ftftnioikeuden  y.  m.)  exten- 
sion;   (rakennuksen  y.  m.)   enlargement; 
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vrt.  laaJ«DtamttteB.  -polltilkka  policy  of 
ezptnston. 

la«J«ntatt  widen  [one's  knowledge*  tieto- 
Jaan] ;  (fys.  &  yl.)  expand  [the  air,  ilmaa; 
an  empire,  yaltakuntaa] ;  dilate  [the  pupil» 
silm&terftft] ;  (suurentaa,  ulotuttaa  laajem- 
malle)  extend  [one's  dominions,  alusmai- 
taan;  tbe  range  of  one's  knowledge,  tieto- 
piiritin],  enlarge  [one's  business,  liiket- 
tatn];  (avartaa)  broaden  [a  conception, 
kAsitettA];  -^  vtAtrntatBa  extend  (1.  expand 
I.  increase)  one's  power,  (alueltaan)  ex- 
tend one's  [its]  dominions,  laajentamlnen 
expanding,  extending,  enlarging,  broaden- 
ing; expansion,  extension,  enlargement. 

la^entemlaltuuma  1.  -«uunnit*lma  plan  of 
extending  (1.  enlarging),  plan(s)  for  tbe 
extension  (1.  tbe  enlargement)  [of  ..]. 
-frltya  attempt  to  extend  (1.  enlarge),  at- 
tempted extension  (1.  enlargement). 

iMj^ntiNi  grow  wide,  grow  wider,  widen 
(out);  (fys.)  distend,  dilate,  be(come)  di- 
lated; (yl.)  extend,  expand,  stretch.  laaJen- 
tttinlii^n  widening  (out),  expansion;  (sil- 
miterftn  y.  m.)  dilation;  (fys.)  distention, 
dilatation;  mydHmmn  fmlUlnt»8IUnmn)  laajmn' 
iuminmn  (fysiol.)  diastole.  l«iU«ntuinia- 
kf kf  expansive  power;  capability  of  dila- 
tion (1.  expansion),  laajentunut  expanded, 
enlarged;  (fys.)  distended,  dilated. 

Ia«i«ta  —  laajentua. 

laiUlninialle:  '^  iwitmyt  most  widely  spread 
(1.  diffused  1.  circulated). 

l«iUuiii*n:  /ofiMn  «*  . .  wide,  . .  in  width  (1. 
extent),  of . .  extent  (1.  widtb),  of  an  extent 
of . . ,  as  wide  as . .;  •«»  '^  of  such  extent; 
t909  mn  400  Miotm  '^  the  work  comprises 
400  pages,  the  work  is  of  an  extent  of  400 
pages;  pUdmn  pmnOmiman  '^  6  miles  wide, 
5  miles  in  width  (1.  in  extent),  of  an  ex- 
tent of  5  miles. 

buMuua  width:  wideness,  extensiveness; 
breadth;  (sisillys)  comprehension,  com- 
prehensiveness; magnitude;  (ulotus)  ex- 
tent, extension;  (piiri)  scope,  compass, 
range;  (koko)  dimensions;  (kiel.  &  log.) 
quantity;  (nut.)  amplitude;  koko  laaiaa- 
dM99mm  to  (1.  in)  its  whole  extent,  in  all 
its  scope,  tbe  whole  range  of  . .  [huom. 
iuiUm  kywymyttM  koko  laaimtdoMMatut  (joka 

Jmolelta)  study  the  question  in  all  its  bear- 
ngs  (1.  in  every  phase  of  it)  ] ;  kymmonon 
omgL  pmniktdman  taafuad^ta  (for)  ten 
miles  round,  (ylt'ympAri . .)  within  a  radi- 
us of  10  miles. 

laafca  (laatta,  levy)  flat  piece,  plate;  (paasi) 
flag,  slab;  fiat  rock;  vrt.  ldvl'«'.  -kivi  flag- 
stone: stone  slab,  -mato  (el&int.)  flatworm; 
(tlet.)  plat(yh)elmlnth.  -pihdit  flat-bit 
tongs;  (pienet)  parallel  pliers. 

laakea  (laaja)  wide,  extensive,  expansive; 
(littet)  nat(tened),  depressed;  (tasainen) 
plain,  level;  (matala)  shallow  [plate,  lau- 
tanen]:  vrt.  loWa. 

laakeri  I.  (kasv.)  laurel,  bay(-laurel);  taa- 
kor(m)IUa  mmppoUUty  crowned  With  laurels 
(1.  with  bays). 

laakerl  n.  (tekn.)  bearing;  Journal -bearing 
(1.  -box).-m«talll  (tekn.)  antifriction  metal. 

laakerlnllelitl  bay-leaf,  laurel  leaf,  -marja 
bayberry.   -okta  1.  -lehvA  sprig  of  laurel. 

laakerllpuu  laurel  (-tree),  bay(-tree).  -tep- 
p«le  crown  (I.  wreath)  of  laurel,  laurel 
wreath,  laurels,  bays,  -dijy  oil  of  bay, 
bay -oil,  laurel -oil. 

laakao  valley;  dale;  (run.)  vale,    laaksolnen 
. .   full  of  (1.  abounding  in)   valleys   (I. 
dales).     laaktOMlpa,     laakaontulku     dam 
across  (1.  at  the  head  of)  a  valley. 
(elAint.)  llama,  -eliin  llama. 


Iflwnanni  (hist.)  lawman;  (nyk.)  title  given 
[in  Finland]  to  distinguished  Judges. 

laantua  (lakata)  cease,  stop;  (tyyntyft)  calm 
(down),  become  (1.  grow  calm);  (tuules- 
ta:)  go  down,  abate. 

laaplt  lunar  caustic,  caustic;  (Iftftk.)  lapis 
infemalis.  -liuoa  solution  of  silver  nitrate. 
-puikko  stick  of  (lunar)  caustic. 

laarl  (Jyv&-)  bin.  laarillinen:  viimi  laarittimu 
vmhnaa  five  bins  (full)  of  wheat. 

laattari  plaster,  -lappu  1.  -illkku  piece  (1. 
l)atch)  of  plaster. 

laaatarolda  plaster,  laaatarolm I nen  plastering. 

laattl  mortar;  plaster. 

laattikku,  laattukkl  ramrod,  gun-stick. 

laatia  (kyhfttft)  draw  up  [a  plan,  suunnitel- 
ma;  a  contract,  urakkasoplmus;  a  new 
curriculum,  uusi  lukujftrjestys] ,  draw; 
(valmlstaa)  prepare  [a  map,  kartta] ;  (pan- 
na  kokoon)  compose  [a  speech,  puhe], 
compile  [a  dictionary,  sanakirjaj,  make 
up  [a  list,  luettelo],  make  out;  (Jftrjestftft) 
arrange;  (tehdft)  make,  construct,  put  up; 
(suunnitella)  frame,  work  out;  (muodos- 
tella)  formulate,  form;  '*'  mhdotu*  foksikin 
draft . . ,  make  (1.  formulate)  a  plan  for  . . , 
draw  up  suggestions  for  . . ;  ^  lakofa  make 
(I.  enact)  laws;  ^  [kirjallinen]  iauMunto 
prepare  (1.  draw  up)  a  [wrlttenl  state- 
ment (of  one's  opinion);  '^  lu^tuio  Josta- 
kln  make  a  list  of  . . ,  take  (1.  put  1.  note) 
down:  '^  pSytSkirfa  jogtakin  draw  up  (1. 
take  down)  the  minutes  of,  draw  up  a  re- 

Sort  of  . . ;  "*  MUiamnofe  johonkin,  '^  /en- 
in  aanamaoto  formulate  (I.  word)  a  th., 
arrange  the  wording  of  . .;  '^  nmrmlla  huo- 
Ulla  (myOS:)  elaborate;  '^  Umtam^nttinMa 
ks.  tehdl;  '^  ptdmiikmi  get  (1.  make)  ready, 
(suunnitelma  y.  m.)  work  out,  (saada  val- 
miiksi)  finish,  get  finished  (1.  completed); 
'^  poataakBonaa  make  one's  answer,  (sana- 
muoto)  frame  (1.  word)  one's  answer;  m/«- 
HntB  oil  kyvin  laadittu  the  report  was  well 
drawn  (1.  framed  l.  worded),  laatija  one 
who  draws  (1.  drew)  up;  one  who  framed 
(1.  prepared  1.  formulated  Jne.,  vrt.  UatU) : 
(J&rJest&Jft)  one  who  arranged;  (kokooja) 
compiler;  (klrjottaja)  writer;  (tekijii) 
author. 

huitikko  box;  chest;  (veto-)  drawer;  (raha- 
y.  m.)  till;  (tavara-)  case;  crate;  vrt.  pak- 
ka^,  plironki'^.  laatikoliinen  boxful;  lio/- 
m«  iaatikoUiatm  appmUUnmja  three  cases  (1. 
crates)   of  oranges. 

laatlkon  lis  vain  key  to  the  box  (1.  the 
drawer),  -lokero  compartment  (in  a  drawer 
1.  of  a  box),  -vedika  handle  (of  a  drawer), 
(nuppi)    knob. 

laatlminan  ks.  laadinta. 

Laatokka  (Lake)  Ladoga. 

laatta  plate,  (thin)  flat  piece;  (ohut  levy) 
sheet;  (levjmen)  badge;  vrt.  kuva**. 

laattla  ks.  lattla. 

laatu  quality;  (kaupp.)  brand;  (luonto)  na- 
ture, character;  (laji)  kind,  sort,  descrip- 
tion, class;  species;  type;  (tapa)  manner, 
way,  style;  (maalausterminft:)  genre;  laa- 
dtdtaan  (\.  laattmn  nUhdmn)  hvmno  .  .  Of 
poor  quality,  poor  (in  quality) ;  laatuaan  . . 
Of  its  Kind,  ks.  ainoa,  paraa;  taatnaan  mnsi- 
mOinon  the  first  (one)  of  its  kind;  laattmn 
ks.  kKydl;  laatmm  katsomtitta  Without 
considering  (the)  quality,  paying  no  at- 
tention to  the  quality;  arvmlnttavaa  [ykml- 
tyiMtd]  laatum  of  serious  [of  private]  na- 
ture (I.  character):  olipa  mitH  laattm  ta- 
kanma  Of  Whatever  sort  (1.  kind)  it  may  be; 
aita  laatua  (olova)  .  .  Of  that  kind  (1.  sort), 
. .  of  that  quality,  . .  of  such  nature,  (sel- 
lalnen)  such. 

laatulnan    . .    conditioned,    . .    constituted; 
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(lainen)  . .  or  . .  sort  (1.  kind),  . .  of  . . 
description;  ks.  kaikui'*',  minkl'*',  piJiaa^, 
timiii'*  y.  m. 

laAtuita  (sftvylsi)  good-natured,  grentle;  rea- 
sonable; (sovelias)  Tit,  proper,  appropri- 
ate. laatuiMsti  g'ood-naturedly;  reason- 
ably. lAftiuisuut  good-naturedness;  rea- 
son  ft.ti  leness 

laatuflkuva  genre  picture,  -kuvamaalaut  = 
UatamaaUtts.  -luku  denominate  (1.  con- 
crete) number;  Immhdnkulmn  yhtmmnia»ku 
[vOhmnnyglmaku  Jne.]  compound  addition 
[subtraction,  etc.],  addition  [subtraction, 
etc.]  of  compound  numbers,  -maalaaja  1. 
-maalari  genre  painter,  -maalaut  genre 
painting.  -puolln*n  qualitative,  -cana 
(klel.)  adjective.    -Upa  (klel.)  participle. 

laava  (tulivuoren)  lava;  scorie.  •lati  (mi- 
ner.) obsidian,  -virta  stream  (1.  flow)  of 
lava,  lava- flow,  lava-stream. 

I«boratori(o)  (kemistin  tydhuone)  laboratory. 

labyrinui  (harhalinna)  labyrlntb;  maze 
(my6s  kuv.).  labyrinttimainan  labyrin- 
thine, labyrlntbian;  mazy. 

ladata  I.  load  [one's  gun,  pyssynsi] ;  (panna 
panokseen)  charge,  vrt.  vu-aU;  ^  uudmm" 
tmatn  reload. 

ladau  11.  (maanv.)  smooth  with  a  harrow. 

ladauu  loaded  [gun,  pyssy] ;  charged. 

ladella  (riviln)  place  (1.  put)  In  a  row; 
string;  (kuv.  =  lasketella)  rattle  off  [one's 
good  points,  hyvlfl  puollaan;  one's  lesson, 
laksynsft],  rattle  off  . .  by  the  yard;  string 
off  [one's  merits^ansioitaan] ; patter  [pray- 
ers, rukouksia] ;  '^  fatttmvia  rattle  off  a 
string  or  nonsense,  ramble  (on) ;  '^  kirfoimm 
pSydSilm  be  putting  one's  books  on  the 
table;  ^  aanoja  chatter,  (Jkpv.)  rattle  on 
and  on;  ^  ulhoa  (huin  vmH&)  rattle  off  by 
heart,  say  by  rote,  gabble  through;  '^  001- 
hmita  tell  lies  by  the  dozen,  be  lying  like  a 
trooper,  (Jkpv.)  spin  yams. 

ladalma  (klrjap.)  composition,  -laiva  galley, 
-lauta  letter-board. 

ladonaia  portion  of  hayfield  yielding  enough 
to  nil  a  shed. 

ladonu  ks.  latominen.  ladot(ut)taa  (kasaan, 
plnoon)  have  ..  piled  (up);  (klrjap.)  have 
. .  set  (up),  have  . .  composed,  ladottu 
(pinottu)  piled  (up) ;  (klrjap.)  composed, 
set  (up). 

laduton  trackless. 

laguunl  (maant.)  lagoon,  lagune. 

iahdata  ks.  teurastaa. 

lahdaka,  lahdalma  bay;  (pieni)  cove;  (pou- 
kama)  bight;  (merenlahdeke)  frith,  firth; 
iUrvn  ^  (myds: )  arm  of  a  lake,  lahdenpou- 
kama  (small)  bay,  cove,  bight;  (kapea)  slip. 

lahja  gift,  present:  (luonnonlahja)  endow- 
ment, talent;  (lahjotus)  donation,  (avus- 
tustarkotuksessa  tehty)  contribution,  sub- 
scription; (lahjus)  bribe,  son;  lahfaksi  as 
a  present,  as  a  gift,  for  a  gift,  for  a  pres- 
ent, ks.  antaa,  aaada;  tahjat  (luonnonlah- 
Jat)  girt(s),  talents,  parts,  (lahjukset) 
bribe(s):  lahloau  altim  (lahjottava)  open 
(1.  susceptible)  to  bribes.  . .  not  above 
taking  (1.  accepting)  bribes;  mn  huolUi  miitu 
lah)aksikaan  I  wouldn't  even  have  it  for  a 
gift  (1.  take  it  as  a  gift). 

lahjainan  (yhd.)  .  .-ly  endowed,  . .  with  . . 
endowments  [esim.  Anono^  poorly  en- 
dowed, with  poor  endowments;  rikoM'^ 
richly  endowed  (my6s:  richly  gifted), 
. .  with  rich  endowments]. 

lahjakappala  (Jotakin  teosta  y.  m.)  presen- 
tation copy. 

lahjakat  gifted,  talented,  (richly)  endowed 
(by  nature);  '^  mimm  (myOs:)  a  man  of 
talent. 

lahjaklpja  deed  of  gift. 


lahjakkaituua,  lahJakkuut  endowments, 
gifts,  talents:  (jollakln  erlkoisella  alaUa) 
talent. 


lahJanmntaia  giver,  donor. 
lahJagniyUntdl; 


benefit  (performance),  -fialk- 
klo  gra'tulty;  bonus;  honorarium. 
lAhJaton  ..  without  (I.  with  no)  gifts  (1. 
talent),  . .  of  no  talent;  (huonolahjalnen) 
poorly  endowed  (by  nature),  . .  with  few 
gifts,  lahjattomuut  lack  of  gifts  (1.  of  en- 
dowment 1.  of  talent) ;  lack  of  ability;  few 
gifts,  little  abUlty. 


lahJa  hem;  (housun)  leg;  vrt.  _ 

lahjoe  bribe,  corrupt  [a  voter,  ftftnesttj&], 
suborn;  '^  hktt  (Jkpv.)  throw  one  a  sop, 
tickle  a  p.'s  paUn  (with  money),  (niin  ettA 
hiln  el  sekaannu  asiaan)  buy  one  off;  '-' 
loJhi  paol«lf««n  buy  one  over  (with  a 
bribe);  '^  ioku  vmikmrnaan  pay  one  bush- 
money  (1.  silence  money),  pay  one  to  keep 
still;  oOa  lahhHmfi—  be  open  to  bribes, 
take  bribes,  not  be  above  taking  bribes; 
mamda  iahhmmUa  anm  fManUUin  HhMmmt 
(myOs:)  buy  off  a  case,  lahioja  one  who 
gives  (1.  offers)  a  bribe;  briber,  lahjoma 
ks.  lahjua.  lahJomaton  1.  (Jota  el  vol  lab- 
Joa)  incorruptible  [judge,  tuomarl],  . .  not 
open  to  bribes;  i.  (Jota  el  ole  lahjottu) 
uncorrupted,  unbribed;  3.  (kuv.  «=  jftrkky- 
mftt5n)  stem  [sense  of  duty,  velvollisuu- 
dentunto],  unyielding  [honesty,  rehclll- 
syys],  straightforward,  unswerving.  !•!•- 
joiiMittomuut  incorruptlbleness.  Incorrupt- 
ibility, lahjominen  bribing;  bribery,  cor- 
ruption; corrupt  practices. 

lahjomitljirjaetelmi  system  of  corruption, 
-ypityt  attempt  at  (1.  attempted)  bribery, 
attempt  to  bribe,  bribery. 

lahjonta  ks.  lahjominen. 

lahjotella  give  away;  make  presents;  do- 
nate; vrt.  seur. 

lahjoitaa  present  lOne  with  a  th.  (1.  a  th.  to 
one),  jollekulle  jotakin],  make  [one]  a 
present  [of  ..];  (antaa)  give,  grant,  be- 
stow (1.  confer)  [a  th.  upon  a  p.,  joUekulle 
jotakin];  (avustuksena)  contribute;  (tav. 
lahjaklrjalla)  donate;  (testamentata)  be- 
queath, make  a  bequest  of;  (vanistaa  lah- 
jalla)  endow.  MOijottiUa  donor,  donator;  con- 
tributor;  giver,  iahjottaminen  presentation; 
granting,  bestowal,  conferment;  donation; 
endowment;  vrt.  lahjotus.  lahjotuva  (lah- 
Jottavissa  oleva)  open  to  bribes,  corrupt- 
ible; venal  [judge,  tuomarl].  lahjotuvuut 
corruptibleness,  corruptibility;  venality. 

lahjotus  donation;  grant;  gift;  (avustus) 
contribution:  (testamentti-)  bequest:  myOs 
=  lahjottaminan.  -klrja  deed  Of  gift,  -maa 
grant  of  land;  (iftlinltys)  fee,  fief. 

lahjua  bribe;  ottaa  lahjuksia  accept  (1.  take) 
bribes. 

lAhko  (Jftrjestelmftssft)  order;  (luokka)  class; 
(ryhmft)  group,  faction;  (raetsft-)  block; 
(uskon-)  sect,  denomination,  (Engl.)  non- 
conformist body,  -hakkaua  (mets.)  block- 
clearing,  felling  of  timber  block  by  block. 

lahkokunta  sect;  denomination;  (Engl.) 
nonconformist  body. 

lahkoiainen  sectarian,  denominatlonalist; 
(Kngl.)  dissenter,  nonconformist,  lahko- 
laisuus  sectarianism,  denominationalism; 
(valiioll.  Ja  yl.)   factionalism. 

lahkoiilnen  sectarian,  denominational. 

lahna  bream. 

lahnanllparkki  ks.  parklri,  11.  -poika  young 
bream. 

lahnaruoho  (kasv.)  quillwort. 

iaho  I.  (a.)  decayed,  moldered  [log.  tukki], 
rotted;  (mftttt)  rotten;  (rftnsistynyt)  di- 
lapidated, . .  falling  to  decay,  n.  (s.)  rot; 
decay;  mold;  rottenness,    lahoa  »  lahota. 
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lalm«ntaa 


MMMWiin^n  rotting,  decaying;  molderingr. 
todiekanto  decayed  (1.  rotten)  stump,  laho- 
maton  not  decayed,  free  Trom  rot;  never 
decaying  (1.  molderlng').  lahonvika  touch 
of  decay;  (-merkki)  signs  of  decay. 

laiiolpuu  decayed  (1.  rotten)  wood,  -rattaa 
(elAlnt.)  song-thrusb,  mavis.  -«iani  dry-rot. 

lahota  (become)  decay (ed)»  rot;  begin  to 
rot;  fall  into  decay,  grow  rotten;  (maa- 
tua)  mo(u)lder;  clla  lahoamoMma  be  rotting 
away.  lalioi(ut)taa  decay,  rot;  cause  . .  to 
decay  (1.  to  rot  1.  to  mold),  make  . .  mold 
(1.  decay). 

lalwua  decayed  tate,  decay,  rottenness; 
twddn  Imhaam  the  log  being  so  decayed  (I. 
so  moldered). 

lahovilMln^n  (mets.)  . .  touched  with  decay, 
. .  with  a  touch  (1.  with  signs)  of  decay. 

lahtari  ks.  teurastaja. 

lafiti  I.  (meren  tai  jftrven)  bay;  (meren-, 
myds:)  gulf:  (lahdeke)  cove;  tahdmn  pmm- 
hmmmm  (\,  pohia»»a)  at  the  head  Of  the  bay; 
imhdmn  rasMa  at  the  entrance  (1.  the 
mouth)  of  the  bay;  larvmn  lahdmlia  on  a 
bay  Id  the  lake. 

lahtJ  II.  ks.  teurastus.  -Iiuon*  ks.  teurastamo. 

lahtivalas  (el&int.)  lesser  rorqual. 

laJ:  foKIa  ks.  hakus.;  vrt.  laJL 

laJdakkain,  laidatuatan  side  by  side;  (eten- 
kin  laivoista  puhuen:)  alongside  (each 
other);  vrt.  vlerckkKln. 

taida  (sivu)  side,  flank;  (reuna)  edge,  brim, 
border,  (ulkoneva)  ledge,  shelf;  (laivan) 
ralKlng).  gunwale;  bulwark;  (nftyttftm()n) 
front  edge,  laidammakal  (syrJemmftksi) 
more  (I.  further)  to  the  edge  (1.  the  bor- 
der), closer  to  the  brim,  nearer  (to)  the 
edge  (1.  the  margin  Jne.,  vrt.  laiu). 

laidotUJi  build  the  sides  [of  . . ,  jokin] ;  '*' 
tymnyri  put  the  staves  on  a  barrel;  '*'  tf«n« 
build  the  sides  of  a  boat,  laidottaminan: 
/MiJtffi  Uddottandnmn  building  the  Sides 
of  ...  laidotua  1.  »  laidottamiBen;  2. 
(konkr.)  the  sides. 

laldun  pasture,  pasturage;  grazing-ground; 
imUummUm  kS.  kJkydlk,  k&yttlUl;  ImtummUm 
ks.  yllafil.  -maa  pasture-land,  grazing- 
land;  (ground  for)  pasture,  -oilcaut  right  of 
pasture  (I.  of  grazing). 

laiha  lean  [body,  ruumis;  herring,  silli; 
meat,  liha];  (ihmislstft:)  thin,  spare,  ema- 
ciated; (luiseva)  bony,  raw-boned,  lank; 
scrawny;  (kuv.  «=  nlukka,  kehno)  meager, 
scanty  [meal,  ateria],  poor;  '^  kuin  fvv- 
a  mere  skeleton,  as  thin  as  a  rail; 
m  poor  (1.  barren  1.  meager)  soil;  '^ 
poor  (1.  scanty)  crop(s).  -kulckarol- 
ii«n  . .  with  a  lean  purse. 

MMUflta  ks.  talhtumlneii. 

MMuttaa  cause  . .  to  become  lean  (1.  to 
lose  flesh),  reduce  . .  in  flesh,  make  . . 
thin,  reauce  flesh;  (lopen)  emaciate;  ^ 
mmrnda)  use  up  the  soli,  make  the  land 
poor(er),  run  the  land  down. 

laJhdutua  emaciation,  -hoito  1.  -parannua 
dieting  to  reduce  flesh,  cure  by  reducing 
flesh. 

laihtnu^  riiin;  ttiyiis  -^  UlfadutUA. 

Uitio  HUitJlD^  iL  trowing)  crop,  frop:  fvll^ 
ja)  irraln:  ruktifk  iaihot  the  ryo{ -irop),  Ltie 
ryv  ■  f  if  JfJsi. 

Iaint«ia  lr>«ii^  rie^h.  fan  away,  TiiN  off  in  th^s^h, 
(JUinULsta,  myOsij  jret  (1.  jrrow>  tJiintnen; 
(#1timl^Ut  myOB:)  *ret  (f.  grow)  lean:  vrt. 
kulliltuu  laihtumln*n  Ic>:^lng  flesh,  fBllinir 
away;  5r<?UtMir  tli(n(ner>:  growinif  lf*an. 
1  ai  hiy  11  ui  t  ( 1 1 II ,  w<  I  rn ;  Ififiii ,  cm  nc  i  ttt  BCl ;    laih- 

tvnut  maa  warn   013 1    H.   rUTldOWn)    ,=5011. 

laitiuua  Ipjiiijiesf^p  tliUine^H ;  titiar^ne'A^;  (nhik- 
kutjs  kelinoui)  meagemessj  scantiness^ 
poorness. 


lailcahtaa:   hUtfssS  Imkahti  rUmuham  tunto 

a  cheerful  feeling  thrilled  his  [her]  heart, 
his  [her]  heart  thrilled  with  Joy. 

lallcka,  laikko  (tftplft)  spot,  fleck,  dapple, 
speck (le).  Mkolllnen  (kankaasta:)  waved; 
vrt.  tMplikla. 

tail  la:  aika  (\.  kmlpo)  '^  soundly,  freely, 
roundly,  (kunnolUsestl)  to  good  purpose, 
effectually,  (melkoisesti)  a  great  (1.  a 
good)  deal;  koko  (\.  mmlko)  '*'  consider- 
ably; millu  '^  in  what  manner  (1.  way)? 
how?  tdlld  ^  In  this  manner  (1.  way  1. 
wise),  by  this  means,  at  this  rate,  (Jkpv.) 
this  way. 

laillinen  lawful  [act,  teko;  wife,  aviovai- 
mo];  legal  [separation,  (avio)ero] ;  (laissa 
sA&detty)  prescribed  (1.  established)  by 
law,  statutory;  (lainihukainen)  according 
to  law;  (lalllisesti  pfttevft)  valid;  (oikea) 
legitimate  [business.  Hike],  rightful;  -^ 
mmtm  legal  hindrance  (1.  impediment),  (syy 
poissaoloon)  valid  excuse;  ^^  irtimanomin^n 
legal  notice;  ^  oik^um  legal  (1.  lawful  1. 
legitimate)  right;  ^  pmrilUnmn  legal  (I. 
legitimate  1.  rightful)  heir;  '*'  tuomioistuin 
legal  tribunal;  laiiUmmn  voiman  maannt  ef- 
fective in  law,  valid;  lailtim^mma  IdrlmBtyk- 
mmBmd  in  due  order,  conforming  to  law; 
pddMmm  (I.  tvdmm)  lailUmmmn  ikddn  Comes  (I. 
Will  be)  of  age;  maa  UdlUmmn  voiman  be- 
comes valid. 

lailliaaatl  lawfully,  legally;  legitimately; 
(lainmukaisesti)  according  to  law,  con- 
forming (1.  in  conformity)  to  law;  in  ac- 
cordance with  the  provision(s)  of  the  stat- 
Ute(S);  '^  hankittn  (\.  maatn)  legally  (I. 
lawfully)  acquired  (1.  procured),  secured 
according  to  law;  ^  p^mtattu  palvUla  a 
servant  engaged  in  due  form,  hired  help 
engaged  according  to  law;  <«  pduvd  valid, 
legal,  . .  according  to  law. 

lailliataa  make  . .  leg&l,  legalize;  (make  . .) 
legitimate:  myOs  =  laillUtuttaa.  lalllltta^ 
mlnan  legalizing,  legalization;  legitimation. 
lalllitiattu  legalized  [robbery,  rosvous], 
legally  authorized,  sanctioned  by  law;  le- 
gitimate, lallliftua  become  lawful  (1.  le- 
gal), become  legalized  (]«  legitimate); 
(saada  lain  voima)  become  valid,  iaillistut 
ks.  laillUtaminen.  lailllttuttaa  have  . .  le- 
galized; (Jokin  yhtiO,  yhdistys  y.  m.) 
have  . .  incorporated:  vrt.  laillUtaa.  ialliit- 
tuttaminan,  laillittutua  legalizing,  legaliza- 
tion; incorporation. 

laliiituut  lawfulness,  legality;  legitimacy; 
conformity  to  law. 

laimea  weak  [solution,  Uuos;  coffee,  kahvi; 
artillery  fire,  tykkltulil,  feeble  [defense, 
puolustus],  faint;  (voimaton)  ..  without 
strength;  (ponneton)  lame  [defence,  puo- 
lustus] ;  (veltto)  slack  [control,  valvonta] , 
languid  [interest,  mielenkilnto] ,  (erit.  mo- 
raalisessa  suhteessa)  lax;  (v&linpltam&tOn) 
Indifferent,  apathetic,  unconcerned;  ("hen- 
getdn")  tame,  spiritless,  dull;  (mleto) 
mild;  laimmaUa  innostuks^lla  with  a  lack  Of 
(I.  with  little)  enthusiasm:  ^  puhm  dull  (1. 
stupid  1.  uninteresting)  speech;  -^  sikaari 
ks.  mieto;  «*  yrityM  feeble  (I.  lame)  at- 
tempt, iaimtahko,  iaimaanpuolainan  rather 
weak  (1.  faint  I.  lame  I.  slack  Jne.,  vrt. 
laimea).  iaimaaati  faintly,  weakly,  feebly; 
lamely:  slackly;  languidly;  indifferently. 

lalmanamlnen  weakening;  relaxing,  relaxa- 
tion, slackening,  flagging;  languishing; 
vrt.  laimeU.  lalmannua  =  lalmentamincn. 
lalmannut  weakened;  slackened*  relaxed; 
lame(r),  reeble(r). 

lalmantaa  (heikentAft)  weaken,  enfeeble; 
make  ..  weak(er);  relax,  slacken;  (vfthen- 
t&ft)    impair,    lessen;     (jftAhdyttfttt)     cool 


kilm«fitMnln«n 
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(down)  [a  p.'s  enthusiasm,  jonkun  Innos- 
tusu];  (raoliottaa)  calm,  quiet;  still;  (rai- 
mentaa)  dull  [the  pain,  tuskaa];  (lievlt- 
tftA.  lievent&A)  mitigate  [the  severity  of, 
Jonkin  ankaruutta].  soften  (down),  soothe 
[the  pain,  tuskaa],  (miedontaa,  Jotakin 
nestettA)  dilute  [..  with  water,  vedellft], 
thin,  laimentamlnen  weakening,  slacken- 
ing; lessening;  cooling  (down);  mitiga- 
tion, soothing  (down);  diluting,  dilution, 
thinning;  vrt.  Uimentuu 

lalmentua  ks.  Uimeta. 

Iaim«ta  become  (1.  grow)  weak(er),  become 
(1.  grow)  reeble(r);  grow  (more)  languid; 
(heiketA)  weaken,  lose  strength;  fall  off; 
(vAhentyA)  grow  less,  decrease;  (veltos- 
tua)  grow  lax,  relax;  slack  (en),  nag; 
(asettua)  abate;  (raueta)  languish;  (kyl- 
metA)  become  cool,  cool  down;  (tulla  vA- 
linpitAmAttOmAksi)  grow  indifferent  [to. 
JollekuUe],  become  apathetic;  (liuokses- 
ta:)  become  thin(er) ;  vrt.  UlmUtua. 

iaimeut  weakness,  faintness.  feebleness; 
lameness;  dullness,  deadness;  slackness; 
laxity;  (vAlinpitAmAttOmyys)  Indifference, 
coolness 

laimlnlyMi  neglect  [one's  duties,  velvolli- 
suutensa];  (jAttAA  tekemAtM)  omit,  fall 
[to  do  a  th.,  tehdA  jotakin];  (jAttAA  pltA- 
mAttA  huolta  jostakin)  neglect  to  look 
after,  be  neglectful  (1.  negligent)  of,  not 
take  proper  care  of;  '^  hyvM  tiUdmam  miss 
(1.  lose)  a  good  opportunity  (1.  chance), 
let  a  good  opportunity  slip  (I.  slide  1.  go) 
by;  '^  UAmynBU  neglect  (1.  be  neglectful 
of)  one's  lessons;  '^  voMtata  (\.  vaataammm' 
ta)  fail  (1.  neglect)  to  answer;  htin  laimln' 
tSi  kiriotiaa  he  failed  (1.  neglected)  to 
write,  he  did  not  write. 

I«imin|iyeminen  l.-lydnti  neglect(lng) ,  omis- 
sion; negligence;  (Jonkin  tAyttAmisen  1. 
toimeenpanon)  non-execution;  malrra(/«)n 
-^  neglect  (1.  omission)  of  payment,  omit- 
ting to  pay.  dak.)  default  of  payment; 
virkao^vdUguakmUnam  laimltdy9nniMtd  for 
neglecting  (1.  for  not  performing  1.  for  non- 
performance of)  the  duties  of  his  office. 
laiminlyMy  neglected  [education,  kasva- 
tus],  not  taken  proper  care  of;  laiminlyS' 
dyt  lapmmt  neglected  children. 

laimlttaa  (miedontaa)  dilute  [with,  jolla- 
kln] ;  (tehdA  mauttomaksl)  make  . .  flat  (1. 
Insipid);  myOs  =  UlmenUa.  laimlstua 
become  diluted;  lose  (Its)  strength;  (vftl- 
JAhtyA)  grow  (1.  gel)  Hat  (1.  stale);  myOs 
»  laimeu.  lalmittuttaa  cause  . .  lose  (Its) 
strength:  vrt.  laimentaa. 

lain-  (yhd.)  . .  of  the  law  [esim.  'tarkaataa 
revision  of  the  law;  -ttdkinta  (I.  'ttdkHmg- 
minmn  1.  -mmUtyB)  interpretation  (1.  exposi- 
tion) of  the  law;  -tmkBti  text  of  the  law], 
(joskus:)  . .  of  law  [esim.  -pyhyym  sanctity 
of  lawl. 

laina  what  [one]  has  borrowed,  borrowed 
[word,  etc.],  a  thing  lent  out;  (erit.  raha-) 
loan;  vrt.  Ulnaus;  ItdnahMi  as  (1.  on)  a  loan, 
(luotolle)  on  credit,  ks.  antam  saada;  ltd- 
nahai  maaiu  obtained  as  (I.  on)  a  loan, 
borrowed;  '^  ShakgMp^armltm  (lainaus)  bor- 
rowed (1.  quoted)  from  Shakespeare:  antaa 
loinahai  give  as  a  loan.  (lalnata)  lend,  loan, 
accommodate.. with  a  loan:  hankkia  ~  raise 
(1.  negotiate  1.  procure)  a  loan;  minulia  en 
am  vain  lainana  I  have  only  borrowed  it.  I 
Just  had  It  lent  to  me;  offa  lainaaaa  (\.  tai- 
nana)  laUaknUa  be  loaned  out  to  one. 

lalna-  (yhd.)  (lalnattu)  borrowed  [esim. 
-faJUU  borrowed  cap;  -tahki  borrowed 
coat];  (Joskus:)  loan-  [esim.  -muoto  (kiel.) 
loan -form]. 


lainaaja  (lainan  ottaja)  one  who  borrows  (1. 
borrowed),  borrower;  (lainan  antaja)  lend- 
er,   lalnaamlnan    (lainan  ottamlnen)   bor- 
rowing; (lainan  antamlnen)  lending. 
laina-anomut  application  for  a  loan. 
lalnailla  1.  lend,  keep  lending;  2.  borrow, 
keep   borrowing;    lainaiU   aialta  Ja  tMSttS 
borrowed  here  and  there. 
lainttgjyvAatA   (public)    storehouse  to  loan 
grain  for  seed,   -kipja  1.  borrowed  book; 
2.  book  loaned  (1.  lent)  out.  -klrjaato  pub- 
lic library;  circulating  library,    -konitorl 
loan-office. 

Iainakti0ann«ttu  lent  (out).  HUito  lending-, 
loaning;  accommodation,  -otattu  borrowed. 
-otto  borrowing,  -aaatu  obtained  on  (1.  as) 
a  loan,  borrowed. 

iainaiainen  . .  bound  (1.  limited)  by  law;  .  . 
established  by  law;  '^  Mpaiu  liberty  with- 
in the  bounds  of  (the)  law. 

lainallauso  quotation,  citation,  -milrl 
amount  lent  (1.  borrowed). 

lainan  I antaj«  one  who  gave  the  loan  <l. 
who  loaned  the moftey),loaner. lender,  -anto 
lending;  accommodation,  -haklja  1.  -pyytAJl 
applicant  for  a  loan,  -ottaja  1.  -aaaJa  bor- 
rower; (vastakohtana  takaajille)  principal. 
-otto  borrowing.  -vAlitiAJA  negotiator  of 
a  loan  (1.  of  loans). 

lalnalpAAoma  borrowed  capital,  -raha  bor- 
rowed money;  lainarahoiUa  With  borrowed 
money,  -rahaato  fund  to  loan  from;  fund 
for  making  loans,  ^ana  borrowed  word, 
-aopimua  agreement  about  a  loan.  -«umnMi 
sum  lent;  sum  borrowed. 

iainau  i.  (antaa  lainaksi)  lend  [one  a  th.  (1. 
a  th.  to  one),  JollekuUe  Jotakin],  lend  out. 
loan;  2.  (ottaa  lainaksi)  borrow  [an  idea, 
ajatus;  money,  rahaa;  of  (1.  from  one),  Jol- 
takulta;  on  . . ,  Jotakin  vastaan] ;  '^  A/r/o/« 
kirhtoaia  borrow  (1.  get  1.  draw)  books 
from  the  library;  '*'  r«Aa« /of dUn  (panttla) 
vaataan  lend  [borrow]  money  on  . .;  •«. 
ainka  '^  aataanoarhi^)  nnm  may  I  borrow 
your  umbrella?  may  I  get  the  loan  of  your 
umbrella? 

lainatavara  borrowed  property  (1.  goods). 

lainaua  (Joltakulta)  borrowing;  (lainananto) 
lending,  loaning;  (laina)  loan;  (kirjallinen) 
quotation,  citation,  -ohdot  terms  of  a  loan, 
conditions  (up)on  which  the  loan  was 
made.  -Icorko  mterest  on  a  loan  (1.  on 
loans),  -laltoa  institution  which  makes 
loans;  loan-office,  -liiko  (mortgage  and) 
loan  business,  -markki:  lainauamarkit  quo- 
tation-marks, -till  loan  account,  (otsikko- 
na:)   loans. 

lalnavarat  borrowed  funds  (1.  money), 
(pftAoma)  borrowed  capital. 

lalne  billow,  wave,  surge,  lalnohtia  billow, 
surge,  wave;  undulate;  vrt.  aaltoilla.  lal- 
nohtimlnan  billowing,  surging,  waving;  un- 
dulation, lalnehtlva  waving  [grain- field, 
vlijapelto] :  surging  [sea  of  humanity,  ih- 
mlsmeri] .  lainolkko  surging  of  (the)  waves, 
surging  sea,  surge;  the  waves;  vrt.  aallokko. 

lainon  (kaltalnen)Iike;  kdnoft  iidamnaaipluv.) 
his  like(s);  aa  on  juuri  kdnan  laiataan  (ta- 

{)alstaan)  it  is  Just  like  him;  ainM  /«  ainun 
aiaaai  you  and  your  like(s).  you  and  your 
sort  (1.  your  ilk  1.  your  kind). 

-lainon  1.  (-lajinen)  . .  of  . .  kinds  [esim. 
kahdan'^  Of  two  kinds;  viidan-^  Of  five 
kinds],  vrt.  saman^,  yhdeu'^  y.  m.;  2. 
(melko)  rather  . .  [esim.  pianan'^  rather 
small;  atmran^  rather  large]. 

-lainon,  -lAlnon  (s.)  inhabitant  (1.  native)  of 
[esim.  ttdkkoimaiainan  inhabitant  (1.  na- 
tive) of  Stockholm:  vaaaaiainan  Inhabitant 
(1.    native)    of    Wasa];    (Joskus:)    ..-er 
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[eslm.  i^ntootminmn  Londoner;  nmwyorkilmi' 
mmm  New-Yorker],  .  .-Ian  [eslm.  boMtoniiai' 
iMa  Bostonian;  chicagoimnmn  Chlcagoan; 
•A  Parisian]. .  .-ese  [eslm.  vimni- 
Vlennese],  .  .-ite  [eslm.  mttp^rioH' 
Supeiioiite] ;  vrt.  vastaav.  hakus. 

Wnlhaliu  action  to  sue  one  for  (a)  debt, 
suit  for  recovery  of  (a)  debt,  -tiuudatus 
1.  -huuto  legral  confirmation  of  possession; 
(L  V.  Yhdysv.)  recording*. 

MnlMMii  at  all;  «l  <«  not  at  all,  not  In  tbe 
least,  not  In  tbe  sUgbtest  (1.  In  any)  de- 
cree. In  no  wise  (1.  way),  (el  mltA&n)  notb- 
in?  at  all;  «l  -^  mp&lyta  (el  plenlntak&ftn) 
not  tbe  sllgbtest  (1.  not  tbe  sbadow  of  a) 
doubt;  «s  ^  pmrmmpi  not  tbe  least  better, 
not  a  wblt  (1.  a  Jot)  better;  hUn  mi  oim  '^ 
rikmM  be  Is  not  at  all  rlcb,  be  Is  anytblng 
but  rlcb. 

lalnUaarl  rode  (1.  section)  of  lik\\\  -kohtA 
[.ia^:*ai?r6  (J.  paragrapb)  tn  a  sec  if  on  of  a 
statute,  -korjaui  am  ending-  the  law.  -kuu- 
liaintfi  law-aljldine-.  oheilEcTit  to  ih<r>  law 
ror  Ifi6  land).  -kuuDatftuua  obedfcnoo 
to  tlie  T»tw(s  of  ttie  land),  -fciytta  ad- 
ministration of  law;  (Joskua:)  Gierrlse  of 
tbe  law.    -laadfnta  I<»ei3lai1n[r.  If^g-t illation, 

lalnlawflnta^   iyhil.)    k^,    lainsaadMnto-. 

l«lir|l«itUa  lee^Islator;  vn.  tamaMat^jji.  »laa« 
ttjaliunta  leirlslaturf.  -mukaJren  a^t  oTrJ][JA^ 
fl,  cfvnrorminw)  to  law.  lawful,  Ipgitunate* 
leg^al;  (asianmuftainen)  du€.  -muhalsestl 
acc*>rdinK-  to  raw,  in  eonfornnlty  to  rtrie) 
law-  <iam  nojalia)  by  law;  (laltliaei^ti)  le- 
iraliy.  lawfully,  lernimaiely.  ^mukatauui 
rnriformity  to  law.  !awfi]tn<^ji!i.  it^^alliv.  fo- 
ritimacy.  -mliPUmi  fixed  iL  dctRririlnfld 
I.  established)  hy  ]a\v.  -opIMInan  jurldlrai; 
jTidtrlal;  lejral  fierm,  t'^rmi] ;  lainopiitin^n 
kyymyM  qnef*tlon  f>f  (K  t3Snt>  In)  law;  fa/n. 
mpitiin^n  ti*dtktintm  (ylloplstnn)  law  far- 
tilty,  faculty  of  law.  -oplltlsntl  juriflk-ai- 
ly^  judioiany:  legally:  fainapmUMMti  mwIm' 
tjmyi  educated  In  law,  -i>ppl  law.  Juris- 
prudence; vrt,  lakiti«de«  -opptnut  L  (a.) 
learned  In  (tbe)  iaw%  versed  in  jiirJspni- 
dence.  II.  (a.)  Jiirlsl.  *pyktli  parapreiplt 
a.  clause  1.  pa^^aR-e)  In  a  S!*^rtlori  nf  a  liw. 
-ril(koj«  law  hreakpf.  -rikktimin«fi  1,  -rfk^ 
komuf  breaklnfT  the  law^  ireapiLsa  airainn 
th*?  law-  misdemeanor,  offensipi  vrt,  spiir, 
*^ikom  b reach  (L  violation)  {>f  the  law. 
-•i/oMtpn  OVitlawprl;  fulitiaa  lainmnoJaHa- 
maktt  rkutlaw,  proscnhe.  -alidinn^llfnon 
legislative  rpovver,  valta].  -aftdanndn* 
uudiitui  leri^Tailve  reform.  -«lidina  (. 
-^UrfintO  lefrifllatlonjawmaklng',  lawsrlviriK", 

Itlnail^IntA-  fyhd.)  le^|:^latlvi!t  [estm.  ^aia 
les-Hlatlve  field:  -aria  Iwtslatjve  mattei^: 
'tifim^npid*  leprljilfttlve  act  (L  measure); 
•t^a/fa  k-fl?latlve  power],  ^kaij»l  term  of 
lep^jsfatiire.  -olk«U8  rlg^ht  to  legislate,  riiflit 
of  Jejrf?latlon.  -tier  iaintSiiddnt&tietii 
ihroup-b  iL  by)  leMslatlon, 

laififaMnfiOi  or<llnanee,  HtllUJI  Tawmak^r. 
lavvfrlvfif,  legislator:  solon.  -siatiJAkunta 
leirHTature.  -ttlUJivalta  letrl dilative  power . 
-•Altiml*''  (yTid.)  lefi-t^lnlhe;  vrt.  lainsjiiL- 
din  lb-.  ^aiJItlmi  e;^tal>]jshed  bv  law,  *4tatu- 
t<iry.  ^turkluemUkysymyi  question  of  the 
Interpretation  of  the  law,  ^tunteva  learned 
In  ftbe)  law,  veraed  m  Jurisprudence. 
HuiitUa  on<?  well  versed  in  l%w.  fetral  ^xpi'i  t. 
-v«lFnftt«lukunta  rf>mmis?^friTi  for  revislnp- 
ttie  law.  -¥*lvoJ*  1.  -v^lija  (fuardian  of 
thi!  law,  -vaiUlnef*  roniravv  to  law  n.  in 
statute);  flaitan)  llieffaK  unlawful,  -vat- 
t^iMtl  contrary  to  law  (L  to  statute!:  Illo 
tally,  •vattaEauua  l^(^4ara]fty.  unlawfulnei^s; 
Mtn  tmmnutaitnaM  (mydsr)  Its  being  con- 
trary to  tbo  law^    *volma  leg-al  force,  va- 


lidity; Imnvoiman  saanut  ks.  bdnvoimaincn ; 
maada  iainvoima  become  legal  (I.  valid), 
(Jostakln  sftftdOksestft  pubuen:)  be  enacted, 
become  a  law,  become  (1.  pass  Into)  law, 
(astua  volmaan)  g'o  Into  effect,  take  ef- 
fect, -volmalnen  legal,  valid;  (sAftdOs  y. 
m.)  legally  enacted  (1.  confirmed),  -viiria- 
telljl  pettifogger,  -viiritt^ly  perverting 
(I.  twisting)  tbe  law,  pettifogging. 

lalpio  (v&likatto)  celling;  (altaus)  partition. 

lalppa  (tekn.)  flange;  collar,  -kytkin  flange - 
joint. 

laltinkaan  =  lainkaan. 

laitka  lazy;  Indolent;  (bldas)  slow,  slug- 
glsb;  (tolmeton)  Idle;  hmittaytyU  taimkakMi 
(lalskuuteen)  give  o.s.  up  (1.  surrender 
o.s.)  to  laziness  (I.  Idleness),  take  It  easy. 
He  down  on  a  bed  of  ease.  •jMkko  slug- 
gard, dawdler,  idler,  (Jkpv.)  lazybones. 

laltkanlllkty  after  scbool;  masr^ta  folfv 
laimkaniakmylU  make  one  stay  after  scbool, 
keep  one  after  scbool.  -piivli  life  of  ease 
(1.  of  Idleness).  Idle  life,  -uuti  (attack  of) 
laziness;  hUntd  mi  vaivaa  mua  knin  laimkan- 
tmtti  all  tbat  alls  blm  (1.  tbat  is  tbe  matter 
wltb  blm)  is  laziness,  -iye  lazy  man's  job. 
-virka  lazy  man's  Job;  sinecure. 

laltkaati  idly;  lazily,  slugglsbly. 

laitkialnen  (elftint.)  slotb;  (kuv.  ibmisestft:) 
sluggard,  vrt.  laiskajaakko. 

laiskistaa  make  . .  lazy. 

laitkittua  become  lazy  (1.  lazier),  become 
(1.  grow)  idle;  begin  to  take  it  easy. 

laiskot«lla  be  lazy,  be  Idle,  idle  (away  one's 
time),  do  notblng;  play  tbe  truant;  (vete- 
lehtlft)  lounge  (around),  loiter,  dawdle;  He 
around. 

laitkot(ut)tM:  minna  '*'  I  feel  lazy,  (jkpv.) 
I  bave  a  lazy  spell. 

laitkottelija  lazy  person,  idler;  lounger; 
(vetelebtijft)  loiterer,  dawdler,  iaitkottelu 
idling;  playing  tbe  truant;  lounging; 
dawdling. 

laiskurl  Idler,  do -notblng;  (blturl)  sluggard; 
(kuhnurl)  drone;  (vetelebtijft)  loiterer; 
(Jkpv.)   lazybones. 

iaiskuus  Idleness;  laziness,  indolence:  slotb. 

lalta  I.  (slvu)  side;  (syrjft)  edge;  (reuna) 
border,  margin;  (parras,  Herl)  brim,  rim; 
(kylkl)  flank;  vrt.  lalU  II.;  laidmmmakmi 
ks.  bakus.;  /o/fe/a  myHtmn  tdynnd  filled  (1. 
full)  to  tbe  brim,  brimful;  [juoda]  oMtiim 
laidoMtm  [drink]  from  tbe  brim  (I.  tbe  edge) 
of  a  vessel;  kaapungin  laidamma  at  tbe  edge 
Of  tbe  town,  in  tbe  outskirts  (of  tbe  town) ; 
Itdvan  '^  edge  of  a  boat,  (kylkl)  side  of  a 
Sbip,  (mer.)  board;  mmtmdn  IddaMma  (rajal- 
la)  at  tbe  edge  of  tbe  woods;  pvdmton  toi- 
smila  laidaila  on  tbe  otber  Side  Of  tbe  park; 
vnmen  iaidat  tbe  Sides  Of  a  boat. 

laiU  IL  (aslan- ;  tlla) :  hdnmn  laHanma  mi  olm 
oikmin  be  Is  not  quite  rlgbt,  tbere  is  some- 
tblng  wrong  (I.  sometblng  tbe  matter) 
witb  bim;  hSnmn  iaitanma  on  huonomti 
tblngs  are  bad  wltb  blm.  be  is  bad 
off;  komka  amian  '^  en  niin  SUCb  being  tbe 
case;  kuinka  hdnmn  Iaitanma  en  bOW  iS  be 
(getting  along  I.  getting  on)  ?  bow  is  it  (I. 
bow  are  things  going)  witb  blm?  mitmn  on 
amian  ^  bow  does  tbe  matter  stand?  bow 
is  It  [are  you  coming  or  not,  tuletko  val 
et]  ?  mitmn  on  tmrvmytmnnm  ^  bOW  Is  your 
bealtb?  mitmn  mimlld  on  (amian)  '^  bow  Is 
It  there?  bow  are  tblngs  tbere?  niin  on  -^ 
that's  how  (I.  that's  the  way)  It  is,  such  is 
the  case;  niin  on  mmn  amian  '*'  that's  bow 
the  matter  stands,  that's  how  it  is;  nyt  on 
amian  -^  toinmn  It  Is  different  now,  condi- 
tions are  different  now,  tblngs  have 
changed;  onko  mm  (nyt)  laitaa  iS  there  any 
sense  in  (1.  to)  that?  is  tbere  any  rime 
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and  reaaoo  to  thMX?  is  tliat  reiyible  CL 

the  MiDe  (ttUDr)  vim  him.  it  ts  the  sane 
In  hU  c«M«  tbcs  s  Uw  vay  It  is  witu  him. 

laHaisOT  rjiML)  . .  with . .  st<Ses  ' 
with  eren  sides]. 

taHalkMipwMii  outskirts  (L  ootlyfiir  (Us- 
trlcU)  or  the  city;  Umimhmmm^mm  to  the 
outskirts  of  the  city,  -kakia  (ksst.)  ny- 
nower  (I.  -floret).  -liMI  hil^ekeeL 

iahMmm  edre,  marrtn;  brim;  hmm^mi^im  tmi- 
fiiiiWi  OD  (L  in)  the  oatskirts  of  the  cUy; 
rrt.  Wta.  L 

WtMiyMiiaOT  (mer.)  Urre  wind:  !■■>■■ 
ft.  fmrhkUm)  lmUmmy9iMistm  (mer.)  sail 
imrre,  sail  with  the  wind  oo  the  quarter. 

laltanu  ks.  laltf ■■!■■■ 

laJttpaeli  (ulkopuoli)  outer  side,  outside; 
(i^yrjiosa)  remote  quarter,  (esim.  suur- 
kaupuDffin)  outlyinf  district;  hmm^mmgim 
Imitm^mBUUm  In  the  outskiru  (L  the  out- 
lying districU)  of  the  city. 

laitattaa  have  . .  made  <  1.  prepared  I.  ar- 
ranred  1.  repaired  1.  fiied  Jne..  rrt.  lait- 
taa) ;  >«  kwmimmm  have  . .  put  In  order,  have 
.  .  fixed;  Mto  0U  UUmtimmmt  aHM  9mrtw  •ri- 
kmUmm  tmskmrn  ptmijMtmkkiimm  he  had  had 
a  special  pocket  made  In  his  overcoat  for 
the  purpose. 

laitaiuuli  side-wind. 

laita  I.  contrivance;  (koje)  apparatus;  (ko- 
nelsto.kone)  mechanism,  machine;  (valmis- 
te)  preparation:  (Jtrjestely)  arranrement. 

laito  11.  ks.  sMlte. 

laiialUi  be  making;  (valmlsteUa)  prepare; 
(JftrJestelU)  arrange,  be  arran^lnr;  (nio- 
kapoytu  varten)  dress;  (sovltella)  fit,  ad- 
just; (korjallla)  be  fixing,  (palkkailla)  be 
mending;  '*'  kanimtt  be  arranging-,  be  fix- 
ing [huom.  «f«fi  ImttmOnt  kmUM  ku  \tiiu 
Bits  mmrtmn  (my<te:)  I  bave  made  everything 
ready  for  tbat];  '^  pmikm9lmmn  fit  (I.  ad- 
Just)  to  Its  place. 

laltelma  preparation;  arrangement;  (ruoka-) 
disb;  (klrjall.)  adaptation;  vrt. laito  I.  laitos. 

Ialtlm(m)ainan  . .  nearest  the  edge  (1.  the 
border),  . .  on  (I.  along)  the  edge. 

laltoa  illegal  rarrest,  vangltseminenl,  un- 
lawful, illegitimate.  Illicit  [sale  of  spiritu- 
ous liquors,  vftkijuomaln  myyntl];  (lain- 
vas^tainen; . .  against  the  (1. contrary  to)  law. 

laitot  establishment.  Institution;  founda- 
tion: (laite)  contrivance,  apparatus;  (ko- 
neisto)  works,  mechanism;  (laittelu,  jar- 
Jestely)  arrangement;  (teko)  construction; 
(korjaus)  repalr(lng),  mending;  (painos) 
edition.  Issue;  on  Imitokamn  mimUmnu  Is  un- 
der construction,  (korjauksen)  is  under 
repair;  tiUnH  tmhdaa  on  hatUm  -^  these  works 
are  a  costly  affair. 

lalttaa  I.  make  [very  good  soup,  erlnomai- 
sen  hyvlW  iienlft;  something  out  of  . . ,  jo- 
takln  Jostakinl;  (valmlstaa)  prepare  Ta 
meal,  aterla],  make  (1.  get)  . .  ready,  (teh- 
dasmaiscstl)  manufacture;  (rakentaa)  con- 
struct, build;  (suunnltella)  contrive:  (pe- 
rustaa)  establish.  Institute;  (asettaa)  place 
fthe  gun  in  position,  kanuunapaikotlleen] ; 
(jarjestftft)  arrange;  manage  [so,  that... 
niin,  ettft  ..];  (varustaa)  equip  [with  ..]; 
(sovltella,  laitella)  fit.  adjust,  regulate; 
(toimlttaa,  saattaa)  bring,  put;  (korjata) 
repair,  put  In  repair,  mend;  fix;  (ifthettftft) 
send  [the  boy  on  an  errand,  polka  asialle] ; 
(antaa)  issue,  put  forth;  make  out  [a  list, 
luettelo] ;  (hankkia)  procure,  get  [one 
work  (1.  work  for  one),  Jollekulle  tyOtai ; 
provide  [a  th.  with  . . ,  Jokin  Johonkin] ; 
'*'  oiMmdnrnM  mnhmvakMi  make  0.8.  comfort- 
able, arrange  everything  conveniently;   "» 


fit  a  bouse  with  gas- 
pipes,  (paDoa)  put  gas-pipes  in  a  bouse;  '-' 
kmmimmm  pot  (L  set)  in  (working)  ordep> 
get  m(to)  shape,  get  straight,  (vahniikst) 
make  CL  get) . .  ready.  (JtrjestU)  arrange, 
(korjata)  fix,  (eslm.  takmsa)  put  ..  in  re- 
pair 'hoom.  "^  ItoMMdl  kmmtmmm  (esim.  lAh- 
tM  Varten)   make  o.s.  ready,  get  ready; 


I  have  arranged  (L  have  managed  things) 
so  that  . .] ;  «  kmimm  seod  an  InTltatioo; 
«  rifciri  prepare  (L  get  ready)  to  leave, 
make  preparations  for  departure,  vrt.  t«k4S; 
'^  'Ifttva]  AMtfiMb  ft.  lifcfiifiinj  send  [a 
ship]  off,  despatch  [a  ship],  (suorta)  dear 
:a  ship]  out(wards);  ~  miim,  mHM  ..  man- 
age to  . . .  manage  so  that  . . .  take  care 
that  . . ,  bring  it  about  that  . .  [eslm.  oimm 
imittmrnwd  aiii^  otiM  mim  idUm  I  have  man- 
aged so  that  I  can  come,  (J&rjesttnsrt)  I 
ha%e  arranged  to  come] ;  '^  p—imaM  i*Jb»w  . 
kirn  (llntu)  build  (L  make)  its  nest  in..; 
>«  FMs  !■■>■■■  send  off  (L  away),  dis- 
miss, (korjau  pols)  get  out  of  the  way. 
remove;  ~  airw ■»■■!■  (nwimiik§i)  get  (the) 
dinner  nmiji  «  yifiMiifg  get  dinner, 
cook  (1.  prepare)  the  dinner;  '«  mnkmm  do 
(the)  cooking,  cook,  prepare  food  [huom. 
Mto  MM  «  kymMS  rmtkuu  She  Is  a  good 
cook,  she  can  get  up  a  good  meal] :  '^  rwm- 
km  p9ytaSm  (kattaa)  set  (1.  spread)  the 
table;  >«  Joku  tmkmmMSm  /•teMn  (panna) 
make  one  do  a  th.,  (Uhettai)  send  one  to 
do  a  th.  ihuom.  '*'  hku  miifiiii  himkm 
send  one  for  a  th] ;  ~  vmmtttitm  (valmlstaa) 
make  (1.  manufacture)  clothes,  (paikata) 
mend  clothes;  '^  nwimUkai  make  (1.  get)  . . 
ready,  finish,  complete;  '^  vaihkio  tmUon 
put  water-pipes  In  a  house,  fit  (i.  put  In) 
water-pipes  for  a  house;  ..  on  kSm^t  UH^ 
Hammmam  (myOs:)  . .  Is  (Of)  his  [her]  making. 

laittaa  IT.  (moittla)  blame,  censure,  find 
fault  with,  reproach. 

laittaJa  maker;  (jArjestlJA)  arranger:  (raken- 
taja)  constructor;  vrt.  naoui^.  laittami- 
nan  I.  making;  preparing,  making . .  ready; 
constructing  Jne.,  vrt.  laittaa  I. 

laittamlnan  II.  =  moittimiB«u 

lalttautua  get  ready,  make  (o.s.)  ready 
[  for  the  trip,  matkalle] ;  (varustautua) 
prepare  (o.s,),  make  arrangements  (1.  prep- 
arations) [for, Johonkin  (I.  Jotakin  varten)] ; 
(Ifthteft)  betake  o.s.  [home,  kotlln],  be  off, 
set  off.  set  out  [on  a  Journey,  matkalle] ; 
go;  '^  kuntoom  get  ready,  prepare  [for,  Jo- 
takin  varten;  to  do  . .  .tebdikseen  Jotakin] ; 
'-'  Hmkmnsa  get  Off  (1.  away),  be  off,  (Jkpv.) 
make  o.s.  scarce  [huom.  Imittmndu  timhmH 
tSMitM  get  out  of  here!  get  you  gone!  be- 
gone!];  ^  vaoimmttm  gO  (1.  get  Off)  to  bed, 
(suorlutua)  get  ready  for  bed. 

laittalu  (valmistelu)  preparation;  (J&rjeste- 
ly)  arrangement;  (sovlttelu)  regulation; 
(korjallu)  mending,  repairing;  (llharuoklen 
y.  m.)  dressing. 

laitto  ks.  laittamiaMi  I;  (korJaus)  repair- 
(ing);  vrt.  ruoui'*'. 

laittomasti  Illegally,  unlawfully,  illicitly: 
(lalnvastaisesti)  against  the  (1.  contrary 
to)  law. 

iaittomuua  Illegality,  unlawfulness.  Illicit- 
ness;  (lallllsuuden  puute)  lawlessness;  <« 
aynnyttdM  Ittittomuntta  anarchy  breeds 
anarchy. 

Iaittomuua-  (yhd.)  . .  of  lawlessness  (1. 
anarchy)  [eslm.  -mkm  (I.  -kmui)  period  of 
lawlessness  (1.  of  anarchy):  -Mf«  state  of 
anarchy  (1.  of  lawlessness)],  ^dkainan  .. 
of  the  period  of  lawlessness,  -kaual  (myOs:) 
period   when   the   laws   of   the   land   are 
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[were]  not  respected  (1.  when  there  Is 
twas]  no  regard  for  the  laws  of  the  land). 

laHuri  landing,  pier,  Jetty;  (lastausta  y.  m. 
varten)  wharf,  dock;  quay;  (Junan-  1. 
asema-)  platform;  ks.  Uskea  (lalturiin). 
Mtupi(ii)var»i  pier,  jetty,  laltuplrakannut 
construction  of  a  pier;  hibt  on  tydssd  taitu- 
rirmkmtmtMk»9Ua  he  is  working  on  the  con- 
struction of  the  pier. 

laiva  ship,  boat;  (alus)  vessel,  craft;  (hOy- 
rylalva)  steamer;  (valtameren  yll  kulkeva 
matkustajalalva)  liner;  (kirkon)  nave;  f«- 
soon  on  board  (a  ship),  aboard,  ks.  astua, 
Boasta,  paana,  vi«dl;  taivaUa,  iahndlm 
aboard  (a  ship),  on  (shlp)board:  laivan  va- 
f«e  the  ship's  lights;  [pudota,  viskata]  l<rf- 
cMMt«  mer«cn  [fall,  throw]  overboard;  /fifi- 
da  iahmtM  (\.  laivaUm)  Stay  (1.  remain) 
aboard;  oUa  laivaM9a  be  on  board  (a  ship  1. 
of  a  ship) :  be  aboard  (a  ship) ;  vrt.Utoma'*'. 

Iaiv»-  (yhd.)  ship-  [esim.  -mato  ship -worm; 
•pttmpptt  Ship -pump;  -rmaatim  Ship -rail- 
way] :  ship's  [esim.  -kokki  ship's  cook; 
'IgSkdri  Ship's  doctor];  (joskus:)  sea- 
[esim.  -UipM  sea-bread] . 

laiYMtfinouau  embarkation. 

laiv«|-«aiamlM  shipping-agent.  -hylky 
wrecked  ship,  wreck;  unseaworlhy  vessel; 
oimtmhHva  laivtJiylky  derelict.  -Jltki  ks. 
raataJ&tkiL  -kala  (elftlnt.)  remora.  -kalwi- 
Xm\  (1.  v..  Engl.)  Lloyd's  Register.  -kirJat 
ship's  papers,  -korput  hardtack,  ship- 
biscuit.  -kuiku  navigation  [has  opened,  on 
alkanut].  -laitupi  landing,  pier;  dock, 
wharf,  quay.  -I^lpi  ship -biscuit  (I.  -bread), 
hardtack;  pilot-bread,  -iiikecnne)  naviga- 
tion; shipping;  (hOyry-)  steamboat  traffic ; 
vrt.  marililke.  -Ilnja  steamship -line,  line. 
-lintu  (elftlnt.)  frigate-bird. 

laivalllnan  shipload  [of  ..,  Jotakin],  cargo 
[of  . .] ;  '*'  motmoUkmii  a  transport  loaded 
with  (1.  full  of)  troops. 

lalYalluetUlo  1.  -lltU  register  of  ships;  list 
of  shipping;  (ilmotusotsikkona:)  Shipping, 
Marine;  vrt.  Udvakalenteri.  -lyhty  ship's 
lantern  (1.  light).  -iiMiksut  ship-dues,  •mat- 
ka  boat  trip,  (hOyry-)  steamboat  trip. 
-mialiistd  ship's  crew  (1.  company),  crew. 
-ml«a  seaman;  (merimies)  sailor,  mariner. 

laiYan-  (yhd.)  ship's,  . .  of  a  [the]  ship 
[esim.  -unkkuri  snip's  anchor,  anchor  of  a 
(1.  the)  ship;  'kylM  ship's  side,  side  of  a 
(1.  the)  ship;  -poAla  ship's  bottom,  bottom 
of  a  (1.  the)  ship];  ship-  [esim.  'potkuri 
ship-propeller;  -rafr«fina«  ship-bulldiitg]. 
-Iiylky  ks.  Udvahylky.  -iainnittd  owners 
of  the  ship;  ship-owners,  -iainti  ship- 
owner, -kanai  (ship's)  deck,  -kaptaani 
(ship-) captain,  (ship)master;  (merikaptee- 
Ti)>  sea-captain,  -hahl  k<i.  Uivanrunko.  -laitf 
Hliip  loaiJr  lartco.  -laatilirn««i  hoat-loa^l  nr 
I»a.^^ori«'<?rs.  matkijstiijia).  <  ■^liip- ^njid,  rm - 
Nro.  -luukku  imtcb;  Mat^liuay.  ^mtuaiji 
mri^uvini^  of  i^hlp^;  re(ri?iter  itKajiciTctiM^ril, 
-fnkii>na  !iihip'»  provi^loriH.  -pllilikkyya 
(u>iiiirian(i  of  a  {h  of  th^)  s;Ml(>,  L'havK<*  of  a 
n.orihej  vessel.  *rak«i*r»u»lalto  art  f>r  ^htri- 
httUflin^r,  navai  arcJ^U^e future,  -rakenuja 
ship  hiuuier,  hiJihier  of  ^^hiii.s;  Hhlrtwrltrnt. 
-runko  (sh(p's)  hull,  -ruuma  f shir's)  hold, 
-••IvUtiJI  ].  -auoflitiala  snipping-  ajrent. 
-««ivltyi  riearinff  {or  a  shIpK  ct#.*araTn^e. 
-^yal  fi  s(}lj>  full  for  ,.,  Jotaklnl,  shlp- 
lotii.  •'Varuttaja  e^blp-rhandler.  -varustua 
ntiinw  out  of  a  ship  (1.  of  ahtpa).  -vei»- 
liji  ^Jilp-fAft^'^nter,  sliipwrlg'fit.  -vuohpa 
rent  for  a  (I.  for  the)  boat,  -vilKUJI  - 
Ulv>ni«lvitt«jlL 

lalvai'pAp«rlt  .^tili>'9  T'itpf^rH,  ^pappl  ship's 
crtftpiiiui.  •'poiiia  KniL»-tjny;  ^^{^hm  tnrv.  -pii« 
vlklrja   log  bcuik,   ]i»g.    -piiliikhd   shJp\4 


commander,  (ship-) captain;  vrt.  laivuri. 
-piiliyatA  ship's  officers,  -ranu  the  docks; 
m9nn&  laivarantaan  go  down  to  Ihe  docks. 
-raitti  ks.  UdvavKylK.  -ruoka  food  on  a 
boat;  ship's  provisions,  -aatama  (sea)port, 
harbor.  -aiiU  1.  »  laivalaituH;  2.  (pont- 
tuusllta)  pontoon -bridge. 

laivaato  fleet;  (sotalaivasto)  navy;  (-osasto) 
squadron;    (laivue)    flotilla;    laivaaton    .  .* 
(SOta-)    naval    [esim.    Mvamton   kommntmia 
naval  commander;  UdvoMton  kunnim  naval 
honor] . 

laivaato-  (yhd.)  naval  [esim.  -oaama  naval 
station;  -ptUvmltu  naval  service;  -rmamrvi 
naval  reserve(s) ;  'upammri  naval  officer] ; 
vrt.  meri-. 

lalvatarpaat  ship-stores;  (kftytetyt)  marine 
stores. 

laivatarpeldani  hankkija  ship -chandler. -kaup- 
pa  1.  -lilka  ship -chandlery,  -kaupplaa  ship- 
chandler. 

lalvalltalakkal.-tQkka  (dry) dock,  slip-dock; 
stocks;  uivm  laivat^lakka  floating  dock. 
-vaittimA  1.  -varvi  shipyard(s);  (sota- 
laivoja  varten)  navy-yard,  (Engl.)  dock- 
yard; iaivaxfiatUnMlU  in  the  Shipyard. 
•vana  ship's  boat,  launch,  -vuoro:  ioiva- 
vuorot  sailings  of  ships  (1.  of  steamers). 
-viki  seamen,  sailors;  (iaivamiehistu) 
(ship's)  crew,  -vlyll  channel;  (keskivftylik) 
fairway;  pymytmUd  kmmkmlla  latvavaylUU 
keep  in  the  middle  of  the  cbannel  (1.  in 
mid-channel). 

laivue  (laivasto)  flotilla;  (laivavftki)  ship's 
crew. 

laivuri  (ship)master;  (Jkpv.)  skipper,  lal- 
vurijuttu  sailors'  yarn,  lalvurintutkinto 
shipmaster's  examination. 

laJi  (laatu)  kind,  sort,  quality;  class, 
description,  type;  (luonnont.)  species; 
(kaupp.)  brand;  ^ikmata  laiim  (myOs:)  the 
right  stamp;  paroBta  lajim  first-rate,  (of) 
first-rate  quality,  (kaupp.)  of  the  best 
'  brand  (I.  make);  Htd  on  mri  lajmla  there 
are  different  kinds  of  it. 

lajl-  (yhd.)  . .  of  the  species  [esim.  -k^hitya 
evolution  of  the  species;  -nimi  name  of  the 
species;  -onUnaiattoM  characteristic  of  the 
species],  -markkl  distinguishing  character- 
istic of  a  species,  -muunnoa  variety,  va- 
riation. 

laJinan  (yhd.)  . .  of  (a)  . .  kind  (1.  variety) 
[esim.  huonampi'^  of  (an)  inferior  kind 
(1.  variety)]. 

lajinilmuodoatut  formation  of  species,  -mii- 
ritya  determination  of  species,  -turmalus 
degeneration  of  species. 

laJiOrikaa  rich  in  species,  -rlkkaut  wealth 
of  (1.  richness  in)  species. 

lajitalla  sort  (out  1.  over),  assort;  (vftrin  y. 
m.  perusteella)  match;  (ko'on  mukaan) 
size,  lajitalma  assortment;  (valikoima)  se- 
lection, choice,  lajlteitu  assorted;  hyvin- 
lalitmltu  vamMt0  (myOs:)  a  fine  assortment, 
lajittalamaton  unassorted.  laJlttalamlnan 
(as) sorting;  assortment,  lajittalija  one  who 
sorts  (1.  assorts);  (etenkln  vilian)  sorter. 

kUlttalu  (as) sorting;  assortment,  -koja  1. 
-kona  sorting  machine;  sizer. 

lakalsamat  sweepings,  lakaitematon  un- 
swept.  lakaiteminen  sweeping,  lakaialja 
sweeper;  vrt.  kadunlakaUIJa.  lakaiata 
sweep  [. .  clean,  puhtaaksi] ;  lakaiata  huonm 
(myOs:)  give  the  room  a  sweeping;  -^  urn- 
pmmn  (kuv.)  obliterate,  efface,  sweep  away, 
lakaiau  sweeping;  sweep. 

Iak«na  sheet,    -kangaa  1.  -p«lttJna  sheeting. 

lakaatua  wither  (away);  fade  (away);  (kuol- 
la)  die  out;  alkaa  '^  begin  to  fade,  droop; 
kukat  kukkivat  ja  lakaatupot  flowers  bloom 
and  fade,    lakastumaton  unfading  [flower. 
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Irakka],  neyer-radlng; 

(myOs:)    immortelle,    everlasting    nower. 

l«kMtuinin«n,  lakastu*  wlttierlng,  fading. 

lakata  I.  (berjett,  tauoU)  discontinue,  cease 
[to  appear,  ilmestymlsti;  (from)  troub- 
ling, tekem&8t&  klusaa],  stop  [crying,  itke- 
mftstA;  raining,  satamasU;  keeping  a  store, 
pit&mftsti  kauppaa],  quit  [smoking,  tupa- 
•  kanpoltosta],  desist  [from  ..,  jostakin]; 
(luopua  Jostakin  tavasta  y.  m.)  leave  off 
[..ingi,  give  up  [playing  cards,  pelaa- 
masu  korttlaj;  (keskeyttaft)  stay;  (sei- 
sabtua)  come  to  a  standstUl;  '^  hkmkim 
mimkBi  Stop  for  a  wblle,  (be)  suspend(ed); 
'*'  htmkin  cease  (1.  desist)  from;  -^  kukki- 
mmatm  (kukkia  loppuun)  stop  blossoming, 
sbed  its  blossoms;  '^  kuulumm§tm  (ft&ni) 
die  away,  cease;  '^  mmkwmmmttm  (myOs:) 
stop  payment;  '^  Hthmmmatm  (myrsky) 
subside,  die  away  [buom.  myrmky  •n  la- 
ktuuntt  rimhummatm  (myOS:)  tbe  storm  bas 
spent  its  fury] ;  ^  tmkmtmMatM  M«Mn  cease 
(1.  discontinue)  doing  (1.  to  do)  a  tb..  stop 
doing  . . ,  (luopua)  leave  off  (1.  give  up) 
doing  a  tb.;  '^  tvMM  stop  (1.  cease  1.  give 
up)  working,  quit  (1.  leave  ofO  work(lng). 
lay  down  one's  work,  (menn&  lakkoon)  go 
on  strike;  '^  pUMtkai  mikmm  (myOs:)  pause; 
kun  •mdm  tmkkmm  wben  it  stops  raining, 
wben  tbe  rain  stops  (1.  ceases),  (Jkpv.) 
wben  it  bolds  up:  kfUkm  kMMM  Imkkmmmman 
(lopettamaan)  tell  bim  to  desist  (L  to.  stop 
I.  to  quit) ;  Uikmmmm  on  Imkmmnut  tbe  trarflc 
bas  come  to  a  standstill  (l.  bas  stopped); 
mini  clmn  /o  «<fco/a  Mittmm  Ukmmimt  pan*- 
mmatm  tnMUim  kmmmimim  kMm—n  I  long  ago 
gave  up  paying  any  attention  to  (1.  taking 
any  notice  of)  blm;  on  imkmimmi  BmimtmmMtm, 
•mdm  on  Ukmmnut  it  bas  ceased  (1.  stopped) 
raining,  tbe  rain  bas  ceased  (I.  stopped); 
vri  on  Irnkmnmni  lumkmmmmmtm  tbe  flow  of 
blood  (I.  tbe  bemorrbage)  bas  stopped, 
the  blood  bas  ceased  to  flow  (1.  bas  stopped 
flowing). 

lakau  II.  seal  (up)  [a  letter,  klrje]. 

lakaa  (aava)  open;  (laaja)  vast;  wide,  ex- 
tensive; (tasainen)  plane,  level;  (silefi) 
smootb,  even. 

lakearau  (klilloitaa)  lacquer,  lacker;  Japan. 
lak^oraut  lacquering;  lacquer  coating  (l. 
flnlsb). 

lakelJa  footman,  lackey;  (Jkpv..  balventav. 
merkityksessa)  flunkey. 

lakeinen  v'-appftnft)  vent-hole  for  (tbe)  smoke. 

iakerl  licorice  (mvos:  liquorice).  -Jauho  lic- 
orice powder.  -Juuri  licorice  root,  -pulkko 
stick  of  licorice. 

lakeut  (tasanko)  plaln(s);  (ylfttasanko)  pla- 
teau; (alankomaa)  flat(s). 

lakl  1.  (korkeln  kobta.  huippu)  top,  crown, 
ridge,  summit;  (katto)  celling;  roof; 
(SUU-)  palate;  vumrmn  lamilm  on  the  top  (1. 
the  summit)  of  tbe  mountain;  vrt.  kiU'«, 
pWi^j  taivaan'*'  y.  m. 

lakl  II.  law;  (asetus)  statute;  (saadOs) 
act;  tain  md—mH  before  the  law,  in  the 
eye(s)  of  the  law;  lain  kUmi  the  arm  of  the 
law;  foisoo  aMddmtty  established  by  law. 
statutory;  <«  |a  oikmuM  law  and  justice; 
ionkin  lain  aiainmn  under  the  Jurisdiction 
of  a  law. 

laki-  (ybd.) . .  of  (tbe)  law  [eslm.  -kysymym 
question  of  law;  -Hada  science  of  (the) 
law];  legal.  Juridical  [eslm.  -kiaU  legal  (l. 
Juridical)  language;  -kymymym  legal  (1.  Ju- 
ridical) question],  -alkainan  ks.  UkimKM- 
rKlnen.  ^da:  mvata  (\.  antantua)  takialalim 
enter  tbe  law. 

laklasia  legal  matter;  question  of  law.  laki- 
aaiaintoimiato  law-office(s).  lawyer's  of- 
fice. 


laklaaiiUvl  legislative  [assembly,  edus- 
kunu],  lawmaking. 

lakiloMoiut  bill.  -JirJaatalmi  Judicial  sys- 
tem. -kMi  (myOs:)  legal  terminology  (1. 
parlance),  language  of  the  courts;  IdUJtfo- 
fon  mmna,  mmnasta  kS.  lakilMiia,  -Mnasto. 
-4irJ«  law-book;  statute-book,  code  of 
law(s).  -4okoolma  body  of  laws,  code; 
(asetus-)  compiled  laws  (1.  statutes);  di- 
gest.   -komltM  ks.  iakhraUokuBta. 

lakimlM  (asianajaja)  lawyer,  (Engl.)  bar- 
rister; (lainoppinut)  Jurist.  -Umppu  law- 
yer's trick. 

lakilmiiriinan  (-aikamen)  ordinary;  (lain- 
mukainen)  according  (1.  conforming)  to 
law,  legitimate,  legal;  (vaklnalnen)  regu- 
lar; ImkimMMraUmt  kibrMjSi  (general)  as- 
sizes, (1.  v.  Ybdysv.)  regular  session  of 
(district)  court;  tmkinUmraimt  vaiHopMivMt 
regular  diet,  -miirivt  provision  In  tbe 
statutes  (1.  m  the  law). 

laklnlhihna  band  on  a  cap.  cap  band,  -koppa 
crown  of  a  cap,  cap  crown,  -lippa  visor  (1. 
peak  1.  fore -piece)  of  a  cap.  -n^utia  cord 
(around  a  cap),  -takiji  cap  maker. 

lakilporiinan  warranted  by  law;  based  on 
law;  vrt.  lalnmukainoB.  -pariia«tti  con- 
forming to  law.  m  accordance  with  tbe 
law.  -poriiayya  being  based  on  (1.  war- 
ranted by)  law.  -pykiW  section  of  law. 
law  term,  legal  term,  -^anaato  legal 


terminology,  -aiinnte  ordmance.  -talto 
knowledge  of  (1.  skill  in)  law,  jurispru- 
dence, -takati  text  of  tbe  law.  -^aoa  work 
of  law;  (kokoelma)  digest.  -Uada  (myOs:) 
Jurisprudence;  mpiskalim  lakitimdoHM  Study 
law.  (Engl.)  read  law.  -tlataoliinan  Jurid- 
ical; Judicial;  juristic;  iakitiatmaUinmn  tat 
work  of  law,  work  in  jurisprudence;  vrt. 
lainopiUinon. 

laklton  . .  without  a  cap,  capless;  imkatamim 
pSin  bare-beaded,  (monesta  pubuen:)  wltb 
[their]  beads  uncovered  (1.  bare). 

lakl  I  tups  (k&rajatupa)  assize-bouse;  (1.  v. 
Ybdysv.)  Justice  court;  (yl.)  court-room, 
-valiokunta  committee  to  frame  laws,  -va*- 
tAinan  ks.  loinvostalDen.  -vol  mat  nan  1.  •vol- 
pal  nan  ks.  loinvoimoinon. 

lakiUnna  (klel.)  palatal. 

lakka  I.  (klrje-)  sealing-wax;  (kumi-)  lac; 
(lakkavemlssa)   lacquer. 

lakka  II.  (vaja)  sbed;  (yllnen)  garret,  attic; 
(luhtl)  loft;  vrt.  kyjhkym-^. 

lakka  III.  (hllla)  ripe  cloudberry. 

lakkaamaton  Incessant,  unceasing;  (Ireskey- 
tymaton)  uninterrupted;  unremitting 
(watchfulness,  valppaus];  (alitulnen)  con- 
tinuous, perpetual,  lakkaannatta  without 
cessation,  incessantly,  unceasingly;  (tau- 
koamatta)  without  stopping  (I.  pausing), 
without  a  pause  (I.  a  stop);  (keskeyty- 
matta)  without  a  break,  uninterruptedly: 
without  (any)  intermission;  (alituisestl) 
continually;  vrt.  horkoXmlttft.  lakkaami- 
nan  ceasing,  stopping  Jne.,  vrt.  lakaU,  1.; 
cessation,  stoppage;  (kirjeen  y.  m.)  sealing. 

lakkaS  palanan  piece  of  sealing-wax.  -puikko 
stick  of  sealing-wax.   -punalnan  wax-red. 

lakkapii  I.  (a.)  (kuobupaa)  foam -crested. 
. .  crested  with  foam;  (vaahtoava)  foam- 
ing, foamy;  (tuuhealatvainen)  luxuriant, 
spreading;  takkapaat  lainmat  foam-crested 
billows.   II.  (s.)  foam-crested  billow. 

lakkari  ks.  Usku. 

lakkaua  sealing;  seal.  wax. 

lakkauttaa  (keskeyttaa)  break  off.  cut  off: 
Interrupt.  Intercept;  (pysahdyttAi)  stop 
[the  pension,  eiake:  payment,  maksunsa]; 
stay,  stem;  (polstaa)  abolish  [slavery,  or- 
Juus],  do  away  with  [an  office,  vlrka]; 
suppress    [a    neu-spaper.    sanomalebti;    a 
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monastery,  luostaril ;  withdraw  [a  pension, 
elike;  a  grant,  maarftraba;  stamps,  posti- 
merkit],  call  in;  (lopettaa,  lakata  Jatka- 
masu)  discontinue,  suspend;  «  iaU  repeal 
a  law;  <«  makMunMa  suspend  payment;  «^ 
tySt  rjossakin  tehtaassa,  kalvoksessa  y. 
m.]  shut  down  [a  factory,  a  mine,  etc.], 
vrt.  lakaU  (tyOsti) ;  '*'  yhUytmnMH  ionkun 
hmm9sa  break  off  one's  relations  wftb  . . , 
(katkaista)  sever  one's  connection(s)  witb 
a  p.;  tySt  tmhtaaUa  on  Imhhantmttu  the  fac- 
tory has  been  shut  down,  lakkauttamlnen 
breaking  (1.  cutting)  off,  intercepting,  stop- 
ping, etc.,  vrt.  UkkauttM;  interception, 
discontinuance,  suspension;  suppression; 
withdrawal. 

lakkautua  (lakata)  cease,  stop,  discontinue. 

lakkautua  (m&Arftrahan  y.  m.)  withdrawal; 
(sanomalehden  y.  m.)  suppression;  (mak- 
sujen  y.  m.)  suspension;  (keskeytys,  kat- 
kalsu)  Interception;  (pysfthdyttlminen) 
stopping;  (lopettamlnen)  discontinuance; 
(lain  y.  m.)  repeal;  (orjuuden  y.  m.)  abol- 
ishment, abolition;  (toiden)  shut-down; 
cessation;  vrt.  lakkauttuu  -fMlkka:  oMmttaa 
hku  lahhaatuMptdhaUm  arrange  a  gradually 
diminishing  pay  for  one  whose  office  has 
been  abolished,  -tolmenplde  measure  of 
withdrawal  (1.  suppression  Jne.,  vrt.  lak- 
kantus).  -valta  power  of  withdrawing  (1. 
suppressmg) ;  power  of  withdrawal  (1.  sup- 
pression 1.  suspension  1.  abolition). 

lakka|v«rniMa  shellac  varnish;  lacquer. 
-vifi  lake. 

lakki  cap  (myOs:  slenen);  (lipaton,  skotlan- 
tilainen)  bonnet;  (slenen,  tiet.)  pileus.  lak- 
kimainen  cap-like,  cap-shaped;  (kasv.) 
pileate(d). 

lakki nen  (yhd.)  . .  with  a  . .  cap  [esim. 
naUui'^  with  a  leather  cap]. 

lakkiOalenl  cap-fungus;  (syOtftvft)  mush- 
room, (myrkyllinen)  toadstool,  -uhdaa 
cap  factory.  -va«t«  cloth  for  caps. 

lakko  (tyOIakko)  strike;  lafcon  tmhnyt,  lakoM- 
«a  ciova  Strikmg;  miia  lako9Ma  (be  on)  Strike. 

lakko«  (yhd.)  strike-  [esim.  -ofv*  strike - 
district;  -/kocsa  Strike -fund;  'komitma 
strike-committee],  -avuttut  funds  to  as- 
sist the  strikers;  (union  maksama)  strike - 
pay.  -Juliatut  bill  (1.  circular)  calling  (1. 
declaring)  a  strike,  -kokout  strikers*  meet- 
ing, meeting  of  strikers. 

lakkoUUnen  striker. 

lakkollilke  strike  (movement).  -p«tturi  de- 
serter (from  the  ranks  of  the  strikers); 
(Jkpv.)  scab,  -rikkurl  »  lakonrikkoJa. 
-iila  condition  of  strike;  hdimtaaioMn  Uthm 
iakkotUman  declare  a  strike  on  (f.  against) 
a  firm,  declare  a  condition  of  strike  to 
exist  in  a  firm. 

lakmua  (-v&ri)  litmus,  -paparl  (kem.)  litmus 
paper. 

lako  lying  (1.  prostrate)  position;  UUkean  ks. 
lySdlp  omiil,  pamia;  oUm  laosMti  (vilja  y. 
m.)  lie  flat,  be  (I.  have)  lodged,  be  beaten 
down. 

lakon-  (yhd.)  . .  of  a  [the]  strike  [esim. 
-i«Jbfo  leadership  of  the  strike;  'uhka  men- 
ace of  a  strike],  -rikkoja  1.  -rikkuri  strike- 
breaker; (Amer.)  scab;  (Engl.)  blackleg. 

lako(o)nln«n  (lyhyt)  laconic  [reply,  vas- 
taus].  concise.  fako(o)nitMtl  laconically. 
toko(o)  nituut  conciseness. 

lakoutua  ks.  in«iml  (lakoon). 

lakovilJa  crops  (that  were)  laid  flat. 

lakriur  —  iakcrl.  -kaavl  llcorlce-plant. 

lakaatlivlaina  (ulostusalne)  laxative. 
^  lakaahtaa  give  a  smacking  sound,   smack. 
laktauttaa  ks.  malskuttuu 

lakao  ks.  laakso. 

Iallai#llat  lallattaa  babble;  (soperrella)  stut- 


ter, talk  thick;  (rallatella)  sing  snatches 
of  song,  sing  carelessly,  troll,  lallattalu, 
lailatut  Dabbling;  stuttering;  careless  sing- 
ing, trolling. 

Mluo  (slow)  poke;  milksop.  lallutmalnen 
poky. 

lama:  famoMa  paralyzed,  stunned,  crippled, 
(alia  pftln)  depressed,  low,  (lannistunut) 
dejected,  low-spirited,  (lyOty)  down;  Aon- 
man  mimUaia  on  UanaaMu  the  people  are  in 

,  low  spirits  (1.  are  disheartened  1.  are  de- 
pressed), the  people  have  lost  heart;  Aaup- 
pa  on  lamamma  trade  is  Slack  (1.  dull  1. 
paralyzed) ;  mioUni  on  lamaama  I  am  down- 
cast (1.  dejected  1.  downhearted),  I  am  dis- 
heartened (1.  depressed  in  spirits);  yritto' 
tidimyya  on  lamoMma  the  spirit  Of  enterprise 
is  low  (1.  dun  1.  paralyzed),  business  ac- 
tivity is  paralyzed. 

lamaannut  —  lamaus.  lamaantua  become  par- 
alyzed (1.  stunned  1.  crippled) ;  become  de- 
pressed (1.  dejected  1.  downcast);  grow 
weak(er);  grow  less;  grow  dull;  (veltos- 
tua)  relax,  lamaantumlnen  paralyzatlon; 
growing  weak  (1.  less  1.  dull);  relaxation; 
vrt.  edell.     lamaava  >=  lamauttava. 

lamata  ks.  lamatittaa. 

lamaut  paralysis;  (mielen  y.  m.)  depression, 
dejection;  (veltostus)  enervation,  laxity; 
lamtmhwimoa  ks.  laiiui(ssa).  -ilia  State  of 
depression,  depressed  condition  (1.  state); 
(state  of)  paralysis;  (kaupan  y.  m.)  slack 
time. 

lamauttaa  paralyze,  stun,  cripple;  (lannls- 
taa)  press  (1.  weigh)  down,  put  a  damper 
upon  [their  spirits,  heidftn  mleltft&n], 
dampen;  dishearten  [one,  Joku],  discour- 
age, (make  . .)  deject(ed) ;  (laimentaa, 
tylsentftft)  depress,  (make  . .)  dull;  (vel- 
tostaa)  slacken,  relax;  weaken,  enervate; 
(tukahduttaa)  suppress,  quell,  quench,  put 
down,  lamauttava  paralyzing;  dishearten- 
ing, discouraging;  slackening,  weakening, 
enervating,  lamauttavaati :  voikuiiaa  la' 
manttaoamti  johonkin  have  a  paralyzing  (I. 
disheartening  1.  weakening  1.  relaxing)  ef- 
fect upon  . . . 

lamautua  ks.  lamaantua. 

lammaa  sheep  (plur.  sheep):  lammaMta  (— 
lampaanlihaa) mutton;  iampaidon  koritaomi- 
non  [koritmiiS]  Sheep -Shearing  [-shearer]. 

lammaa-  (yhd.)  sheep-  [esim.  'karaina 
sheep-pen;  -paras  sheep-thief].  -Iiuona 
sheebfold,  fold,  -kartano  sheep- farm,  (Iftn- 
si-Yfadysv.)  sheep-ranch,  -koira  shepherd- 
dog;  (skotlantilalnen)  collie,  -laldun  pas- 
ture for  sheep,  (Engl.)  sheepwalk.  -lauma 
flock  of  sheep,  (Iftnsi-Yhdysv.)  band  of 
sheep. 

lammaamalnan  sheepish;  (lauhkea)  meek. 

lammaalnahka  sheepskin,  •nahkalnan  sheep- 
skin; (kuv.)  good-natured,  meek;  easily 
led,  weak,  -nankasai  sheepskin  coat,  -nah- 
katurkkl  sheepskin  coat  (1.  jacket),  coat 
lined  with  sheepskin,  -navatta  sheepfold. 
fold,  -paimen  —  lampaanpaimen.  MMlttI 
roast  mutton  -raudat  (keritsimet)  sheep - 
shears,  -allttola  (central)  sheep -breeding 
establishment,  -tarha  sheep -pen,  sheepfold. 
-vaattaat:  auai  lanunaavaattmUBa  a  wolf  in 
Sheep's  clothing. 

lammikko  pond;  (metsA-)  woodland  pool; 
(latftkkO)  pool,  (pieni)  puddle. 

lampaan-  (yhd.)  sheep's  [esim.  -fof/  sheep's 
tallow;  -viUa  sheep^s  wool],  . .  of  sheep 
[esim.  'hoito  breeding  of  sheep],  -hoito 
(myOs:)  sheep -farming,  wool-growing. 
-kyljyt  mutton  chop(s).  -lapa  shoulder  of 
mutton,  -latlna  ks.  kygklrilatlna.  -Ilha  mut- 
ton: (karitsan-)  lamb,  -nahka  »  lammaa- 
nahka.    -paimen    shepherd,    sheep -herder. 
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-palsti  ks.  UmmaspaUti.  -pii  sbeep*s  bead; 
(kuv.)  numskull,  blockhead,  (Jkpv.)  mut- 
ton-head.   -Uli    (myOs:)    mutton    tallow. 

lampi,  lainp«r«  pond;  pool;   vrt.  Ummikko. 

lamppu  lamp;  hanppuimn  aytyttUiU  lamp- 
lighter. 

lamppu-  (ybd.)  lamp-  [eslm.  -matto  lamp- 
mat;  'Vario9tin  lamp-shade].  -h«rja  brush 
to  clean  a  lamp  (with).  -Mktat  lamp- 
sclssops;  wick -trimmer,  -dijy  kerosene 
(oil),  coal-oil. 

lampunllalut  lamp-mat.  -Jalk«  lamp-stand; 
standard,  -kupu  lamp-g-Iobe;  lamp-shade. 
-kiry  1.  -kaiku  1.  -hiki  smell  (1.  smoke) 
of  the  lamp,  -le^i  ]amp-cbimney»  chimney, 
-noki  lampblack,  -mvu  smoke  from  a 
rthe]  lamp,  -aydin  lamp -wick,  -aytytln 
1.  -aytyitiji  lamplighter,   -valo  lamplight. 

lampuoti  (vuokratilallinen)  tenant-farmer; 
leaseholder,  -tlla  tenant -farm;  rented  farm. 

lampuri  ks.  Umpaanpaimcn. 

tana,  lanata  ==  lata,  Udata. 

langaton  wireless  rteleg-raph,s&hk01ennfttin]. 

langannut  fallen  [woman,  nalnen];  '^  UHni 
hoarse  voice,  hoarseness. 

langata  fall,  have  (1.  get)  a  fall;  (kaatua) 
tumble  (down),  take  a  tumble;  (kompas- 
tua  stumble  [on(to)  . . ,  Johonkin] ;  (mak- 
settavaksl)  fall  (1.  become)  due,  mature; 
^  hnkun  hyvahmi  (\.  ioUmktdU)  «0  (1.  fall) 
to  [the  heirs,  periUisllle],  revert  [to  the 
Crown,  kruunulle],  fall  (1.  come)  (in)to, 
lapse  to;  «  lovmmn  go  into  (1.  fall  In)  a 
trance;  '*'  maahan  prostrate  o.s.  [before  a 
p.,  jonkun  edessa],  fall  down  [before  ..]; 
-^  mak»mttavah»i  fall  (1.  become)  due,  come 
to  maturity;  '^  nmnOUmmn  (\.  BuvdUmn)  (len- 
tttft)  fall  on  one's  face,  fall  prone  (1.  flat  1. 
prostrate),  (esim.  pikkulapsesta  puhuen:) 
fall  on  one's  nose;  '*'  pdvilUmn  iotUtun  mtmmn 
fall  on  one's  knees  before  a  p.,  kneel  before 
(I.  to)  a  p.,  vrt.  polvistua;  ^  »yviiUm  (pa- 
hmUiin)  sink  deep  in  vice,  sink  low;  hUnmn 
vmk»mUnsii  lanhmam  mnsi  maanantaina  his 
note  at  the  bank  falls  due  next  Monday; 
hUn  kompoBtai  ia  tanhmai  he  Stumbled  and 
fell;  Maam  !ankm»i  raskaina  piaaroina  the 
rain  fell  (1.  came  down)  in  heavy  drops; 
tila  {fmkmaa  UdttUmlU  pmrilUamUm  the  estate 
falls  to  the  legal  heir,  (lak.)  the  estate 
vests  with  the  heir-at-law;  tnomio  on  Ian- 
gmnnut  (langetettu)  the  Judgment  has  been 
rendered,  the  sentence  has  been  pro- 
nounced, the  decision  has  been  handed 
down;  UMnmni  on  langmnnat  I  am  hoarse, 
I  have  lost  my  voice. 

langattaa  cause  to  fall;  (kaataa)  fell;  bringr 
down;  '^  Bokkoihin  fine,  mulct,  vrt.  sakot- 
taa;  ^  taomio  give  (I.  pass  I.  pronounce) 
Judgment  (1.  sentence) ;  ^  iUinmn»ii  let  o.s. 
get  hoarse,  lose  one's  voice,  tamgettamlnan 
felling,  bringing  down;  (tuomion)  passing, 
pronouncing,  langaitava:  langmttava  tauti 
ks.  kaatuvatauti. 

langoktei  brothers-in-law. 

langottaa  (varustaa  sahkO-  y.  m.  langoilla) 
wire,  langoitaminen.  iangotua(tyd)  wiring. 

lanka  thread;  (puuvilla-)  cotton;  (paksuhko, 
tav.  villa-)  yarn;  (vahva  silkki-)  twist; 
(metalll)  wire;  vrt.  laimi^,  piikki^, 
rauta'*',  villa-*  y.  m.;  lohtava  -*  (kuv.) 
the  main  thread  (1.  line),  the  leading  idea; 
nmvdaa  la  tankaa  a  needle  and  thread. 

iankainan  (yhd.)  . .  with  . .  threads  fesim. 
koimi'"  ..  With  three  threads];  (metalll-) 
. .  of  . .  wire  [eslm.  hopma-^  . .  of  silver 
wirel. 

iankallkauppa  (I.  v.)  thread  counter,  (osas- 
tokaupan)  notion  department,  -kerl  ball 
of  yarn  (I.  thread  I.  cotton),  -iati  (ribbed) 
wire  glass,  -numero  number  of  the  thread. 


-ruiia  spool  of  thread,  -iukku  bundle  of 
yarn,  -vyyhil  skein  of  yarn,  hank. 

lankaamlnM,  lankaaminan  falling;  turobltng; 
(kompastumlnen)  stumbling,  lankaamis* 
pilvi  (vekselin)  day  of  matuHty,  day  on 
which  [a  bank-note]  matures  (1.  falls  due). 

iankaamua  fall,  downfall;  ylpmy*  kHy  Imnkmo- 
muk»mn  mdmliu  (sananl.)  pride  goes  before 
a   fall;    vrt.   •yntUn*'. 

iankallla  keep  falling  down;  stumble. 

lankkaua  partition;  (rakennuksllla)  board- 
ing; vrt.  lankkuaita.  lankkauUia  box  off, 
partition  off  (with  boards),  board  off. 

iankku  plank;  (lauta)  board;  (mantyinen, 
myOs:)  deal;  vrt.  lattla^.  -Mini  wall  of 
planks. 

lanko  brother-in-law.  -mlaa  « lanko.  lankoua 
relationship  (1.  connection  1.  alliance)  by 
marriage. 

lankunkantaja  one  who  works  carrying 
planks;  man  to  carry  planks. 

lannanEhaJotuavaunu  manure-spreader,  -kyl- 
vdkona  manure-drill;   fertilizer-sower. 

lanna  loin;  (lonkka)  hip;  Umtmat  hips,  loins, 
reins,  (hevosen)  hind  quarters;  hitn  tmpmtti 
havoataan  iantmillm  he  patted  (1.  slapped) 
his  horse  on  the  hlp;  kadmt  iantmittm  (volm.) 
hands  on  (the)  hips!  vrt.  lautaaaa. 

lann*-  (yhd.)  lumbar  [eslm.  -nikmmm  lumbar 
vertebra]. 

lannlttaa  (Jonkun  miell)  dishearten,  dis- 
courage; (lamauttaa)  paralyze,  stun,  crip- 
ple; (veltostaa)  weaken,  debilitate,  ener- 
vate, relax;  (hlllitft,  ehk&ist&)  check,  curb, 
suppress,  keep  down,  keep  under,  quell; 
(kuklstaa)  subdue,  subjugate,  coerce, 
overcome,  bring  under;  (nOyryytUU) 
humble;  '^  /enJhm  mioti  (I.  rohktu)  dis- 
hearten (1.  discourage)  one,  (kokonaan) 
overwhelm  (1.  prostrate)  one,  (musertaa) 
crush  one's  spirit,  break  one's  heart.  Ian« 
nlatamaton  ks.  laaniatnmaton.  lanniaUuni- 
nan  disheartening;  paralyzing;  weakening, 
relaxing,  subduing,  quelling;  vrt.  lanaistaa. 

lanniatua  become  disheartened,  become  (1. 
grow)  discouraged;  become  paralyzed  (l. 
crippled);  be(come)  weakened  (1.  ener- 
vated); be  checked,  be  curbed,  be  sup- 
£ressed;  be  subdued  (1. -quelled) ;  mioioni 
mni»tuu  I  am  becoming  disheartened,  I 
am  losing  heart,  my  heart  sinks  (1.  fails 
me),  (rohkeuteni)  my  courage  deserts  me. 
lanniatumaton  not  paralyzed,  not  crippled; 
not  disheartened;  (Jota  el  ole  lannistettu) 
unsubdued,  not  quelled,  not  quenched;  (Jo- 
ta ei  voida  lannistaa)  not  to  be  subdued  (1. 

*  quelled);  Indomitable  [courage,  rohkeus; 
energy,  tarmo],  unconquerable  [spirit, 
mleli],  unyielding;  (uupumaton)  indefati- 
gable, untiring,  lannlatuminan  paralyzing; 
enervation;  becoming  disheartened  (1.  dis- 
couraged), lanniatua  dejection,  low  spirits; 
enervation;  (herpoamfnen)  languishing; 
lassitude;  weakness;  (lannistaminen)  sub- 
duing, subjugation. 

lannottaa  manure,  dung;  (etenkin:  keinote- 
koisella  lannalla)  fertilize,  lannottamaton 
..not  manured;  unfertilized,  lannottaml- 
nen  manuring. 

lannotua  manuring;  fertilizing,  -aina  (lan- 
ta)   manure,  dung;    (apulanta)    fertilizer. 

lanoliini  (kem.)  lanolln(e). 

lanta  manure,  dung;  (kostea)  muck;  «pa- 
lanta  Chemical  (1.  artificial)  manure, 
chemical  fertllizer(s).  -kaaa  1.  -liji  1. 
-tunkio  manure  pile,  dunghill,  -kuoppa 
manure  (i.  dung)  pit.  -tadikko  dung-fork, 
manure -fork. 

lantainan  (yhd.)  . .  with  . .  hips  [esim.  km- 
pma'^  . .  with  narrow  hips;  ImvmH'^  .  .with 
broad  (1.  wide)  hips]. 
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(anat.)  pelTls. 

lanilofli-  (ybd.)  pelvic  [eslm.  -/ooMo  pelvic 
cavity] . 

NMtti  coin;  piece  of  money;  penny;  (kupa- 
li-)  copper  (coin);  lanttm/a  coins,  change. 

lanttii  rutabaga 

taM  (anat.)  shoulder;  (alron,  klrveen,  leb- 
den)  blade;  (sulcan^  foot;  (lehden,  kasv.) 
lamina.    ImpMiittua  ks.  Upautua. 

lapaklio  (kasv.)  axis  (of  an  inflorescence); 
kakka^  floral  axis. 

lapalluu  shoulder-blade;  (anat.)  scapula. 
-mato  tapeworm. 

I«pan«n  mitten. 

lapaaorta  (elftlnt.)  (common)  shovel(I)er. 

laiMUl  ks.  Uppaa. 

lapaitoMU  (L  v.)  shoepack. 

lapautua  be  (1.  get)  roralned  In  the  shoulder, 
sprain  one's  shoulder;  (hleroutua  verille) 
be(come)  galled,  get  galled,  lapautumlnen 
being  (1.  getting)  sprained  in  the  shoulder. 
lapAutunut  sprained  in  the  shoulder;  (ve- 
rille hleroutimut)  galled  (on  one's  shoul- 
der);   Impautunui    h9Pon9n    horse    With    a 


sprained  [a  galled]  shoulder. 

taM  nat,  flat  (1.  broad)  side;  Imppm^laan 
flatways,  flatwise,  flat  side  down;  ndmkan 
^  flat  of  a  sword;  oUa  lappmrnttaan  lie  (1. 
be)  flatways  (1.  flatwise). 

laplkaa  Laplander's  boot;  (1.  v.  Amer.)  shoe- 
pack. 

laplnklell  Lapp,  Lappish,  Lapplc.  Lapinmaa 
Lapland. 

lapio  shovel;  (puutarha-)  spade;  (luontl-) 
scoop;  vrt.  lelpS'^.  laplolda  shovel; 
vrt.  liioda.  laplolmlnen  shoveling,  laplolli- 
fien  (a)  shovelful,  (a)  spadeful;  lapieiUnmn 
muAtma  a  Shovelful  of  earth  (1.  dirt),  laplo- 
mlirln  by  the  shovelful,  laplonvarai  handle 
of  a  shovel  (1.  a  spade),  shovel-  (1.  spade-) 
handle. 

lappaa  piiu  in  {\.  up):  (tiualitla)  tiaut  In  U 
rape,  icO^IU]  i  PUkmM  ^koi  -  tupoan 
peopli^  tieg-an  to  strpain  (L  pour)  in. 

UmpmwAimn  I.  (9.)  La^laii4i;r,  Lapp.  II.  (aj 
Lapi^lsh.   Lipp(nnlaT(h    LapIamJlsh. 

Iappalal»-  (yMj  Lapp,  Laplander  [cslm, 
-akha  Lapp  (L  Lapl:iucl*?rj  woman;  -kylA 
Lajtp  <L  Laplanrtet)  vlIJHirei  -ptrhm  Lapp 
ih  Laplander)  raniily],  Lappish,  I.aplsiTiil- 
lah*  ^u*  Lapp  territory.  -Iioira  Lnplrtrifl^ 
fr^a  ilogr.  -**rt«  LaplSfifler's  hut.  -mai»Qma 
Lapland  irenery.  -i>uku  Lapp  rosiimio  i\. 
rtr«sa}.   -fstmo  LapianiKor)  woman. 

l«pp«a  L  {aj  flat.   XL  (sj  =  l«pe* 

Lapp  I  Lapland-  Lapp  territory. 

lappo  rrjr^j  stphoti. 

lappu  (iittiG)  piece,  bii:  cfeans^as-  y.  jjiJ 
Shred  (of  cloth):  (paikha)  paten :  (pape- 
n-l  scrap,  sUpMoaiytc-  y.  JU.Wm.  vrt  lippu. 

lapMlta*  chLldlJke,  criitMl^h:  fnurm  knfi> 
youTriful:  vrtp  UpvalLinvn.  lapsehkAAatf 
ihihii'^hly:  vrt.  lBp»«t]iit«tU  lapsekkuya 
I  h  1 1  r J I  -tmcss :  you  tlifuinesa. 

la p t « k  ■  io tt<»  adoption. 

lap»Mlfittn  clijtdlikc,  t^hlldlsh,  pii«^r|k;  <yk- 
8l nki^rtamen,  viaiun } naivo, simple* :  [ mi ■  i r i f v. 
mcrkltj  silly:  iaptmUitmtla  viaUotnuudtUa 
with  chtldTtkft  fL  wlin  Jichlla','^)  hincni^jire; 
Up9€nitta  Hl&Mttiiua  narvf>  phllo^opliy.  lap^ 
*»IIU*vtl  crilMr*nU':  naTvf>3y;  foolishly,  sH- 
Illy:  Ukc  a  t^mii]:  vrt.  kiyttiKtjrt.  laptelll- 
•uua  chlUlllk*^tic?«?.  flilUllshriflHS;  rsciivt^tt^; 
fnoTiabnftsa,  i^inineas. 

Iftpi«ii-  (yhd.)  ilMld'Si  \^^\V£i.  -Hkn  L  *parjbti 
cnilrt**  cry  (L  scream):  -hk*itua  rhiiiiM 
prattle:  mydSit  elilld'!i  h^'art;  manky  iliihr^ 
D«l]:  (syiUapSPTi)  tal>y"!*  N^sirn  -moAd 
bat)y*S  Itomarh:  *niofca  ljaljy*i3  fooJ];  vrt. 
laatn-,  '^llkei  ml**  tti&mitfUn  wn^kmAtn^^n 
§0&  mmrkkaa   lapt€n*lak9itU    Ihe   mm    WaS 

SO 


sentenced  to  pay  500  marks  toward  the 
support  of  the  child,  -halvaua  «-  lapailiai- 
vaus.  -tioltaja(tar)  nurse,  -kaata  christen- 
ing; infant  baptism,  -kaavot  face  of  a 
child,  -kenki  child's  shoe;  kan  kay  vUia 
!ap9mnk9ngi»Ma  (1.  V.)  he  has  not  yet  laid 
aside  (1.  grown  out  of)  his  swaddling- 
clothes,  -lapti  grandchild;  vrt.  lastenlap- 
—X.  -leikki  child's  game;  (kuv.)  child's 
play;  ««n  matkan  t9ko  oii  Iap99nl9ikkia  it 
was  (mere)  child's  play  to  make  that  Jour- 
ney, -miell  chlld('s)  mind;  childlike  mind, 
innocence,  -murha  child -murder*  infanti- 
cide, -muphaaja  infanticide.  -omain*n  child- 
like, childish,  -peplntd  (lak.)  property  left 
by  a  minor,  -plika  nurse-maid. 

lapa«npAitt6  delivery  (in  childbed),  ac- 
couchement. 

lapaenpiiatA  (yhd.)  obstetrlc(al)  [esim. 
"pikdit  Obstetrical  forceps;  -taito  obstet- 
rical art] .  -Mtoe  maternity  hospital,  -oppi 
1.  -talto  obstetrics;  midwifery. 

lapt«n|ruokko  ->>  lapsanellke.  -eynnytyt- 
laitot  maternity  hospital,  ^inky  (myOs:) 
crib.  -tyttA  nurse-maid,  nurse,  -vakuutut 
child  insurance,  -iini  child's  voice,  voice 
like  a  child,  childish  voice. 

lapteton  childless;  . .  without  issue. 

lapaettaa:  9inua  ««  you  are  acting  like  a 
child  (1.  a  kid);  nkkoa  on  rwcnnaf  ($&" 
l99n)  Iap99ttamaan  the  Old  man  Is  growing 
childish  (1.  is  in  his  second  childhood). 

laptettomuut  childlessness. 

laptl  child  (plur.  children);  (Jkpv.)  kid; 
(syll-)  baby,  babe,  infant;  !ap99na  oit999ani 
when  a  child  [I. .],  (lapsuudessanl)  in  my 
childhood;  Iap99n  raldkaud9Ua  [kunnioituk-' 
99tla]  with  filial  affection  [respect] ;  lap^ 
999ta  9aakka  from  a  child,  from  childhood 
up;  lap99t  Children,  (Jkpv.)  little  folks, 
little  ones,  (sylilapset)  babies;  «e  ol«  9naa 
mikaan  ^  (myOs:)  you  are  past  being  a 
child;  kan9tta  on  vtdmo  la  Itm9ia  (myOs:) 
he  has  a  family;  /o  iap99na  (<al999aan)  kan 
. .  when  still  (L  yet)  a  child  he  . . ,  even  in 
his  childhood  he  . .;  nuudlnum  '^  a  worldly 
person,  a  worldling. 

laptlUhalvaua  infantile  paralysis.  -Ikilnen 
(lak.)  minor,  infant,  -kolertt  (Ift&k.)  cholera 
Infantum,  -kulta  dear  child;  darling,  dearie. 
->lauma  1.  -Iluta  host  (I.  swarm  1.  crowd)  of 
children:  kan  latH  iaik99naa  «crar«fi  tapBi- 
imunan  She  left  (behind  her)  a  large  family 
of  children. 

lapalmalnen  childlike,  childish;  vrt.  lapselli- 
nen.   laptimaltMti  like  a  child,  childishly. 

iaptlnen  (yhd.)  . .  of  . .  children  fesim.  vH- 
Mi'^  P9rk9  a  family  of  five  children]. 

laptlntlma  (lapsipuoll)  stepchild. 

laptlR parka  poor  child,  -puoll  stepchild; 
jaada  iap9ipnol9n  a99maan  fosMokin  «aA- 
t9999a  be  poorly  favored  (1.  be  ill-favored) 
with . . ,  be  not  blessed  (I.  not  favored)  in 
some  respect,  -rakat  fond  of  children. 
^auna  bath  prepared  by  a  midwife  in  a 
rural  bath-house,  -tyd  child  labor,  -vaimo 
woman  In  childbed  (1.  in  confinement),  -vet i 
(laak.)   liquor  amnii,    (Jkpv.)    the   water. 

iapalvuoda  childbed;  childbirth,  confine- 
ment; maaia  (}.  olla)  tap9ivuot99ssa  be  con- 
fined, be  sick,  be  in  childbed.  (Engl.)  lie  in. 
-kuuma  childbed  (I.  puerperal)  fever,  -val- 
mo  woman  In  confinement  (1.  in  childbed). 

laptukainen  (pieni  laps!)  little  child,  child- 
ling;  (rakas  lapsi)  dear  child;  Iap9ukai99ni 
my  dear  child! 

laptuuden-  (yhd.)  . .  of  one's  childhood, 
childhood  reslm.  -kotl  home  of  one's  child- 
hood, childhood  home;  -mo/^eoe  memories 

of   one's  childhood,   childhood  memories; 

-y9tava  friend  of  one's  childhood,  child- 
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bood  rriend].  -alka  (time  of)  cliildliood; 
inruicy.  -Ikl  (afe  of)  childbood;  (varbai- 
nen)  Infanry.  -Jmnippwii  I.  -«ov«ri  com- 
ptnlon  or  rmidhood.  chtldtiood  comptnion; 
ImpMumd^mimviii  (myos:)  playmates  in 
childbood,  childliood  cbums.  -usko  faitb 
or  one*s  cbiidbood. 

lapauua  childliood;  (varbainen)  infaocy, 
babyhood;  imptmrndmrn  OtM  (the  age  of)  child- 
hood: Im^Bumdmm  pSMH  (\,  mOm)  Childhood 
days,  childbood;  imprnmrndmsim  wmmkhm  froni 
childhood  up,  from  a  child,  (ever)  since 
childhood:  tapmmmtmmi  mOmmm  in  my  child- 
hood days;  Up^wnUmnl  Imikhiimvwi  (myds:) 
my  playmate  when  I  was  little,  -aika, 
-ikl,  -uako  y.  m.  ks.  lapsirad«B|aika,  -ilUI, 
•aslro   y.    m. 

laputtaa  (ret  out  [of..],  ret  (1.  hasten) 
away,  (hiiplen)  skulk  away,  sneak  (1.  steal) 
away  (1.  off),  (Jkpv.)  skedaddle,  pack  off. 
make  o.s.  scarce;  '^  ti^kmmmS.  =  Upnttaa 
rpsim.  hmtwofmi  Imputiitfmi  ti9h9msM  the  on- 
Ifjokers  trol  out  in  a  hurry  (1.  made  them- 
selves scarce) ;  mUUmn  jm  (aiiiS}  -^  you  bet- 
ter jret  out  of  (1.  pet  away  from)  here, 
(you)  better  make  yourself  scarce]. 

lasar«Ui  ks.  Miraala. 

lawrau  rlue. 

laaarrua  glaze,  glazing;  (emaljl)  enamel, 
laaartaa  glaze,    latartamaton  unglazed. 

laai  glass;  (ikkuna)  window;  Imaimn  kaistemaS 
to  the  clink (ing)  of  glasses,  round  the 
flowing  bowl;  -*  vttM  a  glass  of  water; 
vrt.  IklnuM'*',  Jnooui'-',  ytm^^,  viini'-'  y.  m. 

laai-  (yhd.)  glass  [esim.  -hmbm  glass  bead; 
-l0py  glass  plate:  -pirffe  glass  bottle] ;  . .  of 
glass  [osim.  -pmlmnmn  piece  (1.  bit)  of  glass; 
•mim  splinter  (1.  shiver)  of  glass],  -aina 
glassy  mass. 

laaiainan,  laaiaianaata  (silmftssi)  vitreous 
humor. 

laal'asUa  glass  vessel  (1.  dish);  iMMseMia 
glassware.  -Mlna  glass  article:  InMstiiMf 
(koll.)  glassware,  -hiomo  glass  grinders'. 
-Jauh«  pounded  (1.  powdered)  glass,  glass- 
dust,  -kaappi  glass  cupboard  (1.  cabinet). 
-kaupi»a  store  where  glassware  is  sold. 
-kalio  (kasvlen  y.  m.  suojana  kftytetty) 
bell  glass,  glass  bell;  vrt.  UsUrapa.  -kittl 
glass -cement,  -korkkl  ks.  Usitulppa.  -kuona 
glass -gall,  -kupu  glass  bell;  bell  glass; 
(lampun  y.  m.)  glass  globe. 

laalllinan  glassful;  viisi  ImaiUista  vttS  five 
glasses  of  water. 

latKmaalarl  painter  on  glass,  glass-painter. 
-maalaua  glass-painting;  glass-staining. 

latimainan  glassy  [stare,  katse].  glass  like; 
(tiet.)  vitreous. 

laaimaatari  glazier;   vrt.  Usinleikkaaja. 

laain-  (yhd.)  glass-  [esim.  -tmikkmrnfm  glass- 
cutter;  'PuhMum  glass-blowing;  -puhmitafm 
glass-blower]. 

latinen  . .  (made)  of  glass,  glass;  glassv; 
(tiet.)  vitreous. 

iaainrhionu  glass -grinding;  glass-cutting. 
-kaitainan  1.  -tapainan  ks.  Usinudnen.  -laik- 
kaaja  (myds:)  glazier;  Immnlmikkmitmn  H- 
numtti  glazier's  diamond.  ->laikkain  glass- 
cutter,  -aulatutuuni  glass-furnace,  -val- 
mistu6  glass-making,  glass-working. 

iaailovi  glass  door;  (tav.  koristeellinen) 
Venetian  door,  -papari  glass-paper,  -putki 
glass  tube,  -ruutu  pane  (of  glass),  light: 
lasirantui^n  pano  setting  the  glass,  -aiiml 
glass  (1.  artificial)  eye.  -ailmakiirma  ks. 
silniiUMikM&rnic.  -alimit  ks.  stlmKlasit. 
-aydvytya  glass  etching,  glass -carving. 
-tavara  glassware,  -tahdaa  glass -factory, 
glass-works,  -taokaat  glass  articles,  glass- 


ware.   -Uolliatttta    glass    Industry,    -ijili 
glass  tile. 
faaftlaa  glaze. 

laaitUin,  laaittaiain  by  tb«  glass. 
laamamaton  ks.  Uscrtamataa. 
laaitulppa  glass  stopper;  iMJMpalls  umrma- 
UHu  pmOm  bottle  with  a  glass  stopper. 
taaitua    glaze,    glazing;    (emalji)    enan»el. 
-maalaua  enamel -painting. 
laailtMkki  1.  -purkki  glass  Jar.  -uuni  glass- 
furnace,   -vakuuiua  plate-glass  insurance, 
-lilla  *"i^^    '     ' 
laakaa  1     ■  ■    m,  ■:■..:•  in i  en.  q..asu^| 

tpt    '<•■"  ■      '[  ■,■:!,  1  lu.    'l^'W  II   a  Vi., 

JolsUi  ii,i>  ,  ,,;■>  :Ei:e:a-ii  .  i.mc  fruiu  prls- 
i>n,  jnkii  traiikila:stah  let , .  off*  iei . .  i<x»>r*; 
Uii*>kfiutiai>  let .  .  rua.  draw  off  f  mio  b*^l- 
lie*,  pullothinl,  tap  fheer  from  4  ca^^k, 
oliittJi  ij-nnyrisU],  draw  [wtne.  vjiniaJ: 
( iiiiiaA)  float  f  limber  down  the  river,  ink- 
kpja  ;opi5tal:  fas«?ttaa«  pafina)  lay  fnn  the 
labre.  ptXrditlel,  put,  place;  (Ts'Nket  aia.^) 
lav  n.  piit>  down,  l<-kwer  [tnlo  the  grave, 
tiautaan',  ie|  do^n  one's  skirt,  hame<*n- 
*a1.  (>5tjm,  Joltakin  kojeella,  piidaltaa) 
dmp  ancHor.  ankkurll,  let  fill:  (tahoUa) 
wrimX  [a  knife,  velj^tal :  iltivuilia)  cnunt. 
reckfvn*  (^alcaiat?,  cumpuie  'the  Intere^^t 
ori  a  Jtiim*  y^oTko  jollekm  ^umTnarie],  ^ar- 
vjfUii*)  p^ttmate  fone^s  annual  Income  at  a 
lhoii*ain!  4onar^.  vuoluJ^et  tulonsa  tiihan- 
m^lt>i  ilo! Urik^U, I simnnttellaj  figure  TinjU, 
think  out:  5,  itr.  (aleta)  Tall,  de^rend.  gfi 
di>wT\.  (pftJnua,  vaipua)  sink,  fauringr>5ita 
y.  iTj,  t^nhneii*  inyflst)  ?pt,  (rurkaului, 
e>mi.  Joki)  emply  (L  flowj  rjjito  the  *;i»a. 
ti  1 1  ■  T-p**!!  ^ .  lie  ci  1  sr  h  arged  r  in  to,  J  nhonk  t  rr  ; 
-  «t«  t.  rir)  IpI  . .  down  rthe  fhart.  kaj^ 
vo^kiijhi^ta],  let  fall,  H^tJ  drop,  lower 
tlK^  'irtniliesiack.  tlalvan)  ^avupjippu'' .  (ve- 
lia  a!ai)  draw  aovvii.  haul  down,  (Manfii 
alas)  turn  down  [one's  collar,  kauluksen- 
sa],  (mer.)  strike  [one's  colors  (1.  one's 
flag),  lippunsa];  2.  (itr.)  ks.  aleta,  imI- 
naa,  vmipaa;  ^  mtmmmmkai  (tr.)  lower,  bring 
(farther)  down,  let  . .  farther  down;  ^ 
mmkkmriin  (latvasta:)  cast  anchor,  anchor; 
'-'  mnrioita  make  a  rough  calculation  (1. 
estimate  1.  guess);  «  mmmaMMbuS  tahdM 
io((«)JUn  count  (1.  calculate)  upon  being 
able  to  do  a  th.  In  time  [for  Christmas, 
Jouluksi];  «  msirippu  (dima)  drop  the  cur- 
tain; <«  Joku  Mpolla  0.  vShSUM)  (pftas- 
Ui)  let  one  off  easy,  let  one  slide  through, 
make  it  easy  (1.  a  snap)  for  one,  not  be 
hard  on  a  p.;  «  hintmm  reduce  (1.  lower) 
the  price.  (Jkpv.)  cut  the  price  (down): 
«  hSyrym  let  (1.  blow)  Off  Steam;  >*  irH 
let  . .  loose.  (pftftstU)  release  [a  prisoner, 
vanki].  set  ..  at  liberty.  (pUsUft  kftdes- 
t&in)  release  (1.  let  go)  one's  hold,  loosen 
one's  hold  (I.  one's  grip);  ^  fMrvmM  lower 
(the  level  of)  a  lake;  «  kmritta  ks.  ajaa: 
~  kmtu  pave  a  street  [with  stones  (I.  with 
flags).  klvillA];  '^  kmiu  mnktJmkitriaM  cob- 
ble a  street:  ««  hmuppmtm  put  on  the  mar- 
ket; «  k0ikmU0  ks.  «  mik«i:  -«  kaaki- 
mSSrS  /effdktn  find  the  arithmetical  mean 
of  . .;  '^  kMUa  »  khretfi:  «  Jotakin  l^hti 
steer  one's  course  toward  . . ,  steer  for  . . , 
(make)  head  for  ..:  ~  koUfmpvhmitm  tell 
funny  stories,  tell  witticisms.  Joke,  Jest, 
vrt.  ^  sukkcluuksia:  ^  kokoon  amtmanvmrfm 
put  (1.  let)  dou*n  the  umbrella:  '-'  k»rhom 
korolle  compute  compound  Interest  (on  . . . 
Jollekln] :  ~  koak^m  (\.  koBkastm)  shoot  the 
rapids:  -  [jarvl.  lammikko]  ktmviUa  drain 
(the  lake!,  empty  [the  pond],  vrt.  -*  tyh- 
jiiksl;  ~  ktJat  (\.  mmn^t)  calculate  (1.  com- 
pute) the  expenses,  (yhteen)  foot  up  the 
expenses;   ^  kSdastSSm  put  (1.  lay  1.  let) 
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down,  (menema&n)  let  gro,  let  loose,  (pu- 
dottaa)  drop;  ~  MikUtMSn  lay  aside  (l. 
down),  drop,  (p&llstA&,  eslm.  tllafsuus)  let 
[the  opportunity]  slip  (I.  pass  I.  gro 
by),  miss  (I.  lose)  [an  opportunity], 
vrt.  -»  irti;  ^  kByttU  (mer.)  pay  out  the 
cable:  ^  [hevonen]  l<rf#afn«/l«  turn  [the 
horse]  out  to  ^rass  (1.  to  pasture);  «« 
ImitnrUn  (laivasta:)  put  to  at  the  dock  (1. 
the  wharf),  pull  alongside,  come  in  il.  up) 
to  the  wharf;  ^  Uikhid  Joke,  jest,  make 
sport  (1.  fun)  [of  a  p.,  jostakusta];  '^ 
ImikkiS  hnkun  kuatannnhBmUa  get  the  Joke 
(I.  the  laugh)  on  a  p.,  crack  jokes  at  the 
expense  of  a  p.;  ««  ImntSimMn  let  (1.  allow 
. .  to)  fly;  ^  Ui€m  pimnmhai  underestimate 
[the  value  of,  Jonkin  arvo];  '^  Uihk—999n 
(rahaa)  put  into  circulation,  issue  [new 
bills  (1.  new  paper  money),  uusla  sete- 
liraboja];  ^  lUkoia  exaggerate,  overstate, 
make  exaggerated  statements,  (jkpv.)  pile 
it  on,  stretch  it  (a  good  deal):  «  Uppu 
lower  (I.  haul  down)  a  flag;  ^  lomaiU  (so- 
tilas)  grant  (a)  leave,  (grant  a)  furlough; 
>*  i«ruja  be  talking  nonsense,  spin  yarns; 
^  ioikam  Slide;  «  taikuria  (jkpv.)  spin 
yams,  be  fibbing;  '^  Inotaan  =>  ««  mene- 
mllo;  ^  tSpi  (nesteltft)  let  through,  be 
permeable  to,  (valoa  y.  m.)  transmit,  vrt. 
^  tutldanossa;  '-^  tnaahan  1.  (tr.)  lav  (1. 
put)  down  (on  the  ground),  drop;  3.  (itr.) 
descend,  come  down,  (eslm.  sumu)  settle, 
(esim.  kaste)  fall;  ^  maaUm  O.  maiMn) 
(esim.  matkustajia  laivasta)  land,  put  . . 
ashore,  set . .  on  shore;  ^  mmihin  (laivalla) 
land,  (laituriin)  dock,  (satamaan)  get  into 
(1.  make  a)  port;  '-'  mmnmnUUin  let  . .  go, 
(luotaan)  dismiss;  '^  makman  allow  . .  to(l. 
let  . .)  go  along,  (lukea  mukaan)  Include 
(. .  in  the  sum),  count  (1.  reckon)  . .  In; 
«  ttMfB  (\.  mStmstH)  [kelkalla]  slide  (I. 
ride  1.  go)  down-hill  [on  a  sled],  coast, 
toboggan;  '^  mSkmH  iattudtoan  (I.  iatual' 
tman)  Sit  and  slide  down  a  hill  (without  a 
sled);  ^  mOkma  atskailla  go  down-hill  on 
skis,  ski  down-hill;  '^  palnoMa  lose  weight; 
'^  jokin  pmnniilmmn  calculate  . .  (1.  tell  what 
It  win  be)  to  the  penny;  ««  p«ra«(n«  foUm' 
kin  lay  the  foundation  of  (1.  for)  . . ,  found, 
establish;  ««  pttaa  joke,  jest,  (sukkeluuk- 
sla)  crack  jokes,  vrt.  ^  leikklS;  ~  poi» 
(antaa  mennft)  let  . .  go.  let  out,  (pftttstAA) 
release,  (parantuneena)  discharge  [from  a 
hospital,  salraalasta] ,  (puhalluttaa)  blow 
off  [the  steam,  hOyry],  (lukea  pois)  count 
off,  (vihentaft)  deduct,  take  off;  ^  poU 
Imnuta  not  take  into  account;  ^  purimmt 
(mlma)  lower  the  sails,  let  down  (1.  haul  In) 
the  sails;  '*'  pSMM»imn  figured. do  l.work) 
In  one's  head;  ^  rahmtua  (paljonko  niitft 
on)  count  (over)  one's  money;  -^  ripiUm 
admit  . .  to  (first)  communion,  confirm; 
'^  «4MMmM  . .  (toivoa)  count  upon  getting 
. . .  (odottaa)  expert  to  get  ...  (suunnl- 
tella)  figure  (1.  count  1.  calculate)  upon 
making  [5  per  cent,  profit,  5%  volttoa]. 
plan  to  get  .  .\  ^  mmtmmaan  (laivalla)  put 
in  at  port,  make  (1.  enter  1.  put  into)  port, 
(sallia  tulla)  allow  . .  to  enter  port;  '^  »mp- 
pmtm  hnktm  kaudtiU  lay  a  wreath  on  a  p.'s 
grave,  decorate  a  p.'s  grave;  ^  ai»Uiin,  Mi- 
«lff«  (huoneeseen  y.  m.)  let  . .  (come)  in. 
allow  . .  to  enter,  (pftistfti  sisftin)  admit, 
give  admission  to,  open  the  door  to  ..; 
'^  Joku  MimiUbi  9€dma  (\.  vurktdn)  let  one  in 
stealthily  (1.  secretly);  «  gnkkmlunksia 
crack  jokes,  jest;  «  Buu9tmnn  klrmUt»ia  let 
out  oaths  (1.  curses),  let  oaths  (1.  curses) 
pass  one's  lips  (I.  come  out  of  one's  mouth) ; 
'^  9wnutman  amttainmm  ganm  drop  (1.  let  fall) 
such  a  word,  let  such  a  word  pass  one's 


lips;  '^  jokin  jbnkun  9ydHmmlU  enjoin  . . 
strictly  (1.  impress  . .)  upon  one,  urge  one 
to  .  .;  ^  tmk9ViinBii  jotakin  reckon  (1.  cal- 
culate) upon  making  . .;  ^  joku  tuikinnossa 
pass  one  (in  an  examination),  let  one 
through  on  an  examination,  vrt.  hyvKksyli; 
'-'  tyhiakai  (eslm.  tynnjrrl)  empty,  (esini. 
jilrvi)  drain;  ^  wmdHimmn  count  over  again, 
recount,  do  [the  problem]  over;  —  uutimmt 
(aias)  drop  (1.  pull  down)  the  curtain, 
draw  down  the  blinds;  ««  pal(k)mita  tell 
lies,  lie,  vrt.  '^  luikurU;  ^  vMoUUmn 
(esim.  mielikuvitus)  give  full  play  (1.  full 
sway)  to  . . ,  (esim.  intohlmot)  give  full  (I. 
free)  rein  (1.  give  the  reins)  to;  ^  v«dtQn»a 
idtm  (\.  aUd»0k»i)  subjugate,  make  . .  sub- 
ject to  one,  subdue,  (vallottaa)  conquer; 
^  vapaakai  (I.  vapantmrnn)  set  .  .  free  (1.  at 
liberty),  release  [a  captive,  vankl],  dis- 
charge from  custody,  (vapauttaa)  (set) 
free,  liberate;  ^  [koetteeksi]  vapatAU  la- 
IoUc  let  out  (1.  release)  [on  parole];  ^ 
vmrkkola  put  out  [one's]  nets;  ^  v««|  kyl- 
pymmmmmBmmn  let  the  water  run  In  the  tub; 
'^  [vene]  vBlttm  launch  [the  boat] ;  **'  vm- 
tmnmU  (I.  vttB&n)  ks.  heittMil;  ^  vmttH  let 
the  water  run,  (rulskulla)  play  (1.  direct  1. 
turn)  the  hose  [on  a  p.,  jonkun  pftftlle] ; 
'^  paarin  reckon  (1.  count)  wrong,  make  a 
mistake  (1.  an  error)  in  one's  calculation 
(1.  computation),  (erehtyft  laskulssaan)  be 
off  (1.  be  out  1.  be  wrong)  In  one's  cal- 
culation, be  mistaken;  ^  yhtm9n  count  . . 
up,  (jokin  luku)  add  (up),  sum  tip,  foot 
(up),  cast  (up);  ^  vliopiBtoQn  admit  to  the 
university  (1.  to  college) ;  taskmhan,  palfon' 
ko  »9  t0km9  see  (1.  count  up)  what  It  makes; 
Uuk9tta»i»sa  olmva  calculable;  lamk^ttuna 
(h  UMakimn)  e.  A.  10  p:»iS  counting  (I. 
counted)  from  the  lOth  Inst.;  lamMmn  to 
mimBta  foka  ola*««lf«  (\.  hka  aluata  kohti) 
counting  (1.  allowing)  10  men  to  each  ves- 
sel: aivtm  toisin  ktdn  oii  (I.  on)  l€uk0ttu 
contrary  to  all  calculation  (s) ;  aurinko  taaki 
hitaoMti  the  sun  sank  (1.  set)  slowly;  msi- 
rippu  IomM  (laskeutui)  the  curtain  fell  (I. 
dropped):  himkka  Uukmm  tdpi  vmttS  sand 
lets  water  ooze,  water  trickles  (1.  perco- 
lates 1.  filters)  through  sand;  Mnta  on  las- 
konttt  the  price  has  gone  down  (1.  has  been 
reduced),  the  price  has  dropped;  kyvin  las- 
kmtttt  well  calculated,  well  figured  out, 
(suunnlteltu)  well  planned;  kyvS  (I.  nSp- 
pSrS)  laakomman  good  (1.  quick)  at  fig- 
ures; /oM  iaakmm  mmrmmn  the  river 
empties  (1.  discharges  1.  flows)  into  the 
sea;  minua  mi  iamkottu  ainnm  I  was  not  al- 
lowed to  go  there,  I  was  unable  to  gain  ad- 
mission there;  fi«  lasfccfaon  tuhansikmi  they 
are  counted  by  the  thousand (s) ;  on  tatko- 
mm»9a  Is  going  down,  Is  declining,  (aurin- 
gosta:)  Is  setting,  is  sinking,  (kuv.,  esim. 
Jonkun  maine)  Is  on  the  wane,  is  on  the 
decline;  piUviin  laakim»sa  at  sunset,  when 
the  sun  sets,  at  the  going  down  of  the  sun, 
at  the  decline  of  day;  pBlyS  laskoo  pSydmtm, 
pSydaUm  iaakmo  pBlyU  dust  Is  settling  (I. 
gathering)  on  the  table;  ««n  arvo  mi  of« 
pionoksi  loMkmttaoa  it  is  not  to  be  counted 
of  little  value  (1.  worth  1.  moment),  it 
shouldn't  be  underestimated;  Bmurmakmia 
mi  voi  (\.  on  makdoton)  «  it  is  impossible 
to  count  the  cost  (1.  calculate  the  conse- 
quences); mita  mi  taakmta  mikmikdSn  (el 
oteta  lukuun)  that  is  not  taken  into  con- 
sideration (1.  into  account)  at  all.  that  is 
of  no  account,  that  does  not  count  at  all; 
vmsi  [j&rvessil]  l€ukmm  the  water  is  going 
down,  the  level  [of  the  lake]  is  being 
lowered,  (tulvan  j&lkeen)  the  waters  are 
receding. 


lMk«liiia 
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iMkuUptt 


) 


lMk«lnMi  calcoUtkm,  compatatloii,  estimate. 

iMkemeeiJtt  (lairan)  laadlnrC -place);  (ank- 
kunslja)    ancborinr-place. 

laakemctoii  oncoanted,  uimiiiDbered:  (mali- 
doton  laakea)  past  all  count,  beyond  com- 
putation; innumerable;  (arraamatoo)  In- 
calculable; (laakematta  oleTa)not  counted* 
not  included  in  the  account,  laakemineii 
(alas-)  lowerlnr,  letting*  down,  dropping. 
(Juomlen  y.  m.)  drawlng^  (oft),  tapping: 
(lukemlnen)  counting,  (luvulUa)  calculat- 
infr,  calculation,  riffurlnr;  (sumun  y.  m.) 
settling*,  descending,  descent,  coming  down; 
(aurlngon  y.  m.)  going  down,  setting;  (bln- 
tojen)  decline  [In  tbe  prices];  vrt.  Uaku, 

laakemialtaito  ability  to  calculate;  (lasku- 
taito)  art  of  calculation;  rrt.  iMkotalto. 
-tapa  metbod  of  calculation. 

laakenta  —  laskemlB«B. 

laakento  arithmetic;  yrt.  laska. 

laaketella  (ladella)  rattle  off;  patter;  <«  &•- 
rutanmeita  make  a  Show  of  fine  (1.  lofty) 

Ehrases:  '-'  mSkmM  be  sliding  down  the 
111,  (suksllla)  be  riding  downhill  (1.  down 
the  hill),  (kelkalla)  be  coasting,  be 
tobogganing;  '^  omiaan  (panna)  stretch  It. 
be  ribbing;  ^  mwAhmlwrnkmim  crack  Jokes; 
'-^  vathmita  be  telling  lies,  be  fibbing,  be 
lying;  ^  i7«n««««tf  /ofc««  «ras  drift  down 
the  river  in  a  boat. 

laakettaa  let  sink,  let  drop;  (tukkeja)  let 
float;  (Juomia  y.  m.)  have  . .  draw(n)  off, 
have  ..  tap(ped):  (velsU  taholla)  have  .. 
ground;  (luvullla)  have  . .  count(ed),  have 
. .  calculate(d),  vrt.  Uskea;  '*'  olos  [^0m- 
mttk»i]  have  . .  lowered:  «  kivmUM  ks.  heit- 
tMI;  '^  mahmS  (kelkalla)  coast,  toboggan. 
latkettava  I.  (a.)  to  be  counted  (Jne.,  vrt. 
laskea);  (mahdollinen  laskea)  calculable. 
II.  (s.)  (ruokasftiliO)  pantry,  larder;  (mat.) 
problem,  iaaketuttaa  (Jollakulla)  have  (1. 
make)  one  count  (1.  calculate). 

iatkeuma  (painuma)  depression;  (rakennuk- 
sen)  settling;  (hirren,  katon)  sagging; 
(Ittftk.)  prolapsus,  -vara  allowance  for 
settling. 

iatkeutua  (aleta)  go  down,  be  lowered,  de- 
scend; (pudota)  fall,  drop;  (palnua)  sink, 
decline,  (katto  y.  m.)  sag,  (rakennus.  sakka) 
settle;  (vedestll,  tulvan  Jftlkeen:)  recede; 
(astua  alas)  get  down  [from  the  speaker's 
platform,  puhujalavalta] ,  come  down, 
alight,  dismount;  (pitkilleen)  He  down  [on 
the  bed.  vuoteelle],  lay  o.s.  down;  ^  alas 
descend  [from  a  balloon,  llmapallosta] . 
(esim.  pikku  lapsesta  puhuen:)  get  down 
rrrom  one's  chair,  tuollltaan],  get  out  Tof 
a  buggy,  rattallta],  alight  [from  a  car- 
riage, vaunulsta] :  -^  lyrkHMti  hhonhin  de- 
scend (1.  dip)  abruptly  to  . . ,  plunge  (In)to 
.  .;  -*  kaivoksmmn  go  down  In  a  mine;  -^ 
maahan  descend*  come  down,  fall  on  (hOy- 
henestft:  be  wafted  to)  the  ground,  (llma- 
piirlehtljasta:)  alight;  -*  pahfaan  (sakka) 
settle  (to  the  bottom),  (kerrostua)  be  de- 
posited on  the  bottom:  -^  polvitU^n  (Ian- 
fcun  cf««n;ks.polvistua:  --'  imorclte  descend 
(I.  come  down  from)  the  mountain;  Mnta 
laBkmntun  the  price  Is  going  down  (1.  is 
falling),  the  price  drops;  Unnnt  laak^utni- 
vat  pmlMtm  the  birds  alighted  (I.  settled  1. 
swooped  down)  on  the  field;  maa  laBhrnattm 
•Una  huommttavagti  the  ground  descends 
(1.  slopes  1.  falls)  there  considerably;  ra^ 
hmnnns  ^ bovu}  lask^atuu  the  building  [the 
smoke  1  is  settling:  vmgi  lagk^atuu  ks.  Nt- 
kM.  laakeutuminen  (palnumlnen)  sinking, 
(esim.  katon)  sagging,  (rakennuksen  sa- 
kan  y.  m,)  settling:  (kalvokseen  y.  m.) 
going  down,  descending,  descent:  (llmasta 
y.  m.)  alighting;  (kasteen  y.  m.)   falUng. 


Iaak«va  faUlng.  declining,  descending,  slop- 
ing; setting  [sun,  aurlnko] ;  (kuv.  ->  bar- 
Utsera)  calculating,  deliberate;  kyinOtmH 
'-'  cool. 

iMklaiiMn  Shrovetide. 

iMkiale-  (ybd.)  Sbrovetlde  [esim.  .il»e 
Shrovetide  fun  (1.  festivities);  -palla  fl. 
'Py§rylM)  Shrovetide  bun;  'pWkko  Shrove- 
tide week],  Shrove  [esim.  -fiMafMne«i 
Shrove  Monday;  ^jwwntof  Shrove  Sun- 
day], -alka  Shrovetide,  -liot  (myOsr)  car- 
nival, -aunniiiitai  (myOs:)  Quinquagesima 
Sunday,  -illatal  Shrove  Tuesday. 

isikija  ks.  luomui-'f  kAdun-^.   kuakvii'^y.mL 

l«*l(lmo   veEn. 

|a**[im<M  fyhrl)  venoijs  fesim.  -ifmri  venciUi 
b]v>oiii^  -l«aj«nnu«  (llik.)  vcntjas  stnwt, 
-iubina  {In^k:  )   venous  hum  ih  murmur), 

laikinvarjQ  ks.  Uskuvarjjou 

laskoiLi«Uin»f!  pleated,  ptalled;  tucked;  . . 
x^Mh  (I  lying  io:i  folds. 

iatkoa    [.    fold,    (kanknassa,   mydso    pleat, 

plait:    lamkitkMiMM    oimva    .  .    lying    m    foUlS, 

fuliieil.  Heated,  plaited. 

laakofl  11.  rkatU'p  tie-  y.  m.)  pavement.  Hitna 
pavinir.  (material  for  ai  pAvemeni.  <-klvl 
[►avin^- stone. 

laik^Btoa  fold:  (kanff-asta)  platt.  (put) 
p]«^^t(s  In  ..).  ratkottamlitan,  laikovtua 
r^kidlnif:  pl**atlng.  laakoita  Ktmp.)  fileat- 
iwit,  plaiting,  plaiterl  \^ark.  lukottalla 
I'll  fi;    plait,  ptii  pleats  In. 

lukotuudln  pleated  rurtaln,  curt  sin  laid  Id 
folds. 

laaku  (maksettava)  bill;  (till-)  account; 
(laskelma)  calculation,  computation,  esti- 
mate; (asettaminen)  laying,  putting,  plac- 
ing, (alas-)  sinking,  lowering,  (juomlen) 
tapping,  drawing,  (tukkien)  floating,  (hin- 
toJen)  reduction,  vrt.  lasksa;  (purkautu- 
minen)  outflow;  (purkautumlspalkka)  out- 
let; (alaslasku)  descending,  descent;  (vlet- 
tftminen)  sloping;  (kaltevuus)  slope;  dip: 
(putous)  fall;  foan  '^  (suu)  outlet  (1.  mouth) 
of  the  river,  (putous)  fall  of  the  river; 
Idrvan  '^  lowering  (the  level  of)  a  lake, 
drainage  (1.  draining)  of  a  lake;  nunan  laa- 
kulmni  mukattn  according  to  my  reckoning 
(1.  my  calculation);  oluan  ^  drawing  (of) 
beer;  vrt.  auringou'*',  Jako-',  kaduB«-', 
korko'^,tukin'*',vXhennys'-',  yht««n'^  y.  m. 

latkullalka:  mtHngon  loMkaaika  sunset;  tuk- 
klmn  ioMkaaika  time  for  floating  logs,  -arah- 
dya  error  of  (1.  in)  calculation,  miscalcula- 
tion. -Mlmarkkl  problem,  example;  Usku- 
maimmrkkmiSi  exerclses.  -haara  (Joen)  one  of 
the  mouths  [of  a  river] .  -kaav«ka  1.  -lomaka 
bill-head,  -kona  calculating-machine,  cal- 
culator; (yhteen-)  adding-machine.  -mark- 
kl  numeral,  -miaa  counter,  reckoner,  cal- 
culator; arithmetician;  (kosken-)  guide; 
hUn  on  hyv&  laskumioM  (numeromles)  he  is 
good  in  arithmetic  (1.  at  figures),  -miki 
hill  for  coasting  (1.  for  sliding  downhill), 
-oja  (maanv.)  ditch,  drain,  -opllllnan  ar- 
ithmetical; laaknopilUnmn  asimmrkki  exam- 
ple in  arithmetic,  problem,  example,  -oppi 
arithmetic,  -paikka  (malhin-)  landing- 
place,  landing;  (Joen  suu)  outlet,  mouth; 
•uringon  toMkupaikka  place  where  the  sun 
sets,  -peruau  basis  for  (1.  of)  calculation. 
-putkl  discharge-pipe;  drain-pipe,  -pit: 
hUnaHS  on  hyvU  iaakupSU  he  has  a  good 
head  for  figures  (1.  for  arithmetic),  he  has 
a  mathematical  mind,  -aana  numeral:  num- 
ber, -allta  drawbridge,  -auoni  (laskimo) 
vein,  -uito  ability  in  mathematics,  (good) 
knowledge  of  figures,  -tapa  mode  (1.  meth- 
od) of  calculation  (1.  of  computing) ;  nalfs 
yk»inkartai9ta  ioMkutmpmm  the  four  funda- 
mental processes  of  arithmetic  (1.  of  calcu- 
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UtlOD).  -Uulu  (musta  taolu)  bltckbotrd; 
(klvltaulu)  Sltte;  vrt.  httlmilaata.  -^olmitut 
(process  of)  calculation,  -lopvi  outlet  pipe; 
drain-pipe,  -varjo  parachute,  -veei  ks. 
pmkanrmtL  -vlhlio  arithmetic  note-book, 
-vliwain  1.  -viivotin  slide-rule,  -virhe  error 
of  (1.  in)  calculation;  miscalculation. 
-vayia:  hoak^m  UmkupayiM  the  channel  (1. 
the  passage)  down  the  rapids. 

laMO  (suopunkl)  lasso. 

lasu  (sale)  q)llnt  (myOs:  ift&k.);  (maal.) 
palet-knife,  spatula;  (muuraus-)  trowel; 
ImmtoUdn  ks.  puma:  [Jalka  on]  ImmtoUwm 
[the  le?  is]  in  splints;  Mttaam*^  putty- 
knife. 

lartii^  loader;  (lasUustyOnteklJi)  steve- 
dore, longshoreman,  lastaamaton  unloaded. 
taataamlnen  loading. 

laautji  1.  (tr.)  load,  (Joskus.)  lade;  8.  (Itr.) 
take  on  a  cargo  or,  take  on  [ore,  malmla] ; 
3.  (moittla)  blame,  censure;  fotakin  tUy 
tmmn  lamuttu  . .  With  a  full  load  (lalvasta: 
full  cargo)  of  ..,  (lalvasta,  myOs:)  full- 
laden  (L  loaded)  with  . .;  Imiva  on  laMtrnk" 
tmomma  the  boat  is  now  loading,  the  ship  is 
taking  (1.  getting  a)   cargo. 

lastaua  loading,  lading,  -kdatannukeei  (lal- 
van)  cost  of  loading  [a  boat].  -Mturl 
dock,  wharf;  quay,  -merliki  load-line; 
(Engl.)  Pllmsoirs  mark.  -iMilika  dock, 
wharf;  (lastaussatama)  place  of  loading  (1. 
of  lading),  -elita  ks.  iMtauslaiturL  -ty«: 
oOm  (\.  ty69k9nnmUH)  iaatau9t6UaA  be  hired 
as  a  stevedore  (1.  as  a  longshoreman  1.  as 
a  deckhand). 
lasuuittaa  have  . .  loaded;  (Jollakulla)  have 
. .  load. 

laslMi-  (yhd.)  children's  [eslm.  -ikoH  chil- 
dren's home;  -aofraald  Children's  hospital; 
'ystMvM  Children's  friend] ...  of  children 
[eslDL  'taudH  diseases  Of  Children;  ^yMtavU 
friend  of  children];  (lapsla  varten  oleva) 
. .  for  Children  [eslm.  'Mria  book  for  chil- 
dren; 'koti  home  for  children] ;  vrt.  UpMn-. 
-4iaJv«ut  ks.  laptUialvaus.  -Iioitaja  nurse 
(-maid).  -Iioito  care  of  children,  -huone  1. 
-kamarl  nursery,  -katvatua  education  (1. 
training)  of  children,  bringing  up  (1.  rear- 
ing) of  children,   -kirja  child's  book,  plc- 

I    .     .      ;  *kOti     ^■-^F■E^M!J^.'.r"•M  ^     r'HJ!ii!Jl!fllfS* 

(J.  ufifhaii.^'j  hoDR".  -ltut«ut  rliJlilrHn'B 
party.  -E«|i«»|  Kranclctiilflron.  c  tut^lrini's 
children:  immUn  ItuUniaptrnt  gient  khiiuI- 
etiJldrcn.  HeiKKJ  ks.  Inpaenleikici.  -Uiu 
toy,   plaything,    -opettaja   teacher  of   Uiq 

young.  chiJdren's  leaclxer;  prijij«ry  leaclier. 

-opetu*  teacbing-  of  cliUaren;  (Kasvatijis) 
nducatlon  of  children,  -aatu  n>jr3ery  tale, 
fairy- tale;  toMUnM&ioItt  (my^S:)  atortes  for 
c^iyirea.  HMlm^  dJ^y  uur^eryn  -tarfia  Kin- 
denanei].  *uuti  myOa:)  a  criua'^  (U^<?ei-^6. 
-4Tik».  bptltyb.  *vaatt#«t  ctiMd^s  rhilho:^; 
f(>lkku  ■ )  bahy-f^lotTnis.  -vaunut  baby  busjffy 
(I.    -rarnaiTft)*  perarubulaior. 

ta«tl  (lalvaiO  carg:o;  (raiitatievauntm  v.  m.) 
luad;  ^o  (tUyd^trU)  ioMUtta  nave  (],  be 
rarrying-)  a  fun  loaU  {L  a  full  cargo)*  *-»rua 
fr*«tjrbter:  (KauI^lJa-alllS)  traciiriir-vfirf;s^M. 
-Iidyrf  frelglit' steamer  {L  -ijloam-bii); 
(t>cean>  tramp,  -lalva  ks.  U»tl|plu»,  -hoyry. 
<4tRj«  (iaivan)  load-line. 

tartlnpurl^aua  unloading;  (}aivan,  my^n  ) 
unJadtdg. 

laatilproomu  barge,  lighter ;  sco^v,  ^ruuma 
fUlviii)   hoia. 

taatoUaa  HAftk.)  put  ..  In  itplFnta.  taatoiua 
imUinif   In  splints, 

ia*t(i  chtp:  vrt.  hayllii-.  ^hattti  chip  hat. 
•^aaa  L  -lijl  pile  of  cni[>(ping)s. 

laatuhlie  '^  lAttukasa^ 

iattu  koppa  1.  -vaiu  basket  Of  [for]  ehipD. 


laaiuu  ks.  laataus. 

iaatuvilia  excelsior;  wood-wool. 

lata  (maanv.)  drag;  smoothing  harrow. 

iataamaton  unloaded  [gun,  pyssy] ;  not 
charged,  uncharged,  lataaminen  (pyssyn  y. 
m.)  loading;  charging;  (maanv.)  dragging, 
harrowing,  latailia  keep  (1.  be  busy)  load- 
ing,  hoaain  ramrod;  (tykln)  rammer. 

lataua  1.  —  lataaminen;  2.  —  latlnki.  ^tanko 
a-  lalasln. 

latalainliiafi  (rlvUn)  placing  In  a  row;  (kuv.) 
stringing  (1.  rattling)  off;  (rukoukslen) 
pattering;  vrt.  ladalla. 

latlna  (latinanklell)  Latin,  latinakouiu  Latin 
school;  (L  v.  Yhdysv.)  classical  course  In 
high  school,   latinalainen,  latlnainen  Latin. 

laUnanlkiall  Latin,  -klelinen  (. .  written  in) 
Latin. 

latlnki  (panes)  charge,  load;  round  (of  am- 
munition); ofia  tmtingi»9a  be  loaded. 

laikia  lap  (up)  [milk,  maitoa],  (eslm.  koi- 
rasta:)  lick,    latklmlnan  lapping,  licking. 

lato  shed;  bam. 

laioa  (kasaan,  pmoon)  pile  (up),  heap  up; 
(ahtaa)  pack,  stow,  stuff;  (kirjap.)  set 
(type),  compose,  set  up  [an  article,  artlk- 
kell],  put  in  type;  '*'  itfr/««ey*«««n  put  in 
order,  arrange,  range;  ^  rivUn  place  (1. 
put  out)  in  a  row,  string,  range,  (rlvelhln) 
set  (out)  In  rows. 

laioja  (kirjap.)  typesetter,  compositor;  (kir- 
jaltaja)  printer;  (kasaaja)  one  who  piles; 
vrt.  kone^.  latojanoppilat  printer's  ap- 
prentice. 

latoma  —  latomus.  -haka  composing-stick. 
-huone  —  latomo.  -kaati  (type-) case,  -kone 
typesetting-  (1.  composing-) machine;  (eras 
tavalllsimpia  lajeja)  linotype,  -laiva  galley. 
-tarpeei  composing  (1.  typesetting)  outfit. 

latomaton  (kirjap.)  not  set,  not  (yet)  com- 
posed; lotemateomaf  fctf«/fclr/efti*«c#  copy 
not  set  (up)  yet.  iatominan  piling  (up); 
(kirjap.)  setting  (up),  composing. 

latomo  composing-room. 

latomut  (kirjap.)  set  (1.  composed)  matter, 
type  set  (up);  composition. 

latoutua  (kasaan)  pile  (up),  be(come) 
piled  up. 

lattaa  Hat. 

latlla  floor;  /oMlwea  kaitoon  »aakka  from 
floor  to  ceiling,  from  top  to  bottom;  pncfo- 
ta  UMiMm  fall  (down)  on  the  floor,  -ala 
floor- space,  floorage. 

lattlalnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  floor  [eslm. 
Uvi^  with  a  stone  floor;  Unkaa'^  with  a 
slippery  floor] . 

lattiallankku  plank  for  flooring;  lattialankat 

£lanks  for  flooring,  flooring  planks.  ->lauta: 
ttimiautoim  (koll.)  flooring,  -matto  car- 
pet; rug;  mat. 

lattlanllakaialja  floor-sweeper,  -panija  one 
who  works  at  laying  floors;  man  to  lay 
floors,  -pane  laying  the  floor(s),  flooring. 
-paeu  scrubbing  the  floor,  -rako  crack 
(in  a  floor). 

lattialparru  floor(ing) -Joist,  floor-timber. 
-alenl  dry-rot  fungus. 

lattlaton  . .  having  no  floor,  floorless. 

lattla|veto  1.  -uho  draft  from  (1.  next  to)  the 
floor. 

latu  track;  trail;  (yl.  merk.)  trace;  hiihtdd 
'■^  make  a  trail  on  skis,  (kuv.  —  raivata 
tletft)  blaze  the  trail,  pioneer,  (nAyttttft  tle- 
ta)  show  the  way;  vanhaa  lattM^nma)  (kuv.) 
the  old  Jog-trot  (way). 

latutkainen  flat;  flattened,  depressed,  latus- 
kiUalka  (IftAk.)  flatfoot,  splayfoot. 

laiva  top;  (maston  y.  m.)  head;  (Joen)  up- 
per course,  (Ifthde)  source,  fountain-head; 
Colrnnbia-fomn  tmtvaiUm  at  the  upper  course 
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(1.  at  tbe  fountain-bead)  of  CoIumJbla 
river;  l9hv^nmn  ptnm  ^  leafy  crown  Of  A 
tree;  maston  '^  ks.  huippu. 

latvAin«n  (yhd.)  . .  with  a  . .  top  (1.  crown) 
Lesim.  harvm'^  with  a  thin  (1.  delicate)  top; 
tvmhma*^  With  a  thick  (1.  leafy)  top  (1. 
crown)]. 

latvaUiyhty  (lalvan)  masthead  light  (1.  lan- 
tern), top-light.  -purj«  topsail.  -|»ai  top 
(-end);  (eslm.  hlrren)  small  end.  -vMittd 
upper  water- course. 

hAvoa  trim  the  top,  top;  crop;  poll  [trees, 
puita],  pollard,  latvonte  topping;  cropping; 
polling. 

laivut  top,  crown;  head. 

Ikuantai  Saturday;  Utmnimina  on  Saturday; 
mnmi  {viimm}  lawmntmina  next  [last]  Saturday^ 

lauantai-  (yhd.)  Saturday  [eslm.  -Mmn  Sat- 
urday momUig;  ^ttta  Saturday  night  (1. 
evening)  ] . 

iauant«in«n  . .  of  Saturday,  Saturday's;  '*' 
Uhti  Saturday's  paper,  the  paper  of  Satur- 
day; ^  nam«ro  (lauantalnnumero)  Satur- 
day Cs)  number  (1.  edition  1.  issue),  lauan- 
Uitin  Saturdays,  on  (1.  every)  Saturday. 

laudakko  ks.  hyUy. 

I«udan||palan«fli  1.  -kappal*  piece  of  board, 
-pitkl  end  of  (a)  board;  myOs  —  edell.; 
ImudanpUtkiU  ends  Of  board. 

laudaiuuri  (kllttAvA  arvosana)  high  honors. 

I«ud«:  lootoe  (saunan)  the  platform  (with 
benches)  of  a  [Finnish]  bath-house. 

laudot«iiu  boarded. 

laudottaa  board;  (lankullla)  plank;  (vuora- 
ta)  line  with  boards;  (alaosa  asulnhuoneen 
sisilseinaa)  wainscot;  (panellUa)  panel. 
i«udoitamln«n  lining  with  boards;  waln- 
8C0t(t)ing.  laudotut  1.  »  Uudottamincn; 
2.  (konk.)  boarding;  planking;  wainscot; 
panel -work;  (ulkoseinAn)  slding(s). 

Iau«ta  go  off,  be  discharged,  (rAjftht&en) 
explode;  (purkautua)  burst;  ('*'  J&nnltyk- 
sestft,  hervota)  slack  (en),  relax,  flag;  (aset- 
tua)  give  way,  abate;  (irtautua)  be  loos- 
ened; laumnnut  panoM  exploded  charge;  A«l- 
dibt  kimltmnMU  »it—t  iaakmBivat  the  bands 
of  their  tongues  were  loosened  (1.  un- 
loosed) ;  into  taakoaa  the  ardor  is  Slackened; 
jousmn  jdnno  imwAmsi  the  bow- Chord  sprang 
(1.  snapped)  back;  lenity  UmkmBi  the  ten- 
sion (1.  the  strain)  gave  way  (1.  relaxed), 
(kuv.  myOs:)  the  suspense  relaxed  (1.  gave 
way) ;  kivUUri  mi  iaamnnnt  the  rifle  (1.  the 
gun)  did  not  go  off,  the  rifle  missed  fire; 
mimUnhiinio  laakmaa  the  Interest  Is  growing 
less,  the  Interest  is  slackening;  panom  law 
kmMi  the  shot  went  off,  the  charge  (was) 
exploded;  pHvi  laakmaa  (ukkosilmalla)  the 
cloud  bursts;  Miitoin  •«  laukmai  (alkoi)  then 
it  broke  forth,  then  it  burst  (out). 

lauha  I.  (a.)  (lauhkea,  leuto)  mild  [winter, 
talvi;  temper,  luonnej,  genial  [climate,  11- 
inastoj,  balmy;  temperate;  (pehmeA,  lep- 
pek)  gentle  [nature,  luonto;  breeze,  tuu- 
llj;  meek;  soft;  mellow,  bland;  (tyyni) 
placid;  ^  talvi  (myos:)  open  winter;  lau- 
hat  tuaUt  balmy  (1.  gentle  1.  mild  1.  tem- 
perate) winds;  oila  lauhaila  tttntmlla  (myOS:) 
be  in  a  melting  mood.  II.  (s.)  (=>  lauha 
lima)  mild  weather  (1.  spell);  vrt.  suoja. 

lauhaljluontoinan  meek,  mild(- tempered), 
gentle,  -puheln^n  1.  -Muiainan  mild-spoken; 
fair-spoken. 

lauhaati  mildly;  gently,  meekly,  softly;  gen- 
ially; placidly. 

lauhdevMl  condensed  steam. 

lauhdutalla  appease,  soothe;  cool;  '^  ol- 
haansa  cool  one's  anger,  (let  one's  anger) 
cool  off;  vrt.  seur. 

lauhduttaa  make  . .  milder;  (lepytt&ft)  ap- 
pease, soothe,  allay;  conciliate;  (Ueventaa) 


mitigate,  soften,  alleviate;  propitiate; 
(jaahdytUH)  cool  (off);  (tyynnytta&)  calm, 
quiet;  (tasottaa)  temper,  smooth,  mollify; 
(ehkaista)  check,  keep  down;  (tekn.)  con- 
dense; ««  ionkun  Intoa  cool  (1.  dampen) 
one's  ardor;  '^  ionJhm  miHti  appease  (1. 
soothe)  one,  (tyynnyttftft)  quiet  one's  mind, 
reassure  one;  '^  tumkim  soothe  (L  relieve) 
pain;  ^  jonkun  vihma  quiet  (1.  cool)  one's 
anger,  appease  one's  hatred;  twmii  ImahdutH 
Oman  the  Wind  tempered  the  weather, 
(Jftfthdyttl)  the  wind  made  the  weather 
cooler,  (Iftmmittl)  the  wind  made  the 
weather  milder ;  tSmM  toimmnpidm  Imuhdutti 
mimUU  ks.  tyynnyttJUL  lauhduttiUa  (tekn.) 
'     " n,      iMihdutua 


condenser,      lauhdutumin^n. 


appeasing,  soothing  Jne.,  vrt.  Uuhdattaa; 
conciliation;  mitigation;  (tekn.)  conden- 
sation. 

lauti^ntaa  *»  lauhduttaa. 

lauhkM  temperate  [climate,  lUnasto;  tone. 
vyOhyke];  mild  [weather,  lima];  (elil- 
mesta:)  tame.   lauhkMtti  ks.  laukastL 

lAuhk«ta  (lima)  grow  mlld(er),  moderate, 
(muuttua  suojaksl)  thaw,  (UmmeU)  turn 
warmer;  vrt.  Uuhtua. 

lauhkaut  mildness,  softness;  gentleness: 
geniality;    meekness;    (kesyys)    tameness. 

lauhiua  (leppyi)  be(come)  appeased  (1.  con- 
ciliated), soften,  (suuttumuksen  jaikeen) 
relent;  (lauheta)  grow  d.  become)  milder, 
(llmasta:)  get  milder;  (asettua)  go  down, 
abate,  subside;  (tyyntya)  calm  o.s.,  calm 
down,  compose  o.s.;  (rauhottua)  be  paci- 
fied; (jaahtya)  cool  down;  (vtheU)  de- 
crease, grow  less;  hOnmn  mimlmn9M  immh» 
ttd  his  heart  (was)  softened,  he  relented, 
(suuttumuksen  j&lkeen)  he  cooled  down 
(1.  off);  hOn  on  fo  ianhtunut  he  has  already 
relented  (1.  cooled  off),  (tyyntynsrt)  he 
has  already  calmed  down  (1.  composed 
himself);  Uma  lauhttm  the  weather  is  get- 
ting milder,  (jft&htyy)  It  (1.  the  weather) 
Is  gettig  cooler.  It  Is  cooling  off;  imto  laafc- 
ttm  the  ardor  cools  down  (1.  Is  dlmlnlshlnsr 
1.  is  growing  less);  kUhtymy  Immktui  the 
excitement  subsided  (1.  abated);  myr^ky 
Imuhtmt  the  Storm  is  abating  (i.  subsiding) ; 
myrakyn  rmivo  on  iauhtunut  the  Storm  has 
spent  its  fury;  pohkanon  Immhtuu  the  cold 
spell  is  losing  Its  force.  It  Is  moderating; 
pahkanmn  on  iauhtunut  the  COld  Spell  Is 
broken;  [kunnes]  turn  iauhtuu  [until]  the 


grief  subsides;  BuattwunvM  lauhtvm  pimm  the 
anger  will  soon  go  down  (1.  cool  off  1.  sub- 
side); ttuka  lonAffni  the  pain  Is  relieved, 
lauhtuminen  subsiding,  abating;  cooling^ 
down  (1.  off);  (vfthentymlnen)  decrease, 
lessening;  vrt.  Uuhtua. 

lauhuut  ks.   Uuhkeus. 

I«uk«it«fnln«n  shooting  off,  firing  (off),  dis- 
charging. 

I«uk«i«ta  shoot  off,  fire  [a  cannon,  kanuu- 
na;  a  charge,  panos],  fire  off,  discharge  [a 
gun,  pyssy] ;  (kuv.)  pop  out;  BiUoin  hMn 
latikai»i  then  he  fired;  vrt.  laukoa.  laukaitu 
1.  (ampuma)  shot;   2.  —  UuludMiniiicn. 

laukata  (nellstfift)  gallop;  canter;  (lolkata) 
leap,  bound;  antaa  hovoamn  '^  gallop  a 
horse,  let  the  horse  go  at  a  gallop. 

laukaut  shot;  gun;  (pamahdus)  report;  ^ 
pamahti  a  report  was  heard,  I  [we]  heard 
a  gun  go  off;  a  shot  (1.  a  gun)  was  fired 
(I.  went  off);  lavktmrnta  mmpnmmtta  with- 
out firing  a  shot:  tanpua  ~  fire  a  shot  (1. 
a  gun),  fire;  kmttui  (py»»yn)  '*'  the  report 
of  a  gun  was  heard. 

laukka  I.  (kasv.)  ks.  kynsi^,  purjo^. 

laukka  II.  (nellstys)  gallop;  tMyttM  Im 
at  full  gallop  (1.  speed),  at  (a)  breakneck 
ipeed,  at  the  top  of  one'i  speed.  Iaukka%» 


laukkaus 
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mifiMi  eralloping;  leaping,  boundlnsr.  lauk- 
kmu9  1.  -»  Uukkaamiaen;  2.  =  Uuklu,  11;  3. 
(hyppftys,  loikkaus)  bounding  (1.  flying) 
leap,  bound. 

kuikkl  blaze;  (-hevonen)  bald-  (I.  white- 
faced)  borse.    -piln«fi  bald-faced,  blazed. 

Uuikku  1.  bag,  poucb,  wallet;  (selkft-  1.  rep- 
pu)  knapsack,  (k&si-,  koulu-  y.  m.  '-') 
satcbel;  (kulkukauppiaan)  pack;  vrt.  kl- 
•i'-',  matka^,  postl^  y.  m.;  8.  (relkft) 
bole;  (aukko)  opening;  (verAJA)  gate. 

teukkupi  pack  ped(d)]er. 

laukkulpyaai  pack  ped(d)]er  from  Russian 
Karelia,  -tuoll  (pikkulastem  higb  cbair. 

laukoa  (ampua)  sboot  off,  fire,  discbarge; 
«*  kMM  blast  rocks;  ^  pyasydSn  keep  fir- 
Inflr  (one's  gun),  laukomlnen  sbootlng  off, 
filing:  (kirien)  blasting. 

laulaa  sing;  cbant;  carol;  (visert&&)  warble; 
(kukosta:)  crow;  '*'  hymigta  (byraillft)  bum 
(a  tune);  ^  /onlnm  kwamiaa  sing  tbe 
pralBe(s)  of  . . ,  sing  a  p.'s  praises;  ^ 
pmhimmMii  Sing  in  perfect  accord;  '*'  Jonkln 
(soittokoneen)  aSmmtykMrnllS  Sing  to  [the 
erultar,  kltarin  saestyksellA],  sing  with 
[tbe  flute  (accompaniment),  builun  sAes- 
tyksellft];  iU  Im—aa  Imatoi  (run.)  tbe  Joy 
rose  (1.  mounted)  on  wings,  ail  was  joy 
and  mirth;  kukko  '^  (kiekuu)  tbe  rooster 
Is  crowmg;  Unnaf  '^  Uritt&vat  the  birds 
are  warbling  (l.  caroling).  laulaJa  singer; 
(Julklsestl  esimtyvA)  vocalist,    faulajaiaei 


(vocal)  concert. 

laul^Jalmaine  fame  as  a  singer,  -poilia  lad 
wbo  loves  to  sing,  ^uku  family  or  singers. 

laulajatar  singer,  songstress. 

laulaminen,  laulanta  singing,  chanting,  car- 
oling. 

laulattaa  make  (1.  have)  . .  sing;  '*'  IMakaUm 
Imdu  have  one  sing  a  song;  minua  ^  1  feel 

-r  ;.   "^-i  !■"-;;>.  I'm  Ifl  &  TlllITiuF    (1,   &  mooil>    \o 

taut*i>mln«n  singing;  (U^'riiliexiiEnm)  huin- 
mmv^.  laurette  stng.  Ii6  iiiii^Lng;  (riyrtilllu) 
li«  (Always)  humminp  i>nf1  iJlnffiiig) ;  tauUU 
hoho  ajan  v;nii  smmng  all  the  t[im\  liul«i- 
ma  isuknu,  t^llattj  air  melotiy.  laulelo  ^irifcr  ■ 
mg.  rnaiitiijfr^  i^arouii^.  laul«iN«Jla  siuk, 
ctianl;  tm  sinirjng,  be  chajUlUK;  <Hyi"Umii» 
hum:  <railaielia>  troll  (out).  laulBttava  . . 
to  be  !5ung:  imuttttit&akMi  Jb«/paat^«  fat  to  Ijo 
song. 

laulu  song;  lay,  hymn;  air,  melody,  tune; 
(laulaminen)  singing  (myOs:  opetusainee- 
na   lcmiiu??a) ;    (vpJ?iin)    fhanl(lng);    vrt. 

^a— ,  kilrkl&O'^,  koori^,  r^kkaufi^  .VHl. 
{ y  hd, )  song  -  [i^ai  in .  -kirfa  j*uti  k  bu<  i  K  i 
sofig-biraj.  Singing   [e<iLm.  -kilpaUv 
ftnglng  c*>tHesl;   ^mmura  StllgUlg   <(uelPly    U. 

eliiii] :  vocal  [cslm.  -miimmt  \ttcai  urgajris; 
«iiA»#rv  (ohjt^lnia.'ii^a)  vorjil  iiumbL^r:  -omm 
tnhy^ieimkksitpAl^^^sAi  vural  v&n].  -di-aa- 
ma  mu^lC'draina;  opi?ra.  ^arjoiiji  ivximth© 
in  singin|f<  singing  ©xerrUe.  -Juhla  lesiivjil 
he(ti  by  pmrrmg  soctotu^s  fnr  ionn»^ti^"Mi 
iti  mnK*  mitdlCAl  fe?illv>iL  -kappil*  i'h-'^>  iT 
vofal  tiitisjc:  nu:  nrtyos  --  f*ul«niytelmiL 
~klrim  ivfiyiisi^  hfXik  of  song^.  -ttohuyt 
(navU'inift^si)  sreno  willi  stjujfs  mi  iiL 
*fcof^va  f"ar  for  mnsJc*  mu-^lrnl  ear.  -Itynia 
riauhikOOru  rlionjsj  thm\'\  (imOii?4fin  s*) 
giftp  cliil^  t'lioraJ  soi'k^ty.  -kddfl  <'lioru>; 
*rtup.  ljirklc<ik<W)r(j  ftioir.  -lintu  anytii*} 
^<pim*l*r.  wnrb*i?r;  sluift^r.  *II»«ffi^i  (cK^iik. 
lliiiyji*Ti»    >\«rb|p. 

laylulllfiMt  (irm^J  vuraL. 

lauliinijohtaia  teaiter  <r»f  a  ihoru^>.  niii- 
dijrior  tL  loader)  or  ri  glee  riub.  -katkolma 
r ragman t  of  a  Aong.  -tahja  talent  fur  ^m^- 
inf.  -«A«UAja  teacber  of  singing  (L  at  vp- 
cumuMc);  muitc^toa€h«r;  smgLng-maeter. 


-opetua  teaching  of  (vocal)  music.  Instruc- 
tion in  singing;  kUn  aikoo  0tt«m  faofanopc- 
tnata  She  is  going  to  take  vocal  lessons  (1. 
to  study  vocal  music),  she  is  going  to  have 
her  voice  trained.   -pitliA  snatch  of  song. 

laulu  OnAytelmA  play  interspersed  with 
songs;  (operetti)  operetta;  (ooppera)  op- 
era, -opetua  ks.  laulunopctus.  -rattaa  song- 
thrush,  throstle,  (europpalainen)  mavis. 
-runo  lyric  (poem) ;  song,  -runoua  lyric(ai) 
poetry.  -«eura  (myOs:)  glee-club,  choral 
society  (1.  union).  Halde  art  of  singing. 
-Ulto  ability  to  sing,  smging  ability;  skill 
in  singing,  -taitoinen  able  to  sing,  -upa 
manner  (1.  mode)  of  singing,  -tervehdya 
serenade;  kSyda  iatdutmrvrnhdyksMS  fonkan 
iuona  serenade  a  p.  -tunti  singing  lesson, 
vocal  lesson,  -tuuii :  olla  /onfoeoaMla  be  in 
the  right  mood  (1.  humor  1.  vein)  for  sing- 
ing, feel  like  smging.  -yhdiatya  ks.  laulu- 
Mura.  -iini  (singing)  voice;  vocal  powers. 

iauma  (karja-  y.  m.)  herd,  drove;  (lammas- 
y.  m.)  flock;  (joukko)  crowd,  troop;  host, 
multitude;  [vrt.  karja^,  laminas^,  raaka- 
lais^,  sufti^  y.  m.J ;  kmrUytyH  latunoikin 
herd  (1.  flock  1.  crowd  1.  troop)  (together), 
mass  (themselves)  together,  laumoittain 
in  herds.  In  flocks,  in  droves;  in  crowds,  in 
troops;  Mimiia  oil  Imumoittain  there  were 
droves  (1.  herds)  of  [animals,  elAlmiA], 
there  were  scores  (1.  multitudes)  of  [peo- 
ple, IhmisiA]. 

laupea  mild,  gentle,  kind;  vrt.  laupias. 

laupeudenltiaar  Sister  of  Charity  (1.  Mercy). 
-tyd  act  of  mercy,  act  (1.  work)  of  charity. 

laupeua  mercy,  mercifulness;  kindness, 
charitableness,  charity,  lauplaaati  merci- 
fully; kindly,  charitably,  iaupiaa  merciful; 
kind,  charitable. 

Laurl  Lawrence,  Laurence;  (Jkpv.)  Lawrle. 

lauae  (kiel.)  sentence;  (sivu-)  clause;  (lau- 
sunto)  saying,  utterance,  statement,  lau- 
eeen|Jieen  1.  -oaa  (kiel.)  part  of  sentence; 
9ritMHlaaa99niBamnmt  aniuyze  (a sentence). 

lauaelnen  (yhd.)  . .  with  (1.  having)  . .  sen- 
tences [estm.  •rnlvH'^  with  (1.  having)  clear 
sentences]. 

lauaelJakeo  (kiel.)  period.  -JirJeatya  order 
of  sentence  structure.  -Jiaennya  analysis 
(of  a  sentence). 

lauaeke  (lisA-)  clause;  (mus.)  period;  (mat.) 
expression. 

lauaeDkorko  (kiel.)  sentence  accent,  empha- 
sis, -liite  ks.  UuMyhdistys.  -liltea  (kiel.) 
compound  sentence. 

lauaefma  (lausuma)  expression;  (lausunto) 
utterance,  statement  (myOs  kiel.). 

lauaejloplllinen  syntactic (al).  -oppi  syntax. 
-paral  idiom,  idiomatic  phrase;  (sanonta- 
tapa)  phrase;  mode  of  expression,  way  of 
speaking;  (puheenparsi)  saying,  -rakennut 
sentence  structure  (1.  construction),  -earja 
series  of  sentences,  -tape  ks.  lauseparsl. 
-yhdiatya  (kiel.)  complex  sentence,  -ynteya 
context. 

lauaua  (sanoa)  utter  [a  word,  sana],  say; 
observe,  remark;  (ilmaista)  express  [one's 
disapproval  of  a  th.,  paheksumisensa  Jos- 
takln];  (Julkl)  voice;  declare;  (AAntAA) 
pronounce;  (taiteellisestl)  read,  recite  [a 
poem,  runo],  declaim;  (kertoa.  tuoda  eslin) 
state,  advance,  (puhua)  speak;  (mainlta) 
mention;  '^  aiatiJt»mnMa  foBtakin  express 
(1.  give  1.  utter  1.  voice)  an  opinion  about 
a  th.,  speak  on  a  subject,  vrt.  '^  mUlipU 
tcensM;  '*'  ihmmttHynsU  [ilonMa,  ndmiihy" 
vUnsH,  toivomwAamnaa  Jne.]  Jottakin  ex- 
press one's  surprise  [one's  Joy;  one's  de- 
light; one's  wisn(es),  etc.]  about  a  th.:  «« 

iolM  ezpreis  (publicly),  voice;  '-'  k^ktmUmh 


laiwttja 
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I  Jbfftftuffa  say  complimentary  thing's 
to  one,  pay  one  a  compliment,  compliment 
one;  ^  lauButtmPMtMm  (\.  9anotimvan»a)  iy- 
hymBti  be  brief,  be  to  the  point,  be  concise, 
cut  it  short;  '^  mi9iipitm9nBM  mMimniwU9- 
mukamlU  speak  with  authority;  ^  ndmUpi^ 
tmmnMM  aaimmta  express  (1.  give)  one's  opinion 
on  (1.  of  1.  about  1.  in)  the  matter,  speak  on 
the  subject;  ^  mi^UpHmmnSMn,  mttU  . .  State 
(1.  declare)  it  as  one's  opinion  that  . .;  ^ 
pmikonaa  mUtti,  mHti  ..  express  one's  fears 
(1.  a  fear)  lest  (1.  that)  ,,,'-'  Jotakln  poo- 
luBitakamkammn  allege  a  th.  as  an  excuse,  al- 
lege a  th.  in  excuse  for  (1.  m  mitigation  of 
1.  in  palliation  of)  . . ,  advance  (1.  say)  a 
th.  m  one's  defense;  ^  Joku  e«rv«taif««lwl 
bid  (1.  make  1.  wish)  one  welcome,  wel- 
come a  p.,  extend  a  welcome  to  one;  '*' 
toivonwkBwaian)  [,  mttd .  J\  express  a  (1. 
the)  desire  (1.  the  wish  1.  the  hope)  [that 
..]»  express  as  one's  wish  [that  .  J;  ^ 
taomlo(nM)  h^takin  pronounce  Judgment 
upon  (1.  about)  a  th.,  make  a  decision  about 
a  th.;  '-'  turhamn  [Jumalan  nlmei]  (usk.) 
take  [the  name  of  Ood]  in  vain;  ««  varo^ 
maitomia  amnoia  speak  mdlscreetly,  be  in- 
discreet In  one's  utterances,  (varomaton 
Sana)  drop  (1.  let  fall)  an  indiscreet  word; 
^  vUmmUmt  laShyvaUmt  bid  a  last  good -by 
[to  .  .1;  Mtn  Unmwd  "Maanun^  he  read  (1. 
recited)  the  poem  "Our  Land";  hMn  lautui 
mxmtamiti  «anoia  kunniopUraailm  he  ad- 
dressed (himself)  briefly  (to)  the  guest  of 
honor;  hMn  lauBtn  »mn  olmttamukBmn,  mHH  • . 
he  made  (1.  expressed)  the  assumption 
that  . .;  fco«ta  ^  tUmH  aana  try  to  pro- 
nounce this  word;  lyhysH  lauMuHnnm  to 
state  (it)  briefly,  to  be  concise,  m  so  many 
words. 

lautuja  one  who  utters  (1.  pronounces  1. 
voices  Jne.,  vrt.  lausua);  (runojen  y.  m.) 
elocutionist,  reader,  reciter,  declalmer. 

lauauma  utterance;  statement;  (tl&nt&mys) 
pronunciation,  -tapa  mode  (1.  manner)  of 
expression;  (lausumls-)  pronunciation; 
(esltys-)  elocution,  style  of  reading,  deliv- 
ery, rendering;  (tulklnta)  interpreution. 

lautuminen  uttering;  pronouncing;  pronun- 
ciation; (runojen  y.  m.)  reading,  recitation, 
declamation;  h&nmn  mngUaminkimimn  lonra- 
mi»0nsa  on  moittmmtonta  his  pronunciation 
Of  English  is  faultless. 

lautumltltapa  »  lausumatapa.  -vapaua  •- 
Iftttsiuitovapaus* 

lauaunu  (ftant&mlnen)  pronunciation;  (ru- 
non-  y.  m.)  recitation,  declamation,  elocu- 
tion, reading;  vrt.  Uusuma. 

lautunto  statement,  pronouncement,  decla- 
ration; remark;  (lausuma)  utterance;  (tav. 
viralllnen)  report;  (mieliplde)  opinion; 
(taiteellinen)  elocution,  reading,  (runon- 
y.  m.)  recitation,  declamation;  antaa  Um- 
Muntonsa  joatakin  hand  in  a  statement  of 
(one's)  opinion  about  a  th.,  give  one's 
opinion  about  a  th.,  mak6  a  statement  about 
a  th.,  (viralllnen)  turn  (1.  bring)  in  a  re- 

?ort  about  a  th.,  report  about  a  th.  -vapaut 
reedom  (1.  liberty)  of  speech,  free  speech. 

lauta  board;  (lankku)  plank;  (levy)  plate; 
lySdU  hhu  laudtdta  (kuv.)  put  a  p.'S  nose 
out  of  Joint,  take  a  p.'s  place  in  the  affec- 
tion (1.  in  the  favor)  of  another,  displace 
one  in  another's  favor,  vrt.  ItMIL 

iauta-  (yhd.)  board  [eslm.  -oiea  board  fence; 
'katto  board-roof(lng)].  -aitaua  board 
partition;  board  fence. 

lautalnen  . .  (made)  of  boards,  board;  (lau- 
dotettu)  boarded  (up). 

lauUlkaaa  pile  of  boards,  -katoa  1.  -vaja  1. 
(lautojen  sAllytysta  varten)  shed  for 
board!;  9.  (laudolsta  tehty)  board  shed. 


-kunta  board  [eslm.  Urvy^  board  or 
health]:  (komltea)  committee;  (valamle- 
hlstO)  Jury,   -miaa  (1.  v.)  Juror,  Jursrman. 

lautanen  (ruoka-)  plate;  (hevosen)  croup; 
Imutaa^k  (hevosen,  myOs:)  Mnd  quarters, 
back. 

lauuipall  backganmion.  -piha  L  -iartui 
lumber  yard. 

lauta^  (yhd.)  plate(-)  [eslm.  -hyUy  plate 
rail;  'hOM  plate-rack]. 

lautAMini  board  wall,  (vaUseinA)  board  par- 
tition; vrt.  landotus,  8. 

lautaaalliiiM  plateful;  '*'  UmMit  a  plate(ful) 
of  soup. 

Uuitaalhylly  (tav.)  shelf  for  plates.  -Ulna 
(table -)nap]dn. 

lautata  noat;  (kuljettaa  lautaUa  yU)  ferry. 

lauuitaapell  1.  -4«puli  lumber  pile,  pUe  of 
lumber. 

Iaiit##ic  laiman  '^  ks.  l«iiJ#. 

lautta  raft,  float:  (loss!)  ferry  (boat);  vrt. 
Jtma'*',  JII'«,  tuldd'^. 

lauttMda  river-man;  ferryman,  latittaami- 
nan  floating;   ferrying. 

lautuimiaa  raftsman;  (lautturi)  ferryman, 
-raha  toll  (1.  fare)  collected  at  a  ferry, 
-ailta  raft  bridge;  floating  bridge;  (pont- 
tuu-)  pontoon  bridge. 

lauttaua  floating:  rafting;  vrt.  «iitto.  -paikka 
ferry,  -piillikke  foreman  of  the  river-men. 
-viyli  waterway  (for  timber  floating), 
water- course  along  which  logs  can  be 
floated.  -yhUA  logging  company. 

lauttavana  ferry-boat. 

lautturi  ferryman. 

lava  platform;  scaffold;  (n&yttftmO  y.  m.) 
stage;  (katsoja-)  stand;  (kukkas-)  bed, 
(lasinalainen)  hotbed;  (makuu-)  bunk; 
vrt.  ineataiis<~t  poliuja'*'  y.  m. 

lavaka  *  lava. 

lavantauU  typhoid  (fever),  (suoUkuume) 
enteric  fever,  (la&k.)  typhus  abdominalls; 
laMuitemttn  tmpainmn  resembling  (1.  like) 
typhoid  fever,  typhoid.  -poUlaa  typhoid 
patient,  -tapaua  case  of  typhoid  fever. 
-tipli  spot  appearing  m  connection  with 
typhoid  fever,  typhoid  spot. 

lavea  wide;  (laajalle  ulottuva)  vast,  exten- 
sive, large;  (leve&)  broad;  (kuv.)  compre- 
hensive; (seikkaperflinen)  detailed,  cir- 
cumstantial, exhaustive;  laotdta  ks.  Ua- 
Jalta;  topman  UtalaaH  far  and  Wide,  broad- 
cast, (pltk&lti)  at  great  length;  vrt.  liMja. 

lavaahko,  laveanpuolalnan  rather  (1.  some- 
what) wide  (1.  extensive  1.  comprehensive 
Jne..  vrt.  Uvea). 

lavealtl.  laveaatl  widely,  broadly,  extensive- 
ly; (pltk&lti)  at  great  length;  (yksltyiskoh- 
talsesti)  circumstantially;  exhaustively; 
nUn  ^  SO  extensively,  so  widely,  (siln&  mU- 
rln)  to  such  an  extent,  in  such  dimensions. 

lavaalaulnan  broad-mouthed,  wide-mouthed; 
(kuv.)  bombastic,  bragging,  (suulas)  talk- 
ative, -auiauua  (kuv.)  boastfulness;  talk- 
ativeness; pvUon  ittvmaauiauua  the  bottle 
being  so  wide -mouthed  . . . 

lavannua  ks.  laajanaus.  lavantaa  make  . . 
broader  (1.  wider  1.  larger);  widen,  broad- 
en, enlarge,  extend:  vrt.  laajentaa.  lavan- 
taminan  widening,  broadening,  vrt.  laajaa- 
tamliien,   avartanuncn. 

lavantall  (-kasvi)  lavender,  -dljy  oil  of 
lavender,  lavender-oil. 

lavantua  —  lavata. 

lavarl  (makuulava)  bunk;  (sot.)  barrack- 
bed,  (wooden)  camp-bed. 

lavarpalla  prattle,  babble,  chatter,  prate; 
ramble  (on);  vrt.  ISrptfUllI;  '*'  tdkmium  Jhi- 
Indui  chatter  (l.  prattle)  to  klU  time,  talk 
to  hear  o.s.  talk,  lavarrut  babble,  Jabber, 
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prattle;  clittter;  rambling.  MivartalMnlfian 
prattling,  babbling  Jne..  ks.  laverrella. 
lawartelava  prattling,  babbling;  garrulous. 
lawartalljA  idle  talker,  prattler,  chatterer; 
chatterbox,  (regular)  parrot;  (pOdynpu- 
buja)  rambler. 

I«v*ft*lij  pratiii  ,:.  baJjlJllng-;  (laverrus) 
l>a£}bte^  praille,  i:liatler(lii||).  -halti  liking 
to  prittle  CL  to  cJiatterJ,  fondiK^ss  Tor 
prattling, 

tav«ta  flaaJeU)  grow  \*ltlcr,  wJden;  extend j 
(levctS)  broaden;  (:*uurentua)  enlarge, 

la¥«til   ctykklO   cs^rriage  (or  a  gun). 

Iav#u«  width,  wiiifiiie?^,  cxteriaivcneisa; 
(ulottumtnen)  extent;  (kuv.)  comi^rehen- 
!?iveoos8,  maifDJtude,  scope:  vrt.  Uveiu 

lAvftaa  {penkKt)  bencli,  E^eat;  (tiioll)  clittir, 
t!<elMiioJatoD)   stool. 

lavo  ki,  !«v»;  tmtrmn  ~  platform  With 
^ais  in  a    [HDnisb]   bailj  liouse. 

lavoaarl  tpesgp^jrta)  wa^n-Mand,  commode  i 
(pesufmon^)   lavatory- 

i«a«nda  Uiyhirnystaru)  legend. 

l«fli«o»a   Ui'i^t.)   JeKlon. 

l«hahd«Jla  {ipnnelJH}  Wiag,  beat  (wltti)  Its 
wmg:^;  (tuule^ta:)  be  waned,  (lUtr;  iaidi 
imhahimli  tljero  wcre  puffs  of  wind,  tljo 
breeze  wa2»  warted.  l«hahdu«  ria[j(ping); 
(tuuien  y.  mo  waft,  puff. 

I«hahtaa  <r&pytelli)  Hap;  {lent^fl)  fly.  Hit 
I  by,  oUKt^eH;  (tutiiatnaa)  fan:  ~-  Unio^n 
riy  otr  a.  away>,  take  wing  {].  niiflU); 
hUnttn  Asuiwrua  UhahUv^t  htbkuvan  kua* 
mih*i  her  face  riustied,  she  bluslied.  J«h4h* 
uinm«fi  napping:  filttlnpr:  ranniniy;  tlen- 
tf>uri->   nyiDK-  off,  taKln^  wlnga. 

Ithtfwkkyy*  ttiicJc  <L  rlcn>  follaKe.  I«h<l«kia 
leafy;  ncn  wUh  foliage*  (kasvj  r:jisate, 
leaved.    loh(|«llln«n  leaf-bearing. 

lehdvn-  <ylMl,)  leaf-  jestm*  ^kidtainmn  leaf* 
!lJce;  -*itmihk&  leaf-budj,  . .  of  a  leaf 
iesim.  -Upa  made  of  a  leaf;  -tttoni  vt?hi  [»! 
a  leaf  ].  .^anki  leaf  axiL  ^hlertAJA  (el^iintj 
leaf -folder  {}.  ruii^r  I.  -crurnplerK  -lapa 
(iny6s;>  leaf -blade,  lamina  (or  a  leaf). 
->4AM5  rati  of  tlie  loaf  ri.  of  the  leavi^^), 
fltieclding  of  leaves,  defoiEation;  Uhdmniah- 
dSm  aikaan  When  {L  at  the  ltme>  tlie  leaved 
were  [ are j  falling,  -muotoinon  shaped  UkG 
a  leaf,  Itjaf-sliapM,  bavmg  the  form  of  a 
leaf,  Ckasv.)  foilateoii:^.  -nikainen  resi^etii- 
bllng^  a  leaf,  leaf- like,  (Kasv.>  fohaied. 
Kttto  breakm^r  orf  leary  tvvEgs;  otia  Uhdmn- 
efAjrjM  be  g-atbering  leafy  isvig^.  -puhjflnta 
lirjristiiiF?  Into  leaf,  kafmg  (out).  -puhk«a- 
oilaallta  tha  lime  (L  season)  when  the  tv^v^ 
are  leafing  out:  (kasvj  ritnide3CHiCL\  -ruoti 
leaf 'Stalk,  petiole.  -uUio  1.  -t«iio  hrcakn^m 
off  (L  gatberlne^)  leavesii:  vrt.  lehdenoUo; 
^ia  hkdmntmMta  he  gathering  leafy  twigs. 
<4u|)pJ  (leaf-)jJheaib:  .^^heathmg  stipule  U. 
petiule).   -varai  ^  Ichdenruott. 

l*hd«*  —  rehdftnettoj  Uhd^ks^i  le^fy  IwIft^ 
gathered  and  dried  ;!n  imifindl  a:*  wlnier 
fodiler  for  sheep,  lehd«aUi  gather  ifafy 
twigs, 

l^htfgttflmfifa:  ptddtn  »  tlie  trous  h^\n^ 
without  leaves,  the  barcnc:i3  of  iho  trees. 
lalidatfln  leafless:  (palja?)  nude,  bare  i  tree, 
p n Lj ] :  pau t  ctmt  Uh d*tt6mi in) a  { my ^s : ) 
th^  trees  are  stripped  of  ilioir  leaves. 

ItMikJiA  clump  of  leafy  trees  tl.  of  shade- 
traas);  (lehtlmetsA)  leafy  wond:  (lento) 
grove,  lalidikli  -^  le1id«kit.  lehdlst^  foli- 
age: the  leaves:  (sanoma)  the  pre^s,  l«h- 
dittfl  put  forth  (I.  pmduce)  leavtis.  leaf 
lout)  :(rot  reavf>s.  lahdltUin  by  leave:^:  (lebti 
kerrailaan)  leaf  by  leaf.  r«lidltai  provide  (1. 
furnish)  With  leaves  U.  with  folliig-©); 
cover  with  leaves;  (slrottaa  lehdtlllt)  strew 
Wltb  Iea?ei  <L  wttlt  foliage),  ikonstaa  leb- 


(1111&)  decorate  (1.  adorn  1.  ornament)  witb 
roils  (1.  foliage)^  foliate;  ImhdHmtty  foliated. 
lahdottua  become  covered  witb  a  grove,  be- 
come (1.  get)  overgrown  wltb  shade-trees. 
iahdykki  (kasv.)  leaflet,  foliole. 
lahavi  ks.  lahvilaea. 

lahikilnan  (keitt.)  waffle.  lahikiitrauU 
waffle -iron  (8). 

lahml-  (ybd.)  «  lehmX-.  -haka  cow  pasture, 
pasture  for  cows. 

lahmut  linden  (-tree),  (European)  lime,  tell 
(-tree):  (amerikkalainen)  basswood,  lime- 
tree,  -kujanna  avenue  (1.  double  row)  of 
lindens  (1.  of  basswoods)»  -kukka  bass- 
wood  flower,  linden  blossom,  -niini  bast. 

lahmi  cow. 

lahmilnan  . .  witb  . .  cows  [esim.  vUbI^  ttdo 
a  farm  witb  five  cows]. 
lahmimiinan  . .  like  a  cow;  (veteia)  flabby; 
(kOmpelO)    limibering,    awkward,    lahmi- 
miitattl  like  a  cow. 

lahmin- (ybd.)  cow's  [esim.  -Minetf  cow's  tail; 
-majfo  cow's  milk;  '9orkka  COW'S  bOOf] ; 
COW-  [esim.  -Acllo  cow-bell],  -nahka  1. 
-vuota  cowblde.  -iMiman  boy  to  look  after 
(1.  to  tend)  tbe  cows,  man  (1.  boy)  to  berd 
(tbe)  cows;  cattle -border;  (Amer.,  lftnnell&) 
cowboy,  -rahu  fodder  for  cows,  -ruokko 
feeding  of  a  cow  [of  cows],  ^tattl  1.  -aiani 
(kasv.)  Boletus  scaber. 

lahmillrokko  cow-pox.  -vaalkka  beifer  (calf). 

lahtarl  gallery,  -paikka  gallery  seat,  -pllattl 
gallery  ticket.  -yIeitO  tbe  gallery;  (Jkpv.) 
gallery  gods. 

lahtovyya  »  Uhdekkyys.   lahtavi  —  lehdekXa. 

lahti  leaf;  (sanoma-)  paper;  (korva-  y.  m.) 
lobe ;  Uhdmt  ( tbe)  leaves,  foliage,  ( sanoma- ) 
the  pf4)ers,  tbe  press;  ndmhmt  ovat  l9hd9»»u 
(lebdenotossa)  tbe  men  are  (busy)  gather- 
ing leafy  twigs  (1.  leaves) ;  pan  on  l«M«««« 
tbe  tree  is  in  leaf,  tbe  tree  has  (1.  is) 
leaved  out;  vrt.  kirjan^,  korttl^,  lento^, 
lisl<«. 

lahti-  (ybd.)  leaf(-)  [esim.  -/aUMiicn  leaf- 
footed;  'fSkma  leaf -lichen;  'm9tmUi  leaf- 
metal;  'ttipahha  leaf  tobacco] ;  leafy  [esim. 
-m«e«A  leafy  woods;  -poo  leafy  tree] ,  (har- 
venmiin:)  foliaceous  [esim.  'jakmu  folia- 
ceous  lichen] .  -atan to  (kasv.)  leaf-arrange- 
ment«  phyllo|taxis  (1.  -taxy).  -hopaa  silver- 
foil;  (nyvin  ohut)  silver-leaf,  leaf  silver. 
-Jalkainan  (elftint.,  myOs:)  phyllopod. 
-kaali  (kasv.)  kale,  kail,  borecole,  -kanta 
leaf -base,  -katvi  leaf -plant,  -kerpo  bunch 
of  leafy  twigs  (1.  nrancbes).  -kirppu 
(el&lnt.)  leaf-flea,  psyllid.  -koHtta  (rak.) 
arabesque,  -kuja  avenue  (1.  alley  1.  double 
row)  of  leafy  trees,  -kuita  gold-leaf,  -kuuti 
larch;  (amerikkalainen  lajl)  tamarack,  -kiy- 
tivi  ks.  lehtikuja.  -maja  arbor,  bower; 
summer-bouse;  Uhtimalan  ioA/a  (raam.) 
Feast  of  Tabernacles,  -mato  caterpillar. 
-metal  (myOs:)  hardwood  forest. 

lahti  nan  . .  with  leaves,  (lebdek&s)  leafy; 
(ybd.)  .  .-leafed  (1.  -leaved)  [esim.  viM*^ 
five-leafed  (1.  -leaved)]. 

lahtilora  (kasv.)  leaf- thorn  (1.  -spine),  -pla- 
tiiinan  (elftint.)  sawfly,  leaf -wasp,  -pukul- 
nan  leaf-clad,  -puu  (myOs:)  foliage  tree, 
tree  with  foliage;  shade-tree;  (kasv.)  de- 
ciduous tree,  -aaha  fret-saw.  -salaatti  let- 
tuce, -aammakko  tree-frog,  tree -toad,  -aato 
defoliation,  -ailmikko  leaf-bud.  -tarttu 
(eiaint.)  leaf-beetle,  cbrysomelid.  -tina 
tin-foil,  -ai  (el&int.)  plant-louse,  -vlhrai 
(kasv.)  leaf -green,  chloropbyl(l). 

lahtii  leaf,  leave. 

lahtlilnan  eye. 

lahtl«  pad,  block. 

Ithto  grove,  (etup.  Engl.)  bolt;  (pieni)  copse. 
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coppice.  l«titolii«fi . .  witb  plenty  of  groves, 
abounding  in  groves. 

l«mo|k«rUu  (el&int.)  rtrden  (1.  ^Iden) 
warbler.  -kurpiM  (elftint.)  woodcock,  -lapai 
illefritimate  (1.  natural)  child;  (ipirft)  bas- 
tard; (Jkpv.)  come-by-cbance;  (IdytOlap- 
si)  foundling. 

■•hiori  (1.  V.)  experienced  teacber;  (Engl.) 
senior  master;  (ylloplstoissa:)  instructor. 

lehviMunmakko  tree-frog*,  tree -toad. 

l«hvittA  foliage;  the  leaves. 

I«tivi  leafy  branch  (1.  twig),  branch.  I«hvii- 
non  rich  in  (1.  thick  with)  foliage;  leafy, 
shady;  ImhoiUmmn  ptm  a  leafy  tree,  a  shade- 
tree.  I«hviityya  richness  in  foliage,  leaf  iness. 

I«tivi|kupu  leafy  (1.  green)  arch  (1.  canopy), 
canopy  (1.  arch)  of  leaves.  -I«tva  leafy 
crown  (1,  head). 

■•hvia  bough. 

l*iJ«  kite. 

l0i]aii«inin«n,  MJailu  hovering,  soaring,  flit- 
ting along  (1.  about);  circling,  wheeling 
around. 

Uijaflla  hover  [in  the  air,  llmassa],  float; 
flit  along  (1.  about),  glide;  sail  [through 
the  air.  halkl  ilmojen];  (klerrellA)  circle, 
eddy  about;  '^  Ummsmm  soar  (in  the  air), 
ride  on  the  wind,  (esim.  paperileljasta) 
fly;  «  korkmmilm  (Ummsmm)  Soar  aloft,  soar 
high  in  the  air. 

leiJona  lion;  vrt.  Jalopcunu 

Uikata  cut  [one's  finger  on  a  piece  of  glass, 
sormensa  lasipalaseen] ;  carve  [wood,  puu- 
ta;  in  wood,  puuhun] ;  (pois  I.  potkki)  cut 
off;  (onuneltavaksi)  cut  out;  (saksilla) 
clip  [a  bird's  wings,  linnun  siivet],  (ly- 
hyeksl)  crop;  (typistflft)  bob  [a  horse's  tail, 
hevosen  hftntft],  dock;  (eloa)  reap;  (tekn., 
lyOm&llft)  stamp  (out);  (Ift&k.)  operate 
[upon  a  p.,  joku],  perform  an  operation 
[on  ..],  (Jkpv.)  use  the  knife  [on  ..];'-' 
muU  cut  up,  cut  (1.  rip)  open;  ^  mlom  cut 
the  grain,  reap;  ^  HavMitU  vivisect;  «« 
hmihi  cut  . .  m  two,  cut  up,  (auki)  rip  up, 
rip  open;  ^  irti  cut . .  off.  cut . .  f4)art;  ^ 
iohonkin  cut  into,  make  an  incision  in  . .;  ^^^ 
happaimihH  (\.  paiamikai)  cut  up,  cut  in(to) 
pieces;  '-'  kttvioita  nommtututa  carve  fig- 
ures out  of  ivory,  carve  ivory  into  figures; 
'-'  Uhma  cut  up  (1.  carve)  meat;  ««  p^UM 
cut  [a  knot,  soUnu],  cut  off,  cut  . .  in  two, 
sever,  vrt.  katkaUta;  ^  pol«  cut  off,  cut 
away;  '-'  smhaitia  cut  (1.  snip)  with  scis- 
sors, clip,  (kerittt)  shear;  *^  tm»ai»mksi 
(esim.  tukka)  trim,  dress,  (esim.  pensasaita) 
prune,  clip,  (kyntensfl  y.  m.)  pare.  vrt.  I«i- 
kcUK;  '^  toiaiaan  (geom.)  Intersect;  ~  Jon- 
kun  tvhka  cut  (1.  clip)  a  p.'s  hair,  (hyvin 
lyhyeksi)  crop  a  p.*s  hair;  hUnmt  Mkaitiin 
mitmn  aairaaimssa  he  was  operated  upon  (1. 
he  underwent  an  operation)  yesterday  in 
the  hospital. 

laike  clip,  snip,  cut;  cutting,  clipping; 
(geom.)   segment. 

Ialk«ili  cut  up  [meat,  lihaa],  carve;  (sak- 
silla) plip;  (tasalseksi)  pare  [one's  nails, 
kynslftfinj,  trim  [one's  hair,  Jonkim  tuk- 
kaa],  dress,  prune  [the  top  of  a  tree,  puun 
latva  tasaiseksl];  (tutklakseen)  dissect  (a 
body,  ruumlsta] ;  ^  puuhun  (\.  puuata) 
iotahin  carve. 

lelkikkyya  playfulness,  sportiveness.  I«lkik- 
kiicti  playfully,  sportively,  leiklkit  play- 
ful [as  a  kitten,  kuin  kissanpoika] ;  frolic- 
some; sportive;  full  of  play  (1.  of  fun). 

l6lklllin«n  (ihmisestft:)  Jesting.  Joking,  wag- 
gish. Jocular.  Jocose;  (leikikfts)  playful, 
sportive;  (lystillinen)  humorous,  facetious. 
laikilliaMti  humorously;  Jestingly,  Jocose- 
ly; playfully,  leikilllayya  humor (ousness) ; 
Jocoseness,  Jocosity,  Jocularity;  keen  sense 


of  humor  (1.  of  fun);  (veitikkamaisuus) 
waggery. 

Uikilli  ks.  leikkL 

l«ikin|«ik«  playtime.  <-4»ia  child's  play, 
(mere)  trifle;  (leikki)  Joke,  fun;  hSnMm 
•m  tmkimasim  tmhdM  mm  it's  Child's  play  (1.  a 
mere  trifle)  for  him  to  do  it;  ««  «<  olm  mi^ 
kSSm  imikhmmim  it's  no  Joking  matter,  it  is 
no  matter  for  Jest,  it's  no(t  a)  Joke,  -ioli- 
t^Ja  leader  in  the  game,  -laaklja  Joker. 
Jester;  wag.  -taaku  Joking,  Jesting;  pleas- 
antries. -lyAfiti  play(ing);  ImUdmiyfhutUmM 
in  play,  playing.  -Uko  1.  (leikinlasku) 
Joking,  Jesting;  2.  (helppo  teko)  child's 
play,  trifle;  mm  mm  kMmmUm  Mrin  imikbtimkmm 
it's  a  mere  trifle  for  him. 

Ulkitalli  «  ImOAUL  leiklttalMnlfian  -  Ulk- 
UbObmi.  laikittalaviinan  playful;  mlsdiie- 
vous.  lalkittalavliMati  playfully,  laikiualy 
playing;  play,  fun. 

Mkkaaja  one  who  cuts;  cutter;  (nioka- 
pOyd&ssft)  carver;  (elon-)  reaper;  (geom.) 
secant,  laikkaamaton  not  cut,  uncut  [bair, 
tukka],  unshorn:  standing  [grain  (I.  crop), 
vilja].  lalkkaaminan  cutting,  (liban  y.  m.) 
cutting  up.  carving;  (viUan)  reaping; 
(saksilla)  clipping,  shearing;  (tasaiseksl) 
trimming,  pruning;  vrt.  lelkata. 

Mkkala  cut,  snip;  cutting,  clipping;  vrt. 
I«ik«. 

laikkaua  (lelkkaaminen)  cutting;  clipping, 
shearing;  (konkr.)  cut  (myOs  tekn.:  rau- 
tatie-  y.  m.),  incision,  (tiet.)  section; 
(NUk.)  operation;  (koriste-)  cutting  out. 
(vars.  konkr.)  carving;  (lelke)  clipping, 
clip,  snip;  vrt.  leikkvo. 

leikkaualhaava  cut;  (pitki)  slash;  (liik.) 
wound  (from  an  operation),  -tiuona  (litk.) 
operating  room;  (ruumiin  leikkely&  varten) 
dissecting  room,  anatomical  laboratory; 
(ruumiinavaushuone)  autopsy  room.  -kon« 
ks.  l*ikknakoii«.  -korlata  carving.-  -^ppi 
(Iftllk.)  surgery,  -pinta  plane  of  intersec- 
tion, -plate  (point  of)  Intersection;  inter- 
secting point.  -pdyU  operating  table;  dis- 
secting table,  -veiui  (la&kftrin)  dlssecting- 
knife  (1.  scalpel);  vrt.  UlkkuuvcitsL  -vllva 
intersecting  line. 

laikkauttaa  cause  . .  to  be  cut,  have  . .  cut 
(1.  carved  1.  clipped  1.  operated  upon  Jne., 
vrt.  Uikata).  laikkautua  cut;  ImHUUmkm 
Imikkmuttd  myvUim  lihmmm  the  Steel  Wire  cut 
deep  into  the  flesh,  laikkuuttaa  =  laik- 
kauttaa. 

lelkkala  cut.  -kauppa  store  carrTiiig  a  line 
of  smoked  and  cooked  meats  and  sausages; 
(I.  V.)  meat -market. 

iaikkalMnlnan,  laikkaiy  cutting  up,  carving; 
clipping,  trimming,  pruning;  rmamHn  imik- 
kmly  dissection  of  a  body;  vrt.  lalkalUL 

iaikkl  play;  (huvi)  sport,  pastime;  (pell) 
game;  (pila)  Joke,  Jest,  fun;  MUkH  ks. 
kJUUitiUl,  paaiia;  Imikma  in  (1.  for)  fun  (I. 
sport),  (piloillaan)  for  a  Joke,  in  Jest,  jest- 
ingly, by  way  of  a  Joke,  as  a  practical  Joke ; 
Uihin  varlmOm  in  the  guise  Of  a  Joke;  ImiMn 
vuokmi  for  (the)  fun  (of  the  thing),  for 
.sport's  sake;  [muuttua]  ImikimtU  imdmkmi 
[go]  from  Jest  to  earnest;  MUtta  puhumm 
without  Joking,  all  Joking  (laid)  aside;  «>- 
miksmmn  all  Joking  (1.  all  Jokes)  aside;  imik^ 
km  ks.  laskea;  tmikkid  iySdmn  in  play,  in 
sport,  (llakoiden)  in  merriment,  in  gayety; 
alhmm  -^  (kuv.)  begin  the  game,  start  (I. 
set)  the  ball  rolling;  loka  MkkUn  ryhiyy 
hUn  Imikin  km9idk86n  if  you  go  into  a  thing, 
you  must  see  it  through  (1.  must  play  the 
game);  mm  oli  Imikin  Imppu  that  was  the 
end  of  it,  that  put  a  stop  to  (1.  a  damper 
on)  the  fun;  miha  mi  -*'  kmOmim  that's  far 
from  (1.  that'B  tnythinr  but)  t  Joke,  that's 
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no  Jokingr  matter,  that's  not  to  be  trifled 
with;  vmaraUUta  ImikhiU  a  dangerous  grame, 
(buvia)  a  dangerous  pastime. 

I*ikki-  (yhd.)  play,  make-believe  [eslm. 
-Jboofa  play  school,  make-believe  school; 
•katmi  play  party,  make-believe  party], 
sham  [eslm.  -eapp«la  sham  battle] ;  (leik- 
kikalu-)  toy  [eslm.  'pyy  toy  gun;  '»apmli 
toy  sword;  -«olfin  toy  Instrument]. 

I«ikkikaiu  plaything,  toy. 

■•ikklkaiu-  (yhd.)  toy(-)  [eslm.  -kauppa  1. 
'puoii  toy  -  shop ;  'tmhdoM  toy  -  ( manu )  factory ; 
^tmoiUmmiM  toy  industry  (1.  manufacture)]. 

I«ikkl|k«ntti  playground  ( s) ;  recreation- 
ground.  -k«ri  plaything;  toy,  sport;  koh- 
tefon  i9ikhihmrii  plaything  (1.  toy)  of  fate 
(1.  of  chance),  sport  of  fortune,  -kumppani 
playmate,  playfellow. 

I6ikkimin«fll  playing;  Mnmn  kansBman  «i  oim 
MhkimiMta  he  Is  not  to.be  fooled  with,  he 
won't  stand  for  any  fooling,  he  has  to  be 
taken  seriously. 

Ufkklmdkki  1.  (lasten,  leikklmlstft  varten) 
playhouse;  2.  (lelkklkalu-)  toy  house;  doll 
house. 

l*ikkinMi  »  UikkUK. 

leikkilpaikka  ks.  leikkikcnttiL  -puh«  Joke, 
Jest;  UikMpuhmmt  (koll.)  Joking  [aside, 
sikseen].  -tola  sham  battle;  maneuvers, 
manoeuvres;  field  practice;  kdydU  Imikki- 
aotma  be  in  a  Sham  battle. 

I*ikkiayya  playfulness;  facetiousness;  hu- 
mor (ousness) ;  Jocoseness,  Jocosity;  mirth; 
(plla)  Jest.  I«ikkia  Jesting,  blithesome, 
merry.  Jocose,  waggish;  facetious;  (leikl- 
kis)  playful,  sportive;  . .  full  of  Jokes,  . . 
full  of  fun.  MkkititU  Jestingly,  Jocosely; 
facetiously;  playfully,  sportively;  (mus.) 
scherzando. 

l«ikkitov«rf  -  UlkUkumpiMuiL 

ltilikl¥i  i*]Hy^nK;  Mhkiuia  t«pti*  children  at 
[tiay, 

1«lkkiA  play  [.miitn^r,  siiEJunit'Stil;  with  one, 
jniiKuii  KansHn:  tuiffihi^r,  yhdeastt] ;  be 
tiraj'tfis  {|.  at  pJfty>.  hnve  fun^  sport:  iesiiii. 
kts'?*tipf>ji3tii')  frisk,  frolic;  n^elaia)  hftve 
a  raJ"*?  fAl,  jolakin]  ;  arvehtlfl)  jent,  juk**; 
"  inltakin  phy  {L  toy)  wt*h  . . ,  itit\o  (I. 
riddl**)  t*ilft  . .:  -  /enAtin  tuntmilfa  pJay  (I. 
ttiripi  with  a  ft*'s  afff'cUtmJS  U.  feeling?*), 

N^khuri  t(ltfit.»  4'uUer. 

failiiiyu  k-f.  laikk^us;   rti^ion  )  harve^^t. 

lilkliuu-  O'htl.)  J.  cutling-^  fesJm,  -Aoon* 
rtjCtlnH'  tMrjni.  -lanfa  I'kiUlhH'-biiHrU;  -painitt 
i\ittU\n-Vf*tSA,  -r^nim  tiitt*n(r- iron  | :  ^h 
<eluiiN.'ikkiJu  >  r^ai»Jnff-,  harvp^i'  jfinjin. 
*9ih9  rvmmi^  Unitf^  liarvn^t  timf.':  *hon* 
rwitiijiir-rnafhiiie].  ~k<tnm  tmyasr)  r^rtln^r- 
mafhiii**,    cuUnr;    shearing  machine,    rllii- 

tn^r;  (UilJstt^Ti  y.  mj  ciippcr*;  (ftlonlejk- 
ULUktm<^>  reapor,  (lt*$«sitova)  btrider.  -ml  at 
tm#  wim  fiitu  the  grain;  liai'^i-^tPfH  rpiiiMM\ 
•iflhdlt  (fiiUiT»g->nl[rpi^r*i.  -i)dyti  cultint* 
UiJiU';  (tnnkHrtnj  op(?rann*r  ta.hU\  innmiifn' 
lelkkcJya  vartrnj  rJi?,s**rtln>i'  \a.hU\ 

Uiltkuui:  Uikkutikstt  (kolL^  rri-cip. 

le»l(liuu;»alti«t  (llpjwr.'i;  (vlllflii)  s^hi^ar^i: 
ipiHKiJtttvMji^n.  n*^ii:«a*rntaj»*n  y,  m.  inikKa^i- 
ial5ta  v^ftrt'*n>  tJruTiJhir- rehear?*,  -«a.|f  i>ppfat- 
inif  riiofit;  diH^iv'tiiiif  f^ynm,  armifjinh  nt 
laborat^jry,  -t«Jlio«  harvest  btM?.  -vafUi 
i^utlhJif-kiitfM;  tt^^^TJr  Joi^-^akhi  ki»iipr's^;ni 
k»ir«,  cyllf^r;  vrt.  Ie{klivuiv«ittt.  -villi  tht^ 
harv**^1**r*,  irn<  reajn^rs;  harvp^i  harKL'i. 

lain  Dagoti. 

NIoiA  stamp.  Ini{irfi>isnnn>;  ri^irir'tin  S(^Jii; 
Ikuvj  mark;  anf«  twimmaa  l^Ukin  :^lariip 
Itjwir  upon  .  ,  ^  leavt^  its  <)eai  (i,  its  im- 
presij  umn  . . ,  characteiisje;  nmnti  -^  the 
itatnp  of  genius;  totuftd^n  -^  imprests  of 
truth;  ki.  ^ala««  (]«{nittnia)« 


lelmfttja  one  who  stamps,  stamper;  (viral - 
linen)  sealer,  lelmaamaton  unstamped;  un- 
canceKDed  [postage -stamp,  postlmerkkl], 
undefaced;  (viralllsesti)  not  sealed,  lei- 
maainin«n  stamping;  sealing. 

ieimahdalla  flash  (frequently);  (kuv.)  flare 
up  (1.  forth),  glow;  «afamaf  UimahUlivat 
iaahtm  there  were  frequent  (1.  rapid) 
flashes  of  lightning,  it  flashed  frequently, 
it  lightened  again  and  again;  vrt.  Uimuta. 
Ulmahdua  flash,  flare;  blaze;  (salama) 
lightning,  flash  of  lightning;  kuin  ttUi  fm  « 
like  a  streak  of  lightning,  laimahduttaa 
make  . .  (1.  cause  . .  to)  flash  (1.  flare), 
make  . .  blaze;  (singahduttaa)  hurl  out. 

i«imahUMi  flash;  flame  (up), blaze  (up);  (sa- 
lamolda)  lighten;  (tuprahtaa)  flare;  flush; 
(esim.  liekelstA:)  burst  forth,  shoot  up;  ^ 
{ilmi)UmkkHn  (L  Omittdmmn)  blaze  up,  burst 
into  flame(s),  flame  out,  flame  up.  flash, 
(kuv.)  fire  up,  flare  up;  ^  audmtU^n 
flame  forth  again  (1.  once  more),  break 
forth  afresh  (1.  anew)  [esim.  »odmn  limkit 
Mmahtiv^  wmdMmmn  UnUtvlmmn  the  flames 
Of  war  (1.  of  warfare  1.  of  strife)  broke 
forth  (1.  shot  up)  afresh  (1.  anew)];  h&nmn 
pUiUUbiMii  Mmmhti  aiahtm  an  idea  popped 
into  his  head  (I.  his  mind);  Atfncn  9Umdn»a 
MmahtiMfut  [Buuttumuksmatu]  his  eyes 
flashed  [with  anger];  Umkit  Uinmhtivai 
maHn  katotta  the  flames  burst  through  the 
roof;  vrt.  leimahdclla.  iaim«htaminan 
(liekklen)  bursting  forth,  shooting  up; 
(llekehtiminen)  flaming,  blazing;  (salamol- 
den)  flashing;  (kuv.)  flaring  (up);  vrt. 
Uimahtaa.  Iaimaht«lu  (frequent)  flashing; 
flaring  up. 

I«lm«lnan  (yhd.)  . .  with  . .  seals  [eslm.  lyi- 
jy^  with  lead  seals]. 

l«im«||konttorl  stamp-office,  -makau  revenue 
tax;  stamp-duty,    -merkkl  stamp;  seal. 

lalmanpano  stamping;  (virallinen)  sealing. 

laimaflpaperl  stamped  paper,  -rauta  mark- 
ing-iron; (polttorauta)  branding -iron;  (lei- 
masin)  stamp;  vrt.  seur. 

lalmaain  stamp  [esim.  fcaa#«o~  rubber 
stamp];  (raha-  y.  m.)  die;  (kohopaino-) 
male  die.  -kaivartaja  engraver  of  stamps; 
die-sinker,  -vipi  stamping  ink,  ink  (1.  dye) 
for  stamps. 

faimaDauoatunta  passing  a  stamp-tax  (law). 
-aiintA  stamp  act. 

ieimau  stamp  [a  monogram  on  metal,  nimi- 
kirjaimet  metalllin;  one  as  . . ,  Joku  Joksl- 
kinl,  brand  [one  as  a  criminal,  Joku  rlkol- 
llseksi],  (put  a)  mark  (on);  ipalnaa)  im- 
press, imprint;  (kruunata,  mlttoja  y.  m.) 
seal  [a  weight,  punnus] ;  *-  loku  lokBikin 
(kuv.)  characterize  (1.  set  down)  a  person 
as . . ,  (pahassa  merk.)  brand  (1.  stigma- 
tize) one  as  .  .;  ^  mmtsSa  [hahmttavakgi] 
mark  trees  [to  be  cut  down  (1.  for  fell- 
ing)]; ^  poMnrmidatta  brand;  «*  rahaa 
coin  money;  hUnmt  on  /cimoefn  roi9tok»i  /a 
valkka  mik»i  he  has  been  branded  (I. 
stigmatized)  as  a  scoundrel  and  what  not 
(1.  and  who  knows  what  else);  vakapuud^n 
Mmaama  bearing  the  impression  (I.  marks) 
of  earnestness,  faimatiu  stamped;  (raha) 
coined;  (kruunattu)  sealed  [measure,  mit- 
ta] ;  ennmnonkifakgi  l«/mat#n  Stamped  (I. 
branded)  as  an  adventurer  (I.  as  a  fortune- 
hunter). 

iaimaua  1.  stamping;  (virall.)  sealing;  (ra- 
han)  coining;  s.  ks.  Uimahdus.  -laite  stamp; 
(rahan-)  die. 

laimauttaa  1.  have  . .  stamped  (1.  marked  1. 
sealed);  cause  . .  to  be  stamped;  2.  ks.  Id- 
oiahduttMu 

laimaflvaro  stamp-tax  (l.  -duty);  revenue 
tax.    «Vip|  ka.  UlmaaiavMrl. 
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Ulmu  name,  blaze.  UlmiMmln«n  blazlQgr, 
riBmlng.  Iftlmuava  namlnKt  blaztnjr,  ^ .  all 
olilaieo;  (kuvj  tjurmu^  [liatred,  vinaj,  Uary 

i^uuuumusj,  fluwLng,  glaring,  fervid  [en- 
thusiasm, lrjiio:^lLi8].  I«lmuttlla  l.  ■■■  l«linu- 
tMt  2.  hs.  IftlmafadeliL  l«titiata  ri.iiue.  blaze; 
(lelskiia)  flare;  tkuvj  tmvn  L^^iib  passion 
(L  wlUi  aiitrerj,  vina^taj,  kJow'  hUnen  po*- 
htnta  Uimutivat  »u^itumukM€9ta  tier  i  het^kB 
glowed  (J.  numbed)  wiUi  antfer  U.  wlia 
UitJlguatlun)* 

IvIfiJ  ireumatJs^mJ)  rneumatiam;  (kiiitl)  goat. 

lelrvlkko,  l«1niltkd  (ka^v.)  buuerrup,  cruvv- 
root,   rafiijnt'uJus. 

l«Jpi«  (ylid.)  ka.  feipii-* 

t«Jp«a  make  bread,  bake,  laipoja  one  wbo 
iiake?^  U.  buJced);  Oelpurl)  l>flker;  kuha 
»n  t&mSn  Aaliun  Uipi^ja  uho  La  tlje  orii3 
ihai  bikkaa  iU\^  cake? 

J«ipom«jJauh&  baking -powder.  -pAytl  bread- 
boaru.  -tup A  Imkeliou^e.  -uuni  bake  uveii; 
(baker's )  oven. 

l«lpomlnftn  baking". 

l«lAomo  bakery;  (etup.  Engl.)  bakehouse. 
-Hikft  bakery  (I.  baker's)  business;  bakery. 

Itipomut  bttKiiik,  baich. 

Jeipurl  baker,  -iahi  l&wb  regulating  tbe  bak- 
ery  business,  bakeries'  law,  -Hike  ^  lel- 
pomoUike.   -in«atar]  majiter  baker. 

I«ipurlnjl«mmaui  baker's  trade  (I.  occiipa- 
I  lo  n  J .  -op  p  I :  mmnnd  I  tip  a  rinoppiin  become  a 
baker's  ai^irentice,  be^fin  learning  the  bak- 
t*ry  busine.H^.  -oppMAi  baker's  apirrenike. 
*puotl  baker's  snop:  bakery.  -iAIli  jour- 
neyman baker;   bakor'd  man. 

leipi  bread  (myOs  kuv.) ;  UiviUm  ks.  ly»dS; 
miitU  hdn  hankhU  MpdnMd  bow  does  be  get 
bis  bread  and  butter?  bow  does  be  earn 
bis  livinf  ? 

lelpi-  (ybd.)  bread-  [eslm.  -marudicn) 
bread-crumb;  •p«/e«/  bread -knife] 


lMiiii«kkliaU 


(up). 


^ 


of 
bread  [eslm.  -jnora(fi«n)  crumb  of  bread; 
'Piipalm  Slice  Of  bread],  -huoll:  Imip&hnotmt 
worry(lng)  over  (1.  about)  getting  one's 
bread  and  butter  (1.  one's  dally  bread). 
-kakku  loaf  of  bread,  -kannikka  crust  of 
bread,  -kori  bread-basket  (1.  -tray  1.  -plate), 
-kulta  good  bread,  -lapio  (bakers')  peel. 
-laukku  1.  -lipl  (leik.  »  suu)  moutb. 
-luvut  studies  necessary  to  earn  one's 
bread  and  butter;  (1.  v.)  professional 
studies,  -paikka  [one's]  bread  and  butter; 
living;  (Jkpv.)  meal-ticket.  -pal«(nen) 
bit  (1.  piece  1.  morsel  1.  crumb)  of  bread. 
-palkka;  olla  (l.  tmhdU  tybtd)  UipdpalkaUa 
work  merely  for  one's  bread,  -pappi  minis- 
ter wbo  preacbes  Just  for  a  living  (1.  Just 
for  wbat  tbere  is  in  it),  -puoti  baker's 
sbop,  bakery,  -puu  breadfruit  (-tree);  Ui- 
pUpuun  hmdmlmU  breadfruit,  -auti  (Jalka- 
vaimo)  kept  woman,  mistress,  paramour, 
-varrat  pole  on  wbicb  loaves  of  bread  are 
strung  to  dry. 

leiri  camp,  encampment;  aamttaa  ^  fohenkin, 
aa9ttua  Mriin  )ohonkin  encamp  (1.  pltcb 
their  tents)  at  a  place,  vrt.  leiriytyiL 

iairi-  (ybd.)  camp-  [esim.  ^mlUmB  camp -life; 
'hokouB  camp -meeting],  -paikka  place  for 
t  camp  (1.  an  encampment),  camping- 
place;  camping- ground,  camp,  -tuli  camp- 
fire;  watcb-fire. 

lairiytyi  encamp  [near  the  town,  Iftbelle 
kaupunkia],  (go  Into)  camp,  pitch  a  camp, 
pitch  their  tents;  olla  ImiriytynmenU  (sot.) 
He  (I.  be)  encamped. 

laitkahdalla  »>  Uiskahtaa;  lUMt  Uishahtmll- 
uat  korkmmUm  the  flames  were  flaring  (1. 
spurting  1.  shooting)  up. 

laltkahdut  flare,  flash;  blaze,  laitkahtaa 
flame  out  (1.  up),  flare  (up),  flash,    lale- 


kahtamhian    flaming    out,    nariog 
flashing. 

leitkua  (hulmuta)   flutter;   (tulesta:)   flare 
(up);  Umkit  Mtkaiuat  korkmattm  the  flames 
were  shooting  (1.  flarmg)  up  high, 
leivin-  (ybd.)  ks.  Mpoma-. 
laivitki  (old  Swedish)  twenty -pound  weight, 
laiviakinpaino  (1.  v.)  twenty-pound  weight. 
laivo(nan)    (sky) lark;   imivon  UvrryB  son^r 
of  the  lark,  lark's  song, 
laivonta  baking,  -pilvi  baking  day. 
lelvoa  cake;  Mvokmmt  (koll.)  pastry.    -^yiwXi 
cake-plate;  (eslm.  bopeinen)  cake-basket. 
leivikMt  breadstuffs. 

leivin-  (yhd.)  . .  of  bread  [esUn.  -hintu 
price  of  bread;  -Miorl  crust  of  bread; 
•pala(n«ii)  piece  (1.  bit)  of  bread];  (har- 
vemmin:)  bread-  [eslm.  -morae  bread- 
crum(b)s;  ^ByHjd  bread- eater],  -aina:  Imi' 
vUnainmmt  ingredients  for  (1.  used  in  mak- 
mg)  bread;  vrt.  leivXkMt.  -kannlkka  1. 
-«yrji  crust  of  bread,  -puollkaa  half  a  loaf 
(of  bread),  -puuta  lack  (1.  want  1.  need) 
of  bread;  scarcity  of  bread. 
laivittAmyya  . .  being  without  bread;  lack 
(1.  want  1.  need)  of  bread.  leivitAn  bread- 
leas  I  day,  p&iva] ;  MvUtSnna  without  bread, 
out  of  bread,  with  no  bread  in  the  bouse, 
lajearinki  (tekn.  &  kem.)  alloy. 
laka  ks.  moukari. 

lakahdut  (kynttil&n  y.  m.)  flicker, 
lakkerl  (small)  keg;  (leUi)  flagon, 
lakotalla  (lelmuta)  flame,  blaze;  (lammltel- 
1&)  bask  [in  the  sun(sbine),  auringonpais- 
teessa],  sun  o.s.;  warm  (1.  toast)  o.s.  [by 
the  fire,  tulen  AftressA];   (heilua)   swioff, 
sway;  (eslm.  kangas)  wave,  lakottaa  flame, 
blaze;  (lAmmitelia)  bask,  warm  o.s.;  vrt.  seur. 
lakuttaa  flap,  flutter;  (eslm.  lamppu  ennen 
sanunimilstaan)  flicker;  '*'  gUpiiUin  flap  its 
(1.  the)  wings. 
iellikki    (pampered)    pet,    fondling;    child 
spoiled  by  coddling,   (Jkpv.)   calf,  baby; 
(suoslkkl)  favorite.  Jewel. 
lellimAinen  mushy,  sentimental, silly;  namby- 
pamby;  mawkish;  (pehmeft,  helkko)  soft, 
weak,  effeminate;  (over) indulgent;  -^  mimm 
effeminate  man,  (Jkpv.)  sissy,  lallimftlaaati 
weakly,   sentimentally,   mawkishly,    lalll- 
miltyyt  mushlness,   sentimentality,   silli- 
ness;   mawklshness;    softness,   weakness, 
effeminacy. 
lallipoika  pet,  fondling;  Jewel;   (suosikkl^ 
favorite. 

lallitellA  coddle,  (over)  indulge,  pamper, 
baby,  fondle;  «  piltdlm  spoil  by  coddling 
(1.  by  indulgence):  vrt.  hemmotolU.  laili- 
taltv  pampered,  babied,  coddled;  pilaUm  M- 
titmity  spoiled  by  coddling  (1.  by  pamper- 
ing), laliitulaminan  coddling,  pampering, 
fondling,  indulgence.  lalllttalavA  coddling, 
pampering,  fondling;  indulging,  lalllttaly, 
lellitya  coddling,  pampering,  fondling; 
(over)  indulgence. 
lallua  (heilua)  swing,  sway;  (keinua)  rock; 
(klikkua)  be  tossed  (1.  go)  up  and  down, 
toss;  (kellua)  float;  vrt.  hyUyM.  lallumi- 
nan,  lallunta  swinging;  tossing;  floating, 
lelu  (lelkkikalu)  plaything,  toy;  (hyOdytOn 
pikku  eslne)  knickknack,  gewgaw,  gim- 
crack.  -kauppa  toy-shop. 
lamahdua  smell,  odor;  (hyv&)  fragrance, 
aroma;  (paha)  stench,  stink,  lamahtaa 
(haista)  smell,  savor  [of  . . ,  Jollekin] ; 
(tuoksua)  scent,  exhale  (1.  give  out)  fra- 
grance; (lOyhkatft)  stink,  reek  [of  . . ,  Jol- 
takin].  lemahtaminan  smelling;  stinking; 
reeking. 

lammahtyA  ks.  v&lJKhtylL 
lammakkyyt   amorousness;   loving  disposi- 
tion,   affectionate    nature.    Itmmtkkiittl 
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amorously;  loTlngly,  affectionately,  lam- 
in^kAa  amorous;  (rakastava)  loving,  affec- 
tionate. 

iMnm^n-  (yhd.)  love-  [eslm.  -fanfa  love- 
song;  'BoirmM  love-slck],  ..  Of  love  [esim. 
'Sunmiatur  goddess  Of  love;  -l/cJUW  flame 
of  love] ;  vrt.  rakkauden-,  nJckaus-.  -hou- 
p«ei  love  fancies;  follies  of  love;  (-unelmat) 
reveries  of  love:  tmnunmnhonrmiata  Papaa 
Clieart-wbole  and)  fancy-free,  -huumaut 
transport  il.  ecstasy)  of  love.  -Jumala  love- 
rod;  Cupid,  Love.  -Jumalatar  (myOs:)  Ve- 
nus. -Juoma  love-potion,  philter;  aphro- 
disiac, -kada  I.  (a.)  jealous.  II.  (s.)  jealousy. 
-kalho  yearnings  of  love,  love-yeaming. 
-kauppa  love-affair;  (etup.  huon.  merklt.) 
amour.  -kuklia(kasv.)  forget-me-not.  -lahja 
love- token,  (etenkin  lapsesta  puhuen:) 
pledge  of  love.  ->llltto  love-match;  love- 
affair,  -lumoama  transported  (1.  intoxi- 
cated) with  love,  -noato  awakening  of  love. 
-rufio  love -poem,  sentimental  poem;  love- 
song.  -^elkkailu  love -adventure,  romantic 
adventure;  love-affair,  -suhda  amorous 
relatlon(s);  love-affair;  olla  !ttvattomi9»a 
immmmnMuhtmiMaa  [jonkun  kanssa]  have  a 
clandestine  love-affair  [with  one],  have 
an  affair  (1.  a  love-affair)  on  the  side. 
-tarina  tale  of  love,  love-story,  -tutkat 
pangs  (I.  throes  1.  torments)  of  love. 

l«mm«ttAmyya  lovelessness,  lack  of  love; 
coldness.  lammattAmiatI  lovelessly,  not 
lovingly,  unsympathetically;  coldly,  lem- 
m«tip  goddess  of  love.  lammatAn  . .  with- 
out love;  loveless;  unloving;  (kylmA)  cold. 

lammikkl  1.  darling,  loveCd  one);  (lellikkl) 
pet,  fondling;  (suosikki)  favorite;  2. 
(kasv.)  forget-me-not. 

lammftiy  I.  (a.)  loved;  beloved,  n.  (s.)  be- 
loved, darling;  (rakastaja)  lover;  Um- 
mdttyni  my  beloved,  my  darling;  hdnmn 
iemmHtynsM  his  sweetheart,  her  lover;  ofia 
hf^ais9n  ^  be  beloved  by  everybody,  (huo- 
nossa  merk.,nalsesta:)  be  common  property. 

lampaya  mildness,  softness,  gentleness; 
kindness,  kind-heartedness;  leniency,  leni- 
ty; clemency;  (hellsrys)  tenderness,  tender 
affection  (1.  regard). 

lampai  mild,  sweet  [temper,  luonto;  look, 
katse],  bland,  suave,  soft  [answer,  vac- 
uus]; (ystftv&llinen)  kind,  gentle;  (hell&) 
tender,  affectionate,  fond;  (armellas)  clem- 
ent, merciful;  (el  ankara,  lievft)  lenient. 
-luoniolnan  meek,  mild  (-tempered),  gentle. 
-mlallfian  sweet-tempered,  soft-hearted. 

lampainnikAfnan:  ««  ihminmn  a  person  of  a 
mild  (1.  a  kindly)  face  (1.  of  a  mild  counte- 
nance), lampaiallmiinan  soft-eyed,  mild- 
cyed, . .  with  gentle  eyes. 

lampaAati  mildly,  sweetly,  softly;  kindly, 
gently;  tenderly;  mercifully;  leniently. 

lampi  love;  vrt.  rakkaus. 

lampl-  (3rbd.)  vmlell-)  favorite  [eslm.  -ainm 
favorite  topic;  ^MrlaUila  favorite  author; 
'TttnolU^  favorite  poet],  pet  [esim.  -aatm 
pet  idea:  -Aolra  pet  dogj.  -«ata  (myOs:) 
hobby,  fad.  -lapai  favorite  (child),  pet. 
-poika  favorite  (son),  pet;  darling,  pride. 
•^tuuma  hobby,  fad.   -vaimo  favorite  wife. 

lampfi  love;  vrt.  rakastaa. 

lempo  the  devil,  the  deuce,  Old  Nick,  Old 
Harry,  the  dickens;  Ummon  ..  (kirottu) 
damned,  (Jkpv.)  confounded,  deuced,  (hel- 
vetln)  infernal,  hellish,  devilish;  ^  hantt 
oi9kS8n  the  devil  take  him!  he  can  go  to 
the  devil  for  all  I  care;  ^  »oikoon  by  Jove! 
by  Jingo!  (Ob,)  the  dickens!  vrt.  Mmkeli. 

lamu  (tuoksu)  scent,  fragrance;  (haju)  odor. 
smell;  (lOyhkft)  stink,  stench,  lamuamlnan 
scenting,     smelling;     stinking,     iamuava 


strong- smelling,  . .  with  a  heavy  odor; 
(pahalta-)  stinking;  fetid. 
lamulnan  (yhd.)  . .  with  (1.  of)  . .  smell, 
.  .-smelling  [esim.  pmha^  . .  with  (1.  of)  a 
bad  smell,  bad-smelling] . 
lamuta  (tuoksua)  scent,  (emit  a)  smell,  ex- 
hale (1.  give  out)  fragrance;  (haista)  savor 
[of  ..,  Jollekin];  (lOyhkatft)  stink;  ^  /ol- 
imkin  (I.  ioltakin)  smell  very  strong  of  . . , 
reek  of 

lanlnkf  (nai'sen  puku)  dress,  gown. 
lanko  I.  (s.)  bend,  curve,  turn.  II.  (a.)  bend- 
ing, curving;  crooked,  curved,  bent. 
lannalli  fly;  flit;  (korkealla)  soar;  ^  ym^ 
pSH  fly  (1.  flit)  about,  whirl  around. 
lannin  apparatus  for  flsring;  flying  organ; 
(sllpi)   wing,    -ripyli  (ellint.)  parachute. 
lannokaa  winged    [eloquence,  kaunopuhei- 
suus];   (elolsa)   spirited,  animated;    vivid 
[Imagination,  mlelikuvltus] ;  (kaunopuhel- 
nen)    eloquent    [speech,    puhe];    (ylevft) 
lofty,  elevated;  tmnnokkaat  afattik»9t  winged 
(1.  lofty)  thoughts;  Urmokkain  sanoin  In  (1. 
With)    eloquent    language,    with    winged 
words,    lannokkaaatl    with    burning    elo- 
quence, with  winged  words;   eloquently; 
vividly,    lannokkuua  eloquence;  vividness; 
loftiness. 

lannoton    (lalmea)    feeble,    lame;    (eloton) 
inanimate,  lifeless,  dull. 
lannihdva   flight;    soaring,     lannihtii   fly; 
soar;  (singahtaa)  be  hurled,  be  dashed,  be 
sent  flying  [through  the  air.  ilmaan].  len- 
nina  »  lentMmincn.  lennitalli  «  UnnXttKlL 
iennitin  ks.  sMhk8«;  opti/Z/ncn  (h  valo-opU- 
Unmn)    ^    optical    telegraph,    semaphore. 
-konttori,  -laltoa  y.  m.  ks.  sMhkBIcnnStin-. 
lannittUi    (sfthkOttftJA)    telegrapher,    tele- 
graphist; ks.  sanan^.   lennAttimlnan  fling- 
ing, hurling,  dashing,  darting;   hurrying; 
(s&hkOttflmlnen)    telegraphing;    vrt.    len- 
nHttKX. 

lennittii  let  . .  fly,  send  flying  [through 
the  air,  ilmaan] ;  (vledft  nopeastl)  move  (I. 
carry  1.  take)  rapidly,  bring  over  in  haste; 
(kiirehtlfl)  hurry,  hasten;  (slngahduttaa) 
fling,  hurl  [a  Javelin,  heittokelhfts] ,  dash 
[a  stone  against  the  wall,  kivi  seinft&n], 
throw,  dart;  (sfthkOttaH)  telegr^h,  wire; 
—  ilmaan  Send  flying  (1.  spinning)  through 
the  air,  hurl  Into  the  air,  (esim.  tullvuo- 
resta:)  shoot  . .  into  the  air;  ^  kirim  jotU- 
htdU  hurry  (1.  hasten)  a  letter  to  one;  ^ 
mmnmmUiin  send  (1.  throw)  flying,  let . .  fly, 
fling  off,  hurl  away;  «  Mana  lolUkuUm  hur- 
ry a  word  to  one,  send  a  word  to  one  with 
all  speed  (1.  post-haste);  «  aoimauksia 
hurl  (out)  abuse  (1.  revllement),  cast  re- 
proaches [on  . .]. 
lantalamlnan,  lantaly  flying,  flitting  (about) ; 

(korkealla)  soaring. 
Unto  flight;  [ampua  . .]  Imnnosta  [shoot  .  .] 
on  the  wing,  [shoot  . .]  in  flight;  Untoon 
ks.  IKhteK;  alatnmtmn  korkma  ^  the  high  (1. 
the  lofty  1.  the  soaring)  flight  of  the 
thoughts, 

lanto-  (yhd.)  fl3nng(-)   [esim.  -htda  flying- 
fish;  'konm  flying -machine;  •U9ko  flylng- 
llzard;  -matka  1.  -rmtki  flying  trip]. 
iantohiakka  drift-sand,  -kaaauma  I.  -tirkkl 
dune,    -kantti  field  of  drift- sand,    -ranta 
beach  of  shifting  sand. 
iantolnan  (yhd.)  .  .-flying,  .  .-flighted  [esim. 
napma^    swift-flying,    swift -flighted;    ra»- 
kas^  heavy-flying,  heavy -flighted]. 
lantoH kantti  aviation  grounds,    -klrja(nen) 
pamphlet;   tract,    -kona  (tav.)   aeroplane; 
(yksltaso)  monoplane;  (kaksltaso)  biplane. 
-kyky  ability  to  fly;  vrt.  lantotaito.  -kykyl- 
nan  able  to  fly,  capable  of  flying;  (llnnun- 
pojasta:)  fledged.  ->lahti(nan)  leaflet;  dodg- 
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er.  broadside:  (etup.  ilmotns)  bandblll: 
(lentoklrjanen)  paropblet.  -litko  (elftint., 
inyOs:)  dragon,  -muitku:  mnima  (\.  hmittMM) 
imniomndBkala  joUmkuU9  blow  (1.  throw) 
kisses  to  one,  kiss  one's  band  to  a  p.  ^mH- 
ka  (el&int.)  parachute;  wing-membrane. 
-n^uvoi  flying  apparatus;  (esim.  linnun) 
flying  organs,  -taito  skill  in  flying;  skill 
as  an  aviator,  -iihtl  shooting  (1.  falling) 
star,    -vieati  ks.  pikavicstL 

lantau  (influenssa)  grippe,  grip. 

lantiji  flier.  lanUmlnan  flying.  UnUvi  fly- 
ing [fox,  kettu;  squirrel,  orava;  frog,  sam- 
roakko];  imntavU  hmUmmaaitfn  the  Flying 
Dutchman. 

Until  fly;  flit  [by,  obi];  (korkealla)  soar; 
(l&hteft  lentoon)  fly  off,  take  wing  (1. 
flight);  ^  ammmn  fly  up  in  the  air.  (sin- 
gahtaa)  be  hurled  (I.  shot)  into  the  air,  be 
sent  flying  (1.  spinning)  through  the  air; 
-^  Jonkun  kaalmmn  throw  O.s.  on  a  p.'s  neck; 
^  paloMikMi  fly  in  (to)  pieces:  ^  pimnsM  gmi- 
nHHn  run  (1.  dash)  one's  head  against  the 
wall;  ^  JonkUn  Mytiin  throw  o.s.  into  a  p.'s 
arms;  ^  timhmnaU  fly  off  (I.  away),  take 
wing  (1.  flight);  ajmhMkBmni  Unt&v&t  minnm 
tUnnm  my  thoughts  wander  (1.  keep  stray- 
ing); mmtaa  mimiikuvHMiksmn(»a}  vprnmrnti  ^ 
give  free  play  (1.  free  scope)  to  the  imagi- 
nation; hMnmn  poskmnsa  Imnmv&t  ptumiMiksi 
her  cheeks  flushed  (I.  grew  red  I.  grew 
scarlet),  she  blushed;  ooi  Imnsi  paukahtamn 
kHnni  the  door  (was)  slammed  to,  the  door 
banged  to  (I.  shut  with  a  bang). 

i«opardi  (elftint.)  leopard. 

lepakko  (el&lnt.)  bat;  (kuv.)  ks.  hupakko. 
-taUi  species  of  bat(s). 

l«pM*lla  =  Icpattaa;  UntSU  «  ok9€dta  toi»mUm 
flit  from  branch  to  branch  (I.  from  one 
branch  to  another). 

fapattaa  flutter;  (siivillft)  flap  (the  wings), 
flop;  (lipusta.  myos:)  stream,  lapattaminen 
fluttering;  flapping. 

Iaparr»lia  chatter,  babble;  (sammaltaa)  lisp. 
I*p*rt«ly  babble.  Jabber,  prattle:  chatter; 
lisping,  laparrya  babble,  chatter,  lapartli 
=  lepcrrttUiL 

lepikko,  lepikkd  grove  (1.  patch)  of  alders, 
alder  grove;  clump  of  alders. 

lepinkiinan  (elftint.)  shrike. 

I*pitt«  =-  lepikko. 

tape  rest,  repose;  (rauha)  quiet,  calm,  peace; 
quiescence;  [olla]  Uvo»»a  [be]  at  rest, 
fbe]  quiet.  In  (a  state  of)  repose;  levossa 
ia  rauhasBa  in  perfect  quiet  (1.  peace);  mt- 
BiS  Impoa  seek  repose;  kiiyd&  (\.  mmnnS  1. 
panna  1.  rupmta)  UoolU  go  to  rest,  retire 
(to  rest),  (vuoleeseen)  go  to  bed;  of/o  l«- 
oolta  be  resting  (oneself),  be  taking  (I.  be 
having)  a  rest,  rest,  repose,  (maata)  lie  (1. 
be  lying)  down,  be  in  bed,  sleep. 

lapo-  (yhd.)  . .  of  (I.  for)  rest  [esim.  -aika 
time  of  (I.  for)  rest;  -hmtki  hour  of  (I.  for) 
rest!:  resting-  [esim.  -pmkka  restlng- 
placei.  -aika  (myos:)  pause,  rest,  (esim. 
myrskysstt:)  lull;  (vftliaika)  Intermission. 
-as^nio  resting  position;  ImpoaBmnnosma 
(myOs:)  at  rest,  -kammlo  (last)  resting- 
place,  -kohta  [a]  resting-place  [for  the 
eye,  silmttlle] ;  (mek.)  point  of  rest;  (py- 
sfthdys)  pause,  rest,  -paikka  (myOs:)  place 
to  rest;  place  of  repose,  -piivi  day  of 
rest;  (vapaapftivd)  day  off;  (usk.)  Sabbath 
(-day),  -aija  resting-place,  -tohva  couch; 
lounge,  -iila  state  (I.  condition)  of  rest. 
-tuoli  easy(-)chalr:  (aseteltava)  Morris 
chair,   -vuode  rouch. 

ieppaya  mildness,  softness;  gentleness,  pla- 
cidity. I*ppea  mild,  sweet,  soft;  gentle, 
placid:  vrt.  lempeM.  ieppelati  mildly, 
sweetly,  softly;  gently,  placidly. 


lappoiaa  * 

lappyiayya  gentleness,  placidity;  reconcil- 
ableness.  I«ppyiai  (alkup.)  easily  appeased 
(1.  conciliated):  (sovinnol linen)  reconcil- 
able, placable;  (lempeJI)  mild,  soft,  gentle 
[breeze,  tuuU].  leppyiaiaii  mildly,  softly, 
gently. 

leppyminan  softening,  relenting;  reconcilia- 
tion. 

lappymlttAmyya  implacability,  relentless- 
ness;  irreconcilableness.  leppymltUimlstl 
Implacably,  inexorably,  relentlessly;  Irre- 
concilably, leppymitftfi  implacable,  inexor- 
able, relentless,  unappeasable,  irreconcil- 
able;  unforgiving. 

lappyi  be(come)  conciliated  (I.  propitiated 
1.  appeased),  become  softened  (1.  miti- 
gated), soften,  relent;  (sopia)  be(come) 
roconciled  [to  (1.  with)  one,  Jollekulle  (I. 
Johonkuhun)  ] ;  kMn  mi  oitanut  UppySkmmmn 
he  would  not  be  reconciled,  he  would  not 
relent:  Mm  Imppynyt  be  conciliated  (1.  pro- 
pitiated). 

lappi  alder,  leppiinan  . .  (made)  of  alder, 
alder. 

leppiBkerttu  (elftint.)  1.  ==  Upp&Untn;  2.  ^ 
l«ppXterttu.  -llnUi  (elftint.)  redstart,  -aiani 
(kasv.)  Lactarius  deliciosus.  -iarttu  (elftiiit.) 
ladybug.  ladybird. 

lapra  (spitaalitauti)  leprosy. 

lapaua  hang  limp,  droop;  (lerpattaa)  hang 
loose,  dangle,  laptuinen  lim|);  drooping. 
lapauiauua  limpness. 

lapuu  ks.  lepo. 

lapuuttaa  rest  [one's  head  (1.  one's  brain), 
aivojaan],  repose;  '^  joBmniSUn  rest,  take  a 
rest,  lapuuttaminan,  lepuutua  resting;  m- 
volmn  ImpwmtuB  resting  the  brain. 

lepyta  peace-offering;  tmpyttmmksi  as  a 
peace-offering,  to  make  up  [with..],  to 
conciliate.  Iepyt«lli  try  to  appease;  (try 
to)  conciliate  (I.  propitiate),  (try  to)  soften. 
lepyitely,  lapytya  appeasing;  (attempts  at) 
conciliation;  softening.  iMyttii  appease; 
conciliate,  propitiate;  soften;  (sovittaa) 
reconcile  [persons  who  have  quarreled, 
rlltapuolet] ,  make  peace  between . . ,  smooth 
(over)  matters  [for  (I.  between)  them, 
hQldfttl.  patch  up  matters  [between  . .] : 
vrt.  rauhottaa. 

lapilleminan  resting,  lapillli  rest  (oneself), 
take  a  rest;  Impsms  ktniUia  be  resting* 
from  cares. 

lepiivi  resting;  lying. 

larkku  (heiluri)  pendulum,  lerkkua  swing, 
sway;   (sftftnnOlllsesti)  oscillate. 

lerpattaa  hang  loose,  hang  down  (loosely), 
slouch,  droop;  flap;  dangle;  (olla  lupal- 
laan)  flop,  vrt.  larppa.  lerpatua  slouching, 
drooping;  flapping,  flopping,  dangling. 

lerppa:  UrpatUmn  ks.  mannil;  olla  Urpmammn 
(lOyhftnft)  hang  loose  (1.  slack),  hang  down 
(loosely),  (riipallaan)  be  slouching  (1. 
drooping),  slouch,  droop,  (lupallaan)  be 
lopping,  lop,  (lepsullla)  flop,  dangle  [huom. 
olla  hvndmt  Imrpatlaan  let  the  Up  drop  (I. 
hang  down),  hang  the  lip  (at . . ,  Jostakin) ; 
purlmmt  oomt  Urpallaan  the  sails  hang  slack] . 

lerppallhattu  slouch-hat.  -tiuullnan  . .  with 
hanging  lips;  (myrryinen)  sullen,  surly. 
-korva(inan)  . .  with  drooping  ears,  lop- 
eared. 

larppua  ^  lerpattaa. 

ierputtaa  droop  [its  wings,  siipiftftn;  its  ears, 
korviaanl,  flag;  (lerkuttaa)  flop  [the  ears, 
korvlaanl ;  dangle;  wag:  vrt.  lerpattaa.  ier- 
puttaminen,  lerputua  drooping,  flagging; 
flopping;  dangling. 

leaeat  bran. 

laseminen  bolting,  sifting,  leaemitdn  un- 
bolted, unsifted,    laaen  ks.  lest&. 
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totk^li  widow's  [widower's]  house  (l.home). 

lMk«fi|apu  widow's  allowance,  -•like  wid- 
ow's (1.  mother's)  pension.  -Juoktu  (lelk- 
ki)  last  couple  out.  -lehtl  (kasv.)  colts- 
foot, -oikeut  dower  rigrht.  -oaa  (lak.) 
dower,  -•uru  widow's  mourningr  (for  her 
husband) ;  widower's  mournlngr  (for  his 
wife).    l^akenAolo  ks.  seur. 

lMfc«ya  (nalsen)  widowhood;  (mlehen)  wld- 
owerhood.  -Yuod«t  years  of  [her]  widow- 
hood; years  of  [his]  wldowerhood. 

toaki  widow;  (lesklmles)  widower;  miUpMn^ 
^rass- widow. 

iMfci-  (yhd.)  (arvonimlen  yhteydessft)  dowa- 
ger [eslm.  'kmiMoHnna  Dowager  Empress; 
'kamimMmtmr  Dowager  Queen];  widows' 
[eslm.  'kmMMa  widows'  fund],  -miaa  wid- 
ower. -rouYa:  U9hirouvm  N,  N.  Mrs.  N.  N., 
widow  of  late  Mr.  N.  N.  -Yaimo  widow; 
(lak.)   relict. 

iMfcitai:  0ttm  ImskiMiUU  play  (the  game  of) 
last  couple  out. 

lasti  last;  auatari  pyykS^n  UsHMMUSn  the 
shoemaker  must  stick  to  his  last,  lastln- 
t*fclil  lastmaker.    laatipuaai  pack  of  lasts. 

iMiyJauliot  sifted  (1.  bolted)  flour. 

iMta  h*'n  (^Mu]n,ij  sitl;  tm9tjft  fmhot  siHeil 
(I    ^prHi{--<h  fJour. 

ktk«u*.    NtitahduitM  k  rimg",  tosj?^  Jerk;  S?, 
Utluuttu.     J«ikant«a     h*^     tusseil     (L 

Jfrkert),  toss,  swifi^. 
I«thau«   ^ptatn!iana>   sarcs^^tn.   .>^ar(-.istir   ro- 

mirlE,  riinif;  qutp,  g-lba*  iH-riatupcd  refUn - 

tloii;     Insfiiuatum.     iMrlaut^lla*    letkautua 

uae  sarc/tim.  talk  sarrastMfally).  fcdK?   '.ni 

ori«>,  JoUicula]  ;   (pliklt^llkj   ili^inualf^.     |«t- 

kaytua  =--  letluus. 
1«Uu  hosp;  tnbe.  rpiecQ  nl)  tubing, 
leiMua  motkuA>  h^nd:  shake;  uav(^i\  tuto^r, 

swerve;  (roikkua)  hang  ]oos^,  daiitrlti.   let- 

kiiiiaa  atume.  rock,  sliake. 
imti  (paimikki»  britld. 
lattouyo)    qijajarmirc. 
mtu  (sTiiajn  pancaho.  grlriai»-cake,  (vehnii' 

ji^iihoi^ta  Tehfy)  wheat  rake:  Uk[iv.)  riati- 

j^i  k.     -talklns  baili?r. 
L«tukha    siatl'^rn:    iyiSn    ~    rcgutar    yuung 

-invpH  of  a  girl, 
J«iy«  frtxi:ic,  njyo'i   -  lintirs.  laiuitaa:  JkJfyJcf 

Utmmtaa  drag  on*^'5   feel,    go    scuming    H. 

sTiijrnmfif^  along. 
l*u«naJiii-#yikifauhan«n    (anat.)    subnjaxll- 

Ury  iiaflvary  gfanrl. 
ItuaQW  g<*l  <\.  ht}i'imi(^\  mJldpir.  thaw;  if  am 

Ut4tt>t*mm  the  i^f'aUier  i^  gt^itirig  miiaep  (L 

H  Tnmjeraiiitg^  it  Is  btiginninR-  to  tlraw, 
l«uhak«t  l«uhahko  tMntprfly. 
l*uhot«lla  ran     wlttf.  JollakNt]:   -  tiwiltaan 

Tan  {!.  riH^)  It^  wingf*.  leuliou«lu  faiiiiiiw. 
1«ylia  rhin:  (-plcll)  Jaw;  UtMt  Jaws,  ciit^is- 
l*yka*    fyhtl.)     nbiri-     \pMm.    *hihna    rhiu- 

■<trap;  -p«r*«  chJn-wlliSkflrs;  :  (anat.)  ni^n- 

iUary  [e*lm.  -vmltimo  matilNry  artery], 
loukainan  (ylid.)  .  .  witn  . .  Jawa  ff^sim.  i?aA- 

tfm-~  ,  .  With  5tr<iTig  jawi?],  .  .  with  ^1  .  .  ChiU 

>!i(m    iirtiWj^  , ,  wllh  a  long  rlJhi  L 
|»ykatkuQppa  dimple*,  -luu  jaw  iKmr?:  rtlet,) 

Tiiaiiliary.    -papta  (Tnyt>^0  l^eard  titr  on  a'* 

<L  on  tlif>  cFiltL   -pari  ff^rttpf  i^f  tho  jnw; 

tmidtupmrilt    thf^    Jaw^,     -^pf«M    Aviifh*   uT    tliU 

jaw-  l«uib«pf*l#f  the  jawj*.    -illliky  IjIU. 
NukoUa    I  kasv  J     stfirkf-gniyriowi^rj ;     tnn^ 

VVi'^kH    *tnrk, 
Nute  (fiiuliki'a}  nrHd,  gt>r(lh<:  ^  iim«  f\,  »«ra} 

ifilUI  \V('atlir«r,  (^iioja)  a  tTiaw :  ^  uitrf  foMiI 

M,  4tpi>i>»  wtJiU^r.  |«y|Qua  (s^ant  rinldrii'^^r 
ItiraillA   (kf^r^nkmua)    lnlk    biw,   inn^,   hwjik- 

v#!f ;  (rftlv^Miollli^  gh*>  o.s,  aiiH.  phurii'  o.^, 

Loa  ,*«  joUiktnj. 


laYanaminan  widening  (I.  broadening)  (out) ; 
spreading;  distending,  dilating;  vrt.  levetK. 

laYannya  extension,  expansion;  (levent&mi- 
nen)  widening,  spreading.  laYantymlnan.  la- 
Yantyi  =  leveneminen,  levetiL  laYantiminan 
ks.  leveimys.  laYantii  make  . .  broader  (1. 
wider);  broaden,  widen  [the  gulf  between 
..,  kuilua  Joidenkin  vailllft] ;  (levittM) 
spread    out;    (laajentaa)    expand,    extend. 

laYati  (tulla  leveftmmaksi)  become  (1.  get) 
broader  (I.  wider),  increase  in  breadth  (I. 
width),  spread  out;  (laajeta)  widen  (I. 
broaden)  (out),  (erl  tahoUle)  distend,  di- 
late; vrt.  levitK. 

laYaya  breadth,  width;  (laivan)  beam:  (laa- 
Juus)  wldeness,  extent;  (maant.)  latitude, 
-aata  degree  of  latitude;  parallel  (of  lati- 
tude), -piiri  parallel  (1.  circle)  of  latitude. 

laYai  broad;  (laaJa)  wide;  UvSliS  ks.  leveMlti 
(hakus.);  folia  ImvUmmiikai  ks.  levetK. 

laYai-  (yhd.)  broad-  [eslm.  -hartiainmn 
broad-shouldered;  -Uhtinmn  broad -leaved; 
-rintainmn  broad-chested]. 

laYaihkd  rather  (1.  somewhat)  broad  (1.  wide). 

laYaiBiantalnan  wide  through  one's  hips; 
. .  with  broad  hips,  -iiarinan  broad - 
brimmed  [hat,  hattu]. 

laYailti  broadly,  widely;  far  and  wide, 
broadcast. 

laYaiBnaniinan  broad-nosed;  (lattA-)  flat- 
nosed.  H>taainan  . .  with  a  broad  forehead. 
-raitainan  . .  with  broad  stripes,  -raitalnan 
broad-gauge  [railroad,  rautatle] ;  (normaa- 
11)  standard-gauge. 

laYaiatl  broadly;  lafua  ^  sit  sprawled  out 
over  the  seat;  puhua  ^  (kuv.)  talk  big, 
brag,  swagger. 

laYeiauinan  wide-  (1.  broad-)  mouthed; 
(kuv.)  bragging,  swaggering. 

laYiitta  (raam.)  Levlte. 

laYlkki  spreading;  (sanomalehden  y.  m.) 
circulation.    laYinti  ks.  leviKminen. 

laYltaili  spread  [hay  (all)  over  the  rkM)r. 
helnia  ymp&rl  lattiaa;  a  report,  huhua],  be 
spreading  [Its  wings,  siipiftftn],  spread  out; 
(slrotella)  strew,  spread  about,  scatter 
about  (1.  broadcast);  (Jaella)  distribute; 
'^  huhuja  spread  rumors  (1.  gossip),  circu- 
late a  report;  ^  timtoa  ioBtakin  spread  the 
news  about  a  th.,  send  (1.  give)  out  a  word 
about  a  th.;  ^  v^hmita  spread  (1.  circulate) 
lies.  laYittalaminan,  laYitUiy  spreading; 
strewing,  scattering  about;  distribution; 
circulation. 

lavlttUi  spreader  [eslm.  iuoruimn  '^  spreader 
of  gossip;  lannan  '^  manu re -sp reader ] ; 
strewer;  (tledon  y.  m.)  disseminator;  (hu- 
hujen  y.  m.)  circulator;  (Jakellja)  distrib- 
utor; aatfn  ^  propagandist,  (apostoll) 
apostle.  laYitUminen  spreading;  (tledon  y. 
m.)  dissemination;  (huhujen  y.  m.)  circu- 
lating, circulation;  (Jakelemlnen)  distri- 
bution. 

laYltaytvi  spread  (Itself):  (laajentua)  wid- 
en (I.  broaden)  (out);  (fys.)  distend,  di- 
late; vrt.  levitM. 

laYittii  spread  [the  news  about  . . ,  tictoa 
Jostakln;  fragrance,  tuoksua;  a  disease, 
tautla;  its  wings,  siipensft;  terror  among 
. . ,  kauhua  Joidenkin  keskuuteen],  spread 
out;  (laajentaa)  expand,  extend;  (kuv.) 
propagate  [an  Idea,  Jotakin  aatetta],  dif- 
fuse, disseminate  [false  doctrines,  vftftria 
oppeja],  (panna  liikkeclle)  put  in  circula- 
tion, circulate.  (Jakaa)  distribute  [litera- 
ture, kirjallisuutta] ;  '^  [hyvUil,  pahaa]  ha- 
jfaa  send  (I.  give)  out  a  [good,  bad]  smell; 
'^  iuoru/a  spread  gossip,  spread  scandal, 
spread  false  reports  (abroad);  '^  pelkoa  /a 
kauhua  (ympSrilUmn)  spread  abroad  terror 
and  dismay;  ^  pTdttHmiU  huhula  circulate 
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(1.  spread)  baseless  rumors  (1.  false  re- 
ports); ^  9«itm9nvarJo  (pingrottaa)  put  up 
an  umbrella;  '■^  aoHaUmmia  spread  (1.  prop- 
agate) socialism. 

levity t  kS.  levittlmlnen;  aattc«n  ^  propa- 
ganda (or  an  idea). 

leviU  spread  (itself)  [over  . . ,  jonkln  ylll ; 
(leveta)  become  broad  (er),  become  wide(r) ; 
(ylt'ymp&ri)  be(come)  suffused;  be(come) 
diffused;  (ulottua)  stretcb,  extend;  (kuv.) 
get  abroad,  (pftftsta  levi&mft&n)  gain  ground; 
'*'  UtajaUe  (eslm.  sanomalehdestft : )  have  a 
big  (1.  a  large  1.  a  wide)  circulation;  '^  Jon- 
kun  BUmSin  mtmmn  (eslm.  nftkOala)  be  spread 
out  before  one,  lie  extended  before  one, 
(v&hltellen)  open  to  one's  view;  aatm  UviiUL 
tbe  idea  is  spreading  (1.  Is  gaining  ground), 
tbe  Idea  is  being  diffused  (1.  disseminated) ; 
mihakmMkiriaa  levidd  1000  kappalmtta  tbe 
circulation  of  the  magazine  is  1000;  haha 
en  tmvinnyt  a  rumor  has  spread  (1.  has  got 
abroad  1.  has  gone  forth);  kuinka  laajtAU 
Iwinnyt  how  Widely  spread  (1.  diffused)  ? 
how  wide -spread?  (sanomalehdestft  y.  m.) 
how  widely  circulated  (1.  read)  7  . .  en  laa- 
laUm  Imvinnyt  (myOs:)  . .  has  become  popu- 
lar, . .  has  come  Into  vogue;  mtto  Uvisi  yii 
Emropan  the  plague  spread  over  Europe; 
rutto  Upi&d  (yltyy)  the  plague  spreads  (1. 
gains  ground);  taivuMm  UviBi  ptmmrtava 
Palo,  punmrtava  valo  ItviBi  yii  taipman  a 
purple  light  spread  over  the  sky. 

leYiimin*n  spreading;  spread;  diffusion,  dis- 
semination; (eslm.  sanomalehtien)  circula- 
tion; (kasvin  y.  m.)  propagation;  distribu- 
tion; miHintMn  '^  the  propagation  (I.  the  dis- 
tribution) of  animals;  koBvimn  maantimUmi' 
iinmn  ^  the  geographical  distribution  (l. 
range)  of  plants. 

levollin*n  calm,  unperturbed;  cool;  (rauhal- 
linen)  quiet,  tranquil;  easy,  comfortable; 
(hlllitty)  composed,  (calm  and)  collected, 
self-possessed;  BunttumvJtBBBtaan  huoiimat' 
ta  pyByi  hUn  iBVoUiBmna  In  spite  Of  his  an- 
ger he  remained  calm  (1.  composed).  UyoI- 
llMsti  calmly;  coolly;  quietly;  in  a  com- 
posed (1.  self-possessed)  manner,  levolll- 
•uut  calmness,  unperturbed  state  (I.  con- 
dition); tranquillity;  coolness,  composure, 
self-possession;  (mlelentyyneys)  equa- 
nimity. 

ieYOton  restless  [night,  yiS-,  sleep,  uni;  spirit, 
henki];  (kiihdyksissli,  kuohuksissa  oleva) 
agitated,  turbulent  [province,  maakunta], 
disturbed  [state,  tlla] ;  (hftlrllntynyt) 
troubled,  disquieted,  unquiet;  troublesome; 
(kapinallinen)  unruly  [people,  kansa] ; 
(huolestunut)  uneasy,  concerned,  anxious 
[about  (1.  for)  one,  Jonkun  takia],  alarmed 
[about,  Jostakin;  at  the  news,  uutisten  Joh- 
dosta],  (hermostunut)  uncomfortable;  '^ 
katu  busy  street;  ^  mmri  turbulent  (1.  dis- 
turbed 1.  restless)  sea;  iBvottomat  aiat  tur- 
bulent times,  (ep&vakaiset)  unsettled  times, 
(huolta  Ja  Ikftvyytta  tuottavat)  troubled  (1. 
troublous)  times;  oiia  iBVotonna  h'takin  be 
(1.  feel)  uneasy  about  (1.  over  1.  for)  . . , 
worry  (1.  be  worried  1.  trouble  o.s.)  about 
. . ,  be  (1.  feel)  ill  at  ease  for  (1.  about  1. 
over)  .  .;  mmri  oii  iBVottomana  (myOs:)  the 
sea  was  rough;  ainun  ei  tarvitBB  oiia  BiitU 
onBinkHUn  imvotonna  (myOs:)  you  can  be 
quite  at  ease  about  that,  ievottomaati  rest- 
lessly; turbulently;  uneasily;  anxiously. 
levottomuut  (state  of)  agitation,  agitated 
stale,  disquietude:  unrest,  restlessness; 
(hfiinO)  disturbance;  trouble;  (levotonmle- 
11  Jonkin  takia  1.  Jostakin)  uneasiness,  dis- 
composure, perturbation  (of  mind),  appre- 
hension, (great)  concern,  anxiety;  (levoton 
odotus)    suspense,  impatience;   (alltulnen. 


klusaava)  worry;  ioPottommidBn  konki  spirit 
of  unrest  (1.  of  restlessness  I.  of  uneasi- 
ness); iavottomwnOta  korSttSvM  kS.  bakUS.; 
kormoBtnnut  iovottomuoB  nervousness,  un- 
easiness, fidgets,  flutter;  kBrSttSd  iovott^- 
mwnttta  [Jossakussa]  cause  anxiety,  fill 
[one]  with  anxiety,  alarm  [one], put  [one] 
m  a  state  of  agitation,  make  [one]  uneasy, 
agitate;  BtoiiS  on  BOtttmwit  lotfottomtaMkMia 
disturbances  have  occurred  there;  twuman 
Buurta  iooottomtnttta  mumHBBatU  I  feel  so 
(dreadfully)  fidgety  (1.  nervous).  I*votto- 
muuttaheritUvi  alarming  [state  (1.  condi- 
tion), tlla],  disquieting  [piece  of  news. 
UUtinenI;  imPottomvaxttakoriittlioiS.  oirmita 
[uutiaia]  alarming  symptoms  [news], 
symptoms  that  cause  alarm. 

I*vy  plate,  (thin)  flat  piece;  (ohut  metalli-) 
sheet;  (laaka)  slab;  (lluska)  flake;  (suo- 
mu)  scale;  (luonnont.)  lamella,  lamina; 
(pOyd&n  y.  m.)  top,  (tav.  irtonainen)  leaT, 
(veto-)  slide;  (kiekkomalnen)  disk;  (kan- 
kaan,  >»  levey^)  breadth. 

levylnMi  . .  broad  (1.  wide);  . .  of  . .  width 
(1.  breadth);  kakdan  ftdan  [motrin]  '^  two 
feet  [meters]  wide, . .  of  two  feet  [me- 
ters] in  width  (1.  in  breadth). 

levykatto  roof  covered  with  galvanized  iron; 
tin  roof;  (teriks-)  steel  roof;  (liuskakivi-) 
slate  roof. 

Ievymiin*n  lamellar,  ]amellate(d) ;  flaky. 

Uvy||takt«t  plate-shears;  tinners*  shears; 
(pienet,  kftsl-)  snips.  -MppI  iron-plate 
worker,  plater;  worker  In  sheet  metal; 
(pannuseppft)  boiler-maker;  (lAkklseppft) 
tinner,  tinsmith,  -taonta  hammering  Into 
plates,  plating,   -valasi  plate-roll(er). 

lev!  I:  imvmomn  wide,  wide  open,  (hajal- 
leen)  scattered  about  (1.  around)  [eslm. 
aoata  BUmSitBd  imvMoon  open  one's  eyes 
Wide;  iattad  iBvSUmon  (tavarat  y.  m.)  leave 
. .  scattered  about  (1.  around),  (eslm.  ovi) 
leave  wide  open],  ks.  mennK;  ioviOHiSn 
spread  (out),  outspread,  dilated,  (haral- 
laan)  wide  apart;  faiat  iovittiSiin  with  one*s 
legs  far  (1.  wide)  apart,  astride;  kudat  l«- 
psiiiHin  With  outspread  arms;  kadmt  ja  hdat 
iavmiSdn  Stretched  (out),  sprawled,  sprawl- 
ing; oiia  iovHRSHn  be  spread  (out),  lie  ex- 
tended, (harallaan)  be  wide  apart,  (eslm. 
ovi)  be  wide  open;  Bioraimot  iovSHMiin  with 
dilated  (1.  distended)  nostrils;  Biivmt  imv&^ 
iSHn  With  widespread  (1.  outspread  1.  out- 
stretched) wings,  with  its  wings  spread  (1. 
stretched)  out. 

lev!  11.  (kasv.)  alga  Tplur.  algaB] ;  vrt.  merl'«'. 

ievihdyt  rest;  (lepohetkl)  pause,  stop;  res- 
pite; (sot.)  halt,  -aika  resting  time;  breath- 
ing spell  (1.  space);  recess;  intermission, 
interval,  -hetkl  breathing  spell;  pause, 
-palkka  breathing -place,  resting-place, 
place  for  a  halt,  -paivi  day  to  rest,  day 
off,  holiday;  vrt.  lepoplUvK. 

lavihtimlnen  resting;  pausing;  halting. 

lavihtii  rest  (oneself),  take  a  rest;  (hen- 
gfthtftft)  take  breath;  (pysfthtya  levfthtft- 
ma&n)  pause,  stop;  (sot.)  halt;  iooSktM- 
m&tta  without  resting,  without  taking  a 
rest,  unceasingly,  unremittingly;  *^  ioBta- 
kin  rest  (1.  take  a  rest)  from  ..;**'  kyiUk- 
BBon  take  a  good  rest:  vrt.  levKta. 

leviperi:  saadd  imvUpmrddn  be  neglected,  not 
be  taken  proper  care  of;  Idttdd  ievSporddn 
(lalmlnlyodft)  neglect  (to  look  after), 
be  neglectful  of,  not  take  proper  care  of, 
(tuullajolle)  cast  (1.  turn)  adrift  (1.  loose) 
(upon  the  world)  [huom.  idtt&S  oBiat  ievS- 
PBrdSn  (myOs:)  let  things  get  run  down; 
idtiaa  kaikki  iovUporddn  leave  everjrthing 
to  lake  care  of  itself,  let  everything  go  as  it 
can  (Jkpv.:  go  by  the  heels)],    leviparii- 
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iMii  neffllrent,  nefflectful;  (buollmaton) 
cftr«lesfl,  slovenly;  (v&linplt&m&tOn)  per- 
functory»  listless,  indirrerent;  unconcerned, 
heedless;  (lOybA)  slack,  remiss,  leviperii- 
Msii  neffUffently,  negrlectfully;  carelessly; 
perfunctorily,  indifferently;  remissly.  l«vi-> 
p«HUayya  nerlirence,  negrlectfulness;  care- 
lessness; perfunctorlness,  llstlessness,  in- 
difference; slackness,  remissness. 

I«vitti  cape;  cloak,  mantle;  robe. 

I«viti  rest;  repose;  (olla  levossa)  be  at  rest; 
(maata)  lie  [on  one's  bed.  vuoteellaan] ; 
(nojata)  recline,  lean  [on  . .] ;  '^  kyUikmemn 
take  a  rood  rest;  ~  pitkMUiUin  be  jyinr,  lie 
down,  be  reclining;  '»  tydstMn  rest  from 
one's  work,  take  a  rest  after  one's  work; 
i€vMik99n  (kMn)  rmahmMam  may  be  (1.  let 
him)  rest  in  peace;  ol«ii  UvMnnyt  (mimM) 
I  am  completely  (l.  tboroug-bly  1.  entire- 
ly) rested,  I  feel  perfectly  rested  now. 

toyhkA  (puuska)  waft,  puff;  breath;  Hraf«n 
'^  (myos:)  a  breeze. 

toytiyUIUI  ran;  ^  mUviWUbk  fan  (1.  flap)  its 
(1.  the)  wings. 

toyhayttU  make  (1.  let) . .  nutter;  (huiskut- 
taa)  wave  [one's  handkerchief,  nenUiinaan- 
sa] ;  ^  MimtffMfi  f  1.  kantmbuM)  Whisk  its 
tall. 

Ilaia  {make  . .)  dirty,  din,  soil,  fjkpvj 
mu^^;  (be)draK^ffle  [one's  dress,  pukunsa], 
tirabble;  uatirata)  smear,  bei^mear,  (huP 
tJtaub;  (ulo3tukB«lla  y.  m.}  foul  iitA  n^^t, 
pe«&n^].  befoul:  -*'  kaunmU  make  orifi^s 
bands  dirty,  dirty  (I.  aoil>  one's  tiandii;  ^ 
tmkkim*^  (my^s:)  m«ss  onu's  eoat  ail  niK 

Lebanon  Lebanon-  Ubmnvnin  mmtri  cedar  of 
Let^anon. 

liE»*rnall(nan)    (vapaamteUnen)    libf^rau 

W*  =--  li«oce. 

Il*b«h4uitaa  =■■  llebmuttu. 

HvtiaJlta  k».  U«lutkol(U, 

liAhanaa,  u^liaktta  <hii]yv^lnen>  fickle, 
ni^rity,  gtdiij:  (kevylmlellnen)  ii^bt 
<-Oiltiiled>,  frivolous,  rUppani;  tmlellfltHle- 
vft)  irieajy-moutbed,  fav^nlng^,  fajulliiff; 
nmarieieva,  rnakfliieva)  fianerlrifr.  wiii^**- 
iUm^,  In^tnuat'iQg  (i.  -ivej;  fbyvailevii; 
eari*!iainir,  foridlinir:  (tnakea)  blond,  hon- 
evod.    ii«hakl((»  kfi.  e<teli, 

llahakoida  fawn  [(up)on  a  p,,  Joukiiu; 
around  the  g-irls,  tyttojen  ympftriiiu], 
wb<?edle,  coai;  cajole;  mako  much  (!.  a 
ffreat  d«al)  of:  blandish;  (imarrella)  rim- 
ler;  —  yanJtun  mn^m^^n  fawn  i^'on  (I.  cplng^e 
to  J  oi»e,  i-Mrry  ra^or  wim  one,  mslnuatr  fi,^, 
inifj  a  p/^  froud  (crn/e!^;  U*hmk&imuUa  ka. 
ftaada.  IJ*baliolfnln«n  fawning**  cajohnif;  ra- 
Jole^ry;  blanduiiment,  flattery.  llebAtiolL- 
alja  fawner,  wheefller;  flatterer,  li^hakoi- 
va  ra\*'nlnF^  coaxing,  cajoling;  insinuatiiiK; 
ruttering. 

liattaultjui  wave  [one's  bamlkeffJiief,  nenM- 
miiaanrfa].  wbisic  (i.  wasj  [Us  tali*  ban- 
t^fttisaL 

liaMinilaJtoe  bs.  tJftt»lii*  -utinl  blast  furnace. 

I»«h«  I  veto)  current  (1.  blast)  or  air;  drari 
<of  airj. 

Iiahit«lia  c m lei istoUi)  fawn  upon,  curry  favor 
with  foiift,  jotakutn];  make  mut^h  ttT:  vit, 
lUh&kotdA.  lUhltialf  obsequious  Attr^n- 
ii<*n(is),  etasirorated  (I.  ovftrdcmu)  *nvHiiy 
(J.  rivtiitie^};  natUry:  Oleiiakoiniinouj  in- 

iJahy*  flutter;  ^btiimuta)  fly,  wave,  Mrcmu; 
(bfiiitja)  swing,  sway;  (hMrainaj  btii4tk\  be 
In  a  flurry;  **  tuultmru  sway  ii.  swinici  m 
the  wind,  (esim.  lippu)  b<^  floailng  <l.  rttit- 
ti^fingl  in  the  bret^se,  sin^am  !n  the  wind 
(L  on  tbf"  breeze);  HMn  lUhuu  hka  paikaMma 
abc  bustler  evwrywhrre.  shi^  11 1 1?*  an  an  mini, 
she  flu  Herd,  about,  lippui^n  Umhu^tma  Hitb 
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nags  (1.  banners)  riylngr.  iiehuminen,  lie- 
hunta  riutteringr;  riying.  streaming-,  sway- 
ing; bustling:,  bustle,  flurry. 

liattuitaa  make  (l.  cause  . ,  to)  riuiier  (L  ny 
L  ^trojuo  jntji.,  k^.  li^huA),  liH  .  .  riiittfic  U- 
riy  i.  Btr-uu[ii>,  riulLer,  nap;  (hul^kuttaa)  , 
wave  (One's  iiandkercrhler,  n^nHiiinaan^aj . 
(imntMTisa)  wbii^k;  Oieiiuttaa>  ^swing-;  trntti 
-^  purjmtta  tbo  wind  nuUces  the  .^^ail  fin  Iter 
O.  flari),  ihii  wnui  riutter$  CI.  ntkiu)  tlie 
sail,  liehuttamlnen  nytterjny,  flapping-; 
waving;   omuniin)   whir^kioi^. 

liabuva  riuiioring,  riyioKp  waving;  swaying 
[plume,  tOybtSJ;  (liaarivji)  bustling:  iUhu- 
vin  tipuin  With  nags  ih  With  banners)  uy- 
IriKr  witb  flying  ci>lors. 

Ilaju  mud,  nilre,  (tihkuva)  oo^e;  (llejnkka) 
sluugli;  (rlmpu  quagmire,  fen,  tlejuinvn 
muddy,  niiry,  oosey;  sloughy.  Ilajultuufl 
muddiness,  miriness;  ooziness, 

H«jujkana  (eiaint.)  water  ben.  ^kerroi  layer 
itt  nnni.  def>osit  of  mud  (L  of  oojte), 

tiejukko  mud -bole,  mud-pudtlle;  s^tough; 
<su5>ssaj  sink 'bole;  (kuv.)  sink,  slauBrh; 
epd*ofw«n  ~  slough  or  despond. 

liejumaa  miry  (1.  bog-gyj  ground;  thyily- 
in:ia)  iiuajfmfre. 

liejumelneri  muddy,  ralry. 

ileJu:jpohJa  mud(ily)  bottom  ^  (erit.  meren> 
oojty  bottom  (I.  ground j.  -pehiain«ii  .  .  with 
a  mud(iy  U'  an  oozy)  Lottuni.  -luo  bog. 
(hyllyva)  quagmire. 

Italia  tether;  ijalkaan  klinnlietty}  liobhlo: 
9Um    iU'QMMa     be     tetherccl;     punna    liekaan 

tether. 

liakehtlminan  flaming,  blazing;  burning,  lia- 
kehtii  flame  [with  ang^er,  vlhasta],  blaze; 
flare;  (kuv.)  burn. 

liekitln  (lampun)  burner.  llaklU  ks.  llekahtiii. 

liekki  flame;  (lelmu)  blaze:  [olla]  IhkkUn 
vidUusa  [be]  all  afire  (1.  ablaze  l.  aflame) ; 
[sytytt&&]  intokimohtt  Umkki  [inflame  (I. 
kindle)  ]  the  passions. 

Ilekkinen  (yhd.)  . .  with  a  . .  flame,  .  .-ly 
flaming  [eslm.  UrkoM^  with  a  bright  flame, 
brightly  flaming]. 

liakku  (kehto)  cradle. 

liekkua  (keinua)  rock,  swing;  (liekehti&) 
flame,  flare;  kynttiia  Uekkmt  (lelskuu)  the 
candle  is  flaring,  (lekuttaa)  the  candle  is 
flickering;  viiri  I'mkkmt  the  weather-vane 
is  veering  (back  and  forth).  Ilekkuminen 
rocking,  swinging;  flaring. 

iieko  1.  (vettynyt  puu)  deadhead;  snag;  2. 
(kasv.)  lycopodlum,  club -moss,  vrt.  katia'*'. 

Ilakuttaa  rock  [the  cradle,  kfttkytUl],  swing; 
make  (1.  cause  . .  to)  flare,  make  . .  flicker. 
Ilekutua  rocking,  swinging. 

liaml  broth;  (soppa)  soup;  (neste)  liquid; 
vrt.  liiw^. 

liaml-  (yhd.)  soup-  [eslm.  -kattHa  soup- 
kettle;  'kaaka  soup -ladle;  -lanfanen  soup- 
plate] .  -Juurak8«t  1.  -Juurikkaai  vegetables 
for  soup.  -malJa  (llemlkko)  (soup-) tureen. 
-ruoka  soup,  broth;  (nestem&lnen)  liquid 
food. 

Ilanea  may;  lUnemkS  makdoUiBta  can  It  be 
possible?  I  wonder  If  (1.  whether)  it  Is 
possible?  do  you  think  it  Is  possible?  lie- 
n€€k6  oUat  pakak^i  I  wonder  whether  it 
was  bad?  (ehkft  oil)  maybe  (1.  perhaps) 
it  was  bad;  lienernkS  ««  totta  (onkohan)  I 
wonder  If  (1.  whether)  Ifs  true?  do  you 
think  it  is  true?  kSn  '^  ttdlut  he  may  have 
come,  he  has  probably  come;  /m  ^  (ken- 
ties)  maybe,  perhaps,  perchance,  (hyvin 
mahdoUista)  quite  possible;  /m  '^^  totta  if 
it  be  true. 

liennalli:  lUntmUe  BatmekBi  a  rain  is  gather- 
ing (1.  coming:  on),  a  storm  is  brewing,  it 
is  getting  ready  to  rain. 
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liennyttii  mitigate,  soften  (down),  assuage, 
sootbe,  allay;  relieve. 

lienUyt  softness;  mildness,  gentleness,  lien- 
t«i  soft:  mild,  g-entle;  sligrht,  moderate; 
mellow,  bland. 

Il«ntyi  soften;  be  mitigated  (1.  alleviated); 
subside,  abate;  become  less  severe  (1.  vio- 
lent 1.  barsb);  (ilmasta:)  moderate;  (pii- 
vettyft)  become  overcast,  cloud  over;  poib- 
kanen  Umntyy  tbe  cold  is  abating,  it  is  be- 
ginning to  moderate;  taivas  on  Umniynyt 
tbe  sky  is  clouded  over  (1.  up). 

Il«ntii  mitigate;  (esim.  tuskia)  relieve, 
sQotbe,  ease,  alleviate,  allay,  assuage; 
(lauhduttaa,  esim.  pakkasesta:)  moderate. 

Iiep««nk«nu0a  train-bearer;  page. 

Iiep«in«n  .  .-bemmed  [esim.  hapma*^  narrow- 
hemmed;  levH^  wide-henmied]. 

lierei  round(isb);  rotund;  cylindrical.  Ii«- 
reihM  roundish.  Iiereimiin*n  round- 
shaped,  rounded,  roundish. 

fieri  brim;  hmiun  '^  brim  (1.  rim)  of  a  hat. 

lierinen  (yhd.)  .  .-brimmed  [esim.  f«iy«tf'*' 
broad -brimmed]. 

lierid  cyimder;  (valssi)  roller.  lierldmiinMi 
cylindrical. 

iiero  worm;  (onki-)  angleworm,  bait;  (kas- 
temato)  earthworm,  litromainen  worm-like. 

lieru:  Minftf  limmasa  (koirasta:)  wagging  its 
tail. 

lieruttaa  turn  and  twist,  wind;  (kuv.)  fawn 
upon. .;  ^  hSMOMnMd (koirasta:)  wag  its  taU. 

lierutut  (kuv.)  fawmng;  (hitonftn)  wagging. 

liMi  fireplace;  hearth;  vrt.  koti^. 

liMka  ks.  Uekld.  Ileskahtui  (esiin)  name  out 
(1.  up),  flare  (up),  flash. 

liMkauunl  (tekn.)  reverberatory  furnace. 

liMkua  flutter;  (liekki  y.  m.)  flare;  vrt. 
leiskua,   lUkkua. 

liMte  (hameen)  facing. 

llMtyminen  untwisting,  untwining.  liMtyt- 
timinen  untwining.  llMtyttii  make  ..  un- 
twist 0.  untwine),  untwist,  untwine;  (ir- 
rottaa)  loosen.  llMtvi  (kiertyA  1.  kehlttyft 
auki)  untwist,  untwine;  (irrottua)  loosen. 

liettii  face  [a  skirt,  hamej. 

iiMu:  luhted  lieBunn  run  away,  flee,  de- 
camp, vanish,  take  French  leave,  (Jkpv.) 
vamo(o)se,  skedaddle;  oUa  Um»uB»a  (Jkpv.) 
have  vamosed  (1.  skedaddled). 

iiete  silt;  (maatuma)  alluvium;  (muta)  mud, 
mire;  (riutta)  bank;  reef,  -mat  alluvial 
soil;  alluvium,  -hiekka  alluvial  sand. 
-•Irkki  reef  (1.  bank)  of  alluvial  sand. 

li«to  soft;  gentle,  tender. 

liettoa  blow  (up)  [a  fire,  tulta].  blow  (1. 
work)  the  bellows;  (kuv.)  fan  [the  spirit 
of  rebellion,  kapinahenkeft],  fan  the 
flame (s)  of,  add  fuel  to,  foment,  abet;  -*' 
paikmiila  blow  (1.  work)  the  bellows. 

liettoin  blowing -machine,  blower;  fan- 
blower;  (palje-)  bellows. 

iiettoja  (palkeilla-)  one  who  blows  the  bel- 
lows; (kuv.)  fanner,  fomenter;  vrt.  xUxttiUX- 

lietsominen  blowing;  fanning;  fomentation, 
abetting. 

lieiaotin  »  lietMin. 

liHtu  ks.  liesu. 

iietteinen  silty;  (liejuinen)  miry,  muddy. 

lietuit-  (yhd.)  alluvial  [esim.  -kerroBtmna 
alluvial  deposit;  'tnaa  alluvial  ground  (1. 
land):  -muodosttana  alluvial  formation; 
-savi  alluvial  clay]. 

Liettua  Lithuania.  Ii«ttualaln«n  (a.  &  s.) 
Lithuanian. 

liettymi  alluvial  deposit,  silt.  Ilettyi  be- 
come choked  (1.  obstructed)  with  fine  sedi- 
ment (1.  with  silt),  silt  (up).  liettU  fill 
(I.  choke)  with  sediment,  silt  up;  form 
alluvial  deposits. 


Ii«v«  (helma)  hem;  skirt;  (laahus)  train; 
(reuna)  border,  edge;  hnhin  UmpmmUM  (1&- 
hell&)  close  to,  (close)  by,  in  the  vicinity 
(L  neighborhood)  of;  m«fsJbi  UmpmmiiM  on 
the  skirt  (1.  at  the  edge)  of  the  forest; 
fUUfUr  UmpmllS  (seuduln)  in  these  parts  (1. 
regions  1.  latitudes),  -imuhabias  tape,  tape. 

lievanemlnen  (esim.  tuskien)  easing  (up), 
moderation,  (surun  y.  m.)  assuaging,  abat- 
ing: amelioration;  vrt.  UeveUL  llevMinys 
(helpotus,  tuskien  y.  m.)  relief,  ease,  alle- 
viation; (rangalstuksen  y.  m.)  moderation, 
lessening;  (huojennus)  amelioration;  miti- 
gation; abatement;  vrt.  huojenaiis.  lievM- 
tyminan  ks.  UeventtmiiMik. 

Ilevantyi  become  less  severe  (I.  violent), 
subside,  abate;  become  (1.  grow)  milder; 
become  relieved  (1.  alleviated),  be(come) 
mitigated;  (Jkpv.)  ease  up. 

lievantiminen  ks.  ttevamxa;  hddMn  [rUUMn- 
hadan]  U9V€niMmis9h9i  to  relieve  tbe  dis- 
tress [the  famine],  lieventivi  alleviating, 
extenuating;  UepmnHMU  ^aimiUmarmi  ex- 
tenuating circumstances. 

lieventii  relieve,  soothe,  soften  (down), 
smooth,  assuage,  allay  [the  bitterness  of 
. . ,  Jonkln  katkeruutta] ;  (tasottaa)  modify, 
moderate,  temper;  (huojentaa)  ease  [the 
terms,  ehtoja],  mitigate  [their  suffermgs, 
heidftn  kftrsimyksiftin;  the  severity  of  . . , 
Jonkin  ankaruutta],  alleviate,  extenu- 
ate; (vahent&ft)  lessen;  (asettaa)  quiet, 
quell,  appease  [the  gnawlngs  of  hunger, 
n&ian  kalvavaa  tuskaaj ;  '-  hipaa(h  tuskmm) 
soothe  (1.  dull)  the  pain;  relieve  pain;  «« 
Imuunnon  Jyrhkyytta  soften  (down)  the 
harshness  of  an  expression,  tone  down  the 
expression,  make  the  report  less  severe; 
*^  rangaittnstm  reduce  the  punishment;  '*' 
Buraa  relieve  (i.  assuage)  sorrow  (L  grief), 
(Jonkun)  be  a  relief  (1.  a  comfort)  to  one 
in  his  [her]  sorrow  (1.  grief),  make  one*s 
sorrow  easier  to  bear;  ^  twiomio(ta)  com- 
mute a  sentence:  '^  tuBkia  have  a  soothing 
(1.  a  quieting)  effect  (on  tbe  nerves), 
soothe  the  pain(s);  vrt.  lievlttUU 

llevatakki  frock-coat;  Prince  Albert  coat. 

lieveU  "  llevttntyK;  tuakmni  kitnan  iievmni' 
v&t  my  pains  left  me  a  little  more  in  peace, 
I  felt  some  relief. 

lievike  relief,  ease,  comfort;  (helpotus) 
abatement;  remission;  (lievennyskelno) 
means  of  relief. 

lievlmmin:  '*'  gmnomn  to  speak  with  all  (I. 
due)  moderation,  at  the  best,  to  say  the 
least  (of  it). 

lievitUminen  ks.  tt«v«mirs.  lieviitU  1.  -> 
U«vMitMM;  2.  (lOyhenUii)  loose(n),  undo, 
unfasten,  relax;  aUm  UmvitHUi  «anm  time 
takes  off  (1.  dulls)  the  sharp  edge  of  grief, 
time  heals  sorrow,  lievitya  relief,  ease, 
comfort:  abatement,  remission. 

lievyya  sllghtness;  (iskun,  y.  m.)  gentle- 
ness; (tuomion  y.  m.)  lightness,  mildness, 
leniency;  (pakkasen  y.  m.)  moderateness; 
(helppous)  easiness,  lievi  slight  [attack 
of  fever,  kuumekohtaus;  pain,  tuskal; 
gentle  [touch,  kosketus],  soft;  light 
[blow,  Isku;  case  of  measles,  tubkarokko- 
tapaus;  punishment,  rangalstus];  (belppo) 
easy;  (lauha)  mild  [winter,  talvi],  lenient 
[sentence,  tuomio];  moderate.  lievAati 
slightly  [wounded,  haavottunut] ,  gently, 
lightly;  easily;  mildly,  leniently;  moder- 
ately. 

liha  (etup.  el&v&n  ruumiin)  flesh;  (teuras-) 
meat;  iikam  9y6va  feeding  on  flesb,  (eiaint.) 
carnivorous;  Uhan  Mmoi  (uskon.)  the  de- 
sires of  the  flesh,  carnal  desires;  kyvasmS 
likaBBa  (ihmislsta:)  in  good  condition, 
(elftimista,  myOs:)  well  fed;  vrt.  hKrIla-*, 
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•!«■'«',  ▼aslkan'*'   y.  m. 

lih*-  (ybd.)  meat  [esiin.  -liMmi  meat  broth; 
-pcircfMfi  meat  pie],  ..  of  meat  [esim. 
'k^ppalm  piece  of  meat;  -palainen)  bit  (1. 
morsel)  of  meat;  -viipalm  slice  of  meat]; 
flesh-  [esim.  -hamva  flesh -wound;  'kHrpk- 
mmn  flesh-fly],  ..  of  flesh  [esim.  -happpim 
piece  of  flesh;  -r«sa  Shred  of  flesh] .  -Anno* 
portion  (1.  ration)  of  meat,  -hakkuri 
(meat-) block,  butcher's  (1.  butchers')  block. 

lihainMi,  llhalta  meaty;  fleshy;  (mehuisa) 
pulpy;  ^  ptim  a  piece  with  plenty  of  meat 
on  it;  mar^dUhmnmn  [sitkmSiihainen]  mIlUn 
an  animal  that  will  make  tender  [tougrh] 
meat,    lihakaa  fleshy;  (llhainen)  meaty. 

lihalkauppa  meat  market^  butcher('s)  shop. 
-kauppias  butcher,  dealer  in  meats,  meat- 
market  man.  -keitto  meat  stew;  (kasvls-) 
vearetable  soup,  -kirvaa  meat-ax;  (butch- 
er's!   cleaver. 

lihakkuua  fleshiness;  meatiness. 

Iih«kt*njinna  tendon. 

lihaka«ton  . .  with  no  muscles;  (elftlmistft:) 
. .  without  (1.  devoid  of)  muscles. 

lihakainan  1.  muscular;  S.  (yhd.)  ..-mus- 
cled. . .  with  . .  muscles  [esim.  hmikko^ 
weak -muscled,  with  weak  muscles;  lufa^ 
strongr -muscled,    with    strong:    muscles]. 

lihaktitio  the  muscles;  muscular  system. 

lihaktiauua  muscularity. 

lihakaltulo  (usk.)  mcamatlon. 

lihalkuorukka  (fried)  meat-ball,  -liami 
(meat)  broth,  beef  broth,  clear  (beef)  soup, 
bouillon;  beef  tea. 

lihallinen  fleshly,  carnal;  (aistillinen)  sen- 
sual; '■^  vmihni  my  brother  in  the  flesh;  ^ 
yhi€y9  sexual  intercourse,  lihaliiteati  in  the 
flesh;  carnally,  sensually,  lihallituue  flesh- 
liness,  carnality;  sensuality. 

lihainalnafi  flesh-like,  meaty;  pulpy. 

lihalmakkara  fbeef,  pork,  etc.]  sausage; 
(sekaliha-)  Bolo^a  sausage,  -mehu  l.-netta 
Juice  of  meat,  -mahutt*  1.  -•katrakti  beef 
extract,    hr^pj   r--.— ,--     -——.rr.    -r   rr- 

-muHcnnos  IiM^  i  n*  iT  -myJIy  [m.il- 
jfrlnder,  rm  jiE  iUm;  .,  u  .  -.;'iii|s5aK^' -KriTMli^r 
iL  ^MtLiro  -iTtyrkky  iL'jnaiJu^. -myrkytyt 
pt^ttziaiiif)  iH>t:iuT]inK^.  -mSyitky  I.  -kdnUI 
lunui  4  1.  m^^)  ur  mesa!  (J.  or  rie^h). 
Jllianfkidulut  tmirl\HcAt\mi  of  Ihe  TWah; 
ascetlcljsni.     <-kufJttJ^ft     ariretlr.     ^kuritui 

(eUifiEJ    (^artilvora,     -•yej*kMV*    cJirmv.i 

t Mir  meat,  rLvuig:  on  U>  meat  dUtit  i .  ^tarkas- 
tui  insijerlion  of  meat.  *-viri  rii?sii-ro]nr; 
fmaal.)     fiesn-Unt,     c*rtmtloTi.     -virlnon 

|^tiB<p«ia  rm-^at^ijoC;  fle;>n-pot;  EfypUn  Hh^- 
padat  (litani.}  tli(3  rtesb^pot::!  of  Kjryfit. 
*putlA  k^.  IthApfifrylit  -puoll  (VUULtan) 
i\eHh  SliJ^,  tliC  T\es>h.  -puoil  Ka.  lihakauppa. 
-PfOrylA  Jr^inburK-er  nuaKi  tneni  hnlL  'in 
guitlti;.  -ruoakiai  meat;  viancJs.  -ruoka  1. 
(nmkaloJJ)  meal  (.-oursc;  meat  dJj^h;  ^2.  cil- 
harsviDlo)  animal  food,  mc^ai;  ^fUd  Hha- 
rvo^ld  live  rm  a  meat  diet. 

Ilhu  musclf:^  ihadmrnn  lifuMkttt  (LITiak^ilHtLi^ 
the  mtrscuJar  system  of  man,  the  mu.HclHS 
af  a  tjiitwiin  tiffing-, 

|iha»-  (yhd.)  musrular  [e^im.  -kadat  mu* 
riJlir  tlssup;  *f4lmrnld  Tnujirular  action; 
-fjuS  tnuacular  work],  nnjs*!c-  [t^s-im.  -ny- 
kMhdym  muscie-t  A'Ucti ;  *ty^  tnuiirle  work  J  • 
n(ha?4ton-j  ,  ,  of  ihi?  nniscJfts  ft'sfm.  -tol- 
rninta  ^ctUm  of  Ihft  rjjui>t'le^ ■  -i>tf  work  of 
t»te  iinjHflew]*  ««k»tfakti  K^.  Ifhamehu*t«, 
-kimppu  bundip  of  iiiLisrle^^  fa^ciriihi^. 
-ItififTtiu  acinar  Then  (fiat  Ism:  U^Jikj  my;U- 
ifia.    -ffialM   fimmno    irlstzard,  ^<!Ctinif  iJ, 


muscular)      stomach,      -natta      muscle- 
plasm(a) ;   muscle-serum. 

linaaoppa  meat  soup,  soup  with  meat  in  it; 
vrt.  Ubakaitto. 

lihaalayy  1.  -aAia  muscular  fiber. 

lihaaUn-  (yhd.)  . .  of  the  muscles,  muscu- 
lar [esim.  'jMnnitym  exertion  of  the  mus- 
cles, muscular  exertion;  -«api«fn«  contrac- 
tion of  the  muscles,  muscular  contraction] . 

iihaaltunto  muscle-sensation,  muscular 
sensation;  (-aistl)  muscular  sense,  ^uppi 
sheath  of  a  muscle;  (anat.)  epiraysium. 
-voima  muscular  streng-th  (1.  power). 

lihaton  fleshless. 

lihautua,  lihaantua  gret  (1.  become)  raw  (1. 
chafed);  vrt.  slerettyiL 

lihava  fat,  fleshy;  (lilan)  corpulent,  obese; 
(puUea)  plump,  chubby;  (maasta,  pellosta 
y.  m.:)  rich;  iikmriiia  kirjasimiUa  in  bold- 
face(d  type),  ilhavahko  inclined  to  stout- 
ness (1.  to  corpulency),  (somewhat)  stout; 
(t&ytelftinen)  plump.  Ilhavakaavoinan  fat- 
(1.  plump-) faced,  chubby. 

iihavanllainan  1.  -linU  ks.  lihavahko. 

iihavanukaa  (keitt.)  meat  pudding. 

lihavalpaltoinan  ..  with  rich  (1.  fertile) 
fields,  -poakinan  fat-  (1.  plump-) cheeked, 
chubby -cheeked. 

lihavaiui  butcher-knife;  (lihanleikkuuta 
varten  ruokapOydftssA)  carving'-knlfe,  meat 
carver. 

lihavuua  fatness;  stoutness;  (liika-)  corpu- 
lence, obesity;  vrt.  liika'-'. 

iihdata  (pellavla)  swingrle,  scutch. 

iihoa  ks.  lihota.  iihominan  grrowingr  (1.  get- 
ting) fat,  fattening,  lihota  grow  (1.  get) 
fat,  fatten,  fat  [by  other  people's  labor, 
toisten  tyostit];  gain  (1.  put  on)  flesh, 
get  (1.  grow)  stout  (I.  fleshy),  iihottaa 
make  . .  fat  (1.  plump);  (sydtta&  lihavaksl) 
fatten,  fat  (up),  (elukolta)  soil,  iihottami- 
nan  fattening;  fatting,  iihottamiahoito  » 
lihotuaparaBBus. 

lihotua  fattening;  fatting,  -parannua  cure 
by  fattening  (1.  by  getting  in  good  con- 
dition). 

iihotuttaa  =  Iihottaa. 

lihta  (pellava-)  swingle;  scutch(er).  lihtaa- 
mlnan,  lihtaua  swingling,  scutching,  ilh- 
tauakona  swingling-  (1.  scutching- )ma- 
chine   scutcher 

lilakai  too  much,'  overmuch,  too,  excessive- 
ly; (JftAmftan)  more  than  enough,  more 
than  a  plenty,  more  . .  than  needed  (1.  than 
required),  (enough  and)  to  spare;  (yll  vol- 
mlen)  beyond  one's  strength;  vrt.  liian; 
[verbien  yhteydessft  kftytettynft  lUaksi 
kft&nnetft&n  tavallisesti  verbiin  liitetyll^ 
etutavuUa  over-  (harvoin:  sur-),  esim.  «ytf- 
dd  '^  overeat,  vmlottaa  ^  overcharge  Jne.  ] ; 
'^  kUnomtunwit  overreflned,  overnice;  ^ 
kiikoitwmmeBMm  mieleniilas9a  in  a  State  of 
overexcitement;  ^  M/Aofeonae  overexcited, 
(esim.  hermosto)  overwrought;  --  rasittw 
nut  overstrained,  overwrought  [nerves, 
hermosto],  overexerted,  worn  out.  worn 
down;  ^  9ivi»tynyt  overcivllized;  kaapun- 
giMMm  en  mnakkaiim  '^  the  City  Is  overpopu- 
lated  (1.  too  densely  populated),  the  city 
is  overcrowded  (1.  Is  crowded  with  people) ; 
vrt.  raalttaa,  raaittua,  sytfdK  y.  m.  iiiakti- 
kin  (even)  more  than  enough,  (even)  more 
than  required,  enough  and  to  spare. 

iiiakaua  ks.  paljokaua. 

iiiailinan  too  great,  too  large;  (llioteltu)  ex- 
aggerated; overdone;  (llikaa  oleva)  super- 
fluous, surplus,  redundant,  superabundant; 
(tarpeeton)  unnecessary;  (kohtuuton)  in- 
ordinate, undue    [formality,  muodollisuu- 

den  noudattamlnen],  immoderate;  (llika- 
nainen)  excessive  [freedom,  vapaus],  (an) 
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excess  of . . .  extravagant,  exorbitant ;  ^  A^m- 
mott9iii  overindulgrence;  ^  hmrkkyy9  over- 
sensitiveness,  supersensitiveness;  ^  inn^m- 
tuM  excessive  zeai.  an  excess  of  seal;  ^ 
kohtmUmmnuM  excessive  (1.  exagrgrerated) 
politeness;  ^  UvH^muau  (myOs:)  over- 
anxiety;  '^  raaitua  overexertion,  overwork, 
(lukemalla)  overstudy;  -^  tunnonimrkkwm& 
overscrupulousness,  ovemlce  conscience; 
iiimitiMmt  ptKitimukB€t  excessive  pretensions. 
iliaillMcti  too  much;  excessively,  in  excess; 
superfluously,  unnecessarily;  unduly;  ex- 
travagantly, exorbitantly,  liialllauua  ex- 
cess (iveness),  extravagance,  exorbitance; 
immoderateness;  superfluity;  (&&rimii- 
syys)  extreme;  ks.  mennft  (lilalllsuuksiin). 

Ilian  too,  too  much;  (kohtuuttomasti)  be- 
yond (all)  measure,  to  excess,  excessively, 
immoderately;  -*'  herkha  (myds:)  over- 
sensitive, supersensitive,  hypersensitive; 
^  kohtmiioM  (myOs:)  overpolite,  overcivil; 
^  pHkiUin  ks.  Bukkua;  ^  9uuH  tOO  big  (I. 
great  1.  large),  excessive;  ^  tarkkm (my 6s:) 
overparticular,  ovemlce;  '^  vMkSn  kmitmtty 
underdone,  rare;  '»  vdMn  pmUtmttu  under- 
done, (uunissa)  slack-baked;  hmupungin 
oMukoMm^rUn  pmiStMUn  kmrnvavmn  ^  «ira- 
rmkai  it  is  feared  that  the  city  will  be  over- 
populated  (1.  will  become  overcrowded), 
liiankin  even  too  . .;  even  too  much. 

liiatenkin  (erittftinkin)  particularly,  espe- 
cially, in  particular,  above  all  [when  . . , 
kun  . .]. 

liidelii  float  [in  the  air,  llmassa],  hover; 
soar  [high  in  the  air,  korkealla  llmassa]; 
sail  [through  the  air,  nalki  ilmojen] ,  swim; 
(lennellft,  lehahdella)  flit  along  (1.  about), 
glide  (along);  (rilppua  vapaastl)  hang  [in 
mid-air,  taivaan  Ja  maan  vftlillA]. 

liiduu  chalk;  ^  U99nad  get  o.s.  chalky  (all 
over),  get  (all)  covered  with  chalk. 

liidittii  let  ..  glide,  let  ..  fly;  drive  .. 
along  [at  great  speed,  kovaa  vauhtia],  sail 
. .  along. 

Ili*mmilti  too  much;  beyond  measure,  to 
excess,  excessively. 

IlleU  be  enough  to  spare;  (riittaft)  be 
enough  (1.  sufficient)  [for  two,  kahdelle], 
suffice;  (Jftftdft)  be  left,  remain;  (olla  k&y- 
tettftvftnft)  be  available,  be  at  [one's]  dis- 
posal; Uik€nemk9  sifioICa  pmH  doOmria  (VOlt- 
ko  luovuttaa)  can  you  spare  me  a  couple 
Of  dollars?  UikmnmnUUin  uati  (J&iUnaan)  to 
spare,  more  than  needed  (1.  required);  /os 
aikaa  Uikmnmm  if  any  time  Is  left.  If  there 
is  any  time  to  spare;  /m  nJwIa  Uikmnmm  if 
there  are  sufficient  funds,  if  there  is  any 
money  to  spare,  if  there  is  money  enough. 

liihouila  float:  hover  [In  the  air,  ilmassa], 
soar  [aloft,  korkealla];  glide  [along  like 
a  shadow,  varjon  lailla] ;  sail  [through  the 
air.  l&pi  ilman]-  swim;  UniSU  '^  flit  along 
(1.  about),  iiihoitelu  hovering,  soaring, 
gliding  along,  sailing;  flitting  along. 

Ilika  I.  (a.)  too  much,  overmuch;  (tarpee- 
ton)  superfluous,  superabundant,  surplus 
[population,  vttestO];  excess,  ..  In  excess; 
(liiallinen)  excessive;  (liikanalnen)  undue; 
Uiat  rakat  tnodaan  teiboiWn  the  extra  money 
(1.  the  money  in  excess)  will  be  brought 
back;  '^  kiikotuB  overexcitement;  '*'  •««  the 
surplus  (1.  excess)  part,  the  surplus(age); 
-*»  rttMituM  overexertion,  overwork,  over- 
strain (of  work);  -^  ty6  overwork,  exces- 
sive work.  II.  (s.)  excess;  (yliJftftmA)  sur- 
plus(age);  remainder;  (kasvaln)  tumor, 
growth;  iiikaa  ks.  hakUS.;  liikoikin  kS.  men- 
nK;  liikoia  ks.  Uskea.  luulla,  vaatia.  III. 
(adv.)  too  [much,  paljon;  big,  suurl],  vrt. 
liUksi.  liUn. 


Iilk»-  (yhd.)  ov6r-,  excessive  [esim.  -M«- 
noBttiM  overrefinement,  excessive  refine- 
ment; 'pmino  overweight,  excessive  weight; 
-footefrto  overproduction,  excessive  pro- 
duction] ;  excess  [esim.  -pminm  excess 
weight;  -prnkamsi  excess  baggage],  surplus 
[esim.  'rakat  surplus  cash  (1.  money); 
'OM€9t»  surplus  population];  (harvoin:) 
super-,  sur-;  vrt.  yli-. 

Iiikaa  too  much,  to  excess;  mmksaa  '^  (kiw^ 
tmm)  pay  too  much,  pay  too  high  a  price; 
oMa  '^  be  too  much,  be  superfluous,  (tar- 
peeton)  not  be  needed,  (tielli)  be  (only) 
in  the  way  [huom.  tmmmn  ol«Murf  '*'  HUMM 
I  feel  myself  one  too  many  (1. 1  feel  in  the 
way)  here] ;  aiinM  mi  oim  9mnmmkmtm  ^  there 
is  not  a  (1.  not  one)  word  too  much  (I.  too 
many)  in  it;  ctfiUI  an  pal/an  '*'  there  Is  a 
good  deal  too  much  (in  it),  (liiottelua) 
there  is  much  (1.  a  good  deal  of)  exag- 
geration in  it;  •y^U  '^  ks.  •yttdK;  ykai  « 
one  too  many. 

Ilika-aautua  overpopulation. 

liikahdella  stir,  move;  iUkmkimU  vMkXn  mikmm 
kept  stirring  for  a  while. 

liikahdua  movement,  stir;  (Uike)  motion. 

Ilikahduttaa  (cause  . .  to)  move,  stir;  (Jdr- 
kyttail)  displace;  '-  pclMfMn  Dudge,  stir, 
start.  liikalMluttamlnen  moving,  stirring; 
(paikaltaan-)  budging. 

Ilikahtaa  (make  a)  move,  stir;  (paikaltaan) 
budge;  [Istua]  Uikmkimmaita  [sTt]  motion- 
less, [sit]  still;  9i  UktikMMm  lUkmktmnai 
there  was  not  a  leaf  stirring;  aikSM  iUkmit- 
toko  pmkmltmnnm  don*t  Stir.  Ilikahtamatofi 
motionless;  immovable;  stationary,  fixed, 
liikahtaminen  moving,  stirring;  budging. 

lilkaOJinnltya  too  high  a  tension,  strained 
tension,  too  great  a  strain,  too  much  strain, 
overwrought  (1.  high-strung)  state,  -kaavu 
excessive  (1.  undue)  growth;  (lA&k.  &  biol.) 
hypertrophy,  -kuormltua  1.  (-kuormitta- 
mlnen)  overloading,  overburdening;  2. 
(-kuorma)  excessive  load  (1.  burden),  over- 
load, overcharge,  surcharge,  -liha  1.  (liha- 
vllla  ihmisilia:)  rolls  of  fat;  2.  (haavassa) 
proud  flesh,  (la&k.)  exuberant  granulations. 
-Ilhavuua  excessive  fatness,  obesity,  adi- 
poseness;  Uikaiikavuuden  rmmittamm  (h  Mri- 
vmamm)  encumbered  (1.  burdened)  with  too 
much  flesh  (1.  fat),  obese,  -maa  surplus 
land,  -makau  (esim.  plleteistft)  excess 
fare;  mHmm  lUkmmaknm  charge  too  much, 
overcharge,  -miiri  excess  (1.  surplus) 
amount,  surplus ( age) ;  excess;  oversupply, 
overamount;  exuberance,  superfluity. 

liikanalnen  (tarpeeton)  superfluous,  super- 
abundant, redundant;  surplus;  unneces- 
sary; (liian  suuri)  too  great,  too  big.  too 
large;  (liiallinen)  excessive,  (an)  excess  of 
[zeal,  innostusj;  extravagant  [demand, 
vaatimus].  imdue;  (liioteltu)  exaggerated, 
iilkanaiseatl  superfluously,  unnecessarily; 
excessively;  extravagantly;  unduly,  ilika- 
nalsuua  superfluity,  superabundance,  re- 
dundance;  excess  (iveness);   extravagance. 

ilikainimi  (sukunimi)  surname,  family  name: 
(lisanimi)  by-name,  epithet;  (haukkuma- 
nimi)  nickname,  sobriquet:  UikamimmitM 
"Piika  Jus»e'  nicknamed  ^'Long  John", 
-ponnistus  overexertion,  -raaltua  over- 
exertion, overwork;  overstrain,  -eanainen 
redundant,  pleonastic,  -eanaiauua  redun- 
dance, pleonasm;  verbosity. 

iiikau  (nilkuttaa)  limp,  walk  lame  (1.  with 
a  limp),  hobble;  (ontua)  halt. 

iiikauttaa  ks,  Uikahduttaa. 

iiikaBvarvas  com;  bunion,  -veiotua  over- 
deblting;  overcharge,  surcharge,  -veriayya 
superabundance  (1.  oversupply)  of  blood; 
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(li&k.)  plethora,  -vtroiut  overtaxation, 
excessive  taxation. 

Illlie  motion;  movement;  (lUkunta,  toimin- 
ta)  action;  (kauppa-)  business,  (business) 
concern,  affair;  (liikenne)  traffic;  (k&den-) 
gesture,  gesticulation;  UihkmmUm  on  tbe 
move,  astir,  Into  action,  (kone  y.  m.)  in 
motion,  ks.  IXhUll,  panaa,  plUUtl,  saada; 
UihkmmUM  (jalkelUa)  on  the  move,  on  tbe 
go.  astir,  (kiert&m&8s&)  on  the  road,  {go- 
in?  tbe  rounds,  (raha  y.  m.)  In  circulation, 
(eslm.  huhuista:)  current,  afloat;  IHkhme' 
••an  (liikkeelle)  in  motion,  going*,  (kiertft- 
mUn)  into  circulation,  ks.  laakaa;  UikkmmBBU 
(k&ynnlssA)  in  motion,  going,  (toimlnnas- 
sa)  m  action,  (rabasta  y.  m.:)  in  circula- 
tion, (bubuista  y.  m.)  current,  afloat,  vrt. 
edell.;  simm  an  oliopa  aikaimin  UikkmmUd 
(myOs:)  you  must  be  up  (1.  be  stirring) 
early;  vrt.  kauppa^,  Uarto*^,  pankki^, 
•aarto^  y.  m. 

Iilk»-  (ybd.)  1.  business  [eslm.  'pmrtaaf 
business  principle;  -fnntamaa  business 
knowledge;  -yritym  business  enterprise], 
. .  of  business  [eslm.  -^oora  branch  (1. 
line)  of  business;  -tunttntu  knowledge  of 
business];  (kauppa-)  commercial;  3.  (Ill- 
kunto-)  motive  [eslm.  -mnmrgim  (\.  -tarmo) 
motive  energy;  -ikjfiky  motive  faculty] .  -41a 
field  of  business;  (baara)  line  of  business; 
anfaotaa  IHktdtiU  cboose  a  business  ca- 
reer, enter  (l.  make  a  start  in)  the  busi- 
ness world.  -«pulaln«n  clerk.  ^Mema 
(state  of)  finances,  financial  position, 
(jonkln  llikehuoneen)  financial  rating. 
-•aia  matter  of  business,  business  matter; 
ollc  lUk^aaiaiMam  /onlttm  ktmama  have  busi- 
ness relations  with,  have  business  trans- 
actions with,  transact  business  with  . . , 
deal  with  . . ,  know  one  In  a  business  way. 
-•Iln  organ  of  locomotion,  -•liini  business 
life;  Ukm-miama  on  famoMa  business  Is  de- 
pressed (1.  is  dull  1.  is  slow). 

Ililitthdya  move(ment);  (sot.)  evolution. 

Ililialiermo  (anat.)  motor  nerve,  motor. 

liiliehtlminen  moving  (about),  stirring. 

liilialitii  move,  stir;  move  about;  (sot.)  ma- 
neuvre;  kapinaAliamt  Uikehtivdt  tbe  insur- 
gents are  stirring  (1.  are  making  a  move). 

lilkaliuoneiato  place  of  business;  (konttori-) 
bu.siness  offices,  office  rooms. 

liikakannallalpano  1.  -«t«iUminen  (sot.)  mo- 
bilization. 

I4il(ttltk«,nta:  o^cUwi  fl.  pannak  HikthtrtjftaUt 
TT>oJ>llU«;  iMota)j9Mikt>i  ^vat  iiikwhunnatla 
tliB  UmpB  are  ht^irig:  moblUzffi.  -K*lnottelu 
biiilneas  speculaiiorns).  -rkapponon  trirk 
in  buslQes.4.  trtrk  or  the  trarif-,  -ksikui  i. 
biiM0««9  censors  ?.  (Hikiintft)  njottve  ci^rt- 
ter.  -kokemiia  etperlenri?  la  bti^lnesM, 
bijftlne^A  i^xpf^rJf'nce.  -kumppant  rtm^^Eneei^F 
p  art  lie  r;  offaa  joku  tuk^ktimppartikM^^n 
lak^  one  Into  ptftn«r«;hlp,  -kumppanuua 
<tiii^in(?&9)  purtnerstitp.  -kunto:  orfu  tii- 
k*ktMnn»Mta  be  In  uorklng^  (L.  in  ruiiitirmih 
order;  be  ready  for  (h  open  to)  trarrii^; 
be  passable,  vrt.  aeur.  -kuntainan  .  ,  Ui 
working  (1.  In  running:)  ordor:  ready  Tor 
(I.  open  to)  irarric;  (ajoknntolnen,  p.Mm, 
tje)  passable;  (atuksln  kuljetiava)  navt- 
rable.  -kvky  1.  <lJllfeTnie.i')  business  ablK 
IXf:  a.  ^  llifcuntakyliy.  *lak|  1.  bu^fii^^s 
law;  8.  ClJilcunta')  law  4>r  motton-  -maaJJ'- 
ma  business  world:  (kauppa  )  commerrlal 
(L  fn*rcantjJe>  world, 

lllkaml^  l>ii««lnp;*s  man;  man  or  buplnf^is  rh 
of  affait-5).  ^unlo  I.  'kyky  abUiiy  (h  «r- 
nclenry)  &s  a  bii^^Tte^fi  rnaii:  lui^jne^^  at4E- 
Ity  n,  errrcienfy).  -moraaK  hiisjnesii^i  mor- 
als,    -pilH:    tiikmmimMpiirml9§ii    ID    business 


1 11  k  kaaaeen  laakami  nan 

circles,  among  business  men.  -siity  (1.  v.) 
merchant  class. 

Ilikanamlnan:  ktdnkm  voit  puhwM  niiden  W- 
kmnemiBmBtd  how  can  you  speak  of  there 
being  enough  of  them  to  spare. 

liikallnaro  genius  (1.  wizard)  for  business. 
-nauvo:  iiikBnmavot  means  of  transit  (I. 
transportation),  communications. 

liikanavi  available;  spare,  extra;  surplus; 
'■^  aika  spare  time,  (Joutoalka)  leisure;  '^^ 
takki  a  coat  one  does  not  need,  en  extra 
coat;  mkenevUt  varat  (any)  surplus  cash 
(I.  funds),  extra  cash,  surplus,  (kaytettfi- 
vlssA  olevat)  available  funds  (I.  resources). 

liikanlml  firm-name,  firm. 

Ilfkanna  traffic;  avaUmn  WkmnUBUB  will  be 
opened  for  traffic  (1.  to  the  public) ;  iaiM^ 
train  traffic,  train-service;  pitdU  (yUH)  Ui- 
Jbaimafea  keep  (the)  traffic  going  (1.  open), 
(rautatlell&,  my(>s:)  run  the  trains. 

liikanna-  (ybd.)  traffic  [eslm.  -ohlmBaantH 
traffic  regulations;  -oaaaeo  traffic  depart- 
ment; 'tmrkoMtaia  traffic  Inspector],  ..  of 
traffic  [eslm.  -keBkuB  center  of  traffic; 
-farfceafa^a  Inspector  of  traffic],  -eau 
obstacle  to  traffic;  block  (on  the  line  I.  in 
the  street);  Uikenn^-BBteen  takia  on  ac- 
count of  the  traffic  (1.  line)  being  blocked, 
on  account  of  there  being  an  obstacle  to 
traffic  (1.  there  being  some  obstruction  on 
the  line),  -hallitua  (1.  v.)  Traffic  Depart- 
ment, -konttori  offices  of  the  Traffic  De- 
partment, -oppi  kinematics,  cinematics. 
-piillikkd  traffic -manager;  manager  of 
traffic,  -raitti  1.  -auunu  traffic -route, 
route  of  traffic,  -dllaato  statistics  of  traf- 
fic. -tIrahtMrl  traffic -manager;  lUkBtine- 
tirmhOBrin  aptdainmn  assistant  traffic - 
manager,  -turvalilauua  safety  (1.  security) 
of  (the)  traffic,  -yhtaya  traffic  communi 
cation;  (traffic)  connectlon(s). 

Illkanopaua  ks.  liikuntanopaus. 

liikantainan  (ybd.)  with  ..  traffic  [eslm. 
vOkoB'-'  katuntnki  a  City  with  busy  (1.  with 
lively)  traffic. 

liika|nAk6kanU:  UikBniUkSkannaltm  (katmoen) 
from  a  business  point  of  view,  -nikdkoh- 
dat  business  considerations,  -palkka  place 
of  business;  hyvS  Uikmpaikka  a  good  place 
to  carry  on  business,  a  good  business  town 
(1.  place),  -pula  business  (1.  commercial  1. 
financial)  crisis;  (ylelnen)  panic,  -piioma 
capital  (to  carry  on  business  with),  -auh- 
taat  business  relations;  (-olot)  business 
conditions,  -tarmo  (fys.)  kinetic  (1.  active 
1.  dynamic)  energy,  -tolmiato  office;  bu- 
reau, -tottumua  1.  (liikekokemus)  experi- 
ence in  business,  business  experience;  3. 
(lliketavat)  business  habits,  -tuttava  busi- 
ness acquaintance;  (kaupp.)  patron,  client; 
(ostaja)  customer,  -varat  ks.  Hikepiii&oma. 
-voima  motive  power  (1.  force);  (kftyttd- 
voima)  propelling  power,  -voitto  profit. 
-viiitya  KS.  Uikenneyhteys  Ja  seur.  -yhtaya 
business  connection;  (-sunteet)  business 
relations;  (Uikenneyhteys)  communication, 
intercourse;  af/a  lUkByhUydBBBH  jonkun 
katiBBa  be  in  business  relations  (1.  have 
business  connections)  with  . . ,  be  con- 
nected in  a  business  way  with  . . . 
liikkaaminan  limping;  halting. 
liikkeailalpwiava  motive,  motor;  (kuv.)  Im- 

gelllng  [force,  voima].    -pane  (sot.)  mo- 
lllzatlon.   -panoauunnitalma  plan  of  mo- 
bilization. 

IlikkaanlantaJa  patron,  client;  customer. 
-harJottaJa  business  man.  -hoitaja  (busi- 
ness) manager,  -hoito  management  (of  the 
business),  -luontoinan  businesslike. 
Ilikkaaaaanlaakamlnan  (setellen  y.  m.)  Issue, 
emission. 


liikkeinM 


liikkoiiiM  (ybd.)  1.  .  .-moving,  .  .-motioned 
(eslm.  MduM'^  slow-moving,  slow-mo- 
tloned;  nop^w^  quick-moving,  quick-mo - 
tlonedj;  2.  (-lllkentelnen)  with  ..  traffic 
[eslm.  vilkoM'^  with  lively  (1.  busy)  trtfric]. 

Iiikkik6ytl  (mer.)  bolt-rope,  (pystylllkkl) 
leech- rope. 

liikkid  ham. 

liikkua  move,  stir;  move  about:  (hlevahtaa) 
budge  [from  the  spot,  paikaitaan];  (olla 
llikkeessA)  be  m  motion;  (klertU)  be  In 
circulation,  circulate,  (huhu  y.  m.)  be 
afloat,  be  current;  (olla  ylelsen&)  be 
abroad;  (kulkea)  travel,  journey,  go,  pass; 
proceed;  Wkhunutta  ks.  hakus.;  [outoja 
ajatuksla]  tiUUnm  nUmE—MSni  [Strange 
thoughts]  stir  within  me,  (v&ikkyy)  is 
[are]  before  my  mind's  eye.  is  pres- 
ent to  (I.  glimmers  in)  my  mind  [huom. 
kaikefdaiBia  twmmia  iUkknu  mi^mmUnt  Vm 
turning  over  (1.  I'm  revolving)  all  sorts  of 
schemes  (I.  plans)  in  my  mind] ;  mi  iehti- 
kSSn  iHkkunat  there  was  not  (even)  a  leaf 
stirring,  not  a  leaf  stirred;  en  •!«  lUhhumut 
koko  piMitUi  vlkona  I  have  not  been  out 
(1.  not  set  foot  outdoors  1.  not  stirred  out- 
doors) all  day:  huhnia  Uikkwm  rumors  are 
current  (1.  are  In  circulation  1.  are  afloat), 
rumors  (I.  reports)  are  abroad,  there  are 
rumors  (1.  there  Is  a  report)  [that  . .] ; 
hadtdla  mi  IHku  kHSMn  nobody  IS  moving 
on  the  Street,  there  Is  no  one  on  the  street, 
there  Is  no  movement  (1.  no  stir)  on  the 
street;  kanpnngiBsa  Uikkmt  ImUnttatiti  (on 
lllkkeellft)  there  Is  an  epidemic  (going  the 
rounds)  in  the  city,  an  epidemic  is  abroad 
In  the  city;  mi»9M  oiet  liikkmmt  where 
have  you  been?  where  have  you  kept  your- 
self? . .  nUta  hMnen  mimlm—iUtn  liikkua  .  . 
what  Is  going  on  (1.  Is  stirring)  in  his 
mind;  myrmky  liikkui  tdSUMkin  the  Storm 
touched  (l.  reached  1.  hit)  here  too.  we  got 
a  touch  (1.  a  taste  1.  a  sample)  of  the  storm 
(,  too) :  HtHHitaisim  tunimitm  Uihhni  hMnmn 
rinnaaaaan  he  was  torn  by  conflicting  emo- 
tions; Be  Uikkmt  It  is  beginning  to  move, 
(eslm.  kuolleeksl  luullusta  elftimestft:)  it 
shows  signs  of  life;  atkaa  tUkkuke  pmtktd" 
fannc  don't  Stir  (from  where  you  are), 
liikkuja  one  who  (1.  anything  that)  moves 
(I.  stirs);  vrt.  IkUUkkuJa. 

liikkumatltai  space  to  move,  room  to  move 
about,  elbow-room;  room  to  swing  (I.  to 
play)  In,  swing,  play. 

iiikkumaton  Immovable,  Immobile,  motion- 
less; (JttrkkymtttOn)  unshakable,  unshaken, 
firm,  steadfast;  (palkallaan  oleva)  sta- 
tionary, fixed;  kdn  makaai  simita  kylmdrUl 
la  liikktunattomana  (myOs:)  he  lay  there 
rigid  in  death. 

liikkumatu  without  making  a  stir  (1.  a 
move);  motionless,  still;  olla  ^  be  motion- 
less, be  (1.  stand)  still,  be  at  a  standstill; 
en  oliut  '^  pitkSn  aikaa  (myOs:)  has  not 
moved  (1.  not  stirred)  for  quite  a  while; 
vrt.  seur. 

liikkumattomaati  immovably,  .motionlessly; 
firmly.  Illkkumattomuua  immovability; 
motlonlessness;  firmness. 

Ilikkumin«n  moving,  stirring;  movement, 
motion:  (lilkenne)  traffic. 

lilkkumiallaia  space  to  move,  elbow-room; 
(tila)  space,  room,  (kuv.)  scope;  vrt.  liik- 
kumatila.    -kyky   =  liikuntakyky. 

iiikkuva  moving;  mobile:  floating  [capital, 
pftftoma;  population,  vflestd] ;  (Jota  voi- 
daan  Ulkuttaa)  movable;  '^  kalusto  (rau- 
tatelden)  rolling-stock;  '*'  pmikka-oBteikko 
sliding  scale  of  wages;  liikkavat  kwat 
(elftv&t)  moving  pictures,  motion -pictures. 
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(Jkpv.)     movies,    lilfcfcuvalauua    mobility; 
movabiUty. 

Ilikunta  motion;  (Hike)  movement,  -kyky 
power  of  voluntary  motion,  power  of  loco- 
motion; motive  power.  -nop«ua  rate  of 
speed;  (etup.  fys.)  velocity,  -vapaua  free- 
dom to  move  about;  (lllkkumlstila)  room 
to  move  about,  space  to  move,  elbow-room, 
liikunt*  motion;  movement;  vrt.  ntumiiB-'. 
-hermo  (anat.)  motor  nerve, 
liikuakaleminan,  llikuakalu  moving  about. 
Iiikuak*lla  move  about,  walk  about;  be  on 
the  move  (1.  the  go),  be  astir;  (matkus- 
tella)  travel, 
lilkutella  move,  keep  moving  (1.  stirring); 
(kftsltellft)  handle.  liikutelUva  movable; 
(sllrtonalnen)  portable. 
liikut^Uu:  Uikutmttwui  greatly  moved.  In  (a 
state  of)  emotion,  with  emotion.  (Jkpv.)  = 
kmrndoBwrn  ks.  humiJa;  IHkuimttmm  /Mtafcrn 
moved  (1.  stirred  1.  touched  1.  affected)  by 
a  th.;  myvMaH  Uikutmttuma  deeply  moved 
(1.  affected),  cut  to  the  heart  (1.  the  quick). 
Ilikuttaa  move,  stir  (molemmat  myte  kuv.) ; 
(pltAA  lllkkeessft)  keep  In  motion,  keep  go- 
ing; (panna  Illkkeelle)  set  going,  put  in 
motion;  (sllrt&ft)  budge;  displace;  (koskea) 
concern,  affect;  (hellytt&&)  touch,  soften; 
<»'  kSmivarsitmn  move  one's  arms;  •«  mi  tii" 
knta  mintM  It  does  not  concem  me.  it  is  no 
business  (l.  no  concem  1.  no  affair)  of 
mine.  It  Is  none  of  my  business;  ««  lakmtti 
BvdMmani  It  touched  (l.  moved)  my  heart. 
Iiikuttaminan  moving,  stirring;  budging; 
touching.  IllkuiUva  (mieltaiiikutuva) 
moving,  stirring,  touching  T  sight,  n&ky], 
affecting;  pathetic,  piteous.  IlikutUvasti  m 
a  stirring  manner,  touchingly,  pathetically, 
liikutua  i.  »  UikuttamlaM;  8.  (kuv.  —  mle- 
lenlllkutus)  emotion;  feeling;  (Akklnftlnen) 
shock;  liikutukBBBta  manattommnm  speech- 
less from  (1.  with)  emotion;  Hkmii  Uikw 
tnkBBBta  cry  with  (1.  from)  emotion;  vrt. 
mielen'«'. 
liima  glue;  cement;  (kasvl-)  mucilage;  (pa- 
perin  valmlstuksessa  y.  m.  k&jrtetty)  slae, 
sizing:  ks.  lUsteri;  vrt.  my((S:  kaU*-',  kas- 
vl-', lintu-',  luu-'  y.  m.  -aincttt  gluey  (1. 
glutinous)  substances;  myOs  —  lUmakMt. 
lilm«amaton  not  glued;  (paperl)  not  sized. 
Ilimaaminen  gluing;  sizing;  vrt.  Hlmata.  III. 
maharJa  glue  (pot)  brush.  Illinalnen  glu- 
ish,  gluey;  vrt.  lUmamalnen.  liimakattila 
glue-pot.  Iiimakt«t  materlal(s)  from  which 
glue  Is  made,  glue-stock,  liimallitoa  glued 
seam  (1.  Joint).  liimamain#n  gluey,  gluti- 
nous, gluish;  (tahmea)  viscous.  Illm«ii- 
kaitto  glue-making  (1.  -manufacturing); 
boiling  glue. 

liimalpannu   glue-pot.    -pulkko  llme-twlg. 
lime -rod. 
liimau  glue  [together,  yhteen;  on  to.  kiinni 
johonkln] ;  size  [paper,  paperia]. 
lilmaua  i.  '-  Ittmaaminen;  S.  (konkr.)  glued 
Joint,  -alne  glue,  -purlatin  cramp,  (screw-) 
clamp, 
lilmauttaa  have  . .  glued. 
liimautua  get  (1.  be)  glued;  ^  kiimni  /oJbon- 
kin  get  (I.  become)  glued  to  . . ,  get  stuck 
(fast)  to  . . . 
ilimalvaai    sizing,    (glue-)8lze;    thin    rlue. 
-viri  color  mixed  with  sizing;  distemper; 
(veslvftrl)   water-color;   (valkalsu-)   calci- 
mine, kalsomlne.    -virlnen  . .  coated  with 
distemper;  calclmlned,  whitewashed, 
liimottaa  coat  with  glue  (1.  with  size). 
Liina  Llna;  Caroline. 

liina   i.   (liinavaate)   imen;    (pellava)   flax: 

(huivl)  kerchief;  2.  (kOysl)  rope,  (mer.)  line. 

Ulna- (yhd.)  linen  [eslm.  -f«ft«mi  linen  sheet; 

-naukm  linen  tape] ;  vrt.  pellava-.   -lurja  I. 
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(8.)  borse  with  a  ligrht -colored  mane.    II. 
(a.)  . .  wltb  a  Urht( -colored)  mane. 

liiiMiiiafi   linen.    Illnakanoaa  linen   (cloth). 
iilnakko  »  mnalMrJa.  liinanlnukka  1.  -n«yh- . 
a  lint. 

liinalompeliia  plain  needle-work,  plain  sew- 
ing, -uvarat  linens,  linen  groods.  -4ukka 
(shock  on  flaxen  hair. 

liiiMivaau  linen  (cloth);  Uinmomattmmt  linen 
(myOS'-alnsvaatteet).  -kaappi  linen-closet, 
linen -press,  -fcauppa  store  carrsrlngr  a  line 
or  linens,  (Engl.)  linen-draper's  (shop); 
(osastokaupan)  linen  department,  -varasto 
stock  or  linen;  (kauppapuodin)  line  (1. 
stock)  of  linens. 

Iiina5ljy  Unseed-oil. 

liloin:  •ii^hS)  ^  (»  el  myOskftftn)  not  .. 
either,  neither,  (kieltftv&n  lauseen  Jftljes- 
tft:)  nor  [esim.  9in&  «f  nAy  olmvan  onnmHi- 
mmn,  mUtM  minM  '^  you  don't  seem  to  be 
happy,  nor  (1.  neither  1.  no  more)  am  I; 
mdmM  «fi  mHSL  ^  tuko  I  don't  believe  it 
either,  neither  (1.  nor)  do  I  believe  it]. 

liiot«lki  exaggerate;  (esityksessjiin)  over- 
state, overdo,  stretch,  make  exaggerated 
statements;  (sunrennella)  magnify;  (men- 
nA  ftArim&isyyksiin)  go  to  excess  (1.  to  ex- 
tremes); '^  ktwmAamamn  exaggerate  (in) 
one*s  description;  stretch  one's  descrip- 
tion, stretch  it;  '^  omnaaan  (nfts^telijftstll 
puhuen:)  overdo  (I.  overact)  one's  part. 
lilot«lluttl  exaggeratedly,  in  too  strong  (l. 
too  glowing)  terms,  with  too  strong  lan- 
guage. Illouitu  exaggerated;  overdone; 
(liialllnen)  excessive;  (kohtuuton)  extrava- 
gant [praise,  ylistys];  Wot^tua  kimlta 
(myOs:)  hyperbole;  MKimh  mtmnaytfiynma 
0U  UUi^iuB,  hanmn  ^—tud  miivat  fiioiaitnia 
his  gestures  were  (1.  his  gesticulation  was) 
overdone.  IlloitelemaiU  without  (any)  ex- 
aggeration, lilottaleminafi  ks.  lUottelu. 
lilott«IIJa  exaggerator;  one  who  is  inclined 
to  overdo  (I.  to  stretch  1.  to  magnify) 
things.  Iflottelu  exaggeration;  (puheessa) 
overstatement;  (liiallisuus)  excess;  extrav- 
agance, extravagant  language,  hyperbole. 

liipaiain  (kivUrissft)  trigger;  m«M  liit^imi' 
mm»ta  puIl  the  trigger,  vrt.  seur.  Ifipaltta 
I.  (laukaista)  pull  the  trigger;  8.  » liipata. 
iiipAfau  1.  pulling  the  trigger;  8.  (pyyh- 
kiisy)  stroke,  rub;  graze. 

liipata (p3ryhkftistft)  pass  lightly  over,  stroke; 
sweep;  graze;  UJU  lUppoMi  (Jkpv.)  it  was 
a  close  shave. 

liipotin  (kellossa)  balance  (-wheel). 

liippiL  lilppi,  Hippo  ks.  Uppo. 

liipiNwIvi  grindstone;  myos  —  kovasln. 

LilM  E]1za(beth);  (Jkpv.)  Lizzie. 

liite:  tiisemt  bran.  -Jauhot  unbolted  flour, 
bran.   -lalpA  bran  bread. 

liiaamUnMi  branny,  liiaatekainen  mixed 
with  bran. 

IMtU  (plena)  molding,  list(el) ;  (sflle)  splint. 

IficU  splint;  slat,  lath;  vrt.  slUe. 

IlitiaH  (sitku)  paste,    liiateflmilnen  piisty. 

lifstaHMda  paste  [into  a  scrapbook,  lelkekir- 
jaan];  gum,  stick  ra  th.  onto.  Jokin  (kiin- 
ni)  johonkin];  (tekn.)  size,  lilaterdiminen 
pasting;  sizing,  liiaterflittfja  one  who 
pastes  paster 

lilttottaa  splint:  (lujentaa  liistottamalla) 
fish.  IliatotUmlnan  spUntlng.  liiatotut  1. 
^IflatottamiiMB;  S.  (konkr.)  lattice  (work), 
trellis(work). 

IliU  (kirjaan)  appendix;  (asiakirjoihin.  sa- 
nomalehteen  y.  m.)  supplement;  (lakieh- 
dotukseen  y.  m.)  rider;  (kirjeen  y.  m.  mu- 
kaan  pantu)  enclosure;  (lis&ys)  addition; 
(J&lkllisAys,  kirjeeseen)  postscript;  (lUtos) 
Joint;  (iatkos)  scarf,  splice;  (saiima)  seam; 
UUHMUtn   rip,   burst   the   seams. 


burst  every  seam;  koriaahmet  /a  lUHmei 
(esim.  asiakirjolssa)  addenda;  vrt.  alku^, 
loppu'*'.   -kIrJa  supplement. 

Ilitafeminen,  liftely  floating,  hovering,  soar- 
ing; gliding;  sailing;  vrt.  liidttUK. 

liitarl  (vaja)  shed,  house  [esim.  puw*'  wood- 
shed, wood-house] ;  vrt.  vaunu'-'. 

liitaaana  (kiel.)  connective;  (loppullite)  suf- 
fix; vrt.  sldeMiuu 

liitinaine  cement;  binder;  vrt.  sideaine. 

liitoktinen  (yhd.)  with  . .  Joints  (1.  seams), 
.  .-Jointed  [esim.  hmis^  with  loose  Joints 
(1.  seams),  loose-Jointed]. 

liltonRarkkl  (raam.)  the  aik  of  the  covenant. 
-Uko  forming  of  an  alliance,  entering  into 
a  leagjue  (1.  an  alliance)  [with  . . ,  Jonkun 
kanssa] . 

Ill  tot  Joint;  Juncture;  (Jatkos)  scarf,  (esim. 
kOydessft:)  splice;  (sauma)  seam,  (tiet.) 
suture;  (limitys,  muurissa  y.  m.)  bond; 
aa9ta  (h  lmi«te>  lfleoik«i«eoan  rip,  burst  the 
seams,   -kohta  Juncture,  Joint. 

Illiteinen  (yhd.)  with  . .  supplements  [esim. 
moni'^  With  several  supplements]. 

liltto  alliance,  league,  union,  coalition;  (liit- 
toutuma)  confederacy,  confederation;  (yh- 
distys)  federation;  (sopimus)  treaty, 
agreement,  compact,  bond,  (etup.  raam.) 
covenant;  (sala-)  conspiracy;  vrt.  liittiiiiii- 
n«n;  [tehdft  Jotakln]  WtomBa  Jonkun  Imimm 
[do  a  th.]  allied  (I.  leagued)  with  . . ,  (yk- 
sin  tuumin)  [do  a  th.]  in  conjunction 
with  .  .;  Uittoon  ks.  ruveta,  yhtyK;  oiia  Ui- 
to99a  fonkun  kansaa  be  in  league  with  .  .  , 
be  allied  (I.  leagued)  with  . .  [huom.  he  ovat 
liHomaa  kmakenBUn  they  are  allied  (1. 
leagued),  (salaliitossa)  they  are  in  (l.  have 
formed)  a  conspiracy] ;  vrt.  kaplna^. 
Ml*'*',  valtio'*'  y.  m. 

ilitto-  (yhd.)  federal  [esim.  -kokoua  federal 
assembly;  -nofeio  federal  state],  -hallinto 
executive  board  of  the  federated  societies 
(1.  clubs),  -hallltua  federal  government; 
WttohiiliitnkBen  ..  federal  [esim.  UiHohal- 
Utnk9mn  atom  federal  district;  liittohaUitak' 
9mn  i9otd)jonkot  federal  troops] ;  vrt.  lilt- 
tovdtlo.  -kumppani  (liittolalnen)  confed- 
erate, ally. 

liittokuirta  coalition;  alliance,  league;  con- 
federacy, confederation;  (ammattiyhdis- 
tysten  y.  m.)  federation;  IHttokunnan  jHaen 
(myds:)  ally,  confederate;  eteWv^tioiden 
^  (sis&Ilissodan  aikana)  Southern  Confed- 
eracy, the  Confederate  Slates  of  America; 
vrt.  liittovaltlo.  -kokout  confederate  as- 
sembly. -aaantA  (Yhdvsv.  hist.)  Articles  of 
Confederation;  vrt.  IIIttovaltlosK&ntS. 

liittolalnen  ally,  confederate;  (kannattaja) 
adherent,  follower;  Uittolaiget  the  allies. 
lilttoiaitlmielinen  1.  -ytUvailinen  . .  sym- 
pathizing (1.  in  sympathy)  with  the  allies. 

Ilittoineuvotto  federal  council:  (yhdistys- 
ten)  council  of  the  federated  unions  (1. 
societies  l.  clubs),  -topimut  treaty  (of 
confederation);  covenant,  convention. 

liittoutua  (liittaytyft  1.  yhty&  Johonkin)  Join 
to,  attach  o.s.  to;  (muodostaa  liltto)  form 
an  alliance  (1.  a  league),  enter  into  an  al- 
liance; (yhtya  keskenaan)  ally  (1.  league) 
themselves,  league  together,  become  al- 
lied, unite,  coalesce,  combine,  (vahingoit- 
tamistarkotuksessa)  band  (1.  troop)  to- 
gether, conspire  (together),  form  a  gang. 
Ilit^utumlnen  allying,  uniting;  coalition; 
banding  together,  lilttoutunut  allied;  Hit- 
toutwmemt  the  allies,  the  confederates;  (sa- 
lalllttolaiset)  the  conspirators. 

iilttolvaita  (one  of  the)  allied  (1.  confeder- 
ate) power(s);  iiittovtdlat  the  allied  pow- 
ers, the  allies.  -valUkunU  (con) federation; 
(inttohallitus)  federal  government. 
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liittovaliio  1.  (lilttokuntaan  kuuluva  valtio) 
federal  (I.  confederate)  state,  (Ybdysv.) 
state  of  the  Union;  2.  (llittovaltakunta) 
federal  grovemment,  (Ybdysv.)  the  United 
States;  tbe  Union;  IttttotHUHon  ..  federal 
[esim.  mttovtdtion  pMruMtwuUJd  federal 
constitution;  UHtotHUtion  woimvUki  federal 
troops] ;  Svaitsin  ^  tbe  Swiss  Confedera- 
tion.  -siintA  federal  constitution. 

liittyji  (Jobonkln  ybdistykseen  y.  m.)  one 
wbo  joins  (1.  wbo  becomes  a  member  of) 
[a  society] ;  yhdimtyk»mmn  Wttyfid  oii  pal- 
jon  tbere  were  many  wbo  Joined  (1.  many 
to  Join)  tbe  society,  lilttymlnen  (Jobonkin) 
Joining;  combination  [with  . .] ;  vrt.  yh- 
toeniUttymiiien.  liiUvmya  (ybteen-)  coa- 
lescence, coalition,  liittymikohta  Junction; 
(kosketus-)  connection,  point  of  contact; 
(liltos)  Joint;  vrt.  yhtymlkohuu  lilttyvi: 
fohonkin  UittyvM  Joining.., attacbln?  itself 
to . . ,  (Jotakin  seuraava)  accompanying . .: 
vrt.   yhtyvK. 

liittyi  Join  [tbe  strikers,  lakkolalslin;  a  so- 
ciety, Jobonkin  seuraan];  attacb  o.s.  to; 
associate  (o.s.)  [witb];  (JAseneksi)  be- 
come a  member  of,  enter;  (liittoutua)  ally 
o.s.  [witb  tbem,  beibin],  (mennft  Jon- 
kun  puolelle)  side  (1.  go)  witb;  (kytkey- 
tyft)  be(come)  attached  (1.  added)  to,  enter 
into.  (Jonkin  ybteyteen)  be(come)  asso- 
ciated witb,  be  incorporated  witb;  '^  /•- 
honUn  [iohonknhun]  Join  [tbe  Strike,  lak- 
koon],  attacb  o.s.  to,  (esim.  lilkekumppa- 
niksi)  associate  (o.s.)  witb,  (Jonkun  kan- 
nattajaksl)  become  a.  follower  of,  (tav. 
paboissa  tarkotuksissa)  band  (I.  berd) 
witb  . . ,  Join  [a  band  of  brigands,  rosvo- 
Joukkueeseen] ;  '^  [Joldenkin]  joMtoon 
join  company  [witb  , .];  '^  Jobonkin  poo- 
la«M««fi  Join  (1.  enter)  a  party,  become  a 
member  of  a  party;  '^  ioisiiMm  hyvin  fit 
together  well,  fit  (nicely);  '»  yhtemn  Join 
(together),  (ybtyft)  unite,  come  together, 
combine,  (esim.  kabdesta  sotav&en  osas- 
tosta  pubuen:)  Join  (1.  combine)  forces, 
(esim.  vallankumouksellisista  pubuen:) 
band  together,  vrt.  yhtyft;  '^  yhmiin  twnaniin 
lonknn  kanasa  make  common  cause  with 
one,  side  with  one;  hakmmakaeen  Uittyi 
wfita  todUttahBia  a  large  number  of  testi- 
monials (I.  credentials)  were  appended  to 
(I.  accompanied)  tbe  application;  ftfin««ii 
tiittyy  auaria  toiveita  great  hopes  (1.  ex- 
pectations) are  placed  In  (1.  fixed  on  1. 
entertained  of)  him;  hUnen  nimmnaU  on  Hit' 
tynyt  tUMn  MurultiBeen  muiatoon  his  name 
has  become  associated  (1.  is  associated) 
with  this  sad  memory  (1.  remembrance): 
Johonkin  Uittyen  attached  to  . . ,  appended 
to  . . ,  connected  with  . . . 

liltUmlnen  Joining;  (mukaan)  enclosing, 
enclosure;  (ybdlstftmlnen)  uniting,  con- 
necting; annexation;  (Jonkin  ybteyteen) 
incorporation;  attachment;  (lisHllmlnen) 
adding;  vrt.  liittiUL  liitUvi:  tiittUvSt  kUlet 
(klel.)   agglutinative  languages. 

liltUytyminen  Joining,  allying  o.  s.  [to  . .] ; 
(yhteen-)  uniting,  Joining  forces;  vrt.  seur. 

iiitaytyi  Join;  attach  o.s.  [to  . .];  ally  o.s. 
[with  (I.  to)  . .],  associate  o.s.  [with  . .]; 
'^  iotahkoon  (\.  mukaan)  Join  company;  vrt. 
lllttyK. 

lilttii  Join  [together,  ybteen];  (oheen  1. 
mukaan)  enclose  [. .  in  one*s  letter,  Jokin 
kirjeeseensft;  testimonials  with  one's  ap- 
plication, todistuksia  hakemukseensa].  in- 
close, annex;  (ybdistftft)  unite,  bring  to- 
gether, combine,  connect  (together),  couple 
(together),  associate  [with  ...  Johonkin  J; 
(Jonkin  ybteyteen)  incorporate  [in  (1. 
witb),  Johonkin],  attacb,  append;  (lisftta) 


add  [a  work  to  tbe  library,  tecs  kirjas- 
toon] ;  '*'  aaiakirioihin  Spread  on  the  re- 
cord(s)»  put  on  file,  add  to  (1.  place  in)  the 
proceedings;  ^  UaSkai  add  [a  condition  to 
tbe  contract,  Jokin  ehto  soplmukseen],  ap- 
pend; '*'  loppuun  annex  [buom.  <»  p9Mta 
aanan  loppuun  add  a  suffix  to  a  word] ;  '^ 
mukaan  enclose  [a  bill,  lasku],  add,  ap- 
pend [esim.  usaHa  todiatukHa  oli  UitaHy 
hakamukMMu  mwtkaan  a  large  number  of 
testimonials  were  appended  to  the  applica- 
tion], vrt.  seur.;  ^  Jotakin  Jonkin  oJ^mm 
annex  (J.  append  1.  affix)  a  tb.  to  . . ,  en- 
close a  th.  in  . .;  '^^  Jotakin  puhaaBaamaa 
add  . .  to  (1.  Incorporate  . .  in)  one's  speech; 
'^  toiaiinaa  (L  yktamn)  Join  (together),  put 
together,  unite,  combine,  couple,  (sovittaa 
toisiinsa)  fit  together. 

liitu  chalk;  (Ultukynft)  crayon;  (llitupala- 
nen)  piece  of  chalk  (i.  of  crayon) ;  aia  Ul- 
tua  la  Urfata  taniuUa  take  a  piece  Of  Chalk 
and  write  on  the  blackboard;  vrt.  tahr»Ui 
(llituun). 

liitu*  (yhd.)  chalk-  [esim.  -pUrraa  chalk- 
drawing;  'VUva  Chalk-line] ;  (geol.)  Creta- 
ceous [esim.  'ByBteami  Cretaceous  system]. 

liituaminefi  chalking,  iiltuinen  cball^ 
r  taste,  maku];   (tlet.)   cretaceous. 

liituHkauti  (geol.)  Cretaceous  (period), 
chalk  period,  -kerroatuma  chalk  (1.  cre- 
taceous) deposit,  -lanka  chalk-line,  •lou- 
hot  chalk-quarry,   chalk-pit. 

iiltumainen  chalky;  cretaceous. 

liitulmuodoatuma  Cretaceous  (1.  chalk) 
formation,  -palanen  piece  of  chalk;  cray- 
on. -p«p«rl  enameled  (1.  coated)  paper, 
-valkaa  as  white  as  chalk,  chalky  white, 
-vilva  mark  with  a  piece  of  chalk,  (liitu - 
merkkl)    chalk-mark,    -vuorl    chalk-cliff. 

liiUminen  gliding  Jne.,  vrt.  UltKIL     • 

liiUnniinen  I.  (a.)  (ybdys-)  compound.  II. 
(s.)   (klel.)  compound  (word). 

liiannilaepartikkeli  (kiel.)  suffix.  -Muia 
(klel.)   compound  (word). 

liiUna  "  lUttlmlnen. 

Ifitii  glide  [like  a  shadow,  varjon  lalllal, 
sail  [through  tbe  air,  balki  ilmojen], 
swim;  (leijailla)  float,  (korkealla)  soar; 
(kiitftA)  hasten,  hurry,  speed,  fly;  (luls- 
taa)  slide,  (syrjft&n)  slip  sideways,  skid; 
^  oM  hurry  (1.  fly)  past,  shoot  by;  raki  -^ 
the  sleigh  swerves  (to  one  side),  the  sled 
skids  (1.  is  skidding),  the  cutter  slides  to 
one  side,  (kiitftA)  the  sleigh  n)eeds  along 
(over  the  snow),  tbe  sleigh  is  gliding  along. 

liiva  pulp,  mash;  Jelly;  vrt.  seur. 

liivakko    gelatine. 

liivi  vest,  (Engl.)  waistcoat;  (naisten)  bod- 
ice, vest;  lUvit  (usein)  -=  lUvl:  vrt.  kur*'*'. 
-kangaa  material  for  vests  (1.  for  waist- 
coats), vesting. 

liiviliinen  (a.  &  s.)  Livonian. 

lilvin-  (yhd.)  vest-,  waistcoat(-)  [esim. 
-nappl  vest  (1.  waistcoat)  button:  "tamku 
vest-pocket;  -tfnoH  vest-  (1.  waistcoat-) 
lining].    -Jouti  (naisten)  stay. 

liivinkleii  Livonian.    Lilvinmaa  Livonia. 

ilka  dirt,  filth;  soil,  (Jkpv.)  muss;  (siivot- 
tomuus)  uncleanliness,  squalor;  oMa  Uamma 
be  dirty,  be  soiled. 

iikaaminen  dirtying,  soiling,  bedraggling, 
(be)  fouling;  vrt.  Uatm. 

Ifkaantua  get  dirty  (1.  dirtied),  become 
soiled,  soil;  (laahautumalla)  be(come)  be- 
draggled: (saastua,  vesi  y.  m.)  become  pol- 
luted, likaantuminen  getting  dirty  (1. 
soiled) ;    pollution. 

likainen  dirty;  (epttpuhdas)  not  clean,  un- 
clean, impure  [water,  vesi];  (tahraantu- 
nut)  soiled  [collar,  kaulus],  grimy,  smut- 
ty;   (silvoton)    unclean  (ly),   nasty,   filthy 
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(myds  kuv.):  (kuv.)  foul,  obscene;  ^  /af- 
tm   dirty   affair;    vrt.   lokainen,   roskainen. 

lik«iMn->  (ybd.)  dirty  [esim.  'harmam  dirty 
rray;  -k^tiaimmn  dirty  yellow;  -rMkma 
dirty  brown].  -harniM  (myOs:)  . .  of  a 
dirty  rray  color. 

Iik«la««ti  in  a  dirty  manner,  dirtily,  un- 
cleanly; flltbily,  foully,  likaituut  dirti- 
ness, uncleandDness,  impurity;  filtbl- 
ness,   foulness. 

likalJohto  »  iikavlemXriJolito.  -kaivo  cess- 
pool. -liUkkft  »  lakiJMakkii.  -nimift  (kir- 
jap.)  bastard  title,  -pilkku  spot  of  dirt, 
smudge,  bit  of  smut,  splotch;  (kuv.  = 
tabra)  stain,  blot,  -aanko  slop -bucket, 
slop-pall,  -•iiojut(tln)  mud-guard,  -torvi 
waste-pipe;  sewer-pipe;  (keittiOn  y.  m.) 
sink-bole,  sink-pipe. 

likauiua,  lik«utumin«n  ks.  likuntua,  11- 
tfaantwaln^n . 

likavMi  slops;  (vlemilrivesi)  sewage;  Uko' 
pmdmn  puhdigiwu  sewage -disposal. 

IlkaYMi-  (ybd.)  slop-  [esim.  -oIIm  slop- 
basin;  'Mmnho  Slop-pail],   -kaivo  cesspool. 

Ilk«vi«inlri  sewer;  drain( -pipes).  -Johto 
drain-pipes,  drain;  sewer;  laittaa  ktmpun- 
Mm  lihmoitmSriiohio  put  a  sewer  (system) 
m  the  town.  ->JirjMt«lini  sewer  system, 
sewerage;  dratoage.  -putkl  1. -torvi  sewer- 
plpe;  drain-pipe,   -vosl  sewage. 

lifcol-»  likok-,  flkoK  likom-,  liken-  ks.  IX- 
hmk',  IMhmk',  IXhel-,  llhem-,  IMhen-.  11  ke- 
tyfcain  ks.  IXhekkXin.    Ilkeytyi  ks.  IMhetX. 

lifcl  near,  nigh,  close;  (labellA)  close  at 
hand;  (melkein,  Iftbes)  close  (1.  near)  to. 
close  upon,  (pretty)  nearly.  aUnost;  ^ 
tmutim  almost  (1.  pretty  nearly)  an  hour;, 
W  twdm  ^  don't  come  near!  keep  away! 
keep  your  distance!  vrt.  IXhelU,  llheUK, 
lllk«ltX  Ja  llh«s. 

likl-  (ybd.)  (llkimftir&lnen)  approximate; 
(lAbeUi  oieva)  neighboring  [esim.  -••ofn 
neighboring   tract],   adjacent;    vrt.   IXhi-. 

lifcllarvo  approximate  value:  (mat.)  ap- 
proximate quantity,  -arvoinon  approxi- 
mate, -laakulnon  (leiv&stll:)  soggy,  heavy. 

likiniaa:  UkbmmiUm  approximately;  ei  UM- 
immin»kmmm  not  nearly,  far  from  it.  not 
anywhere  near  [as  many,  niin  montaj.  no- 
where near. 

likimain  very  nearly,  next  to;  much  [the 
same,  sama],  very  much,  almost,  quite; 
aU  but;  (melkein)  practically;  (kutakuin- 
kin)  as  nearly  as  possible  [the  full  amount. 
tAysi  mflflri];  (suunnilleen)  something 
like,  approximately;  \noln)  about,  some- 
where about.    Ilklmolnen  —  UUmlUlrXiaen. 

likimalnkaan:  9i  ^  not  nearly,  not  half,  not 
by  a  long  way,  far  from  being  [so  bad. 
nim  paha],  (el  slnnepiinkftiln)  nothing  of 
the  (Lthaty kind. nothing  like  it.  far  from  it. 

llfcimAlnen  nearest;  «*  nmmpuH  next-door 
(1.  next)  neighbor;  vrt.  mun. 

IlkilmAirln  approximately,  roughly:  about: 
something  like;  vrt.  Hlrimain.    -miirilnen 

S  proximate,  rough  [estimate,  arvio]. 
!%  (gen.  UUmumMn)  ks.  UOilii. 

lifcllniidlnon  near-sighted;  (l&ik.)  myopic. 
-fiAkdIayye  near-sightedness;  (ift&k.)  my- 
opia,   -pition  -»  liUaiaiB. 

Ilklatolominon  squeezing,  Janmiing  Jne..  vrt. 
seur.  Ilklttolli  squeeze;  be  squeezing;  (be) 
iam(ming);  press,  pinch;  (halailla)  hug; 
vrt.  UkUVUL    likittoly  «  UUstolemlnen. 

likiatya  squeeze;  Jam:  (syleily)  hug;  myds 
-  iUdsOBfaira;  /otrtva  likiMtykaMen  be  (1. 
get)  Jammed  (1.  crowded),  get  into  a 
tight  place  (1.  into  a  Jam),  ilkiatyi  be  (1. 
get)  squeezed  (1.  Jammed  1.  crowded),  be 
pressed,  be  (1.  get)  pinched:  acrmeni  liMa- 
tyi  mpmitrmkoon  I  got  my  finger  pinched 


(1.  I  pinched  my  finger)  in  the  door;  vrt. 
pusertiuu  likltUmlnon  sque^ing.  Jam- 
ming, pressing,  pinching,  vrt.  seur.  likla- 
tii  squeeze  [a  p.'s  hand.  Jonkun  k&tta] ; 
Jam;  crowd;  (puristaa)  press,  pinch;  (ah- 
distaa)  be  tight;  kenkM  UkiMtdM  Hnnaatm 
the  shoe  pinches  over  the  instep. 

likityya  ks.  lltheUyys.  likltienoo  ks.  Hthi- 
tlMHw.  likittylviilo,  -villi  ks.  llUietty|vUle, 
-vUlX.    IlkltyaUn  ks.  IXhetyston. 

II ko:  •ffa  /lo«M  soak,  be  soaking;  pwma 
likoon  put  . .  to  soak,  (kuv.,  rahaa)  spend. 
-alias  tub  (1.  vat)  to  soak  things  in. 

Ilkoamaan,  llkoamasaa  ks.  Uota. 

Ilkololiin  infusorian;  tikomlSimet  Infusoria. 
-mirki  sopped  (1.  soaked  1.  wet)  through, 
sopping  (1.  dripping  1.  soaking)  wet;  vclav. 
olennoista:)  wet  (1.  drenched)  to  the  skin; 
(esineistil.  myOs:)  soaked,  drenched, 
-parltto  (s&hk.)  plunge-battery. 

likviitl  (suoritus,  palkanmaksu)  pay(ment) ; 
settlement. 

likMri  cordial;  liqueur;  vrt.  munkld'*'. 

IlIJa  lily,    -kaavl  plant  of  the  lily  family. 

IllJanvalkaa  lily-white. 

Illlukka  (kasv.)  roebuck -berry,  stone - 
bramble. 

lima  slime;  (luonnont.)  mucus;  (Ittttk.) 
rhcmm,  (yskOs-)  phlegm;  (kasvi-)  muci- 
lage; Umaa  a/ava  (I.  ndattava)  apophleg- 
matic.  (rlnnasta)  expectorant:  linum  ajava 
WMkM  expectorant;  Umam  mrittupd  . .  secret- 
ing mucus,  pituitary. 

Mm*-  (ybd.)  mucous  [esim.  -kerroB  mu- 
cous layer;  -kudoM  mucous  tissue] ;  (bar- 
vemmin:)  mucoid  [esim.  'kaavain  mucoid 
tumor] ;  pituitary,  -alne  mucous  matter; 
mucin(e).  -oliin  (alkuelftin)  protozoan; 
(vaihdoselftin)  amoeba,  ameba;  (yl.)  slimy 
creature. 

ilmainon  slimy;  mucous;  mucilaginous.  II- 
maituuo  sliminess;  mucous  character  (1. 
nature). 

limakalvo  mucous  membrane;  (nenfin)  pit- 
uitary (I.  Schneiderian)  membrane,  lima- 
kaivontulebdus  (myOs:)  catarrh. 

Ilmamainen  mucoid,  mucous;  slimy,  lima- 
maituun  ks.   limalsuus. 

limamAhk&le  lump  of  slime,  slimy  lump. 

limanfleritya  secretion  (1.  discharge)  of  mu- 
cus (1.  of  phlegm),  -juoksu  1.  -vuoto  dis- 
charge of  mucus;  (katarri)  catarrh;  vrt. 
valkovuoto. 

limallpolyyppi  (Iftftk.)  polypus,  -rauhanen 
mucous  gland;  (aivojen)  pituitary  gland 
(1.  body),  -tieni  (kasv.)  slime-mold  (1. 
-fungus). 

limatka  1.  (kasv.)  duckweed,  duckmeat;  2. 
(sakka)  dregs,  grounds,  lees,  limatkainen 
slimy;  (livettftvil)  slippery,  limatkaituus 
sliminess :  slipperiness. 

limasikki   (anat.)  bursa. 

liml  overlap(ping).  lap;  Ma  Umi»9U  (over) 
lap  (regularly),  lap  over  (each  other). 
-tauma  lap-joint:  scarr( -Joint),  -saumai- 
nan  lap-Jointed;  (laivanri^.)  clinker-built, 
laostreak 

limittiin  with  edges  overlapping,  so  as  to 
overlap  (each  other),  limittiinan  over- 
lapping   (at    the   margins),    imbrlcate(d). 

limlttii  lap  (over  each  other),  put  (1.  place) 
. .  so  they  will  overlap,  limltys  (rak.)  bond. 

limityttan  >=>  HmlttXiii. 

limo  young  leafy  tree;  leafy  branch,  bough; 
koivun  limoim  young  leafy  birches^,  birch 
saplings. 

limonaatl.  limonadl  (sitruunajuoma)  lemon- 
ade: (yl.  «  hiilihappoinen  kuohujuoma) 
soft  drink,  pop.  -myymili  lemonade  stand, 
stand  where  soft  drinks  are  sold,    -pullo 
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bottle  of  pop:  pop  bottle, 
works;  soft  drink  factory. 

limppu  round  loaf  of  bread. 

Iiint(t)i«  (pii)   flint. 

lingou  sllngrr  tbrow  (with  a  sling);  (len- 
nfttta&)  fling,  burl,  let  . .  fly. 

linimontii,  linjamenttl  (Iftftke)  liniment. 

linJa  line;    (kirjap.)    rule;    (koul.)    course. 

linjaali  1.  (viivotin)  ruler,  rule;  2.  (ajope- 
lien)  spring,  -rattaat  spring  wagon;  buggy. 

llnjaHlaiva  (sotalaiva)  sbip  of  the  line,  bat- 
tleship, liner.    -laiYtato  ships  of  the  line. 

linJanDaJo  laying  out  (I.  running)  the  line; 
staking  off.  -kiyntl  surveying  (of)  a  line; 
laving  out  (the  line);  vrt.  edell. 

linjottaa  1.  (maanm.)  stake  out  (1.  off), 
lay  out  [a  railroad,  rautatle] ;  2.  (viivot- 
taa)  rule,  linjottamlnen,  linjotut  (maanm.) 
staking  out  (1.  off);  (vlivotus)  ruimg. 

linkku  (oven)  latch,  thumb-latch;  catch. 
-veiUI  clasp-knife;  pocket-knife;  (kynft-) 
pen-knife;  (suuri)   Jack-knife. 

iinko  sling;  (•'kummlpyssy")  sling-shot. 
linkoainin*n  slinging,  iinkoiila  (throw 
with  a)  sling.  llnkoklYi  stone  for  a  sling. 
linkomlaa,  llnkooja  one  who  slings,  slinger. 
linkoutua  be  slung,  be  sent  flying  (I. 
spinning,  be  hurled;  vrt.  singota. 

iinna  castle;  (palatsi)  palace;  (linnotus) 
fortress,  citadel,  (etup.  luonnon  varustama) 
stronghold;  (vankila)  Jail,  prison;  mI  ia- 
ttia  linnamsa  was  imprisoned,  was  confined 
in  Jail,  (jkpv.)  was  behind  the  bars,  was 
sent  up  [for  5  years,  viisi  vuotta],  vrt. 
Utua.  -k«ivoa  moat,  foss(e),  ditch  (of  a 
fortress). 

Ilnnak*   fort. 

linnamainen  palatial,  linnamikl  hill  with  a 
castle  on  it;  hill  where  the  castle  stood; 
(run.)   castled  hill. 

linnan-  (yhd.)  castle,  . .  of  the  [a]  castle 
[esim.  -muuri  castle  wall,  wall  of  the 
castle;  -portti  castle  gate,  gate  of  the  cas- 
tle];  (Joskus:)  palace,  -alue  the  castle 
grounds;  vrt.  linnotusalue.  -•minti  lady 
of  the  castle.  -haltIJa  lord  of  the  castle; 
(-vouti)  castellan,  -herra  1.  -IsinU  lord 
of  the  castle;  vrt.  linnanpKMllikkB.  -k«ivot 
»  linnakaivos.  -kaltalnen  »  linnamainen. 
-kirkko  chapel  (of  the  castle);  palace 
chapel,  -kartano  =  Hnnanplha.  -pappi 
castle  chaplain,  chaplain  (of  the  castle). 
-piha  castle  yard;  courtyard,  -puitto  cas- 
tle (1.  palace)  garden.  -piiiiikk6  (llnno- 
tuksen)  commandant:  governor  of  a  for- 
tress (1.  a  fortified  town),  -raunlo(t) 
ruins  of  a  castle,  -tornl  castle  tower: 
(pa&tomi)  donjon,  keep,  -vahti  1.  -vartija 
castle  warden;  palace  guard,  -valll  ram- 
part of  a  fortress,  -voutl  castellan;  keeper 
(1.  warden)  of  a  castle,  -viki  »  llnnaviiki. 

linnallolkeua  (hist.)  court-baron,  -palvelut 
garrison  service,  -rangalttua  confinement 
in  a  fortress:  (vankila-)  imprisonment, 
penal  servitude,  -valli  rampart,  -valta 
ks.  linnaoikeus.  -Yank!  prisoner  (in  a  for- 
tress): (rangalstus-)  convict,  -varuttus 
fortification,  -voutl  =  Unnanvoutl.  -viki 
(sot.)  garrison. 

linnikko  ks.  huntu. 

linnottaa  fortify;  (vallittaa)  entrench,  lin- 
notUmaton  unfortified  [town,  kaupunkl]. 
linnoitaminan  fortifying,  fortification. 
Ilnnottautua  fortify  o.s.;  entrench  o.s. 

Ilnnotue  fortification:  entrenchment:  (lln- 
na)  fortress,  citadel,  stronghold;  (linna- 
ke)  fort,  -aiua  district  under  the  control 
of  a  fortress  (1.  of  a  fortified  town).  -JiP- 
Jeatelmi  system  of  fortifications  (I.  of 
forts),  -laltot  fortifications.  -Ulto  art  (1. 
science)   of   fortification,    -tyklatd  heavy 


ordnance,  -tyd  building  (1.  erection)  of  a 
fortress  (1.  of  fortresses),  fortification, 
-viki  (llnnavftki)  garrison. 

linnua  (llnnavftki)  garrison. 

linnun-  (yhd.) bird's, . .of  a  bird  [esim.  -mono 
bird's  egg,  egg  of  a  bird;  -pesa  bird's 
nest,  nest  of  a  bird;  -BHpi  bird's  wing, 
wing  of  a  bird];  (harvemmin:)  bird- 
[esim.  'pyydyt&ia  bird-catcher;  -pyynti 
bird-catching] .  -ampuja  bird-hunter, 
fowler,  -anaa  snare  (for  catching  birds), 
springe,  -lanta  (lannotusaineena)  guano, 
-laulu  bird's  song;  (lintujen)  singing  (1. 
song)  of  (the)  birds,  -loukku  trap  (for 
catching  birds),  bird-trap,  gin.  -paisti 
roast  fowl,  -palitti  scarecrow  (myds  kuv.). 
-poika(nen)  young  bird;  (pieni,  avuton) 
nestling;  (vasta  hOybenet  saanut,  lentoa 
yrittavft)  fledgling,  -poikua  covey,  hatch, 
brood,  -pyydya  ks.  Unaiuilloukku,  -anaa. 
-pyydyaUJI  (myOsr)  fowler.  -pyynti 
(myOs:)  fowling.  -raU  the  Milky  Way, 
the  Galaxy,  -aiimi  bird's  eye;  ..  Wmran- 
silmmia  kaiBomn  (ylb&ftltft)  a  bird's-eye 
view  of  . .;  maiBmma  UnnnnaiimSUU  kats^mn 
(\.  katBottuna)  a  bIrd's-eye  view,  -tia: 
linnuntieta,  linnunfitBB  as  the  crow  flies, 
in  a  bee-line. 

linnuttaa  catch  (1.  snare  1.  shoot)  birds, 
fowl ;  linnwutatnaan,  UnnuBtmnaBBa  (a)  fowl  - 
ing.  Ilnnuataja  fowler;  bird-catcher;  bird- 
hunter.    Ilnnuataminan  ks.  linnustus. 

iinnutto  the  birds;  (tiet.)  avifauna. 

iinnuatua  fowling,  bird -catching. 

linoll,  linolaumi  linoleum,  -matto  linoleum; 
(ohut)  oilcloth;  (pieni)  linoleum  (1.  oil- 
cloth) mat. 

Ilnaai  lens.  Ilnaalnmuotoinan  shaped  like  a 
lens,  lenticular. 

iintU:  oBtva  kBngUt  tinitaan  (\.  limUdlmmn) 
run  (1.  tread)  down  one's  shoes  at  the 
heel(s). 

iintu  bird:    (syOtftvft)   fowl. 

lintu-  (yhd.)  bird-  [esim.  -hSkki  bird-cage; 
-hamShakki  bird-spider;  -PBrhko  bird- 
net] ;  . .  of  birds  [esim.  -ImiH  kinds  of 
birds;  'maailma  world  of  birds;  ^parvi 
flock  (1.  flight)  of  birds],  -huone  bird- 
house,  aviary,  -kaupplaa  dealer  in  fowls 
(1.  in  poultry),  poultry-man,  poulterer; 
(hftkkllintujen)  bird-fancier,  -kofra  bird- 
dog;  (erl  lajeja:)  pointer,  setter,  -kotolai- 
nen  (kttftpiO)  dwarf,  pygmy;  brownie;  Lil- 
liputian, -iaji  kind  (1.  species)  of  bird, 
-liima  birdlime,  -mlaa  ks.  liimustaja. 

lintunen  birdie;  llnfoaaiW  (hjrvftilysanana:) 
little   girl!    girlie!    (lovey-)dovey!    birdie! 

lintullparapaktilYl  bird's-eye  view,  -pyaay 
fowling-piece,  -tleda  ornithology,  -tia- 
taallinan  ornithological,  -tietailiji  (lintu- 
Jentuntlja)    ornithologist. 

liosaa  ks.  liko. 

liota  soak;  get  soaked;  (pehmetft)  soften; 
olla  UkoamoBBm  (be)  soak(ing);  poniM  ii- 
ko€an€um  put  . .  to  Soak,  liotalla  soak, 
steep;  be  soaking,  be  steeping:  vrt.  seur. 

liottaa  soak,  steep  [in  lye,  lipeftssft];  (kas. 
tella)  wet,  drench:  (uuttaa)  soak  out, 
leach;  (pehmittftft  liottamalla)  macerate, 
liottaminan  soaking,  steeping,  liottua 
be  (come)  soaked,  soak. 

liotut  soaking,  -amma  tub  (1.  vat)  to  soak 
. .  in. 

liotuttaa  have  (I.  cause  to  be)  soaked  (1. 
soaked  out);  let  . .  soak:  vrt.  Uattaa. 

Ilpaiata  ks.  hipaista;  «  kMelUiMn  (elftimis- 
tft:)  run  out  its  tongue  and  lick  [a  p.'s 
hand,  Jonkun  kftttft],  lick;  vrt.  lipoa. 

ilp«8  box,  case;  shrine;  ialokM^  Jewel- 
case,  Jewel-box,  casket. 
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.  wltbout  a  rorepiece  (I.  a  vizor); 
«  Imkki  (myOs:)  round  cap. 

lipattaa  nutter,  (be)  play(ing)  [in  theMrind, 
tuulessa];  vrt.  IftpStiMX. 

llp^inMi  soaked  in  (1.  saturated  with)  lye; 
(kem.)  alkaline. 

Ilp«ri:  [papln]  Upmit  [clergyman's]  bands. 

lip^vi  (llukas)  slippery;  (kuv.)  sleek,  slick, 
smootb;  '-'  kimii  glib  (1.  smootb)  tongue. 
-kUlin«fi  gUb-tongued,  smootb -tongued; 
flippant;  voluble. 

Ilp«i  lye;  leacb.  -aine  alkaline  substance. 
•Hunmo  leacb- tub;  (suuri)  leacbing-vat. 
-kala  stockflsb  (1.  dried  codfisb)  soaked 
in  lye;  lutefisb.  -kl«l1nen  ks.  UpevMldeli- 
B9B.  -kivi  caustic  soda,  -tuhka  virood- 
asbes  for  leacblng.   -vaal  weak  lye. 

lipoa:  ^  kimliSMn  lick  one's  cbops. 

lipokM  (woman's)  low(-cut)  sboe;  slipper; 
(intiaani-)   moccasin;   vrt.  lapikas. 

Ilpottaa  flutter,  play,  be  playing  [in  tbe 
wind,  tuulessa] ;  '»  korviaan  sbake  Us 
ears,  vrt.  li«ristKM;  kMSrmmen  kieU  li- 
P0iH  muBtm  tbe  snake  ran  out  (I.  darted) 
its  tongue,   lipotus  fluttering,  playing. 

lippa  (lakin)  fore-piece,  vizor,  visor,  -lakki 
cap  witb  a  fore-piece  (I.  a  vizor),  vizored 
cap.    -ni^kka:  Uppmimkhm  lahhi  ks.  edell. 

lippari  (veitikka)  rogue,  rascal,  sly  dog. 

lippi   (tuobi-)  bircb-bark  cup. 

Ilppo  landing-net,  scoop-net;  boop-net; 
(kolebti-;  1.  v.)  collection  plate. 

ifppu  (liebuva)  flag,  banner,  standard; 
colors;  (piletti)  ticket;  (ftanestys)  ballot; 
(paperi-  y.  m.)  slip;  (tilkku)  patcb,  sbred; 
(lippa)  fore-piece,  vizor;  Uppuien  lUhneB- 
M  fa  mmpnhn  pSrisiMBBH  Witb  colors  fly- 
ing and  drums  beating;  kanaaUU^  (myOs:) 
national  ensign;  kokoontua  fonknn  lipun 
mttm  rally  (a)round  tbe  banner  (1.  standard 
1.  flag)  of  . . ,  (kuv.)  rally  to  a  [person's] 
cause;  vrt.  arpa'«',  matka'*',  osoto'^,  pant- 
ti-',  papari'-',  piUUx'^  y.  m. 

lippu-  (ybd.)  flag-  [esim.  'imiva  flag-sbip; 
'immrkki  flag-Signal;  -apBemri  flag-offi- 
cer]; (piletti-)  ticket  [eslm.  -luukku 
ticket  window],  -alfupaeeri  (sot.)  color- 
sergeant.    iHuniraali  flag-officer. 

lippuinan  (ybd.)  witb  . .  flags  [esim.  kMa- 
vm*^  witb  many-colored  flags;  puna^ 
witb  red  flags]. 

Ifppu fjifttu  foikeusjuttti)  lawsnil  ovrr  thi 
rirht  lo  r^arry  r^rtafn  ri,i(fs,  ^Itangaj  ^^| 
lainen)  bunting;  (cs^Lm.  silkki)  ni^iNn  uu 
for  nags.  -Itunta  (K  v)  imnp.  *mles  I. 
I  sot.)  color  beart^r;  2.  Halva^iton)  flust' 
ofnr^r.  -mfymili  tU'kfl  orrire;  (Etij^l/^ 
bttokln^  afftc*.  -nu^kta  hfllynni.  -tanko 
ffig^larr,  ria[?pi:»l0.  -«aai«  k?i.  Ilppukangas, 
-Un*«tTi  baUoilnfF. 

llptali^tia   M\i>,   sUfie.     tlp*aht«a  slln,   kiltie. 

I^pau   (f^ftll«v«'>   swlnele,  snitrlU^r). 

lipua  ^Ufitu  slip;  f&ohJH)  gljrlf?'  fjuf*"*!!!) 
run^  tkulkea  blljfta)  go  at  (a>  almv  spft^d 

itpukall   ju*t  pnoufTfi  pnow  fnr  slPlRTilnp, 

llpun^ltantaja  Tia^f- bearer,  starnfarrl-b^ftrer 
rmyiis  k^iv,);  f.=ot.>  rolnr- hearer,  color 
*«Tgeam,  '-myyja  ticket -^ell^r;  (Enp!., 
rautat.  j^  laivakornt,)  iioohlng'ri<jrk  n. 
-ifnmxy.  ~mffn%^  ?a?fl  ot  tickets,  -noito 
iMiMing  of  a  flag  ri.  of  tti©  colors):  tliH- 
play  tif  colors. 

llpiitattu  def orated  witn  flaps.  \zny  witn 
I>»iFiiinr  ih  wuh  riasrs^>.  llputon  . .  wttii- 
oiit  riftg^^wllTimit  It  banner  I  riivn«,  ^  Upat^n. 

Iiputta«  flf^i'oratfn  with  TiAfcf^,  lim»rr  n.  fuii) 
out  nair«,  i>ut  tip  nap^,  flpyit«mliT«fif  II' 
puiya  d<;roratm*r  w)th  rlafrt^;  mitU  tUmM 
UptM^tMg  mmrhitM9r  <my(is:>  wtittt  flo  iheao 
nagst  mean?    wby  all  Ibese  flags? 


ilrlni  purling;  rippling,  ripple;  murmur. 
liriaeminan  purling,  rippling,  iirlaevi  rip- 
pling [brook,  puroj,  purling,  lirlsti  purl, 
ripple;    murmur. 

iirittii  (visertAA)  cbirp,  chirrup,  twitter; 
(panna  llrisemftiln)  make  . .  purl  (1.  rip- 
ple), iirltys  (liverrys)  warble;  (viserrys) 
cblrp(ing),  twitter(ing) ;  (mus.)  trill. 

iirkuttaa  (piipertftfi)  cbirp ;  (mairitella) 
coax;  ikubertaa)  coo.  iirkutua  chirp(ing), 
twitter;    coaxing;    cooing. 

iiako  I.  (palko)  pod;  (litu)  silique. 

ilsko  II.  (elftint.)  lizard,  (etup.  fossiili-) 
saurian;  vrt.  lento^,  sisi^.  -Ilntu  arcbaj- 
opteryx. 

Llaaabon  Lisbon. 

iiau  I.  (rak.)  molding,  listel,  list,  nilet; 
(reunus-)  border;  (raystfts)  cornice. 

fiata  II.  (nlmi-,  kerftys-  y.  m.)  list;  (luette- 
lo)  roll, register;  vrt.  kerKys^,  vaali'*'  y.  m. 

ItaUinen  (ybd.)  witb  . .  molding  [esim.  ka- 
PBw^  With  narrow  molding]. 

iiatakeriya:  toim^mnpanna  ^  bave  contri- 
bution lists  sent  out  [among  . . ,  Joiden- 
kin  keskuudessa] . 

ilttiminen,  liatinU  cutting  off  tbe  stalks 
[of  . .] ;  snufHng.  ilstii  cut  off  (tbe  stalks 
1.  the  tops);  snip  off;  (nlistftft)  snuff  [a 
candle,  kynttil&J;  lUti^  nauriita  cut  (1. 
snip)   off  the  tops  and  roots  of  turnips. 

Ilatottaa  (rak.)  provide  with  molding,  put 
on  (the)  molding,  fillet,  littotua  putting 
on  (tbe)  molding(s),  filleting;  (konkr.) 
molding. 

liai  addition;  (lisftys)  increase,  augmenta- 
tion, (vallan  y.  m.)  accession;  (lisftannos) 
contribution;  (tftyte)  supplement;  (eduksi 
oleva)  acquisition;  ligiikBl,  luaa  ks.  ba- 
kus.;  liMiinii  rikka  rokasBo  (sananl.)  every 
little  bit  helps;  mi  (pUni)  lUd  pakaa  Urn 
a  little  more  does  no  harm;  hSn  oil  hyvdnu 
lisdna  smwnroMBammm  be  was  quite  an  ac- 
quisition to  our  company  (1.  our  society) ; 
kymmmnen  doUurin  ^  an  additional  (1.  a 
further)  sum  of  10  dollars,  (esim.  kerftys- 
listaan:)  a  further  contribution  of  10  dol- 
lars; pUm^  -^  a  small  (1.  a  slight)  increase 
(1.   addition). 

liti-  (ybd.)  additional,  further  [esim. 
-makmu  additional  (1.  further)  payment; 
-mmno  additional  (1.  further)  expense  (1. 
expenditure);  -piirrm  additional  feature, 
further  trait;  'rasituB  additional  burden]; 
(llite-,  llika-)  supplementary  [eslm.  -nide 
supplementary  volume;  -todiBtukBBt  sup- 
plementary evidence];  (ylimttftrainen)  ex- 
tra [esim.  'ktdnnki  extra  expense;  -maAau 
extra  charge  (1.  fee);  -ty8  extra  work]; 
(ohella  vaikuttava)  accessory  (1.  contrib- 
utory) [esim.  'BBikka  accessory  fact; 
'Byy  accessory  reason  (1.  cause)];  (sivu-) 
by-  [esim.  -nimi  by-name;  -tuote  by-prod- 
uct];  (joskus:)  added  (1.  another)  [esim. 
•Byy  another  reason],  added  [eslm.  -pUrrm 
added  feature],  supplemental,  (tolsarvol- 
nen)  secondary  [esim.  -merMfya  secondary 
meaning],  subordinate,  (satunnainen)  in- 
cidental. -aina(a)  addition,  added  ingredi- 
ent; f/«aain«ffa  additional  (I.  further  1. 
more)  ingredients,  -antio  extra  money; 
liBHanBiot  extras,  perquisites;  hankkiu  it- 
Betteen  liBSattBiota  eke  out  one's  income. 
-«rvo  surplus  value. 

liailiii  keep  adding,  be  adding. 

Iianjokl  tributary,  affluent.  -Joukko(myds:) 
reinforcement.  -Jiaan  additional  member, 
(toinen)  another  member;  (ylimftftrftinen) 
extra  member;  (apu-)  auxiliary  member; 
(vara-)   substitute. 

lisika  appendage;  (lisftys)  addition;  (sljake) 
substitute;  vrt,  iimpi-'. 


lisiktl 
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litikti  in  addition  [to  ..].  (slt&paltsl)  fur- 
ther (more),  besides;  ehdoian  (•mn)  '^p 
€ttu  . .  I  propose  furthermore  (I.  I  further 
propose)  that  . .;  fonka  ^  In  addition  to 
which,  (Jota  paltsl)  besides  which:  kmikmn 
'*'  on  top  of  everything  else;  9mmda  rmhmm 
mntiten  ^  gel  an  additional  (1.  a  further) 
sum  of  money;  ««n  ^  moreover.  In  addi- 
tion, what  is  more,  (sltftpaltsl)-  besides, 
furthermore,  (yll)  over  and  above  (that); 
aiMmenpiUan  '^  Over  and  above  the  seed, 
besides  the  seed;  9urun»a  **  on  ^n  amiraa- 
kin  besides  belngr  in  grrief  he  is  also  sick; 
tUmHn  •*  besides  (1.  in  addition  to)  this. 

lisinkulu  1.  -kuatannut:  luaikuluja  (\.  -hum' 
tannnkmia)  additional  (1.  further)  ex- 
pense(s),  extra  expenditure,  -lehti  sup- 
plement: extra  sheet;  (klrjan)  appendix, 
-munuainen  (anat.)  suprarenal  body  (1. 
capsule),  -mydnnytya  additional  grrant; 
further  admission;  tUrkaU  liaMmySnnytya 
another  important  admission,  -nimltya 
epithet,  -panoa  extra  chargre;  (esim.  uhka- 
pelissft)  additional  stake;  (lis&ys)  addition. 
-rakennua  addition,  extension;  (erikoinen) 
annex;  amtrmdan  UaMrakanmta  the  exten- 
sion (1.  the  addition)  to  the  hospital.  -t«uti 
(further)  complication,  -tieto:  liaHtimtolu 
further  (1.  additional)  Information,  -tllkka 
a  few  drops  more;  (eslm.  kahvia)  another 
cup.  -iodlatua:  UmUtodiatvkaia  additional 
(I.  further)  evidence. 

lisitty  Increased,  augrmented;  (vahvistettu) 
reinforced  [gruard,  vartiasto] ;  UaStyin 
mSUrin  in  Increased  numbers;  liadtyt  vtd- 
tuuamimhmt  City  council  Includingr  extra 
members. 

Ilsitulot  additional  (1.  extra)  Income,  (sivu- 
tulot)  perquisites,  extras;  vrt.  lisMaaslo. 

ilsiu  (panna  llsftA)  add  [weight  to,  painoa 
johonkin;  a  new  clause  to  the  section,  py- 
kftliiftn  uusi  kohta] ;  append;  put  to  (Johon- 
kin seokseen:  In);  (enentftft)  Increase  [the 
price,  hintaa;  the  speed,  vauhtia] ;  (kar- 
tuttaa)  swell,  augment  [the  number  of . . , 
Jonkin  lukuma&raft];  (laajentaa)  enlarge; 
(vabvistaa)  reinforce  [the  police,  poliisien 
lukumftftriift],  strengthen,  (tehdft  voimak- 
kaammaksi)  Intensify;  (nostaa,  kohottaa) 
raise,  enhance  [the  value  of,  Jonkin  ar- 
voal,  heighten  [one*s  curiosity,  Jonkun 
utellaisuutta] ;  (liitt&ft)  annex;  '**  kivi 
kuorman  piUUie  (sananp.)  break  a  bruised 
reed,  add  fuel  to  the  fire;  ^  kuatannuksia 
add  to  the  expense (s),  increase  the  cost; 
^  ktmmatta  increase  (I.  heighten  1.  aggra- 
vate) the  fever;  '^  palkkaa  loUakulU  in- 
crease (1.  raise)  a  p.'s  wages,  give  one  a 
raise  (of  salary) ;  ^  peli/Wc^moa  reinforce 
the  police;  '**  tuita  put  on  more  fire,  fire 
up,  heat  up,  (polttoainetta)  put  on  (I.  add) 
more  fuel;  '*'  [aseman.  asian]  vukavtmtta 
aggravate  [the  situation,  the  matter], 
add  to  the  gravity  (1.  the  seriousness)  of 
[the  situation,  the  matter];  '*'  vetta  jo- 
honkin add  water  to  . . ,  (sekottaa)  mix 
water  with  . .  ,put  water  in  . . ,  (miedontaa) 
dilute  (I.  thin  1.  weaken)  . .  with  water; 
^  Jonkin  voimakkauHa  strengthen  the 
force  of,  intensify;  onko  ainaUa  mituan 
liadttUvaa  have  you  anything  to  add?  tah- 
don  viola  ^  I  wish  to  add,  I  wish  to  men- 
tion further:  tookaan  arvoa  iiaaa  ao,  otta  . . 
the  value  of  the  work  is  enhanced  (1.  is 
increased  1.  is  made  greater)  by  the  fact 
that  . .;  tahan  voidaan  liaata  to  this  may 
be  added. 

liaHvMiUmua  additional  (1.  further)  de- 
mand, -vakuua:  liaavokuudakai  for  addi- 
tional security,  to  make  security  doubly 
sure,  (In  order)  to  be  (1.  to  keep)  on  the 


safe    side;    liaapokuadokai   oiamma  ma   .. 

(lak.)  in  faith  whereof  we  have  . . .  -var- 
muua  ks.  edell.  -varuatukt«t  additional 
defenses,  -vlhko  (teokseen  y.  m.)  supple- 
ment, -voimat  additional  forces,  reinforce - 
ment(s);  additional  strength;  aauroan  imr- 
vitomn  liaavoimia  more  members  (1.  more 
workers)  are  needed  In  the  club  (1.  the 
society). 

llaAya  (Uite)  addition;  supplement;  adden- 
dum; (karttuminen)  increase;  augmenta- 
tion; (laajennus)  enlargement;  (pahene- 
minen)  aggravation;  (kasvu)  growth,  ac- 
cumulation; pmlkan  ^  increase  (1.  raise) 
in  (1.  of)  salary;  parhaan  ^  increase  in 
the  family;  vollan  '^  Increase  (1.  acces- 
sion) of  power. 

liaiytyi  be  increased,  be  augmented,  in- 
crease, augment;  (kasvaa)  grow,  accumu- 
late; (monenkertaisesti)  multiply;  vrt. 
UsJUIatyiL 

liaii  (a.  &  adv.)  more;  (a.)  added,  addi- 
tional; further;  antoa  ^  give  more,  lend 
added  (1.  additional)  ..  [to  . . ,  JoUekin], 
(lahjottaa)  contribute  an  additional  sum. 
make  a  further  contribution;  AoAcj  ..  '^ 
two  more  . . ,  a  couple  more  . .;  kun  ammn 
'^  tiotola  as  soon  as  I  receive  (1.  upon  re- 
ceipt of)  additional  (1.  further)  informa- 
tion; kymmonon  doUarim  ^  10  dollars 
more,  an  additional  10  dollars,  (ennen 
saadun  lisAksl)  another  10  dollars;  tuo  ^ 
kmhvim  bring  more  coffee!  ykai . .  ^  one  . . 
more,  one  more  . . .  (yet)  another  . . ,  one 
. .  \n  addition,  an  additional  . . ,  (ylimAk- 
r&lnen)  an  extra  . . . 

Ilaiinnya  Increase,  growth;  vrt.  llelys  & 
seur.  Ilsiintyminan  increase:  augmenu- 
tlon;  multiplication;  (sikiftmAllft)  propa- 
gation, reproduction.  Ilaiintymiakykyin^n 
capable  of  reproduction,  generative. 

Ilaiintyi  Increase,  augment;  (karttua)  ac- 
cumulate; (enentyft)  multiply;  (sikiftmAI- 
Ift)  propagate;  (kasvaa)  grow;  faaanlwOtu 
on  iiaaantynyt  the  membership  has  in- 
creased, there  has  been  an  increase  in  the 
membership;  olla  liaaantymOaaa,  otta  U- 
aaantymaan  pain  be  on  the  increase,  be 
increasing,  be  growing,  (vesl)  be  rising; 
vaai  jdrvoaaa  on  liaiUintynyt  the  water  bas 
risen  in  the  lake,  there  is  more  water  in 
the  lake;  yha  liaaantyoa  Uikanna  the 
steadily  increasing  (1.  growing)  traffic. 

litania  (kirk.)  litany. 

liua  (prees.  littanan)  be(come)  flattened 
(out). 

litiatymlnen  flattening,  litiatynyi  flattened; 
compressed,  litiatya  flattening;  compres- 
sion, iitiatyi  be(come)  flattened  (down), 
flatten;  be(come)  compressed,  litiatil 
flatten  down,  flatten  (out),  flat  out;  com- 
press; vrt.  llldstftl. 

litra  liter,  litre  [-=  l.oser  u.  S.  quarts]; 
about  a  quart;  kahdan  litran  (vatoinon) 
aatia  a  two -liter   receptacle    (1.   vessel). 

litraillnen:  ^  vatta  a  liter  of  water. 

Iliranllmitta  liter  measure,  -pullo  liter  bottle, 
-vetoinan  . .  holding  (1.  containing)  a  liter. 

lituya  flatness,    littei  flat;  flattened. 

liitMi-  (yhd.)  flat-  [esim.  -nanainan  flat- 
nosed;    'pohjainan  flat -bottomed]. 

liitu:  hainaa  titttm  Skip  stones  on  water; 
manna  littnan  get  (1.  become)  flattened. 

Iliu  (kasv.)  slllque;  silicle. 

iituinan  (yhd.)  . .  with  . .  slllques  [esim. 
ohat'^  With  thin  slllques]. 

liturgla  (klrkkoJArJestys)  liturgy;  ritual, 
liturolnan  llturglc(al). 

Iltuakainan  flat,  flattened,  depressed. 

Lltva,  litvalalnan  ks.  UettuA,  lUttudUdavB. 

iiiviikkl  ks.  UkvUti. 


liiMnnus 


—  333  — 


loh«npuiMln«fi 


lliMnnut  dissolving;  dissolution.  Iiu«nta« 
dissolve  [sug-ar  in  water,  sokeria  veteen]. 
lluMitainin*n  dissolvingr. 

Iiu«u  be(come)  dissolved,  dissolve. 

iiutahdut  slip,  slide,  liukatitui  slip,  slide; 
lose  one's  footingr;  (luisua)  glide;  vrt. 
liii«kaktaa. 

lluiiM  slippery;  (silei)  smooth,  sleek;  (suk- 
kela)  quick,  brisk,  neet,  prompt,  agile, 
nimble;  (nokkela)  sharp,  smart,  cunning; 
(mairitteleva)  mealy-mouthed,  slick;  ^ 
kmU  Slippery  roads  [huom.  nyt  on  '^  keli 
the  roads  are  very  slippery  now] ;  —  kieli 
glib  (and  deceitful)  tongue,  ready  tongue; 
'■^  ty6mim9  a  quick  and  Skilful  workman. 

liukMlkielinen  ready-spoken,  glib,  glib- 
tongued,  smooth(-tongued),  slick;  (pu- 
hellas)  loquacious,  voluble;  (mairitteleva) 
mealy-mouthed,  -kieliayyt  glibness  of 
tongue,  sllckness;  volubility,  -liikkelnen 
nimble,  agile;  alert,  quick;  mobile;  (eloi- 
sa)   lively. 

liukast^lemlnen  «  liukmstolu.  liukattelija 
fawner,  cajoler;  (veltikka)  sly  dog,  sly- 
boots. liukMt«lla  come  slipping  and  slid- 
ing, keep  slipping;  ikuv.)  fawn,  cajole, 
wheedle;  maada  [Joltakulta]  fotakin  Uukas- 
tolmnmUm  get  a  th.  by  cunning,  wheedle  (1. 
worm)  a  th.  [out  of  one].  Ilukasteiu  (con- 
tinual) slipping;  (kuv.)  fawning,  wheedling. 

liukattua  lose  one's  footing,  slip;  slide; 
Mn  UukoBHd  /a  lmnkm»i  he  Slipped  and  fell, 
his  foot  slipped  and  he  fell,  his  feet  slid 
out  from  under  him.   Ilukaatut  slip. 

liukenamston  in(dis)solub]e;  vtmmn  ^  in- 
soluble in  water,  iiukenemattomuut  in- 
solubility, liukeneva  (dis)soluble.  liuke- 
nevalauut  solubility. 

liukkaastl  quickly,  fleetly,  nimbly;  alertly; 
smartly,  liukkaut,  liukkuut  slipperiness; 
(kuv.)  quickness,  briskness,  fleetness, 
nlmbleness,  agility;  alertness;  hmlin  Utah- 
kmu  Slipperiness  of  the  ground  (1.  of  the 
roads). 

iiukoliMn  (kem.)  soluble,  dissoluble;  vUmn 
'*'  dissoluble  in  water,  soluble,  liukoituua 
solubility. 

liukua  (luistaa)  slide,  slip  (along);  (solua) 
glide;  (lulstella)  skate.  Ilukumlnen  slid- 
ing; gliding. 

liunui  »  littta. 

liuoa  solution,  liuotln  solvent,  liuottaa  dis- 
solve [sugar  in  water,  sokeria  veteen]. 

Ilutka  (levy)  plate,  (thin)  flat  piece;  slab; 
(liuske)  chip,  flake;  lamina;  (slru)  piece, 
fragment;  (kaistale)  strip,  (kankaan  y. 
m.)  shred;  (paperi-)  slip;  (kasv.)  lobe. 

Iluakainen  I.  (a.)  flaky;  (kasv.)  lobate(d); 
(liuskeinen)  slaty.  II.  (yhd.)  with  . .  lobes, 
.  .-lobed, .  .-lobate  [eslm.  kakui'^  with  two 
lobes,  two-lobed,  bllobate;  Jbolml^  with 
three  lobes,  three-lobed,  trilobate}.  Hut-' 
kal*uu*  nakkie^s;  slftUr^ess;  (kasvj  ]n- 
budori, 

Uu«kahlvl  ^late;  (kliclnen)  sctitst.  -louhot 
sUifi'truarry. 

Itu»k«  fllaie;  (geol.)  schli^t, 

lloikv^  (y!h'J.)  sJftt^-  [t'»lm.  -Aafio  slatr- 
mof;    -hyn^  slale-pcnciJ  ] . 

1Jusk««iiiUpaJn«n  !?fhlsloso,3(.'histatJP^  ^l«ty. 
-Ytrintn   s^ste- colored. 

tJitilt«MNi  riake.  ttr*'ak  up  Into  riake;*. 

Miiikain*n  slaty ;  srhiitosn ;  iiusktUmt  vutri- 
lafit  t^rriistn-r-  locks,  »chltft3,  Hu«keisuus 
^latjrie^-;    ^^Jn^t^J;*e  structure. 

Ilualts;  Milio     -i  tiUtctso    n^ck.    -ki¥l     Ma\t\ 
jichlst;  vrt.  aeur.    -mvI  sJiaie.   -«IJy  sHiiU- 
oil. 

liutkoa  (halkoa)  cleave,  split,  liutkominen 
cleaving,  splitting,    lititkottua  flake,  chip. 


cleave  (I.  break  up)  into  flakes;  split  (into 
flakes) ;   scale. 

liuta  crowd;  (parvi)  swarm;  (lauma)  flock, 
herd;  pack;  vrt.  tyttS^. 

liu'unta  ks.   Uukuminen. 

liuvoa  ks.  liuos. 

livahdut  sllp(ping),  slide. 

livahtaa  slip,  slide;  (luistaa)  glide;  '^  ion- 
kan  kU9i9tM  Slip  out  Of  one's  fingers,  glide 
out  of  one's  hand  (1.  one's  grasp),  iivah- 
taminen  slipping,  sliding;  gliding. 

livakkii  slippery;  ^  keli  slippery  roads. 
livakkuua  slipperiness. 

live  ks.  Upeii. 

liveri(puku)  livery,  liveripukulnen  liveried, 
dressed  (1.  clad)  in  a  livery. 

liverrelli  trill,  quaver;  (linnuista.)  warble, 
(viserrellft)  chirp,  twitter,  iiverrys  trill, 
quaver;  (llntujen)  warble;  (viserrys) 
chirp(ing),  twitter(ing).  iiverteieminen, 
livertely  warbling,  warble;  (visertely) 
chlrp(ing),  twitter(lng) ;  lapaen  Uvrfly 
childish  treble,   livertii  =  IWerreUiL 

livetUvi  slippery. 

livettii  be  slippery;  lalkaa  '^  the  foot  slips; 
Hm  ^  the  road  is  slippery. 

iiveU  slip;  (luistaa)  slide;  (solua)  glide; 
(kompastua)   stumble. 

livittiminen  (tiehensft-)  vanishing,  bolting; 
(Jkpv.)  skedaddling,  packing  off.  ilvittii 
vanish;  slip  out  (1.  away);  (p6^kift)  bolt, 
vrt.  seur.;  UvlatdS  iimhenaa  skip  (away), 
run  away,  escape,  (Jkpv.)  skedaddle, 
make  tracks,  pack  (1.  bundle)  off,  take 
French  leave. 

livuta  ks.  ttpiuu 

loftta  soil,  mud(dy),  dirty;  vrt.  lUta. 

Lofoten-aaapet  Lofoten  (Islands),  Lofoden. 

logaritmi  (matem.)  logarithm,  -tauiu  table 
of  logarithms. 

looiikka  logic. 

londuke  comfort,  consolation,  solace,  loh- 
dullinen  comforting,  consoling;  . .  full  of 
consolation  (1.  of  solace  1.  of  comfort); 
tohdvUMa  Bonoia  words  Of  comfort  (1.  of 
consolation),  comforting  (l.  consoling  1. 
soothing)  words;  on  lohduttUtu  alaUUa  . . 
it  is  a  comfort  to  think  . . .  iohduliitaati 
consolingly,  comfortingly,  iohduilituus 
comfort,  consolation. 

lohduteiia  try  to  comfort  (1.  to  bring  com- 
fort to)  [one,  Jotakuta],  comfort,  con- 
sole; '*'  lUmMMn  ioitakin  take  comfort  in  .  .  , 
comfort  o.s.  with  . . . 

lohduton  inconsolable,  disconsolate;  desti- 
tute of  comfort,  comfortless;  (tolvolon) 
hopeless,  desperate. 

lohduttaa  comfort  [one  in  his  grief,  Jota- 
kuta hftnen  surussaan],  console,  solace; 
(rauhottaa)  reassure;  «^  mielmiin  iollakin 
take  comfort  in  . . ,  comfort  (1.  console) 
o.s.  (1.  one's  mind)  with  . . .  lohduttaja 
comforter,  lohduttamaton  inconsolable: 
. .  not  to  be  comforted;  disconsolate,  . .  in 
despair,  lohduttaminen  comforting;  con- 
soling; consolation,  lohduttautua  take 
comfort,  comfort  (1.  console)  o.s.  [with, 
Jollakinj.  lohduttAva(inen)  comforting, 
consoling;  (rauhottava)  reassuring;  vrt. 
ilahduttava.  lohduttelaminen,  iohdutteiu 
comforting,  consoling;  consolation,  loh- 
duttomuua  dlsconsolateness;  (toivotto- 
muus)  hopelessness. 

lohdutue  comfort;  consolation,  solace;  toh- 
dattakMen  mmo/fl  words  of  comfort  (1.  of 
consolation),  comforting  d.  soothing) 
words;  hoonm  '^  poor  (I.  cold)  comfort; 
vrt.  Mada,  tuottaa  (lohdutusta). 

lohen-  (yhd.)  salmon-  [eslm.  -k^HoMtuB 
salmon -fishing;  -vUH  salmon -color],  -pol- 
ka    young    salmon,    -puna!  nan     salmon- 
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colored,  salmon- red.  -pyretAllltot  dove- 
tail (joint),  -pyynti  catching  salmon, 
salmon -catching:,  -eiitot  hatching-  of  salm- 
on, salmon  hatching,  -euitu  the  salmon 
venus.  -eukulnen  salmonoid  [fish,  kalaj. 
-vArlnen  1.  -Itarvalnen   salmon-colored. 

lohl  salmon;  kymnftMn  lohta  ten  salmon. 

lohikAArme  dragon;  hydra. 

|ohin«n   »  lohlrlkas. 

lohllpato  salmon- weir,  -perho  salmon -fly. 
-portaai  salmon-ladder  (1.  -leap  1.  -stair). 
-pyydya  salmon-trap,  trap,  (muuan  laji:) 
salmon -wheel;  net  or  tackle  for  catching 
salmon.  -rikM  rich  (1.  abounding)  in 
salmon. 

lohjMnut  split,  cleft;  ^  pofoncn  a  Split-off 
(1.  a  flaked-off)  piece. 

lohJ«u  (haijeta)  split,  cleave;  (irrottua) 
be  broken  off  (1.  loose),  (be)  split  off 
[from,  Jostakini,  cleave  off,  (liuskeile- 
malla)  flake  off;  (erottua)  separate;  ^ 
irti  split  (1.  Cleave)  off,  split  and  drop 
off;  «  pdUuihBi  split  (1.  fall)  to  pieces, 
vrt.  seur.;  '^  HruikMi  split  (into  flakes), 
chip,  shiver,  splinter. 

lohltalMmaton  not  split  (1.  cleaved)  off, 
unbroken;  unseparated:  '^  maatila  an  un- 
divided estate.  lohltalMminen  breaking 
off  (I.  loose),  detaching,  cleaving,  splitting. 

lohkalata  (irti)  break  off,  break  . .  loose; 
(erottaa)  separate,  detach  [from.Jostakin] ; 
(halkoa)  cleave,  split;  (murtaa)  break;  '^ 
paianmn  jost^in  break  off  a  piece  from  . . , 
(esim.  maatilasta)  separate  (1.  detach  1. 
take  out)  a  piece  from  ..;  '^  palaMikmi 
break  (1.  cut)  Into  pieces,  dismember. 
lohkaiau  breaking  off  (1.  loose);  separa- 
tion, detachment;  cleaving,  splitting; 
breaking. 

lohkare  a  piece  (1.  a  part)  broken  off  (1. 
detached)  [from  ..];  block;  (palanen) 
piece,  fragment;  vrt.  kallion^. 

lohkeamaton  . .  not  to  be  split  (1.  cleaved) 
off,  uncleavable.  lohkeamlnen  splitting 
(off),  cleaving  (off);  vrt.  lohjcta.  loh- 
keava  cleavable.  lohkeavalauut  (miner.) 
cleavage. 

lohkeilla  (halkeilla)  crack,  cleave,  split; 
(irrottua)  break  (l.  be  broken)  off,  split 
off;   (liuskeilla)  flake  off. 

lohko  division,  section;  (osuus)  portion; 
(tilan-,  lak.)  purparty;  (hakkaus-,  mets.) 
compartment ;   (mat. )   sector. 

iohkoa  (erottaa)  separate,  detach;  (halkais- 
ta)  cleave;  split;  (maanm.)  parcel  out; 
(Jakaa)  divide,  partition;  (palottaa;  cut 
. .  into  pieces,  dismember  [an  empire, 
valtakunta] ;  (louhia)  blast;  quarry  [stone, 
kivift] :  '*'  irti  break  (1.  split)  off,  (replU) 
tear  off,  rend 

lohkophedelmi  (kasv.)  schizocarp.  -Jako 
parcel  (Ding  out. 

lohkomaton  not  broken  up;  (Jakamaton) 
undivided,  not  distributed;  '^  maa  land 
not  parceled  out.  lohkomlnen  separation, 
detachment;  cleaving,  splitting;  partition; 
dismembering;  (maanm.)  parceling  out; 
(louhiminen)  quarrying,  blasting. 

lohkolplnta  cleavage-plane,  -auunta  (geol.) 
line  of  cleavage. 

lohtu  consolation,  solace;  (virkistys)  com- 
fort; (lievilys)  relief,  alleviation;  balm; 
hiukan  lohtua  (myOs:)  a  crumb  of  com- 
fort; vrt.  lohdutut.  lohtumaton  =  lohdut- 
tamaton.  lohtutana  word  of  comfort  (1. 
of  consolation),  comforting  word. 

loihdinU  ks.  loittinta. 

Id  he  ks.  luoda. 

lolhtia  ks.  loitsU;  '^  mloon  call  Into  being, 
clothe  With  life,    loihtu  -  loiuu. 


loikahdua  ks.  loikkaus.  loikahtM  ks.  lol- 
kata,    1. 

loikata  1.  (loikahtaa)  give  a  spring  (1.  « 
leap  1.  a  bound),  take  a  leap  (I.  a  bound), 
make  a  Jump,  Jump,  leap;  3.  «=  loikUa. 

loikerreltai  crawl;  grovel. 

lolkinta  =>  loikkiminen. 

lolkkaua  leap,  bound,  bounding  (1.  flying) 
leap;  (hyppftys)  jump,  spring. 

lolkkia  leap,  bound;  (harpata)  stride,  stalk; 
(hypata)  spring,  (be)  Jump(lng);  —  #!•- 
hmn9&  Spring  away,  (llvist&a)  make  o.s. 
scarce,  (hftpeillen)  skulk  away,  loikklmi- 
nen  leaping,  bounding;  striding;  vrt.  pa- 
koonloikkiiiilitaii. 

loikoa  «>  loikoilla.  ioikolleminen,  loikoilu 
lying;  lolling,  lounging;  vrt.  seur.  loikoilla 
stretch  o.s.,  take  a  stretch,  lie  down  full 
length  [on  the  grass,  ruohikolla],  stretch 
out,  sprawl;  loll  [on  the  couch,  sohvalla], 
lounge. 

loilottaa  bawl  [a  song,  laulua];  yell,  roar, 
lollotua  bawl(ing);  roar(ing):  (hoilotus) 
singsong. 

lolmi  (hevosen)  blanket;  (-lanka)  warp- 
thread;  (kankaan)  l^immt  warp;  panna  lot- 
mi  hmv^mn  mmlkHlin  blanket  the  horfie. 
-lanka  warp-thread;  (puuvllla-)  twist, 
-tukki  warp -beam. 

lolmo  flame,  blaze,  flare,  glare;  flush,  iol- 
mota,  loimottaa  flame,  blaze,  flare;  bum. 
flush;  loimotmn  With  a  flare,  lolmotua  ^ 
loimo. 

loimu  ks.  loimo.   lolmuta  ks.  loinota. 

loinen  tenant  who  works  around  by  day*s 
work;  (mOkkil&inen)  cottager;  (luonnont.) 
parasite;  off«  (\,  mtka)  loiamna  (luonnont.) 
live  as  a  parasite,  (kasvln)  live  on  (1.  off) 
[another  plant];  vrt.  loiavUd. 

tola-  (yhd.)  parasitic  [eslm.  '•lain  parasitic 
animal;  -koMvi  parasitic  plant;  -mimni  para- 
sitic fungus],  -ankerlaa  (el&int.)  hag(rish). 
slime-eel.  -•IAIn(my6s:)  (animal)  parasite. 

loiteiajA  parasite,  -luokka  class  of  parasites. 

loltkahdalla  (Iftikkyft)  splash  to  and  fro. 
be  splashing,  swish  (1.  slosh)  about. 

loitkandua  splash(mg);  plunge.  iolt- 
ka(hd)uttaa  (cause.. to)  splash,  lolakahtaa 
splash,  slosh  (up  1.  about);  (huuhtalsta) 
wash;  (rolskahtaa)  spatter;  (pulahtaa) 
fall  . .  with  a  plunge;  oaleo  loimhmhti 
aiukmmn  yli  a  wave  washed  (1.  broke  1. 
splashed)  over  the  boat;  maito  laimkahti  v- 
nmrnmrnmn  a  wave  washed  (1.  dashed)  Into 
the  boat,  loltkahtaminen  splashing,  slosh- 
ing Jne.,  vrt.  loiskahtaa.  lolakahuiu  splash- 
ing to  and  fro;  sloshing  about. 

loitkaavi  (myOs:)  vegetable  parasite,  parasite. 

loitke  splash(ing),  dash(ing):  (plenten  lal- 
neiden)  lap  (ping),  ripple,  lolakla  (s)plash; 
swish  (1.  slosh)  about;  (pullkolda)  paddle; 
loimkia  vdmB^U  dab(ble)  in  the  water;  vrt. 
loitkua.  loitkiminen  splashing;  swishing 
about,  loltklna,  loitklnta  splashing:  swish - 
swash;  lap  (ping),  ripple;  (Iftiskinta) 
slop,  (s)wash.  loitkla  (Jkpv.)  kersplash! 
kerplunge!  flop!  plop!  loiakua  (s)plash; 
(l^ikkyft)  swish  (I.  slosh)  about;  (huuh- 
toa)  wash;  (Iftiskift)  dash;  swash;  oalfoC 
ioiMkttivat  laivun  hannmn  yU  the  waves 
swept  (1.  washed)  over  the  deck  (of  the 
ship),  loltkutalia  be  splashing,  be  (1.  keep) 
slopping,  loitkuttaa  splash;  souse;  lolsfcof- 
taa  maahan  splash (1. spill) ..on  the  ground. 

loitUa  shine  [brlghtdy),  klrkkaasti],  give 
(out)  a  ..  light;  (sateillft)  beam  [with 
Joy,  ilosta],  radiate,  be  resplendent  [with 
..1:  (sathkyft)  sparkle;  (kiiltaft)  glisten; 
(vaikkyft)  shimmer,  gleam;  -^  hyvim^n- 
nista  (kasvoista  puhuen:)  be  radiant  with 
health:     ~    kirkkaammin    kwUn    ..    (kuv.) 
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outshine  . . ,  eclipse  . . ;  ^^ 
be  conspicuous  by  one's  absence:  Mn^n 
kmmv9iBtmm  ioimii  tyytyvUimyym  bis  face 
sbone  (1.  beamed)  with  contentment;  Mr- 
n*n  hmmvanmrn  ioimtivat  hyv&H  ttadta  his 
face  beamed  with  g'ood  humor;  hMnmn  M' 
mAuA  ioisHvat  iloatm  (\.  iioa)  her  eyes 
beamed  (1.  sparkled  1.  g-lowed  l.  were  ra- 
diant) with  joy,  her  eyes  were  g-listenlng- 
(1.  shlnlnff)  with  Joy,  her  eyes  shone  Joy- 
ously. loittamln«n  shining-,  beaming:  jne., 
Trt.  loistaiu 

loistava  shlnlnr  [light,  valo],  shiny;  re- 
splendent, effulgent;  luminous  [cloud, 
pilvi] ;  (luonnont.)  phosphorescent,  photo- 
genic; (bohtava)  lustrous;  (klrkas)  bright 
[color,  vftrll;  (sitellevft)  beaming,  radi- 
ant: (kuv.)  brilliant  [speech,  puhe;  career, 
ura],  splendid,  ma^ficent.  illustrious 
[career,  ura],  (upea,  lolstelias)  showy, 
pompous,  gt)rgeous  [dress,  puku] ;  Uiata' 
vmt  pMivmUmt  brilliant  dinner,  sumptuous 
(1.  bountiful)  repast;  ««  tvHmvai»uua  bril- 
liant (1.  bright)  future;  ^  voitto  brilliant 
(I.  splendid  I.  glorious)  victory;  iloBta 
UUtmvmi  kaavoi  a  face  beaming  (1.  radi- 
ant) with  Joy.  loitUvanvirlnen  bright - 
colored:  (upea)  showy,  pompous,  gor- 
geous [robes  of  office,  virkapuku],  gaudy. 
loiatavaatl  brightly,  luminously;  (kuv.) 
brilliantly,  splendidly,  gloriously;  (upeas- 
tl)  g-orgeously  [dressed,  puettuj,  gaudily; 
mUU  UiBtaommti  live  in  splendor  (I.  great 
style),  loistavuua  brightness,  lumlnous- 
ness.  resplendence,  radiance,  luster;  (kuv.) 
brilliance,  brilliancy,  splendor,  splendid- 
ness; gorgebusness. 

IdtU  shine;  (valo)  light;  (klilto)  luster; 
(s&teily)  radiance;  (sflihky)  sparkle;  (v&I- 
ke)  shimmer,  gleam;  (kuv.)  splendor, 
brightness,  brilliance,  glory;  Umd^n  (\.  tu- 
Imn)  UUtmmUm  In  the  glow  Of  the  fire 
(-place);  tahti^n  ^  the  luster  of  the  stars; 
vrt.  loisto. 

loiat#liaMti  (komeastl)  gorgeously,  luxu- 
rtpusly.  magnificently,  vrt.  seur.  loitUllaa 
(loistava)  shining,  resplendent;  bright 
[color,  vftri];  (hohtolsa)  lustrous;  (puls- 
ka)  splendid,  grand;  (pramea)  showy, 
pompous,  gorgeous,  gaudy;  (ylelllnen) 
luxurious:  sumptuous,  magnificent,  loft- 
tella  be  shining,  shine,  shed  (1.  give  out) 
light;  (vilkkyen)  sparkle;  vrt.  loUtaa. 

Ideio  brllUancv,  sheen,  effulgence;  luster, 
lustre;  (majakkavalo)  light;  (kuv.)  splen- 
dor, glory;  (komeus)  magnificence,  gran- 
deur: (prameus)  display,  pomp;  (ihanuus) 
gloriousness,  beauty;  (ylellisyys)  luxury; 
kmik99Ma  iciBioataan  in  all  its  glory  (1. 
its  splendor).  -«lk«  -»  loUtokausi.  -elin 
(elAlmen)  luminous  <rgan. 

loleiolsa  shining,  bright;  brilliant,  splendid; 
vrt.   loistava,   loUtokas. 

Idatojuna  train  de  luxe. 

ciun;  vrt  lolitnv*. 

lotvl^ikauftl  (Joiihln)  riouris^hlng  p(<rlQ(t.  Ihu 
mtiM  britllAut  perkKl  [of  ..]:  froiaf*ii  a^f^ 
•fc^htft  crwwjimff  erriH'td.  f«*atupe  L  if  lory) ; 
lealm,  piihonnj  climax;  («»Jm.  rm>'tclmtln) 
|t>e  nwj*l  brilliant  (I.  I miJ passive)  arenc 
(»,  part);  ionim,  ohjelmsn)  rhlef  aitrar- 
Uon.  *4alva  tlirht'S^rilii.  ^numei'o  th^  ni<>^t 
hfjlUant  numljep  Ton  the  iirat^i  aiiih  th« 
t^hiff  aUraclloii;  vn.  bittokobt^  -pmJnoi 
(kipjan)  BilUUm  (j«  liuf%  -puku  ipiiriiJ-ar) 
riill  uiiiriJPKi.    ^t«oa  eilUIrm  rlc  luxv, 

loiitottfo  lark  luster.   liMterle^^,  tUUi,  itull. 

iQlttOtornI  kH.  najtikkB. 


335  — 


lokaltuOa 


lolalviki  rural  population  without  landed 
property;  cottagers;  vrt.  irtolaisvftestfi. 
-Ayriiinen    (elftlnt.)    parasitic   crustacean. 

loliolla  far  away  (1.  off) ;  (kaukana)  far, 
in  the  (1.  at  a)  distance,  aloof;  (syrJissH) 
apart  [from,  Jostakin],  out  of  the  way; 
pitMM  jfattUmta  '^  keep  one  at  a  distance, 
keep  one  aloof  (1.  at  arm's  length);  pymyn 
(h  pysytmliS)  '^  h^takin  keep  at  a  distance 
from,  keep  aloof  from,  loitolle  far  away, 
far  off,  afar;  aloof;  out  of  the  way.  lol- 
tomma(kal).  loltommalla,  loitommAlle  far- 
ther away  (1.  off) ;  farther  out  of  the  way ; 
folfommofte  [IdtonumdU]  toiaiMtaan  far- 
ther apart,  loltommalta,  loltompaa  from 
farther  away  (1.  off) ,  from  a  (greater)  dis- 
tance; kataalim  htahkn  Mtompaa  look  at 
(1.  watch)  . .  from  a  (greater)  distance; 
tvUla  loitompaa  come  from  farther  away, 
loitompana  «  loitommalla. 

loltonnua.  loltontamlnen  removing  (farther 
away),  taking  farther  away,  loltontaa  re- 
move (I.  take  1.  bring)  farther  away,  lol- 
tontajaiihmt  (anat.)  abducent  muscle,  ab- 
ductor, loitoe  =  kauas  (pols).  loltota 
draw  away,  go  farther  away;  (ajautua 
kauemmaksi)  drift  (1.  move)  farther  away. 

loltaia  (talkoa)  conjure,  use  (1.  practise) 
magic,  use  incantations,  use  charms;  (lu- 
mota)  enchant,  bewitch,  cast  a  spell  on; 
charm;  (manata)  call  up,  raise;  ^^  •tiin 
conjure  up,  call  up  (1.  forth),  raise,  draw 
forth,  produce  . .  by  magic,  evoke  [mem- 
ories of  the  past,  menneisyyden  mulstoja; 
an  image,  kuva].  loltaija  magician,  sor- 
cerer, wizard;  enchanter,  necromancer: 
vrt.  poppamies.  loltalmlnen,  loitalnta  magic, 
enchantment;  conjuring,  conjuration;  sor- 
cery, witchcraft. 

loltau(loitsuluku) incantation;  spell,  charm; 
words  of  magic;  (manaus)  sorcery;  (loit- 
suruno)  magic  verses.  -Juoma  ks.  tenho- 
Juoma.  -laulu  magic  song,  incantation; 
vrt.  loitourune.  -luku  incantation;  spell, 
charm;  magic  formula,  -runo  magic  rune, 
magic  verse(s),  (verses  of)  incantation. 
-telto  magic  art,  magician's  (l.  enchant- 
er's) art. 

loitto  I.  (a.)  ks.  kaukainen.  II.  (s.)  kS.  lot- 
tolla,  loitolle. 

loitto  III.  (kirjap.)  furniture. 

lolttonemlnen  drawing  away;  moving  faV- 
ther  away. 

lolva  (gently)  sloping  [hillside,  m&kirinne]. 
not  steep,  slightly  inclined;  slanting  [roof, 
katto] ;  (Jftrvenpohjasta  puhuen:)  shallow 
and  shelving;  '^  iHrvnranta  (my6s:)  a 
beach  with  a  gradual  slope,  lolvarantalnen 
(Jftrvl)..wlth  gently  sloping  shores,  (Jokl) 
. .  with  gently  sloping  banks,  lolvaati  gently 
sloping,  with  a  gradual  slope,  lolventaa 
make  . .  less  steep,  grade  down,  make  the 
slope  [of  . .]  more  gradual,  lolveta:  mU' 
ki(rinnm)  Mvtf  the  Slope  Of  the  hlU  be- 
comes more  gradual,  the  hill  has  a  more 
gradual  slope,  lolvuua  gentle  slope  (1.  de- 
scent); katon  loivuuB  the  roof  not  being 
steep  at  all;  rannan  Mvmu  the  water  be- 
ing so  shallow. 

lojaallnon  (lainkuullalnen;  uskollinen)  loyal. 

lojua  ^  loikoUla.  lojumlnen,  lojunta  ks. 
loikoUu. 

loka  soil,  mud;  (ilka)  dirt,  filth:  ofl«  loamMa 
be  soiled,  be  muddy,  be  dirty;  vrt.  vatKM 
(lokaan). 

loka.  (yhd.)  ks.  lika-. 

lokaaminon  dirtying,  soiling,  bedraggling; 
(be)  fouling;  vrt.  loata.  lokalnen  muddy 
rroad,  tiel:  dirty;  lokmnmn  mHU  muddy  (I. 
sloppy  1.  slushy)  weather,  lokaituua  dlrtl- 
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ness,  muddiness;  tmid^n  foJkoJntas  (my6s:) 
tbe  muddy  condition  of  the  roads. 

lokaflkuu  October,  -litikkd  mud-hole;  pud- 
dle, muddy  plash,  -auojuatln  mud-g-uard. 
-til  slushy  (1.  sloppy)  weather,  -tuiva 
(regular)  flood  of  abuse;  mud-sling^ing-; 
Myytaa  ickmttdvo  fonktin  gilmitt^  throw  mud 
at  one,  heap  abuse  at  one.  -veal  muddy 
water;  myOs  «  likavesi.  -viemirl  =  Uka- 
viemMri. 

lok«ro  (laattkon  y.  m.)  compartment;  par- 
tition; (hyllyn  y.  m.)  pigeon-hole;  (soppl) 
corner,  nook;  (komero)  niche,  recess, 
cranny;  (koppi)  closet,  dark  closet,  hole; 
(sftllytys-)  repository;  (koverrus)  hollow, 
cavity,  pit;  (anat.,  esim.  syd&men)  cham- 
ber; cell;  (kasv.)  valve. 

lokerolnen  honeycombed;  (yhd.)  . .  with  . . 
compartments  (I.  partitions  Jne.,  vrt.  lo- 
kero);  (anat.)  ..-chambered;  (kasv.)  .. 
-valved  [esim.  fcolrsl^  (hedelmft)  two- 
valved;   nmli'^    (sydftn)    four-chambered]. 

lokl  (mer.)  log, 

loki-  (yhd.)  log-  [esim.  -kirfa  log-book; 
-ImI  log-glass;  -Wna  (l.  -nwrm)  log-line]. 
-laiu  (mer.)  log. 

lokinaukuinM  (elttint.)  larold  [bird,  lintu]. 

lokki  (elftint.)  gull,  sea-gull,  sea-mew. 
-lintu  (eiaint.)  larid. 

lokomobllll  (tekn.)  portable  engine;  trac- 
tion-engine,  lokomotilvl  ks.  veturi. 

loktua,  lokauttaa  (esim.  kengistft:)  clap  up 
and  down,  clatter,  click-clack;  lokmttaa 
Uukoiaan  be  Champing,  (kuv.)  be  clacking, 
run  (1.  clatter)  one's  tongue;  kftgHt  loJb- 
Mtt{tta)vat  the  Shoes  (go)  click -clack  (I. 
clap  up  and  down);  Myda  tok9nttaa  come 
clamping  (1.  clumpi  g)  along. 

lom«  (v&li,  aukko)  (inter) space,  intervening 
(I.  intermediate)  space,  (pieni)  interstice; 
interval;  (vAlialka)  intervening  time,  in- 
termission, interim:  recess;  (vapaus)  free 
time,  leisure;  (levlihdys)  rest,  breathing- 
space  (1.  -spell),  pause,  stop;  (virka-, 
koulu-)  vacation*  (Joulu-  y.  m.)  holidays; 
(sot.)  leave  of  absence,  furlough;  UmaUa 
on  vacation,  (sot.)  on  a  furlough,  on  leave; 
lomasBO,  lomasta  kS.  hakus.;  jonkin  iomaan 
(v&liln)  between,  (Joukkoon)  among  [huom. 
ko€iin  Mtmda  aanoitUtmi  fotttkin  Mnmn  pn/i«- 
tulvan»a  Iomaan  I  tried  to  get  in  a  word  (1. 
get  a  word  in)  edgewise];  kahdmn  pdivSn 
-^  two  days'  vacation  (1.  leave  1.  furlough 
1.  holiday) ;  mintttla  on  koimo  iantia  lomaa 
(tySMtdni)  tdndSn  I  have  three  hours  off 
to-day;  mintdla  on  lomaa  I'm  free,  I'm  on 
my  (1.  on  a)  vacation,  I  am  having  a  vaca- 
tion, (sotamles  y.  m.j  I'm  on  (1.  I  have)  a 
furlough;  olla  iomalla  be  on  (1.  have  a) 
vacation,  (sot.)  be  on  leave  (of  absence),, 
be  on  a  furlough;  mairaudmn  takia  annmttu 
(I.  maata)  ~  Sick-leave;  tUnaUn  on  iomaa 
kotduBta  (lupaa)  there  is  no  school  to-day, 
we  have  a  holiday  to-day  (from  school); 
vrt.  sorml. 

lomallaika  (vftllalka)  intervening  time,  in- 
terval; (koulussa  y.  m.)  recess;  (pysah- 
dys)  intermission,  suspension;  (levfthdys- 
aika)  pause,  rest;  (vapausaika)  free  time, 
leisure,  spare  time,  time  off;  (virkaloma- 
aika)  vacation;  (sot.)  furlough;  loma-aikoi- 
na  in  (1.  during)  one's  leisure,  in  one's 
.spare  time,  in  leisure  hours,  vrt.  seur. 
-netkl  interval;  breathing-space,  leisure 
(1.  spare)  hour  (1.  moment);  (lepohetki) 
hour  of  rest,  rest;  lomahetkinS  in  spare  (1. 
in  free)  moments,  in  leisure  htnirs,  at  odd 
times  (1.  moments). 

lomake  blank,  form.^ 


lomajlkurtal:  tomaknrsBii  (1.  v.)  summer 
session  [of  a  university],  summer  school, 
-lippu   (sot.)   furlough. 

lomalMasku  granting  leave  of  absence,  fur- 
loughing. 

lomaipaikka  void  (space),  empty  space, 
vacuity;  (aukko)  gap,  breach,  -pilvi  (va- 
paap&iv&)  [one's]  day  off;  open  day;  (sot.) 
day  of  furlough;   (lupap&iv&)  holiday. 

lomataa  (vftlissa)  between;  tySn  '^  between 
working  hours,  (tyOaikana)  while  at  work, 
lomasta  (from)  between;  from  among; 
anrinko  pilkiati  piivion  iomastm  the  sun 
peeped   (forth)    from  among  the  clouds. 

Lombard  la  Lombardy. 

lomltolia  fit  one  into  another,  dovetail;  (so- 
vitella)  adjust. 

iomltaa  between;    (lomasta)    from   among. 

lommo  dent;  bump. 

lompakko  pocketbook;    (suurehko)   wallet. 

lonoorrellA  worm  Itself;  wriggle;  vrt.  ki«- 
murrcUa.  loiiaorr ua  wind ( Ing ) ,  twine,  con  - 
volution,  lonoertaa  wind  (in  and  out), 
twine;  creep;  (madella)  crawl. 

lonka  ks.  pilvea'-'. 

lonkero  (rOnsy)  runner,  sarmentum;  (kir- 
hi)  tendril;  (eliint.)  arm,  tentacle. 

lonkeroinen  (yhd.)  . .  with  . .  runners  (1. 
tentacles  Jne.,  vrt.  kmkero)  [esim.  pitkw-^ 
with  long  runners  (1.  tentacles)  ] ;  (mus- 
tekalolsta  y.  m.:)  .  .-armed  [esim.  kmhdok- 
man'^  eight -armed]. 

lonkerojaikalnon  (el&int.)  brachiopod(e). 

lonkka  hip;  haunch. 

lonkka-  (yhd.)  hip-  [esim.  -fmi  hip-bone; 
-niv^  hip -Joint;  -firatf  hip -disease] ;  (tiet.) 
sciatic,  ischial  [esim.  -kmrma  sciatic  nerve: 
'sHrky  sciatic  rheumatism].  -(hormo)8irky 
(iftftk.)   sciatica. 

Lontoo  London,  lontoolainen  I.  (s.)  Lon- 
doner.  II.  (a.)  Londonese. 

looflllllnen  logical.  loonHllaostl  logically. 
loogllllauua  logicalness. 

loordl  lord,  -kantlorl  (Englannin  olkeus- 
ministeri)  Lord  High  Chancellor. 

lopahtaa  give  (1.  run)  out  suddenly  (I.  un- 
expectedly). 

lopon  (aivan)  quite,  altogether;  (tftydelli- 
sesti)  perfectly,  fully,  entirely,  wholly; 
(kerrassaan)  downright;  absolutely;  ^ 
kulunut  (completely)  worn  out,  (etup.  esi- 
neistfi:)  threadbare,  (sanasutkauksfsta  y. 
m.:)  hackneyed,  trite,  stale;  ^  iahonut 
rotten  to  the  (1.  to  its)  core,  rotten 
through  and  through;  '^  iaiktnnui  emaci- 
ate(d),  very  thin;  -^  vamynyt  wearied  (1. 
tired)  out,  dead-tired,  dog-tired. 

lopettaa  end,  bring  . .  to  an  end  (1.  to  a 
close),  conclude;  (valmiina)  fmish  rone'? 
work,  tyOnsft;  a  letter,  kirje],  complete: 
close  [a  chapter,  luku;  one's  speech  with 
. . ,  puheensa  Joilakin] ;  (piLftttaft)  termi- 
nate [an  interview,  haastattelu] ;  (tehdi 
loppu  Jostakin)  put  an  end  (1.  a  stop)  to, 
make  an  end  of,  do  away  with;  dakata) 
cease,  stop,  leave  off;  give  up, quit:  suspend, 
discontinue;  lopota  /o  stop  right  now!  ^'top 
there!  leave  off!  [huom.  lopmta  ie  horran 
nimmmma  for  goodness'  sake,  quit  that!]; 
lopmtan  tHhan  I'll  Stop  right  here,  I'll  close 
here,  I  herewith  conclude  [my  speech,  pu- 
heeni] ;  '^  oiaman»a  (\.  Hmmnma)  make  away 
with  O.S..  commit  suicide;  ~  katmanpito 
quit  storekeeping,  give  up  keeping  (a)  store: 
~  koMk^n  finish  too  soon  (1.  too  early), 
quit  before  the  end,  (keskeyttftS)  break 
(1.  leave  off)  in  the  middle,  interrupt,  dis- 
continue, (kilpallu)  fall  out  [of  the  race  i ; 
'^  kokouB  bring  a  meeting  to  a  close,  close 
a  meeting,  (seuran  y.  m.)  adjourn  (the 
meeting):  ««  koalunkayntinma  quit  school. 
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loppuiki 


stop  ffotn^  to  school;  '^  MyniinMM  (lakata 
UymistA)   cfiase  (1.  stop)   visiting;  '*' 


kiitoksH  Close  (1.  conclude)  . . 
with  expressing  one's  thanks;  '^  mhkmmn»a 
(kauppa-  y.  m.)  retire  from  (1.  go  out  of) 
business,  wind  up  one's  affairs;  '^  [kes- 
kustelu]  lyhyn  cut  short  [the  discus- 
sion]; ^  maknuiBa  (kauppaliike  y.  m.) 
suspend  payment;  '^  pu/fnmm  JoUakin  (I. 
hKomUn)  close  (1.  wind  up)  one's  speech 
with  (1.  by  ..-ing);  '^  riit^  (omasta  puo- 
lestaan)  stop  (1.  cease)  quarreling,  give 
up  the  dispute,  (tolsten  riitely)  put  an 
end  (1.  a  stop)  to  the  dispute,  stop  the 
dispute,  settle  (1.  adjust)  the  differ- 
ence(s);  '^  toimintanga  (esim.  Jokin  seu- 
ra)  cease  its  activities,  (kokonaan)  dis- 
band, disorganize,  dissolve,  break  up, 
(esim.  jokin  yhtlO)  go  out  of  business;  ^ 
toUtmiMrnksi  stop  . .  for  the  tUne  being, 
suspend  (. .  temporarily) ;  '^  tatiawuimnMa 
hnktm  hmnssa  renounce  one's  acquaint- 
ance, have  nothing  more  to  do  with  ..;'*' 
ty6naa  finish  one's  work,  (lakata  tyOstft) 
cease  (1.  stop  L  quit)  working,  discon- 
tinue (1.  cease  from)  one's  labors,  lay 
down  one's  work,  (tav.  lakkotarkotuksella) 
quit  work;  hSn  UpmHi  miihmn  he  stopped 
there,  (paattl  sillft)  he  concluded  (1. 
ended)  with  that;  Inhnkmutta  topeUHaesBa 
at  the  end  (1.  the  close)  of  the  semester 
(I.  the  term) ;  of«fi  lop^ttatmt  [pStvaUiseni] 
I  have  finished  [my  dinner],  I'm  through 
[(my)  dinner],  I'm  done. 

lopett«JalMt  final  (1.  concluding)  exercises; 
promotion  exercises;  (koulun)  last  day  of 
school,  promotion  day,  (Juhlalliset)  com- 
mencement (day),  (Engl,  kansak.)  speech- 
day. 

lop«itaJaia|juhl«  1.  -Juhlalllauudet  closing 
festivities,  concluding  ceremonies,  (kou- 
lun) commencement  exercises  (1.  festivi- 
ties). -pulM  concluding  (1.  closing)  speech; 
(koulun  lopettajalsissa)  commencement 
address  (1.  oration),  -piivi  (lukuvuoden) 
commencement  day.  -tllaiauut  final  exer- 
cises; (koulun)  conunencement. 

lop«ttamaton  •(loppuunsuorittamaton)  un- 
finished,   lopettjunlnen,   lop«tua   bringing 

. .  to  an  end,  finishing,  closing;  conclusion; 
ceasing,    stopping^    quitting;    suspension; 

•discontinuance;  vrt.  lopcttaa. 

lopottM  babble;  Inkma  ^  rattle  off,  patter. 
lopotua  babbling,  babble. 

loppl  1.  (polka-)  stripling,  (vllkari)  hob- 
bledehoy, whippersnapper;  young  scamp; 
(pieni)   slip   (I.  shrimp)  of  a  boy;   2.  » 


loppiaifi«ii  Epiphany,  Twelfth-tide  (1.  -day), 
loppialalaatlo  Twelfth-night,  -pilvi  Twelfth - 

loppu  ond,  cio5e,  rinlsh;  fpflflttymlncn)  ter- 
mination, (?onrliisionH  wind -up,  Issii**. 
Ujan)  PiplratJon:  fJA^nnOs)  r^si.  r**mairi- 
dfr.  liallTir**:  (tuno)  rtr-strui^lton,  rtifn, 
**i>llap*p;  foppuien  lopakti  in  tlif>  rnd, 
whfin  all  u«i?  tripniipli    i],   rlont^),   (htiikrn 

fiftaillsi?ksh  f>f\  tor*  or  it  all:  -^  /a/ien»  Jt 
A  the  bBginnioK  of  tn*>  end.  (kuolcvastji;) 
mo  end  l»  approartiinp  <L  is  ntvarnij?!.  hi* 
Ijiliej    IS  nedtin^r  hu    \h^r]    <*nfJ    H.   tTii> 
end):   toppvwtn  k^.  tiahn?.;   topuilt^mn   (in- 
he^y   very  nearly,  nest  to,  miir-h.   ftlninjJl 
^fitlrely;    lopMikMi  In   ronrluslon.    nnpultal 
finally,  cvlimpin)  at  la«it.  In  l!i>*  t^nti,  ultl 
rnttr-iy,    < viEmpHp'kf*n    lastly,    <lciih   knikkl 
ympflri  It  fly)  urter  nil;  l^pulta  UmUy,  ultl 
tnalfly.   «>veraifally>   in   the  ediJ.    fvUrrifHit 
kin)  (il  inM,  artrr  bH    [  Unoni.  hUnmt  minS 
ttputt^  iWlffin  I   riniilly  Uxfi^i  my  fiifHci* 
on  him];  Upultokin  after  all,  at  lant^  u HI- 
SS 


mately;  topuMsa  ks.  hakus.;  fepne  smtit  ainiL 

you  win  get  the  rest  (1.  the  remainder  1. 
what  Is  left);  hnkin  ioptdla  toward  the 
.  end  of  . . ,  in  the  latter  part  of  . .  [huom. 
miSmUnMa  lopaUa  (my6s:)  late  in  his  life] ; 
««  on  (olmva)  h&nmn  loppunma  that  Will  be 
the  last  of  him,  it  will  be  all  up  (1.  over) 
with  him,  (jkpv.)  that  will  be  his  finish; 
miits  mi  tvdm  loppna  there  is  no  end  to  it.  It 
won't  come  to  an  end  [until  . . ,  ennen- 
kun  ..],  it  is  interminable  (1.  endless), 
(se  ei  lakkaa)  it  will  never  cease;  miita  «i 
tahtonat  miuoinkaan  ttdU  ioppaa  there 
seemed  to  be  no  end  to  It,  it  seemed  never 
to  come  to  an  end.  It  seemed  Interminable 
(1.  endless) ;  tUata  pitsa  (\.  taytyy)  twdla  « 
this  must  come  to  an  end,  there  must  be 
a  stop  put  to  this;  viimm  vuodmn  lopulla  (I. 
lopnssa)  at  the  end  (1.  the  close)  of  last 
year. 

loppu-  (yhd.)  final  [esim.  -nayts*  final  act; 
-Minibo  final  dividend;  -tatm  final  syllable; 
-raorlfuc  (I,  'till)  final  settlement;  -talo« 
final  outcome] ;  closing  [esim.  -AaomanCu* 
closing  remark;  'Mtmat  closing  words], 
concluding;  ultimate  [esim.  -pAA  ultimate 
end;  -fufo«  ultUnate  result];  (loppupuoll) 
the  latter  part  of  . . ,  (Jftljellft  oleva)  the 
rest  of  . .  [esim.  'tnatha  the  latter  part  of 
the  Journey  (1.  the  trip),  the  rest  of  the 
trip  (1.  the  way) ;  -viikko  the  latter  part  of 
the  week,  the  rest  of  the  week] ;  (vilmeinen) 
last  [esim.  -nHyta*  last  act;  -rivi  last  line; 
'tatm  last  syllable],  (etup.  tlet.)  terminal 
[eshn.  'nopmtu  terminal  velocity];  (jos- 
kus:)  end-  [esim.  -tuatm  end-product]. 
loppua  end  [in  . . ,  Johonkin,  be  at  (1.  como 
to)  an  end  (1.  a  close),  close;  daknta) 
cease,  stop;  (Johonkin  seuraukseen)  Is.sue; 
(pa&tty&)  conclude  [in  . . ,  Johonkin],  ter- 
minate [in  . .] ;  (kulua  umpeen)  expire, 
run  out;  (kulua  loppuun)  become  (1.  be) 
exhausted,  give  out;  '^  lyhyn  not  last 
long,  come  to  a  speedy  (I.  a  sudden)  end, 
end  (1.  conclude)  abruptly;  ^  yimiBmmn  ••- 
hoMortoon  (kokous)  break  up  in  general 
confusion;  loppnmatta  ks.  hakus.;  aika  en 
iopptmui  the  time  has  expired,  the  time  Is 
up ;  mnnmnkan  voimammm  (\.  voimat  meiitS) 
loppuvat  before  our  strength  gives  out  (1. 
Is  exhausted) ;  kokowUtamn  lopattua  (myOs : ) 
after  (1.  when)  the  meeting  had  broken 
up;  kUraivUlUayytani  loppua  my  patience 
is  coming  to  an  end  (1.  is  becoming  ex- 
hausted); mailtU  ovttt  kynttildt  loppnnaat 
we  are  (1.  have  run)  out  of  candles;  olla 
loppumaiMillaan  be  drawing  to  (I.  drawing 
near)  a  close  (1.  an  end),  (mflftrftaika)  be 
about  to  expire,  (voimat  y.  m.)  be  nearly 
run  out,  be  running  (1.  be  giving)  out,  be 
ebbing,  be  sinking,  (varasto  y.  m.)  be  low; 
parunat  ovat  loppanaet  the  potatoes  have 
run  out  (1.  have  all  been  used  up),  there 
are  no  more  potatoes,  the  potatoes  are  all 
gone,  we  are  (1.  have  run)  out  of  pota- 
toes; rahat  lopptaivat  the  money  gave  (1. 
ran)  out,  the  money  was  all  used  up,  the 
funds  were  exhausted:  ««  loppui  miihen 
that  was  the  end  of  it,  it  ended  right 
there;  sodan  loputtua  after  the  close  (1. 
the  end)  of  the  war. 

loppu nalka  rest  (1.  remainder)  of  the  time; 
loppnaikoinm  toward  the  end;  ionkin  loppu- 
aikoina  toward  the  close  (1.  the  end)  of  . . . 
during  the  last  days  [weeks,  months] 
of . . ,  In  the  latter  part  of  . . ,  (esim.  sal- 
rauden)  In  the  last  stages  of  . . .  -Iki  the 
rest  (1.  remainder)  of  [one's]  life,  [one's] 
last  days;  loppuiSlliUin  in  (his)  old  age.  in 
his  last  days:  hSnon  loppuikUnMU  the  re- 
mainder of  his  life;  /tOnot  tuomittiin  lop- 
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palAfcMcn  pmnkUmtm  he  was  sentenced  to 
prison  for  the  rest  of  bis  life,  be  was 
riven  a  life  sentence. 

loppulnen  (ybd.)  ending  in  (I.  witb)  . . , 
terminating  in  . .  [esim.  m-t^ppninmn  end- 
ing in  a;  kmrmk*^  ending  In  (!.  with)  a 
consonant]. 

loppuljoMe  deduction,  inference,  conclu- 
sion. -liaUa(lNl)ue  (final)  review,  -keralie 
1.  -iioneonantii  final  (1.  last)  consonant. 
-iiolitaua  (naytelmissa)  final  (1.  last) 
scene,  -kuu:  foppvlnralla  (in)  the  latter 
part  of  the  month,  toward  the  end  of  the 
month,  -kuvio  (kiriassa)  tail-piece,  -taeiiu 
(lopullinen)  finu  bill;  UppwimMkuMsm 
(myOs:)  in  the  final  settlement.  Mmu— 
concluding  sentence;  conclusion,  -lauaunto 
final  statement  (1.  report),  (-vftite)  con- 
cluding argument;  (lopullinen)  final  ver- 
dict, -liiu  (kiel.)  suffix.  -iiMUa  (myOs:) 
the  remaining  distance;  Uppummikmttm 
(myOs:)  toward  the  end  (1.  the  last)  of 
the  journey. 

loppumttton  endless,  interminable;  unend- 
ing, never-ending;  (lakkaamaton)  inces- 
sant, unceasing;  (alituinen)  continuous, 
perpetual;  (UretOn)  infinite;  (tyhjenty- 
mfttOn)  inexhaustible,  exhaustless;  leppo- 
mmtipmiin  (mati)  indefinitely,  without  end, 
ad  infinitum.  loppunuiUa  without  end; 
endlessly;  vrt.  iakkaamatta  J  a  seur.  loppu- 
mattomattl  incessantly,  endlessly;  infi- 
nitely. 

loppumlnen  ending,  closing;  ceasing,  stop- 
ping; (mftftriajan  y.  m.)  expiring,  expira- 
tion; (esim.  ruokavarojen)  running  out 
[of  . .] ;  giving  out;  ruokaoaroimn  hppwf 
minan  mrmmititm  the  army  getting  (1. 
running)   out  of  provisions;  vrt.  loppua. 

loppulota  (Jftlkimftinen)  latter  part,  con- 
cluding part;  (kirjaa)  last  volume;  (lop- 
pu)  end.  -pitie  extremity;  (pUtepiste) 
terminal  (1.  extreme)  point,  end;  vrt.  plMt«- 
pUto.  -ponti  final  clause  of  a  (1.  the)  reso- 
lution; conclusion,  summary,  -puoli  latter 
part,  end;  Imppupm^imOm  toward  the  end. 
-oil  (h&nttpftk)  tail-end,  (Jkpv.)  tag-end; 
(ftftrim&lnen   pU)    terminal    (1.   extreme) 


end,  terminal,  -piiteliiii  ks.  loppnjo 
-piltde  (final)  conclusion,  (final)  deduc- 
tion, inference;  (tulos)  result,  issue,  out- 
come; upshot;  (lopputuomio)  final  deci- 
sion (1.  verdict),  -raikaieu  final  decision 
(1.  settlement);  (nftsrtelmftn)  catastrophe. 
-eanai  (myOs:)  concluding  remarks;  (nfty- 
telmftn  roollssa)  cue.  -eolnnuton:  foppn- 
•oinnutionUa  runoaMk^iiU  blank  verse. 
-eolntu  (end-)rh3rme.  -edntulnen  . .  with 
end- rhymes,  rt^rmed.  -eoltto  postlude. 
-eumma  sum  total,  total  (1.  gross)  amount, 
-euorltua  (myOs:)  wind-up.  -eiiielata  last 
(1.  final)  stanza  (1-  verse),  -eivel  (kerto- 
sftvel)  refrain,  chorus.  -^olmKua  final 
ceremonies,  -iulot  (myOs:)  result,  issue, 
upshot,  -vaiiiutua  final  effect,  crowning 
effect. 

loppuun  to  an  (1.  the)  end,  (lavitse)  through: 
««  aati  (\.  9amkkm)  to  the  very  end,  through; 
[uselromlten  verblen  yhteydessft,  ks.  esim. 
kftaitcllft,  palaAf  palvella,  puhua,  saattaal ; 
ii/m  amim  lopptmn  (oikeudessa)  bring  the 
case  to  a  finish,  see  the  case  through, 
-kislielty  ended,  concluded,  -kitlttely  con- 
clusion, final  hearing,  -myydi  sell  out, 
sell  off.  -myyntl  selling  out  (1.  off),  clear- 
ance (1.  rioslng-out)  sale,  -myyty  sold 
off,  (esim.  klrjan  palnos)  sold  out. 

loppuHvaatimua  final  demand;  (lak.)  final 
plea;  (vllmeisvaatlmus)  ultimatum;  emittMii 
(\,  UhdH)  leppwnHuaimuk9enam  (olkeusju- 
tussa)  make  one's  final  plea,   -viiia  con- 


cludhig  (1.  Gloskig)  argument;  (lak.)  final 
plea,  -yo  the  rest  (1.  the  remainder)  of 
the  night;  (ydn  loppupuoli)  latter  part  of 
the  night;  UppmyUta  late  in  the  night,  to- 
wards morning,  -iiniia  (kiel.)  final  sound. 

lopuiiai  ks.  Imii. 

lopullinen  final,  ultimate,  concluding;  (var- 
ma)  definite;  (ratkaiseva)  decisive  [vic- 
tory, volttol.  lopullieoty  finaUy,  ultimate- 
ly; definitely;  /flffM  impnttimmati  rmtkmiBtm' 
vakmi  submit  . .  for  final  decision  (1.  final 
settlement). 

lopulta,  lopultaiiin  ks.  ioppo. 

lopuaao  at  an  end,  over;  (loppunut)  out,  all 
gone;  -^  UH—  m<mo  (1.  ▼.)  aU's  weU  that 
ends  weU;  /miMm  ««  at  .the  end  (1.  tbe 
close)  of  . . ,  toward  the  end  of  . . ,  in  tbe 
latter  part  of  . .;  mOm  -^  (loppunut)  be  out, 
be  all  gone,  be  used  up,  be  exhausted, 
(pUttynyt)  be  done,  be  finished,  (etup. 
ajasta:)  be  at  an  end,  be  ended,  be  (all) 
over,  have  expired  [esim.  hmldMn  vai^oyy 
imuM  am  ^  their  friendship  is  ended  (1.  Is 
at  an  end),  they  are  done  (1.  through) 
with  each  other;  hmimMntrnkm  oU  ~  (pAi- 
tetty)the  hay(mak)ing  was  over  (and  done 
with),  the  bay(mak)ing  had  been  finlsbed: 
hMnmn  Poimrnngm  •0mt  '^^  it  is  all  up  With 
him,  his  strength  is  exhausted;  MrftofiiiM- 
mm  on  ^  the  service  is  over,  church  is  out; 
kynitilMt  •0mt  trnmOtH  '^  we  have  run  out 
of  candles;  hMrwivOIUyytmni  •«  ^-^  my  pa- 
tience is  exhausted  (1.  is  at  an  end) ;  Irafa 
•11  '^  the  song  Is  done  (1.  is  finished); 
mmmaihmt  •0mt  '^  the  Strawberries  are  all 
gone,  there  are  no  more  strawberries; 
rvMkmPmrttt  •0mt  ^  the  provisions  have  run 
out;  ••  p^di  mm  nyt  '^  that  game  Is  played 
out  now;  vaM»p»0m  mvmi  ~  the  diet  Is 
adjourned;  pmrmt  •Mrt  ^  (kuluneet)  the 
resources  (1.  the  funds)  are  exhausted  (1. 
are  gone  1.  are  deleted)!. 

loputon  endless,  interminable;  infinite.'  %o» 
putioflnattl  endlessly.  Interminably ;  Infinite- 
ly,   loputtomuue  endlessness;   infinitude. 

iorahtaa  make  a  gurgle,  come  out  with  a 


gurgle  (1.  a  pour),  gurgle. 
»fdl  ks.  UtorSt 


iorina  purl(lng);  gurgle,  loritoniinon  purl- 
ing; gurgling.  iorltU  purl,  ripple;  gurgle. 

lorn(J)ettl  (nenftlasi)  lorgnette. 

loru  idle  talk;  babble.  Jabber,  prattle,  chat- 
ter; Imrwifm  (Oh,)  nonsense!  that's  all  hum- 
bug! M  tfU  formi  lappa  that  was  tbe  end 
of  it  (1.  of  the  story  1.  of  the  tale);  tyftHfl 
foraa  empty  talk,  idle  chatter,  nonsense, 
ioruamlnen  prattling,  cackling,  chattering, 
lopullla  —  lomta.    iopullu  ks.  lomaBiiBVB. 

lopungiaru  fiddle-faddle,  bosh,  (twiddle-) 
twaddle,    -latkljo  chatterer,  babbler. 

ioruta  prattle,  chatter;  (loruilla)  talk  non- 
sense (1.  rubbish).  Jabber  away. 

loakua:  •oupp— wl  momt  nttm  muMrMt,  «tfi  im 
Imakttvmi  my  boots  are  so  wet  that  they 
squelch  (1.  squash). 

lotaata  (mer.)  unload,  discharge  [the  car- 
go, lasti]. 

loaaaua  unloading,  discharging,  -poikka  (sa- 
tama)  port  for  unloading,  port  where 
unloading  is  done;  (laituri)   wharf. 

loaaoro  trunk,  box;  coffer. 

lotel  ferry,  -mlea  ferrsrman.  -^alkka  ferry. 

loilna  splash(ing).  loiltu  (loiSkua)  nolash, 
plash;  hmmptmt  loHmmvmt  the  teeth  Chatter 
(1.  clatter);  mCm  IoCIm*  the  rain  is 
splashing,  it  is  pouring. 

lotja  (proomu)  scow;  barge,  lighter,  -mioe 
bargeman,  man  working  on  a  scow. 

louhl  (paasi)  shelf  of  rock,  ledge;  (kalllo-) 
rock,  crag;  (klvimOhkftle)  block  of  stone, 
boulder  (-stone). 
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luenUMintt 


louhlfl  break,  quarry,  Cunpumalla)  blast 
[rocks,  kivli];  (kaivaa)  digr  [a  tunnel 
through  a  mountain,  tunneli  vuoren  Iftpl] ; 
^  kMHk  quarry  stone,  (ampumalla)  blast 
rocks. 

louhikko  (Jaggred)  rocks;  (-maa)  piece  of 
stony  land  (1.  ground);  (kivlrOykkiO)  pile 
(1.  heap)  of  stones:  loaMfcosM  among  the 
Jagged  rocks,  louhikkolnen  full  of  Jagged 
rocks;  (klYinen)  stony;  (kallioinen)  rock- 
bound  [coast,  rannlkko],  rocky;  rugged; 
r  ^agJ^>^ 

touhUkollluoto  rocky  shoal  (L.  ^-^hallnwi^). 
-fna^i  fonAi'JhAfrtnaofa  (A  plere  ol*)  Stony 
IsiKl,  sUjny  ground .  -pohja  bottom  of 
JJUf/iorl   nirk^:   vrt.  luiHapohj*. 

louhUUr^m*  k»,  loblkjuirme. 

louhlminen,    louhlmifltyA,    louhinta   quarry- 

touhot  (Kivi'j  <iu«rry,  stone -pit. 

louii&tft  rkolahfluUaa)  knock,  bunip  ?on«?'s 
Ij**aa  ai?^aln?t  , , ,  punsA  Johonklnh  strike : 
thnist:  (vabinffoittaa)  nun  [a  p/3  feel- 
ingSp  jonkun  tunteital,  injure,  rjamairi^; 
harm;  <kuv*)  violate  [the  sanctity  of  .  .  , 
Jonkin  pyhyytt*]*  be  fruMty  or  a  brearh 
apain^i  [rood  form,  atlvoudPO  vsallrmik^ 
Rla],  commit  a  breach  arain^t,  Inrrlnir*^ 
l(upon)  a  p.'i  rights.  Jonkim  olkeukfiia;, 
fsolvata,  hApftlsU)  offenJl,  give  of  Tense  to, 
in^nit,  airront,  (haiventaa)  abuse,  fpaiK»t 
ima)  displease,  (syviat I  Imikata)  .shork  orip's 
*en5e  or  deneury,  Jonkun  sri!lfly!3i?(yyi.lnii 
tunnettalp  wound  f  imp's  vaoliy,  Jfiokiin 
iurhamliSUUtta]  ;  ^  itrmnmS  h^anhin  knofk 
against  il  run  againat  I  run  into)  a  th.; 
-  JotikUta  k9ifvti  iknvA  of  rend  (L  hurt 
1.  Insult)  on^  deeply,  t^rrencl  oob  hlpfity, 
rut  (1.  hurt)  one  to  the  quick;  *  /enfriin 
kntm^a  InsnU  (1*  offer  an  insult  to>  oin*, 
wound  onet'S  honor)*  he  an  !R?iult  (1.  an 
affront)  to  one;  ^  Jonkun  miktutt^  fi.  W- 
J^MiJb«iaj  Ctjiy^^:}  encroach  upc^^n  a  V-*a 
rlght!^^  ^  firnhmsH  fV  rHikmUmti )  Jonkan 
innmm  [tvntmUm  y.  m,]  jar  (1.  Krate)  Upon 
a  P-'s  pftr  ^  fee  I  ins- a,  etc.]:  jUnUM  jakin 
toukkaamaitu  leftve  a  th.  un  Imp  Hi  red,  reHtni. 
>onkun  olkeudel)  leave  , .  withnut  Pii- 
rroa<:hment:  tm  toukkmv  k^rtfma  it  OffpnUS 
th«  ear.  It  Jari^  upon  the  ear.  loukattu  or- 
fended:  wounded  [pride,  ylpeysl :  huri: 
f«aA«tfid  tttrhmmi*fityyM  ^tKinttel  il. 
flhghied)  vamty:  k9Vmtti  tonkaitn  deeply 
n.  much)  pained  fL  hurt),  rut  (I.  hurt)  lo 
(he  quick. 

I  Auk  ktmM  <  k  u  V.  1 0  ff  ender.  In  su  1  te  r ;  v  I  o  I  a  to  r. 

loyfckaamaton  (Joka  el  oie  lonkkaantunut) 
unhurt,  uninjured^  (Jota  es  ole  mukattiij 
unvinlated,  invloTate:  (Jota  et  vni  loukata) 
mvioiable;  (k<Hkematon)  unafliia[lahi' ,  Hitu 
h*e*ti)  unlmpea^habTf;  ijArkyttuinnnKO 
undt^lurbed,  unshfl.k<-n.  loukkjtamattomaslj 
Inviofahly;  unai*.«aMal>)y ;  without  f-ri^  ria^Ti- 
niput.  Ioukk««mattornyui  invkilahlUtV;  nil- 
a.*.s3  ( I  ah  1  (^  n  e  s  ^  :  J  n  te^  r  I  ty  :  hwnkilSk9h  tain  €  n 
iftikkaamatiamtmM     personal      inv'iotahnily. 

loukkumlnan  knf>cklng.  humping'  thrust- 
hiff;  hurtJnR-,  injuring;  <kuy,)  violation, 
hrpa<h-  tnfrinirenjentp  encroaJirhment ;  of- 
Temtlng.  Insulting;  woundlUR-;  vrt.  loukatm. 

loukkaafitua  he  hurt,  he  Injured,  hurt  il. 
hruisei  O.S.;  fkuv.)  take  offence  at.., 
Joatakm],hGfccrme)  Offended  [at  (I.  ohout) 
..,  Josialcmj,  feel  insulted  (I.  hum,  take 
umbrage  [at  .  J  ;  recent,  reel  re^etitnifnt 
[about  ..];  be  annoyed,  he  piqued:  hUn 
imakkaanttMi  k^tfamti  fotll  kiivin  pah«k>si*»'n) 
he  was  hlsrhiy  offended,  he  war*  hurt  d+.'cit- 
ly,     l»ulik«»niufnat«Ht    uniiurt,    unharmed, 

uninjured;   tsare  and  i^odnd;    (haavotturua- 

loD)    unwound ed.    I^ukkaantumlnvn   being 


hurt  (1.  injured);  McedUn  i 
(kuv.)  taking  offense  at,  resenting,  feel- 
ing resentment  about. 
louRkaava  Insulting,  offensive  [manner, 
esilntyminen] ;  '^  pnk^tapm  Insulting  (1. 
offensive)  language;  ^  mdm  insulting  (1. 
abdsive)  word,  word  calculated  to  hurt  a 
p.'s  feelings,  cutting  word,  (Ivallinen) 
sarcastic  word,  (sfl&dyt6n)  offensive  (1. 
Indecent)  word;  ^  syytSa  insulting  (1. 
painful)  charge,  accusation  (1.  statement 
1.  remark)  damaging  (1.  injurious  to)  one's 
reputation,  malicious  defamation;  loahkaa- 
Pirn  tUmiiyhaia  Offensive  expressions, 
taunts,  Insults,  (loukkaavaa  kleltft)  abu- 
sive (1.  Insulting)  language;  mnna  onimmkBi 
'*'  maUntymdBmtd  (my6s:)  overlook  the  way  I 
acted;  hMomHiUsyytta  ^  Indecent,  offen- 
sive, shocking,  loukkaavaatl  In  an  insult- 
ing (1.  an  offensive)  manner,  offensively; 
puhum  tmdUkmmvmaii  i—trnkht  speak  Insult- 
ingly (1.  offensively)  about  . . . 
loukkaua  (kolahdus)  knock,  bump;  (vam- 
ma)  Injury,  hurt;  (kuv.)  violation,  out- 
rage [upon  (1.  to) . . ,  Jotakln  (1.  Jotakuta) 
kohtaanj;  offense,  insult,  affront;  (h&- 
vftlstys)  contumely,  indignity;  (v&ftryys) 
wrong;  (tunkeutuminen)  intrusion  [in- 
to .  .T,  Infringement  of  (1.  upon)  ...  en- 
croacnment  [upon  . .] ;  ^  eanedfoni  m»- 
immn  (l.  hohimmni  an  outrage  upon  (1.  to) 
my  feelings;  oiinnkBUni  '^  an  infringe- 
ment of  (1.  an  encroachment  upon)  my 
rights,  -klvi  stumbling-block;  rock  of 
offense. 
kHikkautua,  loukkautuminan  —  leukkaantua. 


loukko  (soppl)  comer,  nook;  (lymypaikka) 
recess,  cranny,  creep -hole. 

loukku  (pellava-)  brake;  (pyydys)  trap. 

loukuttaa  brake  [(the)  flax,  pellavia].  lou- 
kutua  braking. 

lounainen  southwesterly,  southwest (ern). 

lounaia^  (yhd.)  southwest  [eslm.  'ktdma 
southwest  comer;  -tenfl  southwest  wind]. 
-murre  (the)  southwestern  dialect,  ^uuli 
(kova)  soutnwester;  (mer.)  sou'wester. 

lounaa,  louna  southwest;  lo«inaac««n  to 
(-ward)  the  southwest,  southwest  [of 
here,  ttftlttl. 

louskuttaa  cnank  [one's  teeth,  hampaitaan 
(1.  leukojaan)],  clatter,  louakutua  chank- 
Ing;  clattering;  ImwJwimn  louskntuM  (kuv., 
Jkpv.)  chin -music. 

loveanlankeamlnen  falling  In  a  trance. 

lovi  1.  (koro)  score;  scotch,  dent,  (plenl) 
dint,  (leikattu)  notch;  (syvennys)  incision, 
cut.  Indentation;  nick,  hack;  (aukko)  gap, 
void,  breach;  vrt.  lang^ta  (loveen). 

lovi ( 111 )nen  notched;   scored. 

-lovlnen  (yhd.)  .  .-notched,  .  .-ly  indented. 
. .  with  . .  notches  [eslm.  mattdm^  slightly 
Indented  (1.  notched),  with  slight  notches; 
sj^vM'^  deep -notched,  deeply  Indented, 
with  deep  notches  (1.  Indentations)]. 

lovilpilnan  . .  with  a  notch  at  the  upper 
end;  (kasv.)  notched,  -piiayya  ..  being 
notched. 

lovlataa  notch,  Jag,  dent,  Indent. 

lubrlkaattori    (61Jyttaj&)    lubricator. 

lude  bedbug;  bug. 

Ludvik  Louis; Lewis;-  jr/VLouis(the)XIV. 

luennolda  lecture  [on  a  subject,  Jostakin 
aineesta],  give  (1.  hold)  a  lecture  (1.  lec- 
tures) [on..].  Iu0nnoi(ta0)mlnen  lectur- 
ing, luennolmiavelvoiliauus  duty  to  lec- 
ture, duty  of  lecturing,  luennoitsija,  luon- 
nonpltijl  lecturer. 

luenta  —  lukemiaea. 

luento  lecture;  (esitelm&)  discourse,  -aine 
subject  of  [one's]  lecture;  lecture-subject. 
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lulttiiir«U 


-JakM  1.  -kurttl  lecture  course.  -Jirje*- 
telmi  lecture  system,  -klell  language  of 
tbe  lectures,  ^ali  lecture- room;  (suurl) 
auditorium.  -MirJa  ^ries  (1.  course)  of 
lectures,  -velvolllauua  —  luMuiolmisvel- 
voDUnus. 

luMketemlnen  reading,  study (Ing).  lue^ 
kelia  read;  study  [history,  taistoriaa] :  read 
up  [on  . .  ,  jotakin] ;  tvsk^Um  tmrkkmmn 
peruse,  pore  over,  lueekelu  reading,  study- 
ing; study. 

luetelia  enumerate,  give:  count  over  [a  p.*s 
merits,  jonkun  ansiotj,  recount,  tell  (1. 
name)  over;  give  a  list  of  . .;  ^-^  «aJUbo«- 
Mr/MeyfcMMJT  [0ihmiMrh9tykMm9MM]  give 
in  alphabetical  [chronological]  order,  give 
(I.  enumerate)  alphabetically  [chronolog- 
ically]; '-'  mrittain  specify,  particularize; 
'»  l^rimmtykam—a.  give  in  order,  enumerate 
in  succession:  '^  yk9ityi9kohtals€9ii  give 
. .  in  detail,  itemize,  specify. 

luettaa  (jotakin)  have  ..  read  (1.  recited 
Jne.,  vrt.  lukea),  cause  . .  to  be  read; 
(kuulustella,  esim.  lukusilla)  examine  (1. 
test)  . .  in  reading;  ^  ioUakwMa  have  one 
read  (1.  recite) ;  ^  Idrim  tciMmtla  have  some- 
one else  read  the  letter  for  one.  luettA- 
mlnen  (lukusilla)  examination  (1.  test)  in 
reading,  luetuva  I.  (a.)  (lukemista  an- 
saitseva)  . .  worth  reading;  (Joka  piUisi 
lukea)  . .  which  should  be  read;  (mahdol- 
linen  lukea)  readable.^eglble.  II.  (s.)  read- 
ing; (Iftksy)  lesson,  task;  (tutkittava) 
study;  mimdla  mi  •!•  mitMan  In^ttmnm  I 
have  nothing  to  read,  I  have  no  reading  on 
hand. 

iuetteieminen  enumerating,  giving;  count- 
ing over,  recounting:  enumeration;  (yksl- 
tyiskohtainen)  itemizing. 

luetiAlo  list  [esim.  Mria'^  list  of  books; 
9«ro^  list  of  taxes];  catalog(ue);  bill; 
register,  roll;  vrt.  aakkof*,  hinta'^,  ai- 
ml^,  rKsti'^,  tavara'*,  vaali^  y.  m. 

luetuttaa  —  luettaa. 

luha  I.  (riihen)  threshing-room.  11.  (kuto- 
makoneen)  batten. 

iuha  III:  luhahti  ks.  lybdlL 

luhlttaa  (musertaa)  crush,  smash,  annihi- 
late; (hajottaa)  demolish,  raze;  (kuklstaa) 
overthrow,  hurl,  precipitate,  luhlttua  be 
crushed,  be  smashed,  be  shattered,  fall 
down  (to  the  ground) ;  (kukistua)  be  over- 
thrown, be  precipitated,  tumble  (down); 
(romahtaa)  come  down  (with  a  crash); 
(kokoon)  collapse;  (vajota,  esim.  maa) 
cave  in:  rakennus  on  lahigtummiMHlaan  the 
building  is  about  to  tumble  down  (1.  M 
ready  to  fall  1.  is  on  the  point  of  collapse), 
iuhlatumlnon  falling  (1.  tumbling)  down, 
collapse,  iuhlatuva:  iuhUtnva  rakmnnas  a 
ramshackle  (1.  tumble-down)  building,  a 
building  ready  to  fall. 

luhu  (luhtanlltty)  bottom-land-  marsh; 
(saranlitty)  sedgy  meadow,  -heini  hay 
from  (1.  growing  on)  bottom-lands;  marsh- 
grass,    -niitty  bottom-land. 

luhti  loft,  (ullakko)  garret,  attic,  -rakannua 
outbuilding  used  as  a  storehouse. 

iulhkalsta  cry  out,  shout,  yell;  halloo,  luih- 
kata  *"  luikata. 

iuihu  insinuatinflr;  (kavala)  insidious,  treach- 
erous, sly.   luinuua  insldiousness.  slyness. 

iuikahdua  slip(ping);  slide;  slinking,  iul- 
kahtaa  slip,  slide,  glide;  (pulkahtaa)  slink. 

iulkau  yell,  shout,  (huutaa)  halloo;  (rfthis- 
t&)  bawl,  squall;  (puhaltaa  torvea)  toot, 
blow  (I.  sound)  a  horn;  ««  ionkun  korvatm 
yell  (1.  scream)  into  one*s  ear. 

iulkerreiia  (kiemurrella,  esim.  Jokl)  wind; 
(esim.  k&&rme)  wriggle;  (kuv.)  worm  o.s.; 
dodge,  shuffle;  (pois)  evade,  elude;  (ryO- 


mift)  crouch  [before  one,  Jonkun  edessA], 
creep,  grovel,  cringe;  (JuoniteUa)  intrigue; 
'^  hnkun  atf»i0mn  worm  (1.  insinuate  1. 
wheedle)  o.s.  into  a  p.'s  favor  (1.  good 
graces) ;  '*'  mI*  ioaimmn  wriggle  (1.  crawl) 
out  of  . . ,  (hiipii)  steal  (1.  sneak  1.  slink) 
away,  skulk  off.  lulkerrua  —  hiikertalu. 
lulk«Pta«  »  luilMrralU.  Iuikart«lemlii«n 
ks.  hiikertelu.  Iulkart«lev«  winding,  tortu- 
ous; (kuv.)  insinuating  [manners,  kftytOs- 
tapa]«  cringing.  luikart«IIJ«  sly  (1.  treach- 
erous 1.  insinuating)  person;  (vehkeilija) 
intriguer.  Iuikert«lu  wriggling,  wriggle; 
dodging,  shuffling;  evasion;  cringing;  in- 
sinuation; (vehkeily)  intrigue. 

luikkarl  (veitikka)  rogue,  rascal. 

lulkkaua  hallooing;  yelling,  bawl(ing); 
tooting. 

luikki  double-dealer,  cheat,  impostor;  (tees- 
kenteliJA)  hypocrite. 

lulkkla  (Juosta)  run;  (hiipia)  slUik,  sneak; 
'^  pdboon  sneak  (1.  slink)  away;  ^^  poU 
(\.  timhmnaH)  bolt.  Skedaddle,  pack  (1.  bun- 
dle) off,  make  o.s.  scarce,  (hiipia)  slink 
1.  sneak)  away,  vanish. 

luikklmainen  furtive,  elusive,  evasive,  shift- 
ing [glance,  katse],  shifty;  tricky  [nature, 
luonne];  hypocritical,  iulkklmaiauua  eva- 
siveness, shiftiness,  trickiness;  hypocricy. 

luikku  (wooden)  horn;  trumpet,  lure;  vrt. 
paimea'"',   tuU'*. 

luiku  (JftA-)  slide,  lulkua  (liukua)  slide, 
glide;  slip,   lulkulaiu  slide. 

lulmlaUML  luimiat#lla  scowl  [over  one*s 
spectacles,  silmila8ien(sa)  takaa] ;  (kurk- 
kia)  cast  furtive  glances  [at  . .] ;  ^^  Jk«r- 
i^aafi  (vihalsesta  hevosesta:)  lay  back  its 
ears. 

iulnen  I.  (a.)  bone,  . .  (made)  of  bone; 
(tiet.)  osseous;  '^  nappi  bone  button.  II. 
(yhd.) .  .-boned  [esim.  BtmH'^  big-boned]. 

Iuia«va  full  of  bones,  bony;  raw-boned: 
(laiha)  scrawny,  scraggy,  -naamainen 
.  with  a  raw-boned  face. 

luiaka  I.  (a.)  slippery;  (silei)  smooth,  n. 
(s.)  slope;  incline. 

iulakahdua  sllp(ping),  sliding,  slide;  gliding, 
luiakahtaa  slip,  slide;  glide;  tnimhrnhum 
hnknn  kUaisiii  Slip  (1.  glide)  out  Of  Qne's 
hands;  MTncn  imikmnsm  laiBkahti  his  foot 
Slipped,    luiaktthtaminen  slipping,  sliding. 

lulttaa  slide;  (solua)  glide;  (luiskahtaa) 
slip;  (sujua)  run,  go;  (kulua,  ajasta  pu- 
huen)  glide  (1.  wear)  on,  slip  away,  pass; 
(edlstyl)  progress;  '*'  kUaiMtU  slip  (1.  glide) 
out  of  the  hands;  aika  '^  time  slips  (1. 
glides)  by,  time  flies;  anna  '^  let  (it) 
go!  now  then!  tmtaa  aiatnatan  '^  give 
free  rein  to  one's  thoughts;  fi«al«  ««  A«f- 
pomti  the  needle  goes  through  (1.  runs) 
easily;  ««  d  fnl«ta  (suju)  it  won*t  go,  you 
cannot  make  it  go  (1.  make  a  go  of  It); 
tys  '^  ripaUMti  the  work  is  progressing 
rapidly,  the  work  makes  rapid  progress. 
iulatamlnen  sliding,  gliding  Jne.,vrt.liil«taiu 

luistattaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  slide  (1. 
slip  1.  glide);  laHia  •!  Iwdmiata  jaikaa  the 
floor  is  not  slippery. 

luitUlemlnen  ks.  luistelu.  lultUIIJa  skater, 
luituila  slide;  (luistimilla)  skate.  luitUlu 
sliding;  (luistimilla)  skating;  vrt.  kauns- 
luittclu. 

iultti  (tekn.)  slide-valve,  -kaappi  slide- 
box,  slide-valve  chest,  steam-chest. 

luittln  skate:  tuimtimat  skates. 

luistin-  (yhd.)  skating-  [esim.  'kilpmiin 
skating- contest  (1.  -match);  'kiubi  (\. 
'Maura)  Skating -Club;  -ratM  Skating -trip]. 
-Jii  ice  for  skating,  -kali:  hyvM  tuUtinkaii 
good  skatiQg.  -rata  skating-rink;  (kilpai- 
lurata)  course. 
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lutotlpvmppu  (tekn.)  slider-pump. 

lutoto  ks.  tausto. 

luiMi  1.  (a.)  Inclined,  sloping  (downwards), 
slantiog;  dim  '^  slope  (downward),  (be) 
Incllne(d),  decline,  slant  (down).  II.  (s.) 
slope;  incline,  lultua  (olla  lulsu)  slope, 
slant,  decline;  (luistaa)  glide,  slide,  slip; 
•a  fmnMMWM  prihatoamn  kohti  is  going 
to  Ills  [its]  destruction,  is  going  down- 
lUll,  is  on  tbe  downward  way  (1.  course). 
lulaumliiMi  sloping,  slanting;  gliding,  slid- 
ing. lulMittaa  make  . .  slide  (l.  slip  1. 
glide),  cause  . .  to  slide. 

luja  firm  [as  a  rock,  kuin  kalllo;  ground, 
pohja;  belief,  usko],  solid;  (kova)  hard; 
(vakava)  steady,  stable;  fixed;  (vahva) 
strong  [fortress,  llnnotus] ;  (kestftva)  dur- 
able; (tiivLs)  compact;  (vankka)  substan- 
Ual,  stout;  (varma)  secure,  safe;  (Jyrkkft) 
decided,  resolute;  (jArk&htftm&tOn)  stead- 
fast, stauncb  [supporter  of  socialism,  so- 
siaUsmln  kannattaja],  tenacious;  (itsepin- 
talnen)  stubborn;  '*'  Uku  heavy  blow;  -^ 
#M  firm  (1.  safe)  ice;  '-'  pmruBtna  solid  (1. 
secure)  foundation;  ^^  rmunUmrmk^nn* 
sturdy  body,  well-knit  frame,  robust  (1. 
strong)  build;  '^  iyS  hard  (1.  strenuous) 
work;  ^  oahmwumtM  firm  (1.  strong  1.  set- 
tled) conviction;  '*'  postarimm  firm  (1. 
strong  1.  rigorous  1.  staunch  1.  stubborn) 
resistance,  hard  fight;  lo/oa,  Injuan  ks. 
hakus.;  htiaUm  (tiukalla)  tight,  (pingotet- 
tuna)  taut,  ks.  pltMX;  luhUa  iUinmiia  in 
a  firm  voice,  (kovaa)  loud;  lulaUa  ks.  ot- 
taa,  paniia;  l^^lla  firm.  Steadfast,  ks.  py- 
•yi;  IoImm  (tiukalla)  ti|ht,  ks.  oUa;  ..on 
imimm  aimmitm  . .  is  Of  Strong  (1.  of  durable 
1.  of  firm)  material. 

luja-  (yhd.)  strong-,  firm-,  with  a  firm  (1. 
a  strong)  . .  [esun.  -tahioinmn  Strong- 
willed,  firm- wUled,  ..  with  a  firm  (1.  a 
strong)  Willi. 

lujMi  hard;  (kovalla  Unellft)  loud;  (kovaa 
vauhtia)  at  (a)  high  (rate  of)  speed,  fast, 
swiftly,  lujaan  firmly  [rooted,  juurtunut], 
(good  and)  hard,  hard  and  fast,  vrt.  lytfdft. 


iukea 


lujalbermolnen:  Imfahmrmaitfn  mim*  a  man 
of  (1.  with)  steady  (1.  strong)  nerves. 
-Juurinen  (firmly)  rooted,  firmly  fixed  in 
the  ground,  -kourainen  1.  -kitinen  . .  with 
a  strong  (1.  a  firm)  grip  (in  one's  hands), 
..  with  great  strength  in  one's  hands. 
-Ittontainen  firm,  determined;  tulahMoniml- 
nmn  mimm  (myOs:)  a  man  Of  character  (1. 
of  determination),  -luofiteltuua  firmness, 
stability  of  character,  -luontoinen  strong- 
mmded;  myds  »  luialuontoineB.  -luontoi- 
tuua  strong-mindedness,  -rakenteinen 
strong-framed  (1.  -built),  firmly  (1.  solidly 
I.  strongly)  built,  substantial,  solid,  stout; 
(tanakka)  robust  [man,  mles],  sturdy. 

liijMtl  firmly,  solidly;  hard;  strongly; 
steadily,  securely  [fixed,  kilnnltetty j ; 
compactly;  substantially  [built,  rakennet- 
tu];  (kuv.)  resolutely,  steadfastly,  un- 
flinchingly; vrt.  vaakasd. 

luMIUhtoinen  (myOs:)  . .  strong  of  will, 
determined,  resolute.  ^Ukolnen  firmly  (1. 
strongly  1.  solidly  1.  substantially)  built. 
. .  of  solid  (1.  substantial)  make;  substan- 
tial, solid,  stout;  vrt.  luJanJcenteinen. 

luiempi  firmer,  stronger,  harder;  more  solid 
(1.  compact  1.  secure  1.  substantial  1.  stead- 
fast jne..  vrt.  luja);  tai^mmaUm  tighter, 
ks.  vetllL 

lyj^namlfien  growing  firmer  (1.  stronger), 
strengthening;   solidification. 

luj^niaa  make  . .  firmer  (1.  stronger),  make 
..  more  solid  (1.  more  substantial);  (tiu- 
kentaa)  tighten;  (kuv.)  strengthen,  con- 


firm, (voimistuttaa)  Invigorate,  brace  (up) 
[the  nerves,  hermoja],  (vakaannuttaa) 
solidify,  cement,  compact,  consolidate; 
vrt.  lujittaa.  lujentamlnen  strengthening; 
bracing  (up);  solidifying,  cementing,  con- 
solidation. 

lujentua  ks.  seur. 

lujeta  become  (1.  grow)  firmer  (1.  stronger 
1.  harder),  become  more  solid  (1.  more  se- 
cure 1.  more  compact);  solidify,  consoli- 
date; (kuv.)  be  strengthened  (1.  fortified 
1.  confirmed);  get  stability,  grow  (more) 
stable. 

lujittaa  strengthen,  brace,  fortify;  rein- 
force; myOs  «  lujeataa;  '^  ymtavyyttU 
Strengthen  (1.  cement)  the  friendship,  lu- 
Jlttamlnen  consolidation  (myds  kuv.); 
solidification.  luJIttua  —  lujeta;  ymtUvyy 
Ittfitud  the  friendship  grew  firmer.  lujitut 
strengthening;   (tekn.)   reinforcement. 

lujuua  firmness, solidity ;  hardness;  strength; 
steadiness,  stability;  compactness;  (mie- 
len  y.  m.)  steadfastness,  constancy;  (Jyrk- 
kyys)  resolution;  (fys.  y.  m.)  tenacity; 
hMnm9mU  mi  ol«  oUmnkman  luftrntta  he  has  no 
firmness  of  will,  there  is  no  firmness  in 
hUn.  -koe  test  of  tenacity  (1.  of  strength). 

iukaiata  read  (hastily),  run  over;  (sllm&il- 
1&)  glance  over  [the  paper,  lehti],  run 
one's  eye  over,  have  (1.  take)  a  glance  (1. 
a  look)  at;  '^  ISpi  read  . .  over  hastily, 
glance  over  (1.  through),  run  (one's  eye) 
over  (1.  through),  lukaiau  hurried  read- 
ing; glancing  (over  1.  through). 

Iukea  read  [a  book,  klrja(a);  a  letter  to  (1. 
for)  one,  kirje  Jollekulle;  a  p.'s  thoughts, 
Jonkun  ajatukset;  in  one's  eyes.  Jonkun 
silmistft;  from  the  pulpit,  saarnastuolista] ; 
(huolella)  peruse;  (ulkomuistllta)  say 
[one's  prayers,  rukouksensa] ;  (sanoa) 
tell;  (lausua)  recite;  (laskea)  count,  reck- 
on, (Johonkin  kuuluvaksl)  refer,  assign, 
ascribe,  attribute,  (sisftltyvftksi)  include, 
comprise;  (opiskella)  study  [Latin,  latl- 
naa;  to  be  a  doctor.  Iftftkiriksl];  iamttwui 
kirhtn  (loppuun)  after  reading  the  book, 
after  you  have  finished  (reading)  the 
book,  after  you  are  through  (1.  are  done) 
with  the  book;  ^  jokin  anmioksemn  count 
. .  to  one's  credit,  take  credit  for  . .;  -* 
Jokin  Jonkun  (1.  jollekulle)  antiokai  give 
one  credit  for  ...  give  one  the  credit  of 
. . .  credit  one  with  . . .  ascribe  (1.  attrib- 
ute) the  merit  of  . .  to  one  [huom.  ««  ln«- 
taan  hanmUm  ansiokai  that's  counted  to  his 
credit,  that  is  to  his  credit,  he  Is  given  the 
credit  of  (1.  for)  that] ;  '^  hyvSktemn  count 
for  O.S.,  count  in  one's  favor;  ^^  iumn^a 
ks.  lukentua;  «*'  iohu  hidmnkin  loukkoon 
(\.  ioihinhin  hmdavakgi)  count  (1.  Class  1. 
include)  one  among  . . ,  number  one  among 
(1.  with)  ..;'*'  kiriaata  read  In  a  book, 
read  from  (1.  out  of)  a  book;  '^  Jotakin 
nantinnokMmmn  read  . .  for  pleasure,  (nau- 
tlnnolla)  enjoy  the  reading  of . .;  ~  papiksi 
prepare  for  the  ministry,  study  to  become 
a  minister,  study  to  enter  the  ministry; 
'»  p9ytarwJioua  say  grace;  '^  rahoiaan 
count  (over)  one's  money,  be  counting  out 
one's  money;  ^  rivimn  viUiBiM  read  be- 
tween the  lines;  '*'  [hyvin]  aiaUUa  read 
[well];  '^  Joku  tdttUaiMmksmmn  consider 
(1.  count)  one  (as)  a  relative,  look  upon 
one  as  a  relative,  (vftlttftft)  claim  relation- 
ship with  one;  ^  tahdimta  read  in  the 
stars;  ~  nffcoa  give  . .  by  heart,  recite 
from  memory,  (opetella)  commit  . .  to 
memory,  learn;  ^  Jokin  Jonkun  vimhsi 
(syyksi)  lay  ..  to  a  p.'s  charge,  lay  . .  at 
a  p.'s  door,  lay  . .  to  one.  count  . .  against 
one;  «  vMMHm  make  a  mistake  in  read- 


luk^matdil 


S42  — 


lukupilH 


\ng,  read  . .  wronff;  '*'  MimmmA  read 
aloud  (1.  out  loud);  •#  hMtM  IdUc  turn  (sa- 
nanl.)  necessity  knows  no  law;  hMnmn 
pdivansS  &pmt  tumtni  hls  days  are  num- 
bered; iMttaM  maveamjc  amnojm  lukMttmita 
Skip  (over)  a  few  words,  pass  over  a  few 
words,  omit  a  few  words  (1.  a  passage)  in 
reading;  kaUM,  hMn^t  ykmin  piU  IvHunm 
all,  except  him  (1.  but  he);  all,  with  tbe 
single  (1.  sole)  exception  of  mm;  hmUM 
Biikmn  Inmttmm  everything  (1.  all)  included, 
including  everything;  KairnvmUm  InkUM* 
M(aii)  in  (1.  when  1.  while)  reading  the 
Kalevala;  on  Ita^ttmvmna  Is  (to  be  found) 
[In  the  paper,  sanomalehdessi],  Is  to  be 
read  [on  the  first  page  of  the  paper,  leh- 
den  etusivulla],  stands  in  black  and  white; 
tM9ta  pSipMMta  foJUM  from  this  day  on  (l. 
forth  1.  forward). 

lukematon  (laskematon)  innumerable;  past 
any  (1.  all)  counting,  uncounted,  unnum- 
bered; countless,  numberless;  (Jota  el  ole 
luettu)  unread;  (joka  ei  ole  lueskellut) 
unlettered,  illiterate;  ^  imMMrU  countless 
number.  Infinite  amount;  luk^mmttwniu 
kmrtoim  times  without  (1.  out  of)  number, 
numberless  (1.  countless)  times;  time  and 
time  again,  over  and  over  again,  times  and 
times:  luk^mmttamUn^^l  any  (1. all)  count- 
ing, (ftftrettOmiin)  ad  Infinitum,  endless- 
ly, without  end.  lukematlomMtl  Innu- 
merably, lukemattomuua  innumerable- 
ness;  infinitude;  countless  number(s). 

lukemlnen  reading;  sasring:  reciting;  (las- 
keminen)  counting,  reckoning;  study (ing); 
(Johonkin  ««)  referring,  ascribing.  Includ- 
ing; vrt.  Ittkea;  hypUkmyttiin  MMlmAI^Mai 
luk*miM9aMa  (lakiehdotus)  was  approved 
on  (1.  after)  the  first  reading,  was  passed 
to  a  second  reading. 

lukemlato  reading-book,  reader. 

lukenelsuus  wide  reading;  book-learning, 
erudition,  lukenut  well-read,  widely  read; 
(sivistynyt)  educated;  p^hn  tukmnnt  mims 
a  widely  read  man,  a  man  of  wide  reading. 

iukeutua  count  (1.  reckon)  o.s.  [among  . . , 
Joihinkln];  ^  aotitAiMtmudn  (myOs:)  con- 
sider (1.  count)  o.s.  a  socialist.  Identify 
o.s.  with  the  socialists. 

luklja  reader,  -kunta  (circle  of)  readers, 
the  reading  public;  . .  htdvuM  Umaitaa  loM- 
i^ktmrudUmn  . .  wishes  to  announce  to  Its 
(circle  of)  readers  (1. to  the  reading  public). 

lukijatar  fair  reader,  woman  reader;  loJU- 
/afforoe  (myOs:)  readers  among  the  women. 

luklnverkko  cobweb. 

luklo  school  formerly  in  Finland,  corres- 
ponding to  tbe  high  school  grades;  03rm- 
naslum.  luklolainen  pupil  (1.  student)  at 
a  Gymnasium. 

luklta  lock;  (sulkea)  shut  (up),  close;  '^ 
hkn  hkonMn  lock  one  up  in  . . .  lukitae- 
maton  unlocked,  lukltaeminen  locking; 
shutting  up.  iukittu  locked;  (suljettu) 
shut,  closed;  InkHtnimn  ovi^n  tmktam  be- 
hind   closed    doors. 

lukkari  chorister,  choir-leader,  precentor; 
parish  clerk;  sacristan;  (suntio)  sexton, 
lukkarikoulu:  lukkari'  fm  nrkurikatdn 
school  for  training  choristers  and  organists. 

lukki  (hftmfthftkkilaji)  daddy-long-legs; 
(eiaint.)  phalangid. 

lukko  lock;  (rannerenkaan  y.  m.)  clasp; 
inkkoom  ks.  lytfdl,  mennft,  panna;  lukon 
tamk99  under  lock  and  key.  ks.  paima,  sul- 

keutua;    tukmn    (Im   Bmlpmn)    takmm   under 

lock  and  key,  under  bolt  and  bar;  tukmtBm 
(lukittuna)  locked. 

iukkolnen  (yhd.)  with  a  . .  lock,  .  .-locked 
[eslm.    kmkH^     double -locked;     vrnkum*^ 

with  a  strong  lock]. 


lukkorakaniM:  mrSUdMlm  iyUbMwfc«ite«Ka  dif- 
ferent kinds  (1.  constructions)  of  locks. 

lukkOMppi  lock-smith. 

lukkouiua  lock  o.s.  [m,  johonkin]. 

lukku  ks.  lukko. 

lukolllfien  . .  (provided)  with  a  lock. 

lukoii«>  (yhd.)  . .  of  a  lock  [eslm.  ^Imaai 
spring  of  a  lock],  lock-  [eslm.  -looete 
lock-plate],  ^alpa  bolt  (of  a  lock),  -aitua 
mechanism  of  a  lock. 

luku  number;  figure,  cipher;  sum;  (luke- 
mlnen) reading;  (laskeminen)  counting, 
reckoning;    (laskelma)    calculation,   com- 

{>utatlon;  (klrjan)  chapter,  (opplklrjan) 
esson:  (till)  account;  (ajanlasku)  s^le; 
lofaM  ks.  pitli.  tokdit  havuitmmn  In  num- 
ber; fotfoe  (opumot)  studies;  [hoitaa  jo- 
takln]  hmkwm  iakwam  [look  after  a  th.]  on 
behalf  of  one  (1.  in  one's  behalf  1.  in  one's 
Interest);  kmuimanmrainmn  ^  a  number 
of  six  figures  (1.  digits);  mhAm  iwOnm  of 
old  style  (of  reckoning  time), 
luku-  (yhd.)  reading-  [eslm.  -Mwno  read- 
ing-room; -MrM  reading-book],  -alka 
time  for  reading  (1.  for  study);  (koulu- 
aika)  school  term.  -Iialu  liking  for  (1.  love 
of)  books,  taste  for  study  (1.  for  reading 
1.  for  books);  paUttm  on  htkmkaimm  the 
boy  is  fond  of  reading,  the  boy  is  a  great 
reader;  pmhOm  of  ofo  hiktdmiwm  the  boy 
has  no  taste  for  study  (1.  for  books), 
-tialuinen  . .  who  likes  to  read  (L  to 
study),  fond  of  reading  (1.  of  study) .  -har- 
Joiua  reading-exercise,  exercise  in  reading; 
ltAnkmrhtuk99t  (myOs:)  training  in  reading, 
lukuinen  I.  —  lukulM.  II.  (yhd.)  . .  in  num- 
ber, numerically  . .  [eslm.  mmai'^  large  in 
number,  numerically  large  (1.  strong); 
voai'^  small  in  number,  numerlciUly 
small];  vrt.  karva'*,  moal'*  y.  m. 

lukuiaa  numerous,  multitudinous;  numeric- 
ally large  (1.  strong),  (usein  tapahtuva) 
frequent:  luJhilMii^  JMn  . .  more  numer- 
ous than . . ,  superior  in  numbers  to . . ,  nu- 
merically stronger  (1.  larger)  than  ..,  nu- 
merically superior  to  . .;  vihMinmm  oU  ntol- 
dHn  /ookko/ammo  luJhilMii^  (myOs:)  the 
enemy  outnumbered  our  forces  (1.  our 
troops),  lukuiaammln  in  greater  numbers; 
9rmkdyk9iM  tmpahhm  tukniammumim  kmlm  pi" 
taigi  mistakes  are  more  frequent  than  they 
should  be.  lukulaaatl  numerously;  in  great 
numbers;  lukutamati  kooUm  assembled  in 
great  numbers:  •dwutrnfim  M  hUndmmtii  ooii- 
pwafiitm  (myOs:)  there  was  a  great  number 
of  delegates  present,  there  was  a  large  at- 
tendance of  delegates,  lukulalmmln  In 
greatest  numbers;  waimUatit  mUopi  Inkal- 
Htnmim  •duMfttuimi  the  socialists  were 
present  (1.  were  represented)  m  greatest 
numbers,  the  socialists  were  numerically 
strongest,    lukulauua  numerousness. 

lukuljirjeetelmi  system  of  numbers,  nu- 
merical system  (1.  scale).  -Jtrjeetya  pro- 
gram; schedule  of  studies,  curriculum. 
-k«mmla  study,  -kappale  selection;  read- 
ing; (sisftluvun  harjotus-)  reading  lesson. 

iukukaual  semester;  term  (of  school), 
school-term,  -makau  tuition  (for  the  se- 
mester), -todiatua  report-card  for  the 
semester. 

lukukauaittaln  by  the  semester,  by  the 
term,  lukukaualilainen  . .  held  every  se- 
mester; . .  by  (1.  for)  the  semester. 

lukulklihka  mania  for  reading,  -kinkarit 
annual  examination  in  reading  conducted 
by  the  rural  ministers  [in  Finland].  -kipJa 
(myOs:)  reader,  -markki  (kirjanmerkkl) 
book-mark(er) .  -miae  scholar,  student, 
man  of  wide  reading.  -mUPi  number, 
-niyuimi  i.  -tfraaiiMi  closet  drama.  -|MIH 
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readme  circie.  ^§A  hewl  for  boolts  il  for 
siuoy).    -Mil  rcsjiing:  rcM^ni;   (amer.  Uon- 

llftu>*t    ^=    lukukinkcrit. 

Iuhutt«ur«  reading -n re jK  {I.  cJub>.  -•mift- 

»     nit«lfn«  lilan  or  ^(udy;  vrt.  lukujMrjeBtrs. 

"taJd^tttn  UTiAljIe  to   r««i],  fHll^rHte.    ^ui- 

-taJte  Ability  to  rea^;  literacy,  -tal|ajn*n 
abi«  to  r^ail,  literate;  on  InJhi-  Ja  kirj^iut* 
imii^ift^m  I  my  0^0  can  (i.  knows  bow  io> 
read  and  write,  ^m:  aitrnntEui  tukutimllmt 
hiyda  tukutimtM  berunie  a  tit  tide  [It.  tro  in 
for  stLi(iy<Lnr  one  or  the  prufeii^iLons),  ^o 
in  lor  a  proreastoii*  begm  to  atudy  n.  lo 
prepare  o,3.>  fijr  a  profession,  -luntl  hour 
(»«i  apart^  for  reading;  (Mouli]3.4a;>  cia^^^n 
(kiiuJusteiu-)  recjtatJDii( -period);  (opis- 
keli]->  ^tydy-bour:  le^aon;  iukutwrnniiU  in 
ria^s.   Hiip«  readiiiir-ruom. 

JyauuMtUM  tak^  into  account,  eount  (L 
reckon)  in,  ini:li:de;  (otiaa  bUOroloon)  take 
into  consideration:  (kiinnittaa  nuomiota) 
notice,  observe:  <vaJlttAA)  mtnrt,  care:  -  - 
lalbivn#r«trfiAfl  (m>'<J^;)  including-  ...  In- 
ClUilVe  or  .  .  L  eslm.  rahti  lukuantkttttuna 
{wltli  ttie)  frelg-tat  tncluded,  ine.liulniK  U. 
inclusive  of)  the  frele^nt}  ;  iukvunoltttmotta 
ooi  taking  iniu  acruunt,  nut  jncludlnir,  i^i- 
ctudlni;,  with  me  eiceptlun  of*.:  harmtja 
pmihhmoMfia  tohattr»ttan«tis  WltU  few  ex- 
ceptions, excluding  a  few  ]n^tanc:es  (].  a 
rew  exceptional  cases):  jmtMM  takuunottm^ 
Motft^  leave  . ,  out  of  ariniunt,  noc  take 
into  account  (L  Into  con.^lderatlon),  dlire- 
^arC,  eicept,  exclude.  lukuunotu»  inclusion. 

lukulvuoal  year  or  study ^  schuaj  (U  aca- 
demic j  year,  -yhdiaiv*  ka.  lukuteurm. 

Ium*ilmk4  Illusion,  delusion;  giainor. 

|yn»*r>^  Cytid.)  . ,  of  (tlie)  snow^  [e$im.  *p4fna 

^weigbt  (1.  pressure)  of  tthe)  snow:  *«uja- 
flWitcn  melllug  or  tlie  snow  J,  snow-  [eslni. 
-p*ittMmM  sno  w  co v  e  red  ] .  -I  uon  ti  c  1  e  ar  i  ng 
41.  aw««plnff)  away  (or)  tho  snow,  (lapioi- 
mlnen)  sbovellog  (the)  snow:  inmtnfucnti 
kmdaittm  Clearing  the  ^^trcel.-^  of  snow.  -Fiht^ 
melting  of  the  snow,  ^aljaua  fimuLint  i>r 
snoW;  fmn* n/Mhfyoiu  mmtt  m<ita  paUtmfniittB 
«|fuic  mi^atm  tbere  being  so  muih  si  tow  U. 
tbo  h<*tvy  snow  J  kept  ua  frcmi  refu  inuff 
tbere  on  time,  -ra^  ^  luminjA,  -»k«ln»fi 
,  .  mixed  with  snow^  -luojut  einow  nhed: 
CiumJaJta)  snow- fence,  -tuto  fall  of  9now» 
mowfalL 

liim*lan  .  .  without  snow,  snowiess  t  region, 
!ieuiu);  (paljas)  bare,  naked;  (esim.  vuu- 
renhulpuaia  pubuen^)  .,  not  covered  with 

mow.  rumettOiriuili;  tmttfmn  tammttomttum  .« 

Itoen?  beinjf  ihj  .-fiow*  (that  winter)  .  . . 

le«i«tlua«  lumautua  become  (K  ^ff%)  miuwy; 
l^ecomii  covered  with  il.  full  Of)  snciw; 
ipeittj^ft  lumeen)  befcunie)  snowed  undnr. 

luml  ^liOW,  iummtn  hS.  peittyiL,  tarttum,  tul- 
la;  iammn  iMhdetiyS  after  the  ^now  It^  g:i>ne; 
lam*  ft  gt*it0tma,  tttm^^n  fmutatitunm^na 
burled  in  Sfiow,  covered  wUb  ^now;  o"« 
tomsmam  (tumlnen)  be  covered  with  ^nuw, 
l>e  snowy* 

luml- <jb«lj  anow'  [aslm.  -dlfasnowrpnre; 
-mwrm  sno  w  -  p  low :  ^Mrppw  snow  -flea;  -  tr*Mi 
Jiiow- water], . ,  of  snow  fesiin.  'hidm  crys- 
tal of  snow;  ^^tm  covering  (1.  btankeli 
or  anow],  (harvemniin:)  Juiowy  [ertini. 
'«li  anowy  weather],  •aavllilio  va^t  <^nuwy 
t»laln.  snow -Ciu»ve red  plateau,  *hanltf  rnist 
or  (1.  on  tbe)  auuw,  crust;  (luniikinui^^ 
snow-drift;  vrl.  hankL  -«iU  fesim.  Ju- 
nalla)  block  due  fL  owing)  tn  i^^now;  ja* 
luilm  sfi  W/iir  Inmivmtt  the  train  has  been 
blockaded  (L  blocked)  by  tnow  (L  been 
■nowea  m  1,  l]««n  inow-i^ound).  «iiiu4t  t. 


-Iiiuuitt  snowflake.  -Iiuttu  (keitt.)  wlUpped 
cream.  -k«li  sleighing',  -kenflii  snow- 
shoes,  -kentti  snow -field. 

lumilkide  snow-crystal;  (lummiude)  snow- 
flake,   -klnoe  snow-drift. 

lumikiio  (elftlnt.)  weasel. 

lumililniMi  castle  of  snow;  ipoikien)  snow 
fort.  -mapJapeneM  (kasv.)  snowberry. 
-myrskjr  snow-storm;  blizzard.  -mMri 
mass  (1.  anx>unt)  of  snow;  snowfall. 

luminen  snowy  [weather,  sU;  coat,  takkl], 
. .  covered  witb  snow. 

lumilnieioa  ks.  himiUaos.  -pailo  snowball; 
hmittMMO.  pommdttmi)  i^imkaia  iumipmiUiUii 
throw  snowballs  at  one,  snowball  one,  pelt 
(1.  pommel)  one  wltb  snowballs,  -pallo- 
nanx  mOm  bmdpdUm^ma  —  oDa  lumUUla;  kS. 
htaaiMt.  -paiia  covering  (1.  blanket)  of 
snow;  fHJkminmn  ivtmip^Hm  vuormn  hfdpuUm 
(myOs:)  tbe  white  sheet  of  snow  covering 
the  summit  of  the  momitaln.  -palttoinan 
. .  covered  with  snow,  snow-covered;  snow- 
capped [momitain,  vuori] .  -pukuinen  snow- 
clad,  . .  wltb  a  mantle  of  snow,  -pyry 
whirling  snow-storm,  (ankara)  blizzard; 
(lyhytalkalnen)  snow-squall;  (llevft)  flur- 
ry of  snow.  -raJa  snow-line,  snow-limit, 
limit  of  perpetual  snow,  -raki  snow-plow, 
-rikat  abounding  ha  snow,  snowy,  -rinti 
1.  -rydppy  sleet,  wet  snow;  (kaduilla,  teil- 
li)  slush;  amiam  huniHUUMM  it  Sleets,  sleet 
is  falling,  -aada  fall  of  snow,  snow(faU). 

lumiaat:  dim  hanUOlm  (play)  snowball, 
throw  snowballs,  vrt.  InmlMtaaat;  ruoHm 
humUUm  begm  to  play  snowball,  start 
snowballing. 

lumlleahjo  1.  -aohju  slush,  rotten  (1.  thaw- 
hog  1.  melting)  snow;  vrt.  lumirlBUL  -eokea 
snow-bUnd.  -aokaua  snow -blindness,  -aota 
ks.  lumlhuttv.  -aota  snowball  fight  (1. 
battle);  snowballing,  -^otaeat:  oUa  loml- 
■•raafffa  have  a  snowball  fight,  -auajue  « 
hiBMBMiojua.   -talvi  snowy  whiter. 

lumitlaax  ««  himhmim  assaU  (1.  pelt)  one 
with  snowballs,  throw  snowballs  at  one, 
snowball  one. 

lumiliultku  driving  (1.  whirling)  snow- 
storm, blizzard;  (lumlpyry)  snow-squall. 
-iuniuri  snow-covered  mountain  (1.  hill) 
[ha  the  arctic  regions],  -ukko  snow-man. 
-vaippa  mantle  (1.  blanket)  of  snow,  -vaip- 

rnan  . .  with  a  mantle  of  snow,  -valkaa 
-valkoinan  snow-white  [dress,  puku], 
(as)  white  as  snow,  snowy  [mantle,  vaip- 
pa]. -viaraml  ks.  lumhrySry.  -vuorl  snow- 
capped mountain  (1.  alp),  -vydry  snow- 
slide;  avalanche. 

lumma  I.  (lummekukka)  water-lily. 

lumma  II:  lum^—aan  ks.  bmbbI;  [olla] 
Uampmmaam  (korvista  puhuen:)  [be]  stop- 
ped up,  [be]  deafened;  korvaM  mnn  vim- 
UUdm  immpmm—m  (myOs:)  I  am  still  deaf 
(from  the  shock). 

lummaMue  buzzing  (1.  singing)  in  one's  ears. 
lummahiiM  (korvista:)  be  (come)  stopped 
(up). 

lummolkatvit  (kasv.)  the  water-lily  family, 
-kukka  (white)  water-lily;  blossom  of  the 
water-Illy. 

lumo  ks.  liuBot.  lumoamlnan  enchantment, 
charming,  fascination;  bewitching,  vrt. 
luBMta.  lumoava  charming,  fascinating;  en* 
chanting;  magic:  hUnmn  iumomvm  Aonnco- 
e«fiM  her  charming  (1.  bewitching)  beauty, 
lumooja  charmer,  enchanter,  lumotana 
word  of  enchantment,  magic  word,  charm. 
lumoi  enchantment;  charm,  spell;  hUtam 
fofm  ImmoihinMm  weave  a  spell  around  one; 
vrt.  pllatu  (lumoista). 

iumota  enchant,  bewitch,  cast  a  spell  on; 
(hurmata,  ihastuttaa)  charm,  rasoinata,  ai- 
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lure,  enrapture,  captivate:  (sokaista)  daz- 
zle, daze;  infatuate;  «  silmSt  Miaknita  (U 
hnkvm  BilmSt)  blind  (1.  dazzle)  one*s  eyes 
(1.  one),  cast  (1.  work)  a  spell  on  (1.  over) 
one,  (leik.)  throw  dust  in  one's  eyes. 
lumouu  enchanted  [castle,  linna];  be- 
witched; . .  (laid)  under  a  (magic)  spell, 
spellbound;  kwumt^livmt  kuin  lumottuina 
listened  as  if  (1.  as  though)  bewitched  (1. 
enchanted),  listened  spellbound. 
iumoua  charm,  enchantment;  Tascination; 
spell;  royOs  —  lumouspliri;  ik&Unkain 
lumotMkMiM9a  as  if  bewitched,  spellbound. 
-piiri  magic  (1.  charmed)  circle;  spell  of 
one's  charms,  -voima  charm;  spell;  vrt. 
talluvoinuu 
lumouiiM  be(come)  enchanted  (1.  bewitched 
jne.,  vrt.  lumota);  (hurmautua)  be(come) 
charmed  (1.  fascinated  1.  enraptured)  [by, 
jostakm],  (sokaistua)  be(come)  dazzled 
(1^  dazed). 
Iump«en|iiuiiii«  »  lammekuklnu  -lehti  lily- 
pad. 

lump(p)io (polvi-) kneecap,  kneepan;  (anat.) 
patella. 

iumppu  rag;  fompoe  rags.  HMtP^rt  rag  paper. 
lumppuri  ragman,  ragpicker;  rag-peddler. 
lunattaa  redeem  [a  pledge,  pantti;  a  pris- 
oner, vanki];  (lunnailla)  ransom;  (pois) 
buy  out;  (ostaa)  buy.  (off),  purchase,  pay 
(for);  (lasku,  vekseli  y.  m.)  honor,  pay, 
meet;  (usk.)  redeem,  (vapahtaa)  deliver;  ^ 
aaiapmpmrit  pay  for  making  out  the  papers; 
'*'  ifMiMtf  vmpaaksi  buy  one's  freedom;  '*' 
iippu  O,  pantti)  nMytMntSSn  buy  (1.  pro- 
cure 1.  get)  a  ticket  to  a  performance,  pay 
for  admission  to  a  performance;  '^  inpauk' 
MfiM  redeem  one's  word  (1.  promise), 
make  good  one's  promise:  «»  [kellonsa] 
patuiMim  get  [one's  watch]  out  of  pawn, 
redeem  [one's  watch] ;  ^  vksmU  pay  (1. 
meet)  a  note  at  the  bank;  UmoHaa  (l.  tor- 
/of»;  lanastmttapoksi  present  (1.  offer)  for 
redemption;  MydH  lonMeamcMa (hakemas- 
sa)  call  for.  Iun«ataj«  redeemer  (myOs 
usk.);  (ostaja)  buyer,  lunaatamston  unre- 
deemed [note  at  the  bank,  (pankki) vekse- 
li; bond,  obligatsionl]; unpaid  [bill, lasku]; 
lunoBiomaitonUa  puktafm  SUitS  not  called 
for.  lunaataminen  redeeming;  buying  (off 
1.  out),  paying  (for),  lunaatin  ransom; 
jonkin  [fonkan]  ttmaatimikH  as  a  ransom 
for  . . ,  to  redeem  . . . 
lunastut  redemption;  (osto)  buying,  pur- 
chase; (makSU)  charge;  InnoMinstm  Ptutaan 
on  payment  of  fees  (1.  of  the  charges). 
-•Ilia  time  of  redemption;  atimhiriain  fn- 
noMtuMoika  period  fixed  by  law  for  pasring 
the  charges  for  legal  papers,  -maktu 
charges;  redemption  money;  (lunnas-) 
ransom,  -plkeus  right  to  redeem,  right  of 
redemption,  -oppi  (usk.)  doctrine  of  re- 
.  demptlon  (1.  of  vicarious  atonement), 
-raha  (esim.  pantin  lunastamiseksi)  re- 
demption money;  (lunnasraha)  ransom 
(money);  (-maksu)  fee.  -iyd  (work  of) 
redemption. 

iunnaa:  itmnaat  ransom,  -raha  ransom,  -aana 
password;  (sot.)  countersign;  vrt.  tuanus- 


lunni  (eiaint.)   (common)  puffin. 

lunttu   I.    (Idtys)    awkward  thing,    (jkpv.^ 

lummox;  (retus)  sloven. 
lunttu  II.  (tykin  sytytin)  slow-match,  -pytay 

matchlock. 
luntuttaa   (k&vdft  '*')   lumber. 
luo  to;    (Ifthelle)   close  to,  right  (up)  to; 

hnkun  '^  (right  up)  to  one. 
luoda  create  [a  system,  J&rjestelmft] ,  make; 

(muodoBtaa)  form,  compose;  (Bynnyttii) 

generate,  produce;  (suunnata)  turn  [one's 


eyes  toward  ..,  silminsA  Jonnekin],  di- 
rect; (heitt&&)  cast  [a  shadow,  var jo], 
(ylt&an)  cast  off,  throw  off;  (levitUft) 
spread,  diffuse  [light,  valoa];  (valaa) 
pour,  shed  [its  (1.  her)  light,  vaioaan], 
(kuv.)  instill,  infuse;  (antaa)  give,  inspire  \ 
. .  with  [courage,  rohkeutta  Johonkuhun] ; 
(lapioida)  shovel  (away),  clear  (1.  sweep) 
away,  cast  up  [a  mound,  kumpu],  (kai- 
vaa)  dig  [a  ditch«  oja(a)];  (kangasta) 
warp;  Mhm  Uadmmman  began  to  Sinff;  fa<fc« 
ImuMnmnan  spoke  as  follows,  spake  and 
said;  '-'  [silminsi]  coMopen  [one's eyes]; 
'^  mtoa  kmrtomuhs99n  put  life  in(to)  the 
story,  give  life  to  the  story;  ^  hauia 
(kaivaa)  dig  a  grave,  dig  a  pit;  '^  hSyhm- 
n^nBd  Shed  its  feathers,  mo(U)]t;  '*'  imm  mim» 
koUtamn  throw  (1.  Shake)  off  the  yoke;  '-' 
it9M—n  kMgiiym  hatukin  form  a  concep- 
tion (1.  an  idea)  of  . .;  ~  HUtp^Htmanma 
(jftrvi)  throw  off  (1.  be  freed  from)  its 
shackles  of  ice,  break  up  [huom.  iUrvi  an 
tuonut  laspmitt—nBii  (the  ice  on)  the  lake 
has  broken  up,  (the)  ice  on  (1.  in)  the  lake 
has  melted,  the  lake  is  free  from  ice] ;  '^ 
kmngmmta  put  in  the  warp,  warp;  ^  kmr- 
Muica  shed  its  hair,  molt;  '^  kaUmhdum  #•- 
honUn  (take  a)  glance  at,  take  a  look  at, 
look  at  (1.  into)  . . ,  review  . . ,  vrt.  -^  sll- 
mMys  Johonldn;  '^  kmimmmnBa  /ofconMn  look  at 
. . ,  fix  one's  eyes  (up) on . . ,  (silmftys)  glance 
at..;  ^  katBrnmnma  (I,  9itmMn9SJ  mmakan 
look  down,  cast  one's  eyes  down  (1.  down- 
ward 1.  on  the  ground),  drop  (1.  lower) 
one's  eyes,  lower  one's  gaze;  '^  idnM/o«f«- 
kin  create  (1.  give  1.  draw)  a  picture  of, 
picture  (1.  represent)  a  th.  [huom.  kMn  ioi 
mtdnion  kwanm  Htani9tiata  he  created  a 
wonderful  Hamlet,  he  interpreted  Hamlet 
wonderfully] ;  ^  ttmim  shovel  snow,  clear 
(1.  sweep)  away  the  snow;  ^  Jo(ta)kin 
iSWbi  throw  (1.  ning  1.  shovel)  . .  into  a 
heap;  '^  nmkkansa  (kftftrma)  cast  (1.  shed 
I.  change)  its  skin;  ^  pamHUtm  throw  (L 
cast  1.  shake)  off,  free  o.s.  [of  (1.  from) . . j , 
(vierittU)  roll  off;  '-^  ..  mUnUlykaia  /o- 
konkin  give  a  th.  . .  glances  (I.  looks) ,  view 
(1.  look  at)  a  th.  with  . .  eyes  [huom.  foo- 
da  kmrnprnitU  9ilmayk9iii  fakonkwUium  (myOS:) 
cast  sheep's  eyes  at  one;  luoda  kbnakkmlta 
oHmMykHM  iahankin  give  a  th.  longing 
glances,  view  a  th.  with  greedy  (1.  with 
hungry)  eyes,  look  at  a  th.  longingly  (I. 
with  wistful  eyes)];  '-^  aHmSys  iakamkin 
take  a  look  (1.  a  glance)  at,  look  (1.  glance) 
at;  ^  [hautai  umpaan  fill  up  (1.  fill  in  1. 
fill)  [a  grave],  (lapioida)  shovel  up,  shovel 
. .  fuU;  ^  vutia  miamM  (I.  alaa)  /oAonMn 
infuse  new  life  into  . . ,  inspire  . .  with 
new  life;  -'  vaili  throw  (1.  cast)  up  a 
breastwork;  -^  valoa  iokonkin  (esim.  kuu) 
shed  light  upon  . . ,  (kuv.)  throw  (1.  cast) 
light  upon  . .;  Ml  tuopi  fannma  the  (ice  in 
the)  river  is  breaking  up;  kSn  M  mimnm 
oyyttdpan  [molitipan]  katoomn  he  cast  on 
me  (1.  he  gave  me)  an  accusing  [a  reprov- 
ing] look  (1.  glance),  he  looked  at  me  ac- 
cusingly [reproachfully],  he  gave  me  a 
look  of  condemnation  [of  reproach] ;  syy^ 
iotty  Ioi  kyypdn  katmoon  twnmariin  the 
accused  turned  (1.  cast)  an  inquiring  look 
(1.  glanced  inquiringly)  at  the  Judge. 

luodata  sound. 

iuode  1.  (ilmansuuntana:)  northwest;  2. 
(pakovesi)  ebb,  low  tide  (1.  water);  '^  fa 
MfuokMi  ebb  and  flow;  eaofl  on  Inoiomoaa  the 
wind  is  in  (1.  from)  the  northwest,  -aiiia 
ebb-tide,  low  tide,  -iuuli  northwe8t(erly) 
wind  (1.  breeze),  -vati  ks. 

luodllilio  rtfle. 

luotfln  (auakiri)  bau,  icoop. 
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luojtt  creator;  (tekljft)  maker,  author;  f«rf- 
Mm  i«  hmhui  '^  maker  (1.  creator)  of 
beaveo  and  eartb. 

(uoliitfliu,  luokiuu  Classify;  g^radci,  luokit* 
tain  tiy  ria.-^*  7^,  by  (fracle.-?.  luokilUmaton 
unciiMSfriiM.  Iu(»ltittamini»n  r-la^sifylng^. 
Iiwkltttiu,  luokitui  rlassifjratloii:  hrrading. 

lUAklia   L    (Lii<]kk|)    i^ullar  tre<;,    iuliar-bow. 

(uokiia  U.  f^aty-  y.  tn  J  elas^;  (Amtar.  koul.) 
irrade,  (Ejigi.  kom.)  iform;  toaasio)  cate- 
rory;  (arvo-»  ytitefskunia-  y.  m.>  order, 
ranM^  loaJbn*  mMimi**  (K  v.  Amer.)  class 
advJ^t,  (l^g-lj  form  niiLSt^r:  iakaa  ttaok' 
Mm  £«parac«  into  cl assess ,  divide  Into  cate- 
gories; UtJOkJlelJa)  cJausify. 

luolik*-  <yhdj  cla^j  i  es^lin.  -tdtMMtoM  class 
Fi^p  resent  at  Ion:  -troiakttt  liajis  dlstlnc- 
11003;  -ttaaiktum  clu^s  i<riviJtK<'J  -edut 
ctasj  ioteresLs.  -huona  (kouJusaa)  class- 
TO*:tm,  room. 

Iitolikalnan  (ylid,)  wttb  ..  grades  leslni.  vUti^ 
Willi  five  grades];  vrt.  eD«i~,  ti^ti'-  y*  m. 

lueakagjaltft  class  division;  cla^^lflratfon; 
(koulussa:)  divlslori  Ifilo  frr.iclos  (Eng^L: 
forms h    •ktimiipani  ks.  lookfeatovcrL 

litokkalalnaif  [.  (so  (luokkatovcrU  cIh^h- 
mate.  Ih  <yiid.>  , .  irrade  pupil,  pnpil  ui  . . 
grade.  (JkpvJ  , .  Kratler  [esim.  mnti^  rir^t 
grade  pupil,  pupil  in  itie  tlr^i  grafle,  ritst 

|uokkaEPp«tuK  tt-af-rdruf  in  class,  -rajat  class 
lines.  -ui8t«lu  i^ri^-i  -ti  iitrt'l.'.  -tioioinen 
Class  cuiiaciuus.  *UatoUuua  clas^  con- 
sciousness, -toveri  (koulussa)  classmate; 
lu»khminv€Hni  (myOs:)  tbe  boys  (1.  fel- 
lows) m  my  class,  (ybteiskunta-)  men  and 
wpmen  of  my  class,  (tyOlAis-)  my  fellow 
workers,  -toverukeet:  a«  •omt  fooMotopc- 
rofcMt  tbey  are  classmates,  tbey  are  in  tbe 
same  class  at  scbool.  -vastakohu  class 
antagonism,  -viha  class  batred.  -yhult- 
kunta  society  (consisting:)  of  classes. 

luokkl  —  hwldw  I.  •^iirinen  bow-legffed, 
bandy-legged. 

luoko  (beinA-)  swatb;  windrow. 

luoMi^  luokai  —  loo;  laofc«««n  to  (1.  before) 
one,  KS.  kntsna;  tuim  looAaani  come  to  me. 

luck— I  pliMmltait  inaccessible;  unap- 
proachable, -piiativi  accessible,  ..  easy 
of  access;  approachable. 

luela  (kallio-)  cave,  caTem;  (eritt.  keino- 
tekoinen)  grotto;  (elftimen)  bole,  den, 
(kolo)  burrow;  jfalopmurmn  '^  lion's  den; 
hmtum  '^  fox-bole;  ryihtiMmn  '^  robbers' 
den,  den  of  robbers,  den  of  tbicTes.  -asu- 
kaa  1.  -ihmlnen  cave-dweller,  caveman; 
troglodyte;  (PobJ.-Amer.)  cliff-dweller. 
-aaunto  cave-dwelling;  cliff-dwelling. 
-auikko  mouth  of  a  cave,  -karhu  cave -bear. 

luotamaiiien  . .  like  a  cave,  . .  resembling  a 
cave. 

iii^ma  1.  (tuomuA)  creation;  rieos>  -u'ork; 
(tuote)  production;  9.  flhossa^  birthmark:, 
mole,  strawberry -mark;  ftu*t)  nawos, 
nevus.  ->ltunta  creation,  -puui  K  -kahi 
warplnjf-mlU. 

luoml  I.  (silmi)  feyejiiii.    li.  ^ 

luoniin«n  <maaiiman>    creatiuii:   vr-t. 

JuoinlB-^  (ytid,)  . .  of  (the)  cri^atioii 
'hiMt^rim  <ni>story  of  (tho)  creation;  -taru 
myth  or  (ltte>  creation;  -lyfi  work  or  ervfl- 
Hon],  rreailon  [c^ira.  -t^m  crpatlnii 
oiyih];  CJuovaj  creative  [frsim, -Ayfcy  crt^- 
alive  ability;  ^*m/m  creative  wurd;  -voima 
creative   power}. 

(uonat  f^nkln  ^  (mhell&)  near  (to)  . ,  ,  cJ0!4e 
il.  next)  to  .  . ,  in  lb©  vicinity  of,  (vlores- 
s&J  by,  riose  by  ie^loi.  myHyn  ^  by  iK 
near>  the  mlU] ;  /onAun  «  at  a  p.  s  (huuaei, 
wub  a  p.    [esim.  m^nu  tvnkun  luona  room 

(1.  live  h  lodge)  with  a  p.,  room  (L.  stay) 


luontl. 


at  a  p.'S,  vrt.  aaua;  minan  luonani  (koto- 
nani)  at  (l.  in)  my  bouse,  in  my  room; 
oilm  hnknn  '«'  be  at  a  p.'s  (bouse),  be  to 
see  a  p.,  (be)  call(ing)  on  a  p.;  my^dU  pSi- 
vSUiMtU  hnhun  '^  dine  with  one,  dine  at 
one's  bouse  (1.  one's  home)]. 

luonakiynti  (tervehdyksellft-)  call;  (vierai- 
lu-)  visit. 

iuonna  character;  (mielenlaatu)  turn  (1. 
cast)  of  mind,  (natural)  disposition,  tem- 
perament, temper;  (luonto)  nature;  (laatu) 
quality;  itMnt—ltman  by  nature,  naturally 
fgOOd,  byvft];  UwnUm^tmmn  hj^  (myOs:) 
. .  Of  good  disposition;  Ittonfttmmn  yhtmU" 
hmumUiMn  . .  Of  social  nature  (1.  charac- 
ter), -kuvaua  description  of  character (s), 
character  drawing;  character  sketch;  char- 
acterization, -niytelmi  character  drama 
(1.  play). 

luonnlkae  (sujuva)  easy;  (onnistunut)  hap- 
py, felicitous:  (sopusuhtainen)  shapely: 
(sopiva)  fitting;  (keveltyvft)  nice  fitting 
[dress,  puku];  s^hSn  mSyttdS  aika  loon- 
nikkatdta  it  is  fairly  good-looking,  it  is 
fairly  presentable,  luonnikkaasti  with  ease: 
felicitously,  luonnlkkuusease;  shapeliness. 

luonnlstaa,  luonniatua  ks.  onnistaa,  onais- 
tua;  ltt0nnistaa  hypin  is  a  success,  turns 
out  successfully  (1.  well),  is  doing  well; 
Mrn«rr«  O.  hanmlta)  «l  nUkaMn  luonnistu 
nothing  succeeds  (1.  goes  well)  with  him, 
everything  he  turns  his  hand  to  is  a  failure. 

luonnollinen  natural  [death,  kuolema;  sys- 
tem, jftrjestelmi;  selection,  valinta;  color, 
v&ril;  (synnynnainen)  innate,  inbred;  (it- 
sestaAn  selva)  self-evident;  (teeskentele- 
matOn)  naive,  unaffected;  ^  agia  a  matter 
of  course;  taonnoitUmsmm  koo99a  (in)  life- 
size;  tuonnoiliata  kokoa  (clmva),  Imnnotti" 
B9n  anmri  life-size,  natural  scale;  voioknoa 
luMmoUimta  kokoa  life-size  picture  (1.  por- 
trait); vrt.  loontainen.  luonnoillaeetl  nat- 
urally, in  the  nature  of  things;  (as  a  mat- 
ter) of  course;  (epftilemftttft)  no  doubt  (of 
that),  (tietenkbd)  certainly,  luonnoillsuua 
naturalness;  simplicity,  artlessness;  naivete. 

luonnon-  (yhd.)  natural  [esim.  "filoaofia 
natural  philosophy;  -tnoi*  natural  product: 
'pi9tti  natural  impulse  (1.  instinct)  ] ,  . .  of 
nature  [esim.  'kmums  description  of  na- 
ture; 'Impai  Child  of  naturej ;  (harvem- 
min:)  nature-  [esim.  -paivina  nature - 
worship;  'wukomto  nature -religion],  -anti- 
met  gifts  of  nature;  (maantuotteet)  natu- 
ral products,  produce.  -elAmA  (elftmA 
luonnonhelmassa)  outdoor  life,  life  in  the 
open  air;  «iaA  luonnonelUmaa  lead  (1.  live) 
the  simple  life,  -ealne  piece  of  nature's 
handiwork:  natural  specimen,  -eate  phys- 
ical impediment  (1.  obstacle);  |olf«l  loon- 
non9Mt9ita  aofn  [,  niln  laiva  lAbtee  . .]  wind 
and  weather  permitting  [the  boat  will 
leave  . .] ;  (talvella:)  if  not  prevented  by 
ice  . . .  -hiatof  ia  natural  history.  -hlatoHal- 
linen  . .  pertaining  to  natural  nistory,  nat- 
ural history,  -ihana  (naturally)  beautiful, 
fair,  lovely;  . .  of  great  natural  beauty; 
(luonnonlhanalla  paikalla  oleva)  beautiful- 
ly (1.  admirably)  situated;  luonnonihana 
PaanaiSrvi  avtnttui  Miimiemmm  «f««fi  the 
beautiful  scenery  of  PaanajArvi  (i.  Lake 
Paanajftrvl  in  all  her  loveliness)  broke  up- 
on our  gaze;  vrt.  luonnoakaunls.  -ihanastl 
beautifully.  -Ihanuua  (natural)  beauty, 
loveliness.  -Ihme  nature's  wonder,  -ihml- 
nen  man  in  his  natural  state,  man  in  the 
state  of  nature;  vrt.  luonnonUpsl.  -limld 
(natural)  phenomenon,  phenomenon  of  na- 
ture, -kansa  primitive  people,  -kaunit  ks. 
luoBBOBlhaaai  Et9ltt»H9m9  on  luonnonkmu* 
the  Southern  Tavastland  is  t 
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Erovlnce  rich  in  beautiful  scenery  (1.  is  a 
eauty-spot  of  nature),  -laatu  1.  aspect 
of  nature;  2.  (mielenlaatu)  disposition, 
turn  of  mind,  temper(ament) ;  (luonne) 
nature,  -lahj*  (one  of  nature's)  ^rt(s), 
talent,  (natural)  endowment,  -lakl  law  of 
nature,  pbysicai  (1.  natural)  law;  l—iww 
tain  vmtt&mMHSmyydaUa  toy  (1.  witb)  (ab- 
solute) necessity;  tnmnnmnlmkimn  mmkmmn 
according  to  the  laws  of  nature,  in  the 
course  of  nature;  ••  •atU  faonnonfaJk^Ai 
voMtmmn  it  resists  (1.  it  is  in  opposition  to) 
nature's  laws,  it  is  physically  impossible. 
-taiMi  (myOs:)  person  following  (1.  who 
follows)  his  instincts,  person  who  is  nat- 
ural, a  nalre  (1.  an  unaffected)  person, 
-liikiri  1.  physician  who  effects  cures 
without  medicine  or  surgery;  8.  (puoska- 
ri)  quack  (doctor).  -muluUnen  . .  in  accord- 
ance (1.  in  conformity)  with  natureCs  re- 
quirements), natural, . .  true  to  nature,  life- 
like; htonnanmwAminmn  mlSmM  a  life  in  ac- 
cordance (1.  in  conformity)  with  nature, 
a  life  close  to  nature's  heart;  luoiwumu- 
kminmn  kupmna  a  description  true  to  nature 
(1.  to  life).  -mukaiaMtl  in  accordance  (1. 
in  conformity)  with  nature;  naturally, 
-mukaiauua  conformity  to  nature;  natu- 
ralness, -muillaiut  conrulsion  (1.  upheaval) 
of  nature:  (geol.)  cataclysm,  -nlitty  nat- 
ural meadow,  -olkeue  natural  (1.  unwrit- 
ten) law.  -omainen  natural;  (luonnonmu- 
kainen)  . .  in  accordance  to  (1.  in  con- 
formity with)  nature,  -oppi  physical 
science(s).  -piakko  physical  (1.  absolute) 
necessity;  luomnonpmk—im  by  a  physical 
necessity.  -^Miranmia  cure  effected  with- 
out medicine  or  surgery,  -puitte  natural 
park,  -faikas  1.  -raitia  fresh;  natural,  un- 
affected, unsophisticated;  inonmonrmihmB 
kuvmns  a  description  having  the  freshness 
of  out-of-doors,  -euojelua  conserAtlon. 
-iaioua  economy  of  nature,  ^tarkka . .  true 
to  nature,  natural,  ^tarva  natural  craving, 
craving  d.  want  1.  demand)  of  nature;  vrt. 
tarve.  -tJede  natural  science,  ^lataallliian 
. .  pertaining  to  natural  science(s),  natu- 
ral-history [q>ecimen,  eslne];  bBommontim' 
UmlUnmn  ma««o  museum  of  natural  history; 
luotmantimtm^aUmt  kckomlmmi  natural-his- 
tory collections,  ^atallljl  naturalist;  (tie- 
demies)  scientist,  ^la  state  of  nature, 
natural  (1.  original)  state,  -iutkija  naturalist. 
-iutkimua  study  of  nature;  natural  re- 
search, -vaiato  (natural)  instinct,  -vaatai- 
nen  . .  (being)  against  (1.  contrary  to)  na- 
ture; unnatural,  abnormal,  -vika  natural 
(1.  congenital  1.  Innate)  defect  (1.  infirm- 
ity); (ruumllnvika)  bodily  (1.  physical) 
defect,  -voima:  iuonnonvoimmt  forces  (1. 
powers)  of  nature;  the  elements,  -vliri 
naturally  crooked  [tree,  puu].  -yaiivi 
lover  of  nature,  -iinl  sound  in  (1.  of)  na- 
ture, natural  sound;  (run.)  voice  of  nature, 
-iinlnen  onomatopoetlc,  onomatopoeic. 

luonnoa  (rough)  draft,  sketch,  outline(s); 
(runko)  skeleton;  (suuremman  taideteok- 
sen)  design,  cartoon;  (suunnltelma)  plan, 
scheme,  project;  mnsi  '^  a  rough  draft,  a 
first  sketch;  en  /o  laonnoibMiia  is  already 
designed,  -kirja  sketch-book,  -lehtld 
sketch  (Ing) -block. 

luonnoataa  sketch,  draw  in  outline. 

luonnotar  goddess  of  nature;  nymph. 

luonnoton  unnatural;  . .  contrary  to  nature; 
(teennainen)  forced  [laughter,  nauru],  af- 
fected; (hirvei)  monstrous  [cruelty,  Jul- 
muus],  outrageous  [crime,  rikos];  (siAn- 
n6tOn)  abnormal:  foowwetomgw  ..  unnat- 
urally, abnormalfy,  monstrously;  I— iw». 
Nnmhi  Imrkmi  klmmt  Inflated  (1,  abnor- 


mally  high)  prices,  outrageous  prices. 
luonnouomatU  unnaturally,  contrary  to 
nature;  affectedly;  abnonnaily.  luonnolto- 
muua  unnaturalness;  affectation,  affected- 
ness;  monstrosity;  abnormity. 

iuontalnan  natural  [bent  for  . . ,  taipumus 
johonkin;  tenderness,  heUyys];  native 
[wit,  Alykkyys;  copper,  kupari] ;  (synnyn- 
nftinen)  inborn,  innate,  inherent;  cong«ni- 
tal  [deformity,  ^ftmuodostuma] ;  (omi- 
nainen)  characteristic  [of..],  peculiar 
[to  ..],  proper  [to  ..];  hammn  '^  Mym^M 
his  innate  (1.  native  1.  natural)  good  sense; 
M  nMyttM  atmomn  MtnMm  inonUitim  (luon- 
teenomaista)  that  seems  to  come  (1.  to  be) 
natural  to  him. 

iuontalalJArJeataliiii  natural   system.    •«!- 

Ittontalauua  naturalness;  innateness. 

iuontea  *■  liumtova. 

luontaan-  (yhd.) . .  of  character  [esim.  -JMfc- 
kans  weakness  of  character;  'pUrrm  trait 
of  character].  -4ielkkoua  (myos:)  weak- 
ness, foible,  -hdllyya  lack  of  character  (1. 
of  principle),  -kaevaiua  development  of 
moral  character,  -kuvaua  ^  liloaa«lrava«a. 
-laatu  temperament,  disposition,  temper; 
(luonne)  character;  vrt.mld— hiatM.  -lujuiia 
strength  (1.  firmness  1.  force)  of  character, 
-omainan  characteristic;  (omitulnen)  pe- 
culiar, unique,  -ominaiauua  characteristic, 
trait  of  character,  trait,  -pilrra  (myOs:) 
characteristic,  -vlka  innate  defect,  blem- 
ish of  character;  (-helkkous)  weakness. 

luontalnen:  jonkin  '^  having  the  nature  (I. 
the  character)  of  . .;  •«  myyt6k»9»  ^  is  In 
the  nature  of  an  accusation  (1.  a  charge): 
vrt.  luoBtolnaii. 

-luontalnen  (yhd.)  . .  of  (a)  . .  character 
[esim.  hmikko^  of  (a)  weak  character; 
luia'^  of  Strong  character]. 

luonteiataa  characterize,  lend  character 
to  . . .  luontalatalu  characterisation. 

luonuva  natural;  (teeskentelemitOn)  unaf- 
fected, unstudied;  (vapaa)  unforced,  not 
strained  (1.  forced),  unconstrained,  easy; 
(sovellas)  fit,  suitable,  appropriate,  luon- 
iavaati  naturally,  unaffectedly;  in  a  nat- 
ural (1.  an  unaffected  1.  an  unconstrained) 
manner;  unforcedly;  easy,  with  perfect 
ease,  luontavuua  naturalness;  unaffected- 
ness;  ease;  freedom  (from  constraint); 
fitness. 

luonti  ks.  huBMi'*',  •limlB'-'t  vrt.  laoarfaMi. 

luonto  nature;  (luonne)  disposition;  (laatu) 
quality,  character;  In^mon  mvmrm  »yU  the 
broad  bosom  of  mother  nature;  Iimimmi 
hmimms9m  Close  to  nature's  heart.  In  the 
lap  (1.  bosom)  of  (mother)  nature,  in  na- 
ture's lap,  vrt.  h«lma;  Iomimocm  (luonnon- 
tuottelssa)  in  kind;  faoimoveMfi  by  nature, 
naturally,  from  (1.  by)  the  very  nature  of 
things,  from  its  very  nature;  Mman  foMt- 
MoUoon  mi  kurmmiUm  ne  doesn't  beat  about 
the  bush,  be  goes  right  to  the  point,  he  Is 
very  frank  (1.  outspoken  1.  straightfor- 
ward); kmunim  '-^  (jonkln  seudun  y.  m.) 
the  beautiful  scenery;  vrt.  Iooium. 

luontoinen:  jonUn  ^  ot  . ,  nature,  of  .. 
character,  . .  conditioned  (1.  constituted) ; 
Ihunpikin  Impmi  eii  aivmn  mri  '^  the  two 
Children  have  quite  different  din>osltlons; 
««n  '>'  of  such  a  nature,  of  such  a  char- 
acter, so  constituted  [huom.  Ain  mm  —n 
'^,  mHM  HMn  mi  voi  oUa  nmui mmmtim  (my6s:) 
her  nature  is  such  that  she  cannot  help 
laughing] . 

-luontoinen  (yhd.)  .  .-natured,  .  .-tempered, 
. .  of  a  . .  disposition  (esim.  Ayoi'»  good- 
natured,  good-tempered;  . .  of  a  good  dii- 
poiiuon,  (myOs:nUiHUy  diapoaadi  banlgii: 
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hmiy^  Ill-natured,  bad-tempered,  . .  of  a 
bad  disposition];  vrt.  pilu'^. 

luontAiavero  tax  paid  in  kind. 

luontol  kappalo  creature;  (eiain)  beast; 
(olento)  belnff.  -p«<*iinen  native;  Innate, 
Inberent,  natural;  vrt.  luontalawi.  -p*<*il- 
•yya  naturalness;   Innateness. 

luofitaa  adapt  itself,  become  adapted,  con- 
form Itself  [to  . . ,  Jobonkin];  (soveltua) 
fit,  suit,  be  suited  (I.  fitted)  [to  . . ,  Jo- 
bonkin]; (luonnlstua)  turn  out  success- 
fully (1.  well),  be  a  success,  succeed. 

luopio  renegade,  turncoat,  deserter;  (us- 
kon-)  apostate,  backslider. 

luopua  <josiakin)  «-ive  up  d.  abandon)  [a 
plan,  *uiiTin*teimiii*taJ .  surrender  la  pdvi- 
lefe,  jostakin  etuoJkeytleaia;  one's  sdare. 
osuude^taaii],  reiiiLciiUstt  [oiio's  c'laim< 
vaiiunuksestaaii],  roreg-o  [a  claim  (i-  a 
rtffuarkaK  vaatmia.HU  jotaklnj,  yield,  cede; 
tle&lst  (ffom);  ieri>ta)  resign  lornee,  vl- 
ra^U;  commatici.  paiiiltkkyydesta].  retire 
I  from  *  .],  wuhilraw  'from  .-],  aecedw 
I  from  the  Oniou,  inttota^avallasta] ;  rhyi- 
jat&i  abandon,  rorsake.  desert;  fal^  away 
iTrom  me  kin^Tp  Kunnikaa^ta] ;  (kieltay- 
iyl>  penuunce  flhe  vartities  ur  the  wurki, 
maailman  turbuuksistaj,  (ei  pitaa  klinnO 
disavow^  (potkeia)  depart  [from  the  path 
cif  vinu6,  hyvet^n  tielttil:  (heittftfl  sikseen) 
quit  [work,  tyo^t&lf  leave  [all,  kaJkesta] ; 
lay  down  [one'8  work,  ty6stai:  (panna 
pols)  leave  off,  lay  a^lde:  <lakata)  cease, 
stop,  diaronttnue;  ~-  aik^ttiaan  g-lve  up  {\, 
abandon  1.  desist  from)  one's  purpose  fl. 
one's  plan);  ~  mt^^h^ukmitiaan  g-lve  up  {\, 
rellnqulsb  1.  surrender  1.  renounce)  one's 
prLvlIej^es:  »  ft«llifiiJ^«Mta  abdicate  (the 
throne  j,  rlvp  up  the  relus  of  B-ovemment; 
^  ihanU*9iQ4ut  (Tlvu  up  <l.  Torsake)  une's 
Ideal:  ^  kmh^Mta  t^tmBt^  irlve  up  (1.  aban- 
don)  4U  hope;  'o  haihittm  vyaatimukrifia 
fonkift  Koht€€tt  TeUnqni^h  all  claim  to  .  .: 

-  kanmtttaan  She  up  ones  view(puluO. 
chansre  oue^n  views:  ~  hartUKitaan  <mk.j 
stay  proceeding's,  witiiitraw  oue's  U.  the) 
rs^s^  U  suit);  ^  hitpai!n*ta  wiihclraw  Trom 
the  contest,  (iattaa  IcesKen}  ^ive  up  the 
Cuiitest,  rail  out  or  Ihe  race;  ~  kruunu*' 
te(any  yield  CL  cede  l.  ^Ive  up)  the  rrown, 
atidicate;  ^  imikuta  quit  the  panic*  ihmw 
up  ontf'!*  card?^,  ihrrjw  up  the  sponsre.  back 
out;  --  tnimUpitmrnrntiiMn  (flVe  up  (I.  re- 
noiiTM^ej  itne's  uijSiulhi  (L  one's  vlewsj, 
Cmiiuttaa)  (.■tiauKe  one'^;  opinion  (J.  vjew.^); 

-  iUktadm»ia<ii%  tmhdU  Mttkin  relinquish 
the  nirht  to  do  a  th.,  nuovuttaa  okkeuiei^r^a 
JuJlekullo  j^urrender  the  ri*rht  or  .  .-iiiw; 

-  p*ri«atttitiatm  r<»rsakfl  (1.  disavow)  out*':* 
principles:  *-  pmrinn^MiHan  renounce  oup';i 
luherttance;  ■-'  paoiammtta  quit  <|.  leaver  a 
parts%  Fivo  up  one's  membership  hi  a 
party,  (erota)  withdraw  (L  retire)  rrom  a 
party,    ipetturlmalsesil)    desert   a   party; 

-  tmiMtmlutta  (five  up  {the  flg-ht);   --  toi- 

mmmtmm   reSlirn  one's  position ;  -^  uMkamttian 

rail  a\*ay  d,  depart)  from  one's  faith,  re- 
nounce ri,  forsake)  one's  raiih  n  tmt^'H 
religion).  (Jkpvj  he  a  backslider;  -^  virat^ 
tmma  resigrn  (onc*is  oCrtce),  retire  fmni  of^ 
rtce:  -iH  yhtiSHU  quit  fi.  leave)  (he  com- 
pany, withdraw  from  the  company;  ^  yH- 
tjfk9€9ts  give  uij  an  undertaking,  aljandon 
an  enterprise,  give  up  (I,  give  overi  an  at- 
tempt  liQ  do  a  ih.,  tehdft  Joiakinj;  - 
yttSvMMtasn  desert  n,  forsake  I.  abaiidwii 

one's  friend;   «n  aio  iuoputt  vaatimukBimtant 

{myOA:}  I  am  going  lo  ins  1^=1  on  my  de- 
mands: «ii  Invira  pitUt^kM^ttHni  i  afU  uot 
folnr  to  rive  up  my  aetermlnation,  I  am 


ffoiny  to  adhere  (1.  to  bold  1.  to  stick)  to 
my  resolve;  miita  kannm9ta  on  h  (mihmh 
•ittmn)  laovuten  that's  a  wom-out  tbeory, 
that  idea  has  bad  its  day,  tbat's  an  ex- 
ploded idea  (1.  a  bygone  notion). 

luopumatoii  (eroamaton)  inseparable;  fae- 
pumatfmai  ymiUvMi  inseparable  friends. 
luopumsttoinattl  inseparably. 

luopuminm  giving  up,  surrender (ing),  re- 
linquisbment;  (vlrasta,  toimesta  y*  m.)  re- 
tirement, resignation;  withdrawal;  (val- 
tioll.  ybteydestt,  kirkosta  y.  m.)  seces- 
sion; (Jumalasta,  uskosta  y.  ro.)  falling 
away  [from..],  backsliding;  (etenkin: 
raukkamainen  tai  petollinen)  desertion; 
(slkseen  heittaminen)  abandonment;  (kan- 
nasta,  periaatteista  y.  m.)  renunciation, 
disavowal;  (oikealta  tielt&  y.  m.)  depar- 
ture; (tyOstt,  tebtftv&stft  y.  m.)  laying 
down,  quitting;  (lakkaamlnen)  ceasing; 
vrt.  Inopua;  Mttitvkmm»ta  (\,  kruunuata)  '^ 
abdication;  puolu99mtm(«m)  ««  defection 
from  (1.  desertion  of)  one's  party;  uBko&tm 
'^  apostasy,  backsliding. 

luopumua  (uskosta)  apostasy;  (kieltAyty- 
mlnen)  resignation,  renunciation;  (eroa- 
minen)  withdrawal,  retirement;  defection; 
(petollinen)  desertion,  falling  away  [from 
..];  '^  kruunmatm  abdication;  vrt.  luopu- 
mliioii* 

luoatari  convent  (useimmlten:  nunna-); 
cloister;  (munkki-)  monastery;  priory, 
(mabtava)  abbey;  tuoBtmriin  ks.  menaH, 
puuia;  vrt.  myOS:  nmuui'"'. 

luoetarl-  (yhd.)  convent  [eslm.  -Jboofo  con- 
vent school],  monastic,  conventual  [eslm. 
'BMMnnSt  monastic  (1.  conventual)  rules]. 
-•Ilmi  life  in  a  convent,  life  of  a  monk  [a 
nun],  monastic  life,  -holvl  (rak.)  cloister 
(1.  coved)  vault,  -kammlo  (convent)  cell, 
-kirkko  chapel  in  a  convent;  abbey,  -kunta 
convent,  -lupaua  1.  -vaia  vow  of  a  monk 
[a  nun],  monastic  (l.  conventual)  vow(s). 

luostarimainen  like  a  convent  (1.  a  cloister) . 

luoetarinlMlmlM  head  of  a  monastery;  pri- 
or, father  superior;  (apotti)  abbot.  -Joh- 
tajaup  mother  superior,  prioress,  abbess. 
-muuri  wall  of  the  cloister,  convent  wall, 
-piha  courtyard  of  a  convent  (1.  a  cloister), 
convent  courtyard.  -r<aunio(t)  ruins  of  a 
cloister   (1.   a  monastery   i.   a   convent). 

luoatarlltiaar  nun,  sister,  -aiinndt  (myOs:) 
rules  of  the  convent,  -veil  friar;  (munkki) 
monk. 

luota: /MiMn  [Jonkun]  '^  from  a  th.  [a  p.], 
(Ifthefsyydesta)  from  the  vicinity  of  . .; 
vrt.  \&\m\L 

luotaamlnan  sounding. 

iuotaan  [laoecini,  -d  Jne.]  from  one,  away, 
ks.  tytfntlX,  viakate. 

iuotaua  sounding.  -4ioJa  sounding-apparatus. 

luotaanalka  ebb-tide. 

iuotainan  1.  (a.)  northwest;  (suunnaltaan) 
northwesterly;  (asemaltaan)  northwest- 
ern.  II.  (s.)  northwest. 

luotait-  (yhd.)  northwest  [esim.  -om  north- 
west part],  -puoli  northwest  side;  lonkin 
hioimUpnolmlim  on  the  northwest  side  of, 
(to  the)  northwest  of  . . .  -iuuli  north- 
west(erly)  wind.  -vAylA  northwest  passage. 

luotella  (ompelussa)  overcast. 

iuotattava  trustworthy,  dependable:  (to- 
tuudenmukainen)  reliable;  (varma)  safe; 
luotmttmotiiu  tmhoita  from  a  reliable  source, 
from  good  authority;  ^  mU^s  reliable  (1. 
trustworthy  1.  trusty  1.  safe)  man;  faoe«e- 
tmvUtm  IMki^HM  from  reliable  (1.  autborl- 
tatlve)  sources.  luoUitavaltuut  *  luotat- 


IvoUttavMtl 


—  348 


luovuttan 


Uvuns.  luoUitavasti  reliably,  safely,  luo- 
t«iU¥Uua  trustworttiiness.  reliability;  (al- 
kuperaisyyden)   autbentichy. 

luot«Uu  trusted  [person,  benkil6] ;  (varma) 
safe,  secure;  vrt.  luotettava. 

luoti  1.  bob;  (kellon  y.  m.)  weight;  (muu- 
rarin  y.  m.)  plumb,  plummet;  (et.  mer.) 
the  lead;  (kuulA)  bullet;  2.  (vanba  paino- 
mitta)  bair  an  ounce,   -lauui  plumb-rule, 

{)lummet.  -linJa  plumb,  -nuora  plumb- 
ine;  sounding -line,  (mer.)  lead-line,  -pyaay 
rifle,  -euora  ->  pystysuora.  -vilva  plumb 
(line);  luotivHvan  poikkmtu  deviation  of 
the  line  of  the  vertical. 

luoto  (kallio-)  rock.  sca(u)r;  crag;  (mata- 
llkko)  shoal,  and-bar,  reef;  (-saari)  rocky 
isle(t),  skerry,  luotolnen  full  of  rocky 
islets;  rocky,  craggy. 

luotonantotoimiato  mercantile  agency,  credit 
bureau. 

luottaaminan  pilotmg.   luotaata  pilot. 

luotaaua  pilotage,  piloting,  -plirl  pilotage 
district,  -raha  pilotage  fee,  pilotage,  -takta 
schedule  of  pilotage  fees. 

luotal  pilot. 

luotai-  (ybd.)  pilot  [esim.  "oamma  pilot  sta- 
tion; -Io/mi  pilot  boat;  -llppn  pilot  flag]. 
-hUtot  pilot  service,  -maktu  pilotage  fee. 
-oppllmt  pilot's  apprentice,  -pakko  com- 
pulsory pilotage,  -pllrl  district  under  a 
superintendent  of  pilots,  -vluihln  oldest 
pilot   (in  point  of  service). 

iuottaa  (Johonkin,  Johonkuhun)  trust  in  (1. 
to)  ..,  confide  in  ..;  depend  on  .., 
rely  (up)on  [o.s.,  itseensA;  a  p.'s  promises, 
Jonkun  lupaukslln];  trust  to  [one's  own 
power,  omaan  voimaansa] ;  put  one's  trust 
in,  have  faith  (1.  confidence)  in,  place  one's 
reliance  upon,  pin  one's  faith  to  [a  p.,  jo- 
honkuhun; a  doctrine,  johonkin  oppiin] ; 
(olla  varma  jostakln)  count  (1.  reckon)  on, 
be  sure  (1.  confident)  of;  '*'  kyvS&n  onnmrnn- 
•a  trust  to  (one's  good)  luck;  '*'  lU^ti  it- 
s99nMM  have  too  mucn  faith  in  o.s.,  be 
overconfident,  be  presumptuous,  depend 
too  much  on  o.s.;  '^  tufaati  aiihmn,  9tiH , . 
pm  one's  faith  to  the  fact  that  . .;  '*'  di- 
h9n,  «ettf  mnui  fkavat  ..  depend  on  (1. 
expect)  others  to  do  . .;  '*'  Mok^oMti  hhon' 
Mn  UohonkwUmn]  have  blind  (1.  absolute 
1.  implicit)  faith  (1.  confidence)  in,  pin 
one's  faith  to  (1.  on) . .:  ^^  tUydrnttismati  ib- 
honkahun  have  all  confidence  in  one,  have 
perfect  faith  in  one;  laoff««n  luprntkammgi 
trusting  to  (1.  depending  on  1.  counting 
on)  your  promise,  with  full  confidence  in 
your  promise;  on  the  strength  of  your 
promise;  fooetolraa  Mhrnn  depend  on  it! 
Mtfn  lapaukMiinMa  •/  voi  -^  one  cannot  put 
any  faith  in  his  promises,  his  promises 
are  not  to  be  depended  upon;  mU;  iohon 
poi  '^  9L  man  to  be  depended  (1.  relied) 
upon;  /m  hMnan  9tmoihin»a  Poi  ^  \T  what 
he  says  can  be  depended  upon,  if  one  can 
believe  what  he  says;  volt  '^  mUhmn  [,  mtta 
. .]  you  can  depend  on  that,  you  may  rest 
assured  [that  ..],  take  my  word  for  it 
[that  ..]. 

luottamaton  (Joka  ei  luota)  distrustful;  dif- 
fident; hhonhin  '^  distrustful  of  . . ,  mis- 
trustful of . . ,  (epftllevft)  suspicious  of  . . . 
luottamattomuus  distrust,  mistrust;  diffi- 
dence, luottamlnen  (Johonkin)  trusting  to, 
depending  (1.  relying)  upon  Jne.,  ks.  Iuot- 
taa; Mnman  •!  oU  laottamiBta  there  IS  no 
gutting  any  confidence  in  him,  he  is  not  to 
e  depended  (1.  relied)  upon,  you  cannot 
(1.  you  should  not)  depend  on  him;  miihen 
•I  0i9  ndtaitn  Itiottamista  no  dependence 
can  be  put  on  that,  you  cannot  rely  upon 
that  (at  iU), 


luottamukaallinan  . .  full  of  confidence,  con- 
fident, reliant,  trustful;  vrt.  luottavainMi. 
iuottamuitaallitMtl  with  confidence,  con- 
fidently, trustfully. 

iuottamua  confidence  [in  . . ,  Johonkin] ; 
trust,  faith;  (luotto)  credit;  (luottavai- 
suus)  reliance  [on,  johonkinl;  (vakuutus) 
assurance  [of  . .];  vrt.  kanaalaU^ ;  looMo- 
mukaaUa  with  confidence,  confidently, 
trustfully;  tnoHamumta  hmrMHSpM  ..  in- 
spiring confidence,  reassuring;  [yleistft] 
iuottamuMta  nauttiva  [universally]  trusted; 
antim  luottamuksttma  ioil^kmUe  trust  (1. 
confide)  in  one;  hyoittld  ItacttamakBmOm 
With  perfect  confidence,  confidently; 
iinmiata  iuottamnkm9naa  foihonkin  express 
one's  confidence  in;  mntrtm  tuoitnna»tm 
lumttiva  [virkami^m]  [a]  highly  (1.  much) 
trusted  [official]. 

luottamusllauaa  vote  of  confidence,  -mlaa 
trustee;  confidential  agent,  ^tolmi  position 
of  trust;  (-tehtftvft)  commission  of  trust: 
confidential  mission  (1.  post),  -uako  blind 
faith,  -virka  office  of  trust;  vrt.  luotta- 
mustotmL 

luottava(inan)  trusting,  trustful,  confiding; 
confident;  iaoitavaiia9)Ua  mieimUS  trust- 
fully, trustingly.  luoiUva(iaa)ati  trustfully, 
trustingly,  confidingly;  confidently,  with 
confidence,  with  (perfect)  trust;  full  of 
confidence,  luottavaisuua  trustfulness; 
trust,  confidence. 

luoiti  l.(auran)co(u)lter;  S. (kasr.) stigma. 

luotto  (luottamus)  trust,  confidence,  re- 
liance, faith;  (liik.)  credit. 

luoitoinan  (yhd.)  1.  ..  trusted  [esim.  htm- 
no'^  little  trusted] ;  2.  (kaupp.)  . .  with  . . 
credit  [esim.  haono'^  . .  with  poor  credit; 
hyvU'^  , .  with  good  credit] . 

luottoDklrJe  letter  of  credit,  -laltoa  tiredit 
institution,  institution  of  credit,  -liiko 
business  on  credit,  credit  business,  -mioa 
=  luottamuamics.  -auhtooi  credit,  -tioto- 
tolmltto  mercantile  agency,  credit  bureau; 
(Yhdysv.,  Jkpv.)  BradstreeVs.  -^oiml  » 
luottamustolmi.  -vakuutua  Credit  Insur- 
ance, -yhdiatya  credit  association;  credit- 
union. 

luotu  I.  (a.)  created;  '^  ofcnfo  creature; 
0im»  (l.  maahan)  Inodtdn  •Umin  With  one's 
eyes  on  the  ground,  with  downcast  eyes; 
Mn  d  puhnnat  laotna  manaa  he  did  not  Ut- 
ter (1.  breathe)  a  word;  HMn  on  kuin  '*' 
mUh^n  he  Is  Just  (1.  exactly)  cut  out  for  it. 
he  is  just  made  (1.  bom)  for  that.  U.  (s.) 
(»  luotu  olento)  creature;  iuodut  (luoma- 
kunta)  creation. 

luotulnen:  •!  ««fi  Iwntuistm  not  a  single 
[thing,  sound,  etc.],  nothing  at  all. 

luova  creative  [power,  volma;  genius,  ne- 
ro] ;  ~  tyS  creative  (1.  original)  work. 

luovaaminen  luffing;  (luovailu)  tacking. 
luovailla  make  tacks,  tack,  board;  (risteil- 
lA)  cruise,  luovailu  tacking;  (risteily) 
cruising.  luovAta  luff;  myOs  »  luovailla. 
luovaus  1.  (luovl)  tack,  board;  S.  »  luo- 
vaaminen. luovl  (mer.)  tack,  board,  luovla 
=•  luovailla:  (koettaa)  Inovim  Motmnman 
(myOs:)  be  beating  into  harbor,  luovlmi- 
nan  «  luovailu. 

luovunta  ks.  luopuminon. 

luovuttaa  give  up,  surrender  [a  fortress, 
linnotus;  one's  rights  to  a  p.,  oikeutensa 
joUekulle],  resign,  relinquish,  cede  [a 
province,  maakunta] ;  yield;  abandon; 
(Jfttt&a)  leave  [to  one,  jollekuUe];  (antaa) 
deliver  (over),  hand  over,  give,  let  . . 
have;  (siirtAA)  transfer  [a  th.  to  one,  Jo- 
(ta)kin  JollekuUe],  make  (1.  turn)  . .  over, 
(lailllsestl)  convey,  alienate;  assign;  Iw 
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t  Wmm  transferable,  assignable, 
coovejrable;    "^    maim  jmUhm  hoidmHmmmkn 

(uakoa)  commit  tbe  matter  to  one's  care, 
put  tbe  matter  in  tbe  bands  of  . .;  '^^  JM- 
hKatmmn  %i^%  up,  cede,  surrender;  «•'  imhim 
hmkum  UfyuttMvMkH  let  one  bave  (1.  rrant 
one  1.  five  one)  tbe  use  of  . .;  '^^  mmdatuM 
•HkMfMiM  /oJbMMn  hUrnktHm  relinquisb 
one's  pr<4>rletary  rigbts  In . .  to  one,  trans- 
fer (1.  make  over)  tbe  title  of  . .  to  one, 
convey  tbe  rlgbt  and  title  of  . .  to  one;  «'. 
pmUUmnam  joUmkaUm  (Istuma-)  ^ve  up  one's 
seat  to  a  p.,  (tolmensa)  resign  one's  posi- 
tion to  a  p.,  (Jonkun  byv&ksl)  resign  in 
favor  of  a  p.;  "^  pm«  Mlko^c  (\.  mmI- 
OTofft—  k^nkurmmiim)  give  up  (1.  surren- 
der) one's  estate  to  tbe  creditors;  ^^^  r<M*- 
m€mt9hi$M  (Jonkun  tolsen  maan  ballltuksel- 
le)  extradite  a  criminal;  '^  vmngit  surren- 
der tbe  prisoners,  luovuttaja  (vTran  y.  m.) 
retiring  official  (1.  Incumbent);  (vuokra- 
tun  talon  tal  maan)  outgoing  tenant  (1. 
occupant):  (sllrttjft)  asslgner.  luovutta- 
maton  Inalienable  [rlgbt,  olkeus].  luovut- 
tantattom— ti  Inalienably,  luovuttamatlo- 
mvaa  Inalienability,  luovuttamlnan  giving 
up,  surrender (Ing).  relinquishment,  ced- 
ing, cession;  (sUrttmlnen)  transfer(rlng) , 
conveyance,  assignment;  (rlkoksentekljftn) 
extradition;   vrt.   seur. 

luovutua  (sllrto)  transfer(ence).  convey- 
ance, alienation;  assignment;  cession,  sur- 
render, relinqulsbment;  demise;  (olkeuk- 
sien  y.  m.)  release,  -kipja  deed  of  transfer 
(1.  of  conveyance);  conveyance;  quitclaim 
deed,  ^opimua  agreement  to  convey  . . 
assignment,  conveyance. 

|yp«  1.  permission,  leave;  (viralllnen)  li- 
cense; (myOntymys)  consent,  assent;  (by- 
vftksymys)  approval,  approbation,  sanc- 
tion; (lupaus)  promise;  (oikeus)  rlgbt;  2. 
(koulusta)  boliday,  (loma)  vacation;  Jon- 
kun fmMOa  witb  (I.  by)  a  p.'s  permission 
(1.  leave),  (suostumuksella)  wltb  a  p.'s 
consent  [nuom.  k^n^n  tuvailm  ol«e  amn  Uh- 
nyt  (my^Vs:)  wbo  bas  given  you  permission 
to  do  tbat;  aintm  tncMmsi,  TMBn  IrnHd- 
tmimm  (myOs:)  if  you  (will)  permit  me,  if 
you  bave  no  objection;  tmhijibt  laomlia  tmh- 
ty  kSMmhSs  (myOs:)  an  autborlzed  trans- 
lation]; luoMa  amnomn  by  your  leave.  If 
you  please;  luoasam  oImm  . .  tbe  promised 
..;  hiomttm  wltbout  permission  (1.  leave), 
wltbout  authority,  vrt.  luvattoniastl;  hUnan 
lupaukaiman  on  ~  •ptaUii  bis  promises 
Should  be  taken  with  a  grain  of  salt,  his 
promises  may  be  doubted;  mmUlU  on  Inpma 
(kovduaim)  kmskiviikkoon  aati  we  have  a 
holiday  (I.  a  vacation)  from  now  till 
Wednesday;  mimJlm  mi  otm  Inpoa  aiihmn  I 
have  no  permission  (I.  no  right)  to  do  It. 
I'm  not  allowed  (1.  not  permitted)  to  do 
It;  •Ukoofi  /eJM««ffa  '^  ..  everybody  Is  (1. 
should  be)  at  liberty  to  . .;  omjn  lupinaa 
(luvatta)  wltbout  permission  (1.  author- 
ity), (omalla  vastuullaan)  on  one's  own 
responsibility  (1.  authority)^  at  (I.  on) 
one's  own  risk,  of  one's  own  accord, 
(jkpv.)  on  one's  own  hook;  onko  [tauaa] 
^  puhnm  is  it  permissible  (1.  allowable) 
to  speak  (1.  to  talk)  [here]  ?  may  I  speak? 
•MJbo  eufftf  '•^  pclttam  is  smoking  allowed 
here?  Is  there  any  objection  to  my  smok- 
ing here?  may  I  smoke  here?  on  itwaaaa 
Is  (1.  bas  been)  promised  [huom.  maillM  on 
bapmmmm  liaMtt  we  have  been  promised  more. 
we  bave  a  promise  of  more,  (tiedossa)  we 
have  more  In  sight] ;  ainno  mi  ota  ~  mannH 
no  admission  Is  permitted  (1.  Is  allowed) 
there,  you  can't  go  there;  tSn^an  on  htpma 
there  is  no  school  to-day,   we 


bave  a  holiday  to-day  (from  school),  tbe 
school  bas  a  boliday  to-day;  eMBi  «l  ato 
lapm{m)  polttmm  iPi^ftaa]  no  smoking  {no 
talking]  allowed  here;  vrt.  pyytll  (lupa). 
ammda   (lupa,   lupaan). 

lupaaja  one  wbo  promises  (1.  has  promised), 
promlser.  lupaamlnan  promising,  pledging 
O.S.;  vrt.  InpMM. 

lupaava  promising;  (tolvorikas)  hopeful: 
'^  iwdovmUama  (myOs:)  a  future  full  of 
promise;  ks.  nlyttiUI  (lupaavalta). 

Iupah«iki  (koulusta)  recess;  recreation. 

lupallla  make  promises,  promise. 

lupalkipja  (viralllnen)  license;  (ybdistyk- 
sen  y.  m.  perustamis-)  charter;  vrt.  kma- 
todlstos.  -piivi  (a  day's)  boUday.  -todi^ 
tua  license;  permit. 

lupaua  promise;  (Jublallinen)  vow;  impmmh' 
amm  rikkominan  breach  of  faith  (1.  Of 
trust),  (avioliltto-)  breach  of  promise. 

lupaiitua  promise  [to  help  (1.  to  contribute), 
avustamaan],  (Juhlalllsesti)  pledge  o.s.; 
(sltoutua)  undertake,  engage,  bind  o.s.. 
pledge  one's  word;  (suostua)  consent;  '^ 
mpuataiohai  (lehteen)  promise  (1.  consent) 
to  be(come)  a  contributor;  ««  Jbann«et«- 
mman  hUMn  pledge  one's  support  to  . . , 
pledge  one's  word  to  support  . .;  '^  mmna^ 
masn  [Hdamaan]  (myOs:)  make  an  ar- 
rangement (1.  an  engagement)  to  go  (I.  to 
be  present)  [to  come],  accept  an  (1.  the) 
invitation;  ~  eoAomtffin  joiakin  promise  (I. 
pledge  o.s.  1.  pledge  one's  word  1.  under- 
take 1.  consent)  to  do  a  th.;  ol«n  h  l«ip«a- 
Hmat  muumllm  I  have  (already)  another  (I. 
a  prior  1.  a  previous)  engagement,  I  have 
promised  to  go  somewhere  else;  olmtko  In- 
poutnnnt  mnoaflo  have  you  another  (1.  a 
previous)  engagement?  had  you  planned 
to  go  somewhere  (1. to  do  something)  else? 
did  you  have  some  other  engagement  (1. 
plans)  ? 

luppa:  ofia  inpoaam  hang  down  (loosely), 
slouch,  (eslm.  kolran  korvat)  lop,  droop. 
-kopva  lop-eared. 

luppl   ks.   suursnnusUsi, 

iuptahtaa  (lulskahtaa)  slip,  glide  [out  of 
the  hands,  k&slstft]. 

lupltalla  trill,  quaver;  (rallattaa)  troll  (out), 
warble,    lupitua  trill,  quaver. 

lupjua  rascal,  rogue,  knave,  villain,  scoun- 
drel, blackguard,  lurjuamainen  rascally 
[deed,  teko],  scoundrelly,  knavish,  vil- 
lainous, iupjusmaltattl  villainously.  Iup- 
Jusmaisuus  rascality,  knavishness.  villainy. 
iupjuauiija  loafer.  iupJuat#llaloaf  (around), 
hang  around  (1.  out). 

luslkaillnen  spoonful;  ^  UtahattH  a  spoon- 
ful of  medicine. 

lusikanllmuotolnen  spoon-shaped,  -peti 
bowl  (of  a  spoon),    -varsl  spoon -handle. 

luslkka  spoon,  -puoka  (1.  v.)  liquid  food. 
-uiatin  spoon-bait,  (trolling-) spoon,  -veal 
ks.  sUvttsL 

luslkoittain  by  the  spoonful;  (luslkaillnen 
kerrallaan)  a  spoonful  at  a  time. 

luskaa.  luskata  clatter,  clap;  rattle. 

luske  1.  clatter,  rattle;  noise,  racket:  (Jyske) 
thumping;  din;  3.  (haukahtelu)  yelp(ing). 

luakahtaa  1.  (make  a)  clatter,  rattle;  make 
a  racket;  (JyskyttftA)  thump;  3.  (haukkua, 
koirasta:)  be  (1.  keep)  yelping  (1.  bark- 
ing),  luskutus  »  lusktt. 

iuate  (kasv.)  darnel;  ray-grass. 

lutepiialnen  (a.  &  s.)  Lutheran,  luiepllaisuus 
Lutheranism.  luiepinoppl  Lutheran  doc- 
trlne(s),  Lutheranism.  luterlnuskolnen  (a. 
&   8.)   Lutheran. 

lutikka  (lude)  bedbug,  bug. 

lutittaa  press  together,  compress;  squeeze. 
Jam;      (musertaa)      crush,      lutlsumlnan 
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squeeElngr,  Jinunln^,  compressing;  crush- 
ing, lutltiua  be(come)  pressed  together, 
be(coine)  compressed;  get  squeezed  (l. 
Jammed);  be(come>  crushed:  (luhlstua) 
fall  in.  conv>se.  lutletus  pressing  together, 
compression;  squeeze;  crushing. 

lutka  (lazy)  Jade,  hussy;  young  rip;  (huo- 
ra)  strumpet:  (vetelys)  slattern,  lutka- 
mainen  slatternly;  fUb^n  iwiikmrnnmitmn  Mr- 
t»99n9M . .  (huoramamen)  her  conduct  be- 
ing that  or  a  strumpet  . . . 

luto  ks.  ontto. 

luui  loft;  (ullakko)  attic,  garret. 

lutus  lubber,  lout,  bumpkin;  (naisesta:) 
lout  or  a  girl;  (kuhnus)  sluggard,  drone, 
snail,  luiuttaa  (kftydA  lutustaa)  drag  one's 
reet  (along),  shamble,  shufrle  (along), 
scurr  (along);  (kuhnustella)  poke,  idle, 
dawdle,  lutuatamlnen  shambling,  shur- 
riing  (along),  scurring. 

luu  bone;  (hedelmftn)  stone,  pit;  (anat.,  pie- 
ni)  ossicle;  iwiln^mn  UIMifn  bones  and  all; 
minm  lulhin  mtti  to  the  bone,  to  the  marrow; 
JboMi  O.  tufm)  Indn  ^  (as)  hard  as  a  bone. 

Iuu«  (yhd.)  bone-  [esim.  -JKnIm  bone-tis- 
sue; "mmhm  bone-saw;  -taAAa  bone-ash] ;  . . 
or  bone  [esim.  -Mfpf  shield  or  bone;  -«/ra 
splinter  or  bone];  (luuta  oleva,  luinen) 
bone  [esim.  -Wim  bone  substance],  bony 
[esim.  -hmmwHUhm  bony  armor;  -Mlirf  bony 
shield];  (tiet.)  osseous  [esim.  -JMa  os- 
seous rish;  "hudmm  osseous  tissue]. 

luudanliekiji  broom-maker.  -Yarti  broom- 
stick, broom -handle. 

iuudaa  besom  sprig;  tuudmkaim  twigs  ror 
brooms,  besom  sprigs. 

luuduitaa  ossiry,  turn  to  bone,  luudutta- 
mlnen,  luudutua  ossirication. 

iuu|li<id#lmi  rruit  with  a  stone  (1.  a  pit), 
stone-rruit;  (kasv.)  drupe,  -hllll  bone- 
black,  bone -charcoal;  vrt.  «lilBhlUI. 

iuuhltiua  -*  iukistua. 

luuljauhot  bone  rertilizer,  bone-dust,  bone- 
Hour,  -kalvo  (anat.)  periosteum. 

Luukaa  Luke;  Luukkmmm  mfmnhMumi  the 
Gospel  or  Luke. 

luulkasvain  (lUk.)  osteoma,  -keltio  broth 
(made)  rrom  soup -bone. 

luukku  (ikkunan  y.  m.)  shutter;  (uunin  y. 
m.)  door;  (pudottamalla  sulJettava)  tr^>- 
door,  (etenkin  laivassa:)  hatch(way);  (por- 
ttn  y.  m.)  wicket;  (sulku-,  kanavan  y.  m.) 
gate;  (lappA)  valve;  (aukko)  hole,  win- 
dow; vrt.  Ikkuiia-'',  Upvu^,  pate'-',  tyfo- 
t»—  y.  m. 

luulati  bone  glass,  opal  glass. 

luulemlnen  thinking,  believing,  imagining 
Jne.,  vrt.  iuulla. 

luulevalnen  suspicious,  distrustrul;  (mus- 
tasukkainen)  Jealous,  luuievalaeail  suspi- 
ciously, . .  with  suspicion  (1.  distrust). 
luulevaiauua  suspiciousness,  suspicion, 
distrust. 

luugillka  ks.  ittukasvalii.  -liima  glue  ob- 
tained rrom  bones;  osteocolla. 

iuulia  think,  be  or  the  opinion  rthat  . .] ; 
(uskoa)  believe,  hold;  (luulotella)  imag- 
ine, rancy,  persuade  o.s.;  (otaksua)  sup- 
pose, opine;  (olettaa)  presume,  assume; 
(pitU). consider;  (Jkpv.)  guess;  imd^mma 
(»  luulen  mln&)  I  think,  I  believe,  I  pre- 
sume: itntlMn  hMn€n  uakmltavmi  . .  I  believe 
him  to  possess  (1. 1  credit  him  with)  enough 
courage  to  . .;  fvofcfi  tuntwmni  Mnmt  hyl' 
Un  hyvin  I  think  I  know  him  well  enough: 
louf/fi  Mnmt  ioiamkai  (erehdyksestft)  1 
(mis) took  him  ror  another  person,  I 
thought  he  was  someone  else;  ^  ita^UMn 
i^kaikin  ks.  iuulia  oUvauM;  >«  fmtakin  hk- 

aikin  take  (1.  think  1.  deem  1.  consider)  a 


th.  to  be  ..;  "^  §9imhntm  ..-kmi  suppose 
one  to  be  . . ,  think  one  is  . . ,  take  one  to 
be  [an  honest  rellow,  rehelliseksl  mle- 
heksl],  (erehdyksessA)  take  (1.  mistake) 
a  p.  ror  [one's  uncle,  sedAkseen] ;  fcrafloft- 
••ni  in  my  beller.  In  my  opmion,  (tietftik- 
senl)  as  rar  as  I  know,  ror  all  I  know, 
(luultavastl)  probably,  very  likely,  pre- 
sumably, I  8upi;>ose,  I  guess,  I  take  it,  I 
think  It  is  [(from  the)  west,  linnesU] ;  <« 
kykmnmpMtuM  believe  O.s.  competent,  be- 
lieve o.s.  capable  [or  doing  it,  slihen];  "^ 
iUk^M  O'  Uttm  kyoM)  H9m9taSn  think  too 
much  or  O.S.,  have  too  big  an  opinion  or 
0.8. ;  ^  Uifc^M  •tmmBtm  kyvymtSSn  think  too 
much  or  one's  own  ability,  put  (1.  set)  too 
high  a  value  (1.  an  estimate)  on  one's  own 
ability,  overrate  (1.  overestimate)  one's 
own  ability;  ^  ^impmnam  . .  consider  o.s.  to 
be  ..,  think  o.8.  [a  great  genius,  suuri 
nero] ,  think  (that)  one  is  . . ,  (kuvttella) 
imagine  o.s.  (to  be)  [a  scholar,  oppinut 
mles],  (olla  omasta  mielesU&n)  be  . .  in 
one's  own  opinion;   [huom.  kMn  hndmm  of«- 


I  himUn  (Jkpv.)  he  thinks  he  is  some 
iKKly  (1.  is  the  whole  thing)] ;-' 


ks.  luulotolU;  ^  vioanmm  imkdS 
/oCoMii  think  0.8.  (1.  think  one  is)  able  to 
do  a  th.,  think  one  can  do  it,  (luottaa) 
have  the  conridence  to  do  a  th.  [huom. 
«fi  fnnf«  MlMurf  aHa  MwrlftM  I  dont  think 
(1.  believe)  I'll  be  able  to  do  it  (1.  I  can 
do  it)];  hraftUfi,  mtta  kMm  mrmmisi  it  was 
thought  (1.  supposed  1.  believed)  (that)  he 
would  resign;  mnnan  hadtUn  mmmn  mimpmn 
HitaMn  the  earth  was  rormerly  believed  (I. 
supposed)  to  be  Hat,  rormerly  people  sup- 
posed the  earth  to  be  Hat;  kMn  Imdi  Aoo- 
tnmmvmnBm  he  Imagined  he  noticed;  nUn  mHM 
ImdM  one  would  think  so,  that's  what  one 
would  think;  ainM  vmin  hndt  nUn  that  is 
only  your  imagination  (1.  your  rancy),  you 
only  imagine  so,  it  is  only  an  idea  or  yours. 

luulo  (usko)  beller;  (arvelu)  opinion;  (aJa- 
tus)  thought,  idea;  (otaksuma)  8upi;>osi- 
tlon,  presumption,  surmise;  Jwndoni  mnkman 
in  my  opinion;  Imdtt  mukmmm  as  supposed, 
it  is  believed  (1.  supposed)  that  . .;  fin 
MM  9iitUi  luulmaam,  mtta  . .  I  did  it  under  the 
impression  that  . . ,  (vahvassa)  I  had  per- 
suaded myseir  that  ..;  Pmmtoin  kmikkmm 
lumtmm  contrary  to  all  expectation. 

luulolaalrat  I.  (a.)  hypochondriac:  Mm  mi 
Iwnd—mirmM  he  surrers  rrom  Imaginary  ills, 
he  imagines  that  he  is  sick.  IL  (s.)  hypo- 
chondriac, person  with  Imaginary  ills. 
-«airau8  1.  -tautl  imaginary  (1.  rancied) 
illness;  hypochondria,  ^tautlnen  hypo- 
chondriac. 

luulotella  (kuvitella)  imagine,  rancy;  (us- 
kotella  itselleen)  persuade  o.s.,  (Joilekulle 
toiselle)  make  . .  believe,  persuade;  (ar- 
vella)  believe,  think;  hold;  ^  nmHm  iu—- 
taan  think  a  great  deal  or  o.s.,  have  (I. 
hold)  a  high  (1.  a  big)  opinion  or  o.s., 
have  great  ideas  or  o.s.  (1.  or  one's  own 
imi>ortance),  (Jkpv.)  have  the  big  head, 
luuloteitu  imaginary,  rancied;  (otaksuttu) 
supposed,  reputed,  pretended;  hgaUtmitu 
amhrmmm  imaginary  illness  (1.  complaint). 
luulotteiu  imagmation,  rancy;  beller,  opin- 
ion; MM  tykfaa  luwUtt^um  it's  only  Idle 
rancies. 

luuitava  (todennftkOinen)  probable,  likely; 
(otaksuttava)  presumable;  Iwndtmvmm  mm, 
•tta  m«fi«e«fi  ..  (myOs:)  l  am  likely  to 
lose  .  .;  «l  ol«  twmttmoma,  mttM  kan  tulmm 
(myOs:)  he  Is  not  likely  to  come,  it's  un- 
likely that  he  will  comeittkyviniwmttmvmm, 
•tta  ..  (myOs:)  there  is  every  probability 
(1.  every  likelihood)  that  . .;  am  mii  imdtm- 


iMMltaVMll 


—  351   — 


Ifhft 


MM  it  WM  to  be  supposed,  ft  was  likely, 
(odotettaTlssa)  it  was  to  be  expected;  ecu- 
Mb  faaffaiK—  hardly  probable,  not  rery 
likely;  yrt.  lukottava. 
iMiiltavMtl  probably,  very  (1.  most)  likely, 
as  likely  as  not;  presumably;  hyvin  «•' 
quite  probably,  in  all  probability  (1.  Ukeli- 


bood);  tmpman  hMmmi  '^  hmupunmUaa  I  am 
▼ery  likely  to  (1.  I  shaU  probably  1.  it  is 
▼ery  likely  tbat  I  sball)  meet  him  in  town; 
uUm  '^  iiMiMMaiiJUEii  (myos:)  I  am  likely 
to  lose.  iHultavuus  probability;  likell- 
bood;   Trt.  iMkottKvutts. 

Ivalui  supposed,  presumed;  (luuloteltu) 
Imagined. 

IvanMUnen  bony;  osseous;  . .  like  bone. 

IvmiMrja  (kasv.)  drupe. 

lyumii  plum. 

Ivumo-  (yhd.)  plum-  [esim.  'kmakku  plum- 
cake;  -p«a  plum-tree]. 

l«ii|miM4oeius  ossification,  formation  (1. 
rrowtb)  of  bone,  osseous  formation,  -muata 
I.  -noki  ks.  htoUllL  -mia  necrosis  of  a 
bone;  caries,  ulceration  of  a  bone,  -nappi 
button  of  bone,  bone  button;  (kuv.)  fillip, 

luun  katlt«amA  I    -murtuma  frai  turc^  liti/n. 

tur«4n  arm.  -p«hm«nemin«n  ^nrteninfr  ^^f 
the  bonc(a>.  -oirlijr  J^  -holotut  pain  (i, 
tcbfl^  in  the  bones.  -Ufi«{ri»ii  . .  re^em- 
bllng-  (].  tike)  bone;  bony,  oa<;efiU3.  -varil 
^nafi  or  a  [the]   bone. 

iHOtoppi  osteotogT-  -plhdlt  (lAUc.)  brmt^- 
filppera,  -r«lt*nn«  5*kemnn;  frame;  vrL 
luuitiD.  -^angoten  <eiaint.>  Lnvrrtf-hralr. 
-f-aitlio  skeleton:  rrAme.  -fankolnen  fi^taini.) 
v<>rtebrftte,    -rlklio  fracture. 

Iuurtt*lia  mo^ulatf^.    iyuflu«lu  modulation, 

luyrutiii  (boneOcanilaiirei  gristle. 

luuaki  (bevos-)  bark,  (etentcin:  lamma) 
jadCi  (kuv.)  rlr,  (vanba  huors>  old  strum- 
pet; vrt«  lutlu. 

iuutta  (luui)  tbe  bon^fi:  ftuuranko)  skele- 
toti;  nimrakenne)  frame;  (luubaarnlska^ 
bony  armor. 

lyyt*    broom.    be<u>m. 

fuutaA  09<;lfy. 

itiutaka«v«itava  bone 'forming:  >-  r^vinto 
f04>rt  lo  form  bone. 

iyutnanttl    lieutenant. 

iuuton  bonel<*s9. 

iyut4i,  tuyttu  4Solt1n>  lulo. 

iuutuA  b^rom©  059tried,  ossify*  luyiuma 
o»Mf(ratlon.  lyutumlnen  ossiriratt^n.  |uu« 
lynyt   osstfl^d. 

iHuv«  (rith^n)  Ihrflshinff-room;  tuuttan  lat- 
tim   tbreishrnjr  rioor, 

luuvAto  fKmtl>  r'^ut;  {reumatismi )  rhpuma- 
i*sm,    tyuTatoJn*n  jrouty;  rheumatir, 

lyolfainma  1.  Hfllt*  Injury  to  (L  oD  a  bnnn; 
trfiUbJ^  wllb  tTie  hone,  -fdin  iniirrow  (of 
!K*ni?»)^  («nAt.)  mpiiuiia.  -ftljy  i.  -raiva 
bone-oH.  animal  nil,  Dlpperis  nil. 

Iuv«|iiii«n  prrmlsstblf*.  ailnwalil**.  permit- 
3tiv<^;  f^aiJiltti)  a}|fv\Ttt(J.  pf^rmiu^?<l;  f I al Mi- 
nion) lawful;  iwathMtin  torkotuktun  f'fP 
lawful  i)nr|io?!e«.  luvalNeeitT  pf'i mi^^ibfy, 
allowably:  lau fully.  luvalHiyui  iftufuleu'^^. 

luvanprrritA  ai^kin^  permission;  ri^cfucj^t 
Tor  pirrnl^'^lnn     tf>  ,  .J. 

iuvata  pnjmiatf  fonn  a  tb.,  Jollflkullf  Jota- 
Mii;  kk  do  a  th.,  tebdA  Jotakin] ;  frivp  one's 
word;  OublaHlsesti:^  pledge  o.?i.,  pl**d(re 
ooe\*»  word^  v*>w'r  i^atila,  aiitaa  liipaj  al- 
low, permit;  JH|i4ait  /a  tfannon  }  so^fuioly 
pmmi^e:  hSn  iupati  tuomiua  O.  Muoittusfan' 
»m}  miihmn  lie  pri>mued  la  riJU>^f^ni  i\.  to 
i^ree)  U*  It;  kok^ahtttta  iapaa  tvtla  Jitu- 
fiKMiJjMH  tbe  mt^i'tin?  bld^  fair  d,  prorn- 
Ilea)  to  be  a  splendid  one;  oimn  luvtnnoi 


Mil  hUnmllm  I  have  promised  that  to  him, 
1  have  promised  him  that,  I  have  given  blm 
my  word  on  that. 

iuvaton  not  allowed  (1.  permitted  1.  allow- 
able); (laiton)  illicit  [sale  of  beer,  oluen- 
myynti],  unlawful  [arrest,  vangitsemlnen] , 
iUegral;  (kielletty)  prohibited,  forbidden; 
^  mikm  Close (d)  season;  iuvmttamiilm  aaiotiUi 
on  unlawful  errands,  luvattomaati  without 
permission  (1.  authority);  (laittomasti) 
illicitly,  unlawfully;  (salaa)  stealthily. 
lUYattomuua  illicltness,   unlawfulness. 

luvattu  promised,  pledged;  ^  moa  (raam.) 
the  promised  land,  the  land  of  promise. 

luvulllnen   numerical. 

luvunllaskija  arithmetician;  imitmtHi  iavun" 
ImBkifm  good  in  arithmetic  (1.  at  figures). 
-laaliu  arithmetic. 

lyhde  sheaf;  BHomiyhtmiaUn  binA  (up)  In(to) 

flhUAVAS      flllAAr 

iyhdynlsytyttija  lamplighter,  -eytytya  light- 
ing (of)  lamps,   -varti  bracket. 

lyhemmyys  greater  shortness  (1.  brevity) ; 
Mil  «•'  (myOs:)  lt(s)  being  shorter. 

lyhenemlnen  shortening,  vrt.  iyhstJL  lyhen- 
nelli  ks.  lyhentKJL 

lyhennys  abbreviation;  abridg(e)ment: 
shortening;  (vfthennys)  deduction,  -merit  1(1 
sign  of  abbreviation,  -ote  extract  [of, 
Jostakin],  ..  in  condensed  form. 

lyhentyi  -  lyhetJL 

lyhentimlnen  shortening;  abbreviation; 
abridging;  (linnun  sllpten)  clipping,  pin- 
ioning; (velan  y.  m.)  reduction;  vrt.  lyh«n- 
tKl.  lyhentimitAn  unshortened;  un- 
abridged; unabbreviated. 

lyhentii  make  . .  shorter,  shorten,  cut 
down,  curtail;  (sana  y.  m.)  abbreviate; 
(Jotakin  teosta  y.  m.)  abridge;  (v&hent&&) 
reduce,  diminish;  (typlstia)  cut  short, 
truncate;  (lelkata  lyhyenmiftksi)  clip  [a 
bird's  wings,  linnun  siipi&],  pinion;  (ve- 
t&&  pois)  deduct,  take  off;  (maksaa  vA- 
hemmftksi)  pay  a  part  of  [one's  debt,  vel- 
kaansa] ;  ^  mikmm  shorten  the  time,  (saada 
kulumaan)  beguile  the  time. 

lyheti  get  (1.  grow  1.  become)  short(er), 
shorten,  (vfthetA)  decrease,  diminish;  pm- 
vMi  iyhmnmpat  the  days  are  growing  shorter 
(1.  are  shortening). 

iyhlatyi  ks.  IryhUtyl. 

lyhkilnen,  lyhkAlnen  ks.  lyhyt. 

lyhmlatyi  collv>se,  fall  down;  shrink;  (kyy- 
ristyft)  crouch,  squat,  cower;  ~  kokoon  (I. 
iMiMSn)  fall  in  a  neap  ihuom.  kdn  iykmia- 
tyi  kokoon  (myOs:)  his  knees  went  out 
from  under  him  (1.  gave  way)  ] ;  '*'  tmakmn 
miU  Sink  (1.  fall)  under  the  burden. 

lyhty  lantern;  (katu-)  lamp;  (automoblllin 
y.  m.)  light;  vmturin  imtu)^  head-light  of 
a  locomotive;  vrt.  •aim^.  -pataaa  1.  -paalu 
lamp -post. 

lyhyenflalnen  1.  -linti  1.  -puolelnen  rather 
short,  somewhat  short,  shortish. 

lyhvettl  briefly,  in  brief,  in  short,  in  Just 
a  few  words;  '<'  wanoon  (\.  pukuon)  briefly 
(said),  in  short,  in  brief,  to  put  the  matter 
(1.  the  whole  thing)  in  a  nutshell,  to  cut 
the  story  (1.  cut  it)  short,  to  make  a  long 
story  short,  lyhylmmlten  as  briefly  as  pos- 
" )  fe^ 


sible,  in  (the)  fewest  words, 
linen   (quite) 
vkileMU   ks.  lyhyestL    ly< 


lyhylnen,  lyhykilnen  (quite)  short,  brief; 
vrt.  lyhyt.  lyhykileMU  ks.  lyhyestL  ly- 
hykilayya    ks.    lyhyy;    kmiko»Mm    lykykMi- 


9yydo9BM  ks.   lyhyimmlten. 

lyhyt  short;  brief  [answer,  vastaus;  letter, 

kirje];   summary;   lykymon  ks.  loppua;    -^ 

M  P«*«a  Stubby,  stumpy,  dumpy;   ^  h 

short  and  to  the  point,  right  to 
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the  point,  laconic  [reply,  vastaus];  '^  /« 
i9yk9a  curt  [answer,  vastaus]. 

lyhyU  (yhil.)  Shnrt-  [esim.  -hihaiAwn  i^ttort- 
sJecVGd;  *fcaalatn*n  fL  -niMkaintn)  i^hort- 
nerked^  -va^rincn  shurt-leR^K^eiJl] .  -«ik4ln«n 
. .  of  short  (1.  hrief)  duraiion,  short  lived, 
not  laaUnff;  (lybyi)  shorr  brief;  (heikei- 
llnen)  ephemeraJ;  ^haihtuva)  rugrlllve, 
fleet!  np<  passing,  transiior.Vp  transk^nt. 
**alk«jMatl  ror  a  sliort  (1.  a  britff)  time; 
rieetlngrly.  transitorily,  ^altiaiiuua  brief 
duratlOTJ;  IraioiiunfN'S';  -hiniamen  slient- 
iRllml;  Vrt.  lypyhiiiitiiinrn.  -ik^inen  -iK^t- 
\Ivb6,  of  brief  auraUon;  vrt.  iyhytmUudu^n. 
-Ikiiayys  brief  duration,  short  life.  -Jirkl- 
n«n  short  of  sense  (i.  of  wit),  lacking. 
-JiPklayya  lack  of  wit.  -kalloinen  . .  with 
a  short  skull;  (tiet.)  brachycephalic.  -kaa- 
Yuin«n  short  of  stature,  stubby,  stumpy; 
(Jkpv.)  sawed-off.  -kMvulauua  shortness 
of  stature,  stumplness.  -kiilnen  short - 
armed,  -linti  rather  (1.  somewhat)  short, 
shortish.  -mi#lln«n  ks.  lyhytJKrldBra.  -nok- 
kain«n  short-billed  [bird,  lintu],  (elAint.) 
brevirostral;  (kuv.)  oversensitive, . .  whose 
feelings  arn  i^asily  h-^ri.  -rtikAln«n  Short- 
sighted [plnri,  ^unnnttoUim];  (likinftkOi- 
nen)  near-^ii^bUj^i,  riLyo[iic.  -nikdla«atl 
short-si prtitPdiy.  -niK^jgyyi  short-sighted- 
ness; vrt.  tikinijikbiiyjr*,  -Mfialnen  (tOykeft) 
curt;  (lakOTijiior;)  lacoTitc^  4  barvasanainen) 
chary  or  wonts,  larltum;  (lyhyt)  brief, 
-tavarat  ri.  v.)  notions;  rarity  goods;  hab- 
erdashery, -tukkalnen  siiort-haired.  -var- 
tinen  ..  wun  s  .short  harvlle;  (mies)  .. 
short  in  stature. 

iyhyya  shortness;  briefness,  brevity;  con- 
ciseness; a/an  ^  the  brief  time  I  [he,  etc.] 
had,  the  brief  time  allowed  [me,  etc.], 
(puute)  lack  of  time. 

lylJy  lead;  iyifyatM  tmhtv  lead,  leaden. 

lyUy-  (yhd.)  lead(-)  [esim.  -kaitfoB  lead 
mine:  -maimi  lead  ore;  -myrkytyB  lead- 
poisoning;  'pnthi  (\.  'torvi)  lead -pipe] ;  . . 
of  lead  [eslm.  -harkko  pig  of  lead;  ••oofa 
salt  of  lead] ;  (lyljystft  tehty,  lyijyinen) 
leaden  [esim.  -kammio  leaden  chamber]. 
-haul!  lead  shot  (plur.  sama).  -hllaa 
(kem.)  litharge. 

iylJyInen  lead;  leaden,  plumbeous. 

lyiJyDklilU  (miner.)  galena,  -klvaa  (esim. 
verkossa)  lead  sinker,  sinker  of  lead. 

lyljykyni  lead-pencil,  pencil,  -laatlkko  pen- 
cil-case, -pllrroa  pencil  sketch;  pencil 
drawing. 

lylJyRlaaatarl  lead  plaster,  -laal  lead  glass. 
-leima  lead  seal,  -luoti  bullet  of  lead;  lead 
sinker,  plununet  of  lead,  plumb -bob;  (kel- 
lossa:)  lead  weight,  -myrkky:  lyifymyrk- 
kyU  B0mnut  poisoned  with  lead,  suffering 
from  lead -poisoning. 

lyljynlharmaa  lead-gray,  leaden-gray,  lead- 
en [sky.  taivas].  -karvalnen  lead -colored; 
leaden  [sky,  taivas].  -pitoinen  . .  contain- 
ing lead,  -pitoiauua  percentage  of  lead, 
-raakaaatl  like  lead,  with  a  leaden  weight. 
-raakaa  (as)  heavy  as  lead;  (kuv.)  leaden, 
-••kainen  =>  lyijynpitoinen.  -tapainan  re- 
sembling lead,  . .  like  lead,  plumbaginous. 

lyijyllpaino  lead  weight,  (lead)  sinker; 
plunmiet,  plumb-bob;  (lyijypunnus)  weight 
of  lead;  (kuv.)  leaden  weight.  -«okeri 
(kem.)  sugar  of  lead. 

lyijyu  seal;  (t&ytteenft)  plug  (of  lead),  lyl- 
Jyttil  lead,  lyijytya  leading;  (esim.  tullis- 
sa)    sealing. 

lyijyllvalkoinen  white  lead,  conise.  -veal 
lead-wash,  lead- water;  Goulard  water. 
-voida  lead  ointment,  -ihky  painters'  colic, 
lead-colic. 


lyklakalli,  lykkii  push,  shove;  (vftkljoukos- 
sa)  Jostle;  (tyrkaU)  knock. 
lykky  ks.  onnl. 

lykkaya  (tuonnemmaksi-)  postponement, 
adjournment;  (vllvytys)  delay;  (vara-aika) 
respite,  grace;  mBim  mi  BiBdM  lykkSyaiM  (vii- 
vytystft)  the  matter  does  not  admit  of  de- 
lay, the  matter  must  not  be  postponed. 

.  -pyyntA  request  (1.  application)  for  post- 
ponement. -i>iitAa  decision  to  postpone; 
postponement;  vrt.  vlUpMltds.  -Yaatimua 
demand  for  postponement. 

lykkiytyi  be  put  off,  be  postponed  (1.  de- 
ferred) [to,  Johonkin] ;  (viivftstyA)  bo  de- 
layed. 

lykkaimlnan  pushing,  shoving;  (kuv.)  put- 
ting off,  postponement,  adjournment,  de- 
ferring, (viivyttftminen)   delaying. 

lykittyJL  lykiatii  ks.  onalstua,  onaistuu 

lykiiUvi  . .  to  be  pushed. 

lykiti  push,  shove;  (kuv.  ->  ^  tuonnem- 
maksi) put  off  [till  next  Christmas,  ensl 
Jouluunj,  postoone,  defer;  (siirtM)  ad- 
journ; (viivyttaA)  delay;  (Jonkun  ratkais- 
tavaksi)  submit,  refer  [to  . .] ;  ^  juttu 
j^Bmmdn  taofnlol«taim«fi  rt^tkaiBtavokmi 
refer  a  case  to  a  superior  court;  ~  kohauB 
kakBi  pmvau  BfnpMin  adjoum  a  meeting 
for  two  days;  ^  Imatmnouunw^  push  (1. 
wheel  1.  roll)  a  baby-carriage;  ^  luoiman 
(kuv.)  turn  off  (1.  away),  reject,  rebuff; 
'-'  mmtkmnBm  BBuraavaan  pMivMMn  postpone 
(1.  put  Off)  one's  trip  till  the  next  day;  ^ 
niBkoiltaan  (vierittAl)  throw  Off  one's 
Shoulders  (1.  one's  neck),  (kuv.)  throw 
off  [an  accusation.  syyt6s];  ^  ByriUUn 
push  (1.  shove)  away  (1.  aside),  vrt.  sysK- 
tK;  ~  Byy  foBtmkin  jonkun  niBkottlm  lay  (1. 
put  1.  throw)  the  blame  for  a  th.  on  a  p. 
(1.  at  a  p.'s  door),  shove  the  blame  for  a 
th.  off  onto  somebody,  blame  a  th.  onto 
somebody,  set  a  th.  down  to  a  p.'s  score 
(1.  against  a  p.),  chalk  it  up  against  one;  '^ 
toiBiaiBBkBi  postpone  to  some  other  time, 
postpone  temporarily;  '*'  tyS  ionknn  niB- 
koillB  Shove  the  work  off  onto  somebody, 
throw  the  work  on  another  personCs 
shoulders) ;  ^  vnB  vBittm  launch  the  boat, 
shove  her  off  (1.  out),  give  the  boat  a 
shove-off;  MJa  fl.  iuttu)  iyk&ttHn  the 
matter  (1.  the  case)  was  postponed. 

lyllerUi  waddle.  lyllarA:  iytSn  iyliBrB  a 
podgy  (1.  pudgy)  girl  with  a  waddling  gait. 

iyliyi  ks.  hyilyK*  hytkyl. 

lymy  hiding,  concealment;  olf«  iymyBBM  be 
(in)  hiding,  lie  low,  keep  out  of  sight, 
hide  (1.  conceal)  o.s.,  (v&iJyksissA)  lie  In 
wait  (1.  in  ambush),  lymyllli  hide  (1.  con- 
real)  0  5.,  He  low,  keep  (o.s.)  out  of  sight, 
hi'ii  :  U'^f-p  i\.  he)  In  Tiiitin^.  lymypalkka 
hhiiTii:  iilait^;  0*^111100,  myO!*:)  covert; 
rvrUJy^s  Miitliush,  lymy  then  A  Ks^.  lymyilift. 
lymytA  niflo  (I,  conc<?al>  o.r.:  hkte. 

lyngistyi  Uatpua)  bend,  how;  myOs  -»  lyy- 
hittyK. 

]rf>kata  (ranpal^ta  omavaltalsei^tl  kuolemal- 
l.'U    lyiinTi. 

lynhkauv  lyiie^htnir,    -lakl  lynch-law. 

lynkltyiuoll   (miat,)  colon. 

lynkyitii  stump  [wlih  n  wooden  leg,  puu- 
jalallal,  liohbif!;  lumher.  lop,  <Jog-)trot: 
taSiit  ^  ptraMM^  come  jopjcint  on  (L  along) 
Itf'liNid. 

lypilnklulu  milk<(nir)-paU. 

fypsy  iiiiikiHir:  liihtfea  iypnylte  ttu  10  milk; 
&iia  lypsyli^  bu  iiillkihi»'.  Jyp«yin«n:  Auono- 
lypByinmn  Uhmd  a  poor  milker;  hyvHlyp- 
Byinmn  ImhmU  a  good  milker. 

iypayllkarja  dairy-stock,  -kllpailu  milking 
contest,  -kona  milker.  -lahmA  milk-cow. 
milch-cow  (myOs  kuv.);  milker.  -lAmmln 
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. .  warm  from  tbe  cow.  -malto  (—  lypsy- 
limmin  maito)  milk  warm  from  the  cow. 
-iyyli  way  of  milking-,  the  way  one  milks. 

lypaiBilii«n  milking.  lypaimiiAn  (Jota  el  ole 
lypsetty)  unmllked;  (Joka  el  lypsft)  not 
giving'  milk,  dry.  lypaiYi  giving  milk;  iyp' 
•SvM  i^ktma  a  cow  giving  milk,  a  milk -cow. 

lypOi  1.  (tr.)  milk  [a  cow,  lehmft];  (kuv.) 
get  . .  a  dru)  at  a  time;  2.  (Itr.  «-  antaa 
maitoa)  give  (1.  yield)  milk,  milk;  UhmS 
^  the  cow  is  giving  (1.  is  in)  milk;  imhmM 
"^  5  Utrmm  hwrrattm  the  COW  yields  (1. 
gives)   5  liters  a  milking. 

lypilkka  lyric  poetry. 

lya«o,  \y—  lyceum;  school  [In  Finland] 
covering  the  grammar  and  high  school 
grades.   lyaeolaln«n  pupil  at  a  lyceum. 

lyaoll  lysof. 

lysti  I.  (s.)  amusement,  merriment;  (haus- 
ka)  fun;  (huvl)  pleasure,  delight;  lyHk" 
MfwJI  for  (one's)  amusement,  for  pleasure, 
to  amuse  o.s.,  for  fun;  vrt.  huvt,  hauska. 
n.  (a.)  merry,  gay.  Jolly;   funny   [story, 

iuttu].  lyatlKkyya  comlcalness,  drollery, 
lumorousness;  good  humor.  Jollity,  lya- 
tlkkilatl  amusingly,  Jollily.  funnily,  in  a 
funny  way;  comically;  humorously,  face- 
tiously, lyttlkia  amusing;  Jolly;  (nauret- 
tava)  funny,  comical;  (hullunkurinen) 
droll:  (lelkklsfl)  humorous,  facetious,  lye- 
tillln«n,  lyatlllitMtl,  lyatllllayya  »  lysti- 
UU,  lystikiaUUtl,  lystUdcyys.  Iyatlmiln«n 
»  iystikis;  (kummalllnen)  curious, strange; 
odd.  queer. 

lysUilU  ks.  huvitoila.   lyaUlly  ks.  huvittolu. 

lyaUa  ks.  huvlttaa,  haluttMu 

lytihUUI  sink  (down),  drop,  lapse;  '■^  kokoon 
fall  In  (a  heap),  collapse. 

lyyhl«t*III  -  IrrkUteni. 

fyyhlttyi  fall  In  a  heap,  collapse;  (kyyris- 
tyft)  cower,  squat  (down);  ^  taakan  off* 
Sink  (I.  fall)  under  the  burden. 

lyyhy:  UhH  HmhrnnsM  hdnta  tyyhyaaa  went 
skulking  away. 

lyykltUIII  be  squatting,  squat,  crouch; 
(be)  stoop(ed).  lyyklaUytyi  crouch,  squat; 
(pelOSU)  cower,    iyykihtii  »  lyyhlstyK. 

Lyyp«kkl   LQbeck. 

lyyra  (solttokone)  lyre,  lyyranmuotolnen 
lyre-shv>ed;  (eUlnt.  y.  m.)  lyrate(d). 

lyyplkko  lyric  poet,  lyrist,  lyyrillinen 
lyric(al). 

lyyry  (yiloppllaslaklssa)  lyre;  mvOs  =  lyyra. 

lyyIVMl  ks.IyiJyvesL  -vltti  ks.  lyljyvalkoineii. 

lyodl  strike,  hlL  knock;  beat  [a  drum, 
mmpual;  (IftlmahdyttfiA)  smite,  slap;  (is- 
ke&)  deal  a  blow;  (usealla  tskulla)  drive 
ra  nail  in  wood,  naula  puuhun],  pound; 
(tykytttft)  throb;  (kuv.  =-  volttaa)  de- 
feat, vanquish;  ^  m^aa  ioatahin  cast  lots 
about  a  th.;  -^  fuunmam  fonkan  Bwmata 
knock  out  a  p.'s  tooth;  "•^  kiinni  (sulkea) 
shut  (down),  shut  up,  (esim.  ovi)  shut  to, 
(paukahduttamalla)  slam  . .  (shut  1.  to), 
bang,  shut  . .  with  a  slam  (1.  a  bang) 
feslm.  tSi  Mrianga  kiinni  Shut  (up)  his 
book,  slammed  his  book  shut:  IBi  ovn 
kiinni  Shut  the  door  with  a  slam  (1.  with 
a  bang),  slammed  (I.  banged)  the  door 
shut  (1.  to)l;  ^  kiUm  hhonkin  drive  a 
wedge  m  . .:  ^  korttia  play  cards;  ^  jota- 
kuta  karpmOm  give  one  a  box  on  the  ear. 
cuff  one  (on  the  ear);  ^  kumoon  throw 
(I.  knock)  down  (1.  over);  ^  kaoiitutkBi 
strike  . .  dead,  slay,  kill;  ~  kstta  hil^kullm 
shake  hands  with  one,  give  one  a  rheartv) 
hand -shake;  -^  [lalhot]  iakoon  lay  rthe 
crop]  flat,  lay,  lodge:  -^  Joku  landalta 
(kuv.)  put  one  out  of  the  game,  drive  one 
from  the  field;  -'  Jokln  tmikikti  turn  . .  off 
with  (1.  as)  a  Joke,  turn  . .  into  a  Joke;  -^ 


i^ikkia  make  merry*  frolic,  play,  (laskea) 
Jest  [huom.  imikkia  iydd^n  (lelkelssfl)  in 
play,  (lelkklA  lasklen)  Jesting  and  Joking] ; 
^  imipUim  (kannattaa)  pay,  (kftydft  pftlnsft) 
do:  ^  lutuABi  (musertaa)  smash,  shatter, 
(tuhota)  crush,  annihilate;  '^  injaan  pound 
(1.  make)  fast,  pound  in  place;  ~  lukkoon 
(esim.  ovi)  lock,  slam  (1.  bang)  . .  shut  (1. 
to),  (korvat)  deafen  [huom.  ISi  Itorvani 
tulkkoon  deafened  me  (1.  my  ears),  made 
my  head  ring] ;  ^  iuimShdyttiUi  (klimme- 
nellk)  slap,  smite,  (esim.  pilskalla)  lash; 
^  maahan  knock  (1.  throw)  down  (I.  to 
the  ground),  (maan  slsftftn)  drive  (1.  ham- 
mer) .  .  Into  the  ground;  ~  mnrakakBi 
f  1.  m&Bak9i)  break  . .  Into  shivers  (1.  into 
a  thousand  pieces),  dash  ..  to  pieces, 
shiver  (. .  to  fragments) ,  smash,  shatter, 
(murskata)  crush,  vrt.  lySdft  pirstaksi; 
^  nnrin  knock  over  (1.  down),  vrt. 
lySdK  kumoon;  ^  pataBikmi  ks.  lySdS  pirs- 
taksl;  ^  paukakduttM  kiinni  slam  (shut  1. 
to),  bang;  ^  pirBtakBi  (l.  pirBtoikBi  1.  pirB- 
talBikBi)  dash  . .  to  pieces,  break  . .  Into 
shivers,  shiver  (. .  to  fragments),  smash, 
shatter,  vrt.  lytfdX  murskaksi;  ^  pohfa 
poiB  ioBtaJdn  knock  the  bottom  out  of  a 
th.,  (veneestA)  stave  in  (the  bottom  of  . .); 
'^  poikki  Strike  off,  knock  off,  (katkaista) 
break,  smash  [esim.  '^  kmppinBd  poikki  lo- 
honkin  smash  one*s  cane  on  . .] ;  '^  Jota- 
kuta  poBkBilm  give  one  a  slap  on  (1.  in)  the 
face,  slap  a  p.  on  the  cheek  (1.  the  chops) ; 
^  pSytaan  (esim.  nyrkill&ftn)  strike  (I. 
thump)  the  table  [with  one's  fist],  (esim. 
kortti)  throw  (1.  fling)  . .  down  on  the 
table  [huom.  ^  kortti  pSytaan  (myOs:) 
play  out  a  card;  '^  nyrkkia  pHytaan  bring 
one's  fist  down  on  the  table];  ^  rahao 
coin  (1.  mint)  money;  -»  [hopeaal  rahakBi 
coin  [silver};  ^  rikki  break,  (esim.  Ikku- 
na)  smash,  (plrstaksl)  break  to  shivers, 
shiver,  dash  to  pieces,  (murskata)  crush; 
^  rintoihinBo  Strike  (raam.:  smite)  one's 
breast;  ~  Joku  ritarikBi  dub  one  (a) 
knight,  knight  one:  "^  Beinaan  dash  . . 
against  the  wall,  (esim.  nftftnsa)  bump 
(1.  hit  1.  knock)  . .  against  the  wall, 
(naula)  drive  (I.  pound)  . .  into  the  wall; 
'^  tahtia  beat  time:  ~  takaiain  strike  bark, 
(karkottaa)  beat  back,  beat  off.  repel  [an 
attack  of  the  enemy,  vlholllsen  nyfikkftysl ; 
^  Jotakuta  voBfn  noamaa  strike  (1.  hit) 
one  in  the  face, slap  one's  face:  —  vBtoafh 
vikkaa)  bet.  (lay  a)  wager;  ~  Joku  viattoO. 
rammakBi)  beat  one  so  that  he  is  crippled, 
cripple  one;  lyB,  Iob  uBkallat  strike  if  you 
dare  (to);  lyUmaiia  hBnta paatian  by  strik- 
ing him  on  the  head;  hBtki  on  lyanyt,  lot- 
loin  ..  the  hour  has  struck  when  . .;  ha- 
non  vattimonBo  lyb  80  ktrtao  minuutiBBo 
his  pulse  (Jkpv.:  his  pulse-beat)  is  80  (a 
minute) ;  koUo  lyU  kahtatoiBta  the  clock  is 
striking  twelve:  ktrron  lyStyaan  havlnfr 
struck  once,  after  one  blow;  liokit  IBivat 
uloB  ikkunoiBta  the  flames  burst  out  from 
(1.  through)  the  windows;  nUnna  lyUtiin 
IfovoBti  I  got  a  hard  blow,  1  was  struck 
hard;  valtimo  lyU  hitaoBti  the  pulse  is  slow: 
vobI  lai  iaivan  hyttUn  the  water  dashed 
into  the  ship's  cabin. 

lydji  one  who  dealt  the  blow;  striker, 
knocker;  beater;  vrt.  ruraraun-',  tahdin^^'. 

lyAkkl  ks.  sipulL 

lydmlnan  striking,  hitting,  knocking;  beat- 
ing; vrt.  lytfnti. 

lydmi  (kellon  y.  m.)  stroke;  (lydntl)  blow, 
knock,  hit;  lyBmaUoBn  on  the  stroke,  (tSs- 
mftlleen)  sharp,  vrt.  lySntL  -as«  weapon 
to  strike  with,  -haava  incised  wound; 
cut,  (syvft)  gash.  -kaMo  clock  that  strikes. 


lydmiml^kka 
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-mUkka  larpe  (two-banded)  sword.  ^oHIn 
(mus.)  percussive  instrument. 

lyAnti  (isku)  blow,  bit,  stroke:  beat;  (lii- 
m&bdys)  slv>;  (sivallus,  pliskan  y.  m.) 
lasta;  (koputus)  knock,  rap;  (tykytys) 
beating,  tbrob;  ly9nmaimmn  A«II«  kMimhamn 
on  the  stroke  of  eigbt,  (tAsmftlleen)  at  8 
o'clock  sbarp;  ib«fi«fi  '^  (korttipelissft) 
wbose  play  (Is  it)  r  wbo  (Is  to  play)  next? 
-laltot  (kellon)  striklng-mecbanism,  striker. 

lyftppiya  parboUlng.   lyApia  parboil. 

lyftta  (bela)  ferrule;  (maantielU)  uneven- 
ness,  rougbness;  ruts. 

lyAttymlnen  galling.  lyAtiyml  abrasion; 
galled  (1.  sore)  place;  (-baava)  gall.  lyAi- 
tyi  be  (come)  galled,  get  galled. 

lyAtUytymlnen  Joining,  associating  o.s. 
Jne.,  ks.  seur. 

lyAtUytyi  (Joidenkin  Joukkoon)  Join,  asso- 
ciate O.S.,  go  along  witb  . . ,  (ikpv.)  stick 
o.s.  along,  tag  along;  (tunkeilia)  intrude, 
(Jkpv.)  butt  in;  «•'  Jonkun  pariin  (ruyeta) 
Join  (1.  associate  with)  a  p.,  fall  in  with  a 
p.,  (Jkpv.)  stick  o.s.  along;  ^  vhumn  unite. 
Join  together,  combine.  Join  forces  [with 
one,  Jonkun  kanssa] ;  (tav.  pahassa  tarko- 
tuksessa)  band  (1.  league)  together,  con- 
spire [against  one,  Jotakuta  vastaan]. 

lyMtU:  ^  kMmktaim  have  one  strike  (1.  beat 
I.  knock  Jne.,  vrt.  lyMI);  ^  rmhmm  coin 
money,  have  money  coined;  '-^  rmutmm  ham- 
mer out  iron. 

ly«tt«|rakko  (water- )bllster.  -vaaara  flat- 
tening-hammer. 

lifide  spring,  well  (spring);  fountain 
(-head),  fount;  (kuv.)  source,  origin; 
(klrJalllset)  IMhfmt  sources  (of  informa- 
tion). -Joki  source,  -kirja  source,  -klr- 
Jallisuus  works  of  reference.  -«uonl  vein 
(of  a  well). 

iihdettii  drive  away  (1.  off  1.  out);  expel; 
^  m«fi«m4urn  send  . .  flying. 

lihdevetl  spring-water. 

lihddnale  intention  to  leave  (1.  to  go  away) ; 
on  ottut  lMhd9nmik9isam  has  been  planning 
(1.  intending)  to  leave  (1.  to  go). 

liheinen  near,  nigh,  close  [connection  (1. 
union),  yhteys];  (l&helli  oleva)  near-by, 
adjacent:  (naapuri-. .)  neighboring;  (tut- 
tavalllnen)  Intimate,  familiar;  ^  pitaia 
ks.  IMhlpltUK:  [Jonkun]  '-^  BtUnOaitfn 
closely  related  fto  one],  near  of  kin  [to 
onel;  a  near  (1.  close)  relative  [to  one], 
a  kinsman;  "^  vBtHoa  near  (1.  close  1.  inti- 
mate) friend;  fM«lM«««  ^oImm  In  a  hou:(e 
close  by  (1.  not  far  away),  In  a  near-by 
(I.  a  neighboring)  house,  vrt.  viereinen; 
IM«f«cMtf  tvi€vaiawmd9sam  In  the  near  fu- 
ture; IMhmia^Baa  yhfyd€99a  hnkun  (L  ien- 
kin)  han9»m  (myos:)  closely  connected  (1. 
associated)  with  . .:  ftfft«lsm«  ««a<fa/fl«ln 
neighboring  (1.  In  adjacent)  tracts  (1.  dis- 
tricts), m  the  neighborhood.  In  the  vicin- 
ity; IMhmimin  kS.  hakus.;  lahmimta  9ukam 
nearly  related  (myOs  kuv.),  closely  allied 
(1.  related),  akin  [to,  JoIIekln] ;  J^«  wmt 
ish^iata  9ukum  (kmahmnMUn)  they  are  close- 
ly (I.  nearly)  related,  they  are  near  of  kin, 
they  are  close  relatives  (to  each  other); 
hMn  on  '*'  nmapwrini  he  Is  a  near  neighbor, 
he  Is  a  neighbor  of  mine,  he  lives  near  me; 
minnn  IdhMifni  those  nearest  and  dearest 
to  me,  (sukulalsenl)  my  relatives,  lihel- 
•••ti  nearly,  closely,  intimately. 

liheiaimmln  most  closely  (1.  Intimately); 
«o  ke9k99  mimmn  mitS  '^  It  concerns  me 
most  closely  (1.  nearly),  liheiain  nearest 
[relative,  sukulalnen],  closest;  next;  Im- 
mediate, direct;    (etenk,  tiet.)   proximate 


rcaose,  syy];  vrt.  Uhiii:  fMoMn  ....ir<.n 
(myOs:)  next-door  neighbor;  [Jonkun]  £i- 
HmiHn  •ofcoWnon  (myOs:)  [one*s]  next 
of  kin;  morahupmrim  iahHsitmmMt  Mmkuimi' 
Mf  M  ytMoat  the  Immediate  relatives  and 
friends  of  the  bridal  couple;  ocMf  nUtM  iM- 
hmiaimmM99a  yhtmydm—a  kmtkmnMMn  are  in 
tbe  closest  relation  to  each  other,  are  most 
closely  connected  with  (1.  related  to)  each 
other. 

lihaiayya  nearness,  proximity,  propinquity; 
(IfthistO)  vicinity,  neighborhood;  mivmn  /en- 
Mn  lah^UyydmamM  in  the  immediate  vicini- 
ty of  .. ,  (asumlsesta  puhuen:)  next  door 
to  . .;  onndbd  ol  olfoe  kmtSSn  nmiala  Uhmi' 
•yydmmnB  fortunately  there  were  no  women 
about  (1.  near). 

lihakkiln  near  (1.  close  to)  each  other  (1. 
one  another). 

lihelle  near,  nigh;  close  to;  (in) to  tbe  vi- 
cinity [of  . .] ;  vrt.  tulla. 

Ilbelll  near,  nigh,  close  [to  . . ,  Jotakln] ; 
close  (1.  hard)  by,  in  the  vicinity  (1.  neigh- 
borhood) [of  . .],  not  far  [from  that  place, 
slU  palkkaa];  (saatavllla)  at  hand,  close 
at  hand;  '^  mtuoa  living  (1.  residing)  in 
the  vicinity  (1.  close  by),  neighboring;  ^ 
ibMfonuM  near  to  death,  at  death's  door; 
'^  ofoM  fl.  tiimltamva)  neighboring,  adja- 
cent; . .  close  by,  . .  close  at  hand,  (Jkpv.) 
near-by  [house,  talo] ;  ^  Bita  near  it,  hard 
(1.  close)  by,  near  by,  not  far  from  there, 
adjoining  the  place;  mivmn  '^  hiahin  in  the 
Inunedlate  vicinity  of  . . ,  very  close  to  . .; 
hMn  cnra  (HUmM)  ^  (myOs:)  he  lives  a  few 
doors  away;  km^a  on  ««  sununer  is  near  (1. 
Is  at  hand),  summer  is  drawing  near  (1. 
is  coming  on) ;  tagsM  ^  not  far  from  here, 
near  (1.  close  by)  here,  (here)  In  the 
neighborhood.  In  this  neighborhood. 

lihelti  from  near  (1.  close)  by;  (lyhyen 
matkan  p&&st&)  close,  at  close  quarters, 
near,  from  a  short  distance,  (esim.  ampua) 
at  (a)  close  range;  (Jonkln  IfthlstOlM)  from 
the  vicinity  of  . .;  ^  /«  JkanJbM  from  far 
and  near;  ^  piti,  mttmi  HMm  hnkktmal 
he  came  near  drowning,  he  was  nearly 
drowned,  he  had  a  narrow  escape  from 
drowning;  hmiBoa  h*akin  ^  look  at  a  th. 
from  near  by  (1.  from  close  by),  (tarkas- 
tl)  look  at  a  thing  close;  *o«A«o  aivan  ^ 
concerns  (1.  touches)  most  closely  (1. 
most  Intimately). 

lihemmln  nearer,  closer;  more  nearly  (1. 
closely),  better;  ^  tmrkm*tmttmm—m  <h  tmt- 
kitta9—m)  on  closer  (1.  on  close)  Inspec- 
tion (1.  investigation):  ^  tvhutunwH  h- 
honkin  better  acquainted  with  . . ,  more 
familiar  with  . .;  «M«lf«  o^m  '^  think  it 
(1.  the  matter)  over,  give  the  matter  close 
thought  (1.  close  attention);  mIm  ^  «|^ 
eoffoonl  (after)  having  thought  the  matter 
over,  upon  second  thought:  MMttaa  ^  (yk- 
sltylskohtalsemmln)  explain  more  particu- 
larly (1.  in  greater  detail),  (tarkemmin) 
explain  more  exactly,  lihemmikti,  llhem- 
mi(a)  nearer,  closer;  (trffa  lahMmmMkai 
come  nearer  (1.  closer),  lihemmilti  from 
nearer  (1.  closer)  by,  from  (1.  at)  a 
closer  range:  closer,  nearer;  vrt.  IKhoHl. 

lihempi  nearer,  closer  [inspection,  tarkas- 
tus] :  further;  ^  •olonfoi^  a  more  detailed 
(1.  more  complete)  account:  lahMtmpiM  Ho- 
eo/o  aniam  . .  for  further  particulars  (1.  in- 
formation) apply  to  . . .  iahempini  nearer, 
closer;  hm  avmi  mmita  lahMmpMna  they  are 
nearer  (i.  closer  to)  us,  (kuv.)  they  are 
dearer  to  us.  lihempil  —  IKhommlltK; 
(lyhyemmftlta  matkalta)  from  a  shorter 
distance, 
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lihln 


llliMi«inin«n  approaching,  drawing  near; 
V>proacIi,  advance;  vrt.  IShetS.  lih«n«Yi 
approaching,  advancing,  nearlng;  coming. 

lAlMniMlli  approach;  draw  nearer;  come 
near  (1.  up)  to,  nearly  equal;  (eslm.  nais- 
U)  make  approaches  to  . .;  vrt.  tunge- 
telU;  '*  viittahymmmnta  (vuotta)  be  ap- 
proaclilng(l.nearing)  fifty,  be  near(ly)  fifty 
[huom.  hSnmn  ikUrua  lfiA«ne«/««  viittSkym" 
mmntu  his  age  borders  (1.  he  is  bordering) 
fifty] ;  '^  toppuaan  be  nearlng  the  end,  be 
near  its  end,  be  drawing  to  a  close;  ~  to- 
tuuttm  come  near  (to)  the  truth;  l<iA«ne«- 
l««  nmiiSM  tuhattm  (myOs:)  approximates 
four  thousand. 

Iih«nnys  (mat.)  convergence. 

Iili«ntel«vi  (tungetteleva)  importunate; 
bold,  forward,  obtrusive,  lihenuleviiayya 
importunity;  forwardness,  iihentely  ks. 
tungettelu. 

Ith«ntyinln«n  ks.  lllhenemineii.  lihentyi  ks. 
llheti. 

lil>«fltiJilihM  (anat.)  adductor  (muscle). 

Ilh«naifnin«n  bringing  near(er).  lihentii 
bring  (I.  draw  1.  push  1.  move)  near(er), 
draw  .  .  up  to;  . .  Uih^nai  h^itU  toiaiinsm  . . 
brought  them  closer  to  each  other,  . .  drew 
(I.  brought)  them  closer  (1.  nearer)  to- 
gether. 

lihaa  nearly  [all,  kalkkl],  close  upon;  very 
nearly,  next  to;  (melkeln)  almost,  well- 
nigh;  (liklplt&en)  toward(s),  in  the  neigh- 
borhood of  . . . 

liliMkiln:  «i  ^  not  nearly,  not  half,  not  by 
a  long  way,  nothing  like  . . ,  not  by  far  . .; 
far  from  being  . .:  not  even  approximate- 
ly; «f  ^  ffiflfi  poha  ktdn . .  not  nearly  so  bad 
a?  ,  , ,  far  frrnn  hntnpr  so  (L  a^)  ha^  aa    . . 

tih«tlytiitn«n    atir'na)  IHinir),   drAwing-   near 

iih«it)ri  sipfjroaf-T)  ihp  mi^*  jmnw^i  or^^. 
jotAkuia};  (h^fiknoHU  tal  pifliioi<^l^  >  ^vATk 
(K  3t*p)  tip  to;  drjiw  n^ar  ri.  ntM-ht  I  fio> 
the  shore,  rantaa],  near;  (ajaslri:}  romn 
n.  draw)  on,  be  nt  hand;  --  loppwoan  hn 
drawing-  lo  a  eiosp,  lie  imar  nnf'H  (1.  \i^) 
end,  fkiiDlemaa)  hti  apl^ronrliln^  llm  pm1, 
be  Stfiktnfr  fast;  ^  rajatt^mamti  ntftlaa  (ma- 
t^*mj  approach  j^ero  tnilfifkillelyH  tmitt  Sn- 
deflniliSly  tOivards   a.   to   ftEiprnacli)    zero. 

(th«t«  (etdp.  raha  >  remitlJinrf^;  fiahf*ly-?) 
shipmcat;  con!?i!irTiJni>iit.  -keikunolu  prfv- 
Kminary  debate  f  before  refemnsf  a  tniiticr 
fl.  a  hiin  10  the  fDmmlttee]. 

Ilh«t«ll4  send,  keejf  sen4ln»r. 

iStiotlf  (sananvlejJi)  iriesseuR-er;  (etenkin: 
*^alain*^n>  tml'j^ary;  vrt.  sp^r, 

llhHtJIii  (valt.)  envoy,  ainbasf^ador.  mhiH- 
t^r  fplenipotmiiiary);  (€^iup.  vHltaikafmnn 
charr^  d'arrairc3;  rpaavtr>»  ii^ifate;  nii- 
heiil)  measdnger,  pmis^ary;  (es1u.«tttja> 
dcleiTBte. 

tihcttyvlll*  ?iom<*whPr<?  near  . . ,  to  {1.  in^ 
th#*  viriniiy  (].  n+?ljfriborlmort>  fof  ..];  n' 
i&hmttyvilUkSan  n^i  anywlu'Pf?  ni^ar  it;  vrt. 
[£hell#.     JAhettyirllll   someuliore   near    .  .  , 

in    Itln    tHHRhlJOrllOOtt     [of    ..];    VPl.    liihclla. 

lihvttAj A  render,  dl'^patchep:  Ikaur^pJ  i -in 
alim«r,  stiipper;  fklrjopiitf^n,  ?i?irj<>ma1f'h- 
teen  y\  m.)  contrlhutop;  f^irrr's^riorjilent; 
(■koje)  transmitter.  rihrttlm*n«n  sr^ndinfi- 
off,  dispatching;  forwapfltnsr.  lAhetiflmliOn 
not  fipui,  not  forwarded,   uri'lispatrlir^ii. 

lili«ttUi  send  fa  lelter.  kirjei  home,  kutiiri; 
a  p.  on  an  errand.  Joku  a-^ialU^l;  frahaa 
y.  m,)  reTnll,  transmit;  (Kaur^p)  slvlp  fa 
carload  of  polatoea,  vaununlasti  peninoh 
ta].  eon*((?n:  (eteenpAln)  forward :  (pan nil 
menemaftni  send  off,  dispatch  la  Iett»>r, 
klfjei ;  tUhttttiy  sent,  shtfiped.  f  sanoma- 
lebdelle)   contributed;    -   aMiakirjat  a^naat- 


tiin  send  (1.  transmit  1.  forward  1.  dispatch) 
the  documents  to  the  senate,  (anojana) 
send  in  the  documents  to  the  senate;  ^ 
hakemaan  IS&kUria  send  for  (1.  after)  a 
doctor;  ^  kUrtokirIm  Send  out  a  circular, 
issue  a  circular;  ^  kirj—tU,  ^  klri^Mn 
mttkana  (myOs:)  enclose;  ^  kirlmlm& 
send  a  message  (1.  a  communication); 
'-'  mak9n  send  the  payment,  remit  [huom. 
^  htUkulU  makaa  }o9takin  make  one  a 
remittance  for  . . ,  (sheklllft)  send  one 
a  check  for  . .] ;  ^  [Joku]  noutamaan  send, 
[one]  to  bring  (1.  to  fetch)  . . ,  send  for 
(1.  after)  .  .\  ^  pola  send  away,  dismiss; 
"^  poliiMi  jonkun  tUBkaan  (\.  kimppuun) 
set  the  police  on  (1.  after)  a  p.  (1.  on 
a  p.*S  track) ;  '^  poatiaaa  (I.  poatin  kautta) 
send  by  mail,  send  by  post,  send  through 
the  mail(s);  ^  aana  folUkulU  send  word 
to  one,  leave  word  with  one.  send  one 
word;  ^  Joku  Muorittamaan  iotakin  UktH- 
v&d  commission  (1.  delegate)  one  to  . .;  ^ 
MtiorittiB  O.  makMu)  jottakin  (my5S:)  re- 
mit for..,  send  (1.  enclose)  a  check  for..; 
"•'  takaitin  send  back,  reu^rn,  refer  back(l. 
again)  [to  the  committee,  vallokuntaan] ; 
^  [asianomaiseen]  vMokuntaan  refer  . . 
to  the  [respective]  committee;  •kdottaa 
IMhtfttSvUkai  valiokuntaan  move  that  .  . 
be  referred  to  the  (respective)  committee. 

lAhetyitain  ks.  IKhetysten. 

lAhetys  (Ifthettftminen)  sending,  dispatch 
(-Ing);  transmitting,  transmittal;  (rahojen 
y.  m.)  remittance;  (kaupp.)  consignment, 
shipment  (myOs  konkr.);  (konkr.)  goods 
sent  (1.  forwarded),  (pakettl-)  parcel; 
(ktrkoll.)   mission. 

lAhetya-  (yhd.)  missionary,  mission  [eslm. 
-ala  mlsslon(ary)  field;  -koutu  mission 
(-ary)  school;  -*yfi  (I.  -toimi)  missionary 
work].  -Asama  mission(ary)  station,  mis- 
sion. -Itaakuatalu  ks.  lKh«t«keskustelu. 
-kunta  deputation;  (valt.)  embassy,  -laitoa 
mlssion(ary  establishment),  -matka  mis- 
sionary trip.  -ea«rn«aja  (foreign)  mission- 
ary, -saura  1.  -yhdiatya  missionary  socie- 
ty; mission. 

lAhatyaten  near  (1.  close  to)  each  other  (1. 
one  another);  (poskl  poskea  vasten)  cheek 
by  Jowl;  (nenftkk&in)  face  to  face. 

lAhetystd  delegation,  deputation;  mission; 
(valt.)  embassy;  legation. 

iAheta  approach,  be  approaching,  draw  near 
(1.  nigh),  near;  draw  nearer;  (ajasta  pu- 
huen:)  come  (1.  draw)  on,  be  at  hand;  ^ 
miMlmttSmyytta  verge  on  the  absurd;  -^ 
viittSkymntMnta  ks.  lKh«nn«llX;  MtUmUni 
loppu  [run.:  Uta]  lahtntm  my  life  Is  draw- 
ing to  a  close,  (run.)  my  life's  eve(n)  is 
drawing  nigh;  Uta  f&'A«n««  (myCs:)  the 
day  is  far  spent;  /ouln  ISkenmm  (my63:)  It 
is  getting  near  Christmas;  loppu  lUhenmm 
the  end  is  (fast)  approaching,  it  is  the  be- 
ginning of  the  end;  totaloukko  IHhtni  the 
army  drew  nearer,  the  army  advanced. 

lAhl  I.  (S.):  lakMlU,  lahtUa,  taktlta,  lakin  ks. 
hakus.  II.  (yhd.)  neighboring,  (Jkpv.)  near- 
by [eslm.  'ky!a  neighboring  (1.  near-by) 
village;  'pltHia  neighboring  (1.  near-by) 
parish],  -arvo  =  lOclarvo.  -katu  near-by 
street.  (Ifthln)  next  street. 

lAhlmalnltaan  ===  likimainkaan. 

lAhimmin  =>  liUieisimmin.  lAhlmmAlttl  near- 
est, closest  to  . . . 

lAhimAinan  I.  (a.)  nearest;  next.  n.  (s.) 
neighbor;  (kanssaihmlnen)  fellow  crea- 
ture; (veil)  brother;  laMmaifn  rakkaaM 
the  love  of  one's  neighbor;  . .  lahimaUmai 
•mantaa  (raam.)  . .  thy  neighbor's  wife. 

lAhln  I.  (a.)  nearest;  closest:  (Ifthlnnft  seu- 
raava)    next;    immediate;     (etenk.    tlet.) 
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proximate  [cause,  ssry]; 
vainmdmsMm  In  the  immediate  future,  at  an 
early  date  (1.  day):  ^  p^rUUnmn  nearest 
(1.  Immediate)  heir,  next  of  kin  (plur. 
sama).  heir  apparent:  >«  ympSrimtS  the  im- 
mediate neig-tiDorhood:  hMnen  ^  mi^hmmsM 
the  man  next  to  him,  (Icomennossa)  liis 
next  in  command:  vrt.  llhelsln. 

lihln  II.  (adv.):  tMmtS  '^  after  this,  here- 
after, henceforth,  from  now  on:  (vasf- 
edes)  In  (the)  future,  for  the  future. 

lAhlnni  next:  (paikkaa  llmottaen:)  nearest; 
~  mdmttitfn  [Imku]  the  [chapter]  imme- 
diately preceding":  ~  ^imva  nearest,  proxi- 
mate, (seuraava)  the  next:  ~  purm9  the 
next  (I.  second)  best:  '^  amurmmvm  (the 
very)  next,  . .  Immediately  following.  . . 
directly  after  rone] :  on  ~  MydMntOni  is 
nearest  (1.  next)  to  my  heart. 

lihiflpitiM  ks.  Uldnudn.  -Marl  an  Island 
close  by  (1.  not  far  away),  a  nelfrhborin? 
(1.  a  near-by  1.  an  adjacent)  Island.  -Mutu 
the  tract  (1.  district  I.  country)  close  by; 
neig-hborlng-  (I.  adjacent)  country;  myOs 
=°  llhisttf. 

lihittd  vicinity,  neighborhood:  (ympftristO) 
the  country  around. 

lihiOaukuinen  nearly  related,  closely  allied 
(1.  related).  -«ukuisuus  close  (1.  near) 
relationship,  -talo  near-by  (1.  neighbor- 
ing-) house  (I.  farm). 

lihite  =  IKlilsttf;  Jonkin  lahitfiUa  In  the 
vicinity  of  . . ,  not  far  from  . . . 

lihltlenoo  ks.  IXhiMutu;  h&n  «l  off  at  lahi- 
timnoiilakaan,  hun  ««  tapahttd  he  was  not 
even  In  the  vicinity  (1.  in  the  neighbor- 
hood) when  It  happened. 

iihittvvi:  hnkin  IMhittylvia^,  -vilW  in  the 
neighborhood  of  . . ,  near  (to)    ... 

lihtMnailmi  spring. 

lihtemlnen  going,  starting,  leaving  Jne.,  vrt. 
IKhtoK;  (tukan.  vftrin  y.  m.)  coming  out. 
lihtemittAmittl  Ineffaceably:  indelibly. 
lihiamitAn  Ineffaceable  Tmark,  merkkij; 
Indelible  [stain,  tahra].  lihtenyt  left,  de- 
parted, off,  gone;  aBianharrastukM^Bta  ISh- 
Unyt  grown  out  of  Interest  In  the  matter; 
Aafitfan  rivUtU  l&htmnyt  risen  from  the 
(ranks  of  the)  people;  aydHmMatU  WhUnyt 
toiffomaa  a  wish  from  the  heart;  yrityk- 
B9»ta  liihUnyt  voitto  the  profit  derived  (I. 
accrued)  from  the  enterprise,  lihtevi  leav- 
ing, departing;  tShUviS  iunia  (otsikkona 
rautatelden  aikatauluissa)  departures  (of 
trains),  trains  out;  lUhfvS  vUri  a  color 
that  is  not  fast  (1.  that  runs  1.  that  comes 
out);  yrityka9atii  lUhUvH  voitto  the  profit 
derived  (1.  accruing)  from  the  enterprise. 

lihtei  go.  proceed,  betake  o.s.;  (matkaan) 
start  rfor  the  country,  maalle],  set  out, 
set  off;  (tiehensft)  depart,  leave  [home, 
kotoal,  quit;  go  off.  go  away;  (irtautua) 
loose(n),  (esim.  nappi  takista)  come  off, 
(cslm.  hiukspt)  come  (1.  fall)  out;  (alkaa) 
begin,  (olla  perftisin)  go  out,  (saada  al- 
kunsa)  originate,  take  (its)  rise;  (tulla) 
come,  issue,  proceed,  emanate  ^Kalkki 
neljtt:  from  .  . .  iostakin] ;  grow  out:  (pols- 
tua)  retire,  withdraw,  be  remove<l,  pass 
away;  (hftvittt)  disappear,  vanish;  -  a/«- 
fomaon  (\.  aimlulU)  go  for  a  drive,  take  a 
drive,  drive  out;  —  Jonkun  huuUlta  pass 
one's  lips;  -'  irti  get  (1.  come)  loose, 
loosen,  work  loose,  (esim.  nappI  takista) 
come  off;  -^  lalottmUmaan  go  out  for  a 
walk  (1.  for  a  constitutional),  go  out  to 
stretch  one's  legs,  vrt.  llhteX  kXveUinXHa; 
^  luoktmmaan  Start  to  run.  (kiivaasti)  dash 
off,  (Juosta  pols)  run  away,  run  off;  -*« 
karkttun  run  away,  desert,  (pakenemaan) 
take  to  flight,  take  to  one's  heels;  -«  kau- 


pumgOU  go  down-town;  ~ 
leave  (1.  get  out  of)  town;  ^ 
go  to  town,  start  for  tow^;  '^  k—kmn  s«a- 
ramtm  leave  the  company  (1.  the  party)  be- 
fore the  others,  take  one's  leave  of  the 
company,  break  up  the  company;  ~  Jboo- 
Iwnm  go  to  school,  start  for  school;  '^  Jo- 
takuta  kyytiin  go  as  a  driver  for  one 
[huom.  lSMmtt9k6  minum  kyytiin  mM9mmlU 
Will  you  drive  (I.  take)  me  to  the  rallroad- 
SUtion  ?  kukm  IMkf^  mimm  kyytiin  (myds : ) 
who  is  going  to  drive  me  (1.  to  be  my 
driver)  ?  ] ;  ^  kMvml^tmSSn  f  1.  kSv^iyO^)  go 
(out)  for  a  walk,  (go  to)  take  a  walk,  go 
for  a  stroll,  take  (1.  go  out  for)  an  airing; 
^  foftfoon  l^ly  up,  fly  off,  fly  away,  (maas- 
ta)  take  wing,  take  flight;  ^  Uikkmrntt^  be- 
gin to  move  (off  1.  away),  (laiva  y.  m.) 
get  under  way,  (olopalkaltaan)  break  up, 
leave,  (sot.)  decamp  [huom.  kmi,  IShdmhMn 
mOta  lUkkmM*  come,  bestir  yourself! 
(Jkpv.)  get  a  move  on!];  «  (irtl)  fUmoofc. 
«««e«  come  unglued;  ^  jonkun  luotm  leave 
one  [esim.  hAn  hmri  lahti  laotani  he  Just 
left  (me);  aiM  Idhdm  iuotani  don't  leave 
me!];  ^  HMsfffiMrffo  launch  out  into  (1. 
make  one's  start  in)  the  world,  launch  out 
for  o.s.;  ^  mmr99iin  march  off,  depart,  de- 
camp; <-  umtkmmn  set  off,  set  out.  Start 
(out);  ^  u»mtkmmn9m  (mennS)  go  away,  go 
off,  leave,  be  (1.  make)  off;  ^  matkMm 
set  out  (1.  set  off  1.  surt)  on  a  Journey  (1. 
on  the  trip),  go  away,  leave  home;  (laiva) 
set  sail;  ^  moWflo  go  to  sea,  become  a 
sailor;  '^  m«t«ilff«  (metsAstfimftftn)  go 
hunting,  go  out  shooting;  ^  mmtaMSm 
[voorUfo]  start  to  (1.  start  out  for)  the 
woods  [the  hills];  ^  mukmmn  go  along, 
go  . .  too,  (Jonkun  mukaan)  go  wltb 
one,  accompany  (1.  follow)  one  [huom. 
lUhdm  mukaan  come  With  US!  come  along! 
come  on!  Iiihdatk6  mukaan  will  you  go 
with  us?  are  you  going  to  come  along? 
will  you  Join  us?  ] ;  ^  naotoffo  go  to  fish 
with  a  seine,  go  (out)  to  seine;  ^  angmUa 
go  fishing  (with  a  hook  and  line),  go 
angling;  ^  pakoon  take  (to)  flight.  (Jkpv.) 
take  to  one's  heels. (vAlstftft)  flee  [from.*. 
Jotakln] ;  >«  ptdvaiuapaikamtaan  leave  (1.  quit) 
one's  place,  (kesken)  run  away  (from 
one's  place);  -»  poia  go  away,  leave  [the 
country,  maasta],  (polstua)  retire,  with- 
draw, walk  (1.  march)  away  (1.  off),  (esim. 
van)  come  out  [esim.  kaikki  tdhHvat  ykf- 
aikaa  poia  all  left  (1.  went  off  1.  withdrew) 
at  the  same  time;  aotaioukko  on  IMhtmnyt 
poiB  the  troops  have  left  (1.  have  marched 
away)]:  ^  purlahtimaan  go  for  a  sail, 
have  a  sail,  (purjehdusretkelle)  set  out  on 
a  sailing  (1.  a  yachting)  trip,  (purjelal- 
vasta:)  set  sail,  get  under  sail;  ^  rannamta 
leave  the  shore,  (lalvalla)  put  off,  put  out; 
^  rat»a»tamaan  go  (1.  Start  OUt  1.  Start) 
for  a  ride,  go  out  riding;  -»  ratkmtta  set  (1. 
start)  out  on  a  trip  (1.  an  expedition) ;  ^ 
Matamatta  (laiva)  put  OUt  (Of  a  port),  leave 
(the)  harbor,  clear  (the)  port;  ««  aauraata 
leave  (1.  quit)  a  [the]  company,  (salaa. 
pelkuruudesta  y.  m.)  desert  the  company; 
~  Motaan  go  to  war.  march  off  (1.  away) 
to  war;  '^  aontolamaan  go  out  rowing, 
go  out  boat-riding,  (kanootllla)  go  ca- 
noeing; ^  aovittmluhn  tiaUa,  ^  kufkamaan 
Bovittoluftn  tiotu  try  compromise,  try 
conciliation:  >«  toloiltaan  (latvasta:)  leave 
the  stocks,  be  launched;  '-'  tiahtnmS  go  off. 
leave,  depart,  be  off,  (Jkpv.)  skedaddle, 
pack  off;  ~  uud^lUtn  aluta  start  (all) 
over  again,  begin  anew,  retrace  one's 
steps;  lahtien  ks.  hakus.;  lahtiasUan  at  (1. 
upon)  one's  departure,  when  going  away; 
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h^nki  off  jo  IShunyt  life  was  already  ex- 
tmct;  hibktmAM  tShuvSt  TPY  lialr  comes  (I. 

rAJIli^  OUtL  han^n  tahdettytian  after  be  WaS 
a^'xn^,  (niatkailej  art^a  lus  clf^i^artuie;  h&n 
ali  taht^nyt    ifarakhaamta    kodimta    EUd    came 

rrum  a  wealthy  h<Jiiie,  tif  came  c*f  a  well- 
to-ao  family  p  juna  tahu^  pian  Uui  trail) 
will  leave  soon;  junan  iUhd^tiya  after  the 
train  has  [had]  i^ri,  afiK^r  the  dk^tarture 
of  ttie  train:  /unon  iahr/cdtfl  at  thi-  depar- 
ture of  the  tram,  when  the  irftui  leaves 
I  lertj  \    iaa    on    lUhUnyt   iMrvtrtH    Lhe    iCe 

has  left  ibe  lake,  the  lake  ha^  hecome 
Tree  or  ice:  karv*  tHhu*  the  hair  /s  fallingr 
CL  com* II (T)  out.  the  hair  \a  ^h .adding-; 
h*n*Mtd  tUmU  lUhtt*  from  whom  (ti<es  this 
etime?  la^hu  i5  tUe  orljrmEitor  iiT  <l  is  re- 
^tH-*Tij*ll>l^J  fOl  >  this?  mfnJi«  Aiin  <in  tahfnyt 

vihf'.te  has  he  irone?  (juutiinia>  what  has 
bec*>me  of  hLrn?  (kadoiiinjt)  whei£'  has  he 
van^sibed?  tr^Mf^  ti*  tahte*  winn*  where 
air**^  the  road  jstart  there?  mistd  tHrnS  loki 
liAttf*  where  doea  this  river  ri^4^^  where 
rias  lliU  rUer  Us  Sourre'  mimtU  uuti  ala« 
iMhtm*  (alkaa)  wTiere  rlties  the  in^w  fllstrict 
b*?irin  (L  start)?  m|**^  a^ni  t^hti  where 
iliil  the  Aound  coiiiO  riujii?  ituAtf  «i  ol«  0f«- 
lil  IMht^nyt  the  cold  in  the  head  is  not  gone 
(1.  is  not  well)  yet;  naiatU  pmriaattmiMta 
idhtimn  Starting  with  these  principles;  po«- 
ti  lahum  pian  the  mail  will  start  soon;  vUri 
iShim9  the  color  comes  out,  the  color  is 
not  Fast,  (hallistuu)  the  color  fades 
[huom.  kmnhaaata  l&hUm  v&riiU)  (myOs:) 
the  cloth  croclcs]. 

IIIiti«fi :  htokin  ^  (ever)  since  . . ,  from 
the  time  of  ..;  iaaluMta  ^  (ever)  since 
Christmas;  Ranskan  vailanknAMttkBtn 
mhitm  ^  from  the  time  of  (1.  ever 
since)  the  French  Revolution;  miit&  -» 
(siita  ajasta)  ever  since,  since  then  (I. 
that),  (hetkestft)  from  that  moment  on, 
(sen  jaikeen)  after  that;  tSmtd  ~  hereafter, 
henceforth,  from  now  on,  (vast'edes)  in 
the  future:  i^tahin  ^  fohonkin  Boakkm 
from  . .  till  (1.  up  to)  ... 

Uhtlji  one  who  goes  (1*  departs);  goer;  oli 
pmifon  iShHHUta  fa  Hdiloita  there  were 
many  jroers  and  comers, 

iahb6  criiaikalle->  n^ifUMxy^),  departtn^,  >ro- 
Uig  aiMay;  rjufmn,  laivan,  postin  y.  in.) 
departure;  (poistuminen)  exit.  0<^Likoi!a) 
snodu*;  ralku,  sj-ntyi  origin,  rise;  (Irtaii- 
timitnen)  gHting^  1oo«je.  looseniiiK:  mhdSn 
mihm*MWQ  folrtfaj  plantltiiK  to  go  uway.  iJiiU- 
Sldi^rlng^  one's  dep&rlUVti;  aniaa  HkHinmn  (\. 
pik^mmm}  *  foitmkvdim  ttHmlHH  ntn^  siuii- 
mArUj,  gJve  one  a  curt  di^m^^^^at,  0)^P^' ) 
kirlc  one  out,  send  one  paf;kiim;  rnitcn 
iMhtBM  before  departlDfr  <l.  ftoin^  a\v<iyi, 
before  hrealtinir  up^  hUnmlU  tuti  nolo  - 
{sal  nolon  Iihd5n>   he  was  lifnoniUiJijiisly 

dJamiSi^ed;  Imratlin  lattwn  ^  Egyptimta.  \\\il 
ESOdUS,   mltffa  H  on  lahtSH/itii  where  ihtr'S 

it  mmi«  froniT  rroni  what  (I.  tiotu  wherivi 
ti  It  derived?  from  what  ikies  It  ori^rhipitc? 
]  wonder  where  It  started:  oUa  SaMostU 
JoAonJtm  he  ab{>ut  to  leave  for  .  ,  .  I>v  K<^t- 
iinw  ready  to  go  to  (L  leave  f*tn  ...  he 
iu:^t  leaving  for  ,,  [huoNL  hUn  oli  jo  tah^ 
tfaui  (mym:}  he  was  already  on  the  prxnl 
or  depariuro,  he  had  alreatiy  ri^en  to 
itake)  leave,  he  wa^  all  ready  tn  leave], 
lihi«-  (yhdj  L  imatkalle^  L  pol^^tdhtri  i  .. 
of  departure  U^sfcm,  -hotki  m<irnent  f^r  de- 
P  art  u  re  \  -poikka  p  I  ace  o  f  d  qv  a  r  t  u  i^e ;  -p  UivS 
day  of  departure],  3  tart  I  njr-  'e:?lm.  -paikka 
starting -place  ] ;  S.  (h.nastljiittn  )  fjir-'- 
well  [eslm.  -mailm  farewell  toasts  -toama 
farewell  sermon],  parting  [eslm.  *H<irna 
parting  iermon;  -tmikkonwn  parti T>g  ki^^], 


-aika  time  of  departure,  time  to  start  (1. 
to  leave  1.  to  break  up  1.  to  depart). 
-homma  1.  -puuha:  otta  iiikt6\kommiaBa  (L 
-puukiBam)  be  getting  ready  to  leave, 
make  preparations  for  one's  departure. 

lAhtAiain:  otta  ~  lottakin  (perAisin)  derive 
one's  (1.  its)  origin  from,  be  derived 
from,  (Johtua)  originate  in  (1.  from), 
come  from,  (alkuisin)  have  started  from  . . . 

lihiAHkahvl(t)  good -by  cup  of  coffee,  -kat- 
•attua  1.  -kata«imua  inspection  on  the  ex- 
piration of  an  occupancy;  (sotajoukon) 
inspection  on  departure,  -kilre:  tuhtdkii- 
rmMtMU  in  the  haste  of  departure,  -kohta 
starting-point,  point  of  departure;  (perus- 
ta)  basis;  oUa  tUktSkoktana  jottrnkin  be  a 
Starting-point  of  (1.  for)  . . .  -kunto 
readiness  to  leave;  taittautum  tahtSkuntoon 
get  ready  to  leave,  make  o.s.  ready  for 
departure;  otta  ttiktSkunnoaaa  be  ready  to 
leave,  be  prepared  for  departure,  -maraai 
(kirkosta  Ifthdettftessa)  postlude;  (J&fthy- 
vftismarssi)  farewell  march. -meridiaani  ks. 
Bdllameridiaani.  -merkki  signal  to  start; 
signal  for  departure  (1.  for  starting);  «fi- 
taa  tUkt6mmrkki  Signal  the  departure,  (ur- 
beilukilpailussa)  give  the  signal  to  start, 
start,  -nopaua  (fys.)  initial  velocity,  -paaai 
(matkapassi)  passport;  (kuv.)  the  sack; 
antaa  lottokattm  taktSpaa»i(t)  (kuv.)  send 
one  packing  (1.  off),  turn  one  out  (of 
doors),  (erottaa)  discharge,  dismiss;  aaada 
ttlktSpaaaid)  be  fired,  be  sent  packing, 
get  bounced,  (Engl.)  get  the  sack,  -ryyppy 
(usein  plur.)  farewell  (1.  parting)  drink. 
-vaimis  ready  to  leave  (1.  to  depart); 
(matkavalmis)  ready  to  start  (1.  to  set 
out)  on  a  Journey  (1-  a  voyage),  -vauhti 
start,  impetus. 

liika  1.  splashing;  (swish-) swash;  (lainei- 
den)  lapping,  ripple;  2.  (vftlke)  play  of 
colors,  iridescence,  liikahtivi  (silkista 
y.  m.:)  watered.  liikahtii  (mikkyfl) 
splash  to  and  fro,  swish  (1.  slosh)  about, 
swill  around;  (laineista:)  lap,  ripple;  (v&- 
reistft:)  be  watered,  vrt.  vMIkshtiX;  pov^ni 
tsikekti  my  bosom  (1.  my  breast)  was 
heaving. 

liikevMi  spilt  water,  slop. 

liikkyi  splash  to  and  fro,  swish  (1.  slosh) 
about,  swill  around;  be  spilled  [on  the 
ground,  maahan],  spill,  slop  over;  (aal- 
toilla)  be  tossing,  be  splashing,  (laikehttft) 
be  lapping. 

liikki  (rftiske)  splash,  drop;  (muste-)  blot. 

liikynta  splash(ing),  swlsb-swash;  (lalnel- 
den)  tossing;  lapping;  tuntoidmn  '^  surg- 
ing of  emotions;  vrt.  IMike. 

liikyttAminen  splashing,  shaking  up;  (maa- 
han) spilling.  liikyttM  splash;  (maahan) 
spill,  slop  over. 

iiikihdys  splash(lng).  liikihtU  splash,  slop 
[over,  ylij,  be  spilled. 

iiimii  (kurittaessa)  slap  [with  the  flat  of 
one's  hand,  kftmmenellMn],  keep  slapping; 
spank. 

iiimihdya    (piiskan    y.    m.)    crack,    snap, 

^  smack;  (kftdelia)  slap;  (lyOnti)  rap;  (isku) 
blow;  piiakan  ~   (myOs:)  lash  of  a  whip. 

liimihdyttil  rap,  smack,  slap  [a  child  on 
the  hand,  lasta  kttdelle] ;  whip,  lash;  ^ 
kovoata  piiBktdta  touch  up  the  horse  with 
a  whip,  flick  the  horse  with  the  whip, 
give  the  horse  a  flick  (1.  a  lash)  with  the 
whip,  lilmiya,  liimiyttil  ks.  liUmKhdys, 
IftimMlidyttill. 

liiaka  crack(s),  smack(s);  (l&ike)  splash 
(-ing).  iiiakini  splashing,  splash;  (piiskan) 
cracking;  (laineiden)  swash,  lap(ping). 
liiskia  kerplop!   (esim.  poskelle  lyOdessft) 
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smack!  liiskii  lash  [the  horse  with  the 
whip,  bevosta  piiskallaj;  crack;  (llikyt- 
tft&)  splash;  (roiskia)  squirt. 

lilskyminM  squlrtlnff,  splashing.  liiakyUi- 
inln«n  splashing,  shaking  up;  (maahan) 
spilling.  Uiakyitii  splash  (over),  slop; 
(maahan)  spill  (over),  liiakytya  =  llis- 
InrttMmineii.  liiakyi  splash,  swish  (1.  Slosh) 
about;  (maahan)  be  spilled,  splash  (1.  slop) 
over;  iiUakyM  yifjmi^iM  splash  in  every 
direction,  slop  (1.  slosh  1.  swish)  all  about. 

liiaki  blot(ch),  splotch;  stain,  smear;  (k&r- 
P&S-)   flap  (per). 

liiakihdya  splash;  (siimaus)  lash;  (lyOnti) 
rap,  smart  blow;  (lljfthdys)  crack,  smack. 
liiakilidyttU  (maahan)  spill;  (IftJAhdyt- 
tft&)  crack  [one's  whip,  piiskaansaj,  slap, 
give  a  slap  (1.  a  blow);  (letkaista)  lash, 
iilakihtil  (maahan)  splash  (1.  slop)  over, 
be  spilled;  myds  »-  IKjiihtiUL 

liiakiU  blot,  stain,  smear;  (lyOdft  liiskftUi) 
riv>;  vrt.  UUsldK. 

liiakii  crack,  snap,  smack;  opi  "^  the  door 
is  banging  (1.  is  slamming) ;  vrt.  IMisldM. 

iiJitUin  in  heaps.  In  piles;  «/«IM  M  ^  kvltam 
there  were  heaps  (1.  piles)  or  gold  there. 

Iijittimin«n  heaping  (up),  piling  up;  accu- 
mulation. liJittM  (pinota)  heap  (up),  pile 
(up);  (kasata)  accumulate. 

iiji  heap  [esim.  iyvU'^  heap  of  grain] ;  (pi- 
nottu)  pile;  (kumpu)  mound;  lUiSmaa,  iU- 
la&n  in  [into]  a  heap,  (koossa,  kokoon) 
together,  up. 

lijihdya  smack,  crack,  snap;  (siimaus)  lash; 
(lyOnti)  rap.  liJihdyttAminen  smacking, 
cracking  Jne.,  vrt.  seur.  lijihdyttii  smack, 

.  crack  [one's  whip,  piiskallaan] ;  (lyOdft  ^) 
lash  [with  a  whip,  piiskalla],  rap;  (k&m- 
menelltt  y.  m.)  slap;  (iftimfthdytttta)  strike, 
hit  (a  blow).  liJihtAmin«n  cracking,  smack- 
ing; myOs  -  HUXbdys.  liJihtU  crack, 
smack,   snap. 

lAJAtA  heap  (up);  (pinota)  pile  (up);  (koo- 
ta,  kasata)  accumulate,  lijiytyi  i)e(come) 
heaped  (l.  piled)  up;  (kasautua)  be  ac- 
cumulated, accumulate.  Iijiimin«n  piling, 
heaping  (1.  piling)  up. 

likki  I.  ks.  IKkkipeltL    likki  II.  ks.  muste. 

likki-i  (yhd.)  tin  [esim.  -oMtia  tin  dish  (1. 
vessel);  -kuppi  tin  cup;  -Inatikko  tin  box]. 
-Mtiat  l.-kalut  tinware,  -levy  =  IMkldpeltL 

likkinen  (of)  tin;  tinny. 

likkiBpeltl  tin,  tin-plate,  -raaia  (siiilyke) 
tin-can;  can.  (Engl.)  tin.  -a«ppi  tinner, 
tinsmith;  llikki»mp&n  ammatti  tinner's  (1. 
tinsmith's)  trade;  ftf*M««i>^p«/a  tin -shop. 
•4uoppi  tin  stoup  (I.  can  1.  cup). 

liksiiis-  (yhd.)  farewell,  parting  [esim. 
'Puhm  farewell  address,  parting  speech; 
-Morna  farewell  sermon]. 

likaiiitdt  farewell  entertainment  (1.  party); 
pnhaa  lUkaiiUaikai  make  a  farewell  (1.  part- 
ing) speech,  liksliiakahvit  farewell  cup  of 
coffee. 

likay  lesson  (to  prepare  at  home) ;  task, 
likaynluku  learning  one's  lesson(s),  pre- 
paration (of  lessons);  (ahkera)  cramming. 

likayttil:  ~  lotahnta  give  one  a  (good)  les- 
son (1.  lecture),  take  one  to  task,  haul  one 
over  the  coals,  call  one  down,  iiksytya 
lesson;  rebuke,  rating;  antaa  joUmhtdU  hy- 
va  lUkaytya  give  one  a  good  lecture  (1.  a 
sound  rating). 

likihdya  choking;  suffocation,  stifling. 
-kohtaua  choking  fit,  fit  of  choking. 

likihdyttAminen  choking,  stifling,  suffoca- 
tion, likihdyttii  choke  [with  smoke,  sa- 
vuun],  suffocate,  stifle;  (ilman  puuttee- 
seen)  smother;  vrt.  tukehduttaa.  likihty- 
mln«n  choking;  smothering,  likihtyi  (be) 
choke(d),  imotber;  (tukebtua)  be(come) 


stifled,  (be)   suffocate(d);  lahtihiyM 
man  choke  with  laughter. 

Iiinin«ti  become  warm(er),  get  warm  (1. 
hot),  warm  (up),  grow  warm,  be(come) 
warmed;  ^  paAa««saan  warm  up  as  one 
speaks;  iima  on  ISmnfnnyt  the  weather  (1. 
it)  has  warmed  up,  (talvella:)  the 
weather  has  moderated;  pnkuja  iMmtpmni 
the  speaker  warmed  to  his  subject. 

limmik*  anjTthing  to  warm  o.s.  with. 

limmin  I.  (a.)  warm  [room,  huone;  climate, 
ilmanala;  friendship,  yst&v^s] ;  (kuuma) 
hot  [bath,  kylpy;  spring,  Ifthde];  (sydl- 
mellinen)  hearty,  cordial;  ^  harroBtuM 
warm  interest,  enthusiasm,  fervor,  zeal; 
(Jotakin)  ISnunintd  mokaa  aaMnimUmkn  a 
hot  breakfast,  something  hot  for  break- 
fast; lUmpimS*  rttoktduiit  hot  dishes ;  Ittm- 
pinUit  9ao9ituka9t  warm  recommendations; 
lampimat  frvhdykM9t  warm  (1.  hearty  1. 
cordial)  greetings;  ISmpimSt  V€aatft 
warm  clothes;  kan  pMivH  on  lUmpimimmM'- 
lUdn  When  the  day  is  (at  its)  warmest; 
•yUda  loita)kin  IdrnpimUna  eat  . .  (While  it 
is)  hot.  II.  (s.)  warmth,  heat;  han^HM  on 
^  he  is  warm;  minwdim  tuU  '^  MhfmUmssMni 
I  got  warm  with  (l.  I  grew  warm  from) 
my  walk;  foil  ~  (ilma)  it  got  warm,  it 
turned  warm;  viiH  mBUtta  tamminta  five 
degrees  above  (the)  rreezing( -point);  vrt. 
IMmpiml. 

limmin-  (yhd.)  warm-  [esim.  'gydaminmn 
warm-hearted;  -aydandayyB  warm-hearted- 
ness; -0«rlnon  warm-blooded].  -tunitln«ti 
. .  of  (1.  with)  warm  sympathies. 

Iimmii«ili  warm  o.s.;  (iftmmitt&ft)  warm, 
keep  warming  (1.  heating);  iatnkaa  iatm- 
mitt^Umaan  Sit  down  and  warm  yourself 
(1.  and  get  warm).  limmlttelMnlnM,  lim- 
miti«ly  warming  o.s. 

limmlttiji  (hOyrykattilan  y.  m.)  fireman, 
stoker;  ftdkoi^n  ~  foot-warmer,  limmlw 
tAmlnen  warminar,  heating;  (ruoan  y.  m.) 
warming  up;  (hoyrykattilan  y.  m.)  firing. 
limmlttimiiAn  un warmed, unheated  [room, 
huone],  . .  with  no  fire,  . .  without  beat; 
ntMkkna  ianunittamattamaMMa  kaon^mBam 
Sleep  in  an  unheated  (1.  in  a  cold)  room, 
sleep  in  a  room  without  heat  (1.  without  a 
fire).  limmlttAvi  warming  [glow,  hebku]. 

limmittil  warm,  warm  up  (1.  over)  [the 
food,  ruoka] ;  fire  [a  boiler,  hOsrrykattl- 
laa];  (kuumentaa)  heat;  ^  Aoeno  warm 
up  the  room,  make  (1.  get)  the  room  warm; 
'^  nuni(a)  heat  the  oven;  aikmm  ^  make  (1. 
light  1.  build  1.  start)  a  fire  [In  the  room, 
huonetta],  begin  to  heat,  (sftteillft  l&mpO&) 
begin  to  give  out  heat. 

limmltya  warming  (up);  heating;  (hOsrry- 
pannun  y.  m.)  firing;  huonmBn  vttokrmmn 
ktmlun  mySakin  '^  the  price  (1.  the  rent) 
of  the  room  Includes  heat;  vrt.  hJSjrry^. 
•«ln«  fuel.  -Johto  system  of  steam -pipes 
[hot-water  pipes,  hot-air  shafts];  myOs  — 
IKmmitysUitos;  laittaa  lanunityftdito  tmiamn 
install  a  heating-plant  in  the  house.  -koJ« 
1.  -lAli«  heating -apparatus;  heater,  -laltos 
heating-plant;  heating- system  [hot-air 
system,  hot-water  system!;  vrt.  edell. 
-uunl  stove,  (suuri)  base-burner;  (kes- 
kus)  furnace;  (takka)  fireplace. 

limmlti  become  (1.  get)  warm,  become 
warmer;  get  warmed,  get  heated;  huonm 
lampisa  the  room  is  warming  up  (1.  Is  get- 
ting warmer),  (huonetta  llkmmitetft&n) 
the  room  is  being  heated,  a  fire  has  been 
lit  in  the  room;  •anna  lampiaa  the  bath- 
house is  being  heated;  vrt.  limmetJL 

limmdn-  (yhd.)  . .  of  heat  [esim.  -AofcJbs 
waste  (1.  1088)  of  beat:  'hhimim  conductor 
Of  heat;  -cirelf/ radiation  or  beat].  -minH 
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to*  1.  -vAlhto  (l&mpotUan)  change  or  (1. 
in)  temperature. 

lAmpenemlnen  warming  up;  getting 
warmer;  flm«>«n  iiimpmn9miMtM  «l  of«  odo- 
tmitmviMam  tmmn  ..  It  cannot  be  expected 
tbat  tbe  weather  will  get  warmer  before... 

lAmpimyfa  warmth. 

IlifiplmA:  [JU03U1  tSmpimiksetn  [lunj  to 
g-e;  (L  tP  Keep)  warm,  tr>  wjinii  <OhS.>  up. 
to  ire  I  vvarrned  iip'  olta  tUmpimUtiian  be 
wa^rriK  limp i  mil vn:  tHhtttHS  lolttkulle  Ui- 
pod  iumpimuisikMl  (l.  V.)  send  over  some 
w  %  rm  b  1  eaU  ,  1j  i  -*/!  1 1  i  t  ]    to  one . 

limpJirOvti  wannly  .attarhoU  to  . ,  ,  kUnly- 
nyt  Johonkultun;  recoimnemlefl,  auoijitel- 
iu];  .*  Willi  warm  til]  (sydfimelliaesil) 
neirtiiy;  (tanteeUlsestl)  reelluffly^  aurin- 
k^  paiMt^a  ^  the  sun  slilnes  warm;  hUn 
purtcfi  —  kMttUni  He  R-flve  me  a  warm 
t^raap  (L  !ibaKe>  oT  the  hand:  mitH  lampi- 
fiumfiun  most  warmly  (1.  ardeniJyJ,  (^y- 
dAiiiHiisiimmaij  most  heartily. 

mmpid  (teatterlu)  lobby,  foyer, 

tlimpd  wanntn;  itys.)  beat:  (lampOtlla) 
temperature:  (into)  ardor,  fervor,  zeal; 
Ciimostus)  eTitlmsla^m;  tsydftmelllsyys) 
cordiality;  iHmmma  with  warmth,  wiih 
entJiusika^m,   warmly, 

linipd*  (yhilj  . .  or  heat,  heat-  [eslm.  -anSto 
wave  Of  beat*  be  at -wave;  *Miidm  ray  of 
beat,  beat- ray;  -yktikhU  unit  of  bf^at,  beat- 
unuj;  (liet.)  thermal  [esim.  -kmmia  tber- 
mai  cberoi-nry;  -yk*ikkB  thermal  unit  J, 
tberciO'  feslm.  ^k^mia  tbermochemisJt  ry; 
-mSkkS  Ihermoelectrkltyj*  -alitlmua  sen- 
salion  of  besL  •aate  decree  of  heat;  de- 
izT-iH-  aLove  the  freeemgr  point. 

Ilmp^inen  =  Igmniiii,  T. 

limpOI'Jobto  =  limmitytjobto.  -iava  <puut.] 
botbeU,   ^'^lihde  .source  of  beat. 

J  tm  pArn  k  Umt  I  1  b  e  rmo  rrle  t  e  i^  tampomitta  rin 
naytlammmd  30  axtetta  pakkaKtif  iin^'d:) 
With  the  mercury  (t,  the  thermometer)  30 
(deg-rees)  below  zero;  Cmlaiwikttn  "  the 
cent  f ftrad^^  ibermonieterH 

limpdmltUHn-t  (yhd.)  thermomelric  [GStm. 
*asUikko   i hti rmonj ettit   scale], 

Iimp6ijmllr-i  tcmpefAtiire,  -oppi  science  af 
heat.  -I iibJi^j paf itto  {ty&.i  thermoeler:^ 
trie  battery.  -t«ha  heat-energ^y ;  (poUlo- 
arvo)  fuet' value.  -tioHa  (fya.)  theory  of 
heal.    -Ula  temperature. 

lAmpAtiJan-*  (yhd.)  . ,  of  <tlie>  temperattire 
[esim,  -mautoM  cbannre  of  ttbe)  tempera- 
ture; *fi<»iTfu  rise  of  <tbe)  temperature; 
'vmktmfn  variation  of  (the)  temperature K 
.,  In  (the)  temperature  [e^im.  -mntus  tiij- 
ferenca  In  cibe)  temperature;  ^Ua^ym  in- 
crease in  fthe)  temperature;  -muufoj 
change  fn  (the)  temperature],  ^vlhennya 
decrease  of  (L  in}  nhe)  temperature, 
fail  or  (1.  In)   ((he)  temperature. 

Ilmp«rfcaili|(6  cmyos;>   LaJury. 

timp^.  jQhtava  beat  rcprkiiu' tJiihr.  -synnyt^ 
Uifi  litt<iitovmi{\^,  heat-proilurJtiK-.  -uhkii- 
va  warm,  entbusiastler. 

Iiin«ra)i  fla{i,  lappet;  (Iflppii)  valve;  (buu- 
punki)  ia.4^0. 

linkh  iMngmt  coHar,  the  harne?.  -hApppI 
outside  calipers,  4AIrUn«n)  bow-leKKinl. 
bandy  leiTfred.    -alirttyyi  bandy  tetr^^. 

rinltAakLiPinen   -  linkltJiJiHitBti. 

Jlnnerfimikai,  linn^mpini  farther  wei>t. 
more  tcj(w;r- ts)   ibi-  wcat. 

linn^npuoieinan  ve^lern,  wtrM;  taafokan 
*  M*utu  the  country  (1.  Ibe  territory) 
weril  ijf  Lake   LadOfra. 

Ittnnttir  Zepbyf* 

lArtal  we»X]  nsnsfmaat)  the  West,  the  QtnU 
deal;  iMnnmttM  (p4i«j  from  the  west:  iMn- 
IMA  pAtn  to  (L  towards)  the  west*  rillket* 


tA  llmalsten:)  westward  (a);  IMnf^n  pMin 
mMnmvSt  hmai  trains  going  west,  west- 
bound trains*  trains  to  the  west;  iMntta 
kohd^n  to  (1.  towards)  the  west,  west- 
ward(S);  iMhima  (l.  mmnnd)  ffiiui«II« 
(Amer.  suom.)  go  (out)  West. 

linei-  (yhd.)  west-  [eslm.  -•uroppaiahtmn 
West-European;  'intiahdnmn  West-Indlan; 
•pad  west  end:  -tnall  west  wind] ;  western 
[eslm.-iliMfiraUa  Western  Australia;  -ptiri 
western  district;  -nofHoe  (Yhdysvaltaln) 
Western  States],  -eteli  (lounas)  ^south- 
west, -flootil  (hist.)  West  Goth,  Vfslgoth. 
-floottllalnen  (hist.)  West  Gothic.  Linal- 
Intia  (myOS  IMntt-tnUmn  BoariBto)  the 
West  Indies,  -maalalnen  (a.  &  s.)  occiden- 
tal, western,  -maai  the  West,  the  Occi- 
dent.-malnen  western  [culture,  slvlstys], 
occidental,  -pohja  (luode)  northwest. 
-puoli  west  side.  -puoHtee:  hnkin  l&nai- 
paoUtBm  west  of  . . ,  (pitkin  iftnsirannik- 
koa)  along  the  west  coast  of . . .  -rannikko 
west  coast;  IMnmirannikMa  (Yhdysvaltaln) 
on  the  West  Coast,  -roomalainen:  l^bid- 
roemaJ«rffi«fi  9piimkaMta  the  Western  Em- 
pire, the  Empire  of  the  West.  -«uomalal- 
nen  I.  (a.)  West-Finnish.  II.  (s.)  West 
(-em)  Finn,  -iuull  (myOs:)  westerly 
wind;  (run.)  Zephyr. 

lintlnen  western  [part,  osa;  Australia,  Aus- 
tralia], west  [end,pfti&;  side,  puoll];  west- 
erly [direction,  suunta].  lAntiain  farthest 
west,  westernmost. 

lintletyi  (kenglstA:)  be(come)  trodden 
down  at  the  heels;  lantiaiyift  kMngHt 
'hnprt  trniripn  fln-mi  at  the  beoli?. 

lintti  (muste)  ^nol.  blot. 

tintyi  slouch,  sloven;  sloppy  fellow;  vrL 
l^ntys,  I4ntyimiinen  flabby;  sloppy.  lAn-* 
lyatli  waddle  (along),  slouch  aionir, 

--ranti  (ybdj  ratber  (I.  somewhat)  ... 
*  .-*9h  feslm.  lyhytn^  rather  (L  some- 
what)   short,   Bbortisih], 

lApeenal  Ihroug-boui,  thoroughly,  all  (the 
way?    through,  clear  through, 

t«pi  L  (s.)  <reika)  hole,  (eiilm.  nttvernia 
tobty)  perforation;  (raico)  cra<^k;  slot; 
(jousalcm  lyObttlulssa  y.  m.)  eye.  U.  (adv  ) 
through:  ^  ySn  (all)  tb rough  the  nlgbt, 
m  night  (long');  vrt,  livit». 

lApl-  cybd*)  . .  throuffb  [eslm.  -parattu  bored 
<b  drilled)  throngbj.  -hohuva  traualuceot; 
pellucid.  -jMtynyt  frozen  solid  (J.  up), 
frozen  clear  through,  frozen  through  and 
through,  -kaiveuu  dug  through;  (esim, 
kanava)  cut  through,  -kaatunut  ks.  lipt- 
mlrlcii:  myds  -»  aeur.  -koatutvttu  moist- 
ened (1.  dampened)  through,  soaked;  satu- 
rated, -kotalain  thoroughly,  throughout. 
-kulkeva  . .  going  through;  kaikki  HtpikuU 
hmfot  hmat  all  trains  going  through,  all 
through  trains,  -kuiku  passing  (1.  pas- 
sage) through;  transit. 

iipikuiku-  (yhd.)  transit-  [esim.  -kaappm 
transit- trade;  -taW  transit-duty  (1.-  dues)  ] ; 
vrt.  kauttakullra-.  -palkka  thoroughfare, 
passage.  -laYara  goods  passing  through, 
goods  in  transit. 

iipiykulunut  —  lopen  kulttnut,  ks.  lopen. 
-kuuitamaton  opaque,  not  transparent. 
-kuultava  (Upihohtava)  translucent;  di- 
aphanous [cloud,  pllvi] ;  (laplnftkyvA) 
transparent,  -kuultavuua  translucence; 
transparency,  -kiydi  go  through  [many 
hardships,  monet  koettelemukset],  pass 
through;  (kftydA  loppuun)  finish;  (katsoa 
1.  tarkastaa  Iftpi)  go  (1.  run)  over  [one's 
lesson,  l&ksyns&j,  look  over  (1.  through) 
[a  list,  luettelo] ;  (kestU,  k&rsift)  under- 

C,  sustain,  endure,  suffer,  -kiyma!  /Mt- 
II  f^^lMtyiiil  gone  (L  looked)  over  by  a 
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p.  -kiynti  goingr  (I.  passing)  through;  go- 
ing (1.  running  1.  looking)  over,  -kiytivi 
thoroughfare;  passage;  (katusola)  alley. 
-leikkaus  (cross)  section;  (leikkaus)  cut- 
ting, cut.  -Iuk«min«n  reading  through; 
(huolellinen)  perusal,  -matk*  passage  (1. 
Journey)  through;  Itipinmtkallaan  SttomtMaa 
on  his  way  (1.  when  passing)  through 
•  Finland,  -mltat^n  through,  in  diameter. 
-mitta  diameter,  -midinnyt  rotted  through, 
completely  decayed,  rotten  to  the  core, 
-mipki  wet  through  (and  through), 
drenched,  soaked  (through);  (yksinom. 
eiavista  olennoista:)  wet  (1.  drenched)  to 
the  skin. 

lipinen  (yhd.)  with  . .  boles,  .  .-holed  [esim. 
viiBi^  With  five  holes,  five -holed;  moni^ 
with  many  holes]. 

lipillnikMnitAn  ..  which  you  cannot  see 
through,  . .  which  cannot  be  seen  thrpugh, 
vrt.  aeur.  -nSkymatfin  T\nt  trnn^nircnt, 
M|i«(|ije  [JJOily,  fi.Mrn^  ;  ..  nc;  ■■:'■-■;  ^  t'l 
(lliej  iig^bl.  -n&kyvi  traiibimicEU,  liia^jlia- 
noua;  (kuv.,  myos>  . .  whRh  you  can  sec 
(rlirlit^    tliruii^fl].      -nikyvilayyi   ttaMSpar- 

trabic  [fcfiX'St,  met^^.s:  tlikket,  imeikk6] ; 
vrt.  ISpaUem lutein.  -pM«y  [iai^E^age;  tbor- 
outrhfare.    -rauu  (sepun)   swago  block. 

l«ptU«   ^    liivltke. 

Iipi:!iufik«a  pf^neuate:  vrt.  tunkemdavUiie) , 
^tunk«maton  Impenetrable:  (ldpuiatimatr>ii> 
impervious.  ^tunk«v4  pmietraHrif.  pene- 
ij'ati  V  e  L  odo  r,  ha j  u  ] ;  p  le  re  li w  i  w  t  n  d ,  tu  u  J 1 ; 
cry,  buuto;  look,  kalst^J,  <purevaj  cuMirig 
I  wind,  tuull] ;  (Mnestii)  sliNlK  -tunkvvastl 
tjent^tratiiiKEy;  pierclnjrly.  -luoM  --  retki- 
tuoli.    -vlrjauy  dyed  in  itie  wool. 

lippi  valve;  <iiinisb)  Dap;  (kellon)  clapper, 
tujiKiJ*?,    -veoturn    nap  valv'L\   Lla<:k-vaJvy, 

lippAyi,  lippJLimlnan  talUlng);  (liaulau^j- 
kr^ilujeti  y.  m.)  kui'lL 

Jipi«  fiup.  lipsAhdys  ^lap.  iimvk:  (kJttlclIti 
y.  m.>  .Hijifltk;  (;ni34kalla,  myd3:>  lasli.  lip^ 
lihdytUjl  .-^iLip,  fiirirt^ tk.  g-lvp  n.  hit)  .  .  a 
bliip     (K     a    ijtu^v;;     t&psiihdyttaa    jotakuta 

korvalU  give  one  a  slap  (1.  a  cuff)  on  the 
ear.     liptihtM  crack,  snap,  smack. 

lipiitaminen  penetration;  permeation;  soak- 
ing through.  lipiisMTiitAn  impenetrable, 
impervious;  (vettfl  y.  m.)  impermeable 
[layer  of  clay,  savikerros] ;  koBtmutta  [va- 
loa]  lUpUiammHtSn  impervious  to  moisture 
[to  light],  iipiitavi  penetrable;  pervious, 
permeable. 

lApAisti  (tunkea  lavitse)  break  through, 
penetrate;  pierce;  (etup.  fys.)  permeate, 
(nesteistH  Ja  kuv.)  pervade,  (nesteistao 
soak  (through);  (esim.  musteesta:)  strike 
through,  run;  (menna  1.  pftttsta  lavitse)  go 
(1.  get  1.  pass)  through,  pass;  ~  taikinnoB- 
Ma  (I.  tutkinto)  pass  anCl.  one's)  examina- 
tion, pass;  lakUhdotnm  ISpUM  the  bill 
passed  (I.  was  carried);  paptri  IHpiiismm 
muBtrntta  the  paper  blots,  the  ink  runs  (1. 
strikes;  througlpthe  paper. 

lipitUi  (lyOda,  takoa)  beat  (my5s  sydft- 
mestft),  pound;  (sydftmestfl:)  palpitate, 
(kuuluvasti)  throb;  (kalkattaa)  clap;  (le- 
pattaa)  flap;  flutter.  lipAtya  clapping; 
beating,  pounding;  (sydftmen)  palpitation. 
lipiU  toll   [a  bell,  kelloa]. 

larppi  (lOrppO)  chatterbox;  (suunpieksftjft) 
ranter;  braggart.  lirpAt«lli,  lirpittai 
prattle,  Jabber,  chatter;  (rehennellen) 
rant,  iirpitya  babble.  Jabber,  prattle; 
(rehentelevft)    ranting. 

lAaki  pork;  (savustettu)  bacon;  (silava)  fat 
(of  pork);  vrt.  kinkku. 

lisni  present;  at  hand,  on  hand;  on  the 
tpot,    at   the   place;    oUa   <«   be   on   the 


spot,  be  present  [at,  Jossakin],  attend  (in 
person),  oe  in  attendance,  (saatavissa)  be 
on  hand,  (vieressft)  stand  by.  -ollja  1.  -«l*- 
va:  IManSoliiat,  IdtnUol^vat  those  (1.  the 
people)  present  (1.  in  attendance),  the 
people  on  the  spot,  the  present  company, 
(sivustakatsojat)  the  bystanders;  kaikhi 
WandoUiat  everybody  present,  all  those 
present,  all  those  who  were  there,  -olla: 
kaikki^n  ltf«fiiioll««M in  the  presence  Of  all; 
minnn  IBBttMoUmani  in  my  presence,  (kuul- 
teni)  in  my  hearing;  viMraidmn  ISBnUoilmgam 
(myOs:)  before  company,  (Jkpv.)  before 
folks,  -do  presence;  (harvemmin:)  at- 
tendance, appearance. 

Iitinki#ll  Lettish;   Lettic. 

litkiminen  smacking,  slappUig;  lashing, 
whipping;  rapping;  vrt.  seur.  litkli  (lyO- 
dA)  slap,  smack;  (be)  rap(ping);  lash, 
whip;  (kevyesti)  flap;  l&tkia  kSrpSaia 
(Jkpv.)  swat  flies,  litki  -  IKpsJL  lAtkiisU 
slap,  smack;  lash  [with  a  whip,  piiskalla], 
(Jkpv.)  swat;  (kevyesti)  flap.  lAtkiys 
smack,  slap,  crack;  (piiskalla)  lash;  (ke- 
vyt)  flap:  vrt.  letkatts. 

lAtti  ks.  siko-. 

lAttllAinon  1.  (a.)  Lettish,  Lettic.  H.  (s.)  Lett. 

iAtty  ks»  lettu. 

lAttlF.  (yhd.)  flat-  [esim.  -hlkaiMn  flat- 
footed;  -nMitUinmn  flat-nosed].  -jalka  flat- 
foot.  -nenA  L  (s.)  flat  nose.  H.  (a.)  flat- 
nosed. 

lAUkkA  pool,  puddle;  (pieni)  plash.  lAUk- 
k«inen  . .  full  of  (1.  fiUed  with)  pools  (1. 
puddles). 

IAv#llln«n  . .  with  a  hole  (in  it) ;  . .  fuU  of 
holes,  perforated. 

lAviatin  punch;  perforator. 

lAvittya  boring  through;  piercing  (through); 
(reijittaminen)  (tekn.)  punching;  perfora- 
tion, -kone  perforating-machine,  per- 
forator. 

lAvistAja  (mat.)  diagonal;  (halkaisija)  di- 
ameter. iAviaUminen  ks.  lAvistys;  (tika- 
rilla  y.  m.)  stabbing;  running  through. 

lAvfttAA  bore  through,  pierce  (through): 
(plstAA  puhki)  prick  (through);  (pistAA 
lApl  1.  kuoliaaksi)  stab  [one  with  a  dagger, 
Joku  tikarilla],  run  ..  through  [with  a 
sword,  miekalla] ;  thrust  through;  (naula- 
ta  keihAAUft  y.  m.)  transfix,  impale;  (kuv.) 
pierce;  (tekn.)  punch,  (reiJittAA)  perforate; 
^  Joku  mimktdlaan  (my6s:)  run  (1.  thrust) 
a  sword  through  a  p.'s  body. 

lAvitao  through;  vrt.  tunkeutua. 

lAvAhdyttU  ks.  IKJAhdyttaJL 

lAAhAtellA,  lAAhAttU  pant,  puff  (and  blow), 
breathe  heavily  (1.  hard) ;  (haukkoa  ilmaa) 
gasp.    lAAhAtya  panting,  puffing;  pant. 

lAAke  medicine,  drug,  physic;  (Joskus:)  nos- 
trum; (parannuskeino)  remedy;  (yieis-) 
panacea;    oHaa  lUiikkaits   take    medicine. 

lAAka-  (yhd.)  medicinal  [esim.  -koMvi  me- 
dicinal plant;  •ominofsniM  medicinal  prop- 
erty; -yrtti  medicinal  herb] ;  medical 
[esim.  'taito  medical  art;  -tiedm  medical 
science],  -aine  =  IMttke.  -kipja  pharma- 
copoeia; vrt.  IMJUcXrikirJa.  -mAAriya  pre- 
scription, -opillinen  medical;  pharmaceu- 
tical; ISUkeopUlintn  ruumiinavtms  autopsy, 
postmortem  (examination);  lUUkmopUUn^n 
timdakunta  (myOs:)  the  faculty  of  medi- 
cine, -oppi  materia  medica;  pharmacology; 
pharmacy;  vrt.  lAaketi«d«.  -paino  apothe- 
caries' weight,  -pullo  medicine  bottle,  vial, 
-taito  (myOs:)  therapeutics,  art  of  healing, 
-taksa  (legal)  price-list  of  drugs  and  medi- 
cines, -tiede  (myOs:)  (science  of)  medi- 
cine; MA*«fl«e««fi  tnhtori  doctor  Of  medi- 
cine [lyh.:  M.  D.];  lUkwH^fn  yU9pplUm 
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medical  student,  student  of  medicine,  -tit- 
t««liin«ii  medical  [department,  osasto;  se- 
cret, salaisuus].  -titiailiji  scientist  en- 
gaged in  medical  researcn.  -varatto  stock 
or  medicine.  -Yoima  healing  power. 
Iliklnti,  lilklntA  (medical)  treatment;  (pa- 
rantaminen)  healing,  cure,  -tiallitua  Med- 
ical Department;  Bureau  or  Public  Health; 
iSMkimtahaiUtvkMM  pMitHr^htWH  head  Of 
the  Medical  Department  [in  Finland]. 
-k«ino  means  of  Dealing,  cure;  (parannus- 
kelno)  remedy,  -lainoppi  medical  Juris- 
prudence, forensic  medicine,  -laltoa  med- 
ical department.  -ii«uyos  (advisory)  mem- 
ber of  itoe  metllcal  department.  ~im^x»  = 
tMIiictaita.  -tapa  mtttliLHl  or  Healing  (L  of 
curtnjfj.    -¥oima  hcabng^  iiowerj  medicinal 

aualUl^ri.     -yllhaliftuc   ks.   IMEkttitMbaJlitut. 

tr<?ating,  cioctormc'    hfaliriK.  cunritr- 

ttikitya  1.  -^  iMfikitumliieii ;  '2.  Hcilike) 
modtcine,  cure.  i«iuiHly.  "afn*  -  IMike. 
^Ampm  method  or  heiULng  i\.  of  curing). 

tlAkitft  vlmtnisler  drug^s  (1.  medicine)  tto 
OTie.  joUicutaJ;  treat.  tJJcpv,)  doctor;  ( pa- 
ran  taa)  heal  I  a  wounds  haava],  <:ure. 

liikirl  phyttciahj  medical  man;  (tavj  doc- 
lor:  (haava  ,  klrurgl)  surfteon:  o/Ja  IMkU^ 
rin  twidtttofmrm  be  under  tl.  iinderjri)  a 
rowrse  on  medical  tr^iaCuieni,  Im*  In  ih^ 
cioctor'9  care  (L  Uand^),  be  under  the  doc- 
inra  care   [for,  Jonbln  takiaj. 

IUi(4ri«  (yhd.j   medical   [esJm.  ^kiria  med- 

I .  ■  M I     U n*  1  k  ■     . v*u ro    1}  [f^*\  I. -^ H I    .^ K*^:  i *' ly ;    •  taito 

iMi<,^<,^  .iitj.  -kokoua  cuiiveiuiun  of  phy- 
sicians (1.  of  medical  men),  doctors'  con- 
vention, -kunta  (koko  valtion  y.  m.)  med- 
ical profession;  (sairaalan  y.  m.)  medical 
staff,  (esim.  Yhdysvaltain  sotav&essk) 
medical  corps. 

liiklrin-  (yhd.)  medical  [esim.  'tarkamtuM 
medical  inspection;  -eofiwmaa  medical  ex- 
amination]; doctor's  (1.  physician's)  [esim. 
'todiatuB  doctor's  (1.  pnysician's)  certifi- 
cate]. -«pu  medical  aid  (1.  assistance  1. 
advice);  mtBiM  lUHkHrinmpua,  tnrvaatua 
UMkSrinapuun  seek  medical  aid.  see  a  doc- 
tor, consult  a  physician,  -hoito  medical 
care  (1.  attendance  1.  treatment);  ISUkS- 
rinhoidon  mitdmmna  (myOs:)  under  the  doc- 
tor's care,  -palkkio  doctor's  fee.  -paili 
speculum,  -vala  oath  required  of  a  physi- 
cian [in  Finland]  before  being  admitted 
to  practice. 

Mini  (admmistrative)  district:  government; 
(maakunta)  province;  (Iftftnltys)  fief,  fee, 
feud;  ofifoa  lUOnikMi  (hist.)  invest  with  a 
fief,  enfeoff,  -harra  feudal  (1.  liege)  lord. 
-Jako  division  into  governments  (1.  ad- 
ministrative districts). 

liinllilnan  (hist.)  liegeman;  (nyJcyalk.) 
resident  (1.  Inhabitant)  of  a  government 
(1.  a  province) . 

lUninlhallttua  provincial  (1.  district)  gov- 
ernment; IMMmntudiitukfn  virkamUhmtol- 
ficials  of  the  provincial  government. 
-aaronomi  [-«liln1iiklrl  y.  m.]  agricul- 
tural expert  [veterinarian,  etc.]  hired  by 
the  provincial  government  [in  Finland]. 
-kanalia  offices  of  the  provincial  govern- 
ment, -maanmiturl  head  of  the  staff  of 
surveyors  of  a  government  [in  Finland]. 
-fiilkaupunki  capital  of  a  government  (1. 
of  a  province);  governor's  seat,  -rahatto 
treasury  of  a  government  (1.  of  an  admin- 
istrative district).  -«aipaala  1.  -aalraa- 
huona  public  hospital  of  a  [Finnish]  gov- 
ernment, -vankila  Jail  In  a  government  (1. 
an  administrative  district),  -vipkakunta  1. 
-vipkainlah«i  officlala  of  a  [Finnish]  gov- 


liinittiln  by  governments,  by  provinces. 

lUnittU  (hist.)  invest  with  a  fief,  enfeoff. 
lilrtltya  (en) feoffment;  (l&kniksi  annettu 
jnaa-alue)   fief,  fee,  feud. 

liinitys-i  (yhd.)  feudal  (myOs:  feodal) 
[esim.  -aaeclMeo  feudal  nobility;  'iUrht- 
imlmS  feudal  system] .  -herra  «  IKMnlherra. 
-laitoa  feudal  system,  feudalism. 

liitti  »  lilttL 

iiivi  (cow-) bam,  cow-stable,  cow-shed. 

Idnkyitii  trot.  Jog-trot,  lumber;  taUa  •« 
pmrUaaU  come  Jogging  on  behind. 

lontti  (c)lump;  (multa-  y.  m.)  clod;  (veri- 
y.  m.)  clot;  (Iftiskft)  spot,  smear,  splotch. 
lAntiimiinen  clotty;  clumsy,  lumbering, 
lubberly.  iAnttlmklayya  clottiness;  clumsi- 
ness, lubberliness;   awkwardness. 

lAnttira,  lAntya  lout,  lubber,  bumpkin;  clod; 
(naisesta:)  gawky.  lAntyatAA  slouch  along; 
lumber  along. 

lApappallA  Jabber  away;  myOs  «  ISpertlUU 
ioparpya,  lApartaly  babble,  Jabber,  prattle; 
chatter;  lapamn  ISpMrrya  baby-taUc.  baby- 
prattle,  (Jkpv.)  nonsense.  lApartAA  babble; 
(lOrpOtelltt)  prattle.  Jabber,  chatter. 

Idperyya  softness.   loparA  soft;  vrt.  hoperS. 

lApiatA  prattle;  talk  nonsense;  mit&  iHpUmt 
what  nonsense  (1.  what  kind  of  stuff)  are 
you  talking  now? 

IdpppA  I.  (s.)  babbler,  tattler,  blabber, 
(Jkpv.)  chatterbox.  II.  (a.)  tattling,  bab- 
bling; (laverteleva)  talkative,  garrulous. 
lArpAtAllA  babble  [about  trifles,  turhanai- 
kaisista  asioista],  prattle;  tattle,  cackle; 
prate.  IApp«tt«liJA  ks.  lorpp».  I.  I«pp«tuiy 
babble,  tattle;  babbling,  tattling.  lAppAttAA 
=-  lorpoteUK.  I«pp«tya  idle  taUc,  prattle; 
myOs  »  ISrpSttely. 

lArdmAlnan,  lAPdmAlayya  kS.lSperS,  ISperyys. 

lAydda  (konkr.)  find,  discovery;  vrt.  I6yt». 

lAyhdyttU  ->  ISyhentKiL 

lAyhanamlnan  <=  ISyhtyminen.  Idyhannya 
(lOyhentftminen)  loosening,  slackening; 
(kuv.)  relaxation,  weakening;  moraalin 
ttyhmnnya  relaxation  Of  morals.  Idyhan- 
tAmlnan  loosening,  slackening;  relaxing 
(myOs  kuv.).  IdyhantU  loosen  [the  ties, 
sitelta];  (hOllent&ft)  slack(en).  relax  [the 
discipline,  kuria;  (the)  morals,  moraalia] ; 
(heikent«&)    weaken.    lAyhati   »   ItfyhtyiL 

lAyhkA  I.  (a.)  silly,  cracked,  foolish,  daft, 
(Jkpv.)  soft.  II.  (s.)  silly  person,  noodle, 
(Jkpv.)  softy;  vrt.  hSperS. 

IdyhkA  III.  stink,  stench,  (haju)  smell,  odor; 
(tuulahdus)  waft.  puff.  lAyhkAinen  «  ISyh- 
kKAviL  lAyhkAU  (vftkev&lt&)  stink;  (haista) 
smell.    lAyhkAAvA  stinking;   fetid. 

Idyhtymlnen  loosening.  slack(en)ing,  re- 
laxing, flagging;  vrt.  seur.  lAyhtyA  get 
(1.  come)  loose;  (hOllentyft)  loosen,  slack 
(-en),  relax,  flag;  (veltostua)  grow  lax, 
grow  slack,  (heikentyft)  grow  weak(er). 

lAyhytAilA  wave;  fan;  (run.. tuulesta:)  waft; 
^  itfU&n  nMnSliinana  fan  O.S.  With  a 
handkerchief.  Idyhytin  (viuhka)  fan;  (huls- 
ku)  whisk.  Idyhyttalaminan.  Idyhytt«ly 
fanning;  wafting;  waving.  IdyhyttAA  => 
loyhytelll. 

Idyhyya  looseness;  laxness;  slackness,  laxi- 
ty; (epftvakaisuus)  instability. 

IdyhyA  flutter,  wave. 

lAyhl  loose  [morals,  moraali];  (h^Ilft)  slack 
[rope,  kOysi;  control,  valvonta],  limp; 
(kuv.)  lax  [discipline,  kurl;  morals,  mo- 
raali], remiss,  (veltto)  languid,  (levftpe- 
rainen)  negligent,  careless,  (ep&m&ftrttinen) 
vague;  IHyhSt  pmm»tm9t  little  ground, 
weak  foundation;  oUm  ISyhUaaS  be  loose, 
not  be  firm,  be  insecure,  be  easily  moved 
(1.  dislodged),  not  hold;  (vaatteista  y.  m.) 
fit  (1.  hang)  loose. 
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lAyhAhdelli  come  in  puffs,  be  wafted. 

lAyhilJirkinen  feeble -minded,  weak -minded, 
(Jkpv.)  empty-beaded,  lackingr.  -Jirkityya 
week-mindedness;  empty -beadedness.  -ki- 
tinen  . .  witb  a  loose  grip,  . .  witbout  a 
firm  grrlp  in  one's  bands,  -luonteinen 
easily  persuaded  (I.  led),  . .  witbout  back- 
bone; too  good-natured;  (pebmeA-)  soft, 
easy,  -mlelinen  loose;  indulgent,  weak; 
flabby,  -piinen  cracked,  silly;  erratic; 
empty- beaded,  lacking. 

lAyhittl  loosely,  limply,  slackly,  laxly;  lan- 
guidly. 

lAyly  steam,  vapor;  (kuv.)  roasting,  tbrasb- 
ing;  hmittau  (I.  lySdH}  Uyiyd  tbrow  water 
on  tbe  stones  [in  a  Fumisb  batb-bouse]  to 
make  steam  (I.  vv>or).  -kylpy  steam-batb, 
vapor-batb.  -eauna  steam-batb;  Flnnlsb 
batb. 

lAylynlydmi  cracked,  crack-brained,  crazy, 
loony;  hSn  on  hinkan  tSyiynlySmd  (Jkpv.) 
be  is  a  little  off,  be  is  not  all  tbere,  be 
bas  a  screw  loose,  bis  upper  story  is  not 
very  well  fumlstaed.  iAylyttii  steam  (in  a 
steam-batb);  (kuv.)  roast,  give  ..  a  roast 
(-Ing),  (liksyttftl)  give  ..  a  calling  down 
(1.  a  scolding),  haul  . .  over  tbe  cokls, 
take  . .  to  task,  give  . .  a  piece  of  one's 
mind;  (lyOdA,  kurlttaa)  wblp,  tbrasb,  give 
. .  a  tbrashlng.  Mvlytys  steaming;  (kuv.) 
roasting,  calling  down,  scolding,  rebuke, 
tbrasblng. 

I«ya  loose,  slack;  vrt.  ISyhK;  ^ 
blank  cartridge;  iSyaSksi  hmiftty 
soft-boiled  egg;  ohjmkMmi  ovot  UiyUm  tbe 
reins  are  slack  (1.  loose).  Idyaiiinen,  l«y- 
•iliisyya  ks.  Irtolalnen,  irtolaisuus.  J«y- 
•iU  (bellltt&ft)  slack,  make  . .  slack;  (Ir- 
rottaa)  loosen,  relax;  (mer.)  ease  off  (1. 
away). 

idytyminen  finding;  discovery;  turning  up; 
existence;  (esllntyminen)  occurring,  oc- 
currence; vrt.  seur. 

Idytyi  be  found;  be  discovered;  (oltuaan 
kadokslssa)  turn  up;  (olla)  be,  exist;  I9y 
tyy  is  (1.  will  be)  found,  can  be  found, 
(tavataan)  Is  met  witb,  (esllntyy)  occurs, 
appears,  (on)  tbere  is,  tbere  are;  hUnta  «l 
i9ydy  mUtSMn  be  is  nowbere  to  be  found, 
be  cannot  be  found  anywbere:  mi»t&  »• 
on  IBytynyt  wbere  bas  it  been  found?  nU' 
tu  Wytyy  9MI&  pol/on  tbey  are  met  witb 
(1.  tbey  occur  1.  tbey  are  found)  tbere  in 


great  numbers,  tbere  are  many  of  tbem 
tbere;  vrt.  oUa. 

lAytiUi  rmder;  (keksijft)  discoverer;  poh- 
hi^navmn  ^  discoverer  of  tbe  nortb  pole. 
l«ytiJiie«i  (lOytOpalkka)  reward  for  fmd- 
ing  (I.  returning  i.  restoring)  a  tb.;  ear|o«l 
9iita  nmrmi  UyttUUUmt  Offered  a  large  re- 
ward for  its  return.  Mytiminen  finding, 
meeting  witb;  discovering,  finding  out; 
discovery;  detection;  vrt.  Itfytift. 

MytU  find,  make  a  fmd  of  . .:  (keksift) 
discover,  detect,  find  out;  (UvaU)  come 
(I.  run)  across,  meet  witb,  come  (1.  llgbt) 
upon,  (Uv.  yll&tyksenft)  catcta;  '^  hadmh- 
d&tm  find  ..  agam,  recover;  '^  kmino 
ks.  keksIM;  ^  lohdutakMmmMa  htmUn  fmd 
one's  comfort  (I.  one's  solace)  in  . .;  ^ 
Jotakln  moitittmpmm  /omcAomc  find  fault 
witb  one,  pick  flaws  in  one;  ««  Joku  imfc- 
kummMtm  (tavau)  find  (1.  come  upon)  one 
asleep,  catcta  one  napping;  ^  — iiumafeo 
cbance  (1.  bv>pen  I.  talt)  upon  . .;  on  UydM 
nUtaMn  9yytM  lUtn—ii  (myOs:)  I  find  bim 
blameless  (1.  guiltless);  on  Uiydd  mopipmm 
Bonmm  I  am  at  a  loss  for  tbe  (rigbt)  word; 
Hd9t9  ««fi  Wywit  wbere  did  you  find  (1. 
come  across)  it?  •fen  UytHnyt  Bmrmakamm 
I  bave  found  a  ring,  (kadokslssa  olleen) 
I  bave  found  tbe  ring;  on  holpomti  Uydmt' 
UM—n  is  easy  to  find,  is  easily  found, 
can  be  found  easily;  on  UydmttihfiMMU  is  to 
be  found,  can  be  found;  rakai  iSydmttUm 
(IVUmon)  tbe  money  was  recovered;  9itM 
mi  voida  ^  miataMn  It  is  not  to  be  found, 
it  is  nowtaere  to  be  found,  it  cannot  be 
found  anywbere;  vaMtmwM  [roefcolra]  vmi' 
dman  ^  HtfJUrmtfM . .  tbe  answer  [tbe  solu- 
tion] may  be  found  (1.  be  arrived  at)  by 
adding  . . ,  (saada)  one  can  get  tbe  answer 
by  adding  . . . 

lAytd  discovery;  detection;  (lOjrtimlnen) 
finding;  vrt.  mmm^.  -«lue  (kasvin  tai 
el&imen)  babitat;  area  of  distribution. 
-Mine  1.  -kalu  lost  article,  article  (L 
tbing)  found.  (Engl.,  lak.)  waif;  (lOydOs) 
find,   -lapei  foundling,   -lattenkoil  found- 


ling (1.  orpban)  asylum,  cblldren's  borne, 
-paikka  place  of  discovery,  place  wbere 
[a  tb.1  was  found,  -palkka  -  ISytliJMlMt. 
-retkeiiiji  explorer;  discoverer;  l9ytBrmi- 
hmUm  Uvingatmmm  (tav.)  Livmgstone,  the 
explorer,  -reiki  voyage  of  discovery;  ex- 
ploring expedition  (1.  tour);  exploration, 
-tavara  goods  whlcb  were  found. 


IV1 


maa  I.  eartb;  (vastakobtana  J&rvelle  tai  me- 
relle)  land,  (Joskus:)  terra  firma,  (ranta) 
sbore;  (maaseutu;  maantiet.  tai  valtloU. 
alue)  country;  (seutu)  tract,  region,  parts; 
(Jonkun    omistama    maa-alue)    territory, 

? property,  estate;  (maanpinta)  ground; 
maapera,  maanlaatu)  soil;  (keto)  fleld(s); 
(multa,  tomu)  dirt,  dust;  mamhan  (maan 
sisfl&n)  into  tbe  eartb,  into  tbe  ground, 
vrt.  imeytyi,  (maan  pinnalle)  to  tbe 
ground,  vrt.  kaatua,  vaipua,  (alas,  kumoon) 
down,  vrt.  lytfdK;  matdla  on  tbe  land,  (ran- 
nikolla)  on  sbore,  asbore,  (maaseudulla) 
in  tbe  country,  out  of  (I.  away  from) 
town,  vrt.  oleskoUa,  (Jonkun  maalla,  alu- 
eella)  on  [one's]  land,  on  [one's]  proper- 
ty (1.  estate)  [buom.  Aovpniagln  mmMm 
(myos:)  witbin  tbe  city  (1.  tbe  town)  lim- 


Itt; 


on  tbe  farm]; 


mmrMd  on  land  and  sea.  by  sea  and  land 
[buom.   Mte/ooJboe  mmiU  Im  mmrmOM  tbe 

army  and  navy];  maaUm  (maibin)  asbbre, 
on  sbore,  to  snore,  ks.  nouata*  nlda*  (kui- 
valle)  up  on  sbore,  out  of  tbe  water,  bigh 
and  dry,  ks.  vetiui,  (maaseudulle)  into  tbe 
country,  ks.  matkustaa;  mmmlU  pMim  land- 
ward (S),  (rannikoUe)  sboreward; 
alia  (oimva)  underground,  vrt. 
nen;  maan  olio  kS.  valpua;  tnmam 
tbe  mighty  m  (1.  of)  the  land;  mmim  po- 
v««n  into  tbe  bosom  of  eartb,  mto  tbe 
ground,  (alle  turpeen)  under  (I.  beneath) 
the  sod;  moon  pWfo,  mmmn  pdMUM  on  (the) 
earth;  maaama  (maan  sisflssft)  In  tbe  grdund, 
(pinnalla)  on  tbe  (bare)  ground,  ka.  maa- 
ta,  (valtlossa)  in  the  country  [buom.  ei>» 

tmmdim  (L  Y.)  when  yoQ  tra'tn  Room  do  u 
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tlie  Romins  do;  mmmtim  (msm  pinoASti) 
from  the  ground,  (valtioflU)  from  tbe 
country,  ks.  llhteft  (pois) ;  maattm  oimt  ai- 
nA  firflaf  fa  mrnalui  piiM  tinnn  /AUmii  Iv- 
f«flMii  (kirkoll.)  dust  thou  art,  and  unto 
dust  Shalt  thou  return:  moat  lands, 
(▼altakunnat)  countries,  (tUuluet)  hold- 
ings. esute(s),  property;  mmihim  (mulle) 
ashore,  on  shore,  to  shore,  ks.  laskea,  bmd- 
bS«  MNistm,  nUla;  maHlMtn  kS.  bmbiiS; 
mmlwwm  (tienolssa,  seuduissa)  about  [huom. 

mHaMS  HMtMa,  niiMMH  main  about  that, 
something  like  that,  thereabout(s) ;  (kaUo) 
yhdakaHn  maiawa  (at)  about  nine  O'clock] ; 
flufoMa  '^  (a  piece  of)  land  fenced  in  (1. 

with  a  fence  around  it  1*  enclosed  by  a 

fi'iiri?';  aahtaa  maafa  mEi^tMI  i.  uutilij^ ,  iJ[;<!ii 
flflldS;  mi  maiifa  hatm^ittaMoan  fJOt  any- 
Wh«*r(*  neat  il.  aroumlj  :  hyvdii  maaia  KUOd 
laird.  (hedeln^&MlstA)   rtjrtlJe  jsoll  (I,  land); 

wtaiilii  mmlla   i^euauLLla,   tlcHOtHa)    III   tllGSe 

l&m  (I.  reg^Jons  u  UUiudes),  (jkhlst6Jlia> 
m  ttiiA  [iei£$:til>oi-bood.  In  itiLs  lof^ailty;  yl«* 
rmiia  rm^la  \n  TorcigD  lands  <L  countMes 
I     parts),   (ulkomallla)   ai>rdad. 

ffie*  [].  ivilrj,  korteii^sai  &nn;  vri.  »aiiuCa 
maati ) . 

m»a»  (yhdOTand-  teslm.  - tiain  land-animaU 
-kHpikonna  lantl-tonolH«i;  -krapu  land- 
i:ra£}],  _  of  land  [eslm.  -kaittaU  stni*  0- 
b«li>  of  land:  ^titkku  patch  (1.  plot)  of 
laud];  (maalla  cl^vtl;  maapaJlo)  i^rres- 
trial  [esim.  -*i£in  terrestrial  animah  -m^g- 
a*tiMmi  terrestrial  magnetism] ;  (maalals-j 
country  [eislm.  ^kan^a  counLry  people; 
'kaufipa  country  store],  -ftatell  conn  cry 
aristocracy  (h  nobility),  CKng-L,  niyOs:) 
landed  gentry,  ^ala  1.  -aiue  e^iLtenl  of  coun- 
try ci.  of  land),  territory;  area  (of  land). 
-vtttallt  Ckem.)  alkaline  earths,  -analyyil 
analysis  of  a  bqH.  -afinttt(J>a  amiy,  (maa- 
Jrmkot^  land  forces,  -aftliokk*  (kasv.) 
JerusaJcm  artichoke. 

fnaajdufirteJnen  I.  {aj  fossil.  If^  (s.  —  maa- 
lijina>  alluvium.  nnaadunL*  <=  AuBturalnen. 
mcAdytiaa  molrj^  rot:  (maataa)  choke  (I. 
rHi  UP}  uUh  silt.  Sill. 

ma*;y»moinoti)^;r  earth,  i-hakkupick;  (kuok- 
kJiktrve^)  tiiattock. 

mftahftnnriyakkiya  1.  -karkaui  InvaslOTi,  In- 
ntafl  (iriio  a  country?,  -muuttaja  tmml- 
^mtit.     *muutto    Immigration.     ->panlaia«t 

m4i*hantgontl    importation.    Import, 

maAhaotuqnti-  tyMJ   k-?.  tuontK 

maahantuoiu  l]TJt>orted^  m^haniuodat  la- 
earai    (myiiS:)    lIBpOftS. 

maahtrra  governor  (or  a  province) ;  vrt. 
kuvarntiejrl.  -kunt«  district  under  S  gOV- 
f  mor,  government;  vrt.  I«]uit. 

maAhinsn  earth -spirit,  gnome, 

maAhovl  larjire  (landed)  ei^tatc,  manor: 
CI  >un  try  -  seat ;  (espan  jal  ais  -axuertkkalalnen } 
Tiarjemia. 

maailmft  world;  (maailmankalkkeus)  uni- 
verse; in«i/fnod  httkwnmt  knowing'  (1.  ex- 
perienced in)  the  ways  of  the  woHd,  ex- 
perienced in  worldly  alfalrs,  worldly  wise; 
maaiimaiia  onl  in  the  (wide)  world;  maait- 
maltm  out  Into  the  (wide)  world,  ks.  liili- 
t*I:  [olla]  mtmiiman  joiotMMa  [bci]  kicked 
ftom  pillar  to  post,  [h<d\  treated  ronghly 
ttf  the  world;  msailman  pdrair  m/«s  the 
iNiSt  man  In  the  world,  the  hc«.t  man  alive; 
maoHmaH  SMHin  to  the  world  5  end.  to  the 
end  of  the  wurld  (L  Ihe  earth);  wnn*n 
lAddllnwud  {\.  meaitmaan)  In  days  of  old. 
in  hyiroue  day^.  in  olden  (L  former)  tim(*5. 
In  days  long  pa^t*  formerly;  hlmno  (L  yi- 
hMn*n)  ^  the  world  of  fashion,  the  fash* 
lonible  world,  tbe  smart  set:  kvihtn  ma«ii< 


'  man  Ualat  all  the  lanffuages  of  the  world; 
iHMoM  maaUmawaa  in  this  world,  on  eartb. 
under  tbe  sun;  afi«fmf«fi  ««  tbe  world  of 
dreams;  yU  maaUman  tUoituaa  reaching*  (1. 
stretching)  all  over  tbe  world,  world-wide. 

nMallmalllnen  worldly;  secular,  maailmal-' 
listua  grow  worldly,  maallmalllsuus  world- 
liness. 

maallnran-  (ybd.)  Ctavallisimmin:)  . .  of  tbe 
world  [esim.  'kaivkaimin^n  contempt  of 
tbe  world;  -Acret«mapor  tbe  world;  .*A«l- 
iya  conception  of  tbe  world;  'miam  man  of 
tbe  world] ,  (myOs : )  world's  [  esim.  -•nndtya 
world's  record;  -InViallfMnu world's  litera- 
ture; 'markkinat  world's  market] ,  univer- 
sal [esim.  -AMI  universal  language;  -rauka 
universal  piece],  (Joskus:)  world-  [esim. 
-fcl«li  world -language] ;  (maaiimallinen. 
maaiUnallisla  asioita  koskeva)  worldly 
[esim.  'koktmam  worldly  experience;  -vtf- 
moMM  worldly  wisdom].  -«Yaruua  (uni- 
versal) space,  -henki  spirit  of  tbe  universe, 
cosmic  spirit,  -hlstoria  bistory  of  tbe 
world;  general  bistory,  universal  bistory. 
-hittorlalilnen  bistoric  [mission,  tebtiivftl. 
-Ihininen  man  (1.  woman)  of  tbe  world; 
worldly  person.  -JArJeetys  system  of  tbe 
world;  cosmic  system;  (vapaammin:)  or- 
der of  tbings.  -kalkkeus  1.  -kalkkisuus 
(tbe)  universe.  -kanaaMnen  citisen  of  tbe 
world,  cosmopolitan,  -kataemua  view  of 
tbe  world,  wa^  of  looking  at  things;  (elft- 
m&nkAsitys)  tneory  (1.  pbilosopby)  of  life. 
-kaupiia  world's  commerce:  international 
trade,  -kaupunki  cosmopolitan  city,  me- 
tropolis, -kaual  (geol.)  era.  -kuulu  world- 
renowned,  . .  of  world-wide  fame;  (tun- 
nettu  yll  maailman)  universally  known, 
known  to  all  tbe  world,  -lapsi  (usk.)  child 
of  tbls  world,  worldling,  -loppu  end  of 
tbe  world,  -maine  world-wide  fame;  moa- 
iimanmainmmn  Boaamttamai  »  maailman  - 
kttulu.  -nialnlo  —  maailmaakuulu.  "4neno 
order  of  tbings.  -meatari  world-cbampion, 
world's  champion  [in  wrestling,  painissa]. 
-meetaruus  cbampionsbip  of  the  world, 
world  cbampionsbip.  -niyttely  world's 
fair;  international  (1.  universal)  exposi- 
tion. -parant^Ja  one  wbo  thinks  he  can 
turn  tbe  world  upside  down;  reformer: 
crank,  -poatiyhdiatya  Universal  Postal 
Union,  -rakenne  structure  of  tbe  world, 
(fabric  of)  tbe  universe,  -vaita  world- 
empire:  (suurvalta)  world-power,  -ymoi- 
rIpurJehdua  circumnavigation  of  tbe  globe. 
-ympirlpurjelitija  circumnavigator  of  tbe 
globe. 

maaljoukot  land(-) forces,  -kaira  eartb- 
auger;  postbole  auger,  -kalauie  (myOs:) 
tongue  of  land,  -kamara  crust  of  tbe  eartb. 
-kannaa  neck  of  land,  (suurempi)  isthmus; 
(-kieleke)  tongue  of  land,  -kansa  -=-  maa- 
laiskansa.  -kappale  piece  (1.  patch) 
of  land,  -karhu:  ruakma  maakarku  the 
brown  bear,  -kartano  country  estate,  (aa- 
telis-)  manor,  -kauppa:  oll«  maakaapoiBBa 
hnkun  kanBBa  be  negotiating  (1.  be  mak- 
ing) a  deal  in  land  (1.  in  real  estate)  with 
one.  -kaupplaa  one  who  sells  land  (1.  farms) ; 
real-estate  man;  (maalais-)  country  (1. 
village)  storekeeper  (1.  merchant)  [Engl.: 
shopkeeper],  -kellarl  root-cellar,  root- 
bouse,  dugout,  -kerroa  1.  layer  of  earth, 
(geol.)  stratum;  2.  —  maakerta.  -kerta 
(rakennuksen)  ground -floor;  (kellari-) 
basement,  -kipja  (1.  v.  Ybdysv.)  county 
assessor's  record(s).  -kola  hut  covered 
wltb  turf;  dugout,  -kotka  (el&lnt.)  golden 
eagle,  -krelvl  landgrave,  (German)  count. 

niMkunnalllnan  provincial.  maakunnlit«in 
by  proTlnoM.    mMkunta  province. 


maakunUi* 
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mAAkunu-  (ybd.)  provincitl  [eslm.  -marr« 
provincial  dialect],  country. 

maakuntaiainen  ks.  maaMutulaln«ii. 

maaOkuoppa  (eiaimen  kaivama)  burrow, 
hole;  (inmlsen  kaivama)  dugout;  cave; 
vrt.  maaluola.  -kyaymya  land  question, 
agrarian  question. 

maalaaja  painter;  (talde-)  artist,  maalaa- 
maton  unpainted.  maalaaminen  painting. 
maalallla  (be)  palnt(lng);  (kuv.)  portray, 
depict;  draw,  maalallu  painting,  depicting. 

maalalnan  man  (1.  person)  from  tbe  coun- 
try; rustic,  provincial;  (maanvllJeliJH) 
farmer;  (talonpolka)  peasant;  maalals«fi . . 
rural,  country  [esim.  nuuUmmMn  puMtft 
country  clotbeS;maalafs«fi  ykBink€rtai9wm9 
rural  simplicity] ;  mmalaiMMn  puhitwi—a 
(myOs:)  dressed  like  a  farmer;  mmalaiM€t 
country  people,  farming  people,  (rabvas) 
peasantry. 

maalala-  (ybd.)  country  [eslm.  -Mit«ll  coun- 
try nobility  (1.  aristocracy) ;  -s«rMa  coun- 
try cousin;  'tytt9  country  girl  (1.  lass)], 
rural  [eslm.  'kuntm  rural  community; 
'mai9€ma  rural  scene],  (Joskus:)  rustic. 
-•limi  country  life,  rural  (1.  rustic)  life. 

maalalaittain  (Just)  like  tbe  country,  in  (1. 
after)  tbe  country  fasblon. 

maalalalkanaa  country  (1.  farming)  people; 
(talonpoikaisvftestO)  peasantry.  -liltto(val- 
tiollinen  puolue)  Agrarian  League.  -Hiito- 
lalnen  member  of  tbe  Agrarian  League. 

maataUamalnen  rural  (1.  rustic)  [simplicity, 
yksinkertalsuus] ;  (maalalstunut)  countri- 
fied  [manners,  kftytOsl. 

maalaitDmurre  country  brogue;  rustic  dia- 
lect, -nuorlto  young  folks  (1.  people)  in 
tbe  country,  country  young  people,  -olot 
country  conditions,  conditions  in  tbe  coun- 
try, -pappi  country  minister,  -polka  coun- 
try lad;  peasant  boy.  -poliiti  (parisb) 
constable,  -puolud  agrarian  party,  -rii- 
till  country  (1.  Tillage)  tailor,  -auutarl 
country  (1.  village)  sboemaker.  -talo  farm- 
bouse;  countiy  bouse  (1.  bome).  -iollo 
ks.   wnmowkka. 

maalalatua  become  countrified,  maalalatu- 
nut  countrified. 

maalaltBtuotiaat  farm  (1.  country)  produce 
(1.  products),  -tupa  country  cottage. 

maalalttuttaa:  ->■'  loku  make  a  farmer  of  one, 
make  one  countrified,  make  . .  rustic. 

maataUtlltyUA  (myOs:)  girl  from  tbe  coun- 
try, -ukko  old  man  from  tbe  country, 
aged  farmer;  old  peasant,  -vaatteet 
country  clothes,  rustic  garb;  mtuAaiBvaat- 
Uimma  (dressed)  in  country  clothes,  plain- 
ly dressed,  -viattd  rural  population; 
(raaakansa)   country  people. 

maalaji  kind  of  soli;  (kem.)  earth. 

maalari  painter;  (talde-)  artist,  -mattarl 
master  painter;   painter   (and  decorator). 

maalari nUammatti  painter's  trade,  -klailii 
Journeyman  painter,  -oppllaa  painter's  i^)- 

Erentice.  -tlvallln  paint-brush,  (hieno) 
air  brush,  camel's-halr  brush,  -tallnaai 
painters'  scaffolddng).  ^ydhuona  patnt- 
sbop.  -virl  paint;  maalarinvarit  (myOs:) 
artists*  colors. 

maalata  paint;  stain;  myOs  -=  maalallla ;  <« 
itmrniiiin  paint  (O.S.),  use  rouge;  --  [ovi] 
toiMtamiM^mn  give  [the  door]  another  (1.  a 
fresh)  coat  of  paint,  paint  [the  door] 
over;  '*'  md€Btaan  (I,  fra<l«lf««fi>  repaint, 
paint  over  (again). 

maalattia  dirt  floor. 

maalattu  painted;  stained;  h^lakanpunai- 
M9ksi  '^  painted  (1.  stained)  (a)  bright  red. 

maalaua  painting,  picture;  (kankaalle  teh- 
ty)  canvas,  -akatamla  academy  of  paint- 
ing;   (taldeakatemla)    academy  of    (fine) 


arts,  -taide  art  of  painting,  pictorial  art. 
-tapa  manner  (1.  mode  1.  way)  of  painting, 
^taline  (taidemaalarin)  easel;.  maafotM- 
tmlinmrnt  (myds:)    »  maalarintellnaat. 

maalauttaa  have  . .  painted,  let  paint;  '^ 
kuptmaa  bave  one's  picture  (1.  portrait) 
painted;  ~  kavan9a  icHaknlla  have  (1.  let) 
a  p.  paint  one's  picture. 

maall  L  (varimaali)  paint;  (mlneraall-)  pig- 
ment; (varl)   color. 

maall  u.  (pllkka)  target,  bull's-eye,  mark 
(mvOs  kuv.);  (pa&mA&ra)  aim, object,  goal. 

maall hiarr In  painters'  pestle,  muUer. 

maalllnammunta  firing  at  tbe  target,  target - 
practice  (1.  -sbootlngl ;  ~  kanuunaiUa  gun- 
practlce;  '^  kivMib^iua  rifle -practice,  -har- 
Jotua  drill  m  target- shooting;  maaiUnMn' 
mnntaharhitUtMia  (myOs.)   target -practice. 

maall  11  laatlkko  paint-box,  color-box.  -lauta 
palette,    -paaal  slab. 

maallakuu  March. 

maall  Btaulu  target;  oOa  hnMn  mmaUtmaltma 
(kuv.)  be  tbe  target  for  (1.  tbe  butt  of)  . . . 
-dIJy  paint-oil. 

maaiialkaavanut  (Ibmlslsta:)  brought  up  on 
a  farm  (1.  in  tbe  country),  country-bred. 
-olo  stay  in  the  country. 

maallaajautumlnen   (lalvan)   stranding. 

maallanouau  landing,  disembarkation;  (vl- 
hollisjoukon)  descent,  -palkka  landing- 
place. 

maalllkko  I.  (s.)  layman;  one  (1.  member) 
of  the  laity.  II.  (ybd.)  lay  [eslm.  -kmsf 
lay  baptism;  'Moamaaia  lay  preacher;  -mU 
lay  brother].  -eduataJa  (myOs:)  represen- 
tative of  the  laity,  -aiity  (the)  laity. 

maalllnen  earthly  [life,  eiam&],  mundane; 
(ajalllnen)  temporal  [authority,  eslvalta]; 
(maallmalllnen)  worldly,  (raam.)  carnal; 
(vastakohtana  klrkolllselle)  secular;  (maal- 
likko-)  lay;  ^  mimU  worldly  spirit,  earthly 
mind;  mauMUmt  aaiai  earthly  things  (1.  af- 
fairs), temporal  matters,  mundane  (1.  world- 
ly) affairs,  things  mundane;  mtudUamt  Uoi 
temporal  Joys,  maalllamlalinan  worldly- 
minded,  earthly-minded,  maalliatua  grow 
worldly;  become  secularized,  maalllauua 
worldllness;  secularism. 

maall luola  burrow;  cave,  -maraalkka  land- 
marshal,  speaker  (1.  chairman)  of  tbe  es- 
tate of  nobility  [In  the  diet  formerly  in 
Finland],  -matka  trip  by  (1.  over)  land; 
nuuanmtkaa  (maitse)  over  (1.  by)  land. 

maamlehanllammatti  occupation  of  a  farmer, 
farmer's  occupation,  -atkaraet  work  on  a 
farm,  farm-work,  -tyd  farmer's  work, 
farm-work,  work  on  a  [tbe]  farm. 

maamlaa  farmer;  (maalalnen)  man  from  the 
country;  (vanh.  &  raam.)  husbandman. 
-puolua  ks.  maalaispuolua.  -aaura  farmers' 
club,  agricultural  society;  (Ybdysv.) 
grange. 

maall muuraln  (kasv.)  arctic  bramble,  -myyri 
(eiaint.)  mole;  (kuv.)   landlubber. 

maan-  (ybd.)  . .  of  the  earth,  earth's  [eslm. 
'okBrnli  axis  of  the  earth,  earth's  axis;  'kunri 
crust  of  tbe  earth,  earth's  crust;  ^ratu 
orbit  of  the  earth,  earth's  orbit],  (barvem- 
mln:)  earth-  [eslm.  -Uiknnto  earth-move- 
ment] ;  . .  of  the  soil  [eslm.  ^muohkmaiM 
tiller  of  the  solll ;  . .  of  the  country,  . . 
of  the  land  [eslm.  -pno/asena  1.  -vmrimiua 
defense  of  the  country  (L  the  land)]. 

maanalalnan  underground  [railroad,  rauta- 
tie],  subterranean;  ~  kHytavS,  '^'BUkkS- 
raitiotU  subway. 

maanantal  Monday;  vrt.  lauantaL  maanan- 
talnen,  maanantalain  y.  m.,  vrt.  lauaatal- 
nen,  lauantaisin  Jne. 

maaniiavaruua  the  universe.  -4ti  father  of 
his  (1.  the)  country. 
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maaMutulainen 


^ 


mMuiluila  (kebotut)  persuade;  prevail 
[upon  a  p.  to  do  a  th.,  Joku  tekemaftn  Jo- 
takln];  (ooukutella)  allure,  entice  [(in) to, 
jobonldn],  inveigle  [into,  Jobonkinj.  maft- 
niit«|l«fnin«n,  -lu  ks.  houkutt«|leiniii«n,-lu. 

flMAnJako  parceling  of  land-  division  (1. 
partition)  of  (villag-e,  etc.)  lands. 

maanjirlatya  eartbquake;  (yhd.)  seismic 
[esim.  -«la«  seismic  area;  -kmakua  seismic 
center],  -mittarl  seismograph;  seis- 
DMmeter. 

flMAnlkavallua  treason  (against  one's  coun- 
try), betrayal  of  one's  country,  -kavaitaja 
traitor  (to  one's  country),  -klertiji  I. 
-kulkija  tramp,  vagrant,  vagabond,  -ko- 
lioainin«n  (geol.)  upheaval,  -kulma  1. 
-kolkka  part  (1.  section)  of  the  country; 
country  side,  -kuulu  1.  known  all  over  (1. 
tbrougnout)  the  country,  widely  known, 
known  far  and  wide,  far-famed ;  (kuulutsa) 
Illustrious,  celebrated,  renowned;  2.  (buo- 
nossa  merklt.)  notorious,  -laatu  soil;  (pin- 
nalta)  ground;  country;  tnnUa  mamnlaattt 
be  familiar  with  the  kind  of  soil,  -malnio 
ks.  maankuulu,  1.  -maku:  miiiUt  on  mamh' 
tmaktm  it  tastes  of  the  ground  (1.  the 
cellar).  -mlM  (fellow)  countryman,  com- 
patriot; numnmi^h^ni  (plur.)  my  (fellow) 
countrsrmen;  vrt.  maamies. 

maanmittari  (land-) surveyor. 

maanmittarlnloppilaa  student  of  civil  engi- 
neering, ^utklnto  examination  In  survey- 
ing (1.  in  civil  engineering),  surveyors' 
examination,   -vlijat  surveyors'  chain. 

maanmlttaua  surveying;  (tleteenft)  geodesy. 
-kHJut  surveyors'  chain,  -konttori  sur- 
veyor's office,  -oppi  surveying,  -oppilaa 
>«  maanmittarinoppilas.  -palkkio  Charge 
for  survejring.  surveyor's  fee.  -tieda  ge- 
odesy, -toimltua  surveying,  -viihalliiua 
(1.  v.  Ybdysv.)  surveyor-generars  offices. 

maanlmoukka  country  bumpkin,  lubber, 
lout;  rustic,  boor,  churl;  (Jkpv.)  clodhop- 
per. Rube,  hayseed,  -muna  (slenllajf)  puff- 
ball,  -muokkaua  tilling  of  the  soil  (1.  of 
the  ground),  -napa  pole  of  the  earth. 
-fiouau  rise  in  (1.  of)  the  ground. 

maannift  ks.  maata. 

maanlomiataja  landowner,  landholder,  landed 
proprietor,  -omiatua  landownership.  -ota 
part  of  the  world;  continent,  -otto-osuut- 
kunt«  cooperative  league  to  buy  land. 
-paikka  ks.  maaakulma.  -pako  exile;  aiaa 
imamnpmkoon  drive  out  of  the  country,  ban- 
ish (from  the  country),  exile,  (pols  syn- 
nyinmaastaan)  expatriate,  -pakolainan  exile. 
-pakolaiauua  exile,  banishment,  -pakoon- 
ajo  banishment,  expatriation,  -pallo  ks. 
maapallo.  -patoa,  -paitiji  ks.  maanlkaval- 
los,  -kavaltaja.  -pllrl  .circumference  of 
the  earth;  af  /be*o  mampHriBBU  not  in  all 
the  world  (1.  earth),  -pinta  surface  (1. 
face)  of  the  earth,  earth's  surface,  sur- 
face, ground,  -puoll:  maanpuol^lta  from 
the  land(-side),  from  the  shore;  sajbtf 
liMMDi-  mtta  mmrmnpuolmlta  both  from  land 
and  sea.  -piillinan  . .  above  ground,  . . 
on  (1.  above)  the  surface,  surface  [car- 
line,  raitlotie].  -auru  national  mourning; 
(virallinen)  official  mourning,  -tvdin: 
mmaa  maanMrddmmsBU  live   in   the   wild(S). 

maantia  (public)   road,  highway,  highroad. 

maantlade  geography. 

nuMUttiallautta  ferry(-boat).  -lokomotllvi 
1.  -vaturi  traction-engine. 

nuMuttianoJa  gutter,  ditch  (1.  drain)  along  a 
road. 

maantiaroavo  highwayman,  highway -robber; 
(Jkpv.)  hold-up  man. 

maanltlaiaallinan  geographical  [distribu- 
tion, levenemlnen;  variation,  muunnos;  so- 


ciety, seura],  geographic,  ^iataillji  geog- 
rapher, ^iato  geography;  description  of 
the  earth,  -tuota  product  of  the  soil;  moan- 
fooftaaf  (myOs:)  farm-products,  produce. 
-tiriatya  1.  -Urihdya  tremor  (1.  shock)  (in 
the  earth's  surface),  seismic  disturbance, 
-valva  national  scourge,  plague  attacking 
(1.  visitation  upon)  the  whole  country;  ' 
public  calamity;  (kuv.)  public  nuisance. 
-vatovolma  gravitation  of  the  earth;  grav- 
ity, -viarami  caving(-ln)  of  the  ground, 
(Jkpv.)  cave-in;  (suuri)  landslide,  (Engl.) 
landslip,  -viljallji  farmer;  (tieteellinen) 
agriculturist. 

maanvilJal¥kaannauvoJa  agricultural  expert 
(1.  agent). 

maanviljalya  farming;  agriculture;  hus- 
bandry; vrt.  harJottaa. 

maanviljalya-  (yhd.)  agricultural  [esim. 
'inainSiiH  agricultural  engineer;  -Jbamia  ag- 
ricultural chemistry;  •Aoaln  agricultural 
school;  -aanra  agricultural  society];  farm 
[esim.  'kon€iBto  farm  machinery;  -fvtf 
farm  work  (1.  labor)],  -hallltua  (1.  v.  Yh- 
dysv.)  Department  of  Agriculture,  -kaluato 
farm(ing)  implements  (1.  tools),  -koa- 
aeama  agricultural  experiment  station. 
-kona  agricultural  (1.  farm)  Implement. 
-lahtl  agricultural  (1.  farmers')  journal, 
farm  paper,  -niyttaty  (agricultural)  fair. 
-opatua  instruction  in  agriculture,  -opiate 
agricultural  college,  -oppi  1.  -tiada  agron- 
omy; agriculture,  -allrtola  farming  settle- 
ment, -tilaato  statistics  of  agriculture,  ag- 
ricultural statistics.  -tyd(myOs:)  farming; 
tilling  (1.  cultivation)  of  the  soil,  -iyftlilnan 
farm -laborer,  farm-hand;  (renki)  hired  man. 

maanvuokra  rent  for  the  land;  ground- rent. 
-lakl  laws  governing  the  renting  of  land. 
-clot  conditions  concerning  the  renting  of 
land. 

maaniirl:  maanHariin  to  the  world's  end. 

maagomaiauua  landed  property,  -orja  serf. 
-opjuua  serfdom,  serfage,  -otuua  share  of 
land,  -pallo  globe  (myds:  karttana) ;  (tfth- 
tit.)  terrestrial  globe,  -paltta  piece  of 
land  (1.  of  ground) ;  parcel  of  land,  -pangar 
(earthen)  mound:  bank  of  earth,  -pari 
soil;  ground  (myOs  kuv.);  vrt.  valmUtaa. 
-pihka  (miner.)  ozocerite,  earth -wax.  -pikl 
asphalt,  bitumen,  earth-pitch,  -polliti  = 
maalaispalilsi.  -politilkka  agrarian  politics. 
-pihkini  peanut. 

maar:  «i  «»  certainly,  not ;  oh  dear,  no!  totta 
—  of  course,  to  be  sure;  foffa  -^  hdn  can 
ti€taM  (myOs:)  why,  he  must  certainly 
know  that. 

maarain  «  maamuuraln. 

maaraklttarl  public  records  (1.  register)  of 
land;  (1.  V.  Yhdysv.)  records  of  the  regis- 
ter of  deeds. 

maarlanllkala  (common)  flounder;  (kampe- 
la)  flatfish,  -kimmakki  (kasv.)  hand- 
orchis,  -pilvi  Lady  Day,  (feast  of)  An- 
nunciation. 

maansaiinna  range  of  hills;  ridge,  -saura- 
kunta  suburban  congregation   (I.  parish). 

maaaautu  country(side) :  maammdalla  in 
the  rural  districts,  in  the  villages,  in  the 
provinces,  (maalla)  in  (1.  out  in)  the  coun- 
try, out  of  (I.  away  from)  town. 

maatautu-  (yhd.)  country  [esim.  -asnJbas 
country  resident;  -kanpanki  country  town; 
-painoa  country  edition;  -aanomaUhdiatd 
country  press j,  . .  in  the  provinces  [esim. 
'kaupnnM  town  in  the  provinces],  provin- 
cial [esim.  -aaalias  provincial  resident; 
-Uhti  provincial  newspaper;  -e«ate«W  pro- 
vincial theater]. 

maaaautu lalnan  resident  In  (1.  person  from) 
the  country,  provincial  (resident). 
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uMalltllU  viaduct.  -«oU  war  on  (the)  kmd. 
^otiUoukot  ks.  maaJonkot. 

iiMatUlkarkotua  banisliment,  expatriation; 
exiling,  -muutto  emigration;  (vapaammin:) 
miration,  -muuttokielto  prohibition  or 
emigration,  -vlentl  export (ation),  export- 
ingr;  (maastaviedyt  tavarat)  tbe  exports, 
-vientltavara  (koll.)   exports. 

maatuuni   ks.  masuunL 


mahavyA 


Upi  felspar. 

maata  lie  [in  bed,  vuoteessa;  in  tbe  gutter, 
katuojassa],  lie  down;  (vuoteessa)  be  in 
bed;  (nukkua)  sleep;  (levAtH)  be  resting; 
(kaatuneena,  pltk&Ilft&n)  lie  (I.  be) 
prostrate;  ~  foku  (lak.)  seduce  a  p.;  '^ 
kuoiiaakMi  lie  on  . .  and  kill  [esim.  •mamUm 
makaai  porBoanMa  kooUaakai  tbe  bog  lay  on 
its  little  pig  and  killed  it] ;  <«  [ruobo]  /o- 
koon  press  down  (1.  natten)  [tbe  grass]  by 
lying  on  it;  ^  lupmivtMoiBBMma  kS.  lapsivuo- 
d«;  ~  maasaa  be  lying  on  tbe  ground,  lie 
down  (1.  prone  1.  prostrate)  on  the  ground, 
(olla  laossa)  be  beaten  down,  be  lodged; 
'^  myShaSn  (h  pitMSn)  oamoMn  lie  till 
late  of  a  morning,  stay  in  bed  till  late 
mornings,  lie  abed  mornings;  ~  pahmati 
(pabassa  asennossa)  not  lie  comfortably; 
~  pitkauasn  [iimmwm]  lie  full  lengtb  [on 
tbe  ground],  lie  stretcbed  out  [on  tbe 
ground],  lie  flat,  lie  prostrate;  ~  atdraann 
(\,  mtdmmwotmMa)  lie  Sick,  lie  (1.  be 
lying)  ill,  be  down  [with  typhoid  fever, 
lavantaudtssa] ,  be  sick  in  bed.  be  abed, 
be  confined  to  one's  bed,  (jkpv.)  be  laid 
up  [with  ..],  (pitemplft  aikoja)  be  bed- 
ridden; '^  vahiBin  Oak.)  ri4)e,  ravish; 
maattaoof  makaoMHi  kS.  hakus.;  hUn  tnnttd 
maantfmlta  miahaltM  he  seemed  to  have 
had  all  the  sleep  he  needed;  kylUn  moan' 
nut  thoroughly  (1.  well)  rested;  BiinS  vuo- 
t€€aaa  on  paha  (\,  haono)  ^  that  bed  iS 
not  comfortable  to  lie  in;  ks.  panaa 
(maata) . 

maataa  fill  (1.  block)  up  with  sand  (1.  with 
silt),  silt  (up). 

maafltalo  country-bouse,  farm-bouse;  (maa- 
tlla)  farm,   -taloudallinen  agricultural. 

maataiout  agriculture. 

maataloua*  (yhd.)  ks.  maanvlljalrs-.  -valio- 
kunta  committee  on  agriculture. 

maataomittava  landowning  [class,  luokka], 
landholding;  landed. 

maatapano:  maatapanon  tdha  time  to  go  (1. 
hour  for  going)  to  bed,  bedtime;  e««  «« 

•fin«n   tnaatapanoa   dO    it   before    going   tO 

bed  (1.  before  bedtime  1.  before  retiring). 

maatavlljelavi  farming  [population,  vftes- 
tO] ;  «-'  vH^MtS  (myOs:)  the  farmers,  people 
engaged  in  farming  (I.  in  agriculture). 

maatlait*  (yhd.)  home-bred  [esim.  -harfa 
home-bred  cattle  (1.  stock);  domestic, 
home-made,  -rotu  home  (1.  domestic) 
breed;  maatMBrotvM  of  home  (1.  domestic) 
breed,  homebred,  of  (the)  native  stock. 
-rotuinan  home-bred;  maatiaiBrotniBta  kar- 
faa  home-bred  cattle  (1.  stock),  -vol  home- 
made butter,  farm  (1.  dairy)  butter. 

maatlla  farm;  holding;  (suuri)  landed  es- 
tate, country  seat,  maatilanomlttaja  owner 
of  a  farm;  owner  of  an  (1.  a  landed)  estate, 
landed  proprietor;  (Engl.)  squire;  (sub* 
teessaan  vuokralaisiinsa:)  landlord. 

maaton  . .  without  any  land,  landless;  . . 
without  landed  property;  vrt.  isXn'^. 

maattava  ks.  kahden^,  rbden'^. 

maatua  (muuttua  maaksi)  turn  to  earth  (1. 
to  dust) ;  (lahota)  molder,  decay;  (liettya) 
become  filled  up  (1.  choked)  with  silt, 
silt  (up). 

maatuki  (sillan)  abutment. 

maatuma  alluvium,   maatumlnan  moldering. 


decasring;  formation  of  alluvial  deposits; 
silting,  maatunut  moldered;  choked  with 
silt;  vrt.  maatua. 

maaltuull  land-breeze,  land-wind,  wind 
from  the  land,  -tyd  (tlerakenn.)  earth- 
work; (maanviljelystyO)  Tarm-work  (l. 
-labor);  (ulkotyo)  field-work,  -tyfiliinmi 
1.  ^yomlaa  1.  ^yAniakiJi  one  engaged  in 
earthwork;  (maanviljelys-)  farm -laborer 
(1.  -hand),  nraha  earth -wax,  ozocerite. 
Hralta  continental  power,  -varo  tax  on 
land,    -viki   the   land   forces,   the   army. 

madallua  silting  up.  madaltaa  choke  (1.  fill 
up  1.  block  up)  with  silt  (1.  with  sand), 
silt  (up);  (alentaa)  lower,  bring  down. 
madaltua  be(come)  choked  (1.  filled  up) 
with  silt;  silt  (up);  myOs  »  mataloitua. 
madaltuminan  »-  madallua. 

made  (elftlnt.)  burbot. 

madalla  crawl,  creep;  (kuv.  myOs:)  cringe 
[before  a  p.,  Jonkun  edessA]. 

madjaarl  (unkarilainen)  Magyar. 

madon-i  (yhd.)  worm-  [esim.  -Jka/eain«n 
worm-like;  -r«>M  worm-hole;  -mySmii 
worm-eaten],    -lakkl  toadstool. 

madonna  madonna,  madonnamainan,  ma- 
donnankaltainen  madonna-like. 

madonnaiemanat  ks.  matosiemanet.  -tyAmi 
(my^s:)  decayed  [tooth,  hanmias],  rotted. 

magnaetii  magnet. 

magnaatti-  (yhd.)  magnetic  [esim.  -napa 
magnetic  pole;  -n««ra  magnetic  needle; 
-nrata  magnetic  iron]. 

magnaaUinan  magnetic  [field,  kenttft;  storm, 
msrrsky];  '^  rmttamtAmi  magnetic  iron, 
magnetite,  magnaattituua  magnetism. 

magnaattiltanko  1.  -kanki  1.  -pulkko  mag- 
netic bar. 

ipagnaaiumi  (kem.)  magnesium,  magnaalum- 
valo  magnesium -light. 

magnatiami  (fys.)  magnetism,  magnatlaoida 
magnetize,  magnatlaoiminan  magnetizing, 
magnetization. 

magyaari  (unkarilainen)  magyar. 

maha  belly;  (tlet.)  abdomen;  (-laukku) 
stomach,  (el&imen,  myOs:)  paunch,  maw; 
vrt.  vataa. 

mah^  (yhd.)  stomach-  [esim.  -fatira  stom- 
ach-tube; -pampptf  Stomach-pump;  'ynM 
stomach -cough],  ..  of  the  stomach  [esim. 
'happQ  acid  of  the  stomach;  -katarH  ca- 
tarrh of  the  stomach] ;  (tlet.)  gastric 
[esim.  -fiaafa  gastric  Juice;  -rauhanmn  gas- 
tric gland],  gastr(o)-,  abdominal  [esim. 
-cida  abdominal  band],  -haava  ulcer  of  (1. 
in)  the  stomach,  gastric  ulcer. 

mahalnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  abdomen, 
(jkpv.)  .  .-bellied  [esim.  l«o^  big-bellied; 
p8M^  with  a  distended  (1.  a  bloated)  ab- 
domen, with  the  abdomen  distended  (1. 
bloated)]. 

mahakaa  pot-bellied,  big-bellied. 

mahala  ks.  mahla. 

mahan laukku  stomach,  -lima  mucus  of  the 
stomach. 

mahan lalua  pit  of  the  stomach,  -huuhialu 
rinsing  of  the  stomach;  stomach-douche. 
-kouriatua  spasms  in  the  stomach,  -aaini- 
mi  wall  of  the  stomach. 

mahalpuhuja  ventriloquist,  -puhunta  ven- 
triloquism. 

mahaaylkl  (anat.)  pancreatic  Juice,  -rauha- 
nan  (halma)  pancreas;  (ruoaksi  kftytetty- 
nft)  sweetbread. 

mahan  tyApi  cancer  of  the  stomach,  -tauti 
disease  of  the  stomach,  gastric  affection; 
myOs  »  mahavalva.  -tulahdua  (lAAk.)  gas- 
tritis, -valva  (mahalaukussa)  pain  in  the 
stomach,  stomach-ache;  (suollstossa)  belly- 
ache, -varan vuoto  abdominal  hemorrhage. 
-vy5     (valjalssa)     belly-band,     (satulan) 
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rirth;  (maliiside)  abdominal  Dand.  Hrlin- 

■MMIkas  (matauUeya)  domineering;  (Jkpv.) 
bossy:  (kiskevft)  dlcutoiial,  magisterial; 
(rOyhkii)  presumptuous,  baugbty,  arro- 
gant, oyerbearlng.  Imperious,  lordly;  (bal- 
▼ekstva)  supercilious;  mrnhdikkmattm  aanmUa 
in  a  bossy  tone  of  voice,  (ylpeAlia)  in  an 
Imperious  (l.  a  haughty )  tone  (of  voice). 
■MhdikkaAtil  in  a  bossy  manner,  domineer- 
ingly, imperiously;  presumptuously,  arro- 
gantly; with  a  superior  air,  superciliously. 
■lahdlkko  sweU.  malidikkuua  bossy  (1. 
domineertng  1.  dlcutorial)  manner  (1. 
ways),  bossmess;  arrogance,  imperious- 
ness;  presumptuousness;  superciliousness; 
superior  air. 

mahdollinen  possible,  potential;  (mabdolll- 
sesti  tapabtuva  1.  sattuva)  eventual;  (kfty- 
tinnOssi  mabdolllnen)  feasible,  practical; 
(todenmukainen)  probable,  likely;  (laadul- 
llnen)  plausible;  (arvomen)  worthy;  ^ 
/•ftonJUn  (jotakln  tekemUn)  able  to  .. 
(inf.),  capable  of  .  .-Ing;  >«  panna  toimmmn 
possible  to  put  into  execution,  . .  which 
can  be  put  into  practical  use,  practical, 
feasible;  -^  fo««affaa  »  tot«at«ttttvisM  ol«- 
▼a  ks.  toUuttM;  mrnhdoOiB^n  kuolmmamta' 
pmmk9mn  vmraiim  in  event  (1.  in  case)  Of 
death;  mrnhdMiainmum  . .  kS.  hakUS.;  hyvin 
mmhdmaiBtm  quite  possible,  very  lUcely 
[huom.  M  on  hyvin  mahdoiUMtm  It  is  very 
possible,  it  is  not  impossible,  (vastaukses- 
sa:)  it  may  be  the  case,  that  may  be  so] ; 
kmlhiHrn  mmhdoUUiUm  kminoOim  by  every 
possible  means,  by  every  means  in  one's 
power;  katmoa  /oira  mahdoiiiBmksi  h^onhin 
find  (1.  consider)  one  worthy  of  . .;  kmn- 
H99i  on  vimlM  mrnhdoOimtm  fhdS  «•  (myOS:) 
there  may  still  be  a  possibility  of  doing  it, 
there  may  be  a  possibility  of  doing  it  yet; 
miifn  »•  on  mrnhdoauta  (myOS:)  how  can 
it  be?  niin  pimn  kwdn  mahdoUiBtm  as  SOOn 
as  possible,  at  the  earliest  possible  mo- 
ment, at  one's  [your,  etc.]  earliest  con- 
venience, at  the  first  opportunity;  am  ktm- 
tmoima  kyOMkin  mmhdcUimmita  it  sounds 
plausible  enough;  amllainon  oimttanma  mi 
mim  ^  the  possibility  of  such  an  assump- 
tion is  out  of  the  question  (1.  is  precluded). 

HMhdolllaMti  possibly;  (sattumalta)  per- 
chance, mayhap;  (sattuen)  eventually;  m^- 
aHkm  minM  ^  iminmtm  minuUm  ..  COUld  you 
possibly  lend  me  . . ,  would  it  be  possible 
for  you  to  lend  me  ...  do  you  happen  to 
be  able  to  (1.  could  you  by  any  chance) 
lend  me  . . . 

pCi»^iM*i   aflvaniae-c:    -    hyvin   In   X\\^  best 

kmm  paikkn  ^  wihUHU  ty^ttii  the  maJtlftium 
r^t  uajr«.i  for  a  rnlriErTMim  af  work;  *'  /y* 
hymmti  as  brlctty  &a  r^i>::^i«i^l<?.  ulTri  the  nt^ 
ino^l  brevity  rrmodi.  k^m  ««  ~  lyhywtti 
mAke  Lt  as  brief  as  p^^.^Lblf^):  »  mukaan 
as  far  as  pos^^fbTc:  ^  pian  a^  Eir>on  (I.  fi^ 
quirkly)  as  i>oasJbie,  {niin  plan  kiiin  telUe 
^ipln  at  yojjr  earl  Ip  at  roiiveiitpnre;  — 
Pacini  th^  ?m&]1eat  rjoss^lbtc:  ^  tiUhiltU  hut- 
§mmnak»iHm  with  a  mlnutium  of  t*0^t* 
With  thR  Jf^Di^t  oxpendliura,  at  nm  lea^C 
poult  fl?  rh^ap  a^  possiMt*. 
matfdoiijttuiiaft  mriKe  {1.  rpnfler)  possible, 
mah^ronfttiuf  jM»?^ibllity:  t'tiance  [for  one  to 
ilo  a  lb,  iollekulle  tebdtt  Jotakln];  poten- 
lliJJtS*,  Kh^UhoofJ'  ^ventuaJlty,  roritliiiirpri- 
cy-,  inahdoiUtttttdtn  mukaa/i  As  far  a^  ptin- 
MMn.  ir  possible;  i»ahdi^tiMaudmn  raiQiMMa 
Wllbin  tb©  bflunclS  of  possibility;  kaikttiert 
mmhdmHitatiktitn  varaita  a^  n  ^arPKn^irrl 
11.  a  protection)   afSinst  all  eventuaUtLf^s 


(1.  against  all  contingencies  1.  against  any 
eventuality) ;  minnlia  mi  dm  mmtta  makdoi' 
limuaitm  I  have  no  other  choice  (1.  alterna- 
tive); ykmi  ^  twAannmmta  one  Chance  In  a 
thousand. 
mahdoton  impossible;  (kohtuuton)  unrea- 
sonable; preposterous,  incongruous;  (mle- 
letOn)  absurd;  (kavtannOssa)  impractica- 
ble, unfeasible;  (kelvoton,  eslm.  inmisesta 
puhuen:)  good-for-nothing,  unfit  [for  .., 
Johonkin] ;  (tavaton)  huge,  immense,  enor- 
mous; ~  pmpikai  unfit  for  a  minister,  [he 
is]  a  complete  failure  as  a  minister;  '^ 
atmPuHma  [mmUtiMM  y.  m.]  —  saavuttama- 
ton,  salittliinKtttB  y.  m..  kS.  hakus.;  ~  fo- 
tmntima  unrealisable,  unfeasible;  <«  ymmMr- 
taa  unintelligible;  mmkdoitonuui  ..  ks.  U- 
vattoman;  makdottmmio  the  impossible,  Im- 
possibilities, absurdities,  . .  what  (I.  that) 

cannot  be  done,  ks.  vaatla;  makdoUomiin 
ks.  maiuiM;  minan  on  ^  pOSMtS  It  is  Impos- 
sible for  me  to  come,  I  cannot  possibly 
come;  mm  on  mahdotonta  (my<)s:)  that  can't 
be  possible,  it  cannot  (possibly)  be  the 
case,  (epftilevftssa  vastauksessa:)  impossi- 
ble! oiiM  on  '^  maada  amivilU  it  is  past  find- 
ing out,  that  will  never  be  found  out;  eo- 
diotoa  ri.  omoHoa  1.  nAyttSM)  iokin  mmhdot- 
toauAmi  prove  (1.  Show)  the  impossibility 
of  . . ,  prove  (1.  show)  a  th.  to  be  impossi- 
ble (1.  unfeasible),  mahdottomasti  impos- 
sibly; (tavattomasti)  enormously;  (koh- 
tuuttomasti)  unreasonably,  exorbitantly, 
excessively,  mahdottomuua  impossibility; 
(mielettdmyys)  absurdity;  (sopimatto- 
muus)  unfeasibility;  (kelvottomuus)  un- 
fitness [for,  Johonkin];  vim  mrnhdottomunk' 
oHn  leads  to  impossibilities,  (Jkpv.)  leads 
off  on  a  wild-goose  chase. 

mahduttaa  make  ..go  [in  . . ,  Johonkin], 
get  . .  [in  . .]. 

mahennut  faded  (1.  worn)  with  age;  (labon- 
nut)  moldered,  decayed,  maheta  become 
faded  (1.  worn)  with  age;  (lahota)  molder, 
decay. 

mahlaCJa)  sap;  (kolvun-)  birch  sap. 

maho  farrow;  barren,   -lehmi  farrow  cow. 

mahomettlllalnen,  -laituut  ks.  muhamet- 
tillalnaiiy  •lalsuus* 

mahonki  mahogany,  -huonekalut  mahogany 
furniture. 

mahonklnen  (. .  of)  mahogany. 

mahonkilpuu  mahogany  (-tree).  -pAyti  ma- 
hogany table,  table  of  mahogany. 

mahtaa  (volda)  be  able  [to  ..],  have  (it  in 
one's)  power  [to  .  .] ;  mahdoit  tuUa  dkai- 
Bommin  (olislt  tullul)  you  should  (1.  you 
ought  to)  have  come  earlier,  (mtksi  et  tul- 
lut)  why  didn't  you  come  earlier?  mahtaa 
can,  is  likely  to,  will  be  likely  to;  will,  I 
should  think (1. hope);  may,  might;  mahtaa 
niin  oUa,  motto.. (saattaa)  it  may  be  so. but 
.  .;  mihiin  mm  moAfonae  oils  niin  vaaraUimta  It 
was  not  so  very  serious.  I  should  think  (1. 
hope);  hdn  mi  mahda  olla  tUiUia  it  Is  not 
likely  that  he  is  here;  he  is  not  here,  I 
should  think;  hSn  nmhtanmm  (I.  mahtaa) 
offa  kaanim  She  must  be  pretty;  She  is  a 
beauty,  I  should  think  (I.  imagine) ;  hSn  on 
h  mahtanttt  olta  pmriUS  parimmn  paioUU  he 
must  have  been  there  a  couple  of  days  by 
this  time;  kwdnkahan  kanan  miita  ^  olla  I 
wonder  how  long  ago  It  really  was?  I 
wonder  how  much  time  has  elapsed  since 
then?  kuinkahan  oiinM  ^  kSydH  I  wonder 
how  that  will  come  out;  kukaihan)  mm  mah- 
taa [mahtoi]  oila  I  wonder,  who  it  can  (1. 
It  may)  be  [who  it  was  (1.  who  it  could 
have  been)]?  who  can  (1.  could)  it  be 
[who  could  it  have  been]  ?  mina  mn  mahda 
mrmhtyM  I  do  not  think  I  can  be  mistaken; 
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rm  not  mistaken,  I  should  hope;  mins  mn 
mmhda  hSnmiU  miidSn  I  can  do  nothing  with 
him,  I  am  unable  to  cope  (1.  to  do  any- 
thing^) with  him;  mitUMin  BiitUhin  pojaatu 
^  tulla  I  wonder  what  will  become  of  that 
boy,  too?  mita  minU  bUU  tnahdan  What  can 
I  do?  (en  ole  syypftft  sllhen)  I  cannot  be 
held  responsible  (1.  answerable)  for  it,  I 
cannot  help  It:  ««  H  mahda  oOa  iotia  It 
cannot  be  true,  I  should  hope;  I  hope  that 
Isn't  so  (1.  true);  mUU  «i  makda  mitUSn 
nothing-  can  be  done  about  it,  (slta  el  vol 
auttaa)  It  can't  be  helped;  mina  mahdat  ti*- 
tsa  M€n,  €tia  . .  you  may  know,  that  . . , 
you  are  doubtless  aware  of  the  fact,  that . . . 

mahtailija  lordly  (1.  haughty  1.  bi^-reeling) 
person;  snob;  (ylvftstellJft)  bragg-art,  swag- 
gerer; person  with  the  big  head,  mahtallla 
be  domineering,  be  dictatorial,  lord  it, 
(Jkpv.)  be  bossy;  (pOyhkelllA)  plume  (1. 
pride)  o.s.  [on,  Jostakin],  make  a  show 
[of,  Jollaklnj,  parade,  show  off,  swell 
around,  (Engl.)  be  cocky;  (Isotella)  put 
on  (1.  give  o.s.)  airs,  boast  [of,  Jostakin] ; 
(Jkpv.)  be  stuck  on  o.s.,  have  the  big  head; 
(kerskallla)  brag,  swagger,  talk  big.  mah- 
tftllu  pluming  O.S.;  parading;  boasting, 
bragging,  talking  big.  mahtaja  1 .  »  mahti- 
ini«s;  8.  «  mahtailija;  Imaan]  mmhtajat 
the  mighty  (I.  the  great  men)  [of  the 
land] ;  mahti  mi  mmnm  moan  rtdtohon,  vmihka 
mahtulat  mmnmvMt  (1.  V.)  man  dies,  but  his 
work  [his  spirit]  lives  on. 

mahtava  powerful  [ruler,  hallltslja] ,  mighty, 
potent;  (suuri)  great,  huge;  (suunnatto- 
man  laaja)  immense,  vast;  (mahdikas)  dic- 
tatorial, domineering;  mahtavatta  aUMlId 
in  a  magisterial  (1.  an  Imperious  1.  a  bossy) 
tone  (of  voice) ;  '^  m/««  (myOs:)  a  man  of 
great  power  (1.  great  influence) ;  ^-^  tffini 
(voimakas)  a  powerful  voice,  a  voice  with 
a  great  deal  of  volume;  hdn  oH  hyvin  moA- 
tavma  mimBtM  he  Showed  off,  he  Strutted, 
(Jkpv.)  he  felt  his  oats;  mmdtman  mahta- 
vat  the  mighty  in  the  world,  the  great  of 
the  earth,  mahtavammuua  superiority; 
greater  power,  mahtavatti  powerfully, 
mightily,  potently;  (ylpettstl)  domineering- 
ly, with  a  superior  air,  haughtily,  vrt. 
mahdilckaasti.  mahtavuutmightiness:  great- 
ness; (mahtl)  power,  might;  (mahdlkkuus) 
dictatorial  (1.  bossy)  manner  (1.  ways), 
bosslness;   (ylpeys)  haughtiness. 

mahtl  power;  might;  «l  miMSn  '^  maaiU 
masMa  no  power  in  the  world,  -kiaky  im- 
perative (1.  despotic)  command;  arbitrary 
decree;  (kuv.)  decree,  word,  -mlea  (mah- 
tava) a  powerful  (1.  mighty)  man,  a  man 
of  great  power  (1.  great  influence) ;  (suur- 
mles)  great  man;  magnate;  (Jkpv.)  great 
mogul  (1.  gun),  -pontinen  bombastic  [style, 
tyyli];  high-flown  rspeech,  puhe],  gran- 
diloquent, high-sounding;  (henkllOstfl:) 
overbearing;  pompous;  mahtipontinmn  mMiin- 
tymitun  strutting  (1.  overbearing)  man- 
ner, bumptious  air.  haughty  carriage: 
pmlkkia  mahtipontUia  Bonoja  nothing 
but  grandiloquence,  (Just)  empty  spouting. 
-pontli««tl  bombastically,  grandiloquently, 
in  a  bombastic  manner  (1.  style) ;  hUn  •Biin- 
tyi  hyvin  mahtipontiBBMti  (my^s:)  he  as- 
sumed the  grand  manner,  -pontituut  bom- 
bast, grandiloquence;  (mahtlpontinen  esiln- 
tymlnen)  strutting  manner,  haughty  car- 
riage, -aana  powerful  word;  (volmasana) 
powerful  (1.  forcible)  expression;  (taika- 
sana)  magic  word;  (mahttk&sky)  peremp- 
tory command. 

mahtotapa  (klel.)  potential  mode  (1.  mood)^ 

mahtua  have  room  (1.  space);  (saada  tilaa) 
get  room,  get  space;  (sopla)  fit;  ^  kSUn- 


tynUUiH  have  room  (1.  space)  to  turn 
(around) ;  oMiiaan  mahttm  S  Htram  the  ves- 
sel holds  (1.  is  capable  of  holding)  5  liters, 
the  vessel  contains  (1.  takes)  5  liters;  •«- 
fllfi  maktun  800  hmnhmd  the  hall  holds  500 
people  [huom.  maUin  mahttm  iatnmamn  800 
hankaU  the  hall  has  a  seating  capacity  uf 
500,  the  hall  seats  (1.  accommodates)  500 
people] ;  ainna  ai  makdu  (kovin)  monta 
k^nkad  there  is  not  room  for  very  many 
people  there;  taloon  mahtnu  tO  parkattd 
the  Iniildlng  has  acconmiodation(s)  for  iO 
families. 

maidokaa:  ~  iakmM  a  good  milker. 

maidon«  (yhd.)  . .  of  milk  [esim.  ^Mnta 
price  of  milk;  'iHMkdytya  cooling  of  milk; 
'komtttM  testing  of  milk;  -ptrnta  scarcity  of 
milk],  -arlatya  secretion  of  milk,  lacta- 
tion, -hara  whev.  -haruka  (lilftk.)  galacta- 
gog(ue).  -JiihaytyakoJe  (milk-) cooler,  ap- 
paratus to  cool  milk,  -kaltainan  like  milk, 
milky;  lacteal,  lacteous.  -karvalnan  1.  -virl- 
nan  milk-white,  miUqr,  . .  of  the  color  of 
milk.  -koattatukoJa  milk-tester;  milk- 
gauge;  (omlnaispainon  selvlllesaamiseksi) 
lactometer,  -my y nil  selling  (1.  sale)  of 
milk,  -tarkaatua  inspection  of  milk,  -vli- 
rannya  adulteration  of  milk. 

malhlnlllaaku  landing,  disembarkation,  -ma- 
no  1.  -nouau  landing,  disembarkation;  go- 
ing on  shore;   (viholllsen)  descent,    -tulo 


MaIJa,  MalJu,  Malkkl  May,  Mary. 

malla  (sauva)  stick,  staff;  (pallo-)  bat; 
(k&yrft)  bandy;  (verkko-)  racket. 

mallanan  (kasv.)  medic;  kyivB^  alfalfa, 
lucern(e). 

main   (Amer.  suom.  =  engl.penlkulma)  mile. 

malllaenmano  (auringon)  setting,  sinking. 

mallma  ks.  maailma. 

malma  (syOttl.  tflky)  bait. 

maina  reputation;  record,  (vanh.)  charac- 
ter; (kuululsuus)  fame,  renown,  celebrity; 
(niml)  name;  (kiel.)  predicate;  (Jonkun) 
mainmtta  kaivantava  defamatory;  /boone  '-' 
bad  (1.  ill)  repute,  disrepute  [esim.  foatna 
kaonoon  maitfBaan  fall  Into  disrepute], 
bad  name;  /baonosca  maitfMMa  aimva  .  .  of 
bad  reputation  (1.  repute),  notorious;  kyva 
~  good  reputation,  fair  name;  aiia  kyvOama 
[Anonoaaa]  mainmaMma  have  a  good  [a  bad] 
reputation  (1.  name),  be  (held)  in  good 
[bad]  repute,  be  well  [111]  spoken  of 
[huom.  kan  on  kyvSamM  maitfBBa  (myOs:) 
he  is  of  high  standing,  his  reputation  (1. 
his  record)  is  good]. 

malnaeton  not  renowned,  undistinguished, 
obscure;  nameless;  fameless.  mainaaito- 
muua  lack  of  fame  (1.  reputation) ;  obscurity. 

malnahlkaa  celebrated,  renowned,  famous, 
illustrious,  malnahikkaaati  with  distinc- 
tion; (kunniakkaastl)  honorably,  with  hon- 
or, malnahlkkuua  renown,  fame,  celebrity; 
lllustrlousness;  (kunnia)  distinction,  honor. 

mainalnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  reputation.  . . 
of  . .  repute  [esim.  Anono^  with  a  bad 
reputation,  of  111  repute;  kyvU'^  with  a 
good  reputation,  of  good  repute]. 

mainaflkirja  ks.  mainatodistus.  ^ako  great 
(1.  noble  1.  noteworthy)  achievement  (1. 
deed  1.  exploit  1.  feat),  deed  of  renown. 
-todlatua  (certificate  of)  character,  -tyd 
ks.  maineteko. 

malnlnki  roller;  mainingit  (ground- )  swell ; 
heaving  (1.  swell  1.  roll)  of  the  sea  (after 
a  storm). 

mainlnta  mentlon(ing) ;  (lausunto)  state- 
ment. 

mainio  (mainehlkas)  celebrated,  renowned: 
(kuululsa)  famous;  (erlnomainen)  excel- 
lent, admirable;  (oivalUnen)  fine,  splendid. 
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supert),  8rrancl;  (Ihana)  glorious,  magnin- 
cent;  ~  mski  a  good  thing  [buom.  on  '^ 
maia,  mtiU . .  (myOs:)  it  is  fortunate  that . .; 
»mpM  on  '^  amia  that's  fine!  that's  Splen- 
did!]; ~  m/M  (kuuluisa)  famous  (1.  noted) 
man,  man  of  note,  man  known  to  fame, 
(eiinomainen)  good  man.  rme  (1.  excellent) 
fellow;  mainion  hyvin  excellently,  splen- 
didly, very  fine,  very  well  [written,  kirjo- 
tettuj;    tmtdniota   excellent!    fine!    capital! 

mainioctl  excellmtly;  splendidly,  ci4)itally; 
first-rate,  very  well;  tninS  hhian  mainioati 
ttMM  I  am  doing  splendidly  (1. 1  feel  first- 
rate)   here. 

nalnita  mention;  make  mention  [of  a  th.. 
iostakin  1.  Jotakin] ;  (nimeltii)  name;  (pu- 
hua)  speak  [of  (1.  ahout).  Jostakin];  (lau- 
sua)  say,  utter;  (tuoda  esiin)  give,  state, 
advance,  allege;  (kertoa)  tell;  ~  oMimua 
state  one's  business,  tell  one's  errand;  ~ 
ioku  nimattSiSn)  mention  one  by  name, 
name  one;  >«  io{ia)kin  fonhin  iotlistukaakai 
advance  (1.  allege)  something  as  evidence 
for  ..;  amindtakmani  aaimarkin  to  give  (1. 
to  mention  1.  to  cite  1.  to  quote)  an  in- 
stance; nudnitam  hSnan  nimanaS  mention 
his  name!  name  him!  maimtaamatta  la&nyt 
not  mentioned,  not  named;  iUttUU  mainit- 
M€maita  not  mention,  not  speak  of.  (Aftnet- 
tdmyydelli  sivuuttaa)  pass  by  (1.  over)  in 
silence,  pass  by,  (tahallaan)  suppress  [a 
name.  Jokin  nimi];  kwmiin  Mnan  nimaSdn 
aaatfdttmoan  I  heard  his  name  mentioned: 
miiwita  jUi  mainiiaammtia  I  failed  (1.  omit- 
ted) to  mention,  (unohtui)  I  forgot  to 
mention;  nmita  ma/n(e«««Mitta  not  mention- 
ing others,  not  to  mention  (any)  others, 
to  say  nothing  of  others;  aiita  han  ai  mot- 
nlnnof  aanaakaan  he  didn't  say  a  word 
about  it,  he  made  no  mention  of  (1.  no  ref- 
erence to)  it.  mainlttematon  unmentloned, 
not  mentioned;  (nimeltft)  unnamed,  not 
named,  mainitaemlnen  m'ention(ing) ;  nam- 
ing; mminHaamiata  anaaitaava^  mainitaami- 
aan  arvinan  worth  mentioning,  noteworthy. 
. .  of  note;  aMtaaitaaa  nudnitaamiata  deserves 
(1.  is  worth  1.  is  worthy  of)  mentioning; 
mdtSMn  tnminiiaamiaan  arvoiata  avuatnata  ai 
oia  aaain  (myOs:)  no  contributions  to  speak 
of  have  been  received.  mainltUva  (mai- 
nitsemlsta  ansaitseva)  . .  worth  mention- 
ing, noteworthy;  mainitta$fan  €trvoinan 
worthy  of  mentioning,  . .  of  noteworthy 
consequence,  mainltuvatti:  ai  nudnitta' 
vaati  nothing  to  speak  of,  not(hing)  worth 
mentioning,  mainluu  (puheena  ollut) 
mentioned,  (the)  said  . .;  (edellUmainittu) 
aforesaid,  aforementioned;  rnminittn  hankilb 
the  said  (1.  aforementioned)  person,  mal- 
nitunaikuinen  derived  from  (1.  belonging 
to)  the  said  period  (1.  age  1.  time),  mainl- 
tunl«in«n  . .  of  the  said  kind.  . .  of  the  kind 
(1.  the  sort)  Just  mentioned. 

iMir«  I.  (a.)  sweet,  lovely;  (llehakoiva) 
smooth (-tongued),  bland;  nudraita  aanafa 
sweet  (1.  honeyed  1.  bland)  words,  bland- 
ishment, n.  (s.)  (imartelu)  flattery,  mai- 
r«eninuikMi  half  sweet,  half  sour;  mofr««n- 
muihaa  iima  haavaOia  With  an  expression 
half  pleasant,  half  cross,  malreinen  flatter- 
ing; tickling.  malreaaiM  bland  word;  (lle- 
hakoiva) nattering  word;  mmiraaanoh 
(words  of)  flattery,  malreut  sweetness; 
blandness;  smoothness  (of  tongue). 

iiiairit«lla  flatter;  (liehakoida)  coax,  cajole; 
^  lankan  iarhmmiatiayytta  flatter  (I.  soothe 
1.  pander  to)  one's  vanity;  nudrittalamatta 
aanoan  Without  flattery,  not  to  flatter  at 
all.  no  flattery  Intended,  malrltuiemlnen 
flattering,  coaxing,  malrituieva  nattering; 
cooling;  ai  ala  tunri  mminttaiapam  . .  it  is 
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hardly  flattering  ...  it  Is  uncomplimen- 
tary . . .  malrltUIIJa  flatterer,  malrittalu 
flattery;  coaxing,  cajolery,  malrlitelupuhe 
nattering  talk,  flattery,  malritut  flattery; 
cajolery. 

maitema  landscape,  scenery;  (nftkOala) 
scene,  view. 

maisenMH  (yhd.)  landscape-  [esim.  -moolaW 
landscape-painter  (1.  artist) ;  -maalan«  land- 
scape-painting], -kortti  (picture)  post- 
card ;  maiaamahorttaia  Stiomaata  post  -cards 
with  views  from  Finland,  -kuva  landscape. 
-plirroa  1.  -piiruttua  landsci4)e  drawing  (1. 
sketch),    -taulu  landscape. 

maitin  ks.  maitM. 

maiakahdut  smacking,  smack,  maitkahdut^ 
taa  smack;  clack;  vrt.  maiskuttaa.  malt- 
kahtaa  smack,  maiake  smack,  maitkutaila, 
maltkutua  smack  [one's  lips,  huuliaan; 
when  one  eats.  syOdessft&n] ;  clack  [one's 
tongue.  klelt&&n].  maitkuttolu,  maiakutut 
smacking. 

malati  com;  (Engl.)  maize.  Indian  com. 

malsai-  (yhd.)  corn-  [esim.  -itmhoi  com- 
meal;  'palto  com -field;  -tSrkkalya  corn- 
starch; -tf//jr  corn-oil].  -Ji^uhot  (myOs:) 
Indian  meal.  -Jyvi  kernel  of  corn. 

malatintlhki  ear  of  com. 

malati Ipuuro  com-meal  mush  (1.  porridge). 
-ryynit  (coarse)  hominy,  hulled  com.  samp. 

malttaa  taste,  have  a  taste  of  (kumpikin 
myOs  kuv.);  (kuv.  »  kokea)  experience; 
^  liyvOlta  ks.  maistua;  nudatoi  hiukan 
joka  ruokalajia  had  a  taste  (1.  had  some) 
of  every  dish;  myOs  =  maistua.  maitta- 
maton :  vOkiiuomia  maiatamaton  .  .  who 
never  touches  (1.  tastes)  liquor,  malata^ 
minan  tasting,  malttalamlnen  -»  maisulu. 
maittella  taste;  (ryyppiil)  sip;  nudatatla 
mailola  drink  healths  (1.  toasts),  be  quaf- 
fing off  bumpers;  vrt.  maistaa.  malttaiu 
tasting;  sipping. 

malttarl  (1.  v.)  master  of  arts  [lyh.:  M.  A. 
tai  A.  M.]. 

malttarl nOarvo  degree  of  master  of  arts, 
-vihklilttt  laureation. 

maltttrlOttpptIt  laurel- wreath  (given  cere- 
monially to  a  master  of  arts),  -tormut 
ring  worn  as  an  insignia  of  holding  a  mas- 
ter's degree. 

malsti  taste,  malttiaitti:  maiatiaiaia,  nuda- 
tiaiaikai  for  a  taste. 

malttin  I.  (S.)  organ  of  taste;  nudatimikai 
for  a  taste,  -hermo  nerve  of  taste,  -pala 
a  bit  (1.  a  piece)  to  taste;  sample. 

malttraatti  (I.  v.)  city  administration. 

malttua  taste  [bitter,  kitkeraitft;  of  lemon, 
sitruunalta] ,  have  a  taste  (1.  flavor)  of  . .; 
«  hyvmta  (\.  hyviaia)  taste  good  (1.  nice), 
have  a  good  (1.  a  nice)  taste;  <«  kitkarUlta 
(myOS:)  be  bitter  to  the  taste:  ^  makaalta 
(\.  makaaila)  taste  sweet,  have  a  sweet 
taste;  ~  pahalta  (l.  pahatta)  taste  bad. 
have  a  bad  (1.  a  disagreeable)  taste;  ~ 
pmdta  (kuv.)  pall  (on..)  [huom.  tuku  aikaa 
^  pnulta  I  am  getting  (1.  growing)  tired 
(1.  weary  1.  sick)  of  studying,  this  study 
begins  to  pall  on  me] ;  ~  aualaita  taste  of 
salt,  have  a  salty  taste;  hanaila  ai  maiatu 
mikaan  he  has  lost  his  appetite;  miita  (aa) 
maiatmt  (myOs:)  what  does  it  taste  (1.  what 
is  it)  like?  moka  ai  maiatu  minalla  I  can't 
taste  anything,  (maita)  I  have  no  (1.  have 
lost  my)  appetite;  aa  ai  nudatn  miltaan  it 
has  no  taste  (1.  no  flavor),  it  is  tasteless; 
nni  maiattm  makaimmttlaan  the  Sleep  Is 
sweetest,  maiatu  va:  kyvaita  [pahaita] 
maiatuva  good-  [bad-] tasting,  ..  with  a 
good  [bad]  taste. 

mafia  (kasv.)  bird's- foot  trefoil. 

maiti  (kalan-)  milt. 
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maltialMiMU  (kasv.)  milk,  milky  up  (L 
Jalce);  (fysioL)  cliyle. 

maltikala  male  nsb,  milter. 

malto  milk:  Tit.  l^amMm'^,  woImb^. 

maito-  (ybd.)  milk-  [eslm.  -Umiw  mllk- 
tootb;  'kmamm  milk-fever;  -pdOm  milk-bot- 
tle; 'ruuhmnmn  milk-8rland] ;  (antt.)  mam- 
mary [esim.  'rmahmnen  mammary  gland] » 
lacteal  [eslm.  -kmamm  lacteal  fever],  (mal- 
toa  Jobtava  I.  kuljettava)  lactiferous  [eslm. 
"ti^hyt  lactiferous  duct].  <-«aiia  milk -pan; 
(suurl)  milk-can. 

maitohappo  (kem.)  lactic  acid; 
{\.  maitolmppoinmn)  nmlm  lactate, 
lactic  bacterium. 

maitohoftotapa  milk  diet;  milk  cure. 

maitolnan  (ybd.)  . .  giving  (L  wbicb  gives) 
. .  milk  [buom.  hnono'^  . .  giving  poor  milk; 
nitAkw^  Uhmd  COW  wbicb  doesn't  give 
mucb  milk  (1.  gives  a  scanty  amount  of 
milk),  (my6s:)  a  poor  milker;  rmuma'^ 
UhnUt  cow  wbicb  gives  plenty  (1.  a  lot)  of 
milk,  a  good  milker] . 

maltoljyvi  grain  [wbeat,  rye]  In  tbe  milk, 
-kamari  (maltobuone)  dairy,  milk-bouse, 
-kannu  milk-can;  (pOydAllA  pidettftva)  milk- 
pitcher,  -karva  down,  -kauppa  creamery, 
dairy;  (Engl.)  milk -sbop,  milkman's  (sbop). 
-kauppiat  milk-dealer;  dairyman:  milkman, 
-kiulu  milk-pall,  -koatin  milk-tester,  -kuaki 
milkman,  -laal  1.  (maidonvarinen  lasi)  milk 
glass,  cryolite  glass;  2.  (—  lasilllnen  mal- 
toa)  glass  of  milk,  -laaku  milk-bill,  bill 
for  milk. 

maltomalnen  milky;  lacteal,  lacteous. 

maitolmittarl  milk-gauge,  lactometer;  vrt. 
kamuunittarL  -myymlli  =>  maitokauppa. 
-netta  (fysiol.)  chyle;  vrt.  maitiaisnasta. 
-parta  (lapsesta:)  callow  youtb,  suckling, 
beardless  boy.  -pitara  drop  of  milk,  -por- 
•aa  young  (1.  sucking)  pig.  -pullo  (pienen 
lapsen)  nursing-bottle,  (baby's)  bottle. 
-pumppu  breast-pump,  milk-pump,  -ruoka 
food  made  of  milk;  misa  [kokonamn]  mtdt^ 
ruoalla  live  [exclusively]  on  a  milk  diet. 
-rupl  milky  scall,  mllk-blotcb,  milk-scab, 
-ruukku  milk-pot.  -aiani  (kasv.)  milk- 
fungus,  Lactarlus.  -allvili  1.  -ailll  milk- 
strainer,  -tintu  skim(med)  milk,  blue  milk. 
-«okeri  milk-sugar,  sugar  of  milk;  (kem.) 
lactose,  -tuiku  I.  -umpi  stopping  (up)  of 
milk,  -talout  dairying,  -tilkka  drop  of  milk, 
a  little  milk,  -tinka  1.  -ilnki  contract  to  buy 
[to  sell]  milk,  -tuotanto  milk-production. 
-vakM  (eiaint.)  beluga,  wbite  wbale.  -val- 
kea  mllk-wbite.  -varaato  supply  of  milk, 
-vaaikka  sucking  calf;  (Juottovasikka)  fat- 
ted calf,  fatling.  -vati  milk-bowl,  milk- 
basin  (1.  -dlsb  1.  -pan),   -velli  milk  gruel. 

maltte  by  land;  over  land,  -kuljetut  trans- 
portation (1.  conveyance)  by  land. 

maittaa:  hUiflU  mi  mtdta  moka  be  has  no 
appetite  (for  food);  ruoka  <«  tbe  food 
tastes  good;  rvokm  nUyttHS  nudttopon  hM» 
n«lf«  be  seems  to  relish  bis  food  (1.  to  have 
a  good  appetite) ;  vrt.  maistua.  malttava 
appetizing,  palatable,  tempting,  savory, 
delicious,  malttavuut  palatableness,  savori- 
ness,   dellclousness.    maitti  ks.  ruokahalu. 

maja  (rodkki)  cottage,  cabin;  shack,  lodge; 
hut;  (matka-,  suoja)  refuge  (for  tbe  night), 
shelter:  (kortteerl)  lodging(s),  quarters, 
accommodation;  (asunto,asumus)  dwelling, 
abode;  antaa  majaa  lolUkulU  give  one  shel- 
ter (1.  quarters  1.  lodging),  lodge  a  p.,  take 
a  p.  into  one\s  house,  open  the  door  (1.  the 
house)  for  one;  m/saA  ol«e  majaa  where 
are  you  staying  (1.  stopping  1.  putting  up 
1.  rooming  1.  lodging)  ?  vrt.  mana. 

majailla  (oiia  kortteeria)  room,  have  a  room 
[at . .],  (Bngl.)  have  one's  lodgings  (1.  one's 


quarters),  lodge  [wltb  a  p.,  Jonkun  luona] ; 
(sot.  —  oUa  majotettu)  be  quartered  (1. 
billeted)  [upon,  Jonkun  luo] ;  (olla  leiris- 
8i,  nuotiolla)  be  (L  lie)  encamped;  (asua 
tilaptisestl) -reside  (1.  dweU)  tenaporarily, 
sojourn;  (oleskella)  stay  [at,  Jossakln; 
wltb,  Jonkun  luona].  be  staying,  stop,  put 
up  [at  ..];  (asua)  live,  reside,  dwell;  (oi- 


ls) be,  lie;  >«  wikoibma9»a  be  (1.  Stay  L  live) 
outdoors  (L  out  of  door  1.  ta  tbe  open  air) ; 
«fi    HadM,    mtiMMM    hMm    nykySSm    mmfaaaa 

(my68:)  I  don't  know  ms  present  where- 
abouts; tmaisMaaM  majattma  ryScMroHM  rob- 
bers mfest  tbe  forest,  majallu  (oleskelu) 
stay,  stc^;  sojourn. 

maJakanlpilllikkA  man  in  charge  of  a  ligbt- 
bouse;  ligbtbouse-keeper.  -vartIJa  ligbt- 
bouse-keeper,  lighthouse -man. 

majakka  lighthouse;  (merkkitull)  beacon. 
-laltM  (majakkatoimi)  lighthouse  system, 
-lalva  lightship,  -maatari  —  maJakanpSiU- 
UkkS.   -mlas  lighthouse-man. 

majanmuutto  change  of  dwelling-place; 
moving. 

majalpaikka  (pys&bdys-)  halting-  (1.  stop- 
ping-)place,  nalt;  (kortteerl)  quarters, 
lodging(s),  (sot.)  billet,  -iaio  (ravintola) 
inn,  hostelry;  (kortteeritalo)  lodging- 
bouse;  (kievarl)  stage -bouse,  relay  place. 
Saiitua  »-  majottua. 
ava  beaver. 
avanBnahka  beaver  (skin),  beaver-fur. 
-nahkalnan  beaver  [collar,  kaulus],  ..  of 
beaver. 

majavannahkalkaulua  beaver  collar  (1.  neck- 
piece), -uirkkl  beaver  coat. 

majavanpaai  beaver's  bouse. 

majaetaatllllnan  majestic.  mi^—taatilllaaaU 
majestically,  majaauatllliauua  majestlcal- 
ness;  majesty. 

majaetaatlnlrlkkoja  person  guilty  of  lese- 
majesty,  -rikoa  lese-majesty,  leze-majesty, 
(high)  treason. 

majaataaitl  majesty;  kSnmn  kaisarilUnan  tna- 
loBtmmtHnaa  (my()s:)  His  Majesty,  tbe  Em- 
peror, majattaattinan  majestic,  majastaau 
tirikoa  «  maJastaetinrlkos.  mi^aataattiauut 
»  majastaatulisuus. 

majottaa  (sot.)  billet  [on  a  p.,  Jonkun  luo; 
in,  Johonkin],  quarter  [in  barracks,  kasar- 
meihin],  canton;  (ottaa  asumaan)  lodge; 
olfa  malotattwma  ionktm  too  (SOt.,  myOS:) 
be  billeted  (1.  quartered)  (up) on  . .;  «ofa- 
joakoi  elipat  mahtmttnina  l&hmi^n  kyiiin 
the  troops  were  cantoned  in  the  neighbor- 
ing villages,  majottaja  quartermaster,  ma- 
Ioitua  take  up  one's  quarters  [with  a  p., 
onkun  luo] ;  take  lodgings  [at  a  place,  jo- 
lonkin];  (menn&  kortteeriln)  put  up,  stay 
[at  a  hotel,  hotelliin] .  lodge  [in,  Johonkin] ; 
(asettua  asumaan)  take  up  one's  residence 
(1.  one's  abode),  establish  o.s.,  settle 
(down);  (sot.)  be  quartered. 

majotua  (sot.)  billeting,  quartering,  -komp- 
panla  (sot.)  supply  company,  -lautakunta 
committee  to  arrange  the  quartering  of 
troops,  -matiarl  (sot.)  quartermaster. 
-valvolllauuo  duty  of  furnishing  quarters, 
duty  of  quartering. 

majurl  major;  (amer.  suom.  —  pormestarl) 
mayor. 

makaaja  one  who  lies  (I.  rests  1.  sleeps); 
(nukkuja)  sleeper,  makaaminan  lying, 
sleeping;  (naisen)  seduction,  makaava  ly- 
ing (down);  (lep&avft)  resting:  (nukkuva) 
sleeping;  (vaakasuora)  horizontal;  (luon- 
nont.)  decumbent  [stem,  varsl],  procum- 
bent; makaava  aaanio  lying  (1.  recumbent) 
position  (1.  posture);  mmamaa  makmava 
(myOs:)  prostrate. 

makailla  be  lying,  lie  (down) ;  (nukuskella) 


—  871  — 


mmktaiMitUM 


sleep;  (lep&ill&)  rest  0.8.  thorougrbly,  be 
taking'  a  ^OOd  rest;  ~  sSngygmM  koko  pMiva 
(loikoUla)  keep  one's  bed  (all  day  long), 
stay  (1.  remain)  In  bed  all  day  long,  ma- 
kailu  lying;  resting;  sleeping. 


inakara(o)nl;  nudkaron/f  macaroni,  -palttos 
(e) scalloped  macaroni,  -vanukat  macaroni 
pudding'. 

makaaiinl  storehouse,  warebouse;  (sot.) 
mag-azine.  -klviiri  magazine  gun  (1.  rifle). 

makaua  (makuupaikka)  sleeping-place; 
(elAlmen)   lair.    -i»ilvit   (mer.)    lay-days. 

makea  sweet  [sleep,  uni];  (kuv.)  sugary, 
Honeyed,  bland;  ~  Jhrfn  hunafm  sweet  as 
boney,  boney-sweet,  (kuv.)  honeyed;  [nuk- 
kual  mmkmtuBa  an««M  [be  Sleeping]  sound- 
ly, [be]  in  a  deep  (1.  a  sound)  sleep;  hm- 
Jkclfa  smnoim  sweet  (1.  honeyed)  words; 
imnstira  $mmkmimmalta  tasteS  best  (1.  Sweet- 
est) ;  soa  makman  nanrtm  Will  have  a  good 
laugb.  makeanlelvinpilvit  (kuv.)  halcyon 
days.  RiakMsanalnen  mealy-mouthed; 
namby-pamby.  mak«aatl  sweetly;  vrt.  nau- 

■akedonia  Macedonia. 

makellla  fawn,  natter;  >«  ioihkniU  fawn 
upon  (1.  cringe  to)  a  p.,  curry  favor  with 
a  p.,  (liehakoida)  make  a  fuss  over  a  p., 
dance  attendance  to  a  p.,  (mies  naiselle)  try 
to  make  o.s.  agreeable  to  a  p.,  make  up  to 
one,  (Jkpv.)  try  to  shine  on  a  p.,  (nainen 
miebelle)  set  one*s  cap  for  one.  make! I u 
fawning',  currying  favor,  being  mealy- 
mouthed. 

iiiakela«t  candy,  candies,  (Engl.)  sweets, 
sweetmeats;  bonbons,  confectionery;  con- 
fections. 

makeialkauppa  candy  store;  confectionery. 
-kauppias  keeper  of  a  candy-store;  con- 
fectioner, -laaiikko  box  of  candy  (1.  of 
bonbons),   -puaai  bag  of  candy. 

BMkaua  sweetness. 

BMkkara  sausage. 

makkar*-  (yhd.)  sausage-  [esim.  -uhdmm 
sausage -factory],  -myrkytya  ptomaine  poi- 
soning' from  (eating)  sausages. 

makkaranlieklji  sausage -maker  (1.  -manu- 
facturer), -ieko  making  sausages,  sausage- 
making. 

makkarafipuotJ  (I.  v.)  meat-market,  butcher 
shop.  -4arvi  sausage -filler.  ^Ikku  1. 
-puikko  skewer. 

makkarukaet  sausage-meat. 

makki  (uiko-)  privy,  backhouse;  outhouse, 
closet;  (sis&-)  toilet;  (vesUdosetti)  water- 
closet. 

makrilli  (eliint.)  mackerel. 

maksa  liver. 

rnaki^  fybd.)  liv@r(-)  t^^^m.  *m^kara 
\\^*-v  j^ausiiye;  'tmiii  1.  'iHka  liver  i'om - 
i-UiiMt] :  Iiepalk  [eslni.  *laMkim<i  ht^patlt.' 
vriu;  <tt<Ayf  hepatLc  duct]. 

ikialt«aa  1.  (trj  piLy  [abet.  v(^to^  Tor,  Jo§ta< 
km];  (suortttaaj  make  paymeTit  for;  de- 
fray [all  tbe  expenses,  kaikkl  kulut],  meet ^ 
(tebdJL  !$uorltii5)  seltle;  (Korvaia)  make 
up  [for,  jokin] :  (paiKita)  reward,  re<.om- 
liense,  compensate;  repay,  return  [iroorl 
for  evil*  paua  by^aiiaj;  (karsifl)  surrer, 
smart  [for,  Jostakln  (1.  jr>itin)|;  ?.  (Ur.  -- 
otla  hintarift)  C{>st:  ^  [  rah  in  mtuhnumn 
n repay  [the  frelg-ht].  [tay  .,  in  Eidvanre, 
aUvance;  ^  jokin  hmnt^ll^Un  pay  ror  a  th. 
wittx  one's  llr«,  (ran^nij^tuK^etiaj  piiy  th« 
[ienaity  ^\%\i  one'»  life  iliuorn.  han  «ad  » 
wen  hwn^mllEdn  he  Will  (HAVe  tO)  pay  U)t  it 
witli  hi?  Lire.  U  win  tnst  liLm  hB  hfc;  aiti 


mother  had  to  purchase  her  child's  life 
with  her  own] ;  <«  Jokin  kaiiUUa,  ^  Jo(sta)- 
kin  kalUimH  pay  dear(ly)  for  a  th.;  ~  ktdut 
(\.  koMiMumkB^ij  bear  (1.  defray)  the  cost 
(1.  the  expense)  [of  ..,  jostakln],  meet 
the  expenses  [of  ..],  (Jkpv.)  pay  the 
fiddler;  <«  kUtmiMmUa  pay  (in)  cash,  pay 
down;  ^  ImmkwmMa  pay  (1.  settle)  one's  bill; 
^  fcfon  vakdn  (paikkaa)  underpay  [esim. 
kdnmlU  on  makMmttu  tiian  vSkSn  paikkaa  he 
has  been  underpaid] ;  ^  Jollekuile  aamalta 
mitaUa  pay  a  p.  (back)  in  his  own  coin, 
give  one  as  good  as  he  sent  (1.  as  good 
again),  give  tit  for  tat,  get  even  with  one, 
retaliate;  '^  takaiBin  pay  back,  repay,  re- 
fund, reimburse;  ~  [velka]  tySllaan  work 
off  [the  debt],  work  out;  ~  oakinko  pay 
the  damages;  makmaa  vaivan  it  pays,  it  is 
worth  (the  1.  one's)  while,  it  is  worth  the 
trouble,  it  pays  for  the  trouble  [huom. 
Binun  mi  makBa  vaivaa  koBitaa  (\.  yrittaB) 
Bits  it  is  not  worth  your  while  (1.  it  is 
useless  for  you)  to  try  it,  there  is  no  use 
your  trying  it];  <«  [sakkonsa]  vankBudmila 
go  to  prison  [in  default  of  one's  fine] ;  -' 
vBkBBli  (pankkiin)  pay  (1.  meet  I.  take  up) 
a  note;  ~  vlkaanBa,  '^  vlkanBa  vdhBrn* 
mUkBi  pay  a  paht  of  (1.  pay  something  on) 
one's  debt;  ~  vBlkatua  pay  (1.  settle  1.  li- 
quidate) one's  debt;  ~  voitto-oBuuB  pay 
out  a  dividend;  makBomatta  8  doUaria  voit- 
f«  f«  ..  by  paying  (down)  5  dollars  you 
can  ...  for  (a  consideration  of)  5  dollars 
you  can..;  makBanuMa  olBva  unpaid  [debt, 
velka] ,  . .  remaining  unpaid,  . .  not  paid 
for;  makBBttava  HBlBingiBBa  (vekselistft:) 
payable  at  HelSingfors;  makBBttavakBi  ion- 
tttnui  (\.  langBnnut)  due,  (lunastamaton) 
overdue,  past  due;  makBBtukBi  kwdtaiaan 
received  payment,  paid,  (taysin)  paid  In 
full;  makBoi  mitU  mtduoi  at  all  costs,  at 
any  cost  (1.  price  1.  sacrifice),  no  matter 
what  the  cost  (1.  the  risk),  cost  what  it 
may,  at  all  hazards;  ionkun  (1.  lolUkuttB) 
makBBttavakBi  pantu  debited  to  one.  car- 
ried to  one's  debit,  charged  to  oneCs  ac- 
count); loB  '^,  niin  maiBtmtkin  (sananp.) 
it  is  well  worth  the  money,  we  have  got 
our  money's  worth;  ioutua  (I.  langBta) 
makBBttavakBi  (esim.  veksell)  become  (1. 
fall)  due  [huom.  /m  bb  foutnu  minunmak- 
BBttavakBeni  if  I'll  have  to  pay  for  it;  VBtka 
jotttau  makBBttavakBi  (myOs:)  the  debt  Will 
have  to  be  paid] ;  lattaa  makBamatta  leave 
unpaid  (1.  unsettled),  fall  to  settle  (1.  to 
pay  up) ;  kainka  palfon  Binnlla  on  viBlS  mtJt' 
BomiBta  how  much  do  you  still  have  (1. 
how  much  more  do  you  have)  to  pay?  Jm- 
iuni  makBBttiin,  mintdia  makBBttiin  kulut 
(korvattiin)  my  expenses  were  made  good 
(1.  made  up)  to  me  (1.  were  covered  1.  were 
defrayed);  kyay,  mita  bb  ^  (myOs:)  ask 
the  price  of  it,  ask  how  much  it  Is;  mita 
(I.  ktdnka  palion)  bb  makBaa  (myOs:)  how 
much  is  it?  what's  the  price  (of  it)?  pal' 
Jonko  (\.  mitaj  piUtti  ~  (tav.)  what's  the 
fare?  how  much  is  the  ticket?  bb  «I  makBa 
mitaan  (myOs:)  It's  free,  there  is  nothing 
to  pay;  Biita  makBBtaan  2  dollaria  it  is 
worth  2  dollars,  you  will  get  2  dollars  for 
it;  vrt.  saada  (maksaa).   maksaja  payer. 

makeamato  liver-fluke,  fluke  (worm). 

makramaton  unpaid,  unsettled;  ~  Jb/r/«  a 
letter  not  prepaid,  a  letter  posted  unpaid; 
makBamattomat  laakat  unpaid  bills,  unset- 
tled accounts;  makBamattomat  volat  debts 
Still  owing  (1.  due),  unpaid  debts. 

makaamlnen  paying,  defraying,  settling;  re- 
turning, rewarding;  vrt.  maksaa. 

makaanRarvainen  liver-colored,  liver-brown. 

makaalpalttot    (keitt.)     (e)scalloped    liver. 


makMplMuna 


—  872  — 


malja 


-pisama  Uver-spot;  (l&&k.)  cMoasma. 
-fuoho  (kasv.)  stonecrop.  -aammal  (kasv.) 
liverwort.  -Uuti:  maksaiaudit  diseases  of 
the  liver. 

makaattaa:  ^  IMaknUa  have  a  p.  pay  [one's 
debt,  velkansa],make  one  pay,  let  one  pay. 
makaava  costing;  (arvolnen)  worth;  omH 
tnhamtfn  dollaria  mtdtmoMMui  hm>09it 
bouffht  a  horse  costing:  (1.  worth)  a 
thousand  dollars,  bou8:ht  a  thousand- 
dollar  horse,  makaella  pay  [gradually,  vft- 
hitellen],  be  paying,  keep  paying;  mah99Ua 
vmikoiaan  be  paying  off  one's  debts,  mak- 
aattu  paid;  (etukftteen)  prepaid. 

makaimi  (korkein  m&ftra  tai  arvo)  maximum. 

makaimi-  (yhd.)  maximum  [eslm.  'orvo 
maximum  value;  -nop«a«  maximum  speed]. 
-lampAmittari  maximum-thermometer. 

-miiri  maximum  (amount).  -tyApAivi 
maximum  length  or  a  workmg  day. 

makso  ks.  maksu. 

maktottua  coagulate,  clot,  maksottunut  co- 
agulated, clotted;  makBottnnixt  vri  (myOs:) 
gore,   makaotua  coagulation. 

maksu  payment,  pay;  (ulos-)  disbursement; 
(m&&ra-)  charge,  fee;  (vakuutus-)  pre- 
mium; (suoritus)  settlement,  (lahetetty, 
vars.  kaupp.)  remittance;  (mnta)  cost; 
(kuljetus-)  fare;  (postl-)  postage;  makaua 
vastaan  Tor  pay,  for  money;  (Jonkln)  mak" 
MukMi  in  payment  for  . .;  mtduut  payments, 
(jasen-  y.  m.  maksut)  dues,  (lunastusmak- 
sut)  charges,  (vero-)  taxes;  makgutia  free 
or  charge,  without  a  fee  (1.  a  charge), 
gratuitously,  gratis,  (vapaastl)  free. 

maktuOaika  time  in  which  to  pay  . . ,  tUne 
to  pay  . .  in,  time;  (alka  Jolloln  Jokin  on 
maksettava)  time  of  payment,  maturity; 
Jbo/m«n  kmthoMtd^n  tnaksuaimila  on  three 
months'  credit;  pyyai  makMuaian  pidmnnyM" 
td  vltdUmn  asked  for  more  time  (I.  to  be 
allowed  time)  on  his  note,  asked  for  an  ex- 
tension (or  time)  on  his  note,  -ahdot  terms 
(of  payment),  conditions;  •dvUUnia  mak' 
an^hdoiUa  on  favorable  (1.  on  easy)  terms. 
-eri  (oslttaismaksu)  partial  payment,  in- 
stalment; (tUeissft:)  Item,  entry,  -kyky  1. 
-kykyisyya  ability  to  pay;  solvency,  -kykyi- 
nan  able  to  meet  (1.  capable  of  meeting) 
all  obligations,  solvent.  -kyvyttAmyya  in- 
ability to  pay,  insolvency.  -kyvytAn  insol- 
vent, -miiri  amount  of  the  payment, 
amount  paid,  -miiriya  dlrectlonO)  for 
payment,  order  to  pay,  order;  (konkr.) 
pay-check. 

maksunlliykkiya  delay  of  payment,  respite; 
myHntaU  makMwadykkiiyBtH  (kaupp.)  grant 
respite,  -auorltutaika  time  to  meet  an 
obligation,  date  of  payment. 

maksu iloaotuo  check;  draft;  order;  vrt.  pos- 
tiosotus.  -osuua  share  (of  the  payment). 
-pilvi  pay-day;  (vekselin)  day  (1.  time)  of 
payment,  (maksualka)  maturity,  -todlttua 
(kuitti)  receipt. 

maksuton  . .  free  of  charge,  gratuitous;  (va- 
paa)  free;  '^  paikka  free  seat,  makautto- 
maatl  free  of  charge,  free,  gratis. 

maktullvalvollinan  liable  (to  pay),  obliged 
to  pay.  -valvoiilsuua  liability  (to  pay). 
-vilina:  MUimn  makanvSiine  legal  tender. 

maku  taste,  relish  (myOs  kuv.) :  (erlt.  maus- 
telden  y.  m.)  savor,  smack,  (hedeUnlen  y. 
m.)  flavor;  (kuv.  =»  aistl)  style,  fashion, 
manner;  (mlell)  liking;  knllakin  on  oma 
makunsa  tastes  differ,  there  is  no  account- 
ing for  tastes,  every  man  (1.  every  one)  to 
his  taste;  s«n  ajan  maun  mukaan  after  the 
fashion  of  the  day,  according  to  the  taste 
of  the  time.  In  the  style  in  vogue  then; 
BiinU  on  torvan  makna  It  tastes  (1.  It  has  a 
taste)  of  tar;  suola  on  men^ttHnyt  makunma 


the  salt  has  lost  its  savor;  viinin  '^  flavor 
of  wine. 

maku-  (yhd.) . .  of  taste  [eslm.  -as/a  matter 
of  taste],  (tiet.)  gustatory  [eslm.  -hormo 
gustatory  nerve].  -«l8ti  sense  of  taste. taste. 

makuinan:  Jonkin  ~  having  a  taste  of  . . , 
tasting  (I.  savoring)  of  .  .;  minks  ~  mo  on 
what  does  it  taste  like?  how  does  it  taste? 
what  is  It  like?  mo  on  hyvUn  ~  it  tastes 
good  (1.  nice),  it  has  a  nice  taste;  vrt.  hy- 
vftu'*',  pahau'^  y.  m.   makuisa  ks.  maukas. 

makujkarinen  1.  -nyttyri  (anat.)  taste-bud; 
(kielen)  papilla  of  the  tongue. 

makuiatuurl  (-paper!)  waste  paper;  spoil- 
age, -arkkl  (klrjap.)  spoiled  (1.  canceled) 
sheet,  spoiled  copy. 

makulaarata,  makuloida  make  waste  paper 
of  . .;  (lelmata  tai  tarkotuksella  tebda  kel- 
paamattomaksi)  cancel. 

makupala  (herkkupala)  tidbit,  titbit,  dainty 
bit,  choice  morsel,  delicacy ;  vrt.  malatinpala. 

makustalia  eat  sweetmeats;  (popsla)  munch. 

makuu  lying  (m  bed),  sleepmg;  (lepo)  rest, 
repose;  monnH  (\.  laktoH)  mmkmdto  retire, 
go  to  bed,  (pftivasaikana)  lie  down  [for  a 
nap],  (lepaHm&Iln)  go  to  rest;  oUawnmkmOla 
be  in  bed,  (levolla)  be  resting,  be  lying 
down,  (nukkumassa)  be  sleeping  [eslm. 
hHn  on  violS  makuulta  She  Is  Still  \n  bed]. 

makuu-  (yhd.)  sleeping-  [eslm.  -mSkki 
sleeping-bag;  -i^aana  sleeping-car},  bed- 
[esim.  'haava  bed-sore;  -vaattoot  bed- 
clothes], -alka:  on  makunmka  (maatapa- 
nonaika)  it  is  bedtime.  It  is  time  to  go  to 
bed.  -halli  (parantolan)  sleeping-porch. 
-huona  1.  -kamari  bedroom,  (bed)  chamber, 
sleeping-room  (1.  -apartment),  -kumppani 
bedfellow;  mo  olimmo  nuAuukampponoita 
(myOs:)  we  shared  the  same  bed.  -lava 
bunk;  (sot.)  barrack-bed,  (wooden)  camp- 
bed,  -lavari  (lalvassa,  y.  m.)  berth;  (yh- 
teislaverl)  bed  for  several  persons,  -paikka 
place  to  sleep  (in);  (vuode)  bed;  (lalvassa, 
Junan  makuuvaunussa  y.  m.)  berth;  vrt. 
makuulsija,  -tila.  -pilvit  (mer.)  lay-days. 
-Mil  (Jonkun  ylelsen  laitoksen)  ward.  -aiJa 
1.  -»  makuupaikka;  2.  (leposlja)  COUCh. 
bed;  (villlelainten)  lair,  cover,  -aohva 
(sleeping-) couch,  folding  couch,  lounge; 
folding  bed;  davenport  (bed),  -auoja  ks. 
makuuhuone.  -^la  (vuoteella)  room  (to 
sleep);  (vuode)  bed(stead);  (makuusija) 
couch. 

maRuuttaa  have  (1.  make)  sleep  (1.  lie  In  bed). 

makuuOtuoll  reclining -chair,  Morris  chair; 
adjustable  chair;  vrt.  UpotuolL  -vaattaai 
(matrasslt,  tyynyt  y.  m.)  bedding,  -vaunu 
sleeper,  sleeping-car;  (Engl.)  sleeping- 
carriage  (1.  -coach),  -vaunupilatti  sleep- 
ing-car ticket. 

malaoavllni  Malaga  (wme). 

malaljl  Malay  (an);  maUUJin  kioii  Malay  (an), 
malaijiiainan  (a.  &  s.)  Malay(an);  matrnji' 
lainon  rota  the  Malayan  race. 

malaria  (vllutauti)  malaria. 

malaktia  hang  around,  loiter  about;  idle, 
loaf,  lounge  (around) ;  (kuljeksia)  saunter 
about,  maiaksija  loafer,  hanger-on;  saun- 
terer,  loiterer,  malakalminan  loafing,  hang- 
ing around;  loitering;  sauntering  about. 

mall  (kasv.)  wormwood,  absinth(ium). 
-rohdot  wormwood  drops. 

maija  bowl;  (Juoma-)  cup;  bumper;  (raam., 
kalkki)  chalice:  (kaste)  font;  (jonkun 
kunniaksl  juotu)  toast,  (terveydeksl)  health; 
maUaoi,  maljanno  your  health!  here's  to 
you!  mtdjolon  UUreooa  around  the  flowing 
bowl,  drinking  each  other's  healths;  ooit- 
t&s  jonkun  ^  propose  one's  health,  propose 
a  health  (1.  give  a  toast)  to  one;  kiUotoOM 
malhla  Clink  (I.  touch)  glasses  (with  one 


maljakko 
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anotber).  uMlJakko  bowl;  (pokaall)  cup; 
(kukka-)  vase.  m«IJ«m«ln«n  cup-sbi4)ed, 
cupular. 
maljanlMiuajl  (Jublissa)  toastmaster.  -Juon- 
ti  drinking  (to)  a  p/s  bealtb;  drinking 
bealtbs,    toasting,     -muotoinen    —   malja- 


inalja|puh#  toast,  -puhuja  one  wbo  gives 
(1.  wbo  gave)  a  (I.  tbe)  toast;  (viralllnen, 
jublissa)   toastmaster. 

malka  (raam.)  beam. 

mallM  malt;  vrt.  tehdl  (maltalksi). 

aMlla»-  (ybd.)  malt(-)  [eslm.  ••katrakti  1. 
'mmhuBtm  malt-extract;  -Aaon«  malt-bouse; 
-inoma  malt  liquor],  -idut  malt-comes. 
-Juoma  (myOs:)  malt(ed)  drink;  nudtas" 
/i— iwgf  malt  liquors,  -ohra  malting  barley. 
-Muna  malt-klln;  (mallasbuone)  malt- 
bouse,  malt-bam.  -aokarl  (kem.)  mal- 
tose. -(Ju<Mna)vero  tax  placed  on  tbe 
manufacture  of  malt  liquor. 

mallata  1.  (itr.)  (soveltua)  suit,  be  suitable, 
be  becoming,  become,  fit;  2.  (tr.)  (sovl- 
tella)  adapt,  adjust,  accommodate,  suit,  fit; 
maitmn  am  mailam  bow  does  tbat  set  (1.  fit)  ? 

main  model;  pattern;  sbape;  (kaavake) 
form,  blank  form;  (tysnPPi)  type;  (normi) 
standard,  norm;  (eslroerkki)  example; 
(nftyte-)  sample,  (kftsikirjotuksen  y.  m.) 
specimen;  matUksi  kmltnunHi  . .  fit  for  a 
model  (1.  a  pattern) ;  exemplary;  maitin 
tnuktmn  by  (1.  according  to)  pattern;  JU- 
0Mar€ia  vnodmn  t90S:n  mailia  rifles  Of  tbe 
1905  pattern (1.  type  1.  model);  ohMmntUf' 
iyn  m^Uin  makaan  (nftytteen)  according  to 
(1.  as  per  1.  in  conformity  to)  enclosed 
pattern  (1.  sample);  olla  [maalarin]  mallina 
sit  as  a  model  [to  a  painter],  serve  as  a 
[painter's]  model,  (olla  eslkuvana)  be  (1. 
serve  as)  a  model  for  . . ,  set  an  example 
[buom.  «•  on  olmva  maUina  tbat  Will  be  tbe 
standard] ;  r«fc«mi«ffa  ionkin  mailin  mn- 
kman  (my6s:)  built  on  tbe  lines  of  . .;  [se 
on]  tmhty  mtdttmn  tnaUin  nmkaan  [it  bas 
been]  patterned  after  otbers;  uuminta  nud^ 
Urn  (esim.  automobilleisti : )  of  tbe  latest 
model  (1.  make),  of  tbe  newest  build;  mit- 
ta  maiiia  olmva  . .  Of  new  pattern,  . .  of  new 
type;  (uudenaikalnen)  modem. 

malli-  (ybd.)  model  [esim.  'hoH  model 
borne;  -kmdu  model  scbool;  -Udtoa  model 
institution;  ^yhtmUkanta  model  society], 
standard  [eslm.  -JUr/a  standard  book;  -pmi' 
noa  standard  edition;  "tmoa  standard  work] ; 
(ibanne-)  ideal  [esim.  -fcoH  ideal  bome; 
•hSytSm  ideal  conduct;  -yAe«f«ihinea  ideal 
commonwealth],  -huone  model  room; 
(tebtaassa  y.  m.,  buone  malllen  sililytta- 
mist&  varten)  pattem-room.  -keilo  regu- 
lator, -kelpoinen  model,  standard,  exem- 
plary; ideal;  (predlkaatin  t&ytteen&:)  up 
to  tbe  standard,  worthy  of  being  taken  for 
a  model;  mallikaipoinen  aviomiea  model  (1. 
pattern  of  a)  husband;  maUikatpoinan  kUy- 
t99  exemplary  (1.  ideal)  conduct;  mmHikaU 
pminmn  naorimiaB  an  exemplary  (1.  a  model) 
young  man.  -kalpoitesti  up  to  the  stand- 
ard, commendably;  in  an  exemplary  man- 
ner; ideally;  kUyttSytya  mailikalpoiaasti 
behave  o.8.  commendably.  -kelpoisuut  ex- 
emplariness;  Ideality,  -kirja  (kirja  malle- 
Ja  varten)  pattern-book;  book  of  samples. 
-kokoaima  collection  of  models  (1.  of  pat- 
terns 1.  of  samples),  -lilta  appendix  of 
plates  (1.  of  fashion- sheets  1.  of  patterns). 
-mitta  standard  (measure). 

mallinan  (etup.  ybd.)  . .  of  . .  pattern  (1. 
model  1.  design);  ..  of  ..  type;  ..  of  .. 
style;  . .  in  . .  patterns  (1.  designs)  [eslm. 
kaamU'-'  in  beautiful  designs;  kaakiahm  ~ 
Of  mediaeval  design;  momaUd^'^  of  Finnish 


design;  tamSn  ^  In  (1.  of  1.  after)  this  de- 
sign (1.  pattern  1.  model),  of  this  type  (1. 
style  1.  fashion)]. 

mallinlpllrtiji  pattem- designer;  one  who 
draws  (1.  drafts)  patterns,  -pliruttut  pat- 
tern-designing; drawing  (1.  drafting)  pat- 
terns,  ^eklji  pattem -muter. 

malli flpalanen  sample,  specimen,  -(puu)- 
oeppi  modeUDer,  pattern-maker,  -tiin- 
ndt  model  by-laws,  -talo  model  house; 
(-maatila)    model   farm,    -tilkku   sample. 


-tvd  model  piece  of  work. 
nafm 


malml  ore;  metal;  nudmia  aiBdMlpM  ks.  mal- 
mlnpitoln«B. 

malmi-  (ybd.)  . .  of  ore  [esim.  -kom  test  (1. 
assay)  of  ore;  -fa/I  kind  (1.  species)  of 
ore];  (harvemmin:)  ore-  [eslm.  -kantta 
ore-field;  -ronA/n  ore  -  crusher  ] ;  (metalH- 
pltolnen)  metalliferous  [eslm.  -imoW  met- 
alliferous rock  (1.  mountain)].  -Juoni  — 
malmUuoBL  -kalvoa  metal  (llferous)  mine, 
-kivl  ore-bearing  rock;  ore.  -louhot  open 
ore-pit.  -lAydAt  1.  -lAytd  find  of  ore,  ore- 
body,  -maa  mineral  land;  ore-field,  -muo- 
dottuma  ore  formation,  formation  of  ore. 
-miiri  percentage  of  ore  [in  a  rock] ;  grade. 

malmlnen  . .  containing  ore;  (. .  made  of) 
metal;  metallic. 

-malmlnen  (ybd.)  . .  in  ore  [esim.  runaoM'^ 
rich  (1.  abounding^  in  ore]. 

malmlnlletaiji  prospector,  -ettintl  prospect- 
ing, -patutua  roasting  of  ore.  -pitolnen  1. 
-••kalnen  . .  containing  ore,  metalliferous. 

malml  Enlyta  sample  of  ore.  -peril nen  met- 
alliferous, -pitoltuut  percentage  of  ore; 
grade;  vrt.  m«tallipitoisuus.  -euoni  vein  of 
ore,  (live)  lode,  metalliferous  vein,  -ilnl 
metallic  ring;  (ihmisell&)  metallic-sound- 
ing voice,  voice  with  a  metallic  ring. 

mahaanteko  malting,    maltaat  malt. 

maltlkaa  =  nudtUllneB. 

maltllllnen  (levollinen,  tyynl)  cool,  calm; 
collected,  composed,  self-possessed, 
self-contained;  (kohtuulllnen)  moderate; 
(J&rkevft)  sober;  (arveleva,  varova)  delib- 
erate, cautious;  conservative;  (huolekas) 
considerate,  discreet,  regardful,  mindful; 
(sftvylsft,  suvaitsevainen)  tolerant,  for- 
bearing, maltillltetti  coolly,  calmly,  com- 
posedly, in  a  self-possessed  manner;  with 
moderation,  moderately;  deliberately,  cau- 
tiously; with  discretion,  discreetly;  re- 
gardfully,  mindfully;  tolerantly;  vrt.  mal- 
tUUnen.  maltlllltuut  coolness,  calmness, 
presence  of  mind,  composure;  self-posses- 
sion, self-control;  moderation,  moderate- 
ness; deliberation,  cautiousness;  consider- 
ation, regard  fulness;  discreetness,  discre- 
tion; vrt.  maltillinen. 

malilton  (kftrsim&tOn)  impatient;  (plkai- 
suudessa  tehty)  rasn,  (over-) hasty,  pre- 
cipitate; (ajattelematon)  inconsiderate,  in- 
discreet, unreflecting,  thoughtless;  (varo- 
maton)  unguarded  [expression,  lausunto] : 
(kohtuuton)  immoderate;  (huima)  frisky 
[horse,  bevonen],  romping,  maltlttomattl 
(kftrslmAttOmftstl)  impatiently;  (plkalsuu- 
dessa)  rashly,  (over-) hastily;  (ajattele- 
mattomastl)  inconsiderately,  indiscreetly, 
thoughtlessly,  heedlessly:  maltittomaBti 
mimttti  [lauBuHu  Jne.l  precipitate,  rash, 
(over) hasty,  (ennenaikainen)  premature. 
maltlttomuua  impatience:  rashness;  lack 
of  consideration.  Indiscretion,  heedless- 
ness:  vrt.  maltiton. 

malttaa  have  patience,  be  patient;  take  it 
easy;  (odottaa)  wait;  m^takan,  kun  kataon 
let  me  see,  wait  till  I  see:  malta(a)  (odota) 
wait!  ~  mialanaM  compose  (1.  collect)  O.S., 
(pysya  Jftrjissaftn)  retain  one's  self-pos- 
session,    (ajatella)    bethink    o.s.,    (pysilh- 
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tya  ajatt«lemaan)  collect  one's  thoughts, 
stop  to  think,  (rauhottua)  calm  o.s.,  quiet 
(1.  calm)  down,  (palata  JArkilnsA)  regain 
one's  self-possession  (i.  self-control), 
(hllliti  Itsensa)  control  o.s.,  keep  one's 
temper,  (pidftttyft)  check  (1.  restrain)  o.s., 
hold  o.s.  in  check  (1.  in  abeyance),  (v&ki- 
vallasta)  stay  one's  hand,  (odottaa)  bide, 
wait,  be  patient;  mn  mmita  odoitaa  I  have 
no  patience  to  wait,  I  cannot  bear  to  wait; 
«n  malta  Ma  sitU  uBima  koMkmtt^lmmmita  I 
can  not  forbear  (1.  keep  1.  refrain)  from 
touching  upon  that  matter,  I  cannot  help 
touching  upon  that  matter;  mn  maittanut 
olla  namamattm  (en  volnut)  I  couldn't  help 
(I.  keep  from  1.  refrain  from)  laughing,  I 
couldnH(help)  but  laugh,  (Jkpv.)  I  couldn't 
keep  my  face  straight;  hSn  «f  nmita  UvMM 
olUtUumn  (el  suo  itselleen  lepoa)  he  al- 
lows himself  no  rest,  he  doesnnt  allow  him- 
self a  minute's  rest. 

malttamaton,  malttamattomattl,  malttamal^ 
tomuua  —  maititoii,  maltiitdmasti,  maltii- 
tomuus. 

malttavalnen  considerate,  deliberate,  dis- 
creet: (tyyni)  cool;  composed,  self-pos- 
sessed; (kohtuullinen)  moderate;  vrt.  mal- 
tiUinea.  malttavalsestl  discreetly,  consider- 
ately, with  consideration;  coolly,  maltta- 
vaituut  discreetness,  discretion,  consider - 
ateness,  consideration;  coolness,  compo- 
sure, self-possession. 

maltti  (Jftrkevyys)  senses;  common  sense; 
consideration;  (mielen-,  neuvokkaisuus) 
presence  of  mind;  (levolllsuus)  coolness, 
calmness,  equanimity,  composure;  (koh- 
tuuUisuus)  moderation;  (k&rslvftllisyys) 
patience;  (itsens&hlUintft)  self-command, 
self-control,  self-restraint,  self -possession; 
mtdtilla  ks.  maltUUsesti,  malttavaUesti ; 
maittiaan  mmMttdm&ttM  Without  losing 
one's  head  (1.  one's  common  sense  1.  one's 
self-control) ;  with  composure,  composed- 
ly, coolly;  malitinMa  kS.  menetiiM.  slUlyttlft. 

malva  (kasv.)  mallow,  -kaavit  the  mallow 
family. 

mamelukki   Mameluke,   Mamaiuk(e). 

mammona  Mammon;  (rikkaus)  manunon; 
pelf. 

mammonanDorJa  1.  -palvelija  slave  of  Mam- 
mon, Mammon  worshipper;  worldling. 
-palvalut  Mammon  worship;   worldliness. 

m«mmuttl  (elftint.)  manmiotn.  -eliin  mam- 
moth, -luuranko  mammoth's  skeleton.  -p«- 
tiji  mammoth  (1.  bis:)  tree;  (kasv.)  sequoia. 

mamselli  mamatei(l)T  miss;  damsel. 

mana  (mytol.)  god  of  the  underworld;  (ma- 
nala)  abode  of  the  dead.  Hades;  manattm 
mmnnyt.. viho  has  departed  this  life  (I.  who 
has  passed  away),  deceased;  manan  maiai 
abodes  (1.  dwelling-places)  of  the  dead, 
the  narrow  house  of  Death;  manan  mahiUa 
ks.  muuttaa;  manan  mathamiaB  one  Who  iS 
going  the  way  of  death. 

manaaja  sorcerer,  magician,  conjurer; 
myOs  =  haastomles;  hankian  *»  enchanter, 
(pois-)   exofcist. 

marwaminen  conjuring  up,  (esim.  henkien) 
calling  forth;  (kiroaminen)  cursing; 
swearing;  (haastaminen)  summoning;  vrt. 
numata.  manailla  curse,  damn;  (klroilla) 
swear;  vrt.  manata. 

manala  abode(s)  of  the  dead,  the  under- 
world, the  nether  world,  Hades,  manalal- 
nen:  manalaiMot  people  of  the  abodes  of 
the  dead,  dwellers  in  the  halls  of  Death. 

manallemeno  departure,  the  last  great  ad- 
venture; decease,  death. 

manau  conjure;  (loitsia  pois)  drive  out,  lay 
(by  magic),  exorcise;  (kirota)  curse, 
damn,  Imprecate  (evil  upon  . .),  execrate; 


(lausua  klroussanoja)  swear;  (haastaa) 
summon  (to  appear);  ~  aaiin  conjure  up, 
(tav.  yleisem.  merkit.)  call  forth  (1.  up) 
[spirits,  henkift],  elicit,  evoke  [memories 
of  the  past,  menneisyyden  mulstoja] ;  ^ 
ioku  oikantaan  summon  one  (to  appear) 
before  the  court,  hale  one  before  the  court; 
hSnat  on  h  manattu  he  has  been  sununoned 
already,  a  writ  has  been  already  served 
upon  him,  (todistajaksl)  he  has  been  sub- 
poenaed already. 

manaua  conjuration;  sorcery;  (kirous)  exe- 
cration, imprecation,  curse,  malediction; 
terrible  oath,  profanity;  (kebotus)  exhor- 
tation, solicitation;  hankian  ^  (esiinma- 
naus)  calling  forth  (1.  up)  of  q;>irits. 
(ulosajaminen)  exorcism,  manauttaa  ks. 
manuuttaa. 

mandariini  1.  (klinalainen  ylimys)  manda- 
rin; 2.  (appelsllnilajl)  mandarin  (orange), 
(amerikkalainen)   tangerine. 

mandollini   (mus.)    mandolin. 

mandthu-  ks.  manuhu-. 

manaaai  (ratsastu8|rata  1.  -huone)  riding 
academy,  manage. 

manaatti  (eiaint.)  Jelly-fish;  sea-nettle; 
(tiet.)   acaleph. 

mang«anl  (kem.)  manganesp.  mangaanin- 
pitoinan  . .  containing  manganese,  manga- 
nlferous. 

manaunta  «  mankuiniiiaii. 

manifaati    (Julistusklrja)    manifesto. 

manil(l)a|hamppu  Manil(l)a  hemp,  ma- 
nll(l)a.  -kAyai  ManlKDa  rope. 

mankali  mangle.  -«ltta  mangling  room, 
-rulla  roller  in  a  mangle.  -vaaU  cover  for 
the  mangle. 

mankalolda  mangle,  mankaloiminan  man- 
gling. 

mankua  hound  [one  for  a  th..  Joltakulta  Jo- 
takin],  torment;  worry,  bother  [one  for  a 
th.,  jotakin  joltakulU];  (kerjata)  beg  [a 
th.  of  one,  Jotakin  Joltakulta] ;  (naukua) 
whine,  whimper,  snivel,  cry;  (hokea)  nag 
[at,  Jotakin].  mankuja  one  who  hounds  iL 
begs  1.  whines),  whimperer,  sniveler,  man- 
kumlnan.  hounding,  bothermg.  worrying; 
beggmg,  whlmper(lng),  sniveldng),  nag- 
ging; vrt.  manlnia. 

manna   (raam.)   manna. 

mannarjryni:  mannaryynit  farina;  (kauppa- 
nimena)  cream  of  wheat;  (Engl.)  semolina, 
(venaiaiset)    manna-croup,   manna-groats. 

mannar  mainland;  (mannermaa)  continent; 
mathuBtaa  nudta  im  mantaraita  go  from 
land  to  land,  travel  extensively. 

mannar-  (yhd.)  continental  [esim.  -ilmaata 
continental  climate;  'j^UMkkS  continental 
glacier] . 

mannar maa  continent;  Enraopan  ~  the  con- 
tinent of  Europe,   (Engl.)   the  Continent. 

mannarmaa-  (yhd.)  continental  [esim.  -poU- 
tiikka  continental  politic.) ;  -tfofta  (I,  'Vai- 
Ho)  continental  power]. 

manaatti   (kalvosin)   cuff. 

manaikan-  (yhd.)  strawberry-  [esim.  -ktAka 
strawberry-  flower ;  'iakti  strawberry  -  leaf ; 
-punainan  Strawberry -red] ...  of  the  straw- 
berry [esim.  'Uhti  leaf  of  the  strawberry] . 
-poiminta  picking  of  strawberries,  -taimi 
strawberry  plant  (1.  set),  -varal  straw- 
berry-vine; strawberry  stalk. 

manaikka  (wild)  strawberry;  omc  mmm  ^, 
man  maa  muMtikka  (sananl.)  (1.  V.)  east 
or  west,  home  is  best. 

mancikka-  (yhd.)  strawberry  [esim.  -MOa 
strawberry  Jam;  -/tfAf«l5  strawberry  ice- 
cream (I.  sundae) ;  -m«Aa  strawberry  Juice] . 
-kaavl  strawberry-plant,  strawberry-vine. 
-kuuma  (nokkoskuume)  the  hives;  nettle- 
rash,   -palkka  strawberry  patch. 


ManU 


—  875  — 


marttia 


ManU  Mandy. 

mantali  almond. 

maniali-  (ybd.)  almond-  Tesim.  -imrfeo  al- 
mond-milk; -pan  almond- tree;  -Slfy  al- 
mond-oil], -maasa  (keitt.)  almond  frostingr 
(1.  icingr);  (karkea)  marchpane. 

mantalinmuotoinan  almond-shaped^ 

manUlilaalppua  almond  som?.  -torttu  al- 
mond cooky;  macaroon. 

mantera  »  aiannar. 

mantaliulalnen  (a.  &  s.)  Manchu,  Manchoo. 
■antahuria  Manchuria. 

mantuall*  assessment  standard  of  land. 
-miM  1.  -porho  biff  landowner;  (kuv.)  bigr 
gun.   -pano  assessment. 

mantiali  (viitta)  mantle,  cloak;  (ylbftisen 
arvon  tai  viran  merkktnft  kannettu)   robe. 

mantu  (maa)  earth;  land,  ground. 

manuu  summons;  (sakon  uhalla  annettu) 
subpoena;  vrt.  haast*. 

manuuttaa  have  . .  summoned  (to  appear) ; 
(manata)  summon  (to  appear) ;  '^  kSrajiin 
(\.  aikmutmmn)  summon  . .  to  i4)pear  before 
the  court,  (velka-asiasta)  sue;  '^  viToakai 
mi^kmhmi  have  one  summoned  (1.  called  1. 
siibpronaed)  a?  «  witness. 

man$(5)v«H  niEincuvtu.  mancpuvTe  (myds 
kuv,);  man&\i>}vtrit  (myOsii  fleld-prac- 
tlcei  OclkKli^ota^  shmn  l^attie, 

marakattJ   Uon^laflcd)    nionkey. 

maPM  { h )  on  i  J  uofc  ti  J  a  ^f  arat  ho  n  runner. 
<*Juo1iiti  Marathon  rare, 

margarJinl  Hhravoi)  ot4;oniari?iirln(c) ;  mar- 
irartn(e).  -laki  iavv<!  rt^fniistfnir  i^^e  manu- 
facture and  sale  of  (oipo)marfrftria.  -vol 
nienmafjrarm(e)  ;  buttcrlnte), 

m»/»h*mMta   Jiilter, 

Maria  Mary;  M«n«n  UmmmtymjtUiifU  kS.  maa- 
rlaopUvi;  Maria  Stmrt  (tftv/i  Mary  Queen 
Of  Scois, 

marina  frettin?,  nafr^[Tifr:  \(liininp:,  whine, 
whfmperdng).  ^niveUtrig) :  vrt.  maHsta. 

marlonettl  (lan»?lnakk6)  JiiarloniffUe,  pup- 
pet (myi'VA  Kuv.).  -taattaH  puppet-show. 
Punch  and  Judy  show. 

mar  lata  fret  [over  a  th,.  Jo^takln];  nagr, 
bound;  be  peevish;  (niartkua)  whine, 
whimper*  pule,  snivel, 

marja  berry:  mtnnM  marjaan  jro  tierryingr, 
pr*>  picking  berries,  (to  berry- picking:;  oUa 
mdr/af«d  be  picking  berrio?,  bo  berrying, 
be  berryptrkJiKr. 

marjaati   fcriAs  korttlpell)   marrlag^e. 

mar  jail  lllo  pre^*^fvp'^,   jam. 

marjalnvn  1.  —  m»r|»ka»;  iN  (ym.)  ..  with 
, .  bcrrJea  [pfMUi.  i»itna~-  with  rett  harries; 
ftiu*-  wtth  bluf!  berrle*^);  niakh^'^  ..  not 
bearinfir  nmny  berries  ^  rvnaaM^  , .  giving- 
ai]  abundant  yield  of  berrlc:^, 

marjakaa  rich  in  berries ^  marjakaaii*)  s«a- 
fafa>   i'(ch  berry-rountry, 

marjailkauppa  br^rrv  trad^.  -'Ituuil  (kasv.) 
yow(  trc^ci.  -lev!  (kasvj  leuir^ppd,  sar- 
(ra55o,  -m»hu  1.  ^-neti^  bprry-jiii<  e.  -mlat 
bf^rryplrkpr.  -miUa  hiiinnjork  covered 
with  berries. 

marjanr  kalialnan  bijrry-UkA.  -polmlja  berry - 
pirkor.  -poiminta  rickin^r  iryi'  berries, 
D*rry-picklng,  -varvl  berry  bu^li;  berry 
planr 

marjaf  paikkat  hyvH  marfapmbka  A  Rood 
place  If  J  pkk  berrif  3,  a  Pfo^^iJ  her  ry  patch. 
■'p^fiftai  berry -bui^ri,  -puuro  I.  -huttu  (1. 
v.;i     berry    pudjimif, 

maHattaa  r^^k  hprrles,  berry, 

mirja,iirHr>|  winp  ma^lp  nf  hprrics  [eri  laje- 
jai  raspbrrn*  wine,  liJarhbprry  wine 
y,  mj.  -TUOil:  hyt^M  [htxono}  marfavnoMi 
a  got^d  ^a  bam  y^ar  finr  hprFlp?^,  a  good 
(a  bad]   berry -y  Id  ft  r. 

markanraha  mark  (-piece;. 


markllal  marquis,  marquess,  markllaltar 
marchioness. 

markka  mark;  vrt.  pali^. 

markkanan  kn.  kaktl*,  kynuncn'*  jnr. 

markklna*  (yhd.)  ..  of  thf?  rair  i  csim.  -tmita 
eve  of  the  fair;  -pMitfH  day  t^t  the  fail); 
market(-)  r+sim,  -h/nt«  rnaricpi  price  (l. 
rate)],  -aatto  tmyOsii  day  before  the  fair 
(1.  the  marl^f?t-aays>.  -alka  time  nf  the 
fair,  fair  thne,  -aiami  1ir<^  at  a  fatri  con- 
duct on  market-days.  -hLfijari  1,  ^vvijarl 
sharper  (1.  cripat>  hauniing  il.  infesting) 
fairs  (1.  hauKing  amutid  mi  markei-da>a». 
-hilinl  1.  -hily  noise  (L  din)  or  the  fair 
-koju  stall  ia(  a  fair),  booth  {a^i  up  wr 
market-day',  -lahja  markct-da^v  prp.4enc, 
fairing,  -matka  trip  to  the  fa]  fair.  *ml*» 
one  who  g(^' -  (l  who  ^unt}  ta  Ihfs  Tair, 
visitor  to  a  iiiir.  i.H"  •■•  i  ■■  -^  >\[  r^  TiJ\vn  on 
market-days;  marliMnaim«/i«r  ks.  markki- 
navlkL  -paikka  place  where  the  fair  is 
[was]  hold;  fair  ground(s) ;  (tori)  market. 

markklnat  fair;  market-days;  (kauppa) 
market;  mmrkhinoiUa  (markklnatilaisuu- 
dessa)  at  the  fair,  at  the  market,  (kaupas- 
sa)  on  (1.  in)  the  market;  markkinoilla  oil 
pol/ofi  vSkma  there  were  crowds  at  the  fair 
(I.  at  the  market) ,  there  were  many  people 
present  market-days;  vrt.  elKin^,  h«vo«~. 

markklnaiitavara(t)  goods  sold  (1.  for  sale) 
at  a  fair  (1.  on  market-days),  -viki  people 
going  to  (1.  returning  from)  the  fair; 
(Jkpv.)  market  folks. 

Markua  Mark. 

Il«rmar»-marl,  Marmora-marl  Sea  of  Mar- 
mora. 

marmalaadi  marmalade;  candied  fruit,  -laa- 
tlkko  box  of  candied  fruit. 

marmorl  marble. 

marmorl-  (yhd.)  marble  [esim.  -kuula  1. 
'pallo  marble  ball;  'lattia  marble  floor; 
'patmam  marble  Statue] ; . .  of  marble  [esim. 
-fa/I  kind  of  marble;  'tohkmrm  block  of 
marble],  -kuva  marble  bust  (1.  statue); 
marble  figuje.  -laatta  1.  -lavy  marble 
slab,  (pOydftn  y.  m.  pftftUyksenft)  marble 
top.   -louhot  marble-quarry. 

marmorinan  1.  ..  of  marble,  marble;  2. 
(yhd.)  . .  of  . .  marble  [esim.  aalk^a^  . . 
of  white  marble]. 

marmorlnOkovuinan  (as)  hard  as  marble, 
-virinan  1.  -karvalnan  marbled. 

marmorl  [I  pataaa  1.  (pylvSs)  column  of  mar- 
ble; 2.  (kuvapatsas)  marble  statue.  -pAytl 
marble-top  table.  -tyAlilnan  marble- 
worker,  worker  in  marble,  -valkolnan  (as) 
white  as  marble. 

marmorolda  marble,  marmoroimlnan  mar- 
bling, marmoroitu  marbled;  marmoroitu 
papyri  (myOs:)  marble  paper. 

Marokko  Morocco. 

marraakasi  the  homy  outer  layer  of  the 
epidermis;  (anat.)  stratum  corneum. 

marraakuu  November. 

marraakuun-  (yhd.)  November  [esim.  -oa- 
rinko  November  sun:  -hiJla  November 
frost:  -mmu  November  fog],  -tunnalma 
spirit  of  November,  November  atmosphere. 

martalkka  marshal;  (lltamatllaisuuksissa  y. 
m.)  usher;  /nAfa~  marshal  of  the  day, 
head  usher;  vrt.  hovi^,  sou^.  -tauva 
marshal's  truncheon  (I.  staff  I.  baton). 

marsaljaeti  the  Marseillaise. 

marski   (1.  v.  Engl.)   Lord  High   Constable. 

maraal  march :    marMMin  tahti  ks.  marssitahti. 

maraai-  (yhd.)  marching  [esim.  -mIicI 
marching  step;   -kunto  marching  order]. 

marasia  march;  '^  p^rHkanaa  tdoa  Mfen««sea 
file  out  of  the  room;  '^  poiB  march  away 
(1.  off),  (yksttellen  1.  per&kkain)  file  away. 
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ffrovelln?;  vrt.  matoleva. 
iiMUlMnln«n  ks.  matolu.  m«Uleva(ln*n) 
crawling:  creeping;  (luonnont.)  reptant, 
reptile;  (kuv.)  servile,  cringing*,  grovel- 
ing. maUlevaitiiut  cringing  (meanness), 
(abject)  servility;  (ylhftlsten  edessft) 
toadyism,  mataiija  crawler  (my<)s  kuv.) ; 
(elilnt.)  reptile,  reptilian,  matalu  crawl- 
ing (myOs  kuv.) ;  creeping;  (kuv.)  grovel- 
ing, cringing,  (abJect)  servility. 

nMtMnaatikko  mathematician,  matamaatti- 
nan  mathematical.  matamaaUlaaati  mathe- 
matically. 

matamctiikanDkoa  test  (I.  examination)  in 
mathematics,  mathematics  examination. 
-op«ttaJa  teacher  of  (I.  instructor  in) 
mathematics. 

maumatiikka   mathematics. 

matarialiami  materialism,  matarialiatl  ma- 
terialist, matarlalittlnan  materialist(lc) ; 
mmttriaiiBtinmn  himtoHtmMMityB  materialist 
conception  of  history,  economic  determin- 
ism, matariaiiatiaaati  materialistically. 
matarialiatituut  materialism;  [one's]  ma- 
terialistic views. 

anatikka  ks.  mad*. 

matka  Journey;  (meri-,  tav.  pitkft)  voyage; 
(matka  Jonkln  yli,  esim.  meren)  passage; 
(retki)  excursion;  (kftviisy)  trip,  (klerto-, 
puhuja-  y.  m.)  tour;  (etHisyys,  vftllmatka) 
distance,  range,  length;  (tie)  way,  road; 
maikman  (mukaan)  along,  ks.  ottaa;  (ai- 
kaan)  ks.  saada,  saattaa;  mathalla  on  the 
road  (1.  way),  (kuljetettaes.sa)  in  transit 
[esim.  mmikMitm  vahingoitttinm^t  ttnfarat 
goods  damaged  in  transit],  vrt.  matkolUa; 
maikmUa  iohonkin  on  the  (I.  on  one's)  way 
to  . . ,  going  to  ...  en  route  for  . . ,  (esim. 
laivotsta:)  bound  for  (I.  to)  .  .1 ;  matkattani 
on  my  road  (1.  my  way),  (matkanl  kulues- 
sa)  on  my  trip,  during  my  Journey;  [teh- 
dfl]  ^  maaUm  [make]  a  trip  into  the  coun- 
try; ~  liMMDi  ympSri  trip  around  (1.  tour 
of)  the  world;  mathan  varrmlla  on  the  (I. 
on  one's)  way  (1.  Journey),  (tien  varrella) 
near  (1.  by  the  side  of)  the  road;  matkaa- 
maan  (mukanaan)  with  one,  along  (with 
one) ;  mathmMta  vHaynyt  tired  after  the 
Journey;  nwtkat  (myOs:)  travels;  mathoilla 
(polssa  kotoa)  away  from  home,  (poissa 
kaupungista)  out  of  town,  (ulkomallla) 
abroad;  matkoOta  olUBBoni  (\.  amtkoillani) 
oU  minvUa  tapana  . .  when  traveling  (1. 
when  on  the  road)  I  used  to  . . ;  kahdmn  p«- 
nUndman  '^  a  distance  of  two  miles;  kah- 
dmn  tannin  '^  a  two  hours'  Journey  (1.  trip) 
f(jalkaisln)  walk;  (ratsaln,  Junalla)  ride; 
(hevoskyydillft)  drive],  (Junalla,  my()s:)  a 
two-hOUr(S*)run;  kappal99n  matkaa  (os^n) 
part  of  the  way,  (vfthan)  a  piece;  kopu^ni 
Cmokin  matkat  Captain  Cook's  voyages; 
ndnnm  —  Where  are  you  going?  where  are 
you  bound?  where  are  you  off  for  now? 
where  is  your  destination?  otta  matkalla 
be  going,  be  on  one's  (1.  on  the)  way  [from 
..  to  ...  Jostakin  Johonkin],  be  on  the 
road  [to  town,  kaupunklin],  vrt.  olla  mat- 
koUla;  olla  matkalla  kotiin  be  on  the  way 
home,  be  homeward  bound;  olla  $natkoilla 
be  (out)  on  a  (1.  on  one's)  trip,  (etenkln 
kauppamatkustajista  puhuen:)  be  out  trav- 
eling, be  out  on  the  road,  (poissa  kotoa) 
be  away  from  home,  (kaupungista)  be  out 
of  town,  be  out  of  the  city;  minnm  on  vUlU 
pHka  ^  It  is  still  a  long  way  off  (1.  still 
far  away),  it  Is  still  ft  considerable  dis- 
tance away;  v^hdat  matkaa  a  Short  distance; 
viimoinon  ^  (manallemeno)  [one's]  last 
(long)  Journey;  vrt.  huvi~.  Jalka^.  koti~, 
klvclT'**  maa-^,  marl^,  tutklmut^,  ulko- 


matka-  (yhd.)  traveUDIng-  [esim.  -lakki 
traveling -cap;  -pnJbtf  traveling-dress  (1. 
-costume)]. 

matk«anlihtA,  matkallalihtd  starting  off. 
start,    matkaanaaaitaa  ks.  aikaansaada. 

matka-aptaakki  portable  medicine-chest. 
-apu  1.  -apufaha  (valtion)  government  aid 
[to  study  abroad];  (etup.  ylloplstollinen) * 
scholarship,  fellowship,  -arkku  trunk; 
(laiva-)  steamer  trunk,  -aalamlaa  travel- 
ing agent;  representative,  -aviit  provi- 
sions (for  a  Journey),  provender,  -halu, 
-halulnan  ks.  matkailulhalu,  -haluinan. 
-hanka:  olla  matkahankkoiBBa  be  preparing 
for  a  Journey  (1.  a  trip). 

matkailija  travel (l)er;  (huvl-)  tourist;  (ret- 
keilijft)   excursionist. 

matkailija-  (yhd.)  tourist  [esim.  -liikeinno) 
tourist  traffic;  -yhdiBtya  tourist  associa- 
tion], ..  of  tourists  [esim.  -Bouruo  party 
of  tourists;  -yhdiBtyB  association  of  tour- 
ists], tourists'.  ..  for  tourists  [esim.  -ho- 
tolU  hotel  for  tourists,  tourists'  hotel]. 
-kartta  «  matkailukartta.  -toimlato  tour- 
ists' agency,  agency  to  arrange  tours. 
-tulva  stream  (I.  flood  I.  influx)  of  tour- 
ists, -vaunu  tourist-car.  -yhdistya  (myOs:) 
tourists'  (1.  travel)  club. 

matkailla  travel.  Journey  [to  and  fro,  edes- 
takalsin],  tour;  (llikkua)  move  about. 

matkailma:  kyvM  [huono]  ^  good  [bad] 
weather  for  traveling. 

matkailu  traveling,  travel(s).  -halu  love  of 
travel(ing) ;  roving  spirit,  -haluinan  fond 
of  traveling;  (lllkkuma-)  . .  of  a  roving 
disposition,  -kartta  map  for  tourists  (1.  for 
travelers),    -toimlato  =  matkalliJatoimUto. 

matkallkaplnaet  traveling-  (I.  travelers') 
outfit,  traveling-equipment;  (matkatavara) 
baggage,  (Engl.)  luggage;  vrt.  matkaltor- 
peet.  -tovara.  -kaasa  traveling- fund,  fund 
set  aside  for  traveling;  funds;  vrt.  matka- 
rahat.  -kartomua  account  of  one's  travels 
(1.  one's  trip  1.  one's  voyage),  narrative  of 
a  Journey  (1.  a  voyage) ;  (Jonkun  stlpendll- 
la  matkustaneen  vlrkamiehen  y.  m.)  re- 
port: matkakortomukBia  (myOs:)  travels. 
-klihko  mania  for  traveling,  -klrjalllsuua 
travel,  travels,  -klrstu  ks.  matka-arkku. 
-korvaut:  Bain  matkakorvauBta  I  got  (part 
of)  my  traveling  expenses  (paid),  -kulut 
traveling  expenses;  vrt.  edell.  -kumppanl 
fellow  traveler,  traveling  companion. 
-kunto:  matkakunnoBBo  ready  for  the  trip 
(1.  the  Journey),  In  shape  for  the  trip; 
laittao  itBBnBd  (\.  laittantua)  matkakuntoon 
get  ready  (1.  prepare  1.  make  one's  prepa- 
rations) for  the  trip  (1.  the  Journey) .  -kun- 
toinan  ready  for  the  Fa]  trip;  fit  for  a 
Journey,  -kustannuksat  traveling  expenses; 
vrt.  matkakorvaus.  -kuvaue  travel  sketch; 
matkakuvaukBic  PerBiaBta  sketches  of 
[one's]  travels  in  Persia;  vrt.  matkakerto- 
mus.  -kisiklpja  travelers'  guide,  guide-book. 

matkalainan   traveler;    (vaeltaja)   wanderer. 

matkalilaaku  bill  for  rone's]  traveling-ex- 
penses, -iaukku  traveling-bag,  bag,  (tav. 
plenl)  satchel;  valise,  ijkpv.)  grip;  suit- 
case, -lippu  ticket,  -luattava  1.  -lukaminan 
something  to  read  on  the  trip  (1.  on  the 
Journey),  reading  on  one's  trip,  -miaa  « 
matkalainan;  matkamiottiii  olamdn  ti^lH 
wayfarers  through  life,  wanderers  on  the 
road  of  life,  -mulstalma:  matkamuiBtBlmia 
memories  of  [one's]  travels  (1.  trip). 
-ohjalma  itinerary;  route;  (puhYiJan  y.  m.) 
dates  (of  one's  route),  -opat  (kftslklrja) 
guide-book;  vrt.  opas.  -pappi  itinerant  (1. 
traveling)  preacher;  (lAhetys-)  missionary 
preacher,  -paaai  passport;  Boada  matko" 
poBBit  (kuv.)  be  sent  packing,  (tyOpaikas- 
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taan,  Jkpv.)  be  (1.  get)  fired,  gel  tbe  can 
(tied  on  one),  -pllva  tbe  day  one  is  on 
tbe  road;  matkapmvUtM  for  tbe  time  one  is 
on  tbe  road.  -piiviklrJa  diary  of  one's  trip 
(1.  one's  travels),  -raria  (-stipend!)  scbol- 
arsbip;  amtkarahat  money  to  take  a  trip, 
money  for  [one's]  •  traveling-expenses, 
money  for  [one's]  trip,  passage-money. 
-••arnai^  ks.  matkapappL  -eauvm  staff. 
-••ikkallut  traveling-adventures.  -«eura 
company  on  [one's]  trip;  minwdia  oli  hauM- 
Jkoa  nmtkaB9uram  I  bad  pleasant  company 
on  my  trip,  -aeurue  traveling  party,  party 
of  tourists,  -euunnitttlma  route,  itinerary; 
plans.   -«ii  »  matikailnuu 

uMiikaU  travel.  Journey,  go,  pass;  proceed; 
'-'  kdmn  travel  (1.  go)  on  foot,  (kftvelia) 
wauc 

uMikaltarpaet  traveling-necessities;  vrt. 
matkakapin— t.  -tavara  baggage;  (Engl.) 
luggage;  mmtkatmHorai  (myos:)  «-  matka- 
kapinaei.  -ioverl  »  matkaknmppaaL  -vaat^ 
t«#t  traveling- clotbes  (1.  -dress);  matka' 
vamttmUmmian)  olmva  . .  In  travellng-COS- 
tume,  dressed  for  a  Journey.  -valkut»lma 
impression  one  (bas)  got  on  one's  Journey; 
matkavaikutmimim  Saom9atm  Impressions  Of 
travel  In  Finland,  -valppa  steamer  rug. 
-valmit  ready  to  start  on  a  (1.  one's)  trip 
(1.  Journey  1.  voyage),  -varat  (traveling) 
funds,  -viltti  steamer  rug.  -visymyt:  ton- 
tea  matkavUMymyMtM  be  weary  from  one's 
Journey,  be  tired  after  one's  trip. 

maUia  (Jftljltellft)  imitate,  simulate;  copy; 
(aplnolda)  ape,  mimic;  (Jotakln  kuule- 
maansa)  ecbo;  (tolstaa)  repeat  [a  p.'s 
words,  Jonkun  sanoja] ;  '^  avhtimn  mock; 
~  htvkutm  h—mtdn  ape  (1.  copy)  after  one 
in  . . .  matkija  one  who  apes  (1.  copies) 
after;  Imitator,  copier;  mimic,  matklminen, 
matkinu  aping  (1.  copsrlng)  after  . .;  imi- 
tating. Imitation,  simulation;  mimicry; 
(pllkallinen)  mocking;  (toistamlnen)  re- 
peating. 

matkimitlhalu  desire  to  copy  (1.  to  ape) 
after  . . ,  fondness  for  (1.  of)  imitating. 
-iaito  Imitative  ability,  skill  in  imitation 
(1.  in  mimicry) ;  skill  as  an  impersonator. 

matkue  (matkaseurue)  party  of  travelers, 
party;  (retkikunta)  expedition;  (karavaa- 
ni)  caravan. 

matkuttaa  travel  [for  a  firm.  Jonkun  lilk- 
keen  asiolUa;  on  a  sblp,  laivassa] ;  Journey; 
(menna,  kulkea)  go,  pass;  proceed;  '^ 
UdvmBaa  (myOs:)  sail,  voyage;  ~  moolf*  go 
into  tbe  country;  hUn  ~  Am^rikkaan  (ai- 
koo)  be  is  going  to  leave  for  America;  Sao- 
ma«M  motlinataaaaafil  when  traveling  in  Fin- 
land, when  (1.  while)  touring  Finland,  dur- 
ing my  travels  in  Finland;  vrt.  matkustalla. 

matkuataja  travel(l)er,  (Juna-,  laiva)  pas- 
senger; (Joskus:)  voyager;  (matkailija) 
tourist;  (tilapftinen  ~,  hotelleissa  y.  m.) 
guest;  lodger. 

matkuataja-  (ybd.)  passenger-  [estm.  -/ana 
passenger -train;  -Uiva  passenger-boat  (1. 
-ship);  -i>onm«  passenger -coach  (1.  -car)]; 
. .  of  passengers  [esim.  -lu^tfio  list  of 
passengers;  -tnlva  stream  (I.  flood)  of 
passengers],  -hdyry  passenger-boat  (1. 
-steamer).  -Ilika(nne)  passenger-traffic. 
-takaa  passenger  rates. 

matkuataminan  traveling,  travel (s) ;  vrt. 
matkustus.  matkuatamishaiu  =  matkailu- 
halo.  matkuatanut  traveled;  laai^ti matkuM" 
tmnwA  Widely  traveled;  maita  matkustamtt 
mima  a  widely  traveled  man,  a  great  trav- 
eler, matkuatava  traveling  [agent,  asia- 
mles].  matkuatavalnan  «  matkuataja;  hao- 
nmita  mmtkuwtmmifilU  rooms  (1.  accommo- 


dations) for  travelers  (1.  for  transients), 
accommodations  for  tbe  traveling  public. 

matkuatella  travel;  Journey;  matkaatMmm' 
ami  (matkoillani)  when  traveling,  I  . .; 
when  on  tbe  road,  I  . .;  on  my  trips  (1.  my 
travels),  I  . .;  hUn  on  matknatattnt  pmifom 
(ja  UtaMti)  be  has  traveled  much  (1.  ex- 
tensively), be  bas  been  an  extensive  trav- 
eler,   matkuatallut  ks.  matkuatanut. 

matkuttua  Journey;  voyage;  passage;  (ret- 
ki)  trip,  excursion,  tour;  (matkustamlnen) 
traveling,  travel;  matkoMtvAMUm  tottmnut 
used  (1.  accustomed)  to  traveling.  -Iialu» 
-haluinen  ks.  matkaila|haln,  -haltdaam. 
-lima  ks.  matkailnuu  -into  1.  -kiltiko 
mania  for  traveling  (1.  for  roving).  -pilvA 
=  matkapKivV.  -4apa  way  Of  traveling. 
-iottumua:  vmaitU  auarta  matkuatnatattu- 
maata  . .  it  takes  a  person  long  accustomed 
to  (tbe  hardships  of)  travel  [to . .] ,  it  takes 
an  old  traveler  [to  ..].  Hrimma  traveling 
mania. 

mato  worm;  (toukka-)  maggot,  grub;  (kaa- 
li-,  lebti-)  caterpillar;  tmadoOU  (\.  tmadaia- 
ta)  aldva  (elftlnt.)  vermlvorous-  mmiaM  •h- 
V  laaka  ks.  matollXka;  hMmMi  on  HMto/a 
(vmtamaam)  be  has  (1.  be  suffers  from) 
worms;  oOa  madoUaa  (eslm.  liba)  be  (all) 
maggoty,  matoinan  wormy,  . .  full  of  (1. 
swarming  with)  worms,  infested  with 
worms;  (eslm.  libasta:)  maggoty;  tSma 
matoinan  numilma  (kurja)  this  wretched  (1. 
miserable)  world,  matoliika  vermifuge, 
anthelmintbic;  (lasten)  worm  lozenges. 
maiomalnan  worm-shaped, vermiform;  om- 
pianoian  mtatomainan  liaSka  (anat.)  tbe 
vermiform  appendix,  matonen  little  worm; 
(kurim)  maan  matonan  (kuv.)  worm  of  the 
dust. 

matonlkuda  carpet-rag.  -kudonta  carpet- 
weaving,  weaving  rugs  and  carpets;  (pal- 
mlkoimlnen)  braiding  (of)  rugs,  -kuteja 
carpet-  (1.  rug-)  weaver,  weaver  of  rugs 
(1.  of  carpets). 

matolpulvarl  worm-powder,  vermifuge, 
-rohdot  vermifuge;  ottoa  nrntorohtofo  tuce 
vermifuge,  -alamanat  wormseed.  -tauti 
worms. 

matraaai  (s&nky-)  mattress;  vrt.  ^U^. 

matriiai  (klrjap.)  matrix  (plur.  matrices). 

matrikkall  (nlmikirja)  register,  roll(s); 
panna  (h  kirjoitoa)  mairihkaiiin  register, 
enroll,  matriculate. 

matruuai  (able)  seaman;  sailor,  mariner; 
(sotalalvan)  bluejacket,  -puaaro  «  mari- 
miaspuaero. 

MatUua  Matthew.  Matti  Matthew;  (Jkpv.. 
lyh.)  Matt. 

matil:  ^  taakuaaa  without  a  penny  in  his 
pocket,  with  empty  pockets:  tahdM  ^  Am- 
taktiata  (shakkipells.sA)  checkmate  a  p. 

matto  (piece  of )  carpet;  rug;  mat;  (Joskus :) 
piece  of  matting,  (strip  of)  carpeting; 
vrt.  karva^,  iattia^  y.  m. 

mattolnan  (yhd.)  with  . .  carpets  [eslm.  Ui- 
na^  with  linen  carpets  (1.  carpets  of  linen)  1 . 

mattoSkangat  carpeting;  matting,  -naula 
carpettack.    -tilkku  carpet-rag. 

maukaa  savory;  delicate  [morsel  (1.  tidbit), 
patal,  delicious,  toothsome;  appetizing 
f  food,  ruoka] ,  palatable,  tasty.  maukkaaaU 
palatably,  tastily,  (hyvftllft  ruokahalulla) 
with  a  good  appetite,  maukkuua  savorlness. 
dellclousness,  delicacy,  palatableness,  tasti- 
ness,  good  taste 

Mauno,   Maunu    Magnus. 

maunalitiji  Judge  in  matters  of  taste, 
(ranak.)  connoisseur. 

Mauri  Morris,  Maurice,   maurl  Moor. 

maupilainan  I.  (a.)  Moorish  [architecture, 
rakennustaide].   IT.  (s.)  Moor. 
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BUttiruu  (klssasta:)  miaow,  miaul;  myOs  « 


nuuiMrlkiviiH  Mauser  rifle,  -pittooli  Mauser 
pistol. 

mautUft  spice,  season  [wltb,  Jollakln]; 
(MystAA)  navor.  mauttamaton  unsplced, 
unseasoned;  unflavored.  maustamlnen  spic- 
ing:, seasoning;  flavoring. 

aMuat«  spice  (myOs  kuv.),  seasoning,  fla- 
vor (ing),  condiment;  mmiskmrnkMi  to  flavor 
It;  mmumimmt  splces,  seasoning,  aromatic 
berbs;   «aola  on  ^   salt  is  a  condiment. 

mauat*-  (yhd.)  spice  [esim.  'iaatikko  spice- 
box;  -in^fjf  spice -mill] ;  (maustettu)  spiced 
[esim.  -imipa  spiced  bread]. 

nuuiataaton  ks.  maastamaton. 

mauatalkasvi  aromatic  herb;  sweet  herb. 
-kauppias  dealer  in  spices,  -limppu  (1.  v.) 
spiced  loaf,  -nalllkka  clove,  -pippuri  all- 
spice. 

maustattu  spiced  [bread,  lelp&l,  seasoned; 
flavored,  mauttin  -=  mauste;  maa9timih9i 
to  flavor  it.  mautius  spicing;  seasoning; 
flavor  (Ing). 

nuiuton  tasteless;  flat,  insipid;  (kuv.)  . .  in 
bad  taste,  . .  showing  no  taste,  . .  lacking 
taste,  mauttomaatl  without  taste,  in  poor 
taste,  mauttomuua  tastelessness;  insipid- 
ness; lack  of.  taste. 

mm  we;  mmdSn  our  [home,  kotlmme],  (it- 
seniisesti  kftjrtettynft)  ours  [esim.  a«  en 
mtmidMn  it  is  ours] ;  mmidibi  kanaaanuM  (h 
mntkanmnunm)  With  US;  mmiiS  US. 

medaljonki  medallion;  (tav.  kaulassa  kan- 
nettava)  locket;  (miesten  kellonperissft) 
charm. 

m««dii;i  Tnocllum. 

m*h*vifyi  Jul€ine*!s;  (mehu)  iulco.  sap; 
)kijv  >  flavor:  vrt.  mfbuisuui.  rneft«vi 
juicy  cmyOs  kuv.),  sappy,  succulent  [lierb. 
yrlll]:  luacloufl;  fvojmaktt?^^  subsiantial 
Ko€>d.  ravlntoU  rich  [soM.  maa:  meat.  II- 
h^]:    <kM\.}    spicy,    racy    [story,    Junu]; 

m^hmeia  ktronkMi^  rf'oarM©  oalh;?^  mmhwvH 
kueawm  rictj  (}.  9pi!:v>  arcoimt:  m^hmv&t 
hauimt  [(jscioiiA  lips,  mehevlfttf  Juicily;  rich- 
ly:    (KUV.)  iiiscloiifiiy ;  CQJjTsely;  vrl.  ertelK 

ni»hUltn«n  Imei  diunaja-)  Jioney-bee; 
ft^lAliit.)  apld. 

m*hll|li^  fybdj  b©e-  [estm.  -Aarjo  bet>- 
veil;  -pi*toM  bpe-stinjr] ;  ..  ot  bp+?9  '"ej^imn 
-p*ri?l  s^varm  of  beflaj,  -liaulttta  reiaintJ 
honey  buzxard.  be4?-ha\vk.  -holtaja  bef> 
keeper.  -lioac>  kfiftpjng-  (I.  rearing)  of  bfw^s. 
bee-rultur**:  diet.)  apJriUtur**.  -keko  1. 
-PMi  bi'-eliJv*'.  -k«fino  cpII  (or  a  honev- 
retriib'.  "hunlngAUr*  ipi^en  bcp.  -Iiktia 
ap!a^>^  -1*1  pi  kin,  vmB«tc»klcu.  -l*Pha  apiary. 

mebu  jtjif'p;  fmahifi^  .*ap;  fkiiv.j  riaviir. 
(jiams  03a.  yilin)  marrow,  jiillj;  imwU  - 
j^mtakiii  «^tirk  the  jUtCi?  out  Of;  viittirypS' 
Uwn    —    Jiiire   Of    Ihe   grape,    (Kavrniitini> 

nifthUln«n  1.  «  tn^hukna;  9.  (yTlO,)  .  .-jTJlCert 
>^lm.  mukva-*  !*\vp*^t  JulrRill,  m»hul»  -  = 
mchtiMi^  mehyl«uut  julrine^^,  i^appim^^.^^ 
surculrncp.  m«hijjUt#ld  sundae,  in^- 
er*^xtm  riavopod  witii  rrtjlt' juice,  mshulta* 
itjiry  lappP*.  omirin] :  sappy;  lusckju^iL 
(mauKaiii)  deJlrloiis:  fka.^v  )  Hucculent; 
fkuv,\  spicy.  m«hykl(uus  Jutrlni^^i?,  ^nr- 
fniPrijCflt  vrt.  mwiliBvyym.  m«liunliflKto  Imii 
Itiir  n^rrlfiH  (K  Truit)  for  jnirp  mehuiarl 
marl.  m«liu£taa  flfl^i  rtavorlnif  '  lo  ,1,  na- 
ror.  m«huttamthen  DavorFni;-.  m0l^LiBtii 
fiiutos)  p^ir3f:t;  (liajTi  .  makij  >  f*^^f*nrf\ 
riavorin;?.  m*huton  iutc4*ies9,  saple?^,^.  dry; 
(kuv.)  m»ipld,  3ta]e.  Dat. 

fntffdin  ks,  ras. 

ni«lj«p|  creamery;  rtiiry. 


maljarl-  (yhd.)  creamery  [esim.  -Wkm 
creamery  business;  -voi  creamery  hutter; 
-ykiiS  creamery  company];  (eritt.  Engl.) 
dairy  [esim.  •tiMotUmt  dairy  products;  -voi 
dairy  butter}. 

maijerikk6  woman  in  charge  of  (1.  working 
in)  a  creamery,  meijerikoulu  (1.  v.)  dairy 
department  in  an  agricultural  college. 
meijeritti  manager  of  a  creamery  (I.  a 
dairy),  meijarltalous  dairying,  dairy-farm- 
ing,  creamery  [Engl.:  dairy]  industry. 
meijarska  ks.  meiJerikkS. 

melkliilnen  (s.)  one  of  our  people  (1.  men) ; 
(meld&n  s&&ty&  olqva)  one  of  our  class; 
(maanmlehemme)  a  fellow  countryman  (of 
ours);  (a.)  our;  mmikiUiU»ma  voindUa  With 
our  resources,  with  the  resources  at  our 
command,  (jkpv.)  with  what  we  have  to 
do  with;  kUn  on  mmikiUmaiU  (mirnkiU)  he  is 
one  of  us  (1.  of  our  men),  (luokkatoverei- 
ta)  he  is  one  of  our  class,  (samaa  puoluet- 
ta,  ryhm&ft  y.  m.)  he  belongs  to  our  party 
[our  faction,  etc.]. 

meinata  ks.  alkoa,  tarkottaa. 

meirami  (maustekasvi)  marjoram. 

melskata  "»  mekastaa. 

meialata  chisel,  cut.  meislaua  chiseling/ 
melsaeil  (taltta)  chisel;  vrt.  ruuvimeisaeU.^ 

mekaanikko  mechanician;  machinist,  m^ 
kaanlnen  mechanical  [mixture,  seos] ;  (ko- 
neelllnen)  automatic (al) ;  perfunctory,  m^ 
kaanisaetl  mechanically;  automatically, 
perfunctorily,  mekaniikka  (fys.)  mechanics. 
mekanismi  (koneisto)  mechanism. 

mekaataa  (meluta)  make  a  noise  (1.  a 
racket) ;  (el&mOid&)  make  a  disturbance  (1. 
a  fuss),  be  noisy;  tdkoi  ^  raised  a  row,  be- 
gan to  storm  around,  mekaatus  noise, 
clamor,  turmoil;  row;  (Jkpv.)  hubbub. 

mekko  duster,  long  imen  coat;  (tyO-)  smock 
(-frock),  frock;  (pusero)  blouse;  (vlitta) 
cloak;  (nuttu)  Jacket;  (lapsen)  dresses, 
petticoats;  slip,  mekkoaillaan  dressed  in  a 
duster  (I.  In  a  smock-frock);  Just  in  his 
slip  [in  their  slips]. 

Meksikko  Mexico,  mekslkkoiainen  (a.  k  s.) 
Mexican.    Makslkon-lahtl  Gulf  of  Mexico. 

mala  paddle,   malailla  »  meloa. 

meikein  almost,  nearly,  all  but,  well-nigh, 
next  to;  (Jotakulnkln)  about;  practically; 
^  aina  nearly  (1.  almost  1.  practically)  al' 
ways;  ^  makdoionta  almost  (1.  next  to  1. 
well-nigh  1.  all  but  1.  practically)  impos- 
sible; ^  paikkmukBmtta  almost  without  eXr 
ceptlon,  with  scarcely  one  (1.  with  scarce 
an)  exception:  ^  tamat  (myOs:)  nearly  (L 
about  1.  fairly)  alike,  pretty  much  the 
same;n«  ovat  ^  yktu  nturmt  they  are  al' 
most  of  a  size,  they  are  almost  (1.  about  1. 
much  1.  nearly  1.  practically)  the  same 
size;  otmn  '•^  taipnvairfn  wukomaan  (myOs:) 
I  am  half  inclined  to  believe;  vrt.  miltei. 
melkelnpi  =>  meikein. 

meiko    (melkoisen)    quite    [large,    suurll. 

£retty,  considerably;  ^  lailla  ks.  melkolaii- 
t  (hakus.):  ^  palion  aikaa  quite  a  little 
time:  ^  pol/on  vaivoa  quite  a  good  deal  of 
trouble,  some  pains. 

meikoinen  considerable  [amount.  mftftrA], 
no  slight,  not  insignificant,  (kooltaan) 
good-sized  [building,  rakennus],  sizable, 
(fairly)  large;  (Joltinen)  fair,  tolerable, 
passable;  (huomioonotettava)  appreciable; 
(olcelllnen,  tuntuva)  essential,  material 
[help,  apu],  substantial;  (t&rkeft)  impor- 
tant; '^  «rofa«  quite  a  difference,  a  con- 
siderable (1.  an  appreciable)  difference;  ^ 
rakaawanma  (myOs:)  a  large  (I.  handsome) 
sum  of  money,  (Jkpv.)  a  good  round  sum; 
mmikaiamUa  mmnmatykamau  (myOs:)  quite 
succeg9rvlly,  wjtli  no  slight  degree  of  sue- 


melkolMttI 
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cess;  mmlkoiMmn  . .  quite,  fairly  [good,  hy- 
vft],  pretty  [well,  hyvln],  considerably, 
tolerably;  mmlhoiBmn  kauan  (myOs:)  quite 
a  (good)  while,  quite  a  time,  rattier  a  long 
time;  mmikoiMmn  horhma  vneri  a  mountain 
of  considerable  belgtit,  quite  a  higti  moun- 
tain; m«IAote«n  nmri  (myOs:)  good-slzed, 
fair- sized;  mmlhoi9m9Ba  mU&rin  (\.  mlUiriiM' 
mS)  considerably.  In  no  slight  degree,  to  an 
appreciable  degree  (1.  extent),  materially, 
substantially;  m«IAoJ«ea  iHMmaMoampI con- 
siderably stronger,  (paljon)  much  stronger, 
stronger  by  far.  meikoisMtl  considerably; 
appreciably,  to  an  appreciable  degree;  (Jol- 
tisestlkln)  tolerably,  fairly;  (huomattavas- 
ti)  noticeably. 

molkolallla  considerably,  a  good  deal  [larger, 
suurempl]. 

mellakka  (melu)  noise;  commotion;  (mete- 
11)  tumult,  uproar;  riot;  (kahakka)  row; 
brawl;  (levottomuus)  disturbance;  vrt. 
lutu^.  meilakoida  make  (1.  cause)  a  dis- 
turbance: riot;  alkaa  mMakoida  (esim. 
Juopunut)  raise  (1.  kick  up)  a  row.  raise 
an  uproar  (l.  a  racket).  m*llakoimln«n 
rioting,  mellakoltalja  rioter;  vrt.  melUsUja. 

mellattaa  (meluta)  make  a  noise,  be  noisy, 
romp;  run  riot;  (rfthistft)  bluster;  (elft- 
mOldft)  raise  a  row;  (meteiOldft)  riot;  (ral- 
vota)  ravage,  make  sad  havoc,  (ry/)sttten) 
pillage,  mellattaja  noisy  (1.  turbulent)  fel- 
low, blusterer,  roisterer;  rioter;  ravager, 
pillager,  vrt.  edell.  mellattamlnen  romp- 
ing; blustering;  rioting;  ravaging,  pillag- 
ing, vrt.  mellastaa.  m#llatt«lia  -»  mclUs- 
taa.  mellattut  bluster,  clamor,  racket;  tur- 
moil, uproar;  rioting;  ravaging,  pillaging. 

mollottaa  (takklrautaa)  puddle. 

mellotut  puddling,  -tapa  method  of  pud- 
dling,   -uuni  puddling- furnace. 

meloa  paddle:  scull. 

melodia  (sftvelmft)  melody. 

melomlnen  paddling;  sculling. 

moloni  melon. 

meionta  =  melomlnen. 

melske  (melu)  noise,  clamor;  (hftlin&)  racket; 
(metell)  tumult,  uproar,  turmoil,  riot;  (ry- 
minft)  din,  roar,  melskeinen  noisy  [street, 
katuj,  turbulent,  boisterous,  clamorous; 
metMk^iMet  afat  turbulent  (I.  unsettled)  times. 

melto  malleable;  ductile;  (pehmeft)  soft. 
-rauta  malleable  iron,  wrought  iron,  -t^ria 
puddle-steel. 

melu  (disturbing)  noise,  clamor,  racket; 
(melske)  clatter;  (pauhina)  din,  roar;  (hft- 
linS)  stir,  fuss,  ado;  bustle;  (rtthlnfl)  dis- 
turbance, row;  mefna  ks.  nostaa,  pitMfi; 
melvdla  la  ryminSllH  with  noise  and  bluster, 
with  a  great  din;  pa//on  mmlua  tyhfUsiS 
much  ado  about  nothing,  meiuamlnan 
racketing,  clamoring;  romping,  meluava 
noisy,  boisterous  [crowd,  vftkljoukko] ; 
blustering:  (kovafiftninen)  vociferous,  cla- 
morous; (metelOivft)  turbulent,  riotous 
[mob,  roskajoukko].  m^lulnen,  melulaa 
noisy  [scene,  kohtaus  (nftytelm&ssft)], 
clamorous,  boisterous;  tumultuous  [meet- 
ing, kokous] ;  turbulent;  blustering:  vrt. 
edell.  meluU  make  a  noise  (1.  a  disturb- 
ance 1.  a  fuss),  be  noisy,  (make  a)  racket, 
clamor;  romp;  be  fussing,  be  bustling 
about;  o/Aoa  melnfa  raise  a  racket,  begin 
to  clamor,  grow  noisy  (1.  clamorous). 

menehdyt  perishing,  succumbing;  pining 
away;  languishment;  exhaustion;  suffo- 
cation; vrt.  menehtyl.  manahdyttii  (make 
.  .)  exhaust(ed);  make  .  .perish;  mmnrnhdyt- 
taa  niUkiUin  starve,  make  ..  perish  with 
hunger. 

menahtynyt  (uupunut)  exhausted;  over- 
come;  (lopen  vasynyt)   tired  out,   (Jkpv.) 


done  up«  done  for,  all  in,  played  out; 
(murtunut)  crushed;  (kulhtunut)  languish- 
ing, pining  away;  Mn  nSyHMa  mmnmhty 
nmmitU  She  looks  run  down;  h&pm&MtH  (\. 
hUpmSibi)  ^  overcome  with  (the)  shame 
(of  It);  kutMmttud99ia  [mruMta]  ^  over- 
come by  •(!.  with)  (the)  heat  [grief] ; 
ty8atU  ^  tired  out  with  work;  vUaymyh- 
999td  ^  overcome  with  fatigue. 

menehtyl  perish  [with  hunger  (1.  from 
starvation),  nftlk&an;  with  cold,  kylmftst^ 
(1.  kylmllftn)],  die,  be  dying  [of  (1.  with) 
curiosity,  uteliaisuudesta] ,  be  consumed 
[with  ..];  (uupua)  succumb,  sink,  droop: 
(murtua)  break  down  [under  ..],  yield 
[to  . .];  (kuihtua)  pine  away,  decline,  lan- 
guish [in  prison,  vankllassa] ;  (raslttua) 
be  exhausted,  be  tired  out,  be  done  for  (1. 
up);  (tukehtua)  choke,  be  choked,  be 
(nearly)  suffocated  [with  . . ,  Johonkln] ; 
mmnmhtym&iaiilU&n  (uupumuksesta  y.  m.) 
ready  to  fall  (1.  to  drop),  (nauruun  y.  m.) 
dying  [of  ..  (1.  with  ..)],  (kuolemalsll- 
laan)  about  to  perish  (1.  to  succumb),  (tu- 
kehtumaisillaan)  about  to  choke  [huom. 
esim.  vMaymyk99stii  nfnmhtynUiisittMSn 
ready  to  drop  with  (1.  from)  fatigue] ;  m«> 
nahtynyt  ks.  hakus.;  '^  huoUinaa  break 
down  under  one's  cares  (1.  under  the 
strain);  '^  hUpaamtU  (h  hMpma&n)  be  over- 
whelmed wJth  shame,  die  of  shame;  '^ 
ihUviiiin  pine,  languish;  ^  /anoon  perish  of 
thirst  [nuom.  /anoon  mmnmhtymHsaS  (\. 
manmhtymUiaaiaHn)  faint  (1.  parched)  with 
thirst] ;  '*'  ntruan  be  crushed  with  (1.  give 
up  to)  grief,  pine  away  with  grief;  ~ 
taakkaa  hantammaaan  Sink  (1.  fall)  under 
the  burden;  kaavit  ooat  huumwmtmmn  mo- 
nahtymUMaa  the  plants  are  drooping  in  the 
heat  (1.  in  the  sun);  iaihot  m^nmhtyvSt 
Inramtrafoen  the  crops  are  drooping  In  (1. 
withering  in  1.  parched  by)  the  heat;  nau- 
mun  nfnahtymHsaS  convulsed  (1.  dying  1. 
about  to  split)  with  laughter;  oljn  '^  nan- 
man  I  thought  I  would  die  of  (1.  split  my 
sides  with)  laughter;  olin  ^  mavuan  I  near- 
ly choked  (1.  I  was  choking)  with  smoke, 
I  was  almost  overcome  with  (the)  smoke. 

menekkl  (kaupaksimeno)  sale;  run;  (ky- 
syntft)  demand;  (kulutus)  consumption; 
taoaroilla  on  hyvH  ^  the  goods  are  Selling 
well  (1.  are  going  fast  1.  are  being  dis- 
posed of  rapidly),  (voidaan  myyd&  helpos- 
ti)  the  goods  can  be  sold  (1.  be  disposed  of) 
readily,  the  goods  are  in  good  demand, 
there  is  a  good  demand  for  the  goods; 
vilkaa  ^  brisk  (1.  rapid  1.  ready)  sale,  good 
run,  brisk  market. 

maneminen  going;  passing;  (ansaan  y.  m.) 
falling  into;  (astumlnen)  stepping;  (ifthte- 
minen)  proceeding;  vrt.  mennM;  ol  ainnm 
o/«  mmnemtata  It  Will  not  do  (I.  It  Is  not 
safe)  to  go  there,  one  must  not  (1.  you  had 

■  better  not)  go  there. 

menemiiftn:  on  viinaan  '^  does  not  Indulge 
in  (1.  not  touch  any)  liquor. 

menaatykaailinen  successful,  menaatykaal- 
liaattl  successfully;  with  (great)  success. 
menaatykaelllayyo  success(fulness).  ma- 
nasty  ksattdmyya  lack  of  success;  vrt.  me- 
nestymHttSmyys.  menastykaaiiftmAati  with 
no  success,  unsuccessfully,  manastyka*- 
tdn  . .  lacking  success,  unsuccessful;  vrt. 
•pMonnistunut.  manestyminan  succeeding, 
success;  (viihtymlnen)  thriving,  flourish- 
ing: vrt.  menestyl.  manattymitiftmyya 
unsuccessfulness,  lack  of  success;  failure: 
€uian  nftfstymUttSmyydan  myy  reason  for 
the  failure  (1.  the  poor  success)  of  the 
matter,  menaatymiton  . .  with  (1.  having) 
no  (1.  little)  success,  . .  lacking  success, 
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unsuccessful:  . .  doomed  to  Tailure;  (vlib- 
tymAtdn)  not  thriving;  vrt.  meaestyfi. 

mMiettys  success;  (onni)  luck,  fortune; 
(vaurastus,  byvlnvointi)  welfare,  well-be- 
ing, prosperity,  good;  (etu)  advantage, 
gain,  profit;  nfnmMtyksMd  with  success, 
successfully,  (edullisesti)  to  advantage, 
profitably;  m^nmstyksmn  pnntm  lack  (1. 
want)  of  success,  lack  of  good  fortune, 
misfortune:  mmnmmtyka^tta  With  no  suc- 
cess, unsuccessfully;  afatmila  [ainooMtaan] 
ommm  mmnmstymtHMn  think  [only]  of  (1.  up- 
on) one's  own  welfare  (1.  good),  (katsoa 
etuaan)  have  an  eye  to  the  main  chance; 
isarniMon  ^  the  welfare  of  one's  country 
(1.  of  one's  native  land);  /omfa  (nudfa) 
iotUnm  mmnmstyksmhmi  drink  to  one's  wel- 
fare (1.  success  1.  pro^erity). 

men««tyvA  having  . .  success,  successful; 
(viihtyva)  thriving;  hnanoati  ^  having  lit- 
tle (i.  no)  success,  unsuccessful,  (viihty- 
vi)  . .  that  does  not  thrive  (well) ;  hyvin 
-*  successful,  crowned  with  success;  thriv- 
ing-  [bu&jne^j  lilke],  flourlsbiug,  ibyvUi- 

in*n*aiyi  lonnlstua)  Buccij^f^d,  [in  one^s  at- 
kaJH^l,  >rityk:ie:isiiilnj,  be  succossTliL  meet 
v^itb  ^ucchtiis,  (<^tup.  ask)l9ta  puhut^n:)  be  a 
^ncce'^s,  lum  oai  succtjSHfully,  be  ciowiiod 
with  sutdpssj  (vilbiyfi^  gel  on  [e.vfelifMilly, 
ertnamai&e^tl]  p  (kasveista  Ja  etiiiuilsiii; 
myos  kavo  (iirivo,  <r6liuuaa)  riounsh; 
(voida  byvjn^  vauiftstjji)  fi romper,  be  pros- 
perous; (kiyilii)  rar<)  [wtfll,  liyvlii;  OJ,  buo- 
Do$Ul.  luni  out  [badly,  tiuonosti];  f^iy; 
<ktyaa  pAtnsi)  do;  (kiiydji  hyvni)  roino 
out  well  O-  all  riglit),  turn  out  weU.  du  (K 
t»«  doing)  well;  ^  huonotti  ^kSyda}  fare 
UU  turn  out  badiyr  bnvo  Jittle  (J.  po<>r) 
succeeds,  (vUhtyil  huonostk)  not  thrlvci 
(epftonnBtua)  fall,  be  a  failure;  ^^  hyvin 
ie^ttn,  ihiii\^is\h:)  be  drjiiii;  well,  be  pros- 
pftfous*  pfusjier,  (vuijtyii)  ibrlve  well,  he 
Ibriviniir,  (yritys  y.  in.j(  ]m  a  su<7C<J5i?,  ha 
trowTied  wHti  suocc^s  i  tiuoju.  h&n  m*ii*r- 
i^y  hyvin  be  i&  doiiiff  (v^ry)  well,  liti  Is 
fettlnr  on  nicoiy*  Uo  U  pnniyGnm^,  {ivd- 
nellA  el  ole  MUi)  tliitiifi?  are  gojjig  (1.  run- 
Mnf>  smoolliJy  uttb  him;  iiik*  mmneMtyy 
hyvin  tTie  business  Is  rionrlahtnff  {],  H 
thriving  well  !.  is  ptosjjeroiiS)  ]  ;  kamvit  ti- 
BMt  mmmmrty  tba  plants  du  not  Uinve-,  ini- 
v4t  uTa  kn-^vfLaksecn^  the  pluMl.i  wotri  do 
Hell  (L  Wun'l  IhtlVeJ;  tiik*  i>n  menmttynyt 
ihyvimjt  the  bti^inu.^H  haft  been  a  aLin-i^^h^ 
iX  h9S  pru:ipcred>;  nutcn  hUn  sialtS  mm- 
r^mttyy  bOW  1;^  Ije  gctUlLg  on  tliel  (!  ?  hOW  IS 
he  pra:*permg?  fvllhiyy)  bovv  Is  be  ihrlv- 
itjir  there?  (onnlsiuu)  huw  is  he  suce*?ed- 
Jnw-  th(jrc?  what  success  la  be  having  ther<*? 
liow  J^  iV  going'  wUh  him  there?  fnittn  yri- 
tyw  mmnmmtyi  bow  diit  thA  enten^ti^u  tiim 
c»tit  (1.  rare}?  how  did  the  attempt  roni+3 
blit  (I.   lurn  out  I.  fiUCCei^d)?   ir  mi  mmnmAty 

iH  kAy  pilnjsA)  that  won't  do,  (ep^unriH- 
tuij)  It  will  bo  a  failure,  that  will  [^11 
thmiJirh, 
in«natallA  proceed  [ cautiously,  varov^lfie^- 
tilp  deal  [with.  Jonkun  (L  Jonhln)  kunssu], 
act  i  honestly  In  the  matt^^r.  asms^^a  rchel- 
li£e>;n}:  nianatre,  i^untrivt;^  (kaytt^ytysi) 
behave  (o.s,),  conduct  o.s.;  <tehda>  do;  -- 

UiliUmAki  (i.  liiinmukaiBMtti }  ^O  about  le 
Kaliy  (t.  In  a  lawful  manner),  proueed  oc 
cordiDff  to  law,  art  1r>  accordance  with  the 
law;  ^  mitUnMii  makaan  do  ijM^i}  &?>  one 
p]4^ases:  '^  ehl^iden  mukaitetti  act  acrorU- 
injF  to  <the)  Instruciloiir*,  Follnw  Instruc- 
tJona  (L  tiiPei^tlons),  uo  as  tiir'?<;tcti;  ^  oma- 
matiaimmtti  Bc%  on  ono'ia  own  aLithorlty,  do  as 
oiMi  pleases,  act  arbitrarily,  act  high  -  tianried , 


carry  matters  (1.  things)  with  a  high  hand, 
take  the  law  in(to)  one's  own  hand;  ^ 
pmrhaan9a  mukaan  do  as  one  thinks  (1. 
finds  1.  deems)  best,  use  (1.  follow)  one's 
own  Judgment  (1.  discretion);  ~  tuhmaati 
(I.  tyhtnUgti)  act  (1.  behave)  foolishly,  play 
the  fool;  "^  vastoin  omaatuntoaan  act  (1. 
go)  against  one's  conscience;  ~  vdSrin  do 
(1.  act)  wrong;  kyllU  sm  nfiftteU^  nUinkin 
(kfty  pftins&)  it  will  do  all  right  even  this 
way;  it  will  do  this  way,  too;  sinU  fn«n«e- 
tmlmi  eUbctn  niin  t^kdmsaSai  you  will  be 
right  if  you  do  so  (1.  in  doing  so). 

menetelml  manner  of  proceeding,  proce- 
dure; practice;  (menettely)  conduct,  poli- 
cy; (tekn.)  process;  (metodl)  method;  (yl. 
merk.)  way,  mode,  manner,  menetolmilil- 
nen  methodical. 

mM«U*leinl nen  acting;  proceeding;  ailld 
tavtdia  '^  acting  thus,  such  action(s) ;  vrt. 
seur. 

menettely  (course  or)  procedure,  course  (1. 
line)  of  action,  manner  of  proceeding; 
(k&yttaytyminen)  behavior,  conduct,  de- 
meanor; k^an  nMitrnttalynaS  (myOs:)  the 
way  he  acted,  his  acting  that  way  (1.  the 
way  he  did),  -ohje  direction;  precept; 
(kttytt&ytymisohje)  rule  of  conduct.  -Up« 
manner  (1.  way)  of  proceeding,  course  of 
procedure  (1.  of  action);  practice;  way  of 
acting;  (vapaammin:)  way,  mode,  manner; 
(tekn.)  process;  (metodl)  method:  (kftyt- 
tttytyinistapa)  conduct,  policy;  (taktiikka) 
tactics;  (kohtelutapa)  treatment,  method 
of  treatment,  way  of  dealing    [with  ..]. 

menettiminen  loss;   vrt.  menetys. 

menettii  (Jftftdft  ilman,  kadottaa)  lose,  miss 
[a  good  chance  (1.  opportunity),  hyva  ti- 
laisuus],  be  deprived  of;  (k&rsia  tappio) 
be  (1.  come  off  1.  come  out)  a  loser  (1.  suf- 
ferer) [by  the  bargain,  kaupassa],  be 
(rather)  the  worse  (off)  [for,  Jossakin] ; 
(tuhlata)  waste  [time  and  money,  aikaa  J  a 
rahaa],  run  through,  spend;  (hftvittaft) 
spoil,  make  away  with,  do  away  with,  de- 
stroy, ruin  [one's  health,  terveytensii] ; 
(lak.)  forfeit  [one's  rights,  oikeutensa] : 
man^ttHkiMin  virkansa  (lak.)  shall  forfeit 
his  office;  '^  aikaansa  lose  one's  time, 
(turhaan)  waste  (1.  fritter  -away)  one's 
time;  ^  hankanaU  lose  one's  life,  perish, 
(kuolla)  meet  (1.  suffer)  one's  death,  (ran- 
gaistuksena)  suffer  capital  punishment, 
pay  the  extreme  penalty  [huom.  olin  (vU- 
kiUld)  ^  hmnkmnl  I  barely  missed  death,  I 
just  escaped  being  killed,  I  had  a  narrow 
escape  (Jkpv.:  a  close  shave),  (henkefini 
uhattiin)  my  life  was  threatened  (I.  was 
in  danger) ;  ontfttomnudassa  manetti  moni 
k^nkanaS  many  lives  were  lost  in  (I.  by  1. 
through)  the  accident;  tuomita  joku  m«- 
nrnttdmiUin  hankansS  sentence  one  to 
death] ;  ^  hukkaan  lose  . .  to  no  avail  (1. 
no  purpose),  lose  . .  without  accomplish- 
ing anything,  (esim.  rahansa)  spend  . .  for 
nothing,  waste;  ^  hyva  tUaisuus  (J&ttUU 
kayttamftttfi)  miss  a  good  opportunity, 
(pllata)  spoil  a  good  chance;  ~  ihmisten 
kunniotttu  lose  (1.  forfeit)  people's  respect; 
-^  iUrkenaU  lose  (1.  go  out  Of)  one's  mind, 
lose  one's  senses,  lose  (1.  be  bereft  of) 
one's  reason,  go  (I.  run)  mad,  go  insane, 
go  crazy,  be(come)  deranged  [huom.  far- 
k^naU  manattiinyt  bereft  of  reason];  ~ 
loisUanaa  lose  its  luster  (I.  splendor  1. 
brightness  1.  brilliancy),  (himmettt)  tar- 
nish; '^  mtdttinsa  (mielenmalttinsa)  lose 
one's  selffcommand  (1.  one's  presence  of 
mind  1.  one's  head  1.  one's  senses),  become 
disconcerted  (1.  discomposed),  (karsivfllli- 
syytensft)  lose  (one's  1.  all)  patience,  get 
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out  of  (L  come  to  tbe  end  of)  one's  pa- 
tlence»  (plkalstiia)  be  (too)  rasti  (L  basty 
1.  precipitate),  forrct  o.8.»  (j1q>T.)  ny  off 
tbe  bandle:  ^  mmrkitykM9n»M  lose  its  Im- 
portance (I.  its  sigmiricance),  lose  all  sig" 
niricance  [buom.  on  m—Mttanyt  mmrUtyk- 
9mn»M  (myos:)  is  no  longer  of  Importance] ; 
'^  tmimlmnmaitHnam  ks.  OMacttfti  malttiasa; 
'^  mMh8n9M  (nikOkykynsA)  lose  one's  (eye-) 
slgbt,  lose  tbe  use  or  one's  eyes,  go  blind; 
'^  omafooatcfiM  lose  one's  property  (1. 
one's  fortune),  (tublaamalla)  run  tbrougb 
(1.  make  away  witb)  one's  fortune;  <« 
pMMnsM  lose  one's  bead,  be  bebeaded,  be 
decapitated,  die  by  tbe  ax  [buom.  Mtttoin 
hMn  vmrmmHi  '^  pMMmmM  tben  off  COmes  blS 
bead];  '^  rmh»la  lose  money  [in,  johon- 
kln],  (turbaan)  spend  (1.  tnrow  away  1. 
waste)  money  [on  (1.  in),  Jobonkln],  do  (1. 
make)  away  wltb  money;  ^  toimmnsm  (\. 
paiktmam)  lose  one's  position  (1.  place), 
(jkpv.)  lose  one's  job,  (tulla  erotetuksl) 
be  discbarged;  «»  tuMmmnmOm  run  tbrougb 
fwitb  . .],  waste,  spend  (lavisbly),  squan- 
der; Mn  mmn9tti  »UnM  kaupa»»a  potion  ro- 
horn  be  lost  beavily  in  (1.  be  was  a  good 
deal  out  of  pocket  by)  tbat  deal;  itMatoo 
hkin  monototykoi  declare  a  tb.  forfeited; 
silnM  monotti  hMn  vopout^nam  be  lost  bis 
freedom  tbrougb  (1.  by)  tbat,  (se  maksoi 
bilnelle)  that  cost  bim  bis  freedom. 

menetyt  loss;  (tublaus,  esim.  aJan)  waste; 
(tilaisuudeny.m.)  missing;  (lak.)  forfeiture. 

menevi  going,  departing;  vUmum  ^  fond  of 
drink,  indulging  in  liquor,  addicted  to 
drinking;  vrt.  mMuUL  meniji  one  wbo 
goes,  goer;  (kAvUft)  visitor;  kohtooin  uaoi- 
to  kirkkoon  mmnlMUtli  (my<)S:)  I  met  sev- 
eral people  going  (1.  on  tbeir  way)  to 
church. 

menneeksii  olkoon  (\,  6U)  '^  very  well!  all 
right!  as  you  like!  let  it  be  so,  then!  let  it 
pass!  (sanottu)  be  it  so!  so  be  it!  agreed! 
done! 

menneenOlceainen  . .  of  last  (1.  tbe  past) 
summer,  last  summer's  [drouth,  kui- 
vuus];  m9nno%hh%9^u%t  mwdatot  (my()S:) 
memories  of  the  summer  past,  -talvlnen 
. .  of  last  (1.  the  past)  winter,  last  win- 
ter's . . .  •vuotlnen  . .  of  last  year,  last 
year's,  . .  of  the  year  past;  nfntfnvuoti- 
n«n  Inmi  the  snows  of  last  year,  (run.) 
the  snows  of  yesteryear;  m«nn««iiinteH««f- 
toon  from  (1.  since)  last  year. 

menneinen  past,  bygone. . .  gone  by;  nfnnoi' 
alnH  oikoino  (h  pHivinS)  in  bygone  days, 
in  times  (long)  past,  in  days  of  yore;  vrt. 
mennyt.  mennelsyye  the  past;  mmnnoisyya, 
nyhyiayys  jo  tuUvoinaas  (the)  past,  (the) 
present  and  (the)  future;  h&non  mmnnoi- 
ByytmnaM  his  past  (life),  (entlset  elAmUn- 
vaiheensa)  his  antecedents. 

menneeti:  johonkin  ^^  up  to  (1.  till)  . . . 
(saakka)  until  . . ,  (Jotakin  ennen)  before 
[huom.  esim.  foalwnm  ^  before  Christmas: 
mMihin  (I.  HiMn)  ^  (asti)  hitherto,  up  till 
now.  up  to  now,  so  far.  thus  far,  as  yet, 
(tftta  ennen)  before  this,  ere  now;  miihon 
-*  until  then,  up  to  tben.  until  (1.  up  to) 
that  time];  aitmo  m^ntfaaSiUn)  on  tbe 
way  there:  vrt.  menni  (umpeen). 

menninkilnen  earth  sprite  (1.  spirit),  knome; 
(tonttu)  brownie;  nfnninkUismt  (myOs:) 
little  people. 

mennyt  gone;  (menneinen)  bygone,  past; 
(muinainen)  olden;  (viime)  last;  (mene- 
tetty)  lost;  tnomno^t  tnoistot  (vanhat)  old 
menoories,  (mennetsyyden)  memories  of 
the  past  (1.  of  bygone  days);  '^  oiko 
(kiel.)  past  tense:  ~  inl««  a  forlorn  (1. 
hopeless)  wretch,  a  (physical  and  moral) 


wreck,  (Jkpv.)  a  goner,  a  down-and-out 
[buom.  Mn  om  ^  tmioM  (h  m^omnyHM  mtiomtM) 
be  is  lost  (1.  ruined),  (Jkpv.)  be  is  done 
for  (1.  done  up  1.  played  out),  be  Is  down 
and  out,  be  is  a  goner;  h»  9i'u%o  tnomot, 
nHm  olot  mmmnyttM  mimmtS  (myOS:)  if  you 
go- there  you  are  a  dead  man;  iMSkMrithai' 
movot  hSnot mommookoi mimhokoiitke  doctors 
give  bim  up  (1.  consider  bis  case  hopeless 
1.  entertam  no  hopes  for  bim)  ] ;  mommyttM 
koluo  lost,  gone,  done  for,  done  up.  played 
out  [huom.  M  om  monnyttS  kohto  it  is  lost 
(1.  gone)  beyond  recall,  (Jkpv.)  It  is  gone 
for  good] ;  Mn  Mt  monnyttU  it  is  all  up  (1. 
over)  wltb  bim,  (auttamattomastl)  bis  case 
is  desperate,  be  is  beyond  hope;  kmUM 
en  ^  all  is  gone,  there  is  nothing  left,  vrt. 
seur.;  koikU  om  monnytta  (menetetty)  all 
is  lost,  all  hope  is  over  (1.  past),  (Jkpv.) 
the  game  is  up!  koikU  ioivo  on  monmyHS 
(myOs:)  there  is  no  hope  left;  moinoooi  •« 
monnytta  your  reputation  is  gone;  oiiutto 
§o  monnytta  past  and  gone ;  oo  on  ottmi  fo  ^ 
it's  been  and  gone,  let  bygones  be  bygones, 
menni  go;  pass  [by,  obi] ;  (lAbtei)  proceed, 
make  one's  way,  betake  o.s.;  (astua)  tread, 
step,  pace;  (marssla)  march;  (llikkua) 
move,  run;  (tulla  1.  k&ydft  joksikin)  be- 
come, grow,  get,  turn  (out);  (kulua,  ajas- 
ta:)  pass  away,  elapse,  go  by;  [Jobonkin] 
monoo  [jotakinl  (kuluu)  is  consumed, 
(vaaditaan,  tarvitaan)  is  wanted,  is  re- 
quired, (mabtuu)  goes  into,  [a  tblnff] 
holds  (1.  takes)  . . ,  is  capable  of  holding; 
monoo  kain  torva  puuktin  (1.  v.)  SoakS  It 
up  like  a  sponge,  disappears  like  a  river  in 
the  desert;  mono  itomooi  look  into  yourself, 
look  into  your  own  heart,  study  yourself, 
.study  your  own  motives,  consider,  stop  to 
think;  mono,  timda  (ehk&)  may  be,  perhaps, 
who  knows?  wbo  can  tell?  monin  omim  «ll- 
min  nOkomOOn  I  went  to  see  witb  my  own 
eyes  (1.  personally);  monkSSn  oytoon  tahi 
•aooon  come  weal,  come  woe;  for  better  or 
(for)  worse;  no  matter  what  happens; 
monnon  ttdUn  going  and  coming,  both 
ways,  (meno-  J  a  tulomatkalla)  on  tbe  way 
there  and  back;  (Jobonkin)  monnooma  ks. 
bakus.;  monnyt  ks.  hakus.;  ^  onoaan  fall 
into  a  [the]  trap  (1.  snare),  (kuv.  myOs:) 
swallow  the  bait;  ~  tuioHlonoo  go  out  on 
one's  errands,  go  out  to  do  some  errands 
[huom.  hUn  on  mennyt  Chicogoon  ooioii- 
tonoa  he  has  gone  to  Chicago  on  business] ; 
^  [botelliln]  oMumaon  go  to  [a  hotel]  to 
live,  take  one's  lodgings  at  [a  hotel] ; 
'^  onki:  jarvi  moni  ouki  the  ice  on  the  lake 
broke  up  (I.  went  out);  ^  outtomoan  |oC«- 
knta  go  and  help  a  p..  go  to  a  p.'s  assist- 
ance; '^  opioliittoon  fonkun  kanooo  marry 
one.  be  (1.  get)  married  to  one,  contract 
(a)  marriage  with  one;  ^  jostakusta  odoUo 
go  past  (1.  ahead)  of  one,  (kuv.)  get  ahead 
(1.  get  the  start)  of  one.  outstrip  (1.  out- 
distance 1.  outdo)  one;  '*  kojoilo  go  (all) 
to  pieces,  come  to  pieces,  come  apart,  (ba- 
Jota)  break  up;  >«  Hokomoon  vottM  go  for 
water,  go  (and)  brmg  water,  go  and  get 
water,  (go  and)  fetch  water;  ^  AolM  split, 
crack;  '■^  kwAkmon  get  lost,  be  lost,  (tur- 
baan) be  to  no  avail  (1.  no  buipose),  come 
to  nothing  (l.  to  naught),  be  fruitless,  be 
useless,  be  (spent)  in  vain,  be  frustrated, 
(tuhlautua)  be  wasted,  be  spent  for  notbin? 
fhuom.  oHna  monoo  vmin  mikmm  hukkmmn 
that  will  only  (be  a)  waste  (of)  time,  tbat 
will  only  cause  loss  of  time];  «»  hOtHnmM 
become  alarmed  (1.  nervous  1.  excited);  '^ 
Utumoon  go  and  sit  down,  seat  o.s.;  ««' 
iMOhOn  freeie  (over),  be  (come)  frosen 
(over);  '^  kmnpokoi  sell  [buom.  m«»««  ky^ 
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(myOs:)  has  a  good  sale  (1. 
run];  «»  Utnurman  COll,  fonn  COilS  (1. 
lings),  curl:  ««  kimroom  go  askew,  go  awry, 
become  warped  (1.  cast),  warp;  ^  kiharMm 
form  into  curls  (1.  ringlets),  curl;  <«  UK- 
Uihim  Somkm  kansMi  become  engaged  to 
one;  ^  kUmni  (go)  sbut,  (esim.  takkl)  but- 
ton, come  together;  ««  kippta^mn  curl,  coil, 
bend,  wind;  '^  kokoon  go  together,  shut 
up,  collapse;  ««  koahnm  go  to  school,  be- 
gin to  attend  school;  ^  kaiviam(9n)  dry  up, 
be  drying  up,  (esim.  kaivo)  be  running 
dry;  «»  fatfMpMi  fall  (1.  tumble)  down,  topple 
(L  turn)  over,  (esim.  vene)  upset,  capsixe, 
(kuv.)  fail;  '^  Jonkun  kumppmikMi  (myOs:) 
become  associated  with  one,  become  one's 

Srtner;  '^  kaolmtmamn  ionkun  mdmrntH  die  (1. 
r  down  one's  Ufe)  for  one;  '^  kaopMm 
(posklst«:)  get  dimpled,  (tiestft:)  get  rut- 
ty; ^  kurttuwm  be  (I.  get)  wrinkled,  pucker 
(L  ruck)  up,  be  (come)  furrowed,  (kutis- 
tua)  shrink,  shrivel;  ^  karMitin  go  to  law; 
^  kMymUUn  jbtdhm  foona  pay  on^  a  visit, 
go  to  see  one;  «»  l«JUkoon  (go  on  a)  strike; 
'-'  Imkomm  be(come)  lodged,  be  laid  (Hat); 
'^  lanflon  become  depressed,  go  down,  be 
dampened;  '^  toBkoksiUm  fall  in  folds;  ^ 
UrpMmmm  begin  to  droop,  begin  to  lop;  '^ 
Imoaitmmn  mread,  expand,  (avautua)  open; 
'^  lUmn  pMUUm  go  too  far,  (kuv.)  carry  (1. 
push)  things  too  far,  carry  things  to  ex- 
cess, TTt.  seur.;  «  IHkoihin  (l.  Wolllraa*- 
aUn)  go  too  far.  carry  (l.  push)  things  too 
far.  go  to  (an)  excess,  go  to  extremes, 
(liiotella)  exaggerate,  make  exaggerated 
statements,  overshoot  the  mark  [huom. 
kmikki  tmikM  tmmnmm  U^OiBuukaiin  on  .. 
(my^s:)  all  exaggeration  (1.  all  excess  1. 
all  intemperance)  is  . .] ;  '^  iukkoon  (esim. 
ovi)  lock  (of  itself),  go  to  (1.  go  shut)  and 
lock.  (korvisU:)  be  stopped  [huom.  karvani 
itmt^pMt  hOtkoon  (myOs:)  I  was  deafened] ; 
'^  tummn  p9itt9on  become  covered  with 
snow,  become  (1.  get)  snowed  under  (1. 
in),  become  (1.  get)  snow-bound;  ^  Inm- 
p—M€mm  (korva)  be(come)  stopped  (up); 
^  hmstariin  enter  a  convent  [a  monastery. a 
nunnery] ,  become  a  monk,  vrt.  m«iml  nua- 
Bsksl;  '^  mmkdottomUn  (I.  mrnkJottotmoMk' 
gam)  go  to  impossible  lengths  [in  one's 
demands,  vaatimukslssaan] ;  ^  maihin  go 
ashdre,  land,  disembark;  «»  nudlUmn  (las- 
kea)  set,  be  setting,  sink  (out  of  sight) ;  «« 
mmkuitflm  ks.  makuu;  ^  tnatkmanMa  (I,  mot- 
koikinam)  make  (1.  be)  Off.  leave,  go  away 
[huom.  m«fi«  m%mtkmtui  (\,  mutikoihiMi)  go 
about  your  business!  get  out  of  here!  away 
(1.  be  off)  with  you!],  vrt.  meimM  tiehen- 
•i;  '-'  mnnoamn  take  its  (own)  course,  go 
on  [huom.  mmimt  mmnwSi  saannBUiata  m«- 
nmmam  (luisuvat)  matters  are  taking  their 
due  course,  things  run  smooth,  things  are 
going  on  much  as  usual;  kmikki  manmm  taaa 
mntimta  mmnommn  eversrthing  goes  on  again 
in  the  same  old  way  (l.  just  as  it  used  to), 
everything  is  on  the  old  footing  again], 
vrt.  seur.;  ««'  manofamn  be  Off,  leave  the 
place,  vrt.  nMnnM  tIehMial,  matkaaasa;  '^ 
tmmrOlm  go  to  sea,  become  a  sailor;  '^  mar' 
ia  adammMkai  kalaan  (sananl.)  (1.  v.)  hunt 
the  world  for  a  four-leafed  clover  and 
find  it  growing  at  home,  (Engl.)  carry 
coals  to  Newcastle;  ^  miakatta  (\,  miaka- 
IMMn)  be  (1.  get)  married,  marry;  ^  tmia- 
tatlMMn  like  to  gO  [huom.  an  maniai  ainna 
miaiaUani  I  dislike  tO  gO  there] ;  '^  miataa- 
ta:  aa  an  mannyt  ndmaatani  it  has  Slipped 
my  mind  (1.  my  memory),  it  has  escaped 
me,  (unohtunut)  I  have  forgotten  it,  (en 
voi  muistaa)  I  can't  remember  (1.  recall) 
it;  '^  murakakmi  go  to  pieces,  be  crushed. 


vrt.  mennft  pirstakal;  <«  mnikalia,  muMtOta 

bend,  coil,  loop:  ^  mykakai  be  Struck 
dumb,  be  dumbfounded,  become  speech- 
less, vrt.  myUstyM;  ^  nUMOkai  —  mmanM 
murskaksi;  ^  nmimiaiin  marry  [for  love, 
rakkaudesta;  for  money,  rahasta] ,  contract 
(a)  marriage  [with . .],  (naisestapuhuen:) 
be  married  ito  one,  Jonkun  kanssa],  get 
married  [huom.  tnanna  nudaataan  nainUaiin 
toiatanaa  kanaaa  (kerran  erottuaan)  marry 
over  again,  remarry;  mantM  uaaUn  naimi- 
aiin  marry  again,  marry  a  second  time]; 
'^  noatmmaan  go  for,  go  after,  (go  and) 
bring  (1.  fetch) ;  ««  nakkwnman  go  to  bed 
[  huom.  laatan  an  aika  "'  nakkwnman  (myOS : ) 
it  is  time  for  the  children  to  be  put  to  bed] ; 
'^  nakakaiin  go  to  Sleep,  fall  asleep;  '^ 
nannakai  become  a  nun,  take  the  veil;  ^ 
main  be  overturned,  topple  over,  fall 
down,  collapse,  (esim.  yritys)  fail,  go  to 
pieces;  ««  naannykaiin  (grow)  faint,  droop, 
succumb,  (menehtyfl)  perish,  (kasvit,  kuu- 
muudesta)  wilt,  be(come)  wilted;  ^  aki 
pass  (1.  go)  by,  pass  over,  pass,  (lakata, 
tauota)  pass  off  (1.  away),  cease,  die  away, 
(asettua,  tyyntyft)  subside,  abate  [huom. 
kytia  aa  manaa  oki  that  Will  (surely)  pass 
Off,  that  will  be  over];  <«  parintSna  de- 
scend (I.  pass)  [from  father  to  son,  IsftltA 
pojallej;  «  piiloon  go  in  hiding,  hide  (1. 
conceal)  o.s.,  go  and  hide  (o.s.);  ^  pi- 
lalla  get  (1.  be)  damaged,  get  (1.  be)  spoiled, 
be  ruined,  (hukkaan)  be  wasted,  go  to 
waste  [huom.  kattani  mani  kakonaan  piUMa 
(myOs:)  I  got  my  hat  completely  (1.  utter- 
ly) spoiled,  I  got  my  hat  ruined],  vrt.  pi- 
laantua;  '^  piivaan  (taivas)  become  over- 
cast, (be)  cloud  (ing)  over,  (be)  get(ting) 
cloudy,  (esim.  kuu)  go  under  a  cloud, 
(kuv.)  darken,  be  darkened  [huom.  tmivma 
manaa  piivaan  ia  nayttaa  ttdavan  aada  it  is 
Clouding  up  (1.  over)  for  rain];  *»  pira- 
takai  (\,  pirataikai)  break  (1.  fly  1.  go)  into 
splinters  (1.  into  shivers),  be  shivered, 
splinter,  (rikki)  burst  In(to)  (1.  fly  into) 
pieces,  fly  to  pieces;  ^  pohfaan  (upota) 
go  to  the  bottom,  go  down,  founder;  ««' 
poilM  (katketa)  break,  be  broken,  be  frac- 
tured, (esim.  kOysl)  part,  be  parted;  '^ 
poia  go  away,  leave,  depart,  (kulua)  wear 
off,  (kadota,  hllvit&)  disappear  [huom.  mi- 
nun  poia  mantyani  (myOs:)  after  my  de- 
parture];  ^  pyHrrykaiin  (pyOrtytt)  faint 
(away),  swoon;  ^^  pyHralta:  paani  manaa 
py6raila  (kuv.)  my  head  whirls,  I  am  get- 
ting dazed  (1.  bewildered  1.  confused  1. 
confounded),  I  am  getting  dizzy (1.  giddy); 
««  pain  mUntya  go  (all)  wrong,  go  to 
the  dogs;  '^  paahan  (vftkijuomista)  go  to 
the  head;  '-'  rikki  get  broken,  break,  be 
smashed,  (paukahtaa)  burst,  fly  into 
pieces,  burst  to  (1.  in)  pieces;  '^  riaHin 
cross  (each  other),  fall  across  each  other, 
(esim.  todistukset)  contradict  (1.  be  con- 
tradictory to)  each  other;  -^  ryppyyn  be-  . 
come  (1.  get)  wrinkled,  get  (1.  become  1. 
be)  creased,  crease,  wrinkle,  pucker  up, 
get  puckered  (up);  «*  [lilkutuksesta]  aa- 
nattomakai  be  SO  moved  (1.  Stirred  1.  agi- 
tated) that  one  cannot  speak;  ««  aataan' 
aaoiaan  go  in  out  Of  the  rain,  find  (1.  seek) 
shelter  (from  the  rain);  ^  aatimaan  (kuv.) 
go  into  a  [the]  trap,  be  caught  in  a  trap, 
walk  into  the  trap,  vrt.  meniiM  ansaan;  ^ 
miioiltaan  (nyrj&hta&)  get  out  Of  Joint,  get 
(I.  be)  dislocated,  get  (1.  be)  sprained;  ^ 
airpaiaikai  kS.  mennS  pirataksi;  '*'  aoto- 
vakaan  go  hito  (1.  enter)  the  army,  be- 
come a  soldier,  enlist;  ^  aotkukaiin  get 
entangled,  get  into  a  tangle  (1.  a  snarl): 
^   (pois)  aaunniitaan  get  frantic,  go  into 
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ecstacies  [of  Joy,  ilosta],  (menettan  mait- 
tinsa)  lose  one's  self-command,  lose  one's 
bead,  be  (come)  disconcerted,  be  upset,  be 
put  out  (or  countenance),  (bftmmenty&) 
get  (1.  become  1.  grow)  confused;  -^  tMn- 
noksiin  fall  In  a  trance,  become  uncon- 
scious, (pyOrtyft)  bave  a  fainting  fit»  faint, 
swoon,  (elftint.)  fall  Into  a  torpor,  (kuo- 
leutua,  puutua)  grow  numb;  ^  tafutto- 
makai  grow  (1.  become)  unconscious,  be- 
come senseless,  sink  Intp  a  stupor,  (pyOr- 
ty&)  faint  away,  vrt.  edell.;  '^  takm9in  go 
back,  (palata)  return;  ~  tokmaks^mn  ion- 
kun  puoimsta  go  surety  (1.  «ecurity)  for  a 
p.,  stand  security  (1.  be  surety)  for  a  p., 
(velasta)  sign  a  note  wltb  a  p.,  (vapaalle 
Jalalle  pftfisemiseksi)  go  bail  for  a  p.,  vrt. 
taata;  '^  tUh9naa  gO  away  (1.  Off),  be  Off, 
leave  (the  place),  be  gone,  (tallustaa) 
march  off  [buom.  mmnm  tUlfsi  go  about 
your  business!  be  off!];  '^  tukkoon  be 
(-come)  clogged  (1.  stopped  up  1.  choked 
up  1.  shut  up),  clog  Lhuom.  nmnSni  on 
nftmyt  tukkoon  my  nose  is  (1.  feels) 
stopped  up] ;  '^^  talvtm  mukana  be  carried 
away  by  the  flood;  '■^  tunnoitomokMi  be- 
come senseless,  lose  all  feeling,  (kuo- 
leutua)  grow  numb,  (puutua)  go  to 
sleep,  vrt.  mennM  Ujuttomaksi;  '^  tnr- 
miolio  be  ruined,  be  destroyed,  be  spoiled, 
be  wrecked,  (rappiolle)  go  to  the  dogs  (1. 
the  bad);  ~  tyhjiin  (\.  iyhiUkmi)  come  to 
naught  (1.  to  nothing),  vanish  into  smoke 
(1.  into  thin  air),  (ep&onnistua)  fail,  prove 
a  failure,  miscarry;  ^  tHyfn  (t&yttyft)  get 
filled,  fill,  vrt.  mennK  umpeen;  ^  tHytHn- 
t66n  be  fuiriUed,  be  accomplished,  be  real- 
ized, (toteutua)  come  true;  ~  nmpoon 
(haavB)  get  healed  (over),  grow  over  (1. 
together),  (aika)  expire,  itukkoon)  be 
(•come)  choked  up  [buom.  hoava.  on  mon-- 
nyt  umpeen  the  wound  is  (1.  has)  healed 
(over),  the  wound  has  (I.  is)  grown  over 
(1.  together);  tSmSn  vuoden  umpeen  men- 
neaeU  at  the  end  (1.  close  1.  expiration)  of 
this  year] ;  ^  vihille  be  (1.  get)  married, 
wed;  ~  vdliin  go  (1.  Step)  between,  inter- 
cede, intervene;  -^  (Jonkin)  yli  go  (1.  run) 
over,  ikulkea)  cross  [the  Atlantic,  Atlan- 
tln],  (kuv.)  overstep,  (oUa  suurempl  kuin) 
exceed,  go  beyond  [eslm.  mennU  sopivai- 
suuden  rajmn  yli  transgress  propriety,  go 
beyond  the  limits  (1.  overstep  the  rules) 
of  propriety,  offend  society,  (Jkpv.)  offend 
Madam  (1.  Mrs.)  Grundy;  mennU  yli  mUU' 
rUn  exceed  (1.  go  beyond)  the  prescribed 
sum];  anna  ~  (pMst^)  let(it)gO!  hUnelta 
.menee  paljon  rahaa  hySdyttHmiin  yrityk' 
siin  (kuiuu)  he  spends  (1.  uses  up  1.  runs 
through)  a  lot  of  money  in  useless  enter- 
prises; htineltU  menee  [meni]  talo  he  will 
lose  [he  lost]  his  farm;  joulun  mentyH 
(jiiliveen)  after  Christmas  (is  over);  kaikki 
tuo  maito  ei  mene  astiaan  (ei  mahdu)  all 
that  milk  will  not  go  in  the  can,  the  can 
will  not  hold  all  that  milk;  kirje  on  mene- 
va  Helainkiin  the  letter  is  bound  for  Hel- 
slngfors,  (osotettu)  the  letter  is  addressed 
to  Helsingfors;  koko  pUivU  meni  aen  aaian 
pohtimiseen  (kulul)  the  Whole  day  was 
consumed  (1.  spent)  in  arguing  the  ques- 
tion, it  took  all  day  (long)  to  thrash  that 
matter  out;  mika  haneen  on  mennyt  What 
ails  him?  what  is  the  matter  with  him? 
what's  gone  wrong  with  him?  minne  menet 
whore  are  you  going?  where  are  you 
bound  for?  minulta  menee  paljon  aikaa 
kirjeen  kiriottamiseen  it  takes  me  a  long 
time  to  write  a  letter,  1  have  to  spend 
much  time  in  writing  a  letter;  nyt  minun 
on  mentspd  now  I  must  (1.  have  to)  go  (1. 


leave  you),  now  I  must  be  off  (1.  be  going 
1.  be  on  my  way);  ndytelmM  menee  jo  vU- 
detta  kertaa  this  is  the  fifth  performance 
(1.  night)  of  the  play;  nSytelnUl  meni  mm- 
nioeti  (onnistui)  the  play  was  a  great  suit- 
cess,  the  play  went  off  splendid(ly) ;  nSy- 
telmd  mmni  SO  iUaa  per&kkiUn  (nftyteltUn) 
the  play  bad  a  run  of  50  nights;  oUa  mo- 
nmmSimiaiUin  be  about  tO  gO;  pois  mennom- 
oMni  when  (I  was)  going  away,  (while)  on 
my  way  from  (l)here;  Miiken  menmo  oiham 
that  will  take  time;  minU  oli  kenki  (vShai- 
lU)  '^  that  was  a  narrow  escape,  (Jkpv.) 
that  was  a  close  call  (1.  close  shave);  Sis 
mene  takoamman  (Hia  takaa)  don't  be  SO 
sure  (about  it),  (Jkpv.)  don't  be  so  dead 
(1.  cock-)sure  about  it,  don't  count  your 
chickens  before  they  are  hatched. 

meno  going;  (kulku)  course,  progress;  (ra- 
hallinen)  expense,  (kulunki)  outlay,  ex- 
penditure; (maksettu  menoer&)  disburse- 
ment; (vaubti,  kyyti)  speed,  rate,  pace; 
(elftmOiminen)  noise,  fuss,  stir,  ado;  (U- 
pa)  manner,  way;  menoaan,  menofomn  ks. 
mennii;  m«noe  (rahalUset)  expenses,  cost(s). 
expenditure,  (Juhlamenot)  service(s),  cer- 
emonies, rites  [eslm.  mmnot  ovat  moUtoigmt 
the  expenses  are  rather  heavy,  the  ex- 
penditure is  considerable;  kirkoOimet  m«- 
not  Church  service(s)];  entietU  mmnoaan 
(entiseen  tapaan)  in  the  same  old  way  (I. 
style);  (kuten  ennenkln)  as  it  [they] 
used  to;  kurfaa  menoa  (kyytlA)  at 
breakneck  (1.  wild)  speed;  kyvOS  menoa 
(vauhtia)  at  a  good  rate  (of  speed);  niin 
on  maailman  '^  that's  the  way  of  the 
world;  odottamattomien  mmnojen  varaita 
(my5s:)  (providing)  for  contingencies, 
(Jkpv.)  for  a  rainy  day;  ol/a  menooea  be 
going,  (ItthdOssft)  be  about  to  go. 
(matkalla)  be  on  the  way  (1.  on  the  road) 
[huom.  asiat  ovtit  ntenoeea  pahaUm  to- 
laUe  things  are  getting  in  a  pretty  mess, 
things  are  going  to  the  dogs;  Min  on  mnm 
menomea  he  Is  always  on  the  go  (I.  the 
move)  ;  minne  oimt  menoeea  (myOS:) 
Where  are  you  bound  for?  oUn  jmtri 
menoeaa  uloa  (aioln  mennft)  I  was  Just 
about  to  go  out,  1  was  Just  going  to  leave 
(1.  was  on  the  point  of  leaving)  home.  I 
was  Just  leaving]  ;  pakaa  menoa  ks.  pitSfi; 
tata  menoa  (mennen)  at  this  rate  [buom. 
tuts  menoa  mennen  emit  pian  tySn  vaimiikBi 
(myOs:)  if  you  go  on  like  this  you  will 
soon  get  the  work  finished]. 

menoUarvio  estimate  of  expenses;  me- 
no- ia  tuloarvio  budget,  -eri  item  of  ex- 
penditure, expense  item,  -lippu:  mono-  ja 
paluulippu  Chicagoon  a  ticket  to  Chicago 
and  return,  a  round-trip  ticket  to  Chicago, 
-matka  the  trip  (1.  Journey)  there,  out- 
ward Journey;  the  way  there;  mono-  /« 
paluumatka  the  trip  (1.  Journey)  there  and 
back,  round  trip ;  menomatkalla  on  the  way 
there,  on  the  way  out.  -puoli  (kirjanpit.) 
debit  side.  -sUnid  estimate  of  disburse- 
ments (1.  of  expenditures),  -tie  the  way 
there  (1.  thither). 

mentlvi:  sormen  mentUvS  reikS  a  hole  big 
enough  to  get  one's  (1.  your)  finger  In; 
vrt.  mennK. 

morehinen  naiad,  water-nymph. 

meren-  (yhd.)  . .  of  the  sea,  sea-  [eslm. 
'oalto  wave  of  the  sea;  -jwunala  sea-god; 
-Jumalatar  goddess  of  the  sea,  sea-goddess ; 
'Pohia  bottom  of  the  sea,  sea-bottom; 
'Vaahto  foam  Of  the  sea,  sea- foam];  (val- 
tameren)  . .  of  the  ocean  [eslm.  -komra 
arm  of  the  ocean;  -paahto  foam  of  the 
ocean],  -aalto  (my6s:)  ocean  wave,  billow. 
-alalnon  submarine  [cable,  kaapell],  sub- 
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tqueous;  ■nr^wfrfmn  kaiUm  (h  bmim) 
sunken  (1.  submerged)  rock;  mtrmmaimimmm 
hmM0i  submarine  (1.  subaqueous)  plant. 
-Mnlnti  mistress  or  tbe  sea.  -Iialtia  mer- 
man; water- sprite.  -hiU  ks.  BMrihlti. 
-kulkija  seafarer,  navigator;  mariner,  nau- 
tical man;  (menmles)  seaman,  saUor. 
-kuiku  seafaring;  navigation;  maritime 
commerce;  hmrhtt^  m^rmnknUnm  cvry  on 
maritime  commerce,  -kulkutoppi  1.  -tiede 
science  of  navigation,  •kifiiti  sweU  (1. 
beave)  of  tbe  ocean,  roll(ing)  of  tbe  waves; 
sea;  mmkmrm  mtmrtMbmii  beavy  sea.  -tahtl 
bay,  gulf,  arm  of  tbe  sea;  (plenl)  cove. 
-taMe  seaboard,  seaside;  m^rmtdmitmmUm  on 
tbe  seaboard,  at  tbe  seaside,  (aavan)  in 
tbe  offing,  -luoto  rocky  isle(t)  in  tbe  sea, 
skerry,  -mlttaua  marine  (1.  nautical) 
surveydng);  bydrograpby.  -neito  sea- 
nympb,  mermaid;  (krelkk.  mytol.)  Ne- 
reid; vrt.  ▼•dMUMito.  -pilaaiiMi  I.  -vahln- 
flolttama  . .  damaged  by  water,  -pinu  sur- 
face of  tbe  sea  (1.  tbe  ocean);  (mlttape- 
rusteena)  sea-level;  iOOO  iaUmm  mmnnpin* 
nmm  yUptmimaa  1000  feet  above  (they  sea- 
lerel.  -puol(e)  Inen  seaward  [wall,  muuri]. 
-puoli  seaside;  mmr^npiaotmaa  to  (1.  on)  tbe 
side  toward  (1.  next  to)  tbe  sea;  mmrmn» 
poofcfta  from  tbe  sea  (ward  side);  m«r<ii- 
pnaimif  pnhmltava  tmJi  wind  blowing  from 
the  sea.  -rannikko  seacoast,  seasbore;  m«- 
rmnrmnnikmaa  (myOs:)  at  tbe  seaside,  on 
tbe  coast,  -ranta  beacb;  seasbore;  mmrmn' 
ranmmOm  on  tbe  beacb,  on  the  seasbore. 
-TMitakaupunkl  seaboard  town,  -ruoko 
bamboo,  -ruokolnen  bamboo  [cane,  kftve- 
lykeppi].  ^elki:  aac^ta  mmrMa^tmiU  on 
tbe  open  sea,  on  tbe  (open)  main,  -eininen 
—  BMrUialBea.  -takalnen  . .  (lying)  beyond 
tbe  sea(s),  transmarine;  ultramarine;  m«- 
r^Mmkainmn  mmm  a  country  across  tbe 
sea(8).  -vaha  meerscbaum.  -vahalnen  (. . 
of)  meerscbaum.  -vahapllppu  meerscbaum 
pipe,  meerscbaum.    -iireinen  seaboard. 

fiMTi  sea;  (valtamerl)  ocean;  (nm.)  deep, 
briny  deep,  brine;  (etelft)  soutb;  mmr^lia 
at  sea,  on  tbe  sea;  mmrma  kSy  kova  aai" 
Ukh0  tbe  sea  is  (very)  rough,  there  is  a 
beavy  swell  on  the  ocean,  a  high  (1.  a 
beavy)  sea  is  running  (on  the  ocean); 
mmrtmn  tma  (run.)  beyond  tbe  seas;  mavmtta 
mmrmtta  out  at  sea.  In  the  open  sea,  vrt. 
aava;  ofEa  mmrttlM  be  at  sea,  follow  the  sea, 
be  a  sailor. 

fiMTl-  (ybd.)  sea-  [eslm.  ^Uma  sea-air;  -*oe- 
hm  sea -eagle:  -tappmlu  sea-fight;  -vftokko 
sea-anemone],  marine  [eslm.  '9mn  marine 
animal;  -AorfMto marine  atlas;  -foMmarine 
law];  (barvemmln:)  maritime  [eslm.  -ibra- 
ponMmaritime  city; -ollr«ns maritime  law]; 
(lalvasto-)  naval  [eslm.  -pooltuttM  naval 
defense;  -taittrntu  naval  battle;  -ap«««W 
naval  officer];  (merenkulkua  koskeva; 
merimles-)  nautical  [eslm.  -Jbompasd  nau- 
tical compass;  -Mfia nautical  term],  -anke- 
pias  (elftlnt.)  conger-eel.  <-atiat  marine  af- 
fairs, maritime  (1.  nautical)  affairs;  (lal- 
vasto-) naval  affairs;  mTiaaitdn  hoHo 
naval  administration. 

maridlaanl  (puollp&lvftnpllrl)  meridian. 

maridiaani-  (ybd.)  meridian  [eslm.  -AorA«a« 
meridian   altitude;    -viiva  meridian   line]. 

merilelimi  life  at  (1.  on  the)  sea;  seafaring 
(1.  nautical)  life,  -heini  sea-grass :  sea- 
weed, -hepo  (elftlnt.)  sea-horse,  Hippo- 
campus, -hirvid  sea-monster,  -hylky  wreck; 
wreckage.  -hftU  distress  (1.  peril)  at  sea; 
otla  mmrihaaHMga  be  in  distress  (at  sea). 
-ilmaato  sea-climate.  -Jaikavftki  the  ma- 
rines; (Yhdysv.)  marine  corps;  (Engl.) 
Royal  Marines.    -Joukot  naval   forces  (1. 
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troops).  -kadetU  naval  cadet;  (TbdysT.) 
cadet  midshipman,  -kahakka  naval  engage- 
ment, -kala  salt-water  fisb.  marine  fish. 
-kaptaani  sea-captain;  tnmrikm^mmtim  taf- 
Mntm  (myOs:)  master  mariner's  exami- 
nation, -karhu  (kuv.)  sea-dog,  old  salt. 
-kartta  mariner's  chart,  nautical  (1.  ma- 
rine) chart,  (sea-)chart.  -kaavi  sea-plant; 
marine  (1.  salt-water)  plant,  -kauppa  marl- 
time  (1.  ocean)  conunerce  (1.  trade),  -kau- 
punkl  (satama-)  seaport,  port;  (rannlkko-) 
coast  town,  •kalpolnen  seaworthy,  -kllkari 
marine  telescope,  •kllpikonna  sea-turtle, 
sea-tortoise,  •klpai  seasick,  -kipu  sea- 
sickness, -kortti  chart,  -koulu  school 
to  teach  navigation,  navigation  school. 
-krapu  (bummerl)  lobster,  -kunto:  m«W- 
kamma^m  seaworthy,  •kunioinan  sea- 
worthy, -kunioiauua  seaworthiness,  -kylpy 
bath  of  sea- water,  sea -water  bath,  -kftftrma 
sea-snake;  (tarunomainen)  sea-serpent. 
-lehml  (elftlnt.)  dugong;  sea-cow.  -laijona 
(elftlnt.)  sea-lion,  -lava  seaweed:  sea- 
tangle;  kelp,  -liika  navigation;  seafaring; 
maritime  commerce  (1.  trade),  -liija  crl- 
nold.  -Ilntu  1.  (yl.)  sea-bird;  8.  (elftlnt.) 
common  scoter. 

marillftkulkenut  . .  who  has  (1.  bad)  sailed 
the  seas;  vrt.  m«reiikulkij«. 

merlllohi  salmon,  -lokki  (elftlnt.)  great 
black -backed  gull,  gull-maw.  •maalauo 
marine  (painting) ;  (merlmalsemaa  esittftvft) 
marine  view,  -maiaama  view  of  the  sea; 
(maalauksena)  marine  view,  -makkara 
(elftlnt.)  bolothurian.  -matka  (sea-)voyage; 
(yll  meren)  passage;  m^rimatkaa  (my^si) 
by  sea;  mmillM  oii  myrskyinmn  mmrimatka 
[yU  Attaniini  we  had  a  rough  passage 
[across  the  Atlantic],  -merkki  (maalla 
oleva)  landmark,  seamark;  beacon;  (me- 
ressft)  buoy,  (relmari)  spar-buoy,  -metto 
(elftlnt.)  (common)  cormorant. 

merimlanen-  (yhd.)  sailor's,  sailors'  [eslm. 
-mmmatti  (I.  -toimi)  sailor's  occupation; 
'Umli  sailors'  language  (1.  talk);  -puku 
sailor's  suit  (1.  clothes)],  (joskus.)  sea- 
man's [eslm.  -pukn  seaman's  garb  (1. 
clothes)],  nautical  [eslm.  -himli  nautical 
language] ;  vrt.  merlmies-.  -nuttu  reefer; 
pea-jacket;  (-pusero)  sailor's  blouse. 

merimlat  sailor,  seaman,  mariner. 

marimiaa-  (yhd.)  sailors'  [eslm.  -koti  sail- 
ors' home;  'lHhatys  sailors'  mission;  -sol- 
ma  sailors'  knot];  nautical  [esim.  -aana 
nautical  term],  -elftmft  sailor's  life.  -Juttu 
sailor's  yarn;  ksrtoa  msrimUshitta  spin  a 
(sailor's)  yam.  -klail  sailors'  language  (1. 
talk);  mmHmimskUUaaU  (myds:)  In  sailors' 
parlance,  -pappi  missionary  to  seamen  (1. 
for  sailors),  -pusero  sailor's  blouse;  vrt. 
merlmiehennuttu.    -talto   seamanship. 

merijlminlatari  minister  of  marine;  (1.  v. 
Yhdysv.)  Secretary  of  the  Navy;  (Engl.) 
First  Lord  of  the  Admiralty,  -minittarid 
ministry  of  marine;  (Yhdysv.)  Navy  De- 
partment; (Engl.)  Admiralty  (Department). 
-mittaue  ks.  merenmlttaus.  -nahklalnen 
(elftlnt.)  lamprey-eel.  -neula  (elftlnt.)  ocean 
pipefish. 

merinolammaa  merino  sheep. 

meriionnettomuut  accident  (1.  loss)  at  sea, 
maritime  disaster,  -palvelut  naval  service. 

meripalastut  salvage;  (hengen-)  preserva- 
tion of  life  from  shipwreck,  rescuing  ship- 
wrecked persons,  -paikkio  salvage.  -«eui*a 
society  (1.  organization)  for  rescuing  ship- 
wrecked persons. 

merip6ni(n)kuima' nautical  (I.  geographical) 
mile. 

meripihka  amber,  -tiappo  (kem.)  succinic 
acid,  -varnlaaa  amber  varnish. 
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mflrapw  (liiuniDerl)  lobster. 

■nrlpow  pirate,  conafr;  (-stssl)  freebooter, 
buccaneer,  ie«-roTer.  ellwl  life  of  a  pi- 
rate. -Mwa  pirate  (sblp).  -reiki  pirate's  raid. 

■lerilroevoas  piracy,  eairae  seasick,  saw 
kari  oaTal  bero.  ■■tiwi  seaport,  ^eiitf a 
protest.  (Engl.)  sbip's  protest.  •«iiil 
(eltint.)  sea-urchin:  ecbinold.  -eiiuKeliint.) 
porpoise.  •«iiiliien  as  blue  as  tbe  sea;  ultra- 
marine, -eeta  war  on  tbe  sea(s),  naval  war 
(-rare),  -eoukoyia  naral  academy,  -^lou^ 
laltoa  navy,  eol— li—  »  MeriMtflas.  af 
paivelua  naval  service.  aotareUI  naval 
expedition.  -eotataH*  naval  tarttcs.  -^ot*- 
volma  naval  forces,  navy.  aoUvIki  ks.  hm- 
rfvUd.  -eoCIlM  sailor,  Ukpv)  Jack(ie); 
(merijalkaviessi)  marine.  -UMrti  seasick- 
ness, -iaitaa  —  —Hfn  -tiede  oceanogra- 
phy. -teiMl:  mtritmimiiin  tmttmmmt  used  (1. 
accustomed)  to  the  sea.  -toftumas  famili- 
arity with  the  sea. 

meritaa  by  sea,  by  water,  -kuijeiua  trans- 
porutlon  by  sea  (1.  by  water). 

nMPilturaaa  sea-ogre.  -Uiuii  sea-wind,  sea- 
breeze.  -<ykittA  naval  ordnance  (I.  artil- 
lery), -ilhti  (eUlnt.;  sUrflsh;  asterotd. 
-vahinko  average,  -vakuuius  marine  insur- 
ance, -valta  maritime  power  (L  nation). 
-vadenkanrainan  sea-green,  -vati  sea- 
water;  (Joskus:)  brine,  -vihrai  sea-green, 
-viitta  (spar-)buoy;  channel  post:  vrt.  hm- 
tiaamrkkL  -virta  sea- current,  -voima  naval 
force (s),  navy;  myOs  —  ■Mrivalta.  -voitto 
naval  victory. 

marivikl  (merisotav&kl)  naval  forces  (1. 
troopS).navy,  vrt.  BMrijallnnriki;  tnmrhfmmm 
mps^Ti  naval  officer;  mmtu%i  mmrivSkm^n 
enter  (I.  enlist  in)  the  navy,  -rykmantti 
regiment  of  marines. 

markata  mark  [imen,  liinavaattelta] ;  vrt. 
BMHdtV. 

merkeli  I.  ks.  smlrkelL 

markell  II.  (hOyst<>savi)  marl,  -maa  1.  -multa 
earthy  marl;  marly  soil. 

markallntekalnan  . .  containing  marl,  marla- 
ceous.  marly,  markallaavl  clay  marl. 

marklllapantava  worthy  of  remark,  note- 
worthy, notable;  memorable;  (silmdftnpis- 
tAvft)  marked;  ^  9mikkm  (myOs:)  a  fact  to 
be  taken  Into  consideration;  vrt.  seur. 

merkilllnan  remarkable;  (huomattava)  no- 
table; (kummalllnen)  singular,  peculiar, 
strange,  queer,  odd;  (omitulnen)  curious; 
(erinomalnen)  extraordinary;  (ihmeelli- 
nen)  wonderful;  mmrMUumn  ..  remarkably 
[quiet,  levolllnen].  extraordinarily,  singu- 
larly, wonderfully:  mmrkiUigtM  kylta  oddly 
enough,  strange  to  say;  «n  nMm  sUnS  mitSSn 
mmrkUUmta  I  don't  see  anything  extraordi- 
nary m  that;  Ma  '^  htmkin  distinguish  o.s. 
[Itself]  by  (1.  for),  be  distinguished  (1. 
characterized)  by  (1.  for),  be  conspicuous 
(1.  remarkable)  for;  s«pj|  merhllUstU  that's 
strange  (I.  queer]. peculiar)!  that's  funny! 
how  curious!  sepa  nMrhaUstM,  ttmn  minM 
hyhmnitl . .  it  would  be  strange  (1.  be  aston- 
ishing) If  I  should  not  be  able  to  . . .  mar- 
kllllsatti  remarkably,  notably;  extraordi- 
narily; peculiarly,  singularly,  strangely; 
curiously;  wonderfully,  markililtyys  re- 
markableness;  peculiarity,  singularity, 
strangeness,  oddity;  (merklUlnen  asia, 
merkillinen  puoll)  remarkable  (I.  curious) 
thing,  curious  feature;  (merkillinen  esinej 
curiosity;  marvel;  (nfthtftvyys)  thing  wortn 
seeing  (I.  looking  at),  sight;  nMytmUM  ioll— 
hulU  kmtpnngin  m^rhiUisyyksiH  show  one 
the  sights  of  (1.  the  things  worth  seeing 
In)  the  city,  show  one  around  the  city. 

marklnilantaja  slgnal(l)er.  -ante  slgnal(l)lng. 

markinanto-  (yhd.)   signal-    [esim. 


stgnal-statloQ;  U^pu  stgnal-flar;  -tyi^ 
sttnal-laotern;  -tyUd  slgnal-gon].  -jarJanK 
talaa  system  (1.  code)  of  signaling,  signal- 
code,  -kallo  slgnal-belL  -taakaua,  -Uili 
ks.  larfcMflMfca—,  -toll.  HPilH  Signal -whis- 
tle; [policeman's]  whistle.  -4apa  manner 
of  signaling,  the  way  one  signals  (1.  sig- 
naled), -tarvl  signal-horn;  (sot.)  bugle. 

■MrkiRtl  marking,  checking:  stamping; 
branding;  (muistiin-)  noting  (1.  taking) 
down,  recording:  annotation:  entry;  (vl- 
ralllnen)  registering,  registration;  vrt. 
■MrUti;  hb-hOmm  ^  putting  on  (L  enter- 
ing in)  tbe  books;  mmakkmdmm  ^  subscrip- 
tion for  stock  (1.  for  shares),  -aika  (osak- 
keiden)  time  designated  for  subscription 
[for  shares],  ^kaya  (osakkelden  y.  m.) 
privilege  to  subscribe. 

Markintft  note,  annoution;  entry. 

Markitaaeiinan  =  BMrkiBti.  warkJttawiitapa 
manner  (1.  method  L  system)  of  mariLing 
(1.  of  indicating). 

MarkitaamitAn  1.  (merkitdn)  unmarked,  not 
marked,  not  stamped;  9.  (merkltystft  vailla 
oleva)  insignificant,  animportant.  markit^ 
aavi  (jotakln  llmalseva)  expressive,  sug- 
gestive, indicative  [of  ..];  (merkltykselli- 
nen)  significant  [look,  katse].  meaning 
[glance,  sllmiys];  hypMM  mmrkUmmoM  (en- 
nustava)  auspicious;  pmhmm  mmrkammmM 
(ennustava)  ominous,  portentous,  markit^ 
aaviati  (luonteenomalsestl)  characteristic- 
ally; (Jotakln  ilmalsten)  expressively,  (tar- 
kottaen)  meaningly,  significantly;  hMm 
mySkkMsi  tmbnUm  pMMtMSm  aMHMsMfisti 
(myos:)  he  gave  me  a  meaning  nod. 

marklitivi  worthy  of  remark,  remarkable, 
noteworthy,  notable:  (huomattava)  notice- 
able, appreciable;  (melkoinen)  consider- 
able; (merkltsevA)  significant. 

marklttil  furnish  with  marks,  mark,  brand; 
(vlltottaa)  blaze,  (viyli)  buoy  (off). 

markltyksellinan  significant,  meaning;  omi- 
nous; (Ulrkeft)  Important.  markKykealll- 
aaati  significantly,  meaningly;  ominously. 
markltykaaitAmvys  insignificance,  unim- 
portance; (tarkotuksettomuus)  lack  of 
sense  (I.  of  meaning).  markiiykaaiSn  . .  of 
no  importance,  . .  of  no  consequence,  in- 
significant, unimportant;  (tarkotukseton) 
meaningless. 

markltya  sense,  meaning,  signification; 
(arvo,  tftrkeys)  significance,  consequence, 
moment.  Importance;  weight;  mmrkitystS 
pmUlm  oi€Vm  ks.  mcHdtykMttta;  ahtmmmmmm- 
M  m»mrUiykBms9M  In  a  narrower  sense.  In  a 
restricted  (1.  limited)  sense;  mntmm  fM^tfin 
ratkmiamvm  '-'  give  (I.  attribute)  a  conclu- 
sive (1.  a  decisive)  significance  to  . .:  «stc|. 
la  an  nanri  '^  (asla  on  t&rkeft)  the  matter 
Is  of  (great)  importance  (1.  significance) ; 
«n  vai  anima  mitMMn  markityatS  hMnan  fa- 
paukBaUan  I  cannot  put  any  dependence 
(1.  any  reliance)  upon  his  promises,  his 
promises  don't  mean  anything  to  me;  A«t- 
aoa  iankin  aanan  marUiymtM  aanakirfaatm 
look  up  (the  meaning  of)  a  word  In  a  dic- 
tionary; 9€man  taydaiUisa)sMM  markityk' 
am—a  In  the  full  sense  of  the  word;  tStt9 
on  vHhUn  mmrkityaU  this  Is  Of  little  conse- 
quence (I.  importance). 

markitytlivlvahdut  shade  of  meaning,  -yh* 
tayt  connection  In  meaning;  context. 

markltyttil  have  . .  marked,  have  . .  branded; 
(joUakulla)  have  one  mark;  vrt.  vlitotuttaa. 

merklti  (panna  merkki)  mark,  put  a  mark 
on,  mark  out,  mark  off  [In  large  letters, 
suurllla  kirjaimlllal,  (tarkastus-)  check, 
(lelmalla)  stamp,  (poltinraudalla)  brand; 
(kirjottamalla)  sign  [one's  name,  nlmen- 
sA] ;  (klrjottaa  muistiin)  note  down,  write 


RMPkkauslanka 


—  887  — 


mettarl 


(I.  take  1.  put)  down,  (make  a)  note  (of), 
record;  (klrjoibin  y.  m.)  enter  [In  (1.  on) .  .1 , 
put  [on  . .],  (Jftljestflpain)  insert;  (vlral- 
Useen  luetteloon)  register;  (oppllaaksl  y. 
m.)  enroll;  (liik.  *=>  tilata)  subscribe  [for 
sbares  in  a  company,  Jonkin  yhtiOn  osak- 
kelta] ;  (llmaista,  osottaa)  mark,  indi- 
cate, denote,  (tarkottaa)  mean,  signify; 
import;  (ennustaa,  tietaft)  foretell,  (fore-) 
bode;  '^  mnuttMMta  fohonhin  subscribe  to 
(-ward)  ..;  ^  Jonkun  hyvUhmi  put  ..  to 
one's  credit,  credit  . .  to  one,  credit  one 
witb  . .;  '-'  Joku  [Jonkin  seuran  y.  m.J 
Uumnmkai  put  a  p.'s  name  down  as  a  mem- 
ber [of  a  society,  etc.],  enroll  one  [in  a 
society,  etc.  ] ;  «<»  tumttetoon  enter  . .  on  tbe 
list,  (put . .  on  the)  register,  enroll;  ^  Jon- 
kun tiitmi  fohonkin  enter  a  p.'s  name  on  (1. 
in),  write  (1.  put)  a  p.'s  name  down  in  (1.  on) ; 
'^  p&MilSrl99tyk»9mn  insert  in  tbe  order 
of  tbe  day;  '^  riUtHumtt^loon  put  . .  on  the 
delinquent  list;  '^  Jokin  anmma  (ker&ys- 
listaan  y.  m.)  put  one's  name  down  for  a 
sum,  subscribe  a  sum  [to  the  building 
fund,  rakennusrahaston  hyvftksi] ;  '^  tiM- 
kin  (viedft)  enter  on  (1.  in)  the  books;  ^  yii 
mUUMUtmH  (laina)  oversubscribe;  ^  yiiopts' 
fn  Urhihin  (my6s:)  matriculate;  laina 
tnarkitHin  tSytm^n  h  mnai  pHivUna  the  full 
amount  of  the  loan  was  subscribed  (1.  the 
loan  was  subscribed  in  full)  the  (very) 
first  day;  mitU  tUma  [haikki]  m^rhita^m 
(myOs:)  what  is  the  meaning  of  [all]  this? 
mutS  tSmM  numero  nfrhitsae  What  does 
this  figure  mean  (1.  signify  1.  Indicate  1. 
denote)  ?  ««  ai  mmrhitsm  hyvSS  that  doesn't 
signify  (1.  bode)  any  good,  that's  a  bad 
sign;  ««  «j  nfrkits*  nturia  it  is  not  of 
much  account  (I.  consequence  1.  Impor- 
tance), it  does  not  amount  to  much,  it  is 
of  no  great  significance  (1.  consequence); 
^•Uainmn  samma  tnmrhitsmm  MnmlU  ptajon 
a  sum  like  that  means  a  great  deal  to  (1. 
for)  him;  voit  '*»  minan  puoiattani  Uataan 
5  dcttaria  you  may  put  me  down  on  the 
list  for  5  dollars. 

in«rkkaua|lanica  embroidery  cotton,  -mutta 
hidelible  ink,  marking-ink. 

markkl  mafic,  tulcf^n,  M^n,  inr!]rath.<Tt;  roirc) 
symptom^  (tiininiji-)  cliarartpri^tn";  (alt^nh- 
rallinf'iL  ki^miatUncn  y.  m>  <ynL!)oi;  (ir- 
maufl^  manifesitatkin,  eTipres.^lun;  fjiiliU) 
vestlg^i,  trace.  sembJan<^e;  <viite)  liKii; 
(leima>  impression ;  <arpl)  it^ar;  (enn*>) 
omen;  (lii^pu-,  torvi-)  sfjrnah  Jonkin  mtr' 
kiksi  ns  i  token  or  ...  (riHotte^k.'ii)  hi  to- 
ken or  , . ,  (to<Hftiflei(!ti)  as  a  proof  or  . .; 

tnmrkittm  kj^.  pAimi;  antaa  m^rkhmid  taitiaU* 

Signal  a  ^lup:  atttaa  -<•  kEvp  uiv  ^tinmi  '  ror 
,.],  4o^n4  iHv  aitjirk,  hyOkkiiyksin  nl, 
signal*  ^rt.  ]llitain*rkki;  antaa  -^  kUdfi^ 
VUtn  ^ave  one'!^  hatsd  for  a  sidrnal,  Ijf'fkun; 
mi  [ml9m]  mcrJUbld^a^n  nf>  glftJiU)  I  of 
llfe)»  Tiol  rt  fitlr  M,  n  S.>rtiatli)  lof  lir^l.  no 
indlrjiikin  of  .1^  O'UkeftkJliUO  mn  n  vp;^- 
tlge  n.  a  lrai*?>  i  ^r  .  A;  hUhaMt^  vn  hut- 
Un  mtirkkufU  Xtwre'  an*  jiKhrntj^irts  (].  ■4jkJii«) 
of  go(<l  tn  tlit>  saTikl:  hyttUn  ka^'^ctnk^vn  ^ 
a  sign  fl.  a  nmrk)  nr  prrturl  bn^^vtiiig^  ilmot- 
taa  joMft  mmrkiltS  P'i^na.\  a  Hi.:  fahtafan  an- 
nattua  mmrkin  [it  a  sl^l^r^nU  rmjii  ItiP  Ii^ji^Iit; 
kaikUta  merhfiitd  piiaftii*n  tixtte  tiinU 
vaofina  hyvH  viljaouoMi  tht^re  1.4  vvery  m,;.! 
(I.  indication  1.  appearance)  of  good  crops 
this  year.  Judging  from  appearances  we 
will  have  good  (I.  bumper)  crops  this  year; 
kmikki  markit  oaottavat,  mttd  . .  there  Is 
every  sign  (1.  indication)  of  . . ,  everything 
points  to  (1.  is  indicative  of)  . .;  kyken*- 
tmMttSmyydmn  ~  a  Sign  (1.  an  indication)  of 
inability,   (todlstus)   a  proof  of  inability; 


««  on  hyifan  mThhiinU)  it's  a  good  sign  (1. 
omen  1.  token),  (ennustaa  hyvfttt)  it  bpdes 
(1.  augurs)  well;  aiina  on  ^  there  is  a  mark 
on  it,  it  has  a  mark. 

merkkialka  epoch,  merkkienaelittiji  inter- 
preter of  signs;  (muin.  room.)  augur. 

merkkillJirjMteimi  signal-code,  -kloli  sign- 
language,  -kirjotua  1.  sign-writing;  hiero- 
glyphics; 2.  (huomattava  kirjotus)  remark- 
able (1.  noteworthy)  article  (1.  essay),  -iati 
ga(u)ge-glass;  indicator,  -laukaua  signal- 
gun;  signal,  -miei  man  of  note  (1.  of  dis- 
tinction), noted  (1.  distinguished)  man  (1. 
figure),  conspicuous  figure  (1.  character); 
(suurmies)  great  (1.  leading)  man;  (kuu- 
luisa)  famous  man.  -paikka  noted  place; 
(huomattava)  noteworthy  (1.  remarkable) 
place,  -pilvi  eventful  (I.  memorable  1. 
momentous)  day;  (kalenterin)  red-letter 
day.  -tapaua  noteworthy  (1.  memorable  1. 
momentous)  event;  (tflrkefl)  leading  event. 
-taoa  notable  book,  a  book  out  of  the  ordi- 
nary, (huomattu)  noted  work;  (k&anteen- 
tekevtt)  epochal  work;  Jonkun  hirfailUan 
mmrkkitaoa  an  author's  masterpiece,  a  lead- 
ing work  of  (1.  by)  the  author.  «tuli  signal- 
fire;  beacon,  -valo  signal -light,  -vuosi  re- 
markable (1.  notable  1.  noteworthy)  year; 
(muistettava)  memorable  year. 

Merkurlua  (-tahti)  Mercury. 

merta  osier  (I.  net)  trap  for  catching  fish 
or  the  like;  fish-trap;  (rapu-  y.  m.)  fish- 
pot;  nyt  on  paha  (\.  pirn)  merrassa  (SB- 
nanp.)  there'll  be  the  devil  to  pay,  the  fat 
is  in  the  fire  [huom.  haistoint  ettd  nyt  oli 
pirn  marroMoa  (myOS:)  I  smelled  a  [the] 
rat;  h&n  knomasi,  attii  nyt  oli  paha  mar' 
roMsa,  fa  fStti  hiirmasti  kaupungin  (myOs:) 
he  found  the  town  too  hot  for  him] . 

mertallkulkenut »  merilli&kulkenut.  -kuikeva 
seafaring. 

meaaani  (-purje)  mizzen(-sail),  spanker. 

meal  (hunaja)  honey. 

mesi-  (yhd.)  honey-  [eslm.  -kielinen  honey - 
tongued;  -makma  honey-sweet].  -Juoma 
(sima)  mead;  metheglin.  -kaste  honeydew. 
-kenno  honey-cell;  honeycomb,  -kimmen 
(karhunhyv&Ilynimi)  bruin.  -makea(my;)s:) 
as  sweet  as  honey,  honeyed,  -marja  1. 
-manaikka  (kasv.)  arctic  bramble,  -pesike 
1.  -kitkd  (kasv.)  nectary,  -sanainen  honey- 
tongued,  mealy-mouthed;  persuasive. 

maaiiinen  =  mesipesi&ke. 

Mesaiaa  Messiah,  Messias. 

maaainki  brass;  auu  messingUlu  (kuv.)  with 
a  smile  of  content  (1.  a  grin  of  satisfac- 
tion) on  his  face. 

meaalnki-  (yhd.)  brass-,  (messinkinen)  brass 
[eslm.  -katja  brass  chain:  -lanka  brass 
wire;  -vaUma  brass -foundry],  -hela  brass 
ferrule;  massinkihalat  (my5s:)  brass  mount - 
ing(s).  -helalnen  . .  with  brass  ferrules  (I. 
mountings),  . .  mounted  In  brass,  brass- 
mounted;  maasinkihalainen  puukko  a  knife 
With  brass  ferrules,    -levy  brass  plate. 

meaalnklnon  brass;  (run.)  brazen. 

meaalnklllaeppi  brazier,  -aoltin  brass  in- 
strument, -tavarat  brass  articles,  -taoa 
piece  of  brass. 

meaau  mass. 

meaauamlnen  chanting:  intoning. 

meaaullkaapu  1.  -kaaukka  chasuble,  -kirja 
missal.   ^Mita  alb.    -puku  vestment. 

meaauta  chant;  intone;  (katol.  kirk.)  say 
mass(es). 

maaauiini  voice  to  intone  the  mass. 

maataaJa  (public)  executioner,  headsman; 
(hirttftJA)  hangman,  maataamlnan  execut- 
ing, execution;  beheading,  decapitation. 

meatarl  master;  (Jossakin  taldossa)  adept 
[in  . .],  expert  [at  (I.  in)  . .] ;  (urheilulssa) 
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ehimpioo;  (t^tejolit^ja)  foreoMn;  boss; 
TTt.    ■■■larl        rakcnns^    J.  BL    -kokU 

ctUer  (1.  bead)  cook,  cbef.  Uulism  crack 
(1.  caplU])  sbot.  -tottt^  OMstersinrer. 
meUterslnger. 

■iMUrflliiian  masterly;  capital;  ^  tmmm  ks. 
■MstaritM*.  wrtartin— «U  In  a  masterly 
manner;  wltb  tbe  skill  of  a  master, 
tarilliauus  masterliness. 

wrtariwi—  master  (of  one's  trade). 
iarinkMi  master's  (1.  masterly)  band. 

w— tarljniyU  specimen  of  skill  [executed 
by  an  artisan  to  earn  tbe  freedom  of  bis 
ruild];  (yl.)  masterpiece;  (roestariteko) 
master-stroke,  -taoa  masterpiece;  (mes- 
tarlllinen)  masterly  (1.  fine  1.  wonderful) 
piece  of  work,  -varas  expert  tblef,  (tasku- 
▼aras)  expert  pickpocket. 

m— tarolda  master;  domineer;  (JkpT.)  boss; 
(kritikoida)  crtticize,  find  fault  witb.  mm^ 
taroiminan  mastering  Jne.,  ks.  edell.  inta 
taroliaija  one  wbo  domineers;  one  wbo 
finds  fault  witb.  maataroita  domlneerinr* 
masterful;  bypercritical. 

maataruua  mastery,  mastersblp;  (urbeiluis- 
sa)  cbamplonsbip ;  vrt.  — Ih— ^.  -kilpailH 
contest  for  tbe  cbamplonsbip.  -rafcordi  L 
-aaavutua  cbamplonsbip  record. 

mastata  execute;  (katkaisemalla  kaula)  be- 
bead,  decapitate,  (giljotllnilla)  rulllotlne; 
(s&bkOtuoIlssa)  electrocute;  mmMtmttmpmkai 
ttMomittu  sentenced  to  be  executed  [ruil- 
lotined,  electrocuted]. 

mattaua  execution;  bebeadlnr,  decapitation; 
gruillotminR;  (s&bk6tuolissa)  electrocution. 
-kona  guillotine,  -lava  scaffold,  -palkka 
place  of  execution,  -piiiu  executioner's 
ax(e).    -pdlkky  block. 

mattauttaa  have  . .  executed  (1.  bebeaded  1. 
guillotined). 

mattauttaja:  PwrrmHn  '^  tbe  one  (1.  tbe 
man)  wbo  had  Ferrer  executed. 

mattltti  (indiaanln  ja  espanjalalsen  Jilke- 
Iftlnen)  mestizo. 

matafyallkka  metaphysics. 

matakka  racket,  noise;  (metell)  disturbance, 
row;  m«la/a  ^  (fearful)  racket,  matakolda 
make  a  racket  (I.  a  noise  1.  a  disturbance). 

matalii  metal. 

matalil«  (yhd.)  metallic  [esim.  -Aopp^afiMi 
O.  -ohBidi)  metallic  oxide;  -hoMm  (\.  -hok- 
to)  metallic  luster;  -kaiku  metallic  reso- 
nance; -atMoni  metallic  vein];  metal  feslm. 
'hmiat  metal  mountings].  «arvo  (rahan) 
Intrinsic  value,  -hohtoinan  shining  like 
metal,  . .  of  (1.  with)  a  metallic  luster, 
-kieii  (solttlmessa)  wire  string,  -kiiito 
metallic  luster,  -kliltoinan  «  mctalUboh- 
toiacn.  -kuvaetln  metal  (1.  metallic)  mir- 
ror, -lanka  wire,  -lankavarkko  wire  net- 
ting, -lavy  sheet  of  metal,  plate,  -milri 
percentage  of  metal. 

metallinen  (. .  made  of)  metal,  metallic. 

meuilinpltoinan  . .  containing  metal,  metat- 
llferoiis. 

metallifiopliiinen  metallurglc(al).  -oppi  met- 
allurgy, -pitolsuus  (Jonkln)  percentage  of 
metal  [Inj.  -raha  coin;  m^tatUrahaaaa  In 
coin,  -saoa  (lejcerlnki)  alloy,  -aolntu  metal- 
lic ring,  -aolntuinan  . .  with  a  metallic  ring; 
sonorous  [voice,  ft&nl].  -taollisuua  metal 
industry;  (kone-)  machine  Industry.  -<la- 
telllji  metallurgist,    -tydlilnan  worker  in 

metals,  metal-worker,  -virl  (-maall)  bronze, 
-iini  metallic   sound   (1.  ring) ;    (metalll- 

sointuinen  ftttnl)  sonorous  (1.  ringing)  voice. 

metalloid!  (kem.)  metalloid. 

matallurgia  (metallloppi)  metallurgy. 

matali  row,  disturbance;  (mellakka)  riot, 
uproar,  tumult;  commotion;  (melu)  racket, 
noise;  fuss;  (melske,  pauhu)  din;  vrt.  nos- 


Dolsy,    turbulent,    bois- 
terous; (mebiisa)  clamorous;  tumultuous 
[meeting,  kokous];  (kuv.  —  myrskylnen) 
stormy,  aiataiaida  make  a  noise  (1.  a  rack- 
et), be  Doisy;  (meUakolda)  (be)  rtot(ing) 
[in  tbe  streets,  kaduUla] ;  mihmm  tm^t^lSidM 
raise  a  row  (1.  an  uproar  1.  a  racket),   m*- 
taWitalJi  (mellakoltsUa)   rioter;    (rauhan- 
btlrttsiji)  disturber  of  tbe  pubUc  peace. 
'  (lentottbtl)  meteor. 
•  (ybd.)  meteoric  [esim.  -rmaim  me- 
teoric iron;  -Mrf«  meteoric  sbower]. 
wauarlittl  ks.  flmakhrL 
wauarUkUl  meteoric  stone;  (Umaklvl)  me- 
teorite.  -fiMy  cosmic  dust. 
■utiorsligta  (tlmatlede)  meteorology. 
Maiinan  boneyed,  . .  of  (1.  containing)  boney. 
■lacka  smart  [fellow,  mles],  clever  [story, 
juttu;  trick,  temppu],  cunning. 
maUu   (temppu,  kuje)   trick;    (Juoni)   in- 
trigue, plot,  scheme,  stratagem;  (vtlttely- 
tarkotuksessa     tebty)      dodge,      shuffle; 
mtthmt    (my6s:)     wlles,    trickery.     m«i- 
kuilija  trickster;  intriguer;  shuffler,  wrig- 
gler.   HMUvllla  be  up  to  (one's)   tricks, 
play  tricks;  intrigue,  plot;  (v&lttelytarko- 
tuksissa)     dodge,    shuffle;     tmmtkttammtmOm 
(my()s:)  by  trickery,  by  book  or  crook; 
kmmiimm  pMMsia  /MedUn  rnHkaffemmOm  try 
to  wriggle  out  of  . . .    maikuilu  trickery, 
playing  tricks;  (juonlttelu)  intriguing,  in- 
trigues; (viistely)  dodging,  shuffling. 
malodi  (menetelmA)  method. 
matodiati  Methodist. 

matodlati-  (yhd.)  Methodist  Tesim.  -kirkk^ 
Methodist  church;  -pm^pi  Methodist  minis- 
ter; -Mmurmkuntm  Methodist  congregation]. 
matodlstinan  Methodist. 
matrl  meter,  metre. 

matrl-    (yhd.)    metric    [esim.   -jMrhMtmlmM 
m^ric  system;  -tmittm  metric  measure]. 
matridlDnan  metric. 

matrinan  (ybd.)  . .  meters  long,  . .  of ..  me- 
ters* length  [esim.  vHH'^  five  meters  long*. 
. .  of  five  meters'  length] . 
mairopollitu  (paipiispa)  metropolitan. 
maulkkd  (metsft)  wood;  (lebto)  grove. 
mauiaiymlnan  (eliinten  ja  kasvlen)  rever- 
sion; (KUV.)  barbarlzatlon,  declviliiatlon. 
maulaiynyt  (villlsrtynyt)  run  wild;  wild, 
maulaiyttii  (IhmlsiS)  decivillze,  degrade 
into  barbarism,  render  . .  barbarous  (1. 
savage),  maialstyi  grow  up  to  bush,  be- 
come (well-) wooded,  become  forest-clad; 
(vllliytyft)  revert  to  a  state  of  nature; 
(elilmlsM:)  become  undomesticated;  (el&l- 
mistA  tal  ka.sveista,  myOs:)  become  wild, 
run  wild.  matalstA  ks.  metslkkS.  maUlUyA 
become  wooded  (1.  forest  -  clad) ;  vrt.  met- 
•UtyK.  maultlii  cover  . .  witb  woods. 
maiao  (eiaint.)  capercaillle,  capercailzie, 
cock-of-the-woods,  large  European  grouse. 
mattola  (mytol.)  realm  of  the  forest-god. 
metal  woods,  (harvenunin:)  wood;  (suuri. 
korkeapulnen)  forest;  (metsaimaa,  -seutu) 
woodland;  mHaSM  *««fy«Mi  wooded,  woody, 
forest-clad:  dim  (\.  knlkmm)  mHBSUM  be 
out  shooting,  be  (out)  hunting;  vrt.  kd- 
vu"',  masto"',  mlaty*'  y.  m. 
matti-i  (yhd.)  forest  [esim.  -itma  forest  air; 
'iSrvi  forest  lake;  'm0iaema  forest  scen- 
ery]* wood-  [esim.  -HiM  wood-mouse; 
•puokko  wood- anemone],  woodland  [esim. 
'lintu  woodland  bird;  -mais^ma  woodland 
scenery];  (Joskus:)  sylvan  [esim. -a«amo« 
sylvan  abode;  'tnaismma  sylvan  scenery] ; 
(metsainen)  wooded  [esim.  -nMti  wooded 
hill;  '99ntn  wooded  district];  (villi-)  wild 
[esim.  -hanhi  wild  goose;  -hunajm  Wild 
honey;  -moiwflrJka  wild  Strawberry].  -«la 
expanse   of   forest,    -alua   forest -district. 
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wooded  district;  woods;  woodland,  -aukko 
forest  rlade.  -•liln  wild  animal,  (wild) 
beast,  -eltnia  life  in  the  woods;  a  wood- 
man's life,  -haka  wooded  (1.  woodland) 
pasture.  -Iiallltua  Department  of  Forestry, 
(Yhdysv.)  Bureau  of  Forestry,  -tierra  for- 
ester, -hiial  (1.  V.)  wood-goblin,  -ihminen 
wild  man  of  tbe  woods. 
meUiliMfi  wooded;  timbered;  (metsftrikas) 
abounding  in  forests  (1.  with  woods),  well 
wooded. 
•Hneuiinan  (ybd.)  . .  with  . .  forests,  .  .-ly 
wooded  (1.  timbered)  [eslm.  harva'^  thin- 
ly (1.  sparsely)  wooded;  taala'^  . .  with  ex- 
tensive forests;  Mnjyba^.  tihmU'^  thickly 
timbered,  densely  wooded]. 
mauilkana  (elftint.)  ptarmigan;  (riekko) 
willow-ptarmigan,  white  grouse,  okangat 
wooded  heath,  (mftntymetsftft  kasvava) 
pine -barren,  -karikkeet  1.  -pahku  litter 
collected  from  the  woods,  -karju  (wild) 
boar,  -katvi  forest -plant,  plant  growing  in 
the  woods,  -kauris  cellint.)  roe-deer, 
(wild)  roe,  roebuck,  -kisaa  wildcat,  -kolra 
hunting-dog.  -koulu  school  of  forestry. 
-kulma  wooded  district  (1.  tract);  back- 
woods, -kulmalainan  (back)  woodsman; 
tmetsMkaimatais9t  people  from  the  back- 
woods, -kyli  village  In  the  forest,  -kyyh- 
kynan  (el&lnt.)  stock -dove,  -iampi  pond  in 
the  woods;  (pieni)  woodland  pool,  -llntu 
wild  fowl,  -loliko  block  (of  forest),  -iude 
(el&int.)  stink-bug. 
meuiiiinan  (wild)  man  of  the  woods,  (villi) 
savage:  (mets&nasuja)  backwoodsman,  for- 
est-dweller. 
mauilmaa  woodland;  wooded  tract;  woods, 
-maja  forest  hut.  hut  (1.  lodge)  in  the 
woods,  -mlee  woodsman,  hunter,  -myyri 
(wood)  vole,  -miki  hill  in  the  woods. 
-m«kkl  cabin  (1.  shack)  in  the  forest;  vrt. 
■MtsXmaJa. 

ijiBUlnSantl  (rltsiaj  K'amo'  (nietslntuoie) 
forest -product,  ^irott^tljii  forest  ap- 
[jralser  ««liln  beaslf  1.  animal  1  of  the  forest; 
mj^s  ^  tii«u>«ljuii.  -^lijttt  forest- folk  (s)^ 
-efninU  (myioi.)  g-oddess  of  the  fore?5t, 
iha  Lady  of  the  Woods,  ^haatltaaja  one 
uho  wasie^  (t.  ha$  wasted )  ttie  forcai, 
(tms^IJ^  ktiuluvari)  ire^pa^^^r  ^n  tlie  for^ 
est,  -haaikau*  I.  ^aaikuu  L.  -hivltya  iie- 
strueijou  ((.  wast«)  of  ttie  forest,  reckli^ss 
ctitlliV  down  or  limber,  (toiselle  kuu(u- 
ran}  tretpassMng-)  of  trte  fore^ft.  -hakkaaja 
fin^  who  CTU3  tiinoai':  (Amer,)  lumtierinian, 
]orr«r.  -tiakkau»  ].  -hakkuu  ciiiitng 
down  the  forest,  log-^lng-,  himbtfrln^^  oUa 
tnmtmanhakkuuMMa  (myU*^;)  be  Cuttlnjir  tim- 
ht*r.  -fimJtta  fiplpJl  fl.  fairy)  of  the  \itmh1&; 
4kr«>ikk.  niytoLi  satyr;  famL  -^haritnta 
ttjjnoing^  (out;  of  a  forei^l.  ^olt«J«  furesier. 
mftUAnhoito  ffjre&lry;  tukiiiK  rare  of  the 
finest (ijj.  -hallitut  tVlidysv/j  Burpau  of 
Forestry,  -laruii  forest  fry)  service;  depart- 
hient  or  forcr^iry,  -«pi»to  :^nboo]  of  fore.^try, 
m«t4ftn titty  moariow  In  the  woods^ 
m«t«in|liiatu»  pianiiu^r  fore^^ts.  -Jumala 
ffiri^rit  clf'lly.  ^kait«ija  over^^fter  of  tin:  lor- 
p*L  -ka«vatu«  g-i-owing-  of  limber,  -katvu 
ffrf>wth  of  trees,  -kivfjl  AvnotKsjman; 
Cp^'l'dyst&JA }  trapper;  {met:3liHt^ifl)  huntc/r, 
-kttynti  hunting  (and  trapping:),  ^kiytld- 
dJk»ua  right  to  T&ll  timber  for  one's  own 
use.  (Jkpv.J  Hffbt  to  n.ie  wood  off  ttre 
place.  -I«dt«  odg-o  (U  skirt  1.  bnrderj  of 
the  wood  (K  the  forest),  -nelto  i^oocl* 
nymph:  dryad.  ^>ataja  one  who  buys  rup> 
ttmber;  (to!selIe)  af^ent  to  buy  t[mt)er. 
-Mia  forest- fire,  -perkaui  L.  -ratv«iit 
cieirtog  out  the  underbrush;  clearlni^  the 
land.  -p«to  wild  beast,  beast  of  tbe  forest. 


-ralakaaja,  -raiskaus  ks.  met>Mn|ha««k««ja, 
-haaakaua.  -r«Ja  (vuorilla  y.  m.)  timber- 
line;  (-reuna)  edge  of  the  wood(s).  -ranu 
1.  -reuna  -=  metaMiilaita.  -rllsta  game, 
-rinne  1.  -rinta  »-  metailnlaita.  -varkaus 
trespassing  (1.  making  depredations)  in 
the  forest,  stealing  wood  (1.  timber). 
-vartl(J)a  (forest-) ranger;  vrt.  riistaavar- 
tija.  -varti(J)akoulu  school  to  train  rangers. 
-vlljalya  forestry;  jUrMpmrmnmn  mmtaHnoU- 
MyM  scientific  forestry,  -viki  forest -folk. 

metailomana  wild  apple;  crab(-apple). 
-opiaio  institute  for  the  training  of  for- 
esters; school  of  forestry,  -orvokkl  (kasv.) 
wood  violet,  -osuus  1.  -palsta  wood-lot; 
patch  of  woods,  -poiku  trail,  forest-path, 
path  in  (1.  through)  the  woods,  -pure  for- 
est brook  (1.  stream) .  -raja  (vuorilla)  tim- 
ber-line, -eautu  wooded  district  (1.  coun- 
try); woodland;  mmtsHMmuduMsa  in  a  heavi- 
ly wooded  country,  -alka  (eiaint.)  badger. 

metaiatya  himting,  (ampummen)  shooting; 
(takaa-ajo)  chase,  hunt. 

metaiatya-  (yhd.)  hunting-  [eslm.  -Jke^ra 
hunting-dog;  -pnoliAo  hunting-knife;  -torvi 
hunting-horn];  (Joskus:)  shooting-  [eslm. 
-a«ara«  Shooting -party] .  -alka  hunting- 
season,  -aaatua  game -act;  game -law. 
-haukka  hawk:  (gyr) falcon,  -huuto  hunts- 
man's cry;  taliyho,  halloo.  -Juttu  hunter's 
story  (1.  tale  1.  yarn),  -kiihko  mania  for 
hunting.  -klvUrl  gun;  rifle,  -iaukku  hunt- 
ing-bag, pack;  (riista-)  game-bag.  -lupa 
hunting  license,  -maa  hunting-ground(s), 
place  to  hunt;  (suojeltu)  preserve(s), 
game-preserve,    -neuvot  =  meuiUtystar- 

{»••!.  -oikaus  right  to  hunt;  right  of  hunt- 
ng.  -pulsio  (game-)preserve.  -puku  hunt- 
Jnp  POHtume;  huntsman's  (1.  shooting) 
drosi.  ^puukko  uji.Vusij  hunter's  knife, 
Lou  re -knife,  -ratki  biinting-trip;  oUa  m«e- 
t^MtymrtthtUd  tniyu3:>  be  (off)  hunting. 
-aaaiii  (mets^st^j^n^  garnn  (bagged);  (pe- 
toelfiimen)  prey,  quarry,  -ieana  term  used 
by  banters^  hunting -tenu.  -eaura  hunting- 
clubj  ciub  or  hunters,  -leurue  hunting-  (1. 
shooting- )party;  tbe  hunt,  -aiinndt  game- 
laws,  -tarpeet  bunting  lutuipment;  hunt- 
ing (1.  hunters*)  supplies.  Horvl  (myOs:) 
bugle,   -yrheilu  buiiiuig'  (as  a  sport). 

metvittAJi  burner;  buiit^nitin;  (mets&mies) 
\Aoudsman.  -kama  pi^opic  living  by  hunt- 
In  jr.  -cana  hunter's  term,  term  used  by 
hunters  (1.  In  bunting). 

metaiatiminen  hunting,  (hlrven  y.  m.)  stalk- 
ing, (pyssyllA)  shooting;  (takaa-ajo)  chas- 
ing, chase;  vrt.  seur.  metalatil  hunt,  (pys- 
sylia)  shoot,  (hirvi&  y.  m.)  stalk;  (oUa 
metsast&m&ssft)  be  (out)  hunting  (1.  shoot- 
ing);   (ajaa  takaa)   chase,  give  chase  to. 

metaiOtalo  house  (1.  farm)  in  the  woods. 
-taious  forest  management;  forestry,  -tie 
road  through  the  woods  (1.  the  forest) ; 
(polku)  trail  (through  a  forest) ;  ktdk^a  (\. 
m9nnM)m9taatimta  go  (the road)  through  the 
forest,  go  the  woods  road,  -tlade  forestry. 

metaittdmyys  absence  (1.  lack)  of  forests 
(1.  of  woods  1.  of  timber). 

metal Btuottaat  forest-products.  -ty5  work 
in  the  woods,  logging;  oUa  mmtaStitissa  be 
working  in  the  woods,  -tydiilnen  lumber- 
man, lumberer;  (Jkpv.)  lumberjack.  -Uhtl 
(kasv.)  star-flower. 

metaitftn  . .  without  forests  (1.  timber), 
destitute  (1.  devoid)  of  forests,  fo restless; 
unwooded,  woodless;  (paljas)  treeless, 
bald  [mountain  top,  vuorenhulppu] ;  '*' 
tAum  tract  without  woods,  tract  without 
any  timber  (l.  any  trees),  woodless  tract. 

matailvalkaa  ks.  metalapwOo.    -varaa  tre^* 
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passer,  -vuohl  doe.  -vydhyke  timber  belt. 
-yllhallitut  «  meUMhaUituft. 

mettUBhaMkaava  1.  -hivittivi  destructive 
to  (1.  of)  the  forests;  (laittomasti)  given 
to  trespassing,  -katvava  forest-clad; 
wooded. 

matii(&i)nan  1.  turtle-dove;  3.  «  Idmalalnen. 

Matusala,   Metutalem   Methuselab. 

metvursti    (libamakkara)    Bologna  sausage. 

mauruta  bellow;  roar;  men*  mcnrooa  the  sea 
is  bellowing  (1.  roaring),  mauruuttaa 
rouse  . .  to  a  fury;  stir  up;  agitate,  dis- 
turb (vars.  kuv.). 

mi   =  mikM,  Joka. 

Miohlgan-Jtrvi    Lake    Michigan. 

miedonlalnen  rather  weak  (1.  mild). 

miedonnattu  diluted;  weak(ened).  mladon- 
nut  dilution;  (heikonnus)  weakening;  vrt. 
lievennys.  miedontaa  (vedellft)  dilute;  at- 
tenuate; (ohentaa)  thin;  (heikent&ft)  weak- 
en, make  . .  weaker  (1.  milder) ;  vrt.  Ueven- 
tMM;  miedontaa  vlinid  vdmlld  dilute  wine 
with  water;  mix  (1.  put)  water  in  (the) 
wine,  miadontaminan  dilution;  thinning; 
weakening 

miadotti  mildly;  weakly;  gently;  faintly. 

miehaankatsominen  respect  of  persons,  (un- 
just)  discrimination;   favoritism. 

miahekkyys  manliness,  manhood,  manly 
qualities;  (uljuus)  stoutness  of  heart. 
miehekkiisti  manfully,  like  a  man;  (ul- 
Jaasti)  courageously,  stoutly,  miahakia 
manly,  manful;  (uljas)  courageous,  stout 
(-hearted),  stalwart;   (naisista:)  mannish. 

mlahaii:  nftmS  mimhmliUin  get  (1.  be)  mar- 
ried, marry,  wed.  miahaliinmano  marriage. 

miahan-  (yhd.)  man's,  of  a  man  [eslm.  -kor- 
k9ua  man's  height,  height  of  a  man;  -nimi 
man's  name,  name  of  a  man],  -aiku  little 
man;  youth,  youngster,  stripling;  man  in 
embryo,  -iki  generation,  lifetime;  (mie- 
huuden-)  maturity,  manhood,  man's  es- 
tate, adult  (1.  mature)  age  (1.  years), 
years  of  understanding.  -Ikiinan  grown 
up,~ . .  of  age.  -kalu  penis,  -kantamua  as 
much  as  a  man  can  carry,  a  man's  load, 
-kokoinan  . .  of  the  size  of  a  man,  . .  of  a 
man's  size,  grown  up,  full-grown;  myOs 
=  seur.  -korkulnan  . .  of  a  man's  height, 
as  tall  (1.  as)  high  as  a  man.  -korkulsalu 
1.  -korkuiaaati  to  the  height  of  a  man;  as 
high  as  a  man  [esim.  siMH  oli  lunta  mim- 
hmnkorktdamlta  there  were  snow-banks 
as  high  as  a  man],  -kippini  (little) 
shrimp  (of  a  man) ;  dwarf,  -klaiaia  man's 
hand(writing).  -mlali  man's  sense,  -mil- 
tainan  »  miehenkorkuinen.  -ota  man's 
grasp  (I.  hold);  grasp  (1.  pull)  of  a  man. 
-pituinan  =»  miehenkorkuinen.  -pituua 
(-korkeus)  man's  height;  (-mltta)  man's 
length,  -puku  man's  (1.  male)  attire,  man*s 
clothes  (1.  dress),  male  apparel,  -puoii 
male  line;  (mies,  mieshenkilO)  man,  male. 
-ratkala  1.  -vataiya  slouch;  (-retku,  -rol- 
kale)  rough,  tough,  -aukka  (puolisukka) 
sock,  -tako  1.  -tyd  manly  deed  (1.  act), 
act  worthy  of  a  man.  -vaattaat  man's  (l. 
men's)    clothes;   vrt.  miesten-. 

miahatir  masculine  (1.  mannish)  woman; 
amazon. 

miahavyyomannishness;  (miehekkyys)  man- 
liness, stoutness  of  heart,  miahavi  (mie- 
hek^s)  manlike,  manly,  stalwart;  (naisis- 
ta:) mannish,  masculine,  miahavlati  man- 
nishly;  (miehekkftastl)  manfully,  stoutly, 
stalwartly. 

miahinan  male;  masculine;  ^  m/««  man, 
(adult)  male;  ^  pnoll  ks.  miehispuoli;  ^^ 
aukuptnU  the  male  sex. 

-miahinan  (yhd.)  . .  of  . .  men«  . .  constating 
of  . .  men  [eslm.  kymm^nmimMntt  ktiUfm 


a  committee  (consisting)  of  ten  men, 
(tav.)  a  committee  of  ten]. 

mlahlalpuoli  1.  -kanta  male  side,  spear  side. 

miahisiytlii  make  . .  more  manly;  (terfts- 
l&k)  brace  (up),  nerve. 

miahiatyi  grow  up,  grow  to  be  a  man;  (be) 
grow(lng)  to  manhood;  (k&ydft  mlehev&m- 
maksi)  grow  more  manly;  hSn  on  ptdfon 
miahiMtynyt  he  has  been  growing  up  (1.  to 
manhood)  fast,  he  has  grown  (1.  he  acts) 
much  more  manly.  mlahlstii*='miekist3rtt&S. 

mlahiatd  men;  (vastakohtana  p&ftllyst^lle) 
rank  and  file;  (linnan)  garrison;  (lalvan, 
Junan  y.  m.)  crew;  iMvatta  on  UUm  vMhm- 
lukainmn  '"  (myds.)  the  ship  is  under- 
manned (1.  is  short  of  hands). 

miahitUmlnan  manning;  (sot.)  occupation, 
mlahlttil  (varustaa  miehist011&)  man; 
(anastaa  miesvoimalla)  occupy,  take  pos- 
session [of  . .].  mlahitya  »  miehittiminii. 
miahityttii  have  (1.  order)  . .  occupied  (1. 
taken  possession  of). 

mlahuata  waist;  body. 

mlahuudaniiki  years  (1.  age)  of  manhood; 
maturity;  years  of  discretion;  pSMstM  mtV- 
htmdmnikdan  arrive  at  man's  estate;  vrt. 
mieliuuft.  -niyta  proof  of  manhood,  -otta- 
mlnan  (usk.)  becoming  man  (1.  flesh),  in- 
carnation, -vdma  vigor  (of  one's  man- 
hood), virility. 

miahuuillnan  manly,  manful;  (urhooUinen) 
courageous,  brave,  valiant,  stout(- hearted), 
miahuulllaaail  manfully;  courageously, 
valiantly,  stoutly,  miehuuiilauua  manliness, 
manfulness;    (rohkeus)   courage,  bravery. 

miahuus  manhood;  (miehuuUisuus)  manli- 
ness, manly  courage  (1.  fortitude) ;  po- 
rainunan  miahnudan  iSssd  in  one's  prillie. 
in  the  prime  of  life,  in  the  best  years  or 
one's  life;  parhaasaa  (I.  tHydomsS)  mimhuu" 
tanaa  voimosaa  in  the  Vigor  (I.  Strength) 
of  his  manhood,  in  his  prime. 

miahuitton  unmanly,  not  manly;  effeminate; 
(pelkurimainen)  cowardly,  faint-hearted, 
chicken-hearted,  miahuuttomaati  not  man- 
fully, not  m  a  manly  way;  effeminately; 
faint-heartedly,  mlahuuttomuua  unmanli- 
ness;  effeminacy;  cowardice;  ctiicken- 
heartedness. 

miekan-  (yhd.)  of  a  [the]  sword  [esim. 
'kahva  hilt  .Of  a  sword;  -e«Hi  edge  of  the 
sword],  sword's  [esim.  'kUrki  sword's 
point;  -fertf  sword's  edge],  sword-  [esim. 
'hahva  sword-hilt;  -kannika  sword-belt]. 
-huotra  sheath  (of  a  sword),  scabbard, 
-iaku  sword-cut,  stroke  of  the  sword,  cut 
of  (1.  with)  a  (1.  one's)  sword;  miokmniaktata 
without  drawing  a  sword,  without  (strik- 
ing) a  blow,  -kiyttd  use  of  a  sword;  e«j- 
tava  miahankdytSaaS  Skilful  With  the  SWOfd. 
-lapa  1.  -lappaa  flat  of  a  [the]  sword;  flat 
of  the  blade,  -mittaly  Hghting  with  the 
sword,  hand-to-hand  combat;  myOs  »  mU- 
kankMytto.  -plato  sword-thrust,  stab  (1. 
thrust)  of  (1.  with)  a  (1.  one's)  sword, 
-aiili  sword -blade,    -tupau  sword-knot. 

miakka  sword;  (suora)  rapier;  (floretti) 
foil;   miahhofan  mittaiy  kS.  miekanmittely. 

miekkallaminen  fencing;  (miekkataistelu) 
fighting  with  swords,  miakkaillja  fencer; 
swordsman,  miakkallla  (saantOjen  mukai- 
sesti)  fence;  (mitelia  miekkojaan)  meas- 
ure swords;  (taistella)  fight  with  swords, 
miekkailu  fencing;  vrt.  miekjAmiUely. 

miakkallu-  (yhd.)  fencing  [esim.  -Aoofa 
fencing  school;  -muanari  1.  -naamlo  fenc- 
ing mask],  -kinnaa  fencing  glove,  gauntlet. 

miakkailunopattaja  fencing-master,  miak- 
kallutalto  (art  of)  fencing,  swordsmanship. 

ml«kk«kal«  (eUint.)  twordflth.  ml^kkamal- 
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Ma  sword -shaped;  (kasy.)  enslform  [leaf, 
lebti].    mi*kkamiM  swordsman. 

mi«kk«nen:  Ma  mimkhasiUa  be  fenclnff,  be 
measuring'  (1.  riffbtlnsr  with)  swords;  ra- 
99tm  mirnkkoMiUm  begin  fencing,  start  to 
measure  swords. 

mlekkaivata*  (el&int.)  grampus.  -vy5  sword- 
belt,  baldric,  sboulder-belt. 

miekkoiiiMl  bappy,  lucky;  sinua  tmimkkoUta, 
BimS  '^  you  lucky  dog! 

iDieMiiMi  (miellytttvft)  pleasant,  pleasing, 
agreeable  [duty,  velTOlllsuus] ;  grateful 
[to  one,  Jollekulle];  (pidetty)  liked,  ..  in 
favor;  (mieluinen.  tervetullut)  welcome 
[guest,  Tieras],  acceptable;  [muodostaa] 
nd^mimmhmmmn  [form  (1.  sbape)  . .]  accord- 
ing to  one's  own  idea  (1.  fancy  1.  will), 
[form  . .]  to  please  (1.  to  suit)  o.s.;  ndm' 
i9ismni  mim9  (naisen  puheessa:)  a  man  after 
my  own  heart;  hmttMrn  '^  mimm  a  man  well 
Uked  by  the  people,  a  man  in  high  (1. 
great)  favor  with  the  people,  a  popular 
man;  gmimOim  on  mi^imigtd  nShdU  . .  it  gives 
me  great  pleasure  (1.  it  is  a  great  pleas- 
ure to  me)  to  see . . ,  I  am  delignted  (1.  very 
glad)  to  see  . .;  minan  mimlmi9mni  agreeable 
to  me,  pleasing  (to)  me,  (quite)  to  my 
liking  (1.  to  my  taste),  . .  that  I  like,  . . 
that  suits  me,  welcome  (1.  acceptable)  to 
me;  Alf4  mimMfn  -^  pleftsc  (tTiG)  men.  strike 
(L  hlO  Urn  iiti-n  i  (i.  a  nuins)  fantry.  (nai- 
96911:}   bG  A  TAVorU^  (K  tie  popular^  wtth 

4urh  (a)  work  is  quits  to  his  ijkiiiK,  he. 
likes  ^urli  work  (vifry  mi]<!li>.  thai  ikuwi 
of)  ^x>rk  ts  to  bis  taste.  ml«l«i«««tt  to 
oue*S  liking,  to  suJl  ones  ag^r&eably;  ae- 
rorrifTDT  to  one's  taste  (1.  one's  fancy). 

mieloUIAn  ikeniaasti)  viiiuniriy*  wtb  a  wHLh 
r^a<rtUy;   niolla)  ^vlth  pleasure,  gladly. 

ini*l«ii-  (yhd. )  ,.  i>r  mind  [estm.  -lujuut 
rtrmness  of  mind:  *riMidta  p^nc\^  of  minill. 
'H4»ou«  dejection,  (mental)  depression. 
dhci:/iira*rement.  low  spirits:  CJKpv.)  iiie 
blNf^.  «ihttlkkoui  ks.  bttUtkamiclUyy*.  -hll- 
DmJ  self- control:  command  of  oneself. 
•houraii*  wandering  of  the  mind,  delirium. 
-hirumao*  menUl  intoxication:  whirl  of 
<^](cilempnt.  -hlFflA  (fit  of>  mental  aher- 
ratkoo;  fit  of  insanity:  hSn  tmki  tmn  Skilti- 
mmsaS  mimhnhHiriStMS  he  did  It  In  a  Stld- 
den  nt  (L  attack)  of  Insanity,  he  did  it 
while  temporarily  out  of  his  mind  (1.  whUo 
tetnporariiy  deranged),  -ilmaisif  expres- 
sion of  an  (1.  one's}  opinion;  cmlelenoso- 
tus)  demonscraiion  [against.  Jotakln  vai^- 
laan],  -Jaloua  nobleness  of  mind,  nohliuy 
or  soul  (L  of  nature>j  Inborn  nohllHy. 
-lirtniiya  stress  of  mind  fL  of  soni),  mtnj- 
lal  strain:  excitement,  eafrernes^,  eavf^r 
€3(pectatlon.  snspi^n^e.  -karvauM  ks.  mleti- 
k»rvBUfl.  -lillhotiji  1.  -Itiihtjfmir*  exr'U'?- 
ment.  -kllnte  iiilere^t,  runii/rn:  *c  heriii' 
tiiM  mi*iwnkiintoa  mlnutMti  It  railSC^  my  W- 
tefejit,  ft  inti^resis  me.  -lillntoin*n  Jrit+"r- 
estifig-f  . .  of  IntereJit:  Ch\]viit«vJi)  enitT- 
talotn^:  tangmn  mMtnkiintoinfn  hlprhly  (L 
v^ry  >  Intereiitln^,  . .  of  frvf-ai  iri^f^rf^^i. 
«kiinti)lM«tl  int^'restrnprly:  enterlalinuRly, 
-kiintfilsutii  interesting  natnre  (}.  charac- 
t«r:<.  -huohu  ks.  mtcltenkuahu.  -taatu  turn 
<L  ca^t)  or  mind;  (luonnonlaatu)  disprtsi- 
lion,  tenjp<*r(ainent> :    (luonne)    rharaiter; 

j^Stf^linmn  mitf^ntaatu  friendly  disposi- 
tion, ^lilkutuj  en  I  ^j  I  Ion,  excited  stale  rof 
mftid);  (mental)  excitement  (1.  commo- 
tlon)H  *lujuu«  (myOs:)  strf^nfrth  of  nit  net, 
fortUnde;  Ciuonteenlujuus)  forre  of  char- 
acter, ^malttl  presence  of  mind:  (mlelen- 
hllUnU)  *elf-po3seBBion,  aeif-commanii  u. 
-conlroU;  (Jirkevyyi)  iensea.    -masennua 


dejection,  discouragement;  down -hearted - 
ness;  gloom;  (Jkpv.)  the  blues.  -mukain«n  . . 
(being)  to  one^s  taste  (1.  one's  liking), 
satisfactory,  suitable;  pleasing;  mimtmnmu- 
kainmn  kMyHdoikmuM  right  to  use  . .  as  one 
pleases,  -mukaitaetl  »>  mielcnsi  mukaan, 
ks.  mialL  -muuUM  Change  of  mind;  (mieli- 
piteen-)  change  of  opmion  (1.  of  convic- 
tions) ;  (usk.)  change  of  heart,  conversion. 
-oeotti^a  participant  in  a  (public)  demon- 
stration; mimi0no90ttaii9n  twJntmSih-U  oil 
amrri  (myOs:)  a  great  many  people  took 
part  in  the  demonstration,  -osotukseilinen 
demonstrative,  -oeotukteliiaeeti  with  much 
demonstration. 

mielenoeotus  demonstration;  (mielenilmaus) 
expression  of  [public]  opinion,  -kokouo 
mass-meeting  to  voice  public  opinion. 
-kulkue  parade;  demonstration. 

mlelenlponnistus  effort  of  the  mind,  -pur- 
kaua  burst  (1.  rush  1.  gush)  of  feeling  (1. 
of  ^mntforr),  -salraus  ks.  mielUalraui.  -ti|« 
^tate  <1  rraiocj  or  iiiina.  mood,  spirits; 
ataknldfien  mitUntit^  (myOsv)  dejection, 
low  ifplrit^;  o//a  alakutoiMmMMa  mi*UntitaM*9 
he  dejeoled  (l.  downheartfld),  be  in  low 
spirits,  (Jkpvj  be  blue,  -tyyneya  tran- 
tpjiuiy  (I,  calmness  L  serenity)  (f>r  mind); 
eiiiianinilty.  -vika  mentaE  deranj^ement, 
alienation;  Insanity,  madness;  oila  mUUn- 
viaxMo  be  deranged  (in  tntnd),  be  insane, 
-vlkainafi  I,  (a.)  (mentally)  dt^ranjted.  de- 
mented, int^ane,  cra^^y.  K.  (h.)  insane  IL 
erazy)  person,  lunatic,  madman:  mitUnvi'^ 
kmUttn  taHkUri  alienist,  S]>eciaiist  in  dis- 
eases uT  the  mind:  mimitnvikaiMtsn  paran- 
toia  insane  <t.  Itmattei  asylum,  asylirni  for 
tne  lnsan<^,  -vikaiiuu*  insanity:  vrt.  mle- 
Ji«^rAu»*  -yl«nny«  elevmlon  of  ntlnd; 
(usk. J  edification,  >ylevyya  nobility  CK 
greatnt^ss)  of  soul,  hlgh-nifnfl<?dne3H;  ele- 
vation of  mind  (1.  souU ;  vrt.  mitlenjalout. 

mialett^myya  absurdity i  (huUulu!!()  folly, 
foolery ■  foolishness:  (ajatleleniattomnus) 
thouBhllessness;  Indiscretion:  CJftrJettO- 
myys)  madness:  (hurjnus)  fren^^y.  ra^e; 
(lolkuttomuus)  meaninjriessness;  mitUttH^ 
myykMiS  absurdities,  nonsense.  mlalettA^ 
miati  absurdly,  foolishly:  madly,  frantic- 
ally;  like  a  fool;  like  a  madman,  mlelstdn 
. .  out  of  one's  senses  (I.  mindj;  miaitlton, 
ajattelemalon)  unreflectlnK.  Ihmnrhtless; 
(jarJetOn)  Irrational,  unreason  ah  is;  sensw- 
less,  nonsensical;  fhullu)  foohsh  r scheme, 
tuuma],  atj-iurd:  Insane,  crazy,  mad;  (liir^ 
ha)  vain  [attempt,  yrltys] :  (hulma,  hurja) 
frenzied,  rrantkv  fnrlon?:  aofkiiton} 
meaningless,  . .  v^ilLuut  (any)  meaning-,  . . 
void  of  sense;  iiil«l«ftfn  aiatum  absurd  (1. 
crazy  1.  silly)  idea;  mUUtBntd  lorna  non- 
sense; ..  kain  mimlmtSn  . .  like  a  madman; 
oUal  kmrroBBaan  tnimMSniS  mmnmt^Ud  niin 
it  would  be  sheer  madness  (1.  the  height 
of  folly)  to  do  so;  ollal  mUUtHnta  uskoa 
Bita  (myOs:)  it  would  be  folly  (1.  an  ab- 
surdity) to  believe  it. 

mieievyys  wisdom,  prudence,  intelligence, 
(good)  sense;  (esim.  elftintcn)  sagacity. 
mielevi  wise,  prudent,  sagacious;  smart, 
shrewd;  intelligent,  sensible;  (el&lmlstft:) 
crafty,  mielevltti  wisely,  prudently; 
shrewdly:    sagaciously. 

mieii  mind;  (ajatus)  idea,  thought;  (Jftrki) 
sense,  wit;  (taipumus)  bent,  inclination; 
(halu)  desire,  wish,  longing;  (maku)  lik- 
ing, taste;  (luonto,  mielenlaatu)  temper 
(-ament),  disposition,  humor;  (mielentlla) 
frame  of  mind,  mood;  (mielipide)  opinion, 
view;  (tunne)  feeling,  sentiment;  (sydin) 
heart,  soul;  (muisti)  memory,  remem- 
brance; (tahto)  wUl;  mlefairMfi  ks.  hakut.; 


niMi 
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ndeimn  mukaan  (Jonkun)  to  one's  liklnp, 
to  one's  taste,  (mlelln  m&iiin)  as  one 
pleases  (1.  likes),  at  pleasure,  at  will,  (ku- 
ten  parbaaksi  n&kee)  at  one's  discretion; 
mi^imtuM  mukaan  (I.  mmhaU—H)  accordins* 
to  one's  wlsbes,  as  one  desires  (1.  wlsbes), 
as  one  desired  (l.  wished),  one's  own  way; 
Jonkun  aUmlmsiM  in  one's  mind  (I.  opinion 
1.  estimation),  according  to  one's  mind  <1. 
idea  1.  notion)  [huom.  hMm  en  mialmstMMn 
nmri  (myOs:)  be  thinks  he  is  great,  he 
imagines  himself  to  be  a  great  man;  enJbo 
hSn  Mimtn  mimlmstaai  kaunia  (myOS:)  do 
you  consider  ber  beautiful?  do  you  think 
she  is  beautiful?];  mimUin  kUyp4  impres- 
sive, touching  (men's  hearts),  (deeply) 
affecting,  pathetic;  aUmlikam^n  9HM  kat99' 
Imm  it  is  a  pleasure  to  look  at  it;  mimUkwrnni 
to  my  satisfaction,  (ilokseni)  to  my  great 
pleasure  (1.  delight),  (Holla)  with  pleas- 
ure, gladly,  (minua  mielljrttftakseen)  to 
please  me;  mimttksi  ks.  olU,  tehdl:  miaiin 
kimiin  (mielistellen)  fawningly,  caJolingly, 
insinuatingly,  with  flattery,  ks.  oUa;  mim- 
tin  mUMrin  (as  much)  as  one  pleases  (1. 
likes),  at  pleasure,  at  will;  [olla]  ndMm- 
•UMn  iostakin  [be]  delighted  at  . . ,  [be] 
pleased  (I.  delighted)  with  . . ,  (iloinen) 
[be]  glad  of  . . ,  [be]  happy  about  (1.  at) 
..;  mimltM  (L  mUaUM)  iarkyttSvM  (l.  iSri- 
MyHUvM)  perturbing  to  the  mind,  soul -stir- 
ring; mimltM  my^tmn  ks.  mielen  mukaan; 
mimltM  paUia  (Ihmisestft:)  out  Of  one's 
senses  (1.  one's  wits),  (asiasta:)  absurd, 
foolish  [huom.  oiHko  mimlta  vaffia  have 
you  gone  out  of  your  senses?  are  you 
crazy?  ««  on  kalkkaa  mialtS  vailta  it  iS  ab- 
surd, there  is  (absolutely)  no  sense  in  (1. 
to)  thatj  ;  alaktaoia^Ua  mi^UUM  in  a  gloomy 
mood,  downhearted,  dejected;  oM^ttaa  kai^ 
kiUm  mimtikmi  gain   everybody's   favor   (1. 

?ood  will),  get  into  people's  good  graces, 
awn  upon  (I.  cringe  to)  everybody;  oaiov- 
ta  mi  voi  alia  kakta  mimItU  there  can  not  be 
any  difference  of  opinion  about  the  mat- 
ter; kaiktma  mimUatd  escape  one,  Slip  one's 
mind,  go  from  one:  hyvillm  mimlin  ks. 
tuUa;  kyvilia  mimUn,  hyvailS  mimlmllS  (tyy- 
t3rv&isenft)  contented,  satisfied,  pleased, 
vrt.  hyvM  [huom.  alia  kyvUUU  mimlmlU  fl. 
kyvUiH  miatin)  be  in  good  spirits,  feel  at 
ease,  feel  comfortable,  be  of  good  cheer 
(1.  comfort),  be  comforted,  (tyytyvftinen) 
be  contented,  be  satisfied];  hanallM  an 
toMl  mlalaasU  he  is  in  (dead)  earnest,  (Jkpv.) 
he  means  business;  /o«  ^  aikandmn  pMSaid 
vaitaUa  if  Justice  is  to  trmraph  (1.  to  pre- 
vail); iualakti  (I.  lokttd  1.  tali)  mialmmni, 
mtta  ..  it  came  into  (1.  it  entered)  my 
mind  (I.  my  head)  that  . . ,  it  struck  me 
(1.  it  occurred  to  me  1.  it  crossed  my  mind) 
that . . ,  (muistui)  I  called  to  mind  that . . , 
vrt.  JuolaJitaa;  kaikkimn  mimlikai  to  general 
(1.  to  everybody's)  satisfaction;  to  please 
everybody,  vrt.  olla  (mleliksi);  keviUIS 
mimUlia  light  of  (1.  at)  heart,  light-hearted, 
with  a  light  heart,  with  light  hearts, 
vrt.  keveM;  kuka  on  Boanut  hSnmt  siUo  mim- 
Mia  (p&ttlle)  who  has  put  that  [idea,  etc.] 
into  his  bead  (1.  his  mind)?  who  has  per- 
suaded (1.  influenced)  him  to  (do)  that? 
mills  mIoUIIH  hUn  nyt  on  in  What  frame  Of 
mind  is  he  now?  bow  does  he  feel  now? 
(millft  tuulella)  in  what  humor  (I.  what 
mood)  is  he  now?  (mita  ajattelee)  how  is 
he  disposed?  what  are  his  sentiments? 
minulta  ali  toiata  mimUmaSni  I  had  some- 
thing else  in  mind,  I  was  thinking  of 
something  else;  mitM  miattU  ainM  atmt  aaiaata 
what  18  your  opinion  in  the  matter?  what 
It  your  Tlew  of  the  cue?  whtt  t1«w  do 


you  take  of  the  matter?  miiM  ahnOm  an 
tmiaioMaMai  what  do  you  have  in  (your) 
mind?  (mlti  aiot)  what  is  your  intention? 
af«it  oitM  miattM,  aitM  ..  I  am  Of  the  (pinion 
that  . . ,  I  hold  the  view  that . . ,  (arvelen) 
I  think  that  . . ,  I  have  an  idea  that  . 
paka  ^  ks.  paha;  aaOaiaaUa  tmiataOM  aOam 
in  such  a  frame  of  mind,  in  such  a 
mood;  oHnM  tmlalaMaM,  mHU  . .  thinking  that 
. . ,  (tarkotuksessa)  for  the  purpose  of 
.  .-ing,  with  intent  to  . .;  ainM  aiai  aima  af- 
lat  miataaoMni  1  have  always  had  (L  k^t) 
you  in  mind,  you  have  always  been  in  my 
heart  (1.  my  mmd),  I  have  always  remem- 
bered you:  vrt.  mialiplda. 

mieli-  (yhd.)  (suosikki-)  favorite  [esim. 
'koaanan  favorite  horse;  -iooia  favorite 
drink;  -lonfv  favorite  song;  -roofca  favor- 
ite dish],  pet  [esim.  -ajmhu  pet  idea;  -taa- 
ria  pet  theory].  ^Jne  favorite  topic  (1. 
subject) ;  (mlelibarrastus)  hobby,  fad.  -•!« 
state  (1.  frame)  of  mind;  spirits;  (mielen- 
laatu)  humor,  mood,  (joskus:)  disposition, 
temper;  tmimiimla  kanaan  kaakaadaaaa 
(myOs:)  public  sentiment  (1.  feeling);  /aib- 
laaga  vaUHai  innaatunut  mioliaia  great  ani- 
mation prevailed  (1.  spirits  ran  high)  at  the 
festivity,  -^laikaa  I.  -haiiceue  melancholy, 
(tender)  sadness;  (sweet)  sorrow,  grief; 
mialikaikaudMa  With  sadness,  with  deep 
regret,  -halu  desire;  appetite,  (voimakas) 
thirst;  (mieiitaipumus)  bent,  inclination, 
propensity;  (miellteko)  fancy,  liking; 
(kaipaus)  longing,  yearning;  [teen  sen] 
miolikalaUa,  miaUkahiata  [I'll  do  It]  wil- 
lingly (1.  gladly  1.  with  a  will  1.  with  pleas- 
ure); olla  miMkaiuianaa  aria  be  the 
Slave  of  one's  appetites  (1.  one's  desires). 
-harmi  mortification;  worry,  grief;  (suut- 
tumus)  annoyance,  vexation,  cnagrin;  (pet- 
t3rmys)  disappointment;  ImoUa  tmiaUkar^ 
misia  die  of  mortification;  auarmkai  nUali' 
karmikBoan  nSki  kMn,  mitmn  ..  be  saw  to 
his  great  mortification  (1.  disgust),  bow . . , 
he  was  greatly  annoyed  (1.  vexed  l.  dis- 
gusted) to  see  how  . .;  vrt.  mialikanrana. 
-tiarrattue  hobby,  fad.  -hartaus  eagerness; 
earnestness;  kmmiali  wtdaUkartaudaUa  lis> 
tened  eagerly,  -houre  hallucination;  na 
avat  pain  kibtam  (oairaaiaiMia)  miaUkaw 
roitaan  those  are  only  imaginings  of  his 
disordered  mind,  those  are  the  creatures  of 
his  disordered  imaginatlpn;  vUlit  mioU- 
kawnrmmt  vagaries  of  the  unagination,  wild 
(I.  distorted)  fancies  (1.  ideas),  (insane) 
ravings,  -hyvi  pleasure,  delight;  (tjrydy- 
tys)  comfort,  content (ment) ;  (ilo)  glad- 
ness; (tyytyvaisyys)  satisfaction,  gratifi- 
cation; mimtikypaitU  with  pleasure  (1.  de- 
light), (Holla)  gladly,  (mielellUn)  wU- 
llngly,  readily,  (tyydytyksellft)  with  satis- 
faction (1.  gratification);  amirakai  mloU- 
kyvOkamni  to  my  great  comfort  (1.  satis- 
faction 1.  delight).  -Johde  impulse;  (pftA- 
hAnpisto)  fancy,  idea;  (oikku)  whim,  ca- 
price; [menetelia  (1.  toimia)]  ^«e*«ii  mloU- 
ioktaan  mukaan  [act]  on  the  spur  (1.  the  im- 
pulse) of  the  fhoment.  -karvaus  bitterness 
of  mind;  (barml)  displeasure,  resentment; 
(suru,  huoli)  grief,  worry;  miatikarvaw 
dmila  (myOs.)  with  indignation. 

mioiikkl  (suosikki)  favorite,  pet,  fondling; 
(rakas  henkilO)  darling. 

mieliUkuva  image,  mental  picture;  (kuvitel- 
ma)  fancy,  imagination;  vision,  (kuvitte- 
lu)  illusion,  -kuvlttelu  illusion;  fancy; 
vrt.  kmrittelu.  -kuvitukaellinen  imaginative, 
fanciful;  (haaveellinen)  fantastic,  -kuvltus 
imagination,  fancy;  mioiikm>liuk»an  imamm 
illusion,  chimera,  offapriDg  of  the  brata. 
-Uuiee  motto. 
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■ii«lin«n  (yhd.)  .  .-minded,  .  .(-ly)  disposed 
lesim.  hmikko--'  feeble -minded:  ilkmU'^  evU- 
mlnded,  m-HimoseA;  ymt&oSUU-^  friendly 
(1.  amiably  1.  kindly)  disposed];  vrt.  liit- 
tolais'^,    raittias'*'. 

mleliiilkieliii  ks.  mi«U(n  kleUn).  -miirin 
ks.  mUUCn  ma&rln). 

nielilpalui  regret;  (tysrtymftUOmyys)  dis- 
pleasure, dlsUke;  (mlellbarml)  resentment, 
mortiricasion;  (suuttumusi)  Indignation; 
(ikivyys)  annoyance,  trouble,  discomfort; 
(buoU)  worry;  (sum)  grief,  sorrow;  ndm" 
Upmhmkammi  knulin,  «ttJ  . .  to  my  regret  I 
beard  tbat ...  I  was  sorry  (1.  it  pained  me 
1.  It  grieved  me)  to  learn  (1.  to  bear)  tbat . .; 
Smmisim  wdmlipuhanam  h9takin  express  one's 
regret  over  (1.  about)  a  tb.;  ««  hmr&tttUi 
mdmUpmham  hUnmMMA  It  WlU  grieve  (1.  dis- 
tress) blm.  it  will  worry  blm,  it  wiu  fill 
blm  wltb  indignation;  »atd  <f  9lm  nmuta 
kmim  tmimiipahma  notblng  but  annoyance  (1. 
trouble  1.  discomfort)  will  come  of  it, 
(ikavyyksii)  It  will  only  cause  one  worry 
(L  annoyance),  it  will  only  be  a  source  of 
inconvenience  (1.  of  trouble),  -palkka  fa- 
vorite place,  favorite  resort,  -pide  opin- 
ion, view;  (igatus)  tbougbt,  idea;  miML  •» 
9Uum  md9Upitm—l  aaiata  wbat  Is  your 
opinion  in  the  matter  (l.  your  view  of  tbe 
case)?  wbat  view  do  you  take  of  tbe  mat- 
ter? minalla  on  omait)  mdmUpHmmni  aaioMtm 
I  bave  an  idea  (1.  an  opinion)  of  my  own 
(1.  I  bave  my  own  private  opinion)  about 
tbe  matter;  minaiia  en  »m  ndmUpidm  aaim9ta, 
•ttM  . .  my  opmion  (m  tbe  matter)  is  tbat 
. . .  I  am  of  tne  opinion  tbat  . .;  minun  mim- 
Upitmmtd  nuAtmn  (myOs:)  (according)  to 
my  mind,  in  my  opinion.  -plteid«n|vaihto 
1.  -vaiffMloe  interchange  (1.  excbange)  of 
opinions,  comparing  notes;  discussion. 
-pudi  I.  (a.)  insane,  crazy,  demented.  II. 
(s.)  madman,  lunatic,  -puolisuus  insanity, 
lunacy;  madness;  vrt.  mieUsaimus.  -eai- 
raatai  insane  asylum.  -«alraanholto  care 
of  tbe  Insane.  -«alraa  I.  (a.)  Insane,  . .  of 
unsound  mind.  . .  of  diseased  (1.  disor- 
dered) bram  (l.  mind).  II.  (s.)  insane  per- 
son. -eairasiaintiidintA  legislation  con- 
cerning tbe  care  of  tbe  insane.  -«alraus 
mental  disorder  (1.  disease  1.  ailment),  m- 
sanity. 

inieliat«levi(lnen)  Insinuating;  fawning, 
coaxing,  cajoling;  flattering;  mealy - 
moutbed.  mielitulevilayyt  insinuation; 
fawning,  mieliateliji  fawner,  cigoler;  flat- 
terer. mielltUlii  (Jotakuta)  fawn  upon. 
wbeedle.  cringe  to,  curry  favor  wltb;  make 
mucb  of,  smile  upon,  try  to  ingratiate  o.s. 
wltb;  (imarrella)  flatter,  cajole;  (kiemail- 
la  joUekuUe)  flirt  wltb  . . . 

mlelistely  fawning,  cajoling;  (imartelu)  flat- 
tery; (klemallu)  flirting  [witb  ..].  -halu 
desire  to  ingratiate  o.s.  [witb  . .] ;  (klemal- 
lu-) desire  to  flirt,  (tytOlstA:)  coquetry, 
coquettlsbness.  -haJulnen  (klemallu-)  dis- 
posed to  be  a  coquet;  flirtatious;  (imarte- 
lu-) given  to  flattery. 

nieliatyi  be  (come)  pleased  (1.  deligbted); 

rri^^iiauotlo:  mstUsxi&tioUa  milel^llUJini  wkl- 
liiiKiy*  witn  a  wiJl,  witli  jfooO  wt^i*  tny- 
viiimj  !jy  fair  inumm,  (vapaaehtoisesitj 
voiiiiitarily,  of  oue's  own  accord,  of  oia*'s 
\vt**t  uill;  vrt.  aua«la. 

mtttlltyy*  (>M,)  , . -mtnd&(ln<2i6  [ee^Un.  ial^'^ 
noble  niindeiliJCM;  kmyi^  \\^\\i-\i\\w[fi\\- 
n«!^sj:  liittM^t'"  sympathy  Wltb  (ttmcau^e 
of)  the  AJtlc^. 

mi«N:>t«htit4  What  un&  likes  to  ao,  ravonte 
ijccu^^aliuii  (L  i^tirautt):  {-barra^stus)  tj^bby. 
•teko    Ukiagt    fancy;    {mieimaiu}    deBire, 


craving,  appetite,  longing;  (tolvomus) 
wlsb;  (olkku)  wblm.  caprice;  hiilita  mlcff- 
tmkoiua  restrain  one^s  desires,  control  one's 
likes  and  dislikes;  voimaktm  mioUtmko 
(strong)   craving. 

mielitelli  (mairitella)  flatter;  make  mucb 
of;  (liebakoida)  curry  favor  witb,  cringe 
to;  myOs  »  micUM. 

mieiltletty  sweetbeart,  (be )  love (d),  darling; 
mimiitimttyni  my  sweetheart,  my  love,  tbe 
queen  of  my  beart,  (vallttunl)  tbe  woman 
[tbe  man]  of  my  choice;  (Jkpv.,  polka  ty- 
tdst&:)  my  best  girl. 

miellttelv  1.  —  mieiUtely;  S.  (miellteko) 
desire,  longing  [for  . .]. 

mieiitty  (haluttu)  desired,  longed  for;  (ra- 
kastettu)  beloved. 

mielityd  favorite  occupation  (1.  work) ; 
(-barrastus)  bobby,  fad;  fhdM  iotakin  nUm- 
UiBUummn  derive  pleasure  from,  take  pleas- 
ure ia,  enjoy,  delight  in. 

mielllivaiianteko  arbitrary  (1.  bigh-handed) 
action;  arbitrariness,  -vaita  discretion; 
pleasure,  will;  (miellvaltaisuus)  arbitrari- 
ness; olla  ionkun  tmimiivaHoMMa  be  left  to  a 
p.'s  discretion,  (armollla)  be  at  one's  mercy, 
-valtalnen  arbitrary,  high-handed;  (oma- 
valtalnen)  despotic,  -valtalteetl  arbitrarily; 
in  a  bigh-handed  numner;  despotically. 
-vaiialauua  arbitrariness;  arbitrary  (1.  high- 
handed) methods  [actions,  etc.] ;  hmrjoHma 
mimiivaitaiMnuita  (myOs:)  carry  matters 
with  a  high  hand,  do  as  one  pleases,  ks. 
hAriottMU 

mieiii  have  (1.  feel)  a  desire  for;  (haluta) 
wish,  desire,  want;  like,  choose,  please; 
(kaivata)  long  [for,  jotakln].  hanker 
[after  ..];  Btmo,  ndtd  miMt  (mit&  haluat 
saada)  tell  me  what  you  wish  (1.  what  you 
would  like  to  have),  (mltft  tahansa)  say 
what  (ever)  you  like  (1.  please  1.  will). 

mieiiiliuohuttava  agitating  (1.  disturbing  1. 
Tevoltlng)  (to  the  feelings);  outrageous; 
on  mimUaknohuHavaa  kntdla  ..  It  rouses 
one  (1.  it  makes  one's  blood  boll)  to  hear  . . . 

mieile  conception;  (kftsitys)  perception,  ap- 
prehension; (k&site)  idea;  (mlelikuva) 
(mental)  image,  -yhtymyo  1.  -yhtymi  as- 
sociation of  ideas. 

mieliytelii  try  to  please,  try  to  captivate; 
vrt.  mielistelllL  mieiiyttiminen  pleasing. 
mieilyttivyyo  pleasantness,  agreeableness; 
charm,  fascination,  grace;  winning  man- 
ners (1.  ways);  hibfn  olmntonMo  mioUyttd' 
vyy  the  charm  (1.  fascination)  of  her 
manners,  her  winning  ways,  miellyttivi 
pleasant,  pleasing,  agreeable,  delightful; 
attractive,  captivating;  taking,  winning 
[manners,  kftytOs],  engaging;  congenial 
[companion,  kumppani],  genial,  miollyt- 
tivitti  pleasantly,  agreeably;  attractively; 
winningly;  congenially,  in  a  winning  (1.  a 
genial)  manner. 

miellyttii  please;  take  [a  p.'s]  fancy:  (ve- 
t&ft  puoleensa)  appeal  [to,  Jotakuta],  at- 
tract; captivate:  (tebdft  hyva  vaikutus) 
impress  . .  favorably,  make  a  good  impres- 
sion [on  . .] ;  strike  (1.  hit)  a  p.'s  fancy; 
•hdotuB  mi  mnMinhUdn  mioUytt&nyt  ndnum 
(myOs:)  I  was  not  at  all  pleased  with  (1. 
I  did  not  at  all  like)  the  proposition;  lo9 
teita  '^  if  you  like  (l.  please);  wdn  kauan 
kuin  am  ndnua  ^  as  long  as  1  find  it  agree- 
able (1.  I  take  pleasure  in  It) ;  poiha  '^  mi- 
naa  (tav.)  I  like  the  boy;  mm  mi  ndmllytU 
minua  ollmnhaan  It  does  not  appeal  (1.  com- 
mend Itself)  to  me  at  all,  I  don't  like  it  at 
all,  I  take  no  pleasure  in  it  whatever. 

mieitenkuohu  excitement,  agitation,  agitation 
(1.  perturbation)  of  mind;  rush  (1.  flush) 
of  emotioni,  bortt  of  passion;  ferment. 
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mf«liymy«  llkJng;  (kllntymys)  affectton 
[for],  attacbroent  [to];  (Uo)  deUgbt, 
pleasure:  (ihastus)  rapture,  enthusiasm; 
(tyytymys)  satisfaction,  gratification; 
(myOtatuntoisuus)  sympathy;  (hyv&ksy- 
mys)  approval:  (himo:  alttius)  addiction 
[to,  JohonJcinj;  mimitymykmmn  myrahy 
burst  of  delight,  storm  of  applause;  nd^l- 
tymykgmn  osoina  expression  of  delight  (1. 
of  approval),  applause.  -Ituuio  shout  of 
delight,  (hyv&kssrmis-)  shout  of  applause 
(1.  of  approbation):  cheer. 

mi«ltynyi  delighted  [with,  Johonkin] ;  (ihas- 
tunut)  charmed  [with], enraptured  [with]; 
(rakastunut)  in  love  [with],  enamored 
[of];  vrt.  seur. 

mi«ltyl  I.  (mielistyi  Johonkin,  Johonkuhun) 
take  a  fancy  (1.  a  liking)  to  . . ,  take  (a) 
pleasure  (I.  delight)  in  . . ,  become  fond 
of  . . ,  become  attached  to  . . ,  (ibastua)  be- 
come fascinated  (I.  charmed)  with  . .;  oUa 
mimitynyt  johonkin  take  (a)  pleasure  (1. 
delight)  in,  delight  in,  be  taken  with,  be 
fond  of.  (harrastaa)  be  Interested  (1.  inter- 
est o.s.)  in,  (hlmoita)  be  given  (1.  addicted) 
to.  .  [huom.  oUm  •rik0i»9»ti  mimitynyt  /o- 
honlfin  have  a  special  liking  (1.  fondness) 
for  . .;  show  predilection  for  . .]. 

mf«Kyl  II.  (saada  mieltft,  Jftrklintyft)  get 
more  sense. 

mi«IUfljirkyiUvl  agitating,  perturbing  (to 
the  mind  1.  to  the  feelings  1.  to  the  nerves), 
disturbing;  upsetting  [piece  of  news,  uu- 
tinen],  thrilling  [adventure,  seikkailu]; 
soul -stirring  [address,  puhe] ;  vrt.  mittUK- 
kuohuttava.  -kilhottava  sensational,  -klln- 
nltUmitAn  uninteresting;  dull,  tedious. 
-kiinnitUvl »  mieUnkiiBtoiiittn.  -fcirv^iavl 
painful,  agonizing,  poignant;  (katkera)  bit- 
ter. -Iiikuttava  touching;  pathetic.  -yiM- 
iivl  elevating  (to  the  mind),  uplifting; 
exalting;  (innostava)  soul -Inspiring;  sub- 
lime  [spectacle,  nftky]. 

mieltii  conceive;  perceive,  apprehend. 

mi«lulmmin  preferably,  by  preference;  (en- 
nen  kalkkea)  above  all,  in  preference  to 
everything  else;  mind  haiwdBin  ^  fhda 
nOin  I  Should  prefer  to  do  this  (way),  I 
should  like  of  (1.  above)  all  things  to  do  this. 

mi^luin^n  (tervetuUut)  welcome  [guest,, 
vieras],  desirable,  acceptable;  (mlellytt&- 
va)  pleasant,  agreeable,  pleasing;  (pldet- 
ty,  suoslttu)  liked,  favorite,  popular;  (ra- 
kas)  dear;  ^  tmfttdvd  a  pleasant  (1.  an 
agreeable)  task;  mi^luiMta  kmilim  (I  am) 
pleased  (1.  very  glad)  to  hear  It  (1.  to  hear 
you  say  so) ;  minuBta  mm  mn  (vmrmin)  mim- 
luimta  I  take  great  pleasure  (1.  great  de- 
light) In  it,  I  delight  in  it,  I  rejoice  in  do- 
ing it,  it  gives  me  great  satisfaction  (1. 
great  pleasure),  mialuita  —  mi^luliittn. 
ml^luitaatl  ks.  mUUllMXn.  ml^luituut  de- 
sirability, acceptability;  agreeableness,  de- 
lightfulness. 

mlaiukaa,  ml^lukkaammin,  ml*lukk«Mti  ks. 
mieluinen.  mittluummin,  ini«lttllK&a. 

mialuummin  rather,  sooner;  preferably; 
iddn  -»  koHin  I  prefer  to  stay  home,  I 
(had  1.  would)  rather  stay  home;  mind  mn 
mitddn  mmn  -'  Aola/a  I  wish  no  (1.  nothing) 
better;  ndltlmin  -,  mttd  idimit  I  would  rather 
see  you  stay,  I  would  rather  you  remained; 
•tmn  ^  tdmdn  I  would  rather  take  this, 
(pldftn  parempana)  I  prefer  (to  take)  this; 
mitd  ^,  komkm  ..  the  rather  because  (1.  as 
1.  that)  ... 

ml«ro  (the  cold  and  cruel)  world;  ioutvm 
ntimron  timtlm  be  left  to  tramp,  be  thrown 
out  on  the  cold  world,  (keppikerjftllllseksi) 
be  reduced  to  beggary;  •He  nW«rwi  HmUd  be 
thrown  on  (the  mercy  of)  the  world,  be  at 


the  mercy  of  tbe  cold  and  cruel  world;  m# 
IMiUmd  tmimr—n  (I  mimrmn  timttm)  bad  to 
Start  (1.  resort  to)  tramping.  mlerolainMi, 
mleronkferiiJi  wanderer,  tramp;  (kerjaifti- 
nen)  beggar  (man). 

mleronlMuva  beggar's  staff.  -••Ikl:  m4^m 
ooOm  mimrommmUtddn  drive  (1.  throw)  tbe 
boy  out  into  the  world;  mfmttiim  mimrmmmmi' 
kddn  was  driven  out  into  (1.  thrown  on) 
the  world,  -tie:  mmmttmm  joka  mdmrmmtimUm 
reduce  one  to  beggary,  make  a  beggar  of 
one,  beggar  one;  vrt.  edell.  &  mftero. 

miea  man  [plur.  men];  (et.  Jkpv.)  fellow 
[esim.  Aofifiofi  ^  a  fine  fellow] ;  (aviomies) 
husband;  (henkilO)  person;  ndmhmmn  (mies- 
ta  kohti)  each,  apiece,  per  capita  [esim. 
5    dottmria    mimhmmn    S     dollars    each     (1. 

3 piece)  ] ;  mimhmhmi  fm  vmimohmi  hi  Mr  A«j. 
dt  (raam.)  male  and  female  created  he 
them;  mimhmni  (vaimon  esltUessA:)  my 
husband;  mimhmn  tmomiim  (1.  Umm)  like  a 
man;  [vlesti  kulkee]  mimhmmtd  mimhmmn 
[the  report  is  circulated]  from  one  to  an- 
other, by  word  of  mouth,  from  man  to 
man,  from  person  to  person;  mimhimmd 
(kaikki)  in  a  body,  to  a  man,  in  full  force, 
(lukuisasti)  in  great  numbers,  in  (strong) 
force;  [taistella]  ^  mimmtd  pmmtman  [fight] 
hand  to  hand;  mimmtmn  ^  a  man  among 
men,  one  In  a  (K  in  ten)  thousand,  splendid 
fellow;  mimmtd  Itohti  kS.  mUhMn;  mimmtd 
mydtmn  according  to  the  man  [huom.  palfc- 
kmim)  makmmtamn  mimmtd  mydimn  (myOS:) 
the  salary  depends  on  the  man] ;  mi  oOm 
niind  mimhindkddn  (ei  vftlitetft  mist&An)  let 
us  appear  as  if  nothing  were  the  matter, 
let  us  act  as  if  nothing  (had)  happened, 
let's  pretend  we  don't  know  anything  about 
it;  hdnmmU  mi  olm  mimmtd  mitd  tmkmmMdn  (I. 
miihmn)  he  is  not  tbe  man  (1.  not  man 
enough)  to  do  it,  (el  pysty)  he  is  not  capable 
of  doing  it,  he  is  not  the  man  for  the  Job; 
hdn  on  '^  paikmOaan  he  is  the  right  man 
(in  the  right  place),  he  is  (Just)  the  man 
for  the  place  (1.  the  Job);  hdn  mn  ^  pa»- 
immtman  he  will  hold  his  own,  he  will  take 
care  of  his  own  part,  he  will  do  his  share; 
hdn  mn  minun  mimhidni  he  IS  one  Of  my 
men,  (hftntA  minft  kannatan)  he  Is  my  man 
(1.  my  choice),  I  declare  (myself)  In  favor 
of  him;  huka  (\.  mikd)  hdn  mn  mimhiSSm 
what  kind  of  (a)  man  is  he?  what  sort  of  (a) 
fellow  is  he?  who  Is  he?  mm  kahdmn  mim- 
hmn  we  two  by  ourselves  [huom.  mm  tmitm^ 
mm  mmn  kahdmn  mimhmn  we  two  men  did  It. 
we  two  did  it  by  ourselves  (1.  alone)  ] ; 
tnhannmn  m/««etf  a  thousand  men ;  tnttmnnmn 
mimmtd  fmUfovdkmd  a  thousand  Of  the  infan- 
try, (vanh.)  a  thousand  foot;  vrt.  mpw^,  he- 
vi^,  raittius-,  tMrnm^,  •ulhas'*,  tirS^  Jne. 
iiil«»-  (yhd.)  male  [esim.  ^idmmn  male  mem- 
ber; 'knmmi  male  sponsor;  '^hamppmni 
male  companion;  -pmriilinmn  male  heir], 
man  [esim.  -oppiiam  man  student;  'pmivmiiim 
man  servant],  (harvenunin:)  masculine 
[esim.  'mukupaoli  masculine  sex];  (mles- 
ten-)  . .  of  men  [esim.  -ftoMa  loss  of  men; 
'ryhmd  group  of  men].  -lienkilA  1.  -•liji 
man,  male.  -Itukka  (my^s:)  loss  of  life; 
slaughter;  hmiddn  mimmhukltmnmm  mli  muuri 
(myOs:)  their  losses  (1.  casualties)  were 
great  (1.  heavy).  -Joukko  crowd  (1.  troop 
1.  band)  of  men;  hm  ttdiomt  mimmimtUtoUm 
they  came  in  force  (1.  In  great  numbers), 
they  came  in  a  crowd  (1.  in  crowds),  -koli- 
tainen  personal  [security,  takaus].  •koli- 
talMstl  personally,  -kummi  (myds:)  god- 
father, -kuntalnen  pubescent;  (miehen  Iftn 
saavuttanut)  virile,  -fcunuiauus  puberty, 
pubescence,  •kuntolnen  —  mi— Inmuia— . 
-kuoro  1.  -kMPi  male  cbolr,  man'a  cbonii. 
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chorus  of  men.  •kvarUtU  male  quartet(te). 
-luku  number  of  men.  number(8);  m/«»- 
foMDi  mukmmn  according  to  the  num- 
ber (or  men)»  per  capita;  fc«  kohtoBitfat 
tmimsiuvtJtamn  pof/on  ifohnahkaamman  vi' 
hMimi^akmn  they  were  met  by  a  Tar  su- 
perior number  of  the  enemy  (1.  by  far  su- 
perior numbers) ;  viholUnmn  oli  mimMlmml' 
tamn  mmiiM  pmtfon  voimnmkhaampi  the  enemy 
outnumbered  us  by  far.  -lukulnen  strong 
in  men  (1.  in  numbers) ;  numerous;  well- 
attended  [meeting:,  kokous].  -lukuitMti 
in  (strong*  1.  great)  force,  in  great  (1.  In 
large)  numbers;  numerously;  mimmlakwd' 
Msfi  mampnoUim  present  In  large  numbers, 
-luoctftri  monastery,  -multtiin  within  (1.  in) 
the  memory  of  man.  •murha  ks.  mUstappo. 

mieainiin#n  (mlehek&S)  manly,  masculine, 
virile;  (naislsta:)  mannish.  mieMnliaMtl 
like  a  man,  manfully;  (nalsista:)  mannlshly. 
mlMmAfayya  (nalsen)  mannishness;  vrt. 
mUhekkjrys. 

miMiptfvi  crowd  (1.  group  1.  horde)  of 
men.  -polvl  generation,  (average)  lifetime; 
ndmspoivmmn  for  a  generation;  vrt.  sukupolvL 
^uoll  (suvun)  male  side,  spear  side,  -puoli- 
nen  male,  masculine.  -pilvliyA  day's  work 
for  a  man.  -••mlnaarl  normal  school  (Engl.: 
training-college)  for  male  teachers,  -auku- 
lain«n  male  relative,  kinsman,  ^tappo  man- 
slaughter; homicide;  (murha)  murder. 

miasianpuoll  (esim.  kirkossa)  the  men's 
side;   (suvun)  male  line. 

mlaal  vol  ma  man's  strength;  (kftsrttOvoimana) 
man -power;  mimmvohnaUa  by  man -power, 
(kasivolmalla)  by  hand,  (mlehissft)  in  force, 
in  strong  numbers  [huom.  mi  Miirry  mimB- 
99hmaUm  will  require  more  than  a  man's 
strength  to  move  It],  -viki  (koll.)  the  men, 
the  males,  (Jkpv.)  the  men -folks,  -ilnl 
man's  voice,  male  voice;  mi9aHHn9t  men's 
voices,  -ilninan  . .  for  men's  voices;  ir/««- 
MMnmm  koarftti  male  quartet (te) ;  m/M- 
Mninmn  Ionia  Singing  by  a  men's  chorus, 
(laulukappale)  song  for  male  (1.  men's) 
voices.   -iinla«tti  by  male  voices. 

ini«t0  thought;  reflection;  (tuuma)  idea, 
plan,  scheme;  ml«t#««e  (myOs:)  medita- 
tion, contemplation;  mimttmiaiin  vaipmfna 
buried  (1.  deep)  in  thought;  Mm  miattmia' 
aMMn  be  lost  in  thought,  be  musing,  be 
pondering.  miaUlml  thought,  reflection, 
meditation;  (mietelause)  sentence;  (lyhyt) 
aphorism. 

(ni«UntA  =  mieltiminen:  YTt    ^OilT. 

"Jdonn^k^  <lrart  (L  pruj^ftj  of  a  report 
mieiri«k«lttfninfln  rtiUvrtin^  Uni],  rion^^ler- 
EfSK%  mt^ilUfitln^;  liroodmg^  vrt.  tnletitkely^ 
mketi»lifft«vl  ri^rii'rtlnif,  bmo^lnff;  (Uj^oeii 
^h  *(jlls«?iJtrjiii]n  t  fintpniplailve^  m*?(Hlallve. 
fnltfliakMiJI  hriHMJiT;  mu^er;  (UaitveiUja) 
dreamer.  mt»tiifc«IJi  n'Tlr^ct  ((up ion,  jo- 
t^in],  rive  a  ^Ji'M'  ifi-ufrht  Mo  .  .1,  thjnk 
deeply  lofl:  mhi  ^  -n  ,,];  mf^ditntij: 
hiftein:  surek^slerii  hrmHl  [on  (I.  ov^r).  Ju- 
taKifi] ;  Cttitki^tella)  i.>oiuJftr  [on  i\,  (>vi*r s 
Joiakln],  stody:  ^perutate;  Itttm  fa  mi«tiM- 
h*t{M  sit  muPtnfT.  $tt  loH  \n  rneilKatioFi 
ml»tl»fc#ly  reflection*  merUtallnn'  porKti^r- 
Inr;  broodmir;  cunlpmplotioTi;   mifti9k*tyyn 

miftiittf  <tahaHlnen)  jiremedttated  [crime, 
rfchas\  deJtbPrate:  hrein  *  well  cdnskl^irRtl. 
mi«iiiUvi  I.  (a.>  . .  wnrtti  tninklnr  over. 
U,  («.)  mjmethinir  to  tnitik  apnut  n.  upon 
L  rtVf?r),  rood  For  thoug-ht. 

mIfllHytUAf  hSnta  atkoi  -^  It  made  hint 
(^top  andi  tnink,  n  gave  him  pause,  be 
boeame  tbo  u  r  tit  I'll  t*  vn.  ftMt«lul(u* 

mitKi  cuitnea)  weak  [Bolutton,  iluo^],  dt- 


lute(d);  mild  Lclgar,  slkaari];  light  [wine, 
Vllni] ;  miadommat  vMhiJuomat  milder  al- 
coholic liquors,  mlatoua  weakness;  mild- 
ness; lightness. 

miaiUlnan  (yhd.)  .  .-thinking,  .  .-witted,  . . 
of  thought  [esim.  hidaa^^  slow  of  thought, 
slow-thinking  (1.  -witted);  nopaa^  quick 
(1.  nimble)  of  thofUght,  quick- thinking  (1. 
-witted),  nimble-wltted] ;  vrt.  •s^vK'*. 

ml«ttimin«n  thinking  [of  (1.  about)  . .],  con- 
templating; reflecting  (1.  meditating)  up- 
on; considering,  thinking  over;  reflection, 
consideration;  vrt.  mUttiM.  mlattimitaika 
time  for  reflection  (1.  consideration) ;  anna 
mintdia  pari  p^UvHU  miaitimiaaikaa  give  me 
a  couple  of  days  to  think  it  over,  mlattl- 
vl(lnan)  thoughtful  [look,  katse],  reflec- 
tive; meditative,  contemplative,  pondering, 
musing;  on  mi9ttivS{Ua)n  nUkmnan  looks 
thoughtful. 

ml«ttil  (aJatella)  think  [of  (1.  about),  Jota- 
kln] ;  reflect  (1.  meditate)  upon,  consider, 
think  over;  (tuumailla)  contemplate;  muse 
[onl;  (tutklstella)  ponder  [on  (1.  over)], 
study;  (harklta)  deliberate,  reason;  collect 
one's  thoughts,  stop  to  think;  ^  mUUBaaUn 
weigh  in  one's  mind,  consider,  ponder; 
minU  rniatin  aaiaa  (lUhammin)  I'll  (1.  I  Will) 
think  it  over,  I'll  think  of  it,  I  will  con- 
sider the  matter. 

mihin  (alistetuissa  kysymyslauselssa:)  to 
what,  for  what,  (minne)  where  (to), 
whither;  (Johon)  to  which,  for  which;  ^ 
aihaan  at  what  time?  ^  aikaan  vuorokau' 
daata  tmhanaa  at  all  hours  (of  the  day  or 
night),  at  any  hour  of  the  twenty  four;  ^ 
aati  how  far?  ««  ainM  aitU  tarvitaat  What 
do  you  need  it  for?  «  tahanaa  (\.  hyvUnaH) 
where(so)ever;  ^  tUmH  fohtaa  (\.  vU)  (mi- 
kft  on  seurauksena)  what  will  this  come 
to?  what  will  be  the  end  of  this?  what 
will  come  (out)  of  this?  mlhinkiin:  «l  ml- 
hinhllMn  nowhere;  vrt.  mikKMn. 

mlilu  (sysi-)  charcoal-pit;  (-uuni)  kiln. 
-puui  wood  for  charring. 

Mlina  Wilhelmina;  (Jkpv.)  Minnie. 

mllMi  (sot.)  mine,  -lalva  boat  to  lay  mines. 
-mlaa  (sot.)  miner. 

milnankalvaja  (sot.)  miner. 

miinoitaa  (sot.)  mine;  (Jokln  alue)  plant  (1. 
strew)  with  mines;  (alta)  undermine,  sap; 
milnoUtta  tdna  mined  area,  (sot.)  mine- 
field, miinottaja  miner;  sapper,  mllnotut 
mining;  undermining,  sapping,  mllnotuttaa 
have  . .  mined,  have  . .  planted  (1.  strewn) 
with  mines,   milnuri  (sot.)  miner. 

mllnua  (mat.)  minus,  -markkl  minus(-sign). 

mikln  each  (one) ;  tUdatM  mihin  ^  hnnlwm 
do  you  know  where  each  one  belongs? 

mikkall(npllvl),  mikonpiivi  Michaelmas. 

Mikko  Michael;  (Jkpv.)  Mike. 

mi kro- (yhd.)  micro-  [esim.  -m«erl  microm- 
eter; -orgonlcml  micro-organism]. 

mikrotkooppi  microscope,  mikrotkooppinan 
mlcroscopic(al). 

mikti  (mink&tahden)  why?  wherefore?  for 
what  reason?  on  what  account?  -^  «l  why 
not?  ^  niin  why  so?  «  pSivUkai  on  aa 
tuatattu  (mille  pftivftlle)  on  what  date  has 
it  been  set?  ^  aa  mmtttvn  (minkdlalseksl) 
what  does  it  change  into?  (mlnktttfthden) 
why  does  It  change?  ^  aits  aanotaan  what 
(1.  how)  is  it  called?  how  do  you  call  it? 

miktiki  -  miksl. 

mtki  which;  what;  mihin,  mikai  ks.  hakus.; 
~  hMn  on  miahiUMn  what  sort  of  a  fellow 
is  he?  '^  hatanM  what's  the  matter?  vrt. 
mikK  nyt  on;  '-'  Uira  ainuHa  on  What's 
your  hurry?  why  such  haste?  ^  kirja 
what  (1.  which)  book?  ^  mialattSmyya 
whit  foUyl  '^  nd—  Mbi  •!!  (mlnkilalnen) 
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what  kind  (1.  sort)  of  a  man  is  he?  (ku- 
ka)  who  18  he?  (mltft  h&n  tekee)  what's 
he  doln?  for  a  living?  what  does  he  work 
at?  ^  miiuwUn  one  here,  one  (1.  another) 
there,  (hulskln  halskln)  pell-mell,  helter- 
skelter;  '^  mUmdhin  one  here,  another  there, 
(hujan  hajan)  helter-skelter,  higgrledy- 
pigffledy,  every  which  way;  «  mimtSkin 
pitau  every  man  to  his  taste  (1.  his  liking), 
tastes  differ;  ««  mitskin  one  this  (thing), 
the  other  that;  ««  nyt  tt  (Muana)  what's 
the  matter?  what's  going  on?  (Jkpv.) 
what's  up?  '^  on,  kwm  (h  mttU)  €t  eal« 
(miksl  et)  why  don't  you  come?  why  is  it 
that  you  don't  come?  what  keeps  you 
away  (1.  from  coming)  ?  '^  poikma  [«lfiaa] 
vaipaof  '^  pofan  [Minun\  on  What's  the  mat- 
ter with  the  boy  [wltn  you]?  what  alls 
the  boy  [you]  ?  ««  9ankari  what  a  hero!  '^ 
siinM  on  mioiootSai  mahdotonta  (myOS:) 
where  is.  in  your  opinion,  the  impossibil- 
ity (1.  the  absurdity)  of  it?  ««  tahanma 
whatever,  no  matter  what;  ««  vonho  ««  on 
it  is  by  no  means  old!  mitlo  . .  to  (1.  on) 
which . . ,  to  (1.  on)  what . . ;  nUUM  kminollo  (I. 
kolnoin)  tahanMm  (myOs:)  by  fair  means  or 
foul;  miUM  oinM  tdmMn  makaot  how  are  yoU 
going  to  pay  this?  what  are  you  going  to 
pay  this  with?  mUU  voin  paipoUa  toitM 
what  can  I  do  Tor  you?  of  what  service 
can  I  be  to  you?  how  can  I  serve  you? 
milta  ndyttau  how  does  it  look?  miliM 
oaunnalta  from  Which  (1.  wbat)  direction? 
miltu  tantnu  how  does  It  feel  (1.  seem)? 
(slnusta)  how  are  you  feeling?  how  do 
you  feel  [now,  nytj?  minka  hatun  mind 
otan  Which  (1.  what)  hat  shall  I  take? 
minhM  minA  mwdotan  (niln  pitkftlle  kuln)  as 
far  (1.  as  near)  as  I  can  remember;  minka 
mitskin  (milloin  mitAkin)  now  one  thing, 
now  another,  (kaikenlalsta)  all  sorts  (1. 
kinds)  of  things,  various  things,  every 
imaginable  thing,  what  not;  minkM  HodSn 
ks.  mikMU  (tied&n);  minM  miokonS  kUn  sioi- 
IM  on  (mikft  toum  hftnelia  on)  what  is  be 
doing  there?  what  is  his  occupation  (1.  his 
business)  there?  minU  pHivUna  kSn  tulom  ko- 
tiin  (on)  what  day  is  he  coming  home  ?  mi»tu 
ks.  hakus.;  mitkM  Mrfat  [p»ydSt]  what  books 
[tablesl?  mitU  ks.  hakus.;  kUnoilM  mi  oio 
maid  oiaM  [makoaa]  he  has  nothing  to  live 
on  [to  pay  with],  he  does  not  have  the 
wherewfthal  to  live  [to  pay];  kUnolls  oi 
oto  mists  ottaa  he  has  nothing  to  draw 
upon;  pokfa,  mitlo  rokontaa  (myOS:)  a 
foundation  to  build  on;  «aaf  ndnkS  kynSn 
vain  ktdaatp  oano  ndnntto  miotS  onin  pidSt 
you  may  have  what  pen  you  choose,  tell 
me  which  you  like  best. 

miklhin  what  (1.  which)  may  . .;  I  wonder 
what  (1.  which)  ..;  what  (1.  which)  ..  do 
you  think;  '^  nSiotS  on  kSnmn  I  wonder 
which  one  of  these  is  his?  which  one  of 
these  may  be  his?  which  (one)  of  these 
do  you  think  is  his?  ««  oitS  poikoa  vaivaa 
I  wonder  what  alls  (1.  what's  the  matter) 
with  that  boy?«  [mitShSn]  tSmS  on  What 
may  this  be?  I  wonder  what  this  is? 

mi  kill  (siin&  mftftrin  kuin)  as  (1.  so)  far  as; 
in  proportion  as,  to  the  extent  to  which; 
(according)  as  . .;  (niln  paljon  kuin)  as 
much  as;  (jos)  provided,  if;  (sen  mukaan 
kuin)  according  to  what,  by  what,  from 
what;  '^  mahdoiliata  as  (1.  SO)  far  as  pos- 
sible (1.  feaslblel.  practicable),  if  possible; 
^  minunn  tuloo  SO  (1.  as)  far  as  I  am  con- 
cerned; '^  minS  omiaa  ymmSrrSn  SO  (1.  as) 
far  as  I  understand  the  matter,  according 
to  my  understanding  of  the  matter;  ^ 
mtdoton  to  the  best  of  my  recollection;  «« 
nSyttSM  judging  from  the  v>pearance  (1. 


from  appearances),  (judging)  from  tbe 
way  it  appears  (1.  it  seems),  as  it  would 
seem,  seemingly  [esim.  '^  nkyttSM,  oi  ro- 
makdtuta  voida  vStttSS  a  catastrophe  is 
seemmgly  inevitable];  '*'..,  oikSU  ..  to 
the  extent  (to  which)  . . ,  to  the  same 
extent  . .;  '^  mo  on  vSlttSmStStUS  as  f ar  as 
(it  is)  necessary,  to  the  extent  to  which  it 
is  necessary;  '^  tiodotssn  so  far  as  (it)  is 
known,  from  what  is  known;  ««  (minM) 
tiodSn  as  (1.  SO)  far  as  I  know  (l.  am 
aware),  for  all  (1.  aught  1.  ansrthlng)  I 
know  (to  the  contrary). 

mikiin  any;  (s.)  any  one,  anything  [eaim. 
onko  '^  nOiotS  oinan  iS  any  one  of  tbese 
yours?  voiko  ^  ootSS  oits  can  anytbing 
prevent  it?];  ^  oi  voi  ootSS  kSntS  tai«- 
moota  nothing  will  prevent  him  from  com- 
ing; ^  ooima  munOmaooo  oi  voioi  ..DO 
power  on  earth  (1.  in  the  world)  could  . .; 
millSnaSkSSn.  minSSn,  misoSSn,  miotMSn, 
wnitssn  ks.  hakus.;  m  ^  no.  (s.)  none, 
nothing;  oi  miUSSn  (okdoUa)  not  for  any- 
thing, not  for  any  price  (1.  any  money), 
by  no  means,  not  on  any  account,  on  no 
condition,  under  no  circumstances;  oi  tmO' 
ISSn  tovaita  not  in  any  way,  m  no  way  (1. 
manner) ;  oi  miltSSn  Indnudto  from  no  quar- 
ter (1.  direction);  oi  nSytS  miltSSn  bas  no 
looks  at  all;  kSn  oi  olo  mioa  mM  '-'  be  Is  no 
man  at  all,  he  is  not  the  man  to  amount  to 
anything,  he  never  will  amount  to  any- 
thing; kSnoMtS  [oiitS]  oi  oio  adkinkSMn  he 
[it]  is  of  no  account,  he  is  a  no -account,* 
one  cannot  expect  anything  of  him,  he  does 
not  have  a  bit  of  vim  (about  him),  there  is 
nothing  to  him  [it],  he  [it]  does  not 
amount  to  anything,  (el  kelpaa)  he  [it] 
is  good  for  nothing;  minS  on  mono  mihin- 
kSSn  tSnS  iltona  I'm  not  going  anywhere 
to-night,  I'll  stay  (at)  home  to-night;  •• 
oi  auto  mikinltSSn  it's  (Of)  no  USe  (L  no 
good  l.no  avail),  it  avails  nothing;  votto  «Mr 
mitlSSn  korvato  can  anything  replace  it? 

Mllano  Milan,  mllanolalnen  (a.  &  s.)  M Uanese. 

mlilial  (sot.)  militia. 

mllltariaml  (sotllasvalta)  militarism,  mill* 
taritti  militarist,  milltariatinen  militaristic. 

milJaardl  (1000  miljoonaa)  milliard. 

miljoniAri  millionaire. 

mlljoona  million;  "^  miomtS  a  million  (of) 
men;  milfoonia  ilunioiS  millions  Of  men 
(1.  of  people),  mlljoenanomistaja  million- 
aire. milJoonasoM  millionth  (part),  mil- 
Joonlkko  millionaire.  mllJoonlttain  by  mil- 
lions; m  millions;  miljoonittein  ktd9§a 
(myOs:)  millions  of  fish. 

millalnen  of  what  kind  (1.  sort),  what  sort 
(1.  kind)  of;  ^  kyvSnoS  (\.  takanoa)  . .  Of 
any  kind  (1.  sort)  whatever  [huom.  olipa 
'^  ilma  takanoa,  olipa  itma  ^  tahanaa  no 
matter  what  the  weather  may  be] ;  ^  kSn 
on  what  is  he  like?  what  sort  of  a  fellow 
Is  he?  '^  miaa  What  kind  of  (a)  man?  ««  on 
uuai  raatatio  What  is  the  new  railroad  like? 
^  ..,  aallainon  . .  as  . . ,  SO  . .;  like  . .  , 
like  .  .;  «  [millaiota^  ao  oil  what  was  It  like? 
millaiaoaaa  kannoaaa  in  what  Condition?  in 
what  shape?  vrt.  sellainon. 

mflle  ks.  mikK. 

mini B gramma  milligram,  -metrl  millimeter. 

ml  Hi  nen  «  miUainon. 

mllloln  when?  (at)  what  time?;  (jolloin) 
when;  ^  kyvSnaS  <=>  milloin  tahansa;  ««  m/- 
kinkin  auuntaan  now  (1.  sometimes)  in  one 
direction,  now  (1.  sometimes)  in  another; 
now  in  this,  now  in  that  direction;  "•'  ml- 
kin  now  this,  now  that;  now  one,  now  an- 
other; -*  .  • ,  —  . .  sometimes  . . ,  some- 
times . .;  now  . . ,  now  . .:  —  mil"""  * 
9^lm  now  this  way,  now  that;  '«' 
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DOW  (from)  here*  now  (from)  there;  now 
from  this  place  (1.  this  direction),  now 
from  that;  first  one  (1.  this)  way,  then  an- 
other; '^  trntmnrnm  at  any  time,  at  all  times, 
DO  matter  when  [huom.  lahmttMkaM  ««  '^ 
tmkmmMm  (myOs:)  send  it  any  t&ne;  send  It 
sometime,  no  matter  when],  (koska  tahan- 
sa)  whenever  [you  desire,  haluat],  at 
all  hours  of  the  day,  whenever  you  like 
(1.  choose) ,  whenever  it  Is  convenient  (to 
you) ;  '^  taf«e  kmtUn  when  are  you  coming 
home?  ainm,  '^  . .  always  when  . . ,  (mll- 
loln  tahansa)  whenever  . . ,  (Joka  kerta 
kun)  every  time  (when)  . . . 

■UlldnkaAfi  ever;  mi  '^  never;  «fi  ««  never 
(In  my  life),  never  in  all  my  life;  pahmmpi 
kalm  ^  mnnmn  worse  than  ever  before, 
worse  than  at  any  time  previous. 

millolnkiii:  Umotm  minvUm  miamU  '^  olmakmimt 
keep  me  Informed  of  (1.  posted  as  to) 
your  whereabouts;  kuka ««  on  kotona  who- 
ever Is  at  home,  whoever  is  (1.  happens  to 
be)  home  at  that  time;  mdM  "^  now  this, 
now  that:  nHtH  omftoan,  miatd  ^  Boadam 
they  are  bought  (1.  we  buy  them)  wherever 
they  can  be  obtained  (1.  are  to  be  had)  at 
the  time;  vrt.  kulloinkin. 

mllli  ks.  orfkl.   millUn  ks.  miktln. 

mlllinaikiln,  mlllUnkUn  [ndUaniMlin,  ndU 
tasuamn  Jne.] .  ^i  nOa  "  (mmiuMta)  not  let 
..  disturb  (1.  hotter  L  worry)  one,  (pysyi 
tyynenA)  remain  uiir'prtiirberl  (l.  rof*l  L 
calm),  keep  on^'s  countenance,  (vaHnplti- 
mattOmftn&)  remain  imeoneerned  (I.  \\n- 
moved  1.  unaffected),  (tL^tflvifiAnF^AkJIJin) 
not  take  any  notice  [of  .  .],  not  pay  any 
attention  [to  .  .1,  (el  vfliittflfi)  not  mind  a 
bit  [of  ..],  not  rafp  tii  nil  aliont  , .; 
«n  dm  mHtM  (niint  miUMnikSUn  (mvAs:)  I 
dont  care  a  flir  (i.  a  rap)  about  It,  tt  has 
no  effect  on  me  (whatever),  U  iBt  all  the 
same  to  me.  (annan  olla)  I  let  It  pH^^,  I 
will  not  lift  a  ring-pr  i<i  iierj>  uo  htnrJep] 
It;  Mil  mi  ottut  friitS}  -^f  vv^n  imtkoi  rtm- 
hmm  tnkammn  lie  i^ent  calmly  on  rfailinw 
without  taking  any  nnttr*?  n.  wittiout  pav- 
ing any  attention  L  without  IPttin^  it  tii^- 
turb  him);  alii  of*  mittMMik&itn  (}on't  let 
yourself  be  disturht-fl.  rinrrt  dl-.turls  yimr- 
self;  don't  pay  any  attention  in  tim^  to 
this.  etc.]. 

milt«i  (melkein)  almost,  all  but,  well-nigh; 
very  nearly;  not  far  from;  next  to;  *•  lHakmi 
rather  too  much;  ««  loukkmavm  (\.  drmyttS- 
vM)  vmrmuuM  kMytSkmrnmrnSMn  with  an  as- 
surance Of  manners  that  bordered  on  the 
offensive;  ^  tmukoamattm  almost  without 
an  Interruption,  every  few  moments;  kMn 
mmnmtti  '^  hmikmn  omminmtmnsm  he  lost 
pretty  nearly  all  (that)  he  possessed;  vrt. 

mfia  1?^.  mlklL    mlltlln  "k^.  ititltXSn. 

in^meo^ran    fmonl.^ti]ski>jei    mlmf^o^raph. 

immHkkft,  mlmtikttt  (ka?votneIeet>  mlmtrn  ; 
(   t*ito  j    mimic  art, 

iniminoin«n  =--   mUlftlnfiii, 

ih^n«f^««tl  (Klv^nnJilnen)  mineral, 

»ii<^«r««li-  (yhd.)  mineral  feslm.  'h^ppa 
nilnem]  acid;  -vtui  mineral  wat^sr;  -iTJ/y 
nuof-rai  nnl* 

in^neralo^la  7kivennni^£ler]n>    mitieralnxy. 

ihiniaiyyfl  (plen^^tsknva)  mini  am  re. 

irtinlini   fvfthln)  minimnnt^ 

ininitnl- f  yhdj  mkilmtim  feslm,  -arvo  rnirtl 
mum  value:   -Ainfa  fiMrUmum  price;   -paikka 
rTiETiiniuni    wa^es]^ 

Iinrn4«t#rl  minister  feslm.  oiktvM'^  minister 
fit  justlffl;  Bota-^  minister  of  warU  (\h- 
djav.,  L  v/\  mt^mtu^r  of  Ih^  CaLirjf*i,  ^of  re^ 
Unr  [esiin.  nAa^  secreiary  or  tTi£  treas- 
ury; •oec^   secretary  of  war],    •haliitua 


government  by  a  ministry;  cabinet  gov- 
ernment. 

minlaterililnen  ministerial. 

miniat*ri||neuvoaio  council  of  ministers. 
-neuvoii*lu  conference  of  ministers;  (Yh- 
dysv.)  Cabinet  meeting,  meeting  of  the 
Cabinet. 

minlaterinHsalkku  minister's  portfolio;  (1. 
V.  Yhdysv.)  place  in  the  Cabinet,  -valhdot 
change  of  a  minister;  vrt.  minUtttristtfn- 
vaihdos. 

minlaterilpreaideniti  presiding  officer  of  a 
ministry;  (pa&ministeri)  premier.  -pul(m)a 
cabinet  crisis,  -puolue  ministerial  party. 
-puoluelaln«n  ministerialist. 

mInlateriatA  ministry,  (esim.  Yhdysv.)  cab- 
inet; mmtwM  miniatmrimt99n  (\.  minimtmrimtdn 
jaamnmkmi)  enter  the  cabinet,  become  a 
member 'Of  the  ministry.  mmiaterlatAnN- 
muutoa  1.  -valhdoa  change  of  ministers  (l. 
of  ministry),  change  of  cabinet. 

minltterfvaKlotihteeri  Minister  Secretary  of 
State  [of  Finland]. 

miniaterIA  ministry  [esim.  mmri^  ministry 
of  marine;  oikmnm^  ministry  of  justice]. 

minii  daughter-in-law,  son's  wife. 

minklDkaltalnen  1.  -laatuinen  1.  -iafnen  » 
millalnttii.  -luontolnan  of  what  nature  (1. 
character),  -nimlnen:  minkHnimlnmn  mimm 
on  nykyUUn  pomtimmatmrinm  what  is  the. 
name  of  the  present  postmaster;  minkUni- 
ndnmn  mm  on  by  What  name  does  it  go? 
-tihden  1.  -vuoktl  why?  for  what  reason? 
on  what  account?  what  for?  where  To  re? 

minkiinlalnan  any.  any  kind  (l.  sort)  of  . .; 
mi  -»  no  kind  of  . . ,  no  (1.  not  any)  . .  what- 
ever, no  (1.  not  any)  . .  at  all,  none  at  all; 
£99  aaiain  minkHSntmiatm  apnm  if  I  could 
ave  any  assistance  whatever  (I.  any  sort 
of  help),  if  I  could  get  any  help  at  all. 

minna  whither,  where,  where  to;  -'  matkm 
where  are  you  going?  where  are  you  off 
to?  —  pain  where?  in  what  direction? 
which  way  [did  he  go,  httn  menl] ;  vrt. 
mihin.  minnekkin:  mikH  ndnnmkkin  one 
here,  another  there;  one  this  way,  another 
that  (way);  one  in  this  direction,  another 
in  that;  miltoin  minnekltin  now  here,  now 
there;  sometimes  this  (1.  one)  way,  some- 
times that  (1.  another) ;  now  in  this  direc- 
tion, now  in  that,  minnekkl  whither,  where - 
(un)to;  (minne)  where,  minnakkiin:  mi 
minnmkkaHn  nowhere;  mi  niin  minnmkkUSn 
nowhere  at  all  [huom.  mi  liikmktanut  niin 
minnmkkuan  did  not  budge  at  all  (I.  an 
inch)],  minnalpiin  1.  -kitin  where?  in 
what  direction?    which  way?    where  to? 

mlnttu  (kasv.)  mint.  -0ljy  oil  of  mint, 
mint-oil. 

minunlalnan  like  me,  such  as  I;  minuniaiam- 
ni  mima  a  man  like  me. 

minuutittain  by  minutes;  (Joka  minuutti) 
every  minute. 

minuutti  minute;  minuatitlmmn  to  a  (I.  the) 
nfinute;  minuntiaaa  in  a  minute,  (mlnuut- 
tla  kohti)  per  minute,  -ototin  1.  -viiaarl 
minute-hand. 

mini  I.  I;  nUnua  me.  minaita  oa  1  havn;  mi- 
nulla  Xo  me,  (minuii  v  virion)  forme:  mittntta 
from  me;  minnn  iiiv  [book,  klrJnnlK  (It- 
senftisenft:)  mine  [e^lm,  ««  on  minun  It  is 
mine];  minun  mivUttSni  In  my  opinion; 
minuatm  to  me,  (minle'^llkTih  In  my  o|>lnlon, 
(kftsittftftkseni)  as  i  iini^E^itanfi  (I,  see)  it 
[huom.  minuatm  kUn  an  tfikt&ssm  fnty^S:) 
I  think  he  is  (in  th*  i  r  ii  lit ;  ;  han  luuU  mi*t- 
ta  minnkai  he  (mia>iook  the  muii  rur  me, 
he  thought  the  man  was  I  (Jkpv.:  was  me). 

mini  II.  ks.  mikK.  mInUn:  kan  mi  pitanyt 
aita  minaun  he  thought  nothing  of  it. 

mirhami  myrrh.  -0IJy  oil  of  myrrh. 


mlrrl 
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mltUin 


mlrrl  puss,  pussy,  pussy-cat. 

mitsi  wtiere?    ««  hmmm  ntmrn—H  of«e  offve 

for  goodness'  sake,  where  bave  you  been? 
where  In  the  world  (Jkpv.:  where  In  king- 
dom come)  have  you  been?  '^  hyvSnwM  (I. 
tmhoMa)  1.  (konj.)  Wherever,  2.  (adv.) 
anywhere  [eslm.  '^  hyvUn^U.  minua  tarvi" 
toon  wherever  I  am  wanted;  minU  vein 
nakkna  '^  hyvBnaU  I  can  Sleep  anywhere] ; 
^  Mn  nyt  on  (myOs:)  what^s  his  present 
whereabouts?  ^  on  pikm  (myOs:)  whose 
fault  Is  It?  -plin  In  what  direction?  where? 
miMBUpiUn  maaOmaa  whereabout  (S)?  in 
what  part  or  the  world? 

mltsiin  anywhere;  mi  ~  nowhere,  in  no 
place;  Bimiiu  joa  ^  there  if  anywhere. 

mltti  from  what  place?  where  (from)? 
from  where;  from  what  (1.  which),  whence; 
(kulnka)  how?  why?  vrt.  mlkK;  '^  /ofcfira» 
€ttM  . .  why  (1.  how)  is  It  that  . .?  ^  kir- 
hmta  gina  giiM  ItAt  in  What  book  (1.  where) 
did  you  read  that?  ^  ««n  olmt  iUytMnyt 
where  have  you  found  that?  ««  ««n  HmdSt 
how  do  (1.  how  can)  you  know  that?  -* 
MyyBtu  for  what  reason?  (miksl)  why?  -* 
e«  puhnitB  What  are  you  talking  about? 
what  is  your  talk  about  (1.  of)  ?  ^  tl«  fcof- 
k9B  Where  does  the  road  go?  ««  twdot  where 
do  you  come  from?  mittikin:  [ollvat  tul- 
leet]  mikM  miatMhin  [had  come]  one  from 
here,  another  from  there;  [had  come]  from 
all  over;  mikS  miatUkin  pitHA  everyone 
after  (I.  each  one  to)  his  taste;  one  likes 
this,  another  that. 

mittiin:  ^  «e  00/  WytHH  parmmpaa  nowhere 
can  you  find  any  better;  «l  -'  (from)  no- 
where, from  no  place;  «i  —  Mnnaata  not 
for  (1.  at)  any  price;  «n  IHydU  aitu  ^ 
I  cannot  find  it  anywhere  (K  any  place); 
hSn  oli  niin  pAkmrrykBiBaH,  mttmi  tUnnyt  '^ 
he  was  so  dazed  that  he  did  not  know  any- 
thing. 

mitali  medal. 

mitallinen  (mltant&ysl)  a  measure  full  [of 
..,  Jotakln].  mitanotto  measuring,  (tak- 
ing) measurement  (s). 

mitantonoplllinen  geometric (al).  -oppi  ge- 
ometry. 

mitanHaytamltAn  short;  deficient;  (kool- 
taan)  undersized.  -UytUvl  (alneista.  esl- 
nelstft:)  (of)  good  measure;  (ihmlslsta, 
asevelvolllsista  y.  m.:)  of  full  height  (1. 
stature),  up  to  the  standard  (1.  the  meas- 
ure), full -sized;  onko  •«  mitantSyttUvS 
(eslm.  kalasta:)  does  it  come  within  the 
requirements?    -vajaua  short  measure. 

mitata  measure,  take  the  measure  of  . . , 
(etup.  raam.)  mete;  (erilleen)  measure 
out;  (tarkasti)  ga(u)ge;  (luodata)  sound 
[the  depth  of  the  river,  Joen  syvyytttt] ; 
(punnlta)  weigh;  (maanmlttauskonellla) 
survey  [land,  maata] ;  ^  mn»aa»ti  give 
good  (1.  full)  measure,  give  a  measure 
pressed  down  and  running  over,  give  a 
liberal  (1.  a  bounteous)  measure. 

mitalli  measure;  (kuv.)  gauge;  ««  lattiaa 
pace  the  floor;  ^  tnimkkoialan)  measure 
swords  [with  one,  Jonkun  kanssa],  (run.) 
play  with  swords,  (olla  kaksintaistelussa) 
duel,  fight  a  duel  [with  ..],  (mlekkallla) 
fence;  '^  voimiaan  Jonkun  kmoom  match 
o.s.  (1.  pit  one's  strength)  against  a  p., 
measure  one's  strength  with  one.  cope 
with  one,  (kuv.)  try  conclusions  with  one. 

mitan  how?  (Joskus:)  what?  (millft  taval- 
la)  In  what  manner  (1.  way)  ?  (vaikka 
kulnkakln)  however;  ^  hyvMnmS  »»  miton 
tahansa;  «*  hUn  komttaneokin  however  he 
may  try,  no  matter  how  he  tries;  ^  kuUn 
(tavalla  tai  totsella)  somehow  (or  other), 
(in)   some  way  (1.  manner)  or  other,  by 


some  means  or  other;  «« tmittoinkin  now  this 
way,  now  that:  [mutta]  '^  oUokman  (ker- 
tomuksissa:)  [but]  however  it  was  (1. 
happened)  ..;  ««  atdoiatm  onkmmn  ..  how 
sweet  (1.  delightful)  it  is  to  . .;  ^  rasW 
oUkmmn  kMnunMatykaoni  kuommtoM»ani,  ottM 
. .  What  was  my  surprise  (1.  my  astonisb- 
ment)  to  find  (1.  at  finding  1.  when  I 
found)  that  . .;  ^  takansa  any  way  (you 
like),  somehow  or  other,  no  matter  how, 
however;  kHvi  «^  ka»i  ks.  kMydM:  oiipa  kSn 
"^  rikaa  tukanao  however  rich  he  may  be 
(I.  he  is  1.  he  be);  oiipa  Bon  maimn  imta 
(nyt)  ^  tafumaa  be  that  as  it  may,  how- 
ever that  may  be;  oikoon  ««  ta/uatBa,  oti  "^ 
oU  be  that  as  it  may,  however  that  (1.  it) 
may  be;  totdtWn  «  kaiama  he  may  do  as 
he  pleases  (1.  likes  1.  wants  to),  mitankfn: 
miifoin  mitonkin  now  one  way,  now  another; 
now  this  way,  now  that;  vrt.  jotanldB,  2. 
miianki  (mitA  sanoitte)  beg  pardon7  l  beg 
your  pardon!  (Jkpv.)  how  (is  that)?  what 
did  you  say?  myos  »  mitan. 

mitankiin  in  any  way  (1.  manner  1.  wise), 
(mahdolllsestl)  possibly;  «l  ^  in  no  way 
(1.  wise),  not  in  any  way,  noways,  (el  mil- 
Iftftn  tavoin)  by  no  means,  on  no  account, 
(el  ensinkft&n)  not  at  all,  impossibly,  not 
possibly;  (huudahdukslssa:)  never!  (ei 
missaan  nimessA)  not  for  goodness*  (1. 
pity's)  sake!  not  under  any  consideration! 
oi  '*'  mnuton  (in)  no  other  way,  nohow  else; 
ot  voi  ^  pMBBtU  mukmm  you  can  not  pos- 
sibly (1.  not  by  any  means)  come  with  us; 
kUn  mi  kymnnyt  ^  mmiittSmiUin  mmiaa  (myoS: ) 
he  was  (quite)  at  a  loss  to  explain  (1.  ac- 
count for)  the  matter;  iom  *•  voin  if  I  can 
in  any  way,  if  I  possibly  can,  if  I  only 
can  find  a  (1.  my)  way  [to  do  it,  tehda 
sen] ;  mind  mn  '^  voi  (\.  lakma)  kOmittiUi  mita 
I  am  quite  unable  to  see  (1.  to  understand) 
it,  I  am  quite  at  a  loss  to  understand  it,  I 
can  not  see  (1.  understand)  it  at  all;  minU 
mt  ^  voi  (I.  Binnn  mi  ^  Bovi)  ISktmM  tdom 
ttMoOa  kattMm  you  cannot  possibly  go  out 
with  that  hat  on;  mind  mt  voi  ^  vamtia,  mHM 
..  (et  kohtuudella)  you  cannot  Justly  (1. 
reasonably)  demand,  that  . .;  iUM  "^  bHM 
Ota  don't  take  it  by  any  means!  for  good- 
ness* sake,  don't  take  that! 

mitta  measure;  (mlttaperuste)  standard; 
(mlttarl)  gauge;  (otettu)  measurement; 
(mittasuhde,  suuruus)  dimension,  size; 
mitan  mukaan  by  measure,  according  to 
measure(ments) ;  mitan  mulnmn  tmkty 
[paJhi]  [a  suit]  made  to  measure  (1.  to 
order),  tailor-made  [suit];  mitat  ja  painot 
weights  and  measures;  ajan  mUttaan  (pit- 
k&An)  in  the  course  of  time,  in  the  long- 
run,  (alkaa  myOten)  as  time  goes  [went] 
on  (L  by),  in  time;  kolto  vnodmn  mittaan  in 
the  course  of  the  year,  during  the  whole 
year;  mUrnkmn  ^  a  man's  height. 

mitta-  (yhd.)  measuring-  [eslm.  'iami  meas- 
uring-glass; -nuora  measuring-cord] . 

mittaaja  measurer;  ga(u)ger;  vrt.  mittari. 
mittaamaton  (Jota  el  ole  mitattu)  unmeas- 
ured, not  measured:  (Jota  el  voi  mitata) 
immeasurable,  plumbless  [depth,  syvyysl , 
abysmal,  measureless,  Immensurable;  (&i(- 
retOn)  boundless  [space,  avaruus];  im- 
mense, enormous;  mittaammttoman  pitkS 
immeasurably  long;  mittaamattoman  myvM 
(myOs:)  immeasurable,  plumbless,  abys- 
mal, mittaamattomuua  Immeasurableness; 
boundlessness;  immensity,  mittaamlnan 
measuring;  measurement;  vrt.  mittaus. 

mituilattaikko  scale;  vrt.  mittakaava.  -^atla 
measure;  /a«/fi«n  mieea-a«tlc  glass  measure. 

mittallla  (mitata)  measure,  gauge;  (maata) 
be  surveying,    mlttaln  measure;  ga(u)ge. 
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niittaiil«ii:  mtinkM  mdHmUmn  hmhamt  what 
lenrUi  do  you  want?  mUm  Momuum  '•^  1)6  as 
rood  as  one's  word,  make  one's  word  good» 
live  up  to  one's  word  (1.  one's  promise); 
TTt.  ■uvlMn'*',  moii«n«>',  tMyi'^  y.  m. 

oiittalJirjMtAlmi  system  of  measures. 
-kMiva  measure;  standard;  (mitta-asteikko) 
scale;  mwntrmsam  (\.  Umja*—)  mUttakamvasM^t 
on  a  larflre  scale,  in  a  largre  way,  extensive- 
ly. -kon#  (mlttaus-)  measurlnr-machlne. 
-tati  (myOs:)  graduated  glMS;  (lasinen 
mitta-astla)  glass  measure;  (tekn.,  usein:) 
gauge,  -luoti  plumb;  plummet,  (sound- 
ing-)]ead.  -nauMi  tape  line  (1.  measure) ; 
(measuring-)  tape,  -pllii  pipette,  pipet. 
-puikko  surveyors'  pin.  -iniu  measure, 
(root-)rule;  (Jaardin  mittalnen)  yardstick; 
(kuT.  myOs:)  standard,  gauge;  vrt.  mitta- 
tamko.    -py9fl  measuring-wheel. 

MittaH  (mlttaaja)  measurer;  (tekn.)  meter; 
gauge:  (yhd.)  -meter  [esim.  kaoBw^  gas- 
meterj ;  -gauge  [esim.  sad^^  rain-gauge] ; 
TTt.  maaa*.  -parlionen  (elftint.)  geometrld. 

mittaalila:  oOa  rndttmaUia  /onJhm  kmnmrna 
match  0.8.  against  a  p.,  measure  one's 
strength  with  one,  pit  one's  strength 
against  one,  cope  with  one. 

mltulauhd*  proportion;  (kokosuhde)  di- 
mension, -ianko  measuring-pole  (1.  -rod); 
(maanmittarin)  staff. 

mittaua  measurement;  (mittaaminen)  meas- 
uring, mensuration;  (maanmittarin  tolmit- 
tama)  survey,  -kone  measuring-machine. 
-opillinen  geometric (al).  -oppi  geometry. 
-cyekalut  implements  (1.  instruments)  for 
measuring,  measuring  instruments. 

mitlautiaa  have  . .  measured;  have  . .  sur- 
veyed: (Jollakulla)  have  one  measure,  have 
one  survey. 

mitialvitJat  1.  -katju  (measuring-) chain; 
(maanmittarin)  surveyors'  chain.  -ykalkkA 
unit  of  measure;  measuring  unit. 

mtti*ll  (kirjap.)  English,  14  point  (type). 

iiiitt*ly  measuring;  measurement;  lattian 
^  pacing  the  floor;  mi9kkoi9n  ^  sword- 
play,  (kaksintaistelu)  duel  [huom.  knhaan 
•I  vmtMnyt  hUnmiim  P^rtofa  mi9kkol9n  mit- 
t^iyMMM  no  one  was  his  match  with  the 
sword] ;  voimimn  ^  test  of  strength. 

miti  I.  (kysvvft  tai  relat.  pronomini)  what: 
(relat.,  Joskus:)  that;  '^  joa  ,,  (ajattele- 
han)  what  if  . . ,  Just  imagine  if  . . ,  sup- 
pose ..;  ^  Jhralira  what  (is  the)  news? 
any  news?  (kuinka  voitte)  how  are  you 
getting  along?  ^  (pitSM)  uhdd  what  is  to 
be  done?  ^  miHa  what  of  it!  what  mat- 
ters that!  '^  tahanma  (\.  hyvSiuS)  what- 
(so)ever,  no  matter  what  [will  happen, 
tapahtuukin] ;  ^  fnrMa  stuff  and  non- 
sense! fiddlesticks!  oh,  pifHe!  ^  pimta  not 
. .  though,  not  a  bit  of  it  [esim.  loalln  M- 
imh  pitMvMn  atuHmsm,  mwitta  '^  PiatU  I 
thought  he  would  keep  his  word,  but  he 
didn't  though  (1.  but  not  he  1.  not  a  bit  of 
It)],  (raitA  turhia)  nonsense!  cfM(«)  «« 
nonsense!  vrt.  edell.;  jom  nilnhin,  niln  ^ 
pahom  siinM  olisi  even  SO,  Where  would  be 
the  harm  (1.  what  harm  could  come  of  it); 
hSn  edk««  ^  hmtuaa  he  does  what  (ever)  he 
pleases  (1.  likes),  he  has  (everything)  his 
own  way;  pahin  iumitnyrmky  ^  minM  molir- 
tmn  the  worst  blizzard  (that)  I  can  re- 
member; auurin  «•'  miltoinkaan  on  n&My 
(myOs:)  the  greatest  ever  seen. 

mIti  n.  (superlatiivin  vahvikkeena)  most, 
utmost,  . .  in  the  extreme;  ^  ihanin  pSivS 
a  [the]  most  lovely  (1.  beautiful)  day;  «« 
iyrkimmin  most  emphatically,  most  decid- 
edly, tooth  and  nail;  ««  kaunmin  (myOs:)  of 
supreme  beauty;  '^  /hrr|lfi(my()s:)  wretched 
in  the  extreme,  wretchedly  bad;  '^  iMhim' 


mUU^a  yhtmydm—a  most  Closely  connected 
[with  ..],  (henkilOist&r)  most  intimately 
connected  [with  each  other,  keskenft&n] ; 
^  moHHtatfin  blameworthy  in  the  extreme, 
very  much  open  to  blame  (1.  to  criticism  1. 
to  censure);  '^  pikimmin  as  soon  (1.  as 
early  1.  as  speedily  1.  as  fast)  as  possible, 
at  the  first  (1.  the  earliest)  opportunity,  at 
the  first  chance  one  gets;  ^  ..,  aitu  (\. 
mmn)  . .  the  . .  the  . .  [esim.  mitS  piktnmin, 
mitU  (\.  ««n>  parmmpi  the  sooner  (1.  the 
quicker)  the  better]  ;  «  nmrimmaUa  kno- 
imlia  (mvOsr)  with  (the)  utmost  care;  ^  «aa- 
rinrnudU  varovminmdmllm  With  extreme  (1. 
Utmost  1.  the  greatest)  caution;  ^  mraWm- 
moMaa  mSaHn  in  (1.  tO)  the  highest  (1.  the 
utmost)  degree;  ^  gmtrin  the  greatest, 
(the)  utmost,  extreme,  utter  [huom.  mitu 
9uwrin  kHykyym  (myOs:)  the  extreme  of 
poverty,  abject  poverty,  (kurjuus)  utter 
misery];  -»  tHrkmin  (myOs:)  of  supreme 
(1.  of  the  first  1.  of  chief)  importance, 
(seurauksiltaan)  of  the  utmost  conse- 
quence; ^  vtdkimiwin  MiaSiiyM  the  most 
varied  (1.  varying)  contents;  mimliatm  oil  « 
innotunmin  the  greatest  enthusiasm  pre- 
vailed. 

mitihin  what  may  (1.  might)  . .?  I  wonder 
what?  what  ..  do  you  think?  <«,  /o«  .. 
what  if  . .?  suppose  . . ,  Just  imagine  if  . .; 
'*'  «anon«e  I  wonder  what  you'll  say?  ^  •« 
nfrMtmm  what  can  (1.  might)  that  mean? 
«*  tiUtH  lapamata  Udil)99  I  wonder  what 
this  child  will  become  (1.  will  grow  up  to 
be)?  what  is  to  become  of  this  child?  ml- 
Ukfn:  miUoin  mitSkin  now  this,  now  that; 
now  one  thing,  now  another;  pmvltUn  kuin 
mitdkin  mktiruutm  was  treated  like  a  prince. 

mi  tip!  what;  '^  fos  ,,  what  if  . . ,  suppose 
.  . ,  Just  imagine  (1.  think)  if  . .;  ^  niiBta 
pitkiMtU  pakmiBta  what's  the  use  Of  pro- 
longing the  argument  (1.  of  having  any 
further  discussion),  without  (wasting  any) 
further  words,  without  further  discussion; 
'^  aiita  (vfthat)  no  matter!  never  mind! 
(mit&pft  sitten)  what  then  r,  if  . . .  Jos  .  .]. 

mItiitAmyya  nothingness;  (vfthftpfttOisyys) 
insignificance,  want  of  consequence,  un- 
importance; (arvottomuus)  valuelessness. 
worthlessness;  (pienuus)  smallness,  little- 
ness; (pikkumalsuus)  pettiness;  (kehnous) 
paltriness;  (konkr.)  trifle,  triviality;  kan 
fHdptd  takaiain  «fitf«««fi  ndtUttSmyytaansd 
(myds:)  he  became  a  nonentity  again; 
amn  ^  (myfts:)  it's  being  of  no  account  (1. 
no  value),  it's  being  worthless. 

mititdn  (vahApatOinen)  insignificant,  in- 
considerable; unimportant,  trifling;  trivial; 
(vaatimaton)  unpretending,  unpretentious, 
modest:  (arvoton)  valueless, . .  of  no  value, 
worthless;  (pienl)  small,  little,  slight 
[scratch,  naarmu];  (kehno)  paltry,  mean; 
petty,  cheap:  (turha)  futile;  (kelpaamaton) 
invalid,  . .  without  effect,  null  and  void.  . . 
of  no  (binding)  force;  (merkityksetftn) 
meaningless;  mitdttdrndn  piani  very  small, 
tiny  (little),  minute;  minimal,  (vfthftnatOi- 
nen)  inconsiderable  [amount,  mttftrflj.  in- 
significant, paltry  [sum,  summa] ;  mitat- 
tdmUn  piani  nUMrU  a  negligible  quantity, 
an  infinitesimal  (1.  infinitely  small)  amount; 
mitSttSmat  mnsioni  (vfthapfttOlset)  my  little 
(1.  paltry  1.  insignificant)  merits;  «  mima 
a  man  of  little  (1.  of  no)  account,  a  man 
who  does  not  amount  to  much;  ^  aumma 
a  trining  sum,  a  trifle:  mitatanta  pukatta 
empty  (1.  idle)  talk,  nonsense:  fuUataa  mi- 
tattamakai  declare  invalid  (1.  nuU  and 
void),  cancel,  annul. 

mitiin  (a.)  any;  (s.)  ansrthing;  ai  ««  (a.) 
no,  (s.)  nothing;  ai  "^  apua  no  help,  no  as- 
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SiStance;    «l  '*',  ndsta  ktmnattaUi  mudniia 

nothing  to  speak  of,  nothing  \^orth  men- 
tioning; mi  niin  '^^  mi  yhtUHn  ^  nothing 
at  all,  nothing  whatever;  «n  Hmnnyt  '^ 
mnnmnlnin  hSn  oti  /o  vimrmBBMni  I  knew 
nothing  (1.  I  was  not  aware  of  anything) 
before  he  was  already  at  my  side;  hanmttU 
«l  of «  ^  iMSnaa  lahhla  IkykylS^  he  has 
none  of  his  father's  gifts  [ability] :  iltnan 
(niin)  ««  opoa  With  no  assistance  whatever* 
entirely  unaided;  »iU(i  mi  tnim  "^  nothing 
will  come  of  lt«  it  won't  come  to  anything, 
it  won't  come  off. 

mohlkaani  Mohican;  vHrnminmn  '^  the  last  of 
the  Mohicans. 

molll«lnen  carrot. 

molnen  such,  like  that,  such  like;  (vertal- 
nen)  like,  equal;  (kaltainen)  similar;  ^ 
mima  such  a  man,  a  man  like  that,  such  a 
fellow  as  that,  (hftnen  molsensa)  a  fellow 
like  hlm«  such  a  one  as  he;  tnoiMtm  ml  va- 
MilU  KydM  the  like  is  far  to  seek;  moimta 
amatttM  BOttnm  (I.  tmahtum)  such  things 
Will  happen;  «n  o/«  (h^Bhaan)  moiBta  nBh" 
nyt  [fcvaflael  I  never  saw  [heard]  the  like 
(1.  the  beat  i.  anything  like  it  1.  ansrthing 
to  beat  that);  well,  I  never  (1.  I  declare)! 
Mnmn  moiBtaan  «l  of«  koko  mamBBa  there  Is 
not  such  another  (1.  not  his  like  1.  not  his 
match)  in  the  whole  country;  bb  on  (ihan) 
MnBn  mo/«eanMr  (that's)  Just  like  him,  that's 
(like)   him  all  over;  vrt.  mokoma,  Uinon. 

molalo  (herrastalo)  manor-house,  country- 
seat;   mansion. 

molakahdua,  molakahtaa  Jne.  ks.  maiskah- 
dus,   maUfcahtaa   Jne. 

molte blame, censure;  criticism;  disapproval; 
(nuhde)  reproach,  reproof;  (lak.)  protest; 
moitBttm  mnBoitBBva  blameworthy,  repre- 
hensible, vrt.  moltittava ;  moiifita  (myOs : ) 
blame,  censure  [esim.  onBolta  meje#«lea  de- 
serve blame  (1.  censure),  vrt.  myOssaada]; 
BiinM  mi  of«  moittBBn  Bifaa  there  is  no  cause 
for  reproach  in  that,  that  is  blameless. 
-Iaut«  vote  of  censure. 

moliint*  blaming,  blame,  censure,  criticism; 
reproach(ing) ;  aUtuinmn  ^  Continual  fault- 
finding, vrt.  nHykldminan.  moitltkelia  find 
fault  with,  be  (1.  keep)  blaming,  blame. 

moltittava  blameworthy,  blamable.  blame- 
ful, reprehensible  [error,  erehdys j ;  Mnmn 
kUyttUytymiBBitBM  on  (hyvin)  moititttoHUi 
his  conduct  is  open  to  blame  (1.  to  criti- 
cism), moltlitavaati  in  a  manner  worthy 
of  blame  (1.  of  censure),  blamably,  repre- 
hensibly;  kUyttUytyU  moitittavoBti  act 
blameworthy,  moltittavuua  blameworthi- 
ness, blamefulness,  reprehensibleness. 

moliteMllalalnan  open  to  criticism  (1.  to 
censure  1.  to  blame);  blameworthy,  repre- 
hensible, censurable;  Boattaa  moittomnaiai' 
BBkBi  compromise,  -halu,  -halulnen  ks. 
moittiinislhaiu,  -haluinen. 

moltteeton  blameless  [conduct.  kftytOs],  free 
from  blame,  above  reproach,  irreproach- 
able; perfect  [faithfulness,  uskollisuus] ; 
(virheetOn)  faultless;  peloton  la  ^  without 
fear  and  without  reproach,  moitteettomatti 
blamelessly,  without  blame,  free  from 
blame;  irreproachably,  above  reproach. 
moitteettomuut  blamelessness;  irreproach- 
ableness. 

moiitia  blame  [a  p.  for,  Jotakuta  Jostakin], 
censure,  express  disapproval  of  . .;  (strong- 
ly) disapprove;  find  fault  with;  (nuhdella) 
dispraise,  reprehend,  reprove;  (arvostella) 
criticize  (adversely);  (lak.)  (enter  a)  pro- 
test against,  dispute  [awill.  testamenttia], 
contest;  ->'  tuomiota  (lak.)  challenge  a  sen- 
tence; Mnta  mi  Bovi  (\.  voi)  ^  BiitS.  mtta 
on  niin  monrntBllyt  you  cannot  blame  (1.  re- 


proach) him  for  acting  (1.  doing)  so.  molt- 
tija  one  who  criticizes;  (disparaging)  critic, 
detractor;  (morkkaaja)  heckler,  fauit-nnder. 
molttlminen  blaming,  censuring,  fault-find- 
ing; reproaching;  hUn  ISytHii  vmlimnBa  kMy^ 
takBBBBS  mina  lotmkin  moittimiBmn  ByytS  he 
always  finds  some  fault  with  his  brother's 
conduct,  he  always  criticizes  his  brother. 

moittlmlalhalu  disposition  to  censure  (1.  to 
blame),  fault-finding  (disposition);  cen- 
soriousness.  -halulnen  fault-finding,  (by- 
per) critical,  captious,  censorious;  carping. 

moJottMi  pain,  ache;  hammoBttmi  ^  my 
tooth  aches,  I  have  the  toothache. 

mokkaktthvl  Mocha  coffee,  mocha. 

mokko  ks.  paruna'*. 

mokoma  I.  (a.)  such,  like,  like  that,  such 
like,  ShnUar;  moikoma(Mn)  kmrru  [taitmaiia] 
a  pretty  specimen  of  a  gentleman  [of  an 
artist]  (he  is),  indeed!  11.  (s.)  such  as  that, 
(henkilOsU:)  such  a  one  as  that;  (vertal- 
nen)  like,  match,  equal;  [suuttua]  mofco 
moBtm  [take  offense]  at  such  a  trifle;  mi 
miUUMn  mokomin  by  no  means,  on  no  con- 
dition; on  mim  miMmBB^ni  mokomma  kuaUui 
[nMknyt]  I  never  heard  [saw]  the  like  in 
all  my  life;  well,  I  never!  kaikin  mokomdn 
by  all  means,  for  goodness'  (1.  pity's  I. 
mercy's)  sake,  (kaikin  volmin)  with  all 
one's  might,  (ehdottomastl)  positively. 
(vftlttAmftttOmftsti)  necessarily,  without 
fall  [huom.  HUn  tmhtoi  kaikin  mokomin 
timtau  (myOs:)  he  Insisted  on  knowing: 
hOn  taktoo  kaikin  mokomin  maada  . .  he 
is  very  anxious  (1.  very  eager)  to  get  ..; 
tvim  kaikin  mokomin  knommnna  be  sure  to 
(1.  mind  you)  come  to-morrow,  do  (1.  don't 
fail  to)  come  to-morrow],  vrt.  kaiUn;  •f«e- 
ko  (kamkaan)  kmtHwit  mokomam  did  you 
ever  hear  the  like  (1.  anything  equal  to 
that)?  toinmn  ^  HbMU  as  much  again,  as 
many  more,  another  helping. 

molekylf  (hiuke)  molecule. 

moiemmat  I.  (a.)  both;  the  two;  '^  vmifmkBmt 
both  brothers,  the  two  brothers;  molmnunin 
ptMoiin  on  both  sides,  (kummaltakin)  on 
each  (I.  either)  side,  (keskenftisesti)  mu- 
tually [huom.  ioB  Biihmn  molmmmin  (\.  mo- 
tmmmilta)  pootin  muoBtutaan  if  agreeable  to 
both  sides  (1.  both  parties);  vno<lmn  irtimm- 
nomiBafaHa  moimmmin  ptMoiin  Subject  to  a 
year's  notice  by  both  parties].  11.  (s.)  both; 
the  two;  ««  [HmiBtd]  ooat  varakkaita  both 
[Of  them]  are  rich;  motmmmitta  from  both 
(Of  them),  of  both  of  them;  km  ttdiomt  mo- 
Immmin  they  both  came;  htka  '^  who  both, 
both  of  whom;  mm  '^  both  (1.  the  two)  of 
US;  vrt.  kumpUdn. 

moiemmlnpuollnen  (keskenftlnen)  mutual 
[agreement,  soplmus];  reciprocal;  (Jois- 
sakin  tapauKSissa:)  inter-  [esim.  '^  riippw 
vaimuuM  Interdependence] ;  '^  irtiBunominmn 
notice  by  both  parties;  moimmminpuoliBmBta 
BuoBtumukBBBta  by  mutual  agreement. 

moiil  (mus.)  minor,  the  minor  key. 

molil-  (yhd.)  minor  [esim.  -a«*«fma  minor 
scale;  -Bointu  minor  chord]. 

moltkahdut  splash:  plump.  moltka(lNl)ut- 
taa  (IftiskfthdyttM)  splash  [the  water,  vet- 
tft].  molakahtaa  fall  with  a  splash,  plump; 
(syOksyft  veteen  y.  m.)  plunge;  (lliskih- 
tftft)  splash;  padota  moiBkakti  fell  with  a 
splash.  (Jkpv.)  fell  kersplash.  moltko 
splash(ing);  plump,  moltkla  (be)  splash 
(-ing);  (esim.  kftsin)  dabble  [in  the  water. 
vedessft].  molakit  (Jkpv.)  kerswosh!  ker- 
plunge! 

Molukit  Molukka  Islands,  the  Moluccas. 

monarkia  (ykslnvalta)  monarchy,  monarkiatl 
monarchist,  monarkiatlnon  monarchistlc. 
monarkki     (yksinvaltias)     monarch,     mo- 
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k(k)in«n  monarchlal  [form  of  grevern- 
ment,  ballitusmuoto],  monarcliic(al). 

DMtL 


(ytid.)  . .  or  many  (different)  . . , 
. .  of  various  . . ,  . .  varying  In  . .  [eslm. 
'pakauJBim  . .  varyinflT  in  thickness;  -^tal- 
«M  . .  of  Diany  different  lengtlis,  . .  or 
various  len^hs,  . .  vanring'  in  length  1. 
-kaltaliMii:  monmnktdtmimia . .  of  many  (dif- 
ferent) kinds,  various,  diverse*  many  dif- 
ferent [opinions,  mlelipttelta],  divers, 
(moninalsia)  manifold,  -kaltaltuua  variety; 
diversity;  multiplicity;  (moninaisuus) 
manifoldness.  -karvainen  variegated,  . .  of 
many  (1.  of  divers)  colors;  vrt.  monlvlrl- 
mmt,  -k«rtAin«n  (alk.)  many  times  doubled; 
manifold;  multiple;  (luonnont.  y.  m.)  mul- 
ttplicate,  multiplex,  -fceptaiaeati  many  times 
over,  manifold;  mmmdm  /oJUn  monmnh^rtai- 
M«tf  tmkmimin  receive  back  many  times  the 
original,  -kertaiataa  multiply,  -kialinen  . . 
of  various  CI.  of  many  different)  languages; 
polyglot,  -laaiuinen.  -laaiultuua  »  inon«n|- 
teiMB,  -laisnus.  -lainen:  mon9nlaiMia  .  .  Of 
many  (different)  kinds  (1.  varieties),  . .  of 
various  kinds,  many  kinds  of  . .;  0vmt  mo- 
iMfilflMai  (myOs:)  differ,  vary;  vrt.  mo- 
naakaltaiaoB.  -laiauua  ks.  moneakaltaisttua. 
-mallin^n:  m^nmmudliBim  . .  of  (1.  in)  vari- 
ous (I.  many  different)  patterns,  -mlttal- 
nen:  tmonmnmittmiMim  . .  of  many  different 
sizes,  . .  varying  in  size  (1.  in  length), 
. .  of  various  sizes,  -molnen  =  mononkal- 
tabMB.  -muotoinan  multiform,  polymor- 
phous; (moninainen)  manifold,  multifari- 
ous, diversified,  various;  inen«iimaoee<«la 
(myOs:)  . .  of  many  (different)  shapes. 
-muotoiauua  diversity  (1.  variety)  of  forms. 
-nfminen  . .  having  (1.  of)  many  (different) 
names.  -nikAinen  multiform;  m%on9nniih6i' 
n«  . .  of  many  kinds  (1.  shapes),  various, 
dissimilar. 

■ioiim:  ktabUta  '^  which  in  order  [huom. 
kmmkm  ~  (mrpm)  on  minm  voHto  every  how 
often  is  there  a  prize?  ktdnha  ^  katv  HU- 
tM  on  Linedn-kaiv  how  many  Streets  are 
there  from  here  to  Lincoln  street?],  mo- 
neeko  —  kniiika  monos,  ks.  edell. 

roow— tl  many  a  time  (and  oft),  many  times; 
(usein)  often,  oft  (en)  times,  frequently; 
(useissa  tapauksissa)  in  many  cases;  '^ 
kmOim  UHni  smnm^mm  (myOS:)  many  is  the 
time  I  heard  my  mother  say.  monaatiko 
how  many  times?  how  often? 

moffigarrua  lingo,  mongariaa  talk  lingo;  (pu- 
hua  kankeastl)  mangle  (1.  torture)  a  lan- 
guage; mofigortao  «aom««  (mydS:)  speak 
bad  (1.  very  broken)  Finnish, murder  Finnish. 

■lofioolilainefi  I.  (a.)  Mongolian  [race,  ro- 
tu].  Mongol.  II.  (s*)  Mongol(ian).  mongo- 
lilaiaroiulnan  Mongolian. 

monl  rj-^i'T  a  'miin,  mh  ri] ;  many;  (lukul5a) 

fTUli]:*  |i  U?.    moneen   aikaa/t    ipJlkiliQ)    Tor   a 

(1,  ihijs)  hjTif^  time  {\.  ubiie),  Tor  an  ape. 
for  AK^^:  mon#«rt  kmrtaan  sg^ain  (L  oncti) 
UTiil  again,  over  and  over  (again),  time  anri 
a^aiJi,  maj>y  (I.  severaU  lime?,  ropi^atodly: 
m4Hi##n  truof4cn  for  imony  L  many  lon^} 
j^ars.  for  year?*  an4  year^,  for  niariy  a 
tlonf}  year*  ^uJevalsiiudej^t*  pulinfln:)  far 
many  a  year  to  romi?;  m^ntSta  fgri)  tvvalla, 
m*nin  tavvin  in  many  (1  3if*vt'rai  1,  various) 
<iJirrerenl>  ways,  by  vArtDiis  iiif'aEi.H,  ariup 
various  ra4tll«>n^  [htioni.  tyon  ntoi  tmhdS 
mon^la     fmri^    tatfatim     {Itiyii^:)     ll^OP^     ftta 

rTl(Jl>^  \\ays  man  one  at  doing  the  wtirk|- 
m0a*fa  m^nta  ktrtsa  many  times  (ov<^r>, 
ov«r  and  ovtr,  often  «nd  often,  timt*  and 
agmtn.  many  and  many  a  time,  a  great 
msny  tunes,  (tukemattomta  kertoja)  times 
S6 


without  number,  times  and  times;  mofiM- 
Mr  kohdmn  in  many  (1.  several  1.  lots  of) 
places;  monmmBa  tapmakMmMaa  in  many  (1. 
several  1.  numerous  1.  lots  of)  cases;  mo- 
n—tm  mihma  (pitkftstft)  after  a  long  time  (1. 
while);  monia  p^nUndmia  many  miles;  ma- 
nia tuhmngim  ihmiaiU  (myOs:)  thousands  of 
people;  '^  mimm  (myOs:)  many  men;  monln 
krroiH  many  times  (over),  (monenkertal- 
sestl)  manifold(ly) ;  monin  vmrroin  many 
(1.  a  thousand)  times,  . .  by  a  great  deal. 
. .  by  far,  vastly;  monea  kmrtaa  many  a 
time,  many  (1.  several)  times,  time  (1. 
again)  and  again,  (usein)  often;  montm 
mietu  (myOs:)  several  men,  a  great  num- 
ber of  men,  (Jkpv.)  lots  of  men,  vrt.  moni 
mios;  Mnmn  monoe  yBtUvSnaU  his  many  (1. 
numerous)  friends;  ktdnka  monta  niitM  on 
how  many  are  they  (1.  are  there  of  them)  ? 
nUn  tnonta  ikmigtS  (myOs:)  such  a  (large) 
number  of  people;  niiiS  on  liian  monta 
there  are  too  many  of  them;  mang9n  moni 
(L  monto)  . .  numerous  . . ,  a  great  many 
. . ,  a  great  number  of  . . . 

monl-  (yhd.) . .  with  many  . . ,  many-  [eslm. 
'hamroinon  . .  With  many  branches;  -lohti' 
non  . .  With  many  leaves,  many -leaved; 
'Bivtdnmn  . .  With  many  sides,  many-sided] ; 
. .  with  several  . .;  (etup.  tlet.)  multl- 
[eslm.  -maoeolncn  multiform;  -•ii;aln«n 
multilateral],  poly-  [eslm.  -otominon  poly- 
atomic; 'WWMtoinmn  polymorphous]. 

monlaanna  In  many  (1.  several)  directions; 
in  many  places.  monl«a  some;  moniaat 
some,  (monl)  many  a;  on  monitdta,  fotkm . . 
there  are  (some)  people  who  . . . 

monlDaviolnan  polygamous,  -avloituut  po- 
lygamy, -•htolnan  (mat.)  compound  [pro- 
portion, pftfttOslasku].  -aminan  (kasv.)  .. 
with  many  pistils.  -Itatainan  (kasv.)  . . 
with  many  stamens,  polyandrous.  -Jakoi nan 
multipartite,  multlftd  [leaf,  lehtl].  -Jak- 
aolnan  . .  running  in  many  series;  . .  in 
many  phases;  . .  In  many  sections.  -Jalkal- 
nan  I.  (a.)  many- footed,  multiped,  poly- 
pod(ous).  n.  (s.)  multlped(e).  -Jatkolnan 
(eslm.  kOysl)  . .  with  a  number  of  splices; 
. .  made  out  of  odds  and  ends.  -Jumalafnan 
polytheistic.   -Jumalalauut  polytheism. 

monikaan:  ^  mi  tiotSn;  mttM  ..  many  may 
not  know  that . . ,  there  may  be  many  who 
do  not  know  that  .  .;  oi  '^  (I.  montakaan) 
not  many  a  . . ,  many  . .  not  . .;  tiotSneokH 
^  I  wonder  if  there  are  many  who  know. 

monl  Dkartai nan  =  monenkortainon.  -kaaAI- 
nan  (kasvelsta:)  perennial,  -klalinan  . .  in 
(1.  of)  several  languages,  polyglot. 

monlkko  (kiel.)  plural  (number);  monikaaom 
In  the  plural  (number),  -muoio  plural  form. 

monikollinan  plural,  monikolllaaati  in  the 
plural. 

moninkopplnan  (kasv.)  . .  with  many  valves. 
-koukarolnan  . .  with  many  flourishes  (1. 
curlicues),  -kulmalnan  ..  with  many  an- 
gles; vrt.  monisMmiMiBon.  •kulmlo  (tasan- 
nes-)  polygon;  (kappale)  polyhedron,  -ky- 
kylnan:  monikykyinmn  konkiUi  a  person  With 
varied  ability  (1.  varied  talents) ;  vrt.  moni- 
puoUnen.  -kialiUlnan  . .  admitting  of  many 
interpretations,  very  ambiguous,  -kltlnan 
many -armed,  -lokareinan  labyrinthine; 
(kasv.)  many-valved;  (elftlnt.)  multivalvu- 
lar, -lukulnan  numerous,  large;  multitudi- 
nous; multifarious,  -lukulaaatl  numerous- 
ly: . .  In  great  numbers,  -lukultuut  . .  be- 
ing (so)  numerous;  numerousness;  great 
number(s);  multitude;  great  variety. 
-miahlayya  polyandry,  -mlailnan  (monella 
erl  tavalla  k&sltetUvft)  admitting  (I.  sus- 
ceptible) of  various  interpretations,  (very) 
ambiguous,  equivocal;  (henkilOstft:  horju- 
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vainen)  Inconstant,  fickle,  fU^Iity;  (oikul- 
llnen)  capricious,  ^vtUmsical.  nni^liMatl 
ambiguously;  in  a  fickle  manner:  capri- 
ciously, -mf^liayya  ambiguity;  fickleness; 
capriciousness.  -mlljoonlkko  multimillion- 
aire, millionaire  many  times  over,  nnuo- 
toln«n  ="  moDMunuotoia^n.  -muotoituua 
polymorpbism.  -muikaln^n  complicated 
[machinery,  koneisto],  complex;  intricate 
[matter,  asia;  question,  kysymys];  (Jos- 
kus:)  compound;  [kertomuksen,  kappaleen 
y.  m.]  iuoni  My  yMt  monimathaUmnumakai 
(myOs:)  the  plot  thickens.  -mutkalMsti  in 
a  complicated  manner;  intricately,  -mut- 
kaiauua  complicated  nature  <l.  character); 
complexity;  intricacy^  -naamalnen  (kuv.) 
two-faced;  double-dealing. 

moninainen  various,  diversified;  manifold, 
multiplex,  multiplicate.  moninaltuua  (great) 
variety,  diversity;  multiplicity. 

moninkertalnen  <-  moii«iikttrtaiii«ii. 

monilinumereinen:  monimaneroiMit  inku  a 
number  of  many  digits,  a  number  with  (1. 
running  into)  many  figures,  -puoifnen 
many-sided  [question,  kysymys] ;  (monlky- 
kyinen)  versatile,  (Jkpv.)  all- (a) round  [man, 
mies] ;  (vaihteleva)  varied;  (runsas) 
rich;  monipnoUfMR  PormBto  a  good  as- 
sortment [of  . . ,  Jotakin] ;  foa/s  /«  menj- 
pnolinmn  hokmmoB  iakimi^hmnU  a  wide  ex- 
perience as  a  lawyer.  -puoilMstI  from 
many  (1.  various)  sides  (1.  angles  1.  points 
of  view),  -puolftuua  many-sidedness;  ver- 
satility, -pilnan  many -headed  [monster, 
hlrviOj.  -Mnainen  wordy,  verbose;  prolix; 
(lavea)  extensive,  lengthy.  -Mnaitetil  word- 
ily, verbosely,  -eanaiauu*  wordiness,  ver- 
bosity; extenslveness,  prolixity,  -eatalnan 
. .  of  many  (1.  several)  hundreds,  -tata- 
miehinen  . .  of  many  hundred  men,  . .  of 
many  hundred(s),  . .  of  hundreds  of  men. 
-alemenlnen  many-seeded;  (kasv.)  poly- 
spermous.  -alrkkainen  (kasv.)  polycoty- 
ledonous.  -aivukaa  (mat.)  polygon. 

monittaa  multiply;  reproduce,  make  copies; 
(et.  kalkiopaperin  avulla)  manifold;  '^  mi' 
mmomrutilla  (run  Off  on  a)  mimeograph, 
mo nistami nan  multiplying;  reproduction, 
monittaila  «  monUtaa.  monlttaluolkeua 
copyright,  monlttln  ^  monistuskoj*.  mo- 
nittua  oe(come)  multiplied,  be  reproduced, 
monfttua  »  monistamiiittn.  moniaiutkoja 
apparatus  for  multiplying  (1.  for  repro- 
ducing copies);  [eri  lajeja:  hectograph, 
mimeograph,  etc.]. 

moniBtirmikia  1. -tirmlA  (mat.)  polyhedron, 
-tirmiinen  1.  -tahkolnen  polyhedral,  ^taho- 
kat  polyhedron,  -^altoinen  versatile,  vrt. 
monikykyin«ii.  -iaivlnen  . .  of  many  win- 
ters, many  winters  (1.  many  a  winter)  old, 
. .  which  has  weathered  many  winters. 
-taso  »  moniftttrmiklU.  -tavulnen  . .  with 
many  syllables,  many -syllabled,  poly- 
syllabic; monitavtdnmn  Bona  polysyllable, 
•tarii  nen:  momtmrSitfn  UrmkuoHtBi  a 
pocket-knife  with  several  blades. 

monituinen  many  a  . .;  monmn  -^  manifold, 
multitudinous;  monta  monittuMta  kmrtaa 
many  and  many  a  time,  ever  so  many  times. 

monlHvai Hainan  eventful  [life,  el&md],  (kir- 
Java)  checkered  [life,  elftmft;  career,  ura], 
full  of  vicissitudes,  with  many  ups  and 
downs;  diversified,  -vaimol nan,  -vaimoi- 
auua  ks.  inoiii|avioiii«ii,  -avioisuus.  •vlvah* 
dukaalllnan  1.  -vfvahulnan  . .  with  many 
shades  (1.  tinges  1.  tones);  changeable  [silk, 
silkki].  -vuotlnan  many  years',  . .  of  many 
yearsC  duration);  (kasv.)  perennial  [plant, 
kasvi] ;  rhftnellfton]  monivttotin€n  koh^nma 
[he  has]  many  years'  experience;  monl' 
puoHnmn  yatttpyy  a   friendship   Of  many 


years*  (1.  of  long)  standing,  -virlnan  maoy- 
colored,  party-colored,  variegated;  (tlet.) 
polychromatic  [light,  valo].  -llninan 
(mus.)  . .  for  several  voices,  -llnlaaati : 
Utaiam  monUUUUsmMti  Sing  With  all  the  parts 
(1.  the  voices). 


monoaramml  (nUnikuvio)  monogram. 

noloai 
monopeli  (yksinoikeus)  monopoly. 


monoloai  (yksinpuhelu)  monolog(ue). 


monta  ks. 

moniiu  (perustuskuoppa)  large  pit  dug  for 
a  foundation. 

moni(t)Mrl  (koneiden  pystytt&jft)  expert  to 
set  up  a  machine;  machinist. 

Moolok,  Molok  Moloch. 

mooaakaan-  (yhd.)  Mosaic  [esim.  -UM  Mo- 
saic law],  -kirja  one  of  the  books  of  the 
Pentateuch,  -utkolainan  Israelite,  Jew. 

Mooaaa  Moses;  A#oM«*««n  kirfrnt  (raam.)  the 
Pentateuch,  the  Books  of  Moses. 

moottorl  motor;  engine. 

moouorf-  (yhd.)  motor-  [esim.  -fpolfca)- 
py6rii  motor-cycle;  -0«n«  motor -boat]. 

mopal  (eris  koiralaji)  pug(-dog).  -fiaama 
face  like  a  pug-dog. 

moraali  moral;  (jonkun  henkllOn)  morals, 
moraalfnan  moral,  moraaliaaarna  (curtain-) 
lecture;  preachment,  moraalitaati  morally, 
moraallauua  morality,  mopaaliion  . .  with 
no  morals,  inmioral.  mopaalKtomuua  lack 
of  morals,  immorality. 

mordvalalnan  (a.  &  s.)  Mordvlnian. 

mopffini  (Ift&k.)  morphln(e),  morphia,  -myr- 
kyiya  morphine  poisoning,  -rulaka  injec- 
tion of  morphine,  -rulaku  morphine  syringe. 

morfiniati  (morfilnm  kft3rtt&J&)  morphine 
fiend,  (Jkpv.)  dope-fiend;  Mn  on  '^  (myOs:) 
he  takes  morphine,  he  has  the  morphine 
habit,  (Jkpv.)  he  is  a  dope- fiend. 

morkau  (moittia)  criticize,  cehsure,  find 
fault  with,  reproach,  reprove,  blame;  (sftt- 
tlft)  scold;  (hammastella)  nag  [at,  jotaku- 
ta] ;  (halventaa)  cast  reflections  upon  [one. 
Jotakuta].  morkkaamlnan  ks.  morkkallu. 
morkkallija  fault-finder,  scold;  nagger, 
morkkailla  —  morkata.  morkkaiiu  fault- 
finding; scolding;  nagging. 

mormoni  (usk.)  Mormon,  mormonllalaaaap- 
naaja  Mormon  preacher.  mormonlMauus 
Mormontsm. 

mortian  flanc6e;  (kihlattu)  betrothed,  en- 
gaged woman;  (vlhllle  valmis)  bride; 
(henttu)  sweetheart. 

moral ua-  (yhd.)  bridal  [esim.  -A«rM  (I. 
'hnntu)  bridal  veil;  -huonm  (\.  'kammioj 
bridal  chamber;  -mmHo  (I.  -mmMocJ  bridal 
procession;  'mmppmim  bridal  wreath] ;  wed- 
ding- [esim.  -!«*/«  wedding-present;  -pukn 
wedding-dress],  -kaploi  (myynlt)  trous- 
seau; (-lahja)  wedding-present,  -kruunu 
bridal  crown,  -naltl  bridesmaid;  (nalml- 
sissa  olevasta:)  matron  of  honor,  •pari 
bridal  couple;  bride  and  bridegroom.  -pii-> 
kulnan  . .  in  bridal  dress,  -iaitu  (bridal) 
canopy.   -iyttA  —  morsiuanaiti. 

morska  (-sienl)  morel. 

morttali  mortar. 

moaal(l)kkl  (kivikutoma)  mosaic,  -lauia 
mosaic  floor.  -4yA  mosaic  (work). 

moaka  refuse:  rubbish,  trash;  (moskapuhe) 
nonsense,  babble;  vrt.  roaka. 

moakaija  (muhamettilainen  kirkko)  mosque, 
-rakannua  mosque. 

Moakova  Moscow,  moakovalainan  (a.  &  s.) 
Muscovite. 

motiivl  (valkutin.  peniste)  motive;  (tait., 
myOs:)   motif,  theme. 

moukarl  sledge( -hammer),  moukarlnhaltto 
(urh.)  throwing  the  hammer,  moukarolda 
use  (1.  hammer  with  1.  strike  with)  a 
sledge;  hammer. 
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noilkiui  ks.  mumn'^i  »m  pHMiai  fo  moukmnhin 
HirhOM  ymunMrtfU  any  fool  ought  to  un- 
derstand that. 

■ioukkamain«n  lubberly,  loutish,  boorish; 
(karkea)  unmannerly,  rude;  (talonpolkais-) 
rustic,  churlish;  mmwAkammU^i  tavat  rude 
(L  rustic)  manners,  manners  of  a  lout  (1. 
a  clodhopper).  moukkamaisMtl  loutishly, 
boorishly;  like  a  clodhopper  (1.  a  lubber); 
rudely,  rustically,  moukkamaiauua  lout- 
iahness,  boorlshness,  lubberliness;  rude- 
ness, rusticity,  churlishness;  unmannerli- 
ness;  (kOmpelyys)  clumsiness. 

inouruu  bellow,  bawl;  vataa  monrtuM  the 
stomach   (gr)  rumbles. 

nuA  ■»  minm,  ks.  m^nUT 

miiasM:  fmnkin  ^  with . . ,  accompanylnflr . .; 
iomkum  imwMa  (along)  With  one,  in  the 
company  of  . . ,  in  one*s  company;  mmm 
nmosM  among  (l.  besides)  other  things; 
vrt.  Baulouuu 

mutfau  dredge. 

Muluun«till«inen  1.  (a.)  Mohammedan,  Mos- 
fem.  II.  (s.)  Mohanunedan,  Mussulman, 
Moslem,  munamettllaituua  Mohammedan- 
ism; Islam. 

Muhammed,  Muhamet  Mohammed,  muham- 
medinuekonto  Mohammedanism,  Moham- 
medan religion;  Islam. 

muliMi  mellow  [soil,  maa];  loose;  vrt.  mSy- 
h«i.    muheikko  mellow  soil. 

nuhennoa  (keltt.)  stew;  vrt.  jMruiiunahMi- 
■o«.  muhennua  loosening;  (keitt.)  mash- 
ing; stewing,  muhentaa  (maata)  loosen, 
break  up;  (keitt.)  mash  [potatoes,  peru- 
noita],  (keitUmaiU)  stew,  muhentamlnen 
"-  moh^nBus.  muhentua  (maa)  be  loosened, 
be  broken  up. 

Muhkaa  stately  [edifice,  rakennus],  impos- 
ing; (komea)  splendid,  magnificent;  grand; 
elegant;  (kaunls)  fine,  graceful;  '^  mUa  a 
fine-looking  fellow,  a  man  of  fine  phy^ 
slque.  muhkeaatl  imposingly,  magnificent- 
ly, elegantly  [dressed,  puettu];  gracefully; 
•Ui  mmhk^mBti  live  in  splendor  (1.  in  great 
style),  muhkellefninen  making  a  great  dis- 
play of;  sporting;  (muhkeilu)  display. 
muhkelllA  keep  up  a  parade  (1.  a  great 
show),  make  a  (great)  display  (1.  a  show) 
[of,  Jollakln];  sport  [a  new  hat.  uudella 
batullal;  show  off,  display,  munkellu  — 
makkttUMiila«ii.  muhkeua  stateliness,  mag- 
nificence, splendor;  (komeus)  display, 
pomp;  elegance;  daintiness. 

muhoilafnlnen  smiling,  muhollla  (hymyllli) 
smile;  han  mmhoili  nUnuttm  She  smiled  on 
me,  she  gave  me  a  quiet  smile,  muhoilu 
smiling. 

muhvl  1.  (puuhka)  muff;  S.  (tekn.)  coupling. 

muiui  old  woman;  (vaimo)  wife. 

mufkMi  somewhat  sour,  sourish,  sharp,  tart; 
(bapan)  sour,  (kuv.)  surly,  vinegary;  *• 
miiiii  sour  countenance,  sullen  (1.  surly) 
face  (1.  look) ;  mad^tum  nmikamitm  taste  sour, 
have  a  sourish  (1.  a  sharp)  taste,  mul- 
keannlkAlnen  sullen,  surly,  morose,  mul- 
keasil  sourly;  sullenly,  morosely;  katama 
muikmmati  tof—nkufmn  (myOs:)  give  one  a 
sour  look,  muikaut  sourness;  (kuv.)  surli- 
ness, moroseness. 

mufkiataA:  ««  tuutamn  pucker  up  one's 
mouth,  make  a  wry  mouth. 

muikku  (eliint.)  a  species  of  whitefish  [Co- 
regonus  albula]. 

muinalnan  old(en),  ancient;  ««  jf^omc  An- 
cient Rome;  mwdnmiMinm  mikoina  In  ancient 
(1.  olden)  times,  in  days  of  old  (1.  of  yore) . 

Riuinaia-  (yhd.)  old  [esim.  -nw#«afalfi«fi  Old 
Swedish;  -#noiiMl<tfn«fi  (a.)  Old  Finnish], 
ancient  [esim.  -JW«//  ancient  language; 
(s.)   ancient  Finn;  -earn  an- 


cient tradition],  -aika  antiquity,  ancient 
(1.  olden)  times;  mtdnmiamimn  ikmiaat  the 
ancients,  the  people  of  ancient  times  (1.  of 
antiquity),  -aikalnen  1.  -aikuinen  olden, 
ancient;  (taid.)  antique,  -eelna  relic  of 
antiquity,  antique;  curiosity,  curio;  mal- 
nmU—inmitii  (myOs:)  antiquities.  -jiinnAa 
relic  (of  antiquity),  ancient  relic,  -linna 
ancient  (1.  prehistoric)  stronghold.  -Idyt6 
archeological  discovery;  relic  of  ancient 
times,  antique,  -maallma  ancient  world; 
antiquity,  -mulato  ancient  monument;  an- 
tiquity; archeological  remains;  vrt.  silrtyM. 
-muittoyhdlttya  archeological  society. 
-muoto  (klel.)  archaism,  -aatu  tale  of  olden 
times,  -taru  1.  -tarina  (myOs:)  legend, 
myth,  -tiede  archeology,  archaeology,  -tie- 
taellfnen  archeological.  -tietallljl  archeol- 
ogist;  (muinaistutkija)  antiquary,  anti- 
quarian, -ileto  ks.  miiiiiaisti«d«.  -tutkija 
ks.  mtdaaistUteUijl.  -iutklmua  antiqua- 
rian research;   (muinaistiede)   archeology. 

mulnalauua  antiouity,  ancient  (I.  olden  1. 
early)  times;  hmrmmmaMa  mtiinai»tnui€»a4i 
In  (the)  hoary  antiquity,  in  the  dawn  of 
civilization;  kmukmnm  mtdnaituudmBBa  far 
back  in  antiquity,  in  remote  antiquity. 

muinoln  (in  days)  of  old  (1.  of  yore),  in  olden 
times,  in  bygone  days,  in  days  long  past; 
(ennen)  formerly;  mnnmn  ^  in  days  long 
past,  in  olden  times,  once  upon  a  time,  (al- 
koja  sltten)  a  long  time  ago.  vrt.  •tmeii. 
muinolnen  —  mulnalB^a.  mulnola-  (yhd.) 
ks.  mulnais-.   muinolain  ks.  muiooin. 

muitkata  —  muiakauttaa.  mulakaua  smack; 
kiss,  muiakauttaa:  nndBknattua  uvmta  /ol- 
ImkuXlm  give  one  a  smack,  kiss  one.  mufaku 
kiss,  smack. 

muiataa  remember  [one  with  a  present,  jo- 
takuta  lahjalla],  recollect,  recall;  (muis- 
tella)  call  to  (one's)  mind,  bring  to  mind; 
(piUft  muistissaan  1.  mielesslUn)  bear  in 
mind,  keep  . .  in  mind  (1.  in  memory),  be 
mindful  of;  (ajateUa)  think  [of  (1.  about), 
Jotakln];  (ottaa  huomioon)  consider,  take 
into  consideration  (1.  into  account) ;  ^  Jo- 
(ta)kin  hMmMrMmH  remember  ..  dimly  (1. 
vaguely),  have  a  dim  (1.  a  vague  1.  a  faint) 
recollection  (1.  memory)  of  . .;  mtdataak' 
fiU  (mikftU  muistan)  as  near  (1.  as  far)  as 
I  can  remember,  to  the  best  of  my  recol- 
lection, if  my  memory  does  not  fail  me,  if 
I  remember  right(ly),  (olen  muistavinani) 
I  think  I  remember;  mtdMta  mdta  aanon 
(myOs:)  mark  me!  mtdMtan  nUhn^^ni  I  re- 
member seeing  (1.  having  seen);  muiMtan 
««n  (vi9ld)  kwdn  miliB^n  fMvUn  I  remember 
it  as  if  it  were  yesterday;  mtdata  Urvyt^ 
tdMi  think  of  (1.  remember)  your  health! 
MiniMkin  mtdBUttiin  he  also  was  remem- 
bered; 9Um  mtdatavinaan  think  one  re- 
members, (v&lkkya  mielessft)  have  a  vague 
(1.  a  faint)  idea  (1.  a  dim  notion)  [that  . . , 
ett&  . .] ;  on  muiataminon,  on  mtdatottava 
it  is  to  be  borne  in  mind,  one  should  re- 
member (1.  recall)  [that..,  ettft..],  it 
should  be  taken  into  consideration,  mult- 
tamaton  forgetful,  oblivious;  . .  with  no 
memory;  (vftlinpitAm&tdn)  unmindful,  mule- 
tamaitomuut  forgetfulness.  muletamlnan 
rememberlnflr,  recollecting  Jne.,  vrt.  muis- 
taa:  remembrance,  memory,  recollection. 
multtamiakyky  memory;  power  of  remem- 
bering, multteiemlnan  recollecting,  re- 
callinR',  remembering;  recollection. 

muittella  recollect,  recall,  remember,  call 
(back)  to  (one's)  mind,  bring  to  mind;  «« 
kaihoUn  remember  . .  tenderly,  have  (1. 
cherish)  tender  memories  of  . .;  ««  mon- 
nmiByyttU.  recall  memories  of  the  past,  re- 
call   past    memories;    '^    monnmitU    aikoim 
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recall  the  olden  tlmes«  (be)  recalKing)  the 
bygrone  days:  wHU  mnitMm9aaan  OD  re- 
membering tnat,  (aJatellessaan)  while  (he 
was)  thlnkmg  of  that.  muist#lina  recol- 
lection, remmiscence,  memory;  (klrjalli- 
nen)  memoir  (tav.  plur.).  muitUlo,  muft- 
t*lu  remembrance,  (muistelma)  recollec- 
tion, reminiscence,  muieteitava  I.  (a.)  mem- 
orable; UndB9Bti  muiBUttmoa  . .  never  to  be 
forgotten.  II.  (a.)  something:  to  (1.  one  will) 
remember;  mttiBtBttapoa  memoranda. 

multti  memory;  remembrance:  (mieii)mind; 
muimtiaUt  from  memory;  kakBi  muUtUn 
(laakiessa  yhteen  tai  kertoessa:)  carry 
two;  mUntn  mni&tini  aihanm  as  far  back  as 
(1.  ever  since)  I  can  remember,  within 
my  recollection;  vrt.  muUto.  multtl«it«t 
something:  to  (1.  that  one  will)  remember; 
(Uksytys)  lesson;  mtdBtitdBikai  as  (1.  for) 
a  lesson,  multtif  rehdya  slip  of  the  memory. 

multtllnllklrJottAmaion  not  noted  (1.  taken) 
down,  unrecorded,  -pano  note;  (muistet- 
tava)  memorandum;  (muistelma)  memoir; 
mtdttUnpanoim.  notes,  memoranda,  (muis- 
teimia)  memoirs,  -pano-  (yhd.)  ks.  muUti-. 

mufttllklrja  (muistiinpanokirja)  notebook, 
memorandum-book,  -latitie  memorandum- 
pad,  -liata  memoranda;  (memorandum)  list. 

multtinaaia  matter  of  memory. 

inufatin«n  . .  with  a . .  memory  [esim.  huono'^ 
. .  with  a  poor  memory,  (tav.)  rorg:etrul; 
hyvU'^  (blessed)  with  a  good  memory]. 

multtivfrhe  slip  of  the  memory. 

muiato  memory;  remembrance;  recollection, 
reminiscence;  (merkki-)  memorial;  (-esi- 
ne)  keepsake,  souvenir,  memento;  [antaa] 
maletolt*/  [give  . .]  as  a  remembrance; 
ionkin  [lonhun}  muiBtokMi  in  memory  of, 
in  commemoration  of,  as  a  memorial  of,  in 
remembrance  of,  [a  poem,  runo]  to  the 
memory  of;  UpmuudBn  maiMtot  recollec- 
tions  of   childhood,   childhood  memories. 

muiato-  (yhd.)  memorial  [esim.  'pMivM  me- 
morial day;  -eooln  memorial  tablet] ;  (Jos- 
kus:)  commemorative  [esim.  -mno  com- 
memorative poem],  -ataria  memorial;  (eh- 
toollinen )  supper  observed  in  remembrance 
of  our  Lord,  -aaln*  keepsake,  souvenir, 
memento,  -juhia  celebration  in  memory 
or  . . .  -kirja  album,  -kirjoiua  memorial; 
inscription,  (hautakiveen  y.  m.  kaiverret- 
tu:)  epitaph;  (jonkun  muistolle)  tribute, 
eulogy,  -kivl  monument;  vrt.  hauuldvi. 
-lahja  keepsake,  souvenir,  memento;  token 
of  friendship  (1.  of  remembrance).  -Ilata 
ks.  mulstiUsta.  -Ilkay  lesson  learned  by 
heart  (1.  by  rote),  lesson  committed  to 
memory,  -marja  (kuv.)  something  (that) 
one  will  remember  a  long  time;  lesson, 
-markki  memorial,  monument;  (muisto- 
esine  1.  -lahja)  token  of  remembrance, 
keepsake,  souvenir;  vrt.  seur.  -patsaa 
statue;  monument  (myOs:  haudalla),  me- 
morial; (hauta-)  tombstone,  -puha  memo- 
rial address:  speech  in  memory  (1.  In  com- 
memoration) [of  . .] ;  eulogy;  mtdBtopuh^Bn 
pitsfu  orator,  eulogist,  -raha  medal  (in 
memory  of  . .).  -rikas  . .  rich  (1.  abound- 
ing) in  (1.  full  of)  memories  of  the  past 
(1.  of  historical  associations) ;  . .  rich  in 
memories;  highly  memorable  [period,  ai- 
kakausi].  -runo  (myOs:)  ode  (to  the  mem- 
ory of  . .),  commemoration  ode.  -aanat 
(vainajasta)  eulogy,  -talto  mnemonics; 
memory  training,  -iladoi  (perinnftis-)  tra- 
dition, -tiato  mere  memory  work,  knowl- 
edge acquired  by  cramming. 

muiatua:  '^  mimimBn  remember,  recall,  rec- 
ollect, bring  (1.  call)  to  mind,  (palata) 
come  to  one's  mind  again  [huom.  /oJb'n 
maiatnu  mimUmni  I  remember  (1.  recall  1. 


recollect)  a  th.,  I  call  to  mind  a  th.;  ««  «t 
mtdBtu  mimlmmtd  I  cannot  recall  (1.  recollect 
1.  remember)  it;  yhfSkUM  hMnmUm  nmiatol 
tmi€i€€n,  mitM  ..  he  suddenly  remembered 
(1.  recalled)  that  . . ,  (jkpv.)  all  at  once  it 
];>opped  mto  his  mind  that  . .]. 

muiatuiolla  call  . .  to  nUnd.  try  to  recall; 
(mulstella)  recollect;  (muistuttaa  Jotaku- 
ta)  keep  reminding. 

mulatuitaa  remind'  [one  of  . . ,  jotakuta  Jos- 
takin  (1.  Jollekulle  Jotakin)],  put  [one]  In 
mind  [of  . .],  bring  . ;  to  [one's]  memory; 
(mieleen)  suggest,  be  suggestive  of  . .; 
(yhtAl&isyytensil  kautta  y.  m.)  resemble; 
(huomauttaa)  remark,  observe,  point  out, 
call    [one's]    attention   [to  . . ,  jostakln], 

Snuhdellen)  remonstrate  (1.  expostulate) 
with  one  about  a  th.,  Jotakuta  Jostakln] , 
moittien)  reprove  [one  for  .  .-ing,  Jotaku- 
ta Jostakln] ,  admonish;  muiatmrn  minam  re- 
mind me,  prompt  me  fif  I  happen  to  forget, 
Jos  satun  unohtamaan] :  ^^  tmimimmn  remind 
[of  ..,  Jotakm],  recall;  suggest;  '-^  mjo- 
iiin  recall,  revive;  hBn  ^  UMSnaM  (L  imSm- 
tM&n)  he  reminds  me  of  his  father,  (on 
isttns&  nftkOinen)  he  resembles  his  ratber, 
(Jkpv.)  he  takes  after  his  father;  han  '^ 
minuMtm  iiviUjM  he  makes  me  think  (1.  be 
reminds  me)  of  a  clown;  MntS  tMytyy  «ll- 
tniBBBti  ^  he  has  to  be  continually  reminded 
(1.  remonstrated  with);  vrt.  maUtattanii- 
non.  mufatuttaja  one  who  reminds,  some- 
one to  remind;  reminder;  (huomauttaja) 
observer,  muiaiuttaminen  reminding,  call- 
ing to  attention  Jne.,  vrt.  maUtuttaa;  mj- 
naffa  mi  otB  mitdUn  muUtuHmmiata  (mUM 
voBtaan)  I  have  nothing  to  say  to  the  con- 
trary, I  have  no  objections  to  make  (against 
it);  Biina  (I.  BiihBn)  mi  of«  miiMSn  mol*- 
tnttamiBta  there  is  no  occasion  for  remarks 
about  it;  BitM  voBtamn  oUH  ptdjimkin  mmc- 
tvttamiBta  a  great  many  objections  might 
be  made  to  this,  a  great  deal  could  be  (1. 
there  is  a  great  deal  to  be)  said  against  it. 
muiatuttava:  lotmkin  muiBtuttava  sugges- 
tive of  . . ,  resembling  . .;  foitJnUa  muUtni' 
tatm  resembling  one  [huom.  MMcmA  ^  otm 
mitaMn  matBUBmimBta  mniBtuttmoma  he  has 
nothing  of  the  nobleman  about  him]. 

mulatutua  reminder;  (huomautus)  remark, 
observation:  note,  comment;  (ala-)  foot- 
note; (nuhde)  reproof,  reprimand:  (varot- 
tava)  admonition;  (vastavftite)  objection; 
tmhda  muiBtuinkBia  hhonkin  nShdmn  make 
remarks  upon  (1.  about)  a  th. 

muju  1.  (kftftrmeen-)  venom,  poison;  8. 
(ruuppa,  pohjasakka)  dregs,  lees,  grounds, 
sediment;  (tuhka)  ashes;  ntamn  mvutimmm 
mujniBBa  in  the  black  morasses. 

muka  I.  (otaksutusti)  supposedly,  presum- 
ably; (huudahduksena:)  pooh!  [Joskus  ei 
Sanaa  moJba  ensinkftin  kftftnuetA,  esim.:  |oe- 
hut  vUittHvat,  Bttd  han  on  ^  rikmm  Some 
people  claim  (1.  contend)  that  he  is  rich] ; 
^  laUUnBn  supposedly  legal;  Mmm  pM  '^ 
laada  koHmUhokBi  he  pretended  that  be 
had  to  stay  home  to  take  care  of  the  house 
[the  children];  han  kaaU  ^  aanmni  (oU 
kuulevinaan)  he  thought  he  heard  my  voice, 
(v&itti  kuuUeensa)  he  claimed  (that)  be 
heard  my  voice;  han  on  ^  tHorakkaampi  he 
claims  (1.  pretends)  to  be  wealthier,  ne  Is 
supposed  to  be  wealthier;  han  aonoo  (I, 
t>aittaa)  olovanBa  ^  BoiroB  he  makes  believe 
he  is  sick,  he  pretends  to  be  sick,  be  pre- 
tends he  is  sick. 

muka  II:  muoBBa,  mwAaa,  muhamn,  mukmnm 
ks.  hakus. 

mukaa:  Ja  muuten  aita  "^  (samassa  subtees- 
sa)  and  otherwise  accordingly  (1.  m  the 
same  proportion);  Bita  ^  huin  \n  propor- 
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tion  8S«  (according)  as«  to  the  extent  to 
\irliict].  In  t)ie  degree  as. 

mukaAfi  I.  (adv.)  alongr;  wltb  [me,  you.  bim, 
etc.:  mukmani,  tnuhmmi,  nnUHmnma  jne.] ; 
€uumn  mhnM*  mviUta  «  [mathalU]  VW  give 
you  some  food  to  take  with  you  [on  the 
road] ;  mmmda  joku  (UUttmrnaHn)  ^  get  one 
to  ro  along. 

makaAfi  II.  (postpos.)  according  to,  by; 
(kaupp.)  as  per;  (lak.)  in  pursuance  of; 
(mukalsestt)  in  conformity  to  (1.  with),  In 
accordance  with,  in  harmony  with,  agree- 
ably (1.  conformably  I.  pursuant)  to;  AOs- 
kym  ^  according  to  the  orders;  UAn  '^  ac- 
cording to  law. by  law;  polnon  ««  by  weight; 
MM  «  kuinikm)  as,  according  as,  in  pro- 
portion as,  (mlkiU)  so  (1.  as)  far  as;  mmn 
^  mtUM  hSn  mumo  according  to  what  he 
says,  by  his  account,  (Judging)  from  what 
he  says;  M^^tmnkMen  '^  according  to  agree- 
ment, by  agreement,  as  agreed  (upon); 
tmrp—n  ^  as  needed,  as  demand  arises,  as 
occasion  requires,  (tarvlttaessa)  when  nec- 
essary, at  need;  tmvaHi9nud9n  ^  as  usual; 
tMman  *  according  to  this;  in  accordance 
with  this;  woMMimmm  nuaodin  «  after  the 
newest  fashion;  tfoimi9ni  ^  as  far  as  ray 
strength  will  permit,  (parhaanl  mukaan) 
to  the  best  of  my  ability.  -Iliteuy  (klrJee- 
seen  y.  m.)  enclosed;  attached  [to] ;  ap- 
pended [to]. 

mukaannuttaa  adapt,  accommodate,  suit,  fit, 
adjust  [to,  johonkin];  vrt.  Mv^Iluttaju 

inuRaan(aa)t«in|Muiva  transporting,  ravish- 
ing [music,  soltto];  enrapturing;  '^  pnhm 
forceful  (1.  impetuous)  speech,  eloquent 
speech. 

mukaAfitua  accommodate  o.s.,  adapt  (1.  suit) 
o.s.  [to  circumstances,  olosuhteislln] ;  rec- 
oncile O.S.;  (allstua)  resign,-  yield,  sub- 
mit [to  . .] ;  (sovlttautua)  adjust  Itself  [to, 
Johonkin] ;  (vhtAlftistyH)  conform  to;  (nou- 
dattaa)  comply  (1.  act  in  accordance)  with; 
(suostua)  acquiesce  in,  consent  to,  agree 
to;  '^  oimfiim  oUihin  accommodate  o.s.  to 
existing  conditions,  submit  to  the  estab- 
lished order  of  things.  mukaantu|matofi, 
-inln«n,  -va(liiefi),  -valtuut  ks.  mukau- 
tnlmatoB,  -miii«ii,  -va(liittn),  -▼aisuus. 

nukaaliiM  (Jftljitelmi)  Imitation,  copy; 
(muunnelma,  sovltelma)  adaptation. 

mukaiiaminefi  imitation,  copying;  adapta- 
tion, mukailija  Imitator;  (teoksen  y.  m.) 
orj«  who  has  adapted  . ,  .  mukaHIa  (JHljl- 
telH)  tmJUU*,  copy;  (miiunntina,  ynvit+»Ua) 
adspt;     ntnrkfifikUltttii     mukailta    ada^i^ti^d 

rrom  the  Froneh,  mukalfii  imitation;  adap- 
taiLcm, 
fEtukaJneiy  Oonkin)  agroem^  witli,  con  Tor tn- 
ing  wtih  tl,  to),  in  (icrordance  with:  flpri^c- 
■t>te  (L  conrormable)  to;  r  on  si  stent  (\. 
compatible)  wllh:  confrenlal  to;  <  so  veil  u- 
tettu  Johonkin  J  suited  <L  adapted)  to,  ad- 
justed lo;  elld  aivan  Jwikin  -^  correspond 
eiactly  lo,  asrree  exactly  witti^  coinctde 
«ittl  [htJOTfi,  jSiftnnBm  en  aivetn  mtkaper^i' 
#tfji  kiff<Uahttn  -^  (myOS:>  the  copy  I?  an 
*iari  repro'^iiictlon  of  the  orlKinaU;  »t  W 
«f«  hMntn  *tfi[/«njii  maki^ttti  It  i9  DOt  tO 
hiA  Irjlerest  fl.  his  a^tvuntatre),  It  Is  not 
fompatilile  wJfh  hlil  Intf^rfsts;  #«  an  hS' 
IM9I  it»nt**nta  mukniUti  It  1^  In  acr  orrlnnne 
II,    In   ke^pinjf)    wUh    hl^   riiaracter;    vrl. 

Efltiivden''  y.  m. 

miikalMtti  (jonkfn  ^)  accord  mi^  to.  hy,  m 
eojalormlty  to  <L  with);  in  arrnrdanie 
C^anifiin  ktiin)  in  analrv^y  with,  arml- 
,  to:  (fiojallft)  conformably  to,  In  pur- 
Of;  vrS.  ttiukamn,  tl;  mlMU  tuioirnta 
^  live  wLlhlJi  one^s  inrome;  m&tdraykMenn^ 


^  according  to  your  order,  in  compliance 
with  your  instructions;  ccn  ^  accordingly; 
vmivouiamamnaa  ^  In  pursuance  Of  his  duty; 


vrt.  JohdoB'*',  kohtuudan^,  lain^  y.  m. 

mukamas  ks.  muka,  I. 

mukana  (Jonkin,  Jonkun)  with  . . ,  along 
with . . ,  together  with  . . ,  accompanying. . , 
(seurassa)  in  company  with ...  in  the  com- 
pany of..;  vrt.  mukanaan;  mftmhrn  tnulmn 
^  drive  before  the  wind;  «l£tf  '^  see  life, 
live  like  other  people;  kUn  sai  hnknn  vr- 
ran  rako§m  vaimonBa  ^  he  got  some  money 
with  his  wife;  hman  ^  tvU  . .  (my6s:)  the 
tram  brought  . .;  minU  ol«n  ~  Vm  with 
you,  I'm  your  man;  wUm  ^  ioMBokin  be  with 
. . ,  be  (I.  make)  one  of  the  party,  (olla 
saapuvllla)  be  present,  attend,  be  [in  ..], 
(ottaa  osaa)  take  part,  participate  [in  . .] 
[huom.  kSnkin  oli  ^  «I«/M  he  was  there, 
too;  oOa  koko  mjan  '^  hMBokin  (myOS:) 
watch  . .  through,  be  with  . .  all  along  (1. 
to  the  finish);  of/a  ^  kanUtlma»9a  help  tO 
secure,  help  to  raise  (a  loan,  lalnaa),  take 
part  In  securing,  be  active  in  obtaining,  be 
one  of  those  who  obtained  (l.  secured  1. 
raised);  otta  '^  kyaymysta  Mtofe«fe«cMtf 
take  part  in  (1.  be  present  at)  the  proceed- 
ings (1.  the  discussion);  ««  mic*  on  oliat 
monmmau  ^  that  fellow  has  seen  a  good  deal 
of  life  (1.  has  been  through  a  great  deal)] ; 
t^mSn  "^  iahetHn  enclosed  I  send  you,  en- 
closed you  will  find,  (erl  Ifthetyksenft:)  this 
is  accompanied  by,  together  with  this  I  am 
sending,  I  am  sending  under  separate  cover. 

mukanaan  with  one  [mtakanani  with  me; 
mtakanaai  With  you  Jne.l ;  kUn  Hdi,  ^  muuH 
amurum  he  came  with  a  large  escort  (1.  suite 
1.  retinue),  he  came  escorted   (1.  accom- 

Sanled)  by  a  large  suite;  iad  ttUi  Jboapan- 
iin  poika  "^  the  father  came  to  town  to- 
gether with  (1.  accompanied  by)  his  son; 
mmidSn  makanammm  With  US,  with  our  par- 
ty; onJto  Bintdla  rakaa  muMkanaH  have  yoU 
any  money  about  (1.  with)  you?  have  you 
any  money  on  your  person?  ks.  tuoda. 

mukanaoieva  (klrjeen  y.  m.)  enclosed,  In- 
closed. 

mukauttaa  accommodate  (1.  fit  1.  adapt)  . . 
[to,  Johonkin]. 

mukautua  —  mukaantua.  mukautumaton  . . 
not  adaptable;  unaccommodating;  unyield- 
ing, mukautumattomuua  lack  of  ad^)t- 
ablllty;  unyielding  nature,  mukautuminen 
adaptation;  accommodating  o.s.;  resigna- 
tion [to,  Johonkin];  complsrlng  with;  vrt. 
mukaantua.  mukautumltkyky  ability  to 
adapt  (1.  to  accommodate)  oneself  (1.  Itself) 
[to  ..].  mukauiuva(in#n)  adaptable;  .ac- 
commodating; (s&vyls&)  compliant;  rea- 
sonable; (myontyvftlnen)  submissive,  tract- 
able; kiipoati  oloawJttmiaiin  tntAantvoHt 
. .  who  adapts  himself  easily  to  the  circum- 
stances, mukautuvalauua  adaptableness, 
accommodativeness;  compliance;  submls- 
slveness,  tractablllty. 

mukava  comfortable,  easy;  (kodikas)  cozy; 
(soplva.  kftsrtftnnomnen)  convenient,  handy; 
(sovitettu)  suitable,  fit,  adapted  [to,  Jo- 
honkin] ;  (omltulnen)  peculiar,  singular, 
queer  [sensation,  tunne] ;  (kummalllnen) 
odd,  strange,  funny;  (soma)  neat,  nice; 
(hauska)  pleasant.  Jolly,  mukavatti  com- 
fortably; conveniently,  handily;  singularly, 
queerly,  funnily;  neatly;  pleasantly. 

mukavuut  comfortableness,  comfort,  ease, 
convenience;  (kftytftnnOlIlsyys)  handiness; 
mnkavtm!tta  rakaatava  .  .  who  wants  to 
take  it  easy  (1.  to  be  comfortable),  fond  of 
ease,  easy-going.  Indolent;  kSn  rakaataa 
(\.  hmrraataa)  mukmnmtta  he  likes  tO  be 
comfortable  (1.  to  take  things  easy);  kai" 


mukavuiwtaltot 
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kiUm  nykymimn  mtihmvuukHUm  varuBtmttn  talo 

a  bouse  witb  all  modern  conveniences; 
A«eMc  nnkmmuttmmn  look  out  (1.  after) 
one's  own  comfort*  make  o.s.  comfortable, 
(vapaanunin:)  take  one's  ease,  -laitoe  toi- 
Iet»  closet,  -ayy:  mahmtnauayigtM  for  the 
sake  of  convenience. 

mukavuutta|lMiPf«ttava  1.  -rakatlava  easy- 
groin?;  ease-lovlnflr,  fond  of  ease;  Indolent; 
olcn  Uimkai  '^  vmivmuiuakB9mi  tmrpmmttotnmmti 
I  am  much  too  indolent  to  exert  myself 
unnecessarily. 

muki  mugr. 

mukiln:  in«n««  "^  (kfty  pftins&)  will  do.  will 
pass  (muster).  -man«vi  passable,  likely: 
(Jotenkin  hyvi)  fairly  good,  tolerable,  not 
amiss,  not  (so)  bad.  (Jkpv.)  so-so;  (kes- 
kinkertalnen)  middling;  (kohtuulUnen) 
reasonable. 

mukfllinafi  mugful. 

mukiiolda  ks.  mukkUoida. 

muklna  mumbling,  muttering;  (naplna) 
murmur(ing),  grumbling,  grumble,  muki- 
•amlneti  mumbling  Jne.,  ks.  mukista;  «l 
mltMMn  muhiB^miMta  no  grumbling  there! 
not  a  (1.  another)  word!  no  excuses,  mind! 
muklaija  mutterer;  grumbler;  (Jkpv.)  a 
hand  to  complain,  mukltta  (mutista)  mum- 
ble; mutter;  (nurista)  grumble,  murmur; 
(hiiskua)  utter  a  sound,  say  a  word;  (teh- 
dA  vastavftitteitA)  raise  (1.  make)  objec- 
tions; vrt.  mokUti. 

mukkllolda  (ly6dft)  beat,  pound  (soundly), 
abuse;  belabor,  thrash,  drub,  give  . .  a 
drubbing;  (kolhia)  batter,  knock  . .  about 
(1.  out  of  shape);  (pidellA  pahoin)  use  (1. 
treat  1.  handle)  roughly;  pmhoin  mukkUoitwi 
(benkildstft:)  roughly  handled,  badly 
beaten,  (esineestft:)  badly  battered,  muk- 
kiioiminan  beating,  pounding,  abusing; 
battering;  vrt.  mukldlolda. 

mukula  lump;  knob,  knot;  bunch;  (kuhmu) 
bump:  (vars.  tiet.)  protuberance;  (Juuri-) 
tuber;  (kuv.  —  lapsi)  kid,  youngster,  mu- 
kulainan  lumpy;  knotty,  knobby;  bumpy; 
(ka.sv.)  tuberous. 

mukuialljuuri  (kasv.)  fusiform  (1.  tuberous) 
root,  -kivl  cobblestone,  cobble;  (pienl) 
pebble,    -kivitya  cobble(stone)   pavement. 

mukura  (protuberant)  knot  [in  atree,  puus- 
sa],  gnarl;  (ryhmy)  bump,  knob;  lump. 
mukurolda  (ruslkoida)  batter,  knock  out 
of  shape;  use  (1.  handle)  roughly;  vrt. 
mukklloida. 

mulahdua  plump;  plunge,  mulahtaa  plump; 
plunge. 

muiatti  (valko-  J  a  mustalhoisen  Jftlkelftinen) 
mulatto;  (nais-)  mulatto  woman. 

muiauttaa  (katsoa  ~)  glare  [at,  Johonku- 
hun  (1.  Johonkin)];  frown  [at  . .] ;  vrt. 
muljottaa. 

muilna  gurgle,  gurgling;  purl(ing). 

muilpii  hornless,  polled. 

muiltta  gurgle;  purl. 

muijahdut  1.  (molskahdus)  plump;  splash; 
2.  (luiskahdus)  slip.  muiJahtaa  1.  (pulah- 
taa)  plump;  splash;  2.  (luiskahtaa)  slip, 
slide,   muljauttaa  =»  muiauttaa. 

muijottaa  (katsoa  ^)  stare  [at,  Johonkin], 
gape  [at  ..];  glare  [at];  (Jkpv.)  gawp, 
gaup;   vrt.  mulkoiUa. 

mulkoliamin^n  glaring,  staring;  glowering; 
ogling,  muikoliia  roll  one's  eyes:  glare  [at, 
Johonkin],  stare   [at];  glower  fat];  ogle. 

muikolltiimilnan  . .  with  protuberant  eyes, 
. .  with  eyes  starting  (1.  popping)  out  of 
one's  head;  wall-eyed,  goggle-eyed,  -all- 
mAlayya  protuberance  of  [one's]  eyes; 
wall -eyes;  (iftAk.)  exophthalmia. 

mullakaa,  mulllkw  , ,  with  rich  soil  (l.  dirt). 


mullaU  cover  with  soil  (1.  earth  1.  dirt) ; 
hill  up,  hill;  (kuopau)  bury,  put  . .  into 
the  ground;  *  mmmhan  bury  in  the  ground. 

mulllkka  yearling;  (lehmA-)  heifer;  (sonni-) 

muillfi:  ^  multim  pell-mell,  blggledy-pig- 
gledy;  (ylOsalaisin)  topsy-turvy;  (huiskin 
haiskin)  helter-skelter. 

mulllataa  (ki&nt&i  ylOsalaisin)  turn  upside 
down,  overthrow,  overturn,  upset,  sub- 
vert; (kUnUft  mullin  malim)  turn  topsy- 
turvy; (myllertAft)  stir  (up),  muliittava 
revolutionary;  aOtU  on  oUnt  maOiMtavm  vai" 
kutnm  johonkin  it  has  revolutionized  ...  it 
has  changed  . .  completely. 

mulliatua  overthrow,  overturn,  upsetting^, 
subversion;  (luonnon-  &  kuv.)  upheaval; 
(valt.)  revolution;  on  mikmanommnai  (porin- 
pohioi9im)  mwdti^ttAsio  tooUUuadBn  atailm 
has  revolutionized  the  industry,  -haiu  desire 
to  overthrow  (1.  to  upset)  everything,  de- 
sire to  turn  everything  topsy-turvy,  -kausi 
period  of  (great)  upheaval;  (valt.)  revolu- 
tionary period.  ^»ppi  revolutionary  doctrine. 


mullittaa  cover  (up)  . .  (with  earth  1.  with 
mold);  hill  up  [(the)  potatoes,  perunoita], 
earth  up;  vrt.  multla. 

mullot  newly-plowed  (grain-) field;  p«le» 
on  muUokBoOm  the  (grain-)field  has  been 
plowed  (1.  turned)  up  Just  lately. 

mulparipuu  (sllkklftlspuu)  mulberry  (-tree). 

muita  mold;  (nioka-)  vegetable  moid,  hu- 
mus; soil,  dirt;  (tomu)  dust;  (maa)  earth; 
maUon  oUm  (haudassa)  under  (1.  beneath) 
the  sod;  kmavi  tarvita€o  tnormtta  mattmm 
the  plant  needs  fresh  earth  (1.  dirt) ;  kmpoMt 
mtMot  hmudMoai  (1.  V.)  green  be  the  sod 
above  you!  vrt.  musta--',  puna--',  ruoka^. 
multaaminan  covering  up  with  earth,  hill- 
ing (up);  (kuoppaaminen)  burying,  put- 
ting into  the  ground. 

muitalaura  double-breasted  (1.  double  mold- 
board)  plow,  -happo  humic  acid. 

multalnan  . .  rich  in  (vegetable)  mold; 
moldy,  earthy;  mellow  [soil,  maa]. 

-muitainan  (yhd.)  . .  with  . .  soil  (1.  dirt  I. 
mold)  [esim.  Mho'^  with  poor  soil  (I. 
dirt) ;  rikoM'^  with  rich  dirt  (1.  soU)] ;  vrt. 
ruasas'*'. 

multalkerrot  layer  of  mold  (1.  of  earth), 
layer  of  (rich)  dirt;  (geol.)  soil-cap.  -lava 
bed  of  mold;  (taimilava)  hotbed,  -liji  pile 
(1.  heap)  of  mold  (1.  of  earth),  -maa  mold; 
humous  soil,  -paakku  1.  -aokkara  clod, 
-piiakynan  —  tSrmKplftakynaii.  -ti^nl 
(kasv.)  truffle,  -alrkka  (elilnt.)  mole- 
cricket 

multaua  covering  with  earth,  hilling  (up), 
earthing  up;  (kuoppaaminen)  burying, 
putting  into  the  ground,  multava  —  mul- 
lakas.  multavlaraml  fall  of  earth;  cave-ln; 
slide;  vrt.  maanvioromK. 

multla  hill  (up) ;  cover  with  soil  (1.  earth  1. 
dirt);  ^  o/oa  Clean  a  ditch  (after  plowingr). 

multurl  double-breasted  plow. 

mumlna  mumbling,  muttering;  mumble, 
mutter;  (ftftnten)  murmur;  vrt.  mutiaa. 
mumltta  mumble,  murmur;  mutter  [oaths, 
kirouksia];  maml«fa  pmrtmmnBm  mutter  to 
o.s.  (1.  between  one's  teeth). 

mummo  (eukko)  old  woman;  (isoiltl)  grand- 
mother, (Jkpv.)  granny. 

mun  —  minun,  ks.  miaft. 

muna  egg. 

muna-  (yhd.)  egg-  [esim.  -kooHn  egg- 
tester;  -kuppi  1.  'kupponon  egg-Cup;  -aoln 
egg -cell]. 

munakaa  (keltt.)  omelet(te). 

munallkattlka  egg  sauce,  -kaupplaa  egg- 
dealer;  one  who  peddles  eggs,  -karma 
(keitt.)  custard,  -kofckall  1.  -kuukku  scram- 
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bled  egffs.  -lukko  padlock; 

ivkoUm  padlock. 
muiMunain^n    enr-shaped,    oviform,    ovoid; 

(kasv.)  ovate;  (solkea)  oval. 
muiialinalto    mllk-and-eggr    soup,    -muoto 

oval  form  (1.  shape),  oval. 
munan-  (yhd.)  egg-  [eslm.  'kuoH  egg-sbell; 

^mnmioinmn  e^- Shaped].  -Imudont*  batch > 

ing  (of  eflr^);  incubation,    -hautomakoje 

■»  tuuitoBiakoj*.    -fceliuainen  yolk  (of  an 

e^flr).   -kuorlnta  pipping:  (of  eg^s).  -muo- 

ioiit«a    ks.    muiMnn«in»n.     -ruakuainen    » 

mmiankrftwiiiwi.  -valkualnen  'white  of  an 

egflr:  (tlet.)  albumen;  (tekn.)  flrlair. 
munanvaikuaiaalna  albumln<ou8  substance). 
munalpalatikaa  (keitt.)  fried  eggs,  -plirakaa 

L  -pilrftkka  (kettt.)  custard  pie. 
munalaako  (keltt.)   custard,    -earja  ovary* 
munaakuu  —  muaualnsn;  manoMkuut  (raam.) 

the  reins,    munasto  ovary. 
munalUehyi   oviduct,   ovarian   tube,    -toil 

egg-nog;  (kuuma)  torn  and  Jerry,  -vlapelya 

beaten  eggs,   -viapiii  egg-beater. 
munia  lay  (eggs) ;  (laskea  munansa)  deposit 

its  eggs;  hyvM  manimman  (kanasta:)  a  good 

layer,  munlmlnen  laying,  laying  (of)  eggs. 
munlmlaalka    lajring-tlme;     (pesimlsaika) 

breeding-time. 

munittM  make  . .  lay  (an  egg  1.  eggs) .  mu- 
niiuamuna  nest-egg.  munlva  egg-laying; 
nmnhfa  kanm  a  layinff*  hen.  a  layer. 

munklnlkaapu  1.  -vlitu  monk's  robe  (1. 
cloak  1.  frock) ;  cowl,  -puku  monk's  dress, 
monastic  dress;  garb  or  a  monastic  order, 
friar's  garb.  -pMhine  monk's  hood;  cowl. 

munkltto  »  mnnkkikmita. 

munkki  I.  monk;  (keri&lftis-)  friar,  n.  — 
■mnkfcfflMWrL  IH.  (keltt.)  fried  cake, 
doughnut. 

munkki-  (yhd.)  monastic  [eslm.  -miSma  mo- 
nastic life;  -fapoM  nK>nastic  vow(s) ; 
'•aants  monastic  rule];  vrt.  luMUrl-. 
-kaapu  ks.  nmnkifik— pq.  •kammlo  1.  -koppi 
monk's  (1.  friar's)  cell,  monastic  cell. 
-kunta  monastic  (1.  religious)  order; 
brotherhood. 

munkkilalauua  monastlclsm;  monkery. 

munkkillaltoa  monastlclsm.  -latlna  monk- 
Latin,  monks'  Latin;  vrt.  kjrttkkilatiiMu 
-IlkMH  Benedictine  (liqueur),  -iuoatarl 
monastery. 

munuainen  kidney. 

munuaia-  (yhd.)  kidney-  [eslm.  -maotciifn 
kidney- shaped;  -eaocf  kidney-disease],  re- 
nal, -klvl  stone  in  the  kidneys,  (Iftftk.)  ne- 
phritic (1.  renal)  calculus,  -mura  (Iftftk.) 
gravel,  -ratva  suet,  -tautl  disease  of  the 
kidneys;  nephritic  disease;  (hilplvft) 
Bright's  disease;  vrt.  seur.  -iuiehdut  in- 
flammation of  the  kidneys;  (Iftftk.)  nephritis. 

munuamainan  kidney-shaped  [leaf,  lehtl] ; 
(kasv.)   reniform;  nephroid. 

muodlkaa  fashionable  [dress, puku],  stylish, 
modish;  up-to-date,  muodikkaani  fashion- 
ably [dressed,  puettu],  stylishly;  up-to- 
date;  in  the  latest  fashion,  muodikkuua 
stylishness; . .  being  stylish  (1.  up-to-date). 

RiuodinBmukalnan  stylish,  fashionable;  up- 
to-date,  -mukaltestl  fashionably.  In  a  fash- 
ionable style:  in  the  latest  fashion  (1.  style). 

muodolli nan  formal;  maorfol/l««««a  «aAf «c««a 
in  form,  muodoiilsasti  formally,  muodol- 
lltuua  formality,  form;  ilman  mnodMi- 
Btndtmia  (myOs:)  without  ceremonies. 

muodonjlkauneutl. -Ihanuut  grace,  elegance 
(1.  beauty)  of  form,  -muutos  change  in 
form,  transformation,  -vaihdos  (blol.) 
metamorphosis. 

muodoataa  (antaa  muoto,  muovallla)  form 
[an  opinion  of  . . ,  kftsitys  Jostakin],  fash- 
ion, shape,  model;  mold;  modify;  (tehdft) 


constitute,   compose;    (oUa)   make,   make 
up;  (luoda)  create;  (synnsrttftft)  generate; 
(perustaa)   found;    (laatia)    formulate;   '^ 
py9rm8kMi  (Shape)  round;   ^  toiMenlaiB€h»i 
transform,  remodel,  mold  over,  (kirjateos 
y.  m.)    revise,   (muunnella)    reformulate, 
(sommltella)  modify,  (Jftrjestftft  toisin)  re- 
arrange, (muuttaa)  convert;  ^  mu ic  cafiois 
(keksift)  coin  new  words;  nmodost€tta^9Ma 
oImm  . .  that  can  be  molded  (I.  formed) ; 
plastic   [material,  alne],  formable;  kohgi- 
MMtm  mlmsta  '^  vaiamimhiBtUn  a  jury  con- 
sists (1.  is  composed  1.  Is  formed)  of  twelve 
men;    matmiaadun    HbUM    ^    aavi    the    SOll 
there  consists  of  clay  (1.  Is  clay),    muo- 
doatalia  form,  fashion,  shape,  model;  mold; 
(muovallla)  modify;  make,  create;  (laatia) 
draw   up,    draft,    frame,    formulate:    vrt. 
muodostaa.  muodoatalma  (re) arrangement: 
(mukaelma)       adaptation;      modification. 
muodostalu  (laadinta)  drafting,  formulat- 
ing;  (muovailu)  remodel(l)lng;   (muunte- 
lu)  transformation;  (muodostelma)   ad^)- 
tatlon;    on  muodoat€iun  aiaiM^na  Is   being 
formulated   (1.   remodeled  l.   rearranged), 
muodostua  be  formi^l,  form;  be  shaped,  be 
molded   Tlnto  ..,  jfkslkin];  be  composed 
[of,    Jostakin],    rsvrityft)     be    generated; 
ftiilla  joksikin)  b^rome,  turn  out:   (nftyt- 
tftytyiis    present   iimlt,  take  the   form   (1. 
shape)   of:    (esftniya)   stand  out,  be  out- 
lined: (mumtua)   br>  transformed  (1.  con- 
verted)   rinto,  jofesikln],  change  (1.  turn) 
[Into  .  .};  -  fttkwfhin  (saada  jokin  muoto) 
be  formed  (1.  shaped  1.  molded)  into  . . , 
take  (on)  the  form  (l.  shape)  of  . . ,  be- 
come . . ,  grow  into  . . ,  (sukeutua  Joksi- 
kln)  turn  out  (to  be)  . . ,  (muuttua  Joksl- 
kln)   be  transformed  into   . . ,   (kehlttyft) 
develop  into  . .;  ^  ionkin  faefi#ol««li«i  take 
(1.  assume  1.  get)  the  character  (1.  the  na- 
ture) of;   '^  tatHJtai  (myOs:)  become  (1. 
grow  into)   a  habit;  kmskust^la  mttodoMtwd 
rHflykai  (muuttul)  the  discussion  turned 
(1.  was  transformed  1.  grew)  into  a  quar- 
rel, the  discussion  degenerated  Into  a  quar- 
rel;   kva>u   ei   muodoatu   niin    tHydmlliaBhai 
the  picture  does  not  stand  out  so  complete 
(I.  so  clear),  the  picture  does  not  appear 
(1.  Is  not  outlined)  so  sharply;  minkUM' 
BBkai  •«   maodoatui   (minkft   muotolseksl) 
what  form  (I.  shape)   did  it  take?    (mltft 
sllta  tull)  how  did  It  turn  out?  what  (be-) 
came  of  It?    (eslm.  Jostakin  kuvasta  pu- 
huen:)  how  did  It  present  Itself?  how  did 
it    come    out?     •«    muodoatuu    apSaetvUkai 
(kuvasta:)   it  presents  Itself  Indistinct,  It 
grows  dim.  it  appears  obscure:   tilaiauuB 
mvukdoBtui  luMahBtkBkai  the  occasion  turned 
out  (to  be)  a  solemn  one:  vtdmats  muodoa- 
tan  hSyrya  Steam  is  generated  (I.  Is  formed) 
from     water;      vaai     muodoatuu     hSyrykai 
(muuttuu)  water  Is  transformed  (1.  Is  con- 
verted)  Into  steam,    muodostuma  forma- 
tion,   muodoatuminen  formation;  forming; 
being  formed  (1.  shaped  1.  molded  1.  out- 
lined  Jne.,   vrt.    muodostua) ;    (llmestyml- 
nen)   appearance:    (kehltys)   development; 
(muuntumlnen)   transformation. 
muodostumltRkykyinan    plastic:     formable. 
-ilia  state  of  formation;    (kem.)   nascent 
condition  (1.  state). 

muodoatut  (muodostamlnen)  forming,  shap- 
ing,   molding;    (muodostuma)    formation; 
(kehltys)  development,  -vika  malformation. 
muodostuvalnan  plastic,  formable.   muodoa- 
iuvaftuus  plasticity. 

muodoton  formless,  shapeless  [mass,  mas- 
sal;  (kuvaton)  misshapen.  Ill-shaped;  mon- 
strous;     (ruma)     deformed,     disfigured, 
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marred,  ugrly.  muodottomuiM  formlessness, 
sbapelessness;  deformity;  monstrosity, 
muokata  work  up;  (parannella)  improve; 
(viUellft)  till  [tbe  soil,  msata],  cultivate, 
(valmistaa)  prepare,  dress,  treat;  (raiva- 
ta)  clear;  (natik.)  curry;  (kuv.)  work  up- 
on; ^  mmaptrMM  /otfdUn  (kuv.)  prepare 
(1.  break)  grround  for,  (raivata)  pave  the 
way  for;  '^  irat««n  ammm  work  up  in  a 
new  shape,  remodel,  rearrange,  (kirjateos 
y.  m.)  revise,  muokatiu:  hyvin  mmokmttu 
mam  land  (1.  soil)  well  worked  up,  im- 
proved land,  muokkaamaton  not  worked 
up;  untiUed  [soil,  maa] ;  unimproved;  un- 
prepared, undressed,  not  treated;  ma«A- 
'  kmmmaton  mmapmrS  (kuv.)  unprepared  (1. 
unbroken)  ground,  muokkaamlnen  work- 
ing up;  improving;  tilling,  cultivation; 
preparing,  dressing,  treating,  muokkaut  — 
muokkaaiiiiB«n;  (klrjallinen)  revision,  adap- 
tation; mman  maohkaua  (myOs:)  the  til- 
lage Of  the  soil. 
muofia  food,  provisions;  (harvemmin:) 
fare,  victuals;  (-palkka)  allowance  in  kind 
(given  to  farm-hands  in  place  of  wages), 
-meetarl  (sot.)  head  of  the  commissary 
department;  commissary  (-general),  nnlee 
farm-hand  receiving  his  wages  (partly)  in 
provisions;  truck -servant,  •miirl  ration; 
allowance,  -renki  ks.  muonami^s.  -varain- 
hanklnta  securing  (1.  supplying)  of  provi- 
sions; purveyance,  -varttlnhankkija  pur- 
veyor, -varaato  supply  (I.  stock)  of  pro- 
visions, stock  of  supplies,  -varat  provi- 
sions, food;  maonavarmt  ovat  iopumma  the 
supply  of  provisions  has  been  exhausted, 
we  are  at  the  end  of  our  provisions  (1.  our 
supplies) ;  hmnkUm  maonmvmroim  —  muo- 
nitUa. 
muonittaa  supply  . .  with  provisions,  supply, 
provision,  purvey,  muonitut  —  muonava- 
rainhankiiita. 

muorl  (ftitl)  mother:  (eukko)  old  woman; 
(iso&iti)  grandmother,  granny,  -vainaja: 
lrae«fi  muorivahmimn  oU  tmpana  aanoa  as 
grandma  used  to  say  (,  when  she  was  alive) . 
muoil  fashion,  style,  mode;  mnodiMta  pdM 
iiUinyt  gone  out  of  fashion,  out-of-date; 
iaadH  (poig)  muodimta  go  (I.  get  1.  fall)  out 
of  fashion:  olta  maodU—  be  the  fashion  (1. 
the  vogue),  be  in  vogue,  be  fashionable,  be 
a  fad,  be  (the)  smart  (thing),  (Jkpv.)  be 
all  the  go,  be  the  rage;  vHmmiMmn  muodin 
muktum  in  the  latest  (1.  newest)  style  (I. 
fashion  1.  cut). 

muotillasla  matter  of  fashion  (1.  of  style). 
-hulluut  mania  for  new  fashions  (1.  for  the 
latest  thing);  fashionable  folly,  -kauppa 
(muotlmyymftlft)  store  for  ladies'  furnish- 
ings, (suuren  osastokaupan)  suit  and  coat 
denartment;  (hattu-)  millinery  (store),  the 
milliner's,  (Engl.)  milliner's  shop,  -kaup- 
piat  ladies'  outfitter;  dressmaker,  modiste; 
(hattu)  milliner,  -kuva  fashion-plate, 
-fehti  fashion  magazine  (1.  book),  -leijona 
^^  muotiiuirri.  -liika  store  for  ladies'  fur- 
nlshln«rs;  millinery  establishment,  -mvy- 
mill  ks.  muotikauppa.  -nainen  fashionable 
lady,  lady  of  fashion;  society  woman, 
-narrf  1.  -p^P^  dandy,  fop.  dude,  beau, 
-nukka  (alkup.,  vahanukke  kauppojen  ik- 
kunoissa)  lay-figure,  (wax-) figure:  (kuv.) 
doll  of  fashion.  -tarpe«t  fancy  articles  (1. 
goods),  -tavara  fashionable  articles,  sty- 
lish goods,  -virl  fashionable  color. 
muoto  form;  (asu)  shape,  figure;  (kasvot) 
look(s),  countenance;  (ulkonftkO)  appear- 
ance, aspect;  (fys.  =  tlla)  state,  consist- 
ence; (klel.)  voice  [eslm.  passiivi^  the 
f)asslve  voice];  (tapa)  manner,  way,  fash- 
on,  wise;  mode,  style;  muodoitaan  in  form; 


muodon  vumkaj  for  form's  sake,  as  a  mat- 
ter of  form,  (nftOn  vuoksl)  for  show,  for 
the  sake  or  appearances,  for  appearance 
sake,  (Jkpv.)  for  the  looks  of  the  thing: 
mnoionaa  paolmmtm  tHydmittnen  perfect  in 
form,  finished,  elegant:  aski  mm  mm  kmmttm 
mhfmn  tmimmn  muodtk  that  puts  an  (entirely) 
different  face  on  the  matter,  that  gives  the 
matter  an  entirely  different  aspect,  that 
alters  the  matter  entirely;  mi  miilMMn  mnam- 
tmm  in  no  way  (1.  wise),  not  in  any  way;  by 
no  (1.  not  by  any)  means,  on  no  account, 
not  . .  at  all,  (ei  suinkaan)  certainly  not, 
not  for  (all)  the  world,  not  for  worlds; 
for  goodness'  (1.  mercy's)  sake  not;  Mtmmm 
maoimnmm  kirkmmtvi  his  countenance  bright- 
ened, (yliluonnollisella  valolla)  his  coun- 
tenance was  glorified,  his  face  was  trans- 
figured; /ofiMn  mwmdmmmm  in  the  form  (1. 
shape  1.  guise)  of;  fahmmU  [nmmtmmaimmn] 
«  (olotUa)  solid  [liquid]  sUte;  •tfnfl  imw- 
dmmmm  in  that  form  (1.  shape) ;  miUM  mwmtmm 
in  this  (1.  that)  manner  (1.  way  1.  wise), 
that  way;  at  that  rate;  nudimtmtvmmm  unw- 
domma  in  a  new  form  (1.  guise). 

muotoasia  matter  of  form,  formality. 

muotoilu  model(l)ing;  molding. 

muotolnan  (Jonkin  ^)  formed  (1.  shaped  1. 
fashioned)  as  . . ,  In  the  form  (1.  shape  1. 
guise)  of  . . ,  (kaltainen)  like  . . ,  (nakOi- 
nen)  similar  in  appearance  to  . . ,  (jotakin 
muistuttava)  resembling  ..;  ihmimmn  '^  .. 
in  human  form  (1.  shape),  resembling  (1. 
bearing  resemblance  to)  man;  ndnkM  ^  mm 
mU  What  aspect  did  it  have?  how  did  it  ap- 
pear? what  was  it  like?  paffon  ^  shaped 
like  a  bottle  (1.  a  flask),  bottle -shaped: 
mmn  ^  ks.  sellalnsn;  MbnAn  '^  Of  this  snape 
(1.  form),  of  the  same  shape  (1.  form)  as 
this,  like  this,  resembling  (1.  bearing  resem- 
blance to)  this;  *vrt.  moiiMi'^.  palloa'-'  y.  m. 

muotokuva  portrait,  picture,  likeness.  -ina»- 
laaja  1.  -maalari  portrait -painter,  -maalaus 
portrait -painting. 

muotoDoppl  (luonnont.  &  kiel.)  morphology, 
-puoli  (epftsuhtalnen)  asymmetric,  unssrm- 
metrical.  -puollnan  formal,  -puoilaaati 
(muotopuolisessa  suhteessa)  in  form,  form- 
ally, -rikkaua  wealth  (1.  richness)  of  form, 
-earja  (klel.)  paradigm,  -vllvaks.  Slrlvliva. 

muotti  mo(u)ld,  form. 

muovallamlnan  mo(u)ldlng  Jne.,  ks.  seur. 

muovaiila  mo(u)ld,  shape,  model,  fashion, 
form;  (kirjallisesti)  revise;  (sovitella) 
modify:  (muodostella)  formulate;  (laatia) 
draw  up,  make,  frame;  -^  irat««fi  mmuan 
mo(u)ld  over,  remodel,  muovailu  —  muo- 
vaileminen;  (klrjallinen)  revision,  adapta- 
tion; (sovittelu)  modification;  (muodoste- 
lu)  formulation:  on  mtamvmilun  mtmimmnm  Is 
being  remodeled,  (kirjallisen)  is  being  re- 
vised, is  under  revision;  vrt.  muadostolu. 

muGvata  =»  muovaiila. 

mura  (sora)  gravel;  (rupa)  grounds,  lees, 
dregs;  (SU0-)  muck. 

murahdalla  growl,  be  growling;  marmhtmli 
hiukan  (myOs:)  gave  a  few  growls. 

murahdut  growl;  snarl;  grumble,  murahtaa 
(mOrflhtftft,  eslm.  karhu)  growl;  (murlsU) 
snarl:  (kuv.)  grumble  (out). 

murakka  —  muroa.  murakkuua  crispness; 
tenderness,  shortness. 

muratti  (kasv.)  ivy.  -kAynnfta  ivy  (-vine). 

murea  tender  [beef,  (h&rin)liha] ;  (eslm. 
korppu)  crisp. 

murahtia  mourn  [for.  Jotakuta],  grieve  [at 
(1.  for  1.  over)T,  lament,  feel  irrlef  fat],  sor- 
row rror,  Jotakuta;  over  a  thing,  Jotakin] ; 
(deeply)  regret  (the  loss  of);  (oUa  huolls- 
saan)  be  distressed,  be  grieved,  be  anxious 
[for  a  p.'s  safety,  Jonkun  turvalllsuudes- 
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ta],  (alitulaesti)  fret,  worry;  (oUa  pelois- 
saan)  be  uneasy  (in  one's  mind)  [at>out  (1. 
for),  Jostakin];  be  troubled  [about  ..]; 
(liuolebtla)  provide  for,  take  care  of;  MM 
mmarmhdi  huomdammta  take  no  tbOUgrbt  (1.  be 
not  anxious)  for  the  morrow;  vrt.  surra, 
murtthiiminen  mourning,  grieving:;  sorrow <• 
inS",  brooding  over  one's  grief. 

murvke  (keitt.)  dressing,  stuffing;  (liba-) 
forcemeat;  tSyttSM  mmkhmmlia  fill  witb 
dressing,  stuff. 

mur«n(e)  crumb;  particle,  bit;  fragment; 
(iyrinen)  grain;  vrt.  mum.  murenematon 
Dot  crumbling;  (rapautumaton)  not  dis- 
integrating (1.  decomposing),  murenemi- 
nmn  crumbling;  (rapautuminen)  disintegra- 
tion, decomposition,  mureneva:  hmipoati 
mtarmnmvm  Crumbly,  easily  crumbled,  (etup. 
tekn.)  friable,  mupanavalsuua  friability,  frl- 
ableness.  murannalla crumble,  be  crumbling; 
vrt.  mnr«ntaa.  murennut  (murentaminen) 
crumbling;  crushing  (to  atoms),  grinding 
to  powder,  stamping,  pounding,  murentaa 
crumble,  break;  crush  (to  atoms);  stamp, 
pound;  murmnimm  hirnnokmi  grind  (1.  reduce 
1.  rub)  to  powder.  murantaJa  crusher  [esim. 
mmiminmurmntaia  ore-crusher] .  muranta- 
minan  «  morsnaus.  murentua,  murata 
crumble  (away) ;  (sirkyi)  be  crushed,  be 
ground  [to  fine  powder,  hlenoksi  Jauheek- 
si);  (rapautua)  disintegrate;  (ilman  vaiku- 
tuksesU)  weather. 

murha  murder;  (tappo)  manslaughter;  hom- 
icide; /onAofi  mmrhaata  ayytmttynM  Charged 
with  the  murder  of  . .;  vrt.  Joukko'*'. 

murlUH  (ybd.)  murderous  [esim.  -«l«  1. 
'hmnkm  murderous  design  (1.  intent) ;  -m« 
murderous  weapon],  -aia  (myOs:)  intent 
to  kill;  nttorha-^hmUBm  with  murderous 
(1.  homicidal)   intent,  with  intent  to  kill. 

murhaaja  murderer;  (surmaaja)  slayer; 
killer;  vrt.  mnrhamics.  -Joukkio  gang  of 
murderers  (1.  of  cutthroats),  -nainan 
woman  murderer,  murderess. 

murlMaminan  murder(ing);  (surmaamlnen) 
slaying,  killing;  (kuv.  »  teurastus)  slaugh- 
ter(ing),  butchery. 

marha  aee  (my()s:)  the  murderer's  weapon; 
mnrhm-mammt  (sota-aseet)  murderous  arms. 

murfiaava  murderous  [artillery  fire,  tykki- 
tuli] ;  '^  mrvoatmin  crushing  criticism. 

muptialankali  angel  of  destruction  (1.  of 
death).  -Iiimo  lust  of  murder;  (verenhlmo) 
bloodtbirstiness.  -Jutiu  murder  story. 
-kiihko  murderous  mania,  mania  for  mur- 
dering, -miae  murderer,  assassin;  nrnrhm- 
udmmtmn  iuoia  (\.  pmaM)  den  Of  murderers 
(1.  of  cutthroats). 

murluuilhalu  >-  mnrhahlno.  -halulnan  mur- 
i^fTf^^jm-      (v^renh1moineD>      bloodthirsty, 

'  Vsi'!.   I'l  jr  V, 

murha  [MsUtaJa  tnrRndlftry*  person  fculTty  f^r 
i'  in  -poKto  (laK,)  arson;  tncenrllnry  Hre, 
'-po'ttoyrftyt  fttt<!tiipte(l  at'^miv 

murhatk  nmnJ^r:  rtappiia>  kill,  M^y\  (^Mm. 
vsittnihsi^ta  »visiA)  asf^asHirmie;  rpl^tM 
kTjaiiaa{t-4L)  stiab  (and  k1ll>;  neum^tii^l 
''lau^hMr,  ma<^sarr^.  murha  ty A  L  -t«iio 
!i!urfti»roiJs  act  (l.  deed);  (act  nf)  murilor. 
nturhftytua  Unve  .  .  munler^^fl,  hrivp  .  . 
'«Uti^htfr*^[l  <i.  massftrr<?rl>:  vrl.  surmaut- 
tuu  murliAyrilyi  att*^rn|it  luprm  n  p.'.'i  }\ff% 
Jc»tA]<iita  va^^lAftrij^  munlprou^  atli^'mpt  (I. 
aUark)    Ton  .J:  attem;*!  at  fL  to)  mnrcl^^r. 

murli*  ^rrow^  prrlef,  nrniri(on,  (1istr<^s!ii 
*mun?h(imlnpn)  nioumln^:  fhuoJn  trarp, 
liOilPitLiilP^  sn^ilMy:  trouble,  worry;  otia 
marAtffMAan  be  frH«vf*4,  b^  i^orrowra],  h& 
*4<1,  |j^  srnT5%  (hnolLs^aan)  he  (K  fepJl 
aniioyii  [about  CU  for)  onc'<i  boy,  poGkansa 
nicInT^   b(i   iroubtod    (l.    wnrpl^dj,   worry 


(o.s.)  [about,  Jostakin],  (levottomana)  be 
alarmed,  alarm  (1.  distress)  o.s.  [about, 
Jostakin];   vrt.  suru. 

murhaaliinan  (surumielinen;  ik§v&)  sad; 
mournful,  melancholy,  sorrowful,  doleful, 
rueful,  woeful;  distressed,  afflicted, 
grieved;  (onneton)  unhappy;  marhmmitimmt 
kamvot  sorrowful  (1.  woeful  1.  rueful)  coun- 
tenance, careworn  face;  mmpM  oUmi  tmar' 
hmmliUta  that  would  (certainly)  be  a  sad 
thing,  murhaaiilaattl  sadly;  mournfully, 
sorrowfully,  dolefully;  unhappily,  mur- 
haalllsuus  sadness,  sorrowfulness,  doleful- 
ness,  melancholy;  unhappiness;  (suru, 
murhe)  sorrow,  grief. 

murhaenOlaakto  vale  of  tears,  -iapsi  ks. 
murbcUpsL  -osoius  Show  (1.  expression) 
of  grief;  (osanotto  tolsen  murheeseen) 
condolence,  -pilvi  day  of  sorrow  (1.  of 
grief) ;  black  day. 

murhaaton.  murhaaitomattl,  murhaattomuus 
ks.  •urutjon,  •tomasti,  -tomuus. 

murhaikaa  sorrowful,  doleful,  murhentan 
(murheellinen)  sorrowful,  distressed, 
grieved;  sad,  unhappy;  (murhetta  tuotta- 
va)  doleful,  distressing. 

murhaniapti  child  of  sorrow;  black  sheep 
(in  the  family),  scapegrace,  -miell:  mnr- 
hmmimUn  with  sadness  (1.  grief  1.  sorrow) 
(in  one's  heart),  -mielinen  sad,  grieved, 
melancholy;  mournful.  Hfiiytalml  tragedy. 
-runo(alma)  elegy. 

murha(tu)itaa  distress,  grieve;  miM  minua 
mnin  '^,  en  . .  What  grieves  me  most  (1. 
what  makes  me  feel  worst)  is  . .;  vrt.  su- 

retUa. 

rnurlna  jfrovxKij^g-),  snarKlnir) ;  <kuv.  =^  na- 
pUm)  RnimbimB-.  grumble,  ctirninA^nt,  mur^ 
rniir.  muriita  frnOristtt)  prowl ,  snarl:  (kiiv» 
--  nspj^da)  (Enimble;  imutista)  murmur. 

miirjwini  l)la(  kamoor;   rjJtT'Vj  nfdfger. 

mupjoft  (rklpllft  pafioin)  use  (I.  treat  T.  ban- 
nip  I  ro uglily,  treat  111.  abuse:  (rusjkoidaj 
rnnnfTlPt  inatJl;  (sortaa)  oppress.  Keep  un- 
dfr  ^'3np"ii  tfiuml>:  rmusertaa)  cni?ih;  (koe- 
iolla'i  try,  mssilman  marjoma  used  roUgbl y 
Ijv  ihfi  vvorlil, 

murjoiUA  look  (1.  be)  sullen  (I.  surly  1. 
morose),  look  cross;  mope,  look  mopish; 
(nyrpellia)  pout  (the  lips),  be  peevish,  be 
in  a  sulk  (1.  in  the  sulks),  be  sulky;  imtua 
^  sit  moping  (1.  sulking),  mope  away; 
mitS  ainS  aiinU  mar/eCof  what  are  you  mop- 
ing about  there? 

murkina (morning)  meal; breakfast;  of/a  muf 
kintdlu  (take  one's)  breakfast  [huom.  Mn 
mi  olm  vimla  ottut  mnrkinalta  he  has  not  had 
his  morning  meal  yet,  he  has  not  been  to 
breakfast  yet],  murklnoida  breakfast,  eat 
(1.  have  1.  take)  (one's)  breakfast;  (olla 
ruoalla)  be  at  the  table,  have  a  meal,  eat. 
murklnoiminen  breakfasting;  eating. 

murmeli(aliin)  (el&fnt.)  marmot  feri  lajeja: 
woodchuck,  prairie-dog,  bobac  y.  m.]. 

murra  (kieli-)  dialect;  (murtaminen)  ac- 
cent; (ftftnen-)  change  of  voice,  vrt.  raur- 
ros.  -Jutiu  1.  -kertomua  story  (told)  in 
dialect,  ^ana  word  in  a  dialect,  dialect 
word,   -aanakirja  dictionary  of  dialects. 

murroa  breaking;  (krlltUllnen  kohta)  crisis; 
(ftftnen-)  change  [of  voice];  (tuulenkaata- 
ma  puu)  windfall,  (sot.)  abatis,  barricade 
of  felled  trees;  po/on  iUIni  en  murrokMmBBa 
the  boy's  voice  is  changing,  -alka  1.  (ftft- 
nen)  period  while  [a  boy's  voice]  Is  chang- 
ing; 2.  »  murroskausi.  -Iki  age  Of  puberty, 
puberty,  -katto  (rak.)  curb-roof.  -kaual 
critical  period,  (time  of)  crisis,  -vliva 
(geol.)  line  of  fault,  fault-line. 

muraka:  munkakMi  to  (1.  in)  shivers,  to  (1.  in) 
pieces,  ks.  lySdl,  mennl;  murMkana  crushed, 
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shivered  (to  fragments),  broken  in  (1.  to) 
pieces  (1.  shivers),  all  smashed  (to  pieces), 
shattered,  in  shivers. 

-muptka  (yhd.)  crushed  . . ,  ground  (1.  pow- 
dered) . .  [esim.  Uvi*^  crushed  rock  (1. 
stone);  tmBi'^  ground  (1.  powdered)  glass]; 

.  fMli'*'  (klvlhilll)  slack. 

muptkaaminefi  crushing;  smashing,  shatter- 
ing; breaking;  vrt.  murskata.  muptkaantua 
be  crushed,  be  smashed,  be  shattered. 

muptkau  crush;  (lyOdft  rikki  1.  plrstaksi) 
smash,  shatter;  break;  (koneella«  esim. 
malmla)   stamp,  pound;   (ruhjoa)   bruise; 


yM^UM  Uktdtm  break  a 
p.'s  skull  (1.  head)  with  one  blow,  brain  a 
p.;  '*'  ionktm  ioiommt  Shatter  (1.  crush) 
one's  hopes.  muPtkautua  —  mtarskaantua; 
munhmuhai  iummn  mitm  was  crushed  under 
a  train. 

muptu  (el&mt.)  walrus. 

muptunlhammM  tusk  of  a  walrus,  -pyynti 
walrus -hunting. 

miiHaa  break  [to  pieces,  rikki;  open,  auki; 
the  seal,  sinettl;  the  resistance,  vastarin- 
ta];  crack;  (lyOdft  rikki)  smash,  shatter; 
(musertaa)  crush;  (kuv.  —  hAvlttftA)  de- 
stroy, ruin;  (puheessaan)  speak  with  a 
foreign  accent,  speak  broken  [Finnish, 
English,  etc.];  ^  nimkmmwm,  mmikMrmnkmtua 
ks.  talttMii  -^  9Pi  muki  break  a  door  open 
(1.  In),  force  a  door;  «*  poikhi  snap  (off), 
break;  -^  pihmUla^m  [tmlmtmlu]rintmtnmhTeak. 
(1.  cut  through)  the  enemy's  [battle]  line; 
«•  mwrai  Mn^m  rMyhk^yt^naM  that  took  all 
the  boasting  out  of  him,  that  humbled  him; 
«•  mnrai  Mn^m  tmrvmytmnaH  it  ruined  his 
health:  v««l  on  murtanut  «alan  (Iftpi) 
the  water  has  broken  through  the  dam. 
mupt^a  breaker  [esim.  i^Snmurtmjm  Ice- 
breaker] :  crusher,  murtttmaion  unbroken, 
.  .  not  broken;  vrt.  murtumatoB.  murtaml- 
nen  breaking,  cracking  Jne.,  vrt.  murtaa. 

murtauiua  break  [through,  Jonkin  l&pl;  into 
a  house,  taloon] ;  <«  knpptmnotHn  break 
open  a  store;  «*  pmnkaastm  (karata)  break 
out  of  prison,  break  jail,  murtautumlnen 
breaking  [into  . .] ;  (varkaan)  house-break- 
ing; (murtovarkaus)  burglary. 

murtMllin«n  dialectlc(al) ;  (vlrheellisesti 
Aftnnetty)  broken;  mnrtmmttimMa  mngtannin- 
kimMia  \n  broken  English.  murtMillMtti 
with  a  foreign  (1.  a  broken)  accent;  puhna 
mnrtmmUiamsH  nmmma  speak  broken  Finn- 
ish, murteeiiituua  dialect:  provincialism; 
hdnmn  pnhmmnsa  mnrtmrnttistnid^atm  . .  from 
his  foreljrn  accent  . . ,  from  his  broken 
English  [Finnish,  etc]  . . . 

murto  breaking:  (Johonkin)  breaking  in, 
(varkaan)   house-breaking,  burglary. 

murtoHkankl  crowbar,  •kivltora  (geol.)  gla- 
cial drift,  rubble,  -luku  (mat.)  fraction(al 
number) . 

murtomaajuoktu  (urh.)  cross-country  run- 
ning (1.  race). 

murtoil-OM  fractlon(a1  part),  -vakuutut 
burglary  Insurance,  -varas  burglar,  house- 
breaker. (Jkpv.)  second  story  man.  -varkaut 
burglary,  house-breaking,  -viiva  broken 
line,  -yrltya  attempted  (1.  attempt  at) 
burglary. 

murtua  break;  crack;  (esim.  pato)  burst; 
(sftrkyft)  be  (1.  get)  broken  (1.  cracked); 
(katketa)  snap  [off,  polkkl];  (musertua) 
be  crushed,  be  shattered;  (turmeltua)  be 
destroyed,  be  ruined;  hUn  mnrtni  (kuv.)  he 
broke  down;  tmrvmym  en  murtunnt  the 
health  is  broken  (1.  is  ruined),  murtuma* 
ion  (Joka  el  ole  murtunut)  unbroken:  un- 
shattered,  uncrushed;  (Jota  ei  volda  mur- 
taa)  unbreakable,  (lannlstumaton)  Indomi- 
tably [energy,  tarmo;  courage,  rohkeus], 


(voittamatoD)  unconquerible,  tnymcfble; 
(luja)  staunch  [resistance, rastarlnta], un- 
flinching, murtumattomuaa  Indomitable - 
ness,  unconquerableness;  staunchness,  un- 
fimchingness.  murtuminen  breaking,  burst- 
ing; snapping;  (kuv.)  breaking  down,  mur* 
iumus  breakdown;  (syvi  katumus)  con- 
trition. 

murtunut  broken  [man,  mies;  spirit,  mleli]. 
crushed  [skull,  p&ftkallo];  (kuv.)  ruined, 
(surusta  y.  m.)  broken  down,  broken  (1. 
crushed)  in  spirit,  broken-hearted,  hum- 
bled (to  the  dust) ;  mwnwm^Um  SanmliM  in 
a  broken  voice;  murtunut  tmrvym  broken 
(1.  ruined)  health. 

mupu  crumb;  (Jyvft)  gram;  (palanen)  bit, 
piece,  particle,  fragment;  vrt.  IraUaa'*. 
murunen  —  iniira. 

muaeo  museum,  -rakennus  museum  (build- 
ing). 

muserrin  crusher,  muaarrus  crushing; 
smashing,  shattering;  poundmg;  vrt.  seur. 
musertaa  crush;  (lyOdft  murskakst)  smash, 
shatter;  (survoa)  pound  [in  a  mortar,  tauh- 
maressa];  (kuv.)  prostrate,  overwhelm, 
(tuhota)  destroy,  anmhilate,  (murtaa) 
break  [the  resistance,  vastarinu].  muaer- 
taja  one  who  crushes  (1.  crushed) ;  crusher; 
shatterer.  musertaminen  »  masamas.  mu- 
sertava  crushing  [blow,  isku;  defeat,  tap- 
pio];  overwhelming  [victory,  vottto].  mu- 
sertua be  (1.  get)  crushed,  be  shattered, 
be  smashed,  be  broken;  (kuv.)  be  over- 
whelmed, muaertuminen  breaking,  crush- 
ing: shattering. 

muaiikinopettaja  music -teacher,  teacher  (1. 
professor)  of  music,  instructor  in  music. 

mualikki  music;  vrt.  saltanto. 

muaiikkl-  (yhd.)  musical  [esim.  -kapp^m 
musical  piece;  -maaffma  musical  world; 
'vMUtym  musical  society],  music-  [esim. 
"hmuppa  music-Store;  -*oafa  music-school ; 
'•mU  music-hall];  vrt.  saltanto-,  aoltto-. 
-arvosteiu  musical  criticism,  criticism  of 
music,  -opetus  mstructlon  in  music,  -opisto 
conservatory  (of  music),  college  (1.  acad- 
emy) of  music,  -oppi  1.  ^ede  music. 

muelkaalinen  (soltannoUlnen)  musical. 

muaikantti  (soittoniekka)  musician. 

musikka  (venftlftUien  talonpoika)  mushlk, 
Russian  peasant. 

muakattlviini,  muakai-vilnl  (myskmtuoksui- 
nen  viini)  muscatel,  muscat. 

muaketti  musket,  -aoturl  (hist.)  musketeer. 

mutkotlnkukka  mace,    muakotti  nutmeg. 

mualiini  (hleno  puuvillakangas)  muslin;  muU. 

muata  I.  (a.)  black;  (tunrnia)  dark;  *«  k^ihi 
(Iftak.)  glaucoma:  '^  aefn/a  Black  Hundred: 
'*'  murma  (Isorutto)  black  death;  '«'  foola 
(koulussa:)  blackboard;  «»  i^H  black  color, 
black;  muBtiin  puettu,  muMtiMam  oimvu  .  . 
(dressed)  in  black;  [kuvata  . .]  mita  mna- 
Hmmilta  vSrmUls  [paint  . .]  as  black  as  can 
(1.  could)  be,  [put .  .l^in  the  blackest  colors, 
in  the  worst  light.  11.  (s.)  (mustalhoinen) 
black:  (Jkpv:)  dark(e)y;  mumtimn  maanoma 
the  dark  continent. 

muata-  (yhd.)  . .  with  black  . . ,  black- 
[esim.  -fuovuinmn  with  black  stripes,  black- 
striped;  -silmmnmn  With  black  eyes,  black- 
eyed;  'tukkainmn  With  black  hair,  black- 
haired],  black  [esim.  -liatm  black  list;  -iHtu 
black  chalk  (1.  crayon);  -pippuri  black 
pepper] . 

mustaaminen  blackening:  (kuv.)  dragging 
down  in  the  dirt,  disparagement,  aspersion. 

muttahko  blackish;  swarthy. 

muatallihoinen  black(-hued).  black -skinned; 
mu9taihoismt  the  blacks,  the  black-skinned 
people  (1.  races),  -karvalnen  black-haired, 
-'kntu  (elSmt.)  blue  fox.  -kirja  black  list; 


mttstakaimaln^n 
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(yitoplstolssa  y.  m.,  hist.)  black  book,  -kul- 
malnen  black-browed. 

miiatalaiiMii  gypsy*  ffipsy  (plur.  gypsies, 
fflpsles);  (joakus:)  Gsrpsy. 

miMtatais-  (ybd.)  nrpsy  [esim.  -akka  gypsy 
woman;  -Imiri  gypsy  camp;  -tyttB  gypsy 
rtrl].  -•Ilini  gypsy  life;  (kuv.)  roving  life. 
-Joukko  1.  -Joukkue  band  (1.  grang)  of  nrp- 
sies.   -varl  gypsy  blood. 

■uatamari  the  Black  Sea,  the  Euxlne  Sea. 

muttamulta  black  earth;  veg'etable  mold, 
humus :  (SUO-)  muck.  -vy5hyk«  the  black - 
earth  region. 

muataiMMinainen  black -faced. 

mustanlklrtava  black -speckled;  pepper-and- 
salt,  -puhuva  blackish;  iron-gray;  (Ihos- 
ta:)  swarthy,  -punainen  dark  red.  -ruakea 
dark  brown;  dun.  -sinertivi  1.  -sinlnen 
blue  black. 

mustaliMirta  I.  (a.)  —  iirasta|Murtalii«ii.  11. 
(s.)  man  with  a  black  beard,  -partalnen 
black -bearded,  black-whiskered,  -pukuinen 
. .  (dressed)  in  black,  -rattaa  (elilnt.) 
blackbird,  -ellinl  black  eye.  -sukkainen  . . 
with  black  stockings;  (kuv.)  Jealous  [of, 

iostakusta].  -eukkalteati  Jealously,  -suk- 
Lalauua  Jealousy. 

mttstata  blacken  (myOs  kuv.) ;  (make  . .) 
black;  (kuv.)  throw  dirt  (1.  sling  mud)  on, 
drag  . .  (down)  in  the  dirt,  run  . .  down, 
defame,  calumniate. 

muauitakkl  1.  -nuttu  (pappi)  blackcoat. 

muauut  black(en)ing;  (kuv.)  dragging  . . 
down  in  the  dirt,  mud-slinglng,  calumnia- 
tion. -yrKya  attempt  to  drag  a  p.'s  name 
in  the  dirt,  attempted  calumniation. 

muauffv*!!  (munkkl)  Black  Friar;  Dominican, 
•varinen  =»  tummaverincn. 

mutte  (kenkil-  y.  m.)  blacking,  polish;  (klr- 
Jotus-  Ui  paino-)  ink;  nra#e«««Mi  oimva, 
nn9tmm»0mn  iShrHty  (all)  inky,  muateenl- 
tuhrija  1.  -tAhrIJi  scribbler,  quill-driver. 

muttellmukko  blotter,  -kala  (el&Tnt.)  cuttle- 
fish. 

mutt«lnui  black  and  blue  spot:  bruise;  lyBda 
mnMBflmOtm  beat . .  black  and  blue;  en  mti«- 
tmlmiUa,  en  mtutmlmiaaa  is  black  and  blue, 
is  bruised. 

mu«t«n9m]n«n  hiii'.  kp^niiJK,  ki owing  (1.  get- 
unff  L  I II mm)?}  black. 

inuiuntaA  b!a<^k(?n,  (make  .  .)  black;  make 
Titarkor:  numni<=^maA?  ciArken,  make 
fliirl!(er):  rplmontftSi  obsnire.  muttenta- 
mfn*n  bUrkf<?n>lnjr  ]n<> ,  vrt   edell. 

mufittHpilkltu  mk  ^ot  (!.  Btain) ;  vrt.  muste- 
taHr^.  *pul1o  Jnk-hottif?:  vrt.  mustetolppo. 
-pAytl  (Xtrjap.)  ink  tahle,  -sfenl  (kasv.) 
Ink  mTi*tiroom.  Jnk-nirs, 

muit«ta  MnrKen.  Rrrow  (i.  i!-p|  i.  turn  1.  be- 

€  it  me}    til  ark  (P.r);    f  tnaailm  a  }    muMimni   ait- 

mift^ni  ev*»TytTifnpr  lurtied  black  (before 
mv  ^*vp!4  L  hefori?  nieK  I  Rrew  dizzy. 

inuit«?i«hra  Ink  blox,  ink  sum.  -tahralnen 
inky,  ,  ,  aoil«(1  wltii  Ink.  -Ula  (klrjap.) 
Inkfmg- J 'roller.  «-tolpDd  inkwell,  inkstand. 
-tAplA  Ink  spol,  blul  of  Ink. 

Mutti    common    name    for    a    black    dog; 


-varti 


(Jkpv.)    Nig. 
muttlkai 


RiuttlkanBkukka  blueberry   flower, 
blueberry  bush. 

mutti kka  blueberry:  (europpalainen)  bil- 
berry. (Engl.)  whortleberry. 

muatikkA-  (yhd.)  blueberry  feslm.  -timmi 
blueberry  sauce;  -mmhn  biueDerry  Juice]. 
-metti  woods  where  blueberries  grow. 
-puuro  (1.  V.)  blueberry  pudding. 

muttua  grow  (l.  get  1.  turn)  black,  blacken; 
(hopeasta  puhuen:)  tarnish;  vrt.  musteta. 
muttuainan  (silmftn)  pupil,  muttumlnan 
blackening;  (hopean  y.  m.)  tarnishing,  mua- 
tunut  blackened,  black;   (hopeasta:)   tar- 


nished, muatuttaa  make  . .  turn  black, 
blacken,  black  . .  up,  (hopeatavaraa  y.  m.) 
tarnish,    muttuut  blackness. 

muta  (lleju)  mud,  mire;  (suo-)  bog-earth, 
muck;  (pohjasakka)  slime,  ooze;  vrt.  Ueju. 

muta-  (yhd.)  mud-  [esim.  -kylpy  mud-bath; 
-lMtahk9  mud-puddle] . 

mutalnan  muddy,  miry;  oozy;  full  of  slime; 
«*  V0ai  muddy  (1.  dirty)  water,  mutaltuua 
muddiness,  miriness,  ooziness. 

mutaRkerrot  layer  of  mud  (1.  of  mire). 
-kuoppa  >-  mutareiklL  -maa  mire,  miry 
ground.  -pohJa  mud(dy)  bottom;  (valta- 
meren)  oozy  bottom,  ooze,  -pohjalnen  . . 
with  a  mud(dy)  bottom,  -p^oomu  mud- 
scow,  mud-boat,  -raiki  mud-hole;  slough. 
-suo  bog,  marsh;  mire. 

mutaua  ks.  ruoppaus. 

mutlna  mumbling,  muttering;  (naplna) 
grumbling,  grumble;  murmur (Ing).  mutl- 
aamlnen  mumbling,  muttering;  grumbling. 
mutittA  mumble,  mutter  [oaths,  kirouk- 
sla] ;  (napista)  grumble,  murmur;  moHsim 
partaanMa  mutter  to  O.S.,  mutter  between 
one's  teeth  (1.  In  one*s  beard). 

mutka  bend,  curve;  (kierros)  roundabout  (1. 
circuitous)  way,  detour,  circuit;  (kftlnne) 
turn,  winding;  (silmukka)  eye,  loop,  (kOy- 
den;  mer.)  bight;  (temppu,  metku)  trick, 
dodge;  (veruke)  technicality;  complication, 
intricacy;  aaioMaa  en  monim  mntkaa,  amiaon 
monmn  mntkan  tahmna  there  are  80  many 
Ifs  and  ans  in  the  case,  there  are  many 
difficulties  in  the  matter,  the  matter  is  not 
so  simple,  the  matter  is  not  so  easily  set- 
tled (1.  arranged  1.  disposed  of),  the  case 
is  (pretty)  dubious;  mtdttu  (\.  piUmmittH) 
mntkittm  Without  (any)  further  ado,  (suo- 
raan)  straight,  direct,  (suin  piiln)  head- 
long [huom.  kHydS  piUmnUttS  tnutklttm 
oMitmn  kUsiksi  (sananp.)  take  the  bull  by 
the  horns];  nneroon  ttdl  «*  there  came  a 
loop  in  the  rope;  aHna  «•  «*  onkin  there  Is 
where  the  trick  (1.  the  difficulty)  comes 
in,  (valkeus)  there's  (1.  that's)  the  diffi- 
culty, that's  (Just)  the  knotty  point,  there's 
the  rub;  tUn  mutkasaa  at  a  bend  (1.  a 
turn)  of  the  road,  where  the  road  bends 
(1.  curves  1.  turns),  mutkailla  bend,  curve, 
wind  (In  and  out),  crook  back  and  forth, 
make  bends  (1.  curves),  meander;  (kuv.  -» 
koukkuilla)  dodge  about,  shift,  shuffle, 
beat  about  the  bush;  vrt.  mutUtella. 

mutkalnen  bending,  curving;  crooked, 
curved,  bent:  (klemurteleva)  winding,  sin- 
uous, meandering:  (kuv.)  —  mutkalllnen. 
mutkaisuut  crookedness,  sinuosity;  convo- 
lution; ioan  mntkaistma  (myOsr)  the  wind- 
ing course  of  the  river. 

mutkaliinen  (kuv.)  complicated.  Involved,, 
complex.  Intrlrate  [matter,  asfa;  question.. 
kys3rmys]:  (valkea)  difficult:  delicate; 
(sotkulnen)  entangled;  vrt.  mutkikaa.  mut- 
kaiilsettl  Intricately:  with  difficulty,  mut- 
kailituut  complexity,  complicatedness.  In- 
tricacy; difficulty ;  delicacy;  complicated 
(1.  Intricate  1.  delicate)  nature  (1.  character). 

mutkaton  . .  without  (any)  bends  (1.  curves 
1.  turns  1.  loops,  vrt.  mutka);  (kuv.  «  yk- 
slnkertalnen)  uncomplicated,  simple,  plain, 
(suora)  straightforward,  artless,  (selvft) 
clear,  unentangled.  mutkattomatti  without 
complications;  straightforward (ly) ;  clear- 
ly, plainly,  mutkattomuut  freedom  from 
complications:  simplicity;  straightforward- 
ness; clearness. 

mutkaus  (tien  y.  m.)  bend,  turn;  curve; 
(laaja)  sweep;  vrt.  mutka. 

mutkautua  (mennft  mutkllle)  form  (I.  make) 
bends,  coil,  bend,  (silmukollle)  form  (1. 
make)   ]oops^  loop;    (kftydA  mutkataekst) 


muUlkM 
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RMiailtMl 


become  sinuous,  begin  to  wind  (In  and 
out),  (kuv.)  become  (more)  complicated; 
vrt.  mutkUtua. 

muikikaa  (kiemurteleva)  winding  [path, 
polku],  sinuous,  tortuous,  serpentine,  me- 
andering [course.  Juoksu];  (mutkalnen) 
crooked,  bent;  (kuv.)  intricate,  compli- 
cated. Involved,  (sotkuinen)  entangled;  ks. 
tmhdXi  (mutklkkaaksl).  muUikkMstI  fol- 
lowing a  sinuous  course;  (kuv.)  Intricate- 
ly, mutklkkuut  sinuosity;  winding  course; 
crookedness;  (kuv.)  intricacy,  complexity. 

miftkittaa  (kouklstaa)  bend,  make. .  crooked, 
curve,  bow;  (kuv.  —  tebdA  mutklkkaaksl) 
make  (more)  intricate  (L  difficult),  com- 
plicate, muikiatamiiien  bending,  making 
crooked;  (kuv.)  making  more  complicated, 
mutkittua  bend,  (become)  curve(d);(kuv.) 
become  more  complicated  (1.  complex  1. 
difficult);  mmtkUhmat  bent,  curved, 
crooked,  mutkitiufninen  bending,  curving; 
(kuv.)  becoming  more  complicated,  com- 
plication. 

muiklt«lla  (klerrellA)  wind  (In  and  out); 
twist  and  turn  (myos  kuv.) ;  bend;  (Joesta 
puhuen:)  meander;  (rlstUn  rastUn)  sigzag; 
(koukkullla)  dodge  (about),  sblft,  sbuffle; 
wriggle  (about),  mutkliieleminen  winding, 
twisting  and  turning;  meandering;  dodg- 
ing (1.  wriggling)  about,  sbuffllng.  mut- 
kitteleva  winding  [path,  polku];  sinuous, 
tortuous;  serpentine,  meandering  [stream, 
vlrta].    mutkitUlu  —  mutldttoiMDliMB. 

mutta  but;  (Joskus:)  bowever;  '^  ' 
kin.  ^  9ittmkin  Still,  yet. 

mutieri  (ruuvl-)  nut.  -«vain  wrencb. 
wasber  > 

muiu  (eiaint.)  minnow. 

mutuataa  (natustaa)  muncb;  mumble. 

muu  I.  (a.)  otber,  anotber,  different;  (J&l- 
JellAoleva)  remaining,  tbe  rest  of  . .;  «* 
OM  tbe  remaining  part,  tbe  rest;  tnaamaa 
tapatdumMMa  otberwise,  else,  (tai  muuten) 
or  (else) ;  moat  oMiamhmrrmMtmvat  Otber 
people  Interested;  muut  ihmiamt  Otber  peo- 
ple; mcraC  koimm  aUMtyH  tbe  Otber  (1.  tbe 
remaining)  three  estates;  muat  mUMdyt  tbe 
other  estates,  tbe  rest  of  the  estates;  «fi 
timdii  mitaHn  mvnte  kminoa  I  know  no  Other 
way,  I  don't  know  any  other  (1.  another  1. 
any  different)  way  to  do  It;  Mnmn  muut 
kapinmmn9a  his  Other  effects,  the  rest  of 
his  things  (1.  his  belongings).  II.  (s.)  else; 
the  rest  [of  . .] :  «*  mi  oim  mahdoUimta  there 
is  no  other  possibility  (1.  way) ;  muun  mmM- 
M  among  other  things;  muun  puolmsta  for 
the  rest.  (mitA  muuhun  tulee)  as  to  the 
rest,  as  to  what  remains,  (mulssa  suhtels- 
sa)  In  other  respects  (1.  particulars), 
(muuten)  otherwise  [huom.  kaihmn  muun 
puolmsia  In  every  other  respect] :  muut  (the) 
others,  other  people,  (loput)  the  rest  [of 
them,  helst&j ;  •!  kukatm  ^  kuin  hfin  no  one 
but  he,  no  one  besides  him;  •!  mitHSn  muntm 
nothing  else  (1.  more  1.  further),  (slinft 
kaikkl)  that's  all  [huom.  minulla  •!  aim  mi- 
taHn  muuta  (mahdoitintutta  1.  kminoa)  iitt' 
jmlia  kuin  ..  there  Is  no  other  choice  left 
(for)  me  than  (1.  but)  to . . ,  there  Is  no  al- 
ternative left  me  but  to  . . ,  I  have  nothing 
(1.  no  course)  left  but  to  . .] ;  «l  tarvitmrn 
muuta  kmn  . .  one  has  only  to  ...  It  is  only 
necessary  to  . .;  mn  voi  mwmtm  kuin  ihmm^ 
f«IW  I  can  not  but  marvel.  I  cannot  help 
wondering;  kmrSttaU  aSiUia  muiaam  excite 
(1.  arouse)  other  people's  sympathy  (1. 
pity) ;  kUn  mi  tmm  muutm  kuin  itkmm  She  does 
nothing  but  cry;  ttman  muuta  (suorastaan) 
right  away,  straight  (1.  right)  off,  at  once, 
without  any  further  question,  vrt.  Unuii; 
hku  '*'   someone  else;  io{ta)kin  muuita) 


something  else:  kaUdd  ^  everything  else, 
all  the  rest;  MJUU  wmmk  (s.)  all  the  others, 
all  the  rest  (of  tbem).  everyone  else.  vrt. 
kaikkl;  kuinka  aaatoit  mmuta  odmttmmkmam 
bow  could  you  expect  anything  else? 
mdtM  muuta  what  else?  aU  Hmlia  muitakin 
there  were  others  (L  other  people)  present, 
too;  mUvat  mimUa  muutkin  the  Others  (1.  aU 
the  rest)  were  present,  too;  yksi  kiria  omtmt- 
Hin,  mmut  iOtmtmttiin  takaimin  (muut  kirjat) 
one  book  was  bought,  the  rest  were  re- 
turned, (muut  tavarat)  a  book  was  bougbt, 
the  other  articles  were  returned. 

muualla  elsewhere,  somewhere  (L  any- 
where) else;  (tolsella  taholla)  otherwhere; 
m  another  direction;  (tolsella  palldcalnin- 
nalla)  in  another  place  (1.  locality) ;  (pols- 
sa)  away;  mi  mdaaasn  ^  nowhere  else; 
mnmmndin  kuin  mi—HSn  ^  more  than  any- 
where else;  fommakin  ^  somewhere  (L  any- 
where) else,  muualle  [mennft,  go]  else- 
where, somewhere  else;  in  anotber  di- 
rection, otherwhere;  to  another  place  (1. 
locality) ;  (pols)  away,  muuaiu  from  else- 
where, from  somewhere  (1.  anywhere)  else, 
from  otherwhere;  from  another  direction; 
from  another  place  (1.  locality).  muualt»- 
tuotu  (maahan)  Imported. 

muuan  ks.  mntadaB^   muuanne  »  minialU. 

muudan  (erfts)  a,  an;  a  certain  [Mr.  Smitb, 
herra  Smith];  (Joku)  some,  a  few  [days 
ago,  pftlva  takaperln].  II.  (s.)  one  [of 
them,  helstftl. 

muukalalnen  I.  (a.)  foreign  [word,  sana]; 
(lak.)  alien;  (kasvelsta,  myOs:)  exotic.  II. 
(s.)  stranger;  (ulkomaalalnen)  foreigner; 
(lak.)  alien;  tuntma  HmmnsM  mttukmiaUmkmi 
feel  like  a  stranger. 

muukalalt-  (yhd.)  foreign  [eslm.  'ktmma 
foreign  people  (1.  nation);  -McH  foreign 
language  J . 

muukAlalttua  become  a  stranger;  (vleraan- 
tua  kansallisuudestaan)  become  denation- 
alized, muukaialtiuminen  denationalization, 
muukalalttunut  estranged;  denationalized. 
muukaMtsyntyinen  . .  of  foreign  birth, 
muukalalsuua  foreign  descent:  foreign 
blood;  (kielelllnen)  foreign  word  (1. Phrase). 

muuli  (aaslorlln  ia  hevosentamman  sekasl- 
kiO)  mule,   -aasi  hlnny. 

muulinajaja  roule-drlver,  muleteer. 

muulloin  at  another  time;  at  other  times;  «l 
komkaan  '^  at  no  Other  time,  never  . .  any 
other  time,  on  no  other  occasion;  fomkua  «« 
some  other  time;  mina  olmn  tanSSn  vMay 
nmmmpi  kuin  ^  (kuln  tavalUsestl)  1  am 
more  tired  than  usual  to-day. 

muumio  (palsamoltu  ruumls)  mummy, 
-arkku  mummy-case. 

muumlomalnen,  muumlontapalnan  mummy- 
like,  resembling  a  mummy. 

muunllaatuinen  1.  -lalnen  . .  of  another  (1. 
of  different)  kind;  differently  constituted, 
constituted  in  a  different  way;  mdhmn 
muunlainmn  mi  kmlpaimi  no  Other  kind  WOUld 
do.  any  other  kind  wouldn't  do. 

muunnella  1.  (tr.  >-  muutella)  change  (over 
and  over),  make  changes;  vary;  (muovallla) 
remodel,  rearrange;  (sovltella)  adapt; 
(sonmiitella)  modify;  (muodostaa  tolsin) 
transform;  2.  (Itr.  -=  vaihdella)  vary,  fluc- 
tuate; (muuttua)  keep  changmg,  change, 
muunnelma  rearrangement;  adaptation; 
modification;   (toislntelu)  variation. 

muunnoa  (luonnont.)  variety;  (kertomuk- 
sen)  version;  (mat.)  transformation;  my<)s 
»  muuntuniiicii. 

muuntaa  (tolseksl)  transform;  convert  [In- 
to. Jokslkln],  turn  [into];  (tolsenlalseksl) 
alter,    change;     (muunnella)     vary;    vrt. 


«uaflitaiiiln«ii 
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muuttaa 


■nrattaa.  inuunUunin«n  transrormation; 
conversion  [Into  . .] ;  alteration, 
muuitial^vadneii)  changeable,  variable;  vary- 
ing, fluctuating;  varied,  muuntelevaiauua 
cbangeableness,  variableness;  variation. 
muuntalu  (biol.  Al  mat.)  variation;  (harp- 
paava)  mutation. 

RlUUntO    "^   ff nm^ f »^<»^^^ , 

muuniua  be  transformed,  be  turned  [into, 
joksikin]'  be  converted  [into  . .] ;  trans- 
form; cnange,  alter,  muuntuva  (mat.) 
transformable. 

muurMuninen  1.  (Jonkln  '^)  doing  tbe  ma- 
son(ry)  work  in  (1.  on)  . . ,  laying  of  . .;  S. 
(muuraustyO)  bricklaying,  a  mason's  work; 
vrt.  muurata. 

muurahalnen  ant,  pismire;  ahkmm  ktdn  ^ 
(sananp.)  as  busy  as  a  bee. 

muurahals-  (yhd.)  ant-  [esim.  "harku  ant- 
bear;  -imoMt  ant-egg;  -«>tfiJr  ant-eater]; 
(etup.  tiet.)  formic  [esim.  -hmfipo  formic 
acid],  -karhu  (myOs:)  great  ant-eater,  ta- 
manoir.  -kelio  ant-bill,  ant-beap.  -korento 
(ei&lnt.)  ant-lion,  -lajl  kind  of  ant,  species 
of  ants.  "9— Ik  »  muurahaUkeko.  -iOUiliia 
larva  of  an  ant;  ant- grub. 

muurain  (kasv.)  cloudberry,  knotberry, 
nK>untain-bramble.  -hlllo  cloudberry  Jam. 
-flMhu  cloudberry  Juice,  (sokeroitu)  cloud- 
berry syrup,  -suo  cloudberry  marsb. 

muurari  (stone-) mason,  bricklayer,  -mea- 
tari  master-mason. 

muurarinlammaUi  masonry;  bricklayer's 
trade,  -iiiallli  Journeyman-mason  (1.  -brick- 
layer) .  -oppi :  oUm  mtturmrinopimBm  be  learn- 
ing the  mason's  trade,  be  serving  as  an  ap- 
prentice to  a  mason;  vrt.  panna  (oppiin). 
-«ppil«a  mason's  apprentice,  -tellneei  scaf- 
folding. -iy5  ks.  mutanustytf.  -iydnteliiji 
mason,  bricklayer. 

muursu  (kivestA  tai  tiilistA)  do  the  mason 
(-ry)  work  to  [the  house,  talo];  lay  (up) 
[the  wall,  seinft],  build  [the  chimney,  uu- 
nlnpiippuj.  wall  up;  (tiilistA)  brick  (up) 
[the  fireplace,  takka] ;  (itsenftisesti)  lay 
bricks;  '-'  ••ink  [eole]  tUU^U  (myOs:)  make 
a  brick  wall  [house];  ^  ump^9n  (esim. 
oviaukko)  brick  (U  stone)  up. 

muuraua  bricklaying,  mason  work;  masonry; 
my()s  —  mtauraamkicii.  -laata  1.  -kauha 
trowel,  -lyotl  plummet,  plumb-bob.  -iyd 
bricklaying,  mason('s)  work;  masonry. 

muyrauttaa  have  . .  built  [of  stone,  kives- 
tft] ;  '-^  oo/dko  ump^9n  have  the  gap  bricked 
[stoned]  up;  ^  iuM^^n  taio  have  a  brick 
[a  stone]  house  built. 

muurl  wall;  (uuni)  fireplace;  mtmr^iUa  ym- 
pdrSHy  walled  in;  vmUt^ni  kwdn  «*  kept  as 
Silent  as  the  tomb,  kept  perfectly  mum. 

m-jT?r"H"R?ro  -7.-- r'ntr  In  a  [the]  wall;  fmnT- 
LUihilJi  tf'tjl^^ ,  brc'(L€li  III  a  [tliej  wall, 
-hammaitui  {r^.j  battlemf^nt.  -klvl  buJEr!- 
KiK^tuDi^  -la«stf  kij.  iu»ti.  ^l)lto»  L  -l*mJ- 
lyi  lionU.    -luoti   ks.  muurauduotl. 

muurlnen  O'bd.)  _-\^alled  [f<slm.  k&rkmn^ 
lij  ff  h '  w  f%\ led ;  indf o/d'-^  low  -  wal  1 « eJ  ] . 

myuftnilmurtaja  1.  -fnurrln  bnttcrtn^-ram. 
^ako  ii^tX  In  a  [ttie]  wall,  <  leveEiriipl)  gap 
il.  break]  in  a  [\\\^\  wall;  vrt.  muuriaukkfl. 

muurilinatft  lar^e  Iron  pot  (L  kettl(^)  wall(>it 
In  wttii  t>rlrk£i,  '-puskuri  =•  muurinmurtajfl. 
-fyukki  ks.  lasttL  -tllll  \n\i'M.  -vafuatut 
brickwork. 

mutttanui  (Joku)  some,  a  few;  vrt.  erls; 
msntamof  some,  (erft&t)  certain,  (Jotkut 
harvat)  a  few,  (useat)  several,  (s.)  some 
people,  a  few  people;  mnafaiiMDi  k^rrmn  a 
few  tunes;  muutmmmt  ..,  eoi««e  ..  some 
(people)  . . ,  others  . .;  maatamia  ktrto^ 
a  few  times;  mmifamfii  pdkoin  m  some 
places  (L  localities),  in  some  parts  [of  the 


country,  maata],  (siellH  tA&llft)  here  and 
there,  vrt.  seur.;  mmieami«Mi  kohdin  on 
some  points,  (paikoin)  at  (I.  in)  some 
places,  (suhteissa)  in  some  respects,  (asiois- 
sa)  in  some  things;  minoatttmi  muutamia 
k^akilSitS  oU  •mapunui  only  a  few  people 
(1.  persons)  had  arrived;  haluatt^ko  kirhh, 
etf««fi  on  muutamim  do  you  .want  books? 
here  are  some;  en  muutamia  (••Uai^ia  ik- 
miaiU),  ioika  . .  there  arq  people,  who  . . . 

muutattaa  have . .  removed;  have  . .  changed; 
«*  h(ta)kln  Mlakuita  have  one  move  (1.  re- 
move 1.  transfer)  a  th.,  have  one  change  a  th. 

muuu  change;  (vaihtelu)  variation;  variety; 
muuHaakai  for  a  Change,  for  the  sake  of 
variety  (1.  of  a  change),  for  variety's  (1. 
for  novelty's)  sake,  vrt.  valhde. 

muuuila  1.  (tr.)  change  [the  order  of  the 
words,  sanaln  J&rjestystli] ,  alter,  vary; 
shift  [one's  position,  asentoa(an)] ;  (muo- 
dostella)  modify;  (Itr.)  (vaihdella)  vary, 
change  [often,  usein],  keep  changing,  shift, 
(vuorotella)  alternate;  mi^iipiu^t  mirace«- 
lavai  opinions  change;  tmdl  m«rafec/««  the 
wind  changes  continually,  the  wind  veers 
(1.  shifts). 

muuten  otherwise,  or  (else),  else;  (toisin) 
in  another  (1.  m  a  different)  way,  differ- 
ently; (sitftpaitsi)  moreover,  furthermore, 
besides;  (mitA  siihen  tulee)  as  for  that  (mat- 
ter); (toisaalta)  on  the  other  hand;  (muun 
suhteen)  (as)  for  the  rest,  as  to  the  rest; 
[katso,  see]  further  (1.  for  other  particu- 
lars) ;  (muissa  suhteissa)  in  other  respects 
(1.  particulars);  (itse  asiassa)  in  fact,  to 
tell  the  truth,  as  a  matter  of  fact;  ^  kuin 
(paitsi)  except  (if),  save;  kUr^kdi,  (tai) 
'«'  mySka^tyt  be  quick  or  (else)  you  will 
be  (too)  late;  kuinkaa  '^  (tietysti)  certain- 
ly! of  course!  oh,  yes! 

muutoin  »  mtratan. 

muutokaaiihaky  (oik.  pftfttOkseen)  appeal. 

muutoe  change,  alteration;  (vaihtelu)  varia- 
tion; (muuttaminen)  changing;  (muunta- 
minen)  transformation,  transmutation; 
(mukaileva)  modification;  (uudistus)  in- 
novation; (lisftftva  tai  korjaava)  amend- 
ment; (kftftnne)  turn,  shift;  '^  parampaan 
pMn  a  Change  (1.  a  turn)  for  tbe  better; 
anoa  muut^^ta  ptUit9kaa9n  appeal  the  case, 
appeal  [to  a  higher  court,  ylemmftltH  oi- 
keudelta] ;  •kdotua  kyvUk^yttiin  ilman  mau- 
tokaia  the  motion  carried  without  any 
amendments  (1.  unamended),  the  original 
motion  was  carried;  mi^Uaian  '^  change  in 
[one's]  feeling,  change  in  [public]  senti- 
ment, -ehdoius  proposed  change  (1.  altera- 
tion), (lakiin  y.  m.)  (proposed)  amend- 
ment; ks.  tohdX. 

muuitaa  (siirtftft.  siirtyft)  move,  (pois)  re- 
move, carry  off,  (toiseen  paikkaan)  trans- 
fer, transport;  (toisenlaiseksi)  change 
[one's  tactics,  menettelytapaansa;  the  or- 
der of  the  words,  sanaln  JArJestystft],  turn 
[water  into  wine,  vesi  vliniksi],  alter; 
transform  [into  . . ,  Joksikin] ;  (etup.  tiet.) 
transmute  [into  ..];  (mat.  y.  m.)  reduce 
[dollars  to  cents,  dollarit  senteiksi],  (et. 
tekn.)  convert  [heat  into  energy,  iftmpO 
energlaksi] ;  (vaihtaa)  shift  [one's  position, 
asentoa];  (korjata)  amend  [the  bank- 
ruptcy law,  konkurssilakia] ,  revise;  '^ 
aaumaan  lankun  tna  move  tO  a  p.'S  hOUSe, 
go  to  room  at  a  p.'s,  (huonekumppanina) 
go  to  live  with  a  p.;  ^  it^^naM  mMkymOttS- 
mUkal  make  oneself  invisible;  «*  iaikma 
(vaihtaa)  change  step;  ^  kantamua  shift 
one's  ground,  take  a  new  (1.  a  different) 
stand  [in  .  .] ;  «*  karvanua  KS.  «*  vKrinsK; 
^  kuivaa  yUa^n  put  something  dry  on,  put 
on  dry  clothes,  change  one's  clothes;  '^ 
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I  (maalU)  move  to  towo;  '^  mmm* 

immigrate;  -^  hmoII*  move  (out)  mto 

the  country,  (asumaan)  go  to  live  m  the 
country;  '^  (pols)  mamata  emigrate,  leave 
the  country:  «*  tmamn  imuMU* (kuolla)  go  to 
one's  long  home;  ^  mi^^rMt,  ^  miaitUMn 
change  one's  mind,  (ajatella  jArkevimmln) 
think  better  of  It,  vrt.  seur.;  «*  mimlipiUmn- 
»M  change  (1.  alter)  one's  oplnloncs);  '^ 
mooeoMfi  change  its  form,  (he)  change((l) 
m  form,  he  metamorphosed,  (eslm.  klell) 
shirt  Its  form,  (muuttua  tolseen  muotoon) 
transform;  ^  nahkmnsa  Change  Its  skm, 
(luoda)  cast  Its  skm;  ^  pW«  go  (1.  move) 


away,  remove,  leave;  -^  pmrf 

fiMMiAafi  transplant  the  trees  Into  a  oeirar 

SOU;  '^  rahakai  convert  (1.  turn)  ..  mto 


money  (1.  cash),  (omalsuutensa)  sell  off; 
(kaupp.)  realize  on  . .;  '^^  •ufineaa(nM)  al- 
ter (1.  change)  one's  (1.  Its)  course;  '^ 
imkkia  Change  one's  coat;  «*  eofoon  fa«a- 
numn)  move  into  the  house,  move  in,  take 
possession  of  a  house  (1.  of  a  flat) ;  «*  eon- 
fa  amMIUd  korhammmaUm  (rlpustaa,  Silrt&il) 
move  (1.  hang  1.  put  1.  place)  the  picture 
on  the  wall  higher;  «*  vaattmita  (L  pukua) 
change  one's  clothes,  change;  '*'  vMHnmM 
(myos:)  lose  Its  color,  fade;  mmtffii- 
mol/a  iokin  by  Changing . . ,  by  (the)  alter- 
ation of  .  .;  h€»09ia  nnmt9ttmm9Ma  when 
Changing  horses;  jMMdS  mnmttmmmtta  re- 
main unchanged  (1.  unaltered),  not  be 
changed;  hmwduata  pitMU  viihUn  '^  the  col- 
lar has  to  be  altered  a  little;  kuumuu9  oU 
muuHunui  teMUi#eii  mrttmmak^  the  heat  had 
changed  (1.  turned  1.  transformed)  the 
plain  Into  a  desert;  kyimd  ^  vmdmn  jiUikmi 
cold  changes  (1.  turns  1.  transforms)  water 
into  ice;  pykiUU  BMUyftMan  (I.  jMftUMn) 
muuttammtta  the  section  Will  remain  un- 
altered, there  will  be  no  amendments  to 
the  section;  ««  mi  muuta  amima  that  does  not 
alter  matters  any.  it  (1.  that)  makes  no  real 
(I.  no  material)  difference;  ««  mi  el«  muu- 
fttmvUmm  (sitA  el  volda  ^)  It  (1.  that)  can- 
not be  changed  (1.  altered),  there  is  no  al- 
tering It;  am  '^  maimn  that  alters  the  case, 
that  puts  a  different  face  (1.  phase)  on  the 
matter,  that's  another  thing,  muuttaja 
mover;  alterer;  transformer;  (tekn.)  con- 
verter, muuttaminen  moving  Jne.,  ks.  muut- 
taa;  alteration;  transformation;  reduction; 
conversion. 

muutteeksl  ks.  muute. 

muutteellinen,  muutte^liituut  ks.  muuttol«- 
va,  muuttelevaisuus. 

muutt*l6mlnen  alteration,  changing;  (muo- 
dosteleminen)  modification;  (vaihteleml- 
nen)  shifting,  varying,  variation;  (vuorot- 
teleminen)  alternation;  vrt.  mattt«lla. 

muutulevacinen)  changeable  [weather,  sAft], 
variable;  (oikukas)  inconstant,  fickle, 
flighty;  vrt.  vaihteleva(lB«n).  muutt*l6vmi- 
•uut  changeableness,  variableness;  Incon- 
stancy, fickleness. 

muuttelu  »  muuttelemincB. 

muutto  moving,  removal;  (sUrto)  transpor- 
tation; transfer;  (pols  Jonkun  palvelukses- 
ta)  leaving  [ap.'s]  service;  (vaihto)  change, 
changing;  hmvoatmn  '^  changing  (of)  horses; 
vmattmidmn  ^  Change  Of  Clothing  (1.  of 
clothes) .  -aika  (asunnon,  palvelljaln  y.  m.) 
moving  time,  ^ipu:  ammda  mnunmapum  have 
(part  of)  one's  moving  expenses  paid. 
-haukka  (elftint.)  peregrine  falcon,  -heinl- 
•Irkka  (el&int.)  locust,  -homma  -»  muutto- 
puuha.  -kirja  1.  -todittua  extract  from  the 
parish  register  issued  [In  Finland]  to  per- 
son moving  to-  another  parish;  (palve- 
lljaln) recommendation,  character,  testi- 
monial,  -lintu  bird  of  passage,  migratory 


bird,  -puuha  trouble  of  moving;  mtlm  mmat^ 
tmpmMaaa  be  (engaged  m)  moving*  be 
busy  (1.  occupied)  with  moving,  (-aikels- 
sa)  Intend  to  move.  -f>AlvA  moving  day; 
(palkolllsten)  day  when  servants  and  farm- 
hands [In  Finland]  move.  -Uvara  house- 
hold goods  that  are  being  moved.  -4ouhu 
—  muuttopuuha.  -vaunui  moving-van,  fur- 
niture-van. 

muuttua  change,  alter;  be  changed  (L  al- 
tered): (Joksikm)  be  turned,  be  trans- 
formed [into],  turn  [Into],  (etup.  tiet.) 
be  converted  [mto  . . ,  Jokslkln] ;  (muo- 
dostua)  grow  [worse,  pahemmaksll,  get, 
become  [a  habit,  tavaksl] ;  (vaihdeUa)  vary; 
^  imikiatM  tmdmkai  go  from  Jest  to  earnest; 
'*'  mwdlakai  molder  (away),  go  (1.  crumble) 
to  dust;  «*  maodoiumn  (tolseen  muotoon) 
change  form,  transform,  be  metamor- 
phosed; «»  muuttumiatman  keep  on  chaoff- 
Ing;  <«  nmatmmHiamkai  (L  nmaimmMammn  mum 
toon)  (myOs:)  become  (1.  turn)  a  liquid, 
be  converted  into  a  liquid,  liquefy;  '^  pm- 
rmmmakai  Change  for  the  better,  get  bet- 
ter. Improve;  '^  tmvmkai  (myOs:)  grow  into 
(1.  get  to  be)  a  habit;  ^  toiamnlmiamkai  be- 
come different,  change,  alter;  ^  tmiamn  n4i- 
kSiamkai  change  in  looks,  (aslolsta  puhuen:) 
assume  a  different  aspect;  ^  vMkitmiimm 
(\.  aatmmttminjjiokaikin  be  gradually  changed 
Into,  merge  (1.  shade  off)  into,  graduate 
into,  vrt.  sulautua;  kMmmn  kaavonam  mtnU- 
ttdvat  his  face  (1.  his  countenance)  chanired, 
(kasvojen  vAri)  he  changed  color;  kMn  mm 
mutUtunut  imiamkai  mimhmkai,  kSm  om  mua- 
rmati  muuttunut  he  is  much  changed,  time 
[suffering,  etc.]  has  wrought  great  changes 
in  him,  he  has  become  another  man,  he  is 
a  changed  man;  ibnm  muuHaa  IMmpimUtkai 
It  is  getting  warm,  it's  getting  to  be  warm 
weather;  am  on  muuttumui  aanmnlmakmkmi  it 
has  become  a  proverb  (1.  a  saymg),  it  bas 
become  proverbial;  pmai  muuttuu  Myrykai 
water  Is  turned  (1.  is  converted)  mto  steam 
(1.  Into  vapor),  water  changes  (1.  turns) 
into  steam,  (tekn.)  water  vaporizes;  ymtM- 
vyya  muuttui  vihakai  friendship  (was) 
turned  mto  hatred. 

muuttumaton  (Joka  el  muutu)  Invariable; 
inunutable,  unchangeable,  unalterable;  un- 
changing, unvarying;  (pysyvA)  constant; 
(Joka  el  ole  muuttunut)  unchanged,  unal- 
tered; unmodified;  kMnmn  tUmnam  mi  ««  his 
condition  remains  unchanged,  (salraan)  be 
is  much  (1.  about)  the  same,  muuuumatta 
(muuttumattomastl)  unchangeably,  im- 
mutably; (vaihtelematta)  invariably;  (pe- 
ruuttamatta)  irrevocably;  vrt.  pysyX.  muui- 
tumattomuus  unchangeableness,  immuta- 
biuty. 

muuttumlnen  changing,  change,  alteration; 
(etup.  tiet.  4c  tekn.)  transformation,  trans- 
mutation; conversion  [mto,  Jokslkln];  vrt. 
muuttua. 

muuttuva(lnen)  changeable,  variable;  (oi- 
kukas, epAvarma)  Inconstant, fickle,  flighty; 
muuitmvoiami  tShdmt  variable  SUrs;  kmUM 
en  muuttuvmiatm  everything  changes,  every- 
thing Is  subject  to  change;  vrt.  muuttal*- 
va(iB«ii).  muutiuvalsuus  — muuttalavalattiia. 

myhAhdellA  smile;  (teeskennellen  tai  type- 
rAsti)  simper,  smirk  [at,  Jollekm];  im  mj^- 
hShtmlivHt  ndnwMm  they  smUed  at  (1.  on) 
me.  myhAhdys  (quiet  1.  pleasant  1.  good- 
natured)  smile;  (makelleva)  simper,  my- 
hlhieleminen,  myhlhiely  smiling.  mylUUitii 
snUle  (a  faint  smUe).  myhlillA  -  myblh- 
dallll;  mykmUM  pmrtmmmam  smile  (1.  Uu^) 
behind  one's  beard,  (Itsekseen)  laugh  to  o.s. 

mykertAA  crush;  (rypistAA)  rumple,  crum- 
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pie,  (Jkpv.)  muss;  (kA&rll  kokooo)  fold  . . 
up  (1.  tosrettier). 

■iyk«p«  (kasv.)  capitulum;  composite  nower. 
-kukkaiiMfi  composite  [plant,  kasvi]. 

■nyk^vyyt  convexity,  roundness;  distension. 
myk^vi  bull>ous,  hemispheric;  round(ed); 
bulflrinsr,  distended:  (kupera)  convex. 

mykittyttii  ks.  mykUtiUL 

my  kitty  i  i>e  silenced;  be  stricken  (1.  struck) 
dumb  [with  amazement,  hftmm&styksestft; 
with  shame,  hftpeftstft],  be(come)  dumb- 
founded; become  dumb  (1.  silent),  mykit- 
tM  silence;  (h&mmiistyksestii  y.  m.)  strike 
. .  dumb;  (tehd&  Joku  puhumattomalcsl) 
deprive  one  of  his  speech,  make  . .  dumb 
(L  sUent). 

mykM  (Unssl)  lens,  mykldmilnen,  mykMn- 
muotoinen  lens-shaped;  lenticular. 

Riykkyri  (k&firO)  bundle,  pack. 

mykkyys  dumbness,  muteness;  vrt.  kuuro^*'. 

■lykki  I.  (a.)  dumb  [from  one's  birth,  syn- 
tymtsti&n  saakkaj^  mute  [sorrow,  sum; 
admiration,  Ihalluj ;  (UnetOn)  silent;  (pu- 
bumaton)  speechless,  tongrue-tled;  mykkd- 
mM  hMmmUlwtykMmsiM  (Struck)  dumb  With 
amazement,  speechless  with  amazement. 
U.  (s.)  mute;  vrt.  kuuro**. 

myllerrys  (hkmmennys)  confusion;  (seka- 
sorto)  chaos;  disorder;  (temmellys)  tu- 
mult (myOs  kuv.);  ttaUmidmn  «*  tumult  of 
feellngrs.  myllertii  stir  up,  aaritate;  (syn- 
nytt&A  sekasortoa)  cause  confusion  (1.  dis- 
order), bring:  chaos;  (saattaa  epftjArjes- 
tykseen)  throw  into  confusion,  bring  Into 
disorder*  di?rang'o,  disorder;  (h&mmentftft) 
confuse,  confountt;  (J^i^^A  JAtkeensA  sf^ka- 
stfHo^  Ja  MvJtyai^)   make  (jrreatj    tiavoc; 

han*n    mimlmMmaan    irtytf^rtiifiit   kaiktniuittt 

miatukMmt  all  Rinds  of  thougtjts  w^^re  s^urjir' 
in^  Ihrorigli  h\&  mind;  myrMky  mytUrai 
m^rmn  the  tempest  tiisticd  (1.  drove)  the 
»f^{i  tniiJ  a  fury,  the  storm  stlrrcil  up  the 
fomitiiltii^  t>r  the  deep  (].  the  ssea  to  \U 
Cl€pllv^) ;  tmyr^kyn  myUmrtamii  m<rj  the 
ioniiefitcU  <L  tempest' tosst'd)  sea,  the  sea 
torn  hy  a  temp«!ii:  vn.  lAmneliiM  k  aquc. 
vnyl|«p6ldN  fpeuhata)  make  a  noise,  he 
tmtdt^roud;  (esim.  tuull)  tiJu flier;  (rulvo- 
ta>  f^ei  (elAmdlilA)  run  rtot;  (ka^nt^a 
TtfltalitJiin )  turn  . .  to]>sy'turvy:  (tehtlli 
pkim  sitvoa)  make  a  titter ;  (^aada  aikaim 
^^ktsortoa)  make   (great)   havoo. 

mylly  mlU:  (jauho  )  rioiirmill,  grist  -  ml  IJ; 
han  fw  miita  vmitS  myityynta  (kUV.)  he 
9 Ml  make  a  handle  of  that:  vrt.  tuult-^. 
•4i0«hl  falls  (L  rapids  J  suUahie  Tor  uater- 
|>uuer.  -Ultoi  miJl,  inlUUiii:  e^tabltshmoiil. 
HampI  (padottu^  mlJI-pond:  mii^llam. 
-mikl  f.  hill  v,nh  a  wind  mUl  on  it;  ^, 
rrouncls  artmnd  a  (grJ5t-)[nllL 

myllyn^  rytid.l  . ,  of  a  [the]  mUl,  mill- 
tsini,  -omittsSa  owner  of  the  mill,  mill' 
o ^  n er ;  *pat9  m 1 11  -  d am ;  Taint  ml U  -  w he e  1 J . 
-tti^t  rfiiiistone.  -lyukku  hatch,  ^^f^aikka  L 
-iija  tJaee  il.  site)  for  a  mill,  mill- site, 
-pulsus  mill-race:  fnlll-tioad.  -ruuhl  1, 
-rinni  L  ^koufu  L  -uoma  rnill-rjiij?  <1. 
-Cfitirse),  mil!  run,  -«ilpl  ks,  tuuUmyllyn- 
iUpL    -torvt  h  -ttjytii  hopper. 

mytlyi^pura  mill  stream,  -tie  road  (leadlng^^) 
to  the  mill. 

myllyttli  take . .  to  the  mill:  have  . .  ground. 

myllikki  (melske,  kfthftkki)  tumult;  com- 
motion; uproar,  turmoil;  (rah&kkA)  row; 
(mellakka)  riot;  (sekasorto)  disorder,  con- 
fusion, chaos;  (h&ima)  noise,  din,  racket, 
hullabaloo;  (viUnA)  swarming  throng. 

mylliri  miller,  myllirinrenkl  miller's  helper. 

mylliU  -  myllertfidl. 

mylvlminen,  mylvintl  roaring,  bellowing; 
howling;    vrt.    myhrlUidya.     mylvii    bawl. 


bellow;  (karJua)  roar;  (ulvoa)  howl;  myra' 
ky  myivH  tne  tempest  is  roaring  (1.  is 
howling),  mylvihdys  bawl,  bellow;  roar; 
howl,  mylvihtii  give  (1.  let)  out  a  bawl 
(l.,a  bellow  1.  roar);  vrt.  mylviX. 

MQnohen  Munich. 

myniti  coin,  money;  imMS  tnynttiS  hUakin 
(kuv.)  make  capital  (1.  feather  one's  nest) 
out  of  . . .  mynitlys  (rahaksilyOntl)  coin- 
ing, coinage,   myntltl  ks.  lyodK  (rahaksi). 

myrini,  myristl  ks.  marina,  murlsta. 

myriiky  poison;  (et.  k&ftrmeen-)  venom; 
(tartunta-,  iftftk.)  virus. 

mypliky-  (yhd.)  poison-  [eslm.  -pmsl  poi- 
son-bag (1.  -sac) ;  'Touhmnmn  polson -gland] ; 
(myrkylllnen,  myrkkyft  sisftltAvA)  poison- 
ous [eslm.  -4rfii«  poisonous  substance;  -/a«- 
fiM  poisonous  draft  (I.  drink)];  (myrky- 
tetty)  poisoned  [eslm.  -iooma  poisoned 
drink  (1.  draft);  -pikmri  poisoned  cup]. 
-aine  (tartunta-alne)  virus,  -hammaa  (poi- 
son-) fang,  -kiirma  venomous  serpent  (1. 
snake),  poison (ous)  snake,  -malja poisoned 
cup,  cup  of  poison,  -oppi  toxicology. 
-paper  i  (poison)  fly-paper,  -rakko  poison - 
sac  (1.  -bag),   -aeos  poisonous  mixture. 

myrkylllnen  poisonous;  venomous  Fsnake, 
kftttrme;  remark,  huomautus] ;  (kuv.)  viru- 
lent; «*  ktuiMu  poisonous  (1.  noxious)  gas, 
poison  gas.  myrkylliaesti  pqisonously; 
(kuv.)  venomously,  virulently,  myrkylli- 
ayys  poisonous  qualities  (1.  nature),  viru- 
lence; (kuv.)  venom. 

myrkytetty  poisoned,  . .  Infected  with  poi- 
son, myrkyttyi  be(come)  poisoned,  become 
(1.  get)  tainted  (1.  infected) ;  HMnmn  mim- 
lmn»M  myrkyttyi  amitaiaMtm  kohtmiuBta  his 
mind  was  poisoned  (1.  infected)  by  such 
treatment.  myrkyttAJi  poisoner,  myrkyt- 
tlminen  poisoning;  infection,  tainting. 
myrkyttii  poison  [one's  life,  Jonkun  ela- 
mft]:  taint.  Infect  [with  ...  Jollakin]. 
myrkyttdmyys  non-poisonous  qualities  (1. 
nature),  freedom  from  poison,  myrkytys 
poisoning;   Infection;   (laftk.)   intoxication. 

myrkytya-  (yhd.)  . .  of  poisoning  [eslm. 
•kohtaa9  attack  of  poisoning;  -Wr*  symp- 
tom of  poisoning;  'tmauM  case  of  poison- 
ing], -murha  murder  by  poison,  poisoning, 
-ypiiya  attempt  to  poison,  attempted  poi- 
soning. 

myrkytyitii  (Joku)  have  (1.  order)  . .  poi- 
soned; (jollakulla)  have  one  poison  . . . 

myrkyidn  non-poisonous,  not  venomous. 

myrryinen  morose,  surly,  sulky,  sullen, 
moody,  dogged;  crabbed,  myrryiayys  mo- 
roseness,  sullenness,  sulkiness. 

myrsky  (wind-) storm,  tempest;  gale  (of 
wind) ;  myrakyn  mntmitU  Signs  Of  (an  ap- 
proaching) storm;  myrakyMMH  in  a  Storm 
(1.  a  tempest),  when  (I.  while)  a  storm 
was  raging;  mmrmttS  kUy  (h  raivoa)  ^  it 
blows  (1.  is  blowing)  a  gale  on  the  sea,  a 
storm  is  raging  at  sea;  vrt.  pyarv^. 

myrsky-  (yhd.)  storm-  [esim.  -oofee  storm- 
wave;  'kmwkoM  Storm-center];  (myrskyi- 
nen)  stormy  [eslm.  -kmui  stormy  season; 
-yH  stormy  night]. 

myrsky Inen  stormy  [weather,  silft;  season, 
vuodenaUca;  session,  istunto],  tempestu- 
ous; (melskeinen,  meluisa)  tumultuous 
[meeting,  kokous],  uproarious  [scene, 
kohtaus];  (hurja)  wild;  ^  m#rt  (myOs:) 
turbulent  sea.  myrskyltyys  tempestuous- 
ness;  tumultuousness;  adSn  myrakyimyya 
the  inclemency  of  the  weather,  the  stormy 
weather,    myrskyisi  —  myrskyinen. 

myrskyllntu  storm-bird;  (elftint.)  petrel; 
arctic  fulmar. 

myrakyn  11  enne  sign  of  an  approaching  (1.  a 
coming)    storm,    -puutka    sudden    gale; 
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squalL  -v*llom«  storm- tossed  [sea,  meri], 
tempest-tossed. 

myptliyBpiitkynM  (el&int.)  Leacb's  petrel, 
-sianaiui  storm -signal,  storm- warning:. 
-•ii  1.  -lima  stormy  (1.  tempestuous) 
weatber;  myrmkywiUaiU  in  stormy  weather, 
in  a  stonn  (1.  a  tempest),  -tuuli  storm- 
wind,  stormy  wind,  (neavy)  gale,  tempest. 

myrakytl  storm  (myOs  kuv.);  blow  a  grale; 
mynkyMS  it  is  storming,  it  blows  (1.  is 
blowinia:)  a  gale;  «tf«n  myrwhygi  hoko  piUv^bt 
it  stormed  all  day  yesterday;  nfri  myra- 
kyMS  tbere  is  a  gale  at  sea,  tbe  sea  is  swept 
by  a  storm  (i.  a  gale),  tbe  sea  is  raging, 
myptkyiminen  storming,  myptkyivi  storm- 
ing; stormy,  tempestuous;  turbulent  [sea, 
meri] ;  vrt.  myrskyincB. 

myrtinikukka  myrtle,  -okaa  twig  (1.  spray) 
of  myrtle. 

myrtii  (kasv.)  myrtle,  -kruunu  myrtle- 
wreatb,  crown  of  myrtle,  ^•ppele  myrtle- 
wreatb;  vrt.  edell.   -4(IJy  myrtle-oil. 

myrtynyi:  ^  maito  milk  whicb  is  turning 
sour;  iUMdM  myrtynmmlim  mumlmlU  Stay  sul- 
len (1.  surly  1.  morose  1.  moody),  (alaku- 
loiseksi)  remain  downhearted  (1.  disheart- 
ened 1.  dejected) ;  mi^mtmn  mimimi  aval  myr- 
tynmmt  the  men  are  sullen  (1.  sulky  1.  mo- 
rose), (katkeroituneet)  the  men  have  be- 
come embittered  (1.  are  bitter),  myrtyi 
(hapata)  turn  sour,  (become  1.  get)  sour, 
turn;  (kuv.)  get  (1.  grow)  sullen  (1.  sulky 
1.  morose),  (katkeroitua)  become  embit- 
tered, grow  bitter. 

mypikki  »  myUttklcM. 

myaki  (»  hajuaine)  musk.  -•Ilin  1.  -hirvi 
(elftint.)  musk-deer,  -hirki  musk-ox. 

mytsy  bonnet;  (Joskus:)  cap. 

myttiikka  (salaoppi)  mysticism,  myttlkko 
mystic,  myttillinen  mystic(al);  (salape- 
r&inen)  mysterious. 

mytittyt,  mytlttlmlnen  pursing  (1.  pucker- 
ing) up;  vrt.  mytistiUL  mytittyi  (rypisty&) 
be  (come)  wrinkled  (up),  be  rumpled, 
(Jkpv.)  be  mussed  (up);  (rutistua)  be 
crushed,  mytittii  (kokoon)  purse  (1. 
pucker)  up,  draw  together;  (rypistAft) 
wrinkle;  mytigtSM  Mtmtmmn  (nyrpistatt) 
purse  one's  lips,  screw  up  one's  lips. 

mytologia  (taruoppi)  mythology. 

mytty  oundle,  pack;  ty6dii  myttyyn  (ko- 
koon) bundle  up  [one^s  clothes,  vaatteen- 
sa],  (ryppyyn  tai  lttj&&n)  batter  [one's 
hat,  hattunsa] ,  knock  . .  out  of  shape, 
crush,  (kuv.  —  tehdft  tyhj&ksi)  frustrate, 
foil,  barrie.  thwart  [one's  plans,  Jonkun 
suunnitelmat] ;  mmnnM  myttyyn  (kuv.  — 
raueta)  be  frustrated,  be  foiled,  be 
thwarted,  (esim.  toiveista:)  be  shattered, 
(Joutua  kariUe)  strand,  (epttonnistua)  mis- 
carry, fail,  break  down,  fall  through,  come 
to  nothing;  olla  mytymmU  be  (all)  battered 
(up),  be  dented,  be  crushed. 

myyoa  sell  [cheap,  halvalla;  a  th.  dear,  Jo- 
kin  kalliista  (1.  kalllilla) ;  to  a  p.,  Jollekul- 
le;  at  (1.  for)  five  dollars,  vlidestA  dolla- 
rista  (1.  viidelia  dollarilla)  ] ,  (tehdi  kaup- 
paa  Jollakin)  deal  in,  be  a  seller  (1.  vendor) 
of;  (panna  menemftan)  dispose  of;  «*  W- 
vmmaUa  ktdn  [Joku  toinen]  sell  cheaper 
than. . ,  undersell  [another  person] ;  '^  knu- 
tokaopatia  sell . .  at  auction,  auction  . .  off ; 
'^  tukuttmn  sell  Wholesale;  vrt.  myyVkvlL 
myyji  seller,  vendor;  (myymftmles)  sales- 
man; vrt.  kaupustaja.  myyjilaai  fair  (1. 
bazaar)  [for  charity,  hyvantekevftlsyystar- 
kotuksia  varten] ;  sale  (of  fancy  work), 
myyjitir  saleswoman,  myyminan  selling; 
dealing  in:  disposing  of;  vrt.  myyntL 

myymi-  (yhd.)  ks.  myrnti-. 

my y mill  store,   (Engl.)   shop;    (huvimajan 


tapainen)  pavilion,  kiosk;  (koju)  stand, 
booth.  myymipAytl  (kauppapuodin)  coun- 
ter; (kapakan)  bar.  myymitdn  unsold; . .  on 
hand,  . .  undisposed  (1.  not  disposed)  or. 
myymivero  license;  excise. 

my y nit  trousseau. 

myynti  selimg,  sale;  dl^oslng  of,  disposal. 

my y nil-  (yhd.)  selling  [eslm.  -mrvo  selUng' 
value;  "kinta  selling  price];  (markkma-) 
market  [esim.  -kinta  market  price].  -«rvlo 
valuation  for  sale,  -koju  booth,  stall;  vrt. 

.  myymlUIL  -oik^us  selling  license;  right  to 
sell  (1.  to  dispose  of),  right  of  sale;  (vlralli- 
nen)  license  to  sell,  -paikka  (kauppapalk- 
ka)  market( -place);  (myyntlhuoneisto) 
store,  (Engl.)  shop,  -palkkio  commission 
(on  a  sale). 

myypi  (maa-)  mole;  (metsi-,  oja-,  pelto-) 
vole. 

myyrinlkokoinen  ..  of  the  sixe  of  a  mole, 
-mitia  mole-hill,  -nahka  moleskin,  -^^ka 
1.  -kiytlvi  mole's  burrow;  hole  (1.  pas- 
sage) made  by  a  mole,  -iyd  (kuv.)  under- 
handed work;  imkdM  myyriUaydiS  ioimUn 
poMUmn  work  underhanded  against  . . . 

myypiatii,  myyriti  work  xealously,  work 
hard;  busy  o.s.,  be  busy  [with«  Jonkin 
kimpussa] . 

myyskann^lll  sell,  dispose  of;  (tarjota)  of- 
fer for  sale;  (kaupustella)  peddle.  niyy»> 
kenialiji  ks.  kaupitsija,  kaupustalija.  miry^- 


kentaly  selling;  disposing  of;  myOs 
pustalu. 

myytlvi  to  be  sold;  (myyt&vissa  oleva) 
salable;  (myyt&viksi  tarjottu)  . .  (offered 
1.  kept)  for  sale;  myytMvMnU  for  sale,  on 
sale;  antaa  (h  imtOM)  ioamkaU9  myytSvMkmi 
leave  with  one  to  be  sold  (on  commission). 

my  Aden  ks.  mytftaa. 

my  Mi  >=  myydtt. 

myMitI  (prees.  myStMSn)  give  way,  srleld. 

mydhammin  later  (on)  [in  the  day.  paivtn 
kuluessal;  (Jilkeenp&ln)  afterwards;  (tu- 
levaisuudessa)  in  the  future;  (Joskus  tuon- 
nempana)  on  some  future  occasion;  sub- 
sequently; (myOhempina  alkoina)  in  later 
times  (1.  years),  in  after  years;  mhuikim 
ofan  nUknyt  mmn,  /a  ^  kttin  HnM  I  have  Seen 
it,  too,  and  more  recently  than  you;  mmn* 
Bins  0dmltM,  minU  enfan  '^  you  gO  first  and 
I  Will  come  later  (1.  by  and  by);  9mta  poet- 
Ca  '«'  a  hundred  years  later  (1.  afterwards) ; 
vuatta  '«'  a  (1.  one)  y^ar  later,  (seuraavana 
vuonna)  the  following  year,  after  a  twelve- 
month; vUkMn  ^  (tuonnempana)  a  little 
later  (on),  after  a  little  (while);  Sis  ttdm 
^  knin  kmtto  knudmlta  don't  be  later  than 
six,  mind  you  be  there  by  six. 

mydhempi  later;  posterior  [to  . . ,  kuin  . .] . 
latter;  (sen  jaikeinen)  subsequent;  my^- 
kmmmSUS  iSUS  (vanhemmalla)  In  later  life 
(1.  years);  mySkmnunSt  timdot  later  news; 
mySkampinS  aikoina  in  later  times,  in  after 
years;  kSn^n  ^  mlSmSn»S  his  subsequent 
(1.  after)  life;  ttmUdn  ^  kmhitym  an  after 
development  of  the  affairs,  later  develop- 
ments. 

mydhi  late;  mySk^mpi,  mySkSSn  ks.  ha- 
kus.;  mySkSSn  pSivSSn  until  late  in  (1.  far 
into)  the  day;  mySkSSn  ySkSn  far  into 
the  night,  till  late  at  (1.  In  the)  night,  to 
the  wee  small  hours,  (aamuyOhOn)  till  to- 
wards morning;  alkaa  oUm  «*  it  is  getting 
late,  the  day  is  far  spent  (1.  is  almost 
done),  the  evening  is  closing  in.  night 
draws  nigh  (1.  on);  olfa  mySkSMaS  (myO- 
hastynyt)  be  late,  (Junasta,  myOs:)  be  over- 
due; an  io  '«'  ks.  myiJhIUnaii.  HUkalnan  late. 

mydhiinen  late;  (hidas)  slow  (in  getting 
ready),  tardy;  '^  vno^mnmika  vaikutiam  —n, 
•its  ..  the  lateness  of  the  season  is  re- 


«9«hll«yy* 


—  417  — 


myanOi 


sponsible  for  . .;  Wmn  my9IMaHt  too  late; 
Ml  #o  ^  it  is  (getting)  late,  the  day  is  (al- 
ready)   far   spent.     myahAlayya   lateness; 


:  myShMUyydmn  tahia  on  account  Of  (1. 
because  of)  the  late  Hour  (1.  season);  oo 
account  of  tbe  lateness  of  the  hour  (1.  tbe 
season) 

myAtiikaavuliian  late  [variety,  lajlj. 

myfthiaiymlnen  being  late,  (esim.  koulusta) 
being  tardy;  (viivytys)  delay,  mydhitty- 
nyt  . .  coming  (1.  arriving)  too  late;  de- 
layed; (koulusta)  tardy;  mySMUtynmH 
hmkmmKokmmi  applications  arriving  (too) 
late;  vrt.  mySh&strX.  mydhistya  <-  myo- 
lUUtymiBOTi.  myahistyttiinlnen  delaying; 
retardation,  mydhistyttii  delay;  (bidas- 
tuttaa)  retard;  (vlivftstytt&A)  detain,  keep. 

myAliAatyi  be  delayed;  (olla  myObassft)  ne 
late  [at  (1.  for)  school,  koulusta] ;  (tulla 
mydbaan)  miss  [the  ceremonies,  Juhlame- 
noista],  come  (too)  late;  (hidastua)  be  re- 
tarded [by  . . ,  Jonkin  takia] ;  (viivftstyft) 
be  detained  [by  ..],  be  kept  [by  ..];  '^ 
-  \  miss  (I.  be  late  for)  the  train;  /of- 
bMJi  myBhUstynyt  (lehdessft)  publi- 
cation delayed;  fwam  myShSatyi  vHui  mi' 
tumitim  the  train  was  5  minutes  late  (1. 
overdue) ;  Adm  [Udtm,  po9H]  en  myHiUUty' 
nyt  the  train  [the  boat,  the  mail]  is  over- 
due (1.  is  late). 

mydhiln  late  [in  the  night,  iltasella];  -^ 
aykmyUa  late  in  the  fall,  in  (the)  late  fall; 
hm  »y90Mi  pmvmiUmnBit  '*'  they  have  a  late 
'•frrn#*r,   they  rlinp    fl,   ^-'••t»  Vnr^\T  fllnrifr) 

k^tk^mn  better  latt^  thi^p  nover^   vrt.  myahM. 

mydfiii«IIA  fmyOntAA)  admit,  concede;  (suos- 
ti>ir  arqulesce*  airree,  a@?ent;  <o]1a  Bnrnua 
micltH)  concur:  (nyOkyielll  myOnlymyk- 
&eKsl>  be  O.  keep)  nofldlngr  approval  of  ... 

my<(ftnyt«llft  make  admisji^km^,  admit,  ar- 
knowiedif**;  (^ny^>nTle^la)  he  nortdlnjr  af 
pTovM  for  .  .];  answer  in  tbe  nrrirmativp; 
<niyoF]iiyttarl>  makt^  rorices^sian^^  (!onrede. 
AiyAnnjrttAmtnefT  4lJnwliii;  jii^.,  vrt.  >tetjr. 
inrdnnyitU  fmyontyA)  ailo\^^  own  (up  to 
, .}:  (tuntiusiaa)  adHiit*  tt(^knowl4?dj?e.  con- 
r«de;  (antaa^  frrant:  (antaa  my6ntetneTi 
vi^tatist  answer  in  iho  arfirmfitlvc;  vrt. 
m^&iktE&i  mjNinnyttiiii  jonkin  trkmminen 
tflvf*  a  ron**e«*loti   to  dfi  a  Ih     my*nn]fty« 

sanction;  (helpotus)  allowance;  (suostu- 
mus)  consent,  assent;  antma  my^nnytyk- 
mmmmik  iohonkin  (suostumuksensa)  give 
one's  consent  (1.  one's  assent)  to  a  th., 
(hyvftksymisensi)  approve  of  a  th.;  antma 
mySnnytya  fohonkin  give  a  permission  (Vi- 
rallinen:  a  concession)  to;  ionkwm  hyvSn- 
tahtoiaaUm  my^nnytykamtta  by  kind  permis- 
sion Of  . . ,  with  the  sanction  of  . .;  ukdM 
mtySnnytykmid  make  concessions. 

mydntoinen  affirmative  [answer,  vastaus; 
?^fit<^Tice,  lausol,  myfinteltasti  In  the  if- 
rinnatlve,  arfirin^thi^ly  mydntelAyyii  nas- 
tmuktmn  /nyiSfnieiByyE  t!i(?  iirHwor  UfJUlT  In 
lb*?  affirmfttlvft  . ,  . 

mvAnt«{[i«  yleldJnfTp  compliant:  (myOiityvrji- 
nen)  tticlLJlfent;   (ElJAtuvainen)    submissive. 

fTtf^niyminen  consent  flo  .,].  ai^setil  [to. 
Jofwmfclnl;  .aaiu.'llob;  ccimpl lance  fwllli  .  .]. 
yi4*ldlnjr  (to  , .] ;  vrt.  my^ntyi.  myflntymy* 
eon^^nt*  aitoDt;  (lupa)  permL^.^jonp  sum^- 
lint\:    (myaniQf^)    eontesBlon^    hMn  nys- 

kUyiH  pM§iM9n  myiSntymyktwn  mtrkiksi  Fsr* 
ttfahlt^tl  iimin^ut:  vaikettrminsn  on  myonty- 
mykm*n  m^rkki  <(*HTiuiip.)  sltenrfl  g-lvii.-^  coii- 
jMmiIi  aUnmton  myi^ntymyt  tarit  assent ,  Im 
pU^d  rt»nttetit.  mr^ntynnittdmyyi  unyifilEl- 
tnir  rhaiactef  (l.  natiirO;  (llsepfttsyyii? 
slii|ibomni»sa,  pbstmacj;  (heUymiittOmyy^) 


inezorableness.  my^ntymltAn  unyielding; 
(heltymfttOn)  inexorable,  mydntyvilnen 
(taipuvainen)  (. .  of  a)  pliant  (disposition), 
yielding;  (allstuvainen)  submissive;  (heik- 
ko)  weak;  (mukaantuva)  accommodating; 
(halukas)  willing,  ready  [to,  johonkin] ; 
(liian)  indulgent;  kUn  on  varmamtikin  mH- 
hon  myBntyviinmn  he  will  no  doubt  consent 
to  (1.  comply  with)  that.  myAntyviitestI 
yieldingly:  submissively;  accommodatingly, 
compliantly;  willingly,  readily. 

myAntyviisyys  pliant  (1.  yielding)  disposi- 
tion; submissiveness;  weakness;  compli- 
ance [with  . . ,  Johonkin] ;  willingness, 
readiness;  (liiallinen)  indulgence,  -mies 
person  advocating  a  policy  of  submissive- 
ness. -polliiikka  policy  of  submissiveness, 
submissive  policy. 

myAniyi  (antaa  myOnnytyksensA)  give  one's 
consent  (1.  one's  assent)  [to,  Johonkin], 
consent  [to  ..],  assent  [to  ..],  acquiesce 
[in  ..];  (suostua)  agree  [to  a  p.'s  .  .-ing, 
silhen  ettA  Joku  ..],  comply  with  [a  p.'s 
request,  Jonkun  pyyntfittn] ;  humor  [his 
every  whim,  kaikkiln  hftnen  oikkulhinsa] ; 
(mukaantua)  resign,  yield  [to  . . ,  Johon- 
kin], submit;  ^  lohohkin  (myOs:)  accept 
[an  offer,  tarjoukseen;  a  proposal,  esltyk- 
seen],  (suostua)  grant  [a  request,  pyyn- 
tdOn]. 

myAntlminen  admitting  Jne.,  ks.  mytotaa; 
admission;  acknowledgement,  recognition. 

mydntlvi  affirmative  [answer,  vastaus]; 
antaa  ^  postauM  answer  in  the  affirmative 
[to  ..,  Johonkin],  accept  [a  proposal  of 
marriage,  kosintaan] .  mydntlvisti  «  mytfn- 
teisesti. 

myAntii  admit,  concede;  (sallla)  allow; 
permit;  (tunnustaa)  recognize  [his  great 
merits,  hftnen  suuret  ansionsa],  acknowl- 
edge; (tehdft  tunnustus)  confess  [one's 
crime,  rikoksensa];  (omistaa)  own  [to 
being  powerless,  olevansa  volmaton;  one's 
defeat,  hftvidnsft],  (Jkpv.)  own  up  [to  .. 
(1.  that  ..)];  (antaa)  grant,  comply  with, 
(eslm.  eduskunnasta  puhuen:)  appropriate 
[funds  for  (a  purpose),  varoja  Johonkin 
tarkotukseen],  (ftftnestyksen  kautta)  vote; 
(antaa  my6ntelnen  vastaus)  say  yes  [to  . . , 
Jokln],  answer  in  the  affirmative;  (suos- 
tua) consent  (1.  assent)  [to  . . ,  Jokln  (1. 
lupa  Johonkin)  ] ;  agree  [to  . .] ;  myHnnm- 
tSUn  granted!  ^  itg^ngU  voiftukai  ks.  tun- 
nustaa; '«'  !aina  ioUmkulU  grant  a  loan  to 
one.  accommodate  one  with  a  loan:  -^  Jokln 
mahdoiliMmksi  admit  the  possibility  of  . .; 
'«'  Jokin  oikaakwi  admit  that  a  th.  Is  right 
(1.  is  Just),  acknowledge  (I.  admit)  the 
Justice  (1.  the  rightfulness)  of  a  th.,  (hy- 
vftksyft)  approve  of  a  th.;  -^  Jollekulle  oi- 
kau9  give  (1.  grant)  one  a  right  [to  ..]. 
license  one  [to  sell  . . ,  myydft  . .] :  -^  of«- 
vanaa  vUSrSagU  admit  that  one  is  (In  the) 
wrong;  aduakunta  en  mySntdnyt  miUoonan 
markkaa  vaiiatnBtarkotukaiin  the  diet  has 
appropriated  a  million  (marks)  for  educa- 
tional purposes;  kUn  mySnmi  pyynt6i6)mmm 
he  granted  (us)  our  request,  he  compiled 
with  our  request;  k&n  my6nai  ««n  todmkai 
he  admitted  (1.  acknowledged)  that  it  was 
true  (I.  was  so),  he  conceded  it  to  be  true; 
/OS  aika  '^  If  there  is  (1.  be)  time,  if  the  time 
permits;  niin  plan  kuin  tilaistma  '^  as  SOon 
as  the  opportunity  presents  Itself,  as  soon 
as  there  Is  an  opportunity,  as  soon  as  the 
time  (1.  the  occasion)  serves,  (Jkpv.)  as 
soon  as  I  [we,  you,  etc.]  get  a  chance;  mi- 
nun  tSytyy  '«'  oiavani  voimaton  . .  f  must 
admit  that  I  am  (1.  I  admit  myself)  power- 
less to  ...  I  own  I  am  powerless  (1.  un- 
able)   to  . . .  (Jkpv.)   I  own  up  that  I'm 
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ffesre  to, 

•*■  •*  _— 

i  Boc  pcmtt  c^~ 

nr  n.  Boc  aOov  as  10  roi  ~  ~  '  ' 
details  ta  tito  fiAject:  j<ai 
fJBiii^  cMff  ..  IS  is  rcBcnlly 
a  adaraed  L  aDowetf )  Oat  . . . 
tmjM  also,  foo;  rajOaUs'.  Ukevtse,  as  wen; 
fftttpaitsi)  besides,  tn  addmoo  tto  mif  l 
to  tlut  ,  rnrtber,  Boreovcr;  A^a  fL  m*«^ 
'-^  as  well  as.  as  also;  aBa  ^  ao 
rsamotD/  Ukrvtae.  ao  Ukavlaa. 

■q«s;  «f  ««MM««H..,  MMMfliy 

only  ..«  but  alao  ..  a  bat  ..,  too  1.  bat 
. .  as  wen). 

anrdaUin:  mi  «  netttier;  «!..,  «««'*'.. not 
,.,noT . .  :estm.  —  artw* •■« ■■■■■!,  gdhg  ^ 
•lia  I  did  not  ret  It,  nettber  did  70a:  mJmM 

em  mU  wUUt  1 1  il frinrfrfjfiijf  ...  «idU 

'-^  «<•  f«Ml  9iU  uyt  I  nerer  yet  Deflected 
. . ,  nor  will  I  (do  so)  now]. 

MyMyanlavIri  rtekn.)  anoealfi^ -color. 

anydatii  f.  rantaa  periAn)  gtre  way.  yield, 
frtve  in;  (vilstyi)  bnd^e,  five  ground. 

NiytetAi  11.  rtelm.)  anneal:  temper. 

NiyMan  (pttUn)  akmr;  (Jobonkin  asti)  to, 
up  to,  rirbt  up  to.  down  to.  rf  rbt  down  to, 
as  far  as  (to);  (yli)  orcr;  (Jokin  rieUmn- 
kaan  laettuna)  up  to  and  including-,  to  . . 
inclusive:  (roftlrln)  tn  proportion,  to  ..  ex- 
tent; (pitkllU)  far;  (periAn)  way;  (puoles- 
ta)  In  favor,  for;  (mukana)  with;  «»  Hi 
vamttmn  for  (1.  in  favor)  or  against:  mttmm 
^  R-lve  way,  yield,  (sallia)  permit  [esim. 
ha  mihmni  ttdnhin  '^  mmtmm  if  only  time 
permits,  if  only  I  can  find  time],  vrt.  as- 
taa:  ihem  '^  nUMtS  wet  to  tbe  Skin,  wet 
throufth;  ftmriaan  '-^  to  the  (tap-) root, 
(perlnpobjin)  root  and  branch;  Imitojm  (l. 
^..    ..    .^  (eslm. 


_'  wttb,  togattior 
(myOCen)  aHmg-; 
i)for,  m  favor;  *-' 
VI t.  nyStls  ^'  Cm  vsrtsni 
for  a  la  favor)  or  arataist;  mtyWUbuM, 

■    ka.    bakVS.;    kSmtm    myUSmm* 

_■)  by  hmi,  with  bim. 
I  (sootoBa)  favorable  [wind,  tuu- 
n::  (saostoiltoen)  propitious;  (taipuval- 
Bcn)  faiofflag  ..,  favorably  Inclined  (1. 
disposed);  ^  wmmm  ks.  ■qrStiaMa;  ^  mmni 
(good^    lack,    good    fortune,    (meoestys) 


o/«;  ^  (right)  to  the  brim  _ 
Ctfyfftftf  loMit  rtmmfaimn)  -^  fill  the  glasses 
to  the  brim,  fill  the  glasses  brimful] ;  m/ex 
'^  aiinM  mi  tetta  how  far  is  it  true?  to 
what  extent  is  there  truth  in  it?  oikauitm 
^  (olkeudenmukaisestl)  rightfully,  by 
rlght(s).  Justly,  deservedly,  (olkeastaan) 
really  fhuom.  «•  ktnlwm  dkauita  ^  mimtttm 
It  bplongs  to  me  by  rlght(s),  (olkeastaan)  It 
rrally  should  belong  to  me];  paruattdk' 
8la(an)  -^  to  the  ground,  (tiydelllsesti) 
completely,  utterly,  (perlnpohjln)  thor- 
oughly, with  thoroughness;  pUnimpiU 
ykaityimkohtia  -^  down  to  the  (very)  min- 
utest detail,  down  to  the  last  detail;  pof- 
kaa  '^  along  the  path  fhuom.  kalkma  poi- 
kum  -«'  (mytts:)  follow  the  path];  [vedes- 
nh]  polvim  -^  In  water  up  to  one*8  knees, 
knee  deep,  knee  high;  rtsttmiatm  ^  tight 
ronlm.  kavmltya  mumiata  ^  Ceslm.  takkl) 
hfl  (a)  tight  (fit),  fit  tight];  aain&H  ^ 
along  the  edge  of  the  wall;  aaitaamatta 
eaam  ^  to  the  seventh  volume  Inclusive. 
UP  to  and  Including  the  seventh  volume; 
alita  -»  (ever)  since  then,  since  that  time: 
aitu  --  thus  (1.  so  far),  to  that  extent 
fonlm.  maia  on  aitU  ^  vmlmla  the  matter  Is 
thn^  (1.  !«o)  far  settled];  aita  -^  eli  kaikki 
hvoH  Ko  far  so  good,  so  far  everything  was 
nil  rlirlU:  aim  -  kuin  as  far  as  rthe  money 
holds  out.  rahaa  riittftft].  In  proportion  as, 
to  the  extent  to  which,  as,  according  as, 
as  fimt  (1.  soon)  as  [they  arrive,  nlitA  saa- 
pnul:  tlaiH  '^  along  the  road;  vyiMHaiH  -^ 
up  to  one's  (1.  the)  waist,  waist  high. 
wal«t  deep:  yiftu  «   -.  IMpt  yttn,  ks.  IMoi. 

mydtenaniava  yielding,  compliant;  (alistu- 
vainen^  suhmlssivo:  (hoikko)  weak;  (hem- 
inntteleva^  indulgent. 

mydiyrit  mannM  myUtyrinMUn  go  (away)  for 
r«Mu1,  go  0.  leave)  never  to  returi). 


be  bas  bad  pood 
lock  in  everytblnr  be  bas  undertaken, 
success  bas  attended  (L  fortune  has  fa- 
vored) an  his  efforts] ;  ^  twmH  (mer.)  fair 
wind;  /••  mami  mi  BrfiiMffi  rMkXmkMMn  '-  If 
fortune  smiles  (up)oo  me  at  all.  If  I  have 
any  luck  at  an.  anydOUaaatl  favorably; 
propltioosly.  aiyatilayya  favorableness. 
propltionsness. 

BivMiJAiaat  dowry,  (marriare-)portion, 
dower,  dot;  mtimm  fmimUm  iaaakmBm  myStM- 
fmaOkai  give  . .  to  one  as  a  marriare-glft. 

aiyatiJAIalvakavtaa  endowment  insurance. 
-varastaa  dowry. 

BiyaaikarvaM  tbe  rirht  way  [eslm.  amttsa 
kiwmmm  ■ufflfcai  iww  rub  the  cat*s  fur  the 
rlrbt  way],  -klyminan  prosperity,  good 
fortune;  (menestys)  success;  myiiU-  /« 
vmutmimkMfmdnnnua  in  weal  and  woe,  for 
better  or  for  worse,  through  good  as  well 
as  ill  report,  in  good  fortune  and  bad,  in 
prosperity  as  in  adversity. 

my6tAla  ks.  myStlaua. 

myaaiHitatty  attached  [to  ..].  appended, 
annexed;  enclosed,  -maa  downward  slope, 
declivity;  descent;  maUUi  oU  koko  matJka 
mySiSmamta  It  was  downhill  all  the  way. 
the  road  descended  all  the  way.  -mialinan 
(mukaantuva)  compliant:  accommodatlnr; 
oOm  mySiSmiatinan  jbfTtffcln  be  In  sympathy 
with  ...  be  favorably  disposed  (1.  in- 
clined) towards  . . .  -mlelityye  compliance; 
favorable  attitude,   -miki  «  myStiraaa. 

mydUlpaivaa(n)  with  the  sun.  -rikokseiiinan 
I.  (a.)  accessory  [to,  Johonkin],  aiding- 
and  abetting,  tl.  (s.)  =  rikostovcrt  -sau— 
raava  accompanying;  (eslm.  klrjeen  muka- 
na) enclosed;  myOs  =  myStUlitetty.  -zukal- 
tin  I.  -aukaan  «  mytftXkarvaan. 

mydtAltunto  sympathy,  fellow-feeling;  yf«l«- 
tS  my6tatuntom  hmrSHMva  exciting  (1.  rous- 
ing) public  sympathy,  appealing  to  the 
sympathy  of  the  public,  -tuntoinan  sym- 
pathizing [with,  jollekin]:  ssrmpathetlc 
[towards  one,  Jotakuta  kontaan];  kadkki 
iUUa  aaiaila  myStStnntoiaat  all  those  In 
sympathy  with  this  cause,  all  sympathizers 
with  this  cause,  -tuntoiaaati  sympathetic- 
ally, with  S3rmpathy.  -^untoisuut  sympa- 
thy, fellow-feeling;  (osanotto)  solicitude; 
myktatuntoiawmdan  oaotna  token  Of  sym- 
pathy, -tuntoisuusadrasti  resolutions  ex- 
pressing 83rmpathy.  -tuuli  (myAtAlnen) 
fair  (1.  favorable)  wind;  [purjehtia]  my^ 
tatmalaan  [sail]  With  (1.  before)  the  wind; 
mailla  0U  myStatmali  (myOs:)  we  had  the 
wind  behind  us  (I.  at  our  backs),  -valkut- 
taa  contribute  [to  . .],  co6perate  [In  .  .- 
ing.  Johonkin];  concur  [in  bringing  It 
about,  sen  syntymlseen] ;  aid,  help;  be 
conducive  to.  -vaikutus  cooperation;  (apu) 
as!* i stance :  /onAnn  myStUvmiktitukaaUa  with 
the  cooperation  of.  in  cooperation  with. 
-virtaa(n)  down  the  river,  (virran  muka- 
na) with  the  current. 

mydtilnti,  mydtlnian  continuously,  con- 
stantly, all  the  while. 
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■iMinlMfca  spawning'. 

mldtoiiye  decay;  putreftctton,  decomposi- 
tion, midinnfttii  make  O.  cause  ..  to) 
***^^E®^'J<^"^  •  •  ^>  8PO*^  midinnwya 
-  mJUUbuiiisyys.  midinnijnen  rotten;  (la- 
no)  decayed;  (knv.)  corrupt  [morals,  mo- 
raali] ;  iap^mmMS  mSdSnmSimem  (kuv.)  rot- 
ten to  the  core,  thorougtily  corrupt,  mft- 
dinniitvys  rottenness.  putHdlty;  Oniv.) 
corruption.  roidlnaydlKkaavl)  saprophyte. 
»nM*n«y»mi  rotten  (to  the  core),  decayed, 
midintynyt  decayed,  rotten,  midintyi  -> 
mldAtL  midinttvi  ..  causing  putrefac- 
tion, putrefactive:  (l&ik.)  septic.  midAntU 
»  mldAttli.  madAttiminen  rotting,  putre- 
fying. mAdlttAA  (cause  ..  to)  rot,  decay, 
putrefy,  make  . .  putrid,  cause  putrefac- 
tion; decompose.  midAtya  rotting;  putre- 
faction, midata  rot.  decay;  get  rotten,  be- 
come putrid,  putrefy;  (labota)  become  de- 
cayed; (maatua)  molder.  crumble  to  dust. 

maMllaaki^a:  toHmva  mA«nlc»JU/a  skilled  In 
coasting  [suksiUa:  on  skils].  -lasku  sUd- 
*?*^^"®^^"^**»  tobogganing,  coasting; 
sledding,  -laskukelkka  coaster,  bob-sled; 
toboggan.  -nyppylA  knob,  -rinne  1.  -rinu 
blllside.  (bill-)  slope;  declivity.  -tArmi 
steep  biUside.  -tAyrAt»inaeB|t8nna, -rinne. 

inihnA  (miti)  roe;  spawn. 

««»;*  MP.  miihainen  , .  full  of  sap,  sappy. 
niAlhantoko,  mliliUminen  tapping  [the 
trees].   milhiU  tap  [a  tree,  puutal. 

»n*IMk)yi  clang,  ring;  peal;  niin  mtta  mrnUM 
maikyi  (myOs:)  making  the  woods  ring  (1. 
resound).  mAlkytua  make  . .  resound  (1. 
ring  1.  clang  i.  peal). 

'"*te'^f.*^^"P^*°^)  J  smack(ing) ;  splash(ing). 
maiakia  clap!  smack!  splash!  mAltklA  clap; 
smack;  splash.  mAlakyttAl  crack  [a  whip, 
pitskaa] ;  pop;  vrt.  maiskuttaa.  miiskyiya 
cracking;  popping;  smacking.  mAitkAhdya 
smack,  snap;  pop;  clap.  milskAhdyttiA 
CToack;  clap;  (lyOda)  miSiMkShdytii  avn 
kUnni  (myOs:)  shut  the  door  with  a  bang, 
slammed  (l.  banged)  the  door  to;  vrt.  mM- 
JShdyttiUL  mAlakAhtAl  (give  a)  smack;  pop; 
clap;  avi  miUskShti  kiinni  the  door  shut  (1. 
-T^^.^^  With  a  biinjr, 

mijehdys  sn^iack,  crack;  STjrir^  ^lfi[  .  m^Jih-i 
dytttA  flap  Tihe  lines  on  ihf  liwi-...-^  hnrk, 
ikfijakisiiu  h^vosia  seJkiiiur.  mftJthUi 
^maek,  crack,  snaju 

Bilki    hill;    slope,   hillside;    aula   {h  iTcanoj 

1.  v.)  ev<*ryb()d5^  will  Ifiml  von  a  hand  whtm 
you  g-et  to  the  top;  vrt.  my'6x&^,  vaBta^ 
y.  m,   -hlhna  breast -band. 

miklnen  hilly  r^^ountry,  inaa  fU  geutu)].  .  . 
tniorft^cted  with  hiTfs  and  vaiievs;  bmkt^rt, 
rou?h,  ruffged;  (aaUolleva)  ims5ulallnfr; 
rrhfl.i  .  -  with  . .  till  Is,  .  .'hilled  [esim, 
iyrkha  —  .  .  w  1 1  n  fl I  (?«!»  h  1 1 1 3  ] . 

jnikiH  nne  —  ralentifinc. 

mikiayye  hllllness,  ruggedness. 

mlkiltupa  cabin,  hut,  cot(tage).  -tupalal- 
nen  cotter,  cottager.    -vyA  —  mMkihihna. 

inAkArA(inen)  gnat;  (hyttynen)  mosquito. 

mlkitOi  bleat,    mikiiyt  bleat,  bleating. 

mini  I.  (tupakka-)  quid;  chew. 

milli  II.  (isku)  blow. 

mAmmi  a  dish  made  [in  Finland]  of  rye- 
meal,  which  is  mixed  with  water  to  a  thick 
consistency,  then  malted  or  sweetened  by 
beating  it  over  a  slow  fire,  flavored,  baked 
in  the  oven  in  birch-bark  baskets,  and 
served  with  cream. 

minnikkd,  mAnnlatA  patch  (1.  grove)  of 
pines;  myOs  —  mIntymcUX.  minnikkA- 
metai  pine -forest,  pine -woods. 

minnyn-  (yhd.)  pine-  [eslm.  -kuori  pine- 
bark;  'kapy  pine-cone] .  -haju  smell  of  pine, 


piny  smeU.    -4Mik*:  mftmjiiian  chopped 
pine  bong-hs,  pine  twigs.  -4iavu  1. 


■ynhako;  S.  —  nUbuiyui«iila(B«B).  -havu- 
AUy  pine-oil.  -kanto  pine  stump,  -karkki 
pine  aboot  (1.  sprout).  -n*uia(nen)  pine- 
needle,  pine-leaf,  -okaa  pine  twig  (1. 
branch),  -pihka  pine-pitch,  -eiemen  ptne- 
seed.  -caimi  young  pine,  pine  shoot  (1. 
sprout),  -vaaa  l.  -«lky  scion  of  a  pine-tree. 

mintilnahk«  Hungarian  (1.  tawed)  leather. 

minty  pine;  (Suomessayleinen  laji:)  Scotch 
pine;  Scotch  fir.    -Iialot  pine  wood,  pine. 

mintylnan  (mftnnjrstft  tehty)  . .  of  pine.  pine. 

mintylkangaa  1.  -nummi  pine-barren,  -metal 
pme- forest,  pine -woods,  pinery,  -nlltl 
(elftint.)  pine -marten,  -puuplne;  (kasvava) 
pine-tree;  (puualneena,  myos:)  pine  wood. 
-vyAhyke  tone  of  pines. 

minti  (klmun-)  dasher;  (tekn.)  piston, 
plunger,   -pumppu  piston -pump. 

mirehtlji  (elftint.)  ruminant;  (kuv.)  per- 
son always  harping  on  one  string,  mireh- 
timinen  rumination;  (kuv.)  rehashing;  m 
mm  vmnkohn  iuUnimn  mtarmktimiata  that's 
rehashing  (1.  harping)  the  same  old  stories. 
mirehtii  chew  the  cud,  (tiet.)  ruminate; 
(kuv.)  repeat  (over  and  over),  rehash:  ma- 
rmkHa  Mmo/a  «uioita  harp  on  one  (I.  the 
same)  string,  beat  over  the  same  old  ground. 

miriileaJo  maturation;  suppuration. 

miPkeli  ks.  merkeli  &  raairkelt. 

mirkimlnen  maturation,  suppuration,  pus 
formation;  '*'  tavaiUamaH  tdkaa  . .  pus  usu- 
ally begins  to  form  . . .  mirklvi  suppu- 
rating; markiva  kaava  a  wound  that  is 
suppurating,  mirkli  maturate,  fester,  ul- 
cerate; (l&ftk.)  suppurate. 

mirkyya  wetness;  (kosteus)  dampness,  hu- 
midity; (konkr.)  moisture;  (mftrkft  lima) 
wet  weather;  lUattinmn  ^  excessive  mois- 
ture (1.  wet). 

mirki  I.  (a.)  wet  [sponge,  sieni;  floor,  lat- 
tia];  (kostea)  humid,  moist;  (vesi-)  wa- 
tery; kUata  markana  dripping  with  sweat, 
wet  with  perspiration. 

mftrki  II.  (s.)  pus.  matter;  kayda  mariilm 
(begin  to)  suppurate,  (eslm.  paiseesta:) 
maturate,  -ajoa  abscess;  (paise)  boil. 
-haava  fester,  ulcer;  running  sore. 

mipkiinen  purulent,  mattery,  mirkilayya 
purulence. 

mirki-kuume  (Iftftk.)  pyaemia,  -past  seat  of 
the  trouble;  (-ajos)  abscess,  -puaal  sac  of 
pus.   -pii  pustule. 

miraay   (mer.)   top. 

mirinlljuokau  1.  -vuoto  discharge  of  pus, 
suppuration,  -muodoatua  formation  of 
pus,  maturation,  suppuration,  -tekalnen 
. .  mixed  with  pus. 

mitkl  mash;  brewers'  grains.  -«mme  mash 
(-ing)-tub,  ma.sh-vat. 

miakiti  mash,    mftakiya  mashing. 

misaiilli,  mAaaily  —  mMssMtM,  mXsskys. 

miatiti  (Juopoteila)  carouse,  revel,  live 
fast;  (hekumolda)  gormandize,  gorge, 
(eslm.  raam.)  feast;  (rlehua)  riot,  run 
riot;  (mellastaa)  raise  a  racket,  be  bois- 
terous, romp,  misaiya  —  mMssMMmtnen. 
misaiiJi  carouser.  revel (l)er.  fast  liver, 
debauchee;  (hekumoltsija)  glutton,  gor- 
mandizer; (mellastaja)  noisy  (1.  bolster 
ous)  person,  miaailminen  carousing  Jne., 
ks.  mMssXtH;  (mftssftys)  revelry,  debauch- 
ery; gluttony. 

mftai  mash,  pulp;  maaakai  ks.  lytfdX,  men- 
nM;  oila  maaana  be  (all)  smashed  (1.  shat- 
tered). 

mitI  spawn,  roe;  foaliea  matinaa  spawn. 
-Jyvinan   1.   -muna  egg.    -kala  spawner. 

mitklminan,  mfttklnti  lashing;  beating, 
thrashing;    slapping;    vrt.    sour,    mitklft 
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(keep)  Udi(in«)  [wltb  a  whip.  ptlskAlU] : 
beat,  thrasti:  pommel,  pound,  ttiump;  vrt. 
seur.  Mitkiita  laah  (1.  strike  1.  rtre  a 
cot)  [with  a  whip,  pilskaUa];  beat;  slap 
[a  p.  on  the  back,  jotakuu  selkftin]  *  clap. 

mittJUkkA  place  full  of  hummocks;  bo^gy 
spot. 

mlttiUnen . .  with  hummocks;  bomr  [swamp, 
suo];  (mattsmiinen)  busby.  mittiUayyt: 
soon  wmSHtUyym  the  swamp  being  (so) 
bogfry. 

mAttimiiiM  scooping  Jne.,  rrt.  seur. 

mittlA  scoop  [water  out  of  . . ,  rettft  Josta- 
kin;  berries  into  ..,  marjoja  Johonkin], 
dip;  (ammentaa)  bail,  lade;  (kaataa)  pour; 
dump;  (beittat)  throw  :in  a  heap,  lajiin] ; 
'«'  rmkmia  johmmkim  squander  nK>ney  \n  (L 
on)  ..«  pour  nK>ney  into  ..;  ^  tHj^mmm 
dip  . .  full,  fill  . .  up.  pack  . .  full;  tMyimm 
mMimtty  filled  up,  packed  chock -full. 

mitt  I.  (a.)  rotten  [apple,  omena];  de- 
cayed; putrid;  putrescent;  fetid  [smell, 
haju];  (mullaksl  muuttunut)  moldered;  «* 
mtmm  bad  (1.  rotten  1.  addled)  egg.  n. 
(s.)  rot.  decay;  (m&rkl)  pus.  matter;  rrt. 
Itau^.  -haava  ulcerous  (1.  rankling)  wound; 
vrt.  mItipAise.  -kuu  dog-days,  -kuume  »* 
mMrkUnranM.  -muna  (etup.  kuv.)  bad  (1. 
addled)  e^g. 

mitlneminen  rotting,  decay(ing) ;  rot,  pu- 
trefaction: molderlng;  mMtHnmmimta  mMtMcai 
min90t  antiseptics,  mitlnemittlla  state 
of  decay  (1.  of  decomposition),  putrefac- 
tion, mitlnamittdmyya  . .  not  being  sus- 
ceptible to  decay;  Imperishability,  mltl- 
namitdn  unrotted.  undecayed;  . .  not  rot- 
ting. . .  not  decaying. 

mitlpaiae  abscess;  (kuv.)  ulcer,  cancer. 

mitia  hummock;  (suo-)  bog;  (kasvi-)  tus- 
sock, tuft,  -piinen  . .  with  tussocks  (1. 
tufts),  tufted;  (mltasmilnen)  bu9by. 

mitltl  -«  mlttMX. 

miypi  badger,   -koira  dachshund. 

miihni  ->  mMti. 

miiinti,  miiynti  bleating,  bleat;  baa.  mii- 
kiJi  blester.  miikiminMi  «  mlliatM.  mii- 
kii,  miikyi  bleat;  baa.  miikiisU  give  a 
bleat,  bleat;  baa.   miikiity  bleat;  baa. 

Miipi   Moravia 

miirit«lii  define;  (m&Arfttft)  determine, 
(kokeelllsestl)  ascertain;  fix;  '^  iafi  define 
a  species,  miiritelmi  definition,  miirl- 
taity  defined;  fixed,  settled  [opinion,  kan- 
tal ;  tarkain  maUritmity  well-defined;  vrt. 
mMttrMtty.  miiriiUiamlnen  defining;  de- 
termining, ascertaining:  fixing,  miiritte- 
iamitdn  (Jota  el  vol  m&arltellft)  undefin- 
able,  undeterminable,  unascertalnable;  (Jo- 
ta el  ole  mflftrltelty)  undefined,  undeter- 
mined, miiritteiy  i.  »  m&Mrittelemincn; 
2.   («  maantys)   definition. 

miirityt  definition;  attribute. 

miiriy  staple. 

miiri  i.  (era)  amount;  (summa)  sum;  (lu- 
ku-)  number;  (paljous)  multitude;  quan- 
tity; (aste,  verta)  degree,  extent,  measure; 
(subde)  proportion;  (tukku)  lot;  batch; 
(annos)  portion,  (laak.)  dose;  (Joukko) 
mass;  (varasto)  supply,  store,  stock;  (pi- 
tolsuus)  percentage;  2.  (paa-)  end,  aim, 
object,  goal;  mark;  maarSitaSn  Buurmmpi 
larger  (1.  greater)  in  amount  (1.  quantity 
I.  number);  masran  paa  (paamaara)  goal, 
end.  aim,  object,  (matkan)  destination; 
maaraanma  nahdmn  as  to  the  amount  (1. 
the  quantity,  quantitatively;  han  en  /o 
maanut  maaranMa  be  has  already  received 
(I.  gotten)  bis  share  (1.  his  portion  1.  what 
was  coming  to  him) ;  foatakin  maarin  in  a 
(1.  some)  measure  (1.  degree),  to  some  (1. 
to  a  certain)  extent  (1.  degree),  in  part; 


mUMlMaa  to  a  consider- 
able extent  (L  degree),  in  a  considerable 
degree;  kmOnlia  m  maar8nsa  (rajansa) 
there  is  a  limit  to  everything;  mtitkan  ^ 
(place  of)  destination.  Journey's  end;  mcf- 
hmimm  ^  (my6s:)  a  great  many;  wm^aa 
tmaarim  (kulnka  suuressa)  to  what  extent, 
in  (1.  to)  what  degree,  how  far  [that  is 
true,  se  on  totta] ;  otta  --  be  to  . . ,  (sovlt- 
tu)  be  agreed,  (aikoa)  intend  [huom.  hei- 
damoU  ^  tmvmtm  fisanma  taSOa  (Olivat  SO- 
pineet)  they  were  to  meet  here,  they  had 
arranged  (1.  had  made  an  appointment)  to 
meet  here,  (aikomus)  they  intended  (1. 
they  had  planned)  to  meet  here;  kohmuh- 
Mil  Wl  '*'  dUuM  li«ffe  t:lta  the  meeting  was 
to  begin  (1.  to  start)  at  i  o'clock;  wnimam 
mii  «*  tmpmta  hanmt  I  had  an  appointment 
with  him,  I  had  arranged  (1.  agreed)  to 
meet  him;  mbmn  on  ^  ottm  aiMa  I  am  ex- 
pected (1.  supposed)  to  be  there,  it  is  un- 
derstood that  I  am  to  be  there,  (on  olta- 
va)  I  have  to  be  there] ;  pimnUaa  mSarin 
in  small  lots  (l.  quantities) ;  wammMMa  maarim 
ktdn  ..  to  the  extent,  to  which  ..;  wHhen 
tmaarin,  tHna  maSrin  to  such  an  extent,  to 
such  a  degree  [that  ..,  etta  ..],  so  far, 
(niln)  so,  (niln  suurissa  maarin)  in  such 
quantities  (1.  dimensions)  [esim.  siihmn  O- 
sUna)  t»aaHm  vmOtmrn  difficult  to  such  an 
extent  (1.  to  such  a  degree),  so  difficult]; 
tahan  maaraan  (nam  pitkaile)  this  far. 
thus  (1.  so)  far;  [kehittya]  vUgHn  maa- 
raan [be  developed]  to  a  certain  degree 
(kohtaan:  point);  pahaasa  (l.  pimnomma) 
maarin  In  (a)  slight  degree  (1.  measure), 
to  a  small  extent   (1.  deirree).  sparingly. 

miiri-  (yhd.)  fixed  [esim.  -hintm  fixed 
price;  -pMhm  fixed  salary];  (etup.  ajas- 
ta:)  appointed  [esim.  -paipa  appointed 
day],  certain.  nUka  (the)  time  set,  certain 
time,  fixed  (I.  stated  1.  prescribed)  time, 
(sovlttu)  appointed  time;  term;  maara- 
aUuam  at  (1.  on)  the  time  set  (1.  fixed),  at 
(1.  on)  the  appointed  time;  maaramfan  ku- 
ln«sM  within  a  fixed  (1.  a  prescribed) 
time,  within  a  certain  period  (of  time), 
during  the  time  (1.  period)  set.  -aikainan 
. .  held  at  the  prescribed  time,  . .  held  at 
certain  stated  times;  (ajoittainen)  period- 
ical. . .  held  (I.  occurring)  at  stated  (1.  at 
regular)  intervals;  (saannOllinen)  regular; 
(maaratyn  ajan  kestava)  . .  lasting  a  cer- 
tain time,  . .  of  a  certain  duration;  mtftfrH- 
aikaiMmt  AffHT/tfe  regular  sessions  of  court, 
(1.  V.  Engl.)  general  assizes,  -aikalaaati 
periodically;  at  stated  times  (1.  intervals), 
-aikalsuusperiodicalness;  regularity,  -ajoin 
I. -ajolttain  »  miirialkidMstL  -ahto  (lak.) 
stipulation.. 

miiriiiaminin  -  miiriimlaaB.  miiriilli 
=  mSKritl. 

miirilukulnan  of  a  certain  (1.  a  fixed) 
number;  constant. 

miirinna  (laakarin)   prescription. 

miirinpiillinan  . .  above  the  fixed  amount; 
supernumerary. 

miirillpaikka  (place  of)  destination;  (so- 
vlttu) appointed  place  (1.  spot);  (koh- 
taus-,  esim.  rakastuneitten)  tryst;  maara- 
ptdkatta  (tietylia)  on  the  spot,  at  the  (ap- 
pointed) place,  -p^riinan  (tarkotukselii- 
nen)  intentional,  designed,  deliberate, 
•puolinan  quantitative,  -puollsatti  quanti- 
tatively, as  regards  quantity.  -pUvi 
(my6s:)  day  set,  date  set  (1.  fixed),  cer- 
tain day,  (oikeusjutuissa  y.  m.)  prescribed 
day,  date  prescribed,  -raha  grant;  appro- 
priation; allowance,  -rahaatitys  bill  for 
an    appropriation,     ^ana    (kiel.)    adverb. 

-suuntalnan  . .  going  in  a  certain  (1.  a  fixed) 
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direction.  -suuruliMii  (mat.)  constant,  in- 
▼ariable;  fixed. 

miipatty  fixed,  appointed,  prescribed;  (eri- 
koisesti)  specified:  (varma)  definite: 
ilgi  Mttyjmn  vMUmatkoimn  pUMhan  [paHMmM] 
at  set  distances;  mSSrHtyUa  ohMa  /a  pd- 
hdtm  (soYltulla)  at  tbe  appointed  time  and 
place;  mtSMriUyn  aakon  uheilm  on  pain  of  a 
(certain)  fine;  uUUMUyt  Mnnat  fUed  (1. 
set)  prices;  kphtatoni  on  ^  my  fate  is  set- 
tled (1.  is  sealed);  lo^Ma  '^  prescribed  (1. 
provided  I.  appointed  1.  ordained)  by  law; 
terfcoin  ^  accurately  determined,  definite. 
■mrttavi  . .  to  be  determined  (1.  fixed  1. 
settled  Jne.,  ks.  ml&rltM) ;  mSSrHttSvimmit 
mim9m  . .  tbat  can  be  determined,  determi- 
nable; iokin  OR  hmkun  mSMrStt&viMMd  a  p. 
bas  tbe  power  to  determine  a  tb.,  (riippuu 
Jostakusta)  a  tb.  rests  witb  (1.  depends  on 
1.  Is  dependent  on)  a  p.;  vaafmdma  mdardt- 
tM»MmM  mOmnm  at  a  time  to  be  fUed  (1.  de- 
termined 1.  appointed)  later  (on). 

iiiftirMtAniyya  mdefmiteness,  indeterminate - 
ness ;  boundlessness ;  innumerabieness ; 
(kohtuuttomuus)  immoderateness;  vrt. 
MlMrltSn. 

mlAritunti  fixed  (1.  appointed)  bour;  miur- 
ratmudU^  on  tbe  bour  fixed,  at  tbe  bour  set. 

miir Itj nIsrfTtltTftn  . .  of  a  certain  (I.  fixed 
L  defUllie)  vaJu6.   -ftuurulnin  .  .  ol  a  f.er 
tain  a.  fixed  L  definite)  slie. 

niUf#ti  determine  itt\c  trjtrkijf.^s  of  the  Ic^j, 
11411  pak»yu9;  ttio  fatt?  or  ,  .  ,  JoiiKIn  (I. 
lonkun)  kobtaio];  nx  llbe  prire,  tUnta: 
tbe  day  for  .  .  ,  p^lvA  Jotakin  varteii ;  u  tii^ 
of  $  dollars  upon  .  * ,  5  dollarin  vero  joilp- 
kioj;  (isetlaa/  set,  put  ion  ..3;  (h&sKRi) 
order  [ilie  house  to  he  raxed^  talo  purei- 
tivak;»i;  one  out  of  (1.  to  leave!  tuwn,  Jo 
Km  Hbtemitn  kaupunifi^uj .  insttuii^L,  tell 
looft  to  Obey,  Joku  toitelpniaanj.  comnmnil. 
vtte  (1.  tsstie)  an  order  [to  dissolve  tbe 
mi^tmjr*  koKous  hajoli^ttavtikiii;  to  tense 
I)u$iJIitle^*  viDollHUtidet  lopetettavikst] ; 
(iftAt4a>  Oireci,  pi-oscribe  (myOs  iftkkj : 
dftcre^  (iaista  y  m.o  provide,  (kohtalu-iU  v 
m.;}  Orraairt;  ietidotturnastlj  clirUlr:  (v^  I 
FQ^faa)  enjom  Kit)  upon  a  p.  to  do  a  X\\.. 
jokti  tekenifl&n  jotakin],  c  barge  [ono  to 
look  artcr  a  vh.,  joku  pitamJ^An  huoltajon- 
takinjt  (sakoa  tai  rangai^tuksen  u  hall  a) 
bind  [one]  over  [to  appear  before  tiie 
couii ,  lok u  1  ul einaan  o ik eu tet* n  J ;  ( tu <> m  \  - 
tft)  setii^nce  [one  to  pay  .  . ,  Joku  niat(5fi- 
moan  .  J,  Inrtirt  [a  penalty  upon  a  ^.^ 
riniralaiua  jollekuUe],  <maksettavaK.^l  y. 
m.i  impose  [a  rme  of  100  dollars  upon  a 
p..  jullekulle  100  doliarla  saKKoja] :  (ni- 
njlttaa)  appoint  [one  (as  a)  secretary,  Jo- 
ku kiriurlksl;  the  day  for  . .  ,  p&lvii  Jota- 
km  varten] ;  designate,  a.ssli^  tons  to  H 
TMj^t,  Joku  Johonkln  lolmecnj:  <va]it;i) 
i.hoo3*,  select;  rmyOntM)  spproprJate 
fundi  for  .  .  ,  vAfoja  JoJionkln] ;  uiysw-isil 
I.  Iot>ullt8est0  settle,  establi^li:  lrotkaL'-.ta> 
decide:  ~'  Joku  ^Mianaieiaktetn  ar>]i<sint  a 
p.  one*s  attorney*  (vaJUa^  rtionse  a  p,  r<jr 
n.  as)  one  3  ationi^y-  ~  ^hdvt  (milarltei- 
lA)  j»tL|iulate  the  conditions*  (panna)  dtc- 
late  (the?  terms  [to  one,  jollekuMe];  -^ 
«Hft*l«JboM«u«ctl  specify;  ">  |korki>al  bin* 
la  Jslolf<«n  set  (L  ptil)  a  [hjffh]  price  ou 
one**  house;  —  hSdt  ltfa<mtmfc*r  (a^iettaai 
xn  n.  rU)  the  wefiainK  tlay  on  n.  fr^r) 
^ati*ri)sy;  -*  I  jOKlu  paivn]  Jahlapafvakti 
ap|>oint  la  day]  fas)  a  ho u tiny :  —  ijuiun 
kisltte ty  ]  fakfikin  pSii^kai  f  U  { 1 .  a|^> [« » i  m ) 
Uhe  trial  of  the  <:ai^el  for  a  co.ritun  tuy, 
deslimate  a  ^ty  for  [the  trial  or  the  ca.^ej ; 
"^  joku  [komiteaanj  jMrntntkri  appoint  a. 
choose  t.  ielecs}  oni  (sb)  a  member  [of  the 


committee] »  appoint  one  to  serve  on  [the 
committee];  '^  kantanaa  determine  one's 
stand,  determine  (1.  decide)  what  stand 
one  will  take  [in  a  question,  Jobonkin  ky- 
symykseen  nftbden];  '^  ktJtmkim  kMn^n 
paiUuthaa  assigm  everybody  to  his  place, 
show  each  person  to  bis  seat  (1.  bis  place) ; 
'*'  [palkkio]  kymmmnakmi  doUarikBi  fix 
[the  fee  (1.  tbe  reward)]  at  ten  dollars; 
'*'  . .  makM^ttaoakMi  order  . .  to  be  paid, 
authorise  (1.  grive  directions  for)  tbe  pay- 
ment of  . .;  '^  Joku  papikai  Jonnrnkin  as- 
sign one  somewhere  as  a  minister;  '^  pi' 
dmttiMUtMi  ordain  . .  to  be  held,  (esim.  val- 
tiop&iv&t)  decree  . .  to  be  held;  «»  ra/a 
hUmkin  (kuv.)  determine  (1.  fix)  a  limit 
for  (1.  tbe  limits  of  1.  tbe  bounds  of)  ... 
draw  a  line  [between  ..],  (panna)  set 
bounds  (1.  limits)  to  . .;  '^^  aakkoia  f  1. 
aakkoa)  joatakin  fix  (1.  impose)  a  fine 
for  ...  punish  . .  by  a  fine  for  . .  [buom. 
••Umimmtu  rikokmmmta  voidaan  ^  rtukaita 
aakkoja  sucb  an  Offense  is  punishable  by  a 
heavy  fme] ;  ^^  Joku  Jonkun  (toisen)  gi^- 
BmkBi  appoint  one  substitute  for  another, 
substitute  one  for  another,  have  one  take 
another*s  place;  ^  jokin  Jonkun  c«^«tf>;fijk«i 
charge  one  with  . . ,  enjoin  . .  (up)on  a  p.; 
^  Joku  takmnUUin  htakin  instruct  (1.  di- 
rect 1.  order)  one  to  do  a  tb.,  enjoin  it  up- 
on a  p.  to  do  a  th.;  ^  Jollekulle  ukkasakko 
io9takin  subptena  one  for . . ,  serve  one  a 
subpoena  for  . .;  '^  Joku  vaktiin  order  (I. 
assign)  one  to  guard -duty;  kan  mMr^M 
piiUtSkamt  be  dictates  (1.  determines)  the 
decisions;  /m  minM  aaan  «*  if  I  am  (al- 
lowed) to  decide,  if  I  can  have  my  way; 
koktaio  en  niin  mMUrdnnyt  fate  has  SO  or- 
dained (it),  it  has  been  so  ordained  by 
fate;  kuktum  ml  voi  «»  minun  trnkofani  no 
one  can  control  my  actions,  nobody  can 
dictate  to  me  what  I  shall  do;  kutmn  Imiama 
•n  nUmrHtty  (\.  nUUhratSdn)  as  the  law  di- 
rects, as  provided  by  law;  taki  mSardS  aU- 
tu  rangmiattikMmn  the  law  provides  a  pen- 
alty for  that;  IdUkUH  mSarUsi  amiraaUm  kyl- 
pyiu  the  doctor  prescribed  baths  for  the 
patient;  mikU  siinM  on  oitnt  madrUiimiiaMii 
what  has  been  the  determining  factor  (l. 
the  decisive  influence)  there?  taomio  mUa- 
raa  vmnktitmmn  the  sentence  is  prison. 

miiritftn  (m&ar&AmfttOn)  undetermined,  in- 
definite; (rajaton)  . .  with  no  bounds  (1. 
limits),  boundless,  unbounded,  illimitable; 
(lukematon)  innumerable,  countless;  (kob- 
tuuton)  immoderate,  exorbitant. 

miirivuoroin  in  turn;  by  turns;  (tyo-)  in 
shifts. 

milriys  (kftsky)  order(s),  direction,  in- 
struction, command;  (virkaan-)  appoint- 
ment; (I&ftke-)  prescription;  (lain  y.  m.) 
provision;  (sopimuksen  y.  m.)  stipulation; 
myOs  —  mXMrMMminen;  nUUMiykaat  orders, 
commands,  dictates,  (s&ftnnOkset)  regula- 
tions; mnima  ^  give  orders,  order,  direct, 
instruct;  UaitSytyS  ioiimimmamta  kaupMOt- 
gin  iSrhatyaaiUinnSn  nUUrUykaia  refuse  to 
obey  the  city  ordinances  (1.  regulations); 
fin  mSHrSymtmn  malia/«««H  I  did  as  di- 
rected (1.  as  told  to),  I  followed  the  di- 
rections. I  followed  [the  doctor's.  etcH 
orders,  ^ana  (kiel.)  modifier;  attribute, 
-vaita  right  to  command,  right  to  say  what 
a  p.  should  do,  authority. 

miirUUi  one  who  determines  (I.  directs  1. 
dictates),  one  who  is  in  authority;  (Jkpv.) 
boss;  mkdaton  ^  dictator;  kaka  tSMUS  on 
madrnaiMnM  wbo  is  in  authority  here?  who 
is  at  tbe  head  of  things  here?  (Jkpv.)  wbo 
is  tbe  boss  here?  mttm  /onMn  ntaumafibUi 
(asioista  pubuen:)  be  of  decisive  impor- 
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tance  in  . . ,  be  a  decisive  factor  in  . . ,  de- 
cide ..;  saummmm  '^  ..  whicb  determines 
[determined]  the  direction  (Ltbe  course), 
. .  wbicb  determines  tbe  policies  [of  a 
party,  etc.], . .  wbicb  determined  tbe  stand 
tbey  took.  (benlOlOstft:)  one  wbo  gives  tbe 
keynote  Lbuom.  Mbi  mi  •uammmm  imiUMUt- 
jSmS  hovisam  be  is  tbe  one  wbo  determines 
tbe  policies  of  tbe  court]. 

mllriiminen  determining,  fixing  etc.,  ks. 
m&iiriitii;  determination;  (jobonkln  vir- 
kaan  y.  m.)  appointment;  (varojen  y.m.)  ap- 
propriation, mliriimiavalta  autbority,  con- 
trol; (ratkalsuvalta)  rigbt  to  decide;  «Mfo- 
ton  maMrH&miMvmitm  absolute  control,  dic- 
tatorial power  [buom.  MnmtUi  on  cMfoeon 
mMarSSmisvmltm  tSMUM  be  iS  in  absolute 
control  (1.  autbority)  bere.  bis  word  is 
law  here]. 

mliriimittdmyya  indefinlteness,  Indeter- 
mlnateness;  (epflmaaraisyys)  vagueness. 
milriimittAmiaU  Indefinitely,  mlirii- 
mit4(n  . .  wbicb  has  not  been  decided  upon 
(as  yet),  undetermined;  indefinite;  (rajot- 
tamaton)  unlimited,  unbounded;  mMrMT- 
mUttSmakai  mjmhai  for  an  unlimited  period, 
inderinitely;  nUmrMOmSttiimam  auuri  in- 
definitely large. 

miirlivi  determining,  determinative:  (rat- 
kaLseva)  decisive;  '^  artihkmU  (klel.)  tbe 
definite  article;  nuM  sHnM  m  oiiut  mSS- 
raSvSnii  what  has  been  tbe  determining 
influence  (1.  tbe  decisive  factor)  in  that; 
mtmntaa  mSdriUioUt  piirit  the  inner 
circles,  (hovi-)  tbe  power  behind  tbe 
throne,  (puolueessa  y.  m.)  those  wbo  con- 
trol the  policies  of  [the  party]. 

mdhkiia  chunk,  lump;  clod;  (saann^^lllnen) 
block;  vrt.  kulta^,  vol'*'.  •jAlk«  (l&&k.) 
clubfoot,  clumpfoot.  -Jalkalnen  club- 
footed.    -k«la  (elftint.)  sun-fish. 

mAhdiimaha  1.  pot-belly,  big  paunch;  3.  (md- 
h()mahalnen  benkilC)  beer-barrel,  pot- 
belly,   -mahalnen  pot-bellied. 

mdkeiiyt  mumbling,  muttering,  mdkeltii 
mumble,  mutter,  grumble. 

mftkinmiet  »  mSkkUMIneii. 

mAkini  (mukina)  grumbling,  growl (Ing) ; 
mumbling,  mumble,  mutter(ing);  (naplna) 
murmur(ing).  m«kittl  grumble,  growl; 
(mutista)  mumble;  (naplsta)  murmur. 

mAkki  cabin,  cottage,  hut.  mdkkiiiinen  cot- 
tager; cotter.  mAkkipahalnen  poor  cabin, 
hut,  shack,  hovel. 

mAki  ks.  meltu   -Oijy  (1.  v.)   fire-water. 

mAkAteili,  mAkAttia  mope,  look  mopish; 
(olla  huonolla  tuulella)  be  (1.  look)  sullen 
(1.  sulky),  be  in  a  sulk  (1.  in  tbe  sulks),  act 


sulky,  sulk;  Uham  m5k5itSM  Sit  and  mope, 

sit  and  sulk,  sit  in  a  sulky  mood,   indkdtya 

moping;  sullenness,  sulkiness. 
nU^lini  bawl,  bellow,  roar,    mdiisti  bawl, 

bellow;  (mylvia)  roar;  SU  mSUmm  (Jkpv.) 

shut  up!  shut  your  mouth! 
nU^IJi  (lalturi)  dock,  quay,  wharf. 
mAlUinyttyi  be  stupefied,  be  dumfounded. 
mMy    roar(iDg),    bawl(ing),    beUow(ing} ; 

bowl(mg).  ^iplna  (el&lnt.)  bowler.        ^ 
mAlytl  roar,  bawl,  bellow;  bowl.   mMylAI- 

nan  roarmg,  bawling  Jne.,  vrt.  miaytiL 
m«ii  ks.  msay,  mtfliBl. 
mAlihdalli   (be)    bellow(lng),  be  bawling. 

mAlihdys  roar,  bawl,  bellow;  bowl.  m^UUi* 

til- give  a  roar  (1.  a  bawl  I.  a  bellow);  give 

a  bowl. 
mftllkki   clamor,    turmoil,    uproar;    noise; 

row;  miitakSB  '^  mawui  my.  What  a  row  that 

stirred  up. 
m6nUi  (maaliaine)   red  lead,  minium. 
mdrini  (low)    growl.    mAplsti  growl;   vrt. 

murista. 
mdrkA    spook,    bugaboo,    bugbear    (myOs 

kuv.),  bogey,  (bob) goblin. 
mftptky   (-slenl)  morel. 
mAratlri  (-tykkl)  mortar. 
mdrihdelli  (be)  growl(ing),  keep  growling. 
mArihdys  growl,    mdrihtii  (give  a)  growL 

mArikki  growl(ing);  bellowing,  bawling; 

vrt.    mStMkkX.     mdriU   growl;    (ammua) 

bellow,  bawl. 
mdrAkAill  sulky  fellow;  bumpkin. 
mAtkihdyt  thud,  thump.    indtkihtU  tbud; 

pudota  mstkahtaa  fall  with  a  tbud. 
mdtkila  chunk,  bunk;  v^t.  mbykky. 
mAtlkki  (mellakka)    tumult,  riot;   uproar, 

turmoil;    row;    (blUnmennys)    confusion, 

conmiotlon;  vrt.  mHlikki. 
mdyhennya    loosening.     mftyhentiJA:   tmamn 

mByhmnt&iSt  an  implement  to  stir  up  (L  to 

loosen)   tbe   ground,    mdyhantii  stir   up 

[the  soil,  maata],  loosen;  make  loose  (1. 

light  1.  mellow),  mellow,    mdyheya  loose- 
ness;    mellowness;     sponglness.    mAyhaft 

loose;  mellow,  soft;  spongy. 
mAvkky  (kOnttl)  chunk,  hunk,  lump;  clod; 

UipU'^  big  chunk  (l.  bunk)  of  bread,  (limp- 

pu)  loaf  of  bread, 
mftyriminen,  mdyrlnti  (eslm.  slan)  rooting, 

grubbing;    (pOybintA)    rummaging;    myds 

—  moyry.   mdyrii  1.  (tonkia)  root,  grub; 

(pOyhift)  stir  up,  rummage  (through);  S. 

»  mSyrjVL 
mAyry    roar(ing),    bawKlng),   bellow(liig) . 

moyry tl  roar,  bawl,  bellow;  (Jyrfttft,  esim. 

ukkonen)   rumble,  gnmible;  myrMky  m8y 

ryad  the  storm  is  roaring. 
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naakka  (el&int.)  Jackdaw,  daw. 

naaii  (eiaint.)   Arctic  fox. 

naama  face,  countenance;  physiognomy,  vis- 
age; (Jki:>v.  «  kuono,  turpa)  phiz,  mug; 
pdin  (\.  vaafn)  naamaa  to  one's  face, 
straight  in  the  (1.  one's)  face;  vrt.  kasvot. 

naama-  (yhd.)  facial  [eslm.  -hmrmo  facial 
nerve;  -ktdma  facial  angle]. 

naamainen  (ybd.)  .  .-faced  [eslm.  UvU'^ 
broad- faced;  mnata^  black -faced]. 

naamaluu:  noomcfirae  (anat.)  facial  bones, 
bones  of  tbe  face. 

nawnarl  mask;  (eslm.  tlttiln)  ylior;  (kUT. 


myOs:)  guise;  yt&vyydmn  tmamaria  Myt- 
tUan  under  the  guise  of  friendship. 

naamiaitet  —  naamlokuvit. 

naamiaisllpuku  masquerade  costume,  fancy 
dress,  -tansaiaitet  masked  ball,  masquerade. 

naamio  mask;  vrt.  naamari.  -huvit  masquer- 
ade;   myOs   ^   naamUistaiissiaisct. 

naamioida,  naamloittaa  mask;  (kuv.  myOs:) 
disguise;  ^  iumnad  (put  on  a)  mask,  wear 
a  mask,  (teatt.)  make  up.  naamloltu  I.  (a.) 
masked ;  oii  naamioitu  .  .'ksi  impersonated 
. . ,  was  dressed  to  represent ...  II.  (s.) 
masquerader,  mask(er).  naamloltua  make- 
up, get-up.  iMMiloton  unmasked. 
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iMapakiui  (-lakki)  rur(-llned  leatber)  c«p 
[commonly  worn  m  winter  in  Finland]. 

liMpuri  neigrHbor;  katmn  hyoimn  naapurimn 
iaimmhin  (myOs:)  in  a  neighborly  way. 

naapuri-  (ybd.)  neighboring:  [esim.  -Aon- 
pnmM  neighboring  city  (1.  town);  -maa 
neighboring  country;  -pitUiU  neighboring 
parish;  -MrfUb  neighboring  state];  adja- 
cent [esim.  -«fiM  adjacent  territory;  -tolo 
adjacent  house] ;  vrt.  IKhi-.  -kanaa  neigh- 
borinr  people,  neighbors,  -eeutu  neighbor- 
ing tract  (1.  region  1.  country),  -sopu  1. 
^«ulM  neighborliness;  mias  hypSmaii  noo- 
purimo^uawm  live  (1.  be)  on  good  (1.  friend- 
ly) terms,  get  along  well  (with  each  other), 
live  in  a  neighborly  way. 

naapuristo  neighborhood,  (l&hist6)  vicinity; 
(naapurit)   the  neighbors. 

nMDuritalo  (myOs:)  neighboring  house; 
(viereinen)  next-door  neighbor's;  naapuri- 
tmtomma  (myOs:)  next  door,  (toisella  puo- 
lella  tiet&)  across  the  road,  over  the  way. 

naapuritar  neighbor  (woman);  vrt.  seur. 

naapurilvalmo  neighbor's  wife,  -valtakunta 
neighboring  country  [republic,  empire, 
kingdom],  -viki  the  neighbors;  the  people 
(L  the  family)  next  door. 

fiaapurua:  A«  opot  naapuruksH  they  are 
neighbors. 

naapuruua  neighborhood;  (lilheisyys)  near- 
ness, vicinity;  (naapurisopu)  neighborli- 
ness.   ^opu  neighborliness. 

naara  (harkki)  grappling -hooks,  grapnel, 
drag,    naaraaminen  dragging,  sweeping. 

naaranlnappl  1.  -nippa  (silmftssA)  sty. 

MMTM  female;  (etenkin  imettftvftisten)  dam. 

niaf  t  (yhd.)  female  [esim.  'htda  female 
fish;  "ktarhu  female  bear] .  she  [esim.  'ktar^ 
hu  She  bear;  -«a«l  she  wolf],  -eliln  female 
(animal),  -hirvl  cow  (1.  female)  moose  (1. 
elk).  -lalJona  lioness,  -puoll  female  sex; 
(naaras)  female,  -teerl  gray-hen,  heath- 
ben,   ^ikari  tigress,  female  tiger. 

naarata  drag,  sweep;  hak^a  fotakin  jarvatM 
jMWiimnmfrii  drag  for  . .  in  the  lake,  scour 
the  lake  for . . .  naaraua  dragging,  sweeping. 

naarmu  scratch;  (piirto)  score,  scoring. 
naarmuiiMii  scratched  (up  1.  all  over); 
scored  over,  naarmuttaa  scratch;  score. 

naatti  (Juurikasvien)  top;  naaOt  tops. 

MMva  (kuusen)  beard-moss,  naavalnen  . . 
covered  (1.  grown  over)  with  beard-moss. 

iMfta  (vuoriOljy)  naphtha. 

naflalilni  naphthalene,  naphthaline,  -pailo 
moth  bau. 

naftalAlNte  naphtha-well. 

iMhanlmuokkaua  preparing  hides;  prepara- 
tion of  hides,  -lapalnen  >-  nahkamainan. 
-valhdoa  change  of  skin;  casting  of  the  skin. 
-valmitiua  1.  manufacture  of  leather;   2. 

nahitiua  get  (1.  become)  leathery;  (sltkis- 
tyft)  become  tough(er),  toughen;  (sienet- 
ty&)  get  (1.  become)  spongy,  nahlstunut 
leathery;    toughened;    spongy. 

nahjua  (vitkastelija)  sluggard,  drone,  snail; 
laggard;  dawdler,  (Jkpv.)  slowpoke, poke; 
(toUo)  lubber,  lout,  gawky;  (vetelys)  loi- 
terer. n«hjuam«lnen  sluggish,  slothful,  . . 
like  a  snail;  slow,  tardy,  (Jkpv.)  poky; 
(kOmpeld)  clumsy,  lubberly;  awkward. 
nahjuataa  be  slow  (1.  sluggish  1.  poky), 
tany,  lag  (behind),  loiter,  dally;  (kftvel- 
lessian)  shuiiie.  nahjuataminen  tarrying, 
lagging  (behind);  dallying;  shuffling,  nah- 
JuatAliJa  »  nahjos.  nahjutteila  «  nahjus- 
taa.    nahJualAlu  <-  Bahjastaminen. 

nahka  skin;  (parkittu)  leather;  (vuota)  hide: 
(turkkl)  pelt.  feU;  fur:  [pUstA  Jostakinf 
^kHrn  (i  dMi;  MdMi  [g«t  out  of . .]  with 


a  whole  skin  (1.  whole -skinned  1.  safe  1. 
unharmed  1.  unscathed  1.  scot-free). 

nahk»-  (yhd.)  leather  [esim.  -hihnti  leather 
strap  (1.  belt) ;  -loAM  leather  cap;  -niodka 
leather  whip] ;  . .  of  leather  [esim.  -kaU- 
tolm  (I.  'Unaka  1.  -mUkalm)  strip  Of  leather; 
-lappa  patch  Of  leather;  -palanmn  piece  of 
leather  1;  (harvemmln:)  leather-  [esim. 
"Papmri  leather -paper;  'aUpinmn  leather- 
Winged;  'iavara(t)  leather -goods],  -hou- 
tut   leather  breeches. 

nahkainen  . .  of  leather,  leather;  (yhd.) 
..-skinned  [esim.  pakaw-'  thick-skinned]. 

n«hka||kala  scaleless  fish,  -kanai:  nahka- 
hannmt  (kirjan)  leather  binding;  aidottn 
nahkahanaiin  bound  in  leather,  leather- 
bound,  -kantinen  bound  in  leather  (1.  calf, 
etc.),  leather-bound,  -kauiua  fur  collar. 
-kauppa  leather- trade;  (puoti)  store  car- 
rying leather-goods,  -kauppiaa  dealer  in 
leather;  dealer  in  skins  (1.  in  hides). 
-laifkku  leather  bag  (1.  wallet);  (selJ^ssA 
kannettava)  leather  knapsack,  -lelli  leather 
bottle,  (water)  skin,   -letku  leather  hose. 

nahkamainen  leathery,  leatherlike. 

nahkalmuna  egg  with  an  imperfect  shell; 
(et.  Engl.)  wind-egg.  -nide  leather  binding. 
-paita  leather  cover(ing);  (elftlmen  ruu- 
milssa)  skin  integument,  -peitteinen  . . 
covered  with  skin  (1.  with  fur),  -peitturi 
ks.  nahkuri..  -pohja  (-antura)  leather  sole. 
-pohJ«lnen  leather -soled,  -poika  (sot.)  re- 
cruit. -pAAIIInan  (keng&n)  leather  upper. 
-pAAIIyt  leather  cover.  -pUtAt  a  decision 
which  can  not  be  carried  out;  foolish  de- 
CisioA;  antma  nahkapadtHa  turn  down,  -rau- 
nukalnan  . .  edged  with  leather  (1.  with  fur). 
-aelkiinan  (kirja)  . .  with  a  leather  back. 

nahkaaat  fell;  pelt;  vrt.  lammas'^. 

nahkaUtide  leather  binding,  -siipi  (elftlnt.) 
bat.  -aiauau  fur  lining.  -siauaUinen  . . 
with  a  fur  lining,  fur-lined,  -ukki  leather 
Jacket,  ^ehdaa  leather- factory;  (nahku- 
rln-)  tannery,  -taoillauua  leather  industry. 
-tuppinen  . .  with  a  sheath  of  leather,  -tykkl 
leather  (-cased)  gun.  -voida  grease  (1.  oil) 
for  leather;  leather  dressing,  -vuorl,  -vuo- 
rinan  »  nahkalsisuate.  -sisustainen.  -vy5 
leather  strap  (i.  belt). 

nahka«  leathery;  (sltke&)  tough,  tenacious; 
(sienettynyt)  spongy;  vrt.  nihkeX.  nahkeua 
toughness;  sponglness;  vrt.  nihkeya. 

nahkiainan    (elftlnt.)    lamprey,   lamper-eel; 


(Joki-)    river-lamprey. 
nahkottr       "^ 


...ikottaa  (peittftft  nahalla)  cover  with 
leather;  cover  with  skins  (1.  with  hides) ; 
(slsustaa  nahalla)  line  with  leather  (1. 
with  skins),  line  with  fur.  nahkotus  (nah- 
koitaminen)  covering  (l.  lining)  with 
leather  (1.  with  skins);  (konkr.)  leather- 
covering;   leather -lining,   fur-lining. 

nahkuri  tanner;  (parkltun  nahan  kftsitteU- 
Jtt)   currier. 

nahkurin-  (yhd.)  tanner's  [esim.  -ommoetl 
tanner's  trade;  -Hikm  tanner's  business; 
•oppitoM  tanner's  apprentice;  -parkki  tan- 
ner's bark],  -oppi:  panna  poika  nahkurin^ 
oppiin  put  the  boy  with  a  tanner  to  learn 
tne  trade,  apprentice  a  boy  to  a  tanner. 
-ailli  Journeyman  tanner,  -uhdaa  tannery; 
tan -yard. 

nalda  marry,  be  (1.  get)  married;  wed, 
espouse. 

nalivl,  naivi  (lapselllnen;  typerft)  naive  [re- 
mark, huomautus];  simple;  unsophisti- 
cated. 

naikkonan  woman,  female;  (tyttO)  girl, 
maid(en);  (halventavassa  merkit.)  wench. 

nalmafaata  impediment  to  (the)  marriage, 
-halu  aiuUety  (1.  eagemesi)  to  get  mar- 
ried; loye-ildmeM.  -Muliien  aozloiii  (L 
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eager)  to  get  married;  love-sick.  -houre«i 
foolish  dreams  of  marriage,  -iki  mar- 
riageable age;  oila  naimmiM99M  he  Of  (1. 
have  reached)  a  marriageable  age.  -ikil- 
nen  (. .  of  a)  marriageable  (age),  -ilmotus 
matrimonial  advertisement,  -kaari  mar- 
riage law(8).  -kauppa  —  naimiskauppa. 
-kielto prohibition  of  marriage,  -lupa  mar- 
riage license,  -lupaua  —  aviolapaus.  -«•• 
(pes&sta)  dower,  -puuhat:  oOa  naimmpuu- 
hiBMt  be  getting  ready  to  get  married;  vrt. 
aaimatuuinat.  -eoplmua  ks.  avioUIttosopl- 
mus.  -tarjoua  proposal  of  marriage,  offer 
(of  marriage),  -tolmiato  matrimonial 
agency. 

nalmaton  unmarried,  single;  «r««  [kaoOa] 
naimattomana  Uve  [die J  unmarried,  live 
[die]  single,  (mlehistA:)  live  [die]  a  bach- 
elor, (naisista:)  live  [die]  a  spmster.  nal- 
mattomuudeiiiupaua  vow  of  celibacy,  nai- 
mmitomirua  unmarried  state,  celibacy; 
(miehen)  bachelorhood;  (naisen)  spinster- 
hood. 

naimatuumai  thoughts  of  marriage;  Mn  on 
naitnatwtwanimua  he  iS  thinking  Of  getting 
married,  he  is  contemplating  matrimony. 

nalmintn  marriage;  naimiM9n  kaatta  by  mar- 
riage [huom.  Mf  rahofa  naimlamn  ktoMtta 
(myOs:)  married  money];  naimUUMa  olmva 
married:  hUnmn  tapBrnnsa  mnMimlUnMtU  nai' 
misiata  her  Children  by  her  first  marriage; 
jovhta  naimUiin  get  (1.  be)  married  [huom. 
laaHM  hyvUn  imUnimUn  marry  well,  make 
a  good  match];  cUa  naimiMi9sa  be  mar- 
ried [huom.  mo  of ommo  ofloot  naimf^Uma 
20  vuoita  (my 6s:)  we  have  been  man  and 
wife  for  twenty  years;  on  hyoiBBS  naUni- 
9i»Ba  (mvOs:)  is  comfortably  settled  in 
life],  naimithalu  =  mdmahalu.  naimitiln- 
m«no  marrying,  getting  married;  marriage. 

naimiaOkaarl  marriage  laws,  -kauppa  match, 
marriage;  nolmlofccmppo/on  vUUHUia  match- 
maker, go-between,  matrimonial  agent; 
hmidUn  naimiBhaupaBtuan  mi  tnitut  mitdSn 
their  engagement  was  broken  (off);  olla 
naimi»kmtpoi9sa  lonknn  kmnaBa  negotiate  a 
marriage  with  . .;  tmhl  hyvUt  naimUhmupat 
(mvOs:)  married  well.  -kUhkolnen  -=  nai- 
mahaluuioii. 

iialnen  woman;  (herras-)  lady;  (naispuoli) 
female;  noloon  ..  (myos:)  female  leslm. 
noloon  pirnhkauM  female  cunning]. 

nalnut  married  [man,  mies]. 

nala-  (yhd.)  woman  [esim.  -mduBtafa  woman 
representative;  -/ooon  woman  member; 
'opmttafa  woman  teacher],  female  [esim. 
'BukupuoU  female  sex;  -.dUni  female  voice] , 
(Joskus:)  lady  [esim.  -oprnttala  lady 
teacher] ;  (nalselUnen,  nalsten-)  feminine 
reslm.  ^maailma  feminine  world;  -ra/oc 
feminine  graces] ;  (naisen)  woman's  [esim. 
'ka»p0t  woman's  face;  -AAnf  woman's 
voice] ;  vrt.  naiMn-,  naiston-. 

nalaaaia  women's  rights;  (nalsten  ftftnlol- 
keusasla)  woman's  suffrage,  suffrage  (1. 
votes)  for  women;  nolooolan  aitija  advocate 
of  women's  rights,  (nalsesta:)  suffragette, 
-liike  movement  for  the  emancipation  of 
women,  feminist  movement:  woman's  suf- 
frage movement.  -Ilitto  alliance  for  the 
promotion  of  women's  rights,  women's 
suffrage  league. 

naietkat,  naiaekkaasti,  nalaekkuut  ks.  nai- 
•ollloon,   nai»olUsosti,  aaiaollUuus. 

iiaiaellintn  womanly  [grace,  sulo],  woman- 
like; feminine;  myOs  »  naiamainoo.  nal- 
•ellisaaii  womanly;  effeminately,  nalaol- 
llauua  womanliness;  femininity;  vrt.  nais- 

fialaan-  (yhd.)  woman's  [esim.  -MMrf« 
ivoman'i     baodwrltUiv;     •mbml    ivomtn'i 


name;    ^aydMn    woman's    heart];    female 
[esim.  'MSmi  female  voice];  vrt.  naiatoa-. 

naiaannuataJa  prophetess;  slbyL 

naiaanrydati  abduction  (of  a  woman). 

iiaiaaua  womanhood. 

nalalhahmo  female  (I.  feminine)  form*  • 
woman's  figure.  -Iianklld  woman,  female, 
-ihallija  (namen.  Joka  Ibailee)  woman  ad- 
mirer; vrt.  naUtonihaiUJa.  -ihmlnan  « 
naUkonkilS;  (lelk.)  petticoat.  -JOhteJ« 
woman  prmcipal  (I.  manager  1.  director). 
-kIrJailIja  woman  author  (1.  writer),  -kunn- 
ml  female  sponsor,  -kuoro  I.  -kMrl  choir 
(1.  chorus)  of  women  (1.  of  female  voices), 
female  choir,  -kyaymya  ks.  naiaarfa.  -liike 
"  naiaaalamko.  -liitto  women's  league  U- 
alliance),  -luoatari  convent,  nunnery. 
kiri  woman  doctor,  woman  physician. 

naiamalnan  femmine;  (halveksiv.  merkit., 
etup.  miehisti)  womanish,  effeminate. 
naianMUauua  womanishness;  effenUnacy. 

naiaflorja  female  slave,  ■oaarto  (esim.  yh- 
dlstyksen)  women's  section;  vrt.  naiaton- 
oaasto.  -iMippI  priestess,  -parka poor  (1.  un- 
happy) woman,  -profaaita  prophetess. 
-puoll  (suvun)  female  line,  the  distaff 
(side),  the  spindle-side;  (naisihmlnen) 
female;  nolapoolofte  on  the  female  line, 
-puollnafi  female,  woman  [world,  maall- 
ma];  (kiel.)  feminine;  nolopaoUnon  kamia 
female  line;  nmlapuoUmmt  jiUwt  (myOsr) 
lady  members,  -aaminaarl  normal  school 
for  women,  -aaura  ladles'  (1.  lady)  company, 
company  (1.  society)  of  women;  mrfoooo- 
roMo  in  the  company  of  women,  amongr 
women;  vrt.  Baisrhdistrs.  -aoturl  Amaxon, 
amazon.  -auku  female  sex,  fair  (1.  weaker) 
sex.  -aukuinan  feminine,  -aukulalnan  fe- 
male relative,  kinswoman,  -f ydin  woman's 
heart,  ^taudit  women's  diseases,  diseases 
of  (1.  peculiar  to)  women,  -tauiioppl  gyn- 
ecology, gynecology. 

naiatan-  (yhd.)  women's,  ladles'  [eshn. 
'hwtonm  ladles'  room;  -mloo  ladles'  man; 
-ooooeo  women's  (1.  ladies')  department; 
'HUttUi  ladies'  tailor;  -eyS  women's  work; 
-ffnoffoot  women's  (1.  ladies')  clothes] ;  . . 
of  women  [esim.  -iumolofarinon  adoration 
(1.  worship)  of  women;  -tmrndU  diseases  of 
women];  (barvemmln:)  woman's  [esim. 
'tyB  woman's  work];  vrt.  naiaott-.  -haUu 
(myOs:)  bonnet,  -hurmaaja  1.  -lumooJa 
(lelklll.)  lady-killer,  heart -smasher.  -ihaJ- 
lija  admirer  of  women,  -aaiuia  side- 
saddle, -viha  hatred  of  women,  aversion 
(1.  antipathy)  to(ward)  the  female  sex. 
-vihaaia  woman-hater. 

naialtuttava  —  naiayatlTft.  -valta  dominion 
of  women;  (halveksiv.)  petticoat  govern- 
ment, -viki  womankind,  women,  ladles; 
naiavUmn  arnkmrmmt  (\.  tmMMltt)  woman's 
work,  woman's  duties,  -yhdlaiya  women's 
(1.  ladles')  club,  -ylloppllaa  woman  stu- 
dent. -yaUvi  woman  (i.  lady)  friend. 

naitava  marriageable. 

naittaa  marry,  give  . .  (away)  In  marriage 
[to  ..1;  «  tyttMrmnsM  ioUmhtdU  marry 
one's  daughter  to  a  p.,  bestow  one's  daugh- 
ter's hand  in  marriage  upon  a  p.,  make  a 
match  between  one's  daughter  and  . .;  aoc- 
da  tyttarmnmU  naitmtnkH  (myOS:)  get  (1. 
see)  one's  daughter  married  off  (1.  set- 
tled), nalttaja  one  who  gives  a  woman 
away  in  marriage;  match-maker;  (holhoo- 
Ja)  guardian,  nalttaminan  marrymg,  giv- 
ing . .  In  marriage. 

naitu  married  [woman,  nalnen]. 

nakata  (helttftft)  throw,  fling  [a  penny  to  a 
beggar,  penni  kerj&laiselle],   cast;    (ylOs 
k&dellian)  toss;  (hulkata)  barter;  Qkpv.) 
p,  dicker;   •^  mamiwlin  md  nybr. 
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burl,  (anrottomana)  cast  aside,  throw 
away;  ^  miahmMmm  fling  (L  ttiTOW)  one's 
bead  back. 

iiali«iia  -  licitdl&;   «  mAmimmm  ks. 

naiieiTalla  (be)  gnawdnr):  nibble  [at  ..], 
muocb  [a  biscuit,  leivosta].  Bakemia 
gnawlDg.  naiiertaa  nibble  [cbeese,  juus- 
toa] ;  (kalraa)  gnaw;  nmkmrtmm  pmOtki  gnaw 
..  off  (L  in  two);  mmkmrtmm  rikU  gnaw 
asunder,  nakerti^  gnawer;  (elftint.)  rodent. 
nakeriamiiMii  gnawing;  (kuv.)  fretting, 
wonrlng.    naiierielu  nibbling,  muncbing. 

nakkaamlnen  throwing,  flinging  jne.,  Trt. 
■ainifa,  naiilKaiitua  be  thrown  (L  flung  L 
burled),  be  tossed:  (beitttytya)  throw  o.s. 
[into  . . ,  Johonkln],  plunge  into,  (hypitft) 
^ring  into  [the  saddle,  satulaan].  leap; 
amkkmutam  Mitmrn  tStmm  tOSS  (1.  be  tOSSed) 
about,  nafikautuminen  being  thrown  (1. 
hurled) :  (sinne  tftnne)  tossing. 

nakkiCpeli)  a  game  of  cards  (often  used  in 
gambling),   -makkara  frankfurter. 

Mriia  sn^)!  crack!  naksahdalla  be  (1.  keep) 
snapping  (1.  cracking),  snap,  crack;  click; 
(natista)  creak;  potvt  (I.  poimtmip^^t) 
naksahtmlmvai  the  knee -joints  sn^).  nak- 
aalMlus  snap,  crack;  click,  naksahduttaa 
crack:  click,  tick;  (napsahduttaa)  snap. 
naktantaa  (give  a)  snap,  (give  a)  crack; 
(give  a)  cUck,  (give  a)  tick;  ioMi  nakaahti 
(riUd)  the  glass  cracked  (L  snapped). 
nakaata  —  luik— htaa,  nakfltthdslla.  nakais 
snap!  crack!  naksutalia  click,  tick:  crack; 
clatter;  nakmutdlia  hampaUman  [syOdes- 
sUn]  chank  one's  teeth  [while  eating]. 
naksiittaa  (esim.  kello)  tick,  naksutus 
tick(ing). 

ii«kin«lla  (te  L  keep)  kiiock(in^)'  tap,  rtii>; 
(rmhaliaan)  peck  t  lt>  jotaKinJ ;  —  i^uard/fa 
ai^t:)  ti9mini^r(mg') ,  b^  UppLng-  uitn  a  h^ui- 
mer.  naliiittA«  knocik,  r&p;  lap;  (vasaroidai 
hammer;  vrt.  OAputtaA.  n^kuttaminen 
knuelilng*  rapping:;  (vas&raUa)  hariimeririE;^; 
vrt.  Dftlnitus.  nahuttelu  <rDptiatea>  Knock- 
ing, rapping;  (nokallA)  p^t^ckinir:  (va?tarai- 
1a>  hamiTjerinp.  nafcytus  rap ^ plug),  i^ip 
(piny),  kT}c>ir)c(ln$r) ;  (vasaran^  hammi^nnk'. 

naljailla  JoKe,  Je9l;  <tiveMlli)  make  spot  L  U. 
run>  [of  ..],  poke  Tun  [at  .  .].  naljatlii 
jc^felog.  fun,  sport;  raillery. 

iiAlklta  wedge. 

nalJtkl  t,  (wooden)  w«dg«:  3.  k.^,  pojui^, 

nalkutalla  (takoa)  (bo)  liammer{hig:);  in^- 
k lite II A)  knock,  tap,  rap^  hatikktia  --  \\<^ 
bJirkiciR,  be  yelptntf,  (kuv J  rale  at,  sculil, 
naif,  p«ek  at.  nalkuttB«  (vasamiiiai  ha/n 
njtjr;  (i^akutiaa)  kno(:k.  rap,  tap.  HiauK- 
kU'i)  bark,  yelp;  (kuv.)  img-,  peck  Ut  _]; 
fwih^tt^a,  yhta  ja  ti^mtta  harp  on  onc  strlnic^ 
nalkiuitamin«n,  Dalkuiua  (vas^ran)  Mm- 
mtJilQg;  (^laukunla)  Ijark(mg),  yeliXiiiKJ, 
fkuv,)    n^g^Uiw,  pectnlriR,   vrL  ii«kutu«i 

naJii  L  (pys^yn-j  cap,  percussion  cap. 

n*Jli   It   (karnu)    brum. 

n>Jllkk«  (iJOLlcaO   ^  xuikali,  S. 

namuiet  (g-oody-l  goodies,  sweetdiiBnt)^, 
candy. 

napa  (nmmllTi)  navel:  (kesklkohta)  center 
f point);  (.py^rfin)  hub,  nave;  (nman) 
pole,   (pyc^rJvan  ak&eiin)  pivot. 

napa-  (yb(J.>  1.  (ruumlinnupa- 1  navel-,  um- 
birical  [e**m*  -ktthfu  navel -rupture,  utti- 
blllral  tiemJa;  -noora  (L  'Varmi)  Tiavpl 
string,  iimbllicat  cord];  2.  fmAannniJii- . 
polar  [calm,  -^as  polar  ice:  *mtri  ^loiar 
»ea;  ^^irim  polar  current],  -katra  aLJh'it, 
wUnble;  vn.  Dlfveri.  wnaat  polJir  n^KkiJi^^ 
n;  tands>.  -matkatlija  p^'ar  t?.\p[t>rer.  -pliri 
I'fAir  circle:  *t*loin*n  napapUri  antarctic 
Circle;  pchj^ntn  napvpiiri  arctic  circle. 
•^•UalllJI   polar   oKplorer.    -r«ihi(ltjnt«) 


polar  expedition,  aaf  polar  regloo;  »•- 
t  in  polar  regions  (L  latitudes), 
(ybd.)  polar  [estm.  -ili  polar 
ice;  'rtMikmmim)  polar  expedition;  -iaimi 
polar    winter;    -«■(*</■    polar    explorer]. 

-llBiaato  climate  in  polar  regions. 

oapalaMa  —  MipacvyS.  ^Uitkiaiiia  polar  ex- 
ploration. 

napaua  knock,  rap,  tap;  (sormilla)  snap; 
(konralle)  niUp;  (isku)  blow,  slap;  Trt. 
BapMkdhn.  najiaiittaa  knock  [at  the  door, 
oveen].  tap  [at  the  window,  Ikkunaan], 
rap;   (napsahduttaa)  snap;   (iskei)  strike. 

oapalvyd  (baby's)  band;  belly-band,  -vyd- 
hyke  polar  zone;  mtmiSmmpmpythykm  ant- 
arctic zone;  pokimigmmpm^ySkykm  arctic  zone. 

naparralla  (niperrelU)  nibble;  (askarrella) 
potter  (about),  busy  o.s.,  be  busy  [with, 
Jotakln] ;  tinker,  napertalija  nibbler;  pot- 
terer,  busybody;  tinkerer.  napartalu  nib- 
bling; pottering  (about);  tinkering. 

napina  murmur;  grumbling. 

napinllipi  =  aapiiirviki.  -muotoinaa  . . 
(shaped)  like  a  button. 

napinreiki  buttonhole,  ^^akaat  buttonhole 
scissors.  -«iikki  buttonhole  silk,  twist. 

napintakiji   button -maker. 

nabiaefninaa  murmuring  Jne.,  vrt.  seur.  na- 
piata  murmur,  gnunble;  grunt;  (esim. 
lapsista:)    snarl. 

napittaa  provide  with  buttons;  (panna  nan- 
plin)  button  (up)  [one's  coat,  takkinsaj; 
fi^plf«ffa  buttoned;  '^  mnhi  unbutton;  '^ 
kiinni  button  (up),  fasten  (up),  clasp.  n»- 
pittamaton  unbuttoned,  naplttamlnan,  na- 
pitua  buttoning  (up) ;  clasping. 

Napoli   Naples. 

nappi  button;  (koriste-,  paidan)  stud;  (kal- 
vosln-,  myOs:)  link;  twtiu  on  napUam  the 
coat  is  buttoned  (up),  -kanki  buttoned 
shoe  (Engl.  boot),    -koukku  button-hook. 

napplnan  (yhd.)  .  .-buttoned,  . .  with  . .  but- 
tons [esim.  kiiito'-^  brirbt -buttoned;  smiri'^ 
. .  with  large  buttons] . 

nappipivi  row  of  buttons. 

nappo.  nappy  scoop. 

nappula  peg,  pin;  (suude)  plug,  stopper; 
(sfthkO-)  button;  vrt.  p«U^. 

napsaa  (be)  snap(ping);  (be)  click(ing) ; 
(esim.  kello)  tick,  be  ticking. 

napaahdua  snap;  click;  crack,  napaahduttaa 
snap  [one's  fingers,  sormlllaan];  crack. 
naptahtaa  (give  a)  snap;  (give  a)  click; 
napMohtmm  Hkki  crack.  napsa  snapping; 
clicking,  napaia  snap!  click!  crack! 

napu  (esim.  tammipelissft)  piece,  man. 

napuUlla  knock;  tap,  rap;  be  tapping,  be 
rapping,  (vasaroida)  hammer;  ^  wormil' 
loan  tap  With  one's  fingers,  naputtaa 
knock;  tap  [at  the  window,  ikkunaan], 
rap;  /oJb>  naptttUu  (ovmrnn),  ovttm  napu- 
tmtaan  (myOs:)  there  is  a  knock  (at  the 
door),  naputtaminan  knocking,  tapping, 
rapping;  vrt.  seur.  -naputua  knocking; 
knock,  rap,  tap. 

naraaminan  dragging;  sweeping. 

narahdalla  be  creaking,  creak;  (kitistft) 
squeak;  (narskua)  crunch;  vrt.  natista; 
0Vi  narahtmli  MaranoiUman  the  dOOr  creaked 
on  its  hinges,  narahdua  creak;  squeak. 
narahduttaa  make  . .  (I.  cause  . .  to)  creak, 
creak,    narahtaa  (give  a)    creak;   squeak. 

narata  »  naarata.    naraua  »  naaraus. 

narina  creak ( Ing ) ;  (kitin&)  squeaking; 
(esim.  lumen)  crunching. 

narinkka,  narikka  market  for  petty  dealers 
(mostly  in  clothing). 

narlaaminan  creaking,  squeaking;  crunch- 
ing: (muriseminen)  growling,  snarling. 
narlaava  creaking,  creaky,  squeaky  [shoe, 
kenU] ;  (luml)  crunching;  (kuv.)  growling, 
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snarling',  iwrisija  (reerular)  growler,  grum- 
bler; complalner;  peevish  fellow,  fault- 
finder, iwritu  creak;  grate;  (eslm.  lumi 
jallcaln  alia)  crunch;  (kitistft)  squeak; 
(kuv.)  growl,  snarl,  narisuttaa  creak; 
(esim.  lunta)  crunch;  (kitlsytt&&)  squeak; 
nari9tittmm  hampaitaan  (kiriStellA)  gnash 
(1.  grit)  one's  teeth. 

narraaminen  deceiving  Jne..  vrt.  seur.  nar- 
rata  (pettftA)  deceive,  (tanalllsestl)  cheat; 
impose  upon  . .;  (vet&a  nenftsta)  fool, 
dupe,  gull,  hoax;  (tuottaa  petty myst&)  dis- 
appoint; narrata  tuokwn  COax  (1.  lure  1. 
entice) . .  to  one  [one's  room,  one*s  house] ; 
vrt.  seur.  narrattava  . .  who  lets  (1.  allows) 
himself  to  he  fooled  (1.  duped);  (s.) 
dupe;  hMn  mi  olm  narr^taviMMa  you  can  not 
fool  him;  on  hmipotti  narrattatfUam  Is  easily 
imposed  upon,  is  easily  duped  (1.  gulled). 

narri  fool;  clown;  pimn . .  narrinaan  make  a 
fool  of  . . ,  fool,  impose  upon  . . .  (pilkka- 
naan)  make  a  laughing-stock  or  . .;  vrt. 
hovi^.  narrimainan  foolish;  (hassunalkai- 
nen)  droll,  ludicrous;  (naurettava)  ridicu- 
lous, narrimaisattl  foolishly;  drolly.  nar- 
rlmaltuua  foolishness;  (konkr.)vrt.kullutus. 

narrinllkaapu  (1.  v.)  cap  and  hells;  vrt.  seur. 
-puku   motley. 

nareitai  narcissus;  kaita^  daffodil. 

narakahdalla  (esim.  lumi  Jalkain  alia) 
crunch;  squeal;  (narahdella)  he  creaking, 
narakahdua  creak;  Jarring  sound,  Jar;  r lu- 
men y.  m.)  crunching,  nartkahduttaa  ks. 
narskuttaa.  nartkahtaa  (give  a)  creak; 
grate,  grit;  (lumi  y.  m.)  crunch;  squeal; 
vrt.  narskua.  nareka  creak(lng);  iar; 
crunching;  (hampaiden)  gnashing,  grinding. 

nartkua  (he)  creak(lng);  grate,  grit.  Jar; 
(kitistft)  squeak;  (esim.  lumi  Jalkain  alia) 
crunch;  kmnkUni  narskuvai  my  Shoes  creak 
(1.  squeak);  tumi  narakuu  the  snow  is 
crunching  (1.  is  squealing),  narakumlnan 
creaking  Jne.,  ks.  edell.  nartkuttaa  creak; 
Jar,  grate  (1.  grit)  [one's  teeth,  hampal- 
taan];  crunch,  narakutua  creak(ing), 
squeak (ing);  grating;  crunching. 

narttu  female  dog;  hitch;  vrt.  naaraa. 

naru  (nuora)  cord,  string;  (kOysi)  rope; 
(hirttonuora)  halter;  ^  kauiaa»a  with  the 
halter  around  his  neck. 

naaava  (sattuva)  . .  to  the  point,  . .  to  the 
purpose,  telling  [remark,  huomautus]; 
(terftvft)  sharp,  keen,  cutting  [retort,  vas- 
taus] ;  (pureva)  hiting;  vrt.  navakka.  nasa- 
vaati  to  the  point,  to  the  purpose,  telling- 
ly; sharply,  keenly,  cuttingly,  nasavuua 
sharpness. 

naakali  1.  awl;  (kirjap.)  bodkin;  2.  (pol- 
ka-) youngster,  stripling;  urchin;  (Jkpv.) 
kid;  vrt.  poikanalHkka.  naakali mai nan,  naa- 
kalinmuotoinan  awl-shaped. 

naaaakka  keg,  small  cask;  vrt.  l«iU. 

naaau  (porsas)  little  pig,  piggy. 

naata  (nupi)  tack;  brad;  (vaarna,  piikki) 
peg;  (tappi)  plug;  (kara)  rod,  spindle; 
(pahka,  nappl)  boss,  head,  knob.  stud. 

naatottaa  tack;  peg,  pin.  nastoiua  tacking; 
pegging,  pinning. 

natina  creak(ing);  (kitin&)  squeak(ing); 
(narske)  crunching,  natista  creak;  (kitis- 
tft)  squeak;  (narskahdella)  crunch;  laioa 
natiti  lUHmUaHiin  the  Ship  was  creaking  in 
every  Joint,  natlsuttaa  make  . .  creak  (1. 
squeak),  creak;  (make  . .)  crunch. 

nato  (miehen  slsar)  sister-in-law. 

natrlumi   (kem.)  sodium. 

nataaraalainan  (s.)  Nazarene.  Nataarat  Naz- 
areth. 

nauionaliami  (kanaalllskllhko)  nationalism. 

nciutiM  (popsla)  munch,  (htmputtooUUi 


suulla)  mumble,  natuatanilnan,  naliiaiua 
munching;  mumbling. 

nau  mew!  miaow!  miaul! 

naiNlanliha  beef. 

nauha  ribbon,  tape,  braid;  band;  htimd'^ 
string  (1.  rope  L  band)  of  pearls. 

nauhainan  (yhd.)  . .  with  a . .  ribbon,  . .  with 
. .  ribbons  [eslm.  lavM'^  . .  with  a  broad 
ribbon,  . .  with  broad  ribbons] . 

nauhaka  (strip  of)  braid ;  galloon,  nauhakanolt 
lace(d)  shoes,  nauhanpitki  piece  of  ribbon. 

iiauhaflrulki  bolt  of  ribbon;  spool  of  ribbon. 
-ruuau(ka)bow;  knot,  rosette;  vrt.  kokardL 

nauhottaa  lace. 

naukau  1.  (ryyppaisU)  sip;  (ryypAU)  drink; 
2.  (nftykklA)  snap  [at  one,  Jotakuta]. 
fiaukkaaminan  1.  sipping;  drinking;  2. 
snapping;  vrt. edell.  naukku  (ryyppy)  drink, 
dram;  (Jkpv.)  nip,  (tav.aamu-)  eye-opener. 

naukua  (kissasta:)  mew,  miaow,  miaul, 
caterwaul;  (mankua)  whine,  whimper; 
(kltistA)  squeak,  creak,  naukujaiaat  ks. 
kUaaanaiikujaiMt.  naukuminan  mewing 
Jne.,  vrt.  naukua. 

naula  I.  (rauta-)  nail,  (suuri,  ratapOlkky- 
y.  m.)  spike;  (kenkft-)  hobnail;  (puu-)  pm, 
(naulakon  y.  m.)  peg;  oma  nauUn  pSShSn 
(L  kantaan)  hit  the  nail  on  the  head,  (kuv., 
myOs:)  strike  home;  ripumtam  (L  ptmnmj 
nattntua  nmdaan  hang  up  one's  coat  (on 
the  nail);  «•  ^  vti  (kuv.)  that  struck 
home,  that  told,  that  helped;  takM  on  now 
t«i»Ma  the  coat  is  hung  on  the  [a]  nail. 

naula  II.  (naulanpaino)  pound. 

naula-  (yhd.)  nail-  [esim.  -konm  nail-ma- 
chine; -fhda»  nail -factory]. 

naulaaminan  nailing  (up);  ttmotukBimn  '^ 
posting  (of)  bills,  placarding. 

nauiaiila  be  nailing  (up),  keep  nailing. 

naulalnan  (yhd.)  .  .-pound  [eslm.  vUsi"^ 
five-pound;  yMfoj«(a~  eleven -pound]. 

naulakko  rack,  naulalaatikko  nail -box;  (laa- 
tikollinen  nauloja)  box  of  nails. 

nau  Ian-  (yhd.)  nail-  [esim.  -muoioinmn  naU- 
shaped;  -pUS  nail-head].  -«inaa  nail-rod; 
nail-plate,  -kanta  nail-head,  -nostin  nail- 
puller  (1.  -extractor);  (nupi-)  tack -puller; 
tack -claw,  -pal  no  pound  weight,  -pal  not- 
nan  1.  -palnava . .  weighing  a  pound,  -ralkl 
nail -hole. 

naulapuu  (naulakko)  rack. 

naulau  nail;  (nftht&vftksi)  nail  up;  ^  Itmo- 
tvksia  post  bills,  placard  [walls,  selniin] ; 
*^  kiinni  fasten  with  nails,  nail  up,  nail 
[on  to,  Johonkin];  ~  ..  timdoksi  put  up 
(1.  post)  a  notice  of  (1.  about). 

naula|tynnyri  1.  -pulkko  nail-keg;  keg  of 
nails. 

nauiaua  »  naulaaminan;  pUSstd  (irti)  noo- 
taak9€9ta  come  unnailed. 

naulit*  nail  (fast)  [to,  Johonkin];  (kuv.) 
fix,  pin  [to,  Johonkin] ;  smiBoi  knin  paikai- 
Umn  nmdittuna  Stood  as  if  he  were  rooted 
(1.  fixed)  to  the  spot;  vrt.  ristUn'*. 

nauiolttain  by  the  pound;  pounds  of  . . . 

nauraa  laugh  [at  . . ,  Jollekin  (1.  joUekul- 
le)];  (byroyilift)  smile  [at  ...  Jollekin]; 
~  hali9tak»99n  split  one's  Sides  with  laugh- 
ter (1.  with  laughing),  burst  (1.  split)  with 
laughter;  ^  ivaltin»ti  (\.  Okkumn}  laugh 
to  scorn,  deride.  Jeer  (l.  scoff)  [at  one, 
JollekuUe];  -  kikattaa  giggle,  titter;  «« 
kohti  kurkkuaian)  laugh  uproariously, 
roar  with  laughter,  guffaw;  ^  kaoitaksmmn: 
nauroin  kuoilak99ni  I  laughed  till  I  thought 
I'd  die.  I  almost  died  laughing,  I  thought 
I'd  die  laughing;  ~  makmoMti  laugh  heartily, 
have  a  good  laugh;  '^  partaan»m  (\.  Mf«- 
myhkMH)  laugh  in  one's  sleeve,  laugh  (1. 
chuckle)  to  o.s.:  <«  pirutti—Hi  give  a 
nendish  (L  •  wicked  i.  an  evU)  Hugh:  •^ 
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laug*!!  loud;  0n  voi  otta  nauramatta 
I  canool  belp  laughing,  I  cannot  belp  but 
laug-h;  A2n«ff«  naurmttiin  tie  was  laugbed 
at.  people  laughed  at  him.  naurahdtlla 
laug-b,  be  (1.  keep)  laughing,  naurahdus 
laugb(ter);  (hymabdys)  smile,  naurahtaa 
laugb  (out),  give  a  (short)  laugh;  (hymftb- 
taa)  smile,  nauraja  laugher;  (pllkkaaja) 
scoffer;  Bmada  naarmjat  puoimtUmn  have  the 
laugb  OD  one's  side,  turn  off  the  laugb. 
naupaminan  laughing;  smiling;  sUnS  •(  o/« 
mitSi&n  naaramiMta  there  is  nothing  tO  laugh 
at  in  (1.  about)  that,  it's  no  laughing  mat- 
ter, nauratalia  be  (1.  keep)  making  . .  laugh. 

naupattaa  (Jotakuta)  make  one  (1.  cause 
one  to)  laugb  (1.  smile);  (her&ttA&  naurua) 
cause  amusement  (1.  merriment  1.  laugh- 
ter); (huvittaa)  amuse,  tickle;  mikd  9imu 
«  u'bat  makes  you  laugh?  what  do  you 
find  so  amusing?  nunua  '^,  ktm  ujattmUn  . . 
it  makes  me  laugh  to  think  . . ,  I  want»  to 
laugb  when  I  think  . . ,  (huvittaa)  it 
amuses  (1.  tickles)  me  to  think  . . .  naurat- 
tava  . .  which  provokes  laughter,  . .  likely 
to  provoke  laughter,  laughable,  naurava 
laughing;  smiling. 

nauraakalla,  nauralia  be  laughing;  laugh. 
nauretuva  ridiculous;  (huvittava)  laugh- 
able, amusing;  (lystllilnen)  funny,  com- 
ical, droll,  ludicrous;  (mleletOn)  absurd; 
h^ttnm  nmurmttaoak»i  make  o.s.  ridiculous 
(1.  a  laughing -stock),  expose  o.s.  to  ridi- 
cule; vrt.  naunmalaineo.  naurattavuut  ri- 
diculousness; ludicrousness;  mmtf  nou- 
rmttaowmkaHn  runs  into  the  ridiculous. 

nauriinlkylvd  sowing  (of)  turnips,  -sitmtn 
turnip -seed;    rape -seed. 

naupia  turnip;  rape;  vrt.  r«ha'<'.  -halma  I. 
-maa  turnip-field.  -<(IJy  rape-oil,  colza-oil. 

nauru  laughter,  laugh;  (hymylly)  smile; 
(pllkka)  ridicule,  derision;  vrt.  naurahdus; 
iMomn  mminm  object  (1.  subject)  of  ridi- 
cule (1.  of  derision),  laughing-stock,  butt 
of  ridicule;  naurumui  nun  with  a  smiling 
face,  bis  face  all  smiles,  with  smiling  lips. 
-harmo:  kutkuitaia  naamhmrmofa  Strike 
one's  sense  of  humor  (1.  of  the  ridiculous 
1.  of  the  ludicrous),  make  one  laugh, 
tickle  (1.  amuse)  one;  vrt.  naumlihas. 

nauru  i  nan  (naurava)  laughing,  smiling; 
myOs  »  naurunhalidB*!!. 

nauru ikaatu  (kem.)  laughing-gas. -kourittua 
(fit  of)  convulsive  laughter,  -kuoppa(nen) 
dimple,   -lihat  (anat.)  laughing-muscle. 

*tkti  make  o.s.  iiaiculoiis  O-  an  uUjeei  of 
tLan!(iie)p  make  a  lau^ftiiiiR-siOi'it  (L  a  rooi> 
or  fj.A.:  vrl.  joutum.   -Asia  lauKliing  maiK^r; 

*.  W  ol*   mikiiiin  naarunasia   (Tf)yiiA:]    .  .    H 

QolbmiT  to  UiJ»rn  at.  -^taiu  ir^cnnation  (L 
proueness)  to  iau^t),  lautfbinif  mood,  -h«- 
lutnan  . ,  g-lvi^n  to  inuKhlerp  t. .  of>  laug^^- 
ter-lovtiig:  (disposition J,  fr^nd  of  laurhmic. 
^pur«kahdu»  1.  -puuftka  <out)t)ur^t  1 1,  nt  I. 
I.iiirij\y«m>  of  ;austJU*?r;  vrt.  seur.  -remali- 
itut  I.  -remaKka  t.  ^Pih«fidyt  L  -MLhAkkt 
Luf«t  (I-  p<*alj  of  taugijler.  roar  of  lauifliter, 

Muruktulntn  i.  .  utth)  laugtiitttr  (lip.'i);  .■ 
wati  a  sintimg:  face;  (UymyHpva)  ^^niiiiniar^ 
Ujauniinen}  fond  uf  Uiiirlilfifr.  -«uu  oiu* 
t^Un  I  aniens,  (Jkpv.)  (rreat  hand  to  Imijjlu 
<ljvf;rvliljfli)  amllcr.  -Uuil  (1,  v.)  tiy^tflricn. 
-tuulj;  otia  nanriMi^ruUlla  he  U\  a  {QUKhiii;: 
mood. 

nauta  neat;  kymmmnmn  naataa  (tav.)  ten 
bead  of  cattle,  -aliin  =-  nauta;  nauttf 
9UUmt  neat  (cattle),  -karja  (neat)  cattle. 

nauilnnonlhalu  love  of  pleasure;  [one's] 
desire  to  enjoy  life.  «halulnan  fond  of 
pleasure.  pleMure-loving;  sensual;  iia«- 
liiwaiijJaftwi    Ihmimn    pleasure-seeker, 


lover  of  pleasure,  -himo  inordinate  love 
of  pleasure;  sensuality,  -himoinan  over- 
fond  of  pleasure;  sensual;  nanHnnonhimoi" 
tfn  ihminmn  (myds:)    sensualist. 

nauUnta  (lak.)  usage;  myds  =^  nauttiminan. 

nauiinto  enjoyment;  (llo)  delight,  pleasure; 
(tyydytys)  satisfaction,  gratification;  (kftyt- 
tO)  use,  usage;  on  todmUin^n  ^  kwmtta  hUtfn 
Ptthuvan  it  is  a  real  treat  (1.  pleasure  1. 
delight)  to  bear  him  speak,  one  really  en- 
Joys  to  bear  him  speak,  -aina:  nantintoai' 
nmmt  comforts  of  life,  (ylelUsyys- )  luxu- 
ries (of  life);  (klibottavat)  stimulants; 
(huumaavat)  narcotics,  -kaavl  plant  yield- 
ing a  stimulant  (1.  a  narcotic),  -oikaut 
right  to  use,  enjoyment;  (lak.)  usufruct. 
-rikaa  full  of  enjoyment,  enjoyable,  de- 
lightful. 

nautittava  I.  (a.)  enjoyable;  nantittavakBi 
kmlpaava  fit  to  drink  [to  eat];  drinkable; 
eatable.  11.  (s.)  anything  fit  (1.  good)  to 
drink  [to  eat],  (ravinto)  food,  nourish- 
ment; jfotakin  nawMittavaa  (myOs:)  some- 
thing to  eat  or  (to)  drink. 

nauttia  enjoy  [life  undisturbed.  elftmftstA 
huolettomana] ;  (sisftAnsft)  take  [medicine, 
laakkeitft;  food,  ravintoa] ;  (syodft)  eat; 
(Juoda)  drink;  (saada  osakseen  1.  hyvak- 
seen)  have  (the  benefit  of),  receive  (1. 
get)  [a  salary  of  100  dollars  a  month,  sa- 
dan  dollarin  kuukausipalkkaa] ;  (kftyttaft) 
use.  make  use  of;  (itr.,  absol.)  enjoy  o.s., 
be  nappy;  '^  [suurta]  arpoa  enjoy  [great 
(1.  high)]  esteem,  be  [highly  (1.  greatly)] 
esteemed,  be  [highly]  respected;  ~  miahmtts 
have  (1.  get)  a  pension;  ^  hmrkhuja  eat 
dainties,  have  dainties  (1.  delicacies)  to 
eat,  (ravita  itseMn  herkuilla)  feast;  ~  hy- 
viam  htdulta  (syOdft)  partake  heartily  of  . . , 
help  o.s.  liberally  to  . . ,  give  o.s.  a  liberal 
helping  of  . .;  ^  fottaktn  enjoy  a  th.,  take 
pleasure  (1.  delight)  In  . . ,  be  delighted 
with  . .;  ^  ktmnioitu9ta  enjoy  respect  (1. 
esteem);  '^  opafnata  JoMsakin  receive 
instruction  in,  have  lessons  in  (1.  on)  . .; 
'^  Jonkun  tnrvtui  have  the  protection  of  . .; 
'^  tUytin  9immaah»in  enjoy  .  .  to  the  fullest 
extent,  indulge  freely,  take  keen  delight 
(1.  enjoyment)  in,  revel  in  [song,  laulus- 
ta],  (bengitt&a)  take  in  [the  fresh  coun- 
try air,  raittllsta  maaseutuilmasta]  in  deep 
drafts;  ~  i^aiHracfaaeoan  enjoy  one's  liberty, 
(Jkpv.)  have  one's  fling;  ^  virkavapantta 
bave  (the  benefit  of)  a  leave  of  absence, 
(virkalomaa)  be  on  a  vacation;  '^  yUitta 
faaftamnafa  have  (1.  enjoy)  the  confidence 
(1.  the  trust)  of  the  public,  enjoy  public 
confidence,  be  universally  (1.  generally) 
trusted;  mn  oim  nauttinut  mitUUn  stttmn  ei- 
ti9pdivUn  I  have  taken  (1.  eaten  1.  tasted) 
nothing  since  yesterday,  I  bave  not  tasted 
food  since  yesterday;  hUn  mi  nmti  •nsin' 
kdUn  vHkiiuomia  be  never  touches  liquor 
(1.  strong  drink),  nauttlmaton:  paikkmm 
naattimaton  . .  Without  (1.  not  drawing)  a 
salary;  vSkllnomia  nanttimatcn  mUs  a 
man  who  does  not  drink,  nauttiminan  en- 
Joying,  enjoyment;  v&kUuomimn  nauttimi' 
nmn  use  (1.  using)  of  intoxicants,  nauttiva 
enjoying;  taking;  having;  »uurta  palkkaa 
nauttiva  nu99  a  man  with  a  large  salary,  a 
high-salaried  (1.  a  highly  paid)  man;  y(mi9' 
tU  luattamuBta  naattiva  .  .  Who  enJoys  pub- 
lic confidence,  universally  trusted. 

nau'unta  (klssan)  mew(ing),  miaow(lng), 
caterwaul (ing) ;  (mangunta)  whine;  (kiti- 
nft)  squeak(ing),  creak  (ing);  vrt.  naukua. 

navakaaii  bard;  briskly;  (Jkpv.)  good  and 
bard;  tmdaa  '^  there  is  a  fresh  (1.  stiff) 
breese,  tbe  breese  is  fresb  (1.  is  stiff). 
Mvakke  sUff  [breese,  tuull] ;  rigid;  briiik. 
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smart  [blow,  isku];  bard;  nmvakka  iskn 
(myOs:)  vigorous  blow;  naomkhm  tmdi 
(myos:)  fresb  (1.  brisk)  breeze,  navakkuut 
stifrness;  rigidity;  briskness,  smartness; 
tmdmn  nmpakkuu9  (tav.)  tbe  Wind  being  SO 
stiff  (I.  so  bard)  . . . 

navetta  cow -stable,  cowsbed;  barn,  -lanu 
cow  manure.  -pilMi  barn -yard,  -pllka 
hired  girl  on  tbe  [a]  farm,  girl  wbo  works 
out  on  a  farm,  (Engl.)  milkmaid,  -raken- 
nut  barn;  cow -stable. 

ne  they;  ^,  iotka  ..  those  wbo  ..;  niid^n 
(heid&n)  their,  (itsenaisesti:)  theirs,  (noi- 
den)  . .  of  those;  niidmn  Iuaf9a  with  them, 
with  those  [who  ..,  jotka  ..];  niiUm  to 
(1.  for  1.  on)  them  [those] ;  mHtM  tUUta  (jos 
mita)  this  and  that,  odds  and  ends,  all 
sorts  of  things,  tittle-tattle,  chltter-chat- 
ter.  (otsikkona  sanomalebdessft  y.  m.  — 
kaikenlaista)  miscellaneous;  vrt.  iiiik»e«ii. 

neekerl  negro;  colored  man,  black  (man) ; 
(Jkpy.)  darky,  nigger;  nmmhmrit  negroes, 
colored  people. 

neekeri-  (yhd.)  negro,  colored  [esim.  -or/a 
negro  slave;  -•ocKos  negro  (1.  colored) 
soldier;  'Valtio  negro  state;  'vMmstB  negro 
(1.  colored)  population],  -lapai  negro  (1. 
colored)  child;  (Jkpv.)  pickanmny.  -nainwi 
1.  -vaimo  negro  (1.  colored)  woman,  ne- 
gress;  (jkpv.)  wench,  negro  wench. 

neoatiivi  (kiel.  k  valok.)  negative.  negatlU 
vinen  (kielteinen)  negative  [quantity,  lu- 
ku].  negatiiviaeatl  negatively;  imgatiivi' 
••mH  BiUMinmn  . .  Charged  with  negative 
electricity. 

nelHkka  1.  (kasv.)  pink;  (puutarba-)  car- 
nation, clove-pink;  2.  (-mauste)  clove, 
(tav.,  koll.)  cloves.  -<(ljy  oil  of  cloves. 

ntlii  miss;  lady;  (neitsyt)  maid(en) ;  ^  on 
ItOktmnyt  atos  [ol  ofo  kotonm]  MiSS  X.  is  out 
ris  not  in];  nmitiMmni  madam!  Miss  X.!  oti' 
*e  '^  niUmyt . .  have  you  seen  . . ,  Miss  X.? 

ntito  maid(en),  damsel;  (impi)  virgin;  (tyt- 
tO)  girl;  (luonnotar)  nymph;  katmiM  ^  fair 
maiden  (1.  damsel),   ntitonen  =  nolto. 

ntitt(y)aollinefi  vlrgin(ai).  maiden  [honor, 
kunnia],  maidenly;  (pubdas)  chaste,  nelt- 
•••llityys  virginity. 

neitay.  noltayt  maid(en) ;  virgin;  ^  Ma(a)' 
ria  tne  Virgin  Mary,  noltaykiinen  —  noit- 
•yt,  noltaytkammio  maiden's  bower,  ntit- 
•yyt  virginity,  maidenhood. 

nekku  (siirappi-)  cone  of  taffy  (1.  of  but- 
ter-scotch); (Engl.)  cone  of  toffee. 

noli  (laukka)  gallop. 

noli-  (yhd.)  four-  [esim.  'ImhHnmn  four- 
leaved;  'narkhainmn  four-comered;  -p^^ 
r^nmn  four-wheeled;  '»ivtdnmn  four- 
sided],  quadr(i)-  [esim.  'Mvuinmn  quadri- 
lateral]; (tiet.)  tetr(a)  [esim.  -mitta  tet- 
rameter]. -apila(s)  four-leaved  clover. 
-hankalnen  . .  with  four  oar-locks  (1.  thole- 
pins), -hoteinon  (kasv.)  . .  with  four  sta- 
mens. -jAkoinon  divided  in  four;  quar- 
tered; (tiet.)  quadripartite.  -Jalkainon  I. 
(a.)  four-footed,  quadruped.  II.  (s.)  quad- 
ruped. -Jalk«pdytl  four- legged  table,  -ker- 
rokslnan  four-story  [building,  rakennus]. 

nolikko  (1.  v.)  firkin. 

noliikulmalnon  four-comered,  quadrangu- 
lar, tetragonal,  -kulmio  quadrangle;  tetra- 
gon, -kymmtnvuoilaa  I.  (a.)  forty  years 
old  (1.  of  age).  II.  (s.)  (mies)  man  of  forty, 
-kitinon  four-handed,  quadrumanous.  -ki- 
tiaeoii  with  four  hands,  -liitto  (hist.) 
Quadruple  Alliance,  -luokkalnon:  nolUaolt- 
kainmn  kovAu  a  school  with  four  grades  (\. 
four  classes),  -miohinon  . .  of  four  men  (1. 
members) ;  nmUndmhinmn  komitma  commit- 
tee of  four. 

ntllnon  i.  (noln  nelj&)  about  four;  noUtoii 


viikkoa  about  four  weeks,  four  weeks  or 
so;  2.  (laukka)  gallop;  a^mm  noUsttf  ride 
[drive]  at  a  gallop,  gallop. 

ntlinlitinon  four-leaf  [twill,  kangas]. 

noilnHkortainon  fourfold,  quadruple.  -k«r- 
talaosti  1.  -korroin  fourfold;  four  times, 
-kontin  1.  -rydmin  on  all  fours. 

naliUniytdkainen  . .  in  four  acts;  four-act 
[comedy,  huvinaytelmA].  -ooainen  ..  in 
four  parts;  (klrjateoksista:)  . .  in  four 
volumes,  four- volume;  (esim.  kirjahylly) 
. .  m  four  sections. 

noliaenkymmontl  about  forty. 

nolilsilpinon  four- winged;  (luonnont.)  tet- 
rapteran  [Insect,  hyOnteinen],  tetrapter- 
ous  [fruit,  hedelma].  -oivukat  (geom.) 
quadrilateral. 

nolitlkulma  four-sided  figure;  quadrangle, 
quadrilateral;  (neliO)  square,  -kulmainon 
quadrangular,  quadrilateral;  square, 
-nurkkalnon  >=>  ndlavrkkalaon. 

noliaten  at  a  gallop,  in  full  career,  at  full 
speed,  neliatya  full  speed;  (laukka)  gallop, 
nolittimlnon  galloping,  gallop.  nollaiivA 
galloping;  nmU9tavM  k^wMtotmaU  (Uv.) 
quick  consumption,    neliatii  gallop. 

nollUail(kol)non  (nuorasta.*)  four-stranded; 
four -ply.    -tahokaa  (mat.)  tetrahedron. 

nolitaltUinon  folded  twice;  quarto. 

noiitaitUitlkoko  quarto  (size),  -kofcoinen 
quarto  [book,  kirJa]. 

nolltavulnon  . .  of  four  syllables,  four-syl- 
labled, quadrisyllable;  n^Utmomnmn  mmmm 
(myOs:)  quadrisyllable. 

nolittiin  four  at  a  time;  by  fours;  (nelJA 
rinnakkam)   four  abreast. 

noiigv«IJ«inon  four-horse,  -valjakko  four- 
in -band,  four-horse  team,  team  of  four 
horses;  coach  and  four,  -vuotlaa  I.  (a.) 
four  years  old  (1.  of  age) ;  nMvuoHma  Imp 
(myOs:)  a  child  of  four,  a  four-year-old 
child;  vrt.  noUvuotinoii.  II.  (s.)  four-year- 
old.  -vuoUnon  four-yearly,  quadrennial; 
my  OS  -°  edell.  -iininon  . .  in  four  parts; 
four-part;  . .  rendered  (1.  sung)  by  four 
voices;  nolitftfnt««tf  laxdua  four-part  Singing. 

nolld  square;  (klrjap.)  em;  (mat.)  square 
number:  kon^ttaa  nrntiifdn  »  nolloidfi. 

noliA-  (yhd.)  square  [esim.  -/aUbo  square 
foot;  -iuarj  square  root;  -iUlomofrl  square 
kilometer;  -mitta  square  measure;  -ponl- 
ktUma  square  mile] ,  quadratic  [esiid.  -«■<«- 
ta  quadratic  measure]. 

noiididi  (mat.)  square,  raise  to  the  second 
power,    nelidimlnon  squaring. 

nolidnmuotoinen  square;  quadratic. 

noIJi  four;  nmliUUH  hUdIa  (neUnkontba)  on 
all  fours;  jmkam  nmijUSn  ommm  (myOS:) 
quarter;  mo  nmljSn  (ndmhmn)  the  four  of 
us,  we  four,   -kymmenti  forty. 

nolJAnDisiuttava  . .  with  seats  for  four; 
(esim.  automobiilista:)  four-passenger; 
nmiJUniMtuHavat  kdrryt  carriage  With  seats 
for  four,  two -seated  carriage  (1.  buggy), 
-lalnon  1.  -laatuinon  1.  -kaltalnen  . .  of 
four  (different)  kinds  (1.  sorts  1.  varieties). 

noljinnoktl  in  the  fourth  place,  fourthly. 

noijinnoktittiln  quarterly;  by  the  quarter. 

ntijinnoo  fourth  (part),  quarter  (myOs 
kuuD-,  vuosi-);  (ympyrftn)  quadrant; 
nmUSnnmksiin  lamttu  (myOS:)  quartered; 
(kmlio)  nmijUnnmMtii  yii  kokmi  at  a  quarter 
past  two;  kmllo  on  nmijUimmkamn  koimaitm 
it's  a  quarter  past  two  (o'clock) ;  Aolmo 
nmllUnnmBtU  three  fourths,  three  quarters. 

ntijinnoo-  (yhd.)  quarter  of  a(n)  . .  [esim. 
'arkki  quarter  of  a  sheet;  'pmnikwdma  quar- 
ter of  a  mile;  -tnnti  quarter  of  an  hour] ; 
quarter  [esim.  -nnotti  quarter  note;  -ponool 
quarter  rest  (1.  pause) :  'pmnikwdma  quar- 
ter mile],  -nuotll  (myot:)  crotchet,  -elvy 
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quarter  of  a  page;  (nelitalttelsslvu)  quarto 
page,  -vuoal  (myOs:)  quarter,  tbree  monttis. 
-vuoeitiaJn  quarterly,  by  tbe  quarter, 
every  three  months. 

Miiinvedetavi:  nmliStwdmtUbfat  9aunui 
four-horse  carriage.  nelJAs  fourth;  nmh 
MwmJUI  fourthly;  nmii&9  Moe««fc««n  hirh 
fourth  book  of  the  Pentateuch,  Numbers. 
n«IJAMtaa  four  hundred. 

neiJAalkertainen:  nrntiSskmrttdnmn  varkauM 
fourth  offense  at  stealing  (1.  at  theft). 
-kYmmenee  fortieth,  -cadaa  four  hundredth. 

neljlati  four  times.  neiJAstoista  fourteenth. 
nelJAatuhannes  four  thousandth.  nelJA- 
toitU  fourteen;  nmllStoUtu  pMivMU  (myds:) 
a  fortnight.  n«IJAtuhatta  four  thousand. 

nelonen  (the  number)  four;  (korteissa:) 
four- spot;  nmiosmt  quadruplets;  aynnytti 
mmiommt  (tav.)  bore  four  at  one  birth. 

nenitee:  f^nkin  ~  close  by  (1.  to)  . . . 

nenA  nose;  (kArsft)  proboscis;  (pftft)  end, 
head,  fkftrki)  point,  tip;  miinm  ionkun  n«- 
mMm  •d—M  (\.  aUm)  under  a  p.'s  very  nose, 
right  under  a  p.'s  nose,  right  before  a  p.*s 
eyes,  (eslm.  sulkeaovi)  right  in  a  p.*s  face; 
mntma  jotmhnia  tfnSIU  (nolata)  make  one 
feel  cheap,  (Iftksyttftft)  give  one  a  (^ood) 
calling -down,  (jkjpv.)  clean  one  up,  bring 
one  up  standing,  tell  one  where  to  get 
off  at;  Mb!  «l  l«A«  (\.  pMUMtd)  kmtU&n 
nrnmUlmmn  (hyppMSmdBn)  he  does  not  allow 
anybody  to  sit  on  him  (1.  to  step  on  his 
toes  1.  to  walk  over  him),  he  stands  up  for 
bis  rights;  MOion  nmndaMU  on  (1.  at)  the 
edge  of  a  rock  (1.  a  cliff);  UntUH  Mndl- 
Immn  ks.  Uag«ta;  fil«m«ffi  nmn&MtU  (out)  at 
the  point  (1.  the  end)  of  the  cape«  at  the 
head  of  the  promontory;  supSUn  nmtUUin 
[mmnSMsS]  at  (1.  on)  the  end  of  a  pole. 


(yhd.)  nose-  [eslm.  -korittm  nose  or- 
nament; 'laait  nose -glasses], . .  of  the  nose 
[eslm.  -Inn  bone  of  the  nose;  -nipukka  tip 
of  the  nose:  -rtw#o  cartilage  of  the  nosej* 
nasal  reslm.  -fna  nasal  bone;  •ofie«(o  nasal 
cavity].  -aplna(elftint.)  proboscis -monkey, 
nose  ape. 

nenAinen  (yhd.)  .  .-nosed,  . .  with  a  . .  nose 
[eslm.  pana~  red-nosed,  with  a  red  nose]. 

n««iikkyya  Impertinence,  sauciness;  impu- 
dence. nenAkkiln  (1.  v.)  face  to  face,  ne- 
iiAkkAAsti  impertinently,  pertly,  saucily; 
impudently.  nenAkkd  minx,  hussy;  (etup. 
lapslsta:)  saucebox,  ntnikat  Impertinent, 
pert,  saucy;  (hftvytdn)  impudent. 

iMnAliina  handkerchief;  (Joskus:)  pocket- 
handkerchief,   -kangat  handkerchief  linen. 

n^ninljuurl  1.  ^yvl  root  of  the  nose,  -pltli: 
hmmffa  rMnMnpMms*^  With  a  wound  beside 
one's  nose.  -pAA  tip  of  the  nose,  -varti  ridge 
of  the  nose,  -vuoto  nosebleed. 

ii«iii|peill  (lAftk.)  nasal  speculum,  -polyyppl 
polypus  of  the  nose,  -rlllit  1.  -kakkulat 
nose-glasses,  -varsl  =  oenAnvarsi.  -veren- 
vuoto  nosebleed.  -AAni  nasal  tone  (1. 
twang);  pahttm  MnH-SMnmUM  (myOS:)  talk 
through  one's  nose,  nasalize.  -AAnnt  (klel.) 
nasal  (sound). 

nero  genius;  aikamm^  nmrot  the  geniuses  (1. 
the  shining  tights)  of  our  age. 

nar^kas  ingenious  [device,  laite],  artful; 
(ihmisesU:)  . .  of  genius,  (lahjakas)  high- 
ly gifted,  talented;  ^  aJatuB  brilliant  (1. 
ingenious)  idea;  ~  ml««  [k^kaifa.  runoilUa 
y.  m.]  man  [inventor,  poet,  etc.]  of  gen- 
ius, nerokkaatil  ingeniously,  artfully;  bril- 
liantly, narokkuus  Ingenuity.  Ingenlous- 
ness;  (nero)  gentus.  neroliintn,  ntrolil- 
•uut  ks.  n«rokas,  n«rokkuus. 

neron-  (yhd.)  . .  of  genius  [eslm.  'Mmah' 
dam  1.  'Vdiahdya  flash  Of  genius;  -Inoma 
creation  of  genius],  -lahjat  talents.  -nAyte 


example  (1.  specimen  1.  sample)  of  one's 
genius,  -tuoia  product  (1.  work)  of  genius. 

naropatti  (1.  v.)  wonder,  genius.    , 

naata  liquid;  (Joskus:)  liquor;  (kasvin,  ruu- 
miin  y.  m.)  fluid;  (biol.)  plasma,  -mitta 
liquid   measure. 

neatamAlnen  fluid,  liquid;  naatmmUiaaaaU 
muodoaaa  in  liquid  state;  naatamUiaat  mi' 
namt  fluids,  liquids. 

naatalmlAri  amount  of  liquid,  -paiaaa  col- 
umn of  liquid  (1.  of  fluid). 

natto  (111k.)  net  [amount,  weight,  value,  etc.]. 

natto-  (yhd.)  net  [eslm.  •dUUya  net  in- 
crease; -enfo  net  income;  -tuatmnto  net 
production;  -voiHrn  net  profit(s)].  -hinta 
net  price,  -paino  net  weight.  -tonnlmAAri 
net  tonnage. 

naula  (silmA-)  needle;  (nuppi-,  hius-)  pin; 
vrt.  haka«*',liattu~,hlus«*',parsln«*',  aoud^. 

naula-  (yhd.)  needle-  [eslm.  -kirlm  needle- 
bouk;  'tmkdmm  needle -factory] ;  (nuppineu- 
la-)  pin-  [eslm.  -ukdam  pin-factory;  -tyyny 
pin-cushion],  -kotelo  needle-case;  pack- 
age of  needles  (1.  of  pins),  -kuppi  1.  -lau- 
tanan  1.  -vati  pin -tray. 

naulamainan  needlellkA,  needle-shaped. 

naulanan  (havupuun)  needle,  (Joskus:)  leaf. 

naulanDkanta  ks.  n«ulaiuiuppL  -kArkl  point 
of  a  needle,  needle-point;  pin-point,  -muo- 
toinan  needle-shaped;  vrt.  ncuUmainen. 
-nuppi  head  of  a  pin,  pin-head,  -pitto 
stitch;  prick  with  (1.  of)  a  needle  (1.  a 
pin),  pin-prick.  -reikA  pln-prlck,  needle- 
prick.  -ailmA  eye  of  a  needle;  (kuv.  =  ah- 
das  kttytAvft)  needle's  eye. 

naulaipaparl  paper  (1.  package)  of  needles 
(1.  of  pins)^  -rahat  pin-money,  -teolllsuut 
manufacture  of  needles  [of  pins] ;  needle 
industry. 

naula  (ompelus)  sewing;  needlework;  (puik- 
ko-)  knitting;  (koru-)  embroidery,  fancy- 
work;   (-lanka)  sewing-cotton,  thread. 

nauloa  (ommella)  sew  [a  button  on  a  coat, 
nappi  takkiln],  (koruompelua)  work,  em- 
broider, (k&sin  tal  ompelukoneella)  slllrh, 
(peltteitii  y.  m.)  quilt;  (kutoa  puikoilla) 
knit;  (valmistaa)  make  [a  dress,  puku]; 
(tehdft  neulomaty5t&)  do  sewing,  do  nee- 
dlework; ~  ahkmraati  be  sewing  busily,  be 
S lying  the  needle;  ~  kiinni  sew  up,  (eslm. 
aava)  stitch  up,  take  [three,  four,  etc.] 
stitches,  (eslm.  nappi  takkiln)  sew  on  (se- 
curely) ;  hdn  iattd  ja  nmuloi  She  sat  .sewing, 
she  sat  at  her  needlework,  she  was  busy 
with  her  needle,  nauioja  one  who  sews  (1. 
stitches);  myOs  »  oinp«UJa(tar). 

nauloma-  (yhd.)  ks.  omp«lu-. 

nauiominan  sewing;  stitching;  knitting; 
vrt.  neulda.  naulomus  sewing;  needlework. 
naulonta  i.  =  oeulominan;  vrt.  oinp«lu;  2. 
=•  seur.  naulot  sewing,  needlework;  knit- 
ting;  (pistos)  stitch. 

nautri  (klel.)  neuter  noun  [pronoun];  (neut- 
risuku)  neuter  (gender),  -aukulnan  neuter. 

nauvo  advice,  counsel;  (esltys,  hoksautus) 
suggestion;  hint;  (neuvonla)  recommen- 
dation; (keino)  way  (out),  expedient, 
means;  remedy;  (tieto)  information;  (oh- 
Je,  osotus)  direction,  instruction;  nmuvoin 
/a  toimin  in  word  and  (in)  deed;  Jonkun 
nmuvomtm  by  (1.  on)  a  p.*s  advice,  by  (1.  on) 
the  advice  of  . . ,  on  a  p.'s  recommenda- 
tion, at  (1.  on)  a  p.'s  suggestion  [huom. 
kanan  nmuvomtm  on  whose  advice?  accord- 
ing to  whose  directions?];  naupot  (kalus- 
to)  service,  set,  (kalut)  tools.  Implements, 
effects,  (tarpeet)  materials,  belongings, 
api)urtenances,  paraphernalia,  (vftlineet) 
outfit,  equipment,  vrt.  kahvinauvot,  op«- 
tusnauvot  y.  m.;  mhkHpB  iokin  nauookmi 
talma  something  (1.  some  way)   will  turn 
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up  (I.  some  way  will  be  found),  I  [we] 
hope;  we  will  manage  it  somebow  («  I 
hopeh    •i   oliwit    (mitHdn)    mmita    nmopom 

there  was  no  (other)  choice  (1.  alterna- 
tive), there  was  no  other  way.  there  was 
nothing  else  to  be  done;  «l  txdm  mua  nmw 
vohsi  kwUn  . . ,  mtmia  nnafoa  «f  of •  ktun  . . 

there  remains  nothing  else  but . . ,  there  is 
no  other  choice  (1.  course  1.  way)  left 
than  (1.  but)  .  .;  mn  timdS,  mikM  nmuPoksi 
fal««  I  don't  know  what  to  do  (1.  how  to 
manage)  (under  the  circumstances).  I 
don't  know  any  way  at  all  (I.  on  earth),  I 
don't  know  any  earthly  means,  (olen  ym- 
mftUft)  I  am  perfectly  nonplus(s)ed  (1.  be- 
wildered), (neuvotonna)  I  am  (complete- 
ly) at  my  wit's  end;  hyviH  nnopfa  (some) 
good  advice  (1.  counsel),  some  good  sug- 
gestions, (tietoja)  valuable  information; 
hUn  H0tua  nenvot  kaikkmrnn  (\.  kaikki  nmw 
vat)  he  knows  (1.  has)  a  remedy  for  every- 
thing, he  knows  how  to  fix  everything,  there 
isn't  anything  he  can't  set  to  rights  (1.  set 
right) ;  kyiW  tdka  nmnvon  antaa  (1.  v.)  time 
will  tell ;  mmaid  mi  ofo  mtrafa  nmuvoa  knin . . 
(myOs:)  no  other  course  Is  (1.  there  is  no 
other  course)  open  to  us  than  to  . .;  mikB 
nUmdla  tulam  nttPokMl  (mihin  rvhtyisin) 
what  am  I  to  do?  what  shall  I  do?  mika 
(Hd9m,  tuli)  nmuookH  (mitA  tehdfl)  What 
Is  one  to  do? 

ntuvoa  advise  [one  to  go,  to  take  care,  etc., 
Jotakuta  menemftftn,  pitftmftftn  huolta  Jne.] ; 
(kehottaa)  counsel,  recommend  [one  to 
apply  for  a  position,  Jotakuta  hakemaan 
jotakin  tolntaj ;  (n&yttaft)  show  [one  the 
way,  Jollekulle  tle(tl)],  (sanoa)  tell  [one 
how  to  do  a  th.,  Jotakuta  mlten  jokin  on 
tehtftvft] ;  (osottaa)  refer  [one  to  a  law- 
yer, Joku  laklmiehen  luo] ;  (opastaa)  guide, 
instruct,  give  directions  (1.  instructions) 
[to  one,  Jotakuta];  (opettaa)  teach;  (an- 
taa tietoa,  ilmottaa)  inform;  (Johtaa  mie- 
leen)  suggest,  prompt;  (antaa)  give,  im- 
part [to  ..],  Inspire  [with  ..];  -^  lap- 
»ilU  aakkoMia  teach  the  children  the  al- 
phabet; ~  Jollekulle  miUn  tmhdU  ..  tell  (1. 
show  1.  teach  1.  instruct)  one  how  to  do  a 
th.;  ~  Jollekulle  mitH  h&n^n  on  aanottava 
tell  one  what  to  say,  prompt  one,  (panna 
sanat  suuhun)  put  the  words  into  a  p.'s 
mouth;  ~  Jotakuta  oUmaan  mahdollisim' 
man  varovainon  advise  one  to  use  extreme 
caution  (l.tobe  very  cautious) ;  --  Joku  tiollm 
show  one  (out  to)  the  road,  guide  one  (1. 
lead  one  out)  to  the  road;  ~  tyStU  joiU- 
kullm  tell  one  where  to  rind  work;  nouvo 
minulU,  mittH  Baa  . .  tell  me  Where  to  get 
.  .;  hSnet  nonvottUn  paraimndllm  pmkoiU* 
(vletlln)  he  was  shown  to  one  of  the  best 
seats  (I.  places);  HHn  nmuvoi  minua  otta- 
moan  tHmiin  (my()s:)  he  recommended  this 
to  me;  kuka  voi»i  '^  mintdU,  missS  hUn 
asnu  (sanoa)  who  could  tell  me  where  he 
lives,  (nayttaft)who  could  show  (l.  direct) 
me  to  his  residence,  (antaa  osotteen)  who 
could  give  (1.  furnish)  me  his  address? 
minut  nmuvottiin  (mmnomUHn)  kiinmn  luok' 
«««n  I  was  referred  (1.  was  told  to  go  1. 
was  directed)  to  him. 

ntuvoja  adviser,  counseKDor;  (vir.)  in- 
structor; karjanhoidon  ^  expert  in  stock- 
raising;   vrt.  maanviljelykseo-*. 

neuvokaa  (keksellfts)  Inventive,  resourceful; 
ready-witted,  ingenious;  (nokkela)  smart, 
cunning;  (ovela)  clever,  crafty;  (ftlyktts) 
Judicious,  wise,  prudent,  discreet;  (pftftt- 
tav&tnen)  resolute,  neuvokkamtti  resource- 
fully; ingeniously;  cunningly,  cleverly; 
wisely,  prudently,  discreetly;  resolutely; 
vrt.  edell.   ntuvokkaisuua  resourcefulness, 


inventiveness,  ingenuity;  smartness,  clev- 
erness, cunnmg;  wisdom,  prudence,  good 
sense,  discretion:  resoluteness,  resolution, 
presence  of  mind;  vrt.  oemrokas.  neuvokki 
(neuvo)  advice,  counsel;  suggestion;  (neu- 
vottelu)  consultation,  deliberation;  (oso- 
tus)  Instruction,  neuvokkuua  =«  oeuvokkai- 
•nus.   n«uvofnln«n  advising  Jne.,  ks.  n«uvoa. 

ntuvonlantAja  adviser,  counsel(l)or.  -pid« 
consultation,  deliberation,  conference. 

neuvos  (yhd.)  council(l)or  [eslm.  vaMo'^ 
councilor  of  state],  -kunta  council;  n«a- 
vo9kunnan  i&gmn  (myOs:)  counclKDor. 
-miaa  member  of  the  council;  (raati-) 
member  of  the  city  administration.  -p6ytl 
council-board  (1.  -table);  kwminkamn  n«a- 
vo9p6ydSn  UHrmMMU  In  the  king's  counril. 

ntuvoato  council;  (kollegl)  board;  (halli- 
tUS-)  cabinet;  vrt.  hdUinto^,  Idrkko^, 
pudluc'^,  valtaktuuuun'^    y.   m. 

iieuvot«lki  consult  [(with)  one  about  a  th., 
Jonkun  kanssa  Jostakin],  take  counsel  (1. 
advice)  [with  ..],  advise  [with  . .] ;  con- 
fer [with  one  about  ..],  deliberate  [upon 
(1.  about)  a  matter,  Jostakin  aslasta] ;  ne- 
gotiate, treat  [with  .  .]  ;  ~  raahanmhdoimta 
treat  for  terms  of  peace,  negotiate  (the) 
terms  of  peace;  ~  yhtHBOMti  (I.  kmskmnSSn) 
confer,  deliberate,  take  counsel  (together). 
(Ift&k.)  have  (1.  hold)  a  consultation,  (kes- 
kustella)  discuss,  (tuumitella)  reason  to- 
gether. 

neuvoton  irresolute,  (epftrOivA)  hesitating; 
(hftmment3myt)  perplexed,  puzzled  (how 
to  act),  . .  at  a  loss  to  know  what  to  do, 
at  one's  wit's  end;  (kasv.  &  blol.)  neuter; 
hMn  ai  l&H  nmavottomakBi  he'll  find  a  way 
out  of  it,  he'll  know  what  to  do;  oUa  nmv- 
V0ttomana  not  know  what  to  do.  be  irreso- 
lute, (kahdella  pftailft)  be  In  two  minds, 
hesitate. 

neuvottelemlntn  consultation,  deliberation. 
ntuvottel«va  deliberative;  consulting  [phy- 
sician, Iftftkari]. 

n«uvoit«lu  consultation,  conference,  delib- 
eration; negotiation;  (keskustelu)  discus- 
sion; oUa  nenvottBlttiBaa  jostakin  carry  on 
negotiations  about  (1.  concerning)  a  th. 
-kokous  conference. 

neuvottomasti  irresolutely;  (avuttomastl) 
helplessly;  (epftrOiden)  hesitatingly,  neu- 
vottomuus  Irresolution,  hesitation,  inde- 
termination;  perplexity;  (avuttomuus) 
helplessness. 

neuvovani  advi singly.  Instructively. 

neva  (suo)  marsh,  swamp,  fen;  bog.  ntvai- 
nen  marshy,  swampy;  boggy. 

nide  (kirjan)  binding;  myOs  =-  oidos. 

nidonta  stitching,  sewing;  (sidonta)  bind- 
ing, nidos  (kappale,  osa)  volume;  myOs  » 
nid*.  nidottaa  have  . .  stitched  (1.  sewed) ; 
(sldottaa)  have  . .  bound  [together,  yhteen] . 

nielaista  swallow,  get  . .  down,  gulp;  «*  hi- 
taansa  (eslm.  maa)  engulf,  swallow  up; 
vrt.  olellM.  nielalsu  swallowing;  myOs  « 
seur.  nielaus  swallow,  gulp;  (siemaus) 
draft,  nialeksii  =  ni«l«skell&.  nlalamlnon 
swallowing;  devouring,  nielemisvaivat  dif- 
ficulty in  swallowing,  nialaakalli  be  (1. 
keep)  swallowing,  nielatkaly  swallowing, 
nieiattii  make  [one]  keep  swallowing; 
minua  niolottHB  1  have  to  keep  Swallowing. 

nitili  swallow  [the  bait,  syOtti;  one's  vexa- 
tion, harminsa];  (ahmlen)  gulp;  devour; 
(kltaansa)  swallow  up,  (eslm.  maasta  pu- 
huen:)  engulf;  (kuv.)  pocket  [an  affront, 
solvaus],  put  up  with,  (kuluttaa)  absorb, 
consume;  «  sanoja(an)  swallow  (half) 
one's  words;  saada  ^  mlMtaJMa  (mydS:) 
have  to  eat  dust  (1.  dirt). 

nielu  throat;  (anat.)  pharynx;  (kita)  mouth; 


481  — 


nlittynurnilkka 


(ftnkko)  entrance.  -rlM  (anat.)  tonsil; 
mMuHwmin  HdmhduB  nft&k.)  tonsillitlB, 
Cmftrklvt)  quinsy.  ^ultMus  mnanimatlon 
of  tbe  pharynx. 

nlMMlie  point  (of  land) ,  cape;  (pltkft,  esiln- 
pistftvi)  tongue  (1.  spit)  or  land;  (korkea) 
promontory*  headland,  foreland;  vrt.  nicmi. 

iil«in«n|IUlPki  1.  -neni  point  (1.  end  1.  head) 
of  the  [a]  cape;  ni^mmnnmna—H  at  the  (ex- 
treme) end  of  the  cape;  vrt.  aenl. 

iil«mi  cape,  point;  (niemeke)  promontory; 
(-maa)  peninsula,   -maa  peninsula. 

iii«H«]n«n  (elftint.)  char(r). 

nivcokainen  . .  full  of  (snow-) drifts,  drifty 
(1.  drifted)  [road,  tie];  (yhd.)  with  .. 
(snow-) drifts  [eslm.  karkw^  (covered) 
with  hiffh  (snow-) drifts]. 

nl«toa  drift  (of  snow);  nimto9Un  p^Ho—m 
covered  with  (1.  by)  snow-drifts;  kaaatu 
O-  kmrSiM)  nimtokMiin  drift:  Inmi  on  kor^ 
kmima  mimtokHna  the  snow  has  formed  (1. 
is  in)  hiffh  drifts,  nietostaa  dHft.  nletoa- 
tua  form  drifts,  (be)  drift (ed). 

nihertii  toil  (and  moil),  drudge,  tug;  ** 
kokoon  (sftastift)  scrape  togrether. 

nihlliaml  nihilism,    nihllitii  nihilist. 

nihkeyt  dampness,  moistness.  nihkeytyi 
become  (1.  gret)  damp  (I.  moist),  ninkai 
damp,   moist. 

niiaamin^n  curtsying:,  nliata  make  (1.  drop) 
a  curts(e)y.  curtsy,  courtesy;  m7a*  nyt 
kmaniisti  rwxotdU  drop  a  pretty  curts(e)y 
now  to  my  lady!  nHata  9yvHiin  sweep  a 
curtsy.    nlMuia  curts(e)y:  curtsying. 

niidansilml  heddle-eye.   niidei  heddle. 

niikt«*ny  nliksl:  /m  ~  Hdmm  (Jos  tosi  tulee) 
if  it  comes  to  that  (1.  to  a  pinch) ,  if  need  be. 

Niill(virU)  the  (river)  Nile,  Nile  river. 

niin  SO;  that  way;  (slten)  thus;  (samoin) 
also,  likewise;  (vastauksissa:)  yes;  ^  rnHH 
. .  80  that  ..;«*'  hyvU  koMVatuM  on  harvi- 
nainmn  such  a  good  education  (1.  so  good 
an  education)  is  not  common;  ^  kyvM  knin 
se  onkin  be  it  ever  so  good,  no  matter  how 
good  it  is;  ^  hUn  ktdn  mutitkin  both  he 
and  others,  (samoin)  he  as  well  as  others; 
*'  HMn  puhwU  thus  he  spoke,  those  were  his 
(very)  words;  ^  ikUSn  ks.  nliniklMn  (ha- 
kus.);  '^  /a  t^n  (rather  1.  Just)  so  so. 
Just  (1.  pretty)  middling,  fairly  well;  ^ 
kaamn  ku{i)n  as  long  as;  '^  kuningas  knin 
kan  onkin  king  though  he  be;  ^  muodoin 
ks.  niinmuodoin  (hakus.) ;  >«  no  (very)  well 
(then) !  ^  of/  kHnmn  nimmnMM  (se  Oil)  that 
was  his  name:  -^  oWon  under  such  circum- 
stances, this  (1.  such)  being  tbe  case,  that 
being  SO;  vrt.  niinmuodoin;  '*'  on  mintatkin 
laitani  it  is  the  same  with  me,  it  Is  so  (1. 
that  way)  with  me,  too;  '*'  aanoaksoni  so 
to  speak,  you  might  say;  -'  tanotta  [lyh.: 
n.  S.]  so-called;  aivan  '^  on  minunkin  .. 
taita  It  is  that  way  with  my  . . ,  too;  It  Is  the 
same  with  my  ...  too;  oikS  «  Isn't  that  so 
(1.  true)?  isn't  that  the  way  it  is  (1.  the 
way  of  It?)  [huom.  sinS  olot  torvo,  oik8  ^ 
you  are  well,  aren't  you?  titu  tind  earAo- 
tmt,  oikH  ^  you  mean  that,  don't  you  ?  ] :  •! 
^  mit'ddn  nothing  at  all;  mi  -^  ponniakUSn 
not  a  (single)  cent  (1.  penny).  (Jkpv.) 
never  a  cent,  not  a  red  cent ;  on  ol«  kotkaan 
onnon  ndhnyt  ~  vMtavHUisid  ihmiaia  I  have 
never  seen  such  kind  people  (1.  people  so 
kind)  before;  hUn  uki  ~  he  did  so,  that 
was  the  way  he  did;  /o«  ~  oliti  (laita)  If 
It  was  (1.  were)  so,  were  It  so;  mo  olimmo 
•^  kSmm&MtynoinS,  ottommo  ..  (myOS:) 
such  (1.  so  great)  was  our  astonishment 
that  we  did  not  .  .;  milioin  ^,  miUoin  niUn 
now  this  way,  now  that;  now  one  (1.  this) 
way.  now  another;  mitS  ^  what?  oniko  oo 
(nyt)  ^  vMiftibnmdntM  is  it  SO  necessary 


then?  does  it  really  have  to  be  done?  is  it 
then  as  necessary  as  you  think?  vmi  ^, 
rninU  ot  bUb  ktdum  monnH  SO,  you  don*t  want 
to  go?  you  don't  want  to  go,  then? 

nlini  bast,  bass. 

niini-  (yhd.)  bast,  bass  [esim.  -Mfyol  bast 
(I.  bass)  rope;  -mafto  bast  (1.  bass)  mat]. 

nlinikiin  (samoin)  likewise,  in  like  manner; 
(myOskln)  also,  too,  ..  as  well;  (Juuri 
mm)  quite  (1.  Just)  so!  exactly! 

niinlpuu  (europpalalnen)  linden,  bast-tree; 
(amerlkkalalnen)  basswood;  vrt.  lohmus. 
-motai  linden  woods. 

nlini|syy  1.  -colu  bast-fiber,  bast-cell. 

nllnkuln  as  [I  do,  minft  teen],  like  [me,  mi- 
nft];  «  kaikki  mwmikin  like  all  the  rest, 
like  everybody  else. 

niinkiin:  oi  ^  vHhSinmn  not  so  small;  not 
small  at  all;  oi  oo  ^  hauBkaa  ofo  It  Is  not 
so  particularly  (1.  not  so  very)  pleasant, 
it  is  not  so  pleasant  as  one  would  think; 
han  oi  olo  ^  tyytyvainon  he  is  not  SO  very 
(1.  not  particularly)  satisfied,  he  is  not 
oversatlsfied,  he  is  not  as  pleased  as  one 
would  think;  hUn  oi  olo  '^^  vaUrOaMU  (el 
kovlnkaan)  he  is  not  so  (much  In  the) 
wrong  after  all,  he  is  not  so  far  out  of  the 
way  (1.  so  much  off  the  track)  [when  be 
says  . . ,  sanoessaan  . .] ;  kdn  oi  voi  '^  ky- 
vin  (ei  kovlnkaan)  he  is  not  so  very  well 
after  all.  nlinkdhin  (tokkohan)  really? 
indeed?  MinkSkUn  mntri  »o  (todolla)  on 
1  wonder  if  it  really  is  that  big?  niink6han 
BO  oli  I  wonder  if  it  really  was  so?  was  it 
so.  Indeed? 

niinmuodoin  (slis)  consequently,  in  conse- 
quence, therefore,  accordingly,  hence; 
(nlin  ollen)  thus,  so,  then;  mo  ofommo  ^  . . 
(mydsr)  we  are,  then, . . .  nllnplanku(i)n 
as  soon  as;  (Engl.)  directly  [he  saw  me  . . , 
h&n  n&ki  minut  ..].  niinpi:  niinpS  niin 
(aivan  nlln)  exactly,  quite  so,  (myOnnet- 
taessft:)  oh,  yes;  (yes,)  certainly!  (yes.) 
of  course!  nUnpU  on  (oMia)  that's  the  case, 
(pltaa  palkkansa)  It  is  true,  (you  are) 
quite  right  (about  that),  correct!  niinpiin 
that  way;  so;  thus;  aoia  kUUntyi  niinpHin 
the  affair  took  such  a  turn. 

nlisi  cord  of  a  heddle;  niidot  heddle;  panna 
niioiin  heddle.  -koukku  heddle -hook,  -puut 
(loom-) harness,    -varpa  shaft. 

nilflli  heddle. 

nilsku(tU)a  (nyyhkyttftft)  sob;  snuffle. 

nfittin,  nlistiji  snuffer,  nllttiminan  (ne- 
nftn)  blowing  (1.  wiping)  one's  nose; 
(kynttllfln  y.  m.)  snuffing,  nlistii  blow 
[one's  nose,  nenftdDnsft],  wipe  [the  child's 
nose,  lapsen  nenftt-  blow  (1.  wipe)  the 
nose;  (katkalsta  paa  tai  karsl)  snuff  [a 
candle,  kynttlia]. 

nlltau  (kotkata)  rivet:  clinch. 

nlitinen  (yhd.)  .  .-leaf  feslm.  kotmi^  three- 
leaf;  noK^  four- leaf  J. 

nlittaus  riveting  (myOs  konkr.);  clinching. 
-kone  rlvetlng-machlne. 

niltti  rivet,  -kanta  rivet -head,  -kona  rivet - 
machine.  -Ilitos  rivet- Joint;  riveted  Joint. 
-reiki  rivet -hole. 

nlitto  mowing,  cutting;  ovot  hoindnniitoBBo 
are  mowing  (1.  cutting)  (the)  hay.  -kont 
mowing-machine,  mower;  vrt.  loikkuukono. 
-miea  one  who  mows,  mower,  -vlkl  men 
to  mow,  mowers;  (helntt-)  hajmnakers. 

niitty  meadow;  (run.)  mead,  lea;  (etup. 
yhcl.)  field  [eslm.  opi/a^  field  of  clover]; 
(laldun)  pasture;  vrt.  hoinl^,  kylvb-'  y.  m. 

niitty- (yhd.)  meadow-  [eslm.  -IkaMbo  mead- 
ow-flower; -ruoho  meadow-grass],  -lato 
shed  for  hay  out  in  the  field,  -maa  mead- 
ow-land, meadow -ground,  -mato  grass- 
worm,     -nurmikka     (kasv.)     June-grass. 
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patcb  or  meadow,  -villa  (kasv.) 
cotton-grass,  cotton-rush. 

nlltliJi  »  nlittomles.  nlltamlnM  mowing, 
cutting.  niittimitAn  unmown,  uncut;  . . 
not  mown  (1.  cut);  standing,  growing. 

niittii  mow:  mow  down;  (korjata)  resp 
[grain,  viljaa];  (leikata)  cut;  ^  nUtty 
mow  a  meadow,  mow  a  field;  minka  kyi" 
vMa,  Mn  MUE  '^  what  one  sows  that  shall 
he  also  reap. 

nlitina  -  nUttlmisM.  nliattU  have  .. 
mowed  (1.  cut);  tuitattim  hminatuH  ioOn- 
kuUa  have  a  p.  cut  (1.  mow)  one's  hay. 

niicama  (anat.)  vertebra;  (nlvel)  Joint, 
articulation;  vrt.  kauU'^,  rinta^*',  mUcX^. 

nilcammnnkaarl  (anat.)  neural  arch.  -tul«li- 
dut  inflammation  of  the  vertebre. 

nlic«rr«lla  (nikkaroida)  do  some  carpenter- 
ing; (naperrella)  potter  (about),  (be)  tin- 
ker (ing).  niic«rt«lu  carpentering;  tinkering. 

nilcka  hiccup,  hiccough. 

nlkkspl  ks.  puus«ppft.  nikkaroida  do  (some) 
carpentering,  do  a  piece  of  carpenter- 
work,    nikkaroiminen  carpentering. 

nikktil  (-metalli)  nickel. 

nikktll"  (yhd.)  nickel  [esim.  -kaivom  nickel 
mine;  'malmi  nickel  ore;  -raha  nickel 
money].  -ItJearlnkI  (kem.)  alloy  of  nickel. 

nikkalfnan  . .  (made)  of  nickel,  nickel,  nik- 
kelitaokMt  nickelware.  nikkaldidi  (plate 
with)  nickel,  nickel-plate,  nlkkaldimlnan 
nickel-plating,  nfkktidlty  nickel -plated, 
nickeUDed.  niklata,  niklattu  »  nlkkclSidft, 
nikk«ldlty.    niklaus  nickel-plating. 

Nikolai  Nicholas;   (Jkpv.)   Nick. 

nikotalla  hiccup,  hiccough. 

nikotlini  (tupakkamyrkky)  nicotin(e).  -myr- 
kytyt  nicotin(e) -poisoning. 

nikottaa:  mintm  ^  I  have  the  hiccups.  I  am 
hiccuplng;  panna  nikottatnman  make  .  .  hic- 
cup, nikotus  hiccup,  hiccough,  nikotuttaa 
^  nikottaa. 

niktahdut    snap;    crack,    nikaalitaa    snap; 

niksi  trick  (of  the  trade);  fine  point. 

nila  (lima)  slime,  (luonnont.)  mucus;  (jai- 
si)  sap;  (niini)  bast,  bass,  -kerrot  (ihon) 
mucous  layer. 

nilja  (lima)  slime,  mucus;  (liukkaus)  slip- 
periness.  niljaantua  become  (1.  get  1.  grow) 
slimy  (1.  slippery),  niljahtaa  =  nuljahtaa. 
niljaintn,  niljakat,  niljakka  slimy,  mucous, 
mucilaginous:  (liukas,  livettfivft)  slippery. 
niljakkuus  sliminess;  slipperiness.  niijalla, 
niijelli  ks.  nilld. 

nilkahdus  (nyrjfihdys)  sprain;  (onnahdus) 
limp,  nilkahtaa  (nyrjftht&ft)  be  (1.  get) 
sprained,  be  put  out  of  Joint;  (onnahtaa) 
limp  [slightly,  hiukan]. 

nllkl:  nfitnU  niljmtu  (nlrhautua)  get  rubbed 
(1.  chafed  1.  galled) ;  Ma  niUmlla  be  chafed, 
be  galled. 

nllkka  ankle;  (anat.)  tarsus;  (klnttu)  hock; 
nitkkaan  asti  up  to  one's  ankles,  ankle-deep. 

nllkka-  (yhd.)  ankle-  [esim.  -nivmi  ankle- 
Jolntl. 

nllkkainan  (yhd.)  . .  with  . .  ankles  [esim. 
hoikka^  with  Slender  ankles;  paksw^  with 
large  ankles]. 

nllkkaluu  ankle-bone,  astragal(us);  nilkka- 
luut  bones  of  the  ankle. 

nllkku  I.  (a.)  lame;  limping,  halt.  II.  (s.) 
lame  person;  nilkut  the  lame,  the  halt, 
nilkuttaa  (ontua)  limp,  be  lame,  hobble; 
nitkuttaa  toista  jalkaansa  be  lame  in  one 
leg;  kSv0lta  nitknttaa  walk  lame,  (walk 
with  a)  limp,  hobble,  nilkuttaminan  limp- 
ing; hobbling,  nllkutus  limp(ing);  hob- 
bling,  hobble. 

nilviilnan  (el&int.)  mollusk. 

nimalllnan  named,  called;  (nimellis-)  nomi- 


nal [value,  arvol ;  titular;  ionkim  ^  named 
.  . ,  caUed  . .;  oldjpa  (9%)  minka  nimmOUUi 
tahansa  whatever  be  its  name;  mmn  '^ 
(niminen)  by  (1.  of)  that  name,  bearing  CI. 
going  by)  tnat  name;  vrt.  niminen.  nlin«l-> 
iiaarvo  nominal  value;  (esim.  osakkeen) 
face  value;  [myydft]  nimmUi9mrvo9tm  [selll 
at  face  value,  [sell]  at  par.  nimalliaaati 
nommally;  aituHutaan  nimmttiB9»ti  m  name 
only,  only  nominally. 

nimanlhuuto  roll-call;  toumittam  nimmmhaui^ 
call  the  roll,  -muutot  1.  -muutto  change  of 
name. 

nimanomaan  expressly,  explicitly;  (erlkoi- 
sesti)  specifically;  particularly,  nimen- 
omainan  express,  explicit;  (Jyrkk&)  defi- 
nite, clear,  distinct. 

nimanllpano  naming;  (-merkinta  Johonkln) 
signing  (one's  name),  -aakaannus  «  nimi- 
•rehdys. 

nimantA  (kiel.)  nominative  (case). 

nimattdmyys  namelessness;  Mr/ofoAcen  ^ 
(tav.)  the  article  being  anonymous  (L 
unsigned),    nimattdmisti   anonymously. 

nimati  (mention  by)  name;  call,  denomi- 
nate; (mainita)  mention,  cite;  ~  ioku  Co- 
diataJakBi  mention  one  who  could  be  called 
as  a  witness 

nImttAn  nameless;  (nlmeftftn  ilmottamaton) 
anonymous  [author,  tekijft] ;  (tiet.)  in- 
nominate; ^  sormi  ring-finger,  third  fin- 
ger; vrt.  nimittiimllttfn. 

nimaimlnan  naming;  mentioning,  citing. 

nimi  name;  title;  [ainoastaan]  nimmksi  in 
name  [only],  (nimellisesti)  nominally, 
(hiukkanen)  a  little,  a  trifle,  a  tiny  bit,  a 
few,  very  few,  slightly,  to  a  slight  degree 
[huom.  olihan  Mtta  simWi  nimmksi  (mydS:) 
well,  there  was  (Just)  a  semblance  of  It 
there];  Jonkin  [Jonkun]  nimMa  (nimlse- 
na)  under  the  name  of  . . ,  (Joskus.)  as  . . . 
(Jonkin  varjolla)  under  the  pretext  (1. 
guise)  of  . . ,  (nimissft)  in  one's  name 
[esim.  rahat  ovat  hanmn  nimmUaan  the 
money  is  in  his  name;  ystavyydmn  nimMa 
under  the  pretext  (1.  the  guise)  of  friend- 
ship] ;  nimmltaian)  by  (the)  name  (Of  . .) , 
named,  called,  bearing  (1.  going  by)  the 
name  of  . .  [huom.  esim.  poika,  nimmliM 
Pmkka  a  boy  by  the  name  of  Peter;  a  boy. 
Peter  by  name;  a  boy  named  Peter;  tunain 
hanmt  nimmlta  I  knew  him  by  name] ;  Jonkin 
[Jonkun]  nim^Bsa  in  the  name  of  . . ,  in 
one's  name,  (puolesta)  on  behalf  of  ...  in 
(1.  on)  one^s  behalf  [esim.  ihmiayydmn  m*- 
m»9aa  in  the  name  of  humanity;  mcnon  ni- 
mm99ani  in  my  name,  in  my  behalf];  Jon- 
kun m'mlMA  in  a  p. 'S  name;  antam  hilekuttm 
'^  Jonkin  [jonkun]  mtikaan  name  one  after 
(1.  for)  something  [somebody];  mUaa  (l. 
panna)  jonkin  (\.  loUokin)  nimmkai  ..  call 
(1.  name)  a  th.  . . ,  give  a  th.  the  name 
(of)  .  .;  hanoUa  on  '^  miosta  myStmn  he 
deserves  his  name,  his  name  is  not  a  mis- 
nomer; Juhana-^  the  name  (of)  John: 
kutkoo  9ilta  nimmlia  goes  (1.  Is  known)  by 
that  name;  lumtmlla  nimotta(an)  kaikki  Ub- 
tallaotijat  call  (1.  read)  over  (all)  the 
names  on  the  list;  mika  (h  kuka)  kan  on 
nimottaan,  mika  kanon  nimonaa  on  What  is 
his  name?  [ottaa]  omiin  nimiinBa  [take] 
in  one's  own  name,  (haltuunsa)  [take] 
over;  tunnmtaan  nimolia  ..  is  known  (1. 
goes)  by  the  name  of  .  . ;  vain  Bikai  nimakBi 
in  name  only,  only  nominally,  (vain  hiuk- 
kasen)  only  a  little,  nothing  (1.  not  much) 
to  speak  of. 

nimi-  (yhd.)  name-  [esim.  -iaaHa  name- 
plate;  -pyhimyB  name -saint] ;  title-  [esim. 
'Bivn  (kirjan)  title-page] ;  (nlmellinen)  nom- 
inal  [esim.  'kriBtitty   nominal  Christian]. 
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ntokA 


mistake  in  Xhe  names,  con- 
fusion fjkpv.:  mix-up]  in  the  names. 

nlnilM^ndys  mistake  in  tbe  name,  -huuto 
roll-call. 

nimike  title;  (otsikko)  headinff. 

nimilkilpi  sign;  (ovessa)  door-plate,  name- 

Slate,    -kipja  register,  roll,  list.    -kipJaln 
iltial  (letter);  nbnOdrhimmt  Initials.  -klP- 


Joiua  signature. 
iiiinikk< 


nimikko  namesake.  -lievociMi  [-puu,  -varta 
Jne.1  (Jonkun)  a  p.'s  horse  [tree,  colt, 
etc.].    -poilw  [one's]  namesake. 

nimllkortU  (kiynti-)  visiting-card,  (call- 
ing-) card;  (liikemiehen)  business- card. 
-kristitty  (my6s:)  hypocrite,  pretended 
Christian,  -kuvio  monogram;  (kirjassa; 
title-page  vignette;  head -piece,  -laaita 
(ovessa)  door-plate,  -lehti  (kirjan)  title- 
page.  ^•*ma  s(t9inpprt  ^limBtiirp:  seal- 
myOs  ^  »i3ur.  -l«}ma»in  (auiuFrrajjh)  stariii". 
-4»vr  =  nl]»i|l*4tta,  -HI pi.  -ijppu  1.  -tappg 
SUp  <■!  fjappr  (on  wTilrh  tUe  iianio  nr  a 
Coitte^laiit,  ele.  H  ^Tllteti);  (Muei^lyshp^ 
pij)  ballot:  (tavdroilppii)  lah^I,  ttcki.'t;  vrt. 
ntmiUvy.  HUtil  ks.  »eur,  -lutttUlo  li^t  thl' 
nanifts:  rail-  Uiinesty^-)  reg: titration  h^t; 
oAkkoMmtiinmn  nimtlumtt^to  \UileX  i>i  nahU^S. 
-m«Pkki  >lirnattire;  (kirJalMJari  y.  m. >  veu- 
iumtf:  ^kMrHie4?Minonj  myiK^gram;  tUmi^ 
mmrkit  {  -  nJmlkirjftimiM)  inillal:*. 

nieninan  nariK'f!  .  .  ^  rallerl  ,  .;  .  .  by  nainf^ 
hy  the  name  of  . .;  AniH  -^  m/*«  a  iiidn  by 
the  name  of  Andrew,  a  man  called  (1. 
named)  Andrew;  a  man,  Andrew  by  name; 
Amrm  mtmisMa  ImhfdUm  on  the  "Aura**; 
^  by  (1.  of)  what  name?  minkU 
a  man  by  (1.  of)  what  name? 
««  M  on  what  name  does  it  go  by? 
what  is  its  name?  what  Is  it  called?  rn- 
iiM'«  . .  with  (1.  of)  an  ugly  (1.  a  homely) 
name;  amn  '-^  . .  by  that  name,  . .  of  that 
(1.  of  such)  name;  fol«en  «*'  . .  of  another 
name,  . .  or  a  different  name. 

nlmioea  (naytelmftn)  leading  part;  title  rOle. 

nlmipilvi  calendar  day  honored  by  a  name; 
(harvoin:)  name-day;  viattSd  nimiprnvdan- 
9M  celebrate  the  calendar  day  honored  by 
the  name  a  p.  bears,  -lahja  name-day  pres- 
ent.  -«nniit*lu  compliments  of  the  day. 

nimlaaiM  (kiel.)  noun. 

ninlsmietiMlkonttorl  (1.  v.  Yhdysv.)  sher- 
iff's office,  -virka  sheriff's  office. 

nlmismlae  (1.  v.  Yhdysv.)  sheriff;  (Engl., 
my6s:)  bailiff,  sheriff's  officer,  -pilrl  (1. 
V.  Yhdysv.)  county;  (Engl.)  bailiwick. 

nimistA  list  of  names;  (rekisteri)  register 
(of  names);  (osotekalenteri)  directory; 
(sanasto)   nomenclature;  terminology. 

nimiltapa  (kiel.)  infinitive,  -tauiu  (esim. 
suurten  rakennusten  etelsissA)  bulletin - 
board;  myOs  —  aimlkUpL 

nimitalli  name;  (kutsua)  call;  ("haukkua") 
call  names,  hurl  epithets  at  one,  Jotakuta] ; 
nimittmii  mdmm  koirmkmi  /a  vmikka  nUksi 
called  me  a  cur  and  what  not.  nimiit*!*- 
minen,  nimfttaly  naming,  calling  names. 

nimlttlin  namely  [lyhennettynft:  viz.];  that 
is  to  say;  (tav.  lak.)  to  wit;  [selitt&vftni 
sanana  kftytettftessA  nimitiSin  usein  on 
kUnnetttvi  kiertamAllft  tai  jfttetUn  se  toi- 
slnaan  kUnt&mftttakin,  esim.  amia  on  ^ 
nUn,  mtta  ..  the  fact  (1.  the  case  1.  the 
truth)  is  that  .  .;  Kaario  mi  veinut  taUrn  — 
hMn  M  '^  Btdrmana  Charles  was  unable  to 
come  because  (1.  for  l.  as)  he  was  sick, 
being  sick  Charles  could  not  come;  oUn  ^ 
•tdrmmnm  mnkS  (niin  oUmn)  voinut  pMiUtii 
(you  see  1.  you  know)  I  was  sick  and  could 
not  come]. 

nimltUUi  (mat.)  denommator.  nlmitliml- 
nan  naming;  calling;  (vaaliehdokkaiden  y. 
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m.)  nomination;  (virktan  y.  m.)  appointing, 
appointment,  nimlttimitdn  unnamed,  not 
named,  not  mentioned;  (tiet.)  innominate. 

nimlttia  (nimeltft)  name;  (Joksikin)  term; 
(antaa  nlml)  give  a  name  [to  . . ,  Jokin] ; 
(virallisestl)  appoint  [one  (an)  ambassa- 
dor, Joku  Ifthettilft&ksl;  a  committee,  ko- 
mitea],  make,  create;  (joku  johonkin  luot- 
totoimeen  tal  ehdokkaaksi  Johonkin  vir- 
kaan)  nommate  [one  (a)  candidate  for 
governor,  Joku  kuvemOorinehdokkaaksi ; 
an  executor  of  a  will,  testamentm  toimeen- 
panija] ;  (arvonlmelta)  style,  give  . .  a  title; 
(kutsua)  call;  denominate;  '^  Jokin  [Joku] 
Jonkin  [Jonkun]  muktum  name  .  .  after  (1. 
for  1.  from)  .  .;  hSnon  nimonmS  oli  oikooM- 
iaan  Juho,  mutta  ktdkki  nimittivHt  Mnta 
Jannokmi  his  name  really  was  John,  but 
everybody  called  him  Johnnie;  hUnot  nimi- 
tottHn  (yiiopiBton)  lohtorikai  be  was  ap- 
pointed (an)  instructor;  miton  CI.  miksi) 
hMntd  nimitetdUn  how  is  he  Styled,  what 
title  is  given  him?  mikai  nUnnn  on  hiUttii 
nimitottHvM  (puhuteltava)  what  title  am  I 
to  give  him,  how  am  I  to  address  him? 

nimituomarl  ks.  varatuomarL 

nimltya  name,  term,  appellation,  denomina- 
tion; (Iis&-)  epithet;  (arvo-  y.  m.)  title; 
(virka-)  appointment,  commission;  (ehdo- 
kas-)  nomination;  (ritariksl  y.  m.)  crea- 
tion; vrt.  kunnia^.  -Mil  appointment,  -ol- 
ktua  right  of  nomination  (1.  of  nominating) ; 
right  to  appoint,  power  of  appointment. 

nimivirka  office  in  name  only;  nominal  (1. 
titular)  office. 

nimid  (kirjap.)  title,  -kirjaain  1.  -kfrjakt 
title  type,  title. 

nipin:  <«  napin  ks.  tSlii  (tuskin);  hUn  •hti  ^ 
napin  Junaan  he  caught  the  train  with  no 
time  to  spare,  he  barely  (1.  Just)  caught 
the  tram. 

nipistaili  be  (1.  keep)  pinching. 

nibistin:  niplMtimot  tweezers,  nippers,  -plh- 
oil  pinchers;  nippers. 

niplstye  pinching,  nipping;  pinch;  gripe, 
niplatiminefi  pinching;  nipping,  niplatii 
pinch  [a  p.'s  ear  (nose),  Jotakuta  korvasta 
(nenastft)].  nip;  tweak;  (tarttua)  grip; 
nipiataa  pois  (I.  poikki)  nip  off;  nuJuuad 
nipUtna  my  Stomach  gripes. 

nippu  (tukku)  bundle;  (kimppu)  fascicle, 
cluster;  bunch;  (pakka)  bale;  hmin&'^  bale 
of  hay,  (lOyhft)  bundle  of  hay. 

nipuittain  in  (1.  by)  bundles,  by  the  bundle; 
by  (1.  in)  bales,  by  the  bale;  bundles  (1. 
bales)  of  . . . 

nipukkatlp;  (nirkko)  corner;  (kftrki)  point; 
(leikattu)  snip;  nmn&n  ^  tip  of  the  nose. 

niputtaa  make  (up)  into  (1.  tie  up  in)  a 
bundle  (I.  bundles),  tie  into  bundles;  (pan- 
na  pakkoihln)  bale  [hay,  heini&].  niputt»- 
minen,  niputus  making  into  bundles;  baling. 

nirhaaminan,  gnawing  Jne.,  vrt.  nirhata. 
nirhalaltalnan  (kasv.)  dentate,  sinuate. 
nirhama  graze(d  place),  abrasion.  nirh«ta 
(kalvaa)  gnaw;  (hangata)  chafe,  gall; 
bark,  fret  [the  skin,  ihoa] ;  criipaista)  graze, 
scratch,  (kihnuttaa)  rub  (off),  abrade. 

nirkko  (sharp)  point;  tip;  (triangular)  lobe; 
(leikattu)    snip. 

nirpittii  »  nyrpUtm. 

nirppanani  sauce-box.  hussy,  minx. 

nirakahdua  grating  sound;  creak,  squeak, 
nirakahtaa  (make  a)  creak,  squeak;  grate, 
nirakahtamlnen  creaking  Jne.,  ks.  edell. 
nirakua  creak,  squeak;  grate. 

niaka  neck,  back  (1.  nape)  of  the  neck;  /en- 
kun  niakmmn  (kimppuun)  on  a  p.,  on  a  p.'s 
track;  Jonkun  niskoUio  on  a  p.,  on(to)  a 
p.'s  shoulders,  ks.  lykMtM;  koskon  nf«- 
ka99m  (Just  1.  right)  above  the  waterfall. 
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at  the  head  of  the  rapids;  •fla  lonkun  nlc- 
koUla  (vaivana)  he  a  hurden  to  one,  he  a 
dragr  on  a  p.  [huom.  —  on  kaikki  Mnmn 
niskoiUaan  he  has  all  that  on  his  hands]. 
nitkaHharJat:  sUm  niMhaharlmk^mt  bristles 
on  a  hog's  neck,  -hirsi  (rak.)  sleeper; 
((rround)8lll,  groundsel, 
niskainen  (yhd.)  .  .-necked  [esim.  fSykkd'^ 

stirr-neckedl. 
nftkaOkampa  oack-comh.  -karvat  hack  hair, 
-kuoppa  hollow  (in  the  back  1.  at  the  nape) 
or  the  neck,   -luu  neck-bone,  bone  of  the 
neck.   -4nukura  occipital  condyle, 
nitkanen  girder;  Joist. 
niskailpalmikko  cue,  queue;  (Jkpv.)  pigtail. 
-puu  Joist. 

nitkouila  be  (1.  show  o.  s.)  refractory  [to- 
wards one,  Jotakuta  vastaan],  be  (1.  show 
o.s.)  Insubordinate,  not  be  amenable  to 
discipline:  (oUa  itsep&inen)  be  obstinate, 
be  mulish,  niakoiteleminen  «  nUkoU«lu. 
niskotteltva  refractory,  insubordinate;  (it- 
sepftinen)  obstinate,  mulish.  niskoit«ltvai- 
auus  »  nlskott«lu.  niskotteiija  refractory 
person;  stubborn  (1.  obstinate)  person, 
mule,  niskotteiu  being  refractory  (1.  ob- 
stinate); refractoriness,  contumacy;  (itse- 
p&isyys)  stubbornness,  mulishness.  nia- 
kottelutuomio  (lak.)  Judgment  by  default, 
niskuri  »  niskottelija. 
nisu  wheat;  vrt.  v«linll.  -lalpi  white  bread, 
wheat  bread. 

nia   (nftnni)    teat,  nipple;    (tiet.)   mamma 
[plur.  mammse];  (rinta)  breast;  (elftinten 
nislstft,    Joskus:)    dug.     niaikia    (elftint.) 
mammal,    niailasi  breast-pump. 
niUinen  1 . . .  with  a  . .  binding  [esim.  pakau^ 
. .  with  a  heavy  binding] ;  2.  (-nidokslnen)  in 
. .  volumes  [esim.  viM'^  in  five  volumes], 
nitini  creak(ing).  nitisU  creak;  vrt.  kitUtIL 
nitoa  stitch,  sew;    (sltoa)    bind;    '^  yhtmmn 
fasten  together;  stitch  together;  kirja  on 
vimia  nitomatta  the  book  is  Still  unbound 
(1.  In  sheets). 
nitomallkont     (bookbinders')      sewing-ma- 
chine; (metallilankaa  kftyttav&)  wire-stitch- 
er,  -laatlkko  (kirjansitojan)  sewing-press, 
nitomaton  unstitched,  unsewed,  not  sewed; 
(sltomaton)  unbound  [book,  klrja] ;  '*'  kirja 
(my6s:)  a  book  in  sheets.   nitominM  stitch- 
ing, sewing;  (sitomlnen)  binding, 
nitraatti   (kern.)   nitrate, 
nitroglyaeriini   (kem.)  nitroglycerin, 
niuha  (vlhainen)   fierce,  furious;   (pureva) 
biting,  cutting,  keen,  sharp;   (klivas,  na- 
vakka)    vehement,  violent;   high;   -*  tnaii 
sharp   (1.  keen)   wind,  biting  blast;   vrt. 
niukka.    -ruokalntn:  on  niuharuokainmn  iS 
a  light  eater, 
niuhasti  fiercely, furiously;  bitingly, sharply; 
vehemently;  vrt.  nlukasd.   niuhuua  fierce- 
ness, fury,  furlousness;  keenness,  sharp- 
ness; vehemence,  violence;  vrt.  niukkuus. 
niukahduttaa  »  nyrJMhdyttlUL    niukahtami- 
nen    sprain (Ing).    nlukahtaa   be    (1.    get) 
sprained. 
niukalta,  niukaltl  scantily,  sparingly;  (sftfts- 
tellen)    grudgingly;   aikaa  on  /««n  ^   the 
time  is  too  short  (1.  too  limited),  we  are 
too  pressed   for  time;   hmUlH  on  rahaa  '^ 
they  have  very  little  money  to  spare,  they 
are  short  (1.  scant)  of  money,  they  have  a 
scarcity  of  money;  fUaisia  mi^hid  on  ^ 
such  men  are  scarce  (1.  rare),  such  men 
are  seldom  found  (1.  met  with) ;  situ  mmii- 
lU  on  hyvin  ^  we  have  very  little  (1.  have 
a  scarcity)  of  it;  vrt.  seur.    niukanhdnen 
rather  scanty  (1.  short  1.  scarce), 
niukatti  scantily,  sparingly,  meagerly;  (kit- 
saasti)  grudgingly;  •tHii  ^  live  sparingly 
(1.  meagerly  1.  poorly  1.  meanly),  live  in 


straitened     (1. 

—  niukidta. 


Circumstances; 


pinched) 
myOS  ■>  niulJEalta. 

nlukannua  reduction;  curtailment,  niuken- 
taa  make  (more)  scanty  (1.  meager  1.  fru- 
gal); reduce,  curtail,  scant;  stint;  (v&- 
hentaft)  cut  down. 

nlukin:  <«  naukin  ks.  tSin  (tuskin). 

niukka  scant(y);  (rather)  short  [measure, 
mitta],  skimp(y),  skimped;  slight,  mea- 
ger: niggardly;  (harvlnainen,  v&h&lukul- 
nen)  sparse,  scarce;  (kehno)  poor,  fnig-al 
[meal,  ateria] ;  niukai  tiodot  poor  (1.  mea- 
ger) knowledge;  scant(y)  information; 
nivkmi  tulot  scanty  (1.  straitened)  Income; 
nhtkimmillaan  at  its  [their]  scant(i)est.  (at 
their)  scarcest,  shortest;  ^  rovlnfo  poor 
(1.  sparing)  diet,  scanty  (1.  meager)  fare, 
(riittamatOn)  Insufficient  food;  '^  (raofco-) 
anno*  Short  ration,  small  allowance,  pit- 
tance; '*'  toimmmntvio  (\.  oiotuM)  scant  (I. 
meager  1.  bare)  living,  bare  subsistence 
[huom.  hoiiW  on  -«  felm««nfalo  they  are 
rather  pinched,  they  are  living  in  narrow 
(1.  in  poor)  circumstances] ;  '^  voramto 
scanty  supply,  -antoinen  . .  yielding  little, 
poor  [soil,  maanlaatu]. 

niukkuus  scantiness,  scarceness,  scarcity, 
meagerness;  poorness;  frugality;  vrt. 
niukka. 

nlukua:  MwJndn  nauhuin  kS.  tSln  (tuskin); 
HHn  pUaai  niuhwdn  nauktun  tntkinnoMtm  ISpi 
it  was  all  (1.  as  much  as)  he  could  do  to 
get  through  the  examination. 

nival  Joint,  articulation;  (kasv.)  node. 

nivei-  (yhd.)  synovial  [esim.  ^kalvo  S3mo- 
vial  membrane;  -nosto  synovial  fluid] ; 
articular  [e«lm.  -knoppo  artl*»^^»«r  socket; 
.rusti>  rirtn'iJlar  r?irtllflge] .  -*[air    i  tICUlate. 

fifvoiBtfiri  j^-jnih^ss;  (luoBnoat.j  inartlcu- 
l^ircn]}.    Tiiyeitkii  jointed,  antciiate. 

n!¥ ©linen  =  nivelikiti;  (yM.)  . ,- Jointed.  . . 
in  Uw  Joints  [esAm.  kank*o~  stiff -Jointed, 
^tiff  in  the  jolntii]. 

nlv«1{i»n»ii    a^ttlint.)    articulate. 

niveli<j«rkalnBr)  «^1lilnt.)  arthroFK)d.  -Jinne 
liK^jEK^nle  -jiykkyyaCiauk J  ankylosis,  -lalnl 
h  -koldtua  articular  rheumatism;  gout. 
-Ii|t«  ariiculfttlon;  (-Side)  Uframent.  -mato 
r«mint.>  armelld  (wormK  -na»u  (anat.) 
Lon^lyle.  -nukke  Jointed  doll;  lay-figure, 
matiikln.  -paiko  (kaav.y  lonif^nl.  -puaal 
^vnrivial  capiule.  -reumatiaml  =  nivolko- 
lotut.  -fikko  fracture  of  a  joint,  -aide 
Oiriat  J  Wvaitioni.  *-t*ive  Joints  articulation. 
-uuti  disesi^e  of  the  joints.  HrUKhdua  In- 
flammation of  a  Joint  (1.  of  the  Joints); 
(laak.)  arthritis,  -vati  Joint- water;  myOs 
"  seur.  -vofda  (anat.)  synovia.  -vAii 
(kasv.)  internode. 

nlvtrl  ks.  visa,  -piippu  pipe  of  bird's-eye 
(1.  of  mottled)  wood. 

nivoa  plait,  braid;  (aitaa  y.  m.)  wattle; 
(kutoa)  weave;  (kietoa)  twine,  nivonta 
plaiting  Jne.,  ks.  edell. 

nivunan:  nivusot  groins,    nivua  groin. 

nivua-  (yhd.)  Inguinal  [esim.  -kmnmaa  in- 
guinal canal;  -ron^anon  Inguinal  gland], 
-ajoa  (l&ak.)  bubo,  -kohju  inguinal  hernia, 
rupture  (of  the  groin).   -Iltia  groin. 

Nizza  Nice. 

no  now!  well!  no.  ontiU  aHton  well,  what 
then?  no  niin  well,  all  right  [esim.  no  nim, 
too  niinkuin  haluai  all  right,  do  as  you 
please] ;  no,  tuiooko  HitU  mitaSn  will  any- 
thmg  come  of  it?  well,  are  you  going  to 
do  it?  well,  aren't  you  ever  going  to  begin? 

Noa  Noah;  Noon  arkhi  Noah'S  ark. 

Nobel-palklnto  Nobel  prize. 

noan|karvalnan  1.  -vArfnan  sooty;  smoky. 

noau    (cover   with)    soot;    (mustata)    be- 
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rrfme,  blaa^en,  snot  [os^  ttseDSi] ;  (ten- 
(li  DOktseksl)  nuke  ..  sooty. 

woiiimyoll  (tanUoa)  lumbaso.  ■oii— u  » 
■rftiiMlBf  noMvtta  eQcHanted,  bewttcHed; 
M  ■w/MffB  (myds:)  is  under  a  spell,  is 
laid  under  a  (marie)  spelL 

noin  like  that;  (suunnilleen)  about,  around, 
sometbinr  like,  somewbere  near,  in  tbe 
neirbborbood  of,  a  matter  of  10  pounds, 
10  naulaa];  (labes)  close  to  (L  upon), 
nearly;  ~  kmlU  kmkJmm  mihmm  (at)  about 
two  o'clock;  —  kaitmm  tM  mmlfM  some  tbree 
or  four;  '^  mmtm  mmtrim  mdmaiS  (myta:)  a 
bundred  or  so  youn^  men;  hm  «*  tbere 
now!  tbat*s  done!  tbat's  oTer  now!  tbere 
It  is!  tbat's  bow  it  is!  tbat's  wbat  It  wants! 
(byv&ksyyisti:)  tbat's  ri^bt!  good!  tbat's 
tbe  way!  tbat's  it!  Just  so!  Cm  -  do  like 
that!  do  tbat  (1.  this)  way! 

Boita  I.  magician,  sorcerer,  wizard;  (nais-) 
witch,  sorceress;  (naisen  baukkumanime- 
nl:)  bag;  tmiimin  vmimmmimmm  (my6s:) 
persecution (s)  for  (1.  against)  witchcraft. 

nolta  II.  ks.  too. 

noiUfakka  witch,  sorceress;  enchantress. 
-Jutttt  triai  for  witchcraft,  -keino  magical 
agency,  conjury,  magic;  charm,  spell; 
(-temppu)  conjuring  trick;  nmtmkmimmitm 
by  conjury.  by  (L  through)  magic  art. 
-klHUtt  trtal  for  witchcraft,  -rovio  stake; 
poifttun  mtitmrmvimam  was  burned  at  the 
stake  as  a  witch,  -rumpu  magician's  drum, 
-eauvamagicdan's)  wand  (1. -rod),  -ump- 
pu  ks.  talkatamppu.  -ukko  wizard,  sor- 
cerer, magician,  -usko  shamanism,  -valnot 
persecution  of  witches  (I.  for  witchcraft). 

noiiua  use  magic,  cast  a  spell;  work  won- 
ders; play  the  wizard;  (manata)  conjure; 
(loitsla)  bewitch,  enchant;  (klrota)  swear, 
curse,  damn.  noiUiminan  conjuring;  con- 
juration; bewitching,  enchanting;  (kiroa- 
mlnen)  swearing,  cursing;  vrt.  edell.  noi- 
turi  magician,  sorcerer,  wizard;  enchanter. 

noitttua  witchcraft,  sorcery;  magic,  black 
art;  hmrfrnttmrn  nmiiuatta  practise  Witch- 
craft (1.  sorcery),  use  magic,  -taito  magic 
(1.  magician's  L  sorcerer's)  art. 

*1C5^4     ■    ':  .       i     1  .  .       t,  ^ifty^  CmJUa  Joklll 

iepaiij  resL  (ttolij^,  ^jenj^le)  grouna; 
faundallon,  (kuv.i  tm^i^;  tpitevyy^r 
Btrettftl);  nd/aUottn,  nojidietn  in  A  leaning' 
(L  ^lantm?/  position;  tiilt;  f^nhin  najtlla 
iti  {L  by)  VI I  111*'  t>L  n^^'iJSieelia)  on  tb« 
grown*]  or.  iji>hoiikin  luolin*?ji,  Juhonkln  fie- 
ru5tui?Ti>  ON  (U  ypoiO  Ihe  streug-tli  t>r  (e^aim. 
miHkS  nsfatla  on  V^nat  jrruun^l  4 -^  >  ?  riittH' 
msTfomttn  puruMttidwn  na/olla  liinjn  Inisur' 
flrlertt  (L  UiaU<?quate)  ^roucul^;  im  nojaUm 
In  (1.  by>  vinue  ol  iliat,  un  thai  gruuna  u. 

bfl55jfs>.  fill  thiif  basis  of  thai;  taimivaltanta 
tkoialta  by  virtui^  of  Ills  authority;  tSm&n 
pykSlan  noiatta  in  {}.  hyj  vjrn(+^  Of  XU\i 
section,  on  ILw  Liikii^  or  ihis  section  J ,  Josi- 
Un  noioMBa  supported  by  (1.  on),  leaning 
(1.  resting)  on.  leaning  against,  (kuv.)  up- 
held by  [eslm.  hSnmn  vaitaistuimmnMa  on 
piMtimimn  noioMBa  his  throne  is  upheld  by 
bayonets;  tUbt  »9i»oo  piUain  nofoMMa  he 
stands  leaning  against  a  pillar;  pka  kMd9n 
nolamma  leaning  (1.  resting)  one's  head 
against  one's  hand,  with  one's  head  (rest- 
ing) on  one's  band;  huom.:  ««  on  onnmn 
nofoMBa  (varassa)  tbat  depends  on  luck  (1. 
on  chance)  ]  ;  iUMdU  oman  onn^naa  nolaan 
be  left  to  one's  fate  (1.  to  shift  for  o.s. 
1.  to  depend  on  one's  own  resources), 
be  deserted,  be  abandoned,  nojaaminen 
leaning,  resting  [on  (1.  against).  Jobonkin 
(1.  Jotakin  vastaan)].  nojailla  (be)  lean 
(-ing)  [on  (1.  against).  Jobonkin  (I.  jotakin 


leaning;     rast     [oo    (L 


▼asten)].    keep 
against)    ..]. 

a^lpvvi  (Toim.  parallel  bars,  salt !!■•■; 
wmjM  ranwn  twM  cbair  with  a  leaning 
bark,  easy  cbair.   -saliva  sofa;  davenport. 

■ojata  rest  [oiie*s  elbow  oo  tbe  table,  kyy- 
nkrpi4t4An  pOytUn;  one's  bead  against 
one's  band*  piitUn  kftteensi] ;  lean  Tback- 
wards.  taaksep4in;  one's  cheek  on  one's 
band,  poskeaan  kitti(an)  vasten^,  recline 
^against  ...  jotakin  rasten: ;  (kur.)  base 
lone's  remarks  upon  . . ,  lausuntonsa  jo- 
bonkmj;  (panna  luottonsa  jobonkin)  rely 
on  . . ,  depend  on  . .;  (nojautua)  be  based 
; on  ...  jobonkin],  stand  ^on  ..,  jobon- 
kin^,  (olla  jonkin  varassa)  be  upheld  by; 
: seisoa]  jthtrnkm  (\.  imimhm  vtrntmrnj  MM«a 
L stand]  leaning  (L  reclining)  against..; 
imkiim  m^mUm  Mbt  vmuti  supported  by  (1. 
depending  on)  tbe  law  he  demanded,  on 
tlie  strength  of  the  law  he  demanded. 

nojaiuoll  arm-chair;  easy-chair,  (lepotuoli) 
Morris  cbair.  nojatustan  leaning  against 
each  other. 

nojautua  support  o.s.;  lean,  rest  [against, 
jotakin  vasten;  on,  jobonkin];  (kallistua) 
recline;  (luottaa)  depend  ^on  ..].  rely 
i.on  . .] ;  (perustua)  be  founded  (1.  grounded 
1.  based)  L(up)on];  «  johmmkim  [johomku^ 
ham]  fmiamkin  give  (1.  quote  1.  cite  1.  refer 
to) . .  as  one's  authority  in  (1.  on  1.  for)  . . . 
have  a  p.'s  authority  for . . ,  have  a  p.  for 
one's  authority  in  . . ;  imhotdun  iM/«ifv«R 
In  (1.  by)  virtue  of . . ,  on  the  ground(s)  of 
(1.  that)  . .;  han  mmimuiwd  Imamamsmmmn  (L 
hSnmm  Umnmttum  mmimuinij  ImkUn  be  based 
bis  statement  (1.  his  statement  was  based) 
upon  the  law.  be  cited  (1.  referred  to)  the 
law  as  the  basis  for  his  statement. 

nokara  (m6hkUe)  lump;  (maa-)  clod;  (kul- 
ta-)  nugget;  (vol-  y.  m.)  pat. 

nokaaminan  sooting;  begriming,  smutting; 
vrt.  noeta.  nokaantua.  nokautua  become 
(1.  get)  sooty  (I.  smutty),  become  (1.  get) 
covered  with  soot  (1.  with  smut),  be  black- 
ened with  soot. 

noki  soot;  (lika)  grime;  (viljan)  blight, 
rust,  smut;  oUa  no—9a  be  sooty,  be  smut- 
ty (all  over),  be  grimy  [huom.  nmnMsi  on 
noosmm  (myOs:)  you  have  soot  on  your 
nose] ;  enffa  nokoon  get  sooty  (1.  smutty  1. 
grimy),  get  smutty  all  over,  get  covered 
with  soot  (I.  with  smut).  -«ukko  »  noki- 
luukku.  -huiaku  (nokikolarin)  chimney- 
sweep's broom.  -Jyvi  ergot,  blighted  ker- 
nel of  rye  [etc.].  -kana  (el&int.)  coot. 
-kolarl  cbimney-sweep(er).  -luukku  1. 
-reiki  soot- bole,  -musta  black  as  soot, 
black  as  coal,  sooty. 

nokinan  sooty;  (nokea  taynn&  oleva)  full  of 
soot;  (noen  likaama  1.  mustaama)  grimy, 
begrimed;  smudgy;  smutty  (myOs  eslm. 
viljasta) ;  ^  BovnpUppu  a  chimney  full  of 
(1.  choked  with)  soot,  sooty  chimney;  ^ 
tshku  a  blighted  (1.  rusty  I.  smutty)  head 
of  grain,    nokinani  smut-nose,  soot-nose. 

nokinta  =   nokldminon. 

nokillpilruttua  ks.  hiiUplirustus.  -pllkku 
bit  (1.  spot)  of  soot;  smudge,  smut.  -p*l- 
nan  (tabktt)  blighted,  rusty,  smutty.  -piA 
(maanv.)  blighted  bead  (of  grain),  -aiani 
(kasv.)  smut-fungus. 

nokisuua  sootlness;  smudglness;  (vlljan  y. 
m.)   smuttiness. 

nokl(a)talia  (toisiaan)  bill;  (kuv.)  bandy 
words,  wrangle,  bicker. 

nokiBUhkA  -  nokipMM.  -valkaa  fire  in  tbe 
chimney;  naapuritaloMMa  di  nokivaikma 
(Jkpv.)  the  neighbor's  chimney  burned  out. 
-vArl  color  of  soot,  black. 
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nokka  (linnun)  bill,  (vahva,  koukkulnen, 
eslm.  petolintujen)  beak;  (nenft)  nose; 
(veneen,  =»  kokka)  prow;  (niemi)  point 
(of  land),  cape. 

nokkaanuia  (loukkaantua)  take  offense  [at 
. . ,  Jostakln] ,  be(coine)  offended  <1.  af- 
fronted 1.  huffed),  snuff  [at . .] ;  (pannapa- 
hakseen)  take  . .  ill  (i.  amiss),  take  . .  in  bad 
part,  get  disappointed  [witb..].  nokkuumi- 
mln«n:  jostakin  nokkaantuminmn  taking  of- 
fense at . . ,  g-ettin^  (1.  being)  offended  at . . . 

nokkageliin  (elftint.)  duckbill,  -hakku  pick 
(ax),   -hauki  (eiaint.)  garfish. 

nokk«ln«n  (ybd.)  .  .-billed  [esim.  pHkd^ 
long-billed;  puna-^  red-billed]. 

nokkallsiili  (elftlnt.)  porcupine  ant-eater, 
echidna.  -v«Im  (elftlnt.)  bottlenose  whale, 
byperoodon.  -v«ataln«n:  tonll  on  (mmitim) 
aivan  nokkavaMtain»n  the  wind  is  dead 
against  us  (1.  is  right  ahead),  we  have  to 
sail  rig-ht  in  the  teeth  of  (1.  right  against) 
the  wind,  -viitaa  (nenftkfts)  impertinent, 
pert,  saucy;  (itseviisas)  wise  in  one's  own 
conceit,  conceited. 

nokktia  (kekselifts)  quick-  (1.  sharp-) wit- 
ted;  (ovela)  smart,  clever  [trick,  temppul ; 
(sukkela)  quick,  nimble,  deft;  (nftppftra) 
ingenious;  resourceful;  handy;  ~  mimM 
clever  (1.  smart)  fellow;  ^  voMtaus  witty  (1. 
clever)  answer,  nokkelaati  cleverly,  smart- 
ly; quickly,  briskly;  ingeniously;  vrt.  aok- 
k«la.  nokkaluus  ready  ingenuity,  resource- 
fulness; cleverness;  (etenkin  puheessa:) 
(ready)  wit;  (sukkeluus)  quickness,  deft- 
ness; handlness. 

nokkia  peck  [at.  jotakin].  be  pecking;  vrt. 
noukkia.    nokkiminan  pecking. 

nokkontn  (kasv.)  nettle. 

nokkot-  (yhd.)  nettle-  [esim.  'lanka  nettle - 
yam;  -p«rAoR«n  nettle -butterfly],  -kuumt 
1.  -rokko  (IMk.)  the  hives,  nettle-rash. 

nokottaa  mope,  look  mopish;  istum  '^  sit 
moping,    nokotut  moping. 

noiaaminen  taking  down  Jne..  vrt.  seur. 

nolata  take  . .  down,  humble,  humiliate; 
make  . .  look  blank  (1.  foolish  1.  sheepish) ; 
make  . .  feel  cheap  (1.  ashamed  1.  embar- 
rassed), make  . .  want  to  sink  through  the 
floor;  (saattaa  h&mmftstyksiln  1.  hftnmien- 
nyksiln)  make  . .  baffled  (1.  nonplussed  1. 
disconcerted  1.  dumfounded).  embarrass, 
make  . .  abashed,  abash,  discountenance, 
discomfit;  take  . .  aback,  strike  ..  all  of  a 
heap;  (saattaa  pettymftftn)  disappoint; 
(saattaa  h&peftftn)  put  . .  to  shame,  shame; 
(saattaa  varjoon.  jkpv.)  take  the  shine  out 
[of  a  p..  Joku] ;  '^  its^nsU  do  something 
to  spoil  one's  chances,  (bring)  disgrace 
(upon)  O.S..  (tehda  itsensft  naurunalaisek- 
si)  make  a  laughing-stock  of  o.s.,  make 
0.8.  ridiculous.  (Jkpv.)  make  one's  cake 
dough,  put  one's  foot  in  it;  '*'  pmrinpohlin 
(myfts:)  crush,  (esim.  vastustajansa  vait- 
telyssft)  smash;  ko^ttaa  '^  Joku  tSykoSUS 
kHyt6ks0Uu  browbeat,  bully,  nolaut  humil- 
iation; (nolaamlnen)  baffling,  dumfound- 
ing.  disconcerting;    (Jkpv.)   come-down. 

noifa  zero;  cipher  (myOs  kuv.);  (ei  mit&ftn) 
naught,  nought,  nil,  nothing;  (kuv.)  non- 
entity; nolian  arvoinmn  Of  no  worth,  worth 
nothing;  nolian  nummro  Cipher,  zero;  hUn 
on  tHydolUnon  '^  he  Is  a  perfect  nonentity; 
lUmpSmittari  on  noUassa  the  thermometer 
(I.  the  mercury)  is  at  (1.  marks  1.  regis- 
ters) zero,  -meridiaani  zero  meridian,  first 
(I.  prime)  meridian,  -pitta  zero, 
noliottaa  (seisoa  ^)  stand  gaping  (I.  star- 
ing), gape.  ^are. 

nolo  (nolattu)  baffled,  disconcerted,  non- 
plus(s)ed;  blank;  (pettynyt)  disappointed, 
crestfallen,  (perinpohjin)  crushed;  (hfimil- 


UAn  oleva)  embarrassed,  discomfited, 
abashed;  dumfounded,  aghast;  (hApels- 
sMn  oleva)  ashamed,  mortified,  dashed; 
(surkea.  kurja)  sorry,  poor,  ignominious, 
inglorious;  (kiusallinen)  awkward  [posi- 
tion, asema] ;  (kdmpelO)  clumsy,  bungling, 
vrt.  saamatoa;  ~  loppu  a  sorry  (I.  an  igno- 
minious) end;  nHyttMS  noUltm,  oUm  nmion 
niUMnon  look  blank  (1.  foolish  1.  sbeep- 
ish);  tnntom  H^mnmU  noloksi  (my6S:)  feel 
cheap,  feel  small,  noloatl  poorly,  ignomtni- 
ously.  ingloriously;  sorrily;  awkwardly: 
hmidSn  klM  nolosii  they  came  to  a  sorry 
end.  it  all  flatted  oUt  for  them;  ks.  pllt- 
tyft.  noloaiua  be  taken  down  (Jkpv.:  a  peg 
or  two),  be(come)  humiliated;  (Joutua  nA- 
milleen)be(come)  baffled  (1.  disconcerted  1. 
nonplused  1.  bumfounded),  be  dashed;  feel 
ashamed  (I.  sheepish  1.  awkward),  (Jkpv.) 
feel  sold;  hMn  nolocfotf  miS  niin,  mttmi  iimit' 
nyt . .  that  made  him  feel  so  cheap  that  he 
did  not  know  . . .  noloatiinut  baffled,  dis- 
concerted. nonplus(s)ed.  dum(b) founded: 
abashed;  humiliated;  disappointed;  awk- 
ward; crestfallen,  noloatua  ks.  seur.  ndoua 
disconcertedness:  abashment;  humiliation; 
disappointment;  blank  (I.  sold)  look,  blank- 
ness  of  one's  look;  awkwardness;  mm  f«- 
paktni  (\.  mil)  h&nmn  nolmuttman  it  was  blS 
awkwardness  (that  caused  it),  it  was  his 
blundering  (1.  his  bungling)  that  caused  It; 
vrt.  saamattomuus. 

nominaiiivi  (kiel.  >=  nimentd)  nominative 
(case),    nomini  (kiel.)   noun. 

nonius,  noonio  vernier. 

nonparolli  (kirjap.)  nonpareil,  6-point  (type). 

nootti   (diplomatic)   note. 

nopanhaitto  shaking  (I.  throwing)   dice. 

nopaa  fast  [runner.  Juoksija] ;  rapid  [stream, 
virta;  progress,  edistys;  growth,  kasvu], 
swift;  (pikainen)  hurried;  quick,  prompt; 
(klireellinen)  speedy  [flight,  pakoj;  (nop- 
sajalkalnen)  fleet;  ^  hmvmnmn  fast  (1.  swift 
1.  speedy  1.  fleet)  horse;  ^  kSmiHMMmMMm 
quick  (of  apprehension),  smart;  ««  Wkm 
quick  (1.  rapid  1.  swift)  motion;  ^  mUmfMym 
quick  (1.  hurried  1.  swift)  glance;  '^  imhti 
quick  time ;  ^  trnkomMMn  paatSkmmnmM  quick 
in  making  up  one's  mind;  ^  vmmtmua  quick 
answer,  ready  reply.  -aJaUikainon  quick- 
(1.  nimble- )witted. 

nopaaan   «  aopaasti. 

nopaalljalkainan  ks.  nopsajalkainan.  -Juofc- 
•uinan  swiftly  running,  fast,  rapid  [streani, 
virta];  (hevosesta:)  swift,  fleet,  -kaavui* 
nan  . .  which  grows  fast;  (kasveista:)  early, 
-kulkuinan  fast(-gomg)  [steamer,  hdyry- 
lalva] ;  fleet  [horse,  hevonen]. 

nopaammin  faster,  quicker;  at  (1.  with) 
greater  speed;  (pikemmin)  sooner. 

nopaatti  fast;  rapidly,  swiftly;  speedily; 
hurriedly,  hastily;  qulck(ly) ;  (plan)  soon; 
(vauhdllla)  at  a  good  rate,  at  high  speed; 
~  toistamn  mmurmtmn  in  quick  (I.  l^^ld) 
succession,  one  on  the  heels  of  the  other; 
htthu  Imvina  ^  rumor  (1.  gossip)  spreads 
quickly  (1.  like  wild-fire);  kavmOd  '^  walk 
fast;  niin  >-'  kvdn  pSHmi  as  fast  as  he  could, 
at  (the)  top  (of  his)  speed;  mmpit  kMvi  '^ 
why,  that  was  a  quick  Job!  why.  that  was 
done  in  (less  than)  no  time! 

nopaut  fastness,  rapidity,  swiftness;  quick- 
ness; speedlness,  hastiness;  fleetness;  ce- 
lerity; (kiire)  haste;  (vauhti)  speed;  ve- 
locity, rate,  pace;  karttupm  '^  increasing 
(I.  heightening)  speed,  acceleration;  Imivm 
kulkmm  kymmmnmn  amlmuvMUn  nopmudmOm 
(tunnimma)  the  ship  is  making  10  knots; 
UmUtd  nopmttttm  (vauhtla)  Increase  the 
speed,  accelerate  (the  speed),  speed  up. 
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put  on  more  speed;  foafen  ~  velocity  of 
Uie  wind.  -miiUri  speedometer, 
nopoftefeminen  (jonkin)  tinkering  [at  (1. 
with)  ..].  nopott*liJ«  tinkerer.  nopoet«lla 
do  ..  by  dribs;  (be)  tinkerdngr)  [at  (L 
with),  Jotakln].  nopoatalu  tinkering. 
noppa  die  (plur.  dice),  -peli  (game  of  I. 
game  at)  dice. 

Bopta  -  Bopea;  (vikkelft)  nimble,  agile; 
alert.  -Jalkalnan  fleet  (-rooted),  fleet  (1. 
swift)  of  foot,  swift-footed. 
■epaaaU  =  iiop«Mti;  (vlkkelisti)  nimbly; 
alertly,  nopauus  »  Bop«iw;  (vikkelyys) 
ntmbleness,  agility;  alertness. 
norahtaa  drtp  (down);  (tihkua)  trickle, 
percolate. 

norea,  noreua  ks.  norja,  norjmu. 
norja  (notkea)  flexible,  lithe,  limber;  plia- 
ble, pliant,  supple;  willowy;  (sorja)  slen- 
der;  (pehmeA)  soft. 

Narja  Norway,  nopjatainan  (a.  &  s.)  Nor- 
wegian. 

norjanlkiali  Norwegian  (language),  -klall- 
nan  Norwegian  [text,  teksti],  ..  in  (the) 
.Norwegian  (language). 
nopjaaalkilnan  »  noikMselklincn. 
norjantaa  make  . .  (more)  nexible  (1.  pliant 
1.  pliable);  make  ..  (more)  lithe  (1.  lim- 
ber), limber  . .  up.  norjantua,  norjata 
become  (1.  get  1.  grow)  (more)  flexible  (1. 
pliable  1.  pliant  1.  limber);  become  lithe(r) ; 
fe?Jm    hr»vri?p?ta:)  limber  up.  norjladut)- 

rwrjuo*   ri'"^  T-ihiy,  pljal>lencs*,   hirjijerne?^, 

iiaphka  lki-^.     catlfin;  omci'iit, 

M^kin  s.iadak.'i**flnl,  nofkoilUi  nofkoiiem!- 
nan  tiartpinr  at-i^jfiij, 

ftormaali  normals  standapd, 

tiormaAri-  ryfiri  j  unrm^l  [esiii),  *hinta  nor 
m  al  J » r  I  c  f :  -  tyo^MivS  II 0  rm  a  1  w  o  rk  ( riK  -  tl  ay  j  ■ 
!?t&iitJaril  r»im.  -tiika  standard  nme:  -pai- 
notf  'jlaiiflard  (edition],  -kello  standftrtl  time- 
pipre.  -houlu  l\.  v.  Vlidy?^vj  prartisp  B^liool, 
mc>«]  L*  I  sr  tnjo  I :  n  1 1  k  r^  m  ii  ]  1 1  a .  my  mi  ^ : }  nor  ri  i  a  I 
^^mwij.  -hynttiJi  siarnlan]  caritlltv  7fi  n^r- 
maaiikynttititn    vstsvoimBintn    mMhhStamppti 

m  «)«crrlc  lamp  ar  IG  ra^ndle-powf^n  -lEuoa 
fkom.)  normal  (i.  stantjarfl)  soluii  ^n. 
«fnuoto  iaijrei>ra!f.  :^mriioTj>   [fiUNrni   i  .in. 

normaalfnan  normal;  siainAAid. 

nermaaliloiot  normal  conditions;  normaaii' 
•ioimsa  under  (1.  in)  normal  conditions. 
-raitainan  standard -gauge  [railroad,  rata]. 

normandi,  normanni  Norman,  normand Hai- 
nan, normannllalnan  (a.  &  s.)  Norman. 

nofo  (swampy  1.  marshy)  hollow;  fenny 
dell;  vrt.  notko.  noroinen  swampy,  marshy; 
(alara)  low( -lying),  deep. 

norppa  (eUint.)  marble  seal. 

noraal  (kuore)  smelt. 

nopau    elephant. 

nopaunlhampaat  tusks  of  an  elephant,  -iul- 
nan  ivory  [ornament,  korlste],  . .  of  ivory. 

nofaunluu  ivory,  -laikkaua  carving  in  ivory. 
(Il)-rannfkko  I.  -ranta  Ivory  Coast. 

norauuuil  (Itt&k.)  elephantiasis. 

iwttaa  raise  [(to  a)  higher  (position),  kor- 
keammalle;  to  the  surface,  (maan)pinnalle; 
to  the  throne,  valtalstuimelle;  the  prices, 
hintoja;  a  storm  of  indignation,  suuttu- 
muksen  myrsky] ;  lift  [one's  head,  pftfinsft 
(1.  pft&tUn);  weights,  painoja],  lift  up 
[the  (1.  one's)  eyes  to  heaven,  sllrattnsft 
taivaaseen],  put  up  [on  the  shelf,  hyllyl- 
le];  (ottaa  pois,  perlft)  draw  [money  from 
the  bank,  rahaa  pankista;  one's  salary, 
palkkansa;  a  legacy,  perintOosuutensa j , 
t«ke  out;  (nostaa  pois)  take  (1.  lift)  off 
[eaim.   nastmm  oci  Boranailtman  take  the  dOOr 


Off  its  binges];  (ottaa  maasu)  take  up, 
pick  up  [from  the  floor.  lattialU];  (ko- 
Jeella)  hoist,  heave;  (ylentU.  kohottaa) 
elevate;  (pitfti  kobblla)  hold  up;  (lisitft) 
increase,  heighten;  swell;  (herittt&)  rouse 
[the  people  to  rebellion,  kansa  kapinaan], 
(panna  vlreUle)  bring  up,  bring  forward; 
(synnyttU)  call  (1.  draw)  forth,  create 
[alarm,  melua],  cause,  bring;  (kiihottaa) 
stir  up;  '^  mUm  lift  down,  take  downi,  (esim. 
hyllylU)  reach  down;  -^  mrpmm  draw  lots; 
~  [kansakunu]  mmmimn  rouse  [the  nation] 
to  arms;  -»  [pyssyn]  hamm  cock  [the  guni ; 

-  hmtttman  [lakkimmm]  /•ir«Jknll«  lift  (1. 
raise  1.  tip)  one's  hat  [one's  cap]  to  a  p.; 

—  JOkU  ft«0M«a  9elkS8n  Uft  a  p.  on  tO  (1. 
up  on)  the  horse,  put  . .  on  the  horse's 
back;  —  Mntam  raise  (1.  run  up)  the  price, 
(aiheuttaa  nouseminen)  cause  the  price  to 
rise  (1.  to  advance  1.  to  go  up),  bring  up 
(1.  advance)  the  price;  ~  tnmio  set  up  a 
cry,  raise  an  outcry,  cry  out,  (Jostakin) 
trumpet  out.  blazon  forth  (1.  abroad) ,  noise 
abroad;  '^  hsiitUk  start  an  uproar,  start  a 
hubbub,  raise  a  row,  (Jkpv.)  raise  a  rum- 
pus (1.  a  rough-house),  (hftlyytt&a)  raise 
an  alarm,  raise  the  hue  and  cry;  ~  hSlyH 
stir  up  excitement,  make  . .  excited  (1. 
agitated),  (rfthinft)  raise  a  row  (1.  a  rum- 
pus) [about  (1.  over),  Jostakin];  -^  fahUI- 
U^n  raise  [one]  to  his  feet,  put  . .  on  (to) 
his  legs  (1.  his  feet),  (pystyyn)  raise  [a 
thing]  into  an  upright  position;  ~  kanne 
ks.  nostaa  oikeusjuttu;  ~  JonkIn  kansi  lift 
the  lid  (1.  the  cover)  off  a  th.;  ~  kapina 
raise  a  rebeUion  (1.  a  revolt),  (nousta  ka- 
pinaan) rise  in  rebellion,  rise  (in  arms), 
rebel,  revolt,  mutiny,  (mellakka)  raise  (1. 
kick  up)  a  row;  -  ..  kapinaan  (yllyttftft) 
rouse  (1.  stir  up)  . .  to  rebellion  (1.  to  a 
revolt),  vrt.  n»staji  aaeisiin;  ~  kyaymy 
ioatakin  bring  a  subject  (1.  a  matter)  into 
question,  raise  a  question,  bring  up  a  sub- 
ject (1.  a  matter),  bring  . .  under  consid- 
eration, (esittftft)  propose  a  question  (1.  a 
subject),  vrt.  oostaa  puheeksi;  ^  Jollekulle 
kyynaUmt  aUmiin  bring  tears  to  ap.'s  eyes, 
draw  tears  from  one;  ^  [selkansft]  M»x- 
ryyn  (eslm.  kissa)  arch  [its  back] ;  -« lippn 
raise  (1.  hoist)  a  flag;  -^  m«la(a)  raise  (1. 
kick  up)  a  row  (1.  a  rumpus)  [about  . . , 
Jostakin],  make  trouble  about  . . .  (h&lftk- 
ka)  make  a  fuss  (1.  a  stir  1.  an  ado)  [about 
..]»  (hftlyyttM)  cause  (1.  create)  alarm; 
~  matmli  (\.  m^takka)  joMtakin  ks.  edell.; 
~  oikmudmnkHynti  (\.  oikmu»iuttu)  iotakuta 
voMtaan  (alkaa)  bring  (1.  start  1.  commence) 
an  action  (1.  a  suit)  against  one.  bring  (l. 
take)  action  against  one,  Institute  (1.  start) 
(legal)  proceedings  against  one.  proceed 
against  one.  go  to  law  with  one;  '^  pahaa 
vrta  stir  up  (1.  raise)  bad  blood;  ~  pcm- 
noita  (kalvaa)  dig  potatoes;  ~  Jokln  (asla) 
puh99kBi  bring  up  a  subject  (1.  a  matter) 
(for  discussion),  bring  up  a  matter  [In  the 
course  of  the  conversation,  keskustelun 
kuluessa],  start  a  subject,  introduce  the 
subject  or  . . ,  broach  a  subject;  -^  punat 
poakilh  (terveyden)  bring  the  color  to 
one's  cheeks,  (havellftlsyyden)  bring  the 
red  (1.  a  flush)  to  one's  cheeks;  ~  pois 
lift  (1.  take)  off;  -^  purlmmt  put  up  the 
sails,  hoist  sail;  «  pystyyn  raise  [one's  (I. 
its)  head,  pftfinsft;  a  mast,  masto],  lift  (up), 
set  up  [the  pins,  kellat],  put  up,  right  [a 
post,  pylvfts],  (auttaa  Jaloilleen)  help  (1. 
lift)  to  one's  feet  [huom.  noMtaa  karvansa 
pystyyn  bristle  up;  nostaa  korvansa  pyt- 
tyyn  (eiaimlsttt:)  lift  (I.  prick  up)  Its 
ears],  vrt.  pystyttMM;  >«  rahat  pankista  get 
the  money  at  the  bank,  (omat  fiflftdnsft) 
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draw  tbe  money  out  of  tbe  bank;  ^  rymy 
J09tmkin   ks.    noetaa    meln;    ««    BHaoaU^mtk 

raise,  (esun.  bumalalnen  mies)  belp  . .  up, 
belp  . .  on  to  bis  legs  (1.  bis  feet),  lift  up; 
^  9yyt9  ks.  Bostaa  oik«asJuttu;  ^  [kattl- 
la]  enf«ir«  (my68:)  put  [tbe  kettle]  (on 
tbe  rire  I.  tbe  stove) ;  <«  [pata]  tatmita  take 
[tbe  pot]  orr  tbe  fire;  '^  tdppUBmt  ttdvaata 
kohti  (leCkill.  —  kuolla)  turn  up  one's  toes; 
^  p€HS  (nostokoneella)  draw  water,  bolst 
water;  '^  vihmm  arouse  (1.  excite)  batred, 
stir  up  antagonism;  nasta  UmtkaoMi]  (leb- 
mille,  lypsettaessA:)  boist  [your  foot]! 
anarkim  ^  fiOiBBn  pilUtMUn  anarcby  rears 
(1.  lifts)  Its  bead  once  more;  ••  nosti  ha- 
nma9d  afmhihBmn  ..  (berftttl)  tbat  put  tbe 
idea  or  . «  in(to)  bis  bead,  tbat  gave  bim 
tbe  idea  or  . . .  tbat  prompted  bim  to  [try 
. . ,  koettaa  . .] ;  aia  na»ta  Uikoja  (myOs:) 
don't  (over) strain  yourseir  by  lirtlng. 

noetaja  one  wbo  raises  (1.  lirts  1.  draws  Jne., 
vrt.  BMtaa) ;  one  wbo  raised  (1.  urted  1. 
drew) ;  (blssl)  elevator,  bolst.  noatamlnen 
raising  jne.,  ks.  nostaa;  vrt.  nosto. 

notuttaa  (Jollakulla)  bave  one  lirt  (1.  raise  1. 
draw  Jne.,  ks.  nosua);  (saada  nousemaan) 
rouse,  stir  up,  raise;  (berftttAft)  call  rortb, 
evoke;  (ssmnyttlft)  cause,  occasion;  pro- 
voke; (tuottaa)  produce,  bring  rortb; 
(klibottaa)  incite,  excite  [to  rebellion,  ka- 
pinaan],  instigate;  (kebottaa)  call  (up) on; 
^  kansa  mamitiin  rouse  tbe  people  to  arms, 
set  tbe  nation  (up)  in  arms;  «  taikina 
make  tbe  dougb  rise,  nottattaminen,  noa- 
tatus  (eslm.  aselsiln)  rousing;  stirring  up; 
ttdMnan  no9tatu9  raising  tbe  dougb,  mak- 
ing tbe  dougb  rise. 

nottalla  (be)  lirt(lng)  [beavy  welgbts,  ras- 
kaita  painoja].  keep   lirtlng;   vrt.   aostaa. 

noetin  (vipu)  lever;  vrt.  vKkivipu. 

noato  (nostaminen)  lirtlng,  raising;  eleva- 
tion; heaving,  bolsting;  increasing,  belgbt- 
enlng;    rousing,    drawing    rortb,   evoking, 

f)rovoklng;  stirring  up;  (sotavften)  levy- 
ng;  ks.  nostM;  vrt.  myOs  arvan'*',  Um- 
m«n-*  y.  m. 

noetoBkanki  (vlpu)  lever,  -koja  device  to 
lirt  wltb,  hoisting- apparatus  [erilaisia  nos- 
tokojelta:  block  and  tackle,  windlass,  boist, 
elevator,  crane,  derrick  y.  m.].  -kone  hoist 
(-ing-englne);  vrt.  edell.  -korl  (kalvoksen) 
cage;  (malmlnnostoa  varten)  skip,  (pleni) 
bucket,  -korkeus  height  to  which  something 
Is  (1.  can  be)  lirted.  -kdysl  hoisting  rope, 
rope  to  bolst  with;  (mer.)  halyard,  -laltoa 
(hlssl)  elevator;  (kalvoksen)  hoist,  -pilli 
(fys.)  pipette,  -pumppu  lift-pump,  -rana 
crane;  derrick,  -ruuvi  Jack-screw,  -^ilta 
lift-bridge;  drawbridge,  -tela  (nostoko- 
neen)  hoisting-drum,  -vlpu  lever,  -voima 
lifting  power,  -wlkl  (final)  reserve  forces 
subject  to  the  war  levy;  (mllllsl)  mlUtla. 
-vikfpydri  (hoisting- )block;  pulley,  -viyii 
1.  -aukko  (kalvoksen)  shaft. 

notariut,  notaari  notary;  fulkinmn  ^  notary 
public. 

notkahdalia  (be)  bend(lng):  shake,  quake, 
rock;  maa  notkahfU  Jatkaimmm  alia  the 
ground  shook  (1.  rorkeM)  under  our  feet. 

notkahdus  bending;  spring. 

notkahdutalia,  notkahduttaa  rock;  shake; 
(kftydessftftn)  waddle;  ^  pUStsUn  tilt  one's 
head;  ~  mumistaan  kiiP9lUM9iUin  swing  o.s. 
along,  notkahtaa  bend;  shake,  rock,  quake; 
(ponnahtaa)  spring,  notkahtamlnen  bend- 
ing; shaking,  rocking. 

notkaa  (talpuisa)  flexible,  pliant,  pliable; 
(norja)  Iimber( -Jointed) ;  supple.  lithe; 
(pebmeft)  soft;  (Jftseniltftftn)  agile,  nim- 
ble, spry,  lively;  . .  on  tHnomai««n  notkmti 


(myOs:)  ..  seems  to  bave  no  Joints  In 
bis  body.  -Jitaninan  limber-Jointed,  -aal- 
kiinan  . .  with  a  limber  back;  (kuv.)  . . 
who  likes  to  bow  to  the  powers  tbat  be. 

notkaaati  nimbly,  with  agility. 

notktima  =  notko. 

notkaut  flexibility,  pliableness;  limbemess; 
suppleness,  litbeness;  nimbleness,  agility. 

noiklttaa  bend;  bow;  (koukistaa)  crook; 
(norjentaa)  make  . .  more  flexible  (1.  plia- 
ble), make  ..  limber,  limber  (up);  '^  pof- 
viaan  bend  the  (1.  one's)  knees,  bow  (l. 
crook)  tbe  (1.  one's)  knee,  (polvistua) 
kneel  [berore  (1.  to)  one.  Jonkun  edessft]. 
noiklttaminan  bending,  bowing  Jne.,  ks. 
edell.  noikittua  (taipua)  bend,  get  (1.  be) 
bent;  sag;  (tulla  notkeaksl)  become  (more) 
riexible  (1.  pliable  I.  pliant),  become  (more) 
limber,  limber  (up),  noiklstus  bending;  vrt. 
polvcnnotkistus.    notklstuttaa  »  norjentuu 

noiko  hollow;  dale,  dell;  depression  (in  tbe 
ground),  -aaikiinan  saddle-backed,  sway- 
backed,  hollow-backed,  swayed,  -aalkii- 
syys:  h^vofn  notkoB9lkai»yy9  . .  the 
horse  Cs)  being  saddle -backed  . . . 

noikua  rock,  shake;  (ponnabdella)  »>ring; 
(taipua)  bend,  notkulauta  springboard. 
notkumlnan  rocking  Jne.,  vrt.  notktuu  not- 
kutalia  (keep)  rock(ing).  notkuva  bending, 
rocking. 

noudanta  retching;  bringing. 

noudataitava  . .  which  ought  to  be  rollowed 
(1.  given  heed  to);  ..  worthy  to  be  fol- 
lowed; on  ^  has  [have]  to  be  rollowed  (1. 
obeyed);  vakvi»taa  nouJat0ttavaksi  ratiry, 
confirm,  sanction. 

noudattaa  i.  (tuottaa)  send  for,  have  . . 
brought  (1.  fetched)  [eslm.  «  fA£fc«eeA  «p. 
tm0kl9ta  send  for  medicine  rrom  the  drug- 
store]; 2.  (seurata)  rollow  [advice,  neu- 
voa;  example,  esimerkklA].  keep  to . .;  (to- 
tella)  obey  [tbe  command,  kftskyft];  (oUa 
kuulialnen)  attend  to,  pay  beed  to;  (ottaa 
buomioon  1.  varteen)  observe  [tbe  rules, 
sftftntoja];  (mukaantua)  conrorm  [to  ..], 
act  in  accordance  [with  . .] ;  (myOnUl&) 
comply  with  [a  p.'s  request,  Jonkun  pyyn- 
toa].  accede  to  [a  p.'s  wishes,  Jonkun 
toivomuksla] ;  (tflyttal)  ruiriU;  (olla  mu- 
kalnen)  agree,  accord,  be  in  keeping  with, 
correspond;  noadaftiava  ks.  hakus.:  — 
hmikmn  mimtihM^tta  act  on  tbe  spur  or  tbe 
moment,  act  on  the  rirst  impulse;  ««  /en- 
khdaiMta  jSrlm9ty»ta  have  Some  order 
[about  . . ,  Jobonkin  nftbden],  rollow  some 
sort  or  order;  ^  fUrimn  MUnta  listen  to 
(the  voice  or)  reason;  ^  kmhotnMta  do  as 
one  was  asked  (1.  urged  to),  obey  a  call, 
(pyyntOft)  comply  wltb  a  request,  vrt.  nou- 
dattaa nauvoa;  '^  kimttoa  Obey  When  told 
not  to  do  a  th.,  obey  a  prohibition;  ^  koh- 
twmtta  observe  moderation,  be  moderate  (1. 
reasonable)  [in  (1.  about)  ..,  Jossakin], 
keep  within  bounds  (1.  compass  1.  meas- 
ure); ^  ktttMna  accept  an  invitation;  obey 
a  sununons;  '^  kuUumustman  (taipumus- 
taan)  rollow  one's  calling;  *^  lauHBla  moo- 
toja  observe  the  legal  rorms.  comply  wltb 
tbe  legal  technicalities;  ^  rtarkasti]  lain 
kirjainta  keep  to  the  [strict]  letter  or  tbe 
law,  keep  [strictly]  within  tbe  law;  ~ 
lakia  comply  (1.  act  in  accordance)  wltb 
the  law,  obey  (1.  observe)  the  law;  -^  Jon- 
kun miVetf  please  one,  do  as  a  p.  likes  to 
have  one  do.  comply  with  a  p.'s  wishes;  — 
muodollisuuksia  Observe  (1.  Stand  upon) 
rormalities,  stand  upon  ceremony,  pay  at- 
tention to  conventions,  be  punctilious;  ^^ 
Jonkun  Muvoa  rollow  (1.  take)  one's  ad- 
vice, obey  one;  <«  emaa  ml^tHmn  (h  ^M- 
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iMMn)  have  one's  own  way»  do  as  one  pleases* 
follow  one's  own  course;   '*'  omia  oikkw 
iman  follow  one's  own  sweet  will,  indulge 
every  wblm;  ^  aaSntSd  follow  a  rule,  gro 
by  (the)  rule;  '*'  Jonkun  tahtoa  [toivomtU' 
to]  comply  with  a  p.'s  wlsbes,  meet  a  p.'s 
demands,  fulfill  the  demands  [the  wishes] 
of  a  p.;  ^  ttarkaati  be  Strict  in  observing 
[the  law,  lakia];  '^  vmrovaisnutta  be  cau- 
tious,  observe  caution,  be   careful,  take 
care,    look   out    [huom.   aaiaMsa   tMytyy   '^ 
mHM    mwmrinta    varovminnttta    one    Should 
[we  must]  proceed  with  the  greatest  cau- 
tion in  the  matter,  the  most  rigid  precau- 
tions have  to  be  taken  in  the  matter;  paraa 
•n  ^  vmtitvaiMuutta  (myds:)  it's  best  <1.  as 
well)  to  be  on  the  safe  side] ;  aUmtva  nea- 
dmttmmotm  lotahin  (lakia  y.  m.)  submit  to 
. . ,  resign  o.s.  to  . . ,  (Jonkun  toivomuksia, 
piltOstA  y.  m.)  defer  to..;  attritnmtti  ^ 
pSSMmnanma  mifaa  the  modifier   agrees  in 
case  with  the  word  it  modifies;   ..  /oto 
atianomaiamt  naadaitakoot   .  .   which   must 
be  complied  with  by  all  (those)  concerned, 
. .  which  all  those  concerned  should  in  due 
course  attend  to.   noudattaja  follower,  ob- 
server;   one   who    obeys,     noudatiaminen 
(seuraamlnen)   following,  keeping  to  Jne., 
ks.  noudattaa,  9.;  aSSntSfmn  [tarkka]  noa- 
dmttmminmn   [Strict]    Observance  of  rules. 
noudatua     (tuonti)     fetching;     bringing; 
myOs   ">  Boudattaminen. 
noukata  peck;  pick;  pluck;   (maasta)  take 
up,  pick  up;  vrt.  nooklda. 
noukinu  picking;  (kukklen  y.  m.)  gather- 
ing, (tfthk&p&iden  y.  m.)  gleaning. 
noukka  ks.  nokka. 

noukkaH  leavings;  (viljapellon)  gleanings. 
noukkia  pick  [berries,  marjojal;  (koota) 
gather  [flowers,  kukkia;  fruit,  hedelmift] ; 
glean  [heads  (1.  ears)  of  grain,  tfthkftpai- 
ta].  noukkija  picker  [esim.  mariolmn  nouk^ 
kijm  berry -picker],  gatherer;  (tfthkftp&i- 
den)  gleaner,  noukkiminen  =  noukinta. 
noueeminen  rising:  going  up;  (seisomaan) 
standing  (1.  getting)  up;  (ylOs)  ascend- 
ing, ascension;  (Jollekin)  mounting,  step- 
ping (1.  treading)  on;  (kasvlen  y.  m.) 
shooting  forth,  springing  up;  (her&ftminen) 
arising;  (lisAAntsoninen)  growing,  increase, 
swelling:  (hintojen)  advance;  vrt.  nousta. 
noutava  rising  [sun,  aurinko];  ascending, 
ascendant;  (kasvava)  growing  (up);  (11- 
sUntsrvft)  increasing;  (tuleva)  coming 
[week,  viikko],  future,  (seuraava)  next; 
nousmvatlm  vUkoUa  (during  1.  in)  the  com- 
ing week,  (ensi)  next  week;  -»  polvt  ris- 
ing (I.  coming  1.  future)  generation,  gen- 
eration (now)  growing  up;  ^  tarja  (mat.) 
ascending  series;  amtmmttain  ^  tulovro 
graduated  income  tax;  JoataMn  nousmoa 
emerging  (1.  emergent)  from  . .;  lyrkiUH 
"  vawmnMainHmS  precipitous  mountain 
wall;  60  hmnkmmn  ^  vahihukko  a  crowd  Of 
about  60  (persons),  a  crowd  of  nearly  60 
people;  pSStU  tadan  ^  exceeding  one  hun- 
dred, . .  of  more  than  a  hundred;  tuhansUn 
-^  running  (up)  to  thousands,  . .  of  thou- 
sands, reaching  (1.  running  into)  thou- 
sands, nouaeut  risen;  haudaata  (\.  kuoi' 
Imiata)  nouMsnt  resurrected. 
noutta  rise  [to  the  surface,  pinnalle;  to  a 
height  of  5  feet,  viiden  Jalan  korkeuteen; 
in  rank,  arvoastelssa] ,  arise,  go  up;  (pys- 
tyyn)  get  up,  stand  up,  raise  o.s.;  (istu- 
maan)  sit  up;  (astua  Jonnekin)  mount  [a 
ladder,  tlkapuille],  ascend  [the  tower,  tor- 
niin;  (in)to  heaven,  taivaaseen],  step  (1. 
get  1.  tread)  on;  (esim.  kasvaen  maasta) 
come  up,  shoot  (up),  shoot  forth;  (pist&ft 


esiin)  spring  up,  pop  (up);   (arvoastelssa 
y.  m.;  myOs  hinnoista:)  advance;  (herfttft, 
syntya)   spring  (l.  come)    into  existence, 
originate,  set  in;   (esiintyft)   appear;   (vl- 
tyft)  be  increased,  be  intensified,  be  height- 
ened;   (kasvaa)    grow,  increase;    (paisua) 
swell;  nonaaa  toinan  kyaymya  another  ques- 
tion arises  (1.  comes  up),  there  arises  an- 
other   question;    notuhaa,    pofat    get    up, 
boys!  (kuv.)  arise,  boys!  up,  boys!  ^  aami' 
miin    rise    in    (1.    to)    arms    [against    ..]; 
^  havoamn  aalkUUn  mount  a  (1.  one's)  horse, 
get  on  the  (1.  one's)  horse,  get  on  horse- 
back, vrt.  nousta  satulaan;    '^  huippuunaa 
(1.  htdppukohtmanaa)  reach  its  culmination, 
reach  its  highest  point,  reach  the  climax, 
vrt.  nousta  ylimmilleen;  ^  ftSyrynS  Unuun 
rise  as  (1.  in  the  form  of)  vapor,  evaporate, 
vrt.  haihtua;    -^  Omaan  go   (1.  rise)    up  In 
the  air,   (esim.  ilmapallosta:)    ascend;   '^ 
iatwudtaan  vtxotaaUa,   '^  iaiwunaan  aMngyaaM 
Sit  up  in  bed;  ^  kapinaan  rise  in  rebel- 
lion, rebel,  revolt  [against,  Jotakuta  (1.  Jo- 
takin)    vastaan],   mutiny;    ^   kohoila  ks. 
nousta  pystyya;  '^  korhaalta  rise  high;  ^ 
korkaimmitlaan    (esim.    vesi)     rise    to    its 
highest,   (esim.  levottomuus)    rise   (I.  be 
worked  up)  to  the  highest  pitch,  myds  = 
nousta    ylimmilleen;    '*'    kukaUa    begin    tO 
blossom,  (kuv.)  begin  to  flourish,  flourish; 
'*'  koollaUta  rise  (again)  from  the  dead,  be 
resurrected;  -*  kdrryilia  (l.  kUrryihin)  get 
(I.   climb)    into   the   buggy;    ^   kHrryiltU 
(laskeutua)   step  out  of  the  carriage,  get 
out  of  the  buggy;  '^  laivaan  go  on  board 
(a  ship),  embark  (on  a  ship);  ^  nudhin  (\, 
maalla)  land,  go  ashore,  disembark;  -^  Jo- 
honkin  mdSriUin  (\.  aummaan)  amount  tO 
. . ,  come  (up)  to  . . .  mouftt  up  to  . .;  >«  noo- 
aamiataan  be  constantly  rising,  be  rising 
higher  and  higher;  '-»  oraatla  come  (1.  shoot 
1.    spring)    up    [huom.   on   nouaaut   oraatta 
(myOs:)  is  up];  ^  puhujalmMdla  mount  (1. 
ascend)  the  platform;  '*'  puuhun  go  up  a 
tree,  (kiivetii)  climb  up  (into)  a  tree;  '^ 
pytyyn  raise  o.s.,  (Jalollleen)  get  (1.  stand) 
up.  get  on  (to)  one's  feet,  rise  (to  one's  feet) 
[huom.    a«d    hiukaat    nouaamaan    pyatyyn 
made  the  hair  stand  on  end;  tia  noasi  pya- 
tyyn  (kuv.)   insurmountable   (1.  insupera- 
ble) obstacles  arose  (1.  interposed),  diffi- 
culties mountain  high  arose  (1.  presented 
themselves  1.  came  In  the  way)  ],  vrt.  nous- 
ta    seisomaan,     nousta     taka  jalollleen;     '^ 
(polku) pySrUnsS  aalkiUin  mount  (1.  get  on 
tO)  one^S  bicycle;  ^  (ylOs)  pUioUn  mukana 
rise  (1.  get  up)  with  the  sun  (1.  the  lark); 
-»  pSydHstU  [sairasvuotmalta  y.  m.]   get  up 
(1.  rise)  from  the  table  [the  sickbed,  etc.], 
leave  the  table   [the  sickbed] ;   ^  p&ahHn 
go  to  one's  head  (myfts  kuv.);  -^  aaarnas- 
tuoliin  mount  (1.  ascend  1.  go  up  Into)  the 
pulpit,  (astua)   enter  the  pulpit;   '^  satu- 
iaan  get  into  the  saddle,  get  on  (I.  mount) 
one's   horse;    '*'    seisomaan   (\.   seisoalleen) 
rise,   get   up,   get   on    (to)    one's   leps    (1. 
feet),   stand  up    [in   order   to   see  better, 
paremmln  nfthdttkseen],  raise  o.s.;   ~  fol- 
vaaaaan  ascend    (in) to   heaven;    '^   takaja- 
ioillaan  rear  (itself)  on  Its  hind  legs,  rear; 
-^  tuolttla  step  (1.  get)  on  (to)  a  chair;  ^ 
tuolilta  get  up  from  (1.  get  out  of)  a  chair, 
leave    a    chair;    -^    vaUaistuimoUa    mount 
(1.  ascend)  the  throne,  succeed  (1.  come)  to 
the  throne;   --'   varpaiUaon  rise  on  tiptoe; 
^    pastaatamaan    jotakuta     [jotakin]     rise 
against   . . ,    rise   to   oppose    . . ,    set   o.s. 
against . . ,  (ryhtyfi)  take  one's  stand  as  op- 
posed to  . .;  ^  vuoralla  ascend  ^1.  climb  1. 
scale)  a  mountain,  vrt.  Uhrettt;  ^  vuotaaltm 
(\.  makttvita)  (ylds)  get  up,  get  out  of  bed; 
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<*  pMkivmitma  vrnttamn  rise  against  Violence, 
(come  forward  to)  oppose  violence ;  '^  yU 
(astua  1.  kiiveta  yll)  step  (1.  climb)  over . . , 
surmount,  (nousta  korkeammalle  kuln)  rise 
above  (1.  htg-her  tban)  . . ,  (virrata  yll,  ve- 
destft:)  overflow,  (kuv.)  exceed  (1.  go  be- 
yond 1.  90  above)  [a  prescribed  sum,  mftft- 
rfttyn  summan  (1.  mAarfttysta  summasta)], 
be  above,  transcend;  •*  yihnmittmmn  (kuv.) 
rise  to  its  helsrbt;  ^  ytak^rtmmn  walk  up- 
stairs,  climb  tne  stairs;  '^  ylB9  —  nousta, 
vrt.  ttousta  pilvKn  mukiiiia,  nousta  vuotool- 
U;  ^  ylSa  mamaimin  get  up  mornings  (1.  In 
the  morning) ;  mnkkuri  nouamm  (nostetaan) 
the  anchor  Is  being  weighed  (1.  lifted); 
aurinko  fioas««  idltstU  the  sun  rlses  (1. 
comes  up)  in  the  east;  hinnat  nooM^vrnt  the 
prices  are  rising  (1.  are  going  up);  hinia 
noua99  Uimn  ktdtiikBi  It  will  cost  too  much, 
it  comes  (I.  amounts)    to  too  much;  the 

J>rice  amounts  to  too  much;  hMn  mi  of«  vf«- 
<  nauMMot  (ytB»)  he  has  not  gotten  (1.  be 
is  not)  up  yet;  Mn  nowui  paiktutamn  he  rose 
(from  his  seat),  (silrtyl)  he  moved  from 
his  seat;  ttmmpuntari  nouamm  the  barometer 
is  rising  (1.  is  on  the  rise) ;  innoatna  notumm 
the  enthusiasm  is  rising  (1.  growing  higher 
1.  becoming  more  intense  1.  increasing) ; 
ktutmnnukamt  nouaivat  monaan  aatmmn  nMnrlr- 
kamn  the  cost  went  up  (1.  mounted  1. 
amounted)  to  several  hundred  marks; 
foonfo  nouaaa  aita  vaatman  (human)  nature 
revolts  (I.  rebels)  against  It;  on  nauaammaam 
rises,  goes  up,  is  rising,  is  going  up,  is  ad- 
vancing, Is  increasing,  is  on  the  rise  (1.  the 
advance  1.  the  increase);  oraa  nouaaa 
(maaata)  the  new  crops  (1.  this  year's 
crop)  is  coming  up,  the  tender  crop  shoots 
forth  (from  the  gtound);  pMivSn  (\.  aurin- 
man)  noaataaaa  at  sunrise;  rakkoia  nouaaa 
blisters  are  rising,  (muodostuu,  ilmes- 
tyy)  blisters  are  breaking  (1.  coming) 
out:  ronnatta  on  nouaaut  mlahan  ruutnia 
(ajautunut)  the  bodv  of  a  drowned  man 
has  been  washed  ashore:  rohhaua  nouaaa 
courage  is  rising  (I.  growing  1.  increasing) ; 
a€nfu(a)  nouaaa  smoke  rises  (1.  goes  up), 
(tupruaa)  smoke  comes  (I.  pours)  out 
[from  .  .] ;  aan  arvo  nowtaaa  it  rises  in 
value,  its  value  rises  (I.  increases) ;  aiitil 
nouaaa  riitm  a  quarrel  will  (a) rise  about 
that,  that  will  cause  trouble,  that  will  be 
a  cause  of  dispute  (1.  of  quarrel),  a  dis- 
pute will  ensue  (1.  come  about)  over  it; 
aiitd  nouai  iimi  kmpina  that  roused  open  re- 
bellion, (esim.  Jossakln  JftrJestOssft)  that 
brought  forth  (1.  roused  1.  raised  1.  pro- 
voked) a  storm  of  angry  protest;  somma 
nouaaa  niin  auurahai  the  sum  amounts  to 
so  much  [that  . . ,  ettft  . .] ,  the  sum  makes 
(1.  is)  so  much;  #ama  nouai  a  fog  set  in  (1. 
rose  1.  came  up) ;  vadkaukaim  nouaaa  (ataan) 
difficulties  arise  (1.  come  up  1.  spring  up) ; 
vaatalauaaitm  nouaaa  protests  are  raised  (I. 
are  heard). 
noutu  (nousemlnen)  rising,  arising,  going 
up  Jne..  ks.  nousU:  rise;  ascension;  (II- 
maan  y.  m.)  ascent;  (tien,  maan  y.  m.) 
slope  (up);  (rautatlen.  kadun  v.  m.)  Rrade, 
gradient:  (nousupaikka)  rising  ground, 
acclivity;  (hlntojen  y.  m.)  advance,  en- 
hancement: (llsftftntymlnen)  increase, 
growth;  (talmelle  y.  m.)  sprouting,  shoot- 
ing forth,  springing  up;  (iUnestyminen) 
coming  up;  (kiihtyminen)  intensifying; 
(kaplnaan-)  rising  in  arms,  insurrection, 
revolt,  rebellion;  (Johonkin  1.  Jollekln  as- 
tumlnen)  mounting;  '^  fa  laaku  (myOs:) 
going  up  and  down,  fluctuation;  mmmn  '^ 
rise  of  (1.  in)  the  ground;  rumHn  ^  pitch 
of  a  screw;  vaiiuiatuimaUa  '^  accession  (to 


the  throne) ;  pmmraaa  '*'  ascent  of  a  [the] 
mountain;  vrt.  anrlncoa'<»,  Iraon^  y.  m. 
-MUto  tidal  wave;  bore,  (Engl.)  eagre,  ^ka 
time  to  get  up;  (eslm.  auringon)  time  of 
rising;  kmnaatUnan  nauaumika  period  of  na- 
tional growth,  (herftys-)  period  of  national 
awakening. 

nouaulnen  (yhd.)..with  a.. ascent (1. grade). 
. .    rising   .  .-ly    [esim.    iyrkkS^    with    a 
steep  ascent  (1.  grade),  rising  abruptly}, 
nouaukas  upstart,  parvenu;  (Jkpv.)  newly- 
rich. 

nouauDkorkaua  height  to  which  somethiog 
rises,  -paikka  rising  ground,  acclivity; 
(malhln-)  landing  place,  -vaal  (the)  rising 
tide,  (vuoksi)  flow  (of  the  tide),  flood 
(tide);  nouauvadan  adkm  rising  tide,  flood 
tide;  kvrkain  nouauvaai  high  tide,  hlgb 
water,  -viikko  (nouseva  vlikko)  the  com- 
ing week,  next  week,  -volma  ability  (I. 
power)  to  rise. 

noutaa  bring,  fetch;  come  for;  '^  khrh  po«- 
tiatu  (go  and)  bring  a  letter  from  the  post- 
office;  nonfamom  to  bring,  tO  get,  for, 
after,  ks.  l&hettXl.  monnt,  tulla;  onkm  hUm 
kHynyt  aan  noutmnmaam  has  he  been  for  (I. 
after)  it?  has  he  been  to  get  it?  on  ptdtm 
nontmmmaaa  is  out  to  get  wood,  noutaminan 
bringing,  fetching;  nouiamiaan  uhaUm  ou 
pain  of  being  brought  (1.  haled)  before 
the  court. 

nouto  »  noutaminen.  -uhka:  noufoufcolfn 
^  noutanilsen  uhalla,  ks.  noutaminon. 

novalli  (short)  story,  tale;  novelette;  (pit- 
k&)  novel,  -kirjafllauua  tales  and  short 
stories;  fiction,  -kirjaato  1.  -kofcoalma  col- 
lection of  short  stories. 

novaHinOklrJottaja  writer  of  short  stories, 
story-writer;  novelist,  -iapainan  . .  re- 
sembling a  novel. 

novalllati    =  novolUnldriottaJa. 

nuha  cold  (in  the  head);  (nasal)  catarrh; 
hOnattS  on  oUut  ^  /o  wtaaitm  kartofu  iaivn 
ktduaaaa  (myOs:)  he  has  had  quite  a  num- 
ber of  colds  during  the  winter;  mlnosan 
on  '*',  minuUm  on  nukaa  I  have  a  cold  (in  my 
head):  (aind)  aaat  nukaa,  /oo  ..  you  will 
take  (1.  catch)  cold,  if  ...  it  will  give  you 
(1.  it  will  bring  on)  a  cold,  if  . . .  nuhainan 
. .  with  a  cold  (in  the  head);  . .  stopped  (1. 
stuffed)  up  with  a  cold,  nuhakuuma 
grip(pe).  influenza. 

nuhde  reproach;  upbraiding;  reprimand; 
(ankara)  reproof,  rebuke;  (Jkpv.)  rating, 
talking  to.  lecture;  (varottelu)  admonition, 
exhortation;  nuktaat  scoldlng(s),  upbraid- 
ing(s),  rebuke(s),  reproof  (s),  repri- 
mand (s);  onfoa  nuktaita  <«  nuhdeOa. 

nuhdeila  (moittien)  reproach  [one  for  (l. 
with)  .  .-Ing.  Jotakuta  Jostakin].  upbraid 
[one  for  (1.  with  1.  on  account  of)  ...  Jo- 
takuta Jostakin].  blame;  give  a  scolding  (1. 
a  rating)  [to  . .  for,  Jotakuta  Jostakin] :  ex- 
postulate (1.  remonstrate)  [with  one  about 
a  th.,  Jotakuta  Jostakin] ;  (varotellen)  ad- 
monish [one  concerning  a  fault,  Jotakuta 
Jostakin  vlrheest&] ;  (ojennellen)  reprove, 
censure;  reprimand,  rebuke  [for  (1.  on 
account  of)    ...  Jostakin]. 

nuhdellaaarna  sermon,  lecture:  ks.  piUUL 
-saarnaaja  sermonlzer;  morallzer.  -aana 
word  of  reproach:  word  of  censure. 

nuhltta  sniff,  snuff;  (puheessa)  snuffle. 

nuhjailia,  nuhjata  poke  (around),  dawdle, 
be  slow,  waste  time;  (kOhmystella)  bungle 
[with  (1.  at)  ..];  (mOkOttftft)  mope;  mitM 
aiaitd  nukfailat  why  are  you  dawdling 
there?  nuhjut,  nuhjuemainan.  nuhjuttalla 
ks.  nahjus,  nalijusmainen,  nahjustolla. 

nuhraantua  get  blurred,  get  fogged;  get 
dulled;  get  fuzzy;  vrt.  tnhra     ~ 
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nuljahiamin^ii 


I  (moitteeton)  Irreprotcbable  [con- 
duct, kAytds],  aboYe  reprotch,  blameless 
[life,  elimt].  Tree  of  blune;  unobjection- 
able: (likkomaton)  unswerving  [fidelity, 
oskolllsuus],  unbroken,  nuhtaettomastl  ir- 
reproacbibly.  blamelessly;  unswervingly. 
RuhtMttomuua  blamelessness,  irreproacb- 
ableness;  . .  being  above  reproacb. 

■uhielainiwn  reproacbing  Jne.,  ks.  nuhdeOa. 
■vlil«tovtt(iii«n)  reproving,  reproaching, 
reproachful;  reprehensive;  fnfA(«f«mi  mil' 
tmMym  reproving  look,  look  of  reproach. 
■uht«tova(ia«)ati  reproachingly.  reproach- 
fully; reprehensibly.  nuhtelu  reproach 
(•Ing),  upbraiding;  expostulation (s).  re- 
monstration(s) ;  (nuhteet)  rebuke(s),  re- 
proof (s).  reprlmand(s). 

nvija  club;  hammer;  (esim.  kroketti-)  mal- 
let; (puheenjohtajan)  gavel;  (etup.  sota-) 
mace;  (tek.,  raskas)  beetle,  nuljaaminen 
clubbing.  nulJiUoukko  band  armed  with 
clubs;  (hist.)  the  club  army,  nuijamainen 
..  like  a  club  (1.  a  mallet),  club-shaped. 
■uijamiea  man  armed  with  a  club,  clubman. 

nuijanlieku  1.  -Ivdnil  blow  (1.  stroke)  of  a 
club  (1.  a  mace),  -muotolnen  club-shaped. 
-varal  handle  of  a  [the]  club. 

■uijalpii  (sammakonpoika)  tadpole,  polli- 
wog;  (kuY.)  thickhead,  numbskull,  -aota 
peasants*  war  [in  Finlaifd  1597]  in  which 
clubs  and  maces  were  used  as  weapons, 
club  war. 

nMiJsui  club,  nuijla  —  nuijata.  nuijlmlnen, 
nuiJInU  clubbing. 

nvlva  (tyly)  harsh;  stem;  crabbed;  (kova) 
hard,  severe;  (nolo)  baffled.  disK)pointed; 
abashed;  kiyd9,  nuiviam  nmnin  be  (come) 
baffled  (1.  nonplused),  feel  cheap,  feel 
small,  feel  sheepish,  nulvasti  harshly, 
sternly,    nuivuua  harshness,  sternness. 

najakka  (kahakka)  scuffle,  tussle,  brush; 
(melu.  melske)  noise,  racket,  row. 

nujerrue  breaking;  crushing;  putting  down, 
suppression;  vrt.  seur. 

Buiartaa  (murtaa)  break;  (musertaa)  crush; 
(kukistaa)  put  down,  suppress;  (pakottaa 
vaikenemaan)  put  a  quietus  upon;  '-'  oas- 
tmrinia  put  down  (1.  suppress)  the  opposi- 
tion,  nujertamlnen  ks.  nuj«rrus. 

Bujuut«llii,  nujuuttaa  scuffle,  tussle;  -^  (ol- 
9immn  uAmatm  (be)  pull(ing)  each  Other's 
hair;  tmpmlim  ^  scuffle.  be  fighting. 

nukaMua  slumber;  (lyhyt  unl)  doze.  nap. 
anaich  (I.  wink)  of  sleep. 

nakahtaa  fall  asleep,  go  (1.  drop  off)  to 
sleep  [over  one's  book,  kirjansa  aftreen;  in 
spite  of  one's  pain,  tusklstaan  huolimat- 
ta],  drop  off  [for  a  few  minutes,  hetki- 
seksi].  doze  off  (to  sleep),  go  off  into  a 
dose;  get  to  sleep;  nakahdin  pHMMn  I  took 
a  long  nap;  -^  hmtkinmn  take  a  little  nap. 
have  a  wink  of  sleep;  ^  §aUmmn  go  to  sleep 
(1.  fall  asleep)  again,  nukahtaminen  fall- 
ing asleep,  going  (1.  dropping  off)  to  sleep, 
dozing  off  (to  sleep) ;  vrt.  edell. 

Bukallin^n  fleecy;  nappy;  fluffy,  downy; 
(takkuinen)  shaggy,  rough,  nukallleuua 
fleeciness;  nappiness;  fluffiness;  (takkui- 
suus)  shagginess. 

nukan-  (yhd.)  doll's  [esim.  -hmtv^  doll's 
face;  'p4M  doll's  bead],  -kaappi  doll('s) 
bouse.  -v«Minut  doll  buggy. 

nukka  fleece;  (veran  y.  m.)  nap.  (sametln) 
pile;  (pitkft)  shag;  (hOyty)  fluf^f.  (kasvien 
y.  m.)  down;  (karva)  hair;  (takku)  tangled 
(1.  matted  hair),  nukkaanuia  become  (1. 
ret)  fluffy  (1.  downy),  nukkalnan  «  nu- 
kdniMn:  (yhd.)  . .  with  a  . .  nap  (1.  pile) 
[esim.  hmrkmminMudnmn  . .  with  a  rough 


nap  (1.  pUe) ;  tyhytntMtminmn  . .  with  a  Short 
nap  (1.  pile)].  .  .-piled  [esim.  pithMmtkkai- 
fi«fi  long-piled],  nukkaliuua  =  nukallUuus. 
nukkallkangaa  1.  -kudos  cloth  with  a  nap; 
(villanukkalnen)  fleece-lined  material; 
(pitkftnukkainen)  shag,  -lanka  chenille. 
-matto  carpet  (1.  rug)  with  a  nap;  Wilton 
carpet  (1.  rug),    -punoe  chenille,    -verka 

Elush.  -vlaru  threadbare;  (kulunut)  shab- 
y.  seedy. 

nukke  doll;  puppet;  vrt.  niv«l^.  nukkamai- 
nan  . .  like  a  doll,  doll-like,  nukkaiaauari 
puppet-show,  marionette  show. 

nukkua  sleep,  be  asleep;  (mennft  nukuksiin) 
fall  asleep,  go  (I.  get)  to  sleep;  '^  hyvin 
(\.  makmaati)  Sleep  well,  sleep  sound(ly). 
sleep  sweetly,  have  a  good  sleep,  have  a 
good  nights  rest;  <«  Uvottomasti  sleep  rest- 
lessly, have  a  troubled  sleep  (I.  night);  ^ 
Wan  pitMMn  Sleep  too  long,  oversleep 
(O.S.);  '^  nyyhkytykaiitfU  (nukahtaa)  sob 
o.s.  to  Sleep,  go  to  sleep  sobbing;  -^  «i- 
kmUati  (\.  aikm&U  unta)  Sleep  sound,  be 
sound  asleep,  sleep  hard,  be  In  a  deep  (1.  a 
sound)  sleep,  sleep  like  a  log;  (saada)  '^ 
tmrpmmkammn  (Jkpv.)  have  one's  sleep  out; 
makkumaaaiati)  In  one's  sleep;  mn  saattanut 
^  I  couldn't  (get  to)  sleep:  oHn  nukku- 
maaam  kun  hUn  tnli  I  was  asleep  (1.  was 
sleeping)  when  he  came;  oila  nukkuvinaan 
pretend  to  be  asleep,  feign  sleep;  vrt.  nu- 
kahtaa.   nukkuja  one  who  sleeps,  sleeper. 

nukkumatti   sandman. 

nukkumlnan  sleeping;  falling  asleep,  going 
to  sleep;  vrt.  nukkua.  nukkunalsuut  (unell- 
alsuus)  drowsiness,  sleepiness;  somnolence. 
nukkuva  sleeping;  (Joskus:)  asleep;  (ui- 
nuva)  dormant,  nukut:  hmrStS  nvAukaiata 
wake  up  out  of  one's  (1.  a)  sleep;  ollm  nu- 
kakaiaam  be  (fast)  asleep,  (be)  sleep (ing), 
(kuv.)  lie  dormant,  nukutaila  i.  (tr.)  lull  (1. 
hush)  . .  to  sleep;  2.  (Itr.)  try  to  go  to  (1. 
try  to  get)  sleep,   nukutin  ks.  nukutusaine. 

nukuttaa  put  . .  to  sleep,  lull  . .  asleep  (1.  to 
sleep);  (IftAk.)  anesthetize,  administer  an- 
esthetics rto  a  p.,  Joku];  vrt.  huumaU;  ^ 
Mora/ormiUm  (put . .  to  Sleep  with)  Chloro- 
form, put . .  under  the  influence  of  chloro- 
form [huom.  hUnmt  on  nukaimtttt  ktorcfor' 
mitta  (myOs:)  he  has  had  chloroform  ad- 
ministered to  him] :  ^  anrattomuudan 
unman  lull  into  security:  mintaa  alkoi  ~  1  got 
(1.  grew  1.  became)  sleepy  (1.  dozy) ;  minua 
^  I  feel  (1.  I  am)  sleepy  (1.  dozy),  nukut- 
taminan  putting  (I.  lulling)  to  sleep;  (une- 
lialsuus)  sleepiness:  myOs  »  nukutus.  nu- 
kuitava  . .  which  puts  one  to  sleep:  (pitkA- 
veteinen)  tedious.  (ikAvft)  dull;  nwUkuttavat 
ainmmt  anesthetics,  nukuttalu  1.  (tr.)  lull- 
ing to  sleep;  2.  (Itr.)  trying  to  go  to  sleep. 

nukutua  1.  =  nukuttaminen;  (Iftftk.)  admin- 
istration of  anesthetics,  -aina  (huumaus-) 
anesthetic;  (nukutin)  soporific,  hypnotic: 
(narkoottlnen)  narcotic,  -laulu  (kehto-) 
lullaby;  (kuv.  1.  v.)  oplate(s). 

nuiikka  stripling,  youngster;  young  rascal, 
whippersnapper,  hobbledehoy;  cub:  brat 
(of  a  boy);  (Jkpv.)  kid;  calf:  mnnmn  nntik- 
kana  (mUmmmani)  when  I  was  (still)  a  kid 
(1.  a  youngster  1.  a  stripling  1.  a  cub). 
-Iki  hobbledehoy  age;  gawky  age 

nullkkamalnan  klddish;  hobbledehoy Ish;  '^ 
kttytBm  kid's  conduct,  calf  performances. 
nulikkamaiauua  klddish  conduct,  calf  per- 
formances (1.  actions). 

nuijahdua  slip(plng).  nuijahduitaa  make  (1. 
cause  to)  slip.  nulJahtaa  (lulskahtaa)  slip, 
slide;  (luisua)  glide;  nutfaktaa  fonkun  M- 
mimta  Slip  (1.  Slide)  out  of  a  p.'s  hands. 
nuljahtaminan  slipping,  sliding;  gliding. 
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nulkki  ks.  nulUcka. 

num«ro  number;  (laskumerkkl)  fig-ure,  nu- 
meral; (kaupp.  —  suuruus-)  size;  (sano- 
malebden  y.  m.)  Issue;  nummnm  tUan  pirn' 
nmt  [tfirarct]  a  Size  too  small  [too  big  (1. 
large)];  nammroltmen  to  tbe  exact  figure; 
minkM  ntmMron  hanMihkaHa  tm  MytSttm 
wbat  size  (1.  number)  do  you  wear  (1. 
take)  in  gloves?  ••  an  9n»imSiBmnU  nnm«- 
rona  . .  Is  ttie  first  number  [on  the  program, 
ohjelmassa] .  . .  occupies  tbe  first  place. 

numero-  (ybd.)  numerical  [esim.  -or^e  nu- 
merical value;   'l&rlmatya  numerical  order] . 

num«rold«  (mark  . .  witb  a)  number;  ^ 
[mulstikirjan]  Bivttt  page  [a  note-book]. 
numeroimaton  unnumbered.  num«roiminen 
numbering;  (klrjan)  aivnimn  mmfroiminan 
paging.  num«roimiikon*  numberlng-ma- 
cblne;    (-leimasin)   numbering-stamp. 

numeroinen  (ybd.)  .  .-figure,  . .  in  . .  fig- 
ures, . .  running  into  . .  figures  [esim. 
vUaimanmroiffn  luku  a  five -figure  number, 
a  number  in  (1.  running  into)  five  fig- 
ures] ;  kahdmkamnnammroUmt  haioasit  num- 
ber eight  rubbers. 

num«roitt«a,  numeroitut  ks.  numerolda,  nu- 
mcroimineii. 

num«roOmerkki  numeral  character;  figure. 
-miM  a  man  who  has  a  great  deal  to  do 
with  figures  (1.  who  does  a  great  deal  of 
figuring),    -iaulu  (kirkossa)  hymn  board. 

nummi  moor;  (kanerva-)  heath;  (hiekka-) 
sandy  plain,  stretch  of  sand;  (m&ntsrmet- 
sa&  kasvava)  pine-barren,  -maa  moorland; 
heathy  tract. 

nunna  nun.  -luottari  convent;  nunnery. 
-lupaut  (conventual)  vow. 

nunnanpuku  nun's  habit  (1.  garb),  garb  of  a 
nun. 

nuo  those;  noidmn  of  those;  noAI«  with  (1. 
by)  those;  noiUm  to  (1.  for)  those;  noilta 
from  those;  n»ita  those. 

nuohoa  sweep  [the  chimney,  savutorvi], 
clean  out.  nuoho(o)Ja  chimney- sweep (er). 
nuohojanamm«ttf  chimney- sweep*s  trade 
(1.  occupation),  nuohojapolka  chimney- 
sweep^ helper,  nuohominen,  nuohonta 
sweeping,    nuohota  =>  nuohoa. 

nuoJua  (huojua)  rock;  sway;  (notkua)  bend. 

nuokahdella  bend,  bow;  rock. 

nuokkua  (nyOkkytt)  nod;  (lerppua)  droop; 
(rilppua)  hang  (down) ;  (keikkua)  swing, 
rock;  (taipua)  bend,  bow;  vrt.  nuoku- 
tella.  nuokkuminen  ^  nuokunta.  nuokku- 
mlillik*  (kasv.)  nutation,  nuokkuoktainen 
. .  with  drooping  branches,  nuokkuva  nod- 
ding; bowing;  drooping,  nuokunta  nod- 
ding; drooping  Jne.,  ks.  nuokkua.  nuokut: 
oUa  nuokuksiaaa  1.  (riipuksissa)  be  droop- 
ing; 2.  ^  olla  torkuksissa,  kS.  torkus.  nuo- 
kutella  (unlsena)  doze,  nod  (myds  kukista 
y.  m.);  (ny^kktitllfl)  bow;  vrt.  seur.  nuo- 
kuttaa  (nydkyttaft)  nod  [one's  head,  pftft- 
t&an] ;  (antaa  lerppua)  droop;  (taivuttaa) 
bend,  bow;  (keikuttaa)  swing,  rock.  nuo~ 
kuttaminen,  nuokutut  nodding;  drooping; 
bowing;   rocking. 

nuolaltemin^n  licking,  nuolaltta  lick  (up) ; 
iUd  nuotaism  mniffUtun  tipahtaa  (sananl.) 
don't  count  your  chickens  before  they  are 
hatched;  vrt.  nuolla.  nuolaiiu  lick,  nuolek- 
tia  ^  nuoleskella;  (kuv.)  fawn  [Upon  ... 
Jotakuta],  cringe  [before  ..].  nuolemlnen 
licking. 

nuolenlikirki  arrow-head,  -muotolnen  ar- 
row-shaped, (shaped)  like  an  arrow; 
(kasv.)  sagittate.  -nopM  swift  as  an  ar- 
row (1.  as  a  dart) ;  arrowy.  -nop«aatl  = 
nuolen  nopeudella,  ks.  nuafi.  -pii  arrow- 
head, -piiklpjoiua  cuneiform  writing  (l. 
characters). 


nuolMk*lla  be  licking;  keep  licking;  vrt. 
nuoleksia.  nuol«Uaa  let  (1.  have)  ..  lick; 
noolattaa  koiraUm  lautmnmn  pahtmak^  let  (1. 

have)  the  dog  lick  the  plate  clean. 

nuoll  arrow,  shaft;  bolt;  (ilmapysssm)  dart: 
nuoian  nopmudmtta  SWift  as  (the  flight  of) 
an  arrow,  swift  as  a  dart,  like  a  sbot. 
•haukka  (el&int.)  hobby.  -kantaln«fi  (kasv.) 
sagittate,  -kontti  quiver,  -myrkkv  arrow- 
poison.  -Mde  shower  (1.  rain)  of  arrows, 
-sauma  (anat.)  sagittal  suture. 

nuolla  lick  [the  plate  clean,  lautanen  puh- 
taaksi] ;  ^  aUaSkai  (esim.  kissa  karvansa) 
slick,  sleek;  -^  amihnnaa  (latkla)  lap;  ^ 
auuiaan  (\.  hualiaan)  lick  one*S  lips  (1. 
chops),  nuoitu  licked;  (slloinen)  slick, sleek, 
nuolutautl   (elftinlftftk.)   licking-disease. 

nuora  cord,  string,  twine;  (kOysi)  rope; 
(kuivuu-  y.  m.)  line. 

nuorailaHtanaalJa  tlgbt-rope  performer  (L 
walker),  rope-dancer,  equilibrist,  -ianssi 
(-minon)  tight -rope  performing,  rope- 
dancing. 

nuoranlpunoja  maker  of  cord;  (kOyden-) 
rope -maker.    ^>itki  piece  of  rope. 

nuopa[portMii  1.  -«atulmai  rope-ladder. 

nuoiHihko  youthful;  Juvenile;  rather  young, 
youngish. 

nuorekaa  youthful;  Juvenile;  vrt.  edell.;  ^ 
ikHiamkaaan  young  for  one's  years  (1.  one's) 
age.  nuor«kkaaati  youthfully,  nuorokkuua 
youth  fulness;  youth. 

nuoremmuut  . .  being  younger;  Juniority; 
mana  ainU  nnorammuuttaai  you  are  young- 
er, you  ought  to  go. 

nuorompi  younger;  (etenkln  virassa  y.  m.) 
Junior;  (myOhempl,  uudempi)  more  recent; 
nnorampana  (oUaaaani)  when  young(er), 
in  my  young(er)  days,  when  I  was  (a) 
young(ster) ;  --  kwdn  younger  than  . . , 
(ajassa)  posterior  to,  (myOhempl)  later 
than  ..;'<»  Pliniua  (myOs:  PIMua,  noor.) 
Pliny,  the  Younger;  ^  poika  a  younger 
son;  hMn  nMyttSU  tmarammtdta  kwdn  mitM 
hSn  todalUauudaaaa  an  (myOS:)  be  does  not 
look  his  years;  hUn  on  nUnua  vttottm  '^  be 
Is  a  year  younger  than  I  (am),  he  is  a  year 
my  Junior;  Matti  Puaa,  nnar.  Matt.  Pusa, 
Jr. ;  mana  ainU  nuorammakaaai  you,  who  are 
younger,  go;  you  are  younger,  you  go;  aan 
jatdn  naorampiani  tahtiMUtai  I  leave  that 
to  younger  men,  I  leave  that  to  my  Juniors; 
viittStoiata  vuotta  naoranunat  tapaat 
(myOs:)  children  under  16  (years). 

nuorennus  rejuvenation. 

nuorenllpuoleinan  rather  young,  youngish, 
-raltit  . .  with  the  health  of  youth,  young 
and  healthy  (\.  blooming). 

nuorentaa  make  . .  younger,  make  . .  (feel) 
young  again,  renew  one's  youth,  rejuve- 
nate; (kuv.)  renew,  regenerate,  nuoronta^- 
mlnen  rejuvenating,  rejuvenation;  renewal 
of  [one's]  youth,  nuorenuva  rejuvenating 
[effect,  vaikutus] ;   (kuv.)  renewing. 

nuorentua  get  (1.  grow)  younger,  grow 
young  again,  be(come)  rejuvenated;  o/«n 
nuorantunut,  tnnnan  nuorantttnaani  I  feel 
younger,  nuorentuminon  getting  younger, 
rejuvenation,    nuorentuva  rejuvenescent. 

nuorl  young  [cattle,  karja] ;  youthful;  Juve- 
nile [offender,  pahantekijft] ;  nuaranm 
when  young,  as  a  young  man  [woman] ,  at  a 
youthful  age;  (mlnun)  ntxorana  oUaaaani 
when  I  was  young;  nuoruudessanl)  in  my 
youth,  in  the  early  part  of  my  life,  early 
in  my  life;  nuorat  the  young  folks,  young 
people:  ^  hankiiB  (lak.)  a  minor;  '-»  yata- 
vUni  my  young  (1.  youthful)  friend;  Nwnr- 
tan  miaatan  [naiatan]  kriatiUinan  yhdiatya 
Young  Men's  [Women's]  Christian  Asso* 
elation;  hSn  ai  oia  anan  aHttSin  (I.  kovin) 


nOOPflMPNI 


443  — 


nurln 


^  (myOs.)  she  is  no  longer  in  the  first 
flush  (1.  freshness)  of  youth,  he  is  no  more 
a  (raw  and)  callow  youth;  muiMta,  mttmt 
W«  mmUM  ^  (myOs:)  remember  that  you 
are  not  so  young  as  you  used  to  be.  -herra 
young  grentleman;  (palvelusvften  puhees- 
sa:)  master,  young  master. 

nnorlkko  bride;  young  (I.  newly)  married 
woman;  noorikoi  the  bridal  couple,  (Jkpv.) 
the  newly-weds. 

nuorilmalto  new  milk;  sweet  milk,  -mlea 
young  man;  (joskus:)  swain;  (poikamies) 
single  (1.  unmarried)  man,  bachelor. 

mioHao  youth;  (nuoret)  young  people 
[young  men.  young  women],  the  young; 
mottgmvm  ^  the  rising  generation.  -Joukko 
crowd  of  young  people,  -kirjallieuua  books 
for  the  young;  juvenile  literature,  -klr- 
jMto  young  folks'  library,  -lelkit  Juvenile 

3K>rts.  -Ilike  voung  people's  movement. 
IHto  league  or  young  people's  societies. 

nuoriaontuomlolttuin  Juvenile  court. 

nuoriaoloeasto  Junior  department,  -aeura  1. 
-yhdittya  young  people^s  society  <1.  club  1. 
association  1.  union),  -aeuralllke  movement 
towards  founding  and  developing  young 
people's  societies  (1.  clubs);  vrt.  nuoriao- 
mk:  -vakuutua  (1.  v.)  children's  insurance. 

nuortaa  »  nuorentaa. 

noortea  (norja)  lithe,  lissom(e)  [figure,  var- 
talo] ;  willowy,  limber,  supple;  (Joustava) 
elastic,  springy;  (raitls,  tuore)  fresh;  «* 
mimii  buoyant  spirits,  cheerful  disposition. 
nuorteaatl  lithely,  limberlv;  elastically. 
nuoriaua  litheness,  lissom(e)ness;  supple- 
ness; elasticity,  spring(iness) ;  freshness; 
<kuv.)  buoyancy. 

nuortua  «-  noorentua.  nuortumlnen,  nuor- 
tumua  —  iitior«ntuininen. 

nuorturkkilainen  I.  (a.)  Young  Turkish,  n. 
(s.)   Young  Turk. 

nuorukainen  youth,  young  man;  (polka)  lad. 

nuorukalaliki  adolescence.  -Joukko  1.  -parvl 
band  of  youths  (1.  of  lads). 

nuoruudan-  (yhd.)  . .  of  youth  [esim.  -Aa/- 
lutukM^t  follies  of  youth;  'lOhdm  fountain 
of  youth;  -pMivSt  days  of  youth;  -an«fma 
dream  of  youth;  -vUhatya  1.  'h^mpmya 
charm  of  youth],  .*.  of  one's  youth  [esim. 
-iAcnfi«  ideal  of  one's  youth;  -muiatot  rec- 
ollections (1.  memories)  of  one's  youth; 
'tavri  companion  of  one's  youth] ;  (nuo- 
rekas)  youthful  [esim.  -into  youthful  ar- 
dor; -raikkmMM  youthful  freshness ;  -tuU 
youthful  fire;  -voima  youthful  strength]. 
^Ika  time  (1.  days)  of  youth,  youthful 
days,  -aikulnen  . .  from  the  days  of  one's 
youth,  -arehdyt  mistake  (1.  error  1.  lapse 
1.  fault  1.  slip)  of  youth,  -halrahdut  youth- 
ful escapade  (1.  Indiscretion),  -klihko  1. 
-kllvaut  ardor  (1.  heat)  of  youth,  -lemmit^ 
ty  1.  -rakaataitu  sweetheart  of  one's  (early) 
youth;  nttormtd€fdammittyni  my  boy- 
hood Cs)  sweetheart,  my  early  (1.  my  first) 
sweetheart,  -rakkaua  young  (1.  first)  love; 
early  love  (1.  attachment) ;  love  of  jone'sj 
youth,  (Jkpv.)  puppy  love,  -yttlvi:  noo- 
mudmnyatUoUni  friend  of  (1.  from)  my 
youth  (1.  my  young  days  1.  my  boyhood 
days),  an  early  (I.  a  school-day)  friend  of 
mine:  ha  ovat  nuortmdanvataviii  they  are 
friends  from  (their)  youth. 

nuoruut  youth;  youthful  age;  nuonmdan 
aika  (my6s:)  days  of  youth,  early  life; 
naormidaaa€um  in  (his)  youth,  In  the  early 
part  of  his  life,  in  his  early  life;  -»  /o  Aa/- 
luoa  (sananp.)  young  folks  will  have  their 
fling,  boys  will  be  boys,  you  can't  put  (1. 
expect)  old  heads  on  young  shoulders; 
nuoruuiani  mUmtnmn  vatlMk  a  friend  Of 
mine  from  the  days  of  my  youth,  -vuoal: 


ionkun  tmarunavnodat  one's  young  (1. 
early)  years,  the  years  of  one's  youth. 

nuoaka  I.  (a.)  »  auMkea.  n.  (s.)  —  seur. 
-lima  thaw;  mild  weather. 

nuoakea  (suoja)  mild;  (kostea)  damp,  hu- 
mid, wet;  ^  tnmi  soft  (I.  wet)  snow,  nuot- 
keua  mildness;  dampness,  humidity;  (lu- 
men) softness,  nuoakeuttaa:  naoahanttam 
ttani  thaw  (1.  melt)  the  snow. 

nuot  —  nuo. 

nuotanvato  sweep(ing)  with  a  seine;  sweep- 
seining;  oila  naottutpadoaam  be  fishing  with 
a  [the]  seine,  be  seining. 

nuotio  camp-fire,  bonfire;  (sot.)  bivouac. 
-tuil   —  nuotio. 

nuotlato  (collection  of)  notes. 

nuoita  seine,  drag-seine,  haul-ashore  seine; 
sweep -seine;  oUm  nuotatim  be  fishing  with 
a  seine,  be  seining.  -«paja  i.  (nuotanveto- 
paikka)  seining-ground;  2.  (-saalls)  haul, 
draft,  -kalaatua  seine  fishing,  seining. 
-kota  1.  -lato  shed  in  which  to  keep  the 
seine  (1.  to  dry  the  nets),  -kunta  seine- 
crew;  seine- gang,    -talas  »  nuottakota. 

nuotti  note;  (aftni)  tune;  (sftvelmft)  melody; 
air;  strain  (of  music) ;  naottian  kirfotua 
copying  (of)  music;  trndam  [aoittaa]  noe- 
taiata  Sing  [play]  from  (the)  notes,  sing 
[play]  by  note;  vrt.  koko^,  puoli^  y.  m. 

nuotil-  (ynd.)  music  [esim.  'hirfa  music- 
book;  -papari  music -paper] .  ^^atln  1.  -Ja>- 
lua  music-stand;  (soittimeen  kimnitetU- 
vft)  music-rack,  -avain  clef;  key.  -laukku 
music-case  (1.  -roll  1.  -holder);  vrt.  nuotti- 
salkku.  -lahtl  Sheet  of  music,  -aalkku 
music -portfolio,  -taline  —  nuottUsotlii. 
-vlhko  music -book,  -vilva  line  (of  a  staff) . 
-viivaato  staff;  stave. 

nuottue  —  nuottalnmta. 

nuplna,  nupiata  ks.  naplna,  naplsta. 

nupiton . .  without  a  head  (1.  a  knob)  .knobless. 

nupopii  (nuti-)  hornless. 

nuppi  (kepin  y.  m.)  head,  knob;  (satulan, 
miekan  y.  m.)  pommel;  (esim.  llpputangon 

Eflftssfl)  ball;  (esim.  pistomiekan  kftrJessS) 
utton.  -kirklnan . .  with  a  button  on  Its  end. 

nuppinan  (yhd.)  .  .-headed,  .  .-knobbed, 
.  .-pommeled  [esim.  hopaa^  aatula  silver- 
ponmieled  saddle;  kulta^  happi  goldheaded 
cane;   pvBraU'^    natda  round-headed   pin]. 

nuppinaula  pin;  nappinatdtm  piato  prick  of 
a  pin,  pin -prick;  nappinaaltm  piUi  head  of 
a  pin,  pin-head,    -^yyny  pin-cushlon. 

nuppipilnen  . .  with  a  head,  (esim.  satula) 
. .  with  a  pommel;  '*'  nauta  pin. 

nuppu  bud;  (lehtisilmikko,  tiet.)  gemma; 
oila  nttputta  be  in  bud,  be  budding. 

nuppulnan   (yhd.)   . .  with  . .  buds   [esim. 

Euna'^  With  red  buds;  «miW^  with  large 
uds]. 

nuppunan,  nupukka  small  bud;  nuppnaani 
(hyvftilysanana)  my  lamb!  mam(m)a's  pre- 
cious blossom!  vrt.  kuUanmuru. 

nurea  =  njrrpelL 

nurakaia  complain,  find  fault  with  . . ,  re- 
pine; (be  unhappy  and)  murmur  [at  one's 
fate,  kohtaloaan],  grumble;  be  discon- 
tented [at  . . ,  jotakin].  nurakilmlnen,  nu- 
raktinta  complaining,  repining;  murmur 
(-Ing),  grumbling-,    nuraktua  •=  nurek«la. 

nuraua  (nurjamlellsyys)  enmity,  ill-will; 
(tyytymattOmyys)  discontent,  dissatisfac- 
tion; vrt.  nurjuus. 

nurln  wrong;  wrong  side  out,  inside  out; 
(kiimoon)  over,  down;  [verbien  yhteydes- 
sa  kaytettyna  ks.  kMMntiUI,  ly»dM,  mennK 
y.  m.l ;  -  kurin  (the)  wron*  side  (1.  way) 
to,  (the)  wrong  way  around;  (pain)  (the) 
wrong  side  up;  (yldsalaisin)  upside  down, 
(the)  wronar  (l.  bottom)  end  up;  -^  MMn 
ks.  nurippl*!):  '^  n^n  upside  down,  hel^ 
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ter- skelter;  «•'  niakoin  (pftlstikkaa)  beels 
over  head,  head  over  heels,  head  first, 
headlong,  topsy-turvy,  (kumoon)  over 
[huom.  tali  (I.  ptttoai)  nurin  nUhoin  por- 
taitm  mlmm  (myOs:)  tumbled  downstairs]; 
^  ol0pm  wrong;  -*  pHin  ks.  nurinplllB  (ha- 
kus.) ;  haittUM  -*  (esim.  kova  tuuli  ihmlsen) 
knock  (1.  throw  I.  hurl)  . .  over  (1.  down  1. 
off  his  feet);  kmtiaa  ^  ks.  kaataa  (ku- 
moon) ;  ttUM  on  ~  the  coat  has  been  turned 
Inside  out;  vmtMM  9uhkm  ^  fmUmmitam  put 
one's  stocking  on  inside  out. 

nurlna  murmur(lng),  grumbling,  growl 
(-ing):  (napina)  complaining;  on  kmdanut 
nurinaa  murmurs  (1.  grumblings  1.  com- 
plaints) have  been  heard. 

nurin|kurin«fi  perverted,  perverse,  wrong; 
(mleletOn,  hullunaikalnen)  preposterous, 
absurd,  irrational;  (kOmpelO)  awkward; 
narinkurinmn  kmavatua  training  which  is 
iust  opposite  to  what  it  ought  to  (have) 
be  (en);  nurinkurinan  mmnmttmlytapu  wrong 
(I.  irrational)  method;  nurinkuriaat  ah' 
tukamt  (\.  kiUitUmt)  wrong  (1.  false  1. 
perverse)  ideas  (1.  notions),  (mielettOmftt) 
absurd  (1.  preposterous)  ideas  (I.  notions). 
-kuPitMtl  the  wrong  way;  perversely;  ab- 
surdly, preposterously,  -kurltuut  per- 
verseness;  absurdity,  preposterousness. 
-nitkoln  ks.  nurin  (nlskoin).  -puolinen 
wrong,  -piln  (eslm.  matto  lattlalla)  wrong 
side  up,  (estm.  takki)  wrong  side  out,  in- 
side out;  (ylOsalaisIn)  upside  down,  bot- 
tom side  up;  myOs  =  nurin  kurin,  ks.  nu- 
rin; tmuiu  on  nurinpMin  aminMUa  the  picture 
hangs  face  to  the  wall,  -piinen  reversed; 
inverted;  wrong,  perverted,  perverse; 
(yl^salalsln  oleva)  . .  turned  upside  down; 
nurinpdinon  yritya  a  blundering  (1.  an 
awkward)  attempt. 

nupia^minen  murmuring,  Jne.,  ks.  nurlstn. 
nuriifja  grumbler,  growler,  nuritta  mur- 
mur, grumble,  growl;  (naplsta)  complain 
[at  (1.  about).  Jostakinl,  repine. 

nupJa  wrong;  (kuv.)  a(d) verse;  unfriendly, 
unkindly;  (tftykeft)  cross,  crabbed;  (nurin- 
kurlnen)  perverse;  -»  kmtam  cross  (1.  crab- 
bed. 1.  sour)  look;  -»  kohtalo  adverse  (1. 
unkind)  fate;  -^  kUaitya  (vftftrft)  wrong  (1. 
I»«»rverse  1.  irrational  1.  cranky)  idea  (1. 
notion),  (epttsuostollinen)  unfriendly  (1. 
pr«Judlred)  opinion;  ~  mimli  enmity.  Ill- 
will  [huom.  oUm  nurfaUa  mioMlU  jotaknta 
kohtaon  be  ill  disposed  (1.  feel  enmity) 
towards  a  p.];  «*  puoli  (esim.  kankaassa) 
wrong  side,  seamy  side  (myos  kuv.);  nur- 
fat  oiot  adverse  conditions. 

nupjallmielin^n  averse,  ill-disposed,  unac- 
commodating, unfriendly;  cross,  crusty; 
(epftsuopea)  unfavorable;  (ennakkoluulol- 
nen)  prejudiced.  -miellaMti  aversely,  un- 
friendly; with  enmity,  with  ill-will;  with 
prejudice.  -ml*lliyYt  unfriendJiness,  dis- 
affection; enmity,  ifl-wlll;  crossness;  pre- 
judice; (vastenmielisyys)  aversion,  dislike. 

nurjasti  wrong;  a(d)versely;  unkindly; 
crossly;  perversely. 

nurjuut  . .  being  wrong;  (kuv.)  aversion, 
adverseness;  unkindness.  unfriendliness, 
disaffection;  crossness;  perverseness,  per- 
versity; vrt.  nurja.  . 

nupk«ntakaiiet  (leik.)  home-raised  tobacco. 

nurkittain  cornerwlse. 

nurkka  corner;  (soppi)  nook,  recess;  (kul- 
ma)  angle;  nurkan  takana  behind  the  cor- 
ner, (a) round  the  corner;  panna  nurkkaan 
(kSpoSmaHn)  put  .  .  in  the  corner,  stand 
one  (1.  make  one  stand)  in  the  comer;  vrt. 
nurkkaus. 

nurkka- (yhd.)  corner-  [esim.  -Jkcuipp/ corner- 
cupboard;  'kM  comer -stone;  -pylvUa  cor- 


ner-post], -aalanalaja  pettifogger;  (jkpv.) 
a  no -account  lawyer,   -tiylly  comer -shelf. 

nupkkainan  (yhd.)  .  .-cornered,  . .  with  .  . 
comers  [esim.  koimti^  three- cornered; 
vmikom^  ..  with  white  comers]. 

nurkkaljuani  petty  intrigue,  -kamari  cor- 
ner-room. -Iiauppa  comer  store;  (kuv.) 
cheap  store,  (Jkpv.)  junk-shop,  -fcaupplaa 
man  who  runs  a  cheap  store;  (Jkpv.)  Juak- 
dealer.  -kunta  set,  clique;  ring;  (seutu- 
kunta)  neighborhood,  parts,  -kuntainan 
clanish,  . .  inclined  to  form  cliques,  -kun- 
taltuut  clanishness.  -kuntalainan  member 
(1.  one)  of  a  clique  (1.  a  set),  -puoti  comer 
store,  -alhtaari  (1.  v.)  quill-driver,  -tohtori 
quack  doctor. 

nurkkaua  comer;  vrt.  aahros. 

nurkkavlisas  1.  (a.)  pedantic.  II.  (s.)  pedant. 

nurkua  murmur,  grumble;  (valittaa)  com- 
plain [to  a  p.  about  a  th.,  Jollekulle  Josta- 
kin];  repine  [at  ..],  (moittia)  find  fault 
[with  ..];  nurkummttm  without  a  mur- 
mur, without  a  word  of  (1.  without  any) 
complaint,  uncomplainingly;  vrt.  ▼allttaa. 
nupkumaton  uncomplaining;  (allstuvainen) 
submissive;  resigned  (to  one's  fate),  nur- 
kumattomuut  uncomplainlngness,  submis- 
siveness,  resignation,  nurkumlnan  murmur- 
ing,  gmmbllng;   complaining,   complaints. 

nurmattua  (ruohottua)  become  grass-grown, 
become  covered  (1.  grown  over)  with  grass; 
(esim.  puutarha)  grow  up  (1.  get  choked) 
with  grass;  (esim.  hautakumpu)  be(come) 
sodded  over;  (muuttua  niltyksi)  tum  into 
a  meadow;  on  nvrmottanne  (myOS:)  Is 
grassed  over. 

nurml  (green)  sward,  green;  (-kentUI)  lawn; 
(ruoho)  grass;  nurmotta  on  the  grass,  on 
the  lawn,  nurml kas  grassy, . .  covered  with  . 
sward,  nurmikantti  grass-plot,  lawn; 
green,  nurmlkka  (kasv.)  meadow-grass. 
nurmikko  »  nurmL  nurmlkkolnan  grassy, 
. .  like  a  lawn. 

nurmilpangar  grassy  slope;  grassy  terrace, 
-pankki  terrace  to  sit  on.  -parmanto  lawn; 
(green)  sward. 

nuppaa,  nuppaatti,  nurpaut  «  nyrpol,  nyr- 
poiUti,   nyrpeys. 

nutlpii  (mulipttft)  hornless. 

nutiataa  (rutistaa)  squeeze;  (rusentaa) 
crush,  (Jkpv.)  squash;  (kuv.)  put  down 
[the  opposition,  vastarinta] ;  '-'  ..  kmngiltS 
crush  (1.  squeeze)  the  life  out  of  . .;  vrt. 
nujertaa.  nutlttut  squeezing;  squeeze; 
crushing;  (kuv.)  putting  down. 

nuttu  coat;  (ihokas)  Jacket. 

nutiura  (hius-)  knot  [of  hair]. 

nutukas  (poronnahkakenkft)  finnsko. 

nutun-  (yhd.)  coat  [esim.  -JbonliM  coat  col- 
lar; -nappi  coat  button;  'taaku  COat 
pocket],  ..  of  a  [the]  coat  [esim.  -solMF 
back  of  a  (1.  the)  coat].  -Ilava  skirt  of  a 
[the]  coat,  coat  tall. 

nuuka  ks.  kitsas,  visu.   nuukuut  ks.  kitsaus. 

nuutka  snuff. 

nuutka-  (yhd.)  snuff-  [esim.  -myily  snuff- 
mill;  'tmkdaa  snuff -factory]. 

nuutkaaja  user  of  snuff,  man  (1.  one)  who 
uses  (1.  takes)  snuff;  tMtoro  ^  (Jkpv.)  a 
great  hand  to  use  snuff,  nuutkaaminan 
using  (1.  taking)  (of)  snuff,  nuutkainan 
snuffy,  . .  covered  (1.  soiled)  with  snuff. 
nuutkakuono  (kuv.)  dirty  snuff-nose. 

nuuikanjlkiyttiji  »  nuuskaaja.  -ruakaa 
snuff -colored. 

nuutkarasia  snuff-box.  nuutkarl  «=  nuns- 
kaaja.  nuutkata  take  (1.  use)  snuff,  nuua- 
katahtailija  manufacturer  of  snuff. 

nuutkia  (haistella)  sniff  [at  ..],  smell, 
scent;  snuff;  (kuv.)  poke,  pry,  ferret 
(out),  spy;  '-»  /olba  paikmatm  go  prying  (1. 


lutiMliIJa 


—  445  — 


nylkyv«lul 


poking)  about  everywhere;  ^  pmHnpohiin 
(\.  lspikotai9in)  ransack,  rummage;  '^  s«f- 
vitim  tiuni  up,  ferret  (1.  spy)  out,  uneartti. 
nuutkija  (kuv.)  spy;  sneak;  Paul  Pry. 
nuiMklminen,  nuuaklnta  snifring  Jne.,  ks. 


nuutua  wltber,  become  withered;  mnttunut 
withered,   (kuumuudesta)  parched. 
nyhtfinta  «  ayhlMminen.    nyhdittii  have  . . 
torn    (1.   pulled)    up    (1.   out);    nyhdUttiUi 
(poU)  hmmmas  have  a  tooth  pulled  out. 
nyh«rtii  potter;  tinker;  fool  around  [at . . , 
jotakin];  (ahertaa)  busy  o.s. 
nyhiiini,  nyhjiti  give  [one]  a  poke  [In  the 
ribs,  Jotakuta  kylkeenj,  nudge;  (kuv.)  give 
. .  a  hint,  nyhjiyt  poke,  nudge;  (kuv.)  hint. 
nyhtiim  pull,  snatch,  grab,  tear;  (give  a) 
Jerk:  twitch;  vrt.  nrhtXii,  nykMlstJL    nyh- 
tamln^n   tearing   (1.  pulling)   off   (1.  up); 
Jerkmg;  vrt.  seur. 

nyhtii  tear  (1.  pull)  [up,  yl6s;  off,  pols] ; 
(nyk&ist&)  Jerk,  twitch;  '^  Jotakuta  hihaata 
(be  1.  keep)  pull(ing)  one's  sleeve,  grab 
(1.  pull)  one  by  the  sleeve;  ^  irti  tear  (1. 
pull)  .  .  loose  (1.  away) ;  ^  rikharuohoja 
pull  up  weeds;  vrt.  nyppilL 
nyliAlaiUinen  (kasv.)  crenate. 
nyinti  Jerking;  pulling,  snatching;  (kalan) 
biting. 

nykerdinen    snub    [nose,   nen&] ;    (tylppft) 
pointless,  blunt  (-ended). 
nyk*rd|n«iii  pug-nose,  snub  nose.    -n«nii- 

ii«n  pug-nosed,  snub-nosed. 
nykielli  ^  nyUX,  nyhtXIL  nykiminen  ->  nyin- 
tJL  nykli  (be)  Jerk(ing) ;  pull,  tug;  nip; 
(kalasta:)  bite,  nibble,  be  (1.  keep)  nib- 
bling; nykii  there  is  (1.  I  have)  a  bite,  the 
fish  are  nibbling;  vrt.  nykiUstlL 
nykkii  pluck;  keep  Jerking  (I.  twitching). 
nyky:  tSta  nyhyU  ks.  nykyMMn. 
nyky-  (yhd.)  present  [esim.  -aika  (the) 
present  time;  -pclvi  (the)  present  genera- 
tion]. -«lk«  (myOs.)  the  present;  (meid&n 
aikamme)  our  (own)  time(s),  the  present 
age  (1.  times) ;  (kiel.)  present  (tense) ; 
nykyaikana,  nykymikaan  nowadays,  at  the 
present  day.  in  our  times  (1.  days),  to- 
day; nykyijan  . .  Of  the  times.  . .  Of  our 
own  times,  present-day,  modern;  nykyafan 
k^kHnnSt  modern  inventions;  nykyi^mt 
vaatimukamt  the  demands  of  the  times,  our 
demands  (1.  desires)  to-day;  nykyafan  vatf 
tinmksia  vaattmoa  (\.  vmMmvAsimn  mukai' 
nmn)  Up-to-date, . .  up  to  the  times;  ktdkki 
nykyajmn  mnkavnudmt  all  modem  conven- 
iences (1.  improvements).  -«lkalnen  ..  of 
the  (1.  our  own)  times,  present-day;  (uu- 
denaikainen)  modem,  up-to-date;  (uusi) 
new,  recent;  (muodissa  oleva)  fashionable. 
nykyaikalMntaa  make  . .  (more)  modern; 
modernize,  nykyaikaiatua  be(come)  mod- 
ernized. nykyaik«ia(iut)tM  modemize. 
nykylMtki  (the)  present  moment  (1.  in- 
stant) ;  (nykyaika)  present  time,  the  pres- 
ent: nykyhmtkmUSt  for  (1.  at)  the  present 
moment,  (nykyftftn)  at  present,  for  the 
present,  for  the  time  being. 
nykylnen  (. .  of  the)  present  (time);  (ny- 
kyaikainen)  . .  of  the  (1.  our  own)  times, 
present-day,  modem;  (nyt  vallltseva)  . . 
now  prevailing,  actual;  existing;  '**  oika 
[kaningaa  Jne.j  the  present  time  [kmg, 
etc.];  nykyimi9Mii  olomhtmisBm,  nykyiatmn 
9io9ttktHttmn  vaiiiUsma  under  present  con- 
ditions, in  the  present  state  of  things,  un- 
der existing  (l.  present)  circumstances, 
(asialn  nykyisellftftn  ollessa)  as  matters 
are  now  (1.  now  stand),  as  matters  stand 
at  present.  nykyiseliMn:  isttaa  nykyiami- 
f«cn  (muuttamatta)  leave  . .  unchanged  (1. 
unaltered),  leave  ..  as  it  is  (1.  was),  let  . . 


alone,  retain  (1.  maintain)  the  status  quo. 
nykylselliin  as  it  now  is,  (muuttumattoma- 
na)  unchanged,  unaltered;  asian  nykyi- 
aM&dn  oUmmaa  as  the  case  (1.  the  matter) 
now  stands,  at  the  present  phase  of  the  af- 
fair, nykyltin,  nykyiiitafn  »  nykyM&n. 
nykyityya  present  time(s),  the  present, 
present  day  (1.  age>. 

nykyQkansa  the  people  nowadays  (1.  to- 
day), people  of  to-day.  -kMUmi  (kiel.) 
present,  the  present  tense,  -kieli  the  pres- 
ent language,  the  language  now  prevailing, 
the  modem  English  [Finnish,  etc.].  -maali- 
ma  the  present-day  world,  the  world  In 
our  day  (1.  time),  the  world  nowadays  (1. 
to-day),  the  world  as  It  is  now  (1.  now  Is) ; 
(nykyaika)  the  present  age  (1.  day  1.  times). 
-olot  present  state  of  things,  existing  con- 
ditions (1.  circumstances) ;  nykyoloisaa  un- 
der present  conditions  (1.  existing  circum- 
stances), in  our  day,  vrt.  nykyinen.  -pilvi 
present  day,  this  day;  nykypHivinU  in  our 
day(S);  nowadays;  nykypUivSin  Pariisi  the 
Paris  of  our  day  (1.  our  time),  the  Paris 
of  to-day.  -vuoti:  nykyvuoaina  In  (1.  dur- 
ing) these  (1.  recent)  years. 

nykyiin  at  (1.  for  the)  present;  (Juuri  nyt) 
now,  for  the  time  being,  (nykyalkaan) 
nowadays,  at  the  present  day,  to-day, 
(meldftn  aikananmie)  in  our  times  (1. 
days);  '*'  on  sailainmn  harvinaiata  nowa- 
days such  things  are  rare. 

nykAhdelii  Jerk,  give  Jerks,  (be  1.  keep) 
twltch(mg);  nykUhdmiimn  by  Jerks,  by  fits 
and  starts,  intermittently,  nykihdyt  jerk, 
twitch.  nykAhdyttU  Jerk,  twitch,  nykih- 
t«|y  twitching,  nykihtii  give  a  Jerk.  Jerk, 
twitch;  start. 
.nykiitMnin«fi  Jerking  Jne.,  ks.  seur. 

nykiitU  (give  a)  Jerk,  twitch;  (vetaistfi) 
pull  [one's  sleeve,  Jotakuta  hihasta] .  pluck; 
(sieppaista)  grab,  snatch;  (riuhtaista) 
tear,  wrench;  (kalasta  puhuen:)  bite;  -^ 
irti  tear  (1.  pull)  away  (1.  loose);  -'  Jota- 
kuta parraatm  (esim.  pikku  lapsl)  pull 
one's  Beard  (1.  one's  whiskers),  (solvaisu- 
tarkotuksessa)  pluck  one  by  the  beard, 
nykiiiy  Jerk,  twitch,  pull,  wrench;  mnsi 
nykUiayUU  (myds:)  the  first  time  he 
pulled:  yhdMd  nykuiayUd  at  one  Jerk  (1. 
twitch  1.  pull). 

nykiU:  ^  kaHoa  move  the  regulator  (of  a 
watch)  forward  (1.  ahead)  [backward  (1. 
back)],  regulate  a  watch. 

nykiyt  Jerk,  twitch;  pull;  wrench. 

nyiJenU,  nylkmninen  flaying,  skinning,  strip- 
ping the  skin  off;  (kuv.)  fleecing,  extor- 
tion; exploiting;  vrt.  nylkeM;  harfottaa  nyl- 
kmmiata  (kuv.)  practise  extortion,  nylke- 
mitJirjMttflmi  system  of  extortion;  (esim. 
tyOiHisten)  system  of  exploitation,  nylke- 
mitdn  unskinned. 

nyik«i  skin  (myOs  kuv.),  flay  [an  animal, 
elttin],  strip  the  skin  off  ..;  (kuv.)  fleece 
[one  out  of  every  cent,  Joltakulta  Joka 
sentti];  (pettHli)  cheat;  (kiskoa)  extort; 
(rilstUft)  exploit;  -»  kanaam  (kOvhdyttftft) 
bleed  (1.  drain)  the  people  [by  heavy 
taxes,  raskailla  veroillaj;  '-'  Jotakuta  Iran- 
paaam  Skin  (1.  fleece)  one  in  a  bargain;  ^ 
nahka  (kiskoa)  strip  off  the  skin,  strip  off 
a[n  animal's]  hide;  ^  Jotakuta  pmliaaU 
cheat  (1.  skin  1.  fleece)  one  in  a  game;  --' 
Joltakulta  piUinahkm  Scalp  one;  kapitaliatit 
nylkavHt  tydtiUaiii  (riistilvat)  the  working 
men  are  exploited  by  the  capitalists. 

nylkiji  one  who  skins  (1.  flays),  man  to 
skin,  man  to  strip  off  the  [cow's,  etc.]  hide; 
skinner;  vrt.  seur.  nylkyri  1.  =  nylldJM; 
2.  (kuv.)  skinflint,  cheat;  extortioner,  nyl- 


{ 
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kyv«tui  liiuitliir -knife;   (InlUanln)  scalp- 
Ing'-knire. 

nypiiia  pldclnr;  plackliir.  afptoUlli,  af- 
pTsUfy  ks.  kypUudU,  kyvistelr. 

nyputa  (nypUi)  ringer  [at  ..«  Jotaldn]; 
nyplMtty  piui  pUiow-lace,  (kooeeUa  tebty) 
bobbinet;  nypiStty  ty9  bobbin-work;  <« 
pHaiM  make  lace,  vrt.  kMdknta. 

nypltya:  pUsim  '^  lace-makiny.  -fcamra  lace- 
pattern.    •Hyyny  L  -patjanaw  lace-pillow. 

nypMiminan  ks.  arpiajs. 

nypplminan  —  ay^Btl.  nyppil  (nookkia} 
pick;  (nykli)  pluck. 

nyppy,  nyppyln^  »=  aftppr.  ■Ippyfaw*. 

fiyppyli  —  Blppr;  (maen-)  knoU,  knob; 
(kallion-)   spur. 

nypykki  tip;   vrt.  ■Ipqkka,  typykUL 

nyraya  —  nyrpmy,  "T*^  ~  ayrp*!;  Mm 
nyrHatMMn  »  ■yrpcilUL 

nyrjUidye  sprain,  straindng);  (siioUtaan- 
menot  dislocation,  luxation.  nyrJihdyttM 
(venindyttiA)  strain,  sprain  [one's  ankle, 
nllkkansa];  (vUnn&bdytUi)  twist;  (saat- 
taa  sljoiltaan;  put  out  of  Joint,  dislocate, 
disjoint;  hMm  mn  nyrjahdytUmyt  mikmpMSmaM 
he  bas  put  bis  shoulder  out  (of  joint). 
nypJihtymi  sprain.  nyrJAhtyi  —  nyrAUitlS. 
nyrjifitiminen  stralndng),  8prain(ing): 
dislocation,  nyriihtii  get  (1.  be)  strained 
(1.  sprained);  get  (1.  come  1.  be  put)  out 
of  Joint,  be(corae)  dislocated;  /mcm  ajr- 
jMhti  my  foot  was  (1.  got)  sprained,  I 
sprained  my  foot. 

nyrkln^itku  blow  of  <1.  with)  the  fist, 
-kokoinen  . .  (of)  the  size  of  the  fist,  -puinti 
shaking  one's  fist  [at  one,  JollekuUe]. 

nyrkkeiilJA  (ammatti-)  boxer,  pugilist,  nyrk- 
keilii  be  righting  with  one's  fists;  (urhei- 
lutarkotuksessa  tal  ammattinaan)  box. 

nyrkkelly  boxing;  prize-fighting.  -Iiansikaa 
boxing-glove,  -iaito  art  of  boxing,  pugil- 
istic art. 

nyrkki  fist;  nyrhkUn puristmttu hiUi  Cleached 
band,  -laki  mob -law;  the  principle  that 
might  makes  right. 

nyrkkinen  (yhd.)  .  .-fisted  [esim.  vmhvm^ 
strong -fisted]. 

nyrkkltolkeut  «  nyrkkilakL  -ottelu  flst- 
right.  fisticuffs;  pugilistic  encounter. 

nyrkkitet:  olia  nyrhkiBiUH  have  (1.  be  in)  a 
rist-flght.  nypkkisou  fighting  (1.  war) 
with  the  fists,  fist- fight. 

nypkkillialtUliJa  boxer,  prize-fighter,  pugil- 
ist. -taitUlu  boxing-match,  prize-fight; 
(nyrkkelly)  boxing,  prize-fighting,  -tap- 
pelu  fist -fight;  vrt.  eUell.  -valU  mob  vio- 
lence; vrt.  nyrkkilakL  -volma:  nyrkhivoi- 
malla  with  one's  fists. 

nyrpallli  (oUa  myrrylnen)  be  sullen,  be 
surly,  be  morose,  be  in  a  sulk  (1.  in  the 
sulks)  [about  (1.  over)  . . .  Jostakin],  sulk, 
look  sullen  (1.  morose  1.  crabbed) ;  be 
cross,  be  crusty,  (olla  tyytymfttdn)  be 
dissatisfied  (1.  discontented  1.  displeased) 
[with  ...  Jostakin];  (olla  loukkaantunut) 
be  offended  [with  one  at  (1.  about)  a  th., 
JollekuUe  Jostakin],  feel  hurt;  (kantaa 
kaunaa)  have  (1.  bear)  a  grudge  [against 
one,  JollekuUe],  owe  [one]  a  grudge,  nyp- 
peiaaain  ks.  nyrpel. 

nyrpaya  sullenness,  sulkiness,  moroseness; 
disrontent(edness),  dissatisfaction;  bad 
humor;  vrt.  seur.  nyrpeA  (myrrylnen) 
sullen  [looks,  katsel,  sulky,  surly,  glum, 
morose:  (tyvtymftton)  dissatisfied,  dis- 
contented: (huonotuullnen)  . .  in  a  bad 
humor;  (area)  cross,  crusty;  efl«  nyrpmis- 
sUUn  (I.  nyrpmiUiUin  1.  nyrpmdUd  mimimUS) 
—  nyrpeillM.  nyrpeittl  sullenly,  sulkily, 
morosely;  in  a  dissatisfied  manner,  dis- 
contentedly. 


■f^pta^ra  (neDin)  snllT;  nurOs  >  .  ^ 
■■Ilia  ■fipiaiyt  be  parsed  op;  (kuT.) 
beicome;  annoyed  (L  piqued)  [at  . . ,  Jos- 
takm],  be  put  out,  (loukkaantua)  be(coine) 
offended  (L  buffed)  [at  ..];  myrpiatynyt 
annoyed,  piqued,  put  out.  nyrpiatAmliMn 
(suun)  porsbig  op;  (nenin)  sniffing. 

nyrpiatii:  ^  ■■■iiaif  iatttkin  turn  up  one's 
nose  at  . . ,  snlft  at  . . ,  sneer  at  . . ,  frown 
upon  . .;  «  ■■■tfMw  purse  one's  lips,  draw 
one's  lips  together,  screw  (L  draw)  up 
one's  mouth. 

nyatarmi  >->  ■yalyrl,  -tiaminaa  bunodont 
molar. 

nyaty  (pabka)  knob,  boss;  node,  nodule; 
small  elevation  (t  eminence  1.  protuber- 
ance); (kisnl)  wart;  (kasv.)  gland;  vrt. 
■ystyrl.   -karva  (kasv.)  glandular  hair. 

nyatyri  (anat.)  papilla  (plur.  papille); 
(Ukk.)  tubercle,   -baailii  tubercle -bacUlus. 

nyatyriinan  tuberculate(d),  nodular;  gran- 
ulated.   nyatyrttautJ  tuberculosis. 

nyei:  btmikhm^  short-handled  ^oon;  pUp- 
pu^  Short  pipe,  stub -pipe. 

nyt  now;  '^  kmti  right  away,  at  once,  tbis 
very  Instant,  instantly,  immediately;  mo  •«- 
Mm  ^  Auiw  why,  that's  funny  (1.  queer) ! 
MtM  Mil  "  M»e«  I  Just  got  it,  I  could  not 
get  it  earlier  (l.  before). 

nyUii  twitch.  Jerk.  nyikyUlli,  nyUytUi 
Jerk,  twitch;  Jolt;  be  jerking  il.  jolting); 
mima,  mytkytmUM  Jog  along,  nytkyi  ks.  hyt- 
kyl.  nyUihdelli  (be)  Jerk(ing).  make 
sudden  twitches  (1.  starts),  (be)  twitch 
(ing);  (hytkyi)  Jolt.  nytkAhdya  Jerk, 
twitch;  puU.  nytkihtfyttii  Jerk,  twitch; 
Jolt,  nyikllitii  (give  a)  Jerk,  twitch,  nyt* 
kiiaU  give . .  a  (sudden)  Jerk,  Jerk,  (Jkpv.) 
yank;  vrt.  nykiUtS. 

nyttemmin  now,  nowadays;  Mbi  «ran  '^ 
maaiia  be  is  living  in  the  country  now.  he 
has  (recently)  moved  (in) to  the  country; 
tiUmM  Imtamtmpm  rni  '*'  vmmkmmtuimt  this  ex- 
pression is  no  longer  in  current  use,  this 
term  is  going  out  of  use  now. 

nyyhke  »  nyykkytya.  nyyhkii  sob;  snuffle; 
9anoi  [s«lietl  Jne.]  myyhkimm  (myOs:)  sobbed 
out.  nyyhkyttiminan  sobbing,  nyyhkyttil 
sob.  nyyhkytya  sob;  sobbing;  kwmiui  nyyh" 
hytystu  (myos:)  sobs  were  heard. 

nyyklttyi  bend  the  knees;  (nilata)  curtsy; 
(lyyhlsty&)  sink  [under  the  burden,  taa- 
kan  allej,  succumb;  droop:  vrt.  kyykistyM. 

nyykytelli^  nyykyttM,  nyykytya  ks.  nyiiky- 
teUiL  ny^ttXl,  nyiikytya. 

nyytti,  nyytty  bundle. 

ny6kkyi  nod,  be  nodding,  nydkkiya  nod; 
(nyOkk&Aminen)  nodding,  nydkkiyttil  — 
nyokMti.  ny6kytalli  be  (1.  keep)  nodding 
[one's  head,  paaui&n],  nod.  nydkyitimin«n 
nodding,  nyokyttii  nod  [one's  head,  p&&- 
t^An].    nyAkytya  nodding. 

nydkiti  nod  [to  one,  JollekuUe];  '*'  hyvMk- 
syan  pU&tS&n,  ^  (pMUtSUn)  hyvUkaymimmn 
mmrkikn  nod  (1.  bow)  assent,  nod  (one's 
head  in  approval),  nod  approval,  nod  yes; 
'-'  paHUM&n  nod  one's  head;  hUn  nySkMUi 
minulU  yatHviUliBmsti  (myds:)  he  gave  me 
a  friendly  nod. 

ny6pi  cord,  string;  twine;  (esim.  kengtn) 
lace;  vrt.  nuonu   -lilvl  ks.  koreliivi. 

nydrittii  lace;  tie  up,  strap;  «  kHnni  fasten 
(with  a  lace),  lace  (securely);  HtAkman 
nyHritmtty  tight -laced.    nydritya  lacing. 

niemmi  (—  n&en  mln&)  I  see;  s«  on  ««  #• 
valmia  it  is  ready,  I  see;  I  see  it's  ready. 

niennilnen  seeming  [peace,  rauba],  appar- 
ent, ostensible:  (luuloteltu)  supposed,  re- 
puted; pretended,  nienniisaati  seemingly, 
apparently,  ostensibly,  nienniliyya  ap- 
pearance. 
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■in  you  see,  you  know;  [seUtUv&Di  sanana 
UyteU&n  nSmt  aivan  samoin  kuio  nimittain, 
ta.  ttU].  ni«tkd(a)  do  you  see,  don't  you 
see. 

■iMen:  johotUdn  ^  wltb  (1.  In)  regrard  to 
. . ,  as  regards  . . ,  regarding,  considering, 
respecting,  bearing  upon  . . ,  (Jotakln  kos- 
klen)  as  to  . . ,  concerning,  toucbing,  witn 
reference  to  . . ,  for  [esim.  ikMUnsM  '^  for 
Usage],  (jossakln)  in  [esim.  raha-uMioihin 
"  in  (regard  to)  money  matters],  (jossa- 
kln tapauksessa)  m  case  (1.  pomt)  of  . . 
Lbuom.  9iihmn  ^  (myOs:)  In  view  of  tbat, 
(sentAbden)  for  tbat  reason,  on  account  or 
tbat;  9ukmm  ^  attM  . .  m  View  Of  tbe  fact 
tbat  . . ,  since  . .;  foMln«a  -^  (myOs:)  in 
relation  to  eacb  otber,  (verrattuina)  as 
against  eacb  otber] ;  kaikkimm  ^  before  (1. 
in  sigbt  of)  everybody,  in  full  view  of  all, 
(avoimestl)  openly;  koko  maaUmmn  «  be- 
fore all  tbe  world,  in  tbe  face  (1.  before 
tbe  eyes)  of  tbe  wbole  world;  Urkolta  '« 
(as)  seen  from  tbe  cburcb,  (katsoen)  look- 
ing from  tbe  cburcb;  niimtata  '<'.as  I  see 
it.  (minun  mielest&ni)  in  my  opinion,  to  my 
mind,  (mita  mmuun  tuiee)  as  for  me,  for 
my  part,  as  far  as  I  am  concerned  [buom. 
mimasta  ^  on  mpMviiaasta  niin  m«n«e«fl«r(for 
my  part)  I  tbink  it  is  unwise  to  do  so,  it 
seems  to  me  unwise  to  do  so;  euMwofi  pain 
mdmuta  '^  be  may  come  for  all  (1.  for 
augbt)  I  care;  be  may  come,  and  welcome; 
weU,  let  bim  come!];  m^d^n  <«  in  tbe 
presence  of  otbers,  before  otber  people. 
nilidi  see  [in  a  vision,  nftyssft;  witb  one's 
own  eyes,  omin  silmln;  from  tbe  paper 
tbat  . . ,  lebdesU  ettft  . .] ;  (bavaita)  per- 
ceive; (erottaa)  discern,  descry;  espy, 
make  out;  (buomata)  observe;  find;  (ko- 
kea)  learn,  experience;  (kArsift)  suffer; 
(olla  n&kemftss&)  witness;  (katsoa)  be- 
bold,  set  eyes  upon;  nMmn  kirim—t&ai, 
•HM  . .  I  find  (1.  learn  1.  see)  from  (1.  by) 
your  letter  tbat  . .;  niimn  BUmiMtUai,  mtti^  . . 
1  see  from  (I.  by)  your  looks  that  . . ,  I 
can  read  (it)  in  your  eyes  (1.  your  face) 
tbat  .  .;  nUmn  •urvOumM,  mtta  ..  I  find  to 
my  sorrow  tbat  ...  I  am  sorry  to  find 
tbat .  .;  ndmt,  ntfcfMte  ks.  bakus.;  ^  aavmita 
see  gbosts.  be  haunted;  ^  huoita  have 
trouble,  have  many  an  anxious  moment 
[on  account  of  a  p.,  Jonkun  takia],  (Jos- 
takin)  take  (great)  pains  witb  . . ,  vrt. 
B&hdA  valvaa;  ^  hyvUkBi  [tebdft  Jotakin] 
see  fit  [to  do  a  tb.],  tbink  (1.  deem)  it  fit 
(1.  proper)  [to  do  a  tb.],  tbink  best  [buom. 
ios  nUn  hypiUui  nUmt  if  you  think  (it)  best, 
if  you  (so)  choose,  if  you  like];  ^  janoa 
(kArsift)  be  thirsty,  thirst  (for  drink),  suf- 
fer from  (1.  witb)  thirst;  '^  kirhatm  see  . . 
in  tbe  book;  ^  nShyln  see  (1.  have)  vi- 
sions; ^  9%MihMM  Starve,  be  starving,  suffer 
wltb  (1.  from)  hunger;  '^  parhaakBi  think 
(1.  deem)  best  (1.  fit);  <«  pmikkoia  kmBhrnU 
U  pSivSM  (myOs:)  be  haunted  by  imaginary 
terrors,  be  (always)  lookmg  for  imaginary 
evils;  ^  tarpmMiamk»i  find  it  necessary 
[to  rescind,  peruuttaa] ;  ^  [tyOnsA]  tar- 
hak9i  find  [one's  efforts]  to  be  (1.  to  have 
been)  in  vain,  find  [one's  trouble]  useless, 
find  rone's  labor]  lost,  realize  that  [one's 
work]  has  been  for  nothing;  '^  vaivaa  ion- 
kun  takim  gO  (1.  put  O.S.)  tO  trouble  for 
one,  trouble  (1.  bother)  o.s.  on  a  p.'s  ac- 
count [buom.  aikiUl  nMkk9  vaivaa  minun 
takiani  don't  let  me  trouble  you,  don't  take 
(I.  go  to  1.  put  yourself  to)  any  trouble  on 
my  account] ;  '^  vmivmm  foBtakin  (h  ioasa' 
kin)  have  trouble  witb  . . ,  trouble  (1. 
bother)  o.s.  witb  . . ,  go  to  trouble  about 
. . ,   (buolta)   take  (great)   pains  witb  . . 


[buom.  /m  vUtmit  nakda  99n  vaiomn,  mHU .  > 

if  you  don't  mind  taking  (1.  to  take)  tbe 


trouble  to  . .] ;  '^  ante  dream  [of  (1.  about) 
..,  Jostakin;  tbat  ..,  ettA  ..];  ^  Jokin 
vilakdukmrntta,  ^  vUakdxm  Ipatakin  catch  a 
glimpse  of  .  .;  nUkiBin  mimMlUni,  mtta  tmmt 
amn  I  Should  like  you  to  (1.  like  to  have 
you)  do  it;  mn  ikdnUni  mitU  piUvSM  nUm  I'll 
never  live  to  see  that  day,  my  eyes  will 
(1.  I  shall)  never  behold  that  day;  «n  of« 
ndhnyt . .  s«n  koommin  I  never  saw  . .  after- 
wards, I  haven't  set  eyes  upon  . .  since;  mnpd 
oia  koakaan  knmman^Hita  nSknyt  well,  I 
never  saw  tbe  like  (1.  saw  anything  like  it) ; 
an  v^  ^  nUta  kaikkia  I  cannot  make  them 
all  out  (1.  discern  tbem  all) ;  anvoi'**  mmdm 
I  cannot  descry  (1.  make  out)  (any)  land; 
hypUkayn  aan  nUkamSttUni  I  accept  it  (I.  I 
approve  of  it)  even  without  seeing  it;  ha- 
nat  nUkdaaa&ni  at  the  Sigbt  Of  him,  on  (1. 
at)  seeing  him;  kakai  miaata  nakdaan  ia- 
ttunaaaa  pSydan  aaraaaa  (nAyttAmOkUvauk- 
sessa:)  two  men  are  seen  (1.  are  discovered) 
sitting  at  a  table;  minan  nakdakaani  as  far 
as  I  can  see,  (mlelestAnl)  to  my  mind,  in 
my  opinion;  mina  niUn  onnattomtmatapmdt' 
aan  omin  ailmin  (myOs:)  the  accident  oc- 
curred under  my  very  eyes;  mina  oiin  omin 
ailmin  nUkamaaaa  . .  I  witnessed  . .  per- 
sonally, I  was  an ^ye- witness  of  . .;  ma^- 
ta  aaattaa  (\,  voi)  '^  koko  tmaangon  yli 
(myOs:)  from  the  hill  you  get  a  view  of 
the  whole  plain;  aa  avaa  (ihmiatan)  ailmat 
nUkamaan  that  will  open  the  eyes  of  the 
people  (to  see),  that  will  be  an  eye-opener 
to  the  people;  aa  lai  minulta  nUkamatta 
(en  saanut  nAhdA)  I  did  not  have  a  chance 
to  see  it,  I  did  not  get  (1.  come)  to  see  it, 
(buomaamatta)  it  escaped  my  notice  (1. 
my  eye) ;  aan.naan  (\.  voin  nUkda)  fo  ha- 
nan  naamaatadnkin  (myOs:)  I  can  tell  that 
by  the  looks  of  him;  aiita  nahdaan  from 
tbat  one  can  see  [bow  . . ,  miten  . .],  (nA- 
kyy)  from  tbat  it  becomes  evident;  aiti  ai 
taotdliaaati  ntf«  lapaanaa  vikojm  a  mother 
is  usually  blind  to  her  child's  faults. 

nAhlAvvyi:  nahtavyydat  things  worth  see- 
ing (I.  looking  at),  sights;  kaiaatta  paik- 
kaknnnan  nUktavyykaia  see  (1.  be  seeing) 
the  sights  (of  tbe  place),  have  a  look 
around  the  place,  go  about  sight-seeing. 

nAhtAvA  (nAkemistA  ansaitseva)  worth  see- 
ing, worth  looking  at;  (nAkyvA)  visible, 
perceptible,  apparent;  (huomattavissa  ole- 
va)  discernible,  distinguishable,  perceiv- 
able; kyliapa  aina  otat  ^  you  are  a  sigbt 
(to  behold)!  on  naktavana,  on  naktaviaaa 
is  to  be  seen,  (nAvtteillA)  is  (being)  ex- 
hibited, is  (placed)  on  exhibition,  (tar- 
kastusta  varten)  is  . .  for  inspection,  (huo- 
mataan)  is  observed,  is  noticed,  (havai- 
taan)  is  perceived ;  paifon  nahtaoaa  (myos : ) 
much  (I.  many  things)  to  see  (1.  to  look 
at);  vrt.  sUinin^.  nAhlAvAttl  seemingly, 
apparently;  . .  as  it  would  seem  (1.  ap- 
pear); visibly;  myOs  =>  UmeUestL 

nAlden,  nAille,  nAillA,  niiHA  Jne.,  ks.  nMmM. 

niin  in  this  way  (1.  manner  1.  fashion),  like 
this;  so;  thus;  ^  korkaa  this  (1.  SO)  high; 
'^  ottan  under  (1.  in)  these  (1.  such  1. 
those)  circumstances,  this  (1.  tbat  1.  such) 
being  the  case,  this  being  tbe  state  of  af- 
fairs (1.  of  things),  this  being  the  way  it 
was,  that  being  so;  thus;  «  paifon  this  (1. 
so)  much;  aaia  on  '^  (myOS:)  this  is  how 
(1.  the  way)  it  is.  this  is  the  situation; 
niin  fa  ^  (rather)  so-so,  (pretty)  mid- 
dling; somehow,  after  a  fashion;  ••  on  e«A- 
tava  '^  (myOs:)  this  is  bow  (I.  this  is  the 
way)  it  has  to  be  done,  nifniltaan  «-  niin; 
(huudahduksena:)  here,  this  way!  this  is 
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Ihe  way!  niinkd:  tUUnkB  tMiM  mtimm  mhtman 
is  this  ttie  way  this  affair  is  being  man- 
aged? is  this  how  you  carry  on  this  af- 
fair? niinkdhin  (tokkohan)  I  wonder  if 
(I.  whether)  . .?  do  you  (really)  think  . .? 
(itsenftisesti:)  really?  indeed?  is  that  so? 
you  don't  say  so!  nlinmuodoin  —  nila  ol- 
Uii»  ks.  bXIb. 

nilv«Uymin«n  witheting  Jne.,  ks.  nlhr«ttr)L 
nilv«ityn*iayya  . .  being  so  dHed  up  (1.  so 
withered),  the  withered  (1.  leathery)  con- 
dition [of  . .].  niiY«Uynyt  withered:  faded; 
(kuivunut)  dried  up;  (kutistunut)  shrunken; 
(nahistunut)  leathery ;  rubbery;  spongy. 
niiv«ityi  (lakastua)  wither  (away);  fade 
(away);  (kuihtua,  etup.  ihmisl8t&:)  pine 
away,  languish;  (kuivettua)  dry  up;  (na- 
hlstua)  get  leathery,  get  rubbery,  get 
spongy. 

niiv*iya  withering;  fading  away;  drying 
up;  pining  away,  languishing;  langulsh- 
ment.  -Hauti  (l&&k.)  chlorosis. 

nllv«i(yt)tii  cause  . .  to  wither;  (nahistut- 
taa)  make  (1.  cause  to  become)  leathery. 

nikemln^n  seeing  Jne.,  ks.  nMhdl;  sight; 
nSkmmimmn  arvoinmn,  nUkmmiut^  mnMmitmmom 
. .  (well)  worth  seeing,  . .  worth  looking 
at,  remarkable;  fo  amn  nSkmrninmnkim  Iran- 
hiMtuttaa  the  mere  (1.  Very)  sight  of  it  fills 
one  with  awe;  tialiS  oiiai  aimMm  paijmn 
nSkmrniatU  you  would  find  a  lot  of  things 
worth  seeing  (1.  a  good  deal  to  look  at) 
there,    nikmnya  what  one  has  seen  (1.  ex- 

1)erlenced);  vrt.  seur.  nik«iiii  what  one 
las  seen;  nUkmmiin  (h  nUkmmMUn)  mati 
good-by  till  we  meet  (1.  till  I  see  you) 
again!  I  hope  to  see  you  again  (soon)! 
(Jkpv.)  so  long!  [heti]  anai  nOkamiata  at 
first  sight,  from  the  [very]  moment  I  set 
eyes  upon  it  [them,  etc.],  (silmftykseltft) 
at  the  first  glance;  karro  nSkamiatUai  tell 
what  you  have  seen  (1.  witnessed),  (koke- 
mukslstasi)  tell  us  (about)  your  exper- 
iences; aittan  viima  tUtkamUni  aiivai  ha 
palfon  munttnnaat  they  had  changed  a 
great  deal  since  I  saw  them  last,  nikemi- 
tAn  1.  (Joka  ei  nfte)  . .  not  seeing,  . .  with- 
out one's  sight,  (sokea)  blind;  i.  (Jota 
ei  ole  nfthty)  unseen;  vrt.  nMkymMttfn. 
nikiji  (sllminnakijft)  eye- witness;  (katso- 
Ja)  spectator;  (ennustaja)  seer,  prophet; 
oliko  aiinU  hataUn  nUkiiHU  was  there  any- 
one (who)  saw  It?  was  there  anyone  to 
see  (1.  any  eye-witness  to)  it?  nikim«t 
apparatus  of  vision,  (nftkdelln)  organ(s) 
of  sight  (1.  of  vision),  visual  organ(3). 

niklnllkenki  mussel;  (kuori)  shell;  vrt. 
•impukkft.    -ki«ri  snail -shell. 

nikkllelpi  hard  thin  bread;  (1.  v.)  hardtack. 

niky  sight,  spectacle;  (henkl-)  apparition, 
vision;  (uiko-)  appearance,  look(s),  aspect; 
mik&  kamalm  '^  what  a  dreadful  (I.  fearful) 
spectacle  (I.  sight)!  what  a  terrible  sight! 

nikyityyt  showlness;  conspicuousness;  vis- 
ibility; vrt.  seur.  nikyiti  showy;  (huo- 
mattava)  conspicuous;  (riittftva)  ample, 
copious;  (mltta  y.  m.)  liberal,  heaped; 
(nflkyvtt)  visible,  nikyitiatl  showily;  con- 
spicuously; amply,  copiously,  liberally; 
visibly. 

nikylelpi    (raam.)    shewbread,   showbread. 

nikymittAmyya  Invisibility,  nikymittdmitti 
Invisibly.  nikymitAn  invisible;  unseen; 
(Joskus.)  . .  out  of  sight;  (erottamaton) 
indiscernible,  imperceptible,  indiscover- 
able:  hSipya  nHkym&ttBmiin  disappear  In 
the  distance,  vanish  from  sight,  (esim.  11- 
mapallo)  vanish  Into  thin  air;  on  nUkynUU- 
tamiaaa  is  not  (to  be)   seen,  will  not  (1. 


cannot)  be  seen.  Is  invisible,  (on  kadon* 
nut  nikyvistft;  has  passed  out  of  slrht» 
has  disappeared. 

nikyvi  visible;  (huomattava)  discernible, 
perceptible,  perceivable,  (helposti)  conspic- 
uous [place,  palkka];  mMkyvimaM  in  sight, 
in  view  [huom.  jankum  mMkytiaaM  within 
(the)  Bight  of  ..;  k^kUam  nMkymiaaM  in 
sight  of  (1.  under  the  venr  eyes  of)  every- 
body, m  (full)  sight  (L  view)  of  aU]; 
makypiatM,  nakyviatMSm  from  Sight,  out  of 
view  [huom.  kMm  kthriai  mMkypiatSmi  he  dis- 
appeared from  (1.  out  of)  my  sight,  I  lost 
sight  of  him;  kmukmmm  /Mifani  mUtyvimiM 
far  beyond  the  sight  of  a  p.,  far  beyond  a 
p.'s  range  of  vision;  (roene)  paia  mMkyvim^  • 
tMmi  (get)  out  of  my  sight!  be  gone!] ;  •!!• 
nakywimaM  be  (with)  In  sight,  be  In  view, 
be  within  one's  range  of  vision,  be  visible, 
be  seen,  (kuv.)  be  in  evidence  [esim.  «««-* 
rmukaat  atmt  nyt  mMkyviaaM  the  resulU  are 
now  in  evidence].  nlkyviiiiMi  visible 
[world,  maailma];  discernible,  percepti- 
ble, perceivable;  (aistlllinen)  . .  pertaining 
to  the  senses,  . .  affecting  the  senses,  sen- 
suous; vrt.  Blkyvl.  nikyviiaaati  visibly, 
perceptibly,  percelvably.  nlkyvilayya  vis- 
ibility, visibleness;  conspicuousness;  dls- 
cemlbleness,  perceptibility,  percelvable- 
ness.    nlkyviieyyarala  —  niktfr^Ja. 

nikyi  be  seen,  appear,  be  visible;  (nAsrttiy- 
tya)  show,  be  shown,  be  presented,  pre- 
sent (1.  manifest)   Itself;   (selviU,  kiydi 
be  clear,  be  evident;   (erottua)   be 


ilmi) 


discerned,  be  descried;  (nAytt&&)  seem, 
look;  makyy,  atts  ..  it  appears  that  ... 
(on  llmelstA)  it  is  evident  (1.  manifest) 
that  ..;  nOkyy  atavtm  appears  (1.  seems) 
to  be,  looks  . .;  kamatta  nakyy  tahdym  ««- 
ryytta  he  seems  to  have  suffered  Injus- 
tice, (an)  injustice  seems  to  have  been  done 
(to)  him;  kanan  amnaiaimmn  makyy.  aita  .. 
(kfty  selville)  his  words  prove  (1.  show) 
that  . . ,  it  appears  from  what  he  says 
that  ..;  hanaata  nakyy,  atta  ..  one  (1. 
you)  can  see  (it)  from  his  looks  that  . .; 
kam  nakyy  aiapmn  taaua  he  seems  to  be 
here,  it  appears  (1.  seems)  that  he  Is  here; 
kanta  ai  nay  aika  kmdtt  he  is  not  seen  or 
heard  (1.  neither  seen  nor  heard)  of,  (htn 
on  hftvlnnyt  jftlJettOmlin)  he  has  disap- 
peared without  leaving  a  trace  (behind  I. 
behind  him);  iarvi  nakyy  kmrUUm  the  lake 
is  seen  (1.  is  shown)  on  the  map;  kaiUot 
aivat  nay  tanna  (I.  tamta)  the  cliffs  can- 
not be  seen  (1.  do  not  show)  from  here; 
kutan  nakyy  as  it  appears  (1.  seems),  as  It 
would  seem,  (kuten  nftet)  as  you  can  see; 
Imdin  kanta  yataoakaani,  nraeta  Mbi  mMW 
oiavankin  pJtfmw««o<fi(OSOttautui)  I  thought 
he  was  my  friend,  but  he  proved  (to  be) 
the  opposite;  nUnkwdn  wmbmatm  nakyy  as  It 
seems  (1.  would  seem)  to  me,  as  I  think; 
an,  kntan  nakyy,  tmrpaaUiaim  (myOS:)  Is 
seemingly  necessary;  on  nakynyt  aanatnm 
lakdiaaa  has  appeared  in  the  press;  ««  ol 
ea/o  nakymaan,  aa  ai  nay  It  l8  not  to  (I.  It 
will  not)  be  seen,  (esim.  rasvapilkusta  y. 
m.)  it  will  not  show,  (Jkpv.)  it  won  t  show; 
aa  nakyy  kmikaatm  paattaan  olavmn  . .  it  has 
every  appearance  of  being  . . ,  (Judging) 
from  all  appearances  it  is  . . ,  it  has  all 
the  ear-marks  of  being  . .;  aaurmukaat  of- 
kmoat  ^  the  results  begin  to  show  (l.  to 
appear  1.  to  manifest  themselves) ;  aialia 
ai  nakynyt  ainamtakam  ikmiata  nobody  (1. 
no  living  soul)  was  to  be  seen  there,  no- 
body had  put  in  an  appearance  there;  aOta 
nakyy  ttdavmn  kamam  tofo  that's  going  to 
be  a  fine  house,  it  seems  (1.  it  appears): 
(Jkpv.)  that's  going  to  be  a  fine  nouse,  I 
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take  it;  tMMta  nshyy  [,  mtiM  . .]  It  appears 
(1.  it  wiU  be  seen)  from  this  itbat . .]. 
nikd  (eye)  sight.  (Joskus:)  eyes,  vision; 
(olko-)  luppearance,  looks;  aspect;  (kal- 
taisnus)  likeness,  (re)  semblance;  nSkBjSMm 
ks.  hakus.;  nS8ltS(Mn)  by  sight,  in  appear- 
ance [huom.  hUn  on  nStmU&n  hm^ki'mUinmn 
(nftkOJi&n)  he  looks  middle-aged,  he  has 
the  appearance  of  being  a  man  of  middle 
age];  nMBn  vnohH  for  the  sake  of  ap- 
pearances, for  appearance's  (U  form's)  sake, 
(Jkpy.)  for  the  looks  of  it  (1.  of  the  thing), 
to  save  appearances:  . .  mntam  aillo  omitai' 


(a.)  conspicuous;  (plainly)  visible,  n.  (s.) 
sight,  view;  fUtn  MviH  nUMiaiUtU  he  was 
lost  to  (my)  view  (1.  sight),  he  disappeared 


gives  it  a  peculiar  appear- 
ance (1.  aspect);  hMnMa  on  hnono  (h 
hoikkm)  ^  he  has  poor  (eye) sight  (1.  eyes), 
Jb&MMS  ofi  (\,  Mbi  on)  UMnoM  nMkiUi  he  iS 
somewhat  (1.  something)  like  his  father, 
he  bears  a  certain  likeness  (1.  resemblance) 
to  his  father,  he  resembles  his  father, 
(Jkpvj  he  looks  a  little  like  his  father; 
vrt.  ttiko'*',  vafvan^  y.  m. 
nik5-  (yhd.)  . .  of  sight  [esim.  -aisH  sense 
of  sight;  'kyky  faculty  of  sight].  ..  of  vi- 
sion [esim.  'konHd  field  of  vision;  -rsis 
limit  of  vision];  optlc(al)  [esim.  -fcofraA- 
duM  (I.  'fUUriS)  optical  illusion;  'hormo 
optic  nerve],  visual  [esim.  ^hormo  visual 
n^rve;  'hyhy  visual  faculty].  -«la  view, 
sight;  (lavea)  prospect;  (malsema)  scene 
(-ry);  (kokonais-)  panorama;  avoin  nUkS' 
mio  Clear  view;  kmunio  nthSotm  beautiful 
scenery.  -«lakopttl  post -card  with  a  view 
[of  . .].  -•tin  organ  of  sight  (1.  of  vision), 
visual  organ,  -hairahdut  1.  -hiirid  (myOs.) 
h&llucination. 

nikdinen:  jonhin  [/onJhni]  <«  . .  (which 
[who]  looks)  like  ....  .-looking,  of  a  . . 
appearance  (1.  aspect),  . .  in  appearance, 
similar  In  appearance  to  . . ,  resembling  . . 
[huom.  opMilyttdpMn  ^  suspicious-looklng, 
. .  of  a  suspicious  appearance;  hdnmn  ntf- 
kdioonoM  honkil8  a  person  who  looked  like 
him,  a  person  resembling  him;  ihmiMon  -^ 
like  (I.  resembling)  man,  manlike;  /Won  -^ 
. .  of  (a)  noble  appearance  (1.  aspect) ;  Ao- 
mofon  ^  dreadful- looking,  horrible  in  ap- 
pearance; «on  '*'  (looking)  like  that,  of 
such  an  appearance  (1.  aspect}];  hyttMpS 
oiot  '^  what  a  sight  you  are!  what  a  fright 
you  look!  (Jkpv.)  my,  but  you  are  a  sight! 
minkM  nMhSioon  Upon  f^dttatto  what  kind 
Of  a  (looking)  flag  do  you  want?  olio  /on- 
Um  "^  look  . . .  look  like  . . ,  appear  to  be 
. . ,  wear  a  look  of  . . ,  vrt.  nKyttil  (Jolta- 
kln)  [huom.  Mn  off  Ithmnmmn  ^  She  looked 
as  though  she  had  been  crying,  her  eyes 
were  red  with  weeping,  she  had  the  ap- 
pearance of  having  wept;  Mn  off  hUmma*' 
tynmon  ^  (myOs:)  he  wore  a  look  of  as- 
tonishment; mMhSi  ^  so  on  wh^t  does  it 
look  like?  how  does  it  look?  what  is  it 
like?  on  ononuniin  kuoiUmn  kain  oldpUn  ^ 
looks  more  dead  than  alive;  on  hyvan  ^ 
looks  well,  looks  fine,  is  fine  (1.  pretty) 
to  look  at,  (ihmisesta:)  is  good-looking. 
Is  fine -looking;  on  kivattoi&mn  "^  looks 
sickly,  appears  to  be  ailing;  on  noion  (pahan, 
aoirmmn,  tyhmHn  Jne.)  '^  looks  cheap  (bad. 
sick,  stupid,  etc.):  on  sairoan  ^  (myOs:) 
looks  like  a  sick  man;  on  o«n  ««  ihifn  . . 
looks  as  though  . .] ;  off«  fonkun  -^  look 
like  a  p.,  resemble  (1.  bear  a  resemblance 
to)  a  p.  [huom.  ho  ovot  hyvin  toiotonoo 
nMhSioiM  they  look  very  much  alike,  they 
bear  a  strong  (family)  resemblance  to 
each  other,  they  are  very  much  alike  (in 
appearance) ;  HMn  on  alvam  iaSnoU  -^ 
(myOs:)  he  is  the  image  (1.  the  picture) 
of  his  father],  nlkdiayya  likeness;  resem- 
blance, similarity,  slmiutude.    nAkdlti  I. 
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(from  sight),  he  vanished  (from  sight); 
JMJUtfon  nSaaimmUk  in  full  view  of  all;  offa 
nUMiamta  be  in  sight  (1.  view),  be  visible, 
be  in  evidence,  (huomattavasti)  be  con- 
spicuous; vrt.  nikyvlL 

nikdjiin  (nftOlta&n)  in  looks,  in  appearance, 
in  aspect;  by  sight;  myOs  »  nMhtttvMstL 

nikdHkanU  point  of  view;  lakMotooiUaoHa 
nak6kmnnmltm  (kmioottnna)  from  a  legal 
point  of  view;  aittS  nUakanntdta  (kmiaoon) 
from  such  a  point  of  view;  vrt.  koata. 
-kenta  (fys.)  field  (1.  range)  of  vision, 
-kohta  point  of  view;  (Jkpv.)  view-point. 
-kuima  angle  of  vision,  visual  (1.  optic) 
angle,  -kyky  (myOs:)  (eye)slght,  vision; 
vrt.  nikttvoinuu  -matka  1.  -vili  seeing- 
distance;  sight,  view;  range  of  vision,  -pilri 
horizon;  field  of  view;  (etenkin  kuv.) 
range  (1.  sphere)  of  vision  (1.  observation); 
(kuv.)  mental  horizon;  ionkan  mMtpUriaaa 
within  a  p.'s  range  of  vision,  -torn!  tower 
commanding  a  (oeautiful)  view;  (raken- 
nuksen  katolla)  belvedere,  -voima  power 
of  sight. 

nilittynyt  starving,  starved,  famished;  (nftl- 
k&inen)  hungry.  nUiatyl  get  hungry,  be 
starved. 

nllji  (lima)  slime;  (luonnont.)  mucus, 
niljiinen  slimy. 

niikffntyi  =>  nllUtylL 

nliki  hunger;  mimm  on  ^  I  am  hungry; 
minun  tutoo  ^  I  am  getting  hungry.  I  shall 
get  hungry  [if  I  must  ...  Jos  minun  tfty- 
t3ry  . .] ;  off«  ndHaaHUn  be  hungry,  hunger, 
starve 

nilkiinen  hungry  [look,  katse;  as  a  wolf, 
kuin  susl];  (n&llstynyt)  starving,  fam- 
ished: (nftlkftft  nfthnyt)  starved;  ^  vataa 
empty  stomach;  /onfcfn  '^  hungry  for  ... 
nilkiltyye  hunger,  hungrlness. 

niikillkuolema  death  by  starvation,  -kurkl 
ostrich;  (kuv.)  walking  skeleton,  -kuume 
(Iftftk.)  famine-fever;   (lavantauti)  typhus. 

nilkili  Ood- forsaken  hole:  vrt.  seur. 

nilkiiinaa  country  often  visited  by  famines; 
(kuv.)  Ood- forsaken  country  (1.  hole). 
-palkka  starvation  wages,  -parannue  star- 
vation (1.  fasting)  cure:  on  nSHkHpormnnuk- 
oottm  is  undergoing  a  starvation  cure,  -eeutu 
famine  district:  vrt.  nilkXmaa.  -Uitellija 
1.    (Joka   opetteleiksen   elftmAftn   ruoatta) 

I  person  who  tries  to  make  a  record  in  liv- 
ng  without  food,  hunger  artist;  2.  (taitei- 
lija,  Joka  ansaitsee  huonosti)  starving  art- 
ist, -vuoei  year  of  famine  (1.  of  dearth), 
famine  year,  -vyd:  kiHatsu  nUlMoyStann 
(1.  V.)  pull  up  (1.  pull  in)  one's  belt,  go 
light  (1.  let  up)  on  food  (1.  on  rations), 
vrt.  IdHsUUL 

nilkiinHkuolemlnefi  «  nilkMkuolenuu  -niin- 
iyminen  starvation. 

nilvijl  nagger,  nilviminen  nagging,  nilvii 
nag  (1.  fret  1.  peck)    [at  one,  jotakuta]. 

nilillipito  underfeeding,  half -feeding. 

naiinlhiu  famine;  dearth,  -nikd  starving, 
starvation. 

niml(t)  these;  nSidon  of  these:  nUidon  ion- 
koaaa  among  these;  nUitto  to  these,  for 
these:  nsaia  with  these,  by  these;  nium 
mouduin  In  these  parts,  in  this  neighbor- 
hood; nanta  from  these:  niUna  paivinS  any 
day  now,  almost  any  day;  naita  these; 
nama  miohot  these  men. 

ninni  nipple,  teat,  dug;  vrt.  niolL 

niper-  —  naper-. 

napflllnen  pinch  [of  salt,  suolaa]. 

nipittaleminen  ks.  nMpUtely.  niplttalijl 
(plkkuvaras)  petty  thief,  pilferer,  filcher. 
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nlpl«t«lli  (sormlella)  ringer;  (vsrasteUa) 

pilfer,   filch.    nlpitt*ly  fingeriog:  pilTar- 

ing;  (lak.)  petty  larceny;  nSpimtmiyym  Ud- 

fiuoa  llffht-fingrered. 
nipltcii  1.  -  nipUtil;  8.  (ottaa  luvatto- 

mastl)  take,  appropriate  for  o.s. 
nlpittim*i  tweezers;  (small)  pincers,  (Jkpv.) 

plncliers. 
niplii  (hyptstelia)   finger  [at  a  tb.,  Jota- 

kin];  pluck  (I.  pick)    [at  ..];  (nyplau) 

make  (1.  knit)  lace. 

nipliti,  nlplll|inr>in«t1  -iiypliitJipiiyplMilmlneii. 

nippi  (soriEigii  j  fUiger  tip,  fmg-er'i;  etid; 
(sormi)  fiiLKcr;  vrt.  pUUitt  (Qappin^^H). 

nippy  (iboasA>  pimple,  pu!^tul«,  (1iiiLk.>  pap- 
ule, nippy iriMi  pmipl^d,  pimply;  nM^tpyim^t 
hm»p0i  (m^iti.)  fa^f*  covered  wiih  piTnith^^; 
(yhd.)  . .  vvjih  ,  .  pimples  ^e^lin.  punantip- 
pyinmn  with  red  nJmple^  ] .  nlpp3f  li      nMppy. 

nlppiilli  twantf  [ttie  ^.trinirs  of  a  han>.  Ft^r- 
pun  kieliai  ;  —  Alf/«it  touch.  tiippiJml«t4 
(soittimes.«^a  I  ki*ytioard  ■  ( urkuieu ,  n>>  >  ■  -^  ) 
manual,  n&ppiln  (ii^oittlmeTi)  Key.  nippiiiti 
rap  [one  over  the  rmirers,  joiakutJi  ^ir- 
mille],  cra<'k;  (eslm.snjtiimertitieH*,*  stnk+\ 

nippipyya  <'ipv*^rnps5:  handlTt^*^-*,  dexUTiU'; 
agriUty,  nimtiTnup^s.  nipplrl  fkrkr'Hirit. 
syytta  osoiiava)  clever,  liiK-eniou^;  UJto- 
vft)  bandy,  dexterous,  skillful,  deft;  (not- 
kea)  agile,  nimble;  (soma)  neat.  nippiPistJ 
cleverly.  Ingeniously;  bandily,  dexterously, 
deftly;  nimbly:  neatly. 

nippiya  snap;  (sormilla)  fillip;  (solttimel- 
la)  touch,  strike,  nippiytalli  be  snapping; 
be  rapping;  (soitinta)  be  striking,  (be) 
twang(ing)  [the  strings  of  a  harp,  harpun 
kiellftl;  nSppMyti^U  httimm  IvaUanBa  kiMlM 
touched  his  lute. 

nippiyttii  snap;  (sormilla)  fillip;  (lyOdi 
kevyesti)  rap  [one  over  the  knuckles,  Jo- 
takuta  rystyille];  (soittimella)  strike  [a 
note  on  a  piano,  aftnl  ptanosta],  (kevyesti) 
touch;  ^  [soittlmen]  himlta  pick  (1.  touch 
1.  strike)  a  string;  '^  mmnmmUSn  snap  (1. 
flip  I.  flick)  away;  ^  Jotakuta  nmnaiU  give 
one  a  snap  (1.  a  fillip)  on  the  nose,  (kuv.) 
make  one  feel  cheap:  '*'  Jotakuta  amrmHlm 
foilakin  rap  one's  fingers  (1.  rap  one  over 
the  fingers)  with  . . . 

nipti  (soma)  neat,  nice,  tidy;  (nftppftri) 
handy,  clever.  nipa(hd)yt*lli  -  nMppMy- 
telliL    nipa(hd)yttU   -  nMppMyttMJL 

nipihdyt^lli,  nipAMyUU  »  n&ppftytellt, 
BMppMyttKIL 

nipia  »  B&ppKyttil;  nappMammia  (mus.) 
pizzicato;  ~  —rmin  (Jotakin  Jousisoitinta) 
(myOs:)  pluck  with  fingers. 

nire  young  spruce  (1.  fir  1.  pine),  nipaikkd 
cluster  (1.  patch  1.  grove)  of  young  spruce 
(1.  firs  1.  pines). 

nirhl  (elftint.)  (European)  Jay. 

nirkki  swift,  speedy,  fast;  quick,  prompt; 
(nokkela)  nimble:  clever. 

nirkkyyt  impatience:  quick  temper,  touchl- 
ne.ss;  irritability,  fretfulness;  vrt.  nlrkls. 
nirkkiisti  impatiently;  touchily;  peevish- 
ly, fretfully,  nirkia  (k&rstmfttOn)  impa- 
tient: (pikainen)  quick  [to  take  offense  (1. 
to  anger),  suuttumaan];  (pikavihainen) 
quick-tempered,  touchy;  (ftrtylsi)  irrita- 
ble, peevish,  petulant,  fretful. 

nirkittymin^n  getting  nettled  (1.  buffed), 
being  displeased,  taking  offense,  resent- 
ing; vrt.  nMrkMstys.  nirkiatynyt  nettled 
[at.  Jostakin],  huffed,  ruffled;  (loukkaan- 
tunut)  offended,  affronted,  (pahastunut) 
displeased:  indignant,  nirkiatyt  resent- 
ment, pique,  umbrage;  indignation;  (suut- 
tumus)  anger;  (loukkaantuminen)  offense; 
of/a  nark&Mtykaiaaaiin  JoMtakin  be  nettled  (1. 
huffed    at    (1.    about),    be    annoyed    (1. 


piqued)  at  (L  about),  feel  resentment  at, 
resent,  be  indignant  at,  be  offended  at. 
be  in  (high)  dudgeon  over.  nirkiatyitlYA 
annoying,  vexatious,  provoking;  trouble- 
some, nirkiatyttii  (loukata)  offend,  give 
offense  to;  displease;  (suututtaa)  vex,  an- 
noy, provoke,  make  . .  angry  (l.  indignant), 
nirkiatyl  become  (1.  get)  nettled  (1.  buffed 
1.  ruffled):  be(come)  Indignant  [at  .., 
Jostakin];  be  (1.  become  1.  get)  displeased; 

iloukkaantqa)   take  offense  (1.  umbrage) 
at  .  .1,  be  (1.  get)  offended  (1.  affronted) 
at  .  .J ;  resent;  (suuttua)  get  angry  [witb 
one,  Jobonkuhun],  be(come)  provoked. 

nirte  stack,  rick. 

nlriatya  heartburn,  acid  dyspepsia. 
til:  mliNMt  tUtrMBtMM  I  have  heartburn. 

niail  (kasY.)  mezereon,  spurge-olive, 
aas  mezereon -shrub. 

niakkyya,  niakkiiaU,  niaikk«  - 
kyys,  neaKkkiXsti,  oMiXkktt.    niakla,  ni- 
tivilaas  —  ncnXklU. 

nitkeimi  (kasv.)  vetcbling. 

niveri  gimlet( -auger) ;  auger;  vrt.  ▼iatiUL 
niverrelll  bore,  be  boring;  vrt.  Bap«rr«lla. 
niverteleminMi,  nivertely  boring;  vrt.  aa- 
p«rt«Ia.   nlvertii  bore. 

niyklnti,  niykklmlnen  snapping;  pricking; 
(kuv.)  nagging,  niykkii  snap;  (kaloista:) 
nibble;  (kuv.  »  hammastella)  nag;  fret, 
worry,  peck  [at  . .]. 

nivte  specimen  [of  . . ,  Jostakin] ;  example; 
(icaupp.  y.  m.)  sample,  (malli)  pattern; 
(todiste)  proof  [of . . ,  Jostakin] ;  (osotus) 
exhibition;  demonstration;  '^  HMnmn  kMrni" 
tdmMtmmn,  Mnmn  MmialanMm  '^  a  specimen 
Of  his  handwriting;  nSyttmmhsi  hatmkim, 
ianhin  nUyttmmhsi  as  a  proof  Of  .  . ;  mmimm 
^  ttddoatman  give  a  proof  of  one's  skill; 
otta  nHyttHtta  be  on  exhibition  [In  the 
store  window,  kaupan  ikkunassa],  be  ex- 
hibited, be  displayed. 

niytejlarkki  advance  sheet,  -fkkuna  (kaup- 
papuodin)  show-window,  display  window. 
-kappale  sample,  specimen,  -kokoelma  col- 
lection of  specimens;  (kaupp.)  collection 
of  samples  (1.  of  patterns),  -kortti  (mal- 
li-) sample-card. 

nivuili  show;  (panna  n&htav&ksl)  exhibit, 
display;  (antaa  katsella)  let . .  see  (1.  view 
1.  look  at);  (nftyttamOlia)  play,  act  [one's 
part  well,  osa(a)nsa  hjrvin] ;  perform: 
(niyttelij&seurueesta  puhuen:)  give  a  per- 
formance, give  performances;  (esitt&i) 
give,  produce;  '*'  hmrrmBnumsta  play  the 
gentleman;  ^  mnn^mniiytmimia  present  (1. 
give  1.  put  on  1.  produce)  tragedies;  *- 
Jonkun  omm  act  (1.  play)  the  part  of  . . . 
act  (1.  play)  . . ,  appear  as  . .  [eslm.  hAx- 
UlU  hyvMntmkUMn  mmi  act  (1.  play)  the 
part  of  a  benefactor:  ndyt^ttS  roiaton  9mmm 
act  (1.  play)  the  villain;  MUi  ntfwew«« 
HmmdmHn  mmi  he  is  appearing  as  ffamlet, 
he  is  playing  (1.  acting)  the  part  of  Ham- 
let] ;  «  auurtm  (\.  tMrhaSia)  mmi  haamidn 
(kuv.)  play  an  important  part  (1.  rOle)  in 
. . ,  be  an  important  figure  in  . . :  . .  ndyt^f- 
Hin  20  kmrtaa  (\.  Utmm)  parWtvat^n  (Josta- 
kin nftytelmftsta  puhuen:)  . .  bad  a  run  of 
twenty  nights,  . .  played  twenty  nights; 
mm  iuttn  mn  wUiytmlty  Impputm  that  affair  (1. 
case)  is  (1.  has  been)  definitely  settled  (1. 
finally  arranged) ,  that  affair  has  been  closed. 

niytelmiitA  repertoire,  repertory. 

niytelmi  (teatt.)  play,  drama;  show;  (yl.) 
spectacle,  sight;  nSytmtmHn  hmmkHSt  the 
characters  in  a  play,  vrt.  krakilS;  «avr«fi. 
moinmn  «  a  grand  spectacle,  an  imposing 
sight. 

niytelmi-  (yhd.)  dramatic  [eslm.  -rona 
dramatic  poem;  -lawaa  dramatic  poetry; 
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dramatic  art],  -kappal*  play,  -klr- 

lallija  playwrlgbt,  writer  of  plays,  drama- 
tist, -kirjailltuut  dramatic  literature; 
plays.  -kIrJatto  collection  of  plays  (1.  of 
dramas),  -laji  kind  of  play. 
nftytAlinlilinen  dramatic,  niytalminklrjot^ 
t«J«  writer  of  plays,  playwrigrbt.  niyt*lini- 
••ura  dramatic  club;  nMyt^imitsmuran  /oA- 
toM  director  of  a  dramatic  club,  one  who 
trains   for  plays,   trainer,   vrt.   tMitteria- 

fi4yt«flu«nio  trtnl  Lecture.  -num«ro  (;^ano- 
maiebdefl  y.  m.)  sMiipjo  copy,  -paianun 
!a ample,  ijpi*eimen.  •-tHkku  SJUiiple.  -tunti 
iiio<ijr*i  ifj'^son  (L  classK 

iiirtteiiJ«:;i»afiija  (exhibitor,  -p«no  exhibltfon. 

nljrttttleniiAen  sbowJn^;  exJitbltlnfi-,  exIiLbl- 
tiOTi,  display  (in^);  rtcalt.'h  fijaymg,  aci- 
liiti:  performing^;  vrt.  aMytdliL 

rriyttalfjt  rteatt.)  actor,  player:  perrormer; 
rsMtftim  naytt€li)akMi  become  an  a^^tor,  ^o 
on  the  sug^6.  -joukho  Ks.  niyttetiJIUeurye. 
^umppojil  reliow  Hdor;  pe^rtner.  -^kylty 
ibittty  m  an  actor,  aranian^  abimy  U.  lal- 
vnX)^  -^egra  L  ^«uru«  clrariintlt:  eunipdny: 
i^irirk  jN  nnr*arsy.  ^latta  an  of  actingr,  actors' 
art,  bistrmnli:  art;  myOa  =  nlyttvIiJMkjrky. 

niyttaiijitir  actress. 

niyttaliliura:  aniaatwua  (h  ruomtm)  nHyttmU' 
ittnraUm  ffo  on  tbe  staffe,  become  an  actor. 

niyttoly  exblbltion,  sbow;  (suuri)  exposi- 
tion; (maanviljelys-,  el&in-  y.  m.)  fair; 
(-rybm&)  exbibit;  (teatt.)  play;  (nftyttele- 
mlnen)  playing,  acting;  vrt.  elMia^,  mudl- 
mmn^,  taid*^  y.  m.  -alue  exblbltion  <1. 
exposition)  grounds.  -Mine  exbibit.  -iMUli 
exblbltion  (1.  exposition)  ball;  vrt.  nKyttaly- 
rakcniitts.  -4iuofi*lato  sbow-rooms.  -raken- 
nua  exposition  (1.  fair)  building.  -yl6it6 
visitors  to  (1.  at)  an  exposition  (1.  an  ex- 
blbltion 1.  a  fair). 

niyttAJl  one  wbo  sbows  [sbowed,  etc.]; 
exhibitor,  niyttiminen  showing  jne.,  ks. 
Bftyttll. 

niyttlmd  stage;  scene;  (kuv.)  theater  [eslm. 
Mto^  theater  of  war],  -korittaet  stage 
decorations;  vrt.  seur.  -laltokaat  stage  fur- 
nishings; scenery. 

iiiyttaindll6|as«ttalu  1.  -pano  staging,  niyt- 
timdllinen  scenic  [effect,  valkutusj,  the- 
atrical, niyttamdnmuutot  change  of  scene 
(1.  of  scenery);  scene- shifting. 

nlyttamdIUide  scenic  (1.  theatrical)  art. 
•Haitallliia  (scenic)  artist.  -tarpMt  actors' 
supplies,  -tottumut  experience  on  the 
stage,  stage  experience.  ' 

nlyttivl:  hltaUn  ^  . .  looking,  . .  appear- 
ing [eslm.  kmthmtdtm  '^  horrible  looking  (1. 
appearing);  pohfaitommlta  ^  apparently 
bottomless] . 

niyttaytvi  show  o.s.  (1.  itself);  show  one's 
face,  (Jkpv.)  show  up;  (esilntyft)  appear 
[in  its  true  light,  olkeassa  valossaan], 
make  one's  (1.  its)  appearance;  (nftkyft)  be 
seen.  show,  be  visible,  be  in  evidence; 
(osottautua)  prove;  (llmestyft)  be  forth- 
coming, turn  up;  be  presented;  (llmetA) 
manifest  itself,  betray  itself ,  reveal  its  pres- 
ence, present  itself;  ^  rnhhrnrakti  (osottau- 
tua) prove  o.s.  to  be  industrious;  '*'  •cfult- 
mmmn  appear  to  [one's]  advantage;  ^  ol- 
h^mama  karvoBammn  Show  o.s.  in  one's  true 
character,  appear  as  one  [it]  really  is;  '^  to- 
Jmkai  prove  to  be  true,  (tulla  vahvistetuk- 
si)  be  confirmed,  be  verified;  ..  on  nMyt' 
tdytynyt  tarpmMimmkmi  .  .  has  proved  (to 
be)  necessary,  . .  has  been  found  (to  be) 
necessary;  vaUmtukmrnt  alktofat  ^  the  ef- 
fects begm  to  show  (themselves);  vrt. 
ilmeti. 


nlyttii  1.  (tr.)  sbow  [one  tbe  way,  jolle- 
kulle  tletftj ;  point;  indicate  [the  time,  ai- 
kaa];  (nftyteUA)  show  forth,  exhibit,  dis- 
play, (teatt.)  play,  act,  perform;  (esltt&ft) 
present;  produce;  (todlstaa)  prove,  give 
proof  of;  demonstrate;  (osottaa)  manifest, 
give  evidence  of;  (neuvoa)  point  out,  di- 
rect; 2.  (itr.)  appear;  seem;  (olla  nakOl- 
nen)  look,  (ulkon&Olt&ftn)  have  an  appear- 
ance [of  . . ,  Joltakin] ;  (tarjota  n&ky) 
sbow,  make  a  . .  show;  (olla  todenmukals- 
ta)  be  likely  rto  ..],  promise;  (tuntua) 
strike  [one  as  being  . . ,  Jostakusta  jolta- 
kin]: ndytmttamiaa  Upon  presentation, 
(piUlkk.)  at  sight;  ^  httonoa  •aimmrkhid 
set  (1.  give)  a  bad  example;  '^  joltakin 
(laatusanan  seuratessa:)  look  . . ,  seem  . . , 
appear . .  [eslm.  nHyttsa  hyvsits  look  good 
(I.  fine),  seem  (1.  appear)  to  be  all  right; 
ndyttiUi  Inultaoaltm  seem  (1.  appear)  likely, 
look  probable],  (nlmlsanan  seuratessa:) 
look  like  . .  [eslm.  tUmH  ~  ktdlalta  this 
looks  like  gold];  <«  lupaavaita  (myOs:) 
bid  fair  to  oe  a  good  one,  promise  well 
[huom.  kaihki  naytti  lupaaotita  (myOS:) 
there  was  every  promise  (1.  every  indica- 
tion) of  success;  yritya  mi  nUytB  Inpmavaita 
(myOs:)  It  does  not  look  as  if  the  enterprise 
would  be  successful,  (Jkpv.)  it  does  not 
look  as  if  that  would  pan  out  well] ;  ^  Jol- 
lekulle  miUn  /ofc/n  on  tmhtsva  Show  (1.  di- 
rect) one  how  to  do  a  th.,  sbow  one  how; 
'*'  oiovan  [htaono,  aatroa  y.  m.]  seems 
(1.  appears)  to  be  [poor,  sick,  etc.],  looks 
[poor,  sick,  etc.];  ^  Jollekulle  ovma 
show  one  the  door;  ^  ailtSL  mttU  Mn  tulmm 
paikan  aaamaan  he  seems  likely  (enough) 
to  get  (1.  to  secure)  the  position,  it  looks 
as  if  he  would  (1.  as  though  he  was  going 
to)  get  (1.  secure)  the  position;  ^  ailtS 
hain  . .  It  lOOkS  as  though  . .;  '^  timtSt  lead 
(1.  show)  the  way,  guide;  '*'  todiatua  mai- 
namataan  produce  (1.  present)  a  certificate 
of  character;  '^  totaan,  ^  todakai  prove 
(the  truth  of  . .),  substantiate,  establish 
(. .  by  evidence),  demonstrate  the  truth 
of  . .  [huom.  nUyttmi  totaan,  attU  foku  on 
vaaraaaa  prove  one  to  be  wrong] ;  ^ 
tuiavon  kannia  Uma  (lupaa  tulla)  it  bids 
fair  to  be  nice  weather,  we  are  likely  to 
get  (1.  It  seems  that  we  are  going  to  get) 
fine  weather;  ^  tulapan  aada  it  looks  like 
rain,  we  are  likely  to  get  rain  (soon); 
nHytShOn  mimdia  Show  me!  let  me  see! 
nUytd  ndnvUa  kdtaai  Show  me  your  hand! 
nUyta  tanna  ttdta  (valalse)  bring  the  light 
here  (1.  this  way),  light  me;  aaema  '^  or- 
patnttofHdtm  the  Situation  looks  bad,  things 
look  bad;  ..  ai  n&ytd  Itxpaavan  mitddn  fty- 
pOS  . .  is  not  (1.  does  not  look  1.  does  not 
seem)  very  promising;  hUnan  aaianaa  nSyt' 
tStvdt  olavon  kuonoati  (myOs:)  things  look 
bad  for  him;  hSnan  ndytti  oiavan  vaikaa 
kaaittaa  . .  it  appeared  to  be  difficult  for 
him  to  grasp  .  .;  hSnaatS  ^  kahittypUn  ata- 
pa  lindajatar  She  promises  to  make  (1. 
she  gives  promise  of  making)  a  good 
singer,  there  seems  to  be  the  making  of 
a  good  singer  In  her;  Han  naytti  minwa 
(ttdanuum)  tanna  (neuvol)  he  Showed  me 
the  way  here,  he  directed  me  here;  han  ^ 
laihtnnaan  he  seems  (1.  appears)  to  have 
lost  flesh;  han  ^  minuata  oiapan  . .  he 
seems  to  me  to  be  .  . ;  han  '^  san  nakSisalta 
he  looks  (like)  it  (all  over) ;  han  tahtoo  ^ 
oppinaaltm  he  wants  to  appear  a  learned 
man  (1.  to  seem  to  be  an  educated  man); 
johon  tama  ^  ihmiaaatmnoita  this  looks 
like  a  house  already;  katto  ^  kymmamta 
the  clock  says  ten,  the  hands  point  to  ten 
(o'clock),  it  is  ten  by  (1.  according  to)  the 
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clock    [baom.  mdmm  kmttmni  -^  kjmmmmiM 

(tav.)  It's  ten  (o'clock)  by  (1.  tccordfngr  to) 
my  watch]  ;  lampSmHtmH  -*  kymmMmiiimgi^t' 
to  kylmSM  tbe  thermometer  registers  (1.  Is 
at  I.  shows  1.  Indicates  1.  marks)  1 0  decrees 
below  the  freezing- -point  [below  zero] :  mtf- 
ta  hMn  "^  how  does  he  look  (I.  appear)? 
what  does  he  look  like?  minamtm  mMytti  iMm- 
rmttmvmltm,  mtiM  ..  (myOs.)  it  Struck  me  as 
ridiculous  that  ..;  mimutm  ^,  mttti  ..  It 
seems  to  me  that  . . .  (luulen)  I  think 
that  . .:  mitmn  vmim  ainuaim  parkmaita  ^  as 
you  (may)  think  best  (1.  fit  1.  proper) ;  sen 
MM  taiavmiauuM  '^,  taimvmiauua  mSytiUkWn 
aan  time  will  tell,  time  must  tell:  am 
tUtytti  kmmaiaitm  (myOs:)  that  was  a  hor- 
rible sight;  am  rUiytti  kammaltm  (myOS:)  It 
made  a  fine  show;  aa  -^  hyoin  maHHtBmMtH 
(myOs:)  it  makes  a  yery  poor  show;  alHM 
^  twdavtm  hyvM  (lupaa  tulla)  it  looks  prom- 
ising, it  bids  fair  to  be  a  gtK>d  one.  It 
promises  well;  aittM  aa  minuata  "^  that's 
the  way  it  seems  (1.  looks)  to  me,  that's 
how  I  take  it. 

niyitA  (nftytos)  exhibition;  show(ing) :  (to- 
distelu)  demonstration,  proving;  (nftyttft- 
minen)  manifestation;  (pankk.)  slrht. 
-kuntoinen  presentable. 

niytintA  exhibition,  show;  (teatt.)  perform- 
ance, entertainment;  vrt.  lahja'<».  -kauti 
(theatrical)  season,  -vuoai  year  of  playing; 
haidSn  anaimSinan  nMyHint6vnoianaa  annia" 
Ha  hyvin  (tav.)  their  first  year  was  a  suc- 
cess. 

nivtAkafnen  (yhd.)  in  . .  acts,  .  .-act  [eslm. 
viiai^  ndytalnUi  play  in  five  acts,  five -act 

Slay;  ykai'*'  . .  in  one  act,  one-act . .]. 
ytda  exhibition,  show;   (teatt.)  act;   (to- 
diste)    demonstration,   proof,    substantia- 
tion;  nUytSatan  viUiaaM  between  the  acts. 

niidinllnahka  marten-skin;  (fur  of  a)  mar- 
ten, -nahkalnen  marten;  naUMnnahkainan 
kaalua  marten  collar  (1.  fur  1.  neckpiece). 

niinnva  exhaustion:  nsannykaiin  ajattu 
overdriven,  spent  [horse,  hevonen],  worn 
out;  atta  nUHnnykaiaaa  be  exhausted,  be 
prostrate(d).  (heikkona)be  faint  [with  hun- 
ger, nAl&stftj,  (kasveista  y.  m.)  droop,  be 
drooping  [with  the  heat,  kuumuudesta] ; 
vltaymykaaata  nSUnnykaiaaU  exhausted,  fa- 
tigued, niinnyttii  exhaust  fa  country  by 
war,  maa  sodalla];  (perinpohjln)  pros- 
trate; (UUVUttaa)  fatigue;  nUUnnyttiUi  ntf. 
kHSn  Starve  (. .  out),  starve  . .  to  death, 
famish,  reduce  . .  by  famine,  niinnytya 
exhaustion:  prostration;  nUlkUHn  nUUnnytya 
starving  (out).  nllntyminMi  exhaustion; 
prostration;  fainting;  drooping,  niintymya 
exhaustion;  prostration;  (vassrmys)  fa- 
tigue; nmkaUn  nUMntymya  Starvation. 


odottaa 

niintyl  (grow)  faint  [with  thirst,  Janoonl  ; 
(uupua)  become  (1.  get)  exhausted,  be(eome> 
fatigued  (1.  prostrated) ;  sink  (1.  fall)  ("under 
the  burden,  taakan  alle] ;  (menehtyft)  suc- 
cumb; perish;  (kuihtua)  languish,  (et. 
kasveista:)  droop;  ndHntymSiaiiHiMn  vMay 
maykaaata  well  nigh  exhausted,  ready  to 
drop  (with  fatirie),  (Jkpv.)  all  In;  -  IMI- 
vMMn  languish;  ^  tUUkmbt  (be)  starve((l) , 
famish,  faint  with  hunger,  perish  with  (I. 
from)  hunger:  (aamda)  "  pamkHtuau  (\. 
vamkmudaaaa)  languish  in  prison,  lanffulsb 
In  durance  vile. 

niirinnippy  (sUmftssft)  sty. 

niia  marten;   (m&nty-)   pine-marten. 

iWlllilln«n  (sammakon-)  tadpole,  polUwog-. 

nftyhU  ravel(l)lngs;  (karlke)  flock;  (nuk- 
ka)    fluff,  down. 

nfiyr«nnyi  humiliation;  mortification,  ndy- 
reniiA  fmah^  .  >  Hiimblo,  brini?  ..  low; 
rn^vrvytlM^   !iti  mill  ate,  mortify. 

nAyrimmistI,  n^)rrimmit»fl  most  humbly; 
vrt     kilttai. 

ndyfiiteiemlnen  crourhinjr,  cowering;  grrov- 
ellnEr,  rrinfftna-.  nOrfi*t«t»ifi  servile,  ndf- 
Httetlji  one  ^Un  rrin&PS)  ifn  the  dust  1. 
like  a  (icxr),  (rro\eKt)ef:  sneaK.  ndyrletalll 
he  servile;  <rnatlel]a>  (ffov^i.  cring^e, 
en^urti:  UlBtUft)  imrkle  fl.  Icntj ride  down) 
rta,  jnlleikiillR].  nAyrlstety  cringing,  (ab- 
ler t^    i^ervillty.    ndyrlityi  '=  ni^rrtyiL 

nArriymlnttii  humbfln^r  U-  nhn^slng)  o.S. 
ndyrtynyt  t^umlllAled,  mortfTJefl;  abased; 
fnfWrai  bijmhlh\  meek,  lowly:  rallstuval- 
fL(!»)  iubmissKe.  fittyrtyl  humble  (1.  abase) 
O.S.,  grow  humble. 

ndyryya  humility,  humbleness,  lowliness, 
meekness;  (alistuvalsuus)  submlssiveness; 
submission;  humble  spirit. 

ndyryyiUminen  humiliating,  humiliation; 
mortification.  iWlyryyttii  humiliate,  mor- 
tify; abase;  (tehda  noyr&ksi)  humble,  brlng- 
. .  low;  (pakottaa  alistumaan)  subdue,  ndy- 
ryytyt  humiliation,  mortification:  oba^Ee- 
Tiir^nt. 

n^^ri  hiimhle;  meek:  lowly  tt.  meek)  fin 
^f^diit;  iaHaluvftlnen)  submts»lvc  [min<l, 
nik'ltl;  fkuullaJncn)  obedient  (servant* 
puTvoitJalp  (talptivalnpti)  wflllng^,  ready: 
n*>Wfl  palvatilanna  (klrJelSSiA,  vanhj  your 
mnst  ftbeillent  ri.  humble)  servant:  -  rw- 
k^na  (TTiyM:)  auppK cation;  >^  vStikappalm 
fk  wtlllnR-  fl.  a  ready)  tnoL  -li«nlclrt#n  .  . 
mm^k:  fl,  htimhlo)  tn  spirit.  .  .  of  a  yielding- 
(IKpo^KJOIi;   tiian  ni^yrShmnkifiwn  tOO  meek; 

vri.  }jf"vip,   -mlel»r»#fi  humr^e- minded,  hum- 
ble-spirited   -pAin*n  ks.  li«lkkdmUllB*B. 
ndvriatl    humbly,    meekly;    submissively: 
obediently;  willingly,  readily;  vrt.  nSyri. 


oaa  thorn,  spine;  prick;  (plenl)  prickle, 
sting;  (vkk&)  barb. 

oblekti  (kiel.  -  kohde)  object,  -aija  (klel.) 
objective  case;  accusative. 

obllgataloni  (liik.)  bond,  debenture,  -lalna 
bonded  loan. 

odouila  (be)  wait(lng)  [for  ..,  Jotakuta 
(1.  Jotakin)  ],  await,  expect,  look  (1.  watch) 
[for  ..];  htakin  odotaUaaaa[ni,  -si  Jne.J 
While  waiting  for  . . ,  while  awaiting  . . , 
in  expectation  of  . .;  vrt.  odottaa.  odot«iiu 
expected,  looked- for,  anticipated;  kaoan 
odotattu  vieraa  the  long  expected  guest. 

odottaa  wait  [for  an  opportunity,  tilaisuutta; 


for  one  to  go,  etta  Joku  menlsl  (1.  Jonkun 
menevftn) ;  till  (1. until) . . ,  kunnes  . .] , await 
[their  coming,  heldftn  tuloaan],  (a)bide; 
watch    [for   ..];    (odotella)   expect,   look 

ifor  .  .1,  (varsinkm:  toivoen)  look  forward 
to  ..];  (aavistaen)  foresee,  anticipate; 
ikttvOiden)  long  [for  ..],  wish  [for  ..]; 
(odottaa  varmuudella,  laskea)  count  [(up-) 
on  ..1;  (luottaen)  depend  [(up) on  ..]; 
(valmlstautua  ottamaan  tai  saamaan)  pre- 
pare o.S.  [for  ..],  be  prepared  [for  ..]; 
(olla  Jotakuta  odottamassa  tulevaisuudes- 
sa)  be  in  store  [for  one];  odatmkan,  ktm 
ainut  kynaHni  wait  (1.  you  Just  wait) 


^  us  — 


ohjAAinlnwi 


till  I  catcH  you;  odta  vMhM{i9€}m,  mdoim 
hiukam  (h  kmiUm^m)  wait  a  bit  (1.  ft  little), 
wait  a  minute  (l.  a  wbile),  (pys&lidy  bet- 
keksi)  stop  (for)  a  minute;  odotrnttrnvanm 
(I.  odotmttmoiMmaj  cUut  ejected,  antici- 
pated, looked -for;  odatin  hanmn  vmrmmati 
tmi^amm  I  fully  expected  blm  to  come»  I 
was  sure  be  would  come,  I  depended  upon 
bis  coming;  ^  jmnkum  tmkwMn  lotrnMn  ex- 
pect one  to  do  a  tb.,  (varmastl)  count 
(up)  on  a  p.  to  do  a  tb.,  (luottaa)  depend 
upon  a  p.'s  doing  a  tb.;  ^»  ktammm  hku  mn 
tMkfmyt  [taUae]  (myOs:)  wait  for  one  to 
go  [to  come];  -^  Jonkun  9mapfamMtm  wait 
for  (L  await)  one's  cooUng  (1.  arrival);  '^ 
. .  wmmpwAai,  ^  •  •  ammpwwmn  expect  . .  to 
arrive  [buom.  lunm,  iUa  od^tmtmmn  ■—pu- 
vrnkmi  fl.  immkm  •dotmtman  MmmpoMfmn)  kMo 


io  mJum  ^^:)  tbe  train  (wblcb  is)  due 
(to  arrive)  at  10  (o'clock)  P.  M.];  <«  ms- 
vmnmm  look  for  [belp  from  . . ,  apua  Josta- 
km].look  forward  to  [mucb  pleasure,  pal - 
Jon  hupia],  expect  [guests,  vleralta].  an- 
Udpate;  ^  pimrmita  expect  (tbe  arrival  of) 
guests;  ^  yli  aihmum  wait  beyond  tbe  time 
agreed,  wait  longer  tban  agreed  to;  otfoe- 
tecMonl  KSnmn  tuiommn  (h  hSntM  hdrnHJui) 
wblle  waiting  for  blm  (to  come) 


a  ks.  bakus.;  odotH,  «et«  hsma  pyy* 
dmHMaiin  ..  expected  to  be  (1.  tbat  be 
would  be)  asked  to  . .;  mntaa  jonkun  ^ 
bave  one  wait,  (odotuttaa  Jotakuta)  keep 
one  waiting  [buom.  mnrm  hdnon  ^  (myOs:) 
let  blm  wait] ;  iBiUi  •dottman  tiUiM  Utana  ko- 
tiiH  ttdmvmhai  fatber  is  expected  (to  arrive) 
borne  to-nigbt;  hmtU  sinS  odotmt  wbo(m) 
are  you  waiting  for?  wbo(m)  are  you  ex- 
pecting? kakm  olM  mHM  odoitmnui  (L  omm- 
iwe  '^J  wbo  would  (1.  could)  bave  expected 
(1.  anticipated)  tbat?  (aavlstanut)  wbo 
could  bave  foreseen  tbat?  nm  tmrnm  voi 
HmiM,  mikM  ikohimU]  mmitM  '^  we  do  not 
know  wbat  [fate]  awaits  us  (1.  wbat  is 
before  us  1.  wbat  is  m  store  for  us) ;  moita 
I  deatb  awaits  us  all;  mind 
I  Udvmm  (twimndui)  I  am  waiting  for 
tbe  boat  (to  come);  mind  odotan  rrnhmkir- 
httd  I  expect  to  receive  a  letter  witb 
money  in  it,  I  am  looking  (1.  waiting)  for 
a  money  order;  on  odrntrnttaarissa  Is  to  be 
expected  [buom.  ««  oiikin  odotmHmtUma 
(myOs:)  tbat's  wbat  one  would  naturally 
expect] ;  pmrmmtpim  miko§m  •dattammaammm 
wblle  awaiting  better  times,  in  expectation 
of  better  times  [we  . .] ;  altd  mind  odoUn- 
Un  that's  wbat  I  expected  (1.  looked  for), 
I  was  prepared  for  tbat;  sitM  Won  ikdni 
•dottanai  tbat's  Wbat  I  bave  waited  (1. 
longed  L  boped)  for  all  my  life  (1.  my 
wbole  life)  long;  vrntimtBta  itiiaiMuaita]  H 
tmrvinnut  hmaan  ^  (myOs:)  tbe  answer 
[tbe  opportumty]  was  not  long  in  coming. 

odottamaion  unexpected,  unlooked-for,  un- 
foreseen, . .  not  counted  on:  (yllttttavft) 
surprising,  startUng;  (satunnainen)  cbance, 
casual;  '^  onnmnpctkmu  unexpected  stroke 
of  fortune,  windfall,  godsend;  odoitmmmi' 
ttnan  pimni  unexpectedly  small,  . .  smaller 
tban  expected.  . .  small  contrary  to  all  ex- 
pectations. odottanMttta  unexpectedly;  un- 
awares; (vastoin  luuloa)  contrary  to  (all) 
expectation  (S);  mm  Hdi  mivmn  odoitamaita 
(myOa:)  it  came  as  a  complete  surprise.  It 
came  wben  least  expected.  It  was  quite 
unexpected  (1.  so  sudden),  odottamlnen 
expecting,  waiting,  jne.,  ks.  odottaa;  (odo- 
tus)  wait,  expectation,  suspense;  fmnhim 
mdmitmminmm  waiting  (1.  looking)  for  . . , 
expecting  (1.  awaltmg)  a  tb.  odottelemi- 
nen,  odoctMu  waiting,  wait;  expectation. 

049%U9  Wilting,  Wilt;   (odottalu)  expecta- 


tion; (J&nnitys)  suspense,  ^ka  time  [one 
bad  to  wait,  etc.] ;  pitlUi  mdmtummikm  a  long 
(time  to)  wait,  -huone  (lAftk&rm  y.  dl) 
waiting-room;  parlor;  (eslm.  kuvemOOrm) 
antecbamber,  anteroom,  -pailtlta  cbarge  for 
waiting;  vrt.  odotuM-ahat.  -pilvtt  days 
one  bad  to  wait;  (velalUselle  myonnetyt) 
days  of  grace,  -rahat  (pika-ajurin)  extra 
fare  for  waiting,  -sail  (rautatieaseman  y. 
m.)  waiting-room,  vrt.  odotushuone. 

odotuttaa  (Jotakuta)  keep  . .  waiting,  make 
(1.  bave)  ..  wait;  (viivytUUl)  keep,  de- 
tain; <»  itmmddn  keep  people  waiting,  (oUa 
my6biss&)  be  . .  late  [buom.  did  odmtnta 
itmmdmi  don't  keep  us  wilting  (for  you), 
don't  be  late] ;  '-»  htakuta  turhUia  lupmik- 
miiim  keep  . .  waiting  (1.  bopeful)  witb 
empty  promises,  odotuttaminen  detaining, 
detention;  jmnkun  odointtaminmn  (myOs:) 
to  keep  one  waiting. 

ohdake  tblsUe.  -kaavi  tblstle. 

ohdmkkeinen  tbistly  [field,  pelto];  (kuv.) 
tbomy,  . .  strewn  witb  tboms. 

oheen  (vlereen)  by  (tbe  side  of  . .);  beside; 
(mukaan)  witb,  along  witb;  timn  ohmmn  by 
tbe  wayside;  vrt.  UittXl.  -lilteuy  l.  -pantu 
annexed  [to  . .],  appended  [to  .  .1,  affixed 
[to  . .] :   enclosed;  ohmmniHtmtty  iamliu  tbe 


annexed  [to  . .],  appended  [to  . 

[to  ..]:  enc:       

enclosed  bill, 

ohelia  (mukana)  witb,  together  (1.  along) 
witb;  (paitsl,  Us&ksl)  besides,  in  addition 
to  . .;  jonlm  '^  besides  wblcb;  and  besides; 
mmn  ^  besides  (tbat),  m  addition  (to  tbat), 
moreover;  mmn  ^  hdn  mmUtti  besides  tbat 
be  explained,  and  be  besides  (1.  further) 
declared,  and  be  went  on  to  explain;  tdmdn 
^  besides  (tbls),  moreover,  in  addition  to 
tbis,  furthermore;  vrt.  lisIksL 

ohemmuua:  mmn  '^  its  being  thinner. 

ohennua  thinning;  rarefaction;  flattening 
out.  ohantaa  (make  ..)  thln(ner);  rarefy 
[air,  llmaa] ;  (lltist&&)  flatten  out.  ohenta- 
minen  ks.  ohMmiia.  onentua,  oheta  become 


(I.  get  1.  grow)  thinner;  be(come)  rarefied. 

oheaaa  (vleressa)  by,  close  by  (1.  to) ;  (rm- 
nalla)  beside,  alongside  [or . .] ;  myOs  » 
ohoUa;  timn  ohmmmm  by  the  way  Side,  along 
(the  side  of)  tbe  road,  oheata:  timn  ohmmtm 
from  (1.  by)  tbe  roadside  (1.  wayside), 
from  (1.  by)  tbe  side  of  the  road. 

ohi  I.  (sivu)  by,  past;  (mennyttA)  done;  (lo- 
pussa,  loppuun)  over,  .at  an  end;  ^  M' 
kimmmmni  m  (1.  When)  passing  (by) ;  ^  m«fi- 
iMfi  ks.  ohlmennen;  kmikki  vaara  an  (mmn^ 
nvt)  '^  all  danger  is  past  (1.  over). 

ohi  11.  (s.) :  mftmmn,  oitmUm,  rnhmmma,  ohmmta  kS. 
bakus.  -kulkea:  pimtdytyd  tmrvmhtimdmmd 
mhikaUUmmmaan  drop  (1.  look)  In.  -kulkeva 
. .  passing  by,  vrt  seur.  •kulklJa  passer-by 
[plur.  passers-by],  -kulku  1.  -kiynti  I. 
-meno  passing  (by),  -matka:  ofdmatkaUm 
in  (1.  when)  passing  by.  -menevi  passing; 
(kuv.  —  lyhytaikainen)  . .  of  short  dura- 
tion, transient,  transitory;  tmati  on  eMm«- 
nmvdU  Imatna  the  Sickness  (1.  the  disease) 
is  of  a  temporary  nature,  the  sickness  will 
soon  pass  off.  -menlJA  —  ohikuUdJa.  -men- 
nen  in  passing;  (ndin)  oMmmnnmn  manottunm 
by  the  way;  mtdnitm  ohimmnnmn  (myOS:) 
mention  incidentally,  -inenneaai(in)  in  (1. 
when)  passing  (by). 

ohi  mo  1.  (p&ft-)  temple;   8.  (nivus)   groin. 

ohimo-  (yhd.)  temporal  [eslm.  -Ian  tem- 
poral bone;  -Mrama  temporal  suture]. 

ohitae  —  ohi,  I. 

ohja  —  ohjaa-  ohJaaJa  one  wbo  leads  (1. 
guides  Jne.,  ks.  ohjoto);  guide;  (neuvoja) 
mstructor;  (Jobtaja)  conductor,  leader; 
(automobillln)  chauffeur;  jutUatnmnoimn 
ohjmmim  master  of  ceremonies,  marshal  (of 
tbe  day),  ohjaamlnan  leading,  steering  jne.. 
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ks.  ohjata.  ohjailla  be  leading,  be  guiding; 
(kuv.)  be  piloting;  myOs  —  ohjata. 

ohjas:  oA/alw«e  reins  [myOs  kuv.,  esim.  Jbcf- 
tittuohjakM^t  reins  of  government],  lines. 
(Jkpv.)  ribbons,  vrt.  suitMt.  -p«rit  lines. 
-•uoli  (anat.)  small  intestine. 

ohjau  (jobtaa)  lead  [a  cbild  by  the  band, 
lasta  kadest&:  a  borse  by  tbe  baiter,  be- 
vosta  pftitsista] ;  conduct;  (suunnata)  steer 
[a  vessel,  alusta;  an  auto(mobile),  auto- 
moblllia],  direct  [one's  steps  to  . . ,  aske- 
leensa  Jobonkin],  guide  [aborse,  bevosta] ; 
(slUnD6st&6)  regulate;  (kuv.)  pUot  [tbe 
sblp  of  state  t|irougb  dirficulties,  valtio- 
laiva  vaikeukslen  l&pi];  manage;  (neuvoa, 
opastaa)  instruct,  give  directions  [to  . .] ; 
(osottaa)  sbow;  ~  Jonkun  oMkaimitm  direct 
(1.  guide)  one's  steps;  ~  kmMkaMimin  toimmi" 
U  9uuMu%alU  turn  tbe  conversation  in  an- 
otber  direction,  cbange  tbe  subject;  ^  Imi" 
va  turvaUim—ti  9miamaan  (mydS:)  bring  (L 
take)  tbe  boat  safely  into  port;  ~  Jotakuta 
inh^maan  sbOW  one  bow  to  read;  '^  aikamih 
toUUU  put  . .  on  tbe  rigbt  track,  set  . . 
rigbt;  hMn  mi  mnna  «  (L  mi  aalU  ohiattaoan) 
Hmmuan  be  is  not  willing  to  be  guided,  be 
does  not  let  anybody  guide  (1.  sbow)  bim; 
Mnmt  okiattiin  ptarhainunaU  paihoiUm  be 
was  shown  to  one  of  tbe  best  seats;  Jkoie- 
mmlmuM  ohiaa  vmihmitammm  providence  guides 
(1.  directs  1.  ordains  1.  controls)  our  lives 
(1.  destinies  1.  fates) :  IoIihw  mi  voitu  ~  tbe 
ship  was  unmanageable,  (ei  totellut  perft- 
sintft)  tbe  ship  did  not  answer  the  beim; 
mmaatko  *^  Itdvma  Can  you  Steer?  can  you 
handle  the  [a]  ship?  vmnmttU  on  hmlppo  ^ 
(myOs:)  tbe  boat  steers  easily. 

ohjatofl  . .  without  reins;  (kuv.)  unbridled, 
ungovemed,  uncontrolled;  vrt.  hilHtfti. 

ohlattava  dirigible,  steerable;  ~  tfmarofoa 
dirigible;  hmipoati  «  (vene,  laiva)  easy  to 
steer,  easily  steered. 

ohjaut  guidance,  direction;  (opastus,  neu- 
vonta)  instruction;  (hoito)  management, 
conduct;  myOs  =  ohjaaminen.  -lait*  1.  -koje 
guiding  mechanism;  steering- iq^paratus, 
steering-gear.  -pyAri  (per&slmen)  wheel; 
(automoblllin)  steering-wheel,  -auunta 
(esim.  lalvan)  course,  -tanko  (polkupyd- 
r&n)  handle-bar;  vrt.  ohJauspySrS. 

ohjautua  be  led,  be  guided,  be  directed; 
rind  Its  way;  '-'  oikmailm  toiallm  be  directed 
on  the  right  track,  find  its  way  into  proper 
channels. 

ohJe  direction,  instruction;  guidance;  (sftftn- 
to)  rule,  precept,  maxim;  (neuvo)  advice, 
counsel;  (mftttrftys)  prescription;  (oso- 
tus)  indication;  (ojennusnuora)  guiding 
principle,  guide  (to  go  by) ;  (malli-)  stand- 
ard, (Joskus:)  norm;  ohjmmt  (myds:)  gui- 
dance; ohimidmn  mnhaismati  according  tO  (1. 
in  accordance  with)  (the)  directions  (1.  in- 
structions), vrt.  meDetellil;  antaa  mhjmita 
give  directions  (1.  instructions),  give  . . 
guidance,  guide,  direct.  Instruct,  prescribe; 
opiksi  Ja  ohjeeksi  to  a  p.'s  Instruction  and 
guidance;  sintdlm  ohimmkmi  for  your  guidance. 

ohJ«lma  program(me);  (puolue-)  platform; 
(teatt.,  myos:)  (play-)blll;  iUan  ~  the  pro- 
gram for  the  night,  the  evening's  program; 
on  ohimlmaamm  iS  included  in  (1.  forms  a 
part  of)  the  program,  is  given  (1.  taken 
up)  on  the  program,  appears  on  the  pro- 
gram, -•hdotut  proposed  platform,  draft 
of  (I.  for)  a  platform,  -kohta  1.  -num«ro 
number  on  a  [the]  program. 

ohJ«lman|inukaln«n  . .  as  given  on  tbe  pro- 

?Tam;  . .  as  given  (1.  outlined)  in  tbe  plat- 
orm.   -inukalt«atl  in  accordance  wltb  tbe 
program;  in  harmony  wltb  tbe  plttform. 


->vattain«n  . .  contrary  to  (1.  not  in  accom 
with)  tbe  platform. 
ohj^lmisto  (teatterin)  repertoire,  repertory: 
nMyt^bna   pymyi   hmtmn    mhimimiBtommm    tlie 

f>lay  bad  a  long  run,  tbe  play  held  (1.  kept 
ts  place  on)  tbe  stage  for  a  long  time. 

ohjelnuora  nUe;  guiding  principle;  guide 
(to  go  by).  -«iini5  (esiuL  armegan)  regu- 
lations; (esim.  kaupungm)  ordinance;  or- 
der (s);  rule(8);  (seuran,  ybtidn  y.  m.) 
by-laws;  (Jobtos&&ntO)  instructions;  •^c- 
•fifiimdM  mmkminmn  . .  (being)  in  accord- 
ance with  regulations,  (. .  as)  prescribed, 
(Jkpv.)  regulation  [uniform,  virkapuku]  ; 
•MmmaMnnSn  vagtminmn  . .  contrary  to  rules 
and  regulations,  . .  contrary  to  tbe  [city] 
ordinance.  -aiinUMidotue  proposed  ordi- 
nance (1.  regulations  1.  by-laws).  -«AAn- 
t«ln«n  regulated    [prostitution,  baureus]. 

ohjolhana  regulator-cock,  -ruuvi  adjusting 
(1.  regulating)  screw;  set-screw. 

ohk«in«n,  ohkolnen  ks.  ohat. 

otio(h)  Ob!  obo! 

ohra  barley. 

ohN^  (ybd.)  barley(-)  [esim.  -/ooJWe  bar- 
ley flour  (1.  meal);  -UipM  barley  bread; 
-p«/fo  barley-field;  -vmmi  barley-water  J . 

ohrainM  . .  of  barley,  barley.  ohraisMtl 
(kuv.  —  huonosti)  badly,  ill,  amiss,  wrong, 
(onnettomasti)  unhappily,  unfortunately, 
disastrously;  MtnmUm  mn  kMynjrt  ohrmismsti 
things  have  gone  wrong  with  him,  be  bas 
come  to  grief,  (sattunut  tapaturma)  be 
has  bad  an  accident. 

ohramaltaai  barley  malt. 

ohran-  (ybd.)  . .  of  barley,  barley (-)  [ealm. 
'jyvM  kernel  (1.  grain)  of  barley;  -WM  bar- 
ley-straw; 'tMhkM  bead  of  barley,  barley- 
beadl.  -Jyvi  (myOs:)  barleycorn;  hMnmUM 
on  ^rmnfyvU  mUm&amU  (on  bumalassa)  be 
has  got  a  drop  too  much  (].  a  drop  in  bis 
eye),  be  is  tipsy. 

ohrairvynipuuro  barley  porridge,  ^yynlt  L 
-euurimat  pearl-barley,  pearled  barley; 
bulled  barley.  -Mlama  sheet  lightning. 

ohueen  thinly;  sparsely,  ohuekaikulunut  .. 
worn  thin,  ohueata,  ohuetil  thinly;  sparse- 
ly, ohukainen  =  ohut.  ohukaa  =  lotto, 
ohuke  (kirjap.)  thin  space. 

ohut  thin;  (esim.  llmasta:)  rare;  (kevjrt) 
light  [overcoat,  p&ftllystakki] ;  o^oon, 
ohnmmma  ks.  bakUS. ;  mknmmmm  pnvummm  thinly 
dressed  (1.  clad);  "*  kudom  thin  texture, 
loose  stuff,  light  weave. 

ohut-  (ybd.)  . .  with  thin  . . ,  thin-  [esim. 
-hvndinmn  . .  with  tlUn  lips,  tbfn-lipped; 
-mminainmn  . .  With  thin  walls,  thin- wailed], 
-kuorlnon  thin-shelled;  thin-skinned  [fruit, 
bedelmft;  potato,  peruna] .  -laitainon:  ohut' 
Mtainmn  montwtvmnm  a  light  row -boat,  -pu- 
kuinon  1.  -vaattolnen  thinly  dressed  (L  clad 
1.  clothed);  ..  in  light  (-weight)  clothing, 
-•uoli   (anat.)   small  intestine.* 

ohuut  thinness;  lightness;  (ilman)  rarity. 

oi  oh!  ah!  ~,  io«pa  minuUa  (vaim)  oiimi  .. 
oh,  if  1  only  had  . .! 

oleu  become  (I.  get)  straight (er),  straighten 
(out);  unbend;  (esim.  kibaraisesta  bluk- 
sesta:)  get  (1.  come)  uncurled,  get  (1. 
come)  out  of  curl,  (esim.  kOysi)  become 
uncoiled. 

oi(J)otl  (suoraan)  straight,  rigbt,  dlrect(ly) ; 
(suoraa  pftfttA)  straight  on. 

oinkaaminen,  oihkata  -»  voibkaamlaoB,  voili- 
kata. 

oikaiteminen  straightening  Jne.,  ks.  oilnlata; 
myOs  =  oikalsu. 

oikaitu  (ojentaa)  straighten  [t  nail,  ntult; 
tbe  Une,  rivl],  make  . .  strtlgbt;  <korJ«t«) 
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correct  [t  mistake,  erehdys],  rectify  [an 
error,  vlrhe],  set  ..  right,  adjust;  — 
mmUMn  tSpi  take  a  sbort  cut  tbrougrb  the 
woods,  (make  a)  cut  through  the  woods; 
«*  rwmmiitua  (I.  Hm^nmM)  draw  O.8.  up. 
Straighten  up,  stretch  o.s.  (to  one's  full 
height),  stretch  up;  vrt.  suorUtaa. 

oikaisuva  . .  to  be  corrected  (I.  rectified) ; 
•UmUtrnvimwa  timpm  . .  that  can  be  corrected 
(1.  rectified), rectlflable  [mistake, erehdys]. 

oikaiau  (olkalsemlnen)  straightening;  (kor- 
Jaus)  correction;  rectification ;«oUkalrai/a 
(otsikkona:)  corrections,  errata. 

oikalsu-  (yhd.)  ks.  korjaas-. 

oikea  I.  (a.)  right  [man,  mles;  place,  paik- 
ka;  band,  kftsi]:  rightful  [heir,  perlllTnen; 
owner, omistaja] ;  (laillinen)  legitimate:  (oi- 
keamlellnen;  oikeudenmukainen)  Just  [sen- 
tence, tuomlo;  cause,  asia];  (asianmukai- 
nen,  sopiva)  proper  (word,  sana],  due;  fit- 
ting; (santlUlnen,  YlrheetOn)  correct  [pro- 
nunciation, aant&mlstapa] ;  (todelllnen)  real 
[cause,  syy;  diamond,  timantti] ;  (Yi&renta- 
matOn)  genuine,  true  [American,  amerlkka- 
lalnen] ;  ^  «tUm  (tarkka,  t&smailinen)  right 
(1.  correct  1.  exact)  time,  f^mptrn'j  proper 
time;  oikmmmn  mUtaan  ia  lh\$  ri^hl  time* 
punctually,  on  time,  at  it]«  urrje  we  are  [U 
is,  they  were,  etc/j  due,  tiioinvnanj  ai  a 
proper  (1.  a  happy)  \imt,  opportunely" 
'*'  hmtAUB  the  rlghl  (L.  proper)  fieriior}; 
mikmrnkmi  iodiatMUu  imtmnnS*  a  rertkrieil 
copy;  mikmmUm  pnoi^ia  tUtiL  on  tlie  riK^Jt 
side  of  the  road;  <»  mitM  ttic  rlg-bt  man  Un 
the  right  place),  the  very  man  (for  the 
place).  Just  the  man  (for  the  job);  »  puoii 
(kankaan,  tlen  y.  m.>  ngm  side,  (Jaivassa) 
SUrboard  (side);  ^ikmawMa  /tfr/««l>Jt«e«<£ 
m  the  right  order.  In  regular  order,  ( as  Ian- 
mukalsessa)  in  duo  {t  propet^)  order;  « 
9uhdm  due  (1.  right  L  Jij$t)  proportion; 
oikmmt  vmMmnkMmt  rlghtfu]  U.  legUlnmtt;  I. 
Just)  claims;  ~  ymtiiya  a  truf3  (L  rtial  L 
genuine)  friend;  oiktita  ^iintis  genuine 
wines;  tUbt  on  minun  '-'  kUtmni  he  is  my 
right-hand  man;  hypUhmyU  oikoaksi  accept 
(. .  as  correct),  approve,  (Jkpv.)  O.  K.; 
iwM,  ammnko  mikmmn  pyssyn  may  I  have  a 
real  gun,  father?  ionUn  mikmmUm  pnoimOa 
on  the  right  (hand)  side  of  . . ,  .on  the 
right  (hand)  of  ...  to  the  right  of  . .;  /a- 
kamtm  on  twOtui  '*'  horroMmimm  John  has  be- 
come quite  a  (1.  the)  gentleman;  Hmdonmn* 
to  kavaitHin  oikoakH  (myds:)  the  informa- 
tion turned  out  to  be  a  fact.  II.  (s.)  the 
right;  the  right  hand  (I.  side) ;  oikoaUa  (kA- 
dellAi  on  the  right  (hand);  oikomUm  (alkup. 
oikombo  kadoUo)  to  the  right;  oikoalU  Ja 
^mmmmmaUo  (to  the)  right  and  left;  oUm 
oikoa»9m  be  (in  the)  right. 

oike».  (yhd.)  right-  [esim.  -kStinon  rtght- 
handedj.  -Itlellnen  grammatically  correct; 
correct  in  diction.  *-klelltyyt  grammatical 
correctness,  correct  grammar;  correct 
English  [Finnish,  etc.].  -kieruinen  right- 
handed,  -laatulnen  . .  of  the  right  sort  (I. 
kind),  -miel I nen  upright.  Just  [man,  miesj; 
fair,  right-minded;  (oikeln  ajatteleva) 
right-thinking,  -mlellaeail  Justly,  fairly; 
with  fairness,  with  Justice,  -mlelltyya 
Justness,  fairness,  uprightness;  Justice, 
Integrity;  right-mindedness. 

oikMminin  more  correctly;  more  properly; 
«»  omnotttuta  (\.  sanoon)  tO  put  (1.  tO  State) 
It  more  exactly,  more  correctly  speaking, 
more  properly;  better,  rather. 

oikewipuolinen  . .  being  to  the  right,  right- 
hand  [comer,  nurkka];  (ruumUnosasta:) 
right  [foot,  Jalka;  ear.  korval,  (hevoslsta 
puhueiu  myos:)  off  [foot,  jalka;  horse, 
heronen]  Mmer.)  itaxDoard  [side,  kyUd]; 


—  ooi  the  door  to  the  (1.  your)  right,  the 
right-hand  door. 

oikealloppinen  (puhdasopplnen)  orthodox; 
sound  (in  doctrine);  vrt.  oIkeauskoiBea. 
-oppiauus  orthodoxy.  -perAlnen  authentic; 
genuine.  -i>eriisyya  authenticity;  genu- 
ineness; oikomporiUmyydon  todimtaminmn 
(myOs:)  authentication. 

oikeaitaan  really;  (olkeutta  myOten)  by 
right (s),  rightly,  properly.  Justly,  in  (all) 
Justice;  (todellisuudessa)  in  reality,  actu- 
ally, as  a  matter  (1.  in  point)  of  fact;  (var- 
sinaisestl)  truly;  (perimmaltftftn)  at  bot- 
tom; Mbton  pitiiti  ^  matkuataa  minnm  Horn 
he  really  ought  to  go  there  in  person;  kirja 
on  '^  mtmm,  voikkm  mo  on  oUui  kanoUS  nHn 
kaumn  the  book  is  mine  by  right(s)  (1.  is 
really  mine),  although  he  has  had  it  so  long. 

oikealauhtalnan  proportionate;  symmet- 
rlc(al);  vrt.  aopusuhtaiaea.  -uakolnen  (a* 
&  s.)  orthodox,  -uakolauua  orthodoxy. 

oikeimmln  most  correctly,  most  properly. 

oikeln  right,  rightly,  aright,  in  the  right 
way;  (virheettOmftsti,  sftntillisesti)  correct- 
ly; (olkeudenmukaisestl)  Justly,  fairly; 
(asianmukaisesti)  properly,  duly;  (todella) 
really,  truly;  (hyvln)  very  well  [satisfied, 
tyytjrvftinen] ,  very  [well,  hyvln],  pretty; 
(varsin)  quite;  (tarkoin)  exactly;  •*'  kmado 
(erlttftin)  very  (1.  exceedingly)  beautiful, 
(aika)  quite  beautiful,  pretty  nice;  «  pimn 
right  quick,  pretty  quickly;  ~  tarkiotottu 
properly  adjusted,  duly  approved;  aivan  ^ 
sure  enough,  (vastauksissa:)  very  true, 
(alvan  min)  Just  (1.  quite)  so,  (quite  I. 
very)  right;  tdvan  ~,  mntta  ..  that's  so, 
but  . .;  very  true  (1.  that's  true  enough), 
but  . .;  awnakan  kun  '^  kataon  minaa  let  me 
have  a  good  look  at  you!  «/  ~  not  quite, 
not  altogether,  not  very  well  [pleased, 
tyytsrv&lnen] ;  onnonkun  pUMaimmm  ~  of- 
kuunkaan  (kunnolleen)  before  we  were 
fairly  off,  even  before  we  were  well 
started;  on  poi  '^  kyoin  I'm  not  feeling 
(quite)  right,  I'm  not  feeling  very  well; 
kanon  oi  oio  ~  asiot  there  Is  something 
wrong  (1.  something  the  matter)  with  him 
[with  his  affairs],  (terveyteen  nfthden)  he 


Is  not  as  well  as  he  should  be;  fom  mini 
aoion  ~  ynunitrran  if  I  understand  it  right 
(1.  correctly),  if  I  get  (1.  have)  it  right; 
ha  nyt  takiain  ~,  niin  minun  pitaiai  .. 
if  I  now  did  as  I  ought  to,  I  should  . .;  kir^ 
lottaa  nimanaa  ^  write  one's  name  correct- 
ly; knvaaia  fotakin  ^  nUaiaaaaan  form  a 
correct  idea  (1.  a  true  conception)  of  a  th.; 
manataiia  ^  act  in  the  right  way,  act  as 
one  should,  do  (the)  right  (thing);  mika 
ainun  ~  on  (olkeastaan)  what  Is  really  the 
matter  with  you?  what  really  ails  you? 
mina  an  ^  kuultut,  mita  aanoit  I  did  not 
quite  (1.  exactly)  catch  what  you  said; 
mina  an  ^  tiada,  mita  vaatata  kUnaila  I 
don't  know  exactly  (1.  I  hardly  know; 
what  to  answer  him;  mina  an  ota  ^  va- 
kuatattu  I  am  not  fully  (1.  quite)  con- 
vinced; mitata  ^  measure  right;  niin  ^ 
right!  good!  that's  it!  Just  so!  onko  ao  ~, 
ana  ..  is  it  right  (l.  proper  1.  fitting  1. 
Just  1.  fair)  that  . .?  onko  aa  «  totta  is  it 
really  true?  on  «  /•  koktmdiiata  f,  atta . .] 
it  is  (no  more  than)  fair  (1.  Just)  [that . .] ; 
tait  «,  ktm  tniit  you  did  right  to  come; 
tama  aHvat)  oto  kaikki  (eaiat)  -*  all  iS 
not  (quite)  right  here,  there  is  something 
suspicious  (1.  wrong)  here.  -^Uatteleva 
right-thinking;  right-minded. 
oikelnkfrjotua  orthognathy;  (correct)  spell- 
mg.  -iMpJoiua  exercise  in  spelling,  -kyay- 
mya  question  of  orthography,  -^pf  (rules 
of)  orthography,  ipalUng.  -ftforml  spell- 
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Ingr  reform.    -virh«  error  in  orthograpby, 
orthographic  (al)  error. 

olk«lnpiln  (olkeassa  asemassa,  olkeaan  ase- 
maan)  m  correct  position;  rig-ht  side  up; 
(pystyssa.  pystyyn)  upright;  (oikein)  right* 
in  a  proper  way  (I.  manner),  properly,  (in) 
the  right  way. 

olk«lsto  the  Right,  the  Conservative  party; 
(jonkun  puolueen)  the  right  wing,  the  con- 
servative element  [of  a  party] . 

olk«lsto-  (yhd.)  conservative    [esim.  -^mhti 
conservative  newspaper;  ^ryhmH  conserva- 
tive   group;    'wananuJmhdistU    conservative 
f^ressj. 
k«lstolAin«n  conservative. 

olk«lsto|mi*linen  conservative, . .  with  con- 
servative tendencies,  . .  with  a  conserva- 
tive leaning,    -ml^lltyys  conservatism. 

oikeltuin  by  rights,  rightly;  properly;  real- 
ly; vrt.  oilcMtstaaii. 

olkenMilnen  straightening,  unbending  Jne., 
kS.  oieta. 

oikeudeilinen  legal.  Juridical  [basis,  poh- 
Ja];  Judicial;  (oikea)  rlghtrul,  legitimate 
[claim,  vaatimus].  Just;  naismn  «  as^ma 
the  legal  position  (1.  status)  of  women, 
the  position  of  women  in  the  eyes  of  the 
law.  olkeudeiils«ttl  legally;  Juridically; 
legitimately;  in  legal  respect,  in  the  eyes 
of  the  law,  before  the  law;  oikmudmllUmsti 
pUfpH  valid,  legal,  good  before  the  law, 
. .  which  win  stand  law.  oikeud^llltuut 
rightfulness,  (esim.  vaatimuksen)  Just- 
ness, legality,  legitimacy. 

oikeuden-  (yhd.)  . .  of  Justice  [esim.  "ihatuf 
ideal  of  Justice;  -tm%f  sense  of  Justice] ; 
(tuomioistulmen)  . .  of  the  court  [esim. 
'pSatHa  decision  of  the  court],  -hakija  one 
who  sues  (1.  asks)  for  Justice,  suer  for 
Justice;  litigant,  -tialilja  assign (ee).  -hollo 
administration  of  Justice.  -Isiunto  session 
of  [the!  court;  court. 

oikoudonkiyntl  (law)dUlt,  action  [against 
a  p.,  Jotakuta  vastaan],  (legal)  proceed- 
ings; (k&slttely)  trial;  (kftrftjoiminen) 
litigation;  vrt.  oikeusjuttu.  -apulainon  1. 
-avuttaja  counsel.  -Mlaklrjat  pleadings. 
-AtlamiM  attorney;  (laklmies)  lawyer. 
-JirjMtys  (order  of)  procedure,  -ku- 
lu(nol)t  expenses  in  a  [the]  suit  (1.  case), 
expenses  in  (1.  involved  in  carrying  on)  a 
suit;  (tuomltut)  costs,  -laltoe  Judiciary; 
oikMud^nkdyntilaitoksMn  wmdimtiiM  reform 
Of  the  Judiciary;  vrt.  oikeusUitos.  -pllvi 
day  Of  trial,   -vlrho  legal  error. 

olkoudonnkiyttft  administration  of  law  (1. 
Of  Justice) ;  Jurisdiction,  -loukkaut  viola- 
tion of  Justice;  (Jonkun  oikeuksien)  viola- 
tion of  (1.  infringement  upon)  a  p.'s  rights, 
-mukainon  Just,  right,  . .  in  conformity 
with  Justice:  (oikea)  rightful,  legitimate; 
(kohtuullinen)  fair,  equitable,  -mukaisottl 
Justly,  rightfully,  legitimately,  . .  in  con- 
formity with  Justice;  fair(ly),  with  fair- 
ness, with  Justice;  (olkeastaan)  rightly, 
by  right(s);  oikmdenmukaismati  lamttu 
Justly  (1.  fairly)  divided;  ««  kuvJLuu  oikan" 
denmuhaisMsti  minuiU  it  belongs  to  me  (1. 
it  is  mine)  by  right (s),  1  have  a  right  to  it. 
-mukaltuut  rightfulness,  legitimacy,  just- 
ness; Justice;  equity,  fairness,  -omlttaja 
asslgn(ee).  -palvolija  officer  of  the  court, 
-tunto  (my6s:)  sense  of  right,  -valvoja 
custodian  of  Justice.  -vatt«lnon  . .  contrary 
to  Justice;  (lalnvastainen)  . .  contrary  to 
law,  illegal,  -volmainon  valid,  . .  author- 
ized by  law,  legal,  lawful. 

oikoudoton  . .  without  (legal)  rights;  . . 
without  law,  lawless:  (oikeudenvastainen) 
contrary  to  Justice  (1.  to  law) ;  (v&&r&)  un- 
just, wrongful,  unfair;  (aiHeetoo)  unjus- 


tified, unjustifiable,  unauthorized  [claim, 
vaatimus],  unwarranted,  uncalled  for;  vrt. 
lalton.  oikoudouomaatl  without  right;  con- 
trary to  Justice  (1.  to  law);  unjustly,  un- 
fairly, wrongfully,  unjustifiably,  unwar- 
rantedly.  oikoudottomuudenilla  state  of 
lawlessness;  anarchy,  oikoudottomuut  law- 
lessness: injustice;  unjustness,  unfairness; 
unjustifiableness;  vrt.  Uittomuus. 

oikeuB  rl^Jit  [to  , . ,  johonklnj ;  jusiicc;  (ol- 
kHr]iit?nmukaisuus>  rtffliinUnc^^H  justness, 
li^ifiuumcy^     (lailll^uu^)     li  \S;     (ol- 

ReusJsluinj  court  *of  Jusi;  El)  law; 

^oikciiitus)    authorizatfon,    s   :  IT;  title, 

vvjirrant,  (etu-)  prlvlle^f^;  mktudtn  adrnmsM 
LelufQ  Ihfi  court-  IJAuaa  Juka]  oikmudmm 
hdtfin    J  6r!vi?    ftn^]    hitO    tha    Ivdiul^    Of    the 

laiA  (1.  of  jusiice),  m  tlic  i-iuii^  of  the 
court,  [deliver  one]  up  (1.  over)  to  Jus- 
tice (1.  to  the  law),  [deliver  (1.  give)  one] 
up,  vrt.  JKttMft;  0ik€ak9imn  risHriiiaHsuaa) 
conflict  of  privileges;  '^  mman  pmrU  (sa- 
nanp.,  1.  v.)  m  the  end  Justice  prevails. 
Justice  will  triumph  m  the  end,  right  al- 
ways wins  in  the  end;  >*'  on  mitmn  p^otcl- 
tani  the  law  is  (1.  I  have  the  law)  on  my 
side,  (olen  olkeassa)  Justice  (1.  right)  is 
on  my  side,  I'm  in  tne  right;  oikmutta  hmr^ 
raatava  upright,  JUSt;  cikmutta  my^tmn  kS. 
oikoastaan;  aniaa  ioilmkniim  ~  fhda  .. 
(myOs:)  entitle  one  to  do  . .;  ««  opttf*  ««n 
oikantta  I  don't  doubt  the  rightfulness  (1. 
Justness  1.  legality)  of  it;  hmkmm  /oieaWn 
oikmukmia  apply  (1.  petition)  lor  certain 
rights  (1.  privileges);  hUnmlid  oU  Uysi  '• 
niin  m^MtMS  he  was  fully  (1.  completely 
1.  quite)  within  his  rights  in  doing  so,  he 
was  perfectly  Justified  in  doing  so;  hMnml" 
lU  on  ~  mmnmtmUM  mitmn  AaloM  he  has  the 
right  to  do  as  he  pleases,  (vapaus)  he  is  at 
liberty  to  do  as  he  pleases,  (saa  menetel- 
ift)  he  may  do  as  he  pleases;  minaUm  on  '*' 
«aaifa  (olen  oikeutettu)  I'm  entitled  to  (se- 
cure 1.  obtain)  . .;  ««  on  '*'  /a  kehinaB  it  IS 
no  more  than  fair,  that  is  Just  and  right; 
aiihmn  hOnmUS  mi  olo  oikmuttm  (sen  tekoon) 
he  has  no  right  (1.  he  is  not  entiUed)  to 
do  that,  he  is  not  Justified  in  doing  it; 
MiBko  aaian  oOrooeoon  faith  m  the  rightful- 
ness (1.  the  Justice)  of  the  cause;  pmmioin 
kaikkma  mikmutta  contrary  to  all  Justice  (1. 
all  right), 
oikous-  (yhd.)  . .  of  Justice  [esim.  -jJbonno 
ideal  of  justice;  -poHdoto  prmciple  of  Jus- 
tice]; legal  [esim.  -p«ni«t«  legal  basis; 
'9ukU€t  legal  relations;  -taimtmiu  legal 
battle] ;  Judicial  [esim.  -/fir/««t«lm«  Judi- 
cial system;  -morAo  Judicial  murder]. 
-«tia  legal  matter;  (-Juttu)  case,  (law-) 
suit.  -«tto:  ansinUUnan  ocfconMcCo  court 
Of  first  instance.  -Ittuin  =>  tuomloUtuia. 
-Juttu  case,  (law) suit,  action;  legal  pro- 
ceedings. -Jirjottys  legal  (1.  Judicial)  pro- 
cedure; law  of  the  forum,  -kulut  —  oikou- 
denkKyntikulut.  -kytymys  question  of  law, 
legal  (1.  Juridical)  question,  -kisfto  idea 
(1.  conception)  of  Justice  (1.  of  what  is 
right  1.  of  right  and  wrong),  -laitos  sys- 
tem of  courts  (of  Justice),  Judiciary; 
oik€U9iaitaka€t  (mydS:)  the  courts.  -111- 
koopilllnon  1.  -Illkotlotool linen  . .  of  (1.  in- 
volving) medical  jurisprudence.  -iUkooppi 
1.  -lUkotlodo  medical  Jurisprudence,  -mi- 
nlttopl  minister  of  Justice;  (1.  v.  Yhdysv.) 
Attorney  General,  -olot  (-laitos)  Judicial 
system  (1.  institutions):  oik*uMolot  mooooo 
ooot  kurhdim  kmumUm  the  Situation  lo  the 
country,  as  to  the  meting  out  of  Justice,  la 
bid.  «oppl  JurUprudeace.  -opplnvt  I.  (a)  •  • 
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versed  in  law  (1.  in  Jurl^radence),  .. 
learned  in  law.  IL  (s.)  person  versed  (L 
learned)  in  law,  juriat,  Juri^rudent. 
-eeaato  department  of  justice.  -^kk« 
place  where  tbe  trial  is  [was]  Held;  court, 
tnliunal,  rorum.  -piiri  Jurisdiction.  -pit»- 
tyya  validity,  leg^aaty;  lawfulness,  -riiu 
leral  controversy;  litigation,  -lajunta  sense 
of  justice;  sense  of  ngtit.  -tapam  case  in 
law.  -tiad«  science  or  tbe  law,  juri^ru- 
dence;  vrt.  l«lrifi»He.  -iieteellinen  juridical; 
jurisuc.  -iilatto  court  sutisucs.  -coimi 
(-laitos)  Judiciary.  ->vaatfe  L  -vaatimua  le- 

^  gal  Claim (1.  demand).  ->valtio  constitutional 
state. 

ojkeuteuu  entitled  [to,  Johonkln] ;  (valtuu- 
tettu)  autborued  [to  act,  toimimaan] ;  loi- 
keudenmukalnen)  rigHtrul,  just,  leffiti- 
mate;  dkmMUtiuJm  MMfimafcate  Just  (1. 
rigntrul  l.  legitimate)  claims;  pmriamSOm  ^ 
entitled  to  innerit  (L  to  an  inneritauce) ; 
9mm  kmmimm  en  hMn  ^  ■■■iwiii  lie  is  en- 
tiued  to  tbat  Honor,  he  has  a  right(rul 
Claim)   to  that  honor,  (ansaitsee)   he  de- 

>t!itt^^    that    hODOr;    «<   on    tvifatl^taft    oikmm* 

ju^liy*  rigbtluiiy;  tMyan  ttik^atmtuMti  la 
i^trtetl  il.  m  all)  juaiice.  wuu  perr^ci 
nghi  il.  justice  J. 

e4%sutt«a  «[ildtie  ilO|  JobDitktnlj  g^ive  . ,  a 
Litiiej    n$hi   iu>,   joftonitin];    tvaituuttaaj 

Ju^ttry,  (miJliitan)  it^g^itmiiite,  oikwvt*ttu 
Kh,  iiAKHS.i  mika  tiftut  n'ilitfi  -^  Uhul  ^i\tta 
yoti  a  righl  to  lUaiT  i^tmM  mi  aikfuta  taati- 
moofl  (i,  hjnfiikmywniian ^  mmitaimta  lahia  111  1:4 
Elutr-^  nol  Ju&tily  \i.  19  nut  ^uMiL'iaiil  iiiu- 
live  fur>  tliti^  pa^^a^Q  ul  Auiih  h  luw. 
0i]iftuttafnln«ii  eiiiuiiu^  jiie.^  ka,  edelL,  au- 
lUunzAUvii,  vrt.  a^kir.  oiaeutui  ju^linea- 
liuu;  auiuoniy,  uutDonzstiOii;  iegUmmUun, 

•iliku  whim,  rr«dk,  t^apric^,  [aricy;  luannon 
"  a  rreak  ot  uatuie;  am  on  ttaiA  hUnmnoik^ 
kuiaan  iVs  uniy  uue  of  Lis  licAk^  {i. 
wfiUu^).  oikMyiila  hts  rrenkisii,  h^  ^lum- 
AtciUr  ^*i  capnciuua,  hluw  uot  aad  i^oid; 
Uu^nU^lU^  ^^  crvmy;  isnuniti,  <iuibbjc; 
auin,  if^ni  about  tne  ttush,  laay  iii:^t  uiiii 
loose;  maKe  a  fusa;  mikktuUm  wtiiiii^jKaJiv . 
Ireaiuahiy,  esiiriuouajy,  cmuKUy.  oikko^m 
whuns,  c«i>riceUJ;  doa^tiry,  ^uaunt^,  duiL- 
hlinir;  fuss.  oUhulnan  ^  aiitiilJiatiii.  otkku- 
pii  iKuvj  whiDi^R'a;  fallow  <L  per;^ijLiK 
crank. 

eihda  (korjaia)  c«>rreci  [ttie  mlstaice^^  eri'Ii- 
imkaaJiysj^  f&clUy  twi  errt^r,  virlitij, 
emeiid^aie^ ;  (paiiim  kuhtuuii)  put  ,.  lu 
rights,  maue  ..  tiifLiL  ti^^iLi^iK  cuik^i^ia 
auuraJtsi)  f^iroigmtja  l<i  uHii,  puuiuj ,  ii^uJco 
. ,  straitfbl;  <i>jt!.uiau  isuuraicai^  .stretch 
(out;;  4kulit4ia/  cro^^  [Uie  uiouniaiiia,  ya 
Yuui-ten];  (kuiUQa  ulkgiiiim;  idktt  a,  ^Jiuft 
cut;  ^  /^«iuadrt  ^titiic^j  vo.^.)*  ^truuJi 
i.iti^'A  iiltkUij^   ilA'Vti   A.  ^4.;od  ^truLcU. 

oihollia  hb  {L  ktit?pj  ^tjm^titf^TJViiK  I'JUt).  ht' 
U'  k«(*p;   setting   eighty  ^itrait^ijted   ^uut^;. 
be  corrui'tiiig^  furrtci,  vil.  olko^ 

ir.iv.j    aire'? 

oiftoikulma  straight  angie.  -matka  short  cut. 

oikominen  correcting  jiie.,  ks.  oikoa. 

oifcolpoiku  short  cut;  cross  cut.  -piAti 
directly;  (heti)  immediately,  at  once;  isuu- 
rinta  tietk)  the  shortest  way  (l.  route),  the 
stralghtest  course  (1.  route>:  uuoraan)  di- 
rect; (sulnpain)  headlong;  hdn  rimnsi  oikO' 
pdatd  kmtUn  (myos:)  he  took  a  hee-iine 
for  home,  ^aitaa  the  nearest  (1.  the 
straighteit)  way,  across  lots,  -tie  short 
cut;  eMeMeei  —  oikotefttae.  -Iprvl  trumpet. 


eikukaa,  oikukk(ale)uua  > 


oikullinea  capricious,  whimsical;  cranlQr, 
freakish,  crotchety;  of  a  changeable  (1. 
moody  1.  ritrul)  disposition;  >*'  itmtmm 
cranky  (1.  moody  L  capricious)  disposi- 
tion, oikuliiseati  capriciously,  whimsically: 
crankily,  freakishly,  oikulliauua  capri- 
ciousness,  whimsicalness;  crankiness, 
freakishness. 

oikutella  =  oikknilia.   oikuttelu  =  oikkvila. 

oinaa  (pAssi)  ram;  (salvettu)  wether. 

oire  sign  [jomkim  '^  a  sign  of  . .] ;  (taudln 
y.  m.)  symptom;  (J&lki)  mark,  trace,  ves- 
tige; (ilmaus)  mamfesution;  (esioire)  pre- 
momtory  symptom;  oirmmt  signs,  symptoms, 
U)yrkimys)  tendency,  drift;  mitkH  momt 
tmudin  oirmmt  what  are  the  symptoms  of 
the  disease?  how  does  the  disease  show  (1. 
manifest)  itself  (1.  reveal  its  presence)? 
minnmpMin  ovot  oirmmi  the  tendency  (1.  the 
drift)  is  in  that  direction;  tmadim  ^  en  mm, 
mtta  ..  the  symptoms  of  the  disease  are, 
that  . . ,  the  disease  is  characterized  hy  . .; 
tuntma  tatidin  cirmita  feel  the  disease  com- 
ing on,  feel  that  one  is  coming  down  with 
(1.  is  going  to  have)  a  disease. 

oitia  (heU)  at  once,  instantly,  immediately, 
directly,  right  away;  U)aikalia>  on  tue 
spot^  tnere  and  then:  vrt.  h«tL 

oiu^'i^    .  j_  A  2   _  L     _:,._^      iif:ui  [across 

til4^  1  iuid,  puhuU  t'u^iiiki  i  .    1}|  y tU«  K  ^  ciki^lia. 

otva  _  aiVKlhJkttQ.  otvallinen  tv^jeutiUl; 
(lUMuioi  I  me,  ipleudid,  iir^t-r^it^  lI^Uow, 
nd&:tj,  capitaJ,  nctu  ^upijiij,  (ff^^^^i  ujag- 
u  U 1^  tiii  I ;  ( eniium^ineu )  e  Ji  I  r4o  [  kill  lai  y ; 
cuuLce»  eiqui^lKj:  mviUiittm  riut»;  spiuudld! 
exc^jieni!  ctu^itaJ!  olvallltetU  iuieviy), 
BpietidxUly,  exci^uenUy^  tiiaifUiiii:«ntiy,  cap- 
iiaily.  otvalMayua  tiJtevUudUt^^  ^pieudidii«!^s; 
guuuuess;  ime  (L  choice  L  lirsi-raie) 
quauty. 

oivallua  (k&sltys)  comprehension,  appre- 
hension; understanding,  oivaltaa  see,  per- 
ceive, he  aware  of;  (kasittaft)  comprehend, 
apprehend;  conceive;  (ymmartak)  under- 
stand; oivaiUm  mmn  tUydmUUmUi  1  am  fully 
aware  of  that;  kai  msimn  mivuUmi  you  un- 
derstand, 1  suppose  (i.  don't  you)  7  olvalta- 
minen  seeing  jne.,ks.edell.;  comprehension. 

oja  ditch;  trench;  (lasku-,  sala-)  drain; 
(katu-,  maantien-)  gutter;  myOs  —  ojan- 
ne;  oimsta  tdlikkoon  (kuv.)  out  Of  the  iry- 
ing-pan  into  the  fire,  from  had  to  worse, 
-aura  ditching -plow,  treuching-plow. 

ojalnen    (ylid.j    .  .    -mUi    .  .    ditches    [eAlm^ 

ojamyyri   (oi^iut.)    uatt^r-voio,   water-rat. 

ojanHiia<v4j«  uucti-dlggDrj  dii^ger  or  dltchoii, 
aitcUui,    -kauu  digging  ditcue^,  diiuuiiig* 

ojanne  ipuruiieu/  nil,  runlet,  iivului;  i^va- 
ko,  peiioijaj  ruiTuw,  ariu.  ojairipiennar  L 
-reun«  L  -ftyrjk  L.  -vara!  i,  -vian  edge  i,h 
banii^  iji  a  Ltl^vi  ditcti;  i>iQn[vmrtiiia  U 'Vim- 
riua  along  ditcu  biuiks,  aiong  the  edges  of 
ditches. 

ojaa  (auran)    plow -beam. 

ojautorvi  drain-pipe,   -veal  ditch-water. 

ojenne  (ojennuskeino)  corrective. 

ojennella  (ojentaa)  straighten;  stretch  (out) ; 
(oikoa)  set  . .  right,  correct;  '^  JMamniiUin 
stretch  (one's  Ihnhs) ;  ~  kdaidUn  kohti  iol- 
vasta  Stretch  (1.  lift  1.  raise)  one's  hands 
towards  heaven;  ^  okmUuM  (puu)  stretch 
out  (1.  put  out  1.  put  forth)  its  branches. 

ojennua  straightening  (up);  extension;  (ri- 
vin)  aUgnment,  alinement;  (korjaus)  rec- 
tification; (rangalstuksena)  correction, 
-tiuone  house  of  correction;  vrt.  ojenaualai- 
toa.  -kaino  corrective,  -iaitoa  reformatory, 
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bouse  of  correction;  (pahantapalslt  lapsla 
varten)  reform  scbool.  -niiora  rule,  gruid- 
ing  principle;  gruide  (to  go  by);  Hntdlm 
•hfum9nuormk9i  for  your  guidance.  ->r«ii- 
gaistut  correction;  (kuri)  discipline. 

oJentaa  extend,  bold  out;  (pitk&ksi)  stretcb 
(forth),  stretcb  out;  (suorlstaa)  straighten 
[a  nail,  naula],  make  ..  straight;  (korja- 
ta,  parantaa)  set  . .  right,  correct;  (suun- 
nata)  level  [one's  gun  at  . . ,  pyssynsA  Jo- 
takin  kohti],  point  [one's  pistol  at  a  p., 
pistoolinsa  jotakuta  kohti] ;  (tarjota,  ku- 
rottaa)  pass,  hand,  reach;  •/•fm  tUnm 
ImntoMmH  pass  (Up)  your  plate;  mimtmrniuin 
kMsin  with  outstretched  bands,  with  one's 
hands  stretched  (1.  held  out),  (avoimln  sy- 
lin)  with  open  arms;  ^  Jollekulle  mattmom 
MtmnsM  give  (1.  lend  1.  bold  out  1.  stretcb 
out)  a  helping  band  to  one,  do  a  (good) 
turn  to  one;  >*'  HmrnnBU  (\.  rmamihrnm)  mm- 
raksi  Straighten  up,  straighten  o.s.,  stretch 
(o.s.)  to  one's  full  height,  stretch  up, 
(pyst3ryn)  draw  o.s.  up  (to  one's  full 
height) ;  >*'  kHaiaMn  hohtftahrngta  ks.  oJmi- 
nelia;  ^  kMffuU  IcUmkMm  hold  out  (I.  ex- 
tend) one's  hand  to  a  p.,  give  a  p.  one's 
hand;  ^  hatmnBU  foimUn  ottmmkammn  bold 
out  (1.  put  out)  one's  hand  to  take  a  th., 
reach  a  th.;  ~  Hvi  (9aorakai}  make  a  line 
straight,  (sot.)  dress  a  ruik,  (form  an) 
align(ment).  oJ^ntaJallhaa  (anat.)  exten- 
sor, ojentaminen  straightening  Jne.,  ks. 
oj«BUa;  extension;  correction. 

ojentautua  stretch,  extend;  (suoraksl) 
stretch  (1.  draw)  o.s.  (to  one's  full  height); 
(venytttytyft)  strain;  ~  ottmmman  stretcb 
up  to  take  (1.  to  get),  stretch  up  to  reach, 
reach  (1.  stretch)  [after  (L  for)  . . ,  joU- 
kin],  reach  out  [for  (1.  after)  ..];'*  mm- 
rtOtai  (eslm.  kUrme)  stretch  itself  to  its 
full  length,  stretch  out  (to)  its  fuU  length. 

ojentua  stretch  oneself  [itself],  stretcb 
(out) ;  (suoristua)  become  straight; 
straighten,  (sot.,  rivelsta  puhuen:)  dress 
[to  the  right,  oikealle];  (korjaantua)  be 
corrected,  correct  o.s.,  (parantua)  reform, 
correct  one's  ways;  HMn  mi  ptm  •/•newdb- 
•mmn  he  won't  submit  to  correction,  he  is 
Incorrigible;  IHmmnmt  •imntmmi  the  limbs 
stretch,  ojentumaton  incorrigible,  irre- 
claimable; . .  beyond  all  reform. 

ojittaa  ditch  [a  field,  peltol;  drain  [a 
meadow,  niitty] ;  mlittamQUa  Dy  draining, 
by  ditching,  ojittamaton  . .  which  is  [was] 
not  ditched  (1.  drained),  unditched,  un- 
drained.   oJlitaminen  ditching;  draining. 

ojitut  ditching,  draining;  drainage.  -Jirjee- 
t#lml  system  of  ditches;  drainage  system. 

oJltuttaa  have  . .  ditched,  have  ditches  dug 
In  (1.  through) . . . 

oJo:  Mai  oibiMt  fl.  •/««««>  with  outstretched 
hand,  with  one*s  band  outstl'etched  (1.  ex- 
tended), with  one's  arm  extended  (1. 
stretched  forth) ;  pimtimat  •/one  (sot.) 
with  fixed  bayonets. 

oJupl  ditcher. 

oka  -=  oa«.  okainen  prickly,  spiny,  thorny; 
bristly.    ol(al«nka  barbed  wire. 

okra  (maalijaube)  ocher,  ochre. 

okaa  (kasvavan  puun)  branch,  limb,  (pieni) 
twig,  sprig,  (lehteva  tal  kukkiva)  spray; 
(haara)  bough;  (vesa)  shoot;  (laudassa  y. 
m.)  knot. 

oksaallhappo  (kern.)  oxalic  acid. 

oktahanka:  ohstJumgtusa  on  a  branch  (I.  a 
stub)  [of  the  tree  J  close  to  the  trunk. 

okeainen  branching,  branched  [tree,  puu], 
branchy, . .  full  of  branches;  twiggy;  (lau- 
dasta  y.  m.)  knotty,  knotted,  ..  full  of 
knots;  gnarled. 

-oktalriM  (ybd)   ..  wllb  ..  brtncbta,  ..• 


branched  [eslm.  hmrvm'^  witb  few  branches, 
thin -branched;  monf^  with  many  branches, 
many-branched],  (lautatavarasta:)  . .  wltb 
. .  knots  (in  it)  [eslm.  py^rmH^  wltb  round 
knots  (in  it)]. 

okaaittukaa  scion. 

okaaisuus  branchiness;  knottiness;  tmmdmm 
^  the  board  being  full  of  knots  . .;  paon 
^  the  tree  being  full  of  branches. 

okaani reiki  knot-bole,  -iynki  stub  (of  a 
branch);  hSn  ripumH  tmkMnaa okmmntymkSSm 
(tav.)  he  hung  his  coat  on  a  broken  branch. 

okaaDpahka  gnarl,  knot,  -^kka  knotty 
place;  udttwd  okaapmikaata  broke  where  tbe> 
knot  was,  broke  at  a  knot(ty  place),  -puu 
knotted  wood. 

okaaa  (puut.)  graft,  scion,  okaaataa  (puut.) 
(en)  graft,  ingraft,  okaaatamlnen,  okaesUia 
(en)  grafting,  ingrafting. 

okaaatua-  (ybd.)  grafthig-  [eslm.  -vmhrn 
grafting-wax;  -vitmi  grafting-knife] . 
-tiaava  incision  (made  in  grafting),  -koe 
attempted  grafting;  grafting- test,  -kehte 
place  where  the  grafting  is  done. 

okaaton  free  of  (1.  from)  knots,  . .  wltb  no 
(1.    without   any)    knots,    clean    [timber, 

Euu] ;  (haaraton)  . .  without  (1.  with  no) 
ranches.  okaaiUomuua  . .  being  free  (1. 
clean)  from  knots,  freedom  from  knots;  . . 
having  no  (I.  being  without)  branches. 

okae:  oksaat  vomit;  ruvatm  okamlta  begin  to 
vomit  (1.  to  spew  l.  to  throw  up),  okaen- 
nua  vomiting;  (etup.  konkr.)  vomit,  ok- 
aannua-  (ybd.)  =  okMtus-.  okaennuaYilnU 
klvi  (Iftftk.)  tartar  emetic,  okaennuttae  = 
okMttaa;  mimm  okaannuttmi  I  feel  like 
vomiting,  I  feel  sick  at  my  stomach,  I  am 
(1. 1  feel)  qualmish  (1.  nauseated).  okaentMi 
vomit,  spew,  (Jkpv.)  puke;  (antaa  ylen) 
throw  up;  (kuv.,  eslm.  kanuunoista:)  belch 
(forth);  oksantaa  tnltm  /a  ttdUUvM  (tuh- 
vuori)  spew  forth  (1.  vomit  forth  1.  emit) 
fire  and  brimstone,  okaentaminen  vomit- 
ing Jne.,  ks.  okMBtaa.  okaailn  emetic, 
vomit (ory).  okaettaa  cause  (1.  effect  1. 
bring  about)  vomiting;  make  . .  (1.  cause 
. .  to)  vomit  (1.  to  throw  up);  (kuvettaa) 
make  . .  (feel)  sick  at  one's  stomach, 
cause  nausea,  nauseate,  sicken;  mimm  •k- 
99ttaa  nOhdmBaani  ..  it  tums  (1.  it  makes 
me  sick  at)  my  stomach  to  see  ...  it  gives 
me  (the)  qualms  (1.  it  nauseates)  me  to 
see  ...  okaattawlnan  nauseatmg;  nausea, 
qualmishness,  being  sick  at  one's  stomach; 
vrt.  seur. 

oksetua  vomiting;  nausea,  qualmisbness. 
-aine  =  oksetla.  -Juuri  (Itl&k.)  ipecac 
(-uanha).  -puivarl  emetic  (powder),  -viini 
antimonial  wine. 

okala  prune,  lop,  trim  [a  hedge,  pensasal- 
taa];   (harventaa)  thin. 

okai(i)di  (kem.)  oxide,  oxid. 

okaikaa  branchy;  twiggy,  spriggy  [bush, 
pensas] ;  vrt.  okMdii«a.  okaiminen,  okainta 
pruning,  lopping,  trimming,  okaittaa  = 
oiula.  okaittamlnan  »  oksimiBea.  okaittua 
branch,  throw  out  (1.  shoot  forth)  branches, 
okaitua  »  okslminen. 

oktaavi   (mus.)   octave. 

oktaavi-  (ybd.  <-  kahdeksannes-)  octavo 
[eslm.  'tUdrn  1.  -nido*  ocuvo  volume], 
-koko  octavo. 

Oiavl   Olaf. 

oiaalllnan  essential;  fundamental;  material, 
substantial,  olaalilsaati  essentially;  mate- 
rially, substantially,  olaelliauua  essentlal- 
ness.   essentiality;    (tarkeys)    importance. 

Oiafila  -  oUsk«ll«;  mn  timdS,  mUmM  Mn  ny^ 
kyMMm  •imitmm  I  don't  know  where  be  la 
staying  at  present,  I  don't  know  bis  pres- 
ent wbareabouti  (1.  bli  wberaabouts  just 
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now),  r  have  lost  track  of  blm  at  present; 

mmtmSMaa  of«Jl««  rySvMrmita  robbers  Infest 

(1.  haunt  1.  bave  tbeir  baunt  in)  tbe  forest. 

oMIu  «-  ol««k«hi. 
oMiMn    (vastak.   Mmitminmn)    posltlYe;    (to- 

dellinen)    real:    vrt.    oU«llliMa.    olelMetl 

positively;  really. 
ol^ksla  ks.  olMk«lla,  ol«UUu   olekslminen  « 


■|ol*va  existing*  existent, . .  In  exist- 
ence; extant,  -olo  existence;  (olemus) being; 
(esUntymlnen)  occurrence;  presence;  ol«- 
'  I  tmiMtmiu  tbe  struggle  for  existence, 
non-existent,  non-exlstlng,  . .  not 
existing,  . .  not  In  existence,  . .  not  to  be 
found;  (ei  mik&in)  no;  kat9om  . .  oI«iimiM»- 
mmkai,  piiM  . .  mimmmttmmmnm  consider  . .  a 
nonentity  (1.  a  nullity),  consider  . .  of  no 
account;  lop^itmm  . .  olmtmrntttnHn  do  away 
witb  . .  entirely,  (ei  Jatkaa  en&&  ensin- 
katn)  cease  (1.  stop)  altogetber,  give  up 
. .  to  all  intents  and  purposes;  tmhdM  «!•- 
mmtttmnkMi  make  . .  as  thougb  it  never 
bad  been  (1.  bad  bappened).  (polstaa  maa- 
ilmasta)  remove  . .  from  the  face  of  tbe 
eartb,  get  rid  of  . .  for  good  (and  all). 
olemattoniuut  non-existence,  notbingness, 
nullity. 

ol^fninen  being;  existence;  vrt.  olamus;  •<«- 
tmUtmin  tbe  Struggle  for  existence. 
I  essence,  (joskus:)  substance;  (luon- 
ne)  nature;  person;  (benki)  spirit;  (olen- 
to)  being;  (olo)  existence;  •l«Miaft««ft«wi 
In  (its)  essence,  in  substance.  Intrinsically, 
essentially,  -muoto  form  of  existence. 

otonnalnen  (oleellinen)  essential:  funda- 
mental; material,  substantial;  (sisainen) 
inberent,  intrinsic;  immanent. 

oletinolda  personify,  (im) personate,  em- 
body; oimtmoitn  personified,  embodied. 
olennoima  personification;  (im) persona- 
tion, embodiment;  kaikmn  hytfMn  oimmmoima 
embodiment  of  all  tbat  is  good,  olennoiml- 
nen,  oletinointa  personifying:  personifica- 
tion; embodiment. 

olento  being;  creature;  (olemus)  nature, 
person;  (kavtOs)  manner(s),  ways:  (olo) 
existence;  (kiel.)  tbe  essive  case  [a  cer- 
tain oblique  case  in  PInnisb] ;  Mmmm  oImi- 
immmh  on  hiahin  mpMUyttMpMM  be  bas 
sometblng  suspicious  about  bim  (1.  in  bis 
manner):  miMvM  ^  living  being  (1.  tbing); 
vrt.  UuniS'*'. 

oleekelaminen  —  oUslnhi. 

elealcella  stay  [for  a  wbile,  betken  alkaa]: 
be  staying  Twltb  one's  relatives,  sukulais- 
tensa  luonaj,  (be)  stop(ping)  [at  a  bote!, 
botellissal,  (make  a)  soJoum;  (asustaa) 
live,  reside,  dwell;  (oleilla)  keep  [in  tbe 
garret,  ylisillft],  bave  one's  wbereabouts  (1. 
one's  quarters);  be;  (k&yd&  usein)  fre- 
quent; (vetelehtia)  bang  around;  (viettM) 
spend  rtbree  years  at  sea,  kolme  vuotta 
merillftj,  pass  Ttbe  winter  abroad,  talvl  ul- 
komailla;  ~  iMmiUm  (sairaasta:)  be  up,  be 
(up  and)  about  tbe  bouse,  vrt.  Jalk«llU;  •*' 
kmpahoim9m  (Oleilla)  frequent  saloons 
(Engl.:  public  bouses);  ~  mmmttm,  ^  hhm- 
m^udwdim  Stay  (1.  be  staying)  in  tbe  coun- 
try, (kaupunkilaisesta,  pllkail.)  rusticate; 
~  mmfMatM  sUy  (L  live)  in  tbe  woods, 
baunt  tbe  woods,  (piilotellen)  keep  to  tbe 
woods;  ^  wUmammaBa  be  (1.  Stay  1.  keep  1. 
live)  m  tbe  open  air;  Mn  on  ofodkoOoe 
Ammrihmmam  uamita  pnoMim  be  bas  Stayed  (1. 
lived  1.  been)  in  America  (1.  he  bas  been  a 
resident  of  America)  for  several  years; 
kmmat  mm  mtmmhmimm  Lapimmm,  talomi  KmyptimmM 
(muuttollimusu:)  it  summers  in  Lapland 
and  winters  in  Kgypt;  vrt.  oleilla. 


oleakaiu  stay(lng);  sojourn;  (asustamlnen) 
living,  dwelling;  (abkeraan  kftynti)  fre- 
quenting; ^  nUtmHimammm  Staying  OUt  (Of) 
doors,  -huona  sitting-room;  living-room. 
-lippu  card  granting  permission  to  stay  (1. 
to  remain)  . .;  (sotilaan,  lomalippu)  fur- 
lougb.  -lupa  permission  to  stay . . .  -palkka 
a-  olinpalkluu 

oietettava  supposable,  presumable;  accept- 
able; reasonable,  likely,  probable,  oletet- 
tAvattl  presumably;  probably;  very  likely. 
oletettavuus  supposableness;  acceptability. 

olattaa  suppose;  opine;  (edellyttdft)  pre- 
sume; assume;  otmtan  /Ubtmt  runon  tmkijSkmi 
I  presume  be  is  (1.  I  suppose  bim  to  be) 
the  author  of  tbe  poem;  oimttakmmmmm, 
mtta  han  tmkmm  niin  (let  US)  suppose 
(tbat)  be  does  so;  oimttmkammmmp  mttH  niin 
on  immian)loitm  (myOS:)  we  Will  suppose 
this  to  be  the  case;  mtmHammUm  (I.  mimt- 
tamn),  mtta  . .  on  (1.  under)  tbe  presump- 
tion (1.  supposition)  that  . . ,  supposing 
(tbat)  . .;  mmpU  -*,  mtta  ..  it  Is  likely  (1. 
probable)  tbat  . . .  olettamfnen  supposing 
Jne.,  vrt.  olottaa.  oiettamua  supposition, 
presumption,  assumption;  (tiet.)  hypothe- 
sis; (arvaus)  conjecture;  iMhdmn  miitu  of«e- 
tmmukmmmta,  mHS  ..  I  Start  With  (L  from) 
the  presumption  (1.  supposition)  that  . . , 
I  take  as  my  ground  the  supposition  that 
. . ,  I  lay  down  as  an  antecedent  proposi- 
tion that  . . ,  (vapaammin:)  I  take  for 
granted  tbat  . . .  olatus  supposition,  pre- 
sumption, assumption;  (arvallu)  conjec- 
ture; mm  on  pmikkSU  otmtvmtm  It  is  mere  (1. 
pure)  conjecture  (1.  presumption  1.  sup- 
position); vrt.  edell. 

olava  (olemassa-)  existing,  extant;  (volmas- 
sa-)  established;  (vallltseva)  prevailing, 
prevalent;  olmvat  otot  the  existing  (1.  pre- 
vailing) conditions  (1.  circumstances),  the 
conditions  as  they  (really)  are;  jommakin  ^ 
(saapuvilla-)  . .  present  In  (1.  at)  . . ,  (saa- 
tavissa-)  . .  on  (1.  at)  hand  in  . .  [huom. 
kammmmmm  oimvmt  ruhat  (kftsUlft-)  the  cash  on 
hand,  (rekisterissft)  the  money  in  the 
cash -register;  kauptmgimmm  otmvmt  jOmmnrnt 
(myOs:)  members  residing  in  the  city]; 
hmtmimmm  ^  missing,  lost;  [useassa  tapauk- 
sessa  ei  sanaa  o/omt  suoranaisestl  enslnkftftn 
k&anneta  tai  kUnnetaan  klertamttUft  (rela- 
tilvilauseella).esim.:  matkaiia  mimvmt  Jmakoi 
the  troops  on  the  way;  mnyytHvUnH  oimvmt 
tmlmt  the  houses  (,  which  are)  for  sale; 
rofconeoolla  ~  milta  a  bridge  (,  which  was) 
under  construction  (1.  being  constructed)  ] ; 
vrt.  esillS^,  mukuui^,  poiMO'«,  tokellUI^ 
y.  m.  oievainen  existing,  extant;  kaihhi  oim^ 
pminmn  everything  In  existence,  all  that  ex- 
ists; ItmilM  oimvminmn  on  Imtoopmimta  all 
finite  things  must  die. 

olavfnaan  ks.  oUa. 

olllvl  (-bedeUnft)  olive,  -puu  olive-tree, 
olive.   -*IJy  olive-oil. 

oliJa  one  wno  is;  (benkilO)  person;  hmmmkin 
ofir/ot  those  who  are  [were]  . . ,  those  in 
(1.  on  1.  at)  . .  [huom.  huonmmmmmoHJmt  those 
(who  were)  in  tbe  room,  (lasnft-)  those 
present;  JbolMU  rmtkmUa  mukmnm  miiimt  all 
those  taking  part  in  the  excursion,  all  those 
who  were  (1.  who  went)  on  the  trip;  Imivrnm* 
MoU/ot  those  aboard  (tbe  ship),  (matkusta- 
lat)  the  passengers  of  the  ship] ;  vrt.UUnft^. 

ollnpaikka  (asuin-)  residence,  place  of 
residence,  abode,  habitation;  (oleskelu-) 
place  to  stay  (at):  whereabouts;  (tyysslja) 
resort,  baunt,  (pabantekljain  y.  m.)  bang- 
out;  ^  taneomoCon  whereabouts  unknown; 
hmmmhm  «*  a  nice  place  (at  wblcb)  to  stay; 
Mmn  mlimpmihkmnm  mi  timdmi4(h  tmnnmtm) 
bit  wberaabouta  it  (l.  are)  not  known. 
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olio  (esine)   tblng;  (olento)  being,  entity; 

(luomus)  creature. 
olJenHkarvainen  1.  -koitainon  straw-colored. 
-korai    straw;    kukkuvm   tarttm   oli«n*or- 
u^nUn  (sananp.)  a  drowning  man  catcbes 
(1.  will  catcb)  at  a  straw,  drowning  men 
catcb  at  straws. 
olJIINikaUttu   —  oUdkattoiBwi. 
olka  sboulder;    (tekn.)   ledge,  sbelf;    (uu- 

nln-)  mantel  (piece ) . 
olka-  (ybd.)  sboulder-  [esim.  -mivml  sboul- 
der-Joint]. 
olkain  —  oltts. 

oikalnon   (ybd.)    .  .-sbouldered,  . .  wltb  . . 
sboulders  [esim.  UvmU^  broad-sbouldered, 
..  wltb  broad  sboulders]. 
olkalnkohonnus  sbrug  (of  one's  sboulders). 
olkallkivi  (raken.)  console,  bracket,   -lappu 
«  oltts.    -luu  bone  of   tbe   upper   arm; 
(anat.)  bumerus.    -ciauha  sboulder- strap; 
vrt.  oltts.  -noja  support  for  tbe  sboulders. 
-piA  sboulder.    -vAltimo  (anat.)  bracblal 
artery,   -varrenluu  —  olkaluu.   -varal  up- 
per arm;   (anat.)   bracblum.    -vy6  (sot.) 
sboulder-belt;   (patruuna-)   bandoleer, 
olkl    straw;    ollmt    (koU.)    Straw,    (Kngl., 
myOs:)  baulm. 

oiki-  (ybd.)  straw-  [esim.  •pmituinmn  straw- 
covered;  -e^tf  straw-work;  (oljista  tebty, 
olkinen)  straw  [esim.  ^hmttu  straw  bat; 
-motto  straw  mat],  ..  of  straw  [esim. 
'hattm  roof  of  straw;  ^MyMi  (\,  nuora) 
rope  or  straw],  -auma  1.  -koko  straw- 
stack,  -katto  (myOs:)  tbatcbed  (1.  straw- 
tbatcbed)  roof,  -kattoinon  straw-roored; 
olMkattoinmn  mShhi  (myOs:)  a  tbatcbed 
cotiage,  a  but  covered  witb  straw,  -kupo 
1.  -lyhde  bundle  of  straw.  -lelpA  bread 
witb  straw  mixed  in  it.  -matrasaJ  straw  bed. 
olkinen  . .  of  straw,  straw. 
oiklilpahnat  1.  -pohku  litter,  -fiatja  straw 
bed,  bed  or  straw,  pallet,  -peltuinen 
(myOs:)  . .  covered  witb  straw,  tbatcbed 
Lrouf,  katto].  -rehu  straw,  -aide  wittie  (i. 
witby)  or  straw,  -tukko  wisp  or  straw, 
-vlija  flrrains  witb  straw-like  stalks,  -vuode 
straw  bed. 
olla  be  [glad,  iloinen;  sick,  sairas  (1.  sairaa- 
na);  one's  own  master,  oma  berransa;  in 
danger,  vaarassa] ;  stand  [in  need  or  . . , 
Jonkin  tarpeessa;  accused,  syytettyn&j ;  lie 
[m  ambusb,  v&ijyksiss&] ;  (istua)  sit  [in 
Judgment,  tuomarinaj;  (olemassa)  exist, 
be  at  band;  (lOytyft)  be  round,  be  met  witb; 
(esimtytt)  occur,  appear;  (sijaita)  be  situ- 
ated, be  located;  (muodostaa)  make,  rorm, 
constitute;  (olla  tebty  Jostakin,  muodostua) 
be  (made)  or . .  [esim.  nOmd  imiut  ovat  smUu- 
loi€liiMt)a  tbese  toys  are  (made)  or  cellu- 
loid],  be  composed  or  . . , consist  or  (1.  in) . .; 
(olla  Joksikin,  koitua)  serve  as  . . ,  prove, 
lead  to  [one's  awakening,  Jollekulle  berft- 
tyksekslj;  (olla  Jostakusta  Jotakin,  tuntua) 
seem,  strike;  (sisttlty&)  enter  into  . . ,  rorm  a 
part  or  . . ,  be  included  in  . .;  (valuta)  pre- 
vail; olo  Aaat«0notto  quit  (1.  Stop)  (your) 
yelling!  sbut  up  (yelling)!  ol«n  lolin]  oilut 
1  bave  [I  bad]  been;  oUn  (vUhmiaj  pudota  I 
came  (l.  I  was)  near  railing,  1  was  about  to 
rail,  I  nearly  rell,  I  was  on  tbe  verge  or  rail- 
ing; oUpa  (\.  olkoonpa)  rikas  tai  kSyhU  be 
it  (1.  wbetber)  ricb  or  poor;  oikoon  niin  be 
it  so!  all  rigbt!  very  well!  olkoonpa  niinkin, 
motto  ..  it  (1.  tbat)  may  be  so,  but  . .; 
olisin  voinut  ««fi  tmhtHi  I  could  (1.  I  migbt) 
bave  done  it;  ^  ahtaaiia  be  in  straitened 
circumstances,  be  in  straits,  be  bard  pressed, 
(Jlqpv.)  be  bard  up,  be  up  agamst  it.  (bft- 
dassA)  be  in  distress;  '^  aUfrnta  umm  .. 
be  going  to  do  . . .  intend  (l.  plan)  to  do . . , 
tblnk  or  doing  . .  [buom.  oUn  fuuri  oifcooaao 


UUUma  (myds:)  I  was  (Just)  about  to  leave, 
I  was  (just)  on  tbe  point  or  starting] ;  '^ 
aJBoiBBm  be  put  to  tbe  carriage,  be  in  tbe 
sbarts,  (valjalssa)  be  bitcbed  up,  be  bar- 
nessed;  (kuv.)  restram  o.s.,  bebave  o.s. 
[esim.ol«hon  nyt  oiaoiBtm  now,  bebave  your- 
seir!J :  «*  Jonkm  oloicono  be  under  . . ,  be 
tbe  subject  or  . .  [buom.  octo  en  o/iot  pok- 
dinnmn  dMmmna  (myOs.)  tbe  matter  bas 
been  debated  (upon);  KSn  on  ollot  UUMt' 
rinhnidmn  oloioono  (myOs:)  be  bas  under- 
gone (a  course  or)  treatment;  hmnpnmki  oil 
monoM  onnottomooilon  ololoono  tbe  City  was 
visited  by  many  misrortunes,  tbe  city  was 
overtaken  by  many  calamities];  «*  olosio- 
moMo  be  sinking,  be  gomg  down,  be  on  ibe 
decline,  (esim.  aurinko)  be  going  down  im) 
tbe  sky;  <«  tUkmmn  (jostakin)  be  derived 
rrom  . . .  derive  its  origm  rrom  . . ,  (josu- 
kusta)  origmate  (1.  bave  origmated)  witb 
..;'*'  olniio  be  under  way,  (alkuasteeiia) 
be  in  its  preliminary  stages  [buom.  mmim  on 
/o  Aooon  ollot  olnllo  tbe  matter  bas  been 
under  advisement  (1.  been  banging  fire) 
ror  a  long  time  (1.  wbUe);  hOn  on  SkyvmM 
minilm  tollofcooon  yiimppUmakai  be  iS  weU  on 
tne  way  to  become  a  coUege  student;  «o 
oUko  on  tocJUn  olaUofcoon  (tuakin  tuliut) 
tbat  tmie  nas  scarcely  set  in,  we  bave 
scarcely  entered  (upon)  tbat  time] ;  «*  mm- 
mmtiitaan  . .  be  . .  by  trade,  roilow  a  trade 
[esim.  hMn  on  ommotlltoan  ktUvmrtaia  be  iS 
an  engraver  by  traae,  be  roliows  tbe  en- 
graver s  trade  (i.tbe  trade  or  an  engraver)] ; 
«  arvoitaan  ..  bave  (1.  possess)  tbe  rank 
or  . . ,  bold  (1.  bave)  a  [doctor] 's  degree 
[  buom.  HMn  on  on^toon  proimmfri  (my US : ) 
bis  title  Is  proressor;  Min  on  mrPpUman  toib- 
tori  (myOs:)  ms  aegree  is  doctor] ;  >*' 
ovIoImo  ionkun  kmn—a  bave  dealings  witb 
one,  uo  Dusiness  witb  one;  '•  juilekuiie 
mimkMi  be  a  beip  to  one  Lin  . .  j ;  "*  mtMmMn  fm 
knoimman  vaihmmUa  bave  one's  lire  bung 
(up)on  (1.  by)  a  tbread,  (bailya)  bover  be- 
tween lire  and  ueatb;  «  «n«mUU«on4f  stand 
(1.  be)  rirst  [buom.  oUo  miuimaUmnU  Usimitm 
(myos:)  bead  a  list];  ~  orlloinon  kain  .. 
(oe)  diirer(ent)  rrom  . . ,  vary  rrom  ..;'*' 
•HliiMIn  1>L'  U*  ii«^'>  aimn,  i.c-jm  uwopuoU- 
solsta  puiiueu:)  ije  ^iiiijar^it^u,  tm  living 
apart,    (x>>'^>t4jiiu>    k^ep    a\^£iy    (i.    aloor; 

Lirum  .  .J  ;    -^  mri  mim*ta  dl^^iig^rtfti,  ^Lfrer  (U 

opinion)  i^out  .,,  jui^takiDj  Lt^uoin.  olon 
•Una  mri  mi*tt&  kanamoMi  1  OilTtir   Witb  yOU 

tbere  (1.  tUMiui  taut;,  i  duu  t  ^^rc^e  wltb 
you  tbert,  ijiipv.;  i  aun't  A^e  it  uiaI  way; 
aiitd  olloon  «rl  mioltii  opmions  dirrer  (1. 
tnere  are  dirrerent  opinions  1.  tbere  is  dir- 
rerence  or  opinion)  aoout  tbat;  voidtum  oUm 
€ri  mimltd  miitd,  onAo  ..  tbere  may  be  dir- 
rerent opmions  (1.  a  dirrerence  or  opinion) 
as  to  . . ,  (panna  kyseeseen)  it  is  a  question 
(1.  it  may  be  questioned)  wbetber  ..];  >*' 
mmiUd  (kasiua)  lie  (ready)  at  band,  be  (1. 
lie)  bandy,  be  out  (bandy),  (k&siteit&vana) 
be  berore  [tbe  court,  tne  bouse],  be  up 
[ror  trial,  ror  discussion],  (oikeuaessa)  be 
on,  be  tried  [buom.  iotta  on  poroiAoo  ooHltf 
(oikmndmgaa)  tbe  case  is  (up)  beiore  tbe 
court  (1.  is  bemg  tried)  just  now,  tbe  case 
is  now  up  (ror  trial),  tbe  case  is  onj;  '*' 
Jonkin  •Binmmnd  (JoUekin  aittima)  stand 
(exposed  to)  [tbe  enemy's  artillery  rire, 
etc.],  vrt.  esine;  ~  kmtaksi  foUmkwdlm  be  a 
drawback  (1.  an  inconvenience  l.  a  bmdrance 
1.  a  detriment)  to  one,  inconvenience  one, 
put  one  to  inconvenience,  (kiusaksi)  give 
one  trouble,  be  a  trouble  (1.  a  botber)  to 
one,  (vabingoksi)  do  one  barm  [buom.  ol 
olial  kaitakmi  k—ttam  (I,  vmikkm  kotmttml- 
•Un)  it  wouldn't  (do  any)  barm  (1.  burt) 


olte 


—  461 


olla 


to  tnr»  tbere  would  (I.  could)  be  no  harm 
(in)  trying,  it  would  be  as  well  to  try] ;  '^ 
kmipmnm  bare  It  easy.  (Jkpv.)  be  (1.  live) 
on  Easy  Street;  •*'  hUfaa  keep  quiet,  be 
still,  (iinetl)  be  silent;  ^  hyvaiui  (myOs:) 
do  [one]  (a)  good  (turn);  ^  hapmiBBSdnks. 
blB^tssUn;  '*'  ihrnmismnan  ioMtakin  be  sur- 
prised at  . .  •  be  astonished  at  . .;  ~  ihrni" 
9lkmi  (sUYOlIa)  behave  o.s..  (Jkpv.)  act  like 
folks,  vrt.  llmiiB«D;- '^^  BlaiUBMa,  ~  ttta- 
mmOm  have  (1.  eat  1.  take)  (one's)  supper, 
sup;  '^  Ommn  do  (I.  gret  along)  without  . . 
[estm.  vpin  kytta  oUa  Bita  ilmmkin  well, 
I  csn  (easily)  do  (1.  get  along)  without  it] ; 
^  HojMMii  h^mUn  be  glad  of,  (take)  de- 
light In.  rejoice  at  (1.  in);  ^  jollekuUe 
tfoJM  (tuottaa  lloa)  give  (1.  afford)  .. 
pleasure  (1.  Joy  1.  delight),  delight;  ~  fotta- 
kmUmJonaUn  have  . .  for  (1.  as)  . .  [esim. 
AgmflW  on  minan  BiwarBni  vahnonm  he  has 
my  sister  for  (1.  as)  his  wife],  (Jonkun 
palveluksessa)  be  employed  (1.  engaged) 
by  one  as  . .  [eslm.  poika  on  mlnalfa  opo- 
imtammm  the  boy  Is  employed  (1.  engaged) 
by  me  as  an  assistant],  itehd&  Jonkln  vlr- 
kaa)  serve  one  for  (1.  as)  . .  [esim.  hanMa 
ott  ami—noarh  kmppina  an  umbrella  served 
blm  for  (1.  IS)  a  canel ;  '^  IdUkvdU  hkai- 
kin  be  a(n)  . .  to  one.  be  to  one's  . .  [eslm. 
••  on  minuUm  kapmakai  it  is  a  shame  to  you; 
mm  mU  kSnmttm  mdvkmi  It  was  to  his  advan- 
tage], serve  one  as  . . ,  (osottautua)  prove 
.  .  to  one,  prove  one's  . .  [eslm.  olfo  kHhot^ 
tmmkmi  serve  as  a  spur,  prove  an  incentive 
(1.  a  stimulus) ;  ««  oil  hanmlU  hyvaksi  har- 
fmimkmmkbi  It  served  him  as  good  training; 
mm  mii  kanmilm  turndmkmi  It  proved  (1.  was) 
Ills  ruin;  vmnm  mii  hmittm  vmmtuksmksi  the 
boat  proved  an  impediment  (1.  an  em- 
barrassment) to  them] ;  '*'  iomtmkumta  Imtm* 
Um  be  . .  to  one  [esim.  mlnaoto  mm  on  yh» 
dmntmkmmaM  it  IS  all  the  same  to  me] ,  (Jon- 
kun mlelesU)  think  (1.  consider)  a  th.  . . , 
be  in  one's  opinion  . .  [esim.  mlnosfa  on 
tfJUrIn,  mtta  . .  I  consider  It  wrong  (1.  in  my 
opinion  it  is  wrong)  that  ..],  (tuntua) 
strike  one  as  (being)  . . ,  (nftyttlft)  seem 
(1.  look  1.  appear)  to  one  . .:  ^  jatjmtta  re- 
main, be  left,  (yli  mftArftn)  be  over;  ^  /Al- 
immma  (tyOssftftn  y.  m.)  be  (1.  lag)  behind,  be 
back,  (maksuissaan  y.  m.)  be  In  arrear(s), 
vrt.  JKlJoMl;  -*  Oammnmna)  jommakin  komi- 
tmammm  be  on  (l.be  a  member  of)  a  committee; 
'^  kmkdmn  vmikmmtta  be  Of  two  mlndS,  be 
uncertain  what  to  do,  ks.  kahdenvaUie;  ^ 
katmmmmimiUman,  "*  kmtmmmammm  vrt.  olla  te- 
k— iHrilHin;  <«  kmuniittm  pmikmlta  be  beauti- 
fully situated,  have  a  fine  location,  have  a 
beautiful  situation;  '^  Jkoopan  be  for  sale, 
be  on  sale;  ^  Jbonpolooo  /onJhm  kmnmma  be 
negotiating  with  one  (the  purchase  of  . .), 
have  a  deal  (1.  have  dealings)  with  one;  '^ 
kmmmnimnm  (pelto)  lie  fallow;  «*  Jklllo«ea 
[mmitmiim]  mnmmitmmvm  deserve  praise  [cen- 
sure]; ^  Uummkmi  (myOs:)  give  (1.  make  1. 
cause)  trouble;  ««  kokowAmmmma  [konmmrtim" 
mm  Jne.]  (IftsnA)  be  at  (1.  attend)  a  meeting 
[a  concert,  etc.]  ;  ~  korkmmttm  [mmtmtmiim] 
lie  (1.  stand  1.  be)  high  [low]  ;  ~  kamminm 
lopoollo  Stand  (1.  be)  godfather  [god- 
mother] to  a  child;  «*  kannimkmi  imttmktdim 
be  to  one's  credit,  do  one  credit,  reflect 
(great)  credit  upon  one;  ^  kurlmilm  kmn- 
nmOm  be  in  a  miserable  (1.  In  a  very  bad) 
shape  (1.  state  1.  condition),  be  in  a  very 
bad  way;  ^  jonkln  kynnyksmtta  (kuv.)  be 
on  the  brink  (I.  the  eve)  of  . .;  ^  kamttta 
(esillft)  lie  ready  at  hand,  lie  (out)  handy, 
(kftytettftvftnft)  be  at  hand,  be  ready, 
(varattuna)  be  in  readiness;  ^  lalttanmttm 
(kiydi)  be  out  to  grass,  be  grazing*  be  pas- 


turing, be  browsmg;  «*  Immmmmm  kS.  lunat 
'^  lulmmma  be  (1.  Stick)  tight  [huom.  Uipa 
on  nykyaan  Ittjmmmm  it's  hard  work  to  earn 
one's  living  nowadays,  it  is  hard  times; 
piMln  oii  Inlmmmm  the  pole  Stuck  tight,  it  was 
tough  work  (1.  hard  pulling)  to  get  the  pole 
up,  the  pole  was  tight  in  the  ground] ; 
'*'  Inkmvinmmn  vrt.  olla  tekovlnlMn;  '*'  .. 
iapimitmtmn  measure  (1.  be)  . .  in  diameter, 
measure  (1.  be)  . .  through;  ««  mmnmkty^ 
maimittaan  (\.  naantymaimitiaan)  fanoon 
(myOs:)  be  parched  with  thirst,  (be  ready 
to)  drop  from  thirst:  '^  mmnnytta  mimmta 
be  done  for,  (Jkpv.)  be  a  goner,  vrt.  men- 
nyt;  ~  Jonkln  mmrkkMI  serve  as  a  mark 
of  . . ,  (llmalsta  Jotakln)  be  a  sign  of  . . , 
give  Indication  of  . . ,  be  indicative  of  . . , 
bespeak,  (ennustaa)  bode,  augur;  >*'  Jolle- 
kuUe mimlmmn  please  one  (1.  one's  fancy), 
be  to  one's  liking,  strike  (1.  hit)  a  p.'s  fancy 
[huom.  «o  ol  olloe  hanmtlm  mimtmmn  (myOs:) 
he  did  not  like  it.  that  displeased  him] ;  •*' 
JollekuUe  (1.  Jonkun)  mimlikmi  please  one, 
vrt.  seur.;  >*'  mimlin  kimtin  lottrnkaUm  (\.  Ion* 
kun  kanmmm)  (try  to)  get  Into  a  p.'s  good 
graces,  (liehitellft)  fawn  upon  (1.  cringe  to) 
a  p.,  curry  favor  with  one,  flatter  one, 
smile  on  a  p..  (Jkpv.)  get  on  the  right  side 
of  a  D.  [huom.  kmmHmm  oilm  mimlin  kimtin  lon^ 
kwm  kmttmmm  try  (one's  best)  to  please  one] ; 
~  nmliantmna  (mimhmna)  make  a  fourth:  ~ 
nakmvinaan  kS.  olla  tekevlnKin:  «  ohfrnk- 
mimmm  (kuv.)  hold  the  reins:  >*'  mikmin:  mm  oil 
hanmttm  oikmin  (paralksi)  that  served  him 
right,  he  got  what  was  coming  to  him:  -» 
olmmmmmm  exist,  be  (In  existence),  be  on  the 
face  of  the  earth,  (saatavlssa)  be  at  hand 
[huom.  kmrrmmtamtm  on  knmmmttmvmmma  mfftf- 
rin  olmmmmmm  there  Is  considerable  interest 
(shown) ;  iom  fokin  mrmhdym  on  oimmmmmm  (on 
tapahtunut)  if  there  is  any  mistake:  mitaan 
todiminkmia  mi  mim  oUmmmma  there  is  no  evi- 
dence (to  be  had  1.  at  hand);  niin  kmaan 
ktdn  mmmitmm  on  mimmmmam  as  long  aS  the 
world  Stands;  olla  olmmmmmm  iotakin  vmrtmn 
exist  (1.  live  1.  be  there)  just  to  . .:  ptnrmm 
mimm  mita  on  olmmmmmm  (mvdst)  the  best 
man  alive  (1.  living  1.  in  existence),  the  best 
man  there  is;  mmllminen  kmpinm  on  hyva  olm- 
mmmmm  such  a  tool  is  a  nice  thing  to  have 
(around) ;  mmlltdnmn  ymtava  on  hyva  olammmma 
it  is  a  good  thing  to  have  such  a  friendl ; 
~  olmvinmmn  pretend  to  be  [sick,  sairasl, 
make  believe  one  is  [angry,  suuttunut], 
give  it  out  that  one  is  . . ,  act  the  part  of . . , 
(luulla  olevansa)  think  one  is  . . ,  (kuvltel- 
la)  imairine  o.s.  to  be  . . ,  (kuv.  -»  mahtail- 
la)  think  o.s.  somebody,  think  a  great  deal 
of  O.S.,  (jkpv.)  bQ  stucK  on  o.s.,  (teesken- 
nellft)  act  (1.  be)   affected,  vrt.  tekeytyM 

rhuom.     onko     tama     oUvinmmn     voltm     Is 

this  supposed  (1.  am  I  to  suppose  this)  to 
be  butter?  am  I  supposed  to  take  this  for 
butter?];  «*  Jonkun  omo  belong  to  a  p. 
[huom.  olof  koolomon  oma  (kuv.)  you  are 
a  dead  man,  there  Is  no  help  for  you, 
(Jkpv.)  you  are  a  goner] ;  ~  onnakmi  /oll«- 
kullm  be  lucky  for  . . ,  be  well  (1.  be  a  good 
thing)  for  a  p.:  ^  o«an«  fommmkin  (\.  fomtm- 
kin)  be  (I.  form  1.  constitute)  a  part  of. 
(aineosana)  be  one  of  the  ingredients  of  . .; 
-*  pmhakmi  (vahlngoksi)  be  Inlurloiis,  work 
harm,  work  for  evil,  (turmioksl)  be  ruin- 
ous, be  detrimental,  vrt.  seur.  &  pahentaa: 
*-  pmhannnkmmkmi  be  for  the  worse,  (serve 
to)  make  matters  worse,  tend  (1.  have  a 
tendency)  to  make  it  worse,  (pahentaa) 
aggravate,  (pilata)  spoil  fhuom.  han  on  pa' 
hmnnnkmakmi  ymparimtailmmn  he  is  a  menace 
to  his  neighborhood]:  ~  Jotakin  [jotakuta] 
pmrmmpi   (myOs:)    surpass,   excel,   outdo, 
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(jkpv.)  beat;  ^  p>f»fa— wi  fear,  be  tfraid, 
be  fearful  [of,  Jonkln  suhteen],  (kauhula- 
saan)  dread,  (pel&atykalssaan)  be  in  a 
frigbt.  be  frlgbtened,  (buollssaan)  be  anx- 
ious [about,  jonkln  subteen],  be  appreben- 
Blve  [Of  ..],  apprebend,  (levottomana)  be 
alarmed;  ^  Jonkln  prutt^ma^  ^  pmroMtmmm 
ieffoJUn  form  a  basis  for  . . .  (eslm.  Jonkun 
menettelyn)  underlie;  ^  pmmMm  play  (at) 
bide  and  seek  (t.  coop);  «*  piUomwrn  (Jossa- 
kin)  bide  (1.  conceal)  o.s.,  be  bidden,  be 
concealed,  be  in  biding,  bide,  be  bidden 
away  (1.  out  of  slpbt  1.  out  of  tbe  way) ;  ^ 
pHMUMMn  ks.  pitkilUUlB;  '^  Jonkln  vltalfMii 
be  (1.  measure)  ...  be  . .  long,  (ibmlslsta 
y.  m.)  be  . .  tall;  >*'  pmikk^ahmmtm  be  (1.  form 
1.  make  1.  constitute)  an  exception  [of  tbe 
rule,  siinnOsta] ;  ~  poIsM  kumm  be  away 
(from  Home),  bave  gone  away:  «*  fioipHlmmm 
(be)  kneel(lng),  be  on  one's  knees  [before 
a  p.,  Jonkun  edess&] ;  oiUippm  hMm  tMmia  if 
be  only  were  bere;  '^  Jonkin  ptmtt—9mm  be 
In  need  (1.  want)  of  . . ,  lack.  want,  need, 
be  wltbout  . . ,  (k'rsU)  suffer  from  tbe 
want  of  . .;  '*'  pyty—d  stand  erect;  «*  Jo- 
bonkln  pltfn  (antaa,  viettAft)  look  out  on  . . , 
look  on  (to)  . . ,  face,  front,  (olla  tekem&s- 
si  Jotakin)  be  .  .-Ing,  be  on  tbe  . .  [buom. 
tmrPmytMm  on  kaonitntmmmn  pMin  my  bealtb 
Is  failing  (1.  is  on  tbe  decline),  I  am  falling 
m  bealtb];  -*  pMtmvH  be  vaUd,  sund  (f. 
bold)  good;  •*'  Jonkln  rmiaUm  (koskettaen) 
border  on.  (rakennuksista  y.  m.:)  abut 
upon,  adjoin,  be  near  tbe  boundary(-line) ; 
'*'  [muista]  riippuvminmn  bave  to  depend  on 
[otbers] ;  •*'  riHtSvMMti  be  enough,  be  suffi- 
cient, be  on  band  in  sufficient  quantities; 
~  runaaoBti  be  met  witb  in  abundance  (1. 
in  great  numbers),  be  found  abundantly, 
occur  in  great  (1.  in  large)  numbers  [buom. 
niita  on  oUUd  rnnBommti  (myOs:)  there  are 
plenty  of  them  there] :  ~  rnoolla  be  having 
one's  meal,  be  eating,  be  at  dinner  [supper, 
etc.];  ~  miivolU  (kftytt&ytyft  siivosti)  be- 
have decently  (1.  well),  behave  (o.s.),  con- 
duct o.s.  properly,  (olla  hiljaa)  keep  quiet; 
~  movinno9Ma(koskonaan)he  (good)  friends, 
be  on  good  terms,  (tulla  sopuun)  agree  (1. 
get  along)  well  (together),  vrt.  seur.;  **' 
(hyvftsst)  moimmsm  ionhun  kmnaoa  be  (good) 
friends  with,  be  on  good  terms  with,  (tul- 
la toimeen)  get  along  (1.  on)  well  with; 
'*'  ntkua  hUolndU  [loUoMn]  be  related 
to.  be  a  relative  of  ...  be  akin  to  . .; 
^  Jonkun  «ao«/o««a  be  in  a  p.'s  favor, 
be  in  favor  with  one.  be  favored  by  one, 
stand  well  with  one,  (Jkpv.)  bave  a  stand- 
in  (1.  a  pull)  with  ..;'-'  9nur99mo  arpotmo 
be  highly  esteemed,  be  held  in  high 
esteem;  *»  9uonmma  (kulkea  perintdna) 
run  in  the  family;  -»  syrjUasU  Ks.  py»y- 
tollK;  '^  oyynS  iohonhin,  '^  jonkin  myyiUl 
be  the  cause  of  . . .  (aiheuttaa)  cause,  oc- 
casion, bring  on,  bring  about,  give  cause 
(1.  rise)  to  . . .  (edlstiia)  help,  aid.  be  con- 
ducive to  .  . .  vrt.  seur.;  ^  myypSU  johonhin 
be  to  blame  for . . ,  (aiheuttaa)  cause,  bring 
about,  vrt.  edell.;  *•  tarpooksi  ks.  olla  rUt- 
tlviUti;  '*'  tarpoon  be  needed,  be  necessary 
[huom.  nyt  olivmi  hyvitt  nouvot  hUnoUm  ki- 
poUati  tarpoen  now  he  was  in  sore  need  of 
good  advice] ;  ^  jonkin  tarpooBMa  be  (1. 
stand)  in  need  of . . ,  (tarvita)  have  need  of . . . 
need. want;  ^  tohtdvUnMii  uhnyt  be  through 
(with  one's  task),  be  done,  be  finished;  "* 
UktmSiBiUaUn  lotohin  be  going  to  (1.  about 
to)  ...  be  (1.  come)  near  .  .-ing,  be  on  the 
point  (1.  the  verge)  of  .  .-ing.  (Just)  intend 
to  . . ,  vrt.  seur.;  ^  fkomUMsU  be  (Just) 
doing  ...  do  . . ,  be  occupied  (1.  busy) 
with  . .  (1.  .  .-ing).  be  engaged  in  ...  be 
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In  tbe  act  of  doing  ..;«*'  [vleia] 
(tebtlvini)  remain  (1.  be  left)  to  be  done, 
be  [still]  unfinisbed:  «  tokommm  htmkim 
(el  tebdi)  not  do  . . ,  (JittU)  f aU  to  do  . .  , 
(lakata  tekemasU)  quit  (1.  leave  off  1.  give 
up)  doing  . . ,  desist  from  doing  . . ,  go 
without  .  .-Ing  [buom.  on  voi  olim  nooro- 
mmttm  (itkmmattM  Jne.;  I  cannot  help  laugh- 
ing (crying,  etc.),  I  cannot  keep  from  laugh 
ing;  ainun  oUai  pmrmB  oUm  ainno  mtonomuMita 
you  bad  better  not  go  there] ;  *•  tmkmvinMMm 
. .  pretend  (1.  feign)  to  do  . . ,  feign  (I.  make 
believe)  that  one  is  .  .-ing,  act  as  thougb 
one  would  be  .  .-ing  [buom.  oi  olim  haommm 
vinmmn,  oi  oUm  nMkovinMMn  (myOs:)  take  no 
notice,  (completely)  ignore,  (ummistaa  sil- 
minsa  Jollekin)  wink  (1.  shut  one's  eyes) 
at] ;  «  HooaMMn:  hSn  on  fo  HosaMSn  be  is 
gone  (already),  he  is  (already)  on  his  (1. 
tbe)  way;  <«  (JonlOn)  totvoooa  (I.  toivoiomm} 
hope  for  . . ,  be  in  hopes  of  [gettmg,  saa- 
daj.  expect  (to  get)  . . ,  count  (I.  calculate 
1.  reckon)  upon  [getting,  etc.];  ~  tySosM 
be  at  work,  be  working,  work;  -*  NTystAW- 
domom  ioninm  Inonm  board  with;  '^  vmmrmsom 
ntonoHM  (myOs:)  run  (1.  stand)  the  risk 
of  losing,  (be)  risk(ing)  [one's  life,  hen- 
kens&] ;  ^  vm/dngoiui  do  (1.  cause)  damage 
(1.  injury  l.  barm),  hurt,  (turmella)  spoil. 

'>llekulle)  be  a  detriment  to;  >*'  Jonkun 
be  m  one's  power  [huom.  kSnon 
I  on  iohda ..  (myOs:)  he  has  it  in 
his  power  to  do  . .] ;  <«  vMitmoomnm  be 
prevalent,  reign  (supreme),  prevail,  be 
common;  <«  voUoBUmn  have  free  rein(s). 
run  riot,  run  wild,  (taudelsta  y.  m.)  be  rife, 
(raivoU)  be  raging,  rage,  be  raving,  (olla 
Irti)  run  loose,  run  free;  —  vmimOnm  be  (1. 
get)  ready  [by  3  o'clock,  kello  kobnelta] ; 
'^  Jonkin  vmraoaa  (be)  lean  (ing)  on  (1. 
against)  . . ,  (eitup.  kuv.)  depend  (1.  be  de- 
pending) upon  . .  [buom.  on  Aofcon— w  mmi' 
tmnmn  vmrmoom,  voidmoAm . .  it  is  a  mere  (1. 
the  merest  1.  all  a)  chance  whether  it  can 
. . ,  it  will  depend  on  (mere)  chance  (1. 
luck)  whether  you  can  ..];'*  vmruOUmn 
look  out  [for.  jonkin  suhteen].  be  on  tbe 
lookout  [for], beware  [of]. take  care  [huom. 
ofo  vmruUiaai,  ottmt  ianltoo  be  careful  that 
you  don't  fail,  take  care  not  to  fall;  oi  olfm 
voruUtamn  be  Off  one's  guard,  be  caught 
napping;  hOnon  aakioonaa  (I.  kMnoon  nSh- 
don)  tHytyy  olio  voruUtoon  you  [one]  must 
be  on  your  [his]  guard  against  hUn,  you 

[one]  will  have  to  watch  (1.  to  look  out  for) 
him];  «  voikmm  /elloAaffo  owe  one:  "otitT 
porbi  the  verb  "to  be'';  -^  voroooM  (veren 
tahraama)  be  (all)  bloody,  vrt.  seur.;  '^ 
jollakulla  porUoH  (kuv.)  be  (1.  run)  in  one's 
blood,  be  natural  for  one;  '^  vinooom  be  (1. 
have  got  1.  hang)  awry  (1.  askew  1.  on  one 
side),  (kuv.)  be  wrong;  >*'  ptrkotoimom- 
am(an)  be  performing  tbe  duties  of  one's 
office;  poiton  pnoiottm  be  victorious,  have 
the  upper  hand,  (vallitsevana)  predomi- 
nate; «*  vuoioon  ommnm  keep  one's  bed, 
stay  m  bed,  lie  sick  in  bed;  >*'  Jossakin  vM- 
kommiotSna  be  in  the  minority  in  . . ,  form 
a  minority  of  (1.  in)  . . ,  constitute  a  mi- 
nority in  . .;  «*  pMkonomMooa  (myOs:)  be  on 
the  decrease,  be  on  the  declUie;  «*  vMiuaia. 
tokdd  iotoliin  be  about  to  do  . . ,  (hukkua, 
pudota,  saada  surmansa  y.  m.)  be  (1.  come) 
near  .  .-ing.  have  a  narrow  escape  from 
.  .-ing, vrt. olla  tokemiisiUKin ;  «  yktafLom' 
mam)  mioltd  h^lnm  lumoom  [/ocfaWn]  agree 
With  one  [about  (1.  as  to)  . .].  share  one's 
opinion  (1.  views)  [about  . .],  be  of  one 
mind  (L  one  opinion)  witb  a  p.,  be  of  one's 
way  of  thinking,  think  alike  witb  one 
[huom.  oOna  on  poi  oUm  yktM  mioUd  kmno- 
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r  (myOs:)  I  can  not  agree  wltb  you  tbere; 

-  aM  •t^mumm  tMywim  yktM  tmUM  we 
ful^  agree  as  to  tbat] ;  ««  UmmH  be  sUent, 
bold  one's  tongue;  mUmmwmian)  wbUe  (be- 
ing) . .  [buom.  MbMM  eMU  Mnuwmmn  WbUe 
(be  was)  bere»  during  bis  stay  bere;  imImI- 
aimmm  WImmmh  during  ber  married  life, 
wbile  marrted] ;  en  UumMM,  hthm  . .  tbere 
are  people  (1.  persons)  who  . .;  on  nUTA  mU- 
I  tbere  are  also  sucb  (L  tbose) . .;  . .  en 
[UMUOmi  . .  nes  (I.  U  lying)  on 
tbe  table  [on  tbe  floor] ;  en  9^pMM,  ettfi  . . 
tt  is  clear  (L  eTldent)  tbat  . .;  en  imkiavM 
bas  to  (L  must)  be  done;  mmmmhmm  ^,  kum  . . 
wait  tm  [I  . .] ;  mmmm  mmn  ««  let  (1.  leave)  it 
alone!  bands  off!  mnnm  Bmn  ^  taaOM  let  it 
stay  bere,  leave  it  bere:  oi  efe  katMMn.  hkm 
mttmM . .  (myOs:)  tbere  is  nobody  to  take  . .; 
el  eilMI  efe  (\,  tUtd  H  efe;  mMMkMMn  (I. 
wmikaadUm)  it  is  good  for  notblng,  it  won't 
do  for  anytblng;  Mrfln  eennfenem  mti  fteCe 
tbey  bad  a  Laplander's  tent  to  live  in  (1. 
for  tbeir  house);  hMm^OM  en  pmhmi  nUkeet 
fL'eUkeee;  be  means  (i.  be  is  bent  on)  mis- 
cblef,  be  means  (1.  he  intends)  some  harm; 
Mnen  Jbeeeeflleen  mU  tamhrnn  flme  bis  face 
wore  an  expression  of  pain;  Mneeel  en  Jte- 
imkin  mpMUyMMUi  there  is  something  sus- 
picious about  him;  MmmsMS  en  *eaA*eC«n- 
Jin  meHUbe/X  he  Shows  symptoms  (1.  signs) 
or  consumption:  hanmmta  mi  olm  mihinkiUbi 
be  is  good  for  nothing,  he  does  not  amount 
to  anything;  Mneeffi  mi  efe  miihmn  pirhtmn 
(el  ole  sopiva)  he  will  not  do  (1.  he  is  not 
tbe  right  man)  for  that  office,  he  is  not 
suited  (1.  fitted)  for  that  office;  MneefA  el 
mUsi  pmpikmi  he  would  not  be  fit  for  a  minis- 
ter, he  is  not  fitted  for  the  ministry,  he 
would  not  make  a  good  minister;  Mn  en 
myi  0Mmtmmpaa!Wkk8nM  (palvelee)  he  is  serv- 
ing now  (1.  he  is  now  employed)  as  a  sta- 
tion agent;  Mn  en  pimtnMmmM  Urfmita  pee- 
Him  be  has  gone  (1.  he  is  on  the  way)  to 
mail  a  letter,  he  is  taking  a  letter  to  the 
post-office;  h'ffnm  on  ottmom  [tmkiapM  y. 
m.]  one  must  (1.  has  to  1.  is  required  to) 
be  [do,  etc.],  it  is  up  to  one  to  be  fto 
do,  etc.] ;  /a«  mt  tmhdm  (tuUm),  nUn  efe  tu- 
tmmmtim  if  you  don't  want  to  come,  never 
mind  (1.  don't) ;  Urfmn  mmtim  en  .  .-m«  the 
merit  of  the  book  consists  (1.  lies)  in  . .; 
hoitnm  ynnM  kmimm  en  (yhimmnmM)  kttumi  three 
and  three  are  (1.  make)  six;  korkm  on  aina 
mnmi  tmovOm  the  accent  falls  (1.  is)  always 
on  tbe  first  syllable;  loioa  on  rmkmnnmttu 
Lontoommm  (tav.)  the  Ship  was  built  in  Lon- 
don; tmhmmtosMm  on  oUmi  tmivmm  the  fleet 
consists  of  five  ships,  there  are  5  ships  in 
tbe  fleet;  lumttmloMom  on  omakhaidmn  nimmt 
(mulden  muassa)  the  list  includes  the 
names  of  the  shareholders,  tbe  names  of 
the  shareholders  are  on  (l.  are  Included  In) 
tbe  list,  (luettelo  sls&ltaft)  the  list  contains 
tbe  names  of  the  shareholders;  miM  minan 
oii,  kun  mt  foffof  What  was  the  matter  (1. 
tbe  trouble)  that  you  did  not  come?  mika 
aimmn  on  (mlkft  vaivaa)  What  ails  you? 
what's  the  matter  with  you?  mimOla  mi  ef« 
oHhmn  rmhmm  T  have  not  (got)  the  money  for 
it,  (olen  vailla)  I  lack  (1. 1  am  without)  the 
necessary  funds;  mhtntim  mU  I  had;  mtnoUm 
en  feffael  I  have  [had]:  minatlm  on  ttanmrn- 
ta  mmurmt  tmhfmmt  I  have  (1.  T  entertain) 
great  hopes  for  (1.  of)  him.  (asetan  hft- 
neen)  I  place  great  hopes  in  him;  minun  mii 
•m  tnokmrnHmom  1  bad  to  pay  it.  It  was  up  to 
me  to  pay  It,  It  fell  (1.  came  1.  devolved) 
on  me  to  pay  it;  mimm  on  pohm  ^  I  don't 
feel  comfortable,  I  am  (1.  I  feel)  uncom- 
fortable. I  don't  feel  all  n.  quite)  right 
[about  tbat,  sen  takia],  (olen  pahoiUani)  I 


am  sorry;  mlnaeto  en  Jhrfn  . .  it  seems  to 
me  as  if  (l.  as  though)  . .;  tmita  oinottm  on 
mimtta  what  have  you  (got)  there?  niin  en  mu" 
mmmtmkin  (nim  nftytt&i)  that's  how  it  seems 
to  me.  too;  that's  what  I  think,  too;  nHta  on 
eete  there  are  (1.  tbere  is)  a  hundred  of 
them,  they  make  one  hundred;  Pmriimi  on 
Sminm^h^n  omrrmilm  Paris  lies  (L  Is  1.  is  Sit- 
uated) on  the  river  Seine;  ealelrane  en  mii- 
na,  mtta . .  tbe  secret  lies  in  the  fact  that . .; 
mrnnmmmlmhdmsMa  on  eHof  hirhhu  (myOs:) 
there  has  appeared  (1.  bas  been  published) 
an  article  m  the  newspaper,  the  paper  has 
contained  (1.  has  had)  an  article;  mMtymon 
•Una,  mtta  . .  the  explanation  lies  (1.  is  to 
be  found)  in  (the  fact  that) . .;  mimtta  mi  mOat 
mUtaan  there  was  nothing  there;  aHna  on 
myy  there  is  the  reason,  that's  the  reason 
Wh7;  aUia  mi  efe  myaiMkBi  that  is  not  fit 
(L  is  unfit)  to  eat.  that  won't.do  to  eat;  eefo 
en  maoUa  (myOs:)  the  house  stands  (L  is 
situated)  on  a  bill:  fnofa  en  mminatta  the 
picture  is  (1.  hangs)  on  the  wall;  timdatka, 
kmta  minun  on  kOttantinmn  mOta  do  you 
know  (1.  are  you  aware  of)  whom  you  have 
to  thank  for  it?  tahan  mummmmn  mi  efe  lam- 
Aeefa  9nokrmm  this  SUm  (1.  this  amount) 
does  not  include  (1.  is  exclusive  of)  the 
rent,  the  rent  is  not  included  in  this 
amount;  tamma  laahkmmmma  en  opiwania  this 
medicine  contains  opium,  there  is  opium 
in  this  medicine:  vonki  mmi  ^  vmdmtta  M  /«<*. 
.vUU  the  prisoner  was  kept  (1.  was  put)  on 
bread  and  water. 
olienkaan  . .  at  all;  (v&hint&kiin)  . .  in  the 
least.  . .  in  the  slightest  degree;  mi  ~  not 
at  all,  not  in  the  least,  not  in  the  slightest 
degree,  (el  mlss&ftn  mlftrin)  in  no  wise  (I. 
way),  not  in  (l.  to)  any  degree,  not  to  any 
extent;  tuakin  ^  scarcely  (1.  hardly)  at 
all;  vrt.  easlnklUin. 
oll«tik(k)aan:  mi  oOmtikomn  particularly  not 
...  oll«ti(k)kin  (more)  particularly  (1. 
especially) ;  in  particular;  oUmtikin  knn  (I. 
komim)  particularly  since,  all  the  more  as 
.  .;  oOmtikin  miUoin  kttn  (myOSr)  above  all 
when  . .;  vrt.  varsinkin. 
olo  existence,  being;  (tila)  condition,  state; 
(toimeentulo)  livelihood,  living,  subsist- 
ence; (oleskelu)  stay,  sojourn;  efeni  taatta 
mi  ole  pltkaUinmn  my  Stay  here  will  not  be 
long;  oloe  (olosuhteet)  conditions,  circum- 
stances; state  of  things  (1.  of  affairs), 
(tllanne)  situation;  olof  mannmrmaaita 
(my6s:)  Continental  affairs;  ahtoat  olot 
straitened  (I.  narrow  1.  humble)  circum- 
stances; hyvimma  otoismm  In  easy  (1.  In  good  1. 
in  comfortable)  circumstances  fhuom.  hUn 
on  hyvimma  otoimmm  (my6s:)  he  Is  comfortably 
situated,  (vol  hjrvin)  he  is  doing  well,  he 
is  wen  off] ;  hanmtia  on  Hytrin  vaikmmt  olef 
he  has  a  very  hard  (1.  very  bad)  time  of  It. 
he  is  badly  off.  he  is  doing  badly,  (on  ah- 
taalla)  he  is  hard  pressed,  he  is  in  a  sad 
plight  (1.  way);  kurimt  olot  miserable  (1. 
wretched)  conditions;  iiian  kmllim  mmidan 
oioUdnunm  (nahdmn)  too  expensive  for  US 
(in  our  circumstances),  beyond  our  means; 
mommmm  olot  the  conditions  (1.  the  State  of 
things)  in  our  country;  mmidan  mioimmmnmm 
(myos:)  situated  as  we  are;  minkaitdnmn 
on  olomi  how  are  you  situated?  how  are 
things  going  with  you?  how  are  you  get- 
ting on?  nanttio  olmmtoan  loamokin  enjoy 
one's  stay  at  . .;  naimma  oimimmm  under  (1. 
in)  these  circumstances,  (asiain  nftln  ollen) 
this  being  the  situation  (1.  the  state  of  af-  . 
fairs);  parmmpi  oiojmn  farimmtym  a  better 
order  of  things;  mmilaimimmm  otoimmm  under 
such  circumstances  (1.  conditions),  in  such 
a  situation,  in  a  situation  like  that. 
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eloaika  Bojoorn,  (lyliTt)  stay;  (olemasst- 
olo-)  existence:  rrt.  tlllUI'«. 

otoJentaniMMttlOOToiM  unramfllarfty  a  laek 
of  ramlllartty)  wltb  the  conditions  (Lwttb 
tbe  state  of  affairs). 

otolmuoto  fonn  of  existence;  (olotUa)  state, 
consistency:  mimmmm  fMhm^M  [miftmllmn] 
Bltmtmtm  the  solid  [ liquid ]  sute  (1.  con- 
sistency) of  matter,  -paikka  —  olhipatHw. 
<^Ja  (UeL)  locative  (case). 

oloeuhde:  mtmmuhim^i  (tlie)  Circumstances, 
(the)  conditions,  tbe  state  of  things  0.  of 

affairs),   vrt.  olo(t);   mi—mht^idmn   makmmm 

according^  to  circumstances,  as  (the)  cir- 
cumstances (1.  as  the  case)  may  require, 
as  circumstances  permit  (L  allow);  •!»- 
suhimhimn  pmkmttm  by  (the)  force  Of  Cir- 
cumstances; HMm  0mi  W— fcfWgtfw  nMhdmn 
kypim  he  is  O.  be  is  retting  along)  as  well 
as  could  be  expected  (under  the  circtmi- 
stances),  he  is  very  wen  an  things  con- 
sidered (I.  taking  all  things  into  account), 
be  is  progressing  satisfactorily;  #m  •!»- 
raibfMt  fmmn)  mySnUMU  (I.  amOipmt)  If 
Circumstances  allow  (1.  permit),  circum- 
stances permitting;  JMUxm  (h  kmikmmlml' 
•JM^m)  9imnht9is9m  under  all  circumstances, 
in  every  condition  of  life,  in  all  phases  of 
life;  tniimm  oi^snhi^H  ktdleimktH  vmatUmt, 
mbm  •Ugmhtmid^m  mtikmrnn  as  Circumstances 
may  require,  as  the  case  may  be;  mumimm 
mmmmlmitUtm  mi—mhtmimwm  Other  conditions 
being  equal,  conditions  otherwise  being 
equal. 

oiolltlla  state,  condition;  consistency,  con- 
sistence; (olomuoto)  form  of  existence; 
(asema)  position,  -vapaualfppu  ks.  oleak*- 
loUppu. 

oltava:  aUnB  t*  hmiaa  hyvH  '^  they  are  com- 
fortable there. 


oiuenFaMa  — olntknskL  -anniakalu  l.-myyntl 

(retail)  sale  of  beer,  -myyntlolkeua  license 
to  sell  beer,  -panija  brewer,  -pano  1.  -teko 
brewing  (beer). 

olukainen  (yhd.)  with  . .  shoulder-straps  (1. 
epaulets)  [eslm.  mini*^  with  blue  shoulder- 
straps  (1.  epaulets)]. 

olua(nauha)  shoulder-strap;  epaulet(te). 

olut  beer;  (etup.  Engl.)  ale. 

olui-  (yhd.)  beer-  [eslm.  -poffo beer-bottle]. 
-•nniakalu  1.  =  olnenanniskehi;  2.  =  olut- 
kapakka.  -Iiaarlkka  beer  tankard.  -Juuato 
(1.  V.)  posset,  beer-posset,  -kapakka  beer 
saloon,  -kopi  beer-case;  (korllllnen  olutta) 
case  of  beer,  -kuaki  driver  of  a  brewery 
wagon,  -latl  1.  (laslllinen  olutta)  glass 
of  beer;  2.  (olut-lasi)  beer-glass. -myymili 
I.  -puoti  place  where  beer  is  sold,  -panlmo 
1.  -tahdaa  brewery,  -eeldall  beer-mug; 
beer-glass;  stein,  -tynnyri  beer-keg;  (suu- 
ri)  beer-barrel,  beer-cask. 

oiymplaialnan  Olympic.  Oljrmpian;  oiympia- 
laiBBt  ki9mt  Olympic  (I.  Olympian)  games. 

oma  own;  omatmsa  ktikin  MiHUd  (Sananp.) 
everybody  thinks  his  own  is  best,  every 
crow  thinks  his  own  little  crows  are  the 
blackest:  -»  ehto,  ^  vaita  as  you  please! 
take  your  choice!  «*  erikoinen,  ^  tHtyim^n 
a  peculiar  . .  (of  its  own),  its  o\vti  pecul- 
iar, . .  all  one's  own,  (vksltylnen)  private 
[huom.  pmmiii  onum  mrikoistn  IwJkunsm  re- 
quires a  chapter  by  itself] ;  ^  Usmni  my 
own  self;  «  kiitos  haisf  (sananp.)  self- 
praise  is  no  recommendation,  (Jkpv.)  self- 
praise  StInkS;  omaiia  vmMtmttaian),  omtUU 
im«einille(«n)  assuming  the  responsibility 
for  It,  at  one's  own  risk,  on  one's  own 
hook  (I.  venture);  oman  moan  tnottmita 
home-made  goods;  oman  mi^tnaH  mtUHum 
According  to  one's  o^ti  Idea  (1.  fancy),  to 
$ui\  one's  own  fancy,  to  please  o.s.,  as  one 


pleases,  one's  own  way;  [J&ttlA  joku]  ummm 
■■■■wf  iw/mm  [leave  . . ]  to  his  own  re- 
sources, [leave  . .]  to  shift  (1.  to  look  out) 
for  himself,  [turn  0.  cast  1.  set)  . .]  adrift 
(L  loose  upon  the  world) ;  >wmw  mwM  in 
our  country;  at  home:  >iwif«  ^Mmaimam  = 
/•  tiihthtuHppmttinta 
for   self   and  partner;    [pubua] 


•mOm)  [speak]  from  personal 
experience,  [speak]  from  (one's  own)  ex- 
perience; •mmMtm  pMa^tSMn  for  o.S.  rbuom. 
Mn  kmkai  mmn  MmmMtm  pSSBtaSn  he  thought 
It  out  (for)  himself,  (Jkpv.)  he  got  it  out  of 
bis  own  head]  ;  mmimmmQ.  mmmmsm } h9i»mkin 
fl.  hk»Ufim}  suited  (1.  fit  1.  ntted  1.  adanted) 
for  (L  to)  . . ,  suited  (1.  adapted)  to  be  . . 
[huom.  flfMrn  nmimn  hhonUm  Just  (I.  ex- 
actly) cut  out  for  . .;  en  awfiBii  prnpOkmi  18 
suited  (I.  adapted)   to  be  a  minister,   is 
suited  (I.  adapted)  for  (L  to)  the  ministry; 
M  •»  omOmam  trnkmrntSMm  hMnmt  kwaduioakai 
It  was  the  sort  of  thing  that  would  (1.  It 
was  of  a  nature  to  I.  it  helped  to)  make 
him  famous];  mmim  mMmim  Of  one*s  own 
accord,  of  one's  own  free  will,  voluntarily, 
spontaneously;    mmim    kmrvim   with    one's 
own    ears;    mmim   kMsim   with   one's    own 
hand(S);  mmiH  tupimBm,  mmim  invin  kS.  fupa; 
•mill  iMo^Wfi  by  oneself,  unaided,  without 
any  help,  single-handed  [huom.  HMm  eo<- 
wfmm  mmin  metivoim  (my68:)   Shift  (1.  look 
out)  for  O.S.,  take  care  of  o.s.,  (eslm.tyOss*) 
do.,  alone],  vrt.  seur.:  tmin  pSin(BS)  on 
one's  own  account,  (all)  by  oneself,  for  one- 
self, (ilman  apua)  unaided,  single-handed, 
alone,    (omasta   alotteestaan)    on    (1.   of) 
one's  own  Initiative,  (omin  luvin)  at  (1.  on) 
one's  own  risk,  on  one's  own  responsibility 
(1.  authority),  of  one's  own  accord,  (Jkpv.) 
on  one's  own  hook;  omtin  sifrnjii  with  one's 
own    eyes    [huom.    nUm   ««fi   mmim   MBmim 
(rayOs:)  I  saw  it  with  these  very  eyes,  I 
was  an  eye-witness  of  it]:  mnin  vmnmin 
(omaan  valtaansa)  free,  to  one's  own  plea- 
sure (1.  sweet  will),  my((S  —  onavaltalMsti 
[huom.  iMttMd  mtdn  vmOoin  give  free  rein 
to,  give  . .  a  free  rein,  let . .  have  free  scope 
(to  do  as  . .  pleases),  give  . .  free  plav, 
(Ikpv.)  give  one  (plenty  of)  rope,  (huoleh- 
tlmatta,  eslm.  lapset)  leave  . .  to  take  care 
of  themselves,  leave  . .  uncared  for,  let  . . 
do  as  they  wish] ;  tmin  omroin  at  one's  own 
expense,  vrt.  omin  pUii;  omim  vimin  of 
one's  own  strength,  by  oneself,  (apua  tar- 
vltsematta)    unaided,   without   assistance, 
single-handed:  mikam  ^  Wko  start  (1.  set 
up)  In  business  for  o.s.,  start  one's  own 
business:      hMn     mmau     mmmnm     taimBsmmm 
(myOs:)  he  lives  in  a  house  of  his  own; 
hsn  uhrmH  ■mwi  itmonia  he  sacrificed  him- 
self; jonhun  [/onJUn]   ~  a  p.'S  own,  (Jol- 
lekln,  jollekulle  kuuluvai  belonging  to  . .; 
Uipom  fitmm)  ondkmi  tmrpmikamon  do  one's 
ovm  baking;  nyt  ol«f  Jboof «man  ~  now  you 
are  a  dead  man;  oi^maUa  '^  itsemm^  by  be- 
ing our  (own)  selves;  ofia  ~  horranrnm  be 
one's  own  master:  olfa  omtiaMm  afainksissmmn 
be  buried   (1.   absorbed)    In  one's   (own) 
thoughts:    Ota   Bind   too  Mr  la,    minM   otan 
omani  you   take   that   book.   I   will   take 
mine   (I.  my  own) ;  ««  oil  hSnaam  amaiua 
(\.  omiaan)  it  served  him  right,  that  was 
Just  what  he  deserved  (1.  what  was  com- 
ing to  him) :  tokiiSn  amaila  kuBiamtahMaOa 
published  by  the  author;   mnimmn  omana 
confined  to  the  (1.  one's)  bed:  ks.  olU. 
omaaja  owner:  possessor,  omaamfnan  own- 
ing, possessing;  possession. 
omallehtoinan  free,  voluntary;  spontaneous, 
-hankklma    self- acquired;     (-ansaltsema) 


■— lifiMnii 

seir-aarned.  -hyvAiiiM  self-satisfied,  self- 
complacent;  conceited. 

oNMinen  (sulnilainen)  relative,  relation, 
kinsman  [kinswoman];  oma/wnl  (Jkpv.) 
my  people,  my  folks.  » 

oNMiauiiAifiliako  division  (1.  distribution) 
of  property,  -luovutut  surrender  (1.  turn- 
ing over)  of  one's  estate  [to  the  creditors, 
velkoJlUe].  <-yht#layyt  joint  ownersblp; 
community  of  wealth;  communism. 

owaiauut  property,  (etup.  lak.)  estate;  (va- 
ralUsuus)  wealtb;  fortune;  (mita  Joku 
omistaa)  goods,  belongingrs,  possessions; 
«*  Mttam  toBimn  km^kmn  the  esUte  (1.  t&e 
fortune  whlcb  he  left)  was  divided  among 
(Jos  lapsia  on  kaksi:  between)  the  chil- 
dren; hMn  en  komtmai  mglAWfw  •mafwm- 
dmm  be  has  made  (L  accumulated)  quite  a 
fortune,  he  is  pretty  well  off;  pmiionkm  Mt- 
mmOa  on  mmaminmHm  (myOS:)  What  (1.  how 
much)  is  he  worth?  -euhteet  property 
relations. 

•■Mkielinen  . .  speaking  [printed  in]  one's 
own  language  (i.  one's  native  tongue). 

•makava  make  . .  one's  own;  (omistaa  itsel- 
leen)  appropriate;  (tunnustaa)  own,  ac- 
knowledge 1..  as  one's  son,  pojakseen], 
recognise;  (hyv&ksya)  adopt,  accept;  (Jo- 
kln  asia)  espouse  [a  cause j :  ^  iMm  mmtm 
embrace  an  idea,  make  an  idea  one's  own, 
(toiselta  saatu)  appropriate  an  idea;  «*  #•- 
kirn  wmimiipidm  adopt  a  view,  accept  an  opin- 
ion, make  an  opinion  one's  own.  omaitau- 
ininan  making  . .  one's  own.  appropriation; 
(tunnustaminen)  acknowledgement. 

omalkylliinen  self-sufficient,  sufficient  un- 
to one's  self.  -fciUnen  . .  by  (1.  in)  one's 
own  hand,  . .  m  one's  own  handwriting, 
autograph;  (lak.) . .  under  one's  hand;  oma- 
MHiMA  Mr/oeo*  (harvlnaisuutena  sftilytet- 
ty)  autograph;  hnkun  omaMtinmn  mtt^kir' 
fotug  one's  (own  1.  autograph)  signature, 
signature  in  one's  own  hand,  -kitlaettl  by 
(1.  with  1.  in)  one's  own  hand;  (lak.)  un- 
der one's  hand,  -kitleyya  autographic  na- 
ture, -laaiuinan  peculiar,  unique,  -maa- 
lainan  (fellow)  countryman,  -mainen  home 
[industry,  teollisuusj;  inland  [trade, 
kauppa];  (kotlmainen)  domestic. 

•manflarvofiiunto  self-respect;  pride,  -ki- 
tfanoikaua  (principle  of)  wild  (1.  rough) 
Justice;  mob  law;  hmrlUtmm  •mmnkMdmnoi" 
kmuHa  take  the  law  in  (to)  one's  own 
hands,  -takalneii  ks.  omfaitakelBeB. 

omanto  (kiel.)  possessive  (case);  (lat.) 
genitive.  <^Ja  the  possessive  case. 

omaniunnoffi-  (yhd.)  . .  of  conscience  [esim. 
"mmim  matter  of  conscience;  'hymymy  ques- 
tion of  conscience;  -mi/b«  peace  (1.  tran- 
quillity) of  conscience;  ^vrnprnua  liberty  of 
conscience],  -arlia  (over) scrupulous;  very 
(1.  extremely)  conscientious;  6Um  inirfuw- 
tmmarkm  (myos:)  have  a  tender  conscience. 
-epiilya:  mnaMtwumnmpMUyhmmi  conscien 
tious  scruples,  -pakko  violence  done 
conscience,  moral  constraint;  vrt. 
piJdm.  -tuaka  1.  -valva  compunction;  re- 
morse; mammnivuumn\h»M9Mt  1.  'Vrnhfrnt  pangs 
(1.  twinges  1.  compunctions)  of  conscience. 

omanvoitonlpyynta  selfishness,  self-interest, 
egoism;  one's  own  (1.  one's  private  1.  one's 
personal)  Interest;  ommmvitomm^rymUMU 
for  one's  own  gain,  -pyyttji  seif-seeklng 
person,  one  who  seeks  his  own  ends,  -pyy- 
timittAmyya  disinterestedness,  unselfish- 
ness. -pyytimitAn  disinterested,  unselfish. 

omafloUama  self -assumed  [power,  vaita]; 
usurped:  (omavalitsema)  self -chosen,  . . 
chosen  by  oneself,  -perilnen  (alkuperll- 
nen)  original  [work,  teos;  idea,  ajatusi; 
(itseniinen)   Independent,  self-dependent; 
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omlntakainan 


to 


(fllos.)  seir-ezlstent;  HMmmOa  «f  of« 
tmkmmn  ommpmrmtU  mimtmBim  (mydS:)  he 
has  not  an  (1.  not  one  1.  not  a  single)  idea 
of  his  own.  -periiaatti  (itsenftisesti)  in- 
dependently, -pariiayya  (alkuperftisyys) 
originality;  (Itsen&lsyys)  independence, 
self-dependence;  (fllos.)  self-existence, 
-pllnan  self-wiUed,  wilful,  headstrong; 
vrt.  MBsvaltaiaoa.  -pilaaatl  wUfully.  m  a 
headstrong  manner,  -piiayyaself-wlli,  wil- 
fulness; obstinacy.  H^kkaua  ks.itMnJduius. 

omau  own;  possess  [talents,  kykyjft],  have. 

omaltakoinan  I.  -takaml  . .  of  [one's]  own 
make  (1.  manufacture),  self-made,  . .  of 
[one's]  own  making  (1.  creation),  -tunto 
conscience;  ommninnnmn  BUni  the  voice  of 
conscience,  the  inward  voice  (1.  monitor) ; 
onMMfantM  vaUia  oI«m  .  .  without  (1.  lack- 
ing) a  conscience,  void  of  conscience,  un- 
conscientious, unscrupulous,  unprincipled, 
(katumusta  tuntematon)  remorseless;  hy- 
vSUd  onmltmtnnnoltm  With  a  good  (1.  Clear  1. 
safe)  conscience,  conscientiously;  paha 
omotoitee  bad  (1.  evil  1.  guilty)  conscience, 
sense  of  guilt;  minuUm  on  /oeaJUn  ommtta" 
ttumoiioBi  (myOs:)  there  is  something 
(weighing)  on  your  conscience,  -valoinan 
self-luminous,  -valtalnan  arbitrary,  des- 
potic; autocratic;  (-p&inen)  seir-wllled. 
wilful.  -valUiaaatl  arbitrarily,  despotically; 
on  one's  own  authority,  transgressing  the 
power  (1.  the  authority)  given  one;  vrt. 
omadla  vastuullaan,  omln  luplnsa).  -valUi- 
auua  arbitrariness,  despotism;  wilfulness. 
-vanhurakaua  self- righteousness,  -varainan 
self-supporting;  (rllppumaton)  independ- 
ent,  -varaiauua  independence. 

omalatil  (munakas)  omelet(te). 

omana  apple.  _ 

omana-  (yhd.)  8pple(-)  [esim.  -hyyt^W  ap- 
ple Jelly;  -moee  apple -worm;  -mefto  apple 
Juice].  -4iappo  (kem.)  malic  acid,  -tiadalmi 
apple;  (kasv.)  pome,  -hiiloka  apple  sauce. 
-kukka  apple -blossom,  -muhannoa  (keitt.) 
stewed  apples;  apple  sauce. 

omanan-  (ynd.)  apple-  [esim.  -kuori  apple- 
peeling;  -muoioiMn  apple-Shaped;  'Vihr^ 
apple-green],  . .  of  an  apple  [esim.  -mydSn 
core  of  an  apple],  -raakfia  green  (1.  un- 
ripe)   apple 

omanalpaiatoa  baked  apples  l  (-pUrakka) 
apple  pie.  -pHrakka  I.  -pil^akaa  apple  pie; 
vrt.  omonatorttu.  -puu  apple-tree,  -tarha 
apple  orchard,  -torttu  apple  turnover;  ap- 
ple dumpling,  -vfini  (apple)  cider,  -vlfpala 
slice  of  an  apple,  -vuoaf:  humno  [hypo] 
omBirnvnomi  a  poor  [a  good]  year  for  apples. 

omatta,  omatto  ks.  navetta. 

ominainan  own;  proper  [to  . .] ;  (luonteen- 
omalnen)  characteristic  [of,  Jollekin(l.  Jol- 
lekulle)];  (omltulnen)  peculiar  [to,  Jolle- 
kln];  (ertkolnen)  special,  particular;  (Jo- 
takln  merkitsevA  1.  Ihnalseva)  expressive 
(1.  suggestive  1.  indicative)  [of  . .] ;  «p«- 
taydmUimyy  mn  ihrniMmtim  •mimmUta  imper- 
fection is  characteristic  of  (1.  character- 
izes) man. 

ominala-  (yhd.)  (fys.)  specific  Jeslm.  -^ifmpS 
specific    heat;    -pmino    specific    gravity]. 

ominaiaaati  characteristically;  peculiarly. 

ominaiaukaua  personal  surety  (1.  security;. 

ominalauua  property,  quality;  attribute. 
character(istlc) ;  (luonne)  nature;  (oml- 
tuisuus)  peculiarity. 

ominBUkaatan  . .  without  any  (1.  possessing 
no)  originality;  (always)  dependent  (on 
others),  -takaaitamuua  lack  of  originality; 
dependence  (upon  others),  -takalnan  not 
depending  on  others;  (itsenHlnen)  inde- 
pendent [thinking,  ajattelu],  self-depend- 
ent; (alkuperilnen)  ortglnai;  vrt. 


i 
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f  Irti— ttl  wftboot 
otben,  ontlded,  (aU)  ataoe;  (£ 
|]Ul^>eiideirtly;  fjirrti—dli  i   iT  f  iliiTi 


work  wltbout  AMlstaoce,  do 
(1.  or1rlnal>  work.  -<ak«lMiM  liKSepcod- 
enc«;  orlg-lnalltjr. 
omltUM  own  :a  farm,  maauio;  land,  inaa- 
U],  possess  :a  fortuoe,  omaUuiis;  •  li- 
brary, klrjasto],  be  tbe  owner  (L  tbe  pro- 
prietor 1.  tbe  possessor)  of,  bare;  (aotaa) 
devote  [one's  time  to  . . ,  alkansa  joUekbi; 
a  few  pa^es  to  a  topic,  joltaklo  siViiJa  Joo- 
km  aineen  kAslttelyue] ,  appropriate  [some- 
thinr  to  . . ,  jotaklo  Jobonkln] ,  (pyblttU, 
Yihkii)  dedicate  [one's  Ufe  to  . . .  elimin- 
sA  jollekin;  a  poem  to  a  p..  jolldnille  m- 
no] ;  bestow  [care  on  . . ,  bnolta  ioUeklnJ, 
pay  attention  to  . . ,  buomlota  joUeklnj; 
(omaksua)  own,  acknowledge,  recognlxe; 
'^  htmmdmta  ImOmkin  mmUUm  (myOS:)  ^ve  a 
matter  one's  attention;  '^  Hg^iUmm  hmOUd 
kwauum  (lukea)  take  (L  attribute)  all  tbe 
credit  to  o.s.,  give  o.s.  all  tbe  credit  of  It, 
(vdittAA  kuuluvan)  claim  all  tbe  bonor  (L 
credit)  (as  one's  own);  ~  Mrlu  imttmkmUm 
dedicate  (1.  inscribe)  a  book  to  one;  '*' 
mmmia  possess  (L  own)  land,  be  a  landowner 
(I.  a  landed  proprietor);  ~  aMf/a  hUmkatU 
give  a  toast  to  one  (1.  In  one's  bonor),  toast 
one;  ~  •mmkummm  (tunnustaa)  own,  ac- 
knowledge; '*'  •yyUUyytmmaM  own  (L  ac- 
knowledge) one's  guilt;  en  9tmUim  (UmIU' 
ni)  tMaUta  myyt9mtS  I  disown  (1.  disavow  I. 
disclaim)  sucb  an  accusation;  mi  omiMim 
tSiU  tmitSMm  mmrkityBtS  (anna,  pane)  I 
don't  attacb  any  importance  to  tbls,  I  at- 
tribute (1.  ascribe)  no  significance  to  tbls; 
hSn  •(  tahfmat  ^  mdnan,  9mrkak»—m  be 
would  not  own  (1.  acknowledge  L  recog- 
nize) me  as  bis  cousin;  hmkkl  tmita  mimM 
omi9tmn  all  (tbat)  I  Dossess  (1.  bave),  all 
my  worldly  (1.  eartbly)  goods  (1.  posses- 
sions), all  tbat  is  mine  (1.  tbat  I  can  call 
my  own):  kmkm  tMamMn  Mrimn  ^  (myOS:) 
wbo  is  tbe  owner  of  tbls  book?  (kenen 
oma)  wbosebook  is  tbls?  (kenelle  kuuluu) 
wbo(m)  does  this  book  belong  to?  yhHSm 
anu9tmmm  tidm  a  bouse  Owned  by  (1.  be- 
longing to)  tbe  company,  omittaja  owner, 
proprietor;  (baltija)  possessor;  (vakuutus- 
kirjan,  maatilan  y.  m.)  bolder;  mOa  /MJUn 
omistajanm  be  tbe  owner  (L  proprietor) 
of  . . ,  be  in  possession  of  . . ,  possess  (1. 
own)  a  th.;  vrt.  hotelUn'*,  oikendeo'*', 
oMkkeen^,  tllan^  y.  m.  omlttajatar 
(woman)  owner;  woman  proprietor,  pro- 
prietress, omittajaton  . .  wltbout  an  owner, 
having  no  owner,  ownerless,  omfaiami- 
MR  owning,  possessing  Jne.,  ks,  omUtM; 
i>oi<j4*'-sji(ort;  (pytiittiirnlneni  rte  til  cation; 
vrt  QitfUtu*^  omiftUutua  dcvute  o.s.  [to  .  . , 

fllekinl.  1^1  ve  d.s  tip  to;  (omBtaa  aiK»nsa 
«lim*Asi  jollekin)  iiovoie  oiie'a  lirne  (1. 
&no**  eiiersries  L  one's  lif«?>  to  ,  .;  tvihkiy- 
lyl)  deilK^ati!  0.^.  tu  . . ,  omlsiava  po$«iess- 
mw.  owryiiKi  omittMtj^t  lumkat  tbe  propet- 

jhMhliiui  jn^?'***^^^''^*^'  ownership,  proprietor- 
*m*  u^»nl^'ii  jnll**kinj  dedication;  devo- 
iirtn  -•lemo  <kiel  >  ptJ3S€j*3ive  pfonoi»rL 
lllfjeiui  -  ami»tuBunat«  -I  lite  (kleij 
Jwtt/^^«.ivi'  f^urn^H  -olfcem  nwiiBr^Jim,  pru- 
WkfMiv  riKliH?*K  pniprlelor*tiUK  rlKtit  of 
JLL-rtH^lof I .    kirf^allin*r$  ^mUtoMwhrnn*  capy  - 


PTOgcrltO   ..);    '^^mmmdmlmmm  peculiar 

(1.  a  •trange)  mamier.  pecnllariy:  tmitwdn 
te  Ajgg  CBricmaly  eooogb.  strange  to  say; 
rrt.  ealMiMB.  WBitateaaU  peculiarly, 
strangely,  qneerty.  rmmlly,  eoiioosly,  aln- 
gnlarty;  cbaracttvtstleaUy.  oarffianna  pe- 
coUarUy.  strangeness,  oddity,  oddness, 
qoeemeas;  atngnlarlty;  (peraoonalllnen) 
ecccnirtcity;  (merktlllayys)  cnrtoalty: 
(nmtnatnen  pUrre)  cbaracterlstlc;  specific 
(1.  pecnUar)  feature;  fclailll  •«  mmmi  «nf- 
twiamittmtmm  be  bas  bl8  peculiarities  (L  ec- 
centricities L  oddlttes),  be  bas  pecuUaritles 
(L  eccentricities)  of  bis  own. 

•■MBel  seam;  m.  ntketa  (ompeleesta).  om- 
■Mlla  (tr.)  aew;  (itr.)  do  sewing,  do  nee- 
dlework; m.  ■■■Iia.  awailiiiiwn  sewing; 
TTt.  eaipsla.  onpolljaitir)  seamstress; 
needlewoman;  (nalsten  pukujen)  dress- 
maker, modiste;  (rutailn  tydpajassa  tyte- 
kentelevi)  talloress.  ompelUno  dressmak- 
er's (work)stiop,  dressmaking  (work)8liop. 
o«pelo  sewing;   needlework;  vrt.  omumL 

ompelii-  (ybd.)  sewing-  [eslm.  -Amm  aew- 
ing-macblne;  -pIFyM  sewing-table;  riffcW 
sewing-silk];  (barremmin:)  work-  [eslm. 
-Upma  (L  'wmaim}  work-box;  -pSyiM  work- 
table].  -keliye  L  -fceM  embroidery- frame 
(1.    -boop).    tambour(- frame),    -kirjalnan 


i^h^t 


mm H ti fiiiiiUj^!<aj    insc rlpt k>n* 

«^uin«"  |.(Muaar   [to  ..,  Jollekin] ;  (er|3^ 

•^\TuuiUfc H    Btrang-e    [chance*  Sfttturaa], 

NtiV  iutmy,  quaint,  curious  f sight, 
iTTiL^      nmrvlnEilnen)     slnirular, 

vintnainon)   cUsracterlstJc   [of   ,.]; 


f 


embroidered.  -fcirJana  embroidery,  -kori  1. 
-fcopaa  sewing-basket,  work-basket,  -lanka 
1.  -rihaia  sewing-cotton,  thread. 

•mpelua  sewing;  (konkr.)  needlework;  turn- 
pmbjumt  (ompelutarpeet)  sewUig  materials, 
(ommellut  tyOt)  needlework,  sewing. 

•mpeluleeura  sewing-circle,  sewing  (1.  nee- 
dlework) club  (1.  society),  aermua  ks. 
sonnQftiB.  -Ufpaet  sewing  m8terlAl«i.  -«y6 

an   ks.   olU. 

on9«line  (anotus)  riadiep  emgmo^  puzzle, 
mystery:  (puimalunen  kysymys)  difriculi 
<L  involvea  r  knotty  h  !]&r<l  1.  puzEllDg) 
question  (I,  iiri.>blem)«  d«llcai«  question, 
hiop  point;  rsyv&Uin«n>  deep  (question  (L 
prol^lem).  onf«lfnatit«fi  enJg-cnailcal,  mys- 
i^riou!.  pufiJtnif;  (muniniuikaineo)  in* 
vulvcil,  mincflte  ique:aiion.  kysymys) ;  (vai- 
k*?a)  hanl  knouy;   ctarkkai  delicate,  nice^ 

ongen  .liouhku  fLSti  hook,  hook,  -pahia  l.*v^ 
pa  rish-poT«,  ns^hlng-rod.  ^Umi  flsh(lng) « 
I  me,   (koukkulneen,  Jkpv.)    book  and  line. 

onginu  fishing  (with  hook  arid  line),  an- 
Rlinir.  -Mikka  place  to  ftsti;  angling -place. 

enltaJo  ikuilu,  kolo)  cleft,  crevice*  ravine. 
(rrtrge.  (sj^'I)  chastn;  (luolfl)  cave;  CSOIOP- 
pal  hollow,  cavity,  pit:  (ayvenoys)  de- 
pre^r^ioii;  (pKlopnikka)  comer,  nook,  re* 
cesa;  ffltfltoA  onJkafM'na  In  the  rece9SeS  Qt 
tbe  forest. 

onki  fisb-hook;  (Jkpy.)  book  and  line;  Utua 
[ofia]  ongMa  Sit  [be]  fishing  (1.  angling), 
sit  and  fish;  ktda  en  •ngmmwm  there  is  a  fish 
on  the  hook. 

onkia  fish  (with  hook  and  line) ;  (etup.  Engl.) 
angle;  >*'  ahpmnia  (Istua  onkimassa)  be 
fishing  (1.  angling)  for  perch;  wimm  onkinat 
Mnmlta  9aimsuad€m  (kuv.)  1  have  drawn  a 
secret  out  of  him  (1.  from  him),  I  bave 
fished  (1.  got)  a  secret  out  of  him,  I  have 
coaxed  (1.  wheedled)  a  secret  out  of  him. 
onklja  flsher(man),  angler,  onkflfero  an- 
gleworm, bait,  worm,  onklmanauvoi  fish- 
ing-tackle, on  k  I  mate  »  oaldlUro.  onkl- 
maurheliu  fishing  (1.  angling)  as  a  sport, 
onklmiee  —  onklja-    onklminen  —  onglata. 

onklnain  (ybd.)  . .  with  a  . .  hook.  . .  with  . . 
books  [eslm.  m^Minki'^  ..  with  a  brass 
book,  . .  with  brass  hooks]. 

onklvapa   —   ongenpehUu 


Mko 
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onni 


ofUMMut  limp,  onnahtaa  limp  [sllftitiy, 
hlukao],  be  lame;  bobble;  (ontut)  but 
(useln  iniv.) ;  mmnmhimm  hiahm  bait  (1.  fal- 
ter) a  little;  otumkiaa  toUta  jmUmmtum  be 
lame  in  one  leg;  Mtfttd  onnafceMii  walk 
lame,  walk  wltb  a  limp,  bave  a  limp,  on- 
nahtaminen  limping,  baiting. 

onnoatuoiUva  . .  wbicb  brings  good  luck; 
propitious,  fortunate,  luclLy. 

oniMkaa  prosperous  [war,  sotal;  fortunate 
[general,  kenraali],  lucky  Tadventurer, 
selkkailija] ;  successful;  (onnelUnen)  bi^- 
py  [time,  aika];  (siunattu)  blessed;  (suo- 
tuisa)  propitious,  auspicious  [start,  alku]; 
felicitous,  onnekkaasti  prosperously;  for- 
tunately; bappily;  propitiously;  auspicious- 
ly, under  favorable  auspices,  onnekkuut 
prosperousness,  prosperity;  bappiness; 
propitiousness;  (onni)  fortune,  luck;  (me- 
nestys)  success. 

onnela  tbe  bappy  (1.  tbe  fortunate)  isle;  tbe 
Islands  of  tbe  Blest;  Elysium. 

onnellinen  bappy  [time,  aika;  couple,  paris- 
kunta];  lucky  [cbance,  sattuma] ;  fortu- 
nate [man,  mles:  occurrence,  sattuma] ; 
(menestykselimen)  successful  [experiment, 
koe],  prosperous;  (suotuisa^  favorable, 
propitious,  auspicious,  felicitous;  (autu- 
aallinen)  blissful  [state,  tila];  >*'  asmmm 
fortunate  (1.  favorable)  situation;  >*'  MUbi- 
n»  b^py  (1.  lucky  1.  fortunate)  turn;  «* 
l0ppu  favorable  (1.  fortunate)  conclusion 
(1.  end) ,  bappy  end:  Mlnmn  ^  kUpakoMiimnMm 
bis  successful  rival;  fonkin  ^  mmiBtmJa  tbe 
bappy  possessor  of  . .;  afia  *^  joMtaUn  be 
b^py  about  (1.  at  1.  over)  . . .  onnellitentaa 
ks.  oanallUtuttaa. 

onnelliteetl  bappily;  fortunately,  luckily; 
successfully;  safely,  safe  and  sound;  «* 
kmstrntty  well  ended  (1.  over) ;  ~  pUMHynyt 
brougbt  to  a  bappy  end;  HMm  Mcpoj  ^  p«- 
rittm  be  arrived  safely  at  bis  destination,  be 
arrived  at  bis  destination  safe  and  sound; 
hm  0i9mumm  [nyt]  «  pMBmam^  hammtta  be'S 
gone  [now],  and  (a)  good  riddance  (.  too), 
we  bave  fortunately  gotten  rid  of  bim 
[now];  tnm  sMUylmmm  '^  ktdhUtm  vmmroUtm 
we  were  mercifully  (1.  providentially  1. 
fortunately)  preserved  from  all  dangers. 

onnelliaiuttaa  make  (1.  render)  . .  bappy; 
bless  [wltb  ..,  jollakin].  onnelliaiuttaja 
one  wbo  makes  [made]  . .  bappy,  one  wbo 
blesses  [blessed]  . . .  onnellittuttamlnen 
making  (l.  rendering)  bappy;  blessing. 

onneliituus  bappiness,  felicity,  bliss;  (autu- 
aallisuus)  beatitude. 

onii#ii-  (ybd.) . .  of  fortune  [eslm.  "lupml  cbild 
of  fortune;  »Muo&ikki  favorite  of  fortune]; 
lucky  [esim.  -ptftfA  lucky  day;  -eiAtl  lucky 
star] .  -Aika  bappy  tbneCs) ;  (menestyksen) 
time  of  prosperity,  -ant^a  tbat  wbicb 
brings  good  luck;  (talkakalu)  amulet,  talis- 
man; myOs  —  oim«llistuttaJa.  -autuaa  bap- 
py, blissful,  blessed,  blest,  -heltto  un- 
lucky fellow;  ne'er-do-well,  -kauppa  lucky 
(1.  mere)  cbance;  vrt.  obbL  -maa  land  of 
luck,  lotus-land;  vrt.  onneia.  -ofkku  freak 
(1.  wbim  1.  caprice)  of  fortune,  one  of  tbe 
freaks  of  fortune,  ^nglnta  fortune-bunt- 
ing, -onkija  fortune-bunter;  (selkkailija) 
adventurer,  -polka  lucky  dog,  lucky  fellow; 
one  wbo  is  lucky  (1.  is  always  in  luck); 
(•suoslkkl)  fortune's  favorite,  -poikaut  1. 
-poiku  lucky  stroke  (1.  bit  1.  cbance), 
stroke  of  (good)  fortune,  (Jkpv.,  etup. 
Engl.)  fluke,  -pydri  wbeel  of  fortune,  for- 
tune's wbeel.  -eattunm  lucky  cbance;  vrt. 
oBSMipotkans.  -euoelma  favored  by  for- 
tune, fortune's  favorite,  -^toivottaja  con- 
gratulator,one  wbo  congratulates,  -tdvotua 


congratulation;  mmntui^ivmiukMrnt  best  (1. 
good)  wisbes;  compliments;  (onnittelut) 
congratulations,  felicitations. 

onnentolvotua-  (ybd.)  congratulatory  [esim. 
-JWr/«  congratulatory  letter;  •puhm  con- 
gratulatory address],  ..  of  congratulation 
[esim.  -Mr/«  letter  of  congratulation]. 

OnnentuoJn  ks.  onnenantaja. 

onnajtaa  ks.  onnUt— . 

onnetar  tbe  goddess  of  fortune  (l.of  cbance) ; 
Fortune;  otmttarmm  moaikki  one  of  For- 
tune's favorites,  a  favorite  (1.  tbe  petted 
cbild)  of  Fortune,  vrt.  oim«npolka. 

onneton  (onnea  vailla  oleva)  unbappy  [mar- 
riage, avioliitto];  unfortunate,  unlucky, 
unsuccessful;  (onnettomuuteen  tuomittu) 
ill-fated,  ill-starred,  star-crossed,  bapless; 
(tuboisa)  disastrous  [event,  tapaus;  un- 
dertaking, yritys],  calamitous;  (turmiolli- 
nen)  fatal  [tendency,  pyrkimys] ;  (suruili- 
nen)  sad;  woeful;  (kurja)  wretcbed,  mis- 
erable; «  pMMi  fatal  (1.  ill-starred)  day, 
(murbeen  p&iv&)  sad  (1.  woeful)  day;  oU 
kovin  otmHonia,  ^ttd  . .  it  was  very  unfor- 
tunate tbat . .;  it  was  a  real  misfortune 
tbat  . . . 

onnettomaati  unbappily;  unfortunately,  un- 
luckily; unsuccessfully;  disastrously,  ca- 
lamitously; fatally;  sadly,  woefully;  mis- 
erably; vrt.  OBiMtoB;  maitai  nUn  ^,  mtta  . . 
bad  (1.  Ul)  luck  bad  it  so  tbat  . . . 

onn#ttomuuden|ennuat«Ja  —  pahanennusta- 
ja.  -tapaue  accident;  casualty. 

onnattomuua  misfortune,  ill  fortune,  bad  (1. 
ill)  luck;  (vastus)  adversity;  (onnetto- 
muudentapaus)  accident,  casualty,  (pie- 
nempi)  misbap,  miscbance,  misadventure; 
(turmio)  disaster,  calamity;  ruin;  (ba:<l) 
distress,  trouble;  onnmktomuudBn  Bottumm— 
(\.  tapmhtu—m)  (kun  sattul)  wben  tbe  ac- 
cident bappened,  (Jos  sattuu)  in  case  of 
(an)  accident;  tmimdU  cottal  «*»  iwtduin 
•immtttmnMi€€n  I  met  Wltb  adversity  (1. 
wltb  misfortune  1.  witb  a  misba^)),  I  bad 
(1.  met  witb)  bad  luck,  (tapaturma)  I 
met  witb  an  accident,  -kumppani  » 
oBBattomuuatovari.  -^kka  scene  of  tbe 
disaster  (1.  tbe  accident),  -pllvi  fatal  (I. 
ill -starred)  day;  black  day.  -iapaus  <=> 
onnettomuudantapaua.  -tllaituua:  onn^tto' 
muuMtUai9nud999a  Wben  the  accident  oc- 
curred, at  tbe  time  [the  scene]  of  tbe  ac- 
cident, -ieveri  companion  (1.  comrade)  in 
misfortune  (i.  in  misery),  fellow  sufferer. 
-vuoti  unfortunate  (1.  bad  I.  disastrous) 
year,  year  of  calamity;  year  of  misfortune 
(I.  of  bad  luck). 

onnattomuuttalennuttava  ks.  pahaaannua- 
tava.  -tuottAva  . .  wbicb  brings  bad  luck 
(1.  brings  misfortune);   fatal;  disastrous. 

onni  luck,  cbance,  fortune;  (osa)  lot;  (me- 
nestys)  success,  prosperity,  welfare;  (by- 
v&)  tbe  good;  (onnellisuus)  bappiness,  fe- 
licity; (autuaallisuus)  bliss,  beatitude:  en> 
nma  nuitMUm  (1.  V.)  good  luck  to  you!  pleas- 
ant (1.  safe)  Journey!  (merimatkalle  l&b- 
tiessA)  safe  passage!  bon  voyage!  (vanb.) 
good  speed!  God  speed  you!  •mi«ft««n< 
to  my  luck,  to  my  good  fortune,  fortunately 
(1.  luckily)  for  me;  mnnmhtl  fortunately, 
luckily  [for  bim,  bAnelle],  by  vood  cbance 
(1.  luck),  as  good  luck  would  bave  it;  on- 
nmkBi  oflMafi  good  lUCk  (to  you) !  I  WlSb 
you  success!  success  attend  you!  (vanb.) 
good  speed!  mtmn  hmntmmminmn  a  favorite 
(1.  a  darling)  of  Fortune,  one  of  Fortune's 
favorites,  tbe  spoUt  (1.  petted)  cbild  of 
Fortune;  oniMn  kmupmttm,  •tmn  kauppmm 
on  a  cbance,  at  a  venture,  at  bapbazard. 
Just  to  see  bow  it  turns  out  (1.  what  turns 
up) ;  onnan  Arooppa  (lucky  1.  mere)  cbance 


i 
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[buom. 

kotom  (vmi  mt)  (sattumah  vmrassa)  it's 
(Just)  mere  cbance  (I.  accident)  If  you  find 
him  at  Home] ;  onnmn  paivm  bappy  days, 
life  or  bappiness;  *"  /a  onmmifmuum  weal 


and  woe,  good  and  ill,  tbe  rortime(8)  [of 
a  p.]  for  good  or  Ul;  ~  «omj  hmUUdm  Mnmn 
yrityksiasn  fortune  favored  (1.  smiled  on) 
all  bis  undertakings,  all  tblngs  prospered 
(I.  went  well)  wltb  blm;  Aomm  «*  bad  (1. 
Ill  1.  poor)  luck  [buom.  MnmllM  mn  kaono 
'^  kartHpmiisBU  be  bas  no  luck  (1.  be  is  un- 
lucky) at  cards];  hyvS  «*  (good)  luck, 
bappy  lot;  HMnwUS  on  onnmm  be  bas  luck, 
be  Is  lucky;  kaikmiui  onnmhsi  toy  great 
good  fortune,  (most  1.  very)  fortunately 
(1.  luckily),  vrt.  oBB«k«i;  kaUn  mn  oman 
ofui«fiM  m^ppU  (sananp.)  every  man  is  tbe 
architect  of  bis  own  fortune;  oUpm  onni, 
mHa  . .  It  was  lucky  tbat . . .  bow  fortunate 
(1.  wbat  a  stroke  of  luck)  tbat  . .;  en  fof«- 
va)  onnakmi  IcttrnkMrn  (tuottaa  onnea)  Will 
be  lucky  (1.  fortunate)  for  one,  will  be  a 
lucky  tblng  for  one,  will  bring  bappiness 
to  one;  •«  ci  Hippwmai  niin  pmi§mm  tmUostm 
kmn  hyvdata  •maecta  It  was  more  by  good 
luck  tban  by  good  management,  it  was 
more  good  luck  tban  anything  else. 

onnittaa  be  successful,  succeed;  be  lucky; 
vrt.  onnUtua;  Mbua  on  •nnfotenat  be  has 
been  successful  (1.  prosperous),  be  bas 
prospered,  tblngs  have  gone  well  wltb  blm; 
«inaa  d  tvlm  otmiaUunman  you  Will  not  suc- 
ceed. It  will  go  against  you,  you  will  meet 
wltb  reverses,  onnittamin^n  being  success- 
ful, succeeding;  success,  luck. 

onnittua  be  successful,  succeed  [In  one's 
attempt,  yrityksess&ftn] ,  meet  wltb  suc- 
cess; (menestyi)  prosper:  (aslolsta:)  be  a 
success,  turn  out  successfully  (1.  well) ;  **' 
hyvin  be  (very)  successful,  be  a  (great) 
success,  turn  out  all  right,  (Jkpv.)  pan  out 
weU;  '*'  loptdta  UkmmiUbt  /etaWn  succeed 
in  doing  a  tb.  at  last  (1.  in  tbe  end),  man- 
age to  do  a  tb.  (at  last) ;  ~  tmmlnioHi  (eslm. 
jubla)  be  a  great  (1.  a  brilliant)  success, 
go  off  fine,  (eslm.  n&yttellji)  score  a  great 
success  tas  ...  Jossakln  osassa],  (Jkpv.) 
make  a  great  bit;  •!  omdatu  does  not  suc- 
ceed. Is  not  successful,  is  unsuccessful,  is 
(1.  proves)  a  failure,  falls  (of  success), 
miscarries;  Mh^n  mi  oim  onni9tuom  Boadm 
•nrnmpua  be  Will  not  succeed  in  getting  any 
more;  h&nmn  onniattd  ptntm,  Mbt  mnniwtui 
pakmnmmaan  be  made  good  bls  escfq;)e;  M' 
nmn  onnigtul  maada,  HMn  mtmimtui  amanumn 
(myOs:)  be  was  fortunate  enough  to  get; 
hSn  mnniMtvd  kaikisMa  yritykHMmMMn,  kmikki 
hdn^n  yrityks^nMd  mnnisttdvmt  success  at- 
tended all  his  efforts  (1.  undertakings),  all 
bis  efforts  were  crowned  wltb  success;  all 
things  prospered  with  blm,  everything  be 
turned  bis  band  to  was  a  success;  «•  mi  •n- 
nistunnt  •nminknan  it  proved  a  complete  (1. 
an  utter)  failure,  nothing  came  of  It.  on- 
nlttumaton  unsuccessful;  abortive  rat- 
tempt,  yrltys] ;  would-be  [poet,  ninolllja] ; 
onniBtumaton  yritym  (myOS:)  an  attempt 
Without  success:  kokomum  onniMttunatmn 
kirftdtUana  a  perfect  (1.  a  signal  1.  an  ut- 
ter) failure  as  a  writer,  onnlttumattomattl 
unsuccessfully,  without  success,  onnfttu- 
mattomuus  poor  success;  failure,  onnlttu- 
minen  being  successful,  succeeding;  suc- 
cess; luck,  onnfttuneeetf  successfully,  with 
success,  In  a  successful  manner;  bappUy; 
(taitavasti)  cleverly,  onnittuneisuus  suc- 
cessfulness;  success,  onnistunut  success- 
ful [speaker,  pubuja]:  (sattuva)  happy 
[phrase,  sanontatapa] ,  felicitous;  (mainfo) 
fine,  first-rate,  capital;   kyvin 


very  successful,  (malnlo)  fine,  brilliant;  a- 
tanrn  oii  onnlatafwe  the  social  was  a  Success. 

onnlt«lla  congratulate  [a  p.  (up)on . . ,  Jota- 
kuta  Jostakln  (1.  Jonkln  Jobdosta)],  com- 
pliment, felicitate  [on,  Jostakin  (1.  Jonkln 
Jobdosta)  1 ;  onnittmimmmm  sinua  syntymM" 
pHivUsi  fondomta  we  (wish  to)  extend  you  our 
congratulations  on  your  birthday,  (we  wtsb 
you)  many  bappy  returns  of  tbe  day.  oiinit^ 
i«lMnln«n    congratulating,    congratulation. 

onnitt#lu  ks.  onnentoivotus;  myOs  =  edell. 
-kortti  (Jouluksi)  Christmas  card,  (synty- 
mftpaiv&ksl)  birthday  card;  Jne.  -«ihkA«s- 
noma  telegram  of  congratulations. 

onnunta  =  ontumtnwu. 

onsi  =  ontto.  ont«lo  I.  (s.)  hollow,  cavity; 
vrt.  riiite^»  vatsa^.  II.  (a.)  hollow,  oniova 
concave,   onttaa  hollow  (out). 

ontU  hollow;  (kuv.)  empty;  ontoe  timdmi 
empty  (1.  shallow)  knowledge,  (belkot) 
shaky  knowledge;  ~  SSni  hollow  (1.  dull) 
sound,  -taaklmo  (anat.)  vena  cava.  -«arvi- 
nen . .  with  hollow  boms;  (elftint.)  cavlcom. 

onttout  bollowness;  emptmess;  (Mnen) 
dullness. 

ontua  limp,  walk  lame;  bait  (myOs  kuv.); 
«  toista  kdkmanam  be  lame  In  one  leg.  on- 
tumlnon  limping;  baiting,  ontuva  limping; 
halting;  ontnvm  kkynii  limping  walk  (l.gait). 

ooppera  (mus.)  opera;  eopp«rMM  at  tbe 
opera,  in  opera. 

ooppera-  (ybd.)  opera-  [eslm.  -imulmim  op- 
era-singer; -Colo  opera-bouse],  operatic 
[eslm.  -mocJikM  operatic  music;  -Mara« 
operatic  company] .  -laulajatar  opera-singer. 

ooppiumi  ks.  opinoiL 

opaall  (miner.)  opal,  opasllnvirinon  opales- 
cent, opaline;  opal -colored. 

opaa  guide;  (Joka  niyttelee  palkan  merkilll- 
syyksift  matkallljollle)  cicerone;  (opastus) 
guidance;  vrt.  matka^.  opaataa  guide; 
(nftytua  tleta)  show  . .  tbe  way;  (Jobtaa) 
lead,  conduct;  (objata)  direct;  (osottaa) 
show,  point  out,  indicate;  (neuvoa)  teach. 
Instruct,  opastaja  (neuvoja)  instructor;  vrt. 
opaa.  opaatamlnon  guiding  Jne.,  ks.  opaa- 
taa. opaatolla  =  opaataa.  opaatua  guidance; 
direction:  instruction;  h9n  tarvitgrnm  op«a- 
tumta  (myOs:)  he  needs  to  be  directed. 

operauioni  (Iftftk.,  -*  lelkkaus)  operation. 
-p«yU  ks.  loikkauaptfytl. 

oporotti  operetta. 

opotolla  learn  [to  read,  lukemaan;  tbe  a-b-c 
of  knowledge,  tledon  aakkoslal,  be  learn- 
ing [a  trade,  Jotakln  ammattia];  (harjo- 
tella)  practise  [dancing,  tansslmaan] ,  train 
o.s.  [in  ..],  take  exercises  [m  ..1;  (lues- 
kella)  study;  •*'  lakayMn  pr^are  (1.  stu<:br) 
one's  lesson;  ^  tdnuum  learn  to  swim,  take 
swinmiing  lessons;  '^  nikoa  learn  . .  by 
heart  (1.  by  rote),  learn  . .  word  for  word, 
commit  to  memory,  memorize,  opotattu 
trained  [bear,  karbu];  (temppuja  teke- 
mftftn)  performing. 

opfrttaa  te^ach  [n  boy  (how)  to  fwlJD*  pOlKt 
uinihctri:  one  French,  Jollekulle  ranakat] ; 
(tioijvoai  show  [one  how  lo  do  a  tb.,  jo* 
(ta>kuaa)  lekemAttn  Jo(ta}l:m]»  Instruct 
foiK?  lu  . .  ,  jollckullc  Joiakm];  (harjotti*) 
train,  acTiool;  ~  A#iw*i^*  break  (In)  a  horap; 
'-  Jf4akUla  iil«jn«Ern  ihrnitlkn  (I,  mii^olU^ 
tt'ftrh  on^  pnjju^r  (I.  ilH^T'iit)  tn^liavior, 
1 1" a<- r L  I'l flu  r f! « n nf+  r5 ;  —  * ■■  ■■  ■  r. .  .^  n ;il   r- , i  ..-o aim 

icacli  *A\v  haJ  habits  ti    «ys>f 

koktmus  '^,  mtta  . .  experience  teaches  (1. 
shows  1.  proves)  tbat .  . ;  kyttM  ndtUL  kMnmttm 
opmtan  (nftytftn)  I'll  teach  blm  manners  (l. 
how  to  act  I.  wbat  Is  wbat). 

opottaja  teacher;  instructor;  (Uv.,  kotl-) 
tutor;  (vanh.)  schooUnaster.  schoolmis- 
tress;   olla   opoHa^DM    (kouiussa)    teacb 
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SCbOOl;  rmmMkamki^mn  opmHaimni  mj  French 
teaclier,  my  teacner  of  (1.  Id)  Frencb.  -ko- 
kMt  teacbers'  ezamloatloo,  examination  In 
teacbing.  -kok^lat  practice -teacber,  cadet. 
-kokous  teachers'  convention,  -kumppanl 
fellow  teacber,  colleague,  -kunta  staff  (I. 
corps  1*  force)  of  teachers,  teaching  force; 
(korkeampien  koulujen)  faculty,  -kyky  1. 
ability  as  a  teacber,  teaching  ability;  2. 
capable  teacher.  -lahJat  talent  (I.  gift)  for 
teaching,  talent  (1.  gift)  as  a  teacher. 

•pettajanlpaikka  position  (1.  place)  as  a 
teacher;  ..-Ma  on  vUai  opmttmianpmihkma 
mvoinnm  there  are  5  places  (1.  positions)  for 
teachers  open  (1.  vacant)  In  . . ,  there  are 
5  vacancies  in  [that  school,  etc.].  -toimi  1. 
-virka  position  (1.  appointment  1.  situation) 
as  a  teacher,  (-tehtavA)  teacher's  calling 
(1.  vocation);  vrt.  edell. 

oMUaJalniyto  test  of  teaching  ability;  test 
in  practice-teaching,  -^emlnaarl  normal 
school;   (Engl.)  teachers'  training-college. 

»pltiOaUp  (woman)  teacher;  TVanb.)  school- 
mistress; vrt.  koti^. 

opttUJUaltoiml  ks.  op^ttiaaiitoimL  -iutklnto 
examination  in  (practice-) teaching,  -vol- 
mai:  opmttajatfoimimn  pone*  scarcity  (1.  lack) 
of  teachers;  oprnttafmoimia  on  rUHUmUtt^' 
imJua  there  is  an  msufficlent  number  of 
teachers,  the  teachers  are  too  few;  hmikoi 
opoHmimimmi  insufficient  and  weak  (1. 
poor)  teaching  force  (1.  staff  of  teachers). 

op«ttaJltto  (Jonkln  koulun  y.  m.)  staff  of 
teachers;  (ammattlkuntana)  the  teaching 
profession,  the  teachers. 

op«ttamaton  untrained,  unschooled.  opett»- 
niln«n  teaching  Jne.,  ks.  op*ttMu   op«tt*- 

•  vaiiMn  Instructive;  . .  full  of  Information; 
suggestive;  didactic  [poem,  runoelma]. 
op«ttavalsaail  Instructively;  Mn  puhui 
h^n  opmiUtpaUmmti  bis  speech  was  very 
instructive  (1.  was  full  of  information). 
Op«ttavaiauua:  h&nmn  pahmmnsa  opmttavoi'' 
9uua  bis  instructive  speech. 

opattalamlnen   learning   Jne.,   ks.   opctolU. 

opattalava  I.  (a.)  learning.  II.  (s.)  one  who 
is  learning,  learner;  (alotteleva)  beginner, 
new  (1.  green)  hand. 

opaualu  learning;  (harjottelu)  training, 
practice,  drill;  tm»Min  opmitmiu  training  0. 
practice)  in  dancing;  to  learn  to  dance. 

op«iua  instruetion;  (opettamlnen)  teaching, 
tutoring;  training;  (kansan-)  education; 
(neuvo)  advice;  (ohje)  precept,  (kerto- 
muksen  antama  y.  m.)  moral;  opmHuta  in- 
struction, (tunteja)  lessons;  mniaa  /oll«- 
ktdio  opmtuBta  faiaitkin  give  instruction  tO 
one  in  . . ,  give  one  lessons  in  (1.  on)  . . , 
instruct  one  in . . ,  teach  one  . .;  hoiiaa  opm^ 
ttamia  ranakmnkMmBmi  teach  (1.  dO  the  teach- 
ing in)  French,  (vailaikaisestl)  be  a  sub- 
stitute teacher  in  French;  Mfn  hyddyttMd 
mpminkaim  I  was  given  valuable  instruction, 
I  acquired  much  useful  knowledge  (1.  in- 
formation) ;  iMstd  amunmm  mh  opHnksmn, 
mtta  . .  we  learn  from  this  that  . . ,  the 
moral  to  be  drawn  from  this,  is  that  . . . 

opaUi»-  (ybd.)  educational  [esim.  -hyBymyM 
educational  question;  -otoi  educational  con- 
ditions; 'iapa  educational  method];  ..  of 
teaching  [esim.  -iapa  method  (1.  way)  of 
teaching;  -enntl  hour  of  teaching],  teach- 
ing [esim.  'ttdto  teaching  ablHty].  -aina 
subject  (taught);  branch  (of  study).  -k»- 
lutto  materials  to  teach  with  (1.  for  teach- 
ing), -klall:  kotdtm  opotnMkioU  language 
used  in  a  school,  the  language  in  which  the 
teaching  is  done  in  a  school,  -laltot  educa- 
tional institution,  -lapal  disciple;  Kriatuk- 
««n  •patuaUipamt  the  disciples  of  Christ; 
vrt,  oppUaa,  -mlnlaterl  minister  of  9ClMC«- 


tion  (1.  of  public  instruction),  -nauvotm^ 
serials  to  teach  with,  materials  for  teacbUig. 
-niwta  —  op«tti^aiiKyte.  -ohjalma  program. 
-opilllnan  pedagogic (al).  -oppi  pedagogy, 
theory  and  art  of  teaching,  •runo(alma) 
didactic  poem,  -runoua  didactic  poetry. 
-auunnitalma:  tnlmtfon  vnodan  oprntusamtn' 
mitmUmm  (1.  v.)  plans  for  the  coming  year. 
-talto  (myOs:)  proficiency  as  a  teacher, 
-iolml  (maan  y.  m.)  public  instruction,  edu- 
cation, -tunii  (myos:)  lesson  (hour) ,  school 
hour,  hour  in  school,  period;  25  opcfostun- 
tim  vUkoaam  85  hours  (Of)  teaching  a  week, 
S6  periods  a  week.  ^y6  instruction;  (work 
of)  teaching,  -valvolllauua:  hSmmUa  on  30 
tannin  oprntnavmiPoUiawmm  viikoaMa  he  has 
(1.  he  is  required)  to  teach  30  hours  a 
week.  -vAllneai  1.  -villkappaleai  educa- 
tional supplies,  aids  (L  materials  used)  in 
teaching. 

opatuttaa:  '^  ImpaUlmmn  fotakin  have  one's 
children  taught  . . . 

opilllnan:  ^  «f9;«ey«  book-knowledge,  schol- 
arship, erudition;  Mnan  opittUat  aaavahak" 
Monma  bls  Scholastic  attainments,  opllliaaail 
in  regard  to  scholarship;  theoretically. 

opin-  (ybd.)  . .  of  learning  [esim.  -haaro 
branch  of  learning;  'nHytm  proof  (1.  evi- 
dence) of  learning],  -ahjo  seat  of  learning. 
-aakal:  hUnmn  •naimSiBmt  opinamkoimmnMa 
his  first  steps  on  the  road  of  learning. 
-halu  eagerness  to  learn;  studlousness; 
(tledon-)  desire  for  knowledge,  (luku-) 
love  of  books,  -halulnan  eager  (1.  anxious) 
to  learn,  desirous  of  learning;  studious. 
-Jano  thirst  for  learning;  (tledon-)  thirst 
for  knowledge,  -kappala  article  of  belief, 
tenet;  doctrine,  dogma,  -niyta:  opplpo/on 
opinnUytm  piece  Of  work  to  prove  an 
apprentice's  skill  (in  bis  trade);  ntorittaa 
opinnaytm  ioBaahin  (tutkinto)  pass  an  ex- 
amination in  . .;  vrt.  opettaJanMyte.  -puh- 
dlatua  reformation;  reform,  -tie:  kdydd 
opintimta  enter  one  of  the  professions,  be- 
come a  student,  (Jatkaa  opintojaan)  go  on 
in  school  (1.  with  one's  education),  con- 
tinue one's  studies. 

opinto  study;  Hloootian  opinnot  (the)  study 
of  pbllosophy;  ftar/ottoa  opMtola  Study, 
apply  o.s.  to  study,  (Jossakin  alneessa) 
make  a  study  of  . . ,  vrt.  harjottaa.  -alka 
(koulualka)  school -time,  school -days,  time 
spent  at  school  (1.  at  college),  college 
career;  vrt.  oplakaloaika,  oppiaika.  -aina 
subject,  study,  -ala  1.  -haara  branch  (of 
study),  -maika:  oHoMoaan  opintomatkatta 
RanskmMaa  while  traveling  in  France  for  the 
purpose  of  studying  (1.  for  purposes  of 
study),  -auunnltalma  (srksltylsen  ylioppi- 
laan)  elections,  schedule  (1.  program)  of 
studies,  (oplston  y.  m.)  curriculum, 
course (S)  of  study;  vrt.  lakuJKrjestys.  -to- 
varl  1.  -kumppanl  fellow  student;  class- 
mate (in  college),  -vuoal  year  as  a  stu- 
dent, year  at  the  university  (1.  at  college) ; 
opintoouodoi  years  at  the  university,  years 
in  (1.  at)  college,  college  days. 

opltkalemlnan  »>  opUkeln.  opitkalava  study- 
ing; opiskoiova  maoriso  the  schoolboys  and 
schoolgirls,  the  young  people  (1.  the  young 
men  and  women)  at  college,  (lak.)  pupils 
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of  school  age.  opiakelija  student:  opUkmli' 
iat  (myOs:)  those  studying  [at  ..].  opl»- 
liella  study  [geography,  maantiedettA],  ap- 
ply 0.8.  to  study,  carry  on  (1.  pursue)  stu- 
dies; (tutkiskella)  make  a  study  of  . . ,  be 
a  student  of  . .  ;  (oppia)  learn;  (itr.)  go  to 
college,  be  attending  college,  go  to  the  uni- 
versity; hMn  opi9kdmm  akkmramti  he  Studies 
hard,  he  is  busy  with  his  studies  (1.  Hif 
books), 
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oplsk«lu  study (Ingr);  learning;  /of Am  opl«- 
Mnhi(an)  continue  one's  studies;  vrt.  opin- 
io. -Alka  time  (set  apart)  for  study,  hours 
or  study;  myOs—opiBtoiJIuu  -kaiiMrl  study. 

opltto  Institute;  collegre;  academy;  (koulu) 
school;  laahmtUtmMlnmn  ^  medical  college 
(1.  school);  vrt.  musUkkl^.  sota^,  tyS- 
vlUa'*'  y.  m.  opIstolalnM  (college)  student, 
student  at  a  college   [an  Institute,  etc.]. 

opltto|p«k«nnus  college  building. 

opittu  learned,  acquired;  ks.  oppia. 

opiumi  (laftk.)  opium. 

opiumi-  (yhd.)  oplum(-)  [eslm.  -kauppm 
opium  trade;  ^piippu  oplum-plpe]. 

oplumlnnpltolnen  . .  containing  opium,  -polt- 
taja  opium -smoker,  -poltto  opium -smoking. 

oplumlrohiloi  laudanum  (drops),  tincture  of 
laudanum. 

oppi  doctrine;  (opUllsuus)  learning,  erudi- 
tion, scholarship;  (opetus)  lesson;  (tleto) 
knowledge;  (vastak.  kftsrt&ntd)  theory; 
(suutarln-,  rftatftlln-  y.  m.)  apprenticeship; 
oppia  ika  kaikki  (sananl.)  (we)  live  and 
learn,  one  is  never  too  old  to  learn;  Buddhan 
'^  Buddhalsm;  olfa  /oUofcoflo  opOui  be  a 
lesson  to  one,  teach  one  a  lesson;  olfa  /on- 
kun  (\.  ioUakuUm)  opisBa  be  learning  one's 
trade  with  a  p.,  be  an  apprentice  with  one, 
be  apprenticed  to  one  [huom.  hSn  an  opUma 
swiSltlUin  he  is  an  apprentice  at  his  uncle's; 
olla  wnutarin  opiaaa  (myOS:)  learn  Shoe- 
maklng] ;  Platan  opit  the  doctrines  of  Plato; 
vaaraiUnmn  ^  a  dangerous  doctrine. 

oppia  learn;  (oplskella)  study;  (hankkla) 
acquire;  (tottua)  accustom  o.s.,  get  ac- 
customed [to,  Johonkln] ;  opittu  tdkolSkMy 
lesson  learned  by  heart:  '^  iohonkin  (useln 
myOs:)  get  Into  the  habit  of  .  .-ing;  ^  W«- 
knutmmn  learn  to  be  Idle,  get  accustomed 
to  Idleness;  '**  pahoUlm  taooilU  learn  bad 
manners  (1.  habits),  acquire  bad  habits, 
fall  Into  evil  practices;  >«  jokln  eajfo  learn 
(1.  acquire)  the  art  of  .  .-Ing;  «'  Jotakln 
taitoa  (oplskella)  study  an  art:  '^  [parem- 
mln]  tuntmmaan  (Joku  henkllO)  get  (1. 
learn)  to  know,  become  [better]  acquainted 
[with  . .] .  (Jokln  asla)  learn,  come  (l.  get) 
to  know  [about  . .],  vrt.  smcU  (tletAft);  ^ 
tdmaan  leam  (how)  to  swim,  learn  swim- 
ming; '*'  tdkoa  (\.  wAhomtdBtiBta)  learn  (1. 
get)  . .  by  heart,  commit  . .  to  memory;  «• 
mi  of«  opittua  that's  something  which  has 
not  been  acquired  by  learning,  that's  not 
learned;  Brnmnn^Bta  mi  opita  (opmttanudta) 
that  (1.  such  things)  cannot  be  taught  to 
you ;  Biihmn  pian  oppii  kS.  tottua. 

opplllalka  apprenticeship;  the  time  when  one 
was  a  beginner  (1.  was  learning  . .),  novi- 
tiate; (oppilas-)  pupilage;  vrt.  opiatoailca, 
opiakoluaika.  -aina  subject  taught,  sub- 
ject; branch  (of  study).  -«rvo  academic 
(1.  university)  degree,  degree.  -Ittuin  (pro- 
fessor's) chair,  -lai  master;  teacher;  (pa- 
pista:)  spiritual  adviser.  -Jakto  course  (of 
Instruction  1.  of  study) ;  curriculum;  class; 
Mydd  IHpi  oppiiakBO  foMMakin  ainmmBBa  take 
a  course  in  a  subject.  -Jipjettolmi  the  doc- 
trines, -kipja  textbook;  (koulukirja)  school- 
book;  (kftsl-)  hand-book,  -koulu  (regular) 
school,  -kunta(koulukunta)  school,  -kursal 
course  (of  study):  vrt.  oooijakso.  -laltpt 
educational  institution.  Institution  of  learn- 
ing;  (koulu)   school. 

oppilas  (ammattl-)  apprentice;  (koulu-)  pu- 
pil, (korkeamman  oppllaitoksen)  student; 
(Jonkin  fllosofln  y.  m.)  follower,  disciple; 
(yl.  merk.,  joskus:)  learner;  (alottellja) 
novice,  tyro;  Kantaky  on  Marxin  '^  Kautsky 
is  a  follower  (1.  a  disciple)  of  Marx;  opmt- 
taja  ja  oppilaat  (my<>s:)  the  teacher  and  the 
taught;   Piato,  Sokratmmn  oppilaB  Plato,   a 


disciple  of  Socrates,  -alka  (oppialka)  ap- 
prenticeship; novitiate;  pupilage,  -klrjaato 
(l.v.)  school  library;  college  library,  -^unia 
the  pupils;  (korkeamman  oppllaitoksen) 
student  body,  -luku  1.  -miiri  number  of 
students  (1.  of  pupils) ;  number  of  appren- 
tices, -makau  tuition.  -«oplmua  (lak.)  in- 
denture, -vuoal  year  of  [one's]  appren- 
ticeship. 

oppllauaa  dogma;  thesis. 

opplmaton  unlearned:  unlettered. unschooled, 
illiterate;  (tletftmfttOn)  ignorant,  unin- 
formed; (huono-opplnen)  slow  (to  le«m), 
backward;  taoaXiinmn  ^  kanma  the  plain  un- 
schooled people,  opplmattomuut  lack  of 
schooling,  lack  of  education;  illiteracy; 
ignorance,  opplmottarl  teacher;  master; 
iaonto,  mmid&n  buuH  oppimmBtarinunm  na- 
ture, our  great  teacher,  opplmlnen  learn- 
ing, studying  Jne.,  ks.  oppia;  pmiion  oppi- 
miBta  much  to  leam.  oppI  miiri  ground  to 
be  covered,  jmount  (or  study)  to  be  got- 
ten through;  (-kurssl)  course,  opplneltuua 
learning,  erudition,  scholarship,  opplnlokka 
(shining)   light  in  the  Intellectual   world. 

opplnut  I.  (a.)  learned  [man,  mies],  (kor- 
keastl-)  scholarly,  erudite;  '*'  maaUma  the 
learned  (1.  scientific)  world:  «'  mimm  (myOs : ) 
man  of  (broad)  learning,  widely  read  man ; 
-^  smnra  learned  (1.  scientific)  society.  II. 
(s.)  learned  man,  man  of  learning  (1.  of 
letters),  scholar;  oppinmmt  the  learned, 
scientists;  oppinmidmn  kmakwmdmsma  among 
the  learned,  among  learned  men,  among 
men  of  learning;  vrt.  lain'*'. 

oppinpAkko  compulsory  education,  -polka 
apprentice  (boy) ;  oppipoika  ainS  vimia  otmt 
Mnmn  rinnailaan  you  are  Still  (1.  JUSt)  an' 
apprentice  (1.  a  beginner)  beside  (1.  com- 
pared with)  hlra;  vrt.  oppilas.  -rahat:  aain 
mahaaa  aiitS  hyvSt  oppirahat  (kuv.)  It  (I. 
that  experience)  cost  me  dear  (1.  a  pretty 
penny),  -rllta  doctrinal  controversy,  -aall 
lecture-room,  lecture-hall;  vrt.  InoatoaaU. 
-•ana  technical  (1.  scientific)  term,  -aanaato 
(technical  1.  scientific)  terminology,  -auun- 
ni  talma  ks.  opintosuuiuiitolina.  -auunta 
school,  -aiintd  dogma.  Hodlstua  certifi- 
cate (1.  card)  to  show  that  one  has  served 
his  apprenticeship,  ^untl  lesson  (hour), 
hour  of  Instruction,  (koulu-)  school  hour, 
(kuulustelu-)  recitation  (period),  class 
(hour);  oppitnnnilla  (oppltunnln  alkana)  in 
class,  during  (the)  class  (1.  lesson)  time, 
during  the  recitation  (period),  during 
school  hour. 

opplvalnan  willing  (1.  ready)  to  leam,  teach- 
able, docile,  tractable,  opplvalauua  readi- 
ness (1.  aptness  1.  quickness)  to  leam  (1.  at 
learning),  docility. 

oppiOvapaut  liberty  to  study  what(ever)  one 
chooses,  -velvollltuut  obligation  to  serve 
n-  nn  Hipprf^ntlrp.  ^vuoti  year  of  arpTrntlfp- 
s  h  1 1 V  t^ppiv  vodmi  ( y t* a  rs  0 D  app ren  1 1 r  p i* h  £p ; 
hanrtla     on     tnSS     yhat    oppivtr^si     i^tjwllS 

<n\s^i?:}  ho  I  ft  Willi  in  a  year  or  having  ^erv^d 

hla  ttmp  as  an  apprentice  CU  served  mit  hU 

apprr^ntkt^phlp). 
optnkkfl  rvaio  oppi)  optics.  opUkko opttclan. 

opitHIDnen  oiulcal. 
optirtiisti  £mf*rif^sivKsf»en  ?umtava>  optimist. 

optimuun«r»  {hyvniis^oiDen)  optiml»i1c(al). 

0|>1.EmUtiByijS  optimism. 

opa  fpiikkn  ihorrr  t^t^lTic,  prkk<<^,r>:  fruu- 
VI)  screw. 

oraakkall,  orakell  (ennustuspaikka)  oracle. 
ora(ak)kellmalnen  oracular.  ora(ak)kall- 
vastaut  oracular  saying  (1.  answer),  oracle. 

oralnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  young  (1.  green 
1.  tender)  crop  [eslm.  kaania'^  . .  with  a 
fine  young*  (1.  green  1.  tender)  crop]. 
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oranf-utanl,  oranki  (elftlnt.)  oranir-outanp, 
orang(-utan). 

orapihiaja  (kasv.)  bawtborn.  -alta  baw- 
tbora  Hedge. 

oraa  (vlljan)  shoot,  sprout;  (oraat)  youoflr 
(l.  new  1.  green  1.  tender)  crop,  tbe  crop 
iust  (come)  up;  on  •roolfa  bas  sprouted, 
has  come  up.  Is  up.  -p«lto  I.  -valnio  field 
wltb  tbe  crop  Just  (come)  up. 

oraataa  sprout,  sboot  up.  sboot  fortb.  sprmg 
up;  (nousta)  come  up.  grow,  orastamlnan, 
oraaiua  sprouting,  sbooting  fortb.  spring- 
ing up. 

orattoukka  (el&lnt.)  cutworm. 

oratuomi  (kasv.)  sloe,  blacktbom. 

orava  (elilnt.)  squirrel. 

oravan-  (ybd.)  . .  of  a  squirrel,  (a)  squir- 
rel's [eslm.  'hMnta  squirrel's  tall  (1.  brusb) ; 
'pmmM  squirrel's  nest];  squirrel-  [eslm. 
-MUUtf  squirrel-cage;  -noMkc  squlrrel-skln] . 
-nahkainan  . .  (made)  of  squlrrel-skln;  (si- 
perlalals-)  miniver. 

orgaanlnan  (kem.)  organic  [cbemlstry.  ke- 
mla]. 

orl,  orhi  stallion;  (sot a-)  steed. 

orlainaall  (alkuper&lnen  teos  y.  m.)  original. 

orlfhavonan  ks.  ori.  -niytUly  exblbltlon  of 
stallions,   -varta  (male)  coit. 


orja  slave,  tbrall,  bond(s)man;  (maa-)  serf; 
bond- slave;  orfmna  Myniynyt . .  bom  a  Slave, 
. .  bom  In  slavery;  myydU  . .  oriahsi  sell  . . 
as  a  slave,  sell  . .  Into  slavery;  oila  ionhin 
wfana  (eslm.  Jonkin  paban  tavan)  be  a 
slave  to  . .;  oUm  (onkun  arfmna  be  a  (1.  tbe) 
Slave  of  a  p.;  tmhda  tyStH  owian  iaUla  work 
(L  toil)  like  a  (galley-) slave  (1.  a  drudge). 
Slave,  drudge. 

orja-  (ybd.)  slave-  [eslm.  'kmuppm  slave- 
trade;  'Udva  slave-sblp]. 

orjailamlnan,  orjallu  truckling,  orjallava  . . 
easily  embarrassed;  (orjamalnen)  slavlsb, 
servile,  truckling,  orjallla  feel  embarrassed 
[in  a  p.'s  presence.  Jotakuta] ;  (osottaa  or- 
Jamalsta  nOyryyttA)  be  servile,  truckle; 
d  orhma  fiiakuia  feel  at  ease  in  a  p.'s 
presence. 

orjal kaupplaa  slave-trader  (1.  dealer),  -lalva 
(myOs:)  'Slaver. 

orjalllnen  slavisb  [obedience,  kuuliaisuus] ; 
'^  tarUnma  painful  accuracy;  vrt.  orjamal- 
B*a.  orjalllaaati  slavishly;  (orjalllsen  tar- 
kastl)  painstakingly,  wltb  slavlsb  attention 
to  details,   opjallituua  slavlsbness. 

opJamalnan  slavlsb  [imitation,  Jftljittely], 
slavelike.  . .  like  a  slave;  (mateleva)  ser- 
vile, obsequious,  orjamalaaati  slavishly;  in 
a  servile  manner,  servilely,  orjamaltuua 
slavlsbness;  servility,  servileness. 

orJamarkklnat  slave-market. 

ofjanlaJaJa  slave-driver,  -eliml  life  of  a 
slave;  slavish  life;  life  of  drudgery,  -lat 
yoke  of  slavery  (1.  of  bondage),  -liinti  — 
orJsBomisUJa.  -kaltaija  overseer  of  slaves, 
slave-driver,  -luonto  nature  of  a  slave; 
slavish  (1.  servile)  nature,  -merkkl  brand 
of  slavery,  -miell  slavish  (1.  servile)  mind 
(1.  spirit),  servility,  -omlttaja  slave-owner, 
slaveholder,   -ruoaka  (1.  v.)  lash,  whip. 

opjantappura  thorn;  (-pensas)  wild -rose, 
dogrose,  (Engl.)  brier,  orjantappuralnan 
thorny  (myOs  kuv.);  miSmHn  or/ontoppa- 
rmitkmn  poiku  the  thorny  path  of  life. 

opJantappuranpllkkl  thorn,  brier. 

OfjantappuraOpanaat  ks.  orJanUppura. 
-(k)puunu  crown  of  thorns. 

orJan|ty5  slave-labor;  slavery,  drudgery, 
-virka  a  (regular)  slave's  Job. 

OPJaatalava,  opjaatalla  —  orjallava,  orjallla. 

orJatar  female  slave;  bondwoman. 

OPja|ty6  slave  labor;  vrt.  orjantytf.  -valilo 
(Yhdysv.)  slave  state,  -vouti  slave-driver. 


opjuutfanlhankl  spirit  of  bondage,  -ilia  state 
of  bondage  (1.  of  slavery),  bondage. 

opjuua  slavery,  bondage,  servitude;  thral(l)- 
dom;  (maa-)  serfdom;  (vankeus)  captivity. 

orJuuttaa  enslave,  orjuuttaja  one  who  en- 
slaves (1.  enslaved),  enslaver;  (sortaja) 
oppressor,  orjuuttamlnan  enslaving,  orjuu- 
tua  enslavement. 

orkaatarl  (mus.)  orchestra;  (torvl-  tai  soti- 
las-)  band. 

orkaatarl-  (ybd.)  orchestral  [esim.  -nummro 
orchestral  number;  -MoiHo  orchestral  mu- 
sic]. 

orkaatarl nJohtaJa  conductor  of  an  orchestra. 
orkaatarllsolito  1.  -mutllkkl  (myOs:)  or- 
chestra music. 'music  by  an  orchestra. 

orpana  (first)  cousin,  orpanut:  hm  ovtit  or- 
pmnaksmi  they  are  (first)  cousins. 

orpo  I.  (a.)  orphan (ed),  . .  left  without  par- 
ents, parentless;  (turvaton)  defenseless. 
II.  (s.)  orphan  (child);  orvok»i  fiUinyt  or- 
phaned, left  alone  in  (1.  thrown  out  on)  tbe 
world;  tnnnmn  iUmni  orvkai  1  feel  myself 
alone  in  the  world,  -kaata  fund  for  or- 
phans, orphan  fund,  -koil  orphans'  home, 
orphan  asylum,  orphanage,  -lapti  orphan 
child;  waif,  -polka  orpban(ed)  boy.  -tyttA 
orphan  (ed)  girl. 

orpoua  orphanage. 

orrallinan:  ^  ikanoib  a  perch  full  of  chickens. 

oral  beam;  (varras)  pole;  (kana-  y.  m.) 
perch,  roost. 

orvaakaal  epidermis;  scarf-skin,  cuticle. 

orvokkl  (kasv.)  violet;  (keto-)  wild  pansy, 
heart's-ease.   orvonkukka  ks.  edell. 

oea  part  (myOs  klrJan.  nftjrtelmfln  y.  m.), 
portion;  (osuus)  share,  interest;  (kirjan) 
volume:  (kohtalo)  fate,  destiny;  (onnen-) 
lot.  fortune;  (roolt)  character,  rdle;  (koh- 
ta)  section;  '^  ihmiMW  (a)  part  of  the 
people,  some  people;  o9ak9i  partly,  to  some 
extent  (1.  degree),  to  a  certain  extent, 
(osittain)  partially,  in  part;  oaakMi  .,, 
oa€Uk»i  . .  partly  . . ,  partly  . . ;  in  part  . . , 
in  part . .;  [minft]  osaitani  fl,]  for  my  part, 
[I, J  for  one,  [am  satisfied,  olen  tyytyvfti- 
nen] ,  (puolestani)  on  my  part,  as  far  as  I  am 
concerned;  osaltansa,  oMoitaan  for  its  part, 
somewhat,  to  a  certain  degree  (1.  extent), 
vrt.  vaikuttaa;  '^  Suomma  a  part  (1.  a  por- 
tion) of  Finland:  ~  vmloBta  on  maksmttu 
part  (1.  some)  of  the  debt  has  been  paid; 
hyvin  Buurmtta  osalta  very  largely,  to  a  very 
great  (1.  large)  extent  (1.  degree),  in  a  very 
great  measure;  hdn  on  saannt  ooansa  (kuv.) 
he  has  got  bis  share  (1.  all  he  deserves) ; 
kaikitta  ooittaan  in  all  parts,  in  every  part, 
(Joka  suhteessa)  in  every  respect  (1.  way) ; 
loMti  myydSdn  uamammasMa  omommo  (laivan) 
the  cargo  is  to  be  sold  in  several  lots  (1. 
parts);  maan  pohioia^Moa  omommo  in  the  north- 
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ern  part  (1.  portion)  of  the  country;  muutta 
oMoftaan  (muutoin)  for  the  rest,  as  to  (1.  as 
for)  the  rest;  mautamof  fou/on  ooat  some 
portions  of  the  picture;  pUniMMS  o»i»»a 
(vars.  kaupp.  k  tekn.)  in  small  lots,  in 
small  batches,  (mftftrlssft)  in  small  quanti- 
ties; aain  oman  ooani  I  got  my  share;  viihin 
ooin  in  small  lots  (1.  portions  1.  quantities 
1.  batches),  (vfthittfiin,  myOs:)  retail,  (vft- 
hitellen)  gradually,  step  by  step;  oHhUttd 
ooaitani  to  the  extent  of  my  small  means 
(1.  powers),  to  the  extent  of  my  limited 
ability  [huom.  e««n  vUhSHa  ooaitani  minkH 
voin  I'll  do  whatever  I  can  with  my  limited 
ability  (I.  with  my  small  means)]. 
oaaamaton:  htokin  ooaamoton  unacquainted 
with  . . ,  not  versed  in  . . .  unversed  In  . . . 
not  familiar  with  . . ,  knowing  no  . . .  not 
up  in  (I.  on)  . . ,  (tiet&m&t<>n)  ignorant  of 
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no  indication  (I.  no  sl^)  tbat  . .;  mita  nuo 
aanat  oBotttafot  wbat  do  tbose  words  show 
(I.  indicate  1.  prove)?  (merkitsev&t)  what  Is 
the  significance  of  those  words?  ««  ~,  9tta 
Mn  on  rmhottinmn  mims  (myOs:)  that  Shows 
him  to  be  (1.  that  bespeaks  him  as)  an  hon- 
est man;  «e  '*'  hmikkoutta  that  Indicates 
weakness,  that  is  a  sign  (I.  a  proof)  of 
weakness;  am  '^  hyvdn  tahdon  puutmtta  that 
betrays  (1.  shows  1.  proves)  lack  of  good 
will;  am  '*'  hiinmn  timtSmHttHmyyttaSn  it 
Shows  (1.  proves)  ignorance  on  his  part, 
that  shows  how  ignorant  he  is;  tahdon  aUtd 
'*'  I  want  to  show  (1.  point  out  1.  prove) 
thereby  [that . . ,  ett&  . .],  (llmaista)  I  want 
to  express  thereby  . .;  vUmmiamt  timdot  oaot- 
tavat,  mtta  . .  the  latest  news  (1.  the  most 
recent  advices)  go  (I.  tend)  to  show,  that 
. . ,  the  latest  news  bear  witness  to  the  fact 
that  .  .;  voitko  '^  tdnomtaluum  amllaiata  fa- 
panattt  can  you  show  (1.  cite  1.  point  out  1. 
refer  to)  any  such  (1.  any  similar)  case? 

oaottaja  (mat.)  numerator;  (nftytt&Jft)  indi- 
cator. otott«fnln«n  showing  Jne.,  ks.  osot- 
taa;  (osotus)  display;  manifestation,  otot^ 
tava:  hiakin  oaottavu  (myOs:)  indicative 
of  ... 

oaottautua  show  o.s.,  show  Itself;  present 
(1.  manifest)  Itself;  ('*'  Joksikln)  prove 
[(to  be)  difficult,  vaikeaksi],  turn  out  [to 
be  . . ,  olevan  . .] ;  be  found  (out)  [to  be  . .  • 
olevan  . .] ;  (olla  ilmelstft)  appear;  '*'  iokai' 
kin  prove  (to  be)  ...  be  proved  (1.  proven) 
(to  be)  . . ,  turn  out  (to  be)  . . ,  be  found 
(out)  to  be  ...  show  (1.  prove)  o.s.  (to 
be)  . .  [huom.  oaoitautua  mimhmkai  prove 
o.s.  (to  be)  a  man,  act  the  man,  play  a 
man's  part;  Mn  oamttaniui  aHhmn  aopimat- 
tomakai  he  turned  out  (1.  he  showed  him- 
self) unfit  (1.  unsuited)  for  it,  he  was 
found  to  be  unflt(ted)  for  it;  am  oaottantni 
oikmakai  it  was  proved  right,  it  proved  cor- 
rect, it  came  true] ;  oamttautui  tolmivan 
hyvin  proved  (1.  turned  out)  to  work  well; 
tuutin  hUntd  yatSvHkamni,  mntta  hdn  oaot' 
itmtuikin  (olmvan)  pUinvaatoin  I  thought  he 
was  my  friend  but  he  proved  (to  be)  the 
opposite,  oiottautumlnen  proving,  turning 
out;  (ilmenemlnen)  manifestation. 

oaotteleminen,  otott«lu  mUnicking.  mimicry; 
mocking,  mockery;  aping;  pointing  [at .  .j, 
vrt.  osotella. 

oaotut  (todtstus)  evidence,  proof;  (osotta- 
mlnen)  demonstration;  (vllttaus)  refer- 
ence, direction;  (neuvo)  instruction (s) ; 
(llmaus)  expression;  tribute;  (merkkl) 
sign,  indication,  mark,  token;  (mftftrftys) 
assignment;  (pankkl-)  check,  (Engl.: 
cheque),  draft,  order;  vrt.  kunnian^,  mak- 
su'-',  mielen'^  y.  m. ;  arvonantoni  oaotukamkai 
as  a  token  of  (my)  esteem;  hSnmn  oaotuatmn- 
aa  mukaan  following  his  directions,  accord - 
ing  to  his  directions;  ionhin  oaotukamkai  as 
a  sign  (1.  token)  of . . ,  In  token  (1.  as  a 
proof)  of  .  .;  kiitoltiauudmn  [yatavyydmn] 
'^  tribute  (1.  token)  of  gratitude  [of  friend- 
ship] ;  auoaion  ^  (mark  of  1.  token  of)  favor. 

ottaa  buy  [at  a  certain  price,  Jostakln  hin- 
nasta;  from  (1.  of}  one,  Joltakulta;  . .  by 
the  pound,  ..  naulolttaln],  purchase;  buy 
In,  buy  up;  (Itselleen,  omakseen)  purchase 
for  o.s.,  acanlre  by  purchase:  nah«oa) 
buy  [one]  off,  bribe;  '■^  htakin  itamllmmn 
buy  o.s.  a  th.,  buy  a  th.  for  o.s.;  -^  Jo(ta)kin 
lUan  kallHata  buy  .  .  too  dear,  pay  too  much 
for  ..;  -*  aika  a&kiaaH  (kuv.)  buy  a  th. 
(un) sight  unseen;  ~  takaiain  bny  back, 
repurchase;  ^  [Itsensil]  vapaakai  buy 
[one's]  freedom,  (lunnailla)  redeem,  ran- 
som; hdn  oati  itamllmmn  takin  /a  poioilm  uw 
fimn  hatun  he  bought  himself  a  coat  and  a 


new  hat  for  the  boy;  iUbi  oaH  pofaUm  aadmrn 
h*itun  (myds:)  he  got  the  boy  a  new 
hat;  on  oatmttaviaaa  l8  to  be  bougot,  (myy- 
tftvftnft)  is  on  sale,  (kuv.  =  lahjottavissa) 
is  open  to  bribes: 

oataja  buyer,  purchaser;  (kauppatuttava) 
customer,  patron;  (kaupanhalukas)  pros- 
pective buyer,  -pile!  business  connections; 
circle  of  customers  (1.  of  patrons  1.  of 
friends) ,  custom;  laafa  oataiapiiri  (myOs : )  a 
large  number  of  customers  (1.  of  patrons). 

oataminen  buying,  purchasing,  oatattaa:  ^ 
iollaknila  make  (1.  have)  one  buy.  ott^llja 
buyer;  purchaser;  purchasing  agent.  o»- 
t«lla  buy,  purchase;  be  buying  (up)  [. . 
here  and  there,  sieltA  tAflltA] ;  buy  up,  buy 
in;  (hieroa  kauppaa)  bargain  [for,  Jota- 
kin],  negotiate  (for)  a  purchase. 

oaterl  (ruokasimpukka)   oyster. 

oateri-  (yhd.)  oyster-  [esim.  -ib«i»p«  oyster - 
trade;  -fooeo  1.  ^aihrkks  oyster-bank]. 

oatarin-i  (yhd.)  oyster-  [esim.  -Jhwrl  1.  -ft«p- 
pa  oyster-shell;  ^vilMya  oyster-raising  (1. 
-farming)],   -pyynti  oyster -fishing. 

oatJa(a)klnklell  Ostiak.  08ga(a)kkl  Ostiak, 
Ostyak. 

oato  buying;  purchase;  (kauppa)  bargain, 
-hinta  purchase  price;  cost  price;  (alkupe- 
rftlnen  hinta)  original  cost;  oatoMnnalla  at 
cost;  milm  oatohinnan  (myOS:)  below  cost, 
at  a  loss,  at  a  sacrifice,  -fcangaa  bought 
material,  -kyky  purchasing  power,  -kykyl- 
nen  . .  (who  is)  able  to  buy.  -Hmmin 
bought  fuel,  -oauuakunta  cooperative  buy- 
ing concern,  -puku  ready-made  suit  (1. 
clothes  1.  suit  of  clothes);  (Jkpv.)  suit  of 
store  clothes. 

oatos  purchase;  kHydd  oatokailla  do  one's 
shopping,  do  one's  buying  (1.  purchasing) ; 
lUhtmH  oatokaillm  gO  (OUt)  sbopping;  on  o«- 
tokailla  Is  out  Shopping,  (ostamassa  Jolle- 
kin  lllkehuoneelle)  is  on  a  buying  trip. 

oato n  tar Joua  offer  to  buy.  -^vara  bought 
(1.  purchased)  goods. 

oaua  hit  (it  1.  the  mark) ,  go  (1.  strike)  home; 
(sattua)  strike;  (Joksikln  ajaksl  y.  m.)  fall 
[on],  befall;  (satiumalta)  happen,  chance; 
come  to  pass;  '^  harhaan  (erehtyft)  make  a 
mistake,  make  an  error  of  Judgment,  be 
mlPtaKcn  fin  freg-ard  to)  (1.  about),  joqsa- 
kin  (I.  J  oho  nk  in  nAhden)}:  ^  haonoon  *#»- 
raari  t^f^l  Into  Lad  company,  ral!  In  wiih 
bnfl  rnmpanlons;  -^  mottliin  hit  tlie  turpet, 
CvL1  liit  tlie  TTiark.  po  home:  ^  oiktoai^  Mi 
It  rip-iitH  be  Hfi-ht,  !?trike  the  rip-tit  nnif^, 
strike  Iiotup,  stHlce  the  nail  t>n  Thf*  lioad, 
rind  ritit  tliR  Ng-ht  way  (1.  right  tiling  la 
i)\t).  vrt.  tiattua  fpaikallepnl :  *-  puiocmaan 
tt^t'pf'n  (1.  rTianif*}  to  fall:  otmi  icktikitt 
maiiratykti  pHlvSksi  falls  OH  accrUln  «1dtf^ 
tfsiia  tatvrkMt  TnU^  In  the  wlntC'T';  srpa  ««fii 
minuliw  fh  minuuni  the  lot  f<Tl[  on  (I.  tO> 
rrM^:  hr  osuivixt  yhtttn  th^y  Ch«n<^i*d  fl. 
Ii«p{ipiif1)  to  nu^et,  they  met  (by  <?lianre> ; 
hii/%  oaui  olemaan  poisva  < sat tu I)  he  liap- 
Tiprip<l  to  lie  nway;  Ail^i  o^tfi  inr»f£  pMUhUn 
1fic  'itnnf  sinirk  ttie  man  on  the  head-  lav- 
kaut  «(  o^trnut  Uie  ^hitt  ini!^>^tHi  (the  marK'i^: 

latikatis  *i  DsujitiC'  hUnemn  th@  ShOt  did  nOt 
hit  h\tn,  the  i^hot  missed  him:  oik*aan  ean^ 
va  lotunut]  (myf)S:>  .  .  to  the  point.  .  .  to 
th*>  p\\rpft9<*^  tfllltng  [remark,  hurimautusl ; 
r-!.-  --rr-j  rf:at^saUtMti  the  HfTlit  '"iV^  ^-^ 
evenly;  vrt.  sattua. 

oiuma  hit.  -tarkkuua  precision  (1.  certainty) 
of  aim. 

oaumlnen  hitting,  striking,  happening  Jne.. 
vrt.  osua. 

oiuua  share,  interest;  (osa)  part,  portion, 
lot;  contingent;  (panos)  stake;  (osamftftrft) 
quota;  mikS  ^  hanmllS  aiinS  on  What  part 
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(1.  share  I.  interest)  has  he  In  It?  minU 
mmksoin  otuatmni  I  paid  (down)  my  Share 
(1.  my  portion). 

iMuu»-  (yhd.)  cooperative  [esim.  'kauppm 
cooperative  store;  'IHk*  cooperative  con- 
cern; 'mmilmri  cooperative  creamery],  -ka*- 
••  cooperative  relief  fund.  -kunt«  cooper- 
ative organization  (1.  society),  -tolmln- 
naJlln«n  cooperative. 

oauuatolmlnta  cooperation. 

oauuttolmlnt*-  (ynd.)  cooperative  [esim. 
'Uiif  cooperative  movement;  'yriiys  co- 
operative enterprise],  ..  of  cooperation 
[esim.  'PTiaatm  principle  of  cooperation]. 
-lakl  laws  governing  cooperative  enter- 
prises (1.  organizations). 

oavlitu  guidance;  guide;  (neuvo)  direc- 
tion(s),  instructionCs);  (viitta)  hint,  mdi- 
cation. 

ouksua  suppose;  presume,  assume;  (var- 
maksl)  take  . .  for  granted;  (vetU  johtopU- 
tOs)  take,  conclude;  dakn^n,  mtta  ..  on 
(1.  under)  the  supposition  that . . ,  suppos- 
ing that . . ,  taking  (it)  for  granted  that . .; 
•nnmn  mtdnoin  otakauttiin  . .  formerly  peo- 
ple supposed  . . ,  people  once  thought  . . , 
peopT«*  TT?!ffJ  to  think  .  .:  ofS  »takMtMttat^f e') , 
6H  otakmjittaviama    [,    mttS ,  .\    it    wiiS    ti3    Li^ 

supposed  [that  .  .).  otAhiuma  supposi- 
tion, presumption,  assumption;  TiypotTie- 
al9,  dtAkiuminefi  supposJtIon;  pre<^umtnir^ 
a«sufnlii}r:  preniimptlon.  a.'^gumptton.  otak- 
■uttava  ;>rf^ijTnable:  (luultava)  likely,  prob- 
able: vri.  otakiua,  otakiutuvattl  supposed - 
ly,  presumably:  myos  =-  luuLtBV»tf. 

otattaa  bave  , .  taken:  ™  {pcta)  hammat  bave 
a  looib  pulled  <oijtv*  bave  a  tooth  ex- 
tracted: —  f^Uakulta  bsve  one  tnkB.  (potEH) 
have  one  remove  (1.  piiJl  L  e^ttract);  -- 
kMrmi  bsve  . .  caufi'ht  (1.  ^eizen  i.  appre- 
hencSed) ,  (vangftuttaa)  bave  .  .  <L  cause  . . 
to  he>  8:rreflt**d. 

otava  (Bi?)  Dipper,  (Engi)  Ciiarlea*9  Walti; 
(tleL>  uraa  Major. 

Qt«  grasp p  bokt.  grrlp:  nElrJotuksestao  i^x- 
traci,  excerpt,  Halnaus)  quotatton,  cita- 
%f<m,  (jftlJennOs)  copy;  flovl)  stretch,  spell: 
tkertaS  lum,  boui:  hyes  —  (o^liii,  palnls- 
sa>  a  frood  hold;  m<inin  attmin  fhy)  piece- 
meal, by  fits  and  starts,  by  snatches,  (mo- 
il e  en  kertaan)  over  and  ovei'  aealn;  oiiarii 
*-  (eslfn.  palntssa)  wrong  hold,  wronpr  li^rip- 
yhdmttS  otttrHa  witb  one  Jerk  <L  snairh): 
fkuv.)  ai  (\.  witb)  one  swoop,  at  one  stroke, 

ot«Ma  (kllstellft)  dispute,  wrAn^le  (and  jao- 
jrle>  [about  (1.  over)  .,];  (tatstelia)  flKbt, 
encounter,  wrestli?,  irrapple  [with  ,  J;  (nu- 
juuteTitt)  tu?*siR  [with  ejjrh  otber,  keske- 
nftAnl;  h€  otttUiiQt  ptkhaaMiaistii  Cbey  dis- 
puted fl.  wrangled)  over  trine^^  tbey  uuire 
wransrHnir  nver  IrlHi^s:  mm  saimmm  -^  lu/a-iff 
tnn^nkttin  a^titmrne  thd^tukM^n  hyeSkaytyk^i 

we  had  hot  work  (In)  getimg  (j.  we  had  to 
fight  hard  to  get)  the  measure  through,  we 
had  to  wrestle  (Jkpv.:  had  a  tussle)  to  get 
the  measure  through;  si^ttM  atmltiht  kUvaaati 
there  was  a  hot  dispute  going  on  there. 
otolllnM  (oikeaan  aikaan  sattuva)  opportune, 
seasonable,  timely,  well-timed;  (suotulsa) 
favorable;  (sovelias)  convenient,  suitable, 
fit,  proper,  appropriate;  (hsrvaksyttavft)  ac- 
ceptable: (mteluinen)  pleasant,  pleasing, 
agreeable;  (tervetullut)  welcome:  (mle- 
lenmukainen)  . .  being  to  one's  taste  (1. 
one's  mind);  '*'  tdkm  proper  time,  conven- 
ient season;  '*'  hmtki  timely  hour,  appro- 
priate (1.  favorable)  moment;  '^  maapmrU 
(kuv.)  favorable  soil  (1.  ground);  '*'  tiltd' 
natM  good  (1.  favorable)  opportunity;  '*' 
Mwfmw  an  acceptable  answer,  (suotulsa) 
a  favorable  reply;  ^^  vimrat  a  welcome  (i. 


an  acceptable)  guest;  otoffl«««n  aikaan  at  a 
favorable  (i.  an  opportune)  moment,  at  a 
convement  time,  at  the  right  moment,  otol- 
lltaetl  opportunely,  seasonably;  conven- 
iently, suitably,  appropriately;  acceptably; 
agreeably;  favorably,  otolllauua  opportune- 
ness, seasonableness;  convenience,  fitness, 
suitability;  acceptability;  agreeableness; 
favorableness;  vrt.  otoUinea. 

otoa  (ottaminen)  taking  out,  withdrawal; 
(otettu  mftftrft)  amount  taken  out  (1.  with- 
drawn); (erft)  item. 

otaa  forehead,  (run.)  brow;  (Joskus:)  head, 
front;  (uunln)  mantel  (piece);  (etupuoli) 
front  (side),  face;  '^  rypyaaS  with  one's 
brows  knit,  with  contracted  brow(s),  with 
one's  forehead  puckered  (up),  frowning; 
otaaai  kia»»&  by  (1.  in)  the  sweat  of  your 
brow,  (raam.)  in  the  sweat  of  thy  face. 

ota»-  (yhd.)  front  [esim.  -Mftoral.  "Muortuva 
front  lock],  frontal  [esim.  'Ukam  frontal 
muscle;  -Inn  frontal  bone],  -harja  (hevo- 
sen)  foretop,  forelock,  -hlhna  (hevosen 
pftitsissA)  brow-band,  front-piece. 

otaainen  (yhd.)  . .  with  a  . .  forehead  (1. 
brow)  [esim.  korkma^  with  a  high  fore- 
head, with  high  brows;  ryppy^  with  a 
wrinkled  forehead  (1.  brow)]. 

otaake  heading;  (nimiO)  title;  sUfa  ataak- 
k—Ua  under  that  head(ing) ,  under  that  title. 

otaalklrjoiua  heading;  head-line,  -korltto 
frontlet,  frontal;  diadem,  -kiire  (lUk.) 
bandage  for  the  forehead,  forehead  band- 
age; vrt.  otsanauha.  -nahka  skin  of  (1.  on) 
the  forehead,  -nauha  fillet,  frontal,  front- 
let; head-band,  -ryppy  wrinkle  (1.  furrow) 
on  the  forehead,  -alda  =  otsaklXre.  -auonl 
vein  of  the  (1.  of  one's)  forehead,  -tukka 
lock(s)  on  the  forehead. 

ouikko  (rak.)  pediment,  (paiitykolmio) 
tympanum,  (friisi)  friedse;  (otsake)  head- 
ing, title;  (pft&Uekirjotus)  superscription. 
-Ifrfiti  (kirjan)  title-page,  -aanat  motto. 

otao  =  Inrfau. 

otaoni  (kem.)  ozone. 

ottaa  take  [a  th.  in  one's  hand.  Jokin  (eslne) 
k&teensft;  one  (a)  prisoner,  joku  vangiksi; 
a  p.  into  one's  service,  Joku  palvelukseen- 
sa;  medicine  (1.  physic),  la&kkeitft;  the 
boy  out  of  (1.  away  from  the)  school,  pol- 
ka (pois)  koulusta];  (pois)  take  away 
[from  one.  Joltakultaj,  take  off,  remove; 
(esllle,  ulos)  take  out  [a  patent  on  (1. 
for),  patentti  JoUekin],  withdraw  [one's 
money  from  a  bank,  rahansa  pankista], 
draw  [one's  salary  in  advance,  palkkansa 
etukftteen] ;  (riistaA)  deprive  [one  of  . . , 
Joltakulta  Jotakln],  dispossess  Tone  of  . . . 
Joltakulta  jo(ta)kln];  (ylOs,  esille)  take  up 
[a  th.  from  the  ground,  Jotakin  maasta;  a 
subject  for  discussion,  Jokin  aihe  keskus- 
telunalaiseksi] ,  pick  up  [a  p.  (in  one's  car- 
riage), Joku  karnrilleen] ;  (Jflseneksi  tai 
yhteyteen)  admit  [one  into  a  society,  Joku 
yhdistykseen  (Jflseneksi);  a  state  into  the 
Union,  valtio  liittovaltion  yhteyteen],  in- 
corporate; (hyvflksyfl)  adopt;  (ryhtyft  io- 
honkin)  undertake  (1.  agree)  [to  do  a  th., 
tehdflkseen  Jotakln],  take  in  hand,  set  about 
[the  execution  of  . . ,  toimeenpannakseen 
Jotakln] ;  (jobonkin)  take  in  [a  p.  at  a  hos- 
pital. Joku  sairaalaan],  take  ..  into;  take 
on  [a  cargo,  lastl];  (vastaan)  receive; 
(suostua)  accept  [a  position,  Jokin  toimi], 
(huolekseen)  assume  [the  responsibility 
for  . . ,  vastuu  Jostakin] ;  (Joku  Jobonkin 
toimeen)  employ  [a  p.  as  one's  lawyer,  Jo- 
ku aslanajajakseen],  engage,  appoint;  (va- 
rustaa  itselleen)  provide  (1.  supply  1.  fur- 
nish) o.S.  [with,  Jotakin] ;  oia  tUmd  katmaai 
take  this  in  your  XAnd:   ^  ahtaath:  kun 
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'^^  ftt  a  plDcb,  in  an  emergency.  If 
need  be;  '^  Joku  mpwiwiwkni  employ  (L  en- 


gage) one  as  an  assistant;  '^  [JftUeen]  «r^ 
mtoOdMiam)  take  (L  receive)  . .  [ again]  into 
one's  good  graces  (1.  into  one's  favor);  '^ 
mrvatmOmkmmmH  undertake  to  criticize 
[buom.  mn  •*■  mrvamtMmhmmmi  (myOS:)  I 
would  not  attempt  to  criticize] ;  <«  . .  mi  ' 
pmihakBmmn  settle  (1.  establisb  0.8.)  at 
take  up  one's  residence  at  . .;  •^  moU 
wed,  espouse;  ^  mankm^nam  (Joku)  bire  (1. 
employ)  a  p.  to  belp  one,  (kutsua)  call  tbe 
assistance  (1-  tbe  belp)  of  . . ,  (Jokin)  re- 
sort to  . . ,  bave  recourse  to  . .  [buom.  ml- 
mui  oil  oimttmoa  . .  moukmmni  mita  tmlUU'-mMM 
(myds:)  I  bad  to  do  it  witb  tbe  belp  of . .], 
vrt.  ottaa  apnlal— kri;  '^  JOkU  miMitMakammt 
offer  to  take  care  of  one,  (suostua)  agree 
to  provide  for  one,  (rybtyA  elfttt&miin) 
undertake  to  support  (1.  to  provide  for) 
one;  '*'  mmnmmmin  (I.  mmnmn)  prefer  (to 
take)  . .  [buom.  otan  mtmmaunin  iMmMn 
(myOs:)  I  cboose  tbis,  I  ratber  take  tbis] ; 
'•^  eroiMa,  ^  mr9  virmMtmmn  resign  (from 
office),  resign  one's  office,  retire  (from 
one's  office) ;  ^  joku  maUmotAammn  bave 
one  for  a  pattern,  take  pattern  by  (1.  from 
1.  after)  one,  take  one  as  an  example;  '^ 
••HI*.  '*'  mmiin  take  out,  bring  fortb,  (esim. 
klrje)  produce,  (esim.  kynftveltsl)  bring 
out,  (kftsitelt&v&ksi)  take  up,  bring  up;  -^ 
•vMsta  mttkamnma  mmtkmiim  provide  O.S.  witb 
food  for  tbe  Journey,  take  a  luncb  along 
(on  a  trip) ;  '*'  haagtm  iaiakuia  pmMtman  take 
out  a  summons  against  one;  '*'  hafmiU  take 
. .  apart,  take  . .  to  pieces,  (irti)  disjoint; 
'*'  htdtnanMa  take  possession  of  . . ,  take  . . 
into  one's  possession,  (buostaansa)  take  . . 
over,  take  charge  of  . . ,  (vallata,  anastaa) 
occupy,  seize,  possess  o.s.  of  . . ,  (liittftA 
ybteyteen,  esim.  maakunta)  annex;  '*'  hmnk- 
kiaks9mn  undertake  (1.  agree)  to  provide 
(1.  to  fumlsb)  . . ,  undertake  tbe  delivery 
of  . . ,  (urakalla)  contract  to  fumlsb  (1.  to 
deliver)  ...  contract  for  . .;  '*'  harkUtm' 
vaksmmn,  '*'  htarkinnan  mitdarnkMi  take  . .  un- 
der advisement  (1.  under  deliberation  1.  un- 
der consideration);  '*'  hattn  pUata&n  take 
off  one's  bat,  (paljastaa  pftftnsA)  bare  one's 
bead;  ^  loku  hmngUtu  bereave  (1.  deprive) 
one  of  (bis)  life,  make  away  witb  one,  take 
a  p.'s  life,  (surmata,  mestata)  put  one  to 
deatb;  '*'  hoitaakBmmn  undertake  to  look 
after,  (agree  to)  take  care  (1.  cbarge)  of, 
(valvoakseen)  assume  tbe  management 
of,  (buostaansa)  take  . .  in  (1.  under) 
one's  care  (1.  Into  one's  keeping);  —  .. 
hotmUHnaa  take  . .  under  one's  protection; 
myOs  =  edell. ;  '^  huoimhtidhammn  undertake 
the  cbarge  of  [bringing  up  tbe  children, 
lasten  kasvattamisesta],  undertake  to  . . , 
(agree  to)  take  charge  (1.  care)  of  . . ,  take 
. .  in  hand,  take  up;  '^  huolmkMmmn  ks. 
edell.;  '^  huomatmMa  (I.  huostaanaa)  take 
. .  in  one's  cbarge  (1.  keeping),  take  cbarge 
(1.  care)  of  . . ,  take  over,  (haltuunsa)  take 
. .  Into  one's  possession,  (turvllnsa)  take  . . 
under  (1.  In)  one's  protection;  ^  huonUoon 
take  into  consideration  (1.  into  account), 
pay  attention  to  . . ,  give  heed  to  . . ,  bave 
(1.  pay)  regard  to  . . ,  attend  to  . . ,  con- 
sider, (huomata)  observe,  (take)  notice 
(of  . .),  note;  (ajatella)  tblnk  [of  . .] ;  (pi- 
tftft  muistlssa)  bear  in  mind,  mind,  remem- 
ber [buom.  kaikan  tSmSn  huomioon  oHaan 
(\.  ottammUa)  In  consideration  (1.  in  view 
of  all  this),  considering  all  tbis.  all  tbis 
taken  into  consideration;  olatka  aUmnxt 
huomioon  manoiT  (loy&B:)  have  you  counted 
tbe  cost?  ainnUa  (I.  ainwm)  huomioon  oiai' 
tavalui  for  you  to  take  notice  (1,  note)  Qf^ 


for  your  consideration  (1.  notice)],  vrt. 
k«MBd6;  '*'  IrCl  (irrottaa)  loosen,  detach; 
'*'  Jostakin  HaaanaM  take  it  home  to  o.s.. 
(Jkpv.)  put  on  tbe  coat,  vrt.^lookkaaatoa; 
'^  Haattoan  take  for  o.s..  (esim.  vaimo)  take 
to  O.S.,  (arvonimi  y.  m.)  assume,  (anas- 
taen)  appropriate;  '^  iohiafakai:  otHvmt  ikS- 
mat  lohtmlahaaan  took  (1.  Chose  1.  adopted) 
him  as  their  leader;  '^  hmri  (mat.)  extract 
(1.  find)  the  root  [of ..];'«'  Joku  fmaanakai 


(l.  hnlun  Uiaanakai)  take  one  as 
a  member  Into  (1.  of) . . .  receive  (1.  admit) 
one  as  a  member  (1.  Into  the  membership) 
of  . . ,  (etup.  Johonkln  suljettuun  seuraan) 
initiate  . .  into  (Las  a  member  of);  '^  Jo- 
kin  joltakin  kmnn^tm  take  a  th.  .  .-ly  (1.  in 
.  .  1.  as  a  . .)  [esim.  ottaa  laikin  kmnmdim 
take  . .  in  Jest  (I.  in  fun  1.  as  a  Joke),  not 
take  . .  seriously;  ottaa  vakaoaita  Itannaita 
take  . .  seriously,  take  . .  In  earnest] .  (kat- 
soa)  regard  ..from  a  certain  view-point 
[buom.  rnppuu  aiita,  miltS  kannaita  aaia 
etmttmn  it  depends  on  how  you  take  it 
IL  how  you  JoaJt  at  th**  mmif^r  L  what 
ffrounfl  you  r-o  upon  l.  in  what  lliriTt  you 
regard  It  >  J :  '-  JotaktJta  kautuhmmMts  Jcs,  tart- 
tua:  •«  k*Mkian?a  jomtakin  rind  i\w  arllh- 
mpticfli  m«an  of  , .  ,  striKc  an  average  be  - 
1\^^4^I1  .  .;  '~  katkatttltavaktt  taJfC  .  .  up 
for  diacu salon;  *-  kiwnni  <?aich.  catch  bold 
[of  . .  ,  jostakin]-  seizt*,  gra^p*  clasp*  {el- 
k^  heilJttM)  lay  hold  of  .  .  [huom.  ottakam 

varam  kiinni  3top  thleff],  vrt.  uadn  (kiln- 
nl);    '^    ktrmmtt   n.   kovail*}   k^.   ottaa   tiu- 

kalle;  -'  kirkkotfn  rbuTi^li.  receive  .  .  Into 
tbe  church  afti*r  a  child's  blrlli:  «-  k^atuun 
admit  un)to  school;  -^  lmutiakt«*n  lend  an 
ear  to  . .  ,  psy  heed  to  ...  pay  attention 
to  . .  *  listen  to  I  reason.  Jlrjen  AIntfi],  fol- 
low [a  p/s  advice,  Jonkun  neuvoa] ;  ^  joku 
kuoittti*ltatNthti  subject  one  to  eiamina- 
tlon,  c^xfimlne  H.  question)  onej  ^  Inmin- 
tu*  (ask  to)  have  the  banns  publlshefl;  — 
katiinrnM  a?i5umc  [tlie  manftfTcment  of  the 
nrm,  liifckrpn  johloh  lafce  over,  take,  <huo- 
Icksficn)  tAke  . ,  In  hunfl.  tflke  charge  (L 
rarPi  oT  .  ,  [hiiom.  otiaa  ohfakatt  k&aiinMii 
lake  (uji)  iht*  reins  (mj  6s  kuv,) }  -  —  J^jf- 
»iW«  (pi^nipi  lakd  out  J  pr<Hliice.  brlnir  out; 
^  kaMU*U^kf*€n,  »  kUttimlt^vSkai  talEe  UTi- 
dfir  ronsideration,  take  up  (for  consiciera- 
tioii  1h  for  discussion).  (olkeu3|utiu)  try 
[liuorn.  oMia  atwtaan  kHaittittUv^kailhv  mnl- 
ter  is  10  rrimt*  up  (I.  Is  to  he  braupcht  up) 
for  conskleratJon,  (olkeusjuiiu)  the  case 
wKl  be  trl^dh  -^  kMytSntoSn  adopt,  take 
(1,  brinjf  1.  put)  . .  into  u'^f^  mtrodnce  [com- 
pulsory education,  Konlupakko].  Inaugu- 
rate, hrinjT  ..  InlO  raisblon:  -'  laina  paise 
n.  take  ont\  a  loan:  *  Jotakln  Itunakmi  Jol- 
taktiitft  Itorrow  .  .  of  (L  From  J  one:  —  W- 
MmkEttn  adopt,  (kasvaimak^een)  take  . .  to 
bririvr  up'  —  UfipyMham^n  allow  o.s.  to  be 
appoan^iji    n,    rnnciiiatedi ,    relent    [hnom. 

hdn  mi  ottanut  ItppyUkMttn  ftftV.)  he  WOUld 
ntd  he  H  he  dta  not  want  to  he)  conrUt- 
aTcil  <h  iM'P'^a*ipil),  he  would  not  relent]: 
'^^  jfykU  liHtehtxmppantk**mn  take  one  into 
pHrinor:*hiih  i  wiih  oiso) ;  —  iajatim  fL  taiiUt ) 
k^,  attaa  tiukall«;  -^  ftl^tfun  ^  lukuuoQtt&ai 
—  Joku  (uoktmrn  aMumaaft  lake  a  p.  tO   room 

(I,  to  live)  with  one.  take  a  p.  Into  one** 
hriiiHe.  room  one:  ~-  jollakulta  tttpauM,  ttta 
Mn  ml . .  make  one  (K  exatt  ai  promise  that 
hn  will  nnt  .;  ^  JokIn  lahtSkohdahttan 
nny^sr)  start  (1.  set  out)  from  . . .  proceed 
fronk .  .;  -^  rvAhltellen]  mak*miktmmn  a^ree 
(1.  undertake)  to  pay  [in  instalments]:  '- 
Joku  maUiktmmrt  take  <L  follow)  one  as  a 
niori^l,  pattern  artf?r  one,  vrt.  ottAA  mai- 
l^uvakteen ;    •*    maittaakMatn   hav^   patience 
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«*'  oppia  iMteWn  take  8  lessoi 
advised  oy  . .;  <«  •ppiakmmmn 
son  [by  . .],  learn  [from  one 


(enou^li),  keep  cooI«  keep  one's  bead;  ^^^ 
iiMtA«Di(M)  kS.  ottaa  makaaB(Mt);  '^  [ta- 
kln]  miHm  iostakumta  measure  one  (I.  take 
one's  measure)  [for  a  coat];  <«  nmiMtiin 
mimmi  (panna)  take  (down)  tbe  names, 
write  (1.  note)  down  the  names;  '^  ma- 
Jbam(M)  take  . .  (along)  witb  one,  take  . . 
aloner,  (tuoda)  bring  (along  witb  one),  (kan- 
taa  matkassaan)  carry  . .  along;  '*'  nidMf- 
U9n  assume,  take  (. .  on  one's  shoulders), 
shoulder;  '*'  nokhmaua  kS.  nokkaaBtua;  '^ 
ttMytm  take  (out)  a  sample  [of  . .],  sample 
[tbe  ore,  malmista];  '*'  nSyHmitU  draw 
samples;  '^  •makm^mn  (esim.  jonkun  asia) 
take  up  (1.  espouse)  . .  as  one's  own,  (vas- 
tatakseen)  stand  [the  damage  (1.  the  loss), 
vablnko],  (anastaa)  appropriate  [huom. 
tmhtmiBin  o«taa  ainui  ommkamnl  (valmoksenl) 
I  would  like  to  have  you  for  my  very  own] ; 
-^  onkman  take  (1.  get)  the  bait,  (kuv.)  pay 
heed  to  . . ,  take  heed  of  (1.  to)  . . ,  take 
warning  from  . .  [huom.  oetoa  ofiA««nM. 
mietf  Mm  Bmnoo  (kuv.)  take  a  p.'s  counsel 
(1.  advice)];  '^  oprntumta  (tunteja)  take 
lessons  [in  French,  ranskankielessA;  on  the 
piano,  pianonsoitossa] ;  '^  jokin  apikmmmn, 
'  "  ,  lesson  from  ...  be 

learn  a  les- 
1  one's  experience, 
kokemuksestaan] ;  ^  omv  johonhin  take 
part  in  . . ,  partake  (1.  participate)  In  . . , 
(liittyA)  Join  in . . ,  Join . . ,  (puuttua)  take 
a  hand  in . . ,  (Johonkin  seurueeseen  y.  m.) 
make  (1.  be)  one  of  . .  [huom.  oetoa  ^or- 
rmattABMa  oMa  iohmnhin  take  an  earnest 
part  in  . . ,  take  . .  up  with  great  interest, 
take  great  interest  in  .  .1 ;  ^  joku  oMopo- 
imkammn  adopt  one;  '^  pahmhBmmn  kS.  pahas- 
tua;  «*'  ptdmMttmmn  (sanomalehdestft : )  print, 
publish,  insert,  (ottaa  vastaan)  accept; 
«*'  joku  pafMfofcfMiiM  (myOs:)  hire  (1. 
employ  1.  engage)  one;  ^  pitfUUtM^mn  huolia 
«*  ottaa  huolehtlaksaaa;  '^  pmim  foiimkuitm 
take  . .  away  from  one,  (riistAft)  deprive 
(1.  dispossess)  one  of  . .;  ^  jokin  pahmmkH 
bring  up  a  subject  (for  discussion  1.  in 
conversation),  introduce  (I.  start)  a  sub- 
ject, (varovasti)  broach  a  subject,  (esitt&- 
vissA  mielessA)  suggest  a  th..  (herftttAA 
kys3rmys  Jostakin)  bring  . .  under  consid- 
eration; '^  puolimmh99mn  (\.  puoluBtoakammn) 
h^ahuia  Stand  up  for  (L  in  defense  of), 
undertake  a  p.'s  defense,  take  a  p.'s  part; 
«*'  paibnUSHUiMmmn  make  it  one's  object, 
lAke  upon  0^^.  the  task  of  [doing  a  th,. 
li^hthi  Jotait)!!],  nifihe  a  point  of  [rloirig' .  .] ; 
—  pSytMMriamn  Unii  . .  on)  reeortl;  put  . , 
in  t^e  tninutes,  ^prj^ad  , .  on  tlie  record 
(I.  tne  mirnU«'s>,  take  . .  down,  lutTorifo- 
rat^r  (U  intUidi!  L  insert)  . .  In  the  minuter 
(1.  (he  record);  --  JokJn  r«rui  tanskirjaan 
take  (K  pul  r  luchide  1.  k)v<^)  ^  word  \n  Ihe 
dtcllonary:  ->  »*lhaia\  fWlaJ^m,  -^  Mttvm^) 
ioaittkin  find  out  (how  , ,  t^>,  tnrorm  (I. 
posit)  o.s.  on  (L  ttbout  U  aj  lo)  . . ,  (tutklii) 
seftrch  into  . .  *  mvesttfrat©,  (ottaa  varmuus 
jQsUkiij)  Ai^eermin  the  nature  of  . . ,  es- 
tublUh  the  truth  or  ..  [liDom.  oHm  tarkka 
mmiko  aMUftm  TtOfl  On  I  Just  eiacUj  how  tt 
is,  rmd  out  the  truth  or  the  matter,  tn- 
vestlffate  . ,  tIiorou£:hly,  aifi  th^  matt'^r  to 
the  bottom!;  ^  ««fwff«  Q-^certaln  {whether 
.  . ,  onko  . .],  (tutkia)  inquire  jnto  .  . ,  find 
..  out,  iearch  ..  out,  (p«rlnpohjln)  gel  at 
(h  to)  the  bottom  of  . .  ♦  vrt.  edeJI. :  -  tii- 
piwn^a  wuofaan  tftKe  (L  FoLd  1.  en  Told)  .  . 
under  (the  aliadow  of)  one'*  wln(T(s>:  - 
J  ok  in  tyyktstn,  -^  myy  JOStaltJn  pUHtUntii 
take  the  blame  for  . .  ution  o*a,  (I.  on  nriii- 
shoulders),  blame  0.3.  for  .  ^  ^  (v^tuunronj 
assume  (i.  shoulder)  the  responsihliUy  for 


..;'*'  tmhtdain  take  . .  back  (again),  retake, 
(esim.  menetettyA  aikaa)  redeem;  ^  tahm- 
varihhoon  (panna)  confiscate,  seize  (upon), 
(talteen)  impound;  '*'  Jokin  tdltmmn  take 
care  of  . .  [huom.  e«fe««n  vtmttn  (ilmotuk- 
Sissa:)  found];  -^  tmpmkaaan  (l.  tmoahai) 
make,  a  habit  (1.  a  practise)  of  [..-ing], 
acquire  the  habit  of  . . ,  get  used  to  . . , 
become  accustomed  to  . .;  '*'  tmhdShmamn 
h(.ta)Mn  undertake  (to  do)  a  th.,  (suostua 
tekemUn)  agree  to  do  . . ,  (tarjoutua)  of- 
fer to  do  . .  [huom.  kMn  en  wudatunui  had' 
kmama,  mUtd  on  ofeomif  tahdiikMmmn  he  has 
succeeded  in  everything  he  has  taken  in 
hand  (1.  has  undertaken  1.  has  laid  his  hand 
to),  he  has  prospered  in  all  his  undertak- 
ings] ;  ^  Jokin  tahtSviUiMmmn  make  It  one's 
business  [el&minteht&v&kseen:  one's  ob- 
ject (1.  aUn)  in  life]  to  . . ,  take  it  upon  o.s. 
to  . . ,  take  upon  o.s.  the  task  of  .  .-ing,  as- 
sume a  task;  ^  tUaa  take  (1.  take  up  1.  oc- 
cupy) a  great  deal  of  space  (1.  of  room); 
«  HtMhaUm  (olla  lujassa)  be  tight,  (kuv.)  be 
bard  (1.  tough)  work  [huom.  tiukaUm  oMi. 
tnkwM  kMn  amn  raaWvevKmyOs:)  he  had 
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a  hard  time  of  it] ;  ^  toimmkammn  kS.  ottaa 
tohdHksoon;  '*'  tyyaaiimnaa:  ooait  mttanmai 
iyyaaiiansm  /olbonMn  are  nesting  in  . . ,  have 
swooped  down  on  . .;  '*'  urmkaUm,  '^  uru' 
katta  trnhdUkammn  take  . .  on  a  contract  (1. 
under  contract),  undertake  . .  by  contract, 
contract  (to  do)  . .;  '*'  nsJko«Jb«e«n  give  (1. 
attach)  credence  (1.  credit)  to  . . ,  believe, 
credit  [huom.  on  oea  ait&  umkoakmrnni  I  can- 
not (1.  I  wouldn't)  believe  It,  (en  usko)  1 
don't  believe  it;  hMn  d  iahtonai  '^  aiiS  oo- 
koakaamn  he  would  not  (1.  he  did  not  want 
to)  believe  it,  he  was  loath  to  believe  it] ; 
^  vmmrin  Observe,  notice,  heed,  take  heed 
of  . . ,  pay  heed  (i.  attention)  to  . . ,  act  in 
accordance  with . . ,  keep  [huom.  oMoa  n«a- 
909ta  pmmrin  take  (1.  follow)  advice;  oeeoa 
tiMBwndmgtm  Pmmrin  Seize  (1.  take  advan- 
tage of)  the  opportunity];  '*'  vmivakamiua 
imhdd  go  to  (1.  take  upon  o.s.)  the  trouble 
to  do  (1.  of  doing),  undertake  the  trouble 
to  do;  '*'  pmBtmmn  receive  [with  open  arms, 
avolmin  sylin;  into  a  hospital,  sairaalaan], 
give  one  a . .  welcome  (1.  reception)  [esim. 
vimrmmi  oimttHn  UhnpimMmti  va»taan  the 
guests  were  given  a  warm  welcome  (I.  re- 
ception)], (hyv&ksyen)  accept  [an  offer, 
tarjous;  a  present,  lahJa],  take,  take  in 
[washing,  pesua;  boarders,  tAysiholtoiai- 
sia],  take  on.  (aiistuen)  submit  to;  '^  mw- 
tuu  lomtmkin  (niskollleen)  assume  (1.  shoul- 
der) the  responsibility  for..;  «'  jotakuta 
vySiUaiatd  clasp  [vftklvaltaisesti:  seize  (1. 
catch  hold  of)]  one  around  the  waist,  put 
(1.  slip)  one's  arm  around  a  p.'s  waist;  -^ 
Jonkln  yktmytmmn  incorporate  in(to)  . .;  ^ 
Mmkainmn  oamntonMa  resume  the  position  (I. 
posture)  one  Just  had  (1.  one  had  a  while 
ago) ;  oHakaa  kirjat  (maiUa)  take  out  your 
books!  otti  mrrnkdykamMtd  vUSrSn  lakin  took 
(1.  picked  up)  the  wrong  hat,  took  a  wrong 
hat  by  mistake;  ottiJtmtkan  tdktM  mnnan- 
kwdn  . .  (myds:)  It  was  some  little  time  be- 
fore .  . ;  on  mta  oonoaJkooni  kwdnka  monta  .  • 
I  wouldn't  undertake  to  say  how  many  . .; 
fto  kUtt&ytyivdi  ottammMta  kUntU  ioukkoenam 
they  refused  to  make  him  one  of  them  (1. 
to  admit  him  among  them),  (mukaansa) 
they  refused  to  take  him  (1.  to  let  him  go) 
along  (with  them) ;  MEn  H  •Hanoi  eofolfolt- 
ooon  he  would  not  obey,  (kieltAytyi  totte- 
lemasta)  he  refused  to  obey;  kSnmUd  on 
vimtd  9iimm  kfwkaudmn  padkka  ottanuitta  he 
has  not  taken  out  (1.  drawn  out)  his  last 
month's  wages  yet,  he  has  still  his  last 
month's  salary  (1.  wages)  coming  (1.  due) 
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to  him;  han(mt)  an  otmttu  vmktUmntarikti  he 
has  been  employed  (1.  taken  on  1.  engaered) 
as  (a)  Janitor;  luttu  oimtmmn  undmUmmn  M- 
Miimiidvahai  the  case  will  be  retried  (I.  will 
come  up  for  trial  aflrain),  the  case  will  be 
reheard  (1.  reopened  1.  opened  up  again); 
MrhtuM  outtiin  imhumt  the  article  was  ac- 
cepted by  the  paper,  (pantiin)  the  article 
was  put  (1.  Inserted  1.  published)  in  the 
paper;  kummmkm  atmt  imy&si)  which  (one) 
would  you  like?  which  will  (1.  do)  you 
choose?  IflfMi  '*'  hUlid  the  ship  is  coaiUig, 
the  boat  is  taklngr  on  (1.  in)  coal;  mista 
«e«faan  (h  attaa)  rahat  (saadaan)  where 
are  we  (going)  to  get  the  money  (from)? 
where  shall  we  find  the  money  [for  it,  sli- 
hen]  ?  where  is  the  money  to  come  from? 
mitmn  Mn  oM  vmatmahmmmi  (mill&  mielellA) 
how  did  he  take  your  answer?  pmikkm  en 
(h)  otmttn  the  seat  is  taken  (1.  occupied), 
(myyty,  tilattu)  the  seat  is  sold  (1.  en- 
gaged), (tolmi  on  tiiytetty)  the  place  has 
been  filled,  the  position  Is  no  longer  va- 
cant (1.  open). 

ottaja  one  who  takes  [took]  Jne.,  ks.  ottaa; 
taker;  vrt.  vastaan'*'.  ottamaton  not  taken, 
untaken.   oitamlnen  taking  Jne.,  ks.  ettaa. 

otteiemlnen  disputing  jne.,  ks.  otella.  ottelu 
(kilsta)  dispute,  wrangle;  (kahakka)  fight, 
engagement,  encounter;  (kfthm&)  set-to, 
brush,  scrap;  bout;  (nujakka)  grapple, 
wrestle,  tussle,  (kuv.)  tug. 

otto  (ottaminen)  taking;  (Joksikln)  adop- 
tion; myOs  —  otoa;  vrt.  lapsakat'*',  poU'*', 
vastaaB'O'  y.  m. 

otto-  (yhd.)  adopted  [esim.  "tmpai  adopted 
child:  -pellw  adopted  son;  'tytar  adopted 
daughter],   -laptl  (myOs:)  foster-child. 

otus  (rllsta)  game;  (elukka)  animal;  crea- 
ture, beast;  Aamafa  '*'  (myOs:)  horrid 
brute;  kummm  '^  queer  creature  (1.  beast). 

oudoktdti«(an)  from  the  newness  (1.  strange- 
ness) of  it.  because  he  was  unused  (1.  un- 
accustomed 1.  new)  to  it. 

oudoittua  think  (1.  consider)  . .  unusual  (1. 
strange  1.  exceptional  1.  extraordinary); 
(kummastella)  be  astonished  (1.  surprised) 
[at,  Jotakin],  view  . .  with  surprise  (1.  with 
astonishment),  wonder  [at];  •udahmumn  as 
if  one  were  unable  to  recognize,  (hUmmfls- 
tykselU)  with  (a  look  of)  surprise  (1.  as- 
tonishment); katMoi  hUnrn^n  ondokaumn 
(myOs:)  looked  at  her  as  though  she  were 
a  stranger  (1.  as  though  he  did  not  know 
who  she  was);  vrt.  ouddstella.  oudoittut^ 
taa  »>  oudostuttaa.  oudoktuva(ln*n)  sur- 
prised [look,  katse],  astonished;  ondokMuva 
katam  a  look  of  surprise,  oudokiuvatti  => 
oudoksuen,   ks.  oudoksua. 

oudon-  (yhd.)  . .  with  a  strange  (1.  a  pecu- 
liar) . . ,  strange-,  peculiar-  [esim.  -Aaiol- 
nmn  . .  with  a  strange  (I.  a  peculiar)  smell, 
strange-  (I.  peculiar- )smeliing;  -moihiffiafi 
. .  with  a  strange  (1.  a  peculiar)  taste, 
strange-  (1.  peculiar-)tastlng].  -lainen 
(rather)  unusual  (I.  unwonted  1.  unaccus- 
tomed), (rather)  exceptional  (I.  extraordi- 
nary), (quite)  out  of  the  common  (I.  the 
ordinary);  (vleras)  strange,  odd.  -nikfiinen 
. .  of  an  unusual  (1.  a  strange  1.  a  queer) 
appearance,  uncommon-looking,  strange- 
lool(ing,  queer( -looking),  peculiar( -look- 
ing), odd(-looking). 

oudottella  feel  like  a  stranger;  <«  iotakln 
find  . .  strange  (1.  queer  1.  unusual),  fail 
to  recognize  a  th.;  '*'  iotakuia  ks.  viaras- 
taa;  audoatmttmn  kS.  oudoksuen.  oudottl 
in  an  unusual  (I.  a  strange)  manner  (1. 
way),  strangely;  (omituisestl)  peculiarly, 
singularly;  (kununallisestl)  queerly,  oddly. 


oudottum  ->  oudeksua.  oudoalua  surprise, 
astonishment;  wonder,  oudotiuttaa  sur- 
prise, astonish,  rouse  astonishment,  make 
a  strange  impression  [on  a  p.,  Jotakuta] ; 
atidoMtuitava  surprising,  astonishing;  (on- 
to) strange,  queer,  peculiar. 

ounaatua  presentiment;   premonition    [of]. 

outo  (tuntematon)  unknown,  unfamiliar; 
(harvinainen)  unusual,  extraordinary,  rare; 
(omituinen)  peculiar,  singular;  (kummal- 
linen)  queer,  odd,  quaint;  (vleras)  strange 
[man,  mies;  name,  niml];  euden  hUMnmn 
unusually  (1.  strangely)  quiet  (1.  silent); 
e«fe/a  ikmiaia  Strangers,  Strange  people; 
eofeia  kaavja  unfamiliar  (1.  Strange) 
faces;  eneeia  kutduu  Strange  things  (1.  tid- 
ings 1.  rumors)  are  reported  (1.*  heard): 
eaee/a  lUbtia  Strange  (I.  queer  1.  weird) 
sounds,  weird  voices;  "^  maa  strange 
country,  (tutkimaton)  unexplored  country; 
^  mmktt  peculiar  (1.  unusual  1.  strange) 
taste  (I.  flavor);  kMn  en  '^  iMStlS  he  is  a 
stranger  here;  kmrnia  en  kdnmllm  kokmnamn 
eafea  Chemistry  is  entirely  unfamiliar  (1. 
is  a  sealed  book)  to  him;  miimata  tuntau 
tamia  •adoita  it  seems  strange  (1.  peculiar) 
to  me  here,  (en  tunne  Ihmisia)  I  feel  like 
a  stranger  here;  iMMttM  ttrntuu  niin  aadolim 
it  seems  (L  appears)  so  strange  here,  there 
is  something  queer  here,  I  feel  there  is 
something  peculiar  going  on  here;  vrt.  tun- 
tematon. cutout  unusualness;  singularity, 
strangeness:  peculiarity,  oddity,  oddness, 
queerness;  strange  (1.  peculiar)  character. 

ovala  shrewd,  sharp;  (viekas)  cunning, 
crafty,  artful,  sly,  foxy;  (kekseli&s)  clever, 
smart,  quick-witted,  ingenious;  (terftvi, 
sukkela)  subtle,  astute;  '*'  kmkaints  artful 
device,  clever  invention,  (keino)  clever 
way  (out  of  it) ;  --  kattu  (kuv.)  sly  (1.  wise) 
old  fox;  '^  vmitikka  (I,  vmiimri)  cunning  (1. 
sharp)  rascal,  sly  dog,  artful  dodger.  ov»- 
laatl  shrewdly,  sharply,  cunningly,  craftily, 
artfully;  ingeniously,  cleverly;  smartly. 
oveiuut  shrewdness,  sharpness,  slyness, 
cunning,  craftiness,  artfulness;  ingenuity, 
cleverness,  smartness;  subtlety. 

oven-  (yhd.)  door-  [esim.  -flnJUhi  door- 
latch;  'iukko  door -lock;  -eerana  door- 
hlnpre].  -kamana  transom;  tnp  of  »  rtonr- 
1 1'^imc.  -karmi  'hmi  TfAim'.  -k#hyilayt«  I. 
"Vuorllatit*  rjnnr  I  usiTiiir.  -nurklia  cnmer 
iiv^T  cL  Ly)  Wif.  iliiOT.  -piftil  dour  jutriln 
<Juor-]><t:^t.  -puoJUkO:  ioititn  oegnpuoitmko 
onn  or  the  clours  (of  a  floubK*  (lux),  -rako 
I'^ark  or  the  door;  vvtnra^nta  ihroug'h  tixe 
crack  of  the  door,  at  (I.  throuffti)  the 
(ojit^nefl)  iloor,  it  (1.  tlirouE-l])  tUe  door  Ipfl 
ajar,  -feikl  iloor  way;  (rakerileeita  ole- 
vfii^sa  (alo^^^d)  a|uu-(^  Lort  For  a  door,  -ripa 
(Jiu>p  handle;  (iviorefl)  door-knob.  •M'yutu 
f{loo^-}j^3nl?l■  pantil  or  Hie  door.  ^ulkUa 
Jiior  ili(>i'kp  doar-r'lo*lng'  device,  ^suu: 
Etixaa  otfrnMuutMa  Stand  at  (L  near)  tbe 
thMM\  -«ipp^  I.  -haka  door-lalch^  door- 
EfUt'li.  "*artija  duoritepiier;  jaiiUot;  f  hotel- 
ELn)  parlc?r.  ^-vMlIke  door-haiidJe,  dOOr-pulK 

o^l  door;  Ig(iI>«oaJ  «i7BUa  [Standi  In  thu 
Lloorway.  (oven  !^uu4,4a)  island]  at  the 
douf;  Iv^ked  vlrtastl  uJosJ  «ir*n  HiydtUa 
,  people  were  pourinr  out]  aa  fast  as  the 
door  v^ould  permit  0.  allow):  oDtmta 
Uiroiilfri  th©  door:  ^vttta  afa«  OUl  of  {L 
tJirouRli)  the  {loor  fhuom.  tatiM  ovt^ta  idom 
OUl  at  tills  door,  tliU  way  out] :  ffu#*  avointtm 
Willi  f>|ien  iJfJOr^;  lukittvhn  ovimn  tafc^nA, 
oemt  luk<>MM  behind  <i.  uitb)  clo^^ed  doors, 
]n  private,  <lakj  \n  camera;  on  otfmtla  (kuv.) 
U  n;  our  very  door,  la  ui>on  us.  is  near  (1, 
imminent  L  impending),  ist  at  hand. 

Qui-   tybd.)    door-    ieaim.  -fcalfe  door-lieli; 
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-ImMa  door-plate].    -Mikko 
-lillpl  door-plate;  name-plate 
kmiioa  Mcitmtoan   someooe   Is   Tinging   the 
<dQor-)l)ell,  tnere  is  a  ring  at  tne  door. 
ovinen  (ybd.)  witb  . .  doors  [eslm.  kakMi'^ 
Mfith  two  doors]. 


ovMirelkX.  avi||nurkka(us)  corner  by  (1.  near)  tlie  door. 

•kello:  ovi'  -pl^li  *»  oveapieli.  -pultteei  door- casing, 
door-case;  (-karml)  door-frame,  •raha  ad- 
mission (fee),  entrance  fee;  mah»aa  oviraha 
(my6s:)  pay  for  admission,  pay  to  gret  in. 
-verho  door  curtain;  portiere. 


-pa,  -pi  (loppuliite)  Just;  (tiuudabduksis- 
sa:)  W011,  why;  /opa  tt&n  tvU  well  (1.  wby), 
be  has  come;  vrt.  jopa;  io9pa  (I.  knnpm) 
timtaisin  if  I  only  knew;  hukapa  Mmn  timiSM 
wbo  can  tell,  wbo  knows;  oUpa  (hun)  kuka 
tmhmnMm  whoever  he  (may)  be,  whoever  it 
be,  vrt.  hyvlnsM;  pidUppH  tuota  hmthinmn 
Just  hold  this  for  a  moment  (,  will  you. 
please) ;  ««p«  kommam  (Why,)  that's  strange ! 
bow  odd!  vrt.  merkminen;  ««p«  oU  tod9Ua 
hnmhaa  (why,)  it  was  really  pleasant;  clUtf 
mi  olm  p^U,  otHpm  noUta  kumman  tahanma 
it  makes  no  difference  whether  you  [I,  etc.] 
take  this  or  that;  giHmpBMtn  nShdiUbi  well, 
we  will  see;  twdmppa  tUnnm  come  (over) 
here!  Just  step  over  here!  {'pm,  -pd  J&te- 
tUn  useln  kftantAmfttt^]. 

pMidus:  oUm  pmmduk9ia9a  be  hard  Of  heart, 
be  hardened,  be  callous,  be  obdurate,  paa- 
duttaa  harden   [one's  heart,   syd&mens&]. 

paatidauila  bask  [In  the  sun(shine).  aurm- 
gonpaisteessa] ;  warm  (1.  toast)  o.s.  [be- 
fore a  fire,  tulen  Aftressft].  paahde  heat, 
ardor;  aurinamn  pmahdm  blaze  (1.  heat)  of 
the  sun.  pftandeitu  roasted  [coffee,  kahvi] ; 
(esim.  leipft)  toasted;  pmahdmttu  UipM  (tav.) 
toast,    paiahdin  ks.  kabvipaahdiii. 

pMhtaa  (kuumottaa)  heat,  give  out  heat; 
(korventaa)  be  blazing  (I.  scorching)  hot, 
scorch;  (polttaa)  bum;  (kuumentaa)  roast; 
(my(>8.  esim.  auringosta: )  bake ;  (keitt.)  toast 
[bread.  leipU];  vrt.  pasuttaa;  '^  Jonkun 
iho  ruakmrnkfi  tan  one  (brown);  '^  kahvia 
roast  coffee;  marinko  '^  (ktmmaati)  the 
sun  scorches,  the  sun  is  blazing  hot.  paah- 
tamaton  unroasted  [coffee,  kahvi] ;  un- 
toasted  [bread,  lelpA], . .  not  toasted,  paah- 
tamlnen  heating,  scorching  Jne.,  ks.  paah- 
taa.  paahtava  scorchinsr,  burning;  paahta- 
vmssa  kmUmm—U  in  the  [a]  burning  (1.  scorch- 
ing I.  blazing)  sun,  in  the  burning  beat. 

paalitalnan  burning;  hot;  vrt.  paiv&n^. 

paahio  1.  »  paahd*;  2.  =>  paahtaminen. 
-lelpA  toast,   -paltti  roast  beef. 

paahtua  be  (1.  become  1.  get)  heated  (I. 
scorched  1.  roasted),  get  baked;  roast,  bake. 
paahtumlnen  roasting,  baking. 

pMkku  lump;  (maa-  y.  m.)  clod;  (mObkftle) 
clog,  paakkuinen  lumpy;  cloddy;  cloggy. 
paakkulsuut  lumpiness;  cloddlness;  clog- 
giness. 

paali  bale;  vrt.  pakka. 

paalu  pile;  post,  pole;  (pienl)  stake;  (tukl-) 

Crop.  -Juntta  pile-driver.  -laKuri  pier 
uift  on  piles. 

paalutto  piling,  paaluttaa.  paaluta  drive 
piles  [mto  . .],  pile,  paalutiaminen  ks.  seur. 

paalutus  piUng  (myOs  konkr.) ;  pile-driving. 
-kona  pile-driver.   -iy6  piling. 

paaluvaruatus  (sot.)  palisade. 

paanu  (roofing-) shingle,  -katto  shingle-roof. 

paarlhuona  morgue,  mortuary,  dead-house. 

paarit  (salras-)  litter,  stretcher;  (ruumis-) 
bier,  paarivaata  (funeral)  pall,  hearse-cloth. 

paarma  (-k&rpftnen)  gadfly;  (hevos-)  horse- 
fly; (sokea-)  deer- fly;  vrt.  saivaruja. 
-Ilntu  (eUlnt.)  flycatcher. 


paaahl  (hovipoika)  page. 

paasf  (laakea)  flag,  slab;  (kallio)  rock;  (ki- 
vi)  stone,  boulder. 

paastp  fast,  paastoamlnen  fasting,  paasto- 
kauti,  paaatonalka  season  (1.  time)  of  fast- 
ing; (kirkollinen)  Lent,  paastopiivi  fast- 
day.   paaatou  fast,  be  fasting. 

paataro,  paato(nen)  —  paaaL 

paatsama  (kasv.)   buckthorn. 

paatua  be  (come)  hardened,  harden,  grow 
hard,  paatumatan  . .  not  hardened,  un- 
hardened.  paatumlnan  hardening;  vrt.  seur. 
paatumut,  paatuneituut  hardness  of  heart, 
obduracy,  paatunut  hardened  [sinner,  syn- 
tlnen],  obdurate;  (kovasydftmlnen)  hard- 
hearted; (tunteeton)  hard,  callous. 

Paavall  Paul;  apoatoli  -^  Saint  Paul. 

paavi  pope,  pontiff,  -kunta  pontificate, 
popedom,  papacy,  popery. 

paavilalnan  papist,  paavllalsuut  popery; 
Romanism,  paavllllnan  papal,  pontifical; 
popish. 

paavi niarvo  papal  (1.  pontifical)  dignity, 
papacy,  -ittuin  papal  chair,  Holy  See.  -kirja 
(papal)  bull,  -kruunu  tiara,  -uiko  popery, 
papistry;  vrt.  katollnusko.  -vaali  (my<)S:) 
papal  election,  -valta  power  of  the  pope,  pa- 
pal dominion  (1.  power) ;  papacy,  popedom. 

Paavo  Paul. 

padallinan  potful. 

padan-  (yhd.)  . .  of  a  pot  (1.  a  kettle),  pot' 
[esim.  'kmn9i  lid  (1.  cover)  of  a  pot  (1.  a 
kettle),  pot -lid]. 

padota  dam,  dam  up;  dam  off. 

paeu  flee;  fly;  (Ifthtefl  pakosalle)  take  to 
flight,  take  to  one's  heels;  (karata)  run 
away;  (p&ftsttt  pakoon)  escape;  (v&ltt&a) 
avoid,  shun,  eschew;  '■^  paikkakunnaita 
leave  the  place  secretly,  flee  from  the 
place,  abscond;  '*'  Jonkun  turviln  flee  to 
one  for  shelter,  seek  shelter  (1.  refuge  1. 
protection)  with  one;  «*'  vlkojiaan  flee  (1. 
run  away)  from  one's  creditors;  ^  viholu- 
smn  timltu  flee  before  the  enemy;  [pelas- 
tua]  pmk9tfmaila   [escape]  by  flight. 

paha  I.  (a.)  bad  [man,  mies;  conscience, 
omatunto;  taste,  maku;  blood,  veri] ;  evil 
[spirit,  henki;  deed,  teko],  ill;  (ilkeft) 
mean,  wicked,  malicious,  malignant;  (tyly) 
harsh,  unkind;  (b&ljynkurincn)  naughty, 
cross;  (valkea)  severe  [wound,  haavaj. 
serious;  (huono)  poor;  (onneton)  unfortu- 
nate, unlucky;  (tuhoisa)  disastrous;  po^oa 
mi  pidS  pmhmUa  km»tmmmn  we  must  recom- 
pense no  man  evil  for  evil;  pmhamn  mikaan 
(sopimattomaan)  at  an  inconvenient  (1.  an 
inopportune  1.  a  bad)  time,  untimely;  ^ 
mldrnH:  h&nmUd  oil  pmhm  €liimU  he  felt 
qualmish  (1.  sick  at  his  stomach  1.  nause- 
ated), ^vol  paboln)  he  was  feeling  bad.  be 
did  not  feel  very  well;  ^  itmm  (ummehtu- 
nut)  bad  (1.  foul  1.  unwholesome)  air,  (pa- 
ha sM)  bad  (1.  nasty)  weather;  pmhmkmi 
mnnmkmi  unfortunately,  unluckily,  as  ill 
luck  would  have  it;  pahaUa  twdmUa  ks. 
;   '^  mimli  bad  feeling,  bad  spirits. 
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discomfort  [huom.  hMnmUd  on  aUtU  pahm 
nUmii  he  feels  bad  about  It,  be  is  sorry  for 
(I.  about)  It,  (on  pabastunut)  be  bas  taken 
It  ill;  oUm  pahatta  mimlmlla  fagtmkin  feel 
bad  about,  vrt.  olla  (paholllaan)  ] ;  '*'  tmSki 
bad  (1.  steep)  bill  (to  climb) ;  pmhmn  Ommn 
liniu  (kuv.)  bird  of  HI  omen;  ^  •imi  hard 
(1.  poor  1.  bad)  luck,  misfortune,  vrt.  kova; 
^  potkimaan  (hevosesta,  Jkpv.:)  bad  at 
kicking,  a  kicker;  [mlssA&n]  pahoMMa  num- 
UbsS  (alkomuksessa)  with  [any]  bad  in- 
tention; paha»9a  pnUuBm  ks.  pula;  pahoA 
ihmiamt  bad  (1.  evil  I.  wicked)  people;  pmhat 
kimUt  evil  (I.  malicious)  tongues;  pmhai 
Mmurtmhrnrnt  bad  (I.  evil  1.  serious  1.  disas- 
trous) consequences  (I.  effects);  ^  Mfika 
bad  (1.  serious)  fault,  serious  inconven- 
ience (1.  drawback);  ^  virhm  serious  (I. 
bad  I.  grave)  error,  serious  fault;  pahmmpi 
ks.  bakUS.;  pakoiUa  mimlin  kS.  pahoillaaa; 
fmnkauinm  paimhai  become  (I.  get)  rubbed 
(I.  chafed)  badly,  chafe  (I.  fret)  badly; 
minun  on  '*'  olfa  I  feel  bad  (I.  uneasy),  I 
feel  ill  at  ease,  I  am  (I.  feel)  uncomfort- 
able, (olen  paholllanl)  I  am  (I.  feel)  sorry, 
I  regret  [having  done  that,  siitft  ettA  tulln 
nlin  tehneeksi],  (olen  paholnvolpa)  I  don*t 
feel  well,  I  feel  ill.  II.  (s.)  evil;  wrong; 
(vahinko)  injury;  '*'  on  pmiaUttapa  iuari- 
nmmn  the  evil  has  to  be  rooted  out  (1.  be 
eradicated);  aaviaitu  pahaa  (myOs:)  have 
a  feeling  that  something  is  wrong,  take 
alarm,  (Jkpv.)  smell  a  rat,  get  wind  of  it, 
vrt.  aaviotaa;  m$atmllm  pahaa  fostaktuta 
think  ill  of  one;  hUnrntta  on  ~  mimUmmii  he 
has  some  wicked  design  (1.  purpose)  on 
hand,  he  means  (I.  he  is  bent  on)  mischief; 
iol/«e  e«e  mHM  hyvMUU,  niin  ft  amn  pahalta 
if  you  won't  listen  to  reason.  I  must  use 
force;  if  you  don't  do  it  when  asked,  I 
shall  have  to  make  you;  ..  on  pahakai  . . 
will  have  a  bad  effect,  . .  will  work  for 
evil ;  am  on  pahan  mdmita  It  is  a  bad  omen,  it 
bodes  (1.  is  a  presage  of)  evil,  that  does 
not  bode  any  good,  (onnettomuuden)  some- 
thing dreadful  is  going  to  happen;  vittttas 
rhaa  avoid  (1.  shun)  evil  (1.  wrong-doing 
iniquity). 

pahaaennuttAva,  paha«nt*in»n  evil -boding, 
ominous  (of  ill),  portentous;  (uhkaava) 
threatening;  (synkka)  dark,  sinister,  black; 
'<'  hatam  black  (1.  threatening)  look. 

pahahanki  evil  spirit;  devil;  vrt.  paholainen. 

pahalnen  I.  (a.)  paltry,  mean;  Insignificant; 
(mitttt6n)  worthless:  (kehno)  poor,  shab- 
by; (kurja)  wretched,  miserable;  hUn  oli 
aitloin  vMS  ~  poika  he  ,was  Just  a  mere 
boy  then,  at  that  time  he  was  but  (1.  Just) 
a  stub  of  a  boy;  m6kki  ^  a  miserable  (1. 
wretched)  hovel.  II.  (s.)  wretch,  poor 
wretch,  poor  creature  (1.  thing). 

pahaHJuoninen  (Juonitteleva)  mean,  ugly; 
cross  (-grained);  myCs  »  pahanfilldnon, 
-UpainoB.  -Juonitetti  meanly;  maliciously. 
-Juonliuut  meanness,  ugliness;  crossness; 
bad  temper,  -kalkuinen:  pahahailndnmn 
nimi  a  name  that  sounds  bad. 

pahaktua  ks.  pahoksua. 

pahalUlhaltava,  -malttuva  ks.  pahan|hajul- 
Bon,    -makuinen. 

pahaQmalneinan  notorious  [house,  talo;  for 
. . ,  Jostakin] ;  . .  in  (1.  of)  bad  repute,  . . 
of  ill  fame  (1.  repute),  ill -reputed,  . .  of 
(1.  with)  a  bad  name;  paikka  on  pahanud- 
nminmn  the  place  has  a  bad  reputation  (1.  a 
bad  name),  the  place  enjoys  an  unpleasant 
notoriety,  -malnaltuus  notoriety,  notori- 
ousness; ill  repute  (1.  fame). 

-pahan,  -pihin  (loppuliite)  well,  why;  fat- 
kanpahan  (well,)  I  am  going  to  continue 
(1.  to  keep  on);  aHtmpShSn  mShtUUln  well. 


we  will  see;  tmanpShtia  Pmfn  hoQikatnt  well 
(I,  why  J,  I  aril  iit^tiig  u  juH  U>r  the  fun  of 
It  (L  fop  plea^tjpe);  ittiipofmn  t^td*  (wellj 
v\*!  niiil  rain  Jitu^i  nil  M.  ans->iia3') 
pahATT J*nnyst4ja  bird  of  ill  ukicei;  jirophi't 
nr  e.vi\\  (ikpv.J  croaker,  ^ajuinen  boil- 
iL  evil-  L  lit- ^^inol ling, .  .  \ilUi  a  b9iX  i^nvpU 
i\.  *>rtor),  ..  that  i^inetJs  barl,  ms.Uninr<m^i 
(imhaUalOj'kkMvA)  stmkJnrr  fetid   [plani, 

ksisv'l  '  ;  pahanhaiuittan  htrngityx  bittl  i\*  foul 
L  Slinking}  t}rnatt^  -ilhtinvn  tiHil,  uteaii.  vi- 
rions; wicked;  (Mijy)  nialirlou?.  mAU*r- 
rirint,  malevxjjHiit;  ug-Iy:  (vallaion)  ml^chii?- 
voijs  -|Jkise«tj  Trji?atily,  vJcJou^ly;  tiiuu- 
(ifjii-ly,  malignantly,  malevolently :  ntmroi 
pahanilhitttti  (myOs:>  gave  a  mean  <K  a 
viriuLi^  ],  a  wlt'k^jd)  lang^ti.  -Ilfcltyya  nu^an- 
ih^s-,  vicioiisne^s;  mailtMousness.  -kurln^n 
riJEsi  [iipvous:  naufTtity:  (hftljy)  bad;  (hHii- 
ifhri)  unruly,  rowdy (Isli).  tu6e:  (loilel^v 
iiiEitnn)  dJsiobedient;  (pahantapatn^ni  \iJth 
hjid  manners,  111- mannered^  vrt.  pahanllki* 
R«n.  -laatuinan  severe;  (l^^k.)  maUrnant. 
virulpni.  -makulriBn  bad-tastlnR-.  bad-fla- 
vored, unsavory;  ..  with  a  bad  taste,  .. 
ta^tin^  bad.  -^makuiiuua  . .  betnp  miaavory; 
biFtd  ta^tf^;  atn  pshanmahuitu-aa  II a  (having 
a)  Dad  ta^^te.  -nAktiln^n  bad-  <I.  lll-)look- 
Ihft-;  (niina)  uirly  i  wound,  haava],  un- 
siKhUy.  homely.  -pAlvllnan  f«;urkea)  poor, 
intJaide;  (kiirja)  wretched  [hovel.  hOKKe- 
11  i ,    niiserable,    phabby^    fniiai^m)    good- 

fo  r  -  no  UJ  1 0  g ,  p  al  t  ry ;  pahanpSitfSinmn  * .-  rSmS 

a  rt'tor  (i,   a  good-for-nothing)  old   .  * ,  a 

nil  K,^lyj  rattletrap  at  a  .  .;  pUni  pahan- 
paic'siinen  poikavtkara  l?ie  mf'TeSt  stnb  ftf 
Hi  h-y,  11  thiy  IHtlf  fellow  0.  rasralh  -pli- 
viisflsti  iioorly,  jkHialJly,  uretct»edly.  nils- 
er^ihiy^  ^hal^btfy.  -«ii*olii«i,  ^itulrtan  ks. 
pAhAliiivolnen,  ^tttulnen^  -auopa  evil- 
m (Titled,  evil  disposed,  iH- disported;  m!?M- 
ilons,  malignant,  malevolent. -^uop^aJaiuua 
111- will,  malpvolenee,  maitre,  mallrnity, 
-tahtotnan  ks.  pahuituop>-  -tapalnan 
\^ith  bad  triiiriner^  (i.  hal>lts),  111 -manne reel ■ 
(turnsf^tLinnt  (  df[>raved:  virnnis:  (f^^aJial 
bail.  ni?UtKniint  wourn,!.  haavJt< ;  kawvatttt- 
laitam  pahantapatsia  poikia  v^rten  re  form - 
^eTiiiol  rnr  liftys:  vrt,  p«h«xiiillrinen,  -kori* 
hen.  -tapalftuua  vtrlnufi,  u.  bad)  dl-^posj- 
tl'ni;  virioii.-^iies:^.  -uidji  evil-doer^  male- 
trir'ti*!',  itrru'nfler;  (rtkfkKs.en-)  criminal, 
r''lnri.  -tako  evil  deed,  mlffctec^d;  outrage; 
fuki*!^}    '^rlTfle.    (Ileven^pl)  ofrense. 

paha^iillrolnvn  untidy;  (nil)  Mtterecl  <up), 
..  m  diSitrder,  .  ,  In  a  litter;  lll-kepl;  {It- 
katnenj  flirty,  iini'leaidy.  ^iauln^n  lll-tpin- 
pf  rri),  111  disposed;  (ilrea)  cross,  erabbeil; 
'v  ri.  tifrukas. 

pahattl     ~     pahqin. 

pahaitua  t;ike  it  L?l  (1.  atnl£^^>,  beCtome)  of- 
liinlnl.  I)<iiin3e  <].  jffd  1,  ^row^  L  feel) 
i'rL4'V4'il;  '-  JaMtakin  l&ke  .  .  Ill  fl.  aml^^K 
triKr' .  in  ill  tiac't,  take  e.teepllon  to.  riouk- 
kaantiia)  take  offense  at,  be f come)  or- 
fp'Ti(ted  (I.  shfieked)  at,  be  buffed  at,  fool 
hurt  ai  (I.  by),  (ik{iv.)  be  mirre<!.ot.  be 
put  out  afioijt,  rsi]ijtl\ia>  beCc^onie)  pro- 
voked at:  ioll-ttitt)  pahatta  if  you  won't 
be  offefuk^d.  If  you  doiri  lake  It  ill.  If  you 
don't  nund^  aW  pahaatUt  J«'  xanorti  titS  -. 
now,  don't  take  il  ami^!!  {L  dan'l  be  T">r- 
feTuiHiji.  ir  I  tpii  you  that  .  .  ,  pahattumi^ 
nfln,  pahailus  (Euijkkaantumlrteni  taking 
ofli'iisM  ill .  ,1 ,  ^:e1tlnjr  II.  being)  offended; 
fpjiht'ksnnMi^j    Inillp-nation,  (11   feelinff. 

p«hp:'iiifR«n  foul -mouthed,  smutty,  -^tautl 
r^k<]p{>ii)  bad  disease,  syphilid,  -tuulf  bad 
!ni]ii>H\  III  temper,  vrt.  huono,  -iuuPlfien  ,  . 
on  I   of  humor,   .  .   out  of  temper:    moody » 

pahft  vice;   pahttt  virions   U    bad)    habits. 
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Ylces;  pmhmidmpmMJIpmihkaBiTlikihhOtbea) 
Of  vice,  hotbed  of  every  iniquity,  paheel- 
linen  . .  full  of  vice  and  evil,  prefllffate 
[life,  eMm&];  vicious,  depraved,  paheel- 
liauut  profligacy;  vlclousness;  Immorality. 

palMkaua,  pah^ktla  (strongly)  disapprove 
[of  ..],  condemn;  deprecate;  (moittia) 
blame,  reproach;  (olla  paholUaan  Jostakln) 
feel  bad  [about  . . ,  Jotatan] ;  (loukkaan- 
tua)  take  offense  [at  . .,  Jotakln],  be  of- 
fended (1.  shocked)  [at  ..];  '-'  iyrkUH 
ioiaUn  Strongly  disapprove  of,  express  o.s. 
strongly  against;  vrt.  pahastiuu  pahekau- 
mlnen  disapproval,  disapprobation;  criti- 
cism,  censure;    condemnation;    vrt.   seur. 

pahokv.jn>.ji  ■■  ,  •■■  ■.  ;;-.  i--lilir.  Ill  feeling; 
ifiditfiiauun,  (loijii  liJuii^JiiiyyyJ  flissatls- 
faclJott,  discontent;  (tJJkhL'k.suva  arvostelu) 
crJnciE^nri:  hmrHttMa  pahmhtumutta  4Ji)rouse 
mdlgnauon,  caii  tonn  criu^^ism  <1.  pro- 
lestaj.  stir  ut)  ill  fcsdUnR-,  be  offensive 
{to  .  .J,  -huutQ  crj'  or  dls3["proval  {1.  dls- 
satl&raetfon) ;  iridig-niur^  exclajnacion,  ex- 
clamauou  Qt  aicllgiiatloa, 

paliekautuva  . .  to  be  condemned  (1.  depre- 
cated), condemnable,  . .  worthy  of  con- 
denmatlon;  not  conmiendable;  myOs  » 
moltittava.  fMihektuttavaatl  in  a  manner 
(1.  a  way)  to  be  condemned  (1.  worthy  of 
condemnation);  vrt.  moltittavasti. 

pali«mmln  worse,  pahempi  worse,  (valkeam- 
pi)  harder,  more  difficult;  ol«a  (minM)  p«- 
hmauniMsaUn  ottut  I  have  been  through 
(even)  worse  (than  that)«  I  have  seen 
worse;  ««ii  pahmmpi  all  (1.  SO  much)  the 
worse  [for  him,  for  It,  etc.],  (paha  kyllft) 
unfortunately. 

palii«n0min«n  =^.  pAhebtumlneii.  pahennui 
offji^nsc;  (turnjio)  aetriineni;  (iiailU) 
harHi,  injury;  <bavrtJdtya>  sfandal;  pahmn- 
nmtiA  h^^ttHvm  ^L  tti^ttsvoj  Off  endive; 
searKJaJotia,  slitJcktng',  ^sMttyton)  mdeceiit; 
pafwmumi^  htrHiiMva  kHyti^m  fl.  *tiintymi- 
iMn>  diaorderly  cuiiduct.  at'andalous  Le- 
havior:  hmrMtt^H  pahmnnuMttt  CHU^e  il. 
give)  Ltrf*?(iif\  taEi.«i<j  (I.  (^r«ato>  ta>  s^randiil; 
mma>da  pahwntiamta  mkaan  ilnyi:t^:}  work 
barm,  work  iiijury.  pahar^taa  m&ka  (L  ren* 
iler)  *.  worse;  ajfgravate  [the  fever,  kuii- 
metiaj ;  ibuoaoiUaa)  Inipalr,  deterlorflle; 
<plt4U)  spoil ;  ««  vain  pahtntaa  awiajt  tlilt 
wtii  only  (l<?nd  U>>  juake;  niatttjrii  worse, 
that  \vlll  only  mrFravate  <L  hurt  1.  BimlJ) 
matters,  pah«fiUinln«n  jimklnx  worse;  ag- 
gravatiG:i,  impairing*  deterkirallou:  vri. 
tulvW.  pahAtttaa  Mtl  (U  ffrow)  wor^e.  be 
< -come)  ag-tfravati^d-  fhiJ(nioiilua)  detcrjo- 
rate;  (pdaamua)  \fei  dariiatrcd:  ^et  (1.  be) 
spriilei^,  f^j^od.  pah«ntumln«n  ^ettui^r  worne; 
M-g-ravaiiori:  (rnjononiunilnoii)  di^t^-rmru^ 
lion-  (pllaaiitummen)  Kf^tlin^  i^poih'?!  pa* 
hvttt  -^  pahentUAi  pahtnmm  pahmnwmistaan 
ii  ifettliiK   <].  growing")   worse  ami   worse. 

pah^mmiiraan  ^  pahlmiEM>dUaiL.pahlmiiiili»«n! 
««  fSi  juuri  patiimmiSt*9n  I  {we,  elc]  had 
to  leave  it  at  it^  (ver^  i  wor^t  f^tatrt^  pahlm- 
mln  {the}  worst,  fnahtmlnoilifti:  pahimmoihwi 
0mfri  (juat)  a  Llllle  (L  a  tflfle)  Um  UrK<^; 
vrt.  pA^ii*.  pahlmmolUaan:  of /a  pahimmoiU 
immn   be   at   Jta    cK    the)    worst,   l>e    worst 

tbUOin.  t^rmtmni  fMihimm&iU€nsn  triim*ta 
myO^:>  at  ibe  worst  f^tajfe  of  my  dJnc^sL 
pahimmoillean  most  Jiioiiportuneiy;  my 6s 
—  iwhlmmotkil,  fulilmmillesb* 

imhtn  wopiai;  (kovto)  hardest,  (ankarln) 
most  severe^  moit  serJoua*  (vaiktsltj)  rnosi 
dlfHcult;  p^himmaMtm  tapatuktttmm  at  the 
worat.  If  the  \^or=t  lorncs  to  the  worst; 
pahimpaart    nMlhitiinmii    tO     »Ul\    Ibu     WO  rat 

parifs  (1.  cravings)  of  one's  bu tiger,  (ke- 
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vyemmln:)  to  take  off  the  edge  of  one's 
appetite;   '^  on  Jo  ohi,  myt  ofi  ^  «M  the 

worst  (of  it)  is  over  now,  we  are  through 
(with)  the  worst  (part)  of  It  now;  pahinto 
on,  oHd . .  the  worst  (part)  of  it  Is  that . . , 
worst  of  all  [,  he  . . ,  hftn  . .]. 

pahlU:  •/  o!M  pahUtmrnkMi  (haitaksi)  it 
wouldn't  do  any  harm,  it  wouldn't  hurt,  (el 
olisi  sopimatonta)  it  would  not  be  amiss, 
it  wouldn't  spoil  matters,    pahitan  worst. 

pahka  lump,  bump;  knob,  node;  bulb;  pro- 
tuberance; (puussa  y.  m.)  gnarl,  knot;  (et. 
l&Ak.)  tumor;  vrt.  kulunu.  pahkainan  lumpy, 
bumpy;  knobby,  nodose;  gnarly,  knotty. 
pahkalauua  lumpiness,  bumpiness;  knobbi- 
ness,  knottlness,  nodosity;  punn  pahkaiBimM 
(myOs:)  the  tree  being  so  gnarled . . .  pah- 
kakuppi  cup  (1.  bowl)  made  out  of  gnarled 
wood,  pahaula,  pahkura  »>  pahka.  oahku- 
ralnan  lumpy,  bumpy;  knobby,  knotty, 
nodose. 

pahia  (ongen-)  rod. 

pahna  (slkol&ttl)  sty;  pohnot  litter,  straw; 
pahnoitltf  on  tliQ   litter^,  oB  the  ^trsw. 

pahoUlaan:  oila  "  jotiakin  be  <t.  feel)  sorry 
for  (L  about),  fi^ei  bad  about.  <i>ytymft- 
ton  JoboTikln)  b«  dispJeasied  at,  (loukkaan- 
tunut)  reel  Imrt  at  (l,  about),  (barmis- 
jiaan}  be  grieved  at,  (pettynytj  feel  dis- 
ai^ljolntod  at.  (vallttaa)  regret  [what  has 
happenetJ^  sUih  mlta  on  tapabtunut],  de- 
plore Ihuom.  0l*n  p4thoHtani  Miit&t  mtHi  mi' 
fitift  tUytyy  min  twhda  I  anj  ei^^rry  to  be 
obliged  to  iUi  si't],  pahatlle«n:  tutta  pohoU" 
l**n  red  bad.  feel  hurl,  ft?pi  .^lorry,  become 
nrrleveilj  beccitme  dlBpJtiasefl. 

paboln  bsflly  [tiJted,  kailellaan] ;  UK  amiss, 
wrong;  (kovin)  severely  [hurt.  Joukkaan- 
tunut;  wounded,  haavottunut] ;  (Jkpv.) 
bad;  (aurkeastl)  Badly;  --'  peikMn^  «ttd  .. 
J  am  very  miicli  arraid  that  .  .  ,  I  tvav  very 
much  that  . .;  '^  tmtaat%m  severely  (1.  dan- 
gerously) sick  (1.  ill) ;  hSnoUm  Mvi  '^  things 
went  wrong  (1.  it  went  bad)  with  him.  he 
came  to  grief,  (onnettomasti)  he  had  an 
accident  (1.  a  mishap),  -pidalli  ks.  pldelU 
(pahoin).  -pitaly  ill  treatment.  111  usage; 
cruelty;  (lak.)  assault  and  bkttery.  -volnti 
indisposition;  tnntoo  pahoinvoinHo  not  feei 
well,  feel  bad  (1.  sick),  feel  indisposed. 
-volpa  . .  not  well,  sick,  ill,  . .  feeling  bad. 
Indisposed. 

palialalnan  the  Evil  One.  the  devil,  (Jkpv.) 
the  dickens.  Old  Nick,  Old  Harry.  Old 
Scratch;  paholoiaon  manaaminmn  exorcism. 

paliatalla  be  sorry  [for  (1.  over  1.  about), 
Jotakln],  regret,  deplore;  (lausua  pahot- 
telunsa)  express  one's  regret  [about  . . , 
Jotakln] ;  vrt.  valitelU;  '*'  suuromti  lotmhin 
regret  very  much  . . ,  be  fery  sorry  for  (1. 
about) ;  hMn  saattaa  -*  pUkkomUUHS  mitat- 
tBmXsta  oMioMia  he  will  worry  (1.  fret)  for 
weeks  about  a  trifle. 

pahottaa  (Jonkun  mieltA)  make  one  5orry  (1. 
unhappy  1.  grieved),  displease,  (loukata) 
offend,  give  offense  to,  shock,  hurt  one's 
feelings,  (koskea  klpeAsti,  surettaa)  grieve, 
distress,  (katkeroittaa)  embitter,  sour; 
vrt.  suntuttaa;  '*'  mUUnMM  feel  hurt,  be 
(•come)  grieved;  mimm  (h  ndmltani)  '^ 
it  pains  (1.  grieves)  me,  it  gives  me  pain, 
it  is  painful  to  me  [to  see  how  . . .  nfthdft 
mlten . .],  I  am  sorry  (1.  grieved)  [to  hear, 
kuulla],  I  regret,  pahottaminen  displeas- 
ing Jne.,  ks.  edell.;  (Jonkun)  ndmlon  pmkou 
taminmn  making  . .  sorry,  displeasing,  griev- 
ing, pahottalu  regret;  loimra  pmhotimitmMm 
foMtoUn  express  one's  regret  about,  deplore. 

pahua  nuisance;  horrid  thing;  myOs  —  pabo- 
tuo  pofan  '^  that  nuisance  of  a  boy. 
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pahuus  badness;  wickedness;  (b&ljynllkl- 
syys)  malice,  spite;  (paba)  evil. 

pahvi  pasteboard,  board;  (tav.  ohut)  card- 
board, Bristol  board;  (karkea)  millboard, 
(olkl-)  strawboard.  -kansi:  pakvihtammt 
(klrjan)  board  covers;  pahvikanaimga 
(bound)  m  boards.  -kanilnM  (kirja)  . . 
bound  In  boards  (1.  in  board  covers). 
-kot*lo  1.  H'Atia  pasteboard  (1.  cardboard) 
box.  carton;  (battu-)  bandbox. 

pahvliiMUnen  . .  like  (1.  resembling)  paste- 
board, pahvlnen  (. .  of)  pasteboard,  (. .  of) 
cardboard. 

paidan-  (ybd.)  shirt-  [esim.  ^hiha  shirt- 
sleeve; 'kmuius  shirt-collar],  -kauluri  col- 
lar-band, neck-band,  -nappi  shirt-button; 
(irtanainen)  stud.  H'lnnut  1.  -pinta(mut) 
shirt-front,  shirt-bosom;  (irtanainen) 
dickey. 

paik«lia  1.  (ilmaisten  paikkaa)  at  the  place, 
on  the  spot,  there,  (lasnft)  present;  ^  ol- 
immt  (IhmiMmt)  those  present,  (sivustakat- 
sojat)  the  bystanders;  2.  (heti)  right  there 
and  then.  vrt.  seur.;  hmti  '•^  inunediately, 
instantly,  at  once,  right  away. 

palkailaanipytyminen  standing  still,  stand- 
still; being  stationary;  stagnancy,  stagna- 
tion; (liikkumattomuus)  immovableness, 
immobility,  -aeiaova  . .  standing  still;  sta- 
tionary; stagnant  [water,  vesi]. 

paikaillnM  local  [press.  sanomalehdlstO; 
population.  vftestOj:  '*'  hUltolaki  local  op- 
tion; local -option  law. 

paikaflia-  (ybd.)  local  [esim.  -omUanimM  local 
agent;  -mdnt  local  interests;  'Uik^nnm  local 
trarric].  -adverbl  (kiel.)  adverb  of  place, 
-aika  local  time.  -Juna  local  (train),  ac- 
commodation train,  -kirje  drop  letter,  local 
letter,  -leima  (kuv.)  local  color,  -oaatto 
local  (organization),  -eija  (kiel.)  locative 
case;  case  indicating  locality  or  direction. 

paikailittaa  localize,  palkaillttamlnen,  pal- 
kaiilatut  localizing;  localization,  paikal- 
littunt*mut  knowledge  of  the  locality,  lo- 
cal knowledge;  vrt.  paikallisvaisto. 

paikallituua:  kmpan  '^  the  trade  being  only 
local   (1.  being  confined  to  the  locality). 

paikallltvaitto  sense  (1.  bump)  of  locality. 

palkanllhankintatoimltto  employment  office; 
intelligence  office,  -mliriya  (kiel.)  adverb 
of  place.  -iunt»mut  ks.  p«ikalIlstuBt*mus. 
-vilitytllike  1.  -vilityttolmitto  employment 
office  (1.  agency). 

paikata  (panna  paikka)  patch  (up);  (korja- 
ta)  mend,  repair;  (neuloa  klinni)  stitch 
up;    (kirjap.)   overlay. 

paikka  1. place;  (slja)  seat;  (tila)  room. space; 
(seutu)  locality,  neighborhood;  (kohta) 
spot;  point;  part,  section,  portion,  (esim. 
kirjassa)  passage;  (sljaitsemis-)  site;  lo- 
cation, situation  (myOs  esim.  palveluspaik- 
ka);  (asema;  toimi,  virka)  position,  office, 
post;  (papin-)  living  (Engl.);  2.  (paikkaus- 
ta  varten)  patch,  shred;  paikaUa  ks.  hakus.; 
~  paikoin  ks.  paikoittain;  pmkoiUa,  pai- 
koilU  (suunniUeen)  about,  something  like, 
in  the  neighborhood  of  [huom.  noa«««  50 :n 
pmikoiltm  (my6s:)  R'oes  up  (1.  amounts)  to 
50  or  thereabouts];  Mnmlla  on  '^  mmiddn 
lilkk^maMSmm^  he  has  a  position  (1.  a  situa- 
tion) with  our  firm,  he  is  employed  by  our 
firm;  hdn  sanoi  sanan  paikallm^n  what  he 
said  was  (most)  opportune,  what  he  said 
hit  the  nail  on  the  head,  he  said  the  right 
thing  (at  the  right  time) ;  fnadS  paikoiU9mn 
stay  where  one  is,  (toimeensa)  retain  (1. 
keep)  one's  position,  stay  in  one's  position, 
stay  on,  remain  in  office,  vrt.  jiUldft;  kai- 
kin  paikoin  in  all  places,  (kaikkialla)  every- 
where, every  place;  kaupnnki  on  (\.  si/mt- 
Mom)  ihantdla  paikalla  the  city  is  beautifully 
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paikka-«itti  sense  (1.  bu 


situated,  the  town  has  a  beautiful  location 
(1.  situation):  korhmimmoMBa  pmihm99m  at 
the  place  of  last  resort  [huom.  vmfeea  Asr- 
koimpaan  paikkaan  appeal  to  the  highest 
tribunal  (1.  to  the  last  resort)];  mtoninptd- 
koin  in  several  (1.  many  1.  sundry)  places, 
(Jkpv.)  in  lots  of  places;  naUid  paikoin 
(seuduin)  in  this  locality  (1.  neighbor- 
hood), in  these  parts  (1.  regions),  about  (1. 
around)  here,  hereabout(s)  [huom.  «•  oU 
foMMokin  ndillS  paikoin  it  was  Just  about 
here,  it  was  right  here  somewhere] ;  . .  on 
aivan  poikaliamn  . .  is  Just  as  it  Should  be, 
. .  is  (all)  right  and  proper.  . .  Is  perfectly 
proper  (1.  Justified);  en  ptikaUman,  ottU  .. 
it  is  appropriate  (1.  proper  1.  befitting) 
that  .  .:  [hftn  oil  kUOUa]  gHkmn  paikkaaniga) 
[she   almost  died]    (right)   on  the  spot; 

ks.  paikoittain;  vrt.  Utuma'*', 

^  m. 

^ lump)  of  locality. 

paikkaAmlnen  patching  (up)  Jne..  ks.  paika- 
ta. palkkallla  be  patching,  be  mending; 
vrt.    pailcata. 

paikkakunnallinen  local.  paikkakunU  place, 
locality;  neighborhood;  (seutu)  tract, 
parts;  (piiri)  district.  palkkakunUlainM: 
paikkakuntaiaiMmt  people  from  (1.  in)  our 
(1.  this)  locality  (1.  neighborhood  1.  dis- 
trict); onko  h&n  paikkakuntaiaUia  Is  he  (1. 
does  he  come)  from  this  (1.  our)  locality 
(1.  neighborhood). 

palkkamultti  memory  for  (1.  of)  places;  vrt. 
pailcka-aistL 

palkkansaOplUmittAmyya  Invalidity;  un- 
truth; unreliability.  -plUmitdn  not  valid. 
Invalid;  not  true,  fallacious  [argument, 
▼aite],  false;  (epftluotettava)  unreliable, 
-pitivi  . .  holding  (1.  proving)  good,  . . 
standing  the  test,  valid;  true;  (luotettava) 
reliable.  -pitAv(iit)yya  validity;  truth;  re- 
liability. 

pal k kai  paikoin  =>  paikoittain.  -auutari  cob- 
bler. 

palkkaut  patching  (up);  mending,  repair- 
ing; (kirjap.)  overlaying,  palkkauttaa, 
palkkuuttaa  have  . .  patched  (up),  have  . . 
mended  (1.  repaired) ;  paikkauHaa  ioaakaUm 

p«lkk«iira«    paikk«iil«    =    paikaUla,   paikotlle* 

ks,    pnikka, 

p&ikDiU«er>as«ttamif)*n  putting  , .  Jn  ptiCe, 
[ilfinuK":    mount!  litr. 

paikoin  U^^'^oiLtatn)  In  plai^^eR^  isuuimil- 
1 1  Til  ^  aljMUt,  ^omctblng'  Uke-.  niitiS  «  about 
tlinr.  sonn'f tuner  like?  tlial,  ltH?reabtiut<s>; 
^  n  paJltka.  pitkoKlalri  In  (^onie)  plac't^.^: 
a  <>omf*)  filijcPH:  (rstrn.  ktrjastft;)  in  some 
[>:i-  iiK**H;  (*ielia  liiJlllFi)  here  rtTUl  t^ere, 
paikoitufnen  . .  occuirdog  in  some  places 
(i.  (u'fc  w^^^  thertM:  tykiiiUtiinen)  sporad- 
n'SiMr,    palkaiflllon  ^  paikoittain. 

pEilm«n  litTi Ismail,  (eUiu  V*^'^  *  ^^^^*^  fesim* 
i  iko  —  s\v  J 1 1*' I  H>  III  ^  (1  nmn  I  n^-}  s  htni  herd ; 
(kftrja)  liowherU,  neatherd;  [IJQntlit 
pnjknl  paimenmtn  [i^eml  tlto  b<^y  out]  to 
^:iii|  niuM  (tittJe:  oUa  I  If^hmlli]  p^m»nom*a 
Itfi  ti^EnShif  (L  vvtticliing)  i  the  causl;  vrt, 
karJA-',  lampaan'^,   ftt«lun~  y,  ni, 

palm«n-  (vUil.)  j^hepbents,  fowherd's*  pad- 
tnrai  u^^iiii.  -luikku  h  'iornti  sbepberd*s  (L 
rMHl^-nrs)  barn;  -pUti  shepherd's  plpij, 
[fii-^^fital  pipe:  -«autf«  diiephord's  crook  (L 
-i.iin,   paj^toml   si*fri* 

paimAnMvaHiyntJ  ionilmg  (the)  cattit 
-httiTs  etc.]. 

paimeniihuUu  fjlu'pUerd's  flute;  Pan's  pipes. 
*kan««  piiStc^LiI  pt*ople:  vrt.  paluttiitotial** 
kntisji.  -kdira  shepberd-dog,  shepherd's 
lUtu ,  ^skMtraiiinainen)  cotlle.  -laulu  <bep- 
h*nil'ii  siJiiii;  iJiyua    ^  piilm«nruno. 


fMlOMIIIIUi 


—  4d3  — 


pdnohudnd 


psimMiniM  tending  [cattle*  etc.];  (vartloi- 

minen)  watchlngr,  ffuardloir. 
pttlmenlpoilui  sbepberd  boy,  berdboy.  -runo 

(-•liiia)  pastoral  (poem),  bucolic. 
piiim«i>taa  tend  [cattle,  karjaah  sbepberd: 

(vartiolda)   watcb,  iruard.    iialmMtaininen 

pttlmentolaln^n  nomad;  misa  ptdmmnioltdMmna 

(paimentolaiselftm&&)  lead  a  wandering 
pastoral  life,  lead  a  nomadic  life. 

pfUmantolalt-  (ybd.)  nomadic,  nomad  [eslm. 
'mtSmS  nomad(ic)  life;  -hmimo  nomad(ic) 
tribe],  -kanta  nomadic  people  (1.  race); 
nomads. 

paimMtyttA  sbepberd  girl;  (run.)  sbep- 
berdess. 

palnaa  i.  (tr.)  press  [(up)on  ..],  (olla  pal- 
nona,  painostuksena)  weigb  (beavily) 
[(up)on  ..].  weigb  down,  lie  beavy  on 
(myOs  kuv.);  (rasittaa)  burden  (royOs 
kuv.),  load,  (kuv.)  oppress;  (leimalla) 
stamp  [one's  name,  nimens&;  . .  on  wax, 
. .  vabaan],  make  an  impression  [upon  . .], 
impress;  (klrjap.  Sl  tekn.)  print;  (varJfttH) 
dye;  2.  (itr.)  weigb  [two  pounds,  kaksi 
naulaa] ,  bave  a  weigbt  of  . . ,  scale,  (olla 
raskas)  be  (1.  feel)  beavy,  (kuv.)  bave  (1. 
carry)  weigbt;  '^  aias  press  (1.  weigb) 
down;  ««>  Aofseefwa  mmahan  (luoda)  lower 
(1.  drop)  one's  eyes,  cast  down  one's  eyes, 
cast  one's  look  down;  ^  kiinni  (esim.  luuk- 
ku)  press  . .  sbut,  press  . .  down,  press  . . 
on  (securely)  [to,  jobonkin],  (eslm.  baa- 
va)  press  . .  togetber;  '^  kokoon  (puristaai 
press  . .  together,  compress;  >*'  Mmansa 
hhMMn  put  (1.  set)  its  seal  (1.  its  im- 
press) upon  . . .  (jfttUft)  leave  its  mark  (1. 
its  traces)  on  . . ;  '^  jonkun  mimUmn  ks. 
t«rottaa;  '^  miml^mtud  kS.  panna;  '*'  nah- 
kmmnam  (kuv.)  bide  . .  witbin  o.s.,  keep  to 
O.8.,  not  show  one's  feelings;  '*'  p^kmlta 
work  tbe  bellows;  -^  Hkkl  press  . .  so  as 
to  break  (1.  to  crusb)  it;  '*'  rintaansa  voM' 
tmmn  kS.  puristaa;  '*'  Jotakln  Mormmtiaan 
press  . .  witb  one's  flnprer,  i<ri?.sH  ^  ttTi  rvrni's 

nrtirt:^  0[J  .  ,;    ^    ciVaiimita  (kUV.)   {kf^ep   .  .) 

quieG,  <iki»v..)  keefi  .  .  dark,  (suitu^i  i^riKtotti 
. .  over;  fMisneikmt)  puata  Uetukaa)  stt 
flown [  take  (1,  have)  a  Bcail  be  9f?ai6d! 
painmtttvta  Jn  iirinl,  printed  [buom.  itmtt- 
tyU  pointttana  a|>[>ear  (I.  come  t>y|)  Ln 
prim,  lie  i*ubllshedt  be  Issued  <ri'cmj  ihe 
press)  ] ;  p^noi  rvhan  k^yur^ani  {im^s^.i]  A 
piece  of  tnou^y  Into  niy  haiui^  aattokko 
[tmdi}  -*  k^hti  the  wave:*  are  I  th«  wJiid 
is]    rushiuir    on    itoi^nril    us,   etv.].    astia 

—  p^ion  the  vessel  weighs  a  good  ileal, 
fon  rasltas)  th*j  ve^Jid  H  (very)  heavy; 
huoiimn  painamana  W *.t \ y: h m l  Ax >  vvi i  M  i t h  ( L. 
by  >  €iire  ( ^)  ;  hyvUkmya.  puinrnttuifakti  {seR'i-O- 
Tlaii  putuien :  i  ftH^ruVu:  iumi  ^  ptiiffmn  ofr- 
<!■  Ihe  miow  wej(fh»  dowTi  \\\v  iixmuUo^  ot 
the   tree^»    «n  parhaillaaan  p<rin*ttaiftfnit   tS 

yuflt  now)  belujr  prtnled,  I*  ijust  nt>\\}  (n 
(l.  ifolng  ibrough)  the  pre^^.  patjonh^  m* 

—  <myOs:3   what  is  its  weljfht?    Be  ajatu* 

—  jni/iiw  that  thtju^hl  wetKh^s  on  my  tiinid, 
(v*ivaa>  thAl  ihou^ihl  torrnonta  (L  wor- 
ried) me;  vurulif>fi  painamafta  OpprOrs^ed 
Wllh  (1,  by}  grier;  iaakka  "  hitriimiam 
tile  hiirdon  welR-h^  U-  H*^^)  heavy  on  my 
«»hOUl(ler^;  vmikofmn  paitxtimana  hnvtWlU'd 
WWh    dr^bls, 

painaja   (pamokoneen  hoiUJi)   prc^^niim. 

|i«ln^4ln«n  nif^htmare,  Ineubiis. 

palnaltaa  prcs^  [toward  the  east,  ItHii  koh- 

II]  ;    —   fe«tnp^n  prcSii  JurwiirU,  gti  on.  ko 

ahend, 
palnwnaioii      Liui>rinted:      <kll«^l1clriutiik.'»^ika 

oieva)    manuscript,     fjlalnaminenf    painania 

pressing  Jne.,  ka.  palnaa. 


palnailaa  have  ,,  printed  (t.  published); 
(juikHj^ta  painosia)  publish  [a  book,  kir- 
Jaj ,  unit  ,,  jn>  print;  (leimalla)  hav«  ., 
siarnptuh  palnaitaja  r^ubllsher.  painattaml- 

palnatut  rjrlJUinR,  pubH^hlng';   efoHva  tmok* 
can    -^    Start  prhitlui^   iho   work,    rmt   the 
work  ;i>  |>re.4s   [huom.  t^okw^n  '-  afof«*aa?i 
.,  Oiiy^sO  the  work  wjii  i^ij  to  prcsa  .  .}. 
-kuflUtifitjkaet   coHi    ot   prjiitiug^,    rjrinilng 
e\piM):^es;   (jultaisemia-)  ro^l  <l.  expense) 
or  p!]liiishinff  (I.  of  puhitratioo).  puhJish- 
irii^  «  Kpensca.   -oikeua  rlg^hl  to  print;  (kus- 
lanriu^-)  rlgbL  to  publish,  copyright. 
palf^aiittJa  pre^s  o.s.;   (liLskmjtim)  lo\^'er  n.?^^, 
dr-rirnJ,  go  down,  C*^^lm.  Jukn  rail,  (e^inj. 
mam  slope  (down),  (esim,  aurlnko)  sink; 
(kvvnstyaj  croiieh,  i^quat,   (etenklu  pelos- 
tii)  rfiwer;  ikunun'tna)  how  (down),  sioof* 
((ln\Mi>;  -^  YnimiUitimma  (kUV.)  fall  Into  (I. 
be  I'-t  lTi>  iueilJtnU(>Ei  <l.  ri  hrowu  i^liidy). 
painava   (raskas)    heavy;   weighty,  ponder 
ous;  (palnoinen)  weighing  . .;  (tftrkeft)  im- 
portant, momentous,  grave;  painavat  syyt 
weighty    (1.    grave)    reasons;    nonlon    -^ 
weighing  a  pound,     painavuut   (raskaus) 
heaviness;  (paino)  weight;  (kuv.)  weigbt- 
iness. 
paine  pressure;   vrt.  ilman^   y.   m.    -lima 
compressed  air.   -korkeua  (fys.)  pressure- 
height. 
paineieminan,     palnalu     pressing,     painaila 
(be)    press(ing);    squeeze,   be   squeezing; 
(nlmea&n  y.  m.)  stamp,  be  stamping;  myOs 
sa  painaltaa* 
painapumppu  (tekn.)  force-pimip. 
painatti  (sotilasklvA&rin  pistin)  bayonet, 
paini     (painiminen)     wrestling;      (-ottelu) 
wrestling  match  (1.  bout),  wrestle,    painia 
wrestle;  grapple;  struggle,    palnija  wres- 
tler,  painikllpailu  wrestling  match,   paini- 
minen  wrestling. 
painin  (kirja-  y.  m.)  press. 
palniniliyfiji  wrestler,    -lyftnti  wrestling, 
painitilia:  olio  -^  »  painiakella.    painitliie: 
ruomta  painitilU  begin  (1.  Start)  to  wrestle, 
start  wrestling  [buom.  mvmtaanpa  pmniailU 
let's  wrestle,  let's  bave  a  wrestling  match]. 
painitkelia  be  wrestling,  be  grappling,  be 
struggling;     wrestle,     grapple,     struggle. 
palnitkelu  wrestling,  grappling,  struggling. 
paino    weight;     gravity;     (kuorma)     load; 
(paine)   pressure;    (painin)   press;    (kirja- 
palno)  printlng-ofrice;   (painostus)  stress, 
emphasis;   painoitaan  10  noulaa   weighing 
10  pounds,   10  pounds  by  weight;  paitft 
(punnukset)  weights,  (nosto-)  dumb-bells; 
ilmmstyS  painoMta  appear  from  the  press, 
appear  (1.  come  out)   in  print,  be  issued 
(from  the  press),  be  published,  leave  the 
press,  vrt.  UmestyK;  kirja  on  pidnoMaa  the 
book  is  being  printed  (1.  is  in  press  1.  is  at 
tbe  press  I.  is  going  through  the  press); 
panna  painaon  put  in  the  presS  [huom.  Uk- 
fd  painoon  pantamata  as  we  go  (1.  went)  to 
press] ;  Muurmmmalla  painolla  with  greater 
stress  (1.  emphasis),  more  emphatically. 
painoiarkkl  fprlnted)  sheet;  (tekn.)  signa- 
ture; taoa  kMMiHUa  20  painoarkkia  (mydS:) 
the  work  is  printed  in  20  signatures.  -*ata- 
tut  press  law,  laws  governing  tbe  press. 
-a>ia:  painoasiain  ylikalUtua  »  painoyllhai- 
lltus.  -atiamiat  censor  (of  the  press),  -aeta: 
Uhua  kohtasi  painomaU  the  (issue  Of  tbe) 
paper  did  not  meet  the  approval  or  (1.  was 
not  passed  by)  tbe  censor,  tbe  paper  was 
subjected  to  prohibitive  censorship,  -hiiva 
compressed  yeast,  -huona  (kirjap.)  press- 
room. 


pilnolnM 


—  iU  — 


pilttM 


to.y. 


IMinolnMi:  /onJUii  ^  welghinr  .•« 
welflrbt  [buom.  pUrfm  Mraloii  '^ 
(myos:)  a  nve-pound  pike]. 

painoljuuu  suit  brouirlit  against  a  news- 
paper by  tbe  censors.  -Jirjeetelmi  system 
of  welffbts.  -fcanne  action  for  libel;  (sa- 
nomalebtea  vastaan)  action  by  censors 
[against  a  newspaper] ;  vrt.  Mlaojuttu. 

palnokat  empbatlc,  forceful,  strong;  (palna- 
va)  welgbty. 

painoklelto  prohibition  to  appear;  vrt.  pai- 

BO«St«. 

paiiiokkaaati  wltb  emphasis,  with  stress; 
empbatlcaUy,  forcibly;  kyiUn  -^  wltb  suf- 
ficient (L  enough)  emphasis,  painokkuua 
emphasis,  stress. 

painolkone  (prmtlng-)press;  printing-ma- 
chine, -kunto!  ottm  painolnmno9sm  be  ready 
for  the  press  (L  for  printing),  be  ready  to 
go  to  press,  -kuntoinen  ready  for  (1. 
ready  to  go  to)  the  press,  -kuatannukeet 
cost  (1.  expense)  of  printing,  printing  ex- 
pense, -lakl  1.  (painovapaus-)  press 
law(s);  2.  itys.)  law  of  gravitation,  gravi- 
tation. -lastJ  baUast.  -luoil  (keilonluoti) 
weight.  -luiMi  license  to  print  [a  book, 
etc.] ,  permission  to  appear  from  the  press 
(1.  in  print);  censor^s  approval,  (vlrall.) 
Imprimatur,  -mltta  measure  of  weight, 
-muau  printers'  ink,  prtntlng-ink*  -miiPi 
weight;  quantity  (by  weight),  -nappi  push- 
button, press-button. 

painonlhuvennus  1.  -vihennys  decrease  in 
weight;  (-hukka)  loss  of  weight,  -notto 
(urh.)  lifting  of  weights. 

painolpalkka  place  where  ..  was  printed; 
(kirjan  nimilehdelle  palnettuna)  Imprint, 
-paperl  printing -paper,  -plau  (fys.)  center 
of  gravity,  -pumppu  force-pump. 

painot  edition;  issue;  (palnotyo)  print:  m«I- 
fM  pminaktina  in  Several  editions  [huom. 
ofi  Ummttynyt  namina  painohabui  has  run 
through  several  editions]. 

painoetaa  (tfthdent&ft)  lay  stress  (up)on, 
stress,  emphasize;  (huomauttaa)  point 
out;  (vaivata)  wel»h  down,  oppress;  •H- 
koiamati  '^  lay  particular  stress  on;  lonkin 
pmino9tama(na)  weighed  (1.  bowed  1.  bur- 
dened) down  with,  depressed  with  [huom. 
hmlimmn  painoatamana  oppressed  (1.  faint) 
With  (the)  heat] ;  HMaani  -^  I  feel  a  pres- 
sure (1.  a  weight)  on  my  chest,  painoeta- 
mlnen  emphasizing;  (valvaava)  oppression, 
weighing  down,  palnottava  oppressive 
[heat  of  the  sun.  belle] ;  (heltelnen)  sultry 
[weather,  ilmal;  (palnostavan  kostea) 
muggy  [day,  p&fv&];  (ummehtunut)  close 
fair,  ilmal;  stuffy.  painoaUvaetl  oppres- 
sively; vMkuttaa  pminoaimmati  have  an  op- 
pressive effect,  painettavuut  oppressive- 
ness; sultriness;  closeness.  paiiiottua(esim. 
mleliala)  become  dejected  (1.  depressed). 
painoatunut  (kuv.)  oppressed:  dejected,  de- 
pressed; pminoatunui  mimUmim  (spirit  Of) 
dejection  (I.  depression),  painoaiua  stress, 
emphasis;  (paino)  pressure,  weight;  pmi- 
noHukMan  tunnm  feeling  of  pressure  (1.  of 
weight)  [on  the  chest,  rlnnassa],  (kuv.) 
feeling  of  dejection  (l.  of  depression). 

painolauhda  proportion  of  weight,  -tuote 
specimen  (1.  piece)  of  printmg;  painotuot' 
immi  printed  matter.  -iy4  printing,  -valmia 
—  painokuBtoiBeii.  -vapaua  freedom  (1.  lib- 
erty) of  the  press;  free  press,  -vapautlaki 
press  law(s).  -virhe  misprint,  printer's 
(1.  typographical)  error;  (lat.)  erratum; 
pminovirhmitM,  poinovirhmidmn  tuattmlo  er- 
rata, list  (1.  table)  of  errata,  -volma  grav- 
ity, (force  of)  gravitation,  -vuoal  year  in 
which  . .  was  printed,  year  of  printing; 
(nlmilehdelia)   date,    -virl   printers'   ink. 


printing-ink.  -vipJiya  calloo-prmting.  -yk- 
alkk6  unit  of  weight,  -yllhallltiia  (supreme) 
board  of  censors;  Department  of  Gensor- 
ahip;  (1.  V.  Yhd^Bv.)  National  Board  of 
Censor8(hip). 

painua  be  (come)  pressed  (down),  be  (come) 
weighed  down;  (vaipua)  sink;  droop;  (las- 
kea)  go  down,  descend,  decline,  drop;  (las- 
keutua)  settle,  subside;  (a&nesta:)  get 
hoarse;  (tunkeutua)  penetrate,  enter  [the 
soil,  maahan];  (piirtyft)  be(come)  en- 
graved [on . .] ,  beccome)  inscribed  [on . .] ; 
be(come)  fixed  [on  ..],  be(come)  im- 
pressed [on  . .].  be(oome)  Imprmted  (l. 
stamped);  (ajautua)  drift,  drive;  '^  kmm- 
rmttm  bend,  bulge;  sag;  «*'  kUmU  (esim.  sil- 
mat)  close,  shut;  '^  knkman  (puristua)  be 
(-come)  compressed,  (lyskhtaA)  collapse, 
(lAJUnS  faU  In  a  heap:  ^  mtmhmn  (esim. 
savu)  drive  (1.  come)  down(ward),  settle; 
~  mtimimw  imprint  (1.  fix)  itself  m  the  mind, 
be(come)  engraved  on  the  mmd,  be  in- 
culcated in  the  mind.  vrt.  seur.;  -^  mudatHm 
be  (come)  impressed  on  the  memory,  root 
itself  in  the  memory;  '-'  pohjaimmmn,  -^  poh- 
hUta  kohH  (esim.  pilvlst&r)  be  drifting 
(off)  toward  the  north,  (palnaltaa)  preas 
toward  the  north;  '-'  tmpmmn  (haava)  heal 
(up  1.  over),  my<V8  —  pidBiia  kUasL 

palnuma  depression,  hoUow.  -vara  allow- 
ance for  settling. 

palnumlnan  sinking,  drooptog  Jne.,  ks.  mI- 
Bua.  palnunut  sunk;  drooped,  dro<H>iiDi9: 
(aanestk:)  hoarse,  husky;  m«  pm^nmuit 
sunk  (down);  pWt  mmtmmmmnm  with  droop- 


ing (1.  hanging)  nead;  vrt. 
painua:  oUm  ptimtkai—m  (esim.  mleliala) 
be  depressed,  be  dejected,  be  weighed 
down,  (i&nestk:  oUa  kihei)  be  hoarse; 
pMe  p^mOfUtm  With  drooping  (1.  hang- 
ing) heads. 

palM  boil,  abscess,  tumor;  (palsuma)  swell- 
ing ^  vrt.  ▼•rl'«'.  -rutto  bubonic  plague, 
plague. 

palakaamlnan  throwing  Jne.,  ks.  palskata. 

palakata  (viskata)  throw  [the  book  on  the 
floor,  klrja  lattialle],  fling  [one's  hat  on 
the  table,  hattunsa  pOyd&uej;  toss;  dash 
[one's  dp  against  the  wall,  lakkinaa  sei- 
ni&n];  OyOdl)  knock  [down,  kumoon], 
slap,  bang;  (singahduttaa)  hurl,  let  . .  fly, 
send  . .  flying;  '*'  [ovl]  jUfnni  slam  (1. 
bang)  [the  door]  (shut  1.  to),  shut  [the 
door]  with  a  bang;  ^  mumkan  throw  (L  fling 
1.  dash)  on  (1.  to)  the  ground,  throw  (1. 
knock)  down:  '*'  mmnmmMMn  fling  (1.  throw) 
away,  toss  off,  whisk  off;  '^  waytSMm  toss 
(1.  ning)  on  the  table;  '^  rUM  dash  (1. 
knock)  to  pieces,  smash;  '^  ayytSa  Mnf«n 
Jonktm  kmavoh  hurl  (out)  a  charge  (1.  an  ac- 
cusation) straight  at  one  (1.  in  one's  face) ; 
'^  . .  ofoc  (wtm)  throw . .  out,  turn  [one] 
out;  vrt.  helttai. 

palakaua  throw,  fling,  toss,  dash;  myOs  — 
palakamnlaMi;  ykdmUa  prntakmaktaiim  With 
one  throw. 

palakautua  be  thrown,  be  flung,  be  hurled; 
(heittelehtift)  be  tossed  [about  (1.  her« 
and  there),  slnne  tknne],toss;  (helttiytyi) 
throw  (1.  fling)  o.s.  down;  '^  •dUUimmn  be 
thrown  (down)  on  one's  back,  be  thrown 
over  backward,  (heittAyty&)  throw  o.s, 
(down)  on  one's  back. 

palakeila.  paltktai  be  throwing,  be  flinging, 
be  tossing;  throw,  fling,  toss  [helter-skel- 
ter, hujan  hajan]. 

palttaa  I.  (itr.  —  loistaa)  shine,  shed  light. 

palaiaa  It.  (tr.)  roast  [meat,  llhaa],  (uunls- 
sa)  bake  [bread,  leipia;  apples,  omenolta] ; 
(rasvassa,  paistlnpannussa)  fry  [potatoes, 
perunolta;  eggs,  munla] ;  (avoimella  tulel- 
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la)  broil.  palaUmliMffi  roastlnflr  Joe-.,  ks. 
palstM«  n.  paiatattaa  bave  . .  roasted  (1. 
baked  1.  frted  Joe.,  vrt.  pidstaa,  U);  pmi9' 
imitaa  pdivSii  bask  In  tbe  sun(shine),suno.s. 

paiaU  shine,  fflare;  lipbt;  (kuumuus)  beat. 

paiaufnan  sunsbiny,  sunny;  (valoi8a)o]iirbt; 
TTt.  anrlBfMi'*'*  plhrK'*'. 

paiattfUu  roasted,  roast  [pork,  slanllba]; 
(rasvassa)  fried;  (uunissa)  baked;  paUtmU 
tmim  (hmnmn)mmnlm  fried  egrgs;  Uiakai  ^ 
overdone,  baked  too  niucb;  Wmk  vMhUn  '^ 
(myOs:)  underdone,  raw. 

paiati  steak;  roast  (meat);  (palstipala,  teu- 
rasliba)  piece  [of  mutton,  etc.]  for  a  roast, 
(etup.  Enerl.)  Joint  [of  beef,  etc.] ;  vrt.  hK- 
rlM'^,  laauuM'*  y.  m.  -Iiaarukka  carving- 
fork. 

palailkaa  baked  ..  [esim.  pmrwum'^  baked 
potato],   paiailkaatlka  (pan-)gravy,  brown 


pa^atiftiihaUu  1.  ^kkry  smell  of  roastlu^ 
(m*>At);  f^mell  of  meat  frylnff;  smell  of 
utiealr.  -klinnin  l.-kiAnUjt  turnspit.  -fMViny 
frylnp-pftij,  (oik.  pUkftv.irtlnen)  spider; 
dripping- pan.  ^a«va  (moat-)  drippings, 
-uynl  oveu,    -varraa  spit. 

patBiMvati  platter:  serving -d Is ti  for  meat. 
■»v«lt«l  rArvjnK-KTiire,   carver. 

palttpa  (Kent.)  pte:  (tiunio  Ce)scallope[1  .  . 
[eSim.  h^ts'^  sCAl  loped  flsU:  iriafcaron/-^ 
soaTIopef]    macaroni]* 

p«Jii<iuunl  oven, 

palttya  be  roasted,  t>e  baked,  be  fried,  bt) 
broiled:  roast,  hake,  fry,  broil;  be  roast- 
ln*r,  bo  bakinjf^  be  Trying,  be  broiling:  kyp- 
MokMi  paimtunut  (11  ha  y.  mj  Well  done. 

paiaua  swell,  cjoe:5ta  y.  m.)  rise:  (pOhOttva) 
bloat,  beccome)  bloated:  oisafiiiivH)  In- 
crea.^0,  grow;  (laajeta)  widen,  set  wider: 
dllatt%  expand:  paimun  ytpmydmrni^  fiwelis 
wltU  pride;  p*i?|  /I.  rfn^aJ  pm^tii  ilo9ta  (L 
V,)  the  bean  ftHed  wltb  joy.  paltuma 
dwelling;  (palse)  tumor,  palsuminvn  swell- 
tng  jne.p  kB.  edelL  palaunta  (H^yryn)  ex^ 
pansloR.  paJsunui  awollen  [  river,  Jokl  ] , 
swelled  fup>,  turjfid:  (poh6tiynyt)  bloated. 
palaya;  oJJa  p^ituktiMMa  be  ^woll^n,  be 
swelled  (up),  be  lurRld,  (pOIiOiyksisJiiilj 
be  bloated*  be  puffed  <np>.  paliutua  make 
(t.  cause  to)  nwelt  (i.  rise  Jne  ,  vrt.  paittiA>, 
swell,  bloat;  (laajentaa)  widen,  ctii^te,  i^^- 
pan^l;  tnostaa)  heave,  raise;  p^vta  paiiut' 
iava   sfapaud*n   tufinm    (L    V.)    a    reeling    of 

rfe»?dom  whlcl!  fills  one's  heart  with  joy 
and  pride. 

paJta  shirt:  {nalsen,  my^Si)  chemlae.  HilhaU 
■lllaan  in  one's  sblrt -Sleeves. 

paltaln«n  <vbd.")  , «  w^tth  a  .  *  Shirt,  .  .-shirted 
ie;r«lm  ptina—  With  a  red  shirt,  red -shlrtert]* 

pa^tAll kangat  L  •Hina  itnirting-.  -rH«y  (I.  v.) 
a  litUe  one  with  nothing-  on  bTjt  a  ^iblrt, 

paiiuMlaan  with  nothing  on  but  one's  shirt, 
In  onf?'s  shirt,   CJkpv/j   in  one'a  shirt  teil. 

p«ltat«hifai    .shirt' factory. 

paJtal,  palua  except  [when^  ^nn;  tf,  Jos]» 
save;  hut'  fpolkieijkfiellay  with  the  eicep- 
tloD  or,  {jonkin  ILifiksi)  besides.  In  addi- 
tion to,  Cyll)  over  and  above,  beyond:  vrt. 
UswB!  ^  mUa  -  -  except  that .  . ,  save  that ..; 
^  Mnttia)  except  (I.  save)  three,  [all] 
but  three,  Mykuiin  ottamalta)  hut  Tor 
tbr&e,  -'  mita  mtta  h&n  on  ,  ^  ^  on  hSn  myi^M' 
kin  . .  besides  beInK  . .  i  he  \s  also  « .:  he  ^s 
not  onlv  .  .  ,  but  also  .  .;  hia  ^  be^hlcs 
which:  k^hkiait9  [mtfuollfll  -  titMm  every- 
wher«  lelae]  eicept  here:  halhkl  [muuij 
~  minir  aTl   [the  re^t]   eieept  me. 

paJa  (sepan)  biacksmlth('s)  shop,  smithy^ 
<ty<)->  workshopp  sbop;  (lehdaa)  factory; 
vrt,  blkt^^  kan*'^  y.  in.  -moukapl  (black- 
Atiiim'flj   sleds"e. 


pajanlahjo  (blacksmltb'a)  forge,  -fcuona  1. 
-hllM  scales. 

pajatto   (klovni)   clown;    (UvebtlJA)   barle 
quin,  buffoon. 

pajattaa  (puhua)  talk,  cbat;  chatter,  prattle; 
laulaa)  sing,  cbant.  pajatua  talk,  (merry) 
cbat,  chatter;  singing,  chanting. 

paju  willow,  osier;  (-vitsa)  wicker,  pajul- 
nan  . .  of  willow  (1.  osier),  osier,  willow. 
paJukko  patcb  of  willows;  clump  of 
willows. 

pajulkoppa  1.  -korl  1.  -vaau  wicker  (1.  osier) 
basket.  -fcAyal:  9y9HIUi  IMmkdllm  pahf 
k8ytta  (Jkpv.,  leikill.)  string  (1.  stuff)  one, 
make  one  swallow  it. 

pajunatti  (pistin)  bayonet. 

pajunlkuorl  1.  -p^rkkl  bark  of  willow,  wil- 
low-bark, -okea  willow -twig,  twig  of  a 
willow;  (-vitsa)  wicker,  -punonta  1.  -pal- 
mlkoimlnan  weaving  (of)  wickerwork. 

paJupanaaa  willow,  osier,  -alia  willow-hedge. 

pajulpllll  willow  whistle,  -vlidakko  thicket 
of  willows,  willow  thicket,  -vitaa  wicker; 
(slteenft)  witbe. 

pakaaal  (matkatavara)  baggage;  (Engl.) 
luggage.  -Ilppu  (baggage-) check,  -vaunu 
baggage-car;  (Engl.)  luggage-van.  -yll- 
palno  excess  (weight  of)  baggage. 

pakahdua  bursting,  splitting;  breaking.  p»« 
kahduttaa  make  (1.  cause  to)  burst  (1.  split 
1.  break) ;  cause  . .  to  choke. 

pakahtua  (baljeta)  burst,  split;  (s&rky&) 
break;  (l&k&htyA)  choke;  ofin  '^  naarunn 
I  nearly  split  my  sides  with  laughter,  my 
sides  nearly  split  (1.  burst)  with  laughing; 
9ydSmmni  o!i  '^  aormm  my  heart  almost 
broke  (1.  was  near  to  breaking)  with  sor- 
row, I  thought  my  heart  would  break  wltb 
sorrow;  9ydBn  pmhmhtuu,  kun  alatt^imm  .. 
it's  enough  to  break  one's  heart  to  think . . . 
pakahtumlnan  bursting  Jne.,  ks.  edell. 

pakana  heatben,  pagan;  (Juutalaisten  kannal- 
ta  katsoen:)  «:entlie;  pakmnat  the  heatben. 

pakana- (ybd.)  heathen  [eslm.  -JkotiM  heatben 
people:  -iim«  heathen  country]. 

pakanaillnen  heathen,  pagan,  pakanalllauua 
beatbenism,  paganism. 

pakanallihatya  mission  among  the  heatben. 
-maalima  heathendom;  the  heathen  (world). 

pakanuua  heathenism,  paganism;  pdbvnm- 
dmn  tdkana  in  heathen  times  (1.  days  1. 
ages),  in  the  age  (1.  the  days)  of  heathen- 
ism (1.  of  paganism);  pafcaiiaiur«n  ahifta 
omH  down  from  heatben  times,  (down) 
from  the  age  of  heathenism. 

pakara  ks.  p«rK'*'.  -Ilhaa:  pakmrMhakmmt 
muscles  of  the  buttock  (s). 

pakarl  (leipuri)  baker,  -tupa  bakehouse; 
bakery. 

pakastaa,  pakaatua  get  cold;  get  (1.  grow) 
colder;  olftofM  pakmataa  it  iS  getting  (1. 
growing)  colder  outside,  the  cold  is  in- 
creasing (1.  is  getting  more  intense). 

pakaaUalnan  (elilnt.)  great  tit(mouse). 

pak«U  I.  pack;  stow, stuff ;  (sulloa)  cram;  '*' 

tdytmmn  pack  . .  full,  fill  . .  Up;  faf««  polm- 

tmn  tayfn  becomes  packed  (1.  crammed) 

full,  becomes  chock-full. 

pakata  11:  '^  fatakin  UkmrnSSn  be  inclined 

(1.  disposed)  to  do,  bave  (I.  show)  tendency 

to  do,  be  likely  to  do  [huom.  esim.  kHrmi- 

viUlisyyB    pakkaa    ioppnmatm    patience    is 

likely  to  come  to  an  end;  laatikko  pmkkma 

mHmtmnman  the  box  tries  to  open;   minwm 

pakkoMi  naarattamaan  I  could  hardly  keep 

from    laughing;    pofat  ptUkkmmoat  eapp«f«- 

moan  the  Doys  are  disposed  to  fight  T. 

pakellla,  pakellle  ->  pakiaoilla,  paldnaUla  kb. 


pakanemlnan  fleeing  Jne.,  ks.  paata.    paka« 
nija  fugitive;  vrt.      •  •  • 
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pak«tti  packagre,  parcel,  packet;  myds  « 
pak«tti]alva;  panna  pakmttiin  (kftftrlft)  wrap 
. .  up,  do  (1.  put)  . .  up  in  a  package,  bun- 
dle . .  up.  -lalYa  I.  ^klut  packet  (-boat). 
-lihMys  parcel,  packag^e;  missive,  -poati 
parcel  post,  -iolmiato  parcel  delivery  office. 

pakina  (pubelu)  chat,  talk;  (rupattelu) 
cbatter;  iaht9d  hnktm  pokinoiUm  (pubeille) 
go  to  call  upon  a  p.,  go  to  see  one;  oila 
jonkun  pakinoilta  bave  a  talk  with  one,  call 
upon  one,  be  to  see  one  [about  a  matter, 
Jostakln  aslasta] ;  vrt.  puhe.  pakinoida 
nave  a  cbat  (1.  a  talk)  [with  one,  Jonkun 
kanssal,  cbat,  talk;  (rupatella)  cbatter. 
paklnoimlnan,  pakiteminan  chatting,  talk- 
ing; chattering,  pakitija  (great)  talker; 
chatterer;  tyhjUn  pitkiaifa  empty  talker, 
babbler,  pakiata  «  palriBoi«U;  mitS  pahi99t 
what  are  you  talking  about? 

pakka  bundle,  roll,  package;  bolt  [esim. 
kangaa^  bolt  Of  Cloth] ;  (paali)  bale;  ^ 
papmria  bundle  of  ten  reams  of  paper,  pak- 
kaaminen  packing  Jne.,  ks.  pakau.  pak- 
kaantua   ■=    pakkautua. 

pakkallhuona  custom-house,  -huoneanltar- 
kaataja  1.  -piiliysmiaa  custom-house  in- 
spector, inspector  of  a  custom-house. 
-laatlkko  (packing- )box,  packing-case. 

pakkanan  (freezing)  cold,  frost;  (pakkas- 
ilma)  cold  (1.  freezing)  weather. 

pakkaa-  (yhd.)  cold,  frosty  [esim.  -mama 
coldd.  frosty)  morning;  -ytfcold  (1.  frosty) 
night]. 

pakkaaanpurama  I.  (a.)  frost-bitten.  II.  (s.) 
frost-bite;  chilblain. 

pakkaaDilma  1.  -cii  cold  (I.  frosty  1.  freez- 
ing) weather.  -Ulvl  cold  winter.  -y5 
(myOs:)  cold  winter (*8)  night. 

pakkaua  packing;  stowage,  -huona  packing- 
room,  -laitot  packing-house,  packing  es- 
tablishment. 

pakkautua  (tunkeutua)  force  o.s.,  force  one's 
way;  myOs  «  sulloutua;  ^  ahtaaata  rmiUatd 
squeeze   o.s.   through   a  narrow  opening. 

pakko  compulsion,  coercion;  constraint,  re- 
straint; (tarve)  need,  necessity;  (vftkival- 
ta)  force;  pokkopa  miihmn  Umnmm  well,  there 
seems  to  be  no  way  out  of  it  (1.  no  way  to 
avoid  it);  well,  there  doesn't  seem  to  be 
any  help  for  it;  well,  I  suppose  I  [we,  etc.] 
must  do  it,  then;  pakatta  from  necessity, 
by  (1.  on)  constraint,  from  (1.  under  1.  on) 
compulsion,  (vftlttflmflttdrnftsti)  necessari- 
ly, of  necessity  [huom.  hkin  ratkaisa  pa- 
koMtakin  tapahtuu  something  decisive  must 
(1.  is  bound  to)  happen] ;  mi  olm  ^  there  is 
no  compulsion,  (ei  tarvitse)  one  does  not 
need,  there  is  no  need,  it  is  not  necessary, 
I  [we,  you,  etc.]  don't  have  to;  «l  sinnn 
aim  '^  tuUa  (tarvls)  you  needn't  come,  it 
is  not  necessary  for  you  to  come,  you  don't 
have  to  come,  you  are  not  under  obliga- 
tion to  come;  kdnmn  oii  ^  lHhtmSt  he  was 
compelled  (1.  forced)  to  leave,  he  bad  to 
leave,  he  was  obliged  to  go;  jos  pakoksi 
kUy  if  it  comes  to  compulsion  (1.  to  neces- 
sity), if  it  becomes  (absolutely)  neces- 
sary; mikd  "^  minun  on  minnm  mmnnS  what 
necessity  is  there  (1.  why  should  it  be 
necessary)  for  me  to  go  there?  o/o/cn  p«- 
koBta  (being)  compelled  (1.  forced)  by  the 
circumstances,  under  the  force  of  circum- 
stances; on  ^  mySntad  one  is  compelled 
(1.  forced  1.  obliged)  to  admit,  one  must 
(1.  has  to)  admit;  sinnn  on  ^  UhdU  (\.  pa- 
koata  UhtUvH)  sm  you  Shall  (1.  must  1.  got 
to)  do  it,  I'll  compel  you  to  do  it,  you  are 
compelled  by  necessity  (1.  forced  by  com- 
pulsion) to  do  it?  vmttdm&ttSmyydmn  pa- 
koMta  forced  by  necessity,  of  (1.  by  1.  from) 
necessity. 


pakko-  (ybd.)  coercive  [esim.  -toimmnpidm 
1.  'toimi  coercive  measure],  compulsory, 
(en) forced  [esim.  -myynti  enforced  (1. 
compulsory)  sale],  -halllnta  (lak.)  receiv- 
ership, -huutokauppa  (1.  ▼.)  shertrrs  sale; 
myytHn  pakkohnutokaapaila  was  sold  at 
auction  (1.  was  auctioned  off)  by  the  sheriff. 

pakkoinan  (pinnistynsrt)  distended;  inflated. 

pakkolkappala  (sensorln)  copy  (to  be)  sub- 
mitted to  the  censor,  -kaino:  pakkokmimu 
coercive  means,  means  of  compulsion, 
(means  of)  coercion,  force;  pakkokminoiOm 
by  (means  of)  coercion,  by  compulsory 
means,  by  (using)  force;  tarpitmrnnrntta 
k&yttaa  pakkokminoiu  without  having  to 
resort  to  coercion  (i.  to  compulsion),  -laki 
coercive  (en)act(ment);  coercive  law. 
-funaataa  condemn  (property  for  public 
purposes),  -lunaatua  condemnation,  -luo- 
vuttaa  condemn;  expropriate. 

pakkoluovutua  condemnation;  expropriation, 
-lautakunta  board  of  appraisers.  <^lkaua 
(right  of)  eminent  domain. 

pakkoipaiU  1.  -rdljy  1.  -Ukki  strait -jacket, 
-iila  condition  of  constraint;  compulsion; 
(hat&tila)  emergency;  (lak.)  necessity. 
-tyd  compulsory  work;  (tyOvankilassa) 
hard  labor,  penal  servitude,  -vaiha  ks.  hi- 
tKvale.  -vara  (sot.)  contribution;  tribute. 
-varottaa  (sot.)  levy  tribute  on  . . .  -vofma 
compulsion,  coercion,  force. 

pakkula  =  pahka. 

paklaamlnan  (maal.)  putt3ing,  fiUing  (. . 
with  putty),  paklau  (maal.)  putty  (. .  up), 
fill  (up)  (. .  with  putty),  paklaua  (maal.) 
filling. 

pako  flight;  escape;  vrt.  maan^:  oUa  /ofa- 
kin  paoasa  be  fleeing  from  . . ,  be  a  fugi- 
tive from  . .;  pjffoofiM  maoHmma  pakoon 
hide  o.s.  (away)  from  the  world;  Modmttm 
p€Utoon  out  of  (1.  away  from)  the  rain, 
(v&lttiiakseen)  to  get  out  of  (1.  to  avoid  1. 
to  escape)  the  rain.  -Myry  exhaust-steam. 

pakollla  be  hiding  [from,  Jotakin  (1.  Jota- 
kuta)],  be  (1.  keep)  in  hiding,  keep  out  of 
sight,   (Jkpv.)  keep  hid;   (v&ltell&)   avoid. 

pakoHkauhu  panic,  -kauhuinan  panic- 
stricken  [crowd,  joukko] ;  (Jkpv.)  panicky; 
pakokaakninmn  pmlko  panic  fear. 

pakolainan  fugitive;  (vatnottu)  refugee; 
(maan-)  exile;  (karkuri)  runaway. 

pakollinan  compulsory  [military  service, 
sotapalvelus] ;  (en)forced;  obligatory, 
(tarpeen  vaatlma,  v&lttftm&tOn)  ..  forced 
by  necessity,  . .  compelled  by  circum- 
stances; ^  ddnmttSmyyM  forced  Silence; 
pakoUiM9n  viUitamMtBn  absolutely  neces- 
sary, indispensable,  pakolltaaatl  (pakolla, 
pakkoa  k&yttHmftUft)  by  force,  by  con- 
straint, by  compulsion,  forcibly;  (pakon 
alaisena)  under  compulsion,  pakollltuua 
. .  being  compulsory  (1.  obligatory) ;  (pak- 
ko) necessity;  compulsion. 

pakomatka  flight. 

pakon Raiainan  forced  [obedience,  kuuliai- 
suus],  enforced;  compulsory,  obligatory; 
restrained;  vrt.  pakolUnan.  -alaiaaatl  un- 
der compulsion,  -alaiauua  (condition  of) 
restraint:  myOs  »  pakollisuus. 

pakoonOioikkimlnan  skulking  away,  -pul- 
kahdua  slinking  away,  sneaJdng  away. 

pakollpaikka  (place  of)  refuge;  shelter,  re- 
treat; vrt.  turvapaikka.  -rotki  flight;  oUa*. 
maan  pakormtkalld  While  fleeing  for  refuge 
[he  ..]. 

pakoaalla:  oUa  pakostdla  be  fleeing  (for  re- 
fuge), be  a  fugitive;  vrt.  pako.  pakoaalla 
«-  pakoon,  kS.  ajaa,  IMhtftl;  vrt.  myOS:  pako. 

pakotta  ks.  pakko. 

pakoton  unconstrained,  unrestrained:  (vi- 
paaehtoinen)  free,  voluntary. 
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pakoiuui  I.  force,  compel,  enforce,  coerce; 
constrain;  (velvottaa)  oblige;  (ajaa)  drive 
rone  to  do  a  th.,  Joku  tekemftftn  Jotakin]; 
(ahdistaa)  press,  push  [one  into  . . ,  Joku 
Johonkinj ;  (saada)  make  [one  do  a  tn.,  Jo- 
ku tekemftAn  Jotakin],  bring;  (tekn.,  me- 
tallia)  chase,  emboss;  ^  itseUUn  lohonkin 
persuade  (1.  brlngr  1.  induce)  o.s.  to  do  . . ; 
'^  nSiMUS  ioku  aiUtvunaan  [antantmnamn'\ 
Starve  . .  into  submission  [into  surren- 
der]; '^  Joku  oitamaan  [tmkmm&Un  Jne.] 
iotakin  (myOs:)  force  . .  upon  a  p.;  ^ 
toit9i9nman  force  . .  (in) to  Obedience,  en- 
force obedience  from;  ^  tunnumtamaan 
force  (1.  wring)  a  confession  from,  make 

.  .  confess  [huom.  kiduttamaila  '^  lokn 
esfumctanMHfi  torture  . .  into  a  confession, 
force  a  confession  out  of  a  p.  by  torture], 
vrt.  sMda;  /os  A«ffi  ^  if  compelled  (1.  if 
driven  to  it)  by  necessity,  in  (a)  case  of 
emergency;  ndk^  ainut  aiih^n  pakotti  what 
compelled  you  to  do  It?  what  drove  you 
to  that?  what  made  you  do  it?  olmn  paho^ 
tmttu  ««n  mySntSmSSn  I  am  compelled  (1. 
forced)  to  admit  it,  I  must  (I.  have  to) 
admit  it. 

pakottaa  11.  (sArkeA)  ache;  pain;  koko  run- 
mlaiani  ^  my  whole  body  arhf  i,  i  ache  all 
<iv*r;  paatani  —  iTiy  h«a<1  BcIics,  \  have  a 
hp^flsiatiic;  titmiMni  —  n\y  eyes  Rche,  mv 
^yc^  imnx  me, 

pakottamfnen  1.  forrinsr  Jni?.^  ks.  tiKkottAA,  I^ 
romptjifnonr  roercian;  1.  (3fiPkpmlrii?ij) 
4rhlng.  pakottava  compcillnif,  imiu'iiiriK'; 
Impettttlve  [re*sf>n,  ^vs'\  urp-iiit,  (l^(-^lM^f 

(sirkeva)  acliinsr  rifj^th,  !iamma?il:  pahot- 
tap*  tsrpt  viTfrent  (\.  IfuperaUvc}  n^oe.'^llv, 
urfrciit  neprt,  tirgetic^y;  pakottitvut  *yyt 
Ony^s:)  eofrent  rfsasons.  palcotvom»t[ 
tinrorLsiralnedly,  in  an  unrp!J.lrRmp£j  rnaii 
tier;  ( vaima^lnolseftll)  freely,  voluntftHJy. 
p«koiUimuyi  freedom  from  rof^traifil  U. 
from  constratnM,  absence  of  rr^iipalni. 

pakouia  compTjJistlont  coerrtnu:  rnn^^tratnl^ 
rpaino;!itii*i)  prn^sure:  Cklpu)  a<'Ii(?.  pnln, 
-vataf«  {ti^kn.)   ehj^>iln^-l)aTTirnr»r. 

pak0¥«4l  «^bb,  low  tlrlp  (1.  vvitlerK  vi  t.  luodt^, 
^ :  pakitvtttmn  mhm  pbh-tlrlt^  low  tulp. 

pahtu  thicks  (tav.  njumtlUaan)  f^tnut^  tvah- 
vaj  neavy  rrtv€»r*!oat.  pMllysiakkll :  4:kuv,> 
big  I  lie,  valol :  p^ltne  kangast^  fvahvai) 
heavy  (l.  Mmit>  niaKTlal:  pakxnHa^  pak- 
*qIII  thirKly*  thirk;  -  aumu  thjck  f  1.  <l*?nHpj 
fnjf;  pak^ut  pomktt  round  U,  Hill^  rlieoKsi; 
KaarU  Fakrv  ^hl<«t  )  CharU'f^  the  Fnt. 

luJtflU-  (yhiJj  . .  \vltr>  (a>  lht«*k  CI  Ijpavy)  .  .  , 
thii'K-*  b**avy  c^iilm,  -anturainmrt  Ihirk- 
Silled,  ?ieavy-?to|p(J;  -hutiUnrn  SVKh  IhlrJc 
II  1*5,  IhlrK'HpiietJ ;  -pohfaifitn  wUh  a  h*'JOy 
n.  a  UylrK)  bottffm,  heavy-t>oUomr'iJ,  thiik- 

paksuhko  somewhat  (f.  railior)  tblrk  (I. 
li*>avy  L  slaiit). 

p&l(sylil»n  (Jortktn  -^)  ..  (liirk,  of  .  .  thirk- 
r)r.'!^s;  .  Ill  (Ufi!knc?!$:;i:  kahdtn  tvumttn  « 
l^f}  Inches  Ihlok  (L  thrmj^fi^  twa  mrhf^s 
In  ihlcknej^s;  tormmn  —  or  a  riDg-er'!!:  thlik- 
ne^s,  as  thlrk  a^  a  ringer. 

p«1iBu?  kaulalnvfi  thlrkiierk^rl  -kyorlnen 
think- she  iledt  heavy -shelleiJ;  ([n'MHin-, 
ornena-  y.  m.}  tIUtk-!!kirineil;  pafa^uAuorf- 
nwn  kmtt^  a  u^tch  With  u  l]f>jtv  v  i^srv  ^nah- 
Italrtftn  thlrk-^kmriiiit  .  .  with  a.  heavy  hjih-; 
aJvt.j  r'*i*"hyf.1ermaifiija.  -n1skain«fi  thlrk- 
Tifrkfti,  Uqli-ncckeU.  ^nokkainin  (iLiiLii) 
ttMik-Ullled. 

pMkwunUA  make  . .  thlrkfer).  make  . ,  henv- 
l*f,  thiekfln:  (fliup.  ne^tettfl^  halhJuttanial- 
la)  tnipl^Mc;  (paidiJttaa>  swell,   paksuntua 


pak8U|piln*n  (-kalloinen)  . .  with  a  thick 
skull,  thick-skulled;  (kuv.,  myOs:)  thick- 
headed, thick-witted,  stupid,  dense,  -pii 
thickhead,  blockhead,  num(b)skull.  -«uoli 
(anat.)  large  intestine. 

paktuts  become  (1.  get)  thick (er),  thicken; 
(palsua)  swell. 

pakautyYlnmi:  ^  ptra  a  tree  thick  at  the  base 
(of  the  trunk). 

pakauuntua  (be)  thlcken(ed);  (nestelstft:) 
be  inspissated. 

pakauut  thickness;  stoutness;  (vahvuus) 
heaviness,  (kankaan)  weight;  (sumun) 
denseness;  vrt.  paksu. 

pala  bit,  piece;  (slru)  particle,  fragment; 
'*'  palaita  piece  by  piece,  bit  by  bit;  karvaa 
^  purtavaksi  (kuv.)  a  bitter  pill  (1.  dose) 
to  swallow. 

palaa  burn;  (olla  tulessa)  be  on  fire;  (po- 
roksi)  bum  up,  (maan  tasalle)  burn  down; 
(haluta)  long,  yearn;  (hehkua)  glow;  '^ 
htUuata  bum  (1.  be  consumed  1.  be  filled) 
with  a  desire  [to  do  a  th.,  tehda  Jota- 
kin], ardently  long  [to  see  ..,  saada 
n&hdft  ..];  ^  karrmtU  be  charred,  be 
carbonized;  ^  kuoliaakai  burn  to  death; 
'^  kuonakai  bum  Into  Slag;  '*'  lohnoimn 
(tuli)  bum  with  a  flare,  be  flaring  up;  '^ 
loppvtun  burn  out,  bum  to  the  socket;  ^ 

Kmmatukaiaan  my^tan  burn  to  the  ground, 
um  down,  burn  up,  vrt.  palaa  poroksi;  ^ 
ooklaan  (keitto)  bum  on  the  bottom,  be 
burned;  '^  poroksi  (I.  tnhakai)  bum  (1.  be 
reduced)  to  ashes,  bum  down,  be  consumed 
(by  fire)  [huom.  kUifn  talonaa  on  palannt 
poroksi  his  house  Is  bumt  down,  he  is 
burnt  out] ;  kSnmn  posksnaa  ptdoivai  kiik- 
koata  (\.  kiihkoa)  his  Cheeks  were  buming 
(1.  were  glowing  1.  were  aglow)  with  ex- 
citement; kaopunki  ^  the  town  is  burning 
(1.  is  on  fire);  nUaioni  ^  ainna  I'm  con- 
sumed with  the  desire  (1.  have  a  consum- 
ing desire)  to  go  there,  I  long  (1.  I  yearn) 
to  get  there;  miaaparka  patoi  huonaaaaanaa 
the  unfortunate  man  bumed  up  in  his 
room;  aUnUtt  palavai  ntatiaiavatta  the  eyes 
are  aglow  (1.  bright  1.  shining)  with  curiosity. 

palaamlnen  returning,  return;   reversion. 

palamaton  (Joka  ei  ole  palanut)  unbumed, 
unburnt,  not  burned;  (Joka  el  pala)  in- 
combustible, not  combustible:  (tulenkestft- 
vA)  fire-proof,  palamattomuut  incombus- 
tibility, incombustibleness;  (tulenkestA- 
vyys)  . .  being  fire-proof. 

palaminMi  burning;  (kem.)  combustion. 
palamialimpA  (kem.  &  fys.)  heat  of  com- 
bustion. 

palanen  bit,  (little)  piece;  particle;  (stru) 
fragment,  shiver;  (tilkku)  shred;  vrt.  pa- 
la; ^  paparia  ks.  paperllippu;  paiaaikai 
(In)to  pieces,  (In) to  shivers,  ks.  lyodM,  sMr- 
kyM;  aaata  nUnua  '-'  matkaa  go  With  me 
(1.  accompany  me)  part  of  the  way,  (Jkpv.) 
go  a  piece  with  me.  palanpalne:  jotakin 
paianpainaakai  something  to  drink;  oiutto 
palari>ainaakai  beer  to  wash  it  down. 

palaaittain  by  bits,  in  bits;  (pala  palaita) 
piece  by  piece,  bit  by  bit. 

palatokari  lump  sugar;  (rouhe-)  crushed 
sugar. 

palata  return  [home,  kotiln] ;  turn  (1.  go  1. 
come)  back;  revert  [to  the  subject,  ainee- 
seen] ;  (tulla  takalsin)  come  again,  recur 
[to  (one's)  mind,  mteleenl;  ^  antiaaUaan 
return  (1.  go  back  1.  revert)  to  the  former 
state  (of  things  1.  of  affairs):  ^  fohonkin 
return  to  . . ,  revert  to  . . ,  (astua  Jftlleen) 
reenter  [the  service  of  the  government, 
hallltuksen  palvelukseen],  (asettua  takal- 
sin) resume  [one's  seat,  paikalleen],  re- 
assume   [the  command  of  . . ,  jonkln  ko- 
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mentoon],  (aUcaa  uudesUan)  recommence; 
'v  jiMtUtuM  recover  (1.  regain)  one's  rea- 
son (1.  one's  senses  1.  one's  wits),  come  to 
one's  senses  again,  vrt.  tnlla;  '->  tmfuumam 
regam  (1.  recover)  consciousness,  come  to 
one's  senses  (1.  to  o.s.);  '^  iySMfuH  re- 
sume one's  work,  take  up  one's  work 
arain;  '-*  tflrkmanaa  (I.  tmimm^nam  1.  f«AM- 
vktuM)  resume  one's  office  (1.  one's  posi- 
tion 1.  one's  duties),  take  up  one's  duties 
again;  [kotiin]  p^aimmBman  on  one's  way 
back  [bome],  while  returning  [bomel.  in 
returning;  hSnan  kmBVoUtmmn  pmmmi  nUdmn 
tmvtdUnmn  ilmm  (myOs:)  bis  face  recovered 
its  usual  (1.  wonted)  expression;  k^vUt  mn 
pmUmnut  spring  has  come  again  (1.  has  re- 
turned); kotiin  ptdattuani  after  my  return 
home. 

IMlatti  palace,  •keikaut  1.  -vallankumoua 
palace  revolution;  vrt.  valtlok«lkans. 

|Ml«taimainen  palatial,  . .  like  a  palace; 
(mahtava)  imposing. 

IMlaut  return;  reversion. 

palauttaa  (tuoda  1.  toimlttaa  takaisin)  re- 
turn [a  letter.  klrJe;  a  tb.  to  its  owner, 
esine  omlstajaileenj,  bring  . .  back,  take  . . 
back;  restore;  make  restitution  of  ..;  (ot- 
taa  J&lleen  k&yt&ntOOn)  reintroduce,  bring 
. .  in  again;  (IftbettAA  takaisin)  send  . . 
back;  remit;  (lykfttft  takaisin)  refer,  .back 
[to  the  lower  court,  alempaan  oikeuteen] ; 
^  9ntiM9ltm9n  restore  to  its  [to  their]  for- 
mer condition,  reestablish;  ^  Joku  jUr- 
AHfu^I  bring  one  to  his  senses;  '^  mf«l««iic4l 
({.  maiaHin)  recall . .  (to  mind),  call  (back) 
to  (one's)  mind,  call . .  (again)  to  memory; 
'^  rauhm  mmmkmn  restore  peace  in  (1.  to) 
the  country,  pacify  (l.  tranquillize)  the 
country,  (kuv.)  restore  peace,  palautta- 
minen  returning  jne.,  ks.  edell.;  restora- 
tion; restitution;  reintroduction.  palautua 
turn  (1.  go  1.  come)  back;  (palata)  return, 
revert  [to  the  former  state,  entiselleen] ; 
(uudistua)  recur,  palautuminen  coming 
(1.  turning)  back;  return;  reversion;  re- 
curring; antimattamn  paimuttuninan  rever- 
sion to  the  former  state  (of  things). 

palautut  retum(ing);  restoration;  refistab- 
lisbment;  restitution;  reintroduction;  re 
call;  (kunnlan,  viran  y.  m.)  rehabilitation; 
vrt.  paUuttaa.  -merkki  (mus.)  natural. 

palava  I.  (a.)  . .  which  is  ablaze  (1.  in  flames), 
burning      [passion,     klihko] ;      (hehkuva) 

flowing  [enthusiasm,  Innostus] ;  (tulinen) 
lery,  ardent  [desire,  halu],  spirited,  pan 
sionate;  (Joka  vol  palaa)  combustible;  '^ 
mkaaa  fervent  prayer;  pidavat  ainaat  com- 
bustibles; ptdaoat  sOmMt  fiery  (1.  glowing) 
eyes.  II.  (s.)  (kuumuus)  beat;  mUnmtta  (all 
^  I  became  (1.  got)  warm  (I.  heated);  aila 
palaviaaaan  be  (1.  feel)  hot.  palttvatti  glow- 
ingly; fervently,  ardently;  with  burning 
zeal,  with  glowing  enthusiasm;  (klihkeAsti) 
passionately,  palavuut  (kuumuus)  heat;  (al- 
neen)  combustibility;  (kuv.)  ardor,  fervor. 
palelemintn  freezing,  palella  be  (1.  feel) 
cold,  be  freezing,  freeze;  be  chilled 
(through),  feel  chilly;  kSaiiini  paialaa  my 
hands  are  freezing,  mv  hands  are  (numb 
with)  cold:  minaa  palataa  I  am  (1.  feel) 
cold  (I.  chilly),  (vilustaa)  I  am  suffering 
from  (the)  cold;  nUnaa  palali  kovin  raaasH 
iatuaaaani  I  felt  very  chilly  during  the 
drive,  I  sat  in  the  sleigh  chilled  through 
with  (the)  cold  (1.  half  frozen  with  the 
cold),  paleliut:  olla  patallukaiaaa  be  numb 
with  cold,  (palella)  be  cold,  (paleltuneena) 
be  frozen  (stiff),  paleliuttaa  freeze  [one's 
ears,  korvansa],  have  (1.  get)  ..  frozen; 
hMn  paiailniH  itsanaH  matkaOa  he  was  fro- 
zen (1.  frost-bitten)  on  the  trip;  aUn  pa- 


taUtOtmnui  §aihani  I  have  frozen  my  feet, 
my  feet  are  frost-bitten;  vrt.  ▼Uvstaa.  p*- 
iMlutUininen  freezing,  paleltaa  —  palalla. 
pdeluia  freeze;  get  (1.  be)  frost-bitten; 
palaUwm  mrmkai  get  chilblains,  become  chll- 
blained;  ptialtwm  kwalimahai  freeze  to  death, 
perish  with  cold,  die  from  cold  (1.  from 
exposure);  iaiat  avat  paialtwMaat  the  feet 
have  (1.  are)  frozen,  the  feet  are  frost- 
bitten; panmat  apat  palaltunaat  (penman - 
varret)  the  potatoes  are  blighted  (i.  spoilt) 
by  (the)  frost,  (Joko  varret  tai  itse  pern- 
nat)  the  potatoes  are  frost-bitten,  the  po- 
tatoes have  frozen.  paleftuuMi  frost-bite. 
chlU)lain.  palalUiminen  freezing,  paleltunut 
frozen;  (kasveista:)  frost-bitten,  blighted 
with  frost;  vrt.  palaltua. 

paletti  (taidemaalarin  v&rllasta)  palette, 
palet.   -veiui  palet-knife. 

palho  (kasv.)  filament. 

palikka  stick;  (kapula)  club;  rung;  (polt- 
to-)  slab. 

paIJa  ks.  moukaH. 

paljaaktihakkaua  (mets&n)  clean  cutting. 

paljaaataan  merely;  (pelk&st&&n)  exclusive- 
ly: (vain)  only. 

paijaa  (verhoton,  alaston)  bare,  uncovered; 
naked  [rock,  kallio],  nude;  (kalju)  bald 
[head,  pUl;  (paljasteuu)  denuded, 
stripped,  (tyhJ&)  empty;  void;  (pelkkA) 
mere,  only,  nothing  but;  paiiaMa  maMa  on 
the  bare  ground;  ptAhmOm  aOmMttM  with  the 
naked  eye;  p^faaila  aiimUia  nMkymSiSm 
invisible  to  the  naked  eye;  paifman  taivman 
ailm  under  the  open  sky;  paifaat  aainMt  bare 
walls;  paiiain  faiain  bareroot(ed).  With  bare 
feet,  with  one's  feet  bare;  maijain  kMaim 
barehanded,  with  one's  hands  bare,  (hansik- 
kaitta)  ungloved;  paljain  pain  bareheaded, 
(hatuttomin  piin)  with  one's  head  uncov- 
ered, (useammasta  puhuen:)  with  bared 
beads;  palfain  aUmUn  nMtua^  visible  to  the 
naked  eye;  palMIn  aMrln  bare -legged,  with 
bare  legs,  with  their  legs  bare;  '^  paihha 
bare  spot,  (kalju)  bald  spot;  ^  psmab  bald 
crown  (of  the  head),  bald  head;  ^  aoim- 
miaa  common  soldier;  kakata  patjmakai  cut 
. .  Clean,  cut  . .  all  down;  Mn  aSi  pailmia 
iaipMM  he  ate  bread  with  nothing  on  it.  (ei 
mimta  Viitn)  Tie  ate  nottilng'  but  bread: 
h^n  ^mrttsUttiin  pali^kti  hfi  >Aas  robb«>d 
M  siri[ipf^(11  of  evorythlnjr:  ma  an  pelfarta 
ionta  {|>f^lkKAA)  It  \^  m^re  (Idle)  talk*  it's 
jui^t  n    ncHTilnf  bi)t>  talk. 

pa  I J  as  1 1  hQl  nan  b  are  -  nk  I  tined ;  (k  arvaton  > 
iifiuh:^:^:  (Aia^^inn)  nakfcln  nude.  -jalkainefi 
barpfoot  :rri*r,  mutikkl],  barefooted. 
^t(«utaln«n  bare-n^/k*»fl.  .  .  with  one's  neck 
lj!ir'";  har»vibroa!od.  ^pilnan,  ^piliyya,  -pU 
■--^  knliu  pimea,  ^piiUyyt^  ^pU»-  •Ht'«mon|nen 
ikasv  )    ijfymrK>sp(?rmou*.     -•llrmen    bare- 

palja»iaa  unrov^r  f  on«'s  h&ad,  pflAnsl! ,  bare 
'-tties  Ivreiist,  rintans**] :  lay  ..  bare  (!. 
oi>#>Tj>,  *?s|Hfsn  [one 'a  Igtioranre^  tl^tAmit- 
tnmyyb^n^fti;  (riljiua  paljaak.'^l)  denude, 
strip,  aisniantlp:,  rlHesl;  ftuocta  llml)  un- 
vpii,  unmft^k  [a  p/s  hypocHcy,  jonkun  te- 
li'ipyhyyiS];  (Umaisla>  reveal,  diftelose, 
riiAKf^  .  .  known;  ~  «ik**n9a  ft.  tvumantaf 
ili-i-  tf.!ip  (\.  risveaT)  one's  plnnS;  —  aaamnta 
mUkkanmaf  rmvotvarinta  Jne.]  djfaw  fone*S 

sivsulI,  nne's  inm.  etc.l,  (mi^KastAt  my03:) 
unsh^alin?;  -^  ittttuM  expos*  o.s.,  $tiow  0.3. 
\ip  Tor  uliat  on^  l!^;  -«  mmttopaitaw  unvell 
a  E^tfltiie  (I.  a  rnonumentj ;  -^  pmtkttitajm 
e\;iO!H?  (L  11  n mask)  an  bTipostor.  ()ki>v.) 
ishow  tip  an  l]npo!^tot';  '-  pUMntM  bJire  (L 
urifovorj  the  (U  one's)  head;  *-  Jonkun 
t}»hhtti  ftxpose  (I.  tliJi<;lo?*e  K  sliow  up>  a 
p.'ii   intrigues.     i^Jjaatalaiaai   (ceremonies 


paljMtiMi 
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at  the)  unvelllDg  [of  .  .1 .  paljastua  l>e- 
come  bare  (1.  niked  1.  nude),  be  (come)  ex- 
posed (1.  uncovered),  t)e(come)  unmtsked 
(1.  unveiled);  (tulla  llmi)  be  revealed,  be 
disclosed;  (esim.  salajuonl)  be  uneartbed; 
MiMn  p^tMiMuuimnMm  ptdfrnMini  bis  treacb- 
ery  was  exposed  (1.  was  brought  to  light); 

pM  pmihtvm  the  bead  is  bared  (1.  is  un- 
covered), (kiy  kaljuksi)  the  head  is  get- 
ting bald.  Mljaatumineii  revelation;  (esim. 
smlaJuonen)  disclosure.  palJastiM  (palJas- 
tanunen)  baring,  uncovering;  exposing, 
exposure;  (muistopatsaan  y.  m.)  unveiling; 
unmasking;  (satalliton  y.  m.)  unearthing; 
(llmltuonti)  disclosure,  revelation;  hirvmitM 
pmUoBtvkHa  appalling  exposures;  pmtokmmn 
pmHoMiuB  exposure  of  a  fraud. 

pilJe;  pMmmt  bellows,  vrt.  UetMla. 

paljo  —  pidjoa;  pcf/oc  much  [earlier,  alkal- 
senmiln;  larger,  suurempi].  far  [better  (1, 
superior),  parempi],  vastly,  ..  by  far; 
(melkolsta)  considerably,  a  good  deal. 

paljoli-  ks.  paljot-. 

ptiiokm  . .  who  always  tries  to  help  himself 
to  the  lion's  share, . .  who  wants  (L  asks  1. 
demands)  much. 

pAlJoktua  consider  ..  too  great  (1.  high), 
consider  ..  to  be  too  much:  (pltii  liialU- 
sena)  consider  . .  excessive  (1.  exorbitant) ; 
'^  Mntam  consider  the  price  too  high. 

paljolttt  much;  (runsaastl)  in  plenty,  aplenty, 
in  abundance,  copiously,  abundantly,  plen- 
tifully. 

paljoit  mucii  rmnre,  enemm4n;  larger,  suu- 
renipJl,  far  fflnporlor^  parempllr  h  .  by  far, 
va5try;  (melkolsia)  a  jrooil  i\.  i  g:refli>  deial 
fcUcaper,  halvemplK  (<iuite)  a  lot;  (useita) 
^llny,  a  ro^hI  ina[i>\  levcral.variaus,  (quite) 
a  number  [or  .A,  (Jkpv.)  lots  (1.  a  lot) 
of  .  ,  ,  frunsaastJ)  plenty  of  [iJme,  alkna]; 

~  kiittfktia  =  MUtokmit.  pm]laA,  kS.  klltot; 
-^  nShmfnitta  '.ktriotniMta  Jfti'-]  (myO!^;) 
many  things  (l  a  R-'^ori  doal)  to  s*^e  f  to  V^U, 
etc  J;  -"  on  tiinU,  kuinka  ..  muf.h  <iepencJ3 
on  how  *  *  t  It  cleptiinl*  a  good  deal  upon 
bow  ..:  '^  porua  ja  viihlin  eilt^ja  (^anaiip^ 
1.  V.)  a  lot  or  noLse  over  nothins,  (Jk|iv.) 
It  waa  ill  wind  purldlng^:  ~  rahwt,  —  rahoja 
(iny6»:)  a  larire  sum  t>t  money,  Ohpv.) 
lots  (I.  heaps)  of  money;  ^  uutta  imirh 
IL  quite  a  lot  1.  a  goo!j  deal)  iliai  is  new, 
many  new  things,  (uiista  ^eikkoja)  mfiny 
(1.  a  number  of)  new  poims<  (uullsia)  a 
lot  of  news:  aika  *  quite  a  lot  for  .  ,1,  * 
great  deal  fof  . .] .  (melkolnen  mUftrft  K 
simvma)  aTilrty  (l.atolerahly)  lar^e  amount, 
9  gtM>d  (1.  a  fair)  aum,  a  fair  amount,  vrt. 
Aih«:  mi  ^  ffi/ttfifn  rtot  miirh^  n^ilhliitr  to 
speak  of.  fluakln  mJtftftn)  srnrrely  (I.  hard- 
ly >  anvlhlng;  h^n  *n  ty^Mikdn  --  i&ij*»9M 
t\p  in  *fk}  wav  hchind  n.  liark)  tn  his  work. 
9thi  pathnkin  UMattMvM  H  friiiMl  rli^al  mlg^ht 
bf  adri^il,  much  more  niiKMt  he  i^aldi  thern 
miftht  be  many  thing-a  tn  adi!:  &n  -«  lAmrf- 
*«,  /otlro  -,  (myOs)  U}«?t^  arf»  many  fof 
irto^f^)  u  ho  . . :  aitUa  oli  -  vUkmM  there 
wt^re  a  great  many  petipTe  ihtre  U.  pre-^- 
ent),  a  latR-w  crowd  of  people  war*  pre?r-nt 
(L  ivas  there),  thore  wik^  a  larjre  attend- 
ance there. 

IMlJonlkokenut  . .  'with  a  broad  (1.  a  wide) 
experience;  . .  with  a  good  deal  of  experi- 
ence, -merkltaevi  . .  full  of  meaning  (1.  or 
signiricance),  significant;  (t&rkeA)  . .  of 
great  importance  (1.  moment),  momentous. 
-^Itiltivi  . .  rich  in  matter;  full  of  infor- 
mation; suggestive;  (-merkltsevil)  full  of 
meaning;  slgniricant;  vrt.  rUnMisiltttlara. 

IMlJottain  in  large  quantities;  vrt.  tulni(l)t- 
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selling  in  large  quantities  (1.  in  wholesale 
lots),  selling  (by)  wholesale,  -otto  buying 
in  large  quantities  (1.  on  a  large  scale), 
wholesale  buying. 

IMlJoudelllnen  quantitative.  iMlJout  multi- 
tude, great  (1.  large)  number(s);  (m&iril) 
quantity,  lot;  (Joukko)  mass;  (runsaus) 
abundance,  plenteousness;  (lukuisuus) 
numerousness;  vrt.  vKen^. 

paikallinen  salaried. 

IMlkanOkoroius  increase  (1.  advance  1.  raise) 
in  (1.  of)  salary  (1.  of  pay  1.  of  wages), 
raise,  -lisi(yt)  addition  to  one's  salary; 
n.  fSs  B  edell.  -maks^Ja  one  who  pays  the 
wa.  -^s;  (tyOnantaJa)  employer;  huono  [hy- 
vU]  palkmnnrnkmaia  (mydS:)  a  poor  [a  good] 
paymaster,  -makaupiivi  pay-day.  -naut- 
tlja  1.  -kantaja  1.  -aaaja  salaried  person; 
piAkannauttilut  persons  who  (1.  that)  draw 
salaries,  salaried  people,  -piditya  (lak.)  gar- 
nishment (1.  gamisheeing)  of  a  p.'s  wages. 

IMlkata  hire,  take  . .  into  one's  pay;  pay  [one 
to  do  . . ,  Joku  tekem&&n  Jotakln] ;  (tehdi 

J»alkkasoplmus)  engage  [one  for  . . ,  Joku 
obonkinj.  palkaton  unsalaried;  (kuv.)  .. 
without  a  reward;  pidkaton  toimi  a  position 
with  no  salary  attached,  an  office  with  no 
emoluments;  tmhda  paikatonta  tyStM  work 
without  pay  (1.  without  wages),  work  with- 
out a  salary  (1.  a  reward),  palkattomaati 
without  pay,  without  a  salary;  (korvauk- 
setta)  without  a  reward,  palkatui  hired; 
paid  [to  do  a  th.,  io(ta)kin  tekemftin]; 
(tav.  halveksiv.  merkit.)  mercenary;  (pal- 
kallinen)  salaried;  pdlhmttu  MttyH  hired 
tool,  hireling. 

IMlkeenklell  (taklssa,  Ihossa  y.  m.)  tongue- 
shaped  (1.  strap-shaped)  tear;  three-cor- 
nered piece  that  is  hanging  loose. 

IMlklnnonlJako  distribution  (1.  giving  out) 
of  prises.  -^mU*  winner  of  a  prise,  prise- 
winner,  -^aanut  ..  awarded  a  prize;  prize 
[picture,  taulu;  hen,  kanaj.  -^aantl- 
malNlolllauua  chance  of  getting  a  prize. 

IMJkinta  rewarding;  vrt.  palldu. 

palklnto  prize;  premium;  (korvaus)  reward: 
pfllMnnoJM  (\.  palkint^na)  hyvHatB  kMytBk- 
999tM  as  a  reward  for  good  behavior,  -aine 
subject  for  a  prize  essay;  pmikintoainmmt 
(myOs:)  subjects  for  the  essays  in  the  con- 
test. Hunmunta  shooting-match,  shooting- 
contest,  -kllpaliu  prize  competition,  -klr- 
Jotua  prize  essay,  -iautakunta  the  Judges; 
committee  to  award  prizes,  -mitali  medal 
(awarded  as  a  prize),  -raha  money  re- 
ceived as  a  prize;  prize-money;  (-mitali) 
medal,  -tuomarl  (one  of  the)  Judge(s); 
one  of  the  conmilttee  to  award  prizes;  vrt. 
•rotuomari. 

palklta  reward;  (kilpailussa)  award  a  prize 
[to  one.  Joku] ;  (maksaa)  repay,  requite 
[one  with  Ingratitude,  Joku  kiitt&mattO- 
myydelM] ;  (korvata)  recompense,  remu- 
nerate; make  good;  (kostaa)  return  [good 
for  evil,  paha  hyv&llA].  render;  ^-^  lonkun 
vaivut  repay  one  for  the  (1.  bts)  trouble; 
Mtnmt  picdkitHin  (ni&srttelyssA)  he  was 
awarded  a  prize;  hUn  patkHgi  huonoati  hy- 
vyytanf  fv^rv  >  ^f»  ^nvf'  n_  hf»  made)  me  a 
a  poor  rtiiurn  n,  a  v\'ah  :■■■•  ipense)  for 
TDy  kindnn^s.  ptftklUemito<>  nrewarded; 
iinrequitecl:     fkllpaitiit^i^a.  ^  telyS8&)    .. 

nm  awarded  a  prlzn.  palklts«minan  re- 
warding jne.,  ks.  lulkiu;  r^'muneratlon. 
palhltiUa  one  who  rewards^  [rewarded, 
eic.  I ;    r6\vard!*r. 

pAikki  itvd  >  u  aires  CJoskus:  wave),  (vanh.) 
Ill  re  ^  (mafiraaikalni^n,  vllkko-,  kuukausi- 
jne.j  salary  i  (sottlashenkilAidca;  myOs  yl. 
merk.i  pay;  (palkklo)  reward;  (ansio) 
earnings;  flton'aus)  compensation,  recom- 
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pense,  remuneration;  (miksu)  payment; 
kunnoilinen  ^  decent  wag-es,  a  living'  wage; 
niin  pimnmmtd  ptikamta  for  SUCb  small  (1. 
poor)  pay,  for  sucb  a  low  salary;  o/la  nm- 
rmtta  paikMu  have  a  g-ood  salary  (comingr 
in),  g'et  (1.  draw)  good  pay,  be  getting  big 
pay;  saada  ansaitta  ptdkkanma  get  (1.  meet 
with)  one's  Just  deserts,  get  one'»  reward 
[buom.  h&n  mai  anmaitun  ptdkkansa  (Jkpv., 
myOs:)  be  got  what  was  coming  to  him] ; 
mina  on  -^  vaivoistaai  (sen  Slit&  salt  pal- 
kaksesl)  there's  all  you  get  for  your  trou- 
ble (1.  your  pains),  that's  all  the  thanks 
you  get,  there  is  gratitude  for  you;  tySmi9s 
on  pidkkansa  anstdnnut  (raam.)  the  laborer 
is  worthy  of  bis  hire.  palkkftamin«n  hir- 
ing, engagement,  paying;  vrt.  paJkata.  palk- 
kaanauttiva  . .  drawing  a  salary;  salaried. 

palkkal-atUlkko  scale  of  wages.  -•Mot 
terms  (1.  stipulations)  in  regard  to  one's 
salary  (1.  pay);  vrt.  seur.  -•tu:  ptAktundut 
emoluments;  (-mftirA)  amount  of  wages 
(1.  of  pay  1.  of  salary)  to  be  paid  one  (l. 
one  is  to  get). 

palkkalnMi  (ybd.)  .  .-salaried  [esim.  haipa'*- 
low-salaried;    kmUU'^    high- salaried]. 

palkkajoukot  (sot.)  mercenary  troops,  mer- 
cenaries. 

palkkalain«n  person  who  works  for  some- 
body else  (1.  for  others);  hired  man; 
hireling. 

palkkalllltta  pay-roll,  -milri  amount  of 
wages  (].  of  salary  1.  of  pay),  -orja  wage- 
slave.  <^rjuua  wage-slavery.  -paim«n  mer- 
cenary minister  (1.  priest);  blreling.  -r«nki 
hired  man;  (kuv.)  hireling,  -topi mut  agree- 
ment concerning  one's  salary  (1.  one's 
wages),  -toturi  mercenary  (soldier),  ^ulo 
income  From  one's  wages  (1.  one's  salary). 

palkkaua  ks.  palkkaamlnen.  -Ilata  pay-roll. 
-•lintA  1.  salary  budget  for  government 
officials;    2.   »  palkoUiMMXnUi. 

palkk«||vaatimut  salary  (1.  wages  I.  pay) 
wanted  (1.  expected);  ilmottaa  (\.  •MittSS) 
p^hkaV€uaimuhs9nMa  State  the  Salary 
wanted  (1.  expected),  -viki  hired  help; 
hired  force*  (palvelusvftki)  servants; 
myOs   =»  palkkajoukot. 

palkki  beam,  timber,  balk;   (lankku)  plank. 

palkkio  (korvaus)  reward,  recompense,  re- 
muneration, compensation,  pay;  (aslan- 
ajajan.  I&ftkftrin  y.  m.)  fee;  (kunnia-)  hon- 
orarium; (hjrvltys-)  bonus:  (osuus-)  com- 
mission; ionkin  patkkiokH  (\.  ptAkkiona) 
as  a  reward  (1.  a  remuneration)  for;  vrt. 
tekiJM^.  -virka  office  paying  only  fees; 
office  paying  a  commission. 

paiko  (kasv.)  pod.  -had«lmi  podded  fruit; 
legume,   pulse. 

paikoin«n  (yhd.)  . .  with  . .  pods  [esim. 
Btmri'^  with  large  pods;  vihrnriS^  with 
green  pods]. 

palkokMvf  plant  bearing  pods,  (kasv.)  le- 
guminous plant. 

palkoilln«n  hired  man  [girl]:  (etup.  Engl.) 
servant;   (halveks.  merk.)  menial. 

palkoilitllatetut  Servant's  Act.  -tiintd  art 
regulating  the  hiring  of  servants,  -viki 
the  servants. 

palkovene  canoe,  -retki  canoe  trip,  trip  in 
a  canoe,  -urheilu  canoeing  (as  a  sport). 

palle  hem;  (reuna)  edge;  (llesie)  facing. 

pallea  (anat.)  diaphragm,  midriff. 

paiiero  chunk;  pofan  ^  chunk  (1.  chub)  of 
a  boy.  palieroinen  1.  (a.)  plump,  chubby, 
chunky.  II.  (s.)  ^  pallero.  palleromainen 
chubby;  . .  round  like  a  ball. 

palli  (Jakkara)  (foot-)stool;  (pehmeft)  has- 
sock; myOs  =  pallo. 

paliiataa  hem.  pallittamfnen,  palllttua  hem- 
ming. 


pallo  (hettto-)  ball,  (kellanbeitossa:)  bowl; 
(pallomainen  esine)  globe,  (pieni)  globule 
(etenkin  luonnont.),  (esim.  paperi-)  pellet; 
(leikki-,  lasista  y.  m.)  marble;  (mat.) 
sphere;  (tfthtit.,  myOs:)  orb;  (lima-)  bal- 
loon; vrt.  maa'^. 

pallo-  (yhd.)  ball  [esim.  -Uikki  ball  game; 
'vnttiili  ball  valve] ;  (etup.  mat.)  spher- 
ical [esim.  'kolmio  spherical  triangle], 
-kartu  globe,  -laakorl  (kuula-)  ball  bearing. 

pallomainen  . .  round  like  a  ball,  globular; 
(mat.)   spherical. 

pallonon  little  ball  (1.  marble  jne.,  ks.  paUo); 
(luonnont.)  globule;  (paperi-  y.  m.)  pel- 
let; olla  paUoaiUa  play  ball. 

pallonllheitto  throwing  (1.  tossing)  the  ball; 
(baseball -pellssll:)  pitching;  vrt.  seur. 
-helttiji  (base-ball  pelissft:)  pitcher. 

palloflivol  ball-and-socket  Joint. 

pal  Ion  Illy  On  ti  1.  -poluu  ball-playing,  playing 
ball,  -muotoinon  spherical,  globular;  . .  In 
the  shape  of  (1.  . .  shaped  like)  a  sphere 
(1.  a  globe),  -puoliako  (maant.)  hemi- 
sphere; IMntinmn  paUonpuoUuko  the  west- 
ern hemisphere. 

palloQpell  (-leikki)  ball  game  [eri  lajeja: 
baseball,  football,  basket-ball  y.  m.]. 
-salama  ball  (1.  globe)  lightning. 

pallotllloolo  playing  ball,  ball-playing. 

palloiineetva  balloting. 

palmlkko  braid,  plait;  poniM  pdUmikoUm 
braid,  plait. 

palmlkkoinen  (ybd.)  . .  with  a  . .  braid,  . . 
with  . .  braids,  .  .-braided  [esim.  pakm^ 
with  a  thick  braid,  (tukasta  y.  m.)  thick - 
braided;  pitkH^  (tyttO  y.  m.)  with  long 
braids,  (tukka  y.  m.)  long-braided] ;  . . 
-plaited. 

palmikkollnauha  hair-ribbon;  (sidottuna) 
bow  (on  a  braid),  -tooa  plaited  work, 
basket  -  work. 

palmikolda  braid,  plait;  (esim.  kukkia) 
twine,  palmikolma  (s.)  plaited  (1.  braided) 
work;  braiding,  plaiting,  palmlkolminon 
braiding,  plaiting. 

palmu  palm. 

paJfnu-  fyhfl^  ^iirii  rsmi,  -pua  palni-li'^e; 
^viim  ^iftiTfi  \Mij.'  -otjy  palm-oilK  -lehto 
P'iiih-&^rr,v+j,  r:\ii\v  <if  palm?!. 

parmun-  (ylid  j  n^lm-  \fMm.  ^Uhtl  palm- 
Ti^rif:   ^ok9a  nftlTM  h ranch  ] - 

paimu^unnuntAi   VA\m  Sunday, 

palo  fiT'^,  ('^uuril  ronriagraiJon;  (pat ami- 
noTK  bijrninfr;  rk^i^ki)  burned -c*vcr  ^Icar- 
[Ufr;  p4ih}0itmn  "  {vp^ntiXiiH}  northern 
hchtSn   avit^im  horenlis;  vrt.   hill--. 

falo-  <yin1.j  rin^-  [  psim.  -hsiyytyt  fir*' 
iilatrtu  -0VI  rirp  fliKtrl.  -apu  ii.  v.)  rire 
in^urAnre.  -apuyhtl^  (K  v.)  firo  Insuranr* 
rompany.  -uaema  ftrt*  station:  Cire  hall; 
♦'njrim^-hnusp  -haava  hnni:  (kl**htjvan  ve- 
t\im  !t\Uf*Mtl3mn)  scahi.   «haka  rirv-litKik. 

pafolttain     =    palaftLttBin. 

paJo  jirjetty»  I  -asvtua  fir^  ri^irurallons, 
'Itaappj  liro-Ainrm  bt^\,  ^katutlo  firn  oqiilp- 
im'Jit,  -katseimu*  fire  lnsperl(r>n(  tnspm?- 
iir^ri  l>v  rtio  Ijri'  df^imrtmcnt.  -katu  L  -kuja 
allry,  -kftrio  fin^-boll;  (htttyyty.H- )  rire- 
^ilrjim,  -i-KoulItu  1.  -keksi  flrp-tiu.^k.  -kun- 
nanulo  Tire  lisll.  -kiinta  rini-tirlfrad^^  l!ie 
lirt'iTM'iL;  nn*  deparlmt'nt*  -kuntalalnen 
riinnilH*r  or  a  rirp-brignrtc;  <i>Mn?otna») 
rin^nmri.  -klrkf  (f^FiUntj  irioat  hiArk  wood- 
I  i  I  kpr.  -meplfki  firi*  s(«ijai,  -m^tarl  rhlcr 
ii!    Hrr   riii^  ilf;r»jvrimcnt    (I.  uf  a  firi*-bri- 

iiiri-iri',  -mutiri  fire- wall:  rire-i>n>of  wall* 
-poptftat  (jif'lfli'iii^  )  fire- esc Jiin?.  -po«tf 
ivviiiEiTit,  -pupj*  r^re-.'^rreeti.  -^ftlllkkA  k», 
palaiDBitAi-i,  -raha<t>  r I FO  Insurance,  w«kho 
ijiastcr  (i^au!?«a  by  acaldinr  or  ttumiiic). 
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-ruiaku  fire-engine, 
fireman. 

paloulla  cut . .  up,  cut . .  (in) to  pieces;  (ha- 
kata  palasiksi)  cbop;  (Jakaa)  divide  . .  up, 
(eslm.  maatila)  parcel  (out);  (Jaotella) 
dismember  [a  kingrdom,  kuningaskunta] , 
break  up. 

paloltikapuut  fire- ladder;  vrt.  paloporUat. 
•HoimI  fire  service,  -iorni  watch-tower  to 
observe  fires,  tower  of  the  fire  hall,  fire- 
tower. 

paloitaii  <»  palotolU.  fMloitamaton,  |>alott«- 
l^maton  . .  not  cut  up,  unchopped;  undi- 
vided, not  parceled  out.  palottamlnen,  pa^ 
lott*lemlnen  cutthig  up  Jne.,  ks.  palotella. 

palolvahlngonkopvaut  compensation  for  loss 
by  fire,  -vahlnko  damage  (caused)  by  fire, 
loss  by  fire;  pdlov^Jdngon  kSrHnyt  . .  who 
has  suffered  loss  by  fire,  -vakuuttaa  in- 
sure . .  against  (loss  by)  fire;  take  out  fire 
insurance  on  . .;  p^ovakwmtmttu  insured 
against  fire. 

palovakuutut  fire  insurance,  -kirja  fire  in- 
surance policy,  -aumma  amount  of  fire 
insurance.   -ynti5  fire  insurance  company. 

palolvamma  bum.  -varjalua  1.  -^uojelua  fire 
protection,  -vartija  fire-watch(man);  fire- 
man on  watch,  -vartio  watch  (1.  guard)  of 
firemen,  -vllna  ks.  viina.  -impirl  fire- 
bucket.  -dIJy  (vuoriOljy)  kerosene,  (re- 
fined) petroleum;  (vanh.)  coal -oil. 

palodi/y-  (yhd.)  ks.  8IJy-. 

palpaUaa  1.  tattle;  clatter  (one's  tongue), 
wag  (1.  run)  one's  tongue;  2.  (sydftmestft:) 
be  throbbing,  be  beating,  palpatua  (tittle-) 
Uttle,  clatter;  (syd&men)  beating. 

palaami  balsam,  paltamoida  embalm.  iMlta- 
moimfnan  embalming.  iMJaamoitaiJa  em- 
balmer. 

palata  parcel,  lot  [esim.  mmtaU'^  wood-loti ; 
Ctilkku)  patch;  (sanomalehden  y.  m.)  col- 
umn:  vrt.   maa^. 

IMlttaJnan  (yhd.)  ..-column  [esim.  vHsi'-' 
five-column;  ««l*««n-^  seven  -  column  ] . 

palatal  kauppa:  ptdttahunptMa  =  palstanift- 
ria;  hMn  MrhitMmm  Imhimmn  paUtakaupatta 
(saa  maksun  palstaperusteella)  he  is  a 
space-writer  on  the  paper,  -miirin  col- 
umns [of  . .]. 

palatanlpitulnan  . .  a  column  long  (1.  in 
length).  -Uyta  filler;  padding;  ptamttm- 
iMyH9*kmi  to  fill  up  a  column  with,  to  fill 
the  column. 

palsuiyia  (1.  V.)  small  farm,  -viljallji 
small  farmer.  -vllJalya  farming  in  a  small 
way  (I.  on  a  small  scale). 

palaurnakka  (kasv.)   parsnip. 

palstoituin  in  columns;  by  columns;  (pals- 
tamiftrln)  columns  of  . . . 

palaioitaa  parcel  (. .  out),  divide  . .  into  lots. 
palatottJMiin«n,pal8totua parcel (1) big  (out). 

ptt^lm  «   pallistaa. 

palttina  linen.  palUlnalnen  . .  of  linen,  linen 
[shirt,   paitaf. 

palUliwIkanoaa  linen;  pdHtinakanhmmt  white 
goods,  -tekana  linen  sheet. 

palttoo  (pftilllystakki)  overcoat,  (etup.  Engl.) 
top-coat,  greatcoat. 

palttu  pancake(s)  made  of  blood,  blood  pan- 
cake(S):  animm  palttaa  IcUmkin  (kUV.)  not 
care  a  fig  about  . . .  -lafpi  bread  made  of 
blood. 

paliurl  poor  quality  (home-grown)  tobacco. 

paluu  return,  -matka  return-trip  (1.  -Jour- 
ney 1.  -voyage).  Journey  (1.  -voyage)  back; 
way  back,  return;  ptiuttmatMUmimn)  on 
one's  [its]  way  back,  (when  1.  while)  re- 
tuminf,  on  its  return -trip;  iiihtm^  ptiua- 
nmthaa*  (myOs:)  Start  back,  start  (for) 
home;  oOm  pmiuumaikmOa  (myOs:)  be  re- 
taming,    -pilattl  retum-ticket;  m«no-  f« 


pmluapitHH  ks.  iii«iiollppa.  -ratkl  re- 
tum  (trip);  (sot.)  retreat;  oUa  ptdumrmt' 
kMa  (sot.)  be  in  (1.  on  the)  retreat,  be 
marching  back.  -Uvara  (kaupp.)  returned 
goods. 

palvaamlnan  curing;  smoking,  palvata  cure 
(. .  by  drying),  dry;  (savusiaa)  smoke. 
palvattu  cured  [meat,  llha],  dried  [beef, 
naudanllhal;  (savustettu)  smoked  [ham, 
sfanklnkkuj. 

palvalamlnan  serving,  attending  [on  . .]  Jne., 
ks.  palvslU.  palvalevainan  . .  ready  (1.  will- 
ing) to  render  service(s);  willing,  oblig- 
ing; Oimkti  ptiv^mvainmn  (myOS:)  over- 
obliging.  Officious,  obsequious,  (Jkpv.)  . . 
like  a  flunkey,  palvalevaltuua  readiness 
(1.  willingness)  to  render  servlce(s);  oblig- 
ingness. 

pal  vail  Ja  servant;  attendant;  (koti-)  domes- 
tic (servant),  house-servant;  (halvent. 
merkit.)  menial;  (palvelustyttd)  hired  girl, 
maid;  (palvoja)  worshipper,  adorer.  -Joukko 
(suurl)  host  of  servants,  -kunu  the  ser- 
vants; the  (force  of)  attendants,  -kytymya 
servant  problem  (1.  question),  -luokka 
servant  class. 

palvalla  serve'  [for  wages,  palkan  edesttt; 
one's  country,  maataan;  the  public,  ylei- 
sOft;  in  ..,  Jossakin],  be  serving;  (olla 
palveluksessa)  be  out  to  (1.  be  in)  service; 
(etup.  tllapftisesti)  be  in  attendance  (1.  be 
waiting)  [on,  jotakuta],  attend  [on],  wait 
upon;  (hyOdyttftft)  do  service  [to];  (pal- 
voa)  worship  [Idols,  epajumalla];  -'  /oll^ 
hnlla  be  in  a  p.'s  service,  have  a  place  (1.  be 
in  service)  at  a  p.'s  (1.  with  a  p.) ; '-' . .  /oma- 
lanaan  worship  . .  as  a  god,  make  . .  one  s 
god;  ^  ioppwnm  (mikanMa)  serve  (1.  serve 
out  1.  finish)  one's  time;  -»  mtAe««ftofna«H 
serve  . .  without  blame,  (uskolllsesti)  serve 
. .  faithfully;  '*'  opMtttiImm  serve  (I.  be  en- 
gaged) as  a  teacher;  '*'  oppiaikanaa  ks. 
suorittaa. 

palvalua  service;  emplojrment;  (palvonta) 
worship;  cult;  vrt.  sota-^,  vaste'^  y.  m.; 
h&n  tM  minuilm  hwSn  p«dvmlvk9mn  he  did 
(1.  rendered)  me  a  good  service  (1.  a 
favor  1.  a  kindness),  he  did  (1.  served) 
me  a  good  tum;  Ma  jonkan  paivmluk9m99a 
be  in  a  p.'s  service  (1.  employ),  be  em- 
ployed by  a  p.,  (huonepalvelijoista:)  have 
a  place  (1.  be  in  service)  at  a  p.'s  (1. 
with  a  p.),  (olla  tyOssft  Jollakulla)  work 
for  one  [huom.  olia  valHon  p^ivlnhMmmaa 
be  in  the  service  of  the  government,  be  in 
government  service]. 

palvalualaika  term  (l.tlme)  of  service;  (vir- 
ka-)tenure  of  office. -kalpoi nan  ^palvelus- 
kuntofaieB.-kumppanl  fellow  servant;  hUn  on 
oHof  ndnttn  pidvmuMktanppmninani  he  [She] 
has  worked  with  me,  we  have  worked  to- 
gether, (esim.  armelassa)  he  has  served 
with  me;  vrt.  vtricatovarL  -kunU  corps 
(1.  staff  1.  force)  of  servants,  the  servants, 
the  attendants,  the  employees;  (henkilO- 
kunta)  force,  staff,  -kuntolnan  . .  fit  (1. 
qualified)  for  service,  . .  able  (1.  in  a  con- 
dltiom  to  do  one's  (official)  work;  capa- 
ble ot  (doing  1.  performing)  one's  duty; 
able-bodied,  -kuntoltuut  fitness  for  ser- 
vice; ability  to  do  one's  work,  -paikka 
place  (of  employment),  situation;  (virka- 
palkka)  position,  office,  -todlatua  testi- 
monial, reference;  recommendation;  (cer- 
tificate of)  character.  -tyttA  hired  girl; 
servant-girl;  (pllka)  maid,  -vuoro  shift; 
watch,    -viki  hired  help,  servants. 

palvoa  worship;  adore,  palvoja  worship - 
(p)er;  adorer,  palvonta  worship;  adoration. 

pamalNlalla  make  (1.  give)  loud  reports; 
give  a  series  Qf  Qxplos^QOs;  be  cracking; 
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I  give  continual  reports,  (ka- 
nuunolsta:)  keep  tx>omlng,  keep  thunder- 
ing; immkauhsia  pmmahimli  (lOUd)  reports 
were  beard,  (pyssyn-)  guns  were  going  off. 

l»amalNlut  report;  clap;  detonation;  (rijiti- 
dys)  explosion;  kauhMdUi  pamahdwAmMa 
wltti  a  terrible  explosion  (1.  noise  1.  tbun- 
der).  pamalNlutiaa  (ampua)  fire  off  (with 
a  boom),  detonate;  pop  (off);  vrt.  rlUU»- 
djntlM.  iMuiiahuui  make  (1.  give)  a  (loud) 
report;  crack;  detonate;  (r&J&bt&&)  ex- 
plode; Umhmaa  pmmmhii  a  gun  was  fired, 
(kuulul)  a  report  (of  a  gun)  was  beard. 
pamaMamlneii  detonating,  exploding;  vrt. 
pamahdtts.  pamaua,  pwiMUittaa  ks.  pamah- 
duSf    pamaliaattaa. 

l»Mnppailefnln«n  (sydimen)  beating,  throb- 
bing, pamppaileva  beating,  throbbing; 
ptanppmUwin  aydSntin  With  (a)  throbbing 
heart,  with  one's  heart  beating  (loud). 
pamppallla  (sydimesti:)  throb,  beat  (loud), 

fiant;  be  throbbing,  be  beating,  be  pant- 
ng;  (kiivaasti)  go  pitapat,  pamppailu  — 
pamppailcmiBeB. 

pamppu  rope's  end;  cat-o* -nine -tails;  (kasa- 
kan-  y.  m.)  knout;  (patukka)  rod,  ferule. 

panamahattu  Panama  hat.  Panaman-kanava 
Panama  canal.  Panaman-kannaa  Isthmus 
of  Panama. 

panel!   (laudotus)  wainscot. 

paneminen  putting,  setting  Jne..  ks.  panna. 

panet^ila  slander,  backbite,  vilify,  calumi- 
nate;  malign;  vrt.  parjata. 

panettaa  have  . .  (1.  cause  . .  to  be)  placed 
(1.  put  1.  set  1.  inserted  Jne.,  vrt.  pamia); 
'^  Uhi99n  have  . .  inserted  (1.  put)  in  a 
newspaper;  ^  joku  Unmmn  have  one  put 
m  Jail,  have  one  Jailed,  vrt.  panattaa  van- 
kautaaa;  '^  taioan  mui  hmito  (teettftft) 
have  the  bouse  roofed  again  (1.  reroofed), 
have  a  new  roof  put  on  the  house;  '^  inui- 
lt«n»««n  (have  . .)  commit  (ted)  to  prison; 
'"  virmlta  have  . .  removed  from  office, 
have  . .  discharged,  (tolmlttaa)  cause  the 
removal  (1.  the  discharge)  of  a  p. 

panettaiemlnan  slandering,  backbiting;  ca- 
lumniation, panettelija  slanderer,  back- 
biter; calumniator,  panettelu  i.  — panettele- 
miaeii;  2.  slander;  calumny. 

paneutua  He  down  [on  one's  back,  selftl- 
leen];  lay  o.s.  down;  -'  fohonkin  (pereh- 
tyft)  post  o.s.  up  on  a  th.;  -^  maata,  -' 
numaanuum   lie   down. 

panfikki  (pakokauhu;  akillinen  liikepula) 
panic. 

panlmo  brewery. 

pankln-  (yhd.)  . .  of  a  [the]  bank  [eslm. 
•hhtaja  director  of  a  bank;  -konHoH  of- 
fice of  the  bank;  'rySmtS  robbing  of  a 
bank].  -Johtokunta  board  of  directors  of 
a  [the]  bank,  -kamreerl  bank  accountant, 
accountant  (in  a  bank).  -kataMrl  bank 
cashier,  -komlsariua  manager  of  a  branch 
of  the  Bank  of  Finland,  -tarkaataja  bank 
inspector. 

pankkl  bank;  panna  (\.  sifoitaa)  rahoja 
pankkiin  put  (1.  deposit)  money  in  the  bank. 

pankkU  (yhd.)  bank-  [eslm.  -kirja  bank- 
book; 'till  bank-account]. 

pankkflri  banker. 

pankkl E  kultti  bank  receipt.  -Mna  bank  loan. 
•laitoa  banking  establishment  (1.  house); 
(-Hike)  banking  business;  (pankkl)  bank. 
-lakl  banking  law;  banking  code.  -Hike 
banking  (business);  pankkUiikkmmn  hmr- 
fottafa  one  engaged  in  (the)  banking  (busi- 
ness), banker,  -mlea  banker;  pmtMdmUa' 
MtU  (myOs:)  for  men  in  the  banking  busi- 
ness, -otake  bank-share;  panMkioaakkmmt 
(koll.)  bank -Stock,  -oaotua  check,  -^rptvo 


bank  r<ril>ber.  robber  of  banks.  aauil 
bank-note.  Treasury  note,  (viheriiselkil- 
nen)  greenback,  -valiokunta  committee  on 
banking,  -valtuiiamlea  (one  of  the)  super- 
visor(s)  of  the  government  bank  [in 
Finland]  appointed  by  the  Diet,  -varkaua 
robbing  (of)  a  bank,  bank-robbery,  -^ek- 
••II  bank-note,    -^ajka  debt  to  the  bank. 

pankko  ks.  mmfai'*'. 

parna  T  fa.'seTia;!!  put  rinto...  johonklja^  on 
ihp.  ubip,  p6v,jani3:  the  horses  In  the  *la- 
ble.  h^voset  Uinin] ;  get  [the  rftlld  on  tue 
floor,  lapsi  laltlalle],  place:  fTjv/:  lappeel- 
-t?*  P^lt^'i^ti)  lay  (ilo^7i>  fa  m.  on  the 
uhle,  jokin  esine  p^^yfiailel;  (aaaitaai  sent 
rone  to  do  a  th.,  joku  lefceirHiit  joiakinT. 
prevail  upon  fa  p.  to  do  a  th.,  joku  fpke- 
mhan  jotakln],  Imloce:  (pakoitaa)  make 
■one  do  a  th,  joku  tekpiuMn  Jotakln?, 
rf>rce,  i^omp^l;  fsaada>  cbusa  rf>ne  to  do 

^P'^w  i/***^^^'*^^"  -T:  -  ohtoaiu  ks.  p«u;; 

tiululle;   ~  ai*an«a /oAonibi'iT  (omislaa)  de- 

yot©  one'$  time  to,  fkdyuM)  spend  one's 
timj  inj  ^  uiMoihitt  ptit  ..  in  fi.  to>  the 
charts,  fvaljastaai  T^arrn^fis,  ^jkpv.)  h(trh 
lap:  -  aitaa  he  puttJng-  (up)  a  fence,  tiR 
injnriiiijr  a  f^nre:  -  _  i^tamt  ks.  aidtU; 
^  .  .  JonKIn  ai«iM9k»i  subject  one  to  *  .*  -^ 

Mtittn   k«.    pmnns   Utkkeelle,    vrt.    seUT  -    - 

aiufim  bpi^tn,  *jt«rt,  commence,  inauiTUfate 
ft  wrmt  reform,  aiinri  injdl^iliia],  vri.  pan- 
rt«  vtr«ir]e:  ^  atftiihti  eipoi*e  ftO  -  .  ,  JoUe- 
kln],  (vaaraan)  endanger,  imperil.  Jeopard - 
tKf^;  (MskaitFia>  ris^k,  run  the  risk  of 
hA^anl,  ventiiro;  (iihrala)  sarririce,  (luo- 
piia)  jflve  np,  ahanflop  rhuom,  pannm  A«b- 
k  «  nsS  a!ttiihMt  ( my 69 : )  s  ac  ri  ft  r  e  0  5 . :  pntna 
ifaaFoiU  alttUkti  fmyfls:)  enrtanper.  im- 
pert!,  rUk  ] :  —  ervaanuiiU  jruess  tt,  make 
a  rnnwh  fruess  at^  put  n  niU  ,.  fn  at 
rapdom;   —   tn-vafifmatm  Set   (I.    have)   .  . 

p-iies^JpR-;  ~  Joku  arvmtmmaan  sel  Ohe  Uo) 
thlnklrig-,  fepailemJian)  make  on^  hesitate 
-  uiTfiMi  MUkin  vAlue  ..  fhJrhly),  nriie' 
^K  (hls-h  t.  prreat)  value  on  . . .  attach  vaJrjs 
to  .  .  ,  fjkpv  )  ^ei  fftreat)  stori*  hy,  fantaa 
arvnfij  appmrlflte,  fkiinnlojltaa)  oat*?em  . , 
hivf^  n.  hnlrt)  ..  In  hlirh  e?teem  mnom. 
panna  liian  stfttrttr  trrroa   j^ffukin  Ovi'^fp?!!- 

male  .  .  ,  ttiii^K  loo  higniir  ij.  too  much) 
of  .  .:  panna  Uian  vUMin  mrvom  foUakin  un- 
dervalue . . ,  underestimate] :  '-'  akdaksi 
make  a  condition  [that  ...  ettft  ..],  vrt. 
AMttaa;  '^  akdottm  hk^nkin  vkrkman  nomi- 
nate (1,  present  one^a  name)  for  an  office; 

^  fhtoi^:  mitSSn  mhfojti  partfrnaHo  C^PivflS') 
injcnTifUtjonally:  ^  joku  *Iiikkt*lU  pehsioti 
. .  foff),  pvii  o.  place)  , .  on  the  pension 
list:  -*  KpHfitrftttykMMtn  fmvOs:)  throw 
lnif>  disorder,  di^arrang-e*  disturb^  nfcpv*) 
mi  III?  up;  -  mrllUtn  put  (L  set>  . .  apart  (I. 
a^idfl):  -^  tattitii  j^Ulmkin  pTjt  (1  throw) 
(►l>^tarJt?s  m  the  way  of  . ,;  *  hvati^an  ks. 
hAAsiaida:  ^  kakaan  tiook,  clasp,  Caalpaan) 
ii'sjm.  tjvn  latch,  {knnnl)  fasten:  *  , .  A«- 
kfmukt^^n  <iak.>  sue  for  tlie  recovery  of 
.  ,  jro  10  law  to  recover  . . :  —  hmngin* 
refriMer  ffop  laxatfon);  ^  huttmtont^  io- 
hankln  (omlstatt)  gjve  . .  ono'?  attention, 
vrt.  8eur.:  ^  Ationtldfa  fohonkin  fl,  foUm- 
kin)  pay  altentlon  to  ,  , ,  Rive  heed  to  .  * , 
(oUBa  lijkuun)  take  . .  Into  consul  deration 
fL  Into  account),  vrt.  ottaa  fhuoniloorn ;  *- 
Uttimaan  (my&S:)  Seat;  ^  nap^l]  hUtHkaa* 
iertrmn  fldmlnliitcp  emcrfr*»ney  baptism  to 
fa  child]  t  ^  fk^tsttn  kf^,  tvstKIi  '^  [hJUk- 
sensa]  jakaukmmtu  part  lon«*s  hair]:  -*- 
fhousut,  keniffitl  f^tkaaaa  put  on  [one's 
troupers,  one*a  j?hoes] ;  --  [vesl]  iuokwt' 
maan  let  [the  water]  run,  make  . .  run;  — 

iarJMttykMten  put  .  ,  In  OfdeP,  pUt  .  .  flgftt 
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(L  to  rights),  vrt.  paana  kmtoMis  '^ 
l«Mfai  put  . .  In  chains  (1.  In  irons  1.  In 
bonds),  fetter,  chain,  vrt.  kahl«litla;  '^  kah- 
Hm  divide  In  two,  halve,  split  [eslm.  ihvi- 
■     dlffer- 


.  riiia  kahHa  let  US  split  the 
ence],  vrt.  paana  taMm;  '^  kaikk^iua  do 
(1.  try)  everything  (1.  one*s  utmost)  [(In 
order)  to  . . ,  tehd&kseen  Jotakln],  make 
every  effort,  spare  no  pains;  *^  kMMmmn 
put  fl.  set)  . .  atin  n.  sldewlse).  tilt,  slant: 

'^    kafnp<iihin   (Jkpv  J  pannaL    vaitoan^    '^ 

ibmsWoen  l£^r  knptiloida;  ^  hartmlim  ks^  kur* 
totiaA;  ^  kthyh^tin  l£.H,  kflhjritiiM;  —  (be- 
vonen]  kmnhUUn  ahoe  ia  liors^e],  put  <new) 
sh4ie>i  on  [i  horse]  j  '-  kmr^U  ks.  kerii;  — 
J^«anfipJbjs|  lei ..  lie  fallow:  ~  [llfita]  Jticrta- 
fn^ifrt  iatart  [a Hal]  ^put  [a list]  in  {^irculailoii, 
set  golQg;  »  [£ilukaen:;a]  JblAtfntfll*  curl 
(one's  liilr},  do  up  [one's  haip]  in  ctirl  pa- 
pers; *  MinM  fasten^,  (aulkea)  i^loj^e.  i^Tiut, 
tvanklta)  arri^se  [fauotu.  p^nit^  Aa'ol  fctmrn 
(my oar)  hfx>k  up]^  —  kHrmtm  j^lUkin 
LiLaUia  (1.  hurry)  on  a  th.,  (iiopudaa) 
press  on  a  th.;  '^  Umppaun  make  . .  Into 
(1.  tie  . .  up  in)  a  bundle,  bundle  up,  vrt. 
nwttu;  *^  rhlntans&l  Uppuramn  (I.  kirn- 
mtmmn)  curl  [(ts  tall];  '^  Urjmmn  (\.  kir^ 
Mkin)  put  (1.  set  1.  write)  . .  down  [In  the 
book(s)].  vrt.  pwrna  muUtUn;  '^  [kovalle] 
kmmtnk»0Um  try  ..  [severely],  put  . .  to  a 
[severe]  test  (1.  trial);  *^  koriuwn  ks. 
pum^  taltflftm;  **  k^rko  ftdlMn  totfnllc 
<iji>us :)  at'cent  a  syllable;  '^  Jboi^a  fcoi?o* 
vamltxion  oppOSO  (I.  pit)  rgrco  to  (L  OgBin^st) 
forcu*  give  *,  as  good  as  he  [they]  sent: 
^  Joku  Jlvpolf*  /<icfaMn  put  OHO  through  a 
lever©  ddilUn^  For,  fake  . .  severely  to 
task  Tor,  vrt.  kovlBtAA  &  puihk  tlukalle^ 
•^  kutmMnanwan  J^takutA  inspire  r^si>oi'i 
for  one,  uiako  one  rei^pe^l  a  p,;  ^  kunttmn 
put  ..  in  (working)  oraer,  put  ,.  rirnt  (L 
straljftit),  iret..in  order,  get. ari( to)  isJimie. 
(koFjatal  put  , ,  m  rci^alr;  ^  kwtrman  be 
loading p  be  makingr  a  load ;  ^  kuormaa  Uiiikri 
pill  too  njuch  on  (a  Mian-on,  fjtc.]«  overload: 
w  k^9m999*n  (]*  kytt«ftaimMtk*i ^  qu^sttuit, 
call  . ,  in  questiou;  ^  kytky*r**0n  (\.  kyt- 
kyyn}  k&,  ky^tk*!;  <*  [Iiarij^ikii^ati  katc«n- 
aA  put  Ethe  rlov^s]  on,  put  on  [the  gloveb] , 
-w  jbfeMi^  hide  away  (l,  out  of  the  way  I. 
out  of  Sight),  put  out  or  Sight,  conceal  lay 
(1.  puij  uside  (K  away);  '^  kayntim  fL 
kMymMSni  (eslm.  kone)S8l  (l.put)  ..in  mo- 
tion. Set  J  the  machine]  goUvg,  atari  [huom. 
^Muta  imkdoM  kSyntiin  Open  up  the  factory, 
start  the  work  at  the  fuctory,  commence 
operations  at  the  factory,  fuudf^iieen)  re- 
sume wprlf  (1.  operations)  at  Ihfl  fscloiy, 
reopen  tne  fJM:toryj ;  ^  haytHntHon  put  ,  . 
into  u^e,  put  .  .  into  effect,  (uttjia)  intro- 
duce, Inaufruraie,  (pMtOs,  laki  y.  m.} 
carry  out,  iMifurcc,  vrt.  pann^  tliyt«nto6n; 
-*  [haavt^ttunul  sormij  fraifr««ji«*is  hind 
up  [a  wounded  finger] ,  bandagt*  ,  .  (ijp>: 
*■  kUytiin  tl<)  (I,  hind)  witlj  ropes,  rojif^, 
bind,  tie,  tkidet  s^hin  taakse  aidoiliilua) 
pinion,  vrt.  kdyttii;  ^  lidvmin  (tavaraa> 
load  , »  on  a  Utiai.  ship,  (lievosia  y.  in.)  em- 
bark;^ lakoon  k^.ly^dlkt-^  Johkun  tathtiun 
ka.  panom  tUEiii;  ^  [katkennut  ktisi]  tm*itti- 
kin  pul  . .  in  splints,  iset  (a  broken  arm  i ; 
-*  l4rti««  £>ti  laying  the  floor,  he  flooring 
[the  rooin.  UuoneeaecnJ ;  -^  taulukmi  start 
(1,  begin)  a  j^ong^  start  to  sinK',  strike  op  a 
5ong;  *  UlJ^fibc^  (pma  lelkkliik)  take  . .  m 
iesi  n.  in  fun),  take  ,  .  a^  a  joke;  »  ftima 
ivAonAM  Mtainp,  &eal,  (i>oUlnraudalla> 
brand,  vrt,  ttim^u;  '^  liikkttn*  set  (L 
start)  . .  going,  start,  give  . .  a  start,  give 
a  Stan  (L  an  impetus)  to  .  .  .  (huiuj  y.  m.) 

set  ,  .  S float    [huom,  paana  kaikmn  kykynsU 


ittkk—ttm  bend  every  energy],  vrt. 
kXyntUn;  <«  UmHn  kS.  UmittKM;  -^  fo/oon 
put  . .  In  securely,  make  . .  fast  (1.  se- 
cure) ;  '^  fa/afl«  kS.  edell.  &  puma  kovalU, 
panna  tiukalle;  '^  Joku  Infcamaan  lUksyUiin 
set  one  studying  (l.  to  study)  his  lesson, 
(pakottaa)  make  one  study  bis  lesson,  (kfts- 
ke&)  order  (1.  direct)  one  to  study  bis  les- 
son; '^  iukkoon  lock;  '^  iukon  taaka*  lock 
. .  up  (1.  In),  put . .  under  lock  and  key;  '^ 
luomtarUn  put  .  .  In  (to)  a  convent;  '^ 
ItaoiUamnkmmnma  iokonkin  Uokonkuknn] 
(myOs:)  pin  one's  faith  on  . . ,  fix  one's 
raltb  in  (1.  on)  ,  .;  *^  iuottamuMia  hkonUn 
put  faith  in  . . ,  place  (1.  put  1.  have)  con- 
fidence in  . .:  '^  [sauna]  lUmmitU  (I.  iSm- 
piSmdan)  make  (l.  start  1.  build)  a  fire  in 
the  bath-house,  beat  (1.  warm)  the  batb- 
bouse;  ^  maata  lie  (1.  lay  o.s.)  down  [on 
. . ,  jollekin],  (levolle)  go  to  rest,  (vuotee- 
seen,  et.  yoksi)  go  to  bed,  retire  (for  the 
night) ;  '^  m9n9miUtn  send  . .  off,  dispatch, 
(ajaa  luotaan)  dismiss,  turn  . .  off,  (antaa 
matkapassit)  send  . .  packing,  (kuluttaa) 
spend,  tbrow  away  [one's  money,  rabo- 
Jaan],  run  througb  (with)  ..;'-'  mmrkiUm 
(bavaita)  jiotice,  observe,  (take)  note  (of 
. .),  (ottaa  buomioon}  mark,  heed,  mind 
[buom.  pona  m^rkitU  mmnani  mark  my 
words,  bear  in  mind  my  words] ;  ^  mmrkki 
jokonUn  (myOS:)  mark  a  tb.;  '^  mitlmmnrnd 
take  note  (1.  notice)  of  . . ,  fU  (1.  store)  . . 
in  one's  memory,  (pit&&  mielessftftn)  bear 
(1.  keep  I.  carry)  . .  m  mind,  (muistaa)  re- 
member [buom.  pona  «a  mi9!99»i  bear  that 
in  mind!  remember  that!  don't  you  forget 
It!  '-'  mUmttinUUin,  '^  ^/affafamaon  make  . . 
think,  set  . .  thinking,  give  . .  sometblng  to 
tblnk  about,  give  . .  food  for  thought;  ^ 
muiatiin  (kirjottaa)  take  (1.  write  1.  put  1. 
note)  down,  make  (a)  note  of  . . ,  record; 
^  muiatiinaa  kS.  panna  mlaiaanaM;  «^  nap- 
pUn  ks.  napittaa;  '*'  naaramaan:  &•  panmm 
nmuramaan  It  makes  one  laugh;  '^  Jonkun 
nimekmi  Kaitm  name  One  Charles,  give  one 
the  name  of  Charles;  <^  nimmnaU  fokonkin 
put  one's  name  to  . . ,  sign  . . ,  subscribe 
to  . .;  ^  Jokin  nohUmmn  mmiiUUi  vastmn  lean 
. .  (up)  against  the  wall:  **'  mUUmmaan 
(esim.  lapset)  put  [tbe  children]  to  bed, 
(mennft)  go  to  bed;  <^  Joku  nurkkaan  kH- 
pmUmiUbt  make  one  stand  (l.  stand  one)  in 
the  corner;  '^  mmMkaksi  take  a  pincb  of 
snuff;  '^  [yleisOn]  nMkiMviUui  exbibit 
[publicly],  put  on  exhibition^  display  for 
[public]  inspection,  vrt.  seur.;  '*'  nUyttmilU 
exbibit,  display  [in  the  store  window,  puo- 
din  Ikkunaan],  put  (1.  place)  on  exbibition; 
'^  nHyttlbndlU  (put  . .  on  the)  Stage,  put  . . 
on  tbe  show;  <«  olutta  brew  beer,  brew; 
[saada]  ***  omoMtaan  (I.  omiataan)  [have 
to]  pay  out  of  one's  own  pocket,  (Jkpv.) 
[have  to]  fork  out  (1.  over)  [tbe  money] ; 


to  [a  tailor],  put  [the  boy]  to  learn 
the  tailor's]  trade,  (vanb.)  bind  [the  boy] 


'^    [polka  rftat&lin] appiln  apprentice   [the 

boy]  -   '- -  '-    "^     ^ 

[the 

(as  an)  apprentice  to  [a  tailor] ;  ^  pakakai, 
«^  pmkakmmmn  kS.  pahaatua;  ^  ptdnoa  /affa- 
kin  (tftbdentlA)  emphasize;  '^  paimmaan 
ks.  avtytiKM  (palamaan);  '-'  ptdfon  ty6tU 
jokonkin  put  (in)  a  lot  of  work  on  . . ,  ex- 
.  pend  a  great  deal  of  labor  on  . . ,  take  great 
pains  witb  . .;  ^  pantikmi  (kunnlansa  y.  m.) 
pledge,  vrt.  paatata;  ^  [ajatuksensa]  pm- 
pmrillm  put  [one's  thoughts]  down  on  paper, 
pen  [one's  thOUgbtS]  ;  <^  pmra»taan  (tebdA 
kaikkensa)  do  (1.  try)  one's  (very)  best, 
try  as  bard  as  (1.  try  all)  one  can  (1.  try 
witb  all  one's  might)  [to  do..,  tehd&kseen 
Jotakln],  vrt.  panna  kaikkanaa;  '■^  parmnf 
pUn  uwdkint  mvMMt  on  pmniu  parmmpHn  BuUdn 
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the  grub  Is  all  eaten  up,  we  [tbey]  bave 
rinisbed  tbe  grrub,  we  [they]  bave  eaten 
up  all  tbe  luncb;  viinmt  tt  pintu  parmmpHn 
ndhin  somebody  else  got  drunk  (1.  soused) 
on  that,  there  isn't  a  smell  left;  '^  pmittoon 
ks.  peittMM;  ^  Joku  pmikHiimmin  inspire  fear 
(1.  awe)  in;  ^  pHloon  ks.  puma  kItkiHiii; 
'^  piippuunma  nil  one's  pipe;  '^  piloUm  ks. 
pilata;  <^  pitkSkmmmn  /oAoniUfi  Stretch  O.S. 
(I.  Stretch  out)  on  . . .  lie  down  full  length 
on  . . ,  vrt.  heitt&ytyll;  ^  [kirje]  pomtUn 
mail  [a  letter],  put  (1.  drop)  [a  letter]  In 
the  mail-box,  vrt.  viedK;  ^  pttUoihin  put  In 
bottles,  bottle;  '^  pH&h&naU  (esim.  hattu) 
put  on,  (kuv.)  make  up  one's  mind,  set 
one's  head  [that  it  shall  be  done  Just  that 
way,  etta  se  on  Juuri  nlhi  tehtava];  -» 
pMml9mn  ks.  puma  ylUen;  '^  Jonkun  pSU 
py»rUi9  make  one's  head  whirl,  make  one 
dizzy,  set  one  puzzling,  (saattaa  pOkerryk- 
siln)  daze,  bewilder;  ^  pSydSUm  put  (1. 
place  1.  set)  . .  on  tbe  table,  (klrja,  asia  y. 
m.)  lay  . .  on  the  table,  (asia)  table;  '^ 
pSytMUn  (ruoka)  put  . .  on  the  table;  '^ 
nJ»ofa  yritykmmmn  put  money  Into  an  enter- 
prise, (sijottaa)  invest  money  in  an  enter- 
prise; '^  ruja  folUkin  (kUV.)  set  boimds  (1. 
limits)  to  .  .  ,  vrt.  paana  suUni;  <^  raatoihin 
ks.  panna  kahleisiia;  ***  rmkimtmriin  kS.  ra- 
IdsterSidM;  '^  riippaaumn  (myOs:)  suspend, 
hang  [from  . .],  (kuv.)  let . .  depend  on  . .; 
'■^  riMtiin  lay  . .  crosswise  (1.  one  across  the 
other)  [huom.  hibt  «i  o/«  patmat  kortta  W«- 
tiin  (oMiMsa)  he  has  not  lifted  a  rmger  (1. 
not  done  a  thing)],  ks.  myOs  rlstiM;  '-'  ryp- 
pyyn  ks.  ryplslKM,  irpyttSK;  ^  aanoihitiBa 
voimaa  make  what  one  says  emphatic,  em- 
phasize one's  words  (1.  what  one  says),  vrt. 
painostaa;  ^  M9kaan  put  in(to),  mix  with, 
vrt.Mkaaii,Mkottaa;  ^  ««ltaf«ln(esim.vesi) 
make  . .  turbid,  roil,  (jkpv.)  rile,  (heltellft) 
throw  . .  helter-skelter,  muddle,  muss  up, 
(sekottaa)  mix;  '^  Jokln  Jonkin  aijam  (L 
9iiall9}  substitute  a  th.  for  ...  replace  a 
th.  by  .  .;  '-^  ailmdfuH  vanpmmn  (\.  kiinnij 
ks.  sulkea,  ummUtaa;  '^  ainmtti  ltlr/«««««n 
seal  a  [the]  letter;  *^  aitmms^mn  bandage  . . 
up,  put  . .  in  a  bandage,  (kOsrtOkseen)  put 
. .  in  a  sling,  tie  up;  '*'  Moiimmn  (soitattaa 
jotakln)  set  (1.  start)  . .  playing;  -^  sok*- 
riin  preserve  (. .  with  sugar),  can  (. .  with 
sugar),  vrt.  keittIK  (sokerlin);  -»  aoUfn 
buckle  (up):  -'  Motmann  ks.  aolmeta;  ^ 
auitsmt  [hevosen]  auuhan  (pftitset  pftfthftn) 

gut  the  bridle  on  [the  horse],  bridle  [a 
orse],  (kuv.)  curb,  bridle;  -'  «orm«f  «or- 
mi*n  iomahan  interlock  (1.  lace)  their  fin- 
gers; '-'  Mvlku  iolUkin  (kuv.)  put  a  check 
to  . . ,  stop,  arrest,  (tehdft  loppu)  put  an 
end  (1.  a  stop)  to  .  .;  ^-^  auolaan  ks.  suolata; 
'-'  «ira  aUkkiU  mvSUn  (sananp..  1.  v.)  cut 
one's  coat  according  to  one's  cloth;  -^  Jo- 
kin  MydUmelUen  take  (1.  lay)  .  .  to  heart;  '^ 
syriaSn  (l.  Hvwmn)  put  (1.  set  1.  place  1. 
lay)  aside,  put  by,  leave  . .  to  one  side, 
(sttil66n)  stow  (1.  put)  away,  (piiloon)  put 
. .  out  of  sight,  (erilleen)  lay  . .  apart;  -» 
Myy  JoMtakin  /onJkan  niskoUlm  put  (1.  lay) 
the  blame  for  . .  on  someone  else;  -»  Jokin 
ionkun  syykai  (I.  viakBi)  blame  one  for  . . , 
lay  (1.  put  I.  throw)  the  blame  for  . .  on  a 
p..  lay  (the  blame  for) . .  at  a  p.'s  door,  put 
. .  down  against  one,  lay  ..  to  a  p.'s  charge, 
hold  one  accountable  for  . .;  ^  Joku  myyt' 
t99Mm*n  i09takin  (lailUseen)  institute  (1. 
take)  legal  proceedings  against  one,  indict 
one  for,  vrt.  nostaa  (oikeusjuttu) ;  '*'  mUdB- 
t66n  put  (1.  lay)  by  [for  one's  old  age, 
vanhanpftivan  varalle],  (varata)  reserve  (1. 
keep)  [for  another  time,  toiseen  kertaan], 
(s&ast&a)  save  [money,  rahaa],  (Jkpv.)  lay 


by  (1.  put  away)  for  a  rainy  day;  '^  i 
ain  put  .  .  back  (again) ;  *^  ttdimlta,  '^  tml- 
tmmn  put  away  (1.  aside  1.  up),  lay  by, 
store,  (stilO(^n)  store  up,  (tallentaa  var- 
maan  paikkaan)  put . « in  safe  keying,  rrt. 
paana  varalla;  <^  tanmwikai  have  a  dance 
[huom.  panmumpa  UatmtikMi  let's  have  a 
dance,  let's  arrange  (1.  get  up)  a  dance] ; 
<^  tmmtm.  (keskenUn)  share  . .  .between 
themselves,  share  . .  even,  go  halves,  (pan- 
na kahtia)  halve  . . ,  divide  . .  in  two  equal 
parts,  vrt.  tasata;  ^  fikmmn  bar  (1.  bolt) 
[the  door,  ovi]«  push  the  bolt  (to),  (sal- 
paan)  latch;  '^  tmrvmiai&  kirlm9»mmn  send 
one's  regards  (m  a  letter) ;  ^^  tUmUdn  ks. 
viadX;  ^  Jonkun  tOiln  (l.  tttittm)  put  down 
(1.  enter  1.  place) . .  to  (1.  on)  a  p.'s  account, 
charge  ..  to  a  p.  (1.  to  a  p.'s  account),  vrt. 
velottaa;  ^  Joku  tiuktdlm  (saattaa  pulaan) 
put  . .  in  bad  straits  (1.  a  bad  fix),  (ahdis- 
taa)  press  . .  hard,  bring  pressure  to  bear 
upon,  tent  . .  to  the  quick;  ^  toimman  (J&r- 
Jestaa)  arrange  [a  sletghing-party,  reki- 
retki],  ks.  toimeanpaima;  '^  toimaksi  get 
busy,  (kiirebtia)  hurry  up;  '^  toivonam  io- 
honkin  Uohonkuktm}  set  (1.  place  1.  fix) 
one's  hope(s)  in  (1.  on)  . .  [huom.  hSn  oii 
pofinae  ktdkki  toivommm  poikaanaa  (myOS:) 
her  sole  reliance  was  (in  1.  on)  her  son] ; 
'^  tukkoen  kS.  tukUa;  ^  Joku  fanimceafc- 
mmlU  ks.  pakottaa  (tunnustamaan) ;  <^  tupa^ 
kaksi,  -^  tupiJkka  have  a  smoke;  «-''tvfi 
t€ippuroihin  (I.  V.)  make  . .  spread  like  wild- 
fire; ^  HMi  lolUkin  place  (L  Put  1.  impose) 
a  duty  [of  .  .]  on  . .;  ^  tdhdMm  ks.  panna 
merldlla;  '-'  tSytamn  ks.  tiytti&M;  <«  tSytlln- 
i86n  carry  (1.  bring)  . .  into  effect  (1.  into 
execution),  execute  [an  order,  kftsky], 
(tarmokkaasti,  esim.  laki)  enforce,  (ajaa 
perille)  carry  . .  out  (1.  through),  (to- 
teuttaa)  realize,  vrt.  tayttMM;  ^  mttimmt 
ikktuuum  hang  (up)  the  curtains  (in  the 
window) ;  '^  piJttiin  put  (1.  place)  . .  on 
guard,  set  (1.  put)  [a  p.]  to  watch  . . , 
(sot.)  station,  post;  -^  vaUUm  put  . .  under 
oath,  have  (1.  make)  . .  take  an  [the]  oath 
[huom.  haitS  at  paniu  vaUdia  (myOs:)  they 
were  not  required  to  take  an  oath;  ^  [he- 
vonen]  vaiiaiaHn  hltch  Up  [the  horse], 
(Jkpv.)  hook  up  [the  horse],  (aisoihin) put 
[the  horse]  in  the  shafts,  vrt.  valjastaa;  -- 
varaUa  lay  aside,  lay  by,  reserve;  -*  Jo- 
kin  tndtanaa  aila  put  . .  under  one's  [their] 
dominion,  subjugate,  make  . .  subject  to 
one;  ^  varaatoon  (myOs:)  store;  -»'  Joku 
poataamaan  foatakin  call  one  to  account  for 
. . ,  have  (1.  make)  one  account  for  (1.  give 
an  account  of  . .),  (pitai  syyllisenft)  make 
(1.  hold)  a  p.  responsible  (1.  accountable) 
for  . .;  ^  v€utaan  set  O.S.  in  opposition  to 
. . ,  set  O.S.  (over)  against . . ,  be  set  against, 
(penftt&)  make  resistance,  (be)  resist (ing), 
oppose,  (tehd&  estelyltft)  make  (1.  raise) 
objections  to  . . ,  object  [  huom.  poniM  jyr- 
k&ati  vaataan  be  set  dead  against;  an  pana 
vaataan  I  have  no  obJection(s),  I  shall  make 
no  objection (s)  ] ;  '^  vaatalmuaa  jatakin  vaa^ 
toon  protest  against  . . ,  raise  (1.  enter  1. 
present)  a  protest  against  . . ,  object  to  . . , 
remonstrate  against  . .;  '^  Jokin  vmuhtiin 
(alkuun)  get  . .  under  way,  get  started, 
give  . .  a  start,  (yksinomaan  kuv.)  put  life 
into  .  . ,  vrt.  panna  kMyntiin.  panna  Uikkeai- 
le;  '^  viimaiaat  voimanaa  (iHkkaatta)  mus- 
ter up  (1.  summon)  all  one's  strength,  ex- 
ert O.S.  to  the  utmost,  put  all  one's  strength 
into  [doing  ..1,  use  (1.  expend)  all  one's 
strength  in  [doing  ..],  make  a  supreme 
effort  [to  reach  . . ,  pftast&kseen  . .],  vrt. 
panna  lEaikkensa;  ^  JOkU  virmlta  remove 
one  from  (1.  put  one  out  of)  office,  dis- 
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paplnrouva 


cliarge,  (Jkpv.)  fire,  (hallltslja)  depose, 
dethrone;  '^  virmiU*  bring  . .  about  (1.  up 
1.  IQ  1.  forward),  start,  set . .  on  foot,  (ky- 
symys  y.  m.)  broacb,  raise,  (ottaa  esllle) 
take  . .  up  (for  discussion),  introduce,  (ky- 
symyksenalaiseksi)  bringr  . .  into  question, 
(barkinnanalaiseksi)  bring  . .  under  con- 
sideration, (panna  kiyntiin)  set  . .  going, 
vrt.  Bostaa  (Olkeusjuttu) ;  '^  voinwan  put 
(U carry)  into  effect,  (esim.  laki)  enforce; 
'-'  yilmtk  (esim.  takkl)  put  on  [buom.  ndtd 
mimi  panna  yttmmi  Wbat  are  you  going  to 
wear  (1.  to  put  on)?],  vrt.  pukeutua;  hatla 
pani  paranat  the  potatoes  were  (1.  got) 
frost-bitten,  tbe  potatoes  were  damaged  by 
tbe  frost;  kmlta  panmm  tik,  tak  the  clock 
gt)es  tiCk-tOCk;  minU  panan  tarvittavat  va- 
mt  (annan)  1*11  put  in  (1.  furnish  1.  ad- 
vance) the  money  (1.  the  funds)  needed;  «« 
pana9  kymymaan . .  that  makes  one  ask  him- 
self . . ,  (tAytyy  kysy&)  one  has  to  (1.  one 
must)  ask  (himself)  . .;  m  pani  mimkmn  po- 
kai  it  (1.  that)  made  the  man  serious, 
i  II.  (kirkonkirous)  ban,  excommunica- 
tion; pannaan  iuiiat^ttu  excommunicated; 
inliaiaa  ptumaan  (kirkon-)  excommunicate, 
(valtio-)  interdict,  (kielt&A)  prohibit  [esim. 
pSkiinomat  oUH  jaiiMtattava  pannaan  (1.  V.) 
the  sale  and  manufacture  of  liquor  ought 
to  be  prohibited] . 

paniMtfuiJuliatut  (klrkollinen)  exconmiunl- 
cation;  (kuv.)  prohibition,  pannaklrja  (paa- 
vln)  bull  of  excommunication. 

pannu  pan;  pot;  (hOyrykattlla)  boiler;  vrt. 
h»rry^,  kahvi^,  liima^,  paistin^  y.  m. 
-huone  boiler-room;  (eri  rakennuksena) 
boiler-house,  -kakku  pancake;  miitu  tali 
pannukakka  (kuv.)  it  came  to  naugtit,  it 
was  a  fizzle  (1.  a  failure),  it  all  ended  in 
smoke,  -kivl  (boiler-) scale,  fur.  -levy 
tioi Iff  plate,  ^muuri  brickwork  aroimd  a 
tn'iJer. 

panimrT|iko«tu>  lesUnfr  a  botlor;    vrt.   f>di-ll. 

'^ft J  ihd  y  ft    Imi  i  le  r    esi>l  u  ^  lu  n . 
pAnnuecppi  <bdyrypannu-)  boiler  maker. 
p4r*o  <i>|iji^ri-}  bi'owing  (of  bciii):  mytis     - 

panoraama   (kuva-)    panorama. 

panos  4M^ut]s)  contrLLmllon,  (pollasA:)  Atn1(e: 
{liH\ikkUii'>  deposit;  (pyssyn)  rhaip:^*; 
fjtion*an)    hrewtng-,    brew(iij?e>^ 

pan»arl  armo(u)r:  vrt.  rauUpaita.  -alut 
(kmiured  veasel;  Ironclad;  vrt,  ^^fiir.  -laWa 
battleship^  (STjurl,  uudRnaikaiuen)  ilread- 
noufTht,  dreadnaughC,  siippr-difdLitiujujfht, 
•4alvuto  rie^t  (if  liattk'^hliiH  M.  of  ilreail- 
iiutMirlits).  -^levy  njfiioL  l^lilttr;  [Jt^te  iirFhutK 
-CMlta  <:oiit  of  roail;  «:ijlraAa,  -palts  artitur- 
pEjiPs  aiinor.  -polileln«n  Hrmoreil.  armoi  - 
cLaiJ.  aiinf>r-plAt(?^'  -tornl  C»tei5l)  turret. 
-vftTusty*   armor. 

paxi > laroida  a rnK» ( u >  r/p U te .  pan aaarol m  i ii*n 
aiTiH«niiK>  plHtJrjif.  panataroltu  arriKTvlp 
arni<jr-clailp    urniii^r -plated;     I  run -r  lad. 

pantata  Cput .  ,  Mu  pawn,  (put .  ,  Im>  pleclj^e; 
<]Kpv  )    hock:    fkilfitetrfldii)   mortar  ft  ife. 

pant«liinl    (kalkkljiniiala^^uti^^i    iimithi^l^ni. 

pantlnSarttaJa  one  ufiri  tiawTis  U.  kIvms  a 
iJiwjj);  (kltnlelslO-)  inorLirafftJr.  mcirtjfa- 
KiM<^>r.  -dmi«taja  I.  •^aaja  (KUntelstO  } 
innrtbraxee. 

parity  art    ks.    panmAHrl. 

parittaainlnan^  pant^u*  pjiuning,  piedRinir: 
tjiortg^aKinii'.  panttaulLaa  have  , .  pawned ; 
havo  .  .  iiioFiifafftMi. 

panttftfl   (etiilrtt.i  i^i<'i cither,  leopard. 

panitl  pawn:  pledife;  (klJiitfl'itii  )  niortfage; 
<t^kuu)  Fiiarautee,  si-curiiy;  (letket^stt:) 
rorf«Kt;   [jonkln]   pantikii  as  a  lyawn   M    a 


pledge)  [for  ..].  in(to)  pawn,  (takuuksi) 
as  a  guarantee  (l.  a  security)  [of  (1.  for) 
..];  antaa  (h  jUttiUi)  pantUui  (myds:) 
pledge,  pawn ;  . .  on  lainan  panttina  . .  is 
(1.  serves  as)  a  pledge  on  the  loan,  . .  is  a 
guarantee  (1.  a  security)  on  tbe  loan,  -kuitti 
pawn -ticket,  -lalna  loan  on  a  pawn  (1.  a 
pledge),  -lalnaaja  pawnbroker,  -laina(ua)- 
konttorl  pawnbroker's  office;  loan-office. 
-laina(ut)laitos  »  panttUaitos.  -laina(ua)- 
iilke  pawnbroklng;  harjottaa  panHHai- 
naius)liik*HS  run  a  pawn-shop.  carry  on 
a  pawn  business,  -laitos  pawn-sbop;  myOs 
»  panttilaiiia(ua)koiittori.  -leikkl  game  of 
forfeits,    -ilppu  pawn- ticket. 

panttisilla:  olla  panHiailla  play  (at)  forfeits. 

panttltavara  goods  in  pawn  (1.  in  pledge); 
pawns,  -huutokauppa  (auctlbn)  sale  of 
goods  in  pawn. 

pantti II todiatut  pawn-ticket,   -vankl  bostage. 

papattaa  »  palpattaa,   1. 

paper!  paper;  vrt.  aaia«-'. 

paperi-  (yhd.)  paper-  [esim.  -aakamt  paper- 
sbears;  -vitai  paper  knife],  (paperlnen) 
paper  [esim.  -kannmt  paper  covers;  -knkka 
paper  flower;  -puaai  paper  bag] ;  . .  of  pa- 
per [esim.  -arkki  Sheet  of  paper],  -kanti- 
nen  . .  in  (1.  with)  paper  covers,  -kasa  1. 
-pinkka  heap  of  paper (s).  -kauppa  (-puoti) 
stationer's  (store);  (-Hike)  stationer's  (1. 
stationery)  business,  -kaupplas  stationer. 
-kone  paper-machine,  paper-making  ma- 
chine, -korl  1.  -koppa  waste -paper  basket, 
waste-basket.  -kiarO  roll  of  paper;  (pa- 
kettl)  package,  parcel.  -lelJa  kite,  -ieima 
(veslleima)  water-mark.  -Ilppu  1.  -lappu 
slip  (1.  bit  1.  scrap)  of  paper,  -liutka  1. 
-kaista  slip  (1.  ribbon)  of  pi4)er. 

paperillepano  writing;  annotation,  taking 
(1.  setting)  down. 

papariliiyhty  paper  lantern;  Japanese  (1.  Gbl- 
nese)  lantern,  -massa  (paper- )pulp. 

paperlnen  . .  (made)  of  paper,  paper;  (yhd.) . . 
of  . .  paper  [esim.  ohnt'*' . .  of  thin  paper]. 

paperinUlilmaut  sizing  of  paper,  -valmiatua 
paper-manufacture,   paper-making. 

paper! Hpalanen  —  paperilippu.  -plhdit  paper- 
holder  (1.  -binder  1.  -clip),  -puu  (tree 
used  for)  pulp -wood,  -raha  paper  money; 
paparirakaa  (my5s:)  bills,  -rippeet  waste- 
paper,  -tehdas  paper-mill,  paper- factory. 
-teolllauut  paper  industry.  -tOtterO  cornu- 
copia of  paper,  (paper)  cornet. 

paperolda  paper  [a  room,  huone] ;  hang 
(the)  paper,  paperolmlnen  papering;  pi4)er- 
hanglng.    paperoiuija  paper-hanger. 

paperotti  cigarette,    -kotelo  cigarette-case. 

paperoMinllpolttaJa  cigarette  smoker;  into- 
Mmoinmn  papmroaainpolttaja  (Jkpv.)  rijrn- 
rette  fiend,  -pitki  stump  of  a  cigarette, 
cigarette  stump. 

paperoMlJI paperi  cigarette-paper,  -laatikko 
1.  -ratia  cigarette-box;  box  of  cigarettes. 

paparrua  (hlus-)  curl-paper;  (halr-)curler. 
papertaa:  papmrtaa  hiukamnaa  do  one's  bair 
up  on  curl-papers. 

papiktIQvlhittivi  (s.)  candidate  for  ordina- 
tion,   -vihkiminen  ordination. 

papilllnan  clerical;  ministerial;  priestly,  sac- 
erdotal [dignity,  arvokkuus] ;  vrt.  pappia-. 

papinOaIku  young  man  studying  for  the 
ministry;  vrt.  papinkokelaa.  -kaapu  1. 
-kappa  priest's  (I.  priestly)  robe,  -kaulua 
clergyman's  bands,  -kirja  -=  papintodistua. 
-kokelaa  candidate  for  ordination  (1.  or- 
ders), -paikka  position  as  a  minister,  -puku 
minister's  (1.  clergyman's)  garb;  (pappls-) 
clerical  garb,  -rouva  minister's  (1.  preach- 
er's I.  clergyman's  1.  parson's)  wife;  hU- 
nmatU  tuliai  mrinomainmn  papinrouva  She 
would  make  an  ideal  wife  for  a  clergyman 
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<1.  an  ideal  preacher's  wife),  -todietua 
clergyman's  (1.  minister's)  certificate,  ex- 
tract from  the  parish  register;  (syn- 
tyma-;  aviollltto-;  kuolin-)  birth  [mar- 
riage, death]  certificate,  -toiml  ks.  papla- 
virluu  -iutkinto  examination  for  ordination 
(I.  for  orders),  -taali  election  of  a  minis- 
ter; choosing  a  minister,  -fala  ordination 
oath.  -Yihkfiiaet  ordination.  -Ylrka  (-toi- 
mi)  ministry;  (-teht&vat)  a  minister's  du- 
ties; on  oUut  papiiwiraa9m  (myOs:)  has 
been  a  minister;  vrt.  virluu 

paplato  the  ministry,  the  clergy;  the  priest- 
hood, papltar  priestess,  pappeinkokout 
convention  of  ministers,  ministerial  con- 
vention. 

pappi  minister,  pastor,  parson,  (etup.  ka- 
tol.)  priest;  (saamaaja)  preacher;  (pappis- 
mies)  clergyman,  ecclesiastic,  papplla  par- 
sonage, manse:  (Engl.)  rectory,  vicarage. 
pappi iaiaet  minister's  family,  people  from 
(1.  of)  the  parsonage,  pappilanrakeflinua 
parsonage,  manse. 

pappitlmlea  clergyman,  ecclesiastic;  (kir- 
kon-)  churchman,  -aivlatya  training  for 
the  church,  ntuku  family  of  ministers. 
-aUty  clergy,  (katol.)  the  holy  orders; 
(vanh.  valtiop&ivilia)  Estate  of  the  Clergy. 
-valu  ascendancy  (I.  domination  1.  pre- 
dominance 1.  sway)  of  the  priesthood; 
(konkr.)  hierarchy,  -vaiulnan  hierarchic, 
hierarchal;  priest-ridden  [country,  maa]. 
•vlrka  clerical  office;  vrt.  papiavirluu 

papu  bean;  (heme)  pea;  ttinU  on  kovm  '^ 
purtatHma  (kuv.)  it  is  a  hard  nut  to  crack. 
It  is  a  poser. 

papukalja  parrot,  (Jkpv.)  Poll(y),  Poll-par- 
rot; [erl  lajeja:  cockatoo,  maraw,  lory, 
lorikeet,  (pienift)  parrakeet,  love-bird]. 

papukasvl  bean. 

papurikko  dapple  gray. 

papyroa  papyrus,    -kiird  roll  of  papyrus. 

paraaataan   ks.   parhaastium. 

paraatl  (sot.)  parade;  kwUkoa  paraadiaaa  pit- 
kin  katnja  parade  the  streets,  -kivtivi 
main  entrance,  -maratf:  mmnnU  (l.  ktukma) 
par«MtimaraMia9a  march  in  a  parade.  <^vi 
(paa-)  main  door;  front  door,  -puku  (sot.) 
full  uniform;  dress  uniform. 

parabeli   (mat.)  parabola. 

paraf(f)llnl  (-vaha)  paraffin(e).  -kynttlii 
paraffin  candle,   -dljy  paraffin -oil. 

parahdut  ks.   pArkalsu. 

parahikfi  just  uboul)  rig^bt,  neither  too 
Ui\it:h  nor  too  Lluii^  (Ju^t)  enough;  moder- 
ately; (juuni  JUMt;  (toin  tuskin)  barely, 
uniy  just;  iparaaseen  aikaan)  at  the  right 
time,  m  «-ouil  litw^,  in  the  nick  of  time; 
(olkeln)  riff  tit;  c^vall.  liUEjdahd.)  it  serves 
[Sprvml]  you  rl(rhl3  *  piikU  [wmrll  (Of) 
the  right  iLMigtM  [sl£e],  Just  the  (right) 
[otiRth  [iillG];  thtiirt  fiutiri)  '^  jmman  I 
rRUK-ttt  xho  trntn  (juU)  lu  tfie  nick  of  thne,  I 

i;auisub  iuti  liiUil  Wiku  liu  liiiie  tO  SPSre;  Aoo- 
nmmaaa  on  ""  lUmmin  the  room  iS  JUSt  warm 
enough  (I.  Is  comfortable),  the  tempera- 
ture of  the  room  is  Just  right;  on  ^  kyimM 
it  is  not  unpleasantly  (1.  not  disagreeably) 
cold,  (lima)  the  weather  is  Just  right;  «« 
on  h&nmllm  ^  (olkeln)  it  serves  hhn  right; 
ttdin  kotiin  ^  illailiaollm  I  came  home  JUSt 
in  time  for  supper. 

parahtaa  ks.  parkaista:  ^  itkomMSn  (h  it- 
kttwm)  burst  into  crying. 

parahultainan  Just  (about)  right;  due,  fit, 
proper;  (kohtalainen)  moderate;  ^  iHmmin 
comfortable  (1.  moderate)  warmth;  on  ^ 
(myOs:)  is  Just  the  (right)  thing;  pmrmhni' 
taison  pitkS  [anuH  Jne.]  vrt.  panhlksL 
parahuitaiaastl  neither  too  much  nor  too 


little,  enoagh,  just  (about)  right;  moder- 
ately. 
Iltaa- 


parallloaa.  paraikal  "  parahlkai. 

paraJilaan  Just;  (Juuri  nyt)  Just  now;  '^ 
kmrntHvU  (\.  pidottSvU)  . .  now  in  progress, 
present;  '^  kooHm  aiovimn  vdMopMi^imn  ai- 
kmnm  during  the  present  diet,  while  this 
diet  is  sitting  (1.  is  in  session) ;  '-^  rnUnH  im^ 
tu—Mmmmo  Just  as  we  were  sitting  there; 
iUUton  '^  imtdammoman  (myOa:)  in  the  midst 
Of  his  song;  ioMon  '-'  oil— am  (parahnmil- 
laan)  Just  (1.  right),  in  the  midst  (1.  to  th« 
middle)  of  the  feast,  when  the  feast  was 
in  full  swing  (1.  was  well  under  way); 
ioffa  on  '-^  kOaitmltUvUna  (myOs:)  the  trial 
of  the  case  is  now  in  progress,  the  case  is 
now  on;  kSrUiSi  ovmt  '^  (kftynnissft)  the 
court  is  now  in  session;  MSnoaty  oU  vioiM 
'^  kUymdmM  iohtmmmm  ptdnoon  monnmmmM 
the  voting  was  still  proceeding  when  we 
went  to  press. 

paraimmlllaan  at  one's  [its]  best;  ionJtfn  ~ 
ottommm  When  . .  is  Twas]  at  its  best  (I.  its 
height),  when . .  is  [was]  in  its  full  bloom, 
when  . .  is  [was]  in  its  full  swing  (1.  tilt); 
limvMt  on  '^  the  spring  is  at  its  height  (1. 
is  in  full  bloom);  ndom  on  ^  (voimiltaan) 
the  man  is  at  his  full  strength,  (i&lt&An) 
the  man  is  in  his  best  years  (1.  in  his 
prime),  paraimmln  —  paralton.  paraiato 
(yhtelskunnan)^lite;  (paras  osa)  the  flower 
(1.  the  cream  1.  the  pick)  [of  . .].  paraitan 
best;  (parhaalla  tavalla)  in  the  best  man- 
ner (1.  way). 

paranajuMiton,  HnaUomaatl,  -mattoinuua  ks. 
paraatulmatoB,    -mattomasti,    •mattomttua. ,, 

paranamlnan  improving,  improvement;  (tau- 
dista)  recovering,  recovery;  onAo  Mnon 
paronomUoataan  mUtaUn  toivom  iS  there  any 
hope  for  (1.  of)  his  recovery  (1.  recovering)  ? 

paraiinelfa  -  puruitaa;  (korjailla)  fix 
ftsver),  patch,  over,  work  up,  <csim,  kirja- 
ieos?t!k)  revHe,  (e^lm,  laideteo^tft)  touch 
upj  ^  runoa  revise  a  poem;  mtti  paronami- 
tu  tait^^M  (kirjaal  a  (new)  revUe<l  «dftton, 

parannyi  imjjrqvpjneiit-  bettering',  better- 
meut:  (u.*li.)  ropentancei  (iftftk.)  course  of 
UiicJlcttl)  treatment,  treauneni;  (-k^moj 
remerti^  (!ure:  (uuaistuii)  reform;  <jll*  p«- 
rannukttltOf    olia   parmnrtttk»9n  «£a|«cna    bfl 

takmff  a  (course  ofj  irpaiment.  -kaSno 
re  me  ay,  cure,  help,  -lalioi  reformatory; 
\n.  ojenfkiulajtot.  ..aaarn«  sermon  urging 
to  repentance;  tmoraaU-^  sernion.  leur- 
tiJin- rkTture.  -^tapa  metboa  Of  curing; 
(hiftlutapA)  metbod  of  treating, 
parantaa  betn^r^  improve,  ameliorate;  (kor- 
jaamalla)  (ajmena:  (eteiikjn  moraalUeatt) 
ri^form:  (tehda  lerveekaj)  make  ..  we»; 
(poi:!laa  tauin  ture  t^ne  ot  . .  ,  joku  loa- 
lakio);  (laakltft)  Iieal  fa  wound,  baava]; 
(polstJiu  vika)  remedy;  (auttaa)  help;  (edls- 
itm>  be  a  belp  [in  (1,  to)  .J,  beip  ..  on, 
help  . .  forward,  advance:  Ck<>t*jata)  re- 
dress, repair;  (muovailla>  wi>rk  up,  (klr- 
Joja  y.  m.)  revise;  «  atmmB(a)nmii  lictter 
<1.  improve  I.  ameliorate)  oriels  condUlon, 
improve  one's  position,  become  better  off; 

-  *Unkeinot  improve  the  Indus trte^,  (vil- 
kftr^tiuun)  revise  the  imluf^trles;  »  oiSmMn- 
tapttnta  mend  one*a  >vays,  begin  to  lest!  a 
btttoi'  nrcj  fjkpv.j  turn  over  a  new  leaf; 

—  tittajofan  improve  one's  0.  In)  Itnowl- 
f^dj^e;  htlpotti  puranntttaviMMo  oimtm  easily 
remedied  (L  mended  L  cured  1.  redresaett 
L  rii^palredj ;  #«  «/  poranna  oMtma  =  cl 
alia  All  tit  pAran*f  k».  parata,  parant«Ja  ont) 
who  improves  (1.  cures  I.  beals)  ?  one  wbo 
improved  {K  cured  1.  healed):  improver; 
bealer;    (raam.)    physician,    pafantamaton 
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unhealed,  not  healed;  open  [sore,  liaava]; 
vrt.  paraatumatoB.  parantamlnen  Improv- 
ing, bettering  Jne.,  ks.  paraataa;  improve- 
ment; reparation;  /oiiMn  paranimmimmkai 
to  Improve  a  th.,  to  cure  a  th..  to  remedy 
a  th.,  as  a  cure  (1.  a  remedy)  for  a  tb.; 
§mnkmm  partmimtnimmkai  tO  Cure  (1.  as  a  cure 
for)  one. 

parMitola  sanatorium,  health-resort,  -vierae 
patient  (1.  guest)  (at  a  sanatorium  1.  at  a 
health-resort). 

IMranUMi  —  parata.  papantuiiMitoii  (etup. 
tavolltaan)  incorrigible,  irreclaimable;  cor- 
rection-proof; (paranematon)  incurable 
[disease,  tautt],  ..  beyond  (1.  past)  recov- 
ery; confirmed  [Invalid,  raajarikko];  vrt. 
anttaBMitoB.  parantumattomaati  incorrigi- 
bly, Irreclaimably;  (paranemattomasti)  in- 
curably, . .  beyond  (1.  past)  recovery,  par 
rwitumaltomuua  incorrigibility,  incorrtgi- 
bleness;  (paranemattomuus)  Incurability, 
Incurableness.    paraniuminen    —    paraaa- 


paraa  best;  par(h)mmsim  pM^MiM  kS.  parhaaa- 
taaa;  '^  faafnaan  the  best  Of  its  kind;  pa- 
rwafa  mikmm  kS.  parasfalkaa  (hakUS.);  ptn 
rmmta  on  Mm  pwrovainmn  (myOs:)  it  is  as 
well  to  be  cautious;  '^  yatJMM  my  best 
<L  flparRrttt  rrlend.  rnTiorteti  puhcpflsa:) 
(ny  f^hiini:  |Hrr^«an«a  ,  pttrhait\ni,  -ti  jne.] 
iftttJbfffln^  fi^iramtuQn  pajiitcn    lo   IhG   tJOSt  Of 

0Q*'s  [my,  your,  etc.]  al^lhty,  lo  ihf  ut- 
moBl  of  one's  abllltiea  (l.  powersh  (niink& 
voi>  ms  much  <].  as  well)  as  one  [L  you, 
etc.]  ran  [couia].  wfjat  one  ran  I  could], 
Wtth  an  ono'3  mlH-ht;  pdr/iiuu»  mithum' 
f«f»#d  tStsM,  psrhaa*9iM  iHrrMn  In  itne'B 
hfisi  yettrs,  in  fine  s  prime,  in  the  primo  of 
lift!;  #n  porAdofla  tahdoitartikaan  voinut  .. 
iry  AIL  fj,  try  as  hard  a^)  1  fan,  J  cou]fln*t 
. .  ,  In  spite  of  myself  (L  try  wun  ivJi  my 
might  I.  no  maiter  how  h&nt  i  trloti)  I 
rouldn't  ..;  timrn  otiti  p«rA«(fa>  kirfatt^m 
hMnmli*  htH  you  had  Inciter  write  film  at 
OftOe ;     tthd^    fHtrhmanmat    t*ftdM    paraafoaJl 

do  one's  besi.  oapaal'alkva  jusi  now;  Just 
then;   vrt  pwalllAAfi, 

pirate  <tu1ia  rfarcmmab^l)  i^et  (U  ^niw) 
better*  be(cotne)  iniprovetl,  Improve;  (la- 
volltaan)  (get)  reform  (ed):  (tervetityi) 
recover,  eonvafesce,  etot  w*II,  rally;  ilAl- 
icen)  bo  restored  to  health;  befrnme) 
cured;  (ebeftKfvl,  umpcen)  heal;  *i  ittiix  «'!• 
iM  fl.  mihH)  paran*  tbat  doi^s  not  help  mat- 
ters any.  that  does  tiot  improve  (L  mi^ncl) 
matters  {I.  the  matter),  the  cane  wlU  not 
be  any  better  tbcireby,  (el  votta)  noihliar 
B  pained  by  that. 

paraUUI  raradhe.    -tlntu  bird  of  paradl^io. 

parifUlelnlihana  . ,  ILke  a  paradise,  supreme- 
ly beautirul;  heavenly,  -puku  nature's 
irarb.  the  nude. 

ftaeetkoon:  hmrra  fl.  fum&tu)  *»  Ood  lleTp 
aiu    ,^ji:,  liim,  ulL.j. 

paraua:  pmrmadon  muJumn  —  parhaansa  mu- 
kaaa*  kS.  paraa. 

paremmanlnlkdinen  better-looking;  vrt.  pa- 
raoipL   -puoielnen  fairly  (1.  rather)  ?ood. 

paremmln  better;  (ennemmin)  rather;  a/a 
«»  drive  faster!  whip  up  your  horse!  parem- 
muua  superiority:  superior  ability;  better 
(1.  superior)  quality;  (etusija)  precedence, 
advantage. 

parempi  better;  (laadultaan)  superior; 
[muutOS]  ^mrtn^mmn  pMin  [a  cbangre]  for 
the  better;  pmrmtmptummo,  moitU  parmnummt 
our  betters,  those  better  than  we  are;  Mn 
mm  taOoe  f  1.  kMymyt)  pmrmmmmn  lOrMtfadM 
he  [she]  has  improved  in  looks,  his  [her] 
looks  have  improved,  he  [she]  looks  bet- 


ter [since  . . ,  senj&lkeen  kun  . .] ;  ••  •^M 
hymSM  '^  that  would  be  too  good  (for  any- 
thing); tSMmM  ofi  tumtm  '^  (myOs:)  this  takes 
precedence  of  that  . . . 

parempllkulkulnen  faster  [steamer,  hOyry- 
laival,  speedier;  pmrrnm^OkmUndnmn  hmom- 
flan  (myos:)  a  better  horse  to  go.  -kykyl- 
nen  . .  with  (1.  of)  greater  ability,  more 
capable,  -lahjalnen  . .  of  (1.  with)  greater 
(1.  more)  talent (s),  better  (1.  more  greatly) 
gifted,  better  endowed  (by  nature),  -lajl- 
nen  . .  of  better  (1.  superior)  quality,  -oppl- 
nen  . .  quicker  to  learn,  . .  easier  to  teach. 
-«talnen  . .  in  better  circumstances;  . . 
better  off;  fa  pmrmmpimmmUmt  ..  you  who 
are  better  off  (in  life)  . . .  -palkkainen  . . 
with  (1.  drawing)  a  better  salary,  better 
salaried  (1.  paid)  [position,  toimi] ;  pmrmm" 
pipmlkhminmn  imitmfimy6s:)  a  better  paSTlng 
position;  pmrmmpipidkkmimtm  iyittM  better 
paid  work,  work  commanding  better  pay 
(1.  wages),  -volntlnen  . .  doing  better,  . . 
better  (off);  ..  in  better  health. 

parhaallaan,  parhalllaan  —  paralilaaa.  par- 
haaataan  (enimm&kseen)  mostly,  for  the 
most  part;  (etup&&ssft)  principally,  mainly, 
chiefly;  essentially,  substantially;  (etusl- 
Jassa)  foremost,  first,  in  the  first  place; 
(yleensft)  generally,  parhalkal  —  parahlkaL 
parhain  —  paraa.   parhalten  »  paraltan. 

pari  (yhteen  kuuluva)  pair;  (muuten:)  cou- 
ple [huom.  mviopmri  a  married  couple]; 
(llntu-,  koira-  y.  m.)  brace;  (hevos-  tai 
vetojuhta-)  team,  span;  (toinen  samasta 
parista)  mate;  '^  mnimntiHa  a  couple  of 
minutes,  two  or  three  minutes;  '^  pSMtM 
a  couple  of  days,  a  day  or  two;  '^  »mnmm 
a  word  or  so.  a  word  (or  two);  jonkun 
pmrimmm  (seurassa)  in  the  company  of  . . , 
in  a  p.*s  company,  in  company  with  . . , 
among  (the  company  of)  . . ,  (mukana) 
with . . ,  (yhdessft)  together  with  . .;  ihmim' 
fan  pmrHn  [oaWaaa]  among  people;  kmksi 
pmrim  hmnalhhmitm  two  pairs  Of  gloves; 
mlaaJF  en  UbiMn  hmnaikhmmn  '^  Where  Is  the 
mate  to  this  glover  where  is  the  other 
glove  (1.  the  other  one  of  this  pair  of 
gloves)?  raftacfminf  ^  a  loving  couple,  a 
pair  (1.  a  couple)  of  lovers,  the  lovers; 
wmmnkn  puham  hm/ummmi  ^  mmnmm  may  I  have 
a  word  (1.  a  word  or  so  1.  a  word  or  two) 
with  you?  may  I  speak  to  you  for  a  mo- 
ment? falla  ikmimtmn  pmriin  (JOUkkOOn) 
get  (out)  among  people;  ykmi  '^  niUtU  (I. 
nUsta)  a  pair  of  these.  -Iialkoinen  (kasv.) 
plnnately  cleft  (1.  parted),  plnnatifld;  vrt. 
pariJakoiBaii.  -hevonen  one  of  the  team; 
pmrihopommt  team  (1.  span)  of  horses,  team. 

Pariiti  Paris;  PmHimin  vmrihtMt  (hist.)  Mas- 
sacre of  St  Bartholomew ('s  day),  parliai- 
lainen  (a.  k  s.)  Parisian. 

parlltitar  Parisian  woman  (1.  lady). 

parlJakoinen    (kasv.)   pinnatisect(ed). 

parlkaa  . .  forming  a  pair,  matching;  vrt. 
parUUnaB* 

parikymmenti  about  (1.  some)  twenty, 
(about)  a  score. 

parliaa  (myOs:  parlla)  gridiron;  grill. 

parlllehtinen  (kasv.)  pinnate.  -Iluakainen 
(kasv.)  pinnatilobed. 

pariiilnen  . .  placed  in  pairs,  . .  occurring  in 
pairs;  (tasainen)  even  [number,  luku]; 
myOs  »  parikaa;  pmHttUmt  Uhdmt  (kasv.) 
evenly  pinnate  leaves. 

pariioida  broil,  grill. 

par  I  nen:  pmrimmn  pMipUM  [oiikhmm  y.  m.]  a 
couple  of  days  [weeks,  etc.],  a  day  [a 
week,  etc.]  or  two.  p«ri(n)piivilnen  last- 
ing a  couple  of  days  (1.  a  day  or  two),  a 
couple  of  days*  . . . 
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p«rl|osain»n(kasv.)pinnatlparme.  -otl  dou- 
ble door,  roldin?  door,  -puoii  odd  [grlove, 
hanslkasj;  paripuolmt  hmn^ikkmat  a  COUple 
of  odd  gloves,  a  couple  of  gloves  that  are 
not  mates  (1.  tbat  don*t  match);  nSmS 
hmoMikkmat  ovmi  pmriptioimt  these  gloves  are 
not  mates,  -r^kl  hob-sleigh;  bob-sled; 
(kahdenvedettAvft)  twO-horse  sleigh,  -^auui 
a  couple  or  hundred,  about  (l.  some)  two 
hundred. 
pariMfilkymmMti,  witat,  -iuhatU  ks.  pa- 
rillnrmmenti,  -sataa,  -tuhatta. 

parlakunta  married  couple. 

paritto  (fys.)  battery. 

paritalla  procure  (for  immoral  purposes), 
pander,  (olla  sukupuoliyhteydessA)  have 
(sexual)  intercourse,  (el&imest&:)  mate, 
copulate. 

p«riton  ks.  paripuoU;  '^  laka  Odd  number. 
.  p«rlttaa  couple,  mate,  pair;  match;  vrt.  pa- 
ri t«U«. 

parituin  by  (L  in)  pairs;  in  couples;  two 
by  (1.  and)  two;  by  twos.  In  twos,  parlt- 
tainrni  . .  placed  (1.  arranged  1.  situated)  in 
pairs,  . .  occurring  in  pairs;  vrt.  parUUnen. 

parittaM  procurer,  pimp,  pander,  vrt.  seur. 
-nainen  procuress,  bawd. 

parittamfnen  ks.  paritus.  pvltUlamliian  « 
parittalu«  paPlUaliJa  »  parittaja.  paritUiu 
procuring,  pandering;  bawdry;  (suku- 
puoliyhdyntft)  sexual  intercourse,  copu- 
lation; vrt.  paritus. 

parltuhatta  a  couple  of  thousand;  (parisen-) 
about  (1.  some)  two  thousand. 

p«ritus  copulation;  (parittamlnen)  coupling, 
mating,  pairing,  -alka  pairing-time,  mat- 
ing-time.   -vlatu  sexual  instinct. 

pariHvalJakko  team  (of  horses),  span  (of 
horses);  (vaunuineen)  carriage  and  pair. 
-vaunut  two-horse  carriage  (1.  coach); 
parivmmvt  aioipot  ohi  (myOs:)  a  carriage 
and  pair  drove  by. 

parjaaja  defamer,  detractor;  libel  (l)er; 
(panettelija)  slanderer,  calumniator;  (her- 
Jaaja)  revUer.  parJaamlnM  defaming,  de- 
famation; slandering;  calumniation;  vrt. 
seur.  parJau  defame,  detract;  (kirjalli- 
sesti)  libel;  (panetella)  slander,  calumni- 
ate, malign;  (haukkua,  herjata)  abuse, 
shower  (1.  heap)  abuse  upon,  revile. 

p«rjaua  defamation;  slander,  calumny; 
abuse;  vrt.  herjaus.  •halu  desire  to  abuse. 
-haluinen  . .  inclined  to  abuse;  abusive. 
-kirjotua  libel (ous  article);  lampoon. 

p«rka  I.  (a.)  poor  [esim.  tytt6  -»  poor  girl] ; 
(surkuteltava)  pitiable;  (kurja)  wretched, 
miserable.   II.  (s.)  «  raukka,  II. 

parkaiaamlnen  »°  parkaisu.  parkaiaU  cry 
out;  give  (1.  set  up)  a  scream  (1.  a  shriek 
1.  a  cry);  shriek,  scream;  (ulvaista)  howl, 
yell,  bawl.  parkAiau  cry,  outcry;  (kimak- 
ka)  scream,  shriek;  (ulvaisu)  yell,  howl, 
bawl. 

parkatti  (permanto,  teatterlssa)  parquet; 
orchestra,  -lattla  parquet  floor,  inlaid 
floor;    parquetry. 

parkikaat  barks  used  in  tanning. 

parklu  tan.  bark,  parkitaamaton  untanned. 
parkfuaminan  tanning,  barking,  parkitua- 
alnaat  «  parkikMt. 

p«rkki  I.  (kuorl)  bark;  (nahkurin)  tanners' 
bark,  tan(-bark). 

parkkl  II.  »  pasurL 

parkkillaina  (kem.)  tannin,  -happo  (kem.) 
tannic  acid,  tannin. 

parkkllntua  be(come)  tanned  (1.  barked); 
(kuv.)  be  toughened,  toughen;  ntMtani  on 
9ik9i  hyvin  pmrkkUntunut,  •ttX  . .  my  hide 
is  so  tough (ened)  that  . . . 

p«rkkilalva  bark,  barque. 

parkkumi  (-kangas)  fustian. 


parku  screaming,  shrieking;  cry<tog);  (ul- 
vonta)  yell(ing),  howl(ing),  bawKing). 
parkua  shriek,  scream;  cry;  (ulvoa)  bowl, 
yell,  bawl.  p«rkuja  one  who  screams  (L 
yells  1.  bawls);  bawler. 

parlamentaarinan  parliamentary  [system  of 
government,  hallitustapa] . 

pariamantu  parliament;  (Englannin  parla- 
menttia  tarkottaen,  myOs:)  Parliament. 
H^ennua  parliament  building,  house  of 
parliament. 

paro(o)n|  baron.    paro(o)nltap  baroness. 

parmkaa  bearded,  . .  with  a  beard;  (Jkpv.) 
whiskered;  pmrrakktmt  ka^vot  bearded 
face,  (karkean)  bristly  face,  parrakkuua 
. .  being  bearded;  hUnmn  parraMaae«fiaa  . . 
(myOs:)  his  (having  a)  beard. 

parranlaJaJa  (parturi)  barber.  -^  shaving. 

parranajolkoflia  safety-razor,  -kuppi  shav- 
ing-cup. -vahkaat  shaving  outfit. 

parranBaaavu  growth  of  beard;  htdUM  an 
ibaono  pmrrmtUHnvu  they  have  thbi  beards 
(1.  a  thin  beard),  •lafkkuu  trimming  of  a 
beard.  -«inkl  stubble;  vahpa  pmrrtanBMnki 
(1.  V.)  several  [three,  etc.]  days'  growth 
of  beard. 

parraa  brink,  verge  (etup.  kuv.);  (astian  y. 
m.)  brim,  rim;  (reuna)  edge;  (reelinki. 
laivan)  rafling,  gunwale;  lyrkantmmn 
[JhtAon]  partatdlm  on  the  brink  of  the  prec- 
ipice [the  chasm];  offa  handmn  partmaiim 
Stand  on  the  verge  (1.  the  brink)  of  the 
grave,  have  one  foot  in  the  grave;  pmrihtt- 
don  partaafia  on  the  verge  (1.  the  brink) 
of  ruin;  vararikon  partaaUm  on  the  verge 
Of  bankruptcy. 

p«rraaRpuu  (laivan)  rail(ing):  gunwale. 
^taaa:    noas««    [fafaa]    parraatoBalto    rises 


[comes  up]  to  the  brim; 

1.  'HiMon  is  up  to  the  brim. 
parraton    beardless,    unbearded,     parratto- 

muua    beardlessness,    absence    of    beard. 

parrottua  become  bearded  (1.  covered  with 

a  beard),  get  (1.  grow)  a  beard. 
parru  (small)  square  timber,  (Engl.)  spar; 

(hlrsi)  beam;  vrt.  katto'*'. 
paraa   (kasv.)   asparagus,    -haini  »  edell. 

-kfmppu  bunch  of  asparagus(-tips). 
parai  beam;  spar;  (katon-)  tie-beam,  joist; 

(orsi)   pole;    (navetan)    stall;   pen;   paniM 

p€rr9iUm  kmvamaan  hang  on  the  beams  (1. 

on  poles)  to  dry. 
paraia  dam   [stockings,  sukkial;   (paikata) 

patch;    (korjata)   mend,    paraima-   (yhd.) 

ks.  parsin-.  parai  ml  nan  darning;  patching; 

mending. 
paralnBlanka     darning-cotton;      (viUainen) 

daming-wool.      darning-worsted.     -nauNi 

darning-needle. 
parta  beard;  whiskers;  vrt.  leuka^,  pllkki'*, 

poski'*',  pujo'*',  pukiii'*'  y.  m. 
partaalia  ks.  parras. 
partahuulfnan  . .  with  a  moustache;   (par- 

talnen)  bearded. 
partainan    »    parrakaa;    (yhd.)    ..-bearded 

[esim.     muata*^     black-bearded;     pitka^^ 

long-bearded].   p«rtaiauua  ks.  parrakkuus. 
parUIJikili  (kasv.)  beard-moss,  necklace- 
moss,    -karva  hair  (out)  of  one's  beard. 

-niakka  »   partasuu.    -rohtuma   1.   -alanl 

barbers'  itch,  -aaippua  shaving-soap,  -aui- 

nan  bearded,  . .  with  a  beard;  whiskered. 

-«uil  shaving-brush,   -auu  I.  (a.)  »  parta- 

suiaen.  II.  (s.)  bearded  man.  <-valial  razor. 

-vaitaihiaiain  razor-strop,  strop, 
partlkkali  (klel.,  »  apusana)  particle. 
partioljoukko  1.  -kunu  scouting  party;  (sis- 

sljoukko)  band  of  raiders,  gue(r)rillaband. 

partlolainan,     partlomlaa     (sot.)     raider; 

gue(r)riUa. 
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patrullilaiva 


IMrilopoika  boy  scout,  -lilk*  boy  scout 
movement. 

partio  II  raU«ltl  nan  €  \  c  u  r»J  ofiJ  ^t :  rainb  I  e  r ; 
(SOL)  raider;  sueCrjrilJa.  -rathi  cxpedl- 
Ut»ii-  (retk*;jjly)  rairiblei  &irol[,  eACurslon; 
i  }s^n.)  rairj,  incursion*  InroacL 

partiitfppl  iklel.^  ^  laatuiapa)  participle. 
-jirjaatalfnl  (klel.)  partly tplal  construction. 

pariiti*?!   (Kiel  ,*  --   o-anlo)   partitive  cease K 

partur^  l^arber.  partyrinlsvlUi  barbers^  slrn 
a,  poi«^j.  parturltupa  barber  i^hop;  (on^o- 
riai  parlor(s)^  (EngL)  barber's  shop. 

parvallla  i^^im,  kaiuisia:)  .^boal,  school, 
<mt>tiijpiigi!?til:)  awarm;  (linrtiiista  y.  m.:} 
ri[n!k;  (lunkeilla)  crowd,  ihroiig^. 

parv«rlu    sbjaUng-  jne.,   k$,  parveiLla.    ^Ika 

parveka  (rakennuksesia  ulkoncva,  my  6^ 
toatterln)  baJcony;  (lehtfjrl)  gallery  j  (tl- 
iiitr|i[)<rn,  kUpiLllurarl&lla  y.  m,)  »ta.mL  k^d^eiI 
!ltarid;  (tava)  platfornL  -palkka  L  -Hi  J  a 
■ii'at  tn  the  balcony;  (lehlerl -J  seat  In  t^io 
trailery^  gallery  sear 

parvl  I.  (Iluta)  flt^ami;  fHntu-  y.  m.)  nocK, 
nentftvfl)  niFhi;  |>ovy  [huom.  ^yfto'-  bf^vy 
offlrlsj;  (kala-)  shnal,  scbynl;  <joukk'ue) 
band,  troop,  (hijuh)  host:  Claumu)  heT*h 
paf'k;  (ryhinU)  jcroiip,  parly;  cluster:  par- 
«#<4»   k?.   parvittain- 

pvYi  IL  (ynni>n>  loTt:  fvJnttt)  p^arrpt,  aiLf-'. 

parvlLtatR  Eu  svv^im.^;  (kaloista:j  in  j^^boal^i, 
m  schools;  (iinnuisia  y.  m.:)  in  flocks; 
(rybmfttAin)  in  groups. 

•PM*  -pis  (loppullite)  ks.  -pa,  -plL 

paaaadi-  ks.  pasaadi-. 

pasaltti  (min.)  basalt. 

patianaai  (kortti-)  solitaire. 

pasko  (silmft-)  trachoma. 

pasma  (lanka-)  skein,  patmata  (panna  pas- 
moille)  put  (1.  wind)  in  (to)  skeins. 

paaaadlltuull  trade- wind.  -vyOhyka  region 
(1.  zone)  of  (the)  trade-winds. 

pasaarl  I.  one  who  serves  (1.  attends  upon 
..):  (tarjoillja)  waiter. 

paaaarl  II.  ks.  liarppL 

paaaarlBnainan  waitress,  -polka  (hotellln) 
bell-boy;   (mer.)  cabin-boy;  vrt.  pikantti- 


i  serve;  (tarjollla)  wait  [upon  a  p.,  Jo- 
takuta] ;  attend  [upon  . .] ;  vrt.  myOs  aopia. 

paaai  (matka-)  passport;  (kuljetus-)  pass; 
vrt.    matka^. 

paaaiivl  (klel.)  passive  (voice),  -muodoatui 
passive  construction,  -muoto passive  (form). 

paaallvlnan  passive;  unresisting. 

paaalmaktu  passport  fee.  paatintarkattut 
examination  of  passports,  paasitolmltto  — 
paaaiviraato.  paaalton  . .  without  a  passport. 

paaaltua  (Iftbett&&)  send«  ship,  dispatch, 
(Johonkin)  take  (1.  convey)  to,  transport; 
(panna  menemftAn)  pass;  (varustaa  passl- 
tuslipulla)  provide  with  a  permit;  *^  maaa- 
ta  poim  Ship  out  Of  the  country,  deport 
(from  the  country);  mim*  paaaitmttUn  lan- 
ninoankUmm  the  man  was  sent  (1.  taken) 
to  the  state  prison,  pasalttamlnan.  pasaitua 
sending,  dispatching;  transportation.  pa»- 
tituallppu  permit. 

pasalvlratto  department  [of  the  government 
in  Russia]  in  charge  of  issuing  passports; 
(1.  V.  Yhdysv.)  Bureau  of  Citizenship. 

paMalllinaalaua  (-maalaamlnen)  pastel  (I. 
crayon)  drawing;  (pastelll)  pastel. 

paatarnakka  (kasv.)  parsnip. 

paiiilli  (apt.)  lozenge,  pastll(le),  troche. 

paatorl  pastor,  parson,  minister,  paatorln- 
kanalia  orrice  where  the  clerical  work  of 
a  r Finnish]  minister  is  handled,  minis- 
ter's orrice. 

paatAroida,  pattdrlaaarata  Pasteurize;  poa- 


tSroitwm  maitoa  Pasteurized  milk. 
roimlnan  Pasteurization. 

paaurl  (elftlnt.)  white  bream,  (Engl.)  bream- 
flat. 

paauttaa  calcine  [ore,  malmeja],  roast. 
paautua  calcination,  roasting,  paautuauuoi 
(malmin)   roasting -oven. 

paauuna  trombone;  (vanhanajan)  trumpet; 
tuomiopiUvUn  '^  the  trump  of  doom,  patuu- 
nanpuhaltaja  trombone  player,  trombonist. 

pata  I.  (keltto-)  pot,  kettle,  (pannu)  pan; 
skillet;  ^  kattilaa  moimaa  (,  muata  kyiki 
ktanmaltakin)  (sananl.)  its  (a  case  of)  the 
pot  calling  the  kettle  black;  oUa  hyosa  pa- 
tarn  jonkun  kanmma  be  on  good  (1.  friendly 
1.  intimate)  terms  with  one.  II.  (kortelssa:) 
spade,  (patamaa  1.  -vAri)  spades. 

pataOJuoppo  hard  drinker,  confirmed  drunk- 
ard, sot;  (Jkpv.)  boozer,  -kortti  I.  -iahti 
spade,  -koukku  pot-hook,  -lakkl  skull- 
cap;  (turkkilaisen)  fez,  tarboosh. 

pauijoona  (sot.)  battalion. 

paUiJoonanOkomantaja  1.  -pAillikkd  com- 
mander of  a  battalion.  -lAIkirl  surgeon  of 
a  battalion;  (sotllas-)  army  surgeon, 
-aaarnaaja  (army)  chaplain. 

paUlJoonitUln  in  (1.  by)  battalions. 

patagluha:  pataluhakai  ks.  hankkua,  piestM 
(pahanpAlvAlseksl).  -maa  (suit  of)  spades. 

patamalnan  . .  (shaped)  like  a  pot,  . .  re- 
sembling (1.  . .  of  the  shape  of)  a  pot. 

pauipalati  (keitt.)  pot-roast,  -rani  1.  -rimi 
a  good-for-nothing  old  kettle  (1.  pot). 
-rumpu  kettle-drum,  -vanhoilllnan  ks.  ru- 
tivanhoiUiBen.    -itai  ace  Of  spades. 

patallia,  patailla:  Myda  jonkun  patailla,  mmn- 
nH  ionknn  paUilU  go  to  see  One,  call  on  (1. 
visit)  a  p.,  (haastattamassa)  interview  a  p., 
(neuvoa  kysymAssA)  consult  a  p. 

patantin  Dalai  nan  patented,  -hakamua  ap- 
plication for  a  patent,  -haitija  patentee, 
-^aanut  patented. 

patantti  (keksijA-)  patent  [on  (1.  for)  .., 
Jollekin]. 

pauntti-  (yhd.)  patent  [esim.  -IStSkm  patent 
medicine;  -o/J^raa  patent  right],  -anomua 
1.  -hakamut  »  patentlnhakemus.  -laki  pat- 
ent law(s).  -lukko  patent  lock  [eri  laje- 
Ja:  Yale  lock,  combination  lock,  safety- 
lock,  duplex-lock  y.  m.].  -toimlsto  1.  =- 
patenttivirasto;  3.  (yksltylnen)  patent 
agency,   -virasto  (Yhdysv.)  Patent  Office. 

patiini  (-kenkA)  congress  shoe. 

patja  mattress;  bed  (etup.  yhd.);  (pAAn- 
alus-)  pillow,  (koko  sAngyn  levylnen)  bol- 
ster; vrt.  hSyheu'^,  olki^.  patjakangat 
(bed)tlcklng.  paiJanpAAilinan  (bedUick, 
cover  (1.  tick)  of  a  mattress;  vrt.  pleluk- 
••nplUUIiiieB. 

pato  dam;  (Joessa,  myOs:)  weir;  (ranta-) 
embankment,  levee,  dike,  sea-wall;  vrt. 
lohi'*'.  patoaminan  damming  (up  1.  off). 
patoiuukku  slulce(-gate).  patoua  1.  =  pa- 
toaminan; 2.  »  pata.  batoutua  be(come) 
dammed  up;  (tukkeutua)  be(come)  blocked 
(up):  pofoafonae  dammed  up,  blocked  (up). 
patoutuma:  patoutuma  joassa  the  place 
where  the  river  is  blocked  (up). 

patriarkaliinan  patriarchal.  patrlarkka 
(raam.)  patriarch. 

patrliti  (hist.)  patrician. 

patpoona  (pysssm-)  cartridge;  kova  ^  ball- 
cartridge;  Wyku  (I,  tyhlH)  ^  blank  car- 
tridge. 

patroona-  (yhd.)  cartridge-  [esim.  ^kotalo 
cartridge-case;  -limkku  cartridge-bag; 
'Vy6  cartridge-belt],  -iaatikko  cartridge- 
box,    ^tasku  cartridge-case. 

patruill  (kuikuvalitl)  patrol,  guard,  -laiva 
patrol  (boat). 
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p«lniira«  L    (IDU-)    squire;    master;   Trt. 


pfllniaiMi  n.  — 

'  mm  (yh±)  . .  wltb  . .  pillars  [estm. 
m^  with  blrli  pillars], 
statue;  (pynris)  pillar,  (puu-)  post; 
(kolonoa)  column,  (Joslnis:)  shaft;  Yrt. 
lnnrm->',  anrist*^,  wmmU'^p  toM'^  J.  UL 
-mrMmya  styllte. 

patterf  (sot.)  battery,  -tali  fire  from  tbe 
batteries  [of  ..]. 

patti  sparln.  -Jalkainen  spavined  [borse. 
beronen]. 

patukka  rawhide;  blacksnake;  (pii^a)  whip; 
vrt.  paaippv;  mmimm  pdhtkhmm  juOmtnm^ 
Whip  one  with  a  blacksnake,  (Jkpv.)  ^e 
one  some  rawhide;  vrt.  UbBOMa*'. 

pao  pop!  bang!  crack!  vrt.  pl«. 

roarlnsr  jne.,  ks.  paoluta.  pau- 
„  roarlnr  [cataract,  putous;  sea,  me- 
rl],  thundering;  (mjrrskyfsi)  stormy,  pau- 
hallla  (be)  roar(lng);  (puheessa.  saamas- 
sa  y.  m.)  be  thundermgr,  be  fulminating'; 
vrt.  seur.  pauhata  (kohlsta)  roar;  (JymlstA) 
rumble;  (JyristA)  thunder  [(forth)  de- 
nunciations against  vice,  paheita  vastaan] ; 
(mjrrskyti)  storm;  (meluta)  make  a 
(dreadful)  noise;  (puhua  mahtalllen)  brag; 
(saamata  volmalUsestl)  fulminate;  mmri 
pmaham  the  sea  Is  roaring,  a  storm  is  rag- 
ing on  the  sea;  ttkkonmn  pmnhmm  (the)  thun- 
der is  roaring  (1.  is  rumbling),  it  Is  thun- 
dering, it  thunders,  there  Is  a  thunder- 
storm. Muhlna  roar,  rumble,  rumbling:; 
thunderclng).  roll;  storm;  din.  noise, 
clamor;  koMkmn  pmuhina  din  (1.  roar)  of  the 
cataract,  (kaukalnen)  rumble  of  the  cata- 
ract, noise  (I.  roar)  of  the  rapids,  pauhu 
->  panhina;  a/bAo««n  pmuhu  din  (1.  roar)  Of 
thunder. 

paukahdella  be  cracking,  be  snapping;  give 
loud  reports;  (eslm.  ovet)  be  slamming; 
(r&tlst&)  crackle,  be  crackling;  vrt.  pa- 
mahdelU.  paukahdua  crack;  report;  (esim. 
ukkosen)  clap,  peal;  (oven)  slam,  bang; 
(pamabdus)  explosion;  pymyn  pmukmhdua 
crack  (1.  report)  of  a  gun.    paukahduttaa 

—  pamahduttaa;  pmtAahduttaa  kiinni  (eslm. 
ovi)  shut  . .  with  a  bang  (I.  a  slam),  slam 
(1.  bang) . .  to  (I.  shut),  slam,  bang.  (eslm. 
portti)  clap  . .  to.  (eslm.  klrja)  slap  . .  shut 
(1.  to). 

paukahtaa  crack,  snap;  (pamahtaa)  give  (1. 
make)  a  (loud)  report;  detonate;  (eslm. 
ovesta:)  slam,  bang;  (rftjabtU)  explode; 
-»  kiinni  (esim.  ovi)  shut  (1.  be  shut)  with 
a  bang,  bang  (I.  slam)  shut  (I.  to),  (esim. 
portti)  clap  to;  pysay  paukahti  the  gun 
went  off  (with  a  report);  bang  (1.  crack), 
went  the  gun;  vrt.  pamahtaa,  poksahtaa. 
paukahtaminen  cracking,  snapping;  explod- 
ing;  detonation. 

pauka  cracking,  snapping,  popping;  thun- 
der (Ing);  (paukutus)  clapping;  (Jymy) 
noise,  din,  roar;  itirvmU  ovimn  -»  frightful 
banging  of  doors;  pymmyimn  ^  crack  (1.  re- 
port 1.  clamor)  of  guns,  rattle  of  the  mus- 
kets; iykkimn  ^  booming  (1.  thunder  1. 
roar)  of  (the)  cannon,  (din  of)  cannonad- 
ing, roar  (I.  boom)  of  the  guns,    paukkaa 

—  pankkua.  paukku  crack,  snap;  report; 
clap;    (pamahdus)    explosion;   vrt.   pauke. 

paukkua  make  a  noise;  (be)  crack(ing). 
(be)  snap(ping);  (ryskftft)  crash;  (Jymis- 
U)  thunder,  boom;  (paukahdella)  peal, 
clap;  (rfttistft)  rattle,  crackle;  kuusipuut 
paukkmmt  pidammsaan  spruce  firewood 
crackles  in  burning;  nurkat  paukkutHii, 
pakkan9n  paukkun  nurkisMm  It  IS  freezing 
BO  hard  that  the  walls  crack;  ovrnt  pmok- 


tbe  doors  are  baogtnr  (t  are  slam- 
mlnr):  pjmye  pmAkmimwi  (the)  guns  were 
cracking  0.  were  going  off):  tyUt  pmmk 
ku*mt  tbe  camiODS  a  the  guns)  are  booming 
a  thunderinr).  pavkkvilla  —  i 


vrt.  mrOs:  !■■!>■■   pavkkai 
pa«kkalp««t  cracklinr  wood. 


li  det- 
onating signal;  (rautaUeo)  detonator,  raU- 
road  torpedo. 

pavkkava  cracking;  booming,  thundering: 
rattllnr;  cracklhig;  '^  (tMQpmkkmnwm  a 
snapping  cold  winter's  day  a  night),  pan- 
kanta  —  paadM.  pattkntalia  —  panlrattaa; 
pmmkuittitmmt  UOMpynyHUbk  are  crackinr 
their  toy  pistols. 

paukitttaa  clap  [one's  hands,  ktslUn]; 
crack:  (rimisyttU)  cause  to  ratUe  (L  to 
crackle);  make  a  dreadful  noise  a  dtai) 
with;  (ovia,  pulpetteja  y.  m.)  bang,  slam; 
clatter;  (koputtaa)  rap,  be  rapping;  wmmr^ 
mmtm  '^  thtmder  (forth)  from  the  pulpit. 
paukuttaminan.  pavkvtiia  making  a  noise 
[with  . .] ;  (Uslen)  clapping;  (ovien)  bang- 
ing', slamming;  clatter(lng) ;  (melu)  noise; 
vrt.  paaka 

paula  I.  (ansa)  snare,  trap;  (kuv.)  tolls. 

paula  n.  (nyOrt)  cord,  string;  (kengin-  y.  m.) 
lace,  strap;  (verkon)  rope  [mKpmmlm  foot- 
rope;  yiipmtdm  head- rope] ;  kmngSn  pmtdat 
Shoe-strings,  shoe-laces,  straps  for  shoes, 
strapping,    -kankl  lace-shoe,  laced  shoe. 

pauiottaa  lace  up  [a  shoe,  kenki];  strap 
(up),  tie  (up).  pauloCUminan,  paulotus 
lacing  up;  strapping  (myOs  konkr.). 

pauaai  (mus.)  rest,  pause,  -markki  (mus.) 
rest. 

paviaani  (eliint.)  baboon. 

paviijonki  (huvlmaja)  pavilion. 

pavunpaiko  bean-pod;  vrt.  henManpalko. 

paevell  ks.  paijakaa. 

pahku  litter;  vrt.  turva'*'.  -vuode  litter  of 
straw. 

pahmanamlnen  softening*,  pehmannya  soft- 
ening; tdvlmn  pmkmmnmy  softeninsr  Of  the 
brain,  pahmentyi  -»  pahmeti.  pahmantl- 
minen  softening,  pahmentii  make  . .  soft 
(-er).  soften  (myos  kuv.);  make  ..  more 
pliable;  (lOyhentfti)  loosen;  (Uentft&)  mol- 
lify; a«  p9km9nMi  kMmmn  mydMtmMuM  that 
softened  his  heari;  a«  pmhmmntMM  ifmiwmm 
(lOyhentU)  that  will  loosen  (1.  relieve) 
the  bowels;  vrt.pahmlttU.  pahmeti  soften, 
become  (1.  grow  1.  get)  soft(er);  become 
(more)  pliable;  (hedelmistft  ja  kuv.)  mel- 
low; (heltyft)  grow  tender,  relent;  (lleven- 
ty&)  be  (come)  mollified,  melt;  Aarafca  paft- 
mmnmm  the  consonant  is  softened:  vrt.  pah- 
miti.  palimaya  softness;  pliability;  mel- 
lowness, blandness;  gentleness,  tender- 
ness; lenience,  lenity;  vrt.  pahmal;  MMnmm 
pmkmmy  softness  (1.  mellowness  1.  bland- 
ness) of  tbe  voice. 

pehmai  soft;  (mehulsa,  sulava)  mellow, 
bland;  (hen to)  gentle,  tender;  supple; 
(talpulsa)  pliant,  pliable;  yielding;  (hOlli) 
lenient;  prnhmmimMU  kmnai—m  (klrJa)  in  limp 
covers  (1.  binding);  '^  t9ipS  soft  bread, 
fresh  bread;  <«  fnenna  yielding  (1.  pliant) 
disposition  (1.  nature),  (nelkko)  weak  char- 
acter; ^  afifW  mellow  (1-  soft  1.  bland)  voice. 

pehmai-  (yhd.)  soft-.  . .  with  soft  . .  [esim. 
'kuorin^n  SOft-shelled;  -kiitinmn  .  .  With 
soft  bands],  -karvainan  soft-haired; 
downy;  woolly,  -klellnen  (sanunal-)  lisp- 
ing, -lihainen:  a«  wt  pmhmmMUkminmm  its 
meat  is  tender,  --pohjalnen  . .  with  a  soft 
(I.  a  muddy)  bottom;  p»km9BpmhlmUmt  kmrn- 
MMt  soft-soled  shoes. 

pehmeiati  softly;  blandly;  gently,  tenderly; 
leniently. 


p^liiiMitydiinliMii 
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p«ltttl 


p«liiiMitydiiiilii«n  soft-  (1.  tender-)bearte<l. 

pttimlttyi  kB.  p«liiiiltJL 

p«liiiilttiinln«ii  sortenlnff,  mollirication.  p«h- 
mlttii  mike  . .  soft,  soften;  make  . .  plia- 
ble; (esim.  bedelmA)  mellow,  make . .  mel- 
low; (liottamalla)  macerate;  (kuv.)  melt, 
thaw;  pmhtnittUa  fankun  Mffctf  (kUV.)  warm 
(1.  dust)  one's  Jacket,  arlve  one  a  (sound) 
thrasning;  vrt.  p«lim«iitJUL  pehmltys  soft- 
enlng;  mellowing;  (liottamalla)  macera- 
tion; (selkisauna)  thrasMng;  vrt.  edell. 
Mhmia  (be)  sorten(ed),  become  (1.  grow 
1.  get)  sort;  become  pliable;  (bedelmlstft 
y.  m.)  mellow;  vrt.  p«lim«tJL  pehmolnen 
—  p«luB«ll.  pehmuataa  soften,  make . .  soft, 
(vanulla)  pad;  wad, stuff,  pehmyt *- p^hinel. 

pehtorl  foreman  (1.  superintendent)  on  a 
farm:   (Epgl.)  steward. 

pftij^i**^   (solemn)    liiTierai  feast;   vri.  k*T- 

hun  — . 

p«ii«i(««  the  deuce^  Vhe  clii^kensi  -^  vUkiUin 
cmytis:)  by  Jove)  by  Jtti^oi  pti^kaan 
hy^  ai^ucfidly  good;  alH  *~  oli>  the  illchcn^l 
oh,  tiie  deuce!  you  d^nt  say  ao: 

f>«1>ttt»f  p«ijaui  =  petkutiBAi  petkutui. 

f)«<kko  0:feOb>  goblin,  (saduissa:)  iroJI,  (blr- 
rl6>  Ofre:  (Mummllua)  spook,  gtioat; 
(kuv.)  bog^Yp  bugbear;  B^MiatUmin  ^  tlie 
>p«cief  (1.  t£i(3  liugl^ear)   or  socialism. 

^Tlatlla  —  p«tt«ta«  1 ,  peilallu  loo  king  at  o.S. 
In  ibe  mirror. 

pellata  1.  ([^etllBsa)  ](X)k  at  o.9.  <]^  at  ones 
face)  l[i  ttio  iooking'gla^a  CK  in  the  mir- 
ror), 9iaoa  before  (l.  look  in)  the  (look- 
ing Ogias^i;  s.  (mer.  --  inHata  veden  sy- 
vy'yiU)  aoixnd.  p«llaua  t.  =  pfliuilu:  2. 
(men)  sounding. 

gi«lll  looking  glass,  gla^s^  mirror;  (m^^k.) 
ap«Ciilum:  (oven)  panel;  katxohan  pmltiln 
fl.  ptilitiM)^  miltM  naytm  ^i^f:  In  tt]^  look- 
ing-glaa^  Ijow  you  look;  tUmU  on  Mitiun  '* 
tbe  eye  t&  tbe  mirror  of  i!je  soul;  vri,  h«i- 
jAstuft"'.  -Ikhuna  p  late -R]a^5  window.  -Itir- 
ta*  glassy  [sur|ftCL\  pmta];  (esim.  Jiirvea- 
tl:>  ,,  smooth  (h  clear)  as  glass,  ..  like 
a  mirror,  mlrror-iiko  [lake<  j&rvU;  ..  (as) 
clear  aa  a  mirror;  (estm.  TnetalilasilastaL) 
, .  shining  like  3  mirror  CL  liko  glass). 
^yva  reflection,  reriectert  ima*re:  Unafre 
(my<ls  kuvO-  -l«i  (lai^liajlna}  piaie  glasa. 
mirrop-platep  mirror -glass. 

(Milinilt^liya  L  -pulitMl  looktbg-giass  frame; 
frame  of  a  mirror. 

fieltlljOTi  i.  (ovl,  Jossa  on  pelli)  door  villi  a 
mirror  on  tti  2.  (paneiio  paneled  dnor. 
-pinta  gtasay  surface,  ^pintalnin  ..  vltb 
a  g-iasay  surface;  , .  (aft)  sjn^>otli  as  glass. 
-llfFrti  . ,  (as)  smooth  ttiJ  g-lass. 

p«lpfkon«n,  pelppo  (ellkint.)  cbarfliicb;  finch. 

palteu  (nithk.  k  virj,)  fu  U-  si^U  ■  ^  wiib 
mordant;  mordant. 

p«iU  cover;  (verbo)  covering,  veil,  envel- 
ope, case,  (luonnont.)  mtegument;  (sftn- 
ky-)  quilt,  comforter,  (viltti)  blanket 
[buom.  iwni'-'  blanket  of  snow],  (paksu, 
karkea)  rug;  vrt.  h»yh«ii^,  karva^,  pSiU- 
!t«-  y.  m. 

p«it»Ja«l  giants  shade  <1.  case  1.  protector). 

p«iiftlli  (oe)  cover(Uig)  [with,  joUakin], 
cover  . .  up;  wrai^  up;  muffle;  (salata) 
conceal,  hide;  (kuv.)  disguise,  cloak,  veil; 
mask  [on«'s  feelings,  tunteitaan],  dissem- 
ble; Cflilotella)  palliate,  gloss  (1.  varnish) 
over;  pwit^tn  (peitelyin  sanoin)  in  covert 
(I,  disguised;  wonlM  (1.  terms),  covertly. 
tndlrf^ctlT  [bnoni.  antaat  pmitmttmn  ymmMrtUM 
blot  undirectlyi,  Intimate,  insinuate];  ^ 
^mttvmtiuHtaan  cover  oue's  uakedness;  ^ 
viMoimmn  glofls  over  (1.  cloak  L  bide)  one's 


faults,  paltelty  covert,  veiled  [allusion, 
vllttaus],  disguised,  vrt.  seur. 

pelt«ity  covered  (up),  wrapped  (1.  muffled) 
up;  enveloped,  shrouded,  veiled;  (salattu, 
plilotettu)  bidden,  concealed;  (kuv.)  dis- 
guised, covert;  vrt.  p«ittJUI;  pmiUtyin  am- 
noin  in  veiled  words;  hmHtttan  '^  . .  laid  in 
the  grave,  buried;  HanUhrMn  ^  shrouded 
(1.  veiled)  in  obscurity  (1.  in  mystery) ;  mo- 
toOim  '^  carpeted  [floor,  lattia]:  turpidUm 
'^  turfed  [roof,  katto]. . .  covered  with  sod. 

peltin  cover(ing>;  envelope,  case.  -liAyhanet 
(linnun)  coverts,  -kalvo  (luonnont.)  tegu- 
ment, integument. 

peltonomMlu  quilting,  -kehi  quilting- frame. 

peltoa:  oUu  pmitokBiamtt  be  covered,  (piilos- 
sa)  keep  out  of  sight,  (salassa)  be  bidden, 
be  concealed. 

peltota  1.  (rusikoida)  maul,  beat  soundly; 
2.  "  p«itata;  ^  folnt pahanpiUpmamkai  (1.  V.) 
whip  (1.  beat)  one  within  an  inch  of  his  life. 

peltal  spear;  lance,  pike;  vrt.  kaihlU.  -inlea 
lancer;  spearman. 

paitu,  paltuuaalna  (tekn.)  mordant. 

p«itt«ln«n  (yhd.)  covered  with  . . ,  .  .-cov- 
ered [esim.  itrnii'*'  . .  covered  with  snow, 
snuw-covt-red] . 

peltt«lftmlrL«n  covering  (up)  jne.*  ks.  peitflllU. 
p«Ut«i»mitU  unreservedly,  undlsgutaedly; 
(suoraan)  In  so  many  ^vurds,  In  plain  words 
IL  term^>,  straight  out;  (avumieilsestl) 
frankly,  openly:  iaumua  mitlipUttnsU  pmit- 
i*lwmiitta  express  one's  opinion  un  re  serve  ci- 
ty. peltt»lemitt«m«atl  ks.  edelL  patltale- 
mit5ii  undisguised,  plain,  unconcealed; 
(korlstelematun)  uiiemljemshed;  (avomle- 
Iinenj  unreserved,  frank,  open;  (suora) 
downright:  (n'aston)  naked,  nude;  (teeiB- 
kenieiem^tOni  unaffected,  unfeigned  [plea- 
sura,  niJelihyva],  sincert>;  unsophisticated; 

pmittmlmmiittSmiiC  ti>MiaMiat  naked  (K  CO  Id) 
facts:  ptitttUmat&rt  totuut  the  plain  un- 
varnished truth,    peltt&ly   =  p«mei«miiiBa. 

peUta  €overting>;  (suoja)  shelter;  inyos  -* 
kiiikypeita;  ptiivn  elU  (sJinkyyn)  under 
the  qui  I  CCS):  olfq /i^A^n  pcito»a  be  covered 
(up)  by  (i.  witlOr  Caiia)  be  under  . . , 
(hautautuneena)  be  burte^i  In^  (plitottama- 
na,  esim.  met s an)  be  hlilden  CL  concealed) 
l>y  (I.  In) I  (verbossa)  be  wrapped  up  in 
(!»  ^ith),  tesitn.  savun)  he  enveloped  in, 
(kuv.,  esim.  hJiuaarau)  be  shroude<l  (L 
veiled)  In  [huom.  altm  pHvUn  p«/to»«r  (tal- 
vas)  be  clouded  over,  b+3  cloudy,  be  over- 
cast, be  overspread  with  cionda] ;  vu^rmn 
p*iUwni  lumotta  spirited  Into  the  mountain. 

palttyi  become  (1.  get)  covered  [with,  joi- 
lakin],  be(come)  covered  up,  be(come) 
wrapped  up  [in,  Johonkln];  (vajota)  be 
(-come)  embedded  in,  (k&ariytya)  be(come) 
enveloped  (1. shrouded  1. veiled)  in;  ^  himk- 
Jbaanbe(come)  embedded  in  sand;  ^  lummmn 
become  (1.  get)  covered  with  (1.  buried  in) 
snow,  become  covered  up  in  snow^  be 
snowed  in  (1.  under),  get  snowed  in;  on- 
rinho  [ktm]  pmUtyi  pilvHn  the  sun  became 
(1.  was)  clouded  over,  (pliloutul)  the  sun 
was  hidden  (1.  hid  itself)  oehlnd  tne  clouds, 
the  moon  was  shrouded  (1.  veiled)  in  clouds. 

peitUmlnen  covering  (up)  Jne.,  ks.  peittJUL 
peittimiidn  uncovered;  vrt.  peittelemMttfn. 

peltUytyi  cover  o.s.  (up)  [with  . . ,  Jolla- 
kin],  cover  itself;  (piiloutua)  hide  (1.  con- 
ceal) O.S.,  hide  itself;  vrt.  seur. 

pelttii  cover,  cover  up,  cover  over;  (verho- 
ta)  wrap  up,  muffle  up,  envelope  [in,  Jo- 
honkln; with,  Jollakln];  veil,  (en) shroud; 
(estkft  A&kymftstft)  prevent  seeing,  (kuv.) 
eclipse,  throw  into  the  shade:  (salata) 
bide  (. .  from  view),  conceal,  (kuv.)  dis- 
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Bruise,  cloak,  mask;  (mathan)  embed; 
(hautaan)  bury.  Inter;  (tekn.)  lay,  overlay, 
case,  coat,  line;  '*'  haaimmn  lay  In  the 
grave,  bury,  inter;  '^  mamhan  cover  up  (1. 
bury)  in  the  ground;  '*'  Jokin  nMkyvimtS 
prevent  seeing  . . ,  hide  . .  from  view;  -' 
turpmOim  (cover  . .  With)  turf,  turf  over, 
cover  .  .  with  sod;  aurinko  on  pUvimn 
pmittMmM  the  sun  is  clouded  over  (1.  over- 
cast, the  sun  is  bidden  behind  the  clouds; 
•mmn  pmittSmUt  enveloped  (1.  shrouded)  in 
smoke;  am  ~  fiMiioe  it  covers  the  expenses, 
peitinti  covering,  covering  up   (1.  over). 

Peitlta  Peter;  (Jkpv.)  Pete;  hMn  m  olm  Pmk- 
kaa  pahwmpi  (1.  v.)  he  is  no  worse  than  the 
rest  or  them  [of  us],  he  is  as  good  as  the 
others. 

pelaaja  player  [esim.  paUon'^  ball-player] ; 
vrt.  peluri.   iMlaaminen  playing. 

pelaataa  save  fa  P.'s  lire,  Jonkun  henki;  one 
from  ruin,  Joku  h&viOst&];  (vaarasta  y. 
m.)  rescue  [from  drowning,  hukkumaataj; 
preserve  [from  ..,  Jostakin];  (vapauttaa) 
free;  (vapahtaa)  deliver  [from,  jostakin], 
redeem;  '^  Joku  hmnkiin  bring  one  (back) 
to  life,  recall  (1.  restore)  one  to  life;  '*' 
itMrnnsU  ks.  peUstautua;  «»  . .  fonktm  M- 
BiMta  rescue  . .  from  the  hands  of  . .;  '^ 
nahhtmma  save  one's  Skin  (1.  one's  bacon); 
hUn  mi  dm  mniUi  pmlmmtrnttrnvimma  he  is  be- 
yond (all)  help,  he  is  beyond  (1.  past)  hope 
(1.  recovery),  his  case  is  desperate,  there 
is  no  hope  for  him;  mm  mi  aim  mnaa  pmlmaimt- 
taviama  it  is  irretrievable,  it  is  lost  beyond 
recovery,  (Jkpv.)  it's  gone  (1.  lost)  for 
good;  am  mmidOt  ^  (myOs:)  that  will  be 
our  salvation,  pelattaja  rescuer,  saver; 
(vapahtaja)  savior;  preserver;  (lunastaja) 
deliverer;  (vapauttaja)  liberator.  p«latt*- 
minen  saving  Jne.,  ks.  p«lastaa.  pelastau- 
tua  save  o.s.;  escape;  (pftftstft)  come  off, 
get  off  (1.  away)  [from,  Jostakin]. 

pelaatua  save  o.s.,  be  (1.  get)  saved,  be  res- 
cued: (v&lttilft)  escape,  elude,  avoid;  (va- 
pautua)  be  (come)  freed  (1.  released  1.  lib- 
erated), be(come)  delivered  [from,  Josta- 
kin]; be  preserved  [from  danger,  vaaras- 
ta], be  redeemed;  ^  ilmitutmmaatm  escape 
detection;  vrt.  polastoutua.  pelaatumlnen 
rescue,  delivery;  escape. 

pelattus  rescue,  delivery;  preservation 
[from,  Jostakin];  (mer.)  salvage;  (vapah- 
dus)  salvation;  (lunastus)  deliverance; 
(pakoonpiiasy)  escape;  pmlaatvkamn  toivo 
hope  of  escape,  hope  of  being  saved;  «« 
oU  IShmlld  rescue  was  nigh  (1.  was  at  hand) ; 
am  on  ainoa  pmlaatvkamn  tim  (ainoa,  mlkft 
meidat  pelastaa)  that's  our  only  means  (1. 
hope)  of  escape  (1.  of  rescue),  that's  the 
onlv  way  out  of  it  for  us.  -armei(J)a  Sal- 
vation Army.  -•rmei(J)alalnen  member 
[man,  woman!  of  the  Salvation  Army; 
pmlaatuaarmmiaiaiamt  Salvnilon  Army  people. 
-Atema  (hengen-)  life-saving  station.  -Iceino 
(means  of)  rescue.  «lcoti  rescue  home. 
-Icdyti  life-line,  -laltteet  1.  -vehlceet  (hen- 
gen) life-saving  apparatus  (1.  equipment). 
-pallcica  (mer.)  salvage,  -rengaa  life-buoy; 
life-preserver,  -tie  way  of  escape,  way 
out;  vrt.  pclastuskeino.  -tyd  rescue  work, 
•vene  (hengen-)  life-boat,  -vyd  life-pre- 
server, life-belt,  -yhtid  salvage  company; 
wrecking  company,  -yrityt  attempt  to  res- 
cue (1.  to  save),  attempt  at  rescue,  at- 
tempted rescue. 

peiau  play  [cards,  korttia],  have  a  game 
of  . .;  (uhkapelia)  gamble;  mmnmUSa  pm- 
taamaita  gamble  away,  lose  . .  at  cards. 

p*li  game;  (lelkkl)  play;  mi  mitlMUn  pmlUlU 
(tavoin)  in  no  way  (1.  wise),  on  no  account, 
(el  suinkaan)  by  no  means,  (mahdotonta) 


impossible;  hMn  mmnmtH  . 
UaaM  he  lost  his  fortune  at  carda  (L  in 
gambling),  he  gambled  away  his  fortmie: 
hMn  rihmahd  aUnM  paUaatL  he  made  himself 
rich  by  it  (1.  by  that  game).  -iMlveUi  gam- 
bling-hell; vrt.  poUloolau  -himo  passion  for 
gaoobling,  gambling- fever,  -hiion*  gam- 
bling-house, gaming-house. 

p«llkaanl   (eUint.)  pelican. 

p«li|kllhko  -  poUhLno.  -klihkolnM  »  p»- 
Hnhlmolnen.  ■*OPtti  (playing-) card;  (Jkpv.) 
pasteboard,  -kortlivaro  tax  on  playmg- 
cards.  -kumppani  partner,  -luola  gambling- 
den  (1.  -hole  1.  -dive). 

palimanni  musician;  (viulunsoittaja)  fid- 
dler; (piUinsoittaJa)  piper. 

p«liB  markka  1.  -markki  chip,  counter,  -nap- 
pula  1.  -napu  man,  (sakkipelin,  myds:)  piece. 

palinlhaluinen  . .  who  wants  to  play;  fond 
of  plasring  (1.  of  gambling);  vrt.  seur. 
-hlmoinen  . .  with  a  passion  for  gambling 
(1.  for  playing). 

paHlonntluck  (in  gambling),  -paikka  gam- 
bimg-place.  -pankkl  bank.  -^dyU  gam- 
bling-table; (korttl-)  card-table;  (shakki- 
pdytft)  chess-table,  -raha  chip;  counter. 
^•ura  (korttl-)  card-party;  (-klubi)  card- 
club,  -aiinid  rule  of  the  game;  rule  of  play. 
-v^lka  gambling-debt,  -vimma  gambling- 
mania,  rage  (1.  mania)  for  gambling,  -voltto 
winnings  at  cards  (1.  from  gambling). 

palJiatyi,  palJiU  ks.  peUUtyM,  pmVkVL 

palkiaiya  (kem.)  reduction.  palklatU  (kem.) 
reduce;  pmUUatUvtt  ainm  (pelkistln)  reduc- 
ing agent. 

paikka  square  timber;  beam. 

palkkl  mere,  nothing  but,  all;  (paljas)  bare; 
(puhdas)  pure;  clear;  pure  and  simple, 
sheer;  (suora)  plain,  simple;  --  hopma  pure 
sUver;  ~  tatnua  the  plain  truth;  pmtkMM 
harmia  nothing  but  harm  (1.  mortification 
1.  vexation);  hUn  aiU  pmlkMM  tmipHa  he  ate 
nothing  but  bread,  (kuivaa)  he  was  eating 
dry  (1.  plain)  bread;  minuiia  on  oUof  pmlk- 
kna  iima  hCnmata  he  has  brought  nothing 
but  Joy  to  me,  I  have  had  nothing  but  Joy 
of  him  (1.  on  his  account).  I  have  had  un- 
mlngled  (1.  unqualified  1.  pure)  Joy  on  his 
account;  olla  pmlkkHnS  korvana  (kuv.)  be 
all  ears,  be  all  attention;  am  pmruatuu  pmlk- 
kiin  mpMHykaiin  it  is  founded  on  mere  (1. 
is  based  simply  on)  suspicion. 

peiko  fear;  dread;  (huoll)  apprehension; 
(levottomuus)  alarm;  (arkuus,  pelkuruus) 
timidity,  timorousness;  (pelftstys)  fright; 
(kauhu)  terror;  pmton  vmttaaaa  ks.  valto; 
pmloata,  mttU  [mnatmn]  . .  lest  . . ,  for  fear 
that  [otherwise]  .  .;  mi  oim  mitaOn  pmlkom 
(ei  ole  pelftttavissil)  there  is  no  reason  to 
be  alarmed  (1.  to  be  afraid),  there  is  no 
cause  for  fear  (1.  for  alarm) ;  Jonkin  pmloata 
for  (1.  in  1.  from  1.  through)  fear  of  [huom. 
amlkHaaunmn  pmloata  mi  hdn  wiaktdtanwit  pa- 
hua  mitaan  (my6s:)  being  afraid  of  a  beat- 
ing he  did  not  dare  to  say  anything]. 

pelkuri  coward,  faint-hearted  (1.  chicken- 
hearted)  fellow;  (raukkamainen)  dastard, 
craven,  poltroon,  pelkurimalnan  cowardly: 
faint-hearted,  chicken-hearted;  (pelokas) 
timid,  timorsome:  (raukkamainen)  craven, 
dastardly,  palkurimaltatti  (in  a)  cowardly 
(manner),  like  a  coward,  faint-heartedly; 
timidly;  cravenly.  pelkurimafauut  coward- 
liness, faint -heartedness.  chicken -hearted - 
ness;  dastardJiness;  vrt.  seur.  palkuruua 
cowardice,  lack  of  courage,  falnt-hearted- 
ness:  (pelokkuus)  timidity,  timorousness; 
(pelko)  fear,  dread. 

paikistiin  only,  but,  merely.  Just. 

palkAImlnan  being  afraid  [of  . .] ;  (pelko) 
fear;  aitmUm  ai  •!•  mfHUn  polMUbniati  (pe- 
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liUivM)  you  have  nothing  to  fear,  you 
need  not  fear  anything.  pelkAimitli  with- 
out fear,  fearlessly.  Intrepidly,  nothing 
daunted;  unflinchingly:  vrt,  rohkeastL  pel- 


kiimittdinyya  fearlessness,  intrepidity. 
pelkiimittAmittl  —  p«lklliinlttl.  pelkii- 
mitdn  fearless,  intrepid,  unafraid  [of  ..], 


not  afraid  (1.  fearful),  undaunted,  daunt- 
less [courage,  rohkeus] ;  unflinching; 
plucky;  pmikaamStSn  atmomtd^hU  a  paper 
not  afraid  to  speak  out;  vrt.  rohk«a. 

pelhiva  flax;  vrt.  lilaa.  pellAvainen  . .  of 
flax,  flaxen;   (liinainen)  linen. 

pellavalkangaa  linen,  -kuontalo  tow.  -ianka 
1.  -^Ihma  linen  thread,  -loukku  flax-brake. 
-maa  1.  -p*lto  flax -field,  field  of  flax. 

pellav«n|kuitu  flax  fibre.  -Ilotua  soaking  of 
flax;  (Engl.)  retting,  -loukutua  braking  of 
flax,  flax  braking. 

IMllavanaleinen  flaxseed,  linseed. 

pellavansleinen- (yhd.)  linseed-  [esim. -JMUka 
linseed-cake;  -«r/^  linseed-oill.  flaxseed 
[esim.  -pvaro  flaxseed  poultice]. 

IMllavanvilJelya  cultivation  of  flax,  flax- 
culture. 

IMllavalpii  flaxen  head;  tow-head.  -Uhdaa 
linen- (manu)factory.  -tukka  flaxen  hair. 
-6IJy   linseed-oil. 

IMlll  damper;  register. 

IMlllnlaukko  1.  -reiki  hole  for  a  damper. 
— nuor«  trord  iff  a  rlamiier. 

pellAnyKdytt^  i.  -lantii  m^ntirf^.  -p«llu( 
scarecrow,    ^tttnnar  [,  -py^rtlnd  bank. 

p*lmti(u)ita«  shaki^  up,  sx\r  <it[)>;  (pOLyyt- 
tkA}  drive  (iip)»  raise  [<lh«)  dui^t,  tomua], 
A^e€p;  (hajDitaa)  scatter;  ^  f^t^utu  fu- 
katt9  shtikc  one  by  tli^  liaLr  or   bis   bead, 

(vciaft)  puij  a  p.rs  tiair. 

pelofcm*  limid,  tfmomus,  flmorsome:  (ark a) 
%tiS:  shriiikinif  L^t^antier,  Kaytos] ;  <pi*ias- 
lyuyt)  frigbf4?nBd  i^ioiice,  aiimttya] ,  scared; 
rearruL  pflTokkaMtl  timiaiy,  timorously; 
(arastl)  shyly;  (pelOllaj  with  Tear,  pal^li- 
luui  tiTPietity,  tixnorousness;  rearfulnoss; 
(arkuu»)  Abyness. 

pekmlalhe  cause  for  alarm  (1.  for  fear);  ap- 
prehension. -«laln«n  timid,  timorous;  fright- 
ened, alarmed.  -«laiauua  (arkuus)  timidity; 
(pelko)  fear,  dread,  alarm;  miau  Mtwdam—a 
pmianaUiMuudamma  live  in  constant  fear  (1. 
terror),  -aekalnen  mingled  (1.  mixed)  with 
fear.  •Hunna  sensation  of  fear;  apprehension. 

peloialla  frighten,  terrify,  scare;  intimidate; 
•i  mntmnut  '^  itamMn  refused  to  be  intimi- 
dated; vrt.  p«lottMu 

pe^own  UDdaunt^d,  dauntless  t<^ou^al?<3>  rob- 
koiisj;   K^arlesSp  mtrepid;  vrt.  pvlkMimlfittiti. 

pelotUA  niKliten,  <Jkpv.>  scare;  (sAlkkb- 
dyttaa  tikkiyliatyki^elld)  startle;  (syruiyttdA 
peikoft  Jossakuisfta)  iiif^iiirc  ,  wUh  fear^  iii- 
limidati*,  <kuiTnlf>l(uk-'i^nseKiilsU)  TLl\  il. 
lt)j^}dre  ).  IruLjirf^^s  ],  strike)  wHh  aw^,  awe; 
(jotakma  jOHtakiny  dider  [oue  from  going-, 

iotakuta  m<fiicniit^tJij,  discourage;  (knu- 
Llsiuttaa)  teiTlfy^  ^tiiko  .  .  witli  l**rrur, 
a;>[^ali:  (buofesiuttaa^  alarm,  give  alarm 
to,  rui  ..  wLtb  anxiety,  nrnke  ..  une^y: 
h^in  '^  f^ahata  a  p.  ffrar*^  (I.  iJroada  I.  \^ 
arraid  ol)  a  tb.«  a  p.  Is  oJarmetl  (L  rriKlit- 
ened)  by*  a  tb.  rri^titen;^  (K  ulanns  I. 
se&r€S|  a  p  ,  (buole^tuttsa)  a  tK.  UU^  a  p. 
with  anxiety,  (pabee  peikactmakD)  »  lu   tn- 

BplriS  a  p.  Witb  rear   (U  with  tiv.'^i\   minua 

*-  I  am  afraid,  t  feei  (i.  am)  rn^ruened,  ( 
rear,  I  dread  [to  iro  there,  mennil  alnne],  I 
appj-t^beud  i  iimt  . . ,  etta  . ,] ;  I  am  (J.  fpei) 
alarmed  L&y  (L  ovi^rj  his  lonir  ati^erir^i,  lid- 
neti  pitkaUUien  putS!*aoionaHi  | .  p«loit&m(n«n 
rrightening  jne^^  ks,  edell.;  (pelutus)  in- 
tiiDidaiiofi.  |Ml9ttafa  rrlghtening;  (huola^- 


tuttava)  alarming,  disquieting;  (peMttivA) 
terrif]rlng,  formidable,  terrible;  vrt.  Urvel. 
pelotlavaati  alarmingly,  terribly;  (pelotta- 
vassa  ma&rftssa)  to  an  alarming  degree  (l. 
extent),  pelottelu  intimidation;  ««  oil  vmht 
pmiottmlua  that  was  only  (1.  Just)  to  frighten 
(1.  scare)  me  [you,  him,  etc.].  pelottomaati 
fearlessly,  intrepidly;  vrt.  p«lkllMmMttiL 
petottomuua  fearlessness,  Intrepidity. 

palotua  frightening,  scaring;  intimidation; 
vrt.  p«lotultt.  -keino  means  of  intimidation. 

peltl  (levy)  plate,  (ohut)  sheet  (metal)  [esim. 
rmata'*'  Sheet  iron];  vrt.  liUdd^;  (uunln-) 
damper,  register,  -katto  sheet- iron  roof, 
(galvanoitu)  galvanized  iron  roof. 

peftinan  (yhd.)  . .  of  . .  plate  [esim.  00^00^ 
..  of  thick  plate]. 

paltllaakaet  —  l«vyMkMt.  -aepoi  iron-plate 
(1.  sheet-metal)  worker,  worker  in  iron- 
plate;  vrt.  UUddMppiL 

palto  (tilled)  field;  (peltomaa)  arable  land, 
tilled  (1.  cultivated)  ground;  pmit^a  ja  nUt- 
tyU  arable  and  pasture  land,  plow  and  pas- 
ture land,  fields  and  meadows;  «/««  foku 
pmitottm  (kuv.)  turn  one  out  (of  doors), 
show  one  the  door,  (tlehensA)  send  one 
packing,  pack  one  off. 

pelto-  (yhd.)  field-  [esim.  -hmmm  field -pea; 
'hUri  field-mouse],  -ala  area  (1.  extent) 
of  cultivated  land;  acreage  under  the  plow. 
-kana  »  p«ltopyy.  -maa  arable  land,  field 
under  plow,  tilled  (1.  cultivated)  ground. 
-miaa  tiller  of  the  soil;  farmer,  -myyri 
(elftint.)  vole,  (European)  meadow-mouse. 
-ohdake  (kasv.)  Canada  thistle,  -pala  « 
p«ltotilkku.  -pyy  (elftint.)  gray  partridge. 
-«arka  strip  of  field  surrpunded  by  ditches. 
-illkku  patch,  small  field;  (puutarha-)  gar- 
den plot.  -ty«  field-labor;  tilling  (1.  culti- 
vation) of  the  soil,  fanning,  -varia  (elftint.) 
rook. 

pelu:  pmiut  chopped  straw,  (akanat)  chaff; 
vrt.  •ilppu.  -koppa  large  basket  in  which 
to  carry  chopped  straw. 

palurl  gambler;  kortti'^  card-player,  (uh- 
ka-)  gambler. 

peluu  playing,  play;  vrt.  kortiB'*'. 

palftstyminen,  peliatymya  fright,  paliatynyt 
frightened,  startled,  scared,  terrified;  (sfti- 
kytetty)  intimidated;  (huolestunut)  alarmed 
[by  (1.  at  1.  over),jostakin].  peliatya  fright; 
alarm;  (pelko)  fear,  dread.  paliatytlAml- 
nen  frightening  Jne.,  ks.  seur.  paliatyttii 
frighten,  scare;  startle;  vrt.  p^lottaa;  pmUU- 
tyttau  tinnat  imnioon  frighten  (1.  scare)  the 
birds  away. 

pallatyi  be  (1.  get)  frightened  (1.  scared  1. 
alarmed  1.  startled)  [at,  Jostakln];  vrt. 
kauhistua. 

palitty  feared;  dreaded;  tmhda  itmtuU  pmlH- 
tyksi  make  o.s.  dreaded,  pelittlvi  formi- 
dable; terrible;  dreadful,  frightful;  vrt. 
kauhUtava.    pelitlii  «  p«lftstyttlUL 

palitya  scarecrow;  (kuv.)  fright,  sight; 
bugbear. 

paliU  fear;  (olla  pelolssaan)  be  afraid  [of, 
Jotakln];  stand  in  fear  (1.  dread  1.  awe) 
[of,  Jotakln];  (kauhlstuen)  dread;  (aavis- 
taa  pelftten)  apprehend,  be  apprehensive 
of  . .;  p«IMtffi»  mtta  han  mi  tuim  I  am  afraid 
he  won't  come;  pmlkMHn  hSnmn  rnksynmrnn  I 
fear  (1.  I  am  afraid)  (that)  he  has  lost  his 
way;  pmiatmn,  rnttH  . .  being  afraid  that  . . . 
fearing  that  . . ,  for  fear  of  getting  .  .-ed, 
apprehensive  that . .:  pmiatmn  iotmkin  for  (1. 
through)  the  fear  of  . .;  ~  hmnkmiUin  be  in 
fear  of  one's  life,  be  in  mortal  terror;  «« 
jwttwunmata  iMhfyykaiin  be  anxious  lest  one 
Should  get  into  trouble,  vrt.  seur.;  ^^  loo. 
iMtoyyktOm  be  afraid  of  getting 


Into  trouble,  be  afraid  0.  fear)  that  one 
will  get  into  trouble;  ^  Amfiw  be  afraid 
(1.  stand  In  fear)  of  death,  dread  death;  '^ 
jonkun  kn^tmnm  (myOs:)  have  fears  of  a 
p.'S  recovery  [huom.  hMmmn  prntataMm  ' 


.  buBh;  shmbr  Hrita  taed^e.    -taMri 
shrub. 

penaaemalnen  bushy,  shrubby. 
peneaato  thicket  (of  bushes),  brush,  bush; 
(eslnLpihamaalla)  shrubbeiy;  vrt.i 


there  are  fears  for  his  life,  his  life  is   penaaetua  grow  over  with  bushes;  (yksi- 


despalred  of];  ^ 


be  afraid  of     tylsesta  kasvlsta:)  grow  Into  a  bush. 


the  consequences,  dread  (1.  fear)  the  con-  paneeya  lukewarmness;  Indifference;  laxity; 
sequences;  ^  mtCim  dread  oppression;  '*'  vrt.  seur.  peneea  lukewarm,  half-hearted 
iutuaiummBta  (johonkuhun)  shun  a  p.'s  ac-  [Christian,  krlstltty];  (v&llnpltiniltOn)  in- 
qualntance:  Mr  p^UUM  pntrnmomnmrn  he  was  different;  (veltto)  lax;  languid,  pewaalrtl 
afraid  of  falling,  he  feared  lest  (1.  that)  he  lukewarmly;  indifferently,  penaietyi  be- 
would  faU;  ofi  pmiMttMpiB9M,  9ita  . .  it  IS  to  come  (1.  grow)  lukewarm  (1.  indifferent), 
be  feared  that  . .  [huouL  mi  •/•  pMUt^bfU-  panaeell  ks.  stvalllii.   penaealiii-  (yhd.)  ka. 

•iveltiBmi-.  paneaeNUdi  paint  [the  throat, 
kurkkua] ;  (paint  with  a)  brush;  (slenelli) 
swab,   paneaaidiminaw  painting;  swabbing. 


•i»  mHH  . .  <myOs:)  one  need  not  fear  (1.  be 
afraid)  that  . .];  mitmn  mi  imrvHmm  ^  cMI 
you  need  have  no  fear  of  that;  HI  pmlkMM 


don't  be  afraid!  fear  nothing!  never  fear!   Pantti  Benedict, 


pantu  —  pMiUdM.    pantukolra  young  dog, 
-uppy(-dog),  pup.        - 


(have)  no  fear! 
panaar  (plennar)  edge,  border;  (valll)  bank, 

embankment;    (terassl)  terrace;    (kumpu) 

mound;   (rinne)  slope,  descent;  vrt.  nm- 

ta^»  rata'-',   -lulaka  slope  (1.  side)  of  an 

embankment,  -maa  terraced  ground, 
pafigarmi  (porras)  ledge,  shelf;  (rata-,  kuk- 

kas-  y.  mo  bed;  myOs  —  paag^r;  vrt.  Irak-  „  --  ^      ^  ^  ^  ^ 

kM*^.    panaarmiinaii  terraced,    pangerrya  papallnl  (kem.)  pepsin(e) 

terracins-:  embankment.  oMMiartia  terrace:    parala  ■■  p«rkata. 


pantu  (inttU)  insist;  (vaatla)  urge;  (oUa 
itsep&lnen)  be  obstinate;  «»  mwCmdi  oppose 
. .  obstinately,  (Jkpv.)  be  on  the  other  side 
of  the  fence,  vrt.  tsaltM.  paniiminan  in- 
sisting. 


terracing;  embankment,  pangartli  terrace;   P^^^ 


bank  up,  embank, 


panikka  whelp,  (etup.  koiran)  puppy,  pup; 
(karbun,  leijonan  y.  m.)  cub.  panlkkamai- 
nan  (kuv.)  puppylsh,  whelpish;  vrt.  nuUk- 
kamaia^B.  penikkamaiaaati  like  a  pup  (1.  a 
whelp),  pafilkkamalauua  puppyism,  panlk- 
katautl  distemper;  (hermostossa)  chorea. 
panikolda  whelp;  pup.  panlkolmlnan  whelp- 
ing, pupping. 

paiil(n)kulina  a  Finnish  measure  of  distance, 
ab.  6)4  En^l.  sutute  miles;  (englannln-) 
mile;  (rauMLalainen  y.  m.)  league;  pairf- 
kwdmUmn  tmafuudmltti  for  miles  around, 
for  miles  and  miles;  vrt.  marl'-',   -miiri 


pafahdyttiminan  (Johonkln)  miking  . .  ac- 
quainted (1.  familiar)  with,  making . .  versed 
in.  parahdyttil  make  ..  at  home  [in  a 
trade,  Johonkln  ammattlln] ,  make  . .  profi- 
cient [in  ..],  make  ..  (well)  acquainted 
[with  . .],  acquaint  [one  with  the  state  of 
affairs,  joku  aslalntllaan] ,  make  . .  familiar 
[with  a  subject,  Johonkln  alneeseen],  make 
. .  v^r*r.fi  fin  a  science,  lohonkin  tfeteen- 

perfl  h  iy  m  I  n  en .  iMrahty  m  y  a  ac  q  u  aintance  - 
r&riilUarUy  fwith  ..].  paratitrnaiidtiiyya 
lack  ur  Acauatr^iajice  [with],  unramiliarity 
iwltlil:  i(i:norance  [ofj;  deficient  tl.  In- 
fiurricleriO  knowledge  [of].  UencieTJt  It)- 
fiisrht   jtnio}. 


rnmllfftr)  wttti.  not  conversaiit  wllli,  not 
(well)  versed  In,  not  wet  J  pointed  in,  (tie- 
tMmfttOn)  tfrnorartc  of^  (kokematon)  in* 
experienced  jti:  atiaan  ^  (myOa:^  untni- 
tlateiJ:  mnglanninkimlm^n  »  (znjAa:)  know- 
U\^  no  Engllaii. 
pershlynyt:  iohnnkin  ^  (well)  icquaintml 
with,  familiar  wiih.  {w«U>  versed  in;  at 
borne  In;  eiperienead  (I,  pr«cttied)  itii 
fikllled  \n  [huom.  mnwlmnninkitUtn  hyvin  ^ 

well  versed  m  English,  ronversani  {I.  at 
home)    in    EnfTllsh,    (Jkpv.)    well    up    on 
Unsrltsh;  vrt.  seur. 
p*rehtya   (johonkln)  become  ramfllar  with 
(1.  vt!rsed  in),  ^ei  acq^jainted  with;  make 
o.s,   ramniar   wltti,   ramiiurize  o.3.   with: 
(tottUA)  fr«>t  lifted  to;   (pka^tS  pertlJ^)  e^et 
Into;  cpyrkii  perjile)  make  o.s.  at  home  m; 
(pjiHsU  aiim&ilemun)  ret  an  Insig^ht  into, 
g^et  an  Idea  of:  (pai^tA  tletAmlAn)  hecome 
initiated  ln(t<tj;  ^  «r«nuan  become  accli- 
mated a.  act^iimatixed);  k^ttau  p^MttM  pt- 
rmhiymSMn   fohonkin   tr>    tO    (Tet    (I,    WOrk> 
into-  on  (hypini  pwrmhtyn^  ttutuun  knows 
the   country    ii.    the   nelirhborboodi    well, 
knows  the  in^s  and  outs  of  the  nelghbor- 
*,      *    .  f  ,         1     .        ....  .-     ^^'^'J  fl^  'ti*  locAllty). 

fi  'l!";h,iS=^fl^."iJ!f^^'n'iV\L"'i?,t^^  pw^empl  (.^i^empi)  inner,  mterior:  (kaukal- 

(L  V,  Vhaysv.)  acont,  (fcnrU  a  hairponny.   '^sempi)    farther;    (taempana   olevni    back. 


miles  and  miles,  for  miles 
(and  miles). 

pani(n)kulman||laaJuinan  . .  about  6  miles 
wide  (1.  across),  -lavylnan  . .  about  6  miles 
broad,  -piuilnan  6)4  miles  long. 

pani(n)kuimapataaa  (1.  v.)  mile-post,  mile- 
stone. pani(n)kulmittaln  for  miles  (and 
miles). 

pankaro  ks.  p«iic«r.  pankaralttiln  In  terraces. 

panktil  bench,  aeati  (Jtouiun-,  Engl.)  form; 
(klikon-)  pew,  -^iwl  row  (of  benches); 
tier  (or  seata>P  ^tia  (klrkos^a)  pew. 

pefik»«  (tonkta)  root  (up),  Erui>  {up);  i&UlA 
tarkkaanj  search  (throujrU)^  ransack,  rum- 
mugs^-  (kalvai)  mg-  (Up),  delve;  ^  *MilU 
bunt  up,  4kaJvaa>  dli  up»  (eti^tk  aelvtl^e) 
search  out:  '^  [taioj  ptrinpohfin  search 
Lthe  hou»e}  thorciug-hly,  ransack  [the 
bOuie};  '^  tamkuSomn,  ^  tstkunMa  dlif 
down  tnio  (I.  go  ihrougti)  fjue's  pockets, 
(kopeloida)  funiblD  in  one'^  porKetf^.  pen- 
k^jA  searcher  [for];  fonkin  p«nibo/a  {esll- 
le-)  one  who  hunte*!  {i.  dug^j  up,  nne  who 
searche<I  out.  panKominan  rootlnk  (up) 
jne.,  ka.  p«iil(o«;  tiK'n^iniMi)  rummajire. 

penrti  a  RnnijJh  copper  i:oirj,  corref^pohdlng^ 
in    value    to    ahout   ane-rimt    ^»r   a   cet^t; 


-hirjanan  pcmiy  pamphlet. 
paitnlnki  (1.  VJ  penny:  vrt.  bopea 

rhaiivn;  ptftnif>nhMtni  my  poor  (1.  ^^altry 
meager)  pittance.    p«nniu^n  pennlleis. 
panaalkko   *   peaeuto.    pansalnan  bushy, 
shrubby. 


sempi)  farther;  (taempana  oleva)  back, 
htTi'iterh  rear,  posterior;  pmrtmmSMtit  p** 
rmmmHtU  farth^jr  bSLk,  f«.rtUer  to  the  rear; 

r.^rtlier  in  [htjom.  aMtakatf  p*r*mnt^k^  fl. 
pmrtmmiiilt}  come  OH  in } ;  pmrrmpun^  far- 
ther back,  farmer  Ij(5hiad,  farther  iti  tb« 
rear;  farther  In. 


p«pf«ktf 
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p^rlnndnjako 


p«pf«kti  (klel.)  present  perfect  tense. 

peroamenttl  (nalikipaperl)  parchment;  (hte- 
no)  vellum,  -kiire  roll  of  pardmient.  -nide 
I.  -^de  parcbment  (1.  vellum)  binding, 
parcbment-paper,  vegetable  parcb- 


ment. 


tbe  end  of  one's  Journey,  (loppuun)  to  a 
close,  to  a  finisb;  ««  pmutyiM,  '^  tvitumi 
upon  my  arrival  (tbere),  bavlng  reacbed 
there;  «/•«  wHm  '^  (l&pl)  carry  (1.  push  1. 
drive  1.  force)  tbe  matter  through;  aima 
mimUpitmmnaM  '^  carry  one's  point, 
the  deuce,  tbe  dickens;  '*'  (vimhMn)  perilleliUainlnen  carrying  (1.  pushing  1.  forc- 
ing) through. -vlemlnen  l.««aacttamlnen  pur- 
suance, prosecution;  carrying  on  (1.  into  ef- 
fect), carrying  (1.  working)  out,  realization. 
perilllnen  heir,  heiress;  *mII  pmritti9mtHi 
(myOs:)  died  without  issue;  vrt.  p«rlJIL 
peplllleetOn  . .  without  heirs,  . .  without 
issue;  heirless. 

perllli  at  one's  destination;  there;  Mfco  hsn 
ofi  ^  has  be  already  reacbed  bis  destina- 
tion? I A  Im  already  there  f  fhmtkauM}  poh- 
hm  -^  in  tlie  Tar  JVorib,  in  high  (northern) 
latUydeSp  (up)  in  the  eitrema  North;  nyt 
mm  oUmm*  ^  now  wc  are  at  our  journey's 
end,  now  we  are  here,  here  we  are:  olia  ^ 
l^atmkin  (perebtynyt  J  o  honk  in)  be  ramiUar 
(L  be  acquainted)  with  . .  ,  be  versed  in  . . , 
be  at  home  In  . . ,  know  a  th.  [  huom,  hMn 
«n  '-^  niittM  ati^tta  (myOs:)  be  is  well  in- 
formed on  such  matters]. 
p«rlmLnen  InherlUn?  jne.,  ks.  p«rUE;  exaction. 
perJmlslJirjMtyt    (lakj    auccesalon.    -liu»* 
tajTnukMt  cost  or  O.   Tee   for)   collecting. 
^>lk«u»  right  or  Inheritance. 
perimpiini    (taalmpana)    hindmost,    farthest 
back,  nearest  the  back.  In  the  eixtreme  rear, 
farthest  from   the   front  i    (slslmpllni)    In- 
(ner>most;    ckaulmpana)    farthest    off    (I. 
away),  rarthermost. 
|i*rlmy«  Inhi^rltance.    ^maa  ks,  pArlntifiiiAA. 
.-«lk«utettu  entitled  to  Inherit  (L,  to  an  in- 
heritance).   ^toXM  war  of  succession;  itM' 
potion  porimyaaota   War    of    the    Austrian 
Succession,    ^eto  tradition. 
p«rlmilnen  hindmost:  ^ .  farthest  hack:  (sl- 
sln)    ln{ncr)mo^t;    (etai^ln)    most   distant^ 
remotest:  (kaulmpana  oieva)  farthest,  far^ 
thennosi. 

p«rlm«t(«i0  tradition. 
perJfnltfln  CJota  el  ole  peHtty)  uncoUeeted, 

, .  not  called  tor. 
parln  I,  (kauttaaltaan)  . ,  throughout,  thor- 
oughly, ail  the  way  throuih;  <ylcn>  ex- 
tremely, .,  In  the  e^cireme;  (crlnomalsen) 
exceedingly^  faJvan)  quite,  altogether; 
(t&ysin)  perfectly,  fulty.  entirely,  utterly; 
-^  aaiatlinmn  adhering  s^trictly  t<j  the  mat- 
ter in  hand  ih  to  the  facts  in  Ihe  case], 
relevant:  -^  kuiom  very  0*  extremely)  dry, 
dry  in  the  extreme:  -'  kurfo^  '^  kSyhH 
miserably  (t.  abjectly)  poor,  destitute, 
(esim.  mOkKI)  wretched,  miserable^  ~ 
kSyhtyriyt  impoverished,  reduced  to  beg- 
gary; ^  rmhatiintn  thorouirhiy  honest,  hon- 
est to  the  tore  fL  the  backbone):  ~  ftfrAtd" 
highly  important,  extremely  (l.  exreMlnp:- 
ly)  important.  . .  of  utmost  f  1.  of  tlie  great- 
est) tratiortance. 
ptfin  IL  <]|iht1en)  since;  miits  -^  since  then, 

Since  that  time,  ever  since. 
perln   nt.   =■■  pflrfmMlnvo. 
perlnljuurtn    thoroughly,   radically;    (koko- 
naan)  utterly:  (Aeikknperaisei^tl)  In  detail; 

hSvittm  p*riftlaarin  ks.  hMvlttttl  (perm- 
l>CjJiiin>.  -Juurinefi  funilamtiHai:  tperln- 
potiiairjtni  tliorc!y]fJl('M^olu^);  radical  [ro- 
funri.   piiirariiiijs], 

p«rlnn4in«n  Ijt'reclltary;  (tn>heritable:  (pe- 
ritty)  Inheniod;  (perjritOnt  kulkeva)  trans- 
misslbte.  parintiilitlvio  Iradltjon.  p«rlnfili- 
ayya  . .  heinir  hereditary  (h  tr4n5mi9.<lble); 
On>her!tal>IUty, 

p»rlriiidlMner>  -  i^erfmilliieTi.  p«rlr>neMliyrs 
( r  J' s  iol .  J    be  rod  it  y  ■    m  y  5s    ^    pe  rin  nHUyyu. 


darned!  vrt. 

perhe  family;  (talonvUci,  ruokakunta)  house- 
hold; (huone)  house;  pmrhmon  pUri  the 
famUy  circle;  hy»M9ia  pmrhomatU  Of  (good) 
family*  well  connected. 

perhe  (yhd.)  family,  domestic  [esim.  -IMT- 
hari  family  physician;  -rUte  family  (1.  do- 
mestic) feud;  'Buhiomt  family  (1.  domestic) 
relations].  -Mlat  family  matters;  domestic 

CttV\rrTn^. 

perhvellinen :  '-'  mitt  a  man  with  a  raniUy, 
family  man.  pwhe-elima  family  0*  do- 
mei»tJe>  lire:  (koti->  tjome  life. 

p*fh«*ni*fninti  bon^ewlfe:  mother  of  a 
[the]  family;  (talon)  lady  (K  woman)  of 
the  house.  -laA  faiher  n.  head)  of  a  I  the] 
family;  beaa  of  the  house:  (perheclllnen 
luies)  family  man.  -iainti  master  <1.  head) 
of  Ihe  fanilly^  head  (I.  man)  of  the  house. 
-iiii  motber  of  a  itbe]  family. 

p*rh«*tAfi  . .  Without  a  (1.  with  no)  family. 

p«rh*ilhaut«  family  lot  In  a  cemetery;  (-ra* 
kennus)  family  vault  (I.  tomb),  -hyolet 
family  (l.  domestic)  cares. 

gMrh«in*n  (yhd.)  . .  with  a  . .  ramJly  (esim. 
marf'^'  with  a  large  family].  peph*lttlirr 
by  (1.  in)  families. 

|Mrha|kali«ui  heirloom.  -It unta  family;  (por- 
heen  pllrl)  family  clr^^ie;  (huonoKunta) 
household,  -nlyt^fmi  domestic  drama: 
httvUtmva  pmrfimnaytmlmU  domf^stlc  COmedy; 

i^rkyttHt^a  rtmrhmnayitimM  domesUc  trag- 
edy, -oloi.  clonitr^iic  i-ondltlons;  (-asiat) 
family  affairs;  (-oliimi)  domestic  (I.  fam- 
ily) life,  ^inni  domestic  iiappiness.  ^Ide: 
ptrhaaittmi  family  ties,  -auru  Kriet  in  th« 
family,  family  grief,  domestics  sorrow. 
^vaAkuna  family  arms  (l.  escutcheon), 
arms  of  the  family. 

p#piio  butterfly:    (onkl-)   fly.    p«rhomaln«fi 
<kasv.>  iiftpiiionaceouii.   pafhonen  '--  pDrho. 
perhoathaavi  hand-net  to  iiatch  hutterrUes. 
insect-net,   ^»niil  fly-hook. 
perhoataa  i\9h  (L  angle)  with  a  riy-h^ok. 
^erlaat*   priiiClpte;    p*rlaait**ata   In    (point 
of)    princiiJle,    m   n   maHfiP   of   principle; 
ptriaotttiMMoan  pywyminan  holding  to  one's 
prlnriples;  D*riaottmi9aaan  pyaytfa  fl.  iufo} 
miam  a  man  of  firm  prln^lplps.  p«rlaatt«al- 
llnan  . ,  of  princlpfle^  ,  .  involving  a  princi- 
ple,  founded   on  prlr)Cir»]«'!   pariaatt*«Uintn 
kyaymym  Quest lou  O.  uintur)  of  H.  Involv- 
ing a>  principle.  psHoAUa^insettl  in  (polrit 
of)  principle,  as  a  matter  of  principle.   pefJ- 
aatt#«tOii    unpHnclplfSd;   pariaatt^aton  mita 
(myds:j  a  man  devoid  of  priniripi«?.    p»r)- 
aatteiavaatainan  contrary  la  <aji)  principle. 
P#PiJi   heir;   atittratt  ofnaiauadan  -^   llelr  tO   3 

large  fortune.   peHJlLlLr  heiress. 

pa^tkato  (b&vitys)  destruction;  (tuho,  lur- 
mio)  ruitt:  downfall;  paHhatoon  joatonut 
ruined;  parikato^n  tuamittu  <loomed  (to 
dest  ruction);  j^ittoa  pwrilt0ii0on  h  e  ( come ) 
ruined,  go  to  rai'k  and  ruin,  g^o  to  destruction, 

papthuitu  the  heirs. 

ptflBkuva  original  {type):  type,  prototype; 
uiod^l:  <kuva)  im«ge;  hMn  oa  rahamayydan 
parikuMta  he  IS  the  embodiment  of  honesty. 
•»kutailintn  (Cyypllhnen)  tyi»lral.  -kuvaill- 
*««tl    typically, 

p«rlila  to  the  eod,  to  tlie  declination;  there; 
■*  m^Hf  ^  tiimkkQ  Ul  tlie  w&y  (there),  (md&- 


ripalkkaab)  %i   the  deatinatiOQi  <ngbt)  to  #*r1rtnOn|Jako  division   a  distribution)   of 


p«rlniidiivaaUiniM 
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ptmkiM 


to  [tbe]  Inheritance 
an  InHeritance). 

periniWKtAmyya  disinheritance,  perlnndidn 
. .  without  inheritance,  disinherited;  trnhdu 
pmrOmSttHtniikMi  disinherit. 

perinlpohJainM  thorough  (-going);  ftinda- 
mental;  (Juurujaksalnen)  radical,  sweep- 
ing [reform,  uudistus] ;  (tyhjentavft)  ex- 
haustive r inquiry,  tutkimus],  comprehen- 
sive; (seikkaperiinen)  circumstantial,  de- 
tailed, minute,  (tarkka)  close  [study,  opis- 
kelu];  (syvft)  profound;  '^  mnmtoM  radical 


-VMtlmua  claim  (to     talnen,  perJantalimunMro,  perjantalaiii  vrt. 
lauaBt»B*B  Jne. 
perkaamtton,  perka«mlii«n  «  pcrkkaanatoB, 


(1.  fundamental  1.  sweeping)  change;  '*' 
••IMUoaiM  thorough  (1.  sound)  beating; 
pmHnpohfmiMt  timtiot  3o9tmkin  thorough 
knowledge  of  . . .  perlnp«hJ«iaMtl  thor- 
oughly, fundamentally;  radically,  sweep - 
ingly;  exhaustively;  in  detail,  minutely, 
-pohjalsuua  thoroughness;  profoundness, 
profundity;  radlcalness;  sweeping  nature 
(1.  character);  exhaustlveness.   -pohjln  « 

KrlapohJaiMstl;  (kokonaan)  utterly,  vrt. 
vitOUL 

ptrinU  inheritance,  -iapa  tradition.  -ilHo 
tradition. 

perlntA  inheritance;  legacy;  (-osuus)  share 
(1.  portion)  of  an  inheritance;  fMttdii  pm^ 
HnnBksi  (I.  pmrintSnH)  Mimkmltm  leave  .. 
to  one  (as  an  inheritance),  (JilklsiAdOksel- 
1&)  will;  iuttaa  pmrinndita  disinherit;  la»- 
pua  (kokotmmn)  pmriimiMM  renounce  all 
claim  on  the  estate,  disclaim  all  rights  in 
the  Inheritance. 

perlntdljuttu  lawsuit  involving  an  inherit- 
ance, case  in  the  probate  court.  -Jirjectya 
succession,  -kaari  laws  of  inheritance,  laws 
of  succession  (to  property),  -maa  heredi- 
tary possessions;  pmrintHmmat  (myOs:)  he- 
reditary domains,    (esim.   hallitsiJasuvun) 

'hereditary  dominions,  -oikeua  right  of  in- 
heritance; (perimys-)  right  of  succession. 
-omaltuua  inheritance,  family  (1.  heredi- 
tary) estate,  -oea  1.  -otuua  share  (1. 
portion)  of  an  inheritance;  share,  portion; 
(raam.)  inheritance.  -pHnatl  (kruunun-) 
crown  prince;  vrt.  p«rintiSrulitiiias.  -ratMi 
1.  -varat  inherited  money,  -ruhtlnaa  1.  (pe- 
rinnOllinen)  hereditary  prince;  2.  (kruu- 
nunperilllnen)  heir  apparent,  crown  prince. 
-iapa  tradition,  -ilia  family  (1.  hereditary) 
estate,   -vero  inheritance  tax. 

peri  Oauomaial nan  (a.)  purely  (I.  truly)  Finn- 
ish; (alto-)  genuine  Finnish.  -«yntl  original 
sin.  -vlhollinen  hereditary  (l.  feudal)  ene- 
my;  (P&&-)  arch- foe,  arch-enemy. 

pariytynyt  inherited,  hereditary,  parlytyi  be 
inherited;  (olla  perinnaistft)  be  hereditary. 

pari!  (saada  perintO)  inherit  [. .  from  one's 
parents,  Jotakin  vanhemmlltaan ;  eternal 
life,  iankaikkinen  elftrnft],  come  into  an  in- 
heritance, fall  heir  to  ..;  (kantaa)  collect 
[rents,  vuokramaksuja] ,  call  in;  levy 
[taxes,  veroja] ;  (hakea  oikeuden  kautta) 
recover  [damages,  vahlngonkorvausta] ; 
(vaatia)  exact,  demand;  '^  malr«a(a)  exact 
payment,  demand  (to  obtain)  compensation; 
~  aikmudmn  kauttm  recover  in  court,  (lail- 
llsta  saatavaansa)  sue  for  the  recovery  of 
[a  debt,  etc.],  take  (legal)  proceedings  for 
the  recovery  of  . .;  *•  Bmkkoim)  exact  a  fine 
[of  .  .] ;  kyilU  ainut  vimta  paha  pmrii  (Sinun 
kfty  huonosti)  evil  will  overtake  you  yet, 
you  will  come  to  grief  (1.  to  harm)  yei, 
it  will  go  wrong  with  you  yet;  mikH  minut 
nyt  pmrii  (miten  mlnun  kfty)  what  will  be 
my  fate  (1.  my  lot)  now?  what  will  befall 
(1.  will  come  of)  me  now? 

parjantal   Friday;  pmrlantaina  (on)    Friday. 

parjantal-  (yhd.)  Friday  [esim.  hmdii«  Fri- 
day morning;  •uta  Friday  night],  parjan- 


parkau  clean  (out);  cleanse;  (puutarhaa  y. 
m.)  weed  (out),  clear  . .  of  weeds,  (kuo- 
kalla)  hoe;  (raivata)  clear;  (ruokauvarol- 
ta)  look  over  [gooseberries,  karvialsmar- 
JoJa],  pick  over,  hull  [  strawberries,- man- 
SlkolUj;  vrt.  sihroto;  ^  hmhfo  [oAi]  dean 
out  a  well  [a  ditch] ;  <«  Jbafe/a  clean  fish, 
scale  and  gut  fish,  get  the  fish  reafhr; 
^  p«ffMr  clear  land  (for  cultivation),  be 
clearing  a  field,  put  wild  land  under  culti- 
vation. 

parkaat  (kalan-)  guts,  entrails. 

parkalo  devil;  fiend,  parkalaalllnan  devilish, 
fiendish,  dlabolicaL  parkalMlliaaatl  devU- 
Uhly,  fiendishly,  dlaboUcally.  parkaiaaliU 
ayya  devillshness,  fiendlshnesa,  diabollcal- 
ness.  . 

parkkaamaton  uncleaned.  uncleansed;  (esim. 
puutarha)  unweeded;  (marjolsta  y.  m.:) 
not  looked  (1.  picked)  over,  not  hulled,  un- 
huUed;  (ralvaamaton)  uncleared,  not  cleared. 
park kaami nan  cleaning  Jne.,  ks.  p«rkata. 

parkkaua  «  p«rkkaamiii«B.  -iyA  (woUc  of) 
cleaning  out;    (maan)  clearing. 

parkkautUMi  have  . .  cleaned  out  (L  weeded 
Jne.,  vrt.  p«rkata);  have  . .  cleared. 

parkuia  ks.  p«rluuuu 

parlamo  (helmiftinen)  mother-of-pearl. 

parmalalnan  (a.  &  so  Permian. 

parmanto  (lattia)  floor;  (teaU.)  parquet, 
pit,  main  floor.  -«lilo  (teatt.)  box  on  the 
main  floor. 

parmantolnan  ks.  lattiala«iL. 

parmantoliaiuln  1.  -paikka  (teatt.)  parquet 
seat,  seat  on  the  main  floor,  seat  in  the  pit. 
•vpalkki  (lattia-)  floor  plank. 

parna  (anat.)  spleen,  mUt.  -ruUo  1.  -Uuti 
(el&lnlitk.i  anthrax. 

Paraia  Persia,  paralalalnan  (a.  k.  a.)  Persian. 
parahUalaaoU  (hist.)  Persian  war.  Paralan- 
lahtl  Persian  Oulf,  Oulf  of  Persia. 

paralkka  peach,  -puu  peach-tree. 

paralija  (kasv.)  parsley. 

parao  greedy  [of  ...  Jollekinl,  covetous 
[of  ..];  fond  [of  ..].  peraoilla  (Jotakin) 
be  greedy  (1.  hungry  1..  eager)  for;  be 
covetous  of,  covet;  vrt.  norkoUla. 

paraon(ifl)olda  ks.  olenaolda. 

paraoona  person;  ofmwM  pmrmoonmfmmm  In 
person,  (Use)  himself,  paraoonalilnan  per- 
sonal; (yksltyinen)  individual,  private,  par- 
aoonalllaaatl  personally,  in  person,  paraoo- 
nalllauua  personality;  (konkr.)  person(age) ; 
htMomattaom  pmraoanaiUmmu  an  Illustrious 
personage;  mmnnH pmrMoonaUinmkaHn  touch 
upon  (1.  Indulge  in)  personalities  [huom. 
kmskuMUlu  alkoi  mmnnU  pmraoontdUBuukmHn 
the  discussion  began  to  be  personal],  par- 
aoonapronominl  (kiel.)  personal  pronoun. 
paraoonaton  impersonal  [verb,  verbl].  par- 
aoonattomuua  impersonality. 

paraoua  greedinesiS,  greed,  covetousness; 
fondness  [for  . . .  jollekin]. 

parapaktiivl  perspective,  -kuva  perspective. 
-oppi  (principles  of)  perspective,  -pinta  1. 
^taao  perspective  plane. 

ParttI  Bert. 

partuaka  partizan;  (iskuase)  halberd. 

paru  inheritance;  legacy;  (perint<k>suus) 
portion  (1.  share)  of  an  inheritance;  pwmt 
(jatteet)  relics,  (J&lkeenji&nyt  omaisuus) 
property  (1.  estate  1.  effects)  of  a  deceased; 
kirhiUamt  pmrut  literary  remains. 

parulain  —  p^rilsln. 

parukka  (remotest)  comer  (1.  nook);  angle; 
recess,  cranny;  (seutu)  neighborhood,  lo- 
caUty;  Imhd^m  p%i  rtessa  U)  tha  farthest 


p«rulaln«n 


—  5or  — 


ptrutUlu 


coroer  of  the  bay.  fartbest  up  tbe  bay; 
P^Kfan  pmrnkoittm  (kaukana  pobjoisessa)  in 
tbe  far  north,  far  up  In  the  nortb.  In  high 
(northern)  latitudes;  tsild  pmruhmifa  around 
bere,  in  this  locality  (1.  neighborhood  1. 
▼iclnlty). 

p«rulaln*n  (a.  k  s.)  Peruvian. 

p«runa  potato  [plur.  potatoes] ;  (Jkpv.)  spud. 

p«run»-  (yhd.)  potato(-)  [esim.  -Jmiho  po- 
tato-flour; -AMeto  potato  soup;  'kuoriainmn 
potato-bug  (1.  -beetle)  ] .  -k^llari  root  cellar. 
-kuopiMi  potato-pit;  vrt.  edell.  -laatlkko 
ks.  prnnapaUtos.  -laatu  1.  -lajl  variety  of 
potatoes,  -maa  potato- field,  (pleni)  potato - 
patch,  -mokko  1.  -muhannot  mashed  po- 
tatoes,  -mukula  tuber. 

p«runaii-  (yhd.)  potato-,  (perunain-)  . .  of 
potatoes  [esim.  -kaivuu  potato-digging, 
digging  of  potatoes;  -kasvu  growth  of  po- 
tatoes], -iaiutua  1.  -kylvd  1.  -pane  planting 
(of)  potatoes,  potato-planting,  -kuori  po- 
tato skin;  (leikkaamaila  irrotettu)  potato 
{)eel.  -kuorija:  on  pmrmmnkuoriiana  .  ••••a 
s  peeling  potatoes  at  . . .  -kylvdkona  po- 
tato-planter, -noato  I.  -otto  potato-digging, 
potato-harvest,  -noatokono  potato -digger. 
-varroi  potato-tops,  potato-vine(s).  -vll- 
Jolya  raising  of  potatoes. 

porunalpalatoa  scalloped  potatoes,  -^utto  1. 
-kolora  potato-rot,  poUto-blight.  -aato  po- 
tato-crop. -aopiMi  potato  soup.  •UutI  po- 
tato disease,   -voi  mashed  potatoes. 

porunkirjotua  (taking  of  an)  inventory  (of 
the  estate  of  a  deceased  person). 

porua  foundation;  basis;  (pohja)  ground; 
bottom:  vrt.  pflmitut. 

periiM  (ylicJj  fundamcntalj  essential  fesim* 
'0dr#  \.  -a/at at  funaameiiUI  IdeS;  -mhto 
fundamental  (I.  ei»aenUiiO  condition;  ^nikeua 
tundiunetitaj  rig-ht;  ^^mitmiittaa  Tund^mBn- 
lai  0.  e^seuuni)  quail ty  <l  property)], 
primary  [esLm.  *«fn««  pHuiary  ccinaitiuent; 
-tf«H  primary  c^nlor],  -aln«  primary  mai- 
ler, elem<^mat  subsu^re  ^j«tiji  (myo^:) 
leaalhg  O  dominattnNrHdr'd.  -atento  (|imsi- 
lion  on  atterithai.  •*«t«rklel  M>'>^«t*^ '  <"1«^^ 
gree).  -«hto  (myivs:)  necessary  condlllon. 
-ititf  rouTidatlun-^tuiic;  flri^t  »toite;  {kiil- 
ma-)  cornepsiiine;  l9«A  wn  ptruwkitJi  Mtekin 
lay  the  ronif^r-,^toiie  of  . .  .  -katita  fimdn- 
menial  prjncliile.  -lak)  rLitidJUTientai  law; 
vn,  p>*ru«tu«lMkL  -luku  cardinal  nurnhnr^ 
^Aiuoto  primitive  fornn:  (klelj  mot;  (pail- 
muoto)  prtticlfial  part;  ^lemsiyyppi)  prlm^ 
itlve  type,  -muuri  roandAtl<»n  waJL  ^>hja 
(mathohje)  rule,  norm^  'Standard;  (yltn) 
maxiin;  (pcriaaic)  prlncLplti.  ^«ttamui 
(mat.)  ailom.  -fiariaata  rundanjenial  i prin- 
ciple), hasie  prliu'ipltt.  -pllrr*  Uuifnl^^eu 
y.  m.)  fundamental  cliara^^teristlc;  essential 
(I,  leveling-)  Teatiirtx  -ildtii  (kaitkaa^i^a) 
roimflallOD- weave,  ^yy  i^rjinary  H.  |iri- 
mevai  ].  primitive  L  original)  nau^e.  nrlfrl- 
nil  <1.  primary)  ^ourot^.  -«If9i  ki^ynnte, 
tonic  (myOfl  kuv.);  {Q-Blin  kirjnlUJan  leok- 
scsstt)  tone.  -aUniO  rund^motital  roiH; 
leaillTig  (L  cUleT)  mittim;  (.vi]i]J^iyk:^eri  >. 
'    m.)  p€rti9fMUnnSt  can^tltutlon. 

pfrrust«  graufuy,  roumlatlort;  Cjalu^tA)  bftsA; 
^knvj   ba^lE^. 

paryataa  lay  th^  roundatlon  of;  found  [a 
»chf>ol.  koulu;  a  reliirlon,  uskuniuj;  f>stati- 
iHh  [a  businesii,  lUke;  a  fitml,  raha^to], 
plant;  Cpanua  alulle)  set  up  [a  rniijinf^^.s, 
llOfe],  start  [a  T)c\^'!^paper,  sanumaieirtij ; 
(pohlata)  irround  lon^  Johonkia  ih  yAle- 
klriM:  {mDi»il04taaj  form,  iJHrje^tiUi)  ur- 
ganue;  (laltlaa)  instltuto  Uree  utirarlpft, 
vapalia  itiriftHtoja],  pin  up;  (rakmuaa) 
build,  (nojatai  liaae  {on  ..,  jolionkjnj; 
(vtUttUJ  trQyble  o.a.  [about  a  th.,  josta- 


kin],  care  [about  (1.  for)  s  th.«  jostakln], 
be  concerned  [about  . .] ;  ~  omm  taimu  be- 
gin (1.  set  up  1.  go  to)  housekeeping  (for 
O.S.) ;  ^  toivmmnam  lohmtMn  base  one*S  hopes 
on,  place  (1.  fix)  one's  hopes  on  (1.  in), vrt. 
parnut  (toivonsa);  '*'  yhdiaiy»  found  (1.  or- 
ganize 1.  form)  a  society;  *^  yhtw  form  (1. 
organize)  a  (stock)  company;  H  •UttL  kw 
lipmn  pmroBta  nobody  cares  (1.  troubles  him- 
self) about  that,  (el  klinnitft  alihen  huo- 
miota)  nobody  pays  any  attention  to  It; 
kaupungin  pmru»t9ttaaan  [hUn  . .]  after  the 
founding  (1.  the  establishment)  of  the  city 
[he  . .],  having  established  the  city  [he . .] ; 
mihin  aintf  pmrustat  vSittmm»i  What  iS  your 
Claim  based  (up)on?  (up)on  what  do  you 
base  your  argument?  paruataja  founder. 
paruataminan  founding,  establishinfr  Jne., 
ks.    parustaa;    foundation,   establlsnment. 

paruatamiaBaika  time  (1.  date)  of  the  estab- 
lishment (1.  organization)  [of . .].  -homma: 
oUa  lonkin  p9ra9tamiahommiM9a  be  getting 
ready  (1.  be  preparing)  to  establish  (1.  to 
organize  Jne.,  vrt.  p«rustaa),  (-alkelssa) 
intend  to  establish  (1.  to  organize  Jne.). 
-kuatannukaat  cost  of  founding,  expenses 
of  organization;  (alku-)  initial  expenses. 
-lupa  permission  to  establish  (1.  to  form  1. 
to  organize);  mySntaa  hif^huUm  ionkin  p«- 
raatamimlnpa  (myOs:)  grant . .  a  charter  for 
founding  (1.  to  found)  . . .  -piioma  initial 
capital.  ^^ 

paruatautua  be  based  [  (up)on,  Johonkln  (1. 
Jollekln)],  be  founded  [(up)on],  establish 
Itself;  vrt.  paruatua. 

paruatava:  /onA/n  *^  kokona  meeting  to  or- 
ganize . . ,  assembly  to  establish  (1.  to 
found)  . . . 

paruaio  ground,  basis;  (syy)  reason,  argu- 
ment; (toiminta-)  motive;  pamMtmmt  first 
Erinclples.  fundamentals,  (alkeet)  elements, 
eginnlngs,  rudiments;  hnkin  paroBtmmUa 
on  the  ground  (1.  the  basis)  of,  on  [esim. 
mims  tuomittiin  maitmttyimn  tcdiatnatan  pa- 
rtMatmmila  the  man  was  convicted  on  the  evi- 
dence presented],  because  of ,  by  reason  of , 
(Johonkin  viitaten  tai  nojautuen)  on  the 


mlliU  pmrtuimmHa  (I.  pmnMtmiUm) 

d  (1.  basis  1.  account)?  for 


plea  of; 

on  what  ground 

what   reason?    BomanUdBiHa  pTwutmilU  on 

similar  grounds,  for  similar  reasons;  ««n 

pmruMtrnmUa  ceetf  . .  on  the  ground  that  . . . 

paruataalllnafi  (perinpohjainen)  thorough 
(-going);  (perinjuurinen)  radical;  (syv&lli- 
nen)  profound;  pmruatmmlliMmt  tiadot  thor- 
ough knowledge,  thorough  Insight,  parua- 
taalliaaatl  thoroughly;  radically;  soundly. 
paruataalliauua  thoroughness;  radlcalness; 
profoundness,  profundity,  paruataaton 
groundless,  baseless;  unfounded,  un- 
grounded; ..  oMrt  p9ru9t»mttomia  (myOS:) 
. .  are  without  foundation,  paruataattomaail 
groundlessly,  baselessly;  (syyttft)  without 
cause  (1.  reason),  paruataattomuua  ground- 
lessness, baselessness. 

paruatalamaton  . .  for  which  no  reasons 
have  been  given;  unaccounted  for;  unex- 
plained. 

par uauiamlnan  (Jonkin)  stating  the  reason (s) 
for  (1.  the  motive  of),  paruatalla  state  the 
reason  (s)  for,  give  reasons  for,  state  the 
motive  of;  (todistella)  bring  forward  argu- 
ments [why  . . .  miksi  . .] ;  (selltttA)  ex- 
plain (the  reasons  for),  account  for;  (puo- 
lustella)  Justify  [one's  attitude  by . . .  kan- 
taansa  Jollakin],  vindicate;  myOs  —  p«rus- 
taa;  kmikoati  panutmltu  poorly  grounded. 
paruaiolu  statement  of  the  reasons;  (todis- 
telu)  argument(ation),  line  of  argument: 
(selittely)  explanation  (of  the  reasons  for 
.  .)>  exposition;  (puolustavs)  justlficatiOD, 
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p«rikkllMMMito 


Tlndlcttlon,  defense;  pmnuitimi  fUtement 
of  the  reuons. 

peruetotuue  fundamenUl  tnitb;  ixlom. 

perueiue  be  founded  (1.  grounded  1.  based) 

[  (up)on,  Jobonkln] ;  (nojata)  rest  [  (up)on. 

Jobonkln],  lean;    stand    [onl,   be   upheld 

by],  be  supported  [by];  (rlfppua)  depend 

on],  hang  [on  . .] ;  be  due  [to] ;  -'  "  " 


tin  (myOs:)  have  . .  for  Its  authority; 
HbmM  pmroMtmi  what  Is  this  based  upon?  am 
pmroMttm  mrmhdyhmmmt  It  depends  on  S  mis- 
take. It  is  due  to  a  mistake;  vMUm  pmruatnm 
pmUMUm  mrvmimm  the  Statement  Is  based 
(1.  Is  made)  on  mere  conjecture. 

perueUikeenfkalvu  digging  s  foundation;  ex- 
cavating (for  a  foundation),  -^ano  founda- 
tion; establishment. 

peruetua  ground  (work) ;  foundation;  (poh- 
Ja)  bottom;  (kuv.)  basis;  (perustamlnen) 
founding,  establishment;  pmnuttJuimtm 
myMtmn  to  the  ground,  ks.  palui;  hmrftm 
pmruBtuhtiamn  my9tmn,  harjwm  pmruBtwAaU" 
itmn  (kuv.)  totter  to  Us  foundations. 

peruaiuti  kivl  ■»  p«rusklvL  -kuoppa  ks.  ment- 
tu.  -kuatannukset  cost  of  laying  the  foun- 
dation (s);  vrt.  p«nwtamis-.  -lallllnon  I. 
(a.)  constitutional  [(system  of)  govern- 
ment, hallltusJirjestelmft].  II.  (s.)  constitu- 
tionalist, -lallliaeetl  constitutionally.  -lalU 
liauua  constitutionality;  (ajatussuuntana) 
constitutionalism. 

peruaiualalnlmukalnen  constitutional,  -muu- 
toa  change  of  (1.  in  the)  constitution;  (tal 
-llsiys)  amendment  to  the  constitution. 
-vMtainen  unconstitutional;  . .  contrary  to 
the  constitution,  -vattalaeetl  unconstitu- 
tionally, contrary  to  the  constitution,  -vaa- 
taltuua  unconstitutionality. 

peruaiutlaki  constitution (al  law);  (penis-) 
fundamental  law.  -kyaymya  question  In- 
volving the  constitution.  ^U)M%  1.  -eiin- 
nda  provision  in  the  constitution,  -taiatelu 
struggle  (1.  contest)  about  (1.  in  regard  to) 
the  constitution,  -valiokunta  standing  com- 
mittee [of  the  Finnish  Diet]  to  deal  with 
(proposed)  amendments  to  the  constitution. 

peruaiuva:  /oAonAIn  '^  founded  (1.  based  1. 
grounded)  (up)on,  resting  on. 

perualviiva  ground-line;  base,  -virhe  prin- 
cipal error;  radical  fault,  -ykaikkd  unit. 
-AinI  (mus.)  keynote,  tonic. 

peruukkl  (tekotukka)  wig,  periwig;  peruke. 

peruuttaa  back  [one's  horse,  hevosensa]; 
(kuv.)  go  back  upon  [one's  promise,  lu- 
pauksensa];  revoke  [an  accusation,  syy- 
tOs],  reverse;  recall,  call  off;  withdraw, 
take  back,  retract,  recant;  (tehdft  mltittO- 
mftksi)  cancel,  annul,  nullify;  (Jita&  pitft- 
mftttA,  lakkauttaa)  suspend,  stop,  stay; 
(antaa  epuu)  countermand;  '^  hakmmuk' 
amn»m  Withdraw  one's  application;  '^  kmttppa 
ks.  purkaa;  ^  iahi  revoke  (1.  repeal)  a  law; 
^  oppbum  recant;  **'  tiUnu  cancel  (l.  coun- 
termand) an  order;  '^  tunnuBtnkamnaa  dis- 
avow (1.  renounce  1.  retract)  one's  confes- 
sion; ~  mttinmt  (esim.  sanomalehdestA  pu- 
huen:)  retract  a  [the]  report;  nUytUntd  on 
taita  pmvmtat  pmmutmttn  to-day's  perform- 
ance has  been  cancelled  (1.  called  off); 
tMmUnpUiviUnmn  tnmnto  pmmutmtman  to-day's 
lecture  is  withdrawn  (I.  is  cancelled  1.  is 
called  off  1.  will  not  be  held). 

peruuttamaton  (Jot a  el  voids  peruuttaa)  Ir- 
revocable [promise,  lupaus];  Irreversible; 
(Jftrk&ht&matOn)  unswerving  [resolution, 
pa&tOs] .  peruuttamattamaati  Irrevocably, 
irreversibly;  (ebdottomastl)  positively,  ab- 
solutely, paruuttamattomuua  Irrevocable- 
ness,  irrevocability;  irreverslbleness;  posl- 
tlveness.  peruuttamlneii  ks.  pemutoa. 


paruutiM  (Tataytyi  takaisin)  draw  baek. 
draw  off;  go  back  [upon],  shrink  (back) 
[from];  get  (1.  back)  out  Tof].  withdraw 
[from];  (luopua)  give  up  [one^s  purpose, 
alkeestaan],  surrender,  yield,  forego  [one's 
claim,  vaatimuksestaan],  abandon  [an  un- 
dertaking, yrltyksesU],  desist  [from,  joa- 
takln];  (tend!  myOnnytykslft)  make  con- 
cessions; ^  kmipaBtm  go  back  on  a  bargain, 
withdraw  from  (1.  back  out  of)  the  deal; 
'*'  hqmtAMmMtmmn  go  back  upon  (L  not  lire 
up  to)  one's  promise,  withdraw  (1.  back 
out  of)  one's  promise;  hmvonmn  pmrwmiwm 
the  horse  is  backing  (up);  Mn  mi  pmrmmim 
vUhaHka^n  lie  rloe^  noi  give  \n  rJ,  hmS 
yielch  al  -iU^  lie  makes  no  concessions: 
kaoMtrrHi  pmruututt  U^^  tMtAjn4lU)  th« 
L'oni*»rl  uilj  n(^t  bfl  hel(l»  in©  concert  wil! 
h^  caneeJ^trl  (L  withdrawn):  vrt.  pcriytri^ 

pefuutui  backlnfc;  revoeatlon;  recsU^ing^l, 
caltJnfT  off,  wJtlidrawal:  csncellatton,  sti- 
Tiulment.  nullification;  {Iain  y.  m)  repeal; 
<vJUJfiiKalnen)  suspension,  putlln^  off; 
(epuutijjs)  countermand  f  Cuutl^cn)  retract- 
jnjET;  (Jnlkinen,  opln  y.  mj  recanUng,  te- 
i^antcitiun;  vrt,  peruvittiuL. 

perft  ip^El)  end:  I'ear  (end),  back  end:  (ta* 
kj^pniid)  htntier  part,  back  (part);  bottom, 
pusitriar-  (nnot^i)  bag:  (aluksen)  atem, 
aft^  (pyasyei-)  butt ( -end) ;  (b&nta)  tail, 
train;  (knsv,.  kukan)|3C!dlcel;  (kuv.  >^p&rtis- 
tijHj  f  rounds  rounitatlon;  —  mdttlM  (laiva^- 
ia:>  intern  rurcmost^  pwrUt  (kollon-)  chain. 
g;uard,  (rilppn-)  fob,  vrt.  t»il|>iiut>er£t;  hu- 
huMta  fl  oU  mitUMn  p^rMH  the  tumor  has  ug 
foundation  IL  no  g-mund)  ^hac^ver,  the 
rumor  is  without  any  foundation,  tiifire  Is 
no  BTOund  for  (L  no  truth  In)  iho  rumor; 
huftBMMa  W  oJ'nt  ptrsM  (nuhu  el  tOt&UttiniJt) 
the  rumor  was  ntal  eonfirmGd  (L  not  veri- 
fied); pidjonho  aiinS  puhmwMMQ  on  p*rAM 
how  much  irutJ)  is  thare  hi  that  talk?  how 
Tar  Is  that  talk  true?  how  far  is  thcrts 
t r u  t h  1  n  t li at  t al k  ?  <•  «n  hiaterivHimtm  p*riiM 
vwlia  1%  has  no  hUtorlcal  foundation  (I. 
ffiuutidh  lliere  ts  no  lilsturu'al  grouml  for  it, 

peri-  (ylid.)  hack,  r^^ar  le«^im.  -/«tii/n  back 
<L  rear)  seat];  (lalvasta  tal  veneestl  pu- 
huen ; )  after  i  e»lm  -hytti  after  caJjln ;  -tuhto 
aftrr  thwart  J,  art.  ^lukko  lanatj  arjus."»ifi 
anal  fin.  -huone  L  *-l(amftri  hnck  (l.  r^ar) 
room;  <*s}sit-)  inner  room.  «-[kkuna  UajES-) 
ImrK  wkidow;  (pafttylkkuna>K4blc  umdow. 

pArljn«n  <ylid.)  .  .  Of  .  .  orlg-in  fe^tm.  aoo^ 
mniaiM'^  or  Finnish  orig-in]:  dcrtveEl  [from 
.  ,] ;   traced    [to  . .] . 

parllifn:  «f/a  —  jomtakin  (jotitua)  arjse  (1- 
^r^rlng'  J.  ci>me>  from,  originate  In  (i.  from)* 
j>roc<?ed  from,  calkuJsin)  derive  one's  {L 
Its^l  origin  from,  h^  derived  from;  mvka  om 
~  Rantkatta  tlK^  family  19  Of  French  grig  in 
(].  1 9  traced  to  France),  the  ramily  orlg-l- 
naied  m  France,  tUti  family  cornea  (L 
iiprmg?*)  rrom  France;  vrt.  kototala. 

periijjatkajnen  (elairrtj  pygotiod.  -kanaa  In 
a  ^hiKEe  file,  (rlvl^sfl)  in  a  line  (L  »trini$  1. 
row) ;  my 03  »  ptrkUtkMiii.  -kaneetti  (aikup. 
-  loppusliveO  refrain,  hurden:  itoimittajan 
huomautus)  editor's  note  (1.  conmient). 
-kaml  after  deck;  tkoroteltujpoop<-deckh 
-k«Ljla  Hal  van)  poop,  stern. 

pcrikkiin  one  after  another  (1.  the  other], 
onu  hehmd  the  other,  (esim.  vatjastetulsta 
Jievo3i3ta;)  tftiidern;  CyhH  mittaa)  ..  run- 
ning successively,  in  (urxbraken)  aucces- 
sum,  consecutively;  hoim^na  pHivitnU  "  on 
three  stirceaalve  days^  dor)  three  days  run- 
ning" <\.  In  "liiuci'iisiuii)  1^  uM^it^t  pUimH  -^  for 
(several)  days  Jn  nsii'foiislonj  for  i^everaJ 
coiHecutive  days.    p«rikkiin*n  ^^  p^r^xxM^ 
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In  s  line  one  behind  tbe  other,  tn  single 
rue.    pM«ksyttIin  -  p^rMkklia. 

peril  lasll:  pmrSlmMtisMm  otmvm  down  (1. 
trimmed)  by  the  stern,  -laut*  back  board, 
board  at  the  back. 

perllla  to  the  rear  (end);  behind*  at  (1.  to- 
wards) the  back;  (taustalle)  to  the  back- 
rromid;  ihMii««ii  ^  to  the  back  (1.  the  rear) 
or  the  room,  farther  in  (to)  the  room;  MKr- 
tM^Mm  pmraUm  to  the  back  (1.  the  back  end 
1.  the  far  end)  of  the  hallway;  vrt.  pmrUi*. 
perilll  In  the  rear  (end);  (taustassa)  In 
tbe  background;  (takana)  behind,  at  (1.  on) 
tbe  back  Tof] ;  pihmn  pmrmut  'in  the  back 
(part)  of  the  yard,  in  the  rear;  vrt.  MrilUL 

parftmala  oar  (i.  paddle)  to  steer  with. 

parAmialMnlhyttl  maters  cabin,  -iutkiiito 
mate's  examination. 

parAmlae  (mer.)  mate;  «fMlniMi«ii  ^  first 
mate  (1.  officer);  vrt.  p«riiiplt«JIL 

parinlkama  (anat.)  caudal  vertebra 

paHbiplto  steering,  -kompatel  steering- 
compass,  binnacle. 

paHbilpltJUi  one  who  steers,  man  at  the 
wheel  (1.  the  rudder),  helmsman,  steers- 
man; vrt.  p«rlinies.  -ptiolella:  pcrlnpoo- 
imOm  Utvmm  astern,  (itse  lalvassa)  in  the 
stem  (of  the  ship),  aft.  -puolelle:  pmHb%- 
pnoimUm  Udvtm  astern,  (itse  laivalla)  to- 
wards the  stem,  (ab)art.   -puoielu  from 

paratOVl  back  door^  (*i!J3lm.  Tiiiytt&rmin)  tinck 
(L  rear)  entrance.  -ri«ln<»ln»fi  (Utvastar) 
trimmed   by  the   storn.    -p«iisra  buitock, 

IJtpV.)    butt:    fitrSpakantt    (tniTll'ien)    tlUl- 

tQtrkft,  rump,  haf-ksjup^,  (leSklM  )  stern, 
(6l&lnien>  lUntl  Quart*!rB,  ^penklil  rmck  seal; 
Ckuv.)  best  seat.  -p^Jolt  (lie  far  (L  ei- 
iri*me>  north.  -puht«i  =  jailtipuheet.  -puk*^ 
mat  pileSp  hemorriiofclii.  -{»uoll  titnder  (I. 
hind)  pan,  h^tK  part;  (eiitmen)  nind  q\iar- 
ter(5).  rump;  (Jaiva^ia)  aner-part;  siern: 
vrt.  tiJujtual;!,  -ptjlili«  f^nerna,  rlvster; 
(lav.)  dourhe  (arlrnlnS-itf^refl  Inlo  Itie  rec- 
lirni);  mntaa  ^tUkatl*  ptrHruitkm  admfn)^- 
ter  (t.  give)  an  enema  <1.  a  rtouche)  to  a  p. 
-riflfku  enema- ay rinpre,  syririB-e  lot  Ihe  ror- 
ttim;  ana]  dci>irlie.  -^uumla  hind  (r  bark) 
pan  (or  the  body),  -wilonltl  after  raUin, 
ari«r  saloon.  -Mjnl  (takaO  l>ack  wall. 
periifn    rudder;    helm.    wTiei^l    (inotemmal 

[ny6S  kUV,):  aila  pmraMtm^gtU,  hoitaa  ptrU- 

mintM  bft  at  the  h**Tm  (L  the  wlieel),  be 
{tb«)  helniiiiian.  •nuor'a  nuer.)  tllh  r  rnpe; 
(veneen)  yoke- line. 

perlMi  (perftUt)  in  the  rear  (end),  at  the 
back,  at  the  rear,  (Jftljessft)  after;  behind; 
p«riM«bi  after  one,  (mukanaan)  along 
(with  one). 

peHMi  (JtljesO)  after;  behind;  ^  kmdttu, 
MnW  tarvniM^a  (1.  v.)  time  WiU  tell, 
you'll  find  out;  fankm  ~  after  which,  where- 
upon; «Mi  ^  after  that,  thereafter,  (Jftl- 
Jemmin)  afterwards,  subsequently,  -piin 
afterwards:   later. 

partouoll  (anat.)  rectum. 

periti  (alvan,  perin)  quite,  altogether;  thor- 
oughly; (kokonaan)  utterly:  (tftysin)  per- 
fectly, fully,  wholly,  entirely,  completely, 
totally;  (ylen)  extremely,  . .  in  the  ex- 
treme; exceedingly;  ^  kiuaaantnmit  wor- 
ried beyond  all  endurance;  '*'  mmhdoion{ta) 
utterly  (1.  wholly  I.  absolutely  1.  simply) 
impossible;  '^  tnrmmltunut  (kuv.)  utterly 
cormpted,  rotten  to  the  core. 

peritain  —  p«rlkkllii.  peritUinen  . .  fol^ 
lowing  one  after  another,  successive,  con- 
secutive; pmrMitSinmn  kolmivmlhMio  a  team 
of  three  norses  tandem;  p^rUttdia^a^U  io- 
f  In  a  single  file. 


ptrjttiiyys  groaodlesiness,  base) 
falsity. 

peHityatMi  «■  periBddHe. 

pariftdn  1.  (kuv.)  groundless,  baseless;  (al- 
heeton)  unfounded,  ongroimded;  (valbeel- 
linen)  false,  imtrae;  (tekalstu)  Uiveoted, 
feigned,  fictitious,  tnmmed-iip  [charge, 
syvtOs];  S.  (kasvj  sessile  [flower,  kuk- 
kaj;  ^  imttm  story  made  out  of  whole 
cloth,  (tekalstu)  made-up  (1.  tramped- . 
up)  story,  invention,  fabrication:  iaUsimm 
. .  parmfMmakBJ  declare  . .  to  be  without 
(any)  foundation;  ■■■«■■!■■  parMitUmMkai 
show  itself  to  have  no  foondatlon,  prove  (I. 
be  proven)  (to  be)  groundless  (1.  un- 
founded), prove  (1.  be  proven)  to  be  with- 
out any  foundation. 

periti  1.  »-  pMmrttaa;  S.  —  tie<«>t«na 

peril vllkkaa:  j— #■  pmHMOUmm  (t>e)  ran 
(-nlng)  one  after  another  (1.  one  behind 
the  other),  -vollteinea  ..  heavy  at  tbe 
back  (1.  the  stem);  (perilastlssa  oleva) 
loaded  heavily  aft.  -vollteieuue:  Ud^mm 
pmHomittmiBuuM  the  boat's  being  heavily 
loaded  aft. 

periye  retreat;  vrt.  p«riytymiaMi. 

periye-  (yhd.)  ks.  pMriytysIs-. 

periytlimlnen  »  pM-nnttnlaM:  periyttii 
■■  penrattaa* 

periviymlnefli  retrogression;  (sot.)  falling 
back,  retreat;  (vetiytyminen  takalsln) 
withdrawal,  backing  out  [of  ..]. 

periytymleljirieetye  order  of  retreat,  -liike 
retrograde  movement,  retreat,  -matka  « 
p«riytymUr»tld. -merkkl  signal  to  retreat; 
mntma  pmrMytymdBmmrlM  Sound  (1.  beat) 
the  [a]  retreat.  -reUi  retreat;  UUUmM  pm- 
rMytymiarmtkmam  (Start  on  a)  retreat;  olfa 
pmrttytytmUrmUniitL  be  in  (1.  be  on  the) 
retreat,  be  retreating,  be  marching  back, 
-yritye  attempt  to  retreat;  attempted  re- 
treat. 

periytye  ks.  pmvntM.  -iedltteja  Impeached 
witness.  ,  ^         ^    ^ 

periytyi  (go)  bockt  back  out  (of  . . .  joxta- 
kin] ;  (sot.)  fall  back,  retreat:  p«r4tyljN*idftr# 
unfllnchiii^ly,  untalifiruiiciy.  irnrncsvabiy, 
firmly,  statinchly;  wltnoiil  p^trcalirw:  p#* 
rMytymUHii  taumask^n  any  Oh:)  without 
budging  0  bar  KJ^K-  dnwnj  an  iD'^b;  —  kmv* 
Matunmanm  n.  MiiikUhtynt^nii}  fttakin  nJM* 
daaaMMn  shrink  ba^k  at  (I  »hf Itik  from)  IM 
sight  of . .  ♦  recoil  at  fi.  from)  th«  i*l|fhi  of. 

periin   afP^r;    behind;    anfda    *    irfVQ   way» 

Seld,  submit  [lo  .  .],  foiia  imomtmvi}  be 
ferior,  OJelttna  niennfieksl*  ^tve  (lit  up, 
give  up  the  game,  k&.  ani**;  9lla  j«nkin  ^ 
(haluta  Jotakin)  be  eager  for  (1.  after)  . . . 
be  anxious  for  . . ,  be  desirous  of  ...  be 
greedy  of  . . ,  long  f or  . . .  (tavotella)  han- 
ker after  (1.  for)  . .;  ykH  taiManmm  -'  one 
after  another  (1.  the  other),  -antamlnen  1. 
-ante  yielding,  giving  In;  (alistuminen) 
submission;  vrt.  pariinaBtovaisuas.  -anta^ 
va(lnen)  indulgent,  yielding,  compliant. 
-anuvaisuue  indulgence,  compliance;  yield- 
ing disposition;  (allstuvaisuus)  submls- 
slveness.  -kateoja  attendant;  (valvoja) 
overseer,  supervisor,  -kateonu  attendance; 
(valvonta)  supervision,  oversight,  inspec- 
tion; superintendence;  watch;  jonktm  p«- 
rMatdtataonnmn  mlaiMmna  under  the  supervi- 
sion of  a  p.,  under  a  p.'s  oversight  (1.  su- 
perintendence), -kuulutue  (etslmls-)  ad- 
vertisement [for  .  .1. 

periintyi  -  pmrHytytL 

peeemlnen  washing;  laundering;  cleaning; 
vrt.p«sti.  peeemitAn  unwashed;  uncleaned; 
(likainen)  dirty.  peeenU  washing;  laun- 
dertng;  vrt.  msu.  peeettU  have  . .  washed 
(L  laundered);  have  ..  cleaned;  pmamttUM 
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Uatim  bave  the  floor  scrubbed  (1.  mopped). 


pciollliMn 


Kp«t«ytyininen  wasbingr  (o.s.),  wasb;  (kyl- 
emfnen)  batbin?.    p«t«ytyi  wasb  (o.s.), 
ave  (I.  gel)  a  wash,  get  wasbed;  (koko 
ruumliltaan)  batbe. 
PMiintyi  nest;  (kuv.)  become  seated. 
PMiJi  wasber;  vrt.  seur.   pMlJitiP  wasber- 
woman;  laundry  woman;  (Joka  samalla  sl- 
llttift)  laundress, 
petlminen  nesting:;  breeding;  vrt.  pesUL 
PMlmia-  (ybd.)  nesting-  [eslm.  -^akm  nest- 
ing-time   (1.    -season);    -paikkm   nesting- 
place].    -pAntid  (Unnun)  olrd-bouse. 
pMlnti-»poslailii«ii.  pMli  nest;  (sUti) breed. 


p«Mliiilainl  (synkkitolvelsuus)  pessimism. 
peMlmittl  pessimist.  p«Mlmlttinen  pes- 
simistic. 

p^etaaminen  blrlng  Jne.,  ks.  seur.  pMtata 
hire,  engage,  employ;  (merlmleblft)  sbip; 
(sot.,  vftrvAta)  enlist,  recruit. 

pWtaus  blrlng,  engagement,  employment; 
(merlmlesten)  sbipplng;  (vArvftys)  enlist- 
ment, recruiting.    -Aika  blrlng- season. 

pMtautlaa  bave  . .  blred  (1.  engaged);  (me- 
rimieblA)  bave  . .  sblpped;  (v&rvftyttitt) 
bave  . .  enlisted  (I.  recruited),  pestautua 
bire  (o.s.)  out;  (lalvaan)  ship  fon  a  boat] ; 
pmmtmuixM  aotp^pmlttkammn  enlist.  Join  tbe 
army  [the  navy]. 

pMtl  (advanced)  hire;  money  advanced  on 
s  servant's  wages;  myOs  »  p«staus;  ottma 
~  ks.  pestoutua.   -raha  ks.  edell. 

peat!  wasb  [one's  face,  kasvonsa;  . .  out, 
. .  pois] ;  (ammattlmalsestl,  vaattelta)  laun- 
der; (kuv.,  myOs:)  clean;  pmatmaad  in  tbe 
wasb,  in  washing;  <«  amtioita  wasb  dishes; 
'^  itamnsii,  ~  ita*UUn  wash  (O.S.),  have  a 
wash,  get  washed;  ~  kUtmnsH  wash  one's 
hands  [huom.  aiita  mind  pmamn  kdtmni  (kuv.) 
I  wash  my  hands  of  that,  I  disclaim  any 
connection  with  that  affair,  that's  not  on 
my  conscience] ;  '^lattim(m)  (kuurata)  scrub 
(1.  scour)  the  floor,  (pyyhkltt  pesurlevulla) 
mop  the  floor;  '^  puhtaakBi  wasb  . .  clean, 
(kuv.)  whitewash;  ~  pyykkiHf  '^  vaattaitm 
wash  fon  Mondays,  roaanantalsln] .  be  wash- 
ing, do  (one's)  washing,  paatlva  (pesua 
kest&vA)  washable;  ..  en  p*mtava  (kestAft 
pesua;  myOs:)  . .  washes,  . .  will  wash. 

paau  wasb(lng);  (lattlan-)  scrubbing,  scour- 
ing, (pyyhlntA  pesurlevulla)  mopping;  (pub- 
dlstus)  cleaning;  (ammattlmalnen  vaattei- 
den)  laundering,  laundry- work;  ovat  p«- 
avtama  (vaattelsta.)  are  in  (1.  are  going 
through)  the  wasb  (I.  the  laundry),  are 
being  washed  (1.  laundered). 

p«au-  (yhd.)  wash-  [eslm.  -tdlmB  wash-basin; 
'omm*  wash-tub],  washing-  [eslm.  -konm 
washing-machine  J . 

peauakMtivA  »  p«sunk«stMvlL 

paaulakka  washerwoman;  (lattlan-)  scrub- 
woman, -aatki  wash -pot;  myOs  »-  p«suvati. 
-Iiarja  scrubbing-brush.  -Iiiekka  scourlng- 
sand.  -huona  wash-room;  (kasvojen  pesua 
y.  m.  varten)  lavatory,  toilet,  -kaappi  wash- 
stand,  commode,  -kannu  pitcher;  (etup. 
Engl.)  Jug,  ewer,  -karhu  ks.  supL  -laitoa 
laundry,  -lalturi  washing-raft,  -iauta  wash- 
board, -luattalo  washlng-llst,  laundry  list. 
-matami  ks.  p«suaklui. 

paaunHkaalAvA  washable,  . .  that  will  wasb; 
fast  [color,  vftrl] ;  p»annk»9tiivlit  kankaat 
(tav.)  wash  goods.  -vAAntdkona  (clothes-) 
wringer. 

paauilpulio  (kemistln)  wash(lng) -bottle. 
-punkka  wash-tub  (on  legs).  -pAyti  drain- 
ing-board;  (-kaappi)  wash-stand,  com- 
mode, -riapu  1.  -rittl  wash -rag.  wash- 
cloth; (astlan)  dish-rag  (I.  -cloth);  (lat- 
tlan-) scrub-cloth,  mop.    -aaippua  toilet- 


soap:    (pyykkl-)   laundry  soap,    ^.-.......w 

(pyykki-)  wash-tub.  -^anko  scrub-pmil. 
mop -pail.  -«iani  (bath-) sponge.  -<upa  wasb- 
bouse,  laundry  (-room),  -vaatiaat  washing-; 
(pestavAt)  clothes  for  tbe  wasb.  dirty 
clothes;  (pestyt)  clothes  from  tbe  wasb« 
clean  clothes;  (Joita  voidaan  pesU)  wasb- 
able  clothes,  -vail  (wasb-)basin;  wasb- 
bowl.  -vaai  water  (for  washing),  wasb- 
water,  water  to  wasb  in  (1.  with);  (astlan-) 
dish-water;  (llkalnen)  dirty  water,  (saip- 
pualnen,  vaatteiden  pesun  J&lkeen)   suds. 

p«aya  ks.  poQra«. 

paai  (llnnun-)  nest  (myOs  kuv.);  (el&lmen, 
maanalainen)  lair,  hole,  (luola)  den,  cave; 
(llesl)  fireplace,  hearth,  (uunl)  stove;  (pli- 
pun-)  bowl;  (kuolln-)  estate;  myOs  =-  p«- 
sUpaiklui,  3;  tmtMdin  ~  nest  (1.  hOtbed)  of 
disease;  Vlt.  karhuii'-',  konkurssi'-',  kuo- 
lin^,  rutto'*  y.  m.  -aro  settlement  of  prop- 
erty (between  husband  and  wife);  separa- 
tion (myOs  kuv.).   -kunta  ks.  poUrae. 

pMinlJako  dlstrU)utlon  (1.  division)  of  an 
estate  among  the  heirs,  -kavaliua  defraud- 
ing one's  coheirs  [one's  creditors],  -klr- 
Jotua  ks.  p«runklrj»tas.  -luattolo  inven- 
tory of  an  estate,  -luovutua  (konkurssiln) 
surrender  of  an  estate  (to  the  creditors). 
-aalvitUjA  (kuolinpesftn)  administrator,  ex- 
ecutor; (konkurssipes&n)  receiver,  (Engl.) 
liquidator,  -aalvitya  administrating  an  es- 
tate. 

pMipaikka  1.  (favorite  1.  principal)  resort; 
(olopaikka)  haunt;  9.  (tsrysslja)  nest,  hot- 
bed; (slkl&mis-)  breeding-place;  (pabeiden. 
myOs:)  sink. 

p«Uittl  (klrjap.)  brevier,, 8 -point  (type). 

paikala  tool  to  chop  straw. 

paikutlaa  (pettaa,  peijata)  cheat,  swindle, 
deceive,  defraud,  (Jkpv.)  take  in;  (narrata, 
vetlift  nen&stA)  Impose  upon  . . ,  fool,  dupe; 
(tehd&  kepponen)  trick;  (volttaa  viekkau- 
della)  outwit;  (nylkeA)  fleece,  skin  [one, 
Jotakuta]:  ^  hitakulta  htakin  (peijata) 
cheat  (1.  skin  1.  do  1.  humbug)  one  out  of  . .; 
~  Jotakuta  kaupasaa  deceive  (1.  swindle) 
H'inf'  fn  a  ^nrtrnTn,  X^.\:f  nn.-'  In  nn  ji  (If^nl;  -i^ 
JulJikuta  joiiktn  ostojjn   -  i  .        ..  ru 

lakR  mlt»  m  ntiJ   \lw  purr!    i  h.intd 

prthtttriiiin  pahatti  Ug  v,  \-    ,n|i;,ii,-  i   :^'^r»\ 

atid  i>lf^ntv.  ho  wsu"*  bnniy  U-  p^orfcriy) 
uken  hi,  he  wa."*  mor«  than  chcatefl;  mM 
ho*takkaat%  ^  minmt  (myCi^:)  you  wom 
iRtrh  me  Oiappinjr)3  you  won't  irei  ahead 
or  mi^'  psikutuj*  rheat:  (pettftja)  de- 
rpjver,  dc^frnnclc^rp  rknitile-itf'iiler:  ijnka 
i^ilintyy  Jonahlfi  tol!V€Tia  henlcilOUfl)  Imj^^s* 
Inr;  fov(+la>  sharper;  (^simt-')  swlntfler; 
fnvlKvrn  nearer;  shurit.  patkuttamltivn 
('hcatinfT  jTifl.,  kR.  petkutiaa;  vrt.  my*ls  s*Mir. 

pethutua  fpeljau?i)  i^h^aUhiir),  swiiirtlt^, 
swindllnjr;  (p^tos)  deceit,  rtecepllOTi,  rratirt, 
imposture:  (hiiijaiis)  humbTijr;  (narrairs) 
rnnlffrv:  Cmfltkuilu,  temppullu)  trickery: 
<nvij<^riwi  nopriri*r,  -yrltyt  aitenipled 
swSfniff*  (K  f^liflfti  I,  fraud),  attempt  to 
rjipat  fL  la  dnfrautU. 

peid  (wiW)  h*5«st,  brute  (myria  kuv  J ;  fhlr- 
vifli  monster;  CriatelueUln)  beast  of  prey. 

pet^.-  (yhd  )  ,  .  or  pTtsy  [eslm.  -tti^n  beast 
of  ikrny],  farnivorous.  predatory  fesim. 
-hyoniminwn  favnlvorou»  (I.  predatory  J  la- 
^i-<  I},  -eliln  (myto:)  wild  beast,  tarnlvor- 
oiift  n.  pr^^daloryi  animal  (L  tieast).  -lintu 
lelfthiij  bird  of  prey,  raptorial  bird. 

p«tol  linen  dernltnii,  false,  treacherous: 
fraisdiilt'Tit  I  bankriiiftoy,  vararikko] :  do- 
r<'|4l\r,  tlPiusivp  [tiop^,  to!vnl,  fnllaclatjS; 
iviT|>illuif»n^  pf^rfldioiis,  guileful;  (epftluo* 
tf^llava^  isisjrljouii;  (vaijyva)  Jiirkllw  itOf'k 
m  ihf}  !^ea,  Karl  meressl] :  (v[eka»,  kavaJa) 


P«IOlliM«tl 
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pld«lli 


false -Hearted,  two-faced;  (uskoton)  faith- 
leas;  pmtotti9ta  pmliU  (kUV.)  fOUlplay.  petOl- 
llaeeil  deceitfully,  falsely,  treacherously; 
fraudulently;  delusively;  perfidiously;  In- 
sidiously; vrt.  edell.  petolliauua  deceitful - 
ness,  falseness,  treachery;  fraud (ulence) ; 
delusiveness;  perfidy;  duplicity,  false- 
heartedness. 

petomalnen  (raaka)  brutal;  (villi)  wild, 
savage;  (saallfnblmotnen)  rapacious  [heast, 
eiain;  usurer,  kofonklskurl] ,  ravenous; 
predatory,  predacious;  '«'  foonfo  brutal  (1. 
cruel  1.  inhuman)  nature;  pmtommiMmn  Stdma 

'  (myOs:)  atrocious,  petomaleectl  brutally; 
wildly,  savagely;  rapaciously,  petomalauua 
brutality;  wlldness;  rapaciousness. 

p«coa  deceit,  deception,  fraud,  guile;  impos- 
ture; (petkutus)  cheat;  (huijaus)  swindle; 
(vilppl)  treachery,  perfidy,  bad  faith;  (val- 
be)  falsehood;  falsity,  -kauppa  crooked 
dealing(s);  i^hdU  pmtomkauppaa  be  cheat- 
ing, cheat. 

p«troli,  petroleumi  petroleum;  (lamppuOlJy) 
kerosene,  coal -oil.  -keitUA  kerosene -stove: 
(Oily)  oil-stove,  -lamppu  kerosene-lamp. 
-MMe  oil-well,  -moottor  I  kerosene -engine; 
petrol -engine. 

p«tMMunaton  unstained,  peteata  (puus.) 
stain,   petaaua  staining;  stain,   peui  stain. 

peiiu  (pine)  bark;  myOs  >*-  seur.  -leipl  bark 
bread,  hunger-bread. 

petuirl  (pett&jft)  deceiver;  (petkuttaja) 
cheat;    (kavaltaja)   traitor,  betrayer;  vrt. 


petty  vnlnen  kfs.  sour,    potty  my »  itlsapin'irit' 

lion  (L  hope),  iJisJipjuiinleil  llO[^^{;*^;  run- 
imm  p*Hymyrta  (jii>'G^:>  feel  disapp^Jntpd. 
IMttynyt  ai  ^appointed,  barried;  deCDivcd; 
<mvtt>yn     mennyt)      fruslratedp      roiled, 

UlWfirled;  pmtiynmmi:  t^iettt  thwartfd  (I. 
drsappo luted    I.    frustrated)    hoiies,    rrus- 

disafipointed  la  one's  hope§  (i*  one's  et- 
pectniums), 
petty!  be  dlsippointt^d  Tin  one's  ^ipects- 
!ifjii5.  loivelssasnl,  be  barrietl  \in  all  oi>p^9 
endeavors  (1.  atteinpls).  kaikissa  yrltyK- 
sisE^&n] :  be  deceived;  ferehtyil)  make  a 
mUtake.  ht  mtstaRen,  <la£ktitE!!^aan)  lie  ^rr 
(I.  be  wTonf^}  in  one's  calculation;  —  /ohon- 
kin  n&hd*n,  *'  /ffftWn  muhtmmni  —  joarahin 
be  mistaken  (K  deceived)  lii  (K  as  to  1. 
aiif>ut>,  ^esiirn.  tolvi»s?flan)  la*  dtsaf!|>ninied 
m,  {laskfta  l.arvioida  vMrin)  mBcalculat*^    .; 

rtUhdmn  be  mistaken  (1  th^relvpd  1.  (ti-^ap- 
poln|t*d>  In  a  per.'^nn;  httomaan  tUtta  p#*ty- 
nmmni  I  find  I  am  mistakefi  0-  decf^lvf»d> 
aboiit  tbat^  T'm  dL4a|ip!itiite4  about  tUnt; 
^flcf«  ptty  If  I'm  not  rnJ.^tftkeiL 
pettiJA  deceiver,  derrsuder;  (kavaltaja) 
traitor,  betrnyer;  maanmjt  pmtt^ia  traimr 
to  one's  C0iiT>try:  vrt.  prtkuttajs.  fi«tiimi- 
n«n  d^^t^elving  JTlf^.,  k^  pcuiiii.  pettamJitt^- 
myy«  mraiUbUlty^  peiiamittdmltti  unfciLI- 
InfTlv.  nm*rrit]|rly:  un^wprvjutfly :  (nralhidy. 
pettiinitdn  unfailtntr,  unerrlmr  |  certainty, 
vannuuji] ;  unswprvinir  tridelity,  uskoili- 
suus);  InralUble  [remedy,  riaranriiiskpiruji ; 
(varma)  snre;  ptttUmStti^man  crarmajfl 
With  unfailing  cena^'i^y-  petUvKlnen) 
deceitful,  false,  treacherous  fnjcnit>i'y, 
muJsto] :  de<^eptlve,  tl<?lusivp,  tatTaclous; 
(turha)  Illusory,  )llit<i[ve:  vrt.  pv  to!  I  in  en. 
""  deceive,  dupe;  (tolveet,  t>dotuksiM  y. 


t&)  desert,  (luopua)  fall  away  [from  .  .1 : 
(antaa  perMn)  give  way,  yield;  (el  pitAa 
paikkaansa,  ei  onnistua)  go  amiss,  fail  (of 
success  1.  or  the  effect),  miscarry;  '^  kaa- 
pmmaa  ks.  pctkuttaa;  ~  Jonkun  laoMamn* 
betray  a  p.'s  trust,  betray  a  confidence;  ^ 
iupmikmmnaa,  '^  mananaa  break  one's  prom- 
ise (1.  one's  word),  go  back  on  one's  word; 
'*'  poofae  betray  a  party,  (jittii)  desert  a 
party;  hSnmn  hihmnMa  pmttiuUt  his  legs 
gave  (way)  under  him,  his  legs  gave  out 
from  under  him,  his  legs  refused  to  sup- 
port him;  HMnmn  rohkmutmnaa  pmtti  rattud- 
amvaUa  hmtkmUd  his  courage  deserted  (1.  his 
heart  failed)  him  at  the  critical  moment; 
/•//«!  muiatiid  pttt  if  my  memory  doesn't 
fail  me  (1.  serves  me  right  1.  is  not  at 
fault),  unless  my  memory  deceives  me; 
Imaknt  pmttMlt  the  calculations  went  amiss; 
pwrvMtoM  pttti  the  foundation  gave  way; 
ulhonah^  ummin  -^  appuai  ances  are  deceiv- 


pMljikh^  ^petAJ&met!4^>   pine  forest,  pine 

'     -     -■-      ^      -ly  "    

of  pine-trees* 


wood;   (petajanietslkkcv)  grove  (1.  clump) 


pailjl  ptne;  vrt  mKnCy.  peiAjainen  I.  (a.) 
.  ,  uT  pine,  pine,    IT.  {?>.)  »  pettnUipt. 

peUJAnllKuofl  barK  of  ttii^  pine,  pine  bark, 
-kanttypl  g-narlcd  [ilnp. 

p«uha«,mjnflnf  pttubtomlnfin  romping;  bois- 
terous; irjorrFmf^nt.  peubata*  fieuhtoa  romp, 
w.  boi.^ii.:[-uu^:  oii'jLtiii)  be  noisy,  make  a 
noise;  vrt.  reuhata. 

peukalo  thumb;  (tiet.)  pollez;  MnmtU  on  '^ 
kmmkmtta  MmmmntM  (kuv.)  his  fingers  are 
all  thumbs;  pmnna  (I.  pimtUU)  pmuktAoa  joa- 
takin  (I.  V.)  give  one's  hand  (1.  shake  hands) 
on  . . .  paukaloida  thumb;  (sormiella)  fin- 
ger; (kuv.)  tamper  [with,  Jotakin],  (Jkpv.) 
monkey  [with]. 

peukalolnen  1.  (sadun)  Hop-o*-my-Thumb, 
Tom  Thumb;  Lilliputian;  3.  (eUint.)  wren. 


peukalonDkynel  thumb-nail,    -paksulnan 
of  a  thumb's  thickness,   -pituinen 
thumb's  length. 


of  a 
-ruuvi 


peukalol polka    «•    peukalolnen,     1. 

thumbscrew. 
peukaioton  . .  without  a  thumb,  thumbless. 
peura  (elftint.)  reindeer;  (pohjoisamerlkka- 

lainen)   caribou.    pauranlJilcili,  -iiha  ks. 

porm&IJMkMIK,  -Uha. 
plakkoln  soon,  shortly,  in  a  short  time;  (en- 

nen  pitk&ft)  before  (1.  ere)  long,  plammiton 

(pretty)    soon,   in   a   (very)    short   time; 

auickdy);  (mit&  pikimmin)  at  an  early 
ate;  as  soon  (I.  speedily  1.  fast)  as  possi- 
ble; (melkein)  rather,  almost. 

plan  soon;  shortly,  directly;  (ennen  pitkit) 
before  (I.  ere)  long;  at  an  early  date:  (no- 
peastl)  qulck(ly),  fast;  ^  aikma  (ehki) 
maybe,  perhaps  [huom.  Mottaa  ~  dktm  to- 
pMua  9itU  ..  it  may  readily  (1.  easily) 
happen  that  . .]. 

planiino  (mus.)  upright  piano,  pianlatl  ks. 
planonsolttaja. 

pianlcin  (helposti)  easily,  readily. 

piano  (mus.)  piano,  pianoforte,  -kappale 
piece  for  the  piano. 

pianonBkiell  string  of  a  piano,  piano  string; 
vrt.  piaaon£ppKln.  -rimpytya  Strumming 
(1.  pounding)  (on)  the  piano,  -eoittaja  pi- 


ano-player, pianist,   -eoitto  piano -playing. 

-tolclji  piano-maker,  -virlttiji  piano-tuner 

planolnipplln  key  (of  a  piano),   -iunti  pi 


m.)  dtSKppolnt,  barrie:  (etenkin  Kaup^^J^^A 
v.  m  }  cheatj  swindle;  defraud:  (kavftitaa) 
betray  Fonc'?!  country,  isAnmaaiisa;  a 
frtendt  ystiviusa];  (el  pysytt  ij?kolil?ipna) 
play  ..  raise;  (rakastettunaa)  /IH;  (nyijft- 


ano-lesson.  -tuoli  piano-stool,  music-stool. 

piaatarl  (turkkilainen  hopearaha)  piaster. 

pidelii  hold  [one  by  the  coat.  Jotakuta  ta- 
kinliepeestA;  ap.'shorse,  Jonkun  bevosta]; 
(k&sitellft)  handle,  manipulate:  (kohdella) 
treat;  ^  ohiiatm  hold  .  .  by  the  reins;  '-' 
Jotakuta  pmhoin  (kohdella)  deal  hard  (1. 


lirlft«fl  t*WXf: 

li*t»rth«^rj4  ij?4:    ¥ri    jaiJku.    ^i^^tM  <pr««A, 

*J|#n«fti    fj*''.rfi*T    U    Iff*'*    *    r«t>   Kjn^f^r 

pMllf«  n^ku  )  df>rf:  f'^Mirii.  ikHrm*-;  ciAmi,^ 

h'A'Utt^t     *—   -     -         '-* 


to  lantft  tear  a  ibe  «ont  ««ril :  "^  lod' 


or  bii  oJtlcew 
rrroiiiomr«>: 
pM«i«<«tat^  all  rirtti3 


ri'.M/4j(t^   ^larrnni  ifjirrfr,  iki«1:   ifrt.  nidik*.    sfditv*  kf^i^nr  n.  lte>ld£ivt  I 

Itm  y.  iiL)  with&oldin*^.  <\tk.}  riml^JiiDe^i; 
fonialsutiden,  IUt,l  aiuclmient;  (e^t€>  ftifi- 
(Irancc.  tmiwiliinent.  ot^sinjctlon:  (DtlUpU) 
reitrajDt:  m.  pmXkmn^.  -^mtf  kl.  icUdlutob 
-oikaut  flalE.i  iJ«n. 
iil*l)tBr<>ftfa  iTit&afsi)  roll  lover)  [on  tiM 
irroTind,  maas^aj^  hxvt  a  rail,  roll  o.s.  <!. 
il&i^in  over:  iuml>Te  /al)oiit>;  fk]«rl9kelli) 
wiitow,  weUer.  piaiiurolmlnaii  rolllnf 
(over):  wftJiowjqir, 

pi*itii.  pI«kB*itil  have  . ,  wblppwJ  (t  lashed 
&  ^  jj     *^i,"    ^.    i      ;        "   . -■    ....  ,.,^i7i.H.;,       1.  rioffired  J,  beaten). 
f.!!;^w f  .  n*nWtfft;  pidautUn  witli    pl«kiy  ,*hoc;  (Jkriv.)  sboepadc,  pack;  (mok- 


pld»n  itr  bUAMt-^, 

pttf«l  f*tnqfi'^t,  frajBt  fin  hflfnor  of  . ,  ,  Jonkuit 

ptdAb*  1    Urkfi  Ma«/'fi,hwlt,<-lamB,Tioldr*sf 

A«4fitf  fM^UkutU  htyWi  uut^  liacjf,  restrain  (1 
'■'**■'>(    I     rijjii)   fiTie,  hf   %  rri'Tk    fj     a   re: 

pt^auijrf  hojfj  i|iAi-fc>,  ki*'P  fruck;,  restraln^ 
^plN/irrij  ^Ktaifj;  MiilHtft)  rlierk,  k#*efj  fri 
*  Piif'M,  «tr>|j^  -^  hmv0Afmmn  rHn  i\  IVthU  In 
f^rm >  hf^r^i',  hf^NJ  nric's   Ij^pi^p   (in  phi^f^ki 


pf^at*Ur  fN'UlTiMcl;  (f'fikAiHtyj  rcMmlriPJl 
rh^^fk'^'li  tiukftTirruU'Uu;  ,Hu|iVir^SftAJi  [ra*rp 
riiivi*;  ?^)*ri.  iiu(»k*ijjii;  (vmijfJUti)  arrested, 
Uihi'u  UiU,  fu.tnijv  pidiiln  k^  fidike.  i, 
plrfih*.  pldlU*iftmln«n  /tuhltrmr  (ha^^k)  Jn^ 
U  pldMullH.  pIdtUymlntnt  /otro^M  plifdf- 
tymin^n  ftl>*^lJilrj(ii|f  tr^^m,  rr^tiafnJjiK  o  r^ 
n'Kfii;  nii-^ttuf-nvf^  TrttUi,  rrt^rttlnt  rrom. 
Iildiuvitiitarv  hitirfrt|rf«rfitfv  liinintlrierir  itn- 
vviXitiitiity  pldAUriri(ln«n]  ahutrmlouH 
rurHliKfii,  IcrniFiTdUt  pitfittyvftlfyyi  ab- 
iitn:Mlnij4^iri?iH,  iihMtliM^rHi';  cjtNtlnt'rif'c  i*nii- 
pfl^ftfirfi  pltflttrl  Tfjilr^Jn  t,  H  ,  rhprK  n  s  ^ 
rpV^HfUy^M    Jibip;    pidiittyd  f&Mtafiln   rprriitTl 

frrifji,    kcf'tj    {nvv«v>    rrpi^j,    iiii>itfljii    from 

1  iliJnklmc,  hiirrtiJi^tti);  Irnfn  wnrlilly  jil^a- 
Htjri'N^  riirinMinnirHiKUi  bitvlinkHHijj] ,  tr- 
sKrftlh  rh  M  rv\it\i,  liiHitidii}  ^tluiu,  nutlrh 
«n  tt&irtul  ftffftitty/f  rtftarama^ta  I  nmhl 
iii»t  h^^M'  fJUfj/jfUfw,  I  ((Hjh(  Out  kiM'jf  fK  rioi 
kiH**iJ  itiVHHfr  r  iiiht  rrfiruro  fnMn  InmrhlriK- 
vrl  tH«lM(UytyM.  pldJltUmJntn  h^iEillnr  H' 
kniipluw)    hnrk    |jmv,   hr    pMHttMM^    {p^^tJUnl 

'»'^">    1'"^^ '»      pmattiytymlnen  pu 

dMMvmtnpn.     plttAtUytyJI  h-*    pIdlltyM  Mos 
tnkKM;     MNJUtri    ri*<i'n'liH    tlmk    (\.    t'xirhi 

ii  »  .    Ii(i    4'n|illFJ4.0E 

pldiUia  11^1  tiJiUMJiJu  Ijith*  (I.  Knpp)  bnrlf 
ii*t*(rllfiil>  tlftriln,  (i>>|a^M  (Umlrr,  iM't'Vpni, 
Icfltlilih*  tlf  Ini  .  rfimk,  '*Uy\r,  Mnm>rt"^?  I  ane"!! 

""H^* ■< tiM^iimkniiMKimUp      rt^ruf'ss: 

tMMKfU'^lfi,     lihlji^hittafu     Mf»|(iHir',     ii^tanl 
(HlvvnjUM    4U*biy;    iiiUiui   klOihi,    viuiirltii) 
n|»|»ri»h*^ji(1,    itrrr^t,    Uikh   ,,    into    i  iisiisiJv 
tfi»J/FN    <iik   iiMin^^H   1 1   riiJtkF.«iii)    vviuihtild    la 
y    ^  P»v.  JiFMkMit  i*rtikku),  ;nJU]>tlJUU  keep 


pl«kattU,  p»«kai  ks.  piek««ttJUi,  plcatl. 

pill«fl    k^.    h«ini~. 

pt«ri  (ovtiu,  ikkunan  y.  m,)  post,  Jamb:  (pl- 
lari)  pillar;  oi^*n  pi*imtts  (l&he]]i>  at  I  be 
floor,  near  <by)  the  door,  (close)  by  tbe 
dof)r.  In  the  doorway;  vrt.ikkviU'-«aveo»'. 

pfaluki«n!piilirn«n  L  -pUtlya  (tyyiiyn-)  pU- 
:ow-iii:k;  (irtonainen)  plllow-caae^  plIJow- 

Flip. 

pivltiB  r  ftyyny)  cusblon:  pad;  (pft&nalus) 
I^Miow:  i*.  (plell)  jamb.  post. 

piftna  (rak.)  riJIet,  ih^teL  strip,  (ulkoneva) 
moJfllnir;  fklinnltysO  slat;  rail;  vrt.  j»olk- 
ki--,  pler^aui  monuifJInff:  fsim^sj)  comtce. 

pi«netikA  rat?ier  ih  somijwliat)  small,  &mall- 
Jj^h;  (v/iTiavi«tOlnero  ratJier  msiirtiincAnl. 
pivnampi  smaller;  l^i.^er;  (vJiTienipl>  lesi*- 
ivnu ;i T ih iu\^ tyi np O  m i no r ;  tuhu  on  tatm  pim- 

nmrnpi  (myr»3:)  the  nuinbep  ts  bertjw  atiun- 
(Ireff,  iho  sum  does  not  come  up  <l,  not 
amount)  to  a  hundred;  vrt.  plenL  plananv- 
mlften  recliirilon;  lessenlne-,  ttlmlnlsbtng- 
dr-rnasp.  pf»n«nraln«n,  -lintA  =  plDUvli- 
kH;  pirfttnlantii  mUs  rather  Short  feUow. 
pl«iiennarri  bp  maKiiiff  . .  smaller,  be  O 
keefi)  redurJng-;  fmureTinella)  crumble- 
fpitkkoa)  rut  ..  (In)to  pieces;  chop;  (pa- 
lotella)  nit  up,  fllsmeitiber,  pUfiannya  re- 
duetlon,  diminution;  (viihenny?)  rlecrcase; 
myfJs  --  pi«nentMinlD«ii.  pj»n«rinritli  have 
.  .  made  smarter,  (estm.  kuva)  have  . ,  re- 
iUii'tiiL  plonenpMOl«ln«n  =  pienehkii.  pi^ 
neniAreminan  rriimblmg-  Jne,,  k^.  pi^naD" 
ii«llk.  plenarttiTfTiinan  =  pienenemlaen.  pl^- 
nentift  -  pianetk*  plenantlmlnair  le.«isen- 
Iriif  Jiuv,  lis.  seur. 


Nmitiiain,  intcini;  <ii^i|iieon)  t&f^i^ne  la  nglit    planont4i  make  .  .  smaUer  (1.  less)-  Crflhcm 
tti    M-t.    ,.ik(^ii4    ^uaaaj,    Miniita)    btIvs    a      taii)   lessen,  dimintsb,  eui  down   [tiaS 
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peDBes,  kulujs],  reduce  [. .  by  one  biir, 
puolells],  decrease;  (lilenontaa)  make  .. 
finer;  (murentaa)  crumble,  pulverlxe;  (pa- 
lotella)  cut  up«  dismember;  (pllkkoa)  cnop 
[WOOd,puUa] ;  pl«fi«fin«f^Mtf  miitmhmaomB9a 
on  a  reduced  (1.  a  small)  scale;  vrt.  ▼ilh*B- 
tUL  pleneti  become  (1.  grow  1.  get)  smaller 
<1.  less);  be(come)  reduced  [In  8lze«  kool- 
taan],  (vibetA)  dimlnlsb»  (be)  lessenCed), 
decrease;  (blenontua)  gel  finer;  (lAureta) 
l>e  pulTcrficd 
pleni  ]IUlf5  [man,  fQlejj;  v:^y,  tnatka;  UiQ' 
menl^  tietliil  i  small  (letter,  Klrjaln;  dlTfer^ 
en<;e,  erotu^s],  minute,  tJIminulive;  (iybyi) 
short  Imofneni,  hettinen]:  (benio)  tiny; 
irnit^it4in>  mi^l^Tiincantt  iiK^gti^idf^rahle,^ 
unimi/ortaiit.  trivial,  tdriing-,  (vatiflivtitiii- 
tieo)  petty  [ quarrel,  riita],  slight;  pimrtmn 
^  liny  (L  wee}  Utile,  (hyvin)  very  littlii 
O.  amalDt  minute,  {limmutJvi^  (yien)  e\- 
iremely  small:  fii*n*n&  ^itM^ni  sii  tapami  . . 
(myds:)  is  a  cblld  I  iiseil  to  .  .;  pt«ntt 
rmhat  sm^H  coins,  (vaititoraha)  chantro 
{bUpHi.    itnko    tinailm   yhtaUn   pimntH    rahaa 

nave  you  aiiy  chan^'e  (about  you)?}:  pi*- 
nmt  tol^  sinaJI  U-  ^ientler)  inconiu:  ^  ibhi- 
m*kmmmn  Alli&U  Jot  ono'ii  ago;  ^  iapmi  littlO 
ciififi.  (Hylilapsl)  inrantr  botiy;  pitttUtS 
rrimtM  in  ^niall  llemij  (L  lota  h  duantltlG^I, 
In  driblet^;  v*  en  "  oMia  It's  a  trivial  arfalr, 
tt'£  a  trininH-  nmtit'r,  (hclppo)  It  ib  au  easy 

matter;    «/nii   oi*t   ^i*tS.   Wan    ^,   $niikateni 

you  are  too  little  CL  too  amalh  yet  (L  you 
are  not  blf  enouffii  yet),  my  boy. 
piMil-  (ytid.)  .  H  with  (a)  sruaii  . .  ^  ^maii- 

(e^lln,  -imhtittmn  ,  .  wltTi  BHiiUl  lonvetc,  i?,iaall^ 
leaved:  -MilmMin*n  ,  \^iU\  small  cytjiA,  ^m all- 
ey (*d:  'tuinmn  . .  wuti  a  stn4i11  moiitfj,  ^inuU- 
mouthed};  (vIM-)  ,.  with  little  ..  [aMift. 
-tlihmntminmn  ,  .  W{%h  hXUd  tramc].  -kallol- 
nen  1.  -plirten  i^mail-ht^adbil,  luirhir^'^ 
phaJic.  -Icaairuin**!  small  (of  ^tatuiv),  .  nf 
short  tiuUd  <L  55iftture)i  shori-bullt:  (eiai- 
mlsl&v)  small;  (ka-sv^ei^^ta^  low;  hyt?in  pit- 
nlkmmiruintn  <l£lftpiom&lnen)  pygmean,  JJl- 
Mputlan.  -i^kokoinen  sniall-sis^^d:  luiulature. 
-kukkairitn  .  .  with  small  (1.  little)  riower^, 
smal  I '  f  li  nvf  red   I  p  lani,  kasvl  ] . 

pivnJn  smanp^t,  least;  ~  mUHrM  Utiy^S.) 
minimtjm  lainuimt). 

pi«ni[  pilkl(utn«fi . .  sprinkled  over  Vi'Uti  small 
s^pots  il,  dots).  -rali«lii«n  small -g-rainced), 
f]ne-grulii(ed>.  -ruutulnftn  (Ikkuna)  .  .  with 
small  panes;  (peUiauta  y\  m.)  small -clieck- 
ered;  (Kankaasta:)  amall- cheek  (ed)/  ruie- 
cheok^edK 

piAniA  <tntirentaa)  cruml>le,  crumb  . .  up, 
crush  . .  to  atoms,  reduce  .  .  to  crumbs: 
(pllkkoa)  chop   [wood,  puita]. 

pi*nn«r  <oJah,  peHon)  edge;   (rlnne>   $ilope. 

plsnoinen  L  (a.)  little,  (quite)  small,  dlmln- 
iillve;   (hento)  tiny.  11.  is.)  -^  plenokalnen. 

pi*nokalnttii  baby,  the  little  one;  rliick;  pit* 
nokaimmt  the  little  (I.  the  wce)  ones. 

fiJ#iioU|[lok<y  miniature;  pitti^itkohiMi  in 
minEatiirt^:  piiriUH  pi*n4>itk0k0i>ti  driiu  In 
miniature,  draw  In  little,  draw  on  a  small 
acale.  -kol(olri«n  miniature  [eiiKLtie,  kont^l, 
diminutive,   dwarf;    pUnoitkohitinmn  muotd- 

hava  miniature  (portrait),  -kuva  miniature. 

Hnaalaua  miniature.    -ty&  miniature  work. 
pi»ntar«  =>  plcixn«r. 
pl«ni»n|*tl»rthoy|u  primary  sdiuo);  (Jai^ten- 

tarha)   klnrifi'rgarten. 
planiiteoltliuui  Industry  on  (I.  In)   a  small 

scale;  (kAsI-)  handicraft.   -tiraJHnan  small 

farmer;  small  (L  petty)  freeholder. 
picfiuua  smatlness,  dlmlnutivene^ss;  small  (1. 

diminutive)    size;   littleness   (my^s  kuv.); 

(v^hApltOlsyya)  inslgnincance;  sllgbtneas^ 

vrt.  pIcsL 
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pienlvllJellJi  small  farmer,  farmer  in  a  small 
way.  -vlllelya  farmmir  on  a  small  scale  (1. 
In  a  small  way). 

pletti  wblp.  lasb;  tbrasb,  flog;  (ruoskalla) 
scourge;  (lyOd&)  beat;  ^  MnnOUiUin  lasb 
(1. beat)  with  Its  tall;  ^  kt^ttdidn)  (kuv.)  be 
wagging  one's  tongue,  make  one's  tongue 
run,  prattle.  Jabber  (away) ;  '*'  Joku  pahmn" 
pMMU9mk9i  beat  . .  up,  beat  one  witmn  an 
mcb  of  bis  life;  '«'  9nuta(an)  kS.  solttMi; 
'*'  tmdia  beat  the  air.  (pubua  turbaan)  talk 
to  the  winds;  myrMky  pimkamm  Mffo/a  the 
Storm  lasbes  the  waves;  9^9  pimksi  ihkw 
naruatuim  the  rain  was  beating  CI.  lashing 
1.  pelting)  against  the  (window-) panes. 

Pietarl  1.  (ibleben  fiimi)  Peter;  It.  (Veni- 

i&a  pAftkaupunki)  Petrograd,  (ennen)  Saint 
Petersburg,  pietarilainen  I.  (s.)  resident 
of  Petrograd.  11.  (a.)  Petrograd  [merchant, 
kaupplas  J ,  . .  from  Petrograd. 

pietti,  pletl:  i^utua  pimtikml  get  no  trick(s). 

pleti  pitch;  (sunt.)  wax. 

piha  yard;  (linnan,  palatsin  y.  m.)  court 
(-yard);*  (aitaus)  enclosure;  oihmttm  In  the 
yard  (1.  court) ;  aima  joku  pihtiim  (ulos)  turn 
. .  out  of  doors;  vrt.  taka~.  -«lta  fence 
around  the  yard,  -koira  house-dog.  -maa 
(court)3-nr(1;  (koulun  y.  rr..,  myOs:>  play- 
ground. 

plhrnnUpueleliian:  pihonpadtintn  hwtartm  \ik- 
kanaj  room  (window]  looking-  on  (I.  fac- 
ing) the  yard  (L  the  court),  -puoll  tbe 
side  toward  the  ymrd;  pih^nptntmtia  (ttdoa} 
on  the  side  of  the  house  next  to  the  yard, 
(taka-)   In  the  rear  (of  the  house). 

plharaktnnua  building  in  the  backyard,  rear 
buildinrr.  plhaaalla  in  the  yard,  plhaito 
(navetia)  cow-:; table,  row  .^hedj  (plha) 
yard,  plhavftrtji  gate  Uf^aninir  U*  the  yard), 

pthdit  <pair  of)  ton^s;  (hohtlmet)  pincers, 
(plenet)  pUerfi,  (katkaisu-)  nippers;  (nlL^ 
pJltimet)  tweezers^  (liillLkarln)  forceps; 
(purUtln)  cTjarap,  (penkkipibait)  vice. 

plhtnl,  pihltemtnAn  blislns:,  fizzing;  aiz^ 
Ellng;  wheezioB::  vrt.aeur.  plhlatt  blsa,rizz; 
glzzle;  (vluhua)  wheeze, 

pjhka  pitch;  re.-iin,  gum.  pihicaantua  be 
(-come)  covered  {1.  smeared)  with  pitch; 
CJkpv.  =•:  rakastua)ffet  stuck  [on  , . ,  jobon- 
kUhun} :  vrt.  rmkaitun.  pihkaantiinut  .. 
covered  (1.  smeared)  with  pitch;  (kuv., 
jkpv.)  stuck  (l.avyeet)  foii...JohDnkuhunl. 
plhka*n*n  pllrhy,  restn^usi.  (tahmea)  .sticky, 
plhkaUuutpitcbinesB,  reslnousness^.  plhka^ 
mAlto(ternlmai to)  beestings,  bleating-a.  plh- 
kantuokiu  resinous  odor(s).  plicby  smell. 

filhkaAUy  (harisi-)  rosln-olL 
hkua  (tlhkua)  trickle;  (eslllej  ooze  (Out); 

'e)[ude;  ~  WvUrm  ooze  throuirh,  percolate. 

plhtaja  rouanCtree),  mountain -a^b. 

pihiajanmarja  rowan -berry;  mountain  a.^h 
berry,    -tarttu  bunch  of  rowan -berries. 

plhtl  ck^rt  f<Utk  (I.  branch):  (haariLkJca) 
forki  crotch;  ffeuv.)  pinch:  plhdit  ka.  ha- 
kua. ;  Jcuttut  pihtiin  get  Into  a  pinch  [  huom. 
/opd  Jottdait  pihtiin  nou  you  are  caught 
In  a  ptnchj ;  vrt.  M^iJia**. 

plhtllplell  door-post, door-Jamb,  -polvl(nen) 
knock-kneed,  -eynnytyt:  iMMkaHn  iMytyi 
turvtmtwm  pihtlaynnytykammn  the  doctor 
had  to  use  (the)  forceps  to  bring  the  child, 
the  child  bad  to  be  brought  with  forceps 
(1.  with  instruments). 

pihvl  (liha-)  beefsteak,  -paietl  beefsteak; 
steak. 

pii  (pyssyn-)  flint:  (kem.)  silicon,  slliclum; 
koam  kuin  ^  hard  as  flint,  flinty. 

pii-  (ybd.)  flint  [esim.  -M««e  flint  imple- 
ments; 4mai  fUnt  glass] ;  (tiet.)  silicic,  si- 
liceous [esim.  -happm  silicic  acid;  -kiakkm 
Siliceous    sand];     vrt.     piUrivi-.     -happo 


plljauho 
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piirl 


(kem.)  8il- 


(myOfl:)  silica;  pUhmpon 
Icate.    -Jauho  kfeselg'Ulir. 

pllka  hired  fflrl,  maldC-senrant),  servant- 
flrin.  -kamari  Hired  girls'  room, maids'  room. 

piikanan   (tyttO)   girl;  lass(le);  Jill. 

piikillinan  thorny,  prickly. 

piikluili  pick  [at  one,  Jotakutal»  nin?  [at 
. .];  fflhe  [at  . .].  piikittaly  picking,  flln?- 
Ingr  [at  ..]. 

piikiidn  prlckless,  thomless,  spineless  [cac- 
tus, kaktus]. 

pilkivl  rilnt(stone). 

piiklvl-  (yhd.)  nint  [eslnL  -Aafoe  flint  Imple- 
ments; 'Idrv9  tWiiX  9X\  -noofl  flint  arrow] . 

plikki  (kasvelssa  y.  m.)  thorn,  prick,  spine, 
(plenl,  eslm.  ohdakkeen)  prickle;  (pUkkl- 
langan  y.  m.)  barb;  (plstm,  eslm.  amplal- 
sen)  sting;  (pllkklslan)  quill;  (rlkkln&lsen 
hampaan  y.  m.)  Jag,  snag;  (haravan,  tadl- 
kon  y.  m.)  tine,  prong;  (ikeen  y.  m.)  tooth; 
(pulkko,  naula)  spike;  (kftrkl)  point;  (en- 
tlsajan  kelh)ls)  pike:  (kuv.  —  plstosana) 
fling,  hint,  taunt,  gibe. 

pllkklleviinen  splny-flnned,  prickly- finned, 
-tiakku  pick,  -kamp^la  (eiaint.)  turbot. 
-kirkinen  sharp -pointed,  -lanka  barbed 
wire.  -Iankap«lta  barbed  wire  fence.  -«ah- 
kalnen  (eiaint.)  echlnoderm. 

piikkinen  1.  thorny,  spiny,  splnose,  prickly; 
bristly;  (luonnont.)  aculeate:  echlnate(d); 
2.  (yhd.)  . .  with  . .  prickles  (1.  spines  Jne., 
ks.  piikU):  ..-prickled  [eslm.  e«Hfpff^ 
sharp-prlckledl. 

piikkilnuIJa  club  with  spikes,  spiked  club. 
-parta  pointed  beard;  Imperial,  -pohjainen: 
pUkhiffohltdMmt  kmngHt  hobnailed  shoes, 
-plinen  sharp -pointed,  -aieni  (kasv.) 
prickly  funff'us.    -«ika  (eiaint.)  porcupine. 

pllkkityyt  prlckllness,  splnoslty;  pmnamm  ^ 
(tav.)  the  shrub  being  so  thorny  . . . 

piikklitynnyri  barrel  studded  on  the  Inside 
with  nails.   -!••  toothed  harrow. 

pllkuua  virginity,  maidenhood. 

plileilli,  pillakaii,  piilMk^lli  (pUlollla)  hide 
(1.  conceal)  o.s.,  be  (1.  keep)  In  hldmg.  He 
low,  keep  out  of  sight,  keep  out  of  the 
way;  (oUa  plllossa)  be  hidden,  be  concealed. 

piilipuu  (salava)  brittle  willow. 

piilli  hide  (1.  conceal)  o.s.;  (olla  plllossa) 
be  hidden,  be  concealed,  hide;  vrt.  pill«illl; 
'*'  htakuta  hide  o.s.  from  a  p.;  kyUa  miina 
ioMn  paha  piilmm,  mUtUi  piilmm  fotakin  there 
is  something  under  (1.  behind)  that,  I  smell 
a  rat  there,  he  has  [they  have]  (got)  some- 
thing up  his  [their]  sleeve,  Vm  sure. 

pliio  secret  place,  recess,  cranny;  (pillo- 
palkka)  hiding-place;  pUtoon  in  hiding,  (kA- 
sista)  out  of  the  way,  (nakyvlsti)  out  of 
sight;  piiloMBa  in  hiding,  hidden,  concealed 
[eslm.  pyMyH  pWoMaa  stay  hidden,  remain 
concealed],  (salassa)  In  secret,  pillollla  ks. 
pUI«Ulx.  piilopalkka  hiding-place,  (eliin- 
ten,  myOs:)  covert;  (kfttkO)  secret  place; 
(pillottelu-)  lurking-place;  (sopukka)  re- 
cess, cranny,  comer,  nook,  plilosilla:  mlta 
piUwiUa  play  (1.  be  playing  at)  hlde-and- 
(go-)seek.  pillotajunta  (slelut.)  subcon- 
sciousness, piilouila  1.  ->  pUIottM;  8.  — 
piU«illlL  plilotia:  olla  piilot^Utd  be  (1.  keep) 
in  hiding,  lie  low. 

piilotlaa  hide,  conceal;  (eslm.  pakolalsta) 
shelter;  ~  iotmUn  yUmmn  (\.  vomit miMiirua) 
hide  . .  about  one,  conceal  . .  on  one*s  per- 
son,  piilottaminen  hiding,  concealing. 

piiio(tta)utua  hide  (1.  conceal)  o.s.  [there, 
slnne;  from  a  p.,  Jonkun  n&kyvista],  hide. 

pillu  broadax(e).  pllliiaiiiaton  unhewed.  pit- 
luamlnen  hewing.   plliukirvM  broadax. 

piiiukko  flint-lock,  -pyaty  1.  -klviarl  flint- 
lock gun  (1.  musket),  flintlock. 

pliluta  hew. 


pllmaa  kleselguhr,  dlatomaceous  earth. 

pllmafliaiiilnan.  pllmlttymlnen  curdling,  pil- 
inatA,  pllmlttyi  curdle,  clabbar,  TjkpT.) 
lobber,  lopper. 

piimulta  ^  plimaju 

pilmi  clabbered  milk,  (Jkpv.)  lobbered  milk, 
sour  milk;  (klmu-)  buttermilk. 

plimiinen  i.  (piim&an  tahrlttu)  . .  smeared 
(1.  covered)  with  lobbered  milk. 

piimiinen  n.  (plinkaltamen)  nint-llke,  fUnty. 

piimiHIaill  flagon  for  clabbered  (L  sour) 
milk,  -paru  L  -auu  (kuv.)  slobber-mouth, 
slobberer. 

plin«  iMTt^rro;  Bfroiiy,  lorm*>iit,  (eicruclat* 
iLi^-)  i^iLiij.  vri,  liiLrsiinya,  va1v»,  ptinaaffiln«n 
iJiiE'imoiiljnK^  Itirtiirlriir^  ii^d^Jtinj? ;  wurryiri^* 
pilnmpankhj  r&i:k;  panru$  piinvptnhkiin  intl 
.  .  la  Ihf*  rack,  subject  .  »  lu  turti^re, 
pJinata  toritieiU, torture, rack;  i»am,prairue: 
Ikiui^alaj  M'ctrry,  annoy;  tease,  pifnaui 
rtu.'K;  itmtva  piinauktttn  g^t  into  a  patnfuf 
ro:il1Lon,  L>f3  Ttiil  an  trie  rack,  pifnaviiklio 
<klrkj  Holy  m*ek;  Pass  Eon  Week. 

pllntynyt  (rleep-) rooted,  tnf rained  [preju- 
dice, enoakkoluuLoJ ;  Inveterate  [hatred, 
vihaj :  confirmed  [in  *.];  out-anil-out, 
thorougli- going;  -'  i«AonJbn  ^imtuktetn 
filed  to  (U  in}  a  nollon,  set  (i.  conrirnied) 
in  an  idea;  —  rosialitti  a  roT) firmed  (i.  ihor- 
out^h-roiiif)  iioriaJli^t.  piintyi  (laritua) 
*^thk  (U  set)  taai,  fasten ;  guurtua)  be 
Uirtnlyj  rooted,  take  fa)  firm  hold,  (Jfuv,) 
l^'T^^ute  conririned  {1.  ftxed)  [In  old  lia^Hs, 

^  Viinrii.ilhtii  tlipolhlnj  -  oila  piir^xnyt  i^l^n- 
htn  <K>jv  j   lioM  on   (L  etliig-)   to^  slick  to. 

pjjpattu,  plipittaniln«n,  pNp«iui  =  pjl^t- 
tftA.    pUpittiitmtiefi,   piijiitfft^ 

pirpftri-y»  I.  poepuiiiifj,  jiJiJinfr:  chirp fliiK), 
Lwich  i(ln^);  S.  trlpplng^.  pllparUa  l^  {pii^ 
iniLiJij  p^et^  ctieep;  pifjo;  (visertili)  chirp, 
iwJiii>r;  )i.  (tipsuttaa)  trip  ialons);  nnnrf/. 

pitpiitimfnen  =  pUpitye.  ptJpKtJLA  peep, 
clR't^li;  pjj  ,  <vtk]^tft>  ^(jueak;  piipittdttti 
pci  ItrsfT.  iht^Mftin^;  plptnir  [voice,  aaiU]. 
piipit.y«  iHii'[i 1 111(f),  chflep<lng);  piping. 

piippmlakJd  (MJt^polakkJ)  pointed  cap;  (las- 

pilppu  pipe;  (py!3:iyn-)  barrel:  vrt.  uuniii'-^. 
<-hylly  pipe- rack,  -kynl  I.  ^Ityaai  L  '^nytl 
sitih  pipe,    -lupaklti  sniok I n|r- tobacco. 

pilpulMnen  pUieUiU)  {Qt  tobacco,  tupakkaa]. 

pi i pun  i^muka  fiJi>utUplee^f)  <or  a  pipe).  -Itanal 
lid  a.  coven  or  a  pipe-bowL  -koppa  l. 
-p»ifi  plpe-b<]^I,  bowl  or  a  pipe.  Hvtku 
pEi^le  2>tcni  0-  tube)  of  a  pipe.  ^>9P4t 
tobacco  out  uf  one's  pipe,  -poltto  amotjn^ 
a  \ti\t^.    -v&^ij  ptpe-stem. 

pl^rakha,  pllfakaa  (tav.  liha-)  pa,^ly^  (he- 
at-lmti-}  pte,  (r>l'Mil>  lart;  (Utia-  tai  hedel- 
niU  ;  ]iieni>  patiy.  ^iaiidna  dough  for  pa^- 
tii'3    [ptci^l ;  pie-rrn!^l. 

pjlH  circle  [eslm.  K^din-^  home  circle], 
UiJ^kua:)  tjrb;  (reng-as,  ympyrfi)  ring, 
I'lUTiil:  {Alee)  dlstriirt,  circutt,  terrttory; 
<t<<imiEita>  ^pliere^  scope;  (ulottumi^-) 
i^Jiurii^^^h  eMeiil,  range,  (seutu,  vyt>hyke> 
r>-^i)jh^  unatj  perimeter;  asc^tua  piiriin 
junkun  ymparittu  TnVtu  a  tingle  about  a  p  « 

lc>ilm.  piirUeiklssa)  join  bands  in  a  rintr  U. 
a  cirrie)  abfjut  a  p,,  encircle  . .;  [levltft] 
kanMan  piiriin  i^kc^kuytecn)  [spreailj  aioou^ 

1 1  ^f;  pi'  i  tp  I  e  ;  ktrMytyS  pHriin  gat  he  t  {i.  J  Ol  fi ) 
ill  ii  nnK  M.  a  circli^);  [IlikkuaJ  korkmimM* 
rL  ylhiiiMiMMiit  piirtUtit  I  move  J  in  high  i\. 
ffislilinisaiEe)  Circle*!  [move]  in  tlie  best 
?TnNly;  moan  -*  orb  (1.  Spljcre)  or  llie 
caruu   (  pintu)   r^cc  or  the  eartli;  «n«uH 

piiriMsaian)  III  0 lie's  OWT\  (|.  Imm(>dlate) 
clrrle,  among  une's  own  people,  among 
oiiu's  friends,  (vaali-  y.  m.)  tn  one's  own 
cilBtrlci. 
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piirllhyppy  round  dance.  -InslnMrl  district 
engineer.  -Jako  division  Into  districts.  -Jir- 
Jeetft  district  organlzstlon.  -kokous  district 
convention,  -kunta  (organized)  district. 
-lelkki  ring  game:  (-tanssl)  round  dance. 
-lUkirl  district  physician;  (1.  v.  Yndysv.) 
county  pbyslclan;  (Engl.)  medical  officer 
to  a  county  council,  -oikeue  district  court; 
(Ybdysv.,  myOs:)  circuit  court.  -pUllikkA 
bead  of  a  district. 

pllriailli:  otta  pUriama  (pUrlhyppysllli)  be 
dancing  round  dances  (1.  a  round  dance). 
-olo  dancing  round  dance. 

piiriCtanevi  rtiunrl  danci;.  -larkAStAja  dUtrjrt 

piirKtlJi  besJeErer.  pllrUtimlnen  =  pilrltyt. 

f»IlrlttU  bealeg^e  OnyOs  kuv.).  lay  sleiro  it>, 
nvest;  owiP&rOitlttj  enclrt'le.  surrouinL 
hem  iij,  minptt-=is  ahout;  (esWittkseeD  ulos- 
p&^jsyn)  bl<icliatlo  [X\%^  porl»  satama] ;  polu- 
Mil  pHHttiohi  ttdon  (myGs;>  the  polli^e 
rorrned  a  i.onjon  arountl  the  house:  vihcl- 
ii»tn  piiritiamUnU  jjurroiihiled  by  the  ctie- 
my.  beset  by  the  enemy  on  an  aides. 

plJrltuomari  diAtrUt  juilga;  {^QiiinA:}  circuit 
judge. 

pUHiyt  St^^^t  investment;  hlockadij;  (plJ- 
riitimiiieTi)  surrcmndlng.  encJpcMnff.  -tatto 
l«Chiilc$  (L  art)  of  beslt^^lng.  -tiia  stato 
of  ^te;8'C:  jntimitm  kaupnnhi  piiritystiliian 
proclaim  ibe  city  In  a  state  of  fllegc. 
^jrklBi^  riieg-e  artillery. 

p  1 1  ron^  i  n  Ioai  j  li  ko  b  n  rt^  a  u  -  fl  r  a  vi  p  r, 

pitronki  bureau,  drei^se^r,  (korkf^n)  chlffctiUorH 
UkolhtOn)  ehe^t  of  ilravvt^r^.  -Joatlkko  Iw- 
reaudrawer.   -IMna  bureau  ^tair. 

pilrre  feature,  lineaTjientj  line;  (Juonteon  > 
trait;  pDJnt;  pHrttiltaSn  In  one's  [its]  Tea- 
ftjre*^,   ill  It.^    iraile;^   pHrteita   mmrimiMmta^ 

tnMMta  (kuvaiik^sia)   ^Ketche^  of  a  Bailor^] 

Uf6;   (yhyin  pHrtein  brloriy,  in  hrlcf;  omi^ 
aaintn  (L  kttvnava)  —  n  i'rk:*rarlen?illc  f  Fi-a- 
lure>;  yUisin  piirtfin  (myos:)  In  peneral, 
vrt.    kjiBVDnpiirtctt,    Luanteen-^    y.   fn. 
pllfreiti    ^    piirtiiii^    mi  ttm    '*'    ptdpttteihtn^ 

eo/of  no  markkig  on  tue  desks,  (mlndj 
oys!    pllrretmi  sketch. 

pHrrfn  (kalvorrln)  huriDp  graver;  Clry-polnt; 
(plJrusiln)  drawing -pen. 

pllppo*  (pi  trust  us)  drawing,  design,  sketeli; 
ilcaiverrus)  engraviug^,  (yhd.  my{}s:)  plae<i; 
Chatkl-*  py^ty-)  profile;  (kuvlo)  figure ; 
vrL  pilrr*. 

pjlrraiiti  ^  vtUrtitxninen. 

pilpUtnen  (yHd.)  .  .-fRatxned.  .  .  wltti .  .  fea- 
tures (1,  traits)  leaim.  #nA<ird~  hard 'fea- 
tured,  with  *tem  features:  tttUva'-'  sharp- 
featured;  j^cifif*  with  riuble  traits  {L  Tea- 
lures)  J. 

pKrtelemlnen,  pliruiy  "^  |iiirtiiniin«n. 

pilrto  fviiru)  streak,  strip (e).  (naarmu) 
scratch,  mark,  score;  cut;  (clukan  ot.nas- 
sa) blazer  (vllva)  lino^  ijlitki)  trace:  tvetu, 
flsim,  Kynflii)  stroke;  touch;  (uurre)  tut- 
row,  iCfii»ove;  myo.'s  -  piirUnim*n.  -kifJolUB 
(engraved)  inscription.  -f»*»k«M  (puusepJin) 
scratch- awl:  vrt.  seuTn  -nsula  1.  -pulkko 
dry-poJnt;   (kalverrln)  g-raverH  buriu. 

pifrtyA  l>e  marked,  bn  cl«}lineated;  be  tie- 
picted    [ORj  Johonkln]. 

pJIrtiJA  drawer;  (arnmattl-)  draftsman;  de- 
signer.   pHriiminen  drawing-  Jne.,  \%a.  M*ur, 

piiPtai  (plliu^taa)  draw  [map^,  kartiuja; 
figures  In  tin*  sand  with  one*^  ^tlck,  ke- 
piuatn  kuvioita  lilekknan],  trur^;  <luim- 
nostaa)  design,  sketch;  (mt^rkdJl)  sipra 
lone**  name,  n(menaii] ;  (Icaiverttta)  cut, 
carve  [dne*a  name  m  the  biirk.  nimt-EiiA 
puunkuoreen  ] :  (etup,  metaniin)  enKrave 
Ion  9teel«  ter&kseen],  grave;  (uurtiia)  rur- 
fuw,  score;   (puiif^.)  scratch,  mark;  —  ni- 


mmnaM  fohonkin  (h  h^kin  tUm)  Sign  (1. 
write)  one's  name  under  . . ,  (nyvtksyen) 
subscribe  to  [buom.  piirtim  nimmnsM  aiha- 
kirioihin  (\,  Matorim  UhdOlm)  write  (1. 
carve)  one's  name  on  tbe  pages  (1.  tablets 
1.  annals)  of  history];  '^  aiipa  draw  (1. 
trace)  a  line. 

plJru  =  pUrto;  (kompassln)  point,  pliruinen 
streaked,  streaky;  scratched,  marked; 
scored  (over). 

pllruataa  draw  [figures,  kuvlolta;  maps, 
karttoja;  In  ink,  musteella],  (mallln  mu- 
kaan)  copy;  (muodostaen  Aftrlylivat)  de- 
lineate; (tait.)  sketch:  vrt.  pUrtMJL  pliru*- 
taJa  draftsman;  designer;  vrt.  plirtMjM. 
pliruataminen  drawing;  sketching;  deline- 
ation, piiruateila  be  (engaged  in)  drawing 
(1.  sketching);  do  (1.  make)  drawings, 
pilruauiu  drawing,  making  of  drawings. 

rtliruatin  drawing-pen. 
iruatukaenopettaJ*   teacher   of    drawing; 
(Engl.)  drawing -master. 

piiruatua  drawing;  (konkr.,  myOs:)  sketch, 
(tekn.)  design. 

piiruatua-  (yhd.)  drawing-  [eslm.  -tauta 
drawing-board;  -papmri  drawing-paper; 
'p6yta  drawing- table  J.  -liiiiicharcoal(-pen- 
cil).  -kolmio  triangle,  -konttori  —  pUru«- 
tustoimisto.  •kotOlO  =  pUrustuslaatikko. 
-koulu  art  school,  -kynl  drawing-pencil; 
drawing  pen.  -laatikko  case  (I.  box)  of 
drawing  Instruments,  -liitu  crayon;  pastel. 
-nivttely  exhibition  of  drawings;  art  ex- 
hibit,   -opetua  instruction  In  (1.  teaching 


of)  drawing,  -aall  drawing-room;  art  room, 
-talto  (art  of)  drawing,  draftsman's  art; 
draftsmanship,  -tarpeet  drawing  materials 
(1.  supplies),  -toimiato  draftsman's  office, 
-vllvotin  ruler;  Tsquare;  (kolmio-) triangle. 

pllaaU  ks.  rUttSl;  kyUa  hanaUd  untu  pliaam 
he  is  a  great  sleeper. 

pllal  ks.  li«sL 

piiaka  1.  (ruoska)  whip;  (vltsa)  rod,  birch; 
2.  (palmikko)  cue,  (Jkpv.)  pigtail;  antma 
pUakaa  Whip,  lash,  (hevoselle)  give  . .  the 
whip;  vrt.  ratsu'«'  &  ruosluu 

pllakanDlaku  lash  (1.  cut)  with  a  [the] 
whip,  lash.  -Iljihdya  crack  (1.  smack)  of 
a  whip.    -«iinfM  lash. 

pliakata  whip,  lash;  administer  a  whipping 
(I.  a  lashing)  [to  one,  Jotakuta] ;  (ruoskia) 
flog;  (antaa  vitsaa)  switch;  ~  mateo/a 
beat  carpets  (1.  rugs),  pilakauttaa  have 
. .   whipped   (1.   lashed  1.   flogged). 

pllaki  cur;  pup. 

pilakurl  whlpper,  flogmaster. 

piltonlhirki  bison,  buffalo. 

pliapa  bishop,    pliapalllnen  episcopal. 

piiapan-  (yhd.)  bishop's,  . .  of  a  bishop, 
episcopal  [eslm.  -orvo  bishop's  rank,  epis- 
copal dignity;  -aaapa  bishop's  Staff;  -vaaH 
election  of  a  bishop],  -iatuin  bishop's  seat 
(1.  stool);  see.  -kirtjAt  1.  -tarkastua  in- 
spection by  the  bishop,  -puku  bishop's 
robes;  (Juhla-)  pontificals,  -virka  bishop's 
office,  bishopric,  episcopate. 

pliuta  (vaiitt&A)  concern  (1.  trouble)  o.s. 
[about  (1.  with),  Jostakin] ;  care  (1.  mind) 
[about];  worry,  pllttaamaton  (huoleton) 
careless;  (v&linpit&mfttOn)  indifferent;  m£«- 
tadn  piittatunaton  . .  who  does  not  care  at 
all  (Jkpv.:  a  rap)  for  anything,  (huoleton) 
bappy- go -lucky,  (vftlinpitamaton)  apathetic, 
plittaamattomuua  Indifference;  unconcern 
(-edness). 

pik«:  pikaa  soon,  shortly,  directly,  (nopeas- 
ti)  quick(Iy),  fast;  «fin«fi  pikaa  before  (1. 
ere)  long,  in  a  short  time,  soon;  tnotapikma 
(hetl)  Instantly,  immediately,  at  once,  di- 
rectly, (plan)  soon,  in  a  short  time. 
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pIkA-  (yhd.)  fast,  rapid,  express  [esim.  -mh 
fast  driving;  -cmmonte  rapid  flrinff ;  -Myry 
fast  steamer:  -hum  fast  train,  express 
train].  -«jurl  cabman;  (-isantA)  cab-pro- 
prietor; (automobiili-,  Jicpv.)  taxi-driver. 
-empuja  quick  shot. 

pikalnen  (nopea)  quick,  rapid  [progress, 
edistyminenj.  speedy  [recovery,  parantu- 
minen];  swift,  fleet:  fast;  (kiireelllnen) 
hasty,  hurried;  (akillinen)  sudden,  abrupt; 
(pintapuolinen)  passing,  fugitive,  transi- 
tory; (kiivas;  Ihmisista:)  hot.  Impetuous, 
hot-headed,  rash,  (pikavlhainen)  quick  to 
take  offense,  touchy,  quick-tempered,  cap- 
tious; ^  looiuM  quick  (1.  hot  I.  hasty)  tem- 
per, fiery  (I.  passionate)  disposition;  ^ 
miimUyM  hasty  (1.  quick  1.  cursory)  glance; 
'*  mtuttomaan  quick  to  an^rer,  vrt.  plkavl- 
h»ln«n:  -^  i?ci«rau«  quick  answer,  Liiimedlaie 
reply.  plk&li«mmlrt  quicker,  faster;  sooner; 
inorQ  promplly.  pJkaiiMtl  guJukly^  prompt > 
ly]  ruiJidty,  spteciily.  swiftly ^  fast?  basil ly^ 
hurrluaiy;  transitorily;  suddenly,  al>ruptly: 
ho  t  -  Ii  0  a  tied  <  ly ) ,  c  ap  t i  o  n  s  Jy ;  MtlmUiU^  pikni- 
mm^ti  kirfa  IMeittt  gUnce  bastUy  tlirou^U 
the  l>uok,  plkaiiin  quiclteiit  {wayj  lie], 
speediest,  fas  lost, 

plkaittua  (kilvt^tua,  suuttua)  lose  one's 
temper,  gmw  ang-ry^  g-et  bot- headed,  fly 
Into  a  pa^sion^  fire  up,  flares  up;  (kUhtyft) 
get  uJtcliedj  gel  (I.  grow)  (too)  warm; 
(uriQlitaa  It^en^H)  forret  o.b.;  (olla  liian 
h  ft  tain  en)  be  (too)  rash,  be  (too>  bastyj  be 
Qverhsi^iy.  plkaUtuminert  losing  one's  lem- 
per,  riarjniT  up;  ipi^^'H^itus)  rasfnu^^s,  lua- 
ne^s;  vrt.  j»eur.  pikwitui  ra^liDeais:  pihait^ 
tukamasa  in  a  rash  moment,  in  (a  moment 
of)  rashness,  (suuttumuksessa)  in  a  fit  of 
anger,  (lak.)  without  premeditation,  un- 
premeditated. 

plkaltuut  quickness,  rapidity,  speeddness), 
swiftness;  hastiness;  (&killisyys)  sudden- 
ness, abruptness;  (tulisuus)  hotness,  fierl- 
ness;  (plkapftisyys)  hot-headedness,  quick 
(-ness  of)  temper,  toucliiness;  (plkaistus) 
rashness;  vrt.  pUoipftUjrys. 

pikaDJuna  (myOs:)  express.  -JuoktIJa  (ih- 
misestft:)  fast  runner;  sprinter:  vrt.  kilpa- 
Juoksija.  -Juoktu  swift  (1.  fast)  running; 
sprint(ing).  -Juoktukilpailu  sprinting- 
match.  -kIrJottaJa  stenographer,  shorthand- 
writer,  -klrjotua  stenography,  shorthand; 
nikahiriottikmmUa  in  Shorthand,  Stenograph- 
ically:  o»ata  pikakMotuMta  know  [how  to 
write]  shorthand,  -kuva  snap-shot,  -luis- 
telija  swift  (1.  fast)  skater,  -luiatelu  swift 
(1.  fast)  skating,  -lulatin  racmg  skate, 
-luontolnen  quick-tempered,  rash;  hot 
(-headed),  -lihetti  express,  courier  (vara, 
sot.),  -lihetya  express,  -maraal  forced 
march;  pikamarasiMMa  by  forced  (1.  fast) 
marches,  double  quick. 

pikanelli  (a  kind  of)  chewing-tobacco. 

pikafloikaua  (kenttft-)  drumhead  court  mar- 
tial.  -painin  1.  -palno(kone)  cylinder  press; 
(rotatsioni-)  rotary  press;  (voima-)  power- 
press,  -poeti  1.  (-lahetti)  courier:  S.  (ny- 
kyaik.;  1.  v.)  special  delivery,  -punalu  (te- 
lefooni-)  hurry-call,  -purjehdua  fast  sail- 
mg;  vrt.  kilpapurjelidus.  -piln  hastily, 
hurriedly;  qulck(ly);  (hfttftisesti)  in  pass- 
ing, transitorily,  cursorily,  -pilnen  hot 
(-headed),  impetuous,  passionate;  quick- 
tempered, rash,  hasty,  -piiayya  hot-headed- 
ness, impetuosity;  rashness;  pikmMUyy- 
dm—dSn  in  his  hot-headedness,  in  the  heat 
of  his  temper,  -pit:  pUHipHUaMan  —  pi- 
ludstulcMM,  ks.  plkaistus;  vrt.  myOs:  pUn- 
pMisyys. 

pikarl  goblet;  (run.)  chalice;  (tav.)  glass 
[esim.  viini*^  wine-glass]. 
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pikauvara  (goods  sent  by)  express;  Ufcse- 
ida  . .  pcfcataMTMia  send  . .  by  express, 
-toimlsto  express  office. 

pikaliull  (sot.)  rapid  firmg.  -iykkl  rmid- 
fire  gun.  -uinti  fast  swimming;  vrt.  kflps- 
uintL  -veiuri  engine  of  an  express  train, 
-vieati  dispatch;  (pikal&hettl)  courier, 
-vihainen  quick  to  take  offense,  touchy, 
quick-tempered,  captious;  (kuumaveri- 
nen)  hot-blooded,  hot-headed,  hot-tem- 
pered; (helposti  suuttuva)  irascible,  -vlhal- 
•uua  quick  temper,  touchiness;  irascibility. 

pikaa  (nyppykangas)  piqu6. 

pikaaniyi  —  pihkaaatua. 

pikammin  quicker,  sooner;  more  promptly; 
(mieluununin)  rather,  much  (1.  far)  rather, 
far  more;  kUn  on  '^  Hkaa  kuin  kSyha  he  is 
rich  rather  than  poor,  plkammlnkln  rather. 

pikaniU  butler;  (lakeija)  footman.  -polU 
pap-'?:  fj^v.)  buttons. 

plksAmlnen  pitcbinK;    waxLn^;  vrt.  pleUL 

pikt   pitch:    i^suutajin-)    shoomakers'    wax. 

piktintynyt:    JttkonkahuA  (kuv.,    Jkpv.) 

stuck   (L  sweet)  on. 

pjkiiniyi  1.  (kuv.)  s^i  Atuok  [on,  Johon- 
kuhun] ;   f.  ■=  plIatrK, 

plklfllsAstari  pitch  plaster  -lanka  waxed 
end,  sboetnakera*  thread,  sHoe-thread. 

plklmmln  quickest,  sofjnest,  earliest:  tmUM 
"  v^^  soon  (1.  as  quick)  as  possible  (1. 
as  ever  yon  can)^  ibe  soonest  possible,  at 
itie  t\tu  pos]i^ibEe  moment  plkiminltan  in 
(grrai)  haHt<j,  hastily.  In  a  hurry;  (nlln 
\\:i\\  kuin  SUE  akin)  m  smmh  is  possible,  at 
an  early  date,  plkimmituiing  plklmmAltliii 
(hetkeksi)  for  a  moment;  (kiireellA)  m 
haste,  hastily,  in  a  hurry;  (ohimennen)  in 
passing,  cursorily. 

pikimuata  pitchy,  pitch-dark  [night,  yO], 
pitch-black;  Jet-black  [hair,  tukka],  .. 
black  as  Jet. 

piklmilnan  pitch -like,  pitchy,  plklnan  pitcby. 

pikilrihma  -  pikUanka.   -dijy  pitch-oU. 

pikka  (piikklhakku)  pick;  (rautakanki)  iron 
bar;  crowbar. 

pikkalnan  —  pikkulnen.  plkkaralnan  very 
small,  wee  (little)  [mouse,  hiiri],  tiny 
(little)   [child,  lapsil. 

pikkalal.  pikkaiva  (keltt.)  pickles. 

pikku  little, small, tiny;  <«  hoHJtMm  lambkin;  ^ 
vmifmni  my  little  brother,  my  baby  brother. 

^Ikku-   '^ 

little  ( 


pIkku-  (yhd.)   little,  small    [esim. 
little  (1.  small)  birds;  -poiot  little  (1.  smau; 
boys;  'VarvoM  little  toe] ;   (vfth&pfttOinen) 


petty  [esim.  -/oonse  petty  intrigues; 
tiiuu  petty  prince],  minor  [esinL  -MsrCo- 
tahti  1.  'pianmmtti  minor  planet;  'pyhMi  mi- 
nor holidays] ;  vrt.  pisni-.  -«aia  trifle,  small 
(1.  little)  thing  (1.  matter),  trifling  (1.  mi- 
nor) matter,  trumpery  affair,  triviality. 
-«akar««i  1.  -ioimat  petty  (1.  pottering) 
Jobs,  -alukat  (kotl-)  smaller  domestic  ani- 
mals [sheep,  pigs  and  goats],  -harra  shod- 
dy (1.  would-be)  gentleman;  lordling.  -huilu 
(mus.)  piccolo,  -huolat  petty  (1.  trifling) 
cares. 

plkkurn«n  =  pJkku;  oiU  pikk^Miin  pMin 
(Jkpv.)  be  In  Vbo  family  way,  be  wUb 
ehlld.  pikkuUen  a  imio  {larger,  suurempi]. 

pikku L'Juoksu  Uiblkkii)  Jog-- trot;  (etup.  Ih- 
inuijta:)  dOK^-trot.  -juttti  trifle,  bagatelle, 
truinper.y  affair,  matter  of  little  <K  of  uo> 
importance,  -kalat  little  (1.  small)  n»b(es); 
(Koll.)  fry,  small  fry.  -kaplna  jsmall  il. 
little)  tbing.  »karja  small  cattle,  ^kauppa 
Okaupankiiynti)  small  tratle;  (rlhkania-) 
fitncy(-gooaa)  store,  -kauppias  petty  tl. 
amtiU)  dealer^  storeteeeper  In  a  small  way. 
-kaupunhl  small  t<}wn;  (maalals-)  country 
tuwii.  -kaupunkllainan  person  from  U.  of) 
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a  small  town,  man  llYlnff  In  a  small  (1.  a 
country)  town;  pikkakmapunkiiidMmt  peo- 
ple Of  (1.  in)  a  small  (1.  a  country)  town. 
-kaupunkimalnen  cbaracteristic  of  a  (per- 
son TTom  »)  fitnftll  <1.  a  country)  lo^^. 
-klrj«t«t  Xrarta;  [>aiiiTihl?ts.  -Rlv«t  srniLll 
9t<>lieSp  peJl}!jll<?a<  >liOU|u  ^  |ilfliit*tila«teti* 
koulii.  -kunln^u  petty  kJnir.  -Iftpi»t  lltik; 
chlldr^jn;  {rinta-j  babici^,  infaTUi^.   -Ift6t«n- 

kAulU  *^  pientenUBteakDUiu^  -lAIVOha^t  4^<iOk- 
les;  smaU  i^akcs.   -lirM  h  -rllll  lEttlo  riiifrf^r, 

pllikuiniiii«ii  mean,  Darrow-mlnded^  small: 
Ciurbantarkka)  overnlce,  overparticular, 
squeamlsti.  pilikiiniAlB«tt  meanly,  narrow- 
mlmledJy;  sgueanil^Tily.  plkkunn«l>uui 
mesiiness,  narrow -m I ndednes-s,  siuaUne^s; 
sqin^am  harness. 

ptkku^piru  imp:  vrt.  pikku-nUQ.  -polmltiid: 
pikkup^Mmintofa  i^rap9«  odds  and  ands, 
rleaninps.  ^porvar*  p«uy  bourg^eola  (L 
iradesman),  -iMjrvarllllnon  pelly  {L  petll) 
bourg'eols.  -porv«pilliiQ»il  in  a  petty  uour- 
geoia  manner  {I.  ra^tilon),  like  petty  bour- 
Ifeois,  -porvftrMlUuut  petty  btjurffeols  ctiar- 
artnn  -Plhkama  }^mali  iiotlon^i  knickknaf'k?. 
*puUkunan  very  small  quantity,  (Ju^t)  a 
little,  a  tiny  bit,  a  wefi  bit.  a  mite,  -fttflkka 
=■  pikkuasiA;  (ykaltyls-)  detail,  minor  point. 
^mrkku  serond  couBin,  -pttrkukiOt:  hm  oeat 
pikkattrkuktmt  they  are  f^econd  rouslns. 
-f<»rmi  little  Tinker.  -Aurnma  BUiaU  ^um: 
driblets  pikkumummUMa  In  driblcti^.  -tavn- 
rat  ncitlrjns.  -tllainn»n  ^  pfeotHaltmen, 
-iunnlt  small  bours.  -ukko:  nUhdH  pikku^ 
njbfcv/n  (Juoppobullnsia:)  see  snakef^,  see 
thine-s.  -uyiliet  <1.  v.)  news  of  les:*er  Im* 
portance;  personals,  -vatllo  small  (L  mi- 
nor) atate.  >vafat  small  (J.  petty)  debts. 
-vllj^lijl  ^  pt«Dv1IJettjii,  -vfljotya  =  pl«n- 
irilimlym.  -vlrhMl  little  <I.  lesser  1.  sIlRrht  L 
minor)  errors  0-  Taults).  -viki  llttlo  folkSf 
Utile  people, 

pikrilnmappo  (Kern.)  pteric  aottl. 

pi  la  L  ioke.  Joklnjr^  jest;  <lelkkl)  fun.  sport; 
nejklillsyyjgj  humfir;  piian puhamatia  ^xllh- 

out  Joking-  (I.  jestinir);  pitan  pHiun  fjust) 
Tor  Tim,  just  in  fun.  just  for  the  fun  gf  the 
tmnR-  <l.  of  it);  piia(t)  Mikm^wn  all  jokinK^ 
aside!  pHoiUaart  for  (I.  as)  a  joke.  In  Jei^t. 
In  fun,  jeBttnftly,  jokingly ,  fhuvlkseem  for 
(the)  run  <qT  the  thlnpr)  I  e?lm.  han  tan^i  stn 
fw/fi  piloitttsan  be  just  said  tbat  for  Tun  (l. 
for  a  joke>,  be  Just  said  tbat  In  Jesil. 

plla  II.  (turmlo):  pitaSIt  {\.  piMtU>  asti 
»0  tks  to  be  spoiled:  afam  htuontn  pilalU 
hurl  (U  ruin)  a  borse  by  ovArdrlvinw,  hrfnk 
1  horse's  ujnd,  drive  a  borse  t^>  deiitli^ 
oftptta  iaktn  pilattm  damajre  . .  by  slior^thi^'. 
(murskaksi)  shout  .  .  to  pteces,  (rautiioik- 
ftl)  abOOt  .  .  to  ruins;  itk*il  BitmUntH  pilalle 
cry  one's  «ycs  out;  l^kta  itttnta  pilatU 
rum  one's  health  hy  fjverstudy.  vrt,  seur.: 
ItAma  rilmSntU  pifalU  injure  (L  damaKe  L 
spot!  K  ruin)  on^^'fi  eyes  by  readinir^  mmnnH 
piltAlm  Cterveydcstat)  be  undermined,  bo 
ruined^  be  shattt.^red,  vrt,  mennit;  oU<s 
pilatltt  be  spoiled,  he  ruined,  be  clamaKeciH 
(esim,  tervRydestil:)  be  shatterctTp  Tie 
brotcen^  l>anna  (i^  tfsaitaa}  pitaite:  k^.  pilatA. 

pUaaitiaicm  kS.  plJ&Hntuniaion.  ptlaamln«n 
spotllniT  jne.,  \is.  pUaU;  {etup  lauE  ajLlJuun) 
(corruption,  vitiation,  depravaium:  {.U\m- 
nontamlnen)    deterioration,    deg-eneratinn. 

pllaantua  become  (1.  iret  L  be)  spoiled  ru 
damajTPrt  L  ruined  I,  hhw-iited  J,  manetU; 
spoil;  (biionontnii)  dfltenorale,  deKenerate; 
(etup,  mfjraa]l$esl]>  hctcoine)  cornipiecl 
(L  tainted  1,  cuntiiniluated  h  Inferteil  1.  {n\\- 
luted),  (turm«llua>  rum  os. :  <hedelmista 
y.  m.,  myrts;)  pcrisb.  pllaantumaton  un- 
decayed,    unspoiled,    teiup,    moraaiiisesti) 


uncorrupted,  undefUed,  untainted;  (vatiin- 
8t>lttumatoD)  undamagred,  (tavarolsta:)  in 
grood  condition;  pilaaninmaton  hmdmlmH  un- 
spoiled (L  untainted  1.  grood)  fruit;  vrt. 
turBMltumaton.  Dilaantunut  damaged,  in- 
jured, spoiled  (myOs:  spoilt),  blighted; 
roul  [air,  lima];  ruined  [health,  terveys]; 
(etup.  moraalisestl:)  corrupt  [taste,  maku; 
morals,  moraali],  depraved;  tainted;  (he- 
delmistft:)  overripe,  decayed  (in  spots), 
rotten;  (saastutettu)  infected,  polluted; 
pUaaiUtmnt  iima  (myos:)  vitiated  air,  (saas- 
tutettu) polluted  air;  pilaantunnt  (kanan-) 
mwma  spoiled  (I.  bad  1.  rotten)  egg;  iika 
oU  /e  hhAan  pilaantnnutta  the  meat  was  al- 
ready tainted,  pilaantuva  perishable  [goods, 
tavara] ;  hmlpomti  pilaantuva  very  perishable. 

pllaleeltya  burlesque,  take-off.  -Juttu  (kas- 
ku)  Joke;  witticism.  -hinU  -  pUkkahinta. 
-kuva  caricature;  (sanomalehdissft:)  car- 
toon; pUakwuHdn  piirtaiU  cartoonist.  Cari- 
caturist, -lehti  comic  paper;  (sanomaleh- 
den  lisftlehtenft)  comic  section. 

pllalllnen  damaged,  spoiled;  no  good;  vrt. 
pUauituBut. 

pllanlaihe  subject  for  a  Joke  [a  cartoon]. 
-puhuja  -  leikinUskiJa.  -piin  1.  -piltan 
(lystikseen)  for  (the)  fun  (of  it);  (lelkil- 
l&ln)  for  a  Joke,  in  Jest,  (Just)  in  fun.  ^Uko 
Joking,  Jesting,  Jest,  banter(ing);  fooling, 
foolery;  (pilkka)  derision,  mockery. 

piiaDpllrfoe  caricature;  (sanomalehtl-)  car- 
toon, -pllrtiji  cartoonist,  caricaturist. 
-puha  Joking,   Jest(ing);   vrt.    Uikklptthe. 

pilarl  pillar;  (kolonna)  column;  (pylvis) 
post;  (kannatin)  support;  (silta-,  myOs:) 
pier,  pllarltto  colonnade;  arcade;  (raken- 
nuksen  edessft  tal  ymparillft:)  peristyle. 

pllaruno  humorous  poem:  (pureva)  satire, 
satirical  poem;  vrt.  pUkkanmo. 

pllaU  (tehda  kelvottomaksi)  spoil  [a  ma- 
chine, kone;  one's  work,  tyOnsft;  the  meat, 
liha];  (turmella)  ruin,  destroy;  blight; 
(vahlngoittaa)  hurt,  injure  [one's  reputa- 
tion, maineensa],  damage;  affect;  (huo- 
nontaa)  make  . .  worse,  deteriorate,  im- 

?>air;  (nmientaa)  disfigure,  deform,  de- 
ace,  mar;  (saastuttaa)  infect,  taint,  pol- 
lute [the  air,  lima],  vitiate;  (turmella mo- 
raalisestl) corrupt,  deprave,  debauch;  "•' 
oMia  spoil  it,  (pahentaa)  make  matters 
(1.  the  matter)  worse;  '^  [lapsi]  Aamncoe- 
taiamaOa  spoil  [a  Child  1  (by  overindulg- 
ence); '^  huHloimaita  Dungle,  bOtCh;  "•' 
Jonkun  (hyvi)  mainm  make  one  lose  his 
good  name,  sully  one's  fair  name,  destroy 
one's  reputation,  bring  discredit  (1.  dis- 
grace) upon  one;  ">'  Jonkun  auannitmlmat 
spoil  one^s  plans,  ruin  one's  prospects;  ^ 
tarva^mtud  ks.  turmella;  '^  Jonkun  tcivami 
mar  (l.  blight  1.  blast  1.  ruin)  one's  hopes; 
'*'  vataanaa  kS.  turmella;  Aoone  aeora  piloa 
hyottt  taoai  evil  communications  corrupt 
good  manners;  fcuumuua  pilaa  ruoka- 
alnmmt  heat  spoils  food  (stuffs) ;  mUddn  [la- 
Hon]  pUaama  affected  by  rot  (1.  decay), 
blighted  [potato,  peruna;  fruit,  hedelmtt] ; 
raoataan  piltuuna  attacked  (1.  affected)  by 
rust,  (raudasta:)  spoiled  (1.  ruined)  by  rust, 
(Jkpv.)  rusted  to  pieces;  vrt.  turmella. 

pilautua  —  pUaantua. 

piletinlhlnu  price  of  a  [the]  ticket;  fare, 
-myyji  ticket -seller;  (laivakonttoreissa  y. 
m.,  Engl.)  booking-clerk,  -myynti  sale  of 
tickets;  ticket- selling. 

pil«tlt5n  . .  without  a  ticket, . .  with  no  ticket. 

pilettl  ticket,  -luukku  ticket-window,  -mak- 
•u  price  of  the  ticket;  (matka-)  fare. -my y- 
mili  ticket-office;  (Engl.)  booking-office. 

pilkahdella  glimpse  [now  and  then,  silloin 
t&limn];  (tulkata)  twinkle,  be  twinkling. 
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Rllkahdus  grllmpse;  grllmmer;  (vilfthdys) 
lash;  toivon  ^  a  flash  (1.  a  grllmmer  1.  a 
breath)  of  hope,  pilkalitaa  glimpse;  flash; 
strike  (1.  catch)  the  eye;  (esiln)  shine  (1. 
break)  through  [for  a  moment,  hetkeksl], 
peep  out;  (hiAmOtttft)  be  dimly  (1.  Indis- 
tinctly) seen  (1.  observed  1.  visible);  kuu 
pilkakti  pUvn  takma  (myOs:)  I  [we.  they, 
etc.]  caught  a  glimpse  of  the  moon  behind 
the  clouds;  vrt.  pilldstlUL 

pilkallin*n  (Ivalllnen)  scornful,  sneering:, 
scoffing;  taunting,  mocking,  derisive;  (pu- 
reva)  sarcastic  [remark,  huomautus],  iron- 
lc(al);  '^  huuto,  hymy,  nmaru  y.  m.,  ks. 
pllkka|haato«  -hymy,  -nauru  y.  m.;  "^  mof- 

'  UnUnmn  mocking,  mockery;  pilkmiliaMa 
SMnMH  In  a  scornful  (1.  sarcastic  1.  sneer- 
ing) tone  (of  voice),  sneerlngly.  pllkalll- 
■••tl  scornfully,  sneerlngly;  mockingly, 
derisively;  (purevasti)  sarcastically.  Iron- 
ically; hymyilla  pilkaitiBmBti  smile  scorn- 
fully (1.  sardonically)  [at.  Jollekin  (1.  Jolle- 
kulle)],  sneer  (1.  Jeer)  [at];  curl  one's  lips 
in  scorn;  nmurmhiaa  pUhaiHamMti  give  a 
scoffing  laugh  (1.  a  laugh  of  scorn) ;  mraroa 
pUhaUiMoati  (Jollekin)  laugh  to  scorn  . . , 
deride,  pllkallituut  scornfulness;  derisive- 
ness; sarcasm,  irony;  vrt.  pUkka;  hUnmn 
SMnmnsa  pitktdlimmu  the  sarcasm  (1.  the 
sneer)  in  his  voice  (1.  tone),  his  tone  (of 
voice)  being  so  sarcastic  (1.  so  scornful). 

pilkan||al«ln*n  . .  subjected  to  ridicule  (1. 
scorn), . .  exposed  to  derision;  vrt  nauruo- 
aUincn.  -tako  derision,  mockery,  scoffing; 
vrt.  piUntoko;  tOmH  on  pilkmtmkoa  pyhimtU 
oaioiMta  this  is  mocking  (1.  is  profanation 
of)  sacred  things,  this  is  sacrilege. 

pilkata  scorn,  spurn,  deride,  scoff  (1.  sneer 
1.  mock  1.  fling  1.  flout  1.  Jeer)  at  . . ,  (her- 
Jata)  abuse,  revile,  rail  [at  . .] ;  '-^  Jumtdaa 
scoff  at  God,  blaspheme;  Jotakln  pUkaiak' 
Bmmn  (myOs:)  In  mockery  of,  in  scorn  of. 

pilka  (pilkahdus)  glimpse;  gllmmer(lng); 
toivon  ««  (myOs:)  a  glimmer  of  hope,  pil- 
kahtii  -  plllcahd«Ua. 

pilkapuut  chopped  wood. 

piiklnti  pegging. 

pilbii«t«r«mln«n  ks.  pilfcUtely*  pilkltUlli 
(kurki-it-ria)  pcpp  IthrotjfrlK  josiaklo;  into, 
/tvhonklu;  out^  ulosl;  |>^*jr:  ht\  (I.  keep) 
ppeplntf  f1.  p**i!rUig-):  vrt,  pUkittUL  pllki»- 
t«lir  peeping-  uhrough,  intn,  ouU,  vrt.  edell. 
pSiklBtyi  pet^P,  to<ik.  pilkitUi  1.  Uurkls- 
tAii}  peep;  peer:  ^,  (jinkahiaa)  u^limpse, 
gitmmor;  (Mflmr>tta»)  be  ciimiy  seen  (1. 
vIsLble);  ^kuultaa)  »ninp  throuir^  (myOs 
kuv.>t  aarinko  pilkifH  pituimn  laJUa  the 
SMU  peeped  n.  ahone  1.  pi^eredi  <>uMI.  forth) 
from  b*liUid  thf?  clomis.tli^re  was*  a  glimpse 
of  the  ,?im  ffrom>  betrinrl  the  i^loinis;  ptfi- 
tfUft  piikittHtsiii  at  Iht"  l^r^fp  fiT  ']i}', 

pilkitMminan  pegging,   pllkiti  peg. ' 

plikka  I.  (Iva)  scorn,  sneer;  ridicule; 
taunt(s),  glbe(s);  (pllkkaamlnen)  mock- 
ery, scoffing,  derision;  (plla,  lellckl)  Joke, 
Joking,  Jest;  fun;  (tom) foolery;  gag;  pil- 
koillaan  in  derision,  (plloillaan)  in  (1.  for) 
fun,  in  Jest,  as  a  Joke;  itmtna  pilkan  tdal' 
Brnkmi  become  (1.  be  made)  a  laughing- 
stock, be  made  fun  of;  oUa  pilkkana  suffer 
(1.  be  put  to)  shame,  suffer  indignities, 
(naurettavana)  be  an  object  of  ridicule,  be 
a  (common)  laughing-stock;  vrt.  pila. 

plikka  II.  (merkkl)  blaze;  mark;  (maalltau- 
lu)  target,  (maalitaulun  keskus)  bull's- 
eye;  tmkdU  pilkkofa  puihin  blaze  the  trees. 

pllkkaaja  scoffer,  mocker,  flouter;  (et.  Ju- 
malan-)  blasphemer;  (herJaaJa)  revller, 
raller.  pllkkaamlnen  scorning  Jne.,  ks.  pil- 
ki^la;  tUmH  on  pykyydmn  pilkkaamista  this 


is  mocking  (1.  profanation  of)  holy  things, 
this  is  sacrilege. 

piikkaanDainniunU  firing  at  a  [the]  Urget, 
target-practice,  practising  at  a  [the]  tar- 
get; pitkkamnammunta  kivSSroiUa  rifle - 
practice,  -ampuja:  CwtcMt  pUkkmmmampmim 
a  good  marksman,  a  crack  shot,  (tarkka- 
ampuja)  sharpshooter. 

pllkkaava  scoffing,  mocking;  (pllkallinen) 
scornful,  sneering,  derisive;  Jummimm  '^ 
blasphemous. 

pilkkalhlnta  ridiculously  low  price;  bottom 
price;  pitkkakinnmsta,  pttkkmkinnaOm  at  a 
great  bargahi,  for  a  song,  for  a  trifle,  at  a 
ridiculously  low  price,  (Jkpv.)  dirt-cbaip 
[huom.  kaikki  myytiin  (\.  mmni)  pUMkaJUn- 
naata  (myOs:)  everything  was  practically 
thrown  (1.  given)  away],  -huuto  scornful 
(1.  sneering)  cry  (1.  exclamation);  sneer. 
Jeer,  hoot;  piikkakuutofa  (my()s:)  sneer- 
ing. Jeering,  hooting,  -hymy  scornful  (1. 
sardonic)  smile,  sneer. 

plikkalila  be  (1.  keep)  scorning  (1.  scoffing 
at  1.  mocking  (at)  Jne.,  ks.  pilkata);  heap 
taunts  (1.  ridicule)  upon  . .;  (tehda  pllaa) 
be  making  fun  [of,  Jotakln].  make  game 
of  [a  p.,  Jotakutaj.  pllkkaJlu  scofnng; 
mockery,  derision. 

pllkkaDklrJotua  lampoon;  satire,  -kirvaa 
sarcastic  person;  (lelkinlaskija)  Joker,  hu- 
morist, wit;  (veitlkka)  wag;  rogue,  -laulu 
(rhyming)  lampoon;  satirk^al  verses;  (her- 
Ja-)  libelous  song,  -nauru  sneering  (I. 
scoffing  1.  mocking  1.  scornful  1.  derisive) 
laugh(ter),  laugh  of  scorn;  sneer(s).  -niml 
nickname;  (liika-)  sobriquet,  -puha:  pak- 
ka\puhmtta,  -puhmita  gibes,  sneers,  scoffing; 
vrt.  pUapuha.  -runo  satire;  (h&v&istys-) 
lampoon;  libel (l)ou8  poem,  -runoua  satire, 
-aana  abusive  (1.  Insulting)  word;  word  of 
scorn,  sneering  (1.  scoffing)  word;  sneer. 
Jeer,  fling,  taunt,  gibe,  flout;  pUkkmamnofm 
(myOs:)  insults,  u^usive  language,  sneer- 
ing. Jeering,  scoffing. 

plikkalallpl  (elftint.)  velvet  scoter.  -4aulu 
(ampumataulu)  target;  (kuv.;  myOs:)  butt. 

pllkkl   (shoe-)peg. 

pllkkoa  (halkoa)  split,  cleave  (. .  to  pieces); 
(palotella)  cut  . .  into  pieces,  dismember: 
chop  (up),  cut  up;  ^  pwdta  split  wood, 
chop  (up)  wood;  ^  Myttypwdtm  cut  (up) 
kindlings,  chop  (up)  kindlings;  moconpff- 
Ireefa  (kuv.)  the  country  (1.  the  nation) 
has  been  dismembered,  plikkomalon  un- 
split,  uncleft;  unchopped;  undivided,  pllk- 
komlnan  splitting  Jne.,  ks.  pUkkoa. 

plikkonan:  pUkkosmn  pimmU  ks.  seur.  pllk- 
koplmai  I.  (a.)  pitch-dark  [night,  yd], 
pitch-black.  II.  (s.)  pitchy  (1.  inky)  dark- 
ness. Egyptian  darkness. 

pllkku  dot  [esim.  i:n  '^  the  dot  over  an  1] ; 
speck;  (Ubl&)  spot;  (vftlimerkkinA)  com- 
ma; pakttUmmn  to  a  dot,  to  a  T.  to  a  hair ('8 
breadth),  to  a  turn,  to  a  nicety,  exactly; 
vrt.  kytum^nym'^, 

pllkkulnan  »  pUkullineB;  (yhd.)  . .  with  . . 
dots  (1.  spots  Jne.,  ks.  pilkku);  .  .-ly  dotted 
(1.  spotted)  [esim.  mnari-^  with  large  dots 
(1.  spots);  tihm&-^  thickly  dotted  (1. 
spotted)],    plikkultuua  —  pUkuUismis. 

pllkkulkuuma  1.  -lavanUuti  spotted  fever. 

pllkonta  »  pilkkominan. 

pllkottaa  gleam,  glimmer,  glance,  glhnpae; 
flash;  (h&&mOtta&)  be  dimly  (1.  indistinct- 
ly) seen  (1.  observed  1.  visible) ;  be  flitting 
along;  (vilkkua)  blink,  wink,  twinkle;  '^ 
piivUn  takaa  gleam  (1.  glance  1.  glhnpse) 
from  behind  the  clouds;  vrt.  pilkfotli.  pll- 
kottaminan  gleaming  Jne.,  ks.  edell.  pilko- 
tua    gleam (ing),    glimmer (ing),    glimpse; 


pllkulliiiMi 


—  ftlO  — 


plngotu«k«hyt 


nasb;  myOs  —  pUkottamlncB;  kwnitiUbi 
pOkntnt  gleam  of  a  candle;  vrt.  pIIIm. 

pilkullln*n  dotted,  spotted,  spotty,  sprinkled 
over  with  spots;  speckled,  pilkullltuus 
. .  beingr  dotted  (1.  spotted  1.  speckled). 

pllkuttaa  dot;  point . .  off,  punctuate  [a  sen- 
tence, lause] ;  (merkitft)  mark,  pllkuttaml- 
iMn  dotting:  pointing  off,  punctuation; 
marklnir.  pllkutua  punctuation;  myOs  « 
edell. 

pllla:  tmhda  pOlo^mmn  make  ravagres  [in,  Jos-  . 
sakin],  work  havoc  [in  ..];  ravage. 

pLIIahtaa:  -^  irJrvitii  burst  oiil  crying,  \v\usi 
41.  breaic)  Into  tear!;;. 

pjlliAtua  (nevo.^L'^ia:)  get  rrljrhtenci.1  (1.  take 
frliffit)  KTid  run  away;  break  loose  (and 
run  aw^y).  p[|la>ium1n«n:  Ac««««ii  piUaM- 
tuminen  tUe  horsf.'  Rf^ttltifc  rriK^tJtencd  and 
runnlni?  aw^y;  plllattnnut  runaway  [horse, 
Iievcm«Dl :  piHattunut  h^eotimn  (rnyos;)  ruii- 
auiy.    pJJjMttt*  rvmaway. 

pillvrJ  plli;  pellet;  (^iniri,  esim,  hevosllle 
kaytftty)  l>i)hi^;  piiUrtinS  In  form  of  pill^. 
-ra*|«  plli-bojt, 

piJIi  iputlct)  ptpe;  tube;  (ruoko)  reed;  tvh 
belly 3)  wftlfttle;  tthtaim  -  II lo  factory 
wtilsUe;  vrl,  imu--,  p«lnieo-  y.  m. 

pH|lk#  (kasv.)   hemp- nettle, 

pMlikkyya  . .  h&ing  <»hapeci  like  a  tube  (I.  a 
reed>;   (ka^vin)  _  MvEiii-  a  honaw  stem^ 

fidlikit  . .  like  a  plp^^  (U  a  reed);  tubuiiir- 
istulous.  pll|lmtln«n  lubular;  , .  shaped 
Itke  a  pifi^  (J,  a  reed). 

ptillirplipari  (\.  v.)  Rjiistcian.  ^Icni  (kasvj 
braeket'fung-ug,  polypore* 

pyilitd  (urkn-)  pipes,  piping-. 

pllllltAjI  whlmperefp  uhUier;  crv^-bahv.  pll- 
littAfnlnen  -  ptiUtyft*  plllHUki  fsoUtAa) 
pipe;  itkrS  pitiittiia  u  mm  per,  whine,  be 
piplrjff,  be  squealing^;  /uMt?  pitlittM  (suih- 
kunaj  bo  spui-tinfr,  be  ^qulrtiniTp  he  ^pont- 
ine: (out),  ptiltiy*  (Itkun)  whimper (ing), 
whining;  squearinir. 

pillomita  K  <pAlianE4^klJA>  miscreant,  villain, 
knave;  de^icahle  ^vrutch;  outlaw;  S.  (pd- 
hanteko)  evil  (l.  felonoua)  deed;  tonl  deed 
ff.  outrajre). 

piloillaait  ki.  pUa,  L 

pilputa  cut . .  into  little  bits;  (esim.  paperia) 
tear  . .  into  (little)  bits. 

piiUi  (poikanen)  lad,  laddie. 

pittiuu  stall;  box-stall. 

pilvtHII  he  eIf>TJdy;  alkaa  -~  begin  to  cloud 
up,  bo  cjoudlnir  up 

pltvanlhahtiiva  wl5fi  or  cloud;  fleecy  cloud- 
let; rhdyhenjjUvi)  cirru.>>;  vrt.  seun  ^-hav- 
tara   speck   (L   wisp   L   pat^h)    of   cipud; 

ne«cy    CfOUd:     Clmtdlet;     piltf^nhattanldtn 

§t*itiBmS  taitrai  dapptcd  (I.  mackerel}  :^ky. 
^-korltuifian  ..  rcacbUir  to  n.  jilxive)  the 
eloiiil!^,  ^Icy-rdETh;  \n  ptlvUphrUviL  -i<»fik« 
1.  •peno«f  hank  <>r  ^  |i<i!ii;^  -pauu  pi  liar  nf 
cjond.  *paiuami.'\rr.  i-.iiur*d  i:sky,  tatvasl , 
cloudy;  ^-loiid-rnpiM  1  rn  Mjutain,  vuoren- 
huippu],  •piiptaji  I  It Mik.il  fjikenniis)  i^ky- 
scraper,  -pgrkan*  rinijiitnjr;*!.  ^pyftrra 
fiinnf?l'shiped  rinnri.  -PAnta  edpe  of  a  thi*] 
cloud.  -iAhaJncn  <kuv.)i  iitnpian;  visionary, 
•'VBarii  bank  of  clmidi^. 

plJvettjrl  {mennA  pilveen)  clond  over»  he 
(-come)  overcast,  be(comej  covered  with 
cloudK.  ptlvaiAn  clondle^iS,  unclouded,  clear 
Esky.  tajvas].   pltvaytyl  ^  pUvettyM. 

pilvl  Cloufl;  piiviU  hipovm  ft.  tmvttitmUoit)  .. 
reaching  to  the  cloud. ^,  (kuv.)  . .  aspiring 
after  the  imposslhle^  hlirh -flown;  kuitt  pU- 
p^«ril  pad^nnmtna  (hknimastyoeeriH)  struck 
U'lih  amii?:emeni,  taken  all  attack,  com- 
pletely taken  i  a>hack ;  ^i*  pitv**M4  (taiva^) 
be  overclDUdedi  be  clouded  over^  be  over- 


^ 


cast,  be  cloudy;  vrt.  •mrw^,  toimi'*',  uk- 
koa'«'  y.  m. 

pilviDlinna  (tuulentupa)  castle  in  the  air, 
air-castle;  castle  in  Spain,  -muoto  cloud- 
form;  pitvimuatofa  (tav.)  forms  of  clouds. 

pllvlnen  (taivaasta  pubuen:)  clouded,  over- 
clouded, overcast;  cloudy  [day,  pttivft], 
sunless;  (synkk&)  gloomy;  ^  cfifi  cloudy  (1. 
gloomy)  weather;  ««  eotcNM  (myOs:)  cloudy 
(1.  sunless)  sky.  pliviayya  cloudiness. 

pilvlilpilrUvi  1.  -hipova  (pilviin  ylt&vi)  . . 
raking  (1.  reaching  to)  the  skies. 

pimenamlnen  darkening;  vrt.  seur.  plman- 
nya  (auringon  tai  kuun)  eclipse;  (tthtlen) 
occultation. 

pimanto  dark(ness),  obscurity;  gloom;  (sy- 
vyys)  abyss,  chasm,  depths;  (varjo)  shad- 
ow; vrt.  pimcys.  pimantola  realm  of  dark- 
ness, the  abodes  of  darkness;  myOs  —  hel- 
vattL  plmantoialnen  obscurant (ist),  one 
who  opposes  the  spread  of  education  and 
liberty  of  thougbt.  pimantoialauua  ob- 
scurantism. 

pimantyi  »  plmctM. 

pimantMiinan  darkening  jne,,  kfi.  seur,  pi- 
mantU  ds^rkcu,  mJike  _  (3ark{er);  <:loud 
[the  sky,  laivaF];  itaJvaaukappalej  eclipse; 
(kuv.)  dim   [a  p/s  rea-^on,  Jonkun  JilrkiT. 

plinati  g-row  (i.  get  L  become)  dark(er), 
(he)  darkep(ed);  (taivaaiikappaleistar)  be 
eclipsed;  (h&m^rtyA)  grow  dim,  g^et  dusky; 
(hlmmelfij  be(<-ome)  ohscurert;  iUan  pimm- 
UiMS  ai  the  ev^^ning-  Cwiiiprbt,  as  it  Is  itrow- 
hiir  dark  (I,  g-ettinp  dusky),  as  ibe  twilight 
is  deepening-;  ihrki  on  pimtnnyt  the  mind 
has  become  darkeneii  the  reason  has  he- 
come  dimmed. 

plmayi  darkness^  (the)  dark;  nhscurlty, 
dltnness;  (hAm^ryys)  dusk^  Bloom;  (kuv,, 
my(>S:>  nlR-ht;  pimmyt^Mn  mhUncm  the  prince 
of  darkm^ss;  pimmydtn  tyifi  deeds  of  dark- 
ness; ySn  ptmmydtmMa  111  the  dark  PC  9  a  (1. 
the  dark)  of  (the)  night,  under  the  shadow 
Df  (the)  nlgbt. 

pimal  I.  (a,)  dark;  (hdmilrii)  dim;  du^ky; 
faynkkfti  Kioomy;  (kuv.)  obscure:  -^  koppi 
(vanki  )  dark  cell;  ~  taijfaankappaU  {X^A.} 

a  non- 111  ml  nous  body;  piniMt  huont^t  dark 
(I.  snmhre  L  Bioomy)  rooms.  IL  (s.j  dark, 
fl^rkTicss,  g^looni.  Ob>iCUrlty;   pimmUn  tvltmn 

f\.  ttaiUmff)  at  nlKhtralL  at  the  close  of 
(tile J  dfty:  pim*ii*tii  fn  the  dark. 

ptmainrarkaarrEiid  hi  (L  oT)  the  dark,  -pallto 
[.  (s.>  fear  of  heinfc  (left  alone)  in  thi*  dark, 
terror  of  darkness.    11.  (a.)   =  pimcaa«rkm. 

pimlttlmlnvR  darkenioR- Jne-t  k«f.  ^eur.  pimlt- 
tU  darken,  ohscure;  cai^t  i  sharle  [over  .  .  j ; 
(plmentaa)  eclipse;  (sumentaa)  dhn,  (he-) 
cloud;   (Johtaa  harhaan,  h&nmientfta)  lead 

■    ^    •  '     ■  ''■'■■''.^.    ;■/     ■     '  "  piii.Tiy-,  pU 

pimpitua  tinkle,  Jingle;  ring,   plmpltyi  tln- 

kiuiK-  JiTiFhnif;  tinkle,  Jinffie, 
pimiiiliivi  pumice-stone,  iiumlco. 
pinutti  (kasv.)  s|)inaih.   -ka«vi  spinach, 
pingotin  sireirher;  (kankaan)  temple,  (pin- 

KOtuskehys)  tenter- 
pi  ngottaa  stretch  [Mrlng5,  kleha},  draw; 
strain;  tlfthten  [a  rope,  k^yi&aj,  make  . . 
taut  (l.  tense);  string;  (erikoiaeen  kehyk- 
ftean)  .=itcetch  on  ten ler- hooks,  tenter;  hrar-e 
[a   drum,    riimpu];    ~    j^asta  tiian   tiakatfm 

(kuv.)  .ittetrb  the  tensilon  too  mi>i  it;  -> 
tiMtmi  Stretch  (i.  Strain)  too  much,  pinfloi- 
taminan  stretching  Jne.,  ks.  edell.  pingottua 
be(come)  stretched;  (esim.  koydesttt:) 
tighten;  (lihaksista  y.  m.)  contract;  (J&n- 
nittyft)  become  (1.  grow)  tense. 
pinaotua  strain;  (pingottaminen,  pingottu* 
minen)  stretching,  tightening,  -kahya  (uu- 
tlmien  y.  m.  pingottamista  varten)  tenter. 


plngvllnl 
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pliMv 
pinkk 


^    flvllnl  (el&int.)  penguin. 

pinkkm  (kasa)  pile.  Heap;  stack;  (nlppu) 
bunch,  bundle;  (pakka)  pack;  bale. 

pinkes  mttm  pinMmOmtm  be  (tlrbtly)  stretcbed, 
be  strained,  De  tl«rbt,  be  tense,  be  taut; 
P€iMM  pimgoammn  stretcb.  tlffbten,  pull  . . 
tl«rbt.  -pahvl  heary  buUding-paper.  -paper! 
buUdlnr-paper. 

plnnalllnen  superficial;  skin-deep. 

pinne  tension,  stretcb,  stress:  tlffbt  place; 
(pula)  pincb,  strait  (s);  (pulma)  predica- 
ment, dilemma,  (Jkpv.)  fix,  scrape;  maitmm 
iotmkuim  pinimm&ta  nelp  one  out  of  a  tigbt 
place  (1.  a  difficulty  1.  a  fix);  huhm  ^ 
fMCMfi  ret  into  (1.  be  caugrbt  in)  a  tlerbt 

Cotne  In  ror  U;  of/e  pintmmtMa  ^myr^s:)  ht^ 
mjuee^eil,  nAnri|lykA4>A:iA)  be  dt>  lh«  rack. 
<ptjlM»ii>  hf;  In  tor  It,  fpuriMtikspssa,  el. 
kijv.)  he  h«ra  presaPd. 

plnnt«ntiir«   (J^utit.)   tnsolc. 

plnfii»uiii  fliraln  (every  nerve);  (ponntstel- 
in)  cJt<?rt  fj.fl.p  make  efforts;  (aherUa)  lake 
pftiriit  fwith  .  .].  plnnliUiiy  ^trainefl;  itBen- 
nUlriffn)  arfecttHl,  jniton.  plnnfttya  K^n^Jlnn, 
iiU'*»V'ti;  jtirairi;  stress:  (plnne)  tisrlit  pla*!R, 
(Uirht)  B<|Ur?f'Str.%  pitirh:  tiiailinmn  pinniMtym 
ovftrujiprtifm,  (nver/jfira^n'  vrt,  pinne.  pln- 
ntH|l  hpttam**)  ?^!rJiine<J.  %(rahi:  jnyt%^  =^ 

I»lnff«ttu«.  plniiUtImln«n  ^tr4intnR-»  MrHch- 
UK,  Mii^rtiou.  pInNstAi  strain;  slrptcn; 
(jionnlKlKn)  ejtert;  pint%i§tiiS  kmkki  em- 
manmm  eiiTt  f  L  put  forth >  all  orj<*>  f*trpntrtfj, 
^trftlfi  ^very  nerve,  mijsier  fnp)  all  one'ii 
HtriHiKlhn  (leMa  kalkJ?en,'ia)  <3n  one's  utmust. 

pIno  (kn?^aj  plle^  slarK;  vrt  halko^.  plnoa- 
mln«fi  piling  <np>  jne  <  H^.  seiir.  plnoU 
pile  <tii'>,  pWfs  one  on  top  oT  llie  otliet; 
Tka^aU)  heap  up;  pinota  httlkoia  ptle  uoimJ, 
(rollattiina  pjnonnj  rord  woorf, 

piniwtti   tweeter!!;   {^mail)  ptnrera. 

plrit«  «>ijrrare;  Hlet.)  fiuperfltle^;  Teslm.  kl- 
tiurii>  rntn;  (lasn)  plane:  <korkeu»)  level; 
<-]aijta)  sial^:  pinrtBliawi  the  suffat'e,  ikuv. 
-  n&kfVjiinn)  extemallyp  oiilwanllv.  (lien- 
klf^HtJl:!  in  his  [her]  exterior;  kaft*ea  (\. 
tuimuva/  —  Sneilnotl  plane,  (kuv)  the  nnwn- 
uarrl  palh  rl.  way);  vrt.  mun-.  meren'- 
y.  rti.  -Ala  area,  siiperfklal  contend:  fala) 
r^xlnni.  -aura  PkJni- colter  plow,  ^Klm-plow. 

plntAin*n  /ylid,)  , .  with  ,  .  surfacfl  fe^liTiH 
fitma—  \viih  ti  ^mootti  ^^urfaieh  n]y<^s  = 
ihoinon. 

pintalkarkalstua  case-bardenin^.  -kllnne  ks. 
pintaveto.  -lauta  slab,  -mltta  square  (1. 
superficial)  measure,  -puoli  surface;  (na- 
ban)  grain  side;  (ulko-)  outside,  exterior. 
-puolinen  superficial,  skin-deep,  shallow, 

Kerfunctory;  (bfttftinen)  cursory;  pintrnpao- 
n«fi  ttttttmntwu  (\.  pintapnoliamt  timdoi)  |o«- 
takin  a  superficial  (1.  a  passinir)  knowledge 
of,  a  smattering  of.  -puollteetl  superficial- 
ly; on  the  surface;  (hfttftlsesti)  cursorily. 
-puoilauua  superficiality,  superficialness, 
shallowness,  perfunctorlness;  cursoriness. 
-puu  sap-wood,  alburnum,  -veal  surface- 
water,  -veto  (fys.)  adbesion.  -ykaikkd 
unit  of  area. 

pinteeeeen,  pinteeeai,  pinteetti  ks.  pinne. 

pintell,  plntili  (tekn.)  spindle. 

pio(o)nl  (kasv.)  peony. 

pipana  (muru)  bit,  particle;  crumb;  (alku) 
semblance,  vestige;  mi  hUdSn  pipmum  not  a 
bit  (I.  a  particle  1.  a  semblance)  of  danger. 

piparjuuri  horseradisb.  -kastike  borseradish 
gravy  (1.  sauce).  -Ilha  meat  [beef,  etc.] 
witb  borseradish. 

piparkakku  (ginger)  cooky,  gingersnap.  -tai- 
klna  dough  for  ginger  cookies. 

piparmlnttu  peppermint.  -Aljy  oil  of  pep- 
permint, peppermint-oil. 


ptparuulU)!  k«.  pl^vrjaxtrt. 

pi|»u*  fnostopuih  plpeite,  plpet. 

pjplia  Hlhl«.  plplianHltivrla  Bible  a  Biblf- 
ra])  history.    pjplja*euf«  Bible  Society. 

plpolakkj   pgLntefl  CAp. 

pippi:  pi'pit  ia  p^pit  the  rommon  herd,  tag- 
raK   (peop]^};  anybody  aiitl  everybody, 

pippufi  pepper;  vrt.  hbr^tm^'^  turklii^. 

pippurl-  (ynd,f  pepper-  [esfm.  -'mytiy  p«p- 
pi^rrnill;  -r«»iB  pepper^boi].  •^•me  pep- 
pe  rcom. 

plppuflnttfi  peppery  (my^a  kuv.);  cplppu- 
roltu)  peppered;  (ktiv,,  myOaO  Quick -tem- 
pereil:  tiiahmi  ^  too  hot  With  pepper »  loo 
peppery,  plppurotaa  put  pepper  In  , .;  pep- 
per; pippuroitu  ks.  ^ippiiH««a.  pippilfvl- 
minen  pepper  if  ig. 

pjr-shd»ri«  (tiltkuntsi  be  trlekling,  triekle; 
(plrskoiella)  be  <«prtnk)tn^:  pirmhd^tUn 
by  (Irop9,  by  sprinkles,  plrahdtta  drip: 
sprinkle;  «ai#*n  pinthdum  sprinkle  CL  ^it 
1.  ,^purl)  of  rain.  plrahduiiaB  let  fan  a  few 
tl  ro  p  s ,  d  rip .  d  rop :  sprinkle:  *af  on  pir^dni- 
tma  ,'splt  a  little  ram,  !;prmkle:  \tl.  pin- 
k*bduttaa.  pleahtaa  (tippiia)  drop,  drip; 
(titikua)  irfekle:  {pirskuaj  st>Hnkle;  pir^^- 
tmt  ttiin  trickle  out  rL  forth  1.  ooze  out  iL 

forth)^   aflfi  pirahti  hiukan  amtiamn  (myi^St) 

a  few  drops  weni  in. 

pirini  trickling,  dripping;  (Slrln&>  bum 
{-minRh  murmur;  cHrlnl)  purl,  ripple. 
p|rr««mlrten  tr^ekllng  Jne.,  ks.  pirittl:  vrt. 
erTell,  prrlvtelli  sprinkle,  be  sprinkllrnr. 
fsinitella^  strew,  b©  strewing,  pirlita 
trirklp.  p^Tcoiate;  drip,  drop:  ^'tmkua) 
ooze;  fiiir!ftia}nmn,  murmur; (ilrlsti) purl, 
ripple.    piriaUii  sprinkle;  Csirottaa)  Mrew. 

p listeria    sprinkle;    spatler:    vrt.    »irot«Ua. 

f^iroitelu,  plmluv  sprinkling;  spttterinp'^ 
eskahdalla  =  pIrtkuA.    plp»k*litfut  !«prin- 

'  kle,  spatter;  SQUlrt.  plp»kahdutta«  sprin- 
kle, spatter;  squirt-  vrt.  pirftkottu.  pip*- 
katiiaa  spHnkle:  be  spatterecl^  squirt;  vrt. 
pinhtu.  plnktt  sprinkle,  sprinkling:  spat- 
ter; <veslpiJtouk?en  y.  m)  i^praVn  piPakoHIa 
k^.  plrthn*,  piPBkatta*  Jtprlnkle,  s^patter: 
^pray^  nqubrt;  pirmkottaa  jtrnkin  pMUU*  <], 
l^honkin}  spHnkle  civer»  f be)  sprinkle,  spat- 
ter fl.  *<prav)  on  il.  over);  vrt.  piri«ijUL 
pipakoitamtrtani  plrakoiui  fbe)  sprinkling, 
^patterlnfT;  spray InR-.  pirahii*  be  sprln- 
kllnif,  be  spraying:  sprinkle,  spray;  be  sptt- 
leredn  ^'^pniier  fon  a  p.,  Jonkun  pAAlle: 
in(ln)  one's  face.  Jc^nkup  kasvoille],  be 
^I'jitteriuir;   vrt.  rtUiliri. 

plratA  ^T 1 1  Inter,  sblver;  fragment;  pirttwkrit 
pirrt^ikMi  Into  splinters,  (ln>lo  shivers  (L 
sijatlers}^  (kflppalelksiv  to  pieces,  into 
plo('^s,  ks.  lyUdtt,  mtnnll;  pirtiana  <all)  In 
splinters  (\.  shivers),  falli  In  pieces;  vrl. 
plrstAl*.  plrataamlnen  breaking  to  shivers 
n  In  splinter;*)  Jne..  kii.  plrataU*  pirstaan- 
tua  =^   plritautuiL 

p^ntala  =  pinta;  plrHafmrnt  {m.V*fkS:)  debris. 
Iratrfnimts  that  fprnjilnfed),  scattered  rem- 
nant ^,  wreck:  pir^tittmikwi  m^nnyt  Splin- 
tered, shlvpreil^  shatterefJ,  . .  broken  Into 
splinters  U.  to  shivers),  , .  burst  to  pieces, 
IllDJ^IUnen)    .  .   alt   in  pieces;  armmian  pin- 

t&U»t  the  shattered  (1.  scattered)  remnants 
of  tlie  arm.v. 
plraiata  break  to  shivers  Ct  to  splinters), 
sniver  (to  rrajrments),  da.'*h  (1,  knocks  to 
pieces,  smsish,  cnjf^h;  (hajottan)  shatter, 
shlvPT,  splinter:  JipIU:  tear  to  ?tpltnters. 
piratautua  break  (\.  fly)  intci  splinters  fl. 
initt  sniver^K  splinter,  (he)  sh&tter(ed), 
f|]*M  3htver<ed>;  fly  tntti  (L  tiurst  in  J 
plf^rf'SL  (sarky^)  jret  broken,  be  0,  get) 
<tnia^4hf?d,  stna^h.  burst;  (hajota)  split,  plr^ 
tftutumlnvn  breaking  Into  splinters  (1,  Sbl?-^ 


piPtU 

ere),  smaslilnr*  buretlng.  plrsU  —  pirs- 
te(U).  plr«tOA  —  ptrstata.  piPStOUtUA,  plP«- 
toutumlnen  ks.  pfrstaatua*  ptrt>utiiinlfi»n. 

piru  (weavere*)  reed,  sley,  slay. 

plrUye  liveliness,  briskness;  fresbness; 
alertness,  pirtei  fiye  [newspaper,  sanoma- 
lebti  ] ;  llYe&,  spirited,  brisk ;  bearty ;  ( terve) 
rresb,  sound;  (Yilkas)  sprigrbtly,  vivacious; 
(ketterft)  alert;  moMm  Ma  pirtmmtm  ton- 
folftf  Stir  (1.  wake)  . .  up,  stimulate  (1.  re- 
fresb)  a  p.,  cbeer  one  (up),  enliven  one. 
piptiatyminen  brigbtening  up,  cheerlnff 
(up),  plrtlstyi  brighten  (1.  cheer)  up,  pick 
up,  take  heart;  grow  (1.  get)  more  lively. 
piptittii  brighten  (1.  cheer  1.  liven)  up; 
make  . .  (more)  lively;  refresh;  stir  (1- 
wake)  . .  up,  stimulate  [the  audience,  kuu- 
Ujakunuaf. 

pipill  living-room  (1.  best  room)  [of  a  farm- 
bouse  in  Finland];  (-rakennus)  log-cabin, 
cot;  mmatalB'^  country  livlng-room. 

pirttu.  pirui  spirits,  liquor,  strong  drink; 
wbisk(e)y.    -tehdaa  distillery. 

piru  the  devU,the  Old  Nick (l. Scratch  I.Har- 
ry) ;  piran.. darned  [good. nyv&] ;  '^  vimk89n 
on,  the  dickens!  darned!  by  Jingo!  [huom. 
piru  MfMf  W«M»fi  the  devil  take  him!]. 
pirullla  act  of  pure  spite  (1.  deviltry); 
(Juonitella)  have  bad  designs,  intrigue; 
(kuJeiUa)  have  some  mischief  up  one's 
sleeve,  be  up  to  some  mischief,  have  some 
trick  in  mind;  pirwMm  hOmkaiU  be  fooling 
one,  be  teasing  ouq,  poke  fun  at  one;  hMn 
imU  ««n  Mrffi  piraittm99amn  he  did  it  (1.  be 
acted  so)  of  pure  deviltry  (1.  mischief). 
pirulllnen  devilish,  fiendish  ftrlck,  temp- 
pu],  diabolical  [smile,  hymyj;  (belvetllli- 
nen)  infernal,  plrulliteatl  devilishly,  dia- 
bolically; infernally;  like  a  devil  (1.  a 
fiend),  plrulilauua  devil (t)ry;  devilisbness, 
diabollcalness.  pirunpaaka  asafetida,  asa- 
fcetida.  piruaillaan  out  of  pure  (1.  sheer) 
deviltry  (1.  mischief);  out  of  (pure)  spite. 
pirutti  (pirun  tavalla)  like  the  devil,  piruua 
devil (t)ry;  piruakaimMmmn,  phruuHman  out 
Of  pure  deviltry  (1.  mischief),  (leikiUiftn) 

iust  for  fun;  MnmOd  on  pirmu  mlolmMaS  he 
tas  no  good  mtentions,  he  has  bad  (1.  evil) 
designs,  (Jokln  kuje)  he's  got  something 
(L  some  mischief)  up  bis  sleeve,  he  has 
some  trick  (s)  in  mind. 

piaaiiMi  (teeren-)  freckle;  vrt.  makaa"-'.  plaa- 
mainen  freckled;  freckle- faced. 

plaara  drop;  kain  '^  mormmma  Just  (like)  a 
drop  in  the  ocean,  but  a  drop  in  the  bucket. 
plaarwiialnen  . .  shaped  like  a  drop,  plaa- 
poida  (sateen  alkaessa)  sprinkle,  be  sprin- 
kling; (tippua)  dribble,  pfaarolminen  sprin- 
kling; dribbling,  plaapoittaln  by  drops; 
drop  by  drop,  a  drop  at  a  time,  plaarpella 
^  plsai^da. 

plain  longest;  tallest;  vrt.  pitki. 

plaki  cur;  pup. 

plakulnen  —  pfkkn;  '^  tmamm  a  small  flock, 
a  puny  flock. 

plala  ferrule;  pialtd  mountings. 

pitto  potot  (myOs  kllpallu-);  (vftlimerkkl- 
nft)  period,  full  stop;  (pllkku)  dot.  -«IU 
picket  fence.    -«atMkko  scale. 

pitiolttiln  by  points. 

pittelaaku  counting  by  points. 

plaieiemlnen  —  plstoly. 

plaieliilayya  pointedness,  cutting  nature; 
sarcasm,  irony,  plstallla  (kuv.)  pointed, 
cutting;  (ivallinen)  sarcastic,  ironic(al); 
caustic:  piatMiU  hunmauium  a  pointed  (1. 
sarcastic  1.  cutting  1.  caustic)  remark,  pls- 
talliiati  pomtedly;  sarcastically,  ironiculy; 
caustically. 

plaialii  sting;  (neulalla  y.  m.)  prick  (myOs 
kuv.);  stick;   (naulalla  y.  m.)  puncture; 
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(JoUakto  suuremmalla  aseella)  stab;  (kir- 

SelOldA)  smart:  (kuv.  «  plikiteUa)  pick 
at],  taunt,  gibe  [at],  quip;  fling  fat], 
Urow  It  up  to  (1.  at)  [one,  Jotakuta] ;  (klr- 
vell&)  nettle;  (suututtaa)  annoy,  vex,  pro- 
voke; pique;  *^  rmikiS  fohonMn  (myOs:) 
Perforate ;  am  piMtmli  kopin  hSnta  it  pricked 
im  sorely,  plstaly  stinging;  pricking; 
(kuv.)  picking  [at],  taunting. 

pitumlipi  (number  of)  points;  score. 

pistlmetftn  stlngless;  (klvftftri)  . .  without  a 
bayonet. 

pistin  (hyOnteisen)  sting (er);  (kiv&arin) 
bayonet;  (-puukko)  stiletto;  (l&ftkftrien) 
lancet,  -harjotuktet  exercises  with  the 
bayonet,  bayonet  exercises,  -hydkkiya  bay- 
onet attack;  tmkivat  piMHnhySkkUykamn 
(myOs:)  charged  with  fixed  bayonets. 
MJuatelu  fight  with  bayonets. 

plato  sting,  prick;  (tyOntO)  thrust;  (Jollakin 
terftaseella)  stab;  (Ift&k.)  hypodermic.  -••• 
pointed  weapon;  weapon  for  thrusting  (1. 
for  stabbing),  weapon  to  thrust  (1.  to  stab) 
with;  vrt.  pUtln.  -haava  stab. 

plstokaa  slip,  cutting. 

pistol  kippinan  (eliint.)  stomoxyid  (ny); 
stable- fly.  -mlakka  rapier;  (nuppikftrki- 
nen,  miekkailu-)  foil. 

plsto(o)ll  pistol.  -«mpuja  shot  with  a  pistol. 
-kakalntaltUlu  duel  with  pistols. 

plsto(o)ilnlaukaua  pistol-shot. 

piston puha  fling;  pointed  remarks;  sarcasm, 
irony,   -pulaku  hypodermic  syringe. 

platoa  stitch;  sting;  prick;  (esUn.  rlnnassa) 
Shan)  pain;  myOs  —  pUtosana. 

pistofaaha  compass-saw.  -aana  cutting  (1. 
sarcastic)  word,  pointed  (1.  caustic)  re- 
mark; fling,  taunt,  gibe,  cut,  quip,  flout, 
scoff;   sarcasm. 

plaUiaU  (give  a)  sting;   (give  a)  thrust; 

frive  a  (sudden)  stab. 
atimlnan  pricking  Jne.,  ks.  pUtlUL 

platitolli prick;  (plikitelia)  pick  [at],  taunt; 
(kiusata)  vex,  provoke,  annoy;  (harmit- 
taa)  fret,  gall;  (irsyttU)  tease,  torment; 
vrt.  plstsUl. 

plaUvyya  (hajun,  maun  y.  m.)  pungency; 
poignancy  (myOs  kuv.);  vrt.  pUtcllftUyys. 

plaUvi  stinging  [insect,  hyOnteinen] ;  pun- 
gent, poignant  [pain,  tuska] ;  biting;  (pis- 
teliis)  cutting,  caustic,  sarcastic;  '^  hain 
pungent  smell,  poignant  odor;  '^  maka  pun- 
gent (1.  biting  1.  acrid)  taste;  vrt.  ••tin'*'. 
•Umlitt'*  y.  m.  piaUvUtl  pungently,  poig- 
nantly; cuttingly,  sarcastically;  vrt.  pUt^- 
UMI^tl. 

platiytyi  project.  Jut  out;  shelve  out;  pro- 
trude; '*'  lotakuta  katmomaaam,  **'  fonkan 
tuona  drop  (1.  pop  1.  run)  in  to  see  one, 
(drop  in  to)  call  on  a  p. 

pistil  (neulalla  y.  m.)  prlCk,  (suuremmalla 
esineellft;  myOs:  pistAft  Johonkin)  stick  [a 
pin  in  one's  coat,  nuppineula  takkiinsa  1 ; 
(ty()nt&ft)  thrust  [a  sword  into  its  sheath, 
mlekka  huotraansa].  (IftvlstAft)  pierce;  (ti- 
karllla  y.  m.)  stab;  (plstimellft,  esim.  hyOn- 
teisistft  puhuen:)  sting;  (ulota)  project. 
Jut  out  [into  the  lake,  jftrveen],  shelve  out; 
protrude:  (panna)  put  [something  into 
one's  pockets,  Jo(ta)kln  taskuunsa],  tuck 
[a  book  under  one's  arm,  kirja  kainaloon- 
sal ;  (korttlpelissft)  take  [. .  with  a  trump, 
valtilla];  piata  aiihan  nimaai  (pane)  put 
your  name  there,  (klrjota)  write  (1.  sign) 
your  name  there;  '^  aaiin  project,  Jut  (out), 
stand  out,  stand  forth,  shoot  (1.  put)  out, 
protrude,  stick  out,  peep  out  (1.  forth) 
[from  among  the  trees,  puiden  v&listi], 
(esim.  aurinko  pllven  takaa)  be  shining  (K 
peering)  forth  (1.  out)  [huom.  Mbi«n  pof- 
dUmkikmmam  '^  —Hn  his  Shirt-sleeve  sbow9 
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Lapllan]    Jonkuri  koaraan  put    'a  noUirl 
\pilit>  OTic\"(  hfliHi,  UiJomaraliftksn  tip  one 

La  clolJnr];  ~  kuoiiaakMi  slab  (.  .  to  iJnitlir 
~  ImiiukMi  strike  up  a  Bmig  [aijoni.  nicf*- 
fffan^A'  laulukMi  let  ua  SinUT,  let  li-it  li»vp  r  I 
h>t  us  strike  up)  a  aonff];  »-  ^.ffrfAfi  (Jy^j- 
rttt>  turn  _  trun  a  Joke,  Mart  to  jnkn;  - 
fdi?rr«#  |>ierce  throujfH,  (JnkJn  Jfmk(u)  run 
.  .  itirough  a  th.,  piertre  a  th.  viltU  .  .;  ~ 
nm^fud  y«A(»nAin  ikuvj  SllCk  (J.  r^uke) 
omVH  nojie  Into  <mi  affair).  hjocMIp  in*  -- 
nvnoifn  Uoclnna  plsiavast!,  hajusla)  jmvo 
a  punsfcni  anieir,  liave  a  peneiraNn^  d.  a 
striklntf  L  an  orren:*jv©>  odnr.  be  oTFt^niive 
re  SI  m  Tw  oan  l  j  aj  u  >  b  p  ( come  >  v  e  ly  t>  p  m^  j  ►  i  j  ^ 
Bie;  —  n&kywiin  stick  out,  5hovv,  ii*m*p  nant 
(1.  rorth>,  stand  oui  rj.  fortrj);  ^  n^pp/n^a 

foAanft/fi  k.^.  piitiJi  DenMnmJi]   «-    i  tnpakkjia  I 
A'^rpMiinia  nij  rmtya  pipe   [with  tnliarc<>] 
*-  p/l/lf  ptfcffin  UelkllL)  (lark  up  (anil  f^n)' 
shut   up   tihup-    -   j?o«Accn<«   {sV'Odii   sliti- 
nunsa)  cat  up,  eai,  mnsume,  help  o^   to 
<hoika(staJ  swallow  aown  fL  uj)}j  ~  p<»l 
e«n#a  plarri  (u  bhie}  m  one's  bf^sfmi,  put 
(I.  itirk)   III  ihF3  front  of  one^s  blouise  (1 
one  3  waist)-  -  puhJbf  fsiUma,  pal^p  y   m  i 
-    pyhkai.la;    ^   pUdhUn  kfl.   pilktthUi;    - 
r#iAff  /ahonl^rn  prhk  fl   rut  1   make)  a  fiolp 
mj;    *   jr/miifln,    —   ■ifmim   Cfltr[|    (L    take) 
nn^  s   (\vi\    ralrTi    thf   mo,    b('   rotistiiruun'. 
Jp  proniJnpiil,  In-  rvf.-ry>  ^inkinsr.  bf^  frlar- 
injf    liUiim.flTjrmfcff  pi*r/  h^ntU  wilmiin{\m\- 
K?il?ii^  the  Hun  blriz*'i[  in  his  ey^H,  the  ^\v\ 
bfilirpfj  htm  '  ;  -  fii/iM/JtMiks  pannMi'wjtjklii 
tmmkuunma  \\\y%  .     In{  In)  Ofip'si  poi^iket  pocket 
{t^Mm.  klisl)  thrust  (L  stick)  .  .  in(to)  onn  s 
pnckef;  -  jokln  tuUtn  fsytyttflft)  set  .  ,  mi 
nre    fl,    arir^^:    -     rmiekkan^a]    tuppmmn 
mjyos)  shoatht^  [onff's  sword];  -  vartna- 
«*n    ri\    ..    upon    a    SjWt,    apli,    (Jftv[>itajl> 
lb  rust  a  5pJl  tbrouwhi   -  mhakmi  (,suLitN!- 
^A\  ^''i' J'T-^svok*^     anni>y     hiif>m.    jninun 
pimfi   todetlakm    vihahui    i    ffjt    rpallv    IHo- 
voketl   (i.  Hini  If  >VHl);   mi  nun  ~   vih&kti,  bun 
ajattmltn  , .  (myrts^j  \i  inakf^s  irm  anrrv  (1 
rriusea  n(y  arufnp  L  niakr^s  me  niafl)  to  tlilnk 
1.  wb*m  1  tfihik)  .  .1;  *     sanai  ,7^Wi'„  j.ni 
in     a  vsonll   f^jlirr'whot,  fhirjottfle-s^aT  in- 
Kprt     a  wonll:  kyfk^tnt  ^  (myrtsr)  I  have 
a  slllrh    In   my   side;    ni^mi  -   m#rr*i^   thn 
fapi*  jjrojnrts  uno  thf!  fit'a,  tbe  iironmoMrv 
PAtenrU   n,  jnl';  out>   UilO  I  hi-  sea;   rinfiuini 
*   r  have  ft  s^irnffJiiiT  s*?nsatinri   (La  sharp 
patn  L  shooiin^iHiins)  pi  ,nv  i  he<t;  ««  pitti 
ttanern  kiptUtti  It  firn-ktMl  hdn  <orc^]v 
pita^lmen    I     ^a  }    liproiH.    .,    airrrtid    with 
^i  r^.-v.    Pf.  (>;j  le|^F►^,  plia«|jLiiul|  h-prn-v 
pit4afitauttnert  pitaJinm;    pitaaiUmttft- 

ttn  sairaaia  JmsfHlal    for  ifi'ers,   U'l'tf-r  hns- 

pKelamin^n  bojfilnjr  jne.,  ks.  pldtUt.    tiltaly 

liaridliosf;    tk^iyttii)    u?*ajre,    use;    iknhb-hn 
Irfalnit^nt;   vrt    paholn-. 

(>it*minill*  lanyi  /nOKer;  fun  her  (ptia^) 
morf-  a%iuemniJ5ksi)  fannyr,  naajemniiil- 
ifi)  to  amy)  ^rreaipr  etli^nt 

pilempj  Io!i^r,rr:  (konkkamnpi)  laUt-r^  pittm- 
mitta  puhcitta  wWhu^t  lrior+^  f|,  further) 
ado:  pitemma ft  aibaa  Tor  a  h>fUf  vim^H  fi^r 
SiUTU?  tiniM;  htitta  -  ifiH'J  vVfJlp.in  IliiOTTt 
mmuffa  rf  ailut  mit^Hn  hdtl^  ftittmpdd  I  Jli! 
imsHinR-  M.ii  iny  ranmls,  i  was  unijiiiirnr 
-alkftinen  (ralhej)  ioNi.%  hriwlhy<  ..  rd  hmi^ 
fK  of  4ome)  iTinatMMi;  piotrfieted  ,  ^lay 
oleskf^UiJ:  IfntriTlUK  |llfm>ss,  sra/rau-^'i 
(kestavJi)  lasiJnr  ' 

pitanemlnftn  Ifriplhenm^;  f^vtr^n-^iopi  nvrj^ 
lonisAlMm^  vrT  pidetH,  pll«nnyB,  pfUnU- 
mlnen.  pitsnUfi  -  pjdennyt.  pident4nitDeD, 
p  I  o  en  u  M- 


pltU- 


plti:  -^  paroiAff  g^ood!  pcKifl  ^uGug'h  for  your 

aervea  you  (bim,  h«r.  thftnii  ri^ht' 
pUkfrt    (ioiiikin    -j    aJong.    sklrtiar    LestnL 
p^kaa  ^  aJtm^  {I.  sktrtJn?>ihe  paibLfku- 
Jueasa)  tiiToughoui  [the  year,  Tijoit*],fvia^ 
P&rl)  about,  {a>rouini,  all  over  (L  MrounH 
I.  about),  (kautta)  throuirh-  -  matfnm  all 
tneway  (throuffb),  (kauttaaiuan)  tiirouth 
out*  (kaiken  aikaaj  all  along:  -  pitttttttmm 
(at)  full  length*  flat,  (to)  the  wbole  leiuriti 
or  l£,  <kaijiia  llnjanj  from  enrl  lo  ena~  ^ 
vv^ta  the  whole  year  Jong-  (1.  thf^iurli> 
durmg    I  be   wtiole   ycarj    throuifhout   ihc 
year,   -puotln  i,  .^^in  ^  pitkiitMn. 
pitkiatyi   be   lemrtbenecl^  be  prolonged    be 
protracted,   beff'ome)    (long)    drawtj   oui 
my  OS  =  pitki«tyM. 
P'^^^'ttvmlneft     (jaikuminen)     rontinutiiwti. 
pttkrtlyi  be  lengtbeaetl,  h&  prolonged,  t>c 
prairaetedi  be  drawn  ou I:  (be)  extend fi^dr 
(pideti)  grow  long^er;  (Jatkua)  be  eoniin- 
ued,   continue;    <kest&*)   last;    (vlivlstri) 
tjc  delayed;   pHkittyvS   CJatkuva^    contin- 
lied,  prolracted. 
piikKUin  leu(fth\^a^^^,  lengthwise^   fongUu- 
dlnally,     pHhUUIneri    longllUflJnal;   pitkit- 
idiftmn  Uikkaut  longitudinal  (J.  ieri!rthwi^»»> 
seelkm,  cut  along  {L  with)  t be  grain,  sitkit- 
UUfJuoTalnan  l,  -faitefnttn  stnp&d  lenglh- 
w  se,  .  .  with  the  stripes  running  length- 
wise <l  running  up  atjtl  down).   " 
p)lltltilmln*fi    lehgtbenlng    (out)    /ne..    ks 
seur.:  prolongation:  e^mtlnuailon. 
piU»tUA  lengtiion  (out);  eitend,  eronirate 
prolong  [a  residie,  lykklysaikaAl:  (piden- 
ittS)   make  .  .   longer;    (ulotuttiia)   strctrh 
(out);   (viivynaa)   delay,  retard:   flykitak 
put  off;   Cjatkaa)  conilnue.  keep  up:   (ve^ 
nyttaii)   draw  out,  protract,  drag  out-    ~ 
mkmt  extend  ih^  time,  draw  out  the  llIIll^' 
--  atiaa  lengttJen  I  be  ease,  make  the  ra>e 
lonflT  drawn  out,  (vllvyit^a)  retard  matter^? 

—  mvtknn  lengthen  (L  delav)  llie  joumev 
make  the  way  longer,   lengthen   the   waV 

iatkaa)  rontlnued.prot^eedon)  the  joumev. 
pitkitys  prolongation,  proirarHon;  e^ten^^lori- 

fvilvytys)  delay;  mytJs  =  pitkiuiimitteii,    ' 
pflkuJainvn  oblong;  longer  than  broad:  (aol- 

kifunainenj  clllptlral.  oval 
piUi  long;  (kookas)  tall:  (pitka  ja  hf^ikka) 

lanky    [lubber,  roikaiej:  pitkUtd  puhtitta 

vrt.  pJumpL;   -  fa  haikka  tali  anil  slender 

—  kcskustvlu  long  fl.  Iflngthv  L  pmloniredi 

ptikaliii,  pitkdtliiiin,  pitkalta  k?.  hakuS.^  * 
n*nd:  nHyttdd  pitkdd  nmnSH  jotl^kuHm  Stick 
one  ^  rinifer.^  to  one's  nose  a  I  a  p.,  vpt.  ««*- 
aa.;  pitkdn  matkan  ammuftia  long-ramr^i 
*h£Hdlng  II,  nnnff)^  pitkMn  matkan  pSdhSn 
at  a  great  (L  at  a  long  distance),  far  away 
rar  off,  rpAflstrt)  from  tar  away,  rrom  far 
'df;  pitkSn  matkan  paamsM  nt  a  great  (1  a 
lonp")  dt^tanre,  far  off  [from,  jostakln]; 
pit  pan  matk^n  pdd^td  frcHn  afar,  from  far 
away,  from  a  great  ai stance,  from  a  long 
way  off,  Ce<fm.  ampnmlsePta  puhuen  )  at 
a  long  range,  ftaas]  pitkdMta  viktta  [onea 
mrsre]  arter  a  long  time;  pitkSdn  ks  ha- 
kiJs.T  (e^tm.  nukkua)  pitkdUn  pdivdUn  far 
Into  the  day:  *i  pitkd&fi  aihamn  nut  for  a 
louif  time-  not  For  ever  ?o  kmg;  fcoufff  pfN 
kUnd  (I.  pUkmtU)  wflh  nne's  [ItsT  nerk 
<'raiieil  (1.  siretehed  out),  with  npck(^) 
n-anerl;  kah^  pithUn  pHiviin  the  livelong 
day,  all  fthe)day  lunp,  the  whoTe  day  loiiff 
thiiMiglioutd.  au  through)  the  day  kuifdks 
^  on  ..  rmyos:)  whai  is  the  lengtti  of  ' 
pitki-  ryhil)  ,  .  with  <a)  long-  . . ,  loiig- 
eslm.  -hdnidinttj  lomr'laller»,  _  with  4 
ymg  tail;  *karimiftmn  long- haired.  » .  with 
Ims   hair;    -irhiin*n   ,  .    With   lOOff    letVfiS, 


plililAik«ln«n 
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lonff- leaved;  -nokkaintn  . .  wUli  8  long  bill 
(1.  beak),  long-billed,  long-beakedl .  HUkal- 
nmn  long;  lengtby, . .  of  long  duration,  pro- 
trmcted  [stay,  oleskelul ;  (kest&vft)  endur- 
insr.  lasting;  pithSmkainmn  MairaoB  linger- 
ing Illness;  piihiUdkainmn  tyH  work  Of  long 
duration,  a  lonsr  drawn-out  work;  vrt.  pit- 
kiniBcn.  -aikaituus  lengtbiness;  long  du- 
ration. 

pltliAlik«  rather  (1.  somewhat)  long  (1.  tall); 
longish,  tallish. 

piikllhdyli  long  plane,  -ikilnen  long-lived; 
longevaJ;  hanMtU  ei  twdm  pUkmhSiatB 
(iny68:)  he  wonU  live  (1.  last)  long;  aiita 
mi  Hdm  pithSikiiUta  that  won't  last  long. 
-ikllayyt  longevity. 

pitklinen  (ukkonen)  thunder;  pitkiiiM&n  /y- 
UnM  rumbling  of  thunder. 

pitkl|kalioin«n  ..  with  an  elongated  skull; 
(tlet.)  dolichocephalic,  -kaavolnan  long- 
faced,  . .  with  a  long  face  (1.  visage),  -kas- 
vuin#n  . .  tall  in  (1.  of)  stature,  (kookas) 
tall:  lanky,  -kolpl  spindleshanks.  -kolplnen 
1.  -«iirlnaii  long-legged;  (hoikka-)  spindle- 
shanked.  -korvaClelklll.,  aasista:)  long-ears. 

piuikMM  -  pidcinMii. 

pitkiktyi  find  . .  (too)  long,  consider  (1. 
deem)  . .  too  long;  '^  odottuta  find  the 
wait  too  long;  vrt.  pltklstyl. 

plikilkvntlnen  . .  with  long  nails  (1.  claws  1. 
talons);  (kuv.  —  n&pistelevi)  light-fin- 
gered, -kitlnen  long-armed,  -lautelnen  . . 
composed  (1.  consisting)  of  long  (1.  lengthy) 
sentences, . .  (made  up)  of  long  sentences. 
-leukalnen  . .  with  a  long  (1.  a  protruding) 
chin;  long- Jawed,  lantern- jawed.  -Ilepelnen 
long  [skirt,  hame] ;  (maatavilstftvft)  sweep- 
ing, trailing. 

plikille  far,  a  good  way,  a  long  way,  quite 
a  distance;  '^  kmhittynyt  (Jossakin  taidos- 
sa)  accomplished,  (mennyt)  far  advanced, 
vrt.  m«nDl  (liian  pitk&lle) ;  '^  Jkafannf  alka 
"^'--  ^'ne  tintTVff  50  tar  advancea,  the  lateness 
of  the  hour;  --  pHatMyt  (weH  1,  Tar)  aU- 
vmced,  forward,  tveil  (i.  far)  aionjr  [In], 
well  up  {In  one'a  studies,  opInnolssaAnj ; 
^ha  wi  -^  frufnitut  the  lime  (U  the  hour)  1^ 
frir  a^vancijd,  the  hour  ts  grouinir  late,  IC 
^»  {K-ettln^)  lale:  ur<«  pa  jQuittnnt  (i.  m*n- 
nyt}  niin  —  the  maEler  has  been  carried  ^o 
Tar  [that  .  , ,  ett&  .  .],  i^nie  katitiaiJeJ  ihB 
matter  hag  <^ome  to  such  a  pass  (L  has 
reached  su^ti  a  point)    [that  ..,  eltft  ..], 

plUciflaon:  htitt&ytyS  «   maahan  thmw  0.9. 

flat  CK  pronti  1.  fulJ  lenRthi  on  the  (rromid, 
ittrnw  o.s,  out  at  njll  length  on  ih«  (froimd- 
AdB^otf  ■*   fall  nat  CL  prone  L  prosiraiou 

piiltilHn»n  long-;  lenfcthy,  .  .  of  lonfj  (L  of 
some)  dtiratliin,  prolonged,  protracted, 
(lonjr)  continued  [drouirht,  kulvnua;  rain, 
side],  lont-dravm;  Jjiifrerlnff  I  Illness,  eai- 
ra«3  J ;  uttni  mi  oitut  ^  the  hajipmesa  dttl 
not  last  long  (L  \^as  <ihr>rt' lived  I.  wa»  of 
ibort  duration).  pl|l(iint«stl  Tor  a  icnK 
Itroe^  (hltaasil)  slowly,  piuiiiiiyya  length- 
Iness,  great  lenjrth:  lonjr  duration, 

l^luaiil  rkankana)  far^  on  in  ^  U  well  (L 
fir)  mJvjjnri^rl  (L  alouFTl    fin.  jossakin]* 

pJUilEiin;  0ila  -  Me  full  length,  lie  flat,  lie 
oul^t retch er},  He  prostrate,  be  m  a  lylni^ 
(I*  a  recumtJent)  position  O.  posture),  lie 
down,  vrt,  iDBau  (pltkftuatln). 

pltKilUI,  pitkilii  (pnka  niatka)  far,  a  good 
n,  «  UiUKi  way;  (kriijan,  laajaiier^tlstistlj 
At  IT  re  at  k*nfflh-  kainka  -'  how  far?  mmiltM 
DPI  vimlik  *  kofiin  we  have  Still  a  JtniJC 
way  to  i?o  to  get  lionift,  we  are  sllU  a  Ion  if 
way  trom  home;  nim  --»  mitM  so  much  of 
that;  9nkQ  aifiR*  —  Is  ft  <].  l3  the  plare) 
far  off  (L  far  away)  T  is  li  far  <l  a  jong- 
way)  thera  (L  to  thai  place)  7 


plUilinU  somewhat  (1.  rather  1.  quite)  ion? 
(1.  tall);  lonffish,  talliab; . .  of  considerable 
lenalb,  lena-tny;  drawn  out,  extended. 

pliklDmatkaJnen  . .  (coming-)  from  far  away; 
pHkamathminmn  vimra*  (inyOS:)  a  guest  from 
far  away,  a  travel(l)er  from  distant  parts, 
-miellnen  lonr-sufferlng,  forbearing:;  slow 
to  anger:  (kftrsivftllinen)  patient,  -mlell' 
•••il  with  forbearance;  patiently,  with  pa- 
tience, -mi^llayya  long-suffering,  forbear- 
ance; patience. 

plikinlhulakea  tall  and  slender  (1.  slim). 
-Uin«n  -  pitkUinU;  fiiikUnlalMn  mmtkm 
quite  a  (long)  distance,  (melkoinen)  a  con- 
siderable  distance;  pHkUnlaiitsn  ptah€  a 
rather  lengthy  speech,  -puolelnefl  ••  pit* 
kHalaiacB.   -pydrei  oval,  elliptical. 

pltki|nik«ln«n  far-sighted,  long-sighted: 
(Iftftk.)  hypermetropic,  -nikdiayya  far-  (1. 
long-)sightedness;  (l&ftk.)  hypermetropla. 
-polkolnen  . .  with  long  pods.  -iMH^dnen) 
long-whiskered,  long-bearded.  -p«^Jantal 
Good  Friday,  -plimi  stringy  sour  milk. 
-pilmiin«n  long  drawn-out,  long  spun-oui 
[story,  kertomus];  long-winded  [speech, 

Euhej,  tedious,  tiresome;  prolix;  vrt.  pit-« 
itv«t«liieii.  -pilmilaeaii  in  a  long-winded 
(1.  a  tedious)  manner,  tediously,  tiresomely. 
-pllmilayya  long-windedness,  tediousness, 
tiresomeness;  vrt.  pitkMv«t«lsyys.  -puhel- 
nen  . .  who  talks  on  and  on  forever;  ver- 
bose, wordy;  long-winded;  mi  milnt  pitkM' 
pahminmn  did  not  have  much  to  say,  did  not 
say  much.  -pyralAlnen  long-tailed  [fish, 
kala;  comet,  pyrst(^t&hti] .  -^arvirotu  long- 
horn  breed,  -tilma  trawl,  long- line,  ^or^ 
minen  . .  with  long  (1.  slender)  fingers, 
long -fingered. 

pltkistt  far,  a  good  (1.  a  long)  way;  at  great 
length;  (kauan)long;  (Joskus:)  well, much. 

pitkiaiyitivi  tedious;  tiresome  [wait,  odo- 
tus],  wearisome.  pltkiatyttAi  make  . . 
tired  (I.  weary);  be  tedious,  be  tiresome; 
odmtum  mUtmi  pHkHmtyttW  minwu  I  grew 
tired  of  waiting,  the  waiting  became  te- 
dious for  me. 

pltkiatyi(pltkftksyft)  find  . .  too  long-winded 
(1.  tedious  1.  tiresome),  find  . .  long;  (kyN 
Iftstyft,  v&syft)  get  (1.  grow)  tired  (1.  weary) 
[of  waiting,  odotukseenj,  tire  [of  ..]; 
(tuskastua)  grow  impatient  [of.  Johonkin] ; 
vrt.  pitkMksyl. 

pltkilalkalnen  . .  with  long  lines  (1.  verses). 
-vartaloinen  tall,  . .  of  conunandlng  stature 
(1.  height),  -vaptlnen  long-handled,  long- 
(s)hafted;  (kasvelsta:)  with  a  long  stem 
(1.  stalk);  pitkSvmrtiMmt  ammppmat  high 
boots.  -v«tein«n  (kuv.)  long-winded 
[speech,  puhel,  long  drawn-out,  tedious; 
(vassrttAvft)  tiresome;  (yksitoikkoinen) 
monotonous;  (laahustava)  drawling  [tone 
of  voice,  ftftni].  -v^uiaeetl  tediously;  tire- 
somely; long-windedly,  in  a  drawling 
manner,  -veteiayya  . .  being  (so)  long- 
winded;  long-windedness,  tediousness; 
tiresomeness,  -vlhalnen  slow  to  forget  (an 
injury):  slow  to  forgive,  (. .  of  an)  unfor- 
giving (disposition);.. who  bears  a  grudge. 
-vlhaiauua  slowness  to  forgive,  -villalnen 
Iong-wool(l)ed  [sheep,  lammas]. 

pitkiin  far,  a  good  (1.  a  long)  way;  (hltaas- 
ti)  slowly,  tardily;  (kauan)  long,  (for)  a 
long  time  (1.  while);  kmiamm  fokonkin  (U 
imimkin)  -^  (tarkkaan)  take  a  good  look  at^, 
(ihmetellen)  view  (1.  look  at)  . .  with  sur- 
prise; nakkum  -^  mmmaiain  sleep  long  morn- 
ings; pukam  ««  (hitaastl)  speak  slowly « 
(kauan)  apeak  (a)  long  (tUne) :  pMivMn  [ySnJ 
'^  all  day  [night]  long,  during  the  whole 
day  [night],  all  through  the  day  [the  night] . 
(kuluei^a)  In  the  course  of  a  [the]  day 
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[night];  vuodmn  "•'  in  the  course  (1.  the 
space)  of  a  year,  In  (l.  during)  a  year,  (ko- 
ko  vuoden)  all  the  year  around,  the  whole 
year  long,  throughout  the  (wnole)  year; 
vrt.  pitkl.  -nukkuja  one  who  sleeps  long 
in  the  moming(8);  a  late  riser,  (Jkpv.) 
lie-abed. 

pito  keeping,  holding;  (toimltus)  perform- 
ing, performance;  (toimeenpano)  arrang- 
ing, arrangement;  (Yietto)  observation, 
observance;  vrt.  pidot. 

pltolnen  (yhd.)  containing . .  [esUn.  i 


Tthe]*  pi 
pftUin- 


the  parish  people, 
parish  [esUn.  -Mr|uto  par- 


containing  silver;  knOmm'^  containing  gold], 
-bearing^  [esim.,  kaUmn^  gold-bearing] ; 


(tlet.)  .  .-ferous  [esim.  AopMn««  argentif- 
erous; mmtaitin'^  metalliferous]. 

pitolauut  (yhd.)  percentage  of  . .  [esim. 
kaUmn'^  percentage  of  gold;  mmtmUi'^  per- 
centage of  metal],  proportion  of. 

pito  I  pal  k  km  place  in  which  to  keep  . .;  (s&l- 
lytyspalkka)  place  of  deposit  (1.  of  safe- 
keeping), repository;  (Jossa  on  pidot)  place 
where  the  banquet  was  held,  -puku  suit 
(of  clothes)  for  everyday  (1.  for  common) 
wear:  vrt.  seur.  -vaatteei  everyday  clothes, 
clothing  for  conunon  use. 

pitei  lace. 

plUI-  (yhd.)  lace(-)  {esim.  -IdUU  lace  cap; 
'fmunakHnmn  lace-edged;  'wndin  lace  cur- 
tain] .  -kaulut  lace  collar;  Vandyke  collar; 
vrt.  pitalrtfyiicUS. 

pittlnlkudonu  1.  -nypliya  lacemaking.  -ku- 
toja  1.  Hiypliiji  lacemaker. 

pItelDreunuktInen  (my()s:)  edged  with  laca; 
lace-bordered,  -rdyhilft  frill,  ruff(le). 

pituinen:  fonkin  '^  . .  long,  . .  in  length,  of 
a  .  .'s  length  [esim.  kmMmn  himn  '^  two 
feet  lonr,  two  feet  in  length;  —rmmn  ^  of 
a  f  inger^S  length] ;  ndnan  pHvUmni  mlm9  a 
man  of  my  height,  a  man  as  tall  as  I  (am) ; 
amn  ^  SO  long,  of  such  (a)  length;  Mmn  ^ 
M  (1.  V.)  that's  the  end  of  the  story,  that's 
all  there  is  to  the  story;  viidmn  hian  '^ 
amivHa  (my()8:)  a  five -foot  pole. 

pliuudenmituut  measuring  (of)  lengths. 

pituut  length;  (korkeus)  height,  tallness; 
(ajan)  lengthiness,  duration;  (mat.)  longi- 
tude; koMVaa  (I.  tySniMM)  pituaiim  grow  in 
height,  (nousta  korkeuteen)  spring  (1. 
run)  up. 

pltuu»-  (yhd.)  . .  of  length  [esim.  ^mitta 
measure  of  length;  -ykMhS  unit  (1.  stand- 
ard) of  length] ;  linear  [esim.  -MUba  linear 
foot;  'tnitta  linear  measure];  longitudinal 
[esim.    'okamii    longitudinal    axis]. 


(maant.)  degree  of  longitude,  longitude. 
-hyppy  broad  (1.  long)  Jump,  -kaavu  growth 
in  height  (1.  in  length),  -mitu  (myOs:) 
long  measure,  -auunu  longitudinal  direc- 
tion; pituuMgntmtatm  lengthwise,  length- 
ways, longitudinally  [huom.  fuovmt  km- 
kaaama  kalkmomt  pituuMBuaniaan  the  Stripes 
run  the  length  of  the  cloth  (1.  with  the 
goods)]. 

pitlen:  ctfetf  -'  (asti)ever  since,  (sen  koom- 
mln)  since  then,  since  that  time,  (sen  Jftl- 
keen)  after  that  (time),  from  that  time 
(forth);  (siltft  hetkestft)  from  that  very 
moment;  vrt.  allra,  kisi. 

pitUi  I:  lofiMfi  '^  one  who  holds  [held, 
etc.],    one    who    conducts     [conducted], 

(etup.  yhd.)  keeper  of -keeper,  (yl- 

Iftpitftjft)  malntainer  (1.  preserver)  of  . . 
[esim.  kotmllin'^  keeper  of  a  hotel,  hotel - 
keeper;  fnmalanpidvmlwAamn  ««  one  Who 
conducted  the  services;  iHri^stykamn  «« 
malntainer  (1.  preserver)  of  (public)  or- 
der] ;  pahmmn  '^  . .  who  delivered  the  ad- 
dress (1.  the  oration),  vrt.  pahnja. 

pitiJi  II.  (kunta)  parish,  pitijililnen  pa- 
rishioner; pitmunUmt  (myOs:)  pur^sl^  resi- 


dents, people  living  in  (1.  inhabitants  of)  a 
■  parish,  the       "  " 

isff  library;  '-Urkko  parish  church],  paro- 
chial; vrt.  kuaaan-.  -«pulainen  assistant 
clergyman  (in  a  parish);  (Engl.)  curate, 
-raja  boundary  of  the  parish,  -auutari  (L 
v.)  village  cobbler. 

pitUia  parish. 

pitiminan  keeping,  holding  Jne.,  ks.  vMOL 
pltimiiiSmyyt  untenablenessl  indefensl- 
bUity.  pltimiidn  (kestftmit<>n)  not  dura- 
ble, (kuv.)  untenable,  unsustainable,  inde- 
fensible; (kftyttAmftton)  unused,  unworn 
[suit,  pukul,  . .  not  yet  worn,  new.  plti- 
vyya  tenability;  defensibility.  pitfvl  Oces- 
tavft)  tenable;  maintainable,  sustainable, 
defensible;  pitMvM  offa  a  vessel  that  does 
not  leak;  vrt.  paikkanaapitlvl. 

prui  Tce^n  r company,  jienrna:  one*s  promise, 
lupaiiki^arL^a:  watch,  vnklla^  a  restaurant, 
ravmioTaa;  f^i-hooi,  koulua:  a  ser^anit  pai- 
veiijaa;  orift's  rpet  dry,  Jalkansa  kuLviDa), 
hoM  [onp  by  the  coat,  Jotakuta  taktata^  in 
one's  hand,  k^cie^BMn-  a  meeUri?^  kokou^i; 
onfl  responsibly  for,  Jotakuta  vastuunaidi- 
Sena  jdi^iaktn;  uat«r,  v^us] :  (sittylUij 
ri^ialn,  maintain,  preserve;  (kataoa  joksi- 
kin)  consider  [.  .  foolish,  jolakin  hullunal* 
katHGna:  the  case  lost,  jutlu  meneletty tli ] , 
thmk,  regard  fa  p.  (as>  one's  best  frlemt. 
jotakuta  parhaana  ysiJlvflnMn],  deem  [a  p- 
worthy  of,  jotakuta  Jonkln  arvoisena),  look 
upon  [a  p.  as  oni^'s  cliter  jUipport,  JoUkula 
parhaaria  tukt^naan] :  (toimntaa)  eon<]uct 
[(ihc)  s<*rviees,  jumalanpaivelu^ita] :  Jon- 
kun  pitiiiti  (luhsU  one  Should,  one  o^irAt 
10  ^  jonkun  pksu  <taytyy>  ono  must  (t,  h&s 
to  1.  Is  compcllf^rt  10  I.  Is  obliged  lo)^  one 
shall;   '^  ahtaaila  press  hard  {esim,  hSiUU 

pid^tSUn  ahtaatta  iokm.  taholta  tie    1$   being 

prcssert  hard  from  every  quarter] ;  ^  m- 
toitta  (kuv.)  keep  In  check,  keep  (h  hold) 
wUhIn  hound*!.,  curb;  «-  Jolakin  Jonkun 
antiona  Kiv6  one  credit  for*  five  one  Ihm 
crefllt  of;  —  orvwaa  hold  (L  tJtve)  .  .  m 
i?stf^f,'m,  estppm,  va»ue  Ebuom.  bHMS  fc»»- 
nemttt  srv99M9  rjotoknta^  have  Ct  bold)  m 
low  eHteem,  have  iJttle  <l.  show  scani) 
respet't  fnr,  disrespect,  think  llR-htly  of. 
think  {J.  make)  Ultht  of;  piiSS  mmn-t*tm 
nrvoMma  siet  great  vahje  on^  prixo  . .  highly, 
aiiarl^  i^rrai  value  lo.  value  <!.  appreciate) 
. .  vt*ry  much  (1.  highly),  make  much  of, 
think  highly  of,  (Jkpv.)  set  (rreat  store  by, 
(jDtakuta)  revorence.  have  high  rejcird  Ton 

hanta  mi  pidttM  mitMit&n  orfOfia  he  1$  not 
ittn  Light  iirivthing  or,  he  J.^  not  receded  K 
vrL  pLtIi  kitnntA«u:  '-  otifrJ  keep  .  .  open, 
(f'sjm.  siknansii^  hold  , .  open»  have  .  .  open, 
uniaa  olJa*  loi  .  .  r^tay  open,  leave  . .  open; 
^  tmanny:ytt^  talattm  manage  the  affair* 
of  the  hovij^f^.  have  tme  management  of  the 
hnn^eholf!  (In  one'3  hands) :  '-  ttitttmM 
jo^takin  ainm€Mta  give  (1.  hotd)  a  lecture  on, 
dnhver  a  disi  ourse  (K  an  address)  on,  lee- 
Inro  nn,  (klrjmettn)  read  a  paper  on  a 
subject;  ~  [tllaa]  hafltiiiA«n  have  (1.  hold 
].  keep)  [the  est  ate]  in  one's  possession, 
he  po?i.iie!?sett  fl.  In  j^os^esslon)  of,  possess, 
occupy,  liold,  (holdogsaan)  keep  (1.  hold) 
. ,  In  one's  care;  ^  hmlpanm  (kuv.)  ks.  M- 
Vfrksi^  ti.  plVi.IL  (huonnfisa)  &rva«sAr  ^^  Asm- 
fcasp  —  iyMtiH  havf^  a  good  time,  enjoy  i\. 
amu«ti^)  o,y  ,  have  fun  [ai  a  p/s  eipens*, 
Jonkuu  kustanniikselta] :  -'  htlpoifm  not  be 
hard  on;  ^  [hyvAH]  huolta  take  fgocu] 
care  of,  look  after,  look  to,  provide  [wellj 
for  [one's  children,  lapstsiaan;  the  needs 
^r,  The  wanls)  of,  jonknn  tarpeistal.  art- 
Mihitster   ta«   aUend  to    [huom^  pit&A  tti* 
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koimtm  /bnolte  /MtaWii  pay  special  attention 
to,  bestow  special  care  upon,  rive  special 
cmre  to,  (Y&llttU)  be  very  much  concerned 
about  (1.  for),  be  very  anxious  about;  pitM 
hmttMM  huoltm  im&takasta  take  a  loving:  (1.  a 
tender)  care  of  one,  cherish  one  affection- 
ately (I.  fondly  1.  tenderly);  pHUM  haoita 
ii9m9iSan  look  out  (1.  Shift)  for  o.s.;  plrtfH 
hapltm  omUta  msioUtaan  look  after  one*S 
own  affairs  (1.  interests),  attend  to  (1. 
nilad)  one's  own  business:  pitan  huotta  mU- 
ttf,  ttta  ..  look  <L  s^e  L  attend)  ta  [%  ttiat 
.  *  >  see  tJiat , . :  piUka  htiaita  tiitSt  ttta . .  f u* 
t*«  tmhdyktHmyili^:)  m^ti  ihat .  .  is  dori«.  see 
..  throuirlX],  vrt.  huolebti*;  '»  hiMutokaup* 
paa  ^o^imkin  (be)  boiunufr)  an  auction  of, 
sell  (1-  put  U|>)  . .  at  auction,  (be)  auction 
(-iniT)  off;  *  hyt^Sn^  {KamUi  y.  in,)  treat  .  . 
well,  entertain  . .  (tioapltably),  be  ho sp lia- 
ble to,  treat  CL  feaat)  , .  (rig-lit)  royally, 
reg^ale;  ^  Ayifiinjfjffi  take  . .  in  (rood  pan. 
(vai^ten)  take  . .  wiiiioui  tt  word  (1.  a  mur- 
mur)* (aletM)  put  up  witJi^  stand,  surrcr, 
(eslm.  loukkaus)  pocket  [buom,  pid^  hy- 
vMnMsi  (KSrsl)  you  bave  tQ  stand  (L  to  put 
up  wl(b)  It,  (3yyt&  ttse&BL)  you  h^ve  (no- 
body but)  yourself  to  blame  Uor  U),  you 
can  blame  yourself,  you('ll)  bave  to  take 
the  consefjue rices,  (ota)  you  may  keep  it, 
you  COD  have  It,  (Jkpv.)  put  that  In  your 
pjpe  and  smoke  it,  taaat  mlellhyvJiim)  you 
are  wel  oome  ( to  1 1) } ;  «  haiinSM  k  -^ ,  meluta  i 
»  itunttnH  ks.  pltkft  Icumm^iia ;  -»  il^j^an 
(huvjt'?l|ji)  amuse  a.s.,  navt?  fun;  —  Uiuni^^ 
be  boidln?  (a)  session,  be  In  i^e^^l^^in:  *- 
..  i^ruMkin  (e^lm,  puhtaana,  vainiilna  y.  mj 
keep  , ,  [clean^  ready,  etc],  (barvt?nimiri:) 
bold  , . ,  (katsoa  jokslklnj  consider  <].  ri/- 
ffard)  . .  (as  1.  lo  be)  . . ,  think  . .  (to  be) 
. . ,  look  upon  , .  as  . ,  [huom,  pitSM  itf&Un 
onntilitena  MaadttMaan  .^  (myos:)  congrat- 
ulate OS.  upon  havhiff  received  . .;  pitiia 
joskin  pyhiifid  bold  (].  Keep)  .  .  i^actiHl, 
(sapattia  y.  m,^  hallow,  keep  . .  (boly),  ob- 
aerve;  pims  Ictakuia  r^ittana  (tnyOs:)  put 
fK  setj  ont;  aown  a^  a  crook;  pitas  t^tman- 
an>«nftfl  kain  *.  (Jonkln  verol^ena)  mn- 
isider  , .  as  g^ood  Si»  . . »  put  (L  place)  . .  on 
a  level  (L  a  par)  mm  . . ,  consider  (L  put 
I.  place)  . .  as  equat  to  . ,  (L  as  ,  /s  etiual): 
pitaa  jolakin  »9pitntna  (myds:)  think  . .  nt 
(L  proper),  d&em  * .  bcninria-;  pitMH  , .  vat- 
nilind  (myOsO  koep  (L.  have)  . ,  in  ic tidi- 
ness, have  ,  ,  ready;  pitSM  .  .  vdhSartioimMna 
bold  .  .  (to  be)  of  little  account.  ttiUik  llirlit- 
ly  oft  bold  .  .  Cbeap,  vrt.  hAlvelikIm;  «n  pldU 
mim  mifUi^A  1  don't  think  it  ainouuLH  lo 
anything  (L  to  much),  I  don't  consider 
that's  anything,  i  bold  (1,  I  consider)  it  of 
no  value*  I  put  (I.  set)  no  value  upon  it: 
hUA  piti  nta  iHan  kaltitna  (myOsj )  be  thought 
It  CO^t  too  much;   hantd  wl  pidKtd  minUMn 

be  la  cttnsidered  of  little  account  (I.  a  g-ood- 
for-nctthini?),  (el  misstilin  arvossa)  be  is 
Ktven  II.  IS  shown)  no  respect;  hanta  pidm- 
tM9n  rikkttafm  {mithmnd)  iuiy6s:)  he  passfis 
(1.  r^^^)  for  a  rich  man;  hdntd  pidmtddn 
taitapana  tHokiirin^  (rnyOs.)  he  Is  said  to 
be  (1.  Is  reputed)  a  clever  physician:  kmnm- 
nM  minua  piddt  who^n  do  yuu  take  me  for? 
who  do  you  think  i  am?]  ■  -  jattakln  [jot- 
tmkurta]  like,  bo  fond  Of,  hii  attached  lo, 
love,  have  a  hklng-  for,  (elenkln  ruoasta  y. 
m-)  reli^b,  (nauttia  josUkin)  enjoy  [buom. 
pHdM  paifon  jottakutta  be  very  Tond  of 
one,  be  deeply  (1.  very  much)  attached  to 
one,  love  one  dearly,  have  a  weatEness  (L  a 
rondness)  for  one;  hSntttd  pidttaHn  palfan 
op*ttaiana  he  U  much  liked  as  a  teaclier; 
mUd  pid&im  taaiutim  imyo^:)  how  iloeii^ 
the  picture  appeal  to  you?  niin  palj^n  kuin 
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hanmsta  Manktn  much  as  I  (may)  like  him, 
fond  as  I  am  (1.  may  be)  of  hUnj ;  ^  ioAlo- 
pH9ia  (be)  banquet (mg) ;  '^  itmndnhmla 
carouse,  revel:  ««  [kuullja,  luklja  Jne.] 
iannityhmmmsM  hold  the  attention  of  [the 
hearer,  the  reader,  etc.];  **'  fUri^MtyMtS 
keep  (1.  maintain  1.  preserve)  order;  -^ 
kaappam  (puotls)  keep  (1.  run)  a  store,  be 
a  storekeeper,  (Jonkin  kauppaa)  deal  (1. 
trade)  In,  sell;  ««  fcemn/a  fonknn  htmniakai 
give  a  party  (1.  a  banquet)  in  honor  of  one; 
'^  Minni  hmtakin  hold  fast  to  (myOs  kuv.), 
keep  hold  of,  cling  to,  (kuv.)  hold  (on)  to. 
adhere  to.  (Jkpv.)  stick  to,  (tiukastl,  eslm. 
oikeuksistaan)  insist  upon  [huom.  pit&& 
it99pintaiB9Mti  kiitmi  loMtakin  hold  to  ..  te- 
naciously, persist  In];  ««  kiir^HH  make 
haste  [with,  JollaKin],  hasten,  hurry  (up), 
hurry  on  [huom.  dta  pidd  mitlM  mitdUn  kii- 
rmtta  don't  (be  in  a>  hurry  about  (L  with) 
that,  take  your  time  (with  it>]:  ~  Jtlr/od 
ioatakin  keep  accouni  of;  ~  kirianpitoa 
keep  the  books,  do  the  bookkeeplnff;  ^ 
kommntoa  conmiand.  (kuv.>  rule  I  be  roost, 
hold  sway,  lord  it.  ha  master  fl.  boas)  I  in 
the  house,  talossaK  be  the  head  of  [huom. 

pUSM  kovaa  (l.   tiakkaa}   komtnti>a    (kUV.) 

nold  the  reins  witts  a  tt^^ht  hand,  rule  with 
an  iron  hand,  ml  -^mii  u  rud  or  iron];  ^ 
koo9Ma  keep  . .  togutluT.  inaiiu.  puolue) 
keep .  .imlted;  '^  JotakutaAecMrfla  (lujalla)  be 
hard  upon  one,  keep  (1.  hold)  a  tight  hand 
(1.  tight  rein)  over  one,  keep  a  close  rem 
over  (1.  upon)  one,  hold  one  down,  (ahdls- 
taa)  press  one  hard;  ^  kwunmana  consider 
(1.  regard)  . .  a  marvel  (1.  a  wonder),  con- 
sider . .  wonderful,  be  surprised  at,  won- 
der (1.  marvel)  at  [huom.  «n  pidH  ndnUSn 
kwunmana,  mttti  . .  I  don't  wonder  at  all  that 
..]','-'  kunniaama  hold  . .  in  respect  (1.  m 
honor),  respect,  honor,  have  (1.  feel)  re- 
spect for,  vrt.  pitXit  arvosaa;  ««  kwutno9Ma 
keep  . .  up,  keep  . .  in  repair,  maintain 
[huom.  pitdU  httonoama  kunnomaa  (ruokOS- 
sa)  not  look  after  . .  properly,  take  bad 
care  of,  (laimlnlyOdft)  neglect  (to  take 
proper  care  of),  (vllJellft  huonosti)  let  . . 
lie  (1.  go  to)  waste,  mismanage] ;  ««  kurUma 
keep  . .  m  discipline  (1.  well  disciplined), 
keep  . .  In  good  order,  vrt.  pltXit  aisoUsa; 
•-^  kutdtiMtmiaa  jonktm  kanasa  Subject  one  to 
examination,  put  one  through  an  examina- 
tion, examine  one;  ««  joiakulu  kSdmata  kiinni 
hold  one  by  the  hand;  ««  kdmilld  keep  . .  on 
hand,  keep  . .  handy,  (valmiina)  keep  . . 
ready,  hold  . .  in  readiness:  ««  kdikSaad 
keep  . .  hidden  (1.  concealed),  keep  . .  in 
hiding;  "^  [tehdas]  kdynniaad  keep  [the 
factory]  going  (1.  running),  run  [the  fac- 
tory]; '^  Impoa  rest,  repose,  (sot.)  halt;  -^ 
UpaHaaa  soak  (1.  steep)  . .  in  lye;  '^  lomaa 
have  an  Intermission,  (eslm.  sade)  hold  (I. 
let)  up,  (seisahtua)  pause,  stop,  nalt,  (ke- 
sa-  y.  m.)  have  a  vacation,  (odottaa)  wait; 
««  lumntofa  deliver  (1.  give)  lectures,  lec- 
ture; '^  Jotakuta  lu/ofla  hold  a  tight  rein 
over,  hold  . .  under  one's  thumb  [huom. 
opmitaSa  piti  mmitd  lufalla  tntkinnoaaa  the 
teacher  gave  us  a  stiff  drilling  (1.  held  us 
down)  \n  the  examination],  vrt.  pitMM  ko- 
valla;  '^  ttUma  hatakin  keep  an  account  of, 
(vaiittftA)  care  about,  mind  (about)  [huom. 
kdn  mi  aiitd  Morta  iuktui  pidd  (vftlift)  he 
does  not  consider  it  of  much  account,  be 
does  not  mind  (1.  care)  much  about  it, 
(Jkpv.)  he  does  not  set  much  store  by  it; 
|m  ammm  pidd  tdatd  Itakua  if  we  do  not 
consider  this,  not  considering  this,  not  tak- 
ing this  into  account,  if  we  disregard  this, 
if  we  leave  this  out  of  consideration] ;  **' 
Jotakuta  luonaan  (aanmaaaa)  have  a  p.  llv- 
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tng:  with  one,  keep  one,  house  one,  give 
one  lodgingrs,  lodge  one;  ^  IwipaahmmnBa 
keep  (1.  Uve  up  to)  one's  promise,  vrt.  pl- 
tXil  ■•nan— ;  ««  m«la«  ks.  m«lnta;  '*'  ndm* 
tm—HiUn)  keep  (I.  bear)  . .  in  mind,  vrt. 
seur.;  '"  mai9tia9a(an)  keep  In  one's  head, 
retain  in  the  memory,  remember,  (muls- 
tella)  bear  . .  In  remembrance  [huom.  pidrnt' 
tSk56n  imdatUaa,  rnttH  . .  be  It  (1.  let  It  be) 
remembered  that  ..],  vrt.  edell.;  ««  mnr- 
kmtta  ks.  pitXit  huolta;  '^  nmuvoa  kS.  neuvo- 
toUa  [huom.  hm  pUivSt  nmuvoa  kmskmiUUUt, 
mitmn  . .  they  took  counsel  how  to  . .] ;  «« 
nnhdrnMoama  JoUmkaitm  read  one  a  lecture 
(1.  a  lesson),  preach  to  one,  rate  one;  '^ 
tuanmail,  '^  nsimia  underfeed,  half  starve; 
'^  [tavarolta]  nayttmaia  ihktmasBa  exhibit 
(1.  display)  [goods]  in  the  window;  *^ 
omanaan  consider  . .  as  one's  own  [huom. 
pUSM  vahinko  ommnamn  (ottaa  kftrslftkseen) 
Stand  (good)  for  the  damage,  go  good  for 
the  damage],  vrt.  pitMA  hyvinlXn;  ««  ohmk- 
mi  timtomum  keep  . .  to  o.s.,  keep  mum  about 
[huom.  pidU  Mm  omana  timionoMi  (myOS:) 
be  (1.  keep)  quiet  (1.  still)  about  it,  mum 
Is  the  word,  (jkpv.)  keep  It  under  your 
hat] ;  ^  pahaa  •lamHa  (I.  mmnoa)  make  a 
(dreadful)  noise,  be  noisy,  make  a  lot  of 
noise,  make  a  disturbance,  (metelOldft) 
raise  a  (terrible)  row  (1.  rumpus),  bluster 
(around),  kick  up  a  row  (1.  a  rumpus  1.  a 
fuss),  make  a  hubbub,  keep  up  an  uproar, 
(mellastaa)  run  riot,  vrt.  •iMmiiidM,  m«kas- 
Ua,  mcUastaa,  meluta,  m«teUiid&;  '^  paUt- 
kanta  hold  good,  hold  true,  be  true,  be 
valid  [huom.  m  pieifir  palManM  (on  olkeln) 
that  is  so,  quite  right,  that  Is  true.  Just 
so.  that's  It;  am  pitM  yhS  vimU  pmikkansm 
(jokin  totuus,  teorla  y.  m.,  mvOs:)  It  still 
prevails] ;  ««  parmmpana  consider  (1.  regard 
1.  think)  . .  better,  prefer,  give  preference 
to,  like  . .  rather  [huom.  pitMsin  ptwmmpmna 
ttdla  aimtnkai  mtumpmkoon  kain  .  •  I  Should 
prefer  banishment  to  . . ,  I  had  (much) 
rather  be  exiled  than  . .;  pitau  i^akin  kaik- 
kma  muuta  (L  kaikkia  mnita)  parmmpana 
prefer  . .  above  everything  else  (1.  above 
all)] ;  -^  pmUa  jonkun  kmnsMa  jest  with  one 
[  huom.  MMia  km  pitUvSt  pmliSUn  there  they 
carry  on  their  game  (1.  games)  ] ;  ^  pmrSU 
steer,  be  at  the  helm  (1.  the  wheel);  -' 
pitkkanaan  make  fun  of,  mock  (at),  scoff 
at,  deride,  ridicule,  make  game  (1.  jest) 
of,  (jotakuta,  myOs:)  banter  one,  make  a 
fool  of  one,  (naurunaan)  make  a  butt  of 
ridicule  (1.  a  laughing- stock)  of  one;  «« 
puhm  make  (1.  give  1.  deliver)  a  speech  (1. 
an  address),  deliver  an  oration,  speak  in 
public  rhuom.  pitUS  puhm  follmktiUm  address 
a  speech  (1.  address  o.s.)  to;  ~  puolmnma, 
'^  pool/aan hold  one's  own  [with  (1.  against) 
one,  jotakuta  vastaan],  stand  (1.  hold)  one's 
ground,  stand  (stead) fast,  hold  out  [against 
the  enemy,  vihollista  vastaan],  stand,  with- 
stand, (esim.  vftittelyssft)  maintain  one's 
point,  (katsoa  etuaan)  look  out  for  o.s., 
(jkpv.)  feather  one's  own  nest,  look  out 
for  number  one;  '"  jonkun  puoita  stand  on 
a  p.'s  side,  side  (I.  take  sides  1.  side  In) 
with  one,  (puolustaa)  stand  up  for  (1.  In 
defense  of)  one,  take  a  p.'s  part  (1.  side) ; 
^  pymiyaaa  keep  . .  In  an  upright  position, 
keep  (1.  hold)  . .  erect,  (Jaloillaan)  keep  . . 
on  his  [its]  legs,  (kuv.)  keep  up,  keep  go- 
ing, (pitftft  yllft)  uphold,  maintain,  pre- 
serve, sustain,  (tukea)  support;  ~  (oma) 
pUdnaa  (jossakln)  have  . .  one's  own  way. 
Insist  (up)on  doing  . .  one's  own  way,  fol- 
low one's  own  bent  (1.  humor  1.  sweet  will) 
in.  persist  in;  ~  [hattu]  pa&aaaiin  keep 
[one's  hat]  on  (one's  head);  ^  pSytdkirjuu 


act  as  secretary,  keep  (1.  record)  the 
minutes,  (Jostakin)  keep  the  minutes  of, 
keep  a  record  of.  record;  '^  ..  riw»« 
board,  keep  . .  in  rood,  feed;  '•'  amlmnm  ks. 
•alata;  "•'  miumim  keep  (1.  live  up  to)  one's 
word,  make  one's  word  good,  be  as  good 
as  one's  word,  vrt.  pysyK  (sanassaan);  '-' 
mmurma  kS.  MurustcUa;  ««  ailnUUid  ke^  (L 
have)  an  (1.  one's)  eye  on,  give  an  eye  to, 
have  . .  In  one's  eye,  keep  a  close  (1.  a 
watchful  1.  a  vigilant)  eye  upon,  (tthystellft) 
observe  [the  movements  of  the  enemy. 
vihollisen  lllkkeltft],  (vaalien)  look  after 
[the  child,  lasta],  mind,  (vartioida)  watc^n, 
be  watching,  keep  watch  over,  vrt.  -vahpoa, 
ottaa  (huomloon),  Idinnittlft  (huomlota) 
[huom.  aitd  amikkam  aitmSIU  pitSmn  In  View 
Of  that  fact,  in  view  of  the  fact  (that  . . , 
etta  . .),  taking  that  into  consideration, 
bearing  that  In  mind];  ««  atmnaa  kHmni 
(vaieta)  keep  one's  mouth  shut,  keep  one's 
lips  closed,  be  quiet,  be  still,  keep  still 
[huom.  pidd  anuai  kiinni  (myOs:)  hold  your 
tongue!  (jkpv.)  shut  up!] ;  '-^  awnaum  kSnmi 
ioatakin  »  pitMM  omana  tl«tonaan;  -^  C»- 
loatta  keep  house,  manage  (1.  run)  tbe 
house  (hold);  ««  tarioUa,  ">'  tmriomm  Offer 
[to  the  guests, vleraille] .  (myyt&v&nft)  offer 
(1.  have) . .  for  sale,  vrt.  tarjota;  ^  timttynd 
take  . .  for  granted,  take  it  for  granted 
[that  . . ,  ettft  . .] ;  >«  HUH  h^taUn  keep 
(an)  account  of,  (Jkpv.)  keep  track  of;  ^ 
HukaOa  kS.  pitXit  kovalla,  pitMA  luJalU;  '-^ 
taytmnU  totmna  »  ottaa  todoata,  kS.  tori; 
'^  tnUa  (be)  keep(lng)  a  fire,  keep  up  the 
fire;  ">'  [vene]  tyhjUnd  vmdmatd  keep  the 
water  out  of  [the  boat] ;  '^  tySaad  employ, 
keep  . .  in  (one's)  employ;  ««  vmtitmiaam 
(my6s:>  clothe;  -^  vaUaaaaan^eep  (I.  hold) 
.  ,  In  one's  power,  (valtansa  alalsena)  rule 
(I.  hold  &>vayj  over;  ~'  jotakJn  vitrsilm  f\. 
var^sttuna)  have  (i.  bold)  . .  In  re.serve,  re- 
siTve,  vrt.  etlell.:  ^  cKrrwfm  Us,  oUa  iva- 
1  i]|llaiui>:  ^  JotaKIn  mtrmmno  iolta  ranni) 
liij  i^ure  (].  certain  1*  positive^  ot    [liiiom. 

pit^a   varmana,    mttii   .  .    CORSlCll^r    It    CertELln 

Umi  . . ,  take  it  Tor  granted  tiiat  , .  ^  <olU 
vuriira)  lie  sure  that  .  -  ] :  ~  vihaa  i^tak^m 
vastaan  (kantaa)  bear  Imtr^d  tu  one,  havi^ 
(L  bear  L  carry)  a  si'U'^S^  tt^-alnst  one,  O"!^ 
hatfij  hatft  one:  ^  vir^lta  <esim.  tuUa, 
k<"-kuste]iia  y.  m.)  keep  up,  Keep  . .  going, 
u-^ifii.  riiieJenklinioa)  keep  ..  aitve,  (yllt 
I  iliiii)  rnmrualii  |l)iii>m.  pitM  tuHm  virtitiS 
<.jiii03;J  lieep  tije  Fire  buiislng  <L  aJlvc); 
atiaa  itn  pid*tty  jc  katmn  vifeiUa  ftie  mhi- 
itT  n.  tiie  ijuestloiij  lias  iieen  under  Uis- 
<  It- -Inn  for  a  ions'  Ume,  ttie  matter  hts 
Iki  [i  iianir'nRr  rire  rr>r  a  lortw  lime,  (|ut- 
lunj-  Xht:  vmi^  liris  beL>n  iiondlng  for  a  iotig 
iLiiie];  -^  voimaMwa  keep  ..  in  force,  keep 
.  .  uj>p  tniiJiiUiEi,  pft'servf^  (kftynnisM)  k«ep 
.  ^^thuf  (L  anv(!j,  vrt.  tnioilL;  -^  ..(kiinno 
vyotQisistti  I  la*p  Lme'5  wat^l^  clasp  (J*  hold) 
•  >hv  Hi"iiitit  xbe  waist:  -^  ifMlHi  k<i.  villttil; 
--  yhta  <oUa  ykslH^il  iiuimin)  pnii  togetfier, 
(Ru^viKi  yhteen)  a^rrt^*?,  tally:  "-  yllM  k9*  yl- 
iMpitiM;  attia  «j  pid^  vtttH  tJie  ve^^el  cloein'S 
1 1,  won't)  hold  vvjiier;  ahdotuM  pfdfitHh^n 
hyvdkryttynS  {MtUimiiii  piUli)  ttiE^  propo:^]- 
ll[^T|  njay  Lm  uoiisLhlertJil  (OS)  acce^iieJ,  U'J' 
tjik/LHTmne)  let  u^  Lun!$lLicr  the  proposition 
ilrfjci^tiMi;    etta   niin   piti  kHydS    (Oh^    ileftr) 

that  It  siiouM  turn  out  tliat  v^ayf  Mntn 
piff  tuita  io  miUn  h^  stiould  have  (L  he  ou^^i 
to  ]\ii\r  ].  lie  was  toj  come  yesterday^  /fit- 
tHa  pitamMtta  (eiilm.  nitytttnt^)  put  off,  not 
ijuid,  not  have,  (lyk&li)  postpone  t^nd^n- 
hjteiy),  Bdjooin,  (penniUftn,  esfm.  honsert- 
m  riKM  orrj  <|>ahE>ttavl^ta  ayistft)  (tivo  utN 
withdraw  tbo  pJun^  uf  [huom.  A«iifC4f/itMt 


plu 
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pohJaU 


tmytyi  iMttM  pHamMitM  aaimiamn  Oman  tmUa 
thej  bad  to  glYe  up  ihe  picnic  (1.  the  picnic 
bad  to  be  erlven  up)  on  account  of  rainy 
weatber] ;  jaatU  pitibnMtta  be  put  off,  not 
be  beld,  be  given  up,  (tulla  peruutetuksl) 
be  called  off.  (Iykki3rty&)  be  postponed; 
hohoua  pidmtHin  the  meeting:  was  held,  the 
meetlngr  took  place;  tvpmm,  mutta  mi  piM 
makes  promises,  but  does  not  keep  them; 
bolds  bis  promises  lightly  (1.  of  no  ac- 
count) ;  mUnwm  '^  mmnnM  I  must  go.  I  have 
to  go.  I  must  (1.  I  have  to)  be  off;  mita 
hammmta  pidrntaSn  koHhaupungiaaimn  What 
do  people  think  of  him  (1.  how  Is  he  looked 
upon  by  the  people  1.  what  Is  he  thought 
of)  In  his  home- town?  mHU  tidmmmn  «« 
what  may  fl.  ml?Tit)  come,  what  might  be- 
fsU  It,  imppen),  T^bai  the  outcome  might 
h^v  niin  titu  '^  itiat's  the  way!  that's  ft! 

gCX.^]  *.  m*  dfi  niinkain  olia  pHSSkin  It  IS  jUSt 
as  It  stioiihJ  be,  tmidan  ai  pHIUai  mtna 
k&ymditM  ftUytt^iystfi  you  Should  not  omit 
vE^^UifLK  (i.  iioi  r^n  Tn  visit)  the  fair,  you 
c^i  not  [irfor4  to  mU^  the  exhibition. 

piu:  '^  pmu  ding  dong. 

piukcu  —  tiakata.  piukea  (klreft)  tight,  taut, 
(tightly)  stretched:  (luja)  firm,  immov- 
able; vrt.  seur.  plukka  tight  [around  the 
waist,  vyOtiislltA] ;  (pingotettu)  tense, 
(tightly)  stretched,  (mer.)  taut;  ploMoan 
tight;  vrt.  thskka. 

pivo  (kftsi)  hand;  (kftmmen)  hollow  of  the 
hand,    plvolllnen  handful. 

plakaatti  Placard,  bill;  (ilmotus,  kuulutus) 
notice;  (Julistus)  edict,  proclamation. 

plakkarl  ks.  tasku. 

planeetii,  planeetu  (kiertot&hti)  planet. 
-kunia  planetary  system. 

ptantaaahl  (vlljelys)  plantation. 

plaatllkka  plastic  art. 

plctlna  (-metalll)  platinum. 

ptailiMH  (yhd.)  platinum  [eshn.  'tanhm  plat- 
inum wire;  "U^ohoM  platinum  crucible]. 

plaUnalntn  . .  of  platinum,  platinum  Fdli^h, 
a^tlaj.    pJaUnatf^ni  plutinurn  i^puiitro, 

phhi   (jiuunauJ*,  pIlKkU  P^*f-  shoe-petr 
pllnui  (Vuirnj  jKjp^e,  vauitlnfr- horse,  ^^hfp-- 
l»tfc  jump  over  a  vault^ni;  tiorse, 

plohi    k4.   viLkipycirlL 

plombi  ksi.  lylJyU;  (bampaan^  niUrtg*. 

pl0atu  prate:  rp^Ill)  itiect;  i\\y(>^  ^  Efjur. 
-raha  ^tjiiar^  roppur  coin  {forjiieriy  tisfd 
ill  su(»<ii:>n,  «jtc,| . 

pluraall   ks.  monilcJio. 

pi  u»kvamp«rf all 1 1  \l3..  entla^lUitlyzniL 

plu»-mepklti  <mat,>  plutJ-slKii. 

plutoona  (^ot.>  squaU;   (vannj  platoon. 

plyy»hi  (katiKaB)  )>Ju^b. 

potiaita  a  rkh  (I.  we&Utiy)  man;  nmirnaii^, 
4ij;iI'orlka^  mlfsj  nabob*  C]-u?^u^:  nika  -^ 
a  r».'^ulaf  nabob. 

pfkhtfin  ran.  Dohdinta  wrnno^'^nir,  ranninr?; 
sKllnfr  (my^fs.  Kuvj]  slinking;  (Knv.)  dis* 
cuHslon,  (lellUerali^n ;  deUate,  rtebatinff, 

pohja  1.  Ijottcjm;  (perus)  ground,  (kuv.) 
ritundatton,  ba!^i<i;  fooiUiK;  (teknj  support, 
re^ti  (kaiua)  base;  3.  (pobjainen)  norib; 
*S.  tantura)  aole;  jonkin  pohjtdtu  (perufl- 
leolla)  on  the  g-rouinl  (L^  tile  ba^ls)  o^  (no- 
jalia)  m  <L  by}  viriue  or  [buon^  f^nkm 
p^hf tafia  (Llp)on  U'hk'Il;  lain  $a  oik^udmn 
pohratia  uH  thf!  groimd^  EjT  law  and  ju^tire] ; 
p^hjaUaan  (kuvj  rundamontal Ly,  at  litiart, 
at  bf/ttom  [  e?im.  han  on  pthjaftaan  rmh*lti- 
ntn  mitt  he  is  at  heart  it,  at  boUom)  an 
honest  feJIow] ;  {kauhanat  pith  Jan  p^riilM 
In  the  far<tboiitj  norUi,  in  hlffh  northern 
latitudes;  ^  on  fit  fllvmatid  the  fonticUtloTl 
htj^  b«pn  laid:  /no^4  p^hft^an  drink  to  iixe 
bt^ttofii.   drain   to  ttio  ctr^ga,   (tybj^ntaa) 


empty;  fihrvn  ^  bottom  of  a  [the]  lake, 
lake  bottom;  kaltainmn  risti  ainiMmlU  pok' 
iatta  a  yellow  cross  on  a  blue  field  (1. 
grround) ;  laaJmmnuMm  pokitdlm  on  a  broader 
(1.  a  wider)  basis;  UMlUmila  [vakatHMila] 
pokftMa  on  a  legal  [a  firm]  basis,  (kan- 
nana)  on  a  legal  [a  firm]  footing;  Uika  pm- 
nstwm  onmMpmrUMttmmn  pokjaUm  the  busi- 
ness is  based  (1.  is  founded)  on  the  princi- 
ple of  cooperation;  oita  ionkin  pokjana  be 
the  basis  (1.  the  foundation  1.  the  ground) 
of  (1.  for),  form  (1.  serve  as)  a  [the]  basis 
for  . . ,  underlie  [eslm.  on  kmakuMtmiun  pok" 
Imnm  serves  as  (1.  forms)  a  (1.  the)  basis 
for  the  discussion] ;  aipistykamn  «« the  foun- 
datlon(s)  of  civilization,  the  basis  (1.  the 
groundwork)  of  civilization;  MydOmmniaa) 
pokfoMta  from  the  bottom  of  one's  heart, 
(syvyydestft)  from  one's  inmost  heart,  (kai- 
kesta  syd&mestftftn)  with  all  one's  heart. 

pohJa-  (yhd.)  bottom-,  ground-  [eslm.  -iUM 
bottom-ice,  ground-ice],  (pohjlmalnen) 
bottom  [esUn.  -kmrroa  bottom  layer],  (pe- 
rns-) ground  [eslm.  -s^«l  ground  tone]. 

pohjaaminen  reaching  (1.  touching)  the  bot- 
tom; (maal.)  priming;  (kenklen)  soimg, 
rebottommg. 

polijahaavl  (lilppl)  casting-net. 

pohjalnen  1.  (yhd.)  with  a  . .  bottom  [eslm. 
OukoM'*'  With  a  slippery  bottom],  ..-bot- 
tomed [eslm.  tmma'^  flat-l;)ottomed,  smooth- 
bottomed]. 

polijainen  II.  ks.  pohjolnen. 

pohjalkerroa  (myOs:)  substratum;  (pohja) 
ground:  (rakennuksen)  ground  floor;  (kel- 
lari-)  basement,  -koulu  (1.  v.)  prUnary 
school,  -kudos  ground,  -kuva  horizontal 
projection. 

polijalalnen  (a.  k  s.)  East  Bothnian.  pohja- 
laltoMkunui  East  Bothnian  student  corpo- 
ration. 

polijallasti  (palno-)  ballast,  -iieju  1.  -muu 
ooze;  mud  from  (1.  on)  the  bottom  [of  . .] ; 
(llete)  silt;  vrt.  pohJaMkka.  -maalaua 
priming;  ground(lng).  -maali  ground 
(-color);  priming.   Hiahka  sole-leather. 

polijankalvu  —  perustukMukaivu. 

Pohjanlahti  Oulf  of  Bothnia.  Pohjanmaa 
East  Bothnia.  Pohjanmerl  North  Sea,  Ger- 
man Ocean. 

polijanlpalo  northern  lights,  aurora  borealls. 
-p«it«0!  nilrrafla  mi  olm  vimlU  mdma  pokfan' 
pmiitomkman  (marjoja)  I  haven't  enough  yet 
to  cover  the  bottom  of  my  pail  [my  bas- 
ket, etc.].  -peri  rar(thest)  north,  extreme 
north,  high  northern  latitudes,  -perilnen 
arctic,  hyperborean,  -periliinen  hyperbo- 
rean; pokianpmriaaiami  people  Of  (1.  from) 
the  extreme  north,  -tihti  north  star,  pole- 
star,  polar  star. 

polijanuotta  trawl. 

polijalpilrra  »  poruspiirr*.  -pilrroa  1.  -pll- 
rustua  (asema-)  ground-plan,  plan,  plot; 
myOS  —  pohjakuva.  -piioma  ks.  kantapMM- 
oma.  -raha  nest-egg;  nucleus;  (rahaston) 
Initial  (1.  beginning)  fund,  first  donation; 
(alkupftaoma)  capital  to  start  with;  lakjot- 
tma  JgOOO  dolUnria  rakaaton  pokiartJmkai 
start  a  fund  with  a  subscription  of  1,000 
dollars,  -rahaato  (kanta-)  initial  fund;  vrt. 
edell.  -eakka  1.  -eako  sediment;  settlings; 
(vilnin  y.  m.)  lees,  dregs;  (kahvin  y.  m.) 
grounds;  (kem.)  precipitate,  -eivel  tonic, 
key-note,   -eivy  key-note. 

potijatai  (ulottua  pohjaan)  reach  (1.  touch) 
the  bottom;  (pohjlttaa)  bottom;  (maal.) 
prime,  ground;  '*'  kmnkiM  sole  (1.  rebottom) 
shoes;  kSn  jauhd  niin  kmaaa  (nmnaata), 
mttai  mnUM  poklannui  (myOs:)  he  went  be- 
yond his  depth. 


polijatl^dot 
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polk«ta 


pohjatl^dot  foundation;  en  h^ihoi  pokhM*- 
dot  l—9mUn  has  been  poorly  grrounded  (1. 
has  not  had  a  grood  foundation)  In. 

pohjaton  bottomless,  fathomless  [depth,  sy- 
vyys];  (kyUftstymltOn)  Insatiable;  (koh- 
tuuton)  Immoderate,  exorbitant;  "•'  •#!  papin 
aUkki  (1.  ▼.)  there  Is  no  end  to  a  priest's 
demands.  poliJattomuua  . .  being  bottom- 
less (1.  fathomless);  insatiability;  vrt.  koh- 
tuuttomuus. 

pohjatuuli  north  wind,  northerly  wind;  (my- 
tof.)  Boreas. 

pohJaut  ks.  pohjaamincn. 

pohjauttaa:  ««  kmnkanBH  have  one's  shoes 
soled  (1.  rebottomed). 

polijautua  reach  (1.  touch)  the  bottom,  bottom. 

pehjaflvMi  ground- water;  (laivassa)  bilge- 
water,   -virta  undercurrent,   -viri  —  poh- 


il;  (vaakunan,  llpun  y.  m.)  field. 

pohje  calf  (of  the  leg);  (kolpl)  leg,  shank, 
-luu  calf-bone;  (anat.)  fibula. 

pohJlm(m)aln«n  . .  (situated)  nearest  to  the 
bottom:  (allmainen)  lowest;  undermost, 
lowermost,  nethermost;  (Jkpv.)  rock- 
bottom;  (syvln)  deepest;  pohjimtdwrnna 
lowest,  undermost,  lowermost,  ai  the 
(very)  bottom,  underneath  all  (1.  every- 
thing); (Jkpv.)  at  rock-bottom. 

pohjittaa  bottom;  vrt.  pohjata.  pohJKut  bot- 
toming. 

polijoinen  I.  (a.)  northern  [country,  maa; 
part  of  . . ,  osa  Jotakln],  (the)  north  [half 
of  the  island,  puolisko  saarta];  Pohjoinmn 
JObnmri  Arctic  Ocean;  pohfoiMmt  naptattaai 
arctic  regions  (1.  lands),  the  arctic.  II.  (s.) 
the  north;  pohhlBmmn  mmnmvSt  itmat  trains 
going  north,  trains  to  the  north;  pohjoiammn 
pain  to  (1.  towards)  the  north,  (etup.  lilk- 
keesta  puhuen)  northward(s);  pohjoiamama 
in  the  north,  (pohjoismaissa)  in  the  north- 
ern countries. 

polijoia-  (yhd.)  north  [esim.  -rofinifclre  north 
coast],  (maantleteelllsissA  nimltykslssa  y. 
m.)  North-  [esim.  -mnmrikkalainmn  North - 
American;  -«arop|MlaAi«ii  North-Europe- 
an]; northern  [esim.  -p/IW  northern  dis- 
trict: -rinnm  northern  slope]. 

pohJoltin  farthest  north,  northernmost;  poft- 
ioUimpana  farthest  in  (1.  to)  the  north, 
farthest  north,  northernmost. 

PohJoia-Jiimerl  Arctic  Ocean. 

pohJoitHkoillifiM  north-northeast,  -luoda 
north- northwest,  -maalalnan  1.  (a.)  north- 
ern. II.  (s.)  inhabitant  of  the  north,  north- 
erner, -maalaituut  northern  character; 
northern  temperament,  -maat  the  northern 
countries,  the  North.  -fn«ln«n  northern; 
poh§0immaiB9t  kiMmt  the  Scandinavian  lan- 
guages. 

pohJoitnapa  north  pole;  (usein:)  the  North 
Pole,  -ratkeiliji  arctic  explorer,  -reiki  1. 
-matka  arctic  expedition,  north  pole  expe- 
dition,   -reiki kunta  arctic  expedition. 

pohjoitUoM  (the)  northern  part  [of  the 
country,  maata].  -puolainan  ..  situated  on 
the  north  side  (1.  to  the  north),  -puoli  north 
side;  jonhin  pohloiapnolmUm  on  the  north 
side  of  . . ,  (to  the)  north  of  . . .  -riUa  north- 
ern border  (1.  boundary),  the  boundary  to 
the  north,  -auomalalnen  I.  (a.)  North-Finn- 
ish. II.  (s.)  North-Finn,  -iuuli  -^  pohja- 
tuuli.  -vaitioi  (Yhdysv.)  the  Northern 
States,  the  North. 

pohjola  the  North;  pohfolan  asakhmat  inhab- 
itants of  the  North,  northerners,  pohjo- 
lalnen  ks.  pohJoUaMaUinen,  11.  ponjon^n 
ks.  pohjoinon* 

pohjukaiaauoll  (anat.)  duodenum. 

pohjukka  bottom;  (perukka)  heart,  depths; 
lahdmn  pohiukmBsa  at  the  upper  end  of  the 
bay. 


poliJualM  found,  ground;  (maaL)  prime;  '-' 
kyymya  (alusiaa)  introduce  (1.  present) 
a  subject  (1.  a  question)  (for  discussion), 
(pitemm&lt&)  make  a  report  on  (1.  about) 
a  subject  (1.  a  question).  pohJusiaJa  (ky- 
symyksen)  one  who  Introduced  (1.  who 
will  present)  [the  question]  for  discus- 
sion, pohjutiaminen  founding,  grounding: 
(maal.)  priming;  (kysymyksen)  Introduc- 
tion, reporting,  pohjutiua  foundation; 
(maal.)  priming;  (kysymyksen)  mtroduc- 
tlon  (1.  presentation)  [of  a  subject]  for 
discussion;  report. 

pohkalnen  (yhd.)  . .  with  . .  calves  [esim. 
pmhmw^  . .  With  large  calves] . 

pohkio  B  pokje. 

pohmeio:  oila  pohmmtoMsm  be  sobering  off 
from  a  spree,  feel  the  after-effects  of  a 
«pree;  vrt.  kokmolo. 

poniia  winnow,  fan;  sift  (myOs  kuv.)r'(pu- 
dlstaa)  shake;  (kuv.)  discuss,  deliberate, 
debate  [upon],  argue  [the  question,  kysy- 
mystft],  moot,  pohiimlnen  —  pokdinta. 

poiju  (mer.)  buoy,  poijuta  (mer.)  mark  with 
(1.  by)  buoys,  buoy. 

polka  boy;  lad;  (nuorukalnen)  youngster; 
(suhteessaan  vanhempiinsa)  son;  (elftlmeo) 
young  [huom.  kmmm'^  chlck(en)],  (karhun 
y.  m.)  CUb^  vrt.  p»nfkVa7  hSn  on  poikaa  <}. 
\.)  \\i>:  f IV lis  his  out*;  htntn  ^  vvtii'^e  Li^y  ' 
wEius^"^  ^oii?  vr(.  kU**ii'*-T  Uanim*^  Y-  nr 
'kouiu  buys'  5€!iooU  ^^kylika  young-  motu-r, 
rcM-kiTfl.  -iap«l  mate  etitWl;  U^pv.)  ba£>y 
h^yy.  -fof>pi  k^^  nutlkks  Ai  poikmnaltlkk*, 
-turjui  rfi>=<"al  (L  ^camfi  1.  mgue)  of  a  boy, 

poUaitiaJnen  boylslir  (Jari^eninen)  JiiveiMEe. 
puerrie.  po)kainaJi0tt]  hoyli^My.  poih»- 
maUuu«  h<»yi^hrH3^^;  ([^oikanialnen  kuje> 
bovj-]i  If  hh,  i>rEiiik,  e^iL-apade. 

po^kamiBtian-  <ybd.>  baebelor's,  _  or  a  bftf'h- 
I'ior  Lt'sLiij,  -srunfa  bacbolor's  apartmefjt^. 
aijar  iniont:^  of  a  bachelor;  ^mlUmM  t>a>e|ie]{^]-'d 
me.  iife  uf  a  baclielor].  -atiml  (my6s:> 
bacbiiJopliooa.    -tavat  bachelorCs)    DabUs 

(1     Wfl^S) 

polkamiaha'niolo  bachelorhood,  bachelorship. 

polkamlea  bachelor;  unmarried  (1.  single) 
man;  i&ada  poihmmimhmkMi  remain  single, 
-taloua  bachelor's  house  (hold),  -miuva 
bachelor  friend. 

poikalnalllkka  1.  -naakall  cub,  young  colt, 
(little)  urchin;  vrt.  poUnvaitikka  k  oullkka. 

poikanan  little  boy,  urchin;  lad(die);  (elfti- 
men)  young,  offspring;  vrt.  poika;  afaMfi 
poihmBia  MytmyttMvM  (elftlnt.)  Viviparous; 
•mar  poikm9ln€mn  the  mother  (1.  the  dam) 
with  her  young  (ones). 

pdkalnuitkka  1.  -nulkkl  -  Bullkka.  -puoil 
stepson,  -valilkka  1.  -vakara  1.  -vilkari 
wmppersnapper,  hobbledehoy;  young  ras- 
cal (1.  rogue),  -vuotfai  (years  of  one's) 
boyhood,  boyhood  years;  paUuamoMigtm  IMh- 
timn  (myOs:)  from  a  boy,  from  his  youth  up. 

poTkeu  tnrn  off  [on  another  road,  lolselle 
[I'lh-  fiani  the  main  road^  voluiiriaan)- 
tirHtiij,  strike  offi  branch  off*  turn  [asMie 
il.  iii[)j  sivunti],  switrb  ctfr  [on  the  .^hl*"- 
tr<i<  h,  isivuraUeeile},  run  ofr;  deviate*  <Ii- 
^<r^''^;  (kuv J  depart  [from  one'^  usu^ 
LllLllsh  tavoisiam)],  dig-reas:  (erota)  differ 
[rroiuj,  vary;  "  ainmmMtman  dj§tresd  rr<:iia 
OQe's  subject,  awiteh  (L  branch)  oU  (Truml 
one's   subject^   icnve    (K   g^et   away    from) 

One'i}  SUl>i<?(!t;  -^  ^<Jntnkin  ( ohimmnn*MMadn  } 

-Stop  at  a  place  in  passini^  (by),  tuucn  ai  4 

place:   ^  JOtakUta  katMomaan   f  L  hatMomax' 

Mttj  drop  In  (Co  aee  one),  call  <in  a  p,  (L  &( 
a  p/a  QQuse>;  —  tUits  turn  asldia  from 
the  road^  turn  off  (from)  the  roful  [huom. 

poiMmta  sftlifaltUotidtn  titHM  depart  from 
(1.  rar>)ak«)  the  pjitb  uf  duty];  -'  tmniuuta 
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r  depart  from  an  old  custom,  forsake 
an  old  custom;  kMmmSm  poikhmma  aUhiM«- 
iMetf  the  translation  differs  (1.  deviates) 
from  the  original  language;  Uttoa  pcikkmma 
mmidan  rmMaanmM  the  boat  calls  (1.  stops 
1.  touches  1.  puts  In)  at  our  shore  (In  pass- 
ing); Hm  poikk^mi  oikmaUm  the  road  turns 
(off)  (1.  branches  off)  to  the  right;  totno' 
dmmtm  paihmtmn  deviating  (1.  departing) 
from  (1.  forsaking)  the  path  of  truth. 

poikia  bring  forth  young»  give  birth  to 
young,  litter;  (hevosesta:)  foal;  (lehmfts- 
tft:)  calve;  (lampaasta:)  lamb;  (karhus- 
ta,  sudesta  y.  m.)  cub;  (koirasta  Ja  koiran- 
sukuislsta  elilmlstft:)  whelp,  pup;  (kissas- 
U:)  kitten. 

poikin:  "-'  la  pitkin  (alkup.)  crosswise  and 
lengthwise;  (tav.)  crisscross;  In  all  direc- 
tions, (sikin  sokln)  helter-skelter;  (sinne 
tinne)  hither  and  thither,  polkltte:  Jonkin 
poikitam  across  . .;  vrt.  polkkL 

poikftlain  crosswise,  (right)  across  [the 
road,  tiellft] ;  across  (1.  through)  the  grain; 
transversely;  (etenkin:  vinostl)  athwart; 
mU  '-'  HoOa  mdm^ani  (polkklpuolln)  lay 
square  In  my  path,  polklttalnen  . .  placed 
(1.  situated)  crosswise  (1.  transversely), 
runntog  [lying,  etc.]  across,  crossed:  trans- 
verse, transversal,  traverse;  (vinostl)  cross, 
thwart,  polklttaltuua  . .  being  placed  (1.  . . 
lying)  crosswise;  transverse  position. 

poikkeama  (fys.)  declination,  poikkeamlnen 
turning  off  Jne.,  ks.  polketa;  deviation; 
(alneesta  y.  m.)  digression,  polkkeava  de- 
viating, diverging;  (kuv.)  digressing,  (eroa* 
va)  differing;  tavatUsmulmsta  poikkamva  . . 
out  Of  the  ordinary,  extraordinary;  excep- 
tional; abnormal,  not  normal,  anomalous. 
polkkeavasti:  taomttismulmata  pUkkmaomaH 
in  a  manner  out  of  the  ordinary,  In  an  ex- 
traordinary manner. 

polkkeukMllinen  (tavalllsuudesta  poikkeava) 
exceptional;  . .  out  of  the  ordinary,  extra- 
ordinary. pofkkeukMlliaetti  exceptionally, 
by  way  of  •exception,  as  an  exception.  In 
exceptional  cases,  polkkeukteten  . .  with- 
out an  exception. 

polkkeuma  deviation,  divergence;  (fys.)  de- 
clination. 

polkkeut  exception,  (vilipuheessa)  reserva- 
tion; (poikkeamlnen)  departure;  (poikkeu- 
ma)  deviation,  divergence;  digression; 
poUAmukamui  as  an  exception,  by  way  of 
exception;  poikkmukMmna  olmva  exceptional: 
[mlltel]  poikkitaksmtta  [almost]  without 
(anl.  any)  exception,  [almost]  exclusively; 
•i  (mim)  aSamBM  Oman  ppikkmtuia  (there  Is) 
no  rule  without  an  (L  some)  exception, 
there  is  always  an  exception  to  a  [the]  rule. 

poikkeue-  (yhd.)  exceptional  [esim.  '•••ma 
exceptional  position  (1.  situation);  -tofnMn- 
pid0  exceptional  measure],  -lakl  law  grant- 
ing exceptional  powers  to  the  government. 
^tapaut  exceptional  case;  (erikois-)  special 
case;  (poikkeus)  exception;  poikkmutm- 
pmuk\9waa,  -MUtm  (myos:)  exceptionally, 
by  exception,  vrt.  polkkeitkMlliMstL  •tlla 
exceptional  state  (of  things),  exceptional 
condition (s);  poikkmuBtHoBam  under  excep- 
tional conditions;  vrt.  edell. 

polkkl  (katketen)  off:  /eiiMfi  <«  (yli)  across 
a  th.;  kmppi  on  ^  the  stick  is  broken  (In 
two);  nm  '^  (el  sanaakaan)  not  another 
word!  not  a  word  out  of  you!  keep  your 
mouth  shut!  (jkpv.)  shut  up!  (vaiti)  hush! 

polkkl-  (yhd.)  cross-  [esim.  -kmin  cross- 
street;  'parru  cross-beam,  cross-bar] ; 
(tiet.,  etenk.  geom.)  transverse  [esim. 
-«Miifo  transverse  position;  -aft««l/  trans- 
verse axis;  'vUvm  transverse  line] 

U 


cross-beam,  cross -support,  -hipti  cross- 
beam. -Juova  stripe  running  across  [ath.]; 
transverse  line.  -Juovalnen  . .  with  the 
stripes  running  across,  -kirvee  adz(e). 
-lelkkaua  cross- section,  transverse  section; 
(pystysuora)  vertical  section,  (rakennus- 
pllrustuksissa,  myOs:)  side  elevation,  -mal- 
•In  across  the  country. 

poikkinalnen  broken;  vrt.  katkonaincn. 

poikklDpiena  (-puu)  crosspiece,  cross-bar  (1. 
•rail);  transom;  (esim.  tuolinjalkain  vftils- 
sa)  rung,  -pudln,  -puolinen,  -puolituut  »- 
poudt|taiB,  -tainen,  -taisuus.  -puomi  cross- 
bar, -puu  ks.  poiUripiana.  -piln,  -pilnen, 
-piltyyt  ks.  poildtltain,  -tainan,  -taiauus. 
-raltalnen  —  polkkijaovaiaeii.  -r«U  railroad 
line  connecting  two  main  lines,  -eauma 
cross-seam;  (anat.)  transverse  suture. 
^telalnen  transverse,  cross,  -ieloln  ^  poi- 
kittain;  oaaftaa  poikkitmioin  poltdlm  throw 
o.s.  (esim.  kftftrmeestft:  lay  itself)  across 
the  path,  -tie  cross-road,  cross- way;  cross- 
cut, -vllva  cross-line;  (mat.)  transversal; 
(leikkaus-)  mtersecting  line. 

polkue  goidenkin  nis&kkftlden)  litter;  (lin- 
tujen)  brood,  hatch. 

polkuut  male  purity  (1.  chastity) ;  innocence; 
(lapsuus)  boyhood,  -kemut  1-  -kekkerit 
farewell  supper  for  a  bachelor  on  the  eve 
of  his  marriage. 

polmla  pick  [berries,  marJoJa];  (keriilli) 
gather  [flowers,  kukkia;  fruit,  hedelmiil, 
glean  [heads  of  grain,  tahkftpftitft] ;  (tehdft 
ottelta)  extract,  excerpt,  polmlminen,  pol- 
mlnta  picking  inc.,  ks.  edell.  peiminto 
(kirjalllnen)  extract,  excerpt;  polmlneola 
(my6s:)  gleanings,  scraps,  odds  and  ends; 
vrt.  edell. 

polmu  1.  (polmuke)  fold;  (kankaan)  plait, 
pleat,  (vartavasten  tehty)  tuck;  (xure, 
ryppy)  crease;  wrinkle,  pucker,  gather;  2. 
(lieve)  hem;  mmnnU  poimaiUm  fall  In  (to) 
folds  (1.  creases),  be  (come)  creased;  oUm 
poinnUsaa  (L  poimultia)  be  (1.  He)  In  folds, 
be  plaited,  be  creased,  potmuamlnen  fold- 
ing Jne..  ks.  polmuta.  pofmullla  fall  in(to) 
folds  (1.  creases);  crease,  show  creases. 
poimulnen  i.  ..  with  folds  (1.  creases); 
folded,  creased;  plaited;  puckered,  gath- 
ered; (rOyheUetty)  frilled,  rufHed;  (kasv.) 
pllcate(d);  8.  (yhd.)  ..  with  ..  folds  (1. 
creases  1.  plaits  1.  gathers),  .  .-ly  folded  (1. 
creased)  [esim.  MyvSpoimulnmn  with  deep 
folds  (1.  creases  Jne.),  deeply  folded 
(1.  creased)],  poimukat  folded,  creased; 
plaited;  puckered;  frilled,  ruffled,  polmuke 
—  poimu,  1.  polmuta  fold,  plait,  put  plaits 
n.  a  plait)  In;  (sllittftessA)  nute,  quill; 
(neuloessa)  gather,  pucker,  wrinkle;  (rOy- 
helttft)  frill,  ruffle,  poimutolla  loop,  fes- 
toon; (korlstella  pohnuilla)  drape;  (kie- 
murrella)  wind  (In  and  out),  wind  Its  way; 
myOs  —  edell.  polmuton  . .  without  folds 
(1.  creases  Jne.,  ks.  poimu),  . .  free  from 
folds;  (poimuttamaton)  . .  not  folded,  . . 
not  creased,  polmuttaa  —  polmuta.  polmu^ 
tumlnon  (geol.)  flexure. 

pofntterl  (-koira)  pointer. 

pola  away,  off;  (tlelt&)  out  of  the  way; 
(syrjttftn,  sivuun)  aside;  (ulos)  out;  -^  alia 
get  out  from  under  there,  vrt.  poia  tlaltl; 
^  iaIoiMta  get  out  from  under  foot,  vrt. 
poia  tlaltl;  ^  kaikki  mpMya  away  with 
(all)  doubt!  (ftlft  epftrOi)  don't  hesitate!  '-' 
timltut  (get)  out  of  the  (1.  out  of  my)  way 
(,  there) !  clear  the  way  (1.  the  road  1.  the 
track)!  stand  aside!  stand  to  one  side! 
make  way!  [huom.  laita  nBm^  '^  iMtS 
get  these  out  of  the  way,  put  these  aside, 
(pols  ntkyvistft)  put  these  away,  put  these 
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out  of  slgrbt];  /MtM  ^  (myOs:)  eliminate, 
vrt.  jlttiM;  MUUa  --  (IbmUlstt:)  stay  away 
[from  school,  koulusta],  stay  out,  fall  to 
appear  [in  court,  oikeuden  Istunnosta], 
fail  to  (1.  not)  put  In  an  appearance,  absent 
O.S.,  (Jkpv.)  not  show  up,  (asioista  Ja  ib- 
mtslstA:)  not  be  fortbcoming',  not  turn  up, 
(asioista:)  be  omitted,  (erebdyksestA)  be 
overlooked  [buom.  am  im  (ndmdtu)  ^  tfrcft- 
dykammtH  (myOs:)  I  forgot  to  put  tbat  down 
(1.  in),  that  was  an  oversigbt  (1.  an  omis- 
sion) on  my  part],  vrt.  Jlidl;  p«Aa  (\,  m- 
Re>  '^  speak  (out)  your  mind!  speak  out! 
speak  up!  mfto  -^  believe  me!  bonest!  real- 
ly! vrt.  iHrfgga, 

poitDiUo  driving  off  (1.  away).  -•rot«iiu 
set  apart,  separated,  detached;  (eriUeen 
otettu)  excluded.  -Jitta  leaying  out;  ex- 
clusion, elimination;  omission.  <-Jiimln«n 
1.  -Jilnti  staying  away;  non-attendance; 
non-appearance,  failure  to  appear,  -kulu- 
nut  worn  away  (1.  off),  rubbed  off.  -las- 
kettu  (-luettu)  deducted;  (-vedetty)  taken 
off;  (-jatetty)  eliminated  (1.  excluded)  in 
(1.  from)  the  calculation(s) ;  Jkofof  poimimm" 
kmttii(i)nm  after  taking  out  the  expenses, 
after  deducting  (the)  expenses.  -Iiht5  1. 
-meno  going  away,  leaving,  departure. 
-muutto  moving  (away),  removal,  -otu- 
mlHM  1.  HHto  taking  away (1.  off),  removal, 
-piln  away,  aside;  Ai  niin  pmUpMin  and  so 
forth,  and  so  on;  kUSntas  kaiammnsa  poia- 
pUin  (myOs:)  avert  one's  gaze. 

poiaM  away,  absent;  out;  (kadokslssa)  lost, 
missing;  ionktm  ««  oOmaam  during  a  p.'s 
absence;  olfa  ««  be  away,  be  absent,  be  out 
[of  school,  koulusta].  -olava  absent;  paia- 
amoiapat  those  (1.  the)  absent,  -olo  absence; 
(poisjft&minen)  non-attendance,  non-ap- 
pearance, -olotakko  fine  for  non-attend- 
ance (I.  for  not  being  present). 

polaauijettu  excluded;  (estetty)  debarred; 
(karkotettu)  expelled;  (erotettu)  eliminated. 

poittaa  remove  [the  cause  of,  jonkln  S3ry], 
eliminate,  (sulkea  pois)  exclude,  shut  out, 
(ottaa  pois)  take  off,  take  away,  (vfthen- 
tAft)  deduct,  dock;  (lakkauttaa)  do  away 
[with];  annul;  (lopettaa)  abolish  [slavery, 
orJuus],  (tehdft  loppu)  put  an  end  [to]; 
(Jattftft  pois)  cut  out,  (sopimattomia  koh- 
tia)  expunge,  expurgate,  (pyyhkii  pois) 
strike  out,  cancel  [a  paragraph,  kappale], 
blot  out.  wipe  away,  wipe  out.  obliterate, 
erase,  (esim.  korjausluvussa)  delete,  dele; 
(raivata  tietft)  clear  away,  get  rid  of, 
(Jokin  henkilO)  clear  out  of  the  way,  make 
away  with;  '^  apShahia,  ^  vSSHnkMSa 
remove  an  evil,  do  away  with  (1.  put  an 
end  to)  an  abuse,  (korjata)  remedy  (1.  find 
a  remedy  for)  an  abuse;  '^  aataat  fonkin 
Halts  remove  the  obstacles  before  (I.  in  the 
way  of) ;  -'  jonkin  ISljat  remove  every  trace 
of,  (puhdistaa)  obliterate  the  traces  of;  '■^ 
kaihi  attmHatU  remove  a  cataract  from  an 
eye,  (leikata)  couch  an  [the]  eye:  '^  kaikki 
apUUykaat  remove  all  doubts,  (kftftntAA  pois) 
divert  all  suspicions,  (halhduttaa)  dispel 
all  doubts  (1.  all  suspicions);  '^  kmUM  *•- 
riatvkaat  remove  (1.  strip  off)  all  decora- 
tions; '^  kHytHnnBatH  abolish,  do  away 
with;  '^  luattaloiata  remove  from  the  lists, 
strike  off  the  rolls;  '^  nUataatSMn  dismiss 
(1.  dispel)  from  (1.  put  out  of)  one's  mind 
(1.  one's  thoughts),  vrt.  li«lttMM;  -^  ohfal- 
maata  Strike  .  .  from  (1.  cut  . .  out  of)  the 
program,  (Jftttaa  pois)  leave  out  of  (L 
leave  off  1.  exclude  from)  the  program;  ^ 
ayytSa  pMMItdSn  (vapautua)  free  o.s.  from 
a  charge;  ^  aUddBa  repeal  an  ordinance; 
'*'  tilaiata  take  off  the  books;  «•  vmmrm  (tor- 
Jua)  avert  a  danger;  '^  vmikandat  remove 


(1.  clear  sway)  the  difficulties;  d  €da  paU- 
taitmpiaam  . .  cannot  be  removed  (1.  abol- 
ished h  stricken  out  Jne.),  . .  is  irremov- 
able; aa  mMMrMya  aiiai  paiatattmvm  that  or- 
der Should  be  repealed  (1.  revoked),  that 
decree  ought  to  be  rescinded,  (esim.  sopl- 
muksessa)  that  stipulation  should  be 
stricken  out  (1.  left  out  1.  omitted  1.  ex- 
punged), polatamlnen  removing  Jne.,  ks. 
poUtaa;  ktrhiata  poiatmm&tmam  takmg  Off 
the  books. 

potato  removal;  cancel (l)ation;  (vfthennys) 
deduction;  (inventaari-)  depreciation;  (kir- 
ioista  poistettu  erft)  item  taken  off  the 
books;  myOs  —  poUtamiaMU 

poittua  (l&hte&)  go  away,  leave  (the  place), 
go  off,  go  away.  d<n>art,  get  off  [the  tram 
at,  Junastajossakinj ;  (vet&yty&  pois)  with- 
draw, retire;  (haihtua,  esim.  kaasu)  es- 
cape; (kadota)  disappear,  vanish;  (lakata 
olemasta)  cease  (to  exist),  pass  away; 
(mennA  tiehensA)  be  off;  ">'  pmikkmktmndtm 
leave  the  place  (1.  the  locality),  (esim.  ka- 
valluksen  tehtyAAn)  abscond;  '-^  wimiU 
leave  (1.  quit)  the  country,  (karata)  run 
away  from  the  country;  -^  Hvaiats  fall  out 
or  line,  step  out  from  the  ranks;  **'  aaUaim 
retire  (1.  withdraw)  from  the  hall,  (JAttAA 
sali)  leave  the  ball;  '^  tHata  aUbmMata  de- 
part this  life,  pass  away,  (maailmasta) 
leave  this  world;  MUt  paiatwd  kUraaaH  kmrn^ 
mmaatm  (myOs:)  bis  exit  from  the  room  was 
hasty;  kMakaH  iaiaktttm  (I.  hfUnm)  pmiatth- 
mmmn  order  one  out  [of  the  room,  huo- 
neesta],  order  (1.  tell)  one  to  leave,  dis- 
miss one.  polatunMiton  ineffaceable  [mark, 
merkki],  indelible,  poistumlnon  going  away 
Jne.,  ks.  polstua;  (poisvetAytsrminen)  with- 
drawal, retirement,  (lAhtO)  departure. 

pofaDvodotty  deducted,  docked,  taken  off. 
-voto  (sunmiasta)  deduction. 

pojanlnalkki  —  poUuuMdllkka.  -polka  grand- 
son, son's  son;  pofmnpmimn  paikm  [tytMr] 
great  grandson  [granddaughter],  -tytir 
granddaughter,  son's  daughter;  pofmmiyi-' 
ii[ran  poikm  [iytitr]  great  grandson  [grand- 
daughter], -voatlooi  boys'  clothes. 

poJIntima  stepson. 

poju  lad  (die) ;  son(ny) ;  (poikanen)  little  boy. 
pojunon  »  poja;  pojuaani  my  little  boy! 
sonny!   laddie! 

pokMMl  (Juomamalja)  (lovmg-)cup;  goblet, 
-kilpallu  race  (1.  contest)  for  a  [the]  cup. 

pokkupolda  bow  and  scrape  [before  one, 
Jonkun  edessA  (1.  jollekulle)  j ;  (madella) 
crouch  (down)  [before  one],  (liehakoida) 
fawn  [around  . .].  pokkuroimlnon,  pokkw- 
rolnto  bowing  and  scraping;  crouching; 
fawning  around;  toadjrism.  pokkuroltaiM 
one  who  bows  and  scrapes  [before  . . j ; 
(liian  kohtelias)  an  overpolite  person;  (ma- 
telija)  toady,  toadeater. 

pokaahtfua  pop;  report,  pokaahtfuttoa  make 
(1.  cause  to)  pop;  pop;  (menemAAn)  make 
. .  go  of f  with  a  pop  (I.  a  report). 

pokaohtaa  (give  a)  pop;  make  a  report:  '^ 
muki  (esim.  pullo)  open  (1.  burst  open)  with 
a  pop;  ">'  poia  (esim.  korkki)  go  off  with 
a  pop  (1.  a  report) ;  '^  rikki  (L  haOd)  burst 
(open),  crack  open,  pokaotilamlnon  pop- 
ping,  pokala  pop! 

pola  float,  -koukku  float-tackle. 

polorlaotaionl  ity%.)  polarization. 

pofomtikkl  (kynAsota)  controversy;  polemic 
(argument),  pofomlaoorata  carry  on  a 
controversy,  dispute,  argue  [against,  Jo- 
takin  vastaan] ;  be  engaged  m  a  polemic 
argument  [against]. 

polotti  (sot.)  epaulet;  (olkanauha)  shoulder- 
strap. 

pofliai  police. 


polllti- 


531 


pOlitM 


(yhd.)  police  [esim.  -mmim  police 
station;  -oJft«w  police  court;  -taomorl  po- 
lice Judge  (1.  Justice);  'Vatvanta  police  su- 
penrlsion].  -mIa  —  poUislJuttu;  poiU^iaaiai 
(-laitos)  police  (department).  -Jutiu  po- 
lice case,  case  in  tbe  police  court.  -Jirje^ 
iya  police  reg'ulatlons.  -kamarl  police  head- 
quarters; (Engl.)  police-orrice;  (-asema) 
police  station,  -koipa  sleutb -hound;  (veri-) 
bloodhound,  -komieapiua  (1.  v.)  lieutenant 
of  police,  police  lieutenant,  -konttaapell 
policeman,  (vahdissa  kulkeva)  patrolman, 
-konitori  ks.  poUisUuunAri.  -kunia  police 
force;  the  police,  -kuuluttelu  examination 
conducted  by  the  police;  (pollisiolkeudes- 
sa)  examination  before  a  police-court,  -lai- 
toa  police  department,  the  police;  police 
system,  -meetapl  1.  -fiiillikkd  chief  of  po- 
lice; police  commissioner  (1.  superintend- 
ent); (Venijilli  Ja  Suomessa:)  police-mas- 
ter, -miee  policeman,  police  officer,  -piil- 
lyatd  officers  in  command  of  the  police 
force.  -^iintA  police  order  (1.  regulation) ; 
vrt.  poiiialJlrjMtys.  -iarkaataja  Inspector 
of  police,  police  inspector,  -iuomidatuin 
police  court,  -iutkinto  »  poUisikuulust«lu. 
-upkkija  spy  of  the  political  police;  secret- 
service  man.  -vahti  konitori  1.  -vartiokont- 
tori  police  station,  -vaitio  state  subject  to 
the  omnipotence  of  the  police,  -valvonia: 
•fic  ^oUUhfdlvonnan  aiaiamna  be  under  sur- 
veillance of  the  police  (1.  of  the  sec.ret- 
servlcc  m^n),  b«  sharlowed  (1.  watehcJ) 
by  fl*»i*^**Hvys  n.  by  serret-servlr**  ajfoMls). 
-viranomaitat   pp^ke    mittifiiitie;^.     ->volma 

l»oliitlJn*ni>oMtlcaK  politic :  -  tumfmnhUnja 

lohUytfit.    {KiflJttiiettI  pi>llllrnlt.v. 
pollltlinfkka  jli::*pensary  cand  surjrery), 
polin  k^.  fwljtn. 

ij(*tikiin  noiullktt&iaA}  puliry;  Aupnoa  poU' 
tiikkim  \mi  pf>lii:-y.  polltlklio  puliticiiiii. 
polttJiioitfA  play  pohtirs,  lalk  (I,  dlsctiSiS) 
poljtlr^.  poMtikoJmi nan  pUvlMET  fioLiUC!^; 
talkfiiir   politi4^H.     poiiiikoit«ija   t>nnut^tan. 

politllllnan,     fN»lltlMll«eU     K^.     paia^itlnen, 

-tUeati. 
poljanta   ^    p«Ik«mincn ;   vrL.   S^lir. 
poljtfitp  im^lrj  rriytliiji^  (tahti)  timo,  tcm- 

paij«|taa  rjolloktjlla^  have  .  .  trample  (I. 
tramp  L  ire  ad  Jne*  k.^,  p&lken) :  ijcuaJtiii) 
tiav^  ,  ^  F^tampM  rl.  tram  peel  U  traii>i)lf!il 
flown).  poJjvUu  Ir^nplod  (over);  (kuvj 
do  wn  t  r f >d  den  [  p<^op  I «.%  k  a 1 1  lia  ] ;  <  a^  r  r el  t  u ) 
oppressed;   vrt.   pttlke^ 

l>oljin  (readJe;  Oirkyjpn*  polKupyfiran  y.  m  ) 
i>odaJ.    -^aiaa  treafiwtieoL 

polkalala  stamp  [(on)  the  floor  with  one's 
foot,  Jalallaan  lattiaan] ;  vrt.  doUcmu  pol- 
kalau  stamp;  Mmiia  poikmlaaUa  Mln  . .  by 
one  stamp  of  his  foot  he  . . . 

fHilkaa  trample  [..  to  fff^atli^  kuoUa&k^n, 
iranip:  tread  (my 6s  eaJm.  kukko  kanaa); 
(polkupynrftft  y.  m.)  pedal:  (t6mJsiften> 
itiamp  :  (wltti)  one's  Toot.  Jallfaansa) ;  ^kuv.) 
tread  fJ,  trimple)  down,  trample  under 
root,  {9fjrtaa>  oppress,  keep  . .  imfJer  one's 
thumb,  he^p  .  .  down;  (palnaa  ala^i)  press 
U.  weiKh)  down,  (k»ukata)  vioiale.  Infringe 
[upon];  (syrJftyttflA)  set  askle*  disregard, 
neirlectt  lirnore;  '-  Jonkln  hinttia  drive  iL 
forre)  dow^  iJje  prlfre  of  .  ►;  '^  f^httihinta, 
'^  §*tkaltitit  <tU*  trample  under  foot:  *"  ka* 
ittfm  itKj  trampdng)  the  street^:  —  Ji*r- 
Jk&ujl  lintfaoft  wear  one 'a  3hi>e.H  out  of 
shape;  •-'  h^ttakmi  treid  , ,  hard,  stamp 
down;  --  lahia  troinpLe  the  law  under  ivtyt, 
V 10 Tate  the  Jaw,  ~  jonkun  oiktutta  (L  «- 
k^ttktia}  tread  {L  trample)  down  ibe  r^gUt^ 


of  a  p.,  infringe  upon  a  p.'s  rights;  ««  rikM 
tread  on  . .  and  break  (1.  smash)  It,  break 
(1.  smash)  [one's  pedals.  py0r&ns&  polkl- 
met]  (In  riding),  crush  under  one's  feet  (1. 
one's  heels),  break  (1.  crush)  . .  by  stamp- 
ing on;  '^  nrkuja  tread  (the  pedals  of)  the 
organ. 
polkaaniua  be(come)  trodden  [smooth,  sl- 
leAksl],  be  trampled  [under  the  hoofs  of 
the  horses,  hevosten  Jalkolhln],  be  stamped 
upon;  ~  IMoihin  be  trampled  (1. stamped) 
under  foot,   poikemlnen  trampling  Jne.,  ks. 


polkka  (-tanssl)  polka. 

poiku  1.  (-tie)  path  (myOs  kuv.);  walk; 
(etup.  metsA-)  trail;  (kuv.)  track;  8.  (pol- 
Jenta)  tramp (ing),  trampling;  stamping. 
-hinu  very  (1.  ridiculously)  low  price,  bot- 
tom price;  p^kuhinnoBta  at  bottom  prices, 
at  a  sacrifice,  below  cost,  for  a  mere  song, 
vrt.  pUkkahinta.  -mvlly  treadmill,  -nalmitat 
misalliance,  mesalliance,  -palnin  treadle- 
press. 

poikupyAPi  (kakslpyOr&lnen)  bicycle;  (kol- 
mipyorftlnen)  tricycle;  (vanh.)  velocipede; 
(Jkpv.)  wheel,  bike. 

polkupydPi-  (yhd.)  bicycle  [esim.  'kttpailu 
bicycle  race;  'lUkmnnm  bicycle  traffic]. 

polkupyApiillJI  bicyclist,  cyclist,  poikupyd- 
piily  riding  a  bicycle  (1.  a  wheel),  bicy- 
cling; cycling,  wheeling. 

polkupy«PilliiaJiU%  -iUo  »  polku|pytfrlUllJII, 
-pytfrUly. 

polkupyApiDlyhiy  bicycle  lamp,  -matka  1. 
-raiki  bicycle  trip;  (pltempl)  bicycle  tour, 
cycling-tour.  -raAa  track  for  bicycle  riders. 
-urhailu  bicycling  (as  sport), bicycle  riding. 

polkupataa  treadwheel.    polkutin  ks.  poljin. 

pollarl  (lalturilla)  bollard:  (lalvan  kannella) 
timber-head,  (rlsti)  bitt. 

polo  I.  (a.)  =  polola«a.   II.  (S.)  »  poU. 

poiolnan  poor;  (kurja)  wretched,  miserable; 
(sAailttftv&)  pitiable;  (onneton)  unfortu- 
nate, unlucky,  unsuccessful;  mimm  '■^  (the) 
poor  fellow;  nUnH  ^  (mima)  1,  unlucky  (1. 
poor)  fellow;  poika  ^  the  poor  boy;  vd 
minua  poloiata  Oh,  poor  me ! 

poitka  (1.  V.)  reel. 

poiakia  (s)plash;  dabble  [In  the  water,  ve- 
dessA].  polaklmlnan,  poltklnia  =  polsku- 
tns.  poitkuttMi  —  pdskia.  polakutua 
(s)plashlng;  dabbling. 

polttarl  bed;  hSyhmn^  feather-bed. 

poltanta  -»  polttamlncii.  poiuttaa  have  (I. 
order)  . .  burned,  cause  . .  to  be  burned; 
(Jollakulla)  have  one  burn. 

polta  sharp  pain;  (kipu)  ache. 

poitalla  —  polttaa.  poitattu  burned;  poiuttn 
kalkki  quicklime,  unslacked  lime. 

poKin  burner;  (kaasu-,  myOs.)  Jet;  (kahvi- 
paahdln)  roaster,  -laai  burning-glass,  -rauia 
brand  (ing) -Iron,  marking-iron;  (l&ik.) 
cautery. 

polttaa  bum;  (korventaa)  scorch,  singe; 
sear;  (kuumalla  vedell&)  scald;  (syOvytta- 
vilia  alneiUa,  liik.)  cauterize  [a  wound, 
haavaa];  (Itr.;  kivlst&&,  klrvelt&&)  smart, 
ache;  ~  hhtk»iaan  (korventaa)  singe  the 
(1.  one's)  hair,  (k&hertfl&)  crimp  one's 
hair  on  curling- Irons;  '■^  mmrkki  [tmhnUUtn 
y.  m.]  brand  [a  cow,  etc.] ;  ««  p^hftum  let 
. .  bum  (on  the  bottom),  let  . .  scorch  on 
the  bottom,  bum;  ««  poroAW,  ^  tuhrnksi 
bum  (1.  reduce)  to  ashes,  lay  In  ashes, 
burn  to  cinders,  burn  down,  burn  to  the 
ground;  ««  rovMla  burn  at  the  stake;  ^ 
rmunia  cremate  a  corpse  (1.  a  dead  body) 
[huom.  hUnmn  rawuniinaa  poitmttiin  he  was 
cremated];  ««  tt^ndikaa  smoke  tobacco;  *« 
pHnaa  distil  Whisky  (1.  spirits);  auringon 
poittoma  iho  Skin  tanned  by  the  (scorching) 
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sun.  sun -burned  skin;  kwnrkkuani  '^  my 
throat  burns,  (klrreltftA)  my  throat  smarts; 
mM  flUM  '-'  MbMM  Itihoinam  mUm  he  found 
the  place  too  hot  for  him;  nokkanmn  '^  a 
nettle  stinps  (1.  pricks);  pippuH  '^  kimita 
pepper  bums  the  tongue,  pepper  makes 
the  tongue  smart;  p^Mmni  ^  my  cheeks 
bum;  aydMmUM  *«  (kuv.)  my  heart  aches, 
my  heart  is  sore,  it  grieves  me  to  the  heart; 
pmiMmmni  '^  I  have  a  Sharp  pain  in 
my  stomach,  I  have  a  [the]  stomach-ache, 
my  stomach  aches. 
poKti^A  burner  [esim.  k^Udn^  lime-burner; 
•ymimn*^  charcoal-bumer] .  polttamlnen 
burning  jne.,  ks.  polttaa;  (tupakan)  smok- 
ing; (merkln)  branding;  vrt.  poltto.  polt- 
tava  burning;  (korventava)  scorching;  pole- 
Unfm  iano  burning  (1.  parching)  thirst;  ptff- 
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vMn  poittrnva  hyymvM  the  burning  question 
or  the  day.  poltt«leininen.  poltUlu  burn- 
ing; (kirvely)  smarting,  aching;  (tupakan) 


smoking;  vrt.  edell. 

polttiainen  1.  (m&k&rft)  gnat;  2.  (nokkonen) 
nettle,  small  nettle. 

poittlmo  distillery,  still. 

poltto  (polttaminen)  burning;  scorching, 
(haavan)  cauterization;  (palaminen)  com- 
bustion, consuming  by  fire:  (polte)  sharp 
pain,  pangs,  (kirvely)  smart,  smarting 
pain,  (s&rky)  ache;  (kuume)  fever;  vrt. 
kalldii'*',  ruumllii'^,  •ynnyty*',  tupakan'*', 
viinaa^  y.  m. 

polttolaino  fuel,  combustible;  poittoainmmt 
fuel,  combustible;  pcittoain9tta  MSSstava 
fuel-saving,  -orvo  (IftmpOteho)  heating 
power,  -haava  bum;  (h()yryn  tal  kuuman 
veden  polttama)  scald,  -laal  burning-glass. 
-lava  —  polttorovlo.  -markki  brand,  -moot- 
tori  (tekn.)  (internal-) combustion  engine. 
-poill  burning-mirror,  -pitto  focus,  focal 
point,  -puu(t)  fire- wood;  fuel,  -rovio 
pyre,  funeral  pile;  tuomita  polttoraviottm 
condemn  to  be  burnt  at  the  stake,  -tupakka 
smoking- tobacco,  -turve  peat;  turfs  to 
burn,  -uhpl  burnt-offering,  burnt-sacrifice. 
-uuni  kiln;  (ruumlln-)  crematory,  -vill 
(fys.)  focal  distance.  -«IJy  illuminating- 
oil,  kerosene   (oil),   coal -oil. 

polvoiiomlnon  bending  Jne..  ks.  polv«llIa. 
polvoilova  winding,  meandering;  sinuous. 
tortuous:  serpentine,  polveliia  (mutkitella) 
bend,  wind  (In  and  out);  (kiemurrella) 
twine,  (esim.  Joki)  meander;  (kaarellla) 
curve,  loop,  poivokaa  . .  with  a  bend  (1.  an 
elbow)*  .  .  v:\th  liGiids  In  U;  ^'■"-  puT- 
¥«!]«¥«.  poN«k*  Lm.i^4],  iiriKk\  iilliow,  pei* 
Vtkkuut  ..  l^fi^  fT»j^  a  hcnd  <f.  a  Knee); 
ftmiK^^^Uy.     polv*11tnfrn     -    polveku. 

Mttta  knf!P'TilRh(  j[\)  to  nn^*s  knees,  kiipe- 
(te^pH  -koukittu*  I  «talvuiu>  Mnlin.)  bend- 
ing^ (oD  the  knfjf'.  -lump(p)lo  -<  polvi- 
lumpfpHm.  -nolfcirtui  Iji^inKnff  (1.  crook- 
ing) thekneo,  kiif»elln|ir:  ffffnyflertlon;  uiyM 
=-  polvcn)fauki*tuB.  *t«fv»  !3flni  of  tlie  Knee. 
htif^k  x>Hrt  fit  ilw  kn^i'-jotnt;  totifyka*i  p^t' 
^fmntatpmrnnma      (myti8r>      was      hUit     Uficler 

('ni?ath>  Jua  knpp-joitii. 

pol^autua  iji>siEiktn)  deseend  rrom,  be  a  de- 
Rfendani  of,  coino  of  O.  fr»>m)  in  famous 
fimtliy  (J.  Btoc^E}.  kuDJni-ia^iei  suvu^ta], 
Btirltiff  from;  (johtoa  syutynsfl)  dcrlVG  one  b 
lineage  from  ran  anciGni  raniHyp  vaniiasta 
suvuata}^  count  on(i'g  Uneag-o  (1.  on^'si  pRd- 
|pr^#*>  fmm,  fr??lm.  Kn^vcf*:!^  )  i1r^rtv<^  \i% 
oiigiii  riv.it,  lie  iltiiivcu  fioiii,  evolve  from, 
arise  from,  polvoutuminen  descent,  de- 
scendance; derivation;  vrt.  edell. 

polvoutumitliuotUio  pedigree,  -oppi  (ih- 
misen)  theory  of  the  descent  of  man;  (ke- 
hitys-)  doctrine  of  evolution. 


polvouiuva  descending;  «w 
iMfi  lineal  descendant. 

polvl  knee;  (mutka)  bend,  turn;  (polveke) 
elbow,  angle;  (kaari)  curve;  (nlvel)  jobit; 
(suku-)  generation;  poivrnta  p^ivmen  from 
generation  to  generation;  potvHn  omU  op 
to  the  knees,  knee-deep,  knee-high;  mitm 
tmkmm  tMrnaa  poivmn  (mutkan)  at  this  pomt 
the  fence  turns  off  at  an  angle  (1.  makes 
a  tum);  HSnMa  oti  lapMi  pJfomlUnn  (nai- 
sesta:)  she  had  (1.  held)  the  child  on  her 
knee(s)  (1.  on  her  lap);  l»tac  h^Unm  pmi- 
vMa  Sit  on  a  p.'s  knee(8),  (sylissi)  sit  on 
a  p.'S  lap ;  Aelmanf ««fi  /a  t^Uant—n  p^ivmmn 
(raam.)  unto  the  third  and  fourth  genera- 
tion; htdnka  mofiM  '^  what  generation? 
9uora»aa  poivmBsa  in  lineal  descent. 

polvl-  (yhd.)  knee-  [esim.  -nfocf  knee-joint; 
-pva  knee-timber].  -Iiihna  (shoemakers') 
stirrup  (1.  knee-strap),  -houaui  knee- 
breeches,  knee-pants,  small-clothes,  (Jkpv.) 
shorts;  (leve&t)  knickerbockers. 

polvl kaa  Jointed,  articulate;   vrt.  pohrakas. 

polvl Oklnnor  tendon  of  the  knee,  kneestring. 
-lump(p)lo  kneecap,  kneepan;  (anat.) 
patella. 

polvlnon  (yhd.)  .  .-kneed,  . .  with  . .  knees 
[esim.  kipmit'^  sore-kneed,  with  s6re  knees; 
kvakkw^  crook-kneed,  with  crooked 
knees],  (nivelinen)  ..-Jointed,  ..  with  .. 
Joints  [esim.  motd'^  many- Join  ted,  with 
many  Joints]. 

polvlpauu  angle-bar,  anrle-iron,  knee-iron. 

polvlttua  kneel  (down)  [before  (1.  to)  one. 
Jonkun  eteen],  bend  one's  knee(s),  bow  (1. 
bend)  the  knee  [to],  fall  (1.  go  down)  on 
one's  knees  [before  (1.  to)];  polvigtmnvA 
kneeling,  polvlttumlnon,  polvlttua  kneel- 
ing;  (etup.  kirkoll.)  genuflection. 

polvl  DUIve  «  polv«ataiv«.  -tulohdut  (polvl - 
nivelen)  inflammation  of  the  knee-joint, 
-varus  1.  -«uoJua  knee-cap,  knee -protector. 

polytoknlkko  student  in  a  polytechnic  school, 
polytokniko,  polytoknlkuml  poljrtechnlc 
school,  school  of  technology,  polvtoknlill- 
non,  polytokninon  polytechnic  [institute, 
oplsto]. 

polyyppi  1 .  (eiaint.)  pol3rp;  2.  (nenft-)  polypus. 

pomoranaal  bitter  orange,  bitter  Seville. 
-(n)keltalnen  orange. 

pomoranaclnkuopl  orange-peel,  orange- skin. 
-«IJy  orange-peel  oil. 

PommopI  Pomerania.  pommorllalnon  Pome- 
ranian. 

pomml  bomb,  shell,  bombshell.  -IdytA  dis- 
covery (1.  find)  of  a  bomb  (1.  of  bombs). 

pomminllholtto  throwing  of  a  bomb.  -Iiolt- 
tiJi  thrower  of  a  bomb,  bomb -thrower. 
-•ippaU  splinter  (1.  fragment)  of  a  bomb 
(shell). 

pommlrAJihdya  explosion  of  a  bomb,  bomb 
explosion,  pommlttaa  bombard  (my6s 
kuv.),  shell,  pommittamlnon,  pommltua 
bombardment,  shelling. 

pommifltykkl  bomb-gun.  -yrltya  attempt  to 
throw  a  bomb,  attempted  assassination. 

porno  (Jkpv.)  big  gun;  (pohatta)  nabob; 
(porho)  magnate;  (tyOnjohtaja,  mestari) 
boss. 

pompahdolla  (be)  bound(ing),  bounce,  re- 
bound, pompahdut  bounce,  bound,  pom- 
pahtaa  bounce  [off  the  wall,  selnftsta  ta- 
kalsin] ;  pompahtma  takaiain  bounce  back, 
rebound,  fly  back;  vrt.  ponnahtaa. 

pompolmut  (kasv.)  grapefruit. 

pomppailla    »•    pompahdalla. 

poni   (plenl  hevonen)  pony.  . 

ponnahdut  bound,  bounce,  spring;  rebound 
(-Ing);  (esim.  kuulan)  ricochet.  -Iiyppiya 
Jump  (1.  leap)  from  a  spring-board,  -lauta 
spring-board. 


pOfUMJltMl 
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bound,  bounce,  springy  (lentAA) 
fly;  (notkua)  bend;  '^  maU  fly  (L  pop  1. 
spring)  open,  open;  '^  irti  tlj  off,  fly  (1. 
spring)  loose;  '^  pytyyn  (Uunlsesta:)  start 
up  (from  one's  seat),  spring  (1.  Jump)  to 
one*s  feet,  (eslneesta:)  spring  (up).  Jump 
up;  '^  tahuMn  rebound,  spring  (1.  fly) 
back;  (eslm.  pyssynluoti)  ricochet,  (m- 
nest&:)  reverberate,  ponnahtaminen  bound- 
ing Jne.,  ks.  edell. 

ponnelcaa  (palnokas)  emphatic,  strong;  (pon- 
teva)  energetic,  vigorous,  telling,  forcible, 
effective,  ponnekkaaati  with  stress  (1.  em- 
phasis), emphatically,  strongly;  energetic- 
ally, vigorously,  with  vim,  with  vigor;  ef- 
fectively, ponnakkuua  stress,  emphasis; 
(paino)  weight;  (voima)  force,  energy; 
pmnnmUnmdmUa  With  Stress,  with  emphasis, 
emphatically,  with  vim  (and  vigor),  vigor- 
ously; aniaa  ponnmkkuaita  ^UdUn  empha- 
sise, give  strength  (1.  weight)  to,  give  (1. 
add)  vigor  a.  vim)  to. 

ponnaion  1.  (kasv.)  . .  without  anthers;  S. 
(kuv.)  . .  lacking  vim  (1.  vigor  1.  energy); 
(lalmea)  lame,  feeble,  weak,  flabby;  (velt- 
to)  slack,  limp,  languid. 

ponnin  spring. 

ponniataa  exert,  make  an  exertion,  put  forth; 
(plnnlst&i)  strain:  (yrlttU)  exert  o.s.,  make 
an  effort,  tiy  one's  hardest;  (pyrklA)  strive; 
(ottaa  vauhila)  get  a  spring,  gain  (a)  mo- 
mentum; '^  mt—npSin  Strive  forward,  push 
(1.  spur)  on,  struggle  along;  '^  kaUM  voi- 
tnmnaa  exert  all  one's  strength,  try  one's 
hardest  (1.  one's  very  best)  [to  get,  saa- 
dakseen],  try  with  all  one^s  might  (1.  as 
bard  as  one  can)  [to  reach  the  top  of  the 
hill,  pUstakseen  mien  piUUle],  vrt.  poa- 
BlatolU  (kovasti) :  ~  v—taan  (tehd&  tenfti) 
resist,  make  resistance,  pull  back,  strain 
against,  not  let  o.s.  be  dragged  along,  pon- 
nlataminan  exerting;  straining;  striving. 
ponniaUutua  exert  o.s.,  make  an  effort, 
struggle  (hard)  [to  . .] ;  pomUBtaaina  irti 
Struggle  loose,  (try  to)  extricate  o.s.;  pon^ 
mUtmnHm  moTokmi  (try  to  1.  make  an  effort 
to)  straighten  up,  (esmeestA:)  (tend  to) 
spring  back,  rebound. 

ponnisialla  make  exertions:  make  efforts; 
(plnnlstellft)  strain;  (pyrklft)  strive,  strug- 
gle; «*  «t««fip«fi  struggle  along,  (kuv., 
myos:)  strive  (1.  struggle)  to  rise  (in  the 
world);  struggle  to  get  on  in  the  world; 
<«  haikin  voindn  saadaktmrnn  ..  try  one's 
hardest  (1.  best)  to  get  . . ,  work  as  hard 
as  one  can  to  get  . . ,  use  one's  best  en- 
deavors to  obtain  . . ,  make  (1.  bend)  every 
effort  (1.  strain  evenr  nerve)  to  obtain 
(1.  to  secure)  . . ,  vrt.  ponnUtaa  (kalkki 
voimansa);  ^  kotnuH  piUimtUkMmmn  tnUmn 
pUUU  Strain  (1.  struggle  hard  1.  make  a 
great  effort  1.  try  with  all  one's  might)  to 
reach  the  top  of  the  hill;  '^  mUhmM  yi»a 
struggle  up  the  hill,  ponniatelu  exer- 
tion(s);  efrort(s);  struggle. 

ponnlaiua  exertion,  strain;  effort;  (ponsi) 
spring;  (vauhti)  start;  (vaivann&ko)  en- 
deavor,   -lauu  spring-board. 

ponai  1.  (kasv.)  anther;  2.  (paino)  stress, 
emphasis;  (voima)  strength,  weight,  ener- 
gy; (kftrki)  point;  (ponsilause)  resolution; 
mnimm  ponffa  puhmmilmmn  emphasize  one's 
speech,  give  strength  (1.  weight  1.  empha- 
sis) to  one's  speech;  hUnmsMM  mi  of«  mnUM 
mdtMMm  ponita  he  has  lost  all  his  energy, 
(Jkpv.)  there  is  no  go  left  in  him;  sUnS  mi 
mim  ponita  mikM  pmriU  it  has  no  foundation 
(1.  ground)  whatever,  there  is  no  ground 
for  it,  (mlt&An  jirkeA)  there  is  no  rime  nor 
reason  in  it.  -ehtfotua  proposed  resolu- 
tlon(B).  -lauaa  resolution. 


ponainen  (yhd.) . .  with . .  anthers  [eslm 

W^  with  large  anthers];  iyrkkH'^  pUatSm 
a  sharply  worded  (1.  a  radical)  resolution. 


pontata  tongue  and  groove,  match;  poncof- 

fi^  ImMtoim  matched  boards,  match-boards. 

ponteva  vigorous,  powerful,  strong;    (tar- 


mokas)  energetic;  (palnokas)  telling,  forci- 
ble, effective,  (sanoista,  puheesta  y.  m.:) 
emphatic,  pontevaati  vigorously,  energet- 
ically, effectively;  emphatically;  mita  pon- 
tmvimmin  most  vigorously,  most  emphati- 
cally, with  the  greatest  emphasis.  pont»- 
vuua  vlgor(ousness),  energy;  weight;  (pal- 
nostus)  emphasis;  (voima)  force,  power. 

pontuua  (lautojen)  matching,  -kona  match- 
ing-machlne,  matcher. 

pontil  (-liitos)  tongue- and- groove  Joint; 
matched  Joint,  match-Joint,  -hdyll  match- 
plane,   -uurra  groove. 

ponttoni,  ponttu(u)  (alus)  pontoon,  -^ilu 
pontoon  bridge. 

poppamiee  mavician,  sorcerer,  wizard;  (in- 
tiaanien)  medicine -man,  powwow. 

poppeii  (kasv.)  poplar.  -kuJa(nna)  avenue 
of  poplars,  walk  horded  (i.  edged)  with 
poplars,  poplar  walk,  -puu  poplar  (-tree). 

poptia  munch;  ««  pornhmmnsm  eat  up,  (herku- 
tellen)  feast  [on,  Jotakln].  popeiminen 
munching. 

pera  drill;  bore;  (poranterA)  bit;  (napakai- 
ra)  auger,  (naverl)  gimlet,  -kone  drilling- 
machine,  drill;  boring -machine. 

popangpeikA  — ponuisr«lkM.  -tari  drill:  (kai- 
ran-)  bit,  boring-bit.  -vapai  (kAsi-)  brace; 
bit -brace,  bit -stock. 

porapuuti   (kivi-)  blasting -powder. 

popau  I.  drill;  bore;  (louhia)  blast;  '^  haivoa 
(myOs:)  sink  (1.  put  down)  a  well;  *«  tun^ 
nmli  vuormn  ISpi  (myOs:)  tunnel  a  mountain. 

popau  II.  (itkeA)  cry;  mewl;  (JoUottaa) 
bawl,  squall;  vrt.  parkua. 

popaua  drilling;  boring;  (-reikA)bore.  -kaivo 
(missA  vesi  nousee  maanpinnan  yli)  arte- 
sian well,  -kone  »  porakoa*.  -relkA  drilled 
hole,  bore-hole,  bore. 

popa  bubble,  popehtia  bubble,  popeileminen 
bubbling;  effervescing,  popeiila  bubble 
(up);  (helmelllA)  effervesce,  (Jkpv.)  fizz, 
popellu  —  por«il«miii«B. 

pepho  magnate,  (Jkpv.)  big  bug,  big  gun; 
(pohatta)  nabob;  vrt.  pomo. 

popina  murmur(ing) ;  (kattllan  y.  m.)  hum- 
ming, singing,  muttering;  mumbling,  grum- 
bling; vrt.  porUta.  popiteminen  —  poriiia. 
popitu  murmur;  (eslm.  kattila  tulella) 
hum,  sing,  mutter;  (porellla)  bubble;  (mu- 
tista)  mumble;  vrt.  lorista. 

popkaia  beat  in  the  water  with  a  pole  (to 
chase  fish  into  a  net). 

popkka  (nuotta-)  pole;  (suksisauva,  myOs:) 
staff. 

popkkana  carrot. 

popmeetapl  (Amer.  k  Engl.)  mayor;  (usels- 
sa  Europan  malssa)  burgomaster;  (Rans- 
kassa,  1.  v.)  maire,  (Italiassa,  1.  v.)  syndic. 
popmeetapln|tolmi  1.  -vipka  mayors  office. 

popo  I.  (tuhka)  ashes,  cinders;  (sakka)  sedi- 
ment, settlings;  (eslm.  kahvln)  grounds; 
lees,  dregs;  (Ilka)  dirt,  mud,  soil;  (kuona) 
slag;  ptipun  porot  ashes  of  a  pipe. 

popo  II.  (elAlnt.)  reindeer. 

popoattia  ash-tray. 

popohipki  male  reindeer,  buck. 

popolnen  ..  full  of  grounds  (1.  of  dregs); 
muddy;  (tuhkainen)  . .  full  (1.  choked  1. 
strewn)  with  ashes. 

popoBkello  (alsakello)  bell  tied  to  the  shaft 
of  a  sleigh,  -kuppi  ash-tray,  -laldun  pas- 
ture for  reindeer. 

poron-  (yhd.)  reindeer  [eslm.  -UAa  reindeer 


MfMijiUli 


rviiiilf«r  milk;  -i^U 

por^t  Mutt  Ale  hu  litter,  rumM»r;  fhOtUiuJ 
h'y('  MiTj.  ~p€frvtfl  «  mvi  of  <|.  wilH)  wry 
ijtnijw  and  M*n*rrv»nv*  **frwf;  trpical 
t>rii}nrt^>U,  •porvATllltii^fi  ntrrt^w  and  oun- 
#crviMv<^,  iFiJtraiJjT  l*otirrnj|]i.  ^ttrvaHltl- 
•II It!  n«rrrrw  TJ/nMrvaitMii:  t]r{7lctl]3rtK)ttr' 
f«if4l  views,  vi^rjf  ftArtfiw  tiourvcois  Vl^wi. 

pWlUt  f  r>n{yy tui>  rfiak4^  «  du*!,  miice  the 

tn«  ilrfifii  f)   \U^  tfrtmtiits't,  maJce  . ,  mudily: 

p^k^nrn  *  tfU'  r/Hil  In  upvere.  It  1^  blUer 
r^fltl,  pthfminmn  ^  ihr  tvitih  ^Ind  |^  bit- 
irif  f  I.  |ji11fT>  r",|0:  fia^tdni  ^  I  tiAVe  1  rftClE- 
iJijf  M»»f|j|#h'',  rny  Hml  (hrob"*  witti  ifAin. 
pofr**  M*H^  *l«lr,  ^Jijiuj  lo#(t  |>rjd*r(f;,  lil*nk 

fivrimmf  i  fUif ht  i,fy  »iair*,  «uir,  ^ei.  ullcf>-j 

^rtmitm  yiMt  [  mioM  ]  Dp  !  rkiwn  ]  tb«  StA4ri 
fl,  triit  i*tfH'*>*  t^M  ^>lciwn]  pclalrN:  ttmimmn 
p^flmai  ih'UifiU'iiik^  TrftUt  ^tc-p\  (lav.  kAlOk- 

kil'IIJI    ¥4riJK^*lut|     i'l*Ht\t 

porr»'«tN»l  I:  -tct^utin  ^LiiJr^UTi,  4Ulr; 
ylintfnHUM  p^rr^iMmKtimtHafiti  <\  Ati  iht*  t^ip  rif 

iplaiik     lav^'t    )i    Mtn^Mm^    pumfi   yU\,    ttutt- 
hi\'\iti\   i  inn  Ann)   tranir  PUtrh, 
piifrA>fri«ln*n    -^ti^p  likr,    . ,    idtr-    stns^    a. 
^luiri^     poffftaUtt  pii>vlil«i    watt   ^^tulrv    (I. 
•li^ij»K  'iMHjfc^naJu  iiTfJii*';  ^^^^►Itniii)  put 

tl  rnlfM)  n\t^r  a  Imw  pi**''*  Mi  th?  ftath, 
ViitJrM'fi  k'iriU  \ytt\ii\\nt.  f»Ofrutl«  {^latiks  U. 

run^^J    tlJ    UllJk    MM   MVi'r    A    \it%X   {iliiri^    porPUM' 

tui    tr  rtiifjfiK,    f    ilh.rij-j    thi.iv.  Ins.-    [il:irik-* 

M      I  11  I  I     .1    ' 

(piJollkMvulnen  Blka)  Bhoat,  shote;  farrow. 
p«PMtfm«inen  plirfrlflh:  vrt.  sikainala«a. 
MPMMMltti  roaflt  (sucking)  plgr.  dopmm- 
UllA  (kuv.)be  on  a  (drunken)  debauch,  de- 
bauch; (hurJaHtella)  lead  a  fast  life,  por- 
•aaUlu  drunkr*n  debauch,  debauchery; 
(huriastelu)  fast  life,    poptia  farrow. 

poPtlllni  ks.  poslllnl. 

popttua  (entrance)  hall,  entrance,  (plenl) 
paNNaro;  vrt.  •tmnra  it  Icuisti. 

pOPtaat  ks.  porras.  poPUikko  »  portalsto. 
poPUifi*n  (yhd. ) . .  with  . .  stair  f  esfm.  -iyrk- 
hMportainmn  with  steep  stairs],  poptaisio 
(fllfTht  of)  stairs,  stalrcaHe;  (porraskftytft- 
vA)  stairway.  poPUItUIn  In  steps;  In  ter- 
races; like  an  amphitheater;  vrt.  astalt- 
Uln.  popuittalnan  terraced;  . .  (shaped) 
like  an  amphitheater. 

poptlm*  (elftlnt.)   ermine;   weasel. 

poPtlnDavaln  key  to  the  irate,  -koikutln 
knocker  (on  a  irate),  -vaptija  gate-keeper, 
porter;  guard  (at  a  gate). 

poPtUPl    (-Juoma)   porter;    (vftkevft)    stout. 

papiti  gate;  gateway;  (pAttkftytftvft)  main 
entrance;  portimta  through  the  gate,  -holvi 
archway;  covered  gateway;  vrt.  porttlkKy- 
tMvM.  -kallo  bell  at  the  gate.  -kiyUvi  gate- 
way; (mahtava)  portal;  (eslm.  nflyttely- 
palkalle  Johtava)  entrance,  -laakimo  (anat.) 
portal  vein. 

popttinan  (yhd.)  . .  with  . .  gates  (I.  portals) 
feslm.  korhmu'-'  with  high  gates,  with  lofty 
portals]. 

popitlflpiatikko  lattice  (of  a  gate  1.  in  a 
gate),  lattice  work,  -vahtl  —  portlavartija. 
-vaja  covered  gateway. 
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or  01 

tavOj-boose. 
brotlieL 
Port  ■tali  PoftoyaL 
Portugiieae:  psrti 


HHiliniilBia  Ca.  ii  8.) 


papftallafciali  Portuguese. 

porivfiai  port(wtDe). 

POTW  cry;  eqoandor).  bawKlnr);  Citkn) 
crytng,  weeplnr-  -liarkka  bawlar;  CpOk- 
kanlmeni:)  cry-baby. 

porvtolla,  pgryiittaa  make  . .  cry  a.  aquan 
L  bawl). 

porvari  (lUkemles)  tradesoiaD;  (Tanh.) 
burgber,  bargess;  (aoslallsUen  kannalta:) 
bourgeois,  (keskUookkalalnen)  man  of  tbe 
middle  class,  poi  lariWiaea  bourgeoU  [Jus- 
tice, oikeus];  middle-class:  paiwiliaaw 
aimiMtykmmm  mmmmt  ..  wttb  a  bouiT«ols 
training;  pmrmmHKmim  amkmm  . .  bom  of  tbe 
middle  class, . .  of  a  bourgeois  (1.  a  middle- 
class)  family.  porwarlHIeeati  in  (a>  bour- 
geois mamier  (l.  fasbion),  in  middle- class 
fashion,  like  a  bourgeois.  penrariWiaiiaa 
bourgeois  (1.  middle-class)  cbaracter;  Cben- 
kil6n)  bourgeois  (L  middle-class)  news  (L 
Ideas),  porvariluokka  bourgeois  class; 
(keskl)  middle  class;  (ponraristo)  bour- 
geoisie, porvarimaiaea  . .  typical  of  a  bour- 
geois, porvariaiaiauas  bourgeois  manners; 
bourgeois  ideas. 

porvapialneiti  young  lady  of  tbe  middle 
class,  -perhe  bourgeois  (1.  middle-class) 
family,  -eilty  (eslm.  Suoroen  vanbotUa 
valtiopkiTill&)  Estate  of  Burgesses;  CRans- 
kan  hist.)  Third  Estate. 

popvaplsta  bourgeoisie;  burghers,  burresses; 
(kesklluokka)  middle  class.  ponraHavAki 
bourgeois  (1.  middle-class)  people;  trades- 
people. 

poeetiivi  (soitin)  band-organ,  (etup.  Sort) 
barrel-organ,  poeeiiivinlsoitlaja  1.  -vUn- 
tiji  organ-grinder. 

poaitlivl  (kiel.  «  perusaste)  positive  (de- 
gree),   poaitllvlnen  positive. 

poaki  cheek;  ammdm  pmmkmamimn)  get  (1.  Iiave) 
a  slap  on  the  cheek  (1.  the  face),  get  a  buf- 
fet, be  buffeted;  timn  p^gkmmwm  »  tl«a  vto- 
V9lL   ks.  vi«r«Ml. 

poakilhammaa  (iso)  molar  (tooth),  grinder, 
(plenl )  bicuspid,  premolar  (tooth) . 
dimple,    -luu  cheek-bone. 

poskinen  (yhd.) .  .-cheeked, . .  with 
[eslm.  katpmm'^  pale-cheeked;  m 
cheeked] . 

poeklHpapta  side- whiskers,  whiskers,  -puaal 
cheek -pouch,  -pit  cheek-bone;  (poski) 
cheek. 

poaliini  china;  porcelain;  vrt.  fajansst 

poslllnl-.  (yhd.)  chlna(-).  porcelaln(-)  [eslm. 
-astia  China  (1.  porcelain)  dish;  -Imppi  china 
(1.  porcelain)  cup;  -mot*  china-clay,  porce- 
lain-clay; 'tmhdoM  China- factory,  porcelain - 
factory],  -aatlasto  china  service,  set  of 
china;  vrt.  posUinia«n.  -Aotllo  (elilnt.) 
cowry,  cowrie,  -maalaus  painting  on  china 
(I.  on  porcelain),  china  painting,  -maljakko 
porcelain  vase,  -myymili  china  store,  (ple- 
nl) china-shop. 

posliininen  china  [dinner-service,  pOyt&as- 
tlasto;  doll,  nukke],  porcelain  [vase,  mal- 
Jakkoj ;  . .  of  china, . .  of  porcelain;  ^  e««- 
mmtioMto  China  tea-set  (1.  -service),  set  of 
china  tea-things. 

poslllnl II savi  (my6s:)  kaolin(e).  -Uvapa(i) 
(koll.)    chinaware.    -teolilsuua   porcelain - 

manufacture. 

posaeeallvilpponomini,  -aufTiksl  ks. 

Mamo,  -lUt«. 

poaau  (porsas)  little  pig,  pignr. 

poaUi  **  r99tmmt€  general  delnrery. 


. cnoeKS 
—  rosy- 
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poukuna 


mall(8);  (etup.  Engl.) post;  (-konttorl) 
post-orrice;  nomtM  my  mall;  pmMsm  m 
tbe  mall,  (postln  kautta)  tbrough  the 
maU(s),  (poBtltse)  by  mall;  [vastaanottaa] 
tfomtlMBm  JM/«t«M«Mdkcl  [receive]  for 
malUnr,  [receive]  for  sending  tnrougb 
tbe  malls;  mmti  pmaiJMBm  In  the  next  mall, 
(palaavassa)  by  return  mall. 
>o«ti-  (ybd.)  mail-  [eslm.  -/um  mail-train; 
Umivm  mall-boat,  mall-steamer;  -Mraira 
mail-car],  post-  [eslm.  -kmmtari  post- 
ornce;  'tmrpi  post- born ] ;  postal  [eslm. 
Umki  postal  law;  '9MMat9pmnkki  postal  sav- 
ings-bank ;  'yhimym  postal  communication  1 . 
lama  (kaupunglssa)  sub -station;  (maal- 
la,  postibevosten  vaibtoa  varten)  post- 
bouse.  -ekapttditSdPi  bead  (1.  chief)  clerk 
in  (1.  at)  a  (large)  post-orrice.  -•tuanii  (1. 


▼.)  G.  O.  D  (»  collect  on  delivery). 
litua  Post-office  Department.  -Iiovonen  ru- 
ral mall -carrier's  horse;  (Engl.)  post-horse. 
-Iiartta  postal  map;  map  of  mall-routes. 
-Iioiitiorirakennua  post-office  (building). 
-liortU  postal  card,  (jkpv.)  postal;  (Engl.) 
post-card;  kmfmninmm  gtomtihortti  picture 
post-card,  -kuiku  postal  service  [between 
A  and  B,  A:n  Ja  B:n  v&lilU];  (-yhteys) 
postal  communication,  -laatlkko  mail-box; 
(etup.  Engl.)  post -box.  -laitot  postal  ser- 
vice; (postivirasto)  post-office  department. 
-laukku  mall -bag;  (nahkalnen,  lukoUinen) 
mall-pouch;  (etup.  Engl.)  post-bag.  -I«lma 
postmark.  -Ilitio:  kmtumUwMtiMmn  p—tiUitt^ 
Universal  Postal  Union. 

poatlljooni  mailman,  mall-carrier,  postman; 
(klr/eenkantaja)  letter-carrier. 

poatilla  (saamaklrja)  book  of  bomUies  (1. 
or  sermons). 

poatiUUieiya  mail;  (paketti-)  parcel,  -vekaall 
(Engl.)  bank  post-bill. 

poatimakau  postage;  p—timmknuta  pmpmm, 
pmMtimwkMutta  franked,  . .  free  of  postage. 
-vapaua  franking  privilege. 

paatimarkki  (postage-) stamp;  p^BHm^rkki^n 
kmhooim  Stamp -collector,  philatelist;  poana 
pomtimmrIM  Mr^mmmn,  varwmtmt  kiri*  p««- 
tUm9rkim)aUi  Stamp  a  letter,  -albumi  stamp - 
album,  -klali  language  of  stamps.  -kok»- 
alma  collection  of  (postage-) stamps. 

poatllmaatarl  postmaster,  -mlae  mailman; 
(postlnkuljettaja,  maalla)  rural  mail -car- 
rier, driver  of  a  rural  delivery-wagon. 

poctln'tioitAja  poHtniiiHter;  (nilB-)  pOStml^- 
ire^d.     -feanti^a    fimil  I'arrlert     (kirjeen) 

.  letter- rarrior.  -kanto  (kuUinkJiii  ^i  nit- H  very 
of  maU<^>.  -kyljftltaja  rurjil  lunil-rEirnfr, 
i*4jlja)  driver  of  a  rural  delivery -wiiKon; 
(EnrL)  driver  or  a  mail -ran.  <*KuU«tuf 
carrying  I  he  maijis),  eonveyaiuc  uT  (tlie| 
m^U<i),  carryiiiir  of  m^i  ■<;«>.  -kujku  k^. 
fwsitlculku.  -nouiaja  one  wd^i  froes^  i  weu^ 
«lr, ]  aTier  I^ip  maO;  ^postlmles)  mailman. 
-rv^ilIJA  n>l>l)f!r  of  the  nialHi^).  -ry««id 
roUliery  of  tile  myJ(H>,  fijftir-^ohhi>ry. 
^tarkaatafa  pusrorrue  ln«$pe«'tor.  -tuoJa 
iJTio  whn  brlnfrs    flimught,  eic]    It)*!  mdil; 

patUDoeota  post-office  address;  p—H—oUmm- 
'  al  Mt . .  (myOs:)  you  may  address  my  mail 
to  . . .  -aaoiua  postal  money -order,  post- 
office  order,  -pakaiti  parcel,  package. 
-papari  (klrje-)  letter-paper,  -piivi:  pM- 
HpiMmM  each  day  (on  which)  we  get  mail, 
each  day  the  mall  arrives,  -raha  postage. 
•aaplmua  postal  convention,  -aikki  mail- 
bag;  mall -sack:  (nahkalnen,  lukolUnen) 
mall-pouch,  -takca  rates  of  postage,  postal 
rates,  -tala  (-rakennus)  post-office  build- 
lor,  (plbolneen)  post-office  premises. 
i4ila«a  (sanomalehden  y.  m.)  subscription 
paid  it  (I«  through)  a  poit-orrice.  ^pali- 


tMrl  postmaster-general.  -4oimlsta  (-kont- 

torl)  post-office. 
poatltaa  by  mall,  (Engl.)  by  post;   (postln 

kautta)  through  the  mail(s). 
poatlttaa  mall  [a  letter,  kirje],  post,    poa- 

tlttaja  one  who  malls,  mailer,   poatlitaml- 

nan,  pottlUia  mailing. 
pottiiualkona      mailing-machine,      mailer, 
mailing  department. 


pottllvapaatti  franked,  free  of  postage, 
-vaunui  rural  delivery -wagon;  (Engl.)  mall- 
cart,  mail-carriage,  (vanh.)  stage  (-coach); 
(postinkuljetusta  varten  kaupungln  piiris- 
s&:)  post-office  wagon,  -virkallija  post- 
office  official. 

potaalil  ks.  p«nuia. 

pataaka  (kem.)  potash. 

pataa  be  (lying)  sick,  be  (lying)  ill,  be  down 
[with] :  ^  Imvmntaatim  (vuoteen  omana)  be 
lying  sick  (1.  be  laid  up)  with  (the)  ty- 
phoid fever;  Mn  ofi  pvimnut  mnkmrmm  tmutim 
(myOs:)  he  has  had  (1.  has  gone  through) 
a  severe  Illness. 

potanaai  (mat.)  power,  degree. 

potantalaali  ks.  mahtotapa. 

paiilaa  patient,  sick  person;  (pltkftalkalnen) 
Invalid. 

paikahdua  kick;  (pyss3m,  myOs:)  recoil; 
(ponnahdus)  rebound(ing),  spring;  (sy- 
slys)  knock;  bump.  Jolt;  vrt.  potkaus.  pot^ 
kahtaa  (give  a)  kick,  (pyssysta,  mybs:) 
recoil;  (ponnahtaa)  rebound,  spring;  (len- 
tAi)  fly  [open,  aukl] ;  vrt.  ponnahtaa. 
potkalaamlnan  kicking  Jne.,  ks.  seur. 

potkaiala  kick  [open,  aukl;  over,  kumoon], 
give  . .  a  kick,  (ampuma-aseesta,  myOs:) 
recoil;  (kolabduttaa)  knock  [with  one*s 
foot,  Jalallaan] ;  ^  ammppmrnt  hAoiBtmmn  kick 
off  one's  boots,    potkaiau  »  potku. 

potkaua  ks.  potkahdus;  •nnmn  ^  lucky 
chance,  lucky  hit  (1.  shot);  stroke  of  good 
luck  (1.  of  fortune). 

paikaa:  '^  ifmrkkoa  beat  in  the  water  with  a 
pole  to  chase  fish  into  a  net. 

potkia  kick,  be  kicking;  ««  Joku  avMfa  nfo* 
kick  one  out  (of  doors) ;  ^  pmitto  pMUtaUn 
kick  off  one's  blanket;  ««  tutludnia  vattaan 
kick  against  tbe  pricks;  ImpH  mmkmai  Imi- 
HmUa  /a  patM  the  child  lay  kicking  on  the 
noor;  bHUL  mi  pitkiOlm  pvthita  that  won't 
carry  one  [us,  you,  them]  far,  that  won't 
take  us  (1.  won't  go)  far.  potkija  kicker. 
potklminan  kicking.  poUiakalla  be  (1. 
keep)  kicking. 

potku  kick;  (sys&ys)  knock;  vrt.  potkaua; 
Motfa  pofJhi(f)  be  kicked  out  [of  . . ,  Jos- 
takln],  (Jkpv.)  get  the  bounce,  be  fired. 
-kalkka  chair  sled  (1.  coaster),  -palla  (Jal- 
ka-)  football. 

patkupi  1.  (lalvan)  propeller,  screw( -pro- 
peller);  2.  (eslm.  bevonen)  kicker;  3.  => 

.  potkukolkka.  -alua  screw-vessel,  -laiva 
(-httyry)  screw -steamer;  my^s  =»  edell. 

poikurlnlakaall  shaft  of  a  propeller;  screw- 
shaft,  -lapa  1.  -«lipl  blade  (1.  arm)  of  a 
screw( -propeller). 

poua  (mainio)  fine,  splendid,  capital;  '^ 
pmikm  a  good  (1.  fine  1.  splendid)  fellow, 
(Jkpv.)  a  trump,  a  brick,  a  good  scout. 

poudlstaa:  ^hmm  ^  it  Is  beginning  to  clear 
up.  it  is  getting  brighter.  It's  clearing  off. 

poukahdalia  be  bouncing,  be  bounding; 
bounce,  bound  (and  rebound),  poukahdue 
rebounding,  rebound;  (luodln)  ricochet. 
poukahtaa  (re)bound,  bounce  [back,  ta- 
kalsin];  spring  [up,  pystyyn] ;  (luodlsta:) 
ricochet;  ponkmhtmt  pmB&mtU  (klpin&)  pop 
(1.  fly)  out  of  the  fireplace;  vrt.  ponaah- 
taa,  potkahtaa.  poykahtamlnan  (re)bound- 
ing  jne.f  ks.  edell. 

pauRMim  (mutka)  bend«  curve;  sweep;  (lab- 


bit  forume*  Qcorie«su>  nn  tte  eanli  for  ^Ihmhi  jprteee 


tAJiUkt  roftonet;  (Udestt-)  pttaUttT*  ctaf- 
romtttrf;  (comistiu)  wbat  me  ^tte  for- 
iuiM'ielter.    eteO    propbesled,  ptogiktcf. 

Kfmum  Bsve  one's  fortvae  told  (1»7»  Jol- 
mu), 

pevi  bo*om,  bremtt;  (sjni)  I9;  eMae  ^•mnwm 
to  tlie  boftom  of  tbe  eerOi,  In  ttie  I9  of 
motber  eertti.  In  t&e  eertli,  fa  the  ground* 
vrt.  BM^  Haelia  inside  coeS-pocket»  (in- 
side) breast-pocket. 

^fee0l  Frtro«. 

preaiea  pompous,  roireoos,  ostentstkms, 
sbowy;  (msbtlpontlnen)  bombastic;  Cko- 
mea^  ubkes)  fine,  splendid,  grand,  Impos- 
irur.  pramelleailiiefi  parading  Jne,,ks.  sear.; 
vrt,  myOs  prmmtXkm. 

pramellla  make  a  rreat  display  (L  sbow) 
(of,  iollakln],  parade,  sbow  off.  display; 
(kopellla)  boast  [orJollakln],brag  f about 
. .),  vaunt,  pride  o.s.  Ton . .],  glory  tin . .] ; 
^  HkkmmdMmmm  parade  (L  sbow  Off)  one's 
wealtb,  make  a  (vulgar)  dliv>lay  of  one's 
wealtb,  (kerskallla)  vaunt  (1.  boast  of) 
one's  ricbes:  <«  mtutwUm  hmtuUm  roort  a  new 
hat.  prameilu  (ostentatious)  display,  os- 
tentation, parade,  sbow(lness);  pomposity; 
(kopellu)  boasting,  braevlng.  vaunting, 
prameus  pomp(ousneBS);  clolsto)  splendor, 
glory;  (prameilu)  sbow(lness),  display; 
Ocopeus)  pride:  mmmUmmn  prmmmMdH  glor- 
ies (1.  baubles)  of  the  world;  HiUnhtAh^ 
kmlhmmau  prmmfid999mmn  the  peacock  in  all 
his  prJde;  grntrMa  prmm^udmUm  With  great 
pomp  and  circumstance,  (loistolla)  m  (1. 
with)  great  splendor,  in  great  style. 

prammlpupJe  (mer.)  topgallant  sail. 

predlkaatlnUyU  (kiel.)  predicate  comple- 
ment; »ub9tmnUM  pr^dikaatintMyttmmnM 
predicate  noun,  predlkaattl  (kiel.,  —  mai- 
no)  predicate. 

preeeens(sl)  (kiel.,  —  kestAmft)  present 
(tonse);  Ifniunktiivin  ^  (the)  present 
subjunctive,  -muoto  present  tense. 

prejudlkaattl   (ennakkopftfttOs)  precedent. 

premliiPl  (teat.)  first  night. 

prenlkka  (alkup.)  Russian  ginger  cooky; 
(kuv.  i-i  kunniamerkkl,  rintaraha)  decora- 
tion, (pilkall.)  gewgaw,  bauble. 

preparaattl  (valmiste)  preparation;  mUbroe- 
aeepplnen  ^  Slide. 

preposiuienl  (kiel.,  •  etusana)  preposition. 

preabyurllAlntn  (a.  k  s.)  Presbyterian. 


<-latvm|Mg. 

ih^kaa  Cttaa  fliMlllBBW)  ta  a  T, 

UaA)  oactty.  prectt^. 

(easlatfiaea  laalajatar) 

icaalM.  aiyttcti^ar)  toaffiaglady. 


(royal)  prtaee. 


fessorslilp. 
•caavapror« 
widow.  -44 
(profeesor's) 


proplMt- 
pro- 
of a  professor;  pro- 
—    pi  ■!■■■■■  lalalai 
a  wife:  (leaU)  professor's 
L    -virfca    professorship, 
chair    [esttn.   kwwihmmkiwSm 


tbe  cbalr  of  Greek] 
praflill   (stvnknva)  profQe;   (tekn.  myte:) 
vertical  sectkm.  (-pllnistas)  side  eleva 
Hmaamln 


tlon;  pnfmiBm  In  profile.  Side-face. « 

kava  aide-face  portrait,  profile  picture, 

side  view. 
prakuraattari   procurator;    (L  v.   Ybdysv.) 

Attorney-(SeneraL  prakaraattarinapulainea 

aaslstant  procurator, 
profcupietl  bead  clerk,  confidential  clerk. 
prolataart,  prolaiariaatti   ks.   kSTUHstiltt- 

pranamini  (Uel.,  —  asemosana)  pronoun. 

proaaai  Jt>ronse. 

pronp^  (yhd.)  bronze  [esim.  kmmi  bronze 

age;  -Aoaa  bronze  figure],   pronaeinan  .. 

(made)  of  bronze,  bronze  [statue,  kuva- 

Eatsasj.  proneeita  bronze,   praneeltuekana 
ronzing-machlne.     praneeiviri     bronze; 
bronze  color. 

proomu  barge,  lighter;  (muta-)  scow;  (ItA- 
merelUI  Ja  HoUannissa  kAytetty)   praam. 

Braomumlee,  praomunkuijeuaja  bargeman, 
ghterman. 

ppoaea  (suorasanainen  tjryli)  prose,  proa- 
eallinen  (kuiva,  epArunollinen)  prosaic. 

propaganda  (aatteenlevitys)  propaganda; 
f«on  '^  propaganda  by  deed. 

propelli  ks.  potkurL 

propel  prop    -puut  props. 

pratentti  per  cent.;  (prosenttimUrft  1.  -lu- 
ku)  percentage;  mmkwaa  mSUriUty  *«  iUhm- 
voitoata  pay  a  certain  percentage  of  the 
profits;  n^QUkymmmntB  pro9mnitia  vroittm 
40  per  cent,  of  the  taxes:  [lalnata  rahaal 
viUmn  proamntin  horoUa  [loan  (1.  let  OUt) 
money]  at  five  per  cent,  -luku  1.  HmAAri 
percentage. 

proatiiuearata,  proatlUioida  prostitute;  prM- 
tituamrmttn  (L  prtHhfitu)  nalaea  a  pros- 
titute, pfaatiiutalanl  (ammtttibauroas) 
prosututlon. 


ppoMlnl 
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puhtfs 


ppoMinl  (fysiol.)  protein,  -alne*!  protelds, 
proteins. 

proiMtantil  Protestant.  protMtantilnen  Prot- 
estant [Church,  klrkko].  proteetanitlauua 
Protestantism. 

prof  t— rau  (panna  vastalause)  protest. 

prouati  (vastalause)  protest  (myOs  vekse- 
Un).  -kokoua  meeting  to  protest;  indigna- 
tion meeting. 

proioplaama  (alkullma)  protoplasm. 

proviiaorl  (1.  t.)  registered  pharmacist,  pro- 
vliaoriniutklnto  (1.  v.)  examination  for 
registered  pharmacists. 

provokaattopi  spy  employed  as  a  decoy;  paid 
agent  of  an  autocratic  government  to  Incite 
members  of  a  radical  political  orgamsatlon 
to  acts  or  violence,  provokataloni  inciting 
to  acts  or  violence,  ppovoeeerata  (alheut- 
taa)  provoke;  (yllyttii)  incite  (to  acts  or 
violence). 

prAyaUillA  ks.  r»liMm*llK,  Tlvftst«U«. 

paalmi  psalm,   paalttari  psalter. 

peykoloqi.  paykolo«la,  paykolo«lneii  ks.  tle- 

ptruu  'Whoa!  '^  takaiMin  whoa,  back! 

pubiikaani  (raam.)  publican. 

pudlataa  shake  [one's  bead,  pftfttftAn],  give 
. .  a  (good)  shake  (1.  shaking);  (kllvaastl) 
toss;  vrt.  nvlstaa;  '-'  hihmMtaun  Shake  . . 
out  or  one's  sleeve,  (kuv.)  do  . .  as  easily 
as  you  can  turn  your  hand  over,  do  (i. 
make)  . .  orr  hand,  turn  orr  (1.  out)  [verses, 
runoja]  (with  perrect  ease) ;  ««  it  migkoU' 
tmmm  throw  orr  the  yoke;  '-'  Jotakuta  MM- 
vmrrmMia  Shake  one  by  the  arm,  shake  one's 
arm;  gnadimtmitmva  hyoin  •niMn  nauitimimta 
(lA&keohjelssa:)  shake  well  berore  using. 

eudlatamlnan  shaking,  pudisialla  be  shak- 
ig,  shake;  (be)  toss(ing);  pudiMtmUm  nrnt" 
tofa  Shake  carpets,  pudiatua  shake;  (pu- 
dlstamlnen)  shaking;  vrt.  pMMiipiidUtns. 

PHdoia  rail  (down),  come  down,  drop;  (suls- 
tua)  tumble  [down,  alas],  plunge  [into 
the  water,  veteen] ;  (syOksyft)  rush  [down, 
alas];  «»  hmooamn»^a9tU  be  thrown  rrom 
one's  horse,  rail  rrom  (1.  orr)  one's  horse, 
be  dismounted,  be  unhorsed;  ««  MfolII««n 
rail  (1.  light)  on  one's  reet,  light  (1.  come 
down)  like  a  cat  (on  his  reet);  '^  faUdn 
rail  through  the  ice;  '-'  maahmn  rail  to  the 
ground,  (alas)  rail  down,  come  down;  pti- 
doimataan  in  falling;  hmttn  puioai  (pdMBiii) 
the  hat  rell  orr;  mindita  putosi  jitrnkin  I 
dropped  something,  I  let  . .  rail,  (lulskahtl 
kAslst&nl)  . .  slipped  through  my  ringers; 
•Urn  putoanmUaUmn  be  on  the  point  or  rail- 
ing (down),  be  about  (1.  ready)  to  rail, 
come  very  near  railing  (down). 

pudottaa  drop,  let  . .  raU;  '<'  MyhmntnaM 
mo(u)lt;  MUt  puduH  hBPo99n  the  ice  would 
not  bear  up  (1.  not  stand  the  weight  or) 
the  horse,  pudotiaminaii  dropping,  pudot- 
tautiM  let  o.s.  rail,  let  o.s.  down,  drop  o.s. 
(down);  (hypiU)  Jump  down;  (syOksyi) 
plunge  [into,  Johonkin]. 

puenta  dressing;  (verhoaminen)  covering. 
pueitaa  have  . .  dressed;  (Jollakulla)  have 
(1.  make)  one  dress;  (pukea)  dress,  puet- 
taminan  dressing. 

pueitu  dressed;  clothed,  clad;  ^  huhkoMUn 
(verhottu)  covered  (1.  decorated  1.  adorned 
1.  decked)  with  riowers;  hydn  ^  well 
dressed;  hyvln  *«  hmrrmtndBB  (myOs:)  a 
gentleman  respectably  dressed;  lohonkin  *«, 
johonkin  pumituna  dressed  (1.  Clothed  1.  at- 
tired) in,  with  . .  on.  (Juhlapukuun)  ar- 
rayed in,  mvested  in  (I.  with)  [huom.  row 
tamn  '*  riiori  knight  Clad  In  armor,  armor- 
clad  knight;  aflJUUIn  <«  ^oUmMnminon  lady 
(dressed)  in  silk;  ptrknakmrn  pmoitwm 
arrayed  bk  his  robea  or  ofrice] ;  /a*aMfii  «* 


dressed  (up>  aa^  C^SFtyBtarkotukBeasa) 
dlig^tilsed  as,  in  tho  tUsp-aisc  ot  [uslm. 
n^ttkti  '*  mi*M  a  man  dressed  iJ.  diB- 
guiaed)  OJ*  a  worn  an  ^  a  mi^n  in  female  ai- 
ttrO;  ialanp^iah^i  fl.  tafanfr^iiiti  pukuun) 
pumttana  fiispruidpfi  a^  li  pcii^ant^  In  the  dl3- 
Kiilse  or  a  i,iea*!aotJ  ;  vrl,  pukuiiaeD^ 

iJuhaftBlta  hkiw'^  l>e  (L  keep)  iJlowinir:  '^ 
t^rmiinsa  blow  (on)   one' a  Ting-crs. 

puhallui  [.  blow(ing);  (plLUim  y.  m)  blusE; 
tthtaan  piitin  -^  tbo  blOW  (L  blmvmg^  1. 
b]a^t    l.    ishriek)    or    the    faeiory    wliistJc 

puhAriui    H:    oUtt  paft^Itiktisss  be   bloaC<>d. 

puKalluillhAna  bJou-orf  cack.  -pi Ml  1.  ^tmtkl 
(kernj  hlow-pipe.  ^4jltln  wtnainstru- 
nient,    ^uutf   (eiumi^llk.)   bloat, 

puhaltuttaa  1.  (auioa  pubaliaa)  have  . . 
blown;  '^  hmvotia  let  the  horses  have  a 
breathlng-speU   (1.  take  a  breath). 

puhalluitaa  11.  (paisuttaa)  bloat,  make  . . 
(1.  cause  . .  to  be)  bloated. 

puhaltaa  blow;  (vlimana)  sweep;  (tammi- 
peUssA:)  burr;  ^  fcatfaa  play  (I.  blow)  the 
riute;  '^  idfyrykattaa  blow  orr  a  boiler;  '^ 
Jokln  ilmaa  taytmmn  (puUistaa)  blow  up  (I. 
innate)  a  th.;  ~  An>*«iiim  (lHhtea)  take  to 
one's  heels,  make  orr  (as  rast  as  one  can) ; 
'^  ItynttUU  9ammuk9iin  blow  the  candle  out; 
««  totnmilpi  pUpnotoan  putt  (I.  blow)  a 
Cloud  or  smoke  rrom  one's  pipe;  ^  ttdto 
blow  (up)  the  rire,  ran  the  rfre;  tUnMiin  '^ 
kova  ttndi  it  is  blowing  bard  (1.  there  is  a 
strong  wind)  to-day. 

puhaltiUa  (yhd.)  .  .-blower  [esim.  laain'^ 
glass-blower],  (solttaja)  ..-player  [eslm. 
htdtun'^   nute-player] . 

puhaltaminen  blowing  Jne.,  ks.  puhaltaa; 
(hOvrykattllan)  blow-orr.  puhaltua  blow; 
(hamtua)  evaporate;  payoff aa  poio  evapo- 
rate. 

puhaU  (prees.  puhkoan)  —  puhkia. 

pulMlaa  clean  [rioor,  lattia;  hand,  kHslJ, pure 

i water,  vesl;  air,  lima;  heart,  syd&nj ,  clear 
loss,  tapplo;  conscience,  omatunto]; 
puhtautta  harrastava)  cleanly  [in  one's 
habits,  tavolltaan] ;  ««  papori  clean  paper, 
(Jolle  ei  ole  klrjotettu  mit&An)  blank  pa- 
per; puhdoBta  iiUkma  kS.  t«hdK;  *«  totnao 
plain  (unvarnished)  truth;  ««  tnlo  net  in- 
come; '^  voitto  Clear  prorit,  clear  gain, 
(netto-)  net  prorit,  net  gain;  *«  MMni  (sol- 
tannolllsesti)  pure  tone;  puhtoaita  «aom«ii- 
UoioilS  in  pure  Finnish,  vrt.  mIvK;  puh- 
toamoa  knttoBoa  in  pure  gold,  all  in  gold; 
tiiriottoa  pnhtoakoi  make  a  good  (1.  a  plain) 
copy  or,  copy  . .  plain,  rewrite,  vrt.  Idr- 
Jottaa. 

puhdaaflhenkinen  . .  with  a  clean  (1.  a  rine) 
moral  spirit;  (puhdas)  clean,  pure,  -kleli- 
nen  . .  with  pure  diction;  (oikeakielinen)' 
. .  in  correct  language,  correct,  -kielisyys 
pure  (1.  purity  or)  diction,  correct  lan- 
guage; purism,  -malneinen  . .  or  a  good  (1. 
a  blameless)  reputation,  . .  bearing  a  good 
name,  . .  or  good  character,  respectable. 
-malneiauua  good  (1.  blameless)  reputation, 
good  name,  good  character  (1.  standing), 
respectability,  -epplnan  sound  (in  doc- 
trine); (olkeaopplnen)  orthodox,  -oppiauus 
orthodoxy,  -rotuinen  . .  or  pure  race;  (-ve- 
rlnen)  pure-blooded,  (ainoastaan  el&lmis- 
t&:)  thoroughbred,  -rotuisuua  purity  or 
race;  pure  blood;  pure  breed,  -eydiminen 
pure  in  (1.  at)  heart,  -eydimieyya  purity 
or  heart,  -verinen  pure-blooded  [Indian, 
Indlaanll;  (eliimlsta,  myOs:)  thorough- 
bred; (t&ysiverlnen)  rull -blooded;  vrt.  puh- 
dasrotidn«ii.  -verlayya  —  puhdasrotulsuus. 
-viljelya  (bakteerlen)  pure  culture. 

puhda  time  or  day  when  artiricial  light  is 
needed;  candle-light;   (hamara)   twuight, 


puhd«liftUI 


dusk; 
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(aamu-)  gray  [of  the  morning]; 
vrt.  Mflnu^,  llta^;  puhtmmttm  at  candle- 
light, (llta-)  In  the  twilight  (hour),  (aa- 
mu-) In  the  gray  of  the  morning,  -heiki 
twilight-hour;  (aamu-)  early  morning, 
-pakinat  twilight  talk;  stories  (1.  tales) 
told  at  candle-light.  -iyM  work  at  lamp- 
light [at  candle-light]. 

puhdittaa  clean,  cleanse,  make  . .  clean;  pu- 
rify [the  blood,  veri]  (myOs  kuv.);  clear 
[land,  maata] ;  (ruokota)  clean  out  [a  well, 
kaivoj;  (sllvota,  silstlA)  clean  up;  tidy 
up;  (kirkastaa)  polish,  burnish,  furbish, 
brighten,  (tav.  Jollakln  karkealla)  scour 
(up);  (pestft)  wash  (up);  (sulattamalla, 
etenkln  rasvoja)  render  [lard,  sllavaa], 
try  out,  (tekn.)  refine  [copper,  kuparia; 
sugar,  sokerla],  (tislaamalla)  rectify; 
(kuv.)  purge  [from,  Jostakin],  (pestft  pub - 
taaksi)  whitewash,  (Jalostaa)  chasten  [the 
soul,  slelua] ;  ^  hmdmlmia  (perata)  pick  (1. 
look)  over  fruit;  ^  Umm  purify  (1.  clear) 
the  air  (1.  the  atmosphere),  clarify  the  at- 
mosphere; ^  itB9n»&  o^UMa  Clear  (1.  purge) 
o.s.  by  oath,  swear  that  one  is  not  guilty; 
'^  kana  Clean  (1.  dress)  a  chicken,  (sisil- 
mykset)  draw  a  chicken;  ^  knonmta  re- 
move the  slag,  purify;  ««  Immppu  (lampun 
sydan)trimalamp;  ^  pdfy«etf  (clear  from) 
dust,  vrt.  tomuttaa;  ^  [puutarha]  rikkm- 
ruohoi9ta  clear  [the  garden]  of  weeds, 
weed  [the  garden] ;  ^  [meri]  r^Mvistm 
clear  the  sea  (1.  sweep  the  sea  clear)  of 
pirates;  ^  mynnUtM  purge  (1.  cleanse)  . . 
from  sin;  *«  Joku  »yy»til  (L  ByytBhamtS) 
clear  (1.  vindicate)  one  of  a  charge,  white- 
wash [huom.  puMUtam  foku  kmikmata  •yytH 
clear  (1.  exonerate)  one  from  all  blame]; 
^  ayytrntty  prove  the  Innocence  of  the  ac- 
cused (man),  clear  the  accused  from  all 
blame,  exonerate  the  accused;  *«  vHimm  via^ 
kwmkonmmUa  Winnow  (I.  fan)  (the)  grain. 
puhditiiUA  cleaner,  cleanser;  purifier;  pol- 
isher; refiner;  vrt.  edell.  puhdiatamaten 
. .  (which  was)  not  cleaned;  (tekn.)  unre- 
fined [sugar,  sokeri],  . .  not  refined,  (raa- 
ka)  raw.  puhdittaminen  cleaning  Jne.,  ks. 
puhdistaa;  purification;  rectification;  vrt. 
puhdistus.  puhdiatamo  refinery,  puhdla- 
iautua  (puhdistua)  become  clean  (1.  pure), 
get  clean,  be(come)  purified:  (nlyttftA  It- 
sens&  syyttOmAksl)  clear  o.s.  [of,  Jostakin], 
exonerate  o.s.  [from  a  charge.  syytOkses- 
ta] ;  (Jkpv.)  clear  one's  skirts  [of  all  blame, 
kaikesta  syysta].  puhdittMtu  cleaned;  pu- 
rified; (kirkastettu)  polished;  (tekn.)  re- 
fined [sugar,  sokeri],  (tislaamalla)  recti- 
fied [ spirits,  alkoholl] ;  (kuv.)  whitewashed; 
(kftrsimysten  kautta)  chastened. 

puhdittua  become  clean  (1.  pure  1.  clear), 
get  clean,  get  clear,  be  (come)  purified; 
(tekn.)  be  (come)  refined,  (tislaamalla)  be 
rectified;  rkuv.)  be(come)  cleared  [of, 
Jostakin],  oe(come)  exonerated  [from]; 
vrt.  puhdisUutua;  ^  9yyt6k»m9tM  be  {come) 
cleared  of  (I.  vindicated  of  I.  exonerated 
from)  a  charge,  puhdittuminen  purifica- 
tion, expurgation;  (syyiOksestft  y.  m.) 
vindication,  puhdiatunut  purified;  (puhdas) 
pure,  clean;  kHrtimykmmn  kotduB9a  puh- 
dimtunnt  Chastened  by  (1.  in  the  school  of) 
suffering    (1.    sorrow);    vrt.    pulidlst«ttu. 

puhdittua  purification;  cleansing;  cleaning 
out;  (lampun  v.  m.)  trimming;  (sllvous) 
cleaning  up,  tidyinsr;  (kirkastus)  polish- 
ing; (pesu)  washing;  scouring;  (ras- 
van)  rendering;  (metallien  y.  m.)  refining; 
(tislaamalla)  rectification;  (kuv.)  clearing 
[of  charge,  etc.],  whitewashing;  chasten- 
ing. -«ine  purifier,  cleanser,  •kttiv*  (lika- 
viemAriveden)  septic  tank,   -kont  (vlljtn 


y.  m.)  cleaner;  (vlskuu-)  wlnnowing- 
machlne,  winnower,  -tolmenpide:  ryktyM 
pmk4i9tu9tmimmnmitmi9iim  take  measures  to 
clean  up  (1.  out).  -iyA  (work  of)  cleaning 
(1.  tidying  1.  polishing  Jne.),  ks.  puhdUtaa. 
-v«l«  oath  of  one's  innocence. 

puhe  speech;  (Juhla-  y.  m.)  address,  ora- 
tion; (puhelu)  talk,  chat,  (keskustelu)  con- 
versation: discussion;  (klell)  language, 
tongue:  (puheAAnl)  voice;  (sanat)  words; 
pukmmnm  olmvm  . .  in  question,  . .  in  point, 
(keskustelunalalnen)  . .  under  discussion. 
. .  under  consideration;  puhm^ma  mthtt  . . 
talked  about, . .  touched  (upon), . .  (afore-) 

'  mentioned,  aforesaid;  puk^mmaa  im  kirfmimk^ 
•m—m  in  spoken  and  written  language,  in 
speech  and  writing,  (puhumalla  Ja  kirjot- 
tamalla)  by  speaking  and  writing;  mteiK 
twm  pakmiBHm  fonktm  km/umm  enter  Into  (1. 
engage  in)  conversation  with  one; 


•M  mttut  pnkmHa  [mmidMn  kmskmn]  we  have 
talked  of  the  matter,  there  has  been  talk 
of  the  matter  [between  us],  the  matter 
hasl>een  discussed  [by  us] ;  kMnmn  ptUfmm- 
am  mmkmmn  according  to  what  he  says,  (va- 
kuutuksensa)  according  to  his  assertion; 
hktaa  '^  maumiU  (keskustelu)  turn  the 
conversation  in  another  direction,  change 
the  subject;  h^aitm  pakmiaiin  fciUnm  kmnsam 

get  into  (a)  conversation  with,  happen  to 
ave  a  talk  with;  mUBtH  on  ~  what  is  the 
talk  (1.  the  discussion)  about?  (kyssrmys) 
what  is  the  question?  mdta  pukmitm  tMtmM 
•m  (mitt  lorua)  what's  all  that  stuff  you 
are  telling  roe?  miOtM  (h  aiUa)  pnAmim,  mmM 
pakmrnilm  With  that  (1.  with  such  an)  under- 
standing, from  that  conversation;  on  pm- 
kmmim,  attH.AX  is  being  talked  that.., it  is 
the  talk  that.., (kerrotaan) people  say  (Lit 
is  said)  that . . ,  (huhuillaan)  it  is  rumored 
(1.  whispered)  that  ..;  ..  on  MgrnnS  pw 
kmomm  (myOs:)  . .  is  general  (1.  common) 
talk,  . .  is  generally  talked  about,  (kau- 
punglssa)  . .  is  the  talk  of  the  town,  . .  is 
talked  about  everywhere;  ««n  pmkmmnm  of- 
f«M«  (while)  speaking  (1.  talking)  of  that, 
while  mentioning  that  in  passing;  aUtM  «j 
ofo  pukattmkamn  (slit&  emme  puhukaan)  we 
are  not  talking  about  that,  that's  way  off 
the  subject,  (el  maksa  puhua)  no  use  talk- 
ing of  that,  (ajatella)  it  is  not  to  be  thought 
of,  (el  kysymyst&ktt&n)  that's  (entirely) 
out  of  the  question,  (mahdotonta)  impos- 
sible! tmuin  kMnot  pukmmatmmn  I  recogniaed 
him  by  his  speech,  i  knew  him  by  the  way 
he  talked  (1.  spoke),  (AftnestA&n)  I  recog- 
nised him  by  his  voice. 

puheefcaltuliut  . .  brought  up  (in  conversa- 
tion 1.  during  the  conversation),  . .  that 
came  up  in  (the)  conversation,  mentioned. 

puh*-elin  (anat.)  organ  of  speech. 

puheenlaiha  1.  -«lne  subject  of  (1.  for)  con- 
versation, theme  of  conversation,  topic; 
UtytMM  jokin  puh0mnaih9  (myOS:)  find  some- 
thing to  talk  about;  on  yl9i»9nM  p«ib««n|- 
mihmmnm  (\.  -^mlmmoim)  kmapumgOia  is  a  com- 
mon topic  in  (1.  is  the  talk  of)  the  town. 
-Alainen  . .  In  question. . .  under  discussion: 
pakmmnmlminmn  maim  the  matter  (1.  the  sub- 
ject) in  question. 

puheenaHoieva  -«  puhooDalalaoii.  -diut:  pm- 
hmmnmollmt  maim  the  matter  in  question,  the 
subject  aforementioned;  pukmmnmoiiut  kmm- 
kns  the  said  (1.  aforenamed)  person,  the 
aforesaid. 

puheenJohtiU*  chairman;  the  chair;  presiding 
officer;  (esimies)  president;  pnhamnloktm' 
ham,  ptak—nhktm^  pmikaUm  (myOs:)  m 
the  chair;  mOm  (\.  tmitmim)  pmkmmnhhimimmm 

be  (the)  chairman,  act  as  chtirman,  be  in 
the  chair,  preside  [huom.  '" 


puh«Mi  JolitiU«np«l  kk  A 
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hhtafmnm  oUm—mmn  under  hls  cbalrmansbip, 
with  him  presiding',  with  him  as  chairman, 
while  he  was  chairman]. 

puli*anJolitaJan|p«ikl(«  seat  of  the  chairman, 
chairman's  seat,  chair  (or  the  presiding 
officer),  -toimi  chairmanship,  presidency. 
-VMara  1.  -nuija  gavel  of  the  presiding 
officer. 

puh^anloM  (kiel.)  part  of  speech,  -parai 
turn  of  expression:  (sanontatapa)  phrase, 
(sanantapa)  saying;  (Jollekin  kielelle  omi- 
nainen)  idiom;  on  yimmmnM  puhmmnpartmnm 
is  a  common  saying,  -pii;  Moada  puhm^n- 
pMMmtM  kUmni  pick  up  the  thread  of  con- 
versation, -vuoro  chance  to  speak  (1.  to 
talk  1.  to  say  something);  (kokouksessa) 
the  floor;  aneaapaA««fitfaero/of/«Jhifl«  (ko- 
kouksessa) grant  (1.  give)  one  the  floor, 
grant  one  permission  to  speak;  «nof«MIy(- 
e^Utyf  ainoatmkmmn  puh99mmoroa  I  have 
not  asked  for  the  floor  (1.  not  spoken) 
once;  hSnmttS  on  nyt  puhmmntfuoro  he  has 
the  floor  now,  he  has  the  right  to  speak; 
kmnmiiU  on  Bourmaafa  puhmmnvnoro  whose 
turn  is  it  to  speak?  who  will  he  the  next 
speaker?  who  will  have  the  floor  next? 
ottmm  pnhmonouoro  take  the  floor,  rise  (1. 
begin)  to  speak;  BmurmtoHi  puhomnworo  on 
hrm  NzllS  (puheenjohtajan  Julistamana:) 
Mr.  N.  has  the  floor. 

puheihalu  eagerness  to  talk  (1.  to  speak); 
talkativeness,  loquacity.  -harJetua  prac- 
tice in  speaking  [English,  etc.] ;  puhohar' 
jotnksia  (keskusteluharjotuksia)  conversa- 
tional exercises,  practice  in  conversation. 
-hiipld  Impediment  of  speech. 

puheiliaolo  interview;  audience,  pulieille- 
piiay:  kioltMM  /offdhilfa  puhoHlopMiiay  re- 
fuse an  antllpnro  to  a  p..  refuse  to  receive 

,iuH' III  <^   (L  an   mierviewj. 

puhflinen    (ylid.)  k«i.  1urv«^.   nuurt'*   y,  m. 

piMH&\  kiel  I  coUf>qulal  (I.  i^poken)  tang^uag-B; 
I^Liiiruaire  rif  i]uriveriiatkoii;  (luilavalUiu^n) 
fMnHiar  larig^uaici^;  kHytttaHn  puhm- 
A<«l4«<(i  (kuii  Rhg-JunninkipltiL  tarkoteta^ii:) 
IS  uaert  In  si  token  (L  in  ri>iiversatlijiial) 
Hn^H^li.  -Iidn«  ~  i>ufaujmAkoa«.  -^kumppani 
~  puhctav«H.  -kUTlo  ri^lJri'  uf  speF^ih, 
-kyky  faruliy  (L  powftr)  nf  ^iMi<ii; 
(tahja)  jTin  lit  ^peevh,  speifch^  puhmky^ 
hynsM  mmntHMnyt  ifiAr%U'\il^t4^;  Maada  puhm- 
hykynrnM  ittkaiMm  reCuViir  nnt!'''S  :r»pet^rl^l. 
*kyky|q«n  . ,  capable  at  speak  lug,  .  .  able 
io  speak«  -kyvyUdmyyt  inabiJity  lo  ^peak 
(L  to  HAe  the  organs  of  lipf^f^obK  -kyifyt^n 
liirapahlv  of  speaking,  unable  U>  s^pf^iik. 
Hahja  giH  of  speech:  (puluija-)  oraturU^nL 
abUlty  (],  i^irt);  mym  =  pvhthykyi  hUntl- 
tM  on  *rinomoi»*t  puheiehiiit  h^  \m^  iHn) 
ex^^eptinnal   oratorical  ability    (J.  girt}- 

puh«rBmin«n  talkin|r;   cbttf (liitf ^  vtt.  puh«)u. 

puh«n&uti  v^ith  an  t^a^y  rkiw  nf  tulk;  talk- 
jittvejy.puli*HaliuiJtea^y  flow  or  talk. talk- 
Aiivenea^.  jrarruUly,  luqnarlty.  puheliaa  ,  ~ 
with  an  ea.sy  fluw  or  talk:  UlkaUvt',  inijun^ 
rious.  cbalty;  (sijyiai*)  ffarnilnuhi:  {avn- 
mietlneri)  coiniDunP^ativc;  poh^Hax  mUt 
(mrfts:)  a  fluent  talker;  vHni  tmbi  hUnrt 
pantiimmkti  (inyOs.)  tbc  wine  loo^eiif^il  luri 
tongue. 

pMlwIimJtaa  by    (L   over   thej    (teJe>phoni\ 

puhalin  telephone;  (Jkpv.)  phone,  -keakua- 
aaama  central  telephone  exchange,  -kona 
telephone  (apparatus). 

puhalla  talk,  speak;  (paklnoida)  chat;  ^ 
/onihtfi  kmrnMom  have  a  talk  (1.  a  chat)  with 
one,  talk  (1.  chat  1.  converse)  with  one, 
(puhutella  Jotakuta)  speak  to  one  [huom. 
'oUomammi  Mnmn  AoiMaoon  (myOS:)  dur- 
my  coQversatiOQ  with  him] ;  <«  JbaaJba- 
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nSXtn  be  having  a  chat,  talk  (1.  converse) 
together;  ^  ishonunin  oMiamta  talk  the  mat- 
ter over,  talk  further  on  (1.  of  1.  about)  the 
subject,  discuss  the  subject  further;  «« 
tuttaoouiBmati  (myOs:)  have  a  confidential 
chat;  BHta  saanuno  ~  myShommin  we  Will 
talk  about  that  later. 

puhalu  talk;  (tuttavallinen)  chat;  (keskus- 
telu)  conversation;  colloquy;  vrt.  kak- 
•in'^,  vuoro'v,  yksin^.  -kohiaua  dialogue 
scene,  -muoto  dialogue  form,  interlocutory 
form,  -oaa  dialogue  part  (1.  r61e);  (Jkpv.) 
talking  part,  -torvi  »  puli«torvi,  1 . 

puhamlehiatA  the  Speakers  [of  the  Finnish 
Diet]. 

puhamiaa  (eduskunnan)  speaker  [useln: 
Speaker] ;  (Jonkun  tolsen  puolesta  puhuja) 
spokesman,  (kosloretkellft  y.  m.)  go-be- 
tween, -nauvoato  speakers'  council  [of  the 
Finnish  Diet]. 

puhaUniytalmi  spoken  drama,  -oikaua  = 
ptth«vaita.  -auomi  spoken  (1.  conversa- 
tional) Finnish.  -«ivy  tone  (of  voice) ;  kUa- 
hmv&MBA  pnhoBUvyBBH  in  a  commanding 
tone  (of  voice),  in  a  tone  of  command. 
-4altaollinan  rhetorical;  oratorical,  -talto 
oratory;  oratorical  art,  art  of  (public) 
speaking;  (puhetaidonoppl)  rhetoric;  vrt. 
puh«kyky.  -iapa  manner  (1.  way)  of  speak- 
ing (1.  of  talking),  the  way  one  speaks; 
mode  of  expression,  -torvl  1.  (puhelu-) 
speaking-tube;  (eslm.  telefonin)  mouth- 
piece; (huuto-)  speaking-trumpet,  (ft&nttt 
paisuttava)  megaphone;  3.  (kuv.)  mouth- 
piece, -tovarl  someone  to  talk  to;  compan- 
ion to  chat  (1.  to  talk)  with,  -tuiva  flow  (1. 
torrent  1.  deluge  1.  volley)  of  words;  volu- 
bility, -valia  voice;  right  to  speak,  right 
to  express  one's  opinion;  hdnmUM  oi  olo  mi- 
taUn  puhovaltam  aMimB9a  he  has  no  voice  In 
the  matter;  monottAA  pahovoitanMa  (oikeu- 
dessa)  lose  one's  right  to  appear  [before 
a  Judge],  -vapaua  liberty  (1.  freedom) 
of  speech,  free  speech.  -vApauaiaiatalu 
struggle  to  obtain  free  speech,  -iinalilnefi 
(klel.)  voiced  [consonant,  kerake],  sonant. 
-AlnatAn  voiceless,  breathed,  surd,  -iini 
(speaking)  voice;  voiced  sound,  -iinna 
articulate  sound. 

puhina,  puhlaaminan  snuffling,  snuffle; 
(puhklna)  puffing  and  blowing;  (fihkin&) 
grunting,  puhiata  snuffle;  (puhkia)  puff 
(and  blow),  (huohottaa)  pant;  (fthkiii) 
grunt:  puhUta  vihaata  snort  (1.  fume) 
with  anger. 

puhjannut  . .  out.  . .  in  bloom;  (auennut) 
open(ed);  (taudlsta  y.  m.)  ..  broken  out; 
(Juuri)  ~  Uhti  a  leaf  Just  out;  kukoUm  ^ 
. .  burst  into  blossom;  puotmkmi  ««  nappn  a 
half-open(ed)  bud,  a  bud  half-open(ed); 
tUyain  Uhdoilm  ^  pun  a  tree  in  full  leaf; 
pilmo  vuonna  '^  »ota  the  war  which  broke 
out  last  year. 

puhjaia  burst,  come  out;  (aueta)  open,  come 
open,  unfold,  (kukista:)  blossom  (out), 
bloom,  blow;  (alkaa)  break  out.  break  loose; 
(ratketa)  burst  out;  ~  osiin  burst  (1.  break) 
forth,  (esilntyA)  appear,  arise,  come  forth; 
*«  haokawUtaiin  break  Into  signs,  break  out 
sighing;  -"  ilnU,  ~  /lmoill«  burst  (1.  break) 
out,  break  loose;  «*  iimiiimkkiin  blaze  out. 
(kuv.)  blaze  (1.  flare)  up;  ~  itkmmdUn,  ^ 
itkuan  burst  out  crying,  (kyynellln)  burst 
(1.  break)  into  tears;  ^  kwJuMm,  ^  kukkaan 
burst  into  blossom,  burst  Into  bloom,  blos- 
som out,  come  out  (In  blossom);  ^  lohdml- 
U,  ««  Uhtmon  burst  into  leaf>  come  out  in 
leaf,  leaf  out,  leave  out.  put  forth  leaves; 
'^  puhummmn  break  into  words,  break  Into 
speech,  begin  to  speak,  (keskeyttfti  i&net- 
tomyys)  break  the  silence;  <«  HamoAmi* 
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toihin  burst  out  in  (1.  set  up)  shouts  of 
Joy,  burst  out  In  ringing  cheers,  burst  In- 
to cheers;  «»  •mnommm  burst  out,  exclaim, 
vrt.  puhJaU  puhumaan;  ««  PolitithMiin  burst 
out  wailingr,  utter  lamentations;  kaikU  f«fc- 
dmt  [knkai]  micUt  of«  vimiU  puhl^nnmmt 
(myds:)  all  the  leaves  U^lossoms]  are  not 
out  yet;  kukut  puhhmaoat  the  bloom  (1.  the 
blossom)  is  bursting  out;  Uhti  on  jnari 
pahfmnmtt  the  leaf  is  Just  out,  vrt.  puh- 
J«iuiut  (hakus.) ;  noppn  pnhkoaa  the  bud  is 
Opening,  the  bud  blossoms  out;  paiam  puh' 
kmam  the  boll  Is  bursting  (I.  breaking  1. 
opening),  (alkaa  vuotaa)  the  boll  begins  to 
run  (1.  to  suppurate);  pilvi  pnhkmH  aata- 
moan  the  cloud  broke  into  rain;  rokko  poA- 
JkMM  (tuli-  Ja  veslrokossa)  the  rash  comes 
out,  (eslm.  isossarokossa)  the  pocks  appear 
(1.  come  out) ;  aodan  pnhhtma  [ptMhlmttwrn] 
at  [after]  the  outbreak  of  the  war,  when 
[after]  the  war  broke  out;  Mta  ptihkmti 
the  war  broke  out. 

puhka  puff;  vrt.  puuhka. 

puhkaa  —  puhlda. 

puhkaltemlnen  breaking  through  Jne.,  ks. 
ptihkaUta. 

puhkaitta  (tunkea  l&pl)  break  through;  pen- 
etrate; (lHvlst&ft)  bore  through,  pierce 
(through),  puncture  [a  tire,  kumirengas] ; 
(l&Hk.)  lance;  (pist&a  reikA)  prick  (1.  cut  1. 
make)  a  hole  [in  ..];  cut  open;  (pistAa 
puhkl)  put  out  [ap.'s  eyes,  Jonkun  silm&t], 
(neulalia)  prick;  (avata)  open;  ««  mUtdprnUm 
(kuv.)  use  the  knife  upon  an  angry  sore; 
««  pai99  lance  (1.  open)  a  boil,  puhkaitu 
"  puhkaisemin*!!. 

puhkaua  puffing  (and  blowing);  panting. 

puhkeamaton  unopened  [bud.  nuppu] ;  . . 
not  out  (yet),  puhkeamln^n  bursting  Jne., 
ks.  puhjsU;  outbreak. 

puhkl  through,  right  (1.  straight)  through; 
Iy6da  ~  knock  a  hole  in,  (ulkoa)  knock  (1. 
dash  1.  beat)  in,  (sis&lt&)  knock  (1.  dash  1. 
beat)  out;  (murtaa,  eslm.  ovi)  break. 

puhkia  (huohottaa)  puff  (and  blow);  (IftA- 
h&tt&i)  pant;  (fthklA)  grunt. 

puhkoa  be  piercing,  be  puncturing,  pierce, 
puncture,  (l&Ak.)  be  lancing.  lance;  ««  r«j- 
km  lohonidn  punch  holes  in,  be  puncturing, 
(ter&v&Uft  aseella)  be  pricking  holes  in, 
(tekn.)  perforate;  ^  Jonkun  «tflmtff  put  out 
a  p.'s  eyes. 

puhkua  1.  "-  puhlda;  2.  — >  pursua. 

puhkuituut  flatulence,  windiness. 

puhtaaktiflklrjotettu  ..  copied  plain(ly), 
plainly  copied  [manuscript,  kftsiklrjotusj. 
-kipjottaa  copy  . .  to  make  It  plain  (1. 
legible),  copy  (. .  plainly),  -kipjotiaja  one 
who  copies  [(has)  copied],  copier,  tran- 
scriber; (ammatti-)  copyist,  copying  clerk, 
-kirjotut  copying  (plainly),  -peau  washing 
. .  clean, cleansing;  ablution;  (kuv.)  clearing 
of  all  blame,  exoneration;  whitewashing. 

puhtaanapito  keeping  clean,  cleaning;  hatw 
Imn  ~  Cleaning  (of)  the  streets,  street- 
cleaning.  -jirJettelmi  system  of  cleaning. 
-valvolliauua  duty  to  keep  (1.  of  keeping) 

|iuht«^tiApiUji  (kUMjMit^  JatrHnton  y.  mj 
»Ciiv^titiror.  puhta^kflt^an  (>kslT^omaaii>  ex- 
ciii.'^lveiy,  solely.  puhuasU  purely;  cleanly, 

puhtaui    cJeaTKlDness;    jmrity,    ]>urefic5.a; 
cieftfopss;    (iilisteyis)    lit! mess:    tiv^^Uinmn 
puhtmu9  mora]  purity,  cnmftlty. 
puhil  (vat jiuO  9p«^<^<if  rale ;  (ilm&rtv^to)  cirsrt; 
ivireys)  pusti,  u^,  activity,  vim.  spirit ;  Atf- 

nwmma  on  puhtia  ht^  13  full  of  gO;  vrt.  vmiUitl. 
puhto-  (ybd/(  k^.  scitxi-^ 
puhlolnftn  ^  pttbdaa. 


puhua  1.  speak  [to  one,  Jollekulle;  of  (L 
about),  Jostakln  aslasta;  Finnish,  suomea; 
from  experience,  kokemuksesta;  in  riddles, 
arvotuksiUa;  loud,  kovaa&nisestl];  (puhel- 
la)  talk  [of  (1.  about),  Jostakln;  politics, 
polltllkasta;  English,  englantia] ;  (lausua) 
utter;  (sanoa)  say;  (huomauttaa)  observe, 
remark;  (mainlta)  mention;  2.  (pubaltaa) 
blow;  ~  maioMta  IShmmndn  ks.  puhoUa;  « 
haimm  speak  (in  a)  low  (voice),  speak  soft- 
ly (1.  under  one's  breath) ;  ^  hyvMM  (\.  hr- 
vM  umm)  lonktm  pnoimata  speak  (1.  say  1. 
put  in)  a  good  word  for  one  [witb  a  p., 
Jollekulle],  speak  favorably  of  one,  men- 
tion one  favorably;  ««  it9mkM0mn  talk  to  o.s.. 
soliloquize;  ^  itBmnaU  puM9Un  corner  o.s. 
(in  one's  talk  1.  by  what  one  says),  vrt. 
puhua  ristUu;  ^  hmtmknmta  talk  of  [esUn. 
MIiimM  tnJmttUn  he  was  talked  of];  « 
iouiavia,  *«  fwttaowmkMia  talk  nonsense,  talk 
rubbish,  (Jlqpv.)  say  things  Just  to  hear  o.s. 
talk.  vrt.  puhua  puuta  hainll;  ^  jumtdmt- 
tomia  Utter  blasphemies,  blaspheme;  « 
idrkmS,  '^  iMrkmvSBti  talk  sense,  speak  sen- 
sibly; '^  UmliUS  (raam.)  speak  with  tongues; 
puhnahBmnuno  Voltairmn  9mjnoitta  to  use  Vol- 
taire's words,  to  quote  Voltaire,  in  the 
words  of  Voltaire;  '<'  loa/oltf  (\,  lamiammnai' 
••9ti  1.  Uafan  laaituti  1.  ImfoaH)  /MtoMii 
(myOs:)  expatiate  upon;  ^  lUkoim  say  (1. 
talk)  too  much,  (sanoa  varomaton  sana) 
make  a  slip  (of  the  tongue);  (unohtaa  it- 
sens&)  forget  o.s.;  ~  foppmni  speak  to  the 
end,  conclude  one's  remarks  [huom.  mnmm 
minun  ^  loppnun  let  me  finish,  (kuuntele) 
listen  to  ail  I  have  to  say];  ^  nmmBSnait 
talk  through  the  (1.  one's)  nose,  have  a 
nasal  twang;  ^  ommmn  puMuHnam  speak  in 
one's  own  favor  [huom.  BUnU  han  p«Jbrf 
ommmn  pnmmtinBm  (myOs:)  he  said  that  for 
his  own  benefit] ;  ««  pahmm  h'takuatm  speak 
ill  of  one,  talk  (1.  gossip)  about  one,  (par- 
Jata)  slander  one;  ««  Jonkin  [Jonkun]  po*- 
imsta  speak  for,  (nimessA)  speak  on  behalf 
of,  (puolustukseksf)  speak  in  defense  of, 
plead  for,  defend,  (byvAA  Jostakln  1.  Josta- 
kusta)  speak  in  favor  of  [huom.  eslm.  poi' 
ion  puhua  ton  puotmatm,  mttM  hMn  ttdom  00- 
lltukai  there  are  many  things  which  speak 
in  favor  of  his  being  (1.  getting)  elected], 
speak  favorably  of,  speak  a  good  word  for, 
recommend,  (ilmaisten  kannattavansa)  pro- 
nounce for,  come  out  for;  ^  puutm  hminMS, 
'^  paattSmia,  ^  p»tya  talk  nonsense,  talk 
rubbish,  talk  bosh  (and  nonsense),  talk  to 
the  winds,  (aslatonta)  talk  off  the  subject, 
not  talk  to  the  point;  ^  riatUn  (sama  hen- 
kild)  contradict  o.s.,  (kahdesta  tal  useam- 
masta  henkilOstA:)  contradict  each  other 
[huom.  hUn  puhni  riatUn  (eslm.  todistajas- 
ta:)  his  stories  did  not  hang  together  (1. 
did  not  agree  1.  did  not  Jibe)];  *«  Bokmi' 
Bin  (houria)  rave  (on),  talk  wildly  [esim. 
hsn  mikoi  '^  Mokaiain  (esim.  kuumesairaas- 
ta:)  he  began  to  rave],  vrt.  houria  &  seur.: 
~  Mmkmvmati  (ristiln  rastlin)  talk  (1.  speak) 
Incoherently,  talk  disconnectedly,  ramble 
in  one's  talk,  hedge  about,  not  talk  plainly, 
vrt.  edell.;  ««  miivottomuukmim  talk  inde- 
cencies, use  vile  (1.  obscene)  language;  ^ 
Muunsm  puhtmmksi  speak  out  one's  mind, 
(suoraan)  speak  in  plain  terms  (1.  words) 
[huom.  pn^n  9uu9i  puhtamhrnl  speak  (out) 
your  mind!  say  what  you  think!] ;  '^  tottm 
speak  the  truth;  '■^  tyhjim  ks.  puhua  puuu 
hainKM;  ~  tfmioitm  tell  lies,  tell  untruths 
[huom.  puhum  valmita  foatrnkuatm  (mydS:) 
belle  a  p.];  ^  aSnonmil  hShoMkmi  talk  0.8. 
hoarse;  puhummttmkmmn  (mitMn)  wHtM,  oHM 
. .  to  say  nothing  of  (1.  not  to  mention)  the 
fact  that . . ,  (huollmatta)  apart  from  (1.  Ir- 
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respective  of)  tbe  fact  that  . . ,  not  taking 
into  consideration  tbe  fact  that . . ;  aaia  pw 
htm  Ham  ptaolmstaan  it  speaks  for  itself,  the 
matter  is  perfectly  evident  (1.  plain);  hdn 
mi  puhunut  tMUbi  mitiMn  he  had  nothing  to 
say  to  this  (1.  to  that) ;  hSnmmta  puhuttammmm 
(in  1.  while)  speaking  of  hlm»  while  talk- 
ing (1.  while  the  talk  is)  about  him;  hSn 
pwJnn  hwMnomti  muomma  he  talks  Finnish 
poorly,  he  does  not  speak  Finnish  well,  he 
talks  (I.  speaks)  poor  Finnish,  (murteelll- 
sestl)  he  talks  broken  Finnish;  Mr/aM«pa- 
hataan  kalmmtnkmmmtm  the  book  18  (1.  tells) 
about  fishing;  hirjmama  pahaiaan  tmrttnviM' 
ta  tmudmimta  (kirja  kftslttelee)  the  book 
deals  with  (1.  treats  of)  contagious  dis- 
eases; kokm  kaapwmki  puhtta  miitM  (myOS:) 
it  is  the  talk  of  the  (whole)  town;  mm  «m- 
mm  pahanmmt  mtHS  (myOs:)  we  did  not  dis- 
cuss (1.  not  go  Into)  that;  mnhan  miitM  Airaf- 
ea  ptumttmvan  well,  we  have  heard  it  talked 
of  (1.  about);  that's  what  they  say;  so  they 
say;  amanko  puhua  prnri  sanaa  kanmatni  may 
I  have  a  word  with  you?  manaakmm  puhn- 
mmita  Without  saying  (1.  breathing)  a  word 
(1.  a  syllable) ;  mtmlla  (h  miina)  paha.  mimmH 
(miitS)  puhtttamn  (sananp.)  taUc  of  (1.  men- 
tion) the  devil  and  he  is  sure  to  appear; 
sHta  mi  mnaM  puhuia  mitSMn  (myOS:)  there 
is  no  more  talk  (1.  mention)  of  it;  tUkUSm' 
tnm  puhakm  mnHa  miHM  (mmimmta)  we  will  say 
DO  more  about  it,  let  us  dr^p  the  subject; 
AM  pahu  miita  mlffftn  don't  speak  of  (1.  say 
anything  about)  it,  don't  mention  it,  pass 
that  by  (1.  over)  in  silence,  (jkpv.)  mum 
is  the  word! 

puhuja  (public)  speaker;  speechmaker; 
(kauno-)  orator;  /aikfoMa  maiintyi  ammlta 
pahufia  there  were  a  number  of  speakers 
at  the  celebration,  several  persons  (1.  gentle- 
men) spoke  (1.  delivered  addresses^  at  the 
banquet,  -kylty  1.  -lahja  oratorical  ability 
(1.  gift);  ability  (l.  power)  as  an  orator, 
-kvkylnen  . .  with  oratorical  ability, . .  with 
ability  as  a  speaker  (1.  as  an  orator).  -Iav« 
platform;  (puhujanistuin)  rostrum,  -taito 
ks.   pvahctaito. 

puhumaBharJotut:  puhumahariotvkaim  train- 
ing in  elocution  (1.  in  public  speaking); 
vrt.  puh«liarJotus.  -kone  talking-machine, 
phonograph. 

puhumaton  unable  to  speak,  incapable  of 
speaking;  speechless,  tongue-tied;  (myk- 
k&)  dumb,  mute;  (amer.  suom.  —  englan- 
ninkieltft  taitamaton)  unable  to  speak  Eng- 
lish; mmimM  pmitamattommhmi  lose  one's 
speech,  be  deprived  (1.  lose  the  power) 
or  speech,  be  struck  dumb,  puhumatto- 
muua  speechlessness;  dumbness,  muteness. 
puhuminM  speaking  Jne.,  ks.  puhua.  puhu- 
misialto   1.   »  puh«taito;   9.  —  puh«kyky. 

puhuuiia:  '^  Imiakuta  speak  (1.  talk)  to  (1. 
with)  one,  address  (1.  accost)  one,  (terveh- 
tien)  greet  one  [on  the  street,  kadulla] ; 
'^  iotmkuta  ImkmiMn  call  (1.  Style)  one  . . 
[esim.  puhutmila  jmtmkuta  nmidikai  call  (1. 
Style)  one  a  lady] ;  puhaimltammmm  when  (I. 
on  being)  addressed  (1.  accosted  1.  spoken 
to);  hm  puhuttmlmvmt  toimiman  they  are- talk- 
ing to  each  other,  they  are  conversing,  (sa- 
novat)  they  call  each  other  [brother,  vel- 
Jiksi],  they  speak  of  each  other  as  [broth- 
ers, etc.];  mikmi  hUntS  pahutmUmmn  how  is 
he  styled?  what  title  am  1  to  give  him? 
by  (1.  under)  what  title  shall  I  address  him? 
sOlM  mikmm  kwt  puhuttmimn  hivkm  UMdmi 
while  I  speak  il.  have  a  word)  with  your 
father,  puhuteitu  addressed,  accosted, 
spolLen  to;  ptthutmitu  hrnnhaa  the  person 
addressed. 


puhuitaa  (Jotakuta)  get  one  to  talk,  (tarko- 
tuksella  saada  tietHa  jotakin)  draw  one  out. 

puhuttelemlnen  (jonkun)  speaking  (1.  talk- 
ing) to  Jne.,  ks.  puhutclla. 

puhuttelu  address  (ing);  kHytmtSMn  pultattm' 
foMA  is  used  in  addressing  people;  vmrnta- 
ta  pnhuttmlwmn  answer  when  (one  is)  ad- 
dressed (1.  spoken  to),  answer  when  any- 
one speaks  to  one.  ^ana  term  (1.  noun)  of 
address;  (Joskus:)  pronoun  of  address. 

puhveli(hirki)  buffalo. 

puhvelinlmetaittya  buffalo-hunt(ing).  -nah- 
ka  buffalo-skin;  (turklkseksi'  valmlstettu- 
na)  buffalo-robe. 

puhvl  (sanomalehti-)  puff. 

puida  1:  '-'  rUhta  (I,  mloa)  thresh  (the 
grain),  thrash:  9:  '^  nyrkkm  jollmkaUm 
Shake  (1.  double  up)  one's  fist  at  a  p.  (1. 
at  a  p.^s  face). 

puldenpalveiua  tree-worship. 

puijaamlnen  cheating  Jne.,  ks.  seur.  puljaia 
cheat,  trick,  deceive;  gull  [one  into  . . , 
Joku  tekemain  Jotakin] ;  vrt.  p«tkuttaa. 
pulJaua  (petkutus)  cheat  (ing),  trickery; 
double-dealing. 

puikahdua  slipping  (off);  slinking,  sneak- 
ing; vrt.  pakooB'*.    puiktthtaa  ->  pujahtaa. 

pulkea  oval;  elliptical;  (pltkulainen)  oblong, 
. .  longer  than  it  is  broad;  (kasv.)  ovate 
[leaf,  lehti],  egg-shaped,  pulkeamalnen 
ovallsh,  ovalold. 

pulkeMui   ^   putktituninpitf   puikahduL 

pulkelo   <kit^v.)    Hpikfliit. 

I>uikelt«a  {Kt^miirfQlla)  wind  (In  and  out), 
wind  alQiifT,  (Ulkkua  putkeUaen)  wrJ^{rld 
(alJDUt);  (kilUft)  rua  [away  (U  otX),  tie- 
h^ni^ii],  %%'blsk:  my&s  ^  putkkta.  puikelta- 
mlntn  winding-  (alonfr)  Jne.,  ks.  eileLL 

ptJikkBr»htia  ivtnrl  Ui  and  out  [amon^  the 
trrrvvd,  Vlik1JOilk09Sa)  ;  <-'  poit  (],  ultt*}  Jot- 
takin  wjnrl  (L  twist)  one"9  uay  out  of. 

pulkkta;  <^  pnhtwn  <htipelasftan>  akulh  (1. 
^rinki  away,  (smiaA)  ifineak  (I,  stoal)  away^ 
(M-^iiTU  kfikrmeestft  puhuen:)  wrlgprle  away, 
vrt  ^^iir.^  -^  tUhmnrd  (piltKlA)  run  M,  skulk 
].  sii[i>  away,  be  (L  make  1.  hurry)  off.  bolt. 

puikko  [fin;  skewer;  (fiappula)  pe^:  (tlkku) 
stick  (myfis  ealm.  lakka-):  (Tiammaa) 
proiipf,  tooth:  vrt.  ftukka-*^. 

putma  kttna  thPt^?htnK-macblrve,  thresher. 
-irilft«  tnr43Sher.  HHMuikuntA  coOper&tlvet 
threshing  association. 

pulmaton  not  threshed,  unthreshed.  pulma- 
vartta  flail,   pulmlnen  -»  puintL 

pulnen  wooden,  . .  of  wood;  (yhd.)  . .  of  . . 
wood  [esim.  AoMt^  of  hard  wood] ;  Aomi^ 
Imttim  (tav.)  hard -wood  floor. 

pulnti  threshing,  thrashing;  nyrkin'^  shak- 
ing one's  fist  [at  one,  Jollekulle]. 

puiteva  woody  [fiber,  kuitu;  stem,  varsi], 
ligneous,  pultevuua  woodiness;  woody 
character. 

pulstaa  ks.  pudlstaa. 

puiaiattaa:  mimm  ~  I  am  shivering  (all 
over),  I  am  shuddering,  I  feel  a  shiver  (1. 
a  shudder);  (vilustaa)  I'm  shaking  with  a 
chill,  I  have  a  chill;  minna  pxdmtmtti  kuol- 
Immaani  ..  (myOs:)  a  Shiver  (1.  a  shudder) 
went  down  my  spine  when  I  heard  . .;  eyf- 
flMT  pnimtattl  mitS  nShdmmmMSn  the  girl  Shud- 
dered (1.  gave  a  shudder)  at  the  sight  of 
it,  the  sight  of  it  made  the  girl  shiver. 
pulttatut  shudder,  shiver;  (vllunputstatus) 
fit  of  shivering;  (Jkpv.)  the  shivers;  (vft- 
ristys)   shaking;  quiver. 

puittlkko  (small)  park;  (lehto)  grove,  -katu 
=  pulstokatu. 

pulato  park;  grounds;  (kaupungln  sis&llft, 
katujen  risteyksessft  y.  m.)  square.  -«iue 
land  reserved  for  a  park.  -Ittutua  park  (1. 
groTe)  that  was  planted  (l.  set  out) ;  (pen- 


pulttoktiy 

sas-)  shrubbery.  -k«tu  boulevard;  avenue 
bordered  with  trees,  -kiytivi  1.  walk  In 
a  park;  2.  walk  bordered  with  trees. 

puitakaavava  . .  covered  (1.  grown  over) 
with  trees,  wooded. 

puita:  puHtmmt  (kehys)  frame,  framework, 
casing',  border,  rim,  (ikkunan)  sashCes), 
(kuv.)  bounds,  limits,  compass;  mhtmiBMa 
ptdttmiBaa  (kuv.)  In  a  narrow  compass  (1. 
circle) 

puittaa  dart,  dash;  bolt,  hurry  off;  ^  p«- 
koon  dart  away,  flee,  take  to  one's  heels; 
vrt.  puUdda. 

puittainan  (yhd.)  with  a  . .  frame,  framed 
m  . .  [eslm.  ihrfte^  with  a  gt)Iden  frame, 
framed  In  gold]. 

pujahduttaa  slip;  pass  . .  stealthily. 

pujahtaa  slip,  slide ;  (hllpl&)  slink,  steal,  sneak ; 
'^  huonrnms—n  Slip  (I.  g-llde  1.  Slide)  Into  the 
room,  (varkaln)  steal  (1.  sneak)  Into  the 
room;  «  pltfoon  slip  (1.  steal)  Into  a  hldlng-- 
place,  steal  (1.  slink  1.  sneak)  away;  ^  tf«- 
hrnnsM  sneak  (1.  slink  1.  steal)  away,  skulk 
off.  vanish;  '^  nfoc,  ^  pihmUm  steal  (1.  sneak 
1.  slink)  out;  sUhmn  on  puh^tmnut  virhm  an 
error  has  crept  (1.  has  slipped)  In  there. 

puJoka  (kOysllUte)  splice. 

pujoparta  pointed  beard,  Vandyke  beard. 

puJotalla   1.   -»  pujottaa;   3.  »  puJotUutiuu 

pujottaa  thread  [through  (1.  on)  . . ,  Johon- 
kin];  pass  ..  through;  (plsta&)  put  (I. 
thrust)  [one's  arm  Into  one's  ^eeve.  k&ten- 
s&  takinhlhaan] ;  (vetil&)  draw  ..  through; 
~  hmlmm  Imtkamn  String  beads,  (metalU- 
lankaan)  string  beads  on  a  wire;  ~  lamka 
nmuiaan  (\.  ncnlan  aiimUMn)  thread  a  nee- 
dle, pujoitaminan  threading  Jne.,  ks.  edell. 
pujottautua  slip  [(In)  between,  v&lUn], 
slide;  slink;  (hllplA)  steal  [away  from, 
(pols)  Jostakln],  sneak;  creep;  (klemurrel- 
la)  wriggle  [out  of,  (ulos)  Jostakln];  pa- 
loHautna  vUkijouken  IXpi  thread  one's  way 
through  the  crowd,  pujottautuminan  slip- 
ping Jne.,  ks.  edell.  pujottalu  1.  —  pujot- 
taiiilii«B;  2.  =  pujottautumincn.  puJoUlt 
threading  [through  1.  on]. 

pukahtaa:  d  puhunut  mikU  pwAmhtunai  did 
not  say  (1.  utter)  a  (single)  word. 

pukama  bump;  protuberance;  tumor;  (pai- 
se)  boll,  abscess;  vrt.  p«rll««. 

pukarl  bully;  (porho)  big  fellow,  big  gun; 
vrt.  pKM'^,  Uppclu'*. 

pukaia  push,  shove;  poke;  (sys&tft)  thrust; 
««  kumoon  push  (1.  shove)  . .  over,  knock 
. .  over,  upset;  ^  Jotakuta  kyikoon  poke 
one  in  the  side  (1.  the  ribs),  nudge  one. 

pukaa  dress;  clothe;  (etup.  juhlapukuun) 
attire  [In],  array  [in];  (sopla)  suit,  fit, 
be  becoming;  ««  mimtuk9mnsa  9tmoik9i  clothe 
one's  thoughts  in  (1.  put  one's  thoughts 
Into)  words  (I.  language),  (llmalsta)  give 
expression  to  (1.  find  words  for  1.  express) 
one's  thoughts;  ^  Itaonad  dress  (o.s.)  [as 
a  clown,  klovniksl],  (Jkpv.)  dress  up;  *« 
morHmnitm)  dress  (I.  attire  1.  deck)  a  bride; 
'^  pUiai—n,  '^  yU—n  put  on  one's  clothes, 
get  (o.s.)  dressed,  dress  (o.s.),  don  [one's 
robe  of  office,  vlrkapuku] ;  «*  vai9pvkuwtn 
disguise  . .  [as] ;  hUtmn  yttmon  pumttiin  kaapu 
he  was  Invested  with  a  gown  (1.  a  frock) ; 
Imninki  piiJb««  HMntH  (hyvin)  the  dress  Is 
becoming  to  (I.  becomes)  her;  Mfmmiimatto- 
mwma  pnkmm  hAntU  modesty  suits  her  well, 
modesty  adorns  her.  pukeai  dress,  attire; 
pukmisaa  dressed;  vrt.  puklm«t.  pukamaton 
undressed,  unclothed,  not  all  (I.  fully) 
dressed,  pukaminan  dressing  Jne.,  ks.  pu- 
kMu    pukaumlnan  =  puk«utumiaen. 

pukautua  dress  (o.s.),  put  on  one's  clothes, 
get  (o.s.)  dressed,  dress  up  (o.s.),  make 
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one*8  toilet;  get  Into  one's  clothes;  ^  ktm- 
tmm  put  on  a  veil,  wear  a  veil;  «»  Jbfr- 
aiUn  disguise  o.s.  as  a  . .  [huom.  pakouhm 
nmi99k9i  (my<)8:)  disguise  o.s.  in  women's 
clothes  (1.  in  female  apparel);  mmiBmkai  pm- 
kmuiunwa  mims  a  man  dressed  up  (1.  dis- 
guised) as  a  woman,  a  man  in  the  disguise 
of  a  woman,  a  man  in  women's  clothes] ; 
'^  hnkin  muoUon  take  (1.  assume)  the  form 
(1.  the  shape)  of;  *«  kHrmmati  dress  hur- 
riedly, (Jkpv.)  Jump  into  one's  clothes;  '^ 
korHsUn  dress  up  (o.s.),  deck  (1.  adorn) 
O.S.,  make  o.s.  smart  (1.  trim);  '^  mumtUm 
dress  m  black,  wear  black,  vrt.  seur.;  '^ 
9urupukutm  dress  in  (1.  put  on)  mourning, 
go  Into  mourning,  wear  mourning;  ~ 
pvkmm  disguise  o.s.  [as] ;  «« 
(-9a)  don  (1.  put  on)  one's  robes  of  office; 
kMn  mi  olm  viM  pukmuiunut  She  has  not  yet 
made  her  toilet,  she  is  not  dressed  yet;  Mbi 
pukmnhm  mrittMin  miBtikkmrnati  She  dresses 
in  very  good  (1.  in  exquisite)  taste,  pukau- 
tumatan  undressed,  not  dressed  (yet). 
pukautuminan  dressing;  toilet. 

puklmai  dress;  tay»i99M  pnkimi99m  all  (1. 
fully)  dressed,  puklna  article  of  dress  (1. 
of  wearing  apparel),  garment:  (puku)  dress, 
apparel,  attire;  ptikinmmt  clothes,  dress, 
suit,  garments,  raiment;  vrt.  edell. 

pukinlhaju  smell  of  goats;  goatish  smell, 
-kaltainan  goatlike;  goatish. hircine.  -nahka 
(parkitsematon)  goat's  skin,  (parklttu) 
goatskin,  -nahkalnan  (. .  of )  goatskin, 
goat's  beard;  (IhmlsellA:)  goatee, 
goat's  horn,  -aorkka  buck's  foot;  (kuv.) 
cloven  foot  (1.  hoof). 

pukkaua  push(lng);  shove;  (eslm.  kylkeen) 
poke;  (nyhJAys)  nudge. 

pukki  (elftlnt.)  buck,  he  goat,  (Jkpv.)  billy- 
goat;  (tellne)  horse;  vrt.  •aha'*,  -eiiia 
trestle  (work)  bridge,  trestle. 

puksipuu  (kasv.)  box;  (puulajlna:) boxwood. 

pukaia  bump!  thwack!  whack! 

puku  dress,  suit  (of  clothes),  costume;  gar- 
ments, raiment,  apparel;  (vaatteet)  clothes; 
(tav.  Juhlallinen)  garb,  attire,  array  (kaik- 
kl  kolme  myOs  kuv.);  (verho)  clothing, 
covering.   -Iiuona  dressing-room. 

pukuinan  (yhd.)  dressed  In (dressed) 

in  a  . .  suit  [huom.  frmkki'^  . .  in  a  dress- 
suit,  . .  In  (full)  evening  dress;  •tlMf'^  . . 
(dressed)  In  silk;  virka'^  . .  attired  in  (1. 
invested  with)  one's  robes  of  office] ;  vrt. 
puattu. 

pukulkangaa  material  (I.  cloth)  for  dresses, 
dress-material,  dress-fabric,  -kuoal  fashion 
(In  dress),  -naulomo  (nalsten)  dressmak- 
ing shop  (1.  parlors);  vrt.  rSMtlUnvarstas. 
-parti  ks.  vaateparsi.  -tanaal  costume 
dance;  vrt  seur.  -tanatiaiaat  1.  ^tanatli 
fancy-dress  party,  fancy  (-dress)  ball. 

pula  pinch,  stralt(s);  (ahdinko)  difficulty, 
embarrassment,  trouble;  (pulma)  awkward 
(1.  trying)  situation,  scrape,  predicament, 
dilemma,  quandary,  (Jkpv.)  fix;  (hftti) 
plight,  distress;  (krlisi)  crisis;  (pakkotila) 
exigency;  moHam  pmUuta  help  ..  in  an  exi- 
gency (1.  a  pinch  1.  a  quandarv),  pull 
.  .  through,  vrt.  auttaa;  f&miwm  pmmmm  get 
into  a  scrape  (1  a  fix  1.  a  mess),  get  into 
difficulties,  vrt.  joutua  [huom.  timHn  ibo- 
tuaani  pulatm  (myOs:)  I  knew  I  was  going 
to  be  In  for  it] ;  pahm99m  pafaaaa,  pdWm- 
mm99a  kwdn  pofaaaa  hard  (1.  sorely)  pressed 
(1.  put  to  It),  In  sore  (1.  dire)  straits. 
(Jkpv.)  in  a  bad  fix;  vrt.  liik«'«,  Bdatota- 
rl-*,  raha'^  y.  m. 

puiahdue  plump,  plop;  plunge;  (molskahdus) 
splash,  puiahtaa  plump,  plop;  plunge  [into 
the  water,  veteen] ;  (molskahtaa)  splash, 
pulahtaminan  plumping  Jne.,  ks.  edell. 
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pullkka  «  pidikluu 

pullkoida  dabble;  (s)pla8b  [in  tbe  water,  ve- 
dessft].  puilkolminen  dabblinff;  (s)pla8bliig. 

pulina  (8)pla8bing;  (lorina)  crurgle.  puli- 
•eminen  (s)plashlng,  rurglingr.  pulltta 
(8)plasb:  (lorlsta)  gurgle. 

pulltuurl  shellac  vamlsb. 

pulkka  pulkba,  pulk(a),   Laplander's  sled. 

pulkko  (astla)  cask,  barrel. 

puii«hd*ll«  -  puUalitaa.  pullahduUila  (Jo- 
takln)  send  up  (1.  out)  clouds  (1.  puffs)  of 
...  puff  [smoke,  savua].  blow;  make  .. 
whirl  up,  send  . .  whirling  up.  pullahtaa 
whirl  (up),  swirl;  (esim.  savu)pufr:  (esiin) 
pop  up  [to  the  surface,  pinnallej,  come 
up;  vrt.  polpahtaa. 

pullakka  (rather)  plump,  chubby;  (pyOreih- 
kd)  roundish,  rotund;  (pulllstunut)  bulg- 
ing; vrt.  pullMu   puilakkuua  =  pull«us. 

pullea  plump,  chubby;  (pyOrei)  round 
(-shaped),  roundish,  rotund;  (pakkoinen) 
bulging,  distended,  inflated;  ««  hwAkiov 
full  (1.  well-filled  l.fat)  purse:  ^  lompahko 
plump  pocket-book,  pocket-book  stuffed 
full;  ~  MfM  big  (1.  large)  stomach,  dis- 
tended abdomen;  pwMaat  poakmt  chubby 
cheeks,  -naamainen  fat-faced,  chuckle- 
faced,  (leikill.)  . .  with  a  face  like  a  full 
nH>on.  -poakinan  chubby- cheeked,  full- 
cheeked;  (pullo-)  . .  with  bulging  cheeks. 
-vauainan  . .  with  a  big  paunch,  pot-bellied, 
. .  with  a  distended  abdomen. 

pull»u*  plumpTi  1^51^1,  rhTihbtrk*^s5;  (py^irey^) 
rnuii^rie^s,  rotundity;  (rftytPiauyy?)  full- 
neits;   (pulliatuf")  SJutg^tnK. 

pulTlatma  flaujcniaa)  dl^^t^nd  [the  Aicmiarh, 
vat^aah  eirpand;  {pltiKnttaa)  fttrctrh  (out); 
(puhiiltiuitalta)  blow  n.  |>nfr)  out  [on^'iS 
rh?^lv:^p  p08ki?ri:^A],  (titHlestA:)  mi  j  the 
i^fi.n^,  parjeet] ;  (piihaU&a  lljuaa  tHytecn) 
inri&t^,  blow  up:  (pfttsuttAA)  swell,  bulg-p; 
(kohottaa)  heave:  -^  rint^anmo^  (lieriKlttit- 
iTtAUa  RlA&^nj  ^xijand  one's  rhf>si,  mmtita- 
viitid^n  tunt^eE^taJ  swell  up  O.  ant)  nno'^ 
rhi^^t,  purr  up  (^'Ith  Importance),  pulliita- 
ml  nan  distending  jne.,  k».  edclK;  distort  tti>n, 
f'xpanslon:  InfJatlon.    pullittautua  puff  up, 

pyrilctua  be(con]f)  dl^tendt^d  [with  ,  K  d)»- 
t*^riiU  be  (('onie)  expanded,  etpanrt;  be(crome) 
Inflated;  hulffe  out,  (pupje  tuul(?**sa:j  belly, 
nih  fei^iin.  posket)  jjurr  up;  <piili*iia)  swell 
(otJt>;  (Kohoia)  tieave;  -^  nfo*  {sllmti^tJl 
puhuen:>  i*tkk  out.  pof>  out.  hulj^e  nut, 
pullittuma  HWRMtTiK-;  bulpre^purfy  O.T'yfrt^d- 
iil*)  plActi.  pgllJttiimi!n«in  dl.st^ndiii^  Ju'^^, 
k^.  pulllatua.;  lIJSli'[lUoi],  f^i^iATlsinlb ;  InTLl.^ 
tlot).  pulltvtunui  di^tendf'd  i  bljiddf^r,  mhr- 
ko],  enf>ani1ed;  In  Hated :  jmrted  >Jii,  bhfwn 
UP;  ptdtUtunmmf  pn^mkmt  distended  rLpurfett- 
Up3  Cbeek:^.  pullJitu*  =-  puUiBtaminen, 
l»ulllttumln«a.  puiriatUitautj  ^  pukallui-' 
tvtitl.  pyl|l«tiitt«a  rau^e  . ,  to  e^pnml  <l. 
itl^ti^nd  1,  buliff  out  I.  ifwell)^  make  ..  in- 
flated; hmli  p^timtuttaa  parjtita  th*?  V^iful 
swelL"    n.    fills    L   bellied)    tbii    aaits;    vrt. 


pullo  bottle;  flask;  (pieni,  apteekkl-  tal  la- 
boratori) vial, phial. -aaatin  1. -Iiikkl  stand 
(1.  rack)  for  flasks,  bottle-rack,  -kopi  crate 
(1.  wlckerwork  basket)  (for  transportation 
of  large  bottles),  -laai  bottle-glass,  green 
glass. 

pulMlaan:  alia  ^  ks.  pullottaa,  I;  pmgkmt  ~ 
with  the  (1.  one's)  cheeks  puffed  up  (1. 
out).  one*s  cheeks  puffed  (1.  blown)  up, 
with  blown  cheeks. 

pulioliinan  bottleful,  bottle  [of  wine,  vli- 
nl&].  pullomainan  bottle-  (1.  flask-) shaped, 
bottle-like;  (luonnont.)  ampullaceous. 

pullonlkaula  neck  of  a  bottle,   -muotoinan 


ks.  pullomafaiaB.    -iulppa  stopper   (for  a 
bottle);  (korkkl)  cork. 
pulioRpotklnan  ks.  puUaaposldnen.    -^uppllo 

(kemistin)  separatory  funnel. 

puiloitaa  I.  (olla  pullollaan)  be  puffed  up 
(1.  out),  be  bulging,  bulge  out,  stand  out; 
be  blown  up,  be  distended,  be  inflated; 
pMJkae  ptdlottatfot  the  cheeks  are  puffed 
up  (1.  out),  the  cheeks  bulge  out,  the 
cheeks  are  puffy. 

puiloitaa  II.  (panna  pulloihln)  bottle. 

puilottain  by  the  bottle(ful). 

puMotiava  bulging,  puffed  up  (1.  out);  pro- 
tuberant; distended,  inflated;  pultottatfot 
milmAt  bulging  eyes,  pop-eyes. 

pulma  (valkeus)  difficulty;  (pula)  dilemma, 
predicament,  quandary;  (krlisi)  crisis; 
(pulmallinen  kysymys)  difficult  (1.  deli- 
cate) question;  problem;  vrt.  pula.  pul- 
mallinan  (vaikea)  difficult,  hard  [problem, 
ratkalstava] ;    awkward;    critical;    (arka- 

^  luontoinen)  delicate;  (vaikeastl  selvltettii- 
vii)  hard  to  solve;  (mutkalUnen)  compli- 
cated, complex,  intricate  [matter,  asia] ; 
(hftmment&v&)  puzzling,  perplexing;  (kiu- 
sallinen)  embarrassing,  annoying,  trouble- 
some; ptdmalUnmn  as^ma  difficult  (1.  awk- 
ward) position,  critical  situation;  pvlmmi- 
Unmn  hyaymym  difficult  (1.  complicated  I. 
intricate  1.  delicate)  question  (1.  problem), 
a  hard  problem  to  solve,  (Jkpv.)  a  ticklish 
question  (1.  problem),  a  hard  nut  to  crack. 
puimallitaati  in  a  complicated  manner,  in 
a  puzzling  way.  so  as  to  be  hard  to  solve; 
intricately,  puimallituut  difficulty;  awk- 
wardness; criticalness;  delicacy;  complex- 
ity, complication,  intricacy.'  intricateness; 
puzzling  (1.  perplexing)  character,  pulma- 
palkka  straits,  dilemma,  pinch,  (Jkpv.)  fix, 
tight  place;  (epfttietoisuus)  perplexity, 
puzzle,  quandary;  (vaikeus)  difficulty, 
trouble;  embarrassment;  vrt.  pulma. 

puimunan  (elilint.)  snow-bunting. 

pulpahdalla  be  bubbling;  (kuv.)  bubble  up; 
vrt.  pulputa;  ptdpahtmlmva  itoiauaa  bub- 
bling Cheerfulness,  pulpahdua  springing 
(1.  popping)  up;  (esille-)  springing  (1. 
welling)  forth. 

puipahtaa  spring  (1.  pop)  up;  (porehtia) 
bubble  (up);  ^  «WI/«  spring  forth,  well 
forth  (1.  out),  gush  out,  flow  out;  ptdpah- 
H  Ifdhimuatmmn  (kuv.)  leaked  out. 

pulpatinlkanti  top  (1.  lid)  of  a  desk,  desk 
top.    -laatlkko  desk -drawer. 

pulpotti  desk. 

pulppuaminan,  pulppulleminan  welling  (1. 
bubbling)  up  Jne.,  ks.  seur.  pulppulila, 
pulputa  well  up;  bubble  (up);  (esille)  well 
forth,  well  out;  (virrata)  flow;  (porista) 
purl,  gurgle,  pulputtaa  1.  (tr.)  make  . .  (I. 
cause  . .  to)  well  up  (I.  bubble  Jne.,  ks. 
edell.);  3.  «  pulppuilU.    puipuiiaminan  => 

Ettlppuamlnaa.  pulpuiuf  (pulppuilu)  bub- 
ling  (1.  welling)  up;  welling  forth  (1. 
out);  (lorina)  purl,  gurgle. 
pulaka  good-  (1.  fine-)looking.  trim;  smart; 
dressy  [suit,  puku];  (slro)  handsome, 
well-built;  (komea)  . .  of  commanding 
stature, . .  of  fine  physique,  stately;  (upea, 
uhkea)  fine,  splendid,  elegant,  magnifi- 
cent, grand;  ~  hmvonmn  fine  (-looking) 
horse,  trim-built  horse;  «*  mi««  a  fine-look- 
ing (1.  splendid-looking)  fellow,  a  man  of 
fine  physique;  amhUn  nSyttsa  ptdakalta 
well,  that  looks  fine  (1.  grand),  that  makes 
a  fine  show;  vrt.  komaa.  puitkasti  splen- 
didly, magnificently;  finedy);  elegantly. 
pultkaa  =  puUka.  puitkaue  good  (I.  fine) 
looks,  commanding  stature,  fine  physique, 
trim  build,  statellness;  elegance,  splendor, 
grandeur,   pulakl  —  pulaka. 
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pultkit  pltunp!  plunge!  (JkpT.)  kerplump! 
kern)lash! 

pultklttuA  irrow  better  1001(1x1?,  (rrow  band- 
somer,  improye  in  looks  (1.  in  appearance). 

pultil  bolt. 

pulverl  powder. 

pumacta  (volde)  pomade,  pomatum. 

pumeranaei  —  pomcranssL 

pumpata  ks.  pumputa. 

pumppu  I.  (vest-)  pump. 

pumppu  II.  (kasv.  —  eris  kurpitsalajl) 
pumpkin;  (J&ttflftls-)  winter  aquasb. 

pumppuamlnan  pumping. 

pumppulaaama  pumping- station,  pump- 
bouse,  -kalvo  well  with  a  pump,  -kona 
pumplng-engine,  pump,  -laitoa  (-asema) 
pumping- station;  (pumppu-)  pump. 

pumpula  pompon. 

pumpull  (puuvUla)  cotton. 

pumpull-  (ybd.)  ks.  puuvUU-.  -Iiama  cotton 
skirt,    -ruuti  guncotton;  psrroxylln(e). 

pumpun-  (ybd.) . .  of  a  pump,  pump-  [eslm. 
•hku  Stroke  of  a  pump;  ^IMppH  1.  'pmntHXi 
valve  of  a  pump,  pump- valve;  •mtfnfil 
pump -piston],  -putkl  1.  -torvl  pipe  (of  a 
pump),   -vipu  1.  -kampi  pump-bandle. 

pumputa  pump:  draw  [water  out  of  a  well, 
vettft  kalvostaj ;  ^  tyhlShmi  pump  . .  dry. 

puna  red(ness);  (belakka)  scarlet;  (karmo- 
sUnl)  crimson;  (terveyden-)  ruddiness, 
(tilapAlnen,  kasvollla  y.  m.)  blusb:  Urvmy^ 
dmn  '^  ppaUUa  tbe  glow  of  bealtb  (1.  a 
good  color)  on  tbe  cbeeks. 

puna-  (ybd.)  . .  wltb  (a)  red  . . ,  red-  [eslm. 
'huhkainmn  . .  Wltb  red  flowers,  red- flow- 
ered; "tnariminmn  . .  wltb  red  berries;  -vi«- 
tUUnrnn  red-nosed, . .  wltb  a  red  nose;  ^rhh' 
ttdnmn  red -breasted  ] . 

punaamaton  unpalnted.  punaamlnan  redden- 
ing inc.,  ks.  ptmata. 

punaf'Hipiia  red  clover,  -hahku  red  beat; 
redness,    -behkulnen  1.  -behkuva  red-bot. 

Punahilkka  (sadussa)  Little  Red  Rldlng- 
Hood. 

punaiihobtainan  glowing  wltb  red, . .  wltb  a 
red  glow  (1.  glimmer),  -huullnan  . .  wltb 
cberry  lips.  -Iholnan  I.  (a.)  copper-colored, 
. .  wltb  a  red  skin,  (indlaaneista:)  red- 
skinned,  copper- colored;  (punaverlnen) 
ruddy,  rubicund.  II.  (s.)  redskin,  red  man. 

punainan  red  [paint,  maali;  clay,  savl] ;  (tu- 
11-)  crimson,  scarlet;  (purppuran-)  pur- 
ple; (punastunut)  flusbed;  (P)-'  HbH  (yb- 
dlstys)  Red  Gross;  putudmrnM  tnaaianu 
. .  painted  red. 

Punai nan-marl  Red  Sea. 

punalaanruakaa  reddlsb  (1.  ruddy)  brown, 
(tumma)  maroon;  russet;  auburn  [balr, 
tukka];  bay  [borse,  bevonen]. 

punaHJuovalnan  . .  wltb  red  stripes,  red- 
striped;  . .  wltb  red  streaks,  . .  streaked 
wltb  red.  -Juuri(kae)  beet,  redbeet.  -kam- 
pala  (el&mt.)  plaice,  -kaltalnan  orange, 
reddlsb  yellow. 

punakka  red-faced,  ruddy  (-faced),  rubi- 
cund; blowzed,  blowzy,  -kaevoinan  ks.  edell. 

punakkuua  ruddiness;  roslness;  vrt.  ptma- 
posklsuus. 

punaDkuumannua  beating  ..  red-bot.  -Illtu 
red  cbalk,  (plirustus-)  red  crayon,  -maa- 
lata  paint  . .  red.  -maali  red  paint;  (-mul- 
ta)  red  ocber,  ruddle;  (punalnen  ibomaall) 
rouge,  -multa  red  ocber  (1.  ocbre).  -nabka 
(Intiaanl)  redskin,  -nauhalnan  . .  wltb  red 
bands  (l.  ribbons),  -parta  man  wltb  a  red 
beard,  -partalnan  . .  wltb  a  red  beard, 
-potkl  I.  (a.)  »  punaposkiDcn.  II.  (s.)  rosy- 
cheek,  -paaklnan  (tytOistft:)  ..  wltb  rosy 
cbeeks,  rosy-cbeeked,  . .  wltb  cbeeks  like 
peacbes;  (miebistA:)  ruddy-cbeeked.  (pu- 
nakka) ruddy- faced,  red- faced,  -poaklauua 


rosy  cbeeks,  roslness  (1. 

one's  cbeeks.  H»uu  (kasv.)  redwood.  ^nt»- 


rosy  color)  of 
.  -«uu  (kasv.)  redwood,  ^m 
aataklall  (eUlnt.)  robin,  redbreast,  -ruakaa 


«  puBalMaraakMu  -^inarvi  violet;  purple, 
bellotrope.  -alpull  (red)  onion,  -aokaa 
..  unable  to  dlstlnguisb  red;  (v&rlsokea) 
color-blind,  -aokaua  Inablll^  to  dlstln- 
guisb red. 

punaatalava  blusblng  [bride,  morslan].  p<t- 
naatalla  (be)  blusb(lng),  keep  flusbing. 

punaatua  blusb  [at  . . ,  jostaUn;  for  sbame. 
b&peAstft],  redden,  flusb,  color  (up)  [wltb, 
iostakln],  turn  crimson;  vrt.  punartna;  ^ 
Jborvfaon  my9tmn  flusb  (L  blusb)  to  one's 
ears;  Moadm  /»Jhi  punmatumaan  make  one 
blusb.  punaatumlnanblusblng,  flusbing,  col- 
oring (up),  punaatua  blusb(lng), riusb(ing). 

punata  make  . .  red,  redden;  (vArjAtA  punai - 
seksl)  dye  (1.  color)  . .  red,  stain  . .  red; 
(Ibomaalilla)  paint  . .  red. 

punaltAkkl  redcoat,  •^takklnan  . .  In  (1.  wltb 
1.  wearing)  a  red  coat,  -tauti  (bloody) 
dysentery,  bloody  flux;  (nautaelAlmlssA) 
Texas  fever,  -tautlnan  dysenteric;  . .  af- 
fected wltb  Texas  fever,  -iukkalnan  red- 
balred;  red-beaded,  -tulkku  (elAlnt.)  bull- 
rincb. 

punaua  red  coloring;  (Ibomaalilla)  red  paint, 
rouge;  myOs  —  pnnaamlnan. 

punai varinan  ruddy,  rubicund;  . .  wltb  a 
fresb  color;  red-faced;  blowzy;  vrt.  pu- 
nakka. -vllnl  red  wine;  claret.  -vAH  red; 
(-multa)  red  ocber,  ruddle. 

punahtua  ->  pimasttuu 

punarralia  —  punertaa.  punarrua  red  (I. 
ruddy)  glow;  redness,  red.  punartaa  1. 
(tr.)  color  (1.  dye)  . .  red,  paint  . .  red;  2. 
(vlvabtaa  punalseen)  Incline  to  red,  bave  a 
sbade  of  red  (In  it);  be  sbot  (1.  tinged) 
wltb  red;  myOs  »  punertiuu 

punartava  sbot  (1.  tinged)  wltb  red;  some- 
wbat  red,  reddlsb;  ruddy  [glow,  lolste]; 
(tukastapubuen:)  sandy;  auburn,  -iukkal- 
nan . .  wltb  sandy  balr: . .  wltb  auburn  bair. 

punartua  grow  (1.  turn)  red,  redden;  (turn) 
crimson  (1.  purple);  flusb. 

punlka,  punlkkl  name  for  a  red  cow. 

punkka  (malto-)  low  wooden  keg  (1.  tub) 
[to  keep  milk  in] ;  (pesu-)  tub. 

punkki  (juusto-  y.  m.)  mite;  (puuntAl) 
tick;  (tlet.)  acarld. 

punnarrua  balancing,  punnartaa  (voim.) 
balance,  poise. 

punhlnta  welgblng;  (kuv.)  deliberation, 
consideration. 

punnlta  welgb  [grain,  vlljaa;  tbe  reasons. 
syltA] ;  balance,  poise  r. .  in  one's  band, 
Jotakln  kAdessAAn];  welgb  out  [a  pound 
of  flsb  to  a  p.,  naula  kalaa  JoUekulle]; 
(maanm.)  level,  take  tbe  level  (1.  gradient) 
of,  take  (I.  run)  tbe  grade  of;  (kuv.)  weigh 
(in  one's  mind),  turn  over  In  one's  mind, 
(tuumla)  consider,  ponder,  deliberate  [up- 
on]; '^  Bananma,  '^  munofaan  welgb  One's 
words  (well);  punnittu  /a  MykSiamkmi  ha- 
vaittu  (kuv.)  weighed  In  tbe  balance  and 
found  wanting;  ottua  aaim  tarkoin  pmnni- 
takmrnmn  take  a  matter  under  (1.  into)  care- 
ful consideration;  tta-koin  aaiam  punnttto- 
ansa  after  due  consideration,  upon  mature 
deliberation,  after  tbinking  it  over  well, 
punnltaamlnan  welgblng  Jne.,  ks.  edell.; 
(kuv.)  consideration,  deliberation,  punnit- 
alja  welgber;  (maanm.)  leveKDer,  a  sur- 
veyor to  take  tbe  grade  [of]. 

punnliua  (punnltseminen)  welgblng  (out); 
(maanm.)  level (l)lng,  taking  tbe  grade (s). 
-kona  (maanm.)  level(lng-lnstrument). 

punnua  welgbt. 

punoa  twist;  (klertAA)  twine,  (sllkkU) 
tbrow;  (kebrAtA)  spin  (together);  (kutoa) 


punoja 
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weave;  (kuv.)  make  up,  concoct.  Invent; 
***  hmlm,  ^  ifhkmita  concoct  schemes,  In- 
trigue, cabal,  plot;  '-'  Mytta  make  rope; 
^  vaihmHa  make  up  (I.  Invent)  lies,  fabri- 
cate; ~  yhtmmn  twist  together;  ««  Jonkin 
ytmpSri  twist  (1.  twine  1.  wind  1.  weave)  . . 
around  (1.  about)  . . .  punoja  ks.  kttyd«ii- 
punoja.  punominan,  punonia  twisting,  twin- 
ing; (kuv.)  fabrication,  concoction,  inven- 
tion, pufionnalnen,  punontalnen  I.  (a.) 
twisted.   II.  (s.)  =  punos. 

puiioa  twist;  twine;  (nyOri)  cord;  kmhittsa 
pumokmmsta  untwist,  ravel,  -teoa  1.  -iyA 
twisted  work. 

punottaa  be  red(dened),  be  flushed  (with 
red);  (punertaa)  be  shot  (1.  tinged  1. 
touched)  with  red;  (loistaa  punaisena) 
glow  (1.  shine)  (with)  red,  have  a  red  glow; 
paskmt  pttnottavat  the  cheeks  are  rosy  (1. 
flushed  1.  flushing) ;  taitnu  ^  the  sky  glows 
red  (1.  is  reddened),  there  is  a  flush  (1.  a 
red  glow)  in  (1.  on)  the  sky,  there  is  a  rosy 
(1.  a  scarlet)  flush  (1.  glow)  on  the  sky; 
vrt.  puB«rtaa.  punotiava  reddened  [sky, 
taivas],  glowing  (with  red),  flushed,  flush- 
ing,   punottua,  punotua  —  pua«rtua,  pu- 


punoutua  twist,  become  (1.  get)  twisted  (1. 
entangled);  (klertyft)  twine:  (kuv.)  rise, 
ensue,  evolve  [from,  Jostakin J;  kmskuatmla 
punotUui  pitkSkH  the  discussion  became 
long  drawn  out  (1.  became  spun  out  at 
great  length),  vrt.  sukeuttuu  punoutuminen 
twisting  Jne.,  ks.  edell. 

punaai  (Swedish)  punch. 

punaai-  (yhd.)  punch-  [esim.  -lasi  punch - 
glass;   'tnalja  punch-bowl]. 

punta  pound  (sterling). 

puntari  steelyard;  (vaaka)  scale(s),  bal- 
ance(s).  puntarinkoukku  hook  of  a  steel- 
yard, steelyard  hook. 

puntarpAi  (kasv.)  foxtail. 

puntti  package,  (etup.  Engl.)  packet;  (nip- 
pu)  bundle;  pmrum  pnnttiin  make  up  into 
(1.  tie  up  in)  a  bundle  (1.  a  package). 

puodin-  (yhd.)  store-,  . .  of  a  Lthe]  store 
[esim.  'ikkuna  store- window;  -ovi  door  of 
the  store];  (etup.  Engl.)  shop-  [esim. 
'ikkunm  shop-window;   -opi  shop-door]. 

puola  I.  -*  puslokluu 

puola  II.  (kaami)  spool,  (ompelukoneessa  y. 
m.)  bobbin:  (pyOr&n)  spoke;  (tikapuissa) 
rung,  round,  rundle. 

Puola  (Puolanmaa)  Poland:  Puofon  (uselnr) 
Polish  [esim.  Puolan  kapina  the  Polish  re- 
bellion]. 

puolaaminan  spooling. 

puolain  ks.  puolukluu 

puolalainan  I.  (a.)  Polish.  II.  (s.)  Pole, 
Polander,  (Jkpv.)  Polack.  puolanklali 
Polish   (language).    Puolanmaa  Poland. 

puolapuu  (pyOrin)  spoke;  (tikapuitten) 
round,  rung. 

puolata  spool,  puolaut  spooling,  puolaua- 
kono  spooler,   spooling -machine. 

puoloon:  ^  /a  toismmn  now  in  one  direction, 
now  in  another,  from  one  side  to  the  other, 
(edestakaisin)  to  and  fro,  (Joka  puolelle) 
in  all  directions;  kmtaom  ionhun  '^  look 
toward(s)  a  p.,  (kunniolttaen)  look  up 
to  a  p.;  ttMU  '^  (puolin)  hereafter,  after 
this,  from  now  on,  in  (1.  for)  the  future. 

puoioonaavoUvi  attractive  [appearance,  ul- 
komuoto];   winsome,  pleasing,   engaging. 

puololnon:  1.  jbnMfi  ^  (JoUakin  puolella, 
Johonkin  piin  oleva)  situated  on  the  . . 
side,  situated  (1.  lying)  to(wards)  the  . . , 
looking  (out)  towards  the  . . ,  facing  the  . . 
[esim.  jdrvn  ^  ikkwam  window  looking 
(out)  towards  the  lake,  window  facing  the 
lake;  fitrvn  '^  pmlto  the  field  situated  to- 
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ward  the  lake;  iiMuit«r««n  ^  situated  (1. 
looking)  toward(s)  the  shore;  iii«r«ii  «» 
facing  the  sea;  tamSn  ^  situated  (L  lo- 
cated) on  this  side,  looking  this  way,  fac- 
ing this  side];  2.  (Jotakuinkin,  melko) 
rather,  somewhat,  fairly,  tolerably,  pretty 
[esim.  huonon  '^  rather  poor,  not  very 
good;  IMmpimMn  ^  pretty  (1.  rather)  warm] . 

puolakel  half  [out  of  the  water,  ulkona  ve- 
destft] ;  by  half;  ^  muMtm,  ^  vmUtoinmn  half 
black,  half  white;  ~  rmppoahmut  (raken- 
nus)  half  tumble-down,  (osittain)  par- 
tially (1.  partly)  dilapidated;  '^  HvMynyt 
half- civilized,  semicivilised;  ^  Muoritrnttu 
half  performed,  half  done,  half  finished, 
half  completed;  pmnna  '^  halve. 

puolalainan  (Jonkin  puolella  asuva)  . .  liv- 
ing on  the  . .  side, . .  living  toward  (1.  near) 
. .  [esim.  DoloeMfi  ptaoimUda^t  people  (1. 
those)  living  on  the  Duluth  side,  those  liv- 
ing toward  (1.  near)  Duluth],  (Joltakln  seu- 
dulta  oleva)  . .  living  (1.  residing)  in  the 
vicinity  of  (1.  in  and  around)  . .  [huom. 
HmlMingin  pnotmiaUmt  (myOs:)  people  from 
Helsingfors  and  vicinity] ;  iSminpu^mUd^H 
people  living  around  here,  those  living  in 
(1.  those  from)  this  part  of  the  country. 

puolella:  ^  /«  toUMa  on  one  side  as  well 
as  on  the  other,  (kunmiinkin  puolin)  on 
both  sides:  hnUn  idUMn  '^,  hiUMn  '^ 
hiakin  on  the  . .  side  of  [  huom.  EngUmnin 
on   the   English   side   of   the 


Channel;  /mii  tUUM  ^  on  this  side  of  the 
river] :  mimMa  on  oikmam  puolmUUmi  Justice 
(1.  right)  18  on  my  side,  (laki)  the  law  is 
on  my  side  (1.  is  with  me),  (olen  oikeassa) 
I  am  in  the  right;  oUm  hnmn  '^  (esim.  eh- 
dotuksen)  be  in  favor  of,  favor,  (kannat- 
taa)  support  [huom.  oUa  voiton  *«  have  the 
upper  hand,  have  the  advantage,  have  the 
better  (of,  Jossakin).  be  on  the  winning 
side,  (esim.  kaupanteossa)  be  on  the  safe 
side,  be  making  something];  oll«  iotUmn 
'^  be  (1.  stand)  on  a  p.*s  side,  side  (1.  take 
sides)  with  a  p.  [huom.  hUn  on  mmidUn 
pnolollammo  (mvOS:)  he  is  with  US] ;  Ttan- 
poroon  '^  (seudulla)  around  (1.  in  the  vi- 
cinity of)  Tammerfors;  nMommofla  '^  on 
(1.  at)  the  left  side  (1.  hand):  vrt.  puolL 

puololle:  ionJUn  MImkin  '^,  IclUkln  ~  iM«- 
kin  on  the  . .  side  of  [esim.  loon  tattm  ««, 
tSUm  '^  Mt9a  on  this  side  of  the  river]; 
mmnna  vihottiBmn  ^  go  over  to  (the  Side  Of) 
the  enemy,  (karata)  desert  to  the  enemyCs 
side);  ratfofa  (\.  asmitum)  fonktm  '^  (JOU- 
kuta  kannattamaan)  declare  (o.s.)  for  (1. 
in  favor  of)  one,  come  out  (1.  take  a  stand) 
for  one,  side  with  one;  ttdkmm  mmidSn  pom" 
Mlmmmm  come  over  on  our  side  (1.  to  us). 

puolelU:  iokm  ^  from  every  side,  from  all 
around,  (n&kOkannalta)  from  every  angle, 
from  every  point  of  view  [huom.  hySkStS 
kimppmm  lokm  '^  atUck  . .  on  all  sides  (1. 
on  every  side);  katBmttm  (\.  tmrkoMtmtta) 
iMdUn  joka  '^  (myOs:)  examine  . .  care- 
fully] ;  ,.  on  Mtntri  vika  minun  ptaoimlttmi 
. .  is  a  great  fault  of  mine  (1.  on  my  part) ; 
aidin  '^  on  the  mother's  side,  (joskus:) 
from  the  mother's  side;  vrt.  seur. 

puolen:  fonUn  foUmUn  '^,  hOakin  ~  ioitddn 
(puolella)  on  the  . .  side  of  [huom.  htmdan 
ttaotta  (l.  toUoUa)  ^  on  the  other  side  (of 
the  grave),  beyond  the  grave,  in  the  Great 
Beyond,  over  yonder;  taua  ^  aitaa  (on) 
this  side  of  the  fence];  joUmkin  ««  (puo- 
lelle) on  the  . .  side  [huom.  taUm  ^  on  this 
side,  over  here] ;  ioitakin  ««  (puolelta)  from 
the  ..  side  [esim.  vaaraita  ^  from  the 
wrong  side] :  kmhdon  ^  (kummallakin  puo- 
lella) on  either  hand,  (Jotakin)  on  each  (1. 
either)  side  of,  ks.  royOs:  kahdoa;  ndlta 
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^  tahanMa  mmlmm  kmiaoitmmmmkin  no  matter 
from  wbat  angle  you  look  at  tbe  subject 
(1.  at  It),  whatever  view  of  tbe  matter  you 
take;  vrt.  puolL 

puolenOliolioinen  . .  half  as  largre  (as  It  used 
to  be);  bair  (tbe  original)  size,  -pito  tak- 
ing sides  (1.  siding)  [wltb  one],  taking  [a 
p.'s]  part;  (kannatus)  support,  counte- 
nance; (puolustus)  defense;  (puolensapi- 
to)  boldlng  one's  own  [against],  -pitiji 
one  wbo  takes  sides  [wltb] ;  (puolustaja) 
. .  wbo  would  defend,  defender;  MmmttM  mi 
olm  kmtiUin  pwrnimmpitUiaM  be  bas  (1.  tbere 
is)  no  one  to  take  sides  wltb  blm,  tbere  is 
no  one  to  take  bis  part  (1.  to  be  on  bis 
side),  (puolustajaa)  be  bas  no  one  to  de- 
fend bim. 

puoienpiivinlallia  noon(time),  noontide, 
midday.  -Juna  noon  train,  -vuoro  (tyO-) 
noon  sblft. 

puolentuopinpullo  (1.  v.)  pint  bottle  (1. 
flask). 

puoleata  (byvftksl,  edestft)  for.  In  favor  of, 
in  behalf  of,  in  tbe  Interest  of;  (nlmessA) 
on  bebalf  or,  in  tbe  name  of;  (subteen)  in 
regard  to.  as  to,  as  regards,  regarding.  In 
respect  to,  in;  fonkun  ^  for  one,  in  (1.  on) 
bebalf  of  a  p.,  in  (L  on)  a  p.'s  bebalf,  in 
tbe  Interest  of  a  p.;  mm  puolmmtammm  we, 
for  (1.  on)  our  part;  (taas)  we,  again;  we, 
however;  we,  moreover;  we,  on  tbe  other 
hand;  tninhU  '^  am  mi  kmtpaa  In  What  re- 
spect is  it  useless  (1.  worthless  1.  unfit); 
minun  pnolmmtani  for  (1.  on)  my  part,  as 
far  as  I  am  concerned;  mwtonaa  '>'  as  to 
the  form,  in  (respect  to)  form,  as  regards 
the  form,  vrt.  muoto;  omaata  pumlmatmmi 
for  my  own  part,  [I  . . ,]  for  myself,  on 
my  own  behalf,  (mita  minuun  tulee)  as 
far  as  I  am  concerned;  [terve]  maml/n  i^ 
miminn  '^  [bale]  in  body  and  mind;  amkU  '^ 
mttu  vaataan  both  for  and  against,  both  pro 
and  con.  for  as  well  as  against;  totnndmn 
^  for  the  truth,  in  defense  of  the  truth. 

puoieton   —   tavaton. 

puoli  I.  (s.)  side;  (puollkas)  half;  (osa) 
part;  (seutu)  neighborhood;  (aslan)  point; 
(nakOkohta)  point  of  view,  aspect;  (lak. 
«  asianomainen)  party;  (yhtftlon,  myOs:) 
member;  nuoimkmi,  pnmimlla,  puoimiim,  puo- 
Imita,  puoimn,  puoimatm  ks.  hakUS.;  pumimt 
(asla-)  parties  [esim.  riitmtmv&t  pnoimt  (ril- 
ta-)  the  contending  (1.  opposing)  parties, 
the  parties  in  the  litigation],  (jostakln) 
(a)  half,  one  half,  fifty  per  cent.  [esim. 
puolmt  voitomta  half  of  tbe  profit;  mmnmtti 
puolmt  onuUsuudmataan  lost  half  Of  bls  for- 
tune; ainU  aamt  puolmt  aiitU  you  Will  get 
half  of  it] ;  puoiiltaan  vmttU  half  filled  with 
(1.  half  full  of)  water;  paoUn  ks.  hakus.; 
pnoltm  iaompi  (kahta  kertaa)  twice  as  large, 
as  large  again;  puolta  vUhmmman  half  as 
much,  less  by  (a)  half;  aaialla  on  paotmnam 
there  are  more  ways  than  one  of  looking 
at  the  matter,  (hyvat  puolensa)  the  matter 
has  its  good  points,  (asla  on  olkeutettu) 
the  case  bas  its  Justification  [but . . ,  mut- 
ta  .  .] ;  aaiaaaa  on  hakai  pudtm  there  are 
two  sides  to  the  question  (1.  to  it);  hyvM -^ 
good  point,  favorable  side  [huom.  aitW  on 
am  hyvU  ^,  mttU  am  on  . .  (etu)  it  has  the 
advantage  of  being  . . ,  it  has  this  in  Its 
favor  that  .  .],  vrt.  hyvM;  hUnmltU  mi  olm  mi- 
tUUn  puolta  aitnU  aaiaaaa  there  is  no  chance 
(Jkpv.:  no  show)  for  him  in  that  affair: 
kmlfo  ^  yhdmkaUn  (at)  half  past  eight;  mmi- 
dUn  puolmaaammm  (seudulllamme)  in  our 
nelghborbood,  in  our  part  of  the  country, 
where  we  live,  around  us;  on  parantunut 
puolmiia  has  Improved  a  hundred  per  cent., 
is  twice  as  good,  [runs,  etc.]  as  well  again; 


, .  «UM  poaUfcal  balve,  (Jkpv.) 
make  it  fifty  fifty,  go  nfty  nrty  [on]; 
pSiva  iy8]  Ml  pumimaam  the  day  [tbe  niffllt]  to 
half  spent  (1.  gone).  It  is  noon  [mldmght] : 
tama  '^  pitMfMM  this  part  of  tbe  parish. 

puoli  n.  (a.)  half;  [nukkual  pumimmm  paa- 
pMdn  [sleep]  till  noon,  [sleep]  until  (1. 
up  to)  noon;  paoimaam  mtodmaam  (witb)tn 
half  a  year.  Inside  half  a  year;  <«  r 
half  a  month,  a  fortnight;  '^ 
half  a  pound  of  butter;  <*  ,  " 
jam  a  half -bottle  of  champagne,  a' split 
champagne;  '^  vmitakuntmm  half  of  tbe  em- 
pire (1.  tbe  kingdom);  hSn  vHpyi  mimOM  ^ 
(\.  puaimn)  vuottm  be  Stayed  (1.  remained) 
there  half  a  year;  kakai  fm  puoU  pmnikuhnam 
two  miles  and  a  half,  two  and  a  half  miles; 
vrt.  puoU,  I. 

puoii-  (yhd.)  half-  (esim.  ^mntura  half -sole; 
'tunti  half -hour] ;  (puoleksi,puolittaln)  half 
[esim.  -Jknelfae  half  dead;  'pilcittman  half 
JoUngly;  -viraliinmn  half  official],  (oslt- 
tain)  partially,  partly  (esim.  -kuuro  par- 
tially deaf;  'awdanut  (ruoka)  partially  (1. 
partly)  digested];  (muodolllsemmassa  tal 
tleteelllsemmassa  klelesst)  semi-  (esim. 
'VirmUinmn  semiofficial;  'ympyrM  semicir- 
cle], (banrenmiln:)  demi-,  beml-  (esim. 
-/amola  demigod;  'paUonmttotoimmn  neml- 
spberic(al)].  -alatti  half  naked.  -«tation 
half  naked;  pnoiiaimatolmanm,  "tmimm  ks. 
edell.  -apina  (elftint.)  lemur,  -askel  (mus.) 
half  step,  -hanalkaa  mitt,  -herra  would-be 
gentleman,  shoddy  aristocrat.  -Iiullu  half 
mad,  (v&bftmleUnen)  balf-wltted;  (Jkpv.) 
crazy,  cracked.  -Iiumalainen  half  drunk, 
tipsy,  -himiri  early  twilight  (1.  dusk): 
piaoiHUbndrMaaM  (aamulla)  when  it  was  not 
yet  full  day.  -Ivalllnen  half  Ironical,  -kanai 
(lalvan)  poop. 

puoilkaa  half;  <*  oiutta  a  pint-bottle  of  beer; 
arkin  '^  half  Of  a  Sheet,  half  a  sheet. 

puolllkaavuinen  half -grown,  -kolmatu  two 
and  a  half;  ptBoiikmimmttm  tnnHm  (m^OS:) 
two  hours  and  a  half,  -kuntoinen  fairly, 
good,  medium,  middling,  passable,  medio- 
cre, -kuoliaa:  pwniikuoliamkai  balf  dead, 
(esim.  plestft)  within  an  inch  of  one's  life, 
-kuu  balf -moon;  (alkava  kuu;  myOs  Tur- 
kin  valtakunnan  merkkinA:)  crescent 
-kuunmuotolnen  crescent-shaped,  semilu- 
nar, -kylpy  bath  in  which  only  (tbe  lower) 
part  of  the  body  Is  immersed,  -kymmenti 
(about)  five,  -kypa  half  ripe;  (leiv&sti:) 
half-baked;  (libasta  y.  m.:)  half  done: 
(kuv.)  raw,  crude.  -kUnnte  balf  turn; 
paolikMUnnSa  oikmaan  (voim.)  right  turn! 
-lahonnut  half  (1.  partially)  decayed,  -lapa- 
nen  mitt.  -ilhava(klrjap.)  black  face,  -maa: 
puoiimaiaaa  half-way,  midway,  (keskipai- 
koilla)  in  the  middle  of.  -matka:  puoiimat' 
kaaaa  half -way  [between  Boston  and  Chi- 
cago, Bostonln  ja  Gbicagon  vftllllft]. 
dinnyt  balf  rotten;  putrescent,  -mikl: 
limMmaaH,  puoiimSkmmn  half-way  up  [down] 
the  bill. 

puoli n:  '*'  ia  toiain  in  one  respect  as  well  as 
(in)  another,  (molemmin  puolin)  on  both 
sides;  kmnminkin  ^  kS.  kumpUdii;  kunmdn 
'*'  hypdnaU  either  way,  vrt.  kumpl;  mmimm' 
min  '*'  (Jotakln)  on  each  (1.  either)  side 
of,  ks.  molemmat;   t^atU  <*  kS.  tJUt'edaa. 

puollnalnan  half;  (puollvalmls)  half  done  (1. 
ready),  half  finished;  partly  finished,  un- 
finished; (ep&tftydellinen)  Incomplete,  im- 
perfect; (rilttftmfttOn)  Insufficient;  (niuk- 
ka)  rather  short,  meager;  (lalmea)  half- 
hearted; '*'  toimmnpidm  half -measure,  puo- 
li naitetti  half;  Incompletely,  imperfectly; 
insufficiently;  meagerly;  half-heartedly, 
puollnalsuus  incompleteness,  imperfection; 
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insurnclency;  meafferness;  btlf-bearted- 
ness. 

puolln«IJIta  tbree  and  a  balf. 

puoliii«n  1.  (puoll)  about  balf;  pooflMn 
0no*ta  about  balf  a  year;  9.  (puolipftivft- 
ateria)  luncb(eon);  (pftlvftllinen)  dinner; 
hmti  gmMBmtta  Tight  after  luncb. 

puolllnuoiti  (mu8.)  balf  note,  minUn.  -pallo 
bemlspbere.  -p^ntat  (kasv.)  undersbnib. 
-pileitl  bair-rare  ticket,  -plmei  I.  (a.)  balf 
dark;  darkened  [room,  buone];  (b&mftrft) 
dusky.  II.  (s.)  semidarkness,  baif-dark- 
ness;  dusk,  -pitta  semicolon.  -pohJa  balf- 
SOle;  sole;  pmntm  puoUpohiat  h^nkiim  balf- 
sole  (1.  sole  1.  resole)  a  pair  of  sboes.  -poh- 
JttU  bair-sole;  (re) sole.  -pohJaua  balf-sol- 
ing,  (re)sollng.  HMtliini  maJolica.  -pukeet: 
pnoi^pukmUtm  (oi^oa)  balf  dressed,  -pulio 
(1.  V.)  pint  bottle;  small  bottle.  -pyOrei 
semicircular;  semicylindrlcal. 

puoiipAlvi  noon,  noonday,  midday;  (tibtlt.) 
meridian;  liOkmmn  pwtotmnpBivan  after  noon 
[lyb.  P.  M.  «  j.  p.  p.],  vrt.  UtapMivl.  -«ika 
noontide,  noon(time).  -Jumalanpalvelut  (1. 
V.)  morning  service,  -plirl  (maant.)  me- 
ridian. 

puolilraaka  balf  raw;  (libasta  y.  m.:)  balf 
done;  (puollvllli)  semlsavage,  balf  barba- 
rian. -raakaMnen  semlbarbarian,  balf  bar- 
barian, -rotuinen  balf-breed,  balf-blood. 
•aapaa  balf-boot.  -Mikei  (lima)  dim;  (tai- 
vas)  balf  clear,  partially  clear,  partially 
overcast,  -eliplnen  (elAlnt.)  beteropteran. 
-elaarukaei  balf-brotbers  (and  balf-sls- 
ters) ;  hm  oUvmi  puoliaismrakMmt  Sbe  was  bis 
balf-slster,  be  was  ber  balf-brotber.  -elvia- 
tynyt  balf-educated,  partly  (1.  partially) 
educated;  pintapuolfsesti)  superficially 
educated;  (jostakin  kansasta:)  balf  civil- 
ized, semicivillzed.  -elvlttyt  superficial 
education. 

puoliako  balf;  (barvoin:)  moiety. 

puolito  spouse;  mate,  companion;  (eslm. 
kuninkaan)  consort;  paoiisoni  (mleben  pu- 
beessa:)  my  wife,  (valmon  pubeessa:)  my 
busband;  iavio)puoiiBot  busoand  (1.  man) 
and  wife,  married  couple. 

puollltokea  balf -blind,  partially  blind;  pur- 
blind, -eukka  sock,  -eula  (metallelsta  y. 
m.)  balf  molten;  . .  in  a  semiliquld  state; 
(ruoasta:)  balf  digested,  partially  digested. 
-euunnikaa  (geom.)  trapezium,  trapeze. 
-•uutua:  puoiiMuntukaiMMa(an)  balf  angry. 
-tainnot  state  of  semiconsciousness;  o/m 
puolitainnok9i9sa  (myOs:)  be  balf  uncon- 
scious (1.  Insensible),  -tankot  puoiitangoa' 
M,  puoiittmkoon  (llpusta:)  at  balf-mast. 
-takoinen  . .  balf  done  (1.  ready),  balf  fln- 
isbed;  vrt.  k*skMi*rXinen.  -tie:  puoUtimhmn, 
pttotitimaMU  balf -way,  midway,  (kesklpai- 
koiUa)  in  tbe  middle  [of  ..].  •^toitu  one 
and  a  balf,  a  . .  and  a  balf  Tesim.  puoUtoiB- 
ea  wdta  a  year  and  a  balf  j. 

puolittain  «  puol«ksi;  (oslttaln)  partially, 
partly,  in  part;  <*  vtdmia  balf  ready,  puo- 
iittalnan  (osittalnen)  partial;  myOs  «  puo- 

puoliltunnittain  balf-bourly.  -tuumalnen 
balf-incb.  -umpi:  puoiimnmm»»m  olmva  « 
seur.  -umpinainen  balf  closed,  partially  (1. 

gartly)  closed,  -uni  doze:  poolliml««a(an) 
alf  asleep,  (balf)  in  a  doze,  -valmit  — 
pvoUtekolB*!!.  -valve:  pnoUvtivmMa  (olmva) 
half  awake,  -varjo  (tibtlt.)  penumbra. 
-vada:  puoUvtmBBmH  (bana)  at  balf- cock, 
(kello)  balf  wound,  . .  partly  wound  up. 
-verlnan  balf-blood,  balf-breed.  -vlllalnan 
balf  wooKDen,  linsey-woolsey;  (kuv.) 
sboddy  [aristocrat, berrasmies],  would-be; 
pwrniipUiminmH  hmnmaa  (karkea)  linsey-wool- 
sey, -villi  balf  wild,  balf  savage,  semisav- 


age  [tribe,  belmo],  (semt)barbarous.  -vuoal 
balf-year,  six  months,  -vuoalkokout  semi- 
annual meetmg.  -vuoalaata  balf  century. 
-vuoaiaatala-  (ybd.)  semicentennial;  pooll- 
va0aiMatai9(maiato)htMa  (myOs:)  celebra- 
tion of  tbe  fiftletn  anniversary  [of  ..]. 
-vuoalttain  semiannually,  balf -yearly,  every 
balf-year.  -vuotiaa  six  montbs  old.  -vuo- 
tinan  balf-year  [course,  kurssi;  interest, 
korko];  balf-yearly,  semiannual,  -vikitin 
balf  forcibly;  almost  by  force  (1.  by  com- 
pulsion), -vill  middle,  centre;  (matkan) 
midway,  balf  way;  puotivlUissil  In  the  mid- 
dle [of],  (matkaa)  half-way,  midway;  to/- 
vi  on  jo  puoliviOiMd  (puoleksi  kulunut)  the 
winter  is  already  half  gone  (1.  passed  1. 
over),  -ympyrii nen  semicircular;  (-pyO- 
rett)  half  round,  -ympyrinmuotoinan  semi- 
circular, -yd  midnight;  paoliy8n  tdka  (hour 
Of)  midnight;  puoliy^  aikamn  at  (1.  about) 
midnight;  puoiiybn  aarinko  midnight  sun; 
puoliySn  hotki  the  midnight  hour,  stroke 
of  midnight,  -iineen  in  an  undertone,  balf 
aloud,  under  one's  breath,  -iini  (mus.) 
semitone.    -iintIO  (klel.)  semivowel. 

puolluttaa  ks.  puolustaa. 

puoltaa  (pit&ft  jonkun  puolta)  side  with, 
take  sides  with,  stand  up  for;  (puolustaa) 
defend;  (suoslttaa)  recommend  [the  adop- 
tion (1.  acceptance)  of,  jonkln  byvftksy- 
misti],  advise;  (suosla)  favor,  be  in  favor 
of,  countenance;  (puhua  jonkin  puolesta) 
speak  in  favor  (1.  in  defense)  of,  speak  fa- 
vorably of,  speak  in  support  of  [a  motion, 
ebdotusta] ;  (kannattaa)  support,  stand  by 
(1.  behind),  back;  (ajaa  jotakin  aslaa)  ad- 
vocate; vrt.  puolustaa;  '^  anomuatm,  '^  aim- 
mukBon  hypUkMymiata  favor  the  granting 
of  a  request,  recommend  that  tbe  request 
be  granted,  declare  (o.s.)  in  favor  of  the 
petition;  <«  Jonkin  MaUyUdmiMtM  recom- 
mend the  preservation  of,  be  in  favor  of 
maintaining  (1.  keeping)  a  tb.;  kUn  pttoiH 
ohdotuatani  (pubui  puolesta)  be  spoke  in 
favor  (1.  in  support)  of  my  motion,  (kan- 
natti)  he  supported  my  motion;  Jonkin 
paoltamiBokMi  in  defense  of,  in  support  of, 
(puolusteluksi)  in  (1.  as  an)  apology  (1. 
excuse)  for  . .;  moni  aoikka  puoltaa  ton  ky 
vSkBymUtU  many  things  argue  (1.  speak) 
in  favor  of  its  acceptance,  many  things  go 
to  show  (1.  to  prove)  that  it  ought  to  be 
accepted. 

pudtaja  defender:  (suosija)  one  who  fa- 
vors; (kannattaja)  supporter,  backer;  (ion- 
kin  asian  aJaja)  advocate  [ofj.  puoltaminan 
defending  Jne.,  ks.  puoltaa;  advocacy,  puol- 
tava  favorable  [report,  lausunto] ;  (Jotakin 
'«)  . .  in  support  of  . . ,  recommending  . .; 
puoltaoa  Bona  —  puoltoaana;  antaa  puMtava 
UmBunto  ioBtakin  report  (1.  pronounce)  fa- 
vorably on  (1.  about),  give  (1.  deliver  1.  ex- 
press) a  favorable  opinion  on  (1.  about), 
express  o.s.  favorably  on  (1.  about). 

puolto  defense;  (suositus)  recommendation; 
(kannatus)  support,  countenance;  (puolen- 
pito)  favoring,  favor;  myOs  —  puoltaminan. 
-iauta  recommendation;  antma  jolloktMo 
puoltoltmBBonBa  give  one  a  recommenda- 
tion, recommend  one.  -aana  (Jonkin,  Jon- 
kun  bsrvftksl)  a  word  for  . . .  (puolustu^) 
a  word  in  [a  p.%  etc.]  defense;  (-lause) 
recommendation. 

puolue  party;  (ryhmft)  faction;  (kannatta- 
Jat,  puoluelalset)  followers,  adherents, 
partisans. 

puolue  (ybd.)  party  [eslm.  -aJoe  party  in- 
terests; -oWmM  party  life;  -kuH  party  dls- 
cipime;  'pmriaattoot  party  principles]. 

puoluaallinan  partial;  prejudiced,  biased 
[Judgment,  tuomio],  interested;  partizan 
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tialtsy;  njuc  <L  ■»itBf>  fj 
»liHiilli>fct^  L 


cfipr«;o&<«i3;  <li§^t«r«it«a,  fair;  (enliite 
mrtyrtf  bevtral;  ^^  «*«^  'a3nOft:> 
inodcd  i«Jt»ec.  pvalaMCiMMaci  r 
Ijr;  vrfboct  bias  fL  prejiutice;: 
ejittOj,  fairty;  rerv^ieas  of  pcnoas 
tnaj.    fiiBntii 
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putiunthtinmt  party 
urt  coauDitvee  of  tHe  party, 
ipint;  ptftuanstiip. 

pMlMtlttaiB  by  parties;  (ryftatftttJii)  by 
factions. 

pvalvatiste  party  dinskrfi,  diTisioa  imo 
parties.  ^Jlrjartl  party  ortviitMtkm.  tita 
fjooknni  :a  p.'i,  poUtical  ti«w$  (L  sym- 
pMUHes);  myos  -=  ftkiniii,  1.  -4arva  — 
f  ■JMiilrl,  f,  -UiMa  party  iea];partlxaa- 
sbip;    puBlmtkiajBt    mii    jITiii  '■fli    party 


reelih^  ran  hi^hiesi).  iafc— a  cooreoUoo 
of  a  party,  party  coDreotioa;  political  eoo- 
rcntlOD.    -kaata  factioo. 

pMilyslaimw  member  (L  adberent)  of  a 
party;  Oonkmi)  follower,  adbereot,  (kil- 
vas)  partlxan  [my6s:  partisan]. 

pvaloaimlas  worker  m  (L  ror>  a  party;  party 
man,  partlzan.  -iMvvosta  party  couocil. 
-ohjatma  (party)  platform;  party  program. 
-oloi:  tmmmm  puBlut^Ut  tbe  party  sUuatioo 
Id  a  [tbe]  country,  -pukari  (klibkei  poo- 
loemle4)  partisan,  factionlst;  (puolaeeo 
Jobtaja)  party  boss,  one  of  tbe  bosses  of 
tbe  party.  -riKa  party  feud  (L  dispute  L 
connict  L  strife);  factional  dispute  (L 
flgbt).  -ryhinitys  —  pMliMjako.  -taictala 
"  puoloeriitju  -ioveri  fellow  member  of 
a  party;  (sosiallstien  kesken:)  comrade, 
-vimina  1.  -raivo  partlzan  fury,  -iriri  1. 
(Jonkun  benklldn)  political  affUtations. 
vrt.  pMoluekaata;  2.  (puolueen  tunnusvirl) 
color  adopted  by  a  party;   [one's]  colors. 

puolukanvartl  cowberry  stalk. 

puotukka  (kasv.)  cowberry,  mountain -cran- 
berry; (FobJ.-Ybdysv.,  kauppanimeni)  Un- 
Kon  berry.  -Iiillo  cowberry  jam  (1.  mar- 
malade 1.  preserves). 

puoluttaa  defend;  (suojella)  protect,  guard; 
sareguard;  (lieventftA)  be  (1.  fumisb)  an 
excuse  (I.  an  apology)  [for  ..];  (osottaa 
olkeutetuksi)  Justify,  warrant;  vindicate; 
(puolustella,  tekoaan  y.  m.)  apologize  [for], 
excuse;  (olla  Jonkun  puolella)  stand  by, 
stand  up  for,  be  on  tbe  side  of,  take  sides 
wltb,  stand  for;  (ajaa)  advocate,  vrt.  puol- 
taa;  '*'  •rrnhdyttUUn  excuse  (1.  apologize 
for)  one's  mistake,  (sellttftA)  explain  one's 
mistake;  ^  Jotakin  mimtipidtttH  defend  an 
opinion,  maintain  an  opinion;  '*'  oikttkaiamn 
defend  one's  rigbts.  maintain  (1.  vindicate 
1.  assert)  one's  rights;  '^  oik^uttm  stand 
for  Justice  (1.  for  right),  safeguard  (the) 
Justice,  (pltftll  kiinni  olkeudesta)  adhere  to 
the  (I.  to  what  is)  right;  '^  paikhanma  Jus- 
tify its  place  (1.  its  Insertion)  [in  the  book, 
klrjassaj ;  ^  i^tf/f d«A/riaan«a defend  (1. main- 
tain) one's  thesis;  puoluBtamattm  iUUtty 
(loft)  undefended;  paoluMtmHaviMBa  oimva 
excusable,  pardonable,  venial  [offense, 
rlkkomus] :  titH  «/  void^  ^  (yl.  &  sot.)  It 
is  untenable  (1.  indefensible),  (moraalises- 
tl)  it  is  unjustifiable.  It  is  inexcusable. 
puoluttaja  defender;  advocate;  (suoslja) 
one  wtio  favors,  favorer;  (kannattaJa)  sup- 
porter; (klrkkoh.)  apologist:  HMmM  mi  o/- 


AefcBtf  4>  %  :  be  (L  stand)  ob  tbe 
'tfwtaani,  (sttkeftsti)  stand  oat 
tte  umjm3,  TUMrfttiti  Tastaan] ; 
ezcsM  o^  :^  mmim  tiMt . . ,  Tiittimil> 
Ik,  cttft  . .},  aOeca  (L  plMd)  ..  as  an  ex- 
esse;  vrt.  poMMMtM.  psahHiaMa  (be) 
flefcadanr):  dtfackHpyy&Oen)  apologize 


Ji».3 


apologlie  (1.  excuse 
olSw)  by  .  .-Ing,  aHega  . .  as  oi  excnae  [for 
oae^s  coone  of  acOon,  etc] ;  vrt.  fihi- 
tMk.  pvalvrtin  Bams  of  defense. 
fmaHmmjm  deTente;  (oikeuttava)  Jnstinca- 
tlon.  vtndicitton;  (Jookm  aslan  y.  m.)  ad- 
vocacy; (poolnstiisklrjotiis  tai  -pube) 
apology:  (lievcnttvft  sdkka)  excuse;  pmm- 
faBt^kMAoMMi  ASb  0&imm  aasraBtVMMS  be 
pleaded  bis  yoatb  (as  an  excuse);  Jbnftte 
i  F  r  III  I  If  in  defense  of.  to  josUfy  (L 
to  vindicate)  ...  (Ueventtvinft  selkkana) 


as  an  excuse  for.  In  excuse  of. 

pailaaiai  Cybd.)  ..  of  defense,  defensive 
[esim.  -mam  weapon  of  defense,  defensive 
weapon;  -Mte  defensive  war,  war  of  de- 
feose].  -aeaei  (myOs:)  defensive  arms. 
aiiia  defensive  attitude,  attitude  of  de- 
fense; (sot.)  position  of  defense,  -naanto 
posture  of  defense,  (miekkaUussa)  guard; 
vrt.  edeU.  nsianMU*  Attorney  for  tbe  de- 
fense, -kaino  means  of  defense;  (turvakei- 
no)  safeguard,  -kirja  I.  -kirjoiiia  written 
defense;  apology,  -kanto:  pmmluatmakmm 
■■>■■  ready  (L  prepared)  for  defense;  in 
sbape  to  defend  o.s.  [Itself],  -kantaiiian 
. .  prepared  (L  ready)  for  defense,  -laitak- 
aai  (valtakunnan  ylelset|  defenses.  -Illtto 
defensive  alliance,  -mahdoliiaiius  chance 
to  defend  o.s.  -puha  (speech  for  the)  de- 
fense; plea  m  defense  [of  . .] ;  (vanb.) 
apology.  <^ana  word  m  defense;  vrt.  pool- 
toMBa.  -colmi  defense(s). 

puoluu  —  ptMlana. 

puomi  boom. 

puoeliaka  (keksl)  boat -book. 

puoakari  quack  (doctor),  charlatan:  (jkpv.) 
fake.   -Hike  quack  medicme  (I.  remedy). 

puoakaroida  practise  quackery,  dabble  In 
medicine;  (be)  doctor (Ing)  [a  person,  Jo- 
takuta].  puoakaroiminan  quackery,  dab- 
bling In  medicine. 

puotu  (mer.)  boatswain. 

puoti  (kauppa-)  store;  (etup.  Engl.)  shop. 

puoti-  (ybd.)  8tore(-)  [eslm.  -hinim  store 
price] ;  (etup.  Engl.)  shop-  (eslm.  'tytHS 
shop-girll.  -Iiuoneisto  rooms  of  (I.  for)  a 
store,  store  rooms. 

puotllalnan  salesman  (in  a  store),  (store) 
clerk;  (Engl.)  shopman,  counter-man. 

puotilmiea  1.  -palvalija  ks.  kaappapalvelila. 
-polka  store  boy,  boy  employed  at  a  store, 
-varaa  shoplifter,  -varkaua  shoplifting. 

puplna  (puola)  bobbin. 

puraaminen  mortising. 

puralseminan  biting,  puralsin  ks.  paraaln. 
puralata  (give  a)  bite;  nip;  (kolrasta:) 
snap;  (lelkata)  cut.  puralsu  biting,  nip- 
ping; snapping;  (purema)  bite;  snap. 

puraain,  puraa  chisel;  mortise -chisel,  pura- 
sinkona  «  purauakone. 

purata  mortise,  cut  (1.  make)  a  mortise  In. 

purattaa  have  . .  (1.  cause  . .  to  be)  loosened 
(1.  undone  Jne.,  ks.  porkaa);  '^  ku9t  mm 
have  the  wagon  [the  cart,  etc.]  unloaded: 


pUPMItkOlM 
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^  kdvam  Imati  have  the  boat  unloaded;  ^ 
pUMm  have  a  decision  reversed  [huom.  pn- 
rofH  (hmim)  paatSkamn  (myOs:)  made  them 
reverse  their  decision] ;  <*  9anha  rahmnnum 
have  an  old  building  torn  (1.  taken)  down. 

purauakone  mortising-machine. 

purektia  bite;  (pureskella)  chew,  masticate 
[the  food  thoroufrhbr,  ruoka  perinpohjini , 
(hevosesta:)  champ  [its  bits,  kuolaimiaanj ; 
-'  rikM  (poikki)  chew  (1.  gnaw)  ..  off, 
bite  . .  in  two,  (kappaleiksi)  chew  . .  up  (1. 
all  to  pieces),  bite  . .  to  pieces,  purektimet 
organ (s)  of  mastication,  purektimlnen  bit- 
ing; myOs  a>  pureskelu. 

purMna  bite;  cut.  -flhaa  masticatory  mus- 
cle; tdompi  purmmatthoB  (anat.)  masseter. 

purMketemlnen  «  pur«sk*la.  puraakella  ks. 
pureksia;  (rouskutella)  munch;  (nakertaa) 
gnaw;  p/urmshMm  tupahkaa  Chew  tObacco. 
purMkalu  chewing,  mastication;  champing. 

pur«tiaa:  '^  imata  chew  (1.  premasticate) 
the  food  for  a  baby. 

purautua:  ^  J^h^nkin  eat  into  . . ,  corrode, 
(lelkata)  cut  into  [the  metal,  metalliin]; 
(tarttua  jobonkin)  hook  onto,  cling  (fast)  to. 

pupava  biting,  stinging;  cutting  [remark, 
huomautus],  sharp,  keen;  piercing;  (kat- 
kera)  bitter;  '*'  iva  caustic  satire;  ptw^van 
ivdOinmn  caustiC;  ^  pmhkanmn  piercing  (1. 
bitter)  cold,  nipping  cold;  <«  vmBtana  cut- 
ting retort,  (samalla  ftreft)  snappish  reply. 
pupavaatl  bitingly;  cuttingly, sharply; pierc- 
ingly; (ivallisesti)  satirically;  caustically 
puravuua  biting  (1.  cutting  1.  caustic)  na- 
ture: sharpness. 

purilkiLl,     ij-iiiu^^,     vii,HMii>     iiiint,     stjctrfii'l  . 

puHvtAa  pre.'^a;  (j>U3ertaa>  »ciyeeEe  [a  p.'s 
barvfJ.  iookiirj  Ic&ltft-  out  the  /nice,  nioliLi 
tilosj;  (kokofsn)  com|iress  [air,  llmaa] : 
<nlplsi*a)  pinch  fwitii  one's  flnireri*,  sor- 
mitlaAn;  v%\ih  a  pair  of  tonfrft>  pihclelMfl] : 
OiJct^lJ)^)  Jam:  fpatnaa)  uej^h  divwn;  ()>1ii' 
irottaii)  strain:  (oil a  plukJ<a)  be  <(oo)  t^Kbt- 

~  hauUnttB  yhimtn  i\i^Ahii:^yA\3QS,l\)  eorn- 
press  one's  llps^  CnyrplMaa)  purse  O.  prj<^- 
ker  up)  ones  lips;  --  AoJbcmn  press  (I. 
sciueeie)  logrether,  SQUeezo  Into  a  small 
space,  s*pieexe  (K  pirn^h)  up,  compress, 
crush:  —  kUtmnwS  nyrkkiin  cleDch  one's 
nsi;  '-  nvrkkis  rl^nch  one'3  fist  fai  oug, 
JoUekUlIeJ,  vrl.  puldar  ^  Hkhi  stiuee^e  .  . 
10  pleee^r  Cru^nllt  squash;    '^   Hntaanaa  vat- 

iwn  press  (sitojeiusilarKotukse-^sa:  elasp  1. 
catcii)  , .  to  one's  breaat  (1.  one'si  bo^omh 
preis  , .  to  one's  heart,  <sylelllft>  bug  , ,  to 

Ofie'S  breast;  ktnkS  '^  rirtftoMta  thf^  SbfSO 
pmflies  (1.  in  too  tlsrllt)  over  the  Insiep; 
takki  -^  rintmani  thfl  coat  1 3  too  tlffbt  for 
me  a^TO^s  {}.  over)  the  che^t.  pur Utamlnen 
pressing  Jne.»ks.  edell.;  (kokoon-)i^ompref^- 
aioTi,  purittautua  be  pressM  th  squeezed) 
[into,  JoHonKlnl:  puriMtautua  mtinMS  rin- 
tmm  vamttn  (syllJapsI)  press  cloi^e  to  rhtje's 
mottle r's  breast  (1.  bosom  >.  pufittaNa  bo 
pressmg^  be  squeezinHr;  pre^a,  :iqtjePKe:  vrt. 
purtstu;  ptfrtrntttia  tytt^i^  (flJ^etHa)  bUf?" 
the  g\r\s.  puHBieUu  (ire^serl,  s<iiieezo^i, 
jjuiiniffd:  eompressod  (air,  Uina]. 

puri«Un  preBs;  (ruiivJ-)  clamp;  vi^e,  -kotia 
press. 

puriatua  be  pressed  (1.  squeezed)  [together, 
kokoonl,  be  jammed;  (ilma  y.  m.)  be  com- 
pressed. 

puriatua  pressing,  squeezing;  (kokoon-) 
compression;  iliklstys)  squeeze.  Jam;  (pai- 
nostus)  pressure:  press;  (sorto)  oppres- 
sion; (Jftnnitys)  strain;  Mm  puriatukMmMBm 
f1.  pmiatuksiBtm)  be  squeezed,  be  pressed 
(together),  be  In  a  squeeze  (1.  a  jam),  be 
under  pressure,  be  compressed,  -kaativyya 


1.  -lujuua  (fys.)  retroactive  tenacity,  -lakl 
oppressive  law.  -ruuvi  clamp-screw. 

purlatuvaltuua  (fys.)  compressibility. 

puritaanl  (kirkkoh.)  Puritan. 

purja  sail;  tSyBiBBU  pnrlmiBBa  with  all  sails 
set,  in  nil  sail,  -ala  area  (1.  spread)  of  can- 
vas, -alua  sailing-vessel,  sailer. 

purjaenlompalija  1.  ^teklji  sailmaker. 

purjaaton  . .  without  sails,  salUess. 

purjahdittavtt  (purjebdittavissa  oleva)  navi- 
gable. 

purjahdua  sailing,  navigation;  (huvi-) 
yachting. 

purjahdua-  (ybd.)  saillng(-)  [eslm.  -fcnneo 
sailing  trim;  -oA/««e  sailing-directions]. 
-kauai  sailing-  (1.  navigation-) season,  (sea- 
son of)  navigation,  -kllpailu  sailing  (I.  sail- 
boat) race,  yacht  race,  regatta,  -kunto: 
Mm  purlBhduBkunnoBBm  (vene,  lalva)  be  In 
sailing  trim,  be  ready  for  the  sea.  -kuntoi- 
nan  (merikuntoinen)  seaworthy;  (purjeh- 
dusvalmis)  . .  in  sailing  trim,  ready  to  sail, 
ready  for  sea.  -kuntoiauua  seaworthiness; 
readiness  to  sail,  -matka  1.  -ratki  sailing 
tour,  sail;  (Jonkin  salmen  y.  m.  yll)  pas- 
sage; (huvi-)  yachting  trip;  ottaa  foku  mu- 
kaan  purirnhduBmatkalU  (myOS:)  take  a  p. 
(along)  for  a  sail,  -aaura  yacht-club,  boat- 
club.  -aUntA  Navigation  Act.  -viyli  1. 
-raltti  fairway,  (navigable)  channel. 

purjahtia  sail  [the  sea,  merta];  navigate; 
(kulkea)  go,  run,  (ohl)  pass,  (eteenp&in) 
proceed;  puri^hdittavoBBa  kunnoBBa  olBva 
ks.  purJehduskuntoin«n;  '*'  kumoon  cap- 
slze,  tip  over;  ^^  matdlman  ympMri  sail 
around  the  world,  circumnavigate  the 
globe;  <*  myHtSiBta  sail  with  a  fair  wind, 
sail  with  the  wind,  run  (1.  scud)  before 
the  wind;  ^  niBmmn  ymp&ri  round  (1.  dou- 
ble) a  cape;  '*'  [niemen]  okl  pass  (1.  dou- 
ble; [a  cape]  ;  '^  pitkin  Sonkin  rannikkoa 
coast  along  ..;<*'  vUUratia  Upulla  sail  un- 
der false  colors,  purjahtija  one  who  sails, 
sailor;  (taitava)  navigator;  (huvi-)  yachts- 
man; moMman  ympSri  parUktila  Circum- 
navigator Of  the  globe,  purjahtimlnan  sail- 
ing, navigation. 

purjalkangaa  1.  -vaata  sail-cloth,  canvas, 
-kankalnan  . .  of  sail-cloth,  canvas  [roof, 
katto].  -lalva  sailing-vessel,  sailer,  -lanka 
twine;  (kftHre-)  packthread,  -tuuli  (myO- 
tfttuuli)  fair  (1.  prosperous)  wind,  -vana 
sail (Ing) -boat;  sloop;  (huvlpursl)  yacht; 
oBotm  koitaa  purfrnvmnBttS  (myOS:)  be  able 
to  sail  a  boat. 

purjolaukka  (kasv.)  leek. 

purkaa  (irrottaa)  loosen,  unloose  [the  bonds 
of  marriage,  avlolilton  slteet],  undo  [a 
knot,  solmu],  unfasten,  untie;  (kierteestfl) 
unlash;  (repl&  alas)  pull  down,  tear  down 
[a  building,  rakennus],  demolish,  raze; 
(kehittftft)  ravel,  unravel,  take  out,  rip  (1. 
tear)  up,  rip,  draw  (1.  pick)  out  the  threads 
of,  fray  out;  (laukalsta)  discharge;  (va- 
laa)  pour  out  (my<Js  kuv.),  pour,  shower, 
shed;  (ilmollle;  kuv.>  pour  forth,  vent 
(one's  spite,  sappeaan],  give  vent  to;  (ruls- 
kuttaa)  throw  (out),  eject,  emit,  spout; 
(tyhJentM)  exhaust;  (keventflA)  throw  off, 
unburden  (myOs  kuv.);  (kuorma.  lastl) 
unload;  (kuv.  —  lakkauttaa.  tehdft  mlt&t- 
tOm&ksi)  cancel,  annul;  dissolve  [a  mar- 
riage, aviollltto]:  (peruuttaa)  reverse  [a 
sentence,  tuomloj,  revoke,  rescind.  (pyOr- 
taft)  go  back  upon;  "^  katukivUyB  take  (1. 
tear)  up  the  pavement;  -^  kauppa  go  back 
upon  a  deal,  cancel  (I.  rescind)  a  bargain;  '^ 
kldaBtman  vomit,  belch  forth,  spit  forth;  - 
kihlaukBBnBa  fonknn  kanBBa  break  off  one's 
engagement  with  a  p.;  '^^  kuorma  unload 
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[tbe  slelrb.  reesU].  unpack;  «  kSyita  let 
out  (a)  rope,  (kOydeo  s&lkeiti)  untwist  a 
rope;  '^  imdwimm  distribute  the  composi- 
tion; *  Imim  tmaarMjm  repeal  a  law,  rescind 
a  decree;  '«  lafo«,  '^  Uinmn  Immti  unload  a 
boat;  '^  lUtf  dissolve  (1.  break)  an  alli- 
ance (1.  a  leag^ue);  '^  p&immhkmtum  un- 
braid  one*s  bair;  <«  (pjrssyn)  pmnom  take 
out  tbe  cHarge;  '«  pSMm  reverse  a  deci- 
sion, rescind  a  resolution;  '«  rmipomMm 
(eMm.  myrsky)  spend  its  fury,  spend  it- 
self;  '*'  mmpimtma  call  Off  an  agreement, 
break  an  engag-ement,  dissolve  a  contract, 
(peruuttaa)  annul  (1.  cancel)  a  contract:  «« 
mmuMtmrnm  pour  forth  [oaths  and  curses,  kl- 
rouksla  Ja  voimasanoja] ;  <*  MydMrnwrnaM 
open  one*8  heart  [to  a  p.,  jollekulle],  (ke- 
ventU)  unburden  one*s  mind,  unbosom 
O.S.:  '^  Hdtm  spit  fire,  (tullvuoresta  y.  m.) 
emit  rire;  '*'  twmtmitmmn  pour  out  one's  feel- 
ings, (vapaastl)  give  free  course  to  one's 
emotions,  give  vent  to  one's  feelings,  let 
out  one's  reelings;  '*'  t^omuo  overrule  (I. 
reverse  1.  set  aside)  a  Judgment  (1.  a  sen- 
tence); '^  vmmimttm  ravel  Cloth;  '*'  vmtmmsM 
mmr—n  (Joesta:)  discharge  Us  waters  Into 
the  ocean,  (purkautua)  empty  (1.  dis- 
charge) into  the  sea;  '*'  vihtmnmm  hUmknttm 
[iohonkin^  vent  (1.  pour  forth  1.  wreak) 
one's  wrath  (1.  rage)  upon,  break  out  upon 
one  (in  angry  words),  (pahaa  tuultaan) 
visit  (I.  vent)  one's  displeasure  (1.  ill-hu- 
mor) on,  (haukkuraalla)  shower  (1.  pour  1. 
hall)  (a  torrent  of)  abuse  upon  . .;  /oM  '*' 
MUtann  the  river  is  throwing  off  its  cover 
of  ice;  ktmppm  pyMyy  purkmnmttm  the  deal 
will  stand;  kihtauM  on  purmttu  the  engage- 
ment has  been  broken  (ofo ;  silta  on  pmrottu 
the  bridge  has  been  torn  down;  tvtivuoH 
^  the  volcano  Is  active  (1.  is  In  eruption) ; 
tuUvnori  ^  Uuwma  the  volcano  Is  discharg- 
ing (1.  Is  pouring  forth)  lava. 

purkaja  (lalvan-)  unloader;  (fys.)  dlscharg- 
ing-rod,  discharger;  (latomakoneen)  dis- 
tributor; haupan  '^  one  who  went  back  on 
(1.  who  canceled)  a  deal,  purkajaitet  (kau- 
pan  tal  sopimuksen)  cancelation  [of  a  con- 
tract, etc.]. 

purkamaton  (Jota  ei  volda  purkaa)  indisso- 
luble; (peruuttamaton)  Irrevocable,  irre- 
versible; (muuttamaton)  unalterable;  '^ 
kauppm  a  deal  which  has  not  been  canceled, 
(Jota  ei  volda  purkaa)  a  deal  that  cannot 
be  canceled,  a  deal  that  stands;  '^  lasti  the 
cargo  which  has  [had]  not  been  unloaded 
(yet);  ^  aolmn  a  knot  which  cannot  be  un- 
tied, an  Inextricable  knot,  purkamattomaati 
Indlssolubly;  irrevocably,  Irreversibly;  un- 
alterably, purkamattamuua  irrevocability, 
irrevocableness,  Irreverslbleness.  purka- 
minen  loosening  Jne.,  ks.  purkaa;  (raken- 
nuk.sen  y.  m.)  demolition;  (ladelman)  dis- 
tribution; (lliton  y.  m.)  dissolution;  (pftft- 
tOksen  y.  m.)  reversal;  (peruuttaminen) 
cancelation,  annulment;  loMtin  purkaminon 
laiva9ta  unloading  of  the  boat,  purkauma 
(kankaassa  y.  m.)  a  raveled  (l.  frayed) 
place;  (purkaus)  outbreak,  outburst;  erup- 
tion, purkaumaton  (eslm.  kangas)  unrav- 
eled; . .  which  does  not  ravel;  (kuv.)  indis- 
soluble, (peruuttamaton)  irrevocable;  vrt. 
purkamaton. 

purkaus  discharge;  (raju)  burst,  outburst; 
(puhjenta)  outbreak;  (tullvuoren  y.  m.) 
eruption;  myOs  »  purkamlBen;  hSnmn  m- 
noliiamt  purkauhmonaa  his  poetical  effu- 
sions; raia  -^  Violent  outburst  (1.  erup- 
tion), (rftjahdys)  explosion;  vihan  pnrkauh' 
Bot  outbursts  of  wrath,  fits  of  anger  (1.  of 
rage);  vrt.  pilven'-',  tulivuoreii'*',  tuntaeu'^' 

y.  m.    -kona  (lastin-)  unloading-machlne. 


-palkka  {  satama>  jiort  of  dlichtrge;  (  lii- 
turi)  wharf, 

purkautiaa  ^^  puntiaa. 

pur  It  tutu  a  (irrottiia)  get  <L  come)  loo^e  (K 
unr^st^nea  L  unfuod),  looieil,  {iolmustt:^ 
tri^^t  n.  f<:^m«)  untied:  (kebkeytft.  kanKa«%- 
tflL>  fray,  ravel,  become  (un> raveled:  (b»- 
jaaniua)  dissolve,  be  dlssolvftci,  res<3lve  Ot- 
self):  (^ahk(>*^ta  y.  mj  discharge;  (r^ih- 
lAen>  eTplode.  burst  (out);  (jokl  y,  ilL> 
empty  fl.  discharge)  (itself)  [into  the  tea* 
Hiere^nl;  (tyhjlksj)  be<come)  ex  hay  Sled ; 
iperuulua)  be  reversed,  be  annulled,  (kaup- 
pa  y.  m~)  be  canceled:  (kthlaus  y.  m.)  tw 
iiRiketi  off;  (lupaus  y.  m.)  be  broken,  be 
forfeited:  vrt.  purkaa:  "  itmmHm  well  U. 
gush)  out,  Ckuv.)  burst  (L  breaK)  tortb: 
—  mmrmtn  (Jokl)  empty  (L  dlsctiarire)  it- 
self mto  tb*?  sei,  flow  into  the  sea;  ^i^vk- 
ttt  pufhmitaifmt  mMv^Ukrl  the  thOUgIlt.?i 
broka  Forth  iL  round  expression)  in  mu 
MC  il.  in  SOIl^) ;  aojrimnt  parkautint  the 
as^r-eement  will  be  canceled,  the  contrtet 
wjll  be  called  oTf:   tuUvacH  pwrkmitan  the 

Vkikano  Is  in  art  ion  n  m  eruption  i. 
active  L  dlsrliariflnR > :  uh^npUvi  park^vtmi 
the  eJooiric  storm  Ij*  spending  lis  fury; 
viha  p^tkmttmt  (puhkeaa)  the  wrath  bursts 
(I.  hceaks)  out.  purkButumabon  •^  purknu- 
tnatan.  purkaiiiumlnan  get  tine-  loose  Jne., 
fc;;=.  piirk4utu«;  (s.^ihkGn  y.  (n.)  discharge; 
f  nillviirtren>  pruptlnn;  (luntelden  y.  m> 
iiiilhur^t:  ipHAtuksen  y.  mj  reversal:  tlcau- 
[.^afJ  y   m  )  runrelatjon;  vrt.  purkav*. 

purkki  tlasi'  y.  rn.)  jjsr;  bottle:  asklti 
peltl-)  can. 

purnu  (blnkalo)  bin;  box. 

puro  brook,  creek,  rill;  8tream(let),  rivulet. 
-lohi  (elftlnt.)  brown  trout,  river-trout, 
-niarii  (elftlnt.)  speckled  trout,  brook-trout. 

purpattM  mutter,  murmur;  vrt.  p&rplttii. 
purpatua  mutter (Ing). 

purppura  purple,    purppurainan  purple. 

purppurakotilo  purple-shell,  purple  murex. 

purppuranlpuna  crimson;  purple,  -punainaa 
crimson;  purple,  -irirlnan  purple  (-colored). 

purppuravlpl  purple* 

purppureldm  (cm)  purple,  purppurolmlnen 
(cm) purpling,  pyrppuroltua  turn  iL  be- 
ei>me>  purple;  purpl<j  (up), 

pufra  bite,  (kolrasta«  myds.)  snap  [at  ,.» 
Jntakuta];  (niplstfta)  nip,  pinch:  (lelkaia) 
cut^  Pierre,  t^enetrate;  tpureksU)  chew; 
•^  hamrmmta  Set  ooe"S  teeth ,  (ranakutiaa) 
g^rta^n  (1.  grlnn)  one's  teeth;  ^  Aosfl^m, 
^  htiuliaan  blio  one's  ]lp(s>,  (purlsUia  ko- 
knoii)  f;om press  {I.  purse)  one's  llp^:  ^ 
rikhi  bite  m  (1.  to)  pieces,  chew  up;  -*  Ih- 
pabkaa  Chew  tobacco;  hoira  pmri  minvm  itM- 

t€tn  tne  dog  bit  <L  snapped  at)  my  hai>d 

lilJunj.  Jto/ra  pari  minuB  c^ifrwcf]  (myOS:) 
t)h^  l^il^  hit  ine  In  the  lOitr] ;  vvttaeni  ptMrmm 
I  f  I  rive  fi  shiirn  pain  (LI  have  shari">  pains) 
lu  my  SLomacb  (L  my  bowels),  I  have  iLhe) 
gripes. 

pural  craft,  bark,  vessel;  (huvl-)  yacht; 
(vene)  boat,  -klubi  yacht-club;  boat-club, 
-mlaa  (kauppalalvassa)  boatswain. 

purakahdua  8p(l)utterlng  out;  spurttng  (1. 
gushing)  out;  (puuska)  outbreak,  (out-) 
burst;  iMomn  "^  burst  (1.  peal)  of  laughter. 

purskahtM  (ulos)  sp(l)utter  out;  (etenkln 
nesteestft:)  spurt  (1.  gush)  out;  ^  Hko- 
mikiin,  ^  itkuun  burst  Into  tears,  burst  out 
crying;  '^  nonman,  '^  namtunaan  burst 
out  laughing,  burst  (out)  Into  laughter, 
set  up  a  laugh,  laugh  out  loud,  laugh  out- 
right; '^  pilkkanaurmm  burst  Into  a  mock- 
ing laughter;  vmri  purmkahti  kmamutm  blood 
spurted  from  (1.  out  from  1.  out  of)  the 
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wound,  puptkahuinintn  spurting  (I.  gush- 
inir)  out;  (nauruun)  bursting  (out). 

purskiM  spurt  out,  gusb  (out):  (rftidkyft) 
sputter;  Trt.  pursua.  purskumlnM  spurt- 
ing out  Jne.,  KS.  edell. 

pursu  ks.  mao*^. 

pursu(t)a  (tibkua)  trickle,  percolate,  (esiin, 
liitaasti)  ooze  out.  ooze  fortti;  (satilsten) 
effervesce,  fizz;  (vuotaa,  valua)  flow;  >*% 
vii  Imit^imn  run  over,  overflow;  H9  parBwum 
Mtma  (1.  V.)  the  road  is  sloppy  (1.  mushy) ; 
vrt.  purskna.  pureuaminen,  purtumlnen 
trickling  jne.,  ks.  edell. 

purtilo  (kaukalo)  trough;  (laasti-)  hod. 

pupu:  Imiv9n  ^  chewed-up  bread;  vrt.  m- 


pupu-  (ybd.)  chewing-  [esim.  -ihundn)! 
cbewing-giun;  -eap«M« chewing- tobacco]. 

pupue  (mArehtijOilia)  cud;  (tupakka-)  quid, 
chew;  Aoml^  wad  of  gum. 

puMTO  blouse;  (nalsen,  myOs:)  shirt-waist; 
vrt.  BMkko.   -kangas  shirt-waist  material. 

puaerrin  press. 

pueerrue  pressing,  squeezing;  press(ure); 
squeeze*  Jam;  nuumrmk^—a  oimva  squeezed 
(1.  pressed  I.  Jammed)  in. 

puMftaa  press;  (saadakseen  mehun,  esim. 
bedeUnista)  squeeze,  squash;  (likist&&) 
Jam;  pinch;  vrt.  puristaa;  '^  kokoon  ks. 
poristMi;  '^  Jonkun  MttU  squeeze  (1.  press) 
a  p.'s  band;  '^  mmhu  iostmkin  press  (1. 
squeeze)  the  Juice  out  of;  '^  rikki  ks.  pu- 
rUtaiu  pueartaminan  pressing  Jne.,  ks. 
edell.  puaartautua  (esiin)  be  pressed  out 
(1.  forth),  (Jostakin)  be  wrung  (1.  forced) 
out  of  (1.  from);  (Johonkin)  get  squeezed 
(I.  pressed  1.  Jammed)  in,  squeeze  (o.s.) 
into;  vrt.  seur.  puaartua  be  pressed,  be 
squeezed;  get  Jammed  (1.  squeezed)  in;  be 
(-come)  pinched;  vrt.  puristua;  puM€rina 
kokomn     be     compressed,     putartumlnan 

•  squeezing;  (Johonkin)  getting  squeezed 
in;  (kokoon-)  compression. 

puakaa  (esim.  pftssi)  butt;  ram;  (samalla 
baavottaen)  gore,  (iskeft)  knock,  bump  (1. 
run)  [one^s  head  against,  pftftnsft  Johon- 
kin]; (tyOntift)  push,  shove;  thrust;  (kuv. 
«  ahertaa)  work  hard,  toil,  (Jkpv.)  dig:  '*' 
ptMd  ram  a  hole  in,  ram  through,  (pftssis- 
tA:)  butt  a  hole  in,  (sonnista:)  gore;  <» 
ty6tU6kiirryfM  push  (1.  run)  a  wheelbar- 
row; -»  tyStd  work  hard,  toil;  -^  0«n«  »«- 
cflla  launch  the  boat,  shove  her  out  (1.  off) ; 
'^  9ih»Hmn  hUmktMm  vent  one's  spite  (1. 
anger)  upon  a  p.,  (haukkumaila)  shower 
(1.  rain)  (a  torrent  of)  abuse  upon  a  p.; 
puakmvmt  toisimmn  (pftsslt)  are  butting  each 
other,  (sonnit)  are  driving  at  each  other 
head  on,  (esim.  rautatlevaunut)  are  bumping 
against  each  other;  poMkUn  (nyk&hdellen) 
by  Jerks,  by  (fits  and)  starts,  putkaminan, 

Cutkanta  butting  Jne..  ks.  edell.  putkaa- 
alia  be  (1.  keep)  butting,  putkin  (rauta- 
tievaunussa)  buffer,  bumper,  putku  butt; 
(tjrOntd)  push,  shove;  (puskenta)  butting, 
bumping,  pushing,  putkurl  (laivan)  ram; 
(pOnkkft)  prop,  support,  brace;  (puskln) 
buffer.  Dimiper.  putkuaai:  oilm  puMkuMilU 
be  butting  each  other;  rtwmta  pumkuMUU 
start  butting. 

puaaata  ks.  suudalla. 

puaai  bag;  (et.  elftlnt.)  pouch;  (biol.)  sac; 
(sAkki)  sack;  (raha-)  purse;  puhmU  attmUn 
mUm  (with)  pouches  under  the  eyes;  takki 
•n  takaapnisttim  the  coat  bags  in  the  back. 
-aliin  (elilnt.)  marsupial. 

puaallllnan:  ^  iotmkin  a  bag  (1.  a  pouch)  full 
of  (L  filled  with)  . . .  -puaaimalnan  pouch- 
like,  pouchy;  (biol.)  sacciform. 

puaailrotla:  virginimtmim^n  ^  opossimi.  -4auti 
(sikotauti)  mumps. 


puau  ks.  •audelma. 

putall  bottle. 

putlna  (wooden)  bottle;  (leili)  flagon. 

putinki  ks.  vanukas. 

putlpuhdaa  as  clean  as  can  be,  perfectly 
clean;  (paljas)  stripped  [of  ..1,  denuded; 
hallm  pmi  pmllon  pntipuhtaahti  the  frost  laid 
the  field  waste,  the  frost  blighted  the  field. 

putka  Jail;  lock-up;  (Jkpv.)  coop,  cage;  /on- 
tua  putkaan  land  in  Jail,  be  (1.  get)  locked 
up,  (Jkpv.)  get  pinched;  pannaputkiMn  lock 
up:  (Jkipv.)  put . .  Ic  the  coop. 

putkahtaa  (tyOntyft)  shoot  [forth,  esiin], 
come  [out,  ulos] ;  (luiskahtaa)  glide;  <* 
Jonkun  kUMUta  shoot  (1.  glide)  out  of  one*s 
hands. 

putkanlkatkaltija  pipe-cutter,  -laaklja  pipe- 
layer,  -muotoinan  tubular. 

putki  (Johto-)  pipe;  (kumi-,  lasi-  tai  me- 
talli-)  tube;  (kiv&ftrin)  bore;  vrt.  Johto'*', 
kauko'*'  y.  m. 

putkl-  (ybd.)  pipe-  [esim.  -pihdit  pipe- 
tongs;  'puriMtim  plpe-clamp,  pipe-vise]; 
tube-  [esim.  'kaivo  tube- well;  -Jbon«  tube- 
machine];  (putkllla  varustettu)  tubular 
[esim. 'katiilm  tubular  boiler]. -Johto  pipe- 
line, line  (1.  conduit)  of  pipe;  piping; 
(lyhyt)  tubing,   -kaivo  (tav.)  driven  well. 

putkiio  tube;  (kasv.)  duct,  vessel,  -kaavi 
vascular  plant. 

putkimalnan  tubular;  tubulate(d). 

putklmato  (elftlnt.)  tube-worm. 

putkinan  (ybd.)  . .  with  . .  pipes  (1.  tubes) 
[esim.  pakau*^  with  heavy  pipes  (1.  tubes)]. 

putklltarpaai  pipe -fittings,  pipe- fixtures. 
-virl  tube-color,  tube-paint. 

putiata  (tekn.)  puddle. 

putlaua  puddling,   -uuni  puddling- furnace. 

putoamlnan  falling  (down)  Jne.,  ks.  pudota; 
fall,  putoiila  be  ri.  keep)  falling  (1.  drop- 
ping) down. 

putoua  (vesi-)  falls,  waterfall,  cataract; 
Nimgaran  '^  Niagara  Falls. 

puu  tree;  (-aine)  wood;  (isoltto-)  fire- 
wood; pooata  Jbofaoafi  (kuv.)  by  Just  glanc- 
ing at  It,  looking  (at  it)  from  a  long 
range;  pant  (my6s:)  timber,  (poltto-) 
wood,  fire -wood;  loafaa  pvdXim  p^Mttm  be 
left  empty-handed,  be  left  penniless  (1. 
without  resources),  vrt.  aaattaa;  Ubnmit- 
tMM  kaonmtta  pvdttm  heat  the  room  with 
wood;  on  kwdn  puuUa  pMSkMn  lyUty,  on 
ktdn  punata  pudonnni  (kuv.)  acts  as  though 
he  had  been  knocked  in  the  head,  is  struck 
with  amazement,  is  [acts]  dazed  (1.  stun- 
ned), (Jkpv.)  is  taken  all  aback,  looks 
[acts]  as  though  he  had  fallen  (1.  had  Just 
come  down)  from  the  clouds. 

puu-  (yhd.)  (puusta  tehty,  puinen)  wooden 
[esim.  -loailtfta  wooden  spoon;  -mil|a  wood- 
en club;  'siltm  wooden  bridge];  (harvem- 
min:)  wood-  [esim.  -o/AoAoll  wood -alcohol; 
'tarpa  wood-tar],  . .  of  wood  [esim.  -pofa- 
nan  piece  of  wood] ;  (kasvavasta  puusta 
puhuen:)  tree-  [esim.  'kiipUd  (elftlnt.) 
tree-climber,  tree-creeper],  -aina  (kem.) 
ligntn(e);  pwmainaat  wood,  lumber,  -astia 
wooden  vessel;  wooden  dish;  (tynnyrimfti- 
nen)  cask,  (pienempl)  keg. 

puudarl  ks.  pmitarL 

puudut:  on  pmuiukMiM9a  is  (be)numb(ed), 
has  become  (1.  grown)  numb,  has  gone  to 
sleep,  is  asleep,  (kankeana)  is  stiff,  (kuv.) 
is  stunned;  vrt.  puutna.  puuduttaa  (tur- 
ruttaa)  benumb;  o/«n  puadnttanut  kauni 
I  have  made  my  hand  numb  (1.  go  to 
sleep),  my  hand  is  (be) numb (ed). 

puuha  ~  homma;  (tekeminen)  doing(s); 
(toimi)  Job:  (suunnitelma)  plan;  hMn^iUl 
on  ^imm  pmUom  pmahmm  he  is  too  busy,  be 
has  too  much  to  do  (1.  to  see  to),  he  has 


puuhMUa  —  SSS 

too  many  ihing-s  on  tils  bandB,  (Jl^PV.)  be 
irons  In  tbe  rire;  •lie 


hAS  too  maiiy 
Aa««a  b«  bus:y  [  rrom  &ftrly  till  late,  aamus 
ta  iiiAAxi;,  tjt^  nrcuple^l,  he  engaged,  be 
employerl,  Ulcpv,)  be  on  I  he  Job,  (aikees- 
<ta)  be  KoinR,  tntenrl,  pJon  [  to  do  a  tb.,  teb- 
dft  Joiolcinl,  (v&iini^tnusui)  be  getting 
rcMdy  [to]  ;  miiiS  an  h&nttU  Wmm  pof/on 
ptiix^a  cv&ivaa)  ibat  will  ciuse  blm  too 
riitjf.'lv  irnubie  (L  boflier},  (tyOtt)  that  will 
(r(V('  him  i^M'  T3!i|i'j>  vxiirk  vrt.  muutto'*', 
naimapuuhat  y.  m. 

puuhMja  (jonkln)  one  wbo  arranged  (1. 
worked  for  1.  tried  jne.,  vrt.  puuhata); 
manager,  puuhaaminen  «  hommaamlnaii; 
(puuba)  bustle;  (vaiva)  trouble;  poflon 
puahmmtniBtm  mucb  tO  do,  a  lot  Of  trouble 
(1.  botber  I.  work). 

puuhallija  bustler;  myOs  «  puuhaaja.  puu- 
halila  —  koBUBallia;  fiwrnhatttm  Jonkin  hy- 
vMkai  (tehdft  tyOtH)  work  for  (the  benefit 
of)  . . ,  work  in  behalf  of  . . ,  (auttaa)  help 
. .  along,  give  one's  assistance  to  . .;  mn 
tUdd,  mlM  aimUa  puuKmUtUn  I  don't  know 
What  was  going  on  (1.  what  was  done) 
there,  puuhallu  as.  puuhaamlaan.  puuhakaa 
(touhukas)  live,  hustling;  (yritteli&s)  en- 
terprising; (toimekas)  driving,  pushing; 
active,  energetic;  (ahkera)  busy,  industri- 
ous; (valpas)  wide-awake,  puuhaiikuua 
activity,  energy,  vim;  enterprise;  (Jkpv.) 
push. 

puuhata  —  hommata;  (tyOskennellft)  work 
[for,  ionkin  hyvftksi],  labor,  toll;  (pyrkift, 
yrtttaA)  try,  endeavor,  make  an  effort;  (ai- 
koa,  suunnltella)  Intend  [to],  be  planning 
[toj  ;  ^  Jonkun  hyvUksi  work  In  a  p.'s  be- 
half fhuom.  hiht  on  puuhannut  palion  minun 
hyvdhM^ni  (myOs:)  he  has  done  a  great  deal 
for  me  (1.  a  lot  In  my  behalf)] ;  vrt.  puuhail- 
la;  '*'  Jonkin  hyvUkMymiBtS  try  (I.  endeavor 
1.  make  an  effort)  to  get  . .  adopted,  work 
for  the  adoption  (1.  the  acceptance)  of;  '^ 
JonkIn  kUytUntMnoHmmiMtm,  '^  Jotakin  kUy- 
tUntWn  try  (1.  endeavor)  to  introduce  (1. 
to  get . .  introduced) ;  '^  Jotakin  aomdakammn 
work  to  get  a  th.,  endeavor  (1.  make  an 
effort)  to  get  a  th. ;  mdtd  hUn  puuhmm  nyky- 
ddn  (hommaa)  what  is  he  doing  at  present? 

puulhevonen  1.  -hepo  wooden  horse;  (-puk- 
kl)  wooden  trestle,  -hllll  charcoal,  -hfomo 
(wood-)pulp  mill  (1.  factory). 

puuhka  muff;  (turklsnahka)  fur;  (kaula-) 
fur  collar  (1.  scarf),  tippet,  boa.  -reunut 
trimming  of  fur,  fur  border. 

puuHJalka  wooden  leg;  (hltift)  stilt;  hHvmUa 
paaiarotflfa(hlti0111ft)walk  on  Stilts.  -Jumala 
wooden  Idol;  (kuv.)  dummy,  -kapuia 
(round)  stick  of  wood;  vrt.  kalikka,  kapula. 
-kenki  wooden  shoe;  sabot. 

puukko  (sheath- )knife;  (amerikkalalnen 
metsftstys-)  bowle-knlfe.  -Junkkarl  a  tough 
(1.  bully)  ready  to  knife  one.  -aaha  (pisto-) 
compass-saw;  keyhole-saw.  -aappi  cutler; 
hyps  pwrnkkoMmppH  (myOs:)  a  blacksmith 
who  makes  (specially)  good  knives,  -villa 
knife-file;  entering- file. 

puukondhMiva  cut  (I.  slash)  of  a  knife, 
knife  wound,  -laku  slash  (1.  stab)  with  (1. 
of)  a  knife,  stab,  -pii  knife-handle,  -ieri 
knife -blade;  (terftvft  syrjft)  edge  of  a  knife. 

puukottaa  knife,  stab  (1.  slash  1.  cut)  with  a 
knife,  stab,  puukottaja  one  who  knifed  (1. 
stabbed);  stabber.  puukottaminen,  puuko- 
tua  knifing;  stabbing. 

puuRkuppI  wooden  dish  (1.  bowl),  -kuva 
wooden  image;  (kuv.)  dummy,  -laatlkko 
(wooden)  box,  case,  (harvalautalnen)  crate; 
(polttopuiden  sailytystA  varten)  wood-box. 
-laji  (kasvavista  pulstar)  kind  (1.  species  I. 
variety)  of  tree;  (puuaine-)  kind  (I.  sort  1. 


variety)  of  wood,  -toikkaua  wood-carving, 
carving  In  wood;  vrt.  paunleikkaus.  -liltsri 
->   pnuvaja. 

puuroalnan  woody;  ligneous. 

puumaaaa    (ground)     wood-pulp. 
(wood-)pulp  mill. 

puumerkkl  mark;  (criss)cross;  . 
m9rkkinBM  JohonUn  make  one's  mark  on, 
(kuv.)  give  . .  a  mark  of  approval. 

puun-  (yhd.)  . .  of  a  tree  [esim.  -hmmrm 
branch  (1.  limb)  of  a  tree;  -mnko  trunk  (I. 
bole)  of  a  tree]. 

puun«ta  wax,  polish. 

puunauia  treenail,  trenail;  (wooden)  peg. 

puunihakkaaja  wood -cutter,  wood -chopper; 
tarvitM*n  pnunhahkmaian  I  need  a  man  lo 
cut  wood  (for  me),  -hakkuu  cutting  (I. 
chopping)  wood;  ottm  puunhakkaummm  be 
cutting  (1.  chopping)  wood.  -Ittutut  plant- 
ing (of)  trees.  -Jalottut  making  of  manu- 
factured products  from  wood,  -kannin 
strip  of  cloth  to  carry  fire-wood,  -kantaja 
man  to  carry  (1.  to  bring)  In  wood;  ..  om 
pnunkmntafma  . .  IS  carrying  wood,  -kanto 
1.  stump  (of  a  tree);  2.  (puunkantaminen) 
carrying  (of)  wood,  -kolomlnan  barking 
the  trees,  -kuorl  (kaarna)  bark  (of  a  tree), 
-laikkaaja  wood-carver,  one  who  carves  (in) 
wood,  -lalkkaua  wood- carving,  carving  on 
(1.  In)  wood,  -pllrtotaito  xylography,  -piir- 
tiji  wood  engraver,  maker  of  wood -cuts, 
xylographer.  -plikkoja  one  who  chops  wood, 
wood-chopper,  -pilkonta  chopping  (of) 
wood,  -raja  ks.  puuraja.  -aahaaja  man  to 
saw  wood;  (wood-)8awyer.  -aahuu  sawing 
(of)  wood;  wood -sawing,  -til  (elllnt.)  tick, 
-dily  Impure  olive-oll.  sweet-oil. 

puu^papaH   par^r  from  woo<1  pijlp.   wrjoff 
linjHT.     -pllrros    w^oflcut;     cnsrraving    r»n 

\^ (I,  \>kij?rapli.  -pino  (hallinpino)  wnofj- 

pUe,  pllw  of  woo<I.  -puhaliiffiet  (orltrsic- 
run  wood- winds.  *pAi  fkuv.i  blocklipud, 
*h>H:    t\ki)v.\    rhump,     -piiiiyite    tpuus.i 

-rakennui  rrarne  bullrHtig-  (1  boiisp). 
wooden  structure. 

puurakai  (kem.)  borax. 

puuro  (keitt.)  porridge;  mess;  (etup.  kau- 
ra-)  stirabout;  (etup.  maissi-)  mush;  (mar- 
Ja-  y.  m.)  pudding;  (puuromainen  massa) 
mash;  pulp;  (Iftftk.  »  haude-)  poultice; 
vrt.  kauraryyni^,  riisl^  y.  m.  -bautfa  poul- 
tice, cataplasm. 

puurolnan  pulpy;  thick:  vrt.  puuromainen. 
puurolauua  pulpy  consistency,  puuromal- 
nan  . .  like  porridge;  pulpy,  puuropata 
kettle  (1.  pot)  of  porridge  (1.  of  mush), 
puurottua  form  a  porridge  (1.  a  pudding) ; 
thicken,  puurovatl  puddlng-dlsh;  dish  of 
porridge  (1.  of  pudding). 

puuilryhmi  group  of  trees,  -aaha  saw  to 
saw  wood;  vrt.  halkosaha. 

puutappi  (carpenter  and)  Joiner;  (klrves- 
mies)  carpenter;  (huonekalu-)  cabinet- 
maker,   -maaiarl  master  carpenter. 

puuaapin-  (yhd.)  carpenter's.  Joiner's  [esim. 
'ommatti  carpenter's  (1.  Joiner's)  trade: 
-oppttoM  carpenter's  (1.  Joiner's)  appren- 
tice], -aiiil  Journeyman  carpenter  (1.  join- 
er), -tahdaa  (huonekalu-)  furniture  fac- 
tory; (Jossa  ovia  Ja  ikkunoita  valmiste- 
taan)  sash  and  door  factory.  -ty5  carpen- 
ter's (1.  Joiner's)  work,  carpenter  work, 
carpentry,  Joinery,  -tydhuona  carpenter('s) 
shop. 

puuaka  gust  (of  wind);  blast;  (myrskyn-) 
squall;  (tuulahdus)  puff;  (tovl)  spell; 
(puuskaus)  fit,  attack;  puumka»aa,  puua- 
kitttdn  ks.  hakus.;  rmivon  ^  fit  Of  rage. 
-pii  «  puuaka;  pmukmpMimad  in  SquallS, 
niyOs  »  puualdttaia. 
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puiMkaMa:  iUUf«e  ^  witb  arms  on  lilps, 
with  (one's)  arms  akimbo,  puutkaut  spell; 
(kohtaus)  fit,  attack;  vrt.  puaska.  puua- 
kitUJn  by  (1.  In)  spells,  by  fits  and  starts; 
(aika  ajoln)  at  intervals. 

puuakua  (pubaltaa)  puff  (and  blow);  (lU- 
bftttiA)  pant;  (viuhua)  wheeze;  '^  vihamtm 
snort  with  anger,  puutkuttaa  puff  (and 
blow),  breathe  heavily  (1.  hard),  pant;  tut' 
tarn  kmo—tmn  piwmMkuitmm  breathe  the  horses, 
let  the  horses  take  (1.  get)  a  (1.  their)  breath. 

puuleolu  wood-cell,  aorwarl  wood-turner. 
•^orvl  lathe  for  turning  wood. 

puuatakaAaoJa  uninitiated  person;  superfi- 
cial (1.  casual)  observer;  outsider. 

puuatavi  ks.  UrJaia.  puutU|villinan,  -vllli- 
•Mtl  ks.  IdrJailnMlIiBMi,  -iMlUMstL 

puuttalli  (kruunun-)  government-owned 
farm  rented  out  [in  Finland]. 

puusti  blow;  knock;  punch;  vrt.  korva'*. 

puulayiya  armful  of  wood,  -alia  splinter 
(of  wood);  (vartavasten  valmlstettu) splint. 

puuta  (venftl.  painomltta)  pood. 

puultaakka  load  (1.  bundle)  of  wood,  -tai- 
misio  nursery. 

puuiakaavamaton  treeless,  bare  (of  trees); 
(paljas)  bleak;  (autio)  barren. 

puultalo  frame  house,  wooden  house;  (hir- 
*!-)  loff-housff.  -tappi  wooden  plug;  (-nau- 
la)  wooden  pin  ([.  naJI).  dowel:  tte(e)nall; 

pytitarha  R'&rd^ii;   (hed^lmK-)  orohard. 

puuUrha-  <ybd.J  g-ftrrleiii-}  \^h\m.  -k&tvi 
prard*?n  plmM:  -kukka  ganlen  flower;  -««*- 
a#f  frari]en-5h«^ar!i] ;  (jo.^^ki;^;:)  tjnrtUMi!- 
tural  [eslra.  -fltfytf*ry  hortic^ulturril  exhibit; 
-flttura  (I,  -yfidittyt}  Iiortl^uUiiral  sof'iotyl. 
-kAnnu  <ka5t<!];]->  \iatf?rlTm-pot  <].  -rant; 
fiprlnkler.  -katipunki  ^ardRf}  city,  -koufu 
gardentnsr  sthotil.  -kuokka  (prarden)  hoc. 
'^naa  r  arden  -  ^d  o  t :  on  h jw  S3  puntarhttm^vta 
Is  fluUal)le  Tor  a  K'aniRii.  -man  »|  kit  a  name) 
sirau  berry,  -multa  (?ftrrli>n  dirt,  -muuri 
(rarden  wall, 

puutarhafliialta  ?arder\  fen(^«.  -holto  Rarrlf^n- 
iTijr,  htjft) culture:  rmyyotifl  vartpn)  iruck- 
flrarfienliKT.    -porttl  iBrflrrten  grat^. 

puutarhaBrtitshu  f(fArd«*n)  s^pray^r;  ^prJn- 
kter  -aaliMft  (my^s-)  prtjnlns'-^Tif^arE;, 
-tuottavt  g-arden-sttjrf  (L  -truck),  ftArden 
prodiici*:  frarden  prodtn^ts,  -tyft  work  In 
the  garden:  ^anlenlng.  -wlUI  pruning' 
knife.  (kJiyrJlter!lln*?n>  prunEiiK-book.  -yii- 
Jaliji  horllmlTuHst;  vri.  puutArhuH.  -vll- 
}*1yi   ^     ^.y-l'  .:'', 

puutarhurl  gardener;  (Jolla  on  puutalmtsto) 
nurseryman;  (puutarhanholtoa  elinkeinona 
harjottava)    truck-    (1.  market-) gardener. 

puutaailativi  (poltto-)  fuel -saving. 

puwtavara  liimhpr;    (rnskiiR)    llrabcr. 

pu  utKvaj**^  ifJid  *  >  I  umb  e  r  [  e  3 1  m .  *m^rkMnat 
bimbflr  market;  *yhtiB  lumber  company  1 ; 
. .  of  lumber  fostm,  *loii  kind  (I.  sort  1.  va- 
riety) of  lumber]^  ^kagppa  lumber  trade, 
trsdf  (p  lumber;  f-IHke>  lumber  biislnes??. 
-haiippla*  lumber  denier,  dealer  In  lumber. 
-laatf  rarffo  or  lumber;  ptrnttt^farofnttitta 
Willi  n.  rarryltijr)  n  rarpo  of  lumber,  -bifc* 
lomber  buftibe^j*:^ :  bimbnr  Tlrm  (?,  eor!rerp>: 
h^rj^ttaa  ptintavaratiibrnttU  be  In  tlTfl  rl. 
carry  on  a)  lumber  business. 

puutavaranvlanU  export  of  lumber.  Lumber 
export. 

puutavaraOtaoliltuua  lumber  industry,  lum- 
bering,  ^uill  duty  on  lumber. 

puuta  lack,  want;  deficiency;  (tarve)  need; 
(puuttuminem  shortage;  absence;  (puut- 
teelllsuus)  defect,  flaw;  (vlka)  fault,  draw- 
back; (hftU)  destitution;  distress;  (kOy- 
hyys)  poverty,  privation;  •MoCvfcaMM  on 


mmttmiim  the  motion  (1.  the  proposition) 
has  certain  drawbacks  (1.  defects  1.  faults) ; 
ionka  ptmttmmMMa  in  the  absence  of  which; 
kaikmntmiM9t  puuttmmt  privations  of  all 
kinds, deficiencies  of  all  kinds;  kammitukMmn 
^  lack  of  training  (l.  of  education);  fi«a- 
0OII  pnuHmmm  not  having   (1.   not  being 

f riven)  (any)  advice  (on  the  matter),  in 
ack  of  advice;  opmttajiata  on  muuri  ^ 
there  is  a  great  need  (1.  lack)  of  teachers; 
pmrmnuman  pvtalttmmm9a  in  the  absence  Of 
anything  better;  «•  lumttmn  kMnmttm  poof- 
U9ksi  (varjopuoleksi)  it  is  considered  to 
be  to  his  disadvantage,  it  Is  considered  to 
be  a  drawback  to  him,  it  is  considered  a 
defect  (1.  a  fault)  with  (1.  in)  him;  varain 
paaee«««M  lacking  (the  necessary)  funds 
(he  was  unable  to  . . ,  hi^n  el  kyennyt  . .], 
in  (1.  for)  lack  of  funds,  (lak.)  in  default 
of  payment. 

puulitaolllauua  ks.  puutavarateoIlUuus.  -laoa 
(piece  of)  woodwork. 

puutari  (ihojauhe)  powder,  face-powder. 
-Iiuiaku  powder-puff. 

puutaroida  powder. 

puutialnan  (elftint.)  tick. 

puutlkku  splinter,  sliver  (of  wood);  stick. 

puuton  treeless,  bare  (of  trees);  (paljas) 
naked,  bleak  [plain,  tasanko] ;  (esim.  vuo- 
renhuippu)  bald. 

puuitaaliinan  defective,  imperfect;  faulty, 
. .  full  of  faults;  (riitttmftton)  insufficient, 
inadequate;  <*  mattavaraatm  scanty  (1.  lim- 
ited 1.  meager)  vocabulary;  vrt.  vallliiwl- 
aen.  puuttaallltastl  defectively,  imperfect- 
ly; faultily,  puuttaaliituut . .  being  defec- 
tive, defectiveness,  imperfection;  (puute) 
lack,  deficiency,  defect,  flaw;  (rlltt&init- 
tOmyys)  insufficiency,  inadequacy;  (vailll- 
nalsuus)  scantiness. 

puutiaanlalalnan  needy,  destitute;  (hftdftn- 
alalnen)  distressed;  (kOyhft)  poor,  indi- 
gent, -alalauua  (hat&)  need,  want,  destitu- 
tion; distress;  (kOyhyys) Indigence,  poverty. 

puuttua  lack,  want;  be  deficient,  be  want- 
ing, be  lacking,  be  wanted,  be  short;  fail; 
(olla  kateissa)  be  missing;  (olla  poissa)  be 
absent;  (olla  kalvattu)  be  desired;  (tart- 
tua)  stick  (fast)  [to,  johonkin],  cling  [to] ; 
'^  mmiaan  (sekaantua)  interfere  (1.  meddle) 
with  (1.  In)  a  matter,  take  a  hand  in  a  mat- 
ter, (Jkpv.)  butt  in;  <«  paA«««««n  put  (1. 
slip)  in  a  word  (or  two),  (keskeytt&en) 
interrupt,  break  in  (to  the  conversation),, 
(huomauttaa)  remark,  (sekaantua,  Jkpv.) 
butt  In  fhuom.  «n  voinat  '-*  paA«««««fi  I 
could  not  (I.  I  had  no  chance  to)  interrupt 
(I.  break  into  the  conversation),  I  could 
not  get  a  word  In  (edgewise),  (Jkpv.)  1 
could  not  butt  in] ;  hmiltd  puuttuu  kMifn 
tarnwmmn  they  haven't  (1.  they  lack)  his 
energy;  kMnmtta  puuttua  voimim  he  lacks  (1. 
is  lacking  in)  strength;  kun  Mno/a  ptmttuu 
when  words  fall;  kHrtivaUUyyttii  puuttua 
patience  (1.  forbearance)  is  wanting  (1.  Is 
lacking);  mimdta  puuttuu  tmnofm  ait9  tt- 
malatakBoni  I  have  no  words  (1.  I  am  at  a 
loss  for  words)  to  express  it,  words  (to 
exnress  It)  fall  me;  minultm  pwmttuu  vurola 
aiikmn  I  have  not  the  (necessary)  means  (at 
my  command),  I  lack  the  funds  (for  it), 
(minun  ei  kannata)  I  cannot  afford  it;  «« 
pimlM  puuttuiMi  I  Suppose  that's  necessary, 
too!  what  next?  well,  I  never!  MiitU  puut- 
tuu fottikin  there  is  something  lacking  in 
that,  I  miss  something  there,  it  is  deficient 
(1.  lacking)  in  some  way;  Btmumutm  pwmt' 
tuu  ykmi  dotUnri  It  lacks  a  dollar  of  the  sum, 
the  amount  Is  a  (1.  one)  dollar  short,  I  am 
[he  is  jne.]  a  dollar  short;  pMkmtM  puuttui, 
•ee«i  kMn  »mmut  9urmamnau  he  was  very 
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near  (1.  he  CAme  within  an  ace  of)  beinr 
killed,  he  had  a  narrow  escape,  (Jkpv.)  be 
had  a  close  shave.  puuUumaton  never- 
failing,  unfailing;  never-missing;  (lakkaa- 
maton)  incessant,  unceasing;  (alltulnen) 
perpetual,  continual  puuUumlnen  lacking, 
wanting;  lack,  want;  absence,  pvvttuva 
deficient;  defective,  wanting;  (kateissa  ol- 
lut)  missing  [link,  rengasi;  pmuUuvm  hmhi 
lack  of  interest,  puuttuvaliien,  puuuuval- 
tuua  ks.  paatt*«]UBeB,  pautto^ttmras. 

puutua  1 .  (kiydft  puumaiseksi)  turn  (1.  grow 
1.  become)  woody,  become  ligneous;  2. 
(kanglstua)  become  (L  get  1.  grow)  stiff, 
stiffen;  (turtua)  grow  numb,  be(come) 
benumbed;  (kuv.)  grow  dull,  become  dead, 
be  deadened;  on  puutunut  -•  en  ptmduk- 
siMiu  ks.  paudus.  puutumin^n  1.  turning 
woody;  2.  stiffening;  benumbing;  numb- 
ness. 

puultyd  1.  woodwork,  work  in  wood,  (puu- 
sepan-)  carpenter  work;  2.  (puuteos) 
woodwork,  -iydfiteklji  worker  In  wood, 
wood-worker,  -til  —  pmmtlL  -vaarna 
(wooden)  peg;  vrt.  pau|naula  &  -teppt 
-vaha  grafting- wax.  -vaja  i.  (puusta  tehty) 
wooden  shed;  2.  (halkovaja)  wood-shed, 
wood-house,  -vanuke  wood-pulp,  -varal  1. 
(tyOkalun  y.  m.)  wooden  handle;  2.  (kasv.) 
woody  stem,  -vaaara  mallet,  -velatot  wood- 
carving;  (a  piece  of)  sculpture  in  wood; 
vrt.  puuplirros.  -velttotalda  sculpture  in 
wood. 

puuvenprammlpurja  (mer.)  royal. 

puu villa  cotton. 

puuvllla-  (yhd.)  cotton-  [esim.  -kmavi  cot- 
ton-plant; -t«Wo»  cotton -mill  (1.  -factory)] ; 
(puuvillasta  tehty)  cotton  [esim.  -Hhmm 
cotton  thread;  -Bukkm  cotton  stocking]. 

puuvlllainen  . .  of  cotton,  cotton. 

puuvlllaBkanaaa  cotton  (cloth  1.  material); 
pumHUmkankaita  (myOs:)  cotton  goods, 
-kankainan  . .  (made)  of  cotton  (material), 
cotton,  -kehriimd  cotton-mill,  -lanka  cot- 
ton (yam).  -n«uha  (cotton)  tape. 

puuvillantiemen  cottonseed,  -kakku  cotton- 
cake,    -dijjf  conttonseed-oll. 

puuvillaipakka  bale  of  cotton,  -palttlnat 
puuviltt^Htlttinam  White  cotton  goods,  -pen- 
aas  cotton-plant,  cotton  (-shrub),  -ruuti 
guncotton.  -tamettl  velveteen,  cotton  vel- 
vet; (leikkaamaton)  corduroy,  -teolllsuus 
cotton  Industry,    -vanu  (cotton)  wadding. 

puudljy  impure  olive-oil,  sweet-oil. 

puvunrlputtin  coat-hanger. 

pyh  pooh!  pugh!  pshaw! 

pyhlinvaallus  pilgrimage,  -paikka  place  of 
pilgrimage,  (holy)  shrine. 

pyhllnvaeltaja  pilgrim. 

pyhlmyksenkuva  Image  (1.  statue)  of  a  saint. 

pyhimys  saint,  -kehi  halo  (of  a  saint) ;  nim- 
bus, -loista  aureole,  glory  (around  the 
head  of  a  saint) ;  vrt.  edell.  -tarlna  1.  -taru 
legend,    -tarusto  legends. 

pyhisin  (on)  holidays,  (on)  Sundays. 

pyhltaikiviji,  -kiynti  »  pyhllB|va«]taJa, 
-vaellus. 

pyhlttiminan  hallowing;  consecration;  (omis- 
tamlnen)  dedication.  pyhlitU  (usk.)  keep 
holy,  hallow  [the  Sabbath,  sapattl],  sancti- 
fy, consecrate;  proclaim  sacred  (1.  inviola- 
ble); (omistaa)  dedicate  [..to  the  memory  of, 
Jokin  Jonkun(l.JonkIn)muistollel:  devote; 
(hyOdyttflft)   be  of  use   (1.   avail),  serve; 

gyhitmtty  jfonkun  mwUMtollm  (kirjotuksena 
autapatsaassa)  sacred  to  the  memory  of; 
Jonkin  mtdrntoU^  pyhitmtty  pSivU  a  day  to 
commemorate  ..;«•«!  pyhita  mitaun  (hyo- 
dytft)  that's  no  use,  that's  of  no  avail,  that 
is  all  m  vain;  tarkotw  pyhiHUU  k^inot  the 


end  Jastifies  the  means.    pyMiya  1 
lng,sanctinetSlon,consecratloD;  ' 

pyhklmlnan.  pyhkli  «  pyyhkbBim    

pyhyva  holiness ;  (valan,  palkaa  y.  m.)  sa- 
credness;  sanctity;  saintllness:  pyhyydmm 
piikkm  sacrilege,  profaning  sacred  tmngs; 
Mum  pyhyyt0m»M  (paavista:)  His  HoUness; 
Imin  '^  sanctity  of  law. 

pyhi  I.  (a.)  holy;  (pyhltetty)  sacred;  « 
hrnrnU  Holy  Ghost  (1.  Spirit);  ^  i  iiiiiffi 
Holy  Bible,  Holy  a  Sacred)  Wrtt  a  Sertp- 
tures);  «-  vtda  (myOs:)  solemn  oatli;  M- 
fMll«  «f  olm  tnikSSn  pyhSM  nothing  is  sacred 
to  him;  Lndpig  PyhM  (hist.)  Saint  LoulS. 

pyhi  n.  (8.)  ..  that  is  sacred;  (pytilrays) 
saint;  (Juhla-)  holiday,  (sunnuntal)  Son- 
day;  pykMt  holidays,  (klrkoUlset)  feast; 
kA^n  pyhSn  nitMssM  in  the  name  of  (L  by) 
aU  that  is  sacred;  piimt^Uiem  pSMmm  pykM 
(mormoonit)  Latter-Dur  Saints.  -«ain«  Sun- 
day morning;  (juhlapiivin)  morning  of  a 
holiday,  artto  eve  of  a  hoUday.  -IIU  vrt 
pyhiaaiBUa 

pyhilnljiinnia  relic,  -kuva  image  0-  ttatoe) 
of  a  saint,  -mlaatanpiivi  AU  Saints'  Day; 
pyMHnmlm9imi^MfSn  amtf  Halloween,  -^d- 
velus  worship  of  saints,  -yhtaya  commun- 
ion of  saUits. 

pyhikki  sanctuary;  shrine;  (pyhltetty  ra- 
kennus>  sacred  edifice;   (templi)  temple. 

pyhikoulu  Sunday  school. 

pyhiksltako  sanctlfication. 

pyhilpuku  ks.  pjrhivutteet.  -piivi  (alkup.) 
holy  day;  (sunnuntal)  Sunday;  (Juhla-) 
holiday. 

pyhiati  solemnly;  lavuim  <*  solenmly  prom- 
ise, give  a  solemn  promise,  vow;  mannma  " 
swear  in  the  name  of  ail  that  is  holy  (1. 
sacred),  take  a  solemn  oath,  vow. 

pyhittA  -  pyhikkS. 

pyhitAn:  '^  viikk0  a  week  with  no  holiday  (s). 

pyhivaattaai  holiday  (1.  Sunday)  clothes. 
Tone's]  best  clothes;  kdnmUa  oU  yilMSm  -* 
(myOs:)  he  had  on  his  Sunday  best. 

pykilitain  by  sections;  (asteettain)  by  de- 
grees; (pykalft  pykftliltft)  section  by  section. 

pykili  (10 vi)  notch,  nick,  hack;  (esim.  ham- 
masrattaan)  jag,  dent;  (pienl)  dint;  (sy- 
vennys)  indentation;  (aste)  degree;  (sUn- 
tO-,  laki-  y.  m.)  section,  (kohta)  clause: 
'*'  pykMiSltS  section  by  section,  a  section 
at  a  time,  pykililnen  notched,  . .  witb 
notches;  (hampainen)  mdented;  (asteisilo 
Jaettu)  graduate(d):  m^nipykSlSinen  .. 
with  many  notches  (1.  dents) ; . .  with  many 
sections. 

pykiiiRmarkkl  section(-mark).  -pyiri 
(tekn.)  stepped  pulley,  -piinen  (kasv.) 
notched,  eraarginate,  (tylpftstl)  retuse, 

pykilitAn  not  notched,  not  Indented, . .  with- 
out notches  (1.  dents). 

pykildltUminen  graduation,  pykiliittil 
notch,  (In)dent;  (varustaa  astelkolla)  grad- 
uate; (jakaa  pykftllln)  divide  into  sections; 
vrt.  pykMli. 

pylllttelli  be  bending  (way)  over,  be  bend- 
ing double;  (pvariskella)  be  tumbling; 
(astioita  y.  m.)  be  turning  bottom  end  (l. 
side)  up.  pylliatya  bending  over  (1.  dou- 
ble), pylliatii  bend  (way)  over,  bend  dou- 
ble; (astiaa)  tip  over,  pylly  buttocks: 
(Jkpv.)  butts;  m^nnM  pyliyttmmn  fall  over 
(backwards),  (kaatua)  tumble  down,  (kti- 
moon)  topple  over,  be  overturned,  fall  bot- 
toraslde  up,  (kuv.)  fall,  go  (all)  to  pieces, 
(raueta  tynjiin)  come  to  naught  (1.  to  noth- 
ing), fall  through,  miscarry,  pylly  ilia  be 
tumbling,  tumble,  pyllilklyt  tumbling 
(down),  rolling;  tumble.  pyllihtU  fall 
(clumsily),  tumble  down,  plump;  roll  [un- 
der the  table,  pOydin  alle]. 


mrivukkd 

pylvAikkA.  pylviltlA  colonnade;  (rakennuk- 
sen  Julkfsivun)  portico;  (rakennuksen  ym- 
pAii  ulottuva)  peristyle. 

pylvAs  pillar;  (kolonna)  column;  (patsas) 
post;  (silta-)  pier;  (kuv.)  prop,  mainstay, 
support;  vrt.  tukL  -Jono  colonnade;  row 
or  pillars.  -JirjMtA  order,  -kiytivi  pas- 
sag-e  (1.  walk)  with  a  colonnade;  colon- 
nade; (bolvi-)  arcade. 

pylvlemilnen  columnar,  pillared. 

pylvlalpyhlmye  stylite.  -rivl  row  of  pillars 
(1.  of  columns),  colonnade;  vrt.  pjlvlikktf. 
-Mil  pillared  ball. 

pylviatA  ks.  prhrlikkB. 

pylviinlmuotoinen  columnar, . .  shaped  like 
a  column  (1.  a  pillar),  -pit  top  of  a  col- 
umn; (koristeellinen)  capital  (of  a  column). 

pypamidi  (sArmftkartio)  pyramid,  pyrami- 
dimalnan,  pyramidinmuotoinan  . .  like  a 
pyramid,  pyramid(ic)al. 

pypa  (pore,  kupla)  bubble. 

Pyranaei;  PyrmnmHttk  nJMmimmm  the  Iberian 
Peninsula;  PyrmnmiHmn  vaormt  the  Pyrenees 
(mountains). 

pypini5  aspiration;  endeavor(s),  errort(s); 
(tarkotus)  aim.  intention,  purpose;  (pfta- 
mMr&)  end  (in  view). 

pypittalaminan  strugrgrllng'  jne.,  ks.  seur. 
pyriatalli  struggle  fin  the  net,  verkossa; 
to  get  free,  irtipft&stakseen] ;  flounder; 
(esim.  imtu  siivill&ftn)  nutter. 

pypkiji  one  who  strlvpa  (1.  tries  Jne.,  ka. 
t»yrklii):  aspirant:  (Opptlaak^EO  one  seek- 
InFT  ttdmisi^inn;  <hEikLiA>  appllniiit,  cniuH- 
date:  katduttn  pyrkiioHH  ot£  paijon  Ihcro 
wero  many  seektnjf  aiJmii>'?lon  to  Hie  school. 
pyrkimJnan  striving-  Jri0.,  ks.  pyrkiii;  pn- 
deavorfs).  struggle;  vrt,  S€ur.  pyrktmyi 
endeavor(s).  erforKs),  ejtcriionCsj ;  strjig- 
gle  [Tor,  jOliOdklli;  to  ilo,  tebrta] ;  (Ijairni?- 
tus)  i3pir4tiom  (yritys^  auemiJt:  (sniin- 
tai  tftwlcQcy.  dflfl;  (tarkotus)  purpose, 
liitention;  (pftlinftflr&>  aim,  ot^jcct^  fiyki- 
mykimt  aspirations,  r'urstJlt<t,  endeiivor,^. 
0rjt>'ksct)  er  forts,  atlt»mi>ls:  pyrkimyM 
jitikin  foudtMttamiM*kMi  tllC  efTfjrt^  U.  at- 
tfimpi!^  I,  enileavorii)  to  Iiurry  up  il,  i^i 
hasten)  . , .     pyritJvi;     €ttgnpiiin    pyrkwii 

pyrkli  strive  [for  (i.  after)  . . ,  johonkin] ; 
(koettaa)  try,  endeavor,  seek  [kaikki  kol- 
me:  to  do  a  th.,  tekemftftn  jotakln],  aim 
(at  .  .-ing] ;  (hakea)  apply  [for  . .) ;  (ta- 
votella)  aspire,  pursue;  (tahtoa)  want; 
(haluta)  desire,  wish;  (ahkeroida)  take 
pains,  exert  o.s.,  make  an  effort;  <*  «reefi 
htmkin  Strive  (1.  try)  to  get  rid  of;  '*' 
m9lUm  try  (1.  strive)  to  come  out  (1.  forth); 
'^  ami  (tunkeutua)  try  to  force  its  way 
out.  try  to  make  itself  manifest,  strive  to 
show  itself;  <«  Jwafmui  seek  admission  to 
a  school:  -#  lapstn  kvmmikti  "want  to  be 
(r  <!*'?lre  io  Siiimt}  i.nnjf!ilhpr  I'nv  iti*'  ffsiM; 
--   lyitmaan  try   tO  3tnJ£C   il.   tO  llltj;    —   op- 

pHaakti  ^^k  (J.  try  L  1^1  Ah)  tu  bo  admit  ted 
a.i  a  stufient  (I.  a  pu[>n):  '^  pakiiitn  try  to 
esrape  (i.  to  Ket  away>r  -^  pwrilU  try  (1. 
endeavor)  to  reach  ctne'a  tlesi  I  nation;  — 
P9»9  vmttfoftUmidettumt  <vot^yiyA)  shirk 
ono"^  duty,  try  to  gfit  out  of  CL  to  (*vatli!> 
one*3  obligations;  ^  johonkJn  piUimMriian 
Btnve  for  an  end,  strive  to  attain  an  obk^t, 
pttr^ni*  an  objcri:  -^  pttHMtak^Mn  tohankin 
endeavor  lo  gut  in  . .  ,  try  to  reach  (i.  at- 
tain L  fraJn)  .  ..  '-  fvnfaen  try  (K  endeavc^r) 
lo  r^arh  ahor©  (1.  land);  ^  rauhaan  strive 
for  il.  to  ro**ke  L  to  secure)  pparc,  ^ei^k 
I't^ars,  (haluta)  desire  (L  want  1.  wish  rori 
j.fi^r*];  -^  Mamrtsan  try  (1,  endeavor  1. 
ttiKe)  to  Hdi  il.  to  secure  i.  to  obtain), 
Strive  (L  Btmggte)  for,  aim  at,  ^  uiMMitm 
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try  to  come  (1.  to  get)  in.  want  to  be  let 
in,  seek  admission;  ^  Jonkun  tnrvUn  seek 
a  p.'s  protection,  seek  protection  from  one; 
'^  taydmltUyytmmn  aim  at  (1.  aspire  to)  per- 
fection; '^  virkmmn  apply  for  a  position, 
seek  an  office;  kaikki  pyrkii  mStMnmrnMn 
everything  rots  easily,  everything  has  a  ten- 
dency to  decay;  t^ntoon  pyrkl^MMHdn  While 
trying  (1.  attempting)  to  fly,  when  making 
an  attempt  to  fly;  mikin  mina  aittU  pyrit 
what  are  you  aiming  at  by  (1.  with)  that? 
ndnua  [««]  pyrM  naurattamaan  (teki  mle- 
leni)  I  had  a  good  notion  (1.  mind)  to  laugh 
[at  that] ;  oimn  mina  pyrkinyt  tUkMn  this  is 
what  I  have  always  aimed  at  (1.  aspired 
to),  (tarkottanut)  I  have  always  had  this 
in  view. 
pyrakihdyt,  pyrtkihtii  »>  purskahdus,  purs- 

pyrstA  tail,  -avi  (kalan)  caudal  fin.  -hOy- 
nen  tail-feather. 

pyratAlnen  (yhd.)  .  .-tailed,  . .  with  a  . .  tall 
[esim.  pitkS'^  long- tailed,  with  a  long 
tail],    pyrttaillnan  tailed. 

pyrttAltulka  tail-feather,  quill  (from  the 
tall),  -^ialnan  (elftint.)  long-tailed  tit- 
mouse.   -tAhti  comet. 

pyrttdi6n  tailless. 

pyry  (lumi-)  whirling  (1.  driving)  snow- 
storm; (snow-) squall,  bitxzard;  UntSU  py 
rirnH  (lumi,  tomu  y.  m.)  be  whirling  (1. 
blowing)  around  [huom.  vaakto  (v^Mmn) 
kokaaaa  pyrynB  ImntUU  the  spray  (1.  the 
foam)  is  dashing  against  the  prow],  -iiroa 
blizzard,  whirling  snow-storm;  ankara  py- 
ryilma  blinding  snow- Storm. 

pyry  I  nan:  «lf«n  oii  <*  pSivU  there  was  a 
blizzard  yesterday,  pyrylumi  whirling  (1. 
driving  1.  drifting)  snow. 

pyryttyi  drift;  amp««fi  pyryttynyt  drifted 
(full  of  snow),  block(ad)ed  with  snow 
(-drifts),  snowed  in.  pyrytUmlnan  whirl- 
ing (of  snow) ;  whirling  snowstorm,  pyryt- 
tii  whirl,  come  (1.  go)  driving  (1.  whirl- 
ing); (kinokslin)  drift;  tdkonm  pyryHUH 
there  is  a  whirling  snowstorm  outside; 
vrt.  seur.  pyry  a  —  pyrytt&K;  (tomu.  vaah- 
to  y.  m.)  fly,  (vaahto  y.  m.)  dash  around; 
lund  pyrySS  the  snow  is  blowing  (1.  whirl- 
ing I.  eddying)  around;  tomu  pyryUU  there 
are  clouds  of  dust  blowing  about. 

pyrihdelli  flap  (1.  beat)  the  wings,  flutter. 
pyrihdyt  flutter  of  wings ;  Imntoon  pyrHk- 
dyt  (1.  V.)  sudden  flight.  pyrihtU:  pyrHh^ 
tau  tmntoon  fly  (suddenly)  away,  take  wing 
(1.  flight). 

pyrikki  1.  »  pyry;  2.  »  hHlini,  mcteli. 

pyaay  gun;  (rihla-)  rifle;  (haulikko)  shot- 
gun; vrt.  kivKXrL  -miat  man  with  a  gun; 
kyva  [kuQno]  pym»ymim»  good  [bad]  marks- 
man (1.  Shot) ;  kak»i  pymymimMtU  two  men 
with  (1.  carrying)  guns. 

pyaaynlhihna  gun  strap;  sling  by  which  to 
carry  a  gun.  -kantama  range  (of  a  gun). 
gunshol ;  pyBBynkmtaman  pHUkUn  [ptf£««fi] 
Within  range,  within  gunshot,  -laukaut  re- 
port of  a  gun;  gunshot,  -lukko  gun-lock. 
-luoti  bullet,  -pari  butt  (of  a  gun),  -plippu 
gun -barrel,  barrel  of  a  gun.  -tukki  gun- 
stock. 

pyaaytappi  gunsmith. 

pyaty  I.  (s.)  upright  (1.  erect)  position; 
pyMtyMMH,  pyaty yn  ks.  hakus.  II.  (a.)  up- 
right, erect;  vertical. 

pyaty-  (yhd.)  vertical,  perpendicular  [esim. 
"okaali  vertical  (1.  perpendicular)  axis]. 
-alU  picket- fence,  (Engl.)  pallng(s).  -akaa- 
iinan  . .  with  a  vertical  (1.  a  perpendicular) 
axis,  -aaanto  upright  (1.  erect)  position. 
-Jyrkki  sheer,  precipitous,  very  steep;  (ftk- 
kl-)  ..  descending  (1,  flipping)  abruptly: 
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pysyvUntii 


(pystysuora)  perpeDdlcular.  vertical.  -Jiih- 
tfvtin  (fys.  k  kern.)  reflux  condenser. 
-Rftulut  stand-up  collar. 

pystymln«n  being*  in  a  position  [to]  Jne., 
ks.  PTstrl.  pystymitAii  (terftaseesta:)  . . 
that  doesn't  cut  well,  dull  [knife,  veitsl] ; 
(kykenematOn)  incapable,  incompetent. 

pyaiy|n«ni  tum(ed)-up  nose;  snub-nose, 
pug'-nose.  -n«niiii*n  1.  -nokkain«n  snub- 
nosed,  pug-nosed,  . .  with  a  tumed-up 
nose,  -piinen  . .  with  one's  head  up  (1. 
erect  1.  thrown  back). 

pyatyaai  upright,  erect,  (korvista:)  pricked 
up,  cocked;  (pystyyn  kftflnnettyna  tai  nos- 
tettuna)  turned  up;  -^  korvin,  korvut  -^ 
with  ears  pricked  up,  (ykslnomaan  koiris- 
ta:)  with  ears  cocked;  ^  olmvm  (standing) 
upright,  erect;  <*  nlmin  with  (one's)  eyes 
wide  open,  with  staring  eyes;  kaxdu*  -^ 
with  one's  collar  turned  up;  n«nii  '^  with 
one's  nose  turned  (1.  stuck)  up,  with  one's 
nose  in  the  air;  oUa  '^  stand  upright  (1. 
erect),  be  erect,  (pft&llftftn)  stand  on  end, 
stand  endwise,  (tukasta,  myds:)  bristle; 
pad  ^  (koholla)  with  (one's)  head  erect, 
with  one's  (1.  the)  head  thrown  back,  with 
one's  head  in  the  air;  corm/  ^  with  one's 
finger  lifted;  uMm  <*  (esim.  kauhusta) 
with  one's  hair  standing  on  end,  (kammat- 
tuna  pystyyn)  with  the  hair  combed  up  (1. 
combed  pompadour).  -pHo  upholding,  keep- 
ing up,  maintaining;  maintenance,  preser- 
vation; support  (Ing). 

pyatylauora  (a.  &  s.)  vertical,  perpendicu- 
lar;  ( 


]  the 


lar;  (luoti-)  plumb,  -ai 
vertically,  perpendicularly;  plumb. 
pyatyt«lli  (be)  put(ting)  up;  (keep)  erect 
(-ing).  pyatyttimiiiM  putting  up^  erect- 
ing: erection;  (esim.  teltan)  pitching,  pya- 
tyttii  put  up,  raise  (from  the  ground), 
erect;  pitch  [a  tent,  telttaj;  pytyHWk 
mwd9topmt9a»  httmkaUm  erect  (1.  put  up)  a 
monument  (1.  a  statue)  in  honor  (1.  in 
memory)  of. 

pyatyOtukka  (pystysm  kammattu)  hair 
combed  pompadour;  (kankea  J  a  luonnos- 
taan  pysty)  bristling  hair,  -iukkalnan  (Jo- 
ka  kampaa  hiuksensa  pystyyn)  . .  with  his 
hair  combed  pompadour;  (luonnostaan)  . . 
with  his  hair  bristling. 
pyatvtya  erection;  putting  up,  raising;  (tel- 
tan) pitching. 
pyatyvilvtt  vertical  (line). 
pyatyvi  (kykenevft)  able,  capable;  compe- 
tent; (taitava)  skilful,  clever  [man.  mles], 
adroit,  dext(e)rous:  "^  vmitMl  a  knife  that 
cuts  well,  (terftvft)  sharp  knife;  tyShSn  ^ 
(tyOkykyinen)  able  to  work,  able-bodied. 
pyatyyn  . .  into  an  upright  (1.  erect)  posi- 
tion; (ylOs)  up;  asmttma  -^  place  (1.  set)  .  . 
upright,  put  (1.  set)  . .  up  (on  end),  (pft&l- 
leen)  put  . .  on  end;  hypStS  ««  Jump  up, 
(kavahtaa)  start  up,  (takajaloilleen,  esim. 
hevonen)  rear;  JuadH  <*  remain  standing 
(1.  erect),  be  left  standing;  kammatu  tuk- 
kanmrn  <*  comb  one's  hair  up  (1.  pompa- 
dour). -«aattamlnan  ks.  pystyttMinlnen. 
-karkaua  starting  (1.  jumping)  up. 
pyatyi  (kyetA)  be  in  a  position  [to  . .],  be 
able  (1.  enabled)  [to  ..],  be  capable  [of 
doing  . . ,  tekemftftn  Jotaklnl ;  (kelvata)  be 
good  (I.  fit)  [for,  Johonkln],  do  [for  . .] ; 
(olla  taitava)  be  skilful,  be  clever;  (vai- 
kuttaa)  work;  (tepslft)  take,  tell  (1.  have) 
effect  [on];  (terftaseesta:)  cut;  pytyy 
(myOs:)  can  [melt,  sulattamaan] ;  ^  hyvin 
(esim.  veitsi)  have  a  good  edge,  cut  well; 
»^  Boamaan  aikaan  iotahin  be  able  to  ac- 
complish (1.  to  bring  about)  something; 
Mrfi««n  «l  pyty  immrtmlu  he  IS  not  sus- 
pepttble  <1.  open)  to  flattery,  he  c«|n  not 


be  reached  (L  touched)  by  flattery; 
«f  pyBty  mlJUUbi  nothing  has  (I.  wfU  have) 
any  effect  upon  him,  (Jkpv.)  nothing  will 
faze  him,  (ef  uletu)  he  is  beyond  the  reach 
or  everythmg.  (el  tunne  mitUn)  be  is  In- 
sensible (1.  deaf)  to  everything;  HMm  mi 
pysty  mihinkMMn  he  is  good  for  nothing; 
HMn  mi  pyty  wUhmn  he  is  not  able  to  do  (1. 
not  capable  of  doing)  it,  he  has  not  the 
capacity  to  do  It;  KMm  «l  pytty  tmhiMvaMiuM 
(el  ole  tehavftnsft  tasalla)  he  is  not  equal 
to  (1.  not  able  to  cope  with)  the  task  be- 
fore him,  he  is  not  up  to  what  is  required 
of  him;  mSytM,  mihim  pywtyt  show  what  you 
are  good  for,  show  what  you  are  worth, 
(Jkpv.)  show  what's  in  you,  show  what 
kind  of  stuff  you  are  made  of;  Milba  pysiyy 
hypim  (puuhun)  the  saw  grips  (the  wood) 
well;  siihmn  mUmn  vmimmai  •Mtt  pytiv 
(eivat  riitft)  you  are  not  strong  enough  (1. 
your  strength  is  not  sufficient)  for  that, 
you  have  not  enough  strength  to  do  that, 
it  requires  more  than  your  strength  to  ac 
compllsh  that;  pmHai^pyty  [pwaUn  " 
knife  does  (1.  will)  not  cut  [wood] 
pytymlnan  remaining  Jne.,  ks.  pysyl;  pmi- 
Mfaatn  '^  standing  still,  stagnation,  pysy- 
mitt5flnyya  Instability;  transitorlness; 
(muuttuvaisuus)  mutability,  changeable- 
ness.  pysymiion  unstable.  Inconstant; 
(haihtuva)  not  durable  (1.  lasting),  transi- 
tory, passing,  fugitive;  (muuttuvainen) 
changeable,  mutable;  (epavarma)  uncertain. 
pyaytalii  keep  [away,  poissa;  (in)  the  saddle, 
safulassa],  keep  to  [the  road,  tiellft;  one's 
subject,  aineessaan] ;  (j&ftdA)  remain;  ^ 
•riUMn  kS.  pysyl;  '^  HypisaM  vMmimsM  /m- 
kun  Imdwm  stand  well  with  one,  keep  up 
good  relations  with  . . ,  keep  on  friendly 
terms  (1.  friendly  footing)  with  a  p.;  •^ 
ioHommmttm  (etftftllft)  keep  one's  distance 
[from,  jostakm],  keep  aloof  [from],  (S3nr- 
jftssft)  keep  (1.  stand)  to  one  side,  stand 
aside,  keep  aside:  <*  Jonkln  [Jonkun]  mM- 
kypi—M  keep  within  sight  of;  '^  poUmm  ks. 
pysyl  (poissa,  erill&ftn) ;  <«  Jonkun  i4iiimI1« 
ks.  pysyM;  «  myrl^ma  (kuv.)  not  be  con- 
spicuous; vrt.  (pysyft)  loitolls;  ^  vdrnm^ 
phmMm  keep  afloat,  (elftvista  olennolsU:) 
keep  (o.s.)  above  water,  keep  one's  bead 
above  (1.  out  of)  water,  pysyttelaminen 
keeping,  remaining. 

pysyitiminan  keeping  Jne.,  ks.  pjrsyttlK;  re- 
tention; preservation,  maintenance;  Imnkum 
'^  vira»aamn  a  p.'s  retention  (1.  continu- 
ance) in  office. 
pysytaytyi  keep  [quiet,  rauhallisena;  (in) 
the  saddle,  satulassa] ;  ^  kUnni  hammkin 
hold  on  to,  stick  to;  ^  poi—a  keep  away, 
stay  away;  vrt.  pysytslll,  psrsyl. 
pysyttii  (pitU)  keep;  retain;  (entisellftftn) 
maintain;  (sftilyttfta)  preserve;  ««'  sfiMssl- 
IBMn  keep  (1.  retain  1.  preserve)  ..  un- 
changed (1.  unaltered  I.  as  it  is  1.  as  It  was); 
^  Asngisstf  keep  . .  alive.  (yllftpitU)  sup- 
port life;  ^  Joku  virummman  retain  one  in 
office  (1.  in  his  position) ;  '*'  vohmmmsm  have 
. .  remain  In  force  (1.  In  effect),  retain, 
pyayvi  (kestftvft)  established  [value,  arvo; 
place,  slja],  lasting;  (seisova)  standing  [of- 
fer, tarjous];  (vucltulnen)  settled,  fixed; 
vrt.  seur. 

pysyvftlnen  (kest&vftlnen)  established;  last- 
ing, enduring;  (vakava)  steady;  (horjuma- 
ton)  stable:  (luja)  firm,  fUed;  (muuttu- 
maton)  constant,  unchangeable:  settled 
[weather,  lima] ;  (sllrtymfttOn)  permanent 
[position,  toUnij  .*  (seisova)  standing;  (all- 
tuinen)  perpetual;  (Jatkuva)  continual;  ^ 
«rvsy  ^  m*rkity  Idling  unporUtnce,  en* 
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during  qualities;  uaUM  pyyvaUrnhmi  remain 
permanent,  stay  nxed;  •tts  ^  be  lasting  (l. 
oiduring),  be  permanent,  last,  stand  tbe 
test  of  time,  pyayvilaeeti  lastingly,  endur- 
Ingly;  steadily,  constantly,  invariably;  per- 
manently; perpetually,  continually,  pyty- 
vilayya  lasting  quality,  enduring  nature; 
durability,  duration;  permanence;  stabil- 
ity; constancy. 
pyayvisti  —  pysyvilMstL 

pyayl  stay;  (jAidi)  remain;  (pysytellft,  py- 
syttaytyi)  ke^,  hold  on  [te,  Jossakln]; 
ke€|)  O.S.  [within  certain  bounds  (1.  limits), 
miarityissa  rajoissa] ;  (seisoa)  stand;  (ol- 
la>  be,  exist;  (kestai)  last,  endure;  (jat- 
kua)  continue,  go  on,  keep  on;  (pitaa  kiln- 
ni)  abide;  (pysfthtyl)  stop;  pyyn  •fiei««f- 
Ml  pgffcaffwfw  retaining  <l.  remaining  at)  his 
former  salary;  pyy^fH  «•  does  (1.  will)  it 
SUy  (1.  stick)?  pyyy  totuuimna,  9ttM  .. 
it  remains  a  fact  that  . .;  <*  ajaoiBsa  keep 
o.s.  in  check  (l.  in  curb),  restrain  (1.  curb 
1.  check)  O.S.,  behave  o.s.;  '*'  mUMaan  keep 
within  one's  province  (1.  domain),  keep 
one's  place,  (siivolla)  keep  quiet,  behave 

.  O.S.;  '^  Mwi—tm  (hinnasta:)  ke^  down, 
remain  low;  <*  Mfa«M  keep  (1.  stick)  to 
the  subject  (in  hand),  keep  to  the  point, 
keep  on  the  subject  [huom.  hUn  «l  pyy 
mmimmmm  (myOs:)  he  wanders  (1.  strays) 
from  the  subject,  he  gets  off  the  subject] ; 
^  ttH»mnaU  fMOUmnM  retain  one's  (1.  its) 
former  appearance,  look  Just  the  same  (as 
ever);  '^  mriWUtn  (I.  mr—mm)  iostmkin  keep 
away  (1.  off  1.  aloof)  from,  restrain  o.s. 
from,  (olla  nauttimatta  y.  m.)  abstain  from, 
refrain  from,  (vaitt&i)  shun,  avoid;  ««  hmn- 
gUmM  keep  alive;  ^  huonmmmmaan  keep  tO 
(1.  remain  in)  one's  room;  ^  idoittamn 
stand  (on  one's  legs),  keep  (on)  one's  feet 
(1.  legs),  vrt.  PTsyl  pystrssi;  '^  iyrkMnH 
persist  in  [one's  demand,  vaatimukses- 
saan],  insist  (up)on,  adhere  firmly  to, 
(Jkpv.)  stick  to;  '^  (edelleenkin)  kannal- 
Immn  hold  one's  position,  hold  (l.  stand  1. 
maintain)  one's  ground;  '*'  Minni  lo—akin 
bang  (1.  hold)  fast  to,  cling  to,  stick  to, 
(pysytellA)  hold  on  to,  (ei  p&asta  irti)  be 
stuck  in,  stick  (fast)  [in  the  snow-drift, 
lumiklnoksessa] ;  <*  IdnimrmiUM  (pysytellft) 
keep  pace  with;  '^  kohiuudam  rafoiMMm  (py- 
sytellA) keep  within  the  bounds  of  reason, 
keep  within  reasonable  bounds;  ^  kooitm 
remain  together,  (Jkpv.)  stick  together, 
vrt.  seur.;  *^  Aomm  (llittelssftAn  y.  m.) 
hold  (1.  keep)  together;  '^  koahmmatta  re- 
main untoucned  (1.  Intact),  (olla)  be  un- 
touched; '^  luimtm  Stand  firm,  remain  firm, 
be  steadfast,  be  stable,  (Jkpv.)  stick  to, 
(kestftA)  stand,  hold  out  [eslm.  pyayU  la- 
iamm  ptOttkamaaMan  Stand  firm  in  one's  de- 
termination, stick  to  one's  resolve];  '^ 
wmitUUBmtm  (kylmAverlsenA)  keep  cool, 
(rauhalllsena)  remain  calm  (1.  self-pos- 
sessed 1.  collected),  (sAllyttAA  malttinsa) 
keep  one's  head,  control  o.s.,  use  self- 
control,  not  lose  control  of  o.s.,  not  lose 
one's  head  (1.  one's  temper),  retain  one's 
self-possession,  (hlllitA  itsensA)  check  o.s., 
(noudattaa  malttla)  use  moderation;  '^ 
maUUpiUm—MM  (Uinni)  keep  (1.  stick  1. 
adhere)  to  one's  opinion,  hold  one's  opin- 
ion, (itsepintaisestl)  persist  in  one's  opin- 
ion; '^  mmtmHaaup  '*>  maiMtoaam  be  retained 
(L  kept)  In  tbe  memory,  (rakkaassa)  be 
cherished  in  [a  p.'s]  remembrance  [huom. 
HMn  •ft  mbm  pyayoM  Imatanaa  rakkoaaam 
her  memory  will  be  ever  cher- 


remembrance  by  her  children] ;  -* 
(be  able  to)  follow,  keep  pace  with  [huom 
$akaatko  pyayU  makana  are  you  able  to  fol- 
low? can  you  keep  up  with  us  (1.  with  the 
others)  ?  ] ;  '*'  mnutHanmtta  remain  un- 
changed (1.  unaltered),  remain  as  it  is  (1. 
it  was  1.  it  used  to  be);  <*  paiktataan,  ^ 
ptdkoittaan  Stay  where  one  is,  keep  in  the 
same  place,  stay  (1.  keep  1.  remain)  in  one's 
place,  remain  stationary,  (istua  palkallaan) 
keep  (1.  retain)  one's  seat.  (jAAdA  istu- 
maan)  be  (1.  remain)  seated,  (olla  Ilikku- 
matta)  keep  quiet,  be  quiet,  keep  still,  not 
stir,  not  move,  (Istua)  sit  still,  (edlsty- 
mAttA)  be  stationary,  remain  unprogres- 
sive,  (yrltyksestA  y.  m.)  be  stagnant,  be  at 
a  standstill,  stand  still,  vrt.  pysyl  viras- 
•aaa;  ^  pilaantmnattm  (hyvAuA)  keep 
well;  '^  poiaaa  (pysytellA)  keep  away 
[from  the  saloon,  kapakasta],  keep  out 
[of],  (vAltellA)  shun,  avoid,  (olla  pysyvAl- 
sestl)  be  gone  forever  (Jkpv.:  for  good), 
vrt.  pjsyiierillMMn;  ^  puoluaattonumalneep 
(1.  Stand  1.  remain)  neutral,  not  (take) 
slde(s)  with  either  (party),  (erlUAAn) 
Stand  (1.  hold)  aloof;  <«  pyatyaaU  (olla) 
stand  (1.  keep  o.s.)  upright  (1.  erect),  keep 
(o.s.)  up,  (seisoa)  stand  up,  (be  able  te) 
stand  on  one's  feet,  (Jalolllaan)  keep  (on) 
one's  feet,  (tasapalnossa)  keep  one^s  bal- 
ance [huom.  fakaoi  tuakin  pyayU  pyatyaaS 
was  hardly  able  to  stand  up  (1.  to  keep  on 
his  feet)],  vrt.  pysyM  JalollUan;  ^  pSdtSk- 
aaaaSUn  stick  (1.  adhere)  to  one's  determi- 
nation (I.  one's  resolve),  vrt.  pysyM  lujana; 
'^  ranhalUaana  remain  calm,  (hlljaa)  keep 
quiet,  vrt.  pysyM  maltUliMna;  "^  aalaaao  be 
kept  secret,  remain  a  secret;  <*  aamoMta,  '*> 
aanuadtdaafta  remain  the  same  [huom.  h&n 
pyayi  tdna  aamana  he  was  always  the  same, 


he  was  always  himself] ,  vrt.  pysyM  muuttu 
matta;  '*'  aanaaaaan  Stand  (1.  abide)  by  one's 
word,  hold  to  one's  word,  (pltAA  sanansa) 
keep  one's  word  [huom.  miaa,  loka  pyayy 
aanaaaaan  (myOS:)  a  man  of  his  word];  '^ 
aiamu  Stay  in.  (buonelssaan)  keep  indoors, 
keep  to  the  bouse;  '^  ammnaaaaan  keep 
(1.  steer)  one's  course  (myOs  kuv.),  stand 
upon  the  course;  "-^  tahdiaaa  keep  time, 
(tansslssa,  kAvelyssft  y.  m.)  keep  (in)  step, 
(soutaessa,  myds:)  keep  the  (1.  one's) 
stroke;  <*  [entlsissA]  tavoiaaaan  retain  (1. 
keep  to)  one's  [former]  habits;  '^  tarvaanM 
(sAllyA)  keep  well,  retain  (1.  preserve) 
one's  health,  (olla)  be  In  good  health;  '^ 
tatnudaaaa  adhere  (1.  Stick  1.  hold)  to  the 
truth,  keep  o.s.  to  the  truth,  (puhua  tot- 
ta)  speak  (1.  tell)  the  truth,  (valanteko- 
kaavassa:)  tell  the  whole  truth  and  noth- 
ing but  the  truth;  <«'  uakolliaana  iaUakutta 
be  (1.  remain)  faithful  (1.  true)  to  one, 
keep  faith  with  one;  ^  uakoaaaan  (sAilyt- 
tAA  uskonsa)  keep  one's  faith;  '*'  vahin- 
goittumatta  remain  (1.  be)  unhurt;  '*'  pof- 
Jatta  hold  sway,  be  prevalent;  ^  vaitaaaa 
remain  (1.  continue)  in  power  (1.  in  au- 
thority), (sAlIyttAA)  retain  the  power;  - 
viraaaaan  remain  in  office,  (sfillyttflA  vlr- 
kansa)  retain  one's  position  (I.  one's  of- 
fice); —  viraaaaU  (mus.)  keep  in  tune;  -^ 
voimaaaa  remain  (1.  continue  to  be)  in 
force,  remain  valid;  -^  UHnatSnnS,  '^  HSnati 
keep  silence,  keep  still,  be  still,  remain  si- 
lent, observe  silence,  hold  one's  tongue, 
not  say  a  word,  vrt.  pltAM  (suunsa  klinnl) ; 
ai  aa  pyay  it  won't  Stay  (I.  Stick) ;  kyllM  aa 
aiind  pyayy  It  will  Stay  there  all  right;  oli 
la  pyayi  kadokaiaaa  remained    (1.   Stayed) 

ished  (1.  will  be  kept' green)  by  her  chll-      lost. 

dren,  she  will  ever  be  cherished  in  tender   pyahdelia  stop  [again  and  again,  tuon  tuos- 
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l^lii\  **S*'     ^^^^     Stopping;     -•     M«lfi 

(myOs:)  often  come  to  a  stop. 
'?»^/.!  (selsahdus)  stop,  nut;  standstui. 
stagtiatlon;  (eslm.  katuUikenteessft)  block: 
(keskeytys)  pause,  intermission,  lull;  ces- 
sation; (villaika)  taterval;  (viivytys)  de- 
lay, detention;  (pysAhtymlnen)  stopping, 
stoppage;  eiia  pyMiihdylmiMsM  (lakannut) 
?nJS.  ♦•?*®^  P-  «^PP«<*).  be  at  (1.  have 
?£??®J^L?  standstill,  (levati)  toe  at  rest 


pyytfyatelia  (be)  bunt(ing):  trap;  (ktiv.) 
ensnare,  be  ensnarmg.  (en) trap. 

pyydystye  catching,  taking;  capture;  (an- 
soma)  trapping;  Man  «  catching  fish, 
fishing ;  tfffiftan  ««  bird -catching,  fowling; 
vrt.  PS^mtL   -Up«  —  pyynHtBpau 

pyydyttiJi  catcher  [eslm.  limtuH'^  bird- 
catcherj;  (ansoilla-)  trapper,  pyydyttft- 
minen  =  psrydystys.  pyydyttii  catch,  take; 
(ansoilla)  trap:  snare;  (metsast&a)  hunt; 
pyydyBtMH  h^ittohihnattti  lasso. 


♦^itL  "ir:/?r*^*  •^  PyShdyhmiBaa  (myOs:)       pyydyMtSM  haittohihnatta  lasso. 

ii^.i    V**^  ?**  ^^^^  blocked],    -merkki    pyyne  (Ulna)  towel;  (yhd.)  wiper  [eslm. 

signal     to     stop.     -fMUkka     StODDinff-nUrA.       JkvnAi'*    DAn-wlnArlr    nciiivAusvutA^  drv- 


Signal    to    stop 
place  to  stop. 

pytihdytamlnen  stopping  Jne.,  ks.  seur. 

pyahdyttU  stop  [the  train,  Juna],  make  . . 
(1.  cause  . .  to)  stop,  halt;  puU  up  [one's 
?^X?®x'  bevosensa] ;  bring  . .  (i.  cause  . .  to 
come)  to  a  standstill:  (sulkea)  stay;  stem 
[the  current,  virta] ;  (hilUVk)  check,  give  (1. 
^?hi*/^r?*^^  *?l  (ehkftlstA)  arrest!  stawnjh 
I'iP®^^"^?^  ^f>  blood,  verenvuoto];  clog, 
L'SE!?^£'  obstruct;  -  hasvuMMoan  Stunt  (the 
f^jowth  of);  -  kattuBoan  bring  . .  to  a 
(sudden)  standstill,  stop  . . ,  stop  . .  in 
nud- career. 

pya«htyminen  stopping  Jne.,  ks.  seur. 

pytihtyi  (come  to  a)  stop,  (come  to  a)  halt; 
(eslm.  Juna  tal  bevonen)  pull  up,  draw  up: 
(yl.)  come  to  a  standstill;  (lakata)  cease. 

nif^n2  I?}  "^.uJ?*^®  ^"'  (kesken)  break 
Off  [In  the  middle  of  a  sentence.  keskellA 
lausetta] ;  (sot.)  halt,  make  a  halt;  --  ol- 
*jnm«a  stop  in  the  (I.  in  its)  very  begin- 
ning, (kuv.)  die  before  its  birth,  come  to 

aihaa  stop  for  a  While,  pause,  (Jkpv.)  let 
up  for  a  While;  -  *a«;»aM«an' stop*^ grow- 
ing; *^  katMomaan  stop  to  see;  '^  odotta- 
ffuum  stop  to  wait,  stop  [for.  Jotakin];  - 
puolitUhmn  (alkup.)  stop  half-way,  (kuv.) 
leave  off  in  the  middle,  leave  one's  work 
unfinished;  -^  ainnm  Stop  there;  -*  Ukhm 
!J2K  ^}i^^\  ^*%*fJr,"P^'y>'  ^^^^  *o  «  sudden 
tynyt  the  blood  has  stopped   (l.  ceased) 

ryJI.l!"?'^**^®  <"^w  of)  *>loof»  has  been 
staunched. 

PJJ*"}^^  8<0P<Ping-place);  (rautatle-)  flag- 

pytiyt  ks.  pysUidys. 

pytky  piece,  chunk;   (eslm.  juusto-)  slice 


"fid?.  /M2^"J...i?i:^.!!???"-:^oo^®"  *"^  <with 


(1. 


'hnp£:./y^l"'  f?*^*- J-  "™>  wooden  pail 
bucket);    (malto-)   bowl,    pytylllnen  a 

a  luD  (I.  firkin)  of  butter. 

'^nJn/Tnr?!;)  ^*^®^'^J'2"3«'  (amerikkalal- 
?n.5l/""?^  grouse,  (PohJ.-Yhdysv.)  par- 

Vx^SV  rL^?^}s^\  •'  ^yy*^  kAd.niij,oa 

(1.  V.)  a  partridge  Is  not  enough  for  two- 
S?«T'!''''  Z  P'V**""  *"'"  *«*«'  okMoila  (sa- 
1\?"'k>  \^^^^  *"  *he  hand  is  worth  two  in 
ine  bush. 

^llfJi.^  l^^f^^?}'  ^*^*'"?  desire;  (pyrklmys) 
aim.  aspiration;  (tarkotus)  purpose,  end- 
(vaallmus)  claim,  pretension;  HHnmm  on 
titan  Muurmt  pyytemt  he  alms  too  high. 

Py^?*"*  (PyytM)  ask,  beg;  be  (1.  keep) 
askng  be  begging;  (kutsua)  Invite ;  (ke- 
hottaa)  persuade;  (tavoteila)  hanker  after 

iSMmkUn  urge  (1.  entreat)  one  to  stay,  try 
to  persuade  one  to  stay.  ^'     ^ 

'*X?Llii  ^**f5"P>  ^«^*ce  to  catch  . .;  (metsa- 
efaimen,  llnnun-)  trap,  (ansa)  snare;  Wn- 
JJfl'^^^*'^*."?  snares,  and  traps  to  catch 
birds;  vrt.  kalanpyydylcMt,  rotan'^.  -pAikka 

(kalan)  place  to  catch  fish,  fishlng-piace 


'##«iw    \-iiiui»/     »wTQt.     vjuvi./     VTipvi      ^paiiii. 

hynSn*^  pen -Wiper] ;  (kuivausvaate)  dry- 
ing-cloth; myOs  <«  pyjharimpu.  -Ilina  towel, 
-riepu  cloth  (1.  rags)  to  wipe  . .  with;  (to- 
muriepu)  duster. 
pyyhin   «  pyyhe.    -Ulna  towel,    -ritti  « 

pyyheriepu* 
pyyhintj|=^  PVyhkimiaen,   pyyhl«k«||i»  pyjrh- 

ketlli,  pyyhklellA  u4pe  [oiie'i^  shoe^  orr  un 
tile  tu^i,  ktiiikl&ha.  Diftttoonh  be  wiping,  bt^ 
\vJ|.iinif  off  [  (the J  dutt.  tornuja] :  wipe  . , 
c I (3 ail:  wipe  , .  dry;  ruD,  be  ruliblng;  nih 
off;  pyyhki*llS  partaanxa  (SlveLI^)  Stroke 
oue'fj  tji^artj,  (fiulniJsiij^laritoiuk^e^sa)  wip^ 
Ofit*s  beard.  pyyhkimifiAii  wiping-  Jne..  ifi. 
pyyhklM.  pfyhkimm6n  unwlped.  not  wipeil: 
pyyhkimattift   mitta  lioaped-up    tnea^ure. 

pyyhfcil  vviiK^  {[tijiA)  wu>e  oir.  (Ci^un.  joU 
ktri  kirJiiiitLua)  strike  out,  take  otit; 
{buivata)  dry;  (alvellil)  stroke  [ones 
board,  partaaiisa] :  ~  aMtinita  wipe  di&bcs. 
(kiiivataj  dry  dl^be^;  <*  jeik^laan  mattopn 
wipe  off  one's  feet  (K  one'3  sboe<)  on  a 
mat;  —  kyyntUentM  dry  (I.  Wipe  awavi 
oue's  tears;  —  aimt  tu*tttl&*ta  take  tU 
strike)  a  itanie  off  a  [ilie]  list,  ipoistaa) 
riirnove  a  name  Fmai  the  list;  -^  pais  {kir- 
Jotcttua,  veUlmaiift  viiva  yiu  strike  oyt« 
iio^s  uutn  ^cratcli  out.  (jiiit^il)  cut  out. 
(esim.  taklebdotuksc^ia)  otpiinge;  *-  pStw 

poyJUrtii  wtpo  tiie  du?4l  uff  tiio  table.  ^lut 

like  loJjlO;  *-  ■//fn^n«A'  A>^>'n«Jr#lcf  dry  Olie  i 
'jytit;   -^   foutnoit  wipe  olic'd  moutb;  /mcfa 

'-'  ruu  as  last  as  one  can. 
pyyhkilteminen  stroking  jne.,  ks.  seur. 
pyyhkiiaU  stroke,  pass  one's  hand  over; 
pass  over;  (sllltt&&kseen)  smooth;  (pyyh- 
kift)  wipe;  (lakaista)  sweep  [. .  clean,  puh- 
taaksij:  (huuhtoa)  wash;  '^  Uyvii]mitta 
(taudBokMi)  level  off  (1.  strike)  a  measure 
[of  grain] ;  -»  oM  sweep  past,  brush  by  (1. 
past);  '^  partaanaa  Stroke  (one's  hand 
over)  one's  beard;  -'  poia  sweep  away, 
sweep  off,  brush  off,  clear  away  (1.  off), 
(eslm.  hikeft)  wipe  away,  wipe  off,  (kyn&l- 
la  y.  m.)  strike  out;  ^  rahat  pSydMltM  taa- 
kuunMa  sweep  (1.  rake)  the  money  from  (I. 
off)  the  table  into  one^s  pocket;  '*'  ttdkhmn- 
Ba  pyMtyyn  brush  one's  hair  back;  "-^  tuk- 
kanma  BilmUtU  push  (1.  brush)  one's  hair 
out  of  one's  eyes,  push  (I.  put)  one's  hair 
back  from  one's  eyes;  aalto  pyyhkSimi  h&- 
not  mmrmmn  the  wave  washed  him  into  the 
sea,  he  was  washed  overboard  (1.  into  the 
sea) :  aalto  pyyhkaUi  yii  (Udvan)  koMmmn  a 
sea  (1.  a  wave)  swept  (over)  the  deck;  Mn 
on  pyyhkHUty  poim  luotuMata  he  bas  been 
stricken  off  the  lists;  tykit  pyyhkiKaivMt 
hmntSn  puhiaakMi  the  guns  (1.  the  cannon) 
swept  the  field  clean. 
"^Jtt*'."!*'  Tk.?'^'  ^'  pyyhkJSUU   (obi)   & 

vihkaista    (Obi). 

pyykinpMu  washing. 

pyykltamlnen,  pyykitys  marking  boundar- 
ies; demarcation.  pyykittM  mark  boundar- 
ies, demarcate;  set  landmarks. 

pyykkl  I.  (raja-)  boundary-stone  (1.  -post 
1.  -mark),  landmark;  heap  of  stones  (to 
mark  a  boundary). 

pyykkl  ll.  (pesu)  washing,  wash;  vrt. 


pyykklkartty  —  550  — 

-lupttu  (clothes -)pounder.  -taituri  wasb- 
ing-raft.   -nuora  clotbes-llne. 

pyykkliMiaas  (rajapyykkl)  lioundary-post, 
lUKlmark. 

pyykkiri  ks.  p«sijltir. 

pyyiavyyt  cbubbiness,  plumpness;  stout- 
ness, corpulency;  roundness,  fullness,  pyy- 
l«vi  chubby,  plump;  (tanakka)  . .  Inclined 
to  stoutness,  (rather)  stout:  (naislsta:) 
buxom;  (pyOreM)  round(ed) ;  iyhyt  )a  pyy- 
l9vM  pudgy,  pyyievietl:  mMtwukmiim  pyylm- 
vSati  walk  in  a  rolling  (1.  a  waddling) 
manner. 

pyynpaltti  roast(ed)  partridge. 

pyynti  1.  (pyydystys)  catching,  taking; 
(kalan  y.  m.)  fishing;  (mets&stys)  hunting; 
vrt.  hclmcB'*',  rllstan^.    S.  —  pyynta. 

pyyntllneuvot  l.  -vehkeet  things  to  bunt  or 
fish  with;  (kalan-)  fishing-tackle,  -palkka 
(kalan-)  fishing-place,  place  to  fish,  -retiii 
(kalan-)  fishing- trip;  (mets&stys-)  hunt- 
ing-trip, -iapa  method  of  catching  jne., 
ks.  pryntl,  1.  -vene  (kalan-)  fishing-boat. 

pyyntA  request,  demand;  (anomus)  petition, 
application:  (kebotus)  invitation;  pyynnBi- 
U,  •eetf  ..  (myOs:)  requesting  that . .;  hn- 
ktm  pyynn6ata  at  (1.  on)  a  p's  request,  as 
requested  by  one. 

pyytelemlnen  asking  jne.,  ks.  psrydelUL 

pyytiJi  one  who  asks  (l.  requests  Jne.,  ks. 


pyAplUlll 


(P3rydy8t&Jft)   catcher,  (ansoiUa) 

■   ■■  "  *  -'   (esim.  linnusta:) 

pyytiminen    asking 


trapper;   h^^ntmiMfh  ''^   (esim.  linnusta:) 
catcher    or    insects.  


jne.,  ks.  seur. 
pyytii  1.  ask,  request;  demand;  (kiihke&s- 
•Ci)  solicit,  entreat,  beseech;  (rukoilla)  beg; 
(anoa)  apply  [for];  (kutsua)  invite;  (ha- 
luta)  desire;  2.  (pyydystftft)  catch,  take, 
(ansoilla)  trap,  snare,  (metsAstSM)  hunt; 
pyydUn,  mW^ttm  hMiriiBm  ndnna  I  must  ask 
(I,  request  1.  beg)  you  not  to  disturb  roe; 
fiyyt^ertt  *tta  . .  (iny^so  With  u  reci^ie^t 
til  At    .  ,:    pyytamatld    ^    urgently    requ^^^t, 

earnestly  entreat,  hcg  bam,  ardent ly  asK: 
pyytMm&ttS  miasked,  unsold ited,  ^Uhoiit 
ht>int^  o^kc'd  (J.  requciitefO*  (tcut^umiiim) 
iinUivJted,  unblildcn^  seir-lTivltert  [biiom. 
hitn  Uhi  »i»  pyytHmStta  (myOS:)  he  fUil  U 
ullbout  liavicm  to  be  requested;  Mn  tuU 
^yytMrnUtta  <my09:>  rue  cainfl  of  bB  own 
acconl];  ^  antmmkMi  (Jotaklri)  beg  [a  p/a) 
pardon  for.  beii:  (L  mik}  pardon  <L  ror^lve- 
neia>  for,  begr  lo  be  pardoned  (1.  rnr^lven) 
for,  (viriieitA)  n^k  for  lndulK*mt:e  CK  leni- 
ency) wlin  [the  yrjulh'a  ratjlts,  nu{>rukah 
Ben  vlrbelt&J,  (joluktdtd)  apotc^^Ue  to  ono 
fof,  make  one  an  apoioK'y  rur,  maice  e\- 
tusc3  il.  &i}iAo^\iiA)  to  one  Tor.  (erelidyi^lJi) 
ask  a  p,  to  e\cuse  una  for  [litiom.  esirn. 
pyydM  ha/tmlta  pttoimmtani  aniwtk^i  niake  niy 

excuses  CU  my  apotoglea)  to  Ufm;  pyydUn 
BtttmrkMi  t  beg  (K  ^Ak)  your  pardon  (1.  your 
forg-ivenesa),  (antakaa)  forKive  mtai  fan- 
te^if^i!)  pardon  roef  Cvillini'^ttul-^L-itii  s<i- 
kolsta:)  excuse  me! J;  ^  tipua  Jottakalta 
apply  to  one  for  help,  ask  a  p.'s  help,  ask 
one  for  help;  '^  tarmahdngta  ioltaku!tm 
(anoa)  ask  (1.  apply  to  1.  petition)  one  for  a 
pardon;  '^  armoa  beg  for  mercy,  (henken- 
sk  8kastkmist&)  beg  for  one's  life,  vrt. 
edell.;  '^  jotakuta  mtitummmn  ItBtiUIn  ask  a 
p.  to  give  one  a  lift,  ask  for  a  p.'s  help  [in] ; 
'^  mroa  virumtaan  request  to  be  relieved  from 
the  office,  (Jfttt&ft  erohakemus)  send  in  (1. 
tender)  one's  resignation;  ^  haashatta  use 
(1.  hunt  with)  carcasses  for  bait;  '*'  har- 
tmmsH  ks.  pyytftmMUI  prytMl;  '^  hitrnkutU 
fotmkin  ask  one  for;  <*  Jotakuta  kahvilU 
ask  a  p.  to  have  a  cup  of  coffee  with  one, 
ask  one  in  to  coffee;  ^  la»a(a)  ask  for 
permission  [to  do  a  th.,  tehdl  Jotakln],  ask 


to  be  allowed  (I.  permitted)  [to  do,  tehdk] ; 
'^  lykkMyBtd  ask  for  a  postponement;  '^ 
[asian]  fykkUMmiata,  '^  [asiaa]  tykuttapakai 
ask  to  have  [the  case]  postponed,  ask  that 
Fthe  case]  be  postponed;  '^  nmuvoa  /oleo- 
kuita  ask  advice  of  a  p.,  advise  (1.  consult) 
with  a  p..  vrt.  kysyM  (neuvoa);  '*'  oA/«e« 
ask  for  directions,  ask  for  instructions;  '^ 
pnk9mtwuoroa  (kokouksessa  y.  m.)  ask  for  (1. 
to  be  granted)  the  floor,  ask  permission  to 
speak,  ask  to  be  heard;  '*'  ptahmttUmn  ask 
to  have  a  talk  with,  vrt.  kutsua;  '^  pool/- 
mmtU  ask  . .  to  (come  and)  lunch  with  one, 
Invite  . .  to  lunch  (eon);  '^  pdiUtU  makaan 
ask  (to  be  allowed)  to  go  along  (1.  with 
the  others) ;  <«  pUaBtU  poiB  ask  for  permis- 
sion to  go.  ask  to  be  permitted  to  go;  -' 
pMrntS  tnimmaata  nudmlUmn  valituksi  de- 
cline reflection;  "-^  ««naaecsta  Sotakin  peti- 
tion the  senate  for,  ask  the  senate  for, 
(hakea)  apply  to  the  senate  for;  <«  Jotaku- 
ta ««araA«««n  ask  a  p.  to  accompany  one, 
ask  a  p.  to  (come  and)  be  company  for 
one;  '*'  Jonkun  twtoimlnata  ask  for  (I.  re- 
quest) a  p.'s  protection;  "^  Joltakulta  ta- 
ktdmin  ask  one  to  return  (1.  to  give  back  1. 
to  bring  back),  (vaatia)  reclaim;  '*'  Jotakuta 
tmktmadn  Jotrnkin  ask  (1.  request  1.  invite  1. 
beg)  one  to  do  a  tb.  [huom.  pyytUM  /ot«- 
kutm  kdymdMn  hmiUd  invite  (I.  ask)  a  p.  to 
call  on  (1.  to  visit)  one;  pyytaa  jotakuta 
iausamaan  miatipitaanad  (myos:)  ask  for  a 
p.'s  opinion;  hItntM  on  pyydotty  tulomaan 
he  has  been  asked  (1.  requested  1.  invited) 
to  come,  (Joskus:)  he  has  been  summoned] ; 
'^  [ensimaiseen]  ooiaaiin  ask  . .  for  a  [for 
the  first]  waltz;  taoara  tnodaan  pyydmt- 
tUoaaH  the  goods  will  be  delivered  on  re- 
quest (1.  when  asked  for  1.  when  re- 
quested); vaataaata  pyydotUdn  a  reply  is 
requested  (1.  is  asked  for). 

pyyt«  =  pyynti,  pyydystys. 

pyiltii  make  notches  Tin,  Jotakin],  notch. 

pyOkki  (English)  beech;  (amerikkalainen) 
white  beech;  pySkiatd  tohty  (myOs:) 
beechen.  -matti  beech-wood,  -puu  (kas- 
vava)  beech(-tree);  (puuaineena:)  beech 
(-wood). 

pyOrennya  (pyOrent&minen)  rounding;  nur- 
kaaom  on  pioni  ^  the  corner  is  rounded 
(off)  a  little,  pydrentimlnen  rounding 
(off),  pydrentii  make  . .  round,  round; 
round  off. 

pydreya  roundness;  rotundity;  (esim.  pos- 
kien)  chubbiness;  plumpness;  hdnmn  pom- 
kionoa  ^  her  round  (1.  rounded  1.  plump  1. 
full)  cheeks.  pydraA  round,  rounded,  ro- 
tund; circular;  (pallomainen)  spherical; 
(lihavahko)  chubby,  plump;  pydroUt  poskot 
chubby  (1.  full)  cheeks;  Milmdt  py6vind 
his  eyes  open  (1.  wide)  [with  astonish- 
ment, httmm&styksestfl],  open-eyed,  wide- 
eyed,  (Jkpv.)  his  eyes  as  large  as  saucers, 
with  his  eyes  like  saucers,  pydreihkd 
roundish;  (pulleahko)  chubby,  plump. 

pydreiDkaavoinan  round-  (I.  chubby-) faced; 
vrt.  seur.  -potkinen  . .  with  chubby  cheeks, 
chubby- cheeked,   -rauta  round  iron. 

pydrlminen  revolving  Jne.,  ks.  pytfrUL  pyft- 
rimitliike  rotary  motion,  rotation,  pvdrinti 
rotation;  myOs  —  pyBrimlBsn.   pyOrlntino- 

Ceut  velocity.  pyOrIni  «  pyttrintM;  vrt. 
srSrinlL  pydritkelli  be  rolling  (around); 
(k&Antyillft)  be  turning  round  (and  round), 
(esim.  vllri)  be  veering;  vrt.  pytfriiL  pyd- 
rlttyi  become  (1.  get  1.  grow)  round,  be 
(-come)  rounded.  pyOrlttii  «  pyBrentliL 
pydrlteili  be  turning  around,  be  swinging 
around;  be  rolling,  be  wheeling,  be  trun- 
dling; (esim.  battua  kasissaAn)  be  whirl- 
ing, be  twirling;  vrt.  py»ritt&K;  pyifritoUU 


taa>    iliake   oat'i 


roO   'a 

'>:Te    <kj«rUi|  tsrm.  tvm  tte 
f  of,  rnxfed    ai 

ff  " 

t\tratxite  arosndL 
our;  rocanr  [flMtoa,  hike",:  (riolvt)  rofl- 

rf*ra  fktf-rtU)  rerohre.  rotate,  tarm,  go 
'a>ro'.vj;  («ieni>  roll,  afcul,  tnaaiBe, 
t^jiTj  rvuiMl  (and  rooDd;;  duefreOi)  circle, 
« ti^l  ar./'.r>i ;  <  biariu>  be  m  a  bvrry  (L  a 
flurry  p.  bu«tie.  make  a  fuss;  (klcppna) 
imiatr,  sway;  (tapia  jm^Art)  swtrel;  (esiiiL 
liyiTa>  spiD;  ^  ■irfiiiir  awHAi  FJ<i^« 
■MlaaadI  mmmrim  tmimimtmam  I  MB  tBflllll^ 
o*er  rreai  projects  in  mj 
Utmmm  turn  bere  aod  tbere.  <kicppiia)  sUlfl 

swiiur  ones'  partner,  dance  one  aromid, 
dance  vilti  ooe;  mjmimku^mi  py^HmUk  timti 

■>■■>■■  my  tbourbts  are  coostantiy  torn- 
Inr  toward  you;    tmSmiM  pytrM  ftitTfiTnf 

(by6rii>  tbe  lady  of  tbe  bouse  U  bostUiw 
(ab^^ut)  in  tbe  kitcben;  Imtm  mmmabmm  wy^ 
rU  BOimiuMami  mj  bead  wbirls»  I  an  dixiy; 
rmtmm  py9rii  tbe  wbeel  is  taming  (L  rotat- 
ing), tbe  wbeel  goes  (1.  tarns)  aroond; 
MM  py9rU  UmUUmmi  (kuv.)  tbe  word  is 
on  tbe  tip  (1. 1  bave  tbe  word  on  tbe  end)  of 
my  tonirue,  ihe  word  is  on  my  ton^ae's  end. 

pyAriUnefi  (el&lnt.)  porpoise. 

py5rre  whirl,  swirl;  (vedessl:) eddy. (kOTa) 
whirlpool;  vortex;  (tokassa:)  vertex;  tmlm- 
Ultm  py9rt9mmmM  in  tbe  confusion  (1.  tbe 
tumult)  or  (tbe)  battle;  vmi  mi  px^rtmsaM 
the  water  is  forming  eddies  (L  wbirlpools); 
the  water  eddies.  -myraky  tornado, 
(violent)  cyclone,  (Aaslan  vesllla)  typhoon; 
(hirmumyrsky)  hurricane.  -|»ataaa  water- 
spout,  -iuuil  whirlwind. 

pydrrys:  mmmtS  pydrrykmUn  ks.  pjrdrtyl; 
oiia  pyBrrykmitsM  (pydrtynyt)  be  in  a  faint 
(1.  a  swoon),  have  fainted  (away),  bave 
swooned,  (tuntea  pydrrytysti)  feel  dliry 
(1.  giddy),  vrt.  plfli«rrys;  pmmmm  (\.  mamt- 
tma)  py^rryhaiin  make  .  .  faint  (away), 
cause  .  .  to  swoon,  vrt.  ptfkcrryttlX. 

pydrrytavi:  pMta  «  (huimaava)  dizzy,  gid- 
dy [height,  korkeus],  (kuv.)  bewildertng. 

pyOrryttii  make  . .  dizzy  (1.  giddy),  daze, 
dizzy;  minua  ^,  pMiltMni  -'  I  feel  (I.  I  am) 
dizzy  (1.  giddy),  my  head  is  (1.  feels)  diz- 
zy (1.  giddy),  my  head  swims ;  ndnua  mlkoi 
-*  I  got  dizzy  (1.  giddy),  I  was  seized  with 
dizziness. 

pyOrrytys  dizziness,  giddiness;  dizzy  (1.  gid- 
dy) sensation;  (IMk.)  vertigo;  tuntmapyBr- 
rytyatu  feel  dizziness,  feel  giddiness,  feel 
tlizzy,  (pyOrtymystft)  feel  (one  is  going 
to)  faint,  -kohuus  attack  (1.  fit)  of  dizzi- 
neMs  (1.  of  giddiness). 

pydrrOs  swing;  turn,  wind;  sweep. 

pyOrtymlnen  fainting,  swooning;  vrt.  py»r- 
rytys.  pyOrtymlskobUus  fainting-fit.  falnt- 
ing. spell,  Hwoon;  (l&Ak.)  syncope;  vrt. 
pytfrrytyskolitaus.  pydrtymys  swoon,  faint- 
ing-fit; niyOs  «  pytfrrytys.  pydrtynyt 
fainted  (away),  swooned  (away);  pyiir- 
iynmanU  (myos:)  in  a  faint,  in  a  swoon. 
pyOrtyi  faint  (away),  (fall  into  a)  swoon. 

pydrUnd  (ojan)  edge  (of  a  ditch) ;  vrt.  pel- 
Ion'*'. 

pyOrtii  (tlelti)  turn  back;  (palata)  return, 
retrace  one's  steps. 


Cjwpjit)  rirrle;    ClOia-.  kala-   y. 

(r«as>  afcial.  ipkeak,  yntawttentel- 
■en)  track:  <esiB.  sinfTn  Jalan  alia)  caster; 
<FFte<6)    circle:    (polka-)    bicycle,    cycle. 
Ijcpy.)  bfte:  pj»Jri»i  >■»■>■ . .  on  wtieels; 
~  ^  rtweled;   hmium  py*- 

9'Sa  CTOttn.)  tsra  cart-vbeels;   mmmaSm  m 

O-  ▼.)  I  haiyen't  a  red 

;  a  a  sinrle  penny);  pSimSm  ^  (tbe) 
s  disk:  TT1.  U^«.  vfld-^  y.  ol 

(toe)  swtnr(Uir>  around,  be 
tnminr  aronnd;  (tnnlesU:)  be  Teerfng.  be 
Airtlnr  (aboat):  -«  Iibhiih   be  tombig 


swinr.  vbeel.  torn;  roond;  (etap. 
tiei.  Jt  tekn.)  rotation.  (vanbtipyOrtn  y.  m.) 
revolution.  piliMiijtiM  swtnr  [aroand. 
ynp4rt],  nbeU  . .  about  (L  around),  tarn 
~  (etop.  tekn.)  sine;  pySrShdyt- 
(ympirt)  tarn  one's  borse 
wblriing;  (taolen) 
iiMn  swinging  aroand 
jne^  ks.  siear. 

PjlrMUM  svinr  around*  swinr  o.s.,  turn 
(aronnd);  (pyorfi)  rotate,  revolve,  (tapin 
ympiri)  swivel;  (tuulesu)  veer;  sbift, 
dunge;  '^  (ympiri)  kamtapsausm  turn  on 
one's  beel,  wbeel  around;  '^  I^MmH*  (ro- 
mabtaa)  come  tumbling  down  on  tbe  floor, 
rtiii]  dOFwn  on  tli«  floor;  *  i««u«r<««  ^wlm 
(L  dance)  around;  -^  ympSH  swing  t*.^. 
iri^und,  lum. 

Pl6fiil«ffifn«n  =  ptvfS^y- 

fiy6Ptilijl  (polkii)  bicyclist.  -Mura  I.  -yb- 
ditiifs  Mr3i:le  club. 

py^riJUi  ntlp  i  hi^ycte,  (go  on  a)  wheel, 
tyrip.    pyAriitv  bicycle  Hdtng,  cycllnfr. 

Pl&rlifwn  iyb<l>  ^-wheeled,  .<  wUh  _ 
wnt^flA  '  e*lm.  kmkti^  iwo-w&eeled.  * .  WUH 
tuo  whe^el-i'  «»i«'-  - .  wim  many  wbeels; 
ffawri—  . ,  wtm  larpe  wheelii,  Linre-whe«*lM]  ^ . 

pydrirr  akseii  ai:kt-lrcej:  Uonetssa)  shaft. 
-heltto  <voim.)  turning  cart -wheels.  -^Ihi 
uheel-lrark.  aii&&riti«llft,  lav.  syvinlament 
rut.  -kwintkka  fel^y  (of  a  wheel),  felfoe. 
vrr  seur.  >l(«hl  Mm  {ol  a  wheel),  ^fsko 
lire,  ^inuotoinan  wlieel-3hai>e(l»  .  .  in  ihf 
shape  of  a  wtiet^t;  Ctiet.)  rt^tatt*.  -rsimai 
t.  -  piroriiiivaiiiie;  i!.  ■=  pySrlakehft. -tekfji 
\^  f>'H  KvrjfTht    -vojine  lire. 

pr^ritahko  rniKl^t  ^iie. 

pyorAjft^  pydrAyttM  ks.  pybrJLbdyip  pylftriili- 
dyttiia. 

py6f6;  kirjptys  rnundhand,  rounil  harnl. 
^kutomaKane  fJrcular  loom,  ^auta  routnl 
itjur  )iroa,  ^^ha  circular  saw^  buKZ-saw 
'^l[«et  rotary  shears, 

py^velt  <uii'SiLia|!ii  ete<:rutioner:  H^lrti^u^ 
bangman. 

-pi  (jftlkllUte)  ks.  -pa. 

plhkini  (-bedelmft)  nut;  (pftbklnftpuun)  ba- 
2<^Tniit,  (europpalalsen)  filbert:  vrt.  uu-, 
sakun-^  }'.  m.  -m«t«I  hfiiel  woort(i.  grovi^;, 

pihlijnir^kuori  nut-sliell, 

pihiiifiilipeniaa  liazcK-bUi^h).  -plbdU  nui- 
ri.)rjt£fT.  -pufnin  .  .  nf  ha^el*  bazel.  -piju 
lifl^'^].    *4IJy  iinjEpl-oll. 

pdhhyli  (ka^vj  acl}«?ne,  aelienlum. 

pilihdys;  offit  prnhdykmimmU  be  tniuxlcate4,  tw 
uiijiilr.  piihdyttivi  iiilo\tcatlrig-^  tnebriftt- 
in^;  piiihdyttaviit  Jnomai  lUtclXlO^tlnK  ^Q' 
Lior(i^j.  ^imiiK  dil[ik(8).  iJitoxteani^.  piil»- 
dytt4A  itUiixh'dii^  iiiay6s  kuv.),  inebriate, 
inciko  .  .  ilrunk  <my6s  icuvj.  pUhdytya  In- 
luMcaliun;  inebriallon. 

piihtyminen  becoming  Intoxicated,  Intoxica- 
tion; vrt.  seur. 

pilbtymya  intoxication;  Inebriation,  (sute 
of)  drunkenness,  -ilia  state  of  drunken- 
ness (1.  of  Intoxication). 


pAlhtynyt 
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pftlhtynyt  Intoxicated,  drunk,  tipsy;  paihty^ 
n—na,  pSihtynmrn—a  tiUata  in  a  State  Of  in- 
toxication; pSihtynmtUi  oU—mamn  (myOS:) 
when  (1.  while)  intoxicated. 

pftlhtyl  become  (1.  get)  intoxicated,  get 
drunk,  get  tipsy. 

plilymlnen.  pillyiiti  shimmer (ing),  gleam 
(-ing);  glltter(ing).  piilyl  shimmer,  gleam; 
glisten;  (kimaltaa)  glitter;  (kuvastua)  he 
mirrored,  he  reflected. 

pAin  in  the  direction  of  . . ,  toward (s),  to; 
'^  nUintya,  '^  aminis  all  wrong,  all  Off,  (a) 
way  off  the  track,  heside  the  mark  [esim. 
tmhdH  hkin  '*'  mminid  dO  a  th.  all  wrong]  : 
•imiadn  '*'  to(wards)  the  south,  (liikettlL 
llmaisten,  myOs:)  southward(s)  [huom. 
•imIMSn  ^  mmnmpUt  iunat  (myOS:)  trains 
(for  the)  south,  southbound  trains];  «f«- 
IMssS  '^  in  (1.  to)  the  south;  lonnrnMn  ^  in 
some  direction,  in  one  direction  or  other; 
juomta  «-'  foiakin  run  (1.  bump)  against  . .; 
hmikki  anat  ov0t  hyvin  '^  eveiTthing  iS  all 
right  (1.  is  fine  1.  is  in  fine  shape  1.  is  go- 
ing well),  (Jkpv.)  everything  is  O.  K.;  na- 
hin  '^  in  what  direction?  which  way  [did 
he  go,  hftn  meni]  ?  (minne)  where?  mUtU 
^  from  what  direction?  from  where? 
(from)  whence?  nan  '^  (in)  that  way,  thus, 
so;  alMt  tiMaantymSUn  '^  he  on  the  increase, 
be  increasing;  Ma  paranmnman  «*  be  get- 
ting better,  be  on  the  way  to  recoveir,  be 
rallying,  be  mending,  be  on  the  gain  (1.  on 
the  mend),  be  convalescent:  offa  vUhmnm- 
mSUn  ^  be  on  the  decrease  (1.  decline),  be 
diminishing,  be  decreasing  (more  and 
more),  (esim.  tuuli)  be  dying  down,  (kuus- 
ta:)  be  on  the  wane;  vrt.  pXinsl. 

pAinen  (yhd.)  .  .-headed,  . .  with  a  . .  head, 
. .  with  . .  heads  [esim.  Im'*  large-headed, 
with  a  large  head;  hakMi^^  two-headed, 
double-headed;  inonl«*  many-headed,  with 
many  heads] ;  (-kftrkinen)  .  .-pointed,  . 
with  a  . .  point  [esim.  t^rStfU'^  sharp - 
pointed, . .  with  a  sharp  point;  tyUM'-^  with 
a  blunt  point] . 

pAinkAAn:  mi  ainnm  '^  nowhere  near  it,  noth- 
ing like  that,  nothing  of  the  kind. 

pAlneA:  kay  '^  (laatuun)  may  be  done,  (on 
mahdollista)  is  possible,  (menettelee)  passes 
(muster),  (on  sopivaa)  is  proper,  is  fitting 
[esim.  cf  My  '^,  mHM  minS  mmnmt  ainnm  it 
won*t  do  (1.  it  is  not  best)  for  you  to  go 
there,  you  must  not  go  there,  (ei  sovi)  it 
is  not  proper  for  you  to  go  there:  am  kay 
(kyiia)  '^  (sen  voi  tehdft)  it  may  be  done, 
you  may  do  so]. 

pAinvaatainen  (vastakkainen)  opposite,  op- 
posed [to  . . ,  JoUekin],  contrary  [to  . .] ; 
(suunnaltaan)  reverse,  converse;  (toinen) 
the  other  [extreme,  aarimftisyys;  side,  puo- 
11] ;  (eHlainen)  different,  unlike;  '*'  /&>/««- 
tya  reyerse  (1.  inverse)  order;  pttiiMveal- 
ammn  ammtamn  in  an  [the]  opposite  direc- 
tion, the  other  way;  . .  voat  mfvan  (\.  kokm- 
nmtm)  painvaaiaiamt . .  are  diametrically  op- 
posed (to  each  other),  . .  are  exactly  (1. 
diametrically)  opposite;  aukdm  on  aivan  '^ 
the  case  is  Just  the  reverse  (1.  the  opposite). 

iMIinvastoin  on  the  contrary,  contrariwise; 
to  the  contrary;  vice  versa;  (kAftntften)  in- 
versely, conversely,  reversely;  (ennemmin) 
much  rather,  far  more;  '^  ktdn  (quite)  op- 
posite to,  in  contradistinction  to,  contrary 
to;  osls  mn  /nvrl  '^  it  is  Just  (1.  quite)  the 
contrary  (l.the  opposite  1.  the  other  way 
1.  the  reverse). 

pAitin   "  pAiasA. 

pAlaaAAn:  mtta  ^^  be  drunk,  be  tipsy,  be 
(deep)  in  one*s  cups,  be  intoxicated  [huom. 
MEn  Ml  hhahan  ^  he  has  taken  a  drop  (1.  a 
little)  too  much]. 
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pAlatlkkaa  head  first;  headlong,  precipitate- 
ly; head  over  heels;  pudmta  '^  vmtmmn  fall 
(1.  plimge)  head  foremost  (1.  first)  into 
the  water. 

pAlatAret  (pellavan)  shives. 

pAiUe:  ionkin  '*'  by  (1.  past)  the  head  (1.  the 
end)  of  . . ,  by  . . . 

pAltaet  (suitset)  bridle;  panna  '-'  paahan 
(hevoselle)  put  the  bridle  on. 

pAivemmAIIA  later  in  the  day,  later  (1.  fur- 
ther) on  during  (1.  in)  the  day. 

pAlvettymlnen  getting  sun-burnt  (1.  tanned), 
tanning.  pAivettynyt  sun-burnt;  weather- 
beaten,  weathered;  (ruskettunut)  tanned. 
pAlvetiyA  get  sun-burnt;  (ahavoitua)  get 
weather-beaten,  (ruskettua)  get  tanned. 
pAivetya  sunburn;  (coat  of)  tan. 

pAlvineen:  Mva  kukkwd  mimkiatSinmmn  '^  the 
Ship  was  lost  with  its  crew  (1.  with  crew 
and  all);  ttdo  paloi  irttdmiatoinmmn  «-'  the 
house  burned  down  with  all  its  contents; 
vrt.  kaikklneea. 

pAivltIn  by  day,  in  the  daytime;  kan  on  har^ 
voin  kotona  '*'  he  IS  seldom  at  home  in  the 
daytime  (1.  during  the  day). 

pAlvltellA  complain,  lament  [of  . . ,  Jotakin] , 
bemoan;  (voivotella)  wall,  whijie,  whimper; 
(harmitella)  pour  out  one's  feelings  [to 
one  about,  Jollekulle  Jotakin] ;  kan  paivit- 
tmU  toipotonta  aammmmnaa  he  complained  of 
his  hopeless  situation.  pAivlttelaminen,  pAI- 
vlttely  lamenting,  complaining;  lamenta- 
tion, lament;  wailing;  vrt.  edell. 

pAivitUin  (Joka  pAlvA)  daily;  (pAivA  pAivAl- 
tA)  day  by  day;  (pAivien  mukaan)  by  the 
day.  pllvitUlnen  daily;  (tiet.)  diurnal.  pAi- 
vlttAitin  daily;  (Joka  pAivA)  every  day. 

pAlvyatyt  duty  (for  the  day);  guard-duty. 
-upaeerl  (sot.)  officer  of  the  day;  officer  on 
duty,  -vuoro  turn  to  be  on  duty  for  the  day. 

pAlvyatAJA:  kuka  on  tanaan  paipyataUina 
Who  is  on  duty  for  the  day?  pAivystAA  be 
on  duty  for  the  day;  paipyatapa  upammri  ==- 
pAlvystysupsoeri. 

pllvyi  tnin.)  day:  stin. 

pilvi  liny;  f8urErikf>)  »tm;  pHi^tnwmn  ks.  tia- 
}^M^.\  paiealUmn  kakmi  ifuottu  I  WO  ycar*^  tO 
a  (J.  to  llie  very>  day,  eiacily  iwo  yoars; 
rtUiviiitii  by  (lay.  In  (L  durmR-)  tUo  daytime;: 
fiiiivtilta  ^ptiivEik  kohti)  . ,  a  day^  per  day 
[huom.  kiriwmnnr  hahtikuan  Trp&iv&ltH  your 
l«U(!r  fKikekipless.'l:  your  favor)  or  April 
IXti];  pSiaan  paAltUa  on  Itio  Rmfiy  sifle,  to- 
ward  (1.  racing)  i\n^  sun;  pi^ivHn  voiittmMEa 
M  fliiwn.  at  rtayhpenk.  In  the  dawn;  —  «li  j? 
pitkUlU  kutunat  the  dsv  wa."^  far  ailvsnrm] 
(L  far  spent);  -^  pBivMltsi  day  arier  tlay, 
day  by  day*  ulth  every  day;  piiwa99U  <vh\- 
vliliil)  a  day*  per  day*  (yhdi-s^tl  |hi|vas?wl) 

me    dvliu.iLi.   |ii^'c;a£«a    lie    i5    earning    llxii-i. 

dollars  a  day;  am  mi  mim  paipaaaa  tmkty  it 
can  not  be  done  in  a  (1.  in  one)  day] ;  prnpaa- 
ta  paipaan,  paipaata  tdammn  from  day  to 
day,  from  one  day  to  another  (1.  to  the 
next);  paipat  pitkaan,  paipat  pitkat  day  in 
and  day  out,  (kaiket  pftlvAt)  all  day  long, 
vrt.  seur.;  paipat  paaataan  day  after  day, 
(pAivAkaudet)  day  in,  day  out;  ofoAmm  4 
paipa(na)  the  fourth  (day)  of  August;  mraa- 
na  paipana  one  day  f  huom.  taaaa  mraana 
paipana  the  other  day] ;  kypaa  paipaa  (aa- 
mupAivftllA:)  good  morning!  (iltapAivAllft:) 
good  afternoon!  (useimmiten:)  how  do  you 
do?  (Jkpv.)  hello!  |oAa  «-'  every  day,  dally; 
/onoMn  paipana  some  day,  one  day  [huom. 
taaaa  ionmkin  paipana  one  of  these  days, 
some  (1.  one)  day  or  other] ;  [en  ole  nfthnyt 
hAntA]  kaktmmn  paipaan  [I  have  not  seen  him] 
for  two  days;  kmakmUa  paipaa  in  the  mid- 
dle of  the  day,  at  (1.  about)  noon,  vrt.  kea- 
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ky9nm€n9S9M  pMvMmmM  In  ten  days; 

fopcetott  pmvSnmS  commit  suicide,  make 
away  witli  o.s.,  die  by  one's  own  band; 
mmidMn  pUMniUnmm  in  our  day,  nowadays; 
fi4tfna  pMivinU  in  tbese  days,  tbese  days 
[buom.  aivan  niUnB  pMMnS  any  day  now] ; 
vanhaitta  pMivittUMn  in  (one's)  Old  age;  voi 
pMlviMni  woe  is  me!  ab  me! 

piivi-  (ybd.)  day-  [eslm.  -pSUS  day-owl; 
-•oJktfiM  day-blindness];  (a)  day's  [esim. 
-«nno«  (h  'tnaona)  day's  ration]. 

pliviinen:  paMUammn  aikaan,  piUvaiBmUM  ks. 
plUvXsalkaaii. 

-pliviinen  (ybd.)  . .  days*  . ..  [esim.  kolmi'^ 
tmiBtmiu  a  tbree  days'  battle],  (. .  pAivftn 
vanba)  . .  days  old  [esim.  kakmi'^  vatikkm 
a  two  dayi)  t»]il  ciiiri;  \n  joVa^,  pmhan^, 
turbaa~   y.  m. 

pAlviUjuna  day  train:  (puohptLvi-)  noon 
train,  ^JlrJ««iy«  (pari.)  orflcr  of  the  day 
-liau«i  dAy;  pMwUkaudwt  day  In,  day  oiU; 
day  nfter  day,  vrt.  s^r^ur. :  pSiifiikauMia  titr 
(many)  daj's,  for  Uay^  ai  a  ume.  fur  tlayi^ 
Kig^ teller;  ti  ftMiviiksntMiin  nctl  for  mniiy  {\. 
SRVeral)  day^  fesini.  hUn  *i  nayttMyiynyt 
paiir^kavmiin  bo  did  not  sFiow  blmself 
CJkpv.:  show  up)  for  St^vorai  days),  -klrja 
diary,  Journal  {rayOs  klrjanp);  (lalvan) 
log  (-book);  (klrjanp.)  day  book,  -konitrui 
in^tiTiPCi  ivmMf'M,  af'errjooii  ^'oiicert  -ko- 
f«nto  (e^liluEj  ephcniGraj  May-riy.  ^^kiiky 
UotJ  order  of  tho  day.  -I»hti  rtiiliy  ^pa 
per),  -tltta  schedule  for  iln<  day  [Tor  tli^^ 
wi?Hk,  for  the  meellnp^  etr.l;   sttipdult^. 

pifvirirnAfi  dtnrti^r;  antm  pMivMlHittt  /«itftan 
kunriiohrt  Klv*i  ailinrifT  jri  up, 'a  |ir>n[;ir;  /oo- 
dU  piiivaititttt€  jahAnhtn  AtJty  to^Ptni^r  vvJth 
lliuoni.  ioii>an,  mita  fMMttm  msilim  pMitfSiH' 

9mitm  (myOs:)  I  bope  you  will  dine  (1.  will 
take  dinner)  witb  us] ;  Ma  pMMUlUmtta  ks. 
•y»dl  (pftlvaillstft);  vrt.  puollnea. 

pllviiil»-  fybd.)  dinner-  [esim.  -Jk«lf«  din- 
ner-bell; 'tunti  dinner-bour] ;  (puolis-) 
luncb-  [esim.  -tnnti  luncb-bour].  -«ika 
dinner-time;  paiviaUmmikaan  at  (1.  about) 
dinner-time,  (puolisen)  at  luncb-time;  pUi- 
puauahila  during  (I.  at)  dinner-time, 
(-tunnilla)  during  tbe  dinner-bour;  (puo- 
lis-) during  tbe  ]uncb(-bour).  -«teria  din- 
ner; (puolinen)  noonday  meal,  luncb(eon). 

pAlvAillt«ntyOntl  dining;  dinner. 

pllvillitllheiki  dinner-bour;  luncb-bour. 
-k«hvl(t)  coffee  taken  at  dinner;  after- 
dinner  coffee,  -konaeritl  music  fumisbed 
during  dinner,  -kutaut  dinner-party,  -lepo 
after-dinner  (1.  noonday)  nap,  siesta,  -loma 
dinner-bour;  (time  to  eat)  dinner.  -pAyti 
dinner- table;  paivmiUp9ydiU»U  at  tbe  din- 
ner-table, at  dinner,  -eeura  1.  -eeurue  din- 
ner-party, -unl  after-dinner  nap,  vrt.  pKl- 
vXllislepo.  -vieraa  guest  (at  dinner),  guest 
invited  to  a  dinner-party;  m«  c«nnm«  piU- 
vUUUvUraita  we  are  going  to  bave  company 
to  (1.  at)  dinner. 

pilviiilnen  day-laborer;  one  wbo  works  (1. 
man  working)  by  tbe  day. 

pilvillmatka  day^s  Journey;  (sot.)  day's 
marcb.   -mlee  =  pUvXllUnen. 

pllvimiiri  date,  -lelmaaln  dater. 

pAlvAnllkakkara:  vdikma  pUivUnkakkara 
(kasv.)  oxeye  daisy,  -kolte  1.  -koltio  dawn, 
daybreak;  pHipankoitUmBma  at  dawn,  at  day- 
break. 

pllvinkukantlemen  (auringon-)  sunflower 
seed.  -4IJy  sunflower-oil. 

pAivAnllkukka  (kasv.)  sunflower,  -matka  a 
day's  Journey,  -paahtama  1.  -paabtainen 
sun-baked,  sun-scorcbed,  . ,  baked  in  tbe 
sun.  -puoleinen  . .  situated  on  the  sunny 
side,  sunny  [slope,  rlnne].  -rinne:  pUivSn- 
rlnt««Mff  9imva  sunny,  sunlit,    -eappl  ks. 


aurlngoiiMppL  -aiPMiua  —  pihrlakolte. 
-aavu  baze.  -«#iaauapltt«  solstice,  -^elvl 
.^.  (as)  plain  (1.  clear)  as  day(llgbt),  (as) 
clear  as  (tbe)  noonday  (sun);  (8eir-)evi- 
dent;  (selvftn  selvft)  unmistakable;  mi  pMi- 
pdnrnmipaa,  9tta  . .  (myOs:)  it  is  obvious  (1. 
evident)  to  everybody  tbat  . . .  -tapaue 
event  of  tbe  day.  -iaaaaja  equator,  -taaaua 
equinox,  -valo  dayligbt,  day;  paivanvaioUm 
by  dayligbt;  aaattaa  paMbwmioon  bring  to 
(diMr)ligbt.  -varjo  parasol,  sun-sbade;  um- 
brella. 
pilvAlnAytintA  matinee,  -palate  sunsblne. 
-paiatelnen  sunlit,  sunny,  -palkka  a  (I. 
one's)  day's  wages;  daily  wage(s),  daily 
pay;  pahUtpaiMta  by  tbe  day,  (pftivi- 
piukkaperusteella)  on  tbe  basis  of  a  daily 


wage;  antoi  paivapmUUum»m  gave  bis  day's 
wages.    -paikkalaJnen  day-laborer,      per 
honen  (elaint.)  butterfly.   -ralM  extra  al- 


wages. 

honen   ,  ,  ^. 

lowance  per  day  [paid  a  government  of 

ficial  in  Finland  wbile  be  is  away  from 

borne  on  business]. 

pilvieelkaan,  pllvieeiil  by  day,  in  tbe  day- 
time, during  tbe  day(time);  (pftivftnvalol- 
la)  by  dayligbt.  wbile  it  is  day(ligbt). 

pilvlaydin  middle  of  tbe  day,  (bigb)  noon, 
midday;  pahfasydanna  in  tbe  middle  of  tbe 
day,  at  bigb  noon. 

pilviUy  dated;  '^  maaflcJk.  1  p:na  dated  tbe 
first  of  Marcb,  dated  (I.  under  date  of) 
Marcb  1st.,  bearing  (tbe)  date  of  Marrb  1st. 

piiviltyA  day's  work;  work  by  (tbe)  day, 
day-work;  otta paivatySmma  (be)  worK(tng) 
by  tbe  day;  tmhda  paivatyata  work  during 
tbe  day,  work  in  tbe  day-sbift,  my6s  =- 
edell.  -^vAlilnen  day -laborer,  laborer  work- 
ing by  the  day. 

pilvitir  goddess  of  day,  goddess  of  tbe  sun. 

pilviiftn  sunless;  (pimeA)  dark. 

pilviye  dating;  date,  pilviimlnen  dating. 
pilviimitAn  undated,  ..  without  a  date. 

plikahdya  ks.  plihla'*'. 

pllkihtii:  '^  fankan  paahan  occur  (1.  come) 
to  one,  strike  one,  come  (in)to  a  p.'s  mind, 
enter  one's  mind  (1.  bead),  suggest  itself 
to  one,  (Jkpv.)  pop  into  one's  bead;  kum 
kanmn  paahanma  ^  (myOs:)  when  tbe  wbim 
takes  him:  kunnmm  paakani  paikakH  oHm 
amMllm  until  I  took  ft  into  my  bead  to  find 
out;  Bmlltdnmn  mi  koskmtm  aaattaimi  '^  paa- 
kanikaan  such  a  thing  would  never  enter 
my  head,  I  should  never  dream  of  such  a 
thinsr. 

pllpitUmrnen  l>atihlfnit  jne..  Vs.  sear,  oil' 
pfliUi  babble,  prattler  ckehuakelU)  bitis- 

pilvl  litivf*.  5iprtt  fon  the  nrfotind].  place  wb«r« 
th(4  snrnv  1»  g-om*  (L  iA  melted),  -allis 
ipflHhkrt j  rmirworni. 

pilyllernlnen  ppt^rlfifr  Jne.»  k^.  »miT.  pllynil* 
pityA  I  kiirklst^lla)  peer,  p^^ep^  pP(?k:  (kat- 
s^ni.i)  frtktf*,  fTlnro;  IKJTTiJiHi^llR)  irUmmef, 
k^ll'it+Ti'  pmyjUa  ymp&rilUmn  g-flx*?  (I.  peer) 
nriMinrL    pjilyUy    ^   piilxi1«roiii«iu 

piliht&i       piUkMhtiili. 

pilia  I.  f^ukspn)  plucp  Tor  1h€  foot  oti  a 
sKl;  ?.  fpiilma)  predScam^ni.  <!ileTnma; 
fpiila)  ?ilraits,  pinch,  tJicpvJ  scrape.  Ti\i 
i^fvtua  prnkHiiattn  iT^t  *nu>  a  <pr*»ny)  fix, 
iTPt  Into  aprccMfiimenl,  fpulmruin'i  b'^fcom^) 
pitz?.]Fd  {What  to  do>:  pSSttS  pMlkS(h}iitta 
^f^t  rnri  oi  a  scrfipe  (1.  a  fit). 

pimpiuii  (^o)  riftntr(Ing),  (be)  clank  nnjr). 

ptiniUy«,  pinttiimlnen  f?rlndlng:  lahMyti 
piiahart  peintt&iiminan  tJOUKtin)  Pealing  a 
r*  "^^^in  Into  9  p  H  (omaan  paab&n^ft)  grind" 
Intr  3wav  (I.  dip-King-)  Si  a  [tht?l   lesson. 

pttnUtt  KTlnd;  <lyO(ia)  beat.  -^  tiikMy(d)  Jar- 
ktin  ptiahSn  beat  (I.  hAHimx^r  1.  pound  I. 
drum)  a  lesson  iTito  a  p.('s  bead);  -^  pSM- 


—  568  — 


hMn»a  ffrind  (1.  pluflr)  away  [at  Latin,  latl- 
naa] ;  lofcM  pUnHUH  studied  bard. 

p«r«  (katto-)  shingle;  (kori-  y.  m.)  splint 
(-er);  kaitaa  pUnitlH  shingle. 

p|p«-  (yhd.)  shingle-  [esim.  -Jkotfo  shingle- 
roof:  -nrnda  Shingle -nail] ;  splint-  [esim. 
'kori  (I.  -koppa)  splint-basket].  -kattolnen 
. .  with  a  shlngle-roor.  -pdikky  1.  -puu  block 
to  be  split  into  shingles  (1.  into  splinters), 
bolt.  -Mihtu  1.  -valkea  torch  made  of  a 
splinter. 

plrinA  (esim.  herfttyskellon)  buzzing,  buzz; 
(torven)  blaring,  bray(ing);  (rfttinft)  rat- 
tle; parran  '^  prattling,  babbling;  mmpw 
imn  '*'  beating  of  drums,  the  rat -tat -tat  (1. 
the  rubadub)  of  drums,  piriaemlnan  —  pl- 
rlnJL  pirisiaili  (be)  8nort(ing);  (rumpua) 
be  beating,  be  rolling;  (torvea)  be  blaring; 
pariatmUU  nmrntman  squirt  (1.  splutter)  out. 
Diriatya  »  pMiinl.  pirltti  (esim.  her&tys- 
kellosta:)  buzz;  (rftmistft)  rattle;  (rftiky&) 
blare,  bray;  rummut  pHriamvSt  the  drums 
are  rolling  (1.  are  beating  1.  go  rat-tat-tat); 
tmimfooni  pSrUmm  the  telephone  is  buzzing. 
piristlmin«n  snorting  Jne.,  ks.  seur.  plri»- 
tii  snort;  pariatUU  rumpua  beat  (1.  roll)  a 
drum;  pSrUtSM  torvma  blare  a  horn,  make 
a  horn  bray  (1.  blare). 

pirjiti  (suoriutua)  do  [without  . . ,  ilman 
Jotakin;  well,  hyvin] ;  (manage  to)  get  on; 
get  along  (somehow)  [with] ;  (tulla  tol- 
meen)  support  o.S.;  h&n  pHrllUi  tutkinnom- 
M  hyvin  he  did  (1.  he  came  out)  well  In  (1. 
with  1.  at)  his  ezaniin'ation. 

pirpittiminan  prattling,  cackling;  chatter- 
ing, pirpittii  prattle,  babble,  cackle;  chat- 
ter; vrt.  pilpittiUL  pirpityt  prattle;  chat- 
ter, babble;  cackle;  minua  »uututtaa  kuun- 
nmtta  kMnmn  alitui»ta  pHrpHtytMUn  I  hate  to 
hear  her  everlasting  cackle. 

pirryttimiiiM  rattling;  drumming,   plrryt-^ 
tit  rattle,  (make  a)  clatter;  (rummuttaa) 
drum;  pUrryttUS  rumpua  beat  (1.  roll)  a 
drum:  vrt.  pKrUtiUL  pirrytya  rattle,  clatter; 
(rummun)  beating,  roll(ing),  vrt.  pKrinl. 

pirrilaiioa  buzzer;  alarm. 

pirske  spray;  spatter,    pirtkll  —  pirskyl. 

pirakyminM.  pirtkynti  spattering;  snorting, 
pirtkyttiminan  spattering,  splashing.  pir»- 
kyttli  sp(l)atter  [water  on,  vettft  Jonkun 
paftlle],  splash;  spray;  (panna pftrskymftftn) 
make  ..  spatter  (1.  splash);  (pftristAft) 
snort,  pirtkytya  spattering;  spraying.  pir»- 
kyi  (r&iskyft)  spatter  [in (to)  one's  face, 
jonkun  kasvoi lie] ,  splash;  (paristA)  snort; 
vaahio  pihrmkyy  Mvan  kakoBta  the  spray  iS 
dashing  at  the  prow  of  the  boat. 

pirskihdyt  squirt;  spurt.  pirakihdyttU 
(make  . .)  squirt;  (make  . .)  spurt  (out); 
(r&iskAhdyttfta)  spatter.  pirtkAhtU  squirt; 
(purskahtaa)  spurt  (out);  (rftiskfthtftft)  be 
spattered.  pArtkAA  »  pIrskyK;  t*yn&  gUira- 
Mur  the  pen  spatters  the  ink  (1.  makes  the 
ink  spatter). 

PArttyli  Bartholomew;  (Pftrttylln  p&iv&) 
St.  Bartholomew's  day.  PArttyiin-y6  (hist.) 
the  massacre  of  Saint  BartholomewCs  day). 

pAtai  ram,  tup;  (salvettu)  wether.  pAaalnpAA 
(kuv.)  numskull,  sheepshead,  blockhead. 

pAlamAttAmyya  incompeten|ce  (1.  -cy),  dis- 
ability, incapacity;  disqualification,  unfit- 
ness; . .  being  unwarranted;  invalidity,  nul- 
lity; untenableness,  indefensibility.  pAta- 
mAtdn  (kykenem^tOn)  incompetent  [for  a 
position,  Johonkin  toimeen] ;  unqualified; 
(pystymAtOn)  incapable;  (albeeton)  un- 
warranted; (kelpaamaton)  invalid,  (null 
and)  void,  . .  of  no  (binding)  force:  (pltA- 
mAtOn)  untenable  [argument,  vAitej,  inde- 
fensible, . .  that  cannot  be  sustained;  fnli»- 
taa  piUmmmtifmUkai  (henkllO)  declare  . .  in- 


competent; (laklsAftdOs  y.  m.)  declare  . . 
invalid,  declare  . .  null  and  void. 

pAtavyya  (kelpoisuus)  competence;  qualifi- 
cation(s);  (sopivaisuus)  fitness;  (pitavyys) 
validity;  (laillisuus)  legitimacy;  (vftitteen) 
defensibility,  tenability.  -ahto  qualifica- 
tion, -vaatlmus  requirement,  qualification. 

pAtavA  (kykenevft)  competent,  (fully)  quali- 
fied; capable;  (sopiva)  fit;  (kelpaava) 
valid;  (laiUinen)  lawful  [excuse,  syy  pois- 
J&ttmiseen],  legitimate;  (pitliva)  tenable 
[argument,  v&ite] ; . .  that  can  be  sustained, 
defensible;  (perusteltu)  well-founded,  well- 
grounded;  (painava)  weighty;  '^  arvoatmlm' 
mman  qualified  to  Judge,  competent  to  crit- 
icize; '^  Byy  good  (1.  valid  1.  well-founded 
1.  weighty)  reason;  '^  virkaan  (fully)  qual- 
ified for  the  position;  minS  «e  •!«  ^  a»iaa 
ratkaiBmmaan  you  are  not  capable  Of  decid- 
ing (1.  not  competent  to  Judge)  in  the  mat- 
ter. pAtavAatI  competently,  in  a  competent 
way  (1.  manner);  capably. 

pAlM  be  valid;  hold  good,  hold  true;  (kelva- 
ta)  do,  be  good  [for]. 

pAtkA  I.  stump,  end;  bit;  vrt.  kSydea^,  Uu- 
lun-',  sikaHn^  y.  m. 

pAtkA  II.  «  ptthnl. 

pAtai  furnace;  vrt.  tulinen. 

pAA  head;  (kallo)  skull,  (anat.)  cranium; 
(loppu;  huippu)  end;  extremity;  termina- 
tion; (kttrki)  point,  (esim.  kielen)  tip; 
(varsi,  esim.  puukon)  handle;  (latva)  top; 
(tyvi)  butt(-end);  (kuv.  «=>  mieli,  tuuli) 
temper,  mood,  humor,  8pirit(s) ;  pOin,  pSin- 
aM,  piUaaiUin  ks.  hakus.;  '^  admlHi  head  first, 
head  foremost,  headlong;  pMiUlm(mn),  pUai' 
imUn),  ptfjtfe£(£fi)  ks.  hakus.;  pUSn  mmno 
(perikato)  destruction,  (vanh.)  bane,  (kuo- 
lema)  death;  pii&aa&,  pUHatU  ks.  hakus.; 
pUaata  pMUhUn  from  one  end  to  the  other, 
(alusta  loppuun)  from  beginning  to  end; 
pSmS  pahkaa  kS.  «aora(a  pftttU);  ajaiatia 
iotakin  pMUnaH  ympUri  (\.  puhki)  trouble 
(I.  puzzle)  one^s  head  about  (1.  over  1. 
with),  beat  (1.  rack  1.  cudgel  1.  puzzle) 
one's  brains  about  (1.  with) ;  huono  «*  poor 
head,  dull  understanding  (1.  brain),  (muis- 
ti)  poor  memory;  hypHtU  pUUHmmn  vataan 
(sukeltaessa)  dive  head  first,  take  a  header; 
hyva  '^  a  good  (1.  clear)  head,  (muisti) 
good  memory;  h&nalia  on  oma  pOSnaH  he 
has  a  mind  (1.  a  will)  of  his  own;  h&n  on 
muita  pa&ts&n  pitampi  he  is  a  head  taller 
than  other  people,  he  stands  head  and 
shoulders  above  the  others  (1.  the  rest); 
h&n  on  nyt  aill&  pUSUU  (tuulella)  he  is  now 
in  that  mood  (1.  that  humor),  (mielellA)  he 
is  of  that  mind  now;  minun  on  pSUni  kipaS 
I  have  a  headache,  my  head  aches;  oUa  tdla 
pain  be  downcast,  be  dejected,  (Jkpv.)  be 
blue,  be  in  the  dumps;  on  monalia  pHHttU 
(mielellft)  is  undecided,  does  not  know 
what  to  do;  [istua]  pByd&n  pUahUn  [seat 
O.S.]  at  the  head  (1.  the  end)  of  the  table; 

suuri  ",  m-rf^^  trffftffn  iarhtS  O.  v.>   a  big 

\\i-iKt.].  luji  !!  i:  ,  ■■      '..■:);■[-.  I jS  \\*.'M  :;inl  no 

pAA-  Cyhkl.)  (stiiurin,  tlLrkeln)  main,  principal, 
chl»r,  (yli-y  Uoact,  fjotJtaval  If^ading  (ostm. 
-fcafu  main  <L  prlneipni)  street;  -Itdltfrnjo&d 
<i,  ehlcD  cook:  -pHrrm  lesnUtiK  fl.  prinripjil 
1.  main)  fcftture;  'vika  chief  fJ.  main  L  prln- 
of]sul)  rnuil].  •^m*  fTilor  (L  prlnutpa])  $Lib- 
!^t since:  (luKu-j  rnu^t  importarii  subject  (t. 
HTUfly),  fyliopiiitojisa)  major  (huom.  h&naH 
pHamn^arutan  oU  tUhtiiUtia  (my&Sr)  lie  ma- 
P*V'^\\  in  aalroMomy ).  -«in««  chief  (L  main) 
iii^i'ocUciJt.  -ajatm  U'Adinjr  ldt?a;  main  (I. 
ctit^r  L  principal)  tIiouiri]t  it  Id&A).  -analo 
chief  <l.  prmciT>al)  merit.  -arm«irj)a  maki 
army.    ^«ma  (keakus-)  central  siaiion; 
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(-maja)  headquarters.  -«tla  main  (1.  prin- 
cipal 1.  cbief)  thing  (1.  object);  main  point; 
pMUamia  minaOm  oU  mhtiS  ajoitMa  HmUinkiin 

(myOs:)  the  great  thing  for  me  was  to  be 
m  Helsingfors  in  time;  pasmnaata  in  the 
main,  vrt.  pMIUsiaUiMsti;  oBata  mrottaa  ptftf- 
aaia  sipwuiaata  be  able  to  discriminate  be- 
tween (the)  essential  and  non-essential  (1. 
between  principal  and  subordinate  points). 
-aaiallinen  principal,  main,  chief  [food,  ra- 
vintol;  (oleellinen)  essential.  -Mialiiaesti 
principally,  chiefly,  mainly;  essentially, 
substantially;  (enimmftlcseen)  mostly,  for 
the  most  part;  (useimmassa  tapauksessa) 
in  most  cases,  in  the  (great)  majority  of 
cases.  -atittiniM  general  agent,  -avu  cardi- 
nal virtue,  -•hio  main  (1.  principal)  condi- 
tion (1.  provision),  -elinkaino  chief  (1.  prin- 
cipal) industry;  principal  trade,  principal 
occupation.  -Mikunu  general  staff,  staff  of 
the  commander-in-chief,  -fatadi  grand  fa- 
cade; (piirustuksessa:)  front  elevation. 
-harjotut  (teatt.)  dress  rehearsal,  -helmo 
principal  tribe,  -hanklid  (nftytelmftn,  no- 
vellin  y.  m.)  leading  (1.  principal)  charac- 
ter; hero,  heroine. 

piihin«  covering  for  the  head,  head-dress, 
head-gear-  (eri  lajeja:)  bonnet,  hood. 

piihki  (Iftftk.)   ringworm. 

piiBhulvi  kerchief,  -hyva  cardinal  virtue; 
(Jonkun)  chief  (1.  principal)  virtue. 

piihinDpltto  fancy,  notion,  idea,  conceit; 
impulse;  (oikku)  whim,  caprice;  [mene- 
tella]  hmtkmn  pUShSnpiston  mukaan  [act] 
on  the  spur  (1.  the  impulse)  of  the  mo- 
ment,  -pilkihdyt  (sudden)  notion. 

piiljllmantuunu  cardinal  point;  mUS  pUSil- 
manMuuntaa  (myOs:)  the  four  points  of  the 
compass.  -Jakto  (luonnont.)  subklngdom; 
phylum.  -Jalkalnen  (elftint.)  cephalopod. 
-Johio  1.  (kaasu-,  vesi-  y.  m.)  main;  2.  ks. 
yllii(Johto).-Joklmaln  river;  (tftrkein)  prin- 
cipal river.  -Joukko,  -Joukot  main  army; 
bulk  (of  the  army),  main  body  [of  an  ar- 
my]. -Juurl  tap-root,  -kaall  ks.  kupukaali. 

pUkaiio  skull;  (anat.)  cranium;  vrt.  kallo. 
pUkailonpaikka  (raam.  =  Oolgata)  Calvary, 
Golgotha,   piikallotiede  craniolog.y. 

piillkamara  scalp,  -kappale  (osa)  main  sec- 
tion; (eslm.  katklsmuksen)  article. 

plikaupunki  capital  (city);  (maailmankau- 
punki)  metropolis;  piiriknnnan  (\.  "Itonn- 
Hn")  ^  (Yhdysv.)  county  seat,  -alimi  life 
in  the  capital  (1.  the  metropolis). 

piikaupunkilalnen  inhabitant  of  the  capital; 
(maailman-)  metropolitan. 

pUDklall  principal  language,  -klrja  (klr- 
Janp.)  ledger,  -kirjotut  (sanomalehden) 
leading  article;  (Engl.)  leader. 

plikkiin  end  to  end;  endwise. 

pUllkohditUIn  giving  the  main  points  (I.  the 
substance),  giving  a  synopsis;  giving  an 
outline,  -kohdittainen  ks.  edell.  -kohu 
main  point,  (harvemmln.)  cardinal  (I.  sali- 
ent) point;  (pttftpllrre)  leading  (1.  main) 
feature  (I.  characteristic),  principal  trait; 
pHUkohdiMMaan  In  the  main,  -kokki  (myOs, 
etup.  hotellln  y.  m.:)  chef,  -konna  villain 
of  the  worst  type,  crook  of  the  worst  or- 
der, -konsuli  consul-general,  -konttorl 
main   (l.   central)  orrice(s);   home  office. 

-koppa brain-pan;  (kallo)  skull,  (lelk.)pate. 
-koPKo  primary  accent,  main  accent,  -kort- 
taarl  headquarters,  -kytymys  main  (1.  chief 
1.  leading)  question;  main  (I.  vital)  point. 
-kiyUvi  (sisiian-)  main  entrance;  (-kori- 
dori)  main  hallway,  -laenluu  (anat.)  parie- 
tal bone,  -laki  crown  (of  the  head),  top  of 
the  head;  [seisoa]  pauiaellaan  [stand]  on 
one's  head,  -lausa  (kiel.)  main  (1.  principal) 
clause,  -liika  (suurin  liike)  chief  business 
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(1.  trade);  (-kauppa)  main  store;  (-koot- 
torl)  main  (1.  head)  office,  -liina  kerchief. 
-Ilnnotut  main  (1.  principal)  fortress. 

pUiie:  '^  paattmmk9i  ks.  plUUliMlMi;  h^thin 
'^  (up) on  a  th.,  on  top  of  . . ,  (yli)  over  a 
th.,  (lis&ksi)  above  a  th.,  over  and  above  a 
th.,  beyond  a  th.,  besides  XI.  in  addition  to) 
a  th.  piilleen,  pMllenti  on  one's  head;  (y\- 
leen)  on;  (vaatteilleen)  on  one's  clothes,  on 
one's  dress;  hypStS  pMUImmn  0«tMn  (sukel- 
taessa)  dive  head  first,  take  a  header;  JkMt- 
taa  pmaimnaH  (myOs:)  spill  (1.  drop)  . .  on 
(1.  all  over)  o.s. 

pillieHhvdkkiyt  assault,  (sudden)  attack; 
(-hyOkktftminen)  aggression,  -hyokkliji  1. 
-karkaaja  aggressor;  one  who  assaults  (1. 
attacks),  one  who  assaulted  0.  attacked), 
. .  who  made  the  attack;  assailant,  -kar- 
kaut  ^  pSiUlehyokkiys.  -JdrJotua  beading, 
title;  superscription;   (osote)  address. 

piiilakkiin  one  (up)on  the  other,  one  on  top 
of  another  (1.  of  the  other). 

piiiiajjkivlji  one  who  assaults  (1.  attacks); 
one  who  assaulted  (1.  attacked) ;  aggressor, 
-piln  on  the  outside;  nSkyH  pUSitmpSin 
snow  on  the  outside  (1.  on  the  surface), 
-piitteekai  ks.  pSiUlUeksL 


piilietyaten  »  piUUlekklla. 

piiilikkyya  command;  leadersnip. 

pUiiikkd  chief,  (vanh.)  chieftain;  (pftftmies) 
head;  (Johtaja)  leader;  (sot.)  officer  in 
command,  conmiander;  (linnotuksen)  gov- 
ernor, commandant 'r  (lalvan)  captain, 
(kauppalalvan)  master;  pSStWkkSna  cimm 
commanding,  . .  in  command,  -kunta  the 
officers  (commissioned  and  non-commis- 
sioned). 

piillikOniolml  position  as  commander;  posi- 
tion as  the  head  [of  . .]. 

pftAllimilnen  uppermost,  topmost;  (ulko-) 
outward,  external. 

pUlilnen  I.  (s.)  (p&&llys)  covering,  (eslm. 
huonekalujen)  cover,  spread,  throw,  (tyy- 
nyn  y.  m.)  tick,  (irtanainen)  case,  slip; 
(kengftn)  vamp,  upper;  takin  '^  cloth  the 
coat  Is  made  of.  II.  (a.)  (Jonkln  ^)  . .  sit- 
uated (1.  located)  over  (1.  above  I.  on  top 
of)  . .;  pSHttisin  puolin  (pintapuollsesti)  su- 
perficially; vrt  rnaui'*'.  plilllaekai,  piilli- 
aiksi  into  the  bargain,  to  boot,  over  and 
above  that,  moreover,  further  (more),  even, 
(llsaksi)  besides,  thereto;  extra;  kmUtmrn 
pSSHiMihmi  on  top  Of  (1.  over  and  above) 
everything  (else),  on  top  of  all  this  (1.  all 
that),  to  crown  it  all. 

piilllsnkerroa  surface  layer,  -nahka  (ken- 
gftn) vamp,  upper. 

pill  11  tsa over ;/onJbffi  '^  over.. « along  over... 

pUiiykainan  . .  covered  with -covered 

[eslm.  nahka'^  leather-covered,  covered 
with  leather] ;  vrt.  seur. 

pUilya  coat(ing);  (verhotus)  clothing, 
(tekn.)  casing;  (verho)  envelope;  (-paperl) 
wrapper,  wrapping;  (p&ftllyste)  facing, 
(lauta-)  sheathing,  (ohut,  puu-  y.  m.)  ve- 
neer; (p&fillystft)  top;  (kansi)  cover;  myds 
^  pMMllinen. 

pillfyilihame  ovfTi^klrtH  tunir;.  ^htha  Urto- 
ti3ii]*!n)  (iVO[.slt?eve.  -k«nki  overshoe;  arc- 
tic (lav.  i>lur.).  -ktttto  epklemvls,  cuticle; 
(Kamaja)  scalp,  -k*¥i  uayllysaa)  upper 
millstnnt^,  ^UKana  upper  (L  top)  shei*t. 
>mles  jtyupanilyHinJC:'?)  rort^man,  (Jkpv.) 
hu<.^]  iei^iinie^i  .mipprior:  (joMaja)  head, 
iHptrlcr.  -nahka  k^.  piMUUoiihkA.  -fiuttu 
hviMTi^ai,  tuP'Cual;  (orftAnUinen,  lyhvi) 
jMii^kJiiaw  n-uat);  n^^AllliTttt^^J(^>^>  outride 
mot.  -paperl  wrapiaor,  wrapping (-pa{i«r}. 
-pel to  (j-J^Tipyn)  Ijpilapread,  coverlet,  coim* 
t^^ri^ant',  -puklne  outer  garment  (a) ;  p«W- 
lyspuhintrt  {luydsi)  wraps.   -pu9ll  upp^i 


pilllysrAkMnut 
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(I.  top)  Side;  (ulkopuoll)  outer  side,  out- 
side; (oikea)  rigbt  side,  -rakennue  1.  -ra- 
kenne  superstructure  (myOs  kuv.).  -rengas 
(polkupyOrftn  tai  automobiilin)  tire;  outer 
tube,  shoe,  -aiauste  outer  lining,  -iakki 
kS.  pIMllysnuttu. 

piillyata,  pilllystin  ks.  pSiUlys.  pUliyttya 
covering;  coating;  (vuoraus)  siieathing, 
(rakennuksen  ulko-)  siding,  (reuna-)  fac- 
ing; (ympftrOivft)  casing,  piillyaa  ks.  piJU- 
lys.  piillyatlmlnen  covering  jne.,  ks.  seur. 

pUllystii  cover  Ta  sofa  with  plush,  sohva 
plyyshivaatteellal,  cover  over;  (esim.  kul- 
lalla)  overlay;  (esim.  vahalla)  coat;  (vuo- 
rata)  sheathe,  (rakennus,  ulkoa)  side; 
(etup.  reuna)  face:  (ymp&rOidft)  case,  in- 
case; hilmkin  pMUlytimtty  (esim.  Sohva) 
covered  with,  upholstered  In  (1.  with). 

piillyatft  (sot.)  the  officers  (commissioned 
and  non-commissioned). 

piillyalvaate  outer  garment;  pumymoaattmmt 
outer  garments,  wraps,  -viri  top  coat. 

plUli:  hnhin  ^  (up)on  a  th.,  on  top  of . . , 
(ylftpuolella)  above  a  th.;  (yll)  over  a  th.; 
piUUd  '^  above  (1.  over)  my  head;  vrt. 
pll.-piin  (up)on,  on  (the)  top;  at  the  top. 

piiiliin.  plililnti  (esim.  seisoa)  on  one's 
head:  (yu&&n)  on  [esim.  minnita  oU  pSMS- 
M  takki  I  had  on  a  coat] . 

plilti  (ylftpuolelta)  from  above;  from  the 
top;  on  (1.  at)  the  top,  above;  (ulkopuolel- 
ta)  from  the  outside;  (on  the)  outside;  '^ 
kauniM  kafmtta  nice  to  look  at  on  the  out- 
side U.  outwardly) ;  -  ma^la  bla<:k  o\i  Xh^ 
ttip  (L  on  ilie  upper  Biac),  Diiick  aiiDv<?p  (ui- 
koa)  h]s4:k  on  ttie  outsitlOi  ^  nahd*n  ux- 
terna1U%  outwardly,  on  tha  t^ticrior,  (utko- 
ni&lti)  In  outward  (I.  external)  appear- 
ance; Awcn  »  from  (i.  off)  Ibe  face  or  tho 
earth:  otttta  [korKo]  '^  <p&Jl]tSpmiv)  an- 
flucl  (the  Intercsll,  (cUelt^kl^,^Jn)  toKe  [XhQ 
interest]  tn  ativancei  pmtami  pHani  '-  <yiii- 

?DOielta)  t«U  from  ab^^ve  (h  over)  my  lieau, 
ell  from  overtieaii,  {p&iilaelianl)  retl  off 
my  head,  -pi In  from  above;  rrom  the  top; 
<iilkopuole1ta>  on  tlit^  out<;idLS  rrom  (tluo 
outside,  vrt.  piiltli  (oEHiden);  *rottaa  paiii- 
tapain  (omalsuu'Iesla  y.  m  )  s^H  afiart,  rc- 

piiltUn,  piilUna  (ylUtn)  off;  Hitum  -^ 
take  off  one's  clothes,  undress  (o.s.). 

pUiluij  skull,  ^ihda  prlnc-tpal  i^prin^. 
head  ."(ourco;  (kuv.)  chief  souri^c^.  -maati 
aim,  objerl^  goal;  vrt.  pMiuniarJl.  -rn^ja 
heaitquarlEjra;  pUSmaiastalraiU  (thl^)  lU-ftd' 
quarters,  -m]«i  (eslto.  suvtiii)  head;  ([iH^l- 
rtkJc6>  cDief.  Iif^ad  man;  (Joblnja)  leader; 
(lak.  y.  m,)  prbickpaL  -minUt«ri  prime 
mtnb^er,  premier,  -munkkl  prior,  -muoto 
princlpai  form;  (kteL,  verbin)  voice. 

pUmUri  end;  aim*  object;  (maaEi)  froai; 
(tehtttvA)  ta^lr:  ctarkotus)  purpose;  iliruin 
p^MmHHriiM   «ilmie^^l>%   ^^Ith    no   objr<c!t    in 

¥lt!W;   matk^amm*  pdamSiirS  OUT   (ptm>-^  of) 

414^^11  II atlun.  out  Jutjrnt?y'jj  end;  varma  pUS* 
mSSrS  (m>'d3:}  definite  potnl.  piimiArlt^ 
tAinyys  Jack  of  purpose,  [orjiVs]  having  no 
tjbjeii  <1,  aim  I.  piiTposp);  ahnkv^sne^ji. 
piam&ifit^n  ..  wUhniit  an  object  i\.  tin 
mm  I.  a  i>urpo3B>:  almleas,  purposeless. 

piinalikm  ^raip, 

pAinialalnen  I.  -ilui  {pkliJ!^>  pilUvw;  ru^h- 
toii;  htiriMt-ukkif  p&UnaiaiMmnann  Will)  a 
bundle  or  liav  uruler  his  hemJ  lE,  fur  n  tiH- 
iow>.  -(tlvUtv*  I.  -Itlpu  hf<Adai^hc\  -korlita 
ornament  Fur  thw  hf^ad;  ht^ad-barid.  r^tl(*t. 
*4tilr«  banilaKe  Tor  tin'  ht  ad,  -lltka  motn»n 
of  it.  wJtbi  the  il*  one's)  dead.  -m»no  (tii- 
hol  ntlDr  deiitrucilorL  -nyftkklyi  nodfiihiK'). 
-fiOhJat:   0tMotrun  pUiinp^hjitta   (tJl3d«fr   Ihe 


mattress)  at  the  head  of  the  [his,  her]  bed. 
-pudittua  shake  (1.  toss)  of  the  head,  -puoil 
(Yuoteen)  head  [of  the  bed],  -airky  head- 
ache; megrrim.  -taivutua  bendingr  (1.  bow- 
ing) the  head,  -tauti  (hevosilla)  strangles. 

pMlnunna  prioress,  -nuppi  (halventav.) 
noddle,  pate,  (Jkpv.)  nut. 

piinvaiva  puzzle;  trouble,  bother:  lUlhda 
p«dlon  pa&nvaivaa  joatakin  (l.  Jonkin  takia) 
puzzle  (1.  rack)  one's  brains  a  good  deal 
about  (1.  over),  have  a  lot  of  bother  (1.  of 
trouble)  on  account  of. 

pUoma  capital;  '^  /a  JlrorJko  principal  and 
interest;  miihrnn  tarvitatm  Bwmria  pSSomia 
quite  a  little  capital  is  needed  for  that, 
(varoja)  it  takes  large  funds  to  start  [to 
carry  on,  etc.]  that;  vrt.  liike^,  ouJce'*. 
-miiri  amount  of  capital. 

piiomanlliyhennye  paying  (1.  payment)  on 
the  principal,  -omittaja  capitalist;  owner 
of  capital,  -aijotua  investment  (of  capital). 

pIAomalltlli  stock- account,  -vakuutue  en- 
dowment insurance. 

piiflominaituua  principal  (1.  leading)  quali- 
ty (1.  feature);  (luonteen-)  chief  trait  of 
(1.  in)  [one's]  character,  -otamain  (1.  prin- 
cipal) part;  (the)  bulk  [of..];  (nftytel- 
man)  leBrttng  part;  paS-  n  kan*aa  the  mass 
{I.  lUc  Lulk)  f>r  ihc  [H-ufih'.  -ofta*lo  riiajn  ili- 
vision,  -ovi  nmlti  diM.]  ;  i  t^.:iviihjii  main  en- 
trance, -palfcka  etilirl  rl  [<[  Enehial)  place; 
principal  seat;  (esini  k!iiiL<4'in>  in^tropulta. 
-pal no:  panna  pjfi^jVia  joiUktn  lay  partie- 
uiar  slregji  (L  finp]i;isj^i  uei^  e^npha^^lze 
. .  partP'tJhirly:  vc  L.  pMiLkorka.  -pap pi 
prelate.  ^peHaata  leading  (jrlnclple;  (pe 
ru5')  rundainental  (principle^,  -parlllinen 
principal  h^ir  [helresis].  -pafkaJe  =*  piLK- 
t^lru.  -pllrre  leathnfc  CI.  main)  feature  (1. 
eharatifcMJ5tt(!)r  prtni^timi   trait:   Jtuudfa  ,. 

pSSpiirtmin  f\.  pMSpiirttiMMMn}  Jflve  the 
fri^^t  or,  trlVf>  the  Mirnti  i'tiara<teristJn*i?i  of. 
-pil«pa  ^irimMe.  -piru  jin  h-dtivlL  -poctlti- 
rehtdAH  postmaster- ^t^rie vain  -pukarl  loader 
for  the  KMMx)  [In,  Jos^akin],  chief  inailg-a- 
tor  Icdl ;  {ikpv.)  f;<irk  Of  the  walk.  -pyHntft 
1.  -pjfrklmyi  i  lUef  aim;  malii  nhject  -raha 
pojl-tai,  p(^r  eaplta  ta^.  -rahaBte  prltni- 
pat  fnml:  fy3ei.>^-)  (general  fund,  -rakennut 
main  hnJliilnk';  [knttjtinnu  rnanor^houHe; 
(talonpoiJcai^taJoii)  farm-tiriusii,  -rata  main 
line;  (emArata)  trunk  line. 

piirl  (ylimys)  peer. 

piirly  (helml)  pearl. 

piirme  hem;  (reuna)  edge.  pUrmiti  hem. 
piirmiyt,  pftArmiiminen  hemming. 

piipuhtinaa:  hmtv^tin  ^  (I.  v.)  his  majesty 
Satan,  his  satanIc  majesty. 

pftAryni  pear,  -hillo  pear  Jam.  -kUI  variety 
(1.  species)  of  pear. 

piipyninmuoiolnan  pear-shaped,  piiryni- 
puu  pear-tree;  pear;  (puualneena)  wood 
of  a  pear-tree. 

piiaanamaln  (1.  principal)  word;  ..  notufot- 
taa  pSdaananaa  aifaa  . .  agrees  in  case  with 
the  word  it  modifies. 

plitemlnan  getting  Jne..  ks.  pUUtX. 

piitamit^n:  olen  pddMmmSttSmimaM  hinmn 
kanssaan  I  can't  get  rid  of  him,  he  (1.  that 
man)  bores  me  to  death,  he  is  a  bore;  of/a 
pd&Mam&ttBmiMMii  ionkin  kansMa  not  know 
What  to  do  with,  be  unable  to  manage  . . , 
be  helpless  in  managing  [in  overcoming, 
etc.]  a  th.;  vrt.  luokse-,  IMpl-. 

plillsaupakunta  ks.  em&seurakunta.  -elsillyt 
substance;  chief  (1.  main)  purport;  princi- 
pal (1.  chief)  contents.  -alsftAnkiytivi  main 
entrance. 

plitliinen  Easter;   (Juutalaisten)  Passover. 

piitiiit-  (yhd.)  Easter  [esim.  -4Mma  Easter 
morning;  -mana  Easter  egg;  'Viikko  Easter 
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Eafter  ere.  -^Ika  Easier 
(ttfoe);  EMtertlde;  ^ ■■■!«■  rfhiia  at  (L 
aboof)  EMMter.  -Jiifito  Easter  festtral;  (jn- 
talalsteni  Pasforer.  lawwaa  (tbe)  |>as- 
etiaJ  lamb.  Iowa  Easter  Tacatfon.  -mmmtw 
(sanomaJebden  r.  m.)  Easter  Dumber  (L 
issae  L  edition).  -^h«t  Easter  bolldajrs* 
Easter,  -pilvi  Easter  day,  Easter  Simdajr; 
toliMii  pSMMspMMI  Easter  Moodar.  -f« 
Easter  nlftit;  faattoy/))  nigbt  before  Easter. 
pUmkftmn,  pUmkf   (elftlnt.)   swallow;   rrt. 

pati   swsllow'fl   nest;   ajHUMvM 
pmmM  edible  blrd's-nest. 
piiaotajoukko  bulk  (L  main  bodjr)  of  an 

armjr;  main  armjr, 
MiMyt  (Jofltakln)  escaped;  (Jobonkm)  ar- 
rived  [at] ;  hhminmn  24  pmmttm  tmmhakH  ^ 
m/«s  evety  man  (1.  male)  wbo  bas  reacbed 
tbe  aire  or  24  years;  k^miumtm  '^  . .  wbo  bas 
rmiflhed  scbool  (1.  was  graduated  from  a 
school).  . .  wbo  bas  completed  bis  course 
In  a.  at)  tbe  school;  pitmmumMU  '^  further 
advanced,  (kauemmaksi)  farther  advanced. 
MiMi  on  the  (1.  one's)  head,  on  [eslm.  Mb- 
U  ^  with  one^s  hat  on,  (witn)a  bat  on  one's 
bead],  In  the  (1.  one's)  head  [eslm.  Imakmm 
pMMsBM(Mn)   do  It   In   one's  head];  /miMh 
maikmn  '^  at  a  distance  of.  at  a  . .  dis- 
tance   fhuom.  mngUtnninpmniktiUium  pSSasM 
(myOs.)    a  mile   away;   tyhymn  mmikmm   '- 
(myos:)  not  far  away  (l.  distant),  (lihellA) 
close     (I.    near)     by;    piikHn    mmihmn    '^ 
(my6fl:)  far  away,  far  off]. 
piissAiiaskanto  1.  -lasku  mental  arithmetic; 
rmtkmiaim    m»immrhhi    pdMs»SimMkwm    movUm 
solve   a  problem  mentally   (1.  by  mental 
arithmetic),  (Jkpv.)  do  It  In  one's  head, 
piistelaminan    unfastening*   jne.,   ks.    seur. 
piisteili  unfasten,  undo,  untie;  loose(n); 
detach    [from];    (sotkuksista)    disengage, 
extricate;  pdHateUM  Mai  tifUtU  unbandatre 
the  arm,  unfa.sten  the  bandages  from  the 
arm;   pUdstmHa  aukkeltsuk»ia  crack  jokes. 
piiataly   -  pMJUteleminen. 
piiailn:  pMMn  '^  (lunnas)  ransom. 
piAsa  I.  (v.)  got  (in,  slsftftn;  there,  sinne; 
married,  nainilslin],  be  let  (into  the  room, 
huonees«en].  be  admitted   [to  the  school, 
kouluun];    (saada   lupa)    be   allowed    [to 
visit  one,  tervehtlmaan  Jotakuta],  be  per- 
mitted; (saarla  tllalsuus)  get  (1.  be  given)  a 
chance  (1.  an  opportunity)   [to  see,  nftke- 
mttftnl;    (onnl.stua)   succeed    [inl;    (voida) 
be  al)le  to  [pass,  kulkemaan  ohij;  (saapua 
Johonkin)    arrive    at;     (saavuttaa)     reach 
[port,  satamaan],  attain   [perfection,  tfty- 
delllsyyteen],  (Jokln  maiirk)  come  up  to; 
(tulla)  come,  (jokslkln)  berome  [a  partici- 
pant of.  osalliscksl  Johonkin];   (pois)  get 
out,  got  off;   (irtl)  got  (1.  come  I.  work) 
loose;  rtlsoiigage  o.s.  [its«5lf],  unfasten  o.s. 
[Itself];  (crlllc'on)  got  rid  of  [a  p.,  Josta- 
kijsta;    ono'H   Hlrknoss,    taucilstaan],    (kui- 
tlksl)   got  rloar  of;   (siiJistyA  Joslakln)   be 
spared    ( from  more  sufforlng,  kitrslmttsta 
enompftttl,  ho  savod  [from],  (pelaslua)  be 
rosrued  [from],  be  rellevod  [of];  (vaittyil) 
oscape    punishment,  rangalsliiksesla] ;  (ol- 
la  lonotlanut)  bo  through  i  with],  have  fin- 
ished  I ono's  dinner,  piijvftlllselta]:  (lopet- 
taa)  finish;  ptftf«e«  (my^is:)  ran,  (saattaa) 
may    |  oslm.  pUaMmeM  h&n  mukaan  can  he 
come  along?  (saako)  may  he  come  along?  ]  • 
-'  alkuan  got  a  start,  get  started,  get  under 
way,  get  going,  make  a  beginning,  (mer.) 
gather  way,  (kuv.  -=  saada  Jalansljaa)  get 
(I.  gain  1.  obtain)  a  footing  [huom.  pH&ata 
kaahuMtelttn   alkuun   get    the   conversation 
going,  get  the  discussion  under  way] ;  — 
ateWoffc  yet  (1.  be)  tbrougb  one's  meal. 


..];  - 


imj6s.}  the 

tal  mtteestt)  np  (opeo),  cone 
BBsmcbed,  (J05t«kiB  kim- 
DlsKlotiista:)  cooae  mMkMic;  come  imfast- 
eoed,  (aolnmsu  y.  m.)  eooe  (l.  get)  un- 
tied, (esbB.  takki,  napitnksesu)  come  un- 
battobed,  (klenyt  anki)  come  tmtwtsted 
[bnom.  «■■»■  mm  pWSatjt  mJd  (my^:)  tbe 
seam  bas  gtren  way] ;  '^  mdaUm  get  abead 
or,  (votttaa)  beat  :tbe  otbers,  moisu] ;  - 

get)  off  (L  out  or  ..)  wbole-sklimed  (L 
unbanned  L  sare);  '-'  •iayb— fc  la.  — a<» 

adkMte)  get  rid  or,  rid  o.s.  or,  (Tapautua) 
get  rree  rrom,  Oopnillsesti;  myOs:  saada 
tebdyksi  Ine.)  get  tbrougb  with,  (myyniU- 
U)  dispose  or,  get  . .  disposed  or  [buooL 
«i  piUmm  iiBia  aSHk  ■/■f^mfB  (mjOa:)  I 
cannot  get  tbe  idea  out  or  my  mind,  I  can- 
not banisb  tbe  tbougbt  trom  my  mind;  mm 
piUmmyt  htmmmiM  tmBSim  ■!■■■  (myOs, 
JkpT.:)  I  could  not  shake  bim  orf;  kSmmaiM 
mi  pAfav  m^OSSm  mwmmm  there  Is  no  escaping 
him,  there  is  never  any  getting  rid  or  blm; 
ham  piUM  imimmim  mriOmmm  (myOS:)  tbe  case 
(1.  tbe  action)  against  blm  was  dropped] ; 
^  hmlpmUm  have  it  easy  [huom.  hSm  pSSmmm 
hmtpmOm  (myds:)  he's  got  it  easy,  (Jkpv.) 
he's  got  a  soft  snap],  vrt.  seur.;  '^  hBJpMUm 
h^tmkim  get  orr  easy,  get  out  of  . .  e^Uy, 
(bal valla)  get  orr  . .  cheaply;  «  hmmgiami 
§matmMm  escape  alive  rrom,  escape  rrom  . . 
with  one's  life;  '*'  fcwlnw  be(come)  no- 
ffo<?d,  (jonkun)  c^m^  to  tbe  notice  (L  the 
;i!r  •  M'^n^  of;  -  hyvm*  tn^miU  *^et  miA 
A  K"^.h1  (L  a  mi^rryi  tjumor^  get  in  a  g^K>d 
gplrit,  get  into  good  sptnt*,  be < come) 
f>h«f>red  up,  berome  anlmiled;  -^  hyvMim 
wnainmwm99n  aftjulre  (L  make)  a  (gOQd)  r^p- 
iitrith>ij,  niiiu  kuului^aksi)  become  ra* 
;ii<.Mjs:  -*  Irfi,  —  irr^lmmn  gftt  {X,  come) 
lr>ik^e  <i.  unra:«teiied  1.  uoiipd),  (lilkkueit- 
^aviri)  work  loose,  f  in  tutu  i)  loosen^  eome 
away  (i.  off),  get  detaehed.  <vene«stl  pu- 
Xmihu:}  go  adrin,  (ponm^lukima)  force 
o.f^.  Iti^i^e,  cjiiricaie  0,3.,  aiimaukseMii 
r'm>o  uiigUied^  fesim.  tuMi  lirp^k  out 
rriirn,  ju^takltii,  *Uri  [from 3,  vrt.  pfiil«tlt 
VBlli:»Mle«ii;  -^  llaa^j  faMilt*n  «H  on  One':* 
U*l      aj<j»m]  :    —   fohanibm,   -'   ^nnmMn  gpl 

niMt4iH  jJii^ouek:?[,  u|i[itr^^Jist  y.  m^>  be  ad- 
n]itt(!d  rin>ti^  fTttlij  ;i>init^Ntgij  to,  < saada  lu* 
jia  mf?nnjij  he  aKuu^il  to  tru  to,  fiave  f  L  gel| 
a("rr.H3  to,  itTJiia  jntionkinj  come  fio),  (saa- 
prja>  mvwf*  at,  roa^'b^  (snavuuaa)  attain 
jhUnni.  paSmta  i4Bt»r*n  Upmmn  lake  onp'5^ 
Rt^TMJil  n-M.  fro  i*:i  oOt*'s  loiijr  riMine;  pSSttM 
jar t akin  f^h^nhin  johtopaatSkM^^n  (my6?r) 
^'Kjrtiidi'  rrr>rti.  Infer  from^  pdMmtM kt>rh*^m 
ihiian  ait^iiti  oUl  age.  live  to  be  oiih  pMs^t^ 
SmlliM^en  ikaan  Ci*nw.  of  agf%  d I UU 11  oEif"'^ 
n  I  1  i  I  <i  r  I  ty  ;  paattS  lapuUiMrmn  pM^miidr^iintMt 
pvQMtd  miiariin  pM^hSn  (myos;>  ffhin  Iht'  (\, 
Miu  --I  i\nn\  oijil:  piiiiwt^  tidnmatetn  (myO;^:) 
IfM  til  hi'UVf'H^  paatta  tfap«iitti  i&AonJbrn 
Ui\\v  It  Of  U.  uriro?rrtcied>  MmUtsjice  to. 
ijiNik^iinoiUw)  vol  Into  . .  free,  get  tii  with^ 
rhuL  iciiiriu-  ^j  jiTiy  nitythlng;  heti  kun  p&M- 
i.cff  h.,.i,iTi  ..  ,,.,ji  as  tPV^iJ  I  get  liciuie; 
hnonBBMBBn  pSHsBm  fokminmn  everybody  bas 
(free)  access  to  the  room,  the  room  is  ac- 
cessible to  everyone  (1.  to  everybody), 
(kuka  tahansa)  anyone  can  get  (1.  can  go) 
into  the  room,  (sallitaan  mennft)  anyone 
may  visit  (i.  go  Into  1.  get  Into)  the  room: 
kun  pUdstiin  kirim(n)  Imppunn  When  the  end 
Of  the  book  was  reached;  tamu  t^wOtm pMM- 
««ete  tmmttmriin  these  tickets  will  admit 
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yoa  to  the  theater;  vmrktrnt  pmMv»  hno- 
mmistoon  ikkunan  kmuttm  the  thieves  made 
their  way  (1.  came  in  1.  round  an  entrance) 
Into  the  room  through  a  window,  (rlkko- 
malla  ikkunan)  the  thieves  forced  entrance 
(1.  broke  Into  the  room)  through  a  win- 
dow] ;  '•^  hkaihin,  '^  hkaikukai  become  . . , 
(Johonkln  toimeen)  get  (1.  obtain)  a  poisi- 
tlon  as.  be  (come)  engaged  as,  (J&seneksl, 
oppllaaksi  y.  m.)  be  admitted  to  (1.  into) 
[buom.  pfUtrnta  fonkin  omiBtajakBi  (myOs:) 
come  into  possession  of;  pHOatM  MaW««Jkcl 
fohonUn  (myOs:)  have  an  opportunity  (1. 
get  a  chance  1.  be  allowed)  to  take  part  In, 
(saada  olla  mukana)  be  permitted  to  Join 
in;  9dilMtMBanmnmvoi9mkmikuin,,(myhs:) 
get  (l.be  put  I.  be  placed)  on  a  level  (1.  a  par) 
with  . . ;  paOmtM  ylioppitaakai  (myds : )  gradu  - 
ate  from  a  high  school;  pass  one's  entrance 
examination  as  a  college  student] ;  '^  toa- 
tmkin  (pois)  get  out  Of.  get  off  [from],  get 
away,  come  out,  (vapaaksl)  get  (1.  become) 
free  from,  (snastyft  Joltakln)  escape,  be 
spared  from,  (eroon,  erilleen;  myOs:  Josta- 
kusta)  get  rid  of,  rid  o.s.  of,  (be  able  to) 
shake  off  [huom.  pSSata  kotdtuta  (myOs:) 
be(come)  graduated  from  a  school,  com- 
plete (1.  rmish)  one's  school  (1.  one's 
course) ;  pUMmtS.  ophta  complete  (1.  rinish) 
one's  apprenticeship,  have  completed  (1. 
finished)  one's  apprenticeship;  pSSaiS  pw 
tmmtti  (my<)s:)  be  relieved;  pSaata  aairaa- 
tmata  tarvmmnU  be  discharged  (1.  dismissed) 
from  a  hospital  as  cured;  psamtM  ty6mt& 
(vapaaksl)  get  off  (from  one's  work); 
pMMmta  vioimtaan  (myOs:)  get  Tree  from 
debt,  get  out  (1.  get  clear)  of  debt,  clear 
off  all  one's  obligations;  nyt  pa&amt  aiitU 
vaiomatm  now  you  are  (I.  you  will  be)  saved 
having  to  do  that  (1.  having  the  trouble), 
now  you  need  not  bother  (with  that)],  vrt. 
pUstM  t«keiii«sti&,  pJUUtM  eriUeen;  '^  hdki- 
amtiaan  become  publicly  (1.  generally) 
known,  (salaamisyritykslstft  huolimatta) 
leak  out,  get  out,  escape  the  censor;  '^ 
imtrtunuum  (get  a  Chance  to)  take  root, 
become  (firmly)  rooted,  become  (1.  get) 
firmly  fixed  [in  a  p.'s  mind,  jonkun  mie- 
leen],  (saada  Jalansljaa)  get  a  (firm)  foot- 
ing, become  established;  <«  Jonkln  iiUiatm 
get  on  the  track  of  . . ,  (get)  trace  (of), 
get  a  clue  [huom.  polHai  on  paaaayt  aaimn 
WfiUm  the  police  have  got  a  clue  (in  the 
case)  ] ;  '^  karktnm  make  one's  escape, 
(manage  to)  escape  (1.  get  away);  --  jon- 
kun Umppmm  (get  a  Chance  to)  attack  one. 
get  at  one.  grapple  one;  «-'  komkmata  (tdaa) 
manage  to  come  down  (1.  shoot)  the  rapids; 
'<'  kttipaam  (maalle)  reach  dry  land;  '^  Mil- 
kitnaan  1)0  ?iiio\vi.i(!  to  I      \  '"  i  passage.  be 

&l>ii-  to  [iiL>r6  [huom.  paamtii  tapaasiikmka^ 
mtf^n  hav^  u)  Tree  pa^sag-t^;  nyt  pSHamt  va" 
P99Mti  kuiktmaon  nt>w  you  <!aii  pass  freely, 
now  Ihii  passafire  Iri  free  (for  A'ou)]  ;  -^  Jkur- 
kittaffw^rt  i&ttnghin  (kuv.)  get  a  peep  (I.  a 
sLgtit)  or  il.  ai}:  "  kuuitimilm  be  neard, 
get  a  htJtrmR',  niaJco  jiseir  heard,  be  given 
ear,  ckuuiarnaiKan  pfittJii[n)  come  within 
earshot  (L  wiitiin  iiearlng)  fh^iom.  eofau- 
ifrn  t&yiyy  '^  t»aitaifru<m«n  knvdnviilm  the 
tnith  ntTJiii  reach  the  triion<j  (I.  must  gain 
a  hearing  ai  tiie  throne)] ;  ^  k&sikai  lokon- 
kin  (saada  kiinnl)  get  hold  of.  grasp,  seize, 
put  one's  hands  on  [huom.  kUnaan  mi  voida 
pMSatM  MMkai  it  Is  impossible  to  get  at 
him.  he  cannot  be  reached  (by  any  attacks), 
he  is  beyoiil  the  reach  of  any  attacks,  he 
is  unassailable,  he  is  Invulnerable] ;  <*  Jon- 
kun kMtiata  get  away  from  one,  (luiskah- 
taa)  allp  out  of  one's  hands;  '^  kMytUntMn 
rtin  ground  [among  loma  peopla;  joidm* 


kin  keskuudessa],  gain  (1.  find)  favor  with, 
get  a  hold  upon,  vrt.  tuUa;    «   tUkkmmlU 
(liikkumaan)  be  able  to  move  (1.  to  move 
about  1.  to  walk  I.  to  go),  vrt.  pJUUtM  •!- 
kaua;  '^  ISkmllm  h^akin  get  (1.  come)  near 
(1.  close  to),  be  able  to  get  near;  '^  mmkin 
reach  (the)  shore,  reach  land.  (esim.  laivan 
matkustajista:)  be  allowed  to  land  (1.  to 
go  on  shore);  -^  makaamatta,  «-'  makautttt 
get  away  without  having  to  pay,  (vilpiui- 
sesti)  elude  payment;  ^  mataUn  pmittoon 
hide  itself  in  the  woods;  '^  muktum  be  able 
to  go  (1.  to  come)  along  (l.  with  the  others, 
etc.),  (saada  lupa  tulla)  be  allowed  to  go 
(1.  to  come)  along  [huom.  an  pUdaa  mukaan 
(mvOs:)  I  cannot  go  along,  (on  mahdotonta 
paastA)  it  is  impossible  for  me  to  go  with 
the  others];  '^  [maan]  nSkyviin  come  in 
sight  of  [land],  get  sight  of  [land],  sight 
[land];  ^  jonkun  nUkyuiatU  (slUnistft)  get 
out  from  under  (1.  get  away  from)  a  p.'s 
eyes,  get  out  of  a  p.'s  sight;  '*'  oikaukaiinaa 
get  one's  rights,  (jkpv.)  come  into  one's 
own;  '^  omiUaan  (kaupassa)  come  out  even, 
hold  one's  own;  '^  pakanamaan,  '^  pakoon 
=*  plUUtM  karkuun    [hUOm.  kiinan  onniatui 
paaata  (I.  kUn  onniatui  paaaamUSn)  pakoon 
he  made  good  his  escape,  he  managed  to 
escape,  (Jkpv.)  he  made  a  get-away];  -- 
paiiaMa  aUikMkdykaaUU  get  off  with  only  a 
shock  (1.  with  a  mere  shock),  only  be  (1. 
get)    frightened;    «    jonkun   potvattakaoan 
secure  (1.  obtain  1.  get)  employment)  at  a 
p.'s  (1.  with  a  p.),  obtain  <1.  secure  1.  find) 
a  place  (l.  a  situation)  with  a  p.;  '^  param- 
milla  pOivilla  get  into  better  circumstances, 
get  on  the  sunny  side  of  life;  '^  param- 
paan  vaaktUn  attain  a  higher  speed,  (kuv.) 
make     greater    progress,     gather    more 
strength;  '^  partita  reach  the  goal  (1.  the 
destination),  arrive   at  one's  destination, 
(saapua)  arrive  (there),  get  there  [huom. 
ptUtatit  aMaaa  paritta  arrive  (1.  come)  In 
(good)  time],  vrt.  seur.;  --  Jonkin  poriUa 
(perehtyft  johonkin)  get  into  . . ,  (pftftstft 
slhrnftilemaan)  get  an  insight  into  . . ,  get 
an  idea  of,  (selville)  find  out,  detect,  get 
at  [huom.  puaata  aatm  partita  (aiyta)  get 
it,  catch  It,  get  (1.  catch)  the  point,  catch 
on  to  (what  was  meant,  what  was  being 
done,    etc);    plUiMtd   tarkotnkaanaa   parUia 
gain  (1.  attain)  one's  end  (1.  one's  aim), 
attain  one's  object  (1.  one's  purpose),  reach 
one's  goal,  carry  (1.  gain)  one's  point;  pMa- 
ta  toiPaiHanaa  partUa  gain  (1.  attain)  what 
one  has  desired  (1.  wished),  get  (1.  gain) 
one's  desire  (1.  one's  wish),  reach  the  goal 
of  one's  hopes,  attain  the  object  of  one's 
wishes  (1.  one's  expectations),  see  one's 
wishes  fulfilled] ;  «  pitkaila  get  (1.  come) 
far,  be  far  advanced  with  (1.  in)   [huom. 
kan  on  io  paaaayt  pitkatta  Urian  ttakami- 
aaaaa  he  is  already  well  advanced  (1.  well 
along)  in  the  book :  kuinkm  pitkatta  ma  paa- 
atnunakaan  viima  karratia  how  far  had  we 
got  (I.  did  we  get)  last  time?  kun  paaaan 
ntin  pitkatta  When  (ever)  1  get  that  far] ;  «» 
Jonkun  pukattla   obtain    (1.   secure   1.   be 
granted  i.  be  admitted  to)  an  audience  (1. 
an  interview)  with,  be  granted  an  audience 
by,  gam  admittance  (1.  access)  to  a  p.'s 
presence;  '-^  pyatyyn  ks.  pJUUtM  JaloiUMn; 
'^  paivantHdooniiunn)  come  to  (the)  light  (of 
day),  come  out,  become  known,  vrt.  pJUUtM 
Julldsuutcen;  '^  rantamn  reach  (the)  Shore, 
put  ashore,  vrt.  pJUUt«  maihia;  '^  nmkmm 
(vainajasta.)  find  peace,  (hiljalsuuteen)  be 
left  in  quiet  (1.  in  peace),  (rauhottua)  be 
quiet,  feel  relieved,  (tyytya)  be  content. 
""^  ■      ifottuk 


i 


vrt.  aeur. ;  -^  rmukmm  kitakulim  be  let  ^dne 
by,  not  be  disturbed  by,  (stada  rauhs)  be 


>  «L»  Mij  Mil  Bam..^ 

rrmt«al«  o-i.  Witt  'Haoai.  pBii«i  jiaiiCa  rl- 
■>  ■■iiifiii  (A7^:>  fciroMf  popvlar. 


ram  prifmlamj: :  '-'  ^ 


de^red)  renlU; 


'-^  iobk'.a  MMta  <t 

one's  li(r9 

MM  mmmtHmmm  JMI^  }  te  let  0«  ; 

r  be  rtVea  oae's  :ronBer:  job  ar«to; 
ret  one's  posttioo 
trvir,  beirocDe)  retr;«tjsed  tn  <ooe's)  oT- 
ri^.  '-'  Uktm^wiM  jifrifcra  DOt  bsre  to  :iiir.] 
...  not  need  to  :tnr.:  . . ,  (Tilttyft)  tsetse 
(X.  srold)  ..'lor,  (lof>ettu)  ret  (L  be) 
tbrourti  wltb  ,  .'inr.  Umih  .  .-tor.  be  done 
witb  ,  .'fnn,  (UkaU)  quit  «L  stop  L  cease  L 
leaire  off)  .  .-tog  ^Doom.  paam^mmm  adh*- 
m§9i§  htbUM  99m  ■■■■■pfg  we  are  dooe  witb 
blm  if  or  rood),  we  bare  seen  tbe  last  of 
blm;  pMMaim  fmmri  aytmtttM,  Inm  . .  I  bad 
Just  rinisbed  (1.  was  Jast  dooe  witb  eattiir) 
my  meal  wh«n  . .;  mm  masmm  aUS  mMkamtatti 
(myff^:)  I  cannot  fbeip>  bat  see  It,  I  can- 
not b«^tp  seelnr  it:  iwmhim  mU  ham  yil»j>< 
tHM  9mmmmmatm  hum  ..  (saanat  sanotuksl) 
be  bad  scarcely  uttered  tbat  wben  . . ,  be 
bad  Hardly  bad  time  to  say  tbat  wben  . .] ; 

10  [iiif.J  ,  , ,  bftiii  a  (ibej  ficismon  i-j  [inf.] 
. . ;  r«i  to  i  mr,  J . . ,  (vofdju  kyeu>  be  auk 
ti>  [inrj  ..,  amntfftus)  manage  to  [inr.) 
* , ,  (Hta4a  lupa)  be  allowed  (I.  permitted) 
ta  i lUf. }  .  .  IbUom,  pMrmmm*  pirn  hmtnM 
~  "  nJf^i  <my<^!»:)  WQ  can  CI.  may)  soon 
fi.  nt^l  at>t)  inalflng-  tia^;  pAHttM  nmmt- 

H  t0itaMn  *tuU  f^^l  (L    tiav«  L  en)oy) 

1J|«  bftia#rit  rir  ri^ruin  ^trlvlf<?irf5^.  *}hUin  (I. 
llAeura  earlain  Ijt-rifsrtts ,  minM  mn  pMJiMm  |ir«** 
s^imurn  (tuYftK-)  t  (^ari  not  nm;  »«  pA'<fc«r 
*/giii  tittMmMMm  (fiiyOs:)  you  wlU  i^oon  (Jtet 
l#o  kn'iw  tdaf,  ftiuofnanmian )  you  will  soon 
liiuNiinr  nsK'arn  of  ft;  ii«W  ti pUM**  tmUtHSni 
iu*h99m«mn  fiuyOnO  UicJ'c  In  tm  outlet  Tor 
IhH  vviUiTj;  ^  Jonniildn  rA/m««fi  ks.  aakiIm 
tlHitkkaK  'i'  JriiikPiii  turcfiVn  find  alietter  (L 
l^rnlni^tlun  1.  rnfiiff*^)  with^  vet*  seuj*^;  «- 
futtHtmn  tint}  rt^luw*^  <l  nlinlti^r)  Hu*  joono'^^ 
kirt^  ut  ft  p/N  TirMiNit,  joiiiiun  ijiiuonh  '^  i«r- 
fr(Art«itii  fiA[»uiKtiii  L'iriiJ  imi^'ji  ^xamlnsUfm 


ret  loose,  burst  out, 
CL  bBPe)^ree  raare,  ret  (L 
>  ran  swaor*  vrt>  _ 

(pre>doiiii- 

itiilla  yieiseksl) 

'    "  T. 

1  &iaj» 

i  'uosituk- 
r^ad  (I 

c«i  4L  beeoBie) 
T*  r%iz.  uoeii  ffieaoi^  itipaaUt  jalalle) 
i*  ^i  rrt^,  be  aec  ai  H^enar*  be  set  at  larre, 
Ut  r^ka^ed  CL  dtidMfved)  [  from  custody^ 
TjaJce«de:iUl,  Cjfepr^  r«t  <^r;  —  ■  ■! ■■■■ 
r«^  ^vMUw  fuii  o«t . .  derinitecy^  tbank- 
Lla  I  maattsi  aseertaift«  sake  s«v«  about, 
ituia  Takstttetuksi)  be  «oiniBe«d»  eODTmce 
L  £^  i>r,  lolia  larsiaj  be  fuite  aura  <L  cer- 
tami  i£>oai^  bww  . .  mntmMMgi  ^  wmrnktiin 
r«t  to  c^b^  It  a  «oa^  9eeC  t«t  ibl^  full 
5t-eed  CL  swtDffh  CJlpT  J  r**  op  steam  (l. 
spee^l,  fiikefl-,>  pattief  vty.  (viik^a^tua)  put 
ci^  l!ie  paiee,  ledtstyii  raate  btAklwiy;  makt* 

^t1  mtone^  yp  <U>  tti;  *  tftfrfc—a  ret  (in- 
;  J  t  in  ufftcf,  !>«  apt*<^^t^  to  au  off  ice, 
K  ri.  «AA4a  U^^^ul);  ^  wimjm  acqafre  <1. 
LEjjcu  strenjtlb  il.  power>»  l>ccotue  po\*t'r- 
[  ■  J I  ^  ti  u '  J  in.  pmitt*  M*tmm^oitt*a  iiwtnaan 
niurj  vilifak^^ij  beosme^  so  pow<spfuU  ao- 
qiijrts  *L  obtains)  sucn  &  air^ng^th  (l.  a 
p'js^er),  reaches  sucn  an  ifjteiv^ityjp  vri, 
p&jutl  valtaui;  "  ^vitvilm  gain  {L  vi\n}  tbe 
viciory,  he  victorious,  tome  off  viciorious, 
e-.jiae  utr  atie)  victor,  aHf-aiiussa)  wm, 
Uear  {I.  carry)  off  tbe  prue>  (Jl.  mcrkj 
carry  ofr  I  lie  j>ilm,  trlunipn,  (mlMlpit^esU 
y.  m,:)  prevaJL  (josiaklrt  «£Uykaesti,  &ii- 
iie'^lvk.^essa:)  be  carried^  carry;  <f0IIOti- 
1Mjit]Viie>  gpt  {L  ialn)  the  u^iper  riand,  ret 
llii?  l^eiter  (i.  the  best)  of,  iirevail  [over, 
Juslaku^la],  Kalfi  (Slie>  ascnnrlancy,  g^et  tli*? 
asriiiidancyp  (voluaa)  beat,  outdo.  t>titstr4p 
I  hu«>nt.  tnhoUintn  piiawi  kmittS  iHtitoiim  ttlf? 
enfnii>  wnn  a  vietury  over  thom,  the  eiiiMiiy 
UH5  t'm  murh  for  tlt^m]  ;  —  iw**it  pm^tflt 
}iv..  titU'Wr,  -'  oShsns  kA,  p4i»tM  bclpdU; 
-^  JtinkiU  ylitfunitU  huipuilt*  ieMm*  tltfteen) 

rt*af-h  tlie  liUclieM  rung  of  tbe  ladder  {m 
.'ttterH*:],  ^er^iin.  tsiteen)  reacb  the  bet^bt 
of  perfertion  iln  art];  "^  MSnmtn  (aaada 
olKe»  HAuij  fSiil  llifi  rlKlit  tun«;  *i  -^  m/dtvLn- 
k^^rv,  mi  -^  puuMta  piikSSn  TUOke  no  profr- 
fi'Ss,  Tiikkfi  no  headway,  gi^i  nowhere,  be 
uiifthle  to  get  -iriy  where  « huom,  ittnta  oti 
ruin  ptfifcnj  ttttmm*  pdajieef  mihinhMan 
imyos:)  we  were  blork^d  (L  weipo  beld  up) 
by  the  ^ua^w;  uiitH  mi  ptiaM  mihinkd^n  there 
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18  no  retting  around  it,  you  cannot  get 
around  it  (I.  away  from  it),  tbere  is  no  es- 
cape (1.  no  getting  away)  from  it] ;  ef  pSSmm, 

mtmmnkun  tnnnuMtat  you  Shall  not  get  away 
before  you  confess;  ««  kyuymy»  pSiUmm 
"-' *  that  Question  will  become  (1. 


is  getting  to  be  1.  is  coming  to  be)  the  de- 
cisive one;  Binnm  mi  pUiiam  lammita  you  can 
not  get  there  (1.  to  the  place)  because  of 
(1.  on  account  of)  the  snow. 
piUU  n.  (perAstft)  after;  ibnJUn  (ajmn)  '^ 
after  . .    [esim.  pmpHn  '^    after  a  day; 


huom.:  tunnin  '^  (myOs:)  (with) in  an 
hour] ;  /onMn  maAhmn  ^  at  (1.  from)  a  . . 
distance,  at  a  distance  of,  from  the  distance 
of  [huom.  mnglanninprnnikainum  '^  (myOS:) 


a  mile  away;   lyhymn  matkan  ^   (my<)s:, 
from  close  by;  pHMn  matkan  '^   ' 
from  far  away  <l.  off)] ;  vrt.  pSI. 


piiatiinen  (elftint.)  shrew  (-mouse). 

pUatiminen  letting  go  Jne.,ks.  seur.;  (irti-) 
release;  disengagement. 

pMttii  (k&destUn  tai  menem&An)  let  go, 
let  . .  drop,  let  . .  slip,  drop;  (irti)  re- 
lease, let  loose,  (irrottaa)  unfasten,  detach 
[from,  Jostakin].  disengage,  (purkaa) 
loose(n)  [bands,  slteet],  (solmu  y.  m.)  un- 
do, untie,  (vapaaksi,  vapauttaa)  free,  set . . 
free,  liberate;  (teht&vlst&ftn,  sairaalasta  y. 
m.)  discharge  [from];  (vapahtaa)  deliver; 
(pelastaa)  re-icue;  (valvasta  y.  m.)  rpilfjvt^ 
lofj,  rifJ  [Of J :  tarnaa)  Jcl,  irivo  [a  sound. 
aAnlj-  raataa  tuua)  \^\  ^  ^  fome;  j^a^ttakaii 
(autakaa  tloift)  make  ruomj  (pet)  out  or 
the  way!  p^HMtE  mmita  pahatta  ^ruamj  Ue- 
liver  ufi  trom  evil!  pHasta  minat  (IrU)  let 
me  ^11,  |>leji-<el  Wl  mo  ichMSt^'  unhtiiul!  int*'. 
piuUta  minut  hant&  niiktmii*tM  (n^hMii) 
spare  me  tUe  ^l^Tit  of  \uin\  -*  aiaoiKta  take 
.  .  UUt  of  the  shirts.  Vi't,  piiAAtiia.  vHljHUta; 
'^  mjJH  o|ieri,  (napf^Uta)  iiiitmttuii^  (slt&es- 
ta>  uiitiij,  unrast^n,  (kaurecsta)  unfold* 
(a^int,  sulniu^ta  y.  mj  undo.  vrt.  *iiluiitA, 
avaIb;  -^  md*lU  Jet  . .  ^ei  aliead  or  une, 
lantsA  Jonkun  voltUa)  let  ..  beat  one,  -" 
iovjj  h^amta  iiuJifjolt  [the  Uoorh  u"ilf>;  * 
h*ip0ils,  ^  vUhmm  let  , .  off  easily;  -*  ft■^ 

potukmtn  huohauM  dfAW  (1.  heaV43  L  Rive> 
a  :nsti  uT  r«!llt^f ;  '-^  huuin  give  a  scream  [L 
a  try),  cry  out,  scream,  uu«r  a  cry;  —  hH- 
idwdh*  itiU  a  whUe  Ue.  fib:  -  hmiUlit  O^ 
tSyhMiUj  Slack.  tgI^x,  vrt,  bbtllttli:  -  hoy- 
htniM  ((juaottaa)  shea  Us  feattiers,  mo(ujll: 
—  heyryM  bl^^w  off  Htearn;    —   irraiUan  let 

(].  cnake)  , .  )cM>Sf>,  loosen  [one's  tiair,  tuk- 
kantialr  (eslm.  vaunu  Juriaata>  deiar:li 
[rrom],  C^lm.  veoe)  uu  Fasten,  dlsenirage, 
(vipaaksi)  release,  set  , .  f  ree^  set  .  .  at 
litmriy^  (kolrat>  kaiilelsta}  uncoupLef  vrt. 
seur.;  ^  Irti  (katetHa)  release  une's  hoiti, 
myds  '=  edelUf  vrc.  piiutjii  vapKakii  &  ir- 

rQttva;    ^^    JOKU    itwrn^nMii    kiinni    imhamaatt 

(kuv,)  expose  o.s.,  lay  uitan  one's  wt^ak 
point;  '■"  iutkltuutrrn  allow  .  .  to  l>ecome 
public  <L  to  be  piiljiJalied),  hring'  before 
ttie  pubtlCi  make  }iuiii|r^  ^ive  ouC^  (eHini. 
salaisuus)  let  out;  ^  kahUtrnta  uiishackle. 
uncbaln,  unfetter;  —  iiapHk]  hapatoiiy*ta 
uii!t waddle  [a  f.'bfld],  take  lUu  It^mli^^  i>lf 
[tlJe  Clllld];  ^  karvaja  (e^lm.  ^i^V0^e:^t.l :  > 
Shed  the  hair,  mo(n)lt  Fliuorn.  turkki  pHas- 
tM  karvoia  the  fur  ^lieds^  tlie  hair  U  fall- 
Ulir  out  of  the  fur]  :  '^  ktnganntnihat  <iiii> 
unlace  the  $hoe?!;  '^  [koirat]  Jonkuh  kimp- 
puun  \6t  [the  dogs]  lOi>St>  on:  '^  kotiin 
send  home,  Cmenem&ao)  dmmi^s.  {hajalleeu. 
esim.  sot.}  disbanii:  -^  kouiuMta  ^rfidUEite, 
five  a  diploma:  '-  kytky{*}*tii  unnouiile^ 
untie;  ~  k&tittaiin  let  go  ione'^  bold  ofK 
let  .  ,  Blip  through  (1.  out  of)  one'i  hand*} 
(iDjrOfl  ¥uv;);  (tieUlttifi)  let  fQ  iU  release) 


t 


get  . .  out  of  a  pinch;  ^  rauhaan  (jatt&&) 
leave  . .  in  peace,  let . .  alone;  '^  [ovi]  aai- 


one's  hold,  relinquish  one's  grasp^  loosen 
one's  grip,  (pudottaa)  drop,  (kuv.)  miss, 
lose,  let . .  slip,  let . .  go  hy.  (luopua)  give 
up  [esim.  piUUt&d  hyvS.  tilaiauaB  kdMiatSMn 
miss  (1.  lose)  an  opportunity,  let  an  oppor- 
tunity go  by  (1.  slip)];  '^  iaittunmUm  turn 
. .  out  to  grass;  «-'  Itikomta  unlock,  open;  <« 
lumoUta  hreak  the  spell  (1.  the  charm)  over, 
do  away  with  the  spell  (1.  the  enchant- 
ment) which  holds  . .  captive,  disenchant; 
'^  luoksamn  let  . .  to  one,  (suoda  p&Usy) 
grant  . .  admittance  to  one,  (puheiUeen) 
grant  . .  an  audience;  '^  HikMmmn  let  . . 
come  (I.  allow  . .  to  come)  near  one;  '^ 
lahtrnmOUn  let . .  go,  allow  (1.  permit)  . .  to 
go  (1.  to  depart),  grant . .  free  passage,  vrt. 
lUUtKM  menemlUB;  '*'  IHpi  let  . .  through, 
»e  permeable  to,  transmit  [light,  valoaj; 
'*'  ISykaUm  Slacken,  make  . .  slack,  loosen; 
'^  nudkin  set  (1.  put) . .  on  Shore,  land,  dis- 
embark; «-'  mmnamSUn  let  . .  go  (away),  al- 
low . .  to  leave,  dismiss;  '^  napiata  unbut- 
ton, unfasten,  undo;  '^  naam  laugh  out- 
rignt,  (purskahtaa  nauruun)  burst  (out)  in- 
to laughter;  «  jokin  (1.  Joku)  nUkyviatdian) 
lose  sight  of  .  .  [huom.  kMn  mi  piUimtiinyt 
poikaa  kmtkmkmikaUn  nUkyviat&dn  She  never 
allowed  (1.  trusted)  the  boy  out  of  her 
sight  for  a  moment] ;  '-^  oM  let  . .  pass,  let 
. .  go  by,  allow  . .  to  pass,  make  room  for 
. .  to  pass;  '^  pawdoimta  unlace,  undo  the 
straps  on;  <«  poim  let  out.  allow  to  go,  (va- 
paaksi) release,  (menemftlin)  dismiss,  (esim. 
sairaalasta)  discharge;  '^  pakmUlmmn  grant 
an  interview  (1.  an  audience)  to,  receive, 
grant  (1.  give)  an  mterview  (1.  an  audi- 
ence) ;  '^  pwdaata  save  . .  from  a  dilemma, 
relieve  . .  from  a  critical  situation,  (Jkpv.) 

ttkaan  (Jfttf  " 

!;  *-  [ovi] 
casta  unbolt  the  door,  undo  (1.  draw)  the 
bolt;  '^  joku  aimSilm  (I.  aimiUin)  let  one 
(come)  in,  admit  one,  allow  one  to  enter, 
grant  one  admission  (1.  admittance)  [huom. 
pMmta  mimUdn  let  me  in!  k&nta  mi  pMdatmtty 
mirnHUm  (estettiin  pftftsemttstft)  he  was  de- 
barred entrance,  entrance  was  denied 
him,  he  was  prevented  from  entering,  he 
was  locked  out];  ^^  aitmmata,  '^  attmiatU 
loose (n)  the  bands  (1.  the  ties),  undo,  un- 
fasten, untie  [huom.  pdaatUS  Jonknn  kitai 
aitmlata  take  the  bandages  off  a  p.'s  arm, 
unbandage  a  p.'s  arm];  '^  aivuOtam)  ks. 
pMJUtiUt  ohi;  '^  adlmata  unbuckle;  '^  col- 
ma(cte)  untie  (1.  undo)  a  knot;  '^  [hevo- 
nen]  auitaiata  unbridle  [a  horse],  take  the 
[horse's]  bridle  off;  '^  aunstaan  (kuv.)  let 
out  of  one's  mouth,  (esim.  sana)  let  . .  (1. 
allow  . .  to)  pass  one's  lips,  utter,  blurt  out; 
'^  [hevonen]  valfaiata  unhitch  (1.  unhar- 
ness) [a  horse],  take  [the  horse  1  off  the 
buggy  [the  wagon,  etc.] ;  ^  vailoiummn  give 
free  rein  to,  give  full  (1.  free)  play  to, 
(esim.  tunteensa)  let  loose,  (esim.  mieli- 
kuvituksensa)  let  . .  run  wild;  '^  vmipaakai 
let  . .  go  free,  let  . .  at  liberty,  (esim.  van- 
ki)  release,  discharge  from  custody,  (va- 
paalle  jalalle)  set  . .  free,  set  . .  at  liberty, 
free,  liberate;  '^  Joku  vapaaati  katkmmaan 
let  one  pass  unmolested,  grant  one  free 
passage;  «-'  PmttU  kanaata  turn  the  water 
on,  let  water  out  of  the  faucet;  '^  yUopia- 
toon  admit  . .  to  the  university  [huom. 
iboafa,  jolla  on  oikmaa  '^  oppitaita  yiiopia' 
toon  a  school  whose  work  is  accredited  by 
the  university] ;  '*'  UUM  make  (I.  produce 
1.  emit)  a  sound,  give  forth  (1.  off  1.  out)  a 
sound,  utter  a  sound,  (melulsa  tai  epftmiel- 
lytt&vft)  make  a  noise  [huom.  U&nta  pOBa- 
tMmdttU  without  a  word,  without  (utter- 
ing) 8  sound  (1.  a  cry)];  oikmua  mi  pUatU 
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r  fliflBbi  be  m:  ffve  a  < 


Cvarrasta  j. 
UrtaTt5tt> 

rrt. 
trftimwHI,  ref < 


(ofipoattokjcsta- ) 
•-.  -Urja 

eertirieate  of  rmliiattoB:  (ec«p. 

Bisu  koaloisu:)  (tipinma  (or  rradoatloo). 

Mmkimfim  rmal  exaninauood). 

pHMNMwi  rkokonais)  sum  total;  (snrtD) 
prloetpai  (L  larrest)  nun. 

pUnr  (joboDkln)  iluriMloii  [to], 
(to J ;  (pAAsylopa)  admittaDce, 
•Into],  tncTeat;  (T^antns)  release  ti 
tbe  prison,  ▼■nirllafti],  llberatloii.  dls- 
diarre  [froiB  tlie  hospital,  satraalasu]: 
(Talvasta  jr.  m.)  relief,  rtrtrtanre,  (Terolsu 
J,  m.)  exeiDptioo:  '-^  kiummitj  (tar.)  no  ad- 
nuttance:   timtrfftwiiMffifa       ~  ~~ 


CL  a  snrrtx). 

(Lasurru). 

with  g  IB)  ... 

^wttli  a  Towel^eodlnf]. 
nnn. 
[frooi];  con- 
es); InreraKeis).  dednctioocs). 
'  ■■  imtlag,  temiiiatloD.  oooclosloii, 
■p;  co^pletioo;  (loppu)  end,  close, 

^mm  fSmtymmatM  before  tbe  ex- 
piration of  tbe  lease;  kmJbm  «  dosUlff  of 
-  -      ^  hmJbm  fMmtjmi 

It  U  not  known  yet 
imi.  pi" 
pMkttyn 


tbe  (scbool-)terai  will  end].  pMttt- 
oO  expiration.  pMttymltM 
tt^'^tmJk    (k7nioien)murtolu 


(tbne  oO 


it  is  bard  to  secure  (L  to  ob- 
tain) an  intenriew  (1.  an  audience)  with  tbe 
roremor-reneral;  UmiiMM  §mhmkdUm  "  Jb- 
/h>wfcfa  refuse  one  admission  (L  access) 
(in) to,  rrt.  yhailli  %imm%  mm  Aal^p*  «* 
it  is  easjr  to  ret  (In)  tbere.  It  (L  tbat  place) 
is  easiljr  accessible  (L  is  easy  of  access), 
(esim.  Jobonkin  opistoon)  tbeir  entrance 
requiremenu  are  not  bard,  hsirsiae  ap- 
plication for  admission. 

piAsyinen  (ybd.) . .  of  access  [eslm.  k^p%  ■ 
easy  of  access;  vmSkmrn'^  difficult  of  access] . 

pAAeySkortti  card  of  admittance;  (Tapaa-) 
pass,  permit;  complimenury  ticket,  -lippa 
ticket  (of  admission),  •nnakea  admission, 
entrance  (I.  admission)  fee;  ■■■>■■■  pWUy^ 
wnakmu  (myOs:)  pay  for  admission,  -iutkiirto 
entrance  examination,  -vaatimukaei  en- 
trance requirements. 

pAilsyy  main  (1.  principal  1.  cbief)  reason, 
chief  (I.  principal)  motive  (1.  cause).  -sAvel 
tonic,  key-note.  -sAvy  key-note.  -eiiniS 
principal  (1.  main  1.  chief)  rule.  Halo  ks. 
pUMtlU.  -iarkotus  main  purpose,  chief  ob- 
ject.   ^Uutl   —   paiBtautl;   vrt  pUbwlrky. 

pAAte  (klel.)  ending-,  termination;  suffix; 
(naulan)  clinch;  riveted  end;  (loppu)  end, 
close;  vrt.  Johto'*,  talwtu«'». 

pAAt^  (yhd.)  terminal  [esim.  -ocmM  termi- 
nal (railroad)  station;  -movni  terminal 
moraine],  -aaema  (myOs:)  terminus,  ter- 
minal. 

pUntehtAvA  principal  task,  chief  object; 
leading"  (1.  principal)  part;  (el&mftn-  y.  m.) 
chief  mission  [in  llfe]\  -UkIJA  chief  factor. 

pAAtekohU  (-piste)  terminal  point;  far- 
thest point,  extremity,  end;  (rautatien  y. 
m.)  terminus,  terminal. 

pAAUilA  (tehda  pfttttelmit)  draw  conclusions 
[from,  Joslakin),  conclude,  infer;  (ratkals- 
ia)    decide,    determine;    (ajalella)    think. 

pAAtelmA  deduction,  inference,  conclusion; 
(log.)  syllogi»m;  vrt.  JohtopMMttfs. 

pAAteos  principal  work;  [one's]  most  im- 
portant piece  of  work. 

pUUpiste  ks.  pMMtekohta. 

pftAtetty  settled  [matter,  aslal,  concluded 
[bargain,  kauppaj,  finished  [work,  tyO] ; 
c«  on  '^  aaia  (myOs:)  that's  settled. 

pftA Utile  manor,  demesne.  -tIrehtAAri  ks.  yll- 
tlrehtttArl.  -tolminU  principal  action;  (nAy- 
telman)  main  (1.  chief)  plot,  -toimliiaia 
editor-in-chief. 


kn] ;  (et.  UeL)  Incoaiplete;  ttL  . 
«te.  pAHtfif.  eoded, . .  brougbt  to  an  end; 
finished,  ooapleted.  concluded;  accom- 
pbsbed;  pHrfjiyf  ttktmimtm  (kieL)  com- 
plete action.  nAAttrvA:  /■*■■>«  Mtjma 
endmr  m  CL  witb),  termlnatlnr  In  (1*  witb). 
pint! A  end,  terminate,  wind  up;  be  con- 
ri^44Ni.  be  broorbt  lo  an  end  (L  a  close). 
h^  Ki  in  end^  dose^  uotiaEis  tulokseiiv) 
come  to  an  Uf nc^  tmmt  InK  condnde  [UtJ ; 
tknlna  icppDcm  tai  mmieaii)  eom^  to  an 
e^d,  expire;  (iikaiai  c<«se»  ilo^;  CkAydit 
fnermi)  tum  Out  ;.w«<U,  byirin],  pass  off. 
^^-jme  off,  gO:  (&3tiila  jKkhonkSn)  go  up  10, 
AiiMjimt  (L  moiiQt  up)  to;  (nimistua)  be 
>:uaipj(fi«Ni,  tit  r^lshed,  Iw  aceompUslied; 
ituiia  ruiLaisiukfj)  be  decided,  be  settled, 
I't  a^t^muii^l;  ^  ionkUEL  md^mi  tom  out 
t[j  a  p  *  fivor  a.  to  ft  p.'fl  advaouce);  - 
/»wA##ti  have  sn  til  end,  turn  out  badly  (i- 
Ltj  L  utifftvoriZiiy),  come  to  a  btd  eiML  fo 
uTijnr,  i>T^y^  dj£utrou»,  (ffjAoanluaa) 
Qii^carry,  fall:  ~  hymim  turn  out  well,  end 
I  J.  come  off)  well,  iotmisiua)  succeed,  be 
«  fUCCei^g;  -~  fohonkin  OuppuA)  <nd  (L 
I  ]o>ej  wUh,  be  concIudfKl  witti^  wind  up 
With,  rkArkeeo  y.  mj  t^nd  (l  terminate)  in, 
n  iii4U*iiiia4n  y.  m.)  r**?<ilve  Jt.^eir  tiito,  tJoU 
j^kin  ^t^yrsuk^elia  tat  tulDltJ^Liaj  result  ta. 
i^^im.  ullEeu»jutttiun>  culminate  In  [buom. 
ilt^me  pMUtt^  taMtx^iin  imyC>S:)  A  dAnce 
rLjiiciuCt'^cl  ihe  social;  hata  pSAtty^y  imriim 
;J!]e  ijtreol  runs  into  tt.  enfi^  atJ  a  mft:kei- 
i'lAif.  llicr*  js  a  square  n  a  market -place) 
it  tTiy  i^Wl  of  the  street;  tarJt«  p^Mttyy  U- 
rdvdan  kMrht^n  TlnyuSy  the  UM\  runs  (m>tij 
.1  -]jarp  pumij  ;  —  kuoimmman  (.aiy^S'}  enct 
liUiily,  i>ruve  ratal;  —  tmrkmiUtttti  turn  out 
"iji.C'-^^sruiUy^j  prove!  ijiucrnsiful,  liave  a 
Ji^fjpy  iirMiJng-  fhuum.  Uikka^t^  paHttyt  en- 
i%Alift*tti  iwyiis:}  Uw  lAi^vr'Atioti  ^ a^  a  ^u^- 
H  fs-^,  (.-^uorjii^njiji)  iht'  uperatlon  was  safety 
.iii:uinpfisii*MJ .  —  not^tti  t'uoie  to  A  sorry 
<L.atj  in*fk>riuus>cn<l.  (UJ-lf^oiii,  vrI.t»AAttyl 
huonotti ;  -^  onnttt^mamli  cH*mo  lo  A  ^iiJ 
(fiiL  prove  tli^a^tious,  turn  oui  wrongs  ti. 
iiir]liJi[ii'i:E>  },  vrt,  pAMttyi  btioaotti:  «SMUt 
nain  padttytMMii  {h  piiatytty&f  I  he  m  Alter 
!i.iurii^  iijiiu^tl  t>ut  Ihiis,  ari<:^r  *mcU  an  out- 
r  i.|j|.'  fit  iht^  matter;  oviq  paHttyi  niin  the 
MiiittiT  rume  to  ^ijcb  an  *hmi,  the  matter 
I'li^lri]  n  luniL'd  out)  tlius,  tlie  niatter  ha4 
surh  ail  oiiteonie,  hak^mtitmka  paHttyy 
huomKt%iia  the  time  svl  iur  appliraiJon  will 
1  n  1 1 1  n ;  In-  itv } vvi i  w  ^  hiin^n  pUiviinMii  pii&i' 
lyivHt  tUnii  aamuna  he  pas.sciJ  n.'^Ay  <!.  the 
4  iMJ  i'nii9iL'<v  thi:^  ni4»rnfng';  kmMkutitla  pSMftyi 
idhan  ihi*  '.tisicii^pioti  was  ciosM  i\.  waA 
to  uu  If  III  to  ttu  ♦nnJ>  here  (I.  at  this  point). 
<  kc^Hkustt^Jun  tui^iksena  oil  tluni)  ihe  dis- 
«  ussion  lesofvetl  Itself  tnto  {I.  resulted  Ih 
]  iMilnUna ted  U)>  tills;  kitpailo  paHH^  tit^nt 
ttta  hUn  ««/  tnwImlilBwn  potkinnoa  the  COn- 
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piIiftkMni*ko 


test  resulted  in  his  beingr  awarded  the  first 
prise;  k0kank»mn  pMMiyttya  after  (the  Close 
of)  the  meeting,  after  the  meeting  was 
over;  kokmuB  pMMHyi  the  meetingr  came  to 
an  end,  the  meeting  closed;  kwm  amia  pmu- 
try  (rmtkaistaan)  when  the  matter  will  he 
decided  (1.  settled),  (saatetaan  loppuun) 
when  the  matter  (I.  the  affair)  is  finally 
settled;  tamm  ptUUtvy  tui  pUkMa  the  va- 
cation will  expire  (1.  come  to  an  end)  next 
week;  mUdn  tibma  mi  pUMtyvM,  m  nmhdo- 
tontm  MUM  there  is  no  telling  where  this 
is  likely  to  end  (1.  to  stop) ;  what  the  out- 
come of  this  will  he,  is  impossible  to  fore- 
teU;  mtHmm  pWUtyi  riHm  what  was  the  result 
(1.  the  outcome)  of  the  dispute?  miun  ta- 
tmM  Ml  piUttyvM  (myOs:)  What  wUl  be  the 
end  (1.  the  outcome)  of  this?  •!!«  piUtty 
■OMtf  be  drawing  to  an  end  (1.  to  a  close) ; 
•Urn  pMattymyt  have  ended,  have  been 
brought  to  a  close,  be  at  an  end  (1.  a  close), 
(aika)  have  expired,  (ohi)  be  over,  (suori- 
tettu)  be  done,  be  accomplished,  be  fin- 
ished, (ratkalstu)  be  settled  [huom.  amia  cf 
ol«  vimiM  tahmmkMMn  pUMttynyt  the  matter  iS 
far  from  bemg  done  with  (1.  from  being 
settled) ;  vmarmOinmn  tttm  on  piUttynyi  (Si- 
vuutettu)  the  dangerous  situation  has  been 
(safely)  passed];  m  piUHtyi  nUn,  cet«  .. 
the  end  (1.  the  result)  of  it  was  that  . . ,  it 
resulted  in  . .;  Biihmn  m  pMMttyi  that  was 
the  end  of  it,  (niin  se  kftvi)  that's  the  way 
it  turned  out. 

piitlijIlMi  (luentojen  y.  m.)  closing  of  [a 
series  of  lectures,  etc.]  (with  a  celebra- 
tion); (pUttammen)  conclusion;  comple- 
tion; kmtlun  ^  Closing  exercises,  com- 
mencement (exercises),  vrt.  seur. 

pUttajaieljuhtai  celebration  at  the  close  (1. 
closing)  [Of];  (koulun,  yliopiston)  com- 
mencement exercises;  conunencement  day. 
-pulie  commencement  address,  -tilalauua 
(eslm.  luentojen)  closing;  (koulun)  com- 
mencement (exercises). 

piittiminen  ending  Jne.,  ks.  pIlttKl;  (lop- 
puunsaattamlnen)  completion.  plittiini»- 
valU  -  plltitovaltiu 

plittimittSinyye  irresolution,  indecision. 
piitUUniiftn  unfinished.  . .  not  brought  to 
an  end;  (ratkaisematon)  . .  not  (yet)  de- 
cided, unsettled;  (loppuunsaattamaton)  un- 
accomplished; (ei^ftrOivi)  undecided,  irres- 
olute; '^  aaia  a  matter  not  yet  decided,  an 
unsettled  affair. 

piittlvl(inen)  resolute,  determined,  firm; 
(rlpe&)  prompt,  unhesitating;  (neuvokas) 
resourceful;  lUUfn  «*  •MUniymUmnM^  p^ias' 
H  MMMtn  the  firm  stand  he  took  saved  the 
situation,  (neuvokkuutensa)  his  resource- 
ful action  saved  the  day.  piittivilaetti 
—  pIltavlstL  piitavilayya  resolution, 
determination;  grit;  (neuvokkuus)  pres- 
ence of  mind,  resourcefulness,  piittivitti 
resolutely,  in  a  decided  (1.  determined) 
manner;  (ripe&sti)  promptly;  (varmasti) 
firmly. 

piittii  (lopettaa)  end,  bring  . .  to  an  end  (1. 
to  a  close),  terminate;  conclude;  (vaimilk- 
81)  finish  [one's  work,  tyOnsil],  complete, 
accomplish;  (tehdft  pftfttOs)  decide,  resolve, 
determine;  come  to  a  decision;  make  up 
one's  mind;  (ratkalsta)  settle;  (tehdft  pftft- 
telma)  infer,  gather,  deduce;  (arvostella) 
Judge;  pKMttUmaHa  oimpa  unfinished,  un- 
completod,  unaccomplished,  (ratkaisema- 
ton) unsettled,  undecided;  '^  mmim  decide 
the  question,  settle  the  matter;  '^  mrota 
make  up  one's  mind  to  resign,  decide  to 
resign;  «*  fmtmkin  jmgtmkJM  conclude  (1.  infer 
1.  Judre)  . .  from«  draw  a  conclusion  from; 
[  conclude  a  bargain;  •^  mpinfnam 


finish  (1.  complete  1.  conclude  1.  end)  one's 
studies  [huom.  pHat^ttyaSn  opintonMa  >fi- 
opUto—a  Mn  lnhti  ..  (myOs:)  having  fin- 
ished (1.  completed)  his  univei^sity  course 
he  went  .  .1 ;  '^  ottaa  (I.  tHdita)  fekin 
(myOs:)  decide  for  (1..  in  favor  of)  . .;  ^ 
pSipSnmU  pass  away,  depart  this  life,  (sur- 
mata  itsensft)  make  an  end  of  (1.  make  away 
with)  O.S.,  commit  suicide  [huom.  pUHttUM 
pMivUnaa  hir»ipua»»a  end  (one's  days)  on 
the  gallows] ;  '*'  navmta  maanvilimiiilikai  de- 
cide to  take  up  farming,  decide  (1.  make  up 
one's  mind)  to  become  a  farmer;  <«  tittit) 
balance  an  account,  (kirjat)  close  the  books; 
'^  tySnma  conclude  (1.  finish)  one's  work; 
pasta  itam  Judge  for  yourself!  you  yourself 
decide!  amia  on  paatmtty  (saatettu  loppuun) 
the  matter  (1.  the  aFfair)  is  (1.  has  been) 
settled,  (lopullisesti)  the  matter  has  been 
finally  arranged;  han  on  [vmrmaati}  paat- 
tanyt  aaattam  tySn  iopptmn  he  has  [firmly] 
made  up  his  mind  (i.  be  is  determined)  to 
finish  the  work  (1.  to  carry  the  work 
through);  han  panom  toimmmn,  mita  han  on 
paattanyt  he  win  carry  into  effect  (1.  car- 
ry through)  what  he  has  resolved  upon  (1. 
what  he  has  decided  to  do) ;  jattaa  aaia  Ion- 
han  paatoHavahai  leave  a  matter  to  one  to 
decide,  submit  a  matter  to  (be  passed  upon 
by)  a  p.  [huom.  fattaa  asia  oikmudon  paa- 
tottavahai  (oikeuden  haltuun)  leave  the  case 
to  (1.  in  the  hands  of)  the  court] ;  jattaa 
amia  paanamatta  leave  the  matter  unsettled 
(1.  till  another  time),  let  the  matter  rest, 
take  no  action  in  the  matter;  haikoata  paat- 
tamn  (very)  evidently,  apparently;  haihmata 
paattaon  tuioo  htdva  haaa  (myds:)  the  in- 
dications are  (1.  there  is  every  indication) 
that  we  will  have  a  dry  summer;  hohotah' 
amaaa  paatmttHn,  otta  . .  It  was  decided  at 
the  meeting  that  . . ,  the  meeting  resolved 
(1.  decided)  that  .  .;  mina  oian  (lulaati) 
paattanyt  yHttaa  it  is  my  firm  intention  to 
make  an  effort,  I  have  made  up  my  mind 
to  try,  I  am  determined  to  make  an  effort; 
miata  aina  aon  paatat  how  do  you  come  to 
such  a  conclusion?  from  what  do  you  draw 
that  conclusion?  from  what  do  you  infer 
(1.  Judge)  that?  what  malces  you  conclude 
(1.  infer)  that?  oioaahtaiata  paattamn  Judg- 
ing from  the  conditions;  aaada  tyUnaa  pai' 
tmtyhai  (myOs:)  get  through  one's  work; 
aUta  paattaan  judging  (I.  concluding)  from 
that;  voit  pitaa  paatmttyna  (aaiana),  mtta 
mm  tuiommm  you  can  (I.  may)  take  it  for 
granted  (1.  you  can  depend  upon  it)  that 
we  will  come. 

piittAmyya  (kuv.)  senselessness,  foolish- 
ness, absurdity;  recklessness,  piitt^miati 
(mlelettOmastl)  senselessly,  absurdly, -fool- 
ishly;  (uhkarohkeastl)  recklessly. 

piituote  principal  (I.  main  1.  staple)  product. 

piity  gable;  vrt.  pMMtyseliil.  -4iuone  gable 
room,  room  in  the  gable,  -katto  gable  roof. 
-kolmlo  (rak.)  tympan(um);  pediment. 
-«#ini  gable  end,  gable  (wall). 

piity yttija  principal  seat;  (esim.  ryOvftrlen) 
chief  den. 

piityi  (sattua)  get  [amongst  foes,  vlhollls- 
ten  Joukkoon].  fair  in  (to),  fall  in  with; 
(Joutua)  land,  lodge,  alight. 

pUUntAvAlU  «  pMMttfsvalta. 

piitilpahkaa  1.  -euoraa  headlong,  precipi- 
tately; head  over  heels;  pell-mell;  (eslm. 
vastata)  offhand,  right  off. 

piitikMnHlunaetut  obtaining  a  copy  of  a 
legal  decision;  (-maksu)  fee  (charged)  for 
(a  copy  of)  a  decision  of  the  court,  -teko 
decision;   paatahamntaho  on  vaihoata  it   is 

difficult  to  come  to  a  decision  (1.  to  make 
up  one's  mind). 


P**lS"x^**H-^*'"*  <>'«▼«)  headless-  (luon 

and.  endless.  Interminable;  (Icuv.)  foolish 
[aticmpt,  yritys],  wild,  mad,  (mieiewS? 
TtSSSU:  •^^"'•^'•P^«Po;terous;^5!SS23^ 

"ki^iim^hllil".^  decision,  settlement;  (kes- 
S.t?i^^"?.'  '»*»^J'\nn*n  perusteella  tehty)  reso- 
!!J."?1'  f  Juia  alkomus)  detennlnatlon- «im- 
miolstulmen)  Jud^ent,  deSee.  (valMlS 
WomfeUn'v^'i;.^.*"***"*!  i^^^Somlrl^^. 

iSS^Lir^"?^"^®  Juardment)  In  a  cSSe! 
fth?TSS??fn*^^^  ^  resolution  passed  at  a 

on;  ;  decision,  (mielenst)  change  a 
one's   mind;   panna  p«Wi«S  iwSiSS 
SSS'^nf*!:*:*  resolution  iSto  ^ct!^S?? 
«n^  ie^X^ti  tt-S-e  *«^ 
tWrnTuT^teir^^^'  lif  m-SlnTr  .Sit* 

'*thlS2'*!!;i!-/iI??^'"^*^'''  <^»nh.)  rule  of 
tlon?'  vTrSiSi*'"*"  '^  compound  propor- 
-i2?mJfcf*if*'"f''  r  simple  proportion. 
l!?^W?tion'''*''  ^''  P^^***^'"  *•  *^«»P'"> 

''SSii!r"'!Jo^i?".?*->  resolution;  (\og.)  con- 
elusion;  deduction,  -vaiu  authoritv  Ji 
power)  to  decide,  power  to  setMeriiA* 

Kfp?  2?  authority  to  pass  upon^hlTfmS- 
tl?^'thTs  mJtt^r"?^^"'^**^*^^'^^  in  this  M^^^ 
-Sait5Sne?^*"hIv  n^??^".^  .?l"!l  Jurisdiction. 

iukumUdrd)  quorum;  . .  mi  ol«  ptfSSJSrffi*: 
Duut.  .-♦<Htto  principal   (I.   chief)  priie. 
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note; 


pS< 


I  air. 


pdhia  lf!4.  ttiilha. 

"SS^finVt/^/il*;^'' '.?"''  i^«An^#a  bo  drunk 
"hm™"''''-*!!!';; "**.*•'  ?'""»■  t^'Os™*;  HtM/. 

(ijetiunut)  swoiJen,  awelied  (op);  piJK- 


ijSS!l  *™»f  hloal^d  a  swollen)  f*re. 
S?^"'*  hJoat:  (pii3ua>  swell  (up),  be^ 
come  sftoM^n.  p6h«ttU  bloat,  make  tor^ 
wUt.  fajftimajsj  rau^^  _  lo  swin-^. 
f^^**^?  P^Ao^f^fm^  Aotiwi  a  face  bl04ti^d 
fr..m  dl.sipatinri     pahdty.  =  p6hs».    p«h6. 

*'fi'l?r'"'i'.f  T^Il*;*"^"'  l^*r«nrj**«*«  StBp«^ 

firjzi,  p^ktrtynyt  stupefied,  daced.  pdiafw 

tyi  beicome)  siupefieO.  be  dai«|;  ffi^ito 

a  stupor:  (pydny^j  faint,  iret  dUw    clitnT 

..itt^iii;  J^.?!''^"^'^*  confused,  be  bewildered. 

rM^'t;lf*T^"'*  stump;  (kui^etiunut  i.uun- 
runiio)  dead  irunk  [of  a  tree];  lX>uiti« 
-^  roiieu  10^  fajje^  aau  roiien  tree^imnt 
~p«a   ^   pc^llufypaa. 

poks*  <hoi(ken>  lioveh  st^ack 

)h^  {unim  dust  rniin  mo  maj  p7,^ntTfHl 

nv^-.i??Il'**  **?   *^"?V^    (tul.kut/)    Whirl. 

mdert    tjte   aijtomoblJe   Jefi   bebltifl    fit)   4 

iM^Ju  ""mI^''-  j^ir™^'*  ''^-"*  «^e  r6»il  13 
a  /V'*5'^™"  pftll^ee  maantipiiji)  the  diijt 
\l  i\.   tiiere  aro  cioud.«i  of  dusi)   blowinr 

^i"    J    \-^h   ^E'**^"*^  ^-   tJiowlflff  about  J ; 

fu   ,"'**i,P?"*^*"*  ^^^"^  i^ie  ^^ust  rise  (L 

.yyiUT^di^^t'''"^'^^  '"'''  '"'  ^"^^^  «^- 
P*IJIl(ni)   fool,  tEtlol. 
pafkky  (aiasm-  y.  m.)  block;  nyhvt  js  nak- 

^rjJ   edunk  (of  wood);   cmiikij   loV   ckS- 

vos-  y.  m.)  prop,  post;  vrt.  mw^.' J,  ^. 

dJui'  /^^x  ?K  ™-   -«»»*  ^^^»^)  blockHead. 

cSt  sa^^       ™^'  numskull.  -Mtfia  cross- 

'1IIi?"''5I5f*,''*''*  contrivance  for  bolstln? 
IJS?;-."?***  logr-end;  chunk;  (eslm.  kadun- 
laskemlseen  kiytetty)  block. 

P«lly(y)telli  kS.  pSlly(y)ttltM:  -  «»ai«  .fi 

D?S:Vrt.5'  PurrSi  ViJLtiy  at  o'WiP^ 
p«lly(y)ttjlminan  making:  . .  whirl  {l    riv  I 

dance);  belcbln?:  vrt.  seur  ^ 

parry (y)iua  jrmk,?  a.  taustf  . .  to)  whirl  d. 

n>  ].  ilam^);  <nipputttm)  (be)  belcbUn^) 

forth  (iroiunii*^  of)  »mofee;  -  «i,^(  ])i^  „v" 

pu./aan  puff  Vlokmtly  at  ono's  pJp©^  *  7^ 

(about),  whtri  tarorjndi;  poiiuhtd^  nnhh^i 
CJknv.)  poi,  into  one's  l.eml!  pXr^Xr^SS" 

fu  ih  a  thick  volume  of  smokv,  thirk  ™r« 
iiul.  lied   furtb    from    (I   out  ofi   the   r m m 

Du  ceremony,  (oij^ttainatta)  [he]  dropp^ 
m  upon  us  ibe]  came  uneipectSliy  n*^SS- 
avvares).  (yhtakklil)  came  suddeSy  [^u^ 


mitmm  tuOm  pSUdhH  tminuam  lahim  yesterday 
I  quite  unexpectedly  received  a  present]. 

pdiW  owl;  (kuv.)  *=  pWltfpSI.  piiiOlliin: 
gUmSi  pSasttHdm  with  Staring  eyes,  witb 
bis  eyes  staring  (witb  surprlBe),  his  eyes 
blank  with  surprise,  pdlldmllnen  (kuv.) 
stupid;  (bupsu)  foolish,  silly.  pdllAmilayya 
stupidity;  foolishness. 

pMlonlhuuto  hooting  (1.  screeching)  of  owls 
(1.  of  HT*.  f>'m^-  -fff^nf-t!  nf  nn  OTVl:  tT]-TVlitt, 

ratniiy  or  n'.vi-,  m'.u  r.miity. 

pAlldptl  alinpJt  ^>EL  ij^pv  >  g-oose,  booby; 
( tTb  my  rl  >  d  u  n  t:  *' :  v  r  ;  p  a  i  sin  p  3iM ,  piiJ  k  k  ypii ii. 

pSlldttli  stare   (Hitjpldly),   ^oi^c. 

pajy  au5t:  «Nap^^»£i  be  covered  wltTi  dUF;t, 
be  dusty;  *itfl«  pSiyyn  become  <L  g^et)  cov- 
ered with  dusij  g^et  dusty. 

pdiv-  (yhdj  ks.  torau-.  -hiulikafien  1.  -hfu- 
tal»  rine  particle  or  dust,  frratn  or  dus^t, 
mnte.  'huUku  (featTicr)  duster.  -Imurl 
du!^l  aiisorbpr:  varinjni  ri^f^ner. 

pAlflnen  dli^ty^    pClymAA  (prenl,)   loi?^!iH 

pdiyttyi  =  palyttyii.  p^lyllymtnan  i^ettlrjK 
dii5ty.  pJVl)rUrfi]ft  .  H  r<iivf  rpd  ivItU  dii-it, 
du;4ty.  p6lyityfl  icp.i  dusty ^  become  (1.  fcf^H 
ojTcrod  with  dui^t.  iKitvttAmlnBn  dust  in?. 
pdiyttAA  iliist;  (iTOBtas  p^IyJ^)  r&\A^  iL  ^\[r 
up)  tb*3  du!4t.  make  rL  raise)  a  dust.  i>4ir- 
t|r«  ciu^tm^:  vrt.  pHlyytyt.  pfiiytl  -^  polii- 
tJi;  (tomu  priLvM)  tbf^  du^ft  HIr?.  pttlvyttll 
(kasv.)  i>otltnate:  vrt.  pi^lyltil.  p&lvytys 
Ckaav.)  polimatlon.  p^Jlylmlnen  (ifjiiiuii) 
flying. 

pdlili^ttU  -  p8ny(y)ttEi.  pdlihtU  -  pHl- 

pdnkltamlnen  propping  (up)  Jne.,  ks.  seur. 
pdnklttii  prop  (up),  brace,  stay;  (kuv.) 
support,  sustain,  (jkpv.)  back.  pOnkityt 
propping   (up),  bracing;    (kuv.^  backing. 

pdnkki  prop,  brace,  stay,  support;  (rak.) 
strut. 

pdnkihame  short  petticoat;  (vannehame) 
hoop-skirt,  hoops. 

pdnkiU  »  pSnUttiUL 

pAnttd  keg;  (leik.  »  saamastuoli)  pulpit; 
tinntm  '^  (pesft-)  bird-house;  vrt.  kasvl'*', 

p^ikkyvt  stiffne^;  (kuv.)  bumptiousness. 
p«nikki   (Jftykkft)   stiff;    (ylpeft)   self-im- 

Krtant,  bumptious,  (J]n)v.)  stuck-up.  pAni- 
itl  stiffly;  with  an  air  of  self-importance. 

pdp*r6  mess;  hodgepodge;  (seos)  mixture; 
(pehmeft  massa)  pulp;  mash. 

pdpperd:  oOa  p9ppmr99»M  (sekaisln)  be 
dazed,  be  bewildered,  be  confused,  be  stu- 
pefied; uncfi  p8ppmr8a»a  Stupid  With  Sleep, 
dazed,  bewildered.  pApperolnen  confused 
(and  excited),  bewildered,  dazed,  stupe- 
fled;  vrt.  tmMiptfpperiiliien. 

pdpft  (kummltus,  pelfttys)  bugbear,  buga- 
boo; p9p9Sii  (myOs:)  frtghtful  illusions, 
imaginary  evils;  vrt.  porho. 

pftrhitt#lli  (korviaan)  be  pricking  up,  (kar- 
vojaan)  be  bristling  up.  pdrhlttyl  (nousta 
pystyyn)  rise,  stand  on  end,  bristle  (up), 
vrt.  DtfrrtfttiUL  pftrhistU  (herlstaft)  prick 
up  Tone's  ears,  korviaan];  (nostaa  pys- 
tyyn) bristle  (up)  [its  hair,  karvojaan]; 
(porrOtt&ft)  rumple,  ruffle. 

pdrhO  »  ptfrrtt;  pSrhdlU  frorWn  With  its 
ears  pricked  up  [huom.  hmmtmU  p9rh9lia 
h^rvin  (ihmisest&:)  was  all  ears].  pdrhAt- 
tf i  -  ptfrrtfttyl.   pdrrlttU  »  pSrrtfttMM. 

pArriilnen  ks.  •itti'«'. 

pArriU  (be)  buzz(ing),  (be)  hum(mlng). 

pdrrA:  Mm  pSktSbmS,  ottm  p9rHUiaSn  be  rum- 
pled, be  shaggy,  (ihmlsen  tukasta:)  be  dl- 
shevel(I)ed,  be  in  disorder,  (Jkpv.)  be  tou- 
sled, be  mussed  up;  ttAkm  p6rrS»MM  with 

one's  hair  rumpled  up  (].  disheveled). 
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pdrrAlnen  rumpled  [hair,  tukka];  dishev- 
el (l)ed;  unkempt,  frowzy;  (takkuinen) 
rough  [coat,  karva].  shaggy  [dog,  koira], 
bushy;  (jkpv.)  tousled  [head,  pfta].  pdr- 
rOiayyt  rumpled  (1.  disheveled  1.  tousled) 
condition,  sbagginess. 

pdrrAflkarvalnen  ..  with  shaggy  (1.  tousled 
1.  rumpled)  hair;  pSrHUmrvainmn  koirm  a 
dog  with  coarse  and  shaggy  hair,  -partainen 
. .  with  an  unkempt  beard,  -pllnen  shock- 
headed,  . .  with  shaggy  head;  . .  with  rum- 
pled hair,  . .  with  one's  hair  in  disorder. 
-pii  I.  (s.)  shock- headed  boy.  n.  (a.)  — 
pdrrSplliiea. 

porrAttymlnen  be(com)ing  rumpled  Jne.,  ks. 
seur.  pdrrAttyi  be(come)  rumpled  (1.  di- 
sheveled I.  tousled),  become  unkempt,  get 
into  disorder.  pArrAttimlnen  rumpling  jne., 
ks.  seur.  pArrAttii  1.  (tr.)  rumple,  ruffle; 
rough  up  [one's  hair,  tukkansa];  dishevel; 
(kangasta)  roughen,  teased);  2.  (itr.)  be 
unkempt;  tnkka  pSrHfttSi  (on  valkeata 
saada  kammatuksi)  the  hair  is  stubborn 
(1.  is  unruly). 

pArrdI tukka  rumpled  (1.  disheveled  I.  un- 
kempt) hair;  vrt.  pSrriipSI.  -tukkalnen  . . 
with  rumpled  (1.  disheveled  1.  unkempt) 
hair,  shock -headed. 

pArsal  exchange;  (Ranskassa  y.  m.)  bourse; 
(kukkaro)  purse;  [kelnoteila]  p9r»»i»mM 
[speculate]  on  the  exchange;  arvopapmri'^ 
stock  exchange;  Lonfoon  '^  London  Ex- 
change; PariMn  '^  the  Bourse  of  Paris. 

pAratl-  (yhd.)  exchange  [esim.  -hinta  ex- 
change price;  'kmrtomuM  exchange  report; 
'twmti  exchange  hour].  -hulJarl  reckless 
speculator  on  the  (stock)  exchange,  -hul- 
jaua  reckless  (I.  frenzied)  speculating  on 
the  (stock)  exchange;  (-petkutus)  swin- 
dling on  the  exchange,  -huuiokauppa  ex- 
change (1.  stock)  auction.  -Ilmotut  1. 
-noteeraut  quotation  (of  exchange  prices). 
-kaupanvAllttajA  »  pSrssivilittlJI.  -kauppa 
exchange  business;  deal  on  the  exchange. 
-kelnott«ilja  speculator  on  the  exchange. 
-kelnottelu  speculation  on  the  exchange. 
-p«li  stock- Jobbing;  vrt.  myOs  edell. 
-vAilttajA  (stock-)broker. 

pAtkIA:  '^  pakoQn  take  to  one's  heels,  flee, 
cut  out  and  run  away,  (hilpift)  slink  away; 
—  tUhrnnaS  bolt,  run  off,  scamper,  (Jkpv.) 
make  o.s.  scarce,  skedaddle,  vanish,  beat 
it,  (klireesti)  take  to  one's  heels,  (jkpv.) 
make  tracks,  (lulkkla)  slink  off  (1.  awav). 

pAtky  hunk;  piece;  (viipale)  slice;  vrt.pytky. 

pAttI  (mftrehtiJAilia)  the  first  stomach; 
(anat.)  rumen. 

poly  (stuff  and)  nonsense;  (roska)  rubbish, 
bosh,  trash,  (tommy-)rot;  pStyU  nonsense, 
rubbish,  (mlelettOmyyksia)  absurdities. 
-puhe  nonsense;  nonsensical  stuff;  ««  on 
f^typtthmtta  it  Is  all  nonsense. 

pAydAllepano  laying  on  the  table,  tabling. 

pAydAngjaika  table  leg.  -katanta  setting  the 
table,  -kulma  1.  -Miurkka  corner  of  a  [the] 
table.  -pAA  end  of  a  [the]  table;  pSyd&n 
aiapaaa»M  [yliipiiaM»u]  at  the  foot  [at  the 
head]   of  the  table. 

pAyhenn«IIA  »  pAyhUtoUI.   pAyhantAA  make 

£)Uffy  (1.  fluffy);  shake  up;  vrt.  pAyhil. 
eya  .  .  being  puffy  (I.  fluffy).  pAyhaA 
piiffy;  fluffy  [pillow,  tyyny];  (tiytelfti- 
nen)   full;  vrt.  kuohkea. 

pAyhlminen  turning  over  Jne.,  ks.  pAyhiX. 

pAyhitteleminen  ruffling  (up)  jne.,  ks.  pAy- 
histelUL  pAyhlttelevi  strutting,  swagger- 
ing; (Jkpv.)  stuck-up.  pAyhlttallA  (hoyhe- 
nlft&n  y.  m.)  ruffle  (up),  beruffle,  (karvo- 
jaan y.m.) bristle  up;  (kuv.) strut, swagger; 
(ylpeillA)  be  proud  of;  (ylvftstellA)  plume 
o.s.    [on],    poyhiately  —  pAyhiatelemintn. 


pdyhii 

pdyhia  (kft&nnelU)  turn  over,  turn;  (yK)s- 
af&isln)  clutter  (up);  (tiftmmentu,  eslm. 
tulisljaa)  rake  up;  (pudlstella)  shake  up; 
(kuv.)  stir  up,  rake  up;  -^  h^iniU  turn  over 
(I.  turn)  the  bay;  '^  patja  shake  up  a  [the] 
mattress. 

pOyhkeiieminen  swag-grering  Jne..  ks.  ptfyh- 
keilllL  pAyhkeiievi  pompous,  showy,  osten- 
tatious; swaKgreringr,  strutting-;  (kerskuva) 
bragfclngr,  boastful,  pdyhk^liiji  pompous 
person;  (kerskuja)  swag-gerer,  braggrart. 
pdyhkeliii  (kuv.)  swagger,  strut  [about]; 
(upeilla)  parade,  make  a  show  [of,  Jolla- 
kin],  flaunt;  (kerskua)  bluster,  brag, 
boast,  vaunt  [about  one's  victory,  voltos- 
taan].  pdyhk^lly  swagger(ing),  strut 
(-ting);  parading,  making  a  show  [of]; 
boasting, bragging,  vaunting;  vrt.  ptfyhkeys. 

pdyhkeyt  conceit;  arrogance,  haughtiness; 
pomposity. 

poyhksi  conceited,  (Jkpv.)  set  up  [with 
one's  success,  menestyksestftftnl ,  puffed 
up;  (yiimlellnen)  arrogant,  haughty,  over- 
bearing; lordly;  strutting,  pompous;  (yl- 
pe&)  proud  [as  a  peacock,  kuin  rilkinkuk- 
ko] ,  vainglorious,  (jkpv.)  stuck-up.  -puhel- 
n«n  . .  who  talks  in  a  haughty  (I.  an  arro- 
gant) manner. 

p^yhk^ittl  pompously;  arrogantly,  haughti- 
ly; proudly,  vainglorlously. 

pOyhOttii  =^  piiyheotiUt;  vrt.  ptfyhUL 

pAyrittyttivi  . .  enough  to  make  one's  hair 
stand  on  end,  appalling;  revolting  (1.  shock- 
ing) (to  the  feelings),  outrageous;  (kama- 
la)  ghastly,  horrid;  pSyriatytt&viU  juttnia 
appalling  (1.  hair-raising)  stories,  stories 
that  would  make  one's  hair  rise  (1.  stand 
on  end).  pdyrlttytUi,  pdyriatil  strike  . . 
with  horror,  horrify,  appall;  make  . .  shud- 
der; minaa  p9yri»tytti  kauUmMBoni,  kainka 
. .  I  was  horrified  (1.  appalled)  to  hear  how 
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. . ,  It  made  me  shudder  to  bear  tiow  . . ,  I 
shuddered  when  I  heard  how  . .;  vrt.  kan- 
histuttiM.    pdyrittivl  —  pSyrlstrtUhHL 

pdyti  table;  ««  on  kmtmttu  diTmev  [breakfast, 
etc.]  is  served  (1.  ready),  the  table  is 
spread;  iBtnm  pSyJMmaM  Sit  (L  be  Sitting)  at 
the  table;  tefoa  p9ytMSm  (symUn)  sit  down 
to  (1.  at)  the  table,  sit  down  to  dinner  [to 
supper,  etc.] ;  ruokm  mi  p9y4Mmm9  the  meal 
Is  ready,  dinner  [breakfast,  lunch,  supper] 
is  ready  (1.  Is  served  1.  is  on  the  table). 

p«yU-  (yhd.)  table(-)  [eslm.  -Jbmuporf 
table -companion;  -tamppa  table  lamp; 
'»mit9i  table-knife;  -vol  table  butter], 
-aatlasto  1.  -kaluato  dinner  [luncb,  break- 
fast, etc.]  set.  -«aUa:  pSytammtimt  table 
utensils:  vrt.  seur.  -hopeat  silver  service, 
-kauha  (1.  v.)  soup -ladle,  -ketkuatelu  con- 
versation at  the  table;  table  talk. 

pdytiklrja  (kokouksen  y.  m.)  minutes;  (se- 
lostus  keskustelulsta  y.  m.)  report  (of  the 
proceedings);  (etup.  viralllnen)  record; 
register. 

pdytikirjanllunastua  obtaining  a  copy  of 
the  record  (by  paying  the  charge),  -ote 
extract  from  the  record,  (yhdistyksen)  ex- 
tract from  the  minutes;  (jftlJennOs)  copy 
of  the  minutes,  -pitiji  ks.  pSytiUrJvrL 
-tarkiatua  approvUig  the  minutes. 

pdytikirjuri  (kokouksissa)  recording  secre- 
tary; (sihteeri)  secretary;  toimda  pSyiMUr- 
lurina  act  as  secretary,  keep  the  minutes. 

poytiilaatlkko  table  drawer,  -levy  top  of  a 
table;  (Irtanalnen,  ylimiirtinen)  table- 
leaf,  -lilna  table-cloth;  (tav.  vArllUnen  ko- 
ristellina)  table-cover,  table  spread,  -imm^ 
purl  1.  -ioveri  neighbor  at  table,  table- 
companion,  -rukoua  grace;  Itakmm  pSytSru' 
kouB  say  grace,  ask  the  blessing,  -ielint 
caster,  -tuoll  desk,  -vaaka  table  scales, 
guest  at  (1.  for)  dinner  [lunch,  etc.]. 


raa'annokka  (mer.)  yard-arm. 

raa'aatl  coarsely,  rudely,  roughly;  brutally; 
cruelly;  in  a  brutal  (1.  coarse  1.  rude)  man- 
ner;  vrt.   raakau 

raadanta  toil(ing);  drudgery,  slavery. 

raadella  tear  . .  to  pieces;  tear  . .  limb  from 
limb,  mangle;  (repi&)  rend;  (viilt&ft  haa- 
voja)  slash;  (runnella)  mutilate,  rudely 
destroy;  (kuv.)  tear;  >oataa  pdtojmn  r«a- 
dmitavakMi  fall  a  prey  to  wild  beasts. 

raadollinen  (raam.)  wretched,  miserable. 

raaentaa  «=>  raalstuttaa. 

raahaaminen  dragging,  trailing,  raahata 
drag,  trail;  (retuuttaa)  lug  (along);  vrt. 
laahata. 

raahtia  =«  raaUU. 

raahuttaa  1.  (tr.)  =  raahata;  2.  (itr.)  *- 
laahustaa,   retustaa. 

raalttaa  —  raalstuttaa.  raalttua  be(oome) 
brutalized;  (raakalalstua)  become  bar- 
barous, raalttumlnen  returning  (1.  going 
back)  to  barbarism;  brutalization.  raalt- 
tunut  brutalized;  barbarized,  raaiatuttaa 
make  . .  (more)  brutal,  brutalize;  dehu- 
manize; myOs  =  raakalalstuttaa.  raaittut- 
taminen  brutalizing. 

raaja  (jttsen)  limb;  raafat  (myOs:)  ex- 
tremities. 

raajainen  (yhd.)  .  .-limbed  [eslm.  hmihko^ 
weak -limbed;  vahvw^  strong- limbed]. 

raaJaBrikko  I.  (a.)  -  raajarikkoinan.  II.  (8.) 


cripple,  -rikkdnen  crippled,  maimed; 
(rampa)  lame,  disabled,  -rikkolauue  crip- 
pled (1.  maimed)  condition;  lameness,  dis- 
ability. 

raaJaton  limbless,  . .  without  limbs. 

raaka  1.  (a.)  raw  [meat,  llha] ;  crude  [oil, 
OlJy];  (karkea)  rough;  (puhdlstamaton) 
unrefined  [product,  tuote];  (kypsymA- 
tOn)  green  [apple,  omena;  fruit,  heaelmi], 
not  ripe;  (moraalisesti)  rude,  coarse,  vul- 
gar, (el&hnellinen)  brutal  [behavior,  kiy- 
tdsj;  (Julma)  cruel;  (villi,  raakalals-)  sav- 
age, barbarous;  rmmkmm  UbOM  coarse  lan- 
guage, vulgar  expressions;  '^  mdmm  rough 
(1.  coarse)  man,  rough,  (Julma)  cruel  (1. 
brutal)  man,  brute;  '^  voima  brute  force; 
»y6dU  ratfpitaan  eat . .  raw,  eat . .  uncooked. 

raaka  II.  (laivan)  yard,  -puu  yard. 

raaka-  (yhd.)  raw,  crude,  unrefined  [eslm. 
-ajfic  raw  (1.  crude)  material;  -atflfcM  raw 
silk;  '9okTi  raw  (1.  unrefined)  sugar; 
-oMBki  crude   (1.   unrefined)   copper]. 

raakalalnen  barbarian;  (villi)  savage;  (kuv., 
myOs:)  Vandal,  Ooth. 

raakalal»-  (yhd.)  barbarous,  savage  [eslm. 
•hmimo  barbarous  (1.  savage)  tribe,  "hmnam 
barbarous  (1.  savage)  people].  -elimA  life 
of  a  savage,  life  of  savages;  (kuv.)  life  of 
a  brute,  -lauma  horde  or  savages;  barbar- 
ian horde,  -uvat  customs  (1.  practices)  of 
savages,  barbarous  customs  (i.  practices). 
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r— Iralalttua  become  barbarous;  be(come) 
DDctmized,  sink  Into  (1.  go  back  to) 
savafirery,  degrenerate  into  a  state  or  sav- 
afirery.  raakalaittunut  barbarized;  uncivil- 
ized. raaluUaiatuUaa  degrade  into  bar- 
barism, make  . .  barbarous  (I.  savage), 
barbarize,  raalialalauua  barbarism,  sav- 
agery; barbarity,  inbumanity;  Vandalism. 

raakamainen  brutal  [act,  teko],  brutisb, 
(Julma)  cruel;  (karkea)  coarse,  rude;  (si- 
vistymatOn)  unpolisbed,  uncivilized,  raa- 
kamaiaMti  brutally,  brutisbly,  cruelly; 
coarsely,  rudely,  raakamaituua  brutality; 
coarseness,  rudeness;    (Julmuus)   cruelty. 

raAk«purJ«  (mer.)  squaresail. 

paakaraifta  crude  iron. 

raAkila  green  fruit;  karpiai&mmrimn  [ammnmn 
y.  m.]  «*  green  gooseberry  [apple,  etc.]; 
inamu'*'  green  plum. 

raakkl  (bylky)  wreck;  (viallisuuden  y.  m. 
takia  byljfttty  esine)  cull;  (sotapalveluk- 
seen  kelpaamaton)  man  declared  (pbysic- 
ally)  unfit  for  military  service.  -Iaut«» 
-puu  (bylky-)  cull. 

rsAkku  (simpukka)  mussel;  clam;  myOs  — 
rajJnuUnion. 

rsAkkuA  (varls)  caw;  (korppi)  croak,  raak- 
kuiiiin«n  cawing;  croaking. 

raakkutunkio  (ateria-)  kitcben -midden. 

pnnkim  ■■  raaklnuu 

rsAkunkuori  mussel  shell,  shell. 

raakunta  caw(ing);  croak(lng).  raakuUaa 
a*  raakkiuu 

PMkuudenlpupkaua  outburst  (1.  outbreak) 
or  brutality.  -Uia  (state  of)  barbarism  (1. 
savagery). 

paafcuua  rawness,  crudity;  rudeness,  coarse- 
ness: vulgarity;  brutality;  cruelty;  (raa- 
kalaisuus)  barbarity;  savageness. 

PMMiMttu  Bible;  (the)  Scripture(s) ;  raamai' 
innam  tyymtin  tfxMtmoa  well  versed  in  the 
Bible;  rmmmatu9Bn  in  the  Bible,  in  (the) 
Scripture(s).  -«#upa  Bible  Society. 

PMunatuiiinen  Biblical,  Scriptural. 

PMiiMiUin-  (yhd.)  . .  of  the  Bible  [eslm. 
-MMbmfe  translation  (1.  version)  of  the 
Bible;  'puinom  edition  of  the  Bible; 
-fofiWfita  Interpretation  of  the  Bible], 
Bible  [eslm.  -edbcfj  Bible  text].  Bib- 
lical [esim.  'kimii  Biblical  language]. 
-hittoria  Bible  (1.  Biblical)  history,  -kehu 
1.  -palkka  passage  in  (1.  from)  the  Bible; 
Scripture  text.  -klalkirJotua  (my(^s:)  co- 
dex (plur.  codices),  -kilnndakomitea  com- 
mittee on  the  translation  of  the  Bible. 
-lauee  quotation  from  the  Bible,  -mukainen 
according  to  (the)  Scrip ture(s);  Scriptural, 
Biblical.  -••Iltya  1.  (selittAminen)  exposi- 
tion (1.  expounding)  of  the  Bible;  (-tulkln- 
ta)  interpretation  of  the  Bible;  9.  (har- 
taushetki)  Bible- reading.  -auomennoa 
translation  of  the  Bible  into  (konkr.:  in) 
Finnish;  (konkr.)  Finnish  translation  of 
the  Bible,  -vaatalnen  . .  contrary  to  (I. 
not  in  accordance  with)  the  Scriptures, 
unscrlptural. 

raaml  ks.  k«hys.   -aaha  (kehA-)  gang-saw. 

raamu  ks.  naarmu. 

raani  (merirasva)  whale-oil,  train-oil. 

raapaltMninen  scratching  jne.,  ks.  seur.; 
tSin  '-  ttditiknitm  Striking  (1.  lighting)  a 
match. 

raapaltta  scratch;  graze;  (kynsin.  myOs:) 
claw;  (hangaten)  scrape;  (vetftft)  strike; 
'^  hJUUmtm  (kimiartaen)  scrape;  '^  Mttan- 
•X  mnrfaan  scratch  (1.  Jag)  one's  hand  on 
(1.  against)  a  nail;  ««  Hdf  (tulitlkuUa) 
strike  (1.  scratch  1.  light)  a  match;  nmvda 
rmmpmisi  minus  Mimmn  the  pin  scratched 
my   band.    raaiMUau   scratch;    (tulitikulla 


yjn.)  stroke;  (Jalalla  y.m.)  scrape;  myds 
Bi   raapalsemiiieB* 

raap«  erasure;  raapp««t  scrapings,  -kumi 
(ink-) eraser,  oneula  etching-needle,  -veltal 
kmfe  to  use  in  erasing,  eraser. 

raapia  (kynsift)  scratch  [a  p.'s  face,  Jonkun 
kasvoja],  claw;  myOs  —  raappU.  raaplml- 
nan  scratching  Jne.,  ks.  edell.  raappia 
scrape;  (kirskuttaen)  grate;  rmmppUt  poi& 
erase,  scratch  out.  (jpitakin  kohtia)  make 
erasures  [in,  Jostakin ] ;  rtmpittu  koMa  era- 
sure, paappiminan  scraping;  (pois-)  erasing. 

raapuataa  (tOhertaft)  scrawl,  raapuaialla  be 
scrawling. 

raaputaltaibe  scratching;  be  erasing,  raaput- 
taa  (pois)  erase;  (naarmuttaa)  scratch. 

raaataa  (klskoa)  tear,  pull;  (repift)  rend; 
(laahata)  drag  (along  with  one)  [by  the 
hair,  ttgcasta],  haul  (along);  (ryOstttI) pil- 
lage, sack;  (h&vitt&tt)  devastate;  ^  rmpm^ 
Mk9i  tear  to  rags  (1.  to  tatters);  '-'  ink- 
kaofua  tear  one's  hair  [with  rage,  raivois- 
saan];  rmtutoivmt  ipisiaan  tnkaata  tore  (1. 
puUed)  each  other's  hair;  vrt.  rUstiUL  raaa- 
tamlnan  dragging  (along)  Jne.,  ks.  edell.; 
(autloksi-)  devastation,  raaatautua  be 
dragged  (along);  (irti)  tear  o.s.  away, 
break  away  [from];  vrt.  rttstSytyl. 

raaaiupa  >»  raatlhuooe;  my  OS  —  seur.  raaa- 
tuvMioikeua  municipal  court;  (Engl.)  mag- 
istrates' court. 

raataa  (uurastaa)  toil  (and  moll);  drudge 
[from  dawn  till  dark,  aamuvarhalsesta  II- 
tamyOhft&n],  plod,  (Jkpv.)  grind;  (ponnis- 
tella)  struggle,  strive,  wrestle;  (tehda  ty6- 
t&)  labor,  work;  ^  er/on  MUa  (work  like 
a)  slave,  raataja  toiler;  drudge;  laborer, 
raatamln^n  —  raadanta. 

rmatari  ks.  riiXtMU. 

raatalemlnen  tearing  to  pieces  Jne.,  ks.  raa- 
della. 

raatalevadnen)  rapacious  [beast,  elftin], 
predatory,  predacious;  '^  mi&n  ks.  raatelu- 
•UUb;  nmtmiwva  pmto  (kuv.)  rapacious 
beast,  raatelevaituua  rapacity,  rapacious - 
ness.  raatellaa  =  raateUvainen.  raatalija 
mangier,  mutilator;  myOs  »  petoeliin. 

raatalu  tearing  to  pieces; mutilation;  (viilte- 
ly)  slashing.  -elAin  carnivorous  animal; 
(peto-)  beast  of  prey,  -hammaa  sectorial 
(I.   camassial)   tooth. 

rasti  (neuvosto)  council,  -herra  (hist.) 
king's  councilor.  -huon*«  town  hall  (1. 
house),  city  hall,  municipal  buildings. 
-miM  ks.  neuvosmies. 

raaio  carcass;  (etup.  ihmlsen)  cadaver; 
(haaska)  carrion,  -kuorialnen  (elftlnt.) 
carrion-beetle. 

raattia  (hennoa)  have  the  heart  [to  do  a 
th.,  tehdft  Jotakln]. 

raa'unta  ks.  raakunta. 

raavaaniiha  beef. 

paavaa  I.  (s.)  -  Bauta(eliUn).  II.  (a.  «  t&y- 
sikasvuinen)  grown  up,  (elftimistA:)  full- 
grown;  (vankka)  robust,  sturdy. 

raaveltuukkl  duck. 

radanrakannua  railroad  construction. 

radlkaall  radical,  radlkaalinen  (Jyrkkft)  rad- 
ical,   radlkaallauut  radicalism. 

radlumi  (kem.)  radium. 

raa  hail;  (raejyvft)  hailstone;  (muru)  grain; 
(Jyvftnen)  granule;  rakmmt,  rmk^ita  hall, 
vrt.  Mtaa;  liMoHa  »atoi  ktdn  rmkmita 
it  hailed  bullets;  vrt.  suoU^.  ^aull:  ra»' 
haalit  (karkeat)  buckshot,  (kartessi-) 
grape-shot,  -kuuro  1.  -puutka  quickly  pass- 
ing hail -storm,  (Jkpv.)  a  little  hail, 
-myrakv   (violent)  hail-storm. 

raeaada  nail-storm;  fall  of  hail,  -vakuutua 
Insurance  against  hall,  hall  insurance. 

raha  money;  (lantti)  piece  of  money,  coin; 


{ 
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(mitall)  medal;  Ckitelnen)  cash;  (maksu) 
toll  [eslm.  9atm^  bridge  toll] ,  dues;  rmhan- 
•a  mrp09tu  (I.  mdmmtti)  one's  money's  worth; 
aiha  en  rahoa  time  is  money  (1.  is  pre- 
cious); vunha  '-'  ancient  (1.  old)  coin. 
Paha-  (yhd.)  money-  [esim.  -kyymyB  money- 
question;  -nmrhkinat  money-market];  .. 
or  money  [esim.  -foA/a  g-ift  of  money;  -MM 
pile  (1.  heap)  of  money;  'gumma  sum  of 
money] ;  (rahallinen)  pecuniary,  monetary 
[esim.  -orvo  pecuniary  (1.  monetary)  value; 


•l^rlmmtmlmU  monetary  system];  (raha- 
asioita  koskeva)  financial  [esim.  -hu^mt 
financial  troubles  (1.  worries)].  -«ntlo 
earnings;  (rahallinen  hyOty)  pecuniary 
(1.  financial)  benefit  (1.  advantage). 


1.  -avutiut  pecuniary  aid  n.  assistance). 
-arkku  1.  -Rlrttu  money-chest,  (kassa-) 
strong  box.  -arvo  (myOs:)  money  value, 
-atia  money-matter;  money  transaction; 
rmhm-uBiat  finances,  financial  matters  (1. 
affairs),  vrt.  lilkeasia. 

raha-a8i«in|minitt«rl  minister  of  finance; 
(Yhdvsv.)  Secretary  of  the  Treasury; 
(Engl.)  (Chancellor  of  the  Exchequer,  (ni- 
mellisesti:)  First  Lord  of  the  Treasury, 
-minltterio  ministry  of  finance,  financial 
department;  (Yhdysv.)  Treasury  Depart- 
ment, -vallokunta  committee  on  finances, 
finance  committee. 

rahaleri  item;  (maksu-)  insta](l)ment. (par- 
tial) payment,    -harkko  1.  -kanki  bullion. 

rahalnBkarliJi  collector  of  old  coins,  nu- 
mismatist, -parlmlnan  collecting;  collec- 
tion (of  bills  1.  of  debts).  -peHmlatolmiato 
collection  (1.  collecting)  agency. 

rahalkaappi  (kassa-)  safe,  -kanu  monetary 
standard,  standard  of  currency,  specie  ba- 
sis; standard  (of  coinage). 

rahak«t  moneyed;  (varakas)  wealthy;  (ri- 
kas)  rich. 

rahaikirja  letter  containing  money,  remit- 
tance.-kokoalma  collection  of  (rare) coins; 
numlsmatleal  collection. 

rahakalllydmitdn  uncoined;  rahakaHySma- 
tBn  kulta  [hapma]  bullion,  -lydiy  coined 
[silver,  hopea],  minted,  -muutto  turning 
into  money;  sale  (to  raise  money);  (va- 
raston)  selling  out;  konkuraairmhmksi- 
mmttto  bankruptcy  sale. 

rahalkukkaro  purse;  (lompakonmuotoinen) 
pocketbook.  -laatu  (coin - )blank.  -M na  loan 
of  money,  -laltoa  1.  financial  institution 
(1.  establishment);  9.  (-J&rjestelmft)  mone- 
tary system,  -lajl  kind  of  coin,  species  (of 
coin),  denomination;  money,  -lakl  law  gov- 
erning finances,  monetary  law.  -lafma 
impression  (on  a  coin),  stamp  (of  a  coin). 
-laimatin  die  (used  In  coining  money), 
stamp.    -Upas  cash-box,  money-box. 

rahalllnan  pecuniary  floss,  tappio],  mone- 
tary; financial;  (tuottava)  profitable,  lu- 
crative, remunerative;  -*•  «fa  pecuniary  (I. 
financial)  advantage;  (pecuniary)  gain, 
profit.  rahalliaMti  financially;  rahtiUamati 
•dallinmn  (myOs:)  profitable  In  dollars  and 
cents,  . .  which  pays  well. 

rahalllihda  source  of  revenue;  (tulo-) source 
of  Income.  -lihetytH'emittance  (of  money). 
-Idytd  discovery  of  money;  discovery  of 
old  coins,  -maktut  expenditures,  disburse- 
ments, -maaal  ==  rahakukkaro.  -mlaa  mon- 
eyed man,  man  of  money,  (Jkpv.)  money- 
bags; (finanssl-)  financier;  (kapitalisti) 
capitalist,  -ministarl  ks.  raha-asiainmlnis- 
teri.  -miiri  amount  of  money;  myOs  = 
rahasumiiuu 

rahan-  (yhd.)  . .  of  money  [esim.  -kimrto 
circulation  of  money;  -aaanti  supply  of 
money;  -tarvm  need  of  money:  -oalAeo  ex- 
change of  money];  money-  [osim.  'hmn' 


Umm  money-making;  -pmiktmM  money- 
changer] .  Hrfina  gree<^  for  money,  grasping, 
avaricious;  covetous;  (jkpv.)  money  mad. 
-ahnaua  greed  for  money;  vrt.  rahanhiao. 
-arvo  circulating  (1.  exchange)  value  of  a 
coin;  vrt.  raha-arvo.  -himo  love  of  money; 
avarice,  -kanto  collecting  (money  1.  bills), 
collection  (of  debts  l.of  bills ).-kopiya  col- 
lection (of  money);  pmnnm  toimmmn  rrnhmm- 
kmrMyg  •  .-n  hyvMkai.  (kokoustilalsuudessa 
y.  m.)  take  up  a  collection  for,  (jkpv.) 
pass  round  the  hat  for,  (laajempi,  listoien 
yjn.  avulla)  raise  money  for.  -lyoji 
mlnter,  coiner. 

rahanlyontl  coining  (of  money),  minting; 
coinage,  -oikaua  right  (1.  privilege)  of 
coining  (1.  to  coin)  money. 

rahanlmuutoa  change  of  coinage;  (audlstus) 
monetary  reform,  -puuu  want  (1.  lack) 
of  money;  (yleinen)  scarci^  (I.  dearth)  of 
money,  -reiki  eA>ense  (to  be  met);  (mak- 
su) pasrment  (to  be  taken  care  of) ;  JUbi  an 
9ammtt  ionkunvmnrmn  rahojti,  ntofte  kyUMpM 
hUnmUa  en  rmhmnraikiakin  (jkpv.)  be  has 
got  some  money,  but  he  has  plenty  of 
places  for  it.  too.  -iuntija  numi8mat(olo- 
g)ist;  connoisseur  of  coins  (and  medals). 
-villttAJi  (money-)broker;  (lalnan-)  loan- 
agent. -viirennva  counterfeiting  (of  roon- 
itiJi  counterfeiter  (of  money), 
coining  press,  minting  mill. 
-piUa  mint,  -palklnto  money  prize;  (kllpa- 
ajolssa  y.uL) purse,  -palkka  wages;  [one's] 
pay  in  money,  -palkklo  reward  of  money, 
money  reward;  (suoritetusta  tyOsti  y.m.) 
compensation  (of  money),  -pula  finan- 
cial embarrassment,  pecuniary  (1.  finan- 
cial) difficulty  (1.  difficulties);  (-pulma) 
financial  crisis  :effc  rafci^pafa«Mbe  in  straits, 
be  hard  pressed  (for  money). -puaal  money- 
bag; (-kukkaro)  purse.  <-TUhtlnaa  money 
prince:  money  king;  (maan)  rmhmrwOaimmmi 
(Yhdysv.,  myOs:)   Wall  street. 


ey) 
rahalpainin 


(Jonkun)  money(s)  due  a  p.   -aakko  fine. 

rahastaa  finance:  furnish  (1.  supply)  the 
funds  needed  [for]. 

rahasto  treasury;  (pohja-)  fund,  (lahJotet- 
tu)  foundation;  (kassa)  cash  on  hand. 
pahattonhoitiUa  treasurer;  (kasOOri)  cash- 
ier; (lalvan)  purser. 

rahaltieda  numismatics,  -iletalllji  numis- 
mat(olog)ist,  numlsmatlcian. 

rahaiaiml  finances,  -kamarl  (municipal) 
board  of  finance(s). 

rahaton  moneyless;  impecunious;  (pennltOn) 
penniless;  ^  mim»  man  without  money, 
penniless  man;  elfc  rmhmitommnm  (satun- 
naisestl)  have  run  out  of  cash,  (pennittO- 
m&n&)  be  penniless,  rahaltomuua  impecu- 
niosity;  Mlnmn  rahaHommUmnaa  (tav.)  his 
being  penniless  (1.  without  money). 

rahaDtulo  income  (of  money),  -valta  the 
moneyed  powers,  the  money  kings;  plutoc- 
racy, -varat  (pecuniary)  means,  funds; 
vaaiii  nJuaHnroia  (myOs:)  requires  money, 
-vero  tax  (paid)  in  money,  -ykslkkd  mone- 
tary unit,  unit  of  currency,  -yllmve  pluto- 
crat: vrt.  raharuhtliiaa.  -yllmytto  plutoc- 
racy. 

rahdata  freight;  (mer.)  charter. 

rahdlnBkulJeiua  1.  -veto  freighting,  freight- 
age. -lihettiJi  shipper  of  freight,  con- 
signer (of  freight). 

rahi  bench,  seat. 

rahina  rattle;  (kahina)  rustle,  rahlata  rattle. 

rahJa  strap  (in  a  harness),  trace,  ks.  rahkaet. 

rahjua  (raukka)  pitiable  creature;  (poor) 
wretch;  poor  fellow  (1.  thing);  (renttu) 
shabby  (-looking)  fellow;  (nahjus)  lout, 
lubber;  vrt.  tikko'^'. 

rahka  (suoian)  effiorescencQ,  -aammal  pMl- 
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mots.  t>off-moss,  flpharnnm.  ^im  peat-bo;, 
peat-bed  (1.  -moor). 

rahkeei  (vetohllmat  valjalssa)  traces. 

rahkouiia  (eslm.  suolakide)  ernoresce.  rah- 
kouiimineii  emoresceoce. 

rahtaaJa  frel^bter;  charterer,  shipper,  rah- 
taamlnaii.  rahtaua  frel^htlnff;  charterliiflr. 
rahtauakirja  charter-party. 

rahU  freight;  ^  makM^ttninm)  HmneoekUm 
(kaupp.)  r.  o.  b.  riyh.  sanoista:  free  on 
board]  Hancock,  -kipja  bill  of  lading:  way- 
bill, -laiva  rrelrhter,  rrel?ht<-carryln;) 
vessel:  tramp;  (kauppa-)  trader.  -Ilike 
frelffhtlnr.  -makau  rrefght  charg-e,  freight- 
age; rmhtimmkMuttm  free  Of  Charge,  -aaiall 
»  rabtOdrJa.  ^uoatumua  (lak.)  charter- 
party.  -Uvara  freight;  (Engl.)  goods; 
rmhiHaomranm  (Yhdysv.)  by  freight,  -va- 
paaaii  freight  prepaid. 

rahiu  bit,  particle,  atom,  mite;  a  little;  •! 
rmkiumkum  (ei  min  mitian)  not  a  bit  (1.  a 
whit)  [better,  parempi],  not  in  the  least, 
not  at  all,  none  (whatever).  pahiu(l)nan 
»  nibta;  rohiwmmn  toiuattm  a  bit  (1.  a 
grain)  of  truth;  rmhtuBmn  parmmpi  a  little 
(bit)  better,  a  trifle  better;  odotahmn  rah- 
tvmmm  watt  a  bit,  wait  a  little;  vrt.  kotva. 

rahvaanlklall  speech  of  plain  (1.  common) 

{people;  (maalals-)  rustic  (1.  country)  dla- 
ect.  -luokka  plain  (1.  common)  people; 
(talonpoikais-)  peasant  class,  -mlaa  man 
of  the  people;  man  of  humble  birth. 
-iiainan  woman  of  humble  birth;  (talon- 
poikais-) peasant- woman. 

rahvaa  (maalals-)  country-people,  peasantry; 
(yhtelnen  kansa)  common  (1.  plain)  pec^le; 
rmhpomn  md—  a  man  Of  the  people. 

raldalllnan  striped  [material  (1.  cloth),  kan- 
gas];  (juovainen)  streaked,  streaky. 

raida  track,  (the)  rails;  line;  (-klsko)  rail. 
-lavaya  (railroad)  ga(u)ge. 

raldottaa  stripe;  streak,    raldotua  striping. 

ralhnaantua  get  (1.  be  getting)  poorly;  get 
frail  (1.  weaklv),  become  infirm  (1.  de- 
crepit), ralhnallla  be  poorly  (1.  ailing),  pine. 
ralhnailu  ailing;  pining,  palhnainan  poorly; 
frail,  weak(ly),  feeble,  infirm,  decrepit; 
puny  [child,  laps!];  (sairasteleva)  sickly, 
ailing;  vanha  fit  roihnminmn  aged  and  In- 
firm, ralhnaiaaatl  feebly,  Infirmly;  havmlUi 
raihnai»9MH  be  able  to  walk  only  with  dif- 
ficulty, walk  with  tottering  steps,  ralhnai- 
auua  frailness,  frailty,  weakness,  infirmity, 
debility:  decrepitude,  ralhnaa  —  raihiuii- 
nan.  palhnaatalla  —  raihaallla.  ralhnaua  — 
raUuMlainis. 

ralkahdalla  clang,  ring;  nHn  mttU  mmna  rai- 
hmhtmii  (myOs:)  making  the  woods  ring 
again,  ralkahdua  clang,  ring(ing);  (tOrfth- 
dys)  blast,  ralkahduttaa  make  . .  ring;  rtd- 
kahdmttmm  torommn  blow  (1.  send  out)  a 
blast  from  the  horn,  ralkahtaa  clang;  (esim. 
torvi)  ring  (out). 

palkaa  fresh  [morning,  aamu;  breath  (of 
wmd),  tuulandus;  water,  vesil;  (vlileA) 
cool  [morning  air,  aamuilma],  breexy; 
(kirkas.  heleft)  clear  [voice,  ftftni],  bright; 
vrt.  raitU;  ~  mmurm  hearty  (1.  ringing) 
laughter;  ~  emir/ cool  (1. refreshing)  wind; 
rmlhkmmUm  mimimtta  in  fresh  spirits,  re- 
freshed, (kevyellft)  with  a  light  heart,  (ilol- 
sella)  full  of  cheer;  rmikhaat  pHrii  gay  (1. 
bright)  colors,  -lininen  . .  with  a  clear  (I. 
a  ringing)  voice  [softtlmista  y.m.:  tone 
(1.  sound)]. 

raikkaaatl  (puhaltaa,  tuuli)  briskly;  (nauraa 
y.  m.)  heartily;  cheerfully;  brightly,  gayly. 
ralkkaua  (esim.  aamun)  freshness;  cool- 
ness; (ilnen)  clearness,  brightness;  (nau- 
run)  light- heartedness. 

ralkua  clang,  ring;  peal;  sound;   (kaikua) 
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echo,  resound;  mmtaS  rmtkni  hMnmn  haudoia^ 
tman  the  woods  rang  (1.  echoed  1.  resounded) 
with  his  shouts;  awMhnomotugtmn  rmlkum— 
amid  loud  applause,  during  bursts  of  ap- 

Slause.  ralkumlnan  ringing,  clanging:  echo- 
ig,  resounding,  raikuva  ringing  [cheer, 
hurraahuuto;  applause,  kftttenpaukutus] , 
resounding. 

rallo  (JUssi)  crack  (1.  rift)  [in  the  ice], 
crevice. 

ralnta  milklng-paU. 

ralpaniaku  lash  (of  the  whip  l.with  a  whip). 

ralppa  rod;  twig,  switch;  (piiska)  whip; 
lash;  mntmm  rmtppmlm  ioUmkaiU  give  (1.  ad- 
minister) lashes  (1.  a  flogging)  to,  flog, 
whip,  -paalu  whipping-post,  -rangaisiua 
(punishment  by)  whipping,  flogging. 

ralaka  I.  (a.)  poor,  wretched;  (raihnas) 
poorly,  ailing.  Infirm,  frail,  weakly;  tytts 
-  poor  girl.  11.  (8.)  1.  =  rahjus;  2.  (rlk- 
ka)  mote;  ~  aHmilM»a  (raam.)  a  mote  in 
one's  eye,  vrt.  rikka. 

ralakaaJa  (naisen)  ravisher,  one  who  has 
committed  rape  [upon] ;  (hAvittajft)  devas- 
tator; vrt.  metsXii'^'.  palakaamlnan  spoiling 
Jne.,  ks.  raiakata.  ralakaantua  be  (come) 
spoiled;  be  ruined,  be  destroyed,  be  dev- 
astated; be  mutilated;  be  wasted;  vrt. seur. 

ralakaia  (turmella)  spoil,  damage,  (hftvittftft, 
tuhota)  ruin,  destroy,  devastate;  depre- 
date; (maata  vftkisin)  ravish,  outrage, 
(commit)  rape  (upon);  (tuhlata.  haaskata) 
waste;  (runnella)  mutilate;  ««•  mmfsa  cut 
down  timber  recklessly,  waste  timber; 
trespass  upon  a  forest,  ralakaua  spoiling; 
destruction;  devastation;  mutilation;  (nai- 
sen) ravishment,  outrage,  rape:  (tuhlaus) 
reckless  waste;  vrt.  metslaraiakans. 

raiau  frisky,  romping;  lively,  spirited;  (vil- 
li) wild,  boisterous;  (huilakka)  giddy,  rat- 
tle-brained; ^  hmvonmm  frisky  (1.  spirited) 
horse,  ralausti  friskily,  rompishly;  wildly, 
boisterously,  ralauua  friskiness,  rompish- 
ness;  spirit;  wildness,  boisterousness;  gid- 
diness. 

raltal.  (juova)  stripe,  streak;  line;  (leveA)  bar. 

ralU  II.  (-paju)  goat- willow,  great  sallow. 

raltalnan  striped;  (juovainen)  streaked, 
streaky;  (yhd.)  .  .-striped,  with  . .  stripes 
[esim.  kapma-^  narrow- striped,  with  nar- 
row stripes;  pwm'^  red-striped]. 

raltoanlvalhto  switching,  -vili  gage,  gauge. 

raltalnan  (yhd.)  .  .-track  [esim.  kmlui^  dou- 
ble-track; ykii^  Single-track],  .  .-ga(u)ge 
[esim.  -hapma^  narrow -ga(u)ge;  -f«iy«tf^ 
broad-gage,  wide-ga(u)ge]. 

ralti  (lakana)  sheet. 

raltio  track;  line,  -rata  track(way);  (kai- 
vokslssa  y.  m.)  tramway;  vrt.  seur. 

paltiaila  (katu-)  street-car  line;  trolley-line; 
(Engl.)  tramway(-llne).  tram-line;  maafi- 
aiminmn  ^  subway.  -Iilk6(nna)  street-car 
traffic;  (Engl.)  tram-car  traffic,  -vaunu 
street-car,  trolley-car;  (Engl.)  tram-car, 
tram;  ro/eioHcMiairaiicivHmotorman;  trol- 
ley-man. 

raltia  fresh  [air,  lima];  (viile&)  cool;  (ral- 
tistava)  bracing,  invigorating;  (terve) 
sound  [mind,  mieli];  (Juomaton)  sober, 
temperate:  ~  twmii  cool  (1.  refreshing) 
wind,  fresh  breeze,  raltiataa  freshen  (up); 
(vlrkistU)  refresh,  brace,  invigorate,  have 
a  bracing  (1.  an  invigorating)  effect  [up- 
on]: (selvittftft,  humalasta  y.  m.)  sober. 
raltlataminan  freshening  (up)  Jne.,  ks.  edell. 
raltiatava  bracing:  (vlrklst&vi)  refreshing, 
invigorating,  paltiatiia  be  (come)  refreshed 
(1.  Invigorated),  be(come)  revived;  (sel- 
vltA,  humalasta  y.m.)  sober  (up),  raltia- 
iutlaa  —  raitistaa. 
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r«IUI  village  street  (1.  road). 

paKtilttI  cool(ly);  braclngly,  Invigoratingly; 
temperately;  soberly;  m9rmltM  tmd^m  *-' 
tbere  is  a  cool  (1.  an  invigorating)  breeze 
from  tbe  sea;  vrt.  raitis. 

ralUluden|li«rratt«J«  1.  -yeUvi  friend  (1.  ad- 
vocate) of  temperance,  temperance  worker; 
vrt.  raittiuunies. 

ralUlut  freshness,  coolness;  soundness; 
(vAkijuomiin  n&hden)  temperance;  sobrie- 
ty, soberness;  vrt.  ehdoton. 

ralitlu^  (ybd.)  temperance  [esim.  -AoJboo* 
temperance  meeting;  -fiflt«  temperance 
movement;  'VUM  temperance  people] .  -aate 
1.  -Mia  cause  of  temperance,  temperance 
(cause);  (-liike)  temperance  movement. 
-eeltetmi  temperance  lecture  (1.  address), 
lecture  on  temperance.  -Juoma  temperance 
drink;  soft  drink,  non-alcobolic  beverage, 
-lupaue  (temperance)  pledge,  -mieiinen  . . 
wtao  sympathizes  with  (1.  works  for)  the 
temperance  movement,  -mlee  temperance 
man;  (ehdoton)  total  abstainer,  -opeiut 
instruction  in  temperance. -puhuja  temper- 
ance speaker.  <-Tavintola  restaurant  [hotel] 
where  no  liquor  is  sold;  temperance  hotel; 
(kahviia)  card,  (Engf )  coffee-house,  -seura 
1.  -ylidltiyt  temperance  society. 

raivaaja  one  who  clears  [cleared]  Jne.,  ks. 
ralvata;  (tien-)  pioneer,  ralvaamaton  un- 
cleared [land,  maa;  forest,  metsU],  not 
cleared,  unreclaimed  [land,  maa];  waste; 
(teitten  puolesta)  pathless,  impassable 
[tract,  seutu];  impenetrable;  (kulkema- 
ton)  untrodden,  unbroken  [path,  polku]: 
ffWMMmaeon  ola  unbroken  ground,  (kuv.) 
imtrodden  field,  ralvaaminen  (maan,  met- 
sftn>  clearing;  (kuv.)  pioneering,  raivata 
clear  [land, maata;  the  field  of  stones,kivet 
pellosta;  a  forest,  metsftft];  (kuv.)  pioneer; 
~  timttHidn)  Clear  away,  (jokin,  joku)  clear 
. .  out  of  the  way,  get  rid  of,  (joku)  make 
away  with;  ^  tim  mmtadn  IMpi  cut  a  road 
through  the  forest,  make  (1.  clear)  a  path 
through  the  woods  [huom.  raipata  iUMmmn 
tim  mmtmUn  i&pi  (mVOs:)  make  one's  way 
through  the  woods];  ~  H«eA  (kuv.)  pave 
(1.  clear)  the  (1.  a)  way  [for,  jollekin], 
pioneer  [the  temperance  movement,  rait- 
tiusliikkeelle] ;  ~  f^«e«  (\.  H9nsa)  mi9kaUm 
cut  one's  way;  ^  tilma  clear  a  space,  make 
room  [for,  joUekulle,  jollekin].  ralvaiiu 
cleared  [land,  maa;  path,  polku] ;  (kuv.) 
paved. 
raivaut  clearing;  clearance,    -iyd  clearing; 

(kuv.)  pioneer  work. 
ralvio   (metsHssa)   clearing;    (uutisviljelys) 
newly  reclaimed  (1.  opened  1.  broken)  land; 
piece  of  land  under  cultivation  for  the  first 
time. 

ralvo  I.  (s.)  rage,  fury;  (mieletOn)  frenzy, 
madness;  (hurjuus)  wiidness;  (vimma)  fa- 
naticism; rmivoi99man  olmva  infuriated,  en- 
raged, mad,  frantic;  luonnonvaimain  ^  the 
fury  of  the  elements;  ol/a  rtdvoissaan  be  in 
a  rage,  be  infuriated  [at,  Jostakin],  be  fu- 
rious [at],  (eslm.  luonnonvoimista:)  be 
raging,  be  raving;  vrt.  raivota.  II.  (a.)  » 
raivostunut.  raivoaminen  raging;  (hurja) 
raving. 
ralvolhuilu  I.  (a.)  stark  (1.  raving)  mad; 
(l&flk.)  violently  insane.  II.  (s.)  raging  mad- 
man; violent  lunatic,  -hulluua  raging  mad- 
ness; (la&k.)  violent  insanity, 
raivolta  furious  [attack,  hyOkkftys;  yell, 
huuto],  frantic  [effort,  yritys],  frenzied, 
mad;  (raivostunut)  infuriated;  (hurja) 
wild,  savage:  (ankara)  violent;  (uskonvim- 
mainen,  yltlOp&inen)  ranatlc(al).  raivol- 
saati  =»  raivokkaasti.  raivolauua  »  raivok- 
kuua.    raivokaa  ks.  raivoisa;  rtUvohas  mm- 


tmHmm  furious  (1.  frantic  L  violent)  resist- 
ance, ralvokkaaati  furiously,  frantically: 
wildly;  violently;  fanatically,  raivokkuna 
(raivo)  rage,  fury,  (mieletOn)  frenzy;  (vil- 
leys)  wiidness;  (ankaruus)  violence,  rai- 
vonpurkaua  outburst  (1.  outbreak)  of  rage 
(1.  of  fury),  ralvoipiinen  1.  -oil  frenzied, 
furious;  raving;  wild;  (mahdoton  hlUiU) 
unmanageable, 
ralvoatua  lose  control  of  o.s.,  ny  (1.  work 
o.s.)  into  a  passion  (1.  a  rage),  become  fu- 
rious (1.  infuriated),  ralvoatuminen  flying 
into  a  rage  (1.  fury  1.  frenzy),  paivosiunui 
raging,  raving;  enraged.  Infuriated;  furi- 
ous, mad;  (villi)  wild,  savage.  Pttivosiuitaa 
make  . .  furious  (1.  mad  1.  frantic),  drive 
mad,  throw  . .  into  a  rage  (1.  a  passion), 
-  hinm 


infuriate,  enrage,  madden; 

tutti  ajatua  »iitM,   mttS  ..   the   thought  Of 

.  .-ing  . .  made  him  frantic   (1.  furious). 

raivota  rage,  be  raging;  be  furious,  be  mad; 
(rlehua)  rave,  be  raving;  (tehdA  tuhojaan) 
make  ravages,  ravage;  (oUa  vaUaUa  1. 
vauhdissa)  run  riot,  run  rampant,  (taudls- 
ta:)be  rife;  ^  Unkusta,  ^  vUmstmimjUsiy 
boil  over  with  rage;  mUum  ~  break  loose, 
burst  (1.  break)  out;  infMm^t  rmiptipmt 
hdnan  rinnaamman  passions  tore  him;  rw±t9 
rtdvoaa  a  plague  is  raging  (1.  ravaging). 

ralvotar  fury.  paIvoUuU  (elftlnllULk.)  rabies. 

raivoua  ks.  raivo. 

raja  I.  limit,  bound;  term;  (maiden  y.  m.) 
boundary  (line),  line;  border;  confine(s); 
(rajaseutu)  frontier;  (vedeny.  m.)  edge;  — 
kulkma  mUta  the  boundary  line  runs  through 
there;  rmiofmn  mklMmmn  jMrhMi^y  revision 
of  boundaries;  aukmiaim  ~  clear  a  boun- 
dary line;  ionkin  n^Ma  oimva  bordering 
on,  adjoining...  adjacent  to;  /anfa'n  rMs' 
ma  Within  the  bounds  (1.  limits)  of;  kmlkmUm 
on  ralanaa  there  is  a  limit  to  everything; 
haton  rmloMBa  (right)  under  the  edge  of  tbe 
roof,  under  the  eaves;  kmapnngin  rmimtm  af- 
•Upuolmttm  Within  the  city  limits;  momOl 
roion  yli  pass  (1.  go  over)  the  boundary, 
cross  the  boundary  line,  (sot.)  cross  the 
frontier;  mmtmU  aophfoUmMdmn  ruhhn  of- 
kppuol^im  overstep  the  bounds  of  pro- 
priety (1.  of  decorum),  vrt.  memUl  (yli); 
murhwnimm  piddimttiin  rmhila  the  murderer 
was  stopped  at  the  border  (1.  the  frontier) ; 
Soomon  /a  VmnHISn  (vaUnmn)  ^  the  bound- 
ary  (line)   between   Finland  and   Russia. 

raja  II.  (kenkft-)  worn  (-out)  shoe. 

raja-  (yhd.)  boundary  [esim.  -kivi  boundary 
stone;  -Unfa  boundary  line] ;  border  [esim. 
-vaitiot  border  states;  -vartfo  border  pa- 
trol]; (rajaseutu-)  frontier  [esim.  -ttniM 
1.  'tinnotuM  frontier  fortress;  'mamkuntm 
frontier  province;  'Vartio  frontier  guard], 
-alka  transition(al)  period,  period  of  tran- 
sition; epoch,  era.  -alU  line  fence.  -aJue 
border-land;  frontier,  -arvo  (mat.)  limit, 
-aaukat  person  living  on  the  border,  bor- 
derer;  frontiersman. 

rajalnen  (yhd.)  . .  with  . .  boundaries  [esim. 
99tvU^  with  well  fixed  boundaries] ;  . . 
with  . .  bounds  (1.  limits)  [esim.  ahda»'^ 
with  narrow  bounds  (1.  limits)  ] . 
rajakahakka  skirmish  on  the  frontier, 
rajakkaln  bordering  on  (1.  abutting  upon) 
each  other,  one  bordering  on  the  other,  ad- 
Joinmg  each  other;  •-'  olmvait)  adjacent, 
adjoining,  neighboring;  oUa  ~  adjoin  (each 
other),  be  adjacent,  pajakkalnen  ks.  rajak- 
kaln (oleva). 

rajallkreivl  margrave,  nnaa  border-land, 
border  (myds  kuv.);  (naapurimaa)  neigh- 
boring (1.  adjoining)  counti^.  -maalalnwi 
person  living  along  the  border;  frontiers- 
man, -mopkki  boundary  (mark),  boundary 
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stone:  landmark,  -naapupl  nearest  (1.  next) 
nelgtibor. 

PiJ«i|attk«ltu  L  -Avaue  (metsAssA)  bound- 
ary-clearing In  a  forest.  -JArJeeUly  fron- 
tier regulation.  -kAynti  survey  of  bound- 
aries; Okpv.)  pacing  (Engl.:  beating)  tbe 
boundB.  ^takaiAen  . .  located  beyond  tbe 
boundary,  transfrontier;  rmiantakaiamt  ibon- 
fiugt^Ulai  ped(d)lers  (1.  traders)  from 
over  tbe  border  (1.  the  line),  -ieikltyt  1. 
-iMAlutua  setting  tbe  (boundary)  stakes. 
-^•rtioiininen  guarding  tbe  frontier. 

rajalpyykki  -  rajamerkkl.  -riiU  1.  -rettetd 
dispute  about  (the)  boundary,  boundary 
controversy. 

p«J«Mutu  border(-land);  (etenkln:  asutuk- 
sen)  frontier,  -kaupunki  town  on  tbe  bor- 
der, frontier  (1.  border)  town,  -linnotut 
frontier  fortress. 

p«Ja|eopiinua  treaty  fixing  (1.  determining) 
the  boundaries.  -«ot«  (sota  raJolsta:)  bor- 
der-war; (rajalla  kiyty  sota)  border  war- 
fare, -euutarl  cobbler. 

nUalon unlimited  [credit, luotto] , unbounded, 
limitless,  . .  without  boundB;  (suplstama- 
ton)  unrestricted  [liberty,  vapausj ;  (ftftre- 
tOn)  boundless  [confidence,  luottamu^l, 
illimitable;  (loppumaton)  endless,  intermi- 
nable [length,  pituus] ;  infinite;  (ehdoton) 
absolute  [monarchy,  ykslnvaltius] ;  -^  valtm 
unlimited  (1.  boundless  1.  unrestricted  1. 
absolutQ)  power:  hMntn  rhmanM  oii  ^  bis 
Joy  knew  no  buiinrl-^.  rajattomaell  wHIi- 
<iul  baund3  (L  re&iralnt),  iinroairif  te^lly: 
in  finitely;  absolutely';  tuQHon.  ruiattifmiXMti 
johonJtlji  { Jahovthuhun]  ro]y  absolutely 
(u[>>ori,  place  absolute  reliance  (up)on, 
<ikpv.)  bank  {iip>on.  raiattofnuut  bound- 
lessnoss:  Inrinliy^  al>30latPTi{!S>3. 

p^atulllaiema  custonna  siaiion  on  Urn  bor- 
der (1.  the  line). 

p^Jatuct#n  ==  njalcluin. 

njautua  (otla  raJakKaln,  koskettaa)  !j order 
Htip)ont  iotionJtinJ,  touch  (upon)  ^  abut^ 
vrt,  r^ottiuu 

rajaHvAtiti  1.  -f*rUJa  frontier  g-uard,  jruard 
on  the  border.  -vaili«ei  conrine^.  -vartio 
frontier  fruard;  border  patrol.  *vilva  hne 
of  demarcation;  my 6 a  »  4lHviiv&.  -vlectfl 
p«?opIe  llvlnj^  on  (I.  along)  the  border. 

rajotella  bound,  Klmlt,  restrict;  (miiMrfitil) 
determine:  define:  vrt  rajottaa,  rojoteltu 
limited  f monarchy,  yksinvalta:  numhrr, 
lukumsarftlp  restricted  [spaco.  tHa];  rinJie. 

raJettsA  hounrl,  border;  (suplstaa)  limit,  ro- 
strict,  confine  [one's  aclJvUy  to,  to]jiiin- 
tajiaa  johonkln] ;  put  a  limit  to;  {hlllita) 
restrain^  curb,  check;  cvahenilia>  reduce 
llojohonkin],  retrench;  -^  jonkun  va^sutta 
reatrjct  (L  limit)  a  fi,'s  liberty:  itaiiaa  ra- 
J9ttm>at  pohi9iM«99«  Atpit  IlAly  1;^  tiounded 
on  the  iiorltj  by  the  Alpa.  rajottaminen 
<:onfli]i[iK:  reijtriction^  limitalloii:  restraiii- 
niK-  curbing;   rf^ductJonj,  rBlrenchmcnt. 

f«jott«Mi  restrict  (1.  llmu  1.  confine)  o.s.  (.to, 
Jobonkln];  (asioista:)  be  limited  (1.  re- 
stricted) [to,  Jobonkln];  (rajautua)  be 
bounded  [by,  Jobonkm].  rajoitumlnen  re- 
stricting 0.8. ;  beinff  limited  (1.  confined). 

Pi^JoiiM  limitation,  restriction:  (rajottava 
mUritelmA)  modification,  (ftttnestyksessA 
y.  m.)  qualification;  Uman  minkaSnlaiaim 
rmimiuhaim  Without  any  restrictions,  un- 
reservedly, (vapaasti)  freely;  nUUirSiyUia 
rmhitMkaiUm  with  certain  restrictions,  sub- 
ject to  certain  qualifications;  panna  ror/e- 
tmhMim  fonkmn  (pmnoenmUiamtU)  otiptmdmUm 

fmx  restraints  on  (1.  set  boundB  to)  a  p.'s 
iberty,  put  restraint  on  a  p. 
raju  violent,  vehement;   (ralvoisa)   furious 
[attack,  hyOkk&ys].  frantic;  (meluisa)  tu- 


multuous, turbulent;  (hillitOn)  un^vem- 
able  [temper,  luonto],  unruly  [horse,  he- 
vonen],  intractable;  (raisu)  boisterous; 
(villi)  wild,  savage;  (hurja)  fierce;  «-' 
myrsky  Violent  tempest,  fierce  storm,  vrt. 
rajumyrsky;  ^  voMtarinta  forcible  (1.  fran- 
tic) resistance,  -lima  storm;  on  folMM 
ruluUma  a  storm  is  coming  up  (1.  Is  gather- 
ing 1.  is  brewing),  we  are  in  for  a  storm. 
-Iuontoinen..of  impetuous  disposition, im- 
petuous; (tullnen)  fiery;  (villi)  wild,  fierce, 
-myrtky  hurricane;  severe  wind-storm; 
vrt.  pyiirremyrsky.  -piinen  unruly  [boy, 
polka];  ungovernable,  headstrong;  (villi) 
wild,  savage;  (hulma-)  reckless,  -plityya 
unruly  (1.  ungovernable)  disposition;  reck- 
lessness,  -pit  violent  person;  scapegrace. 

rajuati  violently,  vehemently;  furiously, 
frantically;  ungovernably;  wildly,  fiercely; 
•ykkiii  ~  (sydftn)  beat  wildly  (1.  violently 
1.  hard),  rajuua  violence,  vehemence;  fury, 
rage;  ungovemableness.  intractableness; 
wildness,  fierceness;  vrt.  raju. 

rakat  dear,  beloved;  (Iftheinen)  intimate;  Jol- 
lekulle  rakkatAai  kdynyt  grown  dear  to  .  .; 
rahkaani  (armaani)  my  darling!  rakhaai 
ygtSvykami  intimate  friends,  great  chums; 
rakktumpani  my  loved  (1.  dearest)  ones, 
those  nearest  and  dearest  to  me  (L  to  my 
heart),  my  heart's  dearest;  /m  hmnkmsi  on 
aimdU'*'  if  you  value  your  life. 

rakattaa  love;  be  a  lover  of  [good  music, 
hyvlia  soitantoa];  be  much  attached  to, 
(pitftft)  be  (very)  fond  of,  like,  rakaataja 
lover;  (huonossa  merkit.)  paramour,  (Jkpv.) 
affinity.  rakattaJatar  mistress,  paramour; 
(Jkpv.)  affinity,  rakaataminen  lovmg;  (pl- 
taminen)  being  fond  of,  llldng. 

rakaatava  loving;  oikmuttm  '•^  . .  who  loves 
Justice  [eshn.  hktdnmn  oikmntta  ^  ihndnmn 
every  person  who  loves  Justice,  every  lover 
of  Justice],  vrt.  oikoamielinoB;  v^pmakta  ^ 
liberty-loving  [huom.  jokainmn  mmanMu  va- 
pantta  '^  kantdainmn  every  Citizen  Who 
loves  his  country's  liberty  (1.  to  whom  the 
liberty  of  bis  country  is  dear)  ] ;  vrt.  seur. 
rakattavalnen  loving;  (rakastunut)  . .  in 
love;  (hellft)  affectionate,  tender;  rokaatm^ 
vainmn  parl(myOs:)  couple  Of  lovers;  rmkaB- 
tavaiami  those  in  love,  (the)  lovers,  rakaat*- 
llja  lover;  paramour,  rakaatalla  love;  make 
love  [to  one,  Jotakuta].  rakattelu  love- 
making;  courtship,  rakastatuva  amiable, 
lovable;  (miellytt&v&)  lovely,  charming, 
winsome,  sweet,  rakaatatuvaati  in  a  lov- 
able manner,  amiably;  charmingly,  win- 
somely.  rakattaitavuua  amiability,  lovable- 
ness,  winsomeness;  charm,  rakaatattu  « 
lemmitty.  rakaatua  fall  in  love  [with  a  p., 
Johonkuhun],  lose  one's  heart  [to,  Johon- 
kuhunl ;  become  deeply  attached  [to] ,  grow 
fond  [of],  rakaatumlnan  falling  in  love, 
losing  one's  heart,  rakaatunut  In  love 
[with, Johonkuhun], enamored  [of];  (Ihas- 
tunut)  charmed  [by] ;  fond  [of j ;  rakmMtU" 
nut  ptari  a  couple  Of  lovers. 

rakeet  ks.  rao. 

rakenna  structure;  construction,  (teko) 
build,  make:  (koneisto)  mechanism;  olia 
rakmntmmlla  be  under  construction,  be  a 
building;  ptauia  rakmntmmllm  Start  to  build; 
on  vunhaa  rtAmnnmtta  is  an  Old  make  (1. 
model),  is  out-of-date;  vrt.  ruumiia^. 

rakannalla  be  building,  be  erecting;  (som- 
mitella)  build  up,  construct  [sentences, 
lauseita].  rakannaUu  built,  constructed, 
erected. 

rakannua  building;  structure;  edifice;  (ra- 
kentamlnen,  myos:)  construction,  erection; 
ttdo  on  hyvdMiU  ftJimnnak»9»am  (maatalo) 
the  farm  has  good  buildings;  talc  on  ra^ 


rak«nniM« 
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kmnnahamn  alaUmnm  the  house  iS  a  building, 
the  house  Is  helng  hullt  (I.  constructed), 
the  house  Is  under  construction;  ionHum 
on  ^  (myOs:)  the  lot  has  been  buUt  upon. 

rak^nnu^  (yhd.)  buUdlng  [eahn.  -minmmt  1. 
'tarpmmi  building  materials;  -bmnkm  1.  -yH- 
iya  buUdlnar  enterprise;  'rmhmtto  building 
fund;  'urakka  building  contract];  archi- 
tectural [esim.  -pUruMtuM  architectural 
drawing] .  -hlrti  piece  of  timber  for  build- 
ing purposes;  rah^nnwhirmM  timber,  -iil^ 
JMtyt  l.-«Unt5  buildmg  regulations;  build- 
ing ordinance.  -HUna  loan  (made;  raised) 
for  building  purposes,  -lupa  building  per- 
mit, -mettarl  (carpenter  and)  builder;  ar- 
chitect; (-urakoitsija)  buUdlng  contractor, 
contractor.  -«tuutkunt«  cooperative  build- 
mg association,  -pahvi  1.  -paper!  buildmg 
paper.  <-Tyhfni  group  (1.  -cluster)  of  build- 
ings. -taid«  architecture,  -talteellln^n 
architectural,  architectonic (al).  ^taltaelll- 
teetl  architecturally,  -tapa  way  of  build- 
ing . .;  (-tyyli)  architecture.  -ieline«i 
scaffold (ing).  -tyyli  (style  of)  architec- 
ture, -iyd  building;  construction  (work). 
-iydliinen  1.  -iydmlea  worker  engaged  In 
the  building  trades. 

pak^nnuitaa  haye  . .  built  (1.  erected  L  con- 
structed); ^  ioaakulim  have  one  build;  ^ 
taio  build  a  house,  have  a  house  built  (1. 
erected) ;  ^  urakaUm  let  a  contract  to  build 
. . ,  have  . .  built  by  contract,  rakennuttaja 
one  who  has  ..  built;  (urakalla)  con- 
tractor, rakannuttaminen  building;  having 
. .  built. 

rakantaa  build  [on  the  sands,  hlekalle;  its 
nest,  pesftnsA]:  construct  [a  ship,  lalva;  a 
theory,  teorlaj;  (pystyttfta)  erect,  build 
up  [a  city,  kaupunki] ;  put  up;  (perustaa) 
found,  establish,  institute;  (saada  aikaan) 
make,  bring  about;  ^  mpUaopwm  hidrntUad' 
dmn  pauilm  cause  (1.  create  1.  make)  trouble 
between  certain  persons;  ^  itfir««n  re- 
build, reconstruct,  reSrect;  ^  Johonkln  U- 
ana  build  an  addition  to,  build  onto,  (laa- 
jentaa)  enlarge  [huom.  rakmntaa  taio^n 
(ykai)  kmrroM  UaStt  build  another  Story  (1. 
add  a  story)  to  the. house;  '■^  pmafUtmH 
(myOs:)  nest;  ^  rmiAMtmake  peace,  (kah- 
den  henkilOn  v&lille)  try  to  conciliate,  tnr 
to  make  . .  friends  again;  ^  riitam  make  (1. 
brew  1.  cause)  trouble,  meddle  [in  a  family, 
perheessA],  (haastaa)  pick  a  quarrel;  ^ 
ailta  construct  (1.  build)  a  bridge,  erect  a 
bridge,  (jonkin  yll)  bridge  [esim.  ^  Mttim 
Pimm  yli  bridge  a  stream] ;  ^  imto  build 
(I.  put  up  1.  erect)  a  house;  ^  tutiavuuita 
ionkun  kansam  kS.  tehdl  (tuttavuutta) ;  ^ 
. .  jonkin  varaan  build  (1.  erect)  . .  upon, 
(kuv.)  build  (1.  found)  . .  upon;  »iihmn  ra- 
h9nn9ttiin  hirkko  a  Church  was  built  (1. 
erected)  there.  rakentiUa  builder,  con- 
structor; (tekija)  maker;  vrt.  rauhanra- 
kentaja,  Hidanrakentaja  y.  m.  rakentam*- 
ton  . .  not  (yet)  built;  (tyhjft)  vacant  [lot, 
tontti],  unoccupied,  rakentaminen  build- 
ing Jne.,  ks.  rakantaa;  construction,  erec- 
tion, rakantamiavalvolliauua  obligation  to 
build,  rakentava  constructive  [work,  tyO]. 
rakanteiamlnan  building  up,  constructing; 
erection;  vrt.  rakennelia.  nUcentua  be  con- 
structed, be  built  (up),  be  composed  [of, 
JOStaklnj  ;  rahmntua  IcUmhin  be  built  Upon, 
(perustua)  be  founded  (1.  grounded  1. 
based)  upon. 

raketti  (sky-) rocket,  -keppl  rocket-stick, 
rocket-rod.   -merkkl  signal-rocket. 

rakitella  (n&ykkift)  nag  (1.  peck)  [at.  Jota- 
kuta] ;  (haukkua)  abuse,  scold  (continual- 
ly), bullyrag. 
rakkaaail   affectionately,   tenderly,  fondly; 


hypMaimUa  /oedkoia  ~  bid . .  an  affecttonata 
farewell,  take  a  tender  leave  of. 

pakkari  1.  (lurjus)  rascal,  scoundrel,  yOlain; 
rascally  (L  rascal  of  a)  fellow,  scamp; 
cur;  2.  (polilsitoimitsija  kaupungelssa) 
pound-keeper,  poundmaster. 

pakkaudan-  (yhd.)  . .  of  love  [esim.  -/luwrfa 
god  of  love;  -pmtH  pledge  of  love;  -fmtfa- 
tva  proof  of  lovel;  love-  [esim.  -«e«Ha 
love- feast;  -Mfr««  love-sick] ;  vrt. tammaa-. 
-iunnuatua  declaration  (1.  confession) 
of  love;  trnhdU  r^dtmadmniwaumaiuB  ioO^- 
ktdim  (myOs:)  tell  one's  love  (L  declare  o.s.) 
to.  -iy6  work  of  love;  (laupeuden-)  deed 
of  mercy,  act  of  compassion;  charity. 

rakkaua  love  [of];  (intohimolnen)  passion 
[for];  (uskolllnen)  devotion  [to];  (miel- 
tymys)  affection  [for];  (kilntymys)  fond- 
ness; attachment  [to] ;  [hftn  tekl  sen]  rak- 
ImdmBtm  iohonkin  [he  did  it]  out  of  love 
for;  kriMtUttnmn  ^  Christian  love,  charity; 
iapamn  ^  ^amkmmpiman  hoMman  filial  lOve 
(1.  devotion);  vatUui  '■^  al  rnoate  (sananp.) 


love  never  grows  old,  love  never  dies, 
love  does  not  tarnish  with  age. 

pakkaua-  (yhd.)  love-  ^esim.  -kirlm  love- 
letter;  -l^mfiilove-song:-earlMilove-story]; 
vrt.  lemman-.  -aalai  love-affairs.  -«vio- 
liitto  love-match.  -Juttu  (-selkkaily)  love- 
affair;  (-tarina)  tale  of  love,  love-storj. 
-romaaiii  (love-) romance,  love-story,  -^aik- 
kallu  love-affair,  love-adventure. 

rakki  cur;  (kuv.)  railer.  -koira  cur. 

rakko  (vlrtsa-  y.  m.)  bladder;  (veslrakko, 
ihossa)  blister;  myOS  =  rakkula;  vrt.  pa- 
lo'^t  sappi'*',  virtaa'*'  y.  m. 

rakko|k«tarrl  catarrh  in  (1.  of)  the  bladder, 
-kivl  stone  in  the  bladder;  (l&ak.)  urinary 
calculus,  -lavi  (kasv.)  bladder-wrack  (1. 
-tangle),  -maio  bladder- worm,  scolex; 
(slan  y.  m.)  measle.  -Uuti  (vlrtsa-)  disease 
of  the  bladder,  -iulahdua  inflammation  of 
the  bladder. 

fAkkula  (vesl-)  blister,  (anat.)  vesicle;  (li- 
ma-; laslssa,  metallelssa  y.  m.)  flaw,  air- 
hole; (kupla)  bubble;  (nyppylA)  pustule; 
iho  nooMmm  rakktdoiUm  the  Skin  rises  \a  blis- 
ters, blisters  [pustules]  rise  (1.  appear) 
on  the  skin;  «IIa  miUbafojUa  be  covered  with 
blisters,  rakkulalnan  . .  covered  with  blis- 
ters, blistery. 

rako  crack,  chink,  fissure,  cranny;  (suu- 
rehko)  crevice;  (halkeama)  cleft,  split, 
(j&atikOssa:)  crevasse;  (aukko)  silt,  (nar- 
row) opening;  raoihmn,  raoU—n  ajar  [esim. 
•vi  on  raoilman  the  door  is  (1.  Stands)  ajar; 
fattaa  ovt  raoff««n  leave  the  door  ajar  (1. 
open)];  kaiiiom  ^  crevice  in  a  [the]  rock; 
kurkitttM  raocte  peer  through  a  [the]  crev- 
ice; vrt.  lattlan'-',  oven'^,  soinXa'-'. 

rakoniuiahdua  =  rakkotnlehdus. 

rakaiiull  1.  -valkaa  log-fire. 

raksaa  be  cracking,  be  snapping;  (esim.  kel- 
10)  be  ticking,  go  tick-tock;  (ratistA)  crac- 
kle; (narskua)  cr(a)unch.  rakaahdalla  be 
(1.  keep)  cracking  (1.  snapping);  crackle, 
rakaahdua  crack,  snap;  click,  rakaahtaa 
crack,  snap;  click,  pakaahtamlnan  crack- 
ing Jne.,  ks.  edell. 

rakal  strap,  strop;  (siimukka)  sling;  •map- 
pman  ^  boot-strap. 

pakala  crash! 

rakauttaa  (esim.  kello)  go  tick-tock,  be  tick- 
ing; ^  hampaitman  Champ  the  teeth,  rak- 
autua  (kellon)  tick(ing);  (hampalden) 
Champing. 

pakuuna  (sot.)  dragoon,  -havenan  dragoon 
horse.  <-Tykmanitl  regiment  of  dragoons; 
toinmn  [kymmmnma  Jne.]  rmkuunmryktmmntti 

the  second  [  tenth,  etc.  ]  dragoons.     

officer  of  the  dragoons. 
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nillsUlla  be  trolUnflr  (out),  troll,  be  sin^inr 
freely  (1.  carelessly);  ^  iUU—H  lilt,  be 
Ulttncr.  ralUittaA  slnff  freely,  sin;  careless- 
ly, troll  [one's  song,  lauluaan].  nilUiUelu, 
rallalua  free  and  careless  singing,  trolling; 
(iloinen)  lUting. 

ramliMi  rattle,  rattling;  clatter;  (ritkynft) 
clangor:  vrt.  HUdIiUL  ramltU  rattle;  make 
a  noise  (1.  a  clatter),  clatter;' (rftikjrft)  clang. 

rampa  crippled;  disabled,  maimed;  lame; 
HU  rmmmiakH  hoko  l0ppulSk99mn  remained 
a  cripple  (1.  was  crippled)  for  the  rest  of 
bis  life.  pampMM  crippled  (1.  maimed)  con- 
dition; lameness,  rampauttaa  cripple; 
maim,  disable,  rampautua  be(come)  crip- 
pled (1.  disabled);  (lamautua)  be(come) 
paralyzed, 
ippi  (teatt.)  front  (part)  of  tbe  stage; 


the  footlights,    -kuume  stage  frifrht. 

nuM  (nosto'Hcrane;  derrick:  vrt.  huuu 

ranaaitU  punish  [for,  Jostakln];  (Jotakuta) 
inflict  punishment  on.  subject  . .  to  pun- 
ishment; (kurittaa)  chastise,  correct;  dis- 
cipline; '*'  kttoimmaOm  inflict  capital  pun- 
ishment [upon]. 

rangalttava  punishable,  penal  [neglect, 
huolfmattomuus] ;  (syyllinen,  rikollinen) 
aruilty,  criminal;  ^  rikkomaa penal  (1.  pun- 
ishable) offense,  rangalttavaltuua  punlsh- 
ableness. 

rangalstukaenlalalneii  liable  (1.  subject)  to 
punishment,  punishable,  -lievennyt  ame- 
lioration of  punishment. 

rangaittua  punishment  [for,  Jostakln]; 
(etenkin:  lain  maftrftAml)  penalty;  (ran- 
kalsemlnen)    chastisement;    (kuri)    disci- 

ffllne;  rmngaiatukMmkH  as  (a)  punishment, 
or  (a)  punishment;  rangmi^tukB^n  uhmttm 
under  pain  of  punishment,  under  (the) 
penalty  of  law;  r«igal«fafr««ee«  -»  rankal- 
••matta;  oamtim  rmngmtstuMtm  laltmhtMm  de- 
mand a  p.'s  conviction  [for,  Jostakln], 
demand  that  the  law  take  Its  course  in 
regard  to  a  p. 

raiHialtlu^(yhd.)  penal  [eslm.  -/ir/Mt«fmtf 
penal  system;  4aitmB  penal  Institution]; 
punitive  [esim.  'rmtkUmntm  punitive  expe- 
dition], -^dka  term  (of  punishment);  MTr^ 
ait  (\.  pmivmttm)  rmngaUtuBoikmnaa  loppuun 
serve  one's  term  (1.  one's  sentence),  -kaarl 
(lalssa)  penal  code,  -komppanla  discipline 
company,  -miiriyt  (the)  penalty  (stipu- 
lated); (lalssa:)  penal  clause,  -aliriola 
penal  colony,  colony  of  convicts,  convlct- 
colooy.  -iuomlo  (Jumalan)  Judgment; 
(vitsaus)  visitation.  -iy6  hard  lu)or;  penal 
servitude,  -vanki  convict,  -vankihi  (kurl- 
tus-)  penitentiary. 

ranka  tall  slender  tree  cut  down  [for  build- 
ing material,  etc.],  slender  tree- trunk  (1. 
timber):  pole. 

rankalaematoii  unpunished;  unchastlsed. 
rankaltauMtta  wltn  impunity;  unpunished. 
rankalaemaitoinuue  impunity,  rankalteml- 
nan  punishing,  punishment;  chastisement. 
rankalaija  punlsner,  chastlser. 

pankalau  punishment;  chastisement.  -Into 
zeal  for  punishment,  -oikeua  right  to  pun- 
ish; (lak.)  criminal  Jurisdiction,  ^ilrto 
(upseerin,  virkamiehen)  degradation.  -4apa 
way  (1.  manner  1.  method)  of  punishing  (1. 
of  punishment) ;  form  of  punishment,  ^tol- 
menplde  steps  taken  tb  punish;  punitive 
measure. 

rankalautlaa  have  . .  punished,  cause  . .  to 
be  punished. 

rankapuu  tall  slender  tree;  myOs  —  nrnka. 

pankMil  heavily;  profusely;  Mfoa  ^  (myOs:) 
it  is  raining  hard  (1.  with  a  vengeance).  It's 
pouring  (down),  it  comes  down  in  sheets. 

rankka  heavy  [rain,  sade] ;  profus^;  (anka- 


ra)  violent;  vrt.  seur.  -eade  pouring  (1. 
heavy)  rain,  downpour,  torrent(s)  of  rain. 

rankkl  (viina-)  wash,  distillers'  wash;  (ra- 
pa)  lees,  dregs,  draff;  vrt.  mXsld. 

pannanmuodoatua  shore  formation. 

pannaton  shoreless. 

ranna  wrist. 

ranna-  (yhd.)  wrist-  [esim.  -fifo«f  wrist- 
Joint],    -luut  bones  of  the  wrist. 

pannampi . .  (situated  1.  located)  nearer  (to) 
the  shore;  rann^mmmkai,  rmrnmrnpana 
nearer  (to)  the  shore;  rmnnmnpam  from 
nearer  the  shore. 

pannarangaa  bracelet;  armlet. 

rannikko  coast;  shore;  vrt.  merea'*'. 

pannlkko-  (yhd.)  coast  [esim.  -orafiM  coast 
settlement;  •Omaato  coast  climate;  'haw 
ptmU  coast  town] ;  coastal  [esim.  'iinnotnm 
coastal  fortification;  -••ofv  coastal  re- 
gion; (rannikolla  sljaltseva) . .  on  the  coast 
I  esim.  "OMotuB  settlement  on  the  coast; 
town  (1.  city)  on  the  coast;  -iit^ 
fortress  on  the  coast];  vrt.  ruita-. 
coasting-vessel,  coaster,  coast-liner. 
-aaukaa  Inhabitant  of  a  seaport  town  (1.  of 
a  seaside  place) ;  coast  Inhabitant,  dweller 
by  the  sea;  rannOtkotuvkkaat  people  living 
on  the  sea  coast  (1.  by  the  sea). 

pannlkkolalnen  —  raimikkoasakas. 

pannlkkollalva  ks.  ruinikkoalas.  -Illkenna 
coast  traffic;  coast (ing-)  trade,  -rau  rail- 
road along  the  coast,  coast  line,  -aeutu 
(myOs:)  tract  of  coast;  littoral;  maritime 
district,  -vartio  coast  patrol,  -viiva  coast- 
line. 

pannlin(iii)alnan  . .  (situated)  nearest  the 
shore  (1.  the  coast). 

pannuatin  wristlet;  warm  cuff;  mitt. 

Ranaka  Prance;  Ranskan  ..  French  [esim. 
Rtaukan  Kongo  French  Kongo;  Ranskan 
ptUmmkumoum  French  Revolution],  ranaka 
1.">  rutskwikiall;  9.  «>  rutskantautL  pan»- 


kalalnan  I.  (a.)  French.  II.  (s.)  Frenchman; 
rmnakaiaUmt  the  French  (men),  ranakalal^ 
nalnen  ^  ruiskatar.  ranakalala-aaksalalnen 


Franco-Prussian  [war,  sota],  Franco- 
German,  ranakalalaiua  adopt  French  cus- 
toms and  mannerisms,  be(come)  Frenchi- 
fied,  panakalalaluttaa  Frenchify;  Oalllclze. 

ranakani  klall  (the)  French  (language) ;  nms- 
kanUmimUa  in  French,  -leipa  (1.  v.)  Vienna 
bread,  Vienna  roll(s).  -iauti  French  dis- 
ease, syphilis. 

ranakatap  French  woman,  French  lady. 

ranta  shore;  (matala,  uimarannaksi  soplva 
y.  m.)  beach;  (rk.)  strand;  (-tOrmft)  bank; 
foon  toiaotta  rannatta  on  the  Other  side  Of 
the  river;  moron  rmnnatta  [rannoHo]  on  the 
seashore,  by  the  sea(slde) :  vrt.  metsMn ^ ,  tai- 
▼MB^.  -eaukaa  person  living  (1.  dwelling) 
on  the  shore;  myOs  ^  rumikkoasukas. 
-hiakka  the  sands;  beach(-sand);  MkkiS 
rantahiokottm  play  on  the  sands  (1.  on  the 
beach). 


rantalnan  (yhd.)  with  . .  shores  (1.  beaches 
1.  banks)  [esim.  §yrkM'^  with  steep  shores 
(1.  banks);  kamnio'^  With  beautiful  shores 


(1.  beaches)]. 
pantaljitki  dock -walloper,  wharf -rat;  row- 
dy who  haunts  the  wharfs;  vrt.  satama- 
tytflllBeB.  -kalatala  frontage,  strip  of  land 
along  the  shore,  -kallio  rock  on  (1.  cliff 
along)  the  shore;  (meren-)  sea-cliff,  -ka* 
rikko  rock-bound  shore,  rocky  shore. 
-katu  street  running  along  the  shore;  lake- 
shore  drive:  rlver-drlve;  beach-drive  (1. 
-road),  -kivl  rock  (1.  stone)  on  the  shore, 
rock  by  the  water,  -kyli  village  on  the 
shore  of  a  lake;  village  by  the  sea.  -I9rid 
driftage;  Jetsam;   OaK.)  wreck. 
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(Ik.)  stmcl;  (iyrU)  bok; 
(ramiilLko)  c6«st;  vrt.  rMta. 

rMrtaiMM  rrooUffe,  (resljtnd-)  littortl. 
-Miittjr  meadow  (L  field)  by  tbe  sbore  [Um 
liTerj.  -•lliMn  sbore  rirbts.  prtp  en- 
bankment.  ptteH  battery  oo  (L  at)  tbe 
sbore,  sbore  battery:  (mereo-)  battery 
racing  tbe  sea.  piwaar  bank;  embankment. 
-••tttM  ks.  raaaikhMMrta.  ««ilU  quay: 
(-laituri)  pier,  -^iai  (elilnt.)  (common) 
sandpiper,  -^irkkl  (hlekka-)  sand-bar 
(near  tbe  sbore):  (nlospisUvi)  sand-bar 
projectm?  out  from  tbe  land,  -tia  (jar- 
ven-)  lakeside  road;  (meren-)  seaside  road: 
Trt.  rMitakata;  kmOt^m  rmmimiUta  (myOs:) 
follow  tbe  sbore.  tdrii  bank,  slope. 
-vahtl  coast  patrol,  -valil  ^  raBtap«ac«r. 
-vaal  water  near  (1.  along)  tbe  sbore, 
sballow  water,  -^yria  (steep)  bank;  /mh 
rmttmMyHUU  the  HVer-banks. 

pantalnan  (ybd.) .  .-wristed,  . .  wltb  . .  wrists 
(esim.  pmkmm^  large- wristed,  wltb  large 
wrists]. 

rantu  ks.  raita,  I. 

raollaan,  raoliaen  ks.  rako. 

PMialkibe  (1.  keep)  opening . .  a  little;  myds 
-i  seur.  raotUM  (ovea,  silmiftftn  y.  m.)  open 
. .  (just)  a  little,  raottaminan  opening  . . 
a  little,   raottautua  (be)  open(ed)  a  little. 

rapa  dregs,  draff;  (kura,  loka)  mud,  soil, 
(paksu)  mire;  (sohjo)  slusb,  sludge;  (Ilka) 
dirt;  kipmm  ^  ks.  son;  oUa  rmomamm  be 
muddy,  be  soiled  (all  over),  be  dirty,  rapai- 
nen  muddy,  miry;  slushy;  (ryvettynyt) 
soiled,  dirty;  rmptdnmn  tim  muddy  (1.  slushy) 
road;  rmpmUmt  mmmppomt  muddy  boots. 

rapaljuoppo  —  patajnoppo.  -klvl  rapakivi, 
a  rough  red  granite. 

rapakko  mud-hole,  puddle,  muddy  place: 
(suurehko)  muddy  pool;  AtUmtin  ^  (leik.) 
the  (mill-)pond. 

rapamaba  1.  —  pVtsI;  S.  (kuv.)  potbelly, 
beer-barrel. 

raparparl  rhubarb,  pie-plant. 

rapaauojua  (loka-)  mud-guard;  (esim.  kftr- 
ryjen  edessfll)  dashboard,  splash-board. 

rapata  plaster;  (ulkoa)  rapatenpimealo  stuc- 
co house. 

papauiua  weather;  disintegrate;  (mureta) 
crumble  off  (1.  away),  rapautumlnan 
weathering;  disintegration. 

rapaa  (vuolas)  rapid,  swift;  (rivakka)  brisk, 
smart  [shower,  sadekuuro] ;  (runsas)  pro- 
fuse; round,  goodly;  (mitoista:)  liberal, 
heaped;  ^  mmfa  (runsas)  a  good  pound; 
^  9mdm  heavy  rain;  ^  virta  swift  (1.  rapid) 
current;  «/  of«  rmp^atm  (it's)  nothing  to 
boast  of,  (vastauksena.  esim.  volntla  ky- 
syttftessa)  not  very  well,  vrt.  hllvL  rapeua 
swiftness,  briskness,  smartness;  profuse- 
ness. 

rapina  (kahina)  rustle;  (ratina)  rattle,  clat- 
ter, noise;  (sadeplsaraln)  patter;  kyni^n  ^ 
(kirjotettaessa)  scratching  of  pens,  rapl- 
aamfnan  rustling,  rustle;  rattling,  clatter- 
ing; (kariseminen)  falling  (down),  coming 
down,  raplata  (ratista)  rattle,  clatter;  (sa- 
deplsaroista  y.  m.)  patter,  pitter-patter; 
(kahlsta)  rustle;  (karlsta)  fall  (down), 
come  down,  rapiataa.  raplaUila  (esim.  pa- 
peria)  rustle;  (ratlstaa)  rattle;  (slrottaa, 
pudottaa)  strew,  shed. 

raplatua  ks.  rMnsUtyM. 

raporttl  report;  (selostus)  account,  state- 
ment: mntmm  ^  fo^iahin  report  (about  1. 
upon),  submit  a  report  about   (1.  upon). 

rappaaja  plasterer,  rappaamaton  unplas- 
tered,  . .  not  plastered,  rappaamlnan  plas- 
tering,   rappari  ks.  rappaaja. 

ftppaua  plastering;  (konkr.)  plaster.  -latU 
(piastering-)irow©|,    -ait  f.  HMata  lath. 


bare 


rappio 

ruin. 


have  ..  plastered;   (jonakuUa) 
plaster. 

i  cause  tbe  decline  of;  bring  . .  to 
decay  0.  to  rum),  rain;  (rakennukslsta  y. 
m.:)  cause  . .  to  ran  down,  cause  . .  to  be- 
come dUapldated;  (moraalisesti)  corrupt, 
demoralize,  make  . .  degenerate;  ^  /oJht 
pBHmpmkjim  make  a  physical  and  moral 
wreck  of. 
pappatitua  fall  Into  decay,  decay;  go  doWn, 
decline;  (be)  ran  down;  (huonontua)  de- 
teriorate; (rakennukslsta  y.  m.:)  go  to  rack 
and  rain,  become  dilapidated:  (ihmlslstt. 
moraalisesti:)  become  depraved,  become 
(a)  degenerate,  degenerate,  (jkpv.)  go  to 
tbe  dogs  (1.  the  oad) ;  laafcM  i  ii|n«f  mww 
neglect,  (esim.  viljelykset)  allow  . .  to  ran 
down,  (rakennukset  y.  m.)  let  ..  go  to  de- 
cay, rappautuminan,  rappaiMimua  decline, 
decadence,  decay(lng);  (^slm.  rakennos- 
ten)  dilapidation;  (ihmiskunnan,  sukujen 
y.  m.)  degeneration,  degeneracy;  (rooraa- 
linen)  degradation,  ri^pautunaiiauua  state 
of  decadence,  sute  of  decline,  (ibmldnin- 
nan.  sukujen)  degeneracy;  (moraalinen) 
state  of  degradation;  (rakennustan  y.  m.) 
decayed  (1.  dilapidated)  state,  rappautaniti 
decayed,  ran  down,  deteriorated;  (raken- 
nus  y.  m.)  dilapidated,  . .  out  of  repair; 
(valtakunta  y.  m.)  . .  In  a  sute  of  decline; 
(moraalisesti)  morally  weakened  [people, 
kansa],  depraved,  corrapt,  degenerate. 
lo  decline,  decadence,  decay;  (tubo) 
In,  downfall;  wreck;  rmppiottm mim^mp  rmp" 
ut  ran  down,  neglected,  (esim. 
rakeniius)  . .  out  of  repair,  dilapidated, 
(ihminen,  moraalisesti)  depraved,  corrapt, 
degenerate;  /aaem  rappMf*  go  down, 
decline,  decay,  go  to  rack  and  rain,  (esim. 
maanviljelys)  foe  (1.  get)  ran  down,  oe  neg- 
lected, (esim.  rakennus)  get  out  of  repair, 
become  dilapidated,  become  tumble-down, 
(ihmisesta:)  become  a  (moral)  wreck, 
(Jkpv.)  go  to  the  dogs,  vrt.  rappaatua;  oOm 
rappioaa  be  in  a  state  of  decline  (1.  of  de- 
cay), be  on  a  [the]  decline,  (esim.  vilje- 
lys)  be  ran  down,  be  In  a  neglected  condi- 
tion, lie  waste,  (rakennus  y.  m.)  be  tum- 
ble-down, be  dilapidated,  (Ihminen,  mo- 
raalisesti) be  degenerate,  be  depraved 
[huom.  Mn  on  Irofcowgaw  (I.  mutiammttm^ 
mmMti)  mppioilm  he  has  gone  bc^elessly  to 
the  bad,  he  has  gone  to  pieces,  be  Is  an 
utter  wreck,  be  Is  down  and  out,  be  has 
completely  degenerated],  -tila  (state  of) 
decay,  decline;  (rakennuksen  y.  m.)  dilap- 
idated state,  ran-down  condition;  (vilje- 
lyksen  y.  m.)  neglected  condition,  state  of 
waste;  (moraalinen)  state  of  degeneracy, 
degeneracy;  oUa  rappfoeflcMc  ks.  (olla) 
rapplo(lla). 

rappuaet  (portaat)  stairs,  flight  (of  stairs); 
(et.  ulko-)  steps;  rappngittm  on  the  steps. 

rapaahdua  snap,  crack:  rattling  noise;  (ka- 
hahdus)  rustle,  raptantaa  snap,  crack;  (ka- 
hahtaa)  rustle,  rapaahtamlnan  snapping 
Jne.,  ks.  edell.  rapaauttaa  (lyOdi)  slap, 
(piiskalla)  lash,  (kevyesti)  touch;  n 
iaa  peikki  snap  (1.  snatch)  . .  off. 

patter(lng);   (kollm'    

&  kapM. 

rapaia:  '^  kirf  (kokoon)  scribble  a  letter; 
^  kokoon  scrape  (1.  scramble)  together; 
^  [hevostaan]  pUBkmUa  flick  [one's  horse] ; 
'*'  poikki  snap  (1.  snatch)  off,  be  snapping 
(I.  snatching  1.  cutting)  off. 

rapaikakku  rape -cake. 

papalmlnan*  rapainta  (kokoon-)  scrntng  Q. 
scrambling)  together;  (pliskalla)  ntcnng: 
(poikkl)  snapping  (1.  cutting)  off. 

rapaia  snap!   crack! 


iina)  clatter;  vrt. 
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rMvamaliMi 


(JoUftyiiiinen)  crawfish,  crayflsti; 
(oik.  lybytpyrstOinen)  crab;  vrt.  merl^; 
rmvwm  aakamt  Claws  (I.  pincers)  of  a  craw- 
fish,  -•liln  (elftint.)  crustacean:  -hMivi 
crawfish  net.  -ruti*  plague  destructive  to 
crawfish. 

rAMhtf*lla  be  rustling,  rustle,  rasahdut  rus- 
tle: (kolahdus)  clatter,  rasahtaa  rustle; 
(kolahtaa)  clatter;  r^ahtaa  rikki  break 
with  a  crack  (1.  a  crash),  (esim.  ikkuna) 
crash  in.  patahtamlnen  rustling;  clattering. 

rMATilll  I.  (a.)  boisterous,  wild.  n.  (s.)  (po- 
jasta:)  mischief  (-maker);  (tytOst&O  romp, 
tomboy,  madcap. 

PMla  (round)  box;  (pAAlIys-)  bandbox;  ktm- 
luM^  collar-box;  vrt.  nuu<ka'>',  pahvl'^', 
vol'^  y.m.  -pahvi  pasteboard  (for  boxes), 
carton. 

PMiU  (lak.)  servitude;  vrt.  rasltus. 

rMlttaa  strain,  tax  (one's  strength) ;  (vaiva- 
ta)  trouble,  worry,  bother;  (kiusata)  vex; 
(painaa,  olla  taakkana)  burden,  be  burden- 
some; oppress,  weigh  down;  (vAsyttAft)  be 
hard,  be  trying;  (riuduttaa)  tell  on;  (las- 
tata)  load,  overload;  (lak.)  encumber;  ^ 
itamkan  tUtUfsi  overwork  (o.s.),  overtax 
one's  strength  (1.  o.s.),  overstrain  (1.  over- 
exert) O.S.,  go  (1.  work)  beyond  one's 
strength,  overdo;  ~  Maknia  Uiakai  be  too 
great  a  strain  upon,  be  too  great  an  exer- 
tion for,  be  an  overexertion  for,  overbur- 
den [huom.  pitkaOn  ^nhmninmn  ^  MntS 
Wmhsi  (myOs:)  much  speaking  is  too  stren- 
uous for  him];  >«  jonkun  tam  debit  (1. 
charge  to)  a  p.'s  account;  •«  ^  mitmHi  it 
strains  the  eye  (to  look  at  it) ;  vikohn  ra- 
•ittomm  burdened  with  (1.  by)  debt(s).  en- 
cumbered; vmrofmn  ramittama  burdened 
With  taxes.  rMittamlnen  straining  Jne.,  ks. 
edell* 

fMltUva  (voimia  kyssrvA)  trsrlng  [work, 
tyO],  hard,  strenuous;  (raskas)  burden- 
some; (painostava)  oppressive  [heat,  kuu- 
muus] ;  (kiusalllnen)  troublesome;  ^  pSiva 
strenuous  day,  (kuumuuden  takia)  sultry 
day;  ^  tmmhkn  heavy  burden. 

ratluua  strain  o.s.,  be  strained;  (valvautua) 
be  burdened,  be  oppressed,  be  weighed 
down;  (kiusaantua)  be  troubled,  be  wor- 
ried; be  vexed;  ««  fosMohin,  '^  loattAin 
become  wearied  with,  be(come)  worn-out 
over  (1.  with),  be(come)  tired  (out)  with, 
be(come)  exhausted  with;  ^  iUakai  be 
overburdened,  be  overtaxed,  be(come) 
overwrought  (1.  overworked),  overwork 
(O.8.),  overdo  (o.s.),  overstrain  (o.s.),  (sll- 
mistl:)  be  overstrained,  ratiitumlnen 
straining  o.s.  Jne.,  ks.  edell.  rasKiunut 
wearied,  worn  (out);  strained. 

r«8iiuks«ton  (lak.)  unencumbered  [estate, 
tila],  unmortgaged;  ..  free  from  encum- 
brance (s),  . .  clear  of  debt. 

ratitua  (taakka)  burden;  charge;  (ponnls- 
tus)  exertion:  (pinnistys)  strain;  (vastus, 
vaiva)  trouble,  inconvenience;  (lak.)  en- 
cumbrance; olfa  icilmhtdlm  roMitakaaksi, 
Mm  /pir«ltaff«  (1.  /onihm;  ratittMkamna  be  a 
burden  (1.  a  care  1.  a  trouble)  to,  trouble, 
burden,  -toditiut  (lak.)  abstract  (of  title). 

raakaanlalnen  rather  (1.  somewhat)  heavy  (l. 
hard  Jne., ks.raskas).raskaMtl  heavily;  (an- 
kai'astl)  severely,  hard :  (sikeflstl)  soundly. 

raakaa  heavy  [load,  taakka;  responsibility, 
vastuu];  ponderous  [style,  tyyll];  (val- 
kea)  hard  [work,  tyo],  difficult,  severe, 
trsrlng;  (valvalloinen)  burdensome;  (ras- 
kautensa  takia  kiusalllnen)  cumbersome; 
(iidiksl  tuleva)  pregnant;  ^  lUkutMa 
unwieldy,  cumbersome,  ponderous,  bulky; 
'^  mimii  heavy  heart,  (alakulolsuus)  dejec- 
tion, depression,   low  spirits,    (ahdlstus) 


anxiety  [huom.  rmhtuMm  mimiaUa  (myOs:) 
heavy  at  heart,  heavy-hearted,  downcast, 
dejected];  -'  pmno  heavy (1. great)  weight; 
'^  rikoa  serious  crime,  flagrant  violation 
of  the  law;  ***  ayytBa  grave  (1.  serlous) 
charge,  severe  accusation;  ^  tyUstB  heavy 
ordnance:  *•  tyS  (myOs:)  heavy  work, 
drudgery,  toil;  ^^  uM  (sikeA)  sound  (1. 
deep  1.  heavy)  sleep;  ofic  rmMkaana  (nai- 
sesta:)  be  pregnant,  be  with  child,  (Jkpv.) 
be  in  the  family  way. 

raakMlJalkalnan  heavy-footed,  -kitinen 
(esim.  kirjottaessa)  clumsy,  awkward, 
-luontolnan  (rikos,  syytOs  y.  m.")  grave, 
serious,  -mlallnen  heavy-hearted,  (synk- 
kA-)  melancholy,  brooding,  gloomy;  (ala- 
kuloinen)  low-spirited,  dejected,  -mieli- 
•yya  heaviness  of  heart,  heavy-hearted- 
ness;  melancholy,  gloom(iness) ;  depression 
(of  spirits);  vrt.  edell.  -aaittolnen:  en  rma- 
kaM9oittoinmn  has  a  hard  touch.  -aoutuinan : 
ruakaammMttdnmn  vnm  a  hard  boat  to  row. 
-•ilpi  (miner.)  heavy  spar,  barite.  -uni- 
nan:  en  raakoMuninmn  is  a  heavy  (1.  a 
sound)  sleeper. 

ratkauoantila  pregnancy,  (lAAk.)  gestation. 

ratkaua  weight;  heaviness,  ponderousness; 
(vaikeus,  ankaruus)  severity;  (rikoksen  y. 
m.)  seriousness,  gravity;  (raskaudentlla) 
pregnancy. 

raskauiatiu  (raam.)  heavy-laden. 

raakauitaa  (valkeuttaa)  render  (1.  make)  . . 
(more)  difficult;  (lak.)  aggravate;  (vaiva- 
ta)  burden,  encumber,  weigh  down,  op- 
press, sit  heavy  on;  ^  /enihm  ndaitU  (ma- 
sentaa)  make  one  dejected;  rik—ta  ~  »•, 
rntta  . .  the  crime  is  aggravated  by  the  fact 
that  . . .  ratkauttaminan  aggravation;  bur- 
dening Jne.,  ks.  edell.  raskauttava  aggra- 
vating [circumstance,  selkka  (1.  aslanhaa- 
ra)];  rtmkauttavia  9mikkoim  (myOs:)  ag- 
gravations. 

ratki(i)a:  ^  UMU  himhin  have  the  heart 
to  do,  find  It  in  one's  heart  to  do;  mi  m- 
hi(n)nui  hmrUHSa  (myOs:)  did  not  like  to 
wake  ..  up;  el  raBkiln)nnt  owiaa  (myOs.) 
was  too  close  (1.  too  stingy)  to  buy:  ai  nu- 
iU(n)nne  tmhdS  »ita  didn'^t  have  the  heart 
to  do  it,  could  not  make  himself  (1.  not 
bring  himself  to)  do  it. 

ratpi  (JAmsi,  rouhln)  rasp. 

ratal  (karlstln)  cleaner  [esim. pllpnn  '^  pipe- 
cleaner];  scraper;  pick;  (pyssyn)  ramrod. 

rattas  (elftint.)  thrush.  -Ilntu  thrush. 

raati  ks.  tienvlittm. 

raatlln  ks.  ristlin. 

ratva  fat;  (sula)  drippings,  (vedensekainen) 
basting(s):  (slan-)  lard;  (Ihra)  suet;  (va- 
laan-)  blubber*  (voide)  grease:  (Oljy)  oil; 
effa  rasvoMBa  be  greasy,  be  (be)  smeared 
with  grease:  vrt.  kalan^,  munuais^  y.m. 

ra^va*  (yhd.)  fatty  [esim.  -hoppm  fatty  acid; 
'kudo9  fatty  tissue],  (etup.  tiet.)  adipose 
fesim.  -mva  adipose  fin;  -kudow  adipose 
tissue] ;  . .  of  fat  [esim.  -mShkUta  lump  of 
fat],  (barvemmin:)  fat-  [esim.  -Mia  fat- 
cell]-   -aina  fat,  fatty  substance. 

ratvaaja  greaser;  (OlJyftJA)  oiler,  raavaami- 
nen  greasing  Jne.,  ks.  rasvattu 

ratva ihintiinan  fat-tailed,  -hintilammat 
fat- tailed  sheep. 

ratvainan  fat  [meat,  llha];  greasy;  (Oljyi- 
nen)  oily;  (tabrainen)  smeary,  dirty;  ram- 
vaiamt  allyt  fatty  oils,  ratvaituua  fatness; 
greasiness;  oiliness;  smearlness. 

ratvaDkatvaln  adipose  (1.  fatty)  tumor.  -kap« 
roa  layer  of  fat;  (esim.  sydftmen  ympAril- 
1ft)  accumulation  of  fat.  -koa  test  for  fat. 
-koatin  apparatus  to  test  for  fat;  (maldon) 
lactometer,  lactobutyrometer.  -Ilaml  stock, 
•mahi  ks.  ihramaha.    -makaa  fatty  liver. 


rasvamliUiri 
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-mlttarl  ^  rasvakoetlB.  -miiri  amount  (1. 
proportion)  of  fat.  hmJiIui  oiled  leatber. 
-nankaln«n  . .  of  oiled  leather.  HMhk»- 
•aappaai  boots  made  of  oiled  leather. 

ratvanlmaku  taste  of  fat.  -muod^atua  for- 
mation of  fat;  (konkr.)  accumulation  of 
fat;  vrt.  rasvotttunlaen. 

raavalpllkku  g-rease-spot;  smear,  daub, 
-plioituut:  Jonkin  ranfrnpHolamu  percent- 
age of  fat  in.  <-TauhanMi  fat-gland.  -«llll 
fat  herring.  -«ula  dripping(8).  -eydin  fat- 
ty degeneration  of  the  heart,  fatty  heart. 

ratvAU  grease;  (OUytA)  oil.  (konelta,  myOs:) 
lubricate;  (voldella)  smear. 

raavaliahra  grease -spot,  smear,  -iautl  adi- 
posity; (iftik.)  adiposis,  -iyyni  I.  (a.)  (pel- 
lityynl)  (as)  smooth  as  glass,  dead  calm; 
becalmed.   II.  (s.)  dead  calm. 

rasvaut  greasing;  oiling;  Xkoneiden,  myds:) 
lubrication. 

ratvoitua  become  fatty;  (taudilllsesti)  un- 
dergo a  fatty  degeneration;  avdOn  oti  m- 
voitnnwa  fat  had  accumulated  around  the 
heart,  ratvotiuminen  (taudlllinen)  fatty  (1. 
adipose)  degeneration;  fatty  infiltration. 
ratvotiunut  fatty  [heart,  sydftn]. 

rau  track;  (kllpa-ajo  y.  m.)  course;  (rau- 
tatien,  myOs:)  line;  (talvaankappaleen 
kierto-)  orbit;  tUhtimn  '^  course  (1.  path) 
of  the  stars;  vrt.  haara^,  kllpa-i^o'^',  luis- 
tin^,  pWk'^  y.  m. 

ratal IntlnMrl  civil  engineer  in  railroad  ser- 
vice, -kitko  rail,  -maatarl  roadmaster, 
trackmaster.  -oaa  (railroad)  division.  -Dan- 
ger railroad  bank,  embankment;  road-bed. 
-piha  (railroad)  yards.  -pAlkky  (railroad-) 
tie,  cross-tie;  (etup.  Engl.)  sleeper,  -rak^n- 
nut  railroad  construction. 

ratas  wheel;  vrt.  rattaat.  -oliin  (elftint.) 
rotifer.  -kon«lato  1.  -laitoa  wheelwork; 
(taskukellon)  movement;  (selnfllkellon) 
works,  -laiva  boat  propelled  by  paddle- 
wheels. 

ratasmainen  wheel-shaped;  (tiet.)  rotate. 

ratantyAmlM  section -hand,  -vahtl  1.  -var- 
ti(j)a  track- walker,  -valhde  (railroad) 
switch;  (Engl.)  the  points,  -valll  ks.  rata- 
penger. 

ratln«  rattle,  rattling,  clatter ( ing) ;  crack- 

'  ing;  crunching;  grate;  creak(ing);  (rAtlnA) 
crackle,  ratisemlnen  rattling  Jne..ks.seur.: 
vrt.  ratina.  ratitta  rattle,  clatter;  (be) 
rrack(lng);  (narskua)  crunch;  grate;  (na- 
tlsta)  creak;  (riltlstA)  crackle. 

ratkalaamaion  unsettled,  indecisive  [battle, 
taistelu];  drawn  [game,  pell];  unsolved 
[problem,  probleemi] ;  (paftttftmflltOn)  un- 
decided, undetermined;  ^^  ky»ymy»  unset- 
tled (I.  undecided)  question,  (avoin)  open 
question,  ratkalaeminan  deciding  jne..  ks. 
ratkalsta;    settlement;    solution;    vrt.   rat- 


ratkalMva  decisive  [step,  askel;  victory, 
voitto;  vote,  ilftni],  conclusive  [proof;  to- 
dlste] :  (varma)  definite;  ratkaimmvaUa  hmt- 
kmilS  in  the  critical  (1.  decisive)  moment; 
onJbo  psst8h99si  ^  (lopullinen)  have  you 
made  up  your  mind  (definitely)?  is  your 
decision  final?  uMM  '^  pSSiSs  make  up 
one's  mind  definitely,  come  to  a  definite 
(1.  a  final)  decision  (1.  conclusion),  rat^ 
kaltavatti  decisively,  conclusively;  (lopul- 
lisestl)  definitely;  Vidkuttaa  ratkaismvasti 
fohonkin  have  a  decisive  effect  upon,  de- 
termine, decide,  settle. 

ratkalaija  one  who  decides  (settles,  solves 
Jne.,  ks.  ratkaista);  one  who  decided  [set- 
tled, etc.];  arbiter,  arbitrator. 

ratkalau  (pftfttUft)  decide,  settle,  determine; 
(selvittftft,   suorlttaa)    solve    [a   problem. 


probleemi],  do  an  exercise,  harjotusesi- 
merkkl];  (tuomiolla)  pronounce 'judgment 
upon;  (sovlttaa)  adjust  [a  dispute,  riita] ; 
(tolmia  rlltatuomarina)  arbitrate;  r«tfta<- 
amtmttm  iiUinyt  kUpmiiu  a  tlef  rmtkmimm- 
nmtta  lUiinyt  pmli  [ttdatmiu  y.m.]  a  draw; 
'^  mrvaila  decide  by  (drawing)  lot(s): 
^  asim  settle  the  (1.  a)  matter,  give  a  de- 
cisive turn  to  a  thing,  (olkeuslaitoksessa) 
render  a  decision  (1.  pronounce  Judgment) 
in  a  case;  ^  kymymya  settle  (1.  decide) 
a  [the]  question;  ^  Hita  settle  (1. 
adjust)  a  controversy;  ^  risHrUtm  settle 
a  conflict  (1.  a  difficulty);  rmtkmi9tatPi9sm 
(oimvm)  solvable,  ..  capable  of  solution; 
/ouena  rmtkmBtaotikmi  come  up  for  deci- 
sion, arise  for  settlement;  ifitfU  mmm  #om- 
kun  rmtkmBtaoaksi  leave  a  [the]  matter  to 
be  settled  by  (1.  to  the  decision  of) ;  iSMd» 
rmtkaiaemattm  not  be  settled,  fail  to  be  set- 
tled, (peli,  kilpallu  y.  m.)  be  a  draw,  be  a 
tie;  kyaymyg  en  ratAala«mctec  the  question 
remains  unsolved,  the  question  Is  (still) 
open;  oUa  rmtkmMiaoana  (harkitUvana)  be 
under  consideration,  (olkeudessa)  be  un- 
der advisement,  be  pending. 

raikaitu  decision,  settlement;  solution;  (rii- 
dan  y.  m.)  conciliation,  arbitration,  adjust- 
ment; (jarjestely)  arrangement;  (loppu) 
issue,  (tulos)  result;  mroottAmmn  ^  imy6s:} 
the  key  to  the  riddle;  mmia  on  Mitum  r«eiMf- 
nui  omroMmt  it  rests  with  you  to  decide  the 
matter;  pSattM  (I.  tvUu)  johonkin  ratJM- 
•nan  aajoaaa  get  the  matter  settled  (some- 
how), arrive  at  a  decision  in  the  matter, 
have  (1.  get)  the  question  solved  in  some 
manner,  (soplmukseen)  reach  an  agree- 
ment (of  some  kind)  in  the  matter;  vmikut' 
tmm  aotfon  ratkmBwam  (myOs:)  influence  the 
fate  of  the  war;  valituk»mt  ovai  laputtismm 
rmtkmsnn  fHoramam  the  appeals  are  pending 
the  final  decision,  -kaino  solution;  way 
out  [of] :  way  to  settle,  -oikaua  1.  -valu 
right  (1.  power)  to  determine  (1.  to  settle) ; 
(toimivalta)  authority. 

ratkeama  rip;  (eslm.  kankaassa)  s(p)lit;vrt. 
halkeama,  repeimM.  ratkeamlnan  ripping 
Jne.,  ks.  ratketa:  (ratkalsu)  solution;  set- 
tlement, ratkellla  be  (1.  keep)  ripping,  be 
(1.  keep)  bursting  open;  rip  (open),  burst 
open,  open,  (neuleesta,  myOs:)  come  un- 
stitched; vrt.  seur. 

ratketa  (pft&sti  unKJ)  rir  ^rkp^Tii.  fome  un- 
stitched, come  ijhsrt^ i^ti ;  or^prvtyi)  tear. 
be  rent,  get  tJ^rn:  dialj'^i^a)  split i  crack; 
(aueta)  comr  (I.  riy)  open,  oppii;  (tulla 
ratkalstuksl)  hp(ffinie>  mn\^\  hv  solved, 
be  (come)  unuinu-lpd,  tn?(rf>nrn»)  cleared - 
(pftftttyft)  turn  Mut.  Tf-sijit  un]:  0>uhjeta) 
break,  burst,  ^  ithuun  burst  oui  crying, 
burst  (I.  break)  Into  tears;  «  fwrnmrnmn  be- 
gin to  drink  heavily:  «  fovfonuNoi  (ruve- 
ta)  break  into  song;  -  mtt^atSMm  rip, 
burst  the  seams,  burst  every  seam;  '**  «««- 
moMta,  ^  ompml90Mta  burst  the  seam,  rip 
along  (1.  In)  the  seam;  Mia  ratkmsi  kSn^n 
mdnkM9€n  the  matter  turned  out  (1.  was 
decided)  in  his  favor,  (olkeusasia)  the 
verdict  went  In  his  favor;  kilpattn  rmtkmmi 
aiun,  €tia  . .  the  result  of  the  contest  was 
that... the  contest  resulted  ln..;aaama  an 
rafA«nnat(myOs:)the  seam  has  given  way. 

ratkoa  rip  (up),  unstitch;  (pitsejfl,  nauhoja 
y.  m.)  rip  off;  (nappeja  y.  m.)  cut  off; 
(repift)  tear  (up);  -  puku  rip  a  dress  up; 
-•  aauma  rip  (open)  a  seam;  —  v«nAo|a 
iHuittmita  rip  up  old  Clothes,  ratkomavaitai 
knife  to  rip  with,  knife  for  ripping,  ratko- 
minan,  ratkonU  ripping  (up)  Jne., ks.  ratkoa. 

ratokal  ks.  ratto.   ratoati  merrily.  JoUily. 

rataain  on  horseback;  riding;  tnUn  tUtmm  "^ 
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I  rode  up  (1.  over),  I  came  (bere)  on  horse- 
biclL 

pflUMlitluiiU  siUlnff  on  horseback;  seat. 
■■■paa  rldlng-boot. 

prteaetia  ride  t.on  a  p.'s  back,  Jonkun  se- 
Ussi]  ;  go  on  horseback;  ~  hmvamn  amtMasM 
ride  (a  norse);  ^  kUvmlyM  ride  alontr  at  a 
walk,  walk  one's  horse;  ^  tUyttU  trnwAkma 
ride  at  full  speed;  tmuUn  rataamtmttnaan 
(myOs:)  after  an  hour's  ride.  r«UMtaJ« 
rider;  equestrian;  taitaoa  rataoMtafm  a 
skilled  (1.  clever  1.  good)  horseman,  rat^ 
•MUminen  rldlnr  (on  horseback),  raiaaa- 
iatla  be  rldlng^;  ride  (horseback). 

raUattua  riding;  (ratsaln  suorltettu  matka) 
ride. 

rataaatua-  (yhd.)  riding-  [eslm.  -htamm  rid- 
ing-skirt;  -Aoafa  riding -school;  ••«fira« 
riding-party].  -Iiouaut  riding-breeches. 
-laitoa  1.  -opiate  riding- academy:  eques- 
trian academy,  -matka  »  ratsastusretki. 
-puku  riding -costume  (I.  -dress);  (naisen) 
riding-habit,  -rata  (race-)track,  (race-) 
course,  -raikl  ride;  (tleteellislft  f.  m.  tar- 
kotuksia  varten)  mounted  expedition,  -aaa^ 
paa  riding-boot,  -aaiula  saddle,  mount. 
-taidonopaaaja  riding-master,  -talto  art  of 
riding,  horsemanship;  0rinommi»9n  rmtmmM' 
ituimidon  nMytm  a  specimen  of  excellent 
horsemanship,  -iuntl  lesson  in  riding,  rid- 
ing-lesson, -uphailu  riding  (as  a  sport). 

ratau  saddle-horse,  riding-horse,  mount; 
(sota-)  charger,  steed,  -havonan  riding- 
horse;  saddle-horse,  mount;  (vuokra-;  tav. 
huono)  hack.  -Joukko  band  of  horsemen, 
cavalcade;  cavalry;  50-ml«Mn«fi  rmfuhak- 
ko  a  troop  or  50  horse,  -maatari  captain  of 
the  cavalry,  cavalry  captain,  -miaa  rider; 
horseman;  equestrian;  (sot.  «  ratsusotilas) 
cavalryman,  trooper;  sata  rmtmtamimsta 
(sot.)  a  hundred  horse. 

rataunopattaja  trainer;  one  who  breaks 
horses;  (sot.,  myOs:)  riding-master. 

rauulpalvallja  groom.  -paJ value  cavalry 
service;  (hist.)  equestrian  service,  -piiakai. 
•Tuoafca  riding- whip,  -ralppa  (pltkft)  horse- 
whip; vrt.  edell.  -aaiula  saddle.  ^taliuH 
(kllpa-ajoissa  y.  m.)  jockey;  (sirkuksessa) 
circus  rider,  equestrian  (performer); 
(preerlaseutujen  y.m.)  rough-rider,  -iaill 
stable(s).  -ilia  an  estate  [formerly  in  Fin- 
land] under  obligation  to  furnish  and 
egulp  a  cavalryman,  -tilalllnan  holder 
of  an  estate  under  obligation  to  fur- 
nish and  equip  a  cavalryman,  -vartio 
mounted  guard  (1.  patrol  1.  picket),  -varu^ 
iua  equipment  for  equestrian  service. 
-varuatuavalvolliauua  duty  to  furnish  and 
equip  a  man  for  equestrian  service,  -val- 
volllnan  (one)  whose  duty  was  to  furnish 
and  equip  a  man  for  equestrian  service. 
Patau vian-  (yhd.)  . .  of  cavalry  [eslm.  -hmn- 
rmmU  general  of  cavalry;  -oBmmto  division  of 
cavalry],  cavalry  [eslm.  -hmdu  cavalry 
school;  -tafof«fa  cavalry  battle;  -opcecW 
cavalry  officer]. 
ratau vikl  cavalry,  horsemen;  horse;  tuhan- 
nmn  md—tU  ratnpUhma  a  thousand  cavalry- 
men (1.  horsemen  1.  horse).  -Joukko  troop 
of  cavalry,  cavalry  troop,  -rykmaniti  regi- 
ment of  cavalry  (1.  horse). 
pattaanhMnmaa  cog,  tooth  (of  a  wheel). 
raitaai  wheels;  (kirryt)  carriage,  (kevyet) 
buggy;  (vankkurit)  wagon,  (kaksipyorfti- 
set)  cart. 
pattainofi  (yhd.)  .  .-wheeled  [eslm.  kmhrni^ 
two -wheeled] ;  . .  with  . .  wheels  [esim. 
tmoni'^  With  many  wheels]. 
ratU  I.  (suppllo)  funnel. 
f«tti  n.  (mer.  —  ohJauspyOri)  wheel. 

ratto  pleasure,  delight;  enjoyment;  (ajan- 


vietto)  pastime;  amusement;  ratoft«««n  ks. 
luivi(ksensa) ;    jonkun   rmtoksi    for    a   p.'s 

■  amusement,  to  amuse  a  p. 

rattoiaa,  ratlolnan  (hUpeft,  hauska)  gay, 
merry,  joyful,  jolly;  jOvlal;  (lloisa)  cheer- 
ful; (hauskuttava)  entertaining,  amusing; 
'-'  90m%dknmppani  jolly  (1.  jovlal  L  enter- 
taining) companion:  vrt.  hupalneii.  rattol- 
aaatl  merrily,  gayly.  rattoiauua  gayety, 
mlrth( fulness),  jollity;  cheerfulness. 

raudan-  (yhd.)  Iron-  [esim.  -hmmma  Iron- 
gray].  -kova  . .  hard  as  iron,  -kuona  (iron) 
slag,  -laatut  iron  shavings,  -luja  (kuv.) 
iron  [constitution,  ruumilnrakenne j .  -pltoi- 
nan  containing  Iron;  (tekn.)  ferriferous 
[ore,  malmi];  ferruginous  [earth,  multa]; 
clilk.)  iron  [tonic,  la&kevesi],  chalybeate 
[ water, vesi ] .  -pitoiauua percentage  (1. pro- 
portion) of  Iron  [in],   -puru  iron  filings. 

raudaton  (kem.)  . .  free  from  Iron. 

raudlkko  bay  (horse);  (vaaleahko)  sorrel 
(horse),  -iamma  bay  mare. 

raudoiattu  (esim.  reki)  ironed  (off);  (ylf- 
yleensft)  . .  covered  with  sheet-iron,  Iron- 
sheathed;  iron-clad.  Iron-cased;  (sls&ltft) 
iron-lined;  (pilst&)  iron- tipped,  . .  tipped 
with  iron;  (raudolUa  vahvlstettu)  . .  riv- 
eted (1.  reinforced)  with  iron. 

roudottaa  Iron  (off)  (a  sled,  reki] ;  (pftillys- 
tsa  raudalla)  cover  (1.  sheet)  . .  with  iron, 
(slsaitA)  line  . .  with  iron;  (vahvistustar- 
kotuksessa)  rivet  with  iron;  (rautaheloilla 
y.  m.)  mount  . .  with  iron,  raudottamlnaa 
Ironing  (off)  Jne.,  ks.  edell.  raudoiua 
(konkr.)  irons  [on  the  runners  of  a  sled, 
etc.];  iron-covering  (1.  -sheeting  1.  -lin- 
ing); (helat  y.  m,  varusteet)  Iron  mount- 
ings, iron  fittings;  (rautatyO)  Ironwork; 
myOs  =  randottunlnen. 

rauata  (laimeta)  grow  weak(er),  become  (1. 

fret)  weak,  (be)  weaken  (ed),  lose  strength, 
anguish;  (veltostua)  relax;  (jUdft  sik- 
seen)  be  dropped,  come  to  nothing,  fall 
through,  go  up  in  smoke;  fail,  miscarry; 
(luhlstua)  collapse,  go  to  ruin,  fall  (1. break) 
down;  (menni  myttyyn)  be  wrecked  (1. 
ruined);  ^  mnamn  mahdottomuwammnMa  fail 
on  account  of  its  Impossibility,  fall  through 
on  account  of  being  unfeasible;  '*'  tyhlHn 
come  to  nothing  (1.  to  naught),  fall  through, 
go  up  in  smoke,  explode,  (menni  myttsryn) 
break  down,  collapse:  (epftonnlstua)  fall, 
miscarry  [huom.  yrify*  rmukmrni  tyhliin 
(myOs:)  the  enterprise  was  frustrated,  (yri- 
tyksestft  oli  luovuttava)  the  enterprise  bad 
to  be  dropped] ;  untma  maimn  ^  let  the  mat- 
ter drop,  drop  the  matter;  maia  rmakmrni  the 
matter  was  dropped;  mhdmtn*  rankmH  the 
project  (1.  motion  1.  bill)  fell  through  (1. 
was  rejected) ;  hMn  tmtoi  BuunniioimanBa  ^ 
he  gave  up  his  plan,  he  relinquished  his 
project:  iUttHU  rmakmmmmmn  let  .  .  drop,  let 
. .  be;  tohmoni  ooat  rmumnnoot  (tyhlHn)  my 
hopes  have  failed  (1.  fallen  to  the  ground) ; 
tfolmot  rmnkmanmt  the  Strength  Is  giving 
way  (1.  is  weakening), 
rauha  peace;  (tyimeys,  levolllsuus)  calm 
(-ness),  quiet(ness),  tranquillity:  (rau- 
haUisuus)  serenity;  (lepo)  rest,  repose;  ^ 
httnmn  tomtdtmnMa  may  he  (1.  his  ashes)  rest 
m  peace;  nuhmn  aikmna  in  time(s)  Of  peace, 
in  peace;  ^  otkoon  tmUlm  (raam.)  peace  be 
unto  you!  rmahmawm  (myOs:)  at  peace;  ofocn 
rmnkmBBu  In  perfect  peace  (1.  quiet),  per- 
fectly quiet,  (jkpv.)  quite  at  one's  ease; 
(saada)  Ma  rmnhmama  MtmhwUtm  be  free 
from  a  p.'s  annoyance  (1.  from  annoyance 
on  the  part  of  a  p.), be  protected  from  a  p. ; 
««  mi  mnnm  minwtm  hmngmn  (\.  pmhmmhmmn) 
rmUma  It  never  gives  me  a  minute's  peace, 
n  never  leaves  me  at  peace  (day  or  mght). 
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rauhaalrakaalava  peace-loving,  peaceable, 
peaceful,  -rakentava  conciliatory;  peace- 
making. 

rauhalta,  rauhalnan  ks.  ravhiJIinen.  rauhal- 
auut  ks.  rauhallisuus. 

rauhalllnan  peaceful,  peaceable,  pacific; 
(tsryni)  calm,  unperturbed,  cool;  (ievolli- 
nen)  composed,  (calm  and)  collected,  self- 
possessed;  (hlljainen,  rauhaisa)  quiet  [life, 
elftrnft],  tranquil;  (leppolsa)  placid;  (rau- 
baisa)  serene  [mind,  mielij;  '-'  luotmm 
peaceable  disposition;  '^  •mmtunf  quiet 
conscience:  rmnhmilUmt gdkomakamt  peaceful 
(1.  pacific)  intentions:  mhmUUmt  mfat 
peaceful  times,  times  of  peace;  rmahtdtiMtm 
timta  peaceably,  in  a  peaceful  manner  (1. 
way),  (rauballisln  kelnoin)  by  peaceful 
means,  rauhalliaaail  peacefully,  peaceably; 
calmly;  quietly;  serenely;  nMnd  rmuhmUi' 
•msH  (knoion  wmmmn)  departed  (1.  passed 
away)  in  peace,  rauhalllauua  peacefulness; 
calm(ness),  quiet (ness),  quietude,  tran- 
quillity, placidity:   stillness;  serenity. 

rauhan-  (yhd.)  . .  of  peace  [eslm.  -«lJba  time 
of  peace;  -«A<fof  terms  of  peace;  -mibtfnas 
prince  of  peace;  -•anoma  message  of  peace] , 
peace  [esim.  'kongr9»Mi  peace  congress; 
'paUdnto  peace  prize;  -poolne  peace  party] . 
-aate  peace;  pacifism;  (-Hike)  peace  move- 
ment; innekoM  rauhanmmttm9n  «M/a  ardent 
advocate  of  peace,  ardent  pacifist,  -ahdotua 
proposal  for  peace,  peace  proposal(s),  over- 
tures of  (1.  for)  peace. 

rauhanen  (anat.)  gland. 

rauhan llhiaroja  negotiator  for  peace;  media- 
tor, conciliator;  peacemaker,  -hlaronta  ks. 
nuhanneuvottelu.  -hilrltalji  disturber  of 
tbe  peace;  quarrelsome  person,  trouble- 
maker, miscblef-maker;  (metelOltsiJft) 
rioter.  -Julltiua  proclamation  of  peace. 
-kanU  peace  footing;  rauhankannaUa  (oi- 
Un)  in  times  of  peace,  (when)  on  a  peace 
footing,  -kokoua  peace  congress,  -nauvoi- 
talu(t)  peace  negotiations,  negotiations  for 
peace;  ofia  ranhafmrnwrnott^iwU^Ba  negotiate 
(terms  of)  peace,  treat  for  terms  (1.  nego- 
tiate a  treaty)  of  peace,  -pilppu  peace-pipe, 
pipe  of  peace;  (intlaanlen)  calumet,  -ri^ 
kantaja  mediator,  conciliator;  peacemaker, 
-rakentaminan  mediation,  conciliation; 
peacemaking,  -pikkoja  disturber  of  the 
peace,  -rikkominan,  -rikkomua  breach  of 
peace,  violation  of  the  peace.  -«oplmua 
treaty  of  peace,  -tarjoua  offer  (1.  pro- 
posal) of  peace,  -tako  conclusion  of  peace; 
treaty,    -iuomarl  Justice  of  the  peace. 

rauhaa-  (yhd.)  glandular  [esim.  -^Ittnma 
glandular  swelling;  -kagvmin  glandular  tu- 
mor; '»y9pa  glandular  cancer],  -tulahdua 
inflammation  of  a  gland  [of  the  glands]. 

rauhaton  (levoton)  restless  [night,  yO;  dis- 
position, luonne],  . .  without  peace;  unset- 
tled; agitated,  turbulent  [sea,  merl;  prov- 
ince, maakunta] ;  (hftirlintynyt)  disturbed, 
disquieted,  troubled  [sleep,  unl];  (huoles- 
tunut)  uneasy,  concerned,  anxious, alarmed; 
(melulsa)  noisy  [street,  katu];  ««  miibna  a 
life  with  many  ups  and  downs, a  checkered 
career,  (vftsymAtOntA  touhua  taynnft  oleva) 
restless  (1.  busy)  life,  (huolla  Uynni  ole- 
va) troubled  life;  -*  kaism  restless  glance 
(1.  look),  uneasy  (1.  troubled)  expression, 
(huolestunut)  anxious  look;  '^  ai^iu,  ^ 
hmnki  a  restless  (1.  an  unsettled)  spirit,  a 
restless  soul;  rauhattomat  aimt  unsettled 
times,  (levottomat)  troubled  (1.  troublous) 
times;  hUvmiia  rmuhattomanm  rndBatakaiain 
kadtdia  [huonmmmma  y.  m.]  pace  the  street 
[the  floor,  etc.].  rauhaitomaatl  restlessly, 
without  peace;  uneasily;  turbulently.  rau- 
hattomuua  unrest,  restlessness;   (fevotto- 


muus)  agiUtion;  disquietude;  dtaturbaoce. 
trouble;  (mielen)  uneasiness,  anxiety:  rma- 
hmtimmuudmn  htM  spirit  of  unrest,  uneasi- 
ness; rtmhaitomuudmi  dlsturbancea  [tn  tbe 
country,  maassa],  troubles. 

rauhoiauu  (proclaimed)  inviolable  (1.  In- 
violate); under  protection  (of  the  law): 
(metsAneiaimiaM:)  immune:  ^  «la«  forbid- 
den ground;  ^  mmtaSnrHatm  protected  game. 

rauhottaa  (tyynnyttftft)  calm,  quiet  (a  cblld, 
lapsl;  the  nerves,  hermoja],  pacify,  lull, 
tranqulKDize  [the  mob,meluava  vikijouk- 
ko],  still;  soothe,  appease,  allay  [tbe  ag-i- 
tated  feelings,  kilhtyneitA  tuntelta] :  (vai- 
kuttaa  vakuuttavastl)  reassure;  (lobduttaa) 
comfort,  give  comfort  to;  (lalssa  kleltat 
tappamasta  tai  vahlngolttamasta)  protect, 
put  under  the  protection  of  the  game- 
laws;  '-'  jokln  afm  put  a  district  under 
the  protection  of  the  law,  forbid  access  to 
a  district:  ^  maa  pacify  (1.  tranquilize)  a 
[the]  country;  ^  mimliS  reassure,  comfort, 
have  a  quieting  (1.  a  soothing)  effect  upon 
[huom.  tUmS  tcimmnpidm  raahotti  ijur— fi 
mimim  this  measure  helped  much  to  restore 
tranquil (l)ity,  this  measure  (greatly)  re- 
assured the  public] ;  '^  Jonkun  mimitM  quiet 
a  p.'s  mind,  myOs  »  edell.;  ~  nSikSMnsS 
(t3rydytt&ft)  appease  one's  hunger;  ^  ow— 
ttmioaan  appease  (1.  satisfy)  one*s  con- 
science, rauhottamlnan  calming  Jne.,  ks. 
edell.  rauhotuva  quieting,  tranquilizing. 
soothing  [effect,  valkutus];  (lA&k.)  seda- 
tive; (vakuuttava)  reassuring  [bit  of  news, 
uutlnen];  (lohduttava,  lohdullinen)  com- 
forting, consoling;  nmhottmnit  tdnmmt  O. 
laakkmmi)  (myOs:)  sedatives,  rauhottua 
(tyyntyft)  calm  o.s.,  quiet  (1.  calm)  down, 
cool  off;  compose  o.s.;  (saada  lohtua)  be 
comforted,  comfort  o.s.;  rtmhotu,  poikmsmwii 
calm  yourself  (1.  be  quiet),  my  boy! 

rauhotua  pacification,  tranquil  (l)ization; 
(mets&nrlistan,  kalojen  y.  m.)  protection 
(for  the  sake  of  preservation) ;  putting  un- 
der the  protection  (of  the  law);  myOs  =- 
rmuhottamlnen.  -alka  Closed  season.  -ty6 
work  of  pacification;  (-yritykset)  efforts 
to  pacify. 

raukaiaava  too  exhilarating,  enervating;  ex- 
haustive, weakening;  depressing;  oppres- 
sive [heat,  kuumuus];  vrt.  seur. 

raukaitu  make  . .  feel  weak  (1.  faint),  weak- 
en; (vftsymyksestfl)  weary,  fatigue,  ex- 
haust; enervate;  (masentaa)  depress;  (vel- 
tostaa)  slacken,  relax;  (palnaa)  make  . .  feel 
dull  (1.  logy),  oppress;  minna  rmuktdm—  I 
feel  (1.  I  am)  tired,  I  feel  weak,  I  feel  lan- 
guid (1.  limp):  mmri'ilma  raakaismm  the  sea- 
alr  is  too  exhilarating,  the  sea-air  enervates 
one;  hnkin  ranktda^ma  enervated  (1.  ex- 
hausted 1.  overcome)  by. 

raukaa  faint,  languid;  weak,  feeble;  (vAsy- 
nyt)  tired,  weary,  wearied;  (veltto)  slack, 
lax;  (tylsa)  dull,  dumpish,  logy;  <«  kaimm 
languid  expression,  faint  look,  vrt.  seur.; 
'*'  samUya  languid  glance;  Mnmn  MHanmM 
ritppui  rmnkmana  his  hand  hung  Slack;  vMsy^ 
myk»99ta  nmkmmna  faint  With  weariness, 
worn  out,  weary,  tired  (out),  fatigued, 
-katsainan  . .  with  an  expression  of  exhaus- 
tion, . .  with  a  worn-out  (1.  a  tired-out)  look, 

raukeamlnan  growing  weak(er)  Jne.,  ks 
raueta;  tuian  -  the  fact  that  the  matter 
was  dropped. 

raukaaatl  faintly;  languidly;  wearUy;  palm 
^  burn  dim.  raukaua  faintness;  feebleness, 
weakness:  languor,  lassitude;  dulhiess: 
(valon  y.m.)  dimness;  (v&symys)  weari- 
ness, fatigue;  enervation;  (velttous)  limp- 
ness, relaxation.  ^^ 
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ravkka  I.  (a.)  —  parka,  I:  (pelkuriroalnen) 
cowardly;  nMiUa  raukoUta  rahUia  In  this 
poor  land;  tyttB  ^  poor  girl!  poor  tbingr! 
n.  (s.)  (etup.  nalslsta  Ja  lapslsta:)  poor 
creature,  poor  tblng;  (mlehlstA:)  poor  fel- 
low; (pelkuri)  coward;  dastard;  lapMiraukH 
poor  children;  pikku  '^  poor  little  thing: ; 
Mf  ndnua  rmukkaa  poor  me!  woe  IS  me! 
poor  wretch  that  I  am!  raukkamalnan  cow- 
ardly; (halpamalnen)  craven,  dastardly; 
(lulkklmalnen)  sneaky,  sneaking;  (pelkuri - 
malnen)  faint-hearted,  chicken-hearted. 
raukkamaltaetl  cowardly;  cravenly,  das- 
tardly; sneaklngly;  faint-heartedly,  rauk- 
kamalauua  cowardice;  craven  spirit;  faint- 
heartedness. 

raunlo  ruin;  rmunioi  ruins,  (plrstaleet)  scat- 
tered remnants,  wreck  (age),  debris;  rma- 
mtoiOtm  oievm  Utma  castle  In  rulns,  ruined 
castle;  ottm  rmiUoinm  lie  in  ruins,  be  a 
wreck,  -kaaa  1.  -ilji  heap  of  ruins. 

rauaktt  I.  (s&rkyvft)  breakable,  fragile;  (hau- 
ras)  brittle;  brash;  lySdU  raaahmkai  smash 
. .  to  pieces,  shatter.  IT.  (yhd.)  dilapidated 
. . ,  worn-out  . . ,  broken  . . ,  torn  . . ,  tat- 
tered . .  reslm.  hattn^  torn  (1.  tattered) 
hat;  kuppi'^  dilapidated  (1.  worn-out)  cup; 
rmU'-'  dilapidated  slelgb]. 

fautkaa  cr(a)uncb.  rautkahtfua  crack;  (ry- 
sahdys)  cra^^lL  rau»Vahtaa  cr(a)uncn; 
crark:  (ryn^ntMY  crm^,  rauakahtamlnen 
rr(a)unching'  jn'3.«  K^.  edell.  rauaka 
crCfthmrhOnR-);  crajb.    raitikla  crash! 

rauihu  (clatnU)  ray, 

rau«kytt«a  «*tfaltiixch;  (rrate;  >*'  hmmptdtaan 
fcTin\\  (I.  fi-rato  oi^c's  irtth.  rauakutua 
crfa)unohlnif:    trrntin^, 

rauta  I  rr^n :  raadat  (pyy^lvs- )  ?seel  trap  [eslm. 
kttunrauJat  stt^}  roi-trap],  (kaiileet) 
chains,  irons,  fetters,  bonds,  vrt.  kJUirau- 
dat;  Mnmtta  on  monto  rautaa  ttdmsBm  (kuv.) 
he  has  many  irons  In  the  fire;  oUa  rmnJoisMa 
be  in  Irons,  be  fettered  (1.  chained). 

rauta-  (yhd.)  Iron(-)  [eslm.  -nudmi  iron  ore; 
"tmonUtmrn  iron  Industry;  'tySlKnmn  iron- 
worker; 'Vaiimo  Iron- foundry] ;  (raudasta 
tehty,  rautainen)  iron  [eslm.  'koukkn  iron 
hook;  -tmio  iron  spade  (1.  -shovel);  -putki 
iron  pipe] ;  (harvemmin:)  . .  of  Iron  [eslm. 
'itUUir^i  amount  (1.  percentage)  of  iron; 
•imvy  Sheet  of  iron],  -betonl  reinforced 
(1.  armored)  concrete,   -harava  iron  rake. 

rauialnan  . .  of  iron,  iron  [law  of  wages, 

f»alkkalakl];  (raudankovuinen)  ..  hard  as 
ron;  -^  tahto  iron  will,  will  of  Iron;  -^ 
imrvmyw  iron  constitution,  constitution  of 
Iron,  robust  health;  rmitaiamt  Uhmkamt  mus- 
cl^q  of  !mTi. 

rauia'ljauho  iron  nilnA-.?.  -kalvo»  Iron  mine. 
»Nali  (ot?iuiL>  ^tlckJebai'k,  -kanitt  ftycla.^f^e- 
na;>  crai^bar  feH  Iniojat  pinch -bar,  Uninsr 
bar  y.  m.]:  f-tanko)  iron  bar.  -Itansuri 
(hl9t.)  It(}t\  Ctiflnc<?llor.  -kara  Iron  pin,  rod. 
-katippa  C-ruott)  banlware  stftre.  (Enwl  > 
lronmong-er*9  shop;  f-lllKe)  harflwaro  iratli> 
(1.  bmsffiess).  «kauppiai  flf^aipr  In  hanlwar^*. 
Itar^iviar^*  Tii^rfTiint:  fEnpi.)  Ironrnnnifcr. 
•kauat  Iron  age.  -kauiinen  . .  of  the  iron 
age.  -koura  iron  hand;  (tekn.)  iron  scoop; 
rmuiakaarin  With  an  iron  hand,  -kirklnan 
tipped  (1.  pointed)  with  Iron. 

rautalanka  (iron)  wire,  -alu  wire  fence. 
-k0yal  wire  rope;  (vahva)  cable,  -varkko 
wire  netting;  (seulan  y.  m.)  screen,  wire 
screen. 

rauUllavy  iron  plate;  (ohuempi)  sheet  of 
Iron.  -mulU  (iron)  ocher.  -muna  addled 
999;  (hedelmfttOn)  egg  without  a  tread. 
-nokkonan  (kasv.)  dwarf  nettle,  -oktidi 
ferric  oxid(e);  iron  oxid(e).  -palU  (pans- 
sarlpaita)  coat  of  mail;   (rlntahaamiska) 


cuirass,  •paltialnan  . .  covered  with  iron, 
iron-clad,  -paiti  1.  (ohut)  .sheet  iron, 
(paksumpi)  iron  plate;  2.  (uunln-)  damp- 
er, draft,  -pi  fieri:  remtapittmrmita  iron 
(tonic  in  form  of)  capsules  (1.  tablets). 
-pukulnan  iron-clad.    -pMIIInan  »  ranta- 

fiaitteinen.  -ritilkko  iron  grating;  (vankl- 
an)  the  bars,  -rohdoi  iron  tonic  (in  liquid 
form),  -romu  scrap-iron,  old  Iron,  -romu- 
kaupplat  dealer  in  scrap-iron;  Junk-dealer. 
-puoata  (iron-)rust.  -ruukkl  ks.  rautateh- 
das.  -aopvi  engine-lathe,  -ailpi  (miner.) 
sparry  iron,  slderite.  -ainky  iron  bed 
(-stead),  -tammi  (kasv.)  holm-oak.  -tanko 
iron  bar,  iron  rod,  bar  of  iron,  -tavara  iron; 
(pikkutavara)  hardware;  (Engl.)  ironmon- 
gery, -tahdat  iron-works,  -ialtaa  by  rail, 
by  train. 

rautatia  railroad;  (etup.  Engl.)  railway;  rau- 
tation  yHhSytUva  railroad  crossing,  (grade) 
crossing;  «/oa  nmtatimlis  ride  on  a  railroad, 
go  (1.  travel)  by  rail. 

rautatia-  (yhd.)  railroad-  [eslm.  -/amr  rail- 
road-train; 'Uikmnnm  railroad -traffic;  '9iita 
railroad-bridgel ;  (yhdyssanojen  ollessa 
lOyhemmftssft  yhteydessfl:)  railroad  [eslm. 
'lakko  railroad  strike;  -ravintoia  railroad 
restaurant],  -anomut  petition  for  a  rail- 
road, -aaama  (railroad)  station;  (railroad) 
depot;  (pMteasema)  terminal,  -ahdotut 
railroad  project,  -hallitut  department  [of 
the  Finnish  government]  in  charge  of  the 
government  railroads:  Railroad  Department, 
-hankildkunta  railroad  employees.  -Inai- 
hMpI  civil  engineer  in  railroad  employ: 
civil  engineer  whose  specialty  is  railroad 
construction.  -Jitki  worker  in  (1.  member 
of)  a  railroad  construction  gang,  -kitko 
rail.  -konduktdArl  (rallroad-)conductor; 
(Engl.)  guard,  -kunlngaa  railroad  king; 
(-porho)  railroad  magnate,  -linja  railroad- 
line. 

rautatialilnan  railroad  man  (1.  employee). 

rautatlalliikipi  physician  in  railroad  em- 
ploy, railroad  physician,  -matka  railroad 
trip  (1.  Journey). 

rautailanllpalvalutkunta  railroad  employees, 
railroad  men.  -pangar  ks.  ratapenger. 

rautatia  It  on  nattomuua  railroad  accident,  -pl- 
latti  (railroad)  ticket,  -ralda  railroad -track. 
-rakannut  railroad  construrtlon;  (konkr.) 
railroad  (in  process  of  construction);  on 
ty8M»S  rantatierak€nnnk»9lla  iS  working 
with  a  railroad  construction  gang,  -rittayt 
railroad  crossing,  -^rva  need  of  railroads. 
-illatto  railroad  statistics,  -iyd  railroad 
work;  on  rotttatiotSlaaS  is  working  on  a 
railroad,  is  doing  railroad  work,  -tyfllilnan 
1.  -tyflmlaa  laborer  on  a  railroad,  membor 
of  a  (railroad)  construction  [section]  gang, 
railroad  hand  (1.  worker),  (Engl.)  navvy; 
vrt.  rautatielKinen.  -valhda  (railroad-) 
switch,  -valiokunta  committee  on  rail- 
roads fin  the  Finnish  Diet],  -vaunu  rall- 
road-rar;  (matkustaja-,  my6s:)  roach, 
(Enjrl.)  railway-carriage;  vrt.  tavaravaunu. 
-varkko  network  of  railroad-lines,  -virka- 
mlat  railroad  official,  -yhtayt  railroad 
ronnectlon(s)   [with,  johonkin]. 

rautalltllll  vitrified  brick;  clinker,  -vanna 
hoop  (1.  band)  of  iron,  iron  hoop  (1.  band), 
-vantalnan  Iron-bound,  . .  with  iron  hoops, 
-vlhtrllll  (kem.)  green  vitriol,  iron  sulfate, 
-vlijai  iron  chain:  (vahvat)  chain  cable, 
-vuorl  mountain  rich  In  iron  ore,  ferrifer- 
ous mountain. 

pautlat  I.  (a.)  bay;  (tumma)  chestnut;  (vaa- 
leahko)  sorrel.    II.  (s.)  —  raudlkko. 

rautio  1.  (rautaseppft)  smith;  2.  »  raudlkko. 

rautu  (purolohi)  lirawi^  \TWh  river- trout. 
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rftVMga  trotter,  trotting- horse.  ravMunlnen 
trotting. 

rftvakMti  quickly,  briskly;  promptly;  ener- 
getically; fhdi  tySiS  <«  work  briskly, 
work  witb  a  will. 

pavakka  quick  [at  work,  tyOtA  tekemUn], 
prompt  [decision,  pUtOs] ;  bHsk,  smart; 
(nopsa)  swift;  (reipas)  active,  enereretlc. 
Pttvakkuua  quickness,  promptness;  brisk- 
ness, smartness;  swiftness;  energy. 

ravata  trot,  ravauttaa  I.  (antaa  ravata)  make 
. .  trot,  trot  [tbe  taorse,  hevostaanl. 

ravautlaa  II.  (lyOdft)  strike;  hMn  lySdU  rm- 
vmtitti  h0»o9tm  smlkabt  be  touched  up  the 
horse,  he  whipped  the  horse. 

ravi  I.  (oja)  ditch. 

ravi  II.  (hevosen)  trot:  rmvim  at  a  trot; 
miam  rwrim  trot  one's  horse;  htomka  rmvim 
(go  at  a)  trot,    -kllpallu  trotting-match. 

ravlnto     food,     nourishment;     nutriment; 

trovender;  (elatus)  sustenance;  vrt.  ruo- 
k;  Melon  '^  spiritual  food,  food  for  the 
soul,  -aino  article  of  food;  rmpiniominmmt 
foodsturf(s),  provisions,  victuals,  food, 
provender,  -arvo  nutritive  value,  food 
value.  -Jipjaetya  diet,  -kaavl  food-pro- 
ducing plant;  plant  used  for  food. 

ravlntola  restaurant;  (etup.  Engl.)  tavern, 
inn;  (hotelll)  hotel;  (kanvlla)  caf6;  vrt. 
raittlns^.    -(like  restaurant  business. 

ravintolanlaminti  landlady  (of  a  restau- 
rant). -haitiUa  manager  of  a  restaurant. 
-Isinti  restaurant  proprietor;  landlord  (of 
a  hotel). 

pavlntollihde  source  of  nourishment,  -neeie 
nutritive  fluid:  nutritious  juice;  (ihmis- 
ruumlln)  lymph;  (kasvlen)  sap.  -valmltta 
(food)  preparation,  -varo  tax  on  foodstuffs. 
-volma  nutritive  properties;  nourishment. 

ravittaa  shake  [one's  (1. the)  head,  pftAt&in] ; 
give  . .  a  (good)  shake  (1.  shaking) ;  (niin 
ett&  eslneet  hyppivAt)  toss;  ^  hmrmiam  Shake 
. .  out  of  a  sound  sleep,  rouse  one  out  of 
his  sleep,  arouse,  (kuv.)  stir  . .  up;  '^  jota- 
kuta  hihmatm  Shake  one  by  the  arm.  ravia- 
tamlnan  shaking;  tossing,  ravlatolla  shake; 
toss. 

ravltiua  shrink  (so  as  to  leak);  become  (I. 
get)  leaky,  ravlatuminan  shrinking;  becom- 
ing leaky,  ravittunui  leaky,  ravlttuttaa 
make  . .  (1.  cause  . .  to)  leak,  cause  . .  to 
shrink. 

raviu  (elftttft&)  feed,  nourish,  (kuv.)  foster; 
(kestltft)  treat,  entertain,  (juhlalllsestl) 
feast;  (yllftplt&a)  maintain,  support;  (teh- 
dft  kyllAlseksl)  satiate;  (tyydyttu)  satisfy. 
ravltaamaion  (joka  el  ravltse)  unnutrltlous, 
not  nourishing,  non -nutritive,  (joka  el  ole 
ravlttu)  unnourished.  raviueminen  feeding 
jne.,  ks.  ravita;  nourishment;  (ravltsemus) 
nutrition.  ravlta«va(inan)  nourishing,  nu- 
tritious [food,  ruokal;  (tftyttfivft)  satisfy- 
ing, filling,  ravltsevaituua  nutritive  value: 
nutrition,  ravlttu  fed,  nourished;  satiated, 
filled;    satisfied;   vrt.  ravlta. 

ravlupheilu  trotting  (as  a  sport). 

ravunllkuiku  retrogression;  (jkpv.)  craw- 
fishing. -11  ha  meat  of  the  crawfish,  craw- 
fish meat. 

ravuataa  catch  crawfish,  ravuataja  catcher 
of  crawfish,  ravuatua  catching  (of)  craw- 
fish. 

paaali-(yhd.)  modem. practical  [eslm.  -minmmt 
modern  (1.  practical)  subjects],  -koulu  1. 
-lytao  school  with  a  curriculum  on  modem 
(1.  practical)  lines;  (high)school  where  no 
classical  language  is  taught.  -Ilnja  1.  -oaaato 
(classes  in  the)  modern  course,  -luokka 
class  In  the  modern  course,  -oppllaltoa  ks 
reaallkoultt.  -unloni  real  union. 

raallatlntn  (oleyaisperftinen)  realistic;  natu- 


ralistic. ..  true  to  llfo;   -' 
realistic  views,  realism. 

padttU  revel,  lead  a  life  of  dissipation;  cm- 
rouse;  vrt.  rsanita. 

raakall,  raikalf  ks.  Mlpiu 

raelinki  (mer.)  rail(lng),  gunwale;  bulwark. 

raaliinan  a  sleigb  fuU  of  [people,  vikei]. 

raallilajo  sleigh-riding,  cutter-rldlngr; 
(Engl.)  sledging,  -kuiku  traveUlng)  by 
Blolgh;   (-ajo)   sleigh-riding. 

reanlantura  sleigh-shoe,  sled (ge) -shoe.  -J*- 
laasled(ge) -runner,  sleigh-runner,  -kannaa 
back  (1.  hind)  end  of  a  [the]  sleigh-nmner; 


ritnnpr?  for  the  sii^i^h).  -koppa  body  of 
sIpIkIi  (L  a  nuif?i"h  box  oF  a  sled. 

r*f*ra«ul  <!3eloatu,»,  aiiisuj.*)  report,  8tat«- 
TiiF^nt;  (n^Jm.  kirjan  Bli^iijlo? (preview,  raf^ 
rolda  isf^Tniitaa)  rfsport  i  upon  the  contents 
f^(  *.t  jonkln  sliUiltMi,  make  a  report 
[About,  jotaklnl  ■  review  ra  book,  kirjaj. 

reform  eeraiui ;  -  kirkho  He  formed  Churrn. 

r»forml  (riudistus)  re-form,  -puku  (woni> 
arr^>  dres!^  <iRcifrTie<l  to  rn^'et  hygienic  re- 
qijiremcritij.  -yttivi  advocate  of  reform (s>, 
reformer. 

raolMMri  (nAyttAmOohjaaja)  stage-manager. 

ragittraattorl  (luetteloonpanlja)  register  (I. 
recorder)  of  deeds;  registrar. 

raoulaattorf  (jArJestln)  regulator;  governor. 

rehahtaa  ks.  remalitaa.     • 

rehalllnan  honest  [opinion,  mleliplde;  livbiB'. 
toimeentulo] .  square  [deal,  menettelyf; 
fair;  (suora)  upright;  (vilpltOn)  sincere, 
frank,  candid;  (luotettava)  reliable;  (kun- 
nlalllnen)  honorable:  --  pmii  honest  game, 
(kuv.)  fair  play;  rmhmUiMmn  nUMnmn  hon- 
est-looking, rahalllaaati  honestly,  squarely; 
fair  (and  square):  sincerely,  frankly,  can- 
didly: honorably;  mmnmtmaa  rmhrnOiMmwH  plKy 
fair,  be  on  the  square,  rahelllayya  honesty, 

ty,  teclHUilt'.  lAsim  i\.  hone^Ht^  rlt^alanpr;  ?jii- 
cei-lty,  ran  dor;  rmhtfiisyy*  moBn  pmrii  (K 
v.)  hoTieisly  is  thp  hpst  policy. 

rshennelli  fylpelll4)he  prourt  fof,  Josukln!„ 
be  rurr*d  up.  put  on  aJrs;  (jkpv.)be  stuck - 
up  [about  n.  over>,  josiaklnh  s**ck  ontp^'s 
no^o  up.  (Jkpv.)  be  fhpstjr,  (EngL)  he 
corky;  fkomelllftj  sbow  orr,  make  a  9hf>w 
of  [one^s  ri("bc3p  rikkftuksillaanj,  dlj^play 
viilB-arly,  paraile;  (pOyliifieili)  plume  (L 
vatmt)  o.s.  [ahout  (1.  over),  |<*Kafc:ln}, 
boa^t  [or],  brag-  I  of],  (Jkpv.V  crow 
fovpr};  mUtivatta  r*h*nt*Um  tt*>spotf^?^l 
Js  rampaoL  rsbentalemlnf^n  =  r«hffTit«]r. 
reh«rvt«revi  irrouil.  sjnnijtjlsti^  overbeaHfig-, 
liriijkmy;  Mkpv  )  stuf^k'ijp:  ( En (tl.)  cocky, 
rehftoteliji  hrairfTsirt;  bully:  Cjkpv,)  cad, 
r»hentel)f  sbciwjriK-  off,  para<l<*,  vulrai*  dis- 
play,  nj^tnnlanoo;  brag-Klnp,  bra^-jradocJo. 

rehetyya  luxuriant  ftrowtti;  riourlsbtng 
iitat*%    jusnriafire,    e\ubfirance:    rtcbnes.4. 

Mih«vi  1.  rrphottflva,  rlkfls)  thriving',  nour- 
i^^iUng-;  lutiirfant  fjrrowth,  kasvui*  >ibun- 
^lanl.  p\iibfrantT  rich  [pasture,  laWun): 
(nn^bf?v,l>  Iiis!i:  tai^attaman  *  hatifHttMtnt* 
rank  ve^ctaUon:  ?.frTiahtavi»,ylpea)!iaiig^hiy. 
ov*!rbejirniir,  lortily.  super^^illomi.  arrofani; 
piirf<*f!  up,  fjkpv.)  chesty;  *  ^intmpm  o«- 
limtatloiJ?  fllspltty  of  weallJi,  -nurmln^fi 
.  .  <'nvpri*f|  tbiok  (I.  ititckly  covered^  wtth 
p-ra.'is,  ihirkly  swarded,  -ru&bolnan  (eslm. 
nuny)  .  .  covered  thick  uiih  yrass,  . . 
with  a  good  crop  of  grass,  . .  rich  with 
grass;  vrt.  edell. 

rehaviati  1.  luxuriantly,  richly;  2.  (mahu- 
vastl)  haughtily,  arrogantly. 

r^kli  romp,  frisk;  (esim.  Tallattomlsta 
lapslstfj:)  carry  (l  be  carrying)  on,(jkpy.) 
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cat  up;  (esim.  kolranpennuista:)  tousle; 
(eliinoldi)  make  a  noise,  be  noisy;  (pon- 
nlstella)  strive,  strugffle;  (raataa)  toll, 
drudge;  vrt.  r«tilitoa. 

rehottaa  nourtsb,  prosper,  be  tbrlvln?;  grow 
exuberantly,  luxuriate;  (kuv.)  nower,  blos- 
som, bloom;  pmh9mt  rmhottiOM*  evil  is  rife. 
rehottaminen  riourisbingr  Jne.,  ks.  edell. 
rshoitava  nourishing:. . .  in  full  bloom;  (re- 
bevi)  ricb,  luxuriant. 

rehtl  (kelpo)  upright,  honest,  square, 
straightforward;  (kunnon)  true  blue;  (hy- 
vi)  good;  (oikeamlelinen)  righteous;  (luo- 
tettava)  reliable;  ~  ml«»  good,  honest 
fellow;  straightforward  fellow,  rehtlyt 
uprightness,  honesty.  Integrity,  rectitude; 
reliabUity. 

rehtopi  principal,  superintendent.  (Engl.) 
head  master;  (ylloplstoissa:)  president,  (ul- 
komalden)  rector,  rehtorinitoimi  1.  -virka 
princlpalship,  superlntendency;  presidency. 

rehu  feed;  (etenkin:  korsiO  fodder;  (heinft-) 
forage,  provender,  -^dn*  feed,  -arvo  value 
as  feed  (1.  as  fodder).  -Jauhot  ground  feed. 
-Juuplkaa  (kasv.)  mangel-wursel.  -kakicu 
oU-cake;  feeding-cake,  -kaavi  plant  used 
as  (1.  for)  fodder,  -naupia  turnip. 

pehunlpuuu  scarci^  (1.  dearth)  of  fodder, 
fodder  famine,  ^yfttlo  giving  feed,  feeding. 

paliu|olj«i  straw  for  fodder.  -vehnAJauhot 
middlings. 

pehvakaa  . .  having  the  qualities  of  a  self- 
tmportant  boor;  crudely  pompous;  (jkpv.) 
stuck-up.  pahvana  boor;  (rehvastelija)  bul- 
ly; (retkale)  sloven,  pahvaalaa,  pehvastalla 
act  the  bully;  (yIpeUli)  show  off:  (kers- 
kailla)  brag;  (rehvanoida)  act  boorish. 
pahvastalu  acting  the  buUy;  showing  off. 

peiki  bole;  (aukko)  opening,  aperture, 
mouth;  (lima-)  vent;  (rako)  chink,  crack, 
(raha-,  esim.  automaattikoneissa.)  slot; 
(ioissakin  tyOkaluissa:)  eye;  (kuoppa)  pit. 

peikainan  . .  full  of  holes,  holey;  honey- 
combed; perforated;  (kuoppainen)  pitted; 
(hohkainen)  porous;  (yhd.) . .  with . .  holes 
[esim.  halM'^  with  two  holes;  moirf^  with 
many  holes].  reikAlayya  . .  being  holey  (1. 
perforated);  perforated  condition. 

peikilleiinaain  1.  -pauta  punch,  -lelpa  rye 
bread,  baked  [In  Finland]  in  round  loaves, 
like  quoits,  which  often  are  strung  on  a 
pole  to  dry  and  harden;  (1.  v.)  hardtack. 
-omp«lu(a) hemstitch;  (kirjallutyOssa) eye- 
let work.  -tJlli  hoUow  brick,  -iuoli  1.  -ralil 
(pikkulapsen)  baby  tender,  (rullilla  kulke- 
va)  baby  walker;  (tarpeen  tekoa  varten) 
nursery  chair,  (babies*)  toilet  chair. 

peila  (kunto)  condition,  state;  shape;  (jttr- 
JestyfiT)  order;  pmtmm  rmilman  set   (1.  put) 


in  order,  arrange;  vrt.  kuato. 

peilu  —  r*htL  peiluaU:  eftftf  rWltwH  live 
well,  (rennosti)  live  free  and  easy,  (Jkpv.) 
be  an  easy  spender;  9iMmuHmmm  9mn  rmi- 
huH  (esim.  kiven  koskessa)  we  cleared  It 
easily  (1.  safely  1.  with  a  margin). 

peima  -^  r«lpM;  (karski)  bold. 

raimapl  spar-buoy. 

peimatU  -^  r«lppMMti:  (karskisti)  boldly. 

Rain  Rhine;  R^nim  vUmi  Rhine  wine.  Rein- 
Joki  1.  -vipta  Rhine  river,  the  river  Rhine. 

reipaa(mieleltUn)  cheerful;  (elolsa)  spright- 
ly, lively;  (tolmekas)  active,  hearty;  (tar- 
mokas)  vigorous,  energetic;  (rlvakka)  alert, 
nin^le,  (Jkpv.)  spry;  '■^  vanhtu  vigorous  (1. 
hale  and  hearty)  old  roan:  rmippmin  miMn 
in  a  cheerful  frame  of  mind,  (innostunel- 
na)  full  of  enthusiasm,  pelpaatua  (mlelel- 
tian)  grow  (more)  cheerful,  cheer  up,  re- 
gain (1.  recover)  one's  spirits,  (vlrkistyft) 
be  refreshed,  (volmlltaan)  regain  one's 
strength,  recover  (1.  regain)  one's  health; 


nMyiti  rHpmMHmmmn  (my6s:)  seemed  to  be 
in  better  health  and  spirits,  palpaaiuttaa 
invigorate,  give  new  vigor  to;  (virkistU) 
refresh;  (rohkaista)  cheer  up;  (vllkastut- 
taa)  put  new  life  into,  reanimate.  palppaatU 
cheerfully.  In  a  spirited  (1.  a  sprightly) 
manner;  (pontevasti)  heartUy,  vigorously; 
(rivakasti)  alertly,  nimbly,  quickly,  reip- 
paua  cheerfulness,  good  cheer,  sprightli- 
ness,  alacrity:  vigor;  alertness,  promptness. 

palaithigb;(elaimen,Joskus:)leg;  (sian  y.m.) 
ham  (my OS  savustettuna  tai  suolattuna). 

paial-  (yhd.)  thigh-  [esim.  -fan  thigh-bone] ; 
(anat.)  femoral  [esim.  -tmrnkimo  femoral 
vein;  'Valtimo  femoral  artery],  -lihas  mus- 
cle of  the  thigh.  -Ilhai  (esim.  karltsan) 
leg;  (naudan)  round;  (hlrvlelftimen  y.  m.) 
haunch,  -luu  (anat..  myOs:)  femur. 

reiatailla  (reuhtollla)  make  a  fuss,  make  a 
noise;  (srritellft)  be  (1.  keep)  tryUig.  peia- 
tata  (reuhtollla)  make  a  fuss,  make  a 
noise;  (koetella)  try. 

paiau  ks.  wf>t''fi, 

reitti  (suunta)  course,  route;  (vftyli)  chan- 
nel, (Engl.)  fairway;  (veslstO-)  chain  of 
lakes;  water- route. 

palvaamlnan  reefing,  paivala  (mer.)  reef, 
take  in  sails,  raivaua  —  r»iv— minen.  pai- 
vlnuopa  reef-point. 

palAllinen  . .  with  holes  in;  (l&vistetty)  per- 
forated. 

paki  (ajo-)  sleigh,  (kevsrt)  cutter;  (ty«-)  sled, 
bob-sled;  (Engl.)  sledge;  tdaa  rmmUS  (be) 
sleighdng);  iMht^a  ahmmm  rm^ttH  Start 
on  a  slelgh-rlde,  go  slelgh(-rid)lng;  vrt. 
klvl'^.  -kail  sleighing;  mainio  rmkikM  ex- 
cellent (1.  good)  Sleighing,  -laulu  "sleighing 
song";  (1.  V.)  country  ballad,  ditty,  -paiia 
robe,  lap  robe;  (-vftllyt)  fur  robe(s).  -paUi 
(rekiajo)  slelgh-rlde;  (reklhuvit)  sleighing - 
party,  sleirh-rlde  party. 

pakiatapl  register;  (luettelo)  list,  roll;  (sl- 
s&ltOluettelo,  kirjolssa  y.  m.)  index,  table 
of  contents,  -ionni  register  ton. 

paklatapAldA  register;  record;  (panna  rekls- 
terlin)  file;  (nimiluetteloon  y,  m.)  enroll. 
paklatapAlmlnan  registration;  recording; 
filing;  enrollment. 

pakistapAlmlalkoJa  1.  -ialia  registering  appa- 
ratus, register:  recorder;  (osotln)  indica- 
tor, -maktu  registration  (1.  recording  1. 
enrollment)  fee. 

reklatraattopi  ks.  regUtraattorl. 

pakintalJa  fur  robe,  -vaippa  robe.  -vAliyt 
fur  robe(s). 

pakkl  (voim.)  horizontal  bar.  -Illka:  rmkki- 
UikkmHU  exercises  on  the  horizontal  bar. 

pakia(a)mi  (kehuskelu)  puff(lng);  tmhdS 
rmkimmUt  Jollmkin  puff,  advertise,  (Jkpv.) 
boost.  -JApJaataimA  system  (1.  scheme)  of 
advertising,  -valalstua  electric  sign  ad- 
vertising. 

pakordi  (urh.)  record;  ammtmtimm  (\.  voittaa 
1.  9aada)  ^  (ennfttys)  make  a  record,  -kll- 
pailu  record  contest  (1.  match). 

pakryytinoito  recruiting. 

pakryyttl  (sot.)  raw  recruit,  recruit. 

palatllvl  (kiel.)  relative:  (yhd.)  relative 
[esim.  'Imumm  relative  clause;  'prcnomini 
relative  pronoun]. 

pamahdut:  naumn  ^  burst  (1.  peal  1.  roar) 
of  laughter,  loud  laughter,  ramahtaa  (puh- 
Jeta)  burst  (1.  break)  out  [into  laughter, 
nauruun] ;  (kajahtaa)peal:  rtnahtaomtHmm 
boisterous  laughter. 

pamakka:  fMmmn  '^  ks.  (naurun)  remahdus; 
rimmun  '^  great  (1.  Clamorous)  outburst  of 
joy. 

pamall  (hlhna)  strap;  leather  band;  (kapea) 
thong. 

rampaliaant  off«  '^  (epAkunnossa)  be  out  of 


r«fnpall«Mi 
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geAT,  be  out  of  (working- )order,  be  out  of 
repair,  (bunningoUa)  be  run  down,  (lev&- 
perftssA)  be  neglected  [huom.  msimt  ovat 
rmmpaUmmn  things  are  in  a  bad  sbape  (1. 
condition  1.  way),  (Jkpv.)  things  are  (run) 
down  at  the  heels;  maaiinm  on  ^  the  world 
is  out  of  joint],  rempalleen:  mmnnU  (1.  /ou- 
tum)  rmnq^aUmmn  »  remppautua. 

remppautua  get  out  of  gear,  get  out  of 
(working-) order,  get  out  of  repair;  get  run 
down,  be  (come)  neglected;  (asioista:)  get 
into  (a)  bad  shape. 

pemputtaa  1.  (lyod&)  pound;  (kilkutella) 
strum  [(on)  the  piano,  planoa],  thrum; 
(kalkutua)  clatter;  ^  p/anoa(myos:)drum 
on  the  piano;  2.  =  retuuttaa.  remputtamlnen 
pounding  Jne.,  ks.  ramputtaa.  rempuiua: 
olofiofi  rmmpntvm  drumming  (L  strunmilng 
1.  pounding)  on  the  piano;  tan—in  rmmpw 
iuM  Stamping. 

ramu  (melu)  noise,  clamor;  (rfthlnft)  uproar, 
rowdy  uproar;  (el&mOiminen)  stir,  ado; 
(riemu)  boisterous  (1.  clamorous)  merri- 
ment, ramuamlnen  rompmg;  carousmg;  vrt. 
remuta.  ramuava  noisy,  boisterous,  romp- 
ing; vrt.  remuta.  remullija,  ramuaja  row- 
dy; carouser;  (rasavllli)  romp,  ramuilla  ^ 
ramuta.  ramuinan  noisy,  boisterous,  clam- 
orous; romping;  rowdy,  ramuta  make  a 
noise,  be  noisy;  raise  an  uproar;  (rlehakoi- 
da)  romp;  (vlett&&  remuavaa  eliLmAtt)  ca- 
rouse; ramafanin  boisterous  (1.  Clamorous) 
merriment,  with  much  merriment,  with 
noise  and  bluster. 

ranaa(a)anaai  (talteen  ja  kirjalllsuuden  uu- 
distus)  the  Renaissance  (of  Art) ;  (kirjalll- 
suuden ja  tleteen)  Revival  of  Leanilng. 

ran6a(a)anaal-  (yhd.)  Renaissance  [eslm. 
•kirJaUintuM  Renaissance  literature;  -tyyli 
Renaissance  style  (1.  architecture)],  -alka 

1.  -kautl  era  of  the  Renaissance. 

rangaa  ring;  (ketjussa  y.  m.)  link;  (eslm. 
sllmftn  alia)  circle;  (vanne)  hoop;  (hela) 
ferrule;  (llltto  taloudellisten  etujen  saavut- 
tamlseksi)  pool,  (EnglJ  syndicate,  (Sak- 
sassa  y.m.)  cartel,  -hvrri  gyroscope, 
-kariya  (1.  v.)  endless  cnaln. 

ranaasmalnan  ring-shaped  (1.  -formed),  an- 
nular; (pyOreft)  circular;  orbicular,  rangaa- 
malaaati  in  the  shape  (I.  form)  of  rings. 

rangasUpansaarl  ring  armor,  -aoiki  round  (1. 
ring-shaped)  buckle. 

rang  in  II  pal  kka  place  as  a  hired  man. 
-iahtivi  hired  man's  work;  (kuv.)  drudg- 
ery; vrt.  seur.  -virka  Job  of  a  farm  hand; 
(kuv.)  menial  Job;  vrt.  kolranvirluu 

rangonkiaii  Jargon,  gibberish;  cant;  (jkpv.) 
lingo. 

rankaanBhaitto  pitching  (1.  tossing)  rings. 
-muotoinan  »  ranfasmainan. 

rank!  hired  man,  hired  hand;  (maatalon) 
farm  hand;  rmngit  (myOs.)  the  men,  the 
male  help,  -miaa  »  renki.  -polka  hired 
boy;  young  farm  hand;  (jkpv.)  chore  boy. 
-tupa  1.  -kamari  room  for  the  hired  help. 

rankuttaa  1.  (kelkuttaa)  rock;  shake;  wag; 

2.  (rallattaa)  sing  crudely,  troll  (out),  ran- 
kuttaminan  1.  rocking,  snaking;  2.  trolling 
out.  rankutua  1.  «  rankuttaminan ;  2.  crude 
singing;    (konkr.)    crude   country   ballad. 

rannoati  limply,  slackly;  freely;  (kuv.)  in  a 
free  and  easy  manner,  liberally,  (muitta 
mutkitta)  without  any  further  ado,  reck- 
lessly; luvata  -'  promise  freely  (1.  easily), 
make  liberal  promises. 

ranaaali   (laukku)  knapsack;   (reppu)  pack. 

ranio  (lerppainen,  veltto)  limp,  slack,  re- 
laxed, loose;  (vapaa)  free  and  easy,  free; 
rmntonaan  limply,  Slackly,  carelessly,  reck- 
lessly, freely,  vrt.  rannosti  [huom.  mamia 
rmntonman  ruohikoUm  lie  Carelessly  Stretched 


out  on  the  grass] ;  hmittSU  r^nnokai  let  . . 
loose  (L  slack),  slacken,  relax,    rantoilla 
(ylpeilia)  be  proud  [of.  jollaUn].  dkpy.) 
be  stuck-up;  (kerskallla)  brag  (L  boast) 
[of.  joUakln];   rmm^iUm  rahoiOamn  parade 
one^s  money,  (tuhlata)  spend  one's  money 
freely,  rantoua  Ihnpness,  slackness;  (kuv.) 
free  and  easy  disposition. 
ranttu  disreputable  ragged  fellow;  (kulku- 
rl)  tramp;  (vetelehtijH) loafer,  qkbv.) bum; 
(retkale)  sloven,  -harra  wrecked  (1.  degen- 
erate)   gentleman;    (jkpv.)   down-and-out 
gentleman, 
ranttu  ill  Ja  carouser;  loafer;  vrt.  edell.  ranl- 
tuilla  carouse;   tramp;    (vetelehtlft)   loaf, 
(jkpv.)  bum.   ranttuilu  carousing;  tramp- 
mg;  loafing,   ranttumalnan  dissolute,  dis- 
orderly;   good-for-nothing;     (r^aleinen) 
ragged. 
rantukka  (kasv.)  cowslip;  marsh-marigold, 
raniua  sloven;  vrt.  ranttu.    raniuataa,  ran- 
tuatalla^ranttuilla.   ranUiatalu -»  raBttnlln. 
rapaia  (ryysy)  rag,  shred;  rmpmimmt  rags  (and 
tatters),  rags  and  tags;  rmp^miaUn  pmattu 
. .   in  rags,   ragged,  tattered,    rapalalnan 
ragged  [coat,  nuttu],  ..  in  rags;  tattered 
[flag,  lippu];  (revltty)  torn,   rapalalauiia 
raggedness. 
rapattaa  (r&pytt&ft)  flap,  flutter;  (roikkua) 
dangle,  (be)  sway(ing). 
rapailli   ( repey ty&)    tear  [ easily,  helposti ;  in 
several  places,  useista  kohdin],  be(come) 
rent,  rapaliy  tearing,  rapaly  rending;  tear- 
ing, rapavtyminan  tearing;  rending,  rapay- 
iyi  tear,  be  (come)  rent,  be  torn,  rend;  vrt. 
ravatlL  rapaimi  rent,  tear;  (ratkeama)  rip, 
(kankaassa,  myOs:)  slit;  (halkeama)  crev- 
ice, crack;  (murros)  rupture;  (kuv.)  split 
[in  a  party,  puolueessaj.  raplminan  tear- 
ing jne.,  ks.  rapUL  rapimihaava  laceration, 
jagged  wound, 
rapii  tear  [to  shreds,  siekalelksi;  one*8  hair, 
tukkaansal;  rend   [one's  garments,  vaat- 
teensal ;   (rikM)  tear  . .  to  pieces;   (irti) 
tear  off,  (jkpv.)  yank  (1.  jerk)  off;  ^  maid 
tear  up,  rip  open  [huom.  ra^  «aW  vamhai 
haavat  open  the  old  wounds,  make  old 
wounds  bleed  afresh];   '-'  rakannaa  tear 
down  a  building,  raze  (1.  wreck)  a  build- 
ing; ~  rikki  (myds:)  tear  asunder,  rend, 
tear  . .  up;  ~  silmMt  ionknn  pUUatU  scratch 
(1.  tear)  a  p.'s  eyes  out,  gouge  the  [dog's, 
etc.]  eyes  out. 
rapliikki     (teatt.)    speech;    part;    rmpUikH 

(myOs:)  lines. 
rapo  fox,  reynard.   rapolainan:  mUUko  rapo- 
lainan  Reynard  the  fox. 
raporttarl  (sanomalehden  uutlstenhankkija) 
reporter. 
rapoatalia  use  (1.  treat  1.  handle)  roughly; 
(arvostella  ankarastl)  criticize  harshly  (1. 
severely),  censure;  nibble  [at],   rapoatalu 
rough  handling;  (ankara  arvostelu)  harsh 
criticism,  nibbling. 
rappalkorva    drooping    (I.    flapping)    ear; 
myOs  "  seur.    -korvalnan  lop-eared, 
rappu    knapsack;    bag;     (kulkukauppiaan) 
pack:  vrt.  raput.  rappurl.  rappuryaal  pack 
peddler  (from  Russian  Karelia), 
rappini  »  rKppMnM. 
rapriiai  (mus.)  repeat,  -markki  repeat, 
raput:  antaa  raput  joU^knUa  (tutkinnaaaa) 
ks.  raputtaa;  aooifa  ^  (tuUa  hylitykSi)  l>e 
rejected  [at  an  examination,  tutkinnossa] , 
fall  [in],  (Jkpv.)  flunk,  (Engl.)  be  plucked, 
raputtaa  reject  [one  at  an  examination,  joku 
tutkinnossa] ;  (Engl.,  jkpv.)  pluck,  raputti^ 
minan,  raputua  rejecting;  rejection;  (jkpv.» 
Engl.)  plucking. 
raplisaminan  tearing,  pullinff;  rending,   f^ 
piiaavi    spicy,    thrilling    [story,    juttu]; 


rtpaiMvlttl 
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(voimakkaastl  valkuUava)   drastic    [mea- 
sure, tolmenpide] ;    (ratkaiseva)   decisive, 
conclusive.  rM>ito«viati  spicily,  UurUllngly, 
in  a  spicy  (I.  a  thrilling)  manner;  in  a 
drastic  manner;    decisively,   conclusively. 
r«paittA  tear   [one's  coat,  takklnsa];  rend 
[in  twain,  kabtia];  (Irtl,  pois)  tear  out  [a 
leaf  from  tbe  note -book,  lehti  mulstlkir- 
jasu],  tear  off;    (nylitAist&)   pull;   yank, 
Jerk;  '*'  fcafM  tear  (l.  jerk)  in  two;  -^  irH 
tear  out,  detacb,  (nyhtalstft)  tear  (1.  wrencb) 
off  (1.  loose) ;  >«  kSUnMa  naalaan  Jag  one's 
band  on  (1.  against)  a  nail;  *«  pois  tear  off, 
tear  away^  ^  vamtt—nma  (raam.)  rend  one's 
garments;   hMn  on  rmpiHMMyt  honrnwrnaa  be 
has  torn  his  trousers,  be  has  his  trousers 
torn,  repilty  tearing;  rending; Jerk;  wrench. 
r«M(*)d«  (kasv.)  mignonette.  -Aljy  mlgnon- 
ette-oil. 
feeapti  (lIAk.)  prescription;  (keitto-  y.  m.) 
recipe,  receipt.  -kaavAlce  prescription  blank. 
reiervl    (varavftkl)    reserve,    the   reserves. 
-•rinei(J)«  the  reserves.    -h*von#n  extra 
horse.  -Jouicko  body  of  reserves;  rmBmrvi- 
hnkot  the  reserves,  -katarmi  barracks  for 
reserves;  (harjotusleirl)  training  camp  for 
reserves,  -komppania  company  of  reserves. 
raiarvillinen  reservist;  vrt.  reMrvimi«s. 
raMfviiml—  1.  -aotihM  soldier  in  the  re- 
serves, reservist.  -upM«rl  officer  of  (1.  in) 
tbe  reserves,   -vinrlkki  ensign  of  tbe  re- 
serves. 
r«MUi(lahJanaytAnt<))  benefit  (performance). 
reelina  (rautatie-)  hand-car. 
raeia(r*ki)  sled  with  a  body  of  basswood 

fiber  or  cord  netting, 
raiari  spring;  mionwvoimn  rmmorit  carriage- 
springs. 
reeu:   r««ae  rags,  tatters,   shreds;    r99wdnm 
(all)  in  tatters.  In  rags,  In  shreds,  reeulnan 
(repaleinen)  ragged,  . .  (clothed)  in  rags, 
tattered  (and  torn);  (rlkkinftinen)  broken, 
torn;    rmmuin^n  tmkki  Shabby    (1.   ragged) 
coat. 
r«tilti  radish. 
ratiitin|al«m«n  radish  seed,    ^taiml  radish 

(plant). 
r«tikka  (kasv.)  black  radish. 
r«tkahdMla   be    flopping    down    Jne.,    vrt. 
seur.;    (torkkuvan)  miohm  pSH  rmtkahtmii 
tbe  man  kept  nodding, 
retkahtaa  flop  down,  throw  (1.  fling)  o.s. 
down,   fall  down  limply,  drop    [into  tbe 
chair,   tuoliin];   collapse;   pndota  >«    fall 
down  limply. 

retkale  slouch;  sloven;  (rfthjys)  shabby- 
looking  fellow;  (r3rysylainen)  ragged  fellow. 
r«tl(all«an:  pUa  '^  bang  slack,  (lerpallaan) 
slouch,  droop,  hang  down  (loosely),  flap, 
(esim.  koiran  korvat)  lop  [huom.  oli  '^  p6y- 
tMS  voBtmn  leaned  limply  against  the  table] . 
r#tl(alla*n:  ItMdtL  rmtktdlmmn  stay  Slack,  stay 
slouchy,  be  lopping  over  [huom.  sinnm 
Mn  m  rmtkaUmmn  tddaUm  tnakaanuum  there 
he  was  left  hanging  (apparently)  lifeless 
over  tbe  fence] ;  kaatui  rmtkmiUmn  p6ytMM 
vmstmn  fell  limply  against  (1.  on)  the  table. 
r#tl(eileminm  traveling  Jne.,  ks.  retkeilllL 
r«tl(elllji  excursionist;  (tutklmus-)  ex- 
plorer; (vaeltaja)  wanderer;  (matkailija) 
traveler. 
retkeiili  (matkailla)  travel.  Journey;  (sa- 
mollla)  stroll,  ramble,  rove,  roam;  (kuljes- 
kella)  wander;  (tehdft  retkU  Johonkin)  make 
excursions,  (tutklmus-)  explore  [a  country, 
Jossakln  maassa] ;  '^  rimtUn  rm^tUn  go  criss- 
cross, zig-zag,  (tutkimustarkotuksissa) 
search  through,  explore  (thoroughly);  '^ 
ympiM  maata  ramble  over  the  country. 
r«tkally  —  retk^Uemiaen:  (huvl-,  etup.  Jal- 
kalsin)  ramble(8),  strolKs),  (laivalla,  Ju- 


nalla  y.  m.)  excursion (s) ;  (matkailu)  trav- 
el(s).  r«tl(eliinen  (huvl-)  excursionist; 
vrt.  tutkimus'^. 

r«tl(l  (matka)  Journey,  travel,  (merl-)  voy- 
age; (kftvftlsy)  trip;  (etup.  kierto-)  tour; 
(buvi-)  excursion,  outing;  (Jalkalsin  tebty) 
ramble;  (tieteellinen,  sota-  y.  m.)  expedi- 
tion; (kftynti)  visit;  rmthmUaSn  on  bis  trip, 
on  his  ramble;  Hmlaingin  ^  a  trip  to  Hel- 
singfors;  fhdd  '^  fonnmkitn  make  (1.  take)  a 
trip  (1.  a  tour)  to,  (huvl-)  go  on  an  ex- 
cursion (1.  an  outing)  to;  vrt.  huvi-*', 
kMv*ly'-',  napa'-',  •ota'*',  tutkimus'*',  ve- 
ne-*'  y.m. 

r«tl(lkunu  expedition,  retklkuntalalnen  mem- 
ber of  an  expedition. 

r«tkottaa  (roikkua)  dangle,  hang  loose;  (olla 
rllpuksissa)  flap;  maata  ^  loll  [on  the  sofa, 
sobvalla],  lounge;  stretch  out,  lie  out- 
stretched, sprawl  [on  the  grass,  ruohikos- 
sa] ,  lop  down  [on  the  lounge,  leposobvalla] . 

retku  ks.  renttu,  ratkale.  ^     ^, 

r#il(ua  bang  slack,  hang  loose,  flap;  (roik- 
kua) dangle. 

r«io«tM  (laahata)  drag  (along  with  one), 
lug,  trail;  (raahautua)  drag  one's  limbs 
along;  kSLydti  ^  Shuffle  along;  vrt.  retus- 
taa.  retoatamlnen  dragging  (along  with 
one)  Jne.,  ks.  edell. 

r«it*ld  trouble,  difficulty,  difficulties;  (selk- 
kaus)  complication (s),  tangle;  (Jkpv.)  mix- 
up;  (riitely)  wrangle(s);  (riitalsuus)  dis- 
sension, dispute;  aihmuttaa  rmttmtditU  cause 
(1.  brew)  trouble,  (selkkauksia)  lead  to 
complications,  vrt.  aiheuttaa.  -halulnen  I. 
(a.)  . .  looking  (1.  hunting)  for  trouble,  . . 
who  likes  trouble;  (kftriJOimls-)  fond  of 
litigation, . .  who  likes  to  go  to  law.  II.  (s.) 
one  who  Is  fond  of  trouble;  (kftrftjft-)  one 
who  likes  to  go  to  law;  vrt.  r«tteldluiJiL 

r«tUldldi  make  (1.  cause)  trouble;  stir  up 
dissension;  (Juonitella)  intrigue;  (k&rftJOl- 
dtt)go  to  law, litigate;  tdkaa  '^  start  a  fuss, 
raise  a  row;  hUn  rmtttiBi  mtituiamsti(my63:y 
he  is  constantly  starting  fusses.  r«tuidl- 
minen  making  trouble  Jne.,  ks.  edell.  reii*- 
IdlnM  troublesome;  troublous  [tlme(s), 
alka] ;  (sotkulnen)  entangled  [  affair,  juttuj. 
p«tuldiUIJi  one  who  likes  to  raise  (1.  to 
start)  a  fuss,  one  who  likes  to  make  trouble, 
troublesome  fellow  (1.  person);  mischief- 
maker;   (Jkpv.)  cantankerous  person. 

r#tuln«n  dilapidated,  ramshackle  [building, 
rakennus] ;  (rUhJilinen)  shabby;  vrt.  resui- 
nen.  r«iuituut  ramshackle  (1.  run-down) 
condition;  dilapidation;  sbabbiness. 

r«tup«ri:  olta  rmtupTSUU  be  in  a  neglected 
(1.  a  run-down)  condition,  (kebnossa  kun- 
nossa)  be  In  a  bad  shape  (I.  condition), 
(esim.  maatllasta  pubuen:)  be  run  down; 
vrt.  (olla)  rapplo(lla). 

r«tut  sloven;  slouch.  r«tuttaa  (renttullla) 
slouch,  go  like  a  sloven;  (raataa)  toil  (and 
moll),  drudge;  midU  rmtuataa  live  from  hand 
to  mouth,  (try  to)  bang  on,  keep  the  wolf 
from  tbe  door;  MydU  (\.  kulkmrn)  rmtuataa 
drag  one's  feet  (1.  oneself)  along,  (vanbuk- 
sesta:)  shuffle  along,  rtftuatammen,  r«iu8- 
UlMninen  ks.  retustelu.  r«tuttella  —  re- 
tustaa.  r«iuatalu  slouching;  (raadanta) 
drudgery;  (retustava  elo)  hanging  on. 

r«tuuttaa  drag  (along  with  one),  haul,  lug, 
trail;  '^  pmr^UaaMn  drag  (1.  lug)  about  with 
one;  kiMkoa  '^  tug  (along);  vrt.  retustna. 

r«uhaamlntn  making  a  noise  Jne.,  ks.  rauha- 
ta;  boisterous  play(lng),  romp,  rtuhata, 
reuhailla  (meluta)  make  a  noise,  be  noisy; 
(peuhata)  romp,  carry  on;  (elimOlda) 
make  a  row,  make  a  disturbance  (1.  a 
fuss);  vrt.  rahUJL 


{ 


r«uhk« 


—  592 


r«uhk«  fur  cap  (,  wbicli  can  be  pulled  over 
tbe  ears). 

■••uhk«(t)«  —  rauhata. 

reuhtoa  (klskoa)  tug:  (and  pull) ;  (ponnistel- 
la)  struggrle  [to  gret  loose,  irtipftftstftkseen] ; 
(touhullla)  bustle  about;  (raataa)  toll  (and 
moll);  '^  ilmmm  (liultoa)  saw  the  air.  (with 
one's  hands),  beat  the  air;  «^  kmpHUMn  lay 
about  one  with  one's  cane;  '^  MEsllfatfn 
(my<)s:)  gesticulate  wildly  (1.  madly).  r«uh- 
ieilla  (kftslll&&n)  gesticulate  madly;  myOs 
—  edell.  reuhtomlnen  tug-glngr  (and  pull- 
ing) Jne.,  ks.  rcuhtoa. 

rtumaaiiintn  (liftk.)  rheumatic  [pain,  sttrky; 
fever,  kuume].  r«um«titmi  rheumatism. 

reuna  (syrjil)  edge;  border,  margin;  (lalta) 
brim,  rim;  (parras)  verge,  brink;  (eslm. 
metsfln)  skirt;  (hulpio)  selvage;  rcanoia 
my6t€n  to  the  brim;  r«ipieia(avi)  myBtmn 
taytma  (olmva)  full  (1.  filled)  to  the  brim, 
brimful;  amfikon  rmnnaMMu  (liepelUft)  on  the 
edge  of  the  prairie;  /o«n  <«  river's  edge, 
(rk.)  margin  of  a  river;  iyrkUnUmn  rmumdia 
(partaalla)  on  the  brink  (l.  the  edge  1.  the 
verge)  of  the  precipice;  mmtmHn  rmanmamm 
at  (1.  on)  the  edge  (1.  the  skirt)  of  the 
woods;  vrt.  •U'^,  yll-*  y.HL 

raunaamlnen  edging  jne.,  ks.  rcuaata. 

reunainen  (yhd.)  .  .-edged  [esim.  UvmS^ 
broad-edged;  tmrdvU'*'  sharp-edged] ;  . . 
with  . .  margins  [esim.  Uvmli^  with  wide 
margins] ;  (reunuksinen) .  .-bordered  [eslm. 
Jhifta'*'  gold-bordered]. 

raunaklrjotut  marginal  note. 

rtunama  eflcn*  border,  niarjrln;   vn.  reuna. 

rftunA  ifnyifltutUB  ni?\riurin;il  rmi'.*  iK  reriiark  L 
rriTiidhMil  h.-ommel  K-**uma  ovp^{'«^lt  seani. 

reunatA  *'A^i',  \ntr\U'r:   fac^\   vrt.  reunuitaa* 

reunlmalnen  (UiiEiNLJltnen)  outermost*  {et&l- 

f«ufiottaa  <MlK(-\  ^^ order;  vre.  reusustaa. 

reufioiut  t^igm^.  bordering:  vrl,  reunu^tuA. 
-kon»  tNigiTigr  maeh(n*?H 

f«unuksJnan  C-reunalnen)  .  .-eilged,  -bur- 
i\iy\f^il  [eslm.  itittt~^  lace-pdged,  lace-bor- 
itered);  (nauhalnon)  ..-braided  fesim. 
kulta-^  K'old-braJded]. 

rounua  (Jaltn)  edf^e:  borUi^r.  nianrLn;  (hatuu) 
brim:  <LnjKvj-)  trlnmiinp,  tpiftrme)  edirlnK- 
^naulia  braid,  tjand  alouK*  Uie  edi^e  of  cloitt: 
edirlnjr;  fkorlftt^'lElnen)  trimmlna"*  *pl«na 
L  -lEvU  molddH!:;  Ustel. 

rsunuitafkoiij  )  trimrnlnif ;  ([ilona)  mMldlriR. 

f«iiny«taa  edire,  hordf^t-;  face;  fhaiihiilU  y- 
in.>  bind^  braid;  <korisieha)  trim  [a  hat, 
hattu].  trim  . .  wlih  a  border;  (ruokalajeja) 
garnish  [with  pariilfy;  pcrsHjaSla] :  HatiHi- 
la>  mount;  (Keli>staJJJ  franif;  (yl,  merktt,> 
akJrt,  linn;  ittnkin  rtttnuthrma  lined  <l. 
skirted)  by  (L  wllb),  tor dt red  with;  ran- 
taa  rmvnttMtavat  pmnstuit  ovat  . .  the^  buShes 
skirting  (1.  lining)  the  shore  are  . .  pau- 
nuttamaion  . .  not  bordered;.. not  braided; 
untrinuned.  paunutlamlnen  edging  Jne., 
ks.  reunustaa.  paunuttut  edging,  border; 
braiding;  trimming;  garnish;  facing. 

rautoa,  rauioilla,  rautomlnan  —  rauhtoa, 
reuhtoUla,  rauhtominen. 

ravahiymi  rupture,  ravalityi  be  ruptured; 
vrt.  ravKhtXM. 

ravalli  tear,  rend;  (raadella)  tear  . .  to  pieces; 
(viillellft)  gash,  slash;  (kuv.)  harrow;  ran- 
kle [in]. 

ravatA  rend,  be  rent;  (kiskottaessa)  tear; 
(haljeta)  split,  break  (in  two);  ^  kahtia  be 
torn  in  two,  be  rent  in  twain;  papmH  r«- 
pmlUt  hmtpoati  paper  tears  easily;  hdnmn 
9ilmUnsd  r9pmaivm  Muurikmi  (kUV.  «  hftn 
ftlUstyi)  he  opened  his  eyes  wide,  he 
stared,  he  was  all  wonder. 

ravlntl  =  raplmlnan. 


pavltlonlati  revisionist. 

ravlttai,  ravltytiU  have  . .  torn  (1.  rent) ;  ^ 
hatrinmn  have  . .  pulled  out  by  the  roots; 
'^  rwAmnnuu  have  a  building  torn  down  (1. 
demolished);  vrt.  rapilL 

pavelvari  revolver. 

ravolvaplnlllaukaut  revolver  shot,  report  (of 
a  revolver),  -luoti  (revolver)  bullet. 

pavolvariilnAytaimA  shooting  affray,  revolver 
tragedy,  ^aankarl  hero  in  a  shooting  affray. 

ravontuiat  (pohjanpalo)  northern  lights,  au- 
rora borealis. 

ravontull-  (yhd.)  auroral  [esim.  -JbaoW  au- 
roral arch;  -0W>  auroral  band]. 

ravAhdyt  tear(ing),  pull,  yank,  jerk,  ravah- 
dyttii  (kupeensa  y.  m.)  have  . .  ruptured; 
hSn  rmtUUtdytti  iUmnuH  he  was  ruptured. 
ravAhiii  be  torn,  be(come)  wrenched; 
fr?im,  kuve)  be  ruptured:  dd?  r^vBhti  mifcf 
Uih  LiiJLjr  was  wnuitln^d  (1.  Uituvvia)  ut^ii, 
<|t'Msi)  I  he  df*or  flew  opMi. 

rlabahdut  naming  up,  flaring  (up),  flashlnic: 
^n^t^  Da^h.  rlabahtaa  (luilfnahtaa)  flame 
uTf  ntiyiis  kuv),  riar©  (in>).  Hash, 

plehakaatj  irayly;  in  a  Jaunty  nianner:  romp- 
^nKly,  rrl-ikily.  Hthaklia  irlemaita.^)  . .  iTt  a 
rolHckinff  tiunior,  .,  m  htirh  spirits-  giy: 
(rft]:^u)  romplng^  [girL  tytt^S],  frts^ky  f  horse. 
Tuvfiiien):  gplrHe<J;  g^porilve*  vlvict*5.us: 
mttit'-patecL  Habaltkuui  hiw^Xi  ?ooa  humor. 
iro<  ii  1  flpJ  rJ  H,  (THlflly  [  f  ri  ?k  inf*?;^ :  ^iporUVflne^-*!. 

plahakoida  l)c  iii  Litli  ^^uiii-,  Lc  ^u  u  loi^ii-L- 
Ing  humor;  be  boisterous;  be  wild;  (rie- 
hua)romp,  frolic,  gambol;  (el&mOidA) make 
a  noise,  be  noisy. 

riahua  rage;  (luonnonvoimista.  raivohullusta 
y.  m.)  rave;  be  furious,  be  wild;  (kulku- 
taudista  y.m.)  be  rife;  (myrskytft)  storm; 
(meluta)  make  a  noise,  roar;  (rehklA; 
lapsista:)  romp,  play  boisterously;  ^ 
tarpmmkBmmn  spend  O.S.,  (eslm.  niyrsky) 
spend  its  fury,  spend  itself;  '^  vauaaiamn 
raged,  rave) unchecked  (1.  without  check), 
run  rampant,  (esim.  intohimot)  have  free 
reins,  run  wild,  vent  themselves  freely; 
olfcoa  ^  begin  to  rage  (1.  to  rave),  (puhje- 
ta)  burst  (1.  break)  out,  break  loose,  rlaliu- 
minan  raging  Jne.,  ks.  edell.  riahuntft  rag- 
ing: rage,  fury. 

riakala  rag,  shred,  tatter;  kniua  rimkalmikai 
be  worn  to  rags  (1.  to  shreds  1.  to  tatters), 
become  (1.  get)  tattered  (1.  ragged),  piaka- 
lalnan  ragged;  tattered;  (repaleisesti  puet- 
tu)  . .  in  rags. 

plakko  (elftint.)  white  ptarmigan,  willow - 
ptarmigan. 

riamahdalla  be  Jumping  for  Joy;  vrt.  ria- 
mahtaa.  riamahdut  (outburst  of)  Joy;  en- 
thusiasm; happiness;  exultation,  jubilation, 
riamahtaa  Jump  for  Joy,  be  transported 
with  Joy  [at,  Jostakin] ;  exult  [at  (1.  over)  ] ; 
(iloita)  rejoice  [at];  vrt.  riemastua.  ria- 
mahtamlnan  exultation;  rejoicing  [at]. 

riamakka  . .  in  high  (1.  good)  spirits,  . .  in 
a  rollicking  humor;  (hilpeft)  gay,  merry; 
(riemultseva)  Jubilant,  exultant,  piamak- 
kuut  high  good  humor,  rollicking  humor, 
gaiety,  merriment;  high  glee,  mirth,  pia- 
mattalia  exult.  Jubilate;  be  in  high  spirits, 
piamaatefy  MMilLtElun^  jiiitnaUon. 

riamaatua  t"  r*  jMir>\],  (i^yuresto  bo  tronii- 
ported  (i,  I m  rifid  away)  witli  Joy  lat,  jos- 
takln].  Jump  for  joy:  (ibai^tua)  be(come) 
enraptunMl:  cinnostuai  become  enthusias- 
tic [about  M.  over).  Jo&takJn],  rtainaatu^ 
minan  roj dicing':  evultatlon;  vrt.  riei&aitua. 
piamattunut  transported  (1.  carried  away> 
with  Joy,  enraptured:  e.^iiltantt  Jumtant. 
plamaatu  «  <  ^  rv ax )  rej oi o inif »  exu  1  tat i on .  J vi  - 
bilation;  itansport  of  Joy:  (rieaiumsur- 
kaus)  outiJL^r>l  of  Joy,  Uhasilus)  rapitire; 
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(innostas)  enthusiasm.  rlMiMMiuttM  make 
. .  jump  for  Joy,  make  . .  exultant  (1.  jubi- 
lant); (Ihastuttaa)  enrapture;  hMntU  rim- 
muLMtutU  mimhu  ..  (myOs:)  he  rejoiced  at 
the  thouflrht  ...  he  was  carried  away  (1. 
was  transported)  with  Joy  at  the  thought 
or  .  .;  Yrt.  Uahouttaa. 

p|«inu  joy.  delight;  rejoicing;  (Uonplto) 
merriment,  mirth;  (riemastus)  exultation, 
Jubilation;  (ihastus)  rapture;  ifo  ia  ^  Joy 
and  merriment,  mirth  and  rejoicing,  high 
tiee;  rmiaton  ^  boundless  Joy,  rapture, 
transport  of  loy,  ecstacy;  vrt.  ▼otton'^. 
-Iiuiito  cry  (1.  shout)  of  Joy. 

plemullki  exult;  be  Jubilant;  vrt.  rlemuita. 
pl^muilu  exultation,  jubilation;  mirth,  rle- 
mulnen,  rlemulta  joyful.  Joyous;  merry; 
(riemuitseva)  rejoicing,  plemulaasti  joy- 
fully. Joyously;  merrily. 

ri^muiUdlolta) rejoice  [at,  in];  exult  [over, 
at] ;  (vol ton  Johdosta)  triumph;  '^  aMnmk- 
MMaH  Shout  with  joy,  cheer.  Jubilate;  rl«- 
inalfMi  rejoicingly.  Joyfully,  filled  with 
Joy,  exultingly,  triumphantly.  pltmulta«- 
mliMn  Jubilation,  exultation;  (rlemu)  re- 
joicing, riemuitseva  rejoicing;  exultant, 
Jubilant;  (volton  Johdosta)  triumphant; 
rimmtdiamva  kmiam  [hymy]  (myOS:)  a  look 
[a  smile]  of  triumph. 

piemujuhia  feast  of  rejoicing;  celebration; 
(50-vuotl8-  y.  m.)  Jubilee;  (satavuotls-) 
centenary,  -pilvi  day  of  Jubilee. 

piemujuhllja  one  who  takes  part  in  a  feast 
of  rejoicing;  person  celebrating  a  Jubilee; 
(pAivan  sankari)  hero  of  the  day. 

piemukat  joyful;  (riemuitseva)  exultant 
[look,  katse].  Jubilant;  (voitonriemulnen) 
triumphant. 

piemulRulkue  (Joyous)  procession;  (volton 
Johdosta  tolmeenpantu)  triumphal  proces- 
sion, triumph,  -laulu  song  (l.  carol)  of 
Joy;  song  of  rejoicing,  -roalttepi  person 
for  whom  the  alma  mater  Is  celebrating 
the  fiftieth  anniversary  of  his  having  re- 
ceived his  degree  of  Master  of  Arts. 

piemunlkyynel  tear  of  Joy.  -oaotut  ex- 
pression (1.  demonstration)  of  Joy.  -tunne 
feeling  of  Joy,  joyful  feeling. 

plemulpoptti  triumphal  arch.  -paivA  (rle- 
mun-)  day  of  rejoicing,  -eaatio  tri- 
umphal procession;  triumph,  -tohtopi  per- 
son for  whom  the  alma  mater  is  celebrat- 
ing the  fiftieth  anniversary  of  his  having 
received  his  doctor's  degree.  Hruotl  year 
of  Jubilee.  Jubilee. 

riefia  (pllkka)  blasphemy;  (saasta)  impur- 
ity, fifth.    Plena^ja  ks.  pahahenld. 

Henn«IIA  -  rlmai. 

pienfiittiminMi  hastening  Jne..  ks.  seur. 
piennittii  hasten  [a  message  to,  sana  jol- 
lekulle];  hurry  up  (1.  on);  (kiidftttU) 
hurry,  speed  [the  news,  uutlnen].' 

Piento:  aikmmm*  rimmtwi  (pyrkimykset,  har- 
rastukset)  the  8trivlng(s)  of  our  tlme(s), 
the  endeavor  (1.  alms  1.  aspirations  1.  tend- 
encies L  movements)  of  our  times;  nooW- 
wn  ri^tmmt  (my()s:)  the  ambitions  of  the 
young  people.  -«akel:  mdimtyd  rimntoaskmlin 
he  making  (great)  strides,  -mapsal  (sot.) 
forced  march;  Hmnfmaraaiaaa  by  forced 
marches,  in  double-quick  time. 

plentiminen  hurrying  Jne.,  ks.  seur. 

pientii  hurry  [to  meet  a  p.,  tv)aamaan  Jo- 
takuta] ;  hasten  [to  one's  destruction,  pe- 
rikatoaan  kohti];  make  haste;  (kiltl&) 
speed;  fly;  rimtuin  sifH  tmiUm  9anonuum  I 
hastened  to  tell  (it  to)  you  (1.  to  inform 
you  about  It);  '-^  jollekuUe  mtmkai  hurry 
to  a  p.'s  rescue,  hasten  to  a  p.'s  assist- 
ance, fly  to  a  p.'s  aid,  vrt.  seur.;  ^  hMtsan 
(apuun)  hasten  (1.  fly)  to  assist  (1.  to 
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help),  vrt.  edell.;  '*'  Jonkun  Umpmmn  has- 
ten to  attack  a  p.;  aikm  '^  time  riles,  (luls- 
taa)  time  glides  on,  time  is  slipping  away, 
time  goes  apace;  minun  on  rimtmmttibfU  ko- 
tiin  I  must  (1.  I  have  to)  hurry  home. 

riepottaa  (laahata)  drag  ..  along  [by  the 
hair,  tukasta] ;  lug;  (repi&)  tear,  pull  [one 
at,  jotakuta  Jostakln].  rlepottaminen  drag- 
ging (along)  jne.,  ks.  edell. 

plepu  I.  (s.)  rag,  cloth;  rimtntt  rags,  duds, 
(lapsen)  diapers,  (etup.  Engl.)  clouts;  vrt. 
p*Mi'^.  II.  (a.)  (raukka)  poor;  (kurja)  mis- 
erable, wretched;  hmnki  '^  [one's]  wretched 
life;  fytfd  -'  poor  girl! 

rieaka  I.  (a.)  (happamaton)  unleavened 
[bread,  lelpAj;  (tuore)  fresh;  sweet  [milk, 
malto].  II.  (s.)  (fresh)  food;  (raam.)  milk; 
manan  ^  (henklnen  ravlnto)  spiritual  food, 
•lei pA  unleavened  bread. -roaKo  sweet  milk. 

pietaa  (epftpuhdas)  unclean  [spirit,  henkl], 
impure;  (rivo)  Indecent,  tile  [imagination, 
miellkuvitus] ;  dirty,  smutty;  (saastalnen) 
filthy,  foul;  (epAslveelllnen)  profligate, 
dissolute  [life,  elAmft],  licentious;  (hlmo- 
kas)  lustful;  (pahantapalnen)  vicious  [com- 
pany, seura],  depraved;  wicked;  (h&pe&lll- 
nen)  shameful;  '^  Jbat««  lustful  expres- 
sion; '*'  in/««  (rletaspuhelnen)  foul-mouthed 
fellow,  (rietasta  elftmft&  vlett&vft)  libertine, 
rake;  '^  nainmn  overbold  woman,  lewd 
woman,  wanton  (woman);  <«  puhm  foul  (1. 
Indecent  1.  vile)  language;  rimttaat  aiaiuh- 
««e  impure  (1.  foul)  thoughts;  rimttmat  /afnf 
dirty  (1.  smutty  1.  filthy)  stories;  rimtttmt 
paho0t  Shameful  (1.  depraved)  vices;  rl«e- 
ttmt  gitmat  lustful  eyes,  plettaaati  unclean- 
ly; Indecently,  vilely;  dissolutely,  licen- 
tiously; lustfully;  viciously,  rieitaut  im- 
purity; indecency,  vlleness;  fllth(iness), 
foulness;  licentiousness;  lust  fulness;  de- 
pravity ;  vlciousness,  wickedness ;  vrt.  rietas. 

pihkama  i.  —  ritikamatavara;  2.  (sekalainen 
pikkutavara;  korut)  trinkets,  (arvoton) 
trash,  -kauppa  dealing  in  small  wares; 
myOs  —  rihkamapuoti.  -kaupplas  dealer 
in  small  wares  (1.  in  notions),  haberdasher; 
(kuljekslva)  ped(d)ler,  hawker,  --puoti 
store  for  notions,  (Yhdysv.)  5  and  10  cent 
store;  (Engl.)  general  draper's,  haber- 
dasher's shop.  -•akaa(kulJeksiva)ped(d)ler 
of  notions,  (pack-)ped(d)ler;(Engl.)hawk- 
ster;  vrt.  Hhkamakauppias.  -tavara  small 
wares,  notions,  haberdashery;  (Engl.)  drap- 
ery wares,  haberdasher's  goods. 

plhla  1.  (uurros)  rifle,  (spiral)  groove;  2. 
(-pyssy)  muzzle -loading  rifle;  riMat  rifles, 
(rihlaus)  rifling,  pihiaamaton  smooth - 
bore(d)  [gun,  pyssy],  ..  without  rifling, 
ungrooved.    rlhlaaminen  rifling,  grooving. 

pihlapysav  rifle. 

pihiata  rifle,  groove,    rlhlattu  rifled   [gun, 

Syssy].   pihlaua  rifling, 
ima  (lanka-)  thread;  (nyOrl)  string,  cord; 
(kengan-)lace;  (hyOnteislllft)  palpus,  palp, 
-aine  (veren)   fibrin (e). 

pihmakerA  ball  of  thread  (1.  of  string  1.  of 
cord) ;  vrt.  Uakakerl.  rlhmamalnen  thread- 
like; fibrous,  stringy. 

plhmapulla  (lanka-)  spool  (of  thread);  (k&ft- 
mi)  bobbin,  ^tetulat  spool  (manu)  factory. 

plhveli  (klvlkynft)  slate-pencil,  -taulu  slate. 

Rlianlahti  Gulf  of  Riga,  pllanpalaami  Car- 
pathian (1.  Riga)  balsam. 

plldanlaihe  1.  -aina  cause  of  quarrel,  bone 
of  contention,  apple  of  discord;  seed  of 
dissension.  -aMnen  . .  subject  to  dispute, 
disputed,  contested,  . .  in  dispute,  ..  at  is- 
sue; (Josta  voidaan  kiistellft)  disputable, 
contestable:  debatable;  vrt.  kUstaaaUUieii. 
-alalauua  disputableness.  -halu  quarrel- 
someness; disposition  to  (pick  a)  quarrel; 
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(lUlrijdimls-)  rondoess  for  lawsuits;  (Uls- 
telu-)  pugnacity.  -ImIuImii  (torahaluloen) 
quarreuome;  contentious,  . .  Uking  to  dis- 
pute, . .  fond  or  contradlctlnTt  (ikpv.)  can- 
tankerous, . .  who  roes  8tM>ut  wltb  a  clilp 
on  his  slioulder;  (taistelulialulnen)  pugna- 
cious; (kirijOimls-^  ..  fond  of  lawsulto. 
-iMlulauua  —  rlldaalwlii.  -fcauna  seed  of 
dissension.  -Iilhmi  tirr,  (petty)  quarrel, 
bickering;  oOa  rHdmUOaumUBli  have  a  pet- 
ty quarrel  (1.  a  tiff)  rwitb,  jonkun  kans- 
sa],  bicker,  ^akentiga  quarrelsome  per- 
son, one  wbo  picks  quarrels,  mlscblef- 
maker.  -ratkaltija  arbitrator,  referee;  (pe- 
UssA  tal  kilpallussa)  umpire,  judge  or  a 
contest;  (vAllttaiA)  mediator. 

pIMaton  undisputed,  uncontested. 

piitfelll  quarrel  [about,  Jostakln;  wltb  a  p., 
Jonkun  kanssa] ;  (kllstelM)  dispute  [about] ; 
(klnastella)  bicker,  altercate,  wrangle;  (ol- 
keuslaltoksissa)  carry  on  lawsuits,  go  to 
law.  litigate;  (nablstella)  tussle  [for.  Jos- 
takln], wrangle  and  jangle  [about]. 

Hihenlpappet  poles  on  wbicb  sheaves  of 
grain  are  packed  In  the  process  of  drying, 
-pulnti  threshing  (in  a  bam). 

piihi  outbuilding  [of  a  farm  In  Finland] 
where  grain  Is  artificially  dried  and 
threshed  by  hand,  drying  bam;  kufpatm 
vUh  rUhkmU  (myds:)  dry  the  grain  arti- 
ficially, •icuiva  artificially  dried  [grain, 
vilja].  -roles  thresher,  man  working  in  a 
drying  bam.   -rakennua  ks.  rUhL 

Piihittii  dry  and  thresh  in  a  drying  bam. 

Rllka  1.  (naisen  nimi)  Frederlca;  S.  (kau- 
punkl)  Riga. 

pilkapaltaml   Carpathian   (1.  Riga)   balsam. 

piiklnOkana  peahen,  -kukko  peacock;  (kol- 
ras  tal  naaras)  peafowl. 

p|lklnkukonflh«yhen  1.  -eulka  peacock  feath- 
er.  -polka(nen)  peachick. 

pllml  (mn.  —  loppusointu)  rhjrme,  rtme. 
-loppuinen  . .  with  an  end-rhjrme. 

pilmltuolau  (panna  riimisuolaan)  q)rlnkle 
over  with  salt. 

Pilmu  I.  (pftitset)  halter. 

plimu  II.  (-kirjain)  mne. 

pllmu-  (yhd.)  mnic,  rune-  [esim.  -kM  runic 
stone,  rune-stone;  -mom  mnic  staff,  rune- 
staff],  -kirjaimlato  mnic  alphabet,  futhorc, 
-kipjain  runic  character,  mne.  -klrJotut 
runic  writing  (1.  characters);  (hautakives- 
sft  y.  m.)  runic  inscription. 

pllmunvapal  halter-strap;  hitchlng-strap. 

riipalaemlnen  scratching  jne.,  ks.  seur. 

plipaleu  (naarrouttaa)  scratch;  (esim.  pys- 
synluoti)  graze;  (raapaista)  grate,  (Johon- 
kin  karkeaan)  rasp;  (piirtfti)  cut;  (repftis- 
tA)  tear;  (klskaista)  pull  [at,  jostakln], 
jerk,  yank;  -^  maU  rip  (1.  tear)  . .  open. 
(viiltAl)  slash  . .  (open),  (tempaista)  jerk 
(1.  yank) . .  open;  k^ri  HipalBi  minna  hMtrnm 
the  basket  scratched  against  my  hand,  ril- 
paitu  scratch;  grase;  cut;  myos  —  rUpal- 
••minen. 

rllpaliaan:  ^^  olmoa  hanging,  drooping,  pen- 
dent; of/a  '^  hang,  be  suspended,  (lerpal- 
laan)  droop,  hang  down,  (esim.  koiran  kor- 
vista.)  flap,  lop,  (rolkkua)  dangle,  rlipal- 
leen:  liMdU  riipiiUmn  be  drooping,  be  (left) 
hanging. 

riiplminen  stripping  (off);  myOs  —  silplmi- 
B«ii.  pliplmAton  . .  not  stripped. 

PilplA  strip  (. .  off):  myds  -  sUpIt;  -^  Uh- 
dmt  pmutm  Strip  the  tree  (of  its  leaves); 
>«  Uhtia  pmutm  Strip  leaves  off  a  tree; 
'^  pmttmHm  ripple  flax. 

piipoa  (tempoa)  jerk,  yank,  twitch;  (klskoa) 

Run,  tear,  plipomlnen  jerking  jne..  ks.  edell. 
poitaa  (laahaU)  drag  (along),  lug,  trail; 
^  pmHimmMMn  drag  (1.  lug)  about  (L  along) 


with  one.  pllpotlair.iiien  dragging  (along) 
Jne.,  ks.  edell. 

pilppa  (klvl-)  anchor,  -kivi  stone  used  as 
an  anchor,  -kofvu  —  rttppakaira.  -liMti 
sounding-lead. 

HIppi  netted  bag. 

piippua  hang  [from  the  ceiling,  katosta;  on 
a  cord,  nuorassa;  in  a  sling,  siteessi],  be 
suspended  [from];  (lerpata)  droop,  nang 
down,  flap,  lop;  (rolkkua)  dangle;  (kuv.) 
dcoend;  >«  Jo^mUn  (kuv.)  d^>end  on,  (ben- 
kilOistA  punuen:)  be  dependent  on,  (Joh- 
tua)  l>e  due  to,  (pemstua  johonkln)  rest 
on;  '^  makanm  hang  on;  riippumm  9iitM»  mn- 
mimiuahm  Mn  ■■—■■■ii  . .  depending  (up)on 
whether  he  succeeds  in  getting  ..;  mi,  mi- 
kaU  mdnuBtu  r&ppua  not  If  I  can  help  It; 
MbMn  vySttMm  riippai  mmmU  a  sabre  hung 
IMtHmt  - 


at  his  belt:  ««  d  ««»«  .hw^.**.  < 
not  depend  much  on  that;  aUtM 
(huollmatta)  irrespective  (L  regardless  L 
in  spite)  of  that;  tmhM  hhin  h^idUm  rUp- 
puvmhMi  make  . .  dependent  upon;  tmiwimtmmn 
riippummita  independent(ly)  of  each  other. 

piippulanaaa  (rak.)  king-post  tmss.  -koivy 
drooping  (1.  weeping)  birch. 

piippumailon  (itsenftlnen)  independent;  (ta- 
loudelllsestl)  self-supporting. 

pllppumatto  (keinuverkko)  hammock. 

rlippumattomuua  Independence:  self-sup- 
port, piippuminen  hanging  Jne.,  ks.  rl^ 
pua;  (kuv.)  dependence  [onj. 

Hlppulokaalnen  . .  with  hanging  (I.  droop- 

fUBkwmmmm   kmivm   kS. 

railway. 


Ing)    branches;    riippu 


rilppukolvu.    ^ata    suspension 
^ilta  suspension  bridge. 

pilppuva  hanging  (down),  drooping;  (roik- 
kuva)  dangling;  hHmMn  '^  (kuv.)  depend- 
ing (1.  dependent)  on;  vrt.  seur.  Hippu- 
vainen  (jostakusta)  dependent  [on]. 

plippuvaituua  dependence;  hm^nnSinmn  *« 
mutual  (I.  reciprocal)  dependence;  inter- 
dependence, ^uhde  position  of  depend- 
ence, dependent  position;  (keskenftlnen) 
correlation-  ^XUl  ruppuomimmMmAltmmmmm  M- 
honknhun  be  dependent  upon. 

piipunta  hanging  (down) ;  suspension;  (lerp- 
pa-)  drooping;  vrt.  rUppumlBMi. 

Pliput:  oila  riipukmUam  (be)  hang(lng),  (ler- 
pallaan)  droop,  hang  down,  flu),  (esim. 
hartioista:)  slouch:  McU  rtipakafsmm  (koi- 
railar)  with  lolling  tongue,  with  his  tongue 
"    iipitkm  -^  ^ ^   -' 


lolling;  pffA  rllFolrslMa  with  drooping  head, 
with  one's  head  drooped,   -koru  pendant, 
rllputtaa  dangle;  '^  ktam&a  himmu  carry  the 
cat  (hanging  down)  by  the  foot. 


pllti  I.  (viljaiaji)  rice. 

piltl  II.  (SO  kirjaa)  ream  [of  pa. 

Pllti  III.  (-taut!)  rickets;  (liftk.)  rachitis. 


rlltiljauhot  rice-flour,  -(pyynl)puiipo  boiled 
rice,  -pyynit  1.  ^uuplmai  rice;  (Joskus:) 
grains  of  rice. 

Piltl  RUuti  -  rUtl.  ni.  -iautlnen  . .  affected 
with  rickets,   rickety. 

pllaltUIn  by  the  ream,  in  reams. 

pllltllvalnio  rice- field,  -vanukaa  rice  pud- 
ding, -velli  gruel  of  rice,  -vetl  rice-water. 

piltti  -  riitl,  I. 

plltta  (metsAn-)  game,  -maa  preserve(s); 
hunting  ground(s). 

plittanOpyyntl  hunting  (of)  game,  -vaptija 
gamekeeper;  (Joka  valvoo.  ett&  metsAstys- 
lakeja  noudatetaan)  game-warden. 

plltto  (tvOvftenluokan  y.  m.)  exploitation; 
(ry(JstO)  plundering. 

piittAJA  one  who  wrenched  (1.  wrested  Jne., 
ks.  rlistKX):  (tyOl&lsten  y.  m.)  exploiter, 
•luokka  exploiting  class,  class  of  exploiters. 
-puolue  party  of  capitalist  exploiters. 

piiaUminen    wrenching    jne.,    ks.    riUtll; 
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myOs  «  seur.  rlliUnU  (tyOvftenluokan) 
ezplotution. 

pitottytyi  wrencli  0.8.;  pull  (1.  tear)  o.s. 
[out  of  8  p.'s  arms,  Jonkun  syleilystft] ; 
break  loose  (1.  away) ;  «^  irti  (hevoslsta  y. 
m.)  break  loose;  HiMtavtyl  hmidMn  kaaigtaHn 
wrencbed  (1.  tore)  bimself  from  tbeir 
bands,  broke  loose  (1.  away)  from  tbem. 

rllstil  (lemniata)  wrencli  (!.  wrest)  [. .  from 
one,  juiiAKuUa  ji><ta>kin],  ^natcti;  (raas- 
taa)  tear  {my6»  tuvj,  tear  away  I  from, 
joltalsuUa],  i»ull  away  [from]:  (ryf>*itJiA) 
rob*  (de>i*poH:  exploit  [tiie  worktop  cias^, 
lydficnluokKaa} ;  <ottaa  pol$)  take  away 
<rorc]b)y)  |rr<rm,  joitakuiiaL  (omaijiiiu- 
destat)  i(if^£>D9!S«ss  [ono  or,  joltakiilta  jota- 
Itin] ;  (kuv.)  deprive  [one  or  all  hop^,  jol- 
takiilta haJkkf  toivo],  (ei^lm.  l£uoLeman 
kautta)  bcr^avo;  -^  ajatuktirtaan  drive  .  , 
from  one'3  thouKhts,  tear  . .  out  of  onus's 
heart;  ^  ioltak^ta  hUtttn  vapsutenta  ile- 
prlve  one  of  hi'*  llljerty  (1.  freedom  J;  — 
tuMtn  pSSttii£n  losiT  orie'9  hair  out;  iapsi 
riimtmttiin   aidiftaiin    ikuolj)    the    Child    \^a.S 

taken  a\^!iy  rrt>m  hts  mother,  the  mother 
wo^  bereft  of  ber  child;  j«  riittdii  minult^ 
kaikmn  fl«i  It  spoils  all  my  jc»y,  it  takrs 
:^Mf^Y  ail  my  j^.y  ir«  li!*,  11  roLs  ine  of  my  joy. 

riisuii  (vaatteet)  undress;  disrobe;  (vetftA 
pols)  draw  off,  pull  off;  (ottaa  pois)  take 
off  [one's  skates,  luistimensa] ,  remove; 
(valjaista)  unbamess;  (aukaisemalla  soiki 
y.m.)  unbuckle,  unfasten;  <*'  miamtomakBi 
strip  (. .  to  tbe  skin),  undress;  '^  alum 
(mer.>  unrifr  (1.  dismantle)  a  vessel,  lay 
up  a  boat  [for  winter,  talveksi] ;  '^  a«««e, 
>«  aammnaa  lay  down  one's  arms;  >«  asmmt 
ioiimktdim  disarm  (1.  unarm)  a  p.;  >«  Mm- 
draw  (1.  pull)  off  one's  gloves; 
n  (vdimUta)  unbamess  tbe  borse, 
take  tbe  borse  out  of  tbe  shafts;  ^  kypHH 
pMMmiMMm  doff  one's  beimet;  ^  mimkka 
9y9tHUtm  unbuckle  one's  sword;  '-^  nmando 
take  off  (1.  remove)  a  mask;  ^  purlmmt 
(mer.)  strike  sail;  -^  Mtmppaai  hiamtmm 
take  (1.  pull)  off  one's  boots;  «^  (vmaif^t} 
yUMm  (I  pSatMan)  undress,  take  off  one's 
clothes;  >«  pv^ntM  unbuckle  (L  unfasten  I. 
undo\  one's  belt,  rliaumlnen,  pllaunta  un- 
dressing, (saappaiden  y.  m.)  pulling  (1. 
taking)  off;  (bevosen)  unharnessing;  (mie- 
kan,  vyOn  y.  m.)  unbuckling,  unfastening; 
(aluksen)  unrigging,  dismantling;  as9ittmn 
rUmmdnmn  disarmament.  riltuttMi  have  . . 
undressed  (1.  pulled  off  jne..  ks.  rlisua) ; 
rUMPittmm  h^v^nmn  have  the  norse  unhar- 
nessed CI.  put  up),  plltuutua  undress  (o.s.), 
take  off  one's  clothes. 

Hita  quarret;  (kllsta)  dlgpute,  (vaKava)  con- 
tftjvtjrjjy^  disjsoiiijjoTi;  (eriptiralsuus,  epn- 
»opu)  di,*agrreeiu*^nt,  dlsconJ,  strife  fbe- 
iween  two  rivaijj.  kahden  kllpailijan  vaui- 
1*1 ;  <ktna)  bicker,  wrangle,  squabble,  al- 
i*rcatic»n;  (auku-  y.  m.)  feud:  (oltelu) 
right,  eoniesit:  CrlsiLrllta>  confJJct;  differ- 
ence, ccntcntian;  (flinomalehtl-  y.  m.)  po- 
lemics; (olkeiisjtittio  lawsuit:  (lak.)  civil 
action;  ^  [jonkfn]  9miMta9i>ik*udtata  d{s- 
pine  about  <tbe>  ownership  [of]:  hoBttaa 
riitaa  (try  to>  pick  a  quarrel  [wUh  a  p., 
Jonkun  kansaa],  (Jkpvj   g^o  ahout  with  a 

rhlp  on  one's  i^bOUlder^  j^atua  riitaan  jon- 
kun fr0n#«a  ks.  rUtmciituAi^  ^fa  riidamsa 
ktmkmn&an  be  at  odfls   (With  one  another), 

not  be  on  g'ood  t*?rms  wjin  one  anoiiicr, 
be  it  i^ariaTice  (s^ukuriidass^:  at  feud)  wUh 
one  another:  vrt,  oikau!'-',  nja^  y.m, 
rUtaaniua  fall  otil  [with  one,  jonkun  kans- 
sa).  nave  a  fallinir-out  [with],  frol  to  quar- 
reling [withJ:  <have  a>  quarrel  twitn]; 
bare  a  disagreement  {with];  A«  riU4$atitni- 


V€ii  (kmmkwaMn)  they  got  to  quarreling 
(with  one  another),  they  fell  out  (with 
each  other),  rlltaantumlnen  falling  out, 
quarreling;  (ep&sopu)  disagreement;  (ba- 
Jaannus)  division  (in  the  camp),  split. 

PlitA-asia  1.  —  rlitakysymys;  2.  »  rUUjuttu. 

rlitainen  embroiled;  (Jakaantunut)  divided; 
(riitellfts)  quarrelsome;  (suhtelsta  y.  m.) 
strained;  rUttdBmt  aviopuotigot  a  quarrel- 
some couple;  riitmrnrnt  stJttmmt  Strained  re- 
lations; hmitia  OR  Hitaiamt  vUlit  they  are  out 
(with  one  another),  they  are  at  variance; 
ha  opot  tdnm  ollaat  HitaMaaa  vSlaiaaii  they 
have  always  been  at  variance,  they  (have) 
never  got(ten)  along  (with  each  other), 
tbeir  relations  have  always  been  strained, 
riltaiaa  (torainen)  quarrelsome,  conten- 
tious; (jkpv.)  ugly,  cantankerous;  vrt. 
edell.  riitaituua  difference(s),  disagree- 
ment, (lievi)  misunderstanding;  (kiista) 
controversy,  dispute;  ha  ovat  aopinaat  Hi- 
tmiamttanaa  they  have  settled  their  differ- 
ences (1.  their  dispute  1.  their  controversy) ; 
pttoiwnaaaa  om  riitmiatnittm  (I.  riitaianakaim) 
there  is  strife  within  (1.  division  in)  the 
party. 

piltaljuttu  controversy;  (oikeusjuttu)  law- 
suit, suit;  haiUd  oli  rtitaiuttu  aUtU  aaiaatm 
(myOs:)tbey  were  at  law  (1.  were  in  court) 
about  that.  -kapiMle  ks.  seur.  -kapula 
(-kappale)  bone  of  contention,  apple  of 
discord;   (riidanaihe)   seed  of  dissension; 

fjkpv.>  canse  nT  trouhle;  vimhata  rittakiM- 
pala  iohoTxhin  throw  nii  ftpt^Jit  u[  dl.-'i  iL>nl 
juriun^r.  -kipjotui  lahiujral  paniplilet,  con- 
Urivt^r-^sai  iri^iitis"'-  f  ]^'l]lk'?i«^il)  rontroverslat 
jirtlf  Ip  -kohl*  [tuUW  iA  dispute  il.  Of  con- 
trnv(  r^y),  point  at  (s»iue.  -kumppAfii  fellow 
iihiiX)  n[in  has  had  hl-^  Jris  and  out  with; 
<kHiiaiiljaj  rival;  {vastustaja)  adversiary, 
antaKonlst.  *kyt)rfnyi  mattf-r  < Lease)  In  d. 
under)  dispute,  (point  at)  Isi.^ue:  mooted  (1. 
debatable)  question,  qu«^siiou  at  iss(u&. 
*pukarl  quarreL^ome  person,  wranfrler; 
one  who  likes  to  pk"k  a  tpjarrijl;  (oslm. 
puidueen)  promoter  of  strife  (1.  of  dissen- 
sion); (karajflpukarl)  one  who  IJkes  to  go 
to  law,  (everlftstinK)  lltiffant.  -puoll  lltl- 
trant:  (aslanoi^alnen)  party.  -t^Iia:  pannm 
riitaraha  kahtia  split  the  difference.  ^Ikkf 

Inaliiista:)  teniuiKant,  scold. 
riitautu«   ^   riltaATitUA, 
rMtHV«ll    —    rlltBJ[uni|ipiui.{. 

rlite  (i'Ah)  very  thin  abeel  (1.  coal  L  erusi) 
of  iCfT'  fover  n.  o»J}t  fhuurre)  hnarfroj^t; 
saannd  riittmatmmn  becouie  COV&rod  with  (a) 

thin  (sheet  of)  ice,  get  a  thin  coat  of  ice; 
oltm  riittaaaaU  be  covered  With  thin  ice,  be 
slightly  frozen  over. 

rnteiemlnan  ks.  rUtely.  rliuiiji  quarrelsome 
person,  quarrel -picker;  quarreler,  wran- 
gler; promoter  of  strife;  (kftrijien  kivijft) 
everlasting  Utigant.  piltely  quarreling  jne., 
ks.  rUdellft;  (klrftjOinti)  litigation. 

plituinen  . .  covered  with  a  (very)  thin  sheet 
(1.  coat)  of  ice;  vrt.  huurteiaen.  rllUyi  — 
menal  rlitte«s««n,  ks.  rilt*. 

rilttimlnan  sufficing,  . .  behig  sufficient  (1. 
enough).  piitUmittAmyyt  insufficiency, 
inadequacy.  piltUmittAmittl  insufficient- 
ly, inadequately.  rllttlmitAn  insufficient, 
inadequate; . .  not  enough:  (niukka)  scanty. 
rlittAvyya  sufficiency;  adequacy.  rllttAvi 
sufficient;  adequate;  (tyydyttavft)  satis- 
factory; (yksinom.  prealkaatlntasrtteena) 
enough,  (Jkpv.)  plenty;  riittUvan  amtri 
large  enough,  adequate;  Hittavat  todiataai 
sufficient  evidence,  ample  proof;  on  rllf- 
tapa  is  enough,  is  sufficient,  suffices. 
PiitavittI  sufficienUy;  adequately;  (kyl- 
lin)  enough. 
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PiiUil  be  enough,  be  surricient,  do,  surrice, 
be  adequate;  riittamaan  amti  enough,  suf- 
rtclently  [esim.  MtU  on  /o  puhtxttu  rUtta- 
mlUin  aati  enough  has  been  said  about  It, 
that  has  been  surrtciently  discussed] ;  '^ 
hinfin  be  more  than  sufficient,  be  plenty; 
HiHaMk9  tSma  timMm  (tuletko  autetuksl) 
will  this  dod.be  enough)  for  you?  will  this 
serve  your  purpose?  -*  p&twyydmkai  be 
sufficient  to  qualify  (1.  for  qualification) ; 
•iM  mm  oiimi  riittanyt  wouldn't  that  have 
done?  hadn't  that  been  sufficient  (1. 
enough)?  mi  oimla  Hita  c«,  mtta  talo  rakmn- 


nmtman  It  is  not  enough  tfiat  the  house  be     w^SlSi  w«^l  • 


rlkka  dust  particle;  (roska)  bit  of  dirt; 
(etup.  raam.)  mote;  Hkm*  Oakalsemat) 
sweepings,  the  dust,  (roskat)  garbage, 
nibblsh;  ^  mUmamma  a  cinder  (1.  a  bit  of 
dirt  1.  a  foreign  particle)  In  the  eye,  (Jkpv.) 
something  m  [my,  etc.]  eye;  mi  pmtum  rik- 
kaa  rimtOn  not  lift  a  finger  (1.  not  stir 
hand  or  foot)  [to  further  a  cause,  jonkln 
aslan  edlstAmlseksl]. 

pikkaBiapio  dust-pan.  -liji  l.  ^asa  rubbish- 
heap,  heap  of  rubbish;  itmittaa  rikktiaiaam 
throw  . .  on  the  rubbish -heap. 

riMuiTwmkmm 


built,  putthig  up  the  house  will  not  do 
alone;  fo  ^  that's  enough  (1.  sufficient), 
that  will  (have  to)  do,  let  that  suffice. 
(Jkpv.)  that's  a  plenty;  mikaii  tiima  '^  (leh- 
dessa  y.  m.)  as  far  as  the  space  will  admit; 
mm  '^  tmkmmaan  tttnnottommkmi  (on  kylllksl) 
It  Is  sufficient  [anaesthetic]  to  make  the 
patient  unconscious;  miihmn  nUnun  vmimmni 
mipat  riita  It  goes  beyond  my  powers  (l. 
strength),  my  strength  Is  not  equal  to  that; 
tama    -^    omottmmmmn,    mtta    ..    this    fully 
Shows  that  . . .  this  Is  good  proof  that  . . . 
pilvaajainan  evil  spirit,   rllvau  (kuv.)  pos- 
sess; mika  minua  riivaa  What  has  possessed 
you?   what's  the  matter  with  you  (,  are 
you  possessed)?  paholmimmn  O.  pirnn)  Hi- 
vmmma  possessed  by  (1.  of)  a  devil,  rilvaitu 
(kuv.)  possessed  (by  the  devil);  mina  Hi- 
vmhrn  naUikhm  you  Imp  of  Satan!  you  limb 
(Of  the  devil) !  plivautua  become  possessed; 
become  frenzied;   han  riivautui  tmkmmaan 
he  became  so  frenzied  as  to  do. 
Piivl(n)lauu  (pellavan)  ripple. 
pllvlnrauta  (raastln)  grater. 
^\\^\nilk  stTlpving  off;   (pellavan)   rippling. 
pllvid    (rolsto)    scoundrel,    knave,    villain; 
(vlntlO)  rascal,  scamp;  riiviamma  olmva  (ril- 
vattu)   possessed   (by  a  devil),   frenzied, 
mad;  po^mn  «*'  rascal  of  a  boy,  rascally 
boy.  scamp. 
Rikard    Richard;     ^    Lmifonamimti    Richard 
CoBur  de  Lion,  Richard  the  Lion-hearted, 
rikat  rich  [man,  mles;  ore,  malml] ;  (vara- 
kas)  wealthy;  opulent;  (runsas)  abundant, 
plentiful,  copious;   -  iomtmkin  rich  In  . .; 
'^  ndmiiktnfitum  rich  (1.  fertile)  Imagination; 
Wlr*Me  the  rich;  niin  rikkaat  ktdn  kSyhat- 
kin  rich  and  poor  alike,  the  rich  as  well  as 
the  poor. 
plkatlfaatt^lnan  . .  rich  In  Ideas,  -aatteltuut: 
kirimn  rikamaattmimmtm  the  richness  Of  the 
book  In  Ideas,  -aihelnan  . .  rich  in  motifs. 
-aJnalnan  . .  rich  In  subject-matter,   -lah- 
Ja^nen.. richly  endowed  by  nature,  (highly) 
talented,   (highly)   gifted,    -aiaitainan   . . 
rich  in  meaning,  . .  full  of  Information  (1. 
meaning);    (merkltykselllnen)    significant. 
rikaatua  get  rich;  become  (a)  rich  (man); 
m«Uce  money.    Pikattuminan  getting  rich; 
making    money;    acquisition    of    wealth; 
Hkamtumimmn  ttdtm  the  art  of  getting  rich, 
how  to  get  rich,  (Jkpv.)  the  knack  of  mak- 
ing money,  pikattuitaa  enrich  (myOs  kuv.), 
make  ..  rich  (1.  wealthy);  (kuv.)  add  to 
[science,   tledettH].     rikaatuttaminen   en- 
riching; making  . .  rlch(er). 
pikaavalhalnan   eventful. 
pikin-  (yhd.)  sulfur-  [eslm.  -hayry  sulfur- 
vapor  (1.  -fimies) ;  'varinmn  sulfur- colored] , 
..of  sulfur  [eslm.  -Aa/a  smell  of  sulfur]. 
-keiuinen  sulfur-colored,  -pliolntn  . .  con- 
taining sulfur;  sulfuret(t)ed.  -aavu  sulfur- 
fumes.   -Mkalnan   ..   mixed  with  sulfur, 
sulfuret(t)ed. 
riklttimlntn  sulfurlng;  sulfuratlon.  piklttii 
?PJ/"C'  .  swJfurate,     sulfuret.     rikitya    - 
riklttXminMi. 


:lous)  weed(s);  H 
f;  rikkmTn0ko(im) 
m  with  (L  full  o 


weedy; 

oimvm  overgrown  with  (L  full  of)  weeds; 
Mtkma  rikkmruoko(t)  puutarkmmim, 
puutmrka  rikkarum/wiOmtm  weed  a  [the] 
garden;  pmito  kamvmm  Hkkmrvohmm  the  field 
is  growing  up  to  weeds  (1.  is  getting 
weedy);  pmtto  on  Hkknmohommm  (h  rikhm- 
raoitmn  vaUmmmai  the  field  Is  overgrown 
With  (1.  full  of)  weeds.  Plkkapuohoinan 
weedy. 

pikkapuohonlkaavu  growth  of  weeds,  ^a- 

man:  rikkanaoitonmimmmniaseeilis)  of  weeds. 

pikkaltunklo  «  rUduOMJI.  -tynnypi  garbage 

barrel;  garbage  can. 

rikkttudan-  (yhd.)  . .  of  wealth  [eslm.  -UM* 

source  of  wealth]. 

pikkaua  richness;  (konkr.)  wealth,  riches; 
(runsaus)  plenty,  abundance,  affluence; 
mimtikttvittikmmn  '^  wealth  (1.  fertility)  of 
imagination. 
Pikkein  »  rikldiUUnen. 
pikki  I.  (haj alia)  broken,  asunder,  in  sunder, 
(palaslna)  In  pieces,  (kulunut)  worn 
through,  worn  out;  (hajalle)  broken, 
asunder  [eslm.  lyrmia  ^  gnaw  asunder], 
(palaslksl)  to  pieces,  (pi rstaksi)  to  shivers; 
en  maa  tata  rtthmm  '^  I  can't  get  any  Change 
for  this;  hakata  '^  cut  to  pieces,  break, 
(Jkpv.)  hack  to  pieces;  ktinttaa  kmnkanma 
'^  wear  one's  shoes  out  (1.  through);  •ir« 
^  be  broken,  (palaslna)  be  all  in  pieces, 
be  smashed,  (kulunut)  be  worn  out  (1. 
through),  be  frayed,  be  torn;  vmtmmmi  on  >« 
my  bowels  are  loose,  I  have  the  diarrhea. 

pikkl  n.  (kem.)  sulfur,  sulphur;  (tulikiyi) 
brimstone. 

Pikkl-  (yhd.)  sulfur  [eslm.  -kyipy  sulfur 
bath;  "lahdm  sulfur  spring;  "rykma  (kem.) 
sulfur  group] ;  . .  of  sulfur  [eslm.  -nMrflo 
milk  of  sulfur;  -ykdimtym  compound  of  sul- 
fur], -hapoke  (kem.)  sulfurous  acid.  -Iiappo 
sulfuric  acid;  rikkihmpon  noim  Sulfate, 
-happolnen:  rikUhappoinmn  muotm  sulfate, 
-hit  11  (kem.)  carbon  disulfld(e).  -hipina 
sublimed  sulfur;  (-kukka)  Howers  of  sul- 
fur.  -Jauhe  flowers  of  sulfur. 

pikkiljipslnti  gnawing  asunder,  -kaltliml- 
nan  boiling  to  pieces;  (pehme&ksi  massak- 
si)  reducing  to  pulp. 

plkklRkiiau  (miner.)  iron  pyrites,  -kukka 
(tuli-)  flowers  of  sulfur. 

pikkllmennyt  broken,  . .  gone  to  pieces; 
torn;  vrt.  rlkldalUnen.  -muaappua  crush- 
ing; smashing,  shattering;  breaking  up, 
pounding  up. 

plkkinilnan  broken^torn;  (rUsylnen)  ragged, 
tattered;  vrt.  rikki,  I.  pikkinAlayya  broken 
(1.  torn)  condition;  (esim.  sukklen)  ragged 
(1.  worn-out)  condition;  raggedness. 

pikklpulkko  stick  of  sulfur,  sulfur  stick. 

plkklpuraminan  biting  into  pieces. 

pikklpauu  (kem.)  sulfld  of  iron. 

pikkipavitty  torn  asunder  (1.  to  pieces),  torn 
up,  torn  to  shreds,  tattered. 

Pikkl lluhdaa  sulfur-works,  -likku  sulfur- 
match;  (vanh.,  Jkpv.)  brimstone  match, 
-veal  (rlkkUihteen)  sulfur-waters,   -vtty 
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(kem.)  bydrogren  sulfid,  su1ruret(t)e(l  tiy- 
drogren. 

pIkkilvllMMtl  overwlsely;  smartOy).  -vli- 
MM  would-be  (1.  affectedly)  wise;  over- 
wise;  (oyer-)8mart;  riUdoHaam  ihminmn 
wiseacre,  (jkpv.)  smarty,  smart  Aleck. 
-viitaua  overwlseness,  would-be  (1.  af- 
fected) wisdom;  smartness. 

rikkoa  (sArkeft)  break  (myOs  kuv.),  crack; 


(murskata)  break . .  to  pieces,  smasb,  shat- 
ter;  (kui(  —  loukata)  violate   ra 
"     Ul.  < 


be  ffullty  of)  a  breach  against  good 
D,  (tOrkeistiS  sbock  (1.  outrage)  all 
mcy;    '^    vdanaa    violate    (1.    break) 


treaty, 
sopimus],  (tebda  vaarfn)  of f end  (1.  conmiit 
an  offense)  [against],  (poiketa  Jostakln) 
transgress  [(the  rules  of)  propriety,  so- 
plvaisuuden  sftftntOJft],  trespass  [against], 
(oUa  tottelematta)  disobey  [tbe  fifth  com- 
mandment, vlidetta  kftskya  (vastaan)]; 
ibAirlta)  disturb,  interrupt,  break  in  upon 
tbe  silence.  bllJaisuus].  (purkaa)  rend 
tbe  ties  of  friendsblp,yst&vyyden  siteet] ; 
'^  mntUttym  break  (1.  beat)  the  record;  '^ 
hv9»  viOit  sever  (1.  cause  a  breaklng-off 
of)  tbe  good  relations,  disturb  the  good 
terms;  >«  hntirmiha  disturb  the  peace  (of 
a  family);  '^  Imki^  (voMUmn)  transgress 
(L  violate  1.  break  1.  disobey)  a  law,  be 
guilty  of  (1.  commit)  a  breach  against  the 
law;  ^  tapaakwmta  break  one's  promise 
(I.  one's  pledge);  ^  puotu—n  •h^ym  dis- 
turb (kokonaan:  destroy)  tbe  integrity  of 
the  party;  '^  ruhmm  change  money  [huom. 
»0itkm  '^  nUntUm  doOmrin  can  you  Change 
(1.  break)  a  dollar  for  me?  can  you  give 
me  (1.  have  you)  change  for  a  dollar?]; 
~  I  break  (1.  disturb)  the  peace;  >« 
break  one's  word;  >«  aHvoad^n 
kmim  (olla  noudattamatta)  trans- 
gress the  demands  of  propriety,  conmiit 

(1.  be   ^ 

form, 
decency! 

one's  oath;  '^  ..  voBtamn  (etup.  Jotakuta) 
offend  (I.  commit  an  offense)  against, 
do  an  injury  to,  wrong,  sin  against,  (Jota- 
kin)  violate,  transgress,  disobey;  '^  vutmm 
cause  diarrhea,  (pehmentftA)  loosen  the 
bowels;  «^  vaiinaM  fonkan  kmns»m  break  off 
friendship  with,  (puolueen  y.  m.)  break 
one's  relations  with,  sever  one's  connec- 
tions with:  hmvotfn  rikkoo  (ravatessaan) 
the  borse  breaks;  a^pimuM  on  rikottu  the 
agreement  is  (1.  has  been)  broken. 

HkkoJa:  Jmthin  ^  one  who  breaks  [broke, 
has  oroKen,  etc.]  . . ,  (kuv.,  myds:)  viola- 
tor of,  transgressor  of,  trespasser  (1.  of- 
fender) against,  vrt.  rikkoa;  (yhd.)  dis- 
turber of  . . ,  .  .-breaker  [esim.  rmthan'^ 
disturber  of  the  peace;  ampmtin'^  Sabbath- 
breaker],  rikkomaton  unbroken  [seal,  si- 
netti;  oath,  valal ;  (kuv.)  inviolate;  (Jota 
ei  voida  rikkoa)  Inviolable;  (pyhft)  sacred; 
nitlUi  htpaoM  rikkotmaitomatm  keep  a  prom- 
ise inviolate  (1.  sacred),  rlkkomattomuut 
inviolability;  (pyhyys)  sacredness.  rikko- 
mlnaii  breaking  Jne.,  ks.  rikkoa;  breach, 
violation,  transgression,  infringement, 
disobedience  [against] ;  iupauhMmn  rikko- 
mtinmn  breach  of  promise  (1.  of  faith),  fail- 
ure to  keep  one's  promise  (1.  one's  word). 

Pikkomut  breach,  violation;  transgression, 
trespass;  offense;  (lak.)  misdemeanor; 
(hairahdus)  fault,  mistake;  vrt.  rikos. 

plkkoutua  get  (1.  be)  broken,  break,  (plrs- 
taleiksi)  be  smashed,  fly  into  (1.  burst  in) 
pieces;  (kuv.)  be  broken  off,  be  ruptured, 
(biiriytyA)  be  disturbed,  be  Interrupted; 
vrt.  •Irkyl;  hokiiUt  hyvMt  viUinsM  rikhow 
tmhfmt  their  friendly  relations  were  broken 
off,  they  ceased  to  be  on  good  terms,  there 
was  a  rupture  between  them;  vmi  Hkkow 
imi  the  relation  [between  them]  was  broken 


(off),  rikkoutuminen  breaking;  (eslm.  vft- 
llen)  breach,  rupture,  rikkoutunut  broken; 
ruptured  [friendship,  ystAvyys];  (h&lriin- 
tynyt)  disturbed  [peace,  rauha] ;  inter- 
rupted. 

pikkupl  (lakko-)  strike-breaker;  (Jkpv.) 
scab,  (Engl.)  blackleg. 

plkoktelii|nen,  -eeeil,  ^uua  «  rlkolUiiieii, 

-••Sti,    •SttUS. 

pIkokseniekIJA  criminal:  (raskaan)  felon; 
(vfthAlsen)  offender;  (rikolllnen)  culprit: 
(tuomlttu)  convict.  -Joukkue  1.  -eakkl 
gang  of  criminals. 

rikoksenypltya  attempt  to  commit  a  crime; 
(lak.)  criminal  attempt. 

rikolllnen  I.  (a.)  criminal  [act,  tekol:  fe- 
lonious; (valtio-)  treasonable;  (syyUlnen) 
guilty.  II.  (s.)  culprit;  criminal,  rlkolll- 
•etti  criminally,  pikollltuut  criminality; 
(syyllisyys)  guilt (Iness). 

pikoe  crime;  (sakoilla  sovlttamaton)  felony; 
(vfthainen)  misdemeanor;  (rikkomus)  of- 
fense; violation;  Hkokamn  tunnttataminan 
acknowledgment  of  a  fault  (1.  of  an  of- 
fense), admission  of  (one's)  guilt,  confes- 
sion (of  a  crime),  vrt.  heiicen'^,  laia'^, 
vaItio«^  y.  m. 

pIkoe-  (ynd.)  criminal  [esim.  -/aetn  crimi- 
nal case  (1.  suit);  -Udnoppi  criminal  Juris- 
prudence; 'tUoMf  criminal  statistics]. 

plkoalatla(-Juttu)  criminal  case;  rikosaai^in 
fa«ef«fo  criminal  docket;  rihomaalmin  tae- 
mari  Judge  Of  the  Criminal  court,  crUnlnal 
court  Judge.  -«alalllnen  criminal,  -kump- 


i 


pan!   «  rikostovori. 
Plkoti 


IkotlainikAytintA  administration  of  crimi- 
nal law.  -eiadtnta  crimmal  legislation. 

Plkoti iaki  criminal  law;  criminal  code. 
•luontolnen  . .  of  criminal  nature;  . .  crim- 
inal in  nature,  -dkeut  (-Iaki)  criminal 
law;  (-tuomloistum)  criminal  court,  -oppi 
criminology,  -ioverl  accomplice,  partner 
In  crime,  accessory  [to], 

piktl  rU-dollar. 

Riku  Richard;  (Jkpv.)  Dick. 

rllllt  spectacles;  (eye-)glasses. 

Pima  Slab  (of  wood);  (sale)  lath,  -naula 
lath-nail. 

pimpi  I.  (kasv.)  rush;  (sarja-)  flowering  (1. 
grassy)  rush. 

pImpI  II.  marsh  growing  rushes  and  sedges; 
(hetelkkO)  quagmire,  ^uo  ks.  edell. 

rlm(p)tu  strip;  (puvussa  y.  m.)  furbelow. 

rimpullla  tug  and  pull;  (eslm.  hevosesta:) 
fret,  be  restive;  (kiemurrella)  wriggle; 
(kuv.)  dodge,  shuffle,  quibble,  (Juomtel- 
la)  be  a  bother,  make  a  fuss;  tyydy  nyt 
aiihrnn,  MiakU  auoHa  rimpwdU  now,  be  Con- 
tent (with  that)  and  don't  make  a  fuss  (1. 
don't  be  a  bother).-  rimpullu  tugging  and 

Eulimg;  wriggling;  (kuv.)  dodging,  quib- 
llng;  (touhu)  fuss;  (vaiva)  bother,  trouble. 

pimputella.  Pimputtaa  strum,  thrum;  (he- 
llstellft)  tinkle;  ^  pianoa  strum  (on)  the 
piano,  pimputtelu,  rimputut  thrununing, 
strumming;  tinkling. 

pinkell,  rlnkilA  biscuit  twisted  in  a  figure 
eight  (1.  a  circle). 

pinnakkain  (rlnnan)  abreast,  (eslm.  seisoa) 
shoulder  to  shoulder;  (vierekkain)  side  by 
side,  (eslm.  lalvoista:)  alongside  (each 
other);  (l&hekkftln)  close  to  each  other; 
niitd  mi  voida  patma  *^  (kuv.)  they  cannot 
be  placed  on  the  same  level  (1.  on  a  par), 
(verrata)  they  cannot  be  compared;  vrt. 
rinnan.  rinnakkainen  parallel;  (valhtoeh- 
tolnen)  alternative;  Hnnakkainon  ikolmliiaf- 
fakko  team  of  three  horses  abreast. 

rinnakkals-  (yhd.)  parallel  [eslm.  'kohta 
parallel  passage;  -Jbnrccf  parallel  course; 
'tu^tkm  parallel  grade].    -aMoiua  alter- 


rinnaklmtMMtld 

native  proposition, 
allel  course. 
HnnalU:   fonkin    [, 
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(koulussa)  par- 

[ionkan]  '^  (linnakkain) 
side  by  side  with,  abreast  of  (1.  with), 
(vieressA)  by,  by  [a  p.'s]  side,  beside 
.  lah         '     ■ 


(my6s  kuv.)«   (esim. 
or,   (Iftbellft)   close  to. 


[vasta:)   alongside 
next  to,   (obella) 


along  with,  (tasalla)  on  a  level  (1.  a  par) 
wltb.  (verrattaessa)  in  comparison  with  (1. 
to),  (as)  compared  wftb;  pyay(t0U)a  /onAon 
'^  (esim.  kaveUessft)  keep  up  wltb,  keep 
abreast  of,  keep  step  with,  (kuv.  myOs:) 
keep   pace   with;    «inrW«fi   voittojmn   ^   OR 
Uippioitakin    (ohessa)    along    with    great 
victories  there  are  defeats,   rinnalle:  asmt- 
iaa  . .  fonkin  ritmaUm  Place  . .  at  the  Side 
or,  (rinnan)  place  . .  beside  . . .  (laiva  y. 
m.)  place  . .  alongside  or,  (vertaiseksi)  put 
n.  place)  . .  on  a  par  (1.  on  a  level)  wltb, 
(verrata)  compare  to  (1.  with) ;  Mtn  •i  pAtf- 
••  (\,  mi  tatm)  UMnsH  HtuudU  (tasalle)  he 
does  not  come  up  to  his  father,  (ei  ved& 
vertoja  isAlleen)  he  is  not  equal  (1.  not  a 
match)  to  his  father,  he  cannot  equal  his 
rather, 
rinnan    »   rinn«kk«in;    '^   ionUm    [/onJkanl 
hmnaam  Side  by  Side  with,  abreast  or,  (Jon- 
kin   ohella)    beside   . . ,    (mukana)    along 
with;  kaksi  ^  two  abreast;  ktdkmm  (yhta) 
'*'  walk  abreast,  (esim.  kaksi  Junaa)  run 
abreast,  (yhdensuuntaisesti)  run  parallel. 
pinnanlahdiatut  Stirling  pain  (in  the  breast), 
pain  In  the  chest;  (Iftak.)  angina  pectoris; 
(ahdashenkisyys)     shortness    or    breath; 
(hengen-)    asthma,    -alutta  base   or   the 
chest,  (anat.)  hypogastric  region;   (1.  v.) 
stomach.       -kopkeut:       rinnmnhnrkmud^tm 
breast-high,  •korvennut  heartburn,  -kou- 
rlttue   (la&k.)    cardiac   asthma,    -pakotua 
pain  in  the  chest,  -platot  stinging  sensa- 
tion in  the  chest,  -ympirya  bust-measure; 
chest-measure, 
rlnnaataa    (asettaa    rinnakkain)    place    . . 
abreast;  (kiel.)  coordinate,   rinnaatamlnan 
coordination,  rlnnattava  coOrdinative.  pin- 
naatettu  coordinate  [clause,  lause].    Pin- 
naatua  coordination, 
rinnatutian  —  rinnakkain. 
pinn*    slope;    descent,    declivity;    (parras) 
brink;  (joen)  bank;  lyrkkA  ^  (jyrk&nne) 
precipice,  steep;  vrt.0iatsIn«^,aiiUm'^yjn. 
Pinnua  l.ks.  paldan'*';   8.  =  rinnustln.  -Ileve 
lapel,  -nappi  stud,  -palnl  wrestling  where 
the  contestant  takes  hold  or  the  oppo- 
nent's coat  lapels. 
pinnuatin  breast-strap, 
pinta  chest:   breast   (myOs  kuv.);    (anat.) 
thorax;      (taid.)     bust;      (povi)     bosom; 
(rintaosa,  keitt.)  brisket;    (Jalan)   instep, 
arch;  (rinne)  slope;  rinnat  (nisftt)  breasts, 
(anat.)   mammae;   rinnaita,  rimutUm,  rimmn 
ks.  hakus.;  rintmtaa  ahdUtaa  I  reel  a  weight 
(1.  a  pressure)  on  my  chest;  antaa  lapmMm 
Hntaa  kS.  imattXil  (lasta);  hmikko  [vmhvm] 
'^  weak  [strong  (1.  good)]  lungs;  paol«n- 
pHivdn  rinnoMMa  (edellft)  close  to  noon,  near 
noon;  rohkmtta  rinnaMMa[rintaan]  %  brave 
heart;   takki  mhdUtaa  rinnasta  the  COat  is 
too  tight  across  the  chest;  vrt.  matsin'-', 
niMan'*'   y.m. 

plnti^  (yhd.)  pectoral  feslm.  -mva  (kalan) 
pectoral  rin;  -fiAu  pectoral  muscle];  tho- 
racic [esim.  -nikama  thoracic  vertebra; 
'timhyt  thoracic  duct],  -haarnitka  breast- 
plate; cuirass. 

rintalnen  (yhd.)  .  .-chested,  .  .-breasted 
[esim.  ahdaa^  narrow-chested;  Uvd*^ 
broad-chested,  broad-breasted]. 
pintalkapamalll  cough-drop,  -katappi  cold 
on  the  lungs,  bronchial  cough;  chronic 
bronchitis.    *kehi  cheat;    (anat.)   thorax. 


-Ituva  hair -length  picture;  (veisto  ;  myOs 

riaUtJJbku.  -lapsl  cliikt  »l  the  tjru^>i,  nurs- 
ing' chlUl>  ivur$Ce>lJni;,  j^urkUn^.  -last 
breast -pump,  ^lasta  brfla^t-b^ine;  (anaL)* 
:^ttunum.   -'Ilha  (teura^lukjyi)  brl^et. 

riritama  jsot.)  the  Troot.  -p^valua  sanrlce 
'A\   Uie   front. 

rinumui  t,  (tnkln  y.  mj  breast;  (paidan) 

rFntain«ula  brR^tpln;  braucn;  (bravatll-) 
srai  r-pin.  -iioja  raiJIng  (to  lean  agalnat); 
brea^t-ralJ:  vrt.  kaldepuuu  ^Hit*lo  cavity 
or  the  ehe.^t;  (anat.>  ibofaiMc  cavity,  pa 
pillJrt^n  'Jlrect  heir*  beir  of  tbe  body; 
rintap*rUlU«t  (myO*0  lawful  iS^ue;  " 
ta  rintap^rillU^ttd  ill«  Without  iS&Ut!. 
(piikiiu'cii)  jai»cL,  -pulYari  cough  pow'der. 
-puQb  <ctupu&li>  from  <sL(le)|  face;  ftekn.) 
t»r^.'iisi.  -rohddi  cougrli  medicine.  *p6yhya 
I] 111.  ruche.  ^M^karl  rock- candy.  *<aiMja 
UiiMioiuKson  y.  in.)  breast worK,  parapet. 
-ftyC^pi  ca^iirec  of  tbf^  hrf^rt^r  -taahu  breast 
f-;fl-.rl.  -taut!  ■Ti--^:i^f>  rif  \hr  rnc?t  (1.  or 
tlic  iiiii^ii),  a£[4icUuii  of  tLc  iuui£d»;  vrt. 
kanhkotawtt  -iautlnen  arrected  by  a  dis- 
ease or  the  lungs;  (keuhkotauthien)  eoo- 
sumptive.  -lilkku  (lapsen)  bib.  -ulnti 
breast-stroke  swhmmng. 
pintava  broad-chested,  broad-breasted, 
pintalvapuatua  (sot.)  parapet;  breastwork. 
-4Ini  chest-tone,  deep  tone.  -ilniaiS  cbest- 
register. 
rlpa  handle;  U^kn.^vabvtke)  rib;  Vft.ov«&<^^ 
ripale  (moru)  crumb,  frairinent;  grain; 
( ei  1 1 1 k k a nen  >  parti cle\  ( rep al e )  shred ;  (pi rs- 
tcile)  stiver, 
rtpaui :  olta  riptiiUa  have  the  diarrbea«  aur- 

TiT  rrom  diarrhea ^  vrt.  HpulL 
ripe  k:^^  Hpp«et. 

ripeyi    (luLcknc^^s,    promptness;    briskness, 
^smurtne^^s:    ai^^rtness^    nimbleness.     Plp«4 
tiLJick   [at  wtjrk,  tyOU  lekemafto},  prcunpl 
I  il<!^oisU}n,  pAlitu^] ;  hri^k^  smart:  (ketterl) 
aleit,  niinbtc^;   riptata  vauktia  at  A  smart 
(1.  a  swJrt)  pace;  HptH  vanhum  a  vigorous 
iJ.  a  bale)  old  oiari.  rip«*fttj  viuickly*  prompt- 
ly; brlakiy;  with  brisknt;:?^  (j,  p  romp  In  ess  J ; 
nimbly;  matha  faq/m  ript^itti  the  distance 
Cl.  the  trip)  sccnwd  stiort. 
plpillellaaltemlnan  I.  -laaltu  Hr^t  communion, 
con  rinnat  Ji.in.     rrpMlelaaltuUilmHuA   conflr- 
uiatiuu  service. 
riplliillkiymitan  I.  (a.)  not  conrirmed:  r<pir. 
takUymStdn  kun  oU  (myOs:)  never  having 
been  admitted  to  communion  [he  ..].    n. 
(s.)  non- communicant,   -kiyntl  taking  (1. 
partaking  or)  communion,  -klynyt  1.  -klypi 
(rormaUy)  admitted  to  communion,  con- 
rirmed. 
piplttiji  (rlppj-iaft)  confessor;  (nulidesaar' 
ri.i.i|ii>  moralize p;  jierinonlKor.  riplttimlnen 
riijii^i  ssiiif;       Oiiibtolemltu'n)       mo  tali /lug 
oiiihjiij.  HplttlmiUin  ijrM.onri'S<!mL  riplt^ 
ua  ijuku)  Gear  a  p. 'a  conression^  (-onfoss, 
•-tiriH-;    (kuv.  =  nuUtlelU)  tnoraliie   (lo  a 
P,.  juiakutaj,  tiAkayttrtil)  read  [a  p. J  a  lt?3- 
mu  (L  a  homily),  leciure,  rate,  take  [a  p.] 
to  ta.'^k  [  ror«  jo^iakJn).  call  . .  down,  CJIq:»v.> 
Kive  , ,  a  pterin  of  one  s  mindi  haul  . »  over 
ibe^  crjals.  ripltyi  conre'j^ioii;  (kuv.)  calling 
down,   talk  III  K'  lo,    (nulicli^saarna)    lecture^ 
(aiikara)  raling;  v^rt.  k«itlripitr>^ 
MpotelJa    (sirotciia)    strew;    .sprinkle    iaait 
ovt;r  . .  (I.  . .  with  sain»  suolaa  jollekin  (h 
jo hOi i k  I  n  >  J ;    '-^   imuh wtts  hlUkin  ( sp rl nkte 
.  .    wltb)    powder;    (maiaa}   rfptttmln   It    Is 
sihrlnklinir.  ic  sprliikltis. 
ripQtt«a  isirotlaa)  intrew;  sprinkle  [salt  over 
(I.  uiii  unp  s  saniJwicb,  suulaa  vaiJeivaile]; 
(kaataaj   at^ia,  drop;   ^  a^kmrm  rmmrimhm 
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Srlnkle  sugar  orer  ttM  berrtes.  sprtnkle 
B  berries  with  suMr;  rrt.  rlpotella.  ripot* 
temineii  strewlnr  Jne.,  ks.  edeU.  rlpouelu 
strewinr,  sprinklinr;  (Jaalieen)jpow(lerliig. 

pipoiut  strewinr,  sprlnkiinsr;  spiUlnr,  dnnj^' 
plnr.  -kinMlle  tinsel. 

rippeei  (tabteet)  leavings;  (noukkeet)  pick- 
ings, scraps;  (kankian  y.  m.)  odds  and 
ends;  (momt)  crumbs;  vrt.  J&t«. 

rippl  confession;  (berranebtooUinen)  com- 
munion; ripiMMM  m  (1.  under)  confession; 
rrt.  mIs'^.  -Is!  confessor;  (katol.  kirk.) 
fatber  confessor,  -klrkko  communion  ser- 
vice; omkm  tanman  rimpUMikom  Is  it  Com- 
munion Sunday  to-day? 

rippl koulu  confirmation  scbool.  -tapal  youtb 
attending  a  confirmation  scbool;  candidate 
for  confirmation;  vrt.  rtpplUpsL  -opeiua 
Instruction  given  in  a  confirmation  scbool. 

pippll lapel  first  communicant,  -lelpi  com- 
munion bread;  wafer;  (katol.  kirk.)  bost. 
-luku  preparation  for  (one's)  first  com- 
munion, -lupaua  1.  -vela  confirmation 
pledge  (1.  oatb).  -puhe  ks.  seur.  -eaarna 
(-pube)  communion  sermon;  (kuv.)  lec- 
ture, (etenkln:  vaimon  kotona  miebelleen 
pltimA)  curtain-lecture,  aaialeuua  con- 
fession; rippiamUMuutmnm  in  tbe  confes- 
8ion(al).  -iifoll  confesslon-cbair.  confes- 
sional. -vierM  communicant,  -vllnl  com- 
munion  wine.    Hfikl   the  communicants. 

HppiM  ks.  rUppuau 

ripei  I.  (-kangas)  rep. 

ripel  n.  (ripsu)  fringe  (of  bair) ;  riptmt  (vft- 
rekarvat)  cilia,  vrt.  sUmlripeet.  -karva 
(silmin)  lasb,  eyelasb,  (Jkpv.)  winker;  vrt. 
edell. 

Hpelnen  (ybd.)  ..  wltb  ..  fringes  [eslm. 
Mm*^  wltb  fine  fringes]. 

Hpay  1.  (buisku)  featber-duster,  wblsk- 
broom;  2.  (ripsl)  fringe,  rlpeuaminen 
wblsklng.  ripeuu  wbisk  [the  dust  off  . . , 
tomu(a)  Jostakini;  (pOlyttU)  dust. 

Hjpvll  (laik.)  diarrhea,  dlarrboea;  (et.lapsil- 
la  kesin  alkana.  Jlq>v.)  summer  complaint. 

ripuaeas  ntfim  '^  (tuigassa)  at  tbe  last  mo- 
ment. 

Hpuataa  bang  (up)  [on  a  nail,  naulaan;  to 
dry,  kulvamaanj.  put  ..up;  (ulos)  bang 
out  [clothes  to  dry,  vaatteita  kuivamaan] ; 
(pujottaa,  nuoraan  y.  m.)  string;  ^  /ofton- 
Um  (riippumaan)  suspend  from;  ^-^  ib«a. 
Immmam  bang  . .  around  (1.  on)  one's  neck. 
Hpiiatamlnen  banging  (up)  Jne.,  ks.  edell.; 
suspension,  plpiiateila  be  banging  (up  1. 
out);  (pujotteiemalla,  lankaan  yjn.)  be 
stringing;  vrt.  ripustaa.  pipuatettu  bung 
up;  kmttmnm  ripuBt^ttu  hanging  (1.  sus- 
pended) from  the  ceiling;  Bminattm    ' 


edustaUa]; 

(klerrelli)  circle,  wheel  around;  ^  pHkim 


plattkiyttva 
make    tacks; 


i9ttu  banging  (1.  bung  up)  on  tbe  wall. 

pipiiatin  banger;  (koukku)  hook;  (-teline) 

rack:  vrt.  vaateHpiistlii.   rlpuatua  banging 

up;  banging  out;  suspension. 
Hputtaa  —  ripottaa. 
Haa   (raubanen)    gland;    (kasvain)    tumor; 

rUmt  (raasjTt)  rags,  tatters:  vrt.  alehi'i'. 
Haahdella  be  rustling,  rustle;   (ritistA)  be 

cracking,  be   snapping,    risahoue   rustle; 

crack,  snap,   risahtaa  rustle;  crack;  (nak- 

sabtaa)  snap. 
Healnen  (raasyinen)  ragged;  tattered;  (rik- 

klkulunut)  . .  worn  into  boles,  worn  out, 

frayed,  torn, . .  in  boles,  riaaltuut  ragged - 

ness,  tattered  (1.  ragged)  condition;  MbMM 


MfapiM  rUaUmuB  bls  ragged  Clothes. 

rtaaltautl  (liik.)  scrofula,  -uutlnen  scrof- 
ulous. 

plaiinlAIJy  castor-oil.  -kapeell  capsule  of 
castor-oil. 

Halallaawliiaii  cruising  Jne.,  ks.  rlstoilUL  pie- 
talllja  cruiser.  Haiellli  cruise  [in  tbe  Bal- 
tle,  Itimerelii:  off  HeUingfort.  BalalDgln 


(luovta)    tack, 
I  vlrcle.  wheel  aroi 
skirt  the  coast;  mmat»m  rUtmSmm 
rmaimimiiM  tbe   country   is  traversed   (1. 
crossed)  by  raUroads,  railroads  are  trav- 
ersing (L  are  crossing)  the  country. 
riateliy  cruising;  vrt.  seur.  nnatka  L  H^kl 

piateya* crossing;  H^n  ri9tmyk»—9  at  tbe 
crossing-,  at  tbe  crossroads,  vrt.  tUahaa- 
ra(ssa). 

plaieyttii  cross.  Plaieytya  crossing;  (ristl- 
siltos)  cross-breeding. 

pisti  cross  (myOs  kuv.);  (mus.)  sharp;  (klr^ 
Jap.)  dagger;  (korteissa)  clubs;  (kuv.  — 
valva,  baltta)  trouble,  burden,  inconven- 
ience, hamper,  (kiusa)  bore;  rUtUn  (ram- 
tHn)  ks.  bakUS.;  riaH9MM  MMim,  UUmt  rU- 
tiM9M  With  one's  bands  crossed  (1.  folded), 
with  folded  bands  (1.  arms)  [huom.  Ictoa 
rUH—M  MMn  (kuv.)  Sit  idle,  not  lift  a  fin- 
ger, not  stir} ;  lafoe  risHMMM  With  one's  legs 
crossed,  with  crossed  legs;  kmUaa  riwUmmU 
MtrgivWUyydmlUl  bear  one's  cross  with 
patience,  bear  one's  cross  patiently;  olla 
IMmkaUm  riwHmM  be  a  cross  (1.  a  trouble  1. 
a  burden  to,  trouble,  bother  [huom.  a«  on 
hanMm  risibut  (myOS:)  be- has  it  on  his 
hands] ;  BimUM  mi^tlui  (yhiM)  ritin  «l«faa 
not  a  living  soul  was  there;  vrt.  haka'^. 

riati-  (3^d.)  cross-  [eslm.  'kmttu  cross- fox; 
'tuU  cross-fire];  (kumml-)  god-  [eslm. 
-!•«  godfather;  -eyfir  goddaughter],  -aal- 
lokko  cross-waves,  cross-swell.  Hwento: 
•Urn  risHmMmtmo—m  be  (1.  lie)  crosswise,  be 
crossed,  -bolvl  cross- vaulting;  groined 
vault(lng).  -huull  harelip.  -Iiuullnen  bare- 
lipped.  -Mmihikkl  (eiaint.)  cross-spider, 
Sarden-spider. 
itlln  crosswise;  '^  rmBtUn  crisscross,  (pit- 
kin  Ja  poikin)  lengthwise  and  crosswise, 
(sinne  t&nne)  here  and  there,  hither  and 
thither  (1.  yon),  (Joka  suuntaan)  in  all  di- 
rections, (sikln  sokln)  sigsag;  kMydM  «^ 
Intercross  (each  other),  (kuv.,  eslm.  todls- 
tukslsta:)  contradict  (1.  be  contradictory 
to)  each  other,  -naullnu  1.  -naulltaamlnefi 
crucifixion,  -naullta  nail  to  the  cross,  cru- 
cify. HiaulitaIJa  cruclfier.  Hiaullttu  I.  (a.) 
crucified,  n.  (s.)  tbe  Crucified  (One);  rU- 
Hhumutttum  kuom  crucifix,  -pano  crossing: 
(kislvarsien  y.  m.)  folding,  -puhumlnen 
contradicting  o.s.,  self-contradiction;  ms- 
dm  $okm  kamd  ritiUtiMuhtamU—tm  catCh  one 
contradicting  himself,  catch  . .  at  self-con- 
tradiction. 

platllkaarl  (rak.)  ogive,  groin-rib;  cross- 
springer,  -kanaa  Christendom,  -kappale 
(nOyrykoneessa)  cross-bead,  -katu  ks.  poik- 
klkatii.  -kipkko  cruciform  church. 

Hstlkko  (rauta-  y.  m.)  grating,  grate;  (sa- 
le-) lattice,  treuls;  (keblkko)  framework; 
rimHhmOm  vmrtuUtlu  grated  [Window.  Ul- 
kuna] ;  risHkkoi^m  imhamm  behind  the  bars, 
-aiu  lattice(d)  fence.  -Ikkuna  (rautarlsti- 
kolla  suojattu)  grated  window;  (rlstikosta 
tehty)  lattice-window,  trellis-window,  -ovi 
lattice-door,  trellis-door,  -portti  lattice 
gate,  trellis-gate;  (vankllan  y.  m.)  grated 
gate,  ^akenne  1.  -rakennua  (jpuu-i  frame- 
work, frame;  (rauta-)  skeleton  construction. 

pistlkkiln  crosswise;  kHydM  '^  cross  (1.  go 
across)  each  other. 

pIsURkukkainen:  rUHMkh^mmt  (kasv.)  cru- 
cifers.  tbe  mustard  family,  -kukkula 
(anat.)  promontory  of  sacrum,  -kulma 
(mat.)  verUcal  angle,  -kuuluatelija  cross- 
examiner,  -kuuluatella  cross-examine 
[a  witness,  todlstajaa];  cross-question. 
-kuulvatelu  cross-examination.  -kiyUvi 
crossing  (of  passages),  (two)  intersecting 
paiaagti;    (klHcosig  y.   m.)    croaa-aisle. 


K 


-IflM  etitid  to  h€  lMptlx0d  a  ehrtstcoed). 
-Imi     (anct.)     saenm;     HgiMmiUmm    kmktm 
fOMll  of  ttM  back. 
ffMlmiMn  bapttxUftTt  ehrlsteniiir. 

fl«Umliiiiiil  CbilttlaD  (1.  bapttsmal)  name; 
(jkpv.i  given  name,  first  name.  HeUiwltaii 
uncbnttened*  . .  not  baptised,  onbaptued. 


ffallfi-  (ytid.)  . .  or  tbe  eroaa,  erota-  [eslm. 
-kmnimfm  bfrtrer  of  the  rr'vtt  f-^i-*  ^*>^-r-; 
-r^«    l^i^y    uf    tint   Cross/. 

rl«tJn4lt/na  Uiiai.j  aaerai  vertebra. 
rltUniliDpu  btnii*r  of  tlt«  eroii.    -merhlil 

lfi«  iJrii  or  ihi!  cro^^,  m^iu  ii*^f?fi!^a)  cro«f 
o,«,  -fntidtAJnen  cron^-^iiiapf^tl,  .  .  in  ihe 
funn  of  •  rrij**  ;crurir(>riTi,  cruel  Ate.  ^oiu* 
rl   w>lUtcr  cif  the  c^rosa-    (ftlst.)  cruiider, 

pltUnU  tiitjidnfn,  chri»t«riitiir. 

rlatil^mp*lu  1.  ^plit«  crnsi  stiirh.  -pdtvytya 

tulnefi  fiirii  l((rr>iMl.    «r»tlt*liift*fi    I.  -r«t- 

li*4nji  rrnninUn,    «^*UI   crujiftilfl    [ai^ftin^l, 

plillrltl*  ruiui'iiiljrithin;  ihHiiirri'miieTii.  lack 
or  timmniiy;  f«jntrnv^*r*y;  (yhlof?iilC»rinftyB) 
riiiJiUflnK)*  c*onfl!rtt  rfillr^ron;  (yhtpensoiH' 
ti(iittiifriiiti^)  Incofjipnitliiluy^  Ui^'oniJ^rultyj 
I iicon!i|iiteiri<  y ;  i t*pi\\iAuUni\}iuk^\inu km)  U\ - 
rtitiinJiu'Micii;  i  vafltnKkaUuui^)  roiiirarlnc?i«, 
nplhi-^uuiu,  (p(i|itkf>j*vjiiwimN)  iliacrepiiityi 
*tui*n  -  cUmh  {[.  rlnnruner  1  ranni<!i)  or 
lnliiri«NU,  (Miv^ttfliTiatuin  Ihf'uiiipatlbfllEy 
i»r  ln|lM'i^«t!t^  fputva  rimttriitaan  ruinp  IhiO 
itiiiflU'^,  i'UmJi  IvvUlil,  via,  J»utyii|  oiim  Hm^ 
$tr4idmt*m  fonkin  Wfii»  ht*  In  caTlUfirJJcUon 
lit,  liti  innmsirth'fU  wlUi,  rlush  ^{%b,  <be) 
nniTllrt<liiiCl  with,  Iir^  In  iH^h^'^'^ttlon  to; 
•ll«  Hntiritdann  kmrnkmniHln  bo  ItK'onirnirjii^, 

ritiiflliilntn  { niiti  riiUr(i>ry;  lnoi>iifll9tcnt, 
nii'i^MitiHhttFo.  iiVEHiittrrMfiu^:  L^tintllolltm^ 
(VA^ukkAininU  (iM»lr*rjt,  onpn-iitc;  (polk- 
ki^Jivj^^  i1iHri(U>Aiit,  *  «!*•  tlnui  (►t  i^ourili^l, 
irf  U(Mfi^tii''n!l  tniiiplnvk.t  llmt*^;  rittlriiiaiAwt 
tdut  iiiiiTUrUxiw  t n l^f i* a I » ;  r r* rir/^f dtf j « t  hu- 
Kut  \iit49t]  rnhlm^lfc'iurv  (I.  omfllrinm^ 
fiiitiiiT-)t  iif^Hti't^l.  NiUHltaliUum  rimtrH- 
iMrlluikn  (40\Ult«ihAnoiutMM>  lnntin|ftAlibll- 
1V>- ;  (iHift)taHloimiijknl'tiiii'*>  hiruii!*lN|orjcy, 
ll\i'mi4iHtUf*1U'i*:  tiiyO^  -  rtitlHltR;  i*u$un* 
U4*m    H»t4Hif«i9imM    tW    biiMiiiHlNKy    1 1. 

-^I^*  t  U' »  *  h  *ni  I .  r^*  f  ^*rff  #  *  •**  it  t   \  h  ily  5  \ ,  > 
liV    |^^n**^l    lH^%t      •^Iditttti^yt    Vi*rk»tfi'    of 
fcHM^i*  b\   Jimil     -4MI0*  rr  It-.  biivibniT.  t\\ 
tPrbrtMnlm^.    livbfbUlMUHt      MlHtai    i-m^^ 

dr«kt^.    imtnivv  i^u^k      -auu   b^rfh^^    tkik. 
•   j*nu>  liMitnv,  (otiivniaiK 

pitt^lft  kt    H«lll. 

HiUA   ^iLA%i4s!ii   Ii4i'tii^,  ^^rtili^i.   ^)fhi\>%, 

^V^!*    '  .ti    jir^i^r*      «■■■!  «    ywM   rwrfiHww 

■    -  ^     tn*  vUr*!  *%vi   » *^   c':ti*1''i»'vI   v<' 

I    \  ^.'-.^tun   i:M^^  ^  \ttn*ty:  *.  Ckrta- 
tm\r»w  Kfx$5>»vvs\  Ukc^A.    -dHa  vro«flO 


Uttered  with  fallen  branches,  . . 
rmi  or  dead  branches  (I.  broken  twirs). 

riealkasn  bmab  pile,  -kimppy  rarCriot; 
bundle  or  bmsinpood. 

rieakko  tlilcket,  place  ruU  or  nnderbmah; 
bmabwood;  (riaokasa)  bmsb  pile,  awtal 
bmsb;  (Bnrl.)  copse. 

rto«|m^|n  but  made  or  poles  and  bmsb. 
•^kan  dead  branch  (L  twlr). 

Hta  (sadin)  trap. 

Htari  knlsrht;  (hist.,  myOs:)  chevalier.  -«lk« 
(hist.)  are  (L  days)  or  chivalry,  chivalrous 
are.  -arvo  knirhthood.  -huone  hall  of  the 
knigbts.  -kannns  (knirht*s)  spur;  ■■■#■ 
(L  vmlttmm)  rHmrOmmtnkammmm  grain  one's 
q)urs.  -kunnla:  rUmrikmmimmi  hmmUm  on 
my  honor  as  a  knlgrht.  -kunta  order  of 
knirhthood  (1.  of  knirhts).  -laltoa  chivalry, 
-linna  knirht's  castle. 

ritarillinen  chivalrous,  knirhtly,  courtly; 
(kuv.)  gallant,  (kohtellas)  courteous,  po- 
lite, gentlemanly  [conduct,  kkytOs].  pit»- 
rllllaeatl  like  (1.  befitting)  a  knight;  gal- 
lantly, rltarillltuua  chivalry;  gallantry. 

ritarillydnti  dubbing;  accolade,  -merkkl 
badge;  rttmrimmrldt  decorations  Of  honor, 
-romaani  romance  of  the  days  of  chivalry, 
^uno  poem  of  (the  days  of)  chivalry. 

pitariaio  order  of  knighthood;  vrt.  rltarl- 
•Iftty;  -^  Im  matmU  (1.  V.)  the  nobility,  the 
estate  of  nobles. 

ritarilaiity  (order  of)  knighthood;  (muin. 
roomal.)  equestrian  order,  -varuatua 
knight's  armor. 

pitinl,  ritiaeminen  (eslm.  jkln)  cracking, 
snapping,    pitlttt  gAA8t&:)  crack,  snap. 

pitvakoivu  weeping  birch. 

pludunta  —  rlutnaaiaeB. 

rluduttaa  consume;  wear  away,  waste,  de- 
vour; (laihduttaa)  emaciate;  (kuv.)  prey 
upon,  tell  on;  «arwi  HuduHmmm  wasted 
(1.  worn)  with  grief;  taaM  >«  JUbMit  wmi- 
miaan  t^f»  rtt^pa?(?  19  con^wmtnff  (i.  tf  tell- 
ihis  i.'i»>  ij'-^  ^LreiiKtb.  riu4ull«fnlfi*n  ^oji- 
»viTnlnK  in^'t  k^^  eslelL  rlutfuttava  c<>q* 
iiiiriithic   [ion(ring-,  itaipun];  aevouring. 

rluhtfonti  Jt^rking  jne.,  ks.  Hulitiiw. 

rluhUl«t«  Jerk^  (Jkpv.)  yank:  twiuti;  (teiu- 
nuu)  snatch  (L.  wrench)  ta  child  out  of 
bi^  nmtber's  arms,  tip$i  iltlnsi  syllatA] : 
ivetauift)  pUU;  <r«ptiStt>  tear;  ^  Hmmnmii 
trti  ks.  s«ur 

riatitautua  wr^ivch  (L  tear)  o.s.  (away);  fling 
0.3.  ^outoTar's  arm^,  Jonlcun  sylellysUl ; 
<riyk&i^ta  ilsenj^>  jerK  O.  yank)  o.i,,(esiQ:i, 
bt*vo*esU:>  break  Kwse  irmiah  -'  irti 
in^m:}  Jerk  <L  >ink>  ioo««  [from],  (va« 
tv*ik*l>  wrem-h  0*4.  free   tfrom], 

rlithlom  itenux^at  be  jrfkmg-«  jerk,  (jkpv.) 
he  >4nkkni^.  yaiik:  <kl^koa)  null  <L  be  pull- 
in$r}  iiu  j^^^taknr,  lur  ana  pull;  tn  leaf- 
ing; —  ir«*#utf  ifH  loosen  o.fk  [rroai)»  Che* 
Yu^ena :>  ttw  (it$elf)  loose,  loosan  tts itai* 

ler.  Vft.  rtvikUUta. 

Hnkii  (long)  pole  [estm.  fcMirfi  hop- 
pole]:  rod. 

riiMka  boldly  active,  UaiMtuous:  vigorous: 
(oopsa)  alert:  —  faMiiie  UB|>etiioaa  dispo- 
sition: vrt.  rettte^ 

H«tta  ikoraUi-  y.  m.)  reef;  (sArkki)  bar; 
bank:  rrc  Uiliki^.  kiMi'  y.  m,  Hattainen 
full  of  re^fs  iL  or  bars).  HattakeraM  reef- 
fvxraL 

Hataa  ikufbtiM)  pUM  (away),  be  pintaig,  go 
inKk  a  declaim:  tangaish,  (kalna)  waste 
^a>»aT>.  b«  «v«ii.  wvar  away,  r 

iSvikeu^  grow  riuEit  iL  waak);   

t>  i\  faint  ^witb  lNiag«r.  aUktin] :  (uupna) 
b^\coBKt  eiBMast«4:  ilailttaa)  be(coaie) 
eaaacia»ni  \L  wasttd  a«ay>.  rm  cvaar:  (la- 
ka»tua)  \b«>  wtHHrrag),  tt^oop;  Cbllpaa) 
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away  by)  griet;  >«  vtrnk^udmaam  langulBh  in 
prison  (1.  in  durance  vile) ;  HMn^n  Urpmyfm- 
aM  on  riutunut  he  is  wasted  in  health,  his 
health  is  undermined,  he  is  in  poor  health; 
hSmmm  vaimanaa  riuhdvmt  his  Streng^th 
fell  (1.  wore)  away;  Uiha  riuhm  htm- 
mmmd—tm  the  crops  are  drooping  with  (1. 
parched  by)  the  heat;  piHvit  rhxhm  (run.) 
the  day  is  grrowingr  faint  (1.  is  fadlngr  away) ; 
tnU  riuim  (himmenee)  the  fire  Is  dylnff 
down  (1.  is  fading),  riutumlnan pining  (away) 
jne.,  ks.  edell.;  decline,  riutumut  pining 
(away);  (uupumus)  exhaustion;  piUvMn 
rhuumum  fading  Of  the  daylight,  riutunut 
worn,  wasted;  faint  [with];  (kuihtunut) 
withered,  drooping;  emaciated;  (uupunut) 
exhausted;  HuUmni  Urpmym  wasted  health, 
poor  (1.  frail)  health:  MnAtratfaofi  Wnennaf 
worn  with  age,  (raihnainen)  feeble  with 
age.  infirm,  riutuva  pining,  languishing, 
declining  [health,  terveys] ;  fading,  wither- 
ing [flower,  kukka];  Hutuoa  kaUm  (kal- 
hosta)  pining  glance,  (sairaan)  fading  (1. 
dimming)  glance;  rlofoM  tnU  fading  fire. 

rivafcaatl,  rivttkka,  rivakkuua  —  ravakasti, 
mvakka,  rairakkuus. 

pivaton  . .  without  a  handle;  . .  without  ribs; 
vrt.  ripa. 

pivi  line;  row  [esim.  nMM^  row  of  cot- 
tages]; (mies-,  kansan-)  file;  rank;  (jono) 
train;  Hvimn  vdtiaaM  ef«0a  tttm  interlinear 
n>ace;  aamttmm  rivHn  range,  line  up;  kmh- 
dmsmm  rivHaMp  kahiamn  rMin  two  deep,  in 
two  lines  [huom.  ammttuu  kahimam  HvUn 
form  two  deep,  form  two  lines],  -latutua 
plantmg  in  rows,  -kylvd  sowing  in  rows, 
driUing.    -kylvdkona  drill. 

piviMn  (yhd.3  . .  in  . .  rows,  . .  in  . .  lines, 
.  .-lined. .  .-line  [esim.  hmhai^  in  two  rows, 
double-lined;  viiBi'^  cAfcateeif five-line  stan- 
sa] :  (esim.  sot.)  .  .-ranked  [esim.  koksi'^ 
double-rankedl ;  (nappi-) .  .-breasted  [esim. 
kmkai'^  double-breasted;  ykai'*'  single- 
breasted];  koimi'^  lumari  an  accordion 
with  three  keyboards. 

pIvittA  (sot.)  column. 

pivltliln  in  rows;  row  after  row,  by  rows. 

pWo  tTiflftrpTit,  ob5r**TiP  [pfrture^  kuvaL  tm- 
modcHt  i;dr«aA,  j^mka],  vile:  (ir^Us)  lewd, 
Immorat,  warjton,  lou^«;  UMd^t<>ri)  iiii- 
proper;  (kftrlcea)  coari^e;  (ruma)  na.^ty; 
rliNM  p/Foa  coarse  Je»tlni§r  (I.  Jotres)^  rnii« 
fiahttta  looae  taik^  improper  laujruag^e;  -^ 
juttn  luwd  (I  filmy  L  obscene  1.  vile  1.  aug-- 
lf^!«tlve>  Story,  (Jkpv.)  dirty  story;  ^  tmko 
Improper  act,  want  on  aoilorK  puhua  rivt^fm 
talk  jujotit  indecencies,  ."^i-KJik  la  a  sugge?!' 
tJvo<j.a  Jooiie)  way.  rlvon«vlta{nen  &iiR-ffe!i- 
tive  [story,  Juttul;  (tn>4iltavji)  i|ue:iU«ni 
ablo,  (Jltpv.)  shady,  pivottl  icidDCenuy,  ob- 
scenely, immodestly;  lesvdly,  wantonly, 
loosely:  improperly;  coarsely;  kayiiHyiyik 
riv^ati  act  lTi(Jei:em(ly>,  beUnve  Immodest- 
ly*  pwiktvtua  rivittti  dress  Iniprnpurly  {l. 
liirtf!(-enUy  ].  immolcstly),  rlvoltulnen  ], 
-p  u  Ket  n*n  e^ar se  -  rrio  u  t  h  ed ,  f o  u )  -  m  o  i j  t  hi^  I , 
.  .  indecent  m  ^pf^ecrt,  profttiie.  rlvou«  inde- 
cency, ohsfeiiily'  ininiuriiiny;  Impropriety; 
Jonsene^S;  rivouktia  imiIih  i  inies,  coarse  (I. 
vile)  ijtorlo**,  ribLiliJi>\ 

r«4uni«lioiua  ertt^.^-brot'dinfr,  ero^slns-  or 
breeds;  (ttmiistHtJUidt3UMi:)mitini?  or  rafea. 

pohdlnlkanaas  tow  (cloth).  -Janka  tow. 
-IMUta  tow  sbirt.    -tukko  bunch  of  tow. 

PQiMtos  drug,  -kauppa  drug- store;  m«iwi4r 
raMcmhmappmmn  (myOs:)  go  to  the  drug- 
gist's,  -kaupplas  druggist. 

pohjeta  have  (the)  courage  (1.  heart)  [to  do 
. . ,  tebda  jotakln] ;  (uskaltaa)  dare,  ven- 
ture, be  bold  (L  forward  1.  audacious) 
•DoofH  [to  ask,  kyiyi],  (ottaa  ItiaUMn 


vapaus  1.  lupa)  take  the  liberty,  presume; 
Mill  ai  rMatmut  tahdM  aitS  (myOS:)  he 
durst  not  do  it;  vrt.  uskaltaa. 

pohkaltemlnen  encouraging  jne.,  ks.  rokkals- 
ta.  pohkalaeva  encouraging;  cheering  [news, 
uutlnen].  pohkalaevaati  (esim.  puhua)  en- 
couragingly; Cheeringly;  vaiknitaa  rohkmi' 
aavaati  fohonhuhun  have  an  encouraging  (1. 
a  cheering)  effect  upon. 

pohkalaU  encourage;  (esim.  ryypystA  pu- 
huen)  make . .  brave  (1.  courageous  1.  bold), 
embolden;  (antaa  rohkeutta)  inspire . .  with 
courage;  (elAhdyttaft)  cheer . .  up,  hearten; 
<«  lonkan  miaitM  inspire  . .  witn  courage, 
encourage,  cheer  . .  up,  give  . .  heart;  '^ 
mialtdiin  take  courage,  take  heart,  pluck  up 
heart,  pick  (1.  muster)  up  courage  [huom. 
rohkmiaa  mialaai  take  heart!  take  courage! 
cheer  up!  Mtn  r^hkmiai  nUaianaH  la  aatni  ai- 
aMXn  (myOs:)  he  made  bold  to  step  in]; 
^  mialHUbt  htakin  kaatUmUan  sununon  (1. 
muster  up)  Cone's)  courage  to  stand  . . , 
screw  up  one^s  courage  to  stand  [the  test, 
etc.],  nerve  o.s.  for. 

pohkalatua  take  (1.  get  1.  pluck  up)  courage 
(1.  heart),  pluck  up  one^s  spirits,  pick  up 
courage,  become  (more)  courageous  (1. 
brave),  pohkalatunut  encouraged  [by,  Jos- 
takin],  more  courageous,  braver,  pohkais- 
tua  ks.  seur. 

foh  ic  aJ  au  ( m  Lelen  - )  e  ncou  raire  men  t :  { joskui :  > 
romiteiiarice,  'PVyppy  !>rtteer^  a  drink  to 
encourage  one  (1.  ta  g-lvo  one  heart). 

rohk»a  eourai^eous,  l>rpive^  (Jkpv.)  plucky; 
stout  of  heart,  ^lout-liearted;  (uf^kallas) 
bold  [attack,  liyOkkays],  daring  [enter- 
prise, yritysl,  audacious;  ventureaome; 
(pe)kAAmMoTi)  Intrepid;  (ulikarohkea)  raali, 
reckless ;  '-' kuin  Uifona  (An)  brave  M.bOld> 
as  a  Uon;  rohktalla  ksd*ila  iTnusAHsti)  llb- 
e rally,  roundly,  amply;  rohkmatlm  miwUilU 
In  a  nrave  (h  a  bow)  mood,  couraReousiy, 
bravely,  boldly,  daringly,  undaunted;  ~ 
miali  hmve  inood,  eourajire,  rortUude, 
(Jkpv.>pluek;  '^  puoluMtuM  gallant  (L  brave  > 
ilefenae;  -^  rakan  koriaa  (1,  V.)  faint  heart 
never  won  a  fair  l^il^\ 

rot)l(»a!lluotit9in«n  boia,  daring;  (urbea) 
brave.  Intrepid.  -pulieln«fi  bold;  (^uora-) 
outspoken,   frank;   iapti  on   rahk^apuhmttfn 

ttie  rhiui  is  not  afranl  to  i^peJLk  ut^ 

f^bkaaatl  courageously,  bravely;  boldly, 
daringly;  Intrepidly;  recklessly,  pohkeut 
courage,  (Jkpv.)  pluck;  (fyysillinen)  brav- 
ery; (moraaflnen)  fortitude;  (uskaliaisuus) 
boldness,  daring,  audacity;  nerve;  (pelot- 
tomuus)  intrepidity;  (uhkarohkeus)  reck- 
lessness; mntma  rohkantta  —  rohkalsU;  hd- 
nalta  ai  oflof  rohkanttm  tahdS  aitd  he  hadn't 
the  courage  (1.  the  nerve  1.  the  heart)  to  do  it. 

pohtia  dress (1. comb)  [flax,  pellavial, heckle. 

pohtimet  tow;  (terva-)  oakum,  rontlmlnen 
(rohtimista  tehty)  (made  of)  tow;  rohti- 
mtinan  paltm  Shirt  Of  tow  Cloth,  tow  shirt. 

pohto  drug;  medicine,  (etup.  ulostava)  physic; 
rahdot  (tlpparohdot)  drugs,  medicine. 
-pullo  medicine  bottle,  (pieni)  vial,  phial. 
-varaato  stock  of  drugs. 

pohtua  get  (1.  be)  chapped,  chap,  roughen. 
pohtuma  chapped  spot  (1.  place);  tetter, 
(laak.)  herpes;  pajaiia  on  rohtumm  poakaa- 
am  the  boy^s  cheek  is  chapped;  vrt.  hilaa- 
rohtuma.  pohtuminen  Chapping,  pohtunut 
chapped,  roughened. 

poihu  blase;  flare;  (liekki)  flame(s):  vrt. 
seur.  poihua  >=  rolhuta.  poihuamlnen 
flaming  (up);  biasing  (up),  poihuava 
flaming,  blazing  [bonfire,  nuotio].  poihuta 
flame  (up),  blase  (up);  flare  (up);  UaMt 
roilmaivai  the  flames  were  blasUig  up. 
polhuvalkea  biasing  bonfire  (1.  camp-fire). 

rolkato  lubber,  lout;  (vetelehtlji)  lounger; 


{ 


r^llilui 
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(rolaio)  rasca]-  (imo)  mimhrnn  -  ^htK  lub- 
ber of  a  man. 

'^l'*HJ\*^'^^*  ^^^^"^  ^'^^^^  (Jlfpv.)  lot,  aeC; 

(Joultka)  tmop,  band 
rolhltua,    (riippuaj    han^    (down),   be    sus- 
pended;   (bellua)    dariiFie,   swtnf    (to   and 
V^'^^  ffUkumJowi  liariirinir   fdc/wn)   jne., 
K3.  edell,   rolkutua  suiiifr,  ilangie:  have 
au.^ended    lia  ..  hang-;  ™j*otti« lti««a /i," 
Wa  Jet  tb*^  eat  bwiir  by  iia  fe^t.  mikui* 
limlfiftn  swing-Uisr*  aoiigline-, 
roim*  sturdy   [feJlow,  luiGA],  vigorous,  ro- 
buai,  aioui;    (jkuv.)   liomjcin^   [boVp  pol- 
ka];    (relnia)    ijtisk.    -    i^fttW^  siurdtiy, 
ioundly,  vpt.  >llu,  ll.  -houaut  fun  Irausers 
(drawn   m  at  tlit*  aiikleis). 
raiikthdaiiA  be  j^pla.^hiuff,  bt^  dashing  about 
(b*?)  ss|»atte?r<tn!f>.  roiak«hdu«  sn\^h,  spst^ 
ler.   rolsk«hdutU«  jjplaih,  spatter.  poUkah- 
ua  .^pU!*li  [up  over  one,  Joiikiin  [tAalk  n 
Viiatlf.4l]e)^     inlo    one's    face,    kiLHvonii*! 
dii^ri;    SMHer;    <njiskaHlaa>    squirt,    rola- 
kahumtn«n  splasuinff  jne.,  ka.  edcii. 
rofake    ^patterfjnfr),    spla^^hflng) ;    cveslpu- 
louksnn>    S|>ray.     roIikU    jspattep;    i*iHaaii 
{pfrskottaaj     .sprinkle  j     (ruLiklaj     squirt 
my6^    ^    roUkti*.     roiakimin«ti,    roiaklnta 
apatLennjf  Jn^,,  hs,  edelL    rolakua  be  ^pat- 
tereci     latvjund,    ympiiHh     sril«sh,    dasjji 
(pirskua)  surjnkle.  roiakuttaa  spauf^r  1  wn ' 
ter  on  a  p.,  veUrt  jonkun  pJiJilio;  a  p    wJtli 
mu(j<   knraa  Jonkun   [iiL*i||«K  fiplash    datii 
[mud    t up) tm   _,    kuraa  jonkun  jmilJeV 
(pir.*koiifia)!jpr]nkle.  r9laKutUmfn«n,  poJil 
kutu*   spaittfiinK   Jne,.    ks.    eden 
roltto    stoundreL     knave,     vlilairi      rascal 
rotrue;  rufrian.    -loukko  Sf.^t  of  rai^rals,  lot 
or  vdians;   ^Jaukkue)  ^ang  of  rurnana. 
rmit«ina(n«n    scotindrtlly,  knavish,   villain - 
mis:  ra$f;ally.    roiiLomaiaMU  jjke  a  ViMatn 
(L  a  scoundrel),  knavlsiily;   hiin  mtrtEtuti 
rmmtmmmmttti  lie  ai  ted  vllliiiMOUS  <l   sctmn- 
cireljv)      rolitomaiiuui  villainy;   rafscalilv 
rplatonteko    (iHete    of>    villainy,    ropuerv^ 
S'?Vf",/^l'i^:     <l<^^^l^^ni^U^imV  vllUlnoia 
a<  I  <L  deed).    roliLoua  vilJainv:   rosealtiv 

(or  (treatloij);  vrt.  mikiivlkl 
poju  nibl5ish,  stuff,  tra^sti:   rsMurikt^kcdneii) 

himbtP:  (tfuky)  re  ruse,  (Hohjuj  Jundile 
""efiMnn      ^^^^^'^^Pf'^^sM)   ea.^il*f;  roke^raut 
pokka  (berne)  pea  3oup;  (sojipa)  s<jutj 

slF.riirpo^,  (milk.)  vapjola;  ^airatta^  n^khJ 

ff/fii  rfffco«fl  be  III   Willi  r^nmlliKix,  han'  IH** 

iimaiipixx;  vrL  Uo~,  tnhk*-,  tuli^   v    m 

rokkoalna  vfn  rlrni,  vaf^rlne  virij^   fi    lvuu>h 

rokkoinan  .     infet^ti^d  with  f^niailnox 
^viiu*^"^^ '"**'*''  l'f^>is^^ri  of  sniallMPX,  amarrpo\ 
pqitenliappt  r»ock  mark  (of  smallpox),  wmaji^ 
pox   pi U  PH  iir   smallprix.    -arpinVn   i  oek- 
-arpJiuui    dinnKuniiKfit    rn,ni    «mailiMiv 
-iitulUft  rokotua,     -panjja  ks.   rnkoitajii. 

-pano  v?irniKiih,u.    -Urluitama  ..  jrifiHiel 

VVILEL    ^niLlllpt}]!. 

POkottaa    uirinriiite.     pokoitaja    vaninaiMr 
varrmfVtiMw    orru^^r,    rckottamaton  nui 

vari'MiEdeij.    rokotiaminan  va- utrumnw    viic 
I- 1  nation-   vrt.   ^cur-. 

POk?itui  va<  iinJiijiHi;   iiKK'nlailnn  with  eow- 
po.\.    ^afnii    I     -li^mfa  rgkkoain*,     -taau 

Vftcmne-pniiit.  wisstft  vjirnntj  lynd'lin  vac- 
cine -pAkko  ^-nll|Ml^-;^^^y  varr  inrdt.Hi  -vel- 
volhnon  ,  uldlKf'il  p*  1ih  var(  hlalerl  -^*r- 
voIJjsuua   nhHj^aunii   of    \nm\g    varilnatiHJ 

rokoiuttaa  Have  .  .  vacHnah^t  't'^^'^i 

romuni  (kirjj  mrvel;  irnkkaus  ,  selkkaHu- 
niari-j  romance;  romaanmi^im^'mx)  fictloij! 


RwnuAU   —   RuioaaBU. 

nrniaan  J  £  it  ^r Jal  1 1  ja  =  r^tiuuininkf  rjatt>j&.  -Itlr- 

J«lliauua  rnnjon.   -ktpjMt©  Jibfmty  (L  ^o\- 
let^Uonj  of  novels,  library  of  nciion. 

p«FmM«iiltaln»n  Romance  [Iftn^ruare,  klelll* 
Romanic;  Uait,)  Romanesque  [arcliHecfure 
rakennustalde]:  rammanititimmt  kmnm^  Ro- 
rnanufi  peoples,  the  (Neo-)LatJn  races 

fdmaArtimainfrn  romantic;  fantastic:  aetitt- 
mental.^ 

romaMlnljkJrJott^  noveiiat:  writ«r  of  ro* 
mance  (L  or  riclton).  -luk«(iibi«ii  novel - 
reading-,  -lukija  novel-reader.  -t«iMln«n 
. .  like  rictlon,  . .  liko  a  romance    ^^ 

rnmMniGiMrikapl  hero  or  (L  In)  i  novel  n  a 
romance).  -Mnkapltar  berolne  of  (1.  in)  a 
novel  (I.  a  romance).  -tyylJ  style  of  a  i>ovel 
(I.  a  romance), 

piwnaJidui  (rymabdya)  crash;  (Jyakibdyaj 
ibud,  (bump;  Ouhisiuminen)  breakcioi%ti 
collapse,  -oppj  1.  -t«ofia  doctrine  Utjcoryl 
*>r  iiiii  breakdown  of  capltaltam 

r©m«hdutt««  cause  to  fall  with  a  rraah  let 
come  down  wiib  a  crash:  tumble  over 

rcmiAhtM  come  down  wJili  a  craati,  come 
c  ray  b  In  g-  do  wn ;  (ke  i  k  ah  iaa>  t  uini>le  ( do  wn ) 
corne  tumtdlnff  Uown;  roll  over;  (pudota) 
rail    (down);    ^   moBhan   tumble    (down) 
come   down    with   a   crash,    crasii    down. 

CUllapae;  rommhtanHdtiiivm  olmva  nkmfmal 

bujldln^  tottering  to  its  fiUl  (L  rea-Xv  tu 
roll),  building  ready  to  coUap&e  itiiiiraken- 

lumbimtr  (down)  Jne.,  ka.  cdeH.;  (luhlstu- 
mineri)  collapse. 

romantllkka  (erikolsena  kIrJaHisuuden  suun- 
ta/ia;)  romantic  movement;  romaniiciam. 
POiT!antMliri*n,  pomanttinen  ( tun ne  Imam - 
nen)  romajuic 

Nimin*  boom,  rumble;  racket;  fratJna)  rat- 
tle. roml««min«o  rattling-,  rumbling-,  r©- 
muta  buani;  rumble;  (ratjsia)  r«Ue, 
romittt*  make  ..  boom  (l.  rumble? ;  rv- 
mittta   rumpua    tom-lom, 

romml  rum.  ^uiio  rum- flask. 

rornu  (roju)  rubbish,  trash:  (-lavarai  Junk- 
1  un  lb  e  r ;  ( rau  dan  - )  scrap  -iron;  tUynnM  km^ 
ktnlaiMta    r^mtaa     (myOs,    Jkpv.iJ     fuR    of 

ail    kinds    of    stuff.     -huanV   1.   ^Iiuwi 

luinher-room:   storo-room, 
romuin»n  .  .  full  of  rubbish  (1.  of  juok  I  of 

liimtjer) ;  (siivoton)  untidy,  hltered    romuK 

«uua  untidlne.s,^,  littered  condllion. 
pomuilkagppa  jnnk-shop.     -kauppiai  Junk- 

<i<5Uier.    ^komero  1.  -«opp[  rubBlah -comer. 

cf>i[i(!r  for  rubbish  (1.  fdr  junk).    -kopp« 


wa^te -basket,  -koppi  l.  =  nmuhwntii. 
-=  nrniukomen,,    -liatikko  l,  -kitkS  hoi  for 

rubbish;  (piiroriifin  y,  m.>  drawv^i-  for  ndds 
and  ends:  (Jkpv.)  catch  ail.  -Jiji  rubbish- 
heap;  (mja  sikin  aokin  beiietlyjl  tavaroita) 
mess  ior  rubhish).  -nuckka  =  roAukamero. 
"fauta  scrap  -  iron,    -iavara  Junk;    lumber. 

fQoU   Uililavii)  part,  rdle;  character 

Rooma  Rome.  rooiTMJatnen  (a.  k  s.)  Komtn; 
Fdoma/ainrn  oikium   Roman    law 

roumalaiai;epifti«U  l.  -^klHa  Epistle  to  Ibe 
iii>uian>.,  ^kai«ltn«n  Roman  Cathohc.  *n«i- 
riM  i^iman  nmiron  (i.  woman).  -n«n«  fto^ 
man  (  .  aquiline)  noi^e.  -oikwua  Homan  law 

roomu  ks.  prootnu. 

popina  r.illlL\  rattling  (nolle);  racket:  rdh«^ 
d^n  -  \iv\x  (1.  raitie)  of  the  hatl.  poiiia*^ 
minen  rattllni^  jne,,  ks,  seur.  ropiiia  rattle 
l"jii  fl.  flp-rtinst)  the  window  pan*-,  ikknna- 
ruutuun]-  (picstll)  pelt  farainsi,  johon- 
km  J,  patter  J   vrt  r^plsta. 

rapo  (raam,)  niitc;  (rahanen)  penny,  cent 
(etup.  Epffi.)  farthing;  (mltiton  sumtna) 
trjrie;  Vitmwtimn  r&ptmmm  his  list  Peosa 
ro pon«n  -  ropo.  t^^^wj- 

ropotUlla  ks.  r«paat«Ua. 
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routaltuus 


tktlle;  (iy4><U  I  heat,  ijclt  [  against,  jo hcitikln  j , 

r«pslm  ^'hiit,  la.^h:  heal;  ^nrKk;  vrC.  r«p*ah- 
tMA;  aad*  rttptii  ikktmaihin  the  rain  Ls  be^l- 
iiiK  (U  paUt^rtii?  L  peUlnir)  a^ainBt  the 
|>4ne^;  fofoa  r<^p«il  the  rain  ]a  cominR:  in 
g-u^td.    PDpttmlrfen  whipping  Jne.,  ka.  ecIclL 

rQ««tU  k£.  ru««ttL 

r^«k*  ruhhish,  trasti  (molemmat  myi)^  kuv,)- 
stuff-  nuer:  <rlkka>  mole,  clnrjer  [tnoni^'a 
eye,  Sllm&SSll;  CJIkft)  am,  flun;  r^tliat 
rUbbJSh,  trasU,  lltler;  pttAua  rpvfraa  tnllc 
nonsense  <L  trasb  1.  rubbfi^ti).  rqikAinen 
untidy  [nel£'hborhoo(l,yinp&HgtO] ,  iiiiur^jd; 
nikAlnon)  cUrtv:  (kuv.)  filthy  (L  vile) 
[atory,  iuttu],  roul:  (epftpuhda^)  unclean; 
rotkviHtn  kstu  dirty  (L  Ill-kept)  streou 
ro«k«l«uut  untldlnesft^  Httered  mndlUun; 
fiithdneijs);   (kuv.)  tra^^hinesa,  vUmmas. 

rcwkftiijouklio  mob;  (-vAkl)  tho  rabhle. 
Hiji'JftfMiuui  trashy  (1.  cheap)  llteratum. 
-Ithil  l^a^hy  (newsipajx^r;  (Amer.)  yi^llow 
journal    U.   sheet).    *llji  ruhbish-heap. 

ro«li«ni«ln«ii  d|ru%  filthy,  foul;  (Jkpv.)  riasiy 
[w€ather»  Kma] :  ^  iuttn  scanclalou^  af- 
fair. Vile  ih  filthy)  story. 

roikavifcl  the  rahble,  riffraff,  scum  of  so- 
Ctety;    tr*.*3kajoukko)   mob- 

fO«m&pUfiJ  (kasv.J  roafifniiry, 

roiolnan  roug-h  {Uf^,  JSJl),  ruK-g^ed;  bumpy 
[road,  tle}j  humpy:  (ryhmylniiii)  knotty 
Istiek,  keppl];  (eptlta^amen)  uneven;  Ir- 
reiTUlar;  -*  /tintu  rough  n.  uneven)  surfat'^?. 
ro*olauu«  rouFrhne^s,  rui;g'f>dnesi<3;  uneven - 
n<?flS;    irrefrularlly   {of  surface), 

rotolfliyntl  di!»ea»«d  (1.  roiig-hi^nefl)  nail. 
^inUln»n  . .  with  a  rough  (L  a  m^g-ed) 
aurface;  vrt.  roM[ji«ii.  -fappaua  rough- 
casting':   (klveuiekalnen)    pehhle- dashing. 

poMlli  (kind  of)  fsaiati. 

pocpuuiW  had  (»tate  of  th«)  road^:  (e^im 
k^vami^  lumen  sulacssa)  had  slelirhEUM'. 

roivd  rohher,  handit,  outlaw,  brigand;  des- 
pera^lo:  (rolsto)  cutthroat:  (varasj  thiel ; 
vrt,  maAntifl  —  ^  mvrl^  y.  Ui. 

pfMvoainln»n  robbing  jnen*  ks.  romvata;  rob- 
bery, plunder;  tlUM  ramifoamiMmlta  hve  hy 
robbery  (t.  by  plunder),  roivollla  roh; 
loot*  plunder,  pillage,  foavolly  rohherlts; 
bn  Bandage:  my  da  —  roivoAmlnen. 

rQ«v<iBKuf(ko  band  (U  pang)  of  robbers  (1. 
of  bandits),  bandit  ^ang.  -joukkuo  leagni' 
of  bandltit;  myOfl  -^  odell.  -Juttu  (kuvj 
blood- curdling  atory:  vrt.  roavoromnAni. 
-Ilitio  league  of  bandltSj  robber- league 
-llfifia  robbers'  castle. 

roivomain*n  villainous^  .  ,  like  {].  fltllng)  a 
robber  fl,  a  baudlt). 

roavon||p««i  robbers'  den,  den  of  thieves  n. 
rotiberei),  haunt  (1,  stronghold)  nf  mhhprs 
-tyft  (li^pd  of  a  robber;  plere  of  outlawry. 

ratvoifpiillJkltil   chief   of   bandits,    rohher 
raptain.  r^bber-chler    *r»tl(l  ks.  ryoitbrct- 
kt     HPll*f4     robber- baron,    robber- knight. 
-roinaAnj  story  of  robbers  (I,  or  outlaws); 
story  of  robbers'  adventure's;  fkuvj  .story 
(I.    tale)    of    blood    ojvl    lhunib;r,    blood 
etirdllDs  (!.  hair  raising')   dtory^  melodra 
mafic  story. 

p0a«otA  rob;  {harjottaa  ro<iv^Hj:^iii)  prarusr 
robberies;  (ry<}stA4)  loot,  plunfier,  pll1ag;e, 
rifle,  sack   [a  tovvn,  haupuukil;  vrt.  ryd- 
vfitA.     roavoua    robbery;     (ryf>^to)    pluii 
derMtig).  looting,  pillage,  ^|>oliatiun. 

rotAA-  <yhdj  rat' 9  [eslm.  -hantd  rai'^  mil: 
*ir**M  rat'!i  Of^stl :  rat-  [e^irn.  *rrika  rui- 
boJe]*  -fnjrltity  rat  l^oltion;  (vaiih.>  mu 
bane.  -polk«  young  rat.  -pyydya  rut-trap. 
^ffdymlMijt  resim.  kolra)  rat-iatcher,  rat 
ter.  -fiyymi  rat -catching;  ratting.  •ayAmi 
,  ^  ^awed  by  tftii, 


rooust;  muscular, 
sturdily;  vigorously,  powerfully, 
t  robustness,  sturdlness,  rugged - 


roUiUionlkon*  (paino-)  rotary  press. 

pouva  robust,  stout;  sturdy,  rugged;  (voi- 
makas)  vigorous,  powerful,  strong;  mus- 
cular. -JliMilnan  large-llmbed,  big-boned, 
raw-boned.  -kMvuinen  tall  and  strong- 
built,  big- framed;  miinii  9n9uaam  oeat  JkoM- 
M  rmimvmkm»PmiBim  tbey  are  all  big  in  that 
family,  all  (members)  of  that  family  are 
big.  ^akMitelnMi  . .  powerfully  built; 
vrt.  seur.  ^uumilnen  big-framed,  blg- 
bodled,  robust;  muscular. 

poiavaitti  s 

poiavtfua 

ness;  vigor,  power,   (muscular)  strength. 

potkelnNi  ravine;  (kuru)  gully;  (notko) 
dale,  dell;  vrt.  seur. 

roiko  (vuoren-)  gorge:  (kullu)  chasm;  cleft; 
(rotkelma)  ravine,  deep  gully.  ratkolnMi 
. .  full  of  (1.  rich  in)  gorges  (1.  chasms  1. 
ravines),  rotkoile  road  through  a  gorge 
(1.  a  ravine). 

roiU  rat.  -kitta  mouser;  hunter,  -koira 
ratter:  rat-terrier,    -aoia  war  on  rats. 

pottlnki  rattan,   -keppi  rattan  cane. 

pottinklntn  . .  of  rattan,  rattan. 

pottinkipalmu  (climbing)  rattan. 

potu  race;  stock,  strain;  (karja-  y.  m.) 
breed;  (verl)  blood;  hvvM  ratum  (oi^vm) 
. .  of  good  stock;  puhdaatm  rmiua  Of  pure 
breed;  thoroughbred. 

rotu-  (yhd.)  race  [eslm.  -•rota«  race  dif- 
ference (1.  distinction);  -•oe«  race  feud  (1. 
war)];  racial  [eslm.  -omiiMlnnufce  racial 
qualities;  -motm  racial  war). 

potuleliin  blooded   (1.  pedigreed)   animal; 


i 


(etup.  hevosestat)  thoroughbred,  -hevonen 
tnoroughbred    (horse);    pedigreed   horse. 

roiulnen  . .  of  . .  race  (1.  stock  1.  breed) 
[eslm.  Ayrmhirm"*'  Of  Ayrshire  breed;  #n»- 
niqfafg—  of  Finnish  race]. 

ratulkatkaruua  racial  bitterness;  (-vlha) 
race  hatred,  -lelimi  cow  with  a  pedigree. 
•luoklttelu  classification  into  races,  -oml- 
tultuua  peculiarity  of  race,  racial  charac- 
teristic, ^•kotut  (elAlmista:)  cross-breed- 
ing, (konkr.)  mixture  of  breed;  (Ihmlsls- 
tA:)  mixing  (konkr.:  mixture)  of  races; 
(henkiU^lden  kesken)  Intermarriage,  -tai*- 
iolu  racial  struggle,  conflict  between  races. 
-tunnua  racial  characteristic,  -viha  race 
(1.  racial)  hatred. 

POUdaniahtA:  edottmi  r9udaidaht86n  maakka 
wait  until  the  ground  is  (thoroughly) 
thawed  (out). 

poudata  freeze  [the  ground,  maa]. 

pouh*:  rwMhmmt  (Jauho-)  grits,  groats,  coarse 
meal  (1.  flour),  •mylly  (tekn.)  crusher. 

pouhennua  —  rouhiminen.  rouhentaa  ks. 
rouhia,   1. 

pouhelpyynit  grits,  groats,  -aokerl  crushed 
sugar. 

pouhMi  1.  (Jauhaa  karkeaksi)  grind  . .  (ud) 
coarse;  (musertaa)  crush  [rock,  klvlftj: 
bruise  [malt,  maltalta] ;  (survla)  pound 
(up);  stamp;  2.  (j&msslft)  rasp,  pouhim*- 
ton  . .  not  ground;  . .  not  crushed,  rouhl- 
minen  grinding  . .  coarse;  crushing,  bruis- 
ing; pounding  (up);  yrt.  rouhia.  pouhlmo 
crushing-mill,  (malml-)  stamp (ing) -mill, 
stamp,  rouhin  i.  (-kone)  crusher;  (sur- 
vln)  stamp;  2.  (Jftmssl)  rasp,  pouhlnta  — 
rouhlmiaen.  POUhiUu  ground  coarse; 
crushed;  bruised. 

poukkio  ks.  rtfykkitf. 

routku  (-sieni)  Lactarius. 

rouekua  cr(a)unch.  poutkuttaa  cr(a)unch: 
purra  raashuttaa  cr(a)uncll.  reutkutua 
cr(a)unchmg. 

pouatalkko  ground  frozen  hard. 

rouU  frost  in  the  ground;  frost;  oUm  rmi- 
daaam  be  frozen,  routalntn  frozen,  potttal- 
auua  frosea  condition;  mmmni  romiminma  the 
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frost  being  sttll  In  the  ground,  routavuoti: 
r^utmvuod^t  ''frost  years",  a  period  of  re- 
cent Finnish  history,  during  which  Rus- 
sianizition  was  carried  on  by  the  Russian 
government  in  a  most  high-handed  manner. 

rouva  (married)  lady;  (valmo)  wife;  (kor- 
teissa:)  queen  [esim.  mafif^  queen  of 
diamonds] ;  >«  X.  Mrs.  X.;  hSnmn  rounmnaa 
his  wife;  on,  hyvU  '^  yes,  Mrs.  X.!  yes, 
ma'am!  udon  '^  lady  of  the  house. 

f*uvatOlhmlnen  lady,  -vikl  ladles. 

rovaatl  minister  in  charge  of  a  large  parish 
(1.  church);  (1.  v.  Engl.)  dean,  rural  dean, 
-kunta  deanery. 

rove  birch  (-bark)  cup;  my  6s  «  tuokkonen. 

rovio  burning  pile;  (ruumls-)  pyre;  (kasa, 
roukkio)  pile;  rovMla  poluttavaksi  to  be 
burnt  at  tne  stake;  vrt.  poltto'*'.   rovlolla^ 

EoHto  burning  at  the  stake;  (kerettllftisen, 
ist.)  auto  da  fd. 

rubfini  (mln.)  ruby,  -korltia  ornament  of 
rubies. 

rublinlnpunttlnen  ruby  (red). 

rubrlikkl  ks.  otsake. 

Rudolf,  Rudolph. 

ruhJelvainma  1.  -haava  bruise,  contusion. 

ruhJIn  ks.  sarvln. 

ruhjoa  bruise  [one's  knee,  polvensa],  con- 
tuse; (musertaa)  crush  (myOs  kuv.);  (sur- 
voa)  stamp;  (runnella)  mangle;  (hftvittftH) 
demolish;  (kuv.)  smash,  shatter,  ruhjo- 
mlnen,  ruhJonta  bruising  Jne.,  ks.  edell. 
ruhjoutua  be(come)  bruised;  be(come) 
(1.  get)  crushed;  (runneltua)  be  (come) 
mangled;  (kuv.)  be  smashed,  be  shattered. 

ruhka  -«  ruuhka,  1 ;  mhhanam  in  the  bulk, 
in  the  mass,  ruhkau  Ctukeista,  uitettaes- 
sa:)  (form  a)  Jam,  be(come)  Jammed. 

ruhmo  mortar. 

ruho  bodv;  (runko)  trunk. 

ruhtinaalllntn  princely;  royal,  ruhtlnaalll- 
aoetl  like  a  prince,  in  a  princely  (1.  royal) 
manner;  paikittiin  mhHmudiiMmati  was  roy- 
ally rewarded. 

ruhilnaa  prince;  '^  Biamarck  Prince  Bis- 
marck; L«a«fibafYlfi  *«  Prince  of  Lauen- 
burg.  -kunta  principality,  -pwl  the  prince 
and  his  consort. 

ruhtlnatar  princess. 

Ruija  Norwegian  Lapland,   Finmarken. 

ruikuttaa  whine,  pule,  whimper;  snivel;  (it- 
keft)  cry;  (valittaa)  wail,  moan,  ruikutti^ 
minen  whining  Jne.,  ks.  edell.  ruikutua 
whine,  whimper;  (esim.  linnun)  cry  of 
distress;  (valitus)  wail(ing). 

rula  rye;  ^  tUtyttUd  tupaaooita  the  rye -fields 
look  (1.  the  crop  of  rye  looks)  promising. 
-halme  rye- field. 

fuiajauho:  rutajauhot  rye-meal,  (seulotut) 
rye-flour,  -puuro  rye  porridge,  -velll  rye 
gruel. 

rulakaNdua  spurt;  squirt,  ruiakahduttaa 
spurt,  squirt;  (puhaltaa  blow;  (lenn&ttftft) 
throw,  rulakahtaa  spurt,  squirt;  (volmak- 
kaana  suihkuna)  spout,  ruiakaiata  spurt, 
squirt,    rultkaiau    »   ndskahdus. 

ruiakounokkl  (kasv.)  bachelor's-button, 
corn-flower,  bluebottle. 

ruiako    (Iftftk.)    injection;    vrt.    perKrulske. 

rulaku  (kastelu-)  spray(er);  (korva-  y.  m.) 
syringe;  (palo-)  fire-engine;  vrt.  h»yry^, 
UUI'*'  y.  m.  -harjotua  fire-engine  practice. 

ruiakuhllaa  rye-shock. 

rulakulhuont  (fire-)engine  house;  (palo- 
asema)  fire  hall,  -kannu  sprinkling -can  (1. 
-pot),   sprinkler;   watering-pot   (I.   -can). 

rulakUkka  ■«  ruiskaunokki. 

riHakulmaatari  man  in  charge  of  a  ffre- 
englne.  -mialilatA  fire-engine  crew,  fire- 
men working  an  engine  (1.  a  hose). 

rulakunlloiku  (fire-engine)  hose,  -tarkaatua 


inspection  of  a  fire -engine;  muster  of  the 
fire-company. 

ruiakupullo atomizer;  (kemistin)  wash-bottle. 

puiskuta  (be)  spurt(ing),  (be)  squirt(ing); 
(volmakkaana  suihkuna)  spout,  be  spouting. 

puiakuttaa  spurt;  squirt  [water  on  . . ,  vetUI 
.  .-n  pftHlle] ;  (esim.  valas  sieraimistaan) 
spout;  (puhaltaa)  blow;  (heitt&&)  throw; 
(kastelu tarkotuksessa)  spray;  (paloruis- 
kulla)  throw  water  [on],  play  (1.  direct) 
the  hose  [on  (1.  at)];  (lUk.)  inject  [medi- 
cine into,  l&ftkettA  Johonkinj.  syringe  [the 
ears  with  lukewarm  water,  haaleata  vettA 
korvlin] ;  '^  myrkkyH  hmdatmSpnihin  spray 
the  fruit-trees;  pHohantmimaat  aaioat  ^ 
ahharaan  kakai  tanHop  annmnktm  aaipot  tm^ 
tan  vailan  rafotatvhai  the  firemen  had  to 
ply  the  engines  for  two  hours  before  they 
got  control  of  the  fire,  puiakuttamlnen 
spurting  Jne.,  ks.  edell. 

ruiakutua  »  ndskuttuninoii;  (lUk.)  Injec- 
tion, -laiia  spray (er).  ^alki  (valaan) 
blow-hole;  (tiet.)  spiracle. 

puialleipi  rye  bread,  black  bread,  -^lelto 
rye -field,  ^iikki  (elftint.)  com- crake, 
land-rail,  -vainio  rye-field. 

rujo  (rampa)  disabled,  maimed,  crippled; 
(vaivainen)  lame,  -muotolnen  deformed, 
misshiu;)en;  (syntymAstA&n  saakka)  mal- 
formed; (epftiuoma)  monstrous. 

pukata:  '^^  kattoa  adjust  the  regulator,  regu- 
late a  watch  [a  clock]. 

pukiln-  (yhd.)  . .  of  rye  [esim.  'jyvS  kernel 
of  rye;  -ear/OtA  head  of  rye],  rye-  [esim. 
-oiiat  rye -Straw]. 

rukiinan  . .  of  rye,  rye  [bread,  leipi]. 

pukiinUkylvd  sowing  the  rye,  sowing  of  rye. 
-leikkuu  cutting  the  rye,  cutting  of  (the) 
rye.  -oraa:  rukHncrmt  blades  of  rye,  ten- 
der (1.  sprouting)  crOT  of  rye. 

ruklniipoljln  treadle  of  a  spinning-wheel. 
-pvdpi  wheel. 

pukka  »  raukka. 

puklianen  leather  mitten;  mtma  foUakutta 
rukkmaat  (tyttO  pojalle)  refuse  one,  refuse 
(1.  turn  down)  one's  offer  (of  marriage), 
turn  one  down,  (Jkpv.)  give  one  the  mit- 
ten; amida  rukkaaat  be  turned  down  (in  a 
proposal  of  marriage),  (Jkpv.)  get  (1.  be 
given)  the  mitten. 

pukkaua  (kellon  y.  m.)  adjustment,  regu- 
lation. 

pukki  spinning-wheel. 

puko    (hay) cock;    pann 

ruotta)  put  the  hay  in    

pukoaminen  putting  in  cocks,  cocking. 

pukoiieminen  praying  Jne.,  ks.  rukoiU*.  pu- 
kolleva  praying;  (anova)  pleading,  implor- 
innr,  entreating,  beseeching  [glance,  kat- 
se],    supplicating;     begging;     rakailaotOm 

,  USnaitS  pleadingly,  entreatingly,  suppllcat- 
ingly,  in  a  pleading  (l.  an  entreating  1.  a 
supplicating)  voice,  pukoilevaati  pleading- 
ly, imploringly,  beseechingly,  pukollija  one 
who  prays,  person  praying;  suppliant. 

pukoilia  pray  [to  Ood,  Jumalaa] ;  (kiihkeisti 
P3rytft&)  plead,  implore,  entreat,  beseech, 
supplicate;  beg;  ^  armoa  cry  (1.  ht^) 
for  mercy;  >«  Jotakuta  moukki  beg  (1.  im- 
plore 1.  beseech)  . .  for  help,  (esim.  Juma- 
laa) invoke  the  aid  of  [Ood] ;  '^  iltmrukaak- 
aanaa  (esim.  lapsesta:)  say  one's  evening 
prayer;  '^  joltakuitm  fotmUn  beseech  (1.  en- 
treat 1.  implore  1.  appeal  to)  a  p.  for;  >« 
hnknn  puolaatm  pray  for  a  p.,  pray  in  a 

f>.'S  behalf;    '*'  Jumtdmn  ainnauatm  faUakin 
nvoke  (1.  call  down)  the  blessing  of  Heaven 
upon . . . 
pukoliu  praying;  supplication. 
pukoua     prayer;     supplication;     entreaty; 
(pyyntO)     petition;     rukmOnH     (myOs:) 


hainia 

cocks,  cock 


hay. 


fyliom 
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pleadings;  iwibmmUMn  ^  tbe  Lord's  prayer, 
(tHe)  **Our  Father";  vrt.  •»!-*. 

pukout-  (ytid.)  prayer-  [eslm.  'kiria  prayer- 
book;  -ftoJbovM  prayer-meeting:  J.  -hetkl 
bour  of  prayer,  -huone  meetlngr-tiouse, 
chapel;  house  of  prayer  (I.  of  worship). 
-naului  (katolllalsen)  rosary,  -pilvi  day 
set  for  general  prayers  in  a  country,  day 
of  prayer,  -eali  chapel,  -eunnuntai  (1.  v.) 
Rogation  Sunday. 

puiaui  (erfts  onnenpelt)  roulette. 

pulla  roller;  reel;  (onkivavoissa  y.  m.)  troll; 
(huonekalujeA  Jalolssa  y.  m.)  caster:  (kfta- 
re)  roll,  (eslm.  pergamentti-)  scroll;  vrt. 
lanka'*.  -kapUlnl  window -shade,  (Engl.) 
window -blind,  blind,  -lanka  1.  -plhina  thread 
(on  spools),  -luiatalija  roller-skater,  -luls- 
tlmei  roller-skates,  -luiatinpau  roller- 
skating  rink,  -puut  wood  for  (making) 
spools;  birch  props,  ^ana  walking  crane. 
-ayltty  (kftftre-)  rolled  headcheese,  -tu- 
pakka  roU-tobacco.  -vapa  rod  and  reel. 
-vaunu  truck,  -iaa  revolving  (1.  rolling) 
harrow. 

puma  ugly;  unsightly;  (el  mik&&n  kaunis, 
kasvoiltaan)  homely;  (rfthjainen)  shabby; 
(lUcalnen)  dirty,  filthy;  (kuv.)  foul  [deed, 
teko] ;  «^  Unrn  bad  (1.  disagreeable)  weather, 
(Jkpv.)  nasty  weather,  (mer.)  dirty  (1. 
foul)  weather;  --^  luktu  ugly  affair;  -• 
^*ky  ugly  sight,  unsightly  scene;  '*'  pucii 
bad  feature,  bad  side,  (Jonkln)  the  evil 
[of] ;  tyttB  •i  olm  niMidan  ^  the  girl  is 
not  so  bad-looking  (after  all). 

Rumaania  Roumania.  pumaanlalalnan  (a.  k 
s.)  Roumanian. 

pumannikAlnan  . .  of  an  ugly  appearance, 
ugly,  bad-looking,  pumatti  in  an  ugly  (1.  a 
disagreeable)  manner;  giina  Mn  uki  (L 
tmmnmttmli)  rwanoMH  that  was  mean  of  him, 
(Jkpv.)  it  was  a  dirty  trick  of  (1.  in)  him. 

pumannua  disfiguration,  disfigurement;  de- 
facement, pumantaa  make  . .  ugly  (1.  ug- 
lier): ruin  (1.  spoil)  the  appearance  of  [the 
neighborhood,  ympiristOft] ,  spoil  (the  looks 
of  . .).  (eslm.  arvista  puhuen:)  disfigure, 
mar;  (tehdA  muodottomaksl)  deface;  pnka 
ranMfifaa  hMniM  the  dress  spoils  her  looks 
(1.  mars  her  appearance),  (ei  sovl  h&nelle) 
the  dress  does  not  become  her.  pumentua, 
pumau  become  ugly  (1.  uglier),  be  (come) 
disfigured  (1.  marred  1.  defaced). 

pummunlhlhna  brace  (of  a  drum).  -tyAji 
drummer.  -lyAntl  drununing,  beating  a 
drum,  drum-beat,  -nahka  drumhead,  head 
of  a  drum,  -pippytya  roll  (1.  beating  1. 
rat-tat-tat  1.  rubadiib)  of  drums. 

pummuttaa  drum  (I.  strum)  [with  one's  fin- 
gers, sormillaanj;  beat  a  drum  (1.  the 
drum),  beat  the  drums;  '^^  pianoa  drum  (1. 
strum)  on  a  [the]  piano,  strum  a  piano. 
pummuttaja  drunmier.  pummuttamlnan 
drumming;  beating  a  drum,  beating  the 
drums,  pummutua  drumming,  beating  of 
drums;  (Unt&  matkien:)  rat-tat(-tat), 
rubadub. 

pumpall  drummer;  (-polka)  drummer-boy. 

pumpu  drum;  (py()ran)  hub,  nave:  (silta-) 
culvert,  -kalvo  (anat.)  tympanic  mem- 
brane; korvan  rmnpnk^vo  (tav.)  the  ear- 
drum, -kapula  drumstick,  -ontalo  (anat.) 
tympanum,    -palikka  drumstick. 

pumuua  ugliness;  (kasvoJen)  bad  looks, 
homeliness;  (rfthjftisyys)shaboiness;  (kuv.) 
foulness. 

punko  stem;  stock:  (puun  y.  m.)  trunk;  (lai- 
van  y.  m.)  hull;  (kehA,  eslm.  rakennuksen) 
frame(work);  shell;  (rakennuksen,  klrja- 
teoksen  y.  m.)  skeleton. 

punkolnan  (yhd.)  .  .-stemmed,  .  .-trunked, 
.  .-bulled,    .-framed  [eslm.  k^rkma^  hlgh- 


trunked;  pimni^   small -stenuned; 
strong- framed,  (laivasta:)  strong -hulled]. 

punkomuoto  (kiel.)  primitive  form. 

punnapl  runner. 

punnella  manarle,  mutilate;  malm;  (ruslkoi- 
da)  batter  (1.  knock)  ..  about;  maul;  (pl- 
delia  pahoin)  handle  roughly;  (ruhjoa) 
bruise:  (musertaa)  crush;  (havittAft)  rav- 
age; devastate*  lay  waste;  myraky  nm- 
tmii  kukat  (myOsr)  the  Storm  laid  the  flow- 
ers low;  taxtdin  mntmUmat  kmmv^t  a  visage 
marked  with  the  ravages  of  (\.  marred  by) 
disease,  punnaitu  mangled,  mutilated; 
maimed;  . .  battered  about;  mauled; 
bruised;  crushed;  ravaged;  hdnmn  pahoin 
runnmltu  rmuniinaa  his  (badly)  mangled 
body,  punnaltua  be  mangled,  be  mutilated, 
be  maimed;  (rusikoitua)  be  (all)  battered 
about;  (vlkaantua)  be  (1.  get)  damaged; 
(ruhjoutua)  be  bruised;  (musertua)  be  (1. 
get)  crushed;  (tulla  hftvitetyksi)  be  dev- 
astated. 

puno  poem;  (eepoksen)  rune;  (sonetti)  son- 
net: ranoia  poems,  (koll.)  poetry. 

puno-  (yhd.)  poetic(al)  [eslm.  -aiBti  poetic 
taste;  -M«fi  poetical  language;  -«aonl poetic 
vein];  (sfte-)  metrical  [esim.  -korko  met- 
rical accent;  -fajfo  metrical  art]. 

punoalma  poem. 

punoRhanki  poetical  spirit;  (-lahja)  poetic 
gift  (1.  fire),   -hapo  <=  runoratsu. 

punoilaminen  writing  of  poems  (1.  poetry  1. 

punoilamialhalu  desire  to  write  (1.  of  writ- 
ing) poetry;  inspiration,  -iaito  —  ruaoUtt- 
taito. 

punoilija  poet;  writer  of  verse  (1.  of  poetry). 
-lahk  poetic  gift  (1.  talent),  gift  of  (1.  tal- 
ent for)  poetry,  -malna  reputation  (1.  fame) 
as  a  poet;  (-nimi)  name  as  a  poet,  -napo 
poetic  genius,  -talto  poetic  ability. 

punollljatap  poetess. 

punoiiia  write  poems  (1.  poetry  1.  verse). 

punoiiu  writing  of  poetry;  poetry,  -(alto 
(art  of)  poetic  composition;  (art  of)  ver- 
sification. 

punoljalka  1.  -polvl  foot;  (-mitta)  measure. 
-koa  attempt  at  poetry,  -kokoalma  collec- 
tion of  poems  (1.  of  poetry).  -JahJa  (lau- 
lun-)  gift  of  song;  myds  —  ruiioilijalahja. 
•laji  kind  of  poem  (I.  verse);  (sfte-)  kind 
of  metre,  metre.  -lauiaJa  rune-singer; 
minstrel;  ballad-singer;  (vaeltava)  trou- 
badour. 

punollinan  poetlc(al);  >«  vapaaa  poetic  li- 
cense, punoillaaati  poetically,  punolilauua 
poetic  quality  (1.  character),  poetic  spirit; 
(eslm.  maiseman)  poetic  beauty;  tMynnU 
runolUnmtta    (myOS:)    full   Of   poetry. 

punolmltalilnan  metrical,  -mitta  meter; 
(poetic)  measure;  mnomitaiia  in  verse,  in 
poetry,  -mitialnan  metrical;  . .  in  verse,  . 
in  poetry;  mnomittainmn  kimti  verse,  -rolt^ 
taoppi  scansion;  (runo-)  prosody,  -muoto 
(form  of)  poetry;  (runomitta-)  metrical 
form;  rtmomuodoaam  in  the  form  of  poet- 
ry, in  verse,  in  metrical  form,  -niakka 
ks.  runoUiJa- 

punonlkatkalma  fragment  of  a  poem;  poetic 
fragment,  -kapuu  collecting  (of)  runes  (1. 
folk  poems  1.  songs).  -kaplUUi  collector  of 
runes  (1.  of  folk  poems),  -lauaunta  dec- 
lamation, recitation,  reading,  -muoioinan 
. .  in  the  form  of  a  poem,  (in)  poetic 
(form),  -pitki  piece  of  poetry;  little 
poem,  -rakanna  poetic  structure;  (sAe-) 
metrical  structure;  versification,  -aapua- 
taja  1.  ^takijA  verse-maker,  versifier; 
poetaster;  vrt.  slUseppiL  ^aputtua  verse- 
making;  rh3rmlng,  riming. 

punoH-oppi  prosody;  vrt.  runousoppL  -pol- 
Janto  rhythm,  -puku  verse  form,  metrical 


i 


punoiiukulnMi 
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rorin,  meter;  ronopmmsM  In  verse  (ronn)» 
In  poetic  form;  vrt.  ruaomuotow  -pukulnMi . . 
(ciotbed)  in  verse  (1.  In  poetry)  t  •  •  tn  poetic 
form,  poetic;  (-mittainen)  versified,  -rateu 
(kuv.)  Pegasus,  -ruhtlnas  chief  poet;  srreat 
poet.  -Mppi  writer  of  verse  (1.  of  poetry) ; 
vrt.  ruBolliJa  If  ruBOBsapastiiJa.  -«lk«ffnl 
srroup  (1.  collection)  of  poems.  ^i«  line 
(of  poetry) ;  (line  of)  verse.  -iald«  (art  of) 
poetry. 

punotar  Muse,  muse. 

punotaot  poetical  work;  (-kappale)  piece  of 
poetry,  (lonr)  poem. 

punoton  unpoetic(al);  (proosalllnen)  prosaic, 
punotiofnuut  lack  of  poetic  spirit  (l.  poetic 
quality  1.  poetic  beauty). 

punotuou  poetic (al)  production;  (runo- 
teos)  poetic  (ai)  work. 

punout  poetry;  poesy;  vrt.  lumsaa'^,  saa- 
kari"-',  taid*"-'  y.m.  -Ujl  kind  of  poetry, 
-oppi  poetics. 

punolvMikolnMi  selections  from  tbe  poets, 
antbology  of  poetry.  ^Ihko  note-book  for 
(1.  contalninir)  poetry;  memorandum-book 
for  poetry. 

puntMunmaltl  in  (still)  greater  abundance 
(1.  profusion  1.  plenteousness) ;  more  copi- 
ously (1.  abundantly  1.  profusely);  more 
freely  (1.  liberally). 

punManDpuoleinen  rather  copious  (1.  liberal 
1.  profuse  Jne.,  ks.  nmsas).  -puoleiaMti 
ratner  copiously  (1.  liberally  1.  profusely). 

PunMuwti  in  abundance,  (a)  plenty  [of.  Jota- 
kin],  in  plenty;  abundantly,  copiously, 
plentifully;  (runsaalla  mltalla)  amply,  in 
ample  measure;  freely,  liberally;  (lllka- 
naisen)  profusely,  in  profusion;  (rlkkaasti) 
richly:  (hyvln)  well;  "^  kmfitmttu  richly  (1. 
amply)  illustrated,  . .  with  plenty  of  illus- 
trations; [h&nell&  onl  "•'  rmham  [he  has] 
plenty  of  money,  [he  nas]  money  in  plenty; 
'^  timtoim  (myOs:)  a  wealth  of  information; 
hmavaatm  vaatmm  '^  vmrtm  the  wound  bleeds 
freely;  Mn  viipyi  tMMIU  '^  tunnin  he  Stayed 
here  a  rood  hour;  kiria»9a  •n  '^  hmuniHm 
runoim  the  book  contains  a  wealth  (1.  an 
abundance)  of  beautiful  poems;  tuomtm  '^ 
promise  a  lot,  promise  freely;  si«lftf  en  '*' 
hylkeitM  seals  abound  there,  plenty  of  seals 
are  found  there;  mimilM  en  '«  kuhkim  flow- 
ers are  found  there  in  rreat  profusion: 
mHhmn  fcalan  '^  aihmm  it  takes  a  ffOOd  (1.  a 
precious)  long  time. 

puntalmmin  in  greatest  abundance  (1.  pro- 
fusion); most  copiously  (1.  abundantly  1. 
profusely);  most  freely  (1.  liberally). 

puntat  abundant,  copious,  plentiful  [supply, 
varasto],  plenteous;  ample,  liberal;  round; 
(kukkuralnen)  heaped;   (lllkanalsen)  pro- 


fuse; (rikas)  rich;  fertile; 
tin,  rtmgmaum  mUmUa,  runmain  mitoin  In 
ample  measure,  amply,  myOs  »  ruosaaati; 
runmrnin  kHmin  liberally,  freely;  '*'  mnglmn- 
tUnp^nihuima  a  long  (1.  gOOd)  mile;  '^  tu- 
mmntido  heavy  fall  of  snow;  '^  nUttu  ample 
(1.  round)  measure,  (kukkura-)  heaped 
measure;  '«  nonfa  a  good  (1.  liberal)  pound; 
'«  maaiim  rich  spoils,  large  amount  of  plun- 
der; '*'  Mfo  rich  (1.  plenteous)  harvest, 
(vuodentulo)  rich  crop;  '^  miwmmuM  rich 
blesslng(s). 

punMt|aAtt»in«n.  -«att»ituut.  -^In^ln^n  ks. 
rikaMattaiaeB  Jne.  -ajatuktin«n  . .  full  of 
(deep)  thought,  . .  teeming  with  Ideas,  . . 
pregnant  with  thought,  -antoinen  (eslm. 
maa)  . .  with  an  abundant  yield,  produc- 
tive ;  vrt.  ruBMSMtoiaaa.  -katinen  (antellas) 
liberal,  generous;  (aulls)  open-handed  (1. 
-hearted),  -^alijalnan  —  rUu«lahJala«a. 
-muHalnen  . .  rich  in  humus.  -puok«in«n: 
oita  nnaiurwnhainmn  have  a  good  (1.  healthy) 
appetite,  be  a  hearty  eater,  (suursyOm&ri) 


be  a  glutton,  (eliimista:)  be  a  good  feeder. 
-«aiMun«ii  verbose,  wordy;  bombastic.  ^^ 
toinan  (eslm.  maa)  . .  yielding  large  (L 
rich)  crops,  . .  yielding  bumper  crops; 
raw— — fafwa  vtmai  year  of  large  crops, 
y<!»ar  of  rich  (1.  bounteous)  yield.   -sItiK 

tAin«f1  ks.  rikB««l>JiItauiei].  «tu|ain«n  luf^rft- 
llvu  rpositkm,  toimi];  rfirMiii^rarive:  riuoi- 
lavfi)  [)n>ruatile.  -tuoti«ln*fl  cmsa  y.  mj 
,,  yipldtrtp  IftFRe  (1.  rich)  rrop.*,  .  .  ricii  In 
yield;  rtuoltelias)  prodiiclive,  ferille.  ^val- 
nttinan  i rikas  >  evniitriil, 
runsaud«n:«Arvi   L  -malja  horn   of  plefilj^ 

runiAua  aljyiidiiTiep:  copioufiness,  pientirul- 
nosji,  plt?iiU*ousness;  plenty:  prorusion; 
ampilti]tie;  (rikkftiis)  richness^  wealth;  (yl- 
t;i k y  1 L^  i  syy  s )  mi \y^ r^Ji  u  ml sdCf ,  e i  utj e ran ce, 

rynialwnlnen  maiiKllng-  Jne-^  k^„  rutmclla, 

runti  itynnynn)  bitn^^-hole^  bung. 

run  tout  ua  ks.  mbjottitjia» 

ruD^kaet  k^i,  ru&luiitivAra,  -iilDcat. 

ruoan  hftju  ^nwW  of  food:  vrt,  rvoaali&ry^ 
-jittaet  leavings  (at  ff>od>:  vrt.  moftm-ip- 
pf;et.  -kiry  L  >kaiku  amel]  of  C(>oking, 
hnr|if«n  ^iiu'II.  -taittaja  cook,  ^altto  pre^p- 
araiiun  of  fnod;  cooking;  cookery,  -laltt^ 
kQuiu  cw4tn(r  school;  sch^>ol  ol  domestic 
srlfTM'fv  --laJttiitaitv  Aft  of  cooltery.  *f)ito 
h.nrctlsiit,  -pitiji  bt>arc1in(t- bouse  kpepec 
-c [  p p^at  I  f^ ?i V  ( n jf s  { o r  food  > ;  <  m u ni t )  cruml> s. 

ruoan«uIaiUK  difrestlon;  ratanstdatutta  tdU^ 
tUvu  ,  aiilinir  (1,  coniluctve  to)  <llire«Uon: 
huikno  ^  poor  (1.  bad)  digeHJon,  indtgei- 
tlon,  dyspepsia. 

puoanaulaUia-  (yhd.)  . .  of  digestion,  diges- 
tive [eslm.  'MnMt  organs  of  digestion,  di- 
gestive organs;  'prmmm99i  process  of  diges- 
tion, digestive  process],  -aika  time  re- 
quired for  digestion.  -hiiplM  disturbances 
in  digestion;  indigestion,  -kanavw  alimen- 
tary canal. 

PUOantihta«i  —  raoMUittaat. 

puodillinen  stalked;  petiolate   [leaf,  letatl]. 

puodin  (auranterft)  co(u)lter. 

puodlnta  boning. 

puoditon  . .  without  a  stalk  (1.  a  petiole) ; 
(kasv.)  sessile  [leaf,  lehti]. 

puod^lllnan  (sulka)  shafted;  vrt.  nwtoiaaa. 
puodoeto  (kalan)  skeleton,  bones  (of  a 
fish],  puodoton  (kaia)  boneless;  (suQca) 
. .  without  a  shaft. 

puoduittain  by  (1.  tn)  fUes;  aa^wi  '^  Hre 
in  succession. 

puohikko,  puohiato  l.(ruohosto)  grass;  (ruo- 
hokentta)  lawn,  green;  (nurmlkko)  sward, 
greensward;  8.  —        """       -  -   -^ 


Aolla  (I.  rumkikomwm)  lie  Sprawling  (L  be 
Stretched  out)  on  the  grass. 

puoho  grass;  (yrttl)  herb;  vrt.  rlkka"^;  raa- 
Aaffa  on  the  grass,  vrt.  raoUkko.  ^Mvikko 
(PohJ.-Amerlkan)  prairie,  (Florldan  y.  m.) 
savanna(h);  EtM-Ammrikmn  rmmhumavOmt 
(the)  pampas. 

puolioinan  grass-grown;  (ruoholsa)  srrassy; 
vrt.  rahavl'*'.  puohoiaa  grassy. 

puoholkaavl  grass(y  plant);  (tlet.)  herba- 
ceous plant,  -kantti  (nurml-)  grass  plot; 
(hyvln  holdettu)  lawn,  green;  (nurmlkko) 
field  of  grass,  (run.)  lea;  vrt.  raoketaaaaka. 

pu^hokko  —  raoklkko,  1. 

puoliollaukka  1.  -aipull  (kasv.)  chives, 
-mliia  grassy  hununock. 

puohonan:  raa/boaaUa  on  the  grass. 

puohonlkapvainan  grass-rreen.  -kaavu 
growth  of  grass,  -kopsi  (-varsi)  stalk  of 
grass,  grass-stalk;  (-lehti)  blade  of  grass, 
grass-blade,  -leikkuu  cutting  of  grass; 
mowing  the  lawn,  •laikkuukona  lawn- 
mower.  -«inki  hay  stubble.  -4apainMi 
grass-like;  herbaceous,  ^ihpei  grass- 
green,  . .  green  as  grass. 
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PttOkOllMII 


sett 


|MiHi«p  bank  (of  sod),  terrace,  -penkki 
(L  bencti)  made  of  sod. 
•to  grass;  herbage;  (nunni)  (green-) 
sward;  vrt.  raohlkko.  ruohotaMnko  grassy 
plain;  vrt.  mohoMvikko.  puohoton  . .  not 
grass-grown;  (paljas)  bare. 

nfohottue  be(come)  covered  with  grass,  be- 
come grass- grown  (1.  grass-covered  1. 
grassy);  grow  up  to  grass,  grow  grassy. 
moliottunut  grass-grown,  ..  covered  (1. 
grown  over)  with  grass;  grassy;  Uimkai 
mohoituMui  overgrown  with  grass. 

raoholvarti  (kasv.)  herbaceous  stem,  -dijy 
grass-oil. 

PtiohtlMl,  PUOhtuma  kS.  rohtua,  rohtimw. 

ruoikko  the  reeds;  mottoMa  among  (1.  in) 
tlie  reeds,  molkkolnen  . .  full  of  reeds, 
reedy. 

pvojA  (ilklO)  dirty  dog,  (etup.  Engl.)  nasty 
creature  (1.  thing) ;  (vekkull)  rascal,  rogue, 
aly  dog;  «Mi  (wmnkiM)  '^  you  dirty  dog  (1. 


thing)] 
pyoju  (kengftn) 


oine  (ruoJukset)  shoe- 


.-  ,       _     ,  top;  rapy«i*(ruoJi 
packs,  (kenkirajat)  pair  of  old  (1.  worn- 
out)  shoes. 

ptioka  rood,  (vanh.)  meat;  (-laji)  dish, 
course;  myOs  —  moka-alaeet;  rooofta 
pMMgtyM(an)  after  rmishing  (1.  having  fin- 
ished) one's  meal;  makam  fm  iuomaa  meat 
(1.  food)  and  drink;  ^-^  on  p9ydU9U  (the) 
dinner  [breakfast,  etc.]  is  ready  (1.  Is  on 
the  table) ;  Crtmd'hotmwBtt  on  '^  kuonom' 
pma  (I.  ami  hwmnompma  mokmm)  ktdn  . .  the 
cooking  is  not  as  good  at  Hotel  Grand  as.., 
the  cuisine  at  Hotel  Grand  is  inferior  to 
that  of  . .;  [tarjottiln]  kalmmMmiatm  rwtokam 
(myOs:)  three  courses  [were  served]; 
•Ha  ruoaUm  be  at  the  table,  be  having  a 
meal,  be  taking  one's  meal,  (istua  poy- 
d&ssft)  be  sitting  at  (the)  table;  vrt.  Jlfti'*', 
kasvl'^,  lUw*'  y.m. 

pnokal-aika  meal -time;  time  to  eat,  time 
to  have  one's  meal;  rtmkm  aikaam  during  (1. 
at)  meals,  during  (1.  at)  meal-time(s). 
-•ine:  m0jM-afiM«e  (articles  of)  food,  food- 
stuffs, (ruoakset)  eatables,  victuals;  vrt. 
rnvfaitodbM.  -aHU  outbuilding  for  storing 
food;  larder;  vrt.  mokasilltil.  ^mnoa  por- 
tion of  food;  allowance  of  provisions;  (et. 
sot.)  ration,  -eatia  dish,  -halu  appetite; 
kyvMM  nmkmhaivnm  with  a  good  (1.  a 
hearty)  appetite.  -Iiedelmi  fruit  for  cook- 
ing (purposes),  fruit  for  pies,  -huone  ks. 

molMlhllllMMM* 

poefcalleinlneii  taking  (1.  having) one's  meals; 
eating,  puokalllja  boarder;  ( ravin toloissa 
y.  m.)  customer,  puokallla  take  (1.  have) 
one's  meals,  eat  (one's  meals) ;  (oUa  ruoal- 
la)  be  at  the  table,  puokallu  eating  (one's 
meals). 

puokallu-  (yhd.)  ks.  rnoka-.  -huone  (hotel- 
lln  y.  m.)  dining-room,  (pienempi)  break- 
fast-room; (rautatieasemflla  y.  m.)  eating- 
room,  lunch -room. 

pookalnon  ks.  kaOdd'^,  nmsu'*'*  ▼Uil'*'  y.m. 

piiokaituue  ks.  kaikkt"-'*  ▼1101'-'  y.  m. 

pnokaljipjooiya  dlet(ary);  (U&k.)  regimen. 
-fcaappi  cupboard;  shelves;  (-s&iliO)  pantry, 
buttery,  -kannin  (1.  v.)  dinner-pail;  lunch- 
boz.  -kaavl  plant  for  food;  (syOtivft)  edi- 
ble plant,  -kauppa,  -kaupplaa  ks.  mokata- 
▼araikaappa»  -kaappias.  -kellapl  cellar 
Store-room;  (ulko-,  Juurikslen  sailsrtysti 
varten)  root-house,  -keilo  dinner-bell,  bell; 
(huoneessa:)  gong  for  meals,  -kopi  1.  (to- 
rlostoksia  varten)  market-basket:  S.  (evfts- 
korl)  lunch-basket,  (suuri)  provision-ham- 
per, -kunta  persons  who  eat  together; 
(sot.)  mess,  -kutau  call  to  O.  announce- 
ment of)  dinner  [breakfast,  supper]. 

pookala  eating-house,  boarding-house,  din- 
ing-roomarTraTintola)  restauraot. 


puokalajl  dish;  course. 

puokaNuileminti  landlady,  -laiiiti  landlord, 
-pitiji  boarding-house  keeper;  keeper  of 
dining-rooms. 

puokalleipi  (plam)  bread,  -lepo  nap  (1.  dose) 
after  a  meal;  (piivftllis-)  after-dinner  nap, 
siesta;  olf«  rMaoktdmvotta  oe  taking  an  after- 
dinner  nap  (1.  a  siesta).  -Ilata  1.  -lueltelo 
bill  of  fare;  (juhlapftivailisilU;  myOs  ho- 
tellin  y.  nL)  menu,  -luku  grace  (before 
meals),  blessing;  foltMi  roofcafofca  say 
grace,  ask  the  blessing,  -lutlkalllnen  table- 
spoonful  [of.  Jotakin].  -lualkka  tablespoon. 
-multa  (black)  rich  soil  (1.  earth),  -mupu  1. 


I  bit  of  food,  morsel,  -mvymaii  — 
nMkKatavarakauppa.  -omona  cooking -fupple. 
-palkka  eating-house,  dining-rooms;  (ruo- 


kala)  boarding-house  (1.  -place);  hyvS  i  _ 
hmpaikka  a  good  place  to  eat  (1.  to  take 
one's  meals),  -palkka:  dta  (h  tmhdM  ty8iM) 
ruokmdhaOm  work  for  one's  board,  -pftntto 
(1.  V.)  dinner-pail.  -p6ya  (dining-) table, 
dining-room  table;  r9ok0p»ydM99M  at  (the) 
table,  -pahat  money  enough  to  pay  one's 
board,  -pauha:  MUtOma  mtinatim  mokarmuhm 
let  me  eat  in  peace,  -pyyopy  appetiser, 
whet,  -oalaatll  lettuce.  -oaJi  dining-room 
(1.  -hall);  (suurl)  banquet-room,  banquet 
(-ing)  hall,  -eleni  (syot&vft  sieni)  edible 
mushroom,  -oiillft  pantry;  larder;  (esim. 
hotellin)  storeroom  (for  provisions),  -tap- 
poet  foodstuff (S) ;  vrt.  mokavarat. 

PUOkatavaPa:  raohataoaraa,  mokatiUfmroHo 
provisions,  food  supplies,  eatables,  victuals,' 
viands,  (kaupp.)  groceries  (sftilykkeet. 
mausteet,  kasvikset  y.m.,  mutta  el  liha). 
-kauppa  grocery  (store);  (Engl.)  provi- 
sion-dealer's (shop),  -kaupplaa  grocer; 
dealer  in  (general)  provisions. 

Pttokaltopvl  gullet;  (anat.) esophagus, oesoph- 
agus, -iunti  meal-hour  [lunch-hour,  din- 
ner-hour, etc.].  ^apaato  stock  of  provi- 
sions; supply  of  food  (1.  of  provisions); 
store,  -vapat  provisions,  food  supplies:  vrt. 
mnoBavarat.  -vaau  <»  ruokakori.  -vlepai 
boarder;  (ravlntolan  y.  m.)  customer,  -vilnl 
wine  used  in  cooking,  -vol  cooking  butter. 
-dijy  oUve-oil;  salad-oil. 

puoklnu  »  ruokUminaii.  -Jipjeatyt:  oflkaa 
ruokiMmiarlmmty  proper  (regulation  of) 
feeding:  vrt.  rnokajlrjastys. 

puokita  (ravita)  feed. 

puokkl  (elftint.)  razor-billed  auk,  rasorblll. 

puokkia  feed  [the  dog  on  meat,  kolraa  llhal- 
la];  (raviU)  nourish;  (eUlmU,  rehulla) 
fodder:  (pitaft  yllft)  maintain;  "-  hmvoatoan 
hmtroala  feed  oats  to  one's  horse,  (pltem- 
mftltl)  keep  one's  horse  on  oats;  '^  fu  van- 
toitmm  himkaim  feed  and  clothe  one,  keep 
. .  in  food  and  clothing,  puokklmaton  un- 
fed, unfoddered.  puokkiminen  feedlns:  Jne., 
ks.  niokkla. 

puokko  (hoito)  care:  keep;  (elatus)  suste- 
nance; (ruoklnta)  feeding;  myOs  »  ruok- 
koamlBan;  vrt.  lapMB'*';  animm  (\.  fatiMM) 
rnaftolfa  (elftin)  put  ..  out  [at],  (lapsl) 
board.. out, farm.. out;  alia  rnoMla (elain) 
be  put  out  [at],  (lapsl  y.  m.)  be  fanned 
out  [with,  JOllakullaT;  . .  an  AoonoMc  roo- 
ko99m  . .  is  (1.  has  been)  badly  taken  care 
of,  . .  has  been  neglected,  (silvossa)  . .  is 
littered,  . .  is  untidy;  . .  an  hyvMamU  roo- 
koMaa  . .  is  (1.  has  been)  well  cared  for,  . . 
Is  in  fine  shape,  (siisti)  . .  Is  neat. . .  is  tidy. 

puokkoamlnen  cleaning  (out)  jne,  ks.  mokota. 

puokkolnon:  haono^  . .  badly  cared  for,  bad- 
ly attended  to,  neglected,  (epftsiisti)  lit- 
tered, untidy. 

puokkooja  dresser;  hmf—mn  '^  groom;  vrt. 
•Ihrooja. 

puoko  cane;  (kasv.)  reed;  vrt.  aokari'*'. 

Pttokoinon  .  •  of  reed;  reedy. 
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puokolkMpi  cine,  -klmppu  bunch  (1.  clump) 
of  reeds;  bundle  of  canes,  -pllli  reed, 
-eokeri  cine -sugar. 

puokou  (sllvota)  clean;  clean  out  [a  stable, 
talll] :  (pubdlstaa)  dress;  (holtaa)  take  care 
of,  attend  to;  ^  hmvosim  groom  a  horse. 

ruokoton  (silvoton)  untidy,  unclean(ly); 
dirty,  filthy;  my^s^rlvo.  ruokottomatti  ks. 
rivostL  puokottomuut  unclean ( 11  )ness,  dirt- 
iness, filth;  myOs  «  rivous;  puhwKi  raoA«e- 
tomuukmim  talk  about  obscenities  (1.  m- 
decencies). 

puokotuoli  cane  chair. 

ruo'onlkorti  (stalk  of  a)  reed,  reed-stilk. 
-pit  head  of  (a)  reed. 

puopata  dredge. 

puopii  scratch  [the  ground,  maata];  claw; 
(kuopla)  paw;  (kalvaa)  dig.  puoplmln«n 
scratching  Jne.,  ks.  edell. 

puopoUMIi  scratch;    (hangata.  hieroa)   rub. 

puoppi  mud.  pueppMUi  (-kone)  dredge. 
ruoppaiminen  dredging,  puoppalnen  . .  full 
of  mud,  muddy. 

puoppaut  dredging.  -k«uha  (dredrlng-) 
bucket,  scoop,  -kone  1.  -^aitoe  dredging- 
machine,  dredge,  -koura  grab -bucket  (of 
a  dredge),  -proomu  »  mutaproomu.  -iyA 
dredging  (work). 

ruori  ks.  pcrJUin.  •kettinki  wheel-chain, 
-miea  helmsman,  steersman,  wheelsman; 
vrt.  p«rlBpitJUlL 

ruorln|kampl  1.  •viPtl  tiller. 

ruorll pinna  tiller,    -pataa  wheel. 

ruotka  whip,  lash;  scourge  (myOs  kuv.); 
vrt.  •oloitt^. 

ruotkanilietkaual.-iaimihdya  lash,  cut  with 
a  whip.  •lUihdyt  crack  of  a  whip;  vrt. 
edell.  -cilma  (whlp-)lash.  thong. 

ruotkia  flog;  (pliskata)  wnlp,  lash;  (vanh.) 
scourge;  (etup.usk.)  flagellate;  '^  /otafcof* 
mrv9atm!ti»9atm  flay  a  p.  in  one*s  criticism, 
criticize  . .  harshly  (1.  severely);  '^  Uhmmn- 
M  mortify  the  flesh;  '^  vmrmm  flay,  puoa- 
kiJa  scourger;  (pllskuri)  one  who  whips, 
whlpper.  ruoakimlnen,  ruoakinta  flog- 
ging Jne.,  ks.  ruoskia.  puoaki(tu)ttaa  (Jo- 
KU)  have  . .  flogged  (1.  whipped  1.  lashed); 
(JoUakulla)  have  one  flog  0.  whip  1.  lash). 

ruoeto  rust;  (vasken-)  verdigris;  (viljan, 
myOs:)  smut,  blight;  alia  rao«e««M«  be 
rusty,  be  rusted. 

r uoateen  ||  kapval nen  «  ruost««BvlrlB«n.  -kel- 
tainen  (. .  of  a)  rusty  yellow,  -puakea 
(. .  of  a)  rusty  brown.  -cyAma  1.  -tupma- 
lema  corroded  (by  rust),  •vihpei  verdigris 
green,  -vlrl  1.  -kapvw  color  of  rust,  •vlpi- 
nen  rust-colored;  ferruginous. 

puottelnen  rusty;  MydU  ruostelmmkai  become 
(I.  get)  rusty,  rust,  ruoeteltuut  rustlness. 

ruoatelpilkku  spot  (1.  stain)  of  rust,  -piik- 
kuinen  . .  with  rusty  stains,  . .  with  spots 
(1.  stains)  of  rust,  -cleni  (kasv.)  rust 
(-fungus),  -aoraa  (el&int.)  Brahminy  duck. 

ruoaiua  rust,  become  (1.  get)  rusty,  be  at- 
tacked (1.  be  affected)  by  rust,  ruoetum*- 
ton  . .  free  from  rust,  . .  not  affected  (1. 
attacked)  by  rust,  . .  not  rusting,  rust- 
proof, . .  proof  against  rust,  ruoatumlnan 
rusting,  ruoatunut  rusty,  rusted,  ruoa- 
tuttma  rust,  make  . .  rusty. 

pu'ota  (prees.  ruJbo«ii)  put  . .  into  cocks, 
cock  rhay,  heinta]. 

ruoti  (kasv.)  stalk;  vrt.  l«lia«a^. 

ruotia  (ottaa  pois  ruodot)  bone  [a  fish,  ka- 
la].    puotimlnen  boning. 

ruotlukko  »  ruotu-ukko. 

ruoio  (kaian-)  bone,  fishbone;  (evA-,  plikki) 
spine;  (sulan-)  shaft,  (tlet.)  scape;  (puu- 
kon)  tang,  ruotoinan  bony  [fish,  kala], 
. .  full  of  bones;  (pllkklnen)  spiny. 

ruotaalainen  I.  (s.)  Swede;  ru0t»mlmi99i 
(myOs:)   the   Swedish.    U.    (a.)   Swedish. 


Ikkatainan  (a.  k  s.)  Swed- 
ish-American, -papilnan  . .  of  Swedish  de- 
scent (1.  origin),  -cuomftlaln^n  I.  (s.)  Swed- 
ish Finn.  11.  (a.)  Swedish -Finnish,  -cyn- 
tyinan  . .  of  Swedish  birth. 

puotaalaittua  become  Swedish;  be(come) 
assimilated  with  the  Swedish;  vrt.  saooMi- 
laUtiuu  puotaalalttuminan  assimilation  with 
the  Swedish,  puotaalalatunut  . .  assimi- 
lated with  the  Swedish,  puataalalatutua 
make  . .  Swedish.  puoUalaiatuttaminMi 
making  . .  Swedish. 

puoualaiauua  Swedish  characteristic  (1.  pe- 
culiarity); (klelessA:)  Swedish  idiom  (1. 
usage),   puotaalaltvalta  Swedish  dominion. 

RuoUl  Sweden;  Raoisin  L^ppK the)  Swedish 
Lapland.  puoUl  (ruotslnklell)  Swedish 
(language),  ruatalapuhuva  Swedish -speak- 
ing. PuoUikiihkoinan  (a.)  . .  with  a  mania 
for  things  Swedish.  puoUlkko  (s.)  person 
Swedish  in  spirit. 

ruoUlnlaikulnan  . .  of  (1.  dating  from)  the 
time  of  Finland's  affiliation  with  Sweden, 
-klali  Swedish  (language),  -kieiinen  Swed- 
ish, -maalainen  I.  (a.)  Swedish.  II.  (s.) 
Swede,  -mialinan  I.  (a.)  ..  Swedish  In 
spirit  (1.  In  views);  ..  sympathialng  with 
everything  Swedish.  II.  (s.)  person  Swed- 
ish in  spirit,  person  sympathizing  with 
ever3rthmg  Swedish. 

puouinnoa  Swedish  translation,  translation 
into  Swedish. 

puetainpuoleinen  . .  (situated)  on  the  Swed- 
ish side  (of  the  border). 

puouintaa  translate  (1.  render)  into  Swed- 
ish, puotaintaminen  (Jonkln)  translation 
[of  .  .1  into  Swedish. 

PuottA  Ckalan  )  skeleton  fof  a  n^lO. 

puotu  (..wi.)  nier  (^oinaH)  rllstrU't  i.Ti'^rmpr- 
!y  m  Swedon  anil  FlnUnfl]  clmrpeil  ultri 
in(>  maimi'tiarifc  or  a  font -soldier:  fmkam 
rtMotiiihin  <\\v\(io  . ,  tnto  (listricis  fhar^ptt 
ulTh  thi*  m*lntenftii("t*  of  roi>l"K*1<Ilers. 
..-J«1(0  ulloliiieiil  Intn  ^ll-lrij  t^  charsretl  wKh 
tli*=  riiaintenTtTM'i'  ■  ■   ■  '■>h-r^.    -(jAko-i 

taitoi  mIKUrv  Ti  :  -[wuvid.  ^»aia- 

miM  fiM-4l-?oli]«iT  jiiiiiUry  l*^riiire 

e^iabltsEinnt'fii.  -soiavAki  -  ritotuvilri.  -t4— 
foilintn  1  -tilAtrin^n  rarmpr  obUxod  In  lake 
pan  in  inalnlalnlnfr  a  rowt-sotdier.  -ukko 
aKiMi  pauj^er  [n^rmtrly  in  Finland]  allotted 
by  tkp  fommunity  lo  th*?  lowe«i  Md- 
der;  vri.  seur  -valtralnan  parl&li  dppend- 
&n\,  pauper,  -villi  soldlfry  [Tortnerty  in 
SwPden  and  Fmianill  Apportlonpd  <r  allot- 
tp(i>  to  vflrioiia  disipJt^is  lo  be  main- 
tJii[3<^T  bv  ttiR  !im1-owiiinir  populiilon:  the 
iS\vr(iisih^    naiioTtnl    (I.   terrttorjai)   army. 

rupauMa,  pupattaa  ^hat:  matter.  Tirat#: 
rtipatmila  ilmMMMti  c'lint  m<>rrtly,  launrh  antl 
lAlk.  rupaUellja  f' ha  tie  re  r.  rupattwu,  ru- 
pM.i%i9  (hat.  ^mall  talk,  rtiU-chat^ 

rup««ma  ftme  between  tuo  meals:  (jaksri) 
5|r4>pli;  stioU;  (aiftiijaksn)  period:  yht**m 
rupwamaan  at  a  Ftretrli,  wltoout  Stopping, 
witliniii    (an)    intermisaJon* 

rup«amln«n  Po?lnnlnfr  jne,  ks.  rnvvtm. 

rupi  ^(Ah,  srale,  ClA^lr.)  sloiinrh*  esclian 
(estm.  lapj^en  p4li?^iil^  scurfs  olf«  nnwM«, 
olio  rifi'cfla  lie  crabby.  -Iioiina  ~  nfpt«*m- 
mAKKo.  -iiBk^U'iiUnt,) erected  newt:  water- 
newt,  triuin. 

rupi  nen  scabby,  scabbed;  scurfy. 

rupiyrohtuma:  po/on  kMdmwwM  on  lupl— fce«» 
mma  the  boy*s  hand  is  chapped  so  badly 
that  it  shows  scabs.  -aamm«Rko  (common 
European)  toad. 

puplauua  scabblness. 

rupla   r(o)uble;    mpimn  MmtmimimaM   In    one- 
ruble  bills;  rnpUmsa  In  rubles; 
nptmm  ten  rubles. 

rupuil  (tuhkarokko)  measles;  my6s  » 
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ko;   tmpMl  on  ru^aUoMm  the  Child  has  the 

measles. 
pueahdella  be  crackllngr,  crackle;  (rysfttadel- 

11)   be  crasblng.    putahdue  snap,  crack; 

(rysUMtars)  crash,    puaahtaa  snap,  crack; 

(rTSihtU)  crash:  vrt.  rasahtaa.    PuaahUn 

minefi  snapping  Jne.,  ks.  edeil. 
puae  (puna)  red(ness);  ruddiness;  (Ihomaa- 

11)  paint,  rouge. 
pueennua  crush;  squeeze;  myOs  —  ruMnta- 

BiiBan.  puaentaa  (murskata)  crush;  (llkls- 

til)  squeeze;   (ruhjoa)  bruise;    (murtaa) 

break;  (hakata  murskaksl)  smash,  shatter; 

mmmniam  h^kun  kmUo  break  a  p.'S  Skull  (1. 

head),  dash  a  p.'s  brains  out;  vrt.  muMr- 

taa.  piMentaminen  crushing  Jne.,  ks.  edell. 

pueeniiM  be  (come)  crushed  (1.  squeezed  1. 

bruised  1.   smashed  Jne.,  vrt.   msantaa). 

puaentumineii  being  crushed  (1.  squeezed  1. 

bruised), 
puaetti    (nauharuusu)  bow,  knot;   rosette; 

(kokardl)  cockade. 
piMlkolda  handle  roughly,  maul;  (eslm.  hat- 

tu)  batter  (out  or  shape);  (lyOdft)  pound, 

knock;  (mukkllolda)  pommel;  vrt.  plastl. 

piMikoimlnen  handling  . .  roughly  Jne.,  ks. 

edell.;  rough  handling. 
pualna  ralsm.  -kakku  fruit-cake;  plum-cake. 

-keltto  1.  -«opM  raisin  and  prune  sauce. 
pualnankivi  raisln-seed. 
puakaa  (eslm.  lalva  liltteissftftn)  groan,  creak; 

(ryskfta)  crash,  puakamlnen  groaning  Jne., 

ks.  edell.  puakau  ks.  mskaa.  ruake  groan 

.(-Ing);    (ryske)   crash(lng);    (Jymy)   din. 
piMkea  brown;   (kellertftvftn-)   tan;   '^  hitti 

ks.  ruskohiUL 
puake*-  (yhd.)  . .  with  brown  . . ,  brown - 

[eslm.  'raitmlnom  . .  With  brown  Stripes; 

'MttnUUnmrn  brown-eyed]. 
puakeahko  brownish. 
puakeanlkeftalnen  brownish  yellow,  •kirjava 

brownish  mottled,  mottled  brown,  -punal- 

nen  brownish  red;  maroon;   (hevosesta:) 

sorrel;   (tukasta:)  auburn;  vrt.  punalMn- 


puakealpllkkulnen  . .  with  brown  dots,  . . 
dotted  with  brown,  -tukkalnen  brown - 
haired;  brunette.  -Uplilnen  . .  with  brown 
spots;  . .  spotted  brown. 

puakettaa  ks.  makatuttaa.  rutkettua,  rutketa 
turn  brown,  become  (1.  get)  brown;  brown; 
(ahavoltua)  get  sun-burned,  get  tanned,  get 
browned,  puakeiuttaa  brown;  (eslm.  au- 
rtnko  Ihon,  myOs:)  tan,  bronze,  puakeua 
brown  (color),  brownness.  putkeuttaa 
(make  . .)  brown;  vrt.  makatuttaa. 

puako  I.  (ruskotus)  red(ness);  glow;  vrt. 
mmmw^,  Uta'*'. 

puako  n.  (hevosen  nimenft)  bay. 

puakohliii  brown  coal;  (Ugnllttl)  lignite. 

puakoinen  reddish  [sky,  talvas] ;  (punertuva) 
reddening. 

puakollevl  (kasv.)  brown  seaweed,  -aammal 
(kasv.)  brown  moss. 

puakoitaa:  tofoaa  '^  the  sky  Is  red  (1.  reddish 
1.  rosy),  the  sky  glows;  tahHu  mikoi  '^  the 
sky  flushed  with  red  (1.  with  rose),  ruakot^ 
tanilfien,Puakotua  red(ness),roslne8S;  glow. 

puakualnen  (munan-)  yolk. 

puao  (rusko)  red(ness);  ruddiness,  -hohtel- 
nen  rose-colored,  rosy-tinted,  rosy-kindled. 
-huulei  rosy  lips,  -iho  rosy  complexion. 
Hiilvi  purple  (1.  rosy)  cloud,  -poaki  rosy 
cheek,  -poakinen  rosy-cheeked,  -cuu  rosy 
mouth. 

piMOitaa  shimmer  (with)  red;vrt.mskottaa. 
puaattaminen  red  shimmer,  putottava  . . 
shimmering  with  red,  flushing,  rosy,  pu- 
aoUia  redness,  red;  ruddiness;  blush. 

puaaakka  cockroach. 

puatailla,  puatata  be  making,  be  equipping; 
vrt.  laHalla. 
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pusthollapl  ks.  ratoatUallinan.  PuaUlolll  kS. 
ratautlla. 

puato  gristle;  (anat.)  cartilage,  puatoinan 
gristly,  cartilaginous. 

pu8to|k*la  cartilaginous  fish,  -kaavain  car- 
tilaginous tumor. 

pustomftlnan,  puaiontapalnen  gristly,  carti- 
laginous, cnondrold. 

pustolruoioinen:  ruMiorttotoimmt  kaiat  carti- 
laginous fishes,   -aoiu  cartilage-cell. 

puatoton  . .  devoid  of  cartilage. 

rustottua  form  cartilage  (I.  gristle),  be  con- 
verted (1.  be  turned)  Into  cartilage,  become 
gristly,  pusiotiuma  cartilaginous  formation. 
pusiotiuinlnen,  ruatotua  process  of  forming 
(1.  of  being  turned  into)  cartilage,  forma- 
tion of  cartilage. 

puta  (muta.  lleju)  mud,  mire. 

puieeni  Ruthenlan. 

putllhullu  (asioista:)  preposterous,  absurd 
(in  the  extreme);  (rafvohullu)  raving  mad, 
completely  out  of  one's  mind  (1.  one's 
head);  ototko  rntihtMu,  kan  mmltmiMia  mfat- 
eala»  you  must  be  out  of  your  head  to  think 
such  things,  -kuiva  . .  as  dry  as  dust  (1.  as 
powder  1.  as  soot).  -kAyha  (absolutely) 
penniless;  Impoverished,  . .  reduced  to 
beggary. 

putlaamlnen  cracking  Jne.,  ks.  seur.  rutlsta 
crack;  (naksaa)  creak,  groan. 

putlttaa  (purlstaa)  press,  squeeze;  (nrpls- 
tftft)  rumple,  crtmiple,  wrinkle,  (Jkpv.) 
muss  (up) ;  '«  rikki  crush,  squash,  putlata- 
mlnen  pressmg  Jne.,  ks.  edell. 

putlatua be  pressed,  be  squeezed;  be  (c)nun- 
pled,  be  wrinkled,  wrinkle,  (Jkpv.)  be 
mussed  (up);  (kutlstua)  shrink,  putistunut 
(purlstunut)  pressed,  squeezed;  (rypisty- 
nsrt)  rumpled  (1.  crumpled)  [piece  of  paper, 
paperl],  wrinkled  [gown,  leninki] ;  (Jkpv.) 
mussed.    , 

putilvanha  very  (1.  extremely)  old;  (Jkpv.) 
..  as  old  as  Methuselah  (I.  as  the  hiflS); 
vrt.  ikivanha.  -vanhollllnen  ultraconserva- 
tive.  •vanhoillisuua  ultraconservatlsm.  ex- 
treme (1.  uncompromising)  conservatism. 

putonlaaaatuttamtt  1.  -iaptuitama  . .  infected 
with  the  plague,  plague-stricken,  -tapainen 
pestilential,   •tapttuma  pestilence. 

rutotti  (ftkklft)  suddenly;  (plan)  swiftly, 
quick(Iy). 

puttaantua  ks.  ryplstyl,  ruUstua. 

putto  plague,  pest;  pestilence;  (palse-)  bu- 
bonic plague,  -piilaa  plague-sore,  eruption 
caused  by  the  plague;  (kuv.)  plague-spot, 
-peal  seat  of  the  plague,  -aulku  quaran- 
tine; olla  raetMoloaaa  Stay  (1.  He  1.  be 
kept)  in  quarantine;  piikon  ruttoatdlm 
(myOs:)  quarantine  for  a  week,  ^tauti 
plague,  pest,  -tautlnen  plague-stricken, 
. .  ill  (1.  infected)  with  the  plague. 

puttu:  mtuUi  ruttmm  be  (1.  get)  rumpled  (1. 
crumpled),  be  (1.  get)  wrinkled,  (Jkpv.) 
get  mussed,  vrt.  rutUtua;  olf«  mtuMa  be 
(c) rumpled,  be  wrinkled,  (kutlstunut)  be 
shrunk;  pomia  ruttuun  (c) rumple,  wrinkle, 
(Jkpv.)  muss  (up),   puttulnan  (c) rumpled, 


(Jkpv.)  muss  (up).   puttuln< 
wrinkled;  (Jkpv.)  mussed, 
puuwi-  (yhd.)  ks.  moan-. 


PUUWI-  ( 

puudlnlhaju  smell  of  (gun)powder.    -mus- 

taama  powder- stained,  -aavu  smoke  from 

the  powder. 
puudukaa,  puudulllnan  checked;  (suuriruu- 

tuinen)    plaid,    checkered;    maduklHunim 

kankmoMtm  tmhty  puku  cbeck(ed)  Suit,   ruu- 

dunmuotoinan  square  (-shaped). 
puuhi  (vene)  flat-bottomed  rowboat  (usually 

with  square  ends),  punt;  (kaukalo)  trough; 

hod. 
puuhka  1.  (tukkl-)  log  Jam,  Jam  of  logs; 

3.  (rupa)  floating  debris. 
puukinpatpuuna  ks.  tahtaanUMntlL 


Pliukkl 


cro  — 


ruiiti»-, 


puukkl  k8 

puukku  pot.  Jar;  crock;  vrt.  Imklui'*',  mal- 
to'*'»  vmI'*'.  -Juutto  potted  cheese,  -kasvl 
potted  plant  [potted  geranium,  etc.].  -rutl- 
iwi  (best)  dessert  raisins.  -Mtvl  potter's  clay. 

puukunltokiJI  potter.  ^t*ko  pottery. 

ruunw  (laivan  last!-)  hold. 

puuin«ii«t  chaff. 

puumilliinen  (ruumitn-)  bodily,  corporal; 
(fyyslllinen)  physical,  corporeal;  "^  ty8 
plvy^sical  (1.  manual)  labor;  rwaanUttiu^n 
iy9n  trnkiiU  (manual)  laborer,  working  man. 
PUumiiilia^ntaa  =  ruumiilUstaa.  puumiilil- 
•Mti  bodily;  in  the  flesh,  in  person;  phys- 
ically; rttwunUnUmmti  fm  hrnnkUmsti  Bmiraa 
mims  a  physically  and  mentally  sick  man,  a 
sufferer  in  mind  and  body,  puumiiiiietaa 
embody,  incarnate;  (olennoida)  personify. 
puumliilittafnln«n  embodiment.  Incarnation. 
ruumilliltt«tui  embodied;  incarnate;  per- 
sonified, puumlllllttua  become  incarnate, 
be  embodied;  be(come)  personified,  ruu- 
miiliittunut  embodied,  incarnate;  personi- 
fied, puumillllttue  embodiment,  puumiil- 
lieuue  corpor(e)ality. 

puumiin-  (yhd.)  . .  of  the  body  [esim.  -Wkm 
motion  of  the  body;  -ofie«le  cavity  of  the 
body;  'paino  weiffht  of  the  body],  ..  of 
body  [esim.  -voitna  stren^h  of  body]; 
physical,  bodily,  corporal  [esim.  '/mrfotum 
physical  (1.  bodily)  exercise;  'hHkkondH 

Ehysical  (1.  bodily)  infirmities;  -mvium 
odily  (1.  corporal)  injury],  -•••nto  posi- 
tion of  the  body;  bodily  attitude;  (ryhti) 
carriage. 

ruumilfiavaue  post-mortem  (examination); 
(laak.)  autopsy,  -pftytiklrja  record  of  a 
post-mortem  examination,  -toimitut  (per- 
formance of  an)  autopsy. 

puumiinen  (yhd.)  .  .-bodied  [esim.  haihko^ 
weak -bodied;  Uo'^  big -bodied,  large -bod - 
led] ; . .  of  a  . .  constitution  [esim.  hmikko^ 
of  a  feeble  (1.  weak)  constitution;  vankkm'^ 
of  a  strong   (1.  a  robust)   constitution]. 

puumiinOhaJu  cadaverous  smell  (1.  odor), 
(kalman-)  deathly  odor.  -k«mtaja  pall- 
bearer, bearer,  -kellot  death -knell,  knell. 
-kol  ks.  sySplL  -koko  size  of  body, 
size;  tUyttM  rnumiink^koa  full  Size, 
life  size,  -kokoinen  life-size.  -Illkunto 
(physical)  exercise,  -^impd  temperature 
of  the  body;  bodv-heat,  animal  heat, 
-mukainen  fitted;  tight -fitting,  -muodoetut 
figure,  form;  vrt.ruuoiiinrak«nii«. -myrkky 
septic  virus  in  corpse^,  cadaveric  poison; 
vrt.  ruumiamyrklcy.  -myrkytys  septic  poi- 
soning. -OM  part  (of  the  body);  (Jftsen) 
limb,  member,  -pelt*  covering  on  the  body; 
Integument. 

puumiinpoitto  cremation;  rtmmUnpoiton  har- 
ruMtafm  (\,  kannattaja)  crematlonlst.  -uuni 
crematorium,  crematory,  -yhdittyt  crema- 
tory (1.  crematorial)  society. 

ruumiinllrakenne  1.  -pak«nnut  bodily  struc- 
ture, physique;  constitution;  build,  frame; 
hmnto  rmunUnrakmnnm  Slender  frame,  -pan- 

gaittus  corporal  punishment.  -pyAatija 
ody-snatcher,  grave- robber;  resurrection- 
man,  -tapkaatus  search  of  the  person; 
(kuolemanjaikelnen)  post-mortem  exami- 
nation; vrt.  (kuolemansyiden)  tutkimus. 
-vika  bodily  (1.  physical)  defect  (1.  de- 
formity); (synnynn&lnen)  malformation; 
hUnMH  on  rtmmUtwikm  (myOS:)  he  is 
deformed,  -voimat  bodily  (1.  physical) 
strength  (1.  powers>;  ioMfattomitU  rmuniin- 
poimUta  PtamstHtn  ndmm  man  Of  extra- 
ordinary strength,  very  strong  (1.  exceed- 
ingly powerful)  man. 
ruumilton  bodiless,  incorporeal;  . .  without 


material  form,  immaterial.  puumilUomuus 
. .  being  without  material  form. 

puumia  body;  (ruumiinrunko)  trunk,  torso; 
(vainajan)  corpse,  dead  body;  (leikkelyt 
varten)  cadaver;  mamHniMo)  torpmydmksi 
for  one*8  health,    -^rkku  coffin;   casket. 

puumitlhuon*  room  where  a  dead  person  is 
laid  out;  (tav.)  morgue,  mortuanr;  (leik- 
kaushuone)  dissecting-room,  (yllopistois- 
sa)  anatomical  laboratory,  -myrkky  (eU- 
vass&  ruumiissa  muodostuva)  ptomain(e). 
-myrkytya  ptomain(e) -poisoning,  -naamio 
death-mask,  -paapit  bier,  -aaapna  funeral 
sermon.  -«aatto  funeral  procession;  funeral 
train,  train  of  mourners. 

puumittua  become  the  embodiment  of;  (usk., 
lihalllstua)  become  incarnate,  ruumiatunut 
embodied;  incarnate,  puumittut  embodi- 
ment; incarnation,  puumiatuttaa  embody; 
Incarnate. 

ruumltvaunut  hearse. 

puuMi  (valakka>  gelding,  castrated  horse; 
vrt.  rusko. 

puuni  ks.  rnsluuu  -hiill  -  ruskohiilL  -kivi 
(kem.)  manganese  dioxld. 

puunlkko  brown(lsh)  horse;  (rusko)  bay. 

ruunu  crown;  vrt.  kmunu. 

puunun-  (yhd.)  ks.  kmimuii-.  -mlaa  officer 
of  the  Grown;  government  official  (1.  em- 
ployee), -vouti  (1.  V.)  district  attorney, 
(Engl.)  district  bailiff. 

puupiM  (kftsnE)  wart. 

puustinna  (rovastlnrouva)  dean's  wife;  rec- 
tor's wife;  (leski-)  dean's  widow. 

PUUtu  I.  (kasv.)  rose;  JVmwn/an  aotm  (Engl, 
hist.)  War  of  the  Roses;  kulkoa  rm^lm 
lie  on  a  bed  of  roses. 

ruutu  n.  (-tauti)  erysipelas. 

puuau-  (yhd.)  rose-  [esim.  "kcmrtti  rose- 
quartz;  -tarha  rose-garden;  -omI  rose- 
water]  ; . . of  roses  [esim. -^aoppoim  wreath  (1. 
garland)  of  roses;  -imrha  garden  of  roses]. 

puutuinen  rosy; . .  strewn  with  roses;  (ruu- 
sullla  koristettu)  . .  decked  (1.  decorated) 
with  roses;  (ruusunv&rlnen)  rose-colored. 

puutulkaaif  (kasv.)  Brussels  sprouts,  -kaevi 
plant  of  the  rose  family. 

puutuke  rosette;  rose;  vrt.  Bauha'*'.  puu- 
aukkeinen  (kasv.)  . .  arranged  in  a  rosette. 

ruutumainen  . .  resembling  a  rose,  (ruusun- 
nftkOlnen) . .  rose-like  in  appearance;  (ruu- 
sunmuotolnen)  . .  shaped  like  a  rose. 

ruutunauha  (rukous-)  rosary. 

puusunlmapja  hip.  -nuppu  1.  -umppu  rose- 
bud, -puna  rose(-red);  rose-color,  -punai- 
nen  rose- red,  rose-pink,  rose -colored;  rosy 
(red),  -tapainen  »  musumain*!!.  -tuokau 
scent  (1.  odor)  of  roses,  rose  fragrance, 
-virl  rose-color,   -viplnen  rose-colored. 

ruutu Opapu  scarlet  bean,  -penaaikko  1.  -pen- 
taiato  hedge  of  roses,  -penaaa  rose-bush, 
-puinen  . .  of  rosewood;  Eosewood.  -puu 
rosewood. 

ruututto  (rak.)  tracery. 

puutuAiJy  essence  (1. attar)  of  roses;  rose-oil. 

ruutana(el&lnt.)  crucian  carp,  crucian,  -lain- 
mlkko  carp-pond. 

ruuti  gunpowder,  powder. 

ruutl-(yhd.)  powder-  [esim.  -MrW  powder- 
horn;  -tynnyri  powder-barrel].  -aitta  1. 
-huone  powder-magazine.  -Jyvl  grain  of 
powder,  -kammiopowder-magazlne.  -kaup- 
pa  1.  trade  in  powder;  2.(ruutipuoti)store 
where  powder  is  sold,  gun- store,  -keilapl 
powder-magazine,  -kulva . .  dry  as  powder; 
vrt.  rutikuiva.  -iaukaut  blank  shot,  -panoa 
charge  of  (gun-)powder.  -pae  «  matljyvi. 
-pftjihdya  explosion  of  gunpowder,  -talidaa 
powder-mill. 

puutu  1.  (ikkuna-  y.  ro.)  pane  (of  glass); 
(nellOmainen)   square;    (malleiasa  y.   m.) 
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elieck;  (ovessa  y.  m.)  panel;  2.  (korttivftri) 
diamonda. 

puiitu-  (ybd.)  . .  of  diamonda  ^[eslm.  -kak- 
Ammm  deuce  of  diamonds;  -«oeamiM  jack 
(1.  knave)  of  diamonds]. 

puutulnan  —  niuaukas;  (ybd.)  . .  wltb  . . 
checks,  .  .-cbecked  [esim.  pimni^  wltb 
small  checks,  small -checked]. 

puutulkopttl  diamond,  -maa  suit  of  diamonds. 

puuiumaineci  square  (-shaped). 

puutulmalll  checkered  pattern,  -mailinen 
. .   with  a  checkered  pattern,  checkered. 

puuvaaminan  screwlngr.  ruuvaiila  be  screw- 
ing. 

ruuvala  screw;  '-*'  mM,  "^  irti  unscrew, 
screw  off;  "^  hunmi  kUnni  screw  the  lid  on; 
^  meinMSn  Uinni  fasten  (1.  fix)  .  .  on  (1.  to) 
the  wall  wltb  a  screw  (1.  wltb  screws), 
screw  . .  on  the  wall,    ruuvaua  screwing. 

puuvi  screw. 

ruuvl-  (yhd.)  screw-  [esim.  'litppd  1.  -vmnt- 
tUtt  screw- valve;  -pnfMi  screw-bolt]; 
(klerukka)  spiral  [esim.  -triitfa  spiral  line]. 
-avain  wrench;  (universaall-)  monkey- 
wrench.  -Ilika  screw  motion. 

puuvimalnan  ks.  ld«rt«iB«n. 

puuvilmalaaali  screw-driver,  -muitepi  nut. 
-naula  wood-screw. 

puuvlnlkanta  head  of  a  [the]  screw,  screw- 
bead,  -kieppa  thread  of  a  [the]  screw, 
(screw-)tbread.  -muotoinan  1.  -tapalnen 
screw-shaped;  screw-like. 

puuvilpankkl  vlse(-bencb).  -pihtl  1.  -plhdit 
clamp;  (kllntea)  vise,  -pora  (klerukka-) 
spiral  drill;  (-kalra)  spiral  auger,  -potkurl 
(lalvan)  screw  propeller,  screw,  -purittin 
vise;  (lilmaus-)  clamp,  screw -clamp;  (kir- 
Jansltojan)  standing-press.  -pyAri  1.  -pataa 
worm-gear,  worm-wheel,  -corkka  die- 
stock;  screw-stock,  screw-plate,  -taitta 
screw-driver. 

puvanmuodoatua  formation  of  a  scab;  scab 
(1.  scabby)  formation. 

ruvaia  (alkaa)  begin,  commence,  start,  set 
about;  (ryhtyft  Johonkin  tai  Jotakin  teke- 
mUn)  undertake  [to  do . .],  take  to,  resort 
to;  (antautua  Johonkin)  take  up  [a  trade, 
jollekln  anmiattlalalle  (1.  Johonkin  ammat- 
tiin)],  enter,  engage  in,  go  in  for;  (tarttua, 
raam.)  take;  (koskettaa)  touch;  vrt.  ryh- 
tyl;  rupmaa  gatamaan  it  is  beginning  to 
rain;  '«  mnpwunaan  open  fire;  '^  Jonkun 
muttmjakMi  (ottaa  auttaakseen)  undertake 
to  help  one;  '*'  huuianman,  '^  Urktunman 
begin  to  yell,  start  yelling,  set  up  a  yell  (1. 
a  howl);  ^  IfiAponMHUi /ofaWn  (my6s:)  take 
a  dislike  (I.  an  aversion)  to:  '«  Jonkin  ioh- 
tafakMi  become  the  leader  of,  put  o.s.  at  the 
head  of,  take  charge  of,  assume  the  com- 
mand (1.  the  management)  of;  '«  Mtmikin 
become  . . ,  (menn&)  go  as . . ,  (asetiua)  set 
OS.  (1.  put  o.s.  forward)  as  . .  iesim.  mt^*^ 

ta  ManomaUhlimi^hebsi  lii^fifWui  a  news- 
paper  mail:    ruvtta  sotamirhchii  bOCOme  a 

Auiflier,  go  a?  a  HolJier],  vrt.  tolU  (Joksi- 
kln);  ^  i&tmnMkti  iahofdtin  lit^i x^me  a  mem- 
ber t>f,  enier  .  .  as  n  mtinibi^r.  Join  . .;  -^ 
kMttamamns  ti  Aan^a^a  -  ho^ttamaan  it 
does  imi  pay  tu  iry,  li  iA  no  use  to  try,  it 
Id  flu  u^o  tryiiiir;  -»  J«iivJI«  ^o  to  sleep,  go 
to  b»ti,  retirv,  (piiiv^lJIS'  y.m.}  take  a  nap; 
"  iiik*yhtv3ft**n  ^ankun  kanMta  establish 
business  connect ion:^  {L  enter  into  busi- 
ness relations)  with  a  iir,  ~  tiittoon  fon- 
Jkttfi  Adftud  k?.  t*hdi  (HUt'i):  ^  maalarin-' 
9pfiiin  enter  ttie  imlnttr's  irmle  as  an  ap- 
prentice; ^  mtrimsththmi  bp{!OiDe  a  sailor, 

go  to  S&M;  -^  nmuvott^taihin  kS.  ryhtf Ik;  '^ 
num*akmi\kA.  E&eanM;  '-  Jonkun  p«f9«laik«««R 
vi>u*r  a  p/.s  3orvlt>\  i*ke  a  ('ositlon  with  a 
Ph^  ~'  fisptkMi  become  n,  mbii^ter  (1.  a  cler- 


gyman), enter  the  ministry,  enter  (1. 
take)  holy  orders;  '*'  pitkSUm^n  nurmmUm 
lie  (1.  throw  o.s.)  down  on  the  grass;  "^ 
pahwmaan  begin  (to  speak),  (nousta)  rise 
to  speak;  ^  Jonkun  mtolMm  take  a  p.'s  part 
(1.  side),  side  with  a  p.,  (Ulttyft)  Join  a  p.'s 
party,  ally  o.s.  with;  ^  punkiin  kS.  ryhtyK; 
'^  r^ttmlsimMn  Start  (1.  Stir  up  1.  make) 
trouble,  begin  to  raise  trouble,  start  a  fuss 
(1.  a  quarrel),  (oikeudessa)  ko  to  law,  go 
to  the  courts  [about,  Jonkin  takia] ;  '^ 
ntoaUe,  '^  •ytfmtffih  bevin  the  meal,  sit 
down  to  the  table;  "^  jonkun  meurman  asso- 
ciate with  a  p.,  Join  a  p.;  '«  Jonkun  •j/off* 
take  (1.  occupy  1.  fill)  a  p.'s  place,  step  into 
a  p.'s  place,  (vapauttaa)  relieve  a  p.,  (kor- 
vaten)  replace  a  p.;  '«  •otastdmkmkmi 
(myOS:)  enlist  (as  a  soldier);  '*'  takwrngmmn 
ioUmktdU  go  bond  for  a  p.;  '«  tarinoihin 
jonkun  kanmma  begin  to  Chat  With,  have  a 
chat  (1.  a  talk)  with;  '^  UkmrnSSn  jotakin 
begin  to  do  . . ,  start  .  .-ing,  commence 
.  .-ing,  (ryhtyft)  take  to  .  .-ing.  take  up  (i. 
go  in  for)  .  .-ing  [esim.  ruvota  apna  kuu- 
tamaan  begin  to  yell  for  help;  ruvtd  jww' 
moan  take  to  drinking;  ruvta  iampmta 
koBvaitamaan  take  up  (1.  go  In  for)  sheep- 
raislng;  ruvota  riiUiomUSn  Start  quarrel- 
ing];  ^  Jonkin  fkoon  begin  (1.  start  1. 
commence  1.  set  about)  to  make  [to  build, 
to  construct,  etc.],  vrt.  edell.;  '*'  fo6nea- 
piUUiin,  ^  tdmiin  kS.  ryhtyK;  ^  ttmma- 
rikmi  (asettua)  set  O.S.  up  as  a  Judge 
[huom.  on  kaiua  '*'  kononkUSn  tuomiarikmi 
I  don't  want  to  set  myself  up  as  a  Judge 
over  anyone;  on  kaltm  '^  tuomorikai  •Hnd 
aoiamwa  I  don't  Wish  to  be  a  Judge  in  (1.  of) 
that  matter] ;  ^  MkSn  ks.  ryhtyK;  '^  voi- 
moon  pakoin  (myos:)  be  taken  sick;  foko 
mimkkoan  rupoo,  mm  ndmkkoan  kukkwm  Who- 
soever taketh  the  sword,  shall  perish  there- 
by; mikin  mind  nyt  rqp«af^  What  are  you 
going  to  do  (1.  to  undertake  1.  to  begin) 
now?  minaa  mpmmi  naaraitanman  ojaiMom- 
mani,  kwdnka  . .  It  made  me  laugh  to  think 
how  ...  I  wanted  (1.  I  bad)  to  laugh  when 
I  thought  how  . . . 

puvettua  form  a  scab,  form  scabs,  become 
scabby  (1.  scabbed);  kaova  on  ruoottunut 
a  scab  has  formed  on  the  sore;  tapmon  kor- 
tHmtommta  on  rtwmttnnnt  a  scab  has  formed 
behind  the  child's  ear.  ruvaituminan  for- 
mation of  a  scab  (1.  of  scabs),  ruvettunut 
scabby  [wound,  haava] ;  scurfy  [skin, iho]. 

ryhdikkyys  erect  (1.  good  1.  fine)  carriage, 
stately  carriage  (1.  bearing);  stateliness; 
(puhtl)  vim,  spirit,  force;  kUnmmmii  mi  aim 
mitaUn  rykdikkyyttS  (kuv.)  there  is  no 
spirit  (1.  no  force)  in  him;  kUnmmmU  on  ryh- 
dikkyyttu  he  has  a  fine  carriage,  (kuv.)  he 
is  very  forceful.  ryhdikkUaU:  kUvmUUryk- 
dikkHOmti  have  an  erect  carriage  In  walking. 
ryhdikit . .  with  an  erect  (1.  a  stately)  car- 
riage, . .  with  a  stately  bearing;  (pulska) 
stately.  ryhdiUAmyyt  poor  carriage;  (kuv.) 
lack  of  backbone;  lack  of  force  (1.  of 
spirit).  pyhditOn  . .  with  a  poor  carriage; 
. .  who  lacks  a  good  carriage;  (kuv.) . .  with 
no  backbone,  . .  with  no  spirit  (1.  no  vim). 

ryhdynti  »  ryhtyminen. 

pyhmitaiii,  ryhmitUly  ks.  ryhmittMJl,  ryh- 
mitys. 

pyhmittymlnen  grouping.  ryhmlttynyt 
grouped,  ryhmittyi  group  themselves, 
form  (1.  assemble  in)  groups,  group  (to- 
gether), ryhmittiminan  grouping  Jne.,  ks. 
seur.  pyhmittii  group;  cluster;  (luokit- 
taa)  classify,  class,  ryhmitys  grouping; 
(luokitus)  classification. 

pyhmy  (pahka)  lump,  knob,  (etup.  puussa) 
knot;  (epfttasaisuus)  unevenness;  vrt.  kuh- 


^ykmyintil 


^ii  — 


Pfhavatatt 


mil.  pyhinyln«n  knotty;  knobby,  tuberous; 
(rosoinen)  rougrb:  (epfttasalnen)  uneven, 
pyhmyityye  knotilnefts;  rou^bness;  un- 
evenness.  ryhmyeauva  (tblck)  knotty  stick 
(1.  cane);  (aseent  kAytetty)  cudgel. 

pyhmA  STOup;  set;  (puu-  y.  m.)  clump; 
cluster;  (puolue-)  faction;  (luokka)  cate- 
gory, class;  vrt.  rakMums'*',  talc^  yjn. 
pyhmike  group;  cluster;  vrt.  edell. 

pynmaikunta  group;  clique,  set;  (mlelipl- 
de-)  faction,  -kuva  (valo-)  group  picture, 
-kuvaelma  group  tableau,  -nlmi  i.  -eanA 
(kiel.)  collective  noun,  collective. 

ryhti  (ruumiin-)  carriaare,  bearing;  (kAyt- 
t&ytymlnen)  manner;  Tkuv.)  spirit,  force, 
(Jkpv.)  vim,  go;  9otiUMtinmn  ryhH  military 
bearing,  soldierly  carriage;  vrt. ryhdlkkyrs. 

pyhtinen  (ybd.) . .  with  a . .  carriage  (1.  bear- 
ing) [esim.  komma^  witb  a  fine  (1.  a  stately 
1.  an  imposing)  carriage  (1.  bearing)]. 

pyhtyminen  beginning  Jne.,  ks.  seur. 

pyhtyA  (ruveta)  begin,  commence,  start,  set 
about;  (alottaa)  undertake,  take  steps  [to, 
inf.] ;  proceed  [to  repair. korjaamaan] ;  (an- 
tautua)  enter  into  [furtner  discussion,  Jat- 
kamaan  keskusteluaj ;  embark  in  [an  en- 
terprise, yritykseenj,  engage  in  [specula- 
tlon(s),  keinotteluun;  conversation,  kes- 
kusteluun],  take  to  [.  .-Ing,  Jotakin  teke- 
mUn] ;  (ottaa  osaa)  take  part  [in] ;  (se- 
kaantua)  take  a  hand  [in],  step  into;  (tart- 
tua)  seize;  (turvautua  Johonkin)  resort  (1. 
have  recourse)  to;  (kAyd&  kftsiksi)  set  to 
[work,  ty^hOn],  take  up  f.  .-ing].  address 
o.s.  to  [a  task,  Johonkin  tehtftvUn] ,  (Jkpv.) 
tackle;  (ottaa  vastaan)  take  over,  assume; 
vrt.  ruv«ta;  ^  mniamaan  Umnmioa  proceed 
(I.  set  about)  to  give  a  report  (1.  an  opin- 
ion): '«  aaiaan  take  a  hand  in  the  matter 
(1.  the  affair),  mix  in  an  [the]  affair,  in- 
tervene, (kiinnitt&&  huomionsa)  give  one's 
attention  to  (1.  concern  o.s.  about)  a  mat- 
ter; '^  haUitukMemn  (Ottaa  hallitusohjakset) 
take  over  the  reins  of  (the)  government  (1. 
state),  (llittyft)  become  a  member  of  the 
government,  (Ybdysv.  y.  m.)  Join  the  cabi- 
net; '«  hanhk€€9—n  make  arrangements 
[to  have  . .  repaired,  saada  . .  korjatuksi], 
take  steps  [to  get  . . ,  saada  .  .j,  (ottaa 
osaa)  take  part  in  an  enterprise,  enter  into 
(1.  engage  in)  an  enterprise;  "^  harUtg^' 
fiMMvi  asiaa  take  the  matter  under  consid- 
eration (I.  under  advisement),  take  it  up; 
"^  iiUUmn  (lohonkln)  take  up  . .  again,  re- 
sume [one^s  medical  practice,  harJotta- 
maan  laflkftrintointa;  one's  office,  virkaan- 
sa],  (esim.  neuvotteluihin)  reenter  [huom. 
ryhtytt  mimmn  iohtamaan  iotoMn  (myOS:) 
reassume  the  leadership  of;  ryhtyU  tm^mn 
tyShSn  resume  (1.  recommence)  work,  (pa- 
lata)  return  (1.  go  back)  to  work] ;  "•'  fcon- 
nattamaan  iotakin  give  one's  Support  to; 
'«  kaupanfkoon  Start  to  bargain  [with], 
begin  to  talk  about  a  deal,  enter  into  nego- 
tiations [with]:  ^  koatotoimiin  resort  to 
reprisals,  wreak  vengeance;  ^  Johonkin 
kopin  kaarin  (Start  to)  handle  . .  without 
mittens,  set  to  prosecute  . .  vigorously;  — 
Jotakin  kUyttOmiUin  begin  to  use  . . ,  com- 
mence using  . . ;  '«  takkoon  begin  a  strike, 
go  on  (a)  strike,  strike;'*'  m/«lrAaan  grasp  (1. 
seize)  a  sword,  (raam.)  take  the  sword;  — 
Jotakin  mauttamaan  take  steps  to  alter  (1. 
for  changing)  a  th.,  set  about  to  change  a 
th.;  '*'  n€tivott9tnihin  enter  into  (L  open  1. 
start)  negotiations;  ^  opUk^mmmmn  iS&k^- 
timdmttn  take  up  (the  study  of)  medicine, 
begin  studying  medicine;  '-*'  poiMtamaan 
jotakin  take  steps  (1.  measures)  to  remove 
(l.to  abolish  l.io  get.. removed), make  ar- 
rangements for  the  removal  of;  '*'  paoln«- 
iamaan  fottJmta  undertake  a  p.'s  defense. 


(undertake  to)  defend  one;  ^  Jotakin  i 
AiMwiian  make  arrangements  (I.  prepara- 
tions) for  (1.  to  do)  . . ,  take  measures  for 
(1.  to  do)  ..;'<'  pwikHm  take  steps  (1.  meas- 
ures) [to  have  the  matter  arranged,  asian 
Jftrjestamlseksi] ,     (valmisteluibin)     make 

E reparations  (l.  arrangements)  [for;  to, 
lf.J,vrt.r7htyl  telmMapltoUiia;  "^  rip^Mm^ 
ti  toimimmm  Set  briskly  to  work  about . .  » 
(Jkpv.)  tackle  . .  vigorously;  "^  rySnSSn, 
^  ry69tibtMb%  Start  to  plunder;  ^^  ••!?«#. 
M«R  kminoon.  /oIm  fp»H  resort  to  sucb 
means  as  will  do  (1.  nelp  1.  answer);  '^ 
taUtmiuun  (Ottaa  taistellakseen)   take  up 


the  fight   [for.  Jonkin  puolesta;  against, 

Jotakin  vastaan  J ,  engage  in  (a)  comb     --  - 

a  fight)  [with] ;  '^  tarmoUm  MeiiMiigO  at . 


Vigorously,  tackle  . .  energetically;  "-'  fh» 
MvMfuA  take  up  one's  task  (1.  one's  work), 
go  to  work,  start  to  perform  one's  duties; 
'--'  imkmmMMn  iotakim  Set  about  (1.  proceed) 
to  do  a  th.,  (Jiqpv.)  take  to  doing  a  th.,  tac- 
kle; '*'  tohmmmn  take  (some)  action,  (toi- 
menpiteisiln)  take  measures  [to  get  . . 
repaired,  Jonkm  korjaamiseksi],  (tyO- 
bOn)  set  (1.  go)  to  work  (at  it),  enter  upon 
the  task,  (Jkpv.)  tackle  the  Job,  (virkaan- 
sa)  go  (1.  enter)  into  office  [huom.  mn  ryh- 
dy  mlhinkMSn  ioimmmn  mmn  9uki9mm  I  SbSll 
take  no  action  in  that  matter,  I'm  not  go- 
ing to  do  anything  (1.  to  take  any  action) 
about  It,  (en  sekaannu)  I'm  not  going  to 
meddle  with  it] ;  ^  Jonkin  ioim€mmpamoom 
proceed  to  carry  . .  mto  execution  (1.  into 
effect):  '^  ioimmnpitmiMiin  take  measures 
[regardmg,  Jonkin  suhteen],  take  steps  [to 
get,  saadakseen],  (turvautua)  resort  to  . . 
measures  [against,  etc.],  (valmisteluibin) 
make  arrangements  [for;  to,  inf.].  make 
preparations,  (toimeen)  take  action  [huom. 
ryhtyS  ImiWMn  ioimmrwHmhUn  /otalmtw 
vmMiamn  (myOs:)  begin  (L  institute)  legal 
proceedings  against,  proceed  (legally) 
against;  ryktyU  tarmokktOaiim  Uimmnpitmi' 
Miin  (myOs:)  adopt  vigorous  measures] ;  ^ 
toimiin  kS.  edell.  k  ryhtyi  tolmMn;  "-'  (W- 
M«R  kyaymyk9mmn  proceed  (1.  go  on  1.  pass 
on)  to  another  question;  ^  tuUdmman  un- 
dertake to  Investigate  (1.  to  study),  set 
about  (1.  proceed)  to  Investigate,  enter  up- 
on an  examination  of;  ^  ty6kBn  begin  (1. 
commence)  work,  set  to  work,  start  work- 
ing, start  (1.  take  up)  the  work,  begin  (1. 
start)  one's  work.  (Jkpv.)  tackle  one^s 
work,  tackle  the  Job;  '^  aud99taiuomman 
set  about  to  reconstruct  (1.  remodel),  un- 
dertake to  remodel,  turn  one's  hand  to  re- 
modeling, proceed  to  remodel;  '*'  mdioJM- 
noikin  /en/Un  fokdoBta  (L  htmUn  vtmtmmn) 
take  precautions  against,  provide  against 
[huom.  ryhtyH  varokminoikin  «oo/«IM«««fi 
Ipnihm  ftcfiltWr  take  steps  to  ensure  the 
safety  of  ] :  '*'  vikoiUamnkmUn  open  hostili- 
ties; '^  viOthftitoan  resort  to  violence;  oi 
tiftnyt  mikin  ^  did  not  know  what  to  do 
(1.  to  take  up  1.  to  turn  to)  next;  kSn  mi 
ko9kam  rykdy  mikinkMUn  he  never  does  a 
Single  thing,  he  has  no  mitlatlve  (m  him); 
kUn  onniatmt  kaikm99a,  mikin  (kMn)  rykiyy 
he  succeeds  in  everything  (he  takes  in 
hand);  rninU  «n  rykdy  m/MnJUUbi  (toimdin) 
ia99M  mHasBa  I  Shall  take  no  action  in  this 
matter;  oi^n  •pdtiHoinmn,  mikin  IMmmM  mi 
ryfuiyitavM  I'm  at  a  loss  to  know  what  to  do 
(1.  what  I  shall  do);  siik^n  on  jo  rykdytty 
Steps  have  been  taken  (1.  measures  have 
been  adopted)  in  that  direction  (already), 
arrangements  (1.  preparations)  have  been 
made  for  that  (already). 
pyhA  hump,  hunch.  pvhAinen  bumped;  k^kmi- 
ryhdinmn  kammoU  the  two -humped  camel, 
ryhivaias  (el&lnt.)  humpback. 
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pyijy  ruff;  vrt.  rtfijy.  -matto  rug*. 
pyinU    nawklngr;    coughlD^.    ryltktlia    be 
niwking;  cougrb  (repeatedly),   rvluiminan 
ha^vklng*.  pyittii  make  . .  hawk  (1.  cougrti) ; 
tnimm  ryhuu  I  have  to  bawk  (1.  to  cougrta), 
I  bave  a  fit  of  cou^rblng.   ryltya  —  ryittl- 
mlBMi.   pyklinlfi«n  bawking:  couffbincr.  py- 
kia  (kaklsteUa)  biwk;  (yskift)  couflrn. 
pykm«niln|liikipi  regimental  surg^eon;  (van- 
hempi,  Engl.)  surgeon -maJor.  -p«ppl  cbap- 
laln  (of  a  regiment).  -piillikkO  commander 
(or  a  regrlment),  regimental  commander. 
pykin«ntti     regiment;     rykmtMn    piUbnaia 
regimental  beadquartera. 
pykilt«inin«n  hawking  Jne.,  ks.seur.  pykllatl 
hawk;   (yskaistft)  back,  cough,   (merkiksl 
y.  m.)  hem.  pykliay,  pyklya  hawk;  (yakfti- 
sy)  hack;  (merkiksl  annettu)  hem. 
pymlna  rumble,  din,  racket,  noise;  (ryske) 
crash;  vrt.  oi«lu.    pymiaeminen  rumbling 
jne.,  ks.  seur.  pymiati  rumble,  cause  a  din; 
make  a  (dreadful)  noise;  (ryskftft)  crash; 
(jymlstft)  thunder;  rymimtmn  with  a  rum- 
ble, with  much  rumbling,  (rysklen)  with  a 
crash,   pymlttil  make  a  (dreadful)  racket 
(1.  noise)  with,  cause  a  din  with;  (rftmis- 
tftft)  rattle,  pymisyttii  make  . .  rumble. 
pymy  din;  noise,  racket;  (ryske)  crash;  (me- 
lu)  clamor,  turmoil,  uproar;  (elftmOiminen) 
disturbance,  row;  (Jkpv.)  hubbub,  rumpus; 
vrt.  ryminl.   pymyti  cause  a  din;  make  a 
(dreadful)  noise;   (eslm.  lapsista:)  romp, 
be  noisy;    (koluta)   make  a  disturbance. 
pyinylmln«n    making*    a    dreadful    noise; 
romplnr;  vrt.  edell. 
pymindelli  make  a  noise;  be  rumbling;  (rys- 
KfthdelU)  cause  one  crash  after  another; 
putomi  rymahdmOmn  fell  (down)  with  a  se- 
ries of  crashes,  fell  crashing. 
pymakki  (mellakka)  tumult;   uproar,  tur- 
moil;   (rab&kkft)    row;    (meteli)    disturb- 
ance, riot;  myOs  —  rymy;  tapp^un  '^  noisy 
riffht;  the  turmoil  of  the  fight. 
pynkyttimln«n  shaking  Jne.,  ks.  seur.   pyn- 
kyttil  shake:  Jolt;  be  thumping;  (kolkut- 
taa,  ryskytt&ft)  neat,  pound,  pynkytya  shak- 
ing; Jolting;  beating,  pounding. 
pynniatya   (great)   exertion,  effort;    (esim. 
kilpaiiussa)  spurt;  (rynt&ys)  rush;  attack, 
assault.  rynniatlmln«n  exertion;  spurting; 
rushing;  pressing  [on] ;  vrt.  seur.   rynnia- 
til  (greatly)  exert  o.s.,  make  an  (1.  a  great) 
effort;    (tehd&  loppurynnistys,  esim.  kil- 
paiiussa)  make  a  spurt,  spurt;    (syOstA) 
rush,  dash;  (painaa)  press;  (hyOkfttft)  make 
an  attack  (1.  an  assault);  rytmUtUB  «e««n- 
pain  press  (1.  rush  1.  dash)  on  (1.  forward) ; 
rynnUHU  yl^m  Snh^naM  overexert  O.S.;  vrt. 
rynaltl. 
pynnikkO  (hyOkkftys)  attack,  assault,  onset; 
onrush;  drive;  (syoksy)  rush;  rykkyU  ryn* 
iUOMfSn  (sot.)  launch  a  drive;  vrt.  vlUd'*'. 
pynnati  make  an  assault  (1.  attack),  assault, 
attack;  (syOstA.  karata)  rush,  dash;  make 
a  rush;  '«  /onMn  kitnpputm  make  an  as- 
sault upon,  attack,  assault,  charge,  storm; 
wjmiMaivai    Utmotuk»9mn    (myOS:)     forced 
tneir  entrance  into  the  fortress,   ryntiiia- 
minen  ks.  ryntMlly.    pyntiilli  assault  (re- 
peatedly), make  assaults  (1.  attacks),  keep 
attacking,  keep  charging,   ryntilly  making 
assaults,  assaulting;  repeated  assaults  (1. 
charges),    pyntiyt  assault,  attack,  onset, 
onrush;   drive;    (syOkS3rminen)   rush,   run 
[on    the    bank,    pankkiin].     pyntiiminen 
making  an  assault  Jne.,  ks.  rymiltl. 
pyntiit:  maatm  rynt^UHHn  nurmikoUm  He  on 
the  grass  propped  on  one's  elbows;  oll« 
ryntaaUUbt  p6ytSd   ommt^n   lean   over   the 
table  on  one^s  chest  and  elbows. 
pyp«iiiln«n  wallowing  Jne.,  ks,  sear*  pypfi 


wallow  [in  mire,  loassa;  in  filth,  liassa;  in 
vice,  pahelssa],  welter:  (piehtaroida)  roll. 

pypittolia  (esim.  paperia)  be  (c)rumpling 
(up);  be  wrinkling;  (Jkpv.)  be  mussing 
(up);  vrt.  nrpisUUL  pypittymfnen  (c)rum- 
pling  Jne.,  ks.  nrpUtyl.  rypittynyt  (c)rum- 
pled,  wrinkled,  wrinkly;  (Jkpv.)  mussed- 
up;  (poimuttunut)  creased,  pypittyt 
(c) rumpling,  wrinkling,  puckering;  (kul- 
mien)  contraction;  vrt.  rypytys.  ryplatyi 
be  (1.  become  1.  get)  rumpled  (1.  crumpled 
1.  wrinkled).  (c)rumple,  wrinkle,  pucker 
(up);  (Jkpv.)  be(come)  mussed  up;  (pot- 
muuntua)  crease,  rypi  til  crumple  [the 
paper  in  one's  hand,  paperia  kftdessUn], 
rumple,  wrinkle,  pucker  (up);  (polmuttaa) 
crease;  rypiMtUS  knlmhum  contract  (1.  wrin- 
kle) one's  brow,  (vihaisesti)  frown;  rypi*- 
tun  oiMoansa  scowl,  frown,  wrinkle  (I.  con- 
tract) one's  forehead,  vrt.  rypyttlM. 

pyppy  wrinkle,  pucker,  (c) rumple;  (poimu) 
crease,  fold,  (neuloksen)  gather;  (vako) 
furrow  [on  thu  forehead,  otsassa] ;  olf«  r^- 

BfM9M  be  (c) rumpled,  be  wrinkled,  be  wrln- 
y,  be  furrowed  with  wrinkles,  be  creased; 
oiaa  rypvBMd  With  one's  brow  wrinkled, 
with  contracted  brow,  with  a  frown,  pyp- 
pyln«n  (c)rumpled;  wrinkled  [forehead, 
otsa],  wrinkly,  furrowed  with  wrinkles; 
ryppyUH  kaavot  wrinkled  (1.  shriveled) 
face,  pyppyityya  . .  being  wrinkled;  *m- 
V0f0n  ryppyimyy  (tav.)  the  wrinkled  face. 
pyppyoisalnen  . .  with  (a)  wrinkled  fore- 
head (1.  brow). 

pypyttimin«n  ks.  rypytys.  pypyttil  crease; 
(omp.)  gather;  vrt.  rypUtXX.  rypytya  creas- 
ing: (ompelussa)  gathering. 
ryplle  (vifni-)  grape:  (terttu)  bunch,  clus- 
ter. pypile«niiiuotolnen  . .  shaped  like  a 
grape  (I.  a  cluster  of  grapes). 
pypileRhappo  (kem.)  racemic  acid,  -holto 
grape-cure,  -meliu  1.  -neate  grape  Juice, 
Juice  of  grapes;  (kftymfttOn)  must,  -paran- 
nua  grM)e-cure.  -«okeri  grape-sugar; 
(kem.)  dextrose,  dextroglucose.  •tepttu 
bunch  (1.  cluster)  of  grapes,  -viini  grape 
wine. 

pyska  crash;  (kolina)  din,  racket,  noise; 
(Jyske)  thumping:  (pauhu)  roar,  ryaklmlneci 
crashing;  thumping;  roaring,  pytkinti  — 
rrsldmlii«n.  ryakina  — r]r«k«,  rusk*,  pytkia. 
pytkyi  (be)  crasb(ing),  give  a  series  of 
crashes;  make  (1.  cause)  a  din;  (Jyskift)  be 
thumping;  (pauhata)  be  roaring,  roar;  vrt. 
ruskaa.  rytkyttamfnen  ponuneling  Jne.,  ks. 
seur.  rytkyttaa  pommel,  pound  (away)  [at 
the  door,  ovea]:  thump;  (rynkytt&ft)  shake 
(violently);  vrt.  Jyskyttll.  pytkytys  ks. 
ryskyttimin*!!.  rytkihdeili  be  cracking; 
be  crashing,  rytklhdys  crash;  (Jyskfthdys) 
thud,  thump,  rytkindyttaa  cause  . .  to 
crash;  (lyOda)  thump,  rytkihtaminen  crash- 
ing; thudding,  ryskihtaa  crash;  (Jyskfth- 
tfta)  thud;  ryakikhtnmn  with  a  crash  (1.  a 
thud);  vrt.  kaatua  (romabtaa).  ryskaa  — 
ryskUL 
pysaa  Russian,  ryaaaiilnen  (a.  If  s.)  Russian. 
rytty(nen)  knuckle, 
ryty  ks.  klsi^. 

ryti  fyke  (net);  pyytau  ryailM  catch  in  (1. 
with)  a  fyke  (net),  -kalattut  fishing  with 
a  fyke  (net), 
pyaanaita  leader  (1.  run)  of  a  fyke  (net). 
pysahdelia  be  crashing;  be  cracking,  ryaah- 
dys  crash;  (rasahdus)  crack (Ing).  ryaahta- 
minen  crashing:  cracking,  ryaahtaa  crash; 

(rasahtaa)  crack;  ryMUhtUmn  with  a  crash; 

rymdhtSU  kokoon   collapse   with    a   crash; 

ryMithtua  ktxmoon  topple  over  with  a  crash. 

pytalkka  brush-heap;  entanglement  (formed 

by  fallen  trees  in  a  forest),  tangle. 

pytlnf  cr«Bb;  cr«ck(Uig):  vrt.  make,   pytl- 
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MininMi  crashiDf  Jne..  ks.  seur.  pytltU 
crash;  (liiUelssftftn)  creak,  grroan. 

rytkyminM  sbakinar  Jne..  ks.  seur.  rytkvi 
sbake,  (^opeleistl:)  Jolt;  (buojua)  rock; 
(notkua)  bend. 

pytmi  (poljento)  rbytbm.  rytmikit,  rytmii- 
lin«n   rbythmlc(al). 

pytyyUiminM  shaking,  rytyyttii  shake 
(violently);  rytyyttaa  htakuia  (myOs:) 
gWe  one  a  grood  shaking:;  «/««  rytyyttUU 
drive  Jolting-ly,  drive  noisily. 

pyUkki  (mellakka)  tumult,  uproar,  tur- 
moil; disturbance,  row;  fappcfon  '^  scuffle, 
fracas,  confused  fight. 

pytA  (tuulen  kaatama  puu)  windfall;  (ry- 
teikkO)  entanglement  of  fallen  trees  (in  a 
forest) 


pyvettyminM  getting  soiled;  soiling  (1. 
dirtying)  o.s.  ryv«ttyi  get  soiled  (1.  mud- 
dy  1.   dirty);    (ryvettftft   itsensft)    soil    (1. 


dirty)  o.s.  ryv«ttimin«n  soiling  Jne.,  ks. 
seur.  pyv«ttil  soil:  (liata)  dirty,  make  .. 
dirty;  (et.  loassa  laahaamalla)  bedraggle 
[one's  dress,  pukunsa].    ryveti  =  rypeS. 

pyvMtii  =  ryvettMM.  ,    ^^ 

ryynl  bulled  (1.  pearled)  grain;  ryynit  (ko- 
konalset)  hulled  .  .  [eslm.  kaararyynit 
hulled  oats],  pearl(ed)  .  .  [esim.  ohraryy- 
nit  pearl  (ed)  barley],  (ruhje-)  grits, 
groats;  UtiBUtyt  kaararyynit  rolled  oatS; 
vrt.  mannaryynit,  riUiryynit  y.  m. 

pyynlBm«lili«p«  sausage  stuffed  with  pearl 
barley  [or  rice]  and  suet,  -mylly  pearling- 
mill.  -puuPO  boiled  . .  [esim.  riimir^yni- 
puuro  boiled  rice],  porridge  of  pearl  (ed) 
..  [esim.  ohraryynipumrp  porridge  Of  pearl 
barley],  -velll  gruel  (of  hulled  or  pearled 
grain ) . 

ryypitkel«min«n  ks.  ryypUkely.  ryypitk«liji 
tippler.   ryypitk«ili  (be)  drink(lng);  (Juo- 

Eotella)  booze,  tipple.  ryypitk«ly  drinking; 
oozing. 

pyyppiminM  sipping;  drinking,  ryyppli 
(maistella)  sip,  be  sipping;  myOs  =  ryy- 
piskellS. 

ryyppy  drink,  dram;  (siemaus)  draft, 
draught;  (Jkpv.)  pull,  gulp;  vrt.  kuUhdus, 
naukku;  oHaa  ^  take  (1.  have  1.  indulge 
in)  a  drink,  (Jkpv.)  take  a  pull  [at  the 
bottle,  pullOSta]  ;  vrt.  rohkaisu^,  ruoka^ 
y.m.    -lasi   whisk(e)y-glass;   small  glass. 

ryyppiltU  sip;  toss  off.  ryyppiisy,  rvyp- 
plyt  draft,  draught;  gulp;  (hOrppftisy) 
sip.  pyyppMminM  drinking  Jne.,  ks.  seur. 

ryypiU  drink  [water,  vettft] ;  (maistellen) 
sip;  (Juopotella,  Jkpv.)  hoote;  -'  iUmngii 
humalaan  get  drunk,  get  tipsy,  drink  o.s. 
full  (of  liquor);  -•  pohiaan  empty  [one's 
gla.ss,  lasinsa]. 

ryyty:  ryymyt  rags,  tatters,  (fkpv.)  duds. 
ryysyin«n  ragged,  ..  clothed  in  rags;  (re- 
paieinen)  tattered,  ryytylsyys  raggedness. 

ryyty Hkiipy  uundle  of  rags.  -kdyhiilatA 
the  ragged  proletariat. 

ryytyliln«n,  ryysym«kko  ragged  fellow, 
ragamuffin,  tatterdemalion,  ryytynukk* 
rag  doll. 

ryyti  (mauste)  spice,  seasoning,  condiment; 
vrt.  mauste.  -kasvit  plants  for  seasoning. 
-maa  kitchen -garden,  vegetable  garden. 
-n«i II k ka  clove ;  ryyH\n0ilikk€M  1.  -nmiUkoita 
Cloves,    -pippurl  allspice. 

ry5kil«  (miserable)  wretch,  despicable  fel- 
low; (roisto)  villain,  rascal;  9in&  (s^nkin) 
'^  you  miserable  wretch!  you  villain! 

ry5mimln«n,  rydminU  crawling  Jne..  ks. 
rySmiK.  ry6mitk«lli  (be)  crawl  (ing), 
scramble  (on),  rydmii  crawl;  creep  [on 
all  fours,  nelinkontln] ;  (kdmpia)  scramble. 

rydppy  (whirling)  shower;  downpour; 
(syOksy)  dash,  gu8h(ing);  (rftlske)  spray; 
(vaahto)    foam,   froth;    (kylpy)    shower- 


bath,  dOUCbe;  tandrydppy  whirling  BIIOW- 
?^tnmi.     ry5ppyln«n     whlrltng;      rltshlnir: 

ri'driiirijr,   tniitiiiijr. 
r  y  dppy  li  kannu      sprlnkllng-f^an^      sprinkler. 

*kylp^  sMowrrhalii.    -I»lla«  fthower-hMTi; 

H^iid    iMivitFii  iian  kajtt«lya  \arten)   apray. 
ryofipyi        ryopjrtiL 

ryoppyiminen    whirling    jno,,    ks.    rySpytJL 
ryopsAhdy*  spiiri,   gdsh;  dash*    fydp««tia^ 

min#n  j^riirtlrifr  jne.,  ks.  sear.    ry^pKlhUi 

>[njrE,    Ffii^h;    squirt:     f.syfiksatitaj  i     sia-n. 

nisri;   M'Jiiskyaj  .^paitpr,  jsprny, 
ry^pyriU   -=  rydppriiAlnen-  ryApytl  HentAS, 

t'^ifn.  tuinii,  vaanto  y,  mj  whirl,  fly,  dance; 

Im^  uhirltnif^  lie  dik^hlng;  (rAlj;Kyi)t>e  f^p4t- 

ii'\'\v\i^,     Ijfi     tiprayinpr;     fvaahdola)     f»>arn, 

Gnlh:  poty  ryoppyMa  maantl*itM  dUitt  IS  <t. 

lh*rr.     Hif^     lloijil.^     or     illislj     Hhlfllng     (I 

ht^iWinFTt  Jibrmt  on  th*?  road:  ii*«f  fi7«fi*enj 
kahussa  rySppyaa  Ihty  s^J^rRV  dftnre.H  an lU Till 
M     TElfS  uTiirTiivfr  ats'iut)   the  prfiw. 

ryd»t«lemrr)en  rohliinFT,  jilundorLng  jne..  ksi. 
?i^ur.  ry5it«1IS  bti  rfjhbing^;  be  plimd^rjiiffp 
li**  ifMiUiij?,  iH?  pillajTSnir;  plunder^  loot,  pll- 
\ikiti~^.  ryditiji  one  vkhn  rubs  (1.  Bleats  I 
pliirfeilrrrt  jiip..  k?.  rySstiU):  one  who  robb^^d 
il,  ^\tih}  1.  pItiFideri?il  Jn?.);  robb*?r:  plnn- 
iii'ifT.    fydiUminvn  robbing  Jne..  ks,  seur. 

rydiUiytyl  Tear  ri.  vvrfliirh)  o.s.    faway,  ir 
111;  lir**ak   [lonsp,  irtil;  (kIsKoutua)  fltn;? 
o.:4.     nut  fit,   JosiftkJnj;    —    tspi  make    n, 
|M]3h>    unit's    way    Through,    cut    through- 

ry&Btll  (rosvota)  rrtb  [on*^  of  .  .  .  jQltaknlta 
jofta)kln:  a  hmise,  taloi.  steal  L  ^  rroni, 
ji^iijikln  tai  jostakin  jotakln],  (h^vlttA^n) 
pfutKJi^r,  loot,  pillage,  sack  a  city,  kau- 
iMiTikil.  r|fl(»-  fulosoioo  kautla)  f^elre  <., 
i>n  nn  e:n*eollon>i  levy  a  dUtre-i^^  upon; 
ikaa]>ata)  take,  rapture*;  (ottaa  v^kiVBUal- 
'^osti  haiuiunsal  lay  hold  of,  aprpoi>riate: 

trl.  lapSf>  abdUC^t.  kidnap^    ~  patipohtaakti 

Uokui  Tfth  ORft  or  everything  he  ha^  (1. 
i»\VTisj,  strip  one  of  f^very  rent,  (Jokin  tal 
jnki],  jkpv,)  rlean  out;  hUntftH  ry^rttttiin 
rahatt  hUntn  rtthanM^  ry^ftettiin  he  was 
r  lib  lied  of  hi?  money,  hn  \\a^  hold  up  anil  his 
innney  wai^  taken;  hkn  ryo*ti  minulta  fapww- 
ni  ri'^lni.  vieraanntniarnaua  hkn^X  mlrnista) 
iK'  robbed  me  of  my  child,  (kulJeUamalU 
-iiijta  pois)  bfl  kidnapped  my  ehlld. 
rydata  rohb+Ty;  pEunfler(msr);  rlTllnfr,  pil- 
hiprniK.  sark(npi-:  dtiprertatinn,  rape,  rapine, 
[ilLi^^e:  (nlosmltcaiiS')  seizure.  fTak.) 
i*ypit!n<uii  rtiRtrejis:  (**iup.  lapscn)  abdur- 
hoii.  khlnatilnfrt  tiaii  rySttSIlS  lUfi  by 
riilibrry,  Jtvf  rjti  plitn'ler  iL  <^w  hooty>,  livft 
liy  plunderlofr;  jStt&S  kaupanki  ry^mtSif* 
alttiikti  ffJve  the  town  up  tn  pillairr:  tapmtn 

—  klilnnp;viEi]z^  nf  a  rhild:  Sahinilartwn  — 
ihli-l.)  lUn  rape  M  the  j>ahlni?s.  -hituto- 
kauppa  sTierirrii  sale,  -murha  murd*>r  anil 
r itlnbrTv.   murder   In    eomief'tlon   with    (a:* 

TiihhrTV. 

pyissldn  hotu  rapaeity,  raparioiisnesf?.  -h»* 
luihen     rfl;>arioi3  3.    predatory,    pr*dael<nis. 

ry6!U)'  r&tki  plundering  (1.  looting  L  plHag- 
murk  n\pp'Mli^iu:  rairl.  -waaJii  boruy,  spoils. 
fUmnlr^r:  (rvn^i<kto:lirl>  prey;  jck^  j^utui 
hridan  rySstiiaaatiiktren  whir-!]  th<?y  gOt  JLS 
tiN'ir  tMkOtv  n.  thetr  spoil SK  -iolinitui 
Hftk  J  evenillrm;  s*^i2ure.  -tuomio  ks  t$\ot- 
ottotuomlo.  -tlljafyt  rr>bbing  fthe)  soil  of 
jt^  nrTmiy:  pollry  of  exhausting  (the J 
siiil  hv  a  unn-rntatlou  Of  P^rops. 

ryotm  ).  Htkai  rillh;  Tan  I  matter;  ^.  cepat- 
fa>  nji^ty  n.  dfrly>  Ihlnp^.  ryOUiin«n  flUhy 

ryd*liri  robber-;  tvanh,)  thief;  (rosvo>  ban^ 
Jill.   liriffaoiL    -JOUkkO  =   m^vojoukko* 

rydviitJ  nVh  one  of  .  . ,  Joltaknita  Jotakln! ; 
ik:i  tuPii,  njrianriella  y.  m.,  jkpvj  hold  up; 

-  jf!TpW«n  praij  L  *  for  o.s.);  vn.  rySitmli. 
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rvOvayt  robbery;  robbinflr;  (maaDtle-, 
Jipv.)  bold-up;  vrt.  nr^stb.  py«viimln«n 
rooblDflr;  (Jkpv.)  boldln^  up. 

rAhlfii  racket,  clamor,  noise,  uproar;  (bu- 
malalstea  y.  m.)  brawl;  (rlUelevlen) 
wranirllnsr,  wrangrle:  (metakka)  row;  fuss; 
na9tmm  '«  (bumalalslsta:)  raise  a  brawl, 
(eslni.  kokouksessa)  make  a  fuss,  raise  a 
row  [about,  Jostakin] :  pitaa  riifUtUa  be 
making  a  racket  (1.  a  noise),  be  noisy, 
(humalalsista  y.  m.:)  be  brawling,  keep  up 
a  brawl,  vrt.  rKhistl.  rihiaeminen  making 
a  racket  Jne.,  ks.  riUstl.  rahlsijl  ranter; 
(rlitellJA)  wrangler,  Jangler;  (Juonlttellja) 
troublesome  fellow  (I.  person);  (bumalai- 
nen)  brawler.  Tihiati  make  a  racket  (1.  a 
noise  1.  a  fuss),  fuss;  (kerskuen)  rant; 
(rlldellen)  wrangle,  be  wrangling;  (buma- 
lalslsta:)  brawl. 

rihjya  sbabby(-looklng)  fellow;  dirty  fel- 
low; (nalslsta:)  slattern,  slut;  vrt.  rabjus. 

rihJi  I.  (a.)  poor:  (kurJa)  wretcbed,  miser- 
able; kuonm  '^  (bOkkeli)  bovel.  bole,  ram- 
shackle bouse;  tahko  '^  poor  old  man. 

rihJi  11.  (s.)  squalor,  dirt,  flltb;  (solkku) 
slop  (8). 

pihJIIneii  squalid;  shabby  [bouse,  talo] ; 
(likalnen)  dirty,  soiled;  filtby;  (solskei- 
nen)  slushy,  sloppy  (myos  ihmislstft).  rlh- 
Jiltyya  squalor;  shabblness;  dirtiness, 
rilthlness;  slushlness;  slopplness.  rlhjiti 
(tuhria)  smear,  daub:  (Uata)  dirty,  soil, 
make  . .  dirty;  (kuv.)  bungle,  make  a  mess 
of  (things);  (kokouksissa  y.m.)  cause 
trouble  (1.  a  dlstuiDance),  make  trouble. 
rihjlya  smearing;  soiling;  (kuv.)  bungling 
(work);  causing  (of)  trouble;  en  UkmUta 
kmtsmOm  HMnmn  w^Uti&ytBSn  (Jkpv.)  it*S  dis- 
gusting to  see  the  mess  he  is  making  of  it. 
piliJiytynilnen  getting  soiled  Jne.,  ks.  seur. 
pihjiytya  get  (1.  become)  soiled,  get  dirty, 
become  untidy;  vrt.  tahriutna.  rihjiijl 
bungler;  (kokouksissa)  disturber,  trouble- 
maker; (rftblsljft)  ranter. 

pifimlminen,  rihminti  sprawling  Jne.,  ks. 
seur.  rihmia  sprawl;  (ryOmlft)  crawl, 
scramble. 

rihmi  rheum,  (mucous)  secretion  [from  the 
eyes] ;  (Jkpv^  matter,  rihmilnen  bleared, 
bleary,  rihmiiayys:  MnUin  rUhmHimyym  the 
eye  being  bleared,  blcAflness  of  the  eye. 
rihmilliin  (flat)  on  one's  stomach;  ryS- 
mm  rUhmOm^in  creep  (1.  crawl)  on  one's 
stomach. 

pihmiauiia,  rihmiatii  revel,  carouse. 

rihihdyt  outburst;  vrt.  naunm^.  rahihtii: 
rMhUhtMM  mmrmmaan  burst  out  into  laugh- 
ter, burst  (1.  break)  out  laughing,  roar 
with  laughter;  vrt.  remahtaa. 

rahakka  hubbub,  uproar;  (Jkpv.)  rumpus, 
row;  tapp^tun  ^  scuffle,  brawl,  fracas; 
vrt.  nauruB'*;  mUtOMs  '-'  nonmi  (Jkpv.) 
my,  what  a  rumpus  that  caused! 

raike  blare,  blaring,  bray(lng);  (ftkkinftl- 
nen)  blast;  (kalku)  clang(or);  (rAmlnft) 
clatter,  rattle;  (huuto)  yelKlng). 

raikeys  glaringness;  glare;  (vftrln)  gaudl- 
ness;  (terivyys)  sharpness,  strlkingness ; 
(kimakkuus)   shrillness. 

raikea  glaring  [light,  valo;  color, vftrl;  abuse, 
vftariiuc&srtto] ;  gross  [negligence,  huoli- 
mattomuus] ;  crass;  (vftrista) gaudy,  (Jkpv.) 
loud;  (kimakka)  shrill;  (terttva,  Jyrkkft) 
sharp,  striking;  <«  ti^tibnUttSmyym  gross 
(1.  glaring)  Ignorance;  '«  todmUinus  glar- 
ing reality;  the  plain,  unvarnished  truth 
[about] ;  '^  vmMtakohta  glaring  (1.  Sharp  1. 
striking)  contrast;  '^  vUSrvym  (huutava) 
crying  (1.  glaring  1.  screeching)  Injustice; 
""  '  sharp  (1.  shrill  1.  screeching  I.  blar- 


ing) sound,    raikaatti  glaringly;  gaudily; 
shrilly;  sharply. 

raikkymlnen  blaring  Jne.,  ks.  raikkyS.  raik- 
kyna  blare,  blaring,  bray(lng);  clangor; 
vrt.  raika.  raikkya  (torvista:)  blare,  bray; 
(rftmlstft)  clatter,  rattle,  raikka  rattle,  rai- 
kvttamlnen  blaring  Jne.,  ks.  seur.  raikyttaa 
(torveenr)  make  . .  blare  (1.  bray);  (rami- 
sytt&lk)  rattle,  clatter;  (rummuttaa)  pound 
[on  the  piano,  planoa],  pommel,  pafkytys 
blaring;  rattling;  rattle,  clatter;  pounding, 
pommeling;  vrt.  edell. 

raiska  (roiske)  splashes,  splashing,  spatter- 
ing, (vesiputouksen  y.  m.)  spray (Ing), 
sprinkling;  (kuuro)  shower;  (pauke)  crack- 
ling, crackle;  (ruske)  crash,  raitkiminen 
spattering  Jne.,  ks.  seur.  raiskia  spatter, 
sprinkle,  spray;  splash;  vrt.  riliskyl.  rait- 
kyttaminen  spattering  Jne.,  ks.  seur.  raia- 
kyttaa  spatter,  sprinkle  [water  on,  vettlk 
Jonkun  (Jonkin)  pftftUe],  spray;  splash, 
dash  [mud  on  a  p.,  kuraa  Jonkun  paAlle]. 
raitkytya  —  riiskyttlmlaen.  raiakya  (rols- 
kua)  splash  [up  on  0.  over)  one,  Jonkun 
pftftlle;  into  one's  face,  Jonkun  kasvoille] ; 
(rftlsklft)  spatter;  (rfttistt)  crackle;  (len- 
neim,  kiplnOistft:)  fly  about,  (tulesta:) 
sparkle,  send  out  sparks;  vrt.  riliskia;  vt- 
tM  rmskyi  pSMltmtU  water  splashed  (1.  spat- 
tered 1.  sprinkled  1.  squirted)  on  me,  I  was 
sprinkled  (1.  splashed)  all  over  with  water. 

raiska  (elftint.)  Jaeger,  skua  (gull). 

raitkahdelia  be  (1.  keep)  sprinkling;  (pau- 
kahdella)  crackle,  be  crackling,  raiakahdyt 
splash,  spatter,  sprinkle;  (rulskahdus) 
spurt,  squirt.  paiskahUlemlnen,  raiskah- 
Uiy  sprinkling;  crackling.  raitkahUminen 
splashing  Jne.,  ks.  seur.  raitkahtaa  splash; 
dash;  spatter,  sprinkle;  vrt.  roUkahtaa. 

raiskaa  crackle;  (kiplnOidA)  sparkle;  (len- 
nelllk)  fly  about;  myOs  »  rMisUa. 

rajaiHlelia  be  exploding,  give  a  series  of  ex- 
plosions; be  bursting;  (pamahdella)  go  off 
repeatedly,  rajahdys  explosion;  (paukah- 
dus)  detonation;  (ukkosen  y.  m.)  peal. 

rajahdyt-  ryhd.)  explosive  [esim.  •vaUmtuM 
explosive  effect :  -voitna  explosive  power] ; 
(kem.)  fulminating  [esim.  -^ohopw  ful- 
minating mercury] .  -aine  explosive,  -kaasu 
(kem.)  oxybydrogen  (gas),  -panos  burst- 
ing-charge, -pommi  shell,  bomb;  explosive 
projectile. 

rajahdyteiia  be  exploding;  be  blowing  up, 
be  blasting,  rajaiidyttaminan  blasting, 
blowing  up.  rajllulyttaa  cause  . .  to  ex- 
plode: blast,  blow  up;  spring  [a  mine, 
mtina] ;   rUfahdyttaM  iimmm  blow  .  .  up. 

rajahtaminen  exploding  Jne.,  ks.  raiMhtli; 
explosion.  rajahUva  explosive  [mixture  (1. 
composition),  seos];  bursting;  rUfahtavM 
kuntm  explosive  projectile,  shell,  shrapnel. 

rajahtaa  explode;  be  blown  up,  blow  up; 
(pamahtaa)bang;  (haljeta)  burst ;  ^  ilmamn 
be  blown  up,  blow  up;  ^  HkU  explode, 
fly  to  pieces,  burst  (into  pieces);  pM 
rUfMhti  the  bomb  exploded  (1.  burst). 

rakiminen  coughing  up  phlegm,  expectorat- 
ing, rakia  cough  up  (1.  raise)  phlegm,  ex- 
pectorate. 

raknata  (laskea)   count,  reckon;   calculate. 

rakyttaa(kuv.)gab;aftf  rtfib^tf  (l.v.)shut  up! 

raka  mucus  (1.  discharge)  (from  the  nose), 
snivel,  snot;  (kurkusta  tuleva)  phlegm; 
(yskOs)  expectoration;  po/on  nanfUefl) 
iuokmcm  rSkUM  the  boy's  nose  is  running, 
rakainen    running    [nose,   nenft];    snotty. 

pakHloppi  snlveKDing  brat.  *manty  dwarf ed 
(1.  stunted)  pine,  -nena  1.  -nokka  sniv- 
el(l)er.  -neniinen  1.  -nokkalnan  . .  whose 
nose    is    (continually)    running;    snotty- 
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nosed,  ^uutl  glanders.  ^uutln«n  ..  af- 
fected with  glanders,  -torvi  (1.  v.)  ^nouL 

pakattlrMtM  (elilnt.)  fieldfare. 

pakattimlnen  chattering  Jne.,  ks.  seur.  pi- 
klttil  (eslm.  harakasta:)  chatter;  (kiiv., 
jkpv.)  gah;  vrt.  rlMkltUUL  plkatye  Chatter; 
(kuv.)  gabble. 

rikiiminen  snlvel(l)ing. 

pilaaflmiaA  land  free  from  tax;  freehold. 
-miee  freeholder;  (aatellsmles)  nobleman, 
•tila  (1.  V.)  freehold  estate. 

Pima  swamp;  morass;  marsh;  vrt.  suo.  pi- 
melkkO  swampy  land  (1.  tract);  myds  — 
edell.   rimelnen  swampy;  marshy. 

plmelkuumemalarlad  fever),  -maa  swampy 
land.  -niiUy,  -viijalys  ks.  suo|aUtty,  -vU- 
J«ly». 

pimeys  (ftftnen)  cracked  tone;  harshness; 
(torven)  blaring  (quality). 

Plmai  (aanestft:)  cracked.  Jarring,  rasping; 
harsh;  (rftlkyvft)  blaring;  vrt.  ribniMviL 
-iininan  ..  with  a  cracked  (1.  a  harsh) 
sound;  (rftmisevft)  rattling  [piano,  piano] ; 
(eslm.  torvl)  blaring. 

rlmlna  racket,  din;  (ratinft)  rattle,  rattling; 
(raikynft)  blare;  vrt.  nrminlL  ramla«vi 
cracked,  Jarring;  (rfttisevft)  rattling;  (r§i- 
kyvft)  blaring;  ramimmva  MUni  cracked  (1. 
husky)  voice;  rattling  (1.  Jarring  1.  rasp- 
ing) sound;  vanha  rUmimeva  pimno  rattling 
Old  piano,  (Jkpv.)  a  regular  rattletrap  of 
a  piano,  ramittln  rattle,  ramisti  rattle; 
make  (1.  produce)  a  Jarring  sound;  (pft- 
rlsti)  blare,  bray;  (ihmisen  ftftnestii:)  be 
cracked;  vrt.  rymistl.  rimittaa  ■»  rMmi- 
syttia.  pamltyttaminen  rattling  Jne.,  ks. 
seur.  pamityttla  rattle  [a  drum,  rumpua] ; 
clatter;  ramiMyttMU  pianoa  rattle  on  the 
piano. 

pimpiminen  wading,  rampii  wade  [in  the 
mire,liejussa];  walk  along  with  difficulty, 
trudge:  rdmpiM  lummmma  wade  in  (1. 
through)  the  snow. 

Pimppa  ks.  rMmS. 

rampyttaa,  pamyyttaa  ks.  r«mputtM. 

rimi  rtckety  old  . .  fesim.  tupii'-'  rickety 
old  chair;  uuni'^  rickety  old  stove];  rat- 
tling old  . . ,  rattletrap  of  a . .  [eslm.  plono^ 
rattling  old  piano,  rattletrap  of  a  piano]. 

rimihdys  bang;  peal;  clap;  (yhteen-)  clash; 
(rymftndys)  crash,  rimihtaminen  banking 
Jne..  ks.  seur.  ramahtaa  bang;  peal;  clap; 
(rftikfthtika)  give  a  blare,  blare;  (iskeft  rft- 
mfthtAen  yhteen)  clash;  (rymfthtika)  crash. 
pimakkyvt  rattling  (1.  cracked  1.  blaring) 
quality  (1.  character);  uanmn  rUmMkkyym 
(myOs:)  the  cracked  (1.  the  blaring)  tone 
(1.  sound),  the  Jar  (1.  the  blare)  of  the 
tone  (1.  the  sound),  ramakka  rattling;  blar- 
ing; Jarring;  (rftikeft)  shrill,  piercing,  ra- 
makaatl  in  a  rattling  (1.  a  blaring)  manner; 
piercingly,  ramata  (prees.  rUmajUn)  rattle: 
make  a  clatter;  give  (1.  make)  a  cracked 
sound;   (rftikyi)  blare. 

ranfl«t  —  llBf  et.  rangetan  coUarless,  . . 
without  a  collar. 

panni  channel,  trough;  (katto-)  eaves - 
trough;     (sy6kS3rtorvi)    rain-pipe,    spout. 

rant(it)tyininen  decline,  decay,  decadence; 
(ihmisten)  degeneration.  rant(it)tynyt  de- 
cayed, run  down,  . .  out  of  repair,  (raken- 
nus  y.  m.)  dilapidated,  tumble- down;  rUn- 
mistynyt  hmrrtumimm  a  decayed  gentleman. 
rant(it)tya  (fall  into)  decay;  decline;  be 
(-come)  run  down;  (esim.  rakennus)  be- 
come dilapidated,  dilapidate;  (huonontua) 
deteriorate;  (moraallsesti)  degenerate; 
mi€9  on  Htnaimtynyt  tne  man  18  run  down, 
the  man  has  declined  (1.  deteriorated) ;  vrt. 


rapp«iittia.  ranatynivs  decayed  (1.  dilapi- 
dated) state;  run-down  condition:  (mo- 
raalinen)  degeneration;  vrt.  i 

ranta  wet  snow;  (Jilnen)  sleet; 

wet  snow  is  failing,  pantainen  slushy 
[weather,  s&i] ;  (JU-)  sleety. 

pantaiaada  fall  of  wet  snow;  sleety  rain. 
-•aa  1.  -ilma  slushy  (1.  sloppy)  weather. 

papiataleininan  floundering  Jne..  ks.  seur. 
rapiatelia  flounder;  (llnnusta:)  flap  [about 
the  cage,  h&kissft],  be  flapping;  (pyiiatel- 
1ft)  struggle  [to  get  loose,  irti  pftftstak- 
seen].    rapiately  —  rlpUtei«mlii«B. 

pappana  vent  (1.  shutter)  for  the  smoke. 

paJMia  be  rapping,  be  slapping  [i  child  on 
the  hand,  lasta  kftdelle];  ^  hmv—tm  pHm^ 
kaUm  flick  a  horse  with  a  whip. 

papyia  (ulma-)  web.  -Jalka  (elftlnt.)  web- 
foot,  webbed  foot.  -jMkainan  web -footed, 
-kalvo  web. 

papyUiia  be  flapping,  be  fluttering;  (sllml- 
ftftn)  be  blinking;  vrt.  rapyttai. 

rapyttaminen  flapping  Jne..  ks.  seur. 

rapyttaa  nap,  nutter;  (sllmftft)  blink,  wink; 
twinkle;  ^  kasiUHn  clap  the  hands,  ap- 
plaud; '^  Biipiasn  flap  the  [its]  wings;  '<• 
MitmiHUn  (esim.  hermostuksissa)  blink  one's 
eyes,  papytys  (siiplen)  napping;  (silmlen) 
blinking,  winking;  MMmn  Hkpyty  clapping' 
of  hands,  applause. 

rapata  (esim.  hevosti  piiskaUa)  nick,  touch. 

papaya  ks.  sUmlB^.  papayttaa  (sllmaa)  bllnk. 
wink;  mamBM  HIpMyttMinMttM  Without  blink- 
ing;   vrt.  rapyttaa. 

paaalpauu  press (Ing-) iron;  (rftfttailn)  goose 
[plur.  gooses];  vrt.  sUitysrauta. 

raaata  press  [a  suit,  pukuj;  vrt.  siUttia. 
raaays,  paaaaaminen  pressing.  paaaaytOl 
have  . .  pressed;  (Jollakulla)  have  . .  press. 

ratti  arrear(s) ;  rdrntint  olwa . .  In  arrear(s)» 
. .  still  due,  delinquent  [tax,  vero] ;  HbtMff 
oi€vat  vmroi  arrears  of  taxes:  olfa  HMimM, 
Ma  ritatlBMU  be  in  arrears,  (veroista:)  be 
delinquent,  -kirja  1.  -luettelo  arrears  list. 
list  of  arrears;  t^r^nmmkamiimn  rastaumttwU 
(list  of)  delinquent  tax-payers. 

rattiiainen  person  in  arrears  (with  his  taxes, 
etc.),  delinquent,  paatlnkanto  collection  of 
(taxes  in)  arrears,  paatlvepo(t)  arrears  of 
taxes,  delinquent  taxes. 

raay  ks.  rattL 

raahdeiia  (rfttistft)  be  crackling;  (rasahdel- 
la)  be  rustling,  rustle;  (rftmlstft)  be  rat- 
tling, rattle:  (ryskftft)  be  crashing,  crash; 
(kftristft)  frizzle,  sizzle,  raaahdyt  crack(le); 
(rys&hdys)  crash,  rasahteleininen  crackling 
Jne.,  ks.  rMsMhdelia.  raahtamlnen  cracking 
Jne..  ks.  seur.  raahtaa  crack;  (rfttisU) 
crackle:  (rasahtaa)  rustle;  (rysfthtftft) 
crash;  rSmShtMa  faf««ii  catch  (1.  take)  fire 
with  a  sharp  sizzle  (1.  with  a  crackle). 

patina  crackle,  crackling;  vrt.  ratiaa.  ratla«» 
minen  crackling  Jne.,  ks.  seur.  ratlata 
(rftlskyft)  crackle;  (ratista)  rattle;  (kalis- 
ta)  clatter. 

patti  (ryysy)  rag;  piece  (1.  bit)  of  rag  (1.  of 
cloth),  -kauppiaa  rag-seller;  ragman,  -miea 
1.  -aija  ragman:  ragpicker. 

rattari  i.  (alempl  kruununpalvelija;  1.  v.) 
sheriff's  deputy,  (Engl.)  bailiff;  §.  (vouti) 
farm  foreman. 

ravahdyttaa  throw  (1.  fling)  [the  door  open, 
ovi  auki]. 

ravahtaa:  ^  aukl  (esim.  ovi)  ny  open;  sif. 
mUni  ei  rU9MhtUnyt  I  did  not  blink  (once). 

rayhina  (melu)  racket,  clamor,  noise;  (hu- 
malaisten  y.  m.)  brawl;  (halrlO,  metell) 
disturbance,  row;  vrt.  rahiaa.  payhata  make 
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a  noise  (1.  a  fuss  I.  a  disturbance),  be  noisy; 
(meluta)  fuss;  (rftblstft)  brawl;  (elttmOlda) 
make  a  row;  (rehennellft)  act  the  bully; 
yrt.riklstl.  riyhiiJA  noisy  person;  brawler. 
rlyhAAmlnen  makingr  a  noise,  russingr; 
brawling,  rayhaiva  notsy«  clamorous 
[crowd,  vakUoukko];  (rftbisevft)  brawling. 

rlytka  —  rauska.    ^ 

rlyaiAa  eaves,  -kouru  eaves-trougb. 
kynen  (elftint.)  bouse -martin. 

raUiki  ks.  h«ittl». 

rUkkirmlnen  cawing  Jne.,  ks.  seur.  rlAkkyA 
(variksesta:)  caw;  (korplsta,  myOs:)  croak; 
(kirkua,  lapsesta:)  bawl,  yell. 

pUkka  ks.  rttU'*'. 

rUkkays  torture;  (raaka  kobtelu)  Ill-treat- 
ment. Inhuman  treatment;  (Julmuus)  cruel- 
ty; vrt.  •IIIn'«'.  pUkkAyttii  have  . .  tor- 
tured. pAAkkaytyA  be  tortured,  be  tor- 
mented; (kftrsia)  suffer  (pain);  HtdkkMytyi 
t9htmm»9m  (1.  V.)  was  driven  like  a  mule  in 
the  factory.  rlAkkaija  one  who  tortures 
[tortured  jne.] ;  torturer;  (kiusaaJa)  tor- 
mentor. PlAkkAAinlnen  torturing  Jne.,  ks. 
rilkltl. 

pUkymineci  »  rUUdnrminen.  pAAkynA  (va- 
rlksen  y.  m.)  caw(lng);  (korpin,  myOs:) 
croak(ing);  (parku,  lapsen)  bawl(ing).  rAi- 
kya  -  rXIkkrK;  (raikyi,  torvesta:)  bray. 

PAAkAhdys  caw;  (kirkahdus)  shriek,  scream; 
(huuto)  yell.  rUkAhtAA  utter  a  (short) 
caw;  (pojasta:)  yell  (1.  bawl)  out.  rAAkAi- 
tAA  (esim.  ankoista.)  quack;  (hanhista  y. 
m.)  gabble;  vrt.  rlklttkL  pUkAtys  quack 
(-ing);  gabble. 

pAAkAtA  torture,  torment;  (pahoinpldellft) 
ill-treat,  ill-use,  maltreat,  use  (1.  treat) 
. .  roughly,  abuse;  mishandle,  do  : .  bodily 
harm;  (kuv.,  Jkpv.)  mprder  [a  foreign 
language,  Jotakln  vlerasta  kielta]. 
(silmAssft)  ks.  1  " 


rAApimlnan  making  a  mess  of;  bungling. 
pAAplA  (Jkpv.)  make  a  (bad)  mess  or, 
mess  [one^s  food,  ruoka(a)nsa] ;  (kuv.) 
bungle.  pAApiAlaat  party  at  which  the  scraps 
(1.  the  left-overs)  of  a  banquet  are  served. 

rAAay  rag.  rAAaylnen  ..  in  rags,  ragged; 
(repaleinen)  tattered;  vrt.  ryysyiAen. 

pAAUkkA  rutabaga. 

rA'AU  snivel;  snot;  vrt.  HUdX. 

pAAtAli  tailor;  mmigtmn  '^  (my(>s :)  dressmaker. 
-llhM  (anat.)  sartorius.  -lintu  (elftint.) 
tailor-bird,   -meatapi  master  tailor. 

pAAtAlln-  (yhd.)  tailor's,  tailors'  [esim.  -om- 
tmmiH  tailor's  trade;  -fatJktt  tailor's  bill; 
-^pfiitmB  tailor's  apprentice;  '•akmmt  tailors' 
shears);  -^Hko  tailoring  (1.  tailor's)  busi- 
ness; (kylttlnft:)  tailor:  harhttaa  rtftffAflh. 
WkmttM  be  in  the  tailoring  business,  do  tai- 
loring. -^IKu  tailors'  chalk,  -oppit  poikm  en 
rMMtUin0pU9m  the  boy  is  learning  the  tailor's 
trade;  vrt.  oppi  k  panna  (oppiin).  -eAIII 
ioumesrman  tailor.  -iyAhuona  I.  •vapttaCt) 
tallor-shop;  tailor's  workshop. 

pAAtAIOidA  tailor,  do  tailoring. 

RAAvali  Reval,  Revel. 

plAvintA  —  rAAplminen. 

pAAvAauinan  bold  (In  one's  speech);  (Jkpv.) 
cheeky;  off«  '«  (Jkpv.)  Jaw,  be  (always) 
Jawing. 

rUyna  -  rAlkyiUL 

pAhinA  grunt(ing);  (rinnan)  rattle.  rAhltU 
grunt:  (esim.  rinta)  rattle.  rAhlteminan 
grunting;  rattling. 


pOhkimlnan,  rdhklntA  grunting.  rAhklnA 
grunt(ing).   pAhkIA  (slasta:)  grunt. 

pAhkA  catarrh.   pAhkAinen  catarrhal. 

pAhkAlttA  (give  a)  grunt. 

pAhkAkuuma  catarrhal  fever. 

pAhAnaupu  horse-laugh,  guffaw;  pMHaii  rS- 
MnmurwM  gave  a  horse-Iaugh. 

PAhAttU  -  rdhUA;  irtaa  ~  Sit  . . ,  a  fat 
lazy  heap;  mmatm  ^  Ue  lolling;  fionraa  '^ 
laugh  In  a  coarse  manner,  (Jkpv.)  let  out  a 
(regular)  horse-laugh. 

pAIJy  waist;  shirt-waist;  (nuttu)  Jacket. 

pAiJyinen  (yhd.) . .  with  a . .  waist  (1.  Jacket) 
on,  . .  dressed  In  a  . .  waist  (1.  Jacket) 

ieslm.  puna'^  . .  with  a  red  jacket  on;  aiih' 
i'^  . .  (dressed)  In  a  silk  waist]. 

pAiJyIkangaa  1.  -vaate  material  for  waists  (1. 
for  Jackets). 

pAkittAminen  beating  Jne.,  ks.  seur.  pAkittU 
(rusikoida)  beat,  thrash,  punish;  (Iftksyt- 
tftft)  take  . .  to  task,  read  . .  a  lecture,  talk 
severely  to  . . ,  (Jkpv.)  read  . .  the  riot  act. 
pAkityt  beating,  thrashing;  (kuv.)  talking 
to,  lecture,  calling  down. 

pAkkl:  anfoa  rSkkiin  ks.  rAUttAX;  MHufa  rM- 
kiinimU)  get  a  beating  (1.  a  thrashing),  be 
thrashed,  be  beaten  (myOs  kuv.). 

pAnty  (kasv.)  runner,  sarmentum. 

pAntganlnlkona  Roent8:en  apparatus.  -aAda 
Roentgen  ray.   -valokuva  Roentgenogram. 

pAtkAla:  hmrhun  [mi9h9n]  '^  a  big  Clumsy 
bear  [man]. 

pAttalA  (hOkkell)  hovel,  ramshackle  house. 

pAyhdallA  belch  (repeatedly),  keep  belching. 

rAyhallya  i.  ->  rAyhaltAminan;  2.  »  rAyhaltt. 
-kona  plaitlng-machine;  ruffler.  -plhdit 
f luting-iron;  plaitlng-lron. 

pAyhaltAmlnan  ruffling  Jne.,  ks.  seur.  pfly- 
haltU  ruffle,  frill  [lace,  pitsift] ;  (polmut- 
taa)  plait,  Hute,  crimp;   (kuroa)  gather. 

pAyhalA  frill,  ruffle;  ruff;  ruche,  niching. 

pAyhennaliA,  rAyhiatallA  be  puffed  up  (with 
pride)  [about,  Jostakin];  (Jkpv.)  be  (very) 
chesty  [about].  pAyhiatAA:  rSyhiMiim  it- 
B^MMn  (L  rintaanBa)  Swell  With  pride. 

pAyhiA  (pOrrAttftft)  ruffle. 

pAyhkaillA  be  Insolent,  put  on  airs,  act 
haughty  [about,  Jostakin],  ride  the  (1. 
mount  one's)  high  horse. 

pAyhkays  insolence;  arrogance,  overbearing 
manner;  haufrhtiness;  audacity,  effrontery; 
impudence;  Impertinence;  miM  '^  what  (a 
piece  of)  impudence! 

pAyhkaA  Insolent;  arrogant,  overbearing; 
(ylpeft)  haus-hty;  (Julkea)  audacious,  bold, 
brazen:  (hftvyton)  impudent,  barefaced 
[lie,  vale],  shameless;  (nenftkas)  imperti- 
nent, saucy:  (rOyhkeftn  Ivalllnen)  scornful; 
^  mmiintymtMn  insolent  manner;  '*'  kMytSs 
insolent  (I.  haughty)  behavior,  overbearing 
manner,  insolence;  ^  lar/M  impudent  ras- 
cal; '*'  vmMttma  Impudent  (1.  saucy  1.  inso- 
lent) reply.  rAyhkaAati  insolently;  arro- 
gantly, in  an  overbearing  manner;  haughti- 
ly: boldly;  impudently;  saucily;  scornfully; 
vrt.  edell. 

pAyhkAlatA  -  rdyhtAUtA.  pAyhkAlsy  belch, 
eructation.  pAyhtAitamlnan  belching,  rflyh- 
aisU  belch.  rAyhUity  »  rAyhkXUy.  pAyh- 
tAyttAA  make  . .  belch,  cause  . .  to  belch; 
mimm  rdyMMyttUa  I  have  tO  belch. 

pAyhy  (kasv.)  panlcled  spikes. 

pAyhyt  ks.  rdyhaHt. 

pAykkid  (Iftjft)  pile,  heap;  vrt.  khrl'^. 
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•Mia  ^t  [a  letter,  kfrje;  enou^,  kylliksf; 
new  streng-tb  from*  uutta  voimaa  Jostakin: 
one  to  do  a  tb.,  Joku  tekemiftn  Jotakln;  a 
tb.  done,  jokin  tebdyksi],  receive  [orders 
to  leave,  miflrftys  Iftbtei;  money  from  one, 
rahaa  Joltakulta] ;  be  riven  [a  cbance,  ti- 
laisuus],  be  granted  [a  license,  viralltnen 
lupa],  (mitall,  palkinto  y.  m.)  be  awarded 
[a  medal  for  bravery,  mitali  urboudesta] ; 
obtain  [a  loan  or  money,  rahalaina;  eiemp- 
tion  from,  vapautus(ta)  Jos takin],  procure; 
bave  [a  letter,  kirje;  one's  coat  mended, 
takkinsa  paikatuksi;  to  stand,  kestftft]; 
(panna,  saattaa)  make  [people  believe  tbat 
. . ,  ibmiset  uskomaan,  etti  . .;  one  submit 
to,  Joku  alistumaan  Jobonkin;  one's  bair 
stand  on  end,  Jonkun  blukset  nousemaan 
pystyyn],  cause  [one  to  lau^b,  Joku  nau- 
ramaan],  bring*  [one  to  do  a  tb.,  Joku  te- 
kemiftn Jotakln],  (Jobtaa)  lead  [one  to 
tblnk  tbat  . . ,  Joku  ajattelemaan,  ett&  . .] ; 
(taivuttaa)  Induce  [one  to  speak,  Joku  pu- 
bumaan];  (suostuttaa)  persuade  [one  to 
g-lve  up  a  th.,  Joku  luopumaan  Jostakin], 
prevail  (up)on  [a  p.  to  do  a  tb.,  Joku  teke- 
mft&n  Jotakin],  (bellyttlft)  move  [one  to 
help,  Joku  auttaroaani;  (saada  tebdyksl, 
kyetA  tekemftAn)  be  able  to  [fix  it,  se  kor- 
Jatuksl ;  show,  osotetuksi  1 ,  be  able  to  make 
[one  understand,  Joku  k&sitt&mMnl,  man- 
age to  [save  one's  property,  omaisuutensa 
pelastetuksl],  manage  to  get  [it  to  go  in, 
se  mahtumaan  Jobonkin],  (onnistua)  suc- 
ceed m  [calming  (1.  quieting),  tyynnyte- 
tyksl  (1.  tyyntymftftn)];  (tavata,  lOytM) 
rind  [occasion  for  dissatisfaction,  aihetta 
tyytymftttdmyyteen;  purchasers,  ostajia; 
an  opportunity,  tilaisuus] ;  (saavuttaa, 
voittaa)  gain  [a  foothold,  jalansljaa;  ex- 
perience, kokemusta],  win  [approval,  hy- 
vaksymistA;  a  prize,  palkinto;  a  victory 
over  the  enemy,  voitto  vlhollisesta],  ac- 
quire [confidence,  luottamusta;  influence, 
vaikutusvaltaa],  attain  [notoriety,  kuului- 
suutta],  secure  [good  results,  hyvlft  tu- 
loksia;  a  p.  for  one's  side,  Joku  puolelleen; 
a  position  with  a  firm,  paikka  Jossakln  lilk- 
keessa] ;  (osakseen)  meet  with  [esim.  ««/- 
ty9  Btd  yimismn  hyp^mymimmn  the  proposal 
met  with  general  approval],  (kokea)  ex- 
perience; (saada  lupa)  be  allowed,  be  per- 
mitted [esim.  hSn  »ai  IMhtma  he  was  allowed 
(1.  permitted)  to  go  (1.  to  leave)];  •«■ 
(myOs:)  may,  (vol)  can;  -'  aikmm  get  (1. 
find)  time,  (voittaa)  gain  time;  ^  mikaan 
'•■  alkaftnsimada  TTlTirim.  rn  iaanut  Mvnaria  mi- 
ftottn  I  was  niH  atiN*  In  rin  miN'Ti,  I  fJld  not 
nrr  f  I  f  u  1 1 J I  s  ri  rri  1 1  r  h  ;  hyUkkityt  *vi  a/Jbn  un  ««n, 
mttU  hUn  /Stti  mrohahrmtikm«nt^  t?ii''  attack 
hrmjjTtit  flbnut  Hi^  tf-sl^rniitlori  (I.  <:aused 
Mini  In  roiilprrMi;   vrt    Alhi^uUu;  —  aivohal- 

tmtit  hfi  sitplck^n  vvlih  Afior'if'x.v,  have  an 
ftr^oplflirtlr  Fit  {L  strokf);  ^  JnKii  ajtttmlQ' 
m^an  jotakin  imy€}A:}  prolTlfit  OTK}  U>  think 
f>r  <l.  about);  ^  Joku  Jdhonkm  e/ortiAcccn 
(JOir*"kin  pAJilk^>  nut  an  Itlfa  (L  ii  K^iught) 
*n!o  a  p/e  hpad  ([.  mitid).  K^^t  one  ti-  think- 
ing..;  ^  9lkvnMa  oTifcinttle  f  ^'\th  oJikJosta- 
kusta:  \n  a  roufitry,  jostnkin  maFj^i;]  ,  have 
Its  oriifiii  ci  BQurrp)  im,  jostaklfr,  derive 
It?  nrig-m  rfroml»  (alkaa)  li^'trjiu  start, 
(eatm.  Joes  la  t)  rise,  {ayntv^l  arli*-  come 
(i.»prmjr)up  li?Mm.  takko  mai  ^kurt^^  tUmtU 
kith9tukm*9ta  the  stHke  started  Unm  (1. 
had  1(5  sourn^  In)  that  airlUtionl  -  [hy- 
vftAn}  iUkmsn  (l|»/ni4jlnj  r^t  [well]  under 


way,  (esim.  kone)  get . .  going  fhuom. 
■MM  mli  Mmmnut  ■■■i  ky^SSm  tdkma^  ikint  .  . 

the  lawyer  bad  the  case  well  in  band,  wben 
..];  '«  mmi€mkmi  be  forgiven,  (esim.  ri- 
koksensa)  be  pardoned  [buom.  ■■■rfg  ««l- 
A^(iMs)  mmi9mkmi  bave  one's  debt  canceled, 
be  released  from  paying  one's  debt;  mmm 
9imm  /o  ■■■■irf  maaimmkMi  I  have  already  been 
forgiven  for  that];  '^  mpmm  hi^ti^^Um 
(myOs:)  be  helped  (1.  aided)  by;  ^  msMmmk- 
dma  be  pardoned,  (yleinen)  be  granted  an 
amnesty;  "•'  mM  get  ..  open(ed);  "^  «A- 
kVstykmit  '^  mmtmiyksi  manage  to  prevent 
(1.  to  check),  succeed  in  forestalling,  (eh- 
kiistft)  prevent,  forestall,  (tehdft  tybJAksi) 
frustrate  [attempts,  yritykset],  thwart, 
(vilttaa)  avoid  [buom.  tmmdakmmmn  mmm  mh- 
UUsiykai  in  order  to  prevent  it;  tmU^m  «« 
■■■rfawi  9hkSiatykBi  how  is  that  to  be  pre- 
vented (1.  avoided)?  (autetuksi)  bow  is 
tbat  to  be  helped?];  '"  mimttMhamnmm  (\. 
ttentwxwa)  i^mtmUm  earn  a  living  (1.  a  live- 
hEi^MKh  by,  subsist  upon  [buom.  hSn  mma 
Miita  nijfkmn  mimtwAmmnBm  be  ekes  out  a  mere 
v\i-Xfnri^  by  that];  '-'  (UUtta)  mhfykmttM 
fomtoMin  be  enlivened  (1.  quickened  1.  re- 
vivf;d)  by,  get  new  life  from;  -'  mtskm 
f  myA»!>  he  allowed  a  pension,  be  pensioned. 
h«^  \»nt  f^n  the  penkion  list  [buom.  esim. 
hdn  sai  300  tmmrknn  kwndkmtMHm^n  •l&kk^mm 
be  was  allowed  (1.  be  drew)  a  monthly 
pension  of  200  marks] ;  '«  Joku  •pMammtSSm 
(myOs:)  make  . .  suspicious,  arouse  one's 
suspicions;  '«  ero  (virastaan,  toimestaan) 
be  allowed  to  resign,  be  relieved  from  one's 
duties,  (tulla  erotetuksi)  be  discharged, 
(puolisostaan)  be  divorced,  be  granted  a 
(bill  of)  divorce  from  [huom.  Mntfa  9ro 
elMMf^a  be  pensioned  off,  retire  on  a 
pension,  (sot.,  Engl.)  retire  on  half -pay] ; 
'«  [kuulUat]  haitioikinMa  thrill  [one's  audi- 
ence], make  [one's  audience]  wild  with 
enthusiasm;  ^  kaltwamM^  get . .  in  (to)  one's 
possession  (1.  one's  hands),  get  (1.  gain  1. 
secure)  possession  of.  obtain  [huom.  safit 
fafon  pn-innSn  kmutta  kmituani  (my^S:)  the 
house  came  Into  my  possession  by  inheri- 
tance] ;  ^  kalvmu  be  Stricken  with  paraly- 
sis, have  a  stroke  (of  paralysis);^  kampm- 
to(lapsesta:)cut  teeth,  (be)  teeth(ing):  ^ 
karmia  faatakin  have  annoyance  (1.  derive 
displeasure)  on  account  of  (1.  out  of);  ^ 
kaukkumiMim  be  scolded,  get  a  scolding,  be 
taken  to  task,  (Jkpv.)  be  called  down,  get 
a  calling-down;  ^  k^kkamaan  (esim.  pos- 
V:o\)  mantir       wJtfi  a  blush,  bring  a  flush 

i*K  fKisli  '  r>i^lrn.  viini  oli  mattnut  lidtnpn 
htt^vonMa  hmhkumaan  WlJfiP  It  Ail  Tlu^h^i^^l  hi^ 
Tarel ;  -~  Joku  fc«r«7l«{mar!ajfe  lo)  awaken, 
(n>nnjse.  wakP  up*  w^Kp  .  .  up  out  of  his 
flrnwslnpwa  TL  Iplfiargyj,  vrt,  berMttftM;  — 
hvrmamtumaan  tnakP  ,  ^  nervous :  -^  hinn^n* 
fjitfinuita  {myi'iS:}  b<*  allowed  a  riniurtirMi 

r>nS  jtpt  a  rebate  Ton  I:  ^  h&riumwn 
fiiiyi*!^:)  fihiikp,  {P5im.  terveys)  iindprmtne 

huom.  jnikS^n  mi  mmnut  hSnmn  tisko^an 
h^irfwmst^n  nnthjnjr  foukt  5hake  Ills  faittil; 
*  Jr>kU  hyitattm  tvwifU*  fiiiUtn  (?Pt  tU  put* 
.,  Into  (2-0011  spirlls  a^Aiii:  -^  hyoa  waaH* 
make  a  proof!  haulr  -»  jfi'^lflkusta  hyvH  ymt&vU 
make  . .  one'3  ])>(imate  frleriTl,  m^ke  a  cfose 
friend  of;  ~  hyMya  jottakiii  benpftt  hy, 
rrorit  by,  ilerjve  aiJvar>ta*rrv  (l.  Lipnpfit  L 
prnfiij  from  (L  by>,  get  profit  out  of, 
fkfiptntftft  volioksepn)  takn  artvaniajre  of, 
turn  . .  lo  onp'£  account;  '^  H^mMtS  fv^tOt- 
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m)  §o9t9kin  reap  disgrace  from,  be  dis- 
graced by;  ^  Mvta  be  put  to  shame  [on 
account  or,  jotakln  (I.  jonkin  takia)],  reap 
disgrace  [from],  be  disgraced  [all  one^s 
life,  koko  elinalkansa] ,  be  humiliated  [be- 
cause of  . . ,  jotakln],  (tuntea  hftpeft&)  feel 
(1.  be)  ashamed  (or  o.s.)  [huom.  m/«;»  hS- 
vmtM  Mno/oM*  you  ought  to  be  ashamed  or 
yourself  for  using  such  language] ;  —  Jo- 
kln  hSoiSmSiin  (kokonaan)  get  . .  rooted 
out,  get  . .  exterminated;  ^  ilmi  bring  . . 
to  ((lay>ltsrnt  rtt?5rox*pr,  dftpct   [a  rrfroe, 

rikOS  ' ,  finti  ontr  dLsrln^n,  vrt,  HBada  bciMI- 
1«,  suda  tteUiii;    -^   JitklJ.  UhMtnadn  njl\08:) 

draw  u^hrs  from  a  p.('»  ey(is>;  -^  jaiat  al- 
tmna0  (knv.)  tuKo  to  one's  Ipjti?  (I.  om.»s 
heels),  run  away,  (jKpv,)  skeflnnfUt*;  «  /al* 
takwdla  iatakin  it«>nitt*hm0lh  h^rr.G  .  .  trnJn 
one  liv  intrEfrues  Cl.  by  irifkery),  (lapsl^ita 
puhu^n:)  jroi  wliat  on**  wants  by  l<^a3ln|a'; 
'*'  M^rh^htamaatt  l)iutfr<^:  '^  JoKll  jSiimiiSn: 
Mbtfei  «l  «4afo  rmVflMn>  JSHmiiSn  hf?  roiilrl 
not  li«  f>eri^uafier]  to  f^tay ;  -^  Itanffafary o/- 
k9wuimt  become  naturaltzi'd,  g^tin  {1.  In'  ^ii 

mltte^  to}  rlllKenP^lp:  -"  fcufua  /otalrrVl 
have  n^a?on  n,  fiTKl  nrrn.-;tr^nj  fis  ri^f'^iU  .  , 
[huom.   maat  vUlU  katua  MitU  you   will  ro- 

pent  It  yet,  you  will  be  sorry  for  It  some 
day,  you  will  regret  It  some  time] ;  ^  fc««-- 
hommt  have  a  miscarriage;  ^  joku  kUhhoan 
get  one  excited,  excite  (1.  inflame  1.  pro- 
voke) one  [huom.  hUnmn  Bonanaa  Btdvat  ih- 
ml9€t  99ltaimm€n  kiihkoon,  mttS  . .  his  words 
worked  the  people  up  to  such  an  excite- 
ment that  ..];'*'  kiinni  catch,  seize,  mpre- 
hend,  get  [huom.  aaada  i^ku  kHnni  voi—Bta 
catch  . .  Ivlng  (1.  In  a  He) ;  varu*  maatiin 
kUnrni  the  thief  was  caught  (1.  seized  1.  ap- 
prehended), (Jkpv.)  they  got  the  thief] ; 
'-*'  kokma  (have)  experience,  live  through 
[huom.  kSn  on  mmannt  kokma  pai^n  mlMmSs' 
saan  he  has  experienced  much  (1.  has  had 
many  ups  and  downs)  In  (his)  life,  he  has 
Uvea  through  many  things,  he  has  had  an 
eventful  life] ;  '«  kokoon  get  together,  (be 
able  to)  produce;  '«  korcmMMtm  jotahin  re- 
cover damages  for,  get  recompensed  for, 
get  compensation  for;  '^  korviinmas  io»  hUn 
ami  »mn  korviinma  If  It  comes  to  (1.  reaches) 
his  ears,  if  he  hears  of  It:  '^  korvHUmn  get 
a  boxing  (1.  a  cuffing),  get  (1.  have)  one*s 
ears  boxed  (1.  cuffed);  maadakmmtt  (Jota- 
kln) to  get  (1.  obtain  Jne.,  ks.  Muida),  (Jos- 
kUS:)  for  .  .  [eslm.  maadakmmmn  mtnimm  for 
'  shelter] ;  ^  kwmnia  have  the  honor  ("eslm. 
Man  knnnian  itmottaa  I  have  the  honor 
of  announcing] ;  '^  kuntoan  get  . .  In 
shape,  get  (I.  have)  . .  fixed  (1.  settled 
1.  arranged);  '^  ktmhukaiin,  ««  kttohumaan 
mrt'--  .     '''    ^n"—       ^-^  frotli  (1.  tn  p— -rv, 

(V^HJ     ;i,  .     in.  F     lilahr.^    .    .     hull,     {kUV.^    ^iLti      nr. 

rouKf^,  flK'ttat6j  excllO  ihaom.  Mm  man  mi*t*n 
kmehiik*iin  H  rouses  one,  \i  mak*>s  one's 
blO(H!  boij,  it  is  an  oiilra«-t!  upon  one*B  rcf'l- 
IngsJ :  ^  kiMtMu  rec^lvr^  a  call,  rpcplvt^  an 
invitation  Ho,  Johonkln],  be  railed  rio  .J, 
JM  ask^{1  to  acrppt  [a  position^  Johonkln 
toimeenl,  Ija  siinmum«d  [to  afipear  in 
court,  saapua  olk**viti?en] :  **  kauHa  hpar. 
learn  [rrom,  jo^takln  fi.  jnitakiilta  1.  Jon 
ktn  kauua)],  iineifT^tana   [rrom],  bo  ioM 

[hlKJm.  tmada  kauUa  lotuttm  bp  toM  Xh** 
irutJi,  (suorat  isannri  lie  lold  . ,  in  pJaIn  (I. 
In  fto  many  >  WnniS^  A«n  sai  fcmiUa  kunnianta 

he  wan  loui  rUlit  to  his  rare  wiiat  they 
tnouF^hl  or  him],  rrt.  uudK  tietKi;  -^ 
faanensil  hmtluvUU  nialce  ^o,s.]  boaril:  - 
ftjpf (iJh JMR,  -^  kyltSkM*€n SQlO. iiav e ) cn 0 u fr h 
[of.  loYs)iakinl,  Kct  (K  Have)  one's  rut 
for),  b(?  sattsfied^  befcome)  satiated,  li:ivp 
one  S    wants    ^utti^rii^rl     [Tiuom.    h^n    »/    saa 

kyiHk9*en   {myos^j   t}e  15  Insati- 


able], vrt.  seur.;  '«  kytlOnMU  foatakin  have 
one's  nil  of,  (ruoasta  y.  m.)  be  satiated 
with,  (eslm.  makelslsta)  be  (come)  cloyed 
with,  become  tired  of,  (Jkpv.)  get  sick  and 
tired  of    [huom.   almn  aatamt  aiitM  kytlUnl 


(myOs:)  I  have  had  enough  (of  It),  I  am 
done (1. am  through) with  lt],vrt.eaell.;  — 
kyimUa  vmtta  niakaanam  (kuv.)  get  (1.  receive) 
a  wet  blanket,  have  cold  water  thrown 
on  one's  plans  [huom.  hSn  ad  kyimUii 
vattU  niakmmaa  (tolveensa  hupenlvat)  a 
wet  blanket  was  thrown  on  his  hopes] ;  '^ 
kynaiinaS  catch  hold  of,  get  Into  one's  grasp 
(1.  one's  clutches),  get  one's  fingers  (l. 
one's  claws)  on,  vrt.  saada  kiUiinsM;  '^ 
kyytiS  get  a  ride,  get  a  lift,  myOs  »  saada 
haukkumisia;  ^  kUraiS  have  to  suffer  (L 
to  bear  1.  to  stand  I.  to  endure),  (eslm. 
pllkkaa)  have  to  submit  to  [huom.  hSn  an 
varmaankht  aaanut  kMraiU  piilon  She  must 
have  suffered  much;  Han  aaa  karaia  toita^ 
tamattomuudaataan  (myOS:)  he  has  tO  pay 
the  penalty  for  his  disobedience] ;  '*'  JOKln 
kaaiinaa  get . .  In  (to)  one's  hands,  get  hold 
of,  get  (1.  put)  one's  hands  on,  lay  hands 
on,  catch,  (tavata)  come  upon,  come  across, 
come  by.  (lOytAft)  find  [huom.  aaaJa  ohiak' 
aat  kaaiinaa  (kuv.)  get  control  of  things, 
get  the  reins  (1.  the  management  of  things) 
in  one's  hands;  miatahan  hanat  voiai  aaadm 
kaaiinaa  where  is  he  to  be  found?  where 
could  a  person  get  hold  of  him?  ] ;  '^  kaaky 
get  (1.  receive)  an  order,  receive  orders,  be 
told  [to  be  silent,  valeta],  be  ordered 
[huom.  amn  kHakyn  mttuttaa  (myOs:)  I  re- 
ceived notice  to  move,  notice  was  served 
on  me  to  move] ;  '^  kaanna  (asiasta:)  take 
a  turn,  enter  a  new  phase;  '*'  lahiakai  get 
(1.  receive)  . .  as  a  present,  be  presented 
with,  have  . .  given  one;  -'  [Jonkun  Into] 
Immanamaan  COOl  (down)  [a  p.'s  ardor] ; 
'^  tainakai,  ^  Udnata  Obtain  .  .  as  a  loan, 
get  (1.  obtain)  the  loan  of,  have  . .  lent 
(to)  one  [huom.  amiainko  kavoatanna  tai- 
nakai may  I  borrow  your  horse?  (lainaat- 
teko)  will  you  lend  me  your  horse?  han 
ami  aan  tainakai  (myOS:)  it  WHS  lent  (to) 
him,  he  had  it  lent  to  hlml ;  '^  tmn  voima 
become  effective,  go  Into  force,  become  a 
law;  '^  tapai(a)  nave  (I.  bear  1.  give  birth 
to)  a  child,  have  children,  (raam.)  bring 
forth  a  child  [children] ;  ^  tiahakoinudta, 
^  makaitamalta  (Jotakln  Itselleen)  Obtain 
(1.  get)  . .  by  cajolery,  wheedle  . .  [out  of 
one,  JOltakUlta]  ;  ^  tiavannyata  rangaiatuk- 
aaanaa  have  one's  sentence  commuted;  '*' 
tiikkaatta  get  . .  Started,  get  . .  to  make  a 
move  (I.  to  stir),  rouse,  (eslm.  kone)  get 
. .  going,  (JftrkihtAmftftn)  budge;  <«  tahda- 
tuaia  ioatakin  find  comfort  (1.  solace)  In, 
be  comforted  by;  '*'  . .  topim  come  to  a  .'. 
end  [huom.  aai  onnattaman  topun  (myOs:) 
turned  out  badly  (I.  unfortunately)];  -^ 
Joku  tuaptanaan  ioatakin  (mydS:)  discour- 
age one  from;  ^  tupa  get  (1.  obtain)  per- 
mission [to  leave,  ifthteft],  be  permitted, 
be  allowed  [to  take,  ottaa],  be  granted 
permission,  (viralllnen)  be  granted  a  license 

ihuom.  aaako  tuvan  aila  (eslm.  ruokapOy- 
ftssa:)  may  I  give  (1.  pass)  you?  will  you 
(1.  would  you  like  to)  have?  aatmka  tuvan 
may  I  be  permitted,  may  I  get  permission, 
allow  me  (to),  may  I  (offer  you  my  arm, 
tarjota  tellle  kftslvartenl;  speak,  puhua); 
mita  aaan  itxvan  tarjota  what  would  you 
like  to  have?  what  shall  I  offer  you? 
^  Jotakln  iupaan  be  promised  . . ,  have  (1. 
get)  a  promise  of;  '«  takaytya,  '^  ripitya 
be  given  a  lecture,  be  hauled  over  the 
coals,  vrt.  saada  haukkumisia;  '*'  [ehdok- 
kaansa]  tapiaiatnkai  (be  able  to)  carry 
[its  candidate];    -'   moihtmnmn   (manage 


i 
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to)  ^t  . .  to  go  In,  manag'e  (1.  be  able)  to 
fit  . .  in;  '*'  makamm  /o(«t«)ibtfi  bave  to  pay 
for  fbuom  main  mmhtma  9rn  mtUtUnmhmUmni 
they  took  It  ^iiji  or  mv  hniG;  mm  mami  viulM 
mtktaa  kaltiiUa  (l.  katlilmli)  JOtl  Will  (haVe 

lo)  (my  fieiriy  fur  tfiat,  ft  will  cost  you 
iiftarly  yei,  (uhinAuKsenar)  you  biven't 
tucard  the  la^t  of  u  yetp  TJl  gel  even  with 
you  yell,  vrL  maktai  CtiertK-ellMnj ;  -*  mdk- 
*«  /oftfllttn  C»uoritu^|  B^?l  (L  rf*reivfl)  one's 
pay  r^r,  be  paid  for  [huom.  *n  «!•  vimiM 
mmantit  tSyttM  makmoa  I  have  hot  btien  paid 
in    full    yol]  :     -^     mstkaan    kS.    manttaa;     '*' 

moifttitft  fe'tekin  hG  exinj^^f^  Ui  censure 
ror^  |ifi!t  hiame  fnt,  receive  cen^tjn'  Tor,  be 
ijljiriifMi  for,  muhtelta)  be  re(jn^;n:hed  (1. 
roprimjjnilcil  L  reprov**<l)  for,  i,iUi»v.)  get 
t  SCO  I  (II  BIT  fnr,  Lf*  tax  en  to  toriK  for;  -* 
fnctlt^ohu  J^Mtakin  he  remlnrti^d  O.  put  in 
mind)  of|  (viral  linen  J  he  rf^pnmaneled  for, 
fe^im.  kotiiij>^^ai  bo  mprovf^c)  for.  tte  called 
dowT*  fofj  (jkpv.i  bB  fatipd  on  the  carpet 
for;  '^  my^ntava  eattaut  he  answered  in 
iin>  affirmative,  (pvyntWnfirt)  httvc  [one's 
re  q  11  e  ^  1 1  r  r  an  tc<  J ,  ( kiys  i  m  I  j^*?  e  n )  h  e  a  r cepted ; 
—  mruttia  enjoy  1  huom.  oitn  masnat  nantHa 
pd/pn  hyvan  t^99ti  tal6*9a  T  havi?  enjoyed 
{L  iMPt  wllh  I  r^[tf^rlf'nr*;j  t  b*?en  shown) 
iTMji'h  kmrlne^s  in  this  house,  T  have  en- 
Jo  veil  yoMv  hopiiitalltvl :  --  n«naf/frcn  be  (1. 
f  i?l>  anubbeftp  (JKpv  >  fret  uhal  fcs  i  vvas]  com- 
ing \tt  r>Tif>,  (iiJllii  nnintiiksn  h^'  rhagrined, 

hi?  humHtJlled:  -^  nfrn*nta  fostakin  be 
named  after,  get  fl.  {lerive)  Ita  [bis,  etc.] 
name  from;  '«  noa««maan  (myos:)  bring 
up,  force  up«  (nostattaa)  raise,  (esim.  ka- 
pinaan)  rouse,  succeed  In  rousing;  ^  iwA- 
Mta  ks.  Muida  moitteita;  '«  ndhda  (get  to) 
see,  be  able  to  see,  (lupa)  be  allowed  (1.  be 
permitted)  to  see,  (tilaisuus)  bave  an  op- 
bortunlty  (1.  a  chance)  to  see,  (pikimal- 

laftn)  catCb  sight  of  [huom.  Moadaanpa' 
fum  O.  aaammmpa)  ntthdik,  mmn  Boammm  vi^- 
tU  nahM,  9mpM  Moadaan  nahdU  that  remains 
to  be  seen,  we  shall  see,  we  will  wait  and 
see;  aaadaanpahan  (\.  ami)  nUhdU,  onnim- 
tuuho  mm  we  shall  see  whether  or  not 
It  succeeds,  we  shall  (1.  we  will)  see 
whether  It  turns  (1.  comes)  out  all  right; 
maa(pa)  ndhdd  mitmn  mUnd  kdy  we  will  (1. 
we  shall)  see  how  that  turns  out,  I  wonder 
how  that  will  turn  out;  hmlummin  ^  ndhdd 
t  should  like  to  see  (I.  to  be  shown);  hdn 
•oa  ndhdd  pdhn  vaivaa  he  has  to  take  great 
(I.  a  great  deal  of)  pains,  he  will  have  (1.  he 
has  to  go  to)  a  great  deal  of  trouble] ;  '*' 
ndhddkmmmn  Jotakin  get  (a  Chance)  to  see  a 
th.  [huom.  kun  moan  kirjan  ndhddkmmni, 
voin  manoa  . .  (myOs:)  after  seeing  the  book 
I  can  tell];  ^  Jokln  ndkyvUnmd  get  (a) 
sight  of.  gain  sight  of,  come  in  view  of, 
(mer.)  sight,  (ftkatft)  catch  sight  of.(e)spy. 
descry;  ^  odottaa  have  to  wait,  be  kept 
waiting  [huom.  hdntd  maatiin  odottaa  he 
kept  us  waiting,  we  had  to  wait  for  him] ; 
'^  mlla  nmhamma  be  (left)  at  peace,  have 
(I.  enjoy)  peace,  (Joltakulta)  be  protected 
from,  be  free  from  a  p.'s  annoyance  [huom. 
«n  maa  oUa  hmtkmdkddn  ranhamma  I  never  get 
a  minute's  peace  (1.  a  minute  to  myself); 
hdnmn  tdytyy  '^  oiia  aivan  ranhamma  (sai- 
raasta  puhuen:)  he  must  be  kept  perfectly 
quiet],  vrt.  pKMstX  (rauhaan  Joltakulta); 
^  onkmmnma  (tletftft,  selvllle)  pick  (1.  take 
1.  catch)  up,  catch  on,  grasp  [huom.  nopoa 
maamaan  onkmmnma  (aslolta)  quick  to  get  (1. 
to  pick  up)  things,  quick  to  catch  on] ;  '-^ 
Jokln  onnimttunaan  (myOs:)  make  a  success 
of,  manage  (1.  be  able)  to  make  a  success 
of;  ^  Jokln  opitukmi  get  . .  learned  (1.  into 
one's  head),  (oppia)  learn,  (volda  oppia) 
be  able  to  learn,  (enn&ttftA  oppia)  bive  (}, 


rind)  time  to  learn;  *  omakmmmn  meet  with 
[general  approbation,  yleisiA  liyvak^ymig- 
!&■  In^ratltticte,  kitttAmittamyytta],  ci- 
ne r  I  en  ce,  have  (I.  pet)  [a  cool  recebUoo, 
kyima  vastaaootto],  be  tne  object  of  fso- 
]|f!jtuc1e,  hu*>ienpitoa].  gain  (h  wm>  [every- 
body's favor^  kaikklen  suoslo],  (tuUa  Jon- 
kun  o&&Il«)  befall  ^eslm.  ftdfn  da  Momnat 
Avfiofi  hyvdd  ommk»*wn  Tnuch  good  ha«  be- 
fallen  him]*  fjoutua  jnnkln  alal^ek^l)  draw 
(i.  bring)  . ,  (iQwn  upon  o  s.,  atiraei  [no- 
tice, huomlota] ,  CAit .  .  to  o.s..  (joutua  ion- 
kin  eBlne^eksl)  become  nn  [the]  object  of, 
berome  a  fihel  subject  of  [ridicule,  nan* 
roal,  fit!  I  la  kohflelUikslJ  be  treated  w^itb, 
ityiUn.  palkjtiik^l)  be  rewarded  with  [btiom. 
Maada  htumuota  omakmmmn  be  given  atten- 
tion, be  piven  ca  great  deal  of)  notice, 
have  <a  great  deal  of)  attention  paid  otie: 
mm  kmnniitf  mirU^d  hUn  on  moanmt  »m^mmmn 
lh&  honor  uhlch  ha»  Tatlen  to  bis  Icit  (\, 
has  been  meteil  out  to  hlm>] ;  "  ommiimmn 
get  .  .  as  fl.  for)  one'F  ^hare*  have  ..  al- 
lot terl  lo  one  |hn<3tn.  hdn  mtd  om^lmmn  kakmi 
taloa  (myCis:)  two  houses  were  ailottf'jl  tti 
him] :  —  omtBB  be  for  ri.  on)  sale»  be  to  be 
had  (1,  bought)  [huom.  mUtd  taitoitia  maa 
(h  Moadatui)  omt^m  (myoft-)  wher<j  may 
these  be  boup-ht?  where  can  tfiese  be  ob- 
tained? niitd  maa  ottaa  kaikitta  haufiiiimta 
fniyOs:)  they  may  he  boii^rht  (L  had)  at 
all  the  stores*  they  are  sold  at  aill  the  5*torei, 
they  an^  kepi  at  every  store] ;  -^  paikhm 
(1iMnd>  f^pi  CI.  obtain  I.  ^eetire)  a  position, 
<Jkpv.)  gut  a  Job,  (virka)  p-ei  Into  an  offlee, 
g*d  an  appointment:  «-  fmikaktttnhi^  repaid 
with  [Ingratitude.  kHtiAmJlttotnyyttJi  -  - 
palkinto  (my*ss:)  he  awarded  (l.  be  given) 
a  prlzr\  ^korvaiJi^)  be  rewarded;  ^  poiMtmm 
tuhat  doUaria  ifuodmsMn  get  fl.  have  1  Te- 
ii^ive  1,  draw)  a  salarv  of  a  thoTjcand 
dollar*  a  year  rhnom.  maamtiftfi  mmhSiin- 
ioista  patkltmt  without  (receiving)  any  sal* 
ary  whatever,  without  (any)  remuneration, 
with  no  pay  (whatever) ;  pof Mnfco  Mr  mm 
paikkmm  What  are  bIs  wages?  wbit  Is  bts 
salary  (1.  bis  pay)?];  --  tndUm  iydmtnm 
be  paid  for  one's  work,  (korvaus)  be  com- 
pensated (1.  recompensed)  for  one's  work, 
get  remuneration  for  the  work  done  (by 
one);    <«    pmtmntti  fMmkin  obtain    O.   be 

Jrranted)  a  patent  on;  ^  Joku  poioitmimmmd' 
a  /oopamoan  jomtmkin  discourage  one  from 
doing  . . .  Intimidate  one  into  giving  up  . .; 
'*'  prnnikoitag  ^  pmnttifm,  '^  poihmmim  k8.  p«- 
Bikoida,  poikU;  '«  pmrinnSkmi,  ^  pmrimtdnM 
inherit,  succeed  to  [huom.  hdn  on  mmmnut 
kmtton  pmrinnSkmi  fl.  poHniSnd}  modmtddn 
(myOs:)  the  watch  was  left  nim  by  bis 
uncle];  '*'  pmriniS:  hdn  on  Bumnut  pionon 
porinndn  (myds:)  he  has  come  into  (1.  has 
succeeded  to)  a  little  money  O.  a  little 
property);  '^  porid  (Jotakin)  fall  beir  to, 
(Joku)  become  the  heir  of;  '^  pitkd  nond 
(pettyft)  be  (come)  keenly  disappointed, 
draw  a  blank,  (tulla  narratuksi)  be  left  out 
in  the  cold,  be  left  in  the  lurch,  (Jkpv.) 
get  left,  get  the  go-by;  '^  pHdd  be  allowed 
to  keep  [huom.  hdn  mmi  pHdd  arpom  JboJk* 
loppxdkdnmd  he  carried  a  [the]  scar  as  long 
as  he  lived;  hdn  maioitdd  hmnkmnmd  his  life 
was  spared] ;  '«  puhmmnvwmro  (kokoukses- 
sa)  be  granted  (1.  obtain  1.  secure)  the  floor, 
get  (I.  be  granted)  permission  to  speak, 
vrt.  Muida  ■anaBvuoro;  '^  puhtm  be  allowed 
to  speak  [huom.  mmmnko  puhwm  pari  mmnmm 
kanmmami  may  I  have  a  word  with  you?]; 
'«  puhna  loppwnm  be  allowed  to  have  one's 
say  (out)  [nuom.  hdn  mi  maamMt  puhwM  lop^ 
puan  be  was  not  able  (hftnen  ei  annettu: 
he  was  not  allowed)  to  finish  what  he  bad 
to  9»y] ;  '-'  puhuMm  Mafcote  ^t  1  cbanco 
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to  speak  to,  obtain  an  Interview  wltn,  grain 
access  to;  '*'  puotmihmn  Win  . .  over  [huom. 
lafc/wwffa  tfMMfa  /o*n  puoimtiMMn  buy  . . 
over,  win . .  over  (to  one*8  side)  by  a  bribe] ; 
'*'  py»MhtynUUbt  bring  . .  to  a  stop,  stop 
[hnom.  koMtta  •i  Motv  pyaOhtymiUin  the 
engine  could  not  be  stopped] ;  '*'  pydrry- 
tynk^Mmu  be  seized  (1.  be  taken)  with  (a 
fit  of)  dizziness;  ~  Jotakln  pUUhibua  get 
(1.  take)  . .  Into  one*s  head  [buom.  hSn  aai 
psakihua  homHaa  ..  (myOs:)  tbe  Idea 
came  (1.  popped)  into  his  head  to  try  . .; 
mdnkM  Mn  kmrrmn  on  aaannt  pHIUUbiMS, 
•UnM  hMn  mydakin  pyyy  when  his  mind 
is  once  made  up  (about  a  thing)  he 
never  changes  It,  he  always  sticks  to  an 
opinion  (1.  an  idea)  which  he  has  once 
formed] ;  ndmtfk  aait  amn  pUUhdai  What  put 
that  Into  your  head?  where  did  you  get 
that  Idea?  how  did  you  come  to  (1.  what 
made  you)  think  of  that?  what  suggested 
that  to  you(r  mind)?  '^  r^ppoja  be 
whipped  (1.  flogged)  at  the  whipping-post; 
^  rangoiatua  jotakin  be  punished  for,  pay 
the  penalty  for;  '^  rauhaia)  get  peace 
[huom.  an  amm  hangan  rmUiaa  hSnaitS  he 
never  lets  me  alone,  he  never  gives  me  a 
minute's  peace;  an  amanui  viima  yUnS  ran- 
ham  htunmaatawuUltmni  I  did  not  get  a  min- 
ute's peace  last  night  on  account  of  my 
tooth,  my  toothache  gave  me  no  peace  last 
night  1 ;  '^  aakhom  be  fined,  have  to  pay  a 
fine  [of  ten  dollars,  kymmenen  dollaria]; 
^  amm  ioatakin:  joko  oiat  aamut  aiitS  aa- 
nan  have  you  had  any  word  about  It?  (tie- 
don)  have  you  been  informed  of  It?  '^  aa- 
nanvwtoro  get  a  Chance  to  say  (1.  to  put  in) 
a  word,  get  (1.  be  given)  a  chance  to  speak 
(1.  to  express  one's  opinion),  get  a  word  In 
edgewise:  '*'  aanoinhai  be  able  to  say,  (eh- 
tii  sanoa)  have  time  to  say,  have  a  chance 
to  say,  (saada  suustaan)  get . .  out  [huom. 
mwtttia  aanoiukai   (myOS:)    that 


was  all  I  was  able  (1.  I  had  time  1.  I  had  a 
chance)  to  say;  Mn  ai  aaanut  aanotwAai 
tvota  fnbnaa  aanaa  She  couM  not  bear  (L 
lirliif  Jioriselfj  lij  i^iieiLtt  llmi  tiuci  word, 
tamkln  oil  hUn  ftfoniil  nn  99nctukti,  kun  ^ . 
h©  had  aearcuiy  ullf^re-l  ihis^  wrum  ..);'-' 
aalkoa  k^.  lAada  BcLviii,  Vit.  my  Oil  ■ucIa 
aclviilv;    ^  a*ik^mvitt^f    —   MmtkaanMii  (j:^t  a 

h^auiiis  (L  A  vi,hi\nimf!  i.  a  iiirai^tiiE^g  1.  n 
troimriiifr),  ha  ixiatcrt,  ha  whippy  a  unu 
lenimai  myOa  kuvj,  tie  inpasru*d,  (jltpv.^ 
gel  a  (iFu»c]>  lU^kJni^t  he  Jlcked:  ~  Mmleitlm 
find  out  [\vuete  a  p.  hOA  his  home,  JonKun 
kotkiialkl(«],  ^solvyyttii)  ncet  JiKht  uii,  gn-i 
,  .  cieHTQd  iij>.  have  . ,  rriaiie  clear  lo  ora*, 
iJAve  ,.  sulvijii,  (Llml)  (Mi^rnver.  il^tccl  [a 
crime,  rikoal^  disolr>st^  uiicarth,  uiii-j|Vf!l  ia 
tiiystery,  saiatj^uniij^  get  .  ,  yn earthed  n. 
unraveled),  (puastn  jtijille)  track,  pet  on 
the  track  of,  (^uivtuaEi^  e^lpi,  autkuln^n 
vyyhtJ}  dl^entanf^le  ibuf>m.  mikuti  otmn  »aa* 
nut  mmlvHU  aa  far  a*?  J  Jjave  bteri  able  to 
Jerirn  <L  to  giitliof  L  to  find  oot)J :  ~  *#l- 
viiytta  fahonkift  obtahl  [Lf^ht  of  J,  otitAin  m- 
rorcnatton  au  O.  al:iout  1,  tn),  receive  uii  u\ 
pl&natjon  of  (L  concerning):  ~  aalvyytiB 
aaiaan  g^ct  some  luht  on  Xt\G  mattc^r^  gH  the 
matter  {somowtiau  ct('ar<>d  up,  vrt^  ftmada 

valalBtuvfa;    '^  gftv^{M}  /ofMfcin  ^et   {iuy} 

cleantesift  out  or»  <i3eEvllJe>  fmd  »ut,  (tut 
ktmalia.    tarkaBiainaUu,    kuunceieiujilla    y. 
riL>  niake  out,  l>e  atjJe  to  make  out^  (kirjo- 
tnks*?stay.  m„  myi  is  J  iiprh'ticT,  (o^.iia  lis 

kf'ai  be  Hlt>e  lu  n^.V^  ■  \vi-iU}.  mn  waa  ai^fvaii 
hUnmn  olinpaikaaiaim  1  am  unobio  to  make 
out  where  he  Is,  I  cannot  rind  out  his 
whereabouts,  I  am  unable  to  locate  him; 
an  aaa  aUtH  aalvdU  I  cannot  (1.  I  am  unable 
to)  make  that  out,  I  cannot  fathom  that,  I 


can't  make  anything  out  of  it.  (klrjeestft) 
I  can't  decipher  It;  kSnan  kMaialaataan  on 
mahdoton  aaada  aaivSa  (myOS:)  his  hand 
(-writing)  is  illegible.  It  is  Impossible  to 
make  out  (1.  to  decipher)  what  he  writes] ; , 
'*'  aiipaanaH:  hSn  aai  (pahaati)  aiipaanaS 
(kuv.)  he  (I.  his  pride)  took  a  fall;  '-^  aifaa 
have  room,  find  room,  find  an  abiding-place 
[in  his  mind,  hftnen  mieless&ftnl,  vrt.  mah- 
tua  [huom.  pyydUn  '^  aifaa  iahdaaaSnna 
aanraaoaila  I  request  (to  be  allowed) 
space  in  your  paper  for  the  following] ; 
'^  Joku  auoattamaan  (myOs:)  persuade 
one  [to  cancel  the  aeal,  kaupan  purkami- 
seenj ;  '^  aumumaa  be  (I.  get)  killed,  meet 
one's  death;  '^  Jotakln  atmhunaa  (I,  auakwat 
pantaafaa)  get  something  to  eat,  get  (I. 
have)  some  food,  get  a  bite;  '^  auuataan 
(be  able  to)  say,  get . .  out  [huom.  aaanua- 
ta  aanaakaan  auuataan  without  saying  (1. 
uttering)  a  word,  speechless,  mute,  at  a  loss 
to  know  what  to  say,  nonplussed;  atkS  aaa 
aita  auuataai  (myOs:)  can't  you  come  out 
with  it?  hdn  ai  aaanut  aanaakaan  auuataanhe 
could  not  say  (1.  utter)  a  word,  he  stood 
(1.  he  was)  speechless  (I.  dumb  I.  mute), 
you  could  not  get  a  word  out  of  him] ;  -*' 
ayniymaan  (kyetA  tekemftftn)  be  able  to  do 
(1.  to  bring  about  I.  to  produce),  be  capa- 
ble of  doing  [huom.  an  aaanut  aitH  aynty- 
mUUn  I  could  not  do  (1.  accomplish)  It,  I 
was  unable  to  produce  it,  (Jkpv.)  I  couldn't 
make  a  go  of  it] ;  '^  ayntynaH  Joatakin  de- 
rive its  origin  from,  be  derived  from,  have 
one's  [its]  origin  (1.  rise  I.  source  1.  root) 
m,  owe  its  origin  to,  originate  In,  take  its 
rise  from,  arise  from;  -»  Joku  ayyhyn  find 
. .  guilty,  indict  one;  '^  Joku  ayypadkai  Jo^ 
honkin  find  . .  guilty  of,  (succeed  in)  con- 
vict(inp)  . .  of  rhuom.  Johonkln  ayypHUkai 
aaatu  found  guilty  of,  convicted  of  ] ;  '^ 
aOSatatykai  be  able  to  save  (1.  to  lay  away) ; 
'^  taipumtmn  (heltym&ftn)  move,  soften, 
touch,  (taivutetuksi)  persuade  [huom. 
hOntS  ai  aaa  taipwanaan  mihinkMSn  be  can 
not  (I.  he  is  not  to)  be  persuaded,  he  is 
deaf  to  all  persuasion,  he  turns  a  deaf  ear 
to  all  proposals  (1.  all  offers) ;  hunts  ai  aaa- 
tu  mitiiUin  taipumaan  he  could  not  be  per- 
suaded (1.  moved),  he  was  relentless,  you 
[we,  they]  could  not  persuade  hj/n;  aa  aai 
hSnat  taipumaan  (myos:)  he  allowed  him- 
self to  be  persuaded  by  that],  vrt.  seur.; 
^  Joku  taivutatukai  get  one  [to  withdraw 
his  resignation,  peruuttamaan  erohakerauk- 
sensa],  prevail  upon  . .  [to  do  a  th.,  teke- 
mftftn jotakln],  (houkutteluilla  y.  m.)  in- 
duce (1.  persuade  I.  influence)  one  [to  go 
there,  Ifthtemftftn  slnne] ;  ^  takaiain  get  (1. 
have  1.  receive)  . .  back,  get  (1.  have)  . . 
returned  (to  one),  recover  [the  money,  ra- 
hat;  one's  health,  terveytensft],  regain  [a 

K.'s  confidence,  Jonkun  luottamus],  (ra- 
astaan)  get  . .  in  change  [huom.  aaada  ta- 
kaiain miaianmaittinaa  regain  one's  self- 
coraposure,  come  to  one^s  senses  again, 
come  to  reason  (again):  hUn  aai  kallenaa 
takaiain  (myOs:)  his  watch  was  returned 
(I.  restored)  to  him;  takaiain  aaamani  va- 
paua  my  regained  liberty,  my  restored  free- 
dom] ;  '^  tappiota  suffer  (1.  sustain)  loss, 
lose,  be  a  loser  [through  (l.from)  the  bar- 

gain,  kaupassa],  come  off  a  loser  [from], 
e  (rather)  the  worse  [for];  ^  tarpaakaaan 
ks.  saada  kylliksaan;  '-'  tarpaanaa  ks.  saada 
kyllMnsM;  ^  ttmti  contract  an  illness,  catch 
a  disease,  vrt.  sairastua;  ^  tahda  jotakin 
be  allowed  (1.  permitted)  to  do  a  th.  [huom. 
at  aaa  tahdd  aitu  you  must  not  do  that, 
(Jkpv.)  you  better  not  do  it;  hUn  aaa  tahdS 
niin,  iaa  haluaa  he  may  do  so  if  he  likes  (1. 
if  he  wishes  to) ;  hUn  aai  tahda,  mitS  haiuai 
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he  WIS  allowed  to  do  as  he  pleased  (1. 
have  it  all  his  own  way)  ] ;  ^  t€lhtaoMks99n 
he  chargred  with  [the  care  of  the  child, 
holtaa  lasts],  (jonkln  suorlttamlnen)  be 
charged  with  (the  task  of)  .  .-ing,  have  the 
task  entrusted  to  one  of  .  .-Ing,  be  com- 
missioned (1.  entrusted  1.  assigmed)  to 
[inr.l,  be  entrusted  with  a  commission  (1. 
a  task),  (saada  mAirtys)  be  instructed  to 
[inf.]  [eslm.  Mn  Mrf  tMhtHcaksmm  mrnnM 
Mitmm  he  was  charged  (1.  entrusted)  with 
goinir  there,  the  task  (1.  the  duty)  of  going 
there  was  entrusted  to  (1.  assigned  to  1. 
laid  upon)  him.  (toimekseen)  he  was  com- 
missioned (1.  instructed)  to  go  there]:  '^ 
timt0.  ^  tUtoia  (Jostakin)  be  informed  of 
(1.  about  1.  as  to),  get  (I.  receive)  infor- 
mation of  (1.  about),  learn  about,  hear  of 
(1.  about),  get  (1.  receive)  news  of  (1.  from), 
obtain  (1.  get)  knowledge  of,  (edelt&p&in) 
get  (1.  receive)  notice  of,  (varotus)  be 
warned  of,  get  (1.  receive)  a  warning  of 
(1.  about)  [huom.  moada  timtoia  uikamaiita 
(kaupp.)  get  advices  (1.  reports)  from 
abroad;  Moada  p^riU  timtoja  joMtmkin 
(myOs:)  be  misinformed  about;  Moamimni 
timtoUn  mtakaan  according  to  information 
(which  I  have)  received,  from  what  1  (have) 
gather (ed);  mn  oim  smmut  mitUMn  timtoa  M- 
tfltd  I  have  not  heard  anything  (1.  heard  a 
word)  from  him,  I  have  not  had  any  (1.  I 
have  no)  word  from  him;  ^n  ol«  aaanut  mi- 
tMMn  timtoU)a  HMnan  honunistamn  I  have  not 
heard  anytning  of  his  doings,  I  have  no  In- 
timation of  what  he  is  doing;  htrnnmrnm 
mmmitm  tarkmmman  timdon  you  Shall  hear 
more  to-morrow,  you  will  (1.  you  may) 
get  further  particulars  to-morrow,  I'll  give 
you  further  information  to-morrow;  hUn^l- 
tU  mi  hoskaan  saa  tUyttS  timtom  he  never 
gives  a  straight  answer;  lahmmpiu  timtoia 
•Qtadaan  .  .-Ha  for  further  particulars  apply 
to  .  . :  ol«n  MMfint  ««fi  timdon  luoimttavalta 
hmnkilSltii  I  have  (1.  I  got)  the  information 
from  a  reliable  person  (1.  source);  ol«n 
samnut  tSrhmUn  timdon  I  have  received  im- 
portant (1.  an  excellent  piece  of)  informa- 
tion], vrt.  seur.;  ^  timtda  come  (1.  happen) 
to  Know  [obtiut  (l.  of),  Jotakin  (1.  josta- 
kiru;  ihst  , .  ,  etU  .J,  learn  [from,  Josta- 
kin {],  jultaKuiU);  iif,  Jo(ta)kin;  that  .., 
»tii  .  .),  hi3  ^ufurrtipu  [of  (1.  about  1.  as  to 
L  tlisU,  joilajkin;  hy  a  p.,  Joltakulta],  be 
told  [ur,  liyj,  bet^uiJie  acquainted  [with], 
ntid  out,  ikuuUa)  tiear  [of  (1.  about), 
jo(si)iakinlr  cuitio  i«)  hear  [of],  gather 
1  from  tL  p.,  joitJikuJt^;  that,  ettttj  [huom. 
mmin  tUtSS  *«n  hiinmUH  itamltUiin  I  heard  it 
fi-MH>  iiirii  .i<i.H,.iir  (  had  the  information 
iruiu  iiiiii  fust  ijaiid,  I  had  it  from  his  own 
lips;  hmnmitU  sinU  aait  amn  timtUd  (myOS:) 
Who  informed  you  about  that;  hutmn  tO- 
mUnpHivmamatii  Imhdmatd  aaammm  timtSU  as 
we  gather  from  (1.  as  we  read  in)  to-day's 
paper;  hyUH  amn  vimiH  aaat  timtUS  you  will 
find  it  out  (1.  come  to  know  it)  yet  (1.  in 
time);  mihMii  oimn  aaanut  timtUH  according 
to  what  I  have  learned,  according  to  in- 
formation I  have  received;  niin  pian  huin 
Mn  ami  timisa  atitd  (myOs:)  as  soon  as  it 
came  to  his  ears  (1.  his  notice);  aits  mi  km- 
nankiUin  tarvitam  atmda  timtUU  (myOs:)  no 
one  need  be  the  wiser  about  that] ;  ^  tiiai- 
atma  Johonkin  get  (1.  find)  an  opportunity 
of  (1.  for)  .  .-ing  (1.  to,  inf.),  find  (an) 
occasion  for  .  .-inr  (1.  to,  inf.)*  (Jkpv.)  get 
a  chance  to  [inf.]  [huom.  kun  aaat  tilai- 
auutta  (my6s:)  When  you  have  leisure  (for 
it),  when  you  have  a  chance  (to  do  so)]; 
^  toimmmn  (toimitetuksi)  bring  about,  ef- 
fect, establish,  (suorittaa)  accomplish,  per- 
form, realize,  carry  out,  execute   [huom. 


imlmtmmm  peace  was  estab- 
lished], vrt.  Mada  aikMB;  ~  toimaamiw 
tonaa  make  (h  earn)  one's  living,  gain  a 
livelihood,  make  one's  way  in  the  world* 
(manage  to)  get  along  (1.  on),  support  o.a. 
[by],  live  [by];  '*'  toitmmkammn  ks.  saada 
tahtMviUKMan  [hUOm.  HMn  ami  taitnakmmam 
aaian  ratkaiattn  he  was  charged  With  (the 
task  of)  deciding  the  matter,  he  was  en- 
trusted (1.  was  assigned)  to  decide  the 
matter  (1.  to  pass  upon  the  case);  «- 
toimi  ks:  saada  paikka;  ^  toria  kS.  saada 
moitteita;  ^  toimmninSytmtyhai)  :  hMm  ai  •■»- 
ntif  sftU  tmU^nnByfmtyhai  (niy<^S:)  he  cnnld 
liui  n.  Jie  vsLL-  ii]L:il'i!;  i'j)  tJiiAe  ii;  —  Jtsku 
tottmlwmaan  %lKiW  huW  lu  Cfuaimsijd  ob^L- 
ehi'C!  frutJi^  brlii^  ^  ^  to  obedience,  (esLin, 
uriplnl^kaj^oi  iiojat)  bring  [refraciory 
bovsj  to  a  sense  of  their  duly;  "  tattv- 
muKttt  J^fwnkin  ft.  iamaakin)  {^et  experience 
111,  grtnv  ramlDar  witb;  ^  tukma  be  sup- 
ptnied  [by  one's  friends,  ystfiviltJlin;  by 
tfkvu,  tosiaHinista].  recielve  stippfjrt  '^rrom] , 
hi)  backL*d  (up)  [by],  have  the  bsckinK^ 
[or] ;  -^  tukkap^ityH  bt?  taki*n  by  om^^^  ba^r 
ttJ\i\  simkori  huom.  poika  aai  0p<tfff/«lt« 
ttibb<tpSUy^  (tavj  llMi  li^&iht^r  ttxjk  t fie  boy 
by  iLj^  1 1  an  mul  ^ave  Mini  a  g-ood  shaking]  : 
^  tniobsfbsi  i7pi  rL  nbtftlni  ^ .  as  s  result 
i.Uiiu:::.  siitd  en  santn  tutoksmkti,  mttM  . .  ati 

vakmnmmaaaS  that  has  resulted  In  making 
. .  decrease,  the  result  of  that  has  been 
that  . .  is  decreasing,  that  has  come  to  m 
decreasing  of  ..];  '^  joku  tannumtatnman 
(pakkokeinollla,  myOs:)  wring  a  confession 
out  of  one  [by  the  third  degree,  etc.] ;  ^^ 
tunnMMatvmta  (osakseen)  gain  (1.  obtain  1. 
win)  recognition,  meet  with  approval,  be 
given  credit  for;  ^  tuntma  (come  to)  feel, 
(tulla  tuntemaan)  come  to  know,  find  out, 
(kokea)  experience;  ^  tuomio  jotakwaa  mm- 
toon  obtain  a  judgment  (1.  a  decision) 
against  a  p.;   '^^  tmdta  fmrfaiaOnaa  (kuv.) 

get  wind  for  one's  sails;  '^  tyytyM  johmnkim 
ave  to  be  contented  with,  have  to  put  up 
with.  (kftrslA)  have  to  stand;  '-^  tySta  get 
(I.  obtain  1.  find  1.  secure)  work  (1.  em- 
ployment), (Jkpv.)  get  a  Job;  ">'  [tolveen- 
sa]  tHytmtykai  have  [one's  hopes]  fulfilled, 
realize,  get  (1.  have)  [one's  wish] 
(granted)  [huom.  amin  toiommni  tdytatykai 
(tav.)  my  hopes  were  realized] ;  '«  Joku 
uakomaan  iotakin  (vakuutetuks!  jostakln) 
convince  one  of,  get  one  convinced  of;  <« 
ttudmilmmn  have  a  return  [of  the  sickness, 
(sama)  tauti] ;  ^  uuai  taadinkoktaua  ieunen- 
kun  on  edellisestft  taydelleen  toipunut) 
have  a  relapse  (of  the  sickness) ;  ^  vakin- 
eankorvausta  ri^r^^VCf  damages;  ~  yahinkmm 
Miirei  iL  ^iii^Xiilu)  lo^»,  VI t.  u«da  tapplota; 
—  itahtiiMtaMta  (esJni^  uiillneii)  be  can' 
tirrned,  hv  verified,  be  corroborated,  (osot- 
Jauiua  io(!i?ltal)  prove  (to  be}  true:  -*  [kif- 

ia]  ifoifidfttikwi  tsiftrn  gnt  ii.  have)  lltie 
f(M»kj  L-Panged  pir  iinotlier,  -^  Joku  tntikm^ 
Hantaan  put  <L  briutf)  . .  Xo  Blleuce,  silence; 
^  Jiiku  tmktsutttukai  /MtdUn  (be  abte 
lijt  runvhu'L^  <Hto  of;  '*-'  Bottgiatvaiaf  aaia 
maa  «ii|cf  i^ataiHnmta  thai  thruWS  light 
upoi^  the  ntiUter;  -^  ^aiitm  he  alJowctl  to 
chouse  ihuoni.  /o«  aaan  vaiita  (my65:>  Hi 
can  <l.  a/n  allowed  lo)  Uavi?  iiiy  cbotcej :  — 
jokUi  valmiikri  |fct  [dluiier]  ready,  gel 
i]\t'.  tUtf^s]  nnlAh^iU  ifei  throuirh  (L  be 
ihruuKli  J,  be  done)  with,  coniiiletej  nfU^ti, 
n  iiunttiili)  be  nbJfi  to  do  {perform,  finish, 
rL»jii|i]rhM  iiiiom.  edllil,  Moada  tySntH  vol- 
miibMi  yvi  through  (I.  ha  ihroutfh  wlih) 
tn\r'^  Mork,  hase  un€>''^  work  done;  maaikm 
awn  vaimiikti  kmUo  hithiiakEitoiMta  Will  yoU 
hv  able  la  [iui&h  \t  <i.  tr.>  get  it  ready  1  by 
Iwtslve  o'cioelt/  wiLi  yoti  get  it  doue  (t  be 
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mrourb  with  it)  by  twelve  o'clock?  hSn 
9«i  tMrakmnnuhamn  vmimiikmi  he  completed 
(1.  rmished)  the  building  of  the  house,  he 
got  through  building  the  house;  Bits  mi  vol 
mamda  tfolmiihH  niin  lyhymBH  aJoMMa  it  can 
not  be  done  (1.  be  put  through)  In  so  short 
a  (space  of)  time] ;  '-^  Jokln  vtdtiuaua  get 
. .  m  (1.  under)  one's  power  (1.  one's  con- 
trol), gain  a  hold  upon,  get  (1.  gain)  power 
(1.  sway)  over,  get  (1.  gain)  control  of  (1. 
over) ;  '^  varmunM,  ^  vtnrmuutta  make  SUre 
[of  (I.  about).  Jostakln],  assure  (1.  con- 
vince) o.s.  [of  J.  satisfy  o.s.  [that . . ,  siitft, 
ettA  . .],  ascertain  [huom.  oil  Boatu  oar- 
araoc  Miitd,  9ttii . .  it  had  been  ascertained 
that  .  .;  tahdon  Boada  siitH  tmrmmMdmn  I 
want  to  make  sqre  about  it  (1.  that),  I  mean 
to  see  that  (for)  myself] ;  '^  pamtaua  get  (1. 
receive)  an  answer  (1.  a  reply)  [huom.  hy- 
Bytmykmmmn  «l  ol«  Boatu  ooBtauBta  the  ques- 
tion is  (1.  remains)  unanswered,  there  has 
been  no  answer  (1.  no  reply)  to  the  ques- 
tion] ;  '^  vimraita  have  (1.  receive)  company 
(1.  guests  1.  callers)  [huom.  m«  Btdmmm 
vimraita  (myOs:)  some  friends  (1.  callers  1. 
guests)  dropped  in] ;  '^^  Joku  vihamiBiiBmkBi 
make  . .  unfriendly,  put  . .  in  a  hostile 
mood,  n4ake  . .  an  enemy  [of,  jollekin] ;  ^ 
viiua  loBtakin  get  Wind  (1.  scent  1.  an  Inti- 
mation) of,  hear  rumors  of,  get  (1.  have) 
an  inkling  of.  get  on  the  track  of;  '^  virmB' 
Baan  (esim.  Jousl)  be  able  to  draw  [huom. 
Boalio  HMn  /oas«n  virBBBBBn  (myOs:)  can  he 
draw  a  bow?];  '^  vitaaa  be  switched,  be 
whipped;  '*'  voitioa  ioBtahin  make  a  profit 
out  of,  get  profit  from  (1.  out  of),  profit 
by,  vrt.  saada  hsrStyM;  '^  vuoio  spring  a 
leak,  (mer.)  bilge;  ^  Joku  yaunMrtamaan: 
mnnmnimn  Bain  hSnmt  ynunHrtOmSHn  (myOs:) 
before  I  could  make  him  understand  (1.  see 
1.  realize);  ^  yBtHvUi  make  friends;  ~  HH- 
nmnBH  IhiuluviUm  fl.  huuUakBi)  make  O.S. 
heard,  (kuv.)  obtain  a  hearing;  Boako  tMSlia 
polttaa  is  smoking  permitted  (1.  allowed) 
nere?  may  I  smoke  here?  on  Baa  BitH  tmh- 
namliBi  (en  vol  tehdft)  I  cannot  get  (1. 
bring)  myself  to  do  it,  I  cannot  make  up 
my  mind  (1.  I  cannot  prevail  upon  myself) 
to  do  it,  (en  henno)  I  nave  not  the  heart  to 
do  it,  (phk.)  I  cannot  pull  myself  together 
to  do  It;  HMnan  IwiBBoan  Baa  ItmBliuBtBila  he 
is  approachable;  hSnmBtS  voidaan  ^  viBla 
Aofinon  mimB  (vol  tulla)  he  may  turn  out 
all  right  (1.  to  be  an  honest  man)  yet;  Mn 
Boa  lUhtmS  he  may  go  (1.  leave),  he  is  al- 
lowed <\.  permitted)  to  go;  hSniH  mi  Baatu 
BySmH&n  he  could  not  be  induced  (elftimes- 
tft:  be  got)  to  eat;  /oll«f  ol«  hiliaa,  niin  maat 
mmnnd  timhmmi  if  you  can't  keep  quiet,  you'll 
have  to  leave  (1.  go);  Itirjan  (I.  hiriaa)  Baa 
foBtaa)  doUariila  the  book  may  be  had  (1. 
the  book  sells)  for  a  dollar;  komttaa  '^ 
anharuutta  mbtmmnBU  try  to  put  severity  in 
one's  voice,  try  to  make  one's  voice  sound 
severe  (1.  harsh);  Aaoll  [taiBtmlwuBa]  Baa- 
miBtaan  haavoiBta  died  Of  wounds  received 
[In  battle],  died  of  his  wounds;  miBtS  oimt 
sen  BoaniMt  where  did  you  get  it?  mitmn  moat 
pSivMBi  kalumaan  how  do  you  (manage  to) 
fill  your  days?  what  do  you  do  to  pass  (l. 
to  while)  away  your  (1.  the)  time?  bow  do 
you  pass  (1.  while)  away  your  time?  BiinM 
Boat  vaimhtmimmiBBBtaBi  that's  what  you  get 
for  (I.  what  comes  of)  lying,  (eslm.  korvalle 
lyOdessft)  take  that  for  lying. 
•aago(ryynit)  sago,  pearl  sago. 
■aiUa  one  who  gets  (receives,  obtains  Jne., 
vrt.  Mada);  receiver,  recipient:  (klrjeen-) 
addressee;  (l&hetyksen-)  consignee. 
•aaiiall  the  deuce,  the  dickens;  '^  soliboon 
the  dickens!  the  deuce  take  it!  (I'll  be) 
dog-gone(C) ! 


saakiia:  iohonkin  '*'  1.  (paikkaa  llmaisten:) 
right  (down)  to,  up  to,  right  (1.  clear)  up 
to  [esim.  kannmB  vmmi  oil  nauBBut  h&nan 
katdaanBa  '"  until  the  water  Stood  (right  1. 
clear)  up  to  his  neck,  to  the  very  [esim. 
iuultan  ^  to  the  very  bone],  all  the  way 
(to)  [esim  Mn  Baattoi  minua  hotiin  ^  he 
accompanied  me  all  the  way  home] .  as  fa^ 
as  [eslm.  poivman  ^  as  far  as  the  knee] ; 
8.  (alkaa  llmaisten:)  till,  until,  (up)  to, 
(etup.  raam.)  unto  [esim.  aivan  viimn  ol- 
koiMn  ^  until  quite  recently;  kaolmmaanBa 
'-  to  his  (very)  death,  (right  up)  till  his 
death;  tSMn  '*',  nmiOn  ~  till  now,  (right) 
up  to  (1.  till)  now;  u^clUnan  kaoiBmaan  '^ 
faithful  unto  death;  vHmBiBmrnn  hmngmnvm- 
toonaa  ^  to  his  last  gasp  (1.  breath)],  right 
on  (1.  up)  to  [esim.  pUSBiOiBBBn  ^  right  on 
(1.  right  up)  to  Easter] ;  3.  (yl.  merk.)  to, 
right  to,  down  to  [esim.  loopuun  ^  (right) 
to  the  end;  pimnimpiin  ykBityiBkohtiin  ^ 
down  to  the  minutest  detail(s)],  (lukua  11- 
mottaen:)  up  to,  as  many  as;  loBtakin  ^ 
right  from,  from  the  very  [esim.  aiuBta  ^ 
right  from  the  beginning,  from  the  very 
beginning  (1.  very  first)],  (paikkaa  llmais- 
ten:) all  the  way  from  [esim  kotoa  ^  all 
the  way  from  home],  (alkaa  llmaisten:) 
since,  ever  since  [esim.  miliBBBta  '^  since 
yesterday;  /oaln«Ca  '*'  ever  since  Christ- 
mas] :  vrt.  aatL 
•aaliinlhimo  rapacity,  rapif^I-Mi^ne^s;  nuen- 
ousness,  voracity,  -himoinen  rapacious, 
predacious,  predate  E'y:  niv^'iLiji^:!!.  vuracJioiig. 
•aalia  booty,  spoils;  i-rtiy,  iiu^iny:  (tiyyiui-. 
etup.  kalan)  catchy  haiiU  uuani.)  draught; 
(ryosto-)  plunder;  (sola-)  plUaB-e;  iKuv.) 
harvest;  joutaa  [liekklun:  petojenj  saoiiikMi 
fall  a  prey  to  [flarFit-s;  wiiii  flnimaJa],  be- 
come a  prey  to  (L  ih©  prey  itt}  [huom. 
foaUaa  lirnhMmn  Ba^iihti  (myOs:j  be  de- 
stroyed by  (the)  naiuta];  VTL  kaUn-, 
rytfattt'*',  aota^  y.m. 
•aaliataa  procure,  get;   (pyydyst&ft)   catch, 

take,  capture,    aaalitiaja  profiteer. 
•aamafliiuitti  receipt,    -miae  creditor. 
•aamaton  1.  (maksamaton)  outstanding  [debt, 
velka];  8.  (kykenemfttOn)  inefficient,  In- 
capable;   (yrittelemAtOn)    unenterprising; 
(avuton)    helpless,    shiftless;     (kompelO) 
awkward,  gawky,  clumsy;  bungling,  left- 
handed;  ^  miBB  awkward  (1.  good-for-noth- 
ing)  fellow;   one,  whose   fingers   are  all 
thumbs.  Mamattomuua  inefficiency,  incap- 
ability,   incapacity;    lack    of    enterprise; 
helplessness ;  awkwardness, .  clumsiness. 
aaaminan  I.  getting  Jne..  ks.  saada. 
saaminan  II.  (raha-)  claim;  BaamiBmni  every- 
thing that  is  due  me,  accounts  due  me,  (ti- 
lienmukalnen)  balance  due  to  me,  balance 
in  my  favor;  BmumiBmt  ks.  saatavat;  mintUia 
on  liOnmltii  SO  doUaHa  BaamiBta  I  have  a  50 
dollar  claim  on  him.  there  are  50  dollars 
due  me  from  him,  I  am  to  get  from  him 
150.00.  (h&n  on  velkaa  minuUe)  he  owes 
me  150.00. 
aaanti    (saalis)   catch;    (tarjonaolo)   supply 
[of] ;  access   [to] ;  myOs  «  •aamlnan;  ka- 
tan    '^    catch   of    fish;    i;o<fon    ^    getting 
water  [is  difficult,  on  valkeata],  supply  of 
water,  water-supply,  (esim.  kallionkolossa 
olevasta  lAhteestA)  access  to  water, 
•aapaa    (top-)boot;    aaappaat   lalaBBa    with 
boots    on,    booted,    -nahiia    shoe-leather. 
-nilltliainan  (elftint.)  booted,   -pari  pair  of 
boots,  -pihti  bootjack. 
aaapaataa  stalk, 
•aapaavarai  boot-leg. 

aaappaanlkaulua  boot-top.   -korva  1.  -rakai 
boot-strap. 
■aapua  arrive  fat  (1.  in),  Johonkln] ;  (tulla) 
come  [to.  Johonkln],  get   [there,  sinne]; 
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(Ifthestsri)  draw  netr  (to),  draw  nigh  (un- 
to), approach;  come  on;  (tulla  8an>uville) 
appear,  put  in  an  appearance;  (ptistft  pe- 
nile) reach;  '^  kmupmUin  arrive  at  (1.  gel 
to)  the  town,  reach  the  town;  ^  kokoaksmmn 
arrive  at  (1.  gel  to)  the  meeting,  show  up 
(1.  put  in  an  appearance)  at  the  meeting^; 
^  mmUdn  reach  land,  reach  shore,  land,  put 
ashore;  ^  pmlktiU  arrive  (at  the  place), 
appear  at  the  place,  (Jkpv.)  turn  up,  show 
up;  '-^  pmittm  ks.  pMftstl;  '*'  •mfittuun 
pmUUumn  appear  (1.  put  in  an  appear- 
ance) at  the  appointed  place,  (Jkpv.)  show 
up  where  one  said  one  would;  hUn  mi  Btm- 
punuthman  he  failed  to  appear  (1.  to  come), 
(sovltuUa  ajalla  sovittuun  palkkaan)  he  did 
net  keep  the  appointment;  /nnon  Mwa««M 
when  (I.  as)  the  train  arrived  (1.  pulled  in 
1.  came  in),  at  the  arrival  of  the  train;  tf«- 
tola  Bompm  information  is  coming  to  hand; 
etfnn*  on  aaapunui  timio  hSnmn  tulostamn 
news  has  reached  here  (1.  has  arrived)  of 
his  coming;  miHn«n  mtmpui  tSnnm  miimn  the 
news  reached  us  (1.  was  received)  yesterday. 

aaapuminen  arriving  jne.,  ks.  edell.;  (tulo) 
arrival,  advent;  (l&snftolo)  presence,  at- 
tendance; (lak.)  appearance. 

aaapumia-  (yhd.)  . .  of  arrival  [eslm.  -oOm 
time  of  arrival;  -paikkm  place  of  arrival], 
-piivi  day  of  arrival,  -velvolliauua  (esim. 
todistajan)  obligation  to  appear  [before 
the  court]. 

aaapuvilla  (l&snft)  present:  (saatavissa)  at 
hand;  olla  mmapupiUa  (Iftsna)  be  present  [at, 

iossakin],  attend,  be  in  attendance,  (pai- 
:a]la)  be  on  the  spot  (1.  the  ground),  be  at 
the  place,  be  there  [huom.  pyydmtSUn  ol«- 
fiMWfi  '*'  tyttSlrmmmm  vihkmHaaH  (kutSU- 
korteissa:)  Mr.  &  Mrs.  . .  request  the  plea- 
sure of  Mr.  .  .*s  company  at  the  marriage 
of  their  daughter],  ^lo  presence;  attend- 
ance; vrt.  IKsnllolo. 

••apuviile:  twdla  ^  come  to  the  place,  turn 
up,  come  up,  appear  [In  (1.  before  the) 
court,  oikeuteen],  make  one's  appearance, 
show  up,  attend,  put  in  an  appearance  [at 
(the)  court,  olkeuteen] ,  present  o.s.  [huom. 
h&n  mi  ttdint  '^  (myos:)  he  failed  to  ap- 
pear] . 

aaareiitta  »  saarinra.  eamteke  little  island, 
islet;  (niemiraaa)  peninsula,  aaarelain^n 
islander,  islesman;  mmmrmtaiamt  (myOs:)  the 
island  people,   aaarelma  isle(t). 

8aarenmMi  Oesel. 

•aareton  . .  with  no  Islands,  . .  without  (1. 
devoid  of)  islands. 

•aari  island,  isle;  (pieni,  run.)  islet;  vrt. 
luoto;  BtmrmHa,  aamrmmaa  on  an  island;  aam^ 
ria  tUynnM  olavu  .  .  full  of  islands,  island- 
studded,  . .  dotted  with  islands;  Jamtdcan 
'*'  Island  of  Jamaica;  Kraikan  ammrat  Isles 
of  Greece. 

aaarf-  (yhd.)  insular,  island  [esim.  -ttmaato 
insular  climate;  'Unnotua  insular  fortress, 
island  fort;  -vaitakunta  1.  -vaAtio  island 
kingdom  (1.  nation));  ..  of  islands  [esim. 
-ryhmH  group  of  islands],  -maa  Island 
(kingdom). 

aaarinan  . .  rich  in  (1.  studded  with)  islands 
(I.  isles),  island -studded  (1.  -dotted). 

aaaritto  group  (I.  cluster)  of  islands  (1.  of 
isles),  'rchipelago;  belt  (1.  fringe)  of  is- 
lands (off  the  coast);  aion  viattSM  kaaSnii) 
Hataingin  aaoHatoaaa  I  am  going  to  spend 
the  summer  on  (one  of)  the  islands  off  (1. 
outside  of)  Helsingfors.  -^lua  coasting- 
vessel,  coaster,  -iiaiastua  fishing  among 
the  islands  off  the  coast. 

aaarfatolainan  inhabitant  of  one  of  the  Is- 
lands off  the  coast,  islander. 

aaarittolaitielimi  life  on  the  islands  off  a 
e]  coast,  island  life,  -lyyppi  typical  is- 


lander. -viaatA  island  people,  people  Uving 
on  a  chain  of  (Lon  the)  islands  off  a  coast. 

aaariatollalvaato  (sou-)  gunboat  notilla; 
coast  (I.  patrol)  flotilla,  -liiiia(nna)  coast- 
traffic,  traffic  among  the  islands  off  a 
coast,   -vana  coast -boat. 

aaarna  sermon;  (kuv.  «  ripitys)  lecture; 
pitua  ~  deliver  (1.  preach)  a  sermon, 
preach;  vrt.  moruJi^,  nulid«^. 

aaarnaaja  preacher;  evangelist;  (vankllan- 
y.  m.)  chaplain;  vrt.  lih«t]rs<«.  -munkkl 
1.  -vali  preaching  friar.  Dominican  (friar). 

aaarnaaJanltoimi  1.  -virka  occupation  of  a 
preacher,  office  of  a  chaplain;  pastorate. 

aaarnaaminan  preaching,  aaarnallla  be 
preaching;   vrt.  saamata. 

aaarnalltirja  book  of  sermons  (1.  of  homi- 
lies): vK.  seur.  -iioltoalma  collection  (1. 
book)  of  sermons,  -lahjat  talent  for  preach- 
ing, gift  of  (1.  for)  preaching,  -luonnoa 
brief  of  a  sermon,  outline  (of  a  sermon), 
-miaa  preacher. 

aaarnantapalnan  . .  (delivered)  in  pulpit 
style,  aaarnanuotti  sermonizing  tone  (of 
voice f;  canting  tone;  ammmammHUm  in  a 
sermonixing  (1.  canting)  tone. 

aaarnaatuoli  pulpit,  aaarnastuoli  n  Itatto  sound  - 
ing-board   (of  a  pulpit);   pulpit  canopy. 

aaarnata  preach  [temperance,  raittiutta;  to 
deaf  ears,  kuuroille  korvllle;  on  a  text,  Jos- 
takin  tekstistft];  sermonize;  (nuhdellen) 
lecture;  (puhua  pauhaten)  harangue;  ^ 
noala  mmttaitm  preach  new  ideas;  '^  MMnam- 
aU  MhaMkai  preach  o.s.  hoarse. 

aaarnafltapa  manner  of  preaching,  delivery. 
-Uiistl  text  (of  a  sermon),  -lini  «-  saaraa- 
nuottL 

aaarni  (common  European)  ash.  aaarni(pul)- 
nen  ashen. '  aaarnipuu  (kasvava)  ash -tree; 
(puuaineena)  ash(-wood). 

aaarpoa  (saarto)  blockade:  h^tna  aaarrohaiin 
be  (come)  surrounded  (1.  hemmed  in),  be 
(-come)  encompassed;  olla  ammrrokaiaaa  be 
surrounded,   be   hemmed   in,   be   encom- 

Bassed,  (suljettuna)  be  shut  in;  (sot.)  be 
lockaded;  pitsa  ammrrokaiaam  have  (1.  keep) 
. .  blockaded. 

aaartaa  (3rmp&r6idi)  surround,  encircle,  hero 
in;  (kiertlft)  encompass,  ring;  (sulkea) 
shut  in,  (eslm.  kapeasuiseen  lahteen)  bottle 
up,  (sot.)  blockade  [a  port,  satama] ;  ^ 
karhu  surround  (I.  encircle)  a  bear,  round 
up  a  bear,  aaartaminan  surrounding  jne., 
ks.  edell. 

saarto  blockade;  mvOs  «=  •aartamlnti.  -kai- 
vanto  trench,  -liike  movement  to  sur- 
round, surrounding  (1.  encircling)  move- 
ment;   (sot.)    flank  movement. 

aaaau  filth,  foul  matter;  impurities;  (lika) 
dirt;  (tartunta)  infection;  (kuv.)  taint, 
aaaatalnan  filthy  [imagination,  miellkuvi- 
tus],  foul,  sordid,  dirty,  nasty;  unclean 
[spirit,  henki],  impure;  amaatmiaat  mimtuk- 
aat  filthy  (1.  impure)  thoughts,  aaaatalaaati 
filthily,  foully,  sordidly.  aaaaUiauua  filth 
(-mess);  foulness;  sordldness;  defilement, 
aaaataion  . .  free  from  taint;  (puhdas) 
clean,  pure;  (tahraton)  spotless,  immacu- 
late; (tartuttamaton)  undefiled,  unpolluted, 
untainted:  vrt.  saastuttamaton.  aaaatatto- 
maati  (usk.)  without  a  taint  of  sin.  aaaa- 
tattomuua  freedom  from  taint  (of  sin); 
(puhtaus)  cleanness,  purity;  (usk.)  im- 
maculateness.  aaaatua  become  filthy,  be 
(-come)  polluted  (1.  contaminated  1.  defiled 
1.  vitiated);  be  (come)  Infected,  be(come) 
tainted;  (h&vftlstyft)  be(come)  profaned  (I. 
desecrated),  aaaatunut  polluted,  contami- 
nated, vitiated;  infected,  tainted;  profaned, 
desecrated,  aaaatuttaa  pollute,  contaminate, 
defile,  vitiate;  (tartuttaa)  infect,  taint; 
(pilata)  pollute  [the  air,  ilroa;  the  river. 
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j<Ml;    (myrkytOi)   poison    [tbe   general 
opinion,  ylelnen  mlellpldel ;  (bapftista)  prp- 
r  §0nmn 


fane,  desecrate;  oUa  iotMn  MmoMtuttmmm  he 
Infected  (1.  tainted)  with,  be  polluted  (1. 
contaminated  1.  defiled)  wltb.  saattuttaF- 
maton  unpolluted,  undented,  untainted:  . . 
not  contaminated;  (etup.  usk.)  immaculate 
[conception,  aiklamlnen].  aaaatuttaiiiinan 
polluting  Jne.,  ks.  saastuttaa.  aaattutua 
pollution,  defilement,  contamination,  vitia- 
tion; infection;  desecration;  vrt.  ium'^» 

aaalana  Satan;  (klroussanana:)  God  damn! 
■aatawailinen  satanlc(a]);  diaboUcal;  (bel- 
vetllllnen)  infernal. 

saatava  I.  (a.)  receivable;  obtainable;  gmata' 
vanm  . .  to  be  had,  . .  to  be  reached  (1.  rot 
at),  . .  within  reach,  accessible,  obtainable 
[from  the  retaUers,  v&hltUlsmyyjlltftl, 
available  [eslm.  mHM  mi  ol«  aamtaoana  it  IS 
not  to  be  had,  it  is  not  obtainable  (1.  avail- 
able)] ;  aaatmvisma  ks.  hakus.  II.  (s.)  demand, 
claim;  (tulo)  income,  revenue:  aaataoai 
(myOs:)  credits  due,  outstanding  debts, 
(till-)  accounts  receivable;  vrt.  saaminan. 

aaataviaaa  . .  to  be  had  (1.  obtained),  ob- 
tainable; aaataaimwmi  olmvat  [oll««e]  lUhimmt 
the  sources  accessible  to  me,  the  sources 
I  have  [I  had]  access  to;  on  ^  is  to  be 
had  (1.  obtained),  is  obtainable  [from,  jos- 
takinl,  is  available,  is  accessible  [huom. 
mMnOa  mi  olm  niita  kMoja  '*'  I  have  not 
access  to  those  books,  (kftsillft)  I  have  not 
those  books  at  hand;  miMta  nUtM  on  Moto- 
piM9a  (nurOs:)  where  can  they  be  obtained? 
•M  '*'  mfmhlM,  iatka  . .  there  are  men  avail- 
able (1.  to  be  found)  who  . . ,  men  can  be 
found  who  . .;  ty6voimaa  on  mnsmmsti  **' 
there  is  a  plentiful  supply  of  labor] . 

aaatlCkka)  (vlelft  vfthemmln)  still  less,  so 
much  the  less,  the  less  so;  (slt&  suurem- 
malla  syyllft)  all  the  more  so  [as,  kun] ;  '^ 
•Htmn  Mn  to  say  nothing  of  him;  miimn  oU 
mtmhdptmtia  mhtia  paikaiU,  '*'  Htfn  pitSU 
mUtommni  poAa  It  was  impossible  for  me  to 
reach  the  place  in  time,  much  less  to  de- 
liver the  address  (1.  in  time,  to  say  nothing 
of  the  address  I  had  intended  to  deliver). 

aaatlaa  I.  (seurata)  accompany,  go  with  [one, 
Jotakuta],  see,  attend,  (suojaten)  escort 
(myds  eslm.  polka  tyttoft);  convoy;  (opas- 
taen)  lead,  conduct;  ^  mdmmmakti  (toimlt- 
taa)  forward;  ~  himkvta  (\.  loku)  iohoiMn 
accompany  (1.  see  I.  take)  one  to  . .  [huom. 
9amttmm  /0(tm)kuitm)  mammmitm  (myOS:)  go 
to  the  station  to  see  a  p.  off;  aaattmm  ioto- 
kuia  hmuiaan  attend  a  p.'s  funeral,  follow 
(1.  see)  . .  to  his  last  resting-place;  aaattmm 
Imka  /a*!!  yU  take  a  p.  across  the  river; 
■—Hoy  nmiamt  vmtamjmn  loo  see  (1.  conduct) 
the  ladles  to  the  carriage;  mmt^mm  §oku 
furnman  (\.  turvmOiammn  pmikhmmn)  bring  . . 
mtb  (1.  escort . .  to  1.  place  . .  in)  safety] ; 
mimm  Mumttammnmni  accompanied  by  roe, 
(opastamanani)  under  my  guidance. 

aaatiaa  II.  OgreM)  be  able  fto  do  a  th.,  tehdft 
Jo(ta)kln],be  capable  of  [..-ing];(hennoa) 
have  the  heart  [to,  inf.1;  Bmattaa  (vol)  can, 
may,  is  liable  to  [inf.j;  mmmttmm  niin  otto, 
mmHm  . .  it  may  be  so  (1.  that  way),  but  . .; 
«fi  mmmtm  trnhdu  aitd  (myOs:)  I  am  unable  to 
do  it,  (luonnoltanl)  I  can  not  bring  myself 
to  do  it;  an  mmmttmniMt  ottm  nmurmmmttm  I 
could  not  help  laughing;  Mn  «l  Bmmttmnat 
Immmtm  tmoim  Imimmm  aanoa  (myOS : )  she  could 
not  bear  (1.  not  bring  herself)  to  speak  that 
cruel  word;  hBn  ^  kmoitm  mdita  hmthmUa  hy. 
vMnma  he  is  liable  to  (1.  he  mur)  die  at  any 
moment;  hih^  mmmttoi  iatum  •imUa  tuntikmamim 
he  would  sit  there  for  hours;  mhUi  an  Bma" 
tm  mOm  tMtM  kmrtommttm  I  can  not  refrain 
from  (L  not  help)  telling  this; 

40 


such  things  will  (1.  may  1.  are 
liable  to)  happen, 
aaaitaa  III.  (saada)  get  (1.  induce)  [one  to 
do  a  th.,  Joku  tekemftftn  Jotakln].  make 
[one  laugh,  Joku  nauramaan],  (panna) 
bring  [one  to  grief  and  sorrow,  Joku  su- 
ruun  Ja  murheeseen] ;  (saada  aikaan)  bring 
about,  do;  (alheutUa)  cause,  occasion; 
(asettaa)  put.  place  [in  motion,  liikkee- 
seen] ;  (syOstft)  throw  [Into  disorder,  ep&- 
Jftrjestykseen;  into  confusion,  sekasor- 
toon],  reduce  rto];  vrt.  aaada;  '*'  mUmmn 
bring  about,  effect,  work,  do,  cause,  make 
[great  havoc,  suurta  vauriota],  (Jotakln 
rikolllsta)  provoke,  set  on  foot,  contrive, 
instigate  [eslm.  mmHaa  pmi/mn  paham  mikmmn 
cause  much  mischief,  do  a  great  deal  of 
harm,  work  much  evil],  vrt.  aaada  (ai- 
kaan) ;  ^  mimlamkmmmn,  ^  pmitmnsm  mlmigrnkwi 
make  . .  subject  to  one,  bring  . .  under 
one's  domination  (1.  one's  rule),  subdue, 
subjugate,  (voittaa)  conquer;  ~  Jonkin 
alai9€kBi  (esineeksl)  make  . .  an  object  of, 
make  . .  subject  to,  (panna  alttilksi)  ex- 
pose .  .  to  [huom.  Bmmttmm  maim  liaakuataian 
^Udaahai  bring  a  matter  under  discussion, 
broach  a  subject;  ammttmm . .  vmmrmn  mlmiamlui 
expose . .  to  danger,  endanger,  imperil,  bring 
. .  into  peril,  risk],  vrt.  aaattaa  apttluti- 
lonalataakal,  naurunalalaakal;  "^  Joku  adaa- 
pmatuuammn  call  . .  to  account  [for,  Josta- 
kin],  take  . .  to  task  [for],  make  . .  answer 
[fori:  '^  antiamitmmn  restore  (to  its  former 
condition),  (uudelleen  pystytt&ft)  reestab- 
lish; '^  aptUmdonmimiaakai  bring  . .  under 
suspicion,  cause  . .  to  be  suspected,  (he- 
rftttftft  epAluuloa)  arouse  suspicion  about; 
">'  aptftomon drive.. to  despair, make.. des- 
perate; '^  Joku  hangitta  cause  a  p.*8  death, 
make  away  with  a  p.;  '^  HarmHla  (make..) 
wake  up,  (a) waken,  rouse;  ^  Joku  hattwAai 
drive  one  mad  (I.  crazy  l.wlld);  '^  htaonoon 
iitmtoon  bring  . .  Into  disrepute,  bring 
discredit  on,  discredit,  cause  . .  to  lose  his 
good  name,  vrt.  pUata  (Jonkun  malne):  ^ 
Joku  hnonoon  pmiomn  (ihmiatan  aOmiaaa) 
damage  one  in  the  eyes  of  the  people;  ^ 
Joku  kamitiaian)  embarrass,  abash,  make 
one  feel  embarrassed  (1.  abashed),  vrt. 
seur.;  '^  Mmmann^Aa/fn  confuse,  bewilder, 
perplex,  confound,  make  . .  confused,  throw 
. .  into  confusion,  (sekottaa)  disconcert, 
discompose,  (kilhkoon)  fluster,  flurry,  (ih- 
melsiin)  puizle;  '^  hapaaan  put . .  to  shame, 
bring  shame  upon,  disgrace,  dishonor;  ^ 
havi86n  bring.. to  rubi,  cause  [a p.'s]  ruin, 
ruin  [huom.  aa  twdaa  amattantaan  hanat  ha- 
viSSn  (myOs:)  that  will  be  his  ruin,  that 
will  bring  ruin  upon  him] ;  '*'  ikavyykaiin 
lead  . .  into  trouble,  subject  . .  to  annoy- 
ance (1.  to  unpleasant rles) ;  '^  ilmi  bring  . . 
to  light;  '*'  intaihinam  (make  . .)  exclte(d). 
fire  (1. inspire..) with  enthusiasm;  ^  itaai- 
iaan  ihavyykaia  draw  (1.  bring)  down  trou- 
ble (1.  vexation)  upon  o.s.  0.  upon  one's 
head),  incur  trouble,  expose  o.s.  to  un- 
pleasant things;  ^  Haanaa  hummmtukai  (\. 
yiaiaan  huamion  aainaakai)  make  O.S.  con- 
spicuous, (herftttftft  yleistft  huomlota)  at- 
tract general  notice,  call  people's  attention 
to  o.s.;  ^  itaanaa  nmaraHmpmkai  (h 


miaiaahai)  make  O.S.  ridiculous  (1.  a  laugh- 
ing-stock), make  a  laughing-stock  of  o.s., 
expose  o.s.  to  ridicule:  '^  jMiiauutaan)ks. 
JuUdauus;  ">'  Joku  faitaan  tafuihinam  bring 
. .  back  to  consciousness,  bring  . .  round, 
revive;  '^  Joku  jarkiinaa  bring  one  to  rea- 
son (1.  to  his  senses);  ^-^  kaahwAaOn  ks. 
aaada;  ">'  [asiat]  kurfrnmn  kuntaon  get 
[things]  Into  (a)  very  bad  shape,  get  [mat- 
ters] into  a  miserable  condition,  (Jlcpv.) 
make  a  mess  of  [things  (1.  it)] ;  «*  [vaatl- 
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muksensa]  kunluviin  make  [one*s  demands 
(1.  oneself)]  heard»  force  a  hearing  for 
[one's  demands],  bring  [one's  demands] 
to  notice  (1.  before  the  public) ;  «*  MytMn' 
tS6n  bring  . .  Into  use,  Introduce,  (muotltn) 
bring  . .  Into  fashion  (1.  Into  vogue),  vrt. 
ottM  (kAyt&nt60n) :  '^  Joku  ImvottomakH 
make  . .  uneasy,  fill . .  with  anxiety;  '*'  fop- 
piran  bring  . .  to  completion,  carry  . . 
through,  carry  . .  out,  bring  . .  to  an  end, 
(lopettaa)  finish,  complete,  vrt.  Mada  (val- 
mliksl);  ^  matkatm  (alkaansaada)  bring 
about,  effect,  (aiheuttaa)  cause,  call  forth, 
lead  to,  (tehdft)  do,  vrt.  saattaa  aikaaa;  ">' 
mimtipaham  foihhuilm  bring  a  p.   to  grief, 

JTleve  (1.  exasperate  1.  displease)  a  p.;  '^ 
Oku  mmrunaUdamhti  bring  ridicule  upon, 
make  a  laughing-stock  of.  make  one  the 
butt  of  ridicule,  vrt.  naurunalaiBMi; 
^  Joku  (h&nen)  oikmkaiinMa  (takaimin) 
restore  one  to  his  rights  (1.  his  privileges) ; 
'^  Joku  0nn9ttmmAai  make  . .  unhappy, 
bring  trouble  upon  a  p.,  bring  disaster  to 
(1.  upon)  a  p.;  ~  Joku  p«WlMreeon  (vledft) 
wQrk  a  p.'s  ruin,  cause  a  p.'s  fall,  lead  . . 
to  ruin  (1.  to  destruction) ;  ^  pailU  inAhdUm 
bring  . .  to  want,  make  . .  destitute,  reduce 
. .  to  beggary:  '-^  ptdmm  bring  . .  Into  a 
predicament  (1.  an  embarrassing  situation 
I.  a  quandary  1.  a  dilemma),  leave  . .  in  the 
lurch,  embarrass,  puzzle;  ^  pHUtBkmmmn 
bring  . .  to  a  decision,  bring  . .  to  a  settle- 
ment, decide,  settle;  '-'  Joku  rwdooiMnaa  (\, 
rtJvoMtumaan)  throw  .  .  into  a  (violent) 
rage  (1.  a  violent  temper),  drive  . .  mad, 
make  . .  (raging)  mad,  myOs  »  raivostut- 
taa;  ^-^  Joku  rangaiatukmmmn  bring  .  .  tO 
punishment,  bring.. to  Justice,  punish  a  p.; 
^  Jokln  amkavakai  make  a  tangle  (1.  a  mud- 
dle) of,  (en)tangle,  muddle,  (Jkpv.)  make 
a  mess  of;  ^  Joku  aaivau  foatrnkin  bring  . . 
to  a  dlear  understanding  of,  (auttaa)  help 
. .  to  understand  . .;  '^  aokaakai  make  . . 
blind,  vrt.  soludsU;  ^  Joku  auunniltwrn 
make  . .  lose  his  bearings  (1.  his  head  I.  his 
self-command),  turn  a  p.'s  head,  (hftmmen- 
t&fl)  disconcert,  discompose,  confuse,  vrt. 
saattaa  ralvoihinsa;  ^  Joku  ayyttaaaaan 
cause  (1.  order)  an  action  to  be  brought 
against,  have  . .  prosecuted,  bring  . .  be- 
fore a  court  of  Justice,  (virkamiehestft:) 
prosecute  a  p.;  ^  Joku  takamSUn  Jotakin 
make  one  do  . . ,  cause  (1.  bring)  one  to 
do  .  .;  '-'  Joku  tiatoiaakai  loatakin  make  . . 
realize  a  th.,  bring  . .  to  the  realization  (1. 
the  knowledge)  of  [his  faults,  vlolstaan], 
convince  a  p.  of,  (eslm.  Jostakln  toslasias- 
ta)  bring  la  fact,  etc.]  home  to  a  p.;  ^ 
Jonkun  tiatoon  (l.  tiadokai)  bring  .  .  to  a 
p.'s  knowledge,  make  . .  cognizant  of,  in- 
form (1.  advise}  . .  of  (1.  as  to),  give  . .  in- 
formation of,  tell  (1.  apprise)  . .  of,  send 
(1.  write). .word  [when..,koska  . .],  let., 
know,  (tutustuttaa)  acquaint  . .  (1.  make  . . 
acquainted)  with  [the  facts,  toslasiat], 
make  . .  aware  of,  (tledottaa)  communicate 
(1.  Impart)  . .  to  a  p.;  ««  Jokin  tiatykai  make 
. .  known;  ^  Joku  Johonkin  tilaan  cause  . . 
to  fall  into  a  state  of,  put  . .  in  a  state  of, 
(eslm.  kOyhyyteen)  throw  a  p.  into,  reduce 
a  p.  to;  ^  tiMtkimmillaan  (kftrJlstAa)  bring 
. .  to  a  head  (1.  a  climax),  drive  (1.  push) 
[matters,  aslati  to  extremes;  '^  [hallltsi- 
jan]  vahviatattavakai  bring  . .  before  (1. 
present  . .  to)  [the  monarch  (1.  the  ruler)] 
for  sanction;  ^  vaikanamaan  ks.  saada;  '^ 
vimmaan  kS.  saattaa  raivdihinsa;  '■^  voim€ian 
bring  . .  into  force,  establish,  (eslm.  lakl) 
enforce  [huom.  aaattaa  wmdailaan  uoimaan 
reestablish,  (elvyttftA)  revive] ;  ^  Jokln 
yhdanmttkalaakai  (Jonkln  kanssa)  bring  . . 
Qto  conformity  [with] ,  make  . .  to  con- 
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form  [to],  make  ..  uniform;  '*'  ylaxaakai 
make  . .  general,  make  . .  popular;  «-  yam- 
mHUa  ks.  saattaa  hlmmcfsnyksUit;  koattmm 
^  Uiton  taUliaakai  try  to  make  the  Ulegal 
legal,  try  to  legalize  the  illegal;  aa  tmaitmi 
paruatamaan  auomaUdaia  kmduim  it  (1.  that) 
brought  about  the  establishing  of  Finnish 
schools,  that  caused  Finnish  schools  to  be 
established. 

aaattaja  one  who  escorts  [escorted]  Jne., 
vrt.  saattaa,  I;  (kumppani)  companion; 
(saattomies)  escort;  (opastaja)  guide;  vrt. 
Sanaa'*',  taattamfn^n  I.  accompanymg  Jne., 
ks.  saattaa,  I.  aaatUmin^n  II.  getting  Jne., 
ks.  saattaa.  III;  ryhtyM  toimanpitaiaiin  ayyi- 
tiaan  aamttamiaakmi  ttdttiaaan  adaavmrnttmaaan 
take  measures  to  call  the  culprit  to  ac- 
count before  the  law. 

aaatto  (kulkue)  prbcesslon,  vrt.  Juhla^,  rU- 
mu^ ;  myOs  »  saattua,  saattaminan,  I.  -k^llot 
funeral  bell  (1.  toll),  -kulku(e)  procession. 

aaattolain^n  (kuun  y.  m.)  satellite. 

aaattoDmise  (eslm.  tytOn)  escort;  (kumppa- 
ni) companion;  (opas)  guide;  (henkivartl- 
J a)  body-guard:  aamttomtahat  ks.  saattorlkL 
^•urue  (Jonkun  huomatun  henkllOn)  es- 
cort, (eslm.  l&hettilftftn)  suite;  (yksityis- 
henkilOlden)  those  who  escorted  . . .  -viki 
those  who  accompanied  (1.  who  escorted) 
..  [to  the  station,  etc.];  aaaitwoiUtaS  oii 
paiion  (my6s:)  there  was  a  great  crowd  to 
escort  . .  (1.  to  see  . .  off). 

saattue  escort;  (Ifthettllft&n  y.  m.)  suite. 

•aavi  cowl;  bucket;  (amme)  tub.  saAvlllln^fi: 
aaaoiUinan  PaHS  a  COWl  (1.  a  tub)  full  of 
water,  aaavittain  by  the  cowl;  by  the  tub. 

aaavunta  arrival,  coming;  reaching. 

aaavuteCtava:  [Jonkun]  MoimeaMavfsaa  with- 
in [a  p.'s]  reach;  aatnmtatttariaaa  oiava  .  . 
that  can  be  reached  (1.  acquired),  attain- 
able; on  aaoputattaviaaa  may  be  reached,  is 
within  reach,  may  be  attained  (1.  acquired 
1.  gained),  is  attainable,  vrt.  saavuttaa. 

aaavut«ttu  reached,  attained  (to),  arrived 
at;  gained,  won,  acquired,  obtained,  pro- 
cured; '^  ikd  the  age  attained  to;  '^  kor^ 
hens  the  hclE-m  reirhed:  -  t^tr.  tv  <v*Tl 
aUJiinril:  —  f^u/o*  til';!:  ri?sult  arnvod  mt;  ■* 
voitta  thf>  virtory  won  {I.  gaint^dy;  amavuta" 
ttin  iKtbmmuhMrn  nojaila  OH  the  f»trenglh  Of 
i^\rM^riimrt*  g-alnefl  (I.  arqii^rert). 

•mavutt«a  (tiJliLftt^l)  reach  [a  great  age,  kor- 
kea  ik^K  achlev<?,  attain  [jrreai  skill  in  . .  , 
^uuri  taito  jos^aKlnl,  acrompllsh:  aitaia 
to,  arrlvp  at:  (saada  kMnni)  overuke,  catch 
(1.  vntiip)  up  with,  (^alvftsta  puUiiefi')  over- 
haul, (v'Mtitaa)  ^alri  [an  aavantag^^  Jokta 
ptii;  eippplencc.  koKemiistal .  win,  acquire 
n^nnridt^ire,  hioll»niu»U],  l^aarJa}  ohiaJii, 
tret:  (hatikkia)  tiarn,  procure:  nnoifutvitmfa, 
MoavuUitu  K-h.  Iiakirv.;  ~-  hyvah*ymi*tti  win 
apprnva>,  mept  with  apprchaliun-  —  hvvM 
maine  iirr]iJtE-p  (1^  wlnli  n  frcxxl  reputation, 
will  A  rair  naine^  -»  hyi>3  taloa,  «-'  hywr^ 
iuf<tkEtt  attajn  [\.  obtain  1.  fret  1.  arrive  at) 
jv  tr'Miti  To^nii  iKood  results];  ^  Jonkun 
kiitalit siitix  Win  (1.  ^aln)  a  p.'s  gratitude; 
^  mainttta  fain  (I.  wtn)  fame  (1,  renown j; 
'-  maiMtrrinarva  attain  the  Uepree  or  M*9' 
U^T  or  ,\rU;  ^  m«na9tyMtS  wtn  auccess, 
meet  11.  be  L^rowtietlj  with  auccess,  have 
s(Ki;e,s?i,  l>e  svicceflsfiilr  -^  jonkim  «iw«f« 
p-ain  fE.  win)  a  p'i  favor,  crmeJItate  a.  p.: 
~  iakai^in  KS.  saada;  -^  tarkotukitnta  kS. 
pjijifttii  <tarkotah«\en»A  perilled;  ~  i^ydalti^- 
ryyw  attain  ft.  arrive  at)  perTectlon;  — 
v^tittn  jttstakutttt  win  (a  victory)  over  a  p., 
Ki  t  Uw  tieUer  of  a  p.  ilii]*  (esim.  Juokau- 
kil[<[iiUi'^sa)  uutdl^tance  ap,:  ^^  ytaUtM  tnv^ 
tiota  m^'fl  Witll  pen  era]  ravor;  aatte^n  aatf. 
vuttamait  v0itct  vitnorlc^  won  <L  r^aUii-a) 
by    the    niuvement;    aOmaiitm    amavutattMm 
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upon  reaching  the  aire  or  retirement  (I.  for 
retiring);  m  miiUt  aaavuta  kSnta  I  cannot 
catch  up  with  him:  hOn  mi  9mamttanui  terw 
kotuatmmn  he  failed  to  gain  his  purpose,  he 
did  not  attain  his  object;  ko9to  on  mtmt 
vmtmaati  muumttmfm  vengeance  will  be  sure 
to  overtake  you;  ol«ii  saavuttMntt,  mita 
olcn  tmpoimtiutkin  I  have  gained  (1.  attained) 
what  I  have  aimed  at  (1.  aspired  to);  aOta 
mi  mitaMn  amivuuta  (voiteta)  nothing  is 
gained  (1.  is  won)  by  that. 

•Mivutuunaton  (lota  ei  saavuteta)  unattain- 
able, . .  beyond  reach, . .  out  of  reach,  (Jota  ei 
ole  saavutettu)  unattained,  . .  not  reached; 
•m  ammvuttmamttonUaam  iS  unattainable,  is 
beyond  (1.  out  of)  reach,  saavuttamatto- 
muus:  amilmiamn  oniMii  atrnvuttrnnattomtma 
the  fact  that  such  happiness  is  unattain- 
able, saavuttamlnen  reaching  Jne.,  ks.  saa- 
▼uttaa;  ptirmmmmn  V€dkuhikaan  aaavuitami- 
makwi  to  obtain  (I.  to  gain)  a  better  (1. 
a  greater)  effect. 

aaavutus  attainment,  achievement,  accom- 
plishment; (tulos)  result;  (urh.)  record; 
my6s  »  •aavuttaminan;  voittaa  antinmn  <« 
break  the  record. 

aa(b)baui  -  tapattL 

•abiinilainen  (a.  &  s.)  Sabine,  aabilnilait- 
nainan,  aabiinitap  Sabine. 

aadannae  hundredth  (part),  tadat  (the)  hun- 
dredth [time,  kertaj.  eadaaota  hundredth 
(part). 

•adatalla  (klrota)  curse,  damn,  (herjata)  rail 
[against  . . ,  Jotakuta  (1.  Jotakin)] :  (hauk- 
kua)  scold;  (toivottaa  pahaa)  wish  ..ill; 
(vannoa)  swear,  tadattalamlnan  cursing 
jne.,  ks.  edell.  tadattalija  one  who  curses 
(I.  swears),  tadatuiu,  sadatua  cursing; 
swearing;  (kirous)  profane  oaths,  curses. 

•ada  rain;  (kuuro-)  shower  (myOs  kuv.) 
[eslm.  Upi'-'  shower  of  stones;  tuoti'-^ 
shower  of  bullets];  aatmaUa,  aatmmaam  in 
the  rain,  while  it  is  [it  was]  raining:  mmtmn 
•mtaan  aaojmmn  seek  Shelter  from  the  rain. 

•ad»-  (yhd.)  rain-  [eslm.  'piamra  rain-drop; 
-^mai  rain-water],  (sateinen)  rainy  [eslm. 
'hmuai  rainy  season;  -ptfi;«  rainy  day]. 
^Uka  rainy  season,  -ilma  rainy  weather; 
mmdmOmmUa  in  rainy  weather;  di  amdmilmm, 
hum  . .  it  was  rainy  weather  when  . . ,  (sa- 
tol)  it  was  raining  when  . . .  -kappa  ks. 
sadatakkL  -kaUo  (ajopellen,  laivan  y.nL) 
tilt;  (rakennuksen)  penthouse,  (ulko-oven 
edessa)  carriage-porch,  -kuuro  shower 
(of  rain). 

aadalla:  aataima  (vetM)  it  is  raining,  (kuv.) 
it  hails  . . ,  . .  come  showering,  . .  are 
falling  fast;  hmdain  aadailaaam  under  a 
Shower  of  bullets,  while  bullets  were 
hailing;  kmdia  aataimm  it  hails  buUetS, 
bullets  hail,  bullets  are  falling  fast,  bullets 
come  showerlnflr;  lunta  aatalma  it  is  snow- 
ing, snow  is  falling;  rakaitu  Mtali,  mttH 
ropisi  there  was  a  shower  of  hall,  ball  was 
rattling  against  the  roof  [the  windows, 
etc.];  atikkaluahMim  aatM  one  volley  of 
witticism   after   another   was   exchanged. 

aadalliakkft  (rain-)puddle,  plash,  small 
pool.  -miUapi  rain-gauge,  pluviometer. 
-fiiiipi  amount  (1.  quantity)  of  rain,  precip- 
itation, -pllvi  rain-cloud;  nimbus,  -puuska 
squaU  (of  rain),  -ripaahdus  few  drops  of 
rain,  sprinkle  of  rain,  -ropaahdus  heavy 
f bower  (of  a  short  duration).  -ryOppy 
driving  rain,  ^ii  rainy  (l.  wet)  weatner. 

-Ukki  rain-coat;  (-vlitta)  mackintosh,  -uava 
mist;  vrt.   seur.    -vihma  drizzle;   mizzle. 

aadiii  trap;  snare;  /ontaa  amtimman  (kuv.) 
be  entrapped,  be  caught  (in  a  trap). 

aadoillalii  hundreds  of  . . «  . .  in  hundreds, 
by  the  hundred. 
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aadukaalainen  I.  (s.)  Sadducee.  11.  (a.)  Sad- 
ducean. 

aadunkartoJa  —  MtaJ«iik«rtoJa.  aaduato  col- 
lection of  fairy-tales;  (muinais-)  myths, 
legendary  history;  vrt.  tarusto. 

aaata  get  (1.  grow)  tblck(er),  thicken;  be- 
come dense  (r);  (sameta)  become  (more) 
turbid;  (maksottua)  coagulate,  clot. 

aafilrl  (sinlkivl)  sapphire,  aaflirinsinlnan 
sapphire  (blue). 

aafrani  —  sahramL 

aaha  saw;  (-laltos)  sawmill:  vrt.  hSyry^, 
v«si^.  tahaaja  sawer;  (ammatti-)  sawyer. 
aahaamaton  unsawed,  . .  not  (yet)  sawed, 
aahaaminan  sawing. 

aahalhirsi  ks.  sahatukkl.  -Jauho(t)  sawdust. 
-kaia  (elftint.)  sawfish;  (sahabal)  saw- 
shark,   -kona  sawing-machine. 

aahalainan  worker  in  a  sawmill,  sawmill 
worker; 

aahallaltalnan  (kasv.)  serrate(d).  -laltoa 
sawmill,  -lalkkaua  slit  made  In  sawing, 
cutting,  kerf,  -lihas  (anat.)  serratus.  -lilka 
sawmill  business. 

Sahaiin:  SuhtHnin  aamri  the  Island  of 
Sakhalin. 

aahamalnan  saw-shaped,  saw-like. 

aahan-  (yhd.) . .  of  a  saw,  saw-  [eslm.  -fcom- 
maa  tooth  of  a  saw,  saw-tooth],  -aaaitaja 
man  to  adjust  (1.  to  set)  a  saw.  -karikkaai 
sawdust,  -kahi  1.  -pulttaat  1.  -raami  (saw-) 
gate,  saw-frame,  -omlttaja  sawmill  owner, 
-puru  sawdust,  ^tarottaja  one  who  sharp- 
ens saws,  saw-sharpener  (1.  -filer),  -tari 
blade  of  a  saw,  saw-blade. 

aahalpiatlilnan  (elftlnt.)  sawfly,  (tiet.)  phy- 
topbagan.  -pukkl  sawhorse,  sawbuck. 
-pyklJiinan  saw- toothed;  (tlet.)  serrate. 
-pdlkky  saw- log. 

Sahara  Sahara:  Saharan  aavikko  (h  arUmaa) 
the  Sahara  desert,  the  desert  of  Sahara. 

aahata  saw  [wood,  pulta;  planks,  lankkuja] , 
cut;  ~  hmiki  saw  . .  in  two  (lengthwise); 
^  poikki  saw  off. 

aahantaiina  (saw-) gate,  -taolllauua  sawmill 
bidustry.  -iukki  sawlog.  -iuoto  sawmill 
product.  -iyOmiaa  sawmill  worker. 

aahaua  sawing,  -kona  sawing-machine;  (sa- 
ha)  saw. 

aahauttaa  have  . .  sawed^  '^  joiimkaUa  have 
one  saw.  aahauttaminan:  pSikkyian  hM9in 
mahmaiimminan  mi  ktauMta  it  does  not  pay 
to  have  the  logs  sawed  by  hand. 

aahal villa  saw- file.  -yhtIO  sawmill  company. 

aahra  primitive  wooden  plow. 

aahrami  (-mauste)  saffron,  -kaavl  (kasv.) 
crocus,   -iaipi  saffron  bread. 

aahramlnkaltalnan  saffron -colored;  saffron. 

aahtl  (light)  home-brewed  beer;  table-beer. 

aahurl  sawyer,  aahuu  ^  saImius. 

aahviaani  (-nahka)  Morocco-leather,  morocco, 
-kanki  morocco  shoe. 

Saimaa  (Lake)  Saima;  Smimaan  kanmvm  the 
Saima  canal;  Saimman  P99iats  the  Saima 
chain  of  lakes. 

aalppua  soap;  (-palanen)  cake  of  soap. 

aalbpua-  (yhd.)  soap-  (eslm.  'OgUa  soap- 
dish;  'kupim  soap-bubble];  ..  of  soap 
[eslm.  -AofiM  1.  -ecniko  bar  of  soap]. 

aalppualnan  sowy. 

aalppualkaittlmo  soap-works,  -kuppi  soap- 
dish;  (parturln)  shavbig-mug. 

aalppuamalnan  soapy. 

aalppuanlkaiito  I.  -kattinti  soap-boiling, 
-kaittiji  one  who  bolls  soap;  soap-maker. 

aalppualpala(nan)  piece  of  soap;  cake  of 
soap,  -raala  soap-box  (1.  -holder),  -ruiaka 
soapy  enema,  -^tahdaa  soap -(manu)  factory, 
soap-works,  -tahtallija  soap -manufacturer, 
soap-maker,  -vaahto  lather,  -vaai  soapy 
water;    (vaahtoava)    soap-suds,   suds. 

aalppuolda  soap;  (eslm.  parranajoa  varten) 
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lather;  '^  i§mkmm§m  kypim  (OiyOfl:)  put  on  ft 
good  latber.  MippuoimiiiMi.  Mippii«inUi 
soaping,  (parran  y.  m.)  latnering.  aaip- 
puoittaminon  (kem.)  sttK>niricatlon.  aaip- 
pnoiuaa  (kem.)  aaponlnr. 

•airMte  Hospital;  inflnnary;  (parantola) 
sanatorium;  vrt.  iMUrm'*',  miaU^. 

•airaalloiiion  sickly,  aUin^  (in  health).  In- 
firm; surrering;  morbid  [craving  for  drink, 
juomahimo];  (ei  terve)  unsound  [body, 
ruumls],  unhealthy  [state  of  mind,  mle-* 
lentila];  a^irmmUoim^i  afmimkami  morbid 
Ideas,  unsound  notions.  aafrMUIoiaMtl  mor- 
bidly, unsoundly.  aafrMUIoiauus  sickliness, 
poor  health;  inrlrmity;  (kuv.)  morbidness, 
morbidity,  unsoundness. 

aalraan|lioitaJa(t«r)  nurse;  (kurssinkiynyt) 
trained  nurse.  -Iiolto  care  of  (L  attendance 
on)  the  Sick,  nursing  (of  the  sick), 
sick-room;  vrt.  salrasiM) 


doctor's  cer- 


-kaltaiJa  at- 

iyntl  visiUng 

(of)  the  sick;  (li&kArin)  visit  to  a  patient. 


tendant  on  the  sick.  -Iiionaklynti  visiting 


professional  call. 

•airaloiiien  ks.  salrMUoiaMi. 

aalraa  I.  (a.)  sick,  (predikaatintftytteenA) 
ill;  (vuoteen  oma)  laid  up;  (sairaalloinen) 
morbid  [mind,  mleli;  imagination,  mleliku- 
vitus] ;  '^  poikm  the  sick  lad;  HMn  nMyttas 
•airmidta  he  looks  slck  (L  ill  1.  poorly),  he 
looks  as  though  he  were  not  well;  Mm 
•airmmnm  be  sick,  be  ill,  vrt.  MirMtaa; 
rtuMmUUimmati  kt  hmnkUmati  ^  Sick  (1.  run 
down)  both  physically  and  mentally. 

aairaa  il.  (s.)  sick  person,  invalid:  (potilas) 
patient,  sufferer;  aairmat  (myOs:)  the  sick; 
Mm  on  Bmirmm  Inotm  kHymMMsM  he  is  Visit- 
ing a  [the]  patient;  ottmi  vamtmmn  mairmitm 
receive  patients. 

aairat-  (yhd.)  sick-  [eslro.  -fa«te«le  sick- 
list;  'kmrtonnu  slck-repoit].  -^lua  1.  -lalva 
hospital  ship. 

eairasapu  sick-relief,  -kaata  1.  -rahaato  sick 
fund,  sick-relief  fund,  -yhdlatya  benefit 
society  (1.  association);  (Engl.)  friendly 
society. 

aairashuone  1.  «-  salraala;  8.  =»  sairaaBhoon*. 

eairaahuonelllAAIiAri  (sairaalassa  asuva)  house 
physician;  house  surgeon,  -makau  hospital 
fee.  -rakennut  hospital  (building). 

aairasBicaaaa  *«  Mirasapukassa.  -koti  asylum 
(I.  home)  for  Invalids;  (parantola)  sana- 
torium, -kiyntl  (Iftftkftrin)  visit  to  a  patient, 
professional  call;  (pap in)  sick-call;  vrt. 
MlraanluonaklsnitL  -mieiinan  . .  Sick  in 
mind,  . .  mentally  sick  (1.  ill),  -paarit 
stretcher,  litter,   -aali  (hospital)  ward. 

aalrastaa  be  sick,  be  ill,  (olla  vuoteen  oma- 
na)  be  down  (1.  be  isrlng  ill)  [with  typhoid 
fever,  suollkuumetta] ,  be  laid  up  [with], 
(potea)  suffer  [from  a  disease,  Jotakln 
tautla];  ~  houhhotautia  (be)  8uffer(ing) 
from  tuberculosis  (1.  consumption) ; «»  Mm- 
motta  have  a  fever,  be  in  a  fever,  be  sick 
(1.  HI)  with  (a)  fever;  '-^  vuotmmn  onuma 
be  slck  in  bed,  be  lying  111;  han  amiraataa 
9y6pMM  (myOs:)  he  has  a  cancer;  pHrnnmSn 
mikaa  •atraatrntttuMn  after  a  prolonged  ill- 
ness (1.  suffering);  yhtoiakwmta  ^  some- 
thing alls  society,  aalraatamlnen  being  sick 
Jne.,  ks.  edell.;  sickness,  illness;  suffering. 
aalrastalia  be  in  poor  health,  be  sickly; 
aairaatmUa  usmin  be  Often  Sick,  aairastua 
be  taken  sick  (1.  ill)  [with,  Johonkin  (tau- 
tiin)],  become  slck  (1.  Ill),  aalrastuminan 
to  be  taken  ill. 

aairaaHvakuutua  (1.  v.)  health  insurance, 
-vaunu  ambulance,  -voimiatalija  Swedish 
masseur,  -volmiatalu  Swedish  gymnastics 
(1.  movements),  -vuoda  sick-bed;  mmata 
aairaavuotmmsBa  be  Slck  in  bed,  be  confined 
to  one's  bed. 

aalraudanllkohtaua  1.  -tapaua  case  of  sick- 


ness (1.  of  Illness), 
tlflcate;  health  cerUficate. 

aairaiM  sickness.  Illness;  malady; 
disease;  mmrmmdom  mttmatwmfL  t  ' 
In  case  of  Illness;  hSmmm  ■aft  nut 
(my6s:)  wmie  he  was  [Is]  sick. 
Mattl  oii  mmirmoMoatm  he  was  prevented  (from 
appearing)  by  Illness  (L  by  Indisposition), 
he  was  indisposed.  -Ulaato  (I.  v.)  the 
report  of  the  Board  of  Health  [for  the 
year,  etc.].    -vakuutua  health  Insurance. 

aalU  stmgy,  miserly,  penurtous;  (jkpv.) 
close(-nsted),  tight,  aaitamainen  stingy; 
niggardly;  (jkpv.)  close;  vrt.  edell.  aait»- 
maiauiia  stinginess,  niggardUness;  (Jkpv.) 
closeness,  aaiturf  miser;  (Jkpv.)  tightwad; 
(kltsasteUJa)  niggard,  aaituua  stinginess; 
miserliness;  (Jlq^v.)  closeness. 

aalvar  nit. 

aalvarralla,  aaivartaa  (kov.)  spUt  O.  be  spUt- 
tlng)  hairs:  be  pedantic;  (sanoja)  quibble; 
(vilsastella)  sophisticate. 

aalvartiUa  (elAlnt.)  bot-fly.  bot;  (kuv.)  — 
•ahrartalija.  "40ttkka  bOt. 

aaivartelija  hair-splitter;  pedant;  (sanojen-) 
qulbbler;  (viisastellja)  sophist,  aaivartalu 
hair-splitting;  pedantnr;  (sanojen)  quib- 
bUng;  M  on  •mbfmrtmimi  that's  spUtting 
hairs,  that's  too  fine  a  distinction,  (sano- 
jen) that's  quibbling. 

aakara  polnt(ed  end);  projecting  part  (1. 
piece);  peg;  (koukku)  hook;  (sarvl)  bom; 
hmm  '^  point  (1.  horn)  Of  the  moon. 

takari.  takariaa  Zacharlah,  Zachary. 

eakariini  (kem.)  8accharln(e). 

aakariaormi  little  finger. 

aakariato,  aakaati  vestry;  (etup.  katoLklrk.) 
sacristy,  aakaatlnovi  vestry  door. 

aakea  (paksu)  thick  [forest,  metsft;  fog,  su- 
mu];  heavy;  (tlheft)  dense;  (llemesti:)  .. 
well  thickened,  . .  of  good  consistency; 
(samea)  muddy,  turbid,  troubled;  ^  Ummi 
well  thickened  broth,  thick  soup;  '*'  •mou 
thick  (1.  dense  1.  heavy)  smoke;  MfcdmpMsi 
InoHaat—Bmmn  where  the  bullets  ram(ed) 
thickest,  to  the  very  thick  of  the  enemy's 
firing;  JtaMVtm  MfcaoMc  grow  thick;  alaf- 
Itf  on  pmta  hyvin  amkamaam  the  trees 
are  (growing)  very  thick  there;  9orimn 
poHa  Brnkampi  (sananp.)  blood  is  thicker 
than  water,  aakeaati  thickly;  densely; 
closely;  lonfa  M*aa  9akmaati  the  Show  la 
falling  thick  and  fast,  aakanaminan  gening 
thlck(er)  Jne.,  ks.  aaata;  (maksottumlnen) 
coagulation,  eakaua  thickness;  ^eavbiess; 
density;  closeness;  thick  consistency;  (sa- 
meus)  muddiness,  turbidity,  aakauiua  «- 
aaata. 

aaki  ks.  sakkl,  I. 

aakinpalaaja  chess-player. 

aakka  (pohja-)  settlings,  dregs,  lees,  (esim. 
kahvin)  grounds;  sediment;  (kem.)  precip- 
itate; (muta)  silt,  aakkalnen  . .  full  of  set- 
tlings (1.  of  grounds  1.  of  sediment);  thick; 
(llejuinen)  muddy;  silty.  aakkaiauua  . .  be- 
ing full  of  settlings  (1.  of  sediment);  mud- 
diness. aakkauttaa  cause  . .  to  deposit  a 
sediment;  (sekottaa)  stir  up  the  grounds 
(1.  the  settlings  1.  the  sediment) ;  make  . . 
muddy,  aakkauttaminan,  aakkautua  (Jon- 
kin)  causing  . .  to  deposit  a  sediment  Jne., 
ks.  edell.  aakkautua  form  (1.  deposit)  a 
sediment;  (sameta)  become  muddy  (1.  silty). 

aakki  I.  (Joukko)  crowd;  (Joukkue)  gang; 
(ryhmft)  group;  mmnnHSnpUM  ainnm  mmUam 
let  us  go  there  in  a  crowd. 

aakki  II.  (-pell)  chess;  p«faf«  MdUUc  play  at 
chess. 

aakki-  (yhd.)  chess-  [esim.  -JbfoM  chess- 
club;  -lanfa  chess-board].  -nappula  chess- 
man. H>ttelu  chess  tournament,  -pali 
(game  of)  chess,  -ruutu  square  of  a  chess- 
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t>oar<l.  -^uiitivi  1.  -problMtl  chess  problem. 
-v«u>  move  (In  the  game  or  chess). 
•akko  fbie;  penalty;  9akoii)tta  aocittamaton 
rihoM  a  crime  that  cannot  be  paid  for  with 
a  nne,  (lak.)  felony;  Mok^n  toUdla  under  (L 
upon)  penalty  (1.  pain)  or  fine,  under  a 
fine  of  [huom.  too  doUwrin  makon  nhaUa 
under  penalty  of  (a  fine  of)  100  dollars] ; 
mni€m  •mhkoa,  tuomiia  Bokkoihin  kS.  siJrat- 
tea;  olkoan  amkon  aiainmn  Shall  be  liable  (1. 
subject)  to  a  fine:  vrt.  uhka^.  aakkoiain^n 

¥erson  imprisoned  for  failure  to  pay  his 
ine. 
•akkolmakau  fine,  -mliri  sum  fined,  amount 
of  the  fine,  -raha:  aakkorahat  money  from 
fines,  the  fines:  (mlll&  sakko  maksetaan) 
money  to  pay  the  fine(s).   -vanki  —  siJi- 


•Ako  —  Mkka.  takoamifiMi  getting  thick  jne., 
ks.  saota;  (maksottuminen)  coagulation. 
takolaa  ..  well  thickened  [broth,  lieml], 
. .  of  a  good  consistency:  vrt.  sakea. 

•akoitaa  fine  [a  p.  10  dollars,  Jotakuta  kym- 
menen  dollariaj ;  (tuomita  sakkoihin)  im- 
pose a  fine  [of  . .]  upon  . . ,  sentence  . .  to 
gay  m  fine;  kMniS  aakatmttiin  to  markkma 
e  was  fined  1 0  marks,  a  fine  of  ten  marks 
was  imposed  upon  him,  he  was  sentenced 
to  pay  a  fine  of  10  marks,  takottamln^n, 
•akoiua  fining. 

MUiraniMittl  sacrament. 

Sakaa  Germany;  Sakmrnn  ..  (myOs:)  German. 
taka«  —  MksankI«II;  vrt.  Irama— kia.  aak- 
saapuhuva  German-speaking. 

•akaalalnan  I.  (a.)  German;  Teutonic;  (S)** 
ritmrOmnta  (hlst.)  the  Teutonic  Knights. 
II.  (s.)  German;  Teuton. 

— k— lalalnalnen  German  woman,  -ranaka^ 
lainan  Franco-German:  MfcMifaf«-rafwikaral- 
nmn  aete  the  Franco -Prussian  War. 

•akaalaiatua  become  Germanized,  Germanize. 
•akaalalatuminan  Germanization.  aakaalafa- 
tunut  Germanized,  aakaaialaiuttaa  German- 
ize. aakaalal«tutAaiiiinan,aakaalaiatutua  Ger- 
manization. aakaalalauua  Germanism,  aak- 
aalaialvaatainan  1.  -vihoilinan  anti-German. 

•akaanlhirvl  (el&int.)  red  deer,  (uros)  stag. 
-kiall  (the)  German  (language),  -klallnan 
German,  . .  in  German;  mmkwankiMnmn  pwAm 
a  speech  in  German,  -kumina  fennel; 
(mausteena)  fennel-seeds,  -kuual  (kasv.) 
European  silver  fir. 

Sakaanmaa  Germany. 

aakaanpihkini  walnut,  -puu  walnut-tree. 

aakaai  (pair  of)  scissors:  (suuremmat) 
shears;  vrt.  k«tuB^,  ksmttllM^,  lanunas^, 
lavy^   y.m.    aakaikone  shearing-machine. 

Sakal  Saxony,   aakailainan  (a.  &  s.)  Saxon. 

•ala-  (yhd.)  secret  [eslm.  'kHytUvH  secret 
passage;  'ImmHkko  secret  drawer;  -toMku 
secret  pocket] ;  (tlet.)  crypto-  [esim.  -Mr' 
/ofnc  cryptogram]. 

•aiaa  in  secret,  in  secrecy,  secretly;  (esim. 
katsahtaa)  furtively;  (varkain)  stealthily; 
(plllotellen)  surreptitiously:  (salamyhkfta) 
covertly,  (Jkp^'y  on  the  sly;  UMIiMMn  ^ 
(isftn  tletAmfttU)  without  his  father's 
knowledge,  unknown  to  his  father. 

aalaaminan  keeping  . .  secret  Jne.,  ks.  salata. 

aalaattl  (vihannes-)  lettuce;  (keitt.)  salad. 
-kaatlka  salad  dressing,  -kasvi  plant  used 
in  (1.  for)  salad. 

aalal-avio  secret  marriage,  -hanka  (-liitto) 
plot,  conspiracy;  (ansa)  snare,  trap;  olfa 
9aimhankkmi»»a  lotakwaa  ooMtaan  plot  (1. 
conspire  1.  intrigue)  against,  be  plotting 
against,  -ticuta  pitfall,  -huona  secret  room 
(1.  chamber  1.  closet).  -hvOkkiya  secret 
attack;  (-hanke)  secret  plot  (1.  design). 

aalailla  hide,  conceal  (myOs  kuv.);  be  hid- 
ing; keep  . .  in  hiding;  (kuv.  —  peitell&) 
cover,  mwk,  dlsguUe,  gloss  (i.  varnish) 


over;  '^  vikofaan  Conceal  (1.  cover)  one's 
faults,  aalallu  hiding,  concealing;  cover- 
ing, disguising. 
aalain«n  secret  [conference,  neuvottelu] : 
h  in  lien,  concealed;  (snlamylikM  tapahtyva) 
Cianrie:5l(ne:  rykaltyln'^n>  privates  {peilel- 
ty>  und^jrhancl,  disiriJi^ert,  maaKfirt;  (salnsSA 
ol«va)  latent;  (9aiavUikahien>  rurttve 
[glance,  sllnitiys},  sii^althy;  (AilnetOtO  Bt* 
lent,  turn  [S!rro€mt?TU,  sonlmnsl;  -*  mp^- 
tauta  JurXlnsr  ^-j.^  u  ..  .;.    -   nruvittto  secret 

council,  (Engl.)  privy  council;  —  tauH 
Insidious  disease;  aaltdamt  tiwfwt  ks.  sala- 
ti«t««t;  Moiaiatt  pahk^H  (I,  vrnkkmUyi)  se- 
cret plots,  clandestine  machinations;  vrt. 
sala-.  aalaJaaati  secretly,  in  secret,  in  (all) 
secrecy:  in  an  underhand  manner;  furtive- 
ly, stealthily;  silently,  tacitly;  Mpic  mIoI- 
«Mtl  hmtakin  (myOs:)  make  a  secret  (1.  a 
tacit)  agreement  about,  aalaiauua  secrecy; 
prtvBry;    (konkr,)    sorrr^t:   mystery;   pyt^ 

ftalAl  iva  i1ig»?ui:^t'Cl  icony.  -Juont  Intrigue; 
tii;irliiriatlon;  (vebji^)  plol,  conspiracy; 
«afa/iion/#n  viriH^fU  plotter,  Intftg^uer. 
'-kai&itui  flstiUiif  out  of  season,  risblng 
^k'^iJrtst  ttiL^  f^aint^  -  laws ;  puacbmiT  (for  n^Fi). 
-kapakka  unlircnscd  saloon;  (Jkpv.)  blind 
I^ltr.  -kapikcildft  keep  an  unlicensed  saloon, 
iter]  liquor  uuijoui  a  llceTtiiiJ:  <Jkpv.)  be 
htiiHl-pig-glnj?.  -kap4itoimlnen  sflKni?  liquor 
vvMhf^iii  a  ilrpiise;  (J kuv. I  tJiiTKi-pifsring, 
bniiiieKRlnR^.  -kapakoiuija  kift^pi^r  of  an 
uiilirt^nseil  saloon;  {Jkpv.)  bllnd-plirger, 
h'-^ktlF:tr>^pr.  -It«rl  Ijkiden  (I.  Uirktng  I, 
sMEiki-it)  rtkck.  -kauppa  sci^rct  trade;  vrt. 
»iiUkul)ettii.  -kauppiaa  unilCL/ised  {}.  ille- 
r.iJ)  trader^  interloper,  -kavala  hisldloua 
jiTtat'kt  UyOkkttyii;  person,  llimlnpnjj 
lieiu:Tu*rotJS;  ({setollETieiu  deroUful;  Clul- 
h U )  ^ly,  Matakavats  mmnmtt *ty  f  HI y fiH :  >  11  n • 
df^rliaml  rractU;i>?l^;  matuhavala  p^ittUhy^* 
kUym  FittJirk  rmio  hehirid  <L  on  llie  sly), 
-kairala^ti  liHidinijsiy,  treacherously;  slyly. 
-kavaluuB  iiLSjilinu^iies!^:  treafjiery:  ily- 
[ii  s?'.  -kieli  jarKon  adtfidrd  tor  sefroey, 
\\i\\X.  ^klhlat:  oita  tatahitdoiMMa  bin  ^t^rVf^Wy 
iMkM»-iM  itfp  one,  Ji^nfcun  kans.-?ift].  -kltilaltu 
r'trietly  i^nirsk'ttd.  ^klrjaln  cipiier.  ^klrlotui 
r'iphvfL  f"r.v|dfi(rT'apii(y);  <-ta(to>  ciphering. 

■alakka  dCurtrftean)  lileak. 

aaJakuljflttaja  srrmfriirltjr;  (etnp.  soiatarpel- 
dLEu  (MEiti  aijanUi^C.  -joykktia  band  of 
smugglers. 

aaiakuljatut  (practice  of)  smuggling,  -lalva 
vessel  used  in  smuggling;  smuggler, 
-yrityt  attempt  to  smuggle;  attempted 
smuggling. 

aalaflkuoppa  pitfall,  -kuuntalija  eavesdrop- 
per, -kihmi:  maiakUkmSU  »  salakiUimlU- 
MstL  -kihmiinan  underhand (ed);  clandes- 
tine, stealthy,  furtive;  (salakavala)  insidi- 
ous, sly.  -kihmiitaati  in  an  underhand(ed) 
manner  (1.  way);  clandestinely;  (varkain) 
stealthily,  furtively;  (salakavaiasti)  insidi- 
ously; (salamyhkftft)  covertly,  on  the  sly. 
-kihmiityya  underhandedness;  stealthy  (I. 
clandestine)  actions;  stealth,  furtiveness; 
insldiousness.  slyness.  -kitkO  secret  hid- 
ing-place, -liitto  conspiracy,  plot.  -Ifftto- 
lalnan  conspirator,  -luoto  ks.  salakari. 
-lyhty  dark  lantern,  (pienl)  bull's-eye; 
(s&hkO)  flash-light,  -iiika  nostrum;  (hum- 
buugi-)  quack  medicine;  (patentti-)  patent 
medicine. 

aalama  lightning;  (ukonvaaja)  thunderbolt; 
(ukkostuli)  flash  of  lightning;  ^  iMMfmaa- 
kan)  iokonkin  the  lightning  Struck  some- 
where; ^  iakipuukun  the  lightning  Struck 
a  tree,  a  [the]  tree  was  struck  by  light- 
ning; ^  tmimakti  there  was  a  flash  of  light - 
Ding,  the  lightDlng  flashed;  awimmmn  n^pawf 
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ilWfo  quick  09  llsrhtomsr,  Ute  n  UoaK  wltb 

]!Khtnlnif  Sliflfitl;  Airiff  -^  kirkkaidts  taiitatdta 

iik«  a  ht)U  From  th^3  sky  <J.  the  him). 

talaoian!'itl(U  stroke  of  liKViinlng:  [valfeuill 
likiiecnl  *u/rt  taiantanirftu  Iramo  tfi  nerj 
Uk&  a  ttiuntJerbolt.  -islinahdMi  Hasn  or 
lUhiiiJtuir;  (saJama)  JJgluning-.  -nop**  .  - 
milrk  0.  switU  as  llpbmiug:  hUntim  en 
tmlamaniutpma  mifftutkyky  We  tS  able  tft 
think  out  matters  with  JifrbHiin^  riii»l(lit> . 
he  thinks  qiiiek  a*  a  flash.  -nop»u>  njsni- 
nlijff  speeU  (I.  fapKlliy).  vn.  uUmm. 
-v«urio  damage   ilone   by   nfcbtnmg^. 

MlAmanUfi   (eiaintj  salamander. 

ularm»UftBtya  jmacbUiK  (for  game);  hunt- 
ing ^'Ui  ijf  SPAson.  -m«uift*il  one  wno 
Hunts  ui3t  or  ii^^a^iori;  tm»:h  tier 

ulamoldA  rias!^  tiUn  titJamoi  fmcatti  mere 
wero  rreauent  riai^hes  oT  lightnings  veater- 
<tav,  the  llffhUUnp  riasbcd  frenuenlTy  yes- 
tefday  ■  taivia  mtdamoi  I  ho  re  are  nasheij  of 
liirbtTiliiir  In  tbia  Sky;  tule  f^lot)  AaftofWMrt 
m'r«n  taiv>am  waiffmoi  rnmt!  aui  and  see  tbe 
nasbes  of  itgbtiiltiK.  »ftl»mo*mln*ri  TiasnJnff 
i^r  bpbtiimi?-   Ua^h*'^  f-f  liKbtninir. 

iAli[|murha  aBsas^lnatlon.  -murhaaj*  aasas- 
stn  -murhfttA  as^  as  sun  ate.  -myhkiin^n  se- 
(.rotlv*>,  nkvcit  anion,  ni(M]t'ili:ly] :  t'lo3«- 
innutho,!  itTiflirrmnrlnMlij  Clandestine, 
-myhkiiliji  ptM  r^mi  iin'innnj  n,  be  siKTellve, 
-mvhkliivya  s*  rntlH  nis-i;  (inderhanded- 
ne/s  «a/«iniyftitiiM>rj.(fen  (/me  EiTi  Hlf  oTmys- 
tery.  ^myhkiiii  iHMUdlty,  sorn>ily:  covert- 
ly oil  iW^i  slV;  taUmyhkUM  tapahtutta  On- 
dernandfed).    -n»uvo.    H.  v.   t;nKlJ   r^  vy 

nom  de  idum<^,  pen-naiut^  Ma{antm*ith  un- 
der a  Tirtltloua  (1.  im  asi^urneiM  name,  un- 
der a  papiultjnyrn.  -dia  covered  irenrh. 
drain  -ojitua  drahu  -ojitus  rtraininpr.  -ovi 
secret  U.  btddf  ii)  doon  -pftPilfian  myjittMl- 
ous  fdiaappearanrt^,  katomnin^n] :  mys- 
tic (ftl),  aiHUTVphUl;  rpaiJimyhkJilnpn)  .^e- 
cretivfl;  (Ufniilmleltnen)  lelnent,  cloi^*?- 
mouthed^  fsaJAbK^ii)  aecrel.  -perllaMtl 
myaterlously^  myatb:nlly:  &pcrcilve!> ;  rtih 
cently:  secretly ,  -p»ril*sryt  mysterious- 
Tica^;  my^tlcamcss;  si^rietiveness:  reti- 
cence- secrecy.  .  ^  .  .,  ,x  h^,r^ 
lalApolllil  f  kon^faapell)  detective,  (\hdys- 

V  alia  in  luiiMtukrien  y.  m  >  se^f-^.^^.^^^t 
atfent  (i  miii])'.  U  onioon  jiolllwilaltoksenj 
Scrdiand  Yarder,  HcMllnnd  Yard  man;  (Yh- 
rtysv.*  Jkpv.)  plfllfj  clotbps  man. 

•alapolll«l-  (vhd.)  delecLlvft  [o.slm.  -foim/#ro 
d^^iet'livo  aifcnt^y  (1.  bureau)],  -laitot  dp- 
iiviivo   rit^rvice;    (Yhdy:3vallaln   haliltnksen 

V  m  )  secret  sefvlre. 

lat'a.ipolku  ^eer^^t  (hyotiath.  -pollUja  Sllb  it 
dlsthler;  tjkpv.)  miktibabinf^p.  -polttlmo 
secret  n  unbt'cnsed  I.  lIlNtl)  disiilieiy 
-'POlUP  lllirll  iltsiiniriK;  fjkpv.)  nioon4bm^ 
imf  -portaat  srr  rel  stalnuisie.  -pyydyatljl 
piiarher.    -rippr  ^eccf^t  cniirt'S.^ion, 

ftalall tMtlie  f  k hhv ,  ^  cry pti »^am.  -loppl  l . -lou h- 
ko  spcrrt   rerf»ij!!!   (L  n^tiikK   hirkintr  T'f^*"'*'- 

aalatea   Ci^fiNjttinni)    hlitdcn,   >»^i-r<'t;    [^jihi?i> 

m  secret,  j>ecrcily,  suh  rosa:   "*  p*<f**tsr»ii 

.   to  be   held   secret,    (kahdenkeskeinen) 

conridenttal;  o/la  -  (kfttketty)  be  hidden, 

be  concealed,  be  secret,  be  latent.   ^  ^  ^  ^ 

•aiMyntin*n  . .  fallen  into  <1.  addicted  to) 
sfici*et  sins 

•al«U  keep  .*.  secret  [from  one,  jollakulta], 
make  a  secret  of,  (jkpv.)  keep  . .  dark; 
(peltellft)  bide,  conceal  fa  th.  from  one, 
joltakulta  Jotakin] ;  (kuv.)  disguise,  cloak, 
veil,  mask,  cover;  *•  totuuB  conceal  the 
truth,  keep  the  truth  back,  suppress  the 
truth;  «n  haiua  ^  aita  ainulta  I  will  not 
keep  it  (secret)  from  you;  Mn  mi  bUH  r«n- 
ainMUn)  aaUmimt  be  made  no  secret  of  (1. 


about)  it;  Miimn  mi  pidH  -'  minaUm  MJttf" 

you  must  not  conceal  (1.  bide)  anytninr 
from  me,  you  ought  to  bave  no  secrets 

from  me.  * 

MiajltarkotMablddenrufpose:  secret  motive, 
-tte  secret  path:  secret  passage;  (kuv.) 
spcret  channel;  (syrj&lte)  roundabout  way; 
mataUita  by  s  secpet  pass,  (kuv.)  through 
secret  channels,  (varkain)  stealthily,  (sa- 
lanivhkaa)  underhand  fed),  by  backstairs 
au  thods.  -tiateei  o<:cult  acient^es. 
talattu  hidden,  roncealed;  (saiainen)  secret; 
occult'  obscure;  (saiaperimenj  tnysten- 
ijus  -  maaitmtt  the  hidden  (L  UTtaeen) 
world;  ratatut  tutm^t  occuli  sciences. 
■Ala  tuenti    smuggling    in.    -tuuma    secret 

design. 
aalAva  fkasv.)  brittle  willow.  ,  ^^ 

Mlaivebje  =  ulaJuonL  ^ve^ketlfjl  plotter; 
niaL'hinatop.  -vehkelly  ploning;  machlna- 
lionjs)  -¥lha  secret  grudge;  covert  hatred, 
-vlhainan  InBUltoua;  treacherouB  [dog,  koh 
raL  -¥lliJ»«i  bint,  ( hidden)  intimation, 
-vihku  furtively.  steaUhily.  on  the  &iy; 
(salaa)  In  secret,  secretly:  cbUjaisuude^ssa) 
tjuietiy,  m  ail  quiet:  (Jkpv,)  on  the  quiet; 
vrt  »jd«kiilimSiie»tL  -vlhkalnen  rurilve 
(glance.  Katse].  stealthy,  sly.  *¥jituu» 
In^^  Inn  at  Ion:  allusion:  vrt.  »UvilijAu». 
'•vuoteut  unlawful  Intercourse; formcatlon, 
■alda  (klrjanp.)  balajice. 
iail  hall  room;  (yksit,  perheasunnossa) 
parUir;  (sairaalolsaa  y.  nij  ward;  Vtt.  ni' 
kou*-,  rwok»~,  tanaii-'  >/  ni*  ^  „ 
Ml  In-  ivhii.J  ball  [ealm.  -iklnum  ball  win- 

^i^^\\,  'lattia  hall  flOor],  vrt,  rtMjka»Iiii-. 
*k«appl   buffet,   side-board, 

aaUvvMhappo  (kem)  salicylic  acid. 

Mtkhari    (suola)   salt-bosi,  .  <  .     .   . 

«aikky  iK^uifollo  (niyOs  ealm.  minlsterln); 
vrt.  laukku.  ^       ,     ^  **    ,, 

•aiko  (riuku)  pole:  ftanko)  rod,  staff;  (kep- 
ytlj  siiick.  -papu  pole  beaiu  -ruuau  (kasv.) 
hollyhock.  ^^^     ^ 

•alkuton;  "-  minUtmri  minister  witbout  a 
^irjrt  folio, 

aallta  (aniaa)  permit  [one  to  do  a  tb.,  Jon- 
kim  iPhda  jotakin] J  allow;  give  <L  gram) 
.  .  permtaslon  nv>  do  .  J:  suffer,  let;  con- 
sent <i.  agree)  to,  sanction;  (mail rata)  or- 
dain i  (EiucKla)  grant;  (niyOuliiii)  admit; 
(^IntJlk)  ti Migrate;  -^  jot%kun  puhaa  anow  U. 
l^crmltl  oue  to  a[H'ak<  grant  one  permission 
to  ^in^iik-  —  puhtittavan  foMtakin  permit  (I. 
alUiw)  .  to  he  dlscusst'd  [huom,  hSn  *i 
stdlinut  edmm  puhuttaifankaan  miita  be  did 
uni  mill  aiu^w  (L  permit)  any  discussi'm 
,<ilniut  It,  unjilulttavankaaul  he  did  not  al- 
low H.  iierr[iil>  H  ev^n  to  he  metdkmed]  ; 
xattikaa  laxten  tuUa  minun  luokmeni  (raamJ 
sufter  (tin:)  little  children  to  ^'ome  unto 
INi''  ^aliikaa  mirtun  htiomauttaa  permit  (L 
iiljifUl  lui'  10  puuit  <Mi\,  I  bef  leftVft  to 
|Nl^iTlt  out:  niftv  l  he  allowed  to  observe: 
Moliimatta  k^titnkaiin  tttlla  tahtlU  WithiHit 
|M'r[uitiing  aiiyhody  to  «i>nie  near,  not  let- 
ting anvlMsdv  rouu?  near;  mmtti  minaiU  t« 
it&,  ttto  . .  allow  nie  to  have  the  Joy  ^jT 
UIK  .'  aika  tttm]  *i  itBiti  ation  IUhmmpSS 
hdsUUfyii  ithPi  time  I  the  space]  does  not 
.Uhav  {1.  admil)  r^r  going  any  further 
inirt  (I.  fnrlher  I'^amlnatlon  of)  the  sub - 
ji  1  t  hdn  e*  tatli  mi  mm  mUUS  k^ytHin  f  l- 
iidyd^^  h'^  dnr;.  not  nlh>w  (L  permit >  me  to 
^M  Un  ro.  hv  dm  s  [r<U  allow  (1,  penult)  that 
[  \:<\  Ui<  r<';  h^n*n  er  ttdiitin  huoila  amiAnMa 
puoUtia  11  was  hot  hiS  lot  {L  ft  did  not 
ln'iiill  tilnn  i«j  die  lor  his  cause-  hdnmn  *al* 
liitifn  twMa  niinkuin  {I,  mitU}  Haluti  (sal 
I.  ',  in  hi.'  wa>  alhwved  (i.  permit  ted  >  to  do 
^\h:iifv»T  he  p]en?^ed  U.  bt  have  hi 5  awn 
wbiy  in  everything);  h*  aikm  t^ii  If  tbe 
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time  permits  (1.  allows).  If  tb6  time  will 
permit  (1.  will  allow).  (Jos  alkaa  j&ftpl)  if 
any  time  remains  (1.  is  left) ;  lom  Mtdiutm  if 
you  permit  me,  if  you  consent,  with  (1.  by) 
your  permission  (1.  leave  1.  consent) ;  mt- 
••fniM  en  nUn  [tdMin]  gmOimai  Providence 
Has  so  [has  otherwise]  ordained;  (am)  M 
nUn  9Mittu  kohtmU  (kohtalo  Oil  niin  m«i- 
rftnnyt)  it  was  (I.  Fate  had)  so  or- 
dained, rate  would  have  It  so;  situ  mi  hSn 
Caf«  koakmmn  mtdUmaan  that  he  will  never 
permit  (1.  sanction),  he  will  never  consent 
to  that,  he  will  never  allow  that  to  take 
place;  Bit&  mi  mmilittn  [tmhdU]  that  was  not 
permuted  (1.  allowed)  [to  be  done]. 

•allliiMi  ks.  sallimus.  •allimanuakoja  fatalist. 

•alliminen  permitting  Jne.,  ks.  sallla;  per- 
mission; toleration. 

•allimua  (kohtalo)  fate,  destiny;  (kaltsel- 
mus)  providence;  kohiaion  ^  decree  of 
fate,  destiny  [huom.  AoAfolon  tdUmMka—ta 
by  providence,  providentially;  oU  kohtaion 
^,  mtta  hMn  p^aatni  (myOS:)  It  was  his 
destiny  to  be  saved,  his  escape  was  provi- 
dential], -uako  fatalism. 

•Alllttu  permitted,  allowed;  (sledetty)  tol- 
erated; vrt.  MJlla. 

aaimeke  narrow  channel  (1.  passage);  (sal- 
mi) sound,  aalmenauu  entrance  to  (1. 
mouth  of)  a  sound  (1.  a  strait),  aalmi 
sound;  strait (S);  CalaiM'n  aalmi  the  Straits 
of  Dover;  kmpaa  aalmi  narrow  sound,  nar- 
row channel  (1.  passaire). 

•aimlakki  (kem.)  sal  ammoniac,  ammonium 
chlorid(e).  -pattllli  lozenge  containing 
ammonium  chloride. 

•aio  backwoods;  uninhabited  (1.  unculti- 
vated) region  (1.  tract);  (erftmaa)  wilder- 
ness; Mfotffa  in  the  backwoods. 

aalo-  (yhd.)  backwoods  [eslm.  'fUrvi  back- 
woods   lake;    'kyia   backwoods    village]. 

•alotainen  backwoodsman. 

•aloliampi  small  lake  in  the  backwoods; 
woodland  pool,  -maa  backwoods;  wood- 
land; wilderness;  aatomoHla  in  the  back- 
woods, in  the  woodland. 

8alomo  Solomon;  Salomon  Samrnaafa  (raam.) 
Ecclesiastes;  Sofofnon  aananiaahut  (raam.) 
Proverbs  (of  Solomon);  Salomon  tuomio 
Judgment  of  Solomon,  (viisas)  Solomonic 
Judgment.   8alomoni  Solomon. 

aalomftkkl  cottage  in  the  backwoods,  back- 
woods cottage  (1.  hut  1.  cabin). 

•Alonki  parlor,  (etup.  Engl.)  saloon;  (talde-; 
vieras-)  salon;  (yksltylsasunnon)  drawing- 
room,  reception-room;  (laivan)  cabin;  pUau 
aaiotUUm  maintain  a  salon,  -huonekaiut 
drawing-room  furniture,  -kfell  language  of 
the  drawing-room  (I.  the  salon),  parlor  (1. 
drawing-room)  language,  -klviirl  gun  of 
(a)  small  caliber,  BB  gun. 

salonkiiiMlnen  . .  fit  for  the  drawing-room, 
polite,  genteel;  (eslm.  huone)  salon-like; 
parlor- like. 

•alonklHmaikuataJa  cabin  passenger;  saloon 
passenger,  -muailkkf  drawing-room  music. 

. -nalnefi  society  woman,  -fialkka  (laivassa:) 
stateroom  (berth),  cabin  berth,  -piletti 
cabin  ticket;  stateroom  ticket.  -pOyti  par- 
lor (1.  drawing-room)  table,  -aankari  social 
lion.  -^IJa  ->  salonklpaikka.  ^Uv«t  (1.  v.) 
society  manners;  etiquette,  -toitumua  ease 
in  moving  around  in  social  circles,  -vaunu 
parlor-car;    (Engl.)   saloon  (-carriage). 

aaiomniea  —  salolainoB.  aaloaeutu  back- 
woods (district  1.  country);  woodland. 

aai|Ml    bolt;     (telkl)    bar;    otta    aaipoaoa    be 

bolted,  be  barred,  (suljettu)  be  closed,  be 

shut,  (salpautunut)  be  blocked  up. 

ninen  bolting  Jne.,  ks.  oolvata. 

bar;  bolt,    aaipatanko  bar. 

IS  on  M<p— fcfft—  has  been  dammed 


up,  (eslm.  katulllkenne)  has  been  blocked 
up,  (hengitys)  has  been  cut  off,  has  been 
stopped,  has  stopped  ^Iiort  [liuum.  vri  on 
aaipanksiaaa  Uie  rlrcUlatJoa  or  tlio  I>1ooU 
has  been  sio^jped  (I.  has  stopped  short)], 

SAlpautua  bi^(come)  bolted;  (suJk&ittua)  be- 
come clottHl  (1.  i^huOt  (tiJkkeutua)  be 
(-come)  btnrked  up^  be  (come)  olistrdtied 
n.  impedeii  i.  *  topped);  be  (come)  clotrged; 
(patoutua)  be(L'ome)  dammed  up;  <ehkA{s- 
tyft)  be(come)  stemihi^a  (L  cheeked);  vrt. 
aalvata;  hangitys  talfiautua  the  hreutb  stojra 
short,  the  lir+.ath  chokes  up,  iestyy)  the 
breath  beroinR.^  impeded;  Miini  aatpmutua 
(takertuu)  lUe  voice  sticks  lu  tbe  turoat. 

SAlplotari  (kem.)  saltpeter,  nUev.  -hapok*. 
-Iiappo  ks.  typpilhupeke,  *tiiippo.  -lifia  meeit 
treated  (1.  prepared)  with  saltpeter. 

aaipi«tarinpltoinen  . .  containing  niter,  ni- 
trous. 

aaipuu  danmiing  (up):  damming  off. 

aalva  (voide)  salve,  ointment. 

aalvaa  I.  put  up  (the  framework  of)  [a  new 
(log-)house,  uutta  (hirst) huonetta]. 

aalvaa  II.  —  kuohita.  aalvamaton  ks.  kuohlt- 
•onutton. 

aalvaminen  I.  (talon)  putting  up  (the  frame- 
work of),  aalvaminen  II.  ks.  kuohitoominon. 

aalvata  bolt  [the  door,  ovil ;  bar;  (sulkea) 
shut,  close;  (luklta)  lock  [a  p.  in  . . ,  Joku 
Johonkin] ;  (esteill&)  block  (up),  obstruct, 
stop  [the  flow  of  water,  veden  Juoksu] ; 
(padota)  dam  (up);  (tukkla,  tyrehdyttfta) 
check,  stem;  clog;  '^  tim  ioitakuita  [/ol- 
takin]  block  the  road  (1.  the  way)  for  (1. 
against),  obstruct  .  .-'s  passage;  oroetoa 
aaipaamalla  dam  Off;  polko  aaipaai  kimlani 
(sitoi)  fear  fettered  my  tongue. 

aalveai  (lautaslima)  napkin,  serviette;  (ple- 
ni)  doily. 

aaivolkukko  castrated  cock,  capon,  -pisal 
castrated  ram,  wether. 

aalvoa  framework  [of  a  log-house];  [hirsi- 
huone]  on  aalvokaatla  the  framework  [of 
the  log-house]  is  bemg  put  up.  -rakennua 
log-house. 

aama  the  same,  the  very;  Identical,  the  said; 
(samankaltalnen)  similar,  like,  such;  [mo- 
lemmat]  aamaa  kokoa  (myOS:)  [both]  Of  a 
sixe;  aamaa  maata  (yhti)  Of  a  feather,  of  the 
same  stripe,  off  the  same  piece,  in  the  same 
class  [huom.  MIn  on  aamaa  maata  kuin 
iaanailkin  (myOs:)  he  is  a  Chip  of  the  old 
block];  aamaan  aikaan  at  the  same  time; 
aamaan  aikaan  Iktdn  . .  at  the  same  time  as 
. . ,  (el&ft  y.  m.)  contemporary  with  . . , 
(saapua  y.  m.)  simultaneously  with  . ,;  '^ 
ktdn  the  same  as,  equal  to,  equivalent  to; 
aamaila  ks.  hakus.;  ">'  nUma  the  same  man, 
the  very  man;  aamana  paivUniL  on  the  (1. 
that)  same  day,  that  very  day;  aatnan  moan 
miakia  fellow  countrymen,  compatriots;  ^ 
oU  aaianiaita  maHliikin  It  was  the  same  in 
our  case,  the  situation  was  the  same  wltii 
us,  our  situation  was  identical;  aa$naaaa 
ks.  hakus. ;  aamaama  mddrin  in  the  same  de- 
gree, equally,  (vastaavassa)  correspond- 
ingly: aamaaaa  aUm&nrHpaykaaaali  at  that 
very  Instant  (1.  moment),  in  the  twinkling  of 
an  eve.  in  an  instant:  aamaaaa  auktmmaaa 
(myosr)  proportionately;  aamaata  paikaata 
from  the  same  (1.  that  very)  place;  aamoi- 
kin  aikoihin  about  (1.  at)  the  same  time, 
contemporaneously  [with,  kuln],  coincl- 
dently  f with] ;  kaitlU  on  aamat  adut  (myOs : ) 
their  interests  are  Identical;  k&n  aanoo  aa- 
maa ktdn  minUkin  he  says  the  same  as  I  do 
(1.  the  same  thing  that  I  do);  mlnU  oian 
tmknyt  aaman  I  have  done  the  same  (thing) ; 
no  ovat  aamat  fkonkUSt)  they  are  identical ; 
ofia  aamaa  mioitM  [aaiaata]  be  Of  the  same 

opiniOB  [about  the  matter],  be  of  one  mind; 
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maimn  tbat  amounts  to  the 
same  thing,  that  makes  no  dirrerence:  W«ltf 
Bmnuam  pOvMnM  Mht  . .  that  same  (1.  that 
very)  day  he...  •«lh*inMi..with  the  same 
(1.  with  the  Identical)  motive  (1.  theme). 

•wnAlnMi  the  same,  the  very  [man,  miesj. 

•anMLkeekfnen  concentric (al). 

•amalla  (samassa)  at  that  very  moment;  (sa-« 
maan  alkaan)  at  the  same  time;  (myOs) 
also, . . too, . . as  well;  (sen  ohessa)  besides. 
In  addition  to  that;  (samalla  kertaa)  at  once, 
both  [eS\m.toimittamn  '*'  (k9rt€m)»mkM  av^n 
9tta  ikkunan  virkaa  Serving-  at  once  as  (1. 
l^oth  as)  door  and  window] :  ^  ktdn  at  the 
same  time  as  . . ,  (sillft  vftlln)  while  [huom. 
•anudla  kuin  hSyt  mIMS,  v^it  pimtMytyU  pom- 
Hin  on  your  way  there  you  might  as  well 
drop  Into  the  post-orricej ;  ^  taoatta  in  the 
same  manner,  in  like  manner,  similarly, 
(yhMlftisesti)  alike  [esim.  hm  aioHmievmt 
mamMa  tmottttm  they  think  alike,  (samoln) 
they  think  so  too],  vrt.  samoin. 

samallain^n  —  MnumUlBaa. 

a«manlalheln*n  —  Mma-alheiaaa.  -^Ikaln^n 
1.  -^IkulnMi  contemporaneous:  coexistent, 
(samaan  alkaan  tapahtuva)  simultaneous, 
coincident,  synchronous  [with . . ,  kuin  . .]. 
-«pvoin«ii  . .  or  the  same  value,  . .  of  equal 
value,  . .  or  identical  value;  (tasa-arvol- 
nen)  . .  as  good,  equal,  equivalent;  maman- 
arvoinmn  ktdn  as  good  as,  equal  to,  equiva- 
lent to  [huom.  on  Mtananarvoittmn  kuin 
(myOs:)  counterbalances  ..];  nm  epmt  m^ 
manarvoiamt  they  are  equal,  they  are  on  a 
par.  they  are  equivalent,  (Jkpv.)  it  is  six 
or  (the)  one  and  hair  a  dozen  or  the  other; 

eitSU  9mmanarvoi»mna  kwdn  kS.  pitMl  (Jona- 
in).  -arvoiauua  equality:  equivalence. 
-henkinen  (esim.  kirja)  . .  of  the  same  tone 
(1.  tenor);  (henkilO)  like-minded,  . .  or  the 
same  mind,  -ikiln^n  . .  or  the  same  age  [as 
he,  kuin  hftn];  coeval;  mm  ol«mm«  Mmon- 
IhMamt  we  are  or  the  same  age,  (hftnen 
kanssaan)  he  and  I  are  or  the  same  (1.  or 
an)  age.  -kaltainen  (-lainen) . .  or  the  same 
kind  (1.  sort),  (-muotolnen)  or  the  same 
rorm  (1.  shape)  [as  . . ,  kuin  ..];  similar 
[to  ..,  kuin  ..],  like  (unto);  (sellalnen) 
such;  vrt.  samuilaiMB.  -kaltaituua  simi- 
larity, likeness.  ->kokoln«ii  . .  equal  in  (1. 
. .  or  equal)  size,  . .  (or)  the  same  size; 
sanumkokoinmn  ktdn  . .  as  large  as  . . ,  (or) 
the  same  size  as  . . ,  equal  to  . .  (in  size): 
iM  9oat  MomunkokoiUm  (myOS:)  they  are  or 
a  size.  -korkuinMi . .  equal  in  (1.  or  equal) 
height,  . .  or  the  same  heignt;  Motnun- 
korktdnmn  kuin  . .  as  high  as  . . ,  level 
with  . . .  «-la«tuin*n  . .  or  the  same  kind  (1. 
sort);  similar,  (a) like. 
aamanlalnen  . .  or  the  same  sort  (1.  kind  1. 
quality);  (-muotolnen) . .  or  the  same  rorm 
(1.  shape);  (a)llke;  like  that;  (samankai- 
talnen)  similar  [to  ..,  kuin  ..],  resem- 
bling [a  th.,  kuin  Jokin] ;  (vertainen)  equal; 
BammMtdata  and  Other   similar 


•amanjluontoln^n  . .  or  the  same  nature; 
parallel  [case,  tapaus] ,  like,  similar;  analo- 

Jrous:  reimted.  HiMPkftYka^lllnM  . .  eqolva- 
ent  in  meaning, . .  or  like  (L  or  the  same) 
signincance:  (klel.)  synonymous;  mm  mm- 
mtaunmrkitykmmainmn  kuin  . .  (myOS:)  IS  the 
-  same  in  sense  (1.  meaning)  as  ..;  ■■nm 
nwrkitylkmmUimiM  aan^ia  (myOS:)  Synonyms. 
-merkityka«lll«yya  equivaJence  in  mean- 
ing; (klel.)  synonymy.  -inMln«ii  Uke- 
mlnded.  . .  or  one  (1.  the  same)  mind  (L 
opinion) ;  (samoln  ajatteleva) . .  who  thinks 


alike, . .  or  the  same  way  or  thinking;  /oak- 
"  "  I  think- 

-muotoineh  .'.  of  the  same  rorm  (L  sliaK>e>, 


Ing  alike  (L  people  or 


a  group  or  people 

'  the  same  opinions). 


h 

things,  and  something  else  or  that  kind; 
htdtutn  toiBmn  amnmdtdamn  I  want  to  get  an- 
other or  the  same  kind  (1.  another  like 
that) ;  kauttudtaan  «*  the  same  all  through, 
unirorm,  homogeneous;  minuila  on  kotona 
(toinmn)  ^  I  have  another  (or  the  same 
kind)  at  home;  minunkln  on  oBtmttava  ^  I 
must  buy  one  (like  that),  too;  no  oput 
ludkki  aommdaioia  they  are  all  (or)  the 
same  (kind),  (yhtftlftisift)  they  are  all  alike; 
ovatlto  kaikki  mimftot  aammdaiaia  are  all 
men  alike  (1.  the  same)?  (sellaisla)  are  all 
men  or  that  tsrpe  (1.  that  kind)?  am  mlma  on 
paka  iuoppo  ia  Pmli  on  '*'  that  man  is  a 
heavy  drinker  and  his  brother  Is  another 
(1.  is  too  1.  is  just  as  bad),  aamanlalauua 
likeness ;  resemblance,  ilmlltrlty,  slmlUtude. 


similar  (in  shape),  like,  -muotoiaum  aiinl- 

laiity  or  rorm,  likeness  in  (L  slmllantr  on 
:^Jiapf.*.    -«imtnen  ..  uT  i\.  \\\ih  1.  Dt-arliig) 

a  iiaiiieaake  Qi  bu,  -r»lk*in«ft  .  ,  of  lUe 
^amo  appearance,  , .  stinrlnr  in  appearnfire, 
simllarp  like;  (ka^vonpllriL^iu^AD)  , ,  of 
^inulJir  r^alurf'^;  hm  nvvf  Hytrin  aamtin* 
nukiiiaiti  1  tolsu^isn  nt^kr^jsj,^)  iljoy  ire  v'€!Ty 
tTHH'ti  uHkf\  tlicy  are  rimcli  like  eirtii  oUif^r, 
thoy  stroiig^ly  rt? terrible  each  other.  -aai~ 
nolnon  . .  or  the  H^nie  vvelfbt,  . .  equaJ  In 
WMitftii  [to  this,  ijutn  iJima],  ..  of  equal 
vviMKra.  -pitulnvn  ..  of  Ihe  same  leiifrtJ]: 
..tiliiiil  III  Ifnfrth  [to„,kiJln..] : .  .of  *quai 
ii'EiKtfj.  -^uol«lnen  . .  (situated  1.  located 
J.  i^iugy  on  ihG  flanie  Biae.  •«l«illyitaln*ri 
. .  or  tl3B  saiTJti  contenU;  .  ^  ot  ttit^  mint^ 
tfinor.  -«ultulnan  related,  ailJed:  ovat  ma- 
manaitkuiaia  { my 0,^ :  >  are  ak  I  n .  ^  u  u  ntaj  nwi 
».  E'oing'  (I.  rmiTsIng)  In  tlie  ^ame  direction^ 
.  .  to  the  fiaiTie  effeci;  similar,  like;  t^ 
mansttuntainmn  maiiym  a  JniropoSiUon  (1.  a 
motion)  alon}^  the  same  lLnt^{s>;  mrnnmn- 
Mauittaimta  oil  haitmn  tnaukin  pwihmmnma  the 

rest  tjf  his  ifilk  was  lo  itie  same  crfect; 
«  .  on  Marf%&na'aunt«if%mn  .  *  g'oe;^  U*  runs  1. 
ikf'9)  in  Uio  amuQ  direction,  stands  In  line 
With  [LC,  ktiih  Be],  -suurulnvn  ..  of  the 
^iiuii}  ?=iZG,  .  .  of  t^quai  (h  even)  site;  *«> 
manaBaminmn  turnmii  (myOst)  an  equal 
amoiLint,  -tapainen  , .  of  like  balJlt^;  myos 
—  iAmviluoiitaiiifrn!  iotakin  aatn&ntatt^atm 
o/rn  minakin  afatmiiat  1,  too,  bad  thought 
uC   somi'iliin^   to   that  prfctl;   vrt.   uiinui* 

iamariaJafnvTi  (raam.)  Samaritan;  taupina  -^ 

I  i  Lfi  n  t.m  d  S  am  a  1 1  tan .  tam  ar  t  i  ll^  k  u  ru  i «:  o  ur^  e 
(i,   iitaas;   In   rir:at  atcl  to  tlie  Injured. 

at  the  very  moment  [he  saw  the 
teacher  come  in,  n&ki  hftn  opettajan  astu- 
van  sisftftn],   vrt.   sanalU   &   suna. 

nniAtcii  ifk^wtse,  in  like  manner,  in  the 
^mim  maimer  (L  way);  ..  the  same; 
(myos)  alsOr  . .  too,  .  .  as  well;  [itmtak^m 
i^alaa — ]  xemmtmn  [merry  Cbrlatuias!  ^] 
this  i^ame  to  you!  h&n  twiti  «  be  did  tfie 
iiamo;/«  itHn  ~  and  he  likewise  (Las  well). 

•amaian(n«n..SiinLiar  tK Identical)  to  sound. 

•ame«  [iiuddy,  turbid,  disturbed,  trunblcd; 
(«:^lm.  ajatuk^lsta  pulnj«^nr)  miiddTed; 
(himmfii^  oMt'vire,  dim;  clouded;  relolon) 
dUli;  /taArcd  tammoat^  «dafiYn««^  hatamtaa 
samt^assa  v^dtm^U  l\A\x  in  Irdihled  water!i« 
■am^nemlnen  (Tettlni:  {,\y  het^ofoing')  tniuddy 
iL  turlild  L  troubled).  lAjneiiiaa  moke  ,, 
muddy  (1.  turbid);  disturb:  make  ..  dull 
(1.  dim  I.  tarnl3bed);  (kuv.)  cloud,  trouble, 
sully  I  one's  mind,  Jonkun  mleltah  fhiiti- 
ih'  iit^u>    darken^    oliscure.     sam^ntAmaton 

II  iti J- curbed^  uniroubled;  <kirkss)  rli>ar, 
■amoLa  gn  (L  become)  muddy  (L  lurbld), 
be  dislurbed;  he  (come)  cmubled;  <kuv.) 
become  clouded  n.  sullied);  (Mmmetil 
vet  (L  become)  dull  (1.  dim),  biteaniei 
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Urnlsbed;  (meaettaa  lolstonsa)  lose  Its 
lustre,  tsrnlsli. 

Minettl  velvet;  vrt.  pnmrilla^,  sUkld^. 

••nMttI- (yhd.)  velvet-  [esim.-naiUb«  velvet- 
pile];  (samettlnen)  velvet  [eslm.  4dUU 
velvet  cap;  -noo^  velvet  ribbon:  'tmkki 
velvet  coat;  'tyyny  velvet  cushion].  -Iii»- 
noinen  . .  (as)  soft  (1.  fine)  as  velvet,  vel- 
vety, -^louaut  (polvi-)  velvet  breeches. 
-kudoe  velvet.  -tiivK  velvet  vest  (1.  waist- 
coat). 

Mm«uiiiMinen  velvety,  (. .  like)  velvet 
sameUlnen  velvet,  . .  of  velvet. 


tilnukiialiieii  ..  with  a  nap  (1.  pile) 
like  (that  of)  velvet,  -fiehmei  —  Mm«ttl- 


•ammallkaavi  moss  (-plant),  -kaavlato  moss 
flora,  the  mosses,  -kiell  lisi>er.  -Itielliieii 
lispingr.  -kulvike  moss  litter.  -liUi  species 
or  moss. 

aammallua  lisping,  lisp;  (kangemis)  fal- 
tering. 

aammaloltua  cover   . .   with  moss.  moss. 

aammaloiiiNi  be  (come)  covered  with  moss, 
become  moss-clad,  become  mossy  (1.  over- 
grown with  moss).  sammaloiUinut  moss- 
covered,  moss-clad.  . .  overgrown  with 
moss,  moss-grown  I  stone,  kivi]. 

aammallpeitteinen  moss-covered  (1.  -clad), 
moss -capped  [mountain  top,  vuoren- 
huippu].    -ruuau  moss-rose. 

aammaltaa  lisp;  (kangertaa)  falter,  aam- 
maltaminen  lisping;   faltering. 

aammaltua  ■■  sammaloltiuu 

aammalltupve  moss-peat;  (suo-)  bog-peat, 
-vihrei  moss-green,  mossy  green. 

aammaa:  Mm  manpaUlm  be  affected  with  (L 
suffer  with)  thrush,  -tautl  (li&k.)  thru^ 

samminmltl  sturgeon  roe,  roe  of  (the) 
sturgeon;  (maustettu)  caviar(e). 

aammlo  vat;  (large)  tub. 

sammua  go  out;  die  out;  be  extinguished; 
(hiipua)  die  down:  (kuolla  sukupuuttoon) 
become  extinct;  (Jsnosta:)  be  quenched, 
be  slaked;  MmmmtunaUUiMm  olmom  tmkhm-' 
pmikmm  a  fire  at  the  point  of  dying  out,  a 
fire  burnt  low,  a  fire  almost  (1. nearly) out; 
9wAm  mmmmmt  the  family  will  become  ex- 
tinct (L  wiU  die  out);  twii  [««!•]  •utmmuu 
the  fire  [the  light]  goes  (1.  dies)  out. 
•ammunMiton  Inextinguishable,  unquench- 
able [thirst,  jano],  (run.)  quenchless, 
sammuminen  going  (I.  dying)  out  Jne., 
ks.  — mmiMi,  aammunut  ..  gone  out,  ex- 
tinguished; dead  [camp-fire,  nuotio];  ex- 
tinct [volcano,  tulivuori;  family,  suku]; 
/»  miko§a  mitten  Mmmmtumt  rahkmtu  a  lOVe 
long  dead,  aammua:  mmnna  BmmmtakBHn 
(tuli)  go  out,  die  out;  •n  BmmumnkaUmm 
has  been  put  out  (1.  extinguished),  (sam- 
munut)  has  gone  (1.  died)  out,  is  dead. 
sammutAUU!  Mammui9Hn  kmlkU  Slaked  (1. 
slacked)  lime,   aammutln  extinguisher. 

Mmmuttaa  put  out,  extinguish;  (kuv.) 
quench,  slaxe;  «*  janonam  quench  (I.  slake 
L  allay)  one's  thirst;  '^  hamnipmlmy  turn 
out  the  gas;  ^  kmUMm  Slake  a  slack) 
Hint:  «»  MiMAi  put  out  •  canOle.  (pulial- 


muddiness,  turbidity,  turbidness; 
obscureness,  dimness:  dullness;  vrt. mbma. 

••mmaklto  frog;  (korpi-)  toad,  -eliiii  frog- 
like  animal;  (tiet.)  amphibian,  batrachian. 

•Mnmaltonliniti  frog-spawn,  spawn  of  frogs, 
-poilta  (nOlliftinen)  tadpole,  polliwog. 

•Mnmal  moss;  (tiet.)  bryopnyte.  -eliin 
(el&int.)  moss-animal,  moss -animalcule, 
polyzoan,  bryosoan. 

•ammalenotto  gathering  (of)  moss,  aainin*- 
Ukko  moss.  aamiiMilnaii  mossy,  mossed; 
(sammalpeitteinen)  moss-clad,  moss-cov- 
ered,   sammaliato  1.  —  Mmmalikko;  9.  * 


tamalla)  blow  out  a  candle,  (nllst&m&lia 
tai  tukahduttamalla)  snuff  out  a  candle; 
~  tuUpmU  put  out  the  fire,  get  the  fire 
under  (one's)  control,  aammuttaja  extin- 
guisher, sammattamaton  unextinguished, 
unquenched  [thirst,  Jano] ;  (sammumaton) 
inextinguishable,  unquenchable;  smmmui' 
tamaimm  kmUM  unslaked  (1.  unslacked) 
lime,  quick-lime,  sammuttainiiien  putting 
out  Jne.«  ks.  sammnttoa;  vrt.  seur. 
sammutua  putting  out,  extinguishing;  ex- 
tincUon;  HOipmUm  ^  putting  the  fire  out, 
getting  the  fire  under  control,  extinguish- 
ing (of)  fire,  putting  out  fire(s).  -Italuato 
L  -kalut  fire-extinguishing  apparatus; 
fire-fighting  appliances. -koJeei  l.-vehkeei 
ks.  edell.    -«aatto  fire-extinguishing  di- 


vision (of  a  fire-brigade).  ^y«  (wprk  of) 
extinguishing  (a)  fire;  9mnumutuaty6  pMiUtyi 
iMf*  S  mmmmam  the  firemen  ceased  to  play 
their  hoses  (1.  were  through  with  their 
work)  at  3  A.  M.  -yritya  (tulipalon)  at- 
tempt to  extinguish   [the  fire]. 

saminuva  dying,  fading;  r'  hUBo9  the  dying 
(1.  fading)  embers;  ^  kmiam  dying  (1. 
fading)  glance. 

•Miiolleiiilnen  strolling  Jne.,  ks.  seur. 

•Miiollla  (kuUeskella)  stroll,  wander  (about) ; 
ramble,  rove,  roam;  range;  (harhailla) 
stray;  '*'  mmita  mmiUarmita  ramble  over  the 
country;  ^  mataia  wander  about  (1.  stroll 
1.  rove  1.  roam)  in  the  woods,  stroll 
through  the  woods,  samollu  —  samollMnl- 
B«n;  Strolls,  rambles,  rovings,  wanderings. 

aamoln  (samalla  tavalla)  in  the  same  man- 
ner (1.  way),  in  like  manner,  similarly; 
(samaten)  likewise,  ..  the  same;  (my6s) 
also;  so,  too;  . .  as  well;  «*  kmin  mdaUh^mm' 
Un  as  well  as  the  former;  ~  kain  mUUMn 
in  the  same  way  (1.  manner)  as  I  [did, 
tein],  like  me;  '^  kuin  ««(JUfi)  as  well  as 
that,  (sen  mukaisesti)  in  conformity  to  (1. 
with)  that;  ^  mhUUfin  SO  I.  too;  . .  I,  as 
weU;  tUtn  ^  kmin  kmUM  mmatUn  he  like 
(1.  as  well  as)  the  rest  (l.  everyone  else). 

•amojedl  Samoyed(e).  aamojedllalnen  (a.) 
Samoyedic.     aamojedinkleli    Samoyed(ic). 


(teekeittlO)  samovar. 

•ampl  (eiauit.)  sturgeon. 

aampo  a  magic  mill  [in  the  Finnish 
mythology,  the  Sampo. 

•amppanja  champagne,  -pullo  champagne 
bottle. 

Samull  Samuel;  (Jkpv.)  Sam,  Sammy. 

aamumUiuli  simoom,  simoon. 

aamuua  sameness;   Identity. 

aaiHi  word;  (sanoma)  message;  (viesti) 
news;  (oppi-)  term;  mtmm  amnammiim 
without  sfl[ylng  a  word,  (i&neti)  silent (ly), 
in  silence;  smnmttm  aamoan  in  a  word,  (ly- 
hyesti)  in  short,  in  so  many  words,  to 
put  the  matter  (1.  the  whole  thing)  in  a 
nutshell;  «*  ammaiim  word  by  word;  ^ 
amnmatm  KS.  antaa;  amnmasman  pyayoM  ndaa 
a  man  of  his  word;  amimata  ndaatd,  amr- 
vaata  HMrhMM  (1.  V.)  a  man  Should  be  taken 
at  his  word;  amnmatm  §mnman  word  for 
word  [the  same,  sama] ,  (sananmukaisesti) 
literally,  verbatim  [huom.  amnaata  Mmnman 
toai  (myOs:)  true  to  the  letter];  amnain 
Hmaiata  (I.  tmmatm)  express  in  words, 
give  words  to;  aanain  la  kwAn  in  (1.  with) 
words  and  pictures;  ammtain  la  ioain  (both) 
in  speech  and  action,  in  word(s)  and 
deed(s);  aamain  huvaamaion  . .  beyond  de- 
scription, . .  beyond  expression;  an  madaia 
aitM  niin  aanaUamn  I  don't  remember  (1. 
recollect)  the  exact  (1.  actual)  words. 
I  don't  remember  the  exact  wording  (of 
it);  Jmmtimn  ««  the  word  of  CkMirOocrs 
word,  IIM  dlTlM  word; 
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fflve  one  the  cue,  teU  one 

whit    to    say;    vrt.    '     "  • 

mahti^,  myutf^  y.m. 
tana-   (yhd.)    . .   of  words    [eslm.     mrnvvM 

treasure  of  words;   •k^tf^mm  collection 

of   words],     -arwoiua    riddle    in   words; 

lo^rnph.    -helini  jingle  of  words. 
aanailla  have  words   [with  a  p.  about  . . , 

jonkun  kanssa  jostakin]  ,have  a  tiff  [with] ; 

(kllstellft)    dispute,    altercate;     (HldeUft) 

wrangle.    tMiaflu  tiff,  altercation;   (sana- 


oikeus)    riglit    to    speak,    ri^t    to    ex- 

{>ress  an  opinion;  vrt.  puWralta.   -^apms 
Iherty  (L  freedom)  of  speech,  (rl^t  oO 
free  speech,  ^alkms  fmkU  hOtUOm  mmmm 
vmlkman  not  have  a  chance  to  reply  (L  m 
chance  at  repartee)    [huom.  mm 
HOtnyt  mmmmmpmUm 


kllsta)   dispute;  hmttia  oU  Mnhmn  

mUta  they  bad  a  tiff  (with  each  other) 
about  (1.  over)  that. 

•anainen  (yhd.)  .  .-ly  worded  [esim.  ijrrJb- 
M'^  Sharply  worded;  tmrMvil'^  keenly 
worded],  vrt.  harva'*',  monl'^  y.m. 

•analJalka  (kasv.)  fern;  (kuolfeenkoura) 
bracken,  brake.  -Jipjeetya  order  (1.  se- 
quence 1.  arrangement)  of  (the)  words; 
(Kiel.)   syntactical  arrangement. 

•Miakaa  ^  aaBarikaa. 

•analkiltta  dispute:  (verbal)  controversy, 
-kirja  dictionary:  lexicon. 

aanaklrJanltekiJi  lexicographer,  compiler  of 
a  dictionary,  -uke  compiling  a  dictionary. 

•MiakirJatyft  work  of  compiling  a  diction- 
ary, dictionary  work;  tmhdH  mmnmkir§mty6HI 
be   (engaged   in)   compiling  a  dictionary. 

•Miakkuua  »  saaarikkaas. 

•anaflkuva  allegory,  -kiinne  turn  of  a 
phrase;  phrasing,  phrase. -lefkki  play  (up-) 
on  words,  pun,  quibble;  (arvotuksen  muo- 
dossa)  conundrum,  -lueitelo  list  of  words, 
vocabulary,  (mftftrfttsmlalnen)  glossary, 
-luokka  (kiel.)  part  of  speech,  -muoto 
(lauserauoto)   wording,  text. 

•ananen  (little)  word;  ^  vimld  one  word 
more,  one  more  word. 

aanan-  (yhd.)  . .  of  a  word  [esim.  -foppn 
end  of  a  word) ;  . .  of  words  [esim.  -wt- 
Unim  Choice  (1.  selection)  or  words]. 
-jAko  syllabi (fl) cation,  division  of  a  word 
into  syllables.  -Jalk^  —  saaajalka.  -Johto 
etymology  (of  words),  -kuulija  hearer; 
listener  (to  a  sermon);  rmkkmmt  mmnmth- 
kmtUiani  (1.  V.)  my  dear  friends. 

aananlasku  proverb;  (-parsl)  saying;  mm-' 
nantmmkwm  tmpmmn  proverbially;  kutmn  ~ 
mmnoo  as  the  saying  is  (1.  goes),  -kokoelma 
collection  (1.  book)  of  proverbs. 

aanan  Hiennitln  ks.  slhuilaiuiltlii.  -ten- 
nittiji  courier,  -mukainan  literal  [trans- 
lation, kftftnnOs],  verbal,  -mukaiaasti  lit- 
erally, verbatim,  word  for  word,  -mukal- 
tuua  llteralness,  exactness,  -paral  sasring; 
by -word;  (lauseparsi)  phrase;  on  faff  of 
mmnrnnparrmhmi  has  become  proverbial. 
-aaatiaJa  messenger;  herald,  -aalvartaja 
halr-splltter;  quibbler;  hypercrlllc.  -aai- 
vartaiu  hair-splitting;  quibbling,  sophis- 
try; mm  on  vain  mmnmnmaivmrtmiua  It  is  mere 
halr-splttting.  it  is  a  distinction  without 
a   difference. 

aananaapitivi  . .  who  keeps  his  word,  . . 
true  (1.  faithful)  to  one's  word. . .  as  good 
as  one's  word;  ^  mimm  a  man  or  his  word. 

aanan II aeUtyaoppI  etymology,  -^ija  (muis- 
tutuksen  syy)  reason  to  object,  chance  to 
remark;  aneoa  manmnmilma  give  opportunity 
to  criticism,  cause  criticism:  mmmdm  mmnan- 
miiaa  (moitteen-)  find  a  chance  (1.  find 
reason)  to  criticize  (1.  to  censure);  vrt. 
aaaanvuoro.  -aynty  word -formation,  -syn- 
tyoppi  derivation;  etymology,  -talvutua 
inflection  (of  words),  -taivutuaoppi  in- 
flection, -tuoja  messenger:  (pikalfthetti) 
courier,  -vaihio  exchange  of  words;  inter- 
locution; hiipmm  mmnmnoaihtm  heated  ex- 
change of  words,  altercation;  vrt.  sa- 
nallu,  sattakiista.  -VAllnta  (myos:)  choice 
Of  diction,  diction.  htaIU  voice;  (laufimta- 


that  man  was  never  at  a  loss  for  (L 
never  short  of)  an  answer,  that  fellow  was 
always  ready  with  an  answer  (L  always 
quick  at  repartee) ].-viaJi bearer  of  a  [the] 
message;  messenger,  -vuoro  chance  to  say 
something,  turn  (to  speak);  mnttm  hOm- 
kwdtm  mmnmnoumrm  give  . .  a  Chance  tO  SCy 
something  (1.  to  express  his  opinion); 
minwMa  on  mmnanvamrm  (tav.)  now  it's  your 
turn:  vrt.  pakaonTooro,  •aimvnora.  -vU- 
rfaialiji  prevaricator,  quibbler;  equivoca- 
tor;  one  who  twists  (1.  distorts)  words, 
-viiristely  twisting  (1.  distorting)  (of  the 
meaning)  of  words;  prevarication,  quib- 
bling; equivocation. 

aanaloppi  etjrmology.  -rikaa  ..  rich  In 
words,  copious  [language,  kieli].  -rikkMM 
(kielen)  richness  (in  words),  wealth,  co- 
piousness, aappi  coiner  of  new  words. 
•«olmu  "  aanaklMnno.  -aota  battle  with 
words;  dispute,  controversy;  MW  aana 
mmtmm  ks.  seur.  ^•taailla:  olio  aanasoCa- 
mOla  be  engaged  in  a  heated  argument, 
dispute,  (kyn&sotasllla)  be  engaged  in  (1. 
carry  on)  a  controversy,  (kinaUla)  wrangle 
[with,  jonkun  kanssa]. 

aanaaaaanpvayvi  —  aanan— pitlvE.  aanaata 
aanainan  literal,  verbal. 

aanaato  vocabulary,  glossary;  list  of  words; 
(Jonkun  tieteennaaran  tai  alan)  nomen- 
clature, (oppi-)  termmology. 

aanalaukkaluua  witty  (1.  humorous)  re- 
mark; vrt.  seur.  -autkaua  sally;  (sukke- 
luus)   witticism;  joke;    (sanaieikki)  pun; 


lamkmtmUm  mmnmmutkmukmim  make  witty  (L 
humorous)  remarks,  crack  jokes.  -aAkki: 
of^ofa  mmnmmMkUnmM  Start  prating,  begin  to 
Jabber,  -talturi  artist  in  using  [in  coin- 
ing] words. 

aanaton  (puhumaton)  speechless,  tongue- 
tied;  (mykk&)  dumb,  mute:  (hlljalnen, 
ftftnetOn)  silent  [admiration,  ihailu];  fcam- 
mSmtyM  manmttomakmi  be  Struck  dumb 
with  amazement,  become  speechless  with 
wonder;  kmikM  mmimmimmi  miinM  mmnmtimmdwm 
all  stood  there  speechless  (1.  silent  1. 
dumb),  aanaoomasti  speechless(ly);  si- 
lently, aanaitomuua  speechlessness;  dumb- 
ness, muteness;  silence. 

aanaHtuiva  flow  (1.  torrent  1.  deluge  1.  vol- 
ley) of  words;  UkMnmn  mmnmtulom  angry 
flow  of  words,  tirade,  -vapaua  —  aanaa- 
vapaus.  -varaato  1.  -varat  vocabulary, 
-yndistya  compound  word,  -yhtymi  com- 
bination   of    words:     (kiel.)    collocation. 

aandaaii  (anturakenki)  sandal. 

aanelaminen  dictating;  speaking,  aanalladlc- 
tate;  (puhua)  speak;  manmim  hmrvmmpamn 
speak  (1.  give  it)  more  slowly;  aanofia 
iMla(a)  administer  an  oath  [to  a  p.,  jolle- 
kulle].  aanalu  dictation;  (valan)  adminis- 
tration; Mnofan  mukmmn  kirfmimitu  dic- 
tated; Urfmttim  mmnmivn  mnkmrnn  write 
from  dictation. 

aanoaillnan  . .  with  bows;  mmmg^Uimmt  mibmM- 
Immit  glasses  with  bows,  spectacles. 

sangan  very,  exceedingly  [smaU,  pienl]; 
eminently  [adapted  to,  soplva  johonkinj; 
(aika,  melko)  pretty,  rather,  tolerably; 
mro  on  ^  mnuri  the  difference  IS  pretty 
great,  (melkoinen)  the  difference  is  con- 
siderable, (hyvln)  the  difference  is  very 
(1.  exce9dlngiy)  great;  mm  mti  '^  vHmmmmH 
tmhty  that  was  pretty  wise  (to  do);  mHtUt 
HH  ^  vUBmuii  it  was  pretty  (L  vary) 
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wise  or  you;  H»dMm  99m  '^  hyvim  I  know  It 
very    (1.   perfectly  l.   exceedingly)    well. 

•MMOllinen  pailful:  bucketful. 

•Milelnen  (kasv.)  fern. 

•Miiaielkatvi  fern,   -puu  tree-fern. 

•an km  (ripa)  handle;  (padan,  aangon  yjn., 
myOs:)  ball;  (silmalasln)  bow;  (kukkaron 
y.nL)  frame;  9limaUMimn  Bongat  bows  of 
(tbe)  spectacles  (1.  glasses),  (kehykset) 
frame  (I.  rims)  of  (a  pair  of)  glasses. 

•ankalnen  (ybd.)  . .  wltb  a  . .  handle  [estm. 
mm'^  ampMri  a  pall  With  a  wooden 
handle  1;  (sllmftlasefsta:)  ..  with  ..  bows, 
. .  with  a  . .  frame  [eslm.  IndtmMmkaiMMt 
BitmMlaait  a  pair  of  glasses  with  gold 
bows  (1.  with  a  gold  frame)]. 

•Mikari  hero;  (halventav.  merklt.)  Hon; 
pMivMn  ^  hero  of  the  day;  vrt.  salonld^, 
sotft'^p  tiglnMi<w  yjn. 

aankarl-  (yhd.)  heroic  [eslm.  ^tdhm  1.  -kmuMi 
heroic  age;  •rwmoum  heroic  poetry] ;  . .  of 
heroes  [esiUL  "mUm  age  of  heroes] .  -kuo- 
leiiMi  death  of  a  hero,  heroic  death. 

aankarillinen  heroic  [deed,  teko;  death, 
kuolema].  •ank«pilliaeeii  heroically,  aan- 
karilliauua  heroism,  heroic  courage. 

aankarlmaine  fame  (1.  name)  of  a  hero, 
heroic  fame  [name]. 

aankarlmainen  . .  befitting  (1.  worthy  of)  a 
hero;  (sankarilllnen)  heroic  [deed,  teko]. 

aankarl  I  nainen  heroine,  -rune  epic  (poem); 
heroic  (poem).    -«aiu  heroic  tale. 

aankaritap  heroine. 

aankarl  I  tarina  1.  -taru  heroic  Ule.  -Uko 
1.  ^yO  ks.  nrotytf.  -upa  career  of  a  hero; 
heroic  career. 

aankarlua,  aankaruua  heroism,  heroic 
courage. 

aankaati  thickly;  densely;  (tlheftssA)  close 
to  each  other,  aankka  thick  [forest,  met- 
sA:  smoke,  savu;  fog,  sumu], heavy,  dense. 

aankkl  (plllukkopyssyn)  pan.  -reiki  touch- 
hole,    -ruuti  priming  (-powder). 

aankkuua  thickness,  heaviness,  denseness, 
density. 

aanko  pall,  bucket;  katvn  '^  well-bucket. 

aannottaa  sand;  (kftyt&vift)  gravel,  aannot* 
tamlnen,  aannoiua  sanding;  graveling. 

aanoa  say  [a  word  to  one,  sana  JollekuUe] ; 
(llmottaa)  tell  [one*s  errand,  asiansa:  the 
truth,  totuus;  one  what  to  do,  JollekuUe 
mita  hftnen  on  tehtivA];  (kutsua)  call, 
name;  (selitt&ft)  declare;  (malnlta)  men- 
tion; (sanoa  ssryksi,  v&itt&il)  plead,  al- 
lege, pretend;  (lausua)  state,  utter,  ex- 
press; ^  tiiaittka€n»a  fostmkin  (lausua) 
express  (1.  state)  one*s  opinion  about,  say 
what  one  thinks  about,  speak  out  (one's 
mind)  about,  give  one*s  (honest)  opinion 
of  (1.  one's  sentiments  about);  '^  edmitil 
tell  (1.  say)  . .  first,  (sanella)  dictate; 
^  mtmmkoita  teU  . .  beforehand,  (ennustaa) 
foretell,  predict,  prophesy  [huom.  mdioIii- 
hmn  9imMm  3o  mimmMta,  mtta  niin  tulisi 
MtymiUtn  I  told  you  beforehand  that  it 
would  come  to  that,  (Jkpv.)  I  told  you 
so] ;  '^  hyvM  aanm  §onkun  pwtoimmta  speak 
(1.  say  1.  put  in)  a  good  word  for  one; 
'*'  hyvdtMtilt),  '"  faHhyvMiamt  (JollekuUe) 
ks.  JlttMl  (hyvasti);  ~  irH  give  notice 
[of],  notify,  (lalna,  saatava  y.m.)  call  in 
[huom.  cofioa  irti  aaatavtutMa  call  In  one's 
Claim;  Mmnoa  foka  irti  toimmstaan  give  one 
notice  to  leave  (1.  to  quit),  give  one 
notice  of  the  termination  of  his  contract: 
Mfioa  irti  vuohraiaUmnam  give  the  tenant 
notice  to  move;  amnomnmtta  itamMMn  maian' 
mtnkmU—ti  irti  Without  giving  the  required 
notice  (of  one's  intention  to  leave)];  '^ 
HamfUtn  /oJMJUn  call  O.S.  ..  [eslm.  conoa 
itamMam  pmraonikai  call  O.S.  a  baron];  ^ 
htmkmtm  iaktOdm  say  that  one  la  . . ,  My 


one  to  be  . . ,  (nlmitt&A)  call  (1.  style  1. 
name)  one  . . ,  (vftltt&ft)  declare  one  (to 
be)  . .  [eslm.  hUn  aanoi  mimm  hapmakmi, 
kun  mn  tmhnyt  aitU  he  called  me  (1.  he 
declared  me  1.  he  declared  me  to  be  1.  he 
said  that  I  was)  a  fool,  because  I  did  not 
do  so;  Mnta  aanotaan  rikkaakai  he  18 
called  rich,  he  Is  said  to  be  rich;  Mnta 
aanottiin  taoaiUamati  Juuaokmi  he  was  com- 
monly called  Joe];  MonoakMani  ks.  hakus.; 
'-^  ktmluvalia  UUnatta  speak  loud(ly),  say 
. .  loudly,  say  . .  in  a  loud  voice;  '^  mita 
(hanmiia)  on  aydammlia  have  one's  say, 
(puhua  suunsa  puhtaaksi)  speak  (out  what 
is  on)  one's  mind;  ^  lonktm  nbni  tell  a  p.'s 
name,  tell  what  a  p.'s  name  is,  name  a  p.; 
'^  oimHmam  vaUnU  lahfmaan  say  that  one 
is  (1.  declare  o.s.)  ready  to  go  (1.  to 
leave) ;  ^  on  toiata  hnin  tmhda  saying  and 
doing  are  (two)  different  things;  ^  poo- 
tiaatnhaakaamnt  mita  hOnaUa  oU  amnottavmna 
pnoiuatuhaakaaan  what  did  he  (have  to) 
say  In  his  defense?  what  did  (1.  what 
could)  he  give  as  an  excuse?  ^  mhoMo- 
ponaa  say  what  one  has  to  say,  say  one's 
say  [huom.  aanoa  aanottmumaa  hyvin  put 
well  what  one  has  to  say,  know  how  to 
express  o.s.,  know  how  to  put  ..;  aanoa 
amnoHavanaa  hattniataiamatta  speak  out 
frankly  what  one  has  to  say,  (Jkpv.)  talk 
straight  from  the  shoulder,  (jollekulle) 
give  . .  a  bit  of  one's  mind] ;  '^  auaramn, 
^  kauniataiamatta  speak  in  plain  (L  In 
unvarnished)  terms  (1.  words),  say  . . 
straight  out  (1.  straight  from  the  shoul- 
der), tell  [a  p.]  in  uiunistakable  terms  (1. 
words)  [huom.  aanottakoon  aa  auoraan  let 
that  be  said  in  plain  English;  amnon  aan 
ainatia   anoraan   I   tell   you   that   Straight 


out];  ^  Jokin  Jonkun  ayyhai  ks.  pamia; 
'*'  Jokin  ayykai  iohonhin  say  (1.  Claim)  . . 
to  be  the  cause  of,  (puolustellen)  plead  . . 
as  an  excuse  for,  allege  (I.  pretend)  . .  as 
(1.  to  be)  the  cause  of  [huom.  han  aanoi 
aairaadan  ayykai  paiaaaoioonaa  (myOS:)  he 
excused  himself  on  the  plea  of  sickness] ; 
~  tarvaiaat  (h  tarpaiaia)  foUaktaUa  give  . . 
one's  compliments,  give  . .  one's  kind  (1. 
one's  best)  regards  [huom.  aano  hanaiia 
aaUaiaat  tarvaiaat,  atta  ..  give  him  my 
regards  and  tell  him  that  . . ,  (uhkauksena 
tai  suuttumuksen  ilmaisuna:)  tell  him 
from  me  that  ..;  aano  hanalla  tarvaiaia 
minwdta  remember  me  to  him,  give  him 
my  best  (1.  my  kind)  regards,  give  him 
my  compliments,  present  my  compliments 
to  him;  aana  tarvaiaia  kotUn  remember  me 
(1.  give  my  love)  to  all  at  home] ;  «*  tote- 
tamiaaan,  '^  nadaUaan  say  .  .  over  again, 
(tolstaa)  repeat;  '^  tottma  tell  the  truth; 
'^  vaataan  answer  back,  retort:  aanohan 
mwaxta  Just  as  you  say!  (AlAhan  muuta 
sano)  Just  think  of  it!  aanoinhan  aan 
I  told  you  so!  Just  as  I  said  it  would  (be)! 
aanokma  hanatta,  atta  . .  tell  him  that  . .  , 
(ilmottakaa)  inform  him  (1.  let  him  know) 
that  ..;  aanokaamma  (let  US)  say  [fifty, 
vllsikymmentA] ;  amnomattaihin)  ks.  ha- 
kus.; aanon  vain  nUnkuin  aaiat  todalia  ovmt 
1  am  merely  stating  the  facts  (1.  telling 
the  truth):  aanottum  it  is  said  (1.  stated), 
people  (1.  they)  say,  (huhutaan)  it  Is  ru- 
mored [huom.  hanan  aanotaan  kuoUaan 
he  is  said  to  have  died  (1.  to  be  dead); 
niin  kirfaaaa  aanotaan  SO  It  says  in  the 
book] ;  aanottakoon  aa  Itanaata  let  it  be  said 
Of  him,  it  may  be  said  of  him;  aanottakoon 
vain  aan  varran  this  much  may  be  Said; 
aanottava,  aanottn  kS.  hakus.;  ankda  (nd- 
na)  aita  aanomit  didn't  I  tell  yoO  SO! 
I  told  you  so!  an  aano  aan  anampaa  I  am 

not  going  to  (1.  I  won't)  say  (any)  more; 
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Mm  mi  Momnut  tvimvwMm  he  said  that  he 
would  not  come:  Mtn—tM  mi  voi  9itM  '^ 
one  cannot  say  that  of  him,  it  cannot  be 
said  of  hinu  It  does  not  apply  to  him;  HMn 
mmnoi  mintm  Uhanmmn  he  said  that  I  had 
flrrown  ratter,  (sanoi  itselleni)  he  told  me 
(that)  I  bad  grrown  fatter;  Mn  mmnmo  mim^ 
vmnma  •mirma  be  says  (that)  be  is  SlCk; 
kuinhm  (h  mdtmn)  mmnoiHm  What  did  you 
say?  bow  was  tnat?  (kobtellaasti  kysyt- 
t&essi:)  bear  pardon?  ktUmn  manotmrnn,  *a- 
tmn  on  tmpmnm  '^  as  the  Saying  is  (1.  goes) : 
mHa  mintm  an  manrnttiofa  What  am  I  to 
lay?  wHat  sbtUl  I  say?  *ffri  ^[^a?rur  ?,Tri^'.t- 

iavan,  cfltf..  J  Uave  ti^arU  11  Silld  (I.  stated 
I.  rumoretl)  ibat  - . ,  I  tiave  heard  peaple 
aay  ttiat  .  .;  «nA«  tin%tiit  ^tfnotfn  attjsuttn 
Iiave  ycm  be^n  lold  (I.  Infonned)  of  thu 
m&tler?   tftSipii  P^  (t94«tlcJnn}   ^  taafuttKi 

(jkpvj   [low,   iiiar^   \;i-tiat   i   i.aJi   stnguir; 

t^tH     manommwaiani     When     saylntr    IhiS,     at 

Uieje  wonjs:  tHytyy  —^  mtta  ..  (myf^ntia) 
uiie  mus^t  ^ay  U.  arlmJt)  that  . .  *  it  must 
he  said  (L  aiimtUea)  that  . . ,  (seii  aanon) 
I  declare  ftt  was  wijlL  done,  se  olt  hyviii 
l«hty}. 

iAiioaiii*]ni  f-#?,  -iw^  jne.]  to  say,.  [J,  you, 
QiG.};  M«tiio^M*ni  iTtfE^  inmtifj'q  on  mix- 
UmmU  (\.  mydiim*Uiii  to  ^pcak  <<[>ut)  cny 
mhid,  to  unburden  my  ndnd;  hUn  mvm^ 
■<fs  DoM  yi**ittii  jtttakin  titnmtkM99n  he 
waj^  Iti^iit  tslkliiK;  ni'in  Mantmhmmm,  niin 
K»npahM*mmw  !^o  to  Ejipcok,  &A  I  [W6]  may 
«av,  Ohsi^nkulnj  as  It  were  [caim,  liirn  «/i 
ntiA  Mtii«aJb««iii  ruoskm,  jmUn  . .  be  was,  90 
to  Speak  (1.  as  I  may  say  1.  as  it  were), 
a  scourge  by  (l.  with)  which  . .]. 

•anoM  saying  [esim.  nUn  '^  hMn  . .  saying 
this  (1.  so  saying)  be  ..],  (pubuen)  .. 
speaking,  to  put  it  . .  [esUn.  tmrWmmndn  '^ 
more  strictly  speaking,  to  put  it  more 
definitely] ;  lUtfn  m«M«ii  k—kmn  '^  between 
you  and  me,  between  ourselves;  parmmmin 
'^  (oikeammin)  more  properly  (1.  strictly 
1.  correctly)  speaking. 

•Mioja  one  who  says  (1.  tells  1.  calls  Jne.. 
ks.  sanoa);  one  who  said  (1.  told  1.  called 
Jne.). 

••noma  (vi«8ti)  message;  tidings,  news; 
(Sana)  word;  (tieto)  information;  (tiedon- 
anto)  notice;  (sanomalebti)  newspaper, 
paper;  IMMa  mmnmtdm  sad  tidings  (L 
news),  disappointing  news,  -iieliot  tolling 
of  the  bells  at  the  time  of  a  p.*s  death 
a  funeral],  passing  bell,  knell;  vrt. 
ukallot.    -klrj«liin«n  Journalistic. 

••nonMJ«M«n  (ybd.)  . .  of  a  newspaper 
[esim.  'fwdhmiMiim  publisher  of  a  news- 
paper; "inkifm  reader  of  a  newspaper] ; 
newspaper  [esim.  ^kirimmmfmihtaia  news- 
paper correspondent;  'kirjottmfm  news- 
paper writer];  (barvenmiin:)  ..  of  news- 
papers [esim.  'Imhmiu  distribution  of 
newspapers;    ^myynti    selling    of    news- 

{>apers].  -numero  number  (1.  edition  1. 
ssue)  of  a  newspaper,  -pal^u  newspaper 
colunm,  column  of  a  newspaper.  -illMJ« 
newspaper  subscriber,  subscriber  of  (1. 
to)  a  newspaper,  -tolmltuua  editor  (of  a 
newspaper),  newspaper  editor,  -tolmltua 
the  editorial  staff  (of  a  newspaper). 

•anonMlohdiatA  the  press,  the  newspapers. 

•Miomaleliti  newspaper,  paper;  (Jokapfti- 
vftinen,  Joskus:)  Journal;  manmmmimhdmt 
(myOs:)  the  press. 

•anomalohti-  (ybd.)  newspaper  [esim.  -Wr- 
Immnvaihtml^  newspaper  correspondent; 
'mmaUma  newspaper  world;  'ykti6  news- 
paper company],  -^uikka  false  report  (1. 
story)  (published  in  a  newspaper);  hoax, 
canard;  (Jkpv.)  fake  report,  fake  story. 
-ttmoiiM      (newspaper)      advertisement; 


haul 


(Jkpv..  lyh.)  ad.  -kehaiau  puff  (1.  boost- 
ing advertisement)  in  a  newspaper,  news- 
paper puff,  -kertoja  (newspaper)  re- 
porter, -kiell:  amnomaimhtiM^mmmd  in 
newspaper  language  (1.  talk  1.  parlance), 
-kirjalliauua  Journalistic  literature;  (sa- 
nomalebdlstd)  the  press,  -miee  newspaper 
man;  Journalist,  -myyjl  man  [boy]  who 
sells  newspapers;  (-polka)  newsboy; 
(-kauppias)  news-dealer;  on  MnomafoAff- 
myyjdnB  sells  newspapers,  has  a  news- 
stand, -myvmlli  news-stand.  papf  i 
paper  used  for  newspapers,  news-paper, 
news -print,  -poika  newsboy,  paper-boy. 
-tolmiato  editor's  office,  -uutinan  news- 
paper item  (1.  report).  -valh«  newspaper 
lie;  vrt.  aMomaUlitlaBkiau  -viitt«ly  news- 
paper debate   (1.  discussion). 

•anomaion  unspeakable  [Joy,  ilo],  unutter- 
able, inexpressible;  . .  beyond  expression; 
(ilo  yjn.)  ineffable;  Munomattonmn  kmumiM 
exceedingly  (1.  supremely)  beautiful,  (ku- 
vaamattoman)  . .  beautiful  beyond  descrip- 
tion. 

•anomatu  without  saying  (L  telling  L 
mentioning  Jne.,  ks.  sanoa);  fiUtM  '^ 
leave  unsaid,  fail  to  say  (1.  to  teU);  #M- 
kSBn  '^  let  it  be  (1.  remain)  unsaid  [buom. 
mUk»  mm  mnmiatunut  vml  mi,  /MMSn  '-' 
(myOs:)  whether  it  was  a  success  or  not, 
I  don't  care  (l.  I  prefer  not)  to  say;  iMMmM 
(HrnhmnmH)  mitSMn  '-'  leave  Without  saarlng 
(1.  telling  . .)  anything,  go  away  without 
leaving  (any)  word;  Mmw(Aaan)  '^  with- 
out  saying    (1.   uttering   1.   breathing)    a 

^9nmmm 


word; 


mUmin 


iMttM 


ml    fl. 


/OinoMii  <«  I  wish  I  bad  left  that  unsaid, 
I  wish  I  bad  not  said  that,  tanomaitakin : 
on  mmnomattmkin  mmipMa  goes  Without  say- 
ing, is  a  matter  of  course,  stands  to 
reason,  (on  pftiv&nselvii)  is  self-evident, 
is  clear  without  anything  further. 

•anomattomaati    unspeakably,    unutterably. 

•anominan  sasring  Jne..  ks.  tanaa 

•anontatflpa  manner  (1.  way  1.  mode)  of 
expression,  manner  of  speaking  (1.  of  ex- 
pressing O.S.);  (kirjailijan  y.m.)  diction, 
phraseology,  style. 

•anotuva  (a.)  . .  to  speak  of,  . .  worth 
mentioning,  noteworthy;  (s.)  ..  to  say; 
mi  amnmitatfmn  mrf/on  (el  erittUn)  not  very 
(1.  over)  mucn,  not  to  any  great  degree, 
nothing  extraordinary:  mi  Mmnottmvmmmm 
miUirHmmH  not  in  any  degree  worth  men- 
tioning, (huomattavassa)  not  to  (1.  in) 
any  noteworthy  (I.  any  noticeable)  degree : 
MUmIM  on  [ainaffo]  /otaMn  •mnmHmvmm  he 
has  something  to  say  [to  you],  be  wants 
n.  wishes)  to  say  [to  tell  you]  something; 
hlkn  hmtluiai  mmnottavmnam  he  interrupted 
himself  while  be  was  speaking;  mitM  mi- 
mdia  on  manottaiHm  What  have  you  to  say? 
what  do  you  wish  to  say?  vrt.  aanoa. 
•anottavaati  to  any  noteworthy  degree,  so 
as  to  deserve  mentioning;  mi  mmnottmommti 
not  to  a  degree  worth  mentioning,  not 
enough  to  deserve  mentlon(ing),  nothing 
to  speak  of. 

■anottu  satr!,  mentioned;  ^  /a  t*hty  no 
isuoijor  said  tJtan  ilfine:  vrt.  tuuni&Oia  tot- 
^iii^n} ;  -^  fru>«  tbe  said  man;  tatmttui^  ks^ 
unavn;    e#  tflm   •-    H  ilOei   not    roUou    [that 

..,  eita  ..},  It  ts  nol  certain,  (vo^Uuk- 
sl^sa,  myO^;)  not  n(?L-es$arUy:  «  «!«  iiikom 
^  U  IS  nol  sayltklf  loo  mueb;  hyvin  -^  w&Tl 
pull  wt^JI  said!  ibulan  ^  a^  I  fwe]  said 
(b«>rore>,  Ifj  rH'*--ai  (what  I  said  before)* 
vri.  uiuw,  aanoiunlatrian  , .  like  the  $ald 
_  ,  . .   slinHar  to  that   mentioned   hi*fiir«<« 

aanoutua:  ~  irti  toimm*taan  gtve  nuUco  titai 
nnft  U  pi^tini?  lo  leave  (his  poaillonj* 

•anilirlitti  (sanskrlltiaKieU)  Simkril. 
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MiiU  (hiekka)  sand;  (karkea)  grit. 

Mnto-  (ybd.)  ks.  hleUut-. 

•anUuUi  (anturakenki)  sandal. 

MMitaiiMffi  ks.  bl«kludiien. 

•antarml  gendarme.  -kunU  ks.  saBtermlsto. 
-fiillllkkA  chief  of  flrendarmes. 

Muitarmlato  rendarmery,  gendarmerie,  the 
body  (1.  force)  of  gendarmes;  military 
police  [of  Prance,  of  Russia,  etc.]. 

•antarmllvttlta  rule  of  the  irendarmes. 
-valtio  state  ruled  by   (the)   gendarmes. 

Muii»lipuu  (kasv.)  sandalwood. 

Sant^ri    Alexander;    (Jkpv.)    Aleck,    Sandy. 

MoetMi  (kem.)  precipitate,  •aoetamlnen 
precipitating;  precipitation,  taoatua  1. 
(kem.)  be  precipitated;  s.  —  Mota.  taoatue 
precipitation. 

••Ota  get  (1.  grow)  thick,  thicken;  (samen- 
tua)  become  (1.  grow)  turbid;  (maksot- 
tua)  coagulate;  vrt.  siJduuituiu  aaottaa 
thicken;  (samentaa)  make  . .  muddy  (L 
turbid),  trouble,  stir  . .  up. 

•aparo  (hftntA)  tail. 

aapatin-  (yhd.)  . .  of  the  Sabbath,  Sabbath- 
[esim.  -rUtkoim  1.  'hUHtailu  Sabbath- 
breaker,  breaker  of  the  Sabbath;  -rihkm- 
minmn  breaking  of  the  Sabbath.  Sabbath- 
breaking]  .  -vlaito  observing  (of)  the  Sab- 
bath. 

aapaCAl  Sabbath,  -lepo  Sabbath  rest,  -pilvi 
Sabbath(-day).  -rauha  quiet  of  the  Sab- 
bath; vrt.  sapttttUepo. 

aapakaa  (kuv.)  . .  full  of  gall,  . .  full  of 
spleen,  . .  full  of  bitterness;  bitterly  per- 
sistent; (myrkylllnen)  venomous,  viru- 
lent; Mtfi  6U  kylUn  '^  m§mmman  miMnHmmn^ 
bM  Upi  (Jkpv.)  he  had  enough  gall*  to 
force  his  point,  aapakkaaetl  with  bitter 
persistence;  venomously,  virulently,  aa- 
pakkuua  bitter  persistence;  venomousness, 
virulence. 

aapall  saber  (myOs:  sabre),  (broad)sword; 
(Kil3rrflterftinen,  it&mainen)  scimitar. 

aapali-  (yhd.)  saber-,  sword-  [esim.  -haaom 
saber-cut,  sword-cut;  ^pittin  saber-bayo- 
net, sword-bayonet],    -tiihna  sword-belt. 

aapalln|iaku  stroke  with  a  saber  (1.  a 
sword);  saber-cut,  sword-cut.  -kahva 
sword-handle,  (sword-)hilt.  -kalina  clank 
of  swords;  clank  of  a  saber.  -kaliataJa 
(kuv.)  swash-buckler,  -kiyttaly  wielding 
a  sword  (1.  a  sabre),  -muotoinan  . . 
shaped  like  a  saber  (1.  a  scimitar);  (kasv.) 
scimitar-shaped,  -ailli  l.  -iari  blade  of  a 
saber;  sword-blade,  -iuppi  scabbard  (of 
the  saber). 

•apallvalta  rule  by  (1.  law  of)  the  sword; 
military  rule. 

•apanlpurkaua  (kuv.)  outburst  of  railing, 
outburst  of  galling  bitterness,  -aakalnan 
. .  tainted  with  gall. 

•apattaa  (ArsyttAi)  gall,  fret,  irrttate,  (jo- 
takuta)  stir  (up)  a  p.^s  bile;  (suututtaa) 
make  one*s  blood  boll;  ndnum  '^  mhtMm  .  • 
It  galls  (1.  frets)  me  to  think  . .:  tamM 
vmatmrinia  Bap^tti  hibua  he  was  galled  by 
this  opposition,  aapatiua  be  (come)  galled; 
fret;   (suuttua)   fly  into  a  rage. 

aappl  gall;  bile;  (kuv.,  myOs:)  spleen;  •• 
huohuiti  •mpp0€mi,  am  Mvi  Brnprnttmini)  that 
Stirred  (up)  mv  bile,  that  roused  my  bile, 
that  made  me  boil  with  rage. 

aappl-  (yhd.)  gall-  [esim.  -Mvi  gall-stone; 
'rahkm  rail -bladder  J ;  bile-  [esim.  'hmppm 
bile-acid],  (tiet.)  biliary  [esim.  -kipi  bili- 
ary calculus],  -netta  bile.  -UutI  biliary 
disorder,  ^ahyt  gall-duct,  biliary  duct, 
-virlalna  bile-pigment. 

aara  (kasv.)  sedge,  -hainl  sedge(-grass); 
(kuivattuna)  sedge-hay;  MmrahminiUi  kmavtnut 
sedgy,    -kaavl  plant  of  the  sedge  family. 


hinge,  -ainky  folding  bed.  ^tuoll 
folding  chair;  camp-chair;  camp-stool. 

aapaniitty  sedgy  meadow. 

aaraataa  (valjeta)  dawn;  (koittaa)  break; 
mamu  '^  the  morning  dawns  (1.  is  dawn- 
ing): pMipan  9mrmBtmmaaa  at  dawn,  at  day- 
break, m  the  dawn;  pAl^fi  '^  the  day 
dawns,  the  day  is  breaking,  it  is  beginning 
to  dawn,  aaraataminan  dawning;  break- 
ing, aaraatua  dawn;  (p&ivin)  daybreak, 
break  of  day;  uudmn  mimn  BmruMtua  the 
dawn  of  a  new  era. 

aardiini   (el&int.)  sardine,  pilchard. 

•araka  column. 

•arakkalnan  (yhd.)  . .  with  . .  columns, 
.  .-column  [es\m,vH9i'*'  with  five  columns, 
five -column] . 

aarja  series;  (Jakso)  succession,  run;  (Jo- 
no)  stretch;  (rivl)  row.  file,  range;  (mat., 
myOs:)  progression;  (kasv.)  umbel;  mmo- 
mmtrinen  '^  geometrical  Series;  ta^mhtu- 
main  '^  succession  (1.  series  1.  run)  of 
events  *  vrt    muna'^ 

aarj»-  ^yhd.)  serial  [esim.  -«r«mit«  serial 
drawing:  -nomcro  serial  number]. 

aarjalkukkalnan:  •mrjmlnMHdBmt  (kasv.)  the 
parsley  family,  -iaaku  (mat.)  series;  pro- 
gressions,  -rlmpi  (kasv.)  flowering  rush. 

aarJolUaln,    aarjoittainan     ks.     Jakaolttala» 

JUKSOltteUMB* 

aarka  I.  (pelto-)  plot;  (lava)  bed. 

aarka  11.  (-vaate)  coarse,  hairy  woolen 
cloth;  wadmol,  wadmal. 

aapk»-  (yhd.)  wadmol  [esim.  -/kporae  wad- 
mol trousers ;.eafcM  l.-nottv  wadmol  coat]. 

aarkalnan  (sarkavaatteesta  tehty)  (. .  of) 
wadmol,  . .  of  homespun  cloth. 

aarkalkangaa  1.  -vaata  —  sarka.  n. 

aarkaoja  (draining-) ditch  (in  afield). 

aarkavaaitaai  wadmol  garments. 

aarkka  (Juoma-)  gobfet«  (drinking)  cup; 
mug. 

aanraa  male  reindeer;  reindeer  bull. 

aarvala-  (yhd.)  homy  [esim.  -noMw  homy 
bill;  -«aom0  homy  scale],  -aina  (kem.) 
keratin,  -tiatula  (valaan)  plate  of  whale- 
bone, -kalvo  1.  -kalmu  (sllmftn)  cornea, 
-karroa  homy  layer,  -kaal  (Ihon)  ks. 
narraakaaL 

aarvakaa.  aarvalllnan  homed;  homy,  aar- 
vanmuotolnan  hom-shaped,  . .  In  the  shape 
of  a  hom.  aarvaion  homless  [cattle,  kar- 
Ja],  . .  without  homs.  aarvauiua  be  con- 
verted into  hom.  aarvautuma  horn -like 
formation. 

aanri  hom;  (hirven,  poron  y.m.)  antler; 
on  mmrvMtm  Is  (made  Of)  hom. 

aanrI-  (yhd.)  hom  [esim.  'hmtnpm  hom 
comb;  -ImflUbi  hom  spoon;  -nmppi  hom 
button];  (sarvekas)  homed  [esim.  -alXte 
homed  animal;  -*«r|«  homed  cattle]. 
-Jaakko  (el&int.)  timberman. 

aarvikaa  homed. 

aarvilkuono  (el&int.)  rhinoceros,  -laaiut 
hom-shavings,  shavings  of  hom.  -Illma 
glue  made  from  homs. 

aarvimalnan  homy,  horn-like,  corneous. 

aanrinan  (yhd.)  .  .-homed  [esim.  kmhti'^ 
two-homed;  ykti'*'  one-homed]. 

aarvilpilnan  homed;  (hirviel&lmist&:)  ant- 
lerecT  -pil  1.  —  edell.;  9.  (kuv.)  the 
homy  devil.  -pAII6  (el&int.)  homed  owl, 
hom -owl.  -«aoa  article  made  of  hom. 
-valaa  (el&int.)  narwhal,  -vilka  (miner.) 
hornblende.  -«IJy  animal  oil;  (kahdesti 
tislattu)  Dippers  oil. 

saaaiin  (Joutuin)  swiftly,  quickly;  (kiirees- 
tl)  in  a  hurry;  (heti)  at  once;  foTa  '*' 
hurry  up!  come  at  once! 

aau  a  hundred  [years,  vuotta] ;  amtmjm  hmr» 
eo/a  hundreds  of  times;  aaeo/a  vooaia  (for) 
hundreds  of  years,  (vuosisatoja)  for  cen- 
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tuiies:  ml  mdmrn  yhta  mada&tm  not  even  one 
in  a  hundred;  minuUm  on  /o  nUttl  aiwm  toiB- 
tm  Bmiaa  I  bave  already  started  on  my 
second  bundred;  ••  kawaa  horkoa  9iM 
Badmiim  It  yields  (1.  bears)  five  per  cent. 
Interest;  BimilU  oil  niitU  Botoja  tbere  were 
bundreds  of  them,  tbey  could  be  found 
there  by  the  bundred. 

•«tM  (vettft)  rain  (myOs  kuv.);  (lunta) 
snow;  (rakeita)  hail;  (kuv.)  come  show- 
ering down,  be  falling'  fast;  '*'  ianta  it  is 
snowing:,  it  snows,  snow  is  falling  (1. 
coming*  down);  <«  rmkmita  it  hails.  It  18 
hailing',  vrt.  mo;  ^  rankagti  it  is  rainingr 
(1.  coming:  down)  bard  (1.  heavily);  '*' 
vmttU  it  rains,  it  is  raining*;  '^  vmttU  Itoa- 
tamalia  it  is  pouring  (down),  the  rain  is 
pouring  (down),  it*s  coming  down  in  tor- 
rents; [eilen]  gmioi  lumMintSii  tbere  was 
a  fall  of  wet  snow  [yesterday] ;  Mtol(pa) 
tai  paiBtoi  rain  or  shine;  kun  laUtma  mata^ 
mmata  When  it  Stops  raining,  when  the  rain 
stops  (1.  ceases);  olio  satamaita  not  rain 
[huom.  ihmm,  mttS  on  oUaf  niin  luman  oo- 
tmnatta  (myOs:)  it's  a  wonder  that  we 
have  bad  no  rain  for  so  long  a  time]; 
plli;!  on  Botannt  tyhUUtBi  the  Cloud  has 
emptied  itself;  vaikka  pnuMo/o  BaUdBi 
(1.  V.)  even  if  It  should  rain  pitchforks  (1. 
rain  cats  and  dogs);  drnkmn  BtAanvt  Inmi 
the  freshly  fallen  snow,  the  fresh  snow. 

— u  Mfin»n  . .  of  a  hundred  degrees; 
(esim.  asteikko)  centigrade. 

•atalnen:  mani'^  foakko  a  crowd  of 
several  hundred  people,  a  crowd  of  many 
(1.  several)  hundreds. 

•aUllkerta  manyplies;  (anat.)  omasum. 
-kertalnMi  hundredfold,  centuple,  -ker- 
taitMtl  a  hundredfold;  by  the  bundred. 
-klell  (elftint.)  nightingale,  -kunta  about 
a  hundred,  a  hundred  or  so  (1.  or  there- 
abouts), -luku  (the  number  one)  hun- 
dred; kohdrnkBrnuftta  BmiaiuwUa  in  the 
eight  hundreds,  in  the  ninth  century. 
-lukulnMi  ..  numbering  (about)  a  hundred. 

•atama  harbor,  port,  haven  (myOs  kuv.); 
ronton  '^  (kuv.)  quiet  haven,  haven  of 
rest;  Soomon  '^  Finnish  port,  -alua  harbor. 

aatamalnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  harbor  (1. 
port)  [esim.  ^nono'*  with  a  poor  harbor 
(1.   port)]. 

aaumallJirjMtya  harbor  regulations.  -Jitkl 
rowdy  (,who  haunts  the  docks);  (Jkpv.) 
dork -walloper,  wharf-rat.  -kaptaani  cap- 
tain of  the  port,  port-captain,  -kaupunkl 
seaport -town,  seaport,  port- town,  -kont^ 
tori  port -captain's  office  (s).  -laituri  pier 
[wharf]  (in  a  harbor),  -makaut  1.  -rahaA 
port-duty,  port-toll,  harbor-dues,  -mea- 
tarl  harbor-master. 

aaUmanijeduaU  road(s),  roadstead,  -auu 
the  entrance  to  (1.  the  mouth  of}  a  harbor. 

aaumallpaikka  (place  for  a)  harbor;  (ank- 
kurl-)  anchorlng-place.  -poillal  harbor 
patrolman;  member  of  the  harbor  squad. 
-raU  harbor  tracks;  railroad(-line)  con- 
necting with  a  harbor,  -iydiiinan  1.  -tyd- 
miaa  longshoreman;   dock- laborer. 

aatamiahinan  . .  consisting  of  (1.  . .  num- 
bering) a  hundred  men;  ««  /ooMo  troop 
of  a  (1.  one)  hundred  men. 

aatamlnan  raining,  coming  down;  Inmon  '*' 
snowing:    rakeittmn  ~   hailing;   vrt.  sotiia. 

aaunmiirln  by  (I.  in)  hundreds,  by  the 
bundred;  niitU  oil  bUHS  BatamSarin  there 
were  hundreds  (and  hundreds)  of  them. 
-miiri:  BotamUSriin  nouamva  .  .  going  up 
to  (several)  hundreds,  . .  reaching  several 
bundreds;  BotamiUMn  ks.  hakus.  -pilvii- 
nan.. lasting  a  hundred  days ; Sofopwtflnon 
kBiBorivalta  (hist.)  the  Hundred  Days.-vuoal 
century,   -vuotiaa  . .  a  bundred  years  old. 


. .  a  century  old;  vrt.  seur.  -vuoUnaii 
centennial,  centenary;  SmtmvuoiinmH  wmim 
(hist.)    Hundred  Years'  war. 

aatavuoiiaJFJuhia  centennial  celebration,  cen- 
tenary, -muiato:  pimttMU  jankin  tmpmhtw 
man  BatavtntiBmaiBtoa  celebrate  tbe  blin- 
dredth  anniversary  of  an  event,  -muiato- 
piivi  hundredth  anniversary,  centenary* 
-riamujuhia  centennial  Jubilee. 

aataankaari  rainbow,  -rautu  rainbow-trout. 

aataanlmittari  ks.  aadoiiiittari.  -auoja  1. 
(esim.  puun  alia)  shelter  from  the  rain, 
vrt.  Mdo;   3.  (-varjo)  umbrella. 

aataanvarJo  umbrella,  -lallna  1.  -liAkkl  mn- 
brella  stand  (1.  rack),  -tuppl  umbraHa- 
cover. 

aataaton  rainless;  (kuiva)  dry.  aatsinaii 
rainy;  aofolnon  pSiaa  rainy  (1.  wet)  day. 
aatalaminan  raining;  (kuv.)  bailing;  fomon 
BatBlBmhtBn  snowing. 

astlalnan   (el&int.)   rrab  louse. 

aatlini  (silkki-)  satm^  ipiuiviiu^  lai  viUa-) 
sateen,    -nahka  sattn  JeatUer. 

aatliri  (iva)  satire,  •atiirikko  (Ivailija) 
satirist,    aatilrinan  satiric (aU. 

aato  yield,  return:  (viUa-^  bein&-  y.m.) 
crop(s),  harvest  tmyi^B  kuv):  (maan) 
produce;  Aaolon  ^  itic  barve^t  of  death. 

aatoinan  (yhd.)  . .  yielding  . .  crops. . .  of  . . 
crops  [esim.  ninkkm'^  (esim.maa) . .  yield- 
ing poor  crops,  (esim.  vuosi)  . .  of  poor 
crops]. 

aatoiM  ,  ,  KiviiiK  H  nrti  o.  n  liiiiirjtn  III) 
vitMd;  ftuottfUas)  productive;  (ruiiaas) 
AtjijEiilant,  copious,  picntirol,  rich;  OJija- 
vii)  Ten  tie,  rnjitrul.  satofaaaU  ftJ>iiO(iAiJt1>% 
ro[T|ou^l>%  Hclily,  plonti fully,  tatoisiiua 
pniiiurtjvciit'Ss;  abundanf^e,  coploij^siip.^^, 
rnlitsfij^si,  plcntirulneiis;   fernitiy. 

aaiiua  hnppcn  [to  know,  tiptum&an;  to  be 
sv^ay.  ijTir'jiigian  potj^sa),  ciianco  [lo  be  al 
n  \t\nri\  nlcmaan  jossakml :  come  to  pass; 
(oMjjii  hit  [the  mark,  ma&htn],  striker 
(J^fnkini  f»iaRsO  fall  (I.  come)  |o  a  p,'S 
)nt  (L  i^hare);  (kohdntii)  encotintt^r,  meet 
witli;  (JoiJtua)  fall  [to  up.  (L  to  a  p.'S 
lot  I,  joiikun  os^allel:  (kftyiia)  gr>:  (t*pab< 
tiia)  occur,  lake  plarc,  m^^;  Cko^keitaa) 
trMirh;  »  jonkMii  tttmn:  kaikki  mitii  mtm»ni 
mattuu  eVi?ryth\\\K  tTist  romes  my  way; 
—  hytfint  "^  hyvSMti  go  WeM  ^Jiunm.  f«t 
ftyifiti  ttitt^m  iVky}  (T  all  i^ofis  ui>ll.  irai 
liyvJl  OTiiih  ir  t  hA\e  gixul  hJCk;  t*pa  rattui 
hyvMtti  fkMniyU  tbai  turned  out  well, 
(Uill  sopivimij  that  syjten  well,  tnat  was 
vcrv  convciilecit.  {tnli  hyvaan  larpeeseen) 
trtat  camR  m  lianily,  Lhat  was  very  haiuty, 
mat  stood  nie  in  frood  sieid,  (oil  onnelii- 
ncH  ^atUima)  that  wis  n  lucky  bit  ih 
struKi'),  rhiiiidaiidukspna)  why,  thai  was 
lurkv:  lliai*j^  what  I  call  good  luck']; 
'^  iohotikin  touch,  (kolahllM)  tilt  (L  btmip 
1.  knock)  against,  strike  on.  (osua,  estm. 
k^t^c)  fall  (1.  liappeii  to  fall)  upon,  (ra- 
jaotna,  esim.  toUen  niaalian)  adjoin,  abut 
inn)  [tiuoiii.  iaiktm  B^ttui  kivt*n  (my^'ts:) 
[  loimped  (1.  Iiit  U  kiKK'ked)  my  fool 
a^alni^t  n.  ^tonai  kivi  Battui  ntinuB  pMShSm 
tlie  siotic  sinick  me  on  fl.  In)  the  bead]; 
'-    johatikuhun   bit    (1.   sirlkf!)    a  p.,    (p^Slm. 

matic)  Tall  on  a  p..  (kohdtstua)  be  di- 
roc  tea  ag^aiiii^t  a  p.  [linom.  kMnttn  cotto/ 
witi^i  fmvOs:)  lie  was  struck  by  an  arrow; 
tr  rattjii  hHfitvn  MptUtti  (kUV.)  that  hurt 
h\^  fct^hns-s  ilf*f'pl.Vi  ttiat  told  on  Mm}; 
— '    foktihin   ajahwi   Tail   i>0    .  .  ,   COm^   (K   OC- 

cijr>  in  {L  durinjf)  ,  .  feslm.  hMntit  fc£f>n- 
tinmH  tattvi  k^MUkti  hlS  Vli^tt  came  (L  OC- 
ciirfpil)  in  (L  during)  the  «iummer;  /oulo- 
ftaivU     wattuu     iHnii     v^Ktnna     k*Bkitfiiki>k^ 

t.i^rjsiiijiii  nav  falls  this  year  on  Wf^dnpi- 
(lay } :      ~      hil*kaU«      ionneltamuudesta 
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MtUlAMppi 


3r.iiL:)    befall 

tmpaix 

iccldei 


p.  [huom.  Mnmii^  on 
iMi  (myOs:)  be  bas  met 
iprttb  an  accident;  minuifm  Mmatd  m&tm  I  met 
wltb  (1.  I  was  met  by)  a  bindrance  (1. 
an  obstacle),  I  was  bindered];  '^  kohtmtt- 
wnman,  '^  tmpaammmn  cbance  (1.  bappen) 
upon,  rail  in  wltb,  (bappen  to)  meet,  en- 
counter: '^^  iiBakH  bappen  In  addition, 
tiappen  besides,  (asioita  pabentamaan)  set 
In  [to  a^rravate  (1.  to  complicate)  mat- 
ters] ;  '*'  nukkummmn  bappen  to  fall  asleep, 
iolemaan  levolla)  bappen  to  be  asleep 
buom.  Mn  aattuu  }o9kuM  nukkummmn 
myds:)  be  does  go  to  sleep  sometimes]; 
'^  paikmtt^mn  (olkeaan)  bit  tbe  nail  on  tbe 
tiead,  bit  tbe  exact  mark,  strike  tbe  riffbt 
note,  (esUn.  buomautuksesta:)  strike 
bome.  be  tellingr  [buom.  huommutu»  9mttwd 
^aUudtmmn  tbe  remark  struck  bome,  it  was 
a  tellin?  remark],  vrt.  omia  (olkeaan); 
^  puhmmhmi:  m  mmttni  puhmmhrni  AMJb«nlnr- 
fn«  we  (Just)  bappened  to  toucb  upon 
tbat  subject  (In  our  conversation);  '*'  Boi* 
rmiUksi  bappen  to  be  sick,  (bappen  to)  fall 
111;  '-^  tul0mmmn  bappen  (I.  cbance)  to  come 
[buom.  HMn  aaitui  twd^mmmn  ndnaa  vcBtmmn 
be  bappened  to  meet  me,  (Jkpv.)  be  bap- 
pened to  run  into  me;  hmri  kun  Mn  mmthd 
fiiliin— ti  MimSan  (myos:)  just  wben  be 
came  In,  as  it  bappened  (1.  It  cbanced)]; 
^  vaatmkktdn  (bappen  to)  meet  (eacb 
otber);  '^^  yhumn  Cbance  to  meet,  meet 
unexpectedly,  bappen  to  come  across  eacb 
otber,  (koskettaa)  meet,  toucb  (eacb 
otber);  Mmttumm  ks.  bakus.;  mmttwd  nUn, 
•eetf  . .  it  bappened  tbat  . .;  Bottmt  (iapa/f 
tummmn)  may  bappen.  will  bappen;  aahdn 
hmri  (tnlmmamn)  pttthmttm,  kun  ..  I  JUSt 
happened  to  come  to  tbe  place  wben  . .; 
mn  muimta  mnSit,  mitmn  Mnmn  mananmm  mat" 
tuiifui  I  don't  recollect  any  longer  bis 
exact  words,  I  don't  remember  any  more 
exactly  bow  be  put  it;  haiuham  tmkmmdMn 
kmikmnlmimtm  tyiHa  mitU  kuUoinhin  mattuu 
mimmmmn  Willing  to  do  all  kinds  Of  work 
tbat  bappen  to  be  at  band,  willing  to  make 
o.s.  generally  useful;  Mkm  mmnm  mattui 
(pmtkaUmmn)  every  word  hit  tbe  nail  on  tbe 
bead,  every  word  was  telling;  hMmi  mitaan 
mmtmtta  fl.  mmtmitii)  matu  if  no  hindrances 
occur,  unless  some  obstacle  turns  up, 
(Jkpv.)  if  nothing  happens;  Im  muituu  mmdm 
if  it  happens  to  rain  (1.  to  oe  rainy),  if  it 
should  begin  to  rain;  Jhin  fl.  milioin) 
Mrtfvv  mapimamn  When  (it  Is)  convenient, 
wben  (ever)  it  happens  to  suit  you,  (mil- 
loln  tilaisuutta  Ibnenee)  wben  occasion 
offers,  wben  an  opportunity  presents  it- 
self; milioin  mattuu:  hMn  tuimm  milioin  mat' 
tuu  (miten  miUoinkln)  he  comes  whenever 
he  chooses,  be  comes  at  almost  any  time; 
mXioin  ••  on  mattunut  when  has  tbat  bap- 
pened (1.  occurred  1.  taken  place)?  mitmn 
(ktMoinUn)  mattuu  (umpim&bk&&n)  at 
random  [buom.  vSH  on  mitmn  kuitolnltin 
mattuu  (oimntaan)  the  color  is  a  matter  of 
cbance]  ;  mitUMn  tarkmMmpSM  mi  mim  mattunut 
(tapahtumaan)  milia  ailtoa  nothing  Of  im- 
portance has  occurred  during  this  time; 
nlln  mattuiomt  manani  (kuululvat)  those 
were  my  words,  that's  how  I  put  it,  that 
Is  the  way  In  which  I  said  it;  on  mattunut 
mmikkaukmia  there  bas  been  trouble,  dis- 
turbances (1.  complications)  have  occurred; 
pmmta  mattuu  niin,  mtta  ..  sometimes  it 
may  bappen  (1.  may  come  to  pass)  tbat . . . 
tattuMMi:  fonkin  -^  wben  . .  occurs,  in  case 
of  . .  [buom.  mmtmmn  '^  in  case  of  (a  p.'s) 
"  *    (from    appearing,    etc.); 

wm^M^mon  ^   In  case  of  deatn: 
4mn  niin  '^  When  bad  luck  Will 
have  it  so;  matraudmn  '^  (myOs:)  If  anyone 


(if  you,  etc.)  be  taken  ill;  tarpmmn  '^ 
(myOs:)  wben  needed,  wben  necessary, 
(vaatiessa)  as  occasion  requires  (1.  de- 
mands), as  wanted;  tilaimuudmn  '^  (tar- 
Joutuessa)  whenever  opportunity  presents 
Itself,  whenever  the  (an)  opportunity 
arises]. 
•aituma  (mere)  chance,  accident,  hazard; 
contingency,  casualty;  (tapaus)  incident, 
occurrence;  (osuma)  hit;  Mtenmofto  ks. 
bakus.:  IHnaH  [kaUM^  mattuman  varaan 
trust  [everything]  to  luck  (1.  to  cbance), 
let  cbance  decide  [in  everything];  on  of- 


tmaatlto  IMnmt  ko- 

est  acci 


fona  it  will  be  tbe  merest  accident,  if  you 
find  him  at  bome;  on  fcoJbonoan  mattuman 
varamma,  maadaanko  mitd  aikaan  vtd  mi  it  iS 
a  mere  (1.  it  is  all  a)  cbance  whether  It 
can  be  brought  about  or  not;  onnmtlinmn 
'^  a  lucky  (1.  a  fortunate)  cbance,  lucky 
stroke. 
•aUumalta  by  (a)  mere  chance;  by  cbance, 
by  accident,  accidentally,  casually;  (&kki- 
arvaamatta)  unexpectedly,  unawares;  Mrf- 
tin  iuuri  '^  oM,  kun  ..  (myOS:)  I  jUSt 
happened  to  pass  by,  wben  . . ;  Mn  ou  '^ 
mimlia  (myOs:)  be  bappened  to  be  there. 


sattumfneh  happening  Jne.,  ks.  Mttua; 
(Joksikln  aJaksl)  falling  on.  •attumoiein 
by  cbance,  by  accident,  casually;  vrt.  Mt- 


being   bindered 


tumolta.    aattumoiaaa:   . .   on   oaHumof— « 

. .  is  a  mere  cbance,  . .  is  all  a  chance. 
•attumua  —  Mittuiiui;  vrt.  yhteenMittumtts. 

•attunut:  mattunmmata  myymta  (1.  v.)  for  im- 
expected  (1.  unavoidable)  reasons,  because 
of  unforeseen  circumstances,  on  account 
of  circumstances  beyond  our  control. 

aattuva  occurring;  (paikalleen-)  . .  to  the 
point,  telling  [remark,  huomautus] ;  strik- 
ing [example,  esimerkki]:  (onnistunut) 
happy;  (nippiri)  clever;  (sopiva)  appro- 
priate; hMnmn  vamt€nikmmnma  oil  mrinomaimmn 
^  his  answer  was  very  much  to  the  point, 
bis  reply  hit  the  nail  on  the  head,  -eanal- 
nen  pointed  [answer,  vastaus];  tellingly 
worded. 

•attuvaati  to  the  point;  in  a  striking  man- 
ner; (byvin)  well;  (nflppir&sti)  cleverly; 
(sopivasti)  appropriately;  on  -'  manottu 
CI.  huomautmttu),  mttH.AX  has  been  (very) 
well  said  (1.  appropriately  remarked)  tbat . . . 

aatu  fairy-tale;  (taru)  myth,  legend;  (kas- 
ku)  story,  tale;  (el&tn-)  fable;  vrt.  kan- 
mmm'^i  matuimn  maa  fairy-land,  wonderland, 
dreamland,  -aika  mythical  (1.  fabulous) 
age  (1.  period).  -«inM  legendary  material. 

aatujenlkartoja  story  teller,  one  who  tells 
fairy-tales;  Mfn  on  mrinamainmn  matulmn- 
kartoia  he  tells  fairy-tales  excellently, 
-kerliji  (kansan-)  collector  of  folk-lore. 
-kIrJotiaJa  writer  of  fairy-tales  (1.  of 
stories  1.  of  fables). 

aatulkauai  »  Mttualka.  -kirja  book  of  fairy- 
tales (1.  of  fables),  story-book,  -kirjalli- 
auue  legendary  literature,  -kokoelma  col- 
lection of  fairy-tales  (1.  of  myths  I.  of 
fables  1.  of  folk-lore),  -kuningaa  legen- 
dary (1.  mythical)  king;  (sadun)  king  in 
a  fairy-tale. 

aatula  saddle;  hmittaH  Mm  mattdaata 
(myds:)  unhorse  (1.  unseat)  a  p.;  [tottu- 
nut  ratsastamaanl  Uman  matuiaa  (myOs:) 
[used  to  riding]  bareback. 

a«tul»-  (yhd.)  saddle-  [esim.  -non«  saddle- 
nose:  -nonitfnon  saddle-nosedl.  -kaito 
saddle-roof,  saddle-back  roof,  -ioimi 
saddle-blanket,  saddle-cloth. 

aatulanjkaarl  saddletree;  saddle-bow. -Iy6t^ 
UUni  I.  (a.)  . .  galled  by  the  saddle.  II.  (s.) 
saddle-gall,  gall,  -muotoinan  saddle- 
shaped,   -naata  ponmiel  (of  a  saddle). 

aatufaaappi  harness-maker;  saddler. 


■rtulitpiii" 
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MlulaMpin-  (ybd.)  barness-maker's,  sad- 
dler's [eslm.  '4akm  harness-maker's  (l< 
saddler's)  business:  -tyS  barness -makers 
(1.  saddler's)  work],  -kleilll  Journeyman 
barness -maker. -iyAhuofie  bamess-maker's 
shop. 

aatuMltaaku  saddle-bag.  -iyyny  (saddle-) 
pad.  -valJaai  saddlery.  -vy6  (saddle-)glrtb, 
saddle -strap. 

•atuloida  saddle  [a  borse,  bevoneni,  put 
tbe  [a]  saddle  on.  aaiulolmlnen  saddling. 

•atuRiaalliiMi  fairy- land,  wonderland, dream- 
land. 

•aiumalnen  fabulous  [wealtb,  rikkaus]; 
mytblcal;  amKMn  tvntmu  •mtmrnmU^itm  wby. 
tbat  sounds  like  a  mytb.  aalumalaeati 
fabulously,    aatumalauue  fabulousness. 

aatunnalnen  accidental  Tpbenomenon,  11- 
mlO].  cbance  [meeting,  kobtaamlnen;  Job, 
toimi];  incidental,  occasional  [customer, 
ostaja;  need,  tarvel,  casual  [occurrence, 
esltntymlnen  J ;  (tllap&inen)  temporary 
[work,  tyO;  illness,  salraus];  (ajoittalnen) 
sporadic;  9atunmmiBmt  kniut  (I,  mcnoCi  In- 
cidental expenses;  MfafUMl««e  inUiMhtm^t 
incidental  sources  of  income;  tatumnaiM^t 
pikkuty9t  Odd  Jobs; 
vmrtmn  for  occasional  needs,  for  incidental 
demands  (I.  expenses),  taiunnaleeetl  ac- 
cidentally, casually.  Incidentally,  occa- 
sionally; (sattumalta)  by  cbance;  (tila- 
p&isesti)  for  tbe  occasion,  temporarily; 
(ajoittaisestl)  sporadically,  aaiunnaltuua 
being  accidental  (I.  casual  Jne.,  ks.  m- 
temporariness. 


tbe  body  daring  a  (PlmUsb)  batb;  batb- 

wbisk. 
•aunotlM  batbe.   aaunottaja  attendant  at  a 

batb( -bouse),    attendant.     sMinotUmifMa 

batbing.    taunotue  1.  batbing;   2.  (selki- 

sauna)  whipping,  beating,  tbrasblng. 
asuva    staff;     (esim.    volmlstelu-)    wand; 

(keppl)   stick,    (lybyt  Ja  paksu)   cudgel; 

( tanko,kankl)  rod,  pole  ;>l«r«nm  '^  Aaron's 


aatuDniyieimi  dramatized  fairy-tale. -prina- 
ai  (sadun)  princ  '-  "  '"~-  ""*" 
Saiurnua  Saturn. 


(sadun)  prince  in  a  fairy-tale. 


aatuitaa  (kolabduttaa)  knock,  bump  [one's 
bead  against  tbe  edge  of  tbe  table,  pUnsi 
pOyd&nreunaan],  strike  [against  a  tn..  Jo- 
takin  vastaan],  bit;  (loukata)  burt.  injure; 
(koskettaa)  touch;  ^  iUtuM  hurt  (1. 
bruise)  o.s.,  be  hurt,  get  burt,  be  bruised 
[buom.  9miuiiammHm  it9mMMn  (mydS:) 
without  getting  any  bruises;  hUn  amtvtti 
itBmnBM  hlv^n  be  ran  into  a  stone,  (lankesi) 
be  stumbled  against  a  stone  and  burt 
himself] ;  '^  lalhanam  hurt  (1.  injure)  one's 
foot,  aatuttaminen  knocking  Jne.,  ks.  edell. 

a«ty(y)ri  (muinalskreikk.  baltia)  satyr. 

aauhu  —  mvu. 

aaukko  (el&lnt.)  otter,  aaukonnahkalnan 
otter-skin   [cap,  lakki],  ..  of  otter. 

aauma  seam;  (liltos)  Joint;  (tiet.)  suture. 
aaumaamaion  unseamed;  . .  not  Jointed; 
(kenk&  y.m.)  unstitched,  aaumaamlnan 
seaming  Jne..  ks.  Mumata.  aaumahdyli 
Jointing-plane.  aaumanUyU  filling  (for  the 
cracks),  something  to  chink  tbe  cracks 
with,  aaumata  seam;  (puus.)  Joint;  (ken- 
ki&  y.m.)  sew.  stitch,  aaumaton  seamless; 
Jolntless.  aaumaua  seaming;  Jointing; 
(sunt.)  sewing,  stitching;  myOs  —  sanouu 

sauna  bath-house;  bath  hut;  (-huone)  bath- 
room: vrt.  ••Ikl'*'.  -kyipy  bath  (taken  in 
a  bath-house),  -lakana  (large)  bath-towel. 
-I6yly  bath-house  steam;  exposure  to 
bath -house  steam. 

saunanBhaJu  bath-house  odor,  -lainti 
keeper  of  a  [the]  bath-house,  -kiuaa  ks. 
kiuas.  -lautaei  1.  -lava  1.  -parvl  platform 
(with  benches)  I'm  a  Finnish  bath-room, 
where  those  taking  a  bath  sit];  set  of 
steps. 

aaunalrakannue  bath-house  (building). -rih- 
Ji  ramshackle  (1.  run-down)  bath-house. 

aaunaaaakiynti  taking  (of)  baths,  visiting 
(of)  a  bath-house;  tih9ti  '^  (myOs:)  fre- 
quenting a  bath-house,  saunavaata  bunch 
of  small  leafy  (birch)  switches  for  beating 


rod;  piigpan  ^  bishop's  Staff;  vrt. 

to'*',  marsalklni'*',   ryhmy*',   •uksi'*    yjn. 

aauvalbaktaarl  rod- shaped  bacterium,  ba- 
cillus. -Ilike:  BmmHdiikk^^t  (votm.)  wand 
exercises,  wand  drills,  -volmlatalu  wand 
exercises. 

aauvoa  (venetti)  pole  (along),  push  . . 
along  with  a  pole;  punt,  aauvoln  pole, 
aauvomlnan,  aauvonta  poling  (along), 
punting. 

aauvottaa  (maanm.)  stake  out  (L  off), 
aauvotua  staking  out  (1.  off). 

aavaamaton  unplastered;  ..  not  mixed  with 
clay,  aaveamlnan  smearing  with  clay,  Jne., 
ks.  Mveta. 

aavanlkarvalnan  1.  -virlnan  clay-colored, 
clayey,  -otto  digging  clay;  mimhmt  0omt 
tmtm—t  9mvmnotim9n  the  men  have  gone  to 
dig  clay,  -otiofialkka  place  for  digging 
clay;  (savlkuoppa)  clay-pit.  -pitoinan  . . 
containing  clay,  clayey,  -aakalnan  . .  mixed 
with  clay,  clayey,  -tapainan  « i 
-valaJa  potter. 

aavanvalu  pottery*  (-taito)  ceramics.- 
sat  pottery;  earthenware:  crockery. 
Ilauua  earthenware  (1.  pottery)  mdustry. 

aavata  smear  (1.  daub)  . .  with  clay,  cover 
. .  with  clay,  (rapata)  plaster;  (maanvilj.) 
mix  clay  with  . . ,  clay. 

aavl  Clay;M«Jb«ii-M  muUmnarnkmimmn  '^  loam. 

aavl-  (ybd.)  clay(-)  [esim.  -Utukm  clay- 
slate;  'pUppu  Clay  pipe] ;  . .  of  clay  [eslm. 
-horr—  layer  (1.  stratum)  of  clay;  -*o*- 
kmrm  lump  (1.  Chunk)  of  Clay].  ^Mtia 
earthen  vessel;  9mvimaiimi  earthenware 
(vessels),  crockery,  pottery,  -hatita  clay- 
pit,   -tiullu  ocarina. 

aavikka  (kasv.)  pigweed;  goosefoot. 

aavikko(maa)  clay(ey)  soil. 

aavllkukko  toy  ocarina,  whistle  made  of 
clay;  vrt.  MvUmilu.  -ku<M>pa  clay -pit; 
(vetta  t&ynni  oleva)  pool  of  mud,  muddy 
pool.  -Ilaju  clayey  mud,  (vedensekainen) 
puddle,   -maa  »  savlkko. 

aavlmainen  clayey:  argillaceous,  aavimdkkl 
mud-hut;  (savitilllsta  tehty)  adobe,  (Jkpv.) 
dobie-bouse.  aavlnan  clayey;  (saveen  tab- 
rattu)  . .  smeared  (1.  covered)  with  clay. 

aavllparmanto  clay  floor,  -pari  (-pobJa) 
clay  bottom,  -pariinan  . .  with  a  clay 
bottom,  -pohja,  -pohjainan  ks.  Mtvl]p«rl, 
-peHUnen.  -puoll  (branny)  tetter;  (Jkpv.) 
salt- rheum;  (ekseemi)  ecxema;  vrt.  Iiils«- 
robtuma.  -ruukku  crock;  earthenware  pot 
(1.  Jar),  -aoiku  —  MvlvalU.  -4avara(t) 
earthenware  (goods),  pottery,  stoneware, 
-taokaat  «  Mvitavarat.  -taoillauua  —  •«- 
venvalutMlliautts.  -iuottaai  pottery,  earth- 
enware (goods),  -valll  wet  clayey  mix- 
ture; mud-puddle;  koho  Hm  oii  pMtkMmM 
•a0iv9lttnS  the  road  was  one  big,  vast 
puddle;  the  road  was  one  mass  of  mud. 
-vaal  clayey  water. 

Save  Savo(lax).  aavolainan..fromSavo(lax). 

aavoita  (tehdas,  ruukki)  mill;  works. 

aavu  smoke;  fumes;  mi  gHtii  '-'  nam*,  /e«a« 
mi  twdtm  aim  (sananp.)  no  smpke  without 
fire;  oUa  mmvummm  be  (all)  smoky.  (savut- 
tunut)  be  black(ened)  with  smoke;  iwMm 
mmpmm  become  (1.  get)  smoky. 

aavu-  (ybd.)  smoke-  [esim.  ^tmrpi  smoke- 
pipe]  ;  . .  of  smoke  [esim.  'pmiimam  column 
of  smoke]. 
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MivuaiiuKton  . .  which  does  not  smoke  (1. 
reek):  vrt.  Mvuton.  MYuaminen  smoking 
Jne.,  ks.  Mvuta.  Mvuavm  smoklngr;  reek- 
ing; (kytevft)  smo(u)merlnff;  Botmavait) 
raunioit)  smoking   (1.  smolderlngr)   ruins. 

•avuhattu  cowl,  chimney-cap. 

•AYUinen  smoky  [room,  huone]:  (savuttU' 
nut)  . .  black(ened)  with  smoke,  smoke- 
begrimed,   tavuituut  smoklness. 

•avuJohto  (chimney- )riue. 

savuxe  cigarette. 

•«vu|kl«hkura  1.  -klMiiura  smoke-ring. 
•kupu  (takan,  ahjon  y.m.)  hood. 

••vun-  (yhd.)  . .  of  smoke  [eslm.  'haju  (h 
'hatha)  smell  Of  smoke;  -malm  taste  of 
smoke  J;  smoky  [eslm.  'haju  (I.  'hSry) 
smoky  smell;  -^ormoa  smoky  gray;  -moAn 
smoky  taste];  smoke-  [eslm.  'pitSvS 
smoke -tight]. 

•avunaAmarl  smoke -helmet. 

•avunBlmlJi  smoke -condenser,  -karvainen 
smoke -colored,  smoky,  dark -gray,  -poltto- 
laito  smoke-consumer. 

•avulp^lti  damper,  register,  -pllppu  i- 
•avutorvL 

•avupiipunlhttttu  ks.  Mvuhattu.  -noki  soot 
in  (1.  from)  a  chimney. 

•avuUpllvi  cloud  of  smoke;  pahmla  BotrnpU' 
via  (myOs:)  thick  volumes  or  smoke, 
-pirtti  chlmneyless  hut  with  a  vent  in  the 
roof. to  let  out  smoke,  -reiki  vent-hole 
for  (the)  smoke;  (tiillstft  muuratun  savu- 
pllpun)  flue. 

•avutBiIha  smoked  (I.  smoke-cured)  meat; 
(naudan-)  dried  beef.  -Illkkl6  (cured  and) 
smoked  ham.  -makkara  smoked  (I.  cured) 
sausage,   -aim  smoked  (1.  cured)  herring. 

aavuataa  smoke  [meat,  llhaa]:  (palvata) 
cure  (. .  by  smoking);  (eslm.  huone,  tar- 
tun^an  estamlseksl)  fumigate,  aavuataml- 
nen  smoking  Jne.,  ks.  edell.  aaYuataitu 
smoked  [herring,  sllll;  sausage,  makkaral, 
vrt.  MVUS-.  aavuatua  be  (come)  smoked; 
get  smoky;  vrt.  Mvuttua.  aavustunut 
smoked;  smoky;  nurfseoa  Btamgtunmmita 
have  a  smoky  taste,  aavuatua  smoking; 
curing;  fumigation;  vrt.  Mvustaa. 

aavuta  smoke;  (etenkin:  levlttlLen  pahaa  ha- 
Jua)  reek;  (kyteft)  smo(u)lder;  lomppo 
Mtamaa  the  lamp  is  smoking,  aavuton 
smokeless  [(gun)powder,  ruuti],  ..  free 
from  smoke,  aavutorvl  (tav.  tiillstft  tehty) 
chimney;  (et.  peltinen)  smoke-stack,  (lal- 
van  y.m.,  myOs:)  funnel;  (savujohto)  flue. 

aavuttaa  smoke,  (mustuttaa)  blacken  . . 
with  smoke,  aavuttamlnan  smoking  jne., 
ks.  edell.  aavuttua  become  (I.  get)  (all) 
smoky,  become  (1.  get)  smoke -begrimed, 
be  blackened  (1.  get  black)  with  smoke. 
aavuttunut  smoky  [celling,  kattol :  smoke- 
begrimed;  black (ened)  with  smoke,  aavu- 
tua    smoking;    blackening    with    smoke. 

aavulvaippa  1.  -varho  veil  of  smoke;  (sot.) 
curtain  of  smoke. 

Sclilaaia  Silesia.  8ohwarzwald  Black  Forest. 

••  it;  that;  (Joskus:)  the  [esim.  mHIM  ««a- 
rmahMBittu  BiiU  hUn  ..  With  the  result 
that  he.. J ;  [plur.  nm,  ks.  hakus.] ;  ««,  fohm 
he  [she]  who,  the  man  who,  whoever; 
••  hiria,  ionha  oatin,  on  hyvU  the  book 
I  bought  (I.  that  book  which  1  bought)  is 
a  good  one;  ««,  mihU  ..  that  which  ..; 
BBnhin  kS.  hakus.;  ««n  (\.  bUU)  partnpi 
SO  much  the  better  [huom.  mits  vSh^m' 
tnSn,  BBn  (l.  BitM)  parmmpi  the  less  the 
better] ;  ••  on  [tav.  lyh.  «.  o.]  that  is  (to 
say)  rtav.  ivb.:  i.  e.  (latlnalalslsta  sanois- 
ta:  id  est)];  m  on  hSn  it  is  he;  ••  on 
BUtOi,  voidmanho  ••  iehdU  vai  mi  (riippuu 
slltA)  It  depends  on  whether  it  can  be 
done  or  not;  ••  on  olefi,  oMA  ..  (tietftft) 
that   is    (as   much    as)    to   say   that   . .; 
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BmpH,  Biihrnn,  BiitUl,  BiHS,  BihBi,  «af«(«n)» 
Bids,  BinmnBS),  Bita  kS.  hakus.;  Mb»  «• 
tUmUn  tBhi  it  was  he  who  did  this. 

aaaaaa:  hnhin  UoidtMn]  '^  among  . . ,  in 
the  midst  of  . .  ,  in  . .  [esim.  hanman  ^ 
among  the  people;  Booun  '^  in  the  midst 
of  the  smoke;  vShih^hon  ^  in  (1.  among) 
the  crowd] ;  vrt.  JoukosMu  aaatta:  /onJUn 
UoidBnhin]  BBOMtm  among  . . ,  from  among 
. .  [eslm.  ttnmroidBn  BBOMta  ISytyi  hirvmB 
an  ax  was  found  among  the  articles]. 

aaata  mix,  blend,  mingle;  compound;  vrt. 
sekottaa. 

aa(a)bra,  aaapra  (el&int.)  zebra. 

aaamililnan  I.  (s.)  Semite.    II.  (a.)  Semitic. 

aaerumholio  (Iftttk.)  serum  treatment,  aaa- 
ruml   (Iftftk.)  seriun. 

aa>aa  clear,  bright;  serene  [sky,  taivas]. 
ae'aatyminan  clearing  up.  ae'attyi  (llmas- 
ta:)  clear  up;  brighten,  get  bright(er); 
itma  (I.  talpMB)  B^BBtyy  it  is  Clearing  up, 
it  is  getting  brighter. 

aaatarl  ks.  aotri. 

»imanui  (mat.)  segment. 
dall  stein,  mug;  vrt.  olut^. 

aaikka  circumstance,  (sattunut)  incident; 
(asla)  thing;  affair;  (tosi-)  fact;  -«  cU 
BBUatnmn,  mttH  [Batwdn  BoiraBtwunamn]  (1.  v.) 
it  (Just)  himpened  that  [I  was  taken  sick] ; 
montm  BBihhaa  many  things. 

aalkkallija  adventurer:  (selkkailijatar)  ad- 
venturess, -alimi  adventurer's  (1.  adven- 
turous) life,  life  of  an  adventurer,  -luonna 
adventurous  character;  Mln  on  BBihhtdUja' 
iuonnB  he  Is  an  adventurous  character, 
he  is  inclined  (I.  disposed)  to  adventure. 
-aialu  adventurous  spirit;  vrt.  edell. 

aaikkallljatar  adventuress. 

aalkkailla  be  out  in  search  of  adventure; 
han  haluBi  '^  he  was  eager  to  find  ad- 
venture, he  sought  adventure;  lahfH  mM- 
haammamn  go 'out  in  Search  of  adventure. 

aaikkailu  adventure,  -tialu  love  of  (1. 
longing  for)  adventure,  -tialulnan  adven- 
ture-loving, . .  fond  of  adventure,  adven- 
turous,  adventuresome. 

••Ikkallu(rl)kaa  adventurous,  . .  full  of  ad- 
venture; (vaaralllnen)  venturesome,  risky, 
hazardous,  aalkkailuromaanl  story  of  ad- 
venture; romance. 

aaikkaRmUriya  (klel.)  adverbial  phrase, 
-parilnan  detailed  [report,  kertomus], 
minute  '  [description,  selostus],  circum- 
stantial; (tarkka)  particular;  (selvH)  ex- 
plicit; (taydellinen)  full;  (tyhjentftvft) 
exhaustive,  -pariiaaati  in  (full)  detail, 
minutely,  circumstantially;  fully;  at 
(great)  length;  extensively;  BBittUd  h^in 
BBihhapBrittBBBti  give  . .  in  detail,  go  into 

Particulars  in  regard  to,  particularize; 
orroAon  nyt  BBihhmBrUiBBati,  mitmn  oBia 
tapahtvi  tell  me  [US J  now  In  detail  how  It 
happened,  give  me  [us]  now  all  the  par- 
ticulars (1.  all  the  details)  as  to  bow  It 
happened,  -parilayya  fulness  of  detail, 
completeness  (of  detail);  minuteness;  cir- 
cumstantiality; particularity;  expllcltness. 
-«ana  (klel.)  adverb. 

aalml  manger,  crib;  vrt.  UstoB'>'. 

aalnlvlarl:  BmimviBrmm  -  MinMrnUm  ks. 
MinlmM.  aainua,  aainuata  wall;  lonhin  ««/- 
noBtMa  near   (1.    close   to)    the   wall   of. 

aalni  wall;  Btd  puhua  tyhiittm  BBinittm  had  to 
speak  to  an  empty  room. 

aaini-  (yhd.)  wall-  [eslm.  -/Mailtf  wall- 
lichen;  'hartta  wall-map;  -Aoflo  wall- 
clock] ;  (Joskus:)  mural  [esim.  »horiBtuB 
mural  decoration! .  -ala  wall-space,  -tilrai 
log  (1.  piece  of  timber)  (to  be  used)  in  a  wall. 

aelnilnan  (yhd.)  . .  with  . .  walls,  .  .-walled 
[esim.  horhmm'*'  with  high  walls,  high- 
walled]. 
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••inllkAAppI  cupbo&rd  set  in  tbe  wall. 
-kanaM  tapestry  (for  wall-ban^lD^). 

••InikKiln:  mm  oMwnmm  '^  we  are  next-door 
neirbbors;  olla  "^  iohkin  kanBBa  be  adja- 
cent to,  be  rlgrbt  next  to. 

•einlBkuva  picture  (to  bangr  on  tbe  wall). 
-lamppu  bracket-lamp. -laudotua  (-panell) 
wainscot  (ing):  (ulko-)  siding,  (etup. 
Engl.)  weather-boarding. 

••inillinen  walled. 

••IniHIukkl  (elftlnt.)  daddy-long-legs,  har- 
vestman.  -maalaut  wall-painting,  mural 
painting;    (fresko-)    fresco  (-painting). 

•einimi  wall;  (astian)  side;  (luonnont.) 
paries  [plur.  parietes];  (kulissl)  wing; 
••inamma  near  (l.  close  to)  a  rtbe]  wall, 
beside  (1.  alongside  of)  a  [thel  wall. 

••IninDrako  crack  (1.  chink)  in  a  [the]  wall. 
-aiailnMi  indoor. 

••IniOpaneii   walnscot(ing).    -paperl   wall- 

{)aper;  aminSpapmrit  (myOs:)  paper-bang- 
ngs.  -p«lii  wall  mirror;  banging  mirror; 
(etup.  kahden  ikkunan  vaiissft)  pier-glass. 
-penkki  bench  fastened  to  tbe  wall,  -pilar! 
l.-pylYia  pilaster,  -tammal  (kasv.)  feather- 
moss;  (selniua  kasvava)  wall-moss. -sAnky 
bunk;  bed  fastened  to  the  wall.  -tAulu 
picture  (to  hang  on  the  wall). 

a«initAn  . .  without  walls,  . .  with  no  walls. 

••inAjiverho  (kudottu)  tapestry  [plur.  tap- 
estries]; 9€iniiv9rhot  (myOs:)  wall-hang- 
ings.  -vieri:  MmindvimrmsBii  ks.  MinMm&dm). 

•eipl  (emmt.)  dace. 

a«ie  stop!  (esim.  komentosanana  voimlste- 
lussa)   stand!   (sot.)  halt! 

a«isahdalla  stop  [repeatedly,  tuon  tuosta- 
kln],  be  (1.  keep)  stopping  (1.  pausing  1. 
halting). 

•eisahdua  stop  (ping),  stoppage,  halt;  stand- 
still; (hetken  kestttvA)  pause;  (esim.  katu- 
lilkenteessft)  blocking;  (etup.  kuv.)  stag- 
nation; Joutua  99iaahduk»iin  come  to  a 
Standstill,  (esim.  katuliikenteestft:)  be 
(-come)  blocked,  be  held  up;  on  9mUah' 
dttkaiBBa  is  at  (1.  has  come  to)  a  standstill, 
(tehtaasta  y.m.:)  is  not  running,  (kellosta, 
koneesta,  myOs:)  is  not  going  [huom. 
kmtloni  on  aeiMohdukaiaaa  my  watch  has 
Stopped];  vrt.  pyoMhdyo.  -laituri  (rauta- 
tien)  platform  of  a  (railroad)  flag-station. 
-ilia  standstill;  stoppage;  (katuliikentees- 
sa  y.m.)  blocking. 

aeisahduttaa  stop  [the  train,  juna];  bring 
. .  to  a  standstill;  (esteellft)  stay;  (padota) 
stem;  (ehk&lst&)  check;  ~  havoaansa  Stop 
(one's  horse),  pull  one's  horse  up  [in 
front  of  the  house,  talon  eteen];  -•  kona 
stop  an  engine,  bring  an  engine  to  a  stand- 
still; ^  ty6(t)  stop  the  work,  let  the 
work  stand  (1.  lie);  ~  varanvuoto  Stop 
(1.  check  1.  stay  1.  stanch)  the  flow  of 
blood,  aeitahduttaminan  stopping  Jne.,  ks. 
edell. 

aeiaahtaa,  a*laahtua  (pystthtyA)  stop  [there, 
siihen],  halt;  come  to  a  stop  (I.  a  halt); 
(esim.  koneesta.*)  come  to  a  standstill; 
(hetkeksi)  pause;  (kftrryilia  tai  ratsulla 
ajavasta:)  pull  up,  draw  up  (myOs  junas- 
ta);  (virtaamasta:  my()s  kuv.)  stagnate; 
vrt.  pyoXhtyK.  aeiaahtaminen,  •eltahtumi- 
nan  stopping  Jne.,  ks.  edell. 

aaiaattaa  1.  »  soisottaa;  2.  (selsahtua) 
stop,  halt,    aalaaua  »  ooisahduo. 

aaiamoflrafi  (maanjftrlstysmittari)  seismo- 
graph. 

aaitoa  stand  [in  the  window,  ikkunassa; 
on  one  foot,  yhdelia  Jalalla],  be  standing 
(up);  •«  [omilla]  laloillaan  Stand  on  one's 
[own]  feet  (1.  legs),  keep  one's  legs; 
•«  notn^oMomona  (myOs:)  be  nonplus (s)ed, 
stand  (1.  be)  at  a  loss  to  know  what  to  do; 
<«  odottamaaaa  Stand  waiting   [for,  Jota- 


km],  be  on  the  lookout  [for];  '-^  oomilm 
stand  in  the  doorway,  (ovenauuaaa)  stand 
at  the  door;  '**  pmtktdiaan  Stand  Still,  Stand 
at  one's  post,  (kuv.)  stand  firm;  ~  pSSS-^ 
iSSn  Stand  on  one's  head;  <«  aivaaaa  stand 
aside,  stand  at  a  distance;  «  guorow 
stand  straight  (1.  erect);  <«  Jonkun  HaaM 
stand  (1.  be)  in  a  p.'s  way;  —  Jonkin 
varaaaa  support  o.s.  on  (I.  against),  be 
supported  by  (myOs  kuv.),  (nojata)  lean 
(1.  rest)  on  (1.  against),  recline  on,  (ollm 
perustettu  Johonkin)  be  based  upon,  (etup. 
kuv.)  be  sustained  by,  be  upheld  by 
[huom.  aaiaw  vaaamman  §tdkansa  vmrummm 
Stood  resting  (1.  leaning)  on  his  left  foot, 
supported  himself  on  bis  left  foot] ; 
'^  vSaykaiin(aii)  mati  Stand  until  one  geU 
tired,  tire  o.s.  (1.  wear  o.s.  out)  standing 
(on  one's  feet);  aaiaomaan  nauaanudia  by 
rising;  aaiaoppa  aHvoati  aiinS  now,  stand 
there  nicely!  /aubl£  aaiaomamn  remain 
standing,  (pysihtyft)  stay  [at  tbe  door, 
ovensuuhun],  stop  [huom.  ty9n  iHytyy 
fSSdS  aaiaonuum  the  work  must  be  stopped, 
the  work  will  have  to  stand  stiU  (for  a 
while,  Jokslkin  alkaa)]-  kaUo  [kana]  ami- 
aoo  the  clock  [the  machine]  has  stopped, 
the  clock  [the  machine]  is  not  running 
(1.  gomg) ;  panha  tySi  iahtaaaaa  aaiaomamn 
(tav.)  close  the  shop  (1.  the  factory); 
tahdaa  an  aaiaonut  koima  pMivUS  the  fac- 
tory has  been  closed  (I.  has  not  been 
running)  for  three  days,  aalaoallaail,  ael- 
•oaltaan  standing  (erect),  in  standing  po- 
sition, on  foot;  aySdU  aaiaaaitamn  eat 
Standing,  aelaoalleen  ks.  aostaa*  nousta. 
aeiaoja  one  who  stands  [huom.  piaraaaS' 
aaiaoja  bystander];  aaiaojmt  (tav.)  those 
Standing,  aeiaomapalkka:  aaiaommpaikai 
standing-room  [25  cents,  25  sentti&]. 
aaiaominen  standing,  aeiaonoja  support  to 
lean  against   in  standing. 

aeitonta  standing,    -allta  platform. 

aeitotkella  be  standing,  stand. 

aeiaottMi  (esim  hevostaan)  have  . .  stand, 
make  (I.  let)  . .  stand;  myOs  »  aoUahdut- 
taa;  on  voinut  ^  havoatatd  I  COUld  not 
have  my  horse  stand  [that  long,  nim  kau- 
an],  (saada  seisahtumaan)  I  could  not  (I. 
I  was  unable  to)  stop  my  horse,  I  could 
not  make  my  horse  stop,  aeiaottua  ^ 
seisahtua.     aeltotua    «    seioahdus. 

aaiata,  aelata  ks.  aoisoa. 

aeita  (lappalalnen  Jumalankuva)  Lapp  idol. 

aeitikko  seven;  (Jlq)v.)  seven-spot;  vrt. 
•oitoikko.  aeitonan  (number)  seven;  (esim. 
korteissa:)  seven  (-spot).  aaltaemlnaii : 
aaitaamiaan  vttotta  about  (1.  Some)  seven 
years,  aaitaamiaan kymmantA:  oot'eoomtoon- 
kymmantU  ihmiatM  people  tO  the  number 
of  seventy,  some  seventy  people,  seventy 
people  or  so  (1.  or  thereabouts). 

aaitaamin  seven.  -kymmentA  seventy;  (Jos- 
kus:)  three  score  and  ten. 

aaiUaminnaa  seventh  (part);  piiai  aaitaa- 
mUnnaatU  five  sevenths. 

aaiuaminllaataa  seven  hundred,  -tolata 
seventeen,  -toiataaataa  seventeen  hundred, 
-tuhatta  seven  thousand,  -vuotiaay  -vuo- 
tinan   =  aoitsenlvuctias,  -vuotiiyBB. 

aaiuamAa  seventh,  -kymmanaa  seventieth, 
-kvmmanaaoaa  seventieth  (part).  -«aa  -» 
•eitsemilnneo.  -aadaa  seven  hundredth, 
-toiata  (the)  seventeenth,  -toiataoaa  seven- 
teenth (part).-tuhannaa  seven  thousandth. 

aaitaan-  (yhd.)  seven-  [esim.  'haarainan 
seven-branched;  -kiatinan  seven -stringed: 
'lahtinan  seven -leaved;  'aivtdnan  Seven- 
Sided,  (esim.  lentolehti)  seven-page],  .. 
with  (1.  of)  seven  . .  [esim.  -^otolnon  with 
seven  stamens;  -foc^non  with  (1.  of) 
seven  syllables];    (tiet.)   hept(a)-    [esim. 


••)tt«nhuon*in«A 
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—  ^    hepUngiUar; -»i»«ln«n  Heptag-  upon,  intrusion  on.  Mkaantunut:  iohtmkin 

onal].    -huoii*lnMi  ..  wltli  (1.  of)  seven  •dbMntanat  involved  ln«  (jlrov.)  mixed  up 

rooms,  seven- room,  -kertalnen  sevenfold,  with, 

-kymmenluku  (the  number)  seventy;  mmit-  Mkainen  mixed;  (samea)  troubled,  turbid/ 

B9nkynmmluvvUa  in  the  Seventies,  -kynw  muddy;    (sekava)    confused;    (sotkulnen) 


mMivuotlM  I.  (a.)  . .  of  seventy  (years  of 
afc),  . .  seventy  years  old.  II.  (s.)  a  man 
of  seventy,  a  man  seventy  years  old,  a 
septuagenarian,  -lulcu  (the  number)  seven, 
-luokkalnen  . .  with  seven  grades,  . .  with 
a  seven-year  course,    -palttalnen  seven- 


(en) tangled,  involved;  muddled;  •dW«/n 
ttmtmin  with  mixed  feelings;  fmnkin  ^ 
mixed  with,  blended  with,  vrt.  seur.  < 
-■•kainen  (yhd.)  mixed  with,  (-pitoinen) 
contahilng  ..  [eslm.  himhtm'^  mixed  with 
sand;  raudm^  containing  iron]. 


column  _^[P«)er,    lehti].     HMtalevuotlnen    tekaleln  all  mixed  up  (1.  together);  (all)  in 

nnmnHai,.-.  «^^^«  h„«M.^H  «. cohfusiou,  (sU)  iu  a  muddle  (1.  a  mess); 

(valitsematta)  promiscuously,  indiscrimi- 
nately; (slkin  sokln)  helter-skelter,  pell- 
mell,  higgledy-piggledy;  (tolkuttomastl) 
in  a  confused  manner,  confusedly;  m/«f«ni 
m^nmm  '^^  I  am  getting  confused;  hUn  on 
hittkmn  pSSstiUtn   ^   he    (1.   his  mind)    is 


comprising  seven  hundred  years,  . .  of 
seven  hundred  vearsC  duration).  -««t|H 
vuotltmultto  (Jonkln)  seven-hundredth 
anniversary  [of],  -tolttasatafuku:  Mlf««n- 
toiatasataimmtta  in  the  seventeen  hun- 
dreds. -vuoiJas  I.  (a.)  seven-year-old 
[child,  lapsl],  ..  seven  years  old  (1.  of 
age):  B^itM^nvaotiam  p6ika  (myOs:)  a  boy 
of  seven.  II.  (s.)  child  [boy;  girl]  of 
seven,  -vuotinen  seven  years%  . .  lasting 
seven  years,  . .  of  seven  years ('  duration); 
SmitBmiwuotinmn  Boia  Seven  Years'  War; 
hBiddn  Bmitamfwnotinmn  tntttanmtmnBa  their 
acquaintance  [friendship]  of  seven  years, 
-vuotltkttuti  period  of  seven  years,  seven- 
year  period. 

Mittikko  company  of  seven  players,  septet; 
vrt.   torvi-*. 

••itti  (h&mfthiklnverkko)  cobweb. 

••IvAt  pole;  (aldan-.  myOs:)  stake,  (siiip- 
pokftrklnen)  picket,  pale;  (sauva)  rod, 
staff;  (keppl)  stick,  -alia  picket  fence. 
-*>yppy  (urh.)  pole -vault  (tag). 

•elvistiminen  staking  Jne..  ks.  seur.  ael- 
vAttii  stake;  (maanm.)  stake  out,  stake 
off;  (plstflft  seipftaseen)  pierce,  pin,  nail; 
vrt.  koihiUtSH. 

aeka:  «««««a,  ««««fa.  Bmkaan  ks.  hakus. 

aeka-  (yhd.)  mixed  [eslm.  -mHo  mixed  mar- 


somewhat  unbalanced,  (Jkpv.)  he  is  a  little 
off.  aekalteeti  in  a  confused  manner,  in- 
coherently, aekaiauua  (eslm.  veden)  trou- 
bled (1.  turbid)  condition,  turbldness, 
turbidity,  muddlness;  (kuv.)  . .  being  con- 
fused; vrt.  sekaruus. 

aekaijuna  mixed  train,  -kaatu  Dowson  gas. 
-kiell  mixed  language;  composite  language. 
-kielinen  . .  with  a  mixture  of  languages. 
•kuoro  1.  -kMri  mixed  chorus;  (etup. 
kirkko-)  mixed  choir. 

aekalainen  mixed;  miscellaneous,  promis- 
cuous: (klrjava)  variegated,  motley;  -- 
BBuraikmtta)  motley  crowd;  BBhalmiMln 
ttmtBin  With  mixed  feelings. 

aekaOlanta  compost,  fertilizing  mixture. 
-lelpi  mixed  bread;  (petunsekalnen)  bread 
made  of  flour  mixed  with  bark  meal. 

s«kali  (kirjap.)  pl(e). 

aekaUlisU  mixed  ticket;  fusion  ticket,  -luku 
mixed     number.  


,  ^    -marjat     tuttl     fruttl. 

rlage;>mf.tf  mixed  forest;  .r.Ao"nUx-ed     Tjk^^^*  h?dl?2bodiS^®?(>ui"^^^^^     Vm?^?' 
fodder]     -aineinen  . .  of  mixed  (1.  miscel-      ish    JLlS^nfS^di^frimi?"^^^^^^ 

laneous)   subjects;   BBka-minHBta  inkBmiBta  -nii«iinM  neiipioiis    iiB-nt.n«AriArt     vrt 


reading  on  miscellaneous  subjects,  miscel 
laneous  reading. 
••kaan:  Jonkin    [Mdmnkin]     '^    among    .. 
[eslm.  Han  MvUi  vSkiioukon  <«  he  dls^- 
peared  among  the  crowd],  in,  with  [eslm. 


ish.  -mlellnen  delirious,  light-headed;  vrt. 
MkapiUiiM.  -mieliayye  dellrlousness,  light- 
headedness, -fnuoto  (luonnont.)  hybrid 
(form), 
eekanalnen  mixed;  (sekalalnen)  miscellane- 
ous, promiscuous;  (sekainen)  confused, 
muddled;  vrt.  Mkava.* 


pjrniio  pmttua  tBtvUn  -   put  pine-bark  in  .S«2?»i  rm«t  ^  oon«T>* 

the  bread,  mix  pine-bark  witii  the  flour;  !!t!?iViiS*^;i»H!fii"L.H  ^      ^^i    ^    ^  . 

tHuuu  vBttS  viinin  -  put  water  in  (1.  with)  ••J^%'S'lfn".i.5JJ^^^®"'*®t^®*i'.  addle-headed, 

the  wine.  (myOs:)  add  water  to  the  wine] ;  S??"?£:|^'^?/'*S?'  •»  ••*«P«*«nf  Is  out  of 

^'  his  mind  (1.  his  head). -rotu  mUed  breed; 


.  - I  wine] , 

han  muriai  tySnaH  «  (tyOtft  tehdeSSftAn) 
he  growled  while  he  worked. 

aekaannua  (h&mmlnki)  confusion,  disorder, 
bewilderment;  (sotku)  tangle,  (Jkpv.) 
mix-up;  (erehdys)  mistake;  pH&ByHpwdBBa 
tuli  ^  there  was  a  confusion  (1.  a  tangle  I. 
a  mix -up)  in  regard  to  the  tickets,  aekaan- 
nuttaa  confuse,  make . .  confused,  mix  i .  up. 

aekaantua  1.  (Johonkln)  mix  (I.  mingle  1. 
blend)  with,  get  mixed  (up)  with,  (kuv.) 
meddle  with  (1.  in)  [eslm.  aBkaantna  mtai- 
den  ihmiBtmn  aaioihin  meddle  In  Other 
people's  business,  meddle  with  other 
people's    affairs].    Interfere   with,    inter 


cross-breed;  mongrel  breed.  -rotulnMi 
cross-bred;  . .  of  mixed  breed,  mongrel, 
hybrid;  (ihmlslstft:)  . .  of  mixed  blood; 
BBkarottUnBn  koira  mongrel  (dog),  -aiitoa 
ks.  ristisiitos.  -eikid  hybrid;  cross,  mon- 
grel (myOs  kuv.).  -eepuinen  (kasv.)  po- 
lygamous, -eorio  confusion,  disorder, 
chaos;  muddle.  Jumble;  (hAmmennys)  be- 
wilderment; (metell)  uproar,  -eortolnen 
disordered,  confused;  chaotic;  BBkoMwrt^i' 
nBn  pako  disordered  flight,  rout,  -eotku 
—  ••kamoUka.  -eotkulnen  confused,  dis- 
ordered; messy. 


vene      in,      (oikeudettomastl)      encroach    aekatdivara  sundry  wares,  sundries;  (ruoka 


(up)on.  infringe  (up)on;  (tolsilnsa)  be- 
come (1.  get)  mixed,  intermingle,  inter- 
mix; 8.  (hammentyA)  become  (1.  get)  con- 
fused, become  mixed  up,  (puhuessaan) 
lose    the    thread,    become    disconcerted 


ja  mauste-)  groceries,  -kauppa  (-puotl) 
general  store;  (ruoka-  J  a  sekatavara-) 
grocery  (store),  -kauppiaa  dealer  in  gen- 
eral merchandise,  keeper  of  a  general 
store;  (ruoka-  ja  mauste-)  grocer. 


r^ffti^SiifJlrfc'^?^ J®,*  K  *?®,^  "P  ^J^P  *"    aekatydlilnen   (1.   v.)   common  laborer. 


affair,  become  (1.  get  1.  be)  involved  in  an 
affair;  -*  paA««««aafi  be  (come)  confused 
in  (1.  during)  one's  speech,  lose  the  thread 
of  one's  speech:  --  pakifaukkoon  mingle  in 
(1.  mix  with)  the  crowd,  aekaantumlnen 
mixing  [with]  Jne.,  ks.  edell.;  fohonkin 
BBkaantnminBn  (ryhtyminen)  interference 
0.  meddling)  with,  intervention  in,  (ol- 
keudeton)  encroachment  (1.  infringement) 


aekava  confused;  muddled;  (hajanalnen) 
incoherent;  (epftselva)..not  clear,  blurred 
[image,  kuva;  print,  palnos],  indistinct, 
hazy  [notion  about,  kftsltys  jostakln]. 
vague;  (hftmftrft)  obscure,  dim;  (sotkul- 
nen) tangled,  entangled.  Involved;  un- 
settled; (mutklkas)  complicated,  intricate: 
(sekasortolnen)  chaotic;  -^  juttn  (sotkul- 
nen) entangled  (1.  involved  1.  complicated) 


•ekavMtl 
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affair;  '^  ptOtm  confused  (1.  Incoberent) 
talk;  '^^  manatwdva  (myOs:)  rigmarole; 
.  Bmkaoat  miatukamt  confused  (1.  muddled  1. 
bazy  1.  vague  1.  chaotic)  tbougbts.  aek*- 
vMti  in  a  confused  manner;  incoberently; 
Indistinctly,  bazily,  vaguely;  dimly,  ob- 
scurely; In  a  complicated  manner,  intri- 
cately. 

••kaYilj'amixed  grain;  (laibona)  mixed  crops. 

••kftYuut  confusion,  confused  (1.  muddled) 
state  (1.  character),  confusedness;  (haja- 
naisuus)  incoherence;  (epftselvjrys)  lack  of 
clearness,  indistinctness,  haziness,  vague- 
ness; dimness,  obscurity;  (mutkallisuus) 
complicated  nature,  intricacy;  han^n  pn- 
^••fiM  ^  (myOs:)  his  confused  (1.  in- 
coherent) talk,  the  confused  character  of 
bis  talk. 

••kaHviri  mixed  (1.  blended)  color;  ••Iro- 
vUrit  (erilaiset  v&rit)-  variegated  colors. 
-vipinen  (monivftrinen)  many-colored; 
variegated,  party-colored,  parti -colored; 
(kirjava)  motley,  mottled.  -iinlnMi:  mJ^o^ 
Mninmn  latdu  song  for  a  mixed  chorus; 
song  (1.  singing)  by  a  mixed  chorus. 
-iinisMtl  in  a  mixed  chorus. 

••kki  ks.  shskkL 

••kottaa  mix  [water  with  (the)  milk,  vettft 
maltoon],  blend,  mingle;  (lis&t&  Johonkin) 
put  in,  add  to;  (samentaa)  >make  . .  turbid, 
disturb:  (panna  sekaisln,  sotkea)  Jumble, 
muddle:  (hanunentaa)  stir,  (kuv.)  con- 
fuse, confound,  perturb,  disconcert,  em- 
barrass; (erehdyksestft  johonkin)  mistake 
. .  for,  (jkpv.)  mix  up;  ^  asiat  muddle 
(the)  affairs,  make  a  muddle  (1.  a  mess) 
of  the  affairs;  •«  Jokin  fohonkin  toi99€n 
confuse  (1.  mistake)  . .  for  something 
else;  ^  kaakanSSn  intermingle,  intermix, 
interfuse:  ^  korHt  shuffle  the  cards;  -^ 
kUaitt€9t  confuse  (1.  befuddle)  the  ideas; 
^  lUhda  disturb  (1.  stir  up)  the  spring; 
^  nwttdUla  (keskenftftn)  alloy  metals;  •« 
ptmroa  (hamment&&)  stir  the  porridge;  '-^ 
vmttS  oilniin  mix  water  with  (the)  wine, 
put  water  in  (one's)  wine,  (laimentaa) 
dilute  wine  with  water,  (vftftrentamistar- 
kotuksessa)  adulterate  wine  with  water;  -* 
[alneksla]  yhuan  compound  [ingredients]. 
••kotumaion  . .  not  mixed,  unmixed;  un- 
alloyed [metal,  metalll];  (puhdas)  pure; 
(alto)  genuine;  (samentamaton)  undis- 
turbed; (kuv.)  . .  not  muddled.  aekottaR 
minen  mixing  Jne.,  ks.  ••kottaa. 

•ekottua  be  mixed  (1.  mingled  1.  blended) 
[with,  Johonkin];  mix,  blend,  mingle; 
(sekaantua)  be(come)  confused,  aekottu- 
maton  1.  (Joka  el  sekotu)  . .  that  does  not 
mix    (1.  blend);    2.   ■=  •ekottamaton. 

aekotut  mixture;  composition,  concoction; 
(alnes-)  compound;  (etup.  metalll-)  alloy; 
(sekavuus,  sotku)  confusion;  (hftmmlnki) 
chaos;  myOs  =•  •ekottaminen.  -kona  mixer, 
mixlng-machlne;    (laastln-)    mortar-mill. 

aekollvmrai  (kasv.)  thallus.  -vartlnen  (s.) 
thallophyte. 

aekuii   »  •ekavUJa. 

aekunti  second,  -hefiurl  (fys.)  seconds- 
pendulum,    -viiaari  second-hand. 

aeki  and  (also),  (together)  with,  and  .  . 
too;  9€ka  . .  attS  . .  both  . .  and  . . ,  . .  as 
well  as  . . ,  . .  and  . .  alike,  . .  no  less 
than  .  .  [esim.  aakU  Mnan  9uora»at%ai»mt 
kMotuksanBu  mttd  runoiua  his  prose  and 
verse  alike;  99kS  kirfa-  •ttU  puhmkUUBaU 
both  in  (the)  written  and  in  (the)  spoken 
language:  Mn  on  99k&  muotokuvu-  rnttH 
maiMemamaalari  he  Is  a  portrait -painter 
as  well  as  a  landscape-painter,  he  paints 
portraits  as  well  as  landscapes]. 

aelaileminen  (eslm.  kirjan  lehtien)  turning 
over;   (hermostunut)   fumbling  with;  vrt. 


seur.  aelailla  (kirJaa  y.  m.)  turn  over  tbe 
leaves  of,  (l&pi)  glance  over,  run  througti: 
BmUaUt  h9rmo9tun999ti  kirian  i9htiii  fuinble 
nervously  with  the  leaves  of  the  book; 
BmUMm  kirim  lapi  run  through  (1.  glance 
over)  a  [the]  book,  a^lallu  «  ••laiUmiBon. 
••lata  —  solaiUa. 

aelin:  Ittna  [B9i99€i^  '^  fohonknkun  [fohom- 
kin]  sit  [Stand]  With  one's  back  toward..; 
olla  '^  Sohonkuktm  [Johonkin}  have  one's 
back   (turned)   toward  . . . 

seiitelli  (be)  explain(ing);  (valalsU)  Il- 
lustrate; (tulkita)  interpret,  read  a  mean- 
ing into;  expound  [a  text,  tekstift];  (sel- 
vittftft)  thrash  out,  clear  up,  (permpohjin) 
analyze:  (esitt&a)  state  (1.  detaU)  the 
facts  of  [a  case,  aslaa];  (kuvata)  de- 
scribe; ~  kantomnoa  explain  (1.  give  1.  un- 
fold)   one's  views    [about] ;  vrt.   ••Utt&a. 

MlitMmi  description,  account. 

a«ilt*iavyya:  ionkin  *^  .  .'s  being  explicable 
(1.  explainable),  the  fact  that  . .  admits 
of  explanation.  ••Ifiattivi  . .  to  be  ex- 
plained; 99UtottSvi99a  olovm  . .  that  can  be 
accounted  for,  explicable,  explainable; 
aoia  on  kmlpooti  9Mottdvi99M  the  matter 
(1.  the  affair)  can  easily  be  accounted,  for 
(1.  is  easily  explained) ;  hoipo9ti  oalitotiMvii 
(I.  ootitottiM9BM  oimva)  easily  accounted 
for,  easily  explained. 

aalltielaininMi,  a^littely  explaining  jne.,  ks. 
••UteUM;  (merkityksen  y.m.)  exposition; 
puolu9tmUva  oelittmty  apologizing,  apolo- 
gies. 

aellttiin  back  to  back,  with  their  backs  to 
each  other. 

aalittiminen  explaming  jne.,  ks.  ••UttSl; 
(tulkinta)  interpretation;  (raamatun  yjn.) 
exposition;  (valaiseminen)  illustration. elu- 
cidation. aailtamittAmy  ya  inexplicableness ; 
mystery,  mysterlousness.  aelltamitdn  l. 
(Jota  ei  vol  sellttfta)  inexplicable,  inex- 
plainable;  (sanomaton)  Indescribable;  (sa- 
laperainen)  mysterious;  S.  (Jota  ei  ole 
selltetty)  unexplained,  (selvlttftm&tOn)  . . 
not  unravel (l)ed,  . .  not  cleared  up. 

aelittfi  explain,  account  for  [the  disap- 
pearance of,  Jonkln  katoamlnen],  give  an 
account  of;  (tulkita)  interpret  [dreams. 
unla],  construe,  read  a  meaning  into, 
(eslm.  salakirjotus)  decipher;  (selvittaa, 
ratkalsta)  make  out,  work  0.  thrash)  out, 
clear  up,  solve;  (Jonkln  merkltystA  y.m.) 
expound  [the  Bible,  raamattuaj;  (perin- 
pohjln)  analyze;  (tendft  selv&ksi)  make  . . 
clear;  (valaista,  esimerkeillft  y.  m.)  il- 
lustrate, elucidate;  (kuvata)  describe: 
(kehlttaft)  unfold  [one's  views,  kanta(a)n- 
sa],  set  forth;  (huomautella)  comment 
(up) on;  (Jullstaa)  declare;  <«  arvoiuo  ex- 
plain (1.  make  out)  a  riddle,  (esim.  kuva-) 
decipher  a  riddle  (1.  a  rebus),  (arvotuk- 
selllnen  asla)  explain  a  mystery;  •*'  m«- 
n9tt9lyn9ii  oyyt  explain  the  reasons  for 
one's  conduct,  explain  why  one  acted  so 
(1.  did  that);  «  oUt€uftnksi  juaXXty  [esim. 
han  ko€tti  ^  m9nott€tynaS  oikmutotuksi 
he  tried  to  Justify  his  conduct] ;  ^  Jokin 
oiomattomak»i  explain  . .  away,  (perattO- 
m&ksl)  explain  . .  to  be  without  a  founda- 
tion; -^  oi€Vanoa  halukma  [tHdmio]  hyoak^ 
BymUMn  declare  o.s.  willing  [ready]  to 
accept;  -*  oyynBU  (myOs:)  give  one's  rea- 
sons; '^  Jokin  tapaas  describe  an  event, 
explain  (1.  give  an  account  of)  how  . . 
happened;  ^  Jonkun  postauM  foiUkin  im- 
valla  interpret  a  p.'s  answer  in  a  . .  way. 
read  a  certain  meaning  into  a  p.'s  answer; 
'*'  vaurin  misinterpret,  misconstrue,  (ta- 
hallaan)  put  a  false  construction  on 
[huom.  MBlittaS  vUdrin  hnkin  tarkotuM  (I. 
morkityo)   misconstrue   a  th.];    ^   Jokin 
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vMriUtH  explain  tbat  . .  is  [was]  wrong:, 
(Jullstaa)  declare  (1.  pronounce)  . .  to  be 
wronsr;  mn  poi  '*'  miBta  «•  iohttm  I  cannot 
explain  wbat  causes  [wbat  has  caused]  It, 
I  cannot  account  for  It;  hSn  B^iitii  kerto- 
wnahmmnBa  tod^kal  (myOs:)  he  declared  blS 
story  to  be  true;  hSn  tehi  ««n  BBlittUmn, 
mtta. ..  (my6s:)  he  did  It  with  a  declara- 
tion that . .  (1.  issuing:  a  statement  tbat . .) ; 
myiBtS,  hntm  nfidSn  mi  tmrviUm  WhtmU  Itf- 
hmmmin  BBiittihnasn  for  reasons  which  we 
need  not  go  into. 

••lityt  explanation,  account  [of];  expli- 
cation; (tulkinta)  interpretation,  construc- 
tion; (ratkalsu)  solution;  (erittely)  analy- 
sis; (valaiseva)  iUustration;  (selostus) 
description;  (selittftva  lausunto)  statement 
[in  regard  to,  Jonkin  Johdosta] ;  (huomau- 
tus)  comment;  (Jplistus)  declaration; 
myOs  «  MUttMminM;  9€Utyks€kai  by  way 
of  explanation,  in  (1.  as  an)  explanation; 
Mtaa  '^  kUytSkaBBtdSn  (myOS:)  explain 
why  one  had  acted  so,  vrt.  antiM.  -tapa 
way  (I.  manner)  of  explaining  (1.  of  ex- 
planation); (tulkinta-)  manner  of  inter- 
preting, -yritya  attempt  to  explain  (1.  to 
justify);  (tulkinta-)  attempt  to  interpret, 
attempted  interpretation. 

••Ij<i  (kasv.)  elder,  -puu  elder-tree. 

••iJeU  get  clear (er);  clear  up;  brighten, 
get  bright(er);  (kahvlsta  y.m.)  settle; 
(itma)  alkaa  -  it  is  Clearing  up,  it  is  be- 
ginning to  clear  up,  it  is  getting  brighter. 

••Ikau  (sotkea)  entangle,  tangle;  (hftm- 
mentftft)  confuse,  throw  . .  into  confusion; 
make  a  mess  (1.  a  muddle)  of;  (tehdft 
monimutkaiseksi)   complicate. 

MikeneminMi  (ilman  y.m.)  clearing  up, 
brightening;  (kahvin  y.m.)  settling. 

Mikeya  clearness:  brightness;  (kuulakkuus) 
serenity,  limpldness;  (kuv.  —  selvyys) 
plainness,  distinctness,  explicitness,  lu- 
cidity. ••IkeytyminMi  (nesteen)  settling, 
clarification,  aelkeytyi  settle,  be  clarified, 
clarify.  s*lk«i  clear,  bright,  (kuulakka, 
esim.  lima)  serene;  (kuv.  —  selvft)  plain, 
distinct,  explicit;  lucid  [perception,  kftsi- 
tys];  BBlkBiUm  aSnBllS  in  a  clear  voice. 
••Ik«ittl  clearly,  brightly;  lucidly,  plain- 
ly, distinctly. 

•elkkaamlnan  entangling  Jne.,  ks.  ••Ikata. 
••ikkaannua  =>  Mlkkaus.  aelkkainen  en- 
tangled. Involved;  confused,  muddled; 
(mutkikas)  complicated,  intricate,  aelk- 
kaua  entanglement;  tangle;  (h&mminki) 
confusion,  disorder,  muddle;  (rettelo) 
trouble,  difficulty;  complication;  embar- 
rassment; (eripuraisuus)  difference:  (rii- 
ta)  conflict;  (vastakkalsuus)  collision, 
clash;  iohttn  BBikkankBiin  lead  into  com- 
plications (1.  into  difficulties),  result  in 
entanglements,  cause  trouble;  fontua  cdA- 
kaiMkBiin  [viranomaiBtBn  katiBBa]  get  into 
A  tangle  (1.  into  a  conflict  1.  into  trouble) 
rwlth  the  authorities],  become  Involved 
in  difficulties,  clash  [with  the  officers] : 
Btuda  aikaan  BelkkattBta  cause  confusion 
(1.  disorder),  (Jossakin)  cause  . .  to  be- 
come tangled;  (rettelOlta)  cause  (1.  make) 
trouble,  lead  Into  complications,  aelkkau- 
tua  (hammentytt)  become  (1.  get)  con- 
fused; get  Into  confusion;  get  into  a 
muddle  (1.  a  mess);  (sotkeutua)  become 
entangled  (1.  Involved)  [In,  lohonkln] ; 
become  complicated;  (Joutua  selkkaukslln) 
become  Involved  In  complications. 

Miko  (selvyys)  clearness;  (tieto)  informa- 
tion, knowledge:  truth;  (selvltys)  ac- 
count; hankUm  tarkka  ^  oBiaata  make  a 
Close  inciuiry  about  (I.  in  regard  to)  the 
matter,   gather   true   information   of  the 


matter,  inform  (1.  post)  o.s.  carefully 
about  (the  exact  state  of)  the  matter, 
make  o.s.  well  informed  in  (1.  about)  the 
matter,  vrt.  ottaa  (selko);  onko  Binalla 
BBikoa  BHta  oBioBta  (tietoa)  have  you  any 
mformatlon  (1.  any  knowledge)  of  that 
matter?  are  you  posted  about  that  mat- 
ter? do  you  know  just  how  that  matter 
is?  BHta  H  taltot  mitSUn  BBikoa  we  [they] 
were  unable  to  find  out  anything  about  it, 
that  remains  a  mystery;  vaatia  loltakwdta 
BBikoa  ioBtakin  demand  an  account  from  a 
p.  of  (1.  about);  vrt.  saada,  tehdM  (selkoa). 

••lko|a«lilleen,  -••lilliin  wide  open  [huom. 
avata  ovi  B^koBoiSUoBn  open  the  door  wide, 
push  the  door  clear  open]. 

••l|ot«n:  «  BBioaBBn,  «  BBimaSn  ks.  edell. 

••Iki  back;  (veden)  open  (body  of)  water 
[huom  iSrvBn  -^  the  open  lake;  moron  -*' 
the  open  sea] ;  (maan-,  vuopen-)  ridge; 
(vaa'an)  beam;  BBiin,  BBiSiioon,  BBiSllSUn 
ks.  hakus.;  BBiSBBUSn  on  one's  back,  on  the 
back,  pickaback  [esim.  kantaa  ioBta  BBidB* 
BdUn  carry  the  child  on  one's  back  (1. 
pickaback)];  aaoaiia  moron  BotditS  on  the 
open  sea,  on  the  high  seas;  jonkun  BoiUn 
takana  behind  a  p.'s  back  (myOs  kuv.); 
maaitman  Boika&n  out  in  the  (COld)  world; 
ttdoo  puato  pauHoon  OBikUSn  want  follows 
(1.  colhes  on  top  of)  want,  the  wants  are 
accumulating;  yifn  BBikOSn  (out)  in  the 
dark  of  night. 

••iki-  (yhd.)  dorsal  [esim.  ^ovS  dorsal  fin; 
•nikionat  dorsal  vertebrffi] ;  spinal  [esim. 
•ydin  spinal  marrow] ;  (selftssfl  oleva)  . . 
on  the  back  [esim.  -harJakBot  bristles  on 
the  back;  -otBoko  (kirjan)  title  on  the 
back] ;  (selttn-)  . .  of  the  back  [esim. 
•iihaB  muscle  of  the  back],  -tiarju  (anat.) 
spine. 

••Ikiln*n  (yhd.)  .  .-backed  [esim.  kottkka^ 
crook(ed) -backed;  matala'^  low-backed; 
Buora'^  Straight-backed],  ..  with  a.. back 
[esim.  kioro^  with  a  twisted  (1.  a  dis- 
torted) back]. 

••IkiDJinn^  (blol.)  notochord.  -karvat  bair 
on  the  back  [of].  -kMio:  BoikSkonooBa 
(oiBva)  bent  back  (wards),  -kiipi  shell  on 
the  back  [of];  (kilpikonnan)  carapace; 
(hyOnteisen)  scale,  -kfpu  backache,  pain 
in  the  (1.  In  one's)  back,  -lanka  1.  -allma 
long-line,  trawl.  -Ilh«t  (teuraan)  sirloin; 
(selkAosa)  chine,    -muna  kidney. 

•eikimya  (kirjan,  tuolln  y.m.)  back;  (puki- 
neessa  y.m.)  back  (part),  backpiece;  (sel- 
kftnoja)  support  for  the  back. 

•eikillnahka  skin  on  (1.  of)  the  back;  hSn 
Bid  makBoa  Bon  BotkSnahaUaan  (kUV.)  he 
had  to  pay  for  It  with  his  hide,  they  took 
it  out  of  his  hide,  -nikama  (tav.) 
vertebra  [plur.  vertebr©].  -noja  support 
for  the  back;  (tuolln)  back;  (-lauta)  back- 
board: (kuv.)  backing,  support,  (henki- 
lOstar)  backer,  -palati  (1.  v.)  sirloin  steak. 
-pit  =>  MlkMranka;  BBlkHpiitani  karmii,  kan 
aiattBion  ..  cold  Shivers  run  (up  and) 
down  my  back  (1.  go  down  my  spine) 
when  I  think  ...  -puoii  back  (part); 
backside;  (sot.)  rear;  [hyOkfttft  viholllsen 
kimppuun]  Boikdpaoioita  [attack  the  ene- 
my] in  the  rear,  -ranganmutkm  curvature 
of  the  spine,  -ranoaton  I.  (a.)  spineless, 
Invertebrate;  (kuv.)  . .  without  backbone. 
II.  (s.)  invertebrate  (myOs  kuv.).  -pangat- 
tomuua  ..  being  spineless;  (kuv.)  lack  of 
backbone,  -ranka  back -bone;  spine,  spinal 
column;  (kuv.)  backbone:  Bilta  mieholla  on 
BoikSrankaa  that  man  has  backbone,  he  is 
a  man  of  backbone,  -rankafnen  (a.  &  s.) 
vertebrate,  -rauta  (pyOran)  band  of  iron 
[around  a  wheel],  ifre.    -sauna  beating, 
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whipplnfff  tbrashlnff,  trouncin^r;  vrt.  saada. 
-■uoja  protection  for  the  back.  -sArky 
backache,  -ulntl  swimming  on  the  back, 
-vinott    lateral    curvature   of   the   spine. 

••IkAydin  spinal  cihyordia^ikaytimmnpid^n- 
tymd  (anat.)  medulla  oblongata.  -n»rmo 
spinal  nerve.  -Uuti  1.  -vaiva  disease  of  the 
spinal  column;  spinal  trouble.  -tArAhdyt 
shock  to  the  spinal  cord. 

••llainM  such,  . .  like  that;  (sitft  laatua) 
. .  or  the  (1.  that)  kind.  . .  of  that  nature, 
. .  of  such  a  nature  [that  . . ,  ettft  . .] ; 
(samanlalnen)  like,  similar;  (substantiivi- 
sesti  kftytettynft:)  such  a  thing,  (henki- 
lOstH:)  such  a  one;  •*'  mi^a  hain  hUn  such 
a  man  as  he,  a  man  like  him,  a  man  of  his 
kind  (1.  his  type) ;  *-  (mUa)  oii  Cromwmit 
such  (a  man)  was  Cromwell,  that  is  the 
type  (1.  the  sort)  of  man  Cromwell  was; 
-«,  milMM€hBi  Mnat  on  kuvattn  SUCh  as  he 
has  been  pictured;  '^  on  hSn  such  (a  one) 
is  he,  that's  what  he  is  like;  moitaiaia  oi 
of«  MomtavUaa  such  things  cannot  be  ob- 
tained, they  are  not  to  be  had;  amllaitia 
ovat  ihmiaot  that's  the  way  it  is  with 
people,  that's  how  people  are  consti- 
tuted, that's  human  nature;  BoUai»Ut  ol 
oliai  tapahtunnt,  ioa  . .  such  a  thing  (1.  any 
such  thing  1.  that  sort  of  thing)  would  not 
have  happened,  if  . . ,  this  (1.  that)- would 
not  have  h^pened,  if  . .;  amUtdsta  tapahtvm 
(\.  Mottuu)  such  (things)  will  happen; 
«l  mitU&n  amlUdata  nothing  of  the  kind  (1. 
the  like),  no  such  thing;  «/  otttxt  ^,  mikai 
Bitd  oti  kuvmttu  (myOs:)  fell  short  of  the 
description;  fa  muuta  amllaUta  and  more 
of  that  kind  (of  thing),  and  olher  things 
to  the  same  effect;  dof  pyayvUt  aoltaiBina 
the  conditions  remain  such,  (entisellMn) 
the  conditions  remain  Just  as  they  were 
(1.  as  they  used  to  be),  (muuttumatta)  the 
conditions  remain  unchanged. 

••Ileri  (kasv.)  celery. 

•eUi   (koppi,  komero)  cell. 

••!!•  (solt.)  (violon)cello.  •ollontolttaJa 
(vlolon)cellist;  vrt.  seur.  ••lloUiturl  cello 
virtuoso. 

••Iluloidi  (tekn.)  celluloid. 

telluiooaa  (kem.)  cellulose,  -tehdas  cellu- 
lose factory,  -teollltuui  cellulose  Industry. 
-vanu  cellulose. 

•olontek*  account  [of,  Jostakini,  statement; 
report  [on] ;  (selvltys)  exposition;  (sell- 
tys)  explanation. 

••lottella  ks.  seur. 

••lottaa  give  an  account  of  [the  reasons 
for,  Jonkin  syltft],  report  [upon  the  con- 
tents of.  Jonkin  slsftltM] ;  review;  (selit- 
tftft)  explain,  expound,  elucidate;  •«  asian 
monom  report  on  (1.  give  an  account  of) 
the  progress  of  the  case;  ^  kirfan  sisSI' 
ti>(S)  review  a  book,  telottamlnen  giving 
an  account  of  Jne.,  ks.  edell.  teloat^lu 
detailed  statement;  exposition, elucidation; 
(selostus)  review(lng);  myOs  —  edell. 
••iottut  report,  statement;  lyhyt  aolostua 
kirjfan  aUUUbatd  a  Short  review  of  the  book. 

teltterivMi  Seltzer  (water) ;  charged  water. 

•elutta,  teluttin  «  selkXmys.  ••luffUtuoll 
(korkeaselkftlnen)    high-backed    chair. 

lelvemmin  more  plainly  (1.  distinctly),  more 
clearly  (1.  explicitly),  in  a  more  explicit 
(1.  outspoken)  form  (I.  manner);  (tarkem- 
mln)  more  definitely  teslm.  ndhdH  '^  see 
more  clearly,  see  clearer]. 

••Iveneminen  clearing  up  Jne..  ks.  selvetlU 
selvennyt  (further)  light  [on] ;  (valalstus) 
elucidation.  Illustration;  (selltys)  expla- 
nation; my5s  «  seur.  ••lv*ntAminen  mak- 
ing .  .  clear (er)  Jne.,  ks.  selventlUt;  (esl- 
merkeiim)  illustration,  elucidation.  ••Iymi- 
tM  make  . .  clear(er),  make  . .  plain(er), 
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give  further  light  on;  clear  up,  clear; 
(valaista)  Illustrate,  elucidate  [by  exam- 
ples, esimerkeiim] ;  vrt.  MlvittUL  ••IvMA 
(seljetft)  clear  up,  get  clear(er),  (ilmasta. 
myOs:)  brighten;  (selvitft)  get  plain(er), 
become  (more)  evident;  become  obvious; 
9&a  [MJa]  ofltM  BoivotS  the  weather  [the 
matter]  begins  to  clear  up,  the  weather 
[the  matter]  is  getting  clearer,  the 
weather  is  brightening  (up). 

••Ivike  that  which  clears  (1.  clarifies); 
(tleto)  information,  light,  enlightenment; 
tmim  kalpaa  BoivikottS  the  matter  needs 
clarifying,  vrt.  saMtys;  kahvin  BoivikmttS 
anything  used  to  settle  (1.  to  clarify)  cof- 
fee, anything  with  which  to  settle  the 
coffee,  coffee  clarlfier. 

••Iville  ks.  kMydH,  ottaa«  pSiUtfi,  saada. 
-«ttaininen  (Jonkin)  finding  . .  out;  ascer- 
taining; (tutklmlnen)  inquiry  [Into].  — 
minen  (Jonkin)  disentangling,  disentangle- 
ment [of],  unraveling  [of];  (llmisaaml- 
nen)  discovery,  detection,  unearthing, 
finding   (1.   hunting)   out,  tracing. 

••IvlllA:  otia  ^  JoBtakin  be  Clear  on.  know 
. .  (well),  understand  [huom.  el«n  nyt 
mUtU  tSyBht  '^  (myOs:)  It  Is  now  perfectly 
clear  to  me,  I  understand  (1.  I  know)  now 
Just  how  It  IS;  otla  '*'  9iitd  miton  . . 
(myOs:)  know  (Just)  how  ..]. 

••IvIiellA  (sotkuksista)  disentangle,  (be) 
unravel  (Ing),  (kuv.)  clear  up,  work  (1. 
thrash)  out;  (JftrJestftH)  adjust,  settle; 
(selltellft)  be  explaining,  explain,  give  an 
account  of;  expound,  elucidate;  (erltellft) 
analyze,  telvitelmi  description,  account; 
vrt.  selostus.  •elvitteleminen  disentan- 
gling Jne..  ks.  sslvitelliL  telvittely  disen- 
tanglement, unraveling;  (J&rjestely)  ad- 
justment, settlement;  (seilttely)  exposi- 
tion, elucidation;  (erittely)  analysis;  myOs 
"  edell.;  [lyk&t&  takalsln  vallokuntaan] 
iUhompiUi  BoMttolyU  vartmn  [refer  back  to 
the  committee]  for  elucidation,  (k&sltte- 
lyft)  for  further  consideration  (1.  Invest! - 
ration).  aelvlttAJA  one  who  disentangles 
Jne.,  ks.  sslvittXX;  one  who  disentangled 
Jne.;  vrt.  laivanssIvittSJil,  pssKnssIvittgjiL 
•eivittiminen  disentangling  Jne..  ks.  sal- 
vittJUL  ••IvItamAUAmyyt  unaccountabili- 
ty,  inexplicability;  Bon  BolvittHmSttSmyys 
the  fact  that  It  has  not  been  [that  It 
cannot  be]  explained  (1.  cleared  up  1. 
solved).  aelYittAmAtAn  (Jota  el  volda  sel- 
vlttft&)  unaccountable,  Inexplicable,  . .  that 
cannot  be  solved;  (Jota  el  ole  selvitetty) 
unexplained;  (sellttftm&tOn)  . .  not  unrav- 
eled, . .  not  cleared  up ;  unsettled,  . .  not 
(yet)  settled;  (ratkalsematon)  unsolved; 
Bmivittibn&t6n  kyaymya  question  not  Cleared 
up,  unsolved  (1.  open)  question,  (Johon  ei 
volda  antaa  vastausta)  question  that  can- 
not be  answered,  unanswerable  question. 

••Ivittaa  (vyyhti  y.m.;  my6s  kuv.)  disen- 
tangle, unravel  [a  mystery,  Jokln  sala- 
peralnen  Juttu;  a  complicated  question, 
sotkuinen  kysymys].  (eslm.  Jokln  kysy- 
mys)  clear  . .  up,  thrash  out,  work  out, 
(eslm.  tint)  straighten  out  [the  accounts] ; 
(J&rjest&a)  adjust,  settle;  (selittii)  ex- 
plain; (selostella)  expound;  (tehdfl  sel- 
vftksl)  make  . .  clear,  make  . .  intelligible 
[to  a  p.,  Jollekulle],  bring  . .  home  [to  a 
p.,  Jollekulle] ;  (tehd&  selvenvn&ksi)  make 
. .  clearer,  shed  more  light  on;  (valaista) 
illustrate  [by  examples,  esimerkeillft], 
elucidate;  (tulklta)  decipher,  interpret; 
(ratkaista)  solve;  (tehdft  neste  klrkkaaksi) 
settle,  clarify;  «  atia  make  a  [the]  matter 
clear,  clear  a  matter  up,  adjust  (\.  settle) 
a  matter,  (Juttu)  unravel  a  case,  (ottaa 
selville)  ascertain  the  nature  of  the  matter; 


••Ivltyt 


—  C47  — 


MlVitti 


<**  a»iti  cihmudmMMm  (\,  oikeudmn  md—d) 
settle  a  [the]  matter  Id  (1.  before)  tbe 
COUrt(S);  '-'  kantanBa  loB»akin  aiiaBBa 
make  one's  position  clear  in  a  matter; 
^  konkttrsMipBBU  Wind  Up  (1.  liquidate)  a 
bankrupt's  estate;  ««  kuotinp€BU  wind  up 
a  deceased  man's  estate;  '^  kyavmya  un- 
ravel a  question.  (tehd&  selv&ksf)  make  a 
question  clear;  (ratkalsta)  solve  (1.  settle) 
a  question;  <«  laiva  (mer.)  clear  a  sbip 
(out;  in);  '^  tiik9  (lopettaessaan  se)  wind 
up  (1.  liquidate)  «  business;  <«  raha- 
maiansa  Wind  up  one's  financial  affairs, 
settle  one's  finances,  (j&rjestaa)  arrange 
(1.  adjust)  one's  money  matters;  >*'  aot- 
knkHata  disentangle,  unravel,  (kuv.)  tbrasb 
(1.  work)  out,  clear  up;  «'  vyyhti  unravel 
(1.  disentangle)  a  skein  (1.  a  bank);  iUitsa 
M9t»HtMmSttS  leave  . .  unsettled  (1.  un- 
solved), fall  to  clear  up,  (eslm.  kysymys) 
leave  . .  open. 
••Ivltyt  (sotkuksista-)  disentanglement, 
unraveling;  clearing  (up);  (Jftrjestaminen) 
adjustment,  settlement;  (selitys)  explana- 
tion: (selostelu)  exposition,  elucidation; 
(ratkalsu)  solution;  (kuolinpes&n)  admin- 
istration; (konkursslpesftn)  liquidation; 
myOs  -"  ••IvittKminsn;  antaa  '^  jostakin 
give  an  account  of,  give  (1.  issue)  an  ex- 
planation of,  vrt.  ••Utys;  hankkia  •«!- 
vitygtM  tmiaan  look  furtber  into  tbe  matter, 

fet  (1.  obtain)  more  ligbt  on  tbe  matter, 
ind  out  about  tbe  matter;  tyh&ta  hokoaa 
mmtpitykaan  hankkimiM€h9i  adjoum  tbe 
meeting  to  get  ligbt  pn  tbe  matter  (1. 
to  institute  an  inquiry  1.  for  tbe  institution 
of  an  inquiry);  vrt.  selvittely  k  Uivan'*. 
-mlM  (kuolinpesftn)  administrator:  (kon- 
kursslpesftn) receiver,  (etup.  Engl.)  liqui- 
dator, -iihi:  Bmlvity-  ia  nmritugtila  (lak.) 
recelversbip,  (state  of)  liquidation. 
t^lviti  (selJetft)  clear  up,  brigbten;  (tulla 
selvftksi)  become  (1.  get  1.  grow)  clear, 
(JoUekuIle)  dawn  (up)on:  (p&ftstft  vapaak- 
sl)  get  off,  come  off  (safely),  get  rid  of, 
clear  o.s.  [from,  Jostakin];  (selviytyft  Jos- 
takln)  get  out  of  [a  fix.  pulasta],  extri- 
cate o.s.  from,  emerge  from  [tbe  crisis, 
vaarallisesta  tllanteesta] ,  get  (I.  pull) 
tbrougb  ..;  (pftibtymyksestft)  become 
sober  (agam),  get  sober  (again),  (Jkpv.) 
sober  up;  (tointua)  recover  [from  tbe 
sbock,  sftikftbdyksestft],  recover  o.s.;  •« 
hanudoBtaian)  become  sober  (again),  (Jkpv.) 
sober  up;  get  over  one's  drunk;  '*'  hyvin 
foBtakin  ks.  ••IviytyM;  ^  hSmm&BtykBBB' 
iMMn  recover  from  one's  surprise,  become 
o.s.  again;  ^^  lahtBtnUiin  be  prepared  (1.  be 
ready)  for  departure  (1.  to  go  1.  to  leave); 
'*'  BotknkBiBta  be  (1.  become  1.  get)  disen- 
tangled (1.  unraveled);  '-^  tyrmiBtykBBB- 
iSHn  recover  from  one's  amazement  (1. 
daze),  recover  from  tbe  sbock;  ~  ttitBBtttan 
rouse  o.s.  out  of  sleep,  get  rid  of  (1.  shake 
off)  one's  sleepiness;  —  voittafana  come 
off  victorious,  emerge  (as)  a  victor;  aaia 
bbIvM  tbe  matter  cleared  (itself)  up  [for 
blm,  bfinelle],  the  matter  was  cleared  (up), 
(salaperftlseltft  nftyttftnyt)  the  mystery  was 
cleared  (1.  was  solved);  BnnBnktdn  bb  bbI- 
viBi  hdnBtlB  before  that  became  clear  to  (1. 
that  dawned  on)  him,  (kfisittl)  before  be 
realized  that;  kuinka  tSBtM  BBlvitann  how 
can  we  get  this  thing  cleared  up?  how  can 
we  (manage  to)  get  out  of  this?  niinpian- 
kuin  hUn  (BiUM)  Uukan  bbIvM  as  SOOn  as 
bis  bead  cleared  a  little  (I.  bis  bead  be- 
came a  little  clearer);  pUdni  alkaa  '^  my 
bead  begins  to  clear  (1.  Is  getting  clearer) ; 
BUtU  kyita  aitm  oioon  BBtvitUHn  everything 
will  be  all  right  (1.  things  will  clear  up) 
by  and  by,  I  am  sure. 


MlvlytymlnMi  be(com)ing  disentangled  jne., 
ks    seur 

••Ivivtyi  (sotkukslsta)  be  (come)  disentan- 
gled, be(come)  unraveled;  (suoriutua) 
clear  o.s.  [from;  of],  come  off  [from; 
with],  get  out  [of  a  fix,  pulasta],  extri- 
cate o.s.  [from],  pull  o.s.  out  [of];  (tulla 
tolmeen)  get  (1.  manage  to  get)  along 
[with.  Jostaklnjl;  (selJetft)  clear  up;  '*' 
hyvin  loBtakin  {§oBtBknBta]  Clear  O.S.  well 
from,  come  off  safely  from,  get  rid  of  . . 
easily,  get  tbrougb  . .  without  difficulty, 
(tulla  tolmeen)  get  along  well  with;  '^ 
loBtakin  jatBnkntBn  Clear  O.S.  from  (1.  of) 
. .  somehow,  (tulla  tolmeen)  get  along 
somehow  with;  hUnan  kanBBoan  on  vaikam 
'^  it  is  (a)  difficult  (thing)  to  reach  an 
understanding  with  blm,  it  is  difficult  to 
manage  matters  with  blm,  (tulla  tolmeen) 
it  is  difficult  to  get  along  with  blm;  vrt. 
••IvitM,    suoriutua. 

••Iviamln«n  clearing  up  Jne.,  ks.  soMUL 

••Iviamitt5myy«  . .  being  unsolvable  (1.  in- 
extricable). ••Iviamat5n  . .  which  cannot 
be  cleared  (1.  solved  Jne.,  ks.  ooMtX); 
(Josta  el  vol  selvitft)  inextricable  [muddle, 
sotku];  (selittftmfttOn)  inexplicable;  (rat- 
kalsematon)  unsolvable  [difficulty,  vai- 
keus];  BBiviSmUt6n  arv^tua  a  riddle  that 
does  not  unfold  itself. 

••lYi6  (mat.)   axiom. 

•elvyva  clearness;  plainness,  distinctness; 
lucidity;  (llmelsyys)  obviousness;  (tark- 
kuus)  expllcitness;  cyalo)  ligbt;  vrt.  oolko. 

•elvi  clear  [voice,  ftftni;  intellect.  Jflrki; 
allusion  to,  vilttaus  Jobonklnj,  un- 
blurred,  bright;  lucid;  (selvftsti  buomat- 
tava)  plain,  distinct:  unmistakable:  (11- 
meinen)  apparent,  evident,  obvious,  mani- 
fest; (pubdas)  pure:  (-pllrtelnen)  pro- 
nounced, marked,  decided:  (pelttelemfttOn) 
undisguised;,  (ei  Juovukslssa)  sober;  ••/- 
vilU,  BBlviita  ks.  bakUS.;  BBlpin  Bonoin  In 
plain   (1.  in  unmistakable)  words,  in  ex- 

{)ress  terms,  explicitly,  (korlstelematta) 
n  plain  terms,  in  so  many  words;  <«  kwdn 
piUvU  ks.  pMivilnoelvS;  '^  kuva  clear  (1. 
plain  1.  unblurred)  picture:  BBlvatlU  puai' 
IS  (oiiBBtton)  When  sober,  when  be  is 
himself;  Btdvmtd  «aom«nltl«f«tf«  In  plain 
Finmsb;  '*'  totuuB  plain  (unvarnished) 
truth;  BBlvHt  todiBtnkBBt  Clear  proof,  man- 
ifest evidence;  -^  valhB  evident  lie,  (pub- 
das) pure  lie.  nothing  but  a  lie;  bbIvSM 
hopBoa  (of)  pure  silver;  bbIvHS  obUS  fair 
play;  bbIvSH  pahBita  plain  talk,  plain 
speech;  hankkia  (\.  ottaa)  «  foBtakin  find 
out  (how  .  .  is);  BB  on  iiBBBtHSn  '^,  bb  on 
^  Bononutttakin  that  Is  Self-evident,  that 
is  a  matter  of  course,  that  goes  without 
saying,  (pftlv&n  selvft)  that  is  as  clear  as 
day;  bb  on  BoivUn  '-',  bb  on  BBlvUOkin  bbI- 
VBmpi  that  does  not  allow  of  misinterpre- 
tation, that  cannot  be  misunderstood,  that 
Is  perfectly  clear,  that  is  unmistakable  (1. 
unequivocal),  vrt.  edell. 

••ivftiljarkinen  clear -thinking,  clear-beaded 
[plan,  suunnltelma] ;  (Jftrkevft)  sensible. 
-nftkdinMi  clear-seeing;  clear-  (1.  sharp-) 
sighted  (myOs  kuv.).  -nlkAltyyt  clear- 
sightedness; penetration.  -plirt«lnen  clear- 
cut:  marked,  pronounced;  (selvft)  clear, 
distinct,  plainly  put,  concise,  perspicuous, 
-piirteiietti  In  a  clear-cut  manner;  clearly, 
plainly:  distinctly,  concisely,  perspicuous- 
ly, -piirieityyt  distinctness  of  shape  (1.  of 
outline),  clear-cut  character,  marked  (1. 
pronounced)  features;  clearness,  distinct- 
ness; conciseness,  -piinen  clear-beaded; 
(raitis)  sober,  -allttlo  (kasv.)  phanerogam. 

•elvAttl  clearly;  plainly,  distinctly;  (n  a 
lucid   manner;    in   a  marked    (1.   a  pro- 
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nounced)  manner,  pronouncedly:  (ilmei- 
sestl)  evidently,  obviously,  manifestly;  ^ 
ndhtSvU  Clearly  visible,  plainly  seen,  plain, 
conspicuous,  obvious,  manifest. 

••IvitJjuinen  clear,  lucid;  plain. 

••liliMn  (down)  on  one's  back,  (eslm.  kaa- 
tua)  backwards,  (auki)  wide  open,  wide 
[eslm.  ovota  9ttun9a  "^  open  one's  moutb 
wide],  •olilliln  (flat)  on  one's  back, 
prone  on  one's  back;  BmlUllUHn  (maoMBa) 
moofcn  (myOS:)  suplne. 

••Iinn«  (vuoren-  y.m.)  ridge,  vrt.  harju; 
iSrv€n  -^  ks.  selkM. 

••iinllpakotut  pain  in  the  (1.  one's)  back, 
backache,  •^taivutut  bending  one's  back; 
stooping-  down. 

••mafori  (merkinantolaltos,  etup.  rauta- 
teilltt)  semaphore. 

aamantti  cement;  (betonl)  concrete;  iarnkma 
(I.  panna)  BBmmntiUU  (estm.  katu)  pave  .  . 
with  concrete  (1.  with  cement),  lay  a  con- 
crete (1.  a  cement)  pavement   [on]. 

••menttl-  (yhd.)  cement,  (betonl-)  concrete 
[eslm.  'lattia  concrete  (1.  cement)  floor]. 
-iakoa  concrete,  -laattl  cement  mortar. 
-lattiainen  . .  with  a  concrete  (1.  a  cement) 
floor. 

aamenttlnan  (. .  of)  cement;  (betonl-)  con- 
crete, . .  of  concrete. 

•emanttillteraa  (tekn.)  cement(atlon)  steel. 
HIIII  concrete  block. 

aeminaarl  (opettaja-)  normal  school,  (Engl.) 
training-college  (1.  -school)  (for  teach- 
ers); (pappls-  y.m.)  seminary;  (tieteelll- 
nen,  ylioplstoissa)  seminar,  -kurtti  nor- 
mal school  course. 

••minaarilalnen  student  at  (1.  of)  a  normal 
school. 

••mlnaarinUJohtajA  president  of  a  normal 
school,  -opettaja  teacher  at  a  normal 
school,    -oppilaa  =  •emina«riUiinen. 

aaminaariiodiatua  normal-school  (Engl.: 
training-college)   certificate   (1.   diploma). 

•emmlnkin,  temmlnkiin  (more)  particular- 
ly, especially;  in  particular;  above  all; 
~  hun  particularly  (1.  especially)  as  (1. 
since),  all  the  more  as,  the  more  so  be- 
cause. 

aammoinan  =  ••lUinsn;  a9mmoia9nman  as 
such,  as  it  Is.  as  it  was,  (niin)  thus  [huom. 
hUn  pysyy  a9mmoi»9n«um  (Jftftpl  senmioi- 
sekseen)  he  remains  as  he  was  (1.  he  used 
to  be),  he  is  always  himself,  (muuttumat- 
ta)  he  remains  unchanged] ;  Mia  on  ^  that 
Is  the  case,  that's  how  It  is.  It  Is  thus,  the 
matter  (1.  the  case)  Is  such  [that  . . ,  ettft 
.  .] :  . .  ja  ««n  B€mmoiata  .  .  and  the  like, 
. .  and  more  of  that  sort  of  thing;  mitu  »• 
^  m«fo  on  what  (kind  of)  noise  Is  that? 

aanaatin|lpiit6a  decree  of  the  senate,  -talo 
senate-house. 

aenaatti  senate;  KBtBarilUnmn  Suomen  5«- 
naatti  the  Imperial  Finnish  Senate. 

aenaatiori  senator. 

aenaattorinllpaikka  office  of  senator,  sena- 
torshlp.    -aalkku  senator's  portfolio. 

senlaikftinan  1.  -aikuinan  .  .  datin?  from 
that  time,  .  .  of  that  time,  .  .  of  those 
times;  (silloinen)  .  .  (prevailing)  at  that 
time;  ^  miniatmri  the  minister  at  the  (1. 
that)  time;  senaikaisen  tavan  mnkaan  ac- 
cording to  the  custom(s)  of  those  times, 
as  the  custom  was  (then). 

senilattinen  .  .  till  (1.  up  to)  that  time  (1. 
point),  . .  up  (I.  down)  till  then;  atnaBti' 
nen  haltituB  [ kalanBaalis]  the  government 
[the  catch  of  flshl  up  to  that  time 
-ikftlnen  . .  of  that  age;  (tasaikftlnen)  .  .  of 
the  same  age  [as  .  . ,  kuln  . .] ;  kaikki  ««n- 
ikHiBBt  lapBBt  all  children  of  that  age. 
-Jllka«n  after  that,  thereafter;  afterwards, 
subsequently;   (sit ten)  next.  In  the  next 


place;   BmnJSikBBn  ktm    [hMn  oU  puhunui] 

after  [he  had  spoken];  hmti  Bmni&hmmn 
inmiedlately  after  that,  immediately  fol- 
lowing (that  1.  this),  -kaltainen  such. 
. .  of  such  (a)  nature  (I.  character  L 
quality);  la  mnnta  BmnktdtaiBta  and  other 
things  of  similar  nature,  and  the  like, 
-kautu  through  that,  thereby,  by  that 
(means),  in  that  (1.  this)  way  (1.  manner); 
(sltft  tletft)  that  way,  by  going  that  way. 

•enkin:  <«  BoituH  you  [that]  old  miser! 
^  BBitBBmSn  hommaa  a  hundred  and  one 
things  to  do,  many  irons  in  the  fire;  minM 
'^   viBtapM  oh,  you  pest!   you   nuisance! 

••nHlaatuinen  »  Mnkaltainen;  (sltli  lajia)  . . 
of  that  (1.  the)  kind  (1.  sort),  that  sort  of 
. . .  -lainen,  -li^lnan  =  selUdnsn.  -luoiw 
ioinen  such,  . .  like  that;  . .  of  such  char- 
acter (I.  nature);  ..  of  such  disposition 
(1.  temperament).  -mukain«n  . .  (being) 
in  conformity  thereto  (1.  therewith) ;  . . 
which  is  in  accordance  therewith;  (saman- 
lainen)  similar,  -fnukaiaetti  accordingly, 
in  conformity  thereto  (1.  therewith),  in 
accordance  therewith,  -nikdinen  . .  of 
such  (a)  description,  . .  of  such  appear- 
ance; . .  of  that  description.  -puoMnan 
. .  (located  1.  situated  1.  lying)  on  that 
side,  . .  facing  that  side. 

aenaatsioniuutlnen  sensational  report,  sen- 
sational piece  of  news. 

aenaijaan  instead  (of  it  1.  of  that).  In  place 
(1.  In  lieu)  of  that,  in  place  thereof;  (siU- 
vastoln)  on  ,the  contrary,  on  the  other 
hand;  BBnBifaan,  BttS  otiBi  parantanat  to- 
panBa,  hdn  pSinvaBtoin  ..  Instead  Of  Im- 
proving his  ways  he  on  the  contrary  . . . 

aenaori  censor. 

aenaukuinen  . .  related  (1.  akin  I.  allied)  to 
that    (1.   thereto). 

aanaupoida  censor,  •enaurolmaton  uncen- 
sored.    eenaurolminen  censoring. 

aanauuntalnan  . .  (tending)  in  that  (1.  such) 
direction,  . .  of  (1.  with)  such  tendencies; 
(-tapainen)  . .  to  that  effect;  ^  miraeo* 
a  change  in  that  (1.  such)  direction;  — 
mfj/»fa«(my6s:)a  reform  toward  that  end. 

sanauuri  (tarkastus)  censorship,  aanauurln- 
alainan  . .  subject  to  censorship,  tanauuri- 
pakko  compulsory  censorship. 

aanjlauurulnan  . .  of  that  size,  . .  as  big  as 
that,  -tapainan  such.  . .  like  that,  . .  re- 
sembling that;  . .  to  that  effect;  (saman-) 
similar,  like;  iotakin  BantapaiBta  Something 
to  that  effect  [would  be  needed,  tarvtt- 
talsiln],  something  like  that. 

aanti  II  gramma  centigram  (me).  -Iltra  centi- 
liter. 

aantlmantaalinan  (tunteikas)  sentimental; 
(halveksivasti:)  namby-pamby,  maudlin, 
aantimeniaaliauua  sentimentality. 

aantlmatri  centimeter. 

aantnari  hundredweight  [lyh.  cwt.]. 

aantraali  ks.  telefoal'*. 

aantti  (-raha)  cent,    aantti-  ks.  Mnti-. 

aantihden  therofore,  for  that  reason,  be- 
cause of  that,  on  account  of  that;  —  ««ff  . . 
berausc,  for  .  .  [esim.  MntS  rangaiBtiin  ^ 
ettS  (han)  o/i  vartiBtanut  UivHn  he  was 
punished  because  he  had  (1.  for  having) 
stolen  a  loaf  of  bread] .  (sen  perusteella 
etttt)   on  the  ground  that  . . . 

aantKftn  however,  yet,  still,  nevertheless, 
notwithstanding,  for  all  that;  though;  hUn 
€i  ^  Acnnonuf  tehdS  BitS  yet  (1.  Still  1. 
however)  he  did  not  have  the  heart  to  do 
it:  htinBllS  on  -^  vimlU  fonknnvmrran  hSpyS 
(iUllfUa)  he  has  for  all  that  some  shame 
left;   voi,  vol  ^  woe,  woe!  woe  Is  ,me! 

aanQvartalnan  (a.)  ..of  that  much,  ..  of 
such  a  trifle:   (s.)  such  a  trifle,  such  a 
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little  amount;  —nvrttdB^n  taUm  for  sucb 
a  trifle,   -vuokai  —  MntUidM. 

••oa  mixture,  compound,  composition;  con- 
coction; (metalll-)  alloy,  -klda  compound 
crystal. 

••Ota  mix,  mlnirle,  blend  [with,  Jobonkln] ; 
•*'  puhm^MMoan  ks.  Mkaantua.  aaotalla  be 
mixing',  be  blending;  mix,  blend,  mingle; 
(bftmmennellft)  be  stirring,  stir,  aaottaa 
"-  s«ot«II«;  vrt.  sekottaa.  aaottalaminan 
mixing  Jne.,  ks.  Motella.  aaotua  —  Mkotus. 

••paraattorl  (erottaja)  separator. 

••palhanhi  (elftlnt.)  barnacle  (-goose). 

••pail  broken  (1.  crushed)  stone  (I.  rock), 
macadam,  -klveva  macadam,  -kivi  »  ••- 
p«U;  ••pmUMviluk  loMhettu  tim  macadam 
(-Ized)  road;  fa«A«a  (\.  panna)  mmpM' 
kivilta  macadamize. 

••paiBkauia(lnan)  collared,  ..  with  a  ring 
(1.  a  ruff)  around  the  neck,  -kyyhkynen 
(elSint.)   ring -dove,  wood-pigeon,  cushat. 

••pitalli  be  making;  (sanoja  y.m.)  be  coin- 
ing; be  writing,  be  composing;  vrt.  seplt- 
txi.  aapKalmi  (piece  of)  composition; 
(kybftys)  essay,  aaplttiji  one  who  wrote 
(1.  composed  Jne.,  ks.  ••pittxik  one  who 
has  written  (1.  composed  Jne.);  (Klrjottaja) 
writer,  author;  (tekij&)  maker;  (sftvellyk- 
sen)  composer,  aaplttiminen  making  (up) 
Jne.,  ks.  seur. 

••pittii  make  (up),  fabricate,  coin  [words, 
sanoja] ;  (panna  kokoon)  put  together, 
concoct;  (laatia)  draw  up  [a  report,  lau- 
sunto];  (keksift)  invent;  (kirjottaa)  write, 
compose:  (tuottaa)  produce;  '*'  mnoia 
write  (1.  compose)  poetry,  make  verse(8); 
'*'  valhmitm  make  up  (1.  Invent  I.  forge) 
lies;  vrt.  Mpustaa.  aapltya  fabrication; 
writing,  composition;  (keksintO)  Inven- 
tion*  myOs   »   ••pittMminMi. 

••pivi  (kasv.)  stem- clasping,  amplexicaul. 
••pii  embrace,  enclose. 

t«pp*la  wreath,  garland;  crown;  vrt.  laa- 
kerl'-',  morsiut'*  y.m.  aaop^leanaitojatap 
(malsterlnvlhki&lsls8&)  lady  who  at  a 
laureatlon  binds  the  laurel  crown  for  a 
recipient  of  an  academic  degree. 

a«pp*ldldi  (in) wreathe,  festoon,  garland: 
(korlstaa  seppeleillft)  decorate  . .  with 
wreaths  (1.  with  garlands) ;  (Joku  henkllO) 
crown  .  .  with  a  wreath;  (kruunata) 
crown;  -'  laahmrmiUm  crown  . .  with  lau- 
rels (I.  with  bays);  <«  nudaUrihBi  (vihki&) 
ceremoniously  confer  the  degree  of  master 
of  arts  upon,  laureate.  a«ppaldiminan  (in-) 
wreathing  Jne.,  ks.  edell.;  (maisteriksl) 
laureatlon.  a*pp«ldity  festooned  [arch, 
kunnlaportti] ;  . .  decorated  with  wreaths 
(1.  with  garlands) ;  . .  crowned  with  a 
laurel  wreath. 

a«ppo  "  ••ppK. 

t«ppoaan  »  Mlkoten. 

a«ppi  blacksmith:  smith  [huom.  kmtttta'^ 
boiler -smith],  (yhd.  myOs:)  maker  [eslm. 
kmnc^  watchmaker] ;  (elftlnt.)  click-beetle, 
elaterid  (beetle);  lokaim9n  an  oman  onn«n- 
ma  -'  everybody  Is  the  molder  of  his  own 
fortune,  every  man  Is  the  architect  of  his 
own  fortune:  «/  kxMhaan  (aim)  ^  Byntya- 
BikHn  (I.  V.)  no  one  is  a  born  artisan;  vrt. 
llkki'*',  puu'*',  ruao'*',  sana'*',  vaskl'*  y.m. 
-maaiafl  master  blacksmith. 

••ptatti  ks.  saittikko. 

t^puttaa  make  up,  fabricate,  forge  [lies, 
valelta];  (sanoja)  coin;  ("kelttftft  kokoon") 
concoct;  (keksift)  invent;  (kyhftlllft)  put 
together,  compose:  scribble  [verses,  ni- 
noja]:  (laatla)  draw  up:  vrt.  ••pittSM. 
aepuaiaja  (kyhttllijft)  scribbler,  composer; 
mnolmn  smpuBtaia  scribbler  of  verses, 
rhymester,  poetaster;  valhHdBn  trnpnttaia 
fiDricator  of  Ilea,    aapuataminan  making 


up  Jne.,  ks.  MDustaa.  aapuatalla:  mmptu' 
tmtim  runofm  scribble  verses  (l.  poems).  Jot 
down  verses.  a«puatua  scribble,  scrib- 
bling; (kyhftys)  composition;  myOs  i-  •«- 
pusteminan. 

a«pi:  '^  krnnmatiiata  (Why,)  that's  Strange! 
that's  odd!  how  curious!  how  strange! 
(Jkpv.)  that's  funny!  why!  ^  Boadaan 
nahdU  well,  we  shall  see!  «*  ««  (Juurl  nlin) 
that's  It!  Just  so!  exactly!  (sUnft  puUna) 
that's  where  the  difficulty  comes  in, 
(Jkpv.)  there's  the  rub;  (na,)  '^  (voMta) 
mBrktiiista  well  (1.  Why),  that's  the 
strangest  thing  I  ever  saw! 

a«p|ln-  (yhd.)  blacksmith's  [eslm.  -ammoed 
blacksmith's  trade;  'oppitaa  blacksmith's 
apprentice:  'ty9  blacksmith's  work],  -ahjo 
(blacksmith's)  forge,  -kiailii  Journeyman 
blacksmith.  -paJa  blacksmith's  shop, 
smithy,   -pihdit  blacksmith's  tongs. 

aarafi  (ylienkeli)  seraph. 

Sarbia  Servia,  Serbia,  aarblaialnan  (a.  k  s.) 
Servian,  Serb,  aarblanklall  (the)  Servian 
(language),  Serb. 

a«ranadl  (laulutervehdys)  serenade. 

aarkku  cousin,  aarkua:  hm  ovmt  mmrhnkBrnt 
they  are  cousins. 

aartinki  (-kangas)  shirting. 

aaaonkliaolliauua  seasonal  industry. 

a«tall  bill;  (pankkl-) bank-note;  vrt. rahtl^: 
B€tmtmisMU  in  bills,  in  paper  money:  vUdmn 
dBilarin  «  a  five-dollar  bill,  -kiird  roll  of 
bills;  vrt.  ••telitukku. 

a«tallnanio-olkaua  right  to  Issue  bank-notes. 
aaiellnviirantiji  counterfeiter  of  bills. 

•aUlilpakka  1.  -pinkka  bundle  (I.  pile)  of 
bills,  -pankkl  bank  authorized  to  issue 
bank-notes,  (1.  v.  Yhdysv.)  national  bank. 
-raha  bill;  BrntmUrohaa  bills,  (paperl-)  pa- 
per money  (1.  currency):  kymmBnBn  dot- 
larin  BBtmiiraha  ten-dollar  bill;  YhdyBoat- 
tain  (hailitnkBBn  iiikkaBBmrnn  ImakBrnaa) 
BBtBihrahma  (tav.)  U.  S.  Treasury  notes; 
vrt.  —XmVL 

a«tallatA  paper  currency,  aatalitukku  bundle 
of  bills;   (-kftftrO)   roll  of  bills. 

a«Ulkka  (valjalssa)  saddle  (of  a  harness), 
harness -saddle. 

aatri  (kasv.)  cedar,    -puu  cedar(-tree). 

aali  (paternal)  uncle,  [one's]  father's 
brother;  l«tfn  -^  (paternal)  great  uncle. 

•aula  Sieve;  sifter:  (karkea)  riddle,  (hiek- 
ka-  y.m.)  screen;  (hieno,  myllyn  y.m.) 
bolter,  -luu  (anat.)  ethmoid  (bone). 

aaulaaai  (tfthtlslkermft)  the  Pleiades,  aau- 
lata  ks.  ••uloa.    aaulavaata  boltlng-cloth. 

aauloa  sift  (myOs  kuv.);  (karkealla  seulalla) 
screen;  (sihdata)  bolt;  (kuv.  =  vallkolda) 
pick  out;  (erotella)  separate,  cull:  — 
akanat  mBtdBta  separate  the  chaff  from 
the  wheat,  aaulomakona  sifter,  aaulomi- 
nan,  aauionta  sifting  Jne.,  ks.  seuloa. 

aaura  company:  (yhdistys)  society,  as.so- 
clation;  (klubl)  club:  (tllapfllnon;  huvl- 
y.m.)  party,  gathering;  assembly;  HUnBtta 
minnlla  mi  «^m  mitdUn  BBuraa  he  Is  no  com- 
pany to  me;  HtniBka  -*,  iloinmn  ^  a  merry 
party  (1.  company),  a  festive  gathering: 
olia  loidBtMn  ««ara««a  be  in  a  rthe] 
company  of,  be  among,  be  one  of  the 
company  of.  vrt.  seur. :  oUa  ionknn  aenraB- 
•a  be  in  a  p.'s  company,  be  with  a  p., 
(saattamana)  be  accompanied  by  one:  par- 
haanaM  aauraaaa  (perhe  mukanaan)  accom- 
panied by  his  family,  with  his  family; 
pitaa  viarailla  aauraa  entertain  the    guests. 

aauraaJa  follower;  successor;  (saattolalnen) 
satellite:  vrt.  tauralalnen.  aauraamfnan 
following  Jne.,  ks.  ••urata;  (usk.)  Imita- 
tion,  aauraamua  consequence. 

••uraarakaiUta  aoclable;  companionable. 
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MurMva  roUowlng,  ensuliiff;  (Jlriestykses- 
8&  Ifthin)  next;  Bmtn-oaotMm  tmMa  ks.  mu- 
raavasti;  Bmraatfmlta  viikottm  (durlngr)  tbe 
following  week,  tbe  week  after,  tbe  next 
week;  90urmtafana  pShfSnS  ttie  next  day, 
(on)  the  folio wingr  day,  the  day  after; 
BmrmuHUMa  iuvtuMa  in  the  next  (I.  the  folr 
lowinr  1.  the  ensuing)  chapter;  hUn  A«r- 
toi  Mmuraavan  luhan  he  tOld  the  following 
Story  (1.  a  story  as  follows);  iotakin  '^ 
following  (1.  ensuing)  upon,  given  after 
. .;  Bmlhym  9n  '^  the  explanation  is  as  fol- 
lows; Bit&  ^  (sen  jaikeinen)  the  . .  fol- 
lowing that  (1.  it),  (the)  next,  the  . .  im- 
mediately following,  (sen  mukana  oleva) 
the  accompanying ..,  the ..  accompanying  it. 

••uraaYanilMnM  . .  of  the  following  nature 
(1.  character),  -aitiliykalnefi  1.  -altiltAlfiM 
. .  of  the  following  contents  (1.  tenor), 
. .  with  the  following  contents,  . .  reading 
as  follows. 

••uraavasti  in  the  following  manner;  as 
follows,  thus,  in  this  wise;  (seuraavaan 
tapaan)  to  the  following  effect;  laamm  kmx- 
imt  '^  the  sentence  runs  thus  (1.  as  follows). 

aaurallallmi  social  life;  society  life, society; 
ottaa  oaaa  BeuraBlOmMn  take  part  in  so- 
cial life,  mix  in  society,  -huone  (1.  v.) 
club-house;  hotel,  -tiuvit  social  entertain- 
ment, society  ball.  -4hmin«n  sociable  per- 
son; society  man  [woman]. 

aeurainYiiinMi  intersociety  [contest,  kilpai- 
lul;  BBurtdnvatiBBt  riitaiBtmdBt  differences 
between  (useammasta  kuln  kahdesta: 
among)  the  societies. 

••urallkumppani  (matkalla  y.m.)  companion; 
(seurusteiu-)  some  one  to  associate  with; 
(seura)  company,  -kunnalilnen  congrega- 
tional; concerning  the  parish,  -kunimn- 
•rkiato  parish  records,  -kunta  congrega- 
tion: (pltftjft)  parish;  (uskovaisten  yhteys) 
communion.  -kuntaiainMi  member  of  the 
congreg  ition ;  parishioner. 

aeuralainen  companion;  (toveri)  comrade; 
(saatiaja)  escort;  (seuraaja)  follower; 
(kannattaj)  adherent;  ««arala;««f  (seurue) 
company,  escort,  train,  suite,  retinue, 
(palvelljat)   attendants. 

aeuralliaaku  (rule  of)  partnership.  -mlM 
society  man,  man  of  society;  social  man 
(1.  fellow);  hUn  on  hauMka  BBununUB 
(myOs:)  he  is  a  nice  man  (1.  a  pleasant 
fellow)  to  meet  in  society,  he  is  very  good 
company,  (Jkpv.)  he  is  a  good  mixer, 
-nainen  (lady's)  companion. 

aeuranllarka  shy  (of  company),  easily  em- 
barrassed; unsocial,  -haiulnen  social,  so- 
cially inclined:.. who  likes  to  mingle  with 
people,  -petttjl:  «n  h«dua  otta  «car«m- 
pBttajS  I  don't  want  to  break  up  the  com- 
pany (1.  the  gathering  1.  the  party). 

aeuranto   (kiel.)    comitative   (case). 

aeurallnftytelml  amateur  play  (1.  perform- 
ance): play  Intended  for  amateurs;  pri- 
vate (1.  amateur)  theatricals,  -nlytieiijl 
amateur  actor,  -pell  social  game,  -piirl 
Social  circle  (1.  set  1.  group);  (kanssakfty- 
mispllri)  circle  of  (one's)  acquaintances 
(1.  friends),  set;  hUtfn  Whin  B9urapiirinsti 

the  circle  of  his  (most)  Intimate  friends. 

8eur«aaar«t  Society  Islands. 

aaurau  follow  [after  (1. on  the  trail  of)  a  th., 
Jotakln;  in  a  p.'s  steps,  Jonkun  askelelta: 
attentively,  tarkkaavalsestll :  (mukana)  go 
with,  accompany,  (pysyft)  keep  pace  with, 
(k«v.)  pay  attention  to  [a  sermon,  saar- 
naa] ;  (ohessa)  be  attached  to;  (Jftljesttt) 
come  after;  succeed  [one  in  office.  Jota- 
kuta  virassa] ;  (noudattaa)  go  by.  keep  to 
[the  rules,  sftantOJft],  observe  [the  pre- 
scriptions, ohjeltaj :  (olla  seurauksena) 
ensue  [from,  Jostakin],  be  a  (1.  the)  con- 


sequence [of],  result  [from];  «>' 
keep  abreast  of  the  times,  keep  up  to 
date;  '^^  mBimBrkkiS  (myOsr)  follow  auit, 
follow  the  [a  p.'s]  lead;  ^  hetkBn  nd^i^ 
fohdBtta  act  on  the  spur  of  the  moment; 
^  HBBBtSMn  be  a  matter  of  course,  be  self- 
evident;  ^  loukuta  follow  (L  accompany 
1.  escort)  a  p.;  '*'  Jonkun  IOIbbb^  come 
after,  follow,  succeed;  ^  imkift  foUow 
(1.  keep  to)  the  track.  (Jonkun)  follow  in 
the  footsteps  of;  <«  McMlloan  follow  . . 
with  one's  eyes;  '^  k—kuMtBltm  follow  o. 
pay  attention  to)  the  discussion;  '^  kint^" 
TBata,  '^  kmntapMSlM  tread  Closely  on  the 
heels  of,  be  (1.  come  1.  tag)  at  the  heels  of, 
follow . .  Closely, tag  after,  (aJaa  takaa)  dog; 
'^  kiriBBn  BiBmtes  follow  the  contents  of 
the  letter;  '^  MtrUIOUl  assist  the  Judge  Ln 
court  [for  practice];  <«  Jotakuta  tmatkmOm 
(I.  matkmilm)  accompany  a  p.  on  a  Journey; 
'^  [asiain]  mmnoa  follow  the  course  (I.  the 
development)  of  [things  (1.  affairs)];  ^ 
mBtBiinrBtaum:  BBvartitkma  ttMotm  mBtBSnrBw 
naa  follow  (1.  keep  along)  the  edge  of  that 
wood,  skirt  that  piece  of  timber;  '*'  Jonkin 


accompany,  go  with,  go  along, 
follow,  (ielm.  virran  mukana)  drift  (L 
float)  with  (myOs  kuv.),  (pysytelia  mu- 
kana 1.  tasalla)  keep  pace  with,  (kuunnel- 
la)  be  pasring  attention  to,  (olla  Hltetty 
mukaan)  be  attached  to,  be  fastened  to, 
be  enclosed  in  [huom.  mnkanu  Bmttrma  8 
dotlaria  (esim.  kirjeessft)  I  enclose  here- 
with $5.00.  you  will  find  enclosed  15.00: 
kuitti  BBurati  mukana  a  receipt  IS  atuched 
(1.  is  enclosed)];  ^  Jonkun  nBiwoa  follow 
(1.  take)  a  p.'s  advice,  listen  to  one.  act  on 
a  p.'s  advice  [huom.  Bouraa  nmuvaani  take 
(1.  listen  to)  my  advice,  be  advised  by 
me];  --  ohiaita  follow  (the)  instructions; 
follow  (the)  prescriptions;  ^^  amia  otJk- 
kulaan  indulge  one's  every  whim,  follow 
one's  own  sweet  will;  kirhttU  Bouraa  rm- 
h^&hBtyB  (kirjeen  mukana  on)  the  letter 
is  accompanied  by  a  remittance,  a  remit- 
tance goes  with  (1.  is  enclosed  in)  the 
letter;    nudnm    BBuraa    tduBta    IwnntBBa    the 

Predicate  agrees  with  the  subject  in  num- 
er;  onni  on  Bourannttt  hMntS  kaikiaaa  kS- 
non  mtykBiBB&Sn  every  undertaking  of  his 
has  been  attended  (1.  crowned)  with  suc- 
cess, everything  has  succeeded  with  him, 
he  has  had  the  best  kind  of  luck  (1.  of 
success)  in  every  undertaking:  Badotta 
Bouraa  pUivUnpaiBtB  after  rain  comes  sun- 
shine; Biitd  Bottraa,  •tt&  ..  hence  It  fol- 
lows that  ..,  from  this  follows  that  . .; 
Bita  BBurataan  It  IS  being  followed,  (Jftljl- 
tellftftn)  it  is  being  imitated,  (eslm.  kirjaa 
koulussa)  it  is  being  used  (as  a  text- 
book); Botaa  Bourannut  rauha  peace  fol- 
lowing (1.  coming  after)  the  war,  peace 
which  followed  (1.  came  after)  the  war: 
tuulta  BBuraa  uBmin  sado  wind  Is  Often 
followed  (1.  accompanied)  by  rain,  rain 
often  comes  with  a  wind. 

teuratov»ri    «»    •eurakumppanl. 

aeuratuva:  ^  osimerkki  example  worth  fol- 
lowing, example  inviting  (1.  worthy  of) 
imitation. 

aeuraua  consequence:  (tulos)  result,  out- 
come, issue;  (valkutus)  effect;  mikU  aiit^ 
on  (olmva}  Beurauksena  What  will  be  the 
consequence  (1.  the  result  1.  the  outcome) 
of  It?  what  consequences  will  that  lead 
to?  what  will  this  result  in?  what  will 
follow  from  It?  rikaa  BBurauksiBta  rich  in 
consequences  (1.  In  results):  HitM  oli  hyvMt 
BBttraukBBt  It  brought  good  results,  (hjrvft 
vaikutus)  it  had  a  good  effect:  BitiH  ••«- 
raukBotta  with  such  a  result,  with  such  an 
outcome. 


••«IPU« 
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•lelUpIln 


••upue  (seura)  party,  company;  (saattue) 
escort,  (ylbftlsen  benkllOn)  train,  suite;  ret- 
inue; (seuralaiset)  attendants,  followers; 
(kokoontunut  joukko)  gathering;  kymmmtt' 
hmnkinmn  ~  a  party  (1.  a  company)  of  ten 
(persons);  vrt.  nXytteliJX^. 

•euruaulemlnen  associating  [witb]  Jne., 
ks.  saur. 

••uruatella  associate  [with  a  p..  Jonkun 
kanssa],  frequent  the  company  (l.  the  so- 
ciety) of;  (eslm.  polka  tyton  kanssa)  keep 
company  with;  (olla  kanssakftymisessft)  see 
one  another,  (jkpv.)  visit  back  and  forth; 
be  a  frequent  visitor  (1.  guest)  [at  .  .*s 
(house),  jonkun  perheessft] ;  have  inter- 
course (with  a  p.,  jonkun  kanssa] ;  ~  ah- 
kmratti  kmsk^ndSn  Often  (1.  frequently) 
associate,  be  often  seen  together,  exchange 
visits  frequently,  be  intimate  (friends); 
~  ylhiUai99d  piir^imMd  associate  In  fashion- 
able (1.  higher)  circles,  move  (1.  mingle) 
in  fashionable  society;  •ono  (minntU)  A«- 
n€n  kanM»a  99uruMM9t,  niin  minS  «anon 
kaka  oi€t  tell  me  who  your  associates  are 
and  I  will  tell  you  what  you  are. 

••uruaulu  associating;  association;  (kans- 
sakAyminen)  intercourse;  communication; 
ilta  htdwd  htipai»m»9a  »9uruat0itts»a  the 
evening  was  spent  in  an  enjoyable  way. 
-•limi  social  intercourse;  myOs  «  Mura- 
elMml.  -kf«ll  I.  -puh«  language  of  con- 
versation; vrt.  MlonkUdelL  -pllH  circle  of 
(one's)  acquaintances;  set;  vrt.  MuraplirL 
-puku  (naisen)  party  dress,  evening  dress. 
-•flintft  (rule  of)  etiquette;  •«am«f«ltt- 
•atbmSt  (myOs:)  etiquette,  -talto  refine- 
ment, polish;  hibtmUi  on  »9uruMtmintaitoa 
he  has  acquired  polish,  he  is  an  accom- 
plished gentleman,  he  knows  how  to  be 
entertaining,  -tapa  [one's]  manners,  -tot* 
Uimua  social  ease,  familiarity  with  the 
ways  of  society,  -toverl  1.  -kumpp«nl  ks. 
s«uralnimppaiil. 

••utu  region,  parts;  tract;  (pliri)  district; 
(lAhi-)  neighborhood,  vicinity;  (paikka) 
place,  locality;  jonkin  M9ndnilla,  jonkin 
««tMfa««a  in  the  region  (1.  vicinity)  of. 
near,  (ajasta  puhuen:)  about,  around,  at 
about  [eslm.  puoliySn  99ndna9a  (\.  •«a- 
dtdtta)  (at)  about  midnight;  9ydSmmn 
••ndniUa  (V  99udu»9a)  In  the  region  of  the 
heart,  (l&hellft)  near  the  heart;  1920  imo- 
«f«n  9miMdnUla  about  the  year  16201;  m«f- 
ddn  99uduittomm9  In  our  locality,  in  these 
parts,  where  we  live;  nmm  99ndnin  in  this 
neighborhood,  hereabouts,  in  these  parts 
(I.  regions),  in  this  part  of  the  country, 
(in  the  country  round)  about  here,  in  this 
locality,  in  this  district;  9ydam9n  ««a<faf 
regions  of  the  heart;  etfma  on  mSkl9tii 
Mnfoa  this  is  hilly  country,  this  country 
is  quite  hilly,  -kunta  district  (1.  tract  1. 
locality  1.  neighborhood)  (with  its  popu- 
lation). 

MUtuvllla:  fanMn  ^  —  Jonkin  soudallla,  kS. 
Mutu;  mi  99utttviUak€um  not  even  near,  not 
even  in  the  vicinity,  nowhere  near,  mu- 
tuvilU  (Uhelle)  near,  to  the  vicinity; 
(ajasta:)  at,  about,  (somewhere)  around. 

•finkal   sphinx    [plur.   sphinxes]. 

•haahl  shah. 

•haall   (isohuivi)  shawl. 

•hiyblofil  (kaavalevy)  stencil  (-plate);  (rap- 
paajan)  model. 

•hakkl  ks.  sakkU  n. 

•hokkl  check;  (Engl.)  cheque,  -kirja  check- 
book. 

•h«l«illnl   (liivakko)   gelatln(e). 

•h«Hffl  sheriff. 

•lamllalnan  (a.  k  s.)  Siamese. 


•laiv-  (yhd.)  pig's,  hog's  resim.  -kaahaio 
pig's  trough;  -pan  pig's  (1.  hog's)  head; 
-««rM  pig's  (1.  hog's)  back].  -harJaCkaet) 
pig's  (I.  hog's)  bristles,  -hofto  raising  of 
pigs,  ^hra  lard.  -Jalka  pig's  foot;  (kei- 
tetyt)  9ianfatat  plg^s  feet.  -kylJya  pork- 
chop,  -kirsa  pig's  snout.  -If ha  pork; 
(llikkiO)  ham.  -marja  =■  sianpuola.  -nahka 
pigskin;  hogskin.  -paiati  roast  pork. 
-puoia  1.  -puoiukka  (kasv.)  bearberry. 
-raava  lard,  -ruoka  food  (fit)  for  pigs. 
-aakaa  jargon,  gibberish;  (Jkpv.)  pig- 
Latin,   -ayltty  neadcheese;  brawn. 

aibylla  (ennustajanalnen)  sibyl. 

aide  band,  tie,  bond  (kaikki  my<)s  kuv.); 
(k&ftre)  bandage,  (Jossa  kfttt&  kannetaan) 
sling;  (Jolla  jotakin  sidotaan)  binder; 
tape;  (kirjan,  myOs:)  binding;  oUa  9it9—9ii 
be  bound,  be  tied,  be  bandaged,  (esim. 
kftsi)  be  in  a  sling;  9iin&  «/  olm  9it99k9iMdn 
totta  there  is  not  a  word  of  truth  in  it; 
vrt.  kipsi^,  yhdys^,  y»t*vyy»^  y.m. 

aida-  (yhd.)  tie-  [esim.  -palhki  tie-beam; 
'PtdtH  tie-bolt];  (sidos-)  binding  [esim. 
'oinm  binding  material]. 

aldellalne  (tlet.)  ligament;  9id9ainmmt  (Iftftk.) 
bandaging  material  (1.  supplies),  -harao 
antiseptic  gauze,  gauze  (for  bandages), 
-kaarl  (mus.)  tie.  -kalvo  (silm&n)  con- 
junctiva, -kudoa  connective  tissue.  -klAra 
compress,  -aana  (kiel.)  conjunction,  con- 
nective; (verbi)  copula,  -tarpaai  bandag- 
ing materials  (1.  supplies). 

aidonta  »  sitominen. 

aldoa  band;  (kftftre)  bandage;  (k&si-)  sling; 
(kankaan)  weave;  vrt.  side.  <-«tama  (sot.) 
bandaging  station,  first  aid  station.  -h«rao, 
^tarpaat  ks.  sid«]har«o,  -tarpeot.  -vanu 
absorbent  cotton. 

aidottaa  have  . .  bound  (I.  bandaged  1.  tied 
jne.,  ks.  sltoa);  '^  haava  have  a  wound 
dressed  (1.  bandaged);  ^  kirja  nahko' 
kanmiin  have  a  book  bound  in  leather  (1. 
in  morocco). 

SlebenbQrgen  Transylvania. 

aledattivyya  tolerableness.  aledattivi  tol- 
erable, bearable,  endurable,  sufferable; 
(sallittu)  tolerated;  9Ud9tt&vi99ik  olmva 
tolerable,  endurable;  9i9d9ttiivdt  olot  tol- 
erable (1.  bearable)  conditions;  •«  mi  aim 
•ndS  9i9d9ttdvi99a  it  can  not  be  tolerated 
(1.  endured)  any  more. 

aiakailamlnan  hesitating  jne.,  ks.  siokallU. 
aiakailIJa  one  who  hesitates;  (hlturi)  slow 
poke,  dawdler;  laggard,  alakailla  (vitkall- 
la)  hesitate;  (eparOidft)  have  scruples 
[about];  (hidastella)  be  slow,  lose  (1. 
waste)  time;  dawdle;  9i9kaiUmaHa  un- 
hesitatingly, without  hesitation;  Mn  mi 
9i9kaaint  tmhda  9ita  he  did  not  hesitate  to 
do  it,  he  lost  no  time  in  tackling  it.  alakailu 
hesitation;  losing  (I.  wasting)  time;  delay. 

alekale  (kaistale)  strip;  (kankaan  y.m.) 
shred,  ribbon;  tear;  (sirpale)  splinter; 
vaoHmwt  avat  9i9kal9ina  the  clothes  are  all 
In  rags  (1.  all  tattered  and  torn). 

alalia  there;  at  that  place;  ^  tdiaia  here 
and  there,  about  [huom.  9imtta  taatta  ta- 
9€mgotta  nakmm  Palkoi9ia  mSkkmia  (myOs:) 
the  plain  is  dotted  with  white  cottages; 
nyt  on  mnaa  vain  joku  pun  )ai)9tta  ^  taatta 
(myOs:)  now  the  trees  are  few  and  far 
between,  -olo  [one's]  being  (1.  presence) 
there;  (-oleskeju)   [one's]  stay  there. 

alalti  from  there,  from  that  place,  thence; 
^  taatta  from  here  and  there,  (eri  tahollta) 
from  different  (I.  various)  quarters  (I. 
directions),  -kiain,  -puolan,  -piln  from 
that  direction  (1.  that  quarter),  from  that 
side,  from  there;  hy8kkay9  tmttHin  Bi^ta- 
ka9in  (\.  -pnolmn)  the  attack  was  made 
from  (1.  on)  that  side. 
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•l«lu  soul;  (mteli)  mind,  spirit;  •/•/onl 
autundmn  nimmM9ii  UDOn  my  SOUl!  el^lukM 
soulful  [person,  henkllO;  expression,  lime]. 
•i«luk*llot  knell,  passing:  bell.  slelukkMttf 
soulfully.  •i^lukkuut  soulfulness.  •i^lul- 
lln«n  psycblc(al).  gl^lullitMii  psychically. 
•i«lum«t«u  mass  for  (the  repose  of)  tHe 
dead,  mass  for  tbe  repose  of  the  soul, 
requiem. 

•lelun-  (ybd.)  . .  of  (the)  soul  [eslnL  'rmiha 
peace  of  (the)  soul;  -vaara  peril  of  (the) 
soul],  -eliini  spiritual  life;  intellectual 
life,  -hoito  care  of  souls,  spiritual  charge. 
-hiU  anguish  (1.  distress)  of  (the)  soul. 
-kyky:  Mnmn  9imlwmkykyn9il  his  mental 
faculties.  -p«lmen  shepherd  of  the  fold, 
pastor,  -ravinto  1.  -ruoka  food  for  the 
soul,  spiritual  food,  -tlla  state  of  [one's] 
soul;  (mlelen-)  state  of  mind,  mental  state, 
-tuaka  mental  agony,  anguish  (1.  agony) 
of  (the)  soul;  9i9luntu»kat  mental  agonies, 
pangs  of  the  soul;  hUn  oti  kovi»»a  Mi^un- 
tuakiMaa  he  suffered  from  sharp  (1.  intense) 
pangs  (I.  agonies)  of  soul,  -vaallua  trans- 
migration (1.  reincarnation)  of  souls,  me- 
tempsychosis, -va^lluaoppi  doctrine  of 
transmigration  (l.of  reincarnation),  -valva 
suffering  of  (the)  soul;  mental  suffering. 
-vlhollin«n  the  arch-enemy,  the  archfiend. 

ai9lu||tiede  psychology.  ->tlet«allfn«n  psy- 
chological. -tl«t«alliaMti  psychologically, 
-tieteiliji  psychologist. 

aieluton  soulless  [expression,  llmel ;  spirit- 
less. ai«luttomuua  soullessness,  lack  of  soul. 

tlemalt^minen  gulping  (down),  tossing  off. 

tiemaltta  gulp  (down),  toss  off;  (nielalsta) 
swallow;  '^  ptdlo9ta  take  a  pull  at  the 
bottle;  '^  auuhnmsa  toss  off.  aiemaltu 
gulp:  draft;  my6s  —  siemaiMmliieii;  vA- 
dmUa  9iemaiMnUa  In  (1.  at  1.  with)  one 
draft,  aiemaut  gulp;  (jkpv.)  pull  [at  the 
bottle,  pullostaj;  pHM  MiemauM  (jkpv.) 
swl«      -         "•  -..--- 

[drli 

deep  breaths. 

ti«men  seed;  (fysiol.)  sperm,  semen;  (tau- 
dln  y.m.;  my^s  kuv.)  germ. 

tiemen-  (ybd.)  seed(-)  [esim.  -kakku  seed- 
cake; 'kaura  Seed-oatS;  -pmrnnat  seed- 
potatoes];  (ihmlsen)  seminal  [esim.  -nmatm 
seminal  fluid;  -rahkula  seminal  vesicle], 
-aihe  (kasv.)  ovule,  seed-bud. 

tfem9nellln«n  seed-bearing. 

tiemsnalot  grain   (kept)   for  seed. 

tiemsnen  II  karittut  shedding  (of)  the  seed, 
seeding,    -tako  fructification. 

tiemenotdn  seedless;  ^-^  appmUHni  (myOs:) 
navel  orange.  tiemanhaivM  (kasv.)  pappus 
[plur.  pappi]. 

tiemeninen  (ybd.)  . .  with  . .  seeds,.. -seeded 
feslm.  moni^  many-seeded;  viUi'^  with 
five  seeds,  five-seeded]. 

•lemennittukka  (kasv.)  placenta.  -Jyvi: 
9i0m€njyviit  grain  (kept)  for  seed,  seed 
(-grain),  -kaavl  seedling,  -kauppa  (puoti) 
seed  store,  -kauppiaa  dealer  in  seeds, 
seedsman,  keeper  of  a  seed  store,  -koa 
seed  test,  -kota  (kasv.)  seed-vessel;  cap- 
sule, -kylvd  seeding,  sowing  of  (the)  seed. 
-lokaro  (kasv.)  pericarp;  vrt.  siemenkota. 

tiamannyt  seeding,  sowing. 

tiemen  [jpuu  seed -tree,  -tarkaatut  testing  of 
seed(s). 

tiementyi  (run  to)  seed.  ilemantM  (kyn- 
tua  maahan)  plow  in  (the  seed);  (kylvM) 
seed,  sow;  vrt.  hedelmoittlUL 

alemennvaippa  (kasv.)  aril,  -valkualnen 
(kasv.)  albumen,  -villa  grain  (kept)  for 
seed,  seed-grain,  -viljelya  cultivation  for 
(obtaining)  seed,  -vuoal:  huono  [hyvM] 
9i9m9iwuo9i  poor  [good}  year  for  seeds. 


ttle,  pullostaj;  pitM  9i9mmt9  (jkpv.) 
lar;  [nauttia  onnesta]  ffly«m  9imatik9in 
rink   in   happiness]    in  deep   drafts,  in 


-vuMo  pollution;  (taudlllinen)  spermator- 
rhea, spermatorrhcea. 

alenenlpyyntl  sponge -fishing,  -iuntljtt  one 
who  knows  all  about  mushrooms,  spe- 
cialist on  mushrooms. 

alenettynyt  overgrown  with  fungus;  (sieni- 
mftinen)  fungous,  alenettyi  be  (come) 
overgrown  with  fungus;  (muuttua  slenl- 
mttiseksi)  become  fungous. 

afeni  i.  (kasv.)  fungus  [plur.  fungi,  fun- 
guses], (tav.  syOt&vft)  mushroom,  (syO- 
tavftksl  kelpaamaton  lakkl-)  toadstool; 
S.  (pesu-)  sponge;  p99td  it99iUbt  «f«f»«ff£ 
(myos:)  sponge  o.s.  -eliln  sponge,  -keitto 
mushroom  soup,  -koralll  mushroom-coral, 
-lajl  species  of  fungus;  kind  of  musb- 
room.   -muhennoa  stewed  mushrooms. 

alenfmilnen  spongy,  sponge-like;  . .  like  a 
mushroom;  (kasv.  &  l&ftk.)  fungous, 
mushroom,  aienlnen  1.  sj^ongy;  2.  (sle- 
nettynsrt)  . ,  overgrown  with  fungus  (1. 
toadstools),  fungous,  aienfayya  spongy 
nature  (1.  character). 

afenintauti  (kasveissa)  fungus  disease,  -tiede 
mycology. 

aiepata  (temmata)  snatch  (1.  wrench  Lgrab) 
[a  child  out  of  its  mother's  arms,  lapsi 
ftitlnsa  sylistA;  a  th.  from  a  p.,  Joltakulta 
jotaklnl;  pull:  (tarttua)  catch,  seize; 
(saada  kftsiinsft)  pick  up;  (anastaa)  lay  (1. 
catch  1.  take)  hold  of;  ^  [varas]  hUnni 
catch  (1.  seize)  [the  thief] ;  -^  kyiuHfudaeize 
(1.  grab).. In  its  clutches;  9aada  9i9patwAmi 
(kuv.)  succeed  in  snatching  (I.  In  picking: 
up),  succeed  in  catching,  (esim.  langaton 
sAhkOsanoma  matkalla)  Intercept,  succeed 
in  Intercepting,  aieppaamfnen  snatcblng- 
Jne..*ks.  edell.  aiappaitU  snatch,  grab; 
(esim.  hampalllaan)  snap,  alepiialau  snatch 
(-Ing).  grab(blng);  snap(ping).  aleppaua 
snatch,  grab,  pull;  (ote)  grasp,  clutch; 
(sleppalsu)    snap;   myOs   »   sieppaaminen. 

tiera  ks.  kovasin. 

•ierain   nostril;   s/#ra/m«f  nostrils. 

tierettyminen  getting  rough  ine.,  ks.  seur. 

aierettyi,  alerotiua  (tulla  karkeaksi)  get  (1. 
become)  rough;  (halkellla)  be(come) 
chapped,  chap;  (hankautua)  be(come) 
chafed:    (tulla  niljelle)   get  raw. 

tietimittftmyyt  unbearableness;  Intolerabil- 
ity,  intolerableness.  aietlmittftmiatl  un- 
bearably. Intolerably.  aieUmitAn  unbear- 
able, unendurable;  Insufferable,  intoler- 
able; (tuskallinen)  excruciating  [pain, 
tuska] ;  9iHiimiittSmSt  otot  unbearable  (I. 
intolerable)  conditions;  hUn  Mvi  lopnita 
yhH  9i9tamiittSmlbnmiik9i  (myOSr)  it  be- 
came at  the  end  more  and  more  impossible 
to  associate  with  him;  Mn  on  9i9tSmSt9n 
ihmintn  (tav.)  he  is  Simply  intolerable, 
he  is  a  bore. 

aletfti  bear,  endure,  stand  [(the)  cold,  kyl- 
mttft],  put  up  with  [a  p.'s  impudence,  Jon - 
kun  navyttOmyyttft] ;  (kftrsitt)  suffer;  (su- 
valta)  tolerate;  (sail la)  permit,  allow;  ad- 
mit; 9i9d9ttSvi99d  ks.  siedettXvX  (hakUS.); 
fhUntUl  9i9tai9i  auttaa  tmhokkaammin  (Oli- 
sl  syyta)  It  would  be  well  to  assist  [him] 
more  efrectually,  (pitaisi)  [he]  ought  to 
be  given  more  active  support:  9i9tSi9it 
9aada  99lkiiii9i  you  (would)  deserve  a  beat- 
ing, you  ought  to  be  whipped,  you  ought 
to  get  a  thrashing:  a9iaa  9i9tlili  harkitm 
(tarvitsee)  the  matter  requires  (1.  needs) 
consideration,  (kann^ttaa)  It  will  pay  to 
think  the  matter  over,  the  matter  is  worth 
thinking  over;  a9ia  «/  «/e<f«  viivyty9til  the 
matter  allows  (1.  admits)  of  no  delay;  an  i^ 
^  ra9vai9ta  ruokaa  I  dlsUke  fat,  I  can*t 
eat  fat;  mn  voi  -^  9itU  mfaaftf  1  cannot  bear 
(jkpv.:  Stand)  that  fellow;  hMn  •{  aftcM 
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•msinkSMn  vtoa  be  cannot  Stand  a  draft  at 
aU,  be  is  susceptible  to  tbe  least  (bit  of) 
draft;  hdn  mi  cfeiftf  Imikkm  (\.  pOaa)  be 
cannot  take  a  joke,  he  doesn't  tolerate  any 
Jokes,  be  won't  bave  (1.  won't  permit)  any 
joking,  (Jkpv.)  be  won't  stand  (for)  any 
joking;  hUn  €i  mimdS  tangaia  ttdoM9aan  be 
does  not  tolerate  (any)  dancing  in  bis 
bouse,  be  won't  allow  (I.  permit)  dancing 
In  bis  bouse;  HUn  mi  voinnt  ^  aita  kaumrn- 
paa  (el  Jaksanut  kesttt&)  be  could  not  en- 
dure (Jkpv.:  stand)  it  any  longer;  hlUfn 
tmrvmyfnaa  mi  •itU  •Udd  blS  bealtb  Will 
not  permit  it,  bis  bealtb  does  not  adroit  of 
it,  (jkpv.)  bis  bealtb  won't  stand  it;  hdnta 
mn  poi  '^  I  cannot  bear  bim,  (jkpv.)  I  can- 
not stand  bim;  tama  kasPi  mi  mttminkaan 
mimda  kyimaa  tbls  plant  cannot  stand  cold 
(1.  not  endure  tbe  cold)  at  all,  (on  bsrvin 
arka)  tbls  plant  is  very  sensitive  to  cold; 
vatmani  mi  mimda  mnminkaan  kahvia  coffee 
doesn't  agree  witb  me  at  all. 

•iev*nnya  embelllsbmint;  polishing,  eleven- 
tyi  become  nicer  (1.  neater),  get  (L  grow) 
neater;  (pulskistua)  improve  In  one's 
looks;  (kaunlstua)  become  more  beauti- 
ful, aleventii  make  . .  (look)  neater  (1. 
nicer),  bnprove  tbe  appearance  (1.  tbe 
looks)  of;  make  . .  (more)  beautiful,  beau- 
tify; (sievisteim)  trim;  (mat.)  simplify 
[an  equation,  ybtaiO&]. 

•ievMl    (diluted)   nitric   acid,   aqua  fortls. 

•ievlttelli  1.  (korlstella)  embellish  [a  story, 
Juttua] ;  (laitella  slevemm&ksi)  trim;  vrt. 
•Iev«iitlft;  3.  (keimaUla)  be  coquettish, 
coquet,  tfevlttely  1.  embellishment;  trim- 
ming;   S.   coquetry,    tievittyt   embelllsb- 

'  ment.     tievlttii    ks.    ftiev«iitMM,    •omistaa. 

•levoln«n  nice,  neat,  natty;  handsome  [for- 
tune, omalsuus],  fine,  pretty;  -^  raho' 
mtmuna  nice  (1.  neat  1:  handsome)  sum  of 
money;  pimni  '^  fmika  pretty  little  foot. 
•ievyyt  prettlness;  handsomeness;  beauty; 
charms;  neatness;  nattlness;  vrt.  seur. 

•levA  pretty  [scenery,  maisema],  attractive; 
handsome;  (viebAttttvft)  lovely,  winsome 
[smile,  hymy];  (kaunis)  beautiful,  fair, 
fine;  nice  [day,  pttlv&];  (slro)  neat,  natty; 
'^  kamiala  beautiful  handwriting,  pretty 
style;  mimvaua  tavalla  in  a  nice  (1.  a  pleas- 
ant I.  a  gentle)  way;  ^  nilkka  a  pretty 
ankle;  -*  tytUf  pretty  (1.  attractive  1.  win- 
some) girl:  kmimm  mimvaa pikkutyttsa  three 
sweet  (1.  dear)  little  girls. 

•i«vABmallfn«n  . .  with  a  pretty  pattern; 
<tyylik&s)  stylish,  beautiful,  pretty,  -te- 
koineii..of  a  pretty  design;  neat,  fine,  nice. 

•ievaati  prettily,  attractively,  beautifully: 
nicely,  neatly;  wlnsomely.  •i«vAAn  nicely, 
neatly;  (helpostl)  easily,  readily;  am  on 
mimvaan  tmkty  that's  easily  done,  (plan)  it 
won't  take  long  (to  do  that),  that  will 
soon  be  done. 

•lanaall  (merkkl)  signal,  -kipja  code  of 
signals,  signal-code,    -miet  signalman. 

•Ihdau  I.  (seuloa)  sift;  (hienon  vaatteen 
lApl)  bolt. 

•ihdata  II.  (tfthdflta)  aim  [at,  Jobonkln], 
take  aim   fat]. 

•IhlnA  hlss(ing).  sibilatlon;  sizzle,  sizzling. 
tlhitamlnan  hissing;  sizzling;  vrt.  edell. 
tlhitU  hiss;   (plhistA)  sizzle. 

•ihtaamlnen  I.  (seulomlnen)  sifting;  bolting. 

tihtaaminan  II.  (tAbtaaminen)  aiming  [at] 
Jne.,  ks.  sihdata,  II. 

•Ihtaut  —  ftihtaaminen. 

•ihtaeri  I.  secretary;  (virkamles)  clerk. 

tiht««H  II.  (-llntu)  secretary-bird. 

•iht««rinlltoiml  position  as  secretary;  sec- 
retarYShip.  -virasto  secretary's  office; 
clerk^s  office. 


•ihtaerfttA  body  of  secretaries;  (sibteerin- 
virasto)  secretary's  office,  secretariat(e). 

•ihtl  I.  (seula)  sifter,  sieve;  (myllyn,  myOs:) 
bolter.    II.  (tAhtAln)  sight,  aim. 

•ihiiUjauhot  sifted  flour;  (myUyssA  slhda- 
tut)  bolted  flour,  -laltot  bolter,  bolting- 
machine,   -myfly  bolting-mill. 

tiiaall  (plkakirj.)  word-sign. 

•iinan  (slnne)  there;  (asti)  so  far,  to  that 
point;  (sen  jobdosta,  sitA  varten)  to  it,  to 
that,  thereto,  to  that  purpose  (I.  end),  for 
it;  ^  aati  up  to  that  point,  (alkaan)  until 
(1.  up  to)  that  time,  till  then,  up  to  then; 
'•^  mi  dm  mitaan  aanomimta  (\.  mniatutta- 
mimta)  there  is  no  objection  to  that,  there 
is  nothing  to  be  said  ^gainst  that;  ^  mi  oi- 
tat  mitaan  tilaiamttta  there  was  no  oppor- 
tunity for  it  (1.  to  do  it  1.  for  doing  it); 
'^  imri  haiumin  tuUa  that  was  what  I 
wanted  to  come*  at,  it  was  that  I  was 
driving  at;  ^  mmnnmama  by  (1.  before)  that 
time;  ^  on  mmidan  pyriHava  that's  what 
we  must  strive  to  accomplish  (1.  to  come 
to);  mi  oim  ~  aikam  there  Is  no  time  for 
(1.  to  do)  that;  iaaaa  ~  remain  there,  (ole- 
maan)  stay  there;  laakm  mm  ~  put  (1.  set) 
it  down  there!  -aaiinan  ->  smiastlneii; 
kaikki  miihmnaatimmt  yritykmrnt  all  efforts  up 
to  that  time  (1.  that  point),  (alkalsemmat) 
all  previous  efforts,  -kuuluva  . .  belonging 
to  It  (1. thereto) ; . .  connected  with  that  (1.  it). 

•ilka  (elAlnt.)  whlteflsh.  tiikalnan  ..abound- 
ing m  (1.  filled  witb)  wbltefisb. 

•fill  (elAlnt.)  hedgehog. 

ailma  line;  (ruoskan)  lash,  cord,  thong; 
vrt.  ong«n'-',  pUskan'-',  pitkX'-'  y.m. 

•flmaltta  lash,    tllmaua  lash. 

•iimektinen  shady;  . .  affording  shade. 
•iimea  shade;  shadow,  tllmetrantainen 
. .  with  shady  shores  (1.  banks).  tlimeataA 
shade;  (varjostaa)  overshade,  overshadow. 

•linne  glimpse;  glimmering;  (Juova)  streak; 
(slnl)  blue.  trinnellA  be  appearing  blue; 
appear  hazy  (1.  dim  1.  indistinct);  vrt. 
ftiiatJUL 

•ilnnyt  begotten:  '^  pyhamta  hmngmmta  con- 
ceived by  the  Holy  Ghost;  aynmaaa  ^  )a 
myntynyt  bom  and  begotten  In  sin. 

tllnto  »  siinne.  tiintyA  look  (1.  appear) 
blue  [against  tbe  sky,  talvaanrantaa  vas- 
ten].  tiintAminan  looking  (1.  appearing) 
blue;  blue  appearance.  tilntavA  (appear- 
mg)  blue;  miintava  mmlka  tbe  blue  waters; 
mtaatia  aiinta%fat  tuntuHt  mountains  ap- 
pearing blue  In  tbe  distance,  mountains  in 
the  blue  distance.  tiintlA  (slncrtAA)  look 
(1.  appear)  blue;  (hAAmOttAA)  be  dimly  (1. 
be  indistinctly)  seen  (1.  visible);  tuntuHt 
aiinaivat  kmikana  taivaanranrudla  the 
mountains  appeared  blue  at  the  horizon, 
(hAAmOttlvAt)  you  could  get  a  glimpse  of 
the  mountains  at  tbe  horizon. 

•iinua  (mat.)  sine;  /onAin  ^  the  sine  of, 
the  sine  for. 

•linA  in  that,  in  it,  therein;  (slellA)  there; 
(silloln)  then,  on  that  occasion;  '^  kmikki 
that's  all !  ^  maarin,  mtta  m/nna  atkoi  kyl- 
laatyttaa  (myOs:)  enough  to  cloy  me,  vrt. 
milMrX;  ~  oimt  oikmaaaa  [vaaraaaa]  you 
are  right  [wrong]  about  (1.  in)  that;  ^  oli 
mima  (1.  v.,  Jkpv.)  can  you  beat  It!  well, 
did  you  ever!  ^  on  /o  patjon  (se  tletAA) 
that's  quite  a  good  deal  (1.  quite  a  sum); 
aiinapa  am  that's  It!  >*'  aita  oilman  there  we 
are.  that's  what  we  have  come  to.  (enkOs 
SUA  sanonut)  I  told  you  so!  '^  tmmt  oikmin 
(myOs:)  you  are  right  in  doing  that (1. so); 
mm  on   ^    (rlippuu   slitA)    it   depends   on. 

•ifpaanammuttu  . .  shot  in  the  wing,  . . 
winged.  siipeanaAaaanut  (kuv.)  snubbed; 
chagrined;  (nolostunut)  crestfallen. 
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•iipi  wlngr  (myOs  sot.  &  kuv.);  (run.) 
pinion;  (taulimyllyn,  myOs:)  vane;  (vesl- 
pyOrftn)  paddle;  wiipimnad  suoiman  under 
one's  win?;  pnolwmn  vagmn  ^  tbe  left 
wing  of  the  party,   -eliin  winged  animal. 

tiipi«nllripytyt  beating  (1.  napping)  of 
[Its]  wings;  (plkkullnnulsta  putiuen:) 
fluttering  of  [its]  wings,  -vill  expanse 
of  wing,  wing  expanse;  MiipUnpmiia)  2 
itdkaa  (witH  a)  Wing  expanse  (of)  2  feet. 

tiipillhdyhen  wing-featber.  -Jalkainen  (le- 
pakko)  bat.  -karja  poultry,  (barnyard) 
fowl(s).  -karjanhoito  raising  of  poultry, 
poultry-raising,  -kynkki  wing-bone;  pin- 
ion-bone. -fcynA  »  sUpisulka.  -Mva  » 
sUpiratasalus.    -mutUri    thumb -nut. 

ailpimiinen  wing-like;  wing-shaped;  aliform. 

ailplnen  (yhd.)  . .  with  . .  wings,  .  .-winged 
[esim.  •olppo'^  with  pointed  (1.  taper- 
ing) wings,  pointed- winged;  inUtva'^  with 
strong  wings,  strong- winged]. 

allplBoravtt  (elaint.)  flying  squirrel,  -puoll 
. .  with  only  one  wing;  . .  with  a  broken 
wing,  winged,  -rakennut  wing;  (an)  L. 
-rataa  1.  -pydri  (lalvan  y.m.)  paddle- 
wheel,  -rataaalut  boat  propelled  by  paddle- 
wheels.  -rlkko(lnen)  —  sUpipuolL  -aafto 
mo(u)ltlng;  9iipi9adon  aiha  mo(U)lting 
season;  on  »HpUatona,  on  9iipiMadoUa  iS 
mo(u)lting.  -aatolnen  mo(u)lting.  -aulka 
quill,  pinion;  vrt.  sUpihSyhon.  -vill  ks. 
ftiipi«nvlUL 

allppa  sweetheart,  beloved,  darling;  the 
man  [the  woman]  of  one's  choice. 

allra  (el&lnt.)   isopod;   (maa-)  wood-louse. 

tllrappl  sirup,  syrup;  (etup.  Engl.)  treacle; 
(roelassi)  molasses,  -karamelll  molasses 
candy. 

ailrapplmainen  slrupy,  syrupy;  (kuv.)  in- 
sipidly (1.  sickly)  sweet. 

tllrottaa  stand  out,  project;  (Jkpv.)  stick 
out.  tilrotuva  . .  standing  out,  projecting, 
(Jkpv.)  . .  sticking  out. 

alirrettivi  . .  to  be  moved  (1.  transferred); 
(kirjanplt.)  . .  to  be  carried  forward;  (silr- 
rettavissft  oleva)  movable,  portable  [en- 
gine, kone],  transportable;  transferable; 
(tyOnnettavft)  sliding  [door,  ovi] ;  vrt. 
siirtonainen. 

aiirrot  transfer;  (luovutus)  conveyance; 
(geol.)  fault;  vrt.  sUrto.  -vllva  (geol.) 
fault-line. 

aiirrihUi  move,  shift;  -  Mukan  move  (1. 
shift)  a  little,  (hievahtaa)  budge. 

tiirto  moving,  removal,  transferdng);  (esim. 
omaisuuden  tolselle-)  conveyance,  assign- 
ment; (klrjanp.)  carrying  forward  (1. 
over),  (merkintftnft:)  (balance)  carried  for- 
ward (1.  over),  (balance)  brought  forward; 
(pell)  move;  (esim.  vekselin)  endorse- 
ment; (lykk£lys)  putting  off,  (kokouksen 
y.m.)  postponement,  adjournment;  (mus.) 
transposing;  aiirron  hakiia  person  applying 
to  be  transferred,  person  applying  for  a 
transfer;  virkamimhmn  ^  )o9takin  toimmata 
toismmn  the  transfer(lng)  of  an  official 
from  one  position  to  another,  -^tukaa  col- 
onist. -kipJa  (lak.)  deed  of  transfer,  con- 
veyance: deed,  -kunnlttain  by  colonies, 
-kunta  ks.  seur. 

tiirtola   colony;    (uutlsasutus)    settlement. 

tlirtolainan  (maastamuuttava)  emigrant, 
(maahanmuuttava)  immigrant;  (siirtomaa- 
lalnen)  colonist;  settler. 

tiirtolaitllatioimitto  emigration  [Immigra- 
tion] bureau.  <-«tiolulJa  emigrant  [immi- 
grant] agent,  -lalva  emigrant  ship;  im- 
migrant ship,  -tulva  flow  of  emigrants; 
flow  of  immigrants. 

tilPtolaituua  (maastamuutto)  emigration; 
(maabanmuutto)    immigration,    tilrtolalt- 


viraaio  (Yhdysvaltain)  bureau  of  immi- 
gration. 

tliptomaa  colony. 

•llPtoma»-  (yhd.)  colonial  [eaim.  "oaimi  co- 
lonial affairs;  -poOtUhka  colonial  policy]. 

•Ilrtomaantavara  colonial  goods  (I.  produce), 
-kauppa  1.  colomal  trade;  2.  (-puotl) 
store  deaUng  with  imported  goods. 

allptonainen  movable;  (liikkuva)  mobile; 
(luistava)  sliding;  (kuljetettava)  portable, 
transportable;  (asetettavissa  oleva)  adjust- 
able; vrt.  sUrrettlvM. 

allPtoO-olkaua  right  of  conveyance  (1.  of 
assignment),  -aumma  balance  (1.  amount 
1.  sum)  to  be  carried  (L  brought)  forward 
(1.  over). 

aiirtyminan  moving  (over)  Jne.,  ks.  siirtyfi; 
removal;  transition;  entrance  [upon,  Jo- 
honkin];  (paikaltaan)  dislocation;  (koko- 
uksen y.m.)  postponement;  pSivSi&rl—tyk- 
ammn  '^  passing  on  to  the  order  of  the  day, 
taking  up  (again)  of  the  business  of  the 
day.  allrtyvA  movable;  (syrj&anluistava) 
sliding;  (kuljetettava)  portable.  allrtyvAi- 
ayya  . .  being  movable;  portability. 

allrtyA  (paikaltaan)  move,  shift  (one's  po- 
sition), change  place;  ne  displaced,  be 
dislocated,  be  put  out  of  place;  (muualle 
tai  tolselle)  be  transferred  [to  the  daugh- 
ter, tytt&relle];  be  transported;  move 
over;  (solua)  slide,  glide;  (menn&)  go 
[from  one  party  to  another,  henkilOlta 
tolselle],  go  over,  be  handed  over,  pass 
[to  hjm,  hanelle;  into  other  hands,  toLslin 
kftsiin],  pass  over,  go  (1.  pass)  on  [to 
another  chapter,  toiseen  lukuun] ;  (lyk- 
kasrtyft)  be  put  off.  be  deferred,  be  post- 
poned; (ryhtyft)  proceed  [to  do  a  th.,  Jo- 
takin  tekem&an];  (astua)  enter  upon,  en- 
ter, step  on,  step  [aside,  sivuunj;  ""  mi- 
n€0sta  toi99mn  pass  (on)  from  one  subject 
to  another;  <«  mdmntmSkai,  ^  kaamnunakml 
move  farther  off  (1.  away)  [from],  draw 
away  [from];  ^  iaiUta  poitdtm  be  handed 
over  (1.  pass  over)  from  father  to  son; 
'^  idhammSkai  move  nearer,  draw  nearer, 
vrt.  tulla;  '*'  maasta  emigrate;  '^  mtunaU' 
muiMtoImn  Jonkkoon  (kUV.)  become  OUt  Of 
date;  "^  paikaltaan  move  (from  its  place), 
stir,  change  position,  be  (come)  displaced 
(1.  dislodged),  be  put  out  of  place,  (ble- 
man)  budge;  '**  pnhwunaan  iomtakin  pro- 
ceed to  (talk  about)  . . ,  pass  over  to  . . , 
(ryhtytt)  take  up  the  talk  about  . .; 
«*•  [viholllsen]  puolmUa  go  over  [to  the 
enemy] ;  ^  ayriddn  step  aside,  step  to 
one  side,  make  room  (1.  way)  [for,  Jonkin 
(1.  Jonkun)  tlelta],  (poistua)  withdraw, 
retire;  ~  taappdin  ajaaaa  go  back  in  time; 
'^  toiaaan  kysymykaaan  pass  (1.  proceed) 
to  another  question;  ^^  toUman  uakoon 
go  over  to  another  faith,  (k&antyi)  be 
converted  to  another  religion;  ^  toiaaUm 
paikkakunnana  (muuttaa)  move  (1.  go  1. 
migrate)  to  another  locality;  ^  toiaau 
amistamm  pass  (over)  to  other  owners; 
^  nnailU  tdoilU  (\.  urUU)  enter  (upon)  a 
new  field,  enter  upon  a  new  career: 
^  ddnaatykaaan,  '^  ddnaatdmddn  proceed 
to  vote  (1.  to  balloting);  kanaa  aiirtyy 
valiankumottkaan  timitm  (astUU)  the  people 
enter  upon  (1.  step  out  uponf  1.  begin  to 
tread)  the  path  of  revolution. 

tilrtiji  one  who  moves  I.'  transfers  Jne., 
ks.  siirt&M);  one  Who  (has)  transferred 
(etc.);  (luovuttaja)  conveyer,  conveyor, 
assigner;  (vekselin)  endorser.  •Ilrtlmln«fi 
moving  Jne.,  ks.  siirtliM;  vrt.  myOs  siirto. 

tiirtii  (muuttaa)  move;  (pois)  remove; 
transfer,  transport,  transmit;  (tolsaalle) 
move  . .  over;  (istuttaa)  transplant  [trees 
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to  a  new  soil,  puita  uuteen  maaperaan; 
a  disease,   taut! J;    (viedA)    carry,  bring. 

"  take;  (klrJanp.)  carry  forward  (1.  over); 
(luovuttaa)  make  . .  over,  (lak.,  myOs:) 
convey,  assign;  hand  (I.  pass)  over; 
(pankk.)  endorse  [a  note,  veksell] :  (tyOn- 
taa)  push,  shove,  (palkaltaan)  displace, 
put  out  of  place,  dislodge,  dislocate,  (saa- 
da  hlevahtaniaan)  budge;  (lykftttt)  put  off. 
defer,  postpone;  9urr9ttiivia9d  otmva  ks. 
sUrrettftvX;  '^  kmitnmaksi  move  farther 
away;  ^  kokau9  put  off  (1.  postpone)  the 
meeting  [till  to-morrow,  huomisekslj ;  -* 
kontrahti  toiamltm  transfer  (1.  make  over)  a 
contract  to  another  person;  ^  Jborlr«am- 
malU  tnokaltm  (koulussa)  promote  . .  to  a 
higher  grade;  ^  luokatta  pass,  promote; 
^  makMwudkaa  (Jatkaa)  extend  the  time 
of  (1.  for)  payment;  -»  Jokin  Jonkun  nl- 
mmiU  put . .  in  a  p.'s  name,  sign  . .  over  to 
a  p.;  ^  pSytU  MminMUn  move  (1.  push  1. 
Shove)  the  table  up  to  the  wall:  ^  tota- 
hahkola  transfer  (1.  transport)  troops; 
^  Bumma  transfer  a  sum.  (kirjoissa)  carry 
a  sum  forward  (I.  over);  -^  MyrfSUn  move 
to  one  side,  move  (1.  put)  away,  push  (1. 
shove)  aside,  (pyyhklista)  brush  aside; 
^  eot«««n  virkmm  transfer  . .  to  another 
office  [huom.  Kuopion  poatinftari  Mir- 
rmttiin  Otdtam  the  postmaster  at  Kuopio 
was  transferred  to  Uleaborg];  ^  toiMiin 
Mtiin  pass  (1.  turn)  . .  over  Into  other 
hands;  ««  tuonntnnmksi  put  Off.  (esim. 
kokous)  postpone,  (esim.  maksupftivaft) 
defer;  ^  vmrta  hmnhaSmtd  toiM^mn  transfuse 
blood  from  one  person  to  another;  '^ 
vaoria  (kuv.)  move  mountains. 

•Ht  consequently,  accordingly,  hence;  so. 
then;  (niinmuodoin)  thus;  (sentahden) 
therefore,  for  that  reason;  (sanalla  sano- 
en)  in  short;  ^  aind  ymmUrrSt  then,  you 
understand;  koska  ^  thus,  since;  then, 
because;  (kysyvastl:)  when.  then.  ..; 
ndn&  olin  ^  oikmaasa  SO  (1.  thus  1.  then). 
I  was  right;  sind  oUt  ^  situ  mimttU,  attU 
minnn  oUai  mantdvU  you  think,  then,  (that) 
I  ought  to  go;  so  you  think  I  ought  to  go. 

•lit«H>  (klrJap.)  pica.  l3-polnt  (type), 
(mlttaykslkkona)  (pica)  em. 

•litUIIIA  make  (1.  be  making)  ..  tidy  (1. 
neat),  make  . .  neat  and  clean,  (jkpv.)  tidy 
(up);  (laitella)  fix  (1.  be  fixing)  [one's 
dress,  pukuaan] ;  (puhdlstaa)  be  cleaning; 
^  it9€iUin  make  o.s.  presentable  (1.  trim), 
make  o.s.  look  nice,  groom  o.s..  (Jkpv.) 
spruce  up  (o.s.).  fix  up  (o.s.).  (linnusta:) 
prune  (its  feathers);  vrt.  sUstiiL  tiittAlly 
making  . .  tidy  (l.  neat  and  clean);  fixing; 
vrt.  edell. 

•litteyt  tidiness;  neatness;  clean (Il)ness; 
decency;  orderliness.  -«yy:  aiiatmyyiatu 
for  reasons  of  cleanliness  (1.  of  decency 
1.  of  orderliness). 

•iitti  (neat  and)  tidy:  neat  (and  clean); 
(puhdas)  clean (ly);  (siivo)  decent;  (saa- 
dylllnen)  proper,  becoming;  (hyvassa  Jar- 
Jestyksessa  oleva)  orderly;  >«  huonm  clean 
(I.  tidy)  room;  ~  puhmtapa  decent  (1. 
proper  l.  becoming)  language;  ^  tytts 
neat  and  clean  girl.  (tavolTtaan)  decent  (1. 
respectable)  girl,  -^tuin^n  . .  fitted  out 
neat  and  clean;  neatly  dressed  (1.  at- 
tired). 

•llttilntyA  become  tidy  (1.  neat  1.  clean  jne.. 
ks.  siUti):  become  neater  (and  cleaner); 
(jkpv.)  tidy  up.  •littiji  ks.  sUvooJa.  tlle- 
tlminen  making  . .  tidy  Jne..  ks.  sUstiM. 
•Ilttimitftn  (esim.  huone)  untidy.  . .  not 
put  in  order;  (Jkpv.)  . .  not  tidied  up. 
. .  not  done  (yet) ;  (hoitamaton)  untended. 
neglected    [beard,  parta].   unkempt;    111- 
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groomed:  (kuv.)  unpolished,  rude  (lan- 
guage, puhetapa].  tlTttlna  —  siistliiiiB«n. 
•Iittlpukuln«n  neatly  dressed  [girl,  tyttO]. 
•ilttlati  tidily;  neatly  (and  cleanly);  clean- 


ly; decently;  properly,  becomingly,    aila- 

tlytyi    1.  -     ^    . 

(itseaan). 


ytyi    1.    -    sUstUntyX;    2.    ks.    sUsteiUX 


•iittIA  make  . .  tidy,  make  . .  neat  and  clean, 
make  . .  look  (neat  and)  tidy;  put  . .  in 
order,  put  things  in  order  (1.  straight  1.  to 
rights)  [in  a  room,  huone(tta);  on  a 
writing-table,  klrjotuspdyta(a)].  straight- 
en things  [in],  (Jkpv.)  tidy  (up),  do  [a 
room,  huone] ;  (puhdlstaa)  clean,  make  . . 
clean  (and  tidy);  ^  itamnaU  ks.  sUsUiUX 
(Itseaan);  ^  kynaiaUn,  '^  kynUnad  mani- 
cure one's  nails,  clean  and  trim  one's 
nallsj  vrt.  sUvota. 

•llt*poly  (kasv.)  pollen,  anther-dust,  -hluk- 
kan«n  grain  of  pollen,  pollen-grain. 

•iltin  penis;  vrt.  siittim«t.  -elin:  Biitin- 
•limwt  sexual  organs,  genitals;  (kasvelUa. 
myOs:)  organs  of  fructification.  -Jirjee- 
tMRiA  (kasv.)  sexual  system,  -neete  sperm, 
semen,  seminal  fluid. 

•liiot  conception;  (etenkln  eiaimlstar) 
breeding;  (hedelmOitys)  fertilization,  -eliln 
breeder,     animal    kept  (1.     selected)  for 


breeding  purposes,    -karja  stock  kept  (I. 

selected)  for  breeding  purposes,  -kykylnen 

capable  of  breeding  (l.  of  propagating). 


-kykylayyt  capability  of  propagation. 
-kyvyttomyya  impotence,  -kyvytdn  im- 
potent,   -orl  stallion,  stud-horse. 

•iiUiin«t  genitals.  tlitUd  (eiaimen)  sper- 
matozoon; MiittiSt  spermatozoa. 

•fittimin«n  begetting;  breeding,  tfittii 
(miehesta:)  beget;  (eiaimista:)  breed 
(myOs  kuv.). 

•iia  I.  (elat.  sanasta  •«)  of  It.  of  that, 
thereof;  from  it.  from  that;  about  it  (1. 
that),  as  to  that,  concerning  that;  (slelta) 
from  there,  from  that  place,  thence;  (sen 
sisasU)  out  of  it;  ^  hhtnu,  mtts  . .  hence 
(1.  thus)  it  is  that  . . .  that  is  (the  reason) 
why  . .;  ^  kun  since  [huom.  giitd  on  nyt 
kymmmnmn  vuotta  kun  hdnmt  viimakai  ndin 
it  is  ten  years  now  since  I  saw  him  last; 
aina  ^  amti  kun  . .  ever  Since  .  .] ;  ^  tdh- 
titn  from  that  time  on.  ever  since,  ever 
after;  ^  mind  «R  tiiid  mitddn  I  know 
nothing  (1.  I  have  no  knowledge)  of  that; 
'*'  on  io  kymmmnon  pnotta  (ktdnnut)  ten 
years  nave  passed  (1.  elapsed)  since;  ^ 
(ajasta)  wmikka  ever  since  (then),  from 
that  very  time,  from  that  time  on;  <« 
Moakka  kvm  ..  ever  Since  .  .;  «*  •«araa 
it  follows  from  that,  thence  it  follows; 
«n  olm  ottanut  yhtddn  '^  I  have  not  taken 
any  of  it;  hm  kmukuatoUvat  ^,  oUko  . .  they 
were  discussing  the  fact  whether  . .;  hdn 
avaai  laakun  fa.  otti  '^  ptitlon  he  opened 
the  bag  and  took  a  bottle  out  (of  it); 
hdntd  rangaiatHn  '^  attd  oii  poraatannt  . . 
he  was  punished  for  having  stolen  . .;  foko 
^  on  ktmankin  was  It  long  ago?  how  much 
time  has  elapsed  (1.  how  long  has  it  been) 
since  then?  has  it  been  long  since  [you 
were  here,  kun  ollt  taaiia]  ?  mitd  hdn  aanoo 
^  what  does  he  say  of  (1.  about)  It?  (slihen) 
what  does  he  say  to  It?  puhun  fauri  ^ 
that's  Just  what  I  am  talking  about  (1.  of) ; 
•«  Johtnu  '^,  attd  ..  that's  because  . .; 
vimld  aa  ^  aalvidd  (lima)  it  will  clear  up 
yet.  (Jokin  sotkuinen  asia)  It  will  become 
(1.  get)  cleared  up  yet;  did  puhu  ^  don't 
speak  of  it!  don't  mention  it!  did  vdtitd  ^ 
(mitddn)  don't  pay  any  attention  to  it. 
never  mind  it. 

•iiU  II.  (V.)  be  begotten;  (eiaimista:) breed, 
be  bred  (myOs  kuv.);  (syntya)  be  born; 
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(saadt  aUninsa)  be  produced,  be  brought 

forth;  (UsUntyft)  be  multiplied*  multiply. 

•lltiln:  Mm  mi  '*'  pmrmnm  that  18  to  (1.  of)  DO 

.  avail,  that  does  not  help  matters;  you 
can't  make  It  any  better. 

•livekie,  tiivelllnen  winged,  . .  with  wings. 
•iivenlnenA  1.  -«>ii  wlng-tlp.  tiiveCAn 
wingless  fblrd,  llntu],  ..  without  wings; 
(ttet.)  apterous,  apteral;  (jolta  silvet  on 
rllstetty)  . .  deprived  of  Its  wings. 

•iivili  strainer;  (ky^^kkl-)  colander;  (suo- 
din)  filter.  -papeH  (suodatln-)  filter- 
paper,    -putkl   (kasv.)   sieve-tube. 

•livildldA  strain,  pass  . .  through  a  strainer; 
(suodattaa)  filter,  tllvildlmlnen  straining; 
filtering.  tiivilAlmitftn  unstrained;  unfll- 
tered.  tifvildltyi  strain  [through  . . ,  Jon- 
kin  iftpl] :  percolate,  filter. 

•ilvlttlA  wing. 

•live  I.  (a.)  (sftlldyllinen)  decent,  proper; 
(hftvelifts)  modest;  (hyv&ntahtoinen)  kind, 
good-natured;  (hiljainen)  quiet,  peaceful; 
(siivokftytOkslnen)  well-behaved;  '•  MyiSm 
decent  (1.  proper)  behavior;  mUvmttm  quiet, 
still,  vrt.  oila;  '^  mimm  decent  (1.  modest  1. 
good-natured  1.  peaceful)  fellow;  '*'  tyttS 
decent  girl,   respectable   girl;   vrt.   sttsti. 

•11  vo  11.  (s.)  (kunto)  condition,  state;  (Jftr- 
jestys)  order;  (siivoamlnen)  cleaning; 
(huono)  litter,  disorder,  (likalsuus)  un- 
cleanliness,  filth;  tmhdH  pahmm  miivom  make 
a  litter,  (Jossakin)  make  . .  untidy,  (jkpv.) 
make  a  mess  of  things  [in,  jossakin] ; 
voi  situ  Miivmm  What  a  litter!  (Jkpv.)  what 
a  mess! 

tiivoamttton  untidy,  . .  in  disorder,  . .  In  a 
litter,  (esim.  parta)  unkempt,  neglected, 
•iivoaminen  cleaning  Jne.,  ks.  sUvota.  alf- 
voamithomma  cleaning;  mila  mUvmmmimhom- 
misma  be  busy  with  house- cleaning,  be 
busy  cleaning  the  house. 

tlivokae^n  quietly,  peacefully,  decently, 
properly;  otla  ^  (siivolla)  behave  o.s., 
keep  quiet,  tiivolllnen  ks.  slUldyllineii. 
tiivooJa(t«r)  cleaning  woman;  chamber- 
maid, maid  (to  care  for  rooms),  tllvoati 
decently,  properly;  modestly;  peacefully; 
(hlljaa)  quiet(ly);  pymyS  miivmmti  keep 
quiet,  behave  (o.s.). 

tilvota  (puhdistaa)  clean  [a  room,  huone; 
a  drawer,  laatlkko;  one's  nails,  kyntensil; 
a  fish,  kala],  make  ..  clean;  (siistltt)  put 

'  . .  in  order,  put  (the)  things  straight 
(1.  to  rights)  fin  a  room,  huone], 
(Jkpv.)  tidy  (up)  [a  room,  huone] ;  (llntu, 
niyOs:)  dress;  —  nmndnmH  wipe  (1.  blow) 
one's  nose;  —  pmrinpohjin  clean  ..  thor- 
oughly, give  . .  a  thorough  cleaning  (Jkpv.: 
clean-up),  clean  out;  —  [sarka]  rikkm' 
ruohoista  clear  [a  plot]  from  weeds,  ali- 
voton  untidy,  unclean(ly);  (takkulnen) 
unkempt  [beard,  parta];  (llkalnen)  dirty; 
(rfthjiilnen)  filthy,  (k^yhyyden  takla) 
squalid;  (saadytOn)  indecent  [language, 
puhetapa],  (soplmaton)  improper,  aiivot* 
tomuut  untidiness,  unclean (Il)ness;  dirti- 
ness, filthlness;  Indecency,  impropriety. 
tiivout  1.  (omlnalsuutena)  decency,  pro- 
priety; modesty;  kindness,  good  (1.  peace- 
ful) nature;  quietness;- vrt.  siivo,!;  2.  (sii- 
voamlnen) cleaning;  tidying;  (Jkpv.)  clean- 
up; miivoudmn  nimmMMU  for  the  sake  of  de- 
cency, for  decency's  sake;  pmrinpohlainmn 
^  thorough  cleaning  (1.  clean-up),  afi- 
voutua  «  siistiytyX,  2. 

tIJa  (tlla)  room,  space;  (paikka)  place; 
(asema)  position;  (klel.)  case;  (istuin-) 
seat:  vrt.  asuin^.  jalan^,  tuli^  y.m.; 
aiiaan  In  return,  In  exchange,  instead, 
(Jonkin)  instead  of,  in  place  of,  in  lieu  of. 
In  return  for.  in  exchange  for,  (korvauk- 
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seksl)  as  a  compensation  for,  to  make  up 
..  [huom.  9mm  9i§mmn  Instead  (L  m  place 
1.  in  lieu)  of  that,  m  place  thereof,  (sitt 
vastoln)  on  the  contrary,  on  the  other 
hand  (1.  side);  mmn  mifmmn  on  Mate  tmimmm 
(mrOs:)  it  has  been  replaced  by  another, 
another  has  been  substituted  for  it;  km 
mmn  mihmn  whereas,  while  (on  the  other 
hand)];  milmmmi  in  my  place  [huom.  W«a 
iahmHSnyt  HMtimt  aiimmi  (myOS:)  I  have 
sent  him  as  a  substitute] ;  mntaa  mi  jam  /•!• 
laWii  give  scope  to,  give  room  for,  leave 
room  for.  make  room  for,  admit  of  [esim. 
aa  mntmm  miiam  mnimtutukmiltm  It  leaves 
room  for  criticism  (1.  comment);  mm  m 
mtmm  mi§ma  mpMykmHim  that  leaves  no  room 
for  doubt,  that  does  not  admit  of  any 
doubt] ;  mmmttmm  mnmi  milmmm  place  . .  first 
(and  foremost),  place  . .  before  all,  give . . 
the  preference,  vrt.  aaattaa;  mn  htimM 
mUm  Mmmn  mijammmmn  (mydS:)  I  wouldn't 
like  to  be  in  his  shoes  (1.  be  him);  hSm*Bi 
on  hwMmmttmtm  '^  he  holds  a  prominent 

gosltlon  [among  ..,  Joldenkln  Joukossa], 
e  occupies  a  conspicuous  place  [among]; 
JMildii  tmimmUm  miftJim  Stand  second,  come 
(1.  be)  second;  nummrmidut  mih*  (teatte- 
rissa  y.m.)  numbered  seats;  mimm  mi^mmmmmi 
(if  I  were)  in  your  place,  (if  I  were)  in 
your  position,  (slnuna)  if  I  were  you; 
tmmttmHmma  on  a/^oa  iOOO  katmoi^m  the 
theater  is  capable  of  holding  (1.  of  seat- 
ing) 1000  spectators,  the  theater  has  a 
seating  capacity  of  1000,  the  theater  seats 
(1.  has  accommodation  for)  tOOO  people; 
vrt.  tila. 

•IJainen  (esim.  opettajan  y.m.)  substitute; 

.  (Joldenkln  vlrkamiesten)  deputy;  Krimtnk- 
mmn  '^  the  vicar  of  Christ;  mita  hmkan  ai- 
Imimmnm  act  as  a  p.*s  substitute,  fill  (1. 
take)  a  p.'s  place  temporarily;  mhmHHin  « 
deputy  sheriff;  UmtSttSd  ty8  mUmUaOm 
have  the  work  done  by  a  substitute,  em- 
ploy a  substitute  to  do  the  work;  vrt. 
viran— . 

•IJaltOaIn*  substitute;  surrogate,  -hallitut 
regency,  -kantleri  vice-chancellor,  -ku- 
ningaa  viceroy;  (Irlannin)  Lord  Lieutenant. 
«op«tt«Ja  (teacher  acting  as  a)  substitute. 

•IJaiauua  ks.  viranaijaiauaa. 

•ijalta  be  situated,  be  located*  lie.  stand, 
be;  (talossa)  be  acconunodated,  be  housed 
[in,  Jossakin].  be  held;  ^  atfnUitalla 
[luonnonlhanalla]  paikmiia  be  well  (1.  fa- 
vorably) [beautifully]  situated  (1.  lo 
cated),  have  a  favorable  [a  beautiful] 
location  (1.  Situation);  /Hdliium  mthifm^ 
(mamn)  pUSkmapnngimmm  the  government 
has  its  seat  in  (1.  at)  the  capital,  the  seat 
of  the  government  is  (located)  in  (1.  at) 
the  capital;  kirkho  milmitmmm  mSmUM  the 
church  stands  on  a  hill;  /koala  miimitBmm 
hUnmn  talommman  the  school  Is  located  In  his 
house,  (koulua  pldet&ftn)  the  school  is 
held  in  his  house;  mimMH  kaapnnki  mi' 
Imitmmm  Where  is  the  town  located  (1.  sit- 
uated)? where  does  the  town  lie?  aijalt- 
temln«n  (tlla)  location,  aijaltaava:  immmm' 
kin  miimitmmva  Situated  In.  located  In,  lying 
in,  standing  on  (1.  in). 

•iJak«  «  aUaisaina. 

•IJamuoto  (kiel.)  case  form. 

•fjoiltaan  ks.  manniL  -mano  dislocation, 
luxation. 

aijotella  »  aijottaa;   (klel.)  decime. 

aijottaa  place,  locate;  station  [troops  at  (L 
in)  ..,  Joukkoja  Johonkinl,  post  (vars. 
sot.);  (majottaa)  lodge;  (tllottaa)  accom- 
modate, take  in,  house  [for  the  night, 
y6ksl] ;  (talletukselle)  deposit  [one's 
money   in   the  bank,   rahansa  pankkiln]; 
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(lUkkeeseen)  Invest  [money  in  an  enter- 
prise, rabojt  lilkeyritykseen] :  (sovlttaa 
Jobonkln)  fit  In,  fix.  Insert;  (kem.)  sub- 
stitute; '^  a9€ma  sinnm  locate  a  [tbe] 
station  tbere.  (sot.)  station  a  post  there; 
^  istnmaan  Seat:  ^  vahUfa  post  (1.  Sta- 
tion) sentries;  «ofa/oaMo  oti  MUotmttu 
kaupmUtiin  tbe  troops  were  stationed  In 
tbe  city,  (majotettu)  tbe  troops  were 
quartered  (1.  billeted)  In  tbe  town,  aljot* 
tamlnen  placing:  jne.,  ks.  edell.  aijottelu 
(klel.)  declension,  aijottua  place  o.s.,  (py- 
S3rv&lsestl)  settle,  g-et  settled;  (Istumaan) 
seat  O.S.;  (majottua)  put  up  [at, jobonkln]. 

•IJotut  placlngr  Jne.,  ks.  sijottaa;  (raban) 
Jhvestment;  (saftstO-)  deposit;  (mat.) 
Substitution;  pdaoman  ^  Investment  of 
coital,    -maiodl  metbod  of  substitution. 

•Ika  bog,  plff;  swine  [plur.  swine] ;  (etup. 
teuraaksi  llbotettu)  porker;  ^  9^i  mvsat 
tbe  trip  fell  tbrougrb,  (Jkpv.)  tbe  trip  did 
not  pan  out,  (slltft  el  tullut  mit&ttn)  notb- 
ingr  came  or  It;  vrt.  metsM^,  villi'-'. 

•ikaari  ks.  sikari. 

•IkalelAIn:  aikattaimmt  (koll.)  swlne.  -hu- 
mala:  mikahanudaM9a  beastly  (1.  dead) 
drunk;  loocfa  itBrnnsS  aikahumalaan  get 
beastly  (1.  dead)  drunk,  -lauma  drove  of 
plgrs  (1.  of  bogrs  1.  of  swine). 

•ik«fn«in«n  swinisb;  (kuv.)  base,  mean, 
beastly,  (jkpv.)  dirty,  low;  (bAvytOn)  Im- 
pudent; ««  oii  ^  tmkm  tbat  was  a  mean  (I. 
a  beastly  1.  an  Impudent)  act,  (jkpv.)  tbat 
was  a  dirty  trick,  tikamaiaeati  swinlsbly; 
(kuv.)  meanly,  basely;  aiind  h&n  t^M  aika- 
mmiM9sti  be  acted  mean  (1.  beastly)  tbere 
(1.  in  tbat).  tbat  was  a  dirty  trick  of  bis. 
•ikamaltuua  swinishness;  (kuv.)  baseness, 
meanness,  beastliness. 

•ikap«ttl  cigarette. 

aikarl  cigar.  -Imuk«  clgar-boIder,  (etup. 
Engl.)  cigar- tube,  -koielo  cigar-case. 
-laatikko  cigar-box;  box  of  cigars,  -myy- 
miliclgar  store;  (Engl.)  tobacconist's  sbop. 

•ik«rln|katkalafj«  cigar-cutter,  -polttaja 
cigar-smoker.  -i>itki  stump  of  a  cigar, 
cigar-stump,    -mvu  cigar-smoke. 

•Ikarlt«hdaa  cigar  factory. 

•ikalrotu  breed  of  pigs  (1.  of  swine),  -rutto 
bog-cbolera:  swine-plague,  -tarha  pig-pen. 

•Ikermi  (rybmft)  group,  cluster;  vrt. 
nmo^,  tXhti^.  alk*rO  (parvl)  swarm; 
(rybmft)  group,  cluster;  vrt.  edell. 

•I keys  heaviness,  deepness,  soundness,  tl- 
kai  (raskas)  beavy  [sleep,  uni] ;  (syvft) 
deep,  sound:  otla  «flr«fi«stf  an«#sa  be  fast 
(1.  sound)  asleep,  be  in  sound  (1.  in  deep) 
sleep.    alkaAatl  beavlly;   soundly,  deeply. 

alkiintyA  breed;  (llsa&nty&)  multiply. 

alkinaokln  zigzag;  (sekaisln)  promiscuous- 
ly. Indiscriminately;  helter-skelter,  hig- 
gledy-piggledy, pell-mell;  (pitkln  ja  pol- 
kin)  crisscross. 

alklAin  (kasv.)  ovary,  tikiivi(lnen)  pro- 
lific, productive,  fecund,  fruitful,  aikii- 
viiayya  productiveness,  fecundity,  fruit - 
fulness. 

•Ikld  (tav.  alle  5-viikkolnen)  embryo,  (yll 
5-vllkkolnen.  syntymat6n)  fetus;  (Jttlke- 
Iftlnen)  offspring;  (poikanen)  the  young, 
(balveks.)  -  brat;  aikist  (poikaset)  tbe 
young,  brood,  (jaikeiaiset)  offspring, 
progeny,  issue  [buom.  kyykaSrmmitUn  si- 
kiSt  (raam.)  generation  of  vipers],  -kalvo 
(biol.)  amnion. 

•ikidnlihdetamlnan  abortion. 

•ikidoppi  embryology. 

•Ikkttra;  panna  Bttrndt  9ikkaraan  squlnt 
One*S   eyes,   peer;    aitmSt  aikkaratua   with 

one's  eyes  squinted  (1.  half  shut),  with 
half-shut    eye^.     -ailmiinan    squint-eyed, 
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. .  with  balf-sbut  eyes.  -ellmAlayya  (jon- 
kun)  [one's]  being  squint-eyed. 
tikli  (muuan  raha)  shekel. 
tikoOaliln  animal  of  the  bog  family;  bog-; 
like  animal,  -littl  1.  -lUvA  1.  -pahn« 
pigsty;  pig-pen.  -paiman  swineherd. -plha 
=  sikatarha.  -t«utf  (the)  mumps. 
aikte«n:  lattUH  lokin  ^  drop,  let  ..  drop, 
(ratkalsematta)  leave  . .  open,  let  . .  be 
undecided,  (sellaisekseen)  leave  . .  as  it 
is.  (heltt&ft)  abandon,  give  up,  quit,  (lo- 
pettaa)  lay  down,  discontinue;  /fftfJA  «« 
(semmolseksl)  remain  as  it  Is,  (raueta) 
drop  [buom.  aaia  M€ui  (I.  antaa  aaimt)  idSda 
^  the  matter  may  rest  there,  I  [we]  will 
drop  the  matter;  matka  Idi  ^  (matkasta 
ei  tullut  mit&ftn)  tbe  trip  fell  throusrh, 
the  trip  did  not  materialize,  (peruutettiin) 
the  trip  was  abandoned  (1.  was  given  up), 
we  [they]  gave  up  the  plan  (1.  tbe 
thought)  of  going  tbere] ;  vrt.  aillaen. 

aikaf  (sentfthden)  therefore,  for  that  rea- 
son.* because  of  that,  on  account  of  tbat; 
(nlln)  so  [proud  that  (1.  as  to)  . . ,  ylpeft. 
etta  ..],  (kyllln)  ..  enough,  sufficiently 
. .:  (siiben  mftftrin)  to  such  a  degree,  to 
such  an  extent;  (slkftll)  so  far,  thus  far; 
(si then)  thereto,  to  that,  to  that  purpose 
(1.  end),  (slihen  tarkotukseen)  for  that 
.(purpose):  ^  •ttu  ..  (kunnes)  till,  until, 
(sentfthden  ettft)  because;  ««  kn(i)n  [hftn 
tulee]  till  [he  comes],  (kunnes)  until, 
(niin  kauan)  as  (1.  so)  long  as,  while; 
^  minU  hdnta  luuUn  that's  What  I  tOOk 
him  for;  ^  ttatfon,  •Hd  «..  so  much  (so) 
that  . . ,  enough  (I.  sufficiently)  to  . . , 
(sHn&  mfi&rln)  to  such  a  degree  that  . .; 
^  Ditkd  so  long,  long  enough  [to,  inf.], 
sufficiently  long,  of  such  a  length  [that 
.  .]:  ^  g€  on  tiian  pUni  for  that  purpose 
It  is  too  small.  It  Is  too  small  for  tnat; 
'^  vtdkma  difficult  to  such  a  degree,  so 
difficult,  sufficiently  difficult  [to  render 
It  almost  Impossible  to  be  put  through, 
etta  slta  on  melkein  mahdoton  toteuttaa] ; 
/o«  ~  eal««  If  It  comes  to  tbat  (1.  to  such 
a  pass),  (sllta  rllppuu)  If  It  depends  upon 
that,  (silhen  kehittyy)  If  It  goes  so  (1. 
that)  far,  vrt.  niiksl;  •«  •!  ^  kmlpaa  it  is 
not  good  enough  (1.  not  suitable)  for  tbat 
(purpose),  it  won't  do  for  that. 

aikuna(vllna)  unrectlfied  grain  spirits  (con- 
taining fusel-oll).    aikunaAiJy  fusel-oil. 

aikurl  chicory.  -Juurf  chicory  root,  -kahvl 
chicory  coffee. 

aikill  so  far.  thus  far;  In  so  far;  (slihen 
maarin)  In(l.to)  such  a  degree,  to  such  an 
extent;  (sen  verran)  sufficiently  (1. enough) 
[to  cause  discontent, etta  tyytymattOmyyt- 
ta  syntyi] ;  (samassa  maarin)  in  (1.  to)  the 
same  degree  (1.  proportion),  to  the  same 
extent:  (slfna  suhteessa)  in  that  respect: 
'*',  «tetf  . .  so  far  that  . .;  ^  kuln  so  (1.  as) 
far  as  [I  understand  the  matter,  mina 
aslaa  ymmarran],  (samassa  suhteessa 
kuin)  In  proportion  as,  to  the  same  extent 
as.  m  the  same  degree  as,  (sen  mukaan 
kuln)  as,  according  as;  ^  kuin  mahdoiUmta 
as  far  (I.  as  much)  as  possible,  vrt.  mikMli; 
^,  mikdU  to  the  extent  that  . . ,  to  that 
extent  [eslm.  vaanta  on  olomaasa  '*',  mikdti 
varovaiauuakminoia  laiminlySdddn  tO  the 
extent  that  precautions  are  neglected,  to 
that  extent  danger  exists],  vrt.sikMli  kuin; 
^  «•  on  toita  so  (1.  thus)  far  it  Is  true,  to 
tbat  extent  (1.  in  that  respect)  it  is  true. 

tikiliinen  (slelia  oleva)  . .  there,  . .  at  (1. 
of)  that  place;  (slelia  asuva)  . .  living  (1. 
residing)  there  (1.  at  that  place):  (s.)  one 
from  (1.  a  resident  of)  that  place  [buom. 
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•n  dm  nShnyt  kdiSSn  mikmsimia  pHkiin  «f. 
kmihin  I  haven't  seen  any  one  (L  any  of 
tbe  people)  from  that  place  for  a  lonr 
time] ;  '^  konmaU  the  resident  consul,  the 
consul  (residing-)  there  (1.  at  that  place); 
'*'  tmmUdm  the  sentiment  there,  the  senti- 
ment at  that  place;  mikmsimmt  oiot  (the) 
conditions  (existing)  there,  the  circum- 
stances preyalllng  there,  the  conditions  in 
that  place  [city,  country,  etc.];  BikSUusU' 
bH  doiMsm  under  (I.  considering)  the  con- 
ditions existing  at  that  place  [in  that 
country] . 

•ila  ks.  slUt. 

•ilaamaton  unpolished;  unfurbished.  aila^- 
inin«n  polishing  Jne.,  ks.  slUta. 

•ilaChelyt  mountings,    -tiihiia  trace. 

•Ilakka  (haiU)  Baltic  (1.  smaU)  herring; 
(suolakala)  salted  herring. 

•ilanliydttimi  I.  (a.)  . .  galled  by  the  har- 
ness. U.  (s.)  gall,  harness  gall,  -iekiji 
harness -maker. 

•Mat  harness;  (klskotus)  mountings;  pmnna 
9Uat  rtievosen]  mIMWii  harness  [a  horse], 
put  the  harness  on. 

•Ilala  polish  [with  wax,  vahalla] ;  burnish, 
IMrblsh:  (sivelU)  coat,  smear,  cover, 
overlay  [with.  Jollakin] ;  (pft&llystfttt  me- 
talUlla)  plate;  '-  hoprnmOa  (plate  with) 
sliver:  •«  kmUmitm  plate  with  gold,  (kullata) 
gild,  tilaua  polishing;  (kulta-)  gildii\g, 
(Konkr.)  gilt;  (hopea-)  silvering. 

•ilava  pork  fat,  fat  (of  pork);  (sianihra) 
lard,    -kerroa  layer  of  (pork)   fat. 

allavaljaat  mounted  harness. 

allavaHn^ula  larding-needle.  -vllpal«  slice 
of  (pork)  fat.  -«IJy  lard-oil. 

•Ilavolda  lard,    ailavoiminen  larding. 

ail«ya  smoothness;   sleekness;   evenness. 

all«i  smooth  [surface,  pinta];  (kiiltiyin) 
sleek  [hair,  tukka] ;  (tasalnen)  even  [road, 
tlol,  plane,  plain;  HlmUkgi  ahltu  smooth 
(-shaven);  ailmiUui  parattu  kivSOri  smooth- 
bore(d)  gun;  porata  •amSkmi  bore  .. 
smooth,  -^hoinen  smooth-skinned,  . .  with 
a  smooth  skin,  -karvain^n  smooth -haired, 
(ct.  klilto-)  sleek-haired.  -kuorinan 
smooth-skinned  [fruit,  hedelmft],  ..  with 
a  smooth  skin  (1.  shell  jne.,  ks.  kuori). 
-fatUinan  (el&lnt.)  ratlte.  -laukalnan  . . 
with  a  smooth  chin;  (sileaksi  ajeltu) 
smooth-shaven,  -otaainan  . .  with  an  un- 
wrlnkled  (I.  a  care-free)  brow  (1.  fore- 
head), -pfntalnen  . .  with  a  smooth  sur- 
face,   -runkoinen  . .  with  a  smooth  trunk. 

alfikaattl  (kem.  =  pllhapon  suola)  silicate. 

alilntarf  1.  (lierW)  cylinder;  2.  (-hattu; 
ikpv.)  plug  (hat),  vrt.  seur.  -liaUu  (sllk- 
ki-)  silk  hat.  -kello  watch  with  a  cylinder 
escapement. 

aliintarlnmuotofnan  cylindrical. 

ailintaripainin  cylinder  press. 

allitelli  smooth  down  (1.  out);  (sivell&) 
stroke  [the  cat,  kissaa] ;  (hyv&lllft)  caress, 
fondle:  (taputella)  pat  and  stroke;  vrt. 
silittKX;  '^  iotakin  (kuv.)  smooth  . .  over, 
palliate,  tilltuleminan,  ailittely  smooth- 
ing down  Jne.,  ks.  edell.  tilittiji  (vaat- 
tPlden-)  Ironing- woman,  ironer;  (pesijft 
ja  slllttttfft)  laundress,  tilittiminan  smooth- 
ing (down)  Jne..  ks.  silittKlL  tifitUmitAn 
. .  not  smoothed  out;  (raudalla)  unironed, 
rough-dried.  tillttM  smooth,  (esim.  tuk- 
kaa)  smooth  down,  (ryppyjen  oikaiseml- 
seksl)  smooth  out;  flatten  (out);  (slvell&) 
stroke,  rub  gently,  pass  one's  hand  over; 
(silitysraudalla)  iron;  (silityskoneella) 
calender;    vrt.    rXssXtiL 

allityt  smoothing  (down);  stroking;  (silitys- 
raudalla) ironing. 

tllltya-  (yhd.)  ironing-   [esUn.  -fanfa  iron- 


ing-board; -0Mf«  ironing-clothl.  -«liit 
ironing-blanket.  -k«tia  calender.  H«ata 
flat-iron,  iron,  sad-iron;  vrt.  rSssiruita. 

aillti  become  (L  get>  smooth(er);  become 
(more)  even:  <«  fa  kHUmitwm  become 
smooth  and  glossy. 

ailkinBhieiioinen  »  aUkkihlMio.  -kaltaliMn 
. .  like  silk,  silky,  -kehruu  silk-spinning, 
-kahriiji  silk-spinner,  -kahrilmd  stlk- 
spinmng-miU.-kutoJa  silk-weaver. -vlljalyt 
silk  culture,  raising  (1.  breeding)  of  silk- 
worms, sericulture,  -virjiya  dyeing  (of) 
silk. 

ailkka  (pelkki)  mere,  nothing  but;  all; 
(puhdas)  pure;  (selvft)  plain;  BOkkoa  tdtm 
plain  (1.  pure)  truth,  nothing  but  (the) 
truth,  all  truth;  mOkkam  veHS  nothing  ihit 
water,  pure  water;  [puhui]  ctUUboa  vdetu 
[told]  nothing  but  lies. 

ailkkl  silk:  himnm  ktiin  ^  ks.  sUkklUeao. 

ailkkl-  (yhd.)  silk-  fesim.  -trnhdam  silk-fac- 
tory; 'fhtmOiia  silk-manufacturer] ;  (sil- 
kisU  tehty,  silkkinen)  silk  [esUn.  ' 
silk  skirt;  -nauha  Silk  ribbon;  •• 
silk  velvet;  -Mohat  silk  stockings]:  silky, 
silken  [esim.  -Muksmt  silky  (1.  silken) 
hair;  -hohto  silky  luster],  -harao  (kan- 
kaana)  silk  gauze,  cr^pe,  crape;  (valmiina 
harsona)  silk  veil,  -hattu  silk  hat;  vrt. 
•flUdpytty.  -lifano  . .  (as)  fine  (1.-  soft) 
as  silk,  silky,  -hfukainan  silky-haired, 
-hohtoinan  . .  of  a  silky  luster.  <-liuiyi  silk 
scarf;  silk  kerchief,  -kangaa  silk,  silk 
material,  silk  fabric;  Makkikankmmi  Silk 
stuffs,  silks,  vrt.  sUkldtevarat.  -kankaifian 
. .  of  silk  (material),  -karikkaet  waste 
silk,  -karvainan  . .  with  silky  hair;  silky. 
-kauppa  silk  trade,  trade  in  silk,  --kaupplai 
silk  merchant,  dealer  in  silk  (goods). 
-kehrUmA  silk  spinning-mill,  -klilto  silky 
luster  (1.  gloss),  -kllltolnen  . .  of  (1.  with) 
a  silky  luster  (1.  gloss),  -koulo  (silky) 
cocoon,  -kutomo  silk  (weaving- )mlll. 
-lank*  silk  (thread),   -mato  silkworm. 

ailkkimiinen  . .  like  silk,  silk-like,  silky. 
•ilkklnan  (. .  of)  silk;  silky. 

allkkiQpapari  silk  tissue;  tissue-paper,  -per- 
honan  (elftint.)  silk-moth,  -pukuinen  . . 
(dressed)  in  silk.  -«ytty  (leik.)  stovepipe 
hat,  plug  (hat),  -rinkama  (1.  v.)  silk  nov- 
elties, -tavarat  silk  goods,  silks,  -taolli- 
tuua  silk  industry,  -vaate  ks.  silkldkanga** 
-vuori  I.  -aiauata  silk  lining,  -vuorinen  . . 
with  a  silk  lining,  sUk-lined.  -vyyhtl(nan) 
skein  of  silk. 

ailkkiila^marJa  mulberry,  -mato  silkworm, 
-puu  (kasv.)  mulberry  tree;  gilkkiSimpnan 
Uhti  mulberry  leaf. 

alllalkaa  (in  the)  meantime,  meanwhile;  in 
the  interval;  «*•  kniOn  while. 

•IllanHanaaa  bridge-truss,  -arkku  bridge 
support;  bridge-pier,  -kaarl  arch  of  a 
bridge,  -kaldapuut  railing  of  a  bridge, 
-korva  end  (1.  head)  of  a  bridge;  approach 
to  a  bridge;  BitlankorvaaBa  at  the  end  (1. 
the  head)  of  the  bridge.  -pAity  abutment 
(of  a  bridge) ;  head  of  a  bridge.  -pAAvarut 
(sot.)  bridge-head,  -rakannua  construc- 
tion (1.  erecting)  of  a  [the]  bridge:  vrt. 
sUtarakannus.    -rakantaja  bridge  builder. 

•IllaU  ks.  sillottaa. 

allla  to  it,  to  that;  (sitft  varteh)  for  it,  for 
that;  (erftiden  verbien  yhteydessft)  at  it, 
at  that  [esim.  hm  vain  nauroivmt  '^  they 
only  laughed  at  it]:  ^  «f  mahdm  (\.  voi) 
mitann  nothing  can  be  done  about  it.  it  (1. 
that)  cannot  b3  helped. 

afllaan:  fsttas  ^  (sikseen)  leave  ..  as  it  is 
[was],  (pfifttUimattft)  leave  ..  undecided, 
leave  . .  as  an  open  question,  (rauhaan) 
let  . .  alone*  (ei  ryhtyft  mihinki&n)  take  no 
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action  [In  (L  upon)  . .],  (antaa  raueta) 
let  ..  drop  (1.  rest),  drop:  Jdada  ^  (slk- 
seen)  remain  as  it  Is,  (p&ftttiniattft)  re- 
main (1.  be  left)  undecided  (1.  an  open 
question),  (raueta)  be  dropped,  (sllle  kan- 
nalle)  be  left  In  tbat  stagre  [buom.  fsakSSn 
(••)  '^  let  it  remain  as  it  is,  let  tbe  matter 
rest  there];  vrt.  ftitcMen. 
•nil  berrlng'.  -kala  berrlngr. 
•illln-  (ybd.)  . .  of  herring:  [eslm.  Aadwaa 
1.  '•wiionta  packing  of  berrlngr;  -Mofl* 
catch  of  herring-;  -•uofoiM  salting:  of  ber- 
rlng], herring's  [eslm.  -piltf  herring's 
head],  herring  [eslm.  "hmimo  berrlng  fam- 
ily; -ruoto  herring  bone] .  -pyynti  catching 
(of)  berrlng,  (-kalastus)  flsblng  for  her- 
ring, -pyyntlalka  berrlng  season,  -pyyntl- 
palkka  place  to  catch  herring.  -«uolav«al 
herring  brine. 
•Illilnuotu  seine  for  catching  berrlng,  ber- 
rlng seine,  -parvl  school  of  berrlng.  -e^ 
iaattl  herring  salad;  (1.  v.)  salmagundi. 
-dynnyri  barrel  of  [for]  berrlng;  herring 
barrel,  -valaa  (el&int.)  silver-bottom 
whale,  Rudolpbl's  rorqual. 

•Illoin  then,  at  that  time;  ^  Iran  when, 
while;  '*'  tSttSin  now  and  then,  occasion- 
ally, (Joskus)  at  times. 

•liloln^n  . .  at  (1.  of)  that  time,  (sllloln  val- 
lltseva  1.  valllnnut)  . .  then  prevailing, 
(eslm.  muotl)  . .  then  in  vogue;  . .  pre- 
vailing (1.  m  vogue)  at  tbat  time;  (sen 
aJan)  . .  of  that  age  (1.  period),  . .  of  those 
tunes;  . .  then  existing,  . .  existing  at  tbat 
time;  (sllloln  tapabtunut)  . .  which  took 
place  then  (1.  at  tbat  time);  ^  mka  tbat 
time,  those  times;  ««  ministmri . .  who  was 
minister  at  that  time,  tbe  minister  at  tbat 
time;  sittoiMissa  oioissa  under  tbe  condi- 
tions then  prevailing,  considering  condi- 
tions at  that  time,  as  matters  (1.  circum- 
stances) were  then. 

•illottaa  bridge  (over),  build  a  bridge  over 
[the  river,  joki] ;  (porrastaa)  make  (I. 
build)  a  foot-bridge  [over  . .] ;  -^  rao 
build  a  corduroy  road  over  a  swamp,   all- 

'  lottamaton  unbridged;  . .  with  no  (foot-) 
bridge,  •illottaminen,  aillotut  bridging 
(over)  jne.,  ks.  sUlottaa. 

•Mil  I.  (adess.  sanasta  ««)  by  that,  by  It; 
with  tbat,  with  it;  '-'  mi  oim  kiirmttd  there 
Is  no  hurry  (1.  Pm  in  no  hurry)  about 
tbat,  you  need  not  hurry  about  (1.  with) 
tbat;  '«'  9i  paim,  kuka  ••n  aaa  it  does  not 
matter  (1.  not  make  any  difference)  who 
gets  it,  no  matter  who  gets  it;  ^  taitta, 
'^  taomin  In  that  (1.  in  this)  manner  (I.  way 
1.  wise),  by  this  (1.  by  these)  means,  (slta 
menoa)  at  tbat  rate,  like  tbat,  (siten) 
thus,  (byvllksyen:)  that's  tbe  way!  «f  9ind 
'^  piUiMm  you  will  not  ret  off  with  tbat. 

•III!  n.  (sen  vuoksl)  for  that  reason;  ^  hdn 
Mfi  tmkikin  that's  why  be  did  it. 

•illi  ni.  (partlk.)  for;  as,  because;  (nftet) 
namely;  -^  /o#  . .  for  if  . . ,  because  if  . .; 
•n  nShnyt  Idinta,  ^  hUn  oli  io  •nnHttdnyt 
ISht^a  I  did  not  see  him,  as  (i.  because)  he 
bad  already  left. 

•liml-  (ybd.)  ks.  sUml-. 

•llmllnpltUvA  ks.  sUnUUnpistftvl. 

•ilmlkko  .(kasvin-)  bud;  (esim.  penman) 
eye,  bilum;  (k3rp&rln)  visor,  vizor,  allmik- 
klln  —  sifanitysten.  •Ilmikolda,  allmlkolt* 
taabud.  •Ilmlkai(tta)minen  budding. 

•ilminlniliavi  apparent,  obvious,  manifest; 
(llmelnen)  evident.  -nAtiUvieti  apparently, 
obviously,  manifestly;  evidently,  -nikiji 
eye-witness. 

•ilmlUdmUtl  violently  [angry,  suuttunut] ; 

■beyond  measure,  beyond  reason*  (soke- 
astf)  blindly  [charmed,  ibastunut] ;  '^  ra- 
koMtunnt     (Jobonkubun)     dead     In     love 


[with],  head  over  heels  in  love  [with]; 
'•  «traf«fm««fia  beside  himself  with  rage, 
in  a  violent  rage;  -^  MdikiUttynyt  terribly 
frightened,  seized  with  panic,  panic- 
stricken,  (Jkpv.)  scared  to  death. 
•Ilmltvaten  face  to  face,  facing  each  other. 
•Ilmiton  . .  with  no  eyes,  eyeless;  (sokea) 
blind  [bate,  viba];  (b&ik&llem&ton)  ruth- 
less; (burja)  violent;  reckless;  (kauhui- 
nen)  panic,  (Jkpv.)  panicky;  9iimitt»miin 
muuttumah99n  vattaasa  In'  a  violent  rage, 
beside  bUnself  with  rage;  ^  raivo  blind 
rage,  frenzied  fury;  «->'  wHikdhdya  panic (ky) 
fright  (1.  terror). 

•Ilmu(kka).  tllmus  (eslm.  kOyden)  loop, 
noose,  sling;  (klemura)  coll;  (verkon-) 
mesh;  (kutlmen)  stitch;  (rengas)  link; 
(plenl)  eyelet;  (kasv.  >-  silmikko)  bud, 
eye;  vrt.  sunnaftilmus. 

•ilmuttaa  furnish  (1.  provide)  with  loops 
(1.  with  meshes  jne.,  ks.  sifanu). 

•Ilmi  eye  (myOs  neulan,  klrveen  y.m.): 
(plenl)  eyelet;  (verkon  y.m.)  mesh;  (ku- 
tlmen) stitch;  (pellkorteissa  y.m.)  spot, 
pip;  (katse)  look,  glance;  (nflkO)  sight; 
aUmUtd  (nftkyvlstft)  out  of  sight,  Xrom 
[one's]  sight  (1.  view)  [buom.  (lOhdm) 
poia  ailmiatUni  get  out  of  my  Sight  1,  vrt. 
lutdota:  aiimain  (I.  ailmian)  ataan  before 
[one's]  eyes  (1.  sight),  into  a  p.'s  pres- 
ence, before  one,  vrt.  avautua;  '•  aitmHatS 
Ja  htmunaa  hampimata  an  eye  for  an  eye 
and  a  tooth  for  a  tooth;  aifmHatS  aitm&dn 
square  in  tbe  eye,  face  to  face  [buom. 
kataoa  vaarma  ailmdatU  aitmddn  Stand  face 
to  face  with  danger,  face  danger] ;  aitmst 
eyes,  (kasvot)  face  [eslm.  kataoa  jotahuta 
ailmiin  look  one  In  the  eye  (1.  the  face)]; 
ailmdt  auurina  with  one's  eyes  wide  open, 
wide-eyed;  avoin  ^  loUakin  (\.  iotakin  nd- 
kamddn)  an  eye  open  for  (1.  open  to  de- 
tect), vrt.  avoiii;  hyvdltd  [pahatia]  aHmdUd 
favorably  [with  disfavor] ;  (saada)  hdvatd 
aitmdnad  maatta  (h  aitmdt  pddatdnad)  be 
thoroughly  (1.  dreadfully)  ashamed,  be  so 
ashamed  as  not  to  want  to  show  one's 
face;  [alvan]  fonknn  aiimdin  adaaad  before 
(1.  under)  a  p.'s  [veryl  eyes,  under  the 
[very]  eyes  of,  [right]  before  a  p.'s  face, 
before  one.  in  a  p.'s  presence,  (esim.  mal- 
semasta  pubuen:)  in  a  p.'s  full  view 
[buom.  pitdd  Jumala  aitmdinad  adaaad  keep 
God  before  one  (1.  in  one's  sight)] ;  kataan 
«*•  eye  of  envy,  envious  eye  (1.  glance), 
(paban)  an  evil  eye;  kataalla  Iotakin  ail- 
middn  noatamattar  (I.  kddntdmdttd)  not 
take  one's  eyes  off  . . ,  rivet  one's  eyes 
(1.  one's  gaze)  upon;  tdhtaan  ^  (source  of 
a)  spring;  minnn  aiimiaadni  In  my  eyes, 
(mlelestftnl)  in  my  opinion  (1.  my  Judg- 
ment), (lasnftollessanl)  in  my  presence; 
pitdd  tarkoin  aamdUd  keep  (1.  have)  a 
close  (1.  a  strict)  eye  upon,  keep  a 
strict  watch  upon,  not  let  . .  out  of  one's 
sight  for  a  moment,  vrt.  pitKX  (sllmAlia): 
ptmron  ^  boUow  In  porridge  filled  with 
butter:    vrt.   Idrve«n^,   verkon^   y.m. 

•ilmi-  (ybd.)  eye-  [esim.  -kddra  I.  -aida 
eye-bandagel,  ..  of  the  eye  [esim.  -lihaa 
muscle  of  the  eve];  (silml&  varten  oleva) 
. .  for  the  eyes  [eslm.  -voida  ointment  for 
tbe  eyes],  -hammaa  eye -tooth,  canine  tooth. 
-4iaud«  compress  for  tbe  eyes.  -h«rnio 
ophthalmic    nerve;    (nftkO-)    optic    nerve. 

siimilUmin«n  glancing  (down)  Jne.,ks.seur. 

sllmiilli  have  a  glance  (1.  a  look)  [at,  Jota- 
kin],  glance  down  (1.  over)  [the  paper, 
sanomalebteft] ;  eye;  (katsella)  look  [at 
(1.  on)  ..,  Jotakln],  view;  (tehdft  ylels- 
katsaus)  look  over,  survey,  get  a  survey 
(I.  a  general  view)  of;  ^  Jotakuta  kiiraaatd 
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kmntapMMn  eye  . .  from  tip  to  toe,  size  . . 
up,  take  ..  m  (at  a  glance);  -^  Urfaa 
fclance  (I.  run)  over  tbe  book;  '-'  [batftl- 
sestl]  jokln  ti^  grlanee-.over  (1.  tbrough) 
[hurriedly],  run  one's  eye  over;  '^  jotakln 
tarkkman  eye  . .  Closely,  scrutinize;  pinim- 
pnoii999ti  9limmU9MMiiSn)  In  glancing  . . 
over  superficially,  from  a  superficial 
glance  (1.  examination)  [of],  silmiily 
glancing  tbrougH  (1.  over),  eyeing;  view- 
ing; survey  (Ing). 

•Mmilnen  (ybd.)  .  .-eyed,  . .  with  . .  eyes 
[eslm.  Mni'^  blue-eyed,  . .  with  blue  eyes; 
tumma*^  dark-eyed,  . .  with  dark  eyes; 
vilkoM'^  . .  with  keen  eyes,  lively-eyed] . 

•llmiinOpttlv^lIja  one  who  attends  faithfully 
to  his  work  only  when  watched,  eye- 
servant,  -palv^lua  (1.  V.)  hypocrisy. 
-pyynti  desire  of  the  eyes,  -vlikuiua 
blinklnir:   (merkinantona)  winking. 

•flmiiati  (Jotakln.  Johonkin)  glance  down 
[the  paper,  lehteft],  take  a  look  (1.  a 
glance)  at,  glance  at;  mtntOtan  kun  «il- 
miUtmn  mitd  Just  let  me  take  (1.  have)  a 
look  at  it;  Mtaia^Mti  ^  fotakin  give  ..  a 
hasty  glance,  cast  a  hasty  glance  at,  take 
a  hurried  look  -at,  run  (one^s  eye)  hastily 
over;  vrt.  sUmlUlM. 

•Ilmilayya  (yhd.)  ks.  Idero^,  slni^,  vine*'. 

•llmiDkarvat  eyebrow,  -kehinkalvo  (anat.) 
Iris. 

•ilmikkiln  face  to  face. 

•ilmillkolo  »  silmiUraoppa.  -kulnw  comer 
of  the  eye:  (ohimo)  temple,  -kuoppa  eye- 
socket,  orbit,  -iaslkotelo  spectacle-case. 
-fatlkiirme  (elftint.)  cobra(-de-capello). 
-latlnsanoat  (spectacle- )bows:  (-kehys) 
spectacle- frame,  rims  (of  the  spectacles). 
-laait  (eye-) glasses;  spectacles,  -lautanen 
eyelid,  lid.  -lippu:  (hevosen)  MttmUUpui 
blinders,  blinds,  blinkers. 

•llmilliDpito  watching  over,  keeping  watch 
over,  superintendence,  supervision,  sur- 
veillance; watch:  (hotto)  charge,  care, 
custody:  otta  ionkun  MilmSltHpidon  alaia^na 
be  under  a  p.'s  supervision,  be  watched 
over  by  a  p.,  be  In  a  p.'s  charge  [huom. 
olla  poliiain  ailmHtlSpidon  tdaifna  be  under 
police  surveillance;  oUa  tarkan  9UmiUld- 
pidon  altdaana  be  (kept)  under  a  Strict 
supervision].  -pitM  (valvoa)  watch  (1. 
keep  watch)  [over  . . ,  Jotakln  (1.  Jotaku- 
ta)j,  have  the  supervision  of,  supervise, 
oversee:  vrt.  pitlUl  (sllmAIIft). 

•ilmiRiuoml  eyelid,  -liike  medicine  (1. 
remedy)  for  the  eye(s).  -liiketlede  oph- 
thalmology, -liikipi  eye-specialist,  ocu- 
list: (Jkpv.)  eve-doctor.  -mitU:  aitmii' 
mitalla  measuring  by  (1.  with)  the  eye; 
miUhrdtd  Jokin  aitmamitatta  measure  (1. 
gauge)  . .  with  the  eye.  -muna  eyeball, 
ball  of  the  eye.  -miiri  1.  (tarkotus)  aim, 
object;  2.  (silmflmltta)  estimate  by  the 
eye:  ailmSmHiirMttS  measuring  with  (I.  by) 
the  (I.  one's)  eye;  aitmSmd&rmta  tmhty  mit- 
taua  measurement  done  with  (1.  by)  the 
eye:  pitSa  lotakin  ailmdmSarSnSan  have 
(1.  hold).. as  one's  aim  (1.  one's  objective) 
[huom.  otan  ainm  pitSnyt  aitmdmHiirSndni . . 
(tav.)  it  has  always  been  my  aim  to  ..]. 
-miiriinen  «  slimKvarainen.  -naula  needle. 

tilmin-  (yhd.)  . .  of  the  eye  [esim.  •akamli 
axis  of  the  eve:  -nurkka  comer  of  the 
eye],  -alut:  aitmdnatna  afatukaiaaa  (with) 
a  swelling  (right)  under  one's  eye,  one's 
face  swollen  right  under  one's  eye;  ail- 
mdnalua  muatana  With  a  brulse  (1.  a  black 
spot)  under  one's  eye.  -herkku  feast  for 
(1.  treat  to)  the  eves.  -Itku  wlnk(lng); 
anoda  ailmdniakula  iciUkullm  make  eyes  at, 
wink  at.    -kantama  range  of  sight  (1.  of 


vision):  9amiinkant€anan  as  far  as  (the) 
eye  can  see.  -kantamaton  . .  exceeding 
the  ranire  of  (one's)  vision;  (aava)  vast, 
boundless:  aiUnankmntmmattomiin,  MUmMm- 
kanimmattomiaam  beyond  (1.  out  Of)  one'S 
range  of  vision,  beyond  sight  (1.  view); 
hdipyi  aOmdnkantamattomiin  faded  Into  the 
distance,  disappeared  beyond  the  range  of 
vision,  was  lost  to  view  (1.  to  sight), 
-kanto  —  ■HmMnlrawtaina.  -koraa  I.  (a.) 
pleasing  to  the  common  eye.  n.  (s.)  — 
•ilmXnruoka.    -kor^ua   —   silminruoka. 

allminkiintUi  sleight-of-hand  performer, 
legerdemainlst,  magician,  -ilvally  sleight- 
of-hand  performance;  farce,  -iaito  slelgbt 
of  hand,  legerdemain;  magic  art.  -Umppu 
sleight-of-hand  trick;  magician's  trick. 

ailminlkiintA  sleight  of  hand,  legerdemain: 
magic,  -luma:  aOmdnlmnaakai  to  lead 
astray,  to  delude,  with  the  purpose  of 
deluding  (1.  deceiving).  -I uontl  glance  (of 
the  e.ye).  look:  vrt.  silmKnUlni. 

ailmAnne  eye;  eyelet;  (l&hteen)  source  [of 
a  spring],  spring;  vrt.  silinX. 

ailmanlpakotua  (shooting)  pain  in  the 
eye(s).  -palvelija,  -pwalvelua  ks.  sUmlini- 
palv«lija,  -palv«lus.  -ruoke  delight  to  (1. 
feast  for)  the  eyes,  treat  to  the  eyes; 
wUmdnrtaokaa  (myOS:)  things  to  delight 
the  eye.  -rApI(h4)ykaellinen  instantane- 
ous, mstant:  momentary.  -ripi(hd)ya  (al- 
kup.)  twinkling  (of  an  eye),  twinkle; 
(tav.)  moment,  instant;  aUmdnrdpaykaaasM 
in  a  moment,  in  an  instant,  in  a  [the] 
twinkling  of  an  eye,  in  a  flash,  (paikalla) 
on  the  Instant,  instantaneously,  instantly, 
(heti)  inmiedlately;  tdUd  (\.  aiUd)  aUmdm- 
rdpdykaaUd  on  the  instant,  at  a  moment's 
notice,  -riplyavalokuva  snap-shot.  -eArky 
»  silmlnpakotus.  -iulehdua  inflammation 
of  the  eye(s):  (Ift&k.)  ophthalmia,  -val- 
kualnen  white  of  the  eye;  (anat.)  sclerotic 
coat,    -vilkutua  -=  silmliiivUkutaa. 

aifmAQparl  two  eyes;  adkandivd  aiimdpmri 
two  sparkling  eyes,  -peako  (Ift&k.)  tra- 
choma, -oelli  ophthalmoscope,  -piell  cor- 
ner of  the  e.ye.  -puhe  talking  of  the  eyes, 
-puoli  I.  (a.)  one-eyed.  II.  (s.)  one-eyed 
person,  -ripal  eyelash,  eyewlnker;  aUmS- 
ripaat  eyelashes,  -rohdot  —  riimllKika, 
-ealraa  . .  suffering  from  an  affection  of 
his  e.yes,  . .  with  diseased  eyes. 

ailmiatya  budding,  inoculation.  allmAataa 
Inoculate,  graft  by  budding,  bud. 

allmADtautf  disease  of  the  eye(s),  eye- 
disease,  (Jkpv.)  eye-trouble.  -terA  pupU 
(of  the  eye);  hdn  oil  didin  adrndtard  (kuv.) 
he  was  the  (very)  apple  of  his  mother's 
eye,  he  was  his  mother's  treasure,  -ter An- 
kehA  iris,  -tikku:  olla  hnkan  aUmdHkkunm 
be  an  eye-sore  to,  be  an  offense  to,  be  « 
thorn  in  the  flesh  (I.  the  side)  to. 

aifmAtysien  —  allmitystoii. 

tilmAU  ks.  sUmAiUA,  silmAlstl. 

tilmAHvamnw  affection  (1.  complaint)  of  the 
eye,  ocular  affection;  (Jkpv.)  eye-trouble, 
-varalnen  . .  measured  by  (1.  with)  the 
eye,  (liklmalnen)  approximate,  -varala- 
arviodnta)  measurement  (1.  estimate)  by 
the  eye.  -varjoatin  shade  for  the  eves, 
-veal  eye-water,  eye-wash;  (Ift&k.)  collyr- 
lum.  -vika  —  stlmAvamnuu  -voide  (tav.) 
eye-salve,    -vuoto   running   of  the   eyes. 

tilmAyt  (katse)  look,  glance;  (nikeminen) 
sight;  (sllmftlly)  inspection,  survey;  anai 
ailmdykaaltd  at  the  first  glance  (1.  sight). 
tilmAamlnen  ks.  sifanAUomiiioii. 

allmAAnplaUvA  conspicuous;  striking  [re- 
semblance, yhtttlftisyys] ,  remarkable;  (ii- 
meinen)    obvious,    evident:    (huomattava) 

prominent  [feature,  pllrre];  -»  oro  strik- 
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ing  difference,  conspicuous  (l.  noticeable) 
distinction. 

•Ilohien  —  sU*!. 

•Ilolhanslkesnfthka  vicl  kid.  -kalllo  (greol.) 
dressed  rock. 

•ilottMi  smooth:  (esim.  paperia)  calender; 
(raankeloida)  mangle;  (viimelstellft)  fin- 
ish; (kiillottaa)  gloss;  MitoUttu  papmri 
satin  paper,  supercalendered  paper;  vrt.  sl- 
littxi.  •Ilottamlnen  smoothing  jne.,  ks.  edell. 

•ilpaiteminen  slashing  Jne.«  ks.  seur.  sll- 
paitta  (leikata)  slash,  gash,  cut;  (siepata) 
snatch  [one's  sword  out  of  the  scabbard, 
mlekkansa  tupesta].  ellpaiau  slash,  gash; 
snatch. 

•Ilplmlnen  shelling  Jne..ks.sUplI.allplmit6n 
. .  not  shelled  (1.  hulled  1.  husked) ;  . .  not 
picked  over.  ellplA  shell  [peas,  hemeita], 
hull,  husk;  pick  over;   (riipift)  strip  off. 

•Ilpoa  mutilate,  maim;  slash  . .  to  pieces; 
(palotella)  cut  up,  cut  . .  to  pieces;  (re- 
pift)  tear  . .  to  pieces,  tear  up;  ^  fasmifi 
foltakaita  mutilate  (1.  maim  1.  mangle) 
a  p.;  vrt.  sUputa. 

•Ilpoherne  garden-pea  with  non-edible  pods. 

•Ilpomlnen  mutuating  Jne.,  ka.  slip?*;  mu- 
tilation. 

•ilpotuoninan  (kasv.)  parallel-nerved. 

•ilpoutua  be  mutilated,  be  maimed;  be  cut 
up  (1.  into  pieces);  be  torn  to  pieces  (1. 
up);  (ruhjoutua)  be  mangled;  vrt.  sUpoa. 

allppu  chopped  straw;  chaff;  (^e)  mash, 
•ilppuaminen  chopping  Jne.,  ks.  sUputa. 
•Ilppukone  feed-cutter,  chaff-cutter,  all- 
puta  (hakata  pieniksl  palasiksi)  chop,  cut 
up,  cut  . .  into  small  pieces  (1.  bits);  (teh- 
dft  silpuiksi)  chop  (1.  cut  up)  . .  into  chaff, 
reduce  . .  to  chaff;  (murentaa)  crumble. 

•IIU  bridge;  (lalturl-)  pier.  Jetty;  (lattia) 
floor;  (koroke)  platform;  vrt.  asama^, 
laiva'^,  maa'*,  ▼aiuiU'*  y.m. 

•ilUI-ttrkku  -  alllaBarkku.  -lankku  l.-palkkl 
plank  (1.  board)  of  (1.  in)  a  bridge-floor; 
(lattia-)  plank  of  (1.  in)  a  floor,  -paalu 
pile  of  a  bridge  (1.  a  pier  1.  a  Jetty). 
-p«taaa  colunm  (1.  pillar)  on  a  bridge; 
(tuki-)  pier  of  a  bridge,  -pukkl  trestle. 
-raha  bridge  toll,  -rakonnua  bridge  build- 
ing; oila  ty699ii  MittarakmnnakMmUa  work  on 
the  construction  (1.  the'  building)  of  a 
bridge. 

•iiti  (kuitenkin)  however,  yet,  still,  for  all 
that:  (siita  huollmatta)  nevertheless,  not- 
withstanding: (sent&hden)  therefore,  for 
that  reason,  because  (1.  on  account)  of  that. 

aiia  »  sUti.    aflUna  ks.  sinMnO. 

allvonta  »   silpominan. 

alma  (mesi)  honey;  (-Juoma)  mead,  (vanh.) 
metheglin.  aimaJnen  . .  as  sweet  as  honey, 
honey -sweet:   (kuv.)  honeyed. 

aimaOJuoiiMi  mead;  (vanh.)  metheglin.  -lel- 
voa  cruller,  -auinen  (kuv.)  . .  with  sweet 
lips,  honey-sweet;  (mesisanainen)  honey- 
tongued.  -auu  I.  (s.)  sweet  lips;  person 
with  sweet  lips,  the  sweet  one.  II.  (a.)  — 
•imaauiaaiia 

Si  mo  Simeon;  Simon. 

aimpAnaai  (el&int.)  chimpanzee. 

aimpou  (etaint.)  sculpin. 

aimpukankuori  mussel  shell. 

•Impukka  (elilint.)  bivalve;  (nikinkenkft) 
mussel,  clam;  shell,  -aiiln  bivalve,  -hiekka 
shell-sand. 

Simaon  (raam.)  Samson. 

aimaal  (katto-)  cornice;  (pienaus)  mo(u)ld- 
ing.    -My  11  mo(u)lding-plane. 

ainapinafaman  mustard  seed;  (raam.)  grain 
of  mustard,  alnappl  mustard. 

ainappi-  (yhd.)  mustard(-)  [esim.  -haadm 
mustard  poultice;  -iusikha  mustard  spoon; 
•^Jy  mustard-Oil],  -laaatarl  mustard 
plaster,  sinapism.   Halklna  mustard  plas- 


ter; mustard  poultice.  ^Alkkl  1.  -purkki 
mustard  Jar.  mustard  pot. 

ainalli:  «oeam/«A«fi  '*'  overcoat  of  a  soldier's 
uniform.  , 

alnarpya  blue  tinge.  aInartyA  become  (1. 
turn)  bluish,  shade  into  blue,  fade  into  a 
blue,  ainartiminen  —  sUierrya.  ainartivi 
bluish,  . .  shading  into  blue, . .  with  a  blue 
shade  (1.  tinge).  alnartlA  have  a  blue 
tinge,  have  a  bluish  color,  be  bluish. 

ainarvi  —  sinertftviL 

ainatlnDkalvartiila  seal -engraver,  -lunaatua 
payment  for  affixing  the  seal  [to],  -pane 
sealing,  affixing  the  seal  [to,  Johonkin]. 
-rlkkomlnan  breaking  (of)  the  seal. 

aineiitAn  . .  without  a  seal. 

ainatti  seal;  (Joskus:)  signet. -lakka  sealing- 
wax,    -aormua  signet- ring,  seal-ring. 

ainati  make  (l.  color)  . .  blue;  put  bluing 
in,  blue. 

ainatAldi  seal,  affix  a  [the]  seal  [to]. 
tinatdlmlnaii   sealing  Jne.,   ks.   edell. 

ainfonia  symphony,  -konaartti  symphony 
concert,   -kuoro  symphony  chorus. 

alnoahdalla  —  aliikolila.  alnoahdua  hurl, 
fling,  throw,  aingahduuila  be  hurling;  be 
shooting:  send  ..  flying  (I.  spinning); 
lundoySry  Mingrnhduttmli  mtmria  kiviS  Hmamn 
the  avalanche  sent  big  rocks  flymg  (1. 
spinning)  through  the  air;  vrt.  seur.  ain- 
gahduttaa  hurl,  fling,  sling;  let  . .  fly, 
send  . .  flying,  send  . .  spinning;  (viskata) 
throw,  dart;  (purkaa,  esim.  tullvuori:) 
shoot  [. .  into  the  air,  ilmaan],  throw  out, 
eject;  Bingahdnttaa  9yyt6k9iS  iotakuta  vaa- 
tmm  hurl  (1.  fling)  accusations  against. 
alngahduttaminan  burling  Jne..  ks.  edell. 
aingahtaa  fly  (out);  (tuUa  viskatuksi)  be 
hurled  (1.  flung  1.  thrown);  /esim.  tuli- 
vuoren  aukosta)  be  hurled  (1.  thrown) 
out,  be  ejected;  vrt.  sinkoUla. 

alnoota   —   ainfahtaa;   vrt.   sinkoilla. 

ainl  I:  ^  . . ,  knni  as  . . ,  SO  . .;  vrt.  sikXli 
(mikftU). 

ainl  II.  (mat.)  sine. 

aim  III.  (the)  blue;  (-vftri)  blue  color; 
taivmm  ^  the  blue  of  the  sky  (1.  the 
heavens),  the  azure  (of  the  sky). 

aini-  (yhd.)  blue-  [esim.  -ruatvAnmn  blue- 
check(er)ed;  '•ilm^inmn  blue-eyed] ;  (sini- 
nen)  blue  [esim.  -naaha  blue  ribbon; 
-sllMU  blue  silk];  (slnert&vftn-)  bluish 
[esim.  'kmltoinmn  bluish  yellowl.  *hai 
(elftint.)  irreat  blue  shark.  -Iiallava  — 
siniharmaa.  -happo  (kem.)  prussic  acid, 
hydrocyanic  acid,  -harmaa  bluish  gray, 
slate-blue,  slate-colored,  -hohtolnan  . . 
shimmering  (1.  shining)  In  blue.  -Juovai- 
nan  . .  with  blue  stripes  (1.  streaks),  blue- 
striped,  blue-streaked.  -Jiljanndt  blue- 
print. -JilJannAapaparl  blue-print  paper. 
-kalvo  (Jftrven)  the  smooth  (and)  blue 
surface  [of  the  lake].-kanti:  taivaan  •inl- 
kanMi  blue  sky,  blue  vault  above,  blue 
vault  of  heaven,  -kopio  «  alniJlUjeimiis. 
-iaki  «-  sUiikansL  -lavAt  (kasv.)  blue- 
green  algae,  -marja  black  and  blue  spot, 
bruise  causing  discoloration,  -muata  bluish 
black,  blue-black,  livid. 

aininan  blue. 

alnlBnArhl  (common  European)  roller,  -piika 
(mytol.)  wood-nymph;  dryad,  -plikkulnan 
blue-spotted,  blue-speckled,  . .  spotted  (1. 
speckled)  with  blue,  -punainan  purple; 
violet,  (vaaleampi)  lilac,  -punarva  . .  with 
a  purple  tinge,  purplish;  vrt.  edell.  -puu 
logwood,   -raitialnan  «  sinljuovainan. 

ainia  -  sin!  aX.  ks.  sini,  I. 

ainltan-  (yhd.)  bluish  [esim.  -vihrma  bluish 
green];  blue-  [esim.  'Uriavm  blue- 
speckled],  -kalpaa  livid,  -viluinan  . .  blue 
with  cold. 
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•Iniltllml  1.  (s.)  a  blue-eyed  person;  S. 
(a.)  blue-eyed,  -timpukkji  (elftlnt.)  edible 
mussel.  -eoTM  (eUlnt.)  wild  duck,  mallard. 

•Milttyi  become  (1.  get  L  {rrow)  blue. 

•InifiUivat  blue  sky,  blue  Deaven(s),  azure 
(sky),    -tauti  blue  Jaundice;  cyanosis. 

ainittii  ks.  sinetX. 

ainilUpliinen  ks.  sinlpilkkuineii.  -valaa 
(eiatnt.)  blue  whale.  Sibbald's  rorqual, 
-valkea  1.  -valkoHien  blue  and  white:  (si- 
nert&v&n-)  bluish  white,  -vuokko  (com- 
mon) hepatica;  liverwort,  -viri  (the)  blue 
(color). 

ainiilnen  (elftint.)  youngr  (1.  small)  smelt. 

tinkttU  (puus.)  dovetail. 

tinkauUaa  «  sinaahdutUa. 

ainkili  (puristln)  cramp,  clamp ; (haka)  hook. 

ainkitaaminen  zinc(k)ing;  galvanizing,  gal- 
vanization. 

ainkittii,  alnkiU  zinc;  (galvanoida)  galva- 
nize,   alnkltya  °-  simkiUMniBeii. 

alnkkaua  dovetail. 

ainkki  (-metalli)  zinc. 

ainkkl-  (yhd.)  zinc  [eslm.  'mstia  zinc  vessel; 
'kaivos  Zinc  mine;  -Multaatti  zinc  sulphate}. 
-laatta  zinc  plate,  -lanka  zinc  wire,  (gal- 
vanoltu)  galvanized  wire,  -levy  zinc  plate; 
(galvanoltu)  galvanized  iron,  -levykatto 
roof  or  galvanized  iron,   •malm!  zinc  ore. 

ainkkinen  zinc,  . .  of  zinc. 

ainkklUoktidi  zinc  oxide,  -pelil  zinc  plate; 
sheet  zinc.  -i>iiflyttyt  zmc(k)ing:  (gal- 
vanoiminen)  galvanizing,  -aalva  zinc  salve. 
-suola  zinc  salt,  -ailpi  zinc  spar;  cala- 
min(e).  -tomu  1.  -aavu  zinc-dust,  -valkea 
I.  -valkoinen  zinc  white,  -vihtrllll  zinc  (1. 
white)  vitriol,  -vilke  (miner.)  sphalerite, 
(zinc)  blende. 

tinkoilla  fly  [around,  ympftrinsft].  fly  up, 
be  flying  (up),  be  blown  (1.  nurled  1. 
thrown)  up  [In  the  air,  ilmaan];  MUkmnmt 
•inkoilivat  ympHrinsS  the  sparkS  flew  (1. 
were  flying)   all  around. 

alnna  there,  (runok.  Joskus:)  thither;  ^ 
mmntHmsMU  on  the  way  there,  while  we 
[they]  were  going  there;  ««  Motumttarngsa 
upon  arriving  there;  -*'  tUnnm  here  and 
there,  hither  and  thither,  one  way  and  the 
other,  (edestakalsln)  to  and  fro,  up  and 
down  [huom.  milloin  '^,  milloin  tUnnm  now 
here,  now  there;  #«  «f  vaikuta  "^  €ikS  tUnnm 
that's  neither  here  nor  there,  that  makes 
no  difference,  (Jkpv.)  that  does  not  cut 
any  figure]. 

tinnapiin  in  that  direction,  that  way;  to- 
wards that;  (suunnllleen  nlin)  thereabouts; 
(lahes)  approximately;  Jotakin  —  some- 
thing like  that,  something  to  that  effect; 
•«  «i  o/«  sinnmpainkSUn  that's  (1.  you  are) 
far  from  the  mark,  you  are  not  even  on 
the  right  track,  it's  nothing  of  the  kind  (1. 
the  sort). 

tinnetulo  arrival  (there). 

tinni  ks.  alsu. 

tinoperi  (miner.)  cinnabar;  (punalnen  maa- 
livftrl)  vermilion. 

tintu    bluish    watery   buttermilk;    watered 
«      milk;  vrt.  kurnaali. 

tinunlalnan  1.  (a.)  ..  of  your  kind  (I. 
quality  I.  tyite),  ..  like  you;  #fnan/a/#«#< 
mims  a  man  of  your  kind  (1.  type),  a  man 
like  you.  II.  (s.)  your  peer  (1.  equal); 
MinunlaisilUn  (tav.)  for  men  of  your  kind, 
for  men  like  you. 

ainutella  (Jotakuta)  call  one  by  his  first 
name,  address  one  familiarly,  (harvoln:) 
thou,  tinutteleminen.  tinuttelu  (Jonkun) 
calling  one  by  his  first  name. 

tini  I.  (raam.,  runokielessft  y.m.)  thou; 
(tav.  puneessa:)  you. 

aini  II:  '^  aikana  during  that  time;  ^  mini 
oimn  MitM  pitSnyt  that^s  what  I  have  con- 
sidered (1.  thought)  it  to  be,  that's  what  I 


have  taken  ft  for;  ^  p9MbUt  (on)  thai 
day*  vrt.  seur. ' 

aininai,  •inian  (semmoisenaan)  as  it  ISy  as 
such,  m  that  Shu>e  (1.  condition);  (tuol- 
laisenaan)  like  that;  Bummaa  m  tmyytam 
(sellaisenaan)  it  was  sold  as  it  is  [it  was] ; 
winMOm  minM  mh  oMtim  I  bought  it  as  it  IS, 
I  bought  it  IB  that  shape  (L  condition); 
mtmm  gmn  Mm  nmHSn  let  it  be  (as  it  IS), 
let  it  alone,  leave  it  as  it  is. 

Slon  Zion.  ai^niatinaii:  si^nimiimeM  Uikm 
Zionist  movement,  ZionisnL 

slpalaamlnan  grazing  jne.,  ks.  seur.  aipaiatA 
(hipaista)  graze,  brush,  skim  Itbe  surface 
of  the  water,  vedenpintaa] ,  snave:  (kos- 
kettaa)  touch  (Ughtly);  (pyyhkiistt)  stroke 
hurriedly;  sweep;  (vetAisti)  strike  [a 
match,  valkea  tulltikkuun]  (burriedly); 
(SiimaiSta)  lash;  npmimta  himknf  karvmUm 
give  a  p.  a  box  (1.  a  slap)  on  the  ear. 
alpaiau  >"  aJpaUemlnan. 

aliMla  ■■  sirpal** 

Slparia  Siberia;  SipmHan  rmta  Trans-Sibe- 
rian railroad,  aiparialalnan  (a.  &  a.) 
Siberian. 

•alpl  ks.  rantasipL 

sipini  whisper(ing).  siplaaminan  whisper- 
ing, aipiaiji  whisperer,  sipiati  wbisper; 
(kuv.)  mince  (one's  words). 

sippura:  BilmiU  gipparmmmm  . .  with  squinting 
eyes,  with  one's  eyes  squinted  (up). 

sipriatii:  '*^  mUminan  squint  one's  eyes,  peer. 

sipauttaa  trip;  (et.  teeskennellen)  mince, 
sipauttamlnan  tripping;  mincing,  alpautua 
tripping;  mincing;  trip  (of  the  feet). 

alpuli  onion;  (pieni  laji)  shallot;  (valko-) 
garlic;  (ruoholaukka)  chives;  (puriolauk- 
ka)  leek;  (kasvlnosana)  bulb,  -kaatika 
creamed  onions,  -kaavi  bulbous  plant, 
bulb;  (ahtaammassa  merkltyksessft)  onion, 
-kupoli  1.  -kupu  (rak.)  bulbous  dome. 

aipuiimainan  bulbous,  bulb-shaped. 

albulln-  (yhd.)  . .  of  (an)  onion,  onion(-) 
[eslm.  'hain  smell  of  onion,  onion  smell; 
^kmrU  bulb  of  an  onion,  onion-bulb;  •makm 
taste  of  onion,   onion  taste]. 

sIpuliAIJy  oil  of  onions;  (kem.)  allyl  sulfid. 

alrahdua  (little)  drop,  airahtaa  ooze  out  (1. 
forth);  leak  out;  (tipahtaa)  drop;  s««Iffi 
Mirahti  hiukan  nmsUttS  a  little  liquid  oozed 
(1.  leaked)  out  of  there;  vrt.  pirahtaa. 

tirahvi    (elftlnt.)   giraffe. 

airaani  I.  (kasv.)  lilac. 

sireeni  IT.  (mytol.;  sumu-)  siren. 

siraani«  (yhd.)  . .  of  lilacs,  lilac-  [esim. 
-€rffa  hedge  of  lilacs,  lilac-hedge;  -moia 
arbor  of  lilacs,  lilac -arbor;  -pmnMrng  lilac- 
bushl. 

airaenilaulu  siren  song. 

alraaninUkukka  lilac,  -tuokau  fragrance  or 
lilacs. 

airini  sizzle,  sizzling;  chlrp(ing);  airlmri  --' 
chlrpdng  notes)  of  the  cricket,  airlatelll 
^  siristlUL  siriati  sizzle;  (esim.  sirkasta:) 
chirp;  vrt.  piristK. 

alrlstii:  -^  Bilmiii&n  squint  one's  eyes,  blink 
one's  eyes,  peer. 

airittM:  tirkka  ^  the  cricket  chirps  (I.  is 
chirping  1.  is  singing),  airltya  chlrp(lng); 
singing. 

sirkka  cricket  [huom.  koU^  house-cricket] ; 
vrt.  heinX^. 

airkkaniehtl  (kasv.)  seed-leaf,  cotyledon, 
-lehtinan  (kasv.)  cotyledonal.cotyledonous. 

sirkkeli  1.  (ympyrft)  circle;  2.  (harppi) 
compasses,  dividers;  3.  —  pySrosaha.  -eaha 
ks.  pyoroaaka. 

sirkku»  sirkkanan  (fel&int.)  bunting;  vrt. 
kelte^. 

airkus  circus,  -rakannua  circus  (building), 
-tirahtddpl  circus  manager. 

alrkuttaa  (viserUft)  chirp,  twitter,  chirrup, 
alpkutua  chlrpdng),  twitter,  cmmip. 
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•lakkAin 


•Iro  (slevi)  pretty;  (-muotolnen)  well- 
formed,  well-shtped;  (solaklca)  slenaer; 
(mlellytt&vtt,  hieno)  graceful  [motion.  111- 
ke].  elegant;  (sllstl)  neat,  nice,  spruce, 
trim;  -^  pWk  pretty  (1.  well- formed  L  well- 
sn^ed)  Dead;  ^  vwrtdio  pretty  (1.  grace- 
ful) form,  well-formed  body,  -muotolnen 
well-formed,  well-sbaped;  slender;  vrt. 
aeur.  -rakentolnen  . .  neatly  built,  well- 
abapW,  well-formed,  8bapely;(esim.lalva) 
. .  of  (I.  wltb)  graceful  lines,  -ruumitnen 
. .  wltb  an  excellent  figure,  well-built, 
well -formed;  bandsome. 

•iroatella:  ^  iiaeddn  spruce  (o.s)  up.  elroeti 
prettily;  gracefully,  elegantly;  neatly; 
vrt.  slro.  alroetua  become  (more)  pretty 
(1.  neat);  vrt.  siro. 

•irotekoinen  . .  nicely  (1.  neatly)  done.  . . 
neatly  made,  neat,  graceful;  well-built; 
vrt.  slro. 

•irouila  (be)  strew(ing),  (be)sprinkle;  ^ 
hiwtaa  kStytiMiam  Strew  sand  on  tbe  walk. 
•irottaa  strew  f  flowers,  kukkia;  sand,  bie- 
taa],  sprinkle  [salt,  suolaal,  (etup.  run.) 
besprinkle;  <baJottaa,  levitta&)  spread, 
scatter  [about  (1.  broadcast),  ympftrlnsftl; 
kttkiUa  Biroimttn  Strewn  wltb  flowers,  ti- 
pottaminen  strewing  Jne.,  ks.  edeil. 

•irotftinen  »>  sirotekoiii*!!. 

•iroua  prettiness;  pretty  (1.  graceful)  form, 
beautiful  sbape;  slenderness;  gracefulness, 
elegance;  neatness,  trimness;  vrt.  siro. 

•irpale  (pirstale)  splinter,  sliver;  (esim. 
saviastian)  sbard;  (siru)  cbip;  (palanen) 
fragment,  piece,  bit;  wirpatmOui  (myOs:) 
into  shatters,  mto  shivers  [buom.  m^nnd 
mirpalHkgi  (myOs:)  be  Shattered,  be 
smashed  (to  pieces),  vrt.  mMinX];  toain 
mirpalHta  broken  (bits  of)  glass;  vrt. 
pirsta«   pirstal*. 

•Irpinmuotoinen  sickle-shaped,  airppl  sickle. 
•irpplmiinen  »  •irpiamuotoiii«n. 

•irrflliin:  gUrndt  '-'  (lev&ll&&n)  with  one's 
eyes  wide  open. 

•Irrittii  sprawl,  spread  out. 

•Irfliinen  (elftint.)  sandpiper;  (ranta-)  knot. 

•iru(neii)  cbip,  fragment,  particle.  (little) 
piece;  (sftle)  splinter;  (muru)  crumb;  vrt. 
•irp«l«,  plrsta(U). 

•laar  sister;  vrt.  Uupeuden'-'. 

•isar-  (ybd.)  sister,  (kaksois-)  twin  [esim. 
'U^  sister  language;  -fa/Mf  sister  ships, 
twm  ships]. 

•iMreliinen  sisterly  [love,  rakkausl.  aia*- 
pellltuua  sisterly  attitude. 

•laaren-  (ybd.)  sister's  [esim.  'lapai  sifter's 
childl.  -murha  sororicide.  -murhaiUa  so- 
rorleide.  -poiktt  nephew,  [one's]  sister's 
son. -iytir  niece,  [one's]  sister's  daughter. 

•iaarpuoll  half-sister;  stepsister. 

•iaaruktei  children  of  the  same  parents; 
miamrtuUn  lapswt  first  cousins  [huom.  he 
ovmt  9i9aruatmn  lapsia  (myOs:)  their  moth- 
ers are  sisters] ;  hm  ovat  ^  (poJasta  Ja  ty- 
tOstft:)  they  are  brother  and  sister,  (kan- 
desta  tytOstft:)  they  are  sisters;  nm  ovat 
siammk»ia  (useammasta  puhuen:)  they  are 
brothers  and  sisters. 

•Itarut-  (ybd.)  . ,  of  (brothers  and)  sisters 
[esim.  'pilri  circle  of  (brothers  and)  sis- 
ters: -ryhmH  group  of  (brothers  and)  sis- 
ters], -pari  two  sisters;  brother  and  sister. 
-Joukko:  MommionkoMf  among  (1.  In  the 
circle  of)  brothers  and  sisters,  -rakkaua 
love  of  (1.  between  1.  for  one's)  brothers 
and  sisters. 

•Itaruua  sisterhood. 

•laarvuode  bed  for  sisters  (and  brothers); 
(yhtels-)  bed  used  in  common. 

•laoldldi  chisel;  (pakotua  metallia)  chase, 
enchase.  alaaMiminM  chiseling;  chasing, 
encbtslof. 


•iaempl  inner,  interior;  9i99mmBt  oBot  inner 
(1.  interior)  parts,  (ellmelliset)  Internal  parts. 

Sltlila  Sicily,  aiailialalnen  (a.  it,  s.)  SicUian. 

aialllako  lizard;  (-el&in)  saurian;  vrt.  rupi- 
lisko,   VMilUko. 

alaimmiinen  innermost,  inmost,  aialn  in- 
nermost, inmost;  simimpdiiti  farthest  In, 
innermost;  moan  uiaimpiin  oMiin  to  tbe  in- 
nermost parts  (1.  the  heart)  of  tbe  coun- 
try; aUltmrna  aiaimmiUaa  in  one's  inner- 
most soul,  in  one's  heart  of  hearts. 

•iako  sister. 

aiaal  guer(r)llla  (soldier);  (meri-)  free- 
booter, -piillikkd  chief  of  a  guerrilla 
band,  guerrilla  chief.  -«ota  guerrilla  war- 
fare,   -eoturl  guerrilla  soldier. 

•lau  (rohkeus)  heart,  courage,  nerve,  (Jkpv.) 
pluck;  (luonto)  temper,  disposition;  (sap- 
pi)  gall:  (itsep&isyys)  obstinacy,  obstinate 
spirit;  hUnaUil  oU  Hmtm  tmhdM  ««  (Jkpv.) 
he  had  the  gall  to  do  it;  minaUa  H  olm 
Mimua  tmhds  aitS  I  have  not  the  heart  to  do 
it.  I  can  not  bring  myself  to  do  \X;paha  ^ 
bad  (1.  headstrong)  disposition;  ailui  ndm- 
kalis  on  aiatm  yriitdd  that  man  has  courage 
to  persevere,  that  man  certainly  has  per- 
severance, alauinen  ks.  pahasUuinMi.  eitu- 
kaa  (bitterly)  persistent,  headstrong;  per- 
severing; (rohkea)  bold,  audacious;  aiavkaa 
miaa  persevering  (1.  headstrong  l.bold)  man. 

•laua  the  inside,  the  interior;  (Jyv&n  y.m.) 
kernel;  (lelvftn)  soft  portion;  (ydln)  pulp; 
aUnkamt  kS.  sUXlmykMi;  mman  aiaakaat 
the  bowels  of  tbe  earth.  -Iiermoato  sym- 
pathetic nervous  system,  -kipu  internal 
pain^).  -lolnen  (biol.)  entozoOn;  aiaua' 
loiamt  entozoa.  -ponJa  (kengftn)  inner  sole. 

•iauata  the  inside,  the  interior. 

•iauataa  fit  up.  (kalustaa)  furnish;  (varus- 
taa  sisusteella)  line  [a  coat,  takki]; 
(keltt.)  stuff,  alauttamaton  (kalustama- 
ton)  . .  not  furnished,  unfurnished;  (si- 
susteeton)  . .  not  imed,  . .  without  lining, 
unlined.    alauatamlnen  fitting  up  Jne.,  ks. 

•ISUStMU 

titutte  lining,  -vanu  cotton  (used)  for  lining. 

•iauttua  (interior)  fumisnings,  flttmgs; 
(esim.  kauppallikkeen)  fixtures;  (huone- 
kalut)  furniture;  (sisustaminen)  fitting 
up.  furnishing. 

•iauavalva  —  slsuskipii. 

aia:  aiaUllla,  -UU,  'Ita,  -aaa,  -atH,  -Sn  kS. 
hakus. 

•Isa-  (ybd.)  inner,  inside  [esim.  -Aooim  in- 
ner (1.  inside)  room;  'ikktma  inner  (1. 
inside)  window;  'taakn  inside  pocket], 
interior  [esim.  -Aaon«  interior  chamber; 
'pinta  interior  surface:  -aaina  interior 
wall];  (sisttinen)  Internal  [esim. -poUtHkka 
internal  politics;  -tauti  internal  disease] : 
(sisftmaa-)  inland  [esim.  -fSrvl  inland 
lake;  -marl  inland  sea],  -aalainmlnlaterl 
minister  of  the  interior;  (i.  v.  Yhdysv.) 
Secretary  of  the  Interior;  (Engl.)  Home 
Secretary,  (virall.)  Secretary  of  State  for 
the  Home  Department,  -alln  inner  organ; 
aiaSalimmt  kS.  sIsMlmykseU  -aronto  (kiel.) 
elative  (case). 

tiaainen  inner,  inward,  mside.  internal  [pu- 
rity, puhtaus;  trouble,  hftlrlO] ;  Interior 
[organization  of  business,  llikkeen  JUrjes- 
tely],  intrinsic  [value  (1.  worth),  arvo]. 
inherent,  inborn;  (kotimainen)  home,  do- 
mestic; ««  mitUtni  my  inner  man;  ^  mnve- 
toliika  domestic  migration,  migration  with- 
in the  country;  ~  pmihalUaaiJa  (kiel.)  in- 
terior (1.  internal)  local  case;  '^  aota  (kan- 
sallis-)  civil  war;  aiamaat  oaat  (ruumiin) 
internal  parts  [of  the  body]; vrt. sIsftUiaMi. 

aiaaOkatto  ceiling,  -kaupunki  the  inner  part 
of  the  city;  (keski-)  central  part  of  the 
city,  heart  of  the  city;  vrt.  keddkaupuiikL 

aiakkiin  one  witblD  (f.  tntlde  of)  tbe  other. 


:fe«rva  infernal   ear,   labyrmttL    -4ava 
mtenor. 

„    luier;    (raimiiin-)    mteraal,    In- 
(sifaimjs-)  inteaUnal;  '*'  tmrwm  in- 
ner vans  <L  need);  ^^toatf  Internal  mis- 
taken 4L'a5e<l>  interoallr.  for  iniemal  use. 
■JiilliMBta  civil  var. 
aiaiUf  kMU«  . .  saying  (L  teCinr;  notliiDr; 
meanmrless:   (ty&ji)  empty,  mane,  Tacu- 
oos.    aisillykaUMn  ks.  ■»iHii«i« 
•isiltfa  riorjai  yjD.)  cootenU;  (aine)  sub- 
ject-matter; itarkoius,  roerkjiys)  meamng^. 
sifniricattoo,  purpart,  beannr.  tenor;  hmm 
kbimM  kirt—m^  M^tkm  ^    •£   fL  f»Sm  mB 
mUSiykmrnHmim)  iiw  ■■>■  (myu« :  >  be  wrote 
a  letter  to  tbis  effert:  /■  nkim  Miimnwilmn 
-^    *my65:)    tbe   siiL^taace    of.     -Ivcttato 
<  table  or>  coDtecU;  <aak^o3eUiDeD>  mdex. 
-rifcas  «  siMltMikas. 
•iaillirtiM  include,  take  in.  embrace,  incor- 
porate. 
aicAlli  in,  witbln.  Instde;   rbuoneessa)   in- 

d««:>rs;    vrt-   WT*W^ 
•isUldiato  «  sisiHirikM. 
•isilaiyt:  MMsSbmyks^t  entraiJ?.  riscera.  (vat- 
san)    bowels,   tntestines;    tjkr-v.)    tnsides; 
mttmm  (L  pmsimm}  gisSbmyks^  take  out  the 
enirails  of,   <i»*ura^e;4.m:«u>  disenibjuel, 
evi^iceral^.    'e^:ru-   lirnijiiia  ja  jinikSiSU) 
draw,    ika;":'i3>    g^i,    r>an.     -h«« 
(anat. )  svin;  aneiic  nervoua  system. 
inl^-slina!   u.-rm.  ,   ^  ^  .      ^ 

aiaAltyi  (johoriktro  be  inrluded  In,  be  con- 
tained m,  be  comprised   in,  be  embraced 
in.  be  taken  In,  be  incorporated  in,   (oUa 
o>ana)  form  a  part  of,  (kuulua)  enter  In- 
to-    siMoityykS    s«     gopimuksemn     (myoS:) 
cii»es   tbat    enter   into   the   agreement?    is 
that  provided  for  in  the  agrreement?  giihen 
gisSttyy  niin  moote  s^ikhmt  so  many  cir- 
cumstances   (1.    factors    I.    incidents)    are 
Included  in  (1.  are  Involved  in  1.  enter  into) 
that;    t&hMn    gummman    mi   tUSUy    vuokram 
(kuulu)  this  sum  does  not  Include   (the) 
rent. 
•isiltl  from  the  inside,  from  within;  (huo- 
neesta,  myOs:)  from  indoors;  (sisipuolel- 
la)   inwardly,  internally,   (on  the)  inside, 
within;  '•  ia  vdkoa  (esim.  maalata)  on  the 
inside  as  well  as  the  outside.  Inside  as  well 
as  outside,    (raam.)   within  and   without. 
-kiain  from  the  inside,  from  within,  -luku 
reading  from  the  book;  (adneen-)  reading: 
aloud. 
tisiltii  contain,   hold;    include;    (kasitt&a) 
comprise;  Involve;  imply;  XmerkltA)  pur- 
port;  SlgTllfy;  ..  aUmtda  Boman  a/«ta*sen 
(myos:)  . .  carries  the  same  idea;  rnhdotug 
^    palfon    the    proposition    comprises    (1. 
Involves)  a  g-reat  deal,  the  proposition  in- 
cludes a  great  many  points  (1.  questions), 
(merkltsee)  the  proposition  implies  a  great 
deal;    hopmaa    [kaltaa   Jne.]    gisaltHvM   ks. 
hopcanpitoinen,  kulUnpttoinen  Jne.;   oA/W- 
ma  naSUi  viigi  kohtaa  the  program  com- 
prised    (1.    contained    1.    Included)     five 
points;  s«  '*'  Munrmn  vaaran  it  involves  (a) 
great  danger;  tdma  l&Skm  ~  opiumia  this 
medicine  contains  opium,  opium  Is  one  of 
the  ingredients  of  this  medicine. 
•laitft  =>   sisMUys;  kirjan  ~   oli  pSHasiasaa 
amnrattva   the    general    (1.    the    principal) 
contents  of  the  book  were  as  follows,  the 
substance    (1.   the  purport)    of   the  book 
was  as  follows. 
tltilt5inan:    minkH   ^    of   what    contents? 
(mitft  slsftltftvft)  containing  what?  •«?■  -•, 
mttS  . .  of  such  contents  that  . .;  agarmavan 
0^  Of  tbe  following  contenti,  (nftin  kuulu- 


Tai..re«itiiir  (L  wonted)  ttnis.  aJaUtfrtli— 
..  full  of  a.  nth  m)  subject-matter  (L 
vsefnl  knovled^).  . .  fun  of  inrormattoii. 
iiai.l«fc«   (oppiainecoa  koulussa)   reading; 
myus  =>  aisiltilnlKik  «J>k«lMf  Jatiw  reading 
exereise.  "I— i  (sOmkn)  nlcutaUnr  mem- 
brane,   liimy  borne  mission.    muCfiiyd 
bome  mission  (work);  fiftrfi  ■i<aitiifj« 
ty9iS  do  borne  inissjoD(anr)  work. 
iaiflMs  inland,  interior  (L  inner  part)  of 
tbe  country;  tltim inland,  in  tbe  in- 
tenor  (L  tbe  mner  parts)  of  toe  country, 
in  tbe  mterior.   rJU  inland  ice  (of  conti- 
nental rlacters).    -kaiipyfci  inland  town; 
(suuri)   inland  dxy;   town    ^city]    in  tbe 
interior  of  tbe  country. 
iaiflHMlaiiMn:    ■■■  !■■■!■■  if    people    Trom 
tbe  mterior  (of  tbe  country).    aJaaawiw 
ilaM(atio)  climate  of  tbe  Interior,  inland 
chmate. 
aiaft.Miaiatari    —    rirf— i«i«MiaUt»rL     -mi- 
HisterM  department  for  internal   affairs: 
(^Tidysv.)    Department    of    tbe    Interior; 
«EnirL)     Home    Department,     (buoneisto) 
Home  Office,   -neitayt  «  siaikkS.     olanto 
(kiel.)   inessire    (case),    -oppllaa   student 
Itvinr    on    tbe    campus,    dormitory    ^rl- 
.boy]:   boardinr-scbool  pupU;   vrt,  seur. 
-oppl(laa)laitoa     scbool     (1.     instituUon) 
maintaining-  dormitories;  (Jossa  kaikki  (q>- 
pilaat  saavat  tftyslboidon)  boarding--scbool. 
-eaa  (jonkin)  inner  (1.  interior  L  internal) 
part   :orj,  tbe  Interior  [of];  >— raw  nsC- 
■■■■■■  m  tbe  interior  (part)  of  tbe  island, 
-^^velijatar  »  aiaikkS.  -polija  inner  sole; 
(kenirtn  sisiin  panuva)  insole,  -polllttinen 
. .  concerning  tbe  internal  politics;  aimS- 
pmiiittimeM  kysytmjm  question  of   internal 
politics,    -pooli   tbe  inside,  tbe   interior, 
the  inner  side;    Qonkin)   sjaMptmitttm   in- 
side, witbin,  on  the  inside  [ofl;  Mi§Spmm 
Mtm   from    tbe    inside,    (on    tbe)    inside 
rhuom.  tmU  mm  w»mJmttmm  mmkM  sisM-  eftfi 
uthgpwmlaitm  (myOs:)  tbe  interior  (1.  tbe 
mside)  of  tbe  bouse  bas  to  be  painted  as 
well    as    tbe    exterior    (L    the   outside)]. 
-puolinen   instde,   inner,  interior.    H^una 
inner  edge  (1.  border  L  margin).    -eeinA 
interior  (I.  inner  1.  inside)  wall;    (vAU-) 
partition, 
aiaiaai:  fonkim  ^  in  0.  witbin)  ..,  Inside 
(1.  in  tbe  interior)  of.  inside  . .;  vrt.  sUU- 
UL  aiaiaU:  /enJUn  MisSMtM  from  tbe  inside 
of,  out  of    [buom.  kaimn  MimSaid  tSytyi  .. 
they  found  . .  inside  tbe  fisb] ;  vrt.  aiaKltl. 
aiatulMto  (klel.)  iUative  (case), 
aiatyaien  —  sisIkkliB. 
aiaveai  1.   (-Jftrvl)  inland  lake;  sigMmmsimm 
taivaliikm  =•  sislvcsUUkum* ;  giaMvMHiMon 
the  inland  waters  (L  lakes);  2.  (korvan) 
endolymph.    -liikenne   inland   navigation. 
tlalAn    In  (to),    inside,    witbin;    mkkwammtm 
[ovgata]  ^  in  at  (1.  tbrougb)  the  window 
[the    door];    kuuta   tunkmtni  gmaUMM    '^ 
the  bullet  entered  (1.  came  in)   tbrougb 
the  wall. 
alalAnJAttA  (bakemuksen  y.m.)  filing,  put- 
ting m,  banding  in;  (anomuksen)  presen- 
tation, -aika  time  to  band  In;  time  set  for 
banding   in.    -todlstua   receipt   (acknowl- 
edging the  filing  of  . .). 
sialAnikanto  carrying  (I.  bringing  I.  taking) 
In.   -katvanut  Ingrown.  . .  grown  in.  -kir- 
Jottaa  enter  [a  p.'s  name  (1.  a  p.),  Joku], 
put    [a  p.'s  name]   on  tbe  books  (1.  tbe 
register);    (reklsterOidH)   register    fa  let- 
ter,   klrje],    enroll,    enlist,    (yllopistoon) 
matriculate     Tin    (1.    at)    a    university], 
-kirjotus     registration     (myds     kirjeen), 
enrollment:  matriculation;  vrt.  edell.  -kir- 
Jotuamaktu    registration    fee;     (seurojen 
y.m.)  initiation  fee;  (yUoplBtoltia)  matric- 
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ulatlon  fee.  -kIrJotuttM  (eslm.  klrje) 
Have  . .  refCiStered;  wUiUinkirhhittaa  it' 
••fwA  Sohonkin  (J&seneksl  y.in.)  have  o.s. 
enrolled  (1.  registered)  In.  have  one's 
name  entered  (1.  put)  on  the  books  or, 
(ylioplstoon)  matriculate  in.  -kiytivi 
entrance,  -limpiivi  . .  without  a  chimney 
(-stack),  -murto  burglary,  -painunut 
sunken;  MUanpidnanmrnt  po9kmt  sunken  (1. 
hollow)  cheeks;  slstf^npafnanaf  rinta  sunk- 
en (\.  hollow  1.  narrow)  chest.  -pilrr«tty 
(geom.)  Inscribed  [circle,  ympyrftj.  -piin 
Inward (s), towards  the  interior;  9i»iUinpiUn 
Mdmynmmt  Jaiat  feet  turned  ki(ward8) 
[on  account  of  deformity]. 

•isiinpiiay  admission,  admittance,  access; 
(-tulo)  entrance:  ^  (on)  vapaa  (the)  ad- 
mission (is)  free;  vapaa  ^  free  admission 
(I.  admittance):  vrt.  pKlUy. -kortti  l.-iippu 
ticket  (of  admission),  -makau  admission 
(1.  entrance)  fee;  (tav.)  admission,  -^ut* 
klnto  entrance  examination,  -vaatlmuka^t 
entrance  requirements  [of  (1.  for)  a  col- 
lege, opistoon], requirements  for  entrance. 

•lailfiiuillja  the  one  who  was  entering  (1. 
had  entered);  giMSUntulUat  those  entering. 
-tulo  entrance;  (rahallinen)  income. 

•Italaomlnon  tying  Jne..  ks.  seur.  altalata 
tie  (hurriedly)  [. .  in  a  knot,  solmuun], 
bind  [together,  yhteen]  (quickly),  fasten 
(quickly)  [a  sash  around  one's  waist,  vyO 
vyOtftisllieen] :  vrt.  sitoa.  aiuiau  »  sital- 
•MninM;  yhdaltS  siiaiMtdta  with  one  quick 
movement. 

•iUMiteklJA  maker  of  bandages. 

•fUn  thus;  (nlln)  so;  (sen  kautta)  by  that 
means:  (sillft  tavalla)  in  that  way  (1.  man- 
ner), like  that:  (samoln)  likewise;  ^  m«- 
nataUan  aaavutamma  voHon  doing  80  (1.  by 
that  means)  we  will  gain  a  victory:  oclon- 
laita  on  '^,  mtta  . .  the  fact  is  that  . . , 
the  case  (1.  the  situation)  is  such  that  . .: 
aik6  asia  oia  ^.  ottii  . .  IS  It  not  the  fact 
(1.  not  so)  that  . .:  h^kin  tmkivHt  '^  they, 
too,  did  thus  (1.  so  1.  likewise  1.  the  same); 
ko9ha  aaia  on  '^,  niin  maiddn  tSytyy  . . 
that  (1.  it)  being  so  (I.  being  the  case), 
we  must  . .;  under  such  circumstances  we 
must  . .;  vrt.  niin. 

•itkoya  toughness;  leathery  character;  (nes- 
teen)  viscosity,  stringiness;  (kuv.)  perse- 
verance, persistence;  tenacity;  stubborn- 
ness, obstinacy:   vrt.  seur. 

•Itkei  tough;  (nahkamalnen)  leathery;  (nes- 
telstft:)  viscous,  viscid,  stringy:  (kuv., 
kestftvft)  persevering,  (helllttftmftton)  per- 
sistent, tenacious,  (itsep&lnen)  stubborn 
[resistance,  vastarlnta],  obstinate;  '-  lf««- 
pintaisnu9  dogged  persistence  (1.  perse- 
verance) ;  ««n  h^nki  on  9itkods9ii  it  is  hard 
to  kill,  it  dies  hard,  -tienkinon  . .  hard  to 
kill:  . .  that  dies  hard;  »itkmdhonkinmn  yri' 
ty9  enterprise  which  persists  [has  per- 
sisted] in  spite  of  difficulties,  enterprise 
which  is  hard  to  kill  (1.  which  refuses  to 
be  killed);  ..  on  mitkodhmnkinmn  (myOS:) 
. .  dies  hard;  vrt.  sitkeM. 

•itkeihkd  rather  tough  (1.  leathery);  rather 
viscous  (1.  stringy);  vrt.  sitkeiL 

•ItkeilJuokauinofi  viscid,  viscous  rnuld, 
nestej;  (lllmamainen)  gluey,  -kuluinon 
tough;  (kankaasta:)  . .  that  will  stand  hard 
(I.  rough)  wear  (1.  usage),  -luontofnon 
(eslm.  kysymys)  . .  of  an  obstinate  nature, 
obstinate,  tough;  (eslm.  henkilO)  . .  of  a 
tenacious  character,  persevering. 

•itkateti  toughly;  with  perseverance;  per- 
sistently, tenaciously;  vrt.  sitk«l. 

•itklatymlnon  becoming  tough(er)  jne.,  ks. 
seur.  altkfatyi  become  (1.  get  1.  grow) 
tough(er),  toughen.  aitkiaUmlnan  tough- 
ening. flUlttU  make  tougb(ar),  toughen. 


•Itkoa  paste. 

•itoa  bind  (myOs  kuv.);  (solmita)  tie; 
(kiinnitt&&)  fasten  (1.  fix  1.  attach)  [to, 
Johonkin] ;  (llittftft  yhteen)  cement;  (kuv.) 
confine,  restrain,  fetter,  (velvottaa)  oblige; 
'^  haava  bind  (1.  bandage)  a  wound,  (puh- 
dlstaa  ja  sitoa)  dress  a  wound;  ^  [kolran] 


tie  . .  around  the  [dog's]  neck; 
'-'  Minni  tie,  fasten  [with,  Jollakin];  hitch 
[one's  horse  to,  hevosensa  johonkin]; 
-^  kM^  hind  a  book  [in  calf,  vasikan- 
nahkakansiln] ;  '^  Jonkun  kddot  [amldn 
taaksm]  tie  (1.  bind)  a  p.'s  hands  [behind 
his  back],  pinion  a  p.:  '-'  tnaiia  make 
brooms;  -^  [hevosensa]  pyivddMoan  tie 
[one's  horse]  to  a  post;  '*'  Moppoiaitd 
make  (1.  bmd)  wreaths;  '*'  jonkun  9itmSt 
bandage  (1.  cover)  a  p.'s  eyes,  blindfold 
a  p.;  ^  9dkin  swat  tie  (up)  a  sack;  '^  yhimmn 
bind  (I.  tie  1.  fasten)  . .  together;  Imatti 
9itoo  hyvin  the  mortar  binds  (1.  holds)  well. 

•itolkka  —  s«tolkka. 

titoma  anything  bound  (1.  tied);  (lyhde) 
sheaf,  aitomaton  unbound  (myos  klrja); 
untied,  unfastened,  aitominan  binding  jne., 
ks.  sitoa.  •itomlavolnw  binding  capacity 
(1.  power);  cementing  power. 

aitomo  (kirjan-)  bindery,  bookblndery. 

altoumua  obligation,  engagement;  (sopfmus) 
agreement,  contract;  (lupaus)  promise; 
(velka-)  liability;  olia  9itoumak9i99a  be 
under '  obligations  [to  a  p.,  jollekulle], 
have  an  agreement  [with],  have  (1.  be 
under)    a  contract    [with]. 

aitoutua  (tekemftftn  jotakln)  bind  o.s.  to 
[inf.],  engage  o.s.  to,  pledge  one's  word 
to;  (ottaa  tehdftkseen)  undertake  to;  (vel- 
vottautua)  obligate  (I.  oblige)  o.s.  to; 
(tehdft  sopimus)  agree,  contract  [to  pro- 
vide . .  with  food,  hankklmaan  jollekulle 
ruokavaroja] ;  (luvata)  promise  [to,  inf.] ; 
'^  hankkimaan  contract  to  deliver,  agree  to 
obtain,  undertake  to  secure;  on  ota  9itou' 
tnak9mni  9itd  Ukmrnddn  I  Will  not  bmd  (1. 
Obligate)  myself  to  do  that,  aitoutuminen 
binding  o.s.  jne.,  ks.  edell. 

altova  binding  [promise,  lupaus];  obliga- 
tory; (rajottava)  restrictive  [order,  mftft- 
rftysj;  (varma)  definite;  (ratkaiseva)  con- 
clusive [proof,  todiste];  ^  tddka  astrin- 
gent (medicine) ;  lotakata  ^  binding  to,  Ob- 
ligatory upon;  lami999ti  '*'  legally  binding, 
(p&tevft)  valid,  aitovaati  in  a  binding  form; 
definitely,  conclusively;  (pfttevftstl)  validly. 

aitra  zither. 

aitroona  ■»  sitruiuuu 

aftruuna  (tavalllnen)  lemon;  (plenl,  hapan) 
lime;  (olkea  sitruuna)  citron. 

aitruun»-  (yhd.)  . .  of  lemon,  lemon-  [eslm. 
'vHpolm  Slice  Of  lemon;  -etf/v  lemon-oil]. 
-Iiappo  (kem.)  citric  acid.  -Juoma  1.  -vaal 
lemonade. 

aitruunan-  (yhd.)  lemon-, . .  of  lemon  [eslm. 
-ihiorl  lemon-rind  (1.  -peel);  -mmhu  (1. 
-fiMttfi  lemon-Juice.  Juice  of  lemon]. 
-keltainan  lemon  yellow,  lemon( -colored), 
citrine,    -virinan  lemon- colored. 

aftruunaAljy  (myOs:)  zest. 

alttammin  after  that,  thereafter,  since 
(then);  (myOhemmin)  afterwards,  subse- 
quently, later  (on);  (siittt  saakka)  ever 
after,  ever  since. 

altun  then;  (sen  Jftlkeen)  after  that,  there- 
after; afterwards;  subsequently;  (sitten 
Jonkin)  since  . .:  (takaperin)  . .  ago.  . . 
back;  '^  foulnn  [kopUdn]  Since  Christmas 
[spring]  ;  [ei]  ^  kuin  jowduna  [not]  Since 
Christmas;  -  Iraii  hdn  oti  tUhtmnyt  after  he 
had  gone,  when  he  was  gone;  —  •«  on 
myiihSUtU  then  it  will  be  too  late,  it  will 
be  too  Itte  then  (L  by  that  time);   « 
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utmdw  §770  tmee  a  tftar)  (tbe  year) 
1779;  mmtM(9)  ^  kS.  Mtl;  M  ■»■#■  «  (a) 

lonr  (tune)  aro:  /•Jbi  aO*  '-^  some  dme 
a^;  frwffffrgr  '»  bow  tben?  /bdk«  Mbi  '^  mi 
wbo  18  lie  tbenT  (jlq>v.)  wbo  U  be  any- 
bow?  mitM(9)  ^  wbat  tben?  (seuraaTaksl) 
well,  wbat's  next?  tftnHm  -^  (several) 
years  a^o  (L  back  L  since). 

•iUenkin  Ckultenkln)  boweYer«  yet,  still* 
thouffb;  (sua  buollmatta)  nerertbeless. 
notwltbstaoding;  for  aU  tbat,  in  spite  of 
tbat.  none  tbe  less,  after  all;  even  tben; 
any  bow;  (kalkissa  t^auksissa)  at  all 
events,  at  any  rate;  [mutta]  '^  kMm  piH 
UmmpimtmU^aH  kUmmi  kMMHykmtUUm  [but] 
yet  (I.  still  1.  nevertbeless)  be  clung  per- 
sistently to  bis  opinion;  ^  minM  •••  himUm 
hyvUM  Still  (1.  nevertheless)  there  is  some- 
tbln;  g-ood  m  It,  there  is  something  good 
in  it  at  all  events;  HMm  mm  rOuu,  tmmttm  -^ 
onnmtmn  be  is  rich  but  nevertheless  un- 
happy; he  is  rich,  yet  (1.  however  he  is) 
unhappy;  though  be  is  rich,  he  Is  unhappy; 
giitM  nMhyy  ^  twdmvmn  aadm  it  seems  to  be 
going  to  rain  after  all;  vioiBtmam  humlitmmttm 
hMn  ^  on  . .  with  all  his  faults  be  U  . . , 
notwithstanding  (1.  in  spite  of)  bis  faults 
he  is  . .;  vrt.  seur. 

alttenkiln:  •!  «  not  . . ,  however;  yet  (L 
still  1.  nevertheless  1.  for  all  that)  . .  not; 
hMn  mi  ^  eollot  however  (1.  nevertheless  1. 
yet  1.  still)  he  did  not  come,  (periltikUn) 
he  did  not  come  for  all  that  (1.  after  all), 
(sllt&  buollmatta)  none  tbe  less,  he  did  not 
come:  vrt.  edell.  sittenpi:  mlttmn^ihan) 
ndMddn  we  shall  see  (then)! 

•ittip«rpiainen,  alttiiinen  (elilnt.)  dor 
(-beetle),  dung-beetle. 

aiti  1.  (part,  sanasta  •«)  it;  ^  mnnmn  before 
tbat  (1.  tben),  prior  (1.  previous)  to  tbat; 
'^  «n  e««  (myOs:)  I  shall  do  no  such  thing 
(1.  nothing  of  tbe  kind);  mi  ~  miltM  tata 
neither  this  nor  tbat. 

•iti  II.  the:  '^  •uurmmmallm  myyUM,  knn  .. 
"With  all  tbe  more  reason  because  (I.  as) 
. . ,  80  much  rather  because  (1.  as)  . . . 
all  the  more  because  (I.  as)  ..;  eOnur  mil 
^  pmrmmmin  (I.  mnmmmHn)  paik^lman,  htm 
. .  this  was  (all)  tbe  more  appropriate 
because    (1.    as)    ... 

•iUlipaliai  besides;  (myOs)  also,  as  well, 
likewise;  (vleltt)  further(more) ;  (sen  11- 
saksl)  moreover,  in  addition  (to  this  1.  to 
that);  (ylllse)  to  boot,  over  and  above 
tbat.  -vaetoin  on  tbe  contrary,  on  tbe 
other  hand;  kun  sitMvmstmin  whereas,  while 
(on  the  other  hand)  [eslm.  minU  pumlustin 
situ,  kun  htin  sitdvamtoin  omstumti  1  was  In 
favor  of  It,  while  on  the  other  hand  (1.  on 
the  contrary)  he  opposed  It  (1.  whereas  be 
opposed  It)]. 

•iunaama:  mdota  miunmmntan  aika  wait  a 
moment  (1.  a  minute),  tlunaamlnan  bless- 
ing, benediction:  (pyhlttftmlnen)  consecra- 
tion, •iunailla  bless  (1.  be  blessing)  o.s. 
[for  one's  good  luck,  hyvttA  onneaan] ; 
(pftlvitellft)  utter  exclamations;  (sadatella) 
utter  oaths,  tiunata  bless;  pronounce  a 
benediction  [upon  a  p.,  Jo(ta)ku(ta)] ;  (py- 
blttaH)  consecrate;  miunata  /onAon  rwmmis 
read  the  burial  service  over  a  p.:  sinnmta 
rtMoallm,  siunata  rumka  ask  a  blessing  before 
a  meal,  say  grace;  Jummim  miunatkmmn  minum 
Ciod  bless  you!  tiunattu  blessed;  kaikmn 
siunmtuksi  lopuksi  (1.  V.)  for  the  grand 
finale,  to  cap  the  climax,  to  crown  it  all; 
mila  siunatussm  tilassa  (ftldlksl  tUlOSSa)  be 
about  to  become  a  mother,  (Jkpv.) 
be  In  the  family  way.  alunaukaallinan 
blessed,  blissful:  . .  full  of  blessings; 
(byOtyi  tuottava)  highly  beneficial:  miv 
tmulumUinmn  PwmH  t  year  (fuU)  Of  blett- 


logs.  alMMMikaalliMaU  bliasmuy;  very 
beoertdally.  ahiiiMikMlltouoa  blessedness. 
bUssmioess:  ..  being  full  of  blessings; 
. .  being  highly  beoeficiaL  aiumuia  bless- 
ing; (eslm.  papin  lausuma)  benediction; 
(pybi^)  consecration;  ■luiwuiia  (myOa:) 
blessings;  mmttmm  simmmtAmmnmm  fmUmk^m 
give  one*s  blessing  to,  bestow  (L  confer) 


one's  blessing  (up)on  a  p.;  mOm  hUmiadim 
im^tmi  be  a  blessing  to  a  p.;  mSOM  mi 
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tbat  brought  no  blessing 
(L  no  good),  tbat  carried  no  good  with  it. 

nk— nhi— ,  slunautiMi:  itmOim  mi  jfuiMufii- 
mmt  pmijmm  Impmim  they  have  been  blessed 
with  many  children. 

alvahdimaa  rap;  (l&imihdyttU)  slap:  (1yd- 
dl)  strike,  give . .  a  blow ;  lash ;  vrt.  ahraltea. 

aivallus  slap;  lasb,  strike,  blow;  vrt.  seur. 

aivaHaa  (liimibdyttift)  slap,  give  . .  a  slap 
[in  tbe  face,  vasten  naamaaj ;  (buitaista) 
lasb.  whip;  (lyOdi)  strtke.  give  (L  deal)  . . 
a  blow,  knock,  bit.  smite;  (slepata)  snatch, 
(kiteensi)  snatch  hold  of;  '^  jotakuu 
hmrvmUm  Slap  (L  box)  a  p.  on  the  ear,  box 
a  p.'s  ear;  '^  jotakuta  ru>fk«ff«  give  . .  a 
lash  with  a  [the]  whip,  lash  (..  with  a 
whip). 

•Ivaellinan  moral;  (siveysopillinen)  ethical; 
(sivei)  chaste,  virtuous;  <«  ihmtinmn  moral 
man.  person  of  lofty  morals,  virtuous 
person;  ^  Ityymym  question  of  morals  (1. 
of  morality);  -^  pnhttmm  moral  purity. 
(Slveys)  chastity;  mivmmOimmmmM  mukimmmmm 
morally,  as  (L  in  respect)  to  morals,  from 
a  moral  point  of  view,  slvaelllaeati  moral- 
ly; ethically,  aivealllayydantunto  moral 
sense  (L  feeling),  morais. 

aivealliayya  morality;  morals:  vrt.  shrcys. 
-kysymya  question  of  morality,  moral  is- 
sue, -klalte  conception  of  morality  (1.  of 
morals),  -pariaau  principle  of  morality 
(1.  of  morals),    -rikoa  outrage  upon  mo- 


rality; (lak.)  statutory  offense;  e«Mtf 
vmmifimyym^ 
alveettomyya  immorality;  lewdness,  lack  of 


ymrilkoB  commit  a  statutory  offense. 


chastity;  (s&adyttOmyys)  indecency;  (pa- 
be)  vice;  «*  rmf^mttaa  Immorality  flourishes, 
vice  is  rampant,  -rikoa  —  8iv««llieyysrikoe; 
myypMM  aivmmttSmyymrUtmiimmmn  (my68:) 
guilty  of  (an  act  of)  immorality. 

sIveettAmiatI  Unmorally,  lewdly;  indecently, 
alveetdn  Unmoral  [woman,  nainen;  con- 
duct, kiytOs] ;  unchaste,  lewd;  (benkllOs- 
tA:)  . .  with  loose  morals;  (s&Ac^tOn)  in- 
decent. 

siveieminen  stroking  Jne.,  ks.  siv«lUL 

aivellin  (hair)  brush;  (hleno)  hair-pencil; 
mivmitimmiiU  kuoaim  picture  with  the  brush, 
represent  (1.  paint  1.  depict  1.  portray)  in 
colors. 

aivellya  stroke;  touch;  vrt.  sivelomineB. 

alvelia  (sllltt&a)  stroke  [one's  beard,  par- 
taansa];  (koskettaa)  touch;  (hieroa)  rub; 
(maalata)  paint  [a  p.'s  throat  with,  Jon- 
kun  kurkkua  Jollakln],  plaster  [one's 
cheeks  with  rouge,  poskiinsa  ibomaalia]. 
apply  [to,  johonkm  (1.  Jollekin);  with  a 
brush,  pensselilU] ;  (levltta&)  spread 
[butter  on  one's  bread  (1.  one's  bread  with 
butter),  voita  lelvilleen] ;  (voidella)  smear, 
besmear;  (tuhrla)  daub  [. .  with  clay,  sa- 
vea  Jdhonkin  (1.  jotakln  savella)].  bedaub; 
(pelttftft)  cover;  '^  prntthanrntiaim  prUne. 
ground;  '^  smivmm  imhmnitin  smear  . .  With 
salve,  apply  salve  to. 

siveltimenllkayttely  (method  of)  handling 
one's  brush,  touch,  -varai  handle  of  tbe 
brush,  brush- handle,  -veto  stroke  (I. 
sweep)  of  the  brush. 

alvely  ■-  alveleariMS. 


•)v*ytf*llln«n 


—  t6t  — 


slvu- 


•iv«yd«lllnen  moral.  •Iv«yd«lli«yy«  morality. 

•iv«yd«n|op«itaJa  teacber  of  cbastlty:  (sl- 
veellisyyden-)  teacher  of  morals  (1.  of 
morality),     -tunto    —    siveeUUrydeBtunto. 

sivays  (pubtaus)  cbastlty,  virtue,  purity; 
(slveellisyys)  morality,  morals;  (saadylll- 
syys)  decency,  modesty;  (kunnialllsuus) 
respectability. 

aivaya-  (ybd.)  moral  [eslm.  -laki  moral  law; 
'Mu&niS  moral  rule],  . .  of  morals  tesim. 
'tUoBoii  pbllosopber  of  morals:  •iiiomofia 
pbllosopby  of  morals] ;  . .  of  morality 
[esbn.  'Htasto  statistics  of  morality]. 
-klaky  1.  -oliJ«  moral  precept;  (-s&ttntO) 
moral  rule,  -opiliinan  etbical;  moral;  «/- 
vmy»cpilUnmn  ky»ymy9  (myOs:)  question 
of  ethics,  -oppi  ethics;  philosophy  of 
morals,  -p^riaat*  ks.  siveeUUyyspertaat*. 
-poliiai  pollce(man)  detailed  to  enforce 
regulations  concerning  public  morals. 
-romaanl  novel  of  morals,  novel  dealing 
with  a  moral  problem.  -^aarnaaJa  preacher 
of  morals,  moralist.  -«anl(ari  moralist; 
morallzer;   vrt   edell. 

aivai  chaste,  virtuous;  (pubdas)  pure, 
clean;  (siveelllnen)  moral;  (sattdylltnen) 
decent,  modest;  (kunniallinen)  respect- 
able; «-'  ihmiMn  (myOs:)  person  of  clean 
morals,  aivaiati  chastely*  virtuously;  mo- 
rally; decently,  modestly;  respectably. 

aiviili-  (ybd.)  civil  [eslm.  -avioUitto  civil 
marriage;  -mliimd  civil  life;  -pirkamimB  Civil 
orriclal];  (sivilllbenkllOn-)  civilian  [eslm. 
-pafctt  civilian  dress;  •vaatumt  civUian 
clothes],  -aaama  civil  status, . status  of  a 
citizen.  -«aia  ks.  siviiUjuttu.  -aauliat: 
MivUUasnhkaat  Civilian  population.  -hankll6 
civilian  (person).  -Inaindopi  clvU  engmeer. 
-Juttu  civil  case;  civil  suit  (1.  action). 
-lainoppi  civil  Jurisprudence,  -laki  civil 
(1.  private)  law.  -oikaudalilnan  . .  of  civil 
law;  . .  mvolvlng  the  civil  law.  -oikaut 
civil  court;  (-laki)  civil  law.  -pukuinan 
. .  in  civilian  dress.  . .  in  cltlzen^s  (1.  ci- 
vilian 1.  plain)  clothes;  MipUUpwOndnmn  po- 
Hftfi  (tav.)  plain-clothes  man.  -aiAty  » 
siviiliaMnuu  -ioimiiutkunta  department 
of  civil  affairs,  -virka  civil  office  (1.  post). 

aiviatykaallinan  educational,  cultural;  mivU- 
tyk9€lti9€SMd  Mnht09M»a  (myOS:)  in  respect 
to  culture,  aivlaiykaanharpatiaja  promoter 
(1.  advocate)  of  public  education,  aivitiy* 
minan  . .  becoming  civilized  jne.,  ks.  sivis- 
tyM;  refinement,  aiviaiymiitomyya  lack  of 
education  (1.  of  culture),  lack  of  refine- 
ment (1.  of  polish);  Illiteracy;  (tiet&m&ttd- 
myys)  ignorance,  aivlaiymitdn  (eslm. 
henkilO)  uneducated,  uncultured;  (eslm. 
kansa)  uncivilized;  (tavolltaan,  benkilO) 
unpolished,  ill-mannered,  boorish;  (tieta- 
m&tOn)  ignorant,  (v&hftn  lukenut)  illiterate. 
aiviatynaiatd  educated  (1.  cultured)  people 
(1.  class),  aivlaiynaiayya  (fact  of)  being 
educated  n.  civilized  l.  cultured),  educa- 
tion, civilization,  culture;  (oppinelsuus) 
learning,  erudition. 

aiviatynyi  educated,  cultured  [oerson,  hen- 
kllOJ ;  civilized  [people,  kansa] ;  (oppinut) 
learned,  (lukenut)  literate;  (hienotapai- 
nen)  polished,  refined,  cultivated,  well- 
bred;  Mivistyn€0mpi  heXter  (1.  more  highly) 
educated;  »ivi»tytf»»U  »€nrassa  in  polite 
society;  MivistynmitS  ihmisiU  people  Of  (1. 
With)  education,  educated  (1.  cultured  1. 
refined)  people;  himnoMti  »iviatynyt  hanhilS 
(my6s:)  an  accomplished  person;  oppla 
BivUtynmitd  tapola  acquire  cultured  (1. 
polished)  manners,  learn  manners  of  re- 
finement. 

aiviatya  education;  (vastakohtana  raakalal- 
iuudeUe)  clvuizatloo;  (kulttuurl)  culture; 


(vallstus)^ enlightenment ;  (oppi)  learning; 
(bienostus)   refinement. 

aiviatya-  (ybd.)  civilized  [eslm.  -kimU  civi- 
lized language;  -maa  civilized  country]; 
(vallstus-)  educational  [eslm.  -loitos  edu- 
cational institution;  -tarkotua  educational 
purpose] ;  (sivlstyksen-)  . .  of  civilization, 
.  .^f  education,  . .  of  culture  [eslm.  -*««- 
kua  center  of  civilization  (1.  of  culture); 
-mifoeo  form  of  civilization  (1.  of  educa- 
tion); -nUmrS  amount  of  education  (1.  of 
culture)],  -ahjo  source  (1.  seat  1.  center) 
of  culture  (1.  of  education),  -aata  degree 
(1.  level)  of  civilization  (1.  of  education); 
degree  of  culture  attained,  -allmi  cul- 
tural life,  -harraatua:  MiviBtyaharrastnksat 
educational  (1.  cultural)  pursuits,  work  in 
the  Interest  of  enlightenment  (1.  of  public 
education);  tunnattu  MivUtyMharrastuhsiM- 
t€um  known  for  bis  interest  in  the  pro- 
motion of  (1.  bis  zeal  to  advance)  en- 
lightenment (1.  public  education),  -hiatoria 
history  of  civilization,  -hiatoriallinan  . . 
relating  to  (1.  treating  I.  dealing  with)  the 
history  of  civilization,  -hiatorialiiaaati  in 
(1.  with  reference  to)  the  history  of  civili- 
zation. -Ihminan  civilized  man.  -kanaa 
civilized  nation  (1.  people),  -kanta  stan- 
dard (1.  level)  of  civilization  (1.  of  culture 
1.  of  education),  cultural  stage;  kan»a  on 
kork^alUi  sivistyskannaUa  (myOS:)  the  edu- 
cation of  the  people  is  at  a  high  standard 
(1.  level),  -kauai  period  of  civilization. 
-kaino  educational  means;  means  of  civil- 
izing, -kuva:  aion  sivistyskuva  picture 
(reflecting  the  life)  of  the  times,  picture 
reflecting  the  standard  of  the  cultural 
development  of  the  times,  -clot  educa- 
tional (1.  cultural)  conditions.  -pyrlnnOt 
1.  -pypklmykaat  1.  -riannot  educational  (1. 
cultural)  pursuits,  -aana  word  expreasing 
certain  stage  of  development  (In  the  life 
of  a  people);  (kansainvailnen)  inter- 
national word,  -aanakirja  encyclopedia, 
encyclopsdla.  ^uiaUlu  struggle  in  the  In- 
terest of  culture;  (etup.  Saksan  hist.) 
struggle  against  the  ascendancy  of  the 
Church  in  the  State,  -taao  =  sivistyskanta. 
-tyfl  work  for  the  promotion  of  civilization. 

aiviatyttiminan  civilizing  Jne.,  ks.  seur. 
alviatyttil  civilize;  make  . .  civilized  (1. 
cultured  1.  refined);  humanize  [savages, 
raakalaisla]:  (kasvattaa)  educate;  (tavoll- 
taan) polish,  refine,  cultivate,  aiviatyi 
become  civilized  (1.  cultured  1.  educated 
1.  polished  1.  refined  1.  cultivated);  vrt. 
edell.   aiviatil  -  sivistyttliK. 

aivu  I.  (s.)  side  (myOs:  kolmion,  lalvan 
y.m.);  (slvusta.  kylkl)  flank;  (silpl)  wing; 
(klrjan)  page;  sivulla,  aivutU,  aipvdta, 
aivttsMa  ks.  hakus. 

aivu  II.  (adv.)  by,  past,  vrt.  ohl;  /o«  «/tfn  ^ 
tSsta  wodmsta  if  I  am  spared  past  the  end 
of  this  year,  if  I  live  until  next  year;  miitH' 
kin  ^  even  past  that,  (edenmiaksl)  still 
farther  on. 

aivu-  (ybd.)  side  [eslm.  -ht^nm  side  room; 
'Ikktma  Side  Window;  -ovi  side  door], 
lateral  [eslm.  -paina  lateral  pressure; 
'pinta  lateral  surface;  -stmnta  lateral  di- 
rection];  by-  [eslm.  -tarkotua  by-design; 
•tuota  by-product] ;  (vAhemman  tarkeA) 
. .  of  secondary  (l.  of  minor)  Importance, 
secondary,  minor,  unimportant  [eslm.  -aaia 
point  (1.  matter)  of  secondary  (1.  of  minor) 
importance,  secondary  (1.  minor  1.  unlm- 

Portant)  matter;  -hankils  character  (1. 
igure)  of  secondary  (l.  of  minor)  im- 
portance], subordinate  [eslm.  •kankH6 
subordinate  character],  (satunnalnen)  in- 
cldeotal   [eslm.  -«si«  incidental  matter]. 


sivua 


—  668  — 


•odankayntlUUto 


•ivua  —  shrelUL 

•ivu|ain«  secondary  subject;  (-tuote)  by- 
product,  -aitio  box  at  tbe  side. 

aivuaja  ks.  sivuuja.    aivuaminan  tangency. 

•ivuUanaio  ^  sivutulo.  -askal  step  aside, 
step  to  one  side,  -allhkelno  secondary 
employment,  subsidiary  occupation;  (koko 
maan)  industry  of  secondary  importance, 
subsidiary  industry  [of  a  countryj.  -haartt 
side-branch;  (suvun)  collateral  branch; 
vrt.  haarmrata.  -hankilO  (myOs:)  out- 
sider, -hjfppiya  Jump  (1.  bound)  to  the 
side,  -hydkkiya  (sot.)  Hank  attack,  attack 
against  the  flank. 

•ivuin«n  (yhd.)  . .  with  . .  sides  [eslm. 
kttuMi'^  . .  with  six  Sides] ;  .  .-page,  . .  of., 
pages  [eslm.  kahdmk»an'^  vihkontn  eight- 
page  pamphlet,  pamphlet  of  eight  pages]. 

•ivuitM  by,  past;  vrt.  ohi,  sivu,  11. 

•ivulitain  (sivukaupalla)  by  the  page;  (sivu 
edellft)  sideways;  vrt.  sivutustan. 

•ivulljokl  tributary,  subsidiary  river  (1. 
stream),  -kanta  (suvun)  collateral  line  (I. 
branch),  -katu  side  street;  (taka-)  back 
street;  (kuja)  alley,  -korko  secondary 
accent.  -kulk«va  . .  passing  by.  -kulkija 
passer-by;  givuktdhifit  passers-by.  -kuva 
profile;  (henkilOn,  myfts:)  side  view  (1. 
face),  -kisita  incidental  idea,  secondary 
notion,  conception  of  secondary  impor- 
tance, -kayava  (pulstossa)  by-path,  side 
path;  (rakennuksessa  y.m.)  side  passage; 
(kadulla)  sidewalk;  (kirkossa  y.m.)  side 
aisle,    -lauaa   (klel.)    subordinate   clause. 

•ivulla  on  (1.  by)  the  side  [of] ;  (syrj&ss&) 
aside;  MtHm  '^  beside  the  ship,  alongside 
(of)   the  ship;  vrt.  vieraUa. 

alvulla  to  the  side  [of],  to  (its)  side;  (syr- 
Jtt&n)  aside;  vrt.  viarelle.  -pain  to  the  side 
[from];  (ulospttin)  outward(s),  out.  -tal- 
vuiua  bending  to  the  side,  bending  side- 
ways. 

•ivuliinan  outsider;  (sivustakatsoja)  by- 
stander; (aslaankuulumaton)  . .  not  con- 
cerned; BivtdlUmt  (myOs:)  those  not  con- 
cerned; sivuUisia  mi  pUUstrntU  Misittim 
(myOs:)  strangers  (are)  not  admitted. 

aivulta  from  tbe  side. 

aivumannan  in  passing;  ^  Banomn  by  the 
way,  incidentally;  mainita  ^  (myOs:)  men- 
tion casually  (1.  incidentally). 

aivumarkitya  secondary  meaning  (1.  sense). 

aivummalla  farther  on  the  side,  •ivummalla 
farther  to  the  side. 

aivulimuoto  (muunnos)  variation,  variety. 
•maara  number  of  pages,  -oja  (maantlen 
y.m.)  drainage  ditch  (alongside  a  road). 
-parvaka  side  gallery,  -pankki  side-seat, 
side  bench,  -pariiiinan  (lak.)  heir  collat- 
eral. -parint5  collateral  succession,  -raida 
side-track,  siding:  (vain  toisesta  pftftstMn 
paaradan  yhteydessa  oleva)  spur-track, 
(Jkpv.)  spur,  -rakannut  side  building; 
(kylki-)  wing.  L.  -raU  branch  line  (1. 
road),    -aaatavai  perquisites. 

aivutajutantii  [keisarln  Jne.]  personal 
aid(e) -de-camp    [to    the    emperor,    etc.]. 

alvu|talkka  1.  -asia  point  of  minor  impor- 
tance, minor  point  (1.  circumstance);  side 
issue;  on  -*  (myOs:)  is  unimportant,  is  of 
secondary  importance. 

alvutmlaa  (sot.)  fugleman. 

aivutaa  on  (1.  at)  the  side;  (syrjftssfi)  aside; 
•Una  '^  (lls&ksl)  besides  (that),  in  addi- 
tion to  this  (1.  that),  (Jkpv.)  on  the  side. 

aivutta  (s.)  wing;  (eslm.  armeian,  myOs:) 
flank;  ionhin  sivustaUa  (myOs:)  at  the 
side  of. 

•ivuttAkataoJa  ks.  syrJKatakaUaUJa. 


aivuaaann«t  (ybdlstyksen  yjn.)  by-laws. 

alvuta  (geom.)  be  tangent  to,  touch  (. .  at  a 
tangent);   vrt.  aivellM,  sivuuttaa. 

alvuUtarkotua  (itsektts)  private  end  (In 
view),  selfish  purpose;  (kaksinalnen) 
double  intention;  (sala-)  hidden  purpose 
(1.  meaning):  ffmon  sivtdttrkotahMia  with 
no  private  end  in  view,  (sala-)  wltb  no 
double  intention.  -iahUva  task  of  secon- 
dary importance;  (-rooli)  subordinate 
part;  vi^.  aivutoimL  -ila  side  road,  -toimi 
side-line;  avocation;  (-homma)  Incidental 
occupation;  (-tyO)  extra  (1.  occasional) 
work;  hdn  on  ottanut  hoitaakMrnmu  virhma 
Bivutoimmna  he  has  accepted  the  position 
as  a  Side-line;  hSnmilU  al  ofa  oiknMm  hmnk- 
kirn  mitaSn  npufimia  (tav.)  he  has  no 
right  to  engage  in  any  other  occupation  (1. 
to  do  any  other  work). 

aivutta,  aivuttain  ks.  sivuiua,  ahmittala. 

aivuOtulat  (laivan)  side-lights,  -tulo(t) 
extra  income,  income  from  extra  work; 
vrt.  aivuaaatavat. 

aivuiuatan  side  by  side;  (rlnnakkaln) 
abreast  (of  each  other),  (eslm.  laivolsta.) 
alongside  of  each  other. 

aivuiyA  extra  work;   vrt.  sivultoliiil,  -tulo. 

aivuuja  (geom.)  tangent. 

alvuun  to  the  side,  to  one  side;  (syrjaan) 
aside;  vrt.  aivulla. 

aivuuttaa  (mennft  sivu)  pass  (by),  go  by; 
(jattflft  koskematta)  pass  over;  (Jittaa 
huomloonottamatta)  overlook,  disregard, 
ignore,  not  pay  any  attention  to;  (J&ttaa 
pois)  omit,  leave  out;  (kftydi  yll)  go  be- 
yond, transgress  [propriety,  sopivalsuuden 
vaatlmukset] ,  surpass;  (vaistfta)  fend  off, 
ward  off;  ^  /oJbn  (ajaen)  pass  (1.  drive 
by)  a  p.,  (kftvellen)  pass  (1.  go  by)  a  p.; 
^  kaupunhi  pass  a  City;  ^  kyymyM  pass 
over  (1.  disregard  1.  ignore  1.  omit)  a  [the] 
question;  '^  vaitioiolla  pass  by  in  silence; 
^  SO  vuotta  pass  the  age  of  fifty  (years), 
aivuuitaininan  passing  (by)  Jne.,  ks.  edell. 
aivuutua  be  passed;  (vAlttyft)  be  avoided. 

alvuutua  »  sivuuttaminan.  -raida  siding, 
side-track. 

aivulvaikutin  (syrja-)  by-motive«  side  In- 
terest,   -virka  »  aivutoimL 

akandinaavl  Scandinavian.  Skandinaavia 
Scandinavia,  akandinaavllainan  (a.  &  s.) 
Scandinavian,  akandinaavllalauua  Scandl- 
navlanism. 

akorploni  (elftint.)  scorpion,  •korpionlnpiato 
sting  of  a  scorpion. 

Skotlantl  Scotland;  skoiiannin  kimii  Scotcb. 
akoilantllalnan,  akoUilalnan  I.  (s.)  Scot, 
Scotchman;  MkotlantilmisBt  (myds.)  tbe 
Scotch.     II.    (a.)    Scotch,    Scottish. 

alaavi  Slav,  alaavilainan  I.  (s.)  Slav.  U.  (a.) 
Slavic,  Slavonic:  alamrilaismt  kimUt  Slavic 
(1.  Slavonic)  languages,  alaavilalakiihkoill- 
Ja,  aiavofilli  SlavophU(e).  alaavllaiaoua 
Slavism. 

alovaakkl    Slovak;    alovaakin    kimti    Slovak. 

amaragdl  (miner.)  emerald,  amaraodinvih- 
raa  emerald  green. 

amirkali  (epftpuhdas  korundi)  emery. 

amirkali-  (yhd.)  emery-  [eslm.  'pmpmH 
emery-paper;  -vaatm  emery-cloth],  -patja 
emery  (-bag),  -pydra  1.  -tahko  1.  -levy 
emery-wheel. 

amirkalAida  polish  (1.  rub)  . .  with  emery. 

aoaitta  ==>  aokaiata. 

aodan-  (yhd.)  . .  of  war  [esinL  'Myy  cause 
of  war] .  -aiha  cause  of  war.  -haluinan  1. 
-himolnan  warlike,  eager  for  war;  vrt.  ao- 
talnan.  -Julitiut  declaration  of  war.  -Ju- 
mala  god  of  war,  war-god,  Mars. 

aodankaynti  warfare,  waging  (of)  war. 
-taito  strategy,  art  of  warfare,  military 
science;  (benklKVn)  strategic  sldll,  sklU  In 
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warfare,  -tapa  method  of  warfare,  man- 
ner of  conducting  the  war;  fwdma  godan' 
kSyntitmpa  (myOs:)  cruel  warfare. 

aoantaa  (make  . .)  blind;  vrt.  sokalsta. 
•0*ntua  1.  »  ftokaistua;   2.  »>  soeta. 

ao«U  become  blind(ed);  (httlkaistyA)  be 
(-come)  dazzled. 

•ofiaml  (fU.  »  viisastelu)  sopblsm.  aoflati 
sophist;  Tmulnalsessa  Krelkassa)  Sophist. 
aoTittlnen  sophistic (al). 

aohia  poke  [at,  Jotakin] ;  (be)  thrust(ing) 
blindly  (1.  at  random) ;  (plstellil)  be  prick- 
Inar  (1.  stabbing-)  blindly   (I.  at  random). 

•ohlna:  pnhmmn  ^  babble,  babblinff;  S&ntmn 
'^  murmur  of  voices;  vrt.  kohina,  suhina. 
tohltta  murmur,  vrt.  kohista,  suhista. 

tohjo,  tohju  ks.  Jlli'*'.  lumi'^. 

aotipia  (sekottaa)  Jimible  together;  make  a 
mess  of  . .;  (tOhrift)  blur, 'l)lotch;  '^  ko- 
koon  throw  (1.  Jumble)  together,  scribble 
off  (1.  down).  80hrlmin«n  Jumbling  to- 
gether Jne.,  ks.  edell. 

aohva  sofa;  davenport;  (lepo-)  couch, 
lounge;  (istuma-)  settle,  settee.  -maUo 
rug  (1.  mat)  placed  on  the  floor  m  front 
of  a  sofa. 

•ohvanpiillln«n  couch-cover. 

aohvaQpdyti  (1.  v.)  parlor  table,  -tyyny 
so  fa- cushion  (1.  pillow). 

Sohvl  Sophia. 

•oldtt  ring,  peal,  clang;  (kuulua)  sound; 
(kaikua)  resound;  (kumahdella)  toll; 
(esim.  klrkonkellot,  Juhlallisesti)  chime; 
(kilistA)  Jingle,  tinkle;  «  ktmniilta  sound 
beautiful,  sound  pretty;  hSnmn  HUn^itsii  soi 
tdittd»9Mti  korviMBoni  her  volce  is  [was] 
ringing  mcessantly  in  my  ears;  k^lto  on 
9ointtt  jo  toismn  kmrran  (tav.)  the  second 
bell  has  rung;  kmllo  soi  the  bell  is  ringing, 
(ovikello)  there  is  a  ring  at  the  door, 
there's  the  door- bell;  ksllot  soivat  kirk- 
koon  the  bells  are  ringing  for  church; 
korvani  soivat  (humlsevat)  there  is  a  ring- 
ing (1.  a  buzzing)  in  my  ears,  my  head  Is 
ringmg;  e««ri  aoi  the  blackcock  is  giving 
its  mating  calls  (1.  is  calling  amorously). 

•oidin  (amorous)  calling  [of  grouse,  etc.]; 
(-aika)  mating- time,  mating;  ampua  soiti- 
motta  Shoot  at  mating-time. 

aoihdunlkantaja  torch-bearer,  -valo  torch- 
light. 

•oihtu  torch;  link,  -kulkua  torchlight  pro- 
cession. 

•olJalkaevI  (kasv.)  soy-bean,  soy.  •katilka 
(Japanese)  soy.   -papu  soy-bean. 

aolkaa  oval,  elliptic(al);  (pitkulainen)  ob- 
long. 

•oikentaa  make  . .  (more)  oblong;  make  . . 
(more)  oval;  vrt.  cuipentaa,  soukentaa. 
•oiketa  become  oblong;  become  oval. 

•oiklo  oval;  (mat.)  ellipse,  -harppl  elliptic 
(1.  oval)  compasses;  ellipsograpn. 

aoikionmuotoinen  elliptic  (al).  oval-shaped. 
•oikulain«n  oval;  vrt.  pitkulainen. 

•oikko  tub   (with  an  oblong  base). 

•oimaaminan  reproaching  Jne.,  ks.  soimata. 

aoimaaana  (nuhde-)  word  of  reproach; 
(herja-)  abusive  word,  invective;  soima- 
sanoim  (my5s:)   abusive  language,  abuse. 

•oimata  (nuhdella)  reproach  [one  for  .(1. 
with),  Jotakuta  Jostakin],  reprove,  up- 
braid, reprimand;  (syyttfta)  accuse  [of, 
Jostakin],  charge  [with];  twit  [one  with 
low  birth,  Jotakuta  alhaisesta  syntyper&s- 
t&];  (moittia)  blame  [for],  rate,  censure; 
(herjata)  abuse;  (haukkua)  scold,  rebuke, 
chide;  ^  Jotakuta  varkaaksi  (syytttttt) 
blame  . .  for  (1.  charge  . .  with  1.  accuse  . . 
of)  theft;  omatnnto  soimaa  minua  my  con- 
science reproaches  (1.  reproves)  me.  aol- 
maua  reproach,  reproof,   reprimand;    up- 


braiding; accu  atlon,  charge;  blame; 
abuse;   rebuke;  myOs  —  •oimaamlaan. 

aoimi  -"  sfimL 

aolminan  ringing  Jne.,  ks.   solda. 

•oinen  ks.  suoparMinen. 

aoinnahtaa  •=  solntua. 

•oinnilllnan  (klel.)  voiced,  sonant;  vrt.  soin- 
nukas.  aolnniton  (klel.)  voiceless,  surd; 
vrt.  soumuton. 

aoinnukaa  sonorous;  melodious;  musical, 
tuneful;  euphonious,  (sopu-)  harmonious; 
(hele&)  silvery;  «  Hani  (myOs:)  full- 
sounding  (1.  rich)  voice,  aoinnukkaaail 
sonorously,  melodiously,  tunefully,  musi- 
cally, euphoniously;  harmoniously,  toln- 
nukkuua  sonorousness,  sonority,  melodi- 
ousness; richness  (1.  fullness)  of  tone; 
euphony;  harmony. 

aoinnuton  . .  without  (1.  lacking)  richness 
(1.  fullness)  of  tone,  flat,  dull,  tuneless; 
(sopu-)   Inharmonious. 

aolnnuttaa  (yhteen)  bring  . .  into  accord  (1. 
harmonfy),  harmonize;  (viriltftft)  tune; 
(kaiuttaa)  let  ring. 

aoinnuttomaeti  dully,  without  melody;  in- 
harmoniously.  aoinnuttomuua  lack  of 
richness  (1.  fullness)  of  tone,  flatness, 
dullness;  (sopu-)  inharmoniousness,  lack 
of  harmony. 

aoinnuiua  (mus.)  harmonization. 

aolnti  ring;  clang;  (fys.)  sound;  (mus.) 
tone;  vrt.  seur. 

aointu  sound,  ring,  tone;  (mus.)  harmony, 
accord;  mioHyttOvU  '^  agreeable  sound, 
pleasing  ring;  puhdas  ^  clear  ring,  pure 
harmony;  vrt.  aiku'*',  loppu'*',  ••pu'*'. 

aolniua  sound,  ring;  (kaikua)  resound;  (ol- 
la  sopusoini^ussa)  harmonize;  sointnu  huo^ 
nosti  is  not  in  harmony,  does  not  harmonize 
(well),  is  discordant;  hsidan  HUnonsd  miv&t 
aoinnu  hyvin  (myOs:)  their  voices  don't 
blend  well. 

aointuinen  (yhd.)  . .  with  a  . .  ring  (1.  tone 
1.  quality),  . .  with  . .  sounds  [esim.  kau- 
nis^  USni  voice  With  a  beautiful  ring  (1. 
tone  1.  quality);  rUiksU^  with  discordant 
(1.  harsh)  sounds]. 

•ointulaa  »  aoinnukaa.  aolntultuua  har- 
moniousness;  harmony,  accord;  (solnnuk- 
kuus)  sonorousness,  melodiousness,  aoin- 
tuminan  sounding  Jne.,  ks.  sointua. 

aolntuoppi  harmonics.* 

aointu va  sonorous;  (soinnukas)  melodious, 
musical,  harmonious;  kauniilta  '^  pretty- 
sounding.  . .  with  a  beautiful  ring.  vrt. 
sointuinen.    aolntuvaiauua  —   soinnukkuus. 

aolpo  (rak.)   scantling. 

•oiatua  become  swampy  (1.  marshy). 

aoltAnnollinan  musical:  soitarmoUiMot  lahjat 
musical  talent  (1.  ability). 

•oltannon-  (yhd.)  . .  of  music  [esim.  -ar- 
vomulila  critic  of  music;  -tuntija  connois- 
seur of  music],  -harraataja  lover  of  music; 
amateur  (1.  non-professional)  musician. 
-Johtaja  director  of  music;  vrt.  kapelli- 
mestori.  -opattaja  music -teacher,  (Engl.) 
music-master;  (ylloplstoissa)  professor  of 
music,  -opattajatar  music -teacher,  woman 
teacher  of  music,  -opetua  Instruction  in 
music;  soitannonopsttisto  (my()S:)  lessons 
in  music,  music -lessons,  -yativi  lover  of 
music. 

aoitanto  music;  playing;  vrt.  soitto. 

aoitanto-  (yhd.)  musical  [esim.  -iuhla  mu- 
sical festival] ;  . .  of  music  [esim.  -Uoria 
theory  of  music],  -kaual  concert  season, 
-opinnot  study  of  music,  -oppi  music, 
-tunti  music-lesson. 

aoiuttaa,  aoitaUlia  make  (1.  have)  . .  play 
(I.  ring);  hUn  soitatti  minulla  marsol/osain 
he  had  me  play  the  "Marseillaise";  hUn 
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9mitmtH  (I.  BoiimHmU)  (mufwmmmtfittm)  pirn- 
mommn    kmikmn   pSivSS   he    bad    blS    piano- 
player  <l.  bis  player-piano)  play  aJl  day 
long;   vrt.   •oittaa. 
■ofUlla    be    playing,    play    (instruments), 
make   music;   ataisin  m^Ola  9oitMmam  we 
bave  music   (at  our  bouse)   In  tbe  eve- 
ning, (Jkpv.)  evenings  we  nave  music  at 
our  bouse;   vrt.  toittaa. 
•oit^fma  piece  of  music. 
aoiiin   musical  Instrument:    (ybd.)   instru- 
ment [eslm.  iU«/f^  stringed  instrument]; 
Boittimimn  .  toidmBsa     hm     marMBipot     tbey 
marcbed  to  music,    -kauppa  music-store, 
store    dealing    in    musical    instruments, 
-kauppiat  music-dealer,  dealer  in  music 
(-al  instruments),   -muaiikki  Instrumental 
music. 
•oitlnnua  Instrumentation, 
•oiionlljolitaja  band-master,  conductor  (of 
a  band);  leader  (of  a  band);  vrt.  aoiUB- 
nonjohtoja.    -opetUUa  -»  soitaimonopattaja. 
aoiitaa  (kelloa  y.m.)  ring.  (et.  suuru)  toll, 
peal;   (sotttimella)  play;   (pubaltaa)  blow 
(a  horn,  torvea] ;  (klUstM)  Jingle,  tinkle; 
Moita  (kelloa)  ring  tbe  bell;  '^  hAmkytmllH 
twang    [on   a  barp,   barppua] ;   <«   knttua 
play   (on)    the   flute,  blow  tbe   flute;    -- 
hUtUkmlloa  sound  tbe  [an]   alarm;  «  /efl«- 
ktdlm  (telefoonlssa)  call  (1.  ring)  up  a  p.; 
--  Jonkun  kuolinkelloia  toll  the  bell  for  a 
p.,  toll  a  p.'s  knell  (1.  a  knell  for  a  p.); 
-»   pUioSllUelU  sound    (1.   ring)   the   din- 
ner-bell; -  sits  sUvsltS  (kuv.)  strike  that 
tone;  ^  nmtanaa  rattle  on.  Jabber  away, 
(Jkpv.)  chew  the  rag,  vrt.ple«ta(klelta);  -' 
tansslkBi  strike  up  the  music  for  a  dance; 
^  valBBia  (be)  play(lng)  a  walz;  ^  viulua 
play  (on)  a  [the]  fiddle. 
•oiiiaja    player;    musician;    (solttokunnas- 
sa)  band(s)man:  kellon^  (klrkonkellojen) 
one  who  rings  the  [church]  bell(s),  (sun- 
tlo)    sexton;    vrt.    harpim^,   selloii'*,   viu- 
lun^  y.m.  aoittajaiaet  (instrumental)  con- 
cert,  musical  performance;   foim««npanmi 
soittafaiset  (myOs:)  arrange  a  program  of 
Instrumental  numbers. 
aoiitaminan   ringing  jne.,  ks.   soittaa;   vrt. 
•oitto.    aoiitamo   (teatt.)  orchestra,    aoit- 
talaminan  playing  (instruments);   making 
music.    aoittimanURija  maker  of  musical 
instruments. 
aoltto   I.    (soitanto)    music;    (solttaminen) 
playing;  (kellon-)  ring,  peal,  toll,  (soitta- 
mlnen)  ringing,  pealing,  tolling,  sounding; 
(^oltln)    instrument,    [harp,    flute,    etc.]; 
kaksi  soiitoa  two  bells,  (telefonlssa)  two 
rings;  vrt.  ilto^. 
aoitto  11.  »  soihtu. 

aoitto-  (yhd.)  musical  [esim.  -nummro  mu- 
sical number];  music-  [eslm.  -rasia  mu- 
sic-box], -automaaiii  automatic  musical 
Instrument,  -harjotua  (soittokunnan)  band 
practice;  (esiintymista  varten)  concert  re- 
hearsal; pitaa  soittoharhtuk»ia  joBaakin 
practise  in,  have  their  practice  in,  (yk- 
sityisesta  henkilOsta  puhuen:)  practise 
one's  music-lessons  In.  -Juhia  musical 
festival,  -kapine  musical  Instrument. 
-kappala  piece  of  music,  -kauai  concert 
season,  -kallo  bell,  -koja  1.  -laiU  ringing- 
apparatus;  vrt.  seur.  -kona  1.  mechanical 
playing  Instrument:  2.  =»  soitin.  -kunu 
(torvl-)  band;  (orkesleri)  orchestra,  -lava 
band  stand,  -neuvot  musical  Instruments, 
-niakka  musician,  -nuoilt  music,  -parvaka 
balcony  for  the  band,  -taiuilija  musician, 
-taito  (Jonkun  henkllOn)  ability  as  a  mu- 
sician; (sftvel-)  art  of  music,  •taltolnen 
. .  able  to  play  (an  instrument),    -taituri 
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BkiUed  (1.  accompllsbed)  musician,  -capa 
manner  of  playing,  -tarp— t  musical  sup- 
plies, -^ynti  music -lesson,  lesson  in  ma- 
sic.  -vlhko  music  (-book),  -yhtfiatya  mu- 
sical society;  pbilbarmonic  society. 
aoJo:  •imttm  ••fovn  tbrust  ..  into  posi- 
tion, stretch  (1.  push)  out;  Mm  a^hm^m 
be  stretched  out.  be  outstretcbed,  project; 
piuin  m/mm  with  fixed  bayolet.  aojottM 
project,  stretch  out. 
aokaiaamston  unblindod;  undazzled;  (eslm. 
libde)  ..  that  is  [was]  not  stirred  up; 
vrt.  Mkalsta.  aokaiaamlnan  blinding  Jne.. 
ks.  aokaUta.  aokaiaava  bUnding;  (b&lk&i- 
sevA)  dazzling, 
aokaiata  blind  (myOs  kuv.),  make  . .  bUnd; 
(biikiista)  dazzle,  daze,  (yksinom.  kuv.) 
infatuate; (bftmmentU)  stir  (up);  (samen- 
taa)  make  ..  muddy  (1.  turbid);  (Uata, 
saastuttaa)  dirty,  smudge;  (pimitt&ft)  dim. 
(be) cloud,  muddle;  ^  Jonkun  iarki  be- 
cloud a  p.'s  reason,  muddle  (1.  befuddle) 
a  p.'s  intellect,  blind  a  p.;  «  Joltakulta 
samat  blind  a  p.  (myds  kuv.).  (bAikftlsU) 
dazzle  a  p.('s  eyes),  aokaiatua  be(come> 
blinded;  be(come)  dazzled;  be(come)  in- 
fatuated: be  stirred  up;  become  turbid; 
be(come)  dirtied;  be(come)  clouded  (1. 
muddled);  vrt.  edell.  aokaiatua  blindlng^; 
dazzling;  infatuation. 

aokaa  blind  (myOs  kuv.);  sightless;  (so- 
kaistu)  bllndfold(ed) ;  (kuv.  »  ebdoton) 
implicit:  ^  mam  tmUmn  kSaisBS  a  mere  tool 
(1.  merely  a  tool)  in  tbe  bands  of  another; 
'^  kmrttm  outline  map;  gokmmkin  Mmn  nSkmm 
even  a  blind  can  see  that.  (1.  v.)  that 
ought  to  be  perfectly  clear  (to  every- 
body); '^  InottmmtMM  implicit  confidence 
(1.  faith)  [in,  Johonkubun  (1.  Jobon- 
kln)  ] ;  Mokmmnm  ayntynyt  .  .  bom  blind ; 
^  pilkkn  (sllmftssA)  blind-spot;  '^  umka 
blind  (1.  implicit)  faith  [in.  Johonkin] ; 
kSnen  toinmn  milmMnsH  on  ^  he  Is  blind  in 
one  eye;  jontum  (1.  tvUm)  aokmaksi  become 
blind,  lose  one's  sight. 

aokaain-  (yhd.)  . .  for  the  blind  [esim.  ^koti 
home  for  the  blind;  -kmulu  school  for  the 
blind],  -kirjotua  writing  [type]  for  the 
blind,  -opatua  instruction  of  tbe  blind, 
-opiato  asylum  (1.  institution)  for  tbe 
blind. 

aokaaati  blindly;  at  random;  (haikAilemattA) 
rashly,  without  consideration;  (ebdotto- 
mastf)  Implicitly;  kuitoa  -^  ympMrilimmn 
strike  blindly  about  one. 

aokaliua  ks.  soperrus.  aokaltaa  8p(l)utter; 
slur  one's  words;  vrt.  kolkata. 

aokari  sugar;  vrt.  hedalmX^,  maito-',  rin- 
*«*'»  rypiUe^  y.m. 

aokarl-  (yhd.)  sugar(-)  [esim.  -htsikkm  sug- 
ar spoon;    'pihdH  sugar-tongs ;   'tmoUiswtua 
sugar  Industry;   'Vmmktmrm  sugar-maple]; 
.  of  sugar  [eslm.  -mara(n«n)  crumb  (1. 


bit)  of  sugar],  -aatla  sugar-bowl,  -tiappo 
(kem.)  saccharic  acid,  -harna  1.  (kasv.) 
skinless  pea.  string-pea;  2.  (-mum)  gram 
of  sugar,  -biraal  (kasv.)  sorghum,  -latutua 
sugar-plantation,  -lauho  (hieno)  powdered 
sugar,  pulverized  sugar;  (rakeinen) 
granulated  sugar.  -Juurlkaa  1.  -Juuri 
(kasv.)  sugar-beet,  -kakku  sugared  cake; 
frosted  cake,  --kauppa  sugar  trade,  -kako 
loaf  of  sugar  (in  form  of  a  cone),  sugar- 
loaf,  -kirvaa  (1.  v.)  hammer  for  breaking^ 
sugar,  -koe  test  for  sugar,  -korppu  sug- 
ared toast,  -kupkku  sweet  pickled  cu- 
cumber, -lajl  kind  (1.  quality)  of  sugar; 
•okmrUalmla  (myOs:)  sugars,  -lalpomo 
bakery  specializing  in  pastries;  confec- 
tionery, (Engl.)  confectioner's  shop,  ^au 
purl  confectioner;  (sokerileivosten  lelpoja) 


•ok«rlUlpur1lllk* 
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pastry-coolc.  -Uipurllllk«  bakery  carrying 
a  mil  line  or  pastries;  confectioner's  busi- 
ness. -I*ipa  sugared  cooky  (L  cake). 
-l*ivoa  (Frencb)  pastry;  aokmrttmipokMmt 
(French)  pastry,  pastries.  -Iluoa  sugary 
solution. 

•okepimainM  sugary,  sacctiarine. 

•okepllmaija  «  sok«riMtla.  -mittari  saccba- 
rimeter.    -miira  ks.  sokerlnpitoUuus. 

•okepin-  (ybd.)  . .  of  sugar,  sugar  [esim. 
-pane*  shortage  of  sugar;  -tnoianto  pro- 
duction or  sugar,  sugar  production]. 

•okerinen  sugary;  . .  of  sugar. 

•okeplnlmakMi  . .  (as)  sweet  as  sugar, 
sugary,  sugared,  -maku  sugar (y)  taste, 
taste  of  sugar,  -pitoinan  . .  containing 
sugar;  saccharirerous.  -pitoiauua  (Jonkin 
aineen)  quantity  (1.  percentage)  of  sugar 
[in  a  substance!,  -valmiatua  rerining  of 
sugar,  sugar  rerining.  -viljelya  ks.  solMrl- 
roo'onviljelys. 

•okepiOpala  lump  (1.  piece)  of  sugar,  -papu 
(kasv.)  sugar-bean.  «-p«runa  sweet  potato. 
-pula  (sokerinpuute)  shortage  of  sugar. 
-ratia  sugar-box  (1.  chest),  -rlnklii  sugar- 
coated  biscuit  twisted  in  a  figure  eight. 
-ruoko  sugar-cane,  -ruo'onviljalya  raising 
of  sugar-cane,  cultivation  of  the  sugar- 
cane. -«akaat  sugar-nippers,  -allaua  frost- 
ing, icing.  -UutI  diabetes,  •tauilnan  dia- 
betic, -tdhdaa  sugar  refinery,  -toppa  ks. 
•okerikeko.  -iorttu  sugared  pastry, 
-ioukka  (eliint.)  brlstletall.  -tulil  duty 
on  sugar,  sugar  duty,  -vaaara  ks.  aolMri- 
kirv0s.    -veal  sugared  (1.  sugary)  water. 

•okeroida  sugar,  sweeten  (with  sugar); 
(silata  sokerllla)  ice,  frost,  aokaroimaton 
unsugared,  unsweetened,  aokaroimlnan 
sugaring  Jne.,  ks.  sokeroida. 

•okaua  blindness;  (kuv.,  myds:)  failure  (1. 
inability)  to  see  (1.  to  realize). 

•okeuttaia,  aokeutiM  >-  soentaa,  soeiitua. 

sokkallnaula  (tekn.)  cotter-pin.  -puHti 
cotter-bolt. 

aokkell  foundation;  base;  (Jalusta)  pedestal. 

•okkelo  labyrinth,  maze;  (komero,  soppl) 
comer,  nook,  recess,  aokkeloinen  laby- 
rinthlan,  labyrlnthic,  labyrinthine;  intri- 
cate [problem,  kysymys]. 

aokko  blindman;  (-pell)  blindman*s  buff. 
•okkoalll*:  oiia  MohkomiUm  play  bllndman's 
buff,  aokkoailla:  ruvrnta  Mokkositim  (SUrt 
to)  play  bllndman*s  buff. 

•okuri.  aokurolda  —  sokmrl,  sokeroida. 

•Ola  (Kuja)  alley;  (vuoren-)  pass,  (ahdas) 
gorge,  defile;   (rotko)  ravine. 

•olahdua  (quick)  slide;  slip;  vrt.  solahtaa. 
aolahduttaa  make . .  slide  (quickly),  make 
..  slip;  (let  . .)  slip;  Molahduttaa  Pdliin 
Slip  . .  in  between,  aolahtaa  slide  (quick- 
ly): slip  [out  or  a  p.'s  hands,  Jonkun  kft- 
.    slstft];  (solua)  glide  (quickly  I.  rapidly). 

aolakka  (hoikka)  slender,  slim;  (sirovarta- 
lolnen)  well-built,  well-formed,  well-pro- 
portioned; (kookas)  tall,  lofty  of  stature; 
<«  MrrfA  slender  (1.  slim)  figure,  well- 
proportioned  form,  aolakkuua  slendemess, 
slimness;  slender  form  (1.  figure) ;  tallness. 

•olatia  road  (1.  trail)  through  a  gorge,  pass, 
(pltkA)  defile;  (kuja-)  alley. 

•olldaarinan  solidary,  aolldaariauua  solidarity. 

aolina  (veden)  babbling,  rippling;  babble, 
ripple;  (lorina)  gurgling. 

•olia-  (yhd.)  subclavian  [esim.  -fosMmo 
subclavian  vein]. 

•oiisamlnen  babbling  Jne.,  ks.  solUta. 

aoliatlihaa  subclavian  muscle,  subclavius. 
-luu  clavicle,  collar-bone. 

•ollata  (esim.  vesi  purossa)  babble,  ripple; 
(lorlsta)  gurgle:  (loiskia)  splash;  m«I 
iae«tc  molisi  hatdtm   (r&nnii  my6ten)   the 


water  came  bubbling  (1.  gurgling)  down 
the  spout,  (riystfiftltft  pudoten)  the  water 
•ame  splashing  down  from  the  roof. 

•ollati  soloist. 

•olJahtaa  —  solahtaa;  vrt.  voniUitlUL 

•oljaton  ..  without  a  buckle  (1.  a  clasp), 
. .  with  no  buckles  (1.  clasps) ;  vrt.  solid. 

aolJua  ks.  solua. 

aolkata:  '^  momma  speak  (very)  broken  Fin- 
nish, murder  the  Finnish  language:  ko^Hi 
'^  htakin  tried  to  say  something  in  very 
broken  English   [Finnish,  etc.]. 

aoiki  buckle;  (haka-)  clasp;  (rinta-) brooch. 
-hlhna  strap  with  a  buckle.  -kankA  shoe 
with.buckles,buckle(d)  shoe,  -koriau  buc- 
kle used  for  decoration,  decorative  buckle. 

aolklnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  buckle,  . .  with 
.  .  buckles  [esim.  mmMminki^  . .  with  a 
brass  buckle,  ..  with  brass  buckles]. 

•oikillneula  (naisen  hlus-)  barrette;  (rinta-) 
brooch,  -rangaa  round  buckle.  -vyO  belt 
with  a  buckle. 

•oikku  slops,  (Jkpv.)  slipslop;  (sotku)mess. 

aolmaamfnan  tying  Jne.,  ks.  seur. 

aolmata  tie  [around  one's  neck,  kaulaansa; 
to,  Johonkin  (kilnni)];  (sltoa)  bind;  (pan-  • 
na  solmuun)  tie  a  knot  [in,  jokln].  tie  . . 
in  a  knot,  knot;  (kuv.)  catch,  entangle, 
ensnare,  (en) trap;  <«  IHtto  ks.  tehdl;  ^ 
Joku  ondin  9anoihin9a  catch  (1.  entangle  1. 
trap)  a  p.  in  his  own  words;  '^  raaha  con- 
clude (1.  make)  peace,  vrt.  tehdM;  ^  Joku 
aanoia9a  entrap  (1.  corner)  one  in  his  talk. 
(Jkpv.)  catch  . .  up;  <«  tuttatntuM  make  an 
acquaintance;   vrt.  solmia. 

•Olml  —  eolmu.  aolmia  =  solmeU;  solmia 
avMiitto  enter  Into  matrimony,  aolmlmi- 
nan,  aolmita  =   solmoaminen,   solmeta. 

aolmu  knot  (myds  mer.  =  solmuvftli),  tie; 
(koriste-,  rusettl)  bow;  (luu-;  kasvin) 
Joint,  node;  soimmssa  oUva  knotty:  olla 
aolmuM»a  have  a  knot  in  It,  be  tied  in  a 
knot;  vrt.  ump!^,  veto'^  y.ra.  aolmuinan 
knotty,  aolmukravatti  (bow)  tie,  necktie. 
aolmunvAli  ks.  solmuvXli.  aoimuruoaka  knout. 

aolmuataa  (virkata)  crochet,  aoimuatamlnen 
crocheting. 

aolmuatua  crochet (ing).  -lanka  (pumpull-) 
crochet  cotton,  -main  crochet  pattern. 
-naula  1.  -pulkko  crochet-hook  (I.  -needle). 

aolmuvAli  (mer.)  knot;  laiva  ktdkoo  to  sot- 
mavWn  nopoudoUa  (ttmnis»a)  the  boat 
makes  10  knots  (an  hour). 

•olaka  Slops;  (tiellft  y.m.)  slush,  aoiakua 
splash  (1.  dash)  about;  vrt.  kolskua. 

aolu  cell;    (pienl)   cellule. 

aolua  slide,  glide,  slip,  aolullla  be  sliding 
Jne.,  vrt.  edell. 

aolulnan  (yhd.).. with.. cells  [esim.  moni^^ 
with  many  cells;  snvn'^  with  large  cells]. 

aoluRkaavl  cellular  plant,  -kaito  cuticle, 
cell- integument. 

aolukko,  aolukudoa  cellular  (1.  areolar)  tis- 
sue,   aolullma  (biol.)  cytoplasm. 

aolumfnan  sliding  Jne.,  ks.   solua. 

aoluflmuodoatua  cell- formation.  -naate(pro- 
to)plasm. 

aolunta  «  soluminon. 

aoluoppi  cytology,   aoluato  cellular  system. 

aoluttaa  make  ..  slide  (1.  glide  1.  slip); 
(esim.  vettft:)  let  (1.  make)  fthe  water] 
run  down   [along,  Jotakln  myoten]. 

aolufltuma  nucleus  (of  a  cell).  -vAlialne 
intercellular  substance,  matrix. 

aolvaaja  one  who  insults  [insulted]  Jne., 
ks.  solvau;  (parjaaja)  slanderer,  aolvaa- 
minan  Insulting  Jne.,  ks.  solvata.  aolvaava 
insulting;  offensive;  abusive;  (rOyhkeii) 
insolent;  (parjaava)  slanderous,  defama- 
tory; vrt.  solvata;  soivaava  pnhmtapa  In- 
sulting  (1.   abusive)    language,    aolvaiaija 
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->  solvaaja.  tolvaitU  k8.  seur.  •olvaU  In- 
sult, affront,  offer  an  Insult  rtojotakuta] ; 
(loukata)  offend;  (parjata)  abuse;  (saattaa 
buonoon  malneeseen)  defame,  slander; 
aolvata  fotaknta  vtdmhtmUlalui  call  one  a 
liar,  insult  one  by  calling  bim  a  liar. 
■olvaua  insult,  affront;  (loukkaus)  offense; 
(parjaus)  abuse;  defamation,  slander; 
myOs  —  sfrfvaaminen. 
•oma  pretty,  nice,  neat;  trim;  (sorj a)  grace- 
ful, dainty;  (Jkpv.)  cute;  (suloinen)  sweet; 
(miellyltavft)  cozy;  (mukava)  comfortable, 
bandy;  (omituinen)  odd,  queer,  strange, 
quaint;  oUBipa  «  ti9t&&  it  would  be  inter- 
esting to  know,  •omaeti  prettily,  neatly; 
gracefully;  cozily;  queerly,  quaintly;  vrt. 
edell.  aomatAkoltien.. neatly  made (1. done). 
•omentua,  aom^ta  become  (1.  get)  prettier 
(1.  neater  1.  more  graceful  Jne..vrt.  Mma); 
improve;  H  aaim  (l.  »•)  Miitii(Mn)  BomMm 
(parane)  matters  won't  be  improved  (any) 
by  tbat,  tbat  won't  improve  matters  any. 
•omer(o)  gravel;  vrt.  aora. 
•omittaa  make  . .  prettier  (1.  neater  1.  more 
graceful  Jne.,  ks.  soma) ;  make  . .  look 
pretty  (1.  neat  Jne.) ;  (kaunistaa)  beautify, 
(kuv.)  grace;  (koristaa)  adorn,  embellish, 
decorate,  ornament;  (pukea;  Jkpv.)  fix  up, 
spruce  (up);  (sopia)  become,  be  becoming 
[to] ;  (olla  somistuksena)  be  an  adornment 
[to,  Jotakin] ;  pnku  '^  hUntU  tbe  dress  be- 
comes her  very  well,  the  dress  is  very  be- 
coming to  her,  she  is  pretty  in  that  dress, 
that  dress  makes  her  look  pretty;  vrt. 
kaunistaa.  aomiatamlnen,  aomiatua  making 
prettier  Jne.,  ks.  edell.;  (koristamlnen) 
embellishment,  adornment,  aomiatalla  » 
somistaa.  tomlatiM  =>  somentua;  gomigtua 
utkomuodoitaan  improve  in  appearance  (1. 
in  looks). 

aommitalla  (panna  kokoon)  put  (1.  fit)  . . 
together,  make  up,  compose  [a  letter, 
kirje;  a  sentence,  lausej ;  (rakennella) 
construct;  (muovailla)  formulate,  shape, 
fashion;  (laatia)  draw  up  [a  statement, 
lausunto].  draft;  (suunnitella)  plan;  (so- 
vitella)  adjust  [. .  to,  ..  Johonkin].  aom- 
mitalma  composition;  (rakennelma)  con- 
struction; (luonnos)  draft;  sketch;  (suun- 
nltelma)  plan(s), project,  aommitulemlnan 
putting  (1.  fitting)  together  Jne.,  ks.  som- 
mitalla.  aommlitalu,  aommliua  composi- 
tion; construction;  formulation;  adjust- 
ment;   my6s   «    aommitteleminen. 

aompa  (withe)  ring  (at  the  lower  end  of  a 
skllng-pole);  disk,  -aauva  staff  (1.  pole) 
with  a  ring  (1.  a  disk)  used  in  skiing;  vrt. 
suktisauva. 

aomuua  prettiness,  neatness;  trimness; 
gracefulness,  daintiness;  (Jkpv.)  cuteness; 
coziness;  (omituisuus)  oddness,queerness, 
strangeness,   quaintness;   vrt.   soma. 

aondi  (l&ftk.)  probe. 

aonaiil  sonnet. 

aonnanajo  hauling  of  dung  (1.  of  manure). 

aonni  bull;  vrt.  hMrkK.    -multi  young  bull. 

aonnlttaa  (lannottaa)  manure. 

aonni ijvaaikka  male  calf,  -yhdiaiya  farmers* 
association  for  maintaining  a  pedigreed 
bull. 

aonnuataa:  '^  iu^nsH  (vyOttftft)  gird  o.s., 
(varustautua)  prepare  o.s.,  get  ready  [for 
the  Journey,  matkalle].  aonnuauuiua  pre- 
pare .o.s.,  get  ready;  vrt.  edell. 

aonta  dung,  (etup.  mftrk&)  muck;  (lanta) 
manure,    aontalnen  dungy,  mucky. 

aontallkuorma  load  of  dung;  (lanta-)  load  of 
manure.  -liJA  dung-heap,  -tunkio  dunghill. 

aontia  (hevosista:)  dung  off,  dung;  vrt. 
ulostaa. 

aoniiainen  (el&int.)  dor(-beetle), dung-beetle. 


aooda  soda,  -veal  soda  water. 

aoolo  solo. 

aoolo-  (ybd.)  solo  [eslm.  -namcro  solo 
number; -oMi  solo  part;-tona«l  solo  dance]. 
-kappala  solo,  -kohta  solo  part,  -laulaja 
soloist,    -laulu   vocal   solo. 

aoopall  (el&int.)  sable,  aoopalinnahka  sable 
(fur),  aoopallnntthkainwi  sable,  . .  of  sable 
fur.  ^ 

aoparrella  =  sopertaa.  aoperrua  sp(l)utter; 
babble.  Jabber;  (ftnkytys)  staouDer(ing). 
stutter(ing);  vrt.  seur.  aoiMrtaa  sp(l)ut- 
ter,  slur  one's  words;  (Jokeltaa)  babble; 
(lOrpOttftft)  Jabber;  (inkyttaa)  stammer 
[an  excuse,  anteeksipyyntO],  stutter;  fal- 
ter in  one's  speech;  (mutista)  mumble, 
aopartamlnan,  aopertalamlnan  sp(l)uttering 
Jne.,   ks.    edell.    aopart^lu    ks.    soperras. 

•opauttMi  (Johonkin)  adapt ..  to,  suit  (1.  fit) . . 
to;  make  . .  conform  to;  accommodate  to; 
(saattaa  sopusointuun)  harmonize,  aopeu- 
tua  accommodate  o.s.  [to  an  environment, 
ympftrist66n] ;  conform  [to];  (olla  sopu- 
soinnussa)  accord  [with,  Johonkin],  be  m 
harmony  [with],  harmonize;  (soveltua)  be 
adapted  (I.  fitted  1. suited  1. applicable)  [to, 

iohonkin] ;  vrt.  aopia.  aopautumlnan  (Jobon- 
:in)  acconunodating  o.s.  to  Jne.,  ks.  edell. 
aopla  fit  [something  (1.  to  1.  in  1.  into),  jo- 
honkin] ;  (olla  sopiva)  be  fitted  (1.  fitting 
1.  suitable)  [for,  joUekulIe  (1.  Johonkin)], 
be  convenient  [for  (1.  to)];  (soveltua) 
suit  [the  subject,  aineeseenj,  be  adapted 

[tol,  apply  (1.  be  applicable)   [to,  Johon- 
kin], (olla  tyydyttftvft)  serve  (1.  answer) 

[the  purpose,  tarkotukseen] ;  (olla  arvon- 
mukaista  y.m.)  be  becoming  (1.  befitting 
1.  proper)  [to,  Jollekulle  (1.  jollekln)], 
become,  befit;  (kelvata)  do;  <olla  sopu- 
somnussa)  agree,  be  in  harmony  [with], 
harmonize  [with];  (et.  v&reistfi:)  match 
[with] ;  (tehda,  sopimus)  make  (1.  arrive 
at)  an  agreement,  come  to  an  agreement 
(1.  to  an  understanding  1.  to  terms) 
fabout,  Jostakin];  (tehdft  sovinto)  be 
(-come)  reconciled  [to],  make  peace 
(with,  Jonkun  kanssa],  make  friends 
[with],  (sovittamalla,  Jftrjest&m&ll&  asiat) 
settle,  adjust,  make  up  [their  differences, 
rlitansa] ;  arrange  [with  a  p.  to  have  . . 
done,  Jonkun  kanssa  Jonkin  teett&misesta  j ; 
(sitoutua)  contract  [to  deliver  . . ,  jon]nn 
hankkimisesta] ,  bargain;  -^  Hu^nomH  fit 
badly,  be  a  misfit,  (henkilOistA:)  not 
agree,  not  get  along  well  with  each  other; 
'^  hyvin  fit  well,  be  an  excellent  fit,  be 
(very)  becoming  [to,  Jollekulle],  (henki- 
lOlsttt:)  agree  well,  get  on  (1.  along)  well 
[with],  vrt.  sopia  toistensa  kanssa; 
^  Jokin  hyvtata  settle  (1.  adjust)  . .  in  a 
friendly  (1.  a  peaceable)  manner,  settle  (1. 
adjust  I.  arrange)  . .  amicably  (1.  peace- 
ably); -  (hyvin)  ioknkin  be  fitted  for, 
do  well  as,  be  Just  the  right  person  [thing] 
for,  have  the  qualities  of,  (Jknr*)  be  cut 
out  for  [huom.  hUn  sopUi  hyvin  «ot«nu«> 
heksi  (myds:)  he  would  make  a  good  sol- 
dier] ;  '^  loUmkullm  suit  one,  (esim.  takkl) 
fit  one  (well),  (Jonkun  arvolle  y.m.)  be- 
come (1.  befit  1.  behoove)  one,  be  becom- 
ing (1.  befitting)  to  one,  (ajan  y.m.  puo- 
lesta)  be  convenient  for  [huom.  hmttn  «•- 
piV  hSnelU  malniosH  (mydS:)  her  bat  Is 
very  becoming;  /oc  teiUm  »opii  (myds:)  if 
(it  is)  agreeable  to  you;  knn  fiXlm  min  «•- 
pii,  miUoin  teilU  vain  mopii  at  your  con- 
venience, whenever  it  suits  your  conve- 
nience, whenever  (it  is) convenient  for  you; 
mn»ta  sopH  kaikUlm  black  suits  everybody, 
everybody  looks  well  in  black;  takki  mi 
sovi  hUntttm   (myds:)    the  Coat  does   not 
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look  well  on  him] ;  <«  Nonkun  ksnssa] 
iottakin  Mgtee  [with  one]  about  (1.  on  1. 
as  to),  make  (1.  reach)  an  agreement 
[with  one]  about,  (ajasta,  i)alkasta  y.m.) 
appoint,  make  an  appointment:  ^  kauppa, 
^  kaupaata  agree  about  a  deal  (1.  a  bar- 
grain),  (pft&tt&A)  conclude  a  bargain;  ^ 
kmskmnUUn  kS.  sopia  toUteasa  kanssa;  '^ 
toisiinsa  fit  one  into  the  other,  fit  into 
each  other;  ^  [hyvln]  toiBiiU^n  suit  each 
other  [well],  be  [well]  suited  to  (1.  for) 
each  other,  make  a  [good]  match,  be 
[well]  matched;  ^  [hyvm]  toiMtmnma 
kanata  (olla  sovinnossa)  agree  [well]  with 
each  other,  get  on  [well]  together;  '^  yh- 
e««n  fit  (together),  correspond,  match, 
tally,  (olla  sopusolnnussa)  harmonize 
[huom.  ..  aiv&t  Movi  yhfmn  (avioparista, 
niyOs:)  . .  are  an  ill -matched  couple,  (esi- 
nelsta:)  ..  don't  match  (1.  fit  together)], 
vrt.  aopia  toisUleen;  mopH  (saa,  vol)  may, 
can,  is  free  (1.  at  liberty)  to,  (kfty  pfimsa) 
will  do  [esim.  (teid&n)  »opH  koottaa  you 
may  (1.  can)  try;  mopiiko  nUnun  tulla  Mi- 
MSUn  may  (1.  can)  1  come  in?  am  1  at 
liberty  (1.  am  1  allowed)  to  come  in? 
mm  mmpii  (kfty  painsft)  that  will  do  (very 
well),  that'll  be  all  right;  toivoa  mopH, 
mUd  . .  we  may  hope  that  . . ,  (toivon)  I 
hope  that  ..];  mopitm,  movittu  ks.  hakus.; 
movittnani  kdnmn  kmnmmaun  . .  after  (1.  up- 
on) agreeing  (1.  reaching  an  agreement) 
with  him  .  .;  amia  oli  jo  movittu  kmMUn  kmO' 
kmn  the  matter  was  already  agreed  upon 
between  them,  (riidanalainen)  the  matter 
was  already  settled  (1.  adjusted)  between 
them;  tnnUn  mopii  Ivkkoon  the  key  fits  the 
lock;  mi  movi,  mttU  mind  tmmt  niin  it  Is  not 
fitting  (1.  it  is  not  proper  1.  it  won't  do) 
for  you  to  do  so,  it  is  not  proper  that  you 
do  so;  km  ovat  /o  mopinmmt  (tehneet  sovin- 
non)  they  have  already  become  reconciled, 
they  have  already  settled  their  differences, 
they  have  already  made  up  (1.  made 
friends)  with  each  other;  km  ovmt  mopinmmt 
miita,  mtts  . .  they  have  agreed  that  . . ; 
kdn  mi  movi  miikmn  he  is  not  fit  XI.  not 
suited  I.  not  cut  out)  for  that;  kdnmn 
kanmmaan  on  vaikma  '^  (tulla  toimeen) 
(myOs:)  it  is  hard  (1.  difficult)  to  agree 
(1.  to  get  along)  with  him,  he  is  trouble- 
some; kuvaum  mopii  kdnmmn  tmrktUlmmn  the 
description  fits  him  perfectly  (jkpv.:  to  a 
T);  mm  oimmmm  niin  mopinmmt  we  have  SO 
agreed,  we  have  made  such  an  agreement, 
we  have  made  an  agreement  to  that  effect; 
minuUm  mi  mopinttt  ttdla  (el  ollut  aikaa) 
I  could  not  find  (I.  get)  time  to  come,  (el 
ollut  tllaisuutta)  I  had  no  chance  to  come, 
(ei  ollut  soveliasta)  it  was  not  proper  for 
me  to  come,  it  was  not  fitting  that  I 
should  come;  minnn  mi  movi  tuomlta  kdntd 
it  is  not  fitting  (1/not  proper  l.  not  right) 
for  me  to  Judge  him,  it  behooves  me 
not  to  Judge  him;  rUta  on  movittu  the  dis- 
pute is  (1.  has  been)  adjusted  (1.  settled), 
(olemme  sopineet)  we  are  reconciled,  we 
have  come  to  terms,  (Jkpv.)  the  quarrel  is 
patched  up,  we  have  made  up  with  each 
other;  mm  mi  movi  oUmnkman  (el  kfty  laatuun) 
that  will  not  (1.  won't)  do  at  all,  that  will 
never  do:  mm  mi  movi  tdkdn  (eslm.  sana 
kiftntftessa:)  it  does  not  come  in  here, 
it  does  not  suit  (1.  do  well)  here,  it  (1. 
that)  is  not  proper  here;  mm  mopii 
mainiomti  It  is  a  Splendid  fit,  (on  soplva 
tarkotukseen)  that  does  (1.  will  do)  splen- 
didly, that's  Just  the  (right)  thing;  minuilm 
(I.  minun)  mi  movi  kdyttdytyd  niin  it  doesn't 
become  you  (I.  it  does  not  look  well  for 
you)  to  behave  like  that,  such  conduct 
id 


comes  with  ill  (I.  with  bad)  grace  from 
you;    toto  mopii  ndkymddn  minnm  one   can 

(1.  it  is  possible  to)  see  the  house  from 
there,  the  house  can  be  seen  from  there. 

•opimaton  unfit  [for  the  profession,  am- 
mattiinsa],  not  fit  [for  food,  ravinnoksl], 
unsuitable  [for]. inexpedient,  inappropriate, 
Impertinent  [remark.nuomautus] ;  (yhteen-) 
incompatible;  (soveltumaton)  improper, 
unbecoming,  unbefitting  [language,  klell], 
unseemly;  (sftftdytOn)  indecent,  indelicate; 
(ajan  puolesta)  inopportune,  unseasonable, 
inconvenient,  ill-chosen  [moment,  hetkl], 
untimely,  . .  out  of  season,  ill-timed;  (kel- 
paamaton)  unserviceable;  (vftftrMn  palk- 
kaan  pantu)  misplaced,  . .  oQt  of  place; 
^  kdytSm  improper  (1.  unbecoming)  be- 
havior, misbehavior,  indecorum;  mopimat' 
tomaan  aikaan  at  an  inconvenient  (1.  in- 
opportune 1.  unseasonable  1.  awkward) 
tune,  untimely,  (hetkellft)  at  the  wrong 
moment  [huom.  kuomaan  tullmmni  mopimot* 
tomaan  aikaan  (myOS:)  I  feel  1  am  Intrud- 
ing] ;  mopinwttomaan  aikaan  mattuva  [mat- 
tunut]  untimely.  Ill-timed,  Inopportune; 
mopimattomia  vdrmjd  unbecoming  colors, 
(el  sopusolntulsla)  clashing  colors,  colors 
that  don't  [did  not]  harmonize;  kimman 
'■^  (myOs:)  not  quite  the  thing;  Mtnmn 
arvoilmmn  ^  unworthy  of  him,  beneath 
him  (1.  his  dignity),  aopimatloiiiaati 
unsuitably;  Inexpediently,  Inappropriately, 
Impertinently,  incompatibly;  Improperly, 
unbecomingly;  Indecently;  Inopportunely, 
unseasonably,  inconveniently,  untimely; 
vrt.  edell.  •opimaitoinuua  unfitness.  In- 
expedience,  inapproprlateness,  Imperti- 
nence, Incompatibility;  Impropriety,  un- 
becomlngness,  unseemliness;  Indecency; 
inopportuneness,  unseasonableness,  incon- 
venience, untimellness;  unserviceableness; 
(sopimaton  kttytos)  Improper  action, 
breach  of  etiquette;  (sopimaton  puhe) 
Improper  expression;  mmnnd  mopimm^to- 
muukmiin  go  to  excess,  overstep  the  bounds 
of  propriety  (1.  of  decorum),  (puheessa) 
use  improper  language;  vrt.  sopimaton. 

•opimlnan  fitting  Jne.,  ks.  sopia;  (sovlnto) 
reconciliation. 

•opimukaenUhiaroJa  negotiator  (of  a  treaty); 
vrt.  sovinnonhioroja.  -hieronta  negotiation 
(of  a  treaty);  (sovinnon-)  arbitration. 
-mukainan  . .  in  conformity  with  (1.  . .  as 
specified  in)  the  agreement  (1.  the  contract 
1.  the  treaty),  (. .  as)  stipulated,  -rikkoja 
one  who  broke  an  [the]  agreement; 
breaker  (1.  violator)  of  contract  (l.  of 
treaty),  -rikoa  violation  of  an  agreement, 
breach  (1.  violation)  of  contract  (1.  of 
treaty),  ^tako  concluding  of  a  contract 
(1.  a  treaty  1.  an  agreement);  (-laatlmlnen) 
drawing  up  of  the  agreement  (1.  the  con- 
tract 1.  the  treaty),  -vastalnan  . .  contrary 
to  (1.  . .  m  violation  of)  the  contract  (l. 
the  agreement  1.  the  treaty). 

topimua  agreement,  .(IftilHsesti  sitova)  con- 
tract, (eslm.  valtloiden  vftlilltt)  compact, 
(kirkoll.  &  hist.)  covenant;  (rauhan-  y.m.') 
treaty;  (vAlipuhe)  understanding,  ar- 
rangement, pact;  (aikaan  Ja  paikkaan 
n&hden)  appointment,  engagement;  (sel- 
vitys)  settlement;  (vttlltys-)  compromise; 
(osto-  tai  myynti-)  bargain;  (esim.  oppi- 
pojan  Ja  mestarln  vaiillft)  indenture(s); 
mopimukmmn  kokta  Stipulation;  kimroa  mopi' 
mumta  be  negotiating,  negotiate,  negotiate 
(for)  a  treaty;  Wimnin  ^  (hist.)  Treaty  of 
Vienna;  yktmimmmtd  mopimukmmmta  by  mutual 
agreement,  by  common  consent:  vrt.  ao- 
vinto.  -ahtfotua  draft  of  an  agreement; 
proposed  agreement;   draft  of  a  treaty. 
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-kipja  (formal)  contract;  deed,  -kumppanl 
party  (to  an  agreement),  contracting  par- 
ty; hMnmn  aopimuBkwanppaninBm  tbe  Other 
party  to  tbe  agreement,  -vapaua  privilege 
to  make  contracts. 

•opiva  (Johonkin)  fit  (1.  suitable)  for  (1. 
to);  (soveltuva)  suited  (1.  adapted)  to  (1. 
for);  (kelpaava)  fitted  for,  qualified  for; 
(luonnostaan)  apt;  (aslanmukainen) proper 
[answer,  vastaus],  appropriate,  fitting, 
seemly;  (arvolle  y.m.  ^)  becoming,  befit- 
ting; (sMdyllinen)  decent;  (oikea)  rigbt; 
(jarkevft)  advisable;  (ajan  puolesta)  op- 
portune, seasonable,  timely,  well-timed; 
(mukava)  convenient  [for  (1.  to)],  bandy; 
(edulllnen)  expedient;  (kayttOkelpoinen) 
serviceable  [for];  Bopivoan  tdkaan  at  (1. 
in)  a  convenient  time  (1.  season),  oppor- 
tunely, seasonably;  '^  latMimttaoakH  suit- 
able for  singing,  suited  to  singing  (1.  to 
be  sung);  Mopivalla  tavaUa  in  a  suitable 
manner  n.  way),  suitably,  fittingly;  sopi- 
»as9a  tiiai9nud€M»a  as  occasion  offers, 
wben  an  opportunity  presents  itself, 
whenever  I  [we.  etc.]  get  a  good  chance; 
Bophfot  vSrit  fitting  (1.  proper)  colors, 
(yhteen-)  harmonizing  colors;  ^  viUmltU' 
vUkMi  fit  (1.  suitable  1.  well-suited)  for 
cultivation;  Mopivin  kminoin  by  proper  (1. 
suitable)  means,  in  a  proper  way,  (tarko- 
tuksenmukaisln)  by  methods  that  shall  an- 
swer the  purpose;  hUn  mi  el«  **>  Miihmn  toi- 
m—n  he  is  not  fitted  (1.  not  qualified  1. 
not  the  proper  man)  for  that  position, 
(moraalisessa  suhteessa)  he  is  not  fit  for 
that  position,  (ei  kelpaa)  he  will  not  do 
for  that  position;  hSnmn  arvoiUmn  ^  be- 
fitting (l.becoming  to)  his  dignity,  worthy 
of  him;  iuuri  mintdlm  '^  Just  the  thing 
for  me.  Just  suitable  (1.  fit)  for  me;  niin- 
kuin  mopioak»i  nSmtu  as  you  see  fit,  as  you 
find  it  convenient  (1.  advisable);  sUhmn  '^ 
nauha  ribbon  to  suit  it,  (v&rin  puolesta) 
ribbon  to  match  it;  tarkotuksmmnsa  ^  fit 
(I.  fitted  1.  suited  1.  suitable  1.  adapted)  for 
(1.  to)  the  purpose,  (tarkotusta  vastaava) 
good  (1. proper)  for  the  purpose,  adequate; 
tehkSii  99  milloin  Mopivaksi  n&^ttm  do  it 
when(ever)  convenient,  do  It  when(ever) 
It  suits  you  (1.  your  convenience),  (ei  kll- 
rettft)  do  it  in  your  own  (good)  time,  take 
your  time  about  it;  vrt.  sovelias,  soveltuva. 

topivaituua  fitness,  suitability,  suitableness; 
quallfication(s);  aptness;  propriety,  ap- 
propriateness, seemliness;  decency,  deco- 
rum; advisability;  opportuneness,  season- 
ableness;  convenience,  handlness;  expedi- 
ence, servlceableness;  vrt.  sopiva;  sopi- 
vaisuudmn  rafoissa  within  the  bounds  Of 
propriety  (1.  of  decorum);  aopivaUuudmn 
vaatimukmmt  requirements  (1.  demands  1. 
claims)  of  propriety  (1.  of  decorum  1.  of 
decency)  ;  ««n  sopivmauudmsta  mi  o/«  mit&an 
epdilysts  (myOs:)  there  is  no  doubt  about 
its  being  proper  (1.  becoming  1.  suitable), 
there  is  no  doubt  that  it  is  becoming  (1. 
proper  1.  befitting).  ^iAntd  rule  of  pro- 
priety (1.  of  decorum);  rule  of  etiquette. 

•opivaati  suitably,  fitly;  aptly;  properly, 
appropriately,  fittingly;  becomingly,  be- 
ntllngly;  decently;  opportunely,  season- 
ably, timely:  conveniently,  handily;  ex- 
pediently; (sopi valla  tavalla)  in  a  suitable 
(1.  convenient  1.  proper)  manner  (I.  way); 
vrt.  sopiva. 

aopottaa  (suplsta)  whisper  [in  a  p.'s  ear, 
Jonkun  korvaan] ;  (sokeltaa)  sputter, 
babble,  (jkpv.)  splutter;  «n  ymmHrtUnyt, 
mitd  hUn  Mopotti  I  could  not  make  out  her 
sputtering,   topottaminen  whispering  Jne.. 


ks.  edell.  aopoiua  whlaper;  fplutter(liig); 
babble. 

■oppa  soup;  (lleml)  broth;  mOm  ^  (jkpy.. 
kuv.)  a  regular  (1.  a  fearful)  mess;  vrt. 
liha"',  psruna'*  y.m. 

•oppa-  (yhd.)  soup-  [esim.  -kmuha  soup- 
ladle;  -lootancn  soup-plate].  -kuppi  soup- 
bowl,  -liha  meat  for  soup,  soup-meat, 
-luu  soup-bone,   -maija  (soup-)ture6n. 

•oppi  corner,  nook,  angle;  recess;  (esim. 
katkOpaikka)  cranny;  (mat.)  solid  angle: 
km  •uiv&t  [mets&n]  /ofc*  mpmn  they 
searched  every  nook  and  cranny,  they 
scoured  every  recess  (L  nook)  [of  the 
forest],  aoppinan  (yhd.)  . .  with  . .  corners 
(1.  nooks  1.  recesses)  [esim.  motdMoppinmn 
..with  many  comers (1. nooks  1. recesses)]. 

•opraano  (mus.)  soprano;  treble.  -«vain 
soprano  (1.  treble)  clef.  -laulaJatjr  so- 
prano, -oaa  soprano  (part)«  treble  part. 
-Aini  (henkllOUi)  soprano  (L  treble) 
voice;  myos  —  edell. 

•opu  harmony,  accord,  concord;  agreement; 
(ykseys)  umty;  (ykslmiellsyys)  unanimity; 
(ystftvyys)  amity;  (toveruus)  good  fel- 
lowship; (rauha)  peace;  sopa(c)  mi  kmtM' 
nyt  ktman  harmony  did  not  last  long  (1. 
was  not  very  lasting),  they  did  not  remain 
friends  very  long;  sfiur  movumma  kmmkmmMMm 
live  in  harmony  (1.  in  peace  1.  in  good  fel- 
lowship) with  each  other;  kyOS  **>  miimm 
Buo  good  fellowship  will  make  room;  ottm 
motmasa  ionkun  kmnama  get  along  (1.  agree) 
well  with,  be  in  harmony  with;  olla  sovros- 
•u  kmrnkmnSSn  get  along  well,  agree  well, 
be  good  friends,  be  on  good  terms  (with 
each  other),  aopulnan,  topulaa  agreeable; 
not  quarrelsome;  (rauhallinen)  peaceful, 
peaceable;  (mukautuva,  sivyisi)  compli- 
ant, accommodating,  reasonable;  (sovm- 
nollinen)  conciliatory,  reconcilable,  placa- 
ble; (ystfivAlllnen)  friendly,  amicable,  ao- 
fiuitattl  agreeably,  peaceably,  peacefully, 
n  peace;  accommodatingly;  reasonably; 
in  a  conciliatory  (La  friendly)  manner; 
amicably;  vrt.sopuisa.  aopulauua  agreeable- 
ness;  peacefulness,  peaceableness;  reason- 
ableness; conciliatory  disposition;  placa- 
bility, compatibility;  friendliness,  amity; 
vrt.  sopuisa. 

•opukka  comer,  nook,  angle,  recess;  (kftt- 
kO)  cranny;  mydHmmnmU  ayvimpSMn  sep«A- 
kaan  in  the  Inmost  recess  (1.  nook  1.  cran- 
ny) of  her  heart.  In  her  heart  of  hearts. 

•opuli  (elftint.)  lenmiing. 

aopuilaointu  harmony,  accord,  concord,  uni- 
son; (yhtftplt&vaisyys)  agreement,  ac- 
cordance, conformity;  olla  seposolmtasac 
fonkin  kanmma  be  in  harmony  with,  be  m 
accord  to  (1.  with),  harmonize  (1.  accord) 
with,  (olla  yhdenmukainen)  agree  (1.  be 
in  keeping)  with,  be  in  conformity  (1.  in 
correspondence)  with,  correspond  with  (I. 
to)  [buom.  mmidUn  pyrkimykmmnunm  •9m± 
sopusoinnumma  (myOs:)  our  aims  comclde 
(1.  agree)],  -aointuinan  harmonious;  (Jon- 
kin  kanssa).  accordant  with  (1.  to),  con- 
cordant witn,  (yhtapitavA)  . .  in  agreement 
(1.  in  keeping)  with,  agreeing  with,  cor- 
responding with  (1.  to),  compatible  with, 
coincident  with,  agreeable  (1.  conform- 
able) to.  -eointuiauua  »  sopusofaitu.  -auhta 
symmetry;  harmony;  (suhdalllsuus)  pro- 
portion, -auhtalnen  synunetric(al):  har- 
monious; (suhteellinen)  proportionate, 
proportional,  -auhtalaeati  symmetrically; 
harmoniously.  In  harmony;  (suhteellisestt) 
proportionately,  in  good  proportion,  -auh* 
taituua  —  sopusuhta. 

•ora  gravel;  grit. 

•orahdella  be   grating;   be  Jarring;    hMnmn 
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UmtmnMU  marahtmi^m  he  rollB  (1.  be  burrs) 
his  r'8.  •orahdue  burr;  Jar.  eorahtaa  burr; 
(vUUoen)  grate.  Jar;  . .  wormhti  pahamti  M- 
nmn  korviinaa  . .  Jarred  (up) on  bl8  ears 
badly,  . .  grated  badly  on  bis  ears,  aorah- 
taminen  burring-  Jne.,  ks.  edell. 

sorainen  gravelly;  gritty. 

•oraBjuna  gravel  train;  ballast  train,  -karroa 
layer  of  gravel,  -klell  one  wbo  burrs. 
-kuoppa  gravel-pit.  «-lija  heap  of  gravel; 
ol(  M0rald]dnd  (myOs:)  bad  fallen  in  ruins. 
-maa  gravel(ly)  soil. 

aoramainen   . .  like  gravel,  gravel-like. 

•opamakl  bill  (1.  mound)  wblch  fumisbes 
gravel,  gravel-bill,  aoranottopalkka  place 
from  wbicb  gravel  is  taken;  (-kuoppa) 
gravel-pit;    (-mftki)   gravel-bill. 

•oranaakainan  . .  mixed  wltb  gravel,  grav- 
elly; gritty. 

•orallpaita  (Jonkin)  layer  of  gravel  on  top 
of.  -pi III  sbawm.  -aointu  discord,  dis- 
sonance. 

•oraataa  (peittftA  soralla)  gravel;  (t&srttftft 
soralla,  esim.  ratapengertft)  ballast.  aorM«- 
tua  (ratapenkereen  y.m.)  ballast,  aorata 
*B    soraataa* 

•opaltayta  gravel  rilling;  myOs  —  sorastus. 
-Aini  discordant  sound,  discordant  note 
(myOs  kuv.);  (viblova)  Jarring  (1.  grating) 
sound;  €l  yhiSMn  MoraaHnta  kmtlunttt  not  a 
single  discordant  note  was  beard. 

aoraa  graceful;  (slro)  pretty,  fine,  elegant; 
(slev&)  neat;  (kaunis)  bandsome,  beauti- 
ful, fair,  aoraaati  gracefully;  prettily, 
elegantly;  neatly;  bandsomely.  aoraua 
gracefulness;  prettiness,  elegance;  neat- 
ness;  bahdsomeness.   fairness;  vrt.  aoraa. 

sorlna  (esim.  pubeen)  murmur;  buzz;  vrt. 
•urina.  aoplaamlnan  murmuring  jne..  ks. 
seur.  aoplata  murmur;  buzz;  moriamm  (kuu- 
luu  pabalta)  sounds  bad,  bas  a  discordant 
sound;  vrt.  surista. 

•orJa  «  sorea. 

•orkaillnan  cloven- footed,  . .  witb  cloven 
boofs.     aorklnta   »   sorkkiminen. 

•orkka  (cloven)  boof;  (sft&ri)  leg;  (vasaran) 
<naw  (of  a  bammer);  loka  **'  every  single 
one,  every  soul.  -alAin  cloven -footed  ani- 
mal. -Jalkainan  cloven -footed,  -raava 
neat's- foot  oil.  -rauta  claw-bar;  wrecking 
bar.  -aAiPi  cloven- footed,  -tauti  (suu-  Ja 
sorkka-)  boof-  (l.foot-)and-moutb  disease. 

aorkkia  poke,  be  poking;  (sormlella)  be 
fingering;  (kaivella;  dig,  be  digging;  (ton- 
kia)  be  grubbing;  (kourailla)  be  grabbing, 
grab,    aorkkiminan  poking  Jne.,  ks.  edell. 

aopmenlJAIki  finger-print,  finger-mark,  -la- 
vaya  a  finger's  breadth,  -levylnan  . .  of  a 
finger's  breadtb.  -muotolnan  —  sormimai- 
nan.  -pakauinan  . .  of  a  finger's  tbickness. 
. .  as  thick  as  one's  finger,  -pltulnan  . .  of 
a  finger's  lengtb,  . .  as  long  as  one's 
finger.  -pAA  finger-tip,  tip  (1.  end)  of  tbe 
[one's]  ringer,  -varta  a  finger's  breadtb 
[length). 

aorml  finger;  (elttlnt.)  digit;  panna  aormcf 
Mormitn  tomahan  interlock  one's  fingers; 
[b&nellfi  Oli]  «ormn«  Mormassa  [be  bad]  a 
ring   on   bis    finger;    vrt.    etu'*',   kaaki^, 

aorml-    (ybd.)    finger (-)    [esim.   -hariotwu 

ringer     excercise     (1.     practice);     'puhm 

ringer-talk]. 
aormla  —   aormialla. 
aormiaaanto  position  or  tbe  ringers. 
aormialamlnan   ringering;   tbunming.     aor- 

mlaila  ringer;   (peukalolda)  thumb. 
aopmiJakoinan  (kasv.)  digitate(d). 
aormikaa  knitted  glove. 
aorml n  klell  ringer-language,  dear-and-dumb 

language,  dactylology,  -kol  relon,  whitlow. 


-koukku  booked  finger;  vrt.  vetiUL  -kouk- 
kuaat:  oUa  MormikotMnumm  kS.  vatlK 
(sormikoukkua).  -laaku  counting  on  one's 
rmgers.  -luu  (anat.)  phalanx  [plur.  phal- 
anges], bone  or  the  ringer. 

aopmlmainan  finger-shaped,  . .  or  (1.  in)  the 
shape  or  a  ringer. 

aopmiminan  ringering;  thumbing. 

aopminan  (ybd.)  . .  witb  . .  ringers,  .  .-rin- 
gered  [esim.  pafcM^.. witb  thick  ringers; 
pitkU^., with  long  ringers,  long-ringered] ; 
. .  with  a  . .  ringer  [esim.  koukku^  . .  witb 
a  crooked  ringer] . 

aorml Dauukkonan  ks.  lentomuisku.  -ayyhy 
ringer  Itch;  itchy  ringers. 

aormlttaa  (mus.  yjn.)  ringer;  (esim.  Jonkin 
n&pp&imlstO&)  manipulate  [the  keyboard 
orj.    aormlttamlnan  ringering. 

aormlliulahdua  relon,  whitlow. -tuppi  ringer 
or  a  glove,  glove-ringer;  cot,  ringer-stall. 

aormltua  (mus.)  ringering. 

aormua    ring;    vrt.    kanta^,    Idhia^    y.m. 

aormuatin  thimble. 

aoppanta  oppression,  aorronaialnan  oppressed. 

aorroa  (&anen)  hoarseness;  ktmtaa  uanmnsS 
Morroksiin  yell  o.s.  hoarse;  MSn^ni  on  sot' 
rokMisMa  (kftbeftna)  my  voice  is  hoarse, 
(murtunut)  my  voice  is  broken,  vrt.  KXnen- 
murros.  -^la  State  or  oppression,  op- 
pressed state. 

aorrua  —  aorroa. 

aoraa  (wild)  duck;  vrt.jouhi^,Upa^,sini^. 

aoraanjlpolka  duckling,  young  duck,  -poikua 
brood  or  wild  ducks,  -pyynti  duck -hunt- 
ing (1.  -shooting). 

aoraaparvl  swarm  or  (wild)  ducks. 

aortaa  oppress;  keep  . .  In  subjection;  (bal- 
lita  hirmuvaltaisesti)  tyrannize  over;  (pol- 
kea)  trample  down,  trample  . .  under  root; 
(loukata)  encroach  (1.  mrrin^e)  [upon  a 
p.'s  rights,  Jonkun  oikeuksiaj,  violate; 
(tehdA  vftkivaltaa)  do  violence  [to];  **' 
Jonkun  vap€ttMtta  trample  on  tbe  rreedom 
or  (I.  on  a  p.'s  rreedom);  aorr«ffa  aafnm 
oppressed  state  (1.  condition),  aortaja  op- 
pressor; tyrant,  aortamlnan  oppressing 
Jne.,  ks.  aortaa;  vrt.  myOs  seur. 

aorto  oppression;  tyranny;  (v&kivalta)  vio- 
lence; harfottaa  certoa  oppress. 

aorto-  (ybd.)  . .  or  oppression,  (vftkivallan) 
. .  or  violence  [esim.  'IHrlmBtmlmd  regime 
or  oppression  (1.  or  violence);  ^kavui  pe- 
riod or  oppression],  -hallltua  government 
which  oppresses  the  people,  tyrannical  (1. 
despotic)  government,  -valu  regime  or 
oppression  (1.  or  violence) ;  tyranny,  -vuo- 
dat  years  or  oppression  (1.  or  tyranny  1.  or 
lawlessness). 

aoptua  (kaatua)  rail  (down),  drop  (1.  go) 
down,  (nurin)  tumble  (down);  (luhlstua) 
collapse,  (esim.  seln&)  rail  in,  (esim.  maa) 
cave  In,  give  way;  (vajota)  sink  down; 
(menehtyii)  succumb,  perish,  go  under; 
(naanty&)  break  down;  (riutua)  pine 
away,  languish;  (Joutua  rappiolle,  henki- 
16ist&:)  go  to  (rack  and)  ruin,  (Jkpv.)  go 
to  the  bad  (1.  the  dogs);  (kuklstua)  be 
(-come)  overthrown;  (tulla  kllheftksl, 
a&nest&:)  become  hoarse  (1.  husky);  '^ 
hmvoBUn  iaikoihin  fall  under  the  horses' 
feet,  be  trampled  down  by  the  horses;  *• 
maahan  Tall  (down)  to  the  ground,  tumble 
down,  (luhlstua)  collapse;  -^  ryskyn 
crash  to  pieces,  collapse  wltb  a  crash; 
'^  nartmn  (kuolla)  die  or  a  broken  heart, 
(riutua  surusta)  pine  away  with  grier  (1. 
with  sorrow),  (valpua)  be(come)  buried 
in  grier;  ^  taakkmnMa  alU  Sink  (1.  rail  1. 
break  down)  under  one's  burden;  aoren- 
nmmltm  UHtfUU  with  a  hoarse  (1.  a  broken) 
voice;    hUnmn   SUntttMd  Bortvd    (myOs:)    be 
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became  hoarse,  he  lost  his  voice;  rakmnnuM 
mortui  the  building  collapsed,  the  walls  of 
the  building  fell  In;  ««  cerfva  omamn  mrnh" 
dottonnmUmnBa  It  will  fall  through  on  ac- 
count of  being  (1.  because  It  is)  impracti- 
cable. 

•oriumaton  (murtumaton)  unbroken;  (ku- 
klstaroaton)  unsubdued,  unconquered.  . . 
not  crushed;  (Joka  ei  sorru)  unyielding; 
unconquerable;  '^  MUni  voice  which  is  not 
hoarse;  vrt.  kukistumaton,  laimistuauttoii. 
•ortuminen  falling  (down)  Jne.,  ks.  aortua; 
fall;  (lublstumlnen)  collapse. 

•orva  (elftint.)  rudd,  redeye. 

•opvaamlnen  turning. 

■orvari  turner,    -maetarl  master  turner. 

•orvarin-  (yhd.)  turner's  [eslm.  -opplfM 
turner's  apprentice]. 

•orvata  turn  in  a  lathe,  turn  [wood,  puuta] . 
topvaue  (art  of)  turning,  turnery. 

■opvi  lathe;  (kone-i^  engine-lathe. 

•OPvinllNtttui  shavings  from  a  lathe,  turn- 
ings. -terA  cutting-tool  (of  a  lathe), 
lathe-tool;  myOs  >=  sorvirauta. 

•oPviUpenkki  1.  -iuoli  (turning -)lathe.  -rau- 
t«  turning-chisel  (1.  -gouge),  -lyfl  turn- 
ing, turner's  work,  lathe- work;  MorvitySt 
(konkr.)  things  made  with  the  lathe, 
turnery;  taitava  »or»ity6sMd  (myOS:)  Skill- 
ful with  the  lathe. 

•ote  mash;  (keltt.)  sauce  [eslm.  ommna'^ 
apple    sauce],    -keltto  pur^e. 

•otiaAllfldemokpaaUi  Social  Democrat,  -d*- 
mokpaaiilnen  social  democratic,  -demo- 
kratia  social  democracy,  -poliittlnan:  ••- 
aiaalipoliittinmn  kysymys  question  (1.  prob- 
lem) of  (1.  in  the  field  of)  social  politics. 
-politiikka  social  politics,  -vallankumouk- 
•elllnan  Social  Revolutionist. 

•otialitmi  socialism,     totialiati  socialist. 

•otlalittl-  (yhd.)  socialist  [eslm.  -lohtaia 
socialist  leader;  -Uhti  socialist  paper]. 
-luopio  turncoat  of  the  Socialist  party. 

•otiailttinen  soclalist(ic). 

•oaiaiiatiliotatto  socialist  local;  (haaraosas- 
to)  branch  of  the  Socialist  party,  -puolua 
Socialist  party. 

•otialittituut  socialistic  tendency  (1.  char- 
acter), tendency  toward  socialism;  Mnmn 
sosiiJistisuutmnMa  on  kysmmnalainmn  the 
honesty  (1.  earnestness)  of  his  socialistic 
stand  (I.  claims)  is  questionable. 

•oaiologia  (ybteiskuntaoppl)  sociology. 

•Ota  war;  (sodankdynti)  warfare;  (talstelu) 
fight  fagainst,  Jotakin  vastaan] ;  battle; 
«ofaa  k&ypd  kS.  sotiva;  alkaa  '^  jotakin 
maata  voMtaan  make  (1.  wage)  war  upon  a 
country,  levy  war  against  (1.  engage  in 
war  with)  a  country,  (vlholUsuudet)  open 
(1.  commence)  hostilities  against  a  coun- 
try;   vrt.    ilmi«,    sissi^,   sisUlis^    y.m. 

•Ota-  (yhd.)  war(-)  [eslm.  -afns  war- vessel; 
-nmuvosto  war  council;  -nuiia  war-club; 
-V9lka  war  debt] ;  . .  of  war  [eslm.  -histo- 
ria  history  of  war;  -neuvoMto  council  of 
war;  -vtMOMi  year  of  war] ;  (sotllas-)  mili- 
tary [eslm.  -akatmmia  military  academy; 
-hUtoria  military  history;  -kuri  military 
discipline]:  (kentlft-)  field-  [eslm.  -»<rf- 
raata  flcId-hospital;  -sUhkBUnnUtin  field- 
telegraph];  (talstelu-)  battle  [esim. -Wppa 
battle  flag],  -aika  time  of  war,  war  time; 
armeian  InkvnniiiirH  sota-aikana  (myOs:) 
the  war  strength,  -aae  weapon  of  war 
(-rare);  sota-as^mt  (myOs:)  arms,  -aaotuk- 
••t  articles  of  war;  (sotilas-)  military 
laws.  -atiaintoimltuskunU  department  for 
military  affairs;  war  department,  -aaiat 
military  affairs,  -atu  armament,  war  at- 
tire, war  (like)  equipment;  tSyd^ssd  Mota- 
(rayOs:)    fully  equipped   for  war. 


-halu  warlike  disposition,  -haluinao  eager 
for  war;  . .  with  a  warlike  disposition. 
-hankk«at  preparations  for  war,  warlike 
designs.  -liarJotuka«i  military  exercises; 
(manOOverl)  maneuvers,  manoeuvres,  -horra 
military  officer;  (Jonka  kftsissft  on  suurt 
valta)  war  lord,  -tiuuto  war-cry,  battle- 
cry;  (kuv.,  myOs:)  slogan;  (intiaanien) 
war-whoop. 

•otalnen,  •otal^a  warlike,  belligerent,  belli- 
cose, martial,  aotalsuu^  warlike  disposi- 
tion, belligerence,  belligerency. 

aoUBJalka  «  sotakanU;  oUa  sotai^Jmtta  (in- 
tiaanelsta:)  be  on  the  war-path.  -Joukko 
army;  (vanh.)  host;  motujoukoi  forces, 
troops,  (armeia)  army.  -Jumala  »  sadan- 
JumaJa.  -JuonI  Stratagem,  strategy;  (kuv., 
myOs:)  feint,  -kannalloasouaminan  mo- 
bilization, -kanta  war  footing;  maeHmm 
ionkot  Motakannattm  mobilize  the  army,  put 
the  army  on  war  footing;  oUa  motakmtnuOu 
k€»k9nMiin  (kuv.)  be  at  enmity  w^ith  each 
other,  be  at  swords'  points  with  each 
other,  -kartta  war-map.  -koipoinon  . .  fit 
for  military  service,  . .  able  to  bear  arms, 
. .  capable  of  bearmg  arms;  (eslm.  lalva:) 
. .  fit  for  war  service;  vrt.  aotakuntoinan. 
-kolpoiauua  fitness  for  military  service, 
-konta  (talstelu-)  battle-field,  -kopponon 
—  MUjuoni.  -kieitotavara  contraband  (of 
war).  -kiPVM  ks.  sotatappara.  -korvttua 
war- indemnity,  -koulu  military  school. 
-koululainan  student  in  (1.  of)  t  military 
school,  cadet,  -kulungii  1.  -kulut  ks.  sota- 
kustannukaet. -kumppani  (ase-)  companion 
(1.  brother  1.  comrade)  in  arms,  fellow 
soldier,  -kunnia  military  honor  (L  glory  1. 
renown),  -kunto  (talstelu-)  fighting  trim 
(1.  order);  oila  MotakannosMm  (myOs:)  be  In 
good  fighting  condition,  (valmiina)  be 
equipped  (1.  ready)  for  war,  (varustautu- 
nut)  be  prepared  for  war!  -kuntoinan  . . 
in  fighting  trim;  vrt.  talstelukuntoliian. 
-kuntoiauua  ability  to  enter  mto  (1.  carry 
on)  war:  (being  in)  fighting  trim  (1.  or- 
der), being  equipped  (i.  ready)  for  war; 
(varustautuneisuus)  preparedness  for  war, 
readiness  for  military  operations;  vrt.  taia- 
telukuntoisuus.  -kutiannukaot  cost  of  a 
[the]  war,  expense (s)  for  carrying  on  a 
[the]  war.  -laltoa  (maan)  the  army  and 
navy;  military  affairs,  -laiva  war-ship; 
(talstelu-) battle-ship, man-of-war;  (uuden- 
aik.  panssarilaiva,  myds:)  dreadnaught, 
dreadnought,  -lalvatto  fleet  (of  war-ves- 
sels); (jonkln  maan)  navy,  -laki  martial 
law;  military  law.  -laulu  war-song;  battle- 
song,  battle-hymn,  -maino  military  re- 
nown, -martalkka  1.  -martki  field -marshal. 
-meitka  din  (I.  tumult  1.  turmoil)  of  war 
(taistelun:  of  battle),  -miohiatd  the  sol- 
diers, soldiery,  -mioa  soldier;  (mlllisim 
kuuluva,  myos:)  militiaman;  (tav.  sotamies. 
myOs:) private;  (korttl-)  jack;  kokota  sotm- 
miehastu  (my6s:)  rise  from  the  ranks;  tm- 
vatUset  Motamimht  (koll.)  the  rank  and  file. 
-mietjoukko  troop  (of  soldiers),  body  of 
soldiers,  -minlttarl  minister  of  war.  (1.  v. 
Yhdysv.)  Secretary  of  War;  (Engl.)  Sec- 
retary of  State  for  War,  (tav.)  War  Secre- 
tary. -minittarlA  Department  of  War,  War 
Department;  (huonelsto,  et.  Engl.)  war- 
office,  -nauvoitelu  council  of  war;  pitM 
aotan9uvott9lua  hold  a  council  of  war. 
-nAytamO  theater  (1.  scene)  of  war. -oikoua 
court-martial;  military  court,  -onnl  for- 
tune of  war,  success  in  war.  military  suc- 
cess; vaiht^imvalla  MotaonnMa  With  vary- 
ing (military)  success,  with  varying  for- 
tunes.-oplato  military  academy  (1.  college), 
-palvelua  military  service  (1.  duty);  kakai 
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vaotta  0otapaiv€inkamaMm  (myOS:)  two  years 
In  the  ranks;  oita  MotapaivelnksaMsa  pe  In 
military  service,  serve  (one's  time)  in  the 
army,  -pappi  1.  -^aarnaaJa  army  chaplain. 
-piillikkyya  command  of  an  army,  -piil- 
likkA  military  commander,  commander; 
general;  mimfS  (l.  taitava)  aot^umiikkS 
Skilled  general,  eminent  military  com- 
mander, -piillyatd  »  MtUaspXMllysttf. 
-rahasto  war  rund(s) ;  war  treasury,  -ratau 
chargrer,  steed,  -ratkl  military  (1.  war) 
expedition,  military  campaign;  (maahan- 
tiyOkkAys)  invasion;  Botar^tkeUH  on  an  (I. 
a  military)  expedition,  (kestflessft)  during- 
the  expedition  (1.  the  campaig-n  I.  the  in- 
vasion), -rintama  front;  M0tarintam€u»a  at 
the  front,  -roavo  robber  (1.  plunderer)  on 
the  battle-field,  -aaalla  war-booty,  plun- 
der, loot,  spoils  (of  war);  (laivasta  pu- 
liuen:)  prize  of  war.  -«alatavara  contraband 
(of  war),  -cankari  hero  of  war,  military 
bero.  -«atama  fortified  port,  -aaikkaliu 
adventure  of  war,  war  adventure,  -auun- 
nitalma  military  plans,  plan  of  military 
operations,  plan(s)  of  a  military  campaign, 
war  project,  -talto  art  of  war(fare) ;  strat- 
egy (and  military  tactics);  (-kokemus) 
experience  in  war,  practice  in  arms;  vrt. 
soaanlOlrntitalto.  -taitolnan  . .  skilled  in 
military  tactics  (1.  science),  . .  skilled  in 
strategy,  -taltoiauua  ability  in  military 
tactics  (1.  in  military  science  1.  in  the  art 
of  war),  ability  as  a  strategist;  military 
skill;  vrt.  soutaito.  -tanner  ks.  taistelu- 
kenttl.  -tanaai  war  dance,  -iapahtuma  1. 
-tapaut  event  of  (1.  in  a)  war.  -tappara 
Dattle-ax(e),  (intiaanien)  tomahawk,  -tap- 
koiua;  MotatarkotukMiin  for  war  purposes. 
-tarpaat  war  supplies,  requisites  (I.  ne- 
cessaries) of  war,  munitions;  (ampuma-) 
ammunition,  -tamppu  »  MUjuont  -tieda 
science  of  war.  military  science,  -tlla 
state  of  war;  fnliMtaa  9otatilaan  declare  .  . 
m  a  state  of  war.  -tolml  1.  war  (I.  mili- 
tary) operation;  2.  »  aotaiaitos.  -topvi 
war  trumpet,  war  bugle,  -tovari  comrade 
(1.  companion)  in  war.  -tuomari  auditor, 
military  lawyer,  -tuomlolatuin  military 
court. -ulvonta  war-whoop;  vrt.  sotahuuto. 
-urho  great  warrior,  hero  of  many  battles; 
vrt.  sotasankarl.  -vahingonkorvaua  »  soto- 
korvaus.  -vanhua  veteran,  -vankaut  cap- 
tivity: olta  Motavank€ud€SMa  (myOS:)  be  a 
prisoner  of  war.  -vanki  prisoner  of  war, 
captive,  -varaato  war  (1.  military)  supplies 
(1.  stores);  conunlssariat.  -varustua  ks. 
•ota-aau;  Motav€nmMtoks9t  preparations  for 
war,  armament,  -vaunuu)  war-chariot. 
-vero  war- tax;  (viholliselta  otettu)  con- 
tribution levied  upon  the  enemy,  -vlakaall 
military  prosecutor.  -voima  military 
forces;  (sotilaalllnen)  military  power; 
Mota^oima  nuudta  )a  mmrmlld  land-  and 
naval  forces,  army  and  navy. 

•oUvien-  (yhd.)  . .  of  (the)  troops  [esim. 
'kuUmtuB  transl^ortation  of  troops;  -kot- 
smlmaa  1.  -tarkoMtus  review  of  the  troops]. 
-majotut  quartering  (1.  billeting  1.  can- 
toning) of  troops,  -oaaato  troop,  military 
squad  (1.  detachment);  (Joukko)  band  (1. 
body)  of  soldiers,  -otto  recruiting,  levy 
(-Ing)  of  troops,  levying  for  military 
service,  mustering  Into  service;  conscrip- 
tion, draft;  (-hanklnta)  raising  of  troops. 

•otavAkI  soldiers,  troops;  (Jflrjestelty)  mil- 
itary (forces);  (armeia)  army;  (nosto-) 
militia. 

aotia  wage  (1.  make)  war  [against],  war 
r against,  Jotakuta  vastaan;  with,  Jonkun 
kanssa];  (talstella)  battle  Twith],  fight 
[against  (1.  with)],  combat  [with];  (olla 


ristlriidassa)  conflict  Twith,  jot  akin  vas- 
taan], be  contrary  [to],  stand  In  opposi- 
tion [to],  be  in  violation  [of];  ••  Motii 
omaahmtoani  voMtaan  It  is  contrary  to  (1. 
is  against)  my  conscience  (to  do  that); 
M  Motii  pmriaait9itani  oaataan  (on)  it  iS 
against  (1.  it  is  contrary  to  1.  it  conflicts 
with)  my  principles;  ««  wHi  lUrkmU  vam- 
toon  that  Is  contrary  to  reason;  •«  9otH 
kaikkia  MSSdSkMiii  tHutaan  it  iS  in  violation 
of  all  rules  (1.  statutes). 
aotllaalllnon  military  [salute,  tervehdysl, 
soldierly,  soldierlike;  <«  rykti  soldierly  n. 
soldierlike  1.  military)  bearing,  aotilaalll- 
aaati  in  a  military  (1.  soldierly  1.  soldier- 
like) manner  (1.  way  1.  fashion). 
aotllaanammatti  military  profession. 
aotilakko  suspension  of  hostilities  (1.  of 
arms),  truce;  (lyhyt  tal  osittainen)  ar- 
mistice. 
aotllaa   soldier;    (-henkilO)    military  man; 

(soturi)  warrior. 
aotllaa-  (yhd.)  military  [eslm.-«/Amff  mili- 
tary life;  -iks  military  age;  -iarfmsts  mili- 
tary organization;  -kunnia  military  honor 
(1.  glory)] ;  soldier's,  . .  of  a  soldier  [esim. 
'€liimii  life  Of  a  soldier,  soldier's  life; 
-fott/a  soldier's  song;  -Ultta  soldier's 
tent] ;  . .  of  soldiers  [esim.  -jotAko  (L 
'hakku9)  band  ^(l.  troop)  of  soldiers; 
-ma/oeiM  quartering  (1.  billeting)  of  sol- 
diers]. -alAmA  (myOs:)  soldier  life,  -han- 
kllO  military  man,  military  person  (age), 
soldier,  -kapina  mutiny,  revolt  of  (the) 
soldiers,  -kaaarmi  barracks,  -katju  cordon 
(of  soldiers).  -kivAApl  rifle  (used  in  the 
army),  -luokka  military  caste.  -lAhattllAa 
military  attach^.  -lAAkArl  army  surgeon  (1. 
physician),  -mallakka  1.  -maull  military 
riot,  -mlallvalta  military  despotism.  -pilPl 
(-alue)  military  district;  aotilaspUr^issa 
(keskuudessa)  in  military  circles,  -puku 
uniform.  -pAAIIIkkft  military  commander. 
-pAAIIyaUl  officers  (in  command),  -rahaato 
(el&ke-)  soldiers'  pension  fund,  -aalraala 
military  hospital,  -aoltto  martial  (1.  mili- 
tary) music,  -aoittokunu  military  band.  > 
-aAAty  military  caste,  ^tarkotua:  aotilau' 
tarkotnksiin  for  military  purposes,  -ura 
military  career,  career  as  (1.  of)  a  soldier; 
hUn  antinttui  aatilamraUm  he  chose  the  pro- 
fession of  arms  (l.the  career  of  a  soldier  1. 
a  military  career),  he  went  into  the  army, 
he  became  a  soldier,  -vahtl  military  guard; 
sentry,  sentinel,  -valta  (-mielivalta)  mili- 
tary despotism;  (•hallitus)  military  gov- 
ernment (1.  rule),  militarism;  (-valtakun- 
ta)  military  power,  -valtio  militaristic 
country  (1.  state),  vrt.  edell.  -viitta  mili- 
tary cloak  (I.  cape),  -viranomalnan  mili- 
tary authority. 
aotlminen  waging  war  Jne.,  ks.  sotla;  (so- 

dankAynti)  warfare. 
aotlaopa  (sota-asu)  armament. warlike  equip- 
ment; war  attire;  (haamlska)  armor;  aoti- 
Mopaan  pumttn  Clad  in  armor,  armor-clad. 
aotlva  warring,  . .  engaged  in  war,  belliger- 
ent; (keskenAftn)  gotivat  vailat  the  warring 
(I.  belligerent)  powers,  the  powers  at  war 
with  each  other. 
aotka  (elftlnt.)  scaup,  scaup-duck;   (puna-) 
pochard. 

aotkaa  (polkea)  tread  [grapes  for  wine, 
rypAleltft  vllnlksil ;  (sckottaa)  mix  [mor- 
tar, laastla],  blend,  mingle,  (sotkuksl) 
Jumble  (together),  (Jkpv.)  make  a  mess  of; 
(kletoa)  tangle  [a  skein,  vyyhtH.  entangle, 
(kuv.)  confuse  [two  matters,  kaksi  aslaa 
(toislInsa)],(Jkpv.)  mix  up, (tehdtt  mutkal- 
llseksl)  complicate;  (tahrla)  soil,  (make) 
dirty,  bedraggle   [one's  dress,  pukunsa]; 
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-^  §oka  (blmmentfti)  confuse  (1.  confounil 
1.  (UscoDcert)  t  p., embarrass  a  p.;  '^  MrM 
(klrjanpito-  yjn.)  g-et  tHe  books  in  (a)  bad 
shape,  (ikpv.)  make  a  mess  of  tbe  books; 
^  BmkmiMin  (sekottaa)  mix  (1.  blend)  to- 
g^etber,  stir  to  mix  (I.  to  blend)  thorouffh- 
ly,  (kuv.)  confuse,  (Jkpv.)  make  a  mess 
of;  '^  MmivS  m9ia  confuse  a  plam  case, 
(Jkpv.)  ball  things  up;  <«  taikinma  knead 
the  dough;  Sts  actkm  mimaa  (h&mmenni) 
don't  confuse  me  (1.  my  thoughts),  donU 
Interrupt  my  train  of  thought,  aoikeinl- 
nen  treading  Jne.,  ks.  edell.  ••tkeutua  get 
(1.  become  1.  be)  entangled  [in  the  ropes, 
k6yslin],  get  into  a  tangle  (1.  a  muddle); 
(kuv.)  get  (1.  become  1.  be)  Involved  (I. 
implicated)  [in] ;  (hAmmentyi)  become  (1. 
be  1.  get)  confused  (1.  confounded),  <se- 
kaantua)  lose  the  thread,  become  (1.  get) 
disconcerted;  (tuUa  mutkikkaaksl)  become 
complicated  (1.  intricate),  totkeutumlnen 
getting  entangled  Jne.,  ks.  edell. 

•otku  tangle,  entanglement;  (hftnmiennys) 
confusion,  confused  state  of  things;  (se- 
kamelska)  Jumble,  muddle,  mess;  (et. 
ruolsta:)  hodgepodge,  mixture,  aotkuln^n 
(en) tangled  (myOs  kuv.),  muddled;  (se- 
kava)  confused;  (monlmutkainen)  com- 
plicated, intricate,  involved;  (hftnunenta- 
vft)  confusing,  perplexing  [question,  kysy- 
mys],  puzzling;  Motknirtmn  mmia  entangled 
affair,  affair  not  easily  unraveled,  (mut- 
kallinen)  complicated  affair,  intricate 
matter,  sotkua:  oila  Mothuhsi»»a  be  en- 
tangled, be  muddled,  be  in  a  mess,  (seka- 
vana)  be  confused;  vrt.  mennS  (sotkuk- 
siin),  MlvitM  (sotkukslsta). 

aoinia,  aotnJa:  musta  ^  the  Black  Hundred. 

aoturi  warrior,  soldier;  (taistellja)  fighter. 

aoudanta  =  soutu.  aeudattaa  (Jollakulla) 
have  a  p.  row;  (kiikuttaa)  rock  [the 
cradle,  kehtoa],  swing;  aoudatin  itMeni  yii 
lomn  I  had  myself  rowed  (1.  taken)  across 
the  river,  I  got  someone  to  row  me  across 
the  river,  aoudaila  row  (1.  paddle)  about, 
be  rowing. 

•oukennua  =  soukeB|taminen,  •tuminen.  sou- 
kantaa  make  . .  narrow(er),  narrow;  (sui- 
pentaa)  taper;  (kutlstaa)  contract,  aou- 
kentamlnen  making  narrow(er)  Jne.,  ks. 
edell.  aoukentua  become  (1.  get)  narrow 
(-er),  narrow  (off);  (sulpentua)  taper; 
(suplstua)  contract,  aoukentuminen  be- 
coming (1.  getting)  narrow(er)  Jne.,  ks. 
edell.    souketa  >»   aoukentua. 

•oukka  (kapea)  narrow,  strait;  (hoikka) 
thin,  slender. 

aoutaa  row  [a  boat,  venettft] ;  (pientfl  ve- 
nettft)  scull;  (meloa)  paddle;  (kiikutella) 
rock,  swing;  »oudmttaoa  ks.  kahden;  ^  )a 
huovata  (kuv.)  think  [do]  one  way  to-day 
and  the  opposite  to-morrow,  (olla  kaikkien 
mieliksl)  change  one's  mind  with  every 
wind  (that  blows);  '^  iHrvmn  atlkdS  row 
on  the  open  lake;  -*  kaikin  voimin  row 
with  all  one's  might,  pull  hard  on  the 
oars,  ply  the  oars  (fast),  aoutaja  rower, 
oarsman;  A«  tarvitBmvat  soutajfan  they 
need  someone  to  row  for  them,  aoutaml- 
nen  rowing  Jne.,  ks.  soutaa.  aouteleminen, 
sou  tat  u   "   soutaminen. 

•outo  ks.  seur. 

•outu  rowing;  sculling;  (urheiluna)  boat- 
ing;  (soutotapa)  stroke;   vrt.  kilpa^. 

aoutu-  (yhd.)  rowing-,  boat-  feslm.  -klubi 
rowing-club,  boat-club],  -kllpailu  boat- 
race,  boat-racing,  rowing-match  (1.  -con- 
test); (yhden  soudettavilla  venelllft)  scull- 
ing-match  (1.  -contest),  -mlea  =•  souuja. 
-retkl  rowing-trip,  boat-trip;  toim€€np€m' 
na  aouturmthi  johonkin  (myos:)  arrange  to 


row  to  . . .  -iaiJo  1.  -tuhto  tbwart,  rower's 
seat,  -uriiellu  (sport  oO  rowing;  boating. 
-vana  rowboat,  (pieni,  yhden  hengen  sou- 
dettava)  scull;  (laivao)  yawl. 
•oveliaaBtl  suitably,  appropriately,  proper- 
ly; befittingly;  (mukavasti)  conveniently, 
vrt.  soplvasti.  aoveliaiauua  suitableness, 
suitability,  fitness,  propriety;  vrt.  sopi- 
vaisnus.  aovalias  suitable,  fit  [for,  Johon- 
Unl,  appropriate,  proper;  becoming,  be- 
fitting; (mukava)  convenient;  «l  of« 


Ummim,  9ttM  . .  it  is  not  appropriate  (1.  be- 
fitting)  that  ..;   vrt.   aopiva. 

aovallatiu   applied    [physics,   fysiikka]. 

•ovalliittaA  apply  [a  rule  to,  sa&nto  jobon- 
kin],  adapt,  fit,  suit  [to,  Johonkin];  '^ 
kSytMmtedn  adapt . .  to  use,  put  . .  in  prac- 
tice, apply;  #«  vaidaan  '^  tHhSn  [kMn—n] 
It  may  be  applied  (1.  it  is  applicable)  in 
this  case  [to  him],  it  can  be  brougbt  to 
bear  upon  this  case  [upon  him],  (pitai 
paikkansa)  that  holds  good  in  this  case 
[of  him] ;  vrt.  sovlttaa.  •ovalluttamlnan 
applying  Jne., ks. edell.;  application,  aov^l- 
luttamlatapa  manner  of  applsrlng;  method 
of  application,  aovallutua  application; 
adaptation. 

•ovaltaa  «•  aovalluttaa.  aovaltautua  ks.  seur. 

•oveliua  (sopia)  be  suited  (1.  adapted  1.  fit- 
ted) [ford. to), Johonkin],  be  suitable  [for 
(1.  to)],  suit  [that  color  well,  hyvtn  silhen 
vftriin;  a  p.,  Jollekulle],  fit  [the  occasion, 
tilalsuuteen] ,  be  appropriate  [to];  be  fit 
[for  a  p.,  Jollekulle] ;  (ajan  y.m.  puolesta) 
be  convenient  [for  a  p.];  (olla  soveUutet- 
tavissa)  apply  [to,  Johonkin],  be  appli- 
cable [to] ;  (olla  sopivaa)  be  proper  [for 
a  p..  Jollekulle].  be  fitting,  be  becoming 
[to  her,  hinellel,  be  befitting,  (esim.  ra- 
vinto)  agree  [with  a  p..  Jollekulle];  (kfty- 
dft  yhteen)  tally  [with  the  description, 
kuvaukseen];  (olla  yhdenmukalnen)  be 
consistent  (I.  compatible)  [with,  Johon- 
kin];  -^  Jonkun  ea<pnmaik«««n  agree  witb 
(I.  suit  1.  be  suitable  to)  one's  inclination 
(1.  one's  natural  bent);  govmlttm  iofconJb'n 
(voidaan  sovelluttaa)  may  be  applied  to, 
is  applicable  to,  (pitftA  paikkansa)  holds 
good  of;  «l  MovMu,  9ttii  ainB  mmnmt  Mitm 
(sovi)  it  is  not  fit  (1.  proper)  that  you  go 
there,  it  is  not  proper  for  you  to  go 
there;  mit^n  vain  tmiUm  Mov^itan  however 
you  find  it  suitable  (1.  convenient),  (Just) 
to  suit  you(r  convemence);  •«  aooaleon 
mmitU  kSytHt&vakMi  it  iS  fitted  (1.  suited) 
for  our  use,  it  is  adapted  to  our  use;  vrt. 
sopia. 

aovaltumaton  . .  not  suited,  . .  not  fitted, 
. .  not  adapted,  unsuitable;  inapplicable 
[to];  (yhteen-)  Inconsistent  [wltn],  in- 
compatible [with],  aoveltumattomuua  un- 
suitableness,  unsuitabllity;  inapplicability; 
inconsistency,  incompatibility,  aovaliumi- 
nen  being  suitable  Jne.,  ks.  savaltua;  ap- 
plication; •«n  Movmltumirfn  tUhSn  on  ky^ 
M€9nalaiMta  its  application  in  this  case  is 
doubtful,  whether  it  can  be  applied  here 
is  questionable,  sovaltuva  (Johonkin)  ap- 
plicable [to] ;  (soplva)  suited  (1.  fitted  1. 
adapted)    [toj;    (aslaankuuluva)   relevant, 

Eertlnent;  (yhteen-)  consistent,  compatl- 
le  [with] ;  9ov9tHivis9a  kpkdin  where  ap- 
llcable;  hSnen  arvollmmn  Movmltnvm  becom- 
ing (1.  befitting)  his  dignity;  tilaUaut^mn 
»ov€ltuva  puhm  a  Speech  adapted  (1.  fitted 
1.  appropriate)  to  the  occasion;  vrt.  aopiva. 

sovinnainen  conventional,  aovinn^lsaati  con- 
ventionally, aovlnnaiatapa  conventionality. 
convention(al  custom),  aovinnalauua  con- 
ventionalism. 

aovinnoillnan     conciliatory;     (rauhallinen) 
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peaceful,  pacific,  peaceable;  (anteeksi- 
antava)  forgivlnsr.  ■ovInnollltMtl  In  a  con- 
ciliatory manner;  (rauballisesti)  peaceful- 
ly* in  peace,  aovinnolliauua  conciliatory  (1. 
peaceful)  disposition;  peacefulness,  peace- 
ableness;  forgrivlngness. 

•ovlnnon|hi«roJa  peacemaker,  conciliator; 
negotiator,  arbitrator;  (v&litt&Jft)  media- 
tor,  •^tako  reconciliation. 

•ovinto  (re) conciliation,  reunion;  (sopu) 
barmony,  conc6rd,  amity;  (sopimus)  agree- 
ment, settlement;  (kompromissi)  compro- 
mise; oilm  Movinno99a  [kmMk^nUMn]  be  in 
harmony  (1.  in  amity  1.  on  good  terms) 
[with  each  other],  (yksimielisift)  agree 
[with  each  other]. 

•ovIntoD^hdotua  proposition  for  a  compro- 
mise (1.  a  reconciliation),  -ahto:  Movinto- 
•hdot  conditions  (1.  terms)  for  (1.  of)  an 
agreement  (1.  a  compromise  1.  a  reconcili- 
ation); (rauhan-)  terms  of  peace.  -Juhia 
feast  of  reconciliation.  -Iiuofeiiia  death  of 
atonement,  expiatory  death,  -lautakunta 
board  of  arbitration,  the  arbitrators. 
-oik«ua  court  (1.  tribunal)  of  arbitration. 
•tuomari  Judge  of  a  court  of  arbitration; 
(rlidanratkaisija)  arbitrator;  vrt.  erotuo- 
mari,  rauhantuomarL  -iuomfo  (SOVintO- 
oikeuden  paatOs)  Judgment  (1.  decree  1. 
decision)  of  a  court  of  arbitration,  -uhrl 
sacrifice  of  atonement,  expiatory  sacri- 
fice; propitiation. 

•ovlt^lia  be  adjusting,  adjust,  accommo- 
date; (muodostella)  modify;  (JArjestellft) 
arrange  (myOs  mus.);  (sljotellen)  apply, 
be  applying;  (riltaa  y.m.)  arbitrate,  me- 
diate, (esim.  rUtapuolueita)  conciliate,  try 
to  conciliate;  vrt.  aovittaa.  •ovitAlma 
(mus.)   arrangement. 

•ovitUHi  fit,  suit,  adapt,  accommodate  [to] ; 
(sovitella)  adjust,  modify;  (sovelluttaa) 
apply  [to,  Jobonkln];  (palauttaa  sopu) 
conciliate,  reconcile;  settle;  (vftlittaa)  ar- 
bitrate, mediate;  (rangalstuksella,  korva- 
uksella  y.m.)  pay  for.  pay  the  penalty  of 
[one*s  follies,  hulluttelunsa] ,  make  up  for, 
make  amends  for,  atone  for  [one's  sins, 
syntinsaj,  expiate;  (lunastaa)  r^eem; 
(lepyttfta)  appease,  pacify;  (sijottaa) place; 
(Jftrjest&i)  arrange;  <«  aika  niin,  mttU  .. 
arrange  the  time  so  that  . . ,  time  . .  so 
that  ..;'*'  mrmhdykM^nsS  atone  (1.  pay)  for 
one's  error,  (lievemmftssa  merkityksessft:) 
make  up  for  one's  error  (1.  one's  mistake) ; 
«  kUytdntaan  ks.  Mvelluttaa;  '^  nUyttH- 
mSilm  dramatize;  ^  orkmMUrUU  orches- 
trate, arrange  for  an  orchestra:  ^  paikoil- 
f««n  fit  . .  in,  fit  . .  into  Its  place,  adjust 
. .  to  its  place,  (sijottaa)  place;  ^  pia- 
nolU  arrange  for  the  piano;  ^  riitaianud^t 
adjust  (1.  settle  1.  conciliate  1.  reconcile) 
the  differences  (1.  the  controversies),  (so- 

.pia  ehdolsta)  arbitrate  the  controversies; 
-^  rHtmpaotmt  reconcile  (1.  conciliate  1. 
bring  together)  the  disputing  parties;  ^ 
rikokMrntum  atone  for  (1.  expiate)  one's 
crime  [by  ...  Jollakln],  (maksaa)  pay  for 
one's  crime  [with  one's  life,  hengellaan], 
make  amends  for  one's  crime  [with] ;  ** 
mmanMt  ktndifainaa  kii»ity»kyvyn  mvkaan 
.  adapt  n.  suit)  one's  words  to  one's  hear- 
ersr  ability  1.  capacity),  speak  in  terms 
which  may  be  understood  by  one's  hear- 
ers; **>  Moneihin,  ^  Monoikai  put  . .  Into 
words,  (pukea)  clothe  . .  in  words,  (II- 
maista)  give  expression  to;  <«  toisiin»a 
fit  together,  dovetail;  **'  yhu^n  fit  . . 
together:  MOPitti  maailman  synnit  (myOS:) 
redeemed  the  world:  hnkin  mukaan  sovi- 
f«eftt  adapted  (1.  suited  1.  accommodated) 
to.   aovlttaja  conciliator;   (et.  usk.)  expi- 


ator;  (soplmuksen  aikaansaaja)  arbitrator; 
(vftlittftji)  negotiator,  mediator,  tovltta- 
Jaitet:  wvittalaiMikMi  as  a  peace-offering, 
(Jonkin)  as  amends  [for],  •ovittamaton 
(leppymiltdn)  irreconcilable,  implacable; 
(Jota  ei  vol  sovittaa)  . .  which  cannot  be 
atoned  for,  unatonable  [crime,  rlkos]; 
(Jota  ei  ole  sovitettu)  unreconciled,  . .  not 
conciliated;  unsettled,  unadjusted;  (esim. 
rlkos)  . .  not  atoned  for,  . .  not  expiated. 
tovittaminen  fitting  Jne.,  ks.  aovittaa. 
aoviiuva  conciliatory  [attitude,  kanta]; 
atoning,  expiatory,  •ovltt^lamlnan  adjust- 
ing Jne.,  ks.  sovitella. 

•ovitteiu  adjusting,  adiustment;  modifica- 
tion; arrangement;  implication;  (riidan 
y.m.)  arbitration,  mediation,  (sovittaml- 
nen)  conciliation;  compromise;  (neuvotte- 
lu)  negotiation;  vrt.  sovitella.  -ahdotua 
proposal  for  an  adjustment  (1.  a  settle- 
ment); (sovinto-)  proposition  for  a  com- 
promise, proposed  compromise,  -lauta- 
kunta board  of  conciliation  and  arbitra- 
tion, -vara  allowance  for  adjustment  (1. 
for  modification),  -ypltya  attempt  to  con- 
ciliate (1.  to  mediate);  attempted  con- 
ciliation (1.  mediation). 

aovittu  agreed,  . .  agreed  upon,  (ajasta  tai 
palkastar)  appointed,  (mftftritty) set, fixed; 
-^  Mnta  agreed  price,  price  agreed  upon; 
•ooittmm  tdkaan  at  the  appointed  time; 
Movitnlla  paikaila  at  the  appointed  place, 
at  a  [the]  place  agreed  upon  [huom. 
kakMintaimtmtna    vmrt^n    MovHuUa    paikaito 

imyOs:)  at  the  place  set  for  the  duel]; 
ennemmln]  govittuta  palkkioBta  for  a  fee 
previously]  agreed  upon,  for  a  pre- 
arranged fee. 

•ovitua  adaptation,  accommodation;  adjust- 
ment, modification;  application;  (re)con- 
ciliation;  settlement:  arbitration,  media- 
tion; atonement;  redemption;  vrt.  sovit- 
taa t  (mus.)  arrangement;  (hsrvitys)  sat- 
isfaction; (korvaus)  indemnification,  com- 
pensation, redress,  amends,  -kuolama  — 
sovintokuolema.  -oppi  doctrine  Of  atone- 
ment,   -uhrl  —  sovintouhrl. 

apartalalnen  (a.  &  s.)  Spartan. 

apektri  (kirjo)  spectrum  [plur.  spectra]. 
-viPl  color  of  the  spectrum. 

apiraali  (klerukka,  klerre)  spiral. 

aplrltltmi  (henkioppl)  spiritualism,  spirit- 
ism, apiritlati  spiritualist,  spiritist,  aplri- 
tlstlnan  spiritualistic,  spiritistic;  spiritis- 
tinmn  istnnto  seance. 

•pitaaiillaairaaia  hospital  for  lepers,  -tauti 
leprosy.    -Uuiinen  —  pitaalinen. 

appii  ks.  vMldviina. 

ttatitti   (teatteri-)  supernumerary. 

ataariini  (kem.)  stearin,  -happo  stearic 
acid;  (kauppak.)  stearin,  -kynttlia  com- 
posite  (1.  stearin)   candle. 

atareotypaarata,    atareotypolda    stereotype. 

atareotypla  stereotypy,  -laatta  stereotype 
plate. 

atarllitoida,  atarlliaaarata  (tappaa  taudin- 
siemenet)  sterilize,  starlliaoimlnan,  atari- 
llaaaraua  sterilizing,  sterilization. 

atipandl  (apuraha  oplntoja  y.m.  varten) 
scholarship,  fellowship;  (valtlon  myOntfi- 
mft)  allowance  [granted  by  the  govern- 
ment! to  further  a  p.'s  studies;  (Engl.) 
exhibition,  atlpandiaatti  recipient  of  a 
scholarship  (1.  a  fellowship),  scholar; 
(Engl.)    exhibitioner. 

atipandl  llmatka  trip  made  (1.  taken)  by  a  re- 
cipient of  a  traveling  scholarship,  -rahaato 
1.  -varat  scholarship  (1.  fellowship)  fund. 

atoalalnan  (fll.)  1.  (a.)  stolc(al):  <«  oppi- 
kunta  school  of  the  Stoics;  2.  (s.)  Stoic. 
atoalalauua   Stoicism. 
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•tfuUt  (el&lDt.)  ostrich.  -Ilntu  (elftint.) 
ostrich;   (sileAlastainen)  ratlte. 

•tfykniini  (-myrkky)  strychnin (e). strychnia. 

•ubjektl  (kiel.)  subject,  tubjektiton  . .  with- 
out a  subject. 

•ublimaaui   (la&k.)  sublimate. 

aubttantiivl   (ntmlsana)   noun;   substantive. 

•udenlajo  wolf-hunting,  -kdrento  (elftlnt.) 
draffon-riy.  -kuoppa  pitfall,  pit  for  trap- 
pingr  wolves,  -marja  (kasv.)  herb- Paris. 
-fialika  wolfskin.  -nahkaUirkkl  wolfskin 
coat.  -nilkA  voracious  appetite;  mintdlaon 
MudmnniUka  I  am  as  hungry  as  a  wolf^ 
-p«nikka  1.  -p^ntu  wolf's  cub;  young  wolf. 
-pyynti  wolf-hunting,  -raudat  wolf-trap. 
-ulvonu  howl(lng)of  a  wolf  (1. of  wolves). 

Suezin-kanava  Suez  canal. 

aufflkal   (kiel.  «  loppulilte)  suffix. 

auhahdella  be  whizzing;  (esim.  tuuli)  be 
sighing,  be  whispering;  vrt.  sulialitaa. 
auhahdua  (eslm.  nuolen)  whiz(z);  (kuis- 
kaus)  whisper,  auhahtaa  whiz(z)  [by, 
ohi] ;  whistle:  (esim.  tuuli)  sigh;  (kuis- 
kata)  whisper. 

auhdaliinen  proportional,  proportionate; 
(kohtuulllnen)  moderate,  reasonable;  vrt. 
8uhte«Uinra.  tuhdaton  disproportlonal,  . . 
out  of  proportion,  disproportionate;  (111- 
allinen)  exaggerated,  excessive;  Muhdatt»' 
man  tmsri  excessively  (I.  disproportion- 
ately) large  (1.  big),  large  (1.  big)  beyond 
measure,  large  out  of  all  proportion;  vrt. 
suhteeton. 

auhde  relation  [to (ward)  . . ,  Johonkln;  be- 
tween . . ,  Joldenkin  vftlilltt],  bearing  [on], 
connection  [with,  Jonkun  kanssa] ;  (ver- 
ranto)  proportion;  rate,  ratio  (myOs  mat.): 
(puoll)  respect,  regard;  «;  mi»»iiiin  Muh- 
t9€»sa  huonompi  not  worse  in  any  respect. 
In  no  respect  inferior;  kaikiMsa  Muhtmissa 
in  all  respects,  in  every  respect;  mik&  on 
sen  ^  (\.  misBM  Buhtsmssa  ««  on)  tUhUn 
ky»ymyksomn  what  relation  has  that  to 
[what  bearing  has  that  on]  this  question? 
montssa  suhte^ssa  in  many  (1.  several) 
respects,  on  many  accounts;  n«  ovot  Muh- 
t€9ssa  toisiiMa  (yhteydessd)  they  have  (1. 
bear)  a  relation  to  each  other,  they  have 
connection  with  each  other;  tUssU  saAe«««- 
«a  In  this  respect  (1.  regard),  (tflmftn  yh- 
teydessft)  In  this  connection,  (tfthftn  ntth- 
den)  In  reference  to  this,  referring  to 
this;  vrt.  olo'-',  sukulaisuus'-',  ystMvjrys'*' 
y.m.   -iuku  ratio. 

auhina  (eslm.  tuulen)  sigh,  sighing,  sough, 
soughing,  murmur,  murmuring,  whisper, 
whispering;  (vluhlna)  whlz(z),  whizzing; 
^  korvissa  buzzing  (1.  ringing)  In  the 
ears  (1.  In  the  head),  tuhiaeminan  sighing 
Jno.,k8.  seur.  tuhitta  .sigh,  sough,  murmur; 
(vluhua)  whiz(z),  whistle;  hlss;  (kulskia) 
whisper;  korvani  suhis^vat  there  is  a  ring- 
ing (1.  a  buzzing)  In  my  ears,  my  ears 
ring,  I  have  a  humming  In  my  ears. 

auhtautua  (johonkln:  mat.)  be  to  ras  . . , 
nllnkuin  .  .],be  (1.  stand)  In  a  relation  to; 
'^  lohonkin  [Johonkuhnn]  jotlakin  tavttila 
(knv.)  take  a  .  ,  stand  (1.  attitude)  in 
■  toward],  (knyttaytyii  jossakln)  behave 
.  .-ly  In  .  .  [huom.  suhtautua  Johonkin  (jO' 
honkuhun)  oikmalla  tavaUa  take  the  ritrht 
Stand  In  (1.  toward),  manage  (1.  handle) 
.  .  In  the  right  way;  tuhtautua  vtiUnpitH- 
mUttHmUsii  asiaan  take  (1.  Show)  no  In- 
terest In  the  matter,  remain  indifferent 
toward  the  matter^;  osata  ~  ympSristSiin- 
sH  know  how  to  he  In  proper  relation  to 
one's  envlronment(s).  know  Just  what  at- 
titude to  take  towards  one's  environment. 
auhtautumlnMi  stand,  attitude;  «•  riippuu 
hUnon    guhtautumismstaan    omiaan    (myos:) 


it  depends  on  what  stand  (1.  what  atti- 
tude) he  will  take  in  the  matter. 

auht«*llin*n  proportional,  proportionate; 
(verrattainen)  relative,  comparative;  (so- 
pusuhtainen)  symmetrical;  '^  vmaihmpm 
proportional  representation;  kmikki  omBmh- 
toMUta  everything  is  relative,  everything 
is  a  matter  of  comparison.  suht«ttlli- 
•Mtl  in  proportion  [to],  proportionately, 
proportionally;  (verrattain)  relatively, 
comparatively:  (sopusuhtaisesti)  symmet- 
rically; BtMhimmttUmmti  iohonkin  n&hdmm 
(myOs:)  in  relation  to.  auht«*lliauiM  pro- 
portionality-, proportionateness;  (sopu- 
suhtaisuus)  ssrmmetry. 

auht«an:  ienlrin  '^  with  (1.  in)  regard  to, 
regarding,  (Jotakln  koskien)  concerning, 
as  to,  with  reference  to,  bearing  upon. 
(Jostakin)  about,  upon  [huom.  mon  ^ 
(myOs.)  on  that  subject,  (siini)  there, 
(mikaii  sita  koskee)  as  far  as  that  is  con- 
cerned]. 

auht««ton  disproportionate,  . .  out  of  pro- 
portion, disproportlonal;  unssrmmetrlcal ; 
(Jota  el  vol  verrata)  incomparable,  .  .  not 
comparable;  9nhtmottommn  nntri  dispro- 
portionately large,  so  large  as  to  be  out  of 
all  proportion;  vrt.  milidatoii.  auht*«ito- 
maati  disproportionately:  out  of  (all)  pro- 
portion; unsjrmmetrically.  auhtMttomuua 
disproportion,  lack  of  proportion. 

auhuUnna  (kiel.)  sibilant. 

aulhkaaminan  (kuiskaaminen)  whispering, 
auihkahtaa  (lent&&)  fly.  dash,  aulhkau 
(kuiskata)  whisper  [in  a  p.*s  ear.  Jonkun 
korvaan] :  ndhkota  9wmta  foUmkutto  give  . . 
a  kiss,  kiss  (hurriedly).  (ryOst&i  suulcko) 
snatch  a  kiss  from,  auihkl*,  »  suilikaa. 
auihkiminen  =  suihkuminen. 

aulhku  stream,  spurt.  Jet:  (voUnakas) spout; 
(rolske)  spray;  (kylpy-  y.m.)  showier, 
auihkua  spurt,  spout;  (roiskua)  spray. 

aulhkullkalvo  fountain,  -kylpy  shower- 
bath,  shower.  -IAhd«  spouting  well;  (kuo- 
hulflhde)  geyser:  (suihkukalvo)  fountain. 
-miaa  (palokunnassa)  hoseman. 

auihkuminan  spurting  Jne.,  ks.  suihlraa. 

auihkoilpullo  (ruisku-)  wash-bottle,  -pump- 
pu  (tekn.)  Jet-pump.    -ryOppy  shower. 

auihkuttaa  spurt,  spout;  throw  [water,  vet- 
tft],  eject;  (ruiskuttaa)  spray,  sprinkle, 
auinkuttaminen,  auihkutua  spurting  Jne.. 
ks.   edell. 

auikaie  =>   siekale. 

auikaU:    ^   tnuta  ks.   suihkata. 

auikea  =  soikea;   (kasv.)  lanceolate. 

aulkeprella,  auikertaa  (esim.  Joki)  wind  in 
and  out.  pursue  a  serpentine  (I.  a  wind- 
ing) course:  (klemurrella)  wriggle,  be 
wriggling,  auikerteiu  winding  (in  and  out) 
Jne.,  ks.  edell. 

auikuialnen  1.  (a.)  rather  long  (and  nar- 
row): oblong:  (solkea)  oval,  ovoid. 

auikulalnen  H.  (eiaint.)  ampbloxus,  lancelet. 

auin  ks.  sukia  &  suu. 

aulnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  mouth  (1.  open- 
ing 1.  muzzle  Jne.,  ks.  suu),  .  .-mouthed 
feslm.  avtwa^  . .  with  a  wide  (1.  a  large) 
mouth  (1.  opening),  wide-mouthed,  large- 
mouthed] :  vrt.  helia^,  kova^,  suurl^y.m. 

aulnkaan:  </  <*  (el  millAan  muotoa)  by  no 
means,  not  by  any  means,  on  no  account. 
In  no  wise,  (el  toslaankaan)  certainly  not, 
surely  not,  Indeed  not,  (Jkpv.)  oh,  dear. 
no!  I  guess  not!  hHn  «l  '^  o/«  kaikkoin 
vSkevimpid  by  no  means  Is  he  among  the 
strongest:  minU  «n  ^  uhnyt  HtS  I  certain- 
ly did  not  do  it,  (Jkpv.)  I  never  did  it; 
(mHa,}  mi  '-  hUn  vMS  olo  tuUut  (Why.) 
surely,  he  hasn't  come  yet  (,has  he?):  you 
don't  mean  to  say  that  he  has  come  already? 
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•uinkin  (roillolnkaan)  ever:  (vain)  only, 
but;  (mahdolllsesti)  possibly;  iom  ^  (on) 
maMoUista  If  It  be  possible,  if  only  it 
were  possible,  if  by  any  means  it  is  pos- 
sible; niin  hyvin  kuin  '^  as  well  aS  pos- 
sible, In  tbe  best  way  possible;  niin  hyvd 
kuin  '^  tohfoa  voi  as  grood  as  one  (1. 
you)  possibly  could  wish,  (et  kal  tol- 
volsi  parempaa)  one  could  not  very  well 
expect  any(tbinsr)  better;  niin  pian  kuin  '^ 
as  soon  as  possible,  (ensi  tllaisuudessa) 
at  your  earliest  convenience;  f««n  minkU 
'^  coin  I  Will  do  Whatever  I  possibly  can, 
(parhaanl)  I'll  do  my  (very)  oest. 

•uinplin  headlong,  bead  over  heels,  head 
first;    precipitately;    helter-skelter. 

•Uinta  ks.   suldininen. 

•uip«nnut  ks.  suipentaminen,  •uipentumi- 
nen.  tulpentaa  make  narrower  (at  one 
end);  (karjlst&&)  taper,  make  ..  pointed; 


muipmntaa  frSvakUrkiamkai  Sharpen  .  .  to  a 
point,  tulpantamlnen  makingr  narrower  (at 
one  end)  Jne,  ks.  edell.   tulnantua  become 


(1.  get)  narrower  (at  one  end),  narrow 
(off);  (kftrjistyft)  taper,  become  pointed. 
suip*ntumln*n  becominsr  narrower  (at  one 
end)  Jne.,  ks.  edell.  tuipeta,  tuipota  — 
•uipentua;  Buipmta  kHrfrnkMi  taper  (L  nar- 
row off)  to  a  point,  run  (in)to  a  point. 
suipp«n*fnin«n  ->  suipentumlnen. 

•uippo  (kalta)  narrow;  (sulppeneva)  taper- 

^ng*  (to  a  point) ;  (terttv&)  pointed,  peaked. 

•uippoliharjainen  (katto)  . .  with  a  sharp 
(I.  a  peaked)  gable,  -kaarl  pointed  arch; 
ogive;  (terftvft)  lancet  (arch).  -lcorvain»n 
. .  with  pointed  ears,  -kirkln^n  pointed, 
peaked;  (sharply)  tapering,  -lakki  peaked 
(1.  pointed)  cap.  -Iakkin«n  . .  with  a 
peaked  cap.    -parta  (leuassa)  pointed   (1. 

.  peaked)  beard,  Vandyke  beard;  (alahuu- 
lessa)  Imperial. -partal nan.. with  a  pointed 
(1.  a  Vandyke)  beard.  -pyratAinan  . .  with 
a  tapering  (1.  a  pointed)  tail,  -piinaii  — 
suippokKrnaen.  -tornlnan  . .  with  a  pointed 
(1.  a  peaked)  tower;  (et.  kirkko)  . .  with  a 
steeple  (1.  a  spire). 

•uippu  (kftrki)  point;  tip;  (hulppu)  peak. 
-kaulua  pointed  cape. 

•uiataa  (sy()stft)  hurl  (down)  [Into  the 
abyss,  kulluun],  throw,  plunge  [. .  Into 
the  water,  veteen],  pitch;  ^  valtaistui' 
mmlta  ks.  sytfstM.  aulatAmlnan  hurling 
(down)  Jne.,  ks.  edell. 

•ulatomaa.  auiatamo  delta. 

•ulatua  fall  (1.  tumble)  down  (1.  headlong), 
(syOksyft)  plunge  flnto  the  water,  veteen] ; 
be  thrown,  be  hurled,  be  dashed;  (kukls- 
tua)  be  overthrown:  ^  kmtH>9mn  amiHatii 
be  thrown  (1.  be  hurled)  from  one's  horse, 
fall  from  (1.  off)  one's  horse;  -*  kiskoilta, 
^  raifilta  (Juna)  run  off  (1.  leave)  the 
rails,  be  derailed;  ^  pmngmrtS  «daa 
tumble  (1.  plunge  1.  be  hurled)  down  the 
embankment:  '-'  auullmmn  fall  (1. be  thrown) 
on  one's  face:  ^  iHdtaiBtuimmita  be  de- 
throned, "(kuklstua)  be  overthrown;  vrt. 
syBksyK.  tuittunut  fallen,  tumbled;  (ku- 
kistunut)  overthrown. 

auitaaa  (savuta)  be  smoking,  smoke, 
8mo(u)lder:  (hOyryttt)  be  fuming,  auiue- 
minan  smoking  Jne.,  ks.  edell. 

•uiuanparit  lines,  reins,  tuitaat  (kuolal- 
met)  bit,  (kankl)  curb-bit;  (pftllset) 
bridle:  (ohjakset)  reins,  lines,  auitaaton  . . 
without  a  bridle,  aultai  ks.  suitset.  auit- 
aianpano  bridling. 

auitaittaa  bridle   [a  (the)  horse,  hevonenl. 

Eut  the  bridle  on.  auitalttamlnan,  auitaitua 
rldllng. 
•uitau  smoke;  fume(s).  auitauamlnan  smok- 
ing Jne.,  ks.  seur.   auitauta  smoke,  fume; 


(tupruta)  emit  (1.  puff  out)  smoke  (1. 
fumes),  auitauttaa  bum  incense  [before, 
Jollekin] ;  BuittutttM  tavua  kS.  suitauta. 
aultauitaminan,  auitautua  burning  of  in- 
cense* 

aultauiuaflaina  (frank) incense,  -alttari  altar 
on  which  the  Incense  is  [was]  burned. 
•«atia  (kuljetettava)  censer,  thurible; 
(-pannu)  Incenserbumer.  -aavu  incense. 
-unri  incense-offering. 

aujahdua  slide,  glide;  (vluhahdus)  whlz(z). 
aujahduttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  slide 
(1.  glide),  slip  [..  into  one's  pocket,  Jo- 
(ta)kin  taskuunsa],  (lennfttt^ft)  fling 
[away,  menem&iln].  aujahtaa  (lulstaa) 
slide,  glide;  (antaa  per&ftn)  give  [a  little, 
hiukan],  yield;  (talpua)  bend;  (lentftft) 
fly;  (klltftft)  speed,  shoot  [by,  ohitse] ; 
(vluhua)  whlz(z),  whistle  [through  the 
air,  halki  llman].  aujahtaminan  sliding 
Jne.,  ks.  edell. 

auJakka  limber,  lithe  (some);  (taipuisa) 
pliable,  flexible. 

aujua  (solua)  glide,  slide  [easily  through, 
helpostl  Iftpl] ;  (antaa  perft&n)  give,  yield; 
(talpua)  bend,  sag;  (k&yd&)  go  (1.  get  1. 
run)  on  (1.  along^,  be  running  [smoothly, 
tasaisestij ;  (edistvll)  progress,  advance, 
proceed;  (onnlstua)  succeed,  have  . .  suc- 
cess, turn  out;  ^  kuonoBti  make  poor  (1. 
little)  progress,  (hltaastl)  progress  (1.  ad- 
vance) slowly,  (onnlstua)  have  little  suc- 
cess [huom.  tyU  Muiuu  kuonoati  the  work 
does  not  progress  (l.  advance)  (well),  the 
work  is  not  progressing  well  (1.  at  any 
great  pace);  tyb  »ujuu  kUnoita  kuonoati 
he  does  not  make  much  (1.  he  makes  poor 
1.  he  makes  little)  progress  in  (1.  with) 
his  work,  he  does  not  advance  (at  any 
great  pace)  in  (1.  with)  his  work] ;  -»  ky- 
vin,  '^  mainio9ti  (esim.  tyO)  progress  (I. 
be  progressing)  well  (1.  excellently), 
(esim.  aslat)  go  (1.  run)  on  (1.  along)  well 
(1.  smoothly),  be  going  (1.  be  running) 
well  (1.  smoothly),  (onnlstua)  be  a  (great 
1.  brilliant)  success,  go  (very)  well,  go 
(off)  splendidly  (1.  brilliantly  1.  excellent- 
ly) [huom.  hupptim  suiui  mainiosti  (my6s:) 
the  presentation  (of  the  play)  was  a  great 
success;  pukm  auiuu  kUnmltii  kyvin  he  has 
an  easy  llow  of  speech  (1.  of  language  1. 
of  words)  at  his  command,  he  speaks 
fluently,  (on  sujuva  puhuja)  he  is  a  flu- 
ent speaker;  s«  aujui  mrniita  mainiosH  we 
made  excellent  progress  with  (1.  in)  It, 
we  came  out  splendidly  (1.  with  flying 
colors) ;  ««  Mujtnz  kyvin,  s«  su)uu  maiiUosti 
(myOs:)  it  goes  like  clockwork] ;  mifn  ty» 
(si)  sniuu  how  are  you  getting  on  (1. 
along)  with  the  [your]  work?  how  does 
your  work  progress  (1.  advance)  ?  aujumi- 
nan  gliding  Jne.«  ks.  edell. 

auJutalla,  aujuttaa  cause  . .  to  slide  (1.  to 
glide);  let  ..  slide  (1.  glide);  (talvuttaa) 
be  bending,  bend,   crook,  make   . .  bend. 

aujuva  fluent  [speaker,  puhuja] ;  flowing 
[sentence,  lause  j ;  (pakoton,  vapaa)  easy, 
smooth;  (sujakka:  tatpulsa)  limber,  lithe; 
pliable,  supple;  (kevett)  light,  (lllkkels- 
sftftn)  nimble:  ~  msitys  easy  delivery, 
easy  flow  of  language,  smooth  presenta- 
tion; •-  kHMiala  easy  (1.  smooth)  hand- 
writing, running  hand:  sufuvat  liikkmmt 
light  and  easy  (1.  light  and  nimble)  move- 
ments, graceful  movements;  helposti  ^ 
(talpuva)  easily  bent,  pliable,  flexible,  lim- 
ber, aujuvaiauua  fluency:  (esim.  knstalan) 
ease,  easiness,  smoothness;  (talpulsuus) 
. .  being  easily  bent,  pllableness,  flexibili- 
ty, llmberness.  aujuvaati  (esim.  puhua:) 
fluently;  (pakottomasti)  easily,  with  ease, 
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smoothly:  (talpuisasti)  litbely;  Hezibly; 
(kevyestl)  llffbtly,  nimbly;  mrtihkM  on  ra- 
iuvmsti  kirhfttu  tbe  article  is  \vrltten  in 
flowing  language.  tuJuvuua»suJinraiMras. 

•uka  (harjas)  bristle;  (barja)  brush;  (he- 
VOS-)  curry-comb. 

tukalata  (sivaltaa)  slap,  strike,  give  . .  a 
quick  slap,  (esim.  ruoskalla)  fash;  '^  ^«- 
koon  (livist&tt)  dart  (1.  dash)  away;  '^ 
MuuhunBa  grab  . .  quickly  and  put  it  into 
one's  mouth. 

•ukalkarvtt  bristle;  (tlet.)  seU  [plur.  sets]. 
-karvainen  bristly,  . .  covered  with  bristly 
hair. 

tukamalnen  bristle-like;  (tiet.)  setaceous, 
setiform.  tukamato  (meri-)  sea-worm, 
tukanen  (kasv.)  bristle;  seta  [plur.  sets]. 

tukanQkudelma  1.  -kudin  (1.  v.)  knitting; 
iaaki  BttkankuHmmnga  pSyJSUm  put  (1.  lay) 
the  sock  she  was  knitting  on  the  table. 
-kudonta  knitting  (of)  stockings  (1.  of 
socks),  -kutoja  one  who  knits  socks  (1. 
stockings),  -kutomakone  knitting  machine 
(for  hosiery).  -kutom«t«hdaa  1.  -kutomo 
knitting-mill  for  hosiery;  vrt.  sukkatehdas. 
-«uu  top  of  a  stocking;  aukmnsmuta  HaMMn 
into  the  stocking.  -tiApi  leg  of  a  stocking, 
stocking  leg.  -teri  foot  of  a  stocking  (1. 
a  sock). 

tukellut  dive;  (sukeltamlnen)  diving;  [ul- 
da]  MokmUakaisaa  [swlm]  under  (the) 
water,  submerged;  mmnnM  MukoUakaHn 
Sink,  go  down,  be  (come)  submerged,  (het- 
kiseksi)  duck;  nonata  mnkmllttkaiata  COme 
up,  come  (1.  rise)  to  the  surface,  emerge, 
reappear;  vrt.  upoksUn,  upoksissa.  -^lut 
submarine  (boat),  -kypiri  diver's  helmet, 
•puku  diver's  suit,  submarine  armo(u)r, 
diving-dress. 

•ukeitaa  dive,  take  a  dive;  submerge;  (hy- 
pftta)  plunge  [into  the  water,  veteenj; 
(kastaa  itsensft  llkki&)  duck.  tuk^ltaJa 
diver,  tukeitaminen  diving  Jne.,  ks.  sukel- 
taa.  sukelUutMl  dive;  mnkatttrntua  •Miin 
dive  forth  [from  among  the  crowd,  vftki- 
Joukosta] . 

tukeutua  (Johtua)  ensue,  arise,  spring 
ffrom,  Jostakin];  (kehlttyft)  develop  (1. 
evolve)  [Into,  Jokslkin;  from  (1.  out  of), 
Jostakin],  grow  (out  of,  Jostakin];  (tulla) 
become,  get;  aaiasta  sukmntui  vHkaa  kms- 
kuMtelu  (myOs:)  a  lively  discussion  en- 
sued; siita  aukmuttd  pitka  ktshusUiu  a 
long  discussion  evolved  from  (1.  grew  out 
of)  that;  siitd  voi  '^  fotakin  Something 
may  come  (out)  of  that,  that  may  develop 
(1.  evolve)  into  something,  something  may 
arise  (1.  spring)  from  that,  something 
may  grow  (1.  turn)  out  of  that,  that  may 
come  to  (1.  result  in)  something,  tukeu- 
tuminen  ensuing  Jne.,  ks.  edell.;  develop- 
ment, evolution. 

•ukia  (etup.  hevosta)  curry(-comb),  groom; 
rub  down;  (harjata)  brush;  (kammata) 
comb  [one's  hair,  hlukslaan] ;  (slvelltt) 
stroke  [one's  beard,  partaansaj .  tukimaton 
uncurried,  ungroomed;  unbrushed,  un- 
combed, tukimlnen  currying  Jne.,  ks.sukia. 

•ukka  (etup.  naisen)  stocking,  (mlehen) 
8ork;  (yl.)  hose;  (hehku-)  mantle;  mUsUn 
suhhia  men's  stockings  (1.  hose  1.  hosiery), 
socks. 

•ukkainen  (yhd.)  . .  with  . .  stockings  (I. 
socks),  .  .-stockinged  [eslra.  »»m^  .  .  with 
blue  stockings  (1.  socks), blue-stockinged]. 

■ukkalljalkainan  stockinged,  .  .  with  one's 
litockings  (1.  socks)  on;  (hevosesta:)  .. 
with  white  hocks,  -lanka  (villa-)  worsted 
(I.  yam)  for  stockings,  stocking-yarn; 
(puuvilia-)  stocking-thread,  -mieli  (kade) 
t^nvlous;  (mustasukkalnen)  Jealous. -nauha 


garter;  (sukankannatin)  stocking-suspend- 
er (1.  -supporter),  -nauhairitarikunta  1. 
-rftariato  order  of  the  Garter,  -puikko  I. 
-varraa  knitting-needle. 

•ukkMillaan  in  one's  stocking  feet,  in  one's 
stockings    (1.   socks). 

aukkaitehdM  hosiery  (manu) factory,  hosiery. 

aukkela  quick,  swift;  (nopea)  fast,  speedy; 
(Joutuisa)  ready,  prompt;  (kettera)  nimble, 
agile;  (ilykils)  quick-  (1.  sharp -)wttted. 
smart,  clever  [trick,  temppu];  (vitslkas) 
witty;  (mukava)  handy;  (omituinen)  queer, 
odd.  strange,  curious;  BukkmUan  »  sukk«- 
lasti;  '^  kHno  handy  way,  clever  method, 
(omituinen)  queer  way,  strange  means; 
««pa  gnkkmUm  (omltuista)  that's  queer  (1. 
strange)!  isn't  that  odd  (1.  peculiar  1. 
queer  1.  strange)!  vrt.  sepK. 

aukkalaBklalinan  ..  glib  of  tongue  (1.  of 
speech),  . .  with  a  glib  tongue.  -Iflkkeln«n 
. .  with  quick  (1.  swift)  movements,  nimble, 
agile,  -nauvoinan  quick-  (1.  ready- )witted; 
. .  prompt  to  act.  -nauvolauua  ready  wit. 
-«analnan  quick-  (1.  ready -)wltted;  (vas- 
taukslssaan)  . .  quick  at  repartee,  -aanai- 
auua  wit. 

aukkalaati  quick(ly),  swiftly,  fast,  speedily; 
readily,  promptly;  nimbly;  cleverly;  in  a 
witty  manner;  queerly;  vrt.  sukkcla. 

aukkalaltuuiiwlnan  ready-  (1.  quick- )witted, 
. .  quick  of  wit;  swift  of  thought;  vrt. 
MikkeUneuvoinen.  -iuumaiauua  ready  (1. 
quick)  wit;  swiftness  of  thought. 

aukkeluua  quickness;  (nopeus)  swiftness, 
speedlness;  (Joutuisuus)  readiness,  prompt- 
ness; (ketteryys)  nlmbleness,  agility; 
(ftlykkyys)  cleverness,  ready  wit;  (pila) 
witticism,  sally  (of  wit).  Joke,  Jest:  (sana- 
lelkki)  pun;  sukkotuakHmn  laskija  Wit, 
Joker,  Jester,  punster;  laakmtMa  mhkm^ 
Iwmksia  crack  Jokes,  indulge  in  witticisms 
(1.  in  sallies  of  wit  1.  in  puns),  tell  one 
Jest  after  another. 

aukkula  shuttle,  aukkulamainan  shuttle- 
shaped;  (tlet.)  fusiform,  aukkulamato 
(el&int.)    nematode    (worm). 

auklaa  chocolate,  -kakku  cake  (1.  bar)  of 
chocolate. 

auklaanvirlnan  chocolate,  auklaatahdaa  choc- 
olate factory,   auklaati  ks.  suklaa. 

aukai  ski,  skee.  -keli  skiing,  -miea  skier, 
ski-runner,   -aauva  ski-staff,  ski-pole. 

auku  family;  (ylh&lnen)  house;  (suknlal- 
set)  kin,  kindred;  (-kanta)  stock;  (-pert) 
extraction,  descent,  lineage,  parentage, 
ancestry,  blood;  (lahtd)  origin;  (synty- 
perft)  birth,  nativity;  (laji)  kind,  species; 
(rotu)  breed,  strain;  race;  (helmo,  suku- 
kunta)  tribe;  (kasv.  &  eiaint.)  genus; 
(kiel.)  gender;  suvustaan  ylpmHovM  proud 
of  one's  birth  (1.  family  1.  lineage  l.  an- 
cestry); tdhaista  sukna  (olwa)  kS.  alhala- 
sukuhien;  h&n  on  ythSistS  sttkaa  he  Is  of 
high  birth  (1.  high  ancestry),  he  Is  of 
noble  descent,  he  Is  high-born:  kaukaiata 
snkua  iolUkullo  distantly  related  to,  a  dis- 
tant relative  of;  kuninkaaiiisto  sukuo  of 
royal  blood;  omaa  snkuo  W.  nee  W. 
[huom.  kuka  (\.  mikd)  hdn  on  omaa  aukua 
What  was  her  maiden  name?  who  was  she 
before  she  was  married?];  vrt.  ihmU^. 

auku-  (yhd.)  family  [eslm.  -kiUta  I.  -riffa 
family  feud*  -pmrints  family  inheritance]. 
-aatali  nobility  of  blood,  -haara  1.  -kanta 
branch  of  the  family,  -hauta  family  lot; 
(kappell)  family  vault,  -hyviinan  ne- 
potic.   -hyvAiayya  nepotism. 

aukuinan  (yhd.)  related  (1.  akin  1.  allied  1. 
kindred)  to  [eslm.  san^  . .  related  (l. 
akin  1.  allied)  to  it] ;  vrt.  suomen^. 

aukuiain:  olla  ^  derive  one's  birth  (1.  origin) 
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rfrom,  Jostaklnl,  descend  [from],  be  a 
descendant  [of],  spring  [from],  come 
[from  (1.  of)]. 

•ukuHJohto  lineage.  -karUno  family  estate, 
(vanna)  ancestral  estate;  (lak.)  entaiL 
-kahityt  (blol.)  phylogeny.  -kiell  —  suku- 
laiftkieii.  -kirja  pedigree;  (ykslnom.  itmil- 
slsta  puhuen:)  genealoery;  vrt.  sukuluet- 
tolo.  -koato  blood  revenge  (1.  vengeance), 
-kunta  race;  generation. 

•ukulainen  relative,  relation:  (mles-)  kins- 
man, (nals-)  kinswoman;  (kasv.  &  elftlnt.) 
congener;  muhtdalBmt  (myOs:)  kin,  kindred, 
kinsfolk,  kith  and  kin;  raJkaf al«t«n(«a) 
auotindtnn  nepotism;  hMn  on  mhtun  «aka- 
laismni  (myOs:)  be  IS  a  connection  of  mine; 
foutua  (\.  pSdata)  ionkun  mnktdaiBmkti 
(myOs:)  become  ^elated  (1.  allied)  to  a  p., 
be  brougnt  into  (a  family)  alliance  wltb  a 
p.;  IHhin  auhalainmn,  IHhimmUt  9nkalaiM9t 
(lak.)  next  of  kin;  minU  on  turn  hSnta  «a- 
kntaiMokMmni  (myOs:)  I  do  not  Claim  rela- 
tionship with  him. 

•ukulalallkansa  kindred  people,  -kleli  re- 
lated (1.  kindred  1.  allied  1.  cognate)  lan- 
guage. -piirr«  family  feature  (1.  likeness); 
auhtdaiMpiirtmmt  (myos:)  family  imeaments. 
-rakM  . .  fond  of  (1.  attached  to)  one's 
relatives  (1.  one's  kinsfolk  1.  one's  kin- 
dred), (sukulalslaan  suoslva)  nepotic. 
-rakkaut  attachment  to  one's  relatives  (1. 
one's  kindred  1.  one's  kinsfolk);  (suosl- 
mlnen)  nepotism,  -aiteat,  -auhda  ks.  su- 
kulaUuus-. 

•ukulaituus  kinship,  relationship,  consan- 
guinity; (family)  alliance;  (ylels.)  affini- 
ty, -altaat  ties  (1.  bonds)  of  relationship, 
family  ties  (I.  bonds),  -auhda  relationship, 
family  connection;  oita  jonkun  kanssa  ca- 
kaiainmMmhtmmsaa  be  related  tO,  have 
family   connections  with. 

aukulluattaio  genealogy,  family  register, 
list  of  ancestors;  (-kirja)  pedigree;  vrt. 
sttku|taulu,  -puu.  -nimi  family  name,  sur- 
name; (Jkpv.)  last  name;  (luonnont.)  ge- 
neric name,  -lunaatuaolkaua  privilege  of 
members  of  a  family  to  redeem  the  family 
estate,  -pari  descent,  lineage,  parentage, 
extraction,  birth;  origin;  family;  tdhtdsta 
[yIMUta]  MukaporSa  ks.  suku.  -polvl  gen- 
eration; monon  9uknpoivn  ajan,  monta 
BtMkupoivma  for  many  generations,  -puoll 
sex;  himnompi  Bukupuoli  the  fair  sex. 

aukupuoli-  (yhd.)  sexual  [eslm.  »miama 
sexual  life;  -tauti  sexual  disease],  -alin 
sexual  organ;  mnkupnotMimmt  (myOs:) 
genitals,  private  parts,  -viatti  sexual  In- 
stinct (1.  desire). 

aukuOpuu  genealogical  tree,  family  tree. 
-puutto  extinction;  attktqntnttoon  kuoilut 
extinct,  -rutaaua  Incest,  -taulu  genea- 
logical table.  -Uuti  disease  running  in  a 
family;  (perltty)  Inherited  disease,  -tiada 
genealogy,  ^iataellinan  genealogical,  -ila- 
Ulliji  genealogist,  ^ila  1.  -tilua  ks.  suku- 
kartano.  -vaakuna  family  coat  of  arms, 
arms  (of  a  family),  -viatti  sexual  instinct 
(1.  desire),  -vika  family  weakness,  in- 
herited defect,  -yipaya  ancestral  pride, 
family  pride. 

aula  I.  (a.)  (sulatettu,  sulanut)  melted, 
molten;  (Juokseva)  liquid,  fluid;  (Jftfttymft- 
tOn)..not  frozen,.. not  congealed;  (avoln) 
open;  (paljas)  bare,  naked;  (pelkkft) 
sneer,  mere,  nothing  but;  very,  veriest; 
(selvft,  suora)  plain,  simple,  utter,  down- 
right; (puhdas)  pure;  (ehdoton)  absolute; 
"^  fiHM  ground  which  is  not  frozen, 
(lumeton)  bare  ground,  naked  ground; 
^  mahdottomttuB  utter  (1.  downright  1. 
absolute)    impossibility,    simply    an    im- 


possibility; Mviaata  armo9ta  out  Of  Sheer 
(1.  Of  pure)  mercy;  —  vsi  open 
water;  -*  voi  melted  (1.  drawn)  butter;  — 
paittamattSmyyB  absolute  (l.  sheer)  neces- 
sity; >«  atjy  fluid  oil,  oil  which  Is  not 
frozen;  staimmai  kiitokaoni  my  most  Sin- 
cere (1.  hearty)  thanks;  on  Bulaa  hntltmtta 
[yrlttftftkftAn..]  It  is  sheer  (1.  nothing  but) 
madness  [even  to  attempt  ..],  it  is  the 
veriest  madness  . .;  «•  on  ^  totuiu  it  Is 
the  naked  truth.  It  is  pure  (1.  sheer) 
truth,  it  is  nothing  but  the  truth,  (jkpv.) 
it  is  the  gospel-truth;  ««  on  ^  valho  It  Is 
all  a  lie;  vrt.  silkka. 

aula  11.  (s.)  (avoln  vesl)  open  water;  aha 
9tdaan  drive  Into  open  water. 

aulaa  melt;  (metalleista  y.m.,  myOs:)  fuse; 
(etup.  lumesta  Ja  J&ftst&:)  thaw;  (muuttua 
nestemiiseksl)  liquefy;  (llueta)  dissolve; 
(ruoasta:)  be(come)  digested,  digest; 
aniaa  swnuaa  melts  in  the  mouth;  '^  tyk* 
jUn  melt  down  to  nothing,  dwindle  away; 
'^  vdokMi  melt  into  water,  thaw;  ^  vktoon 
(eslm.  vftreistft:)  run  together,  melt  Into 
each  other,  blend,  coalesce,  (kuv.)  amal- 
gamate; aio&  ^  the  tumor  goes  down;«oJk«- 
ri  '^  vdoMMa  sugar  dissolves  (l.  melts)  in 
water;  mydan  ^  the  heart  melts  (1.  sof- 
tens 1.  grows  tender);  taivaan  mini  ^  m«- 
ron  vikrmaan  the  blue  of  the  azure  melts 
Into  (1.  runs  together  with)  the  green  of 
the  sea.  aulaaminan  —  sulattamlii«ii.  au- 
laantua  —  suUa,  sulautua.  aulamaton  (joka 
el  ole  sulanut)  . .  not  melted,  (eslm.  me- 
talleista:) . .  not  fused,  (ruoasta:)  un- 
digested, . .  not  digested;  (Joka  el  ole 
lluennut)  undissolved;  (Joka  el  sula)  . . 
which  does  not  melt,  infusible  [metal, 
metalll] ;  (llukenematon)  indissoluble; 
(ruoasta:)  indigestible,  aulamattomuua . . 
being  Infusible  (1.  indigestible  Jne.,  ks. 
edell.);  (llukenemattomuus)  indissolu- 
bility. 

aulamallotua  (tekn.)  wet  puddling. 

aulaminan  melting  Jne.,  ks.  sulaa;  (ruoan) 
digestion. 

aulamialkohu  melting-  (1.  fusing- )polnt, 
point  of  fusion,  -kuumuua  melting  heat. 
-Plata  —  •ulamlftkohta.  -ilia  melted  (1. 
molten)  condition;  fusion. 

aulcwikyni  quill. 

•ulataila  be  melting,  be  fusing  Jne.;  vrt. 
•ulattaa. 

aulatin  (tekn.)  melting-pot;  (upokas) 
crucible. 

aulattaa  melt  [snow,  lunta];  (eslm.  metal- 
leja)  fuse;  (eslm.  rautamalmla)  smelt; 
(eslm.  Iftromin  lima  Jfttttft,  lunta)  thaw; 
(nestejrttaft)  liquefy;  (Ihraa,  volta:)  ren- 
der; (ruokaa)  digest;  (kuv.)  put  up  with, 
stomach,  (kaltalsekseen)  assimilate;  (vft- 
reistft:)  blend;  ^  aiom  reduce  a  swelling, 
make  a  swelling  go  down;  ^  toisiinMa 
fuse  (1.  melt)  together,  (kuv.)  amalga- 
mate, (tehden  yhdenmukalsiksl)  assimi- 
late; vrt.  suUuttMu  aulaitamaton  . .  not 
melted,  unmelted.  . .  not  fused;  (ruoka) 
undigested;  (keitt.)  . .  not  rendered,  un- 
rendered.  aulattamlnan  melting  Jne.,  ks. 
•ulattMu 

auiatto  (sulimo)  smelter  (y),  smeltlng- 
works;    (sulatusuunl)    smelting- furnace. 

aulatua  fusion;  (ruoan)  digestion;  myOs 
->  •uUttaminen.  -kuumuua  melting  heat. 
-pannu  melting-pot.  -uuni  smeltlng- 
fumace. 

aulauttaa  fuse;  blend;  ^«  itMoonMa  assimi- 
late, incorporate  into  itself,  (imeft)  ab- 
sorb, aulautua  fuse;  (et.  v&relst&r)  blend; 
ndaatna  fof^onkin  become  merged  (1.  ab- 
sorbed 1.   incorporated)   In,   (Jonkin  kal- 
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talseksi)  be  (come)  assimilated  in«  vrt. 
muattum  (v&hltellen  jQkslkin). 

•ulavA  melting',  fusing;  (Jonka  vol  sulattaa) 
fusible;  (ruoasta.)  digestible;  (sula) 
fluid,  liquid;  (nuortea)  limber*  lltbe, 
(Ilukas)  supple;  (pakoton)  easy,  uncon- 
strained, sroootb;  (slro.  mlellytt&v&) 
graceful,  channlng;  snlavae  liiklft  (mlel- 
lytt&vftt)  graceful  (1.  cbarmlng)  move- 
ments, (kevyet)  easy  (1.  unconstrained) 
movements;  satuaa  ^  melting  In  tbe 
moutb,  extremely  delicious;  vaikmatti  ~ 
ruoku  food  wblcb  is  difficult  to  digest. 
tulavaituut  fusibility;  (ruoan)  digestibil- 
ity; vrt.  sulavuus.  tulavMil  Iltbely;  with 
ease,  smoothly;  (mlellyttflv&stl)  graceful- 
ly, charmingly,  tulavuut  (nuorteus)  lithe- 
someness;  llmberness;  suppleness;  (pa- 
kottomuus)  ease,  smoothness;  (mielljrt- 
tavyys)    grace  (fulness),    charm  (ingness). 

tulfaatti  (kem.)  sulphate,  sulfate,  tulfidl 
sulphide,  sulfid.    tulfilttl  sulphite. 

•ulhan«n  fianc6;  (Jkpv.)  [her]  Intended; 
(vihiUemenevtt)  groom,  bridegroom;  (ko- 
stja)    suitor;    (mielitietty)    beau;    lover. 

•ulhMltmiet  suitor;  vrt.  edell.  -poika 
groomsman;   (the  groom's)  best  man. 

•ulho  =  •ulhanen. 

•ulimo  (Amer.  suom.)  smelter(y),  smeltlng- 
works. 

tullttaa  feather,  furnish  with  feathers; 
plume;  snUuttn  feathered,  plumed. 

•uljenta  «=  sulkeiiiinen. 

•ulMtu  closed  [meeting,  kokous;  syllable, 
tavu],  close,  shut;   sealed    [letter,  kirje; 

Eackage,  kttarOl ;  sofieffaien  otH^n  takana 
ehind  (1.  with)  closed  doors;  '^  stura 
society  the  membership  of  which  is  lim- 
ited, select  society,  (valio-)  select  com- 
pany (1.  party),  (yksityinen)  private  party 
(1.  club) ;  snUmtvilla  Upvdtta  by  secret  bal- 
lot; Mrh*Kmmn  '^  . .  enclosed  in  the  letter. 

•ulka  (nOyhen)  feather;  (suurl,  kaunis, 
eslm.   strutsin)   plume;    (kynft)    quill. 

•ulkallkaura  Tatarian  (1.  banner)  oats. 
-kynA  (pen  made  of  a)  quill. 

•ulkamalnen   featherlike;   plume-like. 

•ulkallaato  mo(u)lting.  shedding  of  feath- 
ers; (-aika)  mo(u)lting-season;  oila  «al- 
kasadoBBa  mo(u)lt,  (be)  shed(dlng)  its 
feathers;  vrt.  siiplMto.  -auonin^n  feather- 
veined. 

•ulkava  (elftlnt.)   Abramis  ballerus. 

•ulkM  close  [the  ranks,  rivit],  shut  [the 
door,  ovi],  shut  up  [in  a  dungeon,  tyr- 
maan];  (lukita)  lock  (up);  (teljetft)  bolt; 
(estaa)  bar  (out),  obstruct:  (pysahdyt- 
taa)  shut  (1.  turn)  off  [the  gas,  kaasu- 
virta] :  stop;  block  (up)  [the  traffic,  111- 
kenne] ;  (padota)  dam  (up):  (pois)  exclude 
[from,  Jostakln],bar  out,  debar;  -^  aitank- 
s««n  fence  in;  ^  jotakin  jonkun  hnomioon 
recommend  . .  for  (1.  commend  . .  to)  a  p.'s 
consideration;  -^  Jk/ri«  seal  a  letter;  -^ 
kiri90K0mn  enclose  (in  the  letter) ;  -»  lukon 
taa(ks9)  lock  .  .  up  (1.  in),  put  [a  p.] 
under  lock  and  key;  -^  piMin  form  a 
circle  about,  encircle,  encompass;  ^ 
poBtUta  (virallisella  maaraykselia)  debar 
from  the  mails;  ^  Botanta  close  (1.  shut 
up)  the  harbor,  bottle  up  the  harbor, 
(saartaa)  blockade  a  [the]  port;  ^  »»7- 
mUnsa  Close  (1.  shut)  one's  eyes,  (Jolta- 
kln,  kuv.)  wink  at;  ^  sinttiilS  (esim.  kir- 
je) seal.  (eslm.  huone)  seal  up;  **  sistian 
shut  (1.  lock  1.  close)  up  (1.  in);  ^  Jotakin 
Jonkun  auoaioon  commend  .  .  to  a  p.'s 
favor;  «•  sydUm^ensii  keep  (1.  treasure) 
in  one's  heart;  -'  syiUnsH  lock  (1.  clasp) 
in  one's  arms,  embrace  fhuom.  aaltot  »ul- 
kivat    hanmt    kyimaUn    ayUioMa    the    COld 


waves  closed  over  him,  the  sea  engulfed 
him  in  its  cold  embrace] ;  '^  taU  close 
the  house,  (tarttumtsvaaran  takia)  quar- 
antine the  house;  -»  «•  bar  (1.  obstruct 
1.  block)  the  passage  (1.  the  road  1.  the 
way);  -*  vankilaan  Shut  up  (1.  confine) 
. .  in  prison,  imprison;  ^  omnjuoksu 
stop  (1.  stanch)  the  flow  of  blood. 

•ulk«maton  unsealed  [letter,  kIrJe] ;  ..  not 
closed;  (avoin)  open.  tulk^minMi  closing 
Jne.,  ks.  suIkM.  tulkamisaika  closing-time. 

•ulk«utua  close  (itself),  shut,  be(come) 
shut  (1.  closed);  (lukon  taakse)  lock  o.s. 
(up)  [in  one's  room,  huoneeseensa] ;  (kaa- 
rlytyft)  become  enfolded  [In  the  embrace 
of  the  forest,  metsfln  peittoon] ;  ~  itam^n- 
sa  withdraw  within  o.s.,  become  reticent; 
'^  lukon  taa(ks€)  lock  O.S.  in;  '-'  Jonkun 
mnoMioon  commend  o.s.  to  a  p.'s  favor  (1. 
remembrance)  [huom.  sa/A«ofn«n  MuoMioom- 
n«  hoping  to  retain  your  kind  sympathies, 
hoping  (1.  trusting)  that  you  will  continue 
to  favor  me] ;  silmat  suikeutnvat  the  eyes 
close  (1.  shut),    tuikeutunut  ks.  itse. 

•uiku  (vesi-)  sluice;  (kanavan-)  lock,  (pa- 
to)  dam;  (katu-)  barricade;  (sulkumerk- 
ki)  parenthesis  [plur.  parentheses],  (ha- 
kanen)  bracket;  (kuv.  =  este)  check,  ob- 
struction; my6s  »  sulkeminttii;  pannm 
Bulkuia  ioiUkin  (I.  jonkin  tieiUj  put  Ob- 
structions in  the  way  of.  (try  to)  check, 
obstruct;  vrt.  ty8n^. 

•uIku-  (yhd.)  lock-  [esim.  -ftomm/o  lock- 
chamber;  -portti  lock-gate];  (sulkemis-) 
closing  [eslm.  -konwisto  closing  mecha- 
nism; -iaita  Closing  device] ;  stop-  [esim. 
'hana   StOp-COCk;    -vnttiili  StOp-valve]. 

•uikulllaitot  (kanavan)  lock.  -lihM  (anat.) 
sphincter,  -luukku  gate  (of  a  lock). 
-m«ktu(t)  lock  toll,  lockage,  -merkki 
parenthesis;  (haka-)  bracket;  anlktmerk- 
kitn  vaiisaa  within  parentheses  [brackets], 
-miet  ks.  •ulunlodtsija.  -pAyU  (klrjap.) 
stone,  imposing-stone,  imposing- table; 
(pieni.  my6s:)  make-up  table;  (kehyksi- 
neen.  kauppak.)   imposing-stone  frame. 

•uiloa  (ahtaa)  pack  [in  one's  trunk,  ark- 
kuunsa],  stuff,  cram;  jam;  stow;  (liian 
tayteen)  crowd;  ^  jokln  Jotakin  taytmmn 
pack  (1.  cram  1.  stuff)  . .  (chock-) full  of. 
tuliominen,  tullonU  packing  Jne.,  ks. 
edell.  aulloutuA  pack,  crowd  [into  a  small 
room,  pieneen  huoneeseen],  throng;  be 
(come)  packed  (1.  crowded  1.  crammed 
1.  Jammed)  [into.  Johonkln] ;  ndUutua  tSy- 
tmmn  Jc/takin  become  chock-full  of.  be 
(-come)  packed  (1.  crammed)  full  of, 
(eslm.   Ihmisia)   be(come)   crowded  with. 

•ulo  I.  (a.)  =  sulolnen.  11.  (s.)  Charm,  grace. 

•ulo-  (yhd.)  sweet,  lovely,  charming,  de- 
lightful, pleasant  [esim.  -looln  sweet  (1. 
charming  1.  delightful)  song;  -tun  sweet 
(1.  lovely)  mouth;  -tunnm  delightful  (1. 
pleasant)    sensation  ] . 

•uioinen  sweet  [smile,  hymy;  repose,  lepo; 
word,  Sana] ;  (herttainen)  lovely;  (Ihas- 
tuttava)  charming:  (miellyttara)  delight- 
ful, pleasant,  pleasing;  (et.  maku  y.m.) 
delicious;  ^  tunnm  delightful  (1.  pleasant) 
feeling  (1.  sensation),  (autuaalllnen)  bliss- 
ful sensation;  mloismsBa  aovuasa  in  sweet 
(-est)  accord  (1.  harmony),  tuloitetti  sweet- 
ly, charmingly;  delightrully,  pleasantly; 
dellciously;  vrt. edell.  tuioituut  sweetness; 
loveliness;  charm,  grace;  delight  (fulness), 
pleasantness;  deliclousness. 

•ulolltolntu  sweet  melody;  (mus.)  con- 
sonance. -«ointuin9n  sweetly  melodious. 
. .  with  a  sweet  ring;  euphonious,  -ttoin- 
tuituut  euphony. 

aulottuuaa    sweeten;    make    . .    pleasant; 
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gladden;  ctieer.  tulociutUJa:  hankkia  It- 
99tt—n  •IdmHn  mtdo^tnttaia  get  Someone 
wtio  will  make  oneCs  life)  bappy.  aulot^ 
tutuminen  sweetening  Jne.>  ks.  sulostuttaa. 

•ulotai*  Grace. 

suloton  cbarmless,  graceless;  (Uoton) 
olieerless.  Joyless,  tulotuoktuin^n  sweet- 
scented,  sweet -smelling,  fragrant,  dell- 
cious(-smelling);  aromatic,  tulout  sweet- 
ness; loveliness;  ctiarm,  grace;  vrt.  su- 
loisuus.  tuloMninen  (-solntulnen)  melo- 
dious; euphonious  (henkllOstft : )  ..  with 
a  sweet  (1.  a  lovely  1.  a  pleasing)  voice, 
sweet- voiced* 

sult(t)aani  sultan. 

sulu(kaff9ri)   Zulu(-Karir). 

suluk«  (kirjap.)  space. 

sulunkaitaija  lock-keeper,   lock-tender. 

•uluton   . .   without  locks    (1.   sluices). 

•umakki  (er&s  parkitusaine)  sumac. 

•umM  misty,  foggy;  . .  shrouded  in  a 
mist  (1.  in  mists);  (utulnen)  hazy  (myOs 
kuv.);  (ham^r&)  dim,  obscure;  (synkk&) 
dark,  gloomy;  vrt.  sumulnen;  ndmli  «n- 
meomi  in  a  gloomy  (1.  a  melancholy) 
mood,  tum^nnut  =  •umentaminen,  su- 
mentuminen.  tumentaa  Shroud  .  .  in  a 
mist  (1.  in  mists);  (h&mftrtftft,  synkent&ft) 
darken,  obscure:  make  . .  gloomy;  (kuv.) 
dim,  (be)cloud  fa  p.'s  reason,  jonkun  J&r- 
kl] ;  make  . .  hazy;  . .  mumtntma  mimt^n 
. .  makes  one  sad  (1.  gloomy).  tum^ntaF- 
minen  shrouding  in  a  mist  Jne.,  ks.  edell. 
•umantua  become  (1.  get)  shrouded  in  a 
mist,  become  (I.  get)  misty  (1.  foggy); 
(kuv.)  become  (1.  get)  dim  (1.  clouded  1. 
hazy),  become  obscure;  (esim.  mieli)  get 
gloomy,  tumantuminan  becoming  shrouded 
in  a  mist  Jne.,  ks.  edell.  aumaua  misti- 
ness, fogglness;  haziness;  dimness;  dark- 
ness; (mielen)  srloomdness). 

aumma  sum;  (mMrft)  amount;  (kokonals-) 
total  (amount);  BummoMBa  (tukussa)  in 
bulk,  in  a  lump,  by  the  gross,  (summa- 
kauppaa)  at  random;  Mummimsa  in  large 
quantities,  (tukuttain)  m  wholesale  lots, 
vrt.  edell.  -kauppa  sale  [purchase]  in  a' 
lump  (1.  in  bulk);  snmnuJtaapalla,  snmma- 
kaappaa  (summassa)  at  random;  vrt.  seur. 
•mutikka:  9ummamutikas»a,  snmmamutik- 
kaa  at  random,  haphazard,  by  chance,  (ar-i 
vailemalla)  by  the  way  of  conjecture. 

aummaton,  aummattomaatif  aummattomuua 
ks.  suunnaton,  suunnattomastiy  suunnatto- 
muus. 

aummittain  »  •ummissa,  ks.  •umma.  aum- 
mittalnan  summary;  vrt.  umpimKhkMinen. 
aummittAlaaati,  aummittaiain  in  a  sum- 
mary manner,  summarily. 

aumppi  (kahvi-)  diluted  liquid  obtained 
from  coffee-grounds  and  used  as  a  basis 
for  the  next  pot  of  coffee;  (1. v.)  poor  coffee. 

aumppu  (kala-)  floating  receptacle  for 
holding  fish,    (Engl.)    corf. 

aumu  fog,  mist;  (auder)  haze;  anmun  pmi- 
to9Ba  olmva  ks.  sumupeitteinen;  nudBmma 
on  Bumttssa  the  landscape  is  shrouded  (1. 
is  wrapped)  in  a  mist. 

aumu-  (yhd.)  fog-  [eslm.  -kmlio  fog-bell; 
-mBrkki  fog-Signal,  fog-alarm;  -vikBtUn 
fog-whistle]. 

aumulnan  foggy,  misty;  nebulous;  (utul- 
nen) hazy,  aumulauua  fogglness,  misti- 
ness: nebulosity;  haziness. 

aumuilkuva  (taikalyhdyim  esitetty)  dis- 
solving view,    -palttalnan  . .  shrouded  (1. 

.wrapped)  in  a  mist,  -alraani  siren;  vrt. 
seur.    -torvi  foghorn,  siren. 

aunnuntai  Sunday;  vrt.  lauantai. 

aunnuntai-  (yhd.)  Sunday  [esim.  -aama 
Sunday  morning;  -koulu  Sunday  school] ; 


vrt.  lauantai-.  -lit*:  aunnuntai'iltana  Sun- 
day evening,  Sunday  night,  -lapo  rest  on 
Sunday,  Sunday  rest.  Sabbath  rest,  -mat- 
aiatiji  holiday  sportsman. 

aunnuntainan  . .  of  Sunday,  Sunday's;  (vii- 
me-)  . .  of  last  Sunday,  last  Sunday's 
[esim.  ^  koriBTtti  the  concert  of  last 
Sunday,  last  Sunday's  concert],  aunnun- 
tainnumaro  Sunday  issue  (1.  number  1. 
edition),  aunnuntaipiivi  Sunday,  aunnun- 
tAlain  Sundays;  aina  ^  every  Sunday,  al- 
ways on  Sunday,  aunnuntaltyd  labor  (1. 
work)  on  Sunday,  Sunday  work. 

auntio  (kirkonvartija)  sexton. 

auo  swamp,  marsh,  morass,  (etup.  Engl.) 
fen;  (turve-)  bog,  moss,  (laaja)  moor; 
(hylly-)  quagmire;   (Uejukko)  slough. 

auoda  grant  [a  th.  to  a  p.,  Jotakin  Jolle- 
kulle],  vouchsafe  [him  an  answer,  hanelle 
vastaus].  not  (be)grudge  [a  p.  a  th.,  Jo- 
t^m  Jollekulle] ;  (sallta)  allow,  permit, 
let;  (antaa)  give,  afford  [(a)  blessing,  siu- 
nausta],  lend;  (etup.  luonnosta  puhuen:) 
endow  [one  with  extraordmary  talent, 
Jollekulle  erlnomaiset  lahjat];  (toivoa) 
wish;  Boiain,  Bttd  niin  otiai  I  wish  it  were 
so,  (haluaisin)  would  that  it  were  so; 
soiain  aaavani  ««n  I  wish  I  would  get  it; 
'^  Jollekulle  anfhai  forgive  (1.  pardon  1. 
excuse)  a  p.  [huom.  auokam  anf^kai  I 
beg  (1.  ask)  your  pardon,  (vakavammin) 
I  beg  your  forgiveness,  (v&hUpfttOisem- 
mlsta  syist&)  pardon  me!  excuse  me! 
(Jkpv.)  beg  pardon!  auotakoon  matlU  an- 
fakai,  ioa  ..  may  we  (1.  let  us)  be  for- 
given, if  .  .1;  '^  haomiota  ioUakin  give  .  . 
one's  attention,  give  (1.  pay)  attention  to, 
take  notice  of,  (pit&ft  t&rkeftnH)  attach 
importance  to,  vrt.  panna:  '^  Jollekulle 
kaikkaa  kyvUS  wish  . .  all  (1.  every)  good; 
'^  inpa  ks.  antaa;  '^  Jollekulle  ptOtaa  wish 
(1.  mean)  a  p.  harm;  >«  auakko  jMaktdU 
bestow  a  kiss  upon  a  p.;  '<'  turvaa  joUm' 
kuUa  (esim.  laki)  grant  (1.  give)  a  p.  pro- 
tection; aoe  hUnmn  ttdla  (anna)  allow  (1. 
permit)  him  to  come,  let  him  come;  auo- 
koon  Jumala,  mtiU  niin  on  (I.  oUai)  God 
grant  it  be  so!  would  to  God  it  were  so! 
•uon  son  aintdto  mimloitOni  I  don't  (be-) 
grudge  it  you,  (for  my  part)  you  are 
welcome  to  it.  I  am  glad  that  you  got  (1. 
have)  it;  haiJHn  ai  auotn  ktnlta  maanaa 
puotaata  it  was  not  their  lot  (1.  not 
granted  to  them)  to  die  for  their  coun- 
try; Atfn  ai  atao  itaaUaan  (vHhU&kiiUn)  la- 
poa  he  does  not  allow  himself  any  rest; 
hdn  ai  atMnut  minutia  ailmHyatHkiiiin  he 
did  not  vouchsafe  me  (1.  he  did  not  con- 
descend to  give  me)  even  a  glance;  hSnan 
ai  auotu  nShdS  iaitOnaS  it  was  not  granted 
(to)  him  to  see  his  father,  it  was  his  fate 
that  he  should  not  see  his  father:  foa  Ju- 
mala  auo-  (tahtoo)  if  God  grants  (1.  wills), 
God  willing,  please  God  [huom.  foa  Jama- 
la  minuUa  tarvayttd  auo  if  God  grant  me 
health] ;  oUain  auonut,  atta  hOn  oiiai  tuHut 
I  Wish  (1.  would)  he  had  come,  I  would 
have  been  glad  if  he  had  come;  aita  ai 
oliai  auotu  minuUa  miaiaiiUdn  (my()S:)  that 
was  (rather)  begrudged  me. 

auodatin  filter,  auodattaa  (siiviimdH)  filter, 
filtrate,     auodattaminan    =»    suodatua. 

auodatua  filtering;  filtration.  -koJa  1.  -laita 
filtering  apparatus,  -papari  filter (Ing)- 
paper. 

auodin  filter,    auodoa  filtrate. 

auohaini  marsh  hay,  hay  gathered  from  a 
marsh  (1.  from  marshy  ground). 

•uoJa  I.  (s.)  shelter  [against  cold,  kylmftl- 
tft],  cover;  (turva)  protection;  (puolus- 
tus)    defense;    (-paikka)    refuge;    (katos) 
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shed;   «ae/db«<  hitmUn    [/ofteJhrfte]    as   A 

protection  affalnst,  to  protect  . .  against; 
ionkun  9uojm»mip  jonkun  tuojiaMa  (suoje- 
lemana)  under  a  p.'s  protection;  antma 
mnjma  ioUmhtdU  (ottaa  buoneeseensa) 
grlve  shelter  to,  (turvaa)'  give  . .  one's 
protection,  protect;  ctcjtf  (I.  hakma)  auo- 
faa  Joltaktdta  [Joatakin]  seek  protection 
With  [In  (1.  at)],  take  refugre  with, 
(esim.  sateen-)  run  (1.  fly)  to  . .  for 
shelter,  take  (1.  seek)  shelter  [under  a 
tree,  puun  altal ;  kanttunain  Buojaama  un- 
der cover  or  the  guns;  olla  Buolaama  be 
Sirotected  (1.  sheltered)  [from  (1.  agralnst), 
oltakln].  be  safe  from,  vrt.  turva;  ottaa 
Muoimatua  (\.  auojiinBa)  take  . .  under  (1. 
Into)  one's  protection,  take  . .  under  one's 
wlngr;  puun  guoiaaaa  In  the  shelter  of  a  tree. 

•uoja  II.  (a.)  (leu to)  mild,  open  [winter, 
talvi];  >«  bHU  a  thaw,  mild  weather;  on 
^  It  18  thawing:,  it  is  mild  weather.    . 

tuoJaAfnin*n    protecting   Jne.,   ks.    suojata. 

tuoJaamittoimenplde  protective   measure. 

tuojMiva  sheltering,  protecting;  ^  ainm 
(la&k.)  emollient. 

•uojahauta  trench. 

tuojalnen  I.  (suojattu)  sheltered  [place, 
palkka];  (turvattu)  protected. 

•uoJain*n  II.   (leuto)  mild   [weather,  sftft]. 

tuoJaBkaari  (pyssyn)  trigger -guard,  -kanti 
protective  deck,  shelter-deck,  -katto  shel- 
ter; (sot.)  defensive  roof  (1.  covering). 
-muurl  (puolustus-)  defensive  (1.  pro- 
tecting) wall. 

tuojttfipuoli  (mer.)  leeward;  tuojanpuotailm 
(to  the)   leeward. 

•uoJaOpaikka  shelter;  vrt.  turvapaikka. 
-pusai  (mer.)  fender,  -aeini  protecting 
wall,  -aii  thaw,  mild  weather. 

•uojata  shelter  [against  cold,  kylmftlt&]; 
cover,  shield,  screen;  (turvata)  protect 
[against  (1.  from),  Joltakln];  (safe-) 
guard;,  (puolustaa)  defend;  (s&llytt&ft) 
preserve;  ^  itsmSSn  kylmdlta  protect  (1. 
shelter)  o.s.  against  cold;  ^  Jonkun  oi' 
kauksia  (Safe) guard  a  p.'s  rights;  Joltakln 
suojattu  protected   against;   vrt.   suojalla.' 

suoJaion  unsheltered;  unprotected;  (avo- 
nalnen)  open;   (turvaton)  defenseless. 

tuojatti  ward,  prot6g6,  (nals-)  prot6g6e; 
(a  person  under  one's)  charge;  client. 

auojallvaruttut  bulwark;  fortification,  -vikl 
convoy,  escort. 

•uojaiaminan  protecting  Jne.,  ks.  suojella; 
(puolustus)  defense;  (varjelu)  preserva- 
tion, auojalava  protecting,  protective  [re- 
semblance, yhdennakOisyys].  auojeiija 
protector;  patron;  defender,  auojalla  pro- 
tect [against  (1.  from),  joltakln];  (puo- 
lustaa) defend  [against  (1.  from)];  (var- 
Jella)  preserve;  (turvata)  (safe)guard; 
ntofella  oikmukaiaan  ioltakin  guard  one's 
rights  against  . .;  vrt.  suojata. 

auojelut    protection;    defense;    safeguard; 

gatronage;  olla  jonkun  auojalukaon  aiaisana 
e  under  a  p.'s  protection  (1.  wing),  be 
under  the  patronage  of. 
auojaiua-  (yhd.)  protective  [esim.  -/olu 
protective  law;  'iSrjastaimS  protective 
system;  -tohnanpida  protective  measure], 
. .  of  protection  [esim.  -jSriasfimH  sys- 
tem or  protection];  (varjelus-)  guardian 
[esim.  -ankaii  guardian  angel;  -honki 
guardian  spirit],  (harvemmln:)  tutelary 
[esim.  'jumala  tutelary  god  (l.  deity)]; 
vrt.  puolustus-.  -aiua  protective  district; 
protectorate.  -oMa  weapon  of  defense,  de- 
fensive weapon;  auojeiusaaaot  (myOS:) 
defensive  arms,  -hongatir  (tutelary) 
genius  [plur.  genii],  -harra  protector; 
patron,    -kaino  means  of  protection,  pro- 


tection; (aillytyt-)  praaenratlve;  (liflk.) 
preventive,  pr(H)li7lactic.  -klrja  L  -klrja 
(letter  of)  safe-conduct,  -kunta  (palok.) 
salvage  company,  -lupa  safe-conduct. 
-markkl  traae-mazlc.  -muuri  ««  sueja- 
muurL  -pyhimya  1.  -pyhl  patron,  guardian 
saint;  (nals-)  patroness,  -fokotua  ilre- 
ventive  (1.  protective)  inoculation,  ^uiili 
protective  tariff  (1.  duty);  auojmluMtuOiam 
puoitaja  protectionist.  -tulliJIrJaatalmA 
protective  (tariff)  system,  protection  (ism). 
-vartija  escort,  convoy,  -viki  escort,  con- 
voy,    -yhdiatys   ks.    slliosuojolusyhdiotys. 

auojua  Shelter,  cover (Ing),  shield;  screen; 
(kotelo)  envelope,  case,  casing,  capsule; 
(sllma-)  shade;  (Ilka-  y.m.)  guard;  (-va- 
rustus)  breastwork,  bulwark,  fortirica- 
tion;  (katos)  shed;  (sadekatto)  penthouse; 
(kasv.)  involuci:e;  Involucel.  -katto  pent- 
house; myds  —  suojakatto.  -lahti  (kasv.) 
bract. 

auoJuatIn  guard;  vrt.  loka*-'. 

auolkaaau  (kem.)  methane,  -kaavi  marsh 
plant    (1.   weed),    -kukko    (el&lnt.)    ruff. 

auokulainan  (el&lnt.)  ruff,  (naaras)  reeve. 

auola  salt;  (kem.  &  Ifttk.)  sal;  vrt.  hajn«, 
koitto^  y.m. 

auola-  (yhd.)  salt(-)  [esim.  -aavikko  salt- 
desert:  'kaipom  salt- mine;  -kUa  salt- 
crystal;  -kylpy  salt  bath];  .  .  of  salt 
[esim.  -kidm  crystal  of  salt;  -patsoc  pillar 
or  salt]. 

auolaamaton  unsalted  [butter,  vol],  auo- 
laaminan  salting  Jne.,  ks.  suolata.  auo- 
laamo  place  where  [fish,  etc.]  are  salted; 
curing-house,  auolaanpano  —  suolaanrimm. 

auolalhappo  (kem.)  hydrochloric  acid; 
(kaupp.,  ipyOs:)  muriatic  acid,  -haini  1. 
-hiarakka  (kasv.)  sorrel. 

suoialnan  salt;  salty,  saltish;  saline:  briny; 
^  p—i  salt(y)  water,  (merta  tarkottaen, 
myOSr)  brine  fhuom.  anololson  vadmn  ktdat 
salt-water  rishes];  auolaiMoitm  audmtnoa 
brackish,  salty. 

-auolainon  (yhd.)  .  .-ly  salted  [esim.  katk^ 
Iw scarcely  salted; Itooa'* heavily  salted]. 

auolaiaa  . .  rich  in  salt,  salty,  auolalauua 
saltness,  salinity. 

auolaljirvl  salt(y)  lake;  Suuri  SuolajSrvi 
Great  Salt  Lake,  -kala  salt(ed)  rish, 
pickled  rish.  -kauppfaa  dealer  In  salt. 
-karroa  layer  (1.  stratum)  or  salt. 

auolakko  box  for  salt;  (ruokapOydftss&:) 
salt -shaker,  saltcellar. 

auolaUkurkku  pickled  cucumber,  (dlU) 
pickle;  (plenl)  gherkin,  -liha  salt(ed) 
meat,   -lihda  salt  (1.  saline)  spring. 

auolamalnan  salty,  salt-like,  saline. 

auolanHmaku  salty  (1.  saline)  taste,  -pltoi- 
nan  . .  containing  salt,  saliferous.  -piiol- 
auua  (degree  of)  saltness,  percentage  or 
salt,   -tapainon  «  ouolamainon. 

auoiata  salt;  (s&llytystft  varten)  salt  down, 
cure;  (panemalla  suolaveteen)  put  . . 
down  In  brine,  pickle;  corn  [beer,  nau- 
danlihaa] ;  auolattu  liha  salted  meat. 

auola|tahdaa  1.  -kaittimd  salt-works,  auo- 
laton  . .  without  salt,  . .  containing  no  salt; 
rresh  [water,  vesl].  auolatulli  duty  on 
salt,  auoiaua  —  ouolaamlnon.  auolauttaa 
have  . .  salted. 

auolaBveai  8alt(y)  water;  brine,  -vuori  rock 
or  salt,  salt  rock. 

auolan-  (yhd.)  . .  or  an  intestine,  . .  or  the 
intestines,  Intestinal  [esim.  •rapmSmM  rup- 
ture or  the  intestines;  "sabUbna  wall  or 
an  intestine,  intestinal  wall],  -mutka  in- 
testinal rold. 

audi   intestine,  bowel;    (kalan  y.m.)    gut. 

audi-  (yhd.)  intestinal  [esim.  •katmrri  in- 
testinal catarrh;  'kohju  Intestinal  hernia; 
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^raahanmn  intestinal  gland] ;  . .  Of  the  in- 
testines [esim.  'katarri  catarrh  of  the  in- 
testines; 'toMtti  disease  of  the  intestines]. 
-haavA  ulcer  of  the  intestines.  -Jinne 
catgut,  catgut  string,  -kuume  ks.  Uvan- 
tautL  -lieve  (anat.)  mesentery,  -lima  In- 
testinal  mucus,    -mato   intestinal   worm. 

•uolinkalnen  (elftint.)  roundworm,  tuoli- 
•olmu  knot  in  (1.  knotting  of)  the  Intes- 
tines,   tuoliato  Intestines,  bowels. 

•uoliDtulehdut  Inflammation  of  the  intes- 
tines (1.  the  bowels).  -vy6  girdle,  belt; 
(vyOtftre)    waist:    vrt.   niUkXvy& 

•uoma  (lahja)  gift. 

•uomaa  bog;  boggy  (1.  marshy  1.  swampy) 
soil  (1.  ground  1.  land);  marsh  land. 

•uomalainen  I.  (a.)  Finnish;  (Joskus:)  Finnic. 
II.  (s.)   Finn,  Flnlander. 

•upmalaia-  (yhd.)  . .  of  Finnish  [esim.  -Itao- 
sinen  . .  Of  Finnish  nishlon;  -pmrmnmn  . . 
of  Finnish  origin;  -syntyinmn  . .  of  Finnish 
descent  (1.  extraction)] ;  . .  with  a  Finnish 
..  [esim.  -fijm/n«n..with  a  Finnish  namel; 
Finnish  [esim.  -heimo  Finnish  tribe]; 
Finno-  [esim.  -ugriialamt  himimt  Finno- 
Ugrlc  languages]. 

•uomalaltittain  in  Finnish  fashion,  tuoma- 
laittua  become  Finnish  (in  language  and 
manners),  adopt  Finnish  manners  (and 
language), become  assimilated  by  the  Finn- 
ish people;  snomalaistua  kimlmltSUn  adopt 
the  Finnish  language;  Buanudaiattui  te- 
voiltaan  adopt  (1.  acquire)  Finnish  cus- 
toms (1.  manners),  become  a  Finn  in  one's 
customs  (1.  one's  manners),  auomalaia- 
tumlnen  becoming  Finnish  Jne.,  ks.  edell. 
tuomalaiftuttaa  make  ..  Finnish,  have  <1. 
make)  . .  adopt  Finnish  manners  (and  lan- 
guage), tuomalalttuttamlnen  making  . . 
Finnish  Jne.,  ks.  edell.  tuomalaltuut: 
suomalaianudmn  aaia  the  cause  Of  the  Finn- 
ish people  and  the  Finnish  language. 

•uomalmi  bog-iron  (ore). 

•uomeapuhuva  Finnish-speaking. 

•uomeniilcleii  (the)  Finnish  (language), 
-kielinen  (. .  in  the)  Finnish  (language) ; 
(suomeapuhuva)  Finnish-speaking;  «ao- 
mmnkimlinmn  pvthm  Speech  in  (the)  Finnish 
(language). 

Suomenlahti  (the)  Gulf  of  Finland. 

Suomenmaa  Finland. 

suomenllmaalalnen  I.  (s.)  Flnlander.  11.  (a.): 
auommntnatdainmn  rjfJkmentf I  (Russian)  reg- 
iment stationed  in  Finland,  -miellnen  Finn- 
ish-minded, pro- Finnish,  Finnish  in  one's 
(political)  views.  . .  of  the  Finnish  party; 
Mn  on  aaommnmimtinmn  (my5S:)  he  favors 
the  Finnish  views  (1.  the  Finnish  party). 
•mlalityyt:  hUnmn  auommnmitiiMyyienMii  his 
pro- Finnish  attitude  (1.  views),  his  sym- 
pathy (1.  his  favorable  attitude)  toward 
the  Finnish  language  (1.  toward  everything 
Finnish). 

tiiomannella   be    translating    into    Finnish. 

SuomenniemI  Finnish  peninsula,  peninsula 
of  Finland. 

tuomennoa  translation  into  (the)  Finnish 
(language);  Finnish  translation:  auommn- 
nakamnain  a  Finnish  translation  (1.  version). 

auomenaukuinen  . .  related  to  the  Finns, 
Finnic;  viroiaiaat  ovat  anomanaukwUata 
kanatn  the  Esthonians  are  kinspeople  to 
(1.  are  kinsmen  of)  the  Finns. 

•uomentaa  translate  (1.  render)  into  (the) 
Finnish  (language);  aaomantanat  ..  (kir- 
Jan  otslkkosivulla  y.m.)  translated  into 
Finnish  by  ...  auomentiU*  translator 
(into  Finnish),  one  who  translates  (1.  has 
translated)  . .  into  Finnish,  •uomentami- 
nan  translating  into  (the)  Finnish  (lan- 
guage). 


Suoml  Finland;  SoofiMn  ..  (asein:)  Finnish 
[esim.  Saoman  hoMua  the  Finnish  people] : 
Snoman  paoiainan  . .  Situated  (1.  located) 
on  the  Finnish  side  (of  the  boundary); 
Suoman  rtMotaalalnan  Swede  from  Finland. 
Flnlander  of  Swedish  descent,  auoml 
(suomenkleli)  (the)  Finnish  (language); 
auomakai  in  (the)  Finnish  (language),  (suo- 
menkielelle)  into  (the)  Finnish  (language). 

auomia  (plesti)  whip,  thrash,  flog,  give  a 
thrashing  [to];  (ruoskalla:)  lash,  tuomi- 
minan,  auominta  whipping  jne.,  ks.  edell. 

auomltydji  bitter  opponent  of  the  Finns 
(1.  of  everything  Finnish). 

auomu  scale,  auomuinan  scaly;  vrt.  Idilto- 
suomuinen.  auomulahtl  (kasv.)  scale, bract; 
(akana)  glume. 

auo|multa  1.  -muta  boggy  soil. 

auomumainan  scale-shaped,  scaly;  (tlet.) 
laminate,  lamellar,  squamous,   squamose. 

auomuHpaita  scaly  covering  (1. integument) ; 
(vankka)  scaly  armor,  -palttainan  . .  cov- 
ered with  scales,  scaly. 

auomua  scale,    auomua*  (yhd.)  ks.  suomu-. 

auomuataa^cale.  auomuatamaion  unsealed, 
. .  not  scaled,  auoirtuataminen,  auomuatua 
scaling. 

auomuion  . .  without  scales. 

auomuuraln  ks.  muurain. 

auonanUlaku  bleeding  (my6s  kuv.),  letting 
of  blood;  (l&ftk.)  phlebotomy,  venesection. 
-kovatua  (l^ftk.)  hardening  of  the  walls  of 
an  artery,  -repeytymi  rupture  of  a  vein. 
-aidonta  tying  (of)  a  blood-vessel,  -tyky- 
iya  pulsation,  beating  (1.  throbbing)  of  the 
pulse,  pulse,  -veto  cramp. 

auoni  (lasklmo-;  malml-;  lehtl-)  vein; 
(valtimo)  artery;  (anat.)  vessel;  (J&nne) 
sinew,  tendon;  (kasv.  myds:)  nerve;  vrt. 
imu'^',   veri*^. 

auQniltty  marshy  meadow,  marsh. 

auoni  kalvo  (siUn&n)  choroid  coat. 

auoni kaa  sinewy. 

auonljkohju  1.  -tyri  dilatation  of  a  vein 
[of  veins];    (tlet.)   varicose   veln[s]. 

auoni  nan  (yhd.)  . .  with  . .  veins  (1.  nerves) 
[esim.  moiii^  . .  with  many  veins  (1. 
nerves)],  ..-veined  [esim.  Aoora^  retic- 
ulate-veined]. 

auonilrauta  fleam;  lancet,  -aide  (Iftftk.) 
ligature. 

auoniato  (system  of)  veins. 

auonkulvaua  reclaiming  of  swamp  -  land  (s)» 

auopa  soft  (1.  potash)  soap;  vrt.  aaippua. 

8uop«lkka  marshy  (1.  swampy)  place. 

auo|>e«   (suosiolllnen)    favorable    [to   a  p., 

iollekulle],  propitious  [to];  (ystav&lllnen) 
:lnd,  good,  friendly  [kaikkl:  tol;  (hy- 
vftntahtoinen)  kindly(-disposed),  loenevo- 
lent;  (hyvtt&tarkottava)  well-meaning,  well- 
intentioned  ;  (lempe&,  lauhkea)  gentle,  mild, 
soft;  (armolllnen)  gracious  [to] ;  (armah- 
tavainen)  merciful;  anopaalla  mialaUd  fo- 
takuta  kohtaan  favorably  disposed  (1.  in- 
clined) towards,  kindly  towards,  in  good 
humor  with:  auopain  aiimin  favorably, 
with  favor  [nuom.  aits  ai  koviaaa  kaiaota 
auopain  aiimin  it  Is  not  in  the  good  graces 
of  (1.  in  favor  with)  the  court,  it  is  looked 
upon  (1.  it  is  viewed)  with  disfavor  at 
the  court] .  auopaamiallnan  . .  favorably 
(I.  kindly)  disposed  (1.  Inclined)  [toward, 
Jollekin  (1.  Jotakln  kohtaan)];  (suosioiu- 
nen)  favorable  [to],  auopeaati  favorably, 
propitiously;  kindly;  gently,  mildly;  gra- 
ciously; mercifully. 
auolpahku  litter  of  bog-peat,  -pariinan 
swampy,  marshy;  boggy;  (hyllyva)  quag- 

gy.    -pariiayya   swampiness,   marshiness; 
ogglness. 
auopaua     favor  (ableness),     propitiousness; 
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klnd(ll)ne8s,  friendliness;  [a  p.*s]  favor- 
able disposition  [toward,  Jotakln  kob- 
taan]»  friendly  attitude;  pood  intentions 
[toward],  benevolence;  gentleness,  mild- 
ness; graclousness;  mercy,  mercifulness; 
vrt.  suop^a. 

tuopunki  lasso,  lariat. 

•uojlpurtu  (kasv.)  narrow-leaved  Labrador 
tea,  wild  rosemary.  -p6IIA  (elftlnt.)  short - 
eared  owl,  marsh-owl. 

•uora  I.  (a.)  straight  [stick,  keppi;  line, 
vilva;  road,  tie];  right  [angle,  kulma] ; 
(vaiitOn)  direct;  (lyhyt)  short;  (pysty) 
upright  (myOs  kuv.),  erect;  (selv&)  plain, 
downright  [lie,  vale];  (sula)  utter  [Im- 
possibility, mahdottomuus],  sheer;  (suo- 
rasukainen)  straightforward  [character, 
luonne],  outspoken;  (vllpltOn)  sincere, 
frank,  candid,  aboveboard,  square;  (re- 
helllnen)  honest;  (olkeudenmukalnen) 
Just,  'fair;  (avonalnen)  open  (-hearted); 
(teeskentelem&tOn)  unequivocal,  unfeigned 
[confession,  tunnustusT;  (pelttelemfttOn) 
undisguised,  unreserved;  auoraan  ks.  ha- 
kus.:  auoraa  pmliU  Straight  gwie,  (menet- 
telya)  fair  play;  »uoraa  puh^tta  plain 
speech,  words  that  fcannot  ne  misunder- 
stood, unmistakable  words,  (korlstelema- 
tonta)  plain  (1.  straightforward)  language; 
sttoraa  p«;fiffi  Straight  (way)  [to  hell,helvet- 
tlin],  directly,  (jkpv.)  right  straight,  (suln- 
pain)  headlong,  precipitately,  (lyhlnta  tle- 
tft)  the  shortest  way;  '^  msUntyminmn 
straightforward  (1.  aboveboard)  conduct, 
straightforward  (1.  open)  manner(s);  -^ 
kohuiu  square  deal,  fair  treatment;  ^ 
mims  upright  (1.  straightforward)  fellow  (1. 
man),  (rehellinen)  honest  fellow  (1.  man); 
[  istua.kavelia]  «aor«nia,«aor(M«a  [sit,  walk] 
straight  (1.  erect),  (ojona)  stretched  out, 
outstretched  [huom.  Msi  morana  (ojona) 
with  one's  hand  outstretched,  with  out- 
stretched hand;  stlkU  auorana  (1.  «aora«- 
sa)  With  one's  back  straight,  straight, 
erect] ;  ^  polvi  lineal  descent;  «-'  totuua 
plain  (1.  unvarnished)  truth,  (alaston) 
naked  truth;  ^  vastakohta  direct  con- 
trast, the  very  opposite :'» t^axfaas  straight 
(1.  direct  I.  point-blank)  answer;  tuorikai 
puhtttn  (I.  aanomn)  kS.  suoraan  (sanoen) ; 
auorin  aanoin  in  plain  terms  (1.  words), 
plainly,  straight  out,  outright;  auorin  tia 
/ohonkin  the  Shortest  (1.  nearest)  route 
(1.  way)  to,  (olkotle)  short-cut;  oU  auoraa 
httUttutta  luutla  ..  It  was  Sheer  madness 
to  believe  ...  It  was  utter  Insanity  to  be- 
lieve .  .;  olla  ^  jotakuta  kehtaan  be  frank 
(1.  open  1.  aboveboard)  with  (1.  toward); 
aa  on  auoraa  maankavtdluaia  it  Is  rank 
treason;  «•  on  auoraa  patoata  It  is  plain 
fraud;  vUiimma  on  [nyt]  ^  we  are  [now] 
square  (1.  quits). 

•uora  II.  (s.)  straight  (1.  right)  line. 

•uoraan  straight  [on,  eteenpftln].  right; 
directly  [to,  jonnekin] ;  (selvflstl)  plain- 
ly. In  words  that  do  [did]  not  allow  of 
misinterpretation,  in  words  not  to  be  mis- 
understood; (kiertelematta)  pointblank, 
outright;  (vllpittcimastl)  sincerely,  frank- 
ly, straightforwardly,  squarely;  (avol- 
mesti)  openly,  freely,  without  reserve, 
aboveboard;  ~  aaiaan  directly  to  the  mat- 
ter; ~  admaaUnne  Straight  (1.  right  1.  JUSt) 
ahead  of  you;  ^  /a  rahaiUaaati  frankly 
and  honestly;  [ohjata]  ^  jotakin  kohdan 
[steer]  directly  to(ward),  directly  Jot; 
'^  pohjoiaaan,  '^  pohloiaaaaa  (myOs:) 
due  north;  ^  aanotOtaani  to  speak  frankly 
(1.  plainly),  to  be  frank  with  you,  vrt. 
seur.;  ~  aanoan  to  Speak  frankly  (1.  hon- 
estly), frankly  (l.  honestly)  speaking,  to 


put  it  m  plain  English,  (totta)  to  tell  the 
truth,  to  be  frank  (1.  candid  1.  plain) 
(with  you),  to  be  fair  and  square  with 
you,  (kaunistelematta)  not  to  mince  mat- 
ters; '^  vaataan  straight  (1.  directly) 
against  [huom.  tnulaa  «  vaataan  the  wind 
is  (blowmg)  directly  against  us  (them 
Jne.)];  on  '^  tunnuatattava,  attM  ..  it 
must  be  frankly  (1.  openly)  confessed 
that  . .;  atma  minuUa  -^  tell  me  honestly 
(L  frankly);  aalitt&S  >«  declare  frankly  (L 
openly  1.  without  reserve) ;  vrt.  suorastauk. 

tuorallkaid*  rectangle;  auorakaitaan  muo- 
toinan  rectangular,  -kaavuinen  . .  straight 
in  growth,  . .  of  straight  growth,  -kulma 
right  angle.  -kulnHilnen  right-angled  [tri- 
angle, kolmlo];  rectangular,  -kulnialsasti 
at  right  angles,  -kulmlo  rectangular  fig- 
ure, -luontolnen  1.  -inl*lln*o  frank,  can- 
did, sincere,  straightforward,  uprig^ht. 
(-puheinen)  outspoken,  unreserved. 

tuor«naln«n  direct,  immediate  [cause,  syy] ; 
(todelllnen)  actual,  positive,  regular;  (ni- 
menomalnen)  express  [order,  k&sky] ; 
(sula)  downright,  outright  [lie,  vale] ; 
(selva)  plain,  clear;  tHaaS  on  harfotattu 
aunranaiata  patoata  outright  (1.  downright) 
deception  has  been  perpetrated  here,  this 
is  a  clear  case  of  deceit,  this  is  a  case  of 
downright  deceit,  tuoranaitecti  directly, 
immediately;  (todella)  actually;  (nlmen- 
omaan)  expressly;  (suoraan)  downright; 
outright. 

•uorajlpuhainan  outspoken,  plain-spoken, 
straightforward.  -Mn«in*n  . .  in  prose; 
prose;  (joskus:)  prosaic;  auoraaanaiaia  m- 
noatmia  poems  In  prose,  poetlc  prose. 
-««nAlt«atl  in  prose. 

tuorastaan  downright;  quite;  (ykslnkertal- 
sesti)  simply;  (taydelllsestl)  thoroughly; 
(ehdottomastl)  absolutely,  positively  [im- 
possible, mahdotonta];  (kokonaan)  en- 
tirely, wholly,  utterly,  outright;  (suora- 
nalsesti)  actually;  hSn  ai  aits  ^  «anonat, 
mutta  . .  he  did  not  exactly  say  so  but  .  . , 
he  did  not  quite  tell  that  but  . . .  auorastl 
==   suoraan. 

•uoraljaukainan  straightforward,  uprig^Ut. 
outspoken,  plain-spoken.  -aukaiauut 
straightforwardness,  uprightness,  out- 
spokenness, -vilvainan  rectilinear,  recti- 
lineal, straight- lined. 

•uoranemlnan,  auorannua  straightening-. 
•uorantaa  straighten,  make  . .  straight; 
vrt.  suoristaa.  auorentua,  auoreta  —  olatm. 
•uor^ntuminan  =»  suoreneminen. 

•uoria  (olkalsta)  set  right,  correct;  (mer.) 
clear  [a  ship,  laiva] ;  (varustautua)  g-et 
ready  [for  the  Journey,  matkalle],  pre- 
pare [for];  ~  tiahanaVL  kS.  pStldM;  «aori 
matkaaai  be  gone!  Off  With  you!  clear 
out!  go  about  your  business!  (Jkpv.)  beit 
it!  (ulos)  get  out  (of  here)!  tuoriminen 
setting  right  Jne.,  ks.  edell.;  (aluksen) 
clearing,  clearance. 

•uorlttaa  straighten  (out);  unbend,  uncoil, 
uncurl;  (olkalsta)  adjust  (myds  mek.), 
(set  . .)  right;  ^  aalkUnaU  Straighten  one's 
back,  straighten  up,  stand  up  straight;  vrt. 
oikoa.  tuorlttAutua  draw  o.s.  up,  stretch 
o.s.  (to  one's  full  height),  stand  up 
straight,  tuorlftua  »  oiata.  auoriatus 
straightening;    (mek.)   adjustment. 

•uorittaa  (tehda)  perform  [so  much  work 
in  a  day,  maaratty  maara  fyOta  paivassa], 
do  [one's  part  well,  osansa  h3rvln];  dis- 
charge; (tolmittaa)  make  [an  inspection, 
katselmus  (1.  tarkastus);  the  trip  in  three 
days,  matka  kolmessa  paivassa],  (panna 
toimeen.  taytantdOn)  execute  [everythlng- 
accordlng   to    orders,    kalkki    maarlysten 
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mukaan] ;  carry  . .  into  effect:  effect  [a 
retreat,  per&ytymlnen]«  (saada  alkaan) 
accompltSD,  acbieve;  (tftyttAft)  fulfill; 
(loppuun)  carry  out  [a  piece  of  work, 
Jokln  tyO],  flnlsti  [the  battle  In  a  few 
hours,  talstelu  muutamassa  tunnissa]; 
(ratkaista)  solve;  (selvitt&ft)  settle,  liqui- 
date; (maksaa)  pay,  make  payment  [for, 
Jokln];  (kustantaa)  bear,  defray;  (koe. 
tutklnto  y.m.)  pass;  (Iftplkftydft)  undergo; 
(paivella)  serve;  ^  m»mvmtpoitisntttmn9a 
serve  one's  time  in  tbe  army  [In  the 
navy] ;  ««  aaitmma  do  (1.  carry  out)  one's 
errand,  vrt.  suorittaa  tchtftvMBsM:  ^  [5 
dollarla]  «ea*Kt««n  pay  [5  dollars]  In  ad- 
vance, pay  down  [5  dollars],  make  a  de- 
posit of  [S  dollars];  '^  Jostakin  koiU* 
htntm  pay  dearly  for;  ^  kokmtt  grive  proof 
of  (one's  skill  as)  . . ,  pass  an  examination 
(I.  a  test);  ^  kurssi  kirianpidomma  (kftydtt) 
take  a  course  in  bookkeeping,  (pftftt- 
t&ft)  finish  (1.  pass  through)  a  (1.  one's) 
course  In  bookkeeping;  ^  kuatannuk»mt 
foBtahin  pay  (for)  the  expenses  of,  (vas- 
tata)  defray  (1.  bear)  the  expense  (s)  of 
[huom.  kuBtannaks9t  ^  kunta  the  ex- 
penses will  be  defrayed  (1.  borne)  by  the 
community];  '^  laakumuhn^rhki  do  (1. 
work  out  1.  solve)  a  problem;  '^  lopptam 
carry  (1.  bring)  . .  to  completion  (l.  to  a 
conclusion),  complete,  finish,  (esim.  kll- 
pallu)  see  . .  through  (1.  to  the  end) ;  ^^ 
mmk9u  make  (the)  payment  [huom.  mak- 
man  fUMBSsS  ttMritiamatta  In  case  Of  non- 
pajrment,  in  default  of  payment] ;  '^  mak' 
suima  meet  one's  pasrments;  >«  jokin  no- 
pmmati  (myOs:)  make  short  work  of  ..; 
'<-'  Jonkun  opitmet  pay  for  (1.  pay  the  cost 
of)  a  p.'s  studies,  bear  (l.  defray)  the 
en>ense(8)  of  a  p.'s  studies;  '^  oppi* 
mlktm9a  serve  one's  time  (as  an  appren- 
tice) ;  '^  pMlpaty8(fuU)  perform  one's  day's 
work:  'v  rangaistnfumnMa  undergo  one's 
punishment,  (rangalstusaikansa)  serve 
one's  term  of  punishment   [huom.  •ooW- 


runmaimtnkMmnMa  (mydS:)  on  the 
completion  of  his  term  of  punishment]; 
^  sakkonMa  vmnkmudmlla  undergo  impris- 
onment In  default  of  fine,  work  out  one's 
fine;  '^  ntuHa  tmhoja  perform  (1.  accom- 
plish 1.  achieve)  great  deeds;  ^  jokin 
tmhtapu  perform  a  task,  do  the  work 
[well,  hyvln],  handle  the  work  (1.  the 
problem)  [admirably,  ihmetelt&vftn  hy- 
vmi;  ««  fhtavUnia  perform  (I.  execute) 
one^s  task  (1.  one's  commission),  do  one's 
task.  (velvoUisuutensa)  perform  (1.  do  1. 
discharge)  one's  duties  [huom.  hUn  on 
maoHttanut  tmhtdvibfd  (myOS:)  he  has 
accomplished  his  work,  his  work  is  done; 
han  on  BuorHtanut  UhtUviin»d  kaihkion 
tyydytykaokH  (myOs:)  he  has  acquitted 
liimself  with  satisfaction  to  all];  ~  tut- 
kimo  pass  an  [the]  examination,  (esim. 
perftmfehen)  take  an  examination  Tto  be  a 
mate,  etc.],  get  a  (1.  one's)  [maters,  etc.] 
certificate;  —  tyS  perform  a  tthe]  work, 
.  ^    carry  out   a    [the] 

pay  (I.  settle  1.  liqulC 
debt,  (kaikki)  discharge  (1  wipe  out) 
one's  debts;  ^  voroa  pay  taxes;  ^  vtM>k- 
ranaa  pMipMtVinU  pay  one's  rent  by  work 
(-lng)l  work  for  (the  pasrment  of)  one's 
rent;  ko  tuorittioat  vdlinad  they  Settled 
iMtween   themselves;    kanoiia  on    vaikta 

tohtUvM  suoritotiapana(an)  he  has  a  diffi- 
cult task  to  perform  (1.  before  him);  kSn 
on  auorittanut  Mutironmoiaon  midmUntySn 
lie  has  performed  (1.  accomplished  1.  done) 
a  magnificent  life's  work;  tyS  mi  oio  nHn- 
kMn  pimn  auoriiottaviaaa  the  work  can 
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(loppuun)    carry  out   a    [the J   work;    -*' 
wfoikmnam  pay  (1.  .settle  1.  liquidate)  one's 


not  be  performed  in  a  (very)  short  time, 
the  work  will  require  considerable  time; 
viiai  ohjolmanwnoroa  on  jo  auoritottn  five 
numbers  on  the  program  have  already 
been  presented  (L  been  given),  tuorlttaja 
one  who  (has)  performed  Jne.,  ks.  edell.; 
performer;  (tolmeenpanija)  executor; 
(Biaksaja)  payer,  tuorittamaton  tmdone, 
unperformed,  unexecuted,  . .  not  done,  . . 
not  performed,  . .  not  executed.  . .  not 
accomplished;  (loppuun-)  nnfinished; 
(maksamaton)  unpaid,  unsettled;  (ratkai- 
sematon)     unsolved;    mmritttanaton    run^ 

fiaiatnaaika  unserved  time  (of  one's  term 
n  prison);  anoritttanatiomat  makaut 
(myOs:)  payments  still  due,  (rftstlss&ole- 
vat)  arrears  of  payments  (1.  of  dues), 
payments  (1.  dues)  in  arrears,  tuorlttamt- 
nen  performing  Jne.,  ks.  suorittao;  vrt. 
seur.  tuorltut  performance;  discharge; 
execution;  accomplishment;  achievement; 
(maksu)  pajrment,  (Ifthetetty)  remittance; 
(lopulllnen)  settlement,  liquidation;  vat' 
volliauakaian  auoritua  discharge  Of  (one's) 
duties,  fulfillment  of  (one's)  obligations. 

•uorliuttiia  (state  of)  liquidation. 

•uoriutua  (selviytyft)  extricate  o.s.  [from, 
Jostakin],  get  out  [of  a  fix,  pinteestA]; 
get  off,  clear  o.s.  [from];  (tulla  tolmeen) 
get  along  [somehow,  jotenkuten],  make 
one's  way,  manage;  (pftftstft  eroon  Josta- 
kin 1.  Jostakusta)  get  rid  of,  rid  o.s.  of, 
get  free  from;  (karkottaa)  beat  (1.  ward) 
off  [one's  antagonist  easily,  helposti 
vastustajastaan] ;  (voittaa)  overcome,  get 
over  [the  difficulties,  vaikeukslsta] ;  (pi- 
tiift  puolensa)  hold  one's  own;  (varustau- 
tua,  laittautua)  prepare,  get  ready;  '*> 
aaiaato  kalpoati  get  (1.  come)  Off  (1.  OUt) 
easy,  do  it  easily,  get  the  matter  easily 
arranged;  ^  hyvdati  (I.  hyvin)  loatakin 
tahtUvSata  discharge  a  [the]  work  credit- 
ably, perform  a  [the]  task  well  [huom. 
hUn  anoriutvi  aiitd  kypin  he  did  (1.  he  Con- 
ducted himself)  well  in  that,  (kunnialla) 
he  came  out  of  that  with  credit] ;  —  Jos- 
takin kwmnioita  come  out  of  . .  with  credit 
(1.  with  honors),  get  through  with  . . 
creditably;  ^  matkaila  prepare  (I.  get 
ready  1.  make  preparations)  for  the  [a] 
Journey  (1.  the  trip),  (lfthte&)  set  out  on 
a  [the]  trip;  ^  [hjrvin]  tatkinnoata  do 
(1.  stand)  [well]  in  the  examination,  pass 
the  examination  [with  honors] ;  ^  voitta- 
lana  joatakin  come  out  Of  .  .  victorious, 
gain  a  victory  [huom.  h9n  avbHutui  voit- 
tafana  vaittalyatd  (myOs:)  he  got  the  bet- 
ter of  his  opponent  in  the  debate] ;  kuinka 
hdnaatd  auoriudutaan  how  Shall  we  get 
rid  (1.  get  free  1.  rid  ourselves)  of  him? 
mitan  auorinttd  hSn  paatavMittatiiiiatiian 
how  did  he  come  off  (1.  succeed)  with 
his  opponent  in  the  debate;  iaiva  auoriutvi 
fUiata  the  boat  extricated  itself  from  (1. 
got  clear  of)  the  ice. 

•uorsa  "3  sorMu 

•uortuva  tress;   (kutri)  lock,  curl,  ringlet. 

•uoruut  stralghtness;  directness;  (pystyys) 
erectness;  (vilpittdmyys)  sincerety,  frank- 
ness, straightforwardness,  uprightness, 
outspokenness,  openness;  (rehellissrys) 
honesty,  integrity,  plain  (1.  honest  1.  fair 
1.  square)  dealing,  squareness;  vrt.  suora. 

•uotoutu  swampy  (1.  marshy  1.  boggy) 
tract  (1.  district  1.  region). 

•uoaia  favor,  patronize;  countenance;  (hel- 
lltt)  cherish;  (edlstftft)  foster  [the  fine 
arts,  taitelta];  (kannattaa,  hyv&ksvft) 
support;  (suojata)  protect;  (pitaft)  like; 
kaikkian  anoaimm  the  favorite  Of  every- 
body,   favored    (1.    liked)    by   everybody. 
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tuoti^llA  be  favoring',  be  cberlshlng^,  fa- 
vor. Cherish;  like,  tuotlja  one  who  favors 
[favored,  etc.]  Jne.«  ks.  suosla;  patron 
(-Izer);  (suojelija)  protector,  tuotlkki 
favorite;  (hemmoteltu)  pet,  fondling; 
(esim.  onnen)  minion;  (suojatti)  prot^g^, 
(nalsesta:)  prot6g6e.  tuotiminen,  tuoainta 
favoring  Jne.,  ks.  suosla;  (kannatus)  sup- 
port; (suojaamlnen)  protection. 

tuotio  favor,  grace,  good  will,  good  graces; 
(suopeus)  klnd(ll)nes8,  benevolence;  (hy- 
vUKsyminen)  approbation;  (ylelsOn)  po- 
pularity; snoaioila  (mlell-)  willingly.  In  (1. 
with)  a  good  spirit,  amicably,  by  fair 
means,  (vastaanpanematta)  without  pro- 
test, (vapaaehtolsestl)  voluntarily;  oila 
(yteigSn)  atmrmsBa  9uomio9ma  be  very  pop- 
ular, be  highly  favored  by  (1.  high  in  the 
favor  of)  the  people,  be  high  in  the  good 
graces  of  the  people;  wai  osahsmmn  myra- 
kyiatS  anoaiota  gained  (I. met  with)  Stormy 
applause,  vrt.  suosionosotus. 

•uotiollinen  favorably  (I.  kindly)  disposed 
[toward  one«  Jotakuta  kohtaanj ;  gracious, 
propitious;  (hyvftntahtolnen)  klnd(ly), 
good,  benevolent;  (suotulsa)  favorable; 
~  Ittkifa  (esim.  klrjan  esipuheessa:)  the 
kind  reader;  Jonkun  auoaioUiaaUa  aovMa 
with  a  p.'s  kind  assistance;  auoaioiUaaila 
tttvaUannm  With  your  kind  permission; 
auoaiolHain  aiimin  favorably,  vrt.  suopsa; 
oila  -^  iolUkin  [iot€Ututa  kohtaan]  be 
favorable  to,  be  favorably  (1.  kindly)  dis- 
posed <1.  inclined)  toward(s).  tuotloiii- 
•eati  favorably,  with  favor,  propitiously, 
graciously;  kindly,  benevolently;  anoaioi- 
liaaati  arvoataltavakai  your  favorable  men- 
tion [of  this  book]  is  solicited,  •uotiolii- 
•uut  favorable  (1.  kind)  attitude;  propi- 
tlousness,  graclousness;  kindness,  benevo- 
lence;  favorableness;  vrt.  suosiolUnen. 

•uotionjlmyrtky  storm  (1.  burst)  of  ap- 
plause, -oaotua  applause,  acclamation, 
cheers;  (-todlstus)  favor,  mark  of  favor; 
palkittiin  myrakyiaillS  auoaionoaetukaina 
was  rewarded  with  stormy  applause  (1. 
stormy  cheers). 

•uotltalla  1.  »  suosittaa;  2.  »  suostutslla. 
auoaittaa  (puoltaa)  recommend  [one  for 
a  position,  jotakuta  Johonkin  tolmeen]; 
commend,  auotittamlnan  recommending, 
commending,  tuoalttautua  reconmiend  o.s. 
•uotittalu  (re)commendatlon;  (suostutte- 
lu)  persuasion;  (lepyttely)  appeasing, 
conciliation. 

•uotittu  favored,  . .  In  favor,  popular;  . . 
much  sought  after,  well-liked;  favorite; 
(kysytty,  esim.  Jokln  tavara)..in  demand; 
yUiaaati  -'   (myOs:)   . .  in  general  favor. 

•uotitua  recommendation,  commendation; 
hUnan  auoaitnkaaUaan  on  his  reconmien- 
datlon.  -kipj©  letter  of  reconmiendatlon ; 
letter  of  introduction.  -Iaua«  reconmien- 
datlon,  conmiendatlon. 

•uottua  (myOnty&)  (give  one's)  consent  (I. 
assent)  [to,  Johonkin],  agree  [to  a  th., 
Johonkin  (asiaan);  to  a  p.'s  doing  a  th., 
silhen  etta  Joku  tekee  Jotakin];  (hyvak- 
syft)  accept  [a  proposal,  ehdotukseen] ; 
approve  [of];  (mukautua)  acquiesce  [In]; 
(talpua)  comply  [with],  humor  [every 
whim  of  a  p.,  Jonkun  Jokalseen  olkkuun] ; 
(alistua)  submit  [to  the  conditions  of- 
fered, tarjottuihln  ehtolhin] ;  (sallia)  al- 
low, permit,  concede  [to] ;  (antaa  myOn- 
tymys)  grant;  (lehda  miellksi)  accede 
[to],  gratify;  (oila  halukas.  taipuvainen) 
be  willing  [to  go,  menemaan],  be  ready 
[to  do  . . ,  tekemftftn  Jo(ta)kln] ;  (ottaa 
tehdftkseen)  undertake  fa  task  (1.  to  do 
. .).  tekemft&n  Jo(ta)kin],  take  upon  o.s. 


(I.  upon  one's  shoulders)  [to  do  ..],  con- 
tract [to  do  .  .] ;  ^  Jonkun  aroamiaaan 
(\.  aroon)  accept  (I.  consent  to)  a  p.'s  re- 
signation; ^  hymytttan  (myOs:)  smile  as- 
sent; ^  kaakanUUn  agree  between  (use- 
ammasta  kuin  kahdesta  puhuen:  among) 
themselves,  come  to  terms  [about,  josta- 
kin],  reach  an  understanding  (between 
themselves)  [as  to];  ^  my9nnytykaiin  al- 
low (1.  agree  to)  concessions;  ^  oatmmamn 
agree  (1.  consent)  to  buy,  (oUa  halukas) 
be  willing  (l.  be  ready)  to  buy;  ^  Jonkun 
pyyntSbn  consent  (1.  assent  1.  concede  1. 
accede)  to  a  p.'s  request,  grant  (1.  com- 
ply with)  a  p.'s  request;  ^  aitoumvkmin 
take  upon  o.s.   (1.  undertake)  obligations 

J  I.  liabilities);  ^  tarloukaaan  accept  an 
the]  offer:  '«  Jonkun  toivomakaiin  meet 
I.  gratify  i.  humor  1.  accede  to)  a  p.'s 
wishes;  <«  ttdamaan  be  willing  to  come, 
consent  (1.  agree)  to  come;  ^  vmatimukaHm 
consent  (1.  accede)  to  the  demands,  com- 
ply with  the  demands,  (allstua)  submit 
(I.  acquiesce)  to  the  demands;  hSnam 
anomakaaanaa  ai  auoaiuttu  his  petition  (L 
application)  was  not  accepted  (1.  was  re- 
jected) ;  hUn  atioatuu  ktdkkaan  he  consehts 
(1.  assents)  to  everything;  oila  auoaiummttm 
pyyntSSn  not  grant  (1.  fail  to  grant)  a 
request,  reject  (1.  refuse)  a  [the]  re- 
quest, auostuminon  consenting  Jne..  ks. 
edell.;  (mukautumlnen)  acquiescence  [in], 
compliance  [with] ;  (allstuminen)  sub- 
mission [to] ;  vrt.  seur.  tuostumua  con- 
sent, assent  [to,  Johonkin];  acceptance; 
(hyvftksymys)  approval,  approbation; 
(vahvistus)  sanction;  (lupa)  permission; 
(soplmus)  agreement;  antaa  awiaatnnmk- 
aanaa  johonkin  (myds:)  assent  to,  (tt&ne- 
tOn)  acquiesce  in;  Mn  on  aaanut  panham- 
painaa  auoatumakaan  he  has  (obtained)  his 
parents'  consent  (1.  assent  1.  approval  1. 
approbation) ;  taidOn  anoatunrnkaattanna 
with  your  consent  (1.  assent  1.  permission). 

auoaiunt«  (myOnnjrtys)  grant;  (-vero)  spe- 
cial internal  revenue  tax.  -Mltya  bill  for 
raising  (special)  internal  revenue,  -tulot 
I.  -varat  revenue  from  special  taxes, 
-vallokunta  (house)  conmiittee  on  raising 
(special)  internal  revenue,  -vero  (special) 
internal  revenue  tax. 

•uottutalla  (kehotella)  persuade;  (lepytellft) 
appease,  concHlate,  propitiate,  soften, 
•uoatuttaa  (taivuttaa)  induce;  persuade; 
vrt.  edell. 

suoatuvainan  willing,  disposed  (1.  inclined) 
rto  accept,  vastaanottamaan] ;  (mukautu- 
valnen)  compliant;  (valmis)  ready;  minU 
olan  aiihan  ^  It  is  agreeable  to  me, 
I  am  willing  to  do  it  [to  accept  that], 
I  am  ready  for  it.  tuoatuvalaaati  willingly; 
readily,  tuottuvaisuua  willingness,  readi- 
ness; compliance. 

suouva  desirable,  . .  to  be  desired  (1. 
wished  for);  oliai  anotavaa  It  is  to  be  de- 
sired, it  would  be  desirable  [huom.  oUai 
hyvin  auotavaa,  atta  . .  it  is  very  much  to 
be  desired  that  . .].  suotAvuus  desirability, 
desirableness. 

•uotta  (turhaan)  In  vain,  vainly,  to  no  pur- 
pose, fruitlessly;  (syyttft)  without  a  (1. 
any)  reason  (1.  cause),  for  nothing;  (tar- 
peettomastl)  unnecessarily,  needlessly, 
uselessly;  (lystiks^en)  for  fun,  for  the 
fun  of  it  (1.  of  the  thing);  «  aikojaan 
(syyttft)  without  any  (1.  due)  cause,  (tar- 
peettomasti)  needlessly,  unnecessarily;  an 
mina  Piitai  ainna  -^  IHhtaU  (myOS:)  I  dont 
want  to  go  there  if  there  is  no  use  for 
me;  on  tdvan  *^  ainun  mannM  ainna  It  IS 
perfectly   useless    for   you   to   go    there. 
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tbere*s  no  use  In  your  going  there;  aia  >« 
(paivaa  its^dai)  don't  take  the  trouble  to 
. .!  don't  make  yourself  any  trouble!  save 
yourself  the  trouble!  -piit^n  =•  turhan- 
plUten. 

tuotuinen,  tuotuita  favorable  [turn,  kftSn- 
ne;  weather,  8&&;  to  a  p.,  jollekulle] ; 
propitious:  (edullinen)  advantageous, prof- 
itable [to];  (sovellas,  sopiva)  suitable, 
proper;  (toivottu)  wished  for,  desired; 
nmtaisana  hmthmUS  at  a  favorable  (1.  a 
propitious  1.  a  proper)  moment;  '^  tiiai- 
auuM  favorable  occasion,  (favorable)  op- 
portunity. tuotulsMtl,  tuotuiMtti  favor- 
ably, propitiously,  suitably.  tuotuituilB  fa- 
vorableness;  advantageousness,  profitable- 
ness; suitability,  propriety;  sSSn  •uoiui- 
suns  (myOs:)  the  weather  being  favorable. 

tuoturva  (bog-)peat. 

•uovA  (helnft-  y.m.)  stack,  rick;  panna  hmi- 
niU  stmvaan   (I.  suoviin)   Stack  hay. 

•uoverl  ks.  lanko. 

tuoviljalyt  cultivation  of  bogs  (1.  of  swamps 
1.  of  marshes) ;  (vllJeKy  suo)  reclaimed  bog. 

•upattaa  (kuiskutella)  whisper  [into  a  p.*s 
ear,  Jonkun  korvaanj.  tupattiU*  whisperer. 
tup«ttamin«n  whispering,  tupatut  whisper. 

•up«rl«tiivi   (kiel.)  superlative   (degree). 

•upeta  (prees.  suppmnmn)  become  (1.  get) 
narrow,  become   (1.  get)  narrower. 

•upi  I.  (aito)  pure,  true,  genuine;  (puh- 
taasti)  purely,  truly,  genuinely;  (lftpeens&) 
thoroughly,  through  and  through;  '-'  suo- 
malainsn  true  (1.  genuine)  Finnish,  Fin- 
nish through  and  through. 

•upi  II.  (elillnt.)  raccoon,  coon. 

•upina  (supatus)  whisper;  (mutina)  mumble. 

•upiteminan  whispering;  mumbling,  tupltta 
whisper;    (mutista)  mumble,  mutter;  sw 

gista  mkouksia  be  whispering   (1.  mum- 
ling  1.  muttering)  prayers. 
•upittAft   reduce;    (rajottaa)    limit,   put    a 
limit  to,  restrict,  confine;  (vtthentaa)  cut 


to  a  mere  nothing),  tuplttumlnan  (esim. 
lihasten)  contraction;  vrt.  seur.  aupittut 
reduction;  (rajotus)  limitation, restriction; 
(vfthennys)  cutting  down,  curtailment, 
diminution,  retrenchment;  (kutistus)  con- 
traction; (klrjallinen  y.m.)  abridgment, 
condensation;  (mat.)  cancellation;  vrt. 
•upistelma.  tuplttuvadnen)  . .  able  to 
contract,  contractive,  tupittuvaituut  abil- 
ity (1.  power)  to  contract.- 

•upltuomalAlnan  k?.  supi,  I. 

•uppM  concise,  terse;  (suplstettu)  reduced, 
condensed  [contents,  slsttlt6];  compen- 
dious; (ahdas)  narrow;  suppsassa  muo- 
dossa  ks.  seur.  'tupp«Mti  in  a  condensed 
(1.  a  concise  1.  a  terse)  form,  tuppeut  con- 
ciseness, terseness;  condensed  form;  com- 
pendiousness. 

tuppilo  (rattl)  funnel,  tuppilomalnan,  tup- 
pllonmuotolnen  funnel-shaped. 

•uppu:  supnssa  pursed(up),  puckered  (up) ; 
mmnnU  snppvmn  be  (come)  pursed  (1.  puck- 
ered) up;  panna  SMtunsa  suppnwm  pucker 
(1.  purse)  (up)  one's  mouth  <l.  one's  lips). 

turaktiA  ks.  surra.  tur*ktlmin*n,  turemi- 
nen  grieving  Jne.,  ks.  surra. 

•ur«tt«a  grieve,  give  pain  [to];  (tehdft 
murheelHseksi)  distress,  sadden;  (huolet- 
taa)  worry,  afflict,  trouble;  cause  . . 
worry  (1.  anxiety);  minua  '^  kovin  it 
grieves  (1.  hurts)  me  very  much  [that  it 
turned  out  that  way,  ettft  niln  kftvl],  I 
am  very  much  grieved  (1.  worried),  it  is 
a  source  of  profound  sorrow  (1.  grief)  to 
me  [that  he  should  act  so,  ettft  h&n  me- 
netteli  sillft  tavalla],  it  breaks  my  heart 
[to  hear,  kuulia].  tur^tuva  sad,  painful, 
grievous,  distressing,  afflicting;  (sftftlittft- 
vft)  pitiful,  deplorable  [mistake,  erehdys]. 
lamentable. 

•urina  buzz(ing),  hum(mlng);  whir(ring). 
turla«mln«n  buzzing  Jne.,  ks.  seur.  suHttA 
(mehll&inen  y.m.)  buzz,  hum;  (kone)  whir. 


down,  lessen,  diminish,  curtail,  retrench;    turkattua   (lakastua)   wither   (away),   fade 


(lyheht&ft)  shorten;  (kaventaa)  narrow 
(vetftft  kokoon)  draw  together,  contract 
(myOs  kiel.),  (suppuun)  purse  (up),  pucker 
(up);  (tekstia  y.m.)  abridge,  condense; 
'^  Imstannuhsia  cut  down  (1.  reduce)  (on) 
the  expenses,  retrench  in  regard  to  the 
matter  of  expenses;  ^  murtqtaku  cancel 
a  fraction,  reduce  a  fraction  to  lower 
terms;  ^  Jonkun  oihsuksia  [vapautta] 
restrict  (1.  limit  1.  circumscribe)  a  p.'s 
rights  [liberty],  (oikeudettomasti)  en- 
croach upon  a  p.'s  rights  [liberty] ;  -» 
Sana  contract  a  word;  '^  sanottavansa  ly- 
hymen  be  brief,  cut  it  (I.  the  matter) 
short,  make  a  long  story  short;  ^  soatan- 
sa  pucker  (1.  screw  up)  one's  mouth  (1. 
one^s  lips);  ~  Jonkun  oaltaa  restrict  (1. 
limit  1.  reduce)  a  p.'s  power;  sapiststassa 
muodossa  in  a  condensed  (1.  summarized) 
form.  tupittaminAn  reducing  Jne.,  ks.edelL 
tupittava  (rajottava)  restrictive;  ionkan 
oiksuksia  snpistaoa  restricting  (1.  en- 
croaching upon)  a  p.'s  rights,  aupiata^- 
vastl  restrictively.  tuplttalia  be  (1.  keep 
on)  reducing  (1.  cutting  down  Jne.,  vrt. 
suplstaa).  tupiatAfuMi  summary,  compen- 
dium, r6sum6;  abstract;  (lyhennys) 
abridgment,  tupittua  be  reduced  [to, 
Johonkin],  reduce  itself;  (rajottua)  be 
(-come)  limited  (1.  restricted)  [to,  Johon- 
kin], limit  (1.  restrict)  itself  [to];  (ku- 
tistua)  contract,  draw  itself  together; 
(vfthentyft)  be(come)  cut  down  (1.  dimin- 
ished 1.  retrenched),  diminish;  (lyhentyft) 
be  (come)  shortened,  shorten;  hSnsn  an- 
sionsa  supistuvat  hyvin  vUhiin  his  merits 
dwindle  to  practically  nothing  (1.  diminish 


(away);  (rlutua)  pine  (away),  languish; 
(kulua)  waste  away;  (ryplstyft)  shrivel 
(up);  (kasvussaan)  be(come)  stunted  (1. 
dwarfed),  be  (come)  checked  in  its  growth; 
(huonontua)  decay,  decline;  (ravinnon 
puutteessa)  atrophy;  txiomittn  surAostn- 
maan  siind  ympBristHssU  condemned  to 
languish  in  that  environment,  turkaatuma 
(luonnont.)  rudiment,  turkaatuminen  with- 
ering Jne.,  ks.  surkastua.  aurkaatumua 
withered  (1.  shriveled  1.  stunted)  state  (1. 
condition);  vrt.  surkastus.  aurkastunut 
withered,  faded;  shriveled  (up);  (luon- 
nont.) stunted,  dwarfed;  rudimentary 
[organ,  elin] ;  snrkastunut  siin  rudiment. 
aurkaatua  decline;  atrophy;  vrt.  surkastu- 
minen;  olia  surkasttaksissa  be  in  a  withered 
condition,  be  withered,  be  shriveled  up,  be 
stunted,  aurkaatuttaa  make  . .  (1.  cause 
. .  to)  wither  Jne.,  ks.  surkastua;  (kasvus- 
saan) stunt,  dwarf. 
•urkM  (surulllnen)  sad,  sorrowful,  woe- 
ful, distressing,  distressful  [accident,  ta- 
paturma],  doleful  [event,  tapahtuma]; 
(Ikftvft)  sorry  [sight,  nftky] ;  (kurja)  mis- 
erable, wretched;  (surkuteltava)  pitiful, 
piteous,  pitiable:  (valitettava)  deplorable, 
lamentable;  (kehno)  paltry;  «*  assma,  -* 
tila  piteous  (1.  sad  1.  distressing  1.  de- 
ploraole)  condition;  surkmaila  SUnsild  in  a 
whining  (1.  puling)  voice,  whining,  puling; 
snrksan  ktstalaisa  notorious,  infamous ; 
surkean  laiha  miserable,  (piteously)  ema- 
ciated, cadaverous,  (kotielaimistft:)  miser- 
ably lean;  on  surksata  nUhdU  it  IS  a  sad 
(1.  a  sorry  1.  a  distressing  1.  a  piteous  1.  a 
miserable)  sight  to  see,  it  Is  a  pity  to  see. 
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turullln«n 


•inulttolll«llt  wmrkmamvittoinmn  pSMi  day 

Of  sad  (1.  of  sorrowful  I.  of  distressing) 
memories. 

tupkMtil  sadly,  sorrowfully,  distressfully; 
sorrily;  miserably,  wretchedly;  pitifully; 
deplorably,  lamentably;  p^ttyi  ^  was  sad- 
ly (1-  ^levously)  disappointed;  vrt.surlcM. 

•urkeileminen  pltylnff  Jne.,  ks.  seur.  tuf- 
kellla  pity,  have  pity  (1.  compassion)  on; 
commiserate  r  •^  ••  mrkHlmnudtm  parmnm 
It  is  no  use  pitying  it,  pity  is  of  no  arail 
there,   eurkellu  pitsringr. 

turkeut  sadness;  sorriness;  misery,  mlser- 
ableness.  wretchedness,  distress;  pitlful- 
ness;  paltrtness;  ooi  ntrkmuita  woe  is  me! 
oh.  misery!  vrt.  surkM. 

turku  pity,  commiseration;  minan  eaf«« 
hSnta  ^  ks.  sKUL  -miellnen  (sftillvft) 
compassionate,  pitying:. 

•urkutella  (s&aiift)  pity,  have  pity  (1.  com- 

Jiassion)  [for  (1.  upon),  Jotakuta],  be  0* 
eel)  sorry  [for],  commiserate;  (yalittaa, 
olla  pahoillaan)  re^et;  deplore;  (llmaista 
surkuttelunsa)  express  one*s  sorrow  (1. 
one's  sympathy)  [for,  Jotakln].  turkutel- 
tava  pitiful  [tgmorance,  tietftmfttt<)myys] , 
piteous,  pitiable;  <et.  henkilOlstft:)  . .  to  be 
pitied,  . .  worthy  of  pity,  poor,  wretched, 
miserable;  (valitettava)  d^lorable,  la- 
mentable, sad;  pmrtn  garhaimitavaMsa  M- 
laasa  (myOs:)  In  a  condition  excitinr  the 
greatest  pity.  turkuteltAvaati  pitifully, 
plteously;  miserably;  deplorably,  lament- 
ably, sadly,  turkuteltavuut  pltifulness. 
plteousness.  pltiableness;  mlserableness; 
sadness,  turkutteleminen  pitying:  Jne.,  ks. 
•urkutelU.  turkuttelu  pity(ing),  commis- 
eration, compassion,  ssrmpathy;  (pahotte- 
lu)  reg-ret. 

•urma  death;  (tuho)  destruction;  (loppu) 
end;  (surmaamlnen)  killing;  en  «mrWn 
9tirmin(i)  not  for  the  life  of  me.  (mil- 
Iftftn  ehdolla)  on  no  condition;  /onfoa  rar- 
man  anuhnn  meet  (one's)  death  (1.  de- 
struction), fall  into  destruction:  am  on  ai- 
nun  anrmasi  it  Will  be  the  death  Of  you; 
vrt.  murha.  aurmaaja  slayer;  (murhaaja) 
murderer;  rosvon  aurmat^aa  ai  tmU  ran* 
haiaa  the  law  does  not  punish  one  who 
slays  (1.  kills)  a  robber,  aurmaamlnen 
slaying  Jne..  ks.  surmata.  aurmaAva  kill- 
ing; nopaaati  aurmaava  (myOS:)  ..  which 
kills  quickly. 

aurmanitku  death-blow,  fatal  blow  (myds 
kuv.):  (lopettava)  finishing  blow  (1.  stab); 
am  oli  hdnaila  aurmaniahu  that  blow  was 
his  death,  that  was  his  death-blow,  that 
was   the   fatal  blow  for  him. 

•urmasilmua  noose. 

aurmata  slay;  (ottaa  henglltft)  put  . .  to 
death.  (Joku)  take  a  p.'s  life;  (tappaa)  kill, 
make  away  with;  (murhata)  murder;  (Jou- 
koittaln,  myOs:)  butcher,  slaughter,  (ve- 
rllrtylyssft)  massacre;  ..  aurmattiin  low 
koittain  . .  were  butchered  (1.  slaughtered 
1.  murdered  1.  slain  1.  massacred)  in  great 
numbers;  hUn  aurmaai  itaanaH  he  killed 
himself,  (tekl  itsemurhan)  he  committed 
suicide,  he  made  away  with  himself,  he 
laid  violent  hands  (up)on  himself;  vihotii' 
aan  anrmaama  Slain   by   the   enemy. 

surmatyd  murderous  deed,  murder. 

surmauttaa  have  . .  slain  (1.  killed  I.  mur- 
dered 1.  butchered  1.  slaughtered  1.  mas- 
sacred), (have  . .)  put  to  death;  «'  joUa- 
kuUa  have  a  p.  put  to  death  (1.  slain  Jne.) 
by  . . ,  have  . .  slay  a  p.,  vrt.  surmata. 

aurra  grieve  [at  (U  for  1.  over),  Jotakln], 
be  (1.  feel)  grieved  [atl;  (sureksia)  pine 
[over],  (feel)  sorrow  [l^or];  (llevemraln:) 
regret  [the  loss  of.  Jonkin  menettftmlstft]. 


be  (1.  feel)  sorry  [for];  (kuollutta)  mourn 
[for];  (vallttaa  menetystft)  bemoan,  la- 
ment; (olla  surulssaan)  be  sad,  be  mourn- 
ful, be  sorrowful,  be  afflicted  (1.  be  dis- 
tressed) with  grief;  (huolehtia)  ba  mmd- 
ful  [of],  have  . .  in  mind,  worry  [about]; 
—  ioatmvia  worry  (1.  grieve)  over  nothing 
(1.  over  trifles):  '^  Jonkun  onnaHomtmtto 
grieve  over  (1.  feel  grieved  at  I.  regret)  a 
p.'S  misfortune:  ^  vmimonam  kuoiammm 
mourn  the  loss  of  (1.  mourn  for)  one's 
wife;  hOn  anrl  oUaaaam  (I.  aitM  atta  oii) 
pakoimttn  jdttibnaan  koiinaa  he  was  (I.  he 
tell)  grieved  at  being  compelled  to  leave 
his  home;  Ma  aita  aaattm  anr«  do  not 
grieve  needlessly  over  that,  do  not  need- 
lessly take  it  so  much  (1.  so  sorely)  to 
heart:  aia  aura  htnmiaaata  be  not  anxious 
(1.  take  no  thought)  for  the  morrow,  vrt. 
huolehtia. 
auru  sorrow;  (kuoleman  atheuttama)  mourn- 
ing; (tuska)  grief,  woe.  affliction,  dis- 
tress; (ktrsimys)  suffering;  (mlellpataa) 
regret;  (huolt)  trouble,  care;  vrt.  hovi'«', 
maaB'^fSydiiiiaii'*';  anndaaamn  sad.  mourn- 
ful, grieving  [over  the  loss  of  his  father, 
Isftnsa  kuolemasta],  in  grief;  aamkaani 
to  my  grief  (1.  sorrow),  to  my  great  re- 
gret [huom.  aumkaani  kmdan,  atta  .. 
(myds:)  I  hear  (1.  learn)  with  sorrow  (I. 
with  regret  I.  with  pain)  that  . .;  kaaiin 
aurttkaani  (myOs:)  I  was  grieved  (1.  dis- 
tressed) to  hear];  aumtlm  la  mttrhamtU 
With  grief  and  sorrow;  awumn  murtamanm 
broken  by  grief, grief-  (1. sorrow-) stricken; 
'^  aydamaaaa  sad  at  heart,  with  a  sad  heart; 
haitia  on  oUut  pailon  aurua  lapaiataan 
their  children  have  been  a  great  (source 
of)  sorrow  (1.  grief  I.  worry)  to  them, 
their   cmidren   have   caused   them   much 

Srief  (1.  sorrow  1.  worry  1.  anxiety); 
oaaa  jk  amruaam  in  weal  and  woe;  Jhfolfa 
atmran  (myOs:)  die  broken-hearted,  vrt. 
kuolla;  olla  anmlaaMn /oaf cMn  (pahoillaan) 
be  (1.  feel)  sorry  for,  regret,  vrt.  aurra. 

auru-  (yhd.)  mourning  [eslm.  -ftonfamoum- 
ing  veil] ;  . .  of  mourning  [eslm.  -evfo 
house  of  mourning;  ^vuoai  year  of  mourn- 
ing]; (hautajals-)  funeral  [eslm.  ^aaatto 
(L  -aaattna)  funeral  procession],  -alka 
(period  of)  mourning,  -harao  (-nauha) 
crape;  (-huntu)  mourning  veil,  -harao- 
kangaa  crape  (for  mourning). 

surulnan,  surulaa  sad  [look,  katse].  mourn- 
ful, melancholy;  sorrowful,  woeful:  (mur- 
heellinen)  distressed  [over  (1.  about), 
Jostakln],  grieved  [6ver].  auruiaaati,  au- 
rulaaati  sadly,  mournfully;  sorrowfully, 
suruiauua  sadness,  moumfulness.  melan- 
choly; sorrowfulness. 

suruljuhia  celebration  of  mourning;  (hau- 
tajals-) funeral  celebration;  lahlaata  tuU 
(l.  mnodoatui)  aumhahla  the  celebration 
turned  out  to  be  one  of  mourning  (1.  to  be 
an  event  of  grief),  the  celebration  turned 
to  one  of  mourning.  -Jumalanpalvelua  fu- 
neral service,  -kirja  fetter  announcing  a 
p.*s  death;  letter  on  mourning  paper. 
-laulu  (hautaus-)  mourning  (1.  funeral) 
hymn  (1.  song),  dirge;  (-runo)  elegy;  song 
of  sorrow. 

aurullinen  sad  [tune,  s&vel;  accident,  tapa- 
turma].  mournful,  wo(e)ful  [day,  pftlva], 
rueful,  doleful  L  event,  tapahtuma] ;  (ala- 
kulolnen,  surumlellnen)  melancholy  tmood, 
mlelentlla];  sorrowful  [song,  lauluj,  dol- 
orous; (kaamea,  synkka)  dreary,  dismal; 
(murheellinen)  grieved,  afflicted  (witb 
grief),  distressed;  ^  nUky  sad  (1.  sorry) 
sight;  ^  afJkom0ofo(myOs:)  funereal  coun- 
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tenance;  •amlll««fi  ihrafolM  notorious,  In- 
famous; M  oII«l  •wrwttUtu  that  would  be 
a  sad  thing.  turulllaMtl  sadly«  moum- 
rully;  sorrowfully,  turullituut  sadness, 
moumfulness,  wo (e) fulness;  melancholy; 
sorrowfulness;    dreariness;    vrt.    surlMus. 

turulmartsi  funeral  march,  -mlelin  with' 
a  sad  (1.  a  heavy)  heart,  sad-hearted, 
-mielinen  sad  (at  heart),  sad-hearted, 
heavy-hearted,  mournful,  woeful,  sorrow- 
ful; (raskas-)  melancholy;  (alakulolnen) 
downcast,  dejected;  mvnaniMnmn  kmtsm 
sad  (1.  mournful  1.  melancholy)  look. 
-mieiiaMti  sadly,  mournfully,  woefully, 
sorrowfully,  -mielityyt  sadness  (of  heart), 
heaviness  of  heart,  heavy-heartedness, 
moumfulness,  woefulness,  sorrowfulness; 
melancholy;  vrt.  aUkuloUaaa. 

•urunlilmaitu  1.  -oeoiue  (osanotto)  con- 
dolence, -iimaitukirja  letter  of  condolence, 
-pilvi  day  of  sorrow,  day  of  grief,  -volv- 
totnen  1.  -omalnen  1.  -eekainen  (rather) 
sad,  (rather)  melancholy,  sorrowful; 
(synkka)  gloomy;  aurtuwohtoinmn  sMoml 
melody  m  which  tones  of  sadness  pre- 
dominate(d),  rather  sad  melody,  -volttol- 
•Mil  (rather)  sadly,  (rather)  sorrowfully; 
gloomily,  -voiitoltuue  (predominance  of) 
sadness;  melancholy;   gloonUness. 

•urulpuku  mourning(- attire  1.  -dress  1. 
-garb),  (lesken,  myos:)  weeds;  oUm  ««ra- 
PUOUM9U  be  in  (1.  wear)  mourning  [for  a 
p.,  Jonkun  kuoleman  Johdosta] ,  be  dressed 
in  mourning  (1.  m  black),  have  on  one's 
mourning  garments,  -pukuinen..  (dressed) 
m  mourning,  -reuna  black  (1.  mourning) 
border,  -reunalnen  black-bordered,  . .  with 
a  black  border;  mourning. -eanoma  mourn- 
ful tfdings,  message  of  sorrow,  -eoltto 
mournful  music;  (hautaus-)  funeral  music, 
-tervehdyt   (-kiynti)  visit  of  condolence. 

•uruti  —  huoleti,  suruttomastL 

•uruton  sorrowless,  . .  free  from  sorrow; 
(huoleton)  . .  free  from  care,  care- free, 
happy-go-lucky,  unthinking  [creature, 
olento],  light-hearted,  light  of  heart, 
easy-going;  (vaiinpit&mfttOn)  unconcerned, 
indifferent,  careless;  ^  mUUnU  life  free 
from  care,  easy  (1.  comfortable)  life,  life 
of  (ease,  and)  comfort,  (kevytmielinen) 
thoughtless  (1.  careless)  life,  (maaihnal- 
llnen)  worldly  life;  •ornMomat  pHivSt 
care-free  days  (1.  life),  life  free  from 
care    [huom.  hanhkia  iUMmfi  Buruttomat 

ffitivHt  (myds:)  make  o.s.  comfortable  in 
ife,  procure  o.s.  a  competency],  turutto- 
maeti  free  from  sorrow  (1.  care),  care- 
lessly, with  a  light  heart,  light  of  heart, 
unconcernedly;  mliid  Burttttoma»ti  live  free 
from  care,  (usk.)  live  in  a  worldly  way. 

•uruttomuudeniila  (usk.)  state  of  worldli- 
ness  (1.  of  worldly-mindedness). 

•upuitomuut  freedom  from  sorrow  (l.care), 
sorrowlessness ;  light- heartedness,  light- 
ness of  heart;  (huolettomuus)  unconcern 
(-edness),  indifference,  carelessness;  (mu- 
kavuus)  comfort*  ease;  Buntttomuudmn 
uni  (kuv.)  sense  of  security. 

•urulverho  mourning  veil,  -vieetl  ^  suru- 
•aaoma.    -virti   »  surulaulu. 

•urvttitta  thrust,  shove,  push;  (pistil) 
plunge  [one's  knife  into  a  p.'s  heart, 
veitsensft  Jonkun  sydftmeen],  run;  lunge; 
~  kmihdHMii  karhun  kyUfn  thrust  (1. 
plunge  1.  run)  one's  lance  into  the  side  of 
a  [the]  bear;  >«  kumoon  knock  . .  down, 
tumble  . .  over;  ^  Jotakuta  mimkalta  thrust 
(1.  plunge)  one's  sword  into  a  p..  stab  . . 
with  one's  sword,  turvaitu  thrust,  shove, 
push;  lunge;  Jonkin  kamoonnrpaisu  knock- 
ing ..  down,  tumbling  ..  over.    aiifYiU 


ks.  •urvauu.  turvra  (toislansa)  be  (1. 
keep)  pusmng,  push,  buffet.  Jostle;  (vl- 
kijoukossa)  elbow  (and  Jostle);  tunkwtua 
MurtfimaUa  mfmnprnn  (vftklJOUkoSSa)  elbOW 
O.S.  along,  elbow  one^s  way.  , 

•urvin  pestle;  (-kone)  stamp,  -kone  st^p. 
-laitot  (mahnln  yjn.)  stamp (ing) -mill. 
-malml  stamp-rock,    -ruuhl  mortar. 

•urvoa  (murskata)  stamp,  crush,  pound; 
(parveilla)  swarm;  hyttvamt  9urpoomt  the 
mosquitoes  are  swarming;  vrt.  survia. 
turvoin  ks.  survia.  turvominen,  aurvonta 
stamping  jne.,  ks.  survoa. 

•uti  wolf.  -lMuili(t)  buckshot,  -kuoppa  ks. 
•udenknoppa.    -lauma  pack  of  wolves. 

tutimainen  wolfish;  (ahnas)  voracious. 

•utarl  ks.  nokikolarL 

tut«ta  (tahrata^  tuhrla)  smear,  soil,  smudge; 
vrt.  Buohoa. 

•uti  (pensseli)  brush;  (r&ttitukko)  bunch 
of  rags,  mop. 

tuiia  brush,  slap  . .  on;  (tuhrla)  daub. 

tuikaua  ks.  •aaa'*'. 

•utkia  (lyOdi)  beat,  rap,  whack;  (piestA) 
thrash;  (ruoskalla)  whip,  lash;  '^  fatakuta 
BmlkMHn  rap  (L  whack)  . .  on  the  back; 
vrt.  hutlda.  tuikiminen,  auikinu  beating 
Jne.,  ks.  edell. 

tuu  mouth  (myOs  Joen,  astlan  y.m.);  (pys- 
syn,  kanuunan)  muzzle;  (aukko)  orifice; 
opening,  aperture;  (sataman  y.m.)  en- 
trance, entry;  miet,  (lasku-)  outlet;  '^ 
ooJU  —  avoaaa  suin  kS.  avo;  '^  kiinni  Shut 
your  mouth!  keep  your  mouth  shut!  keep 
quiet!  be  quiet!  hold  your  tongue! 
CJlQ>v.)  shut  up!  airalf**!!  on  one's  face 
[esim.  kaahm  9tndimmn  fall  on  one's  face], 
vrt.  langata;  swnutm  9uwJ»un  from  mouth 
to   mouth;    hUn  on  tmma  pUSnM  kaikmtaa 


he  wants  to  rule  the  roost,  (Jkpv.)  he 
thinks  he  is  the  whole  cheese;  lltoi  raoMa 
towards  (1.  about)  evening;  /o«fi  «aiiMa  at 
the  mouth  of  the  river,  where  the  river 
empties  (its  waters);  kakdmkMon  pmnUnd- 
maa  lomn  mxatUi  (yi^)  eight  miles  up  the 
river;  kahfokaon  '*'  entrance  to  the  mine, 
mine  entrance:  onko  mfdn  auatta  is  the 
key  in  the  lock  (1.  the  door)?  ovn  suw 
Ann,  avmn  sauMaa  at  (1.  near)  the  door; 
•mtaman  anuMma  at  the  entrance  to  the 
harbor;  sMkht  '^  top  of  a  [the]  sack 
[huom.  aakin  ^  aukmni  the  sack  opened] ; 
tUn  nauma  at  the  beginning  of  the  road, 
where  the  road  starts. 

tuuda  —  aooda. 

•uude  (kiila)  wedge;  key;   (tulppa)  plug. 

tuudella  kiss  [a  p.  on  the  cheek.  Jotakuta 
poskelle;  a  p.'s  hand,  Jonkun  kAtt&] ;  os- 
culate; (moiskahduttaen)  smack,  tuudel- 
ma  kiss;    (moiskahdus)   smack. 

•uudita  wedge;  (tuketa  tulpalla)  plug. 

tuulhaara  (Joen)  one  of  the  mouths  (1. 
outlets)  of  a  river.  -k«ppale  ks.  suutin. 
•kapula  gag.  -katarri  (Iftftk.)  catarrhal 
stomatitis. 

•uukko(nen)  kiss;   vrt.  suudalma. 

tuukopui  pH^  (kovaa)  muukopua  foatakln 
(Jkpv.)  shoot  off  one's  mouth  [their 
mouths]  about,  (riidellft)  wrangle  (1.  ban- 
dy words)  about  [huom.  hm  ovat  pitSnmmt 
BiitM  kavaa  mmkopua  (Jkpv.)  their  tongueS 
have  been  wagging  a  lot  about  that]. 

•uuiaaati    garrulously;    talkatively. 

•uulaenluu  (anat.)  palatal  bone,  auulaki 
palate,    tuulakka  wafer. 

tuulaa  garrulous,  loquacious;  (puhelias) 
talkative  [old  woman,  akka],  chatty; 
gossipy,  tuulaua  garrulousness,  loquaci- 
ty; talkativeness,  chattiness;  gossipy  dis- 
position. 

•uulllnwi  L  (a.)  oral  [translation,  kftftnnOs; 
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examination,  tutldnto], verbal  [ message, sa- 
noma] ;  (jo8kus:)vlva  voce  [voUng,  &&nes- 
tys]:  '^  testamenfffdak.) nuncupative  will. 

•uullinMi  11.  (suunt&ysl)  moutbrul. 

•uulilnan  III.  (tulppa)  stopper,  plug,  (pen- 
mefl)  wad;  (tynnyrin)  bung;  (korkki)  cork. 

•uuilitMtl  orally;  by  word  of  moutb;  viva 
voce. 

tuunllanto  kissing.  -Iiik«  movement  of  tbe 
lips. 

•uunnaliinan  (kobtuullinen)  reasonable, 
fair,  moderate. 

•uunnata  direct  [one's  steps  homeward, 
askeleensa  kotlinp&in;  the  guns  upon, 
kanuunat  Jotakin  kohden;  one's  atten- 
tion to  new  fields,  huomlonsa  uusille 
urllle];  (t&hdftt&)  aim  [. .  at,  Jokin  Johon- 
kin  (1.  jotakuta  kohden)].  point  [..  at], 
(pyssysttt,  mycis:)  level  [ . .  at],  present 
[..to] ;  (kaantftft) turn  [one's  eyes  to(ward), 
katseensa  Johonkin] ;  bend  [one's  steps 
toward,  askeleensa  Jonnekln  pftin] ;  (kes- 
kittttil)  concentrate  [one's  energies  upon, 
tarmonsa  Johonkin] ;  (kohdistaa)  poke 
[fun  at,  piia(nsa)  Johonkuhun] ;  (ohjata) 
steer  [ashore,  rantaan];  -^  kuihutua  jo- 
honkin direct  one's  course  U.  one's  steps) 
to(ward),  wend  (1.  take)  one's  way  to 
(-ward),  make  for  . . ,  (eslm.  laiva)  steer 
(its  course)  to(ward),  shape  Us  course 
to  (ward):  ^  (vosi)auihku  fohonkin  bring 
the  hose  to  play  (1.  let  the  hose  play) 
upon;  ~  tvkhi  Jotakin  kohdon  direct  a 
gun  upon,  bring  the  gun  to  bear  upon; 
pyssynpiiput  olivat  auunnatttuna  heitU 
kohdtn  the  guns  were  directed  upon  (1. 
aimed  at  1.  leveled  at  1.  pointed  at)  them. 

•uunnaton  (suunnattoman  suuri)  enormous 
[pile,  lajtt;  sum,  summa].  Immense,  vast 
[difference,  ero],  huge  [rock,  kallion- 
lohkare],  prodigious  [mountain,  vuori], 
monstrous,  colossal;  (JAttiliiismainen)  gi- 
gantic, titanic;  (satunialsen  suuri)  fab- 
ulous [strength,  voima] :  (hftmmftstyttftva) 
stupendous;  (hirvett)  tremendous  [loss  of 
life,  ihmishengen  hukka] ;  (kohtuuton) 
excessive,  exorbitant,  preposterous  [scan- 
dal. httvUistys] ;  «  masra  vlkoja  (myOs:) 
no  end  of  debts;  auunnattoman  ..  enor- 
mously [long,  pitktt].  Immensely  [large, 
suuri],  monstrously,  tremendously;  nran- 
nattoman  suuri  ks.  suunnaton;  suunnattO' 
milta  ponnistuksilla  by  (1.  with  1.  through) 
titanic  (1.  gigantic  1.  tremendous)  efforts; 
anunnattomissa  mSdrin  (myos:)  in  count- 
less numbers;  keuvaa  Buunnattomakai  (\. 
'  suunnattoman  suuroksi)  grow  to  be  enor- 
mous, grow  to  an  enormous  size,  grow 
immeasurably,  grow  beyond  (all) measure; 
kiskoa  suunnattomia  voittoja  exact  tre- 
mendous (1.  fabulous  1.  enormous  1.  exor- 
bitant) profits,  tuunnattomastl  enormous- 
ly, immensely,  vastly;  fabulously;  stu- 
pendously, tremendously;  (kohtuuttomas- 
tl)  beyond  all  measure,  exorbitantly,  ex- 
cosslvoly;  vrt.  suunnaton.  tuunnattomuut 
enorniity,  Immensity,  vastness;  hugeness, 
mnn^Jrosity;  rnViulousness;  stupendous- 
[ii^ss,    III  hM'Niloij   uM^s;   vrt.   ftuunnaton. 

iuunntkat    inmtj    parallelogram,     -tirmid 

iuunoiMo*n  \\MiU  about;  (arviolta)  ap- 
prnviniiirrlv;  ninin)  something  like  [100 
rlollsirM,  mo  rliiiiJirm],  some  [60  people, 
fpt!  |n*nkdi];  (rurikcin)  much  [the  same, 
>tRmA-  In  tlif*  Initowtng  manner,  seuraa- 
vantij;  flHliPBi  ni-riPly;  -  niin  about  SO  (1. 
tlvAt).  siimiHiiHiv  (I  much)  like  that,  ap- 
lirti^irimioiy  ^n  n.  that  way);  -^  sata 
{myt\%:}  A  humirf'd  or  thereabouts;  arvata 
^  (rueaa  rouglily  (h  approximately),  guess 


as  near  as  one  can,  make  a  rough  guess 
[at] ;  sm  6U  ^  t&ssH  It  was  (somewhere) 
about  here;  nxma  on  -^  penikulmm  (myOS:) 
It  is  a  matter  of  a  mile  or  so  (to  that 
place). 

.tuunnitellA  plan  [the  conquest  of,  Jonkin 
vallotusta],  lay  plans  for  [a  campaign, 
sotaretkeft;  the  capture  of,  Jonkin  valtaa- 
mlsta],  design  [to  do  ...  tehdft  jotakin], 
outline,  draw  up,  map  out  [one's  work, 
tyOnsftj,  lay  down;  scheme,  project;  (sa- 
laa)  plot;  (alkoa)  purpose,  intend,  pro- 
pose; (tehdft  luonnos)  sketch,  delineate, 
•uunnitelma  plan,  design  (myOs  taideteos- 
ta  y.m.  varten),  outline,  scheme,  (Jonkin) 
project  [for],  (rough)  draft  [of];  (first) 
sketch,  delineation;  (runko)  skeleton,  tuun- 
nitelmallinan  methodical,  systematical (ly 
arranged),  planned  (beforehand), designed, 
concerted  [action,  toiminta].  •uunnitH- 
imilliteeti  methodically,  systematically,  ac- 
cording to  a  (fixed)  plan;  (harkitustl)  de- 
liberately, tuunnitelmaliituut  method(lcal- 
ness),  system (atlcalness),  regularity  of 
plan;    systematical   arrangement.. 

•uunnitelmanmukainan  »  •uunnitelmalUneo. 

•uunnlttaa  »*suunnata;  vrt.  suonnitcUa. 
•uunnittelematon  . .  without  a  regular 
plan,  unmethodical,  unsystematic (al);  ctfcl- 
tSpUin  suunnittaiematon  .  .  not  planned 
beforehand,  tuunnltteleminan  planning  Jne., 
ks.  ftuunnitella.  tuunnittelija  (Jonkin)  one 
who  plans  [planned]  ..jne.,  ks.suunnitelU; 
planner,  schemer;  (esim.  rakennuksen) 
designer,  tuunnittelu  1.  =  •uunnittelcmi- 
nen;  2l  »  suunnitclma.  tuunnitut  =* 
suuntaaminen ;  vrt.   edell. 

•uunllpiektiji  1.  -eolttaja  gabbler,  prattler, 
great  (1.  Idle)  talker,  regular  parror  for 
talking;  (kerskuja)  braggart,  swaggerer, 
blusterer.  -plaktAminan  1.  -eoltanta  1. 
-toltto  idle  (1.  empty  1.  mere)  talk  (1. 
words),  gabble,  (idle)  prattle. 

•uunta  direction,  way,  course;  (taho)  quar- 
ter, (Joskus:)  side;  (mleliplde-  y.m.) 
trend  [of  opinion];  (ajatus-)  tendency 
[of  thought],  aim,  purport;  drift;  (puo- 
lue-,  menettelytapa)  policy, policies;  (aate-. 
myOs:)  persuasion;  vrt.  hallitus^,  ilmaa^, 
kulku^  y.m.;  [oUa]  suunniitaan  [be]  be- 
side O.S.,  (raivoissaan)  [be]  .frantic,  in  a 
frenzy,  (riemuissaan)  [be]  transported, 
in  (an)  ecstasy  [huom.  Joutna  (poia)suun' 
niltaan  (vlhasta)  become  (1.  get)  beside 
o.s.  (with  rage),  become  frantic  (with 
rage)  (at  hearing  that,  kuullessaan  sen), 
(llosta)  become  transported  with  [Joy],  go 
into  ecstasies,  (menettaa  matttlnsa)  lose 
one's  self-command  (1.  one's  head),  (ham- 
mentya)  become  disconcerted  (1.  discom- 
posed 1.  confused)];  Johonkin  awmntaan  in 
a  . .  direction  [huom.  aiotettuun  snuniaan 
on  the  set  (1.  assumed)  course,  on  the 
road  (1.  path)  which  we  (you,  etc.)  (have) 
started  to  follow;  Jotakin  siihan  suuntaan 
(tapaan)  something  to  that  effect;  kSy 
samaan  suuntaan  (mydS:)  follows  along 
the  same  line(s);  kddntyd  toisman  suun- 
taan (myOs:)  take  another  course  (1.  line), 
strike  another  path;  idntisssn  suuntman 
(myOs:)  toward  the  west,  westward;  mi- 
hin  suuntaan  hdn  mani  (my6s:)  which 
way  did  he  go?  ] ;  ajan  ^kirjan]  ^  trend  (1. 
tendency  1.  drift)  of  the  times  [the  book]-; 
Joka  suunnalla  in  all  directions,  (kaik- 
kialla)  everywhere,  (kuv.)  on  all  hands; 
/olia  suunnails,  kaikilla  suunnille  in  all 
directions,  in  every  direction;  joka  suun- 
nalta  from  all  directions  (1.  quarters), 
from  every  direction  (1.  quarter);  ioatwi 
poiM    oikmaita    amaumltm    get    Off    (L    be 
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turned  aside  from)  one's  course*  lose 
one's  (1.  the  rig-nt)  course;  i&rvmn  '^  on 
id&ata  iantmmn  the  lake  lies  (1.  runs)  east 
and  west;  Mrjotuha—Ba  on  aivmHinon  '^ 
the  article  has  a  moral  tendency,  the  article 
purports  moral  views  (1.  ends);  miku  on 
tmdon  ^  (my^s:)  which  way  does  the 
wind  blow;  olla  manuUla  auunnaUa  be  (1. 
lie)  in  the  same  direction,  lie  the  same 
way,  vrt.  seur.;  olla  «onuM«a  BuunnoMsm 
knin  . .  be  in  line  (1.  on  a  line)  with  . . ; 
soman  awmnnan  miofUd  men  or  the  same 
persuasion;  [kulkea]  sits  smmtaa  [go] 
m  that  direction,  [takel  that  course;  [se 
on]  tuoila  suunntdla  [it  iS  (1.  it  Ues)] 
that  way  <1.  in  that  direction);  ausi  '^ 
new  (1.  another)  direction  (1.  course), 
(hallitus-)  new  r6?ime,  new  policy,  (latu, 
kuv.)  new  (1.  another)  path. 

suuntMminen  directing-  jne.,  ks.  •utumata. 

•uunUinen  (yhd.)  . .  going  (1.  that  goes) 
in  .  .  direction,  .  .  along  .  .  line(s),  .  . 
with  . .  tendency,  . .  to  . .  effect,  (-lainen) 
. .  of  . .  sort  [esim.  ««fi«  . .  going  In  that 
direction,  along  that  line,  along  those 
imes,  to  that  effect,  with  that  tendency, 
of  that  sort];  kaikmn^  hshitys  progress 
(1.  development)  in  every  direction  (1. 
every  field);  kmhanstmntaisia  misHpHsHU 
opinions  of  (1.  with)  various  (1.  varying) 
tendencies,  (-laisia)  all  sorts  of  opinions; 
vrt.    Munaii'*,   •on'*',   yhden'*'. 

•uuntaiUcytymya  question  of  policy;  (me- 
nettelytapa-)  question  of  tactics,  -plirrin 
marking-gauge,  -rlit*  controversy  0.  dis- 
sension) about  the  policy;  (menettelytapa-) 
controversy  (1.  dissension)  about  (ques- 
tions of)   tactics. 

•uuntautuA  be  directed  [toward  (L  upon  1. 
at),  Johonkin  (1.  Jotakin  kohden)  j ;  he  lev- 
eled [atl;  direct  itself;  (t&hd£it&)  be  Aimed 
[at,  .  .  kohden;  against,  .  .  vastaan],  aim 
(itself)  [at;  against];  (kftftnty&)  turn  [to- 
ward; against] ;  (olla  Jonnekin  pftin)  face; 
(pyrkiil)  have  for  its  [their]  aim  (1.  end 
1.  object);  hUnon  harraatuksmnsa  ammtaw 
tnivat  tmaittm  tdoiUa  his  interest  turned  to 
new  fields,  his  pursuits  sought  (1.  were 
directed  toward)   new  fields. 

•uuntavliva  line  of  direction. 

•uuntiA  (mer.)  take  the  bearmgs  of;  (Itr.) 
take  its  bearings. 

•uunlUytl  mouthful,  -vuorp  chance  (I.  op- 

j)ortunIty)  to  speak  (1.  to  talk);  hSnottdoi 
saa  aunnvnoroa  one  does  not  get  an  op- 
portunity with  him  to  put  in  a  word 
(edgewise),  he  never  gives  one  a  chance 
to  say  a  word. 

•uuSontelo  cavity  of  the  mouth,  buccal 
cavity,  -pals  morsel:  mouthful;  (puralsu) 
bite  [of  bread,  leipaft].  -paltti  braggart, 
swaggerer,  blusterer;  (IOrpOttellJ&)  prat- 
tler, chatterbox;  vrt.  •aunpieksijK.  -pieii 
comer  of  the  mouth,  -puhe  oral  conunu- 
nicatlon;  (huhu)  hearsay,  (vague)  rumor, 
gossip,  -puoli  (Joen)  outlet,  mouth,  (ala- 
Juoksu)   lower  course. 

•uur-  (yhd.)  grand.  Grand  [esim.  -amiraaii 
grand  admiral;  -inkviaiittori  Grand  Inquis- 
itor; 'thaatari  grand  master;  -attlttaani 
Grand  Sultan];  (Joskus:)  Great  [esim. 
Suarbritannia   Great   Britain]. 

•uur«  (mat.)  quantity. 

•uup«hko  rather  (1.  somewhat  1.  pretty) 
big  (1.  great  1.  large);  (suurenkokolnen) 
good-sized,  (rather)  large-sized;  (huo- 
mattava)  considerable,  . .  of  a  considerable 
size;  (laajanpuolelnen)  rather  extensive; 
^  twmma  rmhaa  considerable  (1.  handsome) 
sum  of  moDoy. 


•uur«i(tu«  consider  . .  too  great  (1.  too  large 
1.    too    big);    vrt.    paljoksmu 

•Uureliln*n  (ylpeft)  haughty,  lofty,  super- 
cilious; (komeileva)  showy,  pompous; 
(suurenmoinen)  great,  imposing,  extensive. 
tuurelliseeti  haughtily,  superciliously; 
showily,  with  (great)  pomp,  in  grand  style. 
•uur«iiltuut  haughtiness,  loftiness;  show- 
Iness,  pomposity,  pomp(ousness);  grand 
style. 

■uuremmuut:  pdkkion  ^  the  commission 
(1.  fee  1.  reward)  being  higher,  the  higher 
commission,  the  fact  that  the  conmilsslon 
is  [was]  higher. 

tuurMnpi  greater,  larger,  bigger,  taller, 
higher;  (ylempi)  superior;  hMnan  ^  op- 
pinaa  his  superlor(ity  in)  learnmg;  mSUrd 
on  '^  kuin  miatd  aocittHn  (myOS:)  the 
amount  (1.  the  quantity)  exceeds  that 
agreed  upon;  vrt.  suurL  -arvoinM  . .  of 
higher  (1.  greater)  value, . .  more  valuable. 
-luiiuituut  superiority  in  numbers,  nu- 
merical superiority. 

■uurenarvoinen   —   suurUrvolnMi. 

•uurenMDlnen    —    suurcntuinliicii. 

■uur*nlainan   —   suurohko. 

•uur«ninolnen  (loistava.  mahtava)  grand, 
magnificent,  splendid  [feast,  Juhla;  tlew. 
nftkOala],  great;  (valkuttava)  imposing 
[spectacle,  nftvtelmi],  sublime  [mountain 
scenery,  vuorlmalsema],  grandiose;  (ma- 
Jesteettinen)  majestic;  atmranmoiata  hoi- 
hntata  immense  (1.  huge)  swindle,  swindle 
on  a  large  scale;  vrt.  suuiuiaton.  tuur*n- 
moitetti  in  (a)  grand  style,  grandly,  mag- 
nificently, splendidly,  greatly;  in  an  im- 
posing manner  (1.  fashion),  imposingly; 
majestically,  tuurenmoltuut  grandeur, 
magnificence,  splendo(u)r,  greatness,  im- 
poslngnesS;  majesty. 

•uur*nnali«  be  enlarging;  (kuv.)  enlarge 
upon,  magnify;  (lliotella)  exaggerate; 
(ylvastell&)  plume  o.s.   [about],  brag. 

■uurannut  enlarging  [of  (1.  upon)],  en- 
largement; magnifying,  magnification; 
aggrandizement;  Increase;  vrt.  suurentaa. 
-iMi  magnifying-glass;  (luklessa  kftytetty) 
reading-glass;  vrt.  mikroskooppU 

•uurennuttM  (isonnuttaa)  have  . .  enlarged; 
(jollakulla)  have  (1.  let)  a  p.  enlarge. 

•uurenpuolelnen  —  suurehko. 

•uurantM  make  . .  larger  (1.  greater  1.  big- 
ger), enlarge  (myds  kuv.);  (valo-opilll- 
sestl:)  magnify  (my68  kuv.);  (palsuttaa) 
swell  [the  numbers,  lukum&ftrfti] ;  (lls&t&) 
Increase  [one's  demands,  vaatimukslaan], 
augment;  enhance  [the  pleasure,  nautin- 
toa;  the  crime,  rlkosta],  aggrandize;  (pa- 
hentaa)  aggravate  [the  danger,  vaaraa]. 
•uurentaminen  making  larger  Jne.,  ks. 
•uurentMu  tuurent«leminen  enlarging 
(upon)  Jne.,  ks.  suurennella.  tuurenteleval- 
nen  . .  disposed  (1.  prone)  to  enlarge  upon 
things  (1.  to  exaggerate);  (kerskalleva) 
bragging,  tuurenteiu  —  suurenteleminen; 
(liiottelu)  exaggeration;  (kerskallu)  brag- 
ging, tuurantua  become  (1.  get  I.  grow) 
larger  (1.  greater  1.  bigger),  become  en- 
larged, enlarge;  (valo-opllllsestl)  be(come) 
magnified;  (laajeta)  become  more  exten- 
sive, extend;  (palsua)  swell;  (listtiintytt) 
increase,  be(come)  enhanced;  (kasvaa) 
grow;  (pahentua)  be  (come)  aggravated; 
vrt.  suurentaa.  tuur^ntuminen  becoming 
larger  jne.,  ks.  edell.;  enlargement;  (11- 
sauntymlnen)    increase,    enhancement. 

•uuretti  greatly,  highly,  vastly,  in  (1.  to)  a 
high  degree,  to  a  great  degree:  (kovin) 
very,  very  much  [afraid,  pelolssaan], 
(paljOD)  much:  (melkoisestl)  coosider- 
tbly;    (UolfesU)   grtodly«  in   (a)   grand 
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style  (1.  fashion);  «l  ^  not  greatly,  not  to 
a  (1.  any)  great  (1.  considerable)  degree, 
not  (very)  much;  mlia  ^  live  In  (great) 
state,  live  In  grand  style,  keep  a  great  (1. 
a  large)  establlsbment;  mmttia  ^  jostakin 
enjoy  . .  very  mucb,  take  great  pleasure 
(1.  delight)  In;  «•  ihmmtyttda  minua  ^  I 
am  very  much  astonished  at  that;  «•  Uah- 
duttmiai  minua  ^  (myOs:)  that  would  be 
very  (1.  extremely)  delightful  to  me;  9inU 
mrmhdyt  ^  you  are  greatly  mistaken  (1. 
greatly  In  error). 

•uureta  ->   suurentua. 

•uupetiede  mathematics. 

■uijrili»pt&4j«  Frand  duke,  -tierttuakunta 
grand  ducliy  U-  dulEedom)^  -tierttuallin^n 
grand  ducaL    -herttuataf    grand    duchess. 

Muurl  groat  [  dif furence,  erotus;  city,  kau- 
pimkl;  honor,  kuimia;  rainmlty,  onnetto- 
muus;  power,  valtaj ;  (et.  laajuuteen  tal 
paljouteeo  niibrlen)  larire  [garden,  puu- 
larba;  narnber,  lukuniftkra;  fortune,  omal- 
suui};  (Uo>  i>iK-  ifeUoWf  mies;  tree,  puu; 
liar,  vaiehieitja] ;  ^kijouaan)  . .  of  a  great 
(i.  a  large  L  a  fajfr)  sUe;  Claaja)  vast,  ex- 
tenbUe  [area,  aiaj;  (kuvj  gross  [negli- 
gence, huolimattomuus;  insult,  loukkaus], 
(vakavaluontolnen)  grave,  serious;  muu- 
rmkmi  hamUkBmni  ndin  . .  much  tO  my  dis- 
gust I  saw  ...  1  was  greatly  annoyed  to 
see  . .;  stntrmk»i  otJiBi,  9nurmlta  oa«dta 
largely,  to  a  great  extent  (1.  degree),  In  a 
great  measure;  gmtrmUa  UUn^ilu  In  a  loud 
voice;  «aar«n  ^  (tavattoman)  very  (1. 
exceedingly  1.  extraordinarily)  great  (1. 
large),  huge,  colossal;  «aor«Ma  mdUrin 
to  a  great  (1.  a  large)  extent,  in  a  great 
(1.  a  large)  measure,  largely,  highly,  ex- 
tensively, m  (1.  to)  a  high  degree,  emi- 
nently, vrt.  suurissa  mMMrin;  •irar«f  ai»- 
tttkamt,  9uttr9t  luutot  high  (1.  big)  opinion 
[Of,  Jostakin],  great  Ideas  fofl;  •irar«f  i« 

pimnmt  (»  ylhftlset  J  a  alhalset)  high  and 
low;   •aar«e  mdUrUt  fotakin   (myOS:)   vol- 


umes Of,  lots  of;  9tnnria  much,  a  great 
deal  [huom.  mi  kasaoMMa  Bouria  ollut  there 
was  not  much  (1.  not  a  great  deal  of) 
money  at  hand  (1.  In  the  cash- register) ; 
•rotuM  mi  tmm  Buuria  the  difference  does 
not  amount  to  much,  the  difference  Is 
rather  slight],  vrt.  luulotella,  toivoa;  ^ 
opn  great  help  [to],  (huoJennus  Jollekul- 
le)  great  relief  to,  great  (1.  good)  remedy 
for  [huom.  hHnmBta  on  dlttt  muurtm  apua 
mintdlm  he  has  been  a  great  help  to  me, 
he  has  given  (1.  has  furnished)  me  much 
help];  ^  oMim  important  matter  (1.  affair), 
a  matter  (1.  an  affair)  of  great  impor- 
tance, (vakava)  grave  (1.  serious)  matter 
(1.  affair)  [huom.  ••  nyt  mi  '^  amia  dm 
that's  only  a  small  matter,  (el  merkitse 
suuria)  that  does  not  cut  any  great  fig- 
ure] ;  ^  huoii,  annrta  knottm  a  great  (deal 
Of)  anxiety,  much  (1.  a  great  deal  of) 
worry  (1.  trouble);  Jonkun  '^  ihaiUja 
great  admirer  of  a  p.;  ^  ionkko  big  (1. 
large)  crowd,  (m&ftra)  great  number(s), 
multitude  [of] ;  ^  mimm  (henkisesti)  great 
(Jkpv.:  big)  man;  «»  o«a  large  (1.  big  1. 
great)  part  (1.  share)  [of],  good  (1.  great) 
deal  [of],  (lukumaftrttsta:)  large  (1.  great) 
number  [or],(monl)  many  [of  them,  hels- 
t&] ;  '^  rikos  great  (1.  serious  1.  grave) 
crime  (1.  offense),  gross  violation  of  the 
law;  '^  simlu  great  soul,  (henkil6sta:) 
lofty  spirit,  noble  mind;  munriaaa  mdHrin, 
auurin  mUdrin  in  great  numbers,  In  great 
quantities,  in  large  lots  (1.  batches),  in 
large  doses,  (suuressa  mittakaavassa)  on 
a  large  (1.  a  big)  scale,  extensively,  (tu- 
kuttiln)  Wholesale,  m  Job  lots;  ^ 


wm,  —  f— Hwiw  large  (L  good  1. 
round)  sum  of  money,  large  amount  of 
money;  ^  mynti  great  (1.  grievous)  sin; 
^  Mrf«  big  (1.  gross)  lie;  ^  9irkm  great 
fault,  gross  (1.  grave)  error  (1.  blunder); 
Bwmrta  mtJma  (olmva)  kJ.  •uurUukainMi; 
Mtnmttd  on  mtmria  mmto§naiuHuh§itt  he  has 
(1.  owns)  great  (1.  extensive)  landed  es- 
tates, he  is  a  great  land-owner;  kSn  pited 
aaurmn  nmwnmn  he  burst  into  a  roar  of 
laughter;  IdanSoiifaiM  muarok»i  kMmmSa- 
tykmmkai  (myOs:)  much  to  the  surprise  of 
those  present;  nUmdlm  oUai  ^  htin  mtUma 
kdnmUo  amikiUin  I  have  a  great  mind  to 
give  him  a  thrashing;  n*  ooa*  kmikU  yhii 
auaria  (myOs:)  they  are  all  of  a  slxe  (L 
all  the  same  size);  ndin  ^  (of)  this  siie; 
olmn  kdrainyt  amnrtm  vUdryyHd  I  have  suf- 
fered (1.  have  been  subjected  to)  great 
(1.  gross  1.  much)  injustice;  Pimtari  Swni 
Peter  the  Great;  aaadm  anarmt  aiimSi  open 
one's  eyes  wide,  stare  in  wonder,  (illis- 
tyft)  be  (come)  amazed;  ••  oaoitaa  auurtm 
timtamMttdmyyttd  It  IS  a  Sign  (1.  a  proof) 
of  gross  Ignorance. 
•uuri-  (yhd.)  . .  with  (a)  great  (1.  large  L 
big)  . . ,  . .  of  great . . ,  large-,  big-  [eslm. 
-mnaioinmn  ..  of  (1.  With)  great  merlt(8); 
'karjmnmn  . .  With  a  large  herd  of  cattle; 
-pWn«n.. with  a  large  head,  large-headed; . 
-aitmdinmh  . .  with  large  eyes,  large-eyed], 
-arvoinen  . .  of  high  (1.  great  1.  mucb) 
value,  very  valuable;  (merkltt&vi)  signif- 
icant; (t&rkeft)  important,  . .  of  (great) 
Importance. 
auurihma  (elftlnt.)  palpus  [plur.  palpi], 
palp. 

auurikaavuinen  (ik&lsekseen)  large  (1.  big) 
[for  one's  age  (1. years)]  ;vrt.UokasvuiB«B. 
•uulrikko  1.  -nilko  sore  lips. 
•uuriUlukuinen  numerous,  ..  of  great  num- 
bers; numerically  large  (1.  strong);  awmri* 
lukniammpi  ks.    lukuisa(mpl).    -lukulauus: 
niidmn   anuritakttiawma    the    fact    that    they 
were  so  numerous,  their  (great)  numbers. 
•uurima  »  rysmL  < 

auurin  greatest,  largest,  biggest;  '-^  oaa 
the  greatest  part  [of],  most  [of],  (ajas- 
ta,  matkasta:)  the  best  part  [of];  (pU- 
asiallisin)  the  greater  part  [of  those  pres- 
ent, iftsn&oUJoista],  the  major  part  (1. 
portion),  the  main  part,  the  bulk,  the 
mass,  (lukumftftrft)  the  greater  number 
[huom.  amnrinunakai  oaakai,  atmrUmmaita 
oaaitm  for  the  most  part,  mostly,  (pftft- 
asiallisesti)  chiefly,  principally] ;  ndti 
aaurhnnwUa  tarkknudmUa  With  extreme  (I. 
Utmost  1.  the  greatest)  care  (1.  accuracy 
1.  precision);  ••  on  auarinia  ktatttnttUi  it 
is  the  greatest  folly.  It  is  mad  (1.  supreme) 
folly;  vrt.  suuri. 
auurinpllrtelnen  grand,  magnificent;  (laaja- 
piirteinen)  far-reaching;  auaripiiriaiaii 
alatttkaia  lofty  (1.  high  1.  aspiring) 
ideas;  vrt.  suurenmoinen.  -puheln«n  kS. 
•uurisanainen.  -ru hit n«al linen  grand- ducal, 
-ruhtlnaanmaa  1.  -ruhtinaakunta  grand 
duchy  [of],  grand  dukedom.  -ruhUnat 
grand  duke,  grand  prince.  -ruhtin«tar 
grand  duchess,  grand  princess,  -ruutulnen 
(akkuna)  . .  with  large  panes,  (shakkl- 
lauta  y.m.)  . .  with  large  squares,  (kangas) 
. .  with  large  checks  (I.  plaids),  large- 
checked,  -aanalnen  grandiloquent; bombas- 
tic; (kerskuva)  boastful,  bragging,  (Jkpv.) 
.  .  who  talks  big;  atMuriaanaiaiu  fraaamie 
high-sounding  phrases,  -^analseetl  grandil- 
oquently, .bombastically,  boastfully,  in  a 
bragging  (1.  a  bombastic)  manner.  -««iMi- 
8UU8  grandiloquence:  boastfulness;  (JlmT.) 
big  talk,  -aulntn  (alkup.)  large-mout&od; 
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OniT.)  bluBterlnff,  . .  vfho  talks  big.  (kers- 
kaileva)  boastful,  brafffflng;  (lanek&s) 
loud,  noisy,  vociferous;  (h&vytOn)  saucy; 
vrt.  •miri— n«in»n.  -aultMti  blusterloffly; 
boastfully,  bragglngly;  loudly,  noisily, 
vociferously;  saucily,  -auisuus  . .  being  a 
braggart;  bragging  manners,  boastfulness; 
loudness,  noisiness;  vociferousness;  sau- 
clness.  -aukulnvn  . .  of  an  Illustrious  (1. 
a  great)  family;  (yin&ls-)  . .  of  noble 
parentage  (1.  Unease  1.  family  1.  descent), 
. .  of  bigb  birtb,  nigb-bom.  -auuntalnen 
far-reaching  [enterprise,  yritys],  ..  out- 
lined on  a  large  scale;  vrt.  •uuriplirtoinen. 
-iftinen  laborious,  toilsome,  . .  requiring  a 
great  deal  of  work:  (Jkpv.)  tougb  [job 
(1.  problem),  tebUva];  (aikaa  kuluttava) 
time-consuming.  -valtalii«n  potent,  (bigb 
and)  mighty;  (hallitsijasta:)  sovereign; 
muarivmitmiBin  most  sovereign.  -^UininMi 
loud,  vociferous;   (meluava)  noisy. 

•uurkaupunkl  big  (L  large)  city;  (suurin 
jossakin  maassa  tal  laajalla  alueella) 
metropolis;  «aarAa«pafig<fi  ....  of  (1.  in) 
a  big  city  (l.  a  metropolis),  metropolitan 
[esim.  auMurkaapungin  0iibnU  life  Of  (L  in) 
a  big  city  (1.  a  metropolis) :  nmrkanpungin 
tmima  (h  Iwwnnm}  metropolitan  impression 
(1.  stamp  1.  character);  naMrhaupwatain 
vU€9t6  population  of  the  metropolis,  met- 
ropolitan population]. -•liini  metropolitan 
life,  life  in  a  metropolis. 

•uurkaupunkllaln^n  (s.)  person  from  a  big 
city,  metropolitan. 

•uurkaupunkllala-  (yhd.)  metropolitan  [esim. 
-ea9«e  metropolitan  customs  (l.  manners)]. 

•uuplkirijit  (Norjan)  Storthing,  the  Nor- 
wegian Parliament,  -lakko  general  strike. 
-11 1  k*  large  business  establishment  (1. 
firm);  awmrUikkmmt  (Jkpv.)  big  business. 
-fnerkltyktelllnen  . .  of  great  importance 
(1.  consequence  1.  significance  k  bearing). 
-miee  great  man;  (mahtava)  magnate. 
-moaull  Great  (1.  Grand)  Mogul,  -myy- 
mill  (1.  V.)  department  store,  -pelurl  great 
(1.  heavy)  gambler,  -polllttinen  ..  far- 
reaching  politically,  -politlikka  far-reach- 
ing politics,  -allvoua  general  house-clean- 
ing (my<)s  kuv.).  -aulnvn  —  •uurisuiaMi. 
-ieolllauua  the  great  (1.  the  large)  indus- 
tries; manufacturing  on  a  large  scale. 
-teoa  great  work:  great  (1.  magnificent) 
production.  -Ula  large  (1.  extensive)  farm 
(1.  landed  estate),  -^ilallinen  owner  of  an 
extensive  (1.  a  large)  farm,  owner  of  large 
farms,  large  land-owner. 

•uuptomylly  roller-mill. 

•uurtyd  great  work,  great  (1.  noble  1.  grand) 
achievement  (1.  deed),  exploit. 

•uuruln^n:  fonkin  '^  (kokoinen)  ..  (of) 
the  site  of  . . ,  . .  of  the  . .  size  [esim. 
tamStn  ^  (Of)  the  size  of  this;  ytianudni- 
fan  ««  Of  the  above-mentioned  size] ;  aadan 
dottarin  '^  nmuna  a  SUm  of  (1.  amounting 
to)  a  hundred  dollars;  »adan  tuhannmn 
mimhit  '^  armmila  an  army  of  a  hundred 
thousand   men;   vrt.   eri'-',   •amaii'*   y.m. 

•uurua  (keitt.,  esim.  kastikkeen)  thickening 
[for  the  sauce];  (aamialnen)  breakfast. 
•uuruataa  (saostaa)  thicken  [with  flour, 
etc.];  (syOd&  aamiaista)  (eat  1.  have) 
breakfast,  auuruttamaton  . .  not  thick- 
ened, unthickened  [broth,  lieml].  auu- 
puatamlnen,  tuuruttut  (Jauhollla  y.m.) 
thickening   [with  flour,  etc.]. 

suuruud^nBalka  period  of  [its]  greatness. 
-hullu  one  who  has  a  mania  for  greatness; 
(la&k.)  megalomaniac,  -tiulluus  mania  for 
greatness;  monomaniac  ambition;  (U&k.) 
megilomtnla. 


suupuus  greatness;  bigness,  largeness;  (et. 
tiet.)  magnitude;  (tavaton)  vastness, 
hugeness;  (suurenmoisuus)  grandness; 
(laajuus,  esim.  huoneen)  dimensions  [of 
a  room];  (tildvuus)  volume:  (ulottuval- 
suys)  extent:  (koko)  size;  (mat.)  quan- 
tity; (henkll6lstft:)  great  (1.  prominent) 
man  (l.  person  1.  personage);  «irarmufW- 
tatm  in  size  [huom.  nmruudmltaan  koinuu 
(myOs:)  third  largest];  oftoa  99ipau  hu^- 
nmmn  '^  find  out  how  large  the  room  is, 
find  out  the  dimensions  of  the  room; 
twmt€maion  '^  unknown  celebrity;  vtmran 
'^  greatness  (1.  magnitude  1.  extent)  of 
the  danger,  -auhde  proportion;  (mat.) 
ratio. 

suup|vttl6hialij«  great  liar;  (Jkpv.)  big  liar. 
-valu  (one  of  the)  great  power(s):  «mir> 
vMut  the  (great)  powers,  -valtlollln^n  — 
•uiurpoIUttiBeB.  -vlfJallji  farmer  on  a  large 
scale;  vrt.  suurtilidllneB.  -viljelys  farming 
(1.  agriculture)  on  a  large  scale,  -visilpl 
grand  vizier.  ' 

suutanalllnM,  suuaanalllseatl  —  suu1Ub«ii, 
•ttullU*stL 

suustaladatiavamuzzle-loading  [gun,pyssy] . 

suutahtaa  become  angered  (1.  mcensed), 
flash  (in  anger).  (Jkpv.)  flare  up  (in  an- 
ger); vrt.  sttuttua. 

suutari  I.  shoemaker;   (raja-)  cobbler. 

suutarl  U.  (eiaint.)  tench. 

suutarlmeetarl  (master)  shoemaker;  owner 
of  a  shoemaker('s)  shop. 

suutarln-  (yhd.)  shoemaker's  [esim.  -om- 
matti  Shoemaker's  trade;  -oppOaa  shoe- 
maker's apprentice],  -kisilll  Journeyman 
shoemaker.  «-€ppl:  oUu  guutarinopiaaa  be 
learning  the  shoemaker's  trade;  vrt.  lei- 
puriaoppi,     nahkurlaoppL      -ty6     (myOS:) 

'  shoemaking.  ^y^huoneshoemairerCs)  shop. 

suutarolda  make  shoes;  (palkata)  mend  (1. 
patch  1.  repair)  shoes,  cobble. 

suutatuksin  face  to  face. 

SUUUUtI:  «mi-  Jm  •orkkataati  (elftlnlAftk.) 
foot-and-mouth  disease. 

•Ullt«  ->   suude. 

•uuielMnlnan  kissing,  suuialo  kiss;  (mols- 
kahdus)  smack,  suuielu  kissing,  osculation. 

•uutin  (puhaUussolttimen)  mouthpiece,  em- 
bouchure. 

•uuion  . .  without  a  (1.  with  no)  mouth. 

•uuitat  plug;  (killata)  wedge. 

•uuitua  become  (1.  get  1.  grow)  angry  [at, 
Jostakln;  with  a  p.,  Johonkuhun].  become 
(1.  ^et  1.  be)  angered  (1.  Incensed  l.  roused) 
[at],  grow  (1.  wax)  wroth,  work  o.s.  into 
a  passion,  (Jkpv.)  become  (1.  get)  mad 
[at,  Johonkinl;  (loukkaantua)  become  (1. 
get  1.  be)  offended  [at.  Jostakln],  take 
offense    [at];    (ftrsyyntya)   become  exas- 

Eerated  [at  (1.  about  1.  over  1.  with)], 
e(come)  provoked  [by  (1.  at)];  (klusaan- 
tua)  become  (1.  get  1.  grow)  vexed  (1.  an- 
noyed) [at];  (pahastua)  take.. amiss, take 
111  [about,  Jostakln] ;  (menettftA  malttinsa) 
lose  one's  head  (1.  one's  temper);  (rai- 
vostua)  fly  Into  a  passion  (1.  a  rage); 
^  mihmmttomoMH,  ^  tyhfSatd  (SyytU)  get 
angry  at  (1.  over)  nothing,  get  angry 
without  any  (1.  without  a)  reason  (1. 
cause),  (Jkpv.)  get  mad  over  (I.  at  1.  for) 
nothing;  Buwataakin  mokomasta  the  idea 
of  taking  offense  at  such  a  trifle!  ^  Mil' 
mittVmOsti  fly  into  a  (violent)  passion  (1. 
rage),  go  mad,  become  infuriated  [huom. 
hUn  Buuttui  »amitt5miUti  (myOs:)  he  flew 
into  such  a  rage  that  he  (completely)  lost 
control  of  himself;  Mn  nmttni  BUtH  bU- 
mUttSnUUH  that  threw  him  into  a  violent 
raffe  (1.  passion  1.  temper)];  Mn  nmttuu 
MptU  be  If  MiUy  offanded  (1.  provoked), 


:t  «r..*^/  .r  I  i^..  /,-  tr-as  ... 

^  «Ar»  i  >  4 . .  .1 '/  >  « ;       p«t.^x.«,      r  '>rt>5sirx>:«. 

l/*X//f/»;f^  *Z%rrf     Mil    ^L«*:  ,  ki. 

mtwUmmu%  va,Hi .  (f:t.  mn.p  tre; 

ir*^,      \tiSiX.ou, 

p.,  jorjofik'^f.-ifj,,  •/i^'rred, ii*':^ti*e4, ro'xied, 
eia^p'jfaU;/!  art  ri.  ai^o..t>,  jostaka^:, 
Okp»<.;  fftvl  '»t.;  ^kJukuAt'jf.ijt;  wratbfal. 
lrai«;  tlh'ikkiutituTttii}  offefMled  at;,- 
ihznfilHVumtf    Jf»0/jrTiant      atj.   provoked 

at  ri.  uitny,;  •!!«  ^mrnttuma  <my''fS:)  be 
In  a  huff,  Ok^v.;  be  mitttd,  (raivo£tunot> 
b«  in  a  r«<r«;;   vrt.  MtvttM. 

auu.iulaMua  infla/nrnatl'/n  of  tbe  mouth. 
-iupaltlMi  rpunj-;  cUHViiuts  tobacco, 

auuiua:  oil*  »uuiuk*i§Bm(mn)  be  angry  (L 
exaM>"^ral<iri  j.  iri'Jj^fnaul;  at,  josiakin  (1. 
joll<;kuJl*j;j,  b«;  uhiitiri'.d  (L  incfriisea  1. 
io\i»*t(i}  .at,  jowiakiii,,  be  offended  (i.  be 
provoked;  at  (1.  by;,  JoHlakJnj,  (hannis- 
»aan;  be  vexed  n.  annoyed  i.  IrriUted) 
tat,  JOHtakln,, 

•uuiutalla  vex  o.n.,  feel  vexed  (1.  irritated), 
be  angry  (1.  inditrnant>;  vrt.  klukutoiU. 
•uutuiulam  I  nan,  auMtuU#lu  vexing  o.8. 
Jne.,  kit.  edell. 

auutuitaa  (Jotakuta  1.  joku)  make  . .  angry, 
anger,  rouHe  a  p.'»  anger,  exasperate, 
(Jkpvj  make  . .  mad;  (loukata;  offend; 
(harmillaa,  ar»yttaa>  vex,  irritate,  pro- 
voke, annoy,  put  . .  out  (of  temper;,  ruffle 
(one's  temper; ;  §9Uainmn  lo  '^  kmtU  tahan- 
aa  (myos:;  that  la  enough  to  vex  a  aalnt; 
vrt.  klukuttMu  auMtuttamfiian  making  . . 
angry  Jne.,  ka.  suututtMu  •uututuva  an- 
gering; exasperating;  (harmlttava)  vexing, 
irritating,  provoking,  annoying. 

•uuvoai  moutb-wasb,  gargle. 

•uvaita(kiirslil)  tolerate,  bear,  stand,  endure, 
put  up  with,  do  with;  (sieltia;  surfer  Lone 
to  do,  Jonkun  tehda  Jotakinj ;  (salUa) 
permit,  allow;  (miellhyvailU)  please,  be 
pleased  to,  like;  (aientua;  condescend  (1. 
deign)  Lto  do  ..,  tehda  Jotakinj;  »nvait- 
settmko  Jotakin  (halualteko)  would  you 
like  to  have  something,  is  there  anything 
that  you  wUh  (t^^  !iavo);  en  voi  «*  htintS 
I  taiiiiut  loknaifj  i\,  iiear  1.  stand)  him; 
^tttkd  »iivttiiMm  tutlm  BiaUUm  won't  you 
ple.i?o  nmiM  \ul  hiin  Mi  auoainnut  »iii)t& 
mainittaeaft  lin  oiri  nul  tolerate  its  being 
miiiiiiotK'il,  iti'  I'iUiUi  nut  stand  (1.  bear)  to 
haar  anyhmly  tinmUtm  it;  hUn  mi  guvainnut 
vaftata  he  (ijii  nut  Vouchsafe  an  answer, 
Ue  dill  not  tivivu  1 1,  condescend) to  answer; 
/««  (tmnj  MttvnttMttt^  it  you  please  (1.  like), 
tluvjillajjrKj)  vviHt  your  (kind)  permission, 
it  yiju  isull)  fii-riiia  (1.  allow)  it;  kuten 
Muifaitscttm  ti.^  yuij  |iUt[iso  (1.  like)    [huom. 

Aruf«n    thkd   Muv&itsatt*   muiatim    (1.    V.)    aS 

>ou  \sill  pcriiiii:^  rtiiminberj;  mitd  auvait- 

€«itt  what  wuuh)  you  like?  what  will  you 

Mlim  voiii  t»iilvella)  what  can  I  do 

oiktoM  tu^mtkoon  huomata  the 


■as  lojSTSOf;  fofflwflrnf. 

ir.UtrMa:T,  fwtujiittr,  wnn  loierance  (L 

roftcaraccei.     — ¥«itMwa— ■■>_  toleraoce. 

ib>,  b«aribie. 

(faiet  waters. 

i:  ^  mrtm  a  itrer  villi  screral 
stretrbei  of  (fuiet  vater. 

iBwi—iaia   tbavimr). 
f9ttQ^  iTAithiwva).   aaiau  tliaw; 
tt  is  akawinr. 

•«vi  (ke^Ai  somawr;  (saoja)  tliaw,  mod  (L 
op^D)  weasber.  ■■fi—  sammer-Iike;  mm- 
mmmm  mSi  ks.  Seor. 

ainrijaii  (sooja)  mild  weatlier;  (kesi) 
summer  weaxber.    -fd  simimer(*s)  oigtit. 

aavvlHaaa  (bloL)  sexuaL  auvvlliaum  sex- 
oality. 

agyijllr ■■!■§■  L  -fiailfliiaaa  propaga- 
tion,     ■■oaif  nepotism. 

asvMtoa  sexless;  (bloL)  asexual;  (kiel.jr.m.) 
neuter,  asvuttoaviia  sexlessness;  (DioL) 
asexuality;  ikiel.)  being*  neuter. 

•vaftai  Switzerland.  avattailAinan  (a.  &  s.) 
Swiss;  Helvetian;  sveiiaMSiset  tbe  Swiss. 
awattailiialia^li  Swiss  guards.  avaiUin- 
JaiMio  Swiss  cbeese. 

ayaanivaiyhappo  (kem.)  hydrocyanic  (1. 
prussic)  acid,  ayankaliumi  (kem.)  potas- 
sium cyamd(e).  pnissiate  of  potash. 

avdanlpotttaJa  charcoal-burner.  -pduo 
burning  (of)   charcoal,  charcoal  burning. 

aydai  ks.  myaL 

aydimallinan  hearty  [welcome,  vastaanot- 
to],  cordial  [greeting,  tervehdys],  heart- 
felt [congratulation,  onnentoivotus] ;  (ys- 
tav&llinen)  kmd;  (linmiin)  warm;  ^  ter- 
vmhdykmmni  (myOs.)  my  kind(est)  regards 
[ to] . •ydimaliiaaati  heartily, cordially;  from 
(the  bottom  of)  one's  heart;  warmly  [at- 
tached to,  kiintynyt  johonkuhun].  aydi- 
mallfayya  heartiness,  cordiality,  warmth 
of  heart;    (warm)   affection. 

aydiman-  (yhd.)  . .  of  the  heart  [esim. 
-aopukka  recess  of  the  heart] ;  vrt.  ayd&n-. 
-alidiatua  heaviness  of  heart;  deep  anxiety; 
vrt.  sydXiiMiikottriatus.  -aaia  (alkup.)  af- 
fair of  the  heart;  oeeoa  . .  BydOmanamak' 
aaan  take  . .  to  heart,  lay  . .  on  one's 
heart,  let  . .  lie  on  one's  heart,  impress  . . 
on  one's  mind;  aa  on  minutta  aydibnan' 
aaiana  it  is  first  in  my  heart,  -tialvaua  =» 
•ydl&nhalvaus.  -kouristua  (Iftftk.)  angina 
pectoris,  -muotoinan  heart-shaped;  cor- 
date, -auru  heartache;  kwnila  aydUman- 
anrtasn  (myOs:)  die  Of  a  broken  heart, 
-tuaka  heartache;  deep  anxiety,  -tykytya 
I.  -tykynti  heart-beat,  beating  (1.  pulsa- 
tion) of  the  heart,  (nopea,  kiihottunut) 
palpitation  of  the  heart,  (ankara)  throb 
(-bing)  of  the  heart,  -varaa  (1.  v.)  heart- 
breaker,  (Jkpv.)  heart  smasher. 

•ydimattdmyya  heartlessness;  (Julmuus) 
cruelty,  aydimaiidmiati  heartlessly;  (Jul- 
masti)  cruelly,  aydimetdn  heartless;  (Jul- 
ma)  cruel. 

•ydimikkd  I.  (a.)  spiteful,  ill-natured,  ill- 
tempered;  (ttkttinen)  ..of  (1.  with  a)  fierce 
disposition,  savage;  (hlllltttn)  . .  of  un- 
governable temper,  intractable;  (Itsep&i- 
nen)  self-willed,  obstinate.  II.  (s.)  spiteful 
(1.  intractable  1.  self-willed)  person,  per- 
son of  fierce  (1.  uogoveroable)  temper. 


^ 


•ydAmtnen 
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•yllmiirin 


•ydimlnM  (yhd.)  ..-hearted  [eslm.  avo'^ 
open-hearted;   hmUd^   tender-heartedl. 

•ydin  heart;  (puun)  pith;  (hedelm&n)  ker- 
nel, (yleensft:  keskus)  core  (kalkkl  edell. 
myOs  kuv.);  (klvl,  hedelman)  stone;  (ydin, 
kuv.)  nucleus,  marrow;  (lampun)  wick; 
•yd&mMlm  hdypU  touching,  thrilling,  SOUl- 

,  stirring:,  vrt.  liikuttava;  myddmmUm  pantaoa 
worthy  of  earnest  consideration;  gyds- 
mmnsd  myvyydmBBd  (myOs:)  in  one's  heart 
or  hearts;  BydUmmstddn  from  one's  heart, 
heartily,  cordially,  vrt.  koko;  annmtta  hy- 
vdMta  Byddmmstd  given  out  Of  the  kindness 
of  one's  heart  r*fi«'  Byddmmlld  with  one's 
hand  upon  one's  heart;   moon  ByddmmBBd 

.  in  the  heart  of  the  country;  oUa  ^  kur- 
huBBa  have  one's   heart  in  one's   mouth. 

•ydin-  (yhd.)  . .  of  the  heart,  heart-  [esim. 
'lihoB  muscle  of  the  heart;  -tauti  disease 
of  the  heart,  heart-disease;  'SSnl  heart- 
sound]  ;  (anat.)  cardiac  [esim.  -valtimo 
cardiac  artery],  -ala  pit  of  the  stomach: 
ByddtudaanBa  pidMlmn  With  one's  hands  at 
one's  heart  ;«y<ftfnalaMa(  in  the  region)  be- 
low the  heart. -alakipu  pain  below  the  heart. 
-•teinMi  auricle  (of  the  heart);  atrium. 
-tiMva:  hdn  Bed  Byddnhaaoan  her  heart  was 
(deeply)  hurt,  -tialvaua  paralysis  of  the 
heart,  heart -failure,  vrt.  kuolla.  -huoiid.v.) 
sorrow,  grief,  -juuri:  Byddnfunria  mybttt, 
Byddnjmtriin  (Boakka)  to  the  depth  Of 
one's  heart,  to  the  (1.  to  one's)  very  heart. 
-kammio  (anat.)  ventricle  (of  the  heart). 
-kMi  midsummer,  middle  of  the  suomier; 
ByddnkBBdUd  in  midsummer,  at  mid- 
summer-time, in  the  middle  of  the  sum- 
mer, -kipu  (kuv.)  heartache,  -kohta  (the 
very)  center,  heart,  core.  -korvak«  (anat.) 
auricular  appendage,  -kuoppa  «  ssTdKiimlm. 
-kipy :  ByddnkSpyni  my  darling,  my  sweet- 
heart, my  love,  my  treasure,  -laho  rotten- 
ness at  the  core,  heart- rot.  -lippi  (anat.) 
cardiac  valve,  -maa(t)  backwoods,  region 
away  from  civilization;  (era-)  wilderness; 
(aarniometsft)  Jungle;  Byddnmaitla  in  the 
backwoods,  -pittot  sting  in  the  heart. 
-puMi  (anat.)  pericardium,  -puu  heart- 
wood,  (tiet.)  duramen,  -pifvi  noon,  mid- 
day; (tttht.)  meridian,  -auru  ks.  •ydMmeii- 
^  sum.  -Ulvi  the  depth  of  winter,  mid- 
winter; ByddntalvBlla  in  (the)  midwinter 
(-time),  in  the  depth  of  winter,  -tautinan 
. .  suffering  from  (1.  affected  with)  heart- 
disease;  (heikkosydftminen) . .  with  a  weak 
heart,  -toimfnta  action  of  the  [one's]  heart, 
heart    action,    -tuaka    ks.    sydiiinentuska. 

aydintyi  become  (1.  get)  angered  (1.  roused 
1.  exasperated)  [at,  Jostakin],  get  angry 
[at],  be  angered  [by],  be  (come)  pro- 
voked   [at];   vrt.  suuttua. 

aydintiairkavi  heartbreaking,  harrowing 
[remorse,  katumus],  heartrending  [cry, 
huuto] ;  poignant  [paln^  tuska] ;  -^  Bum 
harrowing  (l.  poignant)  sorrow  (1.  grief). 

aydAniivarJo  (t&ht.)  umbra,  -veri:  Byddn- 
vmrmnBd  his  heart's  blood,  the  blood  of 
his  heart,  -vika  organic  heart- trouble; 
hdnBlld  on  Byddnviha  (tav.)  there's  some- 
thing wrong  with  his  heart,  -yd  midnight, 
depth  of  night;  Byddny6lld  at  midnight, 
in  the  dead  (1.^  the  depth)  of  night. 

ayhalmA  =>  Byyhy. 

ayln^n  1.  (kasv.)  fibrous;  2.  (yhd.)  ..  with 
. .  fibers,  . .  with  . .  filaments,  .  .-ly  fi- 
bered  [esim.  himno'^  . .  with  fine  fibers 
(1.  filaments),  finely  fibered]. 

ayka  =>  sykintM. 

aykerrya  kinking;  shrmklng.  aykertyi  kink; 
(kutistua).«hrink.  aykartii  make  . .  kink, 
twist;    (kutistaa)    shrink.    aykar«    kink; 


knot;  panna  HiakBmt  BykmrSttm  do  (up) 
one's  hair  In  a  knot. 

ayklna  beat(lng),  pulsation;  vrt.  tirkjrtys. 
•ykkivi  beating,  throbbing,  pulsating. 
aykkii  beat  [with  Joy,  llosta],  pulsate; 
(kiivaastl)  throb,  palpitate,  go  pitapat; 
•l&md  Bykki  hdnmn  BooniBBoan  life  pulsated 
In  his  veins. 

aykkyri  (kierre,  esim.  langassa)  kink;  (sot- 
kus)  tangle;  mmnna  aykhyrddn  kink,  be- 
come (1.  get)  kinky,  become  (1.  get) 
wrinkled,  (kaprlstytt)  shrink,  (sotkeutua) 
become  (L  get)  tangled,  tangle;  oila  ayk' 
hyrdBBd  (eslm.  Ihmlsestft:)  be  huddled 
(up),    -auoli   (anat.)  Jejunum  and  Ileum. 

aykkillamin^n,  aykkiily  (sydftmen)  pulsa- 
tion (1.  beating)  [of  the  heart],  aykkiilli 
be  beating,  pulsate. 

aykay  fall;  (varslnkln  Engl.)  autumn;  Byk' 
Bylld  m  the  fall  (1.  the  autumn),  (vllme 
syksynft)    last   fall,    (ensl)   next   fall. 

aykaylnMi  1.  fall-like,  autumn-like,  autum- 
nal; iltnat  kdyvdt  BykByiBikBi  It  Is  getting 
to  be  like  fall  (1.  autumn) ;  2.  (yhd.)  . .  of 
. .  fall  (1.  autumn),  . .  fairs  [eslm.  vUmB- 
BykByiBBt  BotBBt  the  rains  of  last  fall  (1. 
autumn),  last  fall's  rains]. 

aykaykalaatua  fishing  m  the  fall  (1. 
autumn),  late  fishing. 

aykayllinan:  ^  Bodm  (vilmesyksylnen)  the 
rain  of  last  fall  (1.  autumn),  last  fall's 
ram,  (syksy-)  the  rain  in  the  fall. 

aykay Bmydhi  late  fall  (1.  autumn);  BykBy- 
myUhmid  late  In  the  fall  (1.  the  autumn), 
-pfmai  darkness  of  the  fall  (1. the  autumn), 
autumnal  darkness;  BykBypimmdtId  In  the 
darkness  of  the  fall. 

aykihdalli  be  beating,  beat,  pulsate;  be 
throbbing. throb, palpitate;  ayddn  Bykdhtmli 
iloBtm  the  heart  beat  (1.  was  leaping)  with 
Joy;  vrt.  sykkliL  aykihdya  (syd&men) 
beat,  throb,  aykihdyttii  make  . .  beat  (1. 
throb  1.  bound  1.  start);  miima  Bykdhdytii 
I  was  startled;  bb  Bykdhdytti  Byddntdni  it 
made  my  heart  beat  (1.  throb),  aykihtaly 
beating,  pulsating;  throbbing,  palpitation, 
aykfthtiminen  throbbing  Jne.,  ks.  seur. 
ayktthUi  throb;  (Akklft)  leap;  (hypfthtaft) 
start,  startle,  bound;  ByddmBni  Bykdhti 
UoBta  my  heart  leaped  (1.  started)  for  joy; 
vrt.    sykkilL 

ayleilaminan  embracing,  hugging,  aylallli 
embrace;  (Jkpv.)  hug;  (sulkea  sylllnsft) 
clasp  (1.  fold  1.  take)  . .  In  one's  arms, 
clasp  (1.  press)  . .  to  one's  bosom  (1.  breast 

1.  heart),    ayleily  embrace,  hug. 
aylanQkorkuinan  ..  six  feet  high  (1.  deep); 

a  fathom  high,  . .  of  a  fathom's  height. 
-levyinen  . .  six  feet  wide;  a  fathom  wide, 
. .  of  a  fathom's  width,  -mitta  fathom; 
(puu-)  cord,  -pakauinan  . .  as  thick  (1.  as 
big  around)  as  the  reach  of  one's  arms, 
-pitulnan  . .  six  feet  long,  a  fathom  long, 
. .  of  a  fathom's  length,  -pituua  length 
of  the  full  stretch  of  one's  arms;  a  fath- 
om's length. 
ay  11  1.  (henkllOn)  arms,  (rlnta)  bosom, 
breast,  heart,   (helma)  lap,  (polvl)  knee; 

2.  (pltuusmltta)  fathom,  (uselnmilten:) 
six  feet:  3.  (puu-;  1.  v.)  cord:  ^  tdynnd 
with  one's  arms  full  of;  [ottaa]  ByliinBd 
[take  . .]  In  one's  arms,  on  (1.  In)  one's 
lap;  iBtum  ionknn  ByiiBBd  Sit  In  a  p.'s  lap, 
(polvella)  sit  on  a  p.'s  knee;  viUi  Byltd 
puita  rive  cords  of  wood,  -halot  (1.  v.) 
cord -wood,  -kaupalla  »  sylimMMriii. -koira 
lap  dog.  -kummi  godmother  (who  holds 
the  child  at  baptism),  -lapai  baby;  inrant. 

aylillinan  armrul   [or  wood,  pulta]. 
aylllmitu   —   aylaamitta.    -miirin    (aaim. 


•ylimiipi 
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pultt:)  by  tbe  cord;  cords  of;  (pltuutta 
urkottaen:)  fattiomfl  of,  (tav.)  yards  of. 
-miiri  1.  -luku  number  of  fatboms;  num- 
ber of  COrdB;  kuihmm  BylimiUtrid  mtmmnp9in 
(1.  V.)  advance  several  yards. 

•ylintiysi  *-  sylillUien. 

•ylilou  bold  (1.  ffrip  1.  grasp)  around  tbe 
waist.  HMini  wrestling  witb  a  bold  around 
tbe  waist. 

•ylitUin  «  •jrlimii&riii.  sylliyaUn  embracing 
(1.  bugging)  eacb  otber.  In  eacb  otber's 
arms,   in  a  close  embrace. 

•ylj«ksiinin*n  spitting,  sylieksii  be  spitting, 
spit;  (Jatkuvastl)  keep  (on)  spitting;  ry- 
km  /a  9yifmkMia  expectorate.  sylJ^llMUavA 
. .  wblcb  produces  salivation,  . .  exciting  a 
flow  of  saliva.  syUMilJuoksu  1.  -vMoto 
salivation,  secretion  (1.  flow)  of  saliva. 
•yljMiti  spitting.  •yljMkelMnlnM,  sylJ**- 
k»ly  -  •yfjeksimliMn.  svUMk^lli  »  •yljek- 
•ilL  •ylJ«ttiinlnM  salivation.  sylJwtavA 
—  sylJellMjava.  •ylj«ttii  cause  to  spit, 
secrete  saliva,  produce  salivation;  gairasta 
aylfmttiUi  tavaluMta  runMoammin  tbe  patient 
has   an   abnormal   flow   of   saliva. 

•ylkMninen  spitting,  sylk^i  spit;  (blenos- 
televassa  klelessft:)  expectorate. 

•yiki  spit,  spittle;  (tlet.)  saliva;  sputum; 
(kuola)  drivel;  (yskOs)  expectoration;  pw 
htaa  mitM  ^  •traliafi  tno  (Jkpv.)  say  anytbing 
tbat  comes  (in}to  one's  bead,  say  wbat  is 
uppermost,  talk  in  a  rattle-brained  way. 

•ylkl-  (ybd.,  anat.)  salivary  [eslm.  -rooAo^ 
nmn  Salivary  gland].  -Mtia  1.  -kuppi  ].-la»- 
tikko  spittoon,  cuspidor.  -IdnttI  expecto- 
ration, sputum. 

•ylklnan  (tabrlttu)  . .  covered  (1.  defiled) 
witb  sputum  (1.  spit  1.  saliva). 

•ylkilpullo  receptacle  [for  a  consumptive] 
In  wblcb  to  deposit  the  expectorations. 
-tahra  spit  stain,  stain  from  spittle. 

•ylkkyi  (Iftikkyft)  splash  to  and  fro;  (syk- 
klft)  pulsate;  (hytKytt)  bob;  rock. 

•ylky   «  sylJentX.    -«atla  ks.  aylkUstia. 

•ylkyUlli  rock,  be  rocking.  aylkihtii:«yifan 
•ylkiihti  iloata  the  heart  leaped  witb  Joy. 

•ylkiitemlnen,  aylkiiay  spitting.  tylkilaU 
spit;  expectorate;  (ruiskahduttaa)  squirt; 
MylkiUBtii  9mi9tman  spit  out. 

•yitti  ks.  hlllo.  syKty  headcheese. 

•ylya  armful;  vrt.  puu^. 

•ymbaall  (mus.)  cymbal. 

•ympatia  (myOttttuntoisuus)   sympatby. 

•ynago(o)ga  (Juutalaiskirkko)  synagogue. 

•yndikaiitmi  syndicalism,  ayndikaliatl  syn- 
dicalist. 

•ynk*ntyi,  aynkail  «  ajmlcUtylL  tynkaya 
«  synkkyys.  synkai  »  synkkX.  synkisty- 
minan  growing  gloomy  Jne.,  ks.  synkUtyX. 
synklstyttiminan  making  gloomy,  cloud- 
ing, darkening,  synkiatyttil  make  gloomy, 
cast  a  gloom  over  [a  p.'s  life,  Jonkun  ela- 
mft].  gloom,  cloud,  darken,  synkistyi  grow 
(1.  become  1.  get)  gloomy  (1.  sullen  1. 
dreary  1.  moody);  (plmetft)  grow  (1.  be- 
come 1.  get)  dark(er),  darken;  (pllvettyft) 
become  overcast  (1.  clouded  1.  cloudy), 
cloud  up;  hSn^n  haavonta  »ynhiatyiv&t 
hmthmhai  bis  brow  darkened  for  a  moment, 
his  face  clouded  up  (1.  became  clouded) 
for  a  moment,  a  frown  passed  over  his 
brow;  hdnmn  mimlmnaH  Bynkiatyi  he  (1.  his 
mind)  grew  gloomy  (1.  melancholy),  he 
grew  (1.  became)  moody;  taivaa  aynhiatyy 
the  sky  is  darkening,  (menee  pilveen) 
the  sky  is  clouding  over  (1.  up),  it  is 
getting  cloudy,    synklstii  »  •vnldstyttJUL 

aynkkyya  gloom(Iness),  dreariness;  (pl- 
meys)  darkness;  blackness;  (jylhjrys) 
desolateness,  desolation;  (synkk&mlelisyys) 
melancboly. 


aynkki  gloomy  Tday,  p&ivft;  weatber,  ail; 
mind  (1.  temper),  mleil],  dreary  [shadow, 
varjo],  cbeeriess;  (kaamea)  dismal  [place, 
lalkka];  (ubkaava) lowering  [look,  katse]: 
»iivlnen)  cloudy  [sky^  talvas],  clouded 
irow,  otsaj;  (b&m&ra)  somber  [color, 
v&rl].  sombre;  (plmea)  dark,  murky  [den, 
luolal;  (musta)  black;  (Jylb&)  desolate 
r wilderness,  erftmaal;  (surulllnen)  sad; 
(synkk&mlellnen)  melancboly;  moody;  '^ 
ptmmy  gloomy  (1.  dreary  1.  Intense) 
darkness.  Inky  blackness;  -«  eolMMsnnu 
gloomy  (1.  black  1.  dreary)  future,  (llo- 
ton)  cbeeriess  future;  mynkaus  mimimUM 
In  a  gloomy  mood,  downhearted,  melan- 
choly; mynkaaad  mmtaMaad  In  tbe  depth (s) 
Of  tbe  forest,  in  tbe  thick  of  the  forest,  in 
tbe  deep  forest;  aynkUi  mimtukaat  gloomy 
(1.  black  1.  dreary  1.  dismal)  thoughts; 
aimkMt  pttprnt  dark  (1.  lowering  1.  dense) 
clouds;  aynkUi  toivaat  gloomy  prospecU; 
hUnmn  ^  ctaanaa  kirkaatui  (myOS:)  his 
black  looks  disappeared,  bis  frown  cleared 
up;  ndyttMa  aynkMlta  TpbneaitA)  It  looks 
black  (1.  dark),  tbe  prospects  are  anything 
but  bright;  tmivaa  m  aynkkanH  the  Sky  is 
overcast  (1.  gloomy  1.  dull).  -kulmainMi 
. .  witb  projecting  brows, . .  with  a  frown- 
ing brow,  -miefinen  gloomy  (of  mind), 
heavy-hearted, melancboly;  (surumlellnen) 
sad.  -mlellsyya  gloom(lnes^,  heaviness  of 
beart,  melancboly;  sadness. 

synnilllnen  sinful  [tbougbt.  ajatus] ;  ••  oIi«l 
aytmaUata  (myOs:)  it  would  be  a  sin.  ayn- 
nilllaeati  sinfully,  synnllllsyys  sinfulness. 

synnlnflhiti  eleventh-hour  agony  over  one's 
sins;  myOs  —  •yBBiotuaka.  -katumus  pen- 
ance. -orJ«  (a)  slave  to  sin.  -piistA  ab- 
solution, -rangalaius  punishment  for  one's 
Sins.  -^eklJA  sinner,  transgressor,  tres- 
passer, offender,  -tie  path  (1.  way)  of  sin. 
-tunnustus  confession  (of  sins),  -tunto 
consciousness  of  one's  sins;  tuiU  aynnin- 
tmttoon  (myOs:)  realise  one's  sins,  be 
convicted  of  sin  (1.  of  one's  sins).  -iuak« 
agony  (1.  anguish  1.  distress)  for  (1.  over) 
one's  sins,  -uni  callousness  to  sin,  uncon- 
cernedness  about  one's  sins,  unconscious- 
ness  of  sin,  lack   of   realization   of   sin. 

synnittdmyys  freedom  from  sin,  sinlessness. 
synniidn  . .  free  from  sin,  sinless;  (saas- 
taton)  immaculate. 

synnyinlmaa  native  country  (1.  land);  vrt. 
isHnmaa.  -aeutu  native  place;  (-palkka) 
blrtbplace. 

synnynniinen  Inborn  [passion,  intoblmo; 
right,  olkeus],  innate  [energy,  tarmok- 
kuus;  eloquence,  kaunopubelsuus].  Inbred 
[wortb,  arvo],  inherent  [power,  voima; 
love  of  ease,  mukavuudenbalu].  native, 'in- 
digenous; natural  [gift,  labjaj;  (peritty) 
inherited  [deformity,  epamuodostuma] ; 
(syntyper&inen)  congenital;  ^  aataliamiam 
[prinaai]  a  nobleman  [a  prince]  by  birth; 
••  ndyttaa  oiavan  hdnaaaH  aynnynn&atH 
that  seems  to  come  natural  to  blm,  that 
seems  to  be  inherent  (1.  Inborn)  in  bim, 
he  is  to  the  manner  born,  (Jkpv.)  be  was 
born  that  way;  vrt.  ayntyperSiaen. 

synnynti  origin (ation);  (synty)  genesis; 
(syntyminen)  birth;  coming  up. 

synnyttlmet  genitals  (of  a  female), pudenda. 

aynnyttiji  woman  in  childbed  (1.  in  confine- 
ment); woman  expecting  to  be  delivered 
of  (1.  who  is  about  to  give  blrtb  to)  a 
child;  (tuottaja)  producer  (myOs  kuv.); 
(alkaansaaja,  eslm.  metelln)  originator, 
creator  [of  tbe  disturbance];  one  who 
causes  (1.  brings  about  Jne.)  [who  caused 
(1.  brougbt  about)!,  ks.  syBayttilL  ayn- 
nyitfminan  giving  birtb  to  Joe.,  ka.  seur. 
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•ynnyttu  rive  birth  to  [a  cbild,  lapsl], 
bring  fortn,  bear^  be  delivered  or  [a  son, 
poUra],  (ykslnom.  elAlmlstft;  myOs  kuv.) 
produce  [young,  polkasia],  breed  [fleas, 
iarppuja];  (aikaansaada)  give  rise  to  [an- 
ger, suuttumuflta] ,  bring  about,  cause  [an- 
xiety, levottomuutta;  sedition,  kapinaill- 
suutta],  occasion  [expenditure, kustannuk- 
sla],  provoke  [laugbter.  naurua;  displea- 
sure, t3rytym&ttOmyytt&j,  raise  [a  storm 
of  indignation,  suuttumuksen  myrskv], 
(a)rouse  [amusement, iloisuutta;  sympathy, 
myOtfttuntoa] ,  stir  up  [rebellion,  kapi- 
na(a)],  engender  [strife,  rlitaa].  originate, 
call  forth;  (kehitta&)  generate  [heat,  lAm- 
pO&:  electricity*  sAhkOH],  develop;  (he- 
ratta&)  intake  [evil  desires,  pahoja  halu- 
jal,  awaken  [compassion,  myOtfttuntoa], 
create  [dissatisfaction,  tyytymlttOmyyttftj . 
excite  [envy,  kateutta].  make  [one  Jeal- 
ous, Jossakussa  kateuttaj,  prompt  [a  feel- 
ing of  gratitude,  kiitolilsuudentunnetta] ; 
(muodostaa)  form  [ideas,  ajatuksla;  plans, 
suunnlteUnia] ;  ^  •pSayBtn  (herlttftft) 
arouse  (1.  rouse  1.  cause  1.  wake  1.  give 
rise  to)  suspicion;  ««  hmuhnm  h—aktfa 
Strike  terror  into  a  p.('8  heart):  ^  pmhaa 
vmrta  cause  (1.  stir  up)  bad  feeling;  ^  «•- 
koMortoa  cause  confusion,  bring  about  dis- 
order, create  a  chaotic  condition;  ^  tuurtm 
Uvottommtta  cause  great  unrest  (1.  alarm), 
agitate  people's  minds  greatly;  ««  vilw 
mimiiMyyttd  give  rise  to  (1.  bring  about  1. 
cause)  enmity  (1.  animosity);  immttUpOiBmt 
•ynnyttapat  •iSvid  poihasim  mammals  bring 
forth  (1.  produce)  living  young;  miku  on 
tUmMn  gynnyttMnyt  (alheuttanut)  What  has 
brought  this  about?  what  has  given  rise 
(1.  birth)  to  this?  what  has  caused  (1.  oc- 
casioned) this?  (on  sy3m&)  what  is  the 
cause  of  (1.  for)  this?  ••  '^  pohaa  mioita 
kaikiMMa  that  Will  Stir  up  bad  feeling  in 
everybody,  everybody  will  feel  bad  about 
it;  vm»i  ^  hSyryU  water  forms  steam; 
voima  '^  Uihmtui  energy  produces  motion. 

•ynnytya  childbirth,  delivery  [of  a  child]. 
-laitot  maternity  hospital,  -oppi  obstetrics, 
midwifery,  -plhdli  obstetrical  forceps. 
-poltoi  1.  -iuakat  throes  (1.  pangs)  of 
childbirth,  labor  (pains),  travail. 

•ynodi  S3mod. 

•ynteeiUnen  (fllos.  &  kem.)  synthetic (al). 

•ynti  sin;  (rlkkomus)  transgression;  (et. 
raam.)  trespass;  (pahanteko)  iniquity, 
wrongdoing;  on  ^  /«  hSp^a,  mttU  hdn  tmki 
niin  (Jkpv.)  it  Is  a  Sin  and  a  shame  (1.  It 
is  a  wicked  shame)  that  he  should  do  so; 
vrt.  p%ri^,  teko'«. 

•yntlenanteeksllanto  remission  (1.  forgive- 
ness) (of  sins  1.  for  sins);  pardon;  (syn- 
nlnpaftstO)  absolution,  -eaamlnen  remis- 
sion of  sins,  pardon;  (synnlnpftftstO)  abso- 
lution. 

•yfitilnllNmgennui  . .  fallen  Into  sin.  -lan- 
keMfiiM  fall  of  (the  first)  man,  fall  of 
Adam;  (yleisemmin)  lapse  Into  sin;  gyn- 
tiMtmhornnnhB^Bta  Boakha  on  ihminon  . . 
(myOs:)  since  his  fall  man  has  . . . 

•yntmkuorma  load  (1.  burden)  of  sin.  -luet- 
telo  list  of  Sins;  ••  l/«A«  hSnon  Byntilttot- 
toioman  that  will  add  to  the  list  of  his  sins. 

•yntinen  I.  (a.)  sinful  (1.  wicked)  [man, 
Ihminen;  life,  elftmft;  action,  teko;  thought, 
ajatus];  (svntia  tekev&)  sinning.  II.  (s.> 
-"   •ynnlatelnJiL 

•yntipukki  scwegoat;  victim. 

•yittlaeati    sinfully,     ayntlayya    sinfulness. 

•ynilltaakka  burden  of  sin.  -velk«  guilt; 
vrt.   •yntUraomia. 

•ynty  birth,  nativity;  (alkuperft)  origin, 
rise;  (tlet.)  genesis;  (ItthtO)  source; 
(muodostus)  formation;  gyntyiHUn  (\.  §yn- 


nyitlUn)  BuommMnon  a  Finn  (1.  Finnish) 
by  blrtn,  bom  a  Finn,  of  Finnish  extrac- 
tion; aynnyt  ByvSt  (syntysanat)  maglc 
words;  ktaui  ^   new  moon. 

•yntylnen  (yhd.)  . .  by  birth,  .  .-ly  born, 
. .  of  . .  birth  (1.  extraction  I.  descent  1. 
blood),  . .  of  a  . .  family  [eslm.  ofAof*^ 
lowly  bom,  . .  of  low  birth;  falo^  . .  of 
noble  birth,  . .  of  a  noble  family,  . .  of 
noble  blood;  •vomolol*^  a  Finn  (I.Finnish) 
by  birth, of  Finnish  descent (1. extraction)]. 

•yntyltin  by  birth,  of  . .  descent  (1.  extrac- 
tion); O&htOisln;  eslneista  y.m.:)  . .  in  (1. 
by)  origin;  ^  vonUiiUnon  Russian  by  birth, 
of  Russian  descent. 

•yniymlnen  —  synty. 

•ynty mi  birth,  nativity;  KrUtwdfon  '^ 
(myOS:)  the  Nativity;  onnmn  KriUuhBon 
Byntymsa  (lyh.  •.  JCr.)  before  Christ  (lyh. 
B.  C);  mhoon  KHBtnkBon  Byntymkn  (lyh. 
/.  Kr.)  anno  Domini  (lyh.  A.  D.). 

•ynty mi-  (yhd.)  . .  of  (one's)  birth  [eslm. 
'hmthi  hour  of  (one's)  birth;  -imoBi  year  of 
(one's)  blrthl,  natal  [eslm.  -A«eM  natal  ' 
hour],  -tietkl:  ByntymahotkoBtMni  Boakka 
from  my  birth,  since  I  was  born,  -kau- 
punkl  native  city  (1.  town),  city  (1.  town) 
where  one  was  born,  -maa  »  •ynnyiiunaa.  ^ 
-merkkl  birthmark,  (l&ftk.)  naevus;  (pu- 
nertava)  strawberry-mark;  (tumma)  mole, 
-oikeua  blrthrlgbt.  -palkka  birthplace. 
-pilvA  birthday, anniversary  of  one's  birth; 
ByntymdpmvUnani  on  my  birthday.  -pAlvA- 
lahja  birthday  present,  -••utu  1.  -elja  » 
•ynnyinseutu. 

•yntymAtAn  unborn. 

•yntynei^yya  birth-rate,  -luku  birth-rate; 
number  of  births. 

•ynty|p«ri  extraction,  descent,  birth;  (su- 
ku-)  parentage,  family;  (aiku-)  origin, 
rise,  source;  (kuv.)  derivation;  Bynty- 
porUitaan  BokBolminmn  of  German  extraction 
(1.  descent),  German  by  birth;  olhaiBtm 
Byniyporaa  lowly  bora,..of  humble  origin, 
vrt.  ailudssyBtiriBeii.  -peril nen  native,  in- 
digenous; Byntyporainon  mmorihhoiainon 
natural-bom  (1.  native)  American,  native  of 
America;  vrt.  synajmnlinen.  -eana  magic 
word;  •«n  ByntvBanmt  ImuButtiin  ..  (kuv.) 
the  idea  of  (1.  for)  It  was  formulated  . . . 

•yntyvil^yy^  birth-rate;  number  of  births. 

•yniyi  be  bom,  be  brought  forth,  be  pro- 
duced, be  generated,  breed;  (saada  al- 
kunsa)  originate,  (a)rise,  come  (1.  spring) 
up  (1.  Into  existence),  (kehittyH)  come 
about,  develop;  (tulla)  become,  turn  out 
[eslm.  hBtahin  Byntyy  h^aUn  a  tb.  tums 
out  to  be  . .] :  (tapahtua)  break  out;  (muo- 
dostua)  form,  be  shaped  [into];  ByniyoB' 
Baan  at  his  birth,  when  he  was  born;  «yn- 
tyi  khtBoUinon  9oitiolo  there  was  a  painful 
silence,  (seurasi)  a  painful  silence  en- 
sued (1.  followed);  Bvniyi  tappmlu  a  fight 
came  about,  a  fight  broke  out,  there  was 
a  fight,  (seurasi)  a  fight  ensued;  Byntynyt 
vnonna  §882  born  in  (the  year)  1882; 
Byntyyka  Biita  mitaan  will  anything  come 
of  that?  will  it  turh  out  to  be  anything? 
will  you  arrive  at  any  results?  (kykenetkO 
tekem&an)  can  you  manage  it?  are  you 
able  to  do  it?  oBiaBsa  (\.  futuBBa)  Byntynyt 
paytakirfm  records  in  (1.  about)  the  case; 
•/  BO  hanmlta  Bynny  he  cannot  manage  (I. 
he  is  not  able)  to  do  it,  he  is  no  good  at  that;  f 
•Btaa  hfiirUUta  ByntynUUta  prevent  (1.  fore- 
stall) (the  outbreak  of)  disturbances; 
hmiUo  Byntyi  poika  a  son  was  born  to  them ; 
hanoBBa  Byntyi  afatuB  the  thought  arose  in 
his  mind,  the  thought  came  (1.  occurred  1. 
presented  itself)  to  his  mind  (I.  to  him), 
the  thought  suggested  Itself  to  him  [to 
try,  koettaa]  ;  han  on  taaaa  mmoBBo  Bynty- 
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nyt  he  was  bom  In  this  country,  he  is  a 
native  of  this  country;  inhtakaikum^n  vii- 
mmisi»»ii     rivmi»»S     wyintyi     i^vottomuutta 

there  was  some  disturbance  in  the  last 
ranks  or  the  parade;  kaapmsta  mi  Bvnny 
mitiUin  (el  tule)  nothing:  will  come  of  the 
barg'ain,  the  bargain  will  not  be  made; 
ktmingattarmllm  on  gyntynyt  pwka  the 
queen  has  griven  birth  to  a  son«  the  queen 
has  been  delivered  of  a  son;  mmkaaniB9Bta 
tySmta  ayntyy  l&mpBH  mechanical  work 
frenerates  (1.  produces)  heat;  mittoin  on 
h^n  Byntynyt  when  was  he  bom?  miatS 
tamS  tm  Byntynyt  what  has  brought  this 
forth  (1.  about)?  what  has  caused  (1. 
given  rise  to)  this?  where  has  this  origi- 
nated? where  did  this  have  its  rise  (1.  its 
origin)?  mitaSLn  pUMtSBtS  mi  Byntynyt  no 
decision  was  reached  (1.  was  arrived  at), 
there  was  no  decision  [in  the  case,  Jutus- 
sa],  ..  came  to  no  decision;  maafamat 
VBrbintoodot  ByntyvHt  opnvmriHmn  aontta 
some  verbal  forms  are  constructed  with 
the  aid  of  an  auxiliary  verb;  niitd  Byntyy 
kvdn  BirnniU  BBtBBila  (1.  v.)  they  Spring  up 
like  mushrooms  in  the  night;  BimUS  on  Byn- 
tynyt hSirWitd  (puhjennut)  disturbances 
have  broken  out  there;  Biihmn  on  Byntynyt 
kmtptmki  a  City  has  sprung  up  there. 

•yproeti    (-puu)    cypress. 

•yreeni    =   siroeni,   I. 

•yrjemmille  (more  1.  farther)  to  the  (1. 
one)  side;  farther  toward  the  edge,  nearer 
the  edge;  varokaa  joutumoBta  Byrjmmm&Um 
be  careful,  don't  get  any  nearer  the  edge. 
•yrj*mmilli  (more  1.  farther)  on  (1.  to) 
tne  side;  farther  toward  the  edge,  nearer 
the  edge,  tyrjilloen,  •yrjflliin  on  (its) 
edge,  edgewise,  aypjlttiin  (syrja  edelia) 
edgewise,  edgeways;  (sivuittain)  sidewise, 
sideways;   (syrjfttyslen)  edge  to  edge. 

•ypjii   ks.   hylkilL 

•yrJi  (reuna)  edge;  border;  (esim.  kirjan- 
lenden  y.m.)  margin;  (sivu)  side;  (laita, 
eslm.  kupln,  lasin)  brim;  (hatun,  kllven 
y.m.)  rim;  (syvftnteen  y.m.)  brink;  (ulko- 
neva,  eslm.  kalllon)  ledge,  shelf;  (eslm. 
kaupungin)  outskirts  [ofl:  vrt.  leivMn^; 
ByrjSllBBn,  ByrjmiUin  on  (Its)  edge,  edge- 
wise- Byrl^BBii  oiBVa  kS.  syrjMinen;  [kat- 
sellaj  Byri&Bta  [watch  .  .]  from  a  dis- 
tance; ByrjUBtS  lovilla  (I.  lovitettu)  notched 
on  (1.  along)  the  edge;  Byridan  ks.  hakus.; 
oHa  ionkin  ByrjtiBBti  Stand  (1.  be  situated  1. 
lie)  by  the  side  of;  oUa  ByrjoBBii  (loitolla) 
be  (1.  lie  1.  be  situated)  out  of  the  way,  be 
off  from  [the  road,  tlestd];  tien  ByrjdBBU 
by  the  roadside. 

typji-  (yhd.)  side  [esim.  -BilmdyB  side 
glance];  (harvemmin:)  lateral  [eslm. 
'Buunta  lateral  direction] ;  vrt.  sivu-.  -askel 
sidestep,  -hyppiyt  leap  (1.  spring  1.  Jump 
1.  bound)  to  the  side. 

•yrJilRMi  1.  (a.)  out-of-the-way  [place, 
palkka],  outlying;  (etftlnen)  remote,  dis- 
tant, .  .  distantly  located  (1.  situated) ; 
(plilossa  oleva)  concealed,  . .  hidden  from 
view;  (erlstelty)  secluded,  Isolated;  (yk- 
sin&lnen)  lonely,  solitary;  [sen]  ^  oBBma 
[Its]  out-of-the-way  location,  (etainen) 
distant  (1.  remote)  location.  II.  (s.)  out- 
sider, stranger,  vrt.  siviUlinen.  tyrJAIayya 
out-of-the-way  location;  (etaisyys)  re- 
moteness, distant  location;  (eristyneisyys) 
secluded  (1.  isolated)  location;  «en  Byr- 
jSiByyB  (my^s:)  its  being  situated  out  of 
the  way. 

•yrjillkatu  ks.  sivukatu. -kaupunki  outskirts 
(of  the  city),  -kuja  alley;  (taka-)  back  alley. 
-kulma  outlying  part  [of],  the  outskirts 
[ofj.    -kylA  outlying   (1.  out-of-the-way) 


village,  village  located  out  of  the  way; 
(etAinen)  distant  village,  -muiatutua  ks. 
reunamuUtutus.  -poiku  by-path;  vrt.  har- 
hapolku.  -polvi,  -rald«,  -••ikka  ks.  •iyu'.- 
haara,  -raide.  -oeikka.  -alimi:  ltat«oa  fo- 
takin  ByrfdBUmdUS  look  at  . .  out  of  the 
corner  of  one's  eye,  look  askance  (1. 
askew  I.  obliquely)  at.  cast  side-glances  at. 
leer  at,  ogle,  -aiimiya  side-glance;  (sala-) 
furtive  (1.  stealthy)  glance;  vrt.  edeU. 

•yrjittikata^llja  bystander;  (katselija)  on- 
looker, looker-on,  spectator,  beholder, 
watcher. 

•yrjilltarkoius  ks.  aivutarkotus.  -ti*  side 
road;  side  path,  by-way,  by-path;  vrt. 
Uertotie.     -loimi    ks.    sivutoimi. 

•yrJityttMi  edge  to  (1.  against)  edge,  side 
by  side,  •yrjivaikutin  by-motive,  side  in- 
terest; (llsa-)  further  motive. 

•yrJiyttiminM  setting  aside  Jne.,  ks.  seur.: 
disregard;  exclusion;  removal,  ayrjiyttii 
set  (1.  put)  aside;  (tunkea  pois)  force  . . 
out  of  its  [his]  place,  force  (1.  push)  . . 
aside  (l.into  the  background),  brush  aside, 
put  . .  out  of  the  way,  displace,  (tullen 
Use  tilalle)  supersede,  take  the  place  of, 
supplant;  (ralvata  tieltfi,  eslm.  Joku  hen- 
kilO:)  clear  (1.  push)  out  of  the  way; 
(polstaa)  remove  [from];  (sulkea  pois) 
exclude,  debar  [from],  shut  out  [from]; 
(jattaft  huomioonottamatta)  disregard,  ig- 
nore, be  disregardful  of;  (halveksia) 
slight;  (laiminlyOdft)  neglect;  (tehda  vaa- 
rin  joilekulle)  wrong;  tuntma  itBBnBd  Byr- 
idytetykBi  feel  (that  one  is  being)  slighted, 
feel  o.s.  ignored,  ayrjiytya  ks.  ayr- 
JKytt&minen.  tyrjiytyi  (tulla  syrJAytetyk- 
si)  be  set  (1.  put)  aside,  be  forced  (1. 
pushed  1.  brushed)  aside;  (vftistyft)  stand 
aside,  get  out  of  the  way,  give  way;  (jaa- 
da  huomioonottamatta)  be  disregarded,  be 
ignored;  Byridytyd  ionkin  tieltd  yield  its 
place  to,  give  place  to,  make  way  for, 
give  way  to. 

•yrjiin  to  one  side,  to  the  side,  aside; 
(loltonmialle)  out  of  the  way;  ampua  «» 
miss  the  mark,  shoot  amiss;  idttdytyd  ^ 
foBtakin  (vetAytyA)  withdraw  from,  drop 
out  of;  jdttdd  '^  (huomioonottamatta) 
leave  .  .  out  of  consideration,  leave  . .  out 
of  the  question.  Ignore,  (syrjayttftfi)  set  (1. 
put)  . .  aside,  disregard,  (luopua)  leave  .  . 
alone,  drop,  (lalmlnlyOdft)  neglect;  jdddd 
^  (huomioonottamatta)  be  left  out  of 
consideration  (1.  of  the  question),  be  ig- 
nored, (tulla  syrjftytetyksl)  be  set  (1.  jwt) 
aside,  be  disregarded,  (Jftad&  slkseen)  be 
left  alone,  be  dropped,  (tulla  lalminlyo- 
dyksl)  be  neglected,  vrt.  JKttMytyK  syrjESB. 

•yrjiini  Slryanlan.  •ypjiininklell  Slryanlan. 

•yal  charcoal:  moni(pd)  Bytmmn  ttd  Bovemn 
(kuv.)  whatever  the  outcome  ma>'  be. 
however  It  may  go;  come  weal,  come  woe: 
palaa  Bydello  burn  to  charcoal,  (hllltya) 
become  (1.  get)  charred;  polttaa  Bydellm 
burn  . .  to  charcoal,  (hilltaft)  char,  -hauu 
1.  -miilu  charcoal-pit:  kiln;  (-uunl)  char- 
coal-furnace.-  -muraka  (charcoal)  breeze. 
-muata  coal-black  1  night.  yO],  Jet-black, 
..  (as)  black  as  coal  (1.  as  midnight); 
(Jkpv.)   black  as  the  ace  of  spades. 

ayaiminMi,  ayainti  »  tyrkkimlnen.  ayaiA 
=   tyrkkiK. 

ayaAti  push  [down,  alas;  in,  sls&lle],  shove 
[forward  (1.  on),  eteenpftln];  give  ..  a 
push  (1.  a  shove),  give  a  push  (1.  a  shove) 
to;  (tyOntftft)  thrust;  (tyrkfttt)  poke, 
(Jkpv.)  dig  [one  in  the  ribs,  Jotakuta  kyl- 
keen];  vrt.  tyrkKtil;  ^  i^amoon  push  (1. 
shove  1.  tumble  1.  knock)  . .  over,  upset, 
overturn;  ^  luotaan  push  , .  away  (from 
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one).  (Icuv.)  repulse,  rebuff,  reject,  <bal- 
vekslen)  scorn,  spurn;  '-  myrl&Hn  push  (I. 
sbove  I.  brush)  . .  aside;  ««  o«n«  vsilU 
shove  the  boat  out  (1.  off),  give  the  boat 
a  shove 'Off,  (laskea)  launch  a  boat.  •¥•!¥• 
push,  shove;  (voimakas)  buffet;  (tyonto) 
thrust  (myOs  kuv.);  (tyrkkftys)  poke  [In 
the  side,  kylkeen],  (Jkpv.)  dig*  [in  the 
ribs] ;  (kuv.)  impetus;  encouragement. 
•ysiAmin«n  pushing  Jne.,  ks.   sysKtK. 

•yt*  kindling:  (tulus-)  tinder;  tyttmrnt 
kindling,  kindling-wood. 

•ytamin*n  chipping,  syt*!  (hakata)  chip 
[ice    Jttfit&l. 

•ytkyttii  pulsate;  (esim.  kone)  be  thump- 
ing,   sytkytys  pulsation;  thumping. 

•ytty  »  syte. 

•yttymin«n  kindling  Jne.. ks.syttyK;  ignition; 
(puhkeamlnen)  outbreak,  breaking  out. 

•yttymlaliaika  time  (I.  period)  required  for 
ignition,    -pitta  ignition -point. 

•yttyinittAmyyt  uninflammability;  incom- 
bustibility. syttymitAn  uninflammable; 
(palamaton)    incombustible. 

•yttypuu;  »yttypuita  kindling  (-wood). 

•yttyviinen  inflammable;  combustible,  syt- 
tyvifsyya  inflammability;  (palavaisuus) 
combustibility. 

•yttyA  kindle,  be  kindled  (molemmat  myOs 
kuv.),  catch  (1.  catch  on  1.  take  1.  get  on) 
fire,  light;  (et.  tiet.)  ignite;  (leimahtaa) 
flame  out,  flame  up,  blaze  out,  blaze  up; 
(puhjeta)  break  out;  (saada  alkunsa) 
originate;  (alkaa)  start,  begin,  spring  up; 
^  Umili9kkiin  (eslm.  tuU)  blaze  out,  (eslm. 
talo)  burst  into  flames,  (kuv.)  blaze  up, 
flare  up;  *^  kiihkoon  fire  up;  '^  tulmmn 
catch  (1.  catch  on  1.  take  I.  get  on)  fire; 
h&ntn  vihansa  ayttyi  his  anger  was  kin- 
dled, his  anger  blazed  up,  (hftn  suutahti) 
he  flared  up,  he  became  incensed;  kapina 
syttyi  a  rebellion  (1.  a  revolt)  broke  (1. 
flared)  out,  (alkoi)  the  rebellion  sprang 
up  [in  the  northern  part  of  the  country, 
maan  pohjoisosassa] ;  lempi  myttyy  love  is 
kindled;  ptmt  Byttyv&t  h^ipotti  the  wood 
is  easily  kindled  (1.  kindles  easily),  the 
wood  lights  readily;  mata  »yttyi  the  war 
broke  (1.  flamed  1.  blazed)  *out;  tali  »yttyi 
the  fire  broke  out  [in  the  engine-room, 
konehuoneesta] ,  the  fire  started  [In  the 
kitchen,  keittiOstA;  from  a  spark,  klpinfts- 
tft],  (sal  alkunsa)  the  fire  originated  [in], 
(tulen  aiheutti)  the  fire  was  caused  by; 
ttJi  syttyy  (myOs:)  the  fire  is  getting 
started. 

•ytyUIIA  be  lighting,  be  kindling  Jne.,  vrt. 
•jrtrttiUL  sytyk*  1.  »  •ytm;  2.  (kuv.) 
»  IdihdylM.  aytytln  (rftjfthdyspanoksen) 
primer,  (eslm.  kanuunan)  slow-match; 
(S3rtytysjohto)  fuse;  (kaasumoottorin  y.m.) 
igniter;  vrt.  •ytytrwhAtm.  aytyttalefnlnM, 
•ytyttaly  lighting;  kindling.  •ytyttiJI light- 
er; one  who  kindles  [kindled]  Jne.,  ks.  sy- 
tytOX;  (tekn.)  igniter;  vrt.  lyhdynsytyttMilL 
•ytyttimliiM  lighting  Jne.,  ks.  •ytyttlX; 
ignition.  tytyttAniltdn  unlighted,  unkin- 
dled.  aytytUvA  (kuv.)  kindling,  inspiring, 
stirring.  •ytytUvtotl  (kuv.)  insplringly, 
stirringly,  in  a  stirring  (1.  an  inspiring) 
manner. 

•ytyttii  (palamaan)  light  [a  lamp,  lamppu; 
one's  pipe,  pilppunsaj.  kindle  (my  Os  kuv.); 
surt;  (roihuun)  set  fire  to,  set  . .  afire, 
set  . .  on  fire:  rpanos,  pommi.  mlina  y.m.) 
fire;  (tekn.)  ignite;  (herAttaS)  awake,  in- 
flame, excite;  ^  immpmS  kindle  (1.  awake) 
love;  '^  palmmmmn,  '^  ttJmmn  set  .  .  on  fire, 
set  . .  afire,  set  fire  to;  «  ttditikka  light 
(1.  kindle)   a  match,   (raapaista)  strike  a 


match;  «  tuU  mtniin  light  (1.  kindle  I. 
start)  a  fire  in  the  fireplace  (1.  the  stove) : 
^  Joku  vihaan  incense,  make  .*.  incensed, 
(raivoon)  inflame  . .  with  rage. 

•ytytys  »>  sytyttibninen.  ->alna  igniting 
substance;  (syte)  kindling.  -Johto  fuse. 
-koja  1.  -laiu  igniting  (1.  firing)  Appa- 
ratus (1.  mechanism),  -lanka  fuse,  -neula 
(pyssyn)    firing-pin.    -panoa  priming. 

ayvanamlnan  becoming  deeper,  deepening. 
ayvtnnya  (esim.  maassa)  depression;  (ura) 
groove;  (lovl)  indentation,  dent;  (ontelo) 
cavity:  (rakennuksen  seinAssft)  recess, 
niche,  (oven  tai  ikkunan)  embrasure;  vrt. 
•yvKnne.  ayvantymlnan  getting  engrossed 
in  Jne.,  ks.  seur.;  myds  —  syveneRiiiien. 
ayvantyi  (Johonkin,  kuv.)  get  engrossed 
in,  be(come)  absorbed  in,  be(come)  im- 
mersed in,  lose  o.s.  in,  go  deep  (1.  enter 
deeply)  Into  [a  subject,  Johonkin  alnoe- 
seen],  be(come)  lost  In  [meditation,  mle- 
tiskelyyn];  myds  ->  syvetK;  mimttHsiinsS 
ByvmntynmmfUl  lost  in  meditation,  deep  In 
thought;  niin  tyomntynyt  Mr  Ian  lukemi' 
a9€n,  9ttii  . .  SO  engrossed  (1.  absorbed)  In 
reading  the  book  that  . . ,  so  intent  upon 
the  book  that  .  .;  tutkimuktiin  syvmnty' 
n99na  absorbed  (1.  engrossed)  in  studies. 
ayventiminan  making  . .  deeper,  deepen- 
ing, ayventat  make  . .  deeper,  deepen. 
ayvail  become    (1.   get)    deeper,    deepen. 

ayvyinan:  kymmmnmn  )alan  ^  . .  of  a  [the] 
depth  of  10  feet,  10  feet  deep  [huom.  «• 
on  kymm^ntn  jalan  "^  (myds:)  it  has  the 
depth  of  10  feet];  minkH  ^  of  What 
depth?  how  deep?  onkohan  sm  sen  «* 
I  wonder  whether  it  is  of  that  depth  (1. 
is  so  deep  1.  is  as  deep  as  that)  ?  soman  '^ 
knin  . .  of  the  same  depth  as  . . . 

•yvyys  depth;  depths,  deep:  (omlnalsuute- 
na,  myOs:)  deepness,  (kuv.)  profundity, 
profoundness;  (kuilu)  abyss,  chasm,  gulf: 
marmn  ayvyydmssH  In  the  depths  Of  the 
sea;  mmtrin  ayvyydmssH,  mmtrin  »yvyydmlld 
at  a  meter's  depth,  at  the  depth  of  a 
meter;  pohjaton  ^  bottomless  (1.  fathom- 
less) deep  (1.  depths). 

•yvA  deep  [sea.  meri;  sorrow,  suru:  voire, 
aftni],  (kuv.)  profound  [respect,  kunniol- 
tus];  (alhalnen)  low  [voice,  ftftnll ;  (sikett) 
sound  [sleep,  unl] ;  (raskas)  heavy:  syvissd 
mimttmiasd  deep  In  thought,  (absorbed)  in 
deep  thought,  in  profound  meditation,  In 
a  brown  study,  thinking  deeply;  ^  HiUai- 
tnus  deep  (1. profound)  silence;  «*  huokans 
deep    (1.   heavy)    sigh:    -'    lautanen   soup- 

glate;  mypdUa,  ayvdUd  deep;  '^  pettymys 
een  disappointment;  Byvd9»d  unesaa 
sound  asleep,  in  a  deep  (1.  a  profound) 
sleep;  ayvdan  deep,  to  a  great  depth: 
kansan  tyvisad  rivHsad  among  the  rank 
and  file,  among  the  masses;  kulkea  ayvda- 
Bd  (lalva)  draw  deep,  draw  a  grpat  deal  of 
water  [huom.  UdPa  knikme  26  jaikaa  ayvda- 
Bd  the  ship  draws  25  feet  of  water] ;  vrt. 
•jrvMllineiL. 

•yvAlaattainM  (esim.  kirjateos)  . .  full  of 
(deep  1.  profound)  thought... teeming  with 
Ideas.  . .  pregnant  with  thought,  profound, 
deep,  heavy.  -«attoiauua  rjonkln>  dppth 
of  thought  [of  (1.  in)],  profoundness  (of 
thought).    Hajatukaln«n    >»   srviUatteineii^ 

•yvAII*'  kiypi  (kuv.)  deep.  .  .  that  pene- 
trates depp,  profound  fp^parch,  tutkl- 
mus]  :  gyvdiiekdypid  tmdistuksia  r<* forms 
that  pen*»trale  d^fp,  deeply  penetrating 
reforms,  uprf)otlng  rerorni**;  vrt.  srviUi- 
iMB.  -TAlkutuva  momentous,  .  .  of  vital 
importance. 

ayvAllin^ffi  deep  [thought,  ajatus].  profound 
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[thinker,  ajattellja] ;  (perlnpohjalDen) 
tborougrh;  ayvSiliB^t  Hmdoi  l—tokin  pro- 
found (I.  tliorougb)  knowledge  in,  thorough 
Insight  Into,  •yvillisyys  depth,  deepness, 
profundity,    profoundneBS;    thoroughness. 

•yvillikulkevA  (laivasta:)  deep-drawing. 

ay  villi  deep(ly),  profoundly;  jotakuta  -^ 
koMlnva  . .  Which  touched  a  p.  deeply, 
vrt.  koskea. 

ayvilmerl  deep  sea;  Byviinmmr9n  . .  deep- 
sea  . . .  -miellnen  profound  [thinker,  ajat- 
tellja],  deep.  -mMlaeetl  profoundly,  in  a 
profound  style,  -mi^liayya  profoundness, 
depth  (of  understanding);  hitnmn  hirfotnh' 
nmnaa  ByvfUnimUByy9  the  depth  Of  under- 
Standing  in  his  writings. -mietielnen  deep - 

.thinking,  deep,  profound;  (mietiskelevft) 
profoundly  meditative.  -ml«tt«lae«tl  pro- 
foundly; in  profound  meditation,  -mlei* 
t*layya  profoundness,  depth  of  thought 
[in];  meditativeness. 

ayvinne  deep  place,  (esim.  J&rven  pohjassa) 
hollow;  (notko)  dale,  dell;  vrt.  syvMinrs. 

ayviOoppinen  . .  of  eminent  (1.  deep  1.  pro- 
found) learning,  deeply  learned,  -rantal- 
nen:  MyvHrantainBn  fdrvi  a  lake  which  is 
deep  right  up  to  the  shore-line. 


ay  vital  Hkulkeva  1.  -kivvi  (laivasta:)  deep- 
drawing,   -kiyvyya  (lal       ' 
deeply  embedded. 


drawing,   -kiyvyya  (lalvan)  draft,   -oleva 


ayviati  deeply,  profoundly;  vrt.  ssrvKlti. 

ayvivMl  the  deep,  deep  water. 

ayy  I.  (aihe)  cause  [of  (1.  for),  Johonkin], 
reason  [for],  occasion;  (peruste)  ground 
(1.  grounds)  [for  .  .-ing],  account;  (vika) 
fault;  (syyllisjrys)  blame,  guilt;  (vaikutin) 
motive;  Byyn  fm  BBuraukBBn  laki  the  law 
Of  cause  and  effect,  the  law  of  causation; 
^  on  hdnBSBd,  ^  on  hMnon  he  iS  to  blame, 
he  is  (the  one)  to  be  blamed,  it  is  his 
fault,  the  fault  is  bis,  the  fault  lies  at  his 
door  (1.  with  him);  ^  on  BiinU,  otid  .. 
the  reason  is  (this)  that  . . ,  the  cause  (1. 
the  reason)  (for  it)  lies  in  the  fact  that 
.  .;  ByyBtd  (kyllit),  hyvUttH  ByylU.  HtydoUS 
Byylld  With  good  reason,  for  good  reasons, 
on  good  grounds,  in  all  reason,  (olkeuden- 
mukaisestl)  by  right,  by  (good)  rights, 
Justly,  with  Justice;  syyBtd  tmi  toiBosta  for 
some  reason  or  other;  ayyttd,  ilman  Byytd 
without  a  (1.  any  1.  due)  reason,  without 
cause  (1.  reason),  without  any  cause,  un- 
provoked(Iy),  (eslm.  suuttua)  for  nothing, 
vrt.  seur.;  syyttd  Boottm  without  any  rea- 
son whatever,  without  due  cause,  without 
any  Justification  (whatever),  (albeetto- 
mastl)  unprovokedly;  ^  tuomion  mwrntta- 
miBoen  reason  (1.  cause  I.  grounds)  for 
changing  the  sentence  (1.  the  Judgment); 
oi  olo  Byytd  kiittdd  don't  mention  it,  you 
are  welcome  (to  it);  oi  (so)  oio  hdnon 
ByynBd,  ottd  . .  it  is  not  his  fault  that  . . , 
it  is  no  fault  of  his  that  ...  it  is  not 
due  to  him  that  .  .;  oi  olo  minun  syyni, 
mttd  hdn  kaatwU  (myOs:)  he  fell  by  no  fault 
of  mine;  on  tutdo  olovan  syytd  tohdd  oitd 
I  don't  think  there  is  any  (good)  reason 
for  doing  it;  on  Idydd  mHddn  syytd  hdnes- 
Bd  I  find  no  guilt  (1.  blame)  In  him,  I  don't 
find  any  fault  with  (1.  In)  him;  osittdd  ^ 
johonkin  State  (1.  put  forth  1.  set  forth) 
the  reason  for,  render  a  reason  for;  hd" 
noUd  ei  olo  syytd  vaiittaa  he  has  no  cause 
(1.  occasion  1.  reason)  for  complaint, 
there  is  no  reason  why  he  should  com- 
plain; hdnolld  on  syytd  olla  tyytyvdinon 
he  has  reason  to  be  satisfied,  there  is 
every  reason  for  his  being  satisfied;  hdn 
jdi  pois  silld  syyild,  ottd  . .  he  Stayed  away 
on  the  pretext  that  . .;  hdn  solitti  s^yjksi 


viipymisoonsd  son,  ottd  . .  he  explained  as 
a  reason  (1.  he  alleged  as  an  excuse)  for 
his  being  late  that  ...  he  said  (that)  he 
was  late  because  . .;  Uman  minan  syytdni 
by  no  fault  (l.  no  action)  of  mine;  /•!» 
svystd  tai  syyttd  with  or  without  cause 
(1.  reason);  kmikoita  on  syynsd  evenrthlng 
has  its  cause,  there  is  a  cause  for  every- 
thing; honon  syy  so  on  whose  fault  is  it? 
who  is  to  blame  (for  that)?  (kuka  on 
vastuussa)  who  is  responsible  for  that? 
moOid  ottsi  syytd  ..  (myOS:)  it  would  be 
well  for  us  to  . . .  we  would  do  well  to  . . , 
we  had  better  . .;  mikdli  syytd  on  (tar- 
peellista)  as  it  may  appear  necessary; 
nUkd  oli  siihon  syynd  (myOs:)  bow  came 
that  to  pass?  mikd  oU  syynd  ootoam  (I. 
oodan  syynd)  what  was  tne  cause  of  the 
war?  what  caused  the  war?  ndnaUa  mm 
sUhon  omat  syyni  I  have  my  own  raasons 
for  (doing)  it  (I. for  doing  so);  mind  smnon 
sinutlo  syyn  siihon  I'll  tell  you  the  reason 
of  it  (I.  the  reason  why);  mind  soiitdn  si- 
mdlo  syyn,  mihsi  on  tnUut  I'll  explain  to 
you  the  cause  for  (1.  of)  my  failure  to 
come,  I'll  explain  to  you  (the  reason)  why  I 
did  not  come;  mistd  syystd  for  what  rea- 
son? on  what  account?  on  what  ground 
(1.  grounds)?  what  for?  (miksi)  why? 
on  syytd  opdilld,  ottd  ..  (myOs:)  there  are 
good  reasons  (1.  grounds)  to  suspect  (1. 
for  suspecting)  that  . .;  pdtovion  syidon 
noimtta  (I.  porustooUa)  upon  good  (1.  rea- 
sonable) grounds,  with  good  reasons,  upon 
valid  reasons:  so  Idd  simm  syyksosi  (viak- 
sesi)  it  will  be  laid  to  your  charge  (I.  at 
your  door),  the  blame  for  it  will  stick  (I. 
cling)  to  you,  it  will  be  counted  against 
you;  siihon  on  monta  syytd  there  are  sev- 
eral reasons  for  it,  it  resulted  from  (1.  it  is 
the  consequence  of)  several  causes;  sUtd 
syystd  for  that  reason,  because  of  that,  on 
that  account;  sUtd  syystd  ottd  [hdn  oi 
kyonnyt  idrfostdmddn  sitd]  on  account  Of 
[his  being  unable  (1.  his  inability)  to  ar- 
range it],  because  of  [his  inability  to  ar- 
range it],  by  reason  of,  for  the  reason 
that  . . .  (sen  Johdosta)  In  consequence  of 
[his  being  unable  to  arrange  it],  (sen  pe- 
rusteella)  on  the  ground  that  ...  on  the 
ground  of  [his  being  unable  to  arrange 
it];  sitd  snurommoiia  syyild  80  much 
rather,  with  all  the  more  reason,  all  the 
more  reason  why  . .  [huom.  oikB  moiddn 
tnlisi  sitd  suarommailm  syyttd  . .  how  much 
rather  ought  we  not  to  ..;  simm  tuUmi 
tohdd  so  sitd  stttMTommaUa  syyild,  ihm  •  . 
there  is  all  the  more  reason  why  you 
should  do  It  because  . .] ;  tappion  '^  oU 
hdnon,  tappio  oli  hdnon  syytddn  he  was  to 
blame  for  the  loss,  (hftn  alheutti  tappion) 
he  was  the  cause  of  the  loss;  v^t  syyttd 
sanoa  (myOs:)  you  may  well  say. 

ayy  II.  (kultu)  fiber,  fibre,  filament;  (vuo- 
slrengas)   annual  ring. 

ayydelli  be  throwing  Jne.,  ks.  syytli. 

ayydinti  «  •yytiminen. 

ayyhy,  ayyhelmi  itch;  (Iftftk.)  scabies;  (k^i, 
Kotleiaimilia)  mange,  (lampaissa)  scab. 

ayyhymin^n,  ayyhynti  Itching,  ayyhyttimi- 
nen,  ayyhytya  itching;  scratching.  ayyhyt» 
tii  itch;  (imislfl)  scratch;  (hleroa)  rub; 
sormiani  syyhyttdd  my  fingers  itcb.  ayif hyi 
itch;  monnd  syyhymdttd  sawumn  Stick  (1. 
poke)  one's  nose  Into  a  matter  and  be 
thrashed,  bring  unnecessary  trouble  upon 
O.S.;  sormiani  syyhyy,  sormoni  syyhyodt 
my  fingers  itch  (I.  are  itching). 

ayyillnen  I.  (a.)  guilty,  culpable.  D.  (s.) 
culprit,  offender,  the  guilty  person,   the 
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person  to  blame;  hSn  on  9nurin  '^  be  is 
tbe  most  g-uilty,  lie  is  most  to  blame; 
ndnXi  yksin  olen  ^  I  alone  am  to  blame; 
vrt.  syypKlL  ayylliayyt  guilt;  myyUiayydmn 
iulistuM  (valamiehistdn  antama)  verdict  or 
grullty;  kimttSS  syytlisyytengS  deny  one's 
g-uilt,  plead  not  guilty. 

•yyli  wart. 

•yyn|alainM  (found)  guilty  [of  the  crime, 
rikokseen].  (syypft&ksi  todistettu)  con- 
victed  Lofj. 

•yyni  ks.  tarkastus. 

•yynlltakoeton  irresponsible  [being,  olento] ; 
unaccountable;  hUn  on  gyyntakotton  he  is 
not  responsible  (Knot  accountable)  for  his 
actions,  he  cannot  be  taken  (1.  brought)  to 
account  for  his  actions,  -ukoettomuut  ir- 
responsibility; hUnon  syyntakomttomuuten- 
Ba  his  not  being  responsible  for  his  ac- 
tions. -tAkeinen  responsible  (1.  account- 
able) [for],  -takeiauua  responsibility, 
accountability. 

•yyniillA,  tyyniU  examine,  scrutinize,  in- 
spect, tyynilly  examination,  scrutiny,  in- 
spection, •yyniiminen  examining  Jne., 
ks.  sxynMU;  myOs  =  edell. 

•yyllptriinen  causal,  -pii  guilty;  olfa  syy- 
piUi  johonkin  be  guilty  of,  be  (the  person) 
to  blame  for,  (jonkin  aiheuttaja)  have 
caused,  be  the  cause  of,  (vastuussa  Josta- 
kin)  be  responsible  for. 

Syyria  Syria,   tyyrialainen  (a.  &  s.)  Syrian. 

•yys  fall,  autumn. 

•yy«-  (yhd.)  fail,  autumn,  . .  m  the  fall  (I. 
the  autumn)  [esim.  -ilta  fall  (1.  autumn) 
evening,  evening  in  the  fall;  -kuukausi 
fall  (1.  autumn)  month;  -s€ulo  fall  (1. 
autumn)  rain,  rain  in  the  fall  (1.  the 
autumn)];  (harvemmin:)  autumnal  [esim. 
'pHivUntaaaus  autumnal  equinox].  -«ik« 
ks.  •jryskausi.  -halls  frost  in  the  fall, 
autumn  (al)  frost,  -lima  fall  weather, 
autumn(al)  weather;  fall-like  (1.  autumn- 
like) weather.  -Jii  ice  in  the  fall,  -kaual 
fall  season;  fall.  -kMi  latter  part  of 
the  summer;  syyaktsSilS,  ByyakosUstU  late 
in  the  summer,  in  the  latter  part  of  the 
summer,  -kuu  (the  month  of)  September. 
-kylmi:  onsim&istt  syyskytmSt  first  au- 
tumn weather,  first  frosts  [first  cold 
nights,  first  cold  days]  in  the  fall. 
-kylvd(t)  fall  (1.  autumn)  sowing,  -kirijit 
fall  term  of  the  (district)  court,  -luku- 
kauai  fall  term,  fall  (1.  first)  semester. 
-markkinat  fair  (1.  market-days)  in  the 
fall,  -myrtky:  onsim&iset  syygmyrskyt 
(my(is:)  the  first  storms  of  the  fall. 
-myAhi  late  in  the  fall.  -puhUat  leisure- 
hours  at  candle-light  in  the  fall,  -pilvi 
fall  day,  autumn  day,  day  in  the  fall,  day 
in  (the)  autumn,  -talvi  late  fall;  early 
winter;  syyataloolia,  ayysttdoosta  late  in 
the  fall,  early  in  the  winter,  in  the  early 
winter,  -tunnelma  autumn-like  (1.  au- 
tumnal)   atmosphere. 

•yyauhda  causality. 

•yyallviima  chilly  (1.  biting)  fall  wind. 
-viija  fall  (1.  autumn)  grain,  -yd  fall  (I. 
autumn)  night,  night  in  the  fall,  night  in 
(the)   autumn. 

•yyU  (kanne)  Indictment;  (oikeusjuttu) 
action  [against  a  p..  Jotakuta  vastaan]; 
(oikeudenkftynti)  prosecution;  (virka-, 
etup.  korkeampia  viranomaisia  vastaan) 
impeachment;  (syytOs)  accusation, charge; 
Soutua  »yytt€oaoen  loatakin  be  Charged 
with,  be  accused  of,  be  indicted  for,  be 
prosecuted  for.  -aika  time  limit  (1.  time 
designated)  for  bringing  action  against . . . 
-kirja  »  syytSsklrJa. 
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•yytalamfnan,  syyUly  =  syytMinlneii. 

•yyteoikaus  right  to  bring  action  against, 
right  to  prosecute;  right  to  Impeach,  syy- 
tatty  defendant,  the  accused;  (joskus:)  the 
prisoner,     •yytavalamiahiatd    grand    Jury. 

•yytinki  (eliike)  allowance  agreed  upon  for 
the  rest  (1.  the  remainder)  of  one's  life; 
ol/a  syytingilis  have  an  allowance  for  the 
rest  of  one's  life. 

•yyttaanilalainan  ..  charged  with,.. accused 
of;  olla  ayyttomnalmsena  be  under  an  ac- 
cusation, (virkamiehest&:)  be  impeached, 
(oikeudessa)  be  prosecuted  [for,  Josta- 
kin] ;  panna  syyttoonalmsoksi  indict,  ar- 
raign, (virkavirheestft)  impeach,  -alatauua 
indictment. 

•yyttiji  one  who  accuses  [accused  Jne.]; 
(lak.)  prosecutor;  (kantaja)  plaintiff;  vi- 
ralUnmn  *^  prosecuting  attorney,  Ulatrict 
attorney.  '•yyttAmlnan  accusing  Jne.,  ks. 
•yyttKM;  prosecution;  (korkean  virkamie- 
hen)  impeachment.  •yytUvi  accusing 
[glance,  katse];  (molttiva)  reproaching, 
reproachful ;  hSn  loi  minnnn  ByyttUifSn  kat- 
Boon  (myOs:)  he  cast  a  glance  of  reproach 
at  me,  he  glanced  at  me   reproachfully. 

■yyttil  accuse  [one  of,  Jotakuta  Jostakinj, 
charge  [with];  (et.  lak.)  Indict  [one  for, 
Jotakirta  Jostakin],  arraign  [one  before 
the  court, Jotakuta  oikeudessa];  (et.virka- 
miesttt)  impeach  [a  Judge,  tuomaria] ; 
(ajaa  syyt^tt)  prosecute  [one  for] ;  (pan- 
na syyksi)  allege  . .  as  an  excuse;  (moit- 
tia)  blame  [one  for,  Jotakuta  Jostakin] ; 
(nuhdella)  reproach  [with  (1.  for  .  .-Ing), 
Jostakin] ;  ^  itBoSSn  foBtakin  blame  o.s. 
for,  lay  the  blame  of  . .  on  o.s.,  (nuhdella) 
reproach  o.s.  witb  [huom.  syyttUkUd  it- 
sodnno,  ioB  ..  (saatte  syyttatt)  you  have 
yourself  to  blame  (1.  to  thank)  if  . .] ; 
^  Jotakuta  laiBkundmBta  blame  . .  for  (1. 
reproach  . .  with)  laziness  (1.  being  lazy); 
^  timtUmdttbmyytt&Hn  (myos:)  plead  Ig- 
norance; hUn  '^  miohon  varoBtanmmn  kHnmltU 
koUon  he  accuses  the  man  of  having  stolen 
his  watch,  be  charges  the  man  with 
stealing  a  watch  from  him  (1.  with  the 
theft  of  his  watch);  hUn  ««  BiitS  hoik- 
koa  torvoyttUOn  he  gives  (1.  offers)  his 
poor  health  as  an  excuse  for  that,  be 
blames  his  poor  health  for  that;  hUntd 
oyytottiin  yhdostd  viaota  •—  katoudostm 
one  fault,  that  of  envy,  was  attributed 
to  him;  hdntd  syytotddn  varkaaksi  fl.  var- 
kaudoBta)  he  is  accused  of  being  a  thief,  be 
is  charged  with  theft;  omatwtto  ^  nUnua 
my  conscience  accuses  (1.  reproaches)  me. 

•yytidmyya  innocence;  freedom  from  guilt; 
(moitteettomuus)  blamelessness;  ayytts- 
myydon  fwdistus  (valamiehist^n  antama) 
verdict  of  not  guilty;  vrt.  syytdn.  ayyttd- 
miati  innocently,  without  being  guilty, 
without  having  committed  any  crime  (1. 
offense),  without  being  guilty  of  the 
crime  (1.  the  offense)  one  was  accused  of, 
(alheettomasti)  without  cause  (1.  reason); 
hdnot  tuomittiin  Byyttdmdsti  he  was  in- 
nocent of  the  crime  for  which  he  was 
sentenced. 

ayytiminen  throwing  Jne.,  ks.   seur. 

■yytii  (heitta&)  throw  [the  cargo  over 
board,  last!  mereen] ;  (menemttfin)  throw 
away;  (viskellft  yksitellen)  cast,  toss,  fling 
[around,  ympftrinsa];  (kaataa)  dump  [into 
the  sea,  mereen],  (et.  kourua  myOten) 
shoot  [coal  into  the  cellar,hiilitt  kellariin]; 
(etup.  nestetti)  pour  (. .  in  1.  out);  (la- 
pioida)  shovel  [coal  Into  the  furnace,  hii- 
lia  uuniin] :  (astialla)  scoop  [water  out  of, 
vetta  Jostakin],  bail  [water  out  of  a  boat. 
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▼etti  ¥en«Mti];  '^  hmrimmn^lm  hnkun 
•tUmttim  tieap  abuse  (1.  abusive  lao^affe) 
upon  a  p.;  '^^  Imoimmn  pusH  (1.  Shove)  . . 
away;  ^  [rahojaan]  mmnmnOUn  tlirow 
[one's  money]  away;  ^  Jot  akin  jonkun 
pSMUm  pour  . .  upon  a  p.,  drench  (1.  douse) 
a  p.  with,  (esim.  h&vyttOmyyksift)  shower 
(].  heap)  [abuses]  upon  a  p.;  ^  auoMtamn 
itkmyk9id  cast  ill-natured  remarks,  heap 
abuse  upon  one;  '*'  •yy  /enihm  niakoUlm 
ks.  paaaa  (syy). 

syytAn  . .  free  from  guilt,  guiltless:  (lak.) 
. .  not  guilty;  (viaton)  innocent;  (moittee- 
ton)  blameless,  . .  free  from  blame;  [syy- 
tetyn]  syyttdaUUtMi  fuliMtaminmm  acquittal 
[of  the  defendant];  vakuuttaa  ol^vmnsm  '*' 
protest  one's  innocence. 

syyiAe  accusation,  charge;  (svyte)  indict- 
ment; (moite)  reproach;  pMurmtd^n  ^ 
charge  (1.  accusation)  of  cowardice;  vrt. 
•jryto.  -kirJa  (bill  of)  indictment,  -kohu 
count  (in  the  indictment),  charge. 


sytea 


[forth  (1.  out),  ulos];  (syOsU  itsensft) 
throw  (1.  hurl  1.  precipitate)  o.s.  [down 
into  the  abyss,  syvyyteen;  out  of  the 
window,  ulos  ikkunasta];  plunge  [Into 
the  sea,  mereen;  into  the  fight,  taiste- 
luun];  (tulla  syOstyksi)  be  thrown,  be 
hurled,  be  precipitated,  be  plunged;  (kaa- 
tua,  pudota)  fall  (1.  tumble)  (down) 
[from,  Jostakhi;  on  to  (1.  into),  johonldn], 
fall  headlong;  ^  •fMnpitffi  rush  (L  dash 
1.  sprmg)  forward  (1.  forth  L  ahead); 
^  h€Vos€n  M^iaatH  kS.  suistua;  '^  Jonkun 
kimppuun  fall  (1.  pounce)  upon.  (Jkpv.) 
pitch  into,  (karata)  rush  (L  dash  1.  fly) 
at,  (hyOkftta)  attack;  ^  ommm  mimkkmmnmm 
fall  upon  one's  (own)  sword;  ^  mvUm 
make  a  rush  for  the  door,  rush  (1.  n^ake) 
for  the  door;  '*'  Mottmn  rush  (1.  plunge) 
into  war;  ^  Jonkun  gyiiin  throw  o.s.  into 
(1.  plunge  into)  a  p.'s  arms;  *^  [suinpiin] 
inrmioon  (1.  pmrikatoon)  plunge  (1.  rush) 
[headlong]  to  destruction,  go  to  (rack 
and)  ruin;  vrt.  sydstM. 


syMi  eat;  (et.  el&imist&:)  feed  [on,  Jota- 
kln];    (aterioida)    have    (L    take)    one's   sydkathdys  (hypfthdys)  dash,  rush;  (suih- 
5S-     kuaminen)   gush,  spurt,  spout;    (syOksy) 


meal(s):  (et.  sot.)  mess  [together,  yhdes- 
sti;  (kuluttaa)  consume;  (syOvytt&tt)  eat 
off,  eat  . .  away,  corrode,  fret;  (ahmia) 
devour;  '*'  oamimiBta  (eat  1.  have)  break- 
fast; ^  [Jonkun]  mrmolmipHa  live  (up)on 
[a  p.'s]  charity  (I.  bounty);  ^  hminiM 
eat  hay,  (varslnaisena  ravintonaan)  feed 
on  hay;  ^  ataiU9ta  have  (1.  eat  1.  take) 
supper,  sup;  -^  iatn^tman  be  Seated 
when  eating,  be  seated  and  eat;  ^  lf««n«fi 
kyltmamkgi  eat  till  one  is  satUfied  (1.  full), 
eat  one'is  fill,  eat  enough;  ^  kmikmn  pMvSH 
be  eating  all  day  (long) ;  ^  kilpaa  try  who 
(1.  which  one)  can  eat  most  (l.  fastest); 
^  kylUk9mmn,  «  kyndk999n,  «  kyimtHdn, 
^  kyUansM  eat  one's  fill,  eat  till  one  is 
satisfied, eat  all  one  needs;  ^  Maksi,  ^  W- 
kam  eat  too  much,  eat . .  to  excess,  overeat, 
surfeit  o.s.  [with];  -«  [puutarha]  paUaakai 
eat  up  [the  garden], eat  everything  in  sight 
[in  the  garden] ;  «  piUvmUatU  have  (1.  eat 
1.  be  having  one's)  dinner,  dine,  be  at  din- 
ner, (puoll-)  have  (1.  take)  (one's)  lunch; 
^  »anan»m  (rlkkoa)  break  one's  word  (1. 
promise),  go  back  on  one's  word  (1.  one's 
promise);  ^  BwmhnnBm  eat  (Up),  devour, 
(botkaista)  swallow;  ^  vitnktuH  eat  heart- 
ily: en  ol«  9y6nyt  mitddn  Bitten  milisen 
I  have  eaten  (1.  taken  I.  tasted)  nothing 
since  yesterday:  mn  olm  vimla  my6nyt  I 
haven't  eaten  yet,  (ateriaani  loppuun)  I 
haven't  finished  eating  (1.  finished  my 
meal)  yet;  ioutua  lonkin  ByfftdvSksi  be 
eaten  up  by,  be  devoured  by;  katspa  kon 
•iHimmt  9y6vUt  watch  the  animals  feed; 
rninU  ByHn  Ri»»a9mUa  (kflyn  syOmttssft)  I 
take  my  meals  (1.  I  am  boarding)  at  Ris- 
sanen's;  alia  9y6mdsBii  be  having  (1.  be  at) 
a  meal,  (p&lvttlllstft)  be  having  one's  din- 
ner, be  dining,  (pOydftsstt)  be  at  the  table; 
ruoatm  9yB  ruutaa  rust  eats  (1.  corrodes) 
iron. 

sydji  (etup.  yhd.)  eater  [esim.  lihan^  meat 
eater];  (Joskus:)  feeder;  vrt.  ihmis^, 
kasvin^,  k«svU'»'  y.m.  aydjitir  gorgon; 
demon  of  a  woman,  she  devil;  ogress. 

syAkaeminen  throwing  Jne.,  ks.  syttstK. 

syAkty  rush,  dash;  gush,  spurt;  plunging; 
vrt.  ver«n'«.  -aalto  heavy  sea,  rushing 
wave,  surge,  -kaivo  flushing  chamber. 

sydkaymlnen,  sydkaynU  rushing  Jne.,  ks. 
seur.;   precipitation. 

•yAktyi  rush  [in,  slsftftn;  into  danger,  vaa- 
raan;  out  of  the  room,  huoneesta  (ulos)], 
dash  [into  the  river,  Jokeen],  bounce  [out, 
ulos],    (verestft    y.m.:)    gush    (1.    spurt) 


plunge;  precipitation,  sydksihtii  (hyp&b- 
t&ft)  dash,  rush;  (suihkuta)  gush,  spurt, 
spout;   (syOksyft)  plunge;  vrt.  •j^oujlL 

•yolia  (ahne)  gluttonous. 

•ydmlnen  eating  jne.,  ks.  ajrSdi.  sydmlnki 
(pidot)  banquet,  feast  [for  (1.  in  honor 
of),  Jonkun  kunniaksi];  tdmHSM  mikmnsm 
9y6ming€iMBii  §a  iuoming€iM9a  spend  one's 
time  in  sumptuous  eating  and  drinking  (l. 
in  riotous  living). 

sydmilelot  grain  reserved  for  home  con- 
sumption.-hammaa  molar  (tooth), grinder. 

syAmirl  big  (1.  good)  eater,  glutton;  gor- 
mandizer. syAmAtapa  manner  of  eating; 
table  etiquette.  syomittAmyys  fast(ing). 
syamituull:  ayHmUtuwUmiim  in  a  mood  for 
eating  [huom.i^ola  on  By6miitnulmUa  the  fiSh 
are  biting  well] .  aydmAtdn  (Joka  ei  syO) . . 
who  does  not  eat,.. who  is  fasting;  (Jota  el 
ole  syOty) . .  not  eaten,  (malstettu)  untasted; 
olla  gySmUttSmitnii  go  Without  eating,  fast 
[huom.  hUn  an  ollot  BySmHttSmMnM  koimm 
pilivd&  (tav.)  he  has  not  eaten  Cor  three 
days],  sydnti  eating;  feeding;  taking  of 
food;  pHiviittiMBn  »y6nti  dming;  vrt.  aytfdJL 

syApyminen  (Johonkin)  eating  [into]  Jne., 
ks.  seur.  syfipyA  (sisa&n)  eat  (its  way) 
into;  (kemiallisesti)  corrode:  (lelkkautua) 
cut  into  [the  flesh,  lihaanj;  (vakimtua, 
esim.  tavat:)  become  confirmed,  (Juurtua) 
take  root,  become  (deeply)  rooted,  get  a 
(firm)  footing  (1.  hold)  [in  their  minds, 
heldftn  mieliinsft];  (esim.  ominaisuudet) 
become  ingrained  [inj;  (esim.  tauti,  pahe) 
become  inveterate  [with  a  p.,  Johonku- 
hun];  '^  Jonkun  v^riin  (kuv.)  eat  Itself 
into  a  p.'s  nature,  fasten  itself  upon; 
syvUlU  BySpynyt  (kuv.)  deep -rooted,  deep- 
seated,    inveterate,    . .   of   long   standing. 

sy6pi  I.  (syOvyttftvft)  corroding;  ^  kmU 
caustic  potash;  '^  natranii)  caustic  soda. 

•yApi  II.   (koi)  cancer  (myds  kuv.). 

sydpiliinen  vermin;  (loisel&ja)  leech;  par- 
asite; 9y6pBiiismt  vemUn. 

•ydati  1.  (tr.)  throw  (1.  hurl)  [a  p.  down 
from  the  roof,  Joku  (alas)  katolta],  pre- 
cipitate [humanity  into  damnation,  ihmls- 
kunta  kadotukseen]^  plunge  [a  p.  into  the 
water.  Joku  veteen;  the  country  into  war, 
valtakunta  sotaan;  one's  knife  into  a  p.'s 
heart,  veitsensft  Jonkun  syd&meen] ;  (pis- 
tfttt)  thrust  (1.  run)  [one's  sword  through 
a  p.,  miekkansa  Jonkun  Iftvitse] ;  (kaataa) 
dump  [. .  over  board,  Jo(ta)kin  mereen]; 
(ruiskuttaa)  spurt  (1.  spout)  [water,  vet- 


•yOtain 

U];  S.  (Itr.)  -  sySksyK;  ««  ifMiMii  tnr- 
mlMfi  ks.  ssrSlnrft  (turmlOOQ);  '^^  Jhuwoon 
(eslm.  tiaUltus)  overthrow  [tbe  govern- 
ment], overturn,  tumble  ..  over,  (Joku) 
run  . .  down,  knock  . .  down;  '*'  joku  on* 
Mttomuutmmn  bring  calamity  upon  a  p., 
vrt.  •yttstM  perikatoon;  -«  JOkU  •riirae««n 
bring  . .  into  bondage,  reduce  . .  to  slav- 
ery, enslave;  ^  pmrihatoon  (Joku)  bring  . . 
to  ruin,  bring  about  (1.  cause)  a  p.'s  ruin 
(1.  faU),  bring  ruin  upon  a  p..  ruin  (1. 
wreck)  a  p.;  (itr.)  ks.  •ybk^ytk  (perika- 
toon) ;  ^  numan  •oa^im.  (JOku)  plunge  . . 
into  the  Jaws  of  death,  plunge  . .  to  de- 
struction, (syOksyft)  hurry  (L  plunge)  to 
one's  destruction;  ^  enle«  spit  (1.  spurt  l. 
spout)  fire,  eject  fire;  ^  vmitaiMtttim^ita 
dethrone,  drive  (1.  throw  1.  hurl) ..  from  the 
throne,  (kukistaa)  overthrow;  vrt.  syVksyX. 

•ydtain,  aySeavA  (sukkula)  shuttle. 

sydtelia  be  feeding,  feed;  (Jatkuvasti)  keep 
feeding.   sydttel»mln«n  feeding. 

sydtti  (kalan  y.m.)  bait  (myOs  kuv.);  (hou% 
kutus)  decoy,  lure;  means  of  enticement; 
panna  9y6Umlii  koukktdMn  bait  the  hOOkS. 

syattllia  fatling; '  (kuv.)  leech;  parasite. 

sydttAJA  feeder  (myOs  tekn.).  ayditamin^n 
feeding  jne.,ks.  syttttUL  sydtamltdn  unfed, 
unfoddered;  (lihottamaton)  unfattened. 

sydttAA  feed  [the  baby,  lasta;  (the)  chick- 
ens, kanoja;  the  press,  painokonetta] ; 
(el&imlft,  myOs.)  fodder  [the  cattle,  kar- 
jaa];  (laitumella)  pasture,  graze  [(the) 
cattle,  karjaa;  sheep,  lampaita];  (lihot- 
taa)  fatten;  ayStmHy  poaikka  fatted  calf; 
^  hmvoaatU  Ironro/a  feed  oats  to  the  horse, 
give  the  horse  oats  (to  eat);  ^  hwoatm 
ktmroiita  feed  the  horse  on  oats;  ««  fnttn 
httmktdU  make  . .  swallow  a  story  [huom. 
komHoa  ^  lokin  futta  foUmkuiU  (myOS:) 
try  a  story  on  a  p.] ;  ^  kyUiUaahai  (elfti- 
mistA:)  give  . .  enough  to  satisfy  it,  let  . . 
eat  its  fill  (1.  all  it  wants);  -*  liha  koiriUa 
let  the  dogs  eat  (up)  the  meat;  ^  niitty 
paijmtthBi  let  the  bay -field  be  eaten  bare; 
'^  vathmita  /o/l«Jhsflc  Stuff  one  with  lies, 
make  . .  swallow  falsehoods;  ^  vUraiUm 
hmrkhuia  give  the  guests  delicacies  to  eat, 
treat  the  guests  with  delicacies  (1.  dain- 
ties); lata  tUytyy  '^  iuaihaUa  the  baby 
has  to  be  fed  with  a  spoon;  oftaa  hwoaia 
By6t9ttihfitkBmmn  take  horses  to  feed. 

•yottd  feeding,  foddering. 

sydttd-  (yhd.)  . .  kept  for  fattening,  fatted 
[esim.  'Bikm  hog  kept  for  fattening,  fatted 
hog;  'VoBihha  fatted  calf];  (tekn.)  feed- 
[esim.  'pwanppu  feed-pump;  -patM  feed- 
pipe; 'Vai99i  f eed- roller]. -el ukka  (myOs:) 
fatling.  -karja  cattle  to  be  fattened,  cattle 
kept  for  fattening;  (syOtetty)  fatte(ne)d 
cattle,  -laite  (tekn.)  feeder,  -maa  pasture 
(-land);  grazlng-land.  ->fMUkk«  place  at 
which  to  stop  for  feeding,  -veal  (hOyry- 
kattllan)  feed  water. 

ayAtAvA  I.  (a.)  eatable,  edible  [mushroom, 
sleni].  II.  (s.)  food,  eatables,  something 
to  eat;  9y6l&vUk9i  kaipaamaton  . .  unfit  for 
food,  ..  not  edible,  inedible;  9y6tdf>iik9i 
kmlpomoa  eatable,  edible;  onko  9intdla  mi" 
taun  9y6titviia  have  you  anything  to  eat? 

•ydvyntA  (kemialllnen)  corrosion;  (geol.) 
erosion.  aydvyttAJA  one  who  etches,  etcher. 
aydvyttAmin^n  corroding  Jne.,  ks.  syttvyt- 
tlM.  ayAvyttAvA  corrosive,  caustic;  ero- 
sive; 9y6pyttdvd  ainm  corrosive  (sub- 
stance).  ayOvyttAA  (yl.)  eat;  (et.  kemialli- 
sestl)  corrode;  (geol.)  erode;  (etsata) 
etch;  (I&ftk.,  polttaa)  cauterize;  rao«f««n 
•ydvyetibntf  eaten  (1.  corroded  1.  affected) 
by  rust,  rust-eaten;  vmai  9y9pytH  kannak- 
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Mil  poikU  water  wore  a  channel  through 
the  neck  of  land. 

ayAvytya  corrosion;  erosion;  (etsaus)  etch- 
ing; (laak.)  cauterization,  -aine  corrosive; 
caustic,  -vaal  mordant,  corrosive  used  in 
etching;  aqua  fortis. 

a  -  sinA. 

aAde  ray  (myOs  kuv.);  beam;  (mat.)  radius; 
(kuv.,  esim.  toivon-)  gleam  [of  hope], 
glimpse;  9m9id9n  taittumitfn  refraction 
(of  rays).   -elAin  (eiamt.)  radiolarian. 

aAdahtlminan  —  •At^UeminMi.  aAdehtIA  — 
•AteilUL 

aAdeBJalkalnen  (elAlnt.)  radiolarian.  -kehA 
(taht.)  corona;  (Joko  todellinen  tal  kuv.) 
halo,  aureole,  aureola;  (esim.  pyhlmyksen 
paan  ympftrlllA)  nimbus,  -kukka  (kasv.) 
ray-flower,  ray- floret,  -loiato  radiance, 
effulgence,  radiant  splendor.  ->valo  radiant 
light    (!.    luster),     -viakuri    search-light. 

aAa  (rivl)  line  (of  verse);  (runomltta) 
verse;  (S&kelStO)  stanza;  9ointuPin  9Uk9in 
in  sonorous  (1.  in  ringing)  verse  (s).  -Jakao 
stanza;  strophe.  -aappA  rimer,  rhymer, 
writer  of  Jingles;  vrt.  runonsepustaja. 

aAeatya  accompaniment.  aAeetAJA  accompa- 
nist. aAaaaminan  accompanying.  aAaatAA 
accompany. 

•AhinA  hiss(ing),  wheeze,  slbilation.  aAhl- 
aaminan  hissing  Jne.,  ks.  sAhistA.  aAhiaevA 
hissing,  wheezing,  sibilant.  aAhlatA  hiss, 
wheeze,  sibilate;  Imwac  Mnot  9dhi9t9n 
wheeze  out  one's  words. 

aAhkA  electricity;  9MhkmUI  kMypd  (\.  kMy- 
tmHUoH)  . .  run  by  electricity  (1.  by  elec- 
tric power). 

aAhkA-  (yhd.)  electric  [esim.  -«afto  electric 
wave;  'kala  electric  fish;  -MpinU  electric 
spark;  -rata  1.  -rautatim  electric  railroad; 
'voima  electric  power];  (tiet.)  electro- 
[esim.  'kamia  electaochemistry;  -may- 
nmmtti  electromagnet],  -tiehkulamppu  In- 
candescent lamp  [eri  lajeja:  tungsten- 
lamp,  tantalum-lamp  y.m.].  -hiukkanan 
electron. 

aAhkdinen  electric(al);  ..  charged  with 
electricity. 

aAhkAllnalnAArl  electrical  engineer,  -laku 
electric  shock.  -Johto  (-lanka)  electric 
wire;  (ulkona,  et.  piAjohto)  electric  line; 
(kokonalskierto)  electric  circuit,  -kello 
(siihkOllA  kftypA  tal  vedett&vft)  electric 
clock;  (soltto-)  electric  bell,  -kamialllnan 
electrochemical,  -kona  electric  machine; 
(dynamo)  dynamo;  (-moottori)  electric 
motor.    -kArkI   electrode,    -laltoa  electric 

Eower-plant;  (-rakennus)  electric  power- 
ouse.  -lamppu  electric  globe;  (esim. 
pOyta-)  electric  lamp;  (-valo)  electric 
light;  myOs  —  sAhkAhelikulamppu.  -lanka 
electric  wire;  (-sanoma-)  telegraph  wire. 
-lankalpataaa  1.  -pylvAa  telegraph-pole  (1. 
post). 

aAhkdIannAtIn   telegraph. 

aAhkdIennAtIn-  (yhd.)  telegraph(-)  [esim. 
'a99ma  telegraph  station; -pylpAs telegraph- 
pole].  -Johto  telegraph-line,  -koja  tele- 
graph apparatus,  -konttorl  telegraph- 
office,  -laitoa  telegraph  service;  telegraph 
system.  -Ilnja  telegraph-line,  -mekaanikko 
telegraph  mechanic,  -tie:  9Shk6l9nniMn' 
ti9t&  by  (1.  over  the)  wire,  by  telegraph. 
-virkamlea  telegraph  official;  (yhtiOn)  of- 
ficial of  a  telegraph  company,  -yhteys 
telegraphic  communication,  -yhtid  tele- 
graph company. 

aAhkABIiika  electric  shop,  -lyhty  (esim. 
automobillln)  electric  lamp;  (taskulyhty) 
flash-light,  -mlttapl  electric  meter  [eri  la- 
jeja: ammeter, voltmeter, wattmeter  y.m.]. 


ahkdmonUddrl 
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ailyttU 


-monttddrl    fitter    of    electric    machines; 
electrician.    -mooUori  electric  motor. 

•thkAnOerlatys  Insulation  (of  wires).  -Joh- 
taja  conductor  of  electricity. 

aihkdHopiilinan  electric  [theory,  teorla]. 
-oppi  electricity,  -oaot*  =«  sfihliSMnoma- 
osoto.  -parannua  (I&ftk.)  electrotherapeu- 
tics, -purkaua  electric  discharge,  -raftiotia 
electric  car-line,  (Engl.)  electric  tramway, 
-sanoma  telegram,  telegraphic  message, 
(telegraphic)  dispatch. 

aihkdaanoma-  (yhd.)  telegraphic  [eslm. 
'V€utau9  telegraphic  answer;  -yhtmys  tele- 
grapbic  communication] ;  telegraph  [eslm. 
-toimisto  telegraph  office],  -makau  tele- 
gram fee.  charge  (1.  fee)  for  a  telegram. 
-nauha  tape. 

8ihka8anoma(n)Taihto  telegraphic  commu- 
nication; excbange  of  telegrams. 

sihkdaanomalloaot*  telegraph  address;  cable 
address,  -poika  messenger  (boy),  -takaa 
telegraph  rates,  -tiato  telegraphic  mes- 
sage (I.  dispatch),  information  by  wire  (1. . 
by  telegraph),  -vaataua  (myOs:)  answer 
by  telegraph  (1.  by  wire). 

aihktfllaoittojohto  electric  bell -line,  -aoltio- 
koje  electric-bell  apparatus  (1.  device), 
-taiiaa  by  wire,  over  the  wire,  by  tele- 
graph. -teknlikk«  electrotechnics. -uknikko 
electrician,  -taknilllnen  electrotechnic(al). 
-tiato  =  aJUikSsanomatietD. 

aihkdttAJi  telegrapher,  (telegraph-) opera- 
tor; (Engl.)  t^egraphlst.  aibkatUminan 
electrifying;  (lenn&ttttmlnen)  telegraphing. 
aihkattU  electrify;  (lenn&ttlmell&)  tele- 
graph, wire,  (kaapelitse)  cable;  mmilU  sSh- 
hsuttiin,  9tta  ..  (myOs:)  a  telegram  in- 
formed us  (1.  brought  tbe  news)  that  . . , 
we  received  a  telegram  (to  tbe  effect) 
that  . . ,  they  wired  us  that  . . . 

aihkdtuoli  electria  chair;   vrt.  mesuta. 

aihkatya  electrification;  (lennatys)  tele- 
graphing, telegraphy,  -aanci  (merkki-) 
code  word,    -aanaato   (telegraphic)   code. 

aihkdtyAliinan  electric  worker;  electrician. 

aihktftdn  . .  free  from  electricity,  . .  not 
charged  with  electricity;   unelectrlfied. 

aihkdvalaiatua  electric  lighting,  -laitoa 
electric  lighting  system;  (-tehdas)  electric 
lighting  plant. 

aihkdilvalo  electric  light,  -virta  electric 
current. 

aAhihdelli  be  hissing  (1.  wheezing);  keep 
hissing  [continually,  taukoamattar] .  ai- 
hihdya  hiss,  wheeze.  aAhihtil  hiss,  wheeze. 

aAie  (langanpgft)  end  [of  thread];  (kuitu) 
fiber,  filament;  (kOyden,  langan  y.m.) 
strand,  cord;    (kalstale)  strip,  shred. 

aAihky  flash,  sparkle;  luster,  glow;  glitter, 
shine;  hdnen  sitmHinsii  '^  the  flash  (1. 
sparkle  1.  luster)  of  (1.  in)  his  eyes,  aiih- 
kyminen  flashing  jne.,  ks.  siUhkyiL  slih- 
kyvi  flashing,  sparkling;  aSihkyvin  silmin 
with  sparkling  (1.  flashing)  eyes.  aAlhkyi 
(leimuta)  flash;  (sfikendid^)  sparkle;  (sa- 
teiim)  beam;  (hehkua)  glow;  (kilUM) 
glisten,  glitter,  shine;  hdnmn  ailmUntH 
sMhkyiv&t  his  eyes  flashed,  (tulta)  his 
eyes  flashed  (1.  shot  forth)  fire,  his  eyes 
were  glowing  [with  rage,  vlha(st)a],  his 
eyes  were  sparkling  [with  enthusiasm,  in- 
nostusta],  his  eyes  were  glistening  (1. 
beaming  J.  shining)    [with  joy,  ilo(st)a]. 

aikky  I.  (a.)  =  vauhko.  II.  (s.)  fright. 
aiikkyminen  (being)  fright(ened).  silk- 
kyi  shy  [at,  Jotakin],  be  frightened  [at], 
take  fright  [at],  (jkpv.)  be  scared  at; 
BiUkkyH  Sotakin  (myOs:)  Start  back  at  the 
sight  of,  wince  at;  vrt.  sMikahtyiL  aiikyntA 
fright.   aAikytt&mlnen  frightening  Jne.,  ks. 


seur.  aiikyttU  frighten  [a  p.,  Jotakuta 
(1.  Joku)],  alarm,  (Jkpv.)  scare;  (pelottaa) 
awe;  (kauhlstaa)  shock,  terrify;  (hfttk&h- 
dytt&&)  startle,  siikytya  =  sMikyttKiiiiBen. 
aiikihdya  shock,  fright;  alarm;  (kauhu) 
terror,  horror,  consternation;  oila  g&kSh' 
dyhMisBSUn  be  frightened,  be  startled,  (le- 
vottomana)  be  alarmed,  (kovin)  be  in  a 
[great]  fright,  aiikihdyttii  =>  slikyttSS. 
aiikihtymlnen  (being)  fright  (ened).  a&i- 
kihtynyt  frightened,  alarmed,  (Jkpv.) 
scared;  shocked,  terrified;  startled:  hSn 
oli  hovasH  sSUkHhtynyt  (myOs:)  he  was  in 
a  great  fright.  (Jkpv.)  he  was  frightened 
(1.  Shocked)  to  death,  aiikihtyi  be  (come) 
frightened  (1.  alarmed),  take  fright. 
(Jkpv.)  be(come)  scared;  (kauhlstua)  be 
(-come)  shocked  (1.  terrified),  get  a 
shock;  (hatkShtaa)  startle.  aiikAhUA  = 
•Mik&htyK;  h&n  BiHkiihti  omaa  aant&nmS 
(myOs:)  his  own  voice  frightened  (1.  ter- 
rified 1.  startled)  him;  minS  en  miUoinkimn 
olm  niin  tSikiihtSnyt  Imin  . .  I  never  had 
such  a  fright  (I.  I  have  never  been  so 
badly  frightened)   as  when  . . . 

aiilid  (-astia)  tank,  cistern,  (suuri)  reser- 
voir; (-paikka)  depository,  repository; 
rmhu^  Silo;  vrt.  ruoka^,  vaate^  yjn. 
-kyni  fountain-pen. 

aiily  (safe-)keeping,  custody;  (huolenpito) 
care,  charge;  hyvHsBd  BSilyBsH  m  safe 
keeping,  (turvassa)  safe;  fStt&S  jotakin 
hnkun  BUilyyn  leave  . .  in  a  p.*s  charge  (1. 
care  1.  keeping  1.  safe -keeping);  ottaa  «&*- 
lyynsH  take  . .  into  one's  safe -keeping  (1. 
one's  custody  I.  bne's  charge);  panna  aiU- 
lyyn  lay  by,  store  [vegetables  for  winter 
use,  vihanneksia  talven  varalta],  reserve, 
save,  (pankkiln)  deposit  [in  a  bank],  (jon- 
kun)  put  . .  into  a  p.'s  safe-keeping 
[huom.  panna  BiUlyyn  palMhin  bottle]  : 
pi'ftfd  BiUlyBBd  keep  . .  safe,  (s&ilyttaa) 
keep,  save. 

siilyke:  B&ilykkmmt  (hedelmll-)  preserves, 
conserves,  (ruokatavara-)  canned  goods, 
(Engl.)  tinned  provisions,  (etikassa  tai 
suolavedesstt  sAllytetyt)  pickles. 

aiilyka-  (yhd.)  canned,  (Engl.)  tinned 
[eslm.  -hemeBt  canned  (1.  tinned)  peas: 
-tiha  canned  (1.  tinned)  meat] ;  (etikka-) 
pickled  [eslm.  -kurknt  pickled  cucum- 
bers], -hadalmit  preserves,  conserves; 
canned  fruit,  -raaia  (tinatusta  rautalevys- 
W  can,  (Engl.)  tin.  -tahdai  cannery,  can- 
ning factory.  -tAlkki  1.  -purkkl  Jar  for 
preserves    (1.   for  canning),   fruit-Jar. 

aiily  mi  nen  keeping  Jne.,  ks.  slilyii;  preser- 
vation,   aiilyolut  stock  beer,    lager-beer. 

aiilytt&Ji  (safe-)keeper;  (valvoja)  custo- 
dian, aillyttiminen  preserving  Jne.,  ks. 
seur.;  itSvSisyydBn  BialyttiimiBBksi  to  pre- 
serve (1.  for  the  preservation  of)  the 
power  of  germination. 

aAilyttiA  preserve  [one's  life,  henkensfi; 
peace,  rauha;  fruit,  hedelmift;  from  spoil- 
ing, pilaantumasta] ,  conserve  [the  liberty 
of  the  people,  kansan  vapaus],  keep  [food 
in  the  cellar,  ruokatavaraa  kellarissa;  the 
money  safe,  raha  tallessa],  retain  [money 
in  one's  possession,  rahaa  hallussaan; 
one's  youthful  vigor,  nuorekas  tarmonsa] : 
(yllftpitftft)  keep  up  [one's  courage,  roh- 
keutensa;  one's  reputation,  maineensal. 
maintain  [one's  health,  terveytenstt;  or- 
der. JftrJestys],  sustain  [friendly  relations 
with,  ystavftlliset  suhteet  Johonkuhun] ; 
(pitM  itselia&n)  hold  [one's  position,  ase- 
mansa] ;  (varjella)  protect  [from  (1. 
against)  cold,  kylmftlta];  (huolehtia)  take 
care   of;    (pitfttt    sftllyssA)    keep    . .    safe; 
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tAngyn- 


(panna  sftilyyn)  lay  by,  lay  away,  store, 
treasure  [a  p.'s  memory,  Jonkun  mulsto] ; 
(varalta)  reserve,  (sa&std&)  save;  (panna 
astlolhln)  can  [meat,  lUiaa;  fruit,  bedel- 
mia];    Msaytmtaan    (entisellftftn)    will    be 

g reserved  (1.  maintained  1.  retained),  will 
e  left  unchanged;  ««  arvokkutitmnaa  pre- 
serve (1.  retain  l.  maintain)  one's  dignity; 
^  tntisMaUn,  ^  nyhyiamUd&n  retain  .  .  as 
it  was,  retain  . .  as  It  now  is,  keep  . .  un- 
changred,  keep  . .  unaltered,  maintain  the 
status  quo;  ««  iloinmn  [toiporikaB]  mitUala 
maintain  one's  spirits  [one's  cheer];  ^ 
kiitollismMsa  muiMtissa  remember  .  .  with 
gratitude,  keep.. in  grateful  remembrance; 
^  (mi«fcn)fnaZe«fnM  retain  (1.  preserve  1. 
keep)  one's  composure  (1.  one's  self-pos- 
session), keep  calm,  keep  cool,  keep  one's 
self-control,  retain  (I.  keep)  one's  pres- 
ence of  mind;  -«'  rnddUntymUBtU  preserve 
. .  from  decay  (1.  decomposition) ;  ^  oh- 
i^inuuBa  retain  . .  on  the  program;  '^  rak- 
kaassa  mvdstoBMa  cherish,  treasure;  ~ 
riippumattomnut9n9a  maintain  (1.  pre- 
serve) one's  independence;  *•  Jokin  tapa 
retain  (I.  keep)  a  habit  (1.  a  custom); 
'^  tmrpmytBnsd  preserve  one's  health,  (sai- 
lya  terveenft)  keep  In  good  health;  -»  tu- 
Imvia  tarpmta  vartmn  preserve  (1.  keep  1. 
lay  by  1.  lay  away  1.  store  1.  reserve  1. 
save)  for  future  needs;  ««  unohtumaata 
save  (1.  keep)  . .  from  being  hidden  (1. 
burled)  in  oblivion,  save  . .  from  falling 
(I.  from  sinking)  into  oblivion,  keep  . . 
from  being  forgotten;  *^  jokin  Jonkln 
varalta  save  (1.  keep  1.  reserve)  . .  for, 
keep  . .  in  store  (1.  in  reserve)  for,  set  . . 
aside  for;  antaa  ^(ta)fc<n  ionkun  sHilytrnt- 
tUvHkai  give  . .  into  a  p.'s  charge  (1.  care  1. 
safe -keeping);  nSmU  ommnat  miv&t  kmlpoa 
sdHytBttdpih»i  these  apples  are  not  fit  to 
be  preserved,  (el  kannata  s&astftft)  these 
apples  are  not  good  enough  to  save,  (eivat 
sftlly)  these  apples  won't  keep;  oHaa  .. 
B&HyttU&ksmmn  agree  to  have  . .  in  one's 
safe-keeping,  (hoitaakseen)  agree  to  take 
care  of,  (agree  to)  take  charge  of. 

•illytys  preservation,  conservation;  (safe-) 
keeping;  retention,  maintenance;  protec- 
tion; (jonkln  varalta)  reservation,  -huone 
storeroom;  repository,  depository;  (ruo- 
an-)  pantry;  (et.  vaattelden-)  closet. 
-keino  preservative,  means  of  preservation 
(I.  of  safe-keeping),  -palkka  place  to 
keep  (1.  to  preserve);  depository,  reposi- 
tory, -raaia  box;  my5s  =  s&ilykerasia. 
-tapii  method  of  preserving  (1.  of  pre- 
servation 1.  of  keeping). 

•iilyvA  (pysyvainen)  lasting,  permanent; 
ofoff  muiBtoBBa  ^  ..  preserved  in  memory 
forever;  talvmn  yti  ^  , .  which  keeps  (1. 
will  keep)  over  (1.  through)  the  winter; 
vrt.  seur. 

•iiiyi  be  preserved  [from  decay,  mftdftnty- 
miseltft] ;  (pahentumatta  y.m.)  keep;  (pa- 
heilta  y.m.)  keep  o.s.  free  [from];  (tulla 
yllftpidetyksi)  be  maintained,  be  retained; 
(kesta^)  last,  endure,  stand  against;  exist; 
(tulla  varjelluksl)  be  kept  safe  [from 
danger,  vaaralta].  be  safeguarded  [from], 

.  (tulla  suojelluksl)  be  protected  [against 
(1.  from)  cold,  kylmttlta] :  (sttttstyS)  be 
spared,  be  saved;  (pysytt)  hold,  stay; 
(jaftdfi  Jttljelle)  be  left,  remain  [free  from, 
vapaana  Jostakin] :  '^  BlSoSnS,  '^  hengiBBU 
be  saved,  escape  alive,  survive:  ^  nuormn 
nUkSiBmnU  preserve  one's  youthful  appear- 
ance (1.  look);  '^  tmrvmrnnU  remain  healthy, 
maintain  (1,  preserve)  one's  health,  keep 
in  good  health;  ^  varkailta  be  saved  (1. 


spared)  from  (the)  thieves,  escape  thew 
notice  of  the  thieves;  hyvin  BSilynyt  well 
preserved  (1.  kept)  [huom.  ruoka  on  hyvin 
B&itynyt  (myOsO  the  food  is  in  good  state 
of  preservation]  ;  maito  el  Biiily  BmllaiBBBBa 
httumwmdBBBa  (happanee)  milk  will  not 
keep  (sweet)  in  such  heat;  on  ihrnm,  BttH 
hUn  Biiityi  taudilta  it  is  a  wonder  that  he 
did  not  catch  (1.  that  he  escaped)  the  dis- 
ease; tdmU  tapa  on  B&ilynyt  mmidUn  pUi- 
viinuna  oBti  this  custom  is  retained  to  this 
day,  this  custom  prevails  to  the  present 
day;  tamd  vUri  BSHyy  hyvin  this  color 
holds  well   (1.  is  fast). 

•iili  blade  (of  a  sword);  (miekka)  sword. 

•ifn*n  (yhd.)  . .  of  (1.  with)  . .  strands, 
.  .-strand  [esim.  kolmi^  kHyBi  rope  of  (1. 
with)    three  strands,   three-strand  rope]. 

sikeinen  (yhd.)  . .  of  (1.  with)  . .  lines  (1. 
verses)  [esim,  noli^  . .  of  (1.  with)  four 
lines  (1.  verses)],  sik^iatd  stanza,  si- 
kelttiln  by  lines,  by  verses. 

•ik*ne  spark;  vrt.  Upinii.  •ikenentammut- 
tiUa   spark-arrester,   spark -catcher. 

•ikentfidi  sparkle  (myds  kuv.);  throw  (out) 
sparks;  (tiet.)  scintillate;  hSnan  BilmOnBd 
BdhBniiivSt  hls  eyes  sparkled.  aAk^naimlnen 
sparkling;  sparkle;  scintillation,  sik^ndivi 
sparkling  [wit,  sukkeluus] ;  BUkmnbivin  «/f- 
min  with  sparkling  eyes. 

sikillinM  sack(fija),  bag  (full)  [of];  -^ 
iauhoja   a   sack(rul)    of    flour. 

•ikinllmuotoinen  sack-  (1.  bag-)shaped; 
(luonnont.)  saccate,  -tide  string  for  (1. 
with  which  to  tie)  a  sack  (1.  sacks),  -cuu 
top  (1.  mouth  1.  opening)  of  a  [the]  sack. 

•ikii   (eiaint.)   sheatfish. 

•ikki  sack;  (pussi)  bag;  (luonnont.  &  anat.) 
sac.  -Juoktu  sack-race,  -kangaa  sack- 
cloth,  sacking. 

8ikkimiln«n  baggy,  . .  like  a  bag;  vrt.  sX- 
kinmuotoinen. 

•IkkiQpilli  bagpipe.  -plllinpuhalUJa  bag- 
piper. 

Bile  splint (er),  slat;  (aldan)  picket,  pale; 
vrt.  rappaus^.  -alia  picket-fence,  -akutin 
Venetian  blind;  (ulkopuollnen)  Venetian 
shutter.  -huon«kalui  spimt-bottomed  fur- 
niture.-tiikkf  latticework  cage;  (sttleikkO) 
trellis;  espalier. 

aielkkd,  sileiatd  latticework,  trelliswork; 
trellis,  espalier,    slleilli  split,  splinter. 

•ilekaihdin  Venetian  blind. 

silini  rattle,  clatter;  crash,  sllltti  rattle, 
clatter*  crash. 

aili  1.  '=  UsIUli;  2.  fellow,  chap;  haoBka 
^  a  Jovial  fellow,  -niyt*  journeyman's 
proof  of  skill  acquired  In  his  trade. 

■ilpi  (miner.)  spar. 

ally  (romu)  rubbish,  (Jkpv.)  Junk;  (taakka) 
burden;  load;  (sotilaan)  Biilyt  [a  soldier's] 
equipment. 

siiyttimlnen    burdening,    loading. 

•ilyttii  (lastata)  burden,  load;  ^  ioHakin 
load  (1.  burden)  .  .  with;  «^  jotahin  lonkun 
niBkoillm  burden  a  p.  with,  impose  . .  upon 
a  p..  saddle  . .  on  a  p.,  (j&tt&a  tehtavSksi) 
charge  a  p.  with,  enjoin  . .  on  a  p.;  -•  ««f- 
kaSnBS  load  . .  upon  one's  back,  burden 
o.s.  with,  put  . .  on  one's  back  (1.  one's 
shoulders),     tilytyt    burdening,    loading. 

aiAhdya  crash.  aiAhtil  crash:  ihkuna  bS- 
lahti  rikki  (ulkoa  heitettfiessfi)  the  win- 
dow crashed  in,  (sisftlta)  the  window 
crashed  out. 

•AI5  (eiaint.)  lamella  fplur.  lamella],  ser- 
ration; (miner.)  lamina  [plur.  laminsp] ; 
(lluska)   flake;  vrt.  slUe. 

•Ampyli   bun. 

•Angyn-  (yhd.)  . .  of  a  bedstead,  ..  of  a 
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[tlM]  bad  [eslnL  -Mhm  leg  of  a  bedatead; 
kwimt  canopy  of  a  bedCstead);  -^mitm  L 
'^rmrnmm  edfO  (L  Bide)  Of  the  bed],  -paiu 
(Uytetty)  ooilt,  bedqullt«  comforter, 
comfortable;  (vilttl)  blanket;  (p&ftUys-) 
bedspread,  counterpane,  -pohja  bottom  of 
a  bedstead;  (Jousl-)  bed-spring,  -pylvia 
bedpost,    -piity  end  of  a  bedstead. 

ainki  stubble;  (parran,  myOs:)  bristles; 
pmrta  0m  sMng^UM  the  beard  is  (rather) 
stubby;  pmito  &n  mMngmllM  the  field  IS  cov- 
ered with  stubble,  the  field  Is  newly 
reaped,    -pelio  stubble-field. 

ainky  bed;  (-kehys)  bedstead,  -huopa 
(bed-)blanket.  -kaappi  folding:  bed.  -k«- 
marl  bedroom;  bedcnamber.  -matto  nigr 
kept  at  the  bedside,  -oljet  1.  -palinat  bed 
straw,  -pelta  ks.  •Mngynpuitm,  -vaatteet 
bedclothes;  (matrasslneen)  bedding;  (la- 
kanat  Ja  tsrynynpftftllykset)  bed-linen. 
-vilttl   (bed-)blanket. 

aintilleen  »  UUmllleen.  aintllllnen  punc- 
tual: regular  [in  one's  habits,  elftmAn- 
tavolssaan];  (tarkka)  accurate,  precise; 
strict;  vrt.  tiMnlllinen.  ainUlllaeatI  punc- 
tually; regularly;  accurately,  precisely; 
strictly;  vrt.  UUmKlleen.  aintilllayya  punc- 
tuality; regularity;  accuracy,  precision, 
preciseness;  vrt.  UUmlUllsyys. 

aipittil  latch;  (salvata)  bolt;  <«  aoi  latch 
the  door;  (salvata)  bolt  the  door,  push  (1. 
shove)  the  bolt  to.  sipitys  latching;  bolting. 

aippi  latch;  hasp;  (salpa)  bolt;  (haka) 
hook;  clasp;  (jousl-)  catch;  ponna  B&ppUn 
»   sMpittUL 

aipaihdya  start(le);  (s&psfthtAminen)  be- 
ing startled,  aipaihdvttii  startle,  make 
. .  (1.  cause  . .  to)  start;  (sttikihdyttaft) 
frighten.  alpahUi  be  startled  [at,  Jota- 
kin],  startle  [at],  start  (up)  [at],  give  a 
start;    (pelftstyft)  be(come)   frightened. 

aipile  splinter,  shiver,  shatter;  (siekale) 
shred;  vrt.  sirpale. 

tire  crack,  fissure;  vrt.  sVrtf.  aArellli  crack, 
be  cracking. 

airini  rattle.    arlaU  rattle. 

airjenti,  airkemlnen  breaking  Jne.,  ks.seur. 

airkei  I.  (rlkkoa,  murtaa)  break  [a  plate, 
lautanen;  to  pieces,  palaslksl;  a  p.'s  heart, 
Jonkun  sydftn] ,  .(murskata)  crush  [stones, 
kivift;  a  box  by  sitting  on  it,  laatlkko  Istu- 
malla  sen  pftftlle],  smash  [a  window  with 
one's  fist,  akkuna  nyrklllft&n];  (hajottaa) 
shatter  [a  rock  into  pieces,  klvi  slrpa- 
lelksl;  a  tree  into  splinters,  puu  sftpft- 
leiksi];  (lyOda  sirulksl)  shiver  [a  goblet, 
plkari];  (lyOdft  sftleiksl)  splinter  [one's 
lance,  peitsensft];  (repift  hajalle)  rend  [a 
rock,  klvi;  a  tree,  puu];  (rajfthdyttftmftl- 
Ift)  blast  [rocks,  klvlft];  (palsuttamalla, 
pakottamalla)  burst  [a  blood  vessel,  veri- 
solu;  a  water-pipe,  vesijohtoputki] ;  (ly<i- 
da  rikkl  tai  halkeamiin)  crack  [nuts,  pfth- 
kinOitft;  a  glass,  lasi],  fracture  [a  p.'s 
skull,  Jonkun  pftftkallo] ;  spring  [a  mast, 
masto] ;  (halkaista)  split  [a  board,  lauta] ; 
(tehdtt  reikfi  lyOmftllft)  knock  a  hole  in  . .; 
(survoa  rlkkl)  pound  (1.  pestle)  [In  a 
mortar,  survimessa];  (ruhjoa)  bruise; 
(murentaa)  crumble,  reduce  . .  to  crum- 
bles: (valhtaa)  change  [money,  rahaa] ; 
"^  ihkuna  break  a  window,  (ulkoa)  crash 
a  window  In,  (slsftlta)  crash  a  window 
out,  (sftp&lelksi)  smash  (1.  shatter)  a  win- 
dow, (halkeamiin)  crack  a  window;  -'  ovi 
break  (1.  burst  open)  the  door:  '-'  r9ikii 
aeindSn  break  a  hole  through  (1.  burst  a 
hole  in)  the  wall;  ^  Jonkun  atmnnitelmat 
destroy  (1.  ruin  1.  spoil)  a  p.'s  plans,  (es- 
t&ft   toteuttamasta)    thwart   a  p.'s  plans; 


'^  vthoOUmm  HvH  break  the  ranks  of  the 
enemy,  rout  the  enemy,  put  the  enemy  to 
rout;  poHtmko  ^  dMarin  can  you  Change  a 
dollar?  can  you  give  me  (1.  have  you) 
change  for  a  dollar? 

aipkai  n.  (pakottaa)  ache,  pain;  hok»  mu- 
miatani  BSrk—  my  whole  body  aches.  I 
ache  all  over;  pmSni  mttrhmm  my  head 
aches,  1  have  a  headache,  I  have  shooting 
pains  in  my  head;  aydihUMni  Bltrkmm  my 
heart  aches  [buom.  aydibUSim}  Urkmm 
nMhdmMMMM  ndtmn  . .  (myOS:)  it  cuts  me  to 
the  quick  to  see  (1.  when  I  see)  how  . . . 
it  is  heart-rending  to  see  how  ..]. 

aipki  (eiamt.)  roach;  poUtaa  garh^a  look 
into  each  other's  eyes  without  winking. 
-kala  csrprinoid  (fish). 

aipkki  (hlekka-,  maalla)  ridge  of  sand, 
(tuulen  kasaama)  dune,  (vedessi)  bank, 
sand-bank,  (ulospistivft)  spit;  (matalikko) 
shoal;   (kalllo-,  kari)  reef;  vrt.  lii«kka-«, 

aipky  ache,  (tuska)  pain;  mhuMa  on  ^  fa- 
Itusa  I  have  a  pain  in  my  leg;  vrt.  ham- 
paaa^,  piln^,  MlkK^   y.m. 

aipkymlnen  breaking  Jne.,  ks.  sirkyl.  sir* 
kynaiayya,  airkynAlayya  broken  condition 
(1.  state),  [its]  being  broken,  airkynyt 
broken  [voice,  ftftnl];  cracked;  fractured 
[skull,  pftftluu];  (murtunut)  crushed; 
(kuv.)  blasted,  shattered,  wrecked;  «Ar- 
kynmmt  toivmat  blasted  (1.  wrecked  I.  Shat- 
tered 1.  crushed)  hopes;  adrkynyt  onni 
wrecked  (1.  shattered)  happiness;  vrt. 
jnartunut.  atrkynilnen  broken;  (halkea- 
missa  oleva)  cracked;  (sirpalelnen) 
smashed,  shattered;  vrt.  rikkiniUiiMi.  aip- 
kyviinan  (hauras)  brittle,  fragile,  . .  easily 
broken;  (Jonka  vol  sftrkeft)  breakable, 
•irkyvilayya  brittleness,  fragility;  break- 
ableness. 

aipkyi  break,  be  (l.get)  broken;  (plrstaksl) 
be  smashed  (to  pieces),  be  shivered,  be 
shattered,  be  blasted,  (t&rinftstfi)  be 
shaken  to  pieces,  (r&jahtftmftllft)  fly  (1.  be 
blown)  to  pieces,  (sisftlsestft  pakotuksesta) 
burst  [every  seam,  Joka  lUtoksesta] ; 
(haljeta)  crack,  be  split  (to  pieces),  (esim. 
pfl&luu)  be  fractured;  (musertua)  be 
crushed;  (murentua)  crumble,  be  crum- 
bled; '^  pataaihBi  break  (1.  fall)  to  pieces, 
break  into  shivers,  crack  into  piece's, 
shiver,  split,  (survomalla)  be  pounded  to 
pieces;  ^  tiUHhai  break  Into  splinters, 
be  splintered;  lakko  on  BSrkymyt  the  lock 
Is  broken;  gydamoni  aSrhyy,  Iom  ..  my 
heart  will  break  If  . . . 

airmlkia  angular;  (fys.)  prismatic (al);  aSr^ 
mikhSdt  koMPot  angular  face;  Mn  on  hyvin 
*•  (esllntymlsessftftn)  he  has  many  corners 
to  be  rubbed  off.  slrmld  prism.  slrmlA- 
miinen  prismatic  (al). 

airmA  edge,  sirmilnen  (sftrmlkfts)  angular; 
(yhd.)  . .  with  . .  edges,  .  .-edged  [eslm. 
tordv&siirmainmn  .  .  with  Sharp  edges. 
Sharp-edged],   alrmilayya  angularity. 

airmineula  (elttint.)  pipefish. 

airplminen  drawing  In;  sipping.  aapplAdraw 
in,  (be)  drlnk(lng)  . .  in  long  draughts; 
(hOrppia)  sip. 

aifvin  something  to  eat  with  one's  bread 
and  butter;  Uipaa  ilman  mUrvinta  plain 
bread,   bread    alone,   nothing   but   bread. 

airAhdallA  be  cracking;  (rikkl)  be  crashing. 
arihdya  crack;  (rikkl-)  crash.  aApAhtia 
give  a  crack (Ing  sound),  crack;  (rlkki) 
crash;  gUriihtSa  yhtmmn  clash;  kyynarpaMni 
aardhtl  1  cracked  my  elbow. 

8Ar5  (halkeama)  crack;  fissure;   (naarmu) 
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scratcti,  score,  tirdlntn  cracked,  . .  allow- 
ing cracka. 

•iUMlmuotolnen  1.  -nikdinen  ray.-llke. 
-muotoieeetl  in  the  form  of  rays;  like  rays. 

•lUatainM  ks.  s«t«lttMiB«ii. 

•iUII«iniii«ii  radiating,  beaming.  titAllevi 
radiating  [light,  valo],  radiant;  beaming; 
resplendent;  ito9ta  •strnttwUt  hoBvot  face 
beaming  (1.  radiant)  with  Joy.  auilli 
(valoa  tal  lampdA)  radiate,  (valoa)  beam 
(molemmat  myOs  kuv.),  emit  rays  (1. 
beams),  be  radiant  (1.  beaming  1.  resplen- 
dent) [with  Joy,  Uosta].  ait^liy  radiation; 
myOs   «  s&t«i]«min0n. 

•it«ittiln  m  a  radiate  manner  (1.  arrange- 
ment): (kasv.)  m  a  whorl.  In  whorls. 
at*ltain«n  (elftlnt.)  radlate(d);  (kasv.) 
vertlclllate. 

•it«fi(Ulo)  landed  estate  [formerly  In 
Finland]  granted  to  a  nobleman  and 
exempted  from  taxation. 

•itklmin«n  beating  Jne.,  ks.  seur.  titkli 
1.  beat,  thrash,  wallop;  (ruoskla)  whip, 
lash;  (lyOdft)  rap,  slap;  (kurlkolda)  pom- 
mel, pound;  3.  —  s«tkyUnX;  ««eMtf  htm- 
kuta  99lkiUbt  pommel  (l.  be  slapping)  . .  on 
the  back,  (Jkpv.)  dust  a  p.'s  Jacket. 

•itkyt«lli  struggle  [to  get  loose,  Irtl  pftfts- 
tikseen],  (eslm.  kalolsta,  myOs:)  flounder 
[In  the  net,  verkossa];  (klemurrella) 
twitch  convulsively,  wriggle;  -»  pyvtti' 
tsan  be  beating  with  Its  tall,  (vedessft)  be 
splashing  with  Its  tall;  ^  mUUriUUn 
struggle  with  one*s  legs,  be  (1.  keep) 
kicking  about,  (eslm.  kuoUnkamppallussa) 
twitch  one's  legs  convulsively,  titkyttel*- 
mlnen  struggling  Jne.,  ks.  edell.  aitkyttely 
struggle;  wriggle:  myGs  —  edell.  titkyt^ 
amin«n,  sitkyttii,  atkytya  —  tXtkyttd*- 
mlnMi,  sXtkytoUX,  sXtkyttdy. 

sitkihdya  start(le);  (slvallus)  rap,  slap. 
•itkihdyttii  startle,  make  ..  start,  ait^ 
kihtU  1.  (sftpsfthaft)  startle;  start  (up): 
3.  (IfttkahMft)  slap  [against  a  p.*s  back, 
Jonkun  selkftan];  fl(u>  [against];  (eslm. 
ruoska)  lash   [against]. 

•ittimlnen  scolding  Jne.,  ks.  seur.  tittli 
scold,  upbraid;  (Jkpv.) blow  up;vrt.iiioittia. 

•ivel  tune;  (sivelmft)  melody,  air,  strain; 
(Unl)  tone;  •atakimtmn  9ac9lmt  notes  (1. 
Strains)  of  the  nightingale. 

•iv«l-  (yhd.)  musical  [eslm.  -Ironya  musical 
ear;  -faema  musical  creation;  -e«o«  mu- 
sical work] ;  tone-  [eslm.  -ooleo  tone -wave] . 
Hilhe  motive.  -Mk«lma  step  (1.  degree) 
(on  the  musical  scale).  -Mtelkko  musical 
scale:  (diatoninen)  gamut. 

•iv«likkd   -    sXvdMt^lkko. 

•ivelikis  melodious,  tuneful. 

•ivellnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  melody  [eslm. 
kmmia^  . .  with  a  sweet  (1.  a  beautiful) 
melody  (1.  air  1.  tune)]. 

•ivelliakto  succession  of  tones.  -JirJee- 
telmi  musical  system,  tonality,  -korkeua 
pitch,  -laji  (musical)  key;  mode,  tonality. 

•ivallya  (musical)  composition,  -kontertti 
concert  at  which  a  composer's  composi- 
tions are  given  exclusively. 

•ivelmi  piece  of  music,  musical  piece,  air, 
melody,  strain;   vrt.  sXvdlys. 

•ivaliUida  (art  of)  music,  -uiuilija  mu- 
sician, (musical)  artist. 

aiv«ltiji  (musical)  composer,  aiveltiminen 
composing  Jne.,  ks.  seur.  aivaltii  com- 
pose; (Jokin)  set  . .  to  music,  write  music 
[for,  Jokin]. 

aivy  (kasvojen,  luonteen  y.m.  pilrre)  trait, 
feature:  touch:  (ftftnen)  tone,  accent; 
(muoto)  style,  form,  aivylnen  —  sXvylsX; 
vrt.    hyvXiisXvylnMi.     aivyiayya    even    (1. 


quiet)  disposition;  tractablllty;  docility; 
compliance,  accommodating  disposition; 
moderateness;  gentleness;  quietness;  A«- 
votmn  9iivyisyy9  (myOs:)  the  fact  that  the 
horse  is  [was]  so  gentle  (1.  so  easy 
to  manage);  vrt.  seur.  aivyiai  even- 
dlsposltloned,  even-tempered;  (mukautu- 
va)  tractable,  manageable,  docile;  compli- 
ant, accommodating;  (maltllllnen)  moder- 
ate, temperate;  (sayseft)  gentle  [horse, 
hevonen];  (rauhalllnen)  quiet,  aivylaiatl 
tractably,  docilely;  compliantly,  accommo- 
datingly; moderately;  gently;  quietly. 

•ivihdya  (latkftlsy)  rap,  8lu>,  lash,  aivih- 
dyttii  rap,  slap,  lash,  aivihtii  become  (1. 
grow  1.  get  1.  turn)  . .  suddenly;  9dvMhii 
kwmmmkBi  became  suddenly  hot  (1.  heated) ; 
hibi  •UvShH  puntd^rnksi  She  blushed  sud- 
denly, suddenly  her  cheeks  grew  (L 
turned)  red,  she  flushed  (a  rosy)  red;  (ofla 
•UvUhti  came  suddenly,  came  on  (1.  all  of) 
a  sudden. 

aynto,   aynivi,   aiyne    (elftint.)    Id,    Ide. 

•iyaeya  gentleness,  mildness;  meekness; 
quietness;  compliance;  good  manners. 
•iyaet  gentle,  mild;  meek;  (hlllainen) 
quiet,  calm:  (mukautuva)  compliant:  (hy- 
vftntapalnen)  well-behaved;  vrt.  sXvyltlL 
•iya«iatl  gently,  mildly;  meekly;  quietly; 
compliantly. 

•U  I.  (lima)  weather;  hmmiOUi  9iUmM  In 
fine  (l.nice)  weather;  pahatla  •amu  In  bad 
(1.  disagreeable)  weather. 

•ii  n.  —  •!!•. 

•ii-  (yhd.)  weather  (-),  meteorological 
[eslm.  'havulfmot  weather  (1.  meteoro- 
logical) observations;  -kartta  weather- 
chart,  meteorological  map]. 

•iida  foundation;  endowment. 

•ildylllnen  decent  [looks,  ulkomuoto] ;  (so- 
piva)  proper,  becoming,  seemly,  decorous: 
tactful;  (hyvftk&yt()kslnen)  well-behaved; 
mannerly:  (kunnlalllnen)  respectable  [girl, 
tyttOl;  (kohtuulllnen)  reasonable,  moder- 
ate, fair:  ~  Hinta  decent  (1.  moderate  1. 
reasonable)  price:  ~  kohutn  decent  (1. 
proper  1.  fair)  treatment;  •MdyttUmn  ntf- 
Minrnn  decent-looking;  mi  of«  mUMynUta 
puhna  Bilta  It  Is  not  decent  to  talk  about 
it,  it  is  not  a  subject  fit  for  conversation; 
hSn  nSyttUM  varwin  aSMdyttUmlta  (nsHseSlR:) 
She  looks  very  respectable,  aildylllaeetl 
decently,  properly,  seemly.  In  a  becoming 
manner,  becomingly,  with  decorum;  In  a 
civilized  manner:  tactfully. 

•ildylllayya  decency,  propriety,  decorum; 
becoming  (1.  civilized)  manners:  tact;  re- 
spectability; •SAdyUUyydmn  vuohBi  for  the 
sake  of  decency  (1.  of  decorum),  for  pro- 
priety's sake,  -alatl  1.  -iunne  sense  of 
propriety  (1.  of  decorum),  -rikoa  offense 
against  (1.  disregard  of)  decency  (1.  pro- 
priety 1.  decorum),  -eyy:  •BBdyilUyy* 
MyiatU  for  reasons  of  propriety,  for  pro- 
priety's sake,  -elinndt  rules  of  decency, 
rules  of  propriety:  etiquette. 

•iidynmukalnen  . .  corresponding  to  (I.  in 
accordance  with)  a  p.'s  (social)  class  (1. 
rank  1.  station). 

•iidyatyi  learn  manners,  become  manner- 
ly;  be  (come)   civilized,  become  polished. 

aiidyttdmyya  Indecency,  impropriety,  in- 
decorum: immodesty;  obscenity;  (koh- 
tuuttomuus)  unreasonableness,  immoder- 
ateness.  unfairness:  &Mdytt8myyk»Hn  m«- 
nmvS  . .  exceeding  the  bounds  of  propriety 
(1.  of  decency):  hSnmn  V€Uitimak&mnaa  m«* 
nmvUt  mHadyttdmyyhalln  his  demands  are 
very  immoderate.  tiidyttAmiatl  indecent- 
ly, improperly,  unbecomingly.  In  an  in- 


i 


—  712  — 


•ilnndllinm 


vl^*«Qt  il.  tmproper  1.  unbecomtngr)  man- 
o«r  il.  ^«y)»  immodestly;  obsceoely;  un- 
ry^i»<>Q«t>ly.  immoderately,  •iidytdn  In- 
st^vvnt  Janyuage,  puhetapa],  Improper 
N»t«vioT,  kiytOs],.. exceeding-  the  bounds 
v»r  proi^riety,  immodest;  (loukkaava)  of- 
fwisiYf*.  shocking:;  (rlvo)  obscene;  (sopl- 
ttt^iuno  unbecomingr,  unberitting-  [lan- 
cujMT^.  puhetapa] ;  indecorous;  (sivistymft- 
uuo  uiunannerly,  uncivilized,  rude;  (koh- 
luuton)  unreasonable  [price,  hinta],  Im- 
nhHl«*rate;  aSSdytSn  kUli  (\.  puhetapa)  im- 
l>r\u>^r(l.unberittlnfr  1.  offensive)  language. 

tMd«ntil  =  ftiiStlminen;  vrt.  lain*^. 

iMdda  (vlrallinen)  edict,  decree;  (sMntO) 
rul^.  regrulatlon;  (obJesaftntO)  ordinance; 
U*ki')  statute,  enactment,  (et.  kirk.) 
ojuion:  (maarftys)  order,  command;  (ohje) 
dirtM'Uon;   vrt.   jKlki-'. 

Oilltl         sSSski. 

•iilati  storm-grlass,  chemical  weather-glass. 

•Mil  pity  [for  (1.  on)],  commiseration 
fori,  compassion  [on  (1.  for  1.  toward)]; 
iuvvi^tatuntolsuus)  sympathy;  (armeliai- 
suus)  mercy,  clemency;  (suopeus)  for- 
bearance [with],  indulgence  [of  (1.  for)]; 
tMMIiUS  pityingly,  with  pity  (1.  compas- 
sion 1.  commiseration);  -'  mU&tS  pity  the 
poor  fellow!  (kun  on  mennyt  bunnlngolle) 
It's  a  pity  he  should  go  to  the  dogs; 
sMUtUtii  lotakuta  kohtaan  In  (I.  out  of  1. 
moved  by)  pity  (1.  compassion)  for; 
9iNiiittS  pitilessly,  without  pity  (1.  com- 
passion), (armotta)  mercilessly,  ruthless- 
ly, without  mercy  (1.  clemency);  htrSttSii 
gM^tiS  loBBakumma  excite  a  p.'s  pity  (I. 
sympathy),  arouse  a  p.'s  pity  (1.  compas- 
sion), move  ..  to  pity  (1.  to  sympathy); 
My  aa&Uhsi  nShdH,  mifn  . .  it  is  a  pity  (1. 
It  Is  pitiful)  to  see  how  . . ,  vrt.  kftydK; 
minun  on  (I.  tuU€)  hSntS  '^,  minun  h&y 
sMMiiksl  hdntS  I  pity  (1.  commiserate)  him. 
I  have  (1.  take)  pity  on  him,  I  feel  pity 
for  him,  I  have  compassion  on  him.  (olen 
pahoillanl  hftnen  tfthtensS)  I  am  (1.  I  feel) 
sorry  for  him;  on  --  hunts  he  is  to  be 
pitied,  one  can't  help  feeling  sorry  for 
iiiin.  vrt.  edell.;  on  ~  nahdS  situ  it  is  a 
pity  to  see  it.  It  pains  me  (1,  It  gives  me 
pain  1.  It  Is  painful  to  me)  to  see  It,  I  am 
grieved  (1.  troubled)  at  the  sight  of  It  (1. 
Ht    seeing    it),    vrt.    sSKHttKa. 

ailimlnen  pitying  Jne.,  ks.  sKKliS.  aili- 
mitt5myys  pitllessness,  uncharltableness; 
lack  of  pity,  lack  of  mercy;  mercllessness, 
hardness;  ruthlessness,  relentlessness; 
cruelty.  sAillmittfimAstl  pitilessly,  merci- 
lessly, without  pity  (1.  mercy  1.  clemen- 
cy); unsparingly:  ruthlessly,  relentlessly: 
onielly.  saaiimitAn  pitiless,  .  .  without 
pity,  Incompasslonate,  unrharliable;  far- 
nintnn)  iinnnf^rcirul.  merrlless,  inclement; 
nin^arni  liriPfl;  (sfiastftmftton)  unsparing; 
4*pnmh(aiPHiton)  relentless,  ruthless:  (tal- 
pMJtiiiif^nn  irii^xorable  r  judge,  tuomarll ; 
lluniin^  rnio]:  sdalimStSn  kohtalo  unmer- 
fjfiil  n  TTM'rrlless  1.  cruel  1.  harrl)  fate; 
kv^Uman  sUBUm&ton  kUsi  the  unsparing 
iMtn^l   or    l>(<3Ui.    taailnU   1.   -   saaiimlnen: 

a,      aiiMiL    ■aaiiteiia  =  siuiiiii.  taaiitteiy 

-  ftMkliminen. 
ililHtivyy»  pitlfulness:  miserableness, 
wrr^Tf^hi'iiiii^-^si  pathos;  tragedy.  saaiit^Jva 
pltJrni.  t^f^^'^'is,  pitiable,  .  ,  exciting  pity; 
r*urh(*fi,  kuria)  miserable,  wretched;  (et. 
tK^nKitoi^tfi.  rny^is:)  .  .  to  be  pitied,  .  . 
worthy  nf  rn^v:  (lllkuttava)  pathetic  [slB-ht, 
nWKy],  ftuf^Kaninen)  distressing,  (valitetta- 
vArdiT'^^r'^J^'*'^  (surulllnen)  sad:  sUiiUttSvS 
aatmn  pitKLii  (I.  miserable  1.  sad)  state  (1. 


condition);  admittdoSn  *or/a  pitifully 
wretched;  mUmittavdn  koyhS  pitifully  (1. 
miserably  1.  pathetically)  poor;  a&sUttSva 
&9ikka  deplorable  circumstance,  sad  (1. 
deplorable)  fact,  (tapahtuma)  distressing 
incident.  •UlitUvasU  pitifully;  miserably, 
wretchedly;  pathetically;  deplorably. 

•aaiittaa  excite  (l.  arouse  I.  awake)  pity  (1. 
compassion  1.  sympathy),  (surettaa) 
grieve;  han  '^  minaa  he  excites  my  (1.  he 
moves  me  to)  pity  (1.  sympathy),  (s&filin 
hSnta)  I  pity  him;  minua  ^  hSntn  kohta- 
lonsa  I  pity  him,  I  feel  sorry  for  him, 
his  fate  excites  (1.  rouses)  my  pity;  mimm 
^  nShdS  it  excites  (I.  it  rouses)  my  pity 
to  see,  it  pains  me  (1.  It  gives  me  pain  1. 
it  is  painful  to  me)  to  see,  (surettaa)  I  am 
grieved  (1.  it  grieves  me)  to  see. 

•aaiitdn    ==   sJUUimiton. 

aaii¥a(in#n)  pitying  [look,  katse],  ..  full 
of  pity;  (osaaottavainen)  compassionate, 
sympathetic ;  (ystav&IIinen)  kind  ( -  hearted) . 
charitable;  (hellft)  tender;  (lauplas)  mer- 
ciful, clement;  -'  ayddn  a  heart  full  of 
pity  (1.  of  compassion  l.  of  sympathy), 
(heim)  tender  (1.  kind)  heart.  aailYaisMti 
pityingly,  full  of  pity,  compassionately; 
kindly,  charitably;  tenderly;  mercifully. 
•aaiiYaityys  pity,  compassion  (ateness); 
sympathy;  klnd(-hearted)ness,  charitable- 
ness; tenderness;  mercy,  mercifulness. 
saaii¥atti   ==  sJUUiviUsesti. 

aaiia  I.  (surkutella)  pity,  have  (1.  take) 
pity  [on  a  p.,  Jotakuta],  feel  pity  (1.  com- 
passion) [for],  commiserate;  (tuntea 
my6tatuntoa)  sympathize  [with];  (ftrmab- 
4aa)  have  mercy  [on];  (s&ast&ft)  spare  (1. 
respect)  [a  p.'s  feelings,  Jonkun  tunteita] ; 
addlUn  pityingly,  compassionately,  sym- 
pathetically, with  pity,  with  compassion, 
with  sympathy,  vrt.  sKIUivMisesti;  adSU- 
mdttd  ks.  saiUimattomiUti:  hdn  mi  addii 
ddntddn    She*  does    not    spare    her   voice. 

•aailinen  (kunnollinen)  proper,  decent;  re- 
spectable [treatment,  kohtelu;  conduct, 
kaytOs] ;  (kohtuullinen)  reasonable^  mod- 
erate; vrt.  saadyllinen.  saailiSMtl  proper- 
ly, decently:  respectably  [dressed,  puel- 
tu];  reasonably,  taailisyys  propemess, 
propriety,  decency;  respectability;  rea- 
sonableness. 

•aamitka  chamois,  chammy,  shammy,  saa- 
miskainen  .  .  of  chamols(-skin  1.  -leather), 
chamois  (-skin),  saamiskanahka  chamois 
(-skin  1.  -leather),  saamyska  ks.  sMamUkiL 

tainllennustaja  forecaster;  (Jkpv.)  weather- 
prophet,  -ennustus  weather-forecast.  -Ja^ 
ka.la  weather-parting;  (suuri)  climatic  di- 
vide, -muutos  change  of  (1.  in)  (the) 
weather. 

•aannelia  regulate. 

•aanndllinan  regular  [hexagon,  kuuslkul- 
mio;  motion,  liikunta;  life,  elftmft;  work, 
tyO:  in  doing  ..,  Jonkin  teossal ;  (tavan- 
mukainen)  ordinary  [time,  alka] ;  (jarjes- 
tysta  noudattava)  orderly  [in  one's  hab- 
its, tavoiltaan;  fellow,  mies] ;  (hj'vassa 
jarjostyksessii  oleva)  well-ordered;  (ta- 
sainen)  even  ^pace,  astunta] ;  uniform 
[handwriting,  kftsiala:  temperature,  lam- 
pomHara];  (maaratty)  fixed;  (normaall- 
nen)  normal,  standard;  (asianmukalnen) 
due  rcourso  of  things,  aslain  menol ;  (tas- 
mailinen)  punctual;  sddnndttisat  kulkuvtxo- 
rot  regular  trips;  addnnSUisat  tavat  reg- 
ular habits;  addnnSUiaisad  oloiaaa  under 
normal  conditions,  (vakiintunelssa)  under 
fixed  (1.  settled)  conditions;  aaiat  manavdt 
addnndlliatd  manoaan  things  run  (1.  fol- 
low)   their   regular   course,   everything   is 
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golngr  on  as  usual.  Iblngs  <1.  matters)  are 
taking^  tbeir  due  course,  things  run 
smoothly,  things  are  going  much  as  usual. 
slinn^llitMti  regularly;  ordinarily;  as  a 
(general)  rule,  as  a  general  thing;  In  an 
orderly  manner;  evenly;  uniformly;  nor- 
mally; punctually;  knlkma  a&&nnSUi&99ti 
foiakin  vSlis  (esim.  lalva)  run  regularly 
(1.  make  regular  trips)  between  . . .  slin- 
ndllitraiUinen  8tandard-ga(u)ge  [railroad, 
rautatie].  •linndlliatyttiA  make  ..  regu- 
lar, regulate,  slinndllityya' regularity,  or- 
derliness; evenness;  uniformity;  normal 
state;  punctuality. 

•iinndnOmukain«n  ..  in  accordance  (I.  in 
conformity)  with  the  rule(s),  regular, 
regulated;  (jarjestelmaillnen)  methodical; 
(normaali)  normal;  (asianmukainen)  prop- 
er, due.  -mukaiteati  according  to  rule,  in 
conformity  with  (the)  rules;  regularly, 
methodically;  normally;  properly,  in  due 
form  (1.  way  I.  manner),  duly,  -mukaituut 
conformity  to  the  rules;  regularity;  me- 
thodicalness;  due  form  (I.  way  1.  manner). 
-vMtainen  ..  contrary  to  the  rule(s); 
abnormal.  -vattaisMti  contrary  to  the 
rule(s);  abnormally,  -vatuituut:  /onjbin 
aSanniSnvastai»mtM  a  thing's  being  contrary 
to  the  rule,  a  thing's  abnormality. 

•linnAt  regulation;  (edellytys)  provision; 
(pykttlft)  clause;  (asetus)  statute;  vrt. 
sM&dos. 

siinndtUleminen,  siinnAttlminen  regulat- 
ing. •linnOatMli,  aiinndttii  regulate. 
slinndtUly,  siinnAttyt  regulation,  slin- 
n«t*lli  =>  sKHniMtttdlM.  siinndttAmyya  ir- 
regularity; abnormality,  anomaly,  slin- 
ndttdmltti  Irregularly;  abnormally,  aiin- 
n6tdn  irregular;  (tavallisuudesta  poikkea- 
va)  abnormal,  anomalous;  (epftvakainen) 
unsettled  [life,  elftmft] ;  (valhteleva) 
changeable;  (harhaileva)  erratic. 

•ilnUlMninen,  aUnUminen  reg-ulating. 
•lintely  regulation,    siintil  regulale. 

•lintA  rule;  (sa&nn6s)  regulation,  statute, 
by-law,  law;  (ohje-)  ordinance;  (perl- 
aate)  (guiding)  principle,  maxim;  aUSnnat 
(governing)  rules,  regulations,  (yhdistys- 
ten,  yhtlOiden  y.m.)  by-laws,  (perus-) 
constitution,  (asetukset)  statutes;  aUMntS- 
Imn  muhoan  according  to  (1.  In  conformity 
with)  the  rules  (1.  regulations  1.  statutes 
I.  by-laws)  fhuom.  pmlata  •&UntSlmn  mu- 
koan  play  according  to  the  rules  of  the 
game] ;  ,,  on  ylmi&tnU  B&UntSnH  .  .  is  a 
generally  accepted  rule,  .  .  Is  a  rule  of 
general  (1.  of  universal)  application;  ottaa 
MHanndksi  lay  down  . .  as  a  rule  [huom. 
ohn  ottamt  sUHnnBk&i  noustu  vuotmmita 
k^lto  6  I  have  made  (1.  laid  down)  a  rule 
(I.  my  rule  is)  to  rise  at  six  o'clock] ;  vrt. 
Johto-*,  Jlirjesty*-',  ohj*-',  palkkaus^, 
p«rus«,  sivusMKnnbt  y.m.  -•hdotus  draft 
of  (the)  by-laws;  (perus-)  draft  of  a 
constitution;  laatia  aUiintBmhdotua  yhdis- 
tyksmlU  (my5s:)  draft  (the)  by-laws  [a 
constitution!   for  the  society. 

siintdjenlimukainen  ..  in  accordance  (1.  In 
conformity)  with  the  rules  Jne.,  ks.  sM&n- 
ta;  .  .  conforming  to  the  rules,  -mukai- 
setti  according  to  (1.  In  conformity  with 
1.  In  accordance  with)  the  rules,  -mukai- 
suua  accordance  to  the  rules,  conformity 
with  (I.  to)  the  rules;  jonkin  sUSntohn- 
mukttimta  (myOs:)  the  fact  that  ..  is 
[was]  in  accordance  (1.  In  conformity)  to 
the  rules.  # 

aiintAp«riinen  regulative,  statutory:  regu- 
lar; . .  according  to  (1.  In  conformity 
with)  the  rules  (1.  regulaUons  1.  statutes). 


ailnvaihdoa  change  (1.  turn)  of  (1.  in)  (the) 
weather,   tiioppi  (ilmatlede)  meteorology. 

ailri  leg;  shank;  (s&ttren  etupuoll)  shin; 
(pohje)  calf  (of  the  leg),  -haava  wound 
in  the  (1.  one's)  leg,  sore  on  the  (1.  one's) 
leg.    -luu  shin-bone,  (anat.)  tibia. 

aiirinan  (yhd.)  . .  with  . .  legs,  .  .-legged 
[eslm.  hoikka^  . .  With  Slender  (1.  thin) 
legs,  slender- legged,  thin-legged]. 

atiriUvarai  leg,  shank,  -varua  1.  -varuatua 
(-haamiska)   Jambeau,  Jamb(e). 

alirya(tln)  legging,  leggln;  (lyhyt)  gaiter, 
spat. 

aAiakanlpiato'  1.  -purama  mosqulto-blte. 

aiiaki  (hyttynen)  mosquito;  (mttkara)gnat; 
adSakUn  aurvonta  Swarming  (1.  dancing) 
of  the  gnats  (1.  the  mosquitoes),  -harao 
mosquito  net  (ting),  -parvi  swarm  of  gnats 
(I.  of  mosquitoes). 

aiiatalaminan  economizing  jne.,  ks.  sfiXs- 
tollM.  aiiatallto,  aiiaUliiiati  ks.  sMiUtft- 
vMln«n,  sfiXstMvMlt«ttL  aiiaUlli  econo- 
mize; be  saving,  save;  be  sparing  [of,  Jo- 
takln],  spare;  adUatmlia  tmrojaan  (myds:) 
husband  one's  resources,  aiiataly  -°  aK&s- 
t«l«iiiineii. 

aiiatyminen:  ««n  ^  Its  being  saved  (1. 
spared),  the  fact  that  it  is  saved.  aiiatyA 
be  saved,  be  left  over;  (tulla  varjelluksi) 
be  spared,  be  preserved  [from],  be  de- 
livered [from],  go  free  [from],  spare  o.s. 
[that  trouble,  siitft  vaivasta];  hUntitd 
mtUUtyy  sHmn  monta  doUaria  he  will  save 
many  a  dollar  by  that;  mimdta  aHUstyi  •• 
nUky,  aHiittyin  miltU  nUyltU  that  Sight  was 
spared  me,  I  was  spared  that  sight;  moni 
sMSBtyi  tartunnaita  many  were  spared  (1. 
saved  1.  preserved)  from  the  Infection  (1. 
from  being  infected),  many  went  free 
from  infection. 

aaaaUminan  saving  Jne.,  ks.  saiistlUi;  a/an 
aUUmtSnUsmkai  to  save  time;  . .  H  ol*  sUds- 
tSmUmn  arvoiifn  . .  Is  not  worth  saving 
(1.  keeping).  aaiaUmAtdn  (Jota  ei  ole 
sftftstetty)  . .  not  saved,  unsaved,  un- 
spared;  (Joka  ei  sftftstft)  unsparing;  (ar- 
mahtamaton)  merciless,  relentless;  voi- 
miaan  aUaMtUmStSn  .  .  who  does  not  spare 
his  strength.  aAAatilvAinan  (taloudelllnen) 
economical  [cook,  kelttaja],  economizing 
[in  her  household,  taloudessaan:  with 
one's  money,  rahainsa  kftytOssft];  thrifty; 
(saastavtt)  saving  [of,  Jonkin  kflyt5ssa% 
frugal  f manager,  taloudenholtajal.  spar- 
ing, chary  [in  one's  (use  of)  words,  sa- 
noissaan] ;  (varova)  careful  [of  (one's) 
money,  rahainsa  kaytOssa];  (tulevaisuu- 
desta  huolehtiva)  provident;  (tuhlaama- 
ton)  unwasteful;  ruvta  sUastSvUiseksi 
(Jkpv.)  go  in  for  saving.  aaAativAlaaati 
economically,  savingly,  sparingly,  frugal- 
ly; without  waste;  (huolelllsesti)  care- 
fully. alAaUvAlayya  economy:  thrlftdness); 
saving,  frugality.  aAAaUvAiayyaayy:  sSaa- 
tdvUiMyyaayiata  for  economical  reasons,  for 
economyCs  sake),  for  the  sake  of  thrift. 

aiiatAA  save  [money,  rahaa;  time,  aikaa; 
labor,  tyOta;  one's  clothes,  vaatteitaan] ; 
(saaiitellen)  spare  rthe  horses,  hcvosla; 
the  rod,  vltsaa;  one's  strentrth.  volnilaan: 
one  the  sight  of.  Joku  nakemJista  .  .] : 
(olla  saastelias)  economize:  (koota)  save 
up,  accumulate,  (varata)  reserve  for  days 
to  come,  tulevlen  paivlen  varallef,  keep 
Ta  th.  for  another  time,  Jokin  toiscen 
kertaan] :  (olla  Julkllausiimatta)  withhold 
[one's  criticism  till  another  time,  arvos- 
telunsa  tolseen  kertaan] :  (armahtaa)  have 
mercy  (1.  have  pity)  r(up)on  a  p.,  Jota- 
kuta   (1.  Joku)],   pardon;   sUiUtii^n  spar- 
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Infly,  vrt.  seur.;  •MUiMmmM  by  saying', 
by  economizing,  by  economy;  mwuti  minut 
nmhtmiitmai    pray,    spare    me    your    re- 

{>roaches!  (myOs  vain:)  forbear!  mSiUtU  «• 
fttmMi  save  (I.  keep)  tbat  for  yourself; 
9iUtat»  tuonU^si  Withhold  (1.  spare  1.  post- 
pone) your  Judgment!  •a&atu  vaiposi  spare 
(I.  save)  yourself  the  trouble  I  don't  take 
the  trouble!  ^  Jonkun  h^nM  spare  one's 
life,  grant  one  his  life,  (armahtaa)  pardon; 
'^  itamiUtn  Spare  O.S.  [huom.  ««  ml**  OMM 
•mt&tHM  HaaSUn  (myOs:)  that  man  knows 
how  to  take  It  easy,  that  fellow  will  never 
die  of  overwork] ;  ^  Mm  ioitaUn  (l.  joa- ' 
tmkin)  save  (1.  spare)  . .  from,  save  (1. 
spare)  . .  the  trouble  of  .  .-ing  [huom. 
aSMatin  hMnmt  aiitM  aaikMhdyhamatM  (myOs:) 
I  spared  him  the  shock] ;  ~  ioitakwdta  ie- 
kin  spare  a  p.  a  th.;  ^  h^Mn  (sa&stelia) 
be  sparing  (I.  saving)  of;  ^  nihartM  (ko- 
koon)  scrape  together;  ^  vmnhan  pmvUn 
vmrmila  (l.  vmrmlta)  put  (1.  lay)  . .  by  for 
one's  old  age;  kuatmnnakala  aUHatBrnaui 
saving  no  expense,  regardless  of  (1.  with- 
out regard  to)  expense;  vaivolman  aHIUti^ 
mutta  sparing  (1.  grudging)  no  pains. 

siiatd  saving;  (J&AnnOs)  balance,  remain- 
der; (ylljftlm&)  surplus;  (voitto)  gam. 
-katM  1.  savings  fund;  S.-stKsUflaatikko. 
-kMtatili  savings  account,  -laatlklio  1. 
•llpM  bank.-merkkl  savings  stamp. -pankki 
savings-bank,  -pankkiklrja  savings-bank 
book;  depositor's  book.  -rahAt  savings. 
-varat  savings;  (sftftstOkassa)  savings  fund. 

siiatMnDpaniJa  depositor. -pano  depositing; 
(sil&stO)  saving,  deposit. 

siiauhteei  weather  conditions,  conditions 
of  the  weather. 

tiitid   -   sMXde. 

siity  (asema)  station,  status,  state,  posi- 
tion; (luokka)  class  (of  society),  order; 
(arvo)  rank;  (aste)  degree;  (valtio-) 
estate;  aihaiata  alUtyM  Of  low  degree  (I. 
birth),  of  humble  station;  ^ppimt  '^  the 
educated  class,  the  class  of  learned  men; 
vattiopOivain  nal^U  aaUtyH  the  four  estates 
of  the  diet;  ythaiata  aSatyM  (olmva)  .  .  of 
rank,  highborn;  vrt.  •atolit'^,  avio'*', 
kauppias'-',  pappit'«',  porvarit'*',  sotUat'*', 
talonpoikait'*'   y.m. 

•iity-(yhd.)  class  feslm.-«ro(ea«)  class  dis- 
tinction (I.  difference) ;  'hmnhi  class  Spirit]. 


-•duakunta  diet  (composed)  of  (repre- 
sentatives of  the)  estates;  Suommn  aOUy- 
•duakunta  the  Finnish  Diet  of  Four  Es- 
tates, -•duatua  representation  by  estates. 
^rioikaua  class  privilege,  -^altya  bill  m 
(1.  before)  the  diet,  -henklld  person  of 
standing  (1.  of  social  position) ;  aaatyhmnkitst 
(myOs:)  gentlefolks,    -huone  —  sttXtTtalo. 

siltyinen:  kaikmn  a&Utyiaia  . .  of  all  Classes 
(1.  orders)  of  society;  (yhd.)  . .  of  . .  rank 
(1.  station  1.  degree)  [eslm.  offcoia^  . .  of 
low  rank  (1.  degree),  . .  of  humble  station; 
k^rkam^  . .  Of  high  rank  (1.  station),  . .  of 
exalted  degree] ;  (valtio-)  . .  of  . .  estates 
[eslm.  fiafl^  ..  of  four  estates]. 

siityljako  (luokka-)  division  into  classes; 
(valtio-)  division  mto  estates,  -kokotia 
meeting  of  (the  representatives  of)  an 
estate,   -laitot  system  of  estates. 

aUtyliinan  -  sfiXtyhankUB.  aUtyliltpM*ha 
family  of  the  upper  classes;  family  of  a 
person  of  standing.  aiityliiatA  the  upper 
classes. 

siitylpiltfla  decision  of  an  estate  (of  the 
diet),  -rajotua  class  distinction,  -uio  as- 
sembly-house of  the  unprivileged  estates 
[of  the  Finnish  Diet];  House  of  Estates. 
-valtlopiivit  —  sfiXtyadnalraiita.  -vali  peer, 
[one's]  equal  \n  station. 

siltiji  (perustaja)  founder;  (tekn.)  gover- 
nor; regulator;  aalMatan  mnkarian  aaatua- 
tan  aaataist  (the)  makers  of  such  severe 
laws,  such  severe  lawmakers,  vrt.  lain^. 
aiiUminan  ordaining  Jne.,  ks.  sXKtXI.  aii- 
Umyt  ks.  sfiXdtft. 

aiitii  ordain,  decree,  enact,  prescribe,  pro- 
vide; (m&&ratft)  order,  direct,  (itsevaital- 
sestt)  dictate;  (asettaa)  impose  [taxes,  ve- 
roja];  (laatla)  institute,  establish,  make; 
(tekn.)  regulate;  '^  aviokaaky  (raam.)  or- 
dain matrimony;  '^  lakaia  make  (1.  enact) 
laws,  dictate  laws  [to  the  people,  kansal- 
le] ;  ihminmn  paattaa,  Jumala  ^  man  pro- 

{)0Ses,  Ood  disposes:  kuUn  taU  '^,  kuian 
tdaaa  on  aaadatty  as  the  law  directs  (1. 
prescribes  1.  provides),  as  provided  (1. 
prescribed  I.  directed)  by  law;  Udn  aaata- 
maaaa  larhatykaaasa  In  the  order  (1.  fol- 
lowing the  course)  prescribed  (1.  pro- 
vided) by  law. 

siitdventtllll  (tekn.)  throttle  (-valve),  reg- 
ulator-valve. 


taa  "  taakaa. 

taaja  »  tihaK;  foa/olcaa  rivaiaaa  in  rows 
close  to  each  other,  (sot.)  in  close  ranks. 

tMjaan  ks.  tiheMMn. 

taajallhampalnen  . .  with  the  teeth  close  to- 
gether, close-toothed,  -kudoktinen  ks. 
tiheKkudoksinan.  -vAkinen  densely  (1. 
thickly)  populated. 

taajaati,  taiajeneminen,  taajennus,  taajantaa, 
taajantaminen,  taajantua,  taajeta,  taajim- 
min,  taajuus  Ks.  tihe&sti,  tiheneminen, 
tihennys,  tUientiUi,  tihentMrninen,  tihentya, 
tihetK,  dheimmin,  tUieyt. 

taakka  burden;  (kuorma)  load;  (palno) 
weight;  r€ukaa  ^  putoai  hartioiltani  a 
weight  (1.  a  burden)  was  lifted  from  my 
shoulders. 

taakaa  (jonkin)  behind  . . ,  (tuolle  puolen) 


beyond  ..•  (-pftln)  backward(s),  back; 
haudan  '^  beyond  the  grave;  Jkofaaa  tmak- 
aman  look  back  (ward),  look  behind  one; 
nurkim  '^  around  the  corner. 

taaktepAin  backward(s),  back  (toward); 
(Sltten)  ago;  hanan  liikkaanaa  manaa  '^ 
(myOs:)  his  business  is  going  down- hill 
(1.  Is  on  the  decline);  kakai  vuottu  '^  two 
years  ago;  luoda  ailmaya  aiaaaa  ^  look 
back  Into  the  past,  look  backward,  -meno 
going  backward,  backward  (1.  retrograde) 
movement,  retrogression  (myds  kuv.); 
(kuv.)  going  down,  decline;  kakai  viimaiata 
vuotta  on  oilut  taakaapainmanoa  the  tWO 
last  years  have  been  years  of  decline. 

taala  (Am.  suom.)  dollar. 

Taalainmaa  Dalecarlla.  taalalalnan  (a.  &  s.) 
Dalecarlian.    taalalaia-  (yhd.)  Dalecarlian. 
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tMJ*rl   (saksal.  raha)  thaler,  taler. 
tMRiiiMikai,  UampM,  toampana  ks.   tMin|- 

malcsi*  -pM^  •paiuu 
uannehtia  retroact,  have  a  retroactive  ef- 
fect.   taann*litlva  retroactive   [law,  lakl]; 
retrospective. 
laannoin  not  a  very  Ion?  time  ago;  (&sket- 
tain)  recently,  lately,  the  other  day;  (hetki 
sltten)  a  moment  ago.    taannolnan  (men- 
nyt)  past,  bygone;    (flskettftlnen)  recent; 
(entlnen)  former,  previous. 
taannuttaa  (kuv.)  set  (1.  push)  back  [con- 
ditions, oloja] ;  cause  (1.  bring)  a  reaction 
[in  (the)  opinions,  mlellpltelta],  cause  .. 
to  decline  (I.  to  retrograde);    (ehkftlstft) 
keep  back,  binder,  Impede;   (hldastuttaa) 
retard,    taantua  be  set  (1.  pushed)  back, 
90  backward;  (huonontua)  decline,  retro- 
grade, faU  back,  go  down-hill;  (jftftda  Jftl- 
keen)  get  (1.  be  left)  behind;  ndmUpiUmt 
Mvat  Buarm&H  taantunm^t  (myOS:)  a  great 
reaction  had  taken  hold  of  the  opinions; 
oila  uantumoMsa  be  on  the  decline.   t«ui- 
tumlnen  . .  being  set  back  Jne.,  ks.  edell.: 
e/o/«a    taantuminmn    (myOS:)    reaction    of 
(1.  In)  the  conditions,    taantumukteillnen 
(a.  &  s.)  reactionary. 
tiMntumua   reaction;    retrogression;    (huo- 
nontumlnen)  decline;  maataakin  mnatmrnpi 
"^   the   gloomiest  reaction,    -kauti   reac- 
tionary period,  period  of  reaction,   -poll- 
tllkka  reactionary  policy,    -puolu*  reac- 
tionary party;  (taantumukselllset)  the  re- 
actionaries,  -auunta  reactionary  tendency 
(1.  policy  I.  regime). 
taantuva  retrogressive,  retrograding;  (taan- 
tumukselllnen)  reactionary;   (rappeutuva) 
declining. 
taappiln  ■-  taaksapMia. 
taaa(#n)  again;   (uudelleen)  anew,  afresh; 
(kerta  vlelft)  once  more,  over  again;  (slta- 
vastoln)   on  the   contrary,   on  the  other 
hand;  ~  on  viikko  m«iinve  (myOs:)  another 
week  has  passed  (away) ;  Mn  on  '^  tnitut 
he  has  come  back  (again);  hOn  ^  pnoi—- 
taan  /uduai  muttam  . .  he.  In  return,  wanted 
to  help  . .;  vrt.  JXIImb.  taaakln  again,  once 
more;  vrt.  edell. 
taata  guarantee  [a  th.,  Jokln;  a  p.  that  . . , 
Jollekulle  etta  ..],  warrant  [one's  goods, 
tavaransa] ;   (mennft  takuuseen)  stand  (1. 
become)   security   (1.  surety)    [for  a  p., 
Jonkun  puolesta  (1.  jostakusta)].  (Jkpv.) 
stand  good  for  [a  loan,  lalna] ;  (lak.)  ball 
[a  p.  out  of  prison,  Joku  vapaakBl  vankl- 
lasta] ;  (olla  vastuussa)  be  responsible  (1. 
answerable)    [for.  Jostakln],  answer  for; 
(vakuuttaa)  vouch   [for  the  truth  of  the 
news,  uutlsen  todenperftlsyys],  assure  [a 
p.  of  (1.  that)  . . ,  Jollekulle  Jokln] ;  pledge 
o.s.  [that  It  will  be  done  In  time.  ett&  se 
tulee  ajolssa  tehdyksll;    (varmlstaa)   en- 
sure [a  decent  living  for.  Jollekulle  kun- 
noIUnen  tolmeentuIoT,  make  It  sure  [that, 
etta];   '^  hyvM  poitto  guarantee   (1.   give 
guarantees  of  1.  ensure)  a  good  profit;  ^ 
/ofcn  vapaakBi  (lak.)  go  ball  for  a  p.;  '^^ 
vmkBmli  endorse  (1.  Indorse)  a  note;  Imka 
takaa  ««n  onhlMtvanUmn  who  will  guaran- 
tee the  success  of  It?  (ottaa  vastuulleen) 
who  will  answer  (1.  be  responsible)   for 
Its  success;  9mn  takaan  (otan  taataksenl) 
I  guarantee    (1.   warrant)    It,    (jkpv.)   I'll 
stand  good  for  It,  (vakuutan)  I  assure  you 
that,  (lupaan)  I (^11)  promise  that;  topurm 
kannMUuuM    taatomn    the    quality    Of    the 
article  [the  goods]  is  warranted. 
taauii    r-hedelmi)    date,    -palmu    (kasv.) 
date-palm. 
tMtto  father:  (jkpv.)  dad;  vrt.  is«. 
taatiu   guaranteed,   warranted;    (turvattu) 


safe  [place,  palkkal,  secure;  (varma) 
sure,  certain,  assured;  (luotettava)  reli- 
able, trustworthy  [man,  mles;  source, 
I&hde];  (koeteltu)  tried:  taattua  tavaram 
guaranteed  (1.  warranted)  goods;  f»ata«M 
•aUBaaS  In  safe  keeping;  vrt.  taata.  taatuati 
assuredly,  sure(ly);  nlimU  ovat  taatnati 
oikmita  these  are  guaranteed  (1.  warranted) 
to  be  genuine. 

'  Taavatil  David;  (Jkpv.)  Dave,  Davie,  Davy. 
Taavl  Dave,  Davie,  Davy. 
tadikko  pitchfork;  manure- fork,  dung-fork. 
tao  I.  (sepftn-)  forging;  blacksmith's  work. 
taa  n.  (vakuus)  guarantee,  guaranty,  war- 
rant; (varmuus)  certainty;  (turva)  safe- 
guard; (takaus)  surety,  security;  takamt 
guarantee,  surety,  security;  ofifoa  takmi* 
ta  ioMtakin  give  guarantee  (I.  security) 
for,  guarantee;  mi  olm  takmita  there  Is  no 
guarantee,  there  is  no  knowing  (1.  telling), 
you  (I.  one)  cannot  be  sure;  h»  olM  ta- 
kmita aiUd,  attU  ««  taiaa  tahdykai  If  there 
were  any  guarantee  (1.  surety  1.  certainty) 
for  Its  being  (1.  that  It  would  be)  done; 
mitM  takmita  on  aiitU,  mttmi  hUn  tmm  aitH 
what  guarantee  have  you  that  he  won't  do 
It?  what  will  be  a  guarantee  for  his  not 
doing  It?  what  safeguard  is  there  against 
his  doing  It?  oUa  lonkin  takmmna,  oila  ta- 
kmmna  lomtakin  be  (1.  give)  a  Security  (1. 
a  guarantee)  for,  guarantee;  vrt.  ukuu. 
taommainen  back  [part  of  the  room,  osa 
huonetta],  hlnd(er),  rear  [rank,  rlvl], 
posterior;  vrt.  taka-.  ta^mmakai  farther 
(to  the)  back,  farther  behind,  uempaa 
from  farther  behind;  (etUnunftltft)  from  a 
distance,  taampana  farther  back,  farther 
behind;  (etftftmmftlia)  at  a  distance,  taompi 
.  .  (lying  1.  situated  1.  located)  farther 
back;  vrt.  Uommalnen. 

tahalla(an)  on  purpose,  purposely,  'with  a 
set  purpose;  (alkomuksella)  Intentionally, 
with  design;  (harklten)  deliberately,  pre- 
medltatedly,  after  mature  thought  0.  de- 
liberation), with  calculation;  (tleten  tal- 
ten)  knowingly  (and  willingly),  wittingly. 
tahallinan  Intentional;  (harklttu)  deliber- 
ate, premeditated  [murder,  murha] ;  (eh- 
doln  tahdoln  tehty)  voluntary  [manslaugh- 
ter, mlestappo],  wilful  [crime,  rikos;  sin, 
S3mtl].    tahalllsetti   «  tahalUan. 

tahanta  (so) ever;  kuinka  paifon  '^  (nlln 
paljon  kuln  tahdot)  as  much  as  you  please 
(1.  like  1.  want)  Jhuom.  annoitpa  minaitm 
kuinka  potion  ^  (myOs:)  If  you  gave  me 
ever  so  much],  vrt.  hyvXnsM;  kuinka 
^  ks.  miton;  kuka  -^  who  (so)  ever  [that 
. . ,  Joka  . .].  anybody  [who  . . ,  Joka  . .], 
anyone.  (Jokalnen)  everybody,  everyone 
[can  do  tnat,  vol  tuon  tehdi],  (saman- 
tekevftft  kuka)  no  matter  who,  (jkpv.)  i 
don't  care  who  [huom.  ofJboon  (l.  oiipa) 
h&n  kuka  ^  whoever  he  may  be,  be  he 
who  he  may,  no  matter  who  he  Is  (I.  be)] ; 
miMk  '^  Which  (SO)  ever,  what(so)ever,  no 
matter  what;  mimma  '^  where  (so)  ever,  any- 
where, (In)  any  place,  (kaikklalla)  every- 
where; mimtB  -»  whencesoever,  (from) 
anjrwhere;  mitu  ^  what(so)ever,  anything 
(you  like  1.  you  please)  [huom.  e«/rpiEi  mita 
-*  whatever  you  (may)  do],  vrt.  mitl,  I; 
nUyttipB  mm  mitmn  huonolta  '^  however  (1. 
no  matter  how)  bad  it  looks  (1.  may  look), 
bad  as  It  looks  (I. may  look);  oilpa  ..  mifon 
hyva  -'  however  (1.  no  matter  how)  good 
It  is  (I.  be),  good  as  it  may  be,  be  It  ever 
so  good,  vrt.  miten. 

tahaton  unintentional,  unpremeditated;  In- 
voluntary. 

tahdaa  paste :  (talklna)  dough ;  vrt.  hammas^. 

tahdikaa  tactful;  discreet,  tahdikkaaati  tact- 
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fully;  (HBCTtettT-  taMikUutm  Uct(fulne«s); 

«^Z«  ivAJi  one  who  beats  time;  one  to  beat 
"rST'-KStU  beattn*-  of  liroe;  (konkr.)  beat, 

l^rake    'mukMimn  . . '  conformlngr  to  tbe 

SSu'red  time:  (rytmlljlnen)  rbythmical; 

^i*im5UiDen)  measured    i  sound  of  oars. 

iJwen   louke:.   reirular.    -mukalMirti    m 

unit    conforming  to  tbe  measured  beats; 

rt^hmically;  refu»*rly.  -mukalauua  rhythm 

Mcatoess);    measured    beat;    regularity. 

^^^fcfc^  ks.  seur. 
«2^a0V0yvi  steady  (l.  exact)  in  keeping 

tim*        who  keeps  time  well, 
til^:^*  tactless.    ..    larking    Uct;    Indls- 
*?^V^«^itfitieinaatl  tactlessly;  indiscreet- 

iV^  t^itfittofnuus    tactlessness,    lack    (I. 

Jfint)  of  tact;  indiscretion. 
.SSii.  (ybd.)  . .  of  (the)  will  reslm. 
exertion    of    (the)    will;    -i 


JSSom  of  the  will].  -I Imaua  expression 
nmanifesution)  of  the  [of  one^s]  will. 
Im^am  1-  -lujuua  strength  (1.  power  1. 
force)  of  will,  will-power;  volition,  voli- 

«^2M0fi^(Joka  on  ilman  tahtoa)  . .  lacking 
^till  with  no  will  of  one's  own;  (taha- 
mnj  involuntary;  passive;  (koneellinen) 
•ntnmatfc;  (tarkotukseton)  unintentional; 
^  vilikmppidm  hnhtm  kiUiimU  (tav.)  a 
mere  tool  in  the  hands  of.  tahdottomMtl 
Involuntarily;  unintentionally;  with  a  sur- 
render of  will,  tahdottomuua  lack  (1.  ab- 
•pnre)  Of  will-power;  passlveness;  invol- 
untary character  (1.  nature). 

[Sllko^I.  (-klvi)  grindstone;  vrt.  •mlrkeli'^. 

iMiO  II.  ^  taho. 

tSiko*  -*  tahkota.   tahkoMnlnan  sharpening 

^  a  grindstone,  tahkoamitkon*  grinding- 
inachlne;  (smirkell-)  emery-wheel. 

lj|iko''kivi  grindstone;  whetstone,  -kone  = 
tahkoamiskone. 

t^kota  grind    [a  knife,    veistft].    sharpen 

T  on  a  grindstone);  vrt.  hioa.  tahkoutua 
beVcome)  ground,  be  (come)  sharpened; 
vrt.  hioutua. 

tahma  (kielellft)  coating;  ofla  tahmMua  be 
sticky,  be  viscid;  (kiell)  be  coated,  tah- 
mainan  sticky,  adhesive;  (tahman  peitta- 
mft)  coated  [tongue,  kieli];  (paksu)  thick; 
vrt  seur.  tahmea  sticky,  viscid,  viscous; 
(lii'mamalnen)  gluey,  tahmata  become  (1. 
iet)  sticky  (I.  viscid);  (kiell)  become  (I. 
Jet)  coated,  tahmaut  stickiness,  viscidity; 
(klelen)  . .  being  coated,  coated  condition. 

iniio  (suunta)  direction,  quarter;  (reuna) 
edge;  (puoll)  side;  (pinta,  eslm.  kuutlon) 
face;  loka  tahotta  [tahotU»  taholta]  ks. 
suunta;  huhin  tahotlaan  each  (1.  everyone) 
m  his  (own)  quarter,  each  (one)  In  his 
own  place  (1.  line);  miltU  taholta  tnuU  My 
from  what  direction  does  the  wind  come 
(l.blow)?  which  way  does  the  wind  blow? 

tahokat  ks.  kaksitoista'*,  moni'->',   neli'*. 

UhOU   =«    tahkoU. 

uhra  stain,  spot,  taint,  blur  (kalkkl  my5s 
kuv.);  (et.  muste-)  blot,  blotch;  (et.  ras- 
va)  smear;  (maali-  y.m.)  daub;  (nokl- 
y.m.)  smut;  (kuv.  myOs:) blemish,  smirch; 
^  jonkun  mainmrnuBa  Stain  (1.  blemish  1. 
smirch)  on  a  p.'s  reputation,  tahraamaton 
unstained,  unsolled;  unsullied;  unblotted, 
(kuv. myos:)  unblemished  honor,  kunnial, 
unsmlrched.  tahraaminan  making-  dirty 
jne.,  ks.  tahrata.  tahraantua  become  (1. 
get  1.  be)  stained  (1,  soiled  1.  tainted  Jne., 
ks.  tahrainen);  (llkautua)  get  dirty;  (Ha- 
ta  Itsensft)  soil  O.S.;  tahraantua  vtrttn 
be(come)  .rolled  (1.  stained)  with  blood. 
tahraantuminan  becoming  stained  Jne.,  ks. 


eden.  tahraiaaa  stamed.  soiled.  suUied. 
tainted,  smirched,  btotted,  blotched,  spot- 
ted, spotty;  smeared,  daubed;  smutty; 
grimy,  begrimed,  befouled;  (Itkamen) 
dirty;  vrt.  takrata.  tahrapilkku  stain,  spot, 
blot  (kalkkl  kolme  myds  kuv.);  (kuv., 
myds:)  blemish,  blur;  vrt.  takra. 

tahrau  stam,  soil,  taint,  sully,  snlrch  (kalk- 
kl myds  kuv.);  (Uata)  dirty,  make  . .  dirty, 
begrime,  (laahaamaila)  bedraggle  [one's 
dress,  pukunsa] ;  (ulostukseen  y.m.)  foul, 
befoul;  (tdhrift)  blur,  blot,  blotch;  (Jo- 
honkln  rasvaiseen)  smear,  besmear;  (kuv., 
myds:)  blemish;  «  itaamsS  (llaU)  get  o.s. 
dirty,  dirty  (1.  soU)  o.s.  [with,  Johonkln], 
vrt.  takraU  ▼aattacasa;  '^  tiitmm  cover  .  . 
(I.  get  . .  covered  1.  get  . .  white)  with 
chalk  [huom.  tmhrmtm  ituansM  tUtwam  get 
O.s.  chalky,  gel  chalk  on  o.s.];  '*-  mat- 
nmmnsa  disgrace  o.s..  stain  (1.  taint  1. 
sully)  one's  reputation;  ~  mwutaasean 
stain  (1.  sou  1.  blot)  with  ink;  ~  nmnSnBM 
nokman  get  (a  bit  of)  soot  on  one's  nose; 
^  pSiyyn  cover  . .  with  dust,  get  . .  dusty; 
'^  aavmmn  (be) smear  . .  with  clay,  cover . . 
with  clay;  ~  vmmHmanam  get  one's  clothes 
soiled  (1.  dirtied  1.  dirty  1.  stained),  (rois- 
kuvaan  lokaan)  spatter  one's  clothes  [with 
mud] :  «  vmrmmn  Soil  (1.  Stain)  with  blood; 
hMnan  nimanaS  on  hSpaiOlS  tmhrattn  his 
name  is  stained  with  disgrace,  his  name  is 
disgraced. 

tahraton  stainless,  spotless  [reputation, 
malne];  (kuv.,  myOs:)  unspotted,  immac- 
ulate; (puhdas)  pure;  vrt.  tahraamaton. 
tahraua  =>  Uhraamlnen.    tahria  «  tahrata. 

tahriutua  become  (1.  get  1.  be)  soiled;  myOs 
^  tahraU  itMosa. 

Uhti  time;  (poljento)  tempo,  movement; 
(kftvely-)  step,  pace;  akayS  tahdimta  get 
out  of  time  (1.  of  step  1.  of  pace); 


tahdUaa  in  quicker  time  (1.  tem- 
po 1.  movement);  «o«fon  tmhdimsm  in  time 
with  the  music.  In  time  (1.  keeping  time) 
to  the  music;  taMoinmn  ~  even  (1.  regular) 
time  (1.  beat),  (esim.  marssiessa)  even 
step  (1.  pace),  (soutaessa)  even  stroke; 
vrt.  marssi~,  valssi^.  -Jako  (mus.)  mea- 
sure, time,  -kallo  metronome.  Aml\  (mus.) 
kind  of  time,  kind  of  tempo;  rhythm; 
hoimiiahointn  tahtilaji  triple -measure. 

Uhti  nan  (yhd.)  . .  in  . .  time  (1.  tempo) 
[esim.  hldaa'^  . .  in  slow  time  (1.  tempo); 
nopaa^  ..  in  quIck  time  (1.  tempo)]. 

tahtilloaa  (mus.)  measure;  (tav.)  bar. 
-puikko  baton,   -vliva  bar. 

tahto  will;  (tolvomus)  wish,  desire;  hyvM 
^  good  will,  good  intention (s)  [huom. 
hyv&ia  tahdoUa  with  a  little  good  inten- 
tion (I.  will)];  hUnmn  viimminan  tahtorma 
his  last  wlsh(es);  ««  on  ktminkaan  ~  it  is 
the  king's  will  (1.  wish  1.  desire). 

tahtoa  (haluta)  wish,  desire,  (tav.)  want; 
(olla  halukas)  be  willing  [to.  Inf.] ;  (tehdft 
mlell)  like,  choose  [to,  inf.],  please; 
(aikoa)  intend,  (tarkottaa)  mean;  (P3ry- 
tftli)  ask  [a  p.  for  a  th.  (1.  a  th.  of  a  p.), 
Jotakln  Joltakulta;  a  p.  to  do  a  th.,  Jota- 
kuta  tekemMn  Jotakln],  beg  [to  be  taken 
along,  pattstii  mukaan];  (vaatia)  demand, 
insist:  tahdoin  sanoa,  tttS  ..  (halUSin)  I 
wished  (I. wanted)  to  say  that..,(tarkotin) 
I  meant  to  say  that  .  .;  tahdon  (myOs:) 
I  will;  tahdon,  mttS  minua  totoilman  I  Will 
be  obeyed,  I  must  be  obeyed.  I  want  to 
be  obeyed ;  tahdon  kotiin  I  want  (1.  I  should 
like)  to  go  home;  tahdon  nyt  miirtyS  toi- 
«««n  ainomsmon  I  now  Wish  (1.  propose)  tO 
pass  on  to  another  subject;  tahdon  man  I 
want  (to  have)  It,  I  will  have  it,  (tolvon) 
I  desire  it;  tahdon  t^hdU  ««n  (haluan)  I 
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wlsb  (1.  I  want)  to  do  It,  (vastustuksesta 
tauolimatta)  I  will  do  it,  I  insist  on  doingr 
it;  tahdon  tittMS  I  wish  (1.  I  want)  to 
know;  ^  Jotakuta  aattaiakBi  want  some- 
body to  help  one  (1.  to  be  one's  helper); 
^  hyvUU  jolUhuUm  wish  a  p.  well  (1.  STOOd), 
desire  a  p.'s  good;  ~  fotakuta  liUbnUitn 
wish  that  . .  would  stay,  want  one  to  stay, 
(pyytatt)  ask  (I.  begr)  . .  to  stay  (1.  to  re- 
main); ^  Ub&&  want  some  more,  desire 
(to  get)  more,  (pyjrtAA)  ask  for  more 
[huom.  tahd0H9k0  Ua&A  <ruokapOydiiss&, 
myds:)  do  you  care  for  more?];  —  Jota- 
kuta papikBi  (rupeamaan)  want  one  to 
become  a  clergyman,  (esim.  isa  poikaan- 
sa)  intend  . .  for  the  ministry;  '^  Jonkun 
paroMta  desire  the  best  for  a  p.;  [si- 
nun  tttytyy]  tahto^n  tm  tahtomattasi,  loA- 
doitpa  tai  9t  [you  must]  Whether  you  will 
(1.  are  willing  1.  like)  or  not;  tahtoiain, 
mtts  aind  iUiait  I  Should  like  to  have  you 
stay,  I  would  rather  you  remained;  tah' 
toiain  iotakin  juotavaa  I  Should  like  tO 
have  something  to  drink;  tahtoiain  puhu- 
tmlla  ainum  I  Wish  (1.  I  Should  like)  to 
speak  to  you;  tahtoiain  tiotUU,  onko  .. 
(myos:)  I  wonder,  if  ..;  tahtonuMa  foa- 
kata  Without  intending  (1.  with  no  Inten- 
tion) to  offend;  tahtomattani  unwittingly, 
unintentionally,  not  meaning  to  (do  It), 
without  wishing  to  (do  it),  (syyttani)  by 
no  fault  of  mine.  vrt.  vMtoin  (tahtoani); 
•n  tahdo  kutdta  hUnmatS  ptthutttnfon  I  don't 
w:ish  (1.  want  1.  like  1.  care)  to  hear  him 
spoken  of;  mn  tahdo  aaada  aitH  pdMhOni  (on 
valkea  uskoa)  it  is  hard  for  me  to  believe 
it,  I  can  hardly  believe  it,  (ymmflrtaft)  it 
is  hard  (1.  difficult)  for  me  to  understand 
(1.  to  grasp)  It,  I  do  not  readily  get  that 
into  my  head,  (oppla  ulkoa)  It  is  hard  for 
me  to  memorize  it;  at  kai  tahdo  (\.  tahto^ 
na)  vOittua,  attn  . .  you  surely  don't  mean 
to  say  (1.  to  imply)  that  . .;  hUn  ai  tahdo 
kanankOdn  naavofa  (el  pida  neuvomlsesta) 
he  does  not  wish  (1.  want  1.  like)  anyone 
to  advise  him;  hUn  tahtoi  rahaa  he  wanted 
(to  have)  money,  he  asked  for  money; 
hSn  tahtoi  (tulla)  papikai  he  wanted  to  be- 
come a  minister;  hdn  tahtoo  aan  niin  (ola- 
moan)  he  Will  (1.  wants  to)  have  it  so,  he 
insists  on  having  it  so;  hdn  tiatSd,  mits 
hUn  tahtoo  he  knows  Just  what  he  wants, 
he  knows  his  own  mind;  /o«  tahdot  if  you 
will,  (haluat)  if  you  like  (1.  choose),  (toi- 
vot)  if  you  wish  (it)  [huom.  taan  aan,  Joa 
tahdot  ru  do  it  if  you  wish  (1.  want)  me 
to];  iM  voiain  tahdS  niinkuin  tahtoiain  If 
I  could  do  as  I  wish  (1.  I  want  1.  I  would 
like)  to:  Irnln'fi  tahhOdn  niinkuin  tahtoo 
everybody  may  do  as  he  wishes  (1.  wants) 
to,  everybody  may  do  as  he  pleases  (1. 
likes),  everybody  may  act  according  to 
his  own  will;  [tee]  kutan  (l.  nutan)  tah- 
dot [do]  as  you  like  (1.  please  1.  choose  1. 
wish  1.  want  1.  will),  [have  it]  your  own 
way;  mitd  aind  nunuata  tahdot  What  do 
you  want  of  (1.  with)  me?  mitd  aind  tah- 
dot hdnan  takavdn  (myOs:)  what  would 
you  have  him  (1.  like  him  to)  do?  mitd 
tahdot  ailtd  (kulnka  paljon)  what  (1.  how 
much)  do  you  charge  (1.  ask)  for  it? 
(Jkpv.)  what  do  you  want  for  it?  olamma 
tahtonaat  tahdd  toivonna  mukaan  (myOS:) 
we  have  desired  (I.  sought)  to  do  ac- 
cording to  your  Wish(es);  oiin  vdaynaampi 
kuin  tahdoin  tunnuataa  (otavani)  I  was  more 
tired  than  I  would  (1.  I  was  willing  to) 
admit;  punt  aivdt  tahtonaat  palaa  the 
(fire) wood  would  not  bum;  aanokoon  hdn 
nUtd  tahtoo  (haluaa)  he  may  say  what  he 
pleases,  whatever  he  may  say;  aan  tahdon 


miaiaildni  tahdd  that  I  Will  dO  wllimgly. 
Vm  perfectly  willing  to  do  that;  aa  tahtoo 
aanoa  that  is  to  say;  ddni  ai  tahdo  kuutua 
it  is  difficult  to  hear  (1.  to  discern)  a 
[the]  voice  (1.  sound),  one  can  hardly 
hear  the  voice  (1.  the  sound),  the  voice 
[the  sound]  is  hardly  discernible;  vrt. 
haluta.   tahtominen  willing,  volition. 

UA  or;  «  muntan  ..  or  else  .  .;  oiipa  auuri 
~  piani  be  it  large  or  small,  whether 
great  or  small. 

taide    art;    vrt.    kaimo^,    nlt)rttXmB~    y.m. 

laid*-  (yhd.)  art,  . .  of  art,  . .  of  the  fine 
arts  [esim.  -kaakuaita)  art  center,  center 
of  art,  center  of  the  fine  arts;  -koulu  art 
school,  school  of  art;  -ndyttaly  art  exhibi- 
tion, exhibition  of  (the  fine)  art(s)];  ar- 
tistic [esim.  -kaino  artistic  device;  -ku- 
donta  artistic  weaving;  -runona  artistic 
poetry],  -aisti  1.  -maku  taste  for  (the 
fine)  art(s),  artistic  taste,  -akatamia  acad- 
emy of  arts,  -arvo  artistic  value  (1.  worth), 
value  as  a  work  of  art.  -^aina  work  (1. 
piece)  of  art.  -harrattua:  taidaharraatuk- 
aat  Interest  in  (1.  love  of)  art  (1.  the  fine 
arts),  -hittoria  history  of  art  (1.  of  the 
fine  arts),  -hittorialiinan  . .  concerning 
the  history  of  art;  (esim.  klrjateos:)  . . 
dealing  with  the  history  of  (the  fine) 
art(s);  (esim.  esine:)  ..  of  value  to  the 
history  of  art.  -kauppa  art  store;  (Engl.)  , 
art  shop,  -kauppiat  art  dealer,  dealer  in 
works  of  art.  -kokoalma  art  collection, 
collection  of  (works  of)  art;  (yleinen) 
-art  gaUery.  -lahja(t)  artistic  talent,  -laji 
kind  (1.  branch)  of  art.  -luoma  production 
(1.  work)  of  art,  art  production,  -maalarl 
artist,  painter,  -matka  trip  for  the  pur- 
pose of  studying  art.  -muaao  art  museum; 
art  gallery,  -nauiinto:  on  tar  folia  taida- 
nautintoja  there  are  opportunities  for  ar- 
tistic enjoyment  (1.  pleasure  1.  indul- 
gence), -niakka  artist;  (mestari)  master, 
virtuoso,  -nikkari  cabmetmaker.  -nAyte 
specimen  of  art:  feat  of  artistic  skill. 
-ompalu  artistic  needle-work,  -opinnot  art 
studies,  study  of  art  (1.  of  the  fine  arts). 
-palatal  palace  of  the  fine  arts,  -aana  term 
used  in  art,  art  term,  -auunu  style  (of 
art);  school,  •taollituua  industry  (1.  in- 
dustries) utilizing  (a  knowledge  of)  the 
fine  arts,  art  industry,  -taot  work  (1. 
production)  of  art,  piece  of  art  work. 
•yhdiatyt  art  association,  society  of  artists. 

Uidokat  skillful;  (taiteelltnen)  artistic; 
(ndppftra)  clever;  (konstikas)  elaborate; 
(taitava)  skilled.  UldokkaaatI  skillfully; 
artistically;  cleverly;  elaborately,  taldok- 
kuua  skill  (fulness);  artistic  execution,  art; 
cleverness;  elaborateness. 

Uldollinan  sklKDful;  clever;  (Jftrkevft)  wise, 
prudent.  Judicious;  vrt.  taitava.  taldolli- 
suus  skill,  ability.  Uidoton  unskillful; 
(ymmart&matOn)  unwise,  irfludlcious;  vrt. 
taitamaton.  taldottomattl  unskillfully;  un- 
wisely, injudiciously,  taldottomuut  lack 
of    skill,    unskillfulness;    injudiciousness. 

taika  (-temppu)  magic  (1.  conjuring)  trick; 
(lumous)  charm,  spell;  enchantment; 
(loltsu)  incantation;  taiat  (myds:)  magic, 
witchcraft,  sorcery,  (manaus)  conjuring, 
Incantation;  taikofa  uakomaton  ..  Who  does 
not  believe  in  magic,  . .  free  from  super- 
stition; aiitd  ai  ola  paiion  taikaa  you  (1. 
one)  cannot  expect  much  from  (1.  of)  that, 
you  cannot  depend  much  on  that,  I  haven't 
much  confidence  in  that. 

Uika^  (yhd.)  magic  [esim.  -huilu  magic 
flute;  -mmpu  magic  drum] ;  (harvemmln:) 
. .  of  magic  [esim.  -iuttu  story  of  magic], 
-eslna   fetish,    fetich;    myOs    =-    tail    *    " 
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•JiM«M  marie  potion  (L  drink),  -kalu 
tiMrm.  uiismm.  tmulet.  -k«lno  nuflc 
device,  arency  or  miglc;  trnkak^tmoittm  by 
(I.  tHrougii)  marie.  -linrMi  magic  castle, 
fairy-palace,  -luku  incantation,  cbann; 
tmikmtuifuaim  (myOs:)by  incantation,  -lyhty 
mag-lc  lantern,  -maailma  encbanted  (L 
magic)  world. 

lAilUMnainen  magic. 

talkatpeili  magic  mirror,  -eana  magic  word, 
cbarm.  -eauva  magic  (1.  magician's)  wand 
(I.  rod).  Haituri  conjurer;  slelgbt-of-band 
performer,  -temppu  magic  (1.  conjuring) 
trick;  hmrhitmm  (I,  tmhdS)  taUuammppnfm 
do  conjurer's  tricks,  conjure;  knin  toOM- 
t^imfinUa  as  if  by  (a  stroke  of)  magic, 
-uako  superstition,  -utkoinen  supersti- 
tious, -uakoiauua  superstition,  -vol ma 
magic  (power),  cbarm,  encbantment. 

talkina  dougb;  (obukals-  y.m.)  batter;  (tab- 
das)  paste,    talklnainen  dougby. 

talkinallkaukalo  dougb-trougb;  kneading- 
trough,    -kauiain  rolling-pin. 

talkinamainen  dougby   [mixture,  seos]. 

taikinamarja(penaat)  alpine  currant. 

talkinanjuuri  sponge,  taikinoitua  become 
dougby;  tidkinoitnnwit  dOUgby. 

talkka  «  taL 

talkko  -  tadikko. 

taikoa  conjure,  use  magic  (I.  Incantations  1. 
cbarms),  practise  witcbcraft  (I.  sorcery); 
(tebdft  taikatemppuja)  perform  (I.  do) 
tricks;  taikomalta  by  (use  Of)  magic,  (lolt- 
suilla)  by  incantation,  taikominen  con- 
juring; use  of  magic,  practice  of  witcb- 
craft; (loltsuilla)  Incantation,  taikurl  ma- 
gician, sorcerer,  wizard,  encbanter;  (ma- 
naaja)  conjurer;  vrt.  •UmMnkMMntiyi,  tal- 
kuua  magic;  (noituus)  witcbcraft,  sor- 
cery; necromancy;  (raanaus)  conjuration, 
incantation;   encbantment. 

taimen  (elftlnt.)  migratory  sea-trout. 

Uimi  plant,  -lava  (cold)  frame;  (l&mmln) 
botbed. 

taimlnen  (ybd.)  . .  wltb  . .  plants  [eslm. 
r^hmvU^  ..  wltb  flourlsblng  plants]. 

talmisto,  taimitarha  nursery. 

taimmalnen  -=  taldmmainen.  taimmaktl  far- 
thest (to  the)  back,  farthest  to  the  rear, 
to  the  extreme  rear,  taimpaa  from  farthest 
back,  from  the  extreme  rear,  taimpana 
farthest  back,  at  the  extreme  rear. 

talnnoa  unconsciousness;  (pydrtymys)  faint, 
swoon;  olla  tairmokaiBBa  (tajutonna)  be 
unconscious,  be  in  a  state  of  unconscious- 
ness, be  insensible,  be  senseless,  be  in  a 
stupor,  (pyOrtynyt)  have  fainted  (1. 
swooned),  be  in  a  falnt(ing-fit),  (elotto- 
mana,  l&&k.)  be  in  a  state  of  coma,  (el&int.) 
be  torpid,  be  dormant,  be  in  a  torpor; 
vrt.  taivi-'.  -tila  state  of  unconsciousness 
(1.  of  insensibility);  (elottomuus-)  state 
of  coma;  (pyOrrys-)  raint(ing),  (Iftttk.) 
syncope;  vrt.  horrot(tila). 

talnnut  —  talnnos. 

taionta  »  taikominen. 

taipale  stretch  (1.  extent  1.  length)  of  road, 
stretch,  distance;  (tie)  road;  (vail-)  stage; 
(kannas)  neck  of  land;  lUhud  taipaimmUm 
set  off  (1.  set  out  1.  start)  on  the  road  (1. 
the  journey),  set  out,  start;  olla  tdpaimmlla 
be  on  the  road. 

talpua  bend  [under  the  weight  of,  Jonkln 
palnosta],be  bent;  (Iceskesta)  sag;  (Icoukls- 
tua)  bow,  stoop;  (kuarlua)  curve;  (niu- 
kautua)  comply  [with  a  p/s  wishes,  Jon- 
kun  tahtoon];  content  o.s.  [with];  (Jouiua 
taivutetuksi)  be  induced  (I.  prevailed  upon) 
[to  pay.  maksamaan] ;  (alistua)  resign  o.s. 
[to  one's  fate,  kohtaloonsa] ,  submit  [to 
the  yoke,  ikeen  alle] ;  (antaa  perftiln)  give 


way,  give  in.  yield  [to  one's  request,  Jon- 
kun  pyyntMDj;    (beltyt)  be  moved   [to 
'  kemtin  Jotakm].  allow  03.  to  be 


do  , 


teke 


jotakm]. 
persuaded  (1.  moved)  [by  a  p.'s  prayers, 
jonkun  nikolleviin  pysmtOlbm],  relent; 
(suoetua)  agree  [to,  mf.],  acquiesce  [m], 
consent  [to],  accept  [a  proposal,  endo- 
tukseen];  bumor  [a  p.'s  every  wbim, 
Jonkun  kalkklln  olkkulbln];  (oUa  talpu- 
vamen)  be  mcUned  [to],  be  disposed  [to 
make  concessions,  tekem&an  mydnnytyk- 
8i&];  (rya>>  valosta:)  be  deflected,  deflect; 
(kiei.)  be  inflected,  (teonsanoista:)  be 
conjugated,  (nimlsanoista:)  be  declined; 
'-'  moadmtfmmmmn  bend  (1.  resign  O.S.)  to 
comply  wltb,  (eslm.  lakla)  submit  to;  '^ 
ylmUmmn  mlmtipit——n  yield  (L  submit)  to 

gUbllC  opinion;  hiin  mi  mia  tmipwtakmmmm 
e  does  not  wlsb  to  yield  (L  to  submit), 
be  is  not  IncUned  (1.  not  willing)  to  sub- 
mit, be  is  stubborn;  hUn  mi  tmipunat  tmho' 
miUtn  BitH  be  could  not  be  mduced  (L 
persuaded)  to  do  It,  be  did  not  allow  Him- 
self to  be  persuaded  to  do  it,  (el  illstu- 
nut)  be  did  not  submit  to  It,  (alentunut) 
be  did  not  condescend  (1.  stoop)  to  do  It. 

taipuiaa  flexible  [whip,  pllska;  withe,  vitsa; 
style,  tyyll],  pliant  (nature,  luonne],  pli- 
able [twig,  oksa].  pliant:  ductile;  supple 
[bow,  jousl;  mmd,  mlelij;  (notkea)  lithe, 
lithesome  [as  a  reed,  kum  ruoko],  limber; 
myOs  —  taipuvainea.  talpuiaaati  flexibly, 
pliably,  pllantly;  Utbely;  myOs  *  taipu- 
vaiMttL  taipulauua  nexlblllty,  pUabUlty, 
pliableness,  pliantness;  ductility:  supple- 
ness; utbeness,  llmbemess;  myos  —  tal- 
puvaisnoa. 

talpumaton  inflexible,  . .  not  pliable;  un- 
yielding, unbendmg;  (luja)  firm;  (jaykkfl) 
rigid  (kalkkl  myOs  kuv.);  (luja  pftatOkses- 
saan)  resolute;  (baluton  sovftteluun)  un- 
compromising; (Itseptmen)  stubborn;  (bel- 
tymit(»n)  mexorable  [Judge,  tuomarl], 
(jarkkymfttOn)  immovable;  (ankara)  stem; 
(Kiel.)  uninflected,  mdecimable  [noun, 
nlmlsanal;  hUn  pyyi  eajpgmattomaw 
(my(^s:)  ne  would  not  yield.  t*ipumalto- 
maeti  inflexibly;  mexorably;  (Itsep&lsestl) 
stubbornly,  talpuoiattomuua  mflexiblllty, 
unyieldmg  (L  unbending  1.  uncompromis- 
ing) disposition;  firmness,  rigidity;  reso- 
luteness; stubbornness;  Inexorableness; 
immovability:  sternness;  (kiel.)  . .  being 
uninflected  (1.  indeclinable),  talpuminen 
bending  Jne.,  ks.  taipua;  (Jobonkln)  com- 
pliance [with],  resignation  [tol;  submis- 
sion [toj;  acquiescence  [in];  (qrs.,  valon) 
deflection;  diffraction;    (kiel.)   Inflection. 

taipumua  inclination  [to  evil,  pabuuteenj, 
bent  [for  (1.  toward)  study,  opiskeluunT; 
(natural)  turn  (for  music,  musllkkUnj; 
(labjat)  talent  [for];  (talpuvaisuus)  dis- 
position [to  drink.  Juomaan],  aptitude 
[for  business,  lllkealallel ;  propensity 
[to];  (alttlus,  et.  pabelsUn)  addiction, 
proneness;  (kalllstumlnen)  leamng  (to- 
ward] ;  (ennakko-)  predisposition  [to  a 
disease,  Jobonkln  tautUnj;  (pyrkimys) 
tendency  [to  exaggerate,  lllotellaj;  (miel- 
tymys)  fancy  [for];  (kem.)  affinity, 
attraction;  hanmUM  mi  e/«  mnainhaMn  [nMyt^ 
tolUMjtaipwunakmia  be  has  no  inclination 
for  [the  stage];  hlbiMM  on  tmipnmmMtm 
laiBknutmrnn  be  bas  an  mcllnatlon  (1.  be  is 
inclined  I.  be  is  disposed)  to  (ward)  last- 
ness  (1.  indolence),  be  is  rather  laiy;  iUr- 
nmllU  on  taipumtuta  Uhavwattmmn  be  IS  In- 
clined to  corpulency  (1.  to  be  corpulent): 
hUnoUU  on  toipumuMtm  pyBrtymiammn  Sbe 
has  a  tendency  (i.  she  is  inclined)  to  faint, 
she  faints  easily,  she  is  subject  to  faint- 
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Ing-SpellS;  hAnmlia  on  9oitannoUiaia  taipn- 
mukMia  She  bas  musical  inclinations,  she  is 
lifted  m  music,  sbe  bas  musical  talent, 
(jkpv.)  she  has  (1.  she  is  of)  a  musical 
turn;   vrt.   taiteilija'*. 

taipuva  bending:,  bowingr;  myds  —  taipuisa; 
jonhin  aUSnnbn  mukaan  taiptwat  Btmat 
words  inflected  [declined;  cpnjugraled] 
according  to  a  certain  rule;  vrt.  seur. 

taipuYftinen  disposed  (1.  inclined)  [toward, 
Jobonkln;  to  do  ..,  Jotakin  tekemHttn]; 
(halukas)  willing-,  ready;  (altis)  given  (1. 
addicted)  [to  drinking,  Juoppouteen], prone 
[to  do  mlschier  (I.  to  evil),  pabantekoon] ; 
apt  [to] ;  (mukautuvainen)  yielding,  com- 
pliant; tractable;  (alistuvafnen)  submis- 
sive; olla  ^  iohonkin  (myOs:)  have  a  mind 
to,  feel  inclined  to,  (JotalUn  tekem&ftn)  be 
willing  to  [buom.  olmn  &iihmn  ~  (myOs:) 
it  is  agreeable  to  me] ;  vrt.  taipuisa. 
taipuvaisMtl  willingly,  readily;  vrt.  taipul- 
sastL  taipuvalauua  disposition,  inclination; 
willingness,  readiness;  addiction,  prone - 
ness,  propensity;  yielding  disposition,  dis- 
position to  yield;  submissiveness;  vrt. 
taipuvainen. 

talttalaminan    fighting    Jne.,    ks.    uUtolUu 

taittalija  fighter,  combatant;  jonkin  puol^B- 
ta  ~  champion  of;  vrt.  •si-*. 

taittalla  fight  [(with  1.  against)  the  enemy, 
viholllsta  vastaan;  for  one's  country, 
maansa  puolesta;  the  flames,  liekkejft  vas- 
taan], battle  [for  freedom,  vapauden  puo- 
lesta; against  difficulties,  vaikeuksia  vas- 
taan; with  Ignorance,  tietam&ttOmyyttft 
vastaan],  contend  [for  the  faith,  uskon 
puolesta;  for  the  throne,  valtalstuimesta] , 
combat,  conflict;  clash;  (kamppailla) 
struggle  [for  existence,  olemassaolosta; 
with  (the)  robbers,  ryOvarien  kanssa] ; 
(painiskella)  wrestle;  (otella)  grapple; 
(ponnlstaa)  strive  [for.  jonkin  puolesta; 
against,  Jotakin  vastaan] ;  ~  kohtaioa  hm- 
taan  Struggle  (1.  strive)  against  fate;  ^ 
kHyhyyttd  voMtaan  Struggle  (1.  contend  1. 
battle)  with  poverty;  -*  taiMtmla  fight 
(out)  a  battle  [huom.  hdn  on  taiMtoltmaa 
taUtmUnt  his  (life's)  battle  is  fought,  his 
struggles  are  over;  ttdtt^u  on  nyt  tais' 
toltn  the  Struggle  has  now  been  fought 
(1.  fought  out  1.   fought  to  the  finish)]. 

taiatalu  fight;  (sota-)  battle;  (kamppailu) 
struggle;  (ottelu)  combat,  encounter,  en- 
gagement, action,  conflict  (myOs  kuv.); 
(riita,  klista)  strife,  contest,  contention; 
(kirjallinen)  polemics,  controversy;  (sota) 
war;  '^  otamdMtii  fa  haolmnuuta  life-and- 
death  struggle,  mortal  strife  (1.  combat); 
^  olmmoMBaoloBta  Struggle  for  existence; 
oihaa  '^  open  the  battle,  engage  the  ene- 
my; olUmUn  «  the  battle  (1.  the  struggle) 
of  life,  life's  struggle;  •libn&  on  tai^tmltM 
life  is  a  (1.  one  long)  struggle;  Watorloon 
^  the  battle  of  Waterloo;  vrt.  kaksin'*. 

taittalulaaa  weapon  (to  fight  with).-aeanto 
battle-array,  order  of  battle;  (yksitylsen 
henkilOn)  fighting  attitude,  -halu  desire 
to  fight;  fighting  spirit,  pugnacity;  ag- 
gressiveness; taiMtmluhalua  uhhuva  full  Of 
fighting  spirit,  -haiuinen  . .  eager  for 
battle,  . .  disposed  to  fight;  fighting,  pug- 
nacious, aggressive;  vrt.  sotainen.  -Iian- 
•ikat  gauntlet,  -into  eagerness  to  fight, 
eagerness  for  battle.  -Jirjaetya  (sot.)  or- 
der of  battle.  -JirjMtA  fighting  organi- 
zation, organization  for  an  active  cam- 
paign, -kenttl  1.  -iannar  battle-field,  field 
of  battle;  battle-ground,  -kinnaa  gauntlet. 
-kumppani  1.  ^tovarl  companion  (1.  com- 
rade) in  arms  (1.  in  battle),  fellow  fighter. 
-kunto  fighting  trim;    (-kuntolsuus)   fit- 


ness for  battle;  ttOatolmhunnoomi  (myOs:) 
fit  for  battle,  -kuntoinan  1.  -kalpolnan 
. .  fit  for  battle;  iO/>00  taigtolnknntoiMta 
ndmotM  (my6s:)  10,000  fighting  men,  an 
effective  army  of  10,000  men;  vrt.  taU- 
taluvalmit.    -kuntoituus  kS.   Uistelukunto. 

taitUlunDmalaka  1.  -talma  din  of  battle, 
(sodan-)  din  of  war.  -iuokalna  confusion 
(1.  tumult)  of  battle. 

taitiaiuUpaikka  scene  of  action,  place  of 
combat;  (-kentta)  battle-ground. -rintama 
line  of  battle,  battle-line;  (sota-)  front. 
-vaatimut  challenge  (to  a  combat),  -val- 
mia  . .  in  fighting  order  (1.  trim),  . .  ready 
(1.  prepared)  for  battle  (1.  for  action); 
(Jkpv.)  ready  for  the  fray. 

taitto   —  taittelu. 

taltaa  I.  (osata)  know,  be  versed  in;  know 
how  [to,  inf.];  (kyettt)  be  able  [to,  inf.], 
be  capable  [of..-ing];(tuntea)  be  familiar 
(1.  acquainted)  with:  taitaa  (myOs:)  can; 
hdn  ~  uMoita  kioliU  (mvOs:)  he  commands 
(1.  has  mastered  l.  has  command  of) 
several  languages,  vrt.  osata. 

taitaa  U.  (prees.  3:s  pers.;  apuverbinft)  is 
(L  seems^  likely  [to,  inf.];  (nttytt&tt) 
seems  [to.  Inf.];  (saattaa)  may,  might; 
(kUUlUU)  18  said  [to.  Inf.];  toidanpa  vii- 
moinkin  onni&ttMa  I  may  (1.  I  Shall  prob- 
ably) succeed  at  last,  I  think  I  shall  be 
successful  at  last,  it  seems  that  at  last  1 
shall  be  successful;  tdtaa  niin  olla  It  may 
(1.  might)  be  so;  taitaa  olla  parasta,  ottU  . . 
it  may  be  (1.  it  is  perhaps  i.  l  think  It  is) 
best  that  . .;  taitaa  ayttyU  aota  a  war  may 
(1.  is  likely  to)  break  out,  it  seems  likely 
that  a  war  will  break  out;  hm  oiv&t  taida 
ruvota  ondd  tyUftSn  it  doesn't  seem  as  if 
they  would  take  up  the  work  any  more, 
they  probably  won't  agree  to  work  any 
more;  piliatta  ~  taita  tUna  vuonna  koto 
crops  may  (1.  are  likely  to)  fail  this  year; 
crops  will  be  a  failure  this  year,  I  think; 
we  are  likely  to  have  a  failure  of  crops 
(1.  it  seems  likely  that  crops  will  be  a 
failure)  this  year. 

taltamaton  un8kil(l)ful;  (tottumaton) '  in- 
experienced, untried;  (kOmpelO)  awkward, 
clumsy;  ioiahin  '^  (osaamaton)  unable  to 
do  . . ,  (tuntematon)  unacquainted  with, 
not  familiar  with,  unversed  in,  knowing 
no  . . ,  (tiet&m&tOn)  Ignorant  of;  ««  hHy 
vaikoaksi  kioltU  taitamattomiUo  it  will  be 
difficult  for  those  (who  are)  unable  to 
speak  (1.  those  Ignorant  of  l.  those  not 
familiar  with)  the  language;  vrt.  osaama- 
ton. taitamattomatti  unsklKl) fully,  loan 
inexperienced  manner  (1.  way):  (kdmpe- 
lOsti)  awkwardly,  clumsily;  ignorantly. 
taitamattomuua  lack  (1.  want)  of  skill  (1. 
of  experience),  inexperience;  (kykenemftt- 
tOmyys)  inability,  incapacity;  (kOmpelyys) 
awkwardness,  clumsiness;  (tiet&m&ttO- 
myys)  ignorance,  taltamlnan  knowing 
(how)  Jne.,  ks.  taitaa,  I;  (tunteminen) 
famiUarlty   [with]. 

UlUva  skiUful  [physician,  Iftftkftrl],  skilled 
[in  one's  trade,  anunatissaan],  proficient; 
(napp&r&,  kfttevH)  clever  [at  . .],  adroit, 
dexterous,  handy  [at  sums,  laskemaanl, 
deft;  (mestari)  expert  [in  (1.  at)  hand- 
writing, kaunokirjotuksessa],  adept  [in 
philosophy,  filosofiassa] ;  (perehtjmyt) 
(well)  versed  [in],  (Jkpv.)  well  up  in; 
(kokenut)  experienced  [in];  (tuttu)  fa- 
miliar [with],  acqualAted  [with];  (oppi- 
va)  apt  [pupil,  oppilas];  (kyvykfts)  able; 
(tietorlkas)  well-informed;  oUa  <*  /o«m- 
kin  (myOs:)  have  a  knack  for  (doing)  .., 
(Jkpv.)  be  an  experienced  hand  in;  vrt. 
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ld«Un~.  UiUvMti  SklKOfuUy,  wltb  skill; 
Cleverly,  adroitly,  dexterously,  deftly, 
bandily;  ably,  with  ability;  vrt.  edell. 
taltavuut  skill  (fullness);  proficiency;  clev- 
erness, adroitness,  dexterity,  knack;  ex- 
pertness,  adeptness;  experience;  aptitude; 
intelligence;  (kyky)  ability,  capability; 
naytm  jonkun  tmtavuudmata  (myOS:)  a 
specimen  of  a  p.'s  (own)  handiwork,  (am- 
niattl-)  a  piece  of  excellent  workmanship. 

tait*  crease;  (laskos)  fold(ing);  (polvl) 
bend;  angle;  mmnnd  ttdtfmM—n  become  (1. 
get  1.  be)  creased  (1.  folded  1.  bent). 

Uiteellinen  artistlc(al).  taiteelliaetti  artis- 
tically, taiteellisuus  artistic  execution; 
artistic   arrangement. 

taiteon-  (ybd.)  . .  of  art  [esim.  'htuwa 
branch  of  art;  -auosiia  patron  of  art]. 
-arvosteiija  critic  of  art,  art  critic,  -har- 
Joitaja  artist,  -harraataja  amateur  in  art, 
dilettante;  (-ystftvtt)  lover  of  art.  -mu- 
kalnan  . .  (made  1.  done)  according  to  the 
rules  of  art.  artistic(al).  -iuniija  Judge  of 
art,  connoisseur  of  art.  -ystlvA  lover  (1. 
patron)  of  art. 

UlU(h)lkaa.. skillfully  made  (1.  contrived), 
elaborate,  clever;  (taiteellinen)  artistic 
(-al).  UiU(h)lkkaasii  skillfully,  cleverly, 
elaborately;  artistically.  taiU(h)ikkuut 
skillfulness,  cleverness,  elaborateness;  ar- 
tistic execution  (1.  arrangement). 

UiUiliJa  artist;  (taituri)  virtuoso;  vrt. 
n&IkK^,  viulu'^  y.m. 

UiUiliJa  (yhd.)  . .  of  artists,  artists*  [esim. 
'Polvi  generation  of  artists;  -s«ara  artists' 
club,  association  (1.  society)  of  artists]. 
-iuonna:  hSn(eltii)  on  taitmililtduonnm  he 
has  (1.  he  is  of)  an  artistic  temperament, 
-maina  reputation  (1.  fame  1.  renown)  as 
an  artist,  -naro  artistic  genius,  genius 
in  art.  -piiri:  taiteiliiapUrti&sS  among 
artists,  -aielu  artistic  temperament.  -Ui- 
pumus   artistic  inclination   (I.   talent). 

UitailiJaUr  (woman)  artist. 

UiUiliJaura  career  of  an  artist,  artistic 
(1.   an   artist's)   career. 

Ultailkatu  curb -roof  [erl  lajeja:  gambrel 
roof,  (joka  puolelle  talttuva>  mansard 
roof  J.  -kohU  place  where  the  crease  (1. 
the  fold)   is    [was];  vrt.  kiiKnnek»ht«. 

UiUn  =  taitavasti;  (varovasti)  cautiously, 
with  caution;  (jarkevftsti)  wisely,  pru- 
dently, intelligently:  gUna  on  nfnoUltSvU 
-*  (taltavasti)  one  must  be  clever  In  doing 
it,  it  requires  some  skill  to  manage  (1.  to 
pass)  that,  (varovasti)  one  must  proceed 
cautiously  there,  one  must  be  cautious  In 
doing   It. 

UiU  skill,  art;  (kyky)  ability,  capability; 
(tieto)  knowledge  [of] ;  (taitavuus)  clev- 
erness, skillfulness,  (Jkpv.)  knack  [of] ; 
faculty;  (saavutus)  acquirement,  accom- 
plishment; (lahja)  talent,  gift;  tddoUa 
ks.  taiten;  [hftnellft  on]  ^  mimUyttua  [he 
possesses]  the  art  of  pleasing;  hUlmn  ^ 
knowledge  of  a  language,  (puhumls-) 
ability  to  speak  a  language,  vrt.  kieliuito; 
opettamisen  [uimisen]  -*'  art  of  teaching 
[of  swimming];  aiind  «i  tarvita  Buurta 
taitoa  (myos:)  that's  rather  easy  (1.  sim- 
ple), (Jkpv.)  that's  easy  (1.  simple)  enough; 
Biina  sits  taitoa  tarvitatmkin  that's  Where 
Skill  Is  required  (1.  Is  necessary);  vrt. 
ammatti'*',  kirjotus'*-',  luku'*',  plirustus'*-', 
sota~,  vMittely-'   y.m. 

UlUinan:  jonkin  ~  versed  in.  able  to 
(inf.),  (Jknv.)  well  up  in  [huom.  «aom«n- 
lrf«/en  '^  knowing  Finnish,  able  to  speak 
the  Finnish  language] ;  vrt.  kirjotus-', 
luku~  y.m. 

Uitolahja  talent,  gift. 


taltaa:  hvdkoa  hnkin  '^  pass  (I.  run)  be- 
hind (I.  beyond),  (ympari,  esim.  nurkan) 
pass  around  [huom.  tio  ktdkom  midan  '» 
the  road  passes  (l.  runs)  along  the  other 
side  of  the  fence], 

Uiitaa  break  [one's  neck,  nlskansa;  one's 
back -bone,  selkdrankansa;  a  th.  in  two. 
Jokin  kahtia];  (kMnt&ft)  fold  [a  (piece 
of)  paper  in  four  parts,  paperi  nel- 
ja&n  osaan;  newsp2V)ers  on  a  folding- 
machine,  sanomalehtia  taitinkoneellaj ; 
(klrjap.)  make  up  [a  page,  slvu];  '^  kak- 
Btnkmrroin  (fold)  double;  '^  kokaon  fold 
up,  fold  (. .  together);  -*  imiIo(«)  refract 
the  light,  taltuja  (kirjap.)  maker-up. 
make-up  (man);  (tav.)  foreman,  uitta- 
minan  breaking  Jne.,  ks.  taitua. 

taltuinan  1.  creased  [paper,  paperi];  (poi- 
muinen)  folded;  2.  (yhd.)  vrt.  kabdcksan^, 
neli'-';  kakai^  folio;  kakntoimta'^  duo- 
decUno  (lyh.:  l2mo);  ktmsitoiBta'-'  sexto- 
decimo, sixteenmo  (lyh.   16mo). 

talitua  break  (off),  be(come)  broken,  get 
broken,  burst;  (valosta:)  be  refracted. 
Uittuma  break;  (luun-)  fracture;  vrt. 
taite.  uiUuminan  breaking;  (valon)  re- 
fraction. 

Uiturl  artist  (e);  (Jonkin  esttt&misess&) 
masterdy  performer),  virtuoso;  (esim. 
piano-,  viulu-  y.m.)  professional  (1.  emi- 
nent 1.  skilled)  [pianist,  violinist,  etc.]; 
kirlapaino'^  Journeyman  printer.  Uiiurilli- 
nan  artistic,  clever,  skil (l)ful;.. cleverly (1. 
skillfully)  done  (1.  made  1.  executed):  vrt. 
mestariUinen.  taituri  mai nan  . .  character- 
istic of  a  virtuoso,  talturuua  skill  of  a 
master;  (mestaruus)  mastery;  (mesurilll- 
suus)  masterly  manner;  (taito)  skUl (ful- 
ness), cleverness;  (n&ppftryys)  adroitness, 
dexterity;  (talteelllsuus)  artistic  taste; 
artistic  arrangement;  taitwtnnM,  folia  mo 
auoritottiin  (myOs:)its  masterly  execution. 

Uivaallinan  heavenly;  celestial;  (Jumalalli- 
nen)  divine;  oi  tUmUn  (I.  tnon)  taivaaiiista 
nothing  at  all,  nothing  whatever,  not  a 
(single)  thing. 

Uivaan-  (yhd.)  celestial,  . .  of  the  heavens 
[esim.  -napa  celestial  pole,  pole  of  the 
heavens];  (Joskus:)  ..  of  heaven  [esim. 
'valtakunta  kingdom  of  heaven],  heavenly; 
sky-,  -avaruua  expanse  (of  heavens), 
-kaarl  rainbow,  -kanal  1.  -lakl  firmament: 
(run.  mydsr)  vault  (1.  arch  1.  canopy  1: 
roof)  of  heaven,  arch  of  the  sky.  -kappala 
heavenly  (1.  celestial)  body,  heavenly  orb. 
-korkuinan  . .  high  as  heaven,  sky-high, 
towering;  taivaankorkuUotta  sky-high. 
-markki  sign  of  (1.  in)  the  sky.  -napa 
(myOs:)  zenith,  -pailo  celestial  sphere. 
-ranU  horizon;  sky-line;  taivaanrannaiia 
on  the  horizon,  on  the  sky-line,  -ainlnan 
azure(-blue),sky-blue.-¥uohl(eiaint.)  snipe. 

Ulvaasaanaatuminan:  Kristukoon  '^  the  as- 
cension (of  Christ). 

Ulva(h)inan  ks.  UivaalUnen. 

taivai  »  taipal*.  talvalUa  (matkata)  travel. 
Journey,  go;  (kftvellft)  walk;  (vaeltaa)  wan- 
der; taivaitaa  otoonpOin  wander  (1.  plod)  on. 

Uivaa  (the)  heaven(s);  (the)  sky;  taivatdim 
in  (1.  on)  the  sky;  taivaan  la  moan  vSUttS 
between  heaven  and  earth,  in  (the)  mid-air; 
taivaan  nimoooS  for  heaven's  sake!  taitHnn 
(I.  taivoMton)  tmkija  (I.  V.)  great  God! 
great  heavens!  merciful  powers!  taivaan 
tahdot  stars  of  the  heavens;  ^^  mmntm  pii- 
vomn  (myOs:)  it  is  getting  clouded,  it  is 
clouding  up;  taivasta  kohti  heavenward, 
skyward;  aurinko  oii  fo  korkoaUa  (taivami- 
la)  the  sun  was  high  (in  the  sky  1.  in  the 
heavens),   -alia  under  the  open  sky,  (out) 
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in  the  open  air,   (ulkpna)  out  of  doors. 
-•lie  (out)  m  tbe  open  atr,  out  of  doors. 

taivattatapaileva  >■  tahraankoriniiiMa. 

taive  fold:  crease;  (mutka,  polveke)  bend, 
angle,  elbow;  (kft3rr&)  curve;  (nivel)  Joint; 
vrt.  polveii'^. 

taivuteila  be  bending  jne.«  ks.  taivuttaa; 
(suostutella)  try  to  persuade,  persuade; 
ko9ttma  ^  iotaknta  tmuniinsu  work  upon 
(1.  try  to  persuade)  a  p.  to  become  fa- 
vorable to  one's  plans,  try  to  mnuence  a 
p.  in  favor  of  one's  plans. 

taivuitaa  (eslm.  tuuli  puiden  latvoJa)  bend; 
(et.  kaarelle)  bow;  (kOyristift)  curve; 
crook:  (kuv.  —  suostuttaa,  saada)  induce, 
get.  bring,  influence,  persuade;  (kiel.) 
inflect;  conjugate  [verbs,  teonsanoja], 
decline  [nouns,  nlmisanoja] ;  ^  joka  puo^ 
UU—n  induce  (1.  prevail  upon  1.  persuade) 
a  p.  to  side  wltn  one  [nuom.  toivutttm 
ylminmn  mimlipidm  pttoimttmmn  Influence  pub- 
lic opinion  in  favor  of  one] ;  <*  Joku  e«lr«- 
mSMn  iotaUn  prevail  (up)on  (1.  bring  1. 
get  1.  influence  1.  induce  1.  persuade)  a  p. 
to  do  a  th.;  voitko  '^  Mnmt  antamaan.mmn 
can  you  prevail  upon  (1.  induce  1.  get  1. 
influence)  him  to  give  it? 

talvuttaja  one  who  bends  Jne.,  ks.  edell.; 
one  who  persuaded,   -llhaa  (anat.)  flexor. 

talvutiamlnen  bending  Jne.,  ks.  taivuttaa. 
talvuttautua  bend,    stoop;   vrt.  taipua. 

tAlvuiua  bending;  (kiel.)  inflection.  (Engl.) 
inflexion,  (nominien)  declension,  (verbien) 
conjugation.  •«eimerkki  example  of  in- 
flection, -kaava  1.  -tyyppi  paradigm. 
-kone  nev3m-)  bending-macnlne.  -luokka 
class;  (nimisanojen)  •nsinMnmn  taivutuB' 
iiaokhm  first  declension,  -muoto  inflec- 
tional   form,    -piite    (kiel.)    termination. 

taju  consciousness;  oUa  tUydMM  tajutta, 
cUa  tMyJ9BMU  tafusaaan  be  in  full  pos- 
session of  one's  senses;  paastM  tafmmaa, 
Hdid  talviMnaa  recover  (1.  return  to) 
consciousness  (1.  one's  senses),  come  to 
(one's  senses).  taJuamaton  (Joka  el  tajua) 
unable  to  comprehend;  (tylsft)  dull:  vrt. 
klalttKinXttfB.  taJuamattomuut  Inability  to 
comprehend;  dullness;  vrt.  kXsittllmltttf- 
mnrs.  tajuwnlnen  grasping  Jne.,  ks.  tajuta. 

tajuinen   vrt.   helppo'*,   kansaii'*',   vaikaa^. 

tajunta  (taJu)  consciousness;  (kftsitys)  con- 
ception, comprehension,  apprehension; 
(srmmartamys)  understanding;  (bavaitse- 
mus)  perception;  vrt.  taju. 

taJuta  (kAsittft&)  grasp,  comprehend,  ap- 
prehend; conceive;  (ymmftrtaa)  under- 
stand, (Jkpv.)  see;  (eslm.  soltantoa,  tai- 
detta  y.m.)  have  a  taste  (1.  an  apprecia- 
tion) for,  u)preciate;  (havaita)  perceive, 
be  aware  of;  hUn  tajv^  oMmman  h^ti  mnH 
MOmayhmmltM  he  grasped  (1.  took  in)  the 
Situation  at  a  (1.  at  the  first)  glance. 

tajutan  unconscious,  senseless,  tajuttav* 
comprehensible,  apprehensible;  conceiv- 
able; (ymm&rrettavft)  intelligible.  taJut^ 
tavasti  comprehensibly,  apprehensibly; 
conceivably:  intelligibly.  tajutuvuut 
comprehenslbility,  apprehensibility;  con- 
ceivabllity;  intelligibility,  tajuitomaati  un- 
consciously, tajuttomuua  unconsciousness, 
senselessness;   (Iftftk.)  syncope. 

taka^  (yhd.)  back  [eslm.  -Utnin  back  seat; 
-ov/back  door;  -pAtf  back  end;  -««/n«back 
wall],  (harvemmlnr)  rear,  (etup.  elftinten 
raajolsta:)  hind,  posterior  [esim.  -/oflra 
hind  leg  (1.  foot);  -oW  rear  door;  -ptftf 
rear  (1.  hind  1.  posterior)  end]. 

takaa  from  behind;  from  the  back  (1.  the 

rear);  myOs  —  taitaa;  ^  nana  bad-lOOklng 
m  the  back   [huom.  on  ^  nana  (myOs:) 

does  not  look  well  in  the  back  (rakennuk- 
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sesta:  in  the  rear)];  ^tmuta  ^  (puolesta- 
nl)  for  my  own  part  [huom.  ndmOta  on 
rahaa  omoMta  ^  1  have  money  myself]; 
[vasta]  pitM^n  aikohn  ^  [not  before]  a 
long  time  afterwards;  voima(i)n9a  ^  with 
all  one's  strength  (1.  one's  power),  tiith 
might  and  main,  all  one  can.   -ajaja  pur- 
suer,   -ajamlnan  pursuing;   chasing;   vrt. 
seur.  -ajo  pursuit;  chase, 
taka-alka:  taha-^dkoina  in  former  days,  for- 
merly, in  bygone  days, 
takaaja  security,  surety;  one  who  goes  a 
p;'s  security  (1.  surety) ;  (vastaaja)  guaran- 
tor, warrantor;  (Joka  antaa  takuun  Jonkun 
henkilOn  saapumisesta  vastaamaan)   bail; 
(vekselin)  endorser,  indorser;  «Un  MTnoirA 
takaajana  (lalnassa)  I  was  (1.  I  had  gone) 
his  security:  Hnun  ^n  hanUttava  kakai  to- 
kaaha  (tav.)  you  have  to  get  two  people 
(1.  two  persons)  to  go  your  security  (vek- 
selistft  puhuen:  to  endorse  your  note;  oi- 
keustakauksesta  puhuen:  to  go  your  ball), 
taka-ala  background;   (nftyttftmOn,  myOs:) 
back. 
Ukaaladaltavtt  breech-loading  [gun,  pyssy]. 
Ukaamaton  . .  not  guaranteed,  . .  not  war* 
ranted,   takaamlnan  guaranteeing  Jne.,  ks. 
taata. 
Ukaapiin   from  the  back,   (eslm.  hyOk&tft 
klmppuun)   from  behind*   (sot.)   from  (1. 
in)  the  rear. 
Ukal-aakal    back-step,    step    back(ward). 
-hammaa    back    tooth;     (syOmft-)    molar 
(tooth),  double  tooth,   -haltto  (kiel.)  me- 
tathesis.   -Ikkuna  back  window*  window 
in  the  rear  (1.  the  back). 
Ukalnen:  I.  lonAIn  ^  . .  situated  (1.  located) 
behind  (1.  beyond)  . .  [huom.  parin  ^ooal- 
kymmmnmn  takaiamt  afat  the  times   (1.  the 
days)  of  about  twenty  years  (1.  of  a  score 
of  years  1.  of  a  couple  of  decades)  ago 
(1.  back);  folon  ~  9«reo  the  field  behind 
the  house].    11.   (ynd.)   (toisella  puolella 
oleva)  . .  situated  (1.  located)  beyond  (1. 
on  the  other  side  of)   . .    [eslm.  rmfam^ 
. .  situated  (1.  located)  beyond  (1.  on  the 
other    side    of)    the    boundary],    trans- 
[esim.    atiantin^    transatlantic;    m^rmn^ 
transmarine] . 
Taka-lntia  Farther  India;  Indo- China. 
Ukaitin  back;  (jaileen)  again;  [verbien  yh- 
teydessa  kft&nnetftftn  takaiain  usein  verbln 
eteen  llitetylia  etutavulla  re-,  eslm.  oaoe- 
taa  ~  (paikalleen)  replace,  (eslm.  virkaan) 
reinstate,   reinstall:   Moatfuttaa   -^   regahi; 
vrt.  vastaavla  verbej&  hakusanoista] . 
takaltin-  (yhd.)   . .  back,  re-    [eslm.  -o«eo 
bu3ring    back,    repurchase;     "voittaminmn 
winning    (1.    gaining)    back,    regaining]. 
-«nto    giving    back,    return,    restitution, 
-aaetiainlnen   replacing,  replacement,   re- 
establishment;      (viiicaan)     reinstallation, 
reinstatement,   restoration;    (oikeuksiinsa, 
arvoonsa  y.m. .  myOs : )  rehabilitation,  -k  u tau 
recall,  -kiintymlnan  turning  back,  return, 
-iykkiya  referring  back;  return,   -lihatya 
sending  back,  return,   -maktu  repayment, 
refunding,  reimbursement;  (palautus)  re- 
turn;   (kuittaus)   requittal;    (kuv.)   retri- 
bution;   retaliation,     -makautapa   method 
(1.  manner)  of  repayment,   -maktuvalvol- 
lituua  obligation  to  repay  (1.  to  refund  1. 
to  reimburse),   -oato-olkeua  right  to  buy 
back,  -paluu  return,   -aaanti  1.  -aaavutta- 
minen  winning  back,  regaining,  recovery, 
-tuonti  bringing  back,  return (ing),  resto- 
ration,   -vaatlmua  demand  for   [the]    re- 
turn [of  . .].  -vaikuttava  retroactive,  -val- 
lotut  retaking,  reci^Dture.    -voltto  —  te- 


Ukaljoukko  -  JKlldJoukko.   -kano:  offa  e«- 


it^toiwnmmM 


Adimiw  he  bdtt  a  lenmr) 
wftnl/J>.  fcihlilwtw  (UeL)  reStftrv  pro- 
w^n,  memto].  -Mta:  fjffil  fh  ■jiiit)i> 
iMw  imkmlmitmm  put  . ,  tn  tbe  backTrouiul, 
4fty«  . .  o«at  of  tHe  field- 

laMimm,  taluriikfc#  '*l>aek  lamb" 
»r»/:t   fl.   plarii),  iMKkwoods. 

ti*«llliiM  load   .of  ,..  jotaldn], 
m  ont  c«i  carry, 

Uli#  maa  outlytnir  flrroQnd,  rufcallsto)  bark- 
wrK«<lji«  r^OK/te  trarc,      wacrt  barkw'xi^. 

tafcana  b^bind;  at  the  back;  fsotajoakcko, 
rak^rmiikMn  yjn.)  in  tbe  rear;  /■!■*—  * 
(hiK/^tasfa}  In  a  p.'s  cbarfre  (L  care  L 
k^^^lngr  K  enstody);  Imkam  fm  <alp—  ^ 
t>#>nind  n.  onder)  lock  and  key.  under  bott 
and  bar;  mimuifm  mi  rmkmmmmhia  tmkmmmmi 
i%n»x\  karniatoflta)  I  have  nioneyed  men 
behind  me  (1,  backing  me>»  I  am  backed  op 
by  men  of  means  (l.  by  rlcb  men);  wmts. 
tknM  mn  ^  what  IS  behind  (1.  under)  that? 
what  is  at  the  bottom  of  that?  pHMM  m- 
ImimmM  tmhmnmmn  keep  a  [the]  secret;  rm- 
km  —  on  the  other  side  of  the  boundary, 
beyond  the  boundary;  tmimm  ^  behind  (I, 
at  the  back  of)  the  house,  -piin  (takana) 
behind;  (takapuolella)  back.  In  the  back; 
ptthttm  pmhmm  jottmkusta  tmhmnmpMin  speak 
111  of  a  p.  behind  his  back, 

takan  arlna  hearthstone;  hearth -plate. 

takanoia  (henkll69td:)  backward  leaning^ 
attitude;  (esinetflta:)  backward  Inclining' 
position:  oUa  takanojmttmmn  be  leaning  (1. 
be  bent)  backward,  -paju:  uAapahdim  ISS- 
minmm  being  left  behind;  iiUdA  tokapmfuam 
be  left  behind  [huom.  on  jasnyt  siksi  pai^ 
Imn  tokmpmhMm  is  so  far  behind  ]«  vrt.  JiX- 
dH;  oUm  takapahMa  be  behlnd(handK 
(eslm.  oplnnolssaan)  be  backward  [in 
one's  studies],  (eslm.  maksuissaan)  be  in 
arrears  [with  one's  payments],  -parin 
backward(8);  (ajassa)  ago.  back;  viihko 
tahapmrin  a  week  ago  (1.  back),  -paro: 
tmhdU  takaprroa  (kuv.)  back  out  [from 
the  deal,  kaupasta],  retrench,  retract,  go 
back  on  [one's  promises,  lupauksistaan]. 
-parol nan  wrong,  perverse  [method,  me- 
nettely] ;  topsy-turvy;  vrt.  nurlnkurinan. 
-paroisaatl  the  wrong  way,  the  hind  side 
before,  with  the  wrong  end  foremost; 
(kuv.)  perversely,  topsy-turvy,  upside 
down;  vrt.  nurinkuritesti.  -paroiauua  per- 
verseness;  topsy-turviness.  -piha  back 
yard,  -portti  back  gate;  (Unnan,  kaupun- 
gln  y.m.;  vanh.)  postern  (gate);  (kuv.) 
loophole,  -puoli  back  (part),  hinder  part, 
back  side;  (eslm.  kortln  y.m.)  reverse 
side;  (rakennuksen  y.m.)  rear  (part  1. 
end):  (Ihmlsen)  hinder  parts,  posteriors, 
buttocks,  seat  (myOs  housun-);  (eiaimen) 
hind  quarters,  haunches,  rump;  jonkln 
takapuoietta  on  the  back  side  of;  Joiikin 
takapuol^lU  to  (1.  on)  the  back  side  of; 
takapuol€lta  ks.  takaapMln.  -pydrA  back  (1. 
hind  1.  rear)  wheel,  -raajai  hind  legs,  pos- 
terior extremities,  -raivo  back  (part)  of 
the  head  (1.  skull),  (anat.)  occiput,  -ratal 
haunch,  -rakl  back  runners  (of  a  bob- 
sled), -rauna  back  side  (1.  edge),  -rivl 
(eslm.  tuoll")  back  row;  (sot.)  the  rear. 
-ruumis  hind  (1.  posterior)  part  of  the 
body,  hind  quarters. 

Ukaain  ks.  takaisin. 

UkapsiYu  back  side;  (sanomalehden  y.m.) 
back  (1.  last)  page.  -Ulvl  return  of  win- 
ter, second  winter;  (kuv.)  (period  of)  re- 
action, -taaku  (takln)  coat-tall  pocket, 
(housujen  y.m.)  back  pocket,  -tia  back 
way,  (kftytavft)  rear  entrance;  (uloS-) 
rear  exit. 

takaua  (varmuus)  surety,  security,  guaran- 
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tAkiDkayloa 


ij,  'ec  tarara-)  goarantee;  (benkilO-) 
bond;   <o&eos-)  baU:   (vekseU-)  endorse- 

■KOI,  maomttUUA;  mmimm  tmhmmm  (esim, 
laman  maksamtsesU)  give  security  (1. 
sorefy)  for^,  rrt.  teata.  -kumppani  joint 
sonKj.  co-surety;  f  ft  iir'ii'  -i  ji  i-i  (tav.) 
me  person  (L  tbe  man)  who  signed  tbe 
note  with  me,  -«iaa  surety,  secu- 
rity; foikeadessa)  baU;  hmmkkim  kmkal  to> 
hmmmmmmtm  (tar,)  get  two  parties  to  go 
oce's  bail;  rrt.  tdkaaja.  -aitoumua  bond; 
ttakaos)  sarety;  aMuafi  tmhituw  fffiwf pwfc- 
SM*  go  siirety.  -avimiia  amount  of  (the) 
bond  a.  baa  L  security);  vrt.  takaus.  -yh- 
ti4  boDdmr  company;  guarantee  company. 

cated,  seized:  attached;  mm  takaomrihommm 
bas  been  confiscated  (L seized  1. attached); 
•Ctea  rL  pmamm)  f aftiiai  ifcfc— w  confiscate, 
seize    (upon),    (velan    mtiLSuksi)    attach. 

takjnrarikkoaM;ottaia  one  who  confiscates 
'ronfiS4:ated,  etc.^ ;  selzer.  -otto  confls- 
catton.  seizure;  (velan  maksuksl)  attach- 
ment; (laivan)  embargo. 

tafcavarikko:tavara  confiscated  (I.  seized  I. 
attached)  goods,  -(oimltua  ks.  takavarik- 
kooiMtto.  -vaaaimita  demand  for  confis- 
cation n.  seizure  L  attachment)    [of]. 

takavarikoMa  confiscate,  seize  (upon) ;  (ve- 
lan maksuksi)  attach;   (laiva)  embargo. 

taka.varvaa  back  toe.  -volttoinan  . .  heavier 
at  the  back  end  (I.  at  the  rear),  -vuodac 
bygone  (I.  earlier  I.  past)  years;  ttAa- 
vaomhm  (kuluessa)  during  the  past  years, 
(silloin)  in  bygone  years,  in  (the)  past 
years,  (sitten)  years  ago,  some  years  ago. 

Ukaac  ks.  tae  I.  &  n. 

takarrua:  olla  takmrrukHsBa  (kiinnltarttu- 
neena)  be  stuck  (fast)  [in],  (sotkuksissa) 
be  entangled.  takarruUaa  (tartuttaa)  make 
..  stick  (fast)  [to  (1.  in),  johonkin],  glue 
[to];  (selkkauttaa)  (en)  tangle,  make  .. 
entangled. 

Ukartua  (kiinnitty&)  get  stuck  [in  (1.  to), 
johonkin],  stick  (fast),  fasten  [in  (1.  to)], 
get  glued  [to];  cling  [to];  (tarttua) 
catch,  get  (1.  be  1.  become)  caught,  (pu- 
ristukseen)  be  jammed  [to];  (sotkeutua) 
be  (1.  become  1.  get)  entangled,  get  into 
a  tangle;  get  Involved  [in.  Johonkin]; 
(Joutua)  get  into  [the  toils  of,  Jonkun 
verkkoihin],  (ansaan)  be(come)  ensnared; 
-'  knrkkaun  Stick  In  the  throat;  '*-  yhtmtn 
stick  (1.  get  stuck  1.  cling  1.  get  glued) 
together;  hSnen  ftdkanua  takmrttd  mnmttan 
his  Toot  was  entangled  (I.  he  entangled 
his  root)  in  a  snare;  h&nen  takhinsa  tak^r- 
tui  kotfn  rattaisiin  his  COat  (was)  caught 
in  (I.  between)  the  wheels  of  the  engine; 
han  tak^rttii  aiihen  aanaani  he  seized  on 
that  word  of  mine;  vlkoihinaa  takmrtunut 
entangled  in  one's  debts;  vrt.  tarttua.  ta- 
kartuminan  getting  stuck  jne.,  ks.  edell. 

takia:  lonkin  ~  for  the  sake  of,  (vuoksi) 
on  account  of,  because  of,  for,  (perus- 
teella)  by  reason  of,  (seurauksena)  in  (1. 
as  a)  consequence  of  [huom.  mi  «en  ^  mtti 
pmlkSUin  not  because  (I.  that)  I  am  afraid, 
not  on  account  of  being  afraid;  mhtkS  '^ 
ks.  mink&t&hdenr  valiin  tulMttmn  m&tmidmn 
'*'  (myOs:)  owing  to  unforeseen  obsta- 
cles] ;  ionkun  '-  for  a  p.'s  sake,  on  a  p.'s 
account  [eslm.  Mifn  takiaan  for  his  sake, 
on  his  account;  lastmn  ~  for  the  children's 
sake] ;  vrt.  UUiden. 

takiainan  bur(r);  (kasvina,  myOs:)  burdock. 

takila  =  taklaus. 

Uklm(m)ainan  hind(er)most,  rearmost,  af- 
termost, farthest  back  (1.  behind  1.  in  the 
rear);    (viimeinen)    last. 

Ukinlikaulus  collar  of  a  coat,  coat  collar. 


takinli«v« 

-iieve  coat-tail,  skirt  of  a  coat,  -ripustin 
coat-banger. 

takiiilaan  ks.  vartavasten. 

Ukka  I.  (liesi)  fireplace,  hearth. 

Ukk«  II.   »  taakka. 

takk«|tuli  I.-valkea  fire  ligrhted  on  a  hearth; 
tahkavalkman  Har^MsU  by  (I.  at)  the  fire- 
side, around  the  hearth. 

takki'Coat;  (lyhyt)  Jacket;  aaada  takhiinsa 
(Jkpv.)  gret  the  worst  of  it,  be  worsted, 
come  out  at  the  little  end  of  the  horn; 
vrt.  halkohelma--,  p&iUlys^. 

takkiainen  ==  takiainen. 

takkirauta  pig  Iron. 

takku  snarl,  shag«  twisted  (1.  matted) 
bunch  (1.  knot)  of  [hair,  etc.] ;  olla  taku*- 
sa  be  shaggy,  be  snarled,  be  tangled,  tak- 
kuinan  shaggy,  snarled,  tangled;  (pdrrm- 
nen)  ruffled,  takkuftuut  shagginess; 
tangled  state,  . .  being  tangled. 

taklaut  rigging;  rUsua  ~  Imvauta  unrig  (I. 
dismantle)  a  ship. 

takoa  (esim.  rautaa,  kuumana)  forge;  (va- 
sarolda)  hammer;  (hakata)  beat  [gold, 
kultaa;  a  drum,  rumpua] ;  (muovata) 
work;  (moukaroida;  rusikoida)  pound 
[with  a  hammer,  vasaralla],  pommel 
[With  one's   fists,  nyrkeiliaanj ;    (Jyskyt- 

t&A)  be  thumping;  ~  aamusta  iltaan  be 
hanmiering  away  from  morning  till  night; 
'^  JOtakUta  nyrk^illaSn  s^lkUan  pound  (1. 
pommel)  . .  on  the  back  with  one's  fists; 
-'  pianoa  hammer  (1.  pound  1.  pommel)  on 
the  piano;  "^  randan  humnana  elleasa  (sa- 
nanp.)  strike  while  (1.  when)  the  iron  is 
hot.  make  hay  while  the  sun  shines;  "-' 
rautaa  forge  (1.  hammer  1.  beat)  iron;  -*' 
yht€€n  (hitsata)  forge  together,  weld. 
takoja  one  who  forges  [forged,  jne.]; 
Sammon  takojat  the  forgers  of  the  Sampo. 

takomalihilsa  scales,  -taos  forging,  article 
of  wrought  iron  [gold,  etc.]. 

takominan  forging  Jne.,  ks.  takoa.  takomo 
forge. 

takoflrauta  wrought  (1.  malleable)  iron. 
-rautainen  . .  of  wrought  iron,  -teokset 
ks.    takomateos. 

taksa  rate(s);  schedule  (1.  scale)  of  charges 
(1.  of  fares  1.  of  fees);  list  (1.  table)  of 
rates;  tariff;  (esim.  ajurimaksu)  fare, 
(esim.  puhelinmaksu)  fee.  taksainan  (yhd.) 
. .  with  . .  rates  (1.  charges  1.  fares  1. 
fees)  [esim.  kalUstahsainen  .  .  with  high 
rates  Jne.]. taksamittari  taximeter,  taxam- 
eter.  Uktanmukaisatti  . .  according  to  (1. 
by)  the  accepted  (1.  the  established)  rates. 

takaoitaa  (verottaa)  assess,  tax,  impose  (1. 
lay)  a  tax  (1.  taxes)  upon;  (arvioida)  ap- 
praise, rate. 

taktotus  assessment,  taxation;  (arviolmi- 
nen)  appraisal,  -lautakunta  board  of  as- 
sessors, -luettalo  assessment  roll  (I.  list). 
-mias  assessor. 

taktiikka  tactics;  policy,  -kysymys  ques- 
tion of  tactics  (1.  of  policy). 

Uktikko  tactician,    uktillinen   tactical. 

takuu  =  takaus.  -milrA  =  takaussumma. 
-aopiitiua  guaranty,  -vakuutus  surety  in- 
surance. 

taiaa  shed,  house;   vrt.  nuotta-*,  vene~. 

tali  tallow;  (munuals-)  suet;  (volde,  rasva) 
grease,  -hana  grease-cock,  -kynttilft  tal- 
low candle. 

talimainen  . .  like  tallow.    Ullnen  tallowy. 

talirauhanen    (anat.)    sebaceous    gland. 

talita  grease  . .  with  tallow. 

talitialnen  (eiaint.)  greater  titmouse. 

talitaaminen,  tallvoitalu  greasing  with  tal- 
low. 

taija  I.  (nahka)  skin;  (turkki)  pelt;  (vuota) 


723   —  Ulo 

hide;  ktdtain9n  (oinaan)talfa  (krelkk.  my- 
tol.)  the  Golden  Fleece. 

taIJa  II.  (vftkipyOrft)  tackle,  (kevyt)  Jigger. 

iaikki  (min.)  talc. -maa  l.-multa  magnesia. 

iaikkuna  dish  prepared  [in  Finland]  of  a 
mixture  of  rye-,  oat-,  barley-  and  pease- 
meal  by  mixing  it  with  clabbered  milk. 

ialkoo(i)  be.e;  party;  vrt.  elo-*,  heinK-*. 

taiiaamlnan  trampling  Jne.,  ks.  tailata.  tai- 
laantua,  taliautua  be  (1.  become  1.  get) 
trampled  (1.  trodden)  (down  1.  upon); 
siihen  oli  tailaantanut  polku  a  path  had 
been  beaten  there. 

tailata  trample,  tread  [(up)on,  Jotakin]; 
stamp;    (astua)   step;    (polku   ruohikkoon 

y.m.)  trail;  ~  falkainsa  allm,  '^  jalkoihinsa 
trample  under  foot  (1.  under  one's  feet), 
tread  down;  -^  kuoliaaksi  trample  . .  to 
death;  ~  poihki  tread  (1.  step)  on  [a  th.] 
and  break  it;  -*  [lasihelml]  rikki  step  on 
[a  glass  bead]  and  smash  it;  -*  [tull] 
aammaksiin  Stamp  out  [the  fire] ;  tallatta 
. .  trodden  down. 

talialla  (sftilOsstt)  in  safe  keeping,  (turvas- 
sa)  in  safety,  safe;  (Jttljelltt)  left,  re- 
maining; (esim.  vanhoista  kasiklrjotuksls- 
ta  y.m.:)  extant;  hiinaUS  on  vittd  kaikki 
aimlunvoinumaa  '*'  he  is  Still  In  possession 
of  all  his  faculties;  niinkauan  kun  minuiia 
on  fUrktni  ~  as  long  as  1  am  In  posses- 
sion of  my  senses,  as  long  as  I  have  my 
wits  about  me;  onko  Btnuila  [viata]  rahat 
-*  have  you  still  the  money  left? 
have  you  the  money  in  safe-keeping?  tal- 
lelie  into  safe-keeping,  in  a  place  of  safety; 
vrt.  panna.  tallantaa  (panna  tallelle)  put 
. .  into  (1.  place  . .  In)  safe-keeping;  (pltua 
tallessa)  keep  [one's  money  in  (I.  at)  a 
bank,  rahojaan  panklssa],  keep  safe,  (tal- 
lessaan)  keep  . .  in  one's  care  (1.  one's 
custody);  vrt.  tallettaa.  tallantaja  keeper; 
vrt.  tallettaja.  tallaasa  =  tallella;  hyvSsaa 
tallessa  in  safe  keeping,  (henklimstft:)  safe 
and  sound,  (turvassa)  in  safety,  tallattaa 
deposit  [in  a  bank,  pankkiin] ;  talUttaa 
jotakin  fonkun  huoataan  leave  .  .  in  a  p.'S 
Charge  (1.  care  1.  custody),  deliver  . .  in 
trust  to  a  p.,  commit  . .  to  a  p.'s  keeping, 
intrust  a  p.  with  [one's  money],  intrust 
[money]  to  a  p.;  vrt.  tallentaa.  tallattaja 
(pankk.)  depositor. 

tallatus  depositing;  (konkr.)  deposit,  -korko 
interest  on  deposits;  (saasto-)  interest  on 
savings-accounts,  -paikka  depository,  re- 
pository, -pankki  bank  receiving  deposits. 
-till  deposit  account,  -todlstus  certificate 
of  deposit. 

talli  stable;  (navetta-  Ja  talllrakcnnus) 
barn,  -lanta  (hevos-)  horse  manure. 
-maatari  equerry. 

Tallinna  Reval,  Revel. 

Ulllnpitftja  liveryman,  keeper  of  a  livery- 
stable.  Ulliranki  stableman,  hostler, 
groom;  (-poika)  stable-boy. 

tallukka  footwear  (patched  up)  of  cloth  (1. 
of  rags);  (kuv.)  hulk(ing  person);  vrt. 
vetelys. 

Ullustaa,  Ullustalla  tramp;  (vaivalloisestl) 
trudge  [along,  eteenpain;  through  the 
slush,  liejulsta  tieta],  plod  [on];  peg 
along;  (kOmpelosti)  lumber,  come  [go] 
lumbering  along;  (h(ilkata)  Jog  along.  Jog 
on;  (vaappua)  waddle;  toddle;  -^  perassH 
come  lagging  behind,  (esim.  karhu)  come 
jogging  on  behind;  —  tiehoaaH  (pOtkia) 
scamper  away,  (esim.  karhu)  Jog  off. 
Uliustaminan,  Ullustalaminen,  tallustalu 
tramping  Jne.,  ks.  edell. 

talo  house;  (rakennus)  building;  (et.  yh- 
teenrakennettu  klvltalorybma)  block;  (asu- 
mus)  residence;  (maa-)  farm,  (rakennus) 


UlokM 
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rarmbouse;  vrt.  tlla;  Tinetsift]  tef^n  f«r- 
pmmhH  [timber]  enoug'n  for  the  use  of  tbe 
bouse;  tmiotta  tdlaon  from  bouse  to  bouse, 
from  door  to  door;  ~  t&ynntt  vimnita  1 
bOUSefulOf^estS;  Mn  otnltaa  taton  haw 

nwmgiMMm  be  owns  a  bouse  (I.  a  bome  1.  a 
buildlnr)  in  tbe  city:  kyUaMM  on  t3  ttUoa 
(maatilaa)  there  are  thirteen  farms  In  tbe 
nelfhborbood;  IMhtiviU  mios  talosta  turned 
out  to  a  man. 

taloltaa,  talolllnen  farm-owner,  farmer;  vrt 
talonpoika.  talollltenpolka  farmer's  son. 
talOlllsaUty   ks.    talonfKrfkaUsftltT. 


talon-  (ybd.)  . .  of  a  [the]  bouse  (1.  build- 
ing 1.  block  1.  farm)  fesim.  -UUtuMtaiiM 
manager  (1.  superintendent)  of  a  (1.  the) 
building'  (1.  block);  -ikaf««/ma«  inspection 
of  a  (1.  tbe)  bouse  (1.  building);  -nwiMrw 
number  of  the  bouse],  -•mina  ks.  •mla- 
tl.  -haltla  household  g-enie:  brownie. 
-Itinti  (-omlstaja)  owner  of  a  [the] 
bouse;  (vtiokralalsen  pubeessa:)  land- 
lord; (talolllnen)  farmer,  peasant  pro- 
prietor, -kauppa  (msnmtl)  sale  of  a  (1. 
one's)  house  (1.  building-);  (maa-)  sale  of 
a  (1.  one's)  farm;  (klinteistOkauppa)  sale 
of  real  estate;  (osto)  purchase  of  a  house 
(!•  a  farm);  otta  tmonkaap&iaBm  fontnm 
hrnnrnta  be  negotiating  (about)  the  sale 
[the  purchase]  of  a  house  (1.  a  farm), 
-kirjat  deed  (for  property),  -mlea  Janitor. 
-omittaja  house-owner,  owner  of  the 
building;  (isftntft)  landlord,  -palkka  lo- 
cation (1.  site)  for  a  bouse  (1.  a  building). 
-polktt  peasant  (bolder  1.  proprietor); 
(maanvlljelijft)  farmer,  (Engl.,  myOs:) 
yeoman;  (shakklpelissft)  pawn;  vrt.  maa- 
niias.  -poikalnen  country(-),  peasant, 
rustic,  provincial:  ttdonpaikainmn  Amisa 
country-people,  (Europassa,  myOs:)  the 
peasantry,  the  peasants;  talonpoikaiBemn 
mMUn  Uhty  rustic:  talonpoikai&mt  tavat 
peasant  (1.  country  1.  rustic  1.  provincial) 
manners. 

ulonpolkala-  (ybd.)  peasant,  (maalals-) 
country,  rustic  fesim.  -huat  peasant  (1. 
country)  wedding:  -kyta  country  (1.  rus- 
tic) village:  -nainmn  peasant  (I.  country  1. 
rustic)  woman;  -runollOa  peasant  poet]. 
-•dusmlea  peasant  representative,  repre- 
sentative of  the  peasantry  (1.  the  far- 
mers 1.  the  agricultural  class). 

talonpoikaislttain  in  a  rustic  fashion  (1.  way 
1.  manner),  like  the  country -people,  like 
the  peasants,  as  peasants  do. 

talonpoikaltllJoukko  crowd  (1.  band)  of 
peasants,  -kaplna  Insurrection  (1.  rebel- 
lion) of  (the)  peasantry,  peasants'  rebel- 
lion, -klell  country  (I.  peasant)  speech, 
rustic  dialect,  -laulu  country  ballad  (1. 
song), ' rustic  ballad.  -levoUomuua  dis- 
turbance among  the  peasants.  -Ilike  move- 
ment of  (the)  peasantry,  -luokka  ks.  ta- 
lonpolkalssfiXty.  -puku  costume  of  the 
peasantry,  peasant('s)  costume  (1.  dress), 
rustic  dress;  ttionpoik^apuvmma  (my()s:) 
in  country  attire,  -eota  (hist.)  peasants' 
war  (1.  rebellion):  (Ranskassa)  Jacquerie, 
-auku  peasant  family,  family  with  peasant 
ancestors  (1.  of  peasant  ancestry):  hUn 
polveuttMH  ttdonpoikaisBuvuatm  all  his  an- 
cestors (Jkpv.:  all  his  people)  have 
been  farmers,  -ality  the  peasantry, 
peasant  class,  (Engrl.,  myOs:)  yeomanry; 
(maanviljelljftin  sftftty)  agricultural  class; 
(saatyvaltiopftivilia)  the  Estate  of  the 
Peasantry,  -talo  (rakennus)  farmhouse, 
peasant  house;  (-tila)  farm. -4upa  (huone) 
living-room  of  a  peasant  family  (I.  bouse) ; 
(mOkki)  peasant Cs)  cottage  (1.  hut  1. 
cabin),     -tyttd    peasant    girl;    (maalals-) 


country  girl  (I.  laaa).  -ukko  old  peasant, 
-vaimo  peasant  woman,  woman  of  tbe 
peasantry;  (maalals-)  country  woman, 
-viha  hatred  against  tbe  peasant  class. 
-vieat6  (tbe)  peasantry;  (maalals-)  tbe 
agricultural  population,  tbe  farmers,  -vtkl 
country,  people;  vrt.  edell. 

talonpojan-  (ybd.)  peasant's,  farmer's,  . . 
of  a  peasant,  . .  of  a  farmer  [eslm.  -poOa 
peasant's  (1.  farmer's)  son,  son  of  a  peas- 
ant (1.  a  farmer),  -ranki  farm-band; 
(Engl.,   Joskus:)   bind. 

talonlrakannua  building  of  a  house;  on 
ty9aaS  t^onrakmnmUuoltm  Is  working  on 
the  building. -rakantiUtt  carpenter;  builder, 
-tontti  lot.  -vahtl  1.  -vartija  watchman: 
watch-dog,  house-dog.  -vouti  overseer  of 
(1.  on)  a  farm,  -viki  the  people  of  (1.  In) 
the  house;  (talouteen  kuuluvat)  members 
of  the  household. 

taloryhmi  group  (1.  cluster)  of  bouses. 

iaioallla:  oUa  tmiomittm  play  bouse.  Uloailla: 
ruomta  toioaOim  Start  to  play  bouse,  (kuv.) 
marry  (1.  be  married)  and  settle  down  O. 
and  start  housekeeping):  taimm  talo^or* 
consent  to  marry  and  settle  down  (1.  and 

•  start  housekeeping). 

Uloton  (jolla  el  ole  taloa)  . .  without  a 
bouse:  (jossa  el  ole  taloja)  . .  with  no 
(farm)houses;  (asumaton,  autlo)  uninhab- 
ited [region,  seutu],  desolate;  lonely;  -^ 
fafoof  stretch  (of  road)  along  which  there 
are  no  farmhouses  (to  be  seen):  jMrttw 
ttiottnmAsi  lose  one's  (1.  be  driven  out 
of)  house  and  home,  taloitua  settle  down 
in  one's  own  bouse,  build  (1.  acquire)  a 
house  (1.  a  bome)  for  o.s. 

taloudalllnan  economlc(al);  ^  kyymym 
(myOsr)  question  of  economic  nature. 
taloudalliaeati  economically. 

uloudenPholtaJa  OUkkeenholtaja)  manager: 
vrt.  seur.  -hoitaJatar  ks.  •mlBB^tsUK. 
-hoi to  economy;  Ollkkeenjohto)  manage- 
ment, business  management;  (balllnto) 
administration;  myOs  —  seur. -pito  house- 
keeping; management  of  a  bouse,  house- 
hold management;  (j&rklpertinen)  domes- 
tic (1.  household)  economy;  (em&nnOlml- 
nen)  housewifery. 

tAloua  economy;  (irksitsrlnen)  household, 
house  [eslm.  pitas  tatoatta  keep  bouse] ; 

vrt.   kaasailis'^. 

talouB-  (yhd.)  household  [eslm.  topormity 
household  goods; -Mofca household  scales]: 
(koti-)  domestic  [eslm.  -csA«r««e  domes- 
tic duties],  -^afna  ks.  talouskalu.  -horn- 
mat  household  (1.  domestic)  duties,  house- 
work, domestic  affairs,  -huolet  house- 
hold cares  (1.  troubles  1.  worries);  (ra- 
halllset)  financial  troubles,  -kalu  1.  -ka- 
plna household  (1.  domestic)  article  (I. 
utensil  1.  Implement),  -klrja  bouse  ac- 
count-book, -koulu  school  of  household 
management,  school  of  domestic  art.  -lakl 
law  of  economy,  -oppi  economics,  -oaaate 
Department  of  Economy  [of  the  Senate 
of  Finland];  administrative  department, 
-rahai  money  for  household  expenses: 
household  allowance,  -aaura  society  for 
the  advancement  of  economic  management 
of  farms.  -Urpaet  household  (1.  domestic) 
articles  (1.  supplies):  house  fumishlnrs. 
-tiede  economics:  political  economy,  -tle- 
tealiinan  . .  of  economics,  economic;  fe- 
lao9tUt€9ttlnmn  kysymya  question  of  eco- 
nomics, economic  question,  -toimei  house- 
hold (I.  domestic)  duties,  housework. 

talso(kirvaa)  adz(e). 

taltaen  ks.  korjata,  ottaa,  pamia. 

taltta  chisel;  vrt.  kouru'*',  ruuvl^  yjn. 
Ultumalnan    chisel-shaped    (1.    -formed). 
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talUua  (asettua)  •I)at6,  be  abated,  subside, 
90  down,  moderate,  lull,  (esim.  myrsky) 
blow  over;  (tyyntya)  quiet  (1.  calm) 
down,  be  pacirfed,  (etup.  benkllOlstfl:) 
calm  0.9. ;  (malttaa  mlelensa)  compose 
O.8.,  come  to  one's  senses  (1.  to  reason), 
become  reasonable  (again);  (eblUistya) 
be  checked,  be  curbed,  be  dampened,  be 
repressed:  (lannlstua)  be  subdued, be  sup- 
pressed, be  put  down;  (tuUa  noyryyte- 
tyksi)  be  bumbled;  (kesyttya)  be  tamed, 
become  tractable  (1.  meek  1.  tame  1.  sub- 
missive): (Jkpv.)  cnange  one's  tone:  myr*' 
hy  0n  tatttumoMaa  tbe  Storm  is  moderating 
(L  abating  1.  subsiding  1.  going  down  L 
blowmg  over);  pdottakaammm  kaunrnM  hU- 
n«ii  pihatma  on  ttUtttmui  let  US  wait  till 
bis  anger  bas  blown  over  (1.  gone  down  1. 
abated  1.  subsided),  taitiumaton  untam- 
able, indomitable,  talttumattomuut  mca- 
pability  of  being  tamed:  indomitable  dis- 
position (1.  nature),  tahtuneeeti  tamely; 
(nOyrasti)  bumbly,  meekly;  (maltlllisesti) 
witb  moderation,  talttunut  (bilUtty) 
curbed,  cbecked;  (lannistunut)  subdued, 
suppressed;  (nOyrtynyt)  bumbled:  (kesyt- 
tynyt)  tamed,  paciried;  (tyyni)  calm, 
quiet;  (maltiiunen)  sober,  moderate.  Ul- 
tuitaa  (tyynnyttaa)  quiet,  calm,  make  (1. 
cause  . .  to)  subside  (1.  abate) ;  (raubot- 
taa)  pacify,  i^Dpease;  (asettaa)  moderate; 
(billita)  curb,  check,  repress;  (lannistaa) 
suppress,  subdue,  (joku)  break  a  p.*s 
spirit  (1.  temper  l.  will);  (nOyryytt&ft) 
humble:  (kesytta&)  tame,  make  . .  tracta- 
ble; taitattam  jonkun  innoatumta  (myOS:) 
take  the  enthusiasm  out  of  a  p.  taiiutta- 
maton  unchecked,  uncurbed;  untamed. 
taltutiaminen,  uitutut  quieting  Jne.,  ks. 
taltuttaa;  pacification;  moderation;  re- 
pression, suppression. 

taluitaa  lead  [a  child  by  the  hand,  lasta 
kftdesta;  a  horse  by  the  halter,  hevosta 
riimunvarresta] :  (ohjata)  conduct,  guide. 
taiuttaJa  one  who  leads  (1.  guides);  Imp^i 
tarvifmm  vimld  tidnttajma  the  Child  Still 
needs  some  one  to  help  him  walk,  taiui* 
taminen  ks.  seur. 

talutut  leading;  guiding,  -nuofa  leading- 
string:  knik^m  JotUnm  taivtusnttorasMa  be 
entirely  led  by,  be  a  satellite  al,  (naisen) 
be  tied  to  [a  woman's]  apron-strings. 

talvehtia  (pass  the)  winter;  (et.  eliiimistfl:) 
hibernate,  taivehtiminen  wintering;  (elfti- 
men)  hlbematinflr,  hibernation,  talvehtiva 
wintermg;  /mmmh  talvhtivm  oliw  a  ves- 
sel wlntermg  at  . . . 

talvallinan  . .  of  last  winter,  last  winter's; 
taivlUM9t  pakkasH  the  cold  spells  of  last 
winter,  last  winter's  severe  weather,  tal- 
vanalka  winter -time. 

talvau:  aikaa  ««  it  is  getting  wint(e)ry, 
the  winter  is  approaching. 

talvi  winter;  t^vmkai  for  winter,  (ensi  tal- 
veksi)  for  next  (1.  for  the  coming)  win- 
ter, (talvea  varten)  for  winter  use;  tof- 
vMm  in  (the)  winter,  (talven  kestAessa) 
during  (the)  winter,  (viime  talvena)  last 
winter,  (ensi  talvena)  next  winter,  in  the 
coming  winter;  toivn  yU  through  the 
wmter;  ofla  ttdv^  (\.  talvi)  ioaaakin  spend 
(1.  Stay  through)  the  winter  in  (1.  at) 
[huom.  hUn  on  pUSttUnyt  olla  taivon  mmmu 
(myOs:)  he  has  decided  to  stay  with  us 
all  winter],  vrt.  talvohtU. 

talvl-  (yhd.)  winter  [esim.  -if fa  winter 
evening;  'trnhki  winter  cap;  -ptfintf  winter 
day:  -ml0  wmter  rye];  (Joskus:)  winter's 
[esun.  'Mta  winter's  evenmg;  -gUUvii  win- 
tar's  day].   HMka  wlotar-tlma. 


talvlas  ..  a  (1.  one)  whiter  (1.  year)  old; 
^  vwrui  yearling. 

talvilaaunto  wmter  residence;  (ellimen) 
winter  quarters,  -aurlnko  wmter's  sun. 
-ilma  wint(e)ry  air;  (-sftA)  wlnter(y) 
weather,  -kalaeiue  wmter  fishing  (1.  fish- 
ery), -kauti  (the)  wmter;  (-vuodenaika) 
winter  season;  taivikmudmt  throughout  the 
wmter,  all  the  wmter  round,  -kali:  on 
talvikmii  the  roads  are  fit  for  sleighing; 
vrt.  rokikolL  -korjuu:  ponmi  taipikorjuu' 
9991%  store  (1.  lay  1.  put)  away  (1.  lay  by) 
for  the  winter,  put  ..  m  storage  for  the 
winter,  -kuukauti  winter  month,  month 
of  (1.  in)  wmter.  -kylmi  (the)  cold  of 
winter,  wmt(e)ry  cold,  -kirijit  winter 
session  of  the  court  (1.  the  assizes);  vrt. 
kMrajMt.  -lairi  winter  quarters  (1.  camp  1. 
encampment),  -llika(nne)  wmter  traffic; 
(lalva-)  winter  navigation,  -markklnat 
wmter  fair  (1.  market),  fair  (1.  market- 
days)  held  in  the  winter. 

talvinen  wint(e)ry«  wmter;  ^  pMvA  a  wUi- 
ter('s)  day;  vrt.  moai'**  viimo^. 

talvi iomana  wmter  apple,  -pakkanen  severe 
cold;  taJpipakkmBJlla  during  the  cold  spells 
in  (L  of  the)  wmter;  vrt.  talvikylflB«. 
-puhda  leisure  time  of  a  wmter  evening 
at  lamplight;  vrt.  puhde.  -puku  wmter 
dress  (1.  attire  1.  robe),  -pukuinan  winter- 
clad,  ..  (Clad)  m  its  wmter  dress,  -pil- 
viiMaitaua  wmter  solstice. 

taivieaika  —  talviiOka.  talvleatama  (avoin 
talvella)  winter  port  (1.  harbor);  (talveh- 
timis-,  myOs:)  harbor  for  the  wmter. 

talvitin  (talvella)  m  the  wmter-time,  m 
winter;  aina  '*'   (myOs:)  every  wmter. 

talvi Htainnoe  winter  sleep,  hibernation;  of- 
la  fl.  maata)  ttdvitainnokaiaaa  (esim.  kar- 
bu)  hibernate,  -taminaat  wmter  equip- 
ment; (-vaatteet)  winter  clothes  (1. 
robes),  winter  garb;  vrt.  taMpuku.  -tar- 
paat  (talven)  wmter's  needs  (L  provi- 
sions); wmter  supplies,  -tela:  ms9ttua 
ttdvit9ioilt99n  be  laid  up  for  winter,  -uni 
winter Cs)  sleep,  hibernal  sleep;  vrt.  talvi- 
talnnos.  -varatto  winter  supply  (1.  sup- 
plies); (esim.  kauppallikkeen)  wmter 
stock,  stock  for  the  wmter.  -yd  winter ('s) 
night,  mght  of  the  winter. 

tamburiini  (mus.)  tambourine ;  (pleni)  timbrel. 

taminaat  equipment;  (et.  pukmeet)  garb, 
attire,  array,  apparel,  (vlrica-  y.m.)  robes 
iof  office],  (vaatteet)  clothes,  (Jkpv.) 
togs,  toggery;  tUyaUmii  taminoiasaian)  m 
(1.  under  1.  with)  full  equipment,  in  full 
attire,  (hevosesta:)  in  au  ms  trappings; 
vrt.  ty»^. 

tamma  mare,  -havonan  mare,  -varaa  filly, 
mare  (1.  female)  colt. 

tammantarho  acorn. 

tammi  I.  (-puu)  oak. 

tammi  II.  (-pell)  checkers,  (Engl.)  draughts. 

tammi  UI.  (shlku)  dam. 

tammlkuu  (month  of)  January,  -lauta  1. 
(tamminen)  oak  (en)  board;  2.  —  uouni- 
napuUuta.  -napu  Checker,  -napuiauta 
checker-board;    (£ngl.)   draught-board. 

tamminan  oak  [table,  pOyta],  ..  of  oak, 
oaken. 

tammllpakkanan  severe  (I.  biting  1.  bitter) 
cold  (of  the  winter  1.  of  January),  -poll 
»  UBuni,  II.  -puu  oak-tree:  (-aine)  oak 
(wood  1.  timber),   -pdytl  oak  table. 

tammltto  patch  of  oaks,  oak  grove:  cluster 
(1.  clump)  of  oaks;   (-metsa)  oak  wood. 

tamppi  (survin)  stamp,  die;  (punssi) punch; 
(hihna-)   stri^D-end. 

tana:  piatin  tatuusa  (ojona)  with  fixed  bay- 
onet;  pitMM  umm»9m  keep   ..   leveled   (L 
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fixed  1.  pointed  at),  (ojona)  keep  . . 
stretched  out. 

tAfiakahko  rattier  tbtck-set  (1.  sturdy  1. 
stout);  vrt.  tnnakka.  tanakatti  steadily, 
firmly,  sturdily.  tanakka  (-tekoinen) 
tliick-set,  sturdy,  stout,  square-ljuilt; 
(vankka)  robust;  (vftkevft)  strong::  (lyhyt) 
stocky,  stumpy;  (iuja)  steady,  firm,  stai)le, 
substantial;  t€Utakka  kamvuitaan  Stockily 
(1.  sturdily  1.  substantially)  built,  tanak- 
kuut  sturdiness,  stoutness;  robustness; 
stockipess,  stumpiness;  steadiness,  firm- 
ness; stability. 

Taneli  Daniel;   (jkpv.)  Dan. 

tangentti  (sivuaja)  tangrent;  (nftppdin)  key. 

tanhua  farmyard,  barnyard;  (karjapiba) 
cattle-yard;  (kuja)  alley- like  enclosure  for 
cattle;  kotoUilla  tanhuitla  about  one's 
homestead. 

tanhuilla,  tanhuta  (h>i)elia)  frisk,  tumble 
about;  (huvitella)  disport  o.s.,  play; 
(tanssla)  dance. 

taniainon  =  virsu. 

tankata  stammer;  lukma  ^  read  stammer- 
in^ly  (1.  hesitatingly). 

tanko  (salko)  pole;  (sauva)  staff;  rod; 
(kanki;  myOs  esim.  saippua-)  bar  [of 
soap,  etc.];  (keppi)  stick;  (vipu-)  lever; 
vrt.  lippu^,  ohjaus^  y.m.  -tiarppi  beam 
compasses. 

tanner  (kentta)  field;  (maa)  ground ; /di  ^a- 
nmt  tanUr**9**n  threw  him  to  the  ground. 

tanniini  ks.  parkkihappo. 

Tantka  Denmark,  tanaka  (kieli)  Danish. 
tanakalainen  1.  (a.)  Danish.  11.  (s.)  Dane. 
tanakankieli  Danish,  tantkatar  Danish 
woman  (1.  lady). 

tanssi  dance;  tanaait  dance,  (Jkpv.)  hop; 
kHy  kuin  '^  goes  without  a  hitch,  goes 
smoothly. 

tanssi- (yhd.)  dance-,  dancing- [esim.  -amkmi 
dance-step,  dancing-step;  -kovdu  dancing- 
school;  -aoitto  1.  -muaiikki  dance -music; 
'tahti  dance -time]. 

tanssla  dance ;  ^  jonkun  pMin  mukaan  Oaxr/ .) 
dance  to  somebody's  piping  (1.  music),  be 
at  a  p.'s  beck  and  call,  dance  attendance 
(up)on   a  p. 

tanssiaiset  dance,  (hienommln:)  ball;  (kut- 
SU-)  dancing-party,  tanssiaispuku  (nais- 
ten)  ball  dress;  (miesten)  full  (1.  evening) 
dress;  tansaiaiBpuvuBta  (oleva)  .  .  (Ires^^ed 
for  a  ball,  . .  in  a  ball  dress,  (miehista:) 
. .  in  full  (1.  evening)  dress. 

tanssi llhuvit  dance,  (Jkpv.)  hop;  (tanssiai- 
set) ball.  -Iltama  social  followed  by  danc- 
ing;  vrt.   edell. 

tanssija  dancer,  tanssijatar  dancer,  danc- 
ing-girl. 

tanssi  .kappale  dance -selection,  piece  of 
dance-nujslc.  -kengit  dancing-shoes, 
pumps,  -kiihko  mania  for  dancing,  -kump- 
pani  dance-imrtner  (1.  -companion),  -mes- 
tari  dancing-master;  (baletti-)  ballet- 
master,  -mies  dancer;  «n  o/«  tansaimUhiS 
I'm  no  dancer,  I  do  not  dance. 

tanssiminen,  tanssinta  dancing. 

tanssi n.haluinen  . .  (very)  foiul  of  dancing. 
-opettaja  dancmg-teaclier;  (nainen)  danc- 
ing-mistress, (niics)  (lancing-masier.  -si- 
vel  dance  tune  (I.  molutly). 

tanssi Cnukke  puppet,  marionette,  -opetus 
instruction  in  (i.  teaciimg  of)  dancing; 
(-lunnit)  daiu'uig-lesxuH. -sail  dance  hall. 

tanssiskelia  be   dancing,   dance 

tanssi  sivelmi  dance  melody  (1.  tune). 
-taito  (art  of)  dancing,  -taitoinen  . .  able 
to  dance,  ..  knowing  how  to  dance;  h&n 
on  tansaitaitoinen  (myos:)  he  can  dance. 
-tautl  dancing-disease,  tarantisni;  myos 
■"  hyppytauti. 


taiusittaa  (Jotakuta)  dance  with  . . .  take 
. .  to  dance;  (panna  tanssimaan)  have  . . 
dance,  make  .  .  dance;  kets  ainS  tanaaitit 
whom  did  you  have  to  dance  with  you? 
with  whom  did  you  dance?  vrt.  hypittMa. 
tanssi ttaminen,  tanssitus  (Jonkun)  danc- 
ing with  jne.,  ks.  edell. 

tantare  =  tannar. 

taonta  =  takominen;  Sammon  ^  forging 
of  the  sampo.  taottava  malleable;  taottava 
rtmta  (tav.)  wrought  iron. 

tapa  manner,  way;  fashion;  (Juurtunut) 
custom,  usage,  (usual)  practice,  (et.  yk- 
silOn)  habit;  (tottumus)  wont;  (vallalla 
oleva)  vogue;  (perinta-)  tradition;  (me- 
netelma)  method,  policy,  mode;  (muoto) 
form,  tone;  (tyyli)  style;  vrt.  elMm&n^, 
kaiynti^,  kfiytos^,  laatu^,  mencttely^, 
sanonta'^,  teko~,  vaali-'  ym.;  —  aaHtt' 
ty&  way  of  appearing  before  the  public, 
(kftyttaytya)  manner  of  conducting  o.s., 
vrt.  esiintirmis''' ;  taponl  mukaan  munS  . . 
true  to  my  (usual)  habit  (1.  custom)  I  . . , 
according  to  (my)  habit  I  . . ,  according 
to  my  wont  (1.  my  usual  practice)  I  . .; 
tavakai  tniiut  . .  wtilch  has  oecome  a  cus- 
tom, customary,  . .  established  (by  usage), 
(hyvaksytty)  accepted,  recognized  i meth- 
od, menettely],  (sovinnainen)  conven- 
tional, (perinnainen)  traditional,  (tavalli- 
nen)  usual;  taoaila  tai  toiamila  in  some  way 
or  other,  somehow  or  other;  tmum  tmkaa 
ks.  tuo(n  tuostakln);  tavaataan  poikatmn 
contrary  to  his  [her,  its,  their]  (usual) 
habit,  contrary  to  habit  [he  ..],  contrary 
to  his  wont (1. to  his  usual  practice)  [be..] ; 
hianot  tavat  (kdytOs-)  polished  (1.  refined 
1.  gentle)  manners:  htaono  -*  poor  way. 
bad  policy;  johonlun  tapaan  in  a  . .  way 
(I.  manner  1.  fashion  1.  style)  [huom.  /o> 
takin  aiihan  tapaan  something  to  that  ef- 
fect, something  in  that  style  (1.  that 
strain),  something  like  that,  something  of 
the  kind  (1.  the  sort);  mihin  tapamn 
(myOs:)  what  way,  how;  auomaiaiaman  tm- 
paan  in  (the)  Finnish  fashion] ;  jollakin 
tavalla,  joUakin  tavoin  in  (a)  . .  manner 
(1.  way  1.  fashion)  [huom.  aaia  on  aiU& 
tavaUa  (\.  tavoin)  attS.  . .  the  case  is  SUCb 
that  . . ;  «■  milldan  tavoin  in  no  manner  (1. 
way  l.wise),  nowise;  mills  tavalla  (myOs:) 
what  way?  how?  oman  Sidin  tavoin  like 
one's  own  mother;  paHttyipM  am  miaa  ta- 
valla tahanaa  no  matter  how  it  does  (1.  it 
would)  end  (1.  turn  out);  pHOttyi  aurkaal- 
la  tavalla  (myos:)  had  a  sad  end;  tsils 
tavalla  (myos:)  by  this  (1.  these)  means, 
(nain)  like  this,  this  way] ;  Jonkun  tapa 
(-na)  on  Jehdiij,  follakulla  on  tapana  (I. 
tapa)  Ltehdaj  ..  is  in  (1.  ..  has)  the 
habit  of  [doling,  it  Is  .  .'s  habit  (1.  cus- 
tom) to  [do],  ..  habitually  [does],  ..  is 
accustomed  (1.  wont)  to  [do],  it  Is  usual 
(1.  customary  1.  habitual)  with  ..  to  [do], 
..  often  idoes,,  ..  is  used  to  ..  [huom. 
h&nallii  oli  ontituinan  '^  nanraa  he  had  a 
(peculiar)  way  of  laughing;  h&nmn  t«q>an- 
aa  at  ola  olla  niin  yatOviillinan  he  is  not 
usually  so  kind,  he  is  not  wont  to  be  so 
amicable;  hSnen  tapanaa  oli  (I.  hUnaUH  oii 
tapana)  iatua  aialld  iltaiain  (myoS:)  he 
would  sit  there  in  the  evenings;  hSnan 
tapanaa  on  kayda  aiallH  uaain  he  goes 
there  often,  he  frequents  the  place;  hH- 
nen  tapanaa  (I.  tapiMnaan)  on  ottaa  (myOS:) 
it  is  a  habit  of  his  to  take;  minun  tapa- 
ina)ni  ei  ola  odottaa  (myOS:)  I  usually 
don't  wait,  (Jkpv.)  it  is  not  in  my  line  to 
wait] ;  minU  tain  niidan  tavoin  1  did  (the 
same)  as  they  did;  ..  on  ionJhm  tapanm 
. .    is    usual    (1.    habitual   1.    customary) 
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vfiih  a  p., . .  is  a  p.*s  manner  (1.  way  1.  style 
1.  custom  1.  wont)  [huom.  «•  on  Mn^n 
tapunsa  (my6s.  halveksien:)  It's  the  na- 
ture or  the  fellow] ;  on  tapanm  (It)  Is  cus- 
tomary, (It)  is  the  fashion  (I.  the  prac- 
tice 1.  the  custom  1.  the  habit)  [huom. 
kntmn  on  tapana  »anoa  dA  the  saying:  Is  (I. 
goes),  as  they  (often)  say,  as  one  is  ac- 
customed (1.  wont)  to  say,  as  one  is  In 
the  habit  of  saylngr;  BUlld  on  tapana  ..  It 
is  the  fashion  there  to  ..];  paha  ~  bad 
(1.  vicious)  habit  [huom.  pahat  ttnrat 
(mytis.)  bad  morals] ;  a^Uainmn  MytH*  on 
pastoin  hyviU  tapofa  SUCh  conduct  iS  con- 
trary to  (I.  is  not  in  keepingr  with)  g-ood 
manners,  such  behavior  is  in  bad  form  (1. 
is  not  the  thing);  m^nunoinon  '^  on  mao- 
do9ttmnt  such  a  habit  (1.  custom  I.  usage 
1.  practice)  has  been  established. 

Up«ainlnen  meeting  (with)  Jne.,  ks.  tavaU,!. 

tMmhtua  happen,  occur,  take  place;  be 
done  [to  a  p.,  Jollekulle] ;  (Jollekulle, 
esim.  onnettomuudesta  puhuen:)  befall  [a 
p.];  (sattua)  chance,  come  to  pass,  pass, 
come  about;  (olla  kftsrmassa)  go  on,  be 
going  on;  tapahtui  mitS  tapahtvd  happen 
(1.  come)  what  may,  whatever  happens 
(1.  may  happen):  tt^ahttd  niin,  ottd  .. 
it  happened  (1.  chanced  1.  came  to  pass) 
that  .  .  [huom.  tapahtui  niin  onnmttomaBti, 
•ttU  hStn  iuishahti  fa  kaatvd  (myOS:)  as 
ill  luck  would  have  it,  he  slipped  and  fell 
down] ;  tapahtukoon  hSnon  tatUonsa 
(raam.)  let  His  will  be  done;  ainoaataan 
Mittn  tapahtmt  hSnotlm  oikouM  only  in  that 
way  Justice  will  be  done  (to)  him;  ei  ku- 
kaan  tUdd,  mitU  MiolIU  tapahtui  (tehtiln) 
no  one  knows  what  took  place  (1.  what 
was  done  1.  what  went  on)  there;  hiljak' 
koin  (I.  &»k€n)  tapahtunut  . .  newly  (1.  re- 

''cently)  occurred,  recent;  hdnmUm  mi  ttdm 
tapahtanumn  mitSUn  pahaa  no  harm  Shall 
befall  (1.  come  to  1.  be  done  to)  him; 
hSnoMMS  on  taptihtunnt  mtmtos  a  change 
has  occurred  (1.  has  taken  place)  in  him, 
he  has  experienced  a  change,  he  is  (1.  has) 
changed;  hUn  timtUU  kaikki  mitU  tapahtuu 
be  kno\\^  all  that  is  going  on  (1.  is  taking 
place) ;  io»kuM  taptihttnt,  mttS  . .  sometimes 
it  occurs  (1.  happens)  that  . .;  io«  ««  tmh- 
dHUn,  niin  mintdlm  tapahtuu  vSdryyM  if 
that  is  done,  it  will  be  an  injustice  to  me; 
iotakin  tulmo  tapahtuntaan  Something  Will 
happen  (1.  will  turn  up);  katutiikmntomssU 
tapahtui  aon  fohdoMta  Mmimahdua  the  Street 
traffic-was  held  up  (1.  was  blocked  1.  was 
stopped  1.  was  brought  to  a  standstill)  on 
account  of  that,  (se  alheutti  selsahduk- 
sen)  that  caused  a  blocking  of  (1.  a  stand- 
still in)  the  street  traffic;  kehitykamaaU  on 
tapahtunut  pyaShdya  (myOs:)  the  devel- 
opment has  stopped  (1.  has  come  to  a 
standstill);  karro  minullo,  kuinka  kaikki 
tapahtui  tell  me  how  everything  (I.  how 
it  all)  happened  (1.  how  all  this  came  to 
pass);  minuila  on  tapahtunut  am  kunnia 
such  an  honor  has  come  to  me  (I.  has  be- 
fallen me  1.  has  fallen  to  my  lot  1.  has 
been  meted  out  to  me);  niin  mi  olm  tapah- 
tunut it  has  not  happened  so,  (ei  ole  laita) 
that  is  not  the  case;  oimtko  kuultut  mitH 
on  tap€dttunut  (myos:)  have  you  heard 
the  news?  oloiaaa  on  tapahtunut  parannua 
an  improvement  has  taken  place  in  the 
conditions;  on  taptdttunut  onnmttomuua  sm 
accident  has  happened,  there  has  been  (I. 
has  happened)  an  accklent;  am  (\.  aitH)  mi 
aaa  ^  it  must  not  happen,  it  shall 
not  be,  (el  saa  tehdft)  it  must  not  be  done 
[huom.    aitU    mi    aaa    ^    toiata    kmrtaa    It 

must  not  happen  again,  (tllft  anna  «»)  do 
not  let  It  occur  tgam,  (Uft  %99)  don't  do 


it  again] ;  am  tapahtui  armhdykamatd  (myOS : ) 
It  was  due  to  a  mistake;  tamUn  tt^ahtw 
maaa  while  this  happened  (1.  occurred  1. 
took  place  1.  was  going  on);  varkaua  ta- 
pahtui a  [the]  theft  occurred,  a  [the] 
theft  was  conmiitted  (1.  perpetrated  1. 
done);  vrt.  sattua. 

tapahtuma  occurrence,  event;  Incident; 
happening;  tapahtumain  kmhitya  (the)  de- 
velopments [huom.  laakHammm  odottamaan 
tapahtumain  kmidtyatU  (my<)S:)  let  us 
(wait  and)  see  how  it  will  come  (1.  turn) 
out.  vrt.  JKMdK] .   -pal kka  scene. 

iapahiuminan  happening  jne.,  ks.  tapahtua. 

iapailaminan  (Jonkin)  groping  [after  (1. 
for)]  jne.,  ks.  seur. 

tapailla  1.  (hapuilla)  grope  (1.  feel)  [after 
(1.  for),  jotakin],  grope  about  [for];  (ko- 
pelolda)  fumble  [for];  2.  (kohdata)  meet 
[now  and  then,  silloin  t&liom;  here  and 
there,  sielltl  t&all&];  3.  (olla  tapana)  be 
in  (1.  have)  the  habit  of;  ~  fohonkin 
kiinni  try  to  reach  (1.  to  get  hold  of)  a 
th.;  ^  muiatoataan  try  to  call  to  (one's) 
mind,  cast  about  for;  '^  am»o§a  be  feeling 
(1.  groping)  for  words,  be  at  loss  for 
words;  tapaili  kUydU  (mVOS:)  used  to  go, 
went  often;  vrt.  tavotolla.  tapallu  «  u- 
pailominon. 

tapalnan:  jonkin  ^  like  . . ,  of  . .  kind  (1. 
sort),  in  . .  style,  (tarkotettu  joksikin> 
intended  as  . . ,  (olevinaan  jotakin)  sup- 
posed (1.  pretending)  to  be  ...  quasi - 
ieslm.  tutkimukamn  ^  . .  intended  as  (1. 
supposed  to  be)  an  Investigation,  quasl- 
investigation;  vUitBakirlan  ^  . .  pretending 
to  be  a  thesis,  quasi -thesis],  (jotakin 
muistuttava)  resembling  ..;  jotakin  aaman 
(l.  amn)  tapaiata  sometmng  m  that  Style 
(1.  like  that  1.  of  the  sort),  (puheesta:) 
something  to  that  effect:  kaikmn  tapaiata 
kanaaa  all  kinds  and  conditions  of  people; 
iinnun  ^  (myds:)  bird- like;  minkH  ~  mima 
hUn  on  What  kind  of  (a)  man  is  he?  vrt. 
millainon;  minkU  ^  am  oii  (myOS:)  What 
was  it  like;  am  an  ihan  naiatmn  tapaiata  it 
is  just  like  a  woman;  ynnU  muuta  amn  ta- 
paiata and  the  like,  and  other  things  of 
similar  nature  (I.  effect);  vrt.  hyvMn^, 
pahaii'^,  aaman'*,  sen'*,  tMmMn'*  y.m. 

tapainjikuva  picture  of  lire;  essay  on  man- 
ners and  customs,  -kuvaaja  one  who  gives 
pictures  of  life  (1.  who  writes  essays  on 
manners  and  customs) ;  hUn  on  mrinomainmn 
tapainkuvaafa  he  pictures  customs 'excel- 
lently, -kuvaut  essay  of  manners;  (maa- 
lauksessa)  genre,  -turmelut  corruption 
(of  morals),    (moral)   depravity. 

tapaiaaaii:  ionkin  ^  like  ...  similarly  to 
. . ,  in  the  same  manner  (1.  way)  as. 

Upamuoto  (kiel.)  mood,  mode. 

Tapani  Stephen;  (Jkpv.)  Steve,  iapaninpiivi 
St.  Stephen's  day. 

iapattaa  ks.  surmauttaa. 

tafMiturma  accident,  casualty;  (onnetto- 
muus)  misfortune,  mishap,  mischance, 
misadventure,  (suurl)  calamity;  (turmio) 
disaster. 

tapaturma-  (yhd.)  accidental  {esXm.-laakaua 
accidental  shot;  -rikoa  accidental  crime]. 

tapaturmalnen  accidental  [death,  kuolema; 
manslaughter,  miestappo] .  tapaturmaltetti 
accidentally,  by  (an)  accident;  by  mishap. 

Upaturmalltappo  accidental  homicide  (1. 
manslaughter);  (lak.)  chance-medley, 
-vakuutut  accident  insurance,  -vakuutut- 
yhtid  accident  insurance  company. 

iapaut  case,  event,  circumstance;  (tapah- 
tuma)  occurrence,  incident;  mi  miaaUUn 
tapankamaaa  in  no  case,  under  no  circum- 
stances, on  no  account;  JhanmaiaaMii  ta» 
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in  eitlier  cam  (L  event),  (mo- 
leouniBSa)  in  both  cases;  pmrhmmmm  tm- 
pmakmmMam  at  best;  tHnM  tmpmak9m—m  (niln 
ollen)ln  that  (I.  such  a)  case.  In  that  event. 
If  so,  ir  that  is  (L  be)  so.  If  such  be  the 
case,  such  being  the  case;  aiMk  trnprnnkm—' 
9m,  9ttM  . .  In  case  (that)  . .  [huom.  sUnS 
imp^ak—Mamt  •tiA  hOn  mi  mmmou  In  case  he 
does  not  come,  (eslm.  olkeuteen:)  Incase 
or  non-appearance;  mUni  trnprntAmmssm,  mtiM 
hOn  twdmm  (myOs:)  m  the  event  of  his 
coming];  wumimmiMMm  tmpmnkaUam  m  most 
cases,  (yleensA)  generally;  vrt.  •nnakko'*, 
Imoiginan^,    ••iraud«B'«'    yjn. 

t«p«ta  (hAvltft)  lose;  (Joutua  tapplolle)  be 
(L  come  out)  a  (1.  the)  loser  [m] ;  «*  omtm 
(myOs:)  get  the  worst  ot  It  In  the  bet; 
vrt.  UKritl. 

tapella  right;  (oteUa)  scuffle,  tussle,  be  at 
blows;  vrt.  taUtaUa. 

tap«tln|p«nlja  paper-hanger,  -pano  paper- 
hanging. 

tapetii  wall-paper;  tmpmHt  waU-paper;  tm- 
doitu  '^  (selnlverho)  tapestry,  -kangas 
tapestry,  -kauppa  store  carrying  waU- 
paper;  (kyltlssa,  Uv.)  decorators,  -kairy 
roll  of  wall-paper,  -maalarl  waU-paper 
designer,  -malli  waU-paper  pattern. -pal- 
nlmo  ks.  tap«ttit«hda».  -paper!  wall-paper. 
-tehdas  wall-paper  factory. 

ti^ilrl  (eUUnt.)  tapir. 

tappaa  kUl;  (ottaa  hengUM)  put . .  to  death, 
dispatch;  (surmata)  slay;  (murhata) 
murder;  (teurastaa)  slaughter,  butcher; 
^  hSkOOn,  ^  kmmauun  asphyxiate;  ~  nfiT- 
iUUbi  Starve  . .  to  death,  starve  . .  out, 
famish;  '^  riihta  (pulda)  thresh;  imukmua 
tmppci  linnun  (myos:)  the  Shot  brought 
down  the  bird;  ««  ~  hmikmn  hmrrmatukmrnn 
that  will  kUl  (1.  wiU  do  away  with)  aU 
(the)  Interest;  vrt.  sonnata.  tappaJa 
slayer;  killer  [eslm.  mimhmn^  man-killer j ; 
(teurastaja)  slaughterer;  vrt.  murhaaja. 
tappami.nen  killing  Jne.,  ks.  tappaa;  toppa- 
fnJMfi  mikmmsMm  for  the  prurpose  of  killing, 
aiming  to  kill,  (lak.)  with  mtent  to  kiU. 

iappara  ks.  aota^. 

tappelemlnen  fighting  Jne.,  ks.  tapalla.  tap- 
pelija  fighter;  combatant;  vrt.  tappalu- 
pukari. 

tibpelu  fight;  (eslm.  katu-)  fray,  affray; 
(ottelu)  scuffle,  tussle;  (mellakka)  row, 
fracas;  (taistelu)  battle;  ionfna  tmppmluan 
come  to  blows,  get  to  fighting;  vrt.  taia- 
talu.   -kukko  fighting -cock,  game-cock. 

iappelunhaluinen. . .  eager  for  the  fray,  . . 
full  of  (1.  disposed  to)  fight.  . .  of  a  com- 
bative disposition,  pugnacious;  nUyttdU 
tmppmtttnhmiais9ltm  (myOS:)  Show  fight; 
vrt.   taisteluhaluinaii. 

UppeluHpukari  rowdy,  bully,  ruffian; 
(Jkpv.)  scrapper,  regular  fighter,  -tanner 
ks.  taistalukanttM. 

tappi  (veneen,  ammeen  y.m.)  plug;  (naula- 
puun,  tynnyrln  henki-*  y.m.)  peg;  (tyn- 
nyrin)  bung,  tap  (myOs  kierre-),  spigot, 
(tulppa)  stopper;  (eslm.  saranan  kMntO-) 
pin;  (liitoksissa  kftytetty)  dowel;  (puus., 
liitosta  varten  puuhun  sahattu)  tenon; 
(akselin)  Journal;  (huipukas  kftftntO-) 
pivot;    vrt.   akaali^,   henki-',   puu-'. 

Uppio  defeat;  (vahlnko)  loss;  [myydft] 
tmppioUm  [sell]  at  a  loss;  tappiota  tuottavm 
. .  bringing  (1.  that  brings)  loss,  losing 
[business.  Hike];  ollm  tappioHa  have  the 
worst  of  it,  be  the  [a]  loser,  be  on  the 
losing  side,    -till  1.  -kontto  loss  account. 

tappionuhka  risk  (of  loss). 

tappo  kiumg;  (mies-)  manslaughter,  hom- 
icide; (murha)  murder.  Hwe  —  aurba-ase. 


-•UUn  —  tanras(alllB).  -Juttu  case  of  man- 
Slaughter,  case  of  homicide,  -karja,  -naHia 
ks.  tanras|karia,  -naata.  -raha  bounty, 
reward  [for  snooting  a  wolf,  suden  am- 
pumisesta].  -tanner  scene  of  battle;  field 
(of  battle),  battle-ground. 

tappura:  tappurmt  tow,  (tervatut)  oakum; 
pannm  twdi  imppMiroihm  put  a  match  to 
tinder;  vrt.  orjan^.  -tukko  bunch  of  tow. 

tapuli  1.  (kello-)  belfry,  bell-tower,  cam- 
panile; S  (lauta-)  pile  [of  lumber],  -kau- 
punki  (hist.)  staple  town,  -oikeua  (hist.) 
right  of  staple. 

taputella  be  tappmg  Jne.,  vrt.  seur. 

taputtaa  tap  [a  p.  on  the  shoulder,  Jotakuta 
olalle],  (Injenmiln)  clap  [a  p.  on  the 
back,  Jotakuta  selk&In];  (hyv&illen)  pat 
[a  p.  on  the  cheek  (L  a  p.'s  cheek),  jou- 
kuta  poskelle],  chuck  [one  under  the 
chin,  Jotakuta  leuan  alle] ;  ^  kSaiSSn  clap 
one's  hands,  (hyv&ksymlsen  osotukseksl) 
applaud,  taputtaminen,  taputus  tapping 
Jne.,  ks.  edelL;  vrt.  kftttantaputoa. 

tarha  (aitaus)  Inclosure,  enclosure;  (piha) 
yard  [eslm.  foota^  lumber  yard] ;  (karja-) 
cattle-yard,  corral,  (plem)  pen;  (istutus) 
plantation;  vrt.  alliB^,  kaaa^,  kaavi^, 
puu^,  viiai^,  jrrtti^  y.m.  -kiirme  (eliint.) 
ringed  snake,  grass-snake.  -pAIIA  (el&lnt.) 
owl. 

tariff!  (tuUl-  y.m.)  tariff;  (palkka-  yjn.) 
scale  [of  wages]. 

tarina  (taru)  tradition,  legend;  (satu) 
fable;  (kertomus)  tale,  story,  narrative, 
narration;  (kasku)  anecdote;  mhkmin  ean- 
noa  (1.  V.)  Just  talk.  Just  hearsay,  tari- 
noida  tell  (1.  relate)  stories  (1.  IncidenU) 
[of,  Jostakm];  (JuteUa)  talk,  chat;  (ker- 
toa)  narrate,  tarinoiminen  telling  of  sto- 
ries Jne.,  ks.edell.;  story -telling,  narration. 
tarinoiUiJa  story-teller;  (JuUeUja)  talker. 

tariu  (tarjota)  offer:  pass  (i.  serve)  [wine 
to  the  guests,  viinia  vieraiUe];  (kesuta) 
treat  [one  to  . . ,  jollekuUe  Jotakln] ;  vrt. 
tarjota.  taritaeminen  of f ermg  Jne.,ks.  edelL 

tarjeu  stand  the  cold,  not  be  cold,  not 
freeze;  kyUU  mintf  niuUa  vmmitmiUm  tmrkm- 
nan  I  can  surely  stand  the  cold  with  these 
clothes  on,  I  certainly  won't  freese  (1. 
won't  be  cold)  with  these  clothes  on. 

tarlo:  hUmktdlm  on  Jotmkin  Cvr/ona  (I.  fmr- 
imlla)  . .  is  to  be  bad  by  one,  . .  is  offered 
to  one,  (k&sill&)  . .  is  ready  at  hand  for 
one.  . .  is  at  one's  disposal,  . .  is  at  one's 
beck  and  call,  (saavutettavissa)  . .  is 
within  one's  reach,  one  has  . .  within  (his) 
reach,  one  has  access  to  . . ,  (k&ytettava- 
nft)  one  has  . .  at  hand  (1.  to  make  use  of 
1.  to  refer  to  1.  to  consult),  (vapaasti)  one 
has  free  use  of,  . .  is  free  to  one;  vmmrm 
on  tarlonm  danger  is  (close)  at  hand  (1.  is 
near  l.  is  nigh  1.  is  present),  (uhkaa)  (a) 
danger  is  threatening  (1.  is  menacing  1.  is 
lurking),  (yhft  vlel&)  danger  has  not  been 
eliminated. 

Urjoaminen  offering  Jne.,  ks.  tarjota.  tar- 
Joava  ks.  tarjoova. 

tarjollija  waiter;  (laivalla)  steward;  (ka- 
pakka-)  bartender,  urjoilijatar  waitress; 
(vakijuomain)  barmaid;  (laivoilla)  stew- 
ardess. 

Urjoiiia  be  offering  Jne.,  vrt.  tarjota;  (kier- 
t&&  tarjoillen,  eslm.  vierallle)  hand 
around:  (kestlt&)  treat  [a  p.  to  . . ,  Jolle- 
kuUe Jotakin];  (tehdft  tarjoilupalvelusta) 
serve,  wait  [(up)on,  JollekuUe j;  ^  mhhm^ 
roMti  vUkt^aomia  JoilmkuUm  be  constantly 
Offering  drinks  to  a  p.;  iarhiUamn  hmrmmn 
kmrm  IS  served  with  cream. 

tarjoilu  lenring,  waiting  [on  the  guestf,  at 
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tbe  table,  etc.];  service;  pitM  haolta  Uot' 
hiitutm  take  care  of  tHe  waiting,  (itse) 
do  tbe  waiting,  -huone  (Hotellissa)  tea- 
room, (Engl.)  coffee -room;  (kapakka) 
bar<room),  buffet,  -pdyti  serving- table; 
(ruokasalin)  sideboard,  buffet;  (ravinto- 
loissa,  pitkft)  counter,  (ylLSityinen)  small 
table,  side- table;   (kapakan)  bar. 

tarjoln  —  Urjotin.  tarjokaa  volunteer,  tar- 
Jonta  (taloust.)  supply;  kyMynnUn  ia  tar» 
lonnan  Imki  tbe  law  of  demand  and  supply. 
tarjooja  one  wbo  offers  [offered]  Jne.,vrt. 
tarjota;  bidder;  mninunin  [vMhinmin]  tor* 
hoh  tbe  bigbest  [lowest]  bidder,  tarjoo- 
minen  «  tarjoaminra.  tarjoomut  offer. 
tarjoova:  •nimmHn  ivHhimmMh]  tariocvaUm 
to  tbe  bigbest  [tbe  lowest]  bidder. 

tarjota  offer  [one  a  bundred  dollars  for  tbe 
books,  Jollekulle  kirjoista  sata  dollaria], 
proffer,  tender;  (vastaanotettavaksi)  pre- 
sent; (ojentaa)  reacb  out  [to  a  p.];  (an- 
taa)  afford  [sbelter,  suojaa],  give,  be- 
stow, yield,  provide;  (tebdft  tarjous)  bid, 
make  an  offer;  (kestltft)  treat  [one  to  a 
glass  of  wine,  Jollekuile  lasi  vUnift] ;  (tar- 
joilla)  serve  1. .  to  a  p.  (1.  a  p.  ..  1.  a  p. 
witb  ..),  jollekuUe  Jotakin],  (pOydftssa) 
belp  [a  p.  to  ..],  (panna  eteen)  set  (1. 
put)  ..  before  [a  p.],  (antaa  pOytatove- 
rilleen)  pass  [some  bread.  leipaA] ;  (kier- 
taa  tarJoten,  eslm.  vieraille)  band  around 

.[refreshments,  virvokkeita] ;  ^  «n«miiitffi 
kuin  /ofca  toinmn  outbid  (1.  overbid)  an- 
otber,  bid  bigber  (1.  more)  tban  anotber; 
~  hahvia  (tarjoilla)  serve  coffee,  offer 
coffee,  (antaa)  give  coffee;  '^  kmupakai, 
^  myytUvMksi  Offer  (1.  put  up)  . .  for  sale 
[at  . . ,  jostaktn  binnasta] ;  ^  ndhtavMksi 
(myOS:)  display;  ^  paivinttaan  i^iUknUm 
Offer  . .  one's  services,  offer  (1.  proffer  1. 
tender)  one's  services  to  a  p.;  ^  piOvMUi' 
iMfi  lolUknUm  (antaa)  give  (1.  serve)  ..  a 
dinner,  (esim.  ravintolassa)  treat  . .  to  (a) 
dinner,  (pyyt&ft  p&iv&iliselle)  Invite  . .  to 
dinner,  ask  . .  to  come  and  dine  witb  one; 
"^  9ovintoa  propose  a  conciliation  (1.  a 
compromise);  ^  y6»Ua  folUkulU  Offer  a 
bed  for  tbe  nigbt  (1.  a  nigbt's  lodging)  to 
a  p.;  kiria  tor/eaa  monta  mi«f«fiMintol«ta 
kohiaa  tbe  book  presents  many  interesting 
points;  kainkm  pidion  tarjotaan  bow  mucb 
is  Offered?  wbat  will  you  bid  (1.  offer)? 
Wbat'S  tbe  bid?  ottaa  mitU  tarjotaan  take 
wbatever  (1.  take  anytbing  tbat)  is  offered 
(one);  vuokratt€afak9i  tarfoiaan  (ilmotuk- 
sissa:)  to  (be)  let,  to  rent,  for  rent. 

tarjoiin  tray,  waiter,  salver. 

tarJout  offer,  tender;  (buutokauppa-)  bid; 
(ebdotUS)  proposal;  kUnmllm  on  Ukty  mon' 
ta  [nmima]t€a-iouata  sbe  bas  bad  many  of- 
fers (1.  proposals)  [of  marriage];  iUriof- 
fifi«ft  '*'  written  offer,  offer  (1.  tender)  in 
writing;    vrt.    naima'*,    osto'*,    rauhaii'*'. 

tarjoutua  volunteer  [to  do,  tekemlUn],  of- 
fer, offer  (1.  propose  1.  tender)  o.s.  [as  a 
belper,  auttajaksl];  ^  auttamaan  iotakuta 
Offer  one's  services  to,  offer  (o.s.)  to  belp 
a  p.;  '^  Jonkun  kumpptmikti  offer  to  ac- 
company a  p.;  ^  iUhtmmtiUn  Offer  (1.  vo- 
lunteer) to  go;  kun  tiUdsauM  tarj^utuu 
wben  (an)  opportunity  Is  afforded  (1.  of- 
fers itself),  wben  occasion  offers  (1. 
serves),  wben  (an)  opportunity  arises. 
tarjoutuminen  volunteering  Jne.,  ks.  edell. 

tarkalleen  accurately,  exactly;  (tttsm&l- 
leen)  precisely;  (Jkpv.)  to  a  dot,  to  a  T; 
vrt.  tarkastl,  tJUmiUlaM&. 

tarkaatMi  examine  [tbe  seawortblneis  of  a 
imp  (L  a  imp  ti  to  lu  teAworttUDOM), 
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laivan  merikelpoisuutu] :  (kunnossaoloa) 
inspect  [forts,  linnotuksla;  troops,  Jouk- 
koJa;  factories,  tebtaita];  (tarkkuutta, 
kokoonpanoa  y.m.)  test  [weigbts  and 
measures,  painoja  Ja  mittoJa;  tbe  milk, 
maito],  (oikaistakseen  virbeita)  revise 
[proofs,  korjausarkkeja;  a  translation, 
kaannos];  (onko  oikeln)  cbeck  [an  ac- 
count, tilltys],  cbeck  off  fa  Ust,  lista], 
verify  [tbe  accounts,  tllitj;  (kirjanpit.) 
audit  [tbe  books,  tbe  accounts];  (katsoa) 
see  [if  . .  is  rlgbt,  onko  . .  oikeln] ;  (sU- 
mailla)  eye,  view,  survey  [tbe  landscape, 
maisemaa],  (yll)  look  over  [a  coat,  tak- 
kia],  (buolellisesti)  scrutinize,  scan;  (tar- 
kata)  observe  (closely)  Itbe  movements 
of  tbe  enemy,  vibolUsen  liikkeita],  watcb 
(closely  L  attentively  1.  witb  fixed  atten- 
tion), (kiinte&sti)  look  steadfastly  (1. 
bard)  [at,  Jotakin],  fix  (1.  rivet)  one's 
eyes  [on];  (katsastaa)  review  [a  regi- 
ment, rykmentti],  (sot.,  myOS:)  muster; 
ivalvoa)  supervise,  oversee,  superintend; 
ottaa  selkoa)  fUid  out,  ascertain 
wbetber  or  not  tbe  orders  bave  been 
obeyed,  onko  maar&yksia  noudatettu],  in- 
quire [into,  Jotakin];  (tutkla)  look  into 
[a  p.'s  affairs,  jonkun  liikeasioita] ;  (et- 
sift)  searcb  [a  bouse,  talo];  (penkoa) 
ransack  [a  trunk,  matka-arkku] ;  ^  paasit 
examine  (1.  vise)  tbe  passports;  ^  pSytU- 
khrja  (byv&ksya)  approve  tbe  minutes 
[of];  ^  vmroMto  (myOs:)  take  an  inven- 
tory of  tbe  stock;  iarkmtfttmffokBi imy68:) 
for  inspection;  kaydU  ita-koBtomaMsa  visit 
(. .  for  inspection) ;  toitun  iarka9t9ttu 
jmImm  second  revised  edition;  vrt.  tar- 
kaatalla,  tarkUtaa. 

tarkaatiUa  Uispector;  examiner;  reviewer; 
(korjaamlstarkotuksessa  tarkastava)  re- 
viser, revisor;  (et.  yl.  laitokslssa)  con- 
troller, comptroller;  (koulujen,  myOs:) 
superintendent  [of  scbools];  (sot.)  in- 
specting officer;  (tilln-)  auditor;  (paino- 
Jen  Ja  mittojen,  myOs:)  tester,  sealer  [of 
weigbts  and  measures];  *(valvoJa)  super- 
visor; maidon  ^  inspector  (L  tester)  of 
milk.  tarkattiOatar  (woman)  inspector. 
tarkastamaton  . .  not  examined  Jne.,  ks. 
tarkastaa;  unexamined;  uninspected;  un- 
tested; unrevised;  uncbecked,  unverified; 
(tileistA:)  unaudited;  unreviewed;  un- 
searcbed.  tarkaataminan  examining  Jne., 
ks.  tarkastaa. 
tarkastaleinlnaii  examining  (. .  closely)  Jne., 
ks.  tarkastalla.  ttrkasUliJa  observer;  (kat- 
selija)  bebolder;  (katsastelija)  reviewer; 
(sivustakatsoja)  looker-on,  spectator;  vrt. 
tarkastaJa.  tarkaatalla  be  examining  Jne., 
ks.  tarkastaa;  examine  . .  closely  (1.  criti- 
cally); (tutklskella)  scan,  scrutinize;  (pi- 
t&&  silm&UA)  be  observing  [tbe  move- 
ments of  tbe  enemy,  vibollisen  llikkeitA]; 
(katsella  tarkastl)  observe  . .  closely, 
watcb  . .  closely  (1.  attentively  1.  witb 
fixed  attention),  look  closely  (1.  bard) 
[at];  (silmAlUA)  (take  a)  view  (of),  eye, 
bebold,  survey;  (katsella)  look  (1.  be  look- 
ing) [at  (1.  on),  Jotakin  (1.  Jotakuta)]; 
(kilnteastl)  fix  (1.  rivet)  one's  eyes  [on] ; 
tarkastaila  iotakuta  kiirmmBtd  kantapUdk&n 
eye  . .  from  bead  to  foot,  look  . .  over, 
(Jkpv.)  take  one's  measure,  take  stock  of. 
tarkattalu  critical  (1.  close)  examination 
(1.  inspection);  (tutkiskelu)  scrutiny;  (ba- 
valntojen  teko)  observation;  (korjallu)  re- 
vision; myOs  *"  tarkastelsmlnsn. 
tarkastl  accurately,  exactly,  precisely;  nice- 
ly [adjusted,  sovitettu];  closely;  (anka- 
ruti)  itrlotly  [neutral,  puolueaton;  icl- 
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entiric.  tieleelllnen] :  (buolelllsesti)  care- 
fully: (saastavaisestl)  economically;  «* 
sanomn  strictly  speaking:;  pirin  «,  sangmn 
^  (my6s:}  with  grreat  accuracy,  minutely; 
pitau  lotakuta  ^  ntm&Ua  keep  a  Close  eye 
(up)on,  watch  . .  closely,  keep  . .  closely 
guarded;  MiillSn  oimmm*  '^  huomioon  ot- 
taneet  we  have  carefully  noted  the  con- 
tents;  vrt.  tarkalleen. 

tarkattut  examination;  inspection;  testingr; 
revision;  revisal;  checking  (off);  (tilin-) 
audit(ing);  (silmftily)  survey (ing),  look- 
ing . .  over,  (huolellinen)  scrutiny;  (kat- 
sastus)  review,  (sot.,  myOs:)  muster; 
(valvonta)  supervision,  control;  (etsintd) 
search;  (poytakirjan)  approval,  approv- 
ing;   (varaston)   inventory;   vrt.  tarkasUa. 

Uu*kattua->  (yhd.)  inspection  [eslm.  -as^ma 
inspection  station;  -pUH  Inspection  dis- 
trict], -arkkl  (kirjap.)  revise,  -kello  con- 
trol-clock; (esim.  yOvahdin)  telltale. -ker- 
tomua  report  (of  inspection);  (tiim-) 
auditing  (1.  auditor's)  report,  -koje  reg- 
istering (1.  controlling)  apparatus;  (kas- 
san-  y.m.)  register;  (eslm.  ovella,  kftftntd- 
risti)  turnstile;  (kello)  telltale,  -konttorl 
comptroller's  office;  (tllin-)  auditor's  of- 
fice, -lautakunta  inspection  (1.  examina- 
tion) board;  board  of  review.  -I»jm«  I. 
-merkki  countermark;  (kuUan  Ja  hopean; 
Engl.)  hall-mark;  (eslm.  palnolssa  Ja  mi- 
totssa)  seal,  -matka  Inspection  tour,  -miet 
Insjiector;  controller,  comptroller;  (valvo- 
ja)  overseer,  supervisor;  vrt.  tarkastaja. 
-oikeut  1.  (oikeus  tarkastaa)  right  to 
examine,  right  to  inspect;  2.  (-tuomlo- 
Isluln)  court  of  revision,  ^aatto  depart- 
ment of  inspection;  revision  department, 
-pdytikirja  record (s)  of  the  inspection. 
-toimi  inspection  service,  -toimltto  (pai- 
nojen  Ja  mittojen,  Yhdysv.)  Bureau  of 
Standards;  (tllien  y.m.)  controller's  of- 
rice(&);  vrt.  tilintarkastustoimlsto.  -tol- 
mitua  inspection;  (procedure  of)  testing; 
(tllln-)  auditing. 

tarkaatuttaa  have  . .  examined  (1.  Inspected 
Jne.,  ks.  tarkastaa);  (Jollakulla)  have  .. 
examine  (I.  Inspect  Jne.). 

tarkaUi  (tarkastella)  watch  (closely  1.  at- 
tentively 1.  with  fixed  attention),  see; 
(tehdii  huomiolta)  observe;  (katsella)  look 
[at  (1.  on),  jotakln  (1.  Jotakuta)];  (huo- 
mata)  notice;  (ottaa  vaarin)  pay  attention 
[to],  attend   [to],  heed. 

tarkemmin  more  accurately  (1.  exactly  jne., 
ks.  tarkasti);  ^  aaiaa  ajaUltuani  after 
thinking  the  matter  over  (more  closely), 
after  (a)  second  thought,  after  recon- 
sidering the  matter;  etittaS  —  (myos:) 
speriry;   katto   ^    look   (I.   watch)    closer. 

tarkistaa  make.. (more)  accurate  (1.  exact); 
adjust;  (korjaten)  test  and  rectify  [a 
measure,  mitta],  (etup.  klrjalllsesti)  re- 
vise, examine  and  correct,  examine  and 
set  (to)  rifrhl:  ^  poytdkirja  approve  the 
minut«*s.  tarkiatamaton  .  .  not  tested  and 
rectified;  unrevised;  (p^ytaklrjasta:)  .. 
not  (yet)  approved,  unapproved,  tarkiata- 
minen  making  . .  (more)  accurate  Jne.,  ks. 
tarkUtaa.  tarklstln  criterion,  tarkiatua 
adjustment;  testing  and  rectifying;  (klr- 
Jalllnen)  revision;  (pOytftkirJan)  approval, 
approving. 

tarkka  accurate  ^tlescrlptlon,  kuvaus;  cal- 
culator, laskija;  measure,  mltta],  exact 
(number,  lukurnaiira  ' ,  just  'weight,  pal- 
no  > ;  (tasniiilllnen)  precise  [recording  In- 
strument, merkitsijakoje;  definition,  mttft- 
rltelmtij ;  (etup.  Engl.)  nice  [balance, 
vaaka;    calculation,    laskelroa] ;    (suppea) 


concise;  (tiukka,  perusteellinmi)  close; 
(ankara)  strtet  [cooslstency.  Jobdomnu- 
kalsuos;  diet,  ruokaj&rjestysj,  rigid  [su- 
pervision, valvonta],  rigorous  [examina- 
tion, kuulustelu];  (yksityiskohtainen) 
particular  [account,  selonteko;  (benkilOs- 
ta.)  about,  Jossakm  (l.  Johonkln  n&bden)] ; 
(huolellinen)  earenu  [in  one's  work,  tyds- 
saan;  \n  keeping  one's  promises,  lupaus- 
tensa  taytt&misess&],  scrupulous  [per- 
formance of  one's  duties,  tehtaviensa  tayt- 
taminen];  (sA&stavainen)  economical: 
(kitsas)  close-fisted,  stingy,  near;  (var- 
ma)  sure  [band,  kasi] ;  (ter&vi)  sharp, 
acute,  keen  [sense  of  smell,  bajuaistij ; 
(berkk&)  fme;  (selva)  clear,  definite 
[limit,  raja],  well-defined;  (oikea)  cor- 
rect; tarkmt  timdot,  ^  timto  accurate  In- 
formation [about,  Jostakin],  accurate 
knowledge  [buom.  hUnmUM  on  ^  timto  siit& 
(myOs:)  be  is  tborougtily  informed  at>out 
it] ;  tarkmt  SSripiivat  Sharp  contours,  well- 
defined  outlines;  ^  ionpnmmmn  sure  of 
aim,  (osaamaan)  certain  to  bit  the  mark, 
(Jkpv.)  dead  shot,  sure  shot;  ^  jMij^nnSs 
exact  copy,  facsimile;  '-'  korva  accurate 
(1.  exact  1.  nice  1.  fine)  ear,  correct  ear, 
keen  (1.  sure)  ear;  ~  nUkS  sharp  (1.  keen) 
eyes,  good  (1.  accurate  L  keen)  sight,  vn. 
tarkka  silmM;  '^  aa/oatna  accurate  (1.  exact 
1.  precise)  description   (1.  statement);   ^ 

'  MitmS  accurate  (1.  sharp  l.  keen  1.  quick) 
eye  ifor  (l.in  seeing),  jotakin  nakemftanj ; 
^  tutkimwu  close  inquiry,  strict  (1.  rigid) 
examination,  (huolellinen)  careful  investi- 
gation; mi  MiUd  aim  niin  tmrkkmm  tukam  (l. 
vSiiS)  it  is  not  so  very  particular,  I  am 
not  so  particular  about  that,  you  need  not 
be  so  (very)  particular  (1.  exact)  about 
that;  hUn  on  ^  pikktamsioiMsm  he  is  partic- 
ular in  (1.  be  gives  close  attention  to) 
small  matters  (1.  trivial  affairs),  be  stands 
upon  trifles;  kovin  ~,  tiimn  ^  ks.  turban- 
tarkka;  lasku  on  mkdottommn  ^  (mydS:) 
the  calculation  is  Just  to  the  dot;  oll«  ^ 
Itanm'aafoan  be  particular  about  (1.  be 
Jealous  of)  one's  honor;  pmrin  '^,  smngon 
^  extremely  accurate,  (yksityiskohtainen) 
minute:  pitdH  tmrkkmm  haotta  ioattAin  (I. 
ioBtmkuBtm)  look  carefully  after  . . ,  take 
good  (1.  particular)  care  of,  be  careful  (1. 
be  very  particular)  about  [buom.  kSn  pi- 
tsa  tmrkkmm  kuoltm  omimtm  mdmiatmmn  (myOs : ) 
he  has  a  sharp  eye  to  bis  own  interests, 
be  watches  Jealously  bis  own  interests, 
be  takes  care  of  number  one],  vrt.  pit&X 
(huolta);  pitUd  tmrkkmm  iukum  Jostmkin  keep 
(a)  strict  account  of;  pitdd  tmrkkmm  vmmrim 
joBtakin  pay  close  attentl<)n  to,  observe  . . 
closely,  keep  a  close  eye  upon. 

UrkkaiUa  observer,  tarkkaamaton  inatten- 
tive; needless,  inadvertent,  unobserving. 
tarkkaamattomaati  Inattentively;  miob- 
servlngly.  tarkkaamattomuua  inattentive- 
ness,  inattention,  lack  of  attention,  tark- 
kaaminan  (close)  watching  Jne..  ks.  tarkata. 

tarkkaan  =  tarkasti;  kmtaom  fotrnkin  ~  look 
at  .  .  closely,  vrt.  Urkastaa,  tarkastella; 
kmtnntllm  ^  listen  attentively  (1.  intently). 

tarkkaavainen  attentive;  watchful,  heedful, 
advertent;  (huomaavainen)  observing,  ob- 
servant; olim  ^  (myOs:)  pay  attention, 
(kuunnella)  listen  attentively,  tarkkaavai- 
aeati  attentively;  watchfully,  heedfully; 
observingly;  hyvin  tmrkkamvai»€»ti  (my()S:) 
with  keen  (1.  strained  1.  rapt)  attention. 
Intently,  (herkeamattft)  with  unslacking 
attention  [buom.  i^ofsaa  kyvin  tmrkkmavmi- 
Mosti  iohonkin  (myOs:)  keep  one's  eyes 
fixed  upon;  kuannMUm  lotmkin  hyvin  tmrk* 
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kaavaiam»ti  (myds:)  be  all  ears  to  bear  . . . 
tarkkaavaituut  (close)  attention;  (oniinai- 
suutena:)  attentiveness;  watchfulness, 
beedfulness;  observance;  [seurata]  tarh- 
kaavaisttudmUa  l follow]  attentively,  [fol- 
low]   wltb  close  attention. 

Urkka|korvainon  1.  -kuulolnen  . .  with  keen 
(1.  sbarp)   bearing-. 

Urkk'ampuja  sbarpsbooter;  (expert)  rifle- 
man, marksman,  -pataljoona  battalion  of 
riflemen. 

UrkkaUnikdinen  sharp-eyed,  keen-eyed; 
(kuv.)  keen-sighted  [statesman,  valtio- 
mies],  discerning,  discriminating,  -nikdi- 
tetti  in  a  keen- sighted  manner,  discerning- 
ly, discriminatingly,  with  discrimination. 
-nikdityyt  (kuv.)  keen-sightedness,  dis- 
cernment, discrimination ;  vrt.  tarkka  (n&ko) . 
-piirtelnon  . .  with  marked  (1.  sharply  de- 
fined) features  (1.  outlines);  tarkkapiir' 
teinen  kuvaus  accurate  (1.  detailed)  de- 
scription, -cilmiinen  sharp-eyed,  eagle- 
eyed;    vrt.    Urkkanttkbinen. 

tarkkaut  (close)  watching,  observing;  ob- 
servation; tilien  '^  Checking  (of)  the  ac- 
counts; vrt.  tarkastus. 

tarkkavainuinen  . .  with  a  keen  (I.  a  sharp) 
scent,  keen-  (1.  sharp- )scented;  (henkilOs- 
ti:)  keenly  observant. 

tarkkuut  accuracy,  accurateness,  exactness, 
exactitude,  precision,  preciseness,  (etup. 
Engl.)  nicely;  closeness;  strictness,  rigidi- 
ty; particularity,  carefulness,  scrupulous- 
ness; thrifty  habits,  economy;  stinginess; 
sureness;  sharpness,  keenness;  definite- 
ness;  correctness;  vrt.  tarkk«;  mita  »uu- 
rimmaUa  tarkkuudeila  with  (1.  observing) 
(the)  greatest  accuracy  (I.  care),  most 
carefully,  (tasmailisimmin)  with  utmost 
precision,    -kello  chronometer. 

tarkkuuttaa  adjust   [a  rifle,  kivlldri]. 

tarkoin  —  tarkasti;  "^  €uiaa  karkittuani 
upon  mature  deliberation  (1.  considera- 
tion), after  thinking  it  over  well. 

tarkottaa  mean;  (aikoa)  intend,  purpose; 
(tabdata)  aim  lat,  Jotakin];  (olla  tUhdat- 
ty)  tend  [to  the  elimination  of,  jonkin 
poistamista] ,  be  aimed  [at],  have  ..  for 
its  aim  (1.  its  end  1.  its  object),  go  [to, 
inf.];  (olla  samaa  kuin)  amount  [to,  Jota- 
kin]; (kohdistaa.  kohdistua)  refer  [to, 
Jotakin],  allude  [to],  (viitata)  hint  [at], 
(koskea)  bear  [upon],  have  reference 
[to] ;  (pltaa  tarkotusperantt)  have  . .  in 
view;  (pyrklft)  drive  [at];  (haluta)  de- 
sire, want;  (slsaitaa)  purport,  Import;  tar- 
k0i€ttu  iolUknlU  intended  (1.  meant)  for 
a  p.;  tarkotmttu  pmttHmaan  (myos:)  calcu- 
lated to  deceive;  -^  kyvaU  mean  well  [by 
a  p.,  Jollekufle],  Intend  to  do  good,  be 
actuated  by  good  intentions,  have  good 
Intentions  [toward  a  p.,  Jollekulle] ;  ^ 
jonkun  partuta  have  a  p.'s  welfare  (1. 
good)  in  view  (1.  in  mind),  consider  a 
p.'s  interests;  ^  tappaakg*«n  intend  to 
kill;  ^  (tSytta)  totta  (olla  tosissaan)  be 
in  earnest,  mean  It  seriously,  (jkpv.)  mean 
business  [huora.  tarkotan  totta  (myos:) 
I  am  (quite)  serious,  it  is  my  senious  in- 
tention, I  mean  what  I  say,  (kumotaksecn 
epJIilyksen)  seriously!  really!  (Jkpv.)  hon- 
estly! tarkotatko  tayttd  totta  are  you  in 
(real)  earnest?  do  you  really  mean  it?]; 
tarkottaen  ..  having  for  its  aim  (I.  end  1. 
object)  to,  tending  to  [show,  osollaai ; 
tarkottaen  sUld  hdnen  •itiMta  kdyttSyty- 
mUtaan  referring  (1.  alluding)  with  (1.  by) 
that  to  (I.  hinting  with  that  at)  his  con- 
duct yesterday;  tarkottamatta  without 
meaning  [to  offend,  loukata],  wltb  no  In- 


tention [to.  Inf.],  (ilman  tarkotusta)  un- 
intentionally, without  intention  (1.  de- 
sign) [huom.  mit&an  mrityi»tU  tarkotta- 
matta Without  any  particular  aim  (1.  pur- 
pose 1.  meaning),  without  any  (l.  with  no) 
particular  object  (1.  end)  in  view] ;  tar- 
kottiko  hUn  aim  todaUakin  jotakin  (myOs.) 
had  he  really  any  object  in  that?  «n  »aa 
amlvua,  mita.  tOmd  ~  (myOs:)  I'm  unable 
to  make  out  the  meaning  of  this;  hHntn 
pukamn»a  tarkotti  satnaa  (myOS:)  what  he 
said  was  to  the  same  purpose  (1.  effect) 
[as  . . ,  kuIn  . .],  the  gist  of  what  he  said 
was  the  same;  k*tii  ainS  tarkotat  whom 
do  you  mean?  (keneen  viittaat)  to  whom 
do  you  refer  (1.  allude)?  minS  «n  tarkot- 
tanut  iMittU]  pahaa  I  meant  no  harm  (1.  no 
offense)  [by  it],  there  was  no  offense 
meant!  mitS  kdn  tarkotti  (puheessaan,  mi- 
hin  pyrki)  what  was  he  driving  at?  mita 
Mind  siuu  tarkotat  what  do  you  mean  by 
that?  what  do  you  mean  to  say?  mits 
syytaM  tin-kotti  What  did  the  accusation 
aim  at  (1.  have  for  its  aim)  ?  mitu  tSmU  '^ 
(myOs:)  what  Is  the  meaning  of  this? 
roholiiM€Mti  [oakavasti]  tarkotettu  honestly 
[Sincerely]  meant;  s«  «  asian  valaisomiata 
its  purpose  is  (1.  it  has  for  its  aim  1.  it 
purports)  to  throw  light  upon  the  ques- 
tion; siita  oli  M€urauk9mna  »o  mitd  tarko- 
tottiinkin  it  had  (1.  produced)  the  desired 
effect,  it  had  the  intended  result,  (Jkpv.) 
it  did  the  business;  gilts  h&n  tarkotti  asm- 
man  Moivittdmistd  in  doing  that  he  had  in 
view  the  clearing  up  of  the  situation,  (ha- 
lusl)  by  that  he  desired  to  clear  up  the 
situation;  tamd  '•^,  mttd  ..  this  is  to  say 
that  ... 

tarkotumaton  unintended,  unintentional; 
mitddn  pahaa  "^  . .  meaning  no  harm, 
harmless,  tarkottaminan  meaning  jne.,  ks. 
tarkottaa. 

tar kotuktal linen  intentional;  . .  with  (a 
view  to)  a  certain  purpose,  . .  with  a  (set) 
purpose;  (harkittu)  deliberate;  vrt.  Uhal- 
linen.  tarkotuktalllaaati  intentionally,  pur- 
posely, on  purpose,  of  set  purpose;  with 
(a  view  to)  a  certain  purpose;  (harkitustl) 
deliberately;  vrt.  tahallaan.  tarkotukaelli- 
•uua  [its]  being  intentional;  deliberate- 
ness;  kirjan  tarkotukaoUisuuM  the  book's 
having  a  certain  intention  (1.  purpose), 
the  book's  being  biassed. 

tarkotukaenllmukainen  (well-)  adapted  (1. 
suited)  to  Its  [the]  purpose,  . .  that  suits 
(the  purpose)  well,  . .  serving  (1.  that 
serves)  the  purpose;  (soplva)  suitable, 
appropriate,  expedient;  (kftytanndllinen) 
practical;  . .  en  hyvin  tarkotukmmnmukainon 
. .  is  very  much  to  ihe  purpose,  .  .  an- 
swers (1.  serves)  its  purpose  very  well 
(,  indeed),  . .  suits  the  purpose  well. 
-mukaltaati  (in  a  manner  well  adapted) 
to  the  purpose,  suitably,  appropriately; 
practically,  -mukaituua  suitability,  ap- 
propriateness;   expediency;    practicalness. 

tarkotukaeton  purposeless,  objectless;  (hyO- 
dyton)  useless,  futile;  ..  on  (aivan)  -^ 
.  .  is  to  no  purpose,  . .  answers  no  pur- 
pose (whatever),  . .  is  of  no  use  (at  all); 
vrt.  tarkottamaton.  tarkotuktattomaatl 
without  any  (1.  with  no)  purpose  (1.  ob- 
ject), purposelessly.  Urkotukaettomuut 
lack  of  purpose,  purposelessness;  ««n  tar- 
kotukMettomuuM  (myos:)  its  being  to  no 
purrinse  (1.  of  no  use). 

tarkotua  purpose;  (ale)  intention,  intent; 
(ajatus)  meaning;  (paamaftrft)  end,  object, 
aim,  view,  goal,  point;  (suunnitelma)  de- 
sign, motive,  plan;  (pyrkimys)  drift,  ten- 
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dency;  (sis&llys)  purport.  Import;  (mer- 
kltys)  sense;  (tent&vA)  mission;  tarko- 
tuhs9Um  kS.  tarkotuksellis«sti;  tarkotuk* 
amlla  myydU  [oataa  y.m.]  with  tbe  Object 
(1.  the  intention)  of  selling  [of  buying, 
etc.].  Tor  the  purpose  of  selling,  with  & 
•  view  to  sell  [to  buy,  etc.],  with  a  view 
of  selling;  tarkotuksmni  meni  myttyyn  my 
design  (1.  plan)  came  to  nothing  (i.  was 
frustrated);  «  korvata  iokin  intention  to 
compensate  for  . .  (1.  to  make  up  ror  . .) ; 
^  pyhittSU  k9in0t  (I.  vSUkappaUmt)  the 
end  Justifies  the  means;  tarkotumtaan  vaa- 
taamaton  . .  unadapted  (1.  not)  to  the  pur- 
pose, . .  not  well  adapted,  inexpedient, 
(ep^&ytannOllinen)  impracticable,  (epAvii- 
sas)  injudicious;  Huomaatko  tarkotuksmn 
do  you  realize  the  purpose  (1.  the  inten- 
tion)? do  you  grasp  the  purport?  hyviUBH 
[pomuca]  tark0tnkB*m»a  With  good  [bad] 
intent  (ion),  with  a  good  [a  bad]  motive 
(1.  object);  hyvUdn  tarkotnkammn  for  (1. 
to)  a  good  purpose  (1.  end>;  mihin  tarko- 
tukM99n  for  (1.  to)  what  purpose  (1.  end)  ? 
mikU  on  tarkotuksmai  (myOS:)  What  do  you 
mean  [by  (doing)  that?  tehdessftsi  noln]; 
mikU  Miltd  on  tarkottiksmna  what  purpose 
does  it  serve?  what  is  the  object  (1.  the 
purpose  1.  the  aim)  of  it?  what  Is  it  for? 
what  purpose  has  it?  (tarkotetaan)  what 
is  the  meaning  of  It?  what  is  meant  by 
it?  miMMS  tarkotukMosaa  With  What  inten- 
tion? with  what  end  in  view?  for  (1.  to) 
what  purpose?  on  "^  panna  toimmmn  . . 
it  is  proposed  to  arrange  . . ,  it  is  pro- 
posed that  we  [they]  should  arrange  . .; 
parantamiMon  ttn'kottJtsosaa  for  the  pur- 
pose Of  improving, having  in  view  Improve- 
ment, with  the  intent  (1.  object)  of  im- 
proving; parhaoMMa  tarkotuksoaaa  With  the 
best  intention,  with  the  best  of  inten- 
tions, for  the  best;  MolaiMot  tarkotukMot 
secret  motives;  amkS  on  tarkotuksmMi  iS 
that  what  you  are  aiming  at?  (puheellasi) 
is  that  your  meaning?  is  that  what  you 
mean?  c«n  ttnrkotukMmna  on  oaottaa 
(myOs:)  it  is  intended  to  show;  «•  on  Afi- 
non  tarkotukMonma  that  iS  his  Intention  (1. 
his  design  1.  his  plan),  that's  what  he  in- 
tends (1.  means),  (Jkpv.)  that's  what  he  is 
driving  at;  MiinU  [tUssd]  tarkotukaossa 
with  (1.  for)  that  purpose,  to  that  [this] 
end,   (merkltyksessft)  with  that  meaning; 

oaltion  tarkotiskMiin  for  State  purposes, 
for  carrying  on  the  affairs  of  the  state; 
ytmUiin  tarkotukmiht  for  public  purposes, 
to  public  ends,  -peri  object  (1.  end)  (in 
view),  aim,  purpose;  (paamaali)  goal; 
poivotonuum  h&nmn  yksityiMiU  tarkotuspo- 
riann  to  serve  his  private  ends;  vrt.  edell. 
tarmo  energy;  vigor,  stamina;  (voima) 
strength;  nerve;  (Jkpv.)  push,  go,  vim; 
tarmonaa  tiUtaa  With  (all  one's)  might  and 
main,  (tarmokkaasti)  vigorously;  hUnoMMti 
mi  olo  vShdakaan  tarmoa  he  has  no  energy 
(1.  no  stamina),  (on  mencttanyt)  he  has 
lost  all  his  vigor,  (Jkpv.)  there  is  no  push 
(1.  no  go)  in  him;  jSnnittaU  kaikmn  tar- 
monma  Strain  one's  every  nerve;  saada 
uutta  tarmoa  get  new  energy  (1.  vigor  1. 
strength),  become  revived.  tarmokat 
energetic (al);  vigorous;  strong,  powerful; 
tarmokas  mU»  (myos:)  a  man  of  energy 
(1.  of  vigor);  tarmokkaat  toimmnpift 
energetic  measures,  tarmokkaasti  ener- 
getically, vigorously;  powerfully;  with 
energy,  with  vigor,  tarmokkuua  energy, 
vigor,  stamina;  vrt.  tarmo.  tarmonpuutka 
spell  (1.  fit)  of  energy  (1.  of  vigor).  t«r- 
moton  . .  without  (1.  lacking  l.  wanting  in) 


energy  (l.  vigor  ine.,  ks.  tarmo);  ener- 
vated; impotent  [arm,  kftslvarsi];  (her- 
pautunut)  slack,  lax;  (raukea)  languid. 
tarmottomuut  lack  (1.  want)  of  energy 
(1.  of  vigor  jne.,  ks.  tarmo);  enervation, 
impotence,  impotency;  slackness,  laxness. 
tarpMkti  sufficiently,  adequately;  (kylllk- 
si>  enough  [money,  rahaa],  plenty  [of 
food,  ruokaa] ;  mnomman  kmn  ^  (enough 
and)  more  than  enough,  more  than  one 
needs,  enough  and  to  spare,  (joakus:) 
superfluous  . .;  iotakin  on  ^  (asti)  there 
is  enough  (1.  a  sufficiency)  of,  there  is 
(a)  plenty  of,  . .  suffices;  mimdla  on  ~ 
(myos:)  I  have  a  sufficiency;  vrt.  kylliksi, 
kyllin.  ^-*-^ 

tarpoelllnon  necessary  [for  (1.  to)  me,  ml- 
nulle],  needful  [for  (L  to)];  (tarvlttava) 
required,  requisite;  (vftltt&matOn)  Indis- 
pensable; (t&rke&)  essential,  material,  im- 
portant; (asianmukainen)  due,  proper 
[care,  varovaiSUUS] ;  tmrpmoOUmkMi  havait- 
tn  . .  found  to  be  necessary;  tarpmolUmon 
vdiimatkan  pSttsaU  at  a  proper  (1.  a  safe) 
distance;  ktiaittiUi  ..  tvrpmoiliaokai  (myOs:) 
realize  the  necessity  or;  kdydU  tmrpmolU- 
MokMi  be  (come)  necessary,  be  required 
[huom.  foa  minullm  kUy  tarpmmUi»mkMi  tohdi 
if  it  becomes  necessary  for  me  to  do,  if  it 
is  required  that  I  do];  olfa  ^  (myOs:)  be 
needed,  be  wanted;  on  turpomUiatm  timiOS 
it  is  necessary  (1.  essential  L  important) 
to  know.  tarp««lllauua  necessity;  mdls- 
pensableness;  essentialness;  (t&rkeys)  Im- 
portance; (tarve)  need;  smilaiMon  monotto- 
lyn  tarpooUUmu  the  necessity  for  (1.  of) 
such  an  action. 

tarpoon  ks.  oUa.  -mukainon  (asianmukai- 
nen) due,  proper;  ..  fit  (for  the  need); 
(tarpeelllnen)  necessary,  needed,  required, 
requisite,  -pakko  want  to  relieve  (1.  ease) 
nature;  (tautina:)  tenesmus,  -tako  evac- 
uation of  the  bowels,  stool,  -vaatima 
. .  demanded  (1.  required)  by  necessity  s,L 
by  need),  needed,  necessary;  vrt.  tarpooB- 
mukainon. 

tarpaei  needs,  wants;  (vaatimukset)  re- 
quirements, demands;  (elln-  y.m.)  neces- 
sities, necessaries;  (etup.  varastossa  ole- 
vat)  supplies  [huom.  koatu^  school  sup- 
plies]; (tarveaineet)  material(s),  stuff; 
(raudotus- y.m.)  fittings;  (esim.vaatetus-) 
furnishings;  (kapineet)  paraphernalia; 
(tyO-,  etup.  suutarin,  rAfttftim)  findings; 
(Jossakin  tarvittavat,  kokonaisuudessaan) 
outfit;  (varusteet)  equipment;  tackle; 
(lis&-,  sivu-)  accessories,  appurtenances; 
(orpoemmo  (my6s:)  what  we  need;  koiUM 
on  pionot  (\.  pUkSiMot)  tarpmot  they  have 
few  needs  (1.  requirements);  kdnmUd  on 
vain  omikmi  tarpoiksi  he  has  only  enough 
for  his  own  need(s),  he  has  no  more  than 
he  wants  himself;  auoia  ktmlttu  kaikkion 
vdlttUmHttomiin  tarpmitiin  salt  is  a  neces- 
sity to  every  one,  (elftman-)  salt  Is  one  of 
the  necessities  of  life. 

-tarpaei  (yhd.)  materials  [esim.  noofoiiui^ 
sewing  materials;  raJbonnu*^  building 
materials] ;  vrt.  ampuma'*,  olin«*,  kalaa- 
tus^,  kirjotus'*',  vaatotus'^  y.m. 

tarpaaton  unnecessary,  needless;  (albeeton) 
uncalled-for;  (hyOdytOn)  useless  [repeti- 
tion, kertaus];  (lilkanalnen)  superfluous 
[haste,  kiire];  (turha)  undue  [care,  huo- 
lelHsuus] ;  (Jota  ei  tarvita)  . .  not  needed, 
. .  not  wanted;  kUydd  tarpoottomakMi  be- 
come unnecessary  [huom.  oio^fv  mmtkmni 
on  kUynyt  tarpoottomakMi  (myOs:)  it  has 
become  unnecessary  for  me  to  make  the 
Intended  trip,  I  have  been  spared  (frora) 
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Qiaklng  the  proposed  trip].  tarp««ttomattl 
unnecessarily,  needlessly;  (byOdyttOmftstl) 
uselessly;  (asiaankuulumattomastl)  undu- 
ly; (S3rytt&)  wittaout  a  (l.  any)  cause  (1. 
reason).  tarp«ettomuueneedlessness;  (hyO> 
dsrttOmsrys)  uselessness;  (lilkanaisuus)  su- 
perflUOUSness;  gmn  tarpmrnttomnna  oii  it- 
m«lfMn  (myOs:)  that  it  was  not  needed 
(at  all)  was  evident. 

tappoa  1.  (Yenetti)  pole  fa  boat]  (alon?), 
shove  fa  boat]  alon?  (with  a  pole),  punt; 
S.  (rftmpi&)  trudge  [through  the  slush, 
SOhJUSSal,  plod;  '*'  ktdoia  vrkkoon  drive 
fish  into  a  net  by  beating  the  water  with 
a  pole,  tarpoin  —  tarvoin.  tarpomlnen 
poling  jne.,  ks.  tarpoa. 

tarr«amin«n  grasping  Jne.,  ks.  seur.  tarrata 
(tarttua)  grasp,  clutch  [a  th.,  Johonkin], 
seize  [a  p.  by  the  collar,  Jonkun  kauluk- 
seen],  catch  (1.  grab  1.  seize  1.  lay)  hold 
of,  grip;  tarraia  kytuin  Minni  (elftimestft:) 
fasten  its  claws  in  (1.  into),  tarrautua  — 
tamta;  tarrautum  (Minni)  Johonkin  fasten 
upon,  (Jkpv.)  hook  on  to. 

Tartto  Dorpat. 

tapiiua  (kiydi  kiinnl)  grasp,  grip  (myOs 
ankkurista);  seize  f. .  with  its  teeth,  Jo- 
honkin hampainl;  clutch;  lay  (1.  catch  1. 
grab  1.  seize  1.  take)  hold  of  [a  th.,  Jo- 
honkin (kiinnl)  1;  (tarrautua)  fasten  [up- 
on]; (kiinnlttyft)  stick  (fast)  [to  (1.  in). 
Johonkin],  be  (1.  get)  stuck  fin  (1.  be- 
tween)], adhere  [to],  cling  [to];  (purls- 
tukseen)be  Jammed  [in  Johonkin:  between. 
Jolttenkin  vftllin];  (tulla  siepatuksi)  be 
caught  [by,  Johonkin]:  catch  [in  (1.  on)]; 
(takertua)  become  (1.  bel.  get)  entangled; 
(taudista:)  be  communicated,  be  carried, 
(olla  tarttuva)  be  infectious,  be  conta- 
gious, be  catching;  (sekaantua)  step  in 
(and  take  hold  of),  (ryhtyft)  set  to,  set 
about  [to  (1.  the)  work,  tyOhOn],  take  up 
[the  matter],  tackle;  ^  anmaan  be  caught 
in  a  trap  (1.  a  snare),  get  entangled  in  a 
snare,  be  (en)trapped;  ^  aaeisUn  take  up 
arms;  ^  moioan  take  hold  of  the  matter, 
step  in,  (tulla  vftliln)  intervene:  ~  Jota- 
kuta  kauttthMOMta  selze  one  by  the  collar: 
«*  Minni  hhonkin  lay  (1.  catch  1.  grab  1. 
seize)  hold  of.  ^rasp,  (takertua)  stick 
(fast)  to  (1.  in),  cling  to.  get  stuck  to 
(1.  in),  be  Jammed  in  (l.  between),  be 
(1.  get)  caught  by  (1.  between):  -^  kurk- 
kmm  Stick  in  one's  throat,  (jotakuta)  grasp 
[a  p.]  by  the  throat,  clutch  [a  p.*s] 
throat  [huom.  Simat  tortttdvot  hiinmn  kark- 
kuanmm  (myOS:)  he  Choked];  «  kynHUn 
take  (up)  the  pen;  ~  kHsikH  catch  (1. 
grab  1.  take)  hold  of,  vrt.  kkydK:  >«  Jon- 
kun (1.  Jotakuta)  kBmivartomn  seize  (1. 
catch)  ..  by  the  arm,  clutch  a  p.*s  arm: 
~  Jonkun  (1.  Jotakuta)  kstmmn  seize  (1. 
take  1.  grasp)  a  p.*s  hand;  «  lufaan 
(kiinnl)  stick  fast,  get  stuck  fast,  be 
caught  firmly  [between];  -^  lummmn 
get  (1.  be)  stuck  in  the  snow.  (eslm. 
Juna)  get  snowed  in,  be  (come)  snow- 
bound; "^  mtttaan  Stick  fast  In  the  mud: 
-»  ohhAgiin  grasp  (1.  seize  1.  catch  hold 
of)  the  reins:  ^  onkomn  (eslm.  kala)  be 
caught  on  the  hook,  swallow  the  bait 
(myOs  kuv.);  «*  pytavyn  Seize  the  gun: 
^  fkoneen]  rattaiMiin  he  caught  (1.  catch) 
between  (1.  on)  the  wheels  [of  the  en- 
gine] ;  '-'  Jonkun  oanoihin  Seize  on  a  p.'s 
words;  "^  Jonkun  tukkaan  seize  . .  by  the 
hair;  -^  tyUhSn  set  to  work,  (Jkpv.) 
uckle  the  Job;  «  Jotakuta  vy^tiUHMts 
clasp  (vftklvaltalsestl :  seize  1.  catch  hold 
of)  . .  around  the  waist;   ~  yhuen  (III- 


mautua)  stick  (1.  get  stuck  1.  get  glued) 
together,  (kiinnlttyft)  get  fastened  (1. 
fixed)  together,  (pusertua)  get  Jammed 
together;  hSnmn  ialkanaa  tartttti  roikHUn 
his  foot  stuck  (1.  was  caught  1.  got 
Januned)  in  a  hole;  kaikkivmsi  •!  tartu 
Moinnan  the  wall  does  not  take  the  white- 
wash; Mihtymys  tarttni  minnunkin  the 
excitement  took  hold  of  even  me,  even  I 
was  affected  by  the  excitement:  Moada 
taoMtari  tartiwunaan  make  the  plaster  Stick; 
MO  huUuuB  oi  oio  viols,  tarttunut  minwmn 
I  have  not  yet  fallen  a  victim  to  (1.  I 
have  not  yet  caught)  that  folly  (1.  that 
madness) ;  tattti  ooottaa  tarttua  oinuun  you 
are  liable  to  catch  (Uto  become  infected 
with)  the  disease;  tanti  tarttui  minmm 
hUnootu  (myOs:)  I  caught  the  disease  (1. 
the  infection)  from  him,  he  gave  me  the 
disease:  tauti  tarttuu  the  disease  is  com- 
municated (1.  carried);  voivUri  oi  tartu 
motalliin  water- color  does  not  stick  (1. 
adhere)  to  metal,  water- color  washes  off 
metal;  vUri  oi  tartu  [ kankaaommn]  the  dye 
does  not  act  (1. has  no  effect)  fon  the  cloth]. 

tarttuma  »  tartunta.  -elln  prehensile  organ. 

tarttumaton  . .  not  infectious,  . .  not  con- 
tagious. . .  not  catching,  tantumlnen 
grasping  Jne.,  ks.  tarttua;  (taudin-)  in- 
fection, contagion,  tantuva(inen)  Infec- 
tious [vice,  pahe].  catching;  (kosketuk- 
sen  kautta;  myOs  kuv.)  contagious  [pre- 
cedent, esimerkki];  toHtuvat  taudit  infec- 
tious (1.  contagious)  diseases,  tantuval- 
auua  infectious  (1.  contagious)  nature  (1. 
character):  contagion,  tartunnainen  1.  — 
tarttuvainan  t    2.    —   tartunta. 

tartunta  Infection;  (kosketus-)  contagion; 
(etup.  kuv.)  contamination:  ImvittHU  tar- 
tuntaa  spread  (1.  communicate  1.  carry) 
Infection:  aoada  "^  catch  the  Infection, 
(tauti)  catch  the  disease,  -alne  cpntagipus 
matter,  virus;  (Joskus.)  miasma.  -Itu  germ 
of  infection,  germ  -of  contagion,  infectious 
(1.  contagious)  germ,  -peai  seat  of  Infec- 
tion, seat  of  contagion;  (taudinpestt)  nest 
of  disease. 

tartuttaa  infect  [a  p.  with  a  disease,  Jo- 
honkuhun  Jokin  tauti]  (myOs  kuv.),  give 
(1.  communicate  1.  carry)  rthe  disease  to 
a  p.,  tauti  Johonkuhun] ;  (iftftk.)  inoculate 
[a  p.  with  small -pox,  isorokko  Johon- 
kuhun] ;  (saastuttaa,  et.  kuv.)  contaminate 
[with],  taint  [with];  oUa  lonhin  tartut- 
tama  be  Infected  with,  (kuv.)  be  contami- 
nated by.  tartutua  infection,  contagion; 
contamination. 

taru  legend,  tradition:  (satu)  fable:  (Ju- 
malals-)  myth,  (skandlnavllalnen  mulnals-) 
saga:  ^  kortoo,  afftf  . .  the  tradition  runs 
(1.  says)  that  . .;  »•  on  tarua  It  is  a  myth: 
vrt.  muinais'*',  pyhimys'*  &  tarina.  -alka 
fabulous  age,  mythical  age:  (Skandlnaa- 
vian  malssa)  saga  period,  -henklld  legen- 
dary (1.  mythical)  character  (1. personage). 
-maallma  mythical  world,   fairy-land. 

tarumalnen  fabulous,  tarunomalnen  legen- 
dary; mythical,  tarunomalauut  legendary 
(1.  mythical)  nature  (1.  character). 

taruilolanto  legendary  (1.  mythical)  being; 
character  in  (1.  of)  a  fable  (1.  a  legend): 
vrt.  taruhenkilS.  -oppi  mythology,  -paril- 
nan  mythical. 

tarutto  collection  of  legends  (1.  of  myths  1. 
of  fables),  cycle  of  legends,  legends, 
myths,  fables;   vrt.  taru. 

tarve  need,  want;  (vftlttftmftttOmyys)  ne- 
cessity; (vaatlmus)  requirement,  demand; 
(vaatlva)  exigency;  (halu)  craving  rfor 
(1.  after)];  (luonnon-)  demand  (I.  craving) 


UrvMJnt«i 


of  nature;  tarpmmn  makaan  according'  to 
the  need,  as  the  need  may  be,  as  there 
Is  need  (I.  want),  as  occasion  requires; 
tmrpmmn  vaatUssa  (\.  smttumasa  1.  tnUan) 
when  necessary.  In  case  of  need,  at  need, 
when  needed,  when  wanted,  as  occasion 
requires,  as  demand  arises,  at  all  exigen- 
cies, (hatatllassa)  at  an  emergency;  on] 
tarpmmn  vaatima  [is]  needed,  (^ is]  required, 
[is]  necessary;  tarpmmt  ks.  bakus.;  «n 
fnnn*  amn  tarvatta  I  don't  feel  any  need  of 
it,  I  am  not  in  need  (1.  In  want)  of  it; 
kytpmminmn  on  kSynyt  mimila  tarpteksi 
bathing  has  become  a  necessity  to  (1.  for) 
me;  olta  JcUaktdlm  [auuraan  (\.  hyvSan)] 
tarpmm»€€n  be  [badly]  wanted  (1.  needed) 
by,  be  [very]  w^come  to  [huom.  ««  din 
mintdlm  auuvan  tarpamaman  (myOs:)  I  need 
It  badly,  I  am  in  great  need  or  It];  oUa 
ionkin  tarpaaaaa  be  (1.  stand)  In  need  (1.  In 
want)  of,  need;  omaa  tarvmtta  vtartan  Tor 
one's  own  use,  for  o.s.,  on  one's  own 
account. 

Urve!ialn«ei  material (s);  supplies;  vrt.  tar- 
PMt.  -kalu  Implement;  (valine)  Instru- 
ment; (ty<ikalu)  tool;  (tarpeellinen)  nec- 
essary thing  (1.  article),  -puut  lumber 
(needed  for  ..);  material,  -tavara  (article 
of)  necessity;  (hyOdyke)  commodity;  t^tr- 
vtaverat  (myOs:)  necessaries,  requisites. 

tarvika:  tarvihkaat  necessities,  necessaries, 
requisites. 

tarvit:  •/  oia  "^  ainnm  aitS  tahda  it  Is  not 
necessary  for  you  to  do  It.  you  are  n(»t 
obliged  to  do  it,  you  need  not  (1.  needn't) 
do  it,  you  don't  have  to  do  it;  «i  o/«-'~ 
valahdalla  It  Is  not  necessary  to  lie  (1.  to 
tell  lies);  minulla  on  aitS  ^  I  need  it, 
I  have  need  of  It,  I  am  In  need  (1.  In  want) 
of  It;  vrt.  seur. 

tarvita  need,  want,  be  (1.  stand)  In  need  (1. 
In  want)  of,  have  need  oT;  (kalvata)  re- 
quire; (volda  kftyttM)  have  use  [for,  Jo- 
takin];  (olla  tarpeeulsta)  be  necessary; 
tarvitaan  .  .  is  (1.  will  be)  needed  (I. 
wanted  1.  necessary  1.  required)  [huom. 
mihin  aita  tarvitaan  What  Is  that  needed 
(1.  neeessary)  for?  what  Is  the  need  of 
that?  what  need  is  there  of  that?  aen  ot- 
tamiaamn  tarvitaan  rohkautta  It  requires 
(some)  courage  (Jkpv.:  nerve)  to  take  it; 
aiihan  tarvitaan  parampi  miaa  (myr^S:) 
it  takes  a  better  man  to  do  that] :  '^  ala- 
tukaakaaan  need  (1.  require)  .  .  for  one's 
subsistence  (1.  sustenance);  ^  kovaati 
jotakin  need  (1.  want)  . .  badly,  be  badly 
in  need  (1.  in  want)  of;  ~  rahaa  need  (1. 
want  1.  be  in  need  of)  money;  tarvitea- 
aanna  (my6s:)  when  (you  are)  in  need 
'of,  jotakin];  tarvittaaaaa  when  needed, 
when  wanted,  when  necessary,  in  rase  of 
need,  if  neecl(s)  be,  if  necessary  ^huom. 
tySl&iaiii  on  aina  aaatavana  tarvittaaaaa 
(niy^s:)  workmen  can  always  be  had  for 
the  asking]  ;  minU  an  aitS  tarvitaa  (myOs:) 
I  can't  make  any  use  of  it;  aan  at  tarvitaa 
olla  totta  that  is  not  necessarily  true,  that 
may  not  be  true;  aiihan  tuakin  tarvitaaa 
viiiata  It  is  hardly  necessary  to  reler  to 
that;  ainun  ai  tarvitaa  tahdd  aita(e[  tiiydy) 
you  don't  have  to  (I.  you  don't  need  1.  you 
are  not  obliged  to)  do  it,  (ei  ole  tarpeen) 
It  is  not  necessary  for  you  to  do  it;  aitU 
ai  kanankiiiin  tarvitaa  tiatSa  no  one  need 
know  it;  aita  ai  tarvita  it  Is  not  necessary 
(I.  not  needed),  that  is  unnecessary, 
there  Is  no  need  of  that:  taidan  tarvitaaa 
vain  kMakad  you  need  only  (1.  you  have 
only  to)  command  (1.  say  the  word); 
tuakin    tarvinnaa    aanoa,    atta    .  .    it    need 
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hardly  be  said  that  . . .  tarvitaava(inan) 
needy;  tmrvitaapmiiaa)t  the  needy,  the 
poor,  tarvitaija:  fonkin  tarvitaija  one  who 
is  in  need  of  Jne.,  ks.  tarvita.  tarvittava 
necessary;  . .  needed.  . .  wanted;  (vaa- 
dittu)  required,  requisite;  auhan  tarvitta- 
vat  vmrat  funds  (1.  money)  needed  (I.  re- 
quired) for  it,  the  requisite  (1.  necessary) 
funds. 

tarvoin  pole;  stake,  tarvonia  *=  tarpomiaen. 

iaaa:  tasaUa,  tasalla,  Usaa  ks.  hakns. 

taaaamlnan    dividing    up    Jne.«    ks.    taaata. 

tasaantua  become  (1.  be  made)  even  (L 
smooth  1.  level),  get  (1.  grow)  smooth, 
smooth  down,  be  leveled  (dowTi);  (kaydi 
sMnnOUlseksi)  become  (1.  get)  steady  (1. 
regular  1.  uniform);  (eslm.  luokkaerotuk- 
slsta:)  be(come)  equalized;  (et.  ka3rtdk- 
sest&,  luonteesta  y.m.:)  acquire  steadi- 
ness, become  equable,  (luonteeltaan,  hen- 
klldstji:)  become  (1.  grow  1.  get)  even- 
tempered,  acquire  a  more  equable  temper; 
(asettua)  settle,  become  settled,  tasaan- 
tuminan   becoming    even    Jne.,   ks.    edell. 

iaaa;'-arvo  equality;  taam-arvoata  (kaupp.) 
at  par.  -arvolnan  equal;  (vertainen)  com- 
peer; (yhdenvertainen) coequal,  coordinate; 
olla  taaa-arvoiaia  (kesken&dn)  be  eqiial(s), 
be  on  a  level  (1.  a  par)  with  each  other, 
-arvoiaatti  equally;  (puolueettomasti)  im- 
partially, fairly,  in  an  even-handed  man- 
ner, without  bias,  -arvoiaaua  equality. 
-arvoituaapariaata  principle  of  equality, 
-attuja  ambler. -aatunu(  he vosen)amblln£r. 

tatailaminan   =   Usaaminen. 

tataiila  be  leveling,  be  evening  (up);  (sill- 
tella)  be  smoothing  (out  1.  down);  (lel- 
kelia  tasaiseksi)  be  trinmiing,  be  pruning; 

•  (Jaella  tasan)  be  apportioning  (1.  dividing) 
into  equal  parts,  (Joittenkin  kesken)  be 
dividing  (1. distributing)  equally  [among]; 
vrt.  tasata. 

tatainan  even  [temperature.  lampOm&iril] ; 
plane;  (vaakasuora)  level;  (laakea)  flat; 
(silea)  smooth,  . .  not  rough;  (yhden- 
mukaincn)  equal;  (keskeytjTnftton)  steady, 
unbroken;  (safinnOlllnen)  uniform  [gait, 
a.stunta;  development,  kehitys],  regular 
[motion.  Hike];  -»  luonna  even  temper, 
(hillitty)  moderate  temper:  -'  moa  even 
(1.  level)  ground;  -^  pinta  even  (1.  plane  I. 
smooth)  surface;  ^  tia  (el  mHkinen)  level 
road;  -'  vauhti  even  (I.  urtiform  1.  steady 
1.  regular)  speed;  taaaiain  luvwun,  taaaiais" 
aa  luvuiaaa  In  even  figures  (1.  numbers), 
(pyorelssfl)  in  round  numbers  (1.  figures). 
tataiaaati  evenly;  smoothly;  equally; 
steadily;  uniformly,  regularly,  iaaaiauua 
evenness;  planeness,  levelness,  flatness; 
smoothness;  equality;  steadiness;  uni- 
formity, regularity;  vrt.  tasainen. 

tasa'Jako  (Jonkin)  equal  division  fofl. 
sharing  . .  alike,  apportioning  (I.  appor- 
tionment) into  equal  parts,  (Joittenkuitten 
kesken)  equal  (1.  even)  distribution  of]. 
-Jaikaa:  hypdtd  taaajalkaa  Jump  With  both 
feet  together,  make  a  standing  broad 
[high]  jump.  -Jalkahyppy  standing  broad 
Jump,  (korkeus- )  standing  high  Jump,  -kar- 
vainen  ks.  sUeiikarvainen.  -katto  flat  roof. 
-korkuinen:  ne  ovat  taaakorkuiaat  they  are 
of  equal  (I.  of  the  same)  height,  they  are 
equally  high,  -kurati  par  (of  exchange), 
-kykyinan  ks.  tasavMkinen.  -kylklnen  (mat.) 
isosceles  triangle,  kolmio].  -lattl:  taaa- 
laatiaaa  olava  evenly  loaded,  well-balanced, 
-levyinan  .  .  of  uniform  breadth  (1. width); 
taaalavyiaat  (saman-)  . .  of  equal  width, 
.  .  of   the  same   width. 
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UmIU:  ionkin  ^  (korkeudella)  (on  a)  level 
witb,  (rlnnalla)  abreast  wltb  (1.  oT),  (Jo- 
honkin  astl)  up  to  (kaikki  myOs  kuv.), 
(yht&  byvft)  equal  to;  hdn  mi  el«  tilantmmn 
^  he  is  not  equal  (1.  not  adequate)  to  the 
occasion  (1.  the  emergency),  he  Is  not  able 
to  cope  with  the  situation;  oila  tmhtH- 
vttnmU  ^  be  equal  to  (Jkpv.:  be  up  to) 
one's  task;  be  able  to  cope  with  one's  task; 
pyMyS  fonkin  '^  keep  o.s.  on  a  level  with, 
(rinnalla)  keep  pace  (1.  step)  with,  keep 
o.s.  abreast  of  (1.  with),  keep  o.s.  up  to; 
rinnan  ^  (rintaan  asti)  up  to  (1.  as  far  as 
1.  as  high  as)  the  breast. 

taMlle:  ionJUn  ^  (korkeudelle)  (on  a)  level 
with,  (rlnnalle)  abreast  of  (1.  with),  (jo- 
honkin  asti)  up  to  (kaikki  myds  kuv.), 
as  far  as;  moon  ^  to  the  ground,  vrt.  hK- 
vittHM;  Stnmmn  kanma  on  pUSsMyt  muidmn 
kanwohn  -^  the  Finnish  people  have  come 
to  (1.  have  reached)  the  level  of  other 
nations. 

tMAduku  even  number,  -lukulnen  even- 
numbered,  -mielinmi  even-tempered,  . .  of 
an  even  temper;  even-minded,  -mielityyt 
even  temper;  equanimity,  -mituinen:  .. 
ovof  taMamittai»9t  . .  are  equal  in  length. 
-mittaituut  equal  length,  -mukainen  sym- 
metrical, symmetric,  -mukaittkit  sym- 
metry, symmetricalness. 

tatan  even(ly),  equally;  (tarkalleen)  Just, 
exactly,  precisely;  «  mi  kUy  onnmn  iahfat 
fortune's  gifts  are  not  equally  divided; 
-»  faollinmn  (equally)  divisible, . .  admitting 
of  division  without  a  remainder;  iakaa  ^ 
divide  without  a  remainder,  (yhtft  suurlin 
osiin)  divide  in  equal  parts,  divide  (1.  dis- 
tribute) . .  equally  (1.  evenly)  f  among  . . , 
Joittenkuitten  kesken],  (eslm.  kustannuk- 
set)  share,  go  shares  in  paying  . . ,  (kah- 
tia)  split,  go  halves  Thuom.  toman  jamtta" 
vakmi  to  be  divided  equally  (1.  evenly),  for 
equal  (1.  even)  distribution],  vrt.  panna; 
7  mmnmm  «  2t:tmmn  21  Is  divisible  by  7 
(Without  a  remainder),  21  contains  7 
evenly. 

tatallneni  flat  nose,    -neniinen  flat-nosed. 

tatanko  plain;  (ylft-)  plateau;  (-maa)  flat 
(1.  level)  country;  vrt.  ruoho^,  ylK^. 
•^•utu  flat  (1.  level)  country. 

tasanne  plane;  level  (my^s  kaivos-). 

tatanneagaometria  plane  geometry. 

tasapaino  balance;  (fys.)  equilibrium  (mo- 
lemmat  myOs  kuv.);  (etup.  kuv.)  poise, 
equipoise;  tamapainomsa  in  balance,  (well) 
balanced,  (fys.)  in  equilibrium  fhuom. 
oila  O.  pymyH)  iamapmnossa  (my^s:)  keep 
one's  balance,  balance  (o.s.)  1  ;£oropan  vat- 
tloltinmn  ^  the  political  equilibrium  of 
Europe,  balance  of  power  in  Europe;  m«- 
nmttsa  tamapainonma  lose  one's  nts]  bal- 
ance fhuom.  tamapainonma  mmnettHnyt 
(myOs:)  ..  off  one's  balance! :  maattaa 
tamapainoon  (bring  to)  balance  (1.  poise). 
-oppi  statics,  -ilia  state  of  equilibrium 
(1.  of  balance),  balanced  state. 

taaallplnta  plane;  level;  oila  tamapinnamma 
(myds:)  be  on  the  same  level,  -pitki  . . 
of  even  (1.  equal)  length,  -pohjainan  flat- 
bottomed;  tamapohjainmn  proomu  flatboat. 
-puollnan  (puolueeton)  impartial,  fair, 
even.  Just,  unbiassed,  unprejudiced;  (ol- 
keudenmukainen)  equitable,  -puolltatti  im- 
partially, fairly,  evenly.  Justly:  equitably. 
-puolltuua  impartiality,  fairness,  instness: 
equity,  -piinan  . .  with  a  square  (1.  a  flat) 
end;  . .  with  square  ends,  -cauma  (mer.) 
carvel- Joint;  tamamaumallm  rahmnnmttu  car- 
vel-built, -clvuinan  enullateral  '^trlanirie. 
kolmlo].      -colntu      (mus.)      consonance. 


•^oukkalnan  (kasv.)  linear  [leaf,  lehti]. 
•^uhtainan  proportionate,  proportional; 
symmetrical;  (sopu)  well-proportioned. 
-cuhtaltaatl  proportionately ; .symmetrical- 
ly,   •^uhtaltuut  symmetry. 

tatata  l.  (Jakaa  tasan)  divide  up,  (yhtil 
suurlin  osiin)  divide  (1.  apportion)  Into 
equal  parts.  (Joittenkuitten  kesken)  divide 
. .  (evenly  1.  equally)  [among  (1.  be- 
tween)], distribute  ..  (evenly  1.  equally) 
[among];  2.  =  Usottaa;  ~  fi7i(*)  ks. 
pMKttKK. 

tataut  1.  (jako)  (even  1.  equal)  division, 
(even  1.  equal)  distribution;  2.  =  tasotus; 
vrt.  pKivMn^.  -vara  (trimming)  margin; 
myOS   =»  sovitteluvara. 

tasautua  =   taaaantua. 

tasallvalta  republic;  (et.  hist.  Ja  laajem- 
massa  merk.)  commonwealth,  -valtalnen 
republican  [form  of  government,  halliius- 
muoto].  -valtaituut  republicanism,  -val- 
talainen  republican,  -valtalaituut  repub- 
licanism, -vartinan  . .  with  a  stem  of  even 
thickness,  -vertainen  ks.  taaal-arvoinen, 
•vMkinen.  -vlrU  (sfthk.)  direct  current. 
-voimainan:  ..  ovai  tamavoimaimmt  ..  are 
of  equal  strength.  . .  are  equally  strong; 
vrt.  seur.  -vikinan  equally  matched; 
(vertainen)  peer,  compeer;  hm  ovat  tama- 
vOkimmt  they  are  equals,  they  are  on  a 
par,  they  are  a  match  for  each  other, 
(-voimaiset)  they  are  equally  strong  (1.  of 
equal  strength),  (et.  henklsesti)  they  are 
on  a  level  with  each  other  (1.  on  the  same 
level). 

tasku  pocket;  pimtHH  tarnktmnima)  (put  in 
one's)   pocket;   vrt.  klvi*'. 

tasku-  (yhd.)  pocket  resim.  -kampa  pocket 
comb;  'pmili  pocket  glass  (1.  mirror)]. 
-hllpl  (el&int.)  pocket-mouse;  (pocket-) 
gopher,  -kello  watch,  -kirja  pocket  (1. 
small)  notebook,  -koko  pocket  size,  -ko- 
kolnen  . .  of  pocket  size;  tamkukokoinen 
painom  pocket  edition,  -laina  (friendly) 
accommodation,  -lamppu  (sfihk^-)  flash- 
light, -mattl  pocket  flask;  (Jkpv.)  pocket- 
pistol. 

taskunen  small  pocket. 

tasku  II  raha  pocket-money;  tamkurahaa 
(my6s:)  spending-money,  loose  change, 
(naisista  puhuen:)  pin-money.  -rapu 
(eiaint.)  crab,  -sanaklrja  pocket  diction- 
ary, -varas  pickpocket;  cutpurse.  -var- 
kaus  pocket-picking;  tmhdH  taskuvarkaum 
pick  a  pocket. -veltsi  pocket-knife,  (suurl) 
Jack-knife;    (kynft-)   penknife. 

taao  plane;  (korkeus-)  level;  oUa  mamalla 
tamoila  be  on  a  level  (1.  a  par  I.  the  same 
plane)    [with   a   p.,   kuin  Joku    (toinen)l. 

tasottaa  make  .  .  (more)  even,  even;  level 
[the  ground,  maata;  the  distinctions,  eroa- 
valsuudet] :  (silittaft)  make  ..  .smooth(er), 
smooth  (out  1.  down);  (taputtaen,  eslm. 
maata)  pat  [the  ground]  smooth:  (leik- 
koen)  trim  rthe  hair,  tukkaa],  prune  'a 
hedge,  pensasaitaa] ;  (kuv.  -  tohdii  sa- 
manlaiseksi)  equalize,  (sovitella)  adjust; 
(mek.)  compensate;  vrt.  tasata;  ^  kivmd 
(hakkaamalla)  dresS' stone;  ^  Uikkaamatla 
(myOsr)  cut  .  .  (off)  even:  ^  timta  make 
the  road  (more)  even,  level  the  road, 
(kuv.)  make  the  way  smootiUer)  rfori, 
vrt.  raivata.  tasottaja  leveKDer.  taaotta- 
maton  unleveKDed,  .  .  not  smoothed 
(down);  untrinimed:  (epttlasalnen)  uneven, 
rough,  tasottaminen  making  . .  (more) 
even  Jne.,  ks.  tasottaa.  tasottua  become 
(more)  even;  become  smooth(er);  (kuv.) 
be(come)  equalized,  be  adjusted;  yrt.  ta- 
•aantua. 
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tatotut  <->  tMottamla«ii;  (mOk.)  compensa- 
tion, -mapkkl  (mus.)  natural,  -tyd  (work 
of)  leveKDlng. 

taati  (teevati)  saucer. 

taaau  paw;  antam  ioMBua  put  out  (1.  give) 
Its  paw. 

taatukka  (Jkpv.)  chunk:  mimhmn  ^  chunky 
chap  (I.  fellow),  chunk  of  a  fellow;  pimnL 
tytSn  -  a  Chubby  little  girl. 

taatutella,  taMuttaa  patter;  (tyllertiA) 
toddle,  waddle,  taatuttamlnen,  t«atutt*l»- 
mlnen  pattering  Jne..  ks.  edell.  tkttuttelu, 
tMtutut  patter;  toddle,  waddle. 

iau(a)rl  Tartar.  Tatar.  t«U(a) rllaf n«n  I. 
(s.)  —  edell.  n.  (a.)  Tartar,  Tartarian, 
Tatar,  Tatarlan,  Tatarlc. 

tattarl  (kasv.)  buckwheat. 

tatti  mushroom;  vrt.  h«po'-',  UhmiEii^. 

tattle  thanks! 

tctuolda,  tatuearaU  tattoo,  utuolmlnen 
tattooing,  utuointa  (ihopilrros)  tattoo. 
tatuQitu  tattooed. 

Uudin-  (yhd.)  ..  of  (the)  sickness  (1.  Ill- 
ness), . .  of  (the)  disease  [eslm.  -kvlku 
course  (1.  progress)  of  the  sickness  (1. 
the  illness  1.  the  disease);  -tapauM  case  of 
sickness  (1.  of  illness  1.  of  disease)].  -«ihe 
1.  (-syy)  cause  of  (the)  disease  (1.  sick- 
ness); S.  —  taudlntl«m«ii.  -alne  virus, 
contagion:  vrt.  edell.  -kohtaut  case  of 
sickness  (1.  of  illness);  (etenkin  ankara) 
attack  (1.  fit)  of  sickness  (1.  of  illness). 
-levenemlnen  spread  of  the  disease. 
-inerkkl  1.  -olra  ssmiptom  of  (the  1.  a) 
disease;  symptom  of  sickness  (1.  of  ill- 
ness), -peal  nest  of  (the)  disease:  (rutto-) 
seat  of  the  plague,  -puuaka  attack  of  (the) 
disease;  fit  of  sickness,  attack  (of  sick- 
ness) ;  (s&ftnnOllisesti  palautuva)  paroxysm. 
-Clemen  germ  of  (the)  disease,  disease 
germ,    -^yy  «  taudinaih*,  1. 

taukoamaton,  taukoamatta,  taukoamlnan 
kS.IakkAamaton,  Ukkaamatta,  UkkaamiB«ii. 

taula  (German)  tinder,  punk;  (kaupp.) 
amadou.     -kAipi  tinder- fungus. 

taulu  (kuva-)  picture,  (maalaus)  painting: 
(puu-,  esfm.  koulussa)  board;  (taulukko) 
table;  (pllrroslaaka,  plenl)  tablet:  (kivi-, 
rihveli-)  slate;  (kellon)  face,  dial(-plate); 
tain  tmwdut  tables  (1.  tablets)  of  the  law; 
musta  '"  (koululssa  y.m.)  blackboard, 
(tav.)  board;  ttdmhan  trntdtdlm  (opettaja 
oppllaalle:)  come  to  the  board;  vrt.  am- 
puma'-',  halmi'*',  maall'-«,  •«inX'~   y.m. 

taulu-  (yhd.)  . .  of  pictures  (I.  of  paint- 
ings), picture-  fesim.  -koko^ima  collection 
of  pictures,  picture-gallery;  ^nStytUly  ex- 
hibition   of   pictures    (1.    of   paintings)]. 

taulukko  table,  -tyd  (kirjap.)  tabular  work, 
table-work. 

taulunlljaluata  easel:  (mustan  taulun) 
standard,  -kahya  picture  frame,  -muotol- 
nen  tabular. 

tauluvaaka  scales  with  a  dial,  dial  scale. 

tauota  ks.   lakata. 

taua  ks.  korvas'-';  vrt.  seur. 

tauata  background;  (teatt.  myOs:)  back, 
(-kullssl)  back  scene,  back  drop;  vrt. 
kynsiK.    -kullssl   back   drop. 

tauti  disease;  (salraus)  sickness,  illness, 
malady;  (vaiva)  complaint,  ailment;  (eptt- 
kunto)  disorder;  hdn  6n  k&vasMa  taudiMMa 
he  is  severely  (1.  critically)  ill.  he  has 
(caught)  a  severe  sickness;  kuolla  tantiin 
die  with  (1.  from  1.  of)  a  disease,  (tapa- 
turmalsen  kuoleman  vastakohtana)  die  a 
natural  death;  mikd  ^  hSntS  vaivaa,  mUmU 
tmtdiMMa  hdn  on  from  What  (disease)  Is 
he  suffering?  what  is  his  disease  (1.  mal- 
ady)? vrt.  hammas"',  kaatuva'*,  keuhko'^. 


kulku'*',  kuuma'*',  muniials'»»  rutto '*• 
vmI~,  viiu^  ym.  -kortomua  (1.  v.)  nurse's 
report,  -kuolema  death  from^a  disease: 
(luonnollinen)  death  due  to  natural  causes, 
natural  death, 
tautrnon  (Jossa  on  tauti)  . .  afnicted  with 
dlsease(s),  diseased:  (salraallolnen)  sick- 
ly; (epftterveellinen)  unhealthy  [climate, 
ilmanala];  riykyddn  on  ^  oika,  tdmM  on 
tautiMtm  tdkaa.  there  is  a  great  deal  of  ill- 
ness about  at  present;  vrt.  kaatuva^» 
kauhkc^,  kuuina'^,  rinta'*',  vasi'^  y.m. 
tautloppi  pathology,  tautlauua  (sairaal- 
lolsuus)  sickliness;  (epftterveelllssrys)  un- 
healthiness.  tauti  vuode  «»  aairaavuoda. 
tautta  ks.  taUa. 

tavaamlnen  spelling,  tavallomlnon  —  tavaila. 
tavallla  be  spelling;   (tankata)  attempt  to 
read  (1.  to  make  out),    tavallu  spelling; 
(tankkaus)   attempt (s)  to  read. 
tavaliaan  m  a  manner,  in  a  way,  in  some 
ways    (1.   respects),   in   certain   respects; 
(Jossakin    mftftrin)    to    a    certain    (1.    to 
some)  extent,  in  a  certain  (I.  in  some) 
degree;    hdn    on    ^    porhmosoon    kuutu^a 
(myOs:)  she  Is,  after  a  fashion,  one  of  the 
family:   omaUa  topottaan  In  one's   (own) 
way    [huom.  hdn  kortoi  9mn  omaOm  tmotd- 
loon (Ju tun) he  gave  his  own  version  of  it]. 
tavaillnon  usual;  (harvinaisen  vastakohtana) 
conmion;  (usein  esiintjrvft)  frequent:  (ylei- 
nen)    general;    (arkip&ivainen)    ordinary, 
commonplace;    (kesklnkertainen)    average 
[person,  ihminen];  (sA&nnOllinen)  normal; 
(s&ftnnOlllsesti  tapahtuva)  regular;  (tavan- 
omainen)     customary;     (totuttu)     accus- 
tomed, habitual;  ^  smtamUs  common  sol- 
dier,   private:    tamMUmmn    mkaan    at    the 
usual    (1.    ordinary   1.    regular)    time    (1. 
hour);  tmnJiUomn  topotm  In  the  ordinary 
(1.  usual)  manner  (1.  way),  much  as  usual: 
tovMUMa     hdvyttdmyydmllddn     with     his 
usual  (1.  accustomed  1.  wonted  1.  custom- 
ary)  insolence,  with  the   impudence  ha- 
bitual to  him;   iavailismt  ihmisot  common 
(1.  ordinary)  people,  the  common  (L  the 
general)  run  of  people,  (kesktnkertalset) 
average  people;  tavatUaissa  oioiMsm  under 
ordinary    (1.   normal)    conditions;    trnfmai- 
9i99a  tapankMiasa  in  ordinary  cases,    (ta- 
vallisesti)  ordinarily,  as  a  rule;  topoOiMtm 
onommdn  more  than  usual,  in  an  unusually 
large  quantity,  to  an  unusual  degree:  e«- 
vaHiMta  parompi  better  than  usual,  extra 
(-ordinarily)     good;     tatfoniata     nmrompi 
larger   (1.  bigger)   than  usual,  unusually 
(1.    exceptionally   1.    uncommonly)    large: 
•I  oio  tavolUata  tohdd  niin  It  Is  not  USUal 
(1.  not  customary)  (for  people)  to  do  so; 
hyvin  -*  virho  a  very  common   (1.  very 
frequent)  mistake,  a  mistake  of  very  com- 
mon   occurrence;    kuton    (on)    tmndliMto, 
niinktdn  topatliata  on  aS   (is)  usual:  ..  on 
porain    tavatliata    (myOS:)    . .    is    quite    a 
conunon    thing;    aanan   imvalUamaaa  iwrfcf- 
iykaaaad  in  the  usual  (ly  accepted)  sense 
of   the   word,    tavalllaeati   usually,   com- 
monly; (yleensft)  generally;  (sllftnnOlIlsis- 
sft  oloissa)  ordinarily:  as  an  ordinary  (1.  a 
general  1.   a  usual)   thing;   niinpd  tavaOi- 
aeati  kdypi  that's  the  way  (1.  that's  how) 
it  usually  goes,  that  is  what  usually  (I. 
generally)    happens,     tavalllaimmactl,   ta- 
vaillalmmin  most  usually  (1.  conunonly  1. 
generally);    (uselmmln)   most   frequently. 
Uvalllauua    (yleisyys)    commonness;    fre- 
quency; (Jonkin)  usual  (1.  conunon  l.  fre- 
quent)    occurrence     [of] ;     iaoMiamtdan 
mafcoan  (kuten  tavaUlsta)  as  usual,  (kuten 
yleensft  on  tapana)  according  to  the  com- 
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mon  practice,  vrt.  tap«(ni  mukaan):  ta- 
vMUuudmHa  poikkmava  . .  out  Of  the  or- 
dinary <l.  the  common),  . .  deviating  fruni 
the  usual,  extraordinary,  singular;  knaluu 
tavatliautikMiin  is  (quite)  the  reBTUlar  (1. 
usual)  thing;  niidmn  tatHdlisnuM  (yleisyys) 
their  frequency,  the  commonness  of  their 
occurrence;  V€Utoin  tavallUtmtta,  tavalti' 
stmdmata  pcikmtmn  contrary  to  the  [one's] 
usual  practice  (1.  rule). 

tavanHmukafnen  1.  -omainen  customary, 
common,  usual,  habitual;  (perinnftinen) 
time-honored,  ^  traditional ;  (hy  vttlcsytty) 
^accepted,  orthodox,  set  [form,  muoto] ; 
tavanomainmn  oikeuM  conunon  (1.  unwrit- 
ten) law.  -takaa  =  tuon  tuostakin,  ks.  tuo. 

tavara  goods,  ware(s):  (kauppa-)  merchan- 
dise; (eslne)  article;  (tarve-)  commodity; 
(omaisuus)  property;  (tuote)  product; 
Mnmn  tavaranMa  (mitft  hftn  omisti)  his 
goods  and  chattels,  (k^ineensa)  his  ef- 
fects, (matka-)  his  baggage;  makaaa  ea- 
varoMsa  pay  in  goods  (1.  in  merchandise), 
pay  in  (the  form  of)  commodities,  (luon- 
nossa)  pay  in  kind;  tdynnti  kaik*nlai»ta 
taoaraa  (\.  kaik^niaisia  tavaroita)  full  Of 
all  kinds  of  goods  (1.  wares  1.  commodi- 
ties 1.  merchandise  1.  articles  1.  effects). 

-tavara  (yhd.)  -ware  (esim.  lasi^  glass- 
ware; rauta^  hardware] ;  vrt.  juoma^, 
matka'*',    ruoka'^,    ••ka"*'    y.m. 

tavara-  (yhd.)  . .  of  goods  [esim.  'mUHrd 
quantity  of  goods;  -pakka  bale  (1.  bundle) 
of  goods];  (rahtl-)  freight(-),  (Engl.) 
goods-      [esim.     -konttoH     freight-office, 

.  goods-office;  -oMmma  freight  depot,  goods- 
station]  .  -altU  ks.  tavaramakasiini.  -auto- 
mobilli  (auto-)truck,  motor-truck,  -hitti 
freight-elevator;  (Joskus:)  hoist.  -Juna 
freight- train,  (jkpv.)  freight;  (Engl.) 
goods -train,  -katot  (rahti-)  freight  shed; 
(yksityisen  talon  y.m.)  storehouse,  -kuor- 
ma  load  of  goods  (1.  of  merchandise  1.  of 
effects),  ks.  uvara.  -kuormatto  train  of 
wagons  loaded  with  goods;  (sot.)  bag- 
gage-train. -kAirft  bundle  (I-  parcel)  of 
goods;  package;  bundle,  pack,  -lajl  kind 
of  goods;  (kaupp.)  brand  (of  goods). 
-leima  trade-mark,  -lelma-atatut  statutes 
governing  trade-marks.  -lalmalueitalo 
trade-mark  register,  -llike(nna)  (rautat.) 
freight-traffic;  transportation  of  freight 
(i.  of  goods),  -luaitelo  list  of  goods  (1.  of 
articles),  catalog(ue);  (kalusto-)  invento- 
ry, -liheiyt  consignment  (1.  shipment) 
(of  goods),  -makatlini  warehouse;  store- 
house.-mark  kl  1.  =  Uvaralaima;  2.  (laji-) 
brand. 

tavaran-  (yhd.)  . .  of  (the)  goods  [esim. 
-arvo  value  of  the  goods;  -hinta  price  of 
the  goods;  -ktilj9ttaja  transporter  (1.  car- 
rier) of  goods];  for  (the)  goods  [esim. 
'kyMynta  demand  for  (the)  goods] ;  (kaup- 
pa-) .  .  of  merchandise  [esim.  -tunteminen 
knowledge  of  merchandise],  -kuljatut 
transportation  (1.  carrying)  of  goods; 
(paikkakunnalla)  delivery  (of  goods),  -li- 
haitiji  shipper  (of  goods  1.  of  the  goods), 
consigner,  consignor,  sender  of  (the) 
goods,  -liheiyt  shipping  (1.  sending)  of 
(the)  goods,  consigning  of  (the)  goods. 
-vaihto  exchange  of  commodities  (1.  of 
goods),  (kokonais-,  kaupp.)  total  sales  (of 
merchandise  1.  of  goods),  8ale(s).  -vaa- 
taanottiOA  consignee,  receiver  (of  the 
goods),  -villttiji  business  agent;  (vftli- 
tyskaupplas)  commission  merchant. 

tavaraHniyte  sample  (of  goods),  -pakaiti 
ks.  tavarakKllrd. 
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uvaraato  stock(of  goods  l.of  merchandise). 

tavaran tuoritut  payment  in  merchandise; 
payment  in  kind,  -till  goods  (1.  merchan- 
dise) account,  -toimltto  (rautat.)  freight- 
office,  -vaja  goods-shed,  -varatto  (tava- 
rasto)  stock  (of  goods  1.  of  merchandise); 
(sftilytetty)  store(s);  (tarvevarasto)  sup- 
ply, -vaunu  (rautatien)  freight-car, 
(Engl.)  goods- wagon;  (umpinainen)  box 
car;  (avonainen)  flat  car,  (Engl.)  truck, 
goods -truck;  (matkatavara-)  baggage - 
car,  (Engl.)  luggage-van.  -villtyt  (-kul- 
Jetus-)  forwarding  ot  goods;  (-liike)  com- 
mission business  in  merchandise. 

tavata  I.  (vastaan  tuUen)  meet  [a  p.  on  the 
street,  Joku  kadulla;  resistance,  vastus - 
ta];  (10yt&&)  find;  (n&hdti)  see;  (sattua 
yhteen)  come  across,  run  against,  chance 
(1.  happen  1. .  light  1.  hit  1.  stumble) 
(up)on,  fall  in  with,  encounter;  (yll&tt&ft) 
come  upon,  fall  upon;  (saada  kiinni) 
overtake,  apprehend;  (pahanteosta  y.m.) 
catch,  take,  seize  [a  p.  in  the  act  of  spy- 
ing, Joku  (paraikaa)  urkkhnasta];  (kek- 
sid)  discover;  (osua)  hit,  strike;  (saada 
kasiinsa)  get  at,  get  hold  of,  lay  (one's) 
hands  (up) on;  tapaaimme  hdnmatU  yatSviin 
we  found  him  a  friend,  we  found  a  friend 
in  him,  he  proved  himself  a  friend  to  us, 
he  proved  (to  be)  a  friend;  taputin  kUnmt 
ntMkkumoBta  I  found  (1.  caught  1.  came 
upon)  him  asleep;  tapoBin  hUnmt  moHw 
malta  I  happened  to  meet  (1.  to  come 
across)  him,  I  chanced  to  meet  him,  I 
came  (1.  chanced  1.  happened  1.  stumbled) 
upon  hhn  unawares,  I  fell  in  with  him  by 
chance;  iavataan  is  [are]  (to  be)  found, 
is  [are]  (to  be)  met  with,  (eslintyy) 
occurs  [occur],  is  [are]  encountered 
[huom.  aona  ttoHttaan  vimld  foiaaakin  mar- 
tmiaaa  (my6s:)  the  word  is  still  used  (1. 
the  word  still  exists)  in  some  dialects] ;  ^ 
kyvM  yatdvd  meet  (1.  come  across)  a  good 
friend;  ^  (itsa)  tmoata  catch  (1.  take  1. 
seize)  . .  in  the  (very)  act  (1.  deed), 
catch  (1.  take)  . .  red-handed;  «»  toiaanma 
ks.  kohdata;  ^  JOku  vaihamata  catch  a  p. 
in  a  lie,  catch  a  p.  lying;  ^  vanhoia  Mr- 
Ma  find  (1.  come  across)  some  old  books, 
get  hold  of  some  old  books;  ^  Joku  var- 
kaudaata  catch  a  p.  Stealing,  take  (1. 
catch)  a  p.  in  the  act  of  stealing:  '^  vaa- 
tukaanaa  (vertaisensa)  meet  one's  match; 
~  Joku  vilpiatd  catch  one  deceiving,  find 
one  guilty  of  deceit;  ««  Joku  mmtaaltaan 
find  (1.  catch)  one  in  bed;  ^«  taptuivat 
kdkin  tykfSnd  they  found  the  cage  empty; 
hdnat  tapaai  ko9fa  kohtalo  he  met  With  a 
hard  (1.  a  sad)  fate;  h&nat  tapaai  tauti  he 
was  attacked  by  (1.  he  fell  victim  to)  a 
disease,  he  caught  a  disease;  hdntu  on 
vaikea  ^  \kotoa>an\  it  iS  difficult  to  find 
him  [in  (1.  at  home)],  it  is  difficult  to 
catch  him  (1.  to  get  an  opportunity  to  see 
him);  ioUan  aattuiai  iapaamaan  hdntd 
(my6s:)  were  I  to  miss  him;  kyllS  ainut 
pialS  koato  tapaa  vengeance  Shall  surely 
overtake  you  yet;  miaad  hahat  tapaa,  miaad 
hdn  on  tavattaviaaa  Where  Is  he  to  be 
found?  [do  you  know]  where  to  find 
him?  murhaaiia  ai  ota  viald  tavaitu  the 
murderers  are  not  (1.  have  not  been) 
found  yet;  oUa  tapaamatta  (my5s:)  fail  to 
meet,  fail  to  catch,  miss,  (osumatta)  fail 
to  hit;  on  tavattaviaaa  (kotonaan)  IS  to  (1. 
may)  be  seen,  is  in,  is  at  home,  vrt.  Uva- 
taan;  palko  tapaai  hdnat  he  was  Struck 
with  fear,  fear  came  upon  him,  fear  over- 
took (1.  seized  1.  beset)  him;  pimad  tapaai 
maiddt   (myOs:)    we   were   overtaken  by 
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(the)  darkness  (i.  the  nijrht),  darkness 
was  upon  us  ^before  . . ,  ennenkuin  . .] ; 
piUi  tapasi  kattoon  (koski)  his  head 
touched  (iski:  struck)  the  ceiling;  saisitUko 
-'  . .  ma>'  (1,  could)  I  see  (I.  speak  to)  . .? 
Mi^US  tupam  yttUtriS  one  will  meet  (I.  one 
will  be  among)  friends  there;  taudin  fa- 
pmama  attacked  by  a  disease;  varas  tavat- 
tiin  hmpungistm  the   thief  was   found    (I. 

.  w  as  caught  1.  was  apprehended)  in  the  city. 

tavata  11:  minU  taptum  (minun  on  tapana) 
I  am  used  (I.  accustomed)  to  [do  so,  tehda 
niin;  being,  olla],  I  am  wont  [to  do  as  I 
please,  tehda  mlta  haluanj.  1  usually 
omit  it.  J&tt&a  sen  pois],  I  am  in  the 
habit  of  [doing,  tehda-,  it  Is  my  habit  to 
go  there,  kaydd  siella],  I  have  the  habit 
of  .  .  huom.  h&n  tmpma  k&ydS  MieUH  naein 
(myOs:)  he  goes  there  often,  he  frequents 
the  place;  hSn  tapami  istuskmlla  tuntihuuBia 
(myos:)  he  used  to  (I.  he  would)  sit  for 
hours  (and  hours)  ;  kutmn  tatfattum  sanoa 
as  the  saying  is  (l.  goes),  as  they  (often) 
say,  as  it  is  a  custom  to  say. 

Uvau  III.  (kirjainHa)  spelt;  (tavuittain) 
spell  (1.  pronounce)  by  syllables;  kmnka 
89  tm^atoon  (Am.  suom.  -  kirjotetaan) 
how  dt»  you  spell  It?  how  is  it  spelled? 
(kulnka  minun  tulee  tavata)  how  shall  I 
spell  It? 

tavaton  unusual,  unwonted,  uncommon  [de- 
gree of  cold,  kylmj-ys;  courage,  rohkeus-; 
(poikkeuksellinen)  exceptional;  (harvinai- 
nen)  rare;  (erinomainen)  exlraordmary; 
(merklUinen)  remarkable,  snigular;  (omi- 
lulnen)  strange,  odd,  .  .  out  of  the  com- 
mon (1.  the  ordinary);  myos  -  suunnaton; 
(kohtuuton)  . .  beyond  measure;  (enhen- 
kuulumaton)  unheard  of;  (ennennakemi- 
ton)  unexampled,  unprerpdented;  tavatto- 
man  unusually  [large.  suuri[,  uncommon- 
ly I  beautiful,  kauni;s[,  exceptionally,  ex- 
ceedingly warm,  lanunln],  extraordinari- 
ly, extremely  difficult,  valkea],  (erlkoi- 
sen)  extra  huom.  tavattontim  ktmnis 
(myos:)  ..  of  unusual  (1.  exceptional  1. 
extraordinary)  beauty;  taoattoman  laala 
vast,  immense;  tavattoman  suuri  (myoS:) 
.  .  of  unusual  (I.  enormous)  size,  enor- 
mousdy  large),  prodigious,  huge,  mons- 
trous. coIo>sal,  gigantic;  meitla  oli  sieiiS 
tavattoman  hauskaa  we  enjoyed  ourselves 
greatly  (I.  immensely)  there,  we  had  an 
exceedingly  good  time  there;  niitH  oli  ta- 
vattoman patjon  (my6s:)  there  were  ever 
so  many  of  them];  tavattomat  tutot  (ta- 
vattoman suuret)  enormous  (l.  fabulous) 
Income;  ci  mitUSn  tavattomia  nothing  un- 
usual, nothing  out  of  the  way,  nothing 
extraordinary  (1.  out  of  the  ordinary); 
hSn  mak»oi  siitU  tavattoman  hinnan  (my()S : ) 
he  paid  for  it  excessively. 

tavatuva  occurring,  .  .  to  be  found,  .  .  to 
be  met  with,  existing,  extant;  tavattavana 
k:lo  3 — 5  /.  p.  p.  (eslm.  laakiirln  ilmotuk- 
sissa)  office  hours  3 — 5  P.  M.;  on  tavat- 
tavissa  ks.   tavata. 

tavattomaati  unusually. uncommonly;  excep- 
tionally; extraordinarily;  remarkably,  sin- 
gularly; out  of  the  common;  immensely, 
enormously;  tremendously;  excessively; 
exceedingly,  beyond  measure;  vrt.  tavaton. 
tavattomuua  uncommonness;  remarkable- 
ness,  singularity;  strangeness,  oddness, 
oddity;  immensity;  vastness;  enormous- 
ness,  hugeness;  monstrosity;  tremendous- 
ness;  preposterousness;  excessiveness;  vrt. 
tavaton. 


tavaua  spelling  (by  syllables)  Jne.,  ks.  ta- 
vata. III.  -merkkl  hyphen,  -virhe  mistake 
hi  spelling. 

tavi  (elaint.)  teal. 

tavotella  1.  =  tavottaa;  2.  (hapuilli)  grope 
[after  (I.  for),  Jotakin  kfisiinsa] ;  (kopelol- 
da)  fumble  [for];  vrt.  tapaUU;  -  krmuma 
seek  to  obtain  (1.  to  possess)  the  crown; 

-  kunniaa  seek  (after)  glory;  ^  mainmtta 
aspire  to  (1.  seek  after)  fame;  --  pUvam- 
takaiaia  fly  too  high;  tavotaltava  .  .  worth 
striving  for;  Mita  juuri  olan  tavotaliutlkim) 
that  Is  Just  what  I  have  sought  (1.  striven) 
to  obtain  (1.  to  reach),  that  is  Just  what 
I  have  aimed  at;  taivasta  tavottalava  .  . 
rising  toward  the  heavens,  my6s  =  tal- 
vaankorkuinen. 

Uvottaa  (koettaa  saada  kiinni)  try  (I.  at- 
tempt 1.  seek  1.  endeavor)  to  catch,  try  to 
catch  (I.  to  grasp  1.  to  lay  1.  to  get)  hold 
[of:;  (koettaa  ylettyi)  try  (1.  attempt)  to 
reach;  (koettaa  saavuttaa)  try  to  catch  up 
[with  (1.  to)];  (koettaa  saada)  seek  (1. 
endeavor)  to  obtain,  (haltuunsa)  seek  (1. 
endeavor)  to  possess,  (kSsiinsfi)  try  (1. 
>eek)  to  get  at;  (pyrklfi  saamaan)  strive 
for  (1.  aQer),  jotakin],  struggle  fafteri, 
aspire  to  [power,  valtaa],  be  intent  upon, 
seek;  (haluta)  be  after  [a  p.'s  money,  jon- 
kun  rahoja];  (havitella)  hunt  [for], hanker 
L after  (l.  for)],  hanker  to  obUln  (1.  t^ 
possess) ;  (himoita)  covet,  have  one's  heart 
set  upon;  (tahdata)  aim  [at  (I.  at  .  .-Ing)]. 
have  . .  in  view,  have  . .  for  [one's]  object; 
(ajaa  takaa)  chase,  give  chase  to,  (et.kuv.) 
pursue;  (kayda  kiinni)  seize,  catch  (1. 
grasp)  hold  of.  grasp  [at],  clutch  fat]; 
(iskea,  osua)  strike,  hit;  (saavuttaa)  catch 
up  I  with  (1.  to)],  overtake;  (tavata)  meet; 
(lahennelia)  approach,  be  approaching,  be 
nearing,  draw  near(er).  draw  nigh:  (koet- 
taa jaijitelia)  try  to  imitate;  (koettaa  en- 
naitaa)  try  to  make  [the  train,  Junaa^: 
(koettaa    saada    osumaan)     try    to    hit; 

—  jonhun  katsetta  Seek  (1.  try)  to  catch  a 
p.'s  eye;  —  omoa  ataaan  pursue  (1.  Strive 
for)  one's  own  interest(s);  ^  rikkauksim 
hunt  (I.  strive)  for  riches  (1.  for  wealth). 
seek  to  possess  wealth;  ^  manofa  ks.  ta- 
pailla;  ^  taivaata  (try  to)  reach  the  Sky 
(I.  the  heavens),  strive  toward  the  sky, 
(hipoa)  touch  the  sky  (1.  the  heavens): 
hUnta  minU  en  ta%}ota  I  can't  (I.  I  am  unable 
to)  catch  up  with  him,  (en  tapaa)  I  won't 
meet  him;  kotka  ^  lintna  the  eagle  chases 
(1.  gives  chase  to)  the  bird,  the  eagle  tries 
(I.  attempts)  to  catch  the  bird;  vrt.  tavo- 
tella. tavottamlnan  trying  to  catch  jne., 
ks.  edell.  Uvottallja  (valtalstuimen)  pre- 
tender [to  the  throne];  (viran  y.m.) 
[office] seeker,  aspirant  [for];  claimant 
Jo];  vrt.  kMrkkyiM.  tavottalu  (jonkln) 
aspiration(s)  [for],  pursuit  [of];  en- 
deavor(s);  aim;  struggle  [after],  strife; 
erfort(s);  (jaijittely)  Imitating,  Imitation; 
rikkauksian  tavottaiu  pursuit  Of  wealth, 
struggle  (I.  strife  1.  efforts  1.  endeavors) 
to  obtain  wealth;   vrt.  tapailu. 

Uvu  syllable;  tavuikin  iakaminmn  syllabifi- 
cation, syllabication;  iakaa  tavuikin  divide 
into  syllables,  syllabify,  syllabicate. 

Uvu-  (yhd.)  syllabic  fesim.  -jako  syllabic 
division;   -kinotus  syllabic   writing]. 

Uvuinen  (yhd.)  . .  of  (1.  with)  . .  syllables. 
.  .-syllabled,  .  .-syllablc(al)  [eslm.  meni'* 
. .  of  (1.  with)  many  syllables,  many- 
syllabled,  polysyllabic(al)];  vrt.  kaksi^, 
kolmi'^.  neli"'   Jne. 

tavumerkki  hyphen. 
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Uvuu   1.  =  tavaus;   2.  «  tavu. 

ie  you;  (JunialUsessa  kiel.)  ye;  UidSnyoui;, 
yours  [eslm.  tmidUn  hattutiM  your  hat; 
0nko  tama  tmidUn  IS  this  yours?];  Uitii 
you;  fkS  90  oi^tU  is  it  you?  miUn  Uitta 
jtA»9taan  how  are  your  follcs?  onko  ttilld 
k^tSUn  kotona  Is  (there)  anyone  at  home 
at  your  house?  onko  teUiU  mitaSn  aitS 
vast€um  have  you  anythingr  against  it? 

tMitUrl  theater,  theatre;  (-ralcennus)  play- 
house; trattoria  Muoaiva  yImisS  the  public 
which  patronizes  the  theater;  UatterUsa 
at  the  theater,  (rakennuksessa)  in  the 
theater  [huom.  kUydU  uamin  UatteriMsa  go 
to  the  theater  (1.  to  plays)  often,  see 
drama  often];  mmnnU  toattmrtin  go  to  the 
theater  (1.  the  play),  (nftyttelijaksi)  go  on 
the  stage,  become  an  actor. 

uattari*  (yhd.)  dramatic  [eslm.  -arvosulifa 
dramatic  crWlc; -munikki  dramatic  music], 
theatrical  [eslm.  -kaistma  theatrical  re- 
view] ;  theater  [eslm.  -piUtti  theater 
ticket];  (Joskus:)  stage  [eslm.  -•tmkti 
stage  effect].  -«itio  box.  -arvoctelu  crit- 
icism of  dramatics,  dramatic  criticism; 
(Jonkin  kappaleen)  criticism  of  the  play. 
-henkildkunta  employees  (I.  personnel)  of 
a  [the]  theater,  theater  staff,  -ilta:  onko 
tannan  toottori'ilta  is  there  a  performance 
(1.  a  play)  at  the  theater  to-night?  -kap- 
pale  play,  drama,  -kleli  language  of 
the  stage,  -kiihko  (teatterissak&ynti) 
passionate  love  for  the  theater;  hSnemn 
ttnrttui  toattoHkiikko  (kilhko  ruveta  n&yt- 
telij&ksi;  Jkpv.)  he  became  stage-struck. 
-kiihkolnen  stage-struck;  (Joka  k&y  ahke- 
raan  teatterlssa)  passionate  lover  of  the 
theater,  -kilkarl  1.  -tihystin  opera- 
glasses,  -koulu  dramatic  school,  theat- 
rical school,  school  of  dramatics. -lava  stage. 

tMttarimainen  theatrical;  (halvekslvasti:) 
stagy;  ottaa  ~  asonto  Strike  a  stagy 
attitude,  attitudinize,  teattarlmalteatl  the- 
atrically; in  a  stagy  manner,  teatterimal- 
tuua  theatrical  nature  [of];  hiin*n  kSy- 
tSkMonaa  toattorimaismMM  his  theatrical  (1. 
stagy)  conduct. 

teaiUrinUJohtajA  manager  of  a  [the]  thea- 
ter, theater  manager;  vrt.  seur.  -ohjaaja 
stage -manager,  -yttivi  lover  of  the  thea- 
ter, theater  lover;  (-suosija)  patron  of 
the  theater. 

iMttarlJIniytUmd  stage.  -niyUntd  (theat- 
rical) performance;  play,  -ohjelma  pro- 
gram (of  the  play),  (painettu)  playbill. 
-pileitl  (my6s:)  ticket  for  the  theater  (I. 
the  play),  •rakennut  theater  (building); 
playhouse,  -aalonki  salon  of  a  theater. 
-taura  1.  •^eurue  company  of  actors  (I.  of 
players);  stock  company;  (kiertiivft)  road 
company. 

taattarltaal  kiviji  theater- goer,  play -goer; 
toottoriMMtASvUUt  (usein:)  the  play-gotng 
public,  -kiynti  theater-going;  visit  to  the 
theater;  vUhmntSa  teattorisaakSynUiaSn 
reduce  (Jkpv.:  cut  down)  one's  theater- 
going, visit  the  theater(s)  less  often. 

taattarliltaio  theater,  playhouse,  -yieisd 
audience  (of  a  theater),  theater  audience, 
(Joskus:)  the  house;  (teatterissak&yvU) 
theater-going  public. 

taa  tea;  iuoda  UotS  drink  (1.  take)  tea; 
koittSS  teets  make  (1.  brew  I.  steep)  tea. 

taa-  (yhd.)  tea(-)  [eslm.  -taai  tea- glass; 
'p6ytu  tea-table;  -siivits  tea-strainePj. 
-illallinan  tea.  -kalut  »  teeneuvot.  -kannu 
teapot,  -kauppa  (-puoti)  tea-store,  (etup. 
Engl.)  tea-shop;  (-Hike)  tea-business; 
(eslm.  Jonkin  maan)  tea-trade,    -keitin  1. 


-kaittid  teakettle,  teapot;  tea-urn;  (ve- 
naminen)  samovar,  -kakkarit  tea(-party). 
-kupilllnan  teacupful.  -kuppi  teacup, 
-kuuut  tea( -party),  -laji  kind  (1.  quality 
1.  variety)  of  tea.  -laipft  tea-biscuit,  tea- 
cooky,  tea-cake;  tm^UipSU  tea-biscuits, 
tea-cookies,  tea-cakes. 

taalmi  work,  product;  (luonnos)  design, 
plan;  (rough)  draft  [of],  first  sketch, 
outllne(s);   (runko)  skeleton. 

taallluaikallinan  teaspoonful.  -luslkka  tea- 
spoon; t€eluaikoittain  by  the  teaspoonful. 
-neuvoi  tea-service,  tea-set,  set  oC  tea- 
things. 

taanniinan  affected;  (pakkoinen)  con- 
strained, forced,  strained,  labored;  (keino- 
tekoinen)  artificial,  mock,  fictitious;  (et- 
sitty)  far-fetched;  (teeskennelty)  feigned, 
simulated;  (jarkeilty)  sophisticated;  prig- 
gish; ^  hymy  affected  (1.  forced  1.  strained 
1.  labored)  smile;  ««  pukotapa  affected 
manner  of  speaking,  ^language  full  of 
mannerisms:  koidSn  k&ytdkaossiiiin  oti  Jo- 
takin  taannHimtU  there  was  something  af- 
fected in  their  conduct,  there  was  a  (1.  an 
air  of)  constraint  about  them  (I.  in  their 
conduct),  taannilsaati  affectedly;  in  an 
affected  (I.  a  constrained  1.  a  forced  1.  a 
strained)  manner  (1.  way),  taannilayya 
affectation,  affectedness;  constraint;  ar- 
tificiality, artificialness;  (dis) simulation; 
kUnon  kUytSkaonMU  fmnndiayya  the  affec- 
tation (1.  the  artificiality)  of  his  manners, 
his  affected  (1.  his  constrained)  manners. 

taapanaat  tea-plant,  tea-shrub. 

taaranliplsama  freckle,  -polkua  covey  (1. 
brood)  of  heath-grouse,   -aoldln  ks.  soidin. 

taeri  (eiaint.)  heath-grouse,  heath-bird; 
blark-grouse;  vrt.  koira«'»,  naaras^. -pari 
pair  of  heath-grouse. 

taeskannalli  (esiintyft  teeskennellen)  be  af- 
fected, act  affectedly;  (olla  olevlnaan)  af- 
fect (1.  feign  I.  simulate  1.  pretend  I.  sham) 
.friendship,  ystavyyttft;  ignorance,  tieta- 
mattOmyyttA] ;  put  on  an  appearance  of 
; piety,  hurskautta],  put  on  a  [pious,  etc.] 
appearance;  (uskottaa)  make  believe;  (olla 
ulkokullattu)  play  the  saint  (1.  the  hypo- 
crite) i  before  a  p.,  Jollekulle],  act  the 
hypocrite;  (peitellfi)  disguise  [one's  voice, 
iiUntansa],  make  ..  affected;  (salata  tun- 
teensa)  disguise  one's  (real)  sentiments; 
vrt.  tekeytyM;  tmaskannolUn  (teeskentele- 
vastl)  affectedly,  in  an  affected  (1.  a 
feigning)  manner  (1.  way),  minclngly,  hyp- 
(»crltirally  [huom.  pukua  temakennmlUn 
(myiis.)  be  affected  in  one's  speech,  (hie- 
nostellen)  mince  one's  words] ;  '^  kimnout- 
ta  affect  refinement,  pretend  to  be  refined, 
(slevisiella)  mince;  -»»  oletfansa  pretend  to 
be  [deaf,  kuuro],  pretend  (1.  make  be- 
lieve) that  one  is  [sick  (1.  ill),  salras], 
act  as  if  one  were  [insane,  mielipuoli], 
(koettaa  eslintyft  Jonakin)  try  to  pass  for, 
try  to  pass  o.s.  off  as.  taaakannalty  af- 
fected, feigned,  simulated;  sham,  mock 
[modesty,  kalnous];  UaMkenneliylW  vaka- 
vuudaUa  with  feigned  (1.  with  mock)  se- 
riousness, with  a  show  (I.  a  pretense)  of 
seriousness;  tmeakmnnolty  kymy  kuutiltaan 
with  an  affected  (1.  a  sham  I.  a  feigned) 
smile  on  his  lips,  taaakantalamkian  being 
affected  Jne.,  ks.  teeskennellii;  myOs  =« 
teeskentely.  taaakentalamittdmyys  unaf- 
fectedness,  artlessness;  unaffected  (1. 
artless  1.  unfeigned)  manner(s);  vrt. 
suoruus.  taaakantalainitAn  unaffected, 
unfeigned;  undisguised;  artless,  inartifi- 
cial;    (luonnollinen)     natural;     (vilpitOn) 
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stncvr*.  mnk.  true;  (suora)  stnigbtfor- 
w«nl  %iMfc«acato«i(liMii)  affected,  fei^- 
inr:  (pttbeeasaan)  mincioir;  (ulkokullattu) 
liypocrttieaL  Pharisaical;  vrt.  t««skmuMlty. 
Imlwuiniti— )iti  »  tM«kMu«llMi,  ks. 
iiiiliiBTiini  »aaafc— toletiityya  affected- 
atoa:  (ulkommauuus)  hypocritical  dis- 
poattioo.  hypocrtsj.  tMtkeniallJA  feigner, 
prHtoOer:  vulkokullanu)  hypocrite,  pbar- 
u««.  taaaa—uty  anecuuon,  affectedness; 
pretMiMcs:  (dis)  simulation;  (ulkokultai- 
»uu«>  hypocrisy,  Pharisaism;  (keinotekol- 
suufi  artirtciallt^*. 

lM%alti  ks.  tMttftJL  tMttO  —  tMttlmiMn. 
iMlUJi  one  who  has  ..  done  (1.  made  1. 
P«rrorm«a  1.  executed);  . .  who  makes  one 
do  . .:  *«J^  ••  fiwiw  talMi  t—ttaiM  who  is 
U  >ftho  is  havinir  this  bouse  built?  vrt. 
tytaiMtttJA.  tMttiminen  having  ..  done 
Jne,»  ks,  seur.;  ^uUtJm  t^  wmmppahfsi 
U9Hitmim9m  mdbt«wiiii  what  did  it  cost 
DU  to  have  (h  what  did  you  have  to  pay 
^lr  havinr)  your  boots  made?  teettii 
ijotakin)  nave  . .  done  (L  made  1.  per- 
^)rmed  1.  executed);  fmWU  IMakwdla 
have  (K  make)  one  do  (1.  perform  1.  exe- 
cute), have  one  make  [buom.  t—tt&n  /oe«- 
kim  %mmtmrmm  (myOs:)  order  ..  from  the 
shoemaker,  rive  the  shoemaker  an  order 
for).   iMlitlli  -  iMttftJL 

Uelvatl  saucer,   -varo  tax  on  tea. 

lahdaa  factory,  (harvoin:)  manufactory; 
(»uurl,  my(\s:)  mill;  (-laitos)  works; 
manuraoturinr  plant;  tmhtmmn  tmkom  fac- 
tory-made, . .  of  factory  make;  vrt.  ku- 
!««•-'•  I««l-,  pimhH-',  Mdppua^  yjn. 

Uhdaa-  (yhd.)  factory  [esim.  -piiri  factory 
Ulntrlrt;  »hfH  factory  product];  manu- 
facturinir  I  esim.  ^kmupunki  manufacturing 
town:  "piM  manufacturing  district],  -alue 
factory  grounds,  -laitoa  manufacturing 
e»t«bU»hnient  (1.  plant),  factory,  -liike 
manufacturing  business;  kmrjoitaa  tmhda*- 
HikmttU  (myos:)  be  a  manufacturer. 

iehdatmalnan  factory-like.  Uhdatmaiaeati 
by  machinery;  (tukuttaln)  in  great  quan- 
tity; in  large  quantities;  in  wholesale  lots. 

Uhdasnoaakeyhtitt  manufacturing  company, 
milling  company. -rakennua  factory  (build- 
ing), -tavaract)  manufactured  (1.  factory- 
made)  goods  (I.  articles).  -teoMlsuua 
manufacturing  Industry,  -ieoa  manufac- 
turori  (1.  rnciory  made)  article.  -ty»  fac- 
tory (I.  mill)  work  (I.  labor),  -tydlilnen 
I.  -^yttmlea  raciory  worker,  mill  laborer, 
factory  (1.  mill)  hand. 

tahdi  do  [a  good  Job,  kunnollinen  ty6;  good 
business,  byvua  filketta;  right  (I.  the  right 
thing),  olkeln;  much  for  a  p.,  paljon  Jon- 
kun  hyvAksl;  a  great  deal  of  damage,  pal- 
Jon  vahlnkoa];  make  [a  chair,  tuoli;  a 
coat,  takki;  a  hole  in,  relkft  Jobonkin;  an 
ai»oiogy,  anteekslpyynMJ;  an  excursion, 
huvlmatka;  one  happy,  Joku  onnelliseksi; 
. .  sharp,  Jokln  terftvttksl;  one  a  new  man, 
JoHtnkusta  uusi  mtos  (1.  Joku  uudeksi  mie- 
hcksi)];  (olla  tckcmilssft)  be  doing,  be 
making  f  observations,  bavaintoja] ;  (suo- 
rlttaa)  perform,  accomplish,  execute, carry 
out.  achieve  (great  deeds,  suurla  tekoja], 
(jotakin  pahaa)  commit  (1.  perpetrate) 
la  crime, rlkos],(laatla)  draw  up  t sugges- 
tions, ehdoluksia],  draw,  devise;  (seplt- 
laa)  wrfie  [poems,  runoja],  compose;  (ra- 
kentaa)  build,  construct;  (asettaa)  put  up 
^a  fence,  alia],  set  up;  (alkaansaada)  ef- 
fect, bring  about,  work;  (alheuttaa)  cause, 
innict  [a  wound,  haava] ;  (saattaa)  render 
:. .  illegible,  Jokln  mahdottomaksi  lukea; 


the  fortress,  secure,  linnotus  lujaksi]; 
drive  [a  p.  insane,  Joku  hulluksi];  (me- 
netellk)  act,  deal;  (paattftA)  conclude  [a 
treaty,  sopimus] ;  (valmistaa  tehdasmai- 
sesti)  manufacture;  (tuottaa)  produce  [a 
fine  (1.  an  excellent)  piece  of  work,  ertn- 
omaista  tyOta];  (nousta  Johonkm  sum- 
maan)  amount  to,  come  to.  go  to;  t— 
maiUm,  mitU  haivnt  itM^UmMiiUn)  i^htavMm 
do  (to  others)  as  you  would  be  done  by; 
f««  »;  niin  oimt  ktttti  that's  the  good  boy 
I  girl] !  (yes,)  do  it  like  a  good  boy  [girl] ! 
^  oHrna  be  putting  up  a  fence;  ^  mim- 
lndoiM0k»i  make  . ,  blue  (1.  depressed),  de- 
press, cast  . .  down,  (masentaa)  make  . . 
lose  heart,  take  the  neart  (L  the  courage) 
out  of;  ^  mlotm  fohonkin  take  the  initiative 
in,  take  the  first  steps  toward;  ~  mnummt 
h^tmkin  (myOs:)  petition  for,  apply  for; 
^  (itselleen)  aaioa  ionkun  fno  find  an  ex- 
cuse (1.  a  pretext)  for  going  to  see  (1.  for 
calling  on)  a  p.,  (Jostakln)  make  an  er- 
rand of . .  to  see  a  p.,  make . .  a  pretext  for 
going  to  a  p.;  ^  mhdotuB,  ^  •mUy  make  a 
proposal  (1.  a  proposition),  propose  (a 
scheme),  suggest  (a  scheme),  (esim.  ko- 
kouksessa)  make  a  motion,  move  [that . . , 
etta  . .] ;  ^  mMtH  (kasvojen-)  make  faces 
(I.  grhnaces),  (liikkeitA,  kisiliaan)  gestic- 
ulate, motion;  "^  mrmhdym  make  a  mistake, 
be  mistaken,  (virhe)  make  (1.  commit)  an 
error  (1.  a  fault),  fall  into  (an)  error, 
(paha,  tOrkeft)  make  (1.  coimnit)  a  blun- 
der; ~  mstmMtM  raise  (1.  make)  objec- 
tions, (esitt&a  tekosyitA)  offer  (L  resort 
to)  excuses,  try  to  evade;  ^  [paljon] 
haittaa  (cause)  trouble,  (cause)  incon- 
venience, do  [a  great  deal  of]  harm,  (va- 
hlnkoa) hurt,  (kiusaa)  interfere  [with, 
Jollekin],  (estft&)  hamper  [considerably], 
vrt.  t^hilK  vahlnkoa;  «  hmlUm  kS.  teMS 
vahlnkoa  &  edell.;  ^  hmnSS  make  bay; 
^  hmtpQhsi  make  . .  easy  [esim.  «•  taJtf 
hSntUm  hm!pok»i  BmavuHaa  ..  that  made  it 
easy  for  him  to  accomplish  . .] ;  y 
ponunakMi,  '^  huonommfkm' 
makai,  ^  parmmmmkfi,  *^ 
Jne.,  ks.  helpottaat  htionontaa,  kovantaa. 
parantaa,  vaUcauttaa  Jne.;  '*'  JhrflofaJkaM* 
^  mimimttSmyyksia  do  fOOllSh  things,  act 
foolishly,  (Jkpv.)  make  an  ass  of  o.s.; 
^  hyvsa  do  good,  work  to  the  good  [of], 
be  beneficial  to  [huom.  ««  tmk*m  hSmmOe 
hyvua  that  does  (l.  will  do)  him  good, 
that  will  have  a  good  effect  on  him] ; 
^  hyvua  faikm^  do  good  work,  do  well, 
accomplish  good  results;  ^  hSMSUl  cause 
(1.  make)  a  disturbance,  cause  confusion 
(1.  disorder  1.  trouble  1.  inconvenience), 
make  trouble,  (give  . .)  trouble,  put  . .  to 
inconvenience,  disturb.  (JollekuUe)  molest, 
harass;  ^  havitvwta  ks.  takdX  tuboa;  '^ 
ihrnmita  work  (1.  perform)  wonders  (l. 
miracles),  (kuv.  myOs:)  do  wonders;  — 
ilkivaltaa,  '^  UkivdltaUmtOuim  do  (1.  be  Up 
to)  mischief,  conmiit  outrages;  ^  Omi—kai 
ks.  Uahduttaa;  «*  KmiuA  ayyiUm*kai 
(i.  ayypMSkn)  hhonUm  be  guUty  of  [an 
omission,  laiminlydntiin],  fall  into  [an  er- 
ror, virbeeseen],  lay  o.s.  open  to  blame 
for  [huom.  hMn  on  tmhnyt  H—tuM  ayy- 
pSMkti  mown  ft— ffmaff amiiuf ■  t  n  he  has 
been  guilty  of  carelessness  (1.  of  neg- 
ligence) on  many  occasions  (1.  in  many 
instances)  ] ;  ««  HsanmM  tmmmtmkH  foatmkim 
[jonmkin]  make  o.s.  known  as  a  . . .  gam 
the  reputation  of  being  ...  (huon.  merkit) 
make  o.s.  notorious  for;  '*'  ivmm  ka.  takdl 
pUaa;  «  jmlkinHim  make  (1.  manufacture) 
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Shoes;  -^  fohtopUStSa  conclude.  Infer,  de- 
duce, draw  (1.  come  to)  a  conclusion 
[esim.  tUata  hUn  tmki  ««n  iohtopaStSkmrnn, 
•tta  ...  from  this  he  concluded  (1.  Inferred) 
that  . .] ;  ~  ioUahin  jotakin  (k&yttftft  Jo- 
honkin)  have  a  use  for,  use  . .  for  [huom. 
minU  en  «••  »ina  mitasn  I  have  no  use  for 
It,  I  cannot  use  It  for  anything;  mita  Hna 
BiliU  tsstia  t99t  (myOs:)  why  have  you 
brought  it  here?];  -  ioiUkin  fotakin  do 
something  about  . .  [huom.  bHU  mi  voi 
uhds  mituan  (myOs:)  there  is  nothmg  to 
do  (1.  to  be  done)  about  it,  there  is  no 
help  for  it] ;  ^  loatahin  lotakin  make  . .  Of 
(1.  out  of  1.  from),  turn  (l.  make)  . .  into; 
^  Mtu  ks.  tokaista;  -^  farfmBtmim&iUaksi 
(myOs:)  bring  system  into,  systematize; 
-^  ikoorro*  (esim.  nuolestar)  make  a  curve, 
(ajaessaan  y.m.)  go  around  a  curve,  (esim. 
tie)  curve  (around),  swing  (out)  (to  the 
left,  vasemmalle],  bend;  ^  kaikk^nma,  ^ 
(ktdkan)  voitavansa  do  everything  (1.  all) 
in  one's  power,  do  (I.  try)  all  one  can,  do 
one's  (very)  best,  do  (1.  try)  one's  utmost, 
put  one's  best  foot  forward,  make  every 
effort  [to],  spare  no  pains  [to],  leave  no 
stone  unturned;  '^  karma  Jotakuta  Paatatm 
enter  an  action  against,  prosecute  . .  at 
law,  vrt.  nostaa  (olkeudenk&ynti) ;  ^  ka- 
pinm  ks.  nousu  (kapinaan);  ^  kmtppa 
make  (1.  conclude)  a  bargain  (i.  a  deal) 
[huom.  fhda  hyvS  kanppa  (mydd:)  make 
a  bargain,  do  a  good  piece  of  business]; 
^  kmappaa  do  business  [in,  Jollakin],  deal 
(1.  trade)  [in],  carry  on  a  trade  [in], 
(liikettH)  carry  on  (1.  transact)  business, 
(myydft)  sell,  (olla  kaupoissa)  have  deal- 
ings [with  a  p.,  jonkun  kanssa] ;  ^  kaup- 
panaas  tmkmm  hyvin  kanppan9a  sells  well, 
is  a  good  seller,  has  a  great  (1.  a  brisk) 
demand,  (varastosta  puhuen:)  moves  rap- 
idly [huom.  ..  tmkm9  haonosti  kaappanma 
there  is  (very)  little  sale  (1.  demand  1. 
market)  for  ..,  (varastosta  puhuen:)  .. 
moves  slowly];  ^  joku  kmlpmmattomakai 
fokonkin  toittfn  (myOs:)  disqualify  . .  for 
a  position;  ^  Jollekulle  kmppoMn  (\.  kolt- 
ionan)  play  one  a  trick,  play  a  trick  (1.  a 
prank)  on  one,  play  a  practical  Joke  upon 
one;  '^^  ki^rrom  tumpangitta  take  a  turn 
about  the  city;  '*'  kip^ata  hurt,  cause 
pain;  ~  kirlanpaatSa  kS.  tehdft  tiUnpiUitSs; 
^  khxMoa  ks.  IduMU;  ^  kiuaa  kiuaaata  kS. 
maksaa  (samalla  mitalla);  ~  kokmita  ks. 
kokeilla;  '^  kompromiaai,  -^  kompromiam^ia 
compromise;  ^  konkurasi  ks.  tahdft  vara- 
rikko;  «-'  kavakai,  ^  pahmaakai,  ^  taam- 
aakai  y.m.  kS.  kovettaa,  pahmittMa,  taMt- 
taa  y.m.;  tahdakaaan  jotakin  (In  order)  to 
do,  with  the  purpose  of  .  .-ing  [huom. 
tahdakaaan  hanatta  miatikai  (in  order)  to 
please  him;  ha  natuhua  oaotttMkaaan  ftan- 
nioitnataan  (myOs:)  they  rose  in  homage] ; 
'*'  kvaudaa  lottaktdla  (SOt.)  salute  one;  ~ 
kuolamma  (Olla  kuolemaislllaan)  be  dying, 
be  at  the  point  of  death,  (taistella  kuole- 
jnan  kanssa)  struggle  with  death,  (val- 
mistautua  kuolemaan)  prepare  (o.s.)  for 
death,  vrt.  tehdH  loppuaan;  «*  kuparkaikka 
take  a  tumble,  topple  (1.  turn  1.  tumble) 
over,  tumble  down,  (kuv.)  fall,  be  a  fail- 
ure; '^  joku  kykanamattHmakai  disable  a 
p.,  deprive  one  of  thepower  [to.johonkin] ; 
-^  jollekulle  kyaymya  ask  one  a  question, 
put  a  question  to  one,  inquire  of  one, 
make  an  inquiry  of  one,  (eslttftft)  propose  a 
question  to  one  [huom.  tahda  follaknlla  ky- 
aymykaia  jankin  /oMo«fa  (kysellft)  question 
pne  about  (I.  concerning),  inquire  (1.  make 


Inquiries)  of  ..  about  (1.  concerning)]; 
'^  kaannytyatyata  foidankln  kaaktmda^aa 
(etup.  uskonnoU.  merklt.)  work  for. the 
conversion  of,  (polltill.  merklt.  y.m.)  carry 
on  propaganda  among;  ^  lakka  (go  on  a) 
strike,  walk  out;  ^  iaikkaaa  haaakuaaa 
operate  upon,  perform  an  operation  upon 
[huom.  hanaaaa  tahHin  Iaikkaaa  (my6s:) 
he  went  through  (1.  he  underwent)  an 
operation] ;  ~  joku  iavottomakai  —  harftt- 
tlUI  Jossakussa  levoHomuutta,  kS.  lavotto- 
muus;  ^  lUkkaita  (kasiUa&n,  myOs:)  ges- 
ticulate, gesture,  motion,  wave  one's 
hands;  ~  liitto  hnkan  kanaaa  ally  O.S. 
with,  enter  into  (1.  form  1.  make)  an  al- 
liance (1.  a  league  1.  a  union)  with,  (raam.) 
covenant  with,  (liittosopimus)  make  (1. 
conclude)  a  treaty  with;  -  liaaya  Johankin 
(my()s:)  amend;  ^  laopu  loatakin  ks.  k>- 
pattaa;  ~  loppuaian)  be  nearing  one's  (l. 
the)  end,  vrt.  tahdft  kucJemaa;  ~  lappa- 
vaatimakaanaa  (olkeusjutussa,  myOs : )  wind 
(1.  sum)  up  one's  case;  ^  laattato  laiDa- 
takin  make  (1.  prepare)  a  list  of,  cata- 
log(ue);  ^  iakaa  kS.tehdM  tili;  ^  iaoatari- 
lapaua  take  a  vow;  ^  iyhyt  /offa  ioatakin 
make  quick  work  of,  deal  quickly  (1. 
summarily)  with;  ^  iahtaa  (varustautua 
ifthtem&ftn)  get  ready  (1.  prepare  1.  make 
preparations)  to  leave,  prepare  (1.  make 
preparations)  for  departure,  (olla  Ifthdds- 
sft)  rise  to  (take)  leave,  (alkoa  l&htei)  be 
about  to  leave  [huom.  viaraat  takivat  jaaH 
tahtsa  kan  ..  (myOs:)  the  party  was  just 
breaking  up  when  ..];-'  jollekulle  mah- 
doUiaakai  aaada  lotakin  make  (1.  render)  it 
possible  for  one  to  get . . ,  bring  . .  within 
a  p.'s  reach;  ^  jokln  nwhdattomakai  make 
(1.  render)  . .  impossible,  preclude  (1. 
eliminate)  the  possibility  of;  ««  maltaikai, 
^  maitaita  malt;  ^  (oman)  miaianaa  ma- 
kaan,  ^  mita  (l.  niinkain)  (iiaa)  f^taaa 
do  as  one  pleases  (1.  likes),  use  one's 
own  discretion,  follow  one's  own  sweet 
will,  work  one's  will  [huom.  taa  tniataai 
makaan  (myOs:)  you  can  have  it  all  your 
own  way;  ha  takivat  hanalla  mita  (Haa) 
halaaivat  they  did  What  they  pleased  with 
(1.  to)  him,  they  worked  their  will  on 
him];  ^  miali  wish,  desire,  like,  want, 
have  a  desire  (1.  a  wish  1.  a  want)  to 
[inf.],  be  desirous  of,  (olla  halukas)  be 
willing  to,  have  a  good  mind  to.  have  a 
mind  (1.  a  notion)  to,  feel  inclined  to, 
(kaivata)  long,  yearn  [huom.  aika  kanan' 
kaan  taa  miali  koattaa  doesn't  anybody 
want  to  try  (a  hand  in  this)?  isn't  there 
anybody  (who  is)  willing  to  (1.  who  would 
like  to)  try?  «l  m/non  (••  miali  (1.  mialani) 
manna  ainna  I  don't  care  (1.  like)  to  go 
there,  I  would  rather  not  go  there;  hanan 
miaianaa  takaa  (I.  hanan  takaa  miali)  ma- 
riUa  his  mind  is  bent  upon  a  sailor's  life, 
he  would  like  to  become  a  sailor,  he  longs 
to  go  to  sea,  vrt.  (mleleni)  palaa;  mana 
minna  miaiaal  takaa  go  where  you  like 
(1.  please);  mialani  takaa  ajaa  hanat  atoa 
I  have  a  good  mind  (1.  I  feel  Inclined)  to 
turn  (1.  to  drive)  him  out;  minan  takaa 
miali  (l.  takaa  mialani)  kaalla  (myOS:) 
I  Should  like  to  hear] ;  ~  jollekulle  mialikai 
(l.  mialaan)  do  . .  to  please  (1.  to  Suit) 
one,  do  . .  to  a  p.'s  liking,  do  (1.  act)  as 
one  desires  (1.  wishes  1.  likes)  [huom. 
tahdakaaan  hanalla  mialikai  (In  order)  to 
please  (l.  to  gratify  1.  to  oblige  1.  to  suit) 
her] ;  ~  mittaakaia  (maan-)  do  (1.  carry 
on)  surveying;  -»  mitattSmOkai  annul,  can- 
cel, nullify,  (p&temftttOm&ksi)  tnvaiia&te, 
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mnkf:  ,  ,  null  ani  void:  ««  maSiiMtu* 
tdm  ifiiyh*  )  rFvoIutionUe;  —  jokin  jonkin 
fmmoi04»0kMi  Jflve  .  .  tbe  shaj^e  n.  the  fonnj 
of;  ^  mmrha  rornniit  (a>  murder,  knl  a 
man;  -'  maelM  (ei'iin.  tl*•^la:;  make  <!. 
forwi)  a  hf*nil  (L  a  cune  J-  a  Kxip),  make 
a  lum,  (kinrrofi,  eMm.  ihmi?i^ti  puhuen:) 
f(o  around,  tfo  out  of  one's  way,  (suuri) 
make  a  d flour  huom.  imtm  teki 
nuttkmn  the  boat  went  a  lonfr  way  around 
i\.  out  of  lis  f!our»e),  the  boat  made  a 
detour,;  '^  matUa  ks.  mntkitelU;  ^^  Jokln 
nuttkikkmmh^i  (my^js:)  complicate;  ^  imra- 
t09mh4MuM  renttt^)  propose  a  change, 
(''Him.  laklln)  i»ropose  an  amendment,  vrt. 
Uhdil  «bdotiis;  ^  jokln  Joku]  fioarena- 
vmiui  make  . .  ridiculous,  make  . .  an  ob- 
ject of  ridicule,  turn  . .  to  ridicule,  make 
a  lauKhlnK'htork  of,  vrt.  seur.;  '^  Jokin 
rjoku]  nmurun  e^in^eksi  make  . .  an  object 
of  ridirule,  hold  . .  up  to  ridicule;  -'  joku 
oikeudettonwhsi  take  a  p.'s  rigrhts  away 
from  him,  deprive  one  of  his  rights,  (vaille 
lain  turvaa)  outlaw  one;  -^  jollekulle 
oik0utta  do  one  juf«tlce,  do  juf^tice  to  a  p. 
I  Muom.  t^hdUhaemmm  hmilU  oik^txtta  mmi- 
dUn  tUytyy  ,,  (myos:)  m  justice  to  them 
w«^  muHt  .  .1 ;  '*'  Oman  kUdmn  oiketttta  take 
the  law  in  (to)  one's  own  hands:  **  pafum 
do  (I.  work)  evil,  do  ill,  (ilkivaltaisuutta) 
do  (I.  be  up  to)  mischief,  (haittaa)  do 
harm,  harm,  (vahlnK'olttaa)  hurt.  Injure, 
do  an  Injury,  offend  [huom.  mi  ukUi  pahaa 
It  would  do  no  harm,  it  would  not  do  any 
harm.  It  wouldn't  hurt  (a  bit)],  vrt.  tehdii 
haittaa,  vahlnkoa,  vMldvaltaa;  ^  pahoin  ks. 
tahdM  viMrfn;  ^  paholaan  ks.  tehdM  llki. 
vaJtaat  '^  (hyvft)  ptdvmtua  jolUkuUm  do 
one  a  favor,  do  a  favor  to  a  p. ;  ^  parannus 
reform  (one's  ways),  mend  one's  ways, 
(uHk.)  repent,  do  penance,  (alkaa  uutta 
ftlftmtttt)  bftKln  to  lead  a  new  life,  turn  over 
a  new  leaf;  ^  pmrinnHttHmiiksi  disinherit; 
'^  pmwHnwH  (build  Its  1.  make  Its)  nest;  ~ 
pHma  JoMtakin  [joatakusta]  make  fun  of, 
poke  fun  at.  laug-h  at,  scoff  at,  mock  (at), 
ridirule.  deride,  vrt.  pUkata;  '*-  piikkaa  ks. 
pllkaU  k  pltKM  (pllkkanaan);  ~  puhdamta 
(lUlkaH)  make  a  clean  sweep,  sweep  (I. 
rlean  out)  pverythlnir  before  one  [it], 
clean  up  (\.  out)  the  whole  place;  —  paa- 
tHkaiUUn  (johto-)  draw  one's  conclusions 
(from,  jostakln;  about,  Johonkin  niihden  , 
vrt.  pMMttiiM;  •^^  pMtHa  make  up  ones, 
mind,  come  to  a  decision,  (paaitaii)  decide, 
make  a  resolution,  resolve,  (kokouksesta 
y.m,  puhuen:)  pass  a  resolution,  vrt.  paat- 
tlU  [huom.  plan  tahnyt  pdHtiikaani,  p&S- 
tHkaani  on  tahty  I  have  made  up  my  mind, 
my  mind  Is  made  up,  my  decision  has 
been  made! ;  -^  pHytUkirla  (laatia)  write 
(I.  draw  up)  the  minutes  (1.  the  records 
1.  a  report);  '*'  raajarikkoiaakai  cripple, 
malm,  disable,  mutilate;  «  rtmha  make 
poace,  conclude  (a)  peace  [with],  (kuv.) 
I)ury  the  hatchet,  (Jonkun  henklltin  kans- 
Hft)  make  one's  peace  with,  make  up  with; 
-^  runo  write  (1,  comi)ose)  a  poem  [huom. 
tahdd  runoa  (myOs.)  work  upon  a  poeni^; 
~  rynnUkkb  Jotakin  vaataan  make  an  as- 
sault upon,  cnarjre,  attack,  assault,  storm; 
-  aalkoa  (\.  aalvHti)  joatakin  prive  an  ac- 
count of,  account  for,  (sellttaji)  explain, 
(antaa  seiostiis)  jrlve  a  report  on,  (antaa 
lletoa)  frive  Information  about,  vrt.  selos- 
taa;  '^  aalvitya  fonkun  kanaaa,  '*'  aatva(d) 
jonkun  kanaaa  (selvittHli  vklit)  settle  with, 
make  (I,  renrh)  a  settlement  with,  wind 
up  one's  affairs  with:  -^  aatvti  puotaataan 
make    an    account    or    one's    jart    in    the 


transaction,  (toUnlstain)  rive  an  tccount 
of  O.S.:  ^  aiamaamim  (be)  roCIn?)  to  seed; 
^  aa/M  ks.  teMft  tUaa;  ^  aOia  /om  yii 
ks.    rakMtaa;    ^    mImi    jafcanfcfii    tie    (L 

make)  a  knot  in  . . ,  tie  . .  In  a  knot,  knot; 
"  rufitwm  make  (1.  conclude)  an  arree- 
ment  (1.  a  treaty)  {witb\  make  •  com* 
pact  n.  a  covenant)  with  :buoffl.  tahdM 
make  (1.  agree  to)  an  ar- 
rangement about,  acrree  upon,  come  to 
terms  about*  make  arrangements  for]; 
'^  amtkMMJatkai  eotang-le,  (get  . .  in  a) 
tanjrie,  iasiansa)  get  [one's  affairs]  Into  a 
muddle,  muddle  : things],  make  a  muddle 
of,  (mutkaUiseksi)  complicate,  (hilnmien- 
taa)  confound,  confuse,  bring'  . .  into  con- 
fu^ion;  —  aovinto  be(come)  reconciled, 
make  peace  [with  a  p.,  jonkun  kanasa\ 
make  friends  [^^Ith:;  ^  amuutitalma  draw 
up  a  plan,  devise  a  scheme,  make  a  plan 
(1.    a    scheme);    «    aynHM    sin.    trespass 

afrainst,  jotakin  vastaan];  '^  tmihofm  ks. 
taikoa;  ^  tappaitm  try  to  get  up  a  firht; 
'*'  tmrkkmm  foaamkin  do  .  .  thoroug-hly  (1. 
carefully  1.  scrupulously  1.  conscientious- 
ly), be  (very)  particular  (1.  careful  1. 
scrupulous)  about;  ^  jokin  tttrpaailiaakai 
(myos:)  necessitate,  (vaatia)  require;  - 
tarpaanau  (luonnon)  relieve  o.s.,  relieve 
(1.  satisfy)  the  demands  of  nature;  -•  jo- 
kin tahottoanAai  do  away  with  (1.  take 
away  1.  remove)  the  effect  of ,  cause . .  to  lose 
its  effect,  make  (1.  render)  . .  ineffective; 
'*'  tahtavSnaS  perform  one's  task,  accom- 
plish one's  work,  (velvollisuutensa)  do 
one's  duty,  perform  (1.  discharge)  one's 
duties  (1.  the  duties  incumbent  upon  one) 

huom.  anfaa  iain  ~  tahtSvMnaS  let  the 
law  take  its  course;  hMn  tmki  iahtSpSnaH 
(myos:)  he  did  all  he  was  expected  to  do, 
he  did  all  he  had  to  do.  he  did  his  part] . 
vrt.  suorittaa,  Uyttfil;  ~  jokin  iako  do  (I. 
perform  1.  accomplish)  a  deed  (1.  an  act), 
perform  (I.  achieve)  a  feat,  (paha-)  com- 
mit a  deed  (l.  an  act) ;  '^  tamppuja  do  (I. 
perform  1.  play  1.  show)  tricks;  -^  tanM, 
^  pyaty  become  obstinate,  (begin  to)  re- 
sist, oppose,  put  o.s.  in  (direct)  opposition 
[toT,  refuse  to  go  any  further,  (esim.  he- 
vonen)  balk,  stop  short,  (pys&htyft  akkift) 
come  to  a  sudden  stop,  stop  suddenly; 
^  tanaa  make  resistance,  struggle  against, 
vrt.tenaillil  [huom.  jokin  takaa  tanSS  there 
is  a  rub  somewhere] ;  '^  tarau,  '^  tShkSM 
head,  be  heading;  -^  taatamanttinaa  make 
(I.  draw  up)  one's  (last)  will;  ^  tiaidayt- 
tUvUkai  make^. .  known,  give  notice  [of], 
announce,  give  forth  the  news  [of],  pub- 
lish, let  [the  public,  etc.]  know,  inform 
'of,  Jokin;  that  . . ,  ettft  . .],  signify  [ones 
intention  to  begin  (1.  of  beginning)  . . , 
alkomuksensa  alkaa  . .],  give  . .  to  under- 
stand [huom.  tatan  tahdHUn  tiattUvShai 
notice  is  hereby  given,  this  is  to  notify, 
this  is  to  give  notice,  know  all  men  (1.  be 
it  known)  by  these  presents] ;  ^  tiatM  be 
making  (I.  be  constructing)  a  road,  myds 
-=  seur.:  -^  tilaa  make  room,  make  way 
[for,  Jollekin  (1.  jollekulle)];  '^  tOaua 
make  out  an  order,  give  an  order,  send  in 
an  order  [for,  Jollekin],  order;  ^^  tili  joa- 
takin  give  (1.  render)  an  account  of,  ac- 
count for;  ~  tilinpHatSa  balance  (1.  close) 
the  books;  ^  ff7i(a)  jonkun  kanaaa  Settle 
accounts  (1.  one's  account)  with;  *•  ttta 
joatakin  set  about  . .  seriously,  take  . . 
seriously  (1.  in  earnest),  be  in  earnest 
about,  (jkpv.)  get  down  to  business 
about,  (lupaukse^taan)  make  good  [one's 
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word],  vrt.  totfltittaa;  <*  tuhoa  cause  de- 
struction, cause  ruin,  make  (I.  cause  1.  ' 
work  1.  wreak)  havoc  [among:  (I.  in  the 
ranks  of)  the  enemy,  vlholllsen  rivelssaj, 
ravage,  blight  [the  erop,  vlljalle],  (va- 
hlngoittaa)  do  damage  [to,  joUekin], 
do  harm  [to],  do  Injury  jo],  damage, 
(panna  autioksi)  desolate,  devastate,  lay 
waste  [huom.  UhdU  suurta  tuhoa  (myos:) 
do  a  great  deal  or  damage  (i.  of  harm  1. 
of  Injury)];  -^  tuli  build  (I.  make)  a  Tire 
fin  the  furnace,  uuniin]-.  ~  tuloaan  be 
coming,  (be)  set(ing)  in,  (esim.  pftivastft:) 
be  breaking,  be  dawning,  (esim.  lllasta:) 
be  closing  in,  be  falling,  (Ifthestytt)  be 
nearing,  be  approaching,  be  drawing  near 
(1.  nigh)  [huom.  vihoilinen  (eJkce  tuloaan 
the  enemy  is  advancing  (1.  approaching); ; 
~  tunnottomaksi  (my5s:)  Stun,  stupefy;  '^ 
[itsensft]  fnnt«mateoma*«i  disguise  [o.s.]; 
-^  tarhaksi  ks.  tehdH  tyhj&ksi;  ~  tutki- 
mttkMia  (myos:)  do  research- work  In 
chemistry,  kemiassa],  (tutkiskella)  study 
[huom.  tehdS  parutttallisia  tutkimuksia 
make  a  profound  study  (of  history,  hls- 
toriassa),  read  deeply  (In)];  ~  tutkimuM 
investigate  [a  matter,  Jossakin  aslassa^, 
make  an  Investigation  .of];  ~  tuttavuutta 
^nkan  kanasa  form  (1.  make)  an  ac- 
quaintance with,  make  a  p.*s  acquaintance, 
set  out  to  make  the  acquaintance  of,  be- 
come acquainted  with,  (rakentaa)  seek  a 
p.'s  acquaintance,  make  friendly  overtures 
to;  '•^  tutdantupia  build  castles  in  the  air. 
build  air  castles;  ~  tyhjSksi  (eMhH)  baffle 
[all  their  endeavors  (1.  their  attempts), 
kaikki  heidfin  yrltyksensft],  frustrate  (I. 
foil  1.  thwart  1.  balk  l.  cross)  |a  p.'s  plans 
(I.  projects),  jonkun  suunnltelmat],  bring 
. .  to  naught,  undo,  defeat,  (usottaa  viiU- 
raksi)  disprove  [a  statement,  jokin  vftltel 
[huom.  tyhi&hai  tehdyt  toiv€tt  frustrated 
expectations,  disappointed  hopes  ] ;  ~  tyh- 
jU»ta  tohinaa  make  a  (great)  fuss  (1.  stir 
I.  ado)  about  nothing;  ~  tyhmyyksiU 
commit  (1.  make)  blunders,  do  foolish  (1. 
stupid)  things,  blunder,  make  a  fool  (1. 
an  ass  l.  a  goose)  of  o.s.;  ~  Jokin  ty6  do 
(1.  perform)  a  (piece  of)  work,  do  (1.  per- 
form) a  Job,  (teko)  do  a  deed,  do  an  act 
;eslm.  tahdS  rakkaudentyH  do  an  act  of 
lovel,  (paha)  commit  a  deed  (1.  an  act), 
(tehtflvft)  perform  a  task  (1.  a  duly) 
'huom.  tehdU  tyU  kunnoitiMtMti  do  Itie 
work  well  (1.  right  1.  properly);  tyUn  tth- 
tydMn  (hSn  . .)  the  work  being  done  (1. 
performed  1.  accomplished  1.  completed  1. 
finished)  (he  .  .),  being  through  with  his 
(1.  the)  work  (1.  task)  (he  . .).  (after  hav- 
ing done  (1.  finished)  his  work,  his  wc»rk 
being  over  (1.  being  done),  (tekonsa)  after 
having  committed  the  deed  (he  .  .)],  vrt. 
tehdM  teko;  ~  Joku  tybhSnkyktn^miittii- 
mUkti  Incapacitate  (I.  unfit)  one  for  work; 
«  tyiUakko  kS.  tehdH  lakko;  ~  tybtd  work 
hard,  kovasti],  labor,  do  work  [huom. 
mitd  tySid  hdn  f«iSr««  what  (work)  is  he 
doing?  what  is  his  occupation  (I.  his 
trade)?  (mita  hommaa)  what  Is  he  work- 
ing at?  tyStd  tahtdeMtd  while  at  work, 
while  working,  while  (1.  during  the  time) 
the  work  was  being  done;  tyStd  t^k^mdllti 
by  working,  through  one's  work;  tyots 
taktndttd  without  working,  without  doing 
any  work,  idle.  Idly  J;  ~  Joku  uteliaaksi 
make  .  .  curious,  raise  (1.  excite)  a  p.'s 
curiosity;  —  Jokin  (1.  Jotakin)  uudml- 
Uan  (\.  nudestaan)  do  .  .  over  (again), 
make   . .    anew,    remake,   begin    .  .    anew, 
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repeat  (the  same  thing  over  again);  ^ 
uudistuksia  reform,  remodel,  reshape,  re- 
mo(u)ld.  make  Innovations,  Innovate,  (loi- 
meenpanna)  carry  out  reforms,  vrt.  uudi«- 
taa;  ~  vahinkoa  do  (1.  cause)  damage  '(1. 
Injury  1.  harm)  [to,  Jollekin  (1.  Jollekul- 
le)J,  damage,  injure,  harm,  hurt,  be  harm- 
ful to  [the  tender  crop,  oraillei,  be  a 
detriment  [to],  be  to  [one's]  disadvan- 
tage, (turmella)  spoil,  mar  ra  p.'s  pros- 
pects, jonkun  suunnitelmille],  (Jonkun 
maalla  tai  metsHssa,  henkiK^stH:)  trespass, 
vrt.  tehdH  haittaa,  tehdM  tuhoa  &  vahin- 
goittaa;  '^  vaikmakti  make  (1.  render)  . . 
hard  (1.  difficult)  [huom.  tdmd  (s^ikka) 
tekma  minulU  vaikmakti  auttaa  hdntd  this 
renders  it  difficult  for  me  to  help  him; 
tdmd  fk«a  tySni  vaikoaksi  (estft^  ty5tfini) 
this  hampers  me  considerably] ;  ~  vaikntum 
have  an  effect  [(up)on  a  p.,  Johonkuhun], 
be  (very)  effective,  tell,  strike  home, 
(valkutelma)  make  (1.  produce)  an  im- 
pression [upon],  impress  [huom.  odotta- 
kaamme,  minkd  vaikutuksen  <•  fefcec  let  US 
wait  and  see  what  effect  it  will  have  (I. 
how  it  will  work);  Boadaanpa  ndhdd,  min- 
kd vaikntukaen  »•  taktm  we  Shall  See  what 
thftt  will  do  (1.  see  what  the  effect  will  be 
I.  see  what  effect  that  will  have);  «e  mi 
oUut  vaikutuata  takamdttd  (myos:)  it  did 
not  fail  In  (1.  of)  its  effect;  <e  tmk'aa  hyvdn 
paikutuksen  it  has  (1.  it  will  have)  a  good 
effect,  it  does  good,  it  works  well,  (edul- 
llsen)  It  makes  an  agreeable  (1.  a  pleas- 
Intr)  impression,  (johonkuhun)  it  Im- 
presses one  favorably;  «e  taki  ayvdn  (\. 
valtavan)  vmkutuksan  (myOs:)  It  was  very 
Impressive,  (esim.  kuulljolhln)  It  Im- 
pressed .  .  deeply  (1.  strongly  1.  greatly)] ; 
•^  vata  take  an  oath,  swear,  (lupaus)  take 
a  vow,  vow  [huom.  tahdd  vddrd  vata  com- 
mit perjury,  perjure  o.s.,  forswear  o.s.]; 
'*'  valitus  complain  [of  (I.  about),  Josta- 
kin;  against,  Jotakuta  vastaan],  lodge  a 
complaint  f  against  one  regarding  . . ,  Jota- 
kuta vastaan  Jonkin  Johdosta;  with.  Jolle- 
kulle],  (lak.)  appeal  fto,  Johonkln],  pro- 
test t against];  ~  vaimiikai  finish,  com- 
plete, accomplish,  perform,  do,  get 
through  with,  get  over  rone's  (1.  a  piece 
of)  work,  tyfmsft  (l.  jokin  ty«)].  vrt.  sea- 
da  (valmllksl);  ^  vararikko  go  (1.  be- 
come) bankrupt,  go  Into  bankruptcy,  go 
into  insolvency,  become  insolvent,  fail  (In 
business):  ^  vaatarintaa  offer  resistance, 
put  o.s.  in  (direct)  opposition  'to],  make 
a  stand  against  the  enemy,  viholllselle], 
re>lst,  oppose  [huom.  fhdd  voimakasta 
vastarintaa  (my6S:)  oppose  vigorously]; 
^  vastavdite  make  (1.  put  In)  an  objec- 
tion, object  'huom.  tahdd  muodoilinen 
vastavdita  (oik.)  put  In  a  demurrer] ;  '*' 
vaatavdittaitd  make  (1.  raise  1.  offer  1. 
urR-e)  objections,  object;  ~  vastusta  ks. 
tehdM  tenMM;  '-'  vmlkaa  contract  debts; 
"  valvoliiauutanaa  do  (I.  perform)  one's 
duty  (1.  duties),  (tftyttaa)  fulfill  one's 
duty.  vrt.  tehdM  tehtMvMnsM;  ~  vrtailuia 
Institute  (1.  make  1.  draw)  comparisons 
between  ...  Joidenkin  vftlllia],  (vertallu, 
myos.)  draw  a  parallel  [between];  -^  v- 
so}a  (puusta:)  sprout,  push  out  (new) 
shoots;  —  virha  ks.  tehdM  erehdye;  « 
voitavanaa  kS.  tehdM  kaikkensa;  '-'  vdki- 
rynndkkS  (make  an  1.  launch  an)  attack, 
a'^sault,  Storm  [the  fortress,  llnnotusta 
vastaan  1;  —  vdkivaltaa  commit  violence, 
use  vl(»lence  fagalnst],  do  (1.  offer)  vio- 
lence    to],  commit  an  outrage  (1.  commit 
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outrages)  [upon],  outrage,  (kftsln)  lay 
(violent)  hands  on«  (kftyttaa  pakkoa)  use 
force  [huom.  fhdU  vMkioaltaa  iUMmen  do 
Violence  to  o.s.];  ^  vlUMn  do  wrong,  do 
unjustly,  act  wrong(ly),  deal  unjustly 
[wltb  a  p..  Jotakuta  kobtaan],  commit  an 
injustice  [huom.  hSn  Ukem  vaSrin  v&it- 
tSmMaHUn  amilaista  (myOs:)  it  is  wrong  (1. 
is  unjust)  or  him  to  make  such  an  asser- 
tion], vrt.  seur.;  ^  vHaryytta  hUmkwMm 
wrong  (1.  injure)  a  p.,  do  a  p.  an  injustice, 
inflict  a  wrong  upon;  '^  jokin  ykminoikmu- 
d€kB€9n  monopolize;  uhkSM  hyvin  be  so 
kind!  please!  [huom.  UhkHU  hyvin  la  ob- 
tnkua  siMSSn  Step  in,  please!  UhkdU  hyvin 
ia  odottahaa  vShUn  will  you  be  so  kind  as 
to  wait  a  while;  wait  a  minute,  please!]; 
fhty  mi  fkrnmdttBmdhai  monfn  what  Is 
(once)  done  cannot  be  undone,  (sananl.) 
it's  no  use  crying  over  spilt  milk;  hdn 
Hmtaa  mitd  (hUn)  tckmm  he  knows  what  he 
is  about  (1.  is  doing);  fonka  Uhty&Un  hdn 
. .  after,  doing  which  he  . . ,  which  done 
he  .  .;  /o»  niin  tmhdiUin  if  that  18  done,  if 
we  [they]  do  that;  jddda  UkmmSttS:  kyUa 
99  idd  hdnmlta  fkmmSitd  I  am  sure  (that) 
he  will  never  do  It  (1.  never  get  it  done), 
vrt.  JiiMdft;  htdnka  paijon  «•  tmk€9  (on) 
how  much  Is  it  [per  head,  mleheen]  ? 
(esim.  laskiessa:)  how  much  does  it 
make?  (mihin  summaan  nousee)  what  (1. 
how  much)  does  it  amount  to?  what's 
the  amount?  minkdis)  »ilU  tekem  what  can 
you  (1.  one)  do  about  (1.  to)  it?  what  am 
I  [are  we]  to  do  about  it?  how  are  we 
going  to  help  (1.  to  remedy  l.  to  avoid  1. 
to  prevent)  it?  mikd  Ben  f«*««  (mista 
Johtuu)  how  (1.  why)  is  It  [that  . . , 
etta  ..]?  (mlka  on  syynft)  what  is  the 
cause  of  it  [huom.  mikd  bbh  teki  how  did 
it  come  about  (1.  to  pass)?  (aiheutti) 
what  caused  it?];  mind  (••n  ««n  I  will  do 
it,  I'm  going  to  do  It  [regardless  (1.  in 
spite)  of  you,  slnusta  huolimatta] ;  nutd- 
hdn  oiiBi  tBhtdvd,  mitdhdn  pitdiBi  (\.  ttdiBi) 
^  what  Is  one  (1.  a  fellow)  to  do?  what 
is  to  (1.  what  should)  be  done?  what  am  I 
fare  we]  to  do?  what  shall  (1.  should)  we 
do?  what  had  1  [we]  better  do?  mitd  bb 
ukBB  what  does  it  matter?  what  of  that? 
(Jkpv.)  what's  the  odds?  (se  ei  tee  ml- 
taan)  that's  nothing!  mltd  Uhnetkin,  niin 
did  tme  Bitd  whatever  you  do,  don't  do 
that !  mddrdtty  uhtdvdkBi  . .  ordered  (1. 
directed)  to  be  done;  niin  hdn  tmkBB  aina 
that's  the  way  he  always  does,  that's  his 
way  with  everything:  oletko  halla  knn 
noin  tBBt  are  you  out  of  your  mind  to  do 
80?  oma  Ukemdni  Of  my  own  make  (1. 
making),  . .  which  I  myself  (had)  made, 
vrt.  omatekoinen ;  onko  teilld  /o  touot  tmh- 
tynd  are  you  through  with  your  (spring) 
sowing  already?  ..  on  tBkmmdttd  ..  has 
not  been  done,  . .  Is  not  done,  .  .  Is  un- 
done, (vleia)  ..  is  still  to  be  done;  se  ei 
tee  mitddn  (rauhottaen:)  it  is  no  matter, 
it  does  not  matter,  it's  of  no  consequence, 
It  makes  no  difference,  (Jkpv.)  never 
mind,  (vastauksena  anteekslpyyntr>6n)  not 
at  all,  no  harm:  een  oien  tehnyt  (vastauk- 
sena) yes,  I  have  (done  it);  ce  tekee 
Btmren  eummtm  it  amounts  (1.  comes) 
to  a  good(ly)  sum,  (yhteensa)  it  totals  a 
large  sum;  Biind  teit  hyvin.  Be  oli  (Binulta) 
hyvin  tehty  you  did  well  that  time,  that 
was  well  done  (by  you),  (oikein)  you  did 
the  right  thing  there;  Bitd  mi  voi(da)  ^ 
that  can't  be  done,  lt*s  an  impossibility; 
Bitd  uhden  kuin  as  [the  work  proceeded, 


tyd  edistyi],  according  as.  In  the  same 
degree  as,  vrt.  (sita)  mulkaa  (kuin);  tdmd 
tmki  Ben,  ettd  . .  this  had  the  effect  that . . 
(1.  of  .  .-ing),  this  caused  . .  to  . . ,  this 
caused  the  .  .-ing  of;  idtd  tehdeSdn  in 
(1.  when)  doing  this,  (t&ssa)  here,  at  this, 
(tftllft)  by  this. 

teho  effect,  tehoa  »  tehota.  tahoiaa,  t«liol- 
auua  ks.  tehokas,  tehokkuas.  tahokat  ef- 
fective, effectual,  efficient;  drastic  (myCs 
Iftak.);  (voimakas)  strong,  powerful;  attme 
tehokoBta  OBoa  fohonkin  kS.  seur.  Uhok- 
liaaati  effectively,  effectually,  efficiently; 
drastically;  powerfully;  att^a  tehokkamBH 
QBtui  Johonkin  take  an  active  (1.  an  effec- 
tive) part  in  . . .  t«lipkkuiia  effectiveness, 
efficiency,  efficacy,  effectuality.  t«hollinM 
=»  tehokas.  tshota  be  effective,  have  (1. 
produce)  an  (L  its)  effect  [upon,  Johon- 
kln],  have  (1.  take)  effect;  be  of  . .  effect, 
(Jkpv.)  tell,  go  home;  (et.  kuulasta:)  do 
execution:  (toivotulla  tavalla)  have  (1. 
produce)  the  desired  effect,  (Jkpv.)  do  the 
business;  (tepsift)  work  [on,  Johonkin  (1. 
Johonkuhun)],  act;  (pystyA)  take;  tehmte 
hyvin  be  very  effective,  work  well;  myrk- 
ky  alkaa  tehota  the  polson  begins  to  work 
(1.  to  have  its  effect) ;  vrt.  vaiknttaa.  taho- 
ton  . .  without  (1.  of  no)  effect.  Ineffective 
[medicine,  l&Ake],  Ineffectual,  inefficient: 
(voimaton)  powerless;  (turha)  vain  [at- 
tempt, yritys],  futile,  useless;  otta  iekot^n 
be  of  no  effect,  fail  of  its  effect,  not 
work,  not  act.  tahottomuua  Ineffective- 
ness, Ineffectuality,  inefficacy,  ineffi- 
ciency;  (turhuus)  futility. 

t*htaalain*n  «>  tekdaatiriillUnen.  tahtaalala- 
tyttd  factory  girl. 

tehtaanihinta  factory  price,  manufacturer's 
price;  cost  price,  -iainnditaljl  (factory) 
superintendent,  manager,  -leima  I.  -markki 
factory-mark,   brand-mark;    (tavaraleiroa) 

'  trade-mark,  -omiataja  factory-owner,  mill- 
owner.    -tytt5  factory  girl. 

tahtailija  manufacturer,  maker  [of] ;  (teh- 
taanomistaja)    factory -owner,  mill -owner. 

tahtlvl  task;  (velvollisuus)  duty,  obliga- 
tion; (toiml)  business;  employment;  (tyd) 
work,  labor;  job;  (vlrka)  function,  office; 
(osa,  osuus)  part,  share;  (toimltettava) 
commission,  charge;  (askare)  occupation; 
(askartelu)  doing;  (eUimto-  y.m.)  mission 
[in  life,  etc.],  (kutsumus)  calling,  voca- 
tion; (pyrklmys)  object,  end,  aim;  (lasku- 
y.m.)  problem;  (tutklnnossa  annettu) 
question;  antaa  lottekaUe  jokin  -^  set  (1. 
give)  a  p.  a  task,  (uskoa)  entrust  a  com- 
mission (1.  a  task)  to  a  p.;  antam  (\,  uekoa) 
iollekutte  tehtdvdkBi  [mennd],  untaa  (h 
aekoo)  jokin  jonkun  tehtdvdkBi  conmiisslon 
(I.  Instruct)  a  p.  [to  go],  entrust  a  p. 
with  the  task  of  [going],  assign  to  (1.  lay 
upon)  a  p.  the  task  (1.  the  duty)  of  .  .-ing, 
give  (1.  assign)  to  a  p.  the  commission  of 
.  .-ing,  charge  a  p.  with;  edeeBdni  olevm  * 
the  task  (I.  the  work)  before  me,  the  task 
I  have  set  myself  (to  do),  what  I  have  to 
do:  hoitaa  tehtdviddn  hyvin  do  one's  work 
well,  perform  (1.  do  1.  discharge)  one's 
duties  well,  discharge  the  functions  of 
one's  office  well,  attend  diligently  (1.  care- 
fully) to  one's  business;  hdneild  on  Uian 
paijon  tehtdvid  (\.  tehtdvdd)  he '  has  too 
many  duties,  (tydtft)  he  has  too  much  to 
do,  he  Is  overwhelmed  with  work;  hdnon 
tehtdvdnddn  on  valvoa,  ettd  ..  (hl&nen  tu- 
lee)  It  is  his  duty  (1.  his  task)  to  see  to  it 
that  .  . ,  it  is  Incumbent  upon  him  (1.  it 
falls  upon  him  1.  it  devolves  upon  him  1.  he 
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18  Gommlsaloned)  to  see  to  It  that . .;  hkm- 
pmpais0t  uhtMvat  (myOs:)  daily  avoca- 
tions (1.  pursuits),  customary  (1.  usual) 
employment;  fonka  tmhtSvUnU  on  ottaa  . . 
on  whom  the  duty  (I.  the  task)  devolves 
(1.  falls)  of  taking  . . ,  on  whom  it  de- 
volves to  take  . .;  fonkun  '^  a  duty  in- 
cumbent (1.  devolving)  (up)on  a  p.,  (jolle- 
kulle  kuuluva)  a  duty  belonging  to  a  p., 
(JollekuUe  asetettu)  a  duty  laid  upon  a  p.; 
minun  fhtSvShmmM  on  i&iinyt  . .  it  Is  left 
to  (1.  reserved  for)  me  to  . . ,  (osakseni) 
it  has  fallen  to  my  share  to  . .;  minun  toh- 
tMifSOUi)ni  oli  ..  it  was  my  business  (I. 
part)  to  .  .;  •«  ktmlwnt  oikoudon  tohtUviin 
that  is  among  the  duties  of  the  court, 
that  devolves  4ipon  (1.  lies  with)  the  court; 
son  ~  en  ..  (se  on  tarkotettu)  it  is  in- 
tended to  .  .;  90  on  minvilo  miotuinon  '^ 
(myOs:)  that  will  be  a  great  pleasure  to 
me,  I  shall  be  very  glad  (1.  be  most  happy) 
to  do  It;  v^dhma  ^  a  difficult  task,  a  dif- 
ficult thing  to  (have  to)  do,  (vaikea  rat- 
kaista)  a  difficult  problem;  vUhUn  [oi 
mitaMn]  ioMSviUi  very  little  [nothing]  to  do. 
telkata  see  (1.  determine)  who  is  to  begin 

(1.  to  start)   [by  tossing  coins,  etc.]. 
t«ikitamln«n,  taikltys  (maanmitt.)  staking 
out  (1.  off),    teikittii  stake  out  (I.  off), 
teikkl  stake;   (tanko)  pole. 
ieikillin«n  I.  (s.)  one  of  (1.  from  among) 
you,  one  of  your  people;  one  of  the  class 
you  belong  to;  (teidftn  puolueeseenne  kuu- 
luva) one  of  your  party;  teikutsiaot  your 
people,  your  associates,  your  party,  (Jkpv.) 
your    crowd;    toikSiUUiUm    ominaiuMa   M- 
vytt6myydeiia  with    the    impudence    (so) 
characteristic  of  you(r)  people  (jkpv.:  of 
your  crowd);   Mn  on  toikUiaiaiin  kmdttva 
he  belongs  to  (1.  among)  you,  he  belongs  to 
your  party;  vrt.  m«lkXlMlii«n.  II.  (a.)  your; 
^  mfattutapa  the  way  of  thinking  (preva- 
lent)  among  you,  your  way  of  thinking. 
teilMminen  breaking  on  the  wheel,    lei  lata 
(ruhjoa)  break  . .  (up)on  the  wheel,    tel- 
laua  »>  teilaaminen.    telll(puu)   wheel. 
teilll  ks.  to  &  ti«tymat5n. 
t*inl  student  (at  a  medieval  college). 
Uiri  «  tmorl, 

teltitalll  address  [a  p.]  formally,  use  the 
formal  pronoun  in  addressing  a  p.  Uitlt- 
Ul*min*nt  iaitltUly  addressing  . .  for- 
mally; formal  address, 
takaista  do  (1.  make)  . .  in  haste,  hastily 
make;  throw  together  [a  cake,  kakku]; 
(kekslA)  make  up  [a  story,  Juttu],  trump 
up,  fabricate,  forge,  Invent:  tekoiain  tySn 
viidoagM  minuutUaa  I  did  the  work  (1.  I 
turned  out  the  work)  in  five  minutes. 
'  tekaiatu  trumped-up  [story,  Juttu],  fabri- 
cated, forged.  Invented,  manufactured; 
fictitious;  tmhaiMtn  iuttn  (myOs:)  fabrica- 
tion, invention,  forgery,  tekaiau:  tonkin 
tokoiau  throwing  . .  together,  (kekslminen) 
making  . .  up,  forging,  fabrication. 
tekeilla:  p€utna  ^  start  (1.  begin  1.  com- 
mence 1.  set  about)  to  make  (1.  to  do  1.  to 
work  at  1.  to  construct  I.  to  build),  start 
(1.  begin  1.  commence)  (the)  building  (of) 
. . ,  start  (1.  begin  1.  commence)  the  con- 
struction of,  put  . .  under  construction, 
take  . .  in  hand  [huom.  panna  tyS  ^  start 
(1.  begin)  the  work]. 
tekeilll:  on  ^  Is  being  made  (I.  worked  at 
1.  done  1.  prepared),  (rakenteilla)  is  being 
built  (1.  constructed),  is  under  construc- 
tion, (k&ynnissi)  Is  going  on  [huom.  jota- 
kin  on  ^  (myOs:)  something  Is  brewing, 
(Jkpv.)  something  Is  up;  mitU  ainuUa  on  ^ 


what  are  you  doing?  what  are  you  about? 
(nuhtelevasti)  what  are  you  up  to  now?]. 

tekele   unpretentious   piece   of   work,    un- 
pretentious  production   (1.   effort). 

tek»min«n  doing,  making  Jne.,  ks.  tohdft; 
aniaa  UkomiatX  joUtkuUo  give  . .  some- 
thing to  do,  keep  . .  busy  (1.  occupied), 
(vastusta)  give  (1.  cause)  . .  (1.  put  . .  to) 
(a  lot  of)  trouble;  mi  mitUMn  tokomiatU 
nothing  to  do,  (asiaa)  no  business;  kUnatlM 
oU  aiina  aikamoinan  ^,  kyttd  hSnolia  oii 
aiind  tokamiatU  he  had  to  go  to  much 
bother  before  he  could  do  (1.  could  suc- 
ceed in  performing)  that;  ionium  tokomi- 
aiin  .  .-n  kanaaa  come  into  contact  With, 
have  (something)  to  do  with,  have  to  deal 
with,  (Jonkun)  have  (1.  cpme  to  have) 
dealings  with,  (joutua  seuraan)  fall  Into 
the  company  of,  vrt.  Joutua  [huom.  . . 
taikka  foudut  ndntut  kanaaani  tmkomiaiin 
. .  or  you  will  have  me  to  deal  with] ; 
minuUa  on  muuttJtin  takamiatS  I  have 
something  else  to  do  (1.  to  attend  to), 
(Jkpv.)  I  have  other  fish  to  fry;  mtnuUa 
on  pafion  takamiata  I  have  much  (1.  a 
great  deal  1.  many  things)  to  do,  I  have 
a  great  deal  of  work  on  hand,  I  am  very 
busy;  mitd  ainuUa  oii  aiallS  takamiata 
(mita  asiaa)  what  business  did  you  have 
there?  oita  takamiaiaaU  /onfcin  [^nfcun] 
Itanaaa  have  to  do  (1.  to  deal)  with  . . , 
(Jonkun)  have  dealings  with  one,  be  as- 
sociated with  a  p.  in  some  way  [huom. 
an  ftoiua  oila  aniUi  miaaMSn  tokatniaiaaU 
kUnan  kanaaman  (myOs:)  I  am  through 
with  him;  an  tahdo  oita  anUU  aan  kanaaa 
miaaaan  takamiaiaaa  (myOs:)  1  wash  my 
hands  of  it  altogether;  na  ovat  takamiaiaaa 
kaakana&n  they  have  to  do  (1.  have  con- 
nection) with  each  other] ;  aita  ai  kay  ^ 
it  can't  be  done.  lekamilsilliAn,  tekamiaai, 
takamita  ks.  olU;  vrt.  myOs:  tohdM. 
tekamiittn  undone,  . .  not  done;  tahtya  ai 
(anaa)  takamatti^akai  aaa  What  is  done 
cannot  be  undone,  (it  is)  no  use  crying 
over  spilt  milk. 

tekeytyi:  ^  jokaikin  pretend  to  be  ..,  pre- 
tend (1.  make  believe  1.  feign)  that  one 
is  . . ,  act  (1.  make  a  show)  as  if  one 
were  . . ,  (nflytellft)  play  the  . .  [esim. 
takaytya  aairaakai  play  the  invalid;  takay- 
tya  tuntamattomakai  play  the  Stranger], 
(koettaa  eslintyft  Jonakin)  try  (1.  be  try- 
ing) to  pass  o.s.  off  as  . .  [huom.  takaytya 
hwwakaakai  (my6s:)  put  on  an  appearance 
ol  piety,  wear  a  pious  air;  takaytya  ialo- 
ndaliaakai  (myOs:)  affect  (1.  put  on)  an 
air  of  generosity;  takaytya  sairaakai 
(my6s:)  feign  sickness];  vrt.  teesk«nnellft, 
olU  (olevinaan). ' 
takiji  maker;  (Joskus:)  doer;  (kirjan-) 
author;  (kiel.)  person;  (et.  rikoksen-) 
perpetrator;  (mat.  y.m.)  factor;  vrt. alku—; 
takiian  hypakayma  kaanni^  authorized 
translation;  ahdotukaan  ^^  (kokouksessa) 
maker  of  a  motion,  mover,  (yl.)  proposer; 
iahmt  iuhu  fkiiaihinaa  factor  a  number; 
kuka  on  taman  ^  (myOs:)  Whose  work- 
manship Is  this?  whose  handiwork  is  this? 
tys  takijaanaa  kiittna  (I.  v.)  the  workman 
is  known  by  his  work;  tarkaa  -^  an  im- 
portant factor  (1.  figure)  [huom.  offa  tar- 
kaana  takiiana  (myOs:)  play  an  important 
part  (1.  r6le)]. 
takijipalkkio  author*s  remuneration (1. pay); 
royalty.  takiJiUr  (kirjan)  author(e8S). 
takijit«n  (kiel.)  impersonal. 
taknlikk«  technics,  technlc:  (taiteessa)  tech- 
nique,    taknikko    technician,     iakniliinen 
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!r  *••-*'  -  '■   f*-;:  avii. -.  *  V   ..   J  ,  , 

'at  »'>'!£;    is  //*-..,  L*.  ....    ,  ,^.;  ,      J     .-  , 

-   that   u a.  a  u,^..  an   n.  uv>^r  J^^ 
iff    )V/aV*'|    d.V   '""^«»^'>"     -*m.   .kukl^ 

Uko  palkka  pay   n,   \nu*')    t>r  making 

the    M.;;:    ""';!!  ^'r,   ^">llar-.''fnr    mikm^' 

■  m.     ;  »wu  :    "'-^  /'"•''!•    -Pyhlmyt   hypr,- 

Ml*;.   I'hJirlHi.f.,    pir,ii>    Irnim.tor.     -Dvhvva 

i^ihi'hv''/   '"'r''"'!'^"''   -sanrtln.oMlofjr.^.*:" 

MilMt.  pn'l.Mul  to  C,.  p,o.,.,  art  ihe^       b.  aT 

tiridii  n.  rals*')  (.y,-  (laMn.Mi)  Klass  eve 
-•ynti   artual   .sJn.    ^yy  p,,-i,.xi    r  rp'tpw/ 

^'xruM..;  (j(Mikii)  valttarni.^.kM)  sni.t  t  k^^^^ 
^•va-h,n;  .urn  tekcyita  rtiy  to)  fji  (  ex-' 
niMKs  n.Hr„l  to  evasions:'  ,ano«nf«*i. 
MyykBi  n  .am  tekosyyllH),  ettV  hHn^i 
MaJraM  uiu\or  (I.  on)  prctoxt  (I.  pn-t(Miso) 
nf  Hlr.Rru.sH  (I.  of  hcln^  sirk)  ho  .  .  ,  umio  • 
(1.  ori)  tho  proipxl  (I.  tho  |)rotfMisf)  that 
li«  wa.H  slrk.   -upa  niothorl  (of  inaklr  «•     5 

Ukotapa  artistic  terhiiKpj...  -tukka  faJsi* 
hair:  (ppr.iukkl)  uljr:  prViwljr.  poriTko 

ttktu   la,  tektuu  prh.t   (hy  hand). 

tektuilu  pilnthiK-.    -kyntt  .stuh  pen. 

taktuua  prlntln>r. 

Uktti  to\t:  (sanomaN'hdon)  roadliiK  mat- 
ter: (ahif)  siihjcr-t;  (sanat)  \voi(N- 
(..oppnan)  m»n;tto:  ikhjanl  varainainen 
-  II  ('  hody  for  tho  hook],  tho  toxt  proper, 
-kirja  texthook:  (niuH.)  iihretto.  -kipjaka 
1.  -kirjaain  (varslnainon  tek«tl-)  bodv  ti")e 
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?VA.;*"*^,-     '^'^oi^tia    Jdriasiokokoiit) 

:.  .*"   ^„    -^'1?^™*  *yT»e.    -4ritijkid  ««xtuil 

♦  •  --li-      iiHU   ikirjan)   body     of  tbe 

t'l^      *^  '***  (JToperK  I >aooi]iaietK]«i) 

?*^   \    "^  Z""^^**  kiriap.*,   crliDder;   tml^ 
'   »  •*    .    ^I-k*      rrl     talri^.     tatefcU^ 
':a.vatej-t«iDo>  sliiryanL 
;  u,j*-y< -block).  -vaoHka  (Idrjap.) 

^■^      tflffllBiiii, 

tatof-H-'T.'i"'*;  .'*k^'  J^^>  P^'^**- 

iV-.i- T"*"*iS  .  ,^"*''"  «*»n>«iooe  con- 
*,     *♦-    J.  -ykiSf  t^l^booe  rmnpany]-  by 

;  .  ^  Af-r  .1.  by,  ibe  telephone'. ^SSSa 
^  „;.  ,  ?taur*  <L  exrbaiire);'(maksi]-) 
ii^fcif  \  .4alt«a  telephone  system! 
v^  J«:2"."^  '"'I^^  <-Johto)  telephone- 
i'^^t.^  V  :^J*«»»tfa  concession  (1. 
f.m  .  ':rJ.'  ^o^^'W)  •  telephone  sys- 
tem. t^jf-jiK-ne  franchise,  -makau  tele- 
Wi-ri**  f-e.  .-MitI  telephone  7lrL%«Uaa 
L-pyIir*a  telephone  poJe  (I.  post).  TSS! 
r  h  /  '  -*••*•»(•••««)  (central)  tele- 
P^  riP    pxcbanre;    (jkpv.)    central,    -tiato 

r.T:"*  ?;'"^,  ™^***^    ^*-    ^communication), 
rn-^^avi-  (\    rommunlcation)  over  the  tel- 
eWi-ne.  information  by  (1.  over)  the  tele- 
iii2f«:.  -«?^»_^telephone)   received 
talefonitaa  by  (the)  telephone,  over  the  tel- 
ei"r)one,(jkpv.)  by  phone:  mia.iU^JL, 
laVf.M     rV^i™'^'"?*;*  *  telephone  communl- 
loiiekuUe  -   telephone  to  a  p..  Ulk  to  a 
romp"  «'«  /^^  (telephone,  (keskustella) 
tai«f«m-;L..^'**'   ?  P^^y    ^*''^>    telephone, 
telefonivarhko  network  of  telephone  lines 
systf-rn  of  telephones.  ' 

^  rm  h n^*****  telephone ;  ( Jkpv. )  phone,  'phone ; 
a'uhna  telefoniisc)  talk  over  the  (tele-) 
luyTf'r.  ^•"•*««*  C««v.)  call  one  upovef 
IHephomn^jr  ^"^'  ^''''"^  *'"^'  ^••^•nolmlni, 
telegrafearata  ks.  ailikiittJUL  ialMPAmmi 
(>ahkosanoma)   telegram  ^^•••••«ml 

Uleakooppi  (kaukoputkl)  telescope, 
tallna  (rakennus)  scaffold,  stage,  stag-inr- 
(aJu>ta,  asetln)  stand,  rack!  (kehys-) 
frame,  (esjm.  vaattelden  kulvausta  varten) 
hov^^*^:  (kuva-,  taidemaalarin)  easel:  tlSii 
muf.i  r^o"""^>  scaffolding,  (eslm.  voi- 
misteiij)  apparatus. -harJotukaat  exerciser 
on  apparatus,  apparatus  work^nkiff^ 
iinelukkemt  exercises  on  apparatus,  -ailu 
irestle(work)  bridge,  trestle  %a^ 
material  for  scaffoldin?.  -wolmlatalu  gym- 
•inilM^'^"^  apparatus,  apparatus   work. 

!mn*   i^^l^'  x^^'l^    ^^^^    f*^«   door],  bar 
(lip);    (sulkea)   shut,  shut  up    [a  o    In  a 
shed,  Joku  vajaani,  (lukita)  lock  .     (up) 
Inl:   -  tukon  taaksm  ks.  paamu 

teljo  (tuhto)  seat,  thwart. 
J!!??*/?™'"*",  ^o^tin^  Jne.,  ks.  teljctl. 
t^lki  bar:    (saJpa)  bolt;   (lukko)  lock;  •//« 

tiifcin  /vH.i;  ""S**  "'•'*•  *^^"  arrangement, 
taikin  (kllla)   wedge. 

J*!M!i    (^'*in«)    ^oldeneye,   garrot. 

tellttlliii   ks.    UitelU;    (itsettftn)    be    getting 
r.TJj;  ^^''''^'  Jfetd.make)  o.s.  ready  f fori 
tailAlly  getting  ready.  ^  ^       ''• 

talma    noise,    fuss,    bustle,    row,    tumult- 
(melu)  clamor,  dln^  uproar,  racket. 

talmiminan  making  a  noise  jne.,  ks   ulmiX. 


UlmInU 
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iMllisuustuot* 


UlmlnU  k8.  ulm*  &  edell.  Ulmii  make  a 
tioisd  (1.  ft  Clamor  l.  a  racket),  be  noisy, 
be  bolBterouft,  romp;  bustle,  bluster;  aihaa 
Mmid  (myOs:)  become  disorderly,  break 
out  into  disorder,  raise  a  racket,  telmyri, 
t«lmiijl  noisy  boy,  noise-maker,  rowdy^ 
blusterer.    ulmiU  —  telmiK. 

UlOUMi  (mestata)  execute.  t«lotUJ«  exe- 
cutioner. t#lottainin*n  executing,  telotus 
execution,    telotus^   (yhd.)   ks.  mesuus-. 

Uliwiiharja  ridge  of  a  [thej  tent,  tent- 
ridge;  (barjapuu)  ridge-pole  (of  a  tent). 
-kaito  tent- roof.  -omp«IIJa  1.  -tekiJI  tent- 
maker. 

UlUa  tent;   (indiaani-)  tepee. 

Ultt»-  (ybd.)  tent-    [esim.  -nappula  tent- 

?ieg,  tent-pin;  -pmria  tent -pole] ;  . .  of 
ents  [eiim.  -WW  camp  of  tents;  -rM 
row  of  tents],  •^tiigaa  tent-cloth;  (purje-) 
canvas,  duck.  -kAtto  pavilion  roof,  -kuja 
lane  between  two  rows  of  tents,  -kump- 
panl  tent-mate,  (jonkun)  sharer  of  [one's] 
tent. -kunta  occupants  of  a  tent;  (-ryhmft) 
group  of  tents,  -nuora  tent-rope,  tent- 
guy. -ainky  campers'bed,  ramp-bed;  (sot.) 
field-bed.  -vaate  ks.  telttakanga«.  vau- 
nut    covered   wagon.    ^van(h)a    tilt -boat. 

talttua   B    tclttakuBta. 

UmmaU  (vetaistft)  pull;  (nykAlstft)  Jerk. 
give  ..  a  jerk  (1.  a  pull);  (vftkivalloin) 
wrench;  (repftistft)  tear;  (siepata)  snatch; 
-•  [tuolll  Jonkun  olfa  pull  [the  chair]  out 
from  under  one;  —  irti  tear  (l.  wrench) . . 
off  (I.  loose),  pull  .  .  off;  ^  Jokin  kUtmmnsii 
grasp  <. .  with  one's  hand),  snatch;  ~  Jon- 
kun Mmiatli  snatch  . .  from  a  p.'s  hands, 
wrest  . .  from  a  p.;  '-^  mukaanta  carry 
away  (myOs  kuv.),  carry  . .  with  it,  tear 
(I.  snatch)  away,  vrt.  mukaanMtempaava; 
tuoM  hSnmt  Umpaai  death  snatched  him 
away,  be  was  carried  off  by  death. 

tammallys  tunvult;  (meteli)  uproar,  tur- 
moil: (mellakka)  riot;  (tappelu)  affray, 
scuffle;  (melu)  racket,  clamor,  din;  myrs- 
kyn  -^  rage  (I.  tumult  1.  uproar)  of  the 
storm.  -kantU  1.  -paikka  1.  -Unnar  scene 
(of  action),   (jonkin)   arena    [for]. 

tammalUminan  scuffling  Jne..  ks.  seur.: 
vrt.  myOs:  temmellys.  tammaltiA  be 
scuffling,  tussle  and  scuffle;  (esim.  po- 
Jista:)  chase  each  other  around:  (ralvota, 
esim.  myrsky)  be  raging,  rage;  myOs  = 
talmllL 

tammirauta  chisel. 

tammonu  Jerking;  pulling;  tearing. 

tampaiata  '^  tttmmata.  tampauktittain  by 
Jerks,  by  fits  and  starts,  tampaut  pull; 
Jerk;  wrench, tear:  snatch,  tarn pautua  (Irti) 
pull  (1.  wrench  1.  tear)  o.s.  away  (1.  loose) 
[from  the  arms  of,  Jonkun  sylellystii], 
Jerk  o.s.  loose;  fling  o.s.  out  Tof] :  vrt. 
riistMrtyft;  UmpatAua  maJkoon  be  carried 
away  [by],  tampoa  be  giving  Jerks,  be 
Jerking,  Jerk;  be  pulling  by  jerks;  be 
wrenching;  be  tearing,  tear,  tampominan 
Jerking   Jne.,    ks.    edell. 

tamppall,  tampli  temple,  tamppaliharra 
(hist.)  Knight  Templar;  Umppmliharrain 
ritmrikunta  Order  of  the  Knights  Templars. 
Order  of  the   Knights   of  the   Temple. 

tamppalinlhlpilsiji  desccrator  of  the  tem- 
ple. -4iipii8y  sacrilege,  desecration  of  the 
temple,  -ryostd  robbing  (1.  robbery)  of  a 
[the]   temple. 

tamppallflrakannus  temple  (building),  -ri- 
tari  ks.  tamppaliharra. 

tamppu  (kepponen)  trick;  shift;  (juoni) 
artifice,  dodge;  (pelos-)  cheat;  crook; 
<metku)  stratagem,   (crafty)  device;   (te- 


ko)  stroke;  (Hike)  maneuver,  manoeuvre; 
(harjotus-)  exercise;  (meno)  ceremony; 
(pulma)  knot,  difficulty;  rohkaaUa  t€m-' 
pwdla  by  a  bold  stroke  (1.  trick  I.  maneu- 
ver), by  bold  stratagem;  aiinU  am  '^  on 
that's  where  the  difficulty  lies  (1.  comes 
in):  tunntn  hHttan  tamppunaa  I  know  his 
tricks;  vrt.  asianajo^,  gUntHnlcMMittftjlt^, 
taika-^,  voiraiatelu^   y.m. 

tamppulfia  perform  acrobatic  feats,  perform 
tricks,  (kuv.)  play  tricks,  (juonitella) 
quibble,  maneuver,  manoeuvre;  vrt.  mutki'' 
tella.  tamppuilu  performance  of  tricks; 
(kuv.)  quibbling,  maneuvering;  trickery, 
chicanery.  tamputon  (ykslnkertalnen) 
simple;  (helppo)  easy. 

tanava  (laps!)  child,  little  one,  little  thing, 
youngster;,  (mukula)  chit,  brat,  (Jkpv.)  kid. 

tandanssi  tendency;  drift;  (tarkotus)  pur- 
pose, -romaani  novel  with  a  purpose, 
novel  written  to  propagate  certain  opin- 
ions, didactic  novel;  problem  novel,  -runo^ 
alma  poem  written  to  carry  out  a  certain 
purpose;  propaganda  poem;  vrt.  edell. 

tandari    (rautat.)    tender. 

tanho  enchantment;  (hurmaus)  charm,  fas- 
cination; (lumous)  spell;  (teho)  effect; 
t-voima)  magic  power,  tanhoa  «  taahota. 
tanhoaminan  enchanting  Jne.,  ks.  tanhoU. 
tanhoisa  enchanting,  charming,  fascinating; 
magic,  bewitching,  tanhoiaasti  charming- 
ly, tanhojuoma  magic  potion,  tanhokaa 
=  tenhoisa. 

tanholllaulu  siren  (1.  enchanting)  song. -pilri 
magic  sphered. area);  (tenhottu)  charmed 
circle  (I.  area) ;  aaada  tanhopiiriinaa  bring 
under  the  spell  of  one's  charms,  -aauva 
ks.    taikasauva. 

tanhota  enchant,  charm,  bewitch,  cast  a  spell 
on:    (hurmata)    fascinate,    tanhotar  siren. 

tanho voima  magic  (1.  bewitching)  power; 
(hurmaus-)  power  to  charm,  power  of 
enchantment  (1.  of  fascination),  fascinat- 
ing power;   magic,   charm. 

tanni8(pali)  (lawn-) tennis;  game  of  tennis. 

tanori  (mus.)  tenor,  -laulaja  tenor  (singer). 
-iini  (henkllOn)  tenor  voice;  (-osa)  tenor 
(part). 

tantti   (private)  examination. 

tani  resistance,  opposition;  vrt.  tahdM  (tentt 
ja  ten&ii).  taniilii,  uniU  (vastaan)  resist, 
make  (1. offer)  resistance,  struggle  against; 
keep  resisting:  (el  sallla  itsefl&n  vledtt) 
not  let  o.s.  be  dragged  along,  tanilly, 
taniAminan  resistance,   opposition. 

taollinan   industrial. 

taollisuudanllhaara  branch  of  Industry, 
-harjottaja  manufacturer;  captain  of  in- 
dustry. 

taollisuus  Industry;  (tehdas-)  manufacture, 
manufacturing. 

taollisuua-  (yhd.)  Industrial,  manufactur- 
ing i^esim.  -alSmS  industrial  life;  -kau- 
punki  manufacturing  town;  -keakua  in- 
dustrial (1.  manufacturing)  center],  -hal- 
litus  Department  of  Industry,  -kauppa 
trade  In  manufactured  goods,  trade  In 
products  of  Industry;  (-puoti)  store  sell- 
ing manufactured  goods,  (1.  v.)  depart- 
ment store,  -koulu  industrial  school; 
technical  school,  -laitos  Industrial  (I. 
manufacturing)  establishment:  (tehdas) 
factory,  mill,  -maa  manufacturing  coun- 
try. Industrial  nation,  -niyttaly  industrial 
exhibition,  -paikka  manufacturing  place 
(1.  town  1.  center),  -tavara  manufactured 
goods  (1.  articles),  -tilaato  statistics  of 
Industries,  industrial  statistics,  -tuota 
manufactured   (1.  industrial)  product. 
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Uologi  (Jumaluufloppinut)  tbeolo^an. 
lofla  tbeology.    UologinMi  tbeologlcal. 

UontaiiA  (kiel.)  verb. 

UorMtikko  theorist,  theorizer.  taorMttlMfi 
(tfetopuollnen)  theoretic  (al).  Uor—iU—atl 
theoretically. 

t#orla  (selite)  theory. 

t«o«  work,  piece  of  work;  (tuote)  product, 
production;  fdstoriaUinmn  ^  work  on  his- 
tory, historical  work;  Kiomn  tmokset  the 
works  of  KIvl. 

Uoaofl  (usk.)  theosophlst.  t«oaofia  theos- 
ophy.    iMMofinMi  theo8ophlc(al). 

i«pa0t«l*mln*n  stamping  about  Jne.,  ks. 
seur.  i«patt«lki  stamp  about  [In  the  sand, 
hlekassaj;  (kevyestl)  trip  about  [the 
room,  huoneessa] ;  Ouoksennella)  scam- 
per about;  (hypelli)  dance  gaily  around; 
(kOplttaH)  toddle;  vrt.  taUustcIU.  Uom- 
telu  stamping  (1.  tripping  1.  scampering) 
about;  toddling,  toddle. 

tapponMi  "-  kcppoaen. 

tapalminMl  effect;  hminon  -^  on  kywn- 
aiaita  it  Is  questionable  whether  the 
scheme  (1.  the  device)  will  work  or  not. 
teptivl.  tapaivlityva.  taptiviati  ks.  t«h9- 
kas,  teliokkuas,  traokkaastL 

tapail  be  effective,  have  (I.  produce)  an  (1. 
the  desired)  effect,  do  the  work;  take  ef- 
fect; work,  help;  (Jkpv.)  do  the  business, 
tell,  go  home;  ^  parmnmin  have  a  better 
effect;  Mrn««n  •!  fpH  mikiUin  nothing 
works  (I.  nothing  will  take  effect)  on 
him,  you  cannot  make  any  impression  (1. 
make  anything  take  effect)  on  him,  you 
can't  move  him  a  whit;  lyBdU,  ctetf  t9p»ii 
hit  so  (that)  one  feels  it,  hit  with  effect, 
hit  effectively,  strike  (1.  deliver)  a  telling 
blow  [huom.  iy6  niin,  tttU  tmpaii  (Jkpv.) 
give  it  to  him!];  am  ai  fpainyt  It  had  (1. 
it  was  of)  no  effect.  It  failed  In  (1.  of) 
its  effect,  It  failed  to  accomplish  the  de- 
sired result.  It  did  not  act;  am  am  impaii 
that  will  have  an  effect,  that  will  do  the 
business,  that  will  clinch  the  matter, 
that'll  settle  It,  that'll  tell,  (Jkpv.)  that's 
the  stuff! 
tepauttaa  °>  tipsuttaa. 
terhakaati  boldly,  bravely,  stoutly;  briskly, 
spiritedly:  actively,  vigorously;  impetu- 
ously; proudly;  (jkpv.)  with  push;  vrt. 
terhakka;  kSydd  ~  hhonkin  (tyOhdn) 
tackle  . .  briskly  (1.  energetically  1.  vig- 
orously), buckle  to  . .  (spiritedly), 
tarhakka  (rohkea.  uljas)  bold,  brave,  stout; 
(Jkpv.)  plucky;  (relpas,  eloisa)  brisk, 
lively,  spirited,  active,  (Jkpv.)  spry;  (ra- 
vakka)  quick,  nimble,  alert;  (tarmokas) 
vigorous,  energetic,  aggressive;  (yrltte- 
lltts)  enterprising;  (plrteft)  hale  and 
hearty;     (klihke&)     Impetuous;     (kopea) 

groud,  (Jkpv.)  stuck-up;  ~  ikSiamkammn 
risk  (1.  active  1.  vigorous  1.  bold)  for 
one's  age;  ^  koira  bold  (1.  brave  1.  im- 
petuous) dog;  '*'  tytt6  bold  (1.  forward  1. 
vigorous  1.  aggressive)  girl;  -  MiJS  vig- 
orous (1.  hale  and  hearty)  old  man,  brisk 
old  fellow,  tarhakkuua  boldness,  brave- 
ness,  (Jkpv.)  pluck;  briskness,  liveliness, 
spirit (edness),  activity;  quickness,  nim- 
bleness,  alertness;  vigor (ousness),  (ag- 
gressive) energy:  enterprise,  (Jkpv.)  push; 
impetuosity;  vrt.   edell. 

iarheninan   ks.   sumulnaa. 

iarho  (tammen-)  acorn. 

taril  (tehdi  tfthkftft)  put  forth  ears;  be  de- 
veloping ears. 

iarl6  (kasv.)  corolla. 

tapfnl  (opplsana)  term. 


tarmlltM  (elftlni.)  white  ant,  termite. 

tamiRiaJto  beestings,  biesttngs. 

tarottaa   sharpen,    make    ..    sharp;    point; 

(tahkota)  grind;  (hloa  kovasimella)  whet, 

(et.  partaveist&)    hone,    (blhnalla)    strop; 

Ckuv.,  mleleen)  impress  (1.  urge  1.  enjoin) 

[(up)on  a  p.  the  importance  of.  JollekuIIe 

jonkln  tirkeyttil],  inculcate   [. .  on  a  p., 

JoIIekulle  Jotakln],   implant   (1.   engrave) 

[on    a   p.'s    memory,   Jonkun    muistiin]; 

'^  foimkin  hmhttn  mimimmn  (myOS:)  implant 

. .  in  (1.  engrave  . .  on)  a  p.'s  mind,  fix  (I. 

stamp)  . .  on  a  p.'s  mind,   tarottaja  (veit- 

sien   y.m.)    grinder;    (viilaamalla-)    filer. 

tarottamlnan  sharpening  Jne.,  ks.  urottaa; 

(kuv.)  inculcation,  tarottua  be  sharpened, 

become  sharp  (er).  tarotua  -=  tarottaminca. 

taroiuakona  grinder,  grinding  machine. 

tarrorlami    (hlrmuvalta)   terrorism,    tarro- 

rittl  terrorist,  tarrorittlnan  terroristic  (al). 

taraal  (mus.)  third. 

tart(a)liiriialka    (geol.)     tertiary    period. 

-muodottuma  tertiary   formation. 
iarttu  cluster,  bunch;  (kasv.)  raceme,  iar- 
tulttain  in  clusters,  in  bunches,    tartun- 
-  muotoinan  (kasv.)  racemose, 
tapva  tar;  nuttuni  tuli  tmrvaan  I  got  tar  on 
my  coat,  I  got  my  coat  stained  with  tar; 
oUa  tmrpmsam   (tervattuna)   be   tarred,   be 
coated    with    tar,     (tahraantuneena)     be 
tarry,  be  stuck  up  with  tar  [huom.  iraf- 
tuni  en  tmrvaaaa  (tnyOs:)  I  have  got  tar 
on  my  coat] ;  vrt.  mamuL 
tapv»-  (yhd.)  tar-  [eslm.  -fcor/a  tar-brush; 

•tynnyri  tar-barrel;   -vmai  tar- water]. 
tapvaamalon  . .  not  tarred,  untarred.    tar* 

vaaminan    tarring   Jne.,   ks.    tervata. 
tarvalhauta  charcoal  pit  with  an  arrange* 
ment  to  collect  the   tar.    -huopA  tarred 
felt;  (-paperl)  tar-paper,  tarred  building- 
paper. 
tarvainan  . .   stained   (1.  sticky)   with  tar, 

tarry;   (tervattu)  tarred. 
tarvaHkftyai  1.  -nuora  tarred  (hemp)  rope. 
tarvanHpolttaJa  distiller -of  tar.  tar-burner. 
-poltto  distilling  of  tar,  tar-burning. 
tarvaOpahvi  (kirjanslt.)  tar-board,    -papari 
ks.  tervahuopa.    -pytty  tar-keg;   (-sanko) 
tar-pail,  tar-bucket,    -pilakynan  (el&int.) 
swift,    -rivaat  oakum,    -aaippua  tar  soap. 
tapvaa:  tmrvakamt  resinous  wood  from  which 
tar  is  made,  -kanto  stump  of  a  pine  (1.  of 
a   firtree),   resinous   stump;    (kuv.)   hale 
and   hearty    old   man    (1.    fellow),   well- 
preserved  old  man.    -puu  resinous  tree; 
(puuaineena)  resinous  wood,  -aolhtu  torch 
of  (resinous)  pine  (1.  fir), 
iarvaauti  tar-mop;  (-harja)  tar-brush,  iar- 
vata  tar;  tar  over,  give  a  coating  of  tar 
[to];  smear  ..  with  tar;  tmrvattn  tarred. 
tarva|tappurat  1.  -rahtimat  oakum,  iarvaua 
tarring. 

iarvaBuunI  furnace  for  preparing  tar.  -vaata 
tarpaulin,  -vane  tar-boat,  boat  for  trans- 
porting tar.  -viri  (maali)  tar-patnt;  my6s 
=^seur.  -viriaina  (klvihiill-)  coal-tar  color. 
tarva  healthy,  healthful;  whole;  ..  in  good 
health;  (predikaattntftytteenft)  well;  (tur- 
meltumaton)  sound  [timber/  tukklpuu; 
body,  ruumls;  understanding,  ynrniftrrys]; 
(Jftrjeltaan;  myOs  kuv.)  sane  (criticism, 
arvostelu];  (pirteii)  hale,  hearty;  termm 
(tervehdyksenft:)  hail  to  you!  hall  thee! 
(1.  V.)  how  are  you?  (Jkpv.)  hello!  tmr^ 
vmmtlU  i&rlmlld  sane,  sound  In  mind,  In  one's 
right  mind  (1.  senses),  in  possession  of 
one's  senses;  tmrvmmn  nHhSinmn  healthy- 
looklng;  tmrvmmnU  (ehjln  nahoin)  safe  and 
sound;  ttr^tft  fiput  (orvlffa  parqntafaa, 
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Moiraat  (raam.)  they  that  be  whole 
need  not  a  physician, but  they  that  are  sick; 
~  /a  raitis  Whole  and  sound,  healthy  and 
sober;  ^  /a  r^ipM  hale  and  hearty,  (Jkpv.) 
alive  and  kicking;  ^  ja  votmaham  healthy 
and  robust,  well  and  strong;  ^  lUrki  com- 
mon sense  sound  sense,  (Jkpv.)  horse 
sense;  ^  hoMvoimtw&ri  fresh  (1.  healthy) 
complexion  (1.  color  on  one's  face) ;  ~  «iera 
tmrVBaH  ruumiiaaa  a  sound  mind  in  a 
sound  body;  -^  taioa  welcome!  -^  ttiloa 
tahalBin  welcome  back  again!  I  am  glad  to 
see  you  back  (1.  here)  again  (1.  once 
more)!  (l&htij&lle)  be  sure  to  come  again! 
you  know  you  are  always  welcome;  '*' 
ulkomtMotQ  healthy  appearance;  oUa  tmr- 
v(erUi)  be  healthy,  be  well,  be  in  good 
health. 

tervMlNnen  wholesome  [food,  ruoka] ; 
healthy,  healthful  [climate,  ilmanala;  diet, 
ruokaj&rjestelmft] ;  (hyv&avaikuttava)  ben- 
eficial. i#rvMlli«Mti  wholesomely;  bene- 
ficially; vaikuttaa  tarvmrnllUaati  have  a 
Wholesome  effect.  iervMllisyya  whole- 
someness;  healthiness,  healtbfulness.  t*r« 
v«Mti  soundly,  sanely;  UrvBti  kahittynyt 
soundly  (1.  sanely)  developed. 

i#rv«bdy8  greeting;  salutation;  (sotllas-) 
salute;  (kumarrus)  bow:  (-kftyntl)  offer- 
ing of  one's  respects  [to], ^(congratulatory 
1.  complimentary)  call;  omtfeiUaatla  tarvmh- 
dykaellU  With  fraternal  greetings,  -huuto 
shout  of  greeting,  -tauliaus  salute,  -laulu 
song  of  greeting,  -puh*  salutatory  (ora- 
tion 1.  address),  salutation  speech;  (Johon- 
kin  tilaisuuteen  saapuneille  pidetty)  ad- 
dress (1.  words)  of  welcome;  vrt.  avajait- 
puha. 

terv«htlJione  who  greets  (1.  salutes) ;  vrt.  ter- 
vahtiiL  i#rv*htimln*n  greeting  Jne.,  ks.seur. 

tervehiii  greet  [with  joy,  ilolla;  a  p.  as 
one's  friend,  Jotakuta  ystftvftkseen],  (et. 
sot.)  salute;  (vastaantullessaan)  say  good- 
day  [to  a  p.,  jotakuta] , say  how-do-you-do 
[to];  (kumartaa)  bow  [to];  (nostaa  hat- 
tuaan)  raise  one's  hat  [to] ;  (lyOd&  kfttta) 
shake  hands  [with];  (nyOk&ytt&ft)  nod 
[to];  (huudahtaen.  et.  etaampftft)  hail; 
(tervetulleeksi)  welcome  [a  p.,  Jotakuta] ; 
~  taukttuksin  salute  With  guns,  (vihollista) 
greet  (1.  .hail  1.  receive)  . .  with  the  firing 
of  guns;  ^  lautnUa  greet  ..  with  song, 
(k&yda  laulamassa)  serenade;  ^  UpuUa 
salute  with  a  flag,  (mer.)  dip  the  (1.  her) 
flag;  Mn  mi  tarvehdi  minua  kadalla  (my 6S:) 
he  will  not  see  me  (1.  ha  doesn't  speak  to 
me)  on  the  street,  he  ignores  (1.  cuts) 
me  on  the  street. 

tervehtymlnen  recovering  (from  an  illness), 
recovery  (to  health),  convalescence.  t#r- 
vehtymistoiveet  hopes  (1.  prospects)  of 
[a  p.'s]  recovery.  t*pv*htyi  recover,  con- 
valesce, get  well,  get  better,  begin  to 
rally,  begin  to  mend,  mend. 

tervehtii   =  tarvehtiJL 

terveitet  compliments,  regards,  (kunnioitta- 
vat)  respects,  (et.  omalsllle)  love;  tmrpai- 
Bis  my  compliments!  tarvBiaHi  koHin  re- 
member me  to  those  at  home,  give  my  love 
to  all  at  home;  frv«iaid  vmlimtt&Bi  (I  saw) 
your  brother  (and  he)  sends  his  love  to 
you;  hUn  mhti  BMaiaitta  UrVBiHtia,  BttM . . 
he  went  leaving  word  that  . .;  lUmpimSt 
terOBiaenl  UiUm  kaikilU  (With)  my  (1. 
much)  love  to  all  of  you,  (with)  best  re- 
gards to  all  of  you;  pcijon  tTviaiS  vllml- 
/«»/ (with)  kindest  regards  to  your  brother. 
i#rv*i8tentuoJa  one  who  brings  a  p.'s 
compliments. 


i#rv*lijarliln«n  sane,  . .  sound  in  mind,  in 
one's  right  mind  (1.  senses),  . .  in  posses- 
sion of  one's  senses:  sensible:  (Jftrkeva) 
intelligent;  rational  [being,  olentoj.  -tuli- 
aiaei  greeting  of  welcome;  welcome;  (juh- 
la)  entertainment  (I.  banquet)  to  welcome 
[a  p.,   Jollekulle],   banquet  of   welcome. 

terv*tuli«l«|Juhla  ks.  edell.  -lauliaua  salute. 
-malja  toast  of  welcome,  -puh*  address  of 
welcome,  welcoming  speech,  -runo  poem 
of  welcome,  welcoming  poem. 

terv«tullut  welcome;  (Joka  tulee  hyvSi&n 
tarpeeseen,  myOs:)  acceptable. 

terveydel linen  sanitary,  hygienic;  -^  ayy 
ks.  tarvaysayy;  tarvaydatliaat  oiot  sanitary 
(1.  hygienic)  conditions.  i#rv«yd«lli8Mti 
in  a  sanitary  way,  hygienlcally. 

t*rv*yd«nholto  care  of  the  [one's,  etc.] 
health;  sanitation,  hygiene,  -lauukunta 
board  of  health,  -oppi  hygiene,  hygienics, 
sanitary  science. 

terveydenitila  state  of  [one's]  health,  con- 
dition; hSnan  Urvmydantilanaa  (myOS:)  his 
(State  of)  health,  -^odlstus  certificate  (1. 
bill)  of  health,  health  certificate. 

t#rv«y«  health;  tarvydmkai,  frvmydakamnnm 
your  (good)  health!  here's  to  you!  (on- 
neksi)  good  luck  to  you!  happy  days  (to 
you)!  [huom.  iuoda  fonkun  frvydekai 
drink  to  a  p.'s  health] ;  tmrvmydaUm  vahin- 
golliata  injurious  to  the  health,  unsanitary; 
7o«  Jumala  tmrvmyttS  auo  if  God  grant  me 
[us]    health. 

terv«yt-  (yhd.)  sanitary,  hygienic  [eslm. 
-aSHntS  sanitary  (1.  hygienic)  rule] ;  min- 
eral, medicinal  (eslm.  •oaai  mineral  (1. 
medicinal)  water],  -hoidolllnen  sanitary, 
hygienic. 

terveyshoito  »  tervaydenholto.  -atetulitat 
sanitary  regulations,  -hallitus  Department 
of  Public  Health,  -lautaliunta  board  of 
health.  -ohjMiAntd  health  ordinance;  ter- 
vyahoito^hima&HnaBt  (myOS:)  rules  of 
health,  sanitary  regulations,  -toimlsto 
health  office. 

ierv^ysDJuoma  health-giving  (1.  hygienic) 
drink,  -laki  sanitary  law,  law  regulating 
the  health  conditions,  -lautakunta  board 
of  health,  -liivi  corset  waist;  Ferris  waist. 
-lihde  mineral  spring  (1.  well),  spa;  me- 
dicinal spring.  -ohjMAintd  sanitary  (1. 
hygienic)  rule.  -opIllinMi  sanitary,  hygi- 
enic. -oppI  -=  tervaydanholto-oppL  -i>0- 
liisi  health  officer;  (Engl.)  health-guard. 
-•uola  "health  salt",  a  mixture  of  salts 
used  to  neutralize  excessive  acidity  of  the 
stomach,  -tyy:  tarvyaayyt  sanitary  (1. 
hygienic)  reasons,  considerations  of  health 
[huom.  tBTvyaMyiata  (my6S:)  for  (the 
benefit  of)  one's  health,  because  of  one's 
health].    -tiAnlA  ks.  terveysohjeslUmto. 

teri  (aseen  lelkkausreuna)  edge;  (koko  '^, 
eslm.  puukon-,  sahan-)  blade;  (koneissa 
y.m.)  cutter,  knife;  (eslm.  auringon)  disk, 

disc;  (kaSV.)  corolla;  onriniSro  loistaa  tSy- 
dmltd  tmrmaHn  the  sun  is  shining  in  full 
splendor,  the  sun  is  clear  out;  aurin- 
ho  paiatoi  tSydelid  Urm&Un  rantahiatikoth 
the  sun's  rays  beat  unremittingly  upon  the 
sands;  vrt.  Jalka^,  sukan^  y.m.  -«•• 
(sharp-)edgea  weapon  (1.  tool). 

tM>iln*n  (yhd.)  .'.  with  . .  edge  (1.  blade) 
[eslm.  huonc^  . .  with  a  poor  edge  (1. 
blade)].  ..-edged  [eslm.  kidtai'^  two- 
edged,  double-edged]. 

teriksen-  (yhd.)  . .  of  steel  [eslm.  -karkaian 
tempering  of  steel;  -vatmiatna  manufac- 
ture of  steel] ;  steel-  [eslm.  -harmma  steel- 
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gray;  -paHn^n  steel -colored],  -kaiuinen 
. .  like  steel,  steel-like.  -kIrkM  .  .  (as) 
brlgrht  as  steel,  -kovuinen  . .  (a^)  hard  as 
steel.    ^inin*ffi  steel-blue. 

ieriksinen  ..  of  steel,  steel:  (terftksenluja) 
. .  (as)  hard  as  steel;  (rautalnen)  Iron 
[will-power,  tahdonlujuus;  constitution, 
terveys]. 

UpiUhti  (kasv.)  petal. 

UPto  steel;  «c  htlShtiiii  tTUkMmttd  it  sounds 
like  steel. 

i#ri«-  (yhd.)  steel-  fesim.  -pukuintn  steel- 
clad;  'tytasiMn  steel-worker];  (terttksi- 
nen)  steel  [esim.  -kUU  steel  string-;  -kiMko 
steel  rail;  -kdrki  steel  point],  -kalu  steel 
article,  (tyOkalu)  steel  tool,  steel  imple- 
ment, -klilto  steel-like  luster,  -kyni  steel- 
pen;  pen  point;  (varslneen,  tav.)  pen. 
-kdysi  steel  cable,  -lanka  steel  wire;  vrt. 
rautalanka.  -levy  steel  plate,  -luoti  steel 
ball;  (pyssyn)  steel  bullet,  -pilrros  steel 
engraving:;  (kuva,  myOs)  steel  plate, 
-takeet  wrought  steel,  -tehdat  steel -mill, 
steel-works.  -Uoiiisuus  steel  industry. 
-Uos  steel  article. 

teriatya  steeling,  hardening;  (kuv.) nerving, 
bracing;   vrt.  karkaisu. 

teristyi  become  (physically)  hardened,  be- 
come steeled;  htintn  hermonaa  olivat  ttraS' 
tyneet  he  had  become  steeled  against  any 
emotional  inriueni-es,  his  nerves  had  be- 
come steadied;  hSn^n  tarmonsa  UrSBtyi 
his  will-power  was  steeled,  teristitt 
steel  (myds  kuv.),  harden;  (kuv.)  nerve 
(1.  brace)  [o.s.,  itseftttn]. 

ierisll  villa  steel  wool.  -vitjAt  steel  chain(s). 

tepiti  (suutar.)  put  a  new  vamp  on,  vamp. 

Urivyys  sharpness;  keenness;  polntedness; 
(kuv.)  shrewdness,  acuteness,  acumen, 
causticity. 

Urivi  sharp  [point,  kftrki;  ridge,  harja; 
knife,  veitsi;  voice,  aani],  keen  [razor, 
partaveitsi;  understanding,  ymmftrrys] ; 
sharp-edged  [tool,  tyoase] ;  (kiirlekiis) 
pointed;  (lavlstftva)  piercing;  (karjek- 
kMksi  sulppeneva)  acute  f  angle,  kulma], 
peaked  [summit,  (vuoren)hulppu] ;  (lelk- 
kaava,  pureva;  myOs  kuv.)  cutting,  biting; 
(kuv.)  sharp-witted,  witty,  ingenious, 
shrewd  [man,  mies],  smart,  penetrating 
imlnd.Aly] :  (pureva)  caustic;  —  arvoMUlu- 
kyky  keen  ability  to  Judge,  keen  Judgment; 
--   huomautus  sharp    (1.   caustic)    remark; 

•  katae  Sharp  (1.  keen  1.  piercing)  look; 
UrUvdkMi  hiottu  Sharp-  (1.  keen-) edged, 
(keenly)  sharpened;  -^  kynU  pointed  pen, 
(kuv.)  able  pen;  --  parransUnki  rough 
beard;  -»  pila  (pureva)  cutting  (1.  biting 
1.  sarcastic)  Joke;  ^  voMtauM  (pureva) 
sharp  retort,  (sukkela)  witty  answer  (1. 
reply);  hioa  UravUkti  grind  (1.  whet)  .. 
to  a  sharp  edge,  sharpen. 

ierivi-  (yhd.)  . .  with  a  sharp with 

sharp  .  . ,  sharp-  r eslm.  -hampainen  .  .  with 
sharp  teeth,  sharp-toothed;  -syriiUnan  1. 
'gUrmiiinen  Sharp-edged,  .  .  with  a  sharp 
edge],  -harjainen:  UrSvahariainan  katto 
steep   rooT;   vrt.  suippoharjaincn. 

terivihkd  somewhat   (1.   rather)   sharp. 

i#riv&(|Jirkin«n  sharp(-witted),  keen(-wit- 
ted),  witty,  shrewd;  acute;  (ovela)  clever; 
(keksellils)  Ingenious.  -J&rkisyys  sharp- 
(-witted)ness,  wittlness,  shrewdness; 
acuteness,  acumen;  cleverness,  ingenlous- 
ness.  -kulmainen  acute-angled;  UrtivS' 
kulmaintn  kotmio  acute-angled  triangle, 
triangle  with  acute  angles,  -kuonoinen 
sharp-nosed,    .  .    with    a    pointed    nose. 

•  k&rkinen   (sharp-)pointed,  acute,   . .   (as) 


sharp  as  a  needle,  -nenilnen  . .  with  a 
pointed  nose.  -nlkdin«n,  -nIkAlayya  ks. 
tarkka|nIk)»ineii,-iiMktfUyys.  -pilnen  Sbarp- 
pointed,  pointed,  . .  with  a  sharp  (1.  a 
pointed)  end;  (kuv.)  sharp,  smart,  clever, 
(terftvftn  ovela,  vlisas)  shrewd;  vrt.  tartvft- 
jMrkinen.  -piityys  (kuv.)  sharpness, smart- 
ness, cleverness;  shrewdness;  vrt.  terlvi- 
Ji&rkisyys.  -ailmiinen  sharp-  (1.  keen-  1. 
eagle-) eyed;  vrt.  tarkkanXkSinan.  -•Iliiill- 
syys  sharp  (I.  keen)  eye;  keenness  (1. 
sharpness)  of  [one's]  eye;  vrt.  Urkka- 
n&koUyya. 

ieriviati  sharply,  keenly;  (ovelasti)  clever- 
ly; (viisaasti)  shrewdly;  (purevasti)  In  a 
cutting  manner,  caustically,  ierivl-ilylnefi 
. .  with  a  keen  intellect,  keen,  sharp. 

tMtamenuta  bequeath,  will  [. .  to  a  p.,  Jo- 
kin  joUekuUe],  (Jkpv.)  leave  [a  p.  1,000 
dollars,  jolIekuUe  1.000  doUarla],  (pels) 
dispose  [of  . .]  by  will;  tmatmmmmt^tu 
omaisnua  legacy,  bequest. 

teatamentinllaaaja  testator's  heir,  legatee, 
-tekiji  testator,  -teko  making  (1.  drawing 
up)  of  a  will.  -toim«Mip«nlJa  executor  of 
a  will. 

tMtamenttaaminan  bequeathing  Jne.,  ks. 
testamanUta.  teatttm*nttau«  (Jonkln)  dis- 
position   [of  . .]   by  will;  myOs  —  edell. 

tMtamentti  1.  (usk.)  Testament;  Vmnhm  /■ 
Uuai  Taatamantti  the  Old  and  New  Testa- 
ment; 2.  (omalsuuden  luovutusklrja)  will, 
[one's]  last  will;  bequest;  (viralllsesti:) 
[one's]  last  will  and  testament;  antaa  e««- 
tammntilla  kS.  taatamanUta;  knoUm  f«Jk«- 
mSttS  tmstamanttimun  (my6s:)  die  Intes- 
tate, -luovutus  disposition  by  will,  -mii- 
riya  stipulation  in  a  will;  (-s&ftd6s)  legacy, 
bequest,    -varat  bequeathed  funds. 

tauhata  ks.   peuhata. 

teuraa  animal  to  be  slaughtered. 

teuraa-  (yhd.)  . .  to  be  slaughtered  [eslm. 
'hdrkU  OX  to  be  slaughtered;  -kmrim  cattle 
to  be  slaughtered;  -noota  bead  of  cattle  to 
be  slaughtered],  -eliln  »  tauraa.  -liha 
butcher's  meat. 

teuraataa  slaughter,  butcher  (molemmat 
myas  yl.  merk.);  (tappaa)  kill;  (murhau 
Joukoittain,  myOs:)  massacre;  ^  uhrimiam 
immolate  a  sacrificial  animal;  [birkli] 
(•ara«e«fea«««a  at  the  slaughter  of  [oxen], 
while  slaughtering  ..,  while  [the  oxen] 
were  being  slaughtered;  mmiltM  faarasfa- 
taan  tdnSan  we  are  Slaughtering  to-day. 

teurast^Ja  butcher;  slaughterer. 

teuraatajanllpuoti  butcher Cs)  shop.  -r«nkl 
butcher's  man  (I.  helper). 

teuraataminen  slaughtering  Jne.,  ks.  teuraa- 
Ua.  teuraatamo  slaughter-house;  abattoir; 
(Yhdysv.,et.Chicagossa,suuri)  stock-yards. 

teuraatua  slaughter,  butchery  (myOs  yl. 
merk.);  (verilOyly)  massacre,  -elukka  1. 
-eittin  ks.  teuraa.  -huona  »  teuraatamo. 
-kirvaa  butcher's  (1.  slaughterer's)  ax;  vrt 
Hhakirvea.  -laitoa  =  teuraatamo.  -ilha: 
teuroMtuMlihaaMa  olava  fattened  for  killing. 
-Hike  butcher's  business,  -naamarl  1. 
-naamio  mask  used  in  slaughtering  ani- 
mals, -puukko  butcher's  knife,  -tapa 
method  (1.  way)  of  killing  (1. slaughtering). 

teutaroida  frisk  (about),  gambol,  hop  and 
skip,  romp;  tumble  about;  (metelOIdft) 
make  a  noise  (1.  a  racket  1.  a  clamor),  be 
noisy,  teutaroimlnen  frisking  about  jne., 
ks.  edell. 

tiainen  (eiaint.)  titmouse,  tit;  (Engl., myOS:) 
tomtit. 

tie  road;  way;  (valtamaantle)  highway. 
highroad;   (matkan  suunta)  route;  (vftyli. 


tiede 
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kulkutie)  passag-e;  (polku,  rata)  path; 
(ura)  career;  (suunta)  course,  direction, 
track,  trail;  tieitu  on  the  road,  on  the  way. 
(mennessttrome)  as  we  went  along:;  tieta 
pitkin  along-  the  road;  hyveen  tUUa  on  the 
way  or  virtue;  kulh9a  omaa  tUtUdn  (\. 
omia  tHtaSn)  go  one's  own  way,  follow 
one's  own  course,  follow  one's  own  incli- 
nations; ImttUta  tietd  legally,  through  the 
regular  channels  of  the  law,  by  legal 
means;  oihmaUa  tieUS  on  the  right  road. 
(tolalla)  on  the  right  track;  olla  jonkun 
HMd  be  (1.  stand)  In  a  p.'s  way  (1.  road), 
be  In  the  way  of  a  p.;  oUa  tUssaan  be 
gone,  be  off,  be  away,  vrt.  olla;  [hiin] 
on  Bilta  tMtdUn,  jdi  sitU  tielUtn  [he] 
(went  and)  never  came  back  (I.  never  re- 
turned), bas  not  returned  (1.  come  back) 
yet;  »ata  faikaa  tUata  100  feet  from  (1. 
off)  the  road;  [hftn  menl]  toista  tUtd  [he 
went]  another  way,  [he  took]  another 
road;  tats  tietd  this  way;  vrt.  kierto'^, 
raaan'*',  mleron'^,  oiko'-*',  puoli'*',  rauta-^, 
•yrj*'*,  v«Jta~,  v©»l-^  y.m. 

ti«d*  science.  -«katemia  academy  of  sci- 
ence(s),(Engl.,  l.  v.)  Royal  Society,  -kunu 
department;  college;  (harvemmin:)  facul- 
ty; lainopittinmn  titdekunta  department  (1. 
college)  of  Jurisprudence,  law  department. 
-miat  scientist,  man  of  science;  (opplnut) 
scholar.  -ceurA  scientific  society  (1.  as- 
sociation). 

ti«d«tavi  known;  ks.  t^hdH.  tiedettivtoti 
so  far  as  is  known;  hdn  on  tiedettdvdsti 
ayyilinmn  he  IS  known  to  be  guilty;  vrt. 
tiattKviUti. 

ti«dok8ii|anto  communication;  (huomautus) 
notification;  (tieto)  information,  intelli- 
gence; (julklnen)  (public)  notice,  an- 
nouncement; (Julistus)  proclamation; 
dak.)  serving  a  notice  [on  a  p.,  Jolle- 
kuUe].    -pano  notice. 

tl«dollin«n  Intellectual;  tlmdoUU9»»a  guh- 
t9€B9a  In  respect  to  knowledge.  Intellec- 
tually.   tiMlollisesti  intellectually. 

tl«don|1alA  field  (1.  sphere  1.  scope)  of 
knowledge;  vrt.  aim.  -antaja  Informant, 
communicator;  (Julistaja)  announcer,  pro- 
claimer;  (sanomalehden)  correspondent. 

tiadonanto  Information,  communication,  in- 
telligence; (tiedotus)  notice,  notification; 
(selostus)  statement,  report;  (alka  ajoin 
annettu,  palnettu)  bulletin;  vddHd  tUdon- 
antola  false  Information,  misinformation, 
misstatements,  misrepresentations,  -toi- 
misto  information  (l.  intelligence)  bureau. 

tiadon  II  haara  branch  of  knowledge,  -halu 
thirst  (1.  desire)  for  knowledge  (1.  learn- 
ing-); love  of  letters,  -haluinen  . .  eager  to 
learn  (1.  to  acquire  knowledge),  . .  fond  of 
learning  (1.  of  knowledge);  (kysellJis)  . .  of 
an  Inquiring  mind.  Inquisitive:  (utelias) 
curious,  -niyta  proof  of  [one's]  knowl- 
edge. 

tiadoton  (itse-.  myOs:  tunnoton)  uncon- 
scious; (tunnoton,  myOs:)  Insensible, 
senseless;  myOs  »  tietMmXtoii.  tiedotto- 
maati  unconsciously,  tledottomuut  uncon- 
sciousness, insensibility,  senselessness; 
myOs  =  tietaraXttfimyys. 

tladustaa  inquire  (1.  ask  1.  make  inquiries) 
[after  (1.  about  l.  for  1.  concerning)  a  th., 
Jotakin];  (etsia)  look  (1.  search)  [for  a 
lodg-lng,  asuntoa;  for  a  p.,  jotakuta],  look 
about  [for];  (ottaa  selkoa)  find  out 
[about  the  matter,  asiaa] ;  (koota  tietoja) 
gather  (1.  get  1.  procure)  information 
[about];  (kuulustaa)  hear  l^what  ..  ,  mitft 
.  -;  if  ...  onko  .  .]  ;  question   [a  p.,  julta- 


kuUa\  interrogate;  vrt.  tiedustella;  '^  jo- 
takin  joltakulta  ask  one  about  .  . ,  inquire 
of  a  p.  about  . .;  -  jotakuta  search  (1.  In- 
quire) for  (1.  after)  a  p.,  ask  for  a  p.; 
'*'  Jonkun  mioUpidettd  ask  a  p.'s  opinion 
(1.  advice),  consult  a  p.;  -*'  Jonkun  tor- 
veyttd  inquire  about  a  p.'s  health,  ask  how 
a  p.  is;  ^  tietd  ask  the  (1.  one's)  way. 
tieduttamlnan  inquiring  [after  (1.  about  1. 
for)]  jne.,  ks.  edell.  tiedustalija  one  who 
makes  made]  an  [the]  inquiry;  (vakolll- 
Ja)  scout,  spy.  tiedustella  =  tieduataa; 
(sot.)  reconnoiter,  scout,  (vakoilla)  spy; 
tiedustella  eanomolehdeaad  advertise  for  .  . 
In  a  newspaper.  Inquire  for  . .  (1. 
try  to  find  . .)  through  a  newspaper. 
tieduttalu  inquiry;  (vakoilu)  reconnolter- 
ing;  (etsintft)  search  [for  (1,  after)]. 
-Joukko  (sot.)  reconnoitering  party,  -ratki 
(sot.)  reconnoitering  expedition. 

tiehyt  (luonnont.)  duct,  canal;  (yl.  merk.) 
passage,  channel. 

tien-  (yhd.)  . .  of  a  (1.  the)  road,  road 
[eslm.  'ktiteelmus  inspection  of  a  (1.  the) 
road,  road  inspection;  -teho  construction 
of  a  (1.  the)  road,  road  construction]. 
-haara  fork  (In  a  road);  parting  of  the 
ways;  tienhaaraeaa  at  the  fork  of  the 
road,  (kuv.)  at  the  parting  of  the  ways; 
vrt.  tienristeys.  -korjaus  repairing  of 
roads  (1.  of  the  road).  -KiyttAoikaus  right 
of  way.  -klAnna  1.  -mutka  curve  (1.  turn 
1.  bend)  of  the  road,  -ohean,  -ohatsa, 
-Ohetta  ks.   tienvieri. 

tienoo  neighborhood,  vicinity;  (seutu)  dis- 
trict, tract,  part;  region;  hdn  on  SO:n  tie- 
noissa  (ikainen)  he  is  in  the  neighborhood 
of  fifty,  he  is  fifty  years  of  age  or  there- 
abouts, he  is  about  fifty  years  of  age; 
kelio  viiden  [puolipdivdn]  tienoiaaa  about 
five  o'clock  [noontime];  miltd  tienoin  (I. 
tienoUta)  te  tulette  from  what  part  (1. 
quarter)  of  the  country  (1.  the  world)  do 
you  come?  ndilld  tienoin  In  these  parts  (1. 
regions  1.  latitudes),  (tasstt  Ifthlympttrls- 
tmia)  in  this  neighborhood,  (in  the  coun- 
try) around  here,  in  this  district;  tuoaaa 
10:n  doilarin  tienoilla  ten  dollars  or  there- 
about(s). 

tienljrafvaaja  one  who  clears  a  way,  one 
who  makes  a  road  (1.  a  path  1.  a  track); 
(kuv.)  pioneer,  -raivaus  clearing  the  way, 
making  of  the  road  (1.  the  way  I.  the  path 
1.  the  track);  (kuv.)  pioneer  work,  -ristays 
crossing  (of  the  roads);  crossroads;  fien- 
risteykaestd  at  the  crossroads,  -tafcoval- 
vollinan  . .  whose  duty  it  is  to  participate 
in  the  construction  of  roads  (1.  of  a  road). 
-tekovelvoiiisuus  duty  (1.  obligation)  to 
build  roads  (I.  a  road),  -tlyta  filling  for 
the  road,  ballast,  road-filling,  -varsi  ks. 
seur.  -viari  side  of  the  road,  roadside, 
wayside;  tienviereen  to  (1.  by)  the  side  of 
the  road,  by  the  roadside,  [pystyttaa, 
erect]  at  the  roadside,  (pitkin  lienvlertfi) 
along  the  roadside;  tienviereaad  at  (1.  by) 
the  side  of  the  road,  by  (1.  at  1.  on  1. 
along)  the  roadside;  tienvierettd  from  (I. 
by)  the  side  of  the  road,  from  the  roadside, 
(eslm.  lOytaa  jotakin)  by  (1.  at)  the  road- 
side, (eslm.  polmla  kukkia)  on  the  road- 
side, (pitkin)  along  (1.  from  along)  the 
roadside. -vlltta  guidepost,  sign-post;  way- 
mark,    -yiimentivi   (road-)crossing. 

tiejloikaus  right  of  way.  -osuus  (Jollekulle 
kuuluva)  part  of  the  road  [assigned  to  a 
p.].    -puoli   --  tienvieri. 

tiara  (lumi-)  snow  rolled  up  (under  a 
horse's  hoof,  etc.). 
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*c. *-:.:.:.<:  *i;**.ii.<»-c;5  p-:?.*  f^'  '-:.:'r.c 
ei^"*;rLEt*^i5-  ;  .r^':,i  :r  f^-.*r.:.'.t  si -lies, 
aieUer.i  ki;  ■».'?: r.  c.:r.-    :-ii:T:   — 

ly)»  ».i::rif,y,  <lArt  l.jt*^.  »/  of  (1-  w.ts) 
*^t  pir;  :?<,  en  ;  ^r;  ?*;.  ^  ^.-Vj^elj,  (aiko- 
nj.k-#r:;a;  :r;t*'r;.M  v.  ^:t.  takaOaas;  — 
fatf  tittmmmttmmM  !::.;■» .:.?:y  or  uni.li0w.iur- 
ly,  cofii^.ou-.y  or  ui^con-:. -us.y;  — '■■■ 
tUtemi  ',tmeidmm  tiettmamm  ^T.t.]  w:tb  my 
our,  etc.*  lrTK>w!*-1i?e,  niet*it?en:»  so  Tir 
as  I  ;ue^  know,  lo  my  ;:ur;  kr.  .u:e<lre. 
ii«iMikin  Hv.  ,r.:.  j:..5^5i:i  of  c.-'^rse.  cer- 
U.r..y,riatura.iy.5ur»:.y.aure:  (e; A..rmitU> 

tietenkin  are  you  foinsr  to  srive  ILLS  lo  me? 
S'jr^-ly  (I.  of  cour-e>  I  arn  hmn  timtmnkim 
tttiee  mukmmmmm  he  is  com.n?  witb  us,  or 
r.iiir»e;  naturally  be  ts  coruing  uitJi  us. 
ti«t«fikUn:  «<(p«)  tietenk&an  of  course 
ri'4.  certainly  not,  by  no  means  'huom. 
hSn  €i  tietenkSSn  tulm  of  course  be  won't 
rorne;  f luultava-stl)  must  probab:y  (1.  it  is 
very  likely  that)  he  will  not  come]. 
ti«io  knowlerlg-e:  <oppO  Iparnini?:  (tunte- 
nius)  insiarht  ;into,  Jo'^takml,  (vanh.)  ken; 
(valai»eva)  information  [of  (1.  about  I.  on 
I.  as  to),  Jo^taklUj;  (ilmotus)  notice,  ad- 
vice. Intimation,  (et.  Eu^I.)  intellijfence; 
(f*anoma)  message,  dispatch;  C•^ana") 
word;  timd^n  alke^t  rudiments  of  knowl- 
edge; tiedot,  timtoim  Information,  knowi- 
edf^e  huom.  hist^rialliaet  tUdot  informa- 
tion obtained  from  history,  the  state- 
ments of  history;  hanellS  ei  ole  mitaan 
tUtoia  (oppi-)  he  has  no  learning;  hSnmns 
on  hyv&t  timdot  moniaaa  oineiMMu  he  Is  well 
Informed  (1.  well  posted)  In  (1.  he  has 
thorough  knowledge  of)  a  variety  of  sub- 
jects; iahmmpi&  tietoja  (further)  particu- 
lars, further  details,  more  Information], 
Vrt.  antaa*  hankkia,  saada  (tietoja);  mi  ole 
tUtoa  there  is  no  knowing  [how  it  will 
turn  out,  miten  se  tulee  paattymsan]; 
•/  o/«  tuuUata  Hetoa  there  IS  no  Sign  (1- 
is  no  indication  1.  are  no  signs)  of  wind; 
hUn  haluaa  kirjaUUta  tUtoa  he  requires  in- 
formation in  writing;  hUn  lUhti  poia  niina 
tietoinaan  with  this  information  (1.  this 
knowledge  1.  this  advice)  he  went  away; 
ilmottaa  fonkun  tiatoon  ja  noadatattopakai 
Instruct  a  p.;  foltakulla  on  tiatoa  loatakin 
a  p.  has  a  certain  knowledge  of  . . ,  a  p. 
has  (1.  is  In  possession  of)  Information 
about  (1.  relative  to),  a  p.  Is  aware  (1. 
cognizant)  of  [huom.  minulla  ai  oia  aiitH 
mitUUn  tiatoa  (my^is:)  I  don't  know  any- 
thing about  It,  I  have  no  knowledge  of  (1. 
about)  the  matter]  ;  kun  «  taatU  oU  aaapw 
nut  when   Information    (1.   word)   of   this 


Iweii  rccciTPi).  at  tills 
vlKO  tins  had  b«- 
tfdfn^  hft*!  ar- 
(tietty)    be    known 


I  kDov  it,  I  am  fhroniied 
at>:ct  It,  I  hare  knowledre  of  It] ;  aStM  ai 
aU  I  II  Umimm  (h  wmmaajm  Hmtmjm}  there 

i*  no  (o-s:tlTe  O.  no  reliable)  tafonnatioo 
at-:^ix  tbe  matt».  It  is  not  posiUvelj 
knoviL 

tiet»-  ^ybd.)  . .  of  knowledre  [esim.  -iskda 
*c-rr<  of  knowledre].  aafri  treasurr  of 
kTf^viedlre,  tbesaunis   (of  knowledre). 

tiauiaf  1.  (tieUTi)  consdoiis  <L  aware  L 
rMmizant)  .of,  jostakln];  knowlor  fact, 
tAk  r :  •■■  -»  jtttakim  be  coQSCloos  of. 
a:et4i)  bare  knowledre  of,  know  about, 
be  in  possession  of  information  relative 
to.  be  awareof.  be  cornlzant  of;  ciysw 

(I.  aware  of  L  allre  to)  the  consequences, 
knowingly,  wittlnrly;  J-  (yhd.)  . .  with  . . 
knowledge  <L  learnlnr)  [eslm.  faajb^  . . 
with  extensive  knowledre  (L  learnlnr  L 
Information)  1.  tif  laeatl  knowinrly.  con- 
5Ci'^u5ly.  wiltinrlT:  ^rt.  tictea  A  tahailaa« 
tiec*iau«a  ronscionsness;  cornlxance;  (tie- 
to)  knowledre,  inslrht  [Into,  jostakln]; 
vMitma  tUtaimmmm  certainty,  mil  assurance 
rhuom.  kMmallM  mU  Pmrmm  tiatmUmma  ami, 
aits  . .  he  was  perfectly  conscious  that . . , 
(ties!  varmaan)  he  knew  for  certain  (1. 
positively)  that  . .]. 

tieca'miiri  amount  of  knowledre;  [a  p/s] 
scholastic  attainments  (1.  standlnr);  stan- 
dard; kSm  ai  aamltmmmi  ■■■■nimi  tyydyt- 
tSvmS  HttumiSrSM  (myds:)  be  did  not 
come  up  to  the  required  standard;  vrt. 
seur.  -piirl  (Jonkmi)  ranre  of  [one's] 
knowledge,  -puollnen  theoretic  (al).  -rikat 
well  Informed;  (paljon  lukenut)  well  (1. 
widely)  read;  Hatmrikmrn  mdaa  (myOs:)  a 
man  of  information,  a  man  of  wide  knowl- 
edge, -rikkaua  ks.  tictovarat.  -eanaUrJa 
encyclopedia,  cyclopedia,  taao  standard 
of  knowledre;  stage  of  scholastic  attain- 
ments, -valistua  enlightenment,  informa- 
tion, -varat:  k&nan  amwrat  tiatoffmrmmam 
his  rich  store  of  knowledre,  his  well- 
stored  mind;  kMnaiiM  on  aaurat  tiatovmrmt 
(jki)v.)  he  is  a  mUie  of  information,  he  is 
a  (regular)  walking  encyclopedia. 

tieuy  (well-)known;  (selvft)  clear,  evident; 
(tunnustettu)  accepted,  conceded;  am  mm  '^ 
of  course,  certainly,  naturally,  (jkpv.) 
sure,  (selv&)  that  goes  without  saying; 
aa  on  ^  aaia  that  is  a  well-known  fact, 
that  is  an  understood  thing,  that  is  a 
matter  of  course,  that  is  a  forerone  con- 
clusion. tletUvi  known;  vrt.  tehdi.  tlei- 
Uvftttl  so  (1.  as)  far  as  is  known;  (mlkili 
tiedamme)  for  all  we  know,  to  our 
knowledge,  (tietysti)  of  course,  certainly. 
surely;  (luonnollisesti)  naturally;  Ouul- 
tavasti)  presumably,  probably;  MEn  •■ 
tiattavUati  . .  he  is  known  to  be  . . . 

tietymittAmyya  imcertainty,  dubiousness, 
tietymiittn  unknown;  (epftvarma)  uncer> 
tain,  dubious,  doubtful,  . .  in  doubt;  (ar- 
votuksellinen)  problematic;  kadotm  taiUa 
tiatymattltmiUa,  kadota  HatymSttSmUn  be- 
come (1.  get)  entirely  lost,  disappear 
without  leaving  any  trace,  disappear  and 
not  have  one's  destiny  ascertained;  alia 
tiatymUHUmiaaa,  oila  taiUd  tiatymdtt&' 
milld  have  disappeared  (without  leaving 
any  (race)  [huom.  hdn  on  yhd  viald  tailid 
tiatymdttSmilld  his  whereabouu  are  stUl 


ti«ty«ti 
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unknown;  c«  on  vMU  HotymattomiasS  that 
is  still  uncertain  (1.  problematic),  that  is 
still  an  open  question,  the  issue  is  yet  un- 
certain, the  matter  is  still  at  issue] ;  on 
HotymStSnta,  ndtloin  ..  It  is  uncertain 
when  . . ,  It  is  not  known  when  . . ,  nobody 
knows  when  . . ,  there  is  no  telling-  when 
. .;  pyyH  tMymHttbrniatH  remain  un- 
known, be  never  found  (out),  (salassa) 
remain  a  mystery,  be  never  disclosed  (I. 
revealed). 
*  ti«tyati  of  course,  certainly,  surely;  (luon- 
nollisesti)  naturally;  I  should  naturally 
think  so;  (se  on  selvfifi)  that  is  clear,  that 
g-oes  without  saying-,  to  be  sure;  (huu- 
dahduksena,  vastauksena:)  I  should  say  so! 
•^  hXnkin  ttdoo  mukaanuno  he  will  natu- 
rally come  with  us,  too;  of  course  he  Is 
coming  Witt)  us,  too. 

tl«tijl  (ennustaja)  fortune-teller,  sooth- 
sayer, prophet,  seer,  diviner,  aug-ur;  vrt. 
nolta.  -tialn^n  prophetess,  fortune-teller; 
(nolta)  witch,  -ukko  old  seer,  old  sooth- 
sayer; wise  man. 

ti«Umin*n  knowing  Jne.,  ks.  tietiUi;  (tieto) 
knowledge,  tietimys  knowledge;  cogni- 
zance, tiaiimi:  h&non  tittamanMS  mukaan 
according  to  his  knowledge,  as  far  as  he 
was  Informed  (1.  he  knew). 

tiaiimitti  not  knowing  . . ,  without  know- 
ing . . .  not  (1.  without)  being  aware  of; 
'^  ndt&Sn  (»«n)  parompaa  ktinoa  (myos.) 
knowing  no  better  way;  tietHmdttaini,  -ai, 
•naU  Jne.  (en  tahallanl)  (all)  unknowingly, 
(all)  unawares,  unconsciously,  unwittingly 
[esim.  tulin  timtSmSttiini  toukanneakai  h&n- 
ts  I  happened  to  offend  him  unknowingly 
(1.  unawares  1.  unwittingly)];  hnkun  tie- 
tamUtta  (niln  ettft  Joku  ei  tiedft)  without  a 
p.'s  knowledge,  (all)  unknown  to  a  p. 
reslm.  nunan  tiatHm&ttatd  without  my 
knowledge,  unknown  to  mel ;  toiaiataan 
mitaHn  -^  without  any  knowledge  of  (1. 
without  knowing  anything  about)  each 
other. 

tietimlttdmyys  ignorance  [of] ;  (tuntemat- 
tomuus)  lack  of  acquaintance  fwithl,  un- 
famlllarlty  [with] ;  (oppimattoniuus)  il- 
literacy; hSnan  tiatHmSttSntyytenaU  joata- 
kin  (my6s:)  his  being  unacquainted  with; 
iattaU  lohn  HatSmUttSmyytaan  joatakin 
leave  a  p.  In  ignorance  of  (I.  in  the  dark 
as  to).  ti«timit6n  Ignorant  [person,  ihml- 
nen;  of  a  th..  Jostakin] ;  unknowing;  (op- 
plmaton)  unlearned,  uninformed,  illiterate; 
vrt.  tietymMtfin;  joatahin  tiatHmdtbn  un- 
aware of  (1.  that)  . . ,  unconscious  of,  (jo- 
takln  tuntematon)  unacquainted  with,  un- 
familiar with,  knowing  no  . . . 

tiatiraivaava:  hUnan  ~  tybnaU  his  pioneering 
work;  iollakin  ^  . .  breaking  ground   for. 

tlaiivi  knowing,  well-informed,  intelligent; 
(jarkevi)  clever. 

ti«tii  know;  have  knowledge  [of,  jo(ta)- 
kin] ;  (olla  tietoinen)  be  conscious  [of,  Jo- 
kln;  that  ..,  ettft  ..],  be  aware  [of],  be 
cognizant  [of] ;  (tuntea)  be  acquainted  (1. 
familiar)  [with];  (merklttt)  mean,  signify; 
(slsftltftft)  import,  purport;  (ennustaa) 
(fore)bode,  portend,  betoken,  (Jotakin  pa- 
haa)  foreshadow,  (tav.  hyvttft)  presage, 
augur;  (luvata)  promise,  give  promise  of; 
tiadSn  I  know,  (osaan)  I  can;  tieda  am 
and  now  you  know  (it)!  understand  that! 
<mul8ta)  remember  that!  tiaainhSn  aan  I 
knew  as  much!  tiatSmSttS  ks.  hakus.:  -^ 
huutia  ks.  huuti;  tiatSShiin  aan  (why,) 
that's  natural;  you  couldn't  expert  any- 
thing else;  why.  of  course;  it  comes  quite 
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natural  [to  him  to  act  so.  eXtfk  hdn  niln 
menetteleel;  ~  koko  luttu  know  all  about 
it.  know  (1.  be  aware  of)  the  whole  affair; 
^  nauvo  know  a  remedy,  know  what  (1. 
how)  to  do,  know  how  to  manage  under 
the  circumstances;  an  tiadd  I  don't  know 
(,  I'm  sure):  an  tiadU  mitd  poatata  I  don't 
know  what  to  answer  (1.  to  say);  an  tiadti 
mitaUn  aan  parampaa  I  know  (of)  nothing 
better.  (Jkpv.)  I  know  of  nothing  to  beat 
it;  an  tiadU  aiitu  mitSdn  I  don't  know  any- 
thing about  it;  an  tiadd  aitd  aaiaa  I  don't 
know  about  that,  that  is  unknown  to  me. 
I  am  not  acquainted  with  (1.  not  familiar 
with  1.  not  aware  of)  that  matter;  an  tiatd- 
nyt  mitddn  vaatata  I  could  not  say  anything. 
I  was  at  loss  to  know  what  to  answer.  I  had 
nothing  to  say  In  answer;  an  tiatdnyt  aitd 
niin  kuriahai  I  didn't  know  (that)  It  was 
so  poor,  I  never  thought  (that)  It  was  so 
poor;  huhu  ^  karton,  attd  . .  It  Is  rumcTred 
that  . . ,  the  rumor  (1.  the  gossip)  is  (I. 
has  It)  that  .  .;  hdn  ai  ola  aiitd  tiatdvinddn- 
kddn  he  acts  as  if  he  knew  nothing  of  (1. 
about)  It,  (el  v&lltii)  it  has  had  no  visible 
effect  on  him,  he  seems  to  be  unmoved  (I. 
unaffected)  by  it,  (on  olevlnaan  nlinkuln 
ei  mit&dn  ollsi  tapahtunut)  he  appears  (I. 
looks)  as  if  nothing  were  the  matter;  hdn 
ai  ola  tiatavinddn(kddn)  minaata  he  Ig- 
nores me,  he  pays  no  attention  to  me,  he 
takes  no  notice  of  me,  he  disregards  me, 
(Jkpv.)  he  cuts  me  (at  every  turn);  hdnai 
tiadd  hdvatd  (osaa)  he  has  not  sense 
enough  to  be  ashamed;  hdnan  tuloatm  tia- 
dattiin  odottaa  it  was  known  that  he  would 
come,  we  [they,  etc.]  knew  about  (1.  we 
had  knowledge  of)  his  arrival,  his  arrival 
was  expected,  (osattiin)  people  [we, 
etc.]  were  prepared  for  his  arrival; 
hdn  -^  atdaiauudan  he  knows  (1.  be  iS  let 
in  to  1.  he  is  In)  the  secret,  (Jkpv.)  he  Is 
on  to  it;  kun  tiadatddn,  attd  ..  stoce  it  iS 
known  (1.  since  we  know)  that  . . ,  It  being 
(I.  whereas  it  Is)  known  that..;  minun 
Hatddkaani,  mikdli  tieddn  SO  (I.  as)  far  as 
I  know  (1.  am  aware),  according  to  (I.  to 
the  best  of)  my  knowledge,  Cor  anything 
(1.  for  aught)  I  know  (to  the  contrary) 
[huom.  ai  minun  tiatddkaani  not  (1.  none) 
as  far  as  I  know,  not  (I.  none)  that  I 
know  of] ;  mitankd  mind  aan  tiatdiain  how 
Should  (I.  could)  I  know  (it);  mitd  tdmd 
-^  (merkitsee)  whifl  does  this  mean  (1. 
signify)?  what  is  the  meaning  of  this? 
(ennustaa)  what  does  this  forebode?  aa  ai 
tiadd  hyvdd  that  does  not  promise  (1.  fore- 
bode) any  good,  that  is  a  bad  omen;  aa  tia- 
datddn that  is  known,  (Jokalnen  sen  tietttfl) 
everybody  knows  that,  that  is  kno^n  by 
everybody;  aa  —  paljon  that  is  very  sig- 
nificant, that  says  a  great  deal;  aa  ^  tttr- 
miota  (ennustaa)  that  forebodes  (I.  fore- 
tells 1.  foreshadows)  disaster,  that  gives 
promise  of  disaster;  aiatid  oliai  aaanut 
odottaa  tiaai  mitan  kauan  one  might  have 
had  to  wait  there  nobody  knows  how  long 
(1.  for  no  end  of  time);  aiaitd  oii  Haai  mitd 
there  were  all  sorts  of  things  there,  there 
was  every  imaginable  thing  there,  there 
was  a  little  of  everything  there;  aitd  ai 
kanankddn  tarvitaa  ^  (myOS:)  no  one  need 
be  the  wiser  about  that;  aitd  ai  varmaati 
tiedatd  that  Is  not  known  for  sure,  there 
is  no  knowing  of  that  for  certain;  tdmd  ^ 
aadatta  this  promises  (1.  indicates  1.  fore- 
casts I.  forebodes)  rain;  uaHnan  -^  kmrtoa, 
attd  . .  the  report  tells  that  .  . ,  the  news 
is  brought  that  . . . 
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tl«iAn  ..  without  roids  (1.  a  romd);  path- 
less (woods,  metsA];  (UplpUsematdn) 
Impassable. 

tih#ikk»  thicket;  (viidakko)  copse;  (pen- 
salkko)  hush. 

tih«lmmin  thickest. 

tih*ffi*min*n  becominfr  thicker  Jne.,  ks.  tihe- 
tl.  tihMnys  thickening,  tihmtyi  ks.  tihetlE. 
iihentimin^n  makfng^  . .  thicker  Jne.,  ks. 
seur.  tih^ntlA  make  . .  (1.  cause  . .  to  be) 
thicker  (1.  denser),  thicken;  (eslm.  kirjo- 
tusta)  make  .  .  closer;  tihmniiUi  Ukufa  in- 
crease the  number  (1.  the  speed)  of  the 
strokes;  tih^ntHM  MynimitUbi  visit  . .  more 
frequently,  make  one's  visits  more  fre- 
quent; tihentSM  vrkkma  make  the  meshes 
of   the  net  smaller   (1.   closer  tog-ether). 

tiherrya  (Itkun)  whlroper(in^),  weeping-. 
tih«rtU  1.  (itke&)  whimper,  weep;  2.  (kir- 
jottaessaan)  write  . .  in  a  small  and 
cramped  hand,  (itr.)  write  a  small  and 
cramped  hand. 

tlhata  become  (1.  grow)  thick (er),  thicken, 
become  (1.  grow)  dense(r);  become  closer; 
(tapahtua  useammin)  become  (1.  get) 
more  frequent,  occur  more  (and  more) 
frequently;  on  tihmnnyt  niin,  mttH  ..  has 
become  so  dense  (1.  thick)  that  . . . 

tiheya  thickness,  density,  denseness;  close- 
ness; (cslm.  kftyntlen)  frequency.  tih«a 
thick  [forest,  metsft],  dense  ffog,  sumu; 
crowd,  vAkiJoukko] ;  close  f  writing,  kir- 
Jotus] ;  (useln  tapahtuva)  frequent,  re- 
peated; tlheimmaMMS  luoti9atm€9»a  where 
the  bullets  rained  fastest,  in  the  very  thick 
of  the  enemy's  fire:  tihmUsS  riv^iaaa  in 
close  ranks;  tihaistS  varotukaiata  huoH- 
maita  In  Spite  of  frequent  (1.  of  repeated 
1.  of  reiterated)  warnings;  tiha&n  pSShan 
thick  and  fast,  every  little  while,  ever  and 
anon,  quite  frequently,  ever  so  often, 
time  and  again;  tihaS  panaaaaita  thick  (1. 
thick-set  1.  dense)  hedge;  tiheitt  kSynnit 
frequent  visits. 

tih«aiiudoliainen  . .  of  close  weave,  . .  of 
close  texture. 

tlhaiaai:  Mho  kaavaa  -^  the  crops  are 
growing  thick  (I.  close  together);  niitti  on 
fsiellftl  <*  (taajassa)  they  stand  thick 
(there],  they  are  close  to  each  other 
[there],  (nlltft  tapaa  useln)  they  occur  (1. 
are  met  with  1.  are  found  1.  appear)  fre- 
quently, they  are  to  be  met  with  often. 
tih*Aatl  thickly,  densely,  closely;  (usein) 
frequently,  repeatedly;  vrt.  seur. 

tih«iAn  thickly,  densely,  closely;  (taajaan) 
following  each  other  closely,  in  quick  (1. 
In  rapid)  succession,  thick  and  fast; 
(useln)  frequently,  repeatedly;  ^  aauttu 
ks.  taajav&kinen ;  -^  rak^nnattu  densely 
built,  crowded  [section  of  the  city,  kau- 
punglnosal ;  kirjottaa  ^  write  closely  (I. 
compactly);  luottja  aatoi  '^  bullets  were 
raining  thick  and  fast:  pitas  hokoukaia  -^ 
hold  meetings  frequently  (1.  continually); 
tUtola  aaapui  ^  reports  arrived  (1.  came 
in)  at  frequent  intervals  (1.  in  quick  suc- 
cession). 

tihkua  (pihkua)  ooze  [forth,  eslln;  out, 
ulos],  seep  [through,  lAvItse],  percolate, 
filter;  (lippuen)  drip,  trickle;  aataa  Hhkau 
It  drizzles,  there  Is  a  drizzling  rain,  tlh- 
kuminen  oozing  Jne.,  ks.  edell.  tihkuaade 
drizzle,  drizzling  rain. 

tihrulltilmainen  blear-eyed,  bleary,  -all- 
miityya  bleariness. 

tlhuttM  =>  tihuuttMu 

tlhutyft  evil  deed;  outrage. 

tihuuttM:  ithaU  -^  weep,   (nyyhkyltad)   be 


sobbing,  sob;  amtoa  ^  be  sprinkling,  (Vib- 
moa)  be  dnzsUng. 

tilaiiiM  -  tiainco. 

Tllb«tti  Tibet.  tiflMUiUUnMi  (a.  &  s.) 
Tibetan,  Thibetan. 

tiikari  (elfilnt.)  tiger.  -kiiniM  (eUlnt.) 
tiger-python. 

tlikarlnlfiahka  tIgerCs)  skin.  -pMilkka  1. 
-p«ntu  tlgerCs)  whelp  (1.  cub),  -pyyntl 
tiger- bunting. 

tiilMilkarvainMi  ..  of  the  color  of  brick, 
brick  red;  (luonnont.,  myds.*)  testaceous. 
-nlk«in«n  . .  like  a  brick.  -poltUJa  brick- 
burner,  -poltto  brick-bumlng.  -ponalnen 
brick  red;  vrt.  tiil«iikarvaia«B.  -UkijA 
L  -val«J«  brlckmaker;  (katto-)  tiler,  -uko 
brlckmaklng.  -vArl  brick-color.  -vArlnen 
ks.   tUlenkarvainen. 

tiili  brick;   (katto-  y.m.)  tile. 

tiill-  (yhd.)  brick-  [eslm.  -amDi  brick-clay; 
-ann^  brick-klln] ;  (tlllestA  tebty)  brick 
[eslm.  -loftia  1.  -pcnmnafo  brlck  floor; 
-mvtnri  I.  •««(fifi  brick  wall].  -Jauhe  brick- 
dust,  -kaava  ks.  tiilimuottL  -katoa  brick- 
shed,  -katto  tlle(d)  roof,  roof  of  tile; 
Hitikaton  pmto  tiling,  -kaitoinen  . .  with  a 
tlle(d)  roof,  -kerroa  1.  -lade  course  of 
brick.  -kivenpalanen  brickbat.  -klvl 
(burned)  brick,  -muottl  brick-  (1.  tile-) 
mold. 

tiilinen  . .  (made)  of  brick,  brick. 

tiillllputkl  pipe  of  tile,  tile  pipe,  draln-tlle, 
tile  (piping),  -rakennua  brick  house  (1. 
building),  -aavl  (myOs:)  clay  for  making 
bricks,  -tehdaa  brickyard;  (katto-  yjn.) 
tile- works,  -teolliauua  brick  Industry; 
(katto-)  tile  industry,  -tonri  ks.  tiUipatkL 

tilma  (tuntl)  hour,  -iaai  hour-  (1.  sand-) 
glass. 

tilne  . .  big  (1.  great)  with  young,  pregnant; 
iahmM  on  HineanU  (tav.)  the  COW  IS  going 
to  have  a  calf;  tammm  en  tiinmanM  the 
mare  is  with  foal,  the  mare  Is  going  to 
have  a  colt,    tiineya  pregnancy,  gestation. 

tilnu  tub.    tiinullinen  tubful   [of,  Jotakin]. 

tiira    (elAlnt.)    tern;    kmia^    common   tern. 

tiirikka  skeleton  key,  pass-key;  picklock; 
HirikaUa  mtkaamaton  burglar -proof;  mpmta 
Inhko  tiirihaUa  pick  a  lOCk. 

tiiatai  Tuesday;  vrt.  Uuantai(-).  tiiatalnen 
Tuesday's;    vrt.    Uuantainan. 

tilveya  =  tiiviys. 

tilviiati  tlght(ly),  close(ly);  compactly; 
mannd  '^  kiinni  (esim.  ovesta:)  Shut  (to) 
tight,  (esim.  kannesta:)  shut  doun  tight: 
olta  '^  tadottuina  be  tightly  (1.  Closely  L 
compactly)  packed. 

tiivia  tight  [lid,  kansl] ;  close  [texture,  ku- 
dos; material,  kangas];  (Joka  el  vuoda, 
joskus:)  sound  [barrel,  tynnyri];  (kiin- 
tek)  dense,  compact,  (et.  metallelsia:) 
massive,  solid;  (vedenpltftvft)  water-tight; 
(ilman-pltfiva)  alr-tlght;  vrt.  tihei.  -kan- 
tinen  . .  with  a  tight-fitting  lid  (1.  cover), 
-kudoktinen  . .  with  a  close  texture  (1. 
weave);  closely  woven. 

tiiviate  (tekn.)  packing;  (tervarohtimet) 
oakum. 

tiivittyi  tighten,  become  (1.  get)  tighter 
(1.  closer  1.  denser),  become  (1.  get)  light, 
grow  den9e(r);  (kaasuista  y.m.:)  be  con- 
densed, condense;  (astiolsta:)  become 
water-light;  vrt.  tihetM. 

tiiviatya  lightening;  stopping  up;  (tekn.) 
packing;  (hdyryn  y.  m.)  condensation, 
-aine  material  for  stopping  up  [cracks, 
etc.],    material    for    chinking;    (material 
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for)      packing:     (tervarohtimet)    oakum. 
-rengaa  (tekn.)  packlngr-ring'. 

tiivlaUminan  ks.  tiivittrs.  tlivlsUi  make  . . 
tight  (1.  compact  l.  close),  tigbten;  (t&yt- 
t&&)  stop  (up)  [a  crack,  rako],  cDlnk 
[tbe  seams  of  a  boat,  veneen  saumatL 
nil  (up);  ca(u)lk:  make  ..  water-tight; 
make  . .  air- tight;  (tekn.)  pack;  (fys.) 
condense;  (pusertaa  kokoon)  compress. 

tllvlya  tightness;  closeness;  denseness,  den- 
sity, compactness;  massiveness,  solidity; 
vrt.  tihrU. 

tiliahtua  choke,  be  suffocating;  ^  nanmnn 
choke  with  laughter,  (Jkpv.)  split  (one's 
sides)  with  laughter;  HkahtwmudMiUamn 
nmuruun  about  to  Choke  with  laughter, 
convulsed  with  laughter. 

tikapuui  (step)ladder. 

tikarl  dagger;  poniard;  (pleni,  holkka)  sti- 
letto, tikarlnllsku  1.  -pitto  stab  of  (1. 
with)  a  dagger. 

ilkata  (neuloa)  stitch;  (peitetta  y.m.)  quilt. 

tlklttimlnMi  ticking,  tiklttii  tick,  tikitya 
tick,  tick-tack. 

tlkk«  (el&lnt.)  woodpecker. 

tikkaamlnm  stitching;  quilting. 

tikki  (pelissA)  trick. 

tikku  splinter;  (puikko)  pin;  (suurempi) 
stick;  (eslm.  sormessa:)  sliver;  (tuli-) 
match;  mi  ol9  pannnt  tikkua  riatiin  has  not 
lifted  a  finger  (1.  a  hand)  [to  help  them, 
heid&n  auttamlsekseen],  has  done  (abso- 
lutely) nothing,  hasn't  done  a  thing,  has 
been  (sitting)  idle;  tmhda  tihtuta  oBiaa 
»amdak»9€n  . .  make  an  errand  an  excuse 
for  getting  . . .    -pall  Jackstraws. 

Ukll  (eiamt.)  goldfinch. 

tikauitaa  tick;  vrt.  raksuttaa.  tikauitamlnan 
ticking,    tikautua  tick,  tick  tack. 

11  ku  (hftkft)  fumes  from  (1.  given  off  by) 
burning  coal. 

tikuttaa  (rak.)  lath,    tlkutiaminan  lathing. 

tila  room,  apace;  (slja)  place;  site;  (sijo- 
tustila)  accommodation;  (asema)  position, 
situation;  (olo-)  state,  condition;  (kunto) 
shape;  (aste)  stage,  stadium;  (lilkkuma- 
y.m.)  scope;  (tllalsuus)  occasion,  oppor- 
tunity, chance;  (maa-)  farm,  homestead, 
(landed)  estate;  (vuode)  bed,  berth;  vrt. 
hiti&'*,  makuu'*',  olo'*',  perintS'*'  y.m.; 
[Jftttftft]  '^  MmkirlotnkMmttm  [leave]  space 
(1.  room  1.  place)  for  the  signature;  tiltdla 
on  runaaaati  mmt»fUi  there  is  an  abundance 
of  timber(-land)  on  the  premises  (1.  the 
farm  1.  the  estate) :  amaa  tilam  (eslm.  klr- 
jotukselle  lehdessft)  give  (1.  allow)  space; 
asiain  '^  the  sute  (1.  the  condition)  of  af- 
fairs; mnMi  tUamam  on  the  first  occasion, 
(niln  plan  kuin  teille  sopii)  at  your  ear- 
liest convenience,  at  your  first  opportuni- 
ty, (ensl  postlssa)  by  return  mail,  (Engl.) 
by  return  of  post.  vrt.  ensi;  kurjaasa  ti- 
laaaa  In  a  miserable  (I.  a  wretched  I.  a 
sad)  condition,  in  a  sad  way  (I.  plight), 
(huonossa  kunnossa)  in  bad  (1.  poor) 
shape  (1.  condition);  olta  anai  tilalta  [eh- 
dokasiistalla]  stand  first  [on  the  list  of 
candidates],  head  (1.  be  heading  1.  be  at 
the  head  of)  [the  list  of  candidates]: 
ofiAo  aialiU  tilaa  viaia  yhdatta  is  there  still 
(1.  can  you  still  make)  room  for  another? 
on  niukaiti  tilaa  there  Is  not  much  room, 
the  space  is  limited;  . .  ottaa  paijon  tilaa^ 
. .  ottaa  auuran  tilan  .  .  takes  up  a  great 
deal  of  space  (1.  of  room),  . .  is  very  vo- 
luminous (1.  bulky) :  paadn  ^  (paikka)  the 
place  where  the  nest  had  been,  (tuli) 
room  for  a  [the]  fire-plar<»,  (kuoilnppsftn 
y.m.  asema)  condition  of  the  estate;  aatia- 
aa  on  tilaa  600  hangalta  (myOs:)  the  hall 


accommodates  (1.  seats  l.  holds)  500 
people;  ^ainOUM  ai  ota  tilaa  uaaanrndUa  ton- 
Itdlla  there  is  not  wall-space  (1.  not  space 
on  the  wall)  for  any  more  pictures;  aik&U 
kuin  on  tilaa  as  far  as  space  allows  (i. 
space  will  permit) ;  taloaaa  ai  ola  tilaa  niin 
monaila  there  is  not  enough  room  in  the 
house  for  (1.  to  acconunodate)  so  many. 

tllaaja  (Jonkin)  subscriber  [of];  (sil&nnm- 
llnen  lukija)  regular  reader  [of];  laMaiia 
on  12,000  tilaajaa  (myOs:)  the  paper  has 
a  circulation  of  19,000.  tllaaJalnhankkiJa 
canvasser  of  subscriptions  [for,  jollekinj. 
tllaajamiirl  number  of  subscribers;  (leh- 
den,  myOs:)  circulation. 

tilaaminan  ordering  Jne.,  ks.  tiUta. 

tllaaottava  bulky,  voluminous. 

illalauua  occasion.  Instance;  (tarjoutuva) 
opportunity,  chance;  opening;  tilaiaundan 
aattnaaaa  when  an  opportunity  arises, 
when  occasion  (1.  an  opening)  offers  (l. 
presents  Itself),  when  an  opening  comes 
(1.  occurs),  (Jos  tulee  tllalsuus)  if  occasion 
allows,  (milloin  soplvaa)  when  (it  is  1.  it 
will  be)  convenient,  sometime  or  other 
when  there  is  time  (1.  when  I  [you,  etc.] 
have  time)  [huom.  anaimSiaan  tilaiaundan 
aattnaaaa  (myds:)  on  (1.  at)  the  first 
occasion,  at  the  first  opportunity  (I. 
chance)]:  ^  oppiaikaatn)  a  chance  (1.  an 
opportunity)  to  learn;  ~  aaada  ty6t&  a 
chance  to  get  work;  antaa  iotlakalla  ^  jo- 
honkin  (I.  tahdS  iotakin)  give  (1.  afford) 
a  p.  an  opportunity  (1.  a  chance)  of  doing 
(1.  to  do)  a  th.;  ataiU  tilaiauutta  seek  an 
opportunity,  watch  one's  (1.  for  an)  op- 
portunity (1.  a  chance);  hypa  ^  good  op- 
portunity (1.  chance)  [for  doing  (1.  to  do) 
. . .  tehdft  . .] ;  hl^  tilaiamtdaaaa  on  all  oc- 
casions, at  every  opportunity;  lollaktMa  on 
^  tahdd  iotakin  a  p.  has  a  Chance  (1.  an 
opportunity)  to  do  . . ,  there  is  a  chance 
for  a  p.  to  do  ..,  a  p.  is  in  a  position  to 
do  . .;  jSHSa  ^  kayttamutta  let  the  oppor- 
tunity pass  (1.  slip),  miss  one's  opportuni- 
ty (1.  chance),  fall  to  improve  the  occasion 
(1.  the  opportunity);  uaaiaaa  tilaiauukaiaaa 
on  different  occasions,  at  different  in- 
stances. 

tllalllnan  farm-owner,  farmer;  (suur-)  es- 
tate-owner, landed  proprietor. 

illanlahuua  lack  (1.  want)  of  space  (1.  of 
room);  (et.  asunnoista  puhnen:)  lack  of 
accommodation  (s);  (tungos)  crowded 
state;  tilanahtaudan  vuokai  because  of  lack 
of  space;  lahtaa  vaivaa  tilanahtaua  (my 6S:) 
the  paper  is  cramped  for  space,  -haliija 
holder  of  an  [the]  estate,  estate -holder, 
estate -owner,  -hoitaja  manager  of  a 
landed  estate  (1.  a  farm).  -Jako  allotment 
(1.  distribution)  of  an  estate,  -kauppa 
deal  concerning  (1.  Involving)  an  estate; 
sale  [purchase!  of  an  [the]  estate  (1.  a 
farm). 

tllanna  situation;  (asema)  position. 

tilanlMnlaiaM  ks.  tiUUinen.  -puuU  lack  of 
space;  vrt.  tiUnahtaus.  -tiytUvl  .  .filling 
(1.  . .  which  fills)  the  space. 

illaplinan  (viliaikainen)  provisional  [ar- 
rangement, jftrjestely],  temporary  [loan, 
laina;  illness,  sairaus;  engagement,  toimi], 
. .  for  the  time  being;  (satunnalnen)  acci- 
dental [meeting,  kohtaus],  fortuitous 
[phenomenon,  ihnlO],  Incidental  [income, 
tulo],  occasional  [correspondent,  klrjeen- 
vaihtaja;  need,  tarve],  casual  [visitor, 
vierailija] ;  chance  [customer,  ostajai ; 
odd  [job,  tyO] ;  stray;  —  painotaota  occa- 
sional printing,  (ammattltprmlrui:)  Job 
work,  Job  printing;  tilapaitta  tarv^ttavar- 
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e«n  (mytts:)  for  an  emerjrency.  tilapiitetti 
temporarily,  for  the  lime  beinic.  Inciden- 
tally; (vftliaikaisestl)  provisionally. 

tllapiit|!kApp«l«  play  arranged  (1.  written) 
for  a  certain  (1.  a  special)  occasion,  -kir- 
Joiua  article  written  for  a  certain  (1.  a 
special)  occasion,  -niyt^lmi  ks.  tilapiUs- 
kappale.  -p«ino  (klrjap.)  Job-printin{^  of- 
fice. -puh«  speech  presented  on  (1.  pre- 
pared for)  a  certain  (l.a  special)  occasion. 
-puhuja  occasional  (1.  casual)  speaker. 
-runo(«lma)  poem  written  for  a  certain 
(1.  a  special)  occasion,  -runoilija  writer 
of  occasional  poetry,  writer  of  poems  for 
special  occasions,  -iyd(t)  (kirjap.)  Job- 
work,  Job -printing". 

tilapii-  (yhd.)  ks.  tiUpMis-. 

tilaato  statistics,  tllattollinan  statistical. 
tilattontuUiJa   statistician. 

tilaatoitiada  statistics,  -iiaieallinan  statis- 
tical,   -iiatailiji  statistician. 

tilata  order  [g'oods  from  Chicago,  tavaroita 
Chicag-osta] ,  grlve  an  order  for  [10  sacks 
of  coffee.  10  sttkklft  kahvia],  send  for, 
write  for;  subscribe  ffor  a  paper,  lehti; 
for  a  book,  kirjal ;  take  [a  box  for  the 
season  at  the  theater,  teatterista  aitlo 
nftytftnt^kaudeksil ;  (hankkla)  secure,  pro- 
cure; (tehd&  SOpimus)  engage;  tilaamaUa 
by  ordering;  -^  piUtti  engage  (1.  subscribe 
for)  a  ticket,  (hankkla)  secure  a  ticket; 
^  [Jollekulle]  c//a  laivagta  have  a  berth 
reserved    [for  a  p.]    on  a  boat. 

tilaton  .  .  without  landed  property;  tilaton 
vHmstS  (myOs:)  landless  population,  tilat- 
tomuua  . .  being  without  landed  property. 

tllaua  order;  (sanomalehtlen,  obllgatslonlen 
y.m.)  subscription  [fori;  (muodolllnen, 
Viralllnen)  requisition;  tilaukBmn  mukaan 
tmhty  made  to  order;  hankkia  jonkin  ti- 
laukaia  take  orders  (1.  subscriptions)  for, 
canvass  (orders)  for.  -hinta  subscription 
rate  (I.  price),  subscription;  tilauMhinnat 
subscription  rates,  -kaavaka  order-blank; 
(etup.  lehden)  subscription-blank,  -kirja 
order-book,  -kuitti  subscription-receipt. 
-lippu  order  (1.  subscription)  blank  (1. 
slip),  -makau  1.  -raha  subscription  money; 
pidMtti  tilauarahat  itfUemn  kept  the  money 
from  the  subscriptions  for  himself. 

tilauatenkariiliji  agent;  foimia  [ Tydmlehen l 
titanatenkmrmtUanii  (myAS:)  canvass  for 
subscriptions    [for  the  TyOmlesl. 

tilava  spacious,  roomy;  commodious  [dwell- 
ing, asunto;  harbor,  satama] ;  capacious; 
(suuri)  large   [dish,  astla]. 

tilavuua  spaciousness,  roominess;  commo- 
dlousness;  (kappaleen,  alneen)  volume; 
(avaruus)  space;  vrt.  edell.  -mitta  cubic 
measure.  -tuhte«t  cubic  dimensions;  con- 
siderations of  space.  -yktikk5  unit  of 
volume. 

tilhl  (elttinl.)  Bohemian  (1.  northern)  wax- 
wing. 

till  account;  (tlllnteko)  reckoning;  [Jonkun] 
tiUin,  titilU  tO  [a  p.'s]  account,  vrt.panna, 
vaatia;  UUmmm  on  aelvU  our  accounts  are 
settled,  (Jkpv.)  we  are  square;  avata  ^ 
lellekxdl:  open  an  account  for  a  p.  (1.  In 
a  p.'s  favor),  -atema  financial  condition; 
state  (1.  condition)  of  finances,  -kausi 
period  covered  by  a  financial  statement; 
vrt.  tilivuosi;  viimm  tilikaudmn  tilit  (myos.) 
the  (financial)  statement  for  the  last  year 
[last  half  year,  last  quarter,  otc.^,  fiuan- 
cial  statement  covering  the  period  Just 
ending  (1.  just  ended),  -kertomus  rinaneial 
statement:  (treasurer's)  report.  -kirJa  ar- 
count-book;  book. -kirja-arvo  value  shown 


by  the  books  (1.  the  accounts);  price  on 
the  books. 

tilinOplto  keeping  of  (the)  accounts,  -pitiji 
accountant;  (kirjan-)  bookkeeper.  -piiat6 
release  from  responsibility  (concerning 
certain  accounts);  antma  rahoMtotUtoitmimnm 
tHinpSSatS  accept  the  treasurer's  report, 
release  the  treasurer  from  responsibility 
concerning  the  accounts  reported  on. 
-piitda  closing  (1.  balancing)  of  the 
books;  balance;  vrt.  tehdM.  -tarkaataja 
auditor. 

tilintarkaatua  audit  (Ing  of  the  books), 
-kartomua  auditor's  (1.  auditors')  report, 
-tolmitto  audit-office. 

tillnteko  rendering  of  an  account  (1.  of  ac- 
counts), handing  In  (1.  giving)  an  account: 
(yl.  &  kuv.)  reckoning;  settling  of  ac- 
counts; (suorltus)  settlement;  tilini^on 
pHivUiliuv.)  day  of  reckoning. -valvolllnan, 
-valvollituua  ks.  tili|velvollinen,  -vehroUI- 
suus. 

till II Ota  statement  (of  accounts),  -pilvi 
(maksup&lvft)  pay-day;  (tlllnteon  pftivft) 
day  of  reckoning. 

tilittAminen  rendering  (of)  an  account  Jne.. 
ks.  seur.  tlllttii  render  (1.  give  1.  hand  In) 
an  account  fof,  Joklnl,  account  [fori; 
vrt.  tehdfi  (till),  tilitya  account(lng); 
statement  (of  accounts):  vrt.  tiUttfimiii«n. 

tili'ivapaua  ks.  tilinpXIUtS.  -valvollinati  .  . 
obliged  to  render  an  account  Tof,  Josta- 
kin],  ..  obliged  to  make  a  statement  of 
the  aecounts;  (vastuu-)  accountable,  an- 
swerable, responsible;  hSn  en  aOtS  taioml- 
volUnmn  (my^s:)  It  l8  his  duty  to  render 
an  account  of  that,  -valvolllauut  duty  (1. 
obligation)  to  make  (1.  to  render)  an  ac- 
count [of],  duty  to  account  [for];  ac- 
countability, -vuoti  fiscal  year;  financial 
year. 

titka  oakum,  tllkin  (tllkklmelssell)  ca(u)lk- 
ing-iron  (1.  -chisel),  tilkltaam  I  nan.  Ulkit^ 
Uminen  ca(u)lking;  chinking.  tllkltUi  — 
tilkitX.  tllkltya  »  tilkitsemiiran.  tllkiU 
calk,  caulk;   chink. 

tilkka    drop,     tilkki    ks.    vaarna. 

tilkku  (kangas-)  piece  [of  cloth],  bit, 
shred:  (riepu)  rag.  -matto  rag  rug,  rag> 
mat,   (mattokankaana)   rag  carpet. 

tilkkunan  small  piece  (of  cloth),  tilkku- 
peitto  patchwork  quilt. 

tillahtaa  ks.  pilUhtaa.  tilllttiji  one  who 
weeps  frequently;  (jkpv.)  cry-baby:  vrt. 
piUittXjX.  tiilitUi:  itkmH  HttiHtta  be  weep- 
ing, weep;  be  crying. 

tilua  estate:  farm;  (maa)  land;  (omalsuus) 
property,  possession. 

timantinhloja  diamond -cutter. 

timanttl  diamond;  (lasinleikkaajan)  dia- 
mond-point; kova  kuin  ^  (run.,  myds:) 
adamantine,  -kirjaain  (kirjap.,  »  4  >4 
pistett^)  diamond  (type),  •koriate  diamond 
ornament,  set  of  diamonds,  -naula  dia- 
mond pin.   -pora  diamond  drill. 

TImo   Timothy;    (Jkpv.)    Tim. 

timotei  tlmothy(-grass),  herd's  grass, 
ti  motel  ntiemen  timothy  seed. 

timperi  (klrvesmles)  carpenter. 

tina  tin. 

tina-  (yhd.)  tin  [esim.  -tuaikkm  tin  spoon: 
-malmi  tin  ore;  -nappi  tin  button];  ..  of 
tin    feslm.  -kanki  bar  of  tin]. 

tinaaja  tinner,  tinsmith,  tlnaamaton  .  .  not 
tinned;  (si>altft)  ..  not  lined  with  tin.  tl- 
naaminen  tinning,  tinaharkko  block  of  tin, 
(kanki)  bar  of  tin.    tinainen  ..  of  tin,  tin. 

tina>  Juotot  tin  solder;  soft  solder,  -kalvoa 
tin  mine,  -kalut  tinware,  -kannu  (tlnapel- 
ti)  tin  can,  tin.  -miiri  percentage  of  tin. 
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tln«nDpltoin«n  . .  containingr  tin.    -t«k«ln«n 

. .  mixed  witb  tin,  . .  contalningr  tin. 
tinag paper!  tin-foil,  -••ot  (Icem.)  tin  alloy. 
-••ppi  ks.  tinaaja.    -•otamiM  tin  soldier. 
iinau  tin;    (astlolta  sisftlta)   line  witli  tin. 
tinauhdas  tin-^orks. 
iinaus  tinningr;    (konkr.,  royOs:)   linin?  of 

tin,  tin  lining. 
tIngintA  bargainingr;  ti&ggling,  higrerllner. 
tinka  I.  (tinkiminen)  haggling;  tingalU 
(tarkkaan)  closely,  to  a  bair;  ioltakulta  on 
-»  J09iakin  a  p.  is  Short  of,  there  is  a 
shortage  of  . .  for  a  p.,  a  p.  is  hard 
pressed  for  [huom.  meitIS  on  ^  rahasta 
(my5s:)  our  funds  are  low];  MiitH  ei  ttde 
tinkoa  there  will  be  no  haggling  (1.  no 
disagreement  I.  no  difficulty)  about  that; 
(vain)  saurmUa  tingalla  only  With  (1.  after) 
a  great  deal  of  trouble  (1.  of  difficulty  1.  of 
fuss);  viinf  tingasMo  at  the  last  moment. 

tinka  II.  (urakka)  contract;  vrt.  maito'*'. 
tinkl  =  edell. 

tlnkimlnan  bargaining  Jne.,  ks.  tinkiK;  aiita 
•I  ol«  tinkhnUta  there  is  no  question  (1. 
no  haggling)  about  it. 

tinkimialvara  margin  (1.  allowance)  for  re- 
duction, -yritya  attempt  at  bargaining, 
attempt  to  get  the  price  reduced. 

tinklmittdmitti  unconditionally,  unreserv- 
edly, unquestioningly.  tinkimitdn  (ehdo- 
ton)  unconditional,  unconditioned,  abso- 
lute, unreserved;  (rajaton)  unqualified; 
(sokea)  implicit  [faith,  usko],  unques- 
tioning; UnkimUtHn  hannatus  unqualified 
(1.  unreserved)  support;  jonkun  tinkim&tSn 
vmivottisnus  a  p.'s  absolute  (1.  unqualified 
1.  implicit)   duty. 

tinkii  try  to  get  . .  cheaper,  try  to  get  the 
price  of  . .  reduced;  bargain,  stand  bar- 
gaining, haggle,  higgle;  (kuv.)  compromise 
[with  one's  conscience,  omantuntonsa 
kanssa;  with  one's  conviction,  vakaumuk- 
sestaan];  tinhimHtta  without  hagglhig, 
without  any  bargaining,  (vastustelematta) 
without  demur(ring),  unconditionally,  un- 
questioningly; hdn  tinhi  epailemUUn  minun 
Manojani  he  was  Inclined  to  doubt  my 
words  (1.  to  disbelieve  me),  he  was  bent 
on  doubting  my  words  (1.  on  disbelieving 
me) ;  hUn  tinki  kymmeneatH  aentUtH  puolen 
tuntia  She  Stood  haggling  over  a  dime  for 
half  an  hour;  koettaa  ~  poiB  foita)kin 
(kuv.)  try  to  reason  (1.  to  explain)  . . 
away;  amn  tingitykgi  hinnasta  doUarin  I 
got  the  price  reduced  a  dollar.  I  made 
him  [the  seller]  take  a  dollar  off  the  price. 

tlpa  (kana)  chick,  pullet;  tipa,  tipa  chick, 
chick! 

tipahdalla  be  dropping,  drop;  be  dripping, 
drip;  tipahdMen  by  drops  [huom.  aataa 
tipahdmUen  (myOs:)  drops  of  rain  are 
failing],  tipahdua  orop.  tipahduttaa  drop, 
let  ..  drop,  let  ..  fall,  tipahtaa  drop; 
(pudota)  fall,    tipahtaminen  dropping. 

tipoittain  by  drops;  in  drops;  (tippa  tipalta) 
drop  by  drop. 

tipoHtiahanai  mmnnH  tipotUhenaH  go  away, 
be  gone,  go  for  good  [esim.  han  on  men- 
nyt  tipoti^hensa  he  is  gone  for  good]. 
•tiMtAAn:  on  tipotimaa&iin  is  gone  for  good. 

tIppa  drop,    -laipi  cruller. 

tippua  drop,  drip;  (karista)  fall;  (Juosta, 
kynttliastA:)  gutter;  (vuotaa)  leak;  (tlh- 
kua)  trickle;  hiki  tippui  h&nen  otaaltaan 
sweat  was  dripping  (1.  perspiration  trick- 
led) from  his  forehead,  his  forehead  was 
dripping  with  perspiration  (1.  with  sweat); 
kyntHia  tippua  (tav.)  tallow  [paraffin]  Is 
running  down  the  sides  of  the  candle. 
tippuilla  «=  tipahdella.  tippuklvi  (rilppuva) 


stalactite;    (luolan   pohjalle   muodostuva) 
stalagmite,    tippuminen  dropping  Jne.,  ks. 
tippua. 
tippupi  gonorrhea,  gonorrhoea;  (Jkpv.)  clap. 

tipauttaa  trip;  walk  minclngly,  mince,  tip- 
•uttaminen,  tiptutut  tripping,  mincing. 

tipu  ks.  tipa. 

tiputella,  tiputtaa  be  dropping,  be  dripping, 
drop,  drip;  let  ..  drop  (1.  drip);  (kaataa) 
spill;  tiputtaa  hiukan  liUikottii  iohonkinpuX 
a  few  drops  of  medicine  in  (1.  on),  tiput^ 
taminan,  tiputua  dropping,  dripping;  spill- 
ing,   tipututpullo  dropping-bottle. 

tirahdella  1.  =  tiristM;  2.  (tirskua)  be 
chirping,  tirahdua  (pirahdus)  trickle; 
(tilkka)  drip,  drop;  (raisktthdysX  squirt, 
tirahtaa  trickle;  drop;  (raisk&ht&a)  squirt. 

tiranni  =  tyrannL 

tirehtddPi  (Johtaja)  director;  (p&ailikkO) 
chief,   head. 

tiriaeminen  trickling  Jne..  ks.  seur.  tlritti 
(tihkua)  be  trickling,  trickle,  ooze  (out  1. 
forth);  be  dropping;  (raiskla)  be  squirt- 
ing, squirt. 

tirkiatalaminen  peeping  Jne.,  ks.  seur.  tlr- 
kittelia  peep  [through  the  keyhole,  avai- 
menrelttsta];  (kurkistella)  peer  [into  ... 
Johonkin],  look  inquisitively  [at];  (tuljot- 
taa)  gaze,  stare,  glare  [at],  tlrklatii  peep; 
peer;  vrt.  edell. 

tirrallaan:    tUmdt    ^    with    peering    eyes. 

tirakahtaa  =   purtkahtaa. 

tirtkua  (nauraa)  giggle,  titter,  snicker; 
(esim.  sirkasta:)  chirp,  tirtkuminen  gig- 
gling Jne.,  ks.  edell.  tirtkunta  giggle,  tit- 
ter, snicker;  chirp. 

tiraua  trickle,  ooze  (out  1.  forth);  vrt. pursua. 

titki  (puoti-)  counter;   (kapakka-)  bar. 

tialaaminan   distilling.    titlaU  distil. 

titlaut  distillation,  -aatia  retort,  -koja  still. 

tiatutella,  tisauttaa  (kAvellft)  patter  [about, 
ymp&rl;  by,  ohi] ;  walk  pitapat,  tiatutta- 
minen  pattering,    tisautua  patter,  pitapat. 

titaani  (jattiminen)  Titan. 

titteli  (kirjap.)  title. 

tiu  score;  twenty;  ^  kananmnnia  twenty 
eggs. 

tiuha  »   tihaiL 

tiuittain  by  the  score,  by  twenties. 

tiukasti  tightly;  tensely,  hard;  (ter&v&stl) 
sharply,  keenly;  (tarkasti)  closely;  (kiin- 
teasti)  firmly,  steadily,  fixedly;  (Jftrkky- 
m&tt<)mastl)  steadfastly;  (perftftnantamat- 
tomasti)  unyieldingly,  sta(u)nchly,  un- 
flinchingly; (itsepintalsesti)  stubbornly; 
(piiUttav&isesti)  decidedly,  resolutely;  (tui- 
masti)  sternly. 

tiukata  (vaatia)  demand,  urge;  ^  ioltakulta 
fotakin  press  one  for,  (vaatia)  demand  . . 
from  a  p.  [huom.  han  tinkkasi  minulta  ru' 
hola  (myOs:)  he  urged  me  to  give  him 
(some)  money,  (kiusasl)  he  importuned 
me  for  money]. 

tlukannua  -=  tiukentaminen;  (kuv.  =  rajo- 
tus)  restriction,  tiukentaa  tighten,  make  . . 
tight(er);  (vetaa  tiukaile)  draw  (1.  pull) 
tight(er),  make  (1.  pull)  . .  taut,  pull  in, 
take  in  [the  belt.  vyOtfl],  clasp  (1.  buckle) 
..  tighter;  stretch  [the  strings,  kle- 
lili];  (kuv.,  esim.  kuria)  make  [the  dls- 
clpltiie,  etc.]  more  strict  (1.  more  strait), 
(rajottaa)  restrict  [the  rules,  sftftntOJtt]. 
tiukentaminen  tightening  Jne.,  ks.  edell. 
tiukentua  tighten,  be  made  tighter,  be 
drawn  (1.  be  pulled)  tight(er),  be  made 
(1.  be  pulled)  taut;  (kuv.)  become  more 
strict  (1.  restricted);  vrt.  tiukentaa. 

tiukka  tight  [cover,  kansl;  knot,  soUnu]; 
(pingotettu)  taut,  strained  [string,  kieli;, 
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tense,  (Ugrhtly)  stretched;  (ahdas)  nar- 
row; (kova)  bard,  (kilvas)  keen  [compe- 
tition, kilpallu];  (tarkka)  close  [Inquiry, 
kuulustelu];  (ankara)  rlgrld,  strict  [dis- 
cipline, kurl],  severe;  stern  [master,  isftn- 
ttt;  conmiand.  kftsky] ;  (luja)  firm  r  deter- 
mination, p&attis];  (tuima)  sharp  [fight- 
ing, tappeiu],  fierce,  hot  [strugrgrle,  otte- 
lu];  vrt.  IdreV;  thAimmilUmn  iUnnitmtty 
Strained  to  the  limit,  stretched  as  far  as  it 
would  go;  '^  nutttt  tlght( -fitting)  coat, 
(liian  --)  coat  which  is  too  tight;  ^  vol- 
vonia  rigid  supervision,  strict  control; 
hSn  on  ^  p«fm(«)i«fatfn  he  Is  (very) 
close-fisted;  Jom  ^  udem  If  It  comes  to  a 
tight  place  (1.  to  a  pinch  I.  to  that),  at  a 
pinch,  in  au'  emergency.  If  need  be,  in 
case  of  need;  clla  tiukoMMa,  olla  tiukalla 
be  tight,  (ahtaaUa)  be  in  a  tight  place, 
(ottaa  lujalle,  Jkpv.)  be  tough  work 
[huom.  kyltapU  (9e)  oli  tiukaUa  Why,  that 
was  a  tight  pinch!  (why,)  that  was 
tough  work  (1.  hard  pulling)!  oUa 
tiukalta  rahastm  be  Short  of  (1.  be  pressed 
for)  money] ;  rahoigta  on  ^  we  are  short 
of  money,  money  is  scarce,  (esim.  maassa) 
there  is  a  shortage  of  money,  vrt.  tinlw. 

tlukkMmlnMi  demanding  Jne.,  ks.  tiukata. 

tiukkaan   tight(ly);    vrt.   tiukasti    k   vtWL 

tiukkua  (valua)drip,be  dripping;  vrt. tihkua. 

tlukkuua  tightness,  tautness,  tenseness; 
narrowness;  hardness;  keenness;  close- 
ness; rigidity,  strictness;  sternness;  firm- 
ness; sharpness;  vrt.  tiukka. 

tiukotUA  tighten,  make  . .  taut,  draw  (1. 
pull)    ..    tight  (er);    vrt.   tiuk«nta«. 

iiuku  (small)  bell,  (kulkunen)  sleigh-bell. 
tiukuttaa  tinkle.  Jingle;  ring  [a  bell,  kel- 
loa];  (visert&il)  chirp,  twitter,  tiukutta- 
minen  tinkling  Jne.,  ks.  edell. 

tiuakaamin«n,iiuakaltemln«n speaking  harsh- 
ly Jne.,  ks.  seur.;  harsh  speaking,  tlut- 
kAiatA,  tluakau  speak  harshly  (1.  roughly) 
[to  a  p.,  Jollekulle],  snap  [at];  rebuff; 
tiuMkmata  lolUktdlm  (myOS:)  snap  a  p.  up. 
tiutkaitu,  tiutkaut  harsh  (1.  rough)  speak- 
ing; snapping;  snap,  tiuakeet,  tluakut 
harsh  (1.  rough)  speaking. 

tiuttain  ks.  tiuittain. 

iodella,  todellakin  really,  indeed;  (toslaan- 
kin)  truly,  in  faith,  (etup.  run.)  forsooth; 
(varmasti)  surely;  (todesti)  in  (point  of) 
fact,  as  a  matter  of  fact;  (todenteossa) 
actually,  in  reality;  todmttakot  niinkH  to- 
dottakint  really?  you  don't  say  (so)!  did 
you  [he,  etc.]  really?  todellakMin:  on  to- 
dettakaan  tUdU  really  I  don't  know,  I  am 
sure  I  don't  know;  en  todollakaan  voi  ttdta 
I    really    (1.    I   positively)    cannot    come. 

todelllnen  real,  actual;  ..  founded  on  fact; 
(varslnalnen)  positive,  substantial  [differ- 
ence, erotus;  gain,  voltto];  (olkea)  true 
[genius,  nero],  genuine:  (tosl-)  veritable: 
(ei  vain  nimeltft&n)  virtual;  ^  oMiaintila 
the  real  (1.  the  actual  1.  the  true)  state  of 
things;  '^  haUitBUa  actual  (1.  virtual) 
ruler;  asitdn  ^  Irafira  the  actual  course  of 
events;  sUhen  oi  olo  mitU&n  todolUsta 
ayyta  there  are  no  real  grounds  (1.  there 
is  no  good  reason)  for  it.  todelliaesti 
really,  actually,  in  fact,  as  a  matter  of  fact. 

iodellltuua  reality;  actuality:  posltlveness; 
substantiality;  (Jonkin  asian  y.m.)  real- 
ness;  (todelllnen  elttmft)  real  life;  (tosi- 
seikka)  fact;  (totuus)  truth;  todmlUauu- 
deMsa  in  reality,  in  fact,  as  a  matter  of 
fact,  actually;  kylmS  '^  sober  reality,  cold 
fact;  unoimat  muuttuivat  todMiauudmkmi 
the  dreams  became  a  reality,  the  dreams 


materialized,  -kuva  picture  of  real  life, 
-kuvaua  picfure  (1.  description)  of  real 
life,  realistic  description.  -romaMii  novel 
about  real  life,  realistic  novel,  -runollija 
realistic  poet. 

UKlenHmukainen  truthful,  veracious;  (-n&- 
kOlnen)  plausible;  ..  kuuloMtma  todonmu- 
kaiMolta  . .  sounds  plausible;  vrt.  tod«n- 
nMktfiaen.  -^ukalMtti  truthfully,  vora- 
ciously;  plausibly,  -mukaiauua  truthful- 
ness, veracity. 

iotfMinua  ^  toteamln^n* 

todanHnikAlnan  probable,  likely;  plausible; 
verisimilar;  todonnUkSinon  p^riiUnon  heir 
presumptive;  en  todonnUkSisinia,  ottM  .. 
it  is  most  likely  that  . . ,  the  most 
probable  thing  is  that  .^;  on  oarsin  todon- 
nUkBiata,  ottd  ..  (myOs:)  there  is  every 
probability  that  . . ,  it  is  more  than  likely 
that  ...  -nikAlMtti  probably,  likely; 
plausibly;  todmnnUkdiMoati  hUn  ..  probably 
he  . . ,  it  is  very  likely  that  he  . . ,  the 
chances  are  that  he  . .;  hyvin  (\.  vmnin) 
todonnakSiaoaH  (myOS:)  in  all  probability. 

todennikAlayya  probability,  likelihood,  llke- 
llness;  plausibility;  verlBlmllltude;  kmikon 
todennUkHiayydon  mukaan  kS.  (hyvln)  to- 
dennkkSiMftti.  -laskento  (mat.)  calculus 
of  probability,  •todiatukaai  circumstantial 
evidence 

todenji  peril  nan  real,  ..  founded  on  fact, 
actual;  (tosl)  true,  truthful,  veracious; 
(otkea)  correct.  -p«ril«etti  really,  actual- 
ly; (totuudenmukaisestl)  truly,  truthfully, 
veraclously;  (oikeln)  correctly,  -p^rilayya 
reality,  actuality;  (totuudenmukaisuus) 
truthfulness,  veracity,  verity;  (oikeus) 
correctness 

todentM  ks.  todeta. 

todentakaa  In  earnest;  (volmalnsa  takaa) 
with  all  one's  might;  (nlln  hyvin.  min  lu- 
Jaa  Jne.  kuln  vol)  as  well  [as  hard,  etc.] 
as  one  can  (1.  could). 

todentamlnen  ks.  toteamlneB. 

todenjlteko  earnest;  todonteoiia  really,  ac- 
tually, truly;  (toslssaan)  in  earnest,  -totta 
ks.  toftL  -iuntulnan  . .  apparently  truthful; 
..  giving  the  impression  of  truthfulness. 

todeta  establish  (the  truth  of),  verify,  sub- 
stantiate; authenticate;  (vahvlstaa)  con- 
firm; (todlstaa)  certify,  attest;  (vakuut- 
tautua)  ascertain;  taUkSH  aaofmi  UianmyS- 
h&dn  voidakaeen  munta  ktdn  '»,  mttd  hmnki 
oli  io  tnhtonyt  the  doctor  arrived  too  late 
to  do  more  than  to  testify  that  Ufe  was 
extinct;  vrt.  seur. 

iodiataa  witness  [a  p.'s  signature,  Jonkun 
allekirjotus],  testify,  give  evidence  [for 
a  p.,  Jonkun  puolesta;  of  ignorance.  tletA- 
mRttOmyyttft],  bear  witness  (1.  testimony) 
[to,  jo(ta)kin];  (valalllsestl)  depose 
[that  ..,  etta  ..];  (oUa  merkkinft)  bear 
evidence  [of,  Jotakin j ;  (ilmalsta)  betray: 
(naytttta  toteen)  prove  imyOs  mat.);  dem- 
onstrate, make  good  [one's  claim,  vftit- 
teensaj ;  (oikeaksi,  et.  kirjallisesti)  certi- 
fy, attest  [to,  Jokind. Jotakin)];  (osottaa) 
show  [the  truth  of,  Jonkin  todenpertl- 
syys],  give  proof  of;  (todentaa)  verify 
(by  examples,  esimerkeillft],  substantiate 
[the  truth  of],  establish  (by  evidence); 
(varmentaa,  vahvlstaa)  confirm,  affirm; 
-^  Jollekulle  aaian  olovan  pHinpoatoin  prove 
the  contrary  to  a  p.;  todiataakaeon  vmt- 
tmenaa  to  prove  his  assertion,  as  (a)  proof 
(1.  evidence)  for  his  assertion;  '^  Jokln 
oikeakai  prove  (1.  certify)  . .  to  be  correct 
(1.  true),  certify  (1.  attest)  the  correctness 
of  [huom.  otk^mkai  Hdiahm  . .  attested  (L 
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certified)  by  ..];  ^  oikmuUnwa  iohonkin 
prove  one's  rigrnl  lo;  ^  Jonkxin  ol«Mm 
paUrdBMil  prove  a  p.  to  be  wrong,  prove  to 
(1.  convince)  a  p.  tbat  be  is  wrong;  ^  Joku 
syyUiMekMi  iohonhin  prove  . .  (to  be)  guilty 
of,  convict  . .  of ;  -•  toUrnkmi  prove . .  other- 
wise; '^  Jotakuta  vastaan  testify  (1.  wit- 
ness 1.   give  evidence)    against  a  p.;   '^^ 

*  paittmenaU  prove  (1.  verify)  one's  assertion 
(1.  one's  point  1.  one's  case);  -^  Jokin 
paurdksi  prove  (1.  sbow)  . .  to  be  wrong 
(I.  incorrect),  (kumota,  eslm.  syytOs)  re- 
fute, disprove,  rebut,  confute  [a  p.'s  argu- 
ment, Jonkun  vaite] ;  todiatettaviMMa  ol^va 
provable,  . .  tbat  can  be  proved,  . .  capable 
of  being  proved,  demonstrable;  todisuttn 
t09immihka  proved  fact,  establisbed  trutb 
(1.  fact);  hha  oii  todisUttmva  wbicb  was 
to  be  proved  (1.  demonstrated);  fota  '^ 
hUnmn  . .  as  is  proved  (1.  attested  1.  wit- 
nessed) by  bis  .  .;  ol/a  todi9tama99a 
appear  as  a  witness  [In  tbe  court,  olkeu- 
dessa],  (todistaa)  attest  [eslm.  situ  on 
todiatamaaga  ««  aaikka,  ettd  . .  tbat  IS  at- 
tested by  tbe  fact  tbat  . .] ;  tan  hOn  poi 
it99  -*  be  can  prove  (1.  verify)  tbat  him- 
self, he  can  bear  witness  to  that  himself; 
«•  ^  ftitmuuHa  it  (1.  that)  is  a  proof  (1. 
bears  evidence)  of  cruelty;  «•  -^  amlpUati, 
•ttlk  ..  that  shows  (I.  proves)  clearly 
that  ..;  todiataia  todiati,  mttd  ..  the  Wit- 
ness testified  (1.  deposed)  that  ..;  tUmU 
^  hUnmn  paoiaataan  this  testifies  in  his  fa- 
vor, (puhuu)  this  speaks  (l.this  is  a  point) 
in  bis  favor;  tUtan  todiatataan  (L  tSmS  to- 
dUtma),  attu  ..  (kirjallisen  todistuksen 
alussa)  this  is  to  certify  (1.  this  certifies) 
that  . . .  todlatlU*  witness;  todiatajain  lUa- 
nHottaaaa  in  the  presence  of  witnesses,  be- 
fore witnesses;  todiatajia  kuoluataltaaaaa 
at  (1.  during)  the  hearing  (1.  the  exami- 
nation) of  witnesses;  Mnalid  en  aiihan 
todiatmiia  he  has  witnesses  to  the  fact,  he 
can  furnish  witnesses  for  that;  kuuinataUa 
todiatajia  (myOs:)  hear  the  evidence;  il- 
moHma  joku  todiatajakai  mention  (1.  refer 
to)  a  p.  as  a  witness;  oita  lonkin  todia- 
iajana  be  a  Witness  of,  witness  . . ,  (saa- 
puvilla  Jossakin)  be  present  at  . . .  todit- 
tiUalnkuuluatelu  examination  (1.  hearing) 
of  witnesses;  hearing  the  evidence,  iodlt- 
tiU*kumppani  fellow  witness. 

todittiUanlkertomua  deposition  (of  a  wit- 
ness); testimony,  -palkklo  fee  paid  a  wit- 
ness for  his  services,  witness'  fee.  -vala 
oath  (of  a  witness). 

todlatamatan  (Jota  el  ole  todistettu)  un- 
verified [statement,  vaile] ;  unproved.  . . 
(which  is)  not  proved,  . .  not  demon- 
strated, . .  not  verified,  . .  not  substan- 
tiated, . .  not  supported  by  evidence;  (var- 
mentamaton)  uncertified  [document,  asla- 
paperl],  unattested;  (Jota  el  vol  todistaa) 
. .  not  provable,  . .  not  verifiable,  . .  that 
cannot  be  proved  (I.  demonstrated),  in- 
demonstrable, iodittaminen  witnessing  Jne., 
ks.   todUtaa. 

todlatautua:  ^  jokaikin  prove  (Itself)  to  be 
. . ,  give  evidence  of  being  . . ,  manifest  (1. 
demonstrate)  Itself  as  being  [impossible, 
mahdottomaksl] ;  vrt.  osottautua. 

todlate  proof,  evidence;  (n&yte)  demonstra- 
tion; (osotus)  token,  mark;  (till-  y.m.) 
voucher:  todiateekai  kunnioitukaaatani  as 
evidence  of  my  esteem,  as  a  proof  (1.  a 
token)  of  my  esteem;  «!/«  todiataana  ioa- 
iaUn  be  a  proof  of;  vrt.  todistus.  ioditt*lla 
be  proYlog,  be  demonstrating;  prove, 
demonstrate;  vrt.  todlataa.  todlstelu  prov- 


ing; demonstration;  argumentation;  vrt. 
todifttamiaen. 

iodittetuvasti,  todlatetuttl  as  can  be 
proved;  of  a  certainty;  (llmeisesti)  ob- 
viously. todlatettAvuua  capability  (1. possi- 
bility) of  being  proved;  demonstrableness. 

todfatua  proof  [of  his  guilt,  hanen  syylli- 
syydest&an];  (et.  lak.)  evidence,  (todlsta- 
Jan  suuUlsesti  antama)  testimony,  (et. 
raam.)  witness;  (kirJallinen,  kuulustelun 
perusteella  laadlttu)  deposition;  (vannottu 
selostus  tai  tledonanto)  affidavit;  (kirJal- 
linen, Jostakin  todistukseksi  annettu)  cer- 
tificate, (palvelus-  y.m.)  testimonial  [to 
a  p.'s  character,  Jonkun  ominaisuuksista] , 
(Jkpv.)  character;  (oppilaan.  etup.  alkels- 
koulussa)  report  card;  (todlstuskappale 
tllltyksessA)  voucher;  (osotus)  token,  sign, 
mark  [of  friendship,  ystavyydestft] ;  vrt. 
koulu^,  maine'*,  pMJUtb^  y.m.;  todiatttk' 
aani  on  oikaa  my  testimony  is  true;  todia- 
tukaiata  ilmanaa  it  appears  from  the  testi- 
mony (1.  the  evidence),  the  testimony  (1. 
the  evidence)  proves  (1.  shows);  ^  aiita, 
atta  hUn  oaaa  anomaa  certificate  (1. 
Statement)  concerning  his  knowledge  of 
the  Finnish  language,  (nftyte)  proof  of  his 
knowledge  of  (1.  in)  Finnish;  hUn  aai  hy- 
vSn  todiatnkaan  (koulusta)  he  received 
good  (1.  excellent)  marks,  (luokalta  p&&s- 
tess&ftn)  he  passed  with  credit,  (p&ttsto-) 
be  completed  his  course  with  credit;  ion- 
kin  todiatukaakai  as  a  proof  Of,  in  testi- 
mony of;  fonkun  todiatukaan  pamataaUa 
on  the  testimony  of;  oila  todiatukaana  loa- 
takin  bear  witness  to,  give  (1.  bear)  evi- 
dence of,  testify  to,  be  proof  of,  be 
evidence  of.  -«rvo  [its]  value  as  evidence. 
-Jiivi  disqualified  as  a  witness,  -kappale 
(piece  of)  evidence;  (kirJallinen  y.m.  to- 
distuskappaleena  kftytetty  n&yte)  exhibit, 
-kelpoinen  . .  qualified  to  act  as  a  witness; 
competent  [witness,  todistaja].  -peruate 
ground  of  evidence,  -tapa  method  of  ar- 
gument (1.  of  demonstration),  •veivolll- 
auua  burden  of  proof,  obligation  (1.  duty) 
to  produce  (1.  to  furnish)  evidence,  -volma 
power  as  evidence;  loUakin  on  auari  todia^ 
taavoima  . .  IS  powerful  evidence. 

todlatuttaa  have  . .  proved  (1.  verified  1. 
certified  Jne.,  ks.  todistaa);  ^  foiiaktdta 
have  a  p.  testify  Jne..  ks.  todistaa. 

toe  (sulku)  dam,  weir. 

iohahdella,  tohahtaa  blow  out;  (tuprahtaa) 
flare  up;  (leimahtaa)  flame  out  (1.  up), 
flash. 

tohina  (kohlna)  noise;  (pauhu)  roar:  rush; 
(suhina)  sough(lng)  [of  the  wind];  (so- 
rina)  bum(mlng)  [of  voices];  (touhu) 
bustle,  iohlaeminen  roaring  Jne.,  ks.  seur. 
tohitta  (kol^lsta)  make  a  noise;  (pauhata) 
roar;  rush;  (suhlsta)  sough,  murmur,  (so- 
rtsta)  hum;   (touhuta)  bustle. 

tohio  1.  (sarven-)  core  of  a  horn,  horn-core. 

tohio  II.  ks.  ptflhtf,  tollo. 

tohria  ks.  tuhria. 

tohtia  =  rohjet^ 

tohtorl    doctor,    (Jkpv.)    doc;    vrt.    Uiiki&H. 

tohtorlnDarvo  doctor's  degree,  doctorate; 
aaada  tohtorinarvo  (myOs:)  graduate  as  a 
doctor.   -viitAakirJa  doctor's  thesis. 

tohtoroida  doctor. 

tohveli   I.   (-kangas)   duffel. 

tohvell  II.  (-kenkft)  slipper;  (er&&nlalnen 
nalsten)  Juliet;  olla  tokvaiin  alia  be  tied 
to  a  woman's  apron  strings,  J)e  under 
petticoat  government,  be  henpecked;  pitSM 
tohvaUn  aUm  (vaimo  miestUn)  benpeck. 
ranker i  one  who  is  tied  to  a  woman's 
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apron  strings  (1.  Is  henpecked  by  his  wife 
1.  is  under  petticoat  grovernment) ;  hen- 
pecked husband,    -valta  ks.  akkavalta. 

toimMnOpaneminM  executing  Jne.,  ks.  tol- 
meenpuina.  -pAn«va  executive  [power, 
valta] ;  toimmenpaneva  iohtala  managing 
director,  manager,  -panija  executor;  (hom- 
maaja)  arranger;  (aikuunpanija)  instigator. 

tolmMnpanna  (panna  t^ytant06n)  execute 
lan  order,  kftsky],  put  ..  into  execution 
(1.  into  effect),  carry  out;  (suorittaa)  per- 
form [a  p.'s  orders,  Jonkun  kfiskyj,  ac- 
complish [a  design,  Jokin  suunnitelma] ; 
(toteuttaa)  realize  [an  Idea.  Jokin  ajatus] ; 
(aikaansaada)  cause,  create,  bring  about; 
(tehdil)  make  [an  inspection,  tarkastus; 
improvements,  parannuksia;  alterations, 
muutoksia];  (hommata)  arranged. get  up) 
[an  exhibition,  nttyttely];  (pitfttt)  hold  [an 
examination,  tutkinto];  toinfttptamaan 
(tapahtuu)  lakes  place,  will  take  place; 
'^  kmnttaitMa  arrange  (1.  get  up)  a  picnic; 
'^  kmrtiyg  (toimiltaa)  lake  up  (1.  arrange 
for  1.  make)  a  collection;  -*  Uvottomuuk- 
9ia  make  (1.  cause)  disturbances;  -'  mi«- 
/•ffiMotM  arrange  (for)  a  demonstration, 
make  (1.  launch)  a  demonstration;  '^  muu- 
toksim  ioMaakin  make  changes  in,  (uudis- 
tuksia)  make  innovations  in,  vrt.  muutta* 
&  uudistaa;  «*  myyiHisat  arrange  (1.  get  up 
1.  hold)  a  bazaar,  (vanhan,  k&ytetyn  tava- 
ran)  arrange  a  rummage  sale;  -*  pdStHM 
carry  (1.  put)  the  decision  Into  execution 
(1.  into  effect),  carry  out  a  resolution; 
««  tvtkimakMia  make  investigations,  inves- 
tigate [the  matter,  aslassa];  -^  tutkinto 
have  (1.  arrange  for)  an  investigation, 
(kuulustelu)  hold  an  inquest,  institute  an 
inquiry;  -'  uudiMtukMia  make  (1.  carry  out 
1.  inaugurate)  reforms,  make  innovations. 

ioimeenpano  execution;  arrangement;  per- 
formance, accomplishment;  realization; 
my 6s  =>  toimeenpaneminen.  -kitky  order 
for  execution  (1.  to  execute),  -valu  exec- 
utive power. 

iolmMnllpanUva  . .  to  be  put  (1.  carried) 
into  execution,  . .  to  be  carried  out,  . .  to 
be  arranged  Jne.,  ks.  toimeenpanna;  (suun- 
nlleltu)  planned,  projected;  huomenna  toi- 
mmanpantavm  juhla  the  celebration  planned 
for  to-morrow.  -«aanti  ks.  aikaansaanti. 
•duleva  . .  who  makes  a  fair  living;  huo- 
noBti  toimmentuleva  . .  who  makes  a  poor 
(I.  a  meager)  living;  hyvin  toimmentuleva 
mims  a  man  who  makes  a  good  living,  (rl- 
kas)  a  well-to-do  man;  kalaBtukgella  fof- 
memntnUva  . .  who  makes  his  living  by 
fishing.  -tulQ  living,  livelihood,  subsis- 
tence; (olemassaolo)  existence;  hyvU  toi- 
mmentulo  a  good  (1.  a  comfortable)  living, 
nice  income:  kunnolUnen  toimeentulo 
(myOs.)  competence,  -iuiolihde  source  of 
[one's]  living  Jne.,  ks.  edell. 

toimekas  (toimlva)  active;  wide-awake; 
(toimelias)  thrifty;  (tarmokas)  energetic; 
(yrlttelltts)  enterprising;  (Jkpv.)  .  .  with  a 
good  deal  of  push;  (tyOtellfts)  Industrious; 
(hfiftrlvft)  busy,  live,  tolmakkaasti  in  a 
thrifty  manner  (1.  way),  with  push,  with 
energy,  energetically;  industriously;  busi- 
ly, toimakkuut  activity,  thrirt(lness); 
energy;  industry,  enterprise,  spirit  of  en- 
terprise, enterprising  spirit;  vrt.  toimekas. 

toimektianto  conmilsslon. 

toimeliaaati,  toimaliaituut,  toimelias  ks. 
toimakkaaati,  toimekkuua,  toimekas.  tol- 
mellinan,  tolmallitaati,  toimellituua  ks. 
toimekas,  toimekkaasti,  toimekkuus. 


toimanpida  measure;  step;  (teko)  actton, 
move;  (valmlstus-)  arrangement,  prepa- 
ration; (tulevaisuuteen  tahtMvft)  provi- 
sion; (menettely)  procedure;  vrt.  varwai- 
suus-;  toimmnpitemt  (lak.,  myOs:)  pro- 
ceedings; ei  anna  aihmtta  mihinkSSn  tot> 
menplteiMiin  does  not  call  for  any  action; 
hdnen  toimenpitmensH  kautta  by  (1. 
through)  his  action;  on  ryhdyttSvM  tmholf' 
kaisiin  toimenpit^iMiin  effective  (1.  vigor- 
ous) measures  must  be  resorted  to;  tSmMn 
toimenpit9€ni  saurauM  the  result  of  this 
action  of  mine  (1.  this  move  on  my  mrt), 
the  result  of  my  doing  this;   vrt.  toimL 

toimeton  Idle;  (Joka  el  mltftftn  tee)  inactive, 
inert;  (Joka  ei  tolml)  passive;  (Jolla  ei  ole 
tointa)  . .  with  (1.  of)  no  occupation,  . . 
doing  nothing,  unemployed,  (tyOtOn)  . . 
out  of  work;  (Jolla  el  ole  yrlttellftlsyyttft) 
unenterprising;  <«  fUMmn  inactive  (1.  pas- 
sive) member;  toimetonna,  toimattomamm 
(myOs:)  in  idleness  [huom.  oUa  eocmctt#- 
mana  (myOs:)  do  nothing].  talmeUomuua 
idleness;  inactivity,  failure  to  do  any- 
thing; Inertness;  passlveness;  unenter- 
prising spirit. 

toimi  (ammatti-  y.m.)  occupation,  (palve- 
lus)  employment,  enapioy;  (paikka)  posi- 
tion, situation,  place,  (etup.  Engl.)  post; 
appointment;  (virka)  office;  (tyO)  work, 
(Jkpv.)  Job;  (askare)  business;  (homma) 
affair;  (teht&vft)  task;  (annettu,  uskottu) 
commission,  mission;  (velvollisuus)  duty; 
function;  (osa)  part;  (asla)  errand;  (toi- 
menplde)  measure,  step;  (huolenplto) 
care;  (kutsumus)  vocation,  calling;  vrt. 
sivu'*';  toimemn  aMtaminmn  entrance  (1. 
entering)  Into  (1.  upon  the  duties  of  an) 
office:  toimmen  vain  (Just)  get  to  work! 
(ryhtykaamme)  just  let  us  get  at  it! 
toimekMi  Maannt  (vlrall.)  by  order  [of 
the  governor,  etc.];  foimessaon,  toimettm 
(puuhakkaana)  busily,  (eiavftstl)  lively, 
vividly,  (Innokkaasti)  eagerly,  (vakavasti, 
tosissaan)  earnestly,  in  earnest,  with  great 
earnestness  [huom.  hSn  oli  niin  toimaaamam 
he  was  so  busy  with  (1.  at)  his  work, 
(innolssaan)  he  was  so  eager,  (tosissaan) 
he  was  so  much  in  earnest];  toimmt  (as- 
kareet)  doings,  (harrastukset)  pursuiU, 
(Hike-  y.m.)  business  [huom.  kSytSnnSUi^ 
aen  elUman  toimet  practical  affairs;  rauhan 
toimmt  arts  Of  peace],  vrt.  alkutolmet; 
enBimdiaia  toimiani  oli  IShHtdH  ..  among 
(1.  one  of)  the  first  things  I  did  was  to 
send  . . ,  one  of  my  first  acts  (1.  first 
tasks)  was  to  send  .  .;  hSnatlS  el  ofe  mitMn 
tointa  he  has  no  occupation  (1.  no  employ- 
ment), (tyma)  he  is  out  of  work,  (el  lee 
mitaan)  he  Is  doing  nothing;  jonkun  toi- 
mmata  through  a  p.'s  Instrumentality,  by 
(1.  through)  a  p.'s  efforts,  through  a  p.'s 
activity,  (kautta)  by  (1.  through)  a  p.'s 
action,  through  one,  (huolenpidosta) 
through  a  p.'s  care,  (alotteesta)  through 
a  p.'s  Initiative,  (pahassa  merkltyksessi) 
at  (1.  through)  a  p.'s  Instigation,  (maa- 
rayksesta)  by  (1.  at)  k  p.'s  command,  by 
a  p.'s  order  [huom.  ee  ei  tapahtunut  minun 
toimestani  It  was  no  doing  of  mine,  it  was 
none  of  my  doing,  it  came  about  without 
my  having  anything  to  do  with  it  (1. 
without  my  having  any  part  in  it),  it  was 
from  no  Instigation  of  mine] ;  fandM  jonkun 
toimmkai  be  left  (1.  be  assigned  1.  be  given 
1.  be  entrusted)  to  a  p.,  (lulla)  fall  to  a 
p.('s  lot)  [huom.  minun  toimmkMoni  jiU  A- 
mottaa  . .  I  was  Charged  wftb  (I.  I  was  as- 
signed 1.  1  was  given)  the  duty  of  notify- 
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In?  ..,  I  was  appointed  to  notify  .  .]*; 
olen  taaUd  niiMMd  toimisMo  I  am  here  in 
such  business  (1.  on  such  errands);  olla 
ilman  tointa  be  Without  employment  (1.  oc- 
cupation), be  Idle,  have  nothing  to  do; 
of/a  toime99a  (ammatlssa)  have  an  occupa- 
tion, (virassa)  have  a  position,  hold  an  of- 
fice, (Jkpv.)  have  a  job,  (puuhakkaana) 
be  busy,  be  worlcing  [to  gret  the  reform 
passed,  saadakseen  uudlstus  hyvftksytyk- 
sl] :  »e  on  hUnen  toinianaa  (tekoansa)  it  is 
his  work,  he  is  responsible  for  it;  tarkeS 
'^  important  position  il  office),  (teh- 
tftvtt)  important  task  (1.  duty),  vrt.  tehtn- 
vX;  tliMMii  toimeMtaimyba.)  m  this  capacity. 

toimla  (k&yttAytyft)  act;  (olla  tolmelias)  be 
active;  (olla  toiminnassa)  be  in  action,  be 
in    activity,    be    in    operation,    function; 

.  (lydskennellft,  olla  kunnossa,  vaikuttaa) 
work,  operate;  (tehdil)  do;  (suorittaa  Jo- 
kin  tehtAvft)  perform  a  function;  (tehdft 
tyOtft)  be  working  [at  the  solution  of  the 
problem,  pulman  ratkaisemlseksl],  be  at 
work  [upon],  (hllttrltt)  be  busy  [with 
housework,  talousaskareissa] ;  (jarJestM) 
arrange;  (palvella)  perform  the  duties  [of 
one's  office,  vlrassaan],  serve,  do  (1.  ren- 
der) service;  ^  Utama  arrange  (1.  get  up 
1.  have)  a  social;  --  ionakin  (eslm.  isftnta- 
nA,  kaupan  vaiitt&J&ntt,  Jonkun  lakimiehe- 
nft)  act  as  [host;  an  agent  in  a  deal;  a  p/s 
lawyer],  act  in  the  capacity  of,  (eslm.  sa- 
nomalehtlmlehena)  work  as  [a  newspaper- 
man], (eslm.  eritysellmena)  serve  (l. 
function)  as  [an  organ  of  secretion], 
(eslm.  puheenjohtajana)  perform  the  du- 
ties of  1a  chairman],  (viran  puolesta)  of- 
ficiate as  [huom.  toimia  ionkun  aiiaiaena 
(myOs:)  act  In  place  of,  act  for,  perform 
(1.  do)  duty  for,  (vlran-)  fill  a  p.'s  posi- 
tion, (Jkpv.)  sub  for;  toimia  kokaukMen 
puhmmniohtaima  (myOs:)  preside  at  the 
meeting,  direct  the  proceedings  of  (1.  at)  a 
meeting,  be  In  the  chair;  toimio  takimio- 
hona  practise  law;  toimia  tUdkSrinii  prac- 
tise medicine;'  toimia  vihkiiUnU  (haiMaH) 
Officiate  at  a  wedding,  perform  a  wed- 
ding ceremony;  hdn  toimi  vuoMikauBia  rait' 
tinaliikkmon  tianraivaaiana  he  was  a  pio- 
neer m  the  temperance  movement  for 
years] ;  --  jonkin  hyvUkgi  be  active  In  be- 
half of  (I.  In  promoting)  . . ,  work  for  (1. 
In  behalf  of),  work  to  promote  [huom. 
toimia  ionkin  uudUtukBon  hyvUkai  (edUS- 
kunnassa,  myOs:)  be  Instrumental  In  get- 
ting a  reform  passed;  mitHOn  mi  o/«  toimit- 
fa  asian  hyvSksi  nothing  has  been  done  in 
the  matter  (1.  the  case)];  -^  fonkun  hy- 
pakai  work  for  a  p..  be  active  In  behalf  of 
a  p..  Intercede  (1.  exert  one's  Influence)  In 
a  p.'s  behalf  (1.  for  a  p.);  -^  katMumukBea- 
»aan  work  In  one's  calling;  -*  Jonkln  Imvit- 
tami9mk»i  work  to  spread  (1.  to  propagate), 
endeavor  to  disseminate,  (tehdft  kHftnny- 
tysty6tft)  carry  on  propaganda  for;  --  Jon- 
kln makaiaoMti  act  In  accordance  (1.  in 
conformity)  wlthj  act  according  to  [huom. 
toimia  omantantonaa  mnkaiMoati  do  (I.  act) 
as  one's  conscience  commands;  toimia  amn 
mukaiaeati  act  accordingly];  -^  jossakin 
mukana  take  an  active  part  In;  '^  oikoin 
do  right,  act  right;  -*'  poff/on  paivatukaoaaa 
serve  the  state,  be  in  the  service  (1.  the 
employment)  of  the  state,  (hallituksen) 
be  in  the  employ  of  the  government;  ^ 
vaatoin  madraykaid  art  against  (1.  In  oppo- 
sition to)  one's  orders,  act  against  one's 
instructions,  disobey  (1.  disregard)  one's 
orders;  '^  vaatoin  omaatuntoaan  act  against 


one's  conscience;  aikaa  ^  (tulla  kayntlin 
y.m.)  begin  to  work,  get  (1.  come)  into 
action,  (ryhtya  tolmiln)  commence  opera- 
tions [huom.  aiikaa  ^  tdydelld  voimalla  (\. 
vauhdilla)  get  into  full  swing] ;  hdn  toimii 
kirlapainoaaa  he  works  (1.  he  IS  employed) 
in  a  printing-office;  konm  ti  toiminut  tha 
machine  did  not  work,  the  engine  failed 
to  work;  kono  toimii  hyvin  the  machine 
works  (1.  runs)  well;  mitd  aind  toimit 
what  are  you  doing?  what  are  you  about? 
ayddmen  tuliai  '^  addnndUiaeati  the  heart 
Should    function    regularly. 

tolmillaika  term  (of  office);  vrt.  toiminta- 
ailw.  -«la  line  (of  business) ;  vrt.  toiminta- 
aU. 

toimiella  operate;  be  acting;  vrt.  puuhailU. 

tolmillhalu  =  toimintahalu.  -hankllO  officer, 
official,  functionary;  (toimiva)  active 
worker. 

toimija  (eslm.  iltaman)  one  who  arranges 
[arranged];  jonakin  '^  one  who  acts 
[acted]   as  .  .;  vrt.  toimiuija. 

toimikassldot  twill. 

toimlllkausi  term  (of  office),  -kunu  com- 
mittee; board;  toimikunnan  jdamn  member 
of  the  committee,  committee  member;  . 
kuulua  toimikuntaan  be  (I.  serve)  on  the 
committee,  belong  to  (1.  be  one  of)  the 
committee,  vrt.  kuulua  (Johonkin).  -kun- 
talainan  =  toimikunnan  JXten,  ks.  edell. 
-lupa  (toiminta-)  license  (to  carry  on  Its 
business);  franchise,  -mlaa  =  toimihenkilo; 
vrt.  toimitsija. 

tolmimlnen  acting  Jne.,  ks.  toimia. 

iolminlmi  firm;  (kauppahuone)  commercial 
house,  business  house  (1.  establishment). 

toiminu  activity;  (eslm.  aivojen,  lihasten, 
sydiimen,  tullvuoren)  action;  (tyOskentely) 
operation:  functlon(ing);  (tyo)  work; 
toiminnaaaa  otmva  tulivuori  volcano  in  ac- 
tion, active  volcano;  aiottaa  toimintanaa 
enter  upon  one's  work,  conunence  opera- 
tions; hdnon  toimintanaa  arvoatoiijana  1. 
his  work  (1.  his  activity)  as  a  critic;  2.  as 
a  critic  of  his  work  (1.  his  activities); 
kohdiataa  toimintanaa  johonkin  direct  one's 
activity  (1.  one's  energies)  upon  (1.  to- 
ward); ndyttdd  toiminnallaan  Show  (1. 
prove)  by  one's  work  (1.  one's  deeds  1. 
one's  actions);  olta  toiminnaaaa  (henkllOs- 
tao  be  at  [one's]  work,  be  active,  (esi- 
nelstft:)  be  in  operation,  be  in  action,  (et. 
koneesta,  myOs  yleensft:)  be  running; 
pitdd  io(ta)kin  toiminnaaaa  keep  . .  work- 
ing (1.  running),  -alka  time  (1.  period)  of 
[one's.  Its]  activity,  time  of  action;  time 
of  operations;  vrt.  tolmiaika.  -tlla  sphere 
of  [one's,  its]  activity  (1.  action  1.  work), 
field  of  [one's]  action  (1.  activity  1.  work 
1.  operations):  aa«ia  toiminto'oioia  new 
fields  of  activity;  vrt.  toimiala.  -halu  wil- 
lingness (1.  eagerness  1.  desire)  to  work, 
desire  to  be  active,  -haluinen  . .  willing 
(I.  eager)  to  work;  desirous  of  being  ac- 
tive; (yrlttelltts)  enterprising,  -kausi  pe- 
riod of  operations;  period  of  activity; 
time  (1.  period)  during  which  . .  has  been 
active  (1.  been  In  operation);  (tolml-. 
vlrka-)  term  (of  office);  (koulun,  myOs:) 
session;  kmrtomua  toimintakaudelta  fom- 
mik,  1  p:atd  keadk.  30  p:ddn  report  (1. 
Statement)  for  the  time  (1.  the  period) 
from  January  1st  to  June  30th.  -kyky 
vigor,  energy,  -kykyinen  vigorous,  ener- 
getic; vrt.  tolmlntatarmolnan.  -mahdolli- 
•uut  chance  to  be  active,  chance  to  carry 
on  one's  [their,  etc.]  business:  (tyOnteko-) 
chance  to  work,  -ohje  instruction  (how  to 
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act  1.  how  to  do);  direction,  precept,  -pllri 
ks.toiminta-ala.  -tuunniUlnui  plan  of  work, 
plan  of  operations;  plans.  -Upa  mode  of 
action,  way  of  proceeding,  (metbod  of) 
procedure;  vrt.  menett^lytapa.  -Urmo 
energy,  vlgror;  (Jkpv.)  push,  vim.  -Urmoi- 
'  n#n  energetic (al),  vigorous;  (Jkpv.)  ..with 
a  great  deal  of  push,  -vapaua  liberty  of 
action,  freedom  to  act;  amata  tiiyi  toi- 
miniavapauM  (myOS:)  be  a  free  agent. 
-volma  —  toimiBUtarmo.  -vuoti  year  of 
activity,  year  during  which  . .  is  [has 
been]  active  (1.  in  operation);  (till-) 
fiscal  year. 

toimipliri    —   toimlnta-ala. 

tolmlak«lla  (puuhata)  be  busy  [with  (1. 
about),  Jotakln;  about  the  house,  koto- 
salla],  busy  o.s.  [with];  (tehdft)  be  (en- 
gaged in)  doing  [this  and  that,  yhtil  Ja 
toista] :  onhan  hMn  vUhin  toimUkeltnt  nii99& 
oMioiMsa  he  has  done  some  work  along 
those  lines,  it  is  true;  he  has  had  some- 
thing to  do  with  that  line  of  business (.  it 
is  true);  vrt.  toimia.  tolmiakelu  being 
busy  Jne.,  ks.  edell.;   (tyO)  work. 

iolmlaio  bureau;  (asiolmlsto)  agency;  (kont- 
tori)  office. 

ioimlUlla  be  doing  [small  errands,  pikku 
asioitaj;  vrt.  toimU  &  toimittaa. 

iolmlUIJa  functionary:  (virkailija)  official, 
officer;  (kaupp.)  agent,  conmiission  agent; 
(toimitusmies)  executor;  (konkurssisaa) 
assignee    [in  bankruptcy]. 

toimittaa  (suorittaa)  perform  [an  operation, 
lelkkaus;  a  task,  Jokin  teht&va],  carry 
out;  (el.  tolmitusmlehenft)  execute,  (tftyt- 
t&tt)  accomplish;  (pit&a)  hold  [an  auction, 
huutokauppa(a)  ] ;  (hankkia)  procure,  get, 
provide  (1.  supply  1.  furnish)  [a  p.  with, 
jollekulle  Jotakln j,  find  [a  position  for  a^ 
p.,  Jollekulle  paikka] ;  (valmistaa)  prepare, 
make  ready,  get  ready;  (jarjestaa,  huoleh- 
tia)  arrange,  see  about,  see  to,  manage, 
see  that  . .  is  done,  attend  to,  (hoitaa) 
take  (I.  have  the)  care  of,  look  after,  con- 
duct [the  correspondence,  klrjevalhto] ; 
(virkatehtttvi&)  discharge  [the  duties  of  a 
minister,  papin  tebtftvifl];  (Itthett&a)  send; 
(saattaa  perille)  deliver  (over  to  1.  up  to), 
(sanomalehteA  y.m.)  edit  [a  newspaper, 
etc.];  (laatia)  compile  [a  dictionary,  sana- 
klrja(a)];  toimiUtaan  (tapahtuu)  is  taking 
place,  will  take  place,  (pideta&n)  is  held, 
will  be  held  (1.  conducted),  (kest&&)  is  in 
progress,  is  proceeding,  is  going  on  [esim. 
potdi  toimitmtaan  hnomenna  the  election 
Will  take  place  (1.  will  be  held  1.  will  be 
conducted)  to-morrow;  HdntatyBta  toimi- 
tettiin  vimlU,  kun  . .  the  voting  was  Still  in 
progress  (1.  still  going  on  1.  still  proceed- 
ing) when  . .];  '^  arvioiminen  make  a  val- 
uation (1.  an  appraisal),  appraise;  '*'  Jokin 
asia  do  an  errand,  arrange  about  a  matter, 
(huolehtia)  take  care  of  a  matter,  see  to  it 
that  ..  is  done;  '^  [kirje]  9deltemn  for- 
ward [a  letter];  ^  IvdkiauuUmn  have  .. 
(1.  see  to  it  that  . .  is)  published,  give  . . 
publicity,  bring  . .  to  the  public  notice, 
vrt.  toimittaa  painosta;  '*'  /nmofofnpofi^e- 
ln»{ta)  conduct  (1.  Officiate  at)  the  ser- 
vices; ^  Jonkln  kotaelmuB  make  (1.  carry 
out)  an  inspection  of,  review,  examine, 
survey;  '^  kirl^  ioUmkulU  (itse  viemftllft) 
take  (1.  deliver)  a  letter  to  a  p.,  (pltttmftUft 
huolta  ettft  han  saa  sen)  see  that  . .  gets 
the  letter,  see  that  the  letter  is  delivered 
to  a  p.;  '^^  Jokin  kTfmttavakH  have 
, .  repaired,  send  . .  to  be  repaired,  see 


that  . .  is  repaired;  -^  kuulust^iit  conduct 
a  hearing,  hold  an  inquest  (1.  an  examina- 
tion); '^  iUkmoMioitaian)  transact  business; 
^  lamtteio  compile  a  list,  (laatia)  compile 
(1.  edit)  a  catalogue,  (Jollekulle)  get  (L 
funiish)  [a  p.]  a  list  [of];  ^  Jokin  oMfM- 
mann  send  . .  off.  send  . .  forward,  dis- 
patch; ^  niin,  mHU  . .  See  to  it  that  . . , 
arrange  (it)  so  that  . .;  ^  paikka  joUakaaa 
get  (1.  procure)  . .  a  position,  find  . .  work 
(1.  a  situation);  ^  Jokin  painattaoakai  (\. 
painoon)  see  that  . .  Is  printed,  attend  to 
having  . .  printed;  ^  pain»9ta  see  that  . . 
is  published,  have  . .  published,  publish, 
issue  (from  the  press) ;  ^  parmm  take  . . 
(1.  see  that  . .  is  taken)  there  (1.  to  Its 
destination);  ^  parvmkiriotaM  take  an  in- 
ventory of  the  estate  of  a  deceased  person; 
^  Joku  (1.  Jokin)  poiM  HaitM  make  away 
with;  -*  pdytOpaivafuata 


.   .    .  wait  on  the  table; 

'*'  Joku  ratigalHavaksi  be  Instrumental  in 
havmg  a  p.  punished,  bring  a  p.  to  punish- 
ment; '^  rakoua  Offer  prayer,  officiate; 
'^  Jokin  takaisin  restore  (I.  return)  a  th. 
[to  its  owner,  omlstajalleen] ;  ^  Jokin 
ukdykai  arrange  (1.  manage)  to  have  . . 
done,  see  . .  done,  see  that  . .  is  done; 
'^  Jonkun  tmkt^iU  act  as  ..,  act  In  a  p.'s 
place,  perform  (1.  take  care  of)  a  p.'s 
duties;  ^  Jonkln  tmktavsa  do  the  work  of, 
serve  as,  answer  for;  '*'  timdaatmlu  /onJbm 
BnhU€n  mstitute  (1.  make)  an  inquiry 
concerning  (1.  for)  a  p.,  search  (1.  Inquire) 
for  (1.  after)  a  p.;  '^  ti^to  /olI«*all«  see 
that  . .  is  Informed,  (vledA)  convey  (the) 
information  to  a  p.;  ^  twakimaa  make  an 
investigation.  Investigate  [huom.  toimUHaa 
pmrinpohiaitfn  tutkimtxB  investigate 
thoroughly,  conduct  a  search  with  thor- 
oughness, canvass  the  ground  (1.  the  situ- 
ation) thoroughly];  ^  vmaii  conduct  an 
election,  (ryhtyft  tolmittamaan)  proceed  to 
an  election  (1.  to  the  election  of)  [huom. 
vaalia  toimiuttaeMga  While  the  election  was 
being  held  (1.  was  proceeding  1.  was  In 
progress)];  '^  Joku  vtrarta  ar^tattavmkai 
have  a  p.  (I.  see  to  it  that  a  p.  is  1.  see 
about  a  p.*s  being)  removed  (from  office), 
see  to  It  that  a  p.  be  removed,  have  a  p. 
discharged,  see  to  it  that  a  p.  is  (1.  see 
about  a  p.'s  being)  discharged;  '^  virkaa 
perform  (1.  discharge)  the  duties  of  an 
office,  (olla  virassa)  hold  an  office;  ^ 
Jonkun  virkaa  officiate  for  (1.  In  the  place 
of),  perform  the  duties  of,  discharge  the 
duties  of  a  p.  in  an  office,  (vailalkalsesti) 
be  acting  for;  ^  Jollekulle  yUaty  prepare 
a  surprise  for  a  p.;  ^  USnamtyB  hgtakin 
kyMymyk9€9tii  vote  (1.  take  a  vote)  on  a 
[the]  question,  proceed  to  a  division  on 
the  question,  (panna  &&nestykselle)  put  the 
question  to  vote  [  huom.  a«la«ta  iaiimitattiin 
aiin9Mty9  the  question  was  voted  upon]; 
minM  toimitan  hevosH  I  Shall  See  about 
getting  the  horses;  minU  toimitan  [tellle] 
tarp99t  I  Shall  get  [for  you]  whatever  is 
necessary,  I  shall  provide  (1.  supply  1. 
furnish)  [you]  with  the  necessary  things; 
mitu  hSn  ^  what  is  he  doing?  what  is  his 
business?  mitii  am  ^,  /m  Binii  fal«e  ykain 
(hyOdyttftft)  it  is  no  use  for  you  to  come 
alone,  if  you  intend  to  come  alone  you 
might  as  well  not  come  at  all;  mHB  oinM 
olet  tUnMUn  toimiHanat  What  have  you 
done  (1.  what  did  you  get  done  1.  what 
have  you  been  doing)  to-day 7  nyt  ««  an 
toimitatta  now  it  is  attended  to,  now 
it  is  done  (1.  U  raushed);  amka  wimUm 
htain  tarkaitmpMM  iaimUtattavanm  have  you 
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anything  more  important  to  do  (1.  to  at- 
tend to  1.  to  see  to)?  saada  aMtanga  toimi- 
tmttua  get  one's  business  done  (l.rinlsned). 

ioimitUJNi  (sanomalehden)  editor;  (kirjan) 
author,  writer;  (julkalsija)  publisher; 
(kokollija)  compiler,  -palkkio  editor's  (1. 
author's)  compensation. 

ioimlttamaioii  . .  undone;  (suorittamaton) 
unaccomplished;  . .  not  performed,  . .  not 
carried  out,  . .  not  executed;  (lahettAmft- 
ton).. not  sent,.. not  transmitted, .. not  re- 
mitted, toimittainineii  performing  Jne.,  ks. 
toimittaa;  performance,  execution;  accom- 
plishment; (perille-)  delivery;  (tehtavft) 
something  (1.  anything)  to  do,  business; 
onko  ainulla  (mitU&n)  mnnta  toimittamUta 
have  you  anything  else  to  do  (1.  to  see  to 
1.  to  attend  to),  have  you  any  other  busi- 
ness (to  attend  to);  t^ran  toimittaminen 
ks.  virantoimitus. 

ioimitut  performance,  execution;  (et.  Juh- 
lallinen  tai  muodollinen)  ceremony;  (Itt- 
hetys-)  dispatching,  forwarding,  sending; 
(perille-)  delivery;  myOS  —  toimittaminen; 
(folmltuskunta,  sanomalehden)  editorial 
staff  [of  a  newspaper],  (sanomalehtikie- 
lessfl,  useln:)  the  editor,  (-osasto)  edito- 
rial department,  (-konttori)  editor's  of- 
fice. -«rtlkkeli  editorial.  -huon«  (sanoma- 
lehden) editorial  room  (1.  office),  -huo- 
n«iato  editorial  rooms  (1.  offices).  -JohtiUii 
manager,  managing  director,  -kunt*  (vi- 
raston^  esim.  senaatln)  department;  (Jul- 
kalsun)  editorial  staff,  staff.  -mlM  exec- 
utor. -oMtto  (sanomalehden)  editorial  de- 
partment, -palkka  place  where  . .  was  [is, 
will  be]  executed,  -palkka  1.  -palkkio 
commission;  (v&littajftn)  agent's  fee  (1. 
charges);  vrt.  toimittajapallddo.  -piilllkkA 
(konttori-)  office  manager,  chief  clerk. 
-•IhtAeri  (sanomalehden,  1.  v.)  managing 
editor,    -aivu    (lehdessft)    editorial   page. 

ioimltuttaa  have  . .  performed  (1.  executed 
1.  done  Jne.,  ks.  toimittaa) ;  cause  . .  to  be 
done;  '^  tntkimu»  jonkin  fohdoMta  have  an 
investigation  (1.  cause  an  investigation  to 
be)  made  in  (1.  about),  have  . .  Investi- 
gated; '^  vmaii  arrange  for  an  election  (to 
be  held),  cause  an  election  to  be  held. 

toimiva  active  [member,  JAsen;  volcano, 
tuUvuorl] ;  (tolmlnnassa  oieva)  . .  in  ac- 
tion; (JoskUS:)  working;  fonknn  Mij^Mena 
^  acting  in  place  of,  substituting  for. 
tolmlvaltuua  activity. 

iolmilvalta  authority;  power  to  act;  (val- 
tuus)  warrant;  vrt.  ulommaksL  -vapaua 
c=  toimintavapaus. 

toinon  (a.)  another;  (muu)  other;  (erl) 
different;  (Jflrjestyslaskusanana)  second; 
(s.)  another  (one),  the  other;  (yksi)  one 
[esim.  toisen  tmi9td  (kahdeMta)  tdytyy 
mmnnd  one  of  you  two  must  go] ;  (muu) 
..  else;  -»  henkilS  another  person;  ^  itki, 
^  nmaroi  one  wept,  (while)  the  other 
laughed;  one  wept,  another  laughed;  ^ 
Marx  another  (1.  a  second)  Marx;  ^  mice 
another  man,  (tolnen  kuin  ennen)  a  dif- 
ferent man,  (uusi)  a  new  man;  '*'  pdivd 
toukokmtta  the  second  day  of  May,  May 
3nd;  -^  ttd  '^  one  or  the  other;  ^  taio 
tdstd  the  second  house  from  here,  the  next 
house  but  one;  ^  toigenaa  perdttU  (\.  pt- 
rddn)  one  after  the  other,  one  after  an- 
other, successively;  -^  fnM.  -^  merU  one 
came,  another  went;  (kahdesta  puhuen:) 
one  came,  the  other  went;  (toisla,  tolsia) 
some  came,  some  went;  people  were  going 
and  coming:  «^  ddni  kMos&a  another  tune 
[hooiiL  9ai9in  on  htittd  ^  VbU  ktO—am 


they  will  sing  another  tune  then] ;  toi»mk' 
»emn,  ioismkai  kS.  hakus.;  (Jonkln)  toismUa 
pao/«n  on  the  other  (1.  the  opposite)  side 
of,  beyond,  across  [esim.  toiMmlta  ptMoien 
mgren  on  the  Other  side  of  the  sea,  beyond 
(1.  across)  the  sea,  oversea(s)*  tolaMa 
pnolmn  aulmen  across  the  sound] ;  [olla] 
toiMmila  Miiaila  [be  (1.  Stand)]  second  [on 
the  list,  listalla];  toUMa  tavalla  kain  .. 
differently  from  [you.  slnft].  In  a  differ- 
ent way  from  [huom.  «•  on  tektdpd  toi» 
smlla  tavalla  knin  (miid)  Mind  olat  fknyt 
it  has  to  be  done  in  a  way  different  from 
the  way  In  which  you  have  done  it]; 
foi««/ea  pao/«n  . .  ,  tds^lia  paolmn  [taas]  .. 
on  one  hand  (1.  side)  . . ,  [again,]  on  the 
other  hand  (1.  side)  ..;  toistta  pdivdnd 
(on)  the  second  day  [huom.  fonaUn  eoj- 
Mmna  pdivdnd  some  Other  day] ;  tois9n  luo- 
kan  vaanu  second- class  Car  (1.  carriage  1. 
coach);  toismt  the  others,  (ihmiset>  other 
people  [huom.  kaikki  eo/««f  (myos:)  all 
the  rest,  (paltsi  . .)  everyone  else,  every- 
body else] ;  toismt  . . ,  tois€t  . .  Some  . . , 
others  ..;  tolMiaan,  '^  toistaan  each  other, 
one  another;  toi»ill9€n,  ^  toisMltmmn  to 
each  other,  to  one  another;  toiMiltaan,  ^ 
toiMoltaan  from  each  Other,  from  one  an- 
other; toi9in  aloin  (ajoittaln)  at  times, 
(ottein)  at  intervals,  (muulloln)  at  other 
times;  toiain  aioin  toM again, at  Other  times; 
toisin  pdivin  gatoi,  toisin  paiatoi  one  day  It 
rained,  the  other  was  fair  (I.  on  the  other 
there  was  sunshine);  toi»9a  aamuna  [ilta- 
na;  ydnd]  (the)  morning  [evening;  night] 
before  last,  two  mornings  ago;  toissa  kmsd- 
nd  [taivMna  y.m.]  (the)  summer  [winter, 
etc.]  before  last,  two  summers  [winters, 
etc.]  ago;  toimsa  pdivdnd  kS.  hakUS.;  iois- 
M  0aonna  (during)  the  year  before  last; 
toiMta  another  thing,  (muuta)  something 
else,  (eri)  different  [huom.  toista  9inttn  on 
it  is  different  with  you;  on  o^oon  toiMta 
(iMtua  . .)  it  is  quite  another  thing  (to  sit 
. .),  it  is  a  very  different  matter  (to  sit..), 
it  is  another  question;  ykH  aanoo  yhtd, 
•^  toiMta  one  says  one  thing  and  the  other 
(says)  another] ;  toiMtanMa  Moaraava  (pe- 
rakkftinen)  consecutive;  [hftn  oil  slellft] 
toiMta  vuotta  [he  was  there]  over  a  year, 
more  than  a  year;  oMoma  on  nyt  '^  the  sit- 
uation is  different  now,  (on  muuttunut) 
the  situation  has  changed  since  then;  on- 
Mimdinon  . . ,  '*'  . .  the  first  . . ,  the  second 
. .;  hdnon  '^  mindnMd  his  Other  (1.  his 
second)  self;  foka  '^  someone  else,  some- 
body else;  Juhana  Toinon  John  the  Second, 
John  11. ;  KuMtaa  Toinon  AadoU  OustavuS 
II.,  Adolphus;  olla  toiMolla  mioUlld  be  in 
another  humor  (1.  mood),  have  a  different 
opinion  [of  (1.  about),  Johonkln  nfthden], 
think  differently  [of],  have  changed  one's 
mind;  of/a  toiMta  mioltd  oMioMta  kuin  . .  have 
(1.  entertain)  a  different  view  (1.  opinion) 
of  the  matter  from  . . ,  be  of  a  different 
opinion  (1.  mind)  about  the  matter  from..; 
puotolta  toiMolU  from  side  to  side,  from 
one  side  to  the  other;  pdivdin)  toiMonMa 
idikoen  one  day  after  another,  day  after 
(1.  by)  day;  Mitd  on  toiMoonkin  kertaan  ky- 
Mytty  (uselta  kertoja)  It  has  been  asked 
for  time  and  time  again,  it  has  been  asked 
for  a  good  many  times ;  tvo  on  ^  kattn  kuin 
(mikd)  MinuUa  oil  oilen  that  Is  a  different 
hat  from  the  one  (which)  you  had  yester- 
day; Muuntaan  tai  toiMoon  (Johonkin)  in 
one  direction  or  another,  (tolseen  kahdes- 
ta) in  one  direction  or  the  other;  ocJUnJbo 
toiMMn§m  p^rdttd  loss  after  (1.  upon)  loss. 
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tolntua  recover  [Trom  one's  surprise,  Mm- 
mastyksestfUin ;  from  the  shock,  tskusia], 
recover  o.s.  [fromj;  recover  one's  com- 
posure; (koota  ajatuksensa)  collect  one's 
thoughts  (1.  O.S.);  (tulla  tajulhlnsa)  re- 
cover consciousness,  come  to  (o.s.),  come 
to    one's    senses,    rally    [after    a    swoon. 


(klrjall.)  revise;  muodoBtaa  -•  remodel]; 
—  oUmn  Otherwise,  or  else,  else, if  not  (so); 
'*'  Monoen,  -^  sanoin  In  other  words,  using- 
other  (1.  different)  words;  olen  kmritmOut 
sen  oleiHui  —  I  have  thought  (1.  imagined) 
it  to  be  different  (1.  to  be  otherwise), 
1  have  had  a  different  idea  of  it:vrt.toineB. 


pydrrykslsift];    vrt.    toipua.     tointuminmi    toiainaan  (Joskus)  sometUnes;   (silloin  ttl- 

i.^n^t.^i,ir.«  i««     uo    ^^«..     *^.... j^j„j    (every)   once  in  a  while,  now  and 

then,  occasionally;  (aika  ajoin)  at  times, 
at  intervals;  -.^  ..,  ^  ..  sometimes  ... 
sometimes  . . ;  at  times  . . ,  at  other  times 
. . ;  —  ruin,  '^  nSin  sometimes  this  way, 
sometimes  that;  now  this  way,  now  that; 
hUn^lIU  on  -*  vela,  '^  ianunin  he  has  in- 
termittent chills  and  fever, 
toitinajattelava  . .  who  thinks  differently, 
. .  who  has  different  views  (from  you); 
(JoUa  on  eri  mieliplde)  . .  of  (1.  having)  a 
different  opinion. 


recovering  Jne.,  ks.  edell.  tofntumua  re 
covery. 
toipua  recover  [from  a  disease,  taudista], 
rally  [after  an  attack  of  disease,  taudln- 
kohtauksesta],  (hammastyksestd&n  y.m.) 
recover  o.s. ;  (taudista)  convalesce,  (Jkpv.) 
pick  up  [esim.  hSn  on  nopmasti  toipumasma 
(taudUtaan)  he  is  picking  up  quickly  (af- 
ter his  sickness)];  (olla  paranemaan  pain) 
get  well,  get  better;  (voimistua)  gain 
strength;  (pirtlstyft)  recover  one's  spirits, 
take    heart;    hdn   on    huomattaoasti   toipu- 


pSin  he  is  making  great  strides  to-  toiainto  variation,  variant,  -muoto  ks.  edell 
ward  recovery;  kytla  mina  tiUta  tofvun  toitllkartainan  ..  happening  (1.  occurring  1* 
I'll  surely  get  well  (1.  get  over  this);  vrt.      done,  etc.)  (for)  a  second  time;  toishmrtai' 


tointiuu  toipuminen  recovering  Jne.,  ks. 
edell.;  recovery;  convalescence. 

toipumitllaika  (period  of)  convalescence. 
-kptl  home  for  convalescents  (1.  for  con- 
valescent patients). 

toipuva  . .  (who  is)  on  the  road  to  recov- 
ery, convalescing,  convalescent;  taudista 
-^  . .  recovering  from  an  Illness,  conva- 
lescent. 

toltaalla  in  another  direction,  somewhere 
else,  elsewhere;  vrt.  muualla.  tolsaalle  in 
another  direction,  [menna,  go]  somewhere 
else,  elsewhere;  kaantya  toisaaUe  turn  in 
(1.  take)  another  direction,  turn  the  other 
way,  take  a  new  course,  take  another  road. 
toitaalta  from  another  direction,  from 
somewhere  else;  (esim.  etsia  sitft)  [look 
for  it]  elsewhere,  somewhere  else;  toi- 
aatdta  ae  oiisi  hyvd,  toisaalta  paha  in  one 


nmn  varkaus  Second  offense  of   larceny; 
hUnet  tuomittiin  toiskertaisamta  varkaudoM- 

ta  (myOs.)  he  was  convicted  of  stealing 
for  the  second  time,  -kielinen  (Amer. 
suom.)  Engllsh-speticing;  toiakieiiMet  the 
English-speaking  people,  -kitinan  one- 
handed,  -mallinan  ks.  toiMnmallin^n. 
tolaaaiiaamuinan  . .  (of)  the  morning  before 
last,  -iltainen  . .  (of)  the  evening  (1.  the 
night)  before  last;  . .  (of)  two  niarhts  ago. 
-kaaiinen  [-talvinen  y.m.]  . .  (bf)  the 
summer  [winter,  etc.]  before  last,  ..  (of> 
two  summers  [winters,  etc.]  ago.  -pil- 
viinen  . .  (of)  the  day  before  yesterday, 
. .  (of)  two  days  ago.  -piivini  the  day 
before  yesterday;  two  days  ago.  -yOni 
the  night  before  last;  two  nights  ago. 
-dineih  . .  (of)  the  night  before  last,  . . 
(of)  two  nights  ago. 


way  it  would  be  good,  in  another  way  it    tolsaynnyttiji  woman  undergoing  childbirth 

would  be  bad,  from  one  aspect  it  would  be      ^^^  the  second  lime. 

good,  from  another  bad.   toitaanne  =  tol-    to»«taa  repeat;  (uudistaa)  renew  (one's  re- 


saalle. 

tola  Oar  vol  nen  [a  question,  etc.]  of  secon- 
dary importance,  secondary  [matter, asia] ; 
(tavarasta:)  second-rate,  second-class, 
second  best,  second  quality;  toiaarvoiata 
tavaraa  (my6s:)  seconds,  -atteinen  (mat.) 
. .  of  (the)  second  degree. 

tolaekaaen.  toitakai  (sitapaltsi)  besides; 
(sen  llsaksl)  further(more),  moreover,  in 
addition;  (tolselta  puolen)  on  the  other 
hand(,  again). 

toltallalnen  «»  toisenlainen. 

toitenlllaatufnen  I.  -lainen  . .  of  another  (1. 
a  different)  kind  (1.  sort  i.  nature  1.  de- 
scription 1.  type),  (eri-)  different  [from], 
unlike  [esim.  hUn  on  tavoHtaan  toiaanlainmn 
kttin  mwmt  ihmiaet  he  is  unlike  other 
people  in  his  manners],  ..  not  like;  dis 
similar;  vrt.  eHlainen.   -mallinen  . .  of  an 


quest,  pyyntOnsfi];  (yhft  uudelleen  Ja 
uudelleen)  reiterate;  -'  iyhymati,  ••  pMH- 
kohdiaaaan  (my6s:)  recapitulate. 

toistaiaekai  for  some  time  (to  come),  for 
the  present;  (toiseen  aikaan)  till  another 
(I.  some  other)  time,  until  further  notice 
(is  given),  until  further  provision  (is 
made);  '^  voimaaaa  oimva  provisional;  ly- 
kata  -  put  . .  off  till  another  (1.  till  some 
other)  time,  postpone  (. .  till  some  other 
time),    vrt.    lykMtM,    jMttKiL 

toistaminen  repeating  Jne.,  ks.  toUtaa;  (ker- 
taus)  repetition. 

tolttamiaeen  (for)  a  second  time,  (uudes- 
taan)  (overi  again,  anew,  afresh,  (vielft 
kerran)  once  again,  once  more;  hSn  iSi 
aita  —  he  struck  it  a  second  time,  he  gave 
it  a  second  blow;  vrt.  uudellften. 

toittanta  repetition;  renewal;  reiteration; 
vrt.  toistaa. 


^^JJL^J ''^?r^}l^:T\':i,'ii}^}  ^^■J.t]}Sr,'!ll-    »?'•»•  Uoisella  kertaa)  another  time,  (Jos- 


-mukalnen  different,  unlike,  drsslmllar. 
-muotoinan  . .  of  another  (1.  of  a  differ- 
ent) shape  (1.  form),  -nikdinen  . .  of  an- 
other (1.  of  a  different)  appearance,  dif- 
ferent-looking; (asloista:)  ..  of  another 
(l.of  a  different)  aspect;  (toisenlainen)  un- 


kus  -')  some  other  time,   toittekin:  . 

toiatakin    (hyvftstellessa:)    come    (I.   call) 
again ! 
toistella  reiterate;  be  (I.  keep)   repeating; 
vrt.   toistaa.    toittua  be   repeated,   repeat 
itself,  recur,  occur  again. 


llke^(ln  appearance),  dissimilar.  -Upainen    tolUhduttaa  give  a  blast  [on  the  horn,  tor- 

veen],  toot,  blow;  toitahdutti  kolmmati  tor* 
veen  blew  three  blasts  on  the  horn,  toito- 
Ulla,  toitottaa  be  (I.  keep)  tooting,  be  (1. 
keep)  blowing;  toot,  blow;  toitottaa  maail^ 
nudlm  noise  abroad,  blazon  forth;  torfo^toa 
torvemn  toot  (on)  a  horn,  blow  (1.  sound 
1,  wind)  a  [the]  horn,   toitottaminan  toot- 


ks.  toiaanlaatuinen. 
toitin  otherwise,  differently,  in  a  different 
way  (I.  manner  1.  fashion),  in  another 
way;  [toiain  kaannetaan  usein  alkuliltteelia 
re-,  kun  slta  kaytetaan  merkityksessa: 
uudelleen,  esim.  larjaatHH  --  rearrange, 
reorganize;  laatia  ^  readjust,  reconstruct. 


toltolut 
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tolvominen 


Ing:  Jne.«  ks.  edell.  toltotut  tooting  Jne., 
ks.  toltottaa;  toot,  blow.   . 

toiv«  hope;  (halu)  wish,  desire;  (odotus) 
expectation;  (perusteltu)  prospect;  (tol- 
vomus)  object  (to  be)  desired,  desirable 
(1.  desired)  end;  (mahdollisuus)  chance, 
outlook;  toivmet  (my5s:)  hope,  chance, 
outlook  [eslm.  huonot  toivmet  little  hope, 
poor  prospects,  poor  outlook] ;  toiveitteni 
mukaan  according*  to  my  wishes,  as  I  had 
hoped,  as  I  (had)  desired,  as  I  wished,  as 
I  desire,  as  I  wish;  antaa  [Jollekulle]  toi- 
vmitm  Inspire  [one]  with  hope  [of  (1.  for), 
Jostakln],  offer  a  prospect  [of  (1.  for)], 
(olla  lupaava)  promise,  (henkilOsta  puhu- 
en:)  hold  out  expectations,  hold  out  an 
expectation  [of],  lead  . .  to  expect  [huom. 
B€  mntaa  hyviH  meneBtymiaen  toivmita  it 
gives  great  hope  of  success,  it  has  every 
prospect  of  success] ;  el  o/«  mitdUn  toiveita 
sen  msnsMtymUmBtU  there  is  no  hope  (I. 
no  chance)  of  its  succeeding  (1.  success); 
Miflia  on  toivmita  aaada  . .  he  has  a  pros- 
pect of  getting  . . ,  he  stands  a  fair 
chance  of  getting  . . ,  he  is  (1.  he  seems) 
likely  to  get  .  .;  mintdta  on  hUnestH  hyviU 
toivmita  I  place  great  hope  In  him;  minulla 
on  miitH  hyviH  toiveita  I  am  hoping  the  best 
for  It,  I  have  fair  hopes  for  it,  I  am  hope- 
ful of  it,  I  expect  much  of  it;  olla  tarhimma 
toiveimma  Cherish  vain  hopes  Tabout  (1. con- 
cerning), Johonkin  nfthrten],  indulge  in 
(vain)  expectations.  Indulge  a  vam  hope 
[about];  pmttynmin  toivein  disappointed; 
sHta  on  hyviU  toiveita  the  thing  (1.  the 
matter  1.  it)  promises  well,  it  looks  hope- 
ful (1.  promising),  (Jkpv.)  It  (1.  the  thing) 
looks  good;  yli  toiveitten  beyond  exper- 
tation,  beyond  my  [his,  etc.]  expectations, 
more  than  could  be  expected,  more  than  I 
[you,  he,  etc.]  could  expect;  vrt.  toivo  & 
toivominen. 

toiv«(h)lkM  hopeful:  (lupaava)  promising; 
olta  toive(h)ikkaalta  mieletm  be  hopeful; 
vrt.  lupaava  k  toivorikaa.  toive(h)ikkaa8ti 
hopefully.  tofv«(h)lkkuut  hopefulness; 
tvievaiawmden  toivehihhuue  (myOs:)  the 
promising  future,  the  promise  of  the  fu- 
ture. 

toivloRpetkeliinM  pilgrim;  (keskiajan, 
myOs:)  palmer.    -r«tkl  pilgrimage. 

tolvo  hope;  (halu)  wish,  desire;  (odotus) 
expectation;  (mahdollisuus)  prospect;  vrt. 
toive;  -»  eaada  lotakin  hope  (1.  prospect) 
of  getting  .  .;  Jonkin  toivoeea  in  the  hope 
of,  in  expectation  of,  expecting  to,  (tol- 
voen  Jotakin)  hoping  for  [eslm.  menestyk- 
sen  toivossa  in  the  hope  of  succeeding, 
expecting  to  succeed;  parempien  paivien 
toivossa  hoping  for  better  days,  in  expec- 
tation of  better  days],  vrt.  olla;  toivossa^ 
ettH  hUn  menisi  In  the  hope  (1.  expecting) 
that  he  would  go,  expecting  him  to  go; 
aHm  toivossa  live  in  hope;  hanetia  on  ^ 
parempia  pSivid  he  entertains  hope  for 
better  times,  he  has  hope(s)  of  better 
times,  he  hopes  for  better  days;  hUnestti 
ei  ole  mitSUn  toivoa  (hiinen  paranemlsps- 
taan  y.m.)  there  Is  no  hope  for  him,  he  Is 
past  (all)  hope,  his  case  Is  hopeless  (1. 
desperate),  there  Is  no  hope  for  his  re- 
covery, (hftnen  mukaansaamlsestaan)  It's 
no  use  to  ask  (1.  to  approach)  him:  /oltin 
on  toivossa  there  are  prospects  of;  me- 
nmitaH  kaiken  toivonsa  lose  all  (one's) 
hope;  minulla  on  toivossa  paikka,  minulla 
on  toivoa  saada  paikka  I  have  prospects  of 
(obtaining)  a  position;  minulla  on  vielU 
vHhOn  toivoa  I  have  some  hope  still;  olla 


toivossa  entertain  hope  [of],  cherish  a 
hope  [of  obtaining..^ saada..],  (elftft)  live 
in  hope  [huom.  olla  hyvHssd  toivossa  jon- 
kin suhteen  have  great  hope  of,  hope  well 
of,  be  sanguine  of  (1.  concerning  1.  as  to)] . 

toivoa  hope  [for  better  times  parempia 
aikoja] ;  (Jotakin)  be  hopefup  of,  have 
hopes  of  (I.  for),  cherish  a  hope 
[that  . .  ,  ett&  . .],  look  forward  to,  be  in 
expectation  of;  (haluta)  wish  [(for)  ... 
Jotakin],  desire,  be  desirous  [of];  (ika- 
vOida)  long  (1.  yearn)  [for,  Jotakin]; 
(odottaa)  expect,  reckon  (1.  count)  on  [a 
p.'s  support,  Jonkun  apuaj;  -*  hyvna  jos- 
takusta  [Jostakln]  hope  well  of;  '^  jolta- 
kulta  jotakin  desire  . .  of  a  p.;  '*'  jonkun 
tekevan  jotakin  desire  (1.  wish)  a  p.  to  do 
.  .  [huom.  toivoisin  hUnen  tekevHn  sen  I 
wish  he  would  do  it,  I  should  like  him  to 
do  it] ;  '*'  jotakin  tapahtuvan  wish  some- 
thing would  happen;  ^  lHytUvansU  hope 
(I.  expect)  to  find;  '^  mmnestystH  (itsel- 
leen)  hope  to  succeed,  entertain  hopes 
of  success,  expect  to  have  success,  hope 
to  be  successful,  reckon  upon  success, 
(Jollekulle)  wish  that  one  would  succeed 
(I.  would  be  successful),  (hyvinvointia) 
desire  (1.  be  desirous  of)  a  p.'s  welfare; 
^  olevansa  ktmkana  Wish  one  were  far 
away;  —  Jollekulle  omiea  wish  one  happi- 
ness (I.  Joy);  '^  onnistuvansa  yritykses' 
sunn  hope  to  succeed  (1.  hope  for  success 
1.  hope  that  one  will  succeed)  in  one's 
undertaking;  <«  parasta  hope  for  the  best 
[huom.  toivoa  jonkun  parasta  desire  the 
best  for  a  p.,  wish  one  well] ;  -^  paHsevihi' 
sH  sovintoon  jonkun  kanssa  desire  to  be 
reconciled  to;  —  rauhaa  wish  for  peace, 
desire  peace  [with  all  one's  heart,  kaikesta 
sydilmesta&n] ;  -^  saavansa  hope  (1.  expect 
1.  long)  to  get,  be  hopeful  of  (getting), 
have  hope(s)  of  getting,  expect  (to  get) 
[a  reward,  korvausta] ;  ^  suuria  entertain 
great  hopes  (1.  expectations)  [for  (1.  of  1. 
about),  Jostakln],  (paljon)  expect  much 
fof],  (jostakusta)  place  great  hopes  in, 
entertain  great  expectations  of;  toivoen 
jotakin  hoping,  in  the  hope  of,  expecting; 
toivoen,  etta  , .  hoping  that  . . ,  in  the  hope 
that  . . ,  expecting  that  . .  [huom.  toivoen, 
etta  annatte  ..  (myOs:)  expecting  you  to 
give  .  .]  ;  toivoin  sinun  varmasti  tulevan 
1  hoped  that  you  would  surely  come,  (las- 
kin)  1  counted  upon  your  coming;  toivoi- 
sin, ettU  se  olisi  minun  vailassani  I  would 
(I.  I  Wish)  it  were  in  my  power;  toivoisin 
olevani  kuollut  I  wish  I  were  dead;  toivon 
niin  kSyvdn  I  hope  (that)  It  will  go  (1.  will 
turn  out)  (in)  that  way;  en  toivoisi  mitdUn 
sen  enemmdn  there  is  nothing  (that)  I 
desire  more  (1.  I  should  like  better); 
htineltd  ei  voi  ^  mit&dn  (odottaa  saavansa) 
one  cannot  expect  anything  from  (1.  of) 
him,  there  is  nothing  to  be  hoped  from 
hini;  kdvi  niinkuin  toivoin(kin)  it  went 
according  to  my  wishes,  it  went  as  I  de- 
sired, it  went  to  my  liking;  mitd  te  hS- 
nestd  toivotte  what  do  you  expect  of  him? 
(tulevan)  what  do  you  expect  him  to  be? 
niin  (\.  sitd)  ainakin  toivon  at  least  I  hope 
so;  that's  what  I  hoi)e.  at  least;  olla  toi- 
vottavissa  kS.   toivottava   (hakUS.). 

toivoiila  be  hoping,  (jotakin)  be  hopeful  of; 
(odotella)  be  p\i)ccting,  have  expectations 
of]:  (kuvitella)  be  fancying,  be  promis- 
ing o.s.  toivokM  -  toiveikaa.  toivominen 
hoi)lng  Jne.,  ks.  toivoa;  sen  suhteen  on  (I. 
se  jSttdd)  paljon  toivomisen  varaa  It  leaves 
a    great    deal    (more)    to    be    desired,    it 


tofvomut 


—  7«6 


tolkku 


leaves  plenty  of  room  for  Improyement. 
there  Is  still  much  to  be  desired  for  (1. 
concerning-  that) ;  vrt.  seur.  toivomut  wish, 
desire;  (toivomuksen  esine)  object  de- 
sired, want;  (toivottu  pftflmftftrft)  desired 
end,  desirable  end;  (tolvo)  hope,  expecta- 
tion; toivomukset  wishes,  desires;  hSn^n 
toivomukseBtaan  at  his  Wish,  at  his  desire: 
$onhtMn  toivomukMmn  mukamn  according 
to  one's  wish  (1.  one's  desire),  as  one 
desires  (1.  wishes),  as  one  desired  (1. 
wished) ;  ofla  ^nkun  toivomuMtmn  mnkainmn 
be  in  accordance  with  a  p.'s  wishes,  be  to 
one's  liklngr. 

tolvorlkas  —  toWelkas;  '^  nnomkainen  (Jol- 
la  on  Suuria  toiveita)  youth  with  g-reat  (1. 
with  high)  hopes,  hopeful  youth,  (Josta  on 
suuria  toiveita)  promising  young  man, 
young  map  of  great  promise,  (leiklll.) 
young  hopeful,  toivot^lla  be  wishing. 
tolvoton  hopeless;  . .  without  hope;  (et)ft- 
tolvolnen)    desperate    [situation,    asema}. 

toivottaa  wish  [one  a  long  life,  Jollekulle 
pltkft&  ikaft];  toivoton  teilU  meneMtyatM 
(myOs:)  success  attend  you,  may  you  suc- 
ceed (1.  be  successful);  -^  Jollekulle  hauB- 
ham  /oafoa  /«  onnelliMta  nutta  vuotta  Wish 
one  a  merry  Christmas  and  a  happy  New 
Year;  -^  Jollekulle  hyvUS  yUta  say  good 
night  to  a  p.;  '^  Jollekulle  kaikkea  hyvua 
wish  . .  everything  good,  wish  . .  every 
Joy;  ^  Jollekulle  onnea  wish  . .  good  luck 
[on  his  trip,  matkalle],  wish  . .  Joy,  (Jon- 
kin  Johdosta)  congratulate  (1.  compliment) 
..  (up)on  [huom.  toivotamme  teitlm  onnea 
MyntymUpiiioSnna  lohdo9ta  (we  wish  you) 
many  happy  returns  of  the  day.  happy 
birthday!];  -'  Joku  tervetulleeksi  (bid  . .) 
welcome,  extend  a  welcome  to,  make  . . 
welcome. 

tolvottava  desirable, .. to  be  desired,.. to  be 
wished  for;  kutan  toivattavaa  on  (\.  olisi) 
as  is  desired;  oiisi  toivottavaa,  mtta  . .  it  Is 
to  be  hoped  that  ...  it  is  desirable  that . .; 
on  toit}ottavia9a,  ettH  . .  it  is  to  be  hoped 
(1.  expected)  that  . .  [huom.  mitasn  paran- 
mtkgia  ei  ola  toivottaviaaa  no  improvements 
are  to  be  expected  (1.  hoped  for),  we 
(you,  they)  cannot  expect  any  improve- 
ments], tolvottavasti  I  [we]  hope  [you 
will  come,  te  tulelte],  it  is  to  be  hoped 
that  [we  will  get  rain  to-morrow,  saadaan 
huomenna  sadetta] ;  (niin  ainakin  tolvon) 
at  least  I  hope  so,  (vastauksena  »  sit& 
toivon)  I  hope  so;  toivottaoaati  ei  (vas- 
tauksena:) I  (should)  hope  not,  I  trust 
not;  toivottavaeti  hSn  fnfce  (my^S : )  I  [we] 
expect  him  to  come,  tolvottavuua  desira- 
bility, desirableness,  toivottomaati  hope- 
lessly [In  love  with,  rakastunut  Johonku- 
hun] ;  (epfttoivoisesti)  desperately,  tolvot- 
tomuua  hopelessness;  despair;  ameman  toi- 
pottomuus  (myOs:)  the  hopeless  (1.  the 
desperate)  situation;  hUnen  toivottomuu- 
tenaa  aaemaan  ndhden  his  despair  over  the 
situation,  toivottu  desired;  hoped-for, 
longed-for,  wished-for,  (odotettu)  ex- 
pected; Iroofin  toivottu  hetki  the  long 
hoped-for  (1.  wishecj-for)  hour,  ioivotua 
wish,    ioivova  ks.  toiveikas. 

tokaitU  speak  out  (abruptly  1.  brusquely); 
(thiskaista)  snap  out:  (puuttua  puheeseen) 
break  in,  interpose;  (huomauttaa)  remark; 
"-  kHraimUttSmSati  speak  out  impatiently; 
'^  aana  ionkkoon  (\.  vSliin)  break  In  (1. 
interrupt)  with  a  word;  tdMn  hUn  (aanoa) 
tokaiai  (vastasi)  to  this  he  answered 
brusquely. 

tok^utua  (salpautua)  b§  (1.  become  1.  get) 


blocked  (1.  danuned),  be  (i.  become  1.  get) 
blockaded  (1.  clogged  1.  obstructed  1. 
stopped). 
tokl  (kuitenkin)  however,  yet,  still,  though, 
(kalkesta  huolimatta)  for  all  that,  all  the 
same,  nevertheless,  anyhow;  (kaikeksl  on- 
neksi)  fortunately,  luckily,  by  good 
chance  (1.  luck),  as  good  luck  would  have 
it;  (kalkln  mokomin)  by  all  means,  (Jkpv.) 
for  goodness'  (1.  mercy's  1.  pity's)  sake; 
•ihOn  ^  Oh,  no!  by  no  means!  in  no  wise! 
in  no  way!  (ei  vfth&kkaan)  not  In  the  least, 
not  at  all,  (ftlfthftn  nyt)  you  don't  say  (so) : 
[huom.  mihUn  Mn  ^  liana  mannyt  you 
don't  mean  that  he  has  gone?  he  has  not 
gone,  has  he?];  hanattS  on  ^  aina  iokim 
kaino  aelviytyU  . .  he  always  has,  however, 
some  way  out  of  it;  fUbt  on  ««  iSktanyt 
fortunately  (1.  luckily)  he  has  gone,  it's  a 
good  thing  that  he  has  left;  fUbt  tvaaa  -^ 
he  will  come,  will  he  not  (1.  won't  he); 
m«  pUSaimma  '^  onnaiiiaeati  parttia  we 
reached  there  safely,  though;  for  all  that 
we  reached  our  destination  wrtthout  any 
trouble;  ottakaa  ^  hiukan  tiaSS  (Why,) 
take  some  more,  though!  oano  '^,  nuM 
ainna  vaivaa  by  all  means  tell  us  what  Is 
the  matter  with  you,  (Jkpv.)  for  goodness* 
sake,  tell  us  what  ails  you;  aakin  on  -^ 
lokakin  Still  that  is  something;  (even)  that 
is  something,  though  ;<that  is  something, 
nevertheless;  aan  varran  ^  uakeitanat 
(tahdH)  you  ought  to  venture  that  much, 
you  ought  to  be  man  enough  to  do  that 
much, 
tokko  whether,  if;  ^  mina  halnmn  (Ja  kysyt 
vieltt)  won't  I?  an  Hada,  -'  . .  I  don't 
know  whether.. or  not;  apiHlan,  -^  I  doubt 
if  (1.  whether  or  not);  fAm«tf«/«n,  -* 
han  ttdea  anainkaan  I  wonder  If  he  will 
come  at  all,  I  wonder  whether  or  not  he 
will  come  at  all,  (luuletko,  ettft)  do  you 
think  he  will  come  (1.  will  appear)  at  all? 
kvka  tiataa,  ^  han  ttdaa  aittankaan  who 
knows  whether  or  not  (1.  knows  if)  he 
will  come  even  then,  iokkohan  (todella- 
kinko)  I  wonder  if  (really):  tokkokan  han 
on  tehnyt  aita  I  wonder  if  he  really  did 
do  it?  did  he  really  do  It,  though?  tokko- 
han  olat  nahnyt  hanta  I  wonder  If  you 
(really)  have  seen  him?  tokkopa:  tokkopa 
han  aentaan  on  niin  paha  he  won't  be  so 
bad  (1.  as  bad  as  that),  I  should  think; 
I  wonder  if  he  really  is  as  bad  as  that; 
tokkopa  aiita  tntaekaan  mitaan  I  wonder  if 
(1.  whether)  anything  will  come  of  it,  I 
don't  think  it  will  be  done  (1.  will  succeed), 
tola  track;  (suunta)  course;  (tie)  way; 
(polku)  path,  trail;  oikaalla  toiaUe  ks.  oh- 
Jata,  ohjautua;  oila  oikoaila  fol«ff«  be  on 
the  right  track,  have  (1.  follow)  the  right 
course  [  huom.  pmikaHn,  mtta  aaiat  aivat  ale 
oikealla  toialla  I  am  afraid  that  there  is 
something  the  matter  (1.  that  something 
is  wrong)  with  the  affairs]. 
toljottaa,  toljotella  gape,  stare,  gaze;  kataoa 
^  lohonkin  Stand  gaping  (1.  staring  1. 
gazing)  at.  look  gapingly  (1.  staringly)  at. 
tolkku  (jarjestys)  order;  (selvyys)  clear- 
ness; (jarki)  sense,  reason;  hanan  kana- 
aaan  ei  tnie  toikkaa  (ei  vol  keskustella) 
he  won't  listen  to  reason,  there  is  no 
reasoning  with  him.  one  (I.  you)  will  get 
nowhere  with  him;  otla  tolkwMa  iootakin 
have  an  (I.  some)  idea  of,  have  some 
knowledge  (1.  some  understanding)  of. 
know  something  about;  oUa  toikuaaman  be 
In  (possession  of)  one's  right  senses,  be 
conscious,  be  (quite)  clear  In  one's  head. 


ifgLi 


tolkullln^fi 
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topjua 


talk  sense;  9amda  Mkkaa  h^akin  (be  able 
to)  make  sometblnff  (L  to  make  sense) 
out  of  . . ,  (be  able  to)  make  . .  out,  (be 
able  to)  read  a  meaning  into  . . »  (saada 
selville)  find  out  [huom.  en  Moa  tUstU  mi- 
t&dn  tolkkna  (myos:)  I  cannot  make  this 
out,  1  don't  understand  this,  (Jkpv.)  this 
is  all  Greek  to  me;  han^Mtd  mi  aaa  tolkkna 
one  (1.  you)  cannot  make  him  out,  (en 
saa)  I  cannot  make  him  out;  sUtU  «i  Moa 
(mitUHn)  tdkkaa  one  (I.  you)  cannot  make 
anythingr  (1.  make  any  sense)  out  of  that, 
(esim.  klrjotuksesta)  one  (1.  you)  cannot 
read  any  meaningr  into  that] ;  Miina  mi  o/« 
tolhkua  oUmnkaan  (J&rkefl)  there  is  no 
sense  (1.  no  reason)  in  it,  you  cannot 
make  any  sense  out  of  it,  (jUrjestysta) 
there  is  no  system  (1.  no  sort  of  arrange- 
ment) in  it;  9iHa  mi  tnim  tolkkna  you  can- 
not bring  any  order  (1.  any  system)  into 
that,  you  cannot  put  order  Into  that,  (ei 
saa)  you  cannot  make  any  sense  out  of  it. 

tolicullinen  reasonable,  sensible;  (ymmttr- 
rettftva)  intelligible,  comprehensible.  . .  to 
be  understood.  toliculllMttl,  tollcullituut 
ks.  ymmMrr«tt&vasti,  ynungrrettMvyys.  tol- 
kuton  (sekava)  confused,  involved;  (hftm- 
mentynyt)  confounded;  (jarJetOn)  sense- 
less, unreasonable,  irrational;  (Jota  ei  ym- 
mArrft)  unintelligible,  incomprehensible; 
(mieletOn)  meaningless,  . .  void  of  sense, 
nonsensical;  pnhna  tolknttomia  talk  non- 
sense, talk  foolishly,  talk  nonsensically. 
tolkuttomasti  confusedly;  senselessly;  un- 
intelligibly; nonsensically,  tolkuttomuua 
(bftmmennys)  confusion;  (J&rjettomyys) 
nonsense,  lack  of  sense;  (k&sittamftttO- 
myys)  unintelligibllity,  incomprehensibility. 

tollo  fool,  silly  person;  (moukka)  boor, 
churl,  lout;  (tyhmyri)  ignoramus,  dunce, 
dullard;  vrt.  ptflkkypMM.  iollomainan  fool- 
ish, silly;  (moukkamainen)  boorish,  churl- 
ish; (tyhma)  stupid,  tollomalteetl  foolish- 
ly; in  a  foolish  (1.  a  boorish  1.  a  churlish) 
manner;  stupidly;  li^e  a  dunce,  tollomal- 
■uua  foolishness,  silliness;  boorishness; 
stupidity. 

tolppo  ks.  muster. 

toltil  (puutavaramitta)  dozen. 

tolvana  ks.  tollo. 

tomattii  (kasv.)  tomato,  -kastlke  tomato 
sauce.  -Ilemi  1.  -eoppa  tomato  soup. 

tomahdua  thud,  thump.  tom«htaa  thud, 
thump;  (pudota)  tomahttu  maahan  fall 
down  (1.  to  the  ground)  with  a  (dead) 
thud  (1.  thump) 

tompp«ll.  tomppelimainMi,  tomppelioialaettl, 
tomppMimaituua  ks.  tollo,  tollomaiaen,  tol- 
lomaUosti,   ti^omaltuus. 

tomu  dust;  (hieno  jauhe)  powder;  (vaina- 
Jan)  ashes,  remains;  tomnkmi  to  dust,  to 
powder,    -hiukkanen   bit   of    dirt,   mote. 

tomulnen  dusty. 

tomulmaja  mortal  clay,  house  (1.  tenement) 
of  clay,  -pllvl  cloud  of  dust,  dust-cloud; 
whirl  of  dust,  dust-whirl,  -pyyhe  dust- 
cloth,  dust-rag,  duster,  -aade  rain  of  dust. 

tomuta  be  dusty;  tim  tomnaa  (myOs:)  the 
dust  is  blowing  about  on  the  road;  vrt. 
pdlUtft.  tamuttaa  dust,  shake  the  dust  off. 
tomuttamlnan,  tomutua  dusting,  tomuun* 
tua  get  (1.  become)  dusty. 

Tonava  the  Danube. 

tonkia  root  (1.  be  rooting)  up  [the  ground, 
maata];  poke  (1.  scratch)  about  [in  the 
embers,  hiilosta];  rake  up;  (kaivaa)  dig 
[In  the  soil,  maata],  turn  up  [the  earth, 
maata];  vrt.  penkoa.  tonkfmlnen  rooting 
up  Jne.,  ks.  edell. 


tonni  ton.  -luku  tonnage,  nnakau  charge 
per  ton.   -mlAri  tonnage. 

tontu  lot;  (paikka)  site;  (palsta)  plot.-Jako 
dividing  (1.  division)  into  lots.  -jirJaataly 
arrangement  of  the  lots;  the  way  the  lots 
were  plotted  (1.  laid  out),  -varo  1.  -iyri 
tax(es)  on  the  lot. 

tonttu  brownie,  hobgoblin:  Robin  Goodf el- 
low,  Puck;  eonf uKmyOs:)  the  good  folk(s). 

topaaai   (min.)  topaz. 

topakaati  briskly,  alertly;  vigorously;  (nftp- 
p&r&sti)  nimbly;  (itseensftluottavasti)  con- 
fidently, in  a  confident  manner,  with  an 
(1.  with  a  bold)  air  of  confidence;  (ur- 
heastl)  bravely,  boldly,  topakka  (ravakka) 
brisk,  alert;  (hale  and)  hearty,  vigorous; 
(nftppftrtt)  nimble;  (urhea)  brave,  bold, 
forward;  (ylpeft)  conceited,  (Jkpv.)  stuck- 
up;  topakka  mnkko  an  energetic  and  self- 
confident  woman;  mmimoi  miimU  topakkana 
Stood  there  stiff  and  bold,  topakkuua 
briskness,  alertness;  vigor(ousness) ;  nim- 
bleness;  braveness,  boldness. 

topertua  become  paralyzed  (1.  stunned  1. 
stupefied);  vrt.  korpaantYw,  ptfkertyK. 
topertunut  paralyzed,  stunned,  stupefied. 

iora  quarrel;  (kiista)  bicker,  wrangle,  al- 
tercation, squabble,  row;  (vftittely)  dis- 
pute: contention:  (kinastelu)  scramble; 
torat  ks.  nuhteet;  antoa  toria  jollmknOm 
scold  (1.  rebuke  1.  reprimand  1.  reprove  1. 
chide)  a  p.,  (Jkpv.)  blow  up  a  p.,  vrt. 
nukdolU;  pitMa  toraa  kS.  torata.  -hammaa 
(villlslan,  norsun  y.m.)  tusk;  (vUlislan 
y.m.,  myds:)    fang. 

torailla  ks.  torata.  torailu  quarrel(lng); 
wrangle. 

torainen,  toraiaa  quarrelsome;  (toruva) 
scolding:  (naisesta,  myOs:)  shrewish; 
(kllstanhaluinen)  contentious;  toraima  nai- 
nmn  scolddng  woman),  shrew,  toraituua 
quarrelsomeness:  contentiousness. 

torajyvi  (rukiin)  ergot. 

torakka  cockroach,   roach. 

torakurkku  scold,  shrew,  vixen. 

torata  quarrel;  (klistelia)  bicker,  wrangle 
(and  Jangle),  squabble;  (vftitelltt)  dispute, 
contend:   (kinastella)  scramble. 

tori  market,  market-place;  (aukea  ala  kau- 
pungissa)  square:  plaza:  mmnnd  torUtm  go 
to  the  market,  (ostoksille)  go  marketing. 

tori-  (yhd.)  market(-)  [esim.  -Mnta  market 
price:  -kauppa  market- trade;  -pHivii  mar- 
ket-day], -kori  —  torivatu.  -Hike  mar- 
keting, market  trade  (1.  business),  -mata- 
mi  market-woman,  -ostoa  purchase  at  the 
market:  ..  on  toriomtokmitla  ..  Is  (1.  has) 
gone  to  shop  at  the  market,  -vaau  market- 
hftskfit 

torjua  (estflft)  ward  off,  fend  off:  prevent; 
(vttist&ft)  parry;  (kftftntfta  pols)  turn  aside, 
divert,  turn  off.  turn  away;  (vftlttAtt) 
avert;  (panna  vastaan)  beat  off,  repel,  re- 
buff; (vftlttfttt  vastaan)  rebut:  (puolustau- 
tua)  defend  o.s.  [against,  Jokin];  -»  kyUk- 
kUys  repel  (1.  divert)  an  attack,  beat  (I. 
ward)  off  an  attack;  <«  iskn  turn  aside 
(1.  ward  off  1.  parry)  a  blow;  ^  Inotaan 
ks.  seur.;  ^  mimtmstaSn  iokin  aiatnm  dis- 
miss a  thought  from  one's  mind,  keep  a 
thought  out  of  one's  mind;  -*  pois  (pit&a 
loltolla)keep,.at  a  distance, repel, repulse; 
«*  myy  pSOltUiin  (koettaa  puolustautua) 
deny  that  one  is  to  blame  [for],  deny  all 
knowledge  of,  (syyttftft  Jotakuta  tolsta) 
put  (1.  lay  1.  shoulder)  the  blame  on 
someone  else,  excuse  o.s.  [by  (1.  with) 
claiming  .  .  .  villttftmftllft  . .] ;  ««  Myyt6ksmt 
deny  (1.  turn  aside  1.  defend  o.s.  against) 
the  accusations:   ^  vaarm  avert  a   [the] 
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danirer;  ^  vaatimukgmt  ward  off  (1.  turn 
aside)  the  demands;  '^  v&iu  refute  (1.  re- 
but) an  argument,  torjuminen,  torjunta 
warding  off  Jne.,  ks.  edell. 

torkahdus  (cat-)nap;  wink  or  sleep,  a  little 
sleep,  torkahtaa  take  a  little  nap«  fall 
asleep  [for  a  few  moments,  hetkiseksi], 
shut  the  eyes,  torkkua  be  drowsy,  be 
sleepy;  (nuokkua)  nod,  be  nodding,  tork- 
kuminen,  torkunta  being  drowsy;  nodding. 
tor k us:  olla  torkuksissa  be  nodding,  be 
drowsy,  torkuttaa:  minua  torkuttaa  I  feel 
(1.  I  am  feeling)  drowsy  (1.  sleepy) 
[huom.  mikUhSn  minua  min  torkuttaa 
I  wonder  what  makes  me  feel  so  drowsy 
(1.  feel  so  much  like  nodding)]. 

iormaltaa,  iormata  rush,  dash,  bounce  [out 
of  the  room,  ulos  huoneesta] ;  make  a 
rush;  -»  «eeenpafn  rush  (violently)  for- 
ward, dash  (1.  dart)  forward. 

tornl  tower;  (suippo  kirkon-)  steeple,  spire; 
(kellotapuli)  belfry;  (pieni,  myOs  pans- 
sari-)  turret;  (shakklpellssa)  castle,  rook; 
torneilla  varustettu  .  .  surmounted  by 
towers,  towered,  turreted;  vrt.  linnan'*', 
vahti~.  -haukka  (elttint.)  kestrel,  -huone 
tower- room,  room  in  a  tower,  -keflo 
tower-clock,    -laiva  turreted  ship. 

tornin|!aukko  loophole  (1.  aperture)  in  a 
tower,  -huippu  spire,  -ikkuna  (kirkon-) 
belfry -window,  louver-window;  my6s  -= 
tominaukko.  -katto  tower- roof,  roof  of  a 
tower,  -kopkuinen  . .  as  high  as  a  tower 
(1.  a  steeple);  towering,  -kukko  weather- 
cock on  the  steeple.  -i>ortaat  tower  stairs. 
-vartija  tower  watchman. 

tornil!p5ll5  (eiaint.) barn-owl;  (Engl.)  tower- 
owl,  church-owl.  -rakennua  tower;  (tor- 
nlmalnen)  tower-like  structure. 

torpanllkontrahti  lease  (of  a  small  rented 
farm),  contract  to  lease  a  small  farm. 
-maa  small  tenant  farmer's  holding. -m5kki 
tenant  farmer's  cottage,  -paikka  site  for 
a  small  rented  farm;  (mOkin-)  site  for  a 
tenant  farmer's  cottage. 

toppado  torpedo,    -laiva  torpedo-boat. 

torpedonhivittAJi  torpedo  -destroyer. 

torpedollvena  torpedo-boat,  -verkko  tor- 
pedo-net. 

torppa  small  rented  (1,  tenant)  farm, 
(Engl.)  croft;  (mokki)  tenant  farmer's 
cottage,   (Engl.)   crofter's  cottage.. 

torppari  (small)  tenant  farmer;  (Engl.) 
crofter;  (Irlannissa,  hist.)  cottier,  -hiitd 
eviction  of  a  crofter  (I.  of  crofters). 
-kyiymyt  problem  of  crofters,  crofter 
question,  -laitoa  (small)  tenant -farm  sys- 
tem, crofting,  -iaki  law  pertaining  to 
small  tenant  farmers,  -lakko  crofters' 
strike,  -olot  conditions  among  the  small 
tenant  farmers,  -viestd  (small)  tenant 
farmers;  crofters. 

iorttai  Thursday,  torstaiaamu,  torttai-ilta, 
topstainnumero,  torttaitin  vrt.  lauantai- 
aamu  Jne. 

topttu  (1.  V.)  cake:  (erJiftnlainen  hedelmft-) 
tart;  tortut  French  pastry,  -talkina  pastry 
dough,  paste  for  cakes. 

topua  scold,  rate  'a  p.,  Jotakuta] ;  (Jkpv.) 
blow  up;  (nuhrtella)  rebuke,  chide,  re- 
prove, reprimand;  ^  lotakuta  jostakin 
(myos:)  give  one  a  scolding  for  (1.  be- 
cause), toruminen  scolding  jne.,  ks.  edell. 
toruskella  be  (1.  keep  on)  scolding  Jne., 
ks.  torua.    torusketu  ks.  toruminen. 

topvenllpuhaltaja  1.  -toittaja  horn -player; 
trumpeter;  (signalKstl,  sot.)  bugler;  hiin 
on  torvensoitta/ana  soittokunnassa  (tav.) 
he   blows    a   horn    in    the   band,    -tekiji 


totltaa(an) 

maker  of  horns,  -toiioiut  1.  ^torahdus 
blast  (1.  sound)  of  a  horn  (1.  a  trumpet  1. 
a  bugle). 

torvi  (putkl)  pipe,  tube;  (soitto-)  horn; 
trumpet;  (kM&rd)  roll,  scroll;  torvtt* 
kHSritty  rolled  up.  -fanfaari  flourish  of 
trumpets. 

torvimainan  tube-like,  tubular. 

torvi  II aaiUikko  brass  band  of  seven  pieces, 
-tignaali  trumpet-call, bugle-call. trumpet- 
signal,  -toitin:  torviMoittimmt  (orkesterin) 
the  brass  wind,  -aoitto  music  of  a  brass 
band,  band  music,   -aolttokunta  brass  band. 

toti  (s.)  truth,  verity;  (vakavuus)  earnest: 
(a.)  true,  truthful;  (todellinen)  real,  ac- 
tual, virtual,  veritable ;  (olkea)  genuine; 
(suoranainen)  positive;  (alka)  regrtilar; 
(vakava)  earnest,  serious;  todmiia,  todmam- 
kin,  todMakaan  kS.  bakus.;  todmn  tottm 
truly,  certainly,  in  truth,  to  be  sure, 
. .  I  can  tell  you,  upon  my  word  [huom. 
ioden  totta,  9ik6  hUn  Mtttmnkin  ol«  aJcUA 
why.  there  he  is,  to  be  sure] ;  '^  kmnamn" 
valtainmn  (a.)  truly  democratic,  (s.)  true 
democrat;  ^  runoiUja  real  (1.  virtual) 
poet,  born  poet;  ^  fapou«  ks.  toaitapataa 
(hakus.);  '«'  tappmlu  an  actual  (1.  a 
veritable  1.  a  real)  fight;  totta  ks.  hakus.; 
/o«  hankkmm9ta  '^  tule9  if  the  plan  ma- 
terializes, if  the  proposed  [trip,  under- 
taking, etc.]  materializes  (1.  becomes  a 
reality),  if  the  enterprise  becomes  a  reali- 
ty (1.1s  a  success  I.  takes  practical  shape); 
kun  '^  fal««  when  it  comes  to  a  real  test; 
kylld  aiita  '^  tulmm  it  will  surely  materi- 
alize; it  will  materialize  (1.  will  become  an 
accomplished  fact),  I  am  sure;  kHydU  fo- 
f«en  (myOs:)  prove  (to  be)  true,  vrt. 
kKydK;  nyt  on  (mmittH)  ^  odosMS  we  Will 
have  to  take  it  seriously,  now  comes  the 
tug  of  war,  now  we  must  take  things  In 
earnest;  ottaa  lokin  todosta  take  ..  for 
truth,  take  . .  to  be  true,  (vakavalta  kan- 
nalta)  take  . .  seriously;  ««  ktMomattHn  to- 
d^ksi  it  was  found  (1.  It  proved)  to  be 
true;  «e  on  '^  it  is  true.  It  is  a  fact;  tun- 
nuatmi  lokin  todmkai  admit   the    truth    Of. 

toalaan  truly,  really,  surely,  indeed,  verily, 
of  a  truth,  forsooth;  to  be  sure,  sure 
enough,  totiaankaan:  mi  tosiaankaan  fonftsi 
one  would  really  not  believe;  it  Is  hard  to 
believe,  indeed,  toaiaankin:  minS  toaiMtn- 
kin  unohdin  son  I  really  (1.  honestly  1. 
positively)  forgot  It. 

totlflasia  (matter  of)  fact.  -4Miallinan  ac- 
tual [reason,  syy],  real,  ..  founded  on 
fact.  -4Mialllt6ati  in  fact,  as  a  matter  of 
fact,  actually,  -alimi  real  life.  -laMfi- 
maalilnan  I.  (a.)  truly  patriotic.  II.  (s.) 
true  patriot. 

totin  it  is  true,  certainly,  surely.  Indeed, 
to  be  sure,  true;  namd  ^  vUhStukaimmi 
yritykaet  . .  these  enterprises,  few  In 
number,  it  is  true  . .;  -^  oil  mimMm  mpSi* 
lykaid  I  had  suspicions,  it  is  true  (I.  to  be 
sure);  not  but  that  I  had  suspicions. 

toaillolot  the  real  state  (1.  condition)  of 
things;  the  real  facts;  (totuus)  the  real 
truth;  toaiotoihin  peruatupa  ..  founded  (L 
based)  on  fact,  . .  in  full  accordance  with 
fact  (1.  with  the  facts),  -talkka  fact, 
-aivittya  real  education;  true  civilization. 

totiMa(an)  in  earnest,  seriously,  gravely; 
•n  aanonut  aita  toaiaaani  I  did  not  say  that 
in  earnest,  I  did  not  mean  it  serlousb'. 
I  was  not  in  earnest;  hSn  tarkottmm  aiti 
tosissaan  he  means  it  (quite)  seriously  (I. 
in  earnest),  he  is  in  earnest  about  It; 
olla    [aivan]    '*'   be    [quite   (1.   entirely)] 


totlsuomaUln^n 
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In  earnest,  mem  It  [quite]  seriously,  take 
. .  [quite]  seriously,  take  a  Xhing  In  [deep; 
(Jkpv.)  dead]  earnest,  (Jkpv.)  mean  busi- 
ness [nuom.  olmn  aivan  toaitani  (myOS:) 
It  is  my  serious  Intention;  oletko  tdpon 
toMiMMOMi  are  you  In  earnest?  do  you  really 
mean  It?]. 

toaiauomalalnen  I.  (a.)  true  (1.  genuine) 
Flnnlsb.    II.   (s.)  true   (1.  grenulne)   Finn. 

toaiBtap*  (klel.)  indicative  (mood),  -tapaua 
actual  fact,  real  occurrence,  true  event; 
matter  of  fact;  that  wMcb  bas  actually 
happened ;  togitapatMMten  vaiogaA  In  tbe 
ligbt  of  true  events.  In  tbe  ll^bt  of  wbat 
(bas)  actually  happened,  -tarve  actual  (I. 
real)  need  (1.  want),  -tako:  totitmoMMa  In 
reality,  as  a  matter  of  fact,  -tolml  1. 
•toimlnta  positive  (1.  real  I.  actual)  work; 
ryhtyU  toaitoimiin  set  O.s.  to  work  Seri- 
ously (1.  m  earnest),  resort  to  serious  (1. 
to  strenuous)  measures  [to  abolish  . . , 
Jonkln  poistamlseksl].  -iyO  effective  work, 
(vakava)  earnest  (1.  serious)  work,  -ua- 
konnolllauua  true  religious  spirit  (1.  fer- 
vor), -veniliinan  (a.  &  s.)  true  (1.  genu- 
ine) Russian. 

toaau  ks.  ttfppbnen. 

totaamlnan  establlshlngr  (tbe  truth  of)  Jne., 
ks.  tod«ta;  verification,  substantiation. 

totaanRniytattAviaii  as  can  be  proved; 
(varmastl)  of  a  certainty;  (llmelsestl) 
obviously.  -niytUminan  proving  Jne.,  ks. 
nKjrttiUi  (toteen);  substantiation,  demon- 
stration. -niyttAmitdn  . .  not  proved,  . . 
not  substantiated, .. not  supported  by  evi- 
dence; unproved,  unproven;  (Jota  el  volda 
nayttaa  toteen)  . .  that  cannot  be  proved. 
-nayttii  ks.  nXyttKM  (toteen).  -aaaUva  — 
todUtettaviMA  olava,  kS.  todistaa.  "aaata* 
vuua  ks.  todUtettavuua. 

totaantua  »  toteutiuu 

totalla  obey  [one's  parents,  vanhemplaan; 
orders,  k&skyft] ;  answer  [the  helm,  pertt- 
slnta],  respond;  (seurata)  follow;  (nou- 
dattaa)  heed,  pay  heed  to;  (mukautua) 
conform  to;  (kuunnella)  listen  to  [tbe 
voice  of  reason,  J&rjen  ftftntft];  '*'  lonknn 
pitlin  aanta  dance  to  somebody's  piping  (1. 
music),  be  at  a  p.'s  beck  and  call,  dance 
attendance  (up)on  a  p.;  '^  kehoinMta 
obey  a  summons,  (neuvoa)  heed  tbe  ad- 
vice; -^  Jonkun  nmttvoa  ks.  a«urata;  -^  »y- 
Jammnad  aUnta  (h  madraykaia)  follow  the 
dictates  (I.  tbe  Impulses)  of  one's  heart, 
allow  o.s.  to  be  led  by  one's  heart;  koira 
tottelee  nimea  . .  the  dog  answers  (1.  re- 
sponds I.  comes)  to  the  name  of;  otta 
totteUmatta  (i.  «l  ^;  Meitoa  not  follow 
(1.  not  obey  1.  not  mind)  wbat  one  was 
told  not  to  do,  (uhmallla)  defy  (1.  bid  de- 
fiance to)  tbe  instructions  (1.  tbe  orders); 
opplm  toifiemaan  (myOs:)  learn  obedience. 

totauttaa  carry  out  [one's  design,  tuuman- 
sa  (1.  aikeensa)],  carry  Into  effect  [a 
scheme  (1.  a  project),  suunnltelma],  real- 
ize [an  idea,  Jokin  ajatus];  (saattaa  lop- 
puun)  fulfill,  accomplish,  carry  (1.  follow) 
through  [one's  plan,  suunnltelmansa] , 
work  out;  (panna  toimeen)  execute  [one's 
purpose,  alkomuksensa] ;  put  (1.  carry)  . . 
into  execution,  put  . .  Into  practice; 
(noudattaa)  pursue;  toUntettaviBMo  oievm 
. .  possible  to  realize  (1.  to  carry  out), 
feasible,  practicable,  realizable.  totauttiUa 
one  who  carries  out  Jne.,  ks.  toteuttaa; 
one  who  carried  out;  tarvitaan  ^tuuman  to- 
fttttaiaa  someone  is  needed  to  carry  out 
(I.  carry  through)  tbe  plan,  totauttamlnen 
carrying  out  jne.,ks.toteuttaa;  realization, 
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materialization;  accomplishment;  execu- 
tion. 

totautua  (k&ydft  toteen)  come  (1.  prove) 
true,  prove  to  be  true;  (osottautua  to- 
deksi)  be  verified,  be  confirmed;  (mennH 
t&ytantOOn)  materialize,  be  realized,  be 
fulfilled,  be  accomplished,  be  carried  out 
(1.  into  effect);  (pitttft  palkkansa)  hold 
good;  aaoUtuh99ni  totmuud  my  presenti- 
ment (1.  my  foreboding)  came  (I.  proved) 
true,  what  I  surmised  (1.  suspected) 
proved  to  be  true,  (pahat)  my  misgivings 
came  true;  tdkmeni  totautui  my  plan  was 
(1.  my  designs  were)  realized  (1.  carried 
out  1.  carried  into  effect),  my  proposed  . . 
materialized;  huotnata  jokin  totentunemkai 
find  . .  to  be  fulfilled  (1.  to  be  accom- 
plished), find  that  . .  has  [had]  come  true, 
find  that  . .  bas  [had]  materialized. 
totautuminan  coming  true;  realization, 
materialization. 

totinan  (vakava)  earnest,  serious,  grave, 
sober;  (Juhlallinen)  solemn;  (suora,  vll- 
pltOn)  sincere;  (tosl)  true;  (todelllnen) 
real;  ^  aikomaa  (vakaa)  earnest  (1.  se- 
rious) Intention;  ««  totuu;  '^  foal  real 
truth;  nwnna  totiMeksi  become  grave  (I. 
sober  1.  serious);  oila  (h  pyya)  totisena 
maintain  one's  gravity,  remain  serious, 
keep  one's  countenance,  iotiaaall  verily, 
of  a  truth,  truly;  (varmastl)  assuredly, 
surely,  for  a  certainty,  certainly,  Indeed; 
(toslssaan)  in  earnest,  earnestly;  (vaka- 
vastl)  seriously, gravely;  totiMeMti,  toti9m»ti 
•anon  mlna  teiUa  (raam.)  verily  (,  verily) 
I  say  unto  you.  totiauua  seriousness, 
gravity,  graveness,  soberness;  earnestness. 

totku:  kalan  totkut  refuse  from  (the)  fish. 

toiU  true;  (tbe)  truth;  ^  han  mmidat  irti 
loMkmm  (varmaankln)  no  doubt  but  that  he 
will  let  us  go  free;  be  will  let  us  out.  I 
should  think;  <«  ktd  (tietysti)  certainly! 
yes,  certainly!  (yes,)  indeed!  (yes,)  of 
course!  oh  yes  (.  certainly)!  (yes,)  by  all 
means!  surely!  (Jkpv.)  sure!  I  should  say 
so!  (Ihmetelleh  kysymystft:)  why,  yes! 
'^  kai  han  «an  faAnae  (tehneek()bftn)  I 
wonder  If  he  will  do  that,  (varmaankln) 
I  am  sure  that  be  will  (I.  he'll)  do  It; 
'^  kai  Minakin  tnlet  you  Will  come  too.  Will 
you  not  (1.  won't  you)?  ^  puhtMokaeni  to 
tell  (I.  to  speak  I.  to  say)  the  truth,  (va- 
kavastl)  seriously  speaking;  —  toBiman  — 
tod«n  totta,  kS.  tosi;  '^  vieikdHn)  by 
Jove!  by  Jiminy!  mikS  ^  isn't  that  so 
(1.  true)?  [huom.  sina  feet  gen,  mikd  ^ 
you  will  do  it,  won't  you?  tata  gina  tar^ 
kotit,  eika  '^  this  Is  what  you  referred  to, 
didn't  you?],  vrt.  eikb;  ihanko  ^  (do  you) 
really  (mean  It)?  niin  ^  kuin  mina  mUin 
as  sure  as  I  live;  ce  on  -^  (myOntllen:) 
It  is  true  (enough),  very  true.  Just  so.  of 
course;  so  he  [she.  It,  etc.]  is;  tUna  on 
pol/on  -^  there  is  much  truth  In  that; 
fnloelro  matkoMtasi  ^  are  you  really  going 
to  take  the  trip?  Is  your  proposed  trip 
going  to  materialize?  tottahan  (tietysti) 
of  course,  naturally,  certainly,  quite  so; 
(varmaan)  surely;  (ep&ilem&ttU)  no  doubt. 
tottamaar  of  course;  foffamoor  aina  sen 
timdat  of  course  you  know  that,  you  must 
know  that,  tottapat  foffopa  han  tarvitaee 
aita  I  suppose  (1.  I  presume  1.  probably) 
be  needs  It;  be  needs  it,  I  suppose  (1.  I 
think):  foffapa(Aan)  aiita  ajan  oioon  aelvi- 
taan  everything  will  be  all  right  (1.  things 
win  clear  up)  by  and  by,  let  us  hope  (1. 
I  believe). 

tottalamaton  disobedient,  undutlful  [child, 
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toubu 


lapBi];  Insubordinate,  refractory;  (itse- 
pintainen)  obstinate,  stubborn;  oUa  ^  /•- 
takuta  kohtaan  be  disobedient  (1.  unduti- 
ful)  to«  disobey.  tottel«mattomatti  Insub- 
ordlnalely,  In  a  refractory  manner;  ob- 
stinately, stubbornly,  tottelemattomuua 
disobedience;  Insubmisslon,  Insubordina- 
tion; (itseplntalsuus)  obstinacy,  stubborn- 
ness. tottel«maUomuutriko«  (offense  of) 
insubordination. 

tottelemlnM  obeying:  Jne.,  ks.  toUlU;  lonkin 

'^  (myOs:)  obedience  to.  ioU«levain«n 
obedient,  dutiful;  (allstuvalnen)  submis- 
sive, iottelevaitetti  obediently,  dutifully; 
submissively.  totUUvaltuua  obedience, 
dutlfulness;  submlsslveness. 

iottua  (Jobonkln)  become  (1.  ^et  1.  be)  ac- 
customed (1.  used  1.  habituated)  to,  gret 
into  the  babit  of  .  .-Ing;  (barjaantua)  be 
(-come)  trained  [to  ride,  ratsastamaan], 
be(come)  trained  in  the  babit  of  .  .-Ing, 
become  experienced  (1.  practised)  In;  (tu- 
tustua)  become  familiar (Ized)  with;  ^  iU 
manalaan  become  Inured  (1.  accustom  o.s.) 
to  a  [the]  climate,  be  (come)  acclimated; 
^  pimeHUn  (sllmft)  become  accustomed  (1. 
adapt  itself)  to  darkness;  ^  pais  break* 
o.s.  of  the  habit  of  [smokingr,  tupakolml' 
sesta],  get  out  of  the  habit  (1.  the  way) 
of  [using'  tobacco,  tupakan  kftytOstfi]. 
break  the  habit  of,  correct  o.s.  of  [a  bad 
habit,  pahasta  tavasta],  be  weaned  of; 
totttttuun  tapaan  In  the  usual  (1.  custom- 
ary 1.  habitual)  manner  (1.  way  1.  fashion), 
accorcUngr  to  the  usual  custom  (1.  to  time- 
honored  observance),  accordlngr  to  (the) 
old  usagre  (1.  old  practice),  (vanhaan)  \n 
accordance  (1.  In  harmony)  with  the  old 
routine;  Iranian  siihgn  vShUn  tottuu  as 
soon  as  you  gret  a  little  used  (I.  accus- 
tomed) to  it,  as  soon  as  you  gret  into  the 
way  (of  it);  seiimteen  aikam  jo  ^  one  be- 
gins to  get  accustomed  (1.  get  used)  to 
such  things;  tiihen  (kylW)  pian  totttm  one 
soon  gets  (1.  you  soon  get)  accustomed 
(1.  used)  to  It. 

tottumaton  unaccustomed;  (Jobonkln)  un- 
familiar with,  unused  to,  . .  not  used  to 
(it),  unwonted  to;  (kokematon)  inexpe- 
rienced, new;  (kykenemfttOn  kestfimftftn  Jo- 
takin)  unseasoned:  (kOmpelO)  clumsy, 
awkward,  tottumattomasti  as  if  one  were 
Inexperienced,  in  a  manner  showing  lack 
of  experience;  (kOmpelOstl)  clumsily, 
awkwardly,  iottumattomuua  unfamiliarity, 
inexperience;  lack  (1.  want)  of  experience 
(1.  of  practice). 

tottuminen  becoming  accustomed  [to]  Jne., 
ks.   tottua. 

toitumut  (tapa)  custom,  wont,  habit  [of 
smoking,  tupakoimiseen] ;  habitual  atti- 
tude; (kokemus)  experience;  (harjotus) 
practice;  (tuntemus)  familiarity  [with, 
Jobonkln] ;  (tottuminen)  getting  used  [to] ; 
tottumnkgen  voima  the  force  (1.  the  effect) 
of  habit  (I.  of  custom  1.  of  long  usage); 
totttanukgeBta  through  force  of  habit, 
through  habit,  as  a  matter  of  habit;  -^  on 
(ihmUen)  toinen  iuonto  habit  Is  the  second 
nature  of  man,  (1.  v.)  custom  makes  all 
things  easy,  habit  simplifies  work;  /o/fa- 
kutta  on  tottumnsta  johonkin  a  p.  Is  ac- 
customed (1.  habituated)  to,  a  p.  has  ex- 
perience (1.  practice)  in,  a  p.  is  familiar 
with,  a  p.  is  used  to;  pitkSaikainen  ~ 
habit  of  long  duration,  habitual  practice; 
vrt.  tapa.  iottuneetti  in  an  accustomed 
(1.  an  experienced  1.  a  familiar)  manner 


(1.  way),  (taltavastl)  skilfully;  mUn  t^ttu- 
nmmsH  with  such  familiarity  (1.  skUl). 

tottunut  practised;  (kokenut)  experienced 
[in];  (Jotakin  tunteva)  familiar  [with]; 
(taltava)  skilled  (by  long  practice);  (har- 
Jaantunut)  trained;  (karalstu)  inured  [to], 
seasoned;  (Joka  on  Joutunut  usein  koke- 
maan  tai  tekem&ftn  Jotakin)  accustomed 
(1.  used)  [to  hardship (s),  valkeuksim;  to 
go  without  . . ,  olemaan  llman  . .;  to  exer- 
cising authority,  m&ftrflftm&an] ;  habituated 
[to  accurate  thinking,  tttsmailiseen  ajatte- 
hiun];  toHuneella  k&deUH  with  a  trained 
hand,  with  the  dexterity  of  long  practice, 
dexterously,  skilfully;  -'  purjmhtija  prac- 
tised (1.  experienced  1.  trained)  sailor  (1. 
yachtsman),  . .  (very)  familiar  with  sail- 
ing; •«  Moamamn  used  (I.  accustomed  1. 
wont)  to  get;  olla  ^  iohonkin  be  used  (1. 
accustomed)  to,  (alna  Inflnitllvin  kera)  be 
wont  [to  do,  etc.],  have  practice  (1.  ex- 
perience) in,  be  experienced  in.  be  famil- 
iar with,  be  skilled  in,  be  trained  In,  be 
Inured  to;  aind,  lokm  oimt  vanha  (ja)  '^ 
[sakinpelaaja]  (myOs:)  an  old  (1.  a  prac- 
tised) hand  [at  chess]  like  yourself. 

totunnainan  conventional. 
'totutella  1.  be  accustoming  Jne.,  ks.  totut- 
taa;  2.  «  totuttaa  itscMIUi,  kS.  seur. 

iotuttaa  accustom  (1.  habituate)  [a  p.  to  . . , 
Jotakuta  (1.  Joku)  Jobonkln],  famiUarixe 
[a  p.  with],  make  . .  accustomed  (I.  useo) 
[to,  Johonkin],  make  familiar  [with]; 
(harjottaa)  train  [a  p.  to  do  , . ,  Joku  teke- 
mftftn  Jotakin] ;  (karalsta)  inure  [a  p.  to] ; 
'^  Johonkin  ilmmudam  habituate  . .  to  a 
climate,  acclimate,  acclimatize;  ^  it99nmS 
ioHoMn  ks.  tottua  (polS);  '*'  iU^Han  (Y. 
itsensU)  iohonkin  accustom  (1.  habituate) 
o.s.  to,  familiarize  o.s.  with,  (karalsta) 
Inure  o.s.  to,  (tottua)  get  into  the  habit  of 
.  .-ing,  vrt.  tottua;  '*'  Joku  tupakoimMn 
get  a  p.  into  the  habit  of  smoking,  teach 
. .    to   smoke,    totuttamlnan   accustoming 

ine.,  ks.  edell.;  fonkun  toiutiumin^n  /o- 
\onkin  accustoming  (of)  a  p.  to.  totuUau- 
tua  (try  to)  accustom  (1.  inure)  o.s.  to, 
(try  to)  familiarize  o.s.  with,  (try  to) 
get  into  the  habit  of  [smoking,  tupakol- 
maan],  (opetella)  (try  to)  learn  [to  do.., 
tekemfi&n<  Jotakin]. 

totuudanllainea  element  of  truth,  -•taiji 
seeker  (1.  inquirer)  after  truth.  <-«taintl 
seeking  (1.  inquiry)  after  truth,  -harraa- 
tut  love  of  truth;  veracity.  -muicain«n 
truthful,  veracious;  . .  (which  is)  in  ac- 
cordance with  the  truth.  -mukaiaaatJ 
truthfully,  veraclously.  -mukaiauua  truth- 
fulness, veracity,  -rakkaut  love  of  truth. 
-tarva  craving  for  truth,  -viha  hatred  of 
(1.  for)   (the)  truth. 

iotuua  truth;  verity;  (totuudenmukalsuus) 
veracity;  han  »ai  ktmtia  totnuden  he  was 
told  the  (plain)  truth;  iiiismt  totuntl^t  the 
eternal  verities;  kimUiimiit6n  ~  en,  ottS  .. 
(tosiasia)  it  is  an  undeniable  fact  that  . . ; 
on  lahhnpana  tottmtta  Is  nearest  the  truth, 
is  the  nearest  approach  to  the  truth;  vrt. 

tofti. 

touh«hdua  flaming  up;  (kuv.)  outburst  of 
enthusiasm,  iouhahtaa  (lelmahtaa)  name 
up;  (tuprahlaa)  whirl  up;  (kuv.)  flare  up 
in  an  outburst  (1.  a  spell)  of  enthusiasm. 

touhu  bustle,  bustling;  (puuha)  fuss,  ado: 
(kiire)  flurry,  hurry;  (tyhj&npaivftinen) 
pottering,  (Jkpv.)  puttering;  (hairintA) 
stir:  minnlla  on  oltut  niin  palfon  toafto«» 
etta  . .  I  have  been  so  busy  that  . . ; 
olla  totthuMMoian)  be  busy,  bustle  around, 
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(Jkpy,)  be  bustling-,  bustle,  touhuamlnen 
being  busy  Jne.,  ks.  touhuta;  vrt.  touhu. 
touhulila  ks.  touhuta.  touhulnen  busy, 
bustling;  bustling;  (palvelunbalulnen)  of- 
riclous.  touhunta  ks.  touhu.  touhupAivA 
busy  day.  touhuta  be  busy,  stir,  (abke- 
rasti)  bustle,  (Jkpv.)  bustle;  (toimia)  be 
active  [in,  Jotakln];  (J&rjestellft)  bustle 
around  (putting  things  to  right);  (klirub- 
taa)  be  in  a  hurry  (1.  a  flurry),  hurry; 
touhuta  turMa  exert  o.s.  needlessly,  be 
busy  about  nothing,  (Jkpv.)  putter  (around). 

touhuvlikko  busy  week. 

toukka  larva  [plur.  larvao];  (matomainen, 
etup.  perbosen)  caterpillar,  (et.  kovakuo- 
rialsen)  grub,  (mfttftnemlstilassa  olevissa 
aineissa)  maggot,  -atto  larval  stage,  -kauti 
larva (1)  period,  -kotolo  larva  capsule, 
capsule  or  the  larva,  -muoto  larva(l)  form. 

touko  sowing;  (kevftt-)  spring  sowing;  (lai- 
ho)  crop;  tthdu  toxikoa  do  the  (spring) 
sowing,  -aika  sowing  season  (1.  time), 
time  for  sowing.  -hArkA  (eiaint.)  oil- 
beetle,  -kyy  (the  month  of)  May;  foni^o- 
kuunipUivd  the  first  (day)  Of  May, May  1st. 

toutain  (el&lnt.)  a  kind- of  carp. 

touvi  hawser;   (heavy)  rope. 

toverl  comrade;  (kumppanl)  companion, 
partner,  (l&heinen,  myOs  el&n^ftn-)  mate, 
(Jkpv.)  chum,  pal;  (ystftvft)  friend;  (vlr- 
kaveli)  colleague;  (sotilas-,  yliobpllas- 
y.m.)  fellow  [soldier,  student,  etc.T,  (up- 
seen-  y.m.)  brother  [officer,  etc.];  vrt. 
huono'"',  koulu'^,  onnettomuus**',  ylloppi- 
las^  y.m.  -olAmA  life  among  [one's] 
friends;  (seura-)  social  life;  (toveruus) 
fellowship,  companionship,  -hanki  (spirit 
of)  coDU*adeship,  fellowship;  vrt.  toveruus. 
-Iltama  social  gathering  with  program  for 
students  and  their  guests,  -kokout  meeting 
of  comrades;  meeting  of  old. friends;  (pit- 
kftn  erossaolon  Jftlkeen  pldetty)  reunion  of 
old  chums,  (koulun  entisten  oppUaiden) 
reunion  of  the  alumni,  -kunta  the  old  boys 
(1.  fellows);  (koulun)  student  club  (1.  so- 
ciety), fraternity;  toomrikunnoMMa  hanmt 
tunnettiin  ..  among  his  comrades  (1.  his 
chums)  he  was  known  . . ,  in  the  frater- 
nity he  was  known  .  .;  lyMoon  tovmrikunta 
(1.  V.)  association  of  students  from  the 
10th,  11th  and  12th  grades. 

tovarlilinan  sociable,  companionable,  . .  easy 
to  get  on  with.  . .  easy  to  make  friends 
with;  approachable;  (ystftvaillnen)  friend- 
ly [Intercourse,  seurustelu];  (veljelllnen) 
fraternal,  brotherly,  tovarllllteati  In  a  so- 
ciable (1.  a  friendly)  manner;  like  old 
friends;  (veljellisestl)  fraternally,  in  a 
brotherly  way  (1.  manner),  tovorillltuut 
sociability,  friendly  manners  (1.  ways  1. 
conduct),  brotherllness. 

tovorinpllri  (ystftvft-)  circle  of  friends;  fo- 
vmripiirmlMMd  (myOs:)  among  friends, 
among  old  friends;  vrt.  toverikunta.  -ooura 
1.  —  toverikunta;  2.  «  toveripUri. 

tovorut  —  toveri. 

tovoruut  comradeship,  fellowship;  compan- 
ionship; tovTuudmlla  (klrjeen  lopussa:) 
fraternally. -honk I  l.-tunto  ks.  toverihenkL 

tovi  (hetkl)  while;  snatch;  interval;  (kerta, 
ote)  round,  bout;  (vuoro)  turn;  spell; 
tovihai  dkaa  for  a  good  While,  for  a  (I. 
some)  time,  vrt.  kotva;  monmmn  toviin 
many  times  (over),  over  and  over  again, 
repeatedly;  toiMmmn  toviin  (uudestaan) 
afresh,  anew;  yhfn  toviin  (keskeyty- 
mftttft)  continuously,  without  interruption, 
at  one  tlmo,  at  (l.  on)  a  stretch,  at  one 
sitting. 


traagilllnen  traglc(al).  traagillltoaii  tragic- 
ally, traaglllltuua  tragicalness;  sen  froa- 
gilliMuuB  (myOs:)  the  tragedy  of  It. 

traani  »  raauL 

trantitlivlnen  (kiel.)  transitive,  trantitllvl- 
vorbi  transitive  (verb). 

trantlatiivi  (kiel.)  translative  (case). 

iratu  (kaupp.)  draft. 

troonaU  (harjotella)  trahi.  troonaut  training. 

triaaiikaytl  (geol.)  Trias,  Trlasslc  (period). 
Hfnuodottuma  Trlas(sic)  formation. 

trlbuuni  (hist.)  tribune. 

trigonomotria  (kolmiomitanto)  trigonome- 
try,   trigonomatrlnon'  trigonometric (al). 

trikllnl  (elftlnt.)  trichina;  trikHnion  MooMtut- 
tama  . .  affected  with  trlchlnffi,  trlchlnous. 

trikoo  (-kangas)  tricot;  stockinet.  -Uvarat 
(tav.)  knitted  goods,  -tohdaa  factory  for 
knitted  goods,  -vaatt^ot  (ibomyOtftiset) 
tights. 

iriljoona  trillion. 

triumviirl  (hist.)  triumvir,  trlum  rlraatti 
triumvirate. 

TroIJa  (hist.)  Troy;  Troijan  Mota  Trojan 
War.  troijalalnen  (a.  &  s.)  Trojan. 

troopilllnen  (maant.)  tropic(a]). 

trubaduurl  (hist.)  troubadour. 

irutti  (kaupp.)  trust. 

taaarl  czar,  tsar,  taaaritar  czarina,  ttaarl- 
valu  (tsaarln  halUtus)  rule  of  the  Czar; 
(-valtakunta)  realm  (1.  empire)  of  the  Czar. 

taoklnkioll  Czech;  Bohemian.  uekkilAlnon 
1.  (a.)  Czechic,  Czechish;  Bohemian;  8.(8.) 
Czech;  Bohemian. 

tahoromlBtl :  tshmromiaMin  Mel/Cheremlsslan. 

tahorkoaal(IAInon)  Circassian. 

tuborkoll  (nystyrft)  tubercle,  -baallli  tu- 
bercle-bacillus. 

tuborkallnon  tubercular  [cow,  lehmftl,  tu- 
berculous,  tuborkoliton  non- tubercular. 

tuo  —  tnki. 

tuhahdut  puff,  whiff;  blow  [of  wind,  of 
gas,  etc.].  tuhahtaa  puff,  whiff;  blow  out 
(with  a  puff  1.  with  a  whiff). 

tuhanllharmaa  ash-gray, ashen  gray  (1. grey). 
-karvainon  ash- colored,  ashy. 

tuhannon  —  tuhat.  tuhannot  thousandth. 
tuhannotoaa  thousandth  (part)  [of],  tu- 
hannoati  a  thousand  times;  pyydOn  tuhan- 
noMti  tmtomkMi  (tav.)  a  thousand  pardons! 
tuhantin,  tuhantittain  by  thousands,  by 
the  thousand,  in  thousands;  tuhanmittain 
mimhiH  (myOs:)  thousands  of  men. 

tuhat  (a.  1.  one)  thousand  [lyhennettynft, 
etup.  kauppaklelessft:  M.];  tuhanMiMsa  ko- 
dotMsa  in  thousands  of  homes;  Tuhat  ja 
ykoi  yHtd  (Itftmainen  satukokoehna)  Thou- 
sand and  One  Nights,  Arabian  Nights'  En- 
tertainment; ^  kmrtaa  a  thousand  times; 
niitd  on  tuhtmsia  there  are  thousands 
of  them,  they  occur  in  thousands,  they  are 
to  be  found  by  thousands  (1.  by  the 
thousand),  -jalkalnen  (elftlnt.)  myriapod; 
mllleped(e).  -JArvlnon  . .  with  (1.  of)  a 
thousand  lakes;  tuhati&rvinmn  maa  land 
with  (1.  of)  a  thousand  lakes,  (mftftrfttystft 
maasta  puhuen:)  the  land  of  the  thousand 
lakes,  -korroln  thousandfold,  a  thousand 
times,  -kortalnon  thousandfold,  -kunu 
(about)  a  thousand,  -luku  (the  number  of) 
thousand;  tuhatluvuUa  (11:11ft  vuoslsa- 
dalla)  m  the  eleventh  century;  toMaioisMa 
tuhatlnvuiMMatoy  even  thousands,  -lukulnon 
a  thousandfold,  . .  to  be  counted  in  thou- 
sands, . .  comprising  thousands  of;  tmhat- 
lukniMmna  Joukkona  In  thousands,  by  the 
thousand.  -mAArin  by  (1.  in)  thousands, 
thousands  of  [horses,  bevosla].  -pAinon 
thousand- headed,    . .    with    a    thousand 
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heads,  -uituri  Jack -of- all- trades,  -vuoil- 
nen  . .  a  thousand  years  old«  . .  of  a 
thousand  years;  tuhatvuotinmn  vaffafcanta 
the  millennium.  -AAninen  . .  of  a  thousand 
voices. 

tuh«rrell«  »  tuhertaa.  iuh*rrut  bungle, 
hotch;  tinker;  putter;  myOs  »  tuhertami- 
nen.  tuh^rtaa  (Jonkln  teossa)  bungle, 
hotch;  tinker  [at,  Jotakln];  putter,  dab- 
ble; do  (1.  make)  . .  slowly  and  poorly; 
(vltkastella)  delay,  lag  [In  one's  work, 
tyOssaan];  (touhuta)  busy  o.s.  [with 
trifling  Jobs,  Joutavanpaivftlslssa  hommis- 
sal ;  tnhmrtaa  kQkoon  kS.  tSherUUL  tuh«r- 
Uua  bungler,  botcher;  tinker;  putterer, 
dabbler;  unhandy  person;  vrt.  tShert&jK. 
tuhepUmlnen  bungling  Jne.,  ks.  tuhertaa. 

tuhlna  hissing;  puffing,  tuhitu  blow  out 
hisslngly,  escape  audibly;  be  hissing,  hlss; 
(puhista)  be  puffing,  puff;  lapMmn  nmnd 
tuhiMm*  the  baby  is  sniffing  (1.  is  snuf- 
fling); pwMgta  la  tuhiMta  puff  and  snort, 
puff  and  blow;  vrt.  tohisu,  pihUtlL 

tuhka  ashes;  '^  UhmUan  in  rapid  succession, 
thick  and  fast,  myOs  —  tuon  tuostaldn,  ks. 
tuo;  hiUi9n  tatonma  on  tuhkana  his  hOUSe  Is 
laid  in  ashes;  ktun  '^  tmdmmn  as  ashes  be- 
fore the  wind,  -klvi  (geol.)  tuff.  tufa. 
-kuppi  ash-tray,  -llpei  lye  obtained  from 
ashes.  -lijA  pile  (1.  heap)  of  ashes,  ash- 
pile.  -pMi  ash-pit,  ash-hole;  (-laatikko) 
ash-pan.  -poro  ashes. 

tUhkATOkko  measles;  hUn  on  tuhkmrokoMBa 
he  has  the  measles,  -kohuut  1.  -tapaut 
case  of  meaales. 

tuhkatihaUn  ks.  tuhka  (tihe&&n). 

tuhkalotlani  (kasv.)  puffball. 

tuhklmo,  tuhklmut  Cinderella. 

tuhkurl  I.  (el&int.)  mink. 

tuhkuri  n.  —  tuhkarokko. 

tuhiaaja  spender,  lavlsher,  squanderer, 
waster;  spendthrift,  prodigal,  -polka 
(raam.)  the  prodigal  son. 

tuhlaaminen  spending  Jne.,  ks.  tuhlata. 

tuhlaavaClnen)  lavish,  prodigal,  squander- 
ing; (haaskaava)  wasteful;  (varojen  kfty- 
tOssft)  extravagant  [government,  hallitus], 
..  prodigal  in  one's  [its]  expenditures; 
tahlaavainmn  jonkin  k&yt6aaH  wasteful  In 
the  use  of,  lavish  (1.  prodigal)  in  using  . .; 
ttMaavaiia9)n  antmlioM  lavishly  liberal, 
flush,  free  [with],  tuhlaavaltatti  lavishly, 
prodigally;  wastefuUy;  extravagantly; 
(Joskus:)  lavishlngly.  tuhlaavalsuus  lav- 
ishness,  prodigality,  wastefulness,  extrav- 
agance, extravagancy. 

tuhlallla  be  spending,  spend;  '^  mkaanaa 
dally  (away  one's  time);  vrt.  tuhlata. 

tuhlari  »  tuhiaaja. 

tuhlata  spend  [one's  estate  by  gambling, 
omaisuutensa  pelaamalla;  one's  money  on, 
rahaansa  Johonkln],  spend  lavishly  (1.  use- 
lessly); lavish  [money,  rahaa;  tokens  of 
affection  upon  a  p.,  Jollekulle  hellyyden- 
osotuksia] ,  use  . .  too  liberally,  throw 
away;  (havlttaa)  squander  [one's  estate 
in  useless  enterprises,  omaisuutensa  hyO- 
dyttOmiin  yrityksiin;  one's  money  on  a 
cause,  rabansa  Jonkln  aslan  hyvfiksl] ; 
(haaskata)  waste  [time  and  money,  alkaa 
ja  rahaa] ;  (slrotella,  Jaella)  dissipate, 
scatter;  ^  [koko]  omaiauutmn^a  waste  (1. 
spend  1.  run  through  with)  one's  [entire] 
fortune;  '^  rahaa  tarhuukaiin  Spend  money 
In  vanity  (1.  recklessly),  throw  one's 
money  away  on  trifles;  '^  aanaia  lavish 
(1.  waste  1.  squander)  words  [on],  be 
wasteful  (1.  be  lavish)  with  words,  tuhlaus 
(eslm.    rahojen)    spending     [of    money]. 


(varojen)  squandering  [of  resources]; 
(ylellinen)  extravagance,  prodigality; 
(haaskaus;  eslm.  ajan,  tyOn,  saoojen) 
waste  [of  time,  of  labor,  of  words], 
tuhlautua  be  wasted,  be  spent,  be  squan- 
dered, be  thrown  away. 

tuhma  foolish,  silly;  (mieletOn)  absurd; 
(epavlisas)  imprudent,  unwise;  vrt.  tytuaft. 
tuhmanylpei  pompous,  conceited,  (Jkpv.) 
stuck-up.  tuhmaati  foolishly;  imprudent- 
ly, unwisely,  iuhmut,  iuhmuri,  iuhmaliinl 
stupid  fellow,  simpleton,  dunce,  goose, 
booby;  vrt.  polkkypUL  iuhmuut  foolish- 
ness, silliness;  absurdity;  imprudence, 
lack  of  wisdom;  vrt.  tyhmrys. 

tuho  (turmio)  ruin;  perdition;  (kukistuml- 
nen,  eslm.  Jonkln  valtakunnan)  fall,  col- 
lapse; (et.  laivan)  wreck;  (havltys)  de- 
struction, havoc;  ravage;  (t&ydellinen)  an- 
nihilation; (vahinkoX  damage,  loss,  harm, 
injury;  (suuri  onnettomuus)  disaster,  ca- 
lamity; tnhoa  mnnoMtava  disastrous,  (pa- 
haa-)  ominous,  ill-omened;  tnhon  otnmksi 
tuamlttu  doomed  (to  destruction);  Jautmi 
tuhon  omahai  be  lost,  perish,  be  destroyed, 
come  to  destruction,  be  ruined,  be  (come) 
annihilated;  ttdoan  tnhot  damage  done  by 
the  flood,  destruction  (1.  havoc  1.  losses) 
caused  by  the  flood.  (h&vitystyOt)  the 
ravages  oT  the  flood. 

tuhoaminen  ruining  Jne.,  ks.  tuheta;  vrt 
myOs  tuho. 

tuhoatuottiava,  tuhoava  destructive,  ruinous, 
baleful;  (kuolettava)  fatal,  baneful;  (on- 
nettomuutta  tuottava)  disastrous,  calam- 
itous; (turmlollinen)  pernicious;  (ralvoa- 
va,  hAvittttva)  ravaging,  devastating,  tu- 
hoavaati  destructively,  ruinously;  fatally; 
disastrously;  perniciously. 

tuhohydnteinen  destructive  (1.  injurious  L 
noxious)  inject. 

tuholta,  tuholnen  disastrous,  calamitous; 
(kuolettava)  fatal  [to],  baneful;  (tuboa- 
tuottava)  destructive,  ruinous;  (turmiolli- 
nen)  pernicious,  noxious,  baleful,  hurt- 
ful; (vahlngolllnen)  injurious.  iunolaMtl 
disastrously;  fatally;  destructively,  ruin- 
ously; perniciously,  noxiously,  balefuUy; 
injuriously;  pHUttyi  tnhoimaati  ended  dis- 
astrously (1.  fatally),  came  to  a  disastrous 
(1.  a  fatal)  end.  tuholtuut  disastrous  (1. 
fatal  1.  destructive  1.  ruinous  1.  pernicious 
1.  noxious  1.  injurious)  character  [of]; 
fatality;  destructivepess;  noxiousness,  in- 
Juriousness. 

tuhonteko  destruction;  laying  waste,  devas- 
tation, desolation;  ravaging,  sacking;  vrt. 
tuhoaminen. 

tuhota  ruin,  destroy;  demolish  [a  building, 
rakennus];  blast  [the  hopes,  toiveet], 
blight  [the  crops,  vllja;  a  p.'s  prospects, 
Jonkun  menestymisen  mahdoUisuudet] ; 
(turmella)  shatter  [a  p.'s  health,  Jonkun 
terveys] ;  (autloittaa)  waste,  lay  waste 
[a  country,  maa],  devastate,  desolate; 
(saattaa  perlkatoon,  sflrkeft)  wreck  [a  p.'s 
happiness,  Jonkun  onni];  (vahingolttaa) 
damage,  spoil;  (lopen)  undo,  annihilate 
[a  fleet,  lalvasto;  an  army,  armeia];  (ut- 
terly) defeat  [the  enemy,  vihollinen]; 
(ralvoten)  ravage,  sack  [a  town,  kaupun- 
kl] ;  (murskata)  crush;  (hftvlttAft  suku- 
puuttoon)  exterminate  [a  people,  Jokiu 
kansa],  (hftvittfta  perinjuurin)  eradicate, 
extirpate;  (tehda  tyhj&ksi)  frustrate,  foil, 
baffle  [a  p.'s  plans,  Jonkun  suunnltelmat] . 

tuhoty5  disastrous  (1.  ruinous  1.  calamitous) 
act  (C  deed),  work  of  destruction;  (hivl- 
tys)  havoc. 
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iuhoutini  be  ruined,  be  destroyed,  be  de- 
molished; l:>e  blasted;  be  shattered,  be 
wrecked;  (turmeltua)  be  damaged;  (murs- 
kaantua)  be  crushed,  be  annihilated;  (htt- 
vlt&)  perish;  vrt.  tuhoU;  '^  9tMhupnuttoon 
be  (come)  exterminated. 

tuhrMunlnen  soiling  Jne.,  ks.  tuhraU;  myOs 
—  tuhertaminen.  tuhraantua  get  (1.  be- 
come) dirty,  be  (1.  become  1.  get)  soiled 
(1.  blurred  1.  blotted  1.  blotched  1.  smudged 
1.  daubed  1.  smeared)  [with,  johonkin]. 
tuhnuintunut  dirty}  soiled;  blurred,  blot- 
ted, smudged,  daubed,  dauby,  smeared, 
smeary,  tuhrau  soil  [one's  fingers  with 
Ink,  sormensa  musteeseen],  get  ..  dirty, 
dirty;  blur,  blot,  blotch,  smudge,  daub, 
smear;  myos  »  tuhertaa.  tuhraut  1.  — 
tuhraambiMi;  2.  —  tuherrus.  tuhrautua 
ks.  tuhrumtua. 

tuhria  "  tuhraU;  '-'  poiM  smear  (I.  blot) 
out  (1.  over),  tuhrija  dauber;  bungler. 
tuhrlmut   «   tuhertaja. 

tuhrut  ^  tuhertaja. 

tuhruttaa  1.  «-=  tuhertaa;  3.  <=>  tuhrata. 
tuhruttytt  botched  work,  bungled  work, 
(et.  maalauksesta:)  daubing;  (huono) 
slovenly  (piece  of)  work. 

tuhto  (teljo)  rower's  seat,  thwart. 

tuhuttaa  ks.  tlhuuttaa. 

tuijouaa  stared. gaze)  [absent-mindedly  at, 
hajamielisesti  johonkin];  (tOllist&a)  gape 
[at] ;  tttiiottamn  tyhjUiin  tnformMimmn  Star- 
ing into  vacancy;  katMoa  '^  johonkuhun 
Stare  at  a  p.,  look  hard  at  a  p.  tuljottaml- 
n«n,  tuijotut  Staring  Jne.^  ks.  edell. 

tulkahdut  twinkle;  sparkle;  flash;  glimpse. 
tulktthtaa  twinkle,  blink;  sparkle,  scintil- 
late,   Hash;    (vaikttht&il)    glisten,    glitter. 

tulkaati  ks.  tulkeasti. 

tulkata:  ««  eailU  stick  out,  stand  out  (1. 
forth),  project,  protrude;  vrt.  tulkkaa. 

tuike  (eslm.  tfthtien)  twinkimg,  blinking; 
twinkle;  sparkling. 

tulkM  sharp,  keen;  (ankara)  stern,  severe; 
(Junna)  grim,  fierce;  (pureva)  biting,  bit- 
ter; '^  katB9  Sharp  look  (1.  glance),  grim 
look;  ttdkman  puntdnmn  bright  (1.  glaring) 
red;  vrt.  tuima.  tuikeatti  sharply,  keenly; 
sternly,  severely;  grimly,  fiercely;  katMoa 
tvlkmaati  lotahuta  ailmiin  look  .  .  Sternly 
in  the  eye,  look  sharply  (1.  sternly)  at  a  p. 
tulkaut  sharpness,  keenness;  sternness; 
severity;  grimness,  fierceness. 

tuiki  (aivan)  quite;  (kokonaan)  altogether, 
entirely,  completely,  thoroughly;  (kerras- 
saan)  downright,  (ehdottomasti)  abso- 
lutely; (ykslnkertaisesti)  simply;  (ylen) 
extremely,  . .  in  the  extreme,  exceedingly, 
utterly;  -  JkWvofon  utterly  (1.  altogether 
1.  entirely  1.  absolutely)  worthless;  ** 
maMofonea  simply  (I.  absolutely)  Impos- 
sible [huom.  ««  on- ^  mahdotonta  (myOS:) 
it  is  a  sheer  (1.  a  downright)  impossibili- 
ty] ;  -^  tarpmmlUnmn  . .  Of  utmost  necessity, 
extremely  (1.  exceedingly  1.  utterly)  nec- 
essary, necessary  in  the  extreme;  --  tyya- 
tin  to  a  hair,  (perlnpohJIn)  very  thor- 
oughly; -*  tHrhmU  . .  of  supreme  (1.  ex- 
treme) importance,  extremely  important, 
important  in  the  extreme;  vrt.  perMtl. 

tulkkaa  (prees.  tnikan).  tulkkia  twinkle,  be 
twinkling,  be  blinking,  be  sparkling,  be 
scintillating,  be  flashing;  (kurkistaa)  peep 
out  [from  (behind)  the  clouds,  pllvien 
raosta] ;  (v&lkky&,  kuultaa)  gleam,  glisten, 
glitter;   vrt.  tuikata.    tuikuttaa  ks.   edell. 

tulma  sharp;  (ankara)  severe;  stem,  au- 
stere [man.  mles] ;  (kova)  hard;  (kilvas) 
Flolent,  vehement;    (Julma)   grim,  fierce; 


(pureva)  biting,  bitter;  (plstavft)  acute 
[pain,  tuska];  (tOykeft)  harsh,  rough, 
gruff;  (nopea)  swift,  speedy,  fast;  (hurja) 
wild,  furious;  (suolaton)  flat;  *«'  kaism 
sharp  (1.  stem  1.  grim)  look;  >«  pakhanmn 
severe  (1.  bitter  1.  biting)  cold;  --  tmdi  , 
severe  (1.  hard  1.  sharp)  wind,  vrt.  vinha; 
'*'  oiHMhti  ks.  vinha.  tulmattl  sharply;  se- 
verely; sternly;  hard;  violently;  grUnly, 
fiercely;  wUdly,  furiously;  vrt.  tulma;  kat- 
soa  ttdmoBti  iotakuta  Milmiin  kS.  tuikeasti. 

tulmaU  (pakottaa)  ache;  ayd&ntUni  tuhnaa 
(klrvelttta)  my  heart  aches  (1.  is  aching), 
I  have  a  pain  in  my  heart. 

iulmata  become  (1.  get  1.  grow)  sharper  (1. 
harder  1.  more  severe  1.  more  violent  Jne., 
ks.  tuima);  (esim.  kasvot)  harden,  tulmls- 
tua  (suuttua.  vihastua)  become  (1.  get  1. 
grow)  angered,  get  (1.  become)  angry, 
flare  up;  vrt.  edell. 

tuimuut  sharpness;  severity;  sternness; 
hardness;  violence;  vehemence;  grimness. 
fierceness;  harshness;  acuteness;  swift- 
ness;   wildness,    furiousness;    vrt.   tulma. 

tultkahdut  flight;  (sudden)  turn,  swing. 
tultkahtaa  whirl,  fly;  (syOstft)  rush,  dash, 
dart;  kSUntyS  tvdakahtaa  turn  o.s.  around 
suddenly  (1.  in  a  flash) ;  ttdta  Udakahti  «^ 
sH&n  came  whirling  (1.  dashing)  into  the 
room,  whirled  (1.  dashed)  into  the  room, 
(ihmlsestil:)  darted  into  the  room. 

tultku  (luml-)  (driving  1.  whirling)  snow- 
storm, blizzard;  ttdakaaaa  ja  Motmmsaa  amid 
driving  snow  and  sleet,  in  all  weathers; 
lammMMa    /a    ttuMkussa    in    a    snow- Storm. 

tuitkuaks.  tulakuta.  tultkulumi  drifted  snow. 

tultkuta  be  whirling,  whirl,  come  (1.  go) 
driving  along  (1.  whirling  around);  (len- 
tAft)  fly,  be  flying;  (luml)  tniskuaa  the 
snow  is  blowing  about  (1.  whirling 
around),  there  is  a  whirling  (1.  a  driving) 
snow-storm;  ^  W«fif/«  drift  (1.  be  driven) 
into  the  room;  '^  mnpmen  1.  (tr.)  block  . . 
with  snow(-drlfts),  2.  (itr.)  be  (1.  get) 
blocked  with  snow(-drifts)  [huom.  om- 
pmmn  tniMknnnttt  .  .  blocked  with  snow 
(-drifts),  . .  full  of  snow] ;  p6iy  tniB- 
ktUu  timlld  the  dust  is  (1.  there  are  clouds 
of  dust)  blowing  about  on  the  road,  iuls- 
kuttaa  make  ..  whirl  (1.  fly);  tuiMkuttaa 
lunta  —   (luml)   tuiskuaa,  kS.   edell. 

tulttulnan  ks.  seur. 

tuittuipAlnan  hot-headed,  hot-brained,  hot- 
blooded,  hot-  (1.  (luick-i.  hasty- )tempered; 
hasty,  choleric,  fiery;  (helposti  ftrsyynty- 
vA)  touchy,  irritable;  (helposti  loukkaan- 
tuva)  . .  quick  to  take  offense;  (tluskiva) 
snappish;  (Akftinen)  cross,  crusty;  (ttr- 
tyisft)  peevish,  petulant.  -pAisyyt  hot  (1. 
quick  1.  hasty)  temper,  choleric  tempera- 
ment, fieriness;  touchiness,  irritability; 
snappishness ;  peevishness,  petulance.  -pAi 
touchy  (1.  crusty  1.  hot-headed)  person; 
(Jkpv.)  spitfire. 

tukahduttaa    (etup.    kuv.)    smother,    stifle 

ithe  voice  of  conscience,  oraantunnon 
ftnl],  suppress,  repress  [sedition,  kapl- 
nalllsuus] ;  quell  [a  riot,  metell],  quench; 
stamp  out;  (kukistaa)  subdue,  put  down, 
crush;  (saada  hiljenemft&n)  muffle  (1. 
deaden  1.  silence)  [the  sound,  tt^Ani] ;  (eh- 
kaiStA)  check;  vrt.  tukahduttaa;  tnkahda- 
tmttuja  nyyhkytykmia  Stifled  (1.  smothered 
1.  broken)  sobs;  '*'  kapina  suppress 
(1.  stamp  out)  a  revolt;  '*'  Jokin  tUkm 
suppress  (1.  check)  a  movement;  **'  tuli 
ks.  tukahduttaa.  tukahduttamlnan  smoth- 
ering Jne.,  ks.  edell.;  suppression,  repres- 
sion, tukahdutuva  stifling:  suffocating 
[atmosphere,  ilma];  (palnostava)  oppreS' 
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sive  [heat,  kuumuus],  sultry  [weather, 
sftft];  (huoneessa)  close,  stuffy  [air,  li- 
ma]; ttihahdattaoan  kutuna  (myOS:)  Sti- 
fling*. tukahduttavMti:  ««  vaikuttaa  tukah' 
dnttoptati  It  has  a  smothering  (1.  stifling 
1.  suffocating)  effect  [upon,  johonkln].  It 
stifles.  It  smothers,  tukahdutuvuut  suf- 
focating atmosphere,  stifling  heat,  close- 
ness, stuffiness,  tukahtua  be  smothered, 
smother,  be  stifled;  be  quelled,  be 
quenched  Jne.,  ks.  tukahduttaa.  tukahtu- 
minen  smothering. 

tukala  (valkea)  hard,  difficult  [task,  teh- 
tftvft;  trip,  matka],  (Jkpv.)  tough;  (kftrsi- 
vailisyyttft  kysyvft)  trying;  (kiusalllrien) 
awkward,  troublesome;  embarrassing; 
(kriltlUlnen)  critical;  (epftmukava) uncom- 
fortable, inconunodious,  Inconvenient; 
(pulmalUnen)  puzzling,  perplexing;  ^ 
aumma,  -^  «/o' awkward  (1.  trying  1.  em- 
barrassing 1.  distressing)  situation,  plight, 
straits,  (pulma)  predicament,  dilemma. 
(Jkpv.)  pinch,  fix,  (vaaralllnen)  critical 
situation  [huom.  tuhalaaMa  a—masaa,  tn- 
kala9Ma  tiloBsa  (myOs:)  in  difficulty,  in 
difficulties,  (aineellisesti)  In  straitened  (L 
in  embarrassed)  circumstances] ;  hanmn 
toimmsntutonsa  on  hyvin  tukaiaa  it*S  very 
hard  for  him  to  earn  his  living,  he  is  In 
very  straitened  circumstances;  minulla  on 
'*'  olo  (voin  pahoin)  I  am  not  feeling  well; 
vrt.  valkea.  tukalaati  with  difficulty;  un- 
comfortably; Inconveniently,  tukaluut  dif- 
ficulty; (pula)  embarrassment,  (puute 
y.m.)  hardship;  (klusalllnen)  awkward- 
ness, troublesomeness ;  (epftmukavuus)  un- 
comfortableness.  inconvenience;  (puimal- 
llsuus)  perplexity. 

tukanleikkuu  hair-cutting.    -kon«  clippers. 

tuke  plug;  stopper;  oUa  tnkkmmaaa  be  Stop- 
ped (up),  be  choked  (up),  be  clogged; 
(pantu  tukkoon)  be  plugged  (up). 

tUKM  support  (myOs  kuv.),  give  support 
[to.  jotakuta  (1.  Jotakin)],  prop  (up),  (et. 
kur.)  sustain,  uphold,  bear  . .  up;  (pltftfi 
pystysstt)  hold  . .  up,  stay;  (vahvlstaa) 
strengthen;  (nojata)  rest  [one's  head 
against  one's  hand,  pftfttft&n  k&siliaftn] ; 
(osottaa  todeksi)  confirm,  substantiate; 
lonkun  takemana  Supporte(l  by  a  p.,  with 
a  p.'s  support. 

tukehdut  suffocattoi).  -kohuus  attack  (1. 
fit  1.  spell)  of  suffocation. 

tukehduttaa  choke,  suffocate,  stifle,  smother: 
(et.  kaasusta  puhuen:)  asphyxiate;  ^  ka- 
paioonMa  (kuv.)  nip  . .  in  the  bud,  stifle  . . 
in  the  germ,  (esim.  kaplnalllsuus)  crush 
(1.  stamp).. out  before  it  comes  to  a  heart: 
'^  [lapsl]  makaamalla  roll  over  [a  child] 
and  smother  it;  ^  savunn  stifle  (1.  suffo- 
cate) . .  with  smoke;  -*  ttdi  smother  (1. 
suffocate  1.  quench  1.  stamp  out)  a  fire; 
vrt.  tukahduttaa.  tuk«htua  be  (1.  become 
1.  get)  choked  (1.  suffocated  1.  stifled  1. 
smothered),  choke,  suffocate,  stifle, 
smother. 

tukeminen  supporting  jne.,  ks.  tukea;  sup- 
port, sustenance;  vaittmmnsd  tnkmmismkMi 
to  support  (1.  to  give  support  to)  his  as- 
sertion. 

tukMa  »  tukkia. 

tukeva  steady,  firm;  (joka  ei  kaadu)  stable; 
(vahva)  heavy  [rope,  kOysl],  strong; 
(vankka)  substantial;  (tanakka)  heavy- 
set,  sturdy,  stout;  tukevin  askmlin  With 
firm  step,  tukevaati  steadily,  firmly; 
stably;  stoutly;  iMtna  tukmvasti  MotuloMMa 
Sit  firmly  in  the  saddle,  tukevatekolnen 
. .  of  solid  (1.  substantial)  make,  substan- 
tial, solid,  stout;  vrt.  tanakka.    tukevuut 


steadiness,  firmness;  stability;  sturdlness, 
stoutness;  heavy  (1.  strong)  quality, 
strength. 

Tukholma  Stockholm.  iukholm«lAln«fi  I.  (a.) 
. .  of  (1.  in)  Stockholm;  Stockholm;  tuk- 
hoimalainmn  pankki  a  bank  In  (I.  of)  Stock- 
holm. 11.  (s.)  inhabitant  (1.  clUzen)  of 
Stockholm. 

tuki  support;  (et.  henkllOstft:)  supporter; 
(kuv.,  esim.  perheen)  main  support, 
main-stay  [of  the  family] ;  (pdnkka,  et. 
konkr.)  prop,  brace,  stay,  staff;  (muurln-. 
selnftn-)  buttress;  (alus-)  rest;  (vlvun  tu- 
klkohta)  fulcrum;  (lalvan-,  teiakalla) 
shore;  (Jalan-)  footing;  tuotta  without  a 
support  [huom.  ampna  tuotta  shoot  With- 
out a  gun- rest] ;  tukien  varusaa  oiotm 
propped  up,  standing  (1.  rating)  upon 
braces  (1.  props  1.  supports);  antaa  tukoa 
fotlmkin  (kuv.)  give  support  to,  support: 
hSn  oli  vtmhompainMa  '^  ja  tnrva  hoidMn 
vunhttutmnMa  pSivind  he  was  a  prop  and 
Stay  (Land  support)  to  (1.  was  the  prop  and 
stay  of)  his  parents'  declining  years;  ottm 
ilman  (I.  vmlla)  tukea  ia  twrvua  be  Without 
support  and  shelter,  be  destitute;  pmrnm 
tumt  (h  tukia)  fonkin  oUm  (mydS:)  under- 
pin  . . .  underprop   . .;   milid  vditteMd   oi 

*  ndytd  olmvan  tvkea  toaiMoikoisaa  that  Claim 
does  not  seem  to  be  borne  out  by  (the) 
facts;  vdittmrnnMU  tumk9i  to  support  bis 
assertion,    -akseli  supporting  shaft. 

iukija  supporter;  vrt.  tukL 

tukiDkohta  point  (1.  base)  of  support;  sup- 
port; (vlvun)  fulcrum;  (kllnnekohta)  hold, 
-miea  (Jalkap.)  half-back,  -muuri  (maata 
y.m.  pldftttamftssft)  retaining- wall;  (ulko- 
neva)  buttress;  (holvln)  pier. 

tukinlllaakija  I.  -ulttaja  log-driver;  tukin- 
latMjoita  tarvltaan  (tav.)  men  (are) 
wanted  to  float  logs,  -laaku  1.  -uiuo 
floating  (of)  logs,  log-driving,  -laaku- 
vAyia  1.  -ulttovAyiA  passage  (1.  channel) 
for  log -driving. 

tukinta  «=  tukkiminen. 

tukHpitte  ks.  tukikohu.  -pylvAa  supporting 
pillar  (1.  column);  (muurin  y.m.) buttress; 
(kuv.)  main  support,  main  prop,  mainstay, 
pillar. 

tuklstaa:  ^  lottdtuta  pull  (I.  jerk)  a  p.'s 
hair,  pull  (1.  jerk)  . .  by  the  hair,  tuklata- 
minen,  tukistus  (jonkun)  pulling  (1.  jerk- 
ing) a  p.'s  hair. 

tukka  hair  (of  the  head). 

tukkainen  (yhd.)  .  .-haired,  . .  with  . .  hair 
[esim.  pnna^  red-haired, .. with  red  hair]. 

tukkanialte  halr-dress;  style  of  halr-dress- 
ing.  -nuotta  pulling  (1.  tearing)  each  oth- 
er's hair,  -nuotiaalila:  of/a  tukhannottnina 
be  pulling  (1.  be  tearing)  each  other's  hair, 
(kuv.  =  kllstelia) '  be  at  loggerheads. 
-nuottasilie:  mvta  tukkanuottamiam  begin 
to  pull  ^.  to  tear)  each  other's  hair. 
-pAlly :  . . '  anaaitaem  hyvSn  tukkapSUyn  .  . 
deserves  to  be  thoroughly  shaken  by  the 
hair:  amtaa  ioUeknlU  tvkkapSUyd  Shake  .  . 
by  the  hair;  saada  tukkapSiiyd  get  one's 
hair  pulled,  be  shaken  by  the  hatr. 

tukkeus:  mennd  tukkenkaiin  kS.  tukkeutua: 
otla  tukkeuksiasa  be  Stopped  (up),  be 
choked  (up),  be  clogged  (up),  be  shut 
(up):  be  blocked  (up),  tukkeutua  be  (1. 
become  1.  get)  stopped  (1.  choked  1.  shut 
up  1.  clogged):  (esim.  lllkenteestft:)  be  (1. 
become  1.  get)  blocked,  stagnate. 

tukki  log:  (hirsi)  timber;  (tav.  nelikulmal- 
seksl  sahattu)  beam  (myOs  kangas-); 
(alus-,  hakkausta  varten)  block;   (kivU- 
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rin)  stock;  Maria  kanga»  tuhaU  roll  the 
Cloth  on  the  beam. 

tukkia  stop  [the  trafric,  111k enne],  stop  up 
[the  pipe,  pUppu;  the  road,  tie];  choke 
(up),  clog  (up):  (sulkea)  shut(up),(eslm. 
lilkenne  y.m.)  block  (up);  (tulpalla)  plug 
(up);  (estaH)  obstruct  [a  passage,  kulku- 
vftyia],  bar;  check;  (padota)  stem;  (tttyt- 
tttft)  fill  (up);  (tyrehdyttaa)  sta(u)nch 
[the  (flow  of)  blood,  verenvuoto] ; 
tuki  Bunai  =>  suu  kiinnl,  ks.  suu;  '•' 
haavu  (Ittftk.)  plug  a  wound  with  a  tam- 
pon, tampon  a  wound;  '**  rmikU  (tulpalla) 
plug  (up)  a  [the]  hole,  (tayttttft)  rill  up  a 
[the]  hole,  (esta&  vuoto)  stop  the  leak, 
(Isommasta  puhuen:)  block  (up)  the  hole, 
cover  the  hole  [with,  Jollakln] ;  ->»  rfiff- 
»yitta  stop  (1.  fill)  (up)  with  rags;  -*  Jon- 
kun  «aa  shut  up  a  p.'s  mouth;  Mnmltd  on 
aun  tuhittu  his  mouth  has  been  shut  up. 

tukkiDhuutokauppa  auction  of  timber,  tim- 
ber auction.  -JitkA  ks.  tuklrilainen.  -kata 
pile  of  logs  (1.  of  timber),  log-pile. 
-kuorfiMi  load  of  logs   (1.  of  timber). 

tukkilalnen  raftsman;  (tukinuittaja)  river- 
man,  log-driver. 

tukkilliautu  raft  (of  timber),  -metal  tim- 
ber-land; (Jkpv.  myOs:)  the  woods;  ha- 
nmlla  on  kommata  tnkkimmtaaa  he  has  a  fine 
piece  of  timber-land,  he  has  a  fine  lot  of 
standing  timber;  mmnna  tukkimmuaan  go 
logging,  go  to  work  in  the  woods,  -mlea 
»  tukkilainen. 

tukkimlnan  stopping  (up)  Jne.,  ks.  tukkia. 

tukkiflpoika  (young)  rlverman,  (young)  log- 
driver,  -puu  timber;  han  sai  metaaataan 
ptdlon  hyvia  tukkipuita  (jkpv.)  he  got  a 
lot  of  fine  timber  off  his  place,  -ruuhka 
ks.  ruuhka.  -ty6  logging;  (ultto)  log- float- 
ing, log-driving;  oUa  tnkkitSiaaa  work  in 
the  woods,  be  logging,  (ultossa)  be  float- 
ing (1.  driving)  logs,  -tydlftlnen  l.» tukki- 
lainen; 2.»nietsMtySI&inen.  -yhti5  logging 
company;    (puutavara-)   lumber  company. 

tukko  (tulppa)  stopper,  plug;  (tukku) 
bunch,  handful,  (eshn.  helnft-)  wisp, 
(hius-y.m.)  tuft,  mop  (my^srrfttti'*');  (ve- 
renvuodon  ehkaisemiseksi  kftytetty;  Ittftk.) 
tampon.  (k&&re,  side)  dressing,  bandage; 
vrt.  tukku;  olla  tukoaaa  be  stopped,  be 
choked,  be  shut  up,  be  blocked  (up),  be 
clogged,  be  obstructed,  (tahallisesti  tukit- 
tuna)  be  plugged  (up),  (Jollakln  esteellft) 
be  barred  (up),  (suljettuna)  be  closed 
(up)  [esim.  nanani  on  tukoaaa  my  nose 
(1.  my  head)  is  stopped  up]. 

tukku  bunch;  bundle;  (seteli-,  myfts:)  roll; 
oataa  tukuaaa  buy  . .  (by)  the  wholesale: 
vrt.  tukuttain.  -kauppa  wholesale  business 
(1.  house);  (tukuttain  kauppaamlnon) 
wholesale  trade.  -kauppiaa  wholesale 
dealer  (1.  merchant),  wholesaler. 

tuku(i)ttaln  In  (1.  by)  bunches  (1.  bundles): 
bundles  of;  (kauppak.)  wholesale,  by 
wholesale,  in  wholesale  lots. 

tuiaantua  ripen,  become  ripe.  iui6«fituminen 
ripening:  odottaa  pehnan  ttdeantumiaaan 
aaii  wait  until  the  wheat  is  ripe. 

tulahdua  inflammation,  tuiehduitaa  cause 
. .  to  be  inflamed,  cause  inflanunatlon 
'of],  inflame,  iulentua  become  (1.  get  1. 
be)  Inflamed,  inflame,  tuiehtumlnen  be- 
coming Inflam^fl  Jne.,  ks.  edell.;  (tuleh- 
dus)   inflammation,    iuiehtunut  inflamed. 

tuiefiMi  (mat.)  answer,   -tauiu  table  of  an- 

tuiemlnan  coming  Jne.,  ks.  tulla.  tulamua: 
KHstukamn  ttdamna  Christ's  Coming,  the 
Advent. 


tulenlarka  inflammable.  -Arkuua  inflamma- 
bility, -karvalnan  flame -colored.  -keaM- 
vyya  fireproof  quality;  man  tnlankaatavyya 
(myOs.)  the  fact  that  it  is  fireproof. 
-kaaUvA  fireproof;  tulankaatava  aavi  fire- 
clay; ttdmnkaatava  tiili  fire-brick,  -kialeka 
tongue  of  flame,  -liekki  1.  -Ileaka  ks.  tuli- 
liekki.  -paiveiija  fire-worship (p)er,  wor- 
ship (p)er  of  fire,  -palvalua  fire-worship. 
-««mmutua  extinguishing  (1.  putting  out) 
of  (the)  fire,  -aammutua-  (ybd.)  ks.  sam- 
mutus. 

tulenta  arrival,  coming. 

tulanOvaara  danger  of  fire;  tutanvaartdta 
auoiattu  . .  protected  against  fire,  (tulen- 
kestavtt)  fireproof,  -vahinko  damage 
(caused  1.  done)  by  fire,  -valo  (lieden-) 
firelight;  (lampun-)  lamp-light,  (kyntti- 
lan-)  candle-light;  tnlanpoloaau  l)y  fire- 
light, by  lamp -light,  by  candle-light. 
-varjoatin  fire- screen. 

tuieva  coming;  (tulevainen)  future,  . .  of 
the  future;  . .  to  come;  (seuraava)  next; 
(aiottu)  intended,  prospective;  '^  atama 
the  life  to  come,  the  future  life,  next  life, 
the  hereafter;  -'  lankoni  my  brother-in- 
law  (that  is)  to  be,  my  luture  (1.  my 
prospective)  brother-in-law;  tulavaUa  vii- 
kolla  this  coming  week,  this  ensuing  week, 
(ensi)  next  week;  tnlavat  /a  manaoat  Junat 
incoming  and  outgoing  trains;  ttilaoai  aw 
kupcivat  coming  (1.  future  1.  succeeding) 
.generations,  generations  unborn,  genera- 
tions (1.  ages)  (yet)  to  come,  after- ages, 
posterity;  tvdavat  tapahttanrnt  things  to 
come,  coming  (l.  future)  events;  ttdavia 
ia  manavia  (tulijoita  Ja  menijmtft)  arri- 
vals and  departures,  persons  coming  and 
going;  [saastaft]  ttUavian  paivian  vurtMa 
(\.  varalta)  [put  ..  by]  for  a  rainy  day; 
ttdavina  aikoina  in  (the)  days  to  come,  in 
the  future,  (run.)  in  (the)  days  yet  to  be; 
hanan  '^  miakanaa  her  future  husband: 
mita  minulla  on  ttdapa(a)  What  iS  coming 
to  me,  what  is  due  me,  (kuuluvaa)  what 
•is  belonging  to  me,  (mihin  olen  olkeutettu) 
what  I  am  entitled  to  (get  I.  have),  (osani) 
my  rightful  (1.  Just  1.  legitimate)  share; 
/  p.  tulavaa  kwmta  the  first  of  next  month, 
(Joskus:)  the  Ist  prox.  tulavalnen  coming, 
future;  vrt.  edell. 

tuievaiauudenlltoivaai  future  prospects, 
prospects  of  the  future,  [a  p.*s]  prospects 
in   life,    -toivo  hope  of   the   future. 

tuievalauua  future,  futurity;  tatavaiauudaa- 
aa  in  the  future;  jattaa  aaia  tnlavaiauudan 
varaan  leave  the  matter  to  the  future, 
(sikseen)  let  the  matter  rest;  aan  on  -*' 
oaottava  the  future  will  verify  it,  (1.  v.) 
time  will  tell. 

tuii  fire:  (valo)  light;  ttdan  aaraaaa  by  the 
fire,  (takan)  at  the  fireplace:  '^  ja  laimaua 
(voimalauseena,  1.  v.)  by  thunder!  great 
heavens!  **  on  irti!  fire!  antaktui  mintdla 
tulta  give  me  a  light,  please;  ikkanaata 
nakyy  ^  there  is  a  light  in  the  window; 
takaa  tvAta  it  is  lightening,  the  lightning  is 
flashing;  kaataa  atjya  tnlaan  (kuv.)  add 
fufil  to  the  flame,  pour  oil  on  the  fire; 
kahdan  tulan  vaiiaaa  between  two  fires, 
between  the  devil  and  the  deep  sea;  lam- 
man  ^  the  fire  (1.  the  flame)  of  love; 
Uaata  puita  tvlaan  add  fuel  to  the  fire, 
replenish  the  fire;  manna  vaikka  tnlaan 
ionkun  puolaaia  go  through  fire  and  water 
for  a  p.;  olla  tnlaaaa  be  on  fire,  be  afire, 
be  ablaze,  be  burning,  (sot.)  be  under 
fire,  vrt.  Umituli;  panna  [pataj  ttdalla  put 
[the  kettle]  on  the  fire. 

tulMaai    (kemut)    home-coming    (feast    1. 
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banquet);  (JollekuUe  ptdetyt)  entertain- 
ment to  welcome   [a  p.];   (latija)  home- 

,  coming-  present;  ImH  toi  tuUaiMia  Aoapon- 
giata  father  brought  presents  (1.  good 
things)  from  the  city,  tuliaispuhe  saluta- 
tory speech,  words  of  greeting;  (Jollekulle 
pldetty)   address   (1.  words)  of  welcome. 

tulija  one  who  is  coming;  one  who  came; 
one  who  had  come;  (saapuja)  arrival;  vrt. 
sisl&Mn^;  Bimttd  niUfm  yhtdmittaa  tvUhuta 
la  mmniimtn  you  Will  see  there  a  contin- 
uous stream  of  people  coming  and  going. 

tulilljuova  streak  of  fire,  (salama)  streak  of 
lightning,  -kaate  baptism  by  fire;  . .  loaaa 
hSn  aai  tuUktuUmnma  (kuv.)  . .  where  his 
ability  [as  a  . .]  was  put  to  a  severe  test 
(I.  trial).  -kekAle  firebrand.  -k«r«  ball  of 
fire,  fire-ball.  -kipinA  spark  (of  fire). 
-klrjaimet  1.  -kirjotut  letters  of  fire;  tali- 
kirlaimiUa  in  (1.  with)  letters  of  fire,  -kitia 
fiery  mouth,  -klvl  brimstone;  vrt.  rildd, 
II.  -kiviJArvl  the  lake  of  fire  and  brim- 
stone. -koe(tut)  ordeal  by  fire;  vrt.  tuli- 
kaste.-kukka  flowers  of  sulphur,  -kuuma 
red  hot  [iron,  rauta].  -kAppAn«n  (Amer. 
suom.)  firefly,  -lanka  fuse.  fuze,  -laai 
burning-glass,  sun-glass,  -llekkl  flame  (of 
fire);  ttdilUkit  (myOs:)  tongues  of  fire. 
-luikku  gun. 

Tulimaa  Tierra  del  Fuego. 

tullm(m)ainen:  tuhat  tulim(m)mMta  con- 
found ft!  hang  it!  damnation!  (peijakas) 
by  Jove!  by  Jingo!  tuhat  ttdim(m)aiMta, 
mita  sind  oikain  tarkatat  What  the  devil 
do  you  really  mean? 

tullnen  fiery  [wine,  viini;  eloquence,  kau- 
nopuheisuus] ;  . .  full  of  fire;  (palava) 
burning;  (kuuma)  hot;  (hehkuva)  glowing 
[iron,  rauta];  (kiihkeft)  passionate,  ar- 
dent, fervent;  vehement;  (kllvas)  hot- 
headed, fiery-tempered,  hot-tempered; 
(raju)  wild;  •*'  Info  fiery  ardor,  (palava) 
burning  (1.  ardent)  zeal;  -*'  kHrm  hot 
haste  [huom.  mihin  MinuUa  on  niin  ^  kiirm 
where  are  you  going  In  such  hot  haste  (1. 
at  such  great  speed)];  ^  luonnm  fiery  (1. 
passionate  1.  hot  1.  wild)  temper;  -*'  patai 
(raam.)  the  fiery  furnace;  —  rakkauM  pas- 
sionate (1.  burning  1.  fiery)  love;  ^  taiM- 
tmtiM,  '-'  tappmln  hot  battle  (1.  combat  I. 
fight):  tuliMmn  ktmma  red  hot,  very  hot, 
burning  hot;  tuUsen  vihan  vinunaaaa  in  a 
furious  rage,  all  aflame  with  wrath;  ttdisia 
hiilid  fiery  (1.  live)  embers,  burning  (I. 
glowing  1.  live)  coal(s);  tulisin  kirfaimin 
in  (I.  with)  letters  of  fire;  tulista  vauhHa 
with  a  furious  speed,  fast  and  furious, 
(juoksusta:)at  a  furious  pace;  ollakuintw 
Uailla  hiilUia  (kuv.)  be  on  needles  and  pins. 

•^uilnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  light.  . .  with  . . 
lights  [eslm.  Mrlra«^  . .  with  a  bright 
light,  ..  with  bright  lights]. 

tulillpalio  ball  of  fire,  fire-ball,  -palo  fire; 
(roihuava,  myOs:)  conflagration,  -palon- 
aiku  slight  fire,  small  blaze,  -paiopalkka 
(place  of)  the  fire:  aiotko  IHhtmH  tuiipalo' 
paikalU  are  you  going  to  the  fire.  -p«taaa 
pillar  of  fire;  (my5s  raam.)  column  of 
fire,  -perftlnen  eruptive.  -pMft  hearth; 
(vanhanalkals.  muuratulssa  uunelssa)  fire- 
place; (rautauunelssa)  fire -pot,  fire-grate; 
(eslm.  veturln)  fire-box,  (eslm.  hOyrykat- 
tllan)  furnace,  -pinta  (eslm.  hOyrykatti- 
lan)  heating-surface,  fire-surface,  -pu- 
nalnen  . .  as  red  as  fire,  fiery  red,  flame- 
colored,  scarlet,  -putkl  (tekn.,  esim. 
hOyrypannuissa)  flue;  (kanuunolssa)  tube 
fof  a  cannon]. 

tullrokko  scarlet  fever;  (l&ak.)  scarlatina. 
-kohtaua  1.  -tapaua  c&se  of  scarlet  fever. 


tuliaade  shower  of  fire;  scattering  (1.  Hy- 
ing) of  sparks. 

tuliaaatl  in  a  fiery  manner,  hotly;  passion- 
ately, ardently,   fervently;   vrt.   tuUaen. 

tuliSsiJa  »  tulipeaM.  -ailmAinen  fiery-eyed 
[monster,  hirvi6],  ..  with  fiery  (1.  glow- 
ing)  eyes,    -aolhtu  torch. 

tbiiataa  fire,  excite;   inflame. 

tullato  (teatt.)  the  footlights. 

tulistua  lose  one's  temper,  grow  angry,  be- 
come (much)  heated,  grow  (i.  become  1. 
get)  excited;  (leimahtaa)  flare  up;  foUstn- 
nemna  in  a  fit  (1.  a  moment)  of  anger, 
flushed  '  with  anger,  (kiihtyneenft)  very 
much  excited,  in  a  state  of  excitement, 
tuliatuttaa  (kuv.)  excite  (. .  very  much), 
make  . .  angry  (1.  excited). 

tuliauua  fiery  (1.  hot)  temper,  fire,  fieri - 
ness,  passion,  heat;  vehemence,  fervency, 
fervo(u)r,  ardo(u)r;  wildness;  eofi^an- 
daMMoan  in  his  fiery  temper,  in  his  passion, 
in  the  heat  (1.  the  excitement)  of  the 
moment;  raad«m  *^  the  heat  of  the  iron; 
vrt.  tuliaeD. 

UilillaAde  ray  of  fire.  -aAkme  spark  (of 
fire),  -tikku  match;  (erft&nlalnen)  luclfer. 
^ikkulaaiikko  match-box.  -tikkut«hd«a 
match- factory,    -torvi  ks.  tuIiputkL 

tulitua  (valoilla)  illumination;  (ilo-)  fire- 
works. 

tulillvala  ks.  tulikoe.  -vuormaukko  crater 
(of  a  volcano).  -vuop*npurkaua  eruption 
of  a  volcano,  volcanic  eruption,  -vuofi 
volcano,    -tipl  flame -color,  color  of  fire. 

tulklnta  interpretation;  version;  (selitys) 
construction;  explanation;  vrt.raamatua^. 

tulkiu  interpret  [the  speech  in  Finnish, 
puhe  suomeksi;  a  p.'s  look,  Jonkun  katse; 
a  character,  Jotakin  osaa  (nftyttftmOlli)]; 
(selittaa)  expound  [a  text,  tekstift],  ex- 
plain, read  a  . .  meaning  into;  (antaa  tul- 
klnta) construe;  (ilmaista)  express,  give 
expression  to  [one's  sentiments,  tuntei- 
taan] ;  (antaa  oma  ajatuksensa)  give  one's 
version  of;  -  vdMrin  fotakin  (\.  jokim) 
misinterpret,  misconstrue,  put  a  false 
construction  on,  (esim.  Jonkun  lausunto) 
read  a  wrong  meaning  into  [a  p.'s  state- 
ment, etc.],  (esim.  ka&nt&essa)  interpret 
. .  wrongly  (1.  erroneously),  (ymmftrtSA 
va&rin)  misunderstand;  niin  hUn  s«n  tvt- 
kitai  that  is  the  way  he  interpreted  it, 
that  is  [was]  his  version  of  it.  tulkilM- 
maton  . .  not  interpreted,  . .  not  explained, 
uninterpreted:  (jota  el  vol  tulklta)  .  .  that 
can  not  be  interpreted,  . .  incapable  of 
interpretation,  tuikitaeminftn  Interpreting 
Jne.,  ks.  tulkita. 

tulkltaemiallkyaymya  question  of  interpre- 
tation (1.  of  construction),  -tapa  way  to 
interpret  (1.  to  construe),  way  of  inter- 
pretation (1.  of  construction),  -yritya  at- 
tempt to  interpret,  attempt  at  Interpreta- 
tion;   attempted    Interpretation. 

tulkltaija  Interpreter:  (selittftJA)  expounder, 
expositor:  one  who  interprets  (1.  expresses 
1.  explains):  one  who  Interpreted  (1.  ex- 
pressed 1.  explained). 

tulkkl  interpreter. 

tulla  come  [with  a  p.,  jonkun  mukana:  Into 
the  field,  kent&llej,  be  coming;  (pft^istli) 
get  [there,  slnne:  on  the  bridge,  sillalle], 
(saapua)  arrive  rat  a  decision.  paflt6k- 
seen],  reach,  (esim.  rahasta,  sfthkOsano- 
masta  y.m.:)  come  in.  be  received;  (jok- 
sikin)  become  [a  soldier,  sotamiehekM; 
dangerous,  vaaralliseksi],  get  [angry,  vl- 
halseksi],  grow  [old,  vanhaksi],  (joskus:) 
go    [mad,    hulluksi],    (passiivlsestl:)    be 
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[proved,  todlstetuksl] ;  (futuurlmerkityk- 
8ess&:)  be  going  [to  repent,  katumaan] ; 
(sattua)  Happen  (1.  cbance)  [to  buy,  osta- 
neeksi];  (aikamerkityksessft:)  come  on, 
set  in  [esim.  kun  taivi  ttdi  wben  tbe  winter 
came  on  (1.  set  in)];  (Jobtua,  albeutua) 
be  caused  [by,  Jostakin],  be  due  [to],  be 
owlngr  [to];  Jonkin  tnUm  [olla,  tebdft] 
. .  bas  (1.  is)  to  [be,  do],  ..  will  bave  to 
[be,  do],  ..  sbair[be.  do],  ..  must  [be, 
do],  it  is  required  (1.  it  is  necessary) 
tbat  . .  be  [esim.  puvnn  tvimm  otta  puhdta 
It  is  required  (I.  is  necessary)  tbat  tbe 
dress  be  clean ]>;  Jonkun  tvdmm  [olla,  tebdft] 
a  p.  has  (I.  is)  to  [be,  do],  a  p.  will  bave 
to  [be,  do],  a  p.  shall  (1.  must)  [be,  do], 
(tarvitsee)  It  is  necessary  for  a  p.  to 
[be,  do],  (Joltakulta  vaaditaan)  a  p.  is 
required  to  [be,  do],  (on  pakko)  a  p.  is 
obliged  to  [be,  dol,  a  p.  is  compelled  (1. 
forced)  to  [be,  do],  (velvollisuus)  it  is  a 
p.'s  duty  to  [be,  do],  it  devolves  (1.  it 
falls)  upon  a  p.  to  [be.  do],  it  is  incum- 
bent upon  a  p.  to  . .  [buom.  /onira  ftf/«« 
tmhdik  (myds:)  on  whom  tbe  duty  (1.  tbe 
task^  devolves  (1.  falls)  to  do  (1.  of  doing); 
niinkuin  kQhtmlitum  mimhmn  ttUmmkin  as  a 
gentleman  should,  as  it  behooves  (I.  be- 
comes 1.  beseems)  a  gentleman] ;  ttdmmko 
««  (otettavaksi)  Manakirfaan  (Sana)  will 
that  appear  (1.  be  put)  in  the  dictionary? 
will  that  be  Included  among  the  words  In 
the  dictionary?  [no,]  ttdmmko  miitU  mitaan 
[well,]  will  anything  come  of  It?  [well,] 
are  you  [is  he]  going  to  (do  It)?  (kyke- 
netkO  tekemftftn)  can  you  manage  (to  do) 
it?  can  you  handle  It?  . .  taimm  dmmaan 
. .  will  be,  . .  is  (going)  to  be  [buom. 
aika  on  tulmoa,  joiioln  onnmmmm  talmm  o/«- 
maan  tUydmllinmn  a  time  Will  COme  When 
our  happiness  will  be  complete;  mi  voi 
timtaM,  rnitS  voMtukmia  jnttusa  vimHi  ttdmm 
olmmaan  one  cannot  know  what  difficulties 
may  yet  arise  (1.  turn  up)  in  the  case] ; 
. .  talmm  tmhdU  (on  tehtftvft)  .  .  has  (I.  is  1. 
will  have)  to  be  done.  . .  shall  (1.  must) 
be  done  [buom.  mm  tmmm  tmhdH  hyvin  va^ 
rovaimmmti  (myOs:)  it  is  necessary  to  do  It 
very  cautiously] ;  . .  talmm  tmhtHoUhmi  (fu- 
tuurimerkityksessft:)..wHl  be  done  [esim. 
tximm  annmttaoukai  ammtum,  lomma  . .  an  or- 
dinance will  be  passed  (1.  decreed)  in 
which  ..],  myOs  —  tul««  t«hdM;  ..  tximm 
tmkmmMn  .  .  will  do,  .  .  IS  going  to  do. 
.  .  is  to  do;  ttdm  kttmppanlkmmni  be  my 
companion!  be  my  partner!  Join  me  [In..] ! 
tnlm  mmillm  Come  up  to  our  (I.  my)  place 
(1.  house),  come  home  with  me,  vrt.  tulU 
katsomum;  ttdmippd)han  vain,  homtappaa  '-' 
Just  come  here!  come  on,  if  you  dare! 
tulmtko  illalla  (tflnne)  are  you  coming  (1. 
do  you  mean  to  come)  this  evening?  (ke- 
hottaen)  will  you  come  this  evening? 
•no,]  tulmtko  ainS  (kftrsimftttOmftsti:)  are 
you  never  coming?  [well,]  are  you  com- 
ing or  not?  ttdmtko  mind  ainnm  are  you 
going  there?  do  you  mean  to  be  there? 
ttdm  tdnnm  come  (over)  here;  ttdi  oomo 
the  morning  came  (1.  appeared),  the  day 
broke;  tali  ilta  (mytts:)  the  night 
closed  in;  ttdiko  kirim  [aikanaan]  pomtiin 
was  the  letter  mailed  [in  time]?  was  the 
letter  taken  to  the  post-office?  tuli  mitd 
tuli  come  (1.  happen)  what  may,  whatever 
comes  (1.  happens),  whatever  may  come 
(1.  may  happen);  ttdin  vain  manoahamni  (I. 
manomaan),  mttd  . .  I  called  merely  to  say 
that  ..:  Jonkin  [Jonkun]  ttdimi  (pltfllsl) 
. .  should,  :  .  ought  to  [buom.  mmn  mi  tulimi 
ihmmtyttdd  kmtddn  it  ought  not  tO  surprise 


anybody] ;  ttdi  mykmy  la  . .  the  fall  came  on 
^d  .  .;  tvdkoon  kuka  tahanaa  whoever  (it 
is  that)  comes,  whoever  may  come,  I  don't 
care  who  comes;  ttilkoon  vatkmtia,  $a  c«f- 
kmvM  tuli  (raam.)  let  there  be  light,  and 
there  was  light;  ^^  alatmllmmkai  lotakin 
happen  (l.  come)  to  think  of  (I.  think 
that  .  .)  [buom.  kuinka  (\.  nUatU)  ttdit 
amllaiata  afatmllmmkai  (myOS:)  what  made 
you  think  of  that?  what  put  that  (idea, 
etc.)  into  your  head?  what  suggested  that 
to  you?],  vrt.  tulU  miele«n;  ^  Jonkin 
alaiamkai  become  subject  to,  (keskustelun) 
come  under,  come  up  for,  become  a  sub- 

iect  (1.  a  topic)  of  [discussion] ;  -^  Jolle- 
:ulle  avukai  come  to  a  p.'s  assistance, 
(kiiruhtaa)  hasten  to  a  p.'s  rescue,  fly  to 
a  p.'s  succor  [buom.  tulm  atndumni  come 
and  help  me,  (hiukkasen)  give  me  a  lift 
(,  will  you,  please),  lend  me  a  hand],  vrt. 
auttaa;  '^  mnnmn  ktdn  . .  precede,  come 
before,  (saapua)  arrive  before  [buom.  kdn 
ttdi  ainnm  mnnmn  ktdn  toiamt  (myOs:)  he  got 
there  before  tbe  others] ;  '^  mntiamllmmn 
be  restored  (to  its  former  condition),  be- 
come as  it  was  (1.  it  used  to  be),  (tervey- 
teen  nfthden)  be  (come)  restored  to  health, 
regain  one's  health,  recover  completely 
(from  one's  illness);  ^  maillm,  '^  maiin 
come  forth,  come  out,  (astua)  step  forth 
(1.  forward),  come  forward,  (nftkOisftlle) 
appear,  make  one's  appearance,  put  in  an 
appearance,  present  o.s.,  show  up,  turn  up, 
show  (itself),  (oikeusjutusta:)  be  called, 
(puheesta.  kysymyksestft  y.m.:)be  brought 
up,  be  taken  up  for  discussion,  come  up, 
be  mentioned  [buom.  tulmhan  maiin  mimltd 
come  out!  come  out  from  (under)  there! 
come  on  out  (of  there)!  iuttu  ttdmm  mmillm 
kmakiviikkona  the  case  will  come  Up  (for 
trial)  Wednesday,  the  case  is  on  the  docket 
(1.  is  listed)  for  Wednesday;  fttttu  ttdmm 
maillm  tntdmllmmn  tbe  case  is  to  come  up 
again  (l.  is  to  be  retried)];  '^  matmmkai 
follmktdlm  (I.  follmkin)  become  an  obstacle 
to,  get  in  the  way  of;  ^  kakmmaan  ks. 
tulla  ttoutamaan;  '*'  hmikokai  get  (1.  grow) 
weak.  vrt.  helketK;  '^  kikmmn  get  into  (a) 
perspiration,  become  (1.  get)  sweaty,  vrt. 
seur.;  ^  hiki:  ndnun  ttdi  kiki  I  became  (1. 
I  got)  sweaty,  I  began  to  perspire  (1.  to 
sweat);  '^  htdlukai  (myOs:)  become  in- 
sane, (Jkpv.)  go  crazy,  vrt.  tulla  mielen- 
vikaan;  '^  humalaan,  '^  ktitikkaan,  ^  /no- 
vukaiin  kS.  humaltua,  plUhtyM;  '^  huomaa' 
moan  become  aware  of,  find  out,  come  to 
realize,  come  to  know,  vrt.  huomata; 
^  htiontattdiai  (havaituksi)  be  noticed,  be 
observed,  (kuuluisaksi)  become  well- 
known,  become  prominent  (1.  notable); 
-*  hyvillmmn,  -*  hyvillm  mimlin  be  (come) 
delighted  [with  (l.at),  jostakin],be(come) 
pleased  [with],  fall  into  a  happy  mood 
[buom.  hdn  ttdmm  varmaan  hyvillmmn  kuul' 
Imaaaan  ..  he  will  surely  be  pleased  when 
he  hears  (l.be  glad  to  hear)  . .] ;  ^  Jonkun 
hyvidtai  be  for  a  p.'s  good  (1.  benefit) 
rhuom.  kmnmnka  hyvUkai  tUmH  kmrUya  ttdmm 
for  whose  benefit  is  this  collection  going 
to  be  taken?  who  is  going  to  get  the 
money  from  these  contributions?;  am  ttdmm 
hUnmn  hyvUkammn  (esim.  kerftys)  It  will  be 
for  his  benefit,  (esim.  Jokin  tilierfi)  it  is 
to  be  credited  to  him,  he  is  to  get  credit 
for  that] ;  ^^  hOmillmmn  kS.  Joutua;  ^  Jol- 
lekulle  hdpmakai:  am  tuli  hmillm  hUpadkai 
(koitui)  it  brought  shame  upon  them; 
'^  hUtdMn  come  to  rescue,  vrt.  Joutua; 
'»'  ikavH:  minttn  tuli  ikUvU  alntta  I  became 
lonesome  for  you,  I  longed  to  see  you 
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[buom.  pofmn  ttdi  ikdva  kaapunhiin  the  boy 

became  (1.  grew)  lonesome  for  the  city, 
the  boy  began  to  long  for  (1.  to  long  to 
get  to)  the  city] ;  '^  Johonkin  ikddn  reach 
(1.  arrive  at)  the  age  of  . . ,  come  to  be  . . 
years  of  age,  become  . .  [huom.  kvn  tuUn 
BHhmn  ikHSn  When  I  get  that  old,  when  I 
reach  that  age;  twUtuaan  kahdrnnkymnfifn 
(vuodmn)  iku&n  after  reaching  the  age  of 
twenty,  after  becoming  twenty] ;  '*'  Umi 
become  (1.  be)  known,  be  brought  to 
light,  come  to  light,  be  revealed,  be  dis- 
covered, be  detected,  be  disclosed,  be  laid 
bare,  come  out,  leak  out,  turn  out  [huom. 
kan  t0tuus  ttdi  Umi  (my5s:)  when  the 
truth  leaked  out] ;  ^  HoiM^ksi  be  glad  (I. 
delighted)  [to  hear  (1.  when  he  heard), 
kuullessaanj,  vrt.  tulla  hyvUleen;  '^  istn- 
moan  come  to  (1.  come  and)  sit  down 
[huom.  tulm  iMtumaan  Come  (here)  and  sit 
down!] ;  '^  fano:  minnn  tuU  Jano  I  got  (1. 1 
became)  thirsty,  (Jkpv.)  1  got  dry;  ^  io- 
honkin  (sis&Ue)  come  (1.  get)  into  [the 
room,  huoneeseen],  (saapua)  get  to  [Eng- 
land, Englantiln],  reach,  arrive  in  [the 
town,  kaupunkiln],  go  to,  (eslm.  Johto- 
pft&tOkseen)  come  to  [a  conclusion,  etc.l, 
(tulokseen  y.m.)  arrive  at  [a  result,  etc.], 
(tahrilntua)  be  (1.  become  1.  get)  soiled 
with,  dirty  o.s.  with,  be  (1.  become  1.  get) 
smeared  with,  (esim.  vereen)  be  (1.  be- 
come 1.  get)  stamed  with  [blood,  etc.], 
(esim.  homeeseen,  musteeseen,  pOlyyn,  sa- 
veen  y.m.)  become  (1.  get)  [mo(u)ldy, 
inky,  dusty,  clayey,  etc.],  (peittyft)  be  (1. 
become  1.  get)  covered  with,  get  (1.  be) 
black  [white,  etc.]  with,  (saada  vaatteil- 
leen  y.m.)  get  on  o.s.  [huom.  tutla  johon- 
kin iohtopddtiikammn  (\.  ttdoksmmn)  (myOS:) 
reach  a  conclusion,  conclude;  tulla  lumttn 
(myOs:)  get  snow-covered;  tulla  rapaan 
get  soiled  (all  over),  be  begrimed  with 
mud,  become  dirty;  tvdta  ruoatmeammn 
(myOs:)  get  rusted,  (ruostua)  rust;  h&n€n 
nuttunna  tuli  tmrvaan  (myOS:)  he  got  tar 
on  his  coat];  ^  /o^nJhi^n(esim.flithnsli) 
take  after  [one's  mother,  etc.] ;  ~  ioilakin 
(esim.  laivalla,  Junalla)  come  by  [boat, 
train,  etc.],  (eslm.  polkupyOrftllft)  come  on 
[a  bicycle,  etc.],  (esim.  kftrrylUft)  come  in 
[a  carriage,  etc.],  (saapua)  arrive  by  (1. 
on  I.  in)  [huom.  minuUa  mi  oU  miUS  "^ 
I  have  no  way  to  come,  (varoja  y.m.) 
I  have  not  the  necessary  means] ;  «^  jobbo- 
kin  (eslm.  postlssa)  come  by  [mall,  etc.], 
come  In  . .  [huom.  mintdU  tuli  hirjm  poB- 
tiBBa  (tav.)  I  got  a  letter  by  mail;  t&m&n 
aamun  poBtiaaa  tuli  timto  .  .-Bta  (tav.)  this 
morning's  mall  (1.  post)  brought  us  news 
(1.  information)  of  . .] ;  -^  joatakin  come 
from,  (lalva)  hail  from,  (Johtua)  arise 
from  (1.  out  of),  spring  (1.  proceed)  from, 
(Jostakln  syysttt)  be  caused  by,  be  due  to. 
be  owing  to  [huom.  mind  aanon,  miBtU  Be 
tulmo  (Johtuu)  I'll  tell  you  the  reason 
(why),  I'll  tell  you  what  causes  It  (1.  why 
It  Is  that  way) ;  miata  bo  tulem,  mttU  . . 
(Johtuu)  why  (1.  how)  Is  It  that  . .?  what 
is  the  reason  that  ..?  what  Is  It  due  to 
that  . .  ?  how  does  It  happen  that  . .  ? 
miBta  BO  fu/««,  BttH  Bins  ..  (my()s:)  what 
makes  you  .  .  ?  bo  tuUo  Biita,  ettii  hdn  .  . 
(Johtuu)  It  (1.  that)  IS  because  he  . . ,  It 
comes  from  his  .  .-Ing  . .;  BiitU  tuUo,  ottii 
. .  (johtuu)  hence  (1.  thus)  It  Is  that  .  . , 
that  Is  (the  reason)  why  . . ,  from 
that  (1.  this)  It  follows  that  . .] ;  ~  julki 
become  public,  become  kno\Mi,  (paljas- 
tua)  be  disclosed,  be  divulged;  ^  (hyvin) 


futtuun   (I,   luttuihin)   jonkun   kmnsma   get 

along  (1.  get  on)  (well)  with  a  p.;  >«  jat- 
Uon  nuorokoi  (myOs:)  renew  one's  youth, 
be  rejuvenated;  ^  jdrkHnBa  (jarkilntya) 
come  to  one's  wits  (again),  listen  to  rea- 
son, become  reasonable  (again),  my6s  = 
paUta  (jarklinsft);  '^  katBomaan  come  and 
see  [huom.  tulo(han)  katBonuum  (myos:) 
(come  and)  look  here!  Just  look!  (pistay- 
dyhftn  Joskus)  come  and  see  us  (me). 
(Jkpv.)  look  me  (us)  up!  drop  in  (some 
time)];  '^  kauhuihinsa  be(come)  fright- 
ened (1.  terrified)  [by,  Jostakin],  get  a 
horror  [of],  be  appalled  [at,  Jostakln],  be 
shocked  [at],  vrt.  kauhUtua;  ^  Jonkin 
kautta  come  (1.  pass)  through  . . ,  (my6- 
ten)  come  by  (way  of);  -*  kipmOkBi  ks. 
tulla  sairaaksi;  ^  Jobonkln  kokomnkBoon: 
olon  tuUut  Biihmn  kokomttkBoon,  ottS  . . 
I  have  found  out  by  experience  that  . . , 
I  have  come  to  realize  that  . . ,  I  have 
experienced  that  . . ;  ^  kokoon  come  to- 
gether, gather,  assemble ;  ~  Jonkun  konriin 
reach  (1.  come  to)  a  p.'s  ears  [huom.  /m 
BO  tnUH  hSnon  korviinBa  (myOS:)  if  he 
hears  of  it,  if  he  should  hear  of  it] ; 
'*'  kotiin  come  (1.  arrive)  home  [huom. 
tulla  kotitn  myHh&an  iltatBin  (myOS:)  Stay 
out  till  late  at  night(s),  (always)  be  out 
late;  hoti  kun  tulon  kotiin  (p&ftsen)  as  soon 
as  I  get  home]  ;  '•'  kuhmuille,  '^  kuhmuihin 
become  (1.  get  1.  be)  battered  up,  (Iho. 
iskuista)  be(come)  covered  with  welts, 
(esim.  hyttysenpuremista)  be  (come)  swol- 
len [with  mosqulto-bites] ;  '^  hummHnmm 
be(come)  surprised  (1.  astonished),  be 
(-come)  filled  with  wonder  (1.  with  as- 
tonishment), be  struck  with  amazement, 
vrt.  kummastua;  ^  kuuluviin  come  within 
earshot  (1.  within  hearing),  (kuv.)  make 
itself  heard,  vrt.  p&lUtli  (kuuluvllle) ; 
^  kytma  get  cold,  get  chilly  [huom.  alkaa 
tulla  kylma  (myOs:)  it  is  gettmg  cold  (1. 
chilly);  minun  tuli  kylmU  I  became  cold. 
I  got  cold,  I  got  chilly,  (rupesi  palelta- 
maan)  I  began  to  freeze] ;  ^^  kyoymykBomn 
be  thought  of,  be  taken  Into  consideration, 
(virkapalkkoja  t&ytett&essft)  have  a  chance. 
(Jkpv.)  have  a  show  [huom.  Bolloinon  «l 
tulo  kyBymykBoonkaUn  such  IS  (entirely) 
out  of  the  question,  such  Is  not  to  be 
thought  of,  (hylk&ftvttna  vastauksena)  I 
cannot  even  think  of  It,  (mahdotonta)  im- 
possible!]; '"  kyBytykBi:  tuliko  oinuita  f\. 
Binun)  kyBytykBi  did  you  happen  to  ask? 
(mulstltko)  did  you  remember  to  ask? 
[huom.  oi  tullut  minulta  (\.  minun)  kyay- 
tykBi  (myOs:)  I  neglected  (1.  I  omitted  1. 
I  failed  1.  I  forgot)  to- ask,  I  neglected  (1. 1 
overlooked)  asking] ;  ~  kSytantHSn  come 
Into  use,  become  a  practice,  become  cur- 
rent (1.  customary  1.  fashionable),  come 
Into  fashion,  come  Into  vogue,  vrt.  pSKstli 
(k^ytantOOn) ;  ^  lapaekBi  galloon  (vanhuut- 
taan)  grow  (1.  become)  childish  [huom. 
han  on  tullut  lapaokoi  jailoon  he  Is  in  (1. 
he  has  come  to)  his  second  childhood  (1. 
his  dotage)  ] ;  ««  liaakBi,  ^  liaaa  be  added 
[to,  Johonkin],  supervene  [huom.  /o  oitton 
tuloo  viola  rahti(makBu)  liaakoi  and  then 
there  are  the  freight  charges  (besides  1.  in 
addition  1.  to  be  added  to  it);  faikoonpain 
tuli  uaoita  liaaa  afterward  several  more 
were  added  to  the  original  lot,  later  we  re- 
ceived several  more;  taman  liaakai  tuloo  mo 
Boikka,  otta  . .  to  thi^  must  (1.  has  to)  be 
added  the  fact  that  . . ,  add  to  this  the 
fart  that  . . ,  besides  (they  won't  last 
long,  ne  eivat  kest&  kauan),  furthermore 
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..]:'•  taukatMthMl  ks.  loukkaantua;  ^  jon- 
kun  tu0(kMm)  come  (up)  to  one,  walk  up 
to  one,  (l&besty&)  approach  a  p.;  '>'  lUhmlle 
(Jotakuta)  come  (l.go)  near  . . ,  (mhestyft) 
approach,  (Jotakin)  come  close  to  [huom. 
ati  ttd9  l&hmlU  don't  come  near!  keep  off! 
keep  your  distance !  ] ;  ^  IHhMrnmUhMi  come 
nearer,  vrt.  sHrt/M;  ^  IHmmim  tali  Idm- 
min  (ilma)  It  warmed  up,  the  weather 
g-rew  warm  [huom.  minan  tuli  iihnmin  I 
grew  (1. 1  became)  warm  (1.  hot)  ] ;  —  lHvita* 
come  through,  pass  (through),  (p&Astft) 
get  through,  (pudota)  fall  through;  •*' 
mttahan  (tunkeutua,  esim.  vihollinen)  in- 
vade the  country;  -*'  mmrkitstnUdn  (jou- 
tua,  esim.  sana)  come  to  signify  •{huom. 
Mm  mi  twUm  mfrkitMrnmSUn  smtria  that  won't 
be  of  any  gtent  consequence,  that  will  be 
of  no  great  significance];  '^  Jonkun  mU- 
Umn  enter  one's  mind,  occur  to  one,  come 
to  one ('8  mind)  [huom.  tuU  mimlmmni,  mtta 
. .  It  came  to  my  mind  (1.  it  occurred  to 
me  1.  it  struck  me  1.  the  idea  suggested 
Itself  to  me)  that  . . ,  I  seemed  to  remem- 
ber (hearing  I.  to  have  heard)  that  ..; 
mamoMta  tuU  mimlmmni  jotakin  Just  then  a 
thought  struck  me.  Just  then. I  happened 
to  think  of  something:  mmllaista  mi  voimi 
ttdia  mimlmmnikaSn  (myds:)  I  Should  never 
even  dream  of  such  a  thing],  vrt.  tulla 
i^at«ll««ksi ;  •*'  mimlmnvikaan,  ««  mimlipuo' 
tmhrni  become  insane,  become  mentally  un- 
balanced (1.  deranged),  vrt.  tulU  hulluksi; 
^  mukaan  come  (1.  go)  along  [with],  be 
taken  along  (with  the  rest),  go  with, 
come  too,  accompany  [a  p.],  follow,  join 
the  party  [huom.  tulmmko  HUn  mukaan  is 
he  to  go  along  (1.  with  us)?  tulm  mukaan 
come  along  (with  us),  come  with  me. 
come  with  us;  tnlmtko  (ain&)  mukaan  will 
you  go  (along)  with  us?  are  you  coming 
(along)?  will  you  Join  us?  mtkS  minU  vol 
"^  mukaan  cannot  you  come  along  (1.  with 
us  1.  too)?  aaanko  '^  mukaan  (mydS:)  may 
I  be  one  of  the  (1.  of  your)  party?  may  I 
Join  you?  mm  tuli  nmkaan  (Jokln  esine) 
It  came  too,  that  came  along  with  the  rest, 
it  was  taken  (1.  brought)  along] ;  -*'  mno- 
tiin  become  fashionable  (I.  the  fashion), 
come  into  fashion;  ^  myShd  get  late 
[huom.  alkaa  ^  myShS  (myOS:)  it  IS  get- 
ting late] ;  '*'  nahoistaan  (kuv.)  Show  o.s. 
(for  what  one  is),  show  one's  true  self, 
show  one's  hand;  '^  naurunalaiamkai  kS. 
Joutua;  '*'  noutantaan  come  for,  come  after, 
call  for,  come  to  get;  ^  nUkyviin,  ^  nUkSi- 
mUUm  come  in  sight,  come  into  view,  be- 
come visible,  (mer.)  heave  in  sight,  (nftkO- 
alasta  y.m.:)  break  (1.  burst)  Into  [a  p.*s] 
view  (1.  sight),  (Ilmetft)  manifest  (1.  show) 
Itself,  reveal  Its  presence,  present  itself, 
show,  (ilmestyft)  appear,  peep  (out) 
[huom.  tulla  imimmn  nSkyviin  (myOs:)  re- 
appear; fom  hUn  tulmm  nOkyviini  if  I  get 
(1.  catchS  sight  of  him,  if  he  ever  comes 
where  I  can  get  my  eyes  on  him] ; 
'*'  naika:  minun  tulmm  nSlka  I  am  growing 
hungry,  (esim.  ennenkun  pAftstftftn  perllle) 
I'll  get  hungry;  '^  odottamatta  come 
unexpected (ly),  come  unsuspected  [huom. 
mm  tuli  kovin  odottamatta  it  found  me 
[US]  (quite)  unprepared];  '^  ohitam  pass 
by,  get  past  [esim.  hmti  kun  olmttm  tullmmt 
kirkon  ohitam  as  soon  as  you  will  have 
passed  (by)  the  church,  as  soon  as  you 
get  (1.  have  got)  past  the  church] ;  '^  of«- 
maan:  tulmn  [tulmmmm]  olmmaan  I  [we] 
Shall  be,  I  am  [we  are]  going  to  be,  vrt. 
tulM  olemMn;  '^  cmillmmn  come  out  even. 


neither  lose  nor  gain  anything;  '^  jonkun 
oaakai  (\.  oaallm)  fall  to  a  p.'s  lot,  be  given 
(1.  be  granted)  to  a  p..  be  bestowed  upon 
a  p.,  be  allotted  to  a  p.  [huom.  ..  tulmm 
tUmHn  vuodmn  oaallm . .  will  be  (1.  will  consti- 
tute) this  year's  share;  kuinka  paljon  tulmm 
kunkin  oaallm  how  much  comes  (1.  falls) 
to  each  (of  them,  etc.)?  how  much  does 
(1.  will)  each  of  them  (of  us,  etc.)  get  as 
his  share?  kunkin  oaallm  tulmm  10  dollaria 
each  one  will  get  10  dollars  (as  his  share), 
it  will  amount  to  a  sum  of  10  dollars 
each :  mikU  hUnmn  oaakammn  tulmm  what  will 
be  his  fate  (1.  his  lot)  ?  ] ;  '^  pahallm  mim* 
Imllm  (I.  pahoiUm  mimlin)  loatakln  (pahas- 
tua)  take  . .  amiss,  feel  bad  (1.  sorry) 
about,  (loukkaantua)  feel  offended  about, 
be  offended  by  (I.  at),  take  offense  at: 
'*'  pmrillm  reach  (1.  arrive  at)  one's  [its] 
destination  [huom.  kirjm  mi  of«  tullut  pm- 
rillm (myOs:)  the  letter  has  miscarried] ; 
-*  pmrttaad  come  (1.  go  l.walk)  behind,  (jon- 
kin  matkan  pftflssA)  come  at  a  distance, 
(myOhemmin)  come  later,  (seurata)  follow, 
succeed,  (vilpyft)  lag  behind  [huom.  ndnd 
tulmn  pmrHaad  vSh&n  myUhmmmin  I'll  be 
with  you  (1.  I'll  join  you)  a  little  later; 
toinmn  juna  tulmm  pmr&aaU  (on  tulossa) 
there  is  another  train  after  this];  ^  pi- 
mmd:  tulmm  pimmS,  tdkaa  '^  pimmd  it  iS  get- 
ting dark,  it  is  beginning  to  get  dark 
[huom.  tuli  pimmd  (myOs:)  darkness  set 
in];  **  [joen;kadun]  poikM  (myOs.)  cross 
[the  river;  the  street];  '^  poiaalmtukal 
(huoneesta)  be  ordered  (1.  driven)  out  of 
the  room;  -^  poiavimdykai  be  removed,  be 
taken  away;  ^  jonkun  puhmiUm  come  to 
call  on  a  p.,  call  (up)on  a  p.;  '^^  puhm  /m- 
takin:  kun  tulmm  puhm  Joatakin  When  a 
subject  is  brought  up,  when  a  question 
.  arises  about  . .  [huom.  hdnmatd  puhmmn 
tultua  he  having  been  mentioned  in  our 
conversation,  having  mentioned  (1.  spoken 
of)  him],*  vrt.  seur.;  '^  puhmmkai  be 
brought  up  for  discussion  (1.  up  In  the 
conversation),  be  mentioned  (1.  be  brought 
up)  during  (1.  in  the  course. of)  the  con- 
versation, be  mentioned,  be  brought  up, 
be  made  the  subject  of  conversation, 
come  up  (in  the  conversation)  [huom. 
aen  puhmmkai  tultua  talking  Of  that.  Speak- 
ing of  that,  it  having  been  mentioned  in 
our  conversation,  having  mentioned  (1. 
having  spoken  of)  it,  it  having  come  up  In 
our  talk  (1.  our  conversation)],  vrt.  edell.; 
'^  pdihdykailn,  '^  pdihinad  kS.  plUhtyK; 
^  pdiatikkaa  alaa  fall  down  headlong, 
come  tumbling  down  head  first;  '^ 
pdivdnpaloon  kS.  tulla  Uml  k  pKistM  (pfti- 
vttnvaloon);  -*'  jollekln  pddUm  (tuulelle) 
get  into  a  . .  mood  (1.  humor),  get  into  a 
mood  of,  be  in  the  mind  for  [huom.  tulla 
pahallm  pddllm  (myOS:)  get  cross,  be  put 
out;  kun  hdn  tulmm  aillm  pdailm  (myOS:) 
when  the  whim  (1.  the  fancy)  takes  him, 
when  the  mood  strikes  him,  when  he  gets 
the  spell] ;  ^^  raivoiMnaa  kS.  ralvostua;  -^ 
ratkaiatukai  be  solved,  (sovittelullla  y.m.) 
be(come)  settled;  '^  ruvmllm  ks.  ruvettua; 
'*'  aaanuum  come  to  get  [hUOm.  hdn  tulmm 
aaamaan  odottaa  he  Will  have  to  wait; 
kukium  mi  tulm  aaamaan  Hlaiauatta  aanoa . . 
nobody  will  get  (1.  shall  have)  a  chance  to 
say  . . ,  it  shall  not  be  said  ...  I  don't 
want  any  one  to  be  able  to  say  . .;  poika 
tulmm  aaamaan  iadnad  nimmn  the  boy  is  to 
be  named  (1.  be  called)  after  his  father] ; 
^  aainmkai  get  (1.  be  taken  1.  fall)  sick, 
f9U  (1.  be  tftken)  ill,  become  sitK,  sicken 
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[wltb,  jostakin] ;  ^  9<monmmk»i  happen 
to  say,  let  fall  [tiuom.  twdin  Mononmthsi 
Bopimattoman  »anan  (myOs:)  an  Improper 
word  escaped  me;  olmn  pahoillani,  •tta  fn- 
iin  M9n  Bononmmksi  (tav.)  I  am  sorry  that  I 
ever  said  that] ;  ^  Jonkun  Mturaan:  han 
htduoa  '^  mmidUn  Mmuraatmmm  he  wants  to 
Join  us  (1.  our  company),  he  wants  to 
come  (I.  to  go)  with  us;  -'  Jonkun  gijtMn 
(astua)  take  a  p.'s  place,  supercede  a  p.; 
'-'  Jonkun  MiimSin  mtmmn:  UlS  hoakmn  mnSa 
twdm  HlmMini  mtmmn  never  show  your  face 
here  again,  never  let  me  see  (1.  let  me  set 
eyes  on>  you  again;  ^  slam;  '*>  aUa&n 
come  in,  get  in,  enter  [into,  Jonnekin;  at 
(1.  hy  1.  through)  the  door,  ovesta],  (as- 
tua). step  in;  '*'  mUmi  i^akviia:  mimm  tulmm 
hUntu  MUmt  I  pity  him,  I  am  (1.  I  feel) 
sorry  for  him  (1.  for  the  poor  fellow), 
I  feel  pity  (1.  feel  compassion)  for  him,  he 
excites  my  pity  (1.  my  sympathy),  vrt. 
JcMydi  (sil&liksi),  ftlUUiK;  ^  sHannUkMi  be- 
come (established  as)  a  rule;  '«'  tahto- 
moan  httakwAta  §otakin  come  to  aSk  a  p. 
for  .  .  [huom.  rmn&  mn  tvim  tahtomaan  hU' 
nmttU  mitnan  korvausta  (futuurimerkityk- 
sessft:)  I  shall  not  (1.  I  am  not  going  to) 
ask  him  for  any  compensation];  -  ta- 
luunaa  ks.  paUU;  ~  takaiain  come  back 
[to,  Johonkin],  get  back,  return  [to], 
(toistamlseen)  come  again,  (k&ymiian)  call 
again  [huom.  tuUn  plan  takmain  (my6s:) 
I  shall  soon  be  back;  hUn  mi  koakaan  ttdlnt 
tuktdaln  (myds:)  he  was  never  heard  of 
(1.  never  seen)  again  (1.  any  more);  h&n 
mmni,  mikH  koskaan  taHtit  takaiain  (myOS:) 
he  left  us  never  to  return  (again)],  vrt. 
palata;  '^  tapaamman  (Jotakuta)  come  to 
meet,  (Jonkun  luo)  call  upon  [huom.  en- 
Immmm  iiia  tapaamaan  kallo  6  we  are,  then, 
to  meet  (1.  we  will,  then,  meet)  at  6 
o'clock;  then  it's  settled  that  we  are  to 
meet  at  6  o'clock];  -*'  Jollekulle  [hyvaan] 
tarpmtammn  be  [greatly]  needed  by,  (oil a 
tervetullut)  be  [very]  welcome  to  a  p., 
come  [very]  handy  to  a  p.  [huom.  am  tuUm 
hUnmllm  hyvddn  tarpmmammn  (tav.)  he  needs 
(1.  he  has  needed)  it  greatly  (1.  very 
badly)];  -*  tavakai  become  (1.  grow  into 
1.  get  to  be)  a  habit,  (kftyt&ntd^n)  become 
a  practice  (1.  a  prevalent  custom),  become 
current  (1.  customary  1.  fashionable), 
come  into  fashion,  (Jollekulle)  grow  ha- 
bitual with  a  p.  [huom.  hUnmUm  on  ttdlut 
tavakai  piatHytyU  aimllU  ohiktdkimasaan  it 
has  become  a  habit  of  his  (1.  has  become 
his  habit)  to  drop  in  there  while  passing 
by,  it  has  become  habitual  with  him  (1. 
become  his  custom)  to  drop  in];  -*  uh- 
nmmkai  htakin  happen  to  do,  chance  to  do 
[eslm.  mn  tnllut  kysynmmkai  I  did  not  hap- 
pen to  ask] ;  '^  tmkmmiaiin  lonknn  kanasa 
ks.  joutua;  -*  tmrvmmkai  get  well,  be  re- 
stored to  health,  be  (come)  cured,  recover 
(one's  health),  (Jkpv.)  pick  up;  ~ 
[pal Jon]  tervmmmmiikai  get  [much J  bet- 
ter, improve  [greatly];  -*  timdokai  be- 
come (1.  get  to  be  1.  come  to  be) 
(generally  1.  publicly)  known  [huom.  tulla 
ylmiamati  timdokmi  (myOs:)  become  common 
(1.  public)  property] ;  -*  Jonkun  timtoon 
become  (1.  be  made)  known  to  a  p.,  come 
to  (1.  under)  a  p.'s  notice  [huom.  timtoon 
on  tnllut,  mtta.AX  has  been  learned  that..; 
mikHU  (minun)  timtooni  on  tuUut  from 
what  has  reached  me  (1.  my  ears),  from 
what  I  have  learned  (1.  have  heard  1.  have 
found  out)];  —  timtykai  (tunnetuksl)  be- 
come known,  come  out,  get  out,  be  pub- 
lished abroad,  be  noised  around   [huom. 


am  tnimm  plan  timtykai  that  Will  SOon  be 
known,  the  knowledge  of  it  will  soon 
spread];  -*  timtamsan  come  (1.  get)  to 
know  [about.  Jostakin],  arrive  at  a  knowl- 
edge of,  myds  =»  saada  tiatiUl,  ks.  saada; 
•*'  toimmmn  get  along,  (manage  to)  get  on, 
do  (well  enough),  (ansalta  tolmeentulon- 
sa)  get  (1.  make  1.  earn)  one's  living,  gain 
one's  livelihood,  make  (1.  fight)  one's  way 
(in  the  world),  vrt.  saada  (toimeentulon- 
sa)  [huom.  tuUa  kyvin  toimmmn  be  doing 
well,  be  getting  on  well,  be  comfortable, 
have  a  comfortable  living,  be  in  easy  cir- 
cumstances, have  a  liberal  competence, 
vrt.  tuUa  JuttuuD;  tulla  onUUaan  toimmma 
depend  on  o.s.,  depend  on  one's  own  re- 
sources, stand  on  one's  own  feet;  ttdlm 
omin  nmuvoin  toimmmn  (Oman  onnensa  no- 
Jassa)  shift  for  o.s.,  get  along  on  one's 
own  resources;  tulla  toimmmn  ilman  iotmkin 
(manage  to)  do  without,  get  along  with- 
out] ;  '^  toiamllm  mimlmtlm  come  to  have 
different  (1.  other)  ideas  [conceming], 
come  to  think  differently  [about  (1.  con- 
cerning), Johonkin  nfthden],  change  one's 
mind  [huom.  kan  twdmm  toiamUm  miaimlta 
(myOs:)  he  will  be  of  a  different  mind, 
he  will  think  differently] ;  '^  toiamn  nSkK- 
amkal  Change  in  looks  (1.  in  appearance), 
become  changed  in  appearance, be  changed, 
vrt.  muuttua;  '^^  tomukai  turn  to  dust; 
-^  totmutmtukai  be  carried  out,  be  realized, 
materialize;  --  tulvillmmn  be  (1.  become) 
filled  (1.  crowded)  [with  people,  vftkea] ; 
'^  tnlvimalla  come  pouring  (1.  streaming) 
[into,  Johonkhi],  pour  [huom.  kanaaa  tmli 
tulvinudla  ktmpunkiin  (myOS:)  there  was  a 
rush  of  people  (in)to  the  city];  -»  fonnae- 
tomakai  kS.  mennM;  '*'  tuntomamn  (Joku) 
make  [a  p.'s]  acquaintance,  get  (I.  come 
1.  learn)  to  know,  become  (1.  get)  ac- 
quainted with,  (vain  asioista:)  become  fa- 
miliar with,  learn,  (kftslttftmaftn)  realise, 
conceive,  (kokemaan)  experience,  find  out 
[huom.  fnlee  amn  aikaa  voittamn  tuntomamn 
you  will  find  it  oyt  (1.  you  will  come  to 
know  it)  in  (the  course  of)  time,  you  will 
experience  it  some  time];  "•'  tnntoihinmm 
come  to  one's  senses,  recover  (1.  regain) 
consciousness,  come  to  (o.s.);  -*  ty^yta- 
tykai  be  (come)  satisfied,  grow  satisfied, 
be(come)  contented,  (eslm.  uteliaisuus) 
be(come)  gratified,  (esim.naikft)  be(come) 
appeased,  (himo  y.  m.)  be  (come)  sa- 
tiated, (saada  kyllftkseen)  get  enough;  *« 
taytmmn  get  full,  be  filled  [huom.  ikmiHS 
tuli  aali  taytmmn  (myOs:)  the  hall  was 
crowded  with  people];  ^  taytmtykmi  be 
fulfilled,  be  accomplished,  be  realized,  (to - 
teutua)  come  true,  prove  true;  -^  taytam' 
tbUnpannukai  be  put  into  effect,  be  carrfe<l 
into  execution  (1.  into  effect),  be  carrie<l 
out,  take  (practical)  shape;  '*'  ummmtta 
be  (come)  constipated;  "^  uni:  minun  tuli 
uni  I  became  (1.  grew  1.  got)  sleepy  (1. 
drowsy);  «  uudmataan  valitukai  be  re> 
Elected;  ^  Jotakuta  vaataan  come  to 
meet  a  p.  [at  the  depot,  asemalle],  meet, 
(Jotakuta  kohden)  come  toward  a  p.; 
'*'  vaatakkain  meet  (each  Other),  (eslm. 
talslelukentftlia)  encounter  (each  other), 
come  face  to  face  (with  each  other), 
myOs  »  tormMtii  yhteen,  ks.  UinnKtt; 
^  vimraakai  [(useammasta.)  olvrotfibaj] /of- 
Imkullm,  '^  vimraiaillm  Jonkun  luo  pay  a  Visit 
to  a  p..  pay  a  p.  a  visit,  (make  a)  call 
upon  a  p.,  come  to  visit  a  p.;  •«'  voimak^ 
kaammakai  kS.   voimUtua;    '*'    v&iin  como 

between,  intervene.  Interfere  [huom.  9i-> 
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iHn  ttattmidrnk  ^mafidmn  vuokal  on  account 
or  Intervening-  (l.of  unforeseen)  obstacles] ; 
'^  piUyksiin  become  (1.  grow  l.  get)  tired 
(1.  weary),  vrt.  viUyM;  >«  ytmi»mkai  become 
popular,  (tavaksl)  come  into  general  (1. 
common)  use,  become  a  general  (La  com- 
mon) practice,  (vakllntua)  become  estab- 
llsbed,  become  prevalent,  gain  (1.  find) 
universal  favor  witb;  >«  yliitMm)  get  (1. 
come)  over  (1.  across),  (esim,  Joen)  cross 
[a  river];  talUm  oimmaan  Is  (very)  likely 
to  be,  will  most  probably  be;  tnlUn  /a 
tnmnnmn  »  menneii  tuilen,  ks.  meniiM;  tul- 
imMtaan  [tnU9SMa\ni,  -si  Jne.]  wben  he  [I, 
you,  etc.]  came,  wblle  be  [I,  you,  etc.] 
was  coming  (1.  was  on  the  road  1.  was  on 
tbe  way),  (mukanaan)  with  him  [me,  you, 
etc.],  with  it,  along  [huom.  hUnmn  siMdUn 
ttdimMtaan  When  (i.  as)  he  entered,  at  (I. 
upon)  his  entrance;  hUn  toi  ..  tultmMMoan 
he  brought  . .  with  him,  he  brought  (1.  he 
had)  . .  with  him  when  he  came;  laiva 
toi  tntttBBtum  . .  the  Ship  brought  (along  1. 
over  1.  in)  . . ,  the  ship  had  on  board  . . , 
there  was  . .  on  board  (the  ship),  (vain 
lastista  puhuen:)  part  of  the  cargo  carried 
by  the  vessel  was  (1.  consisted  of)  . .; 
hoiiin  tuUmBmani  while  (I  was)  coming 
home,  while  on  the  (1.  on  my)  way  home, 
when  I  got  (1.  I  arrived)  home,  at  my  ar- 
rival (home) ;  too  Mrla  ttdUaaoMi  bring  the 
book  along  (l.with  you)  (when  you  come), 
bring  the  book  when  you  come];  ttdlnt 
ks.  hakus.;  tvAtnaan  {tvitiM\ni,  -•/  Jne.] 
upon  his  [my,  your,  etc.]  coming  (1.  ar- 
rival), upon  having  reached  . .  [he,  I,  you, 
etc.],  after  he  [I,  you,  etc.]  had  come  (1. 
Had  got  I.  had  reached  I.  had  arrived) 
[there,  sinne]  [huom.  /amm  tvdtua 
as  soon  as  the  train  had  arrived,  upon 
the  arrival  of  the  train] ;  tdan  ttdUn  when 
the  time  comes  [has  come],  at  the  proper 
<1.  right)  time;  «l  hdnmMta  talm  hwdlua  vii- 
maammakai  one  [I]  cannot  make  him  out, 
tie  is  a  puzzle  to  me,  he  puzzles  me, 
I  cannot  fathom  him;  mihUn  sinuMta  vain 
twdm  pappia  you  are  not  going  to  be  a  min- 
ister, are  you?  mi  Miita  tule  mitHUn  (val- 
mista)  it  won't  come  to  anything,  nothing 
will  come  of  it,  (on  rauennut)  it  won't 
come  off,  it  has  fallen  through,  (el  se  kfty 
pftinsft)  it  won't  work,  it  (I.  that)  won't 
do;  MnmUm  twUi  9nwri  tappio  he  suffered  a 
great  loss,  he  lost  a  great  deal;  hdnmsta 
ttUi  [tulisi]  kmlpo  soiiliu  he  made  [would 
make  1.  would  become]  a  good  soldier; 
MnmBtH  tuii  kiriailija  he  became  an  author; 
hOnmBta  voi  vimiU  '^  rmhMinmn  mima  he 
may  turn  out  (to  be)  an  honest  fellow 
yet,  he  may  still  become  an  honest  fellow; 
Atffi  odotH  mHU  taiisi  tapahtumatm  he 
waited  to  see  what  would  happen  (1.  what 
was  to  come);  HUn  on  tntllut  he  has  (1.  he 
is)  come,  he  is  here,  (saapunut)  he  has 
arrived;  hdn  fnf««  hmti  he  will  be  here  (1. 
be  in)  directly  (1.  presently  1.  right  away 
1.  in  a  few  minutes);  hUn  tuimm  sinnm 
mySm  he  will  be  there  too,  he  is  going 
(there)  too;  hUn  tuii  junaan  Azsaa  he  got 
on  at  A.,  he  boarded  the  train  at  A.;  hdn 
tuii  iaivman  he  came  aboard;  iohonltin  fu- 
r««  Iwmmtta  [ruoBtmtta  y.m.j  something 
gets  mo(u)ldy  [rusty,  etc.],  something 
will  mo(U)ld  [rust,  etc.];  ioka  mnailiai  tn- 
ime  he  who  comes  first,  the  first-comer; 
..  lolta  tnl€9  mita  yrittamddn  (I.  Itottta- 
mamn)  . .  Whoever  shall  (I.  is  going  to) 
attempt  it;  fdUdd  tnltmaHa  (sovituitm 
paikmiim)  fail  to  appear  (at  the  appointed 


place);  ktmtala  ttdom  (teatt.)  porter  en- 
ters, enter  a  porter;  ib«tfffe  on  fntfaf  (myOs:) 
the  spring  is  here;  kiipaiintta  tuimm  ana- 
ranmainmn  it  (1.  that)  is  going  (to  tum 
out)  to  be  a  great  race;  Inm  poMtanan  tu- 
f««  when  it  gets  cold,  when  the  cold 
weather  sets  in;  Inm  tntmm  ayliay  when  fall 
comes  (1.  sets  in),  when  autumn  days, 
come;  mikd  hdnaUm  on  tutiut  What  has 
come  (1.  has  happened)  to  him?  (mika 
hftnta  vaivaa)  what  is  the  matter  with 
him?  what  ails  him?  (riivaa)  what  pos- 
sesses him?  m/M  hdnoMtd  on  tuiint  What 
has  he  become?  what  is  he?  miiid  poloMta 
tuimm  (esim.  isftltft  kysytt&essft:)  what  is 
the  boy  (goinr)  to  be?  miitd  ainun  tuii 
what  (has)  happened  to  you?  (esim.  kun 
sellaisen  tyhmyyden  memt  tekem&in) 
what  possessed  you?  (mikft  sinun  on) 
what's  the  matter  with  you?  miltd  tuii 
what  happened?  what  was  it?  what  was 
that?  minuiim  tuii  vimraita  some  people 
came  to  see  me,  some  friends  dropped  in, 
(sain  seuraa)  company  came;  mitd  hdnmn 
mdiatymiammnad  tuimm  (esim.  oppflaan,  kOU- 
lussa)  as  far  as  his  work  is  concerned,  in 
regard  to  his  work;  mitd  minuun  tuimm  as 
far  as  I  am  concerned,  as  for  me,  for  my 
part;  mitd  aiihmn  tuimm  as  for  that,  as  to 
that,  in  regard  to  that,  as  far  as  that  is 
concerned  (1.  that  goes),  for  that  matter; 
mitd  aiitd  tuii  What  came  of  it?  how 
did  it  come  out?  what  was  the  outcome 
(of  it)?  how  did  it  end?  mitd  tdatd  tuimm 
what  is  this  (going)  to  be?  what  is  to  be 
the  outcome  of  this?  what  is  to  come  out 
of  this?  (mihln  tam&  vie)  what  will  this 
lead  to?  niinpiankuin  tuii  kyimdt  iimat 
as  soon  as  the  cold  weather  came  on  (1. 
set  in),  as  soon  as  it  got  cold;  nHtd  tuimm 
kaitai  (tulee  olemaan)  there  will  be  two  of 
them,  there'll  be  two;  nyt  am  faf««(myOS:) 
there  it  is!  nyt  tuimm  lumnia  Uma  taaa  now 
the  weather  is  getting  fine  again,  noW  it 
is  getting  to  be  nice  weather  again;  ..  on 
niinkuin  tuimmkin  (L  tuiiaikin)  .  .  IS  as  it 
Should  (I.  it  ought  to)  be;  on  tuliut  timto 
news  has  arrived  (1.  has  come  1.  has 
reached  here)  [of  his  coming,  h&nen  tu- 
lostaan;  that  ..,  ettft  ..];  paikinto  tuimm 
(annmttavakai)  hdnmUm  the  prize  Will  be 
awarded  to  him,  the  prize  goes  to  him; 
paraa  on  vimid  tuimmatta  the  best  is  yet  to 
come;  am  aiitd  tuii  (sanoinhan  sen)  1  told 
you  (it  would  be)  So!  am  aHtd  tuii,  kun  mt 
totmiiut  minua  that's  what  you  got  for  (1. 
what  came  of  your)  not  obeying  me; 
aiittmn  fuuri  htduain  ^  that's  Just  What  I 
wanted  to  come  to,  (Jkpv.)  that's  Just 
what  I  was  driving  at;  aiitd  tuimm  hdnmiim 
anaio  he  is  to  be  given  credit  for  (1.  to  be 
credited  with)  that;  aiitd  tuimm  mmUim  apu 
that  will  be  a  help  to  us;  aiitd  tuii  hauaka 
iita  it  turned  out  to  be  a  pleasant  evening; 
aiitd  tuii  yiminmn  rimmu  that  caused  general 
mirth,  (nauru)  all  began  to  laugh  (at 
that) ;  aiiioin  tuii  hmiiim  toinmn  ddni  kmUoon 
(Jkpv.)  they  began  to  sing  another  tune 
then;  ainnm  on  hmippo  ^  it  can  be  reached 
easily,  it  is  easy  of  access;  ainnm  tuimm 
ptdlon  vdkmd  there  will  be  a  great  many 
people  there,  (Jkpv.)  a  lot  of  people 
will  go  there,  (heille)  they  will  have  a 
large  company  (Jkpv.:  a  great  crowd) 
there;  ainnm  (nlm.  kokoukseen)  tuii  ptdjon 
vdkmd  (myOs:)  the  meeting  was  well  at- 
tended; ainuata  mi  tuim  (koaluum)  mimatd 
you  will  never  be  a  man  (at  all),  there  is 
not  the  making  of  a  man  in  you,  you  wiU 
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never  amount  to  anythlngr;  tdma  taU*  m- 
male  una  goes  (1.  comes)  to  you,  this  is 
your  share,  this  is  what  you  gel;  yrityk- 
9m9ta  H  ttdlttt  mitiUin  the  enterprise  came 
to  nothing  (1.  to  naught),  the  enterprise 
fell  through  (1.  failed  1.  miscarried),  vrt. 
rau«U  (tyhjiin) ;  ySn  ttdlmn  When  the  night 
sets  in  (i.  comes  on),  when  (the)  darkness 
sets  in;  iUM  tttlm  minna  vaivaamaan  don't 
come  bothering  me  (now)! 

tullaamaton  . .  not  entered  at  the  custom- 
house; . .  on  which  duty  (1.  tariff)  has  not 
(yet)  been  paid.  tullaAfninen  examining 
at  the  custom-house  Jne.,  ks.  seur.  tull«ta 
examine  at  the  custom-house;  (et.  varas- 
tossa  olevaa  tavaraa  Ja  laivanlasteja)  clear 
[a  ship's  cargo],  (vied&  tullattavaksl)  de- 
clare (. .  at  the  custom-house);  (maksaa 
tullia)  pay  (custom-house)  duty  [on  (1. 
for),  Jotakm] ;  /oJUn  tuUataan  . .  is  (1.  will 
he)  examined  at  the  custom-house,  (on 
tullinalainen)  . .  is  subject  (1.  liable)  to  a 
duty;  onko  tavarat  tuUattu  (tarkastettu) 
have  the  goods  been  examined?  (onko  tulli 
maksettii)  is  the  duty  paid?  has  the  duty 
been  paid?  onko  toiUd  fotakin  tullattavaa 
have  you  anything  to  declare?  tullaut 
examination  at  the  custom-house;  clear- 
ance; declaration;  vrt.  tullaaminen.  tul- 
lauttAA  declare;  have  . .  examined  (by  the 
customs  officers). 

tulli  customs;  (-maksu)  duty,  customs 
duty,  impost;  tariff;  (-portti,  eslm.  keski- 
aikaisen  kaupungin)  toll-gate,  (tulllportilla 
peritty  maksu)  toll;  kolmm  doUaria  twUlia 
a  duty  of  three  dollars,  three  dollars' duty; 
makMoa  tullia  pay  duty  (1.  tariff)  [on  (1. 
for),  Jostakln] ;  silMllo  on  korkma  '^  there 
is  a  heavy  duty  on  silk,  silk  is  subject  (1. 
liable)  to  a  heavy  duty  (1.  tariff). 

tulli-  (ybd.)  custom-house  [esim.  -aamma 
custom-house  station  (l.  post);  ^kirluri 
custom-house  clerk;  -Mma  1.  -m«rMi  cus- 
tom-house stamp (1. seal)];  customs  [eslm. 
'piM  customs  district;  'tarkoBtna  cus- 
toms inspection],  tariff  [eslm.  -olot  tariff 
conditions] ;  revenue  [esim.  -Uppu  revenue 
flag  (1.  ensign)].  -«lu«  revenue  cutter. 
-aaetut  custom-house  (1.  customs  1.  tar- 
iff) regulation;  (-laki)  tariff  law.  -hallitus 
(1.  V.  Yhdysv.)  Customs  Administration 
Board,  -huone  custom-house,  -icamari 
1.  -iconttori  customs  office;  custom-house. 
-kavaliua  (case  of)  defrauding  the  cus- 
toms, -kuitti  customs  receipt,  receipt 
for  duty  paid,  -kuttannukaet  custom- 
house charges;  duty,  -kiaittely  1.  -kftyt^ 
tely  ks.  tuUaaminen,  tullaiis.  -lainsiidinU 
tariff  (1.  customs)  legislation,  -iaitoa  cus- 
toms department;  customs  service,  -laiva 
revenue  cutter,  -luettelo  declaration  for 
the  custom-house,  -maksu  duty;  (-maksu- 
luettelossa)  rate  of  (customs)  duty;  tulli- 
maksutta  . .  free  from  duty,  (maksettuna) 
. .  duty  paid,  -miea  custom-house  em- 
ployee; vrt.  tulUvirkami«s.  -mAftrA  rate  of 
(customs)  duty. 

tullinllalalnen  dutiable,  . .  subject  (1.  liable) 
to  (customs)  duty.  -hoit«Ja  collector  (1. 
receiver)  of  (the)  customs;  (satamakau- 
pungin)  collector  of  the  port,  -kaitaija  -» 
tuUintarkastaJa.  -kanto  1.  -hoito  collecting 
of  (the)  customs  (1.  duties).  -puolustAja 
1.  -yatAvA  tariff  advocate,  -tarkaataja  in- 
spector of  customs,  custom-house  Inspec- 
tor. 

iuiliBnuuakiJa  searcher,  -pakkahuona  cus- 
toms warehouse,  bonded  warehouse,  -pal- 
valija  minor  official  in  the  customs,  cus- 


-paruuiua  refundliiff 
(koni  "       


tom- house  employee. 

of  customs  duties;  (konkr.)  drawback, 
-potot  false  declaration;  myos  —  tnlUka- 
vallus.  -politiikka  politics  concerned  wltb 
tariff  questions,  -portti  toll-gate,  -puomi 
toll-bar.  -aalvitya  clearance,  -aopimua 
tariff  treaty,  -aota  feud  (1.  war)  over 
tariff.  -aAAntS  customs  regulation,  -^takaa 
tariff,  schedule  of  (customs)  duties, 
-toimi  (system  of)  customs;  (-laltos) 
customs  service. 

tulliton  freed. exempt)  from  (customs)  du- 
ty, duty-free,  tullittomuua  ks.  tullivapaua. 

tulli  Qtulot  custom-house  receipts,  customs 
reveni^e.  -vahtimaatarl  minor  custom- 
house official;  custom-house  porter,  -val- 
vonta  guarding  against  smuggling;  (Engl.) 
preventive  service,  -vapaa  »  tiilHtan. 
-vapaua  exemption  from  (customs)  duty 
(1.  duties),  -vena  revenue  cutter.  -varoUia 
taxation  in  the  form  of  customs  (1. duties). 
-varAJA  toll-gate,  -virkamlea  custom- 
house (1.  revenue)  officer. 

tuilut  come,  arrived;  laivalU  tullmmt  mmthum' 
tajat  passengers  arriving  by  (1.  on  the) 
boat,  the  arrivals  on  the  boat;  vrt.  taUa. 

tulo  (tuleminen)  coming;  (saapummen)  ar- 
rival; (sls&an-)  entrance;  (alkaminen) 
setting -in,  commencement;  (raha-)  in- 
come, (et.  yleinen)  revenue;  (voltto)  gain, 
profit;  (Jonnekln  tulvaaminen)  Inflow,  m- 
flux,  (runsas  vlrtaaminen)  affluence; 
(mat.)  product;  vrt.  lumen'*',  sivu^  yJO.: 
tuloMsa  olava  approaching,  advancing,  near - 
ing,  forthcoming,  (Jostakln  uhkaavastt:) 
immment,  impending  [huom.  kohtm  iuimtmm 
olova  . .  close  (1.  near)  at  hand] ;  faloe  in- 
come, receipts,  (Jostakln  kertyvAt)  pro- 
ceeds, returns,  (eslm.  valtion)  revenue(s), 
(anslot)  earnings  [huom.  eoloe  /«  mmnot 
income  and  expenditures,  (kauppak.)  re- 
ceipts and  disbursements,  debit (s)  and 
credit(s);  tulot  konsortiata  the  proceeds 
from  (1.  of)  the  concert;  hUnmlia  mm  tuUfm 
(I.  hUnmn  tulonaa  ovttt)  1,000  dollmrim  vim 
dmaaa  (myOs:)  he  is  maJOng  1.000  dollars 
a  year;  . .  Joata  hUnoUd  H  of«  mitddn  ttdofm 
(myOs:)  . .  from  which  he  has  no  material 
gain];  olla  tuloaaa  be  coming.  (matkalla> 
be  on  the  way.  be  on  the  road,  be  on  the 
march,  (IfthestyA)  be  drawing  near  (1. 
nigh),  be  coming  on,  be  nearing,  be  at 
hand,  be  approaching,  be  advancing,  (kuv., 
Jostakln  uhkaavasta:)  be  immment,  be  im- 
pending, (olla  tekeill&)  be  going  to  hap- 
pen, be  brewing  [huom.  ononnMkaia  on  ta- 
loaaa  (myOs:)  applications  are  to  be  ex- 
pected, applications  will  be  at  hand;  Htm 
on  tuloasa  (the)  evening  is  closing  in. 
night  draws  on,  night  is  beglnnmg  to  fall, 
(paiv&  on  kulumassa  ioppuun)  the  day  be- 
gins to  fade,  the  day  is  far  spent;  fonUn 
loppu  on  tuloMsa  (myOs:)  . .  is  approaching- 
(1.  drawing  near)  the  end;  loppuni  on  «v- 
los»a  (royos:)  my  life  Is  (well  nigh)  ended, 
my  life  is  drawing  to  a  close;  moillo  on 
tuloMsa  vioraita  company  Is  (1.  visitors  are) 
coming  (to  see  us),  we  are  going  to  have 
company,  (odotamme)  we  expect  visitors 
(I.  company)];  rahan  '^  Inflow  (I.  Influx) 
of  money;  ttivmn  ^  the  coming  (1.  the 
settlng-ln)  of  the  winter;  vmdmn  '»  oU  en- 
karaa  (satol  ankarasti)  the  rain  came  in 
torrents  (1.  came  down  in  sheets),  it  was 
raining  hard  (1.  heavily),  it  was  Just  pour- 
ing, vrt.  v«den'>'.  -aika  time  of  arrival: 
time  of  the  coming  [of].  -€u*vio  estimate 
of  the  Income  (1.  of  the  revenue);  tofo-  /« 
mmnomrvio  (talous-)  budget,    -aaema  (Ju- 
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naln)  station  (1.  shed)  for  incomin?  trains. 
-•rA  Item  of  income;  (klrjanp.)  entry  on 
the  debit  side. 

tuloin«fi  (yhd.)  . .  \vith  a  . .  Income  [eslm. 
Mtmri^  . ,  vfiih  a  large  income;  vShd^, 
niukka^  . .  with  a  small  (1.  a  scanty)  in- 
come] ;  vrt.  runsas^. 

tulolM  . .  yielding  good  returns  (I.  pro- 
ceeds), lucrative  [position,  toimi],  remu- 
nerative, profitable. 

lulokM  newcomer,  new  arrival;  (eslm.  teb- 
taassa)  new  nand. 

tulokataelmut  Inspection  (upon  assuming  a 
position  1.  upon  entering  an  office). 

tulolitelllnen  . .  wblcb  brings  results.  . . 
giving  results,  effectual,  effective;  (on- 
nlstunut)  successful,  tulokteton  . .  witb- 
out  result(s).  Ineffectual,  ineffective,  . .  to 
no  effect.  . .  to  no  purpose,  . .  of  no  avail; 
(turba)  futile,  vain;  fruitless;  (epftonnis- 
tunut)  unsuccessful;  offa  tulohsmton 
(myOs:)  be  a  failure;  vrt.  turha.  tulok- 
••ttomuut  lack  of  result;  poor  result(s); 
Ineffectuality,  ineffectiveness;  futility; 
fruitlessness;  lack  of  success;  yrityksmn 
tuloksmttomuus  (myOs:)  the  failure  (1.  tbe 
poor  success)  of  tbe  enterprise,  tbe  fruit- 
less enterprise. 

tuloDIAhde  source  of  Income,  resource;  (an- 
slo-)  means  of  earning  a  livelibood,  [a 
p.'s]  business,  nnalja  toast  of  welcome; 
fnoda  lonknn  tnlomalia  drink  a  toast  in 
welcome  of  a  p.  -mM*kkl  signal  of  ap- 
proach; signal  of  arrival;  antaa  tuiomn'kki 
(eslm.  laiva)  signal  its  arrival.  -mAArA 
amount  (1.  sum)  of  Income,  amount  of 
revenue;  (kokonais-)  total  income. 

tulonmerkki  sign  of  tbe  coming  [of];  (en- 
ne)  omen  [of],  tulopuoli  (klrjanp.)  debit 
side  [of  an  account,  tillssa],  debtor  side. 

tulos  result;  (loppu-)  outcome,  issue,  up- 
shot; (seuraus)  consequence,  sequel,  (val- 
kutus)  effect;  (tuotto)  return,  yield; 
(Jostakin  yrltyksesta  y.m.)  proceeds; 
(voitto)  gain;  (bedelmft,  kuv.)  fruit; 
(mat.)  product,  answer;  tnlokMmtta  without 
result,  to  no  purpose,  to  no  effect,  of  no 
avail,  (turhaan)  fruitlessly,  in  vain;  antaa 
hyvd  ^  bring  good  results,  yield  a  good 
return,  (sato,  my6s:)  return  (1.  bring 
in)  a  good  yield;  lonkin  (tnottama)  '^ 
the  result  brought  about  by,  tbe  result  of; 
keahuatmlun  tuloksena  ali,  HtS  . .  the  re- 
sult (1.  the  outcome)  of  the  discussion 
was  that  . . ,  tbe  discussion  resulted  in  . .; 
mikdhSn  tUstS  on  tnlokMana  I  wonder  What 
will  be  the  result  of  this  (1.  what  this  will 
result  in  1.  what  all  this  will  come  to  1. 
where  this  will  end  1.  what  will  be  the  end 
of  all  this)?  siHd  ai  of«  mitSiin  tnioMta 
It  \\ill  bring  (about)  no  result(s),  it  will 
result  in  nothing,  nothing  will  come  of  it; 
vaalin  taloks^t  returns  Of  the  election, 
election  returns;  vrt.  s«uraus. 

tulotlikirja  book  of  answers,  answer  book. 
-taulu  table  of  answers;  vrt.  edell. 

tulovero  income  tax. 

tulpaani  (kasv.)  tulip. 

tulpau  plug  (up),  stop  (up);  bung  (up) 
la  barrel,  tynnyri];  (korkata)  cork  (up). 

tulppa  plug;  stopper;  (tynnyrin)  bung; 
(korkki)  cork. 

tulta|«uitauav«  1.  -•uitteva  . .  spitting  forth 
fire. 

tulukt«t  tinder-box. 

tulva  flood,  inundation;  overflow,  (suuri) 
deluge,  (klivas)  torrent;  (Joessa.  yht'ftkki- 
nen)    freshet;    (kuv.,   myOs:)    flow(lng); 


rush,  influx,  run,  inflow;   (tungos)  con- 

'  course;  (runsaus)  abundance  [of];  twdvo' 
naan  in  Streams,  in  torrents,  vrt.  vuotoa; 
ttdvillaan  (I.  ttUvan  patlaMMa)  dmvat  Bondnt 
the  flooded  (1.  the  inundated)  tracts;  A«r- 
lanmtmn  *"  torrent  of  abuse  (1.  of  Invec- 
tives); ihmi9^,  ihmiMtmn  ^  flood  Of  hu- 
manity, crowd  (1.  rush  1.  concourse  1. 
afflux)  of  people;  kirSottutmn  ^  abun- 
dance (1.  flood  1.  flow)  of  writing  (1.  of  ar- 
ticles); of/a  tulvan  pollaaaa  be  flooded,  be 
Inundated  [buom.  paito  on  ttdvan  pollaMMa 
(myOs:)  the  river  (the  lake,  etc.)  has 
overflowed  tbe  field] ;  olia  ttdviilaan  (eslm. 
jokl)  be  flowing  over,  be  flooding,  be  at 
its  flood,  (parrastasalla)  be  brimful;  o«- 
tafain  '^  flow  (1.  run  1.  rush)  of  custom- 
ers; ttotiMoaukkaidmn  ^  influx  (1.  flocking 
in)  of  settlers;  vrt.  kyyn^X^,  •ana'*'  y.m. 

tulvahlekka  alluvial  sand,  tulvahtaa  flow, 
overflow;  vrt.  tuivia.  tulvallla  ks.  tuWia. 
tulvain*n  flooding,  overflowing,  tulvan- 
aika  flood  time,  flood  season,  time  (1. 
season)  of  floods  (1.  of  high  water),  tulva- 
niitty  bottom  (-land),  tulvaaavi  aUuvial 
clay,  tulvau  ks.  tuivia.  tulvaveai  flood, 
overflowdng  water);  paito  on  talvwrndan 
valltuMa  the  field  is  flooded  (1.  is  inun- 
dated 1.  is  overflowed). 

tulvehtia  be  streaming,  be  flowing;  (aal- 
toilla)  be  surging,  surge;  vrt.  seur. 

tuivia  (eslm.  Jokl)  overflow,  be  overflow- 
ing, flow  over,  rise  and  overflow  its 
banks;  (vlrrata)  stream;  (valua)  flow; 
(juosta)  run;  (johonkin,  kuv.)  pour  [in- 
to], come  pouring  [into],  (syOksyA)  rush 
[intol,  (tungeksia)  throng  [into  tbe  ball, 
sallln  J ;  '^  maahan  (kuv.)  pour  Into  tbe 
country,  flood  tbe  country;  -*'  yli(tMm} 
flow  (1.  run)  over,  overflow,  brim  over; 
ihmisia  tnlvi  (uIom)  kirkoMta  people  came 
pouring  out  of  church;  vUmm  kmvUSnS  hki 
tuloi  tavaillMta  enommSn  last  Spring  the 
river  ran  higher  than  usual;  vUhmU  tulvH 
people  come  pouring  (1.  streaming)  [into 
the  city,  kaupunklln;  to  see  tbe  exhibition, 
katsomaan  nayttely&],  people  pour  (1. 
swarm)  [into],  people  come  [into  . .]  In 
crowds,  tulvlminen  overflowing  Jne.,  ks. 
edell. 

tuma  (solu-)  nucleus  [of  a  cell]. 

tumfiMi  dark  [color,  v&rl;  complexion,  kas- 
vojen  vttri];  darkish,  dusky  [hue,  iho], 
swarthy;   -*   vSri  (voimakas)   deep  color. 

tumm»-  (ybd.)  dark-,  . .  with  dark  . . 
[eslm.  'sUmiUnmn  dark- eyed.  . .  with  dark 
eyes;  'tukkainon  dark -haired,  . .  with  dark 
hair]. 

tummahko,  tummahtava  dusky,  darkish. 
tummalhoinan  dark-complexioned,  dark,  . . 
of  a  dusky  hue.  dusky,  swarthy. 

tumman-  (ybd.)  dark,  deep  [eslm.  -harmaa 
dark  (1.  deep)  gray;  -ainintn  dark  (I. 
deep)  blUe].  -punalnan  dark  (1.  deep) 
red;  wine-colored,  claret,  -ruskaa  dark 
brown;  (kellertftvan)  tawny.  -vArinan  . . 
of  a  dark  color,  dark -colored. 

tummalpintalnan  ks.  tummailiolnan.  -varik- 
kd  dark-complexioned  person,  -varinan 
™   tummalliolnett. 

tummannut  darkening,  tummantaa  darken, 
make  dark(er).  tummantua.  tummau 
darken,  become  (1.  grow)  dark(er). 

tummuus  darkness,  duskiness,  swartbiness; 
hUnmn  ihonsa  '^  (myOs:)  his  dark  (1. 
swarthy)  complexion,  bis  dusky  hue;  vU- 
rin  -^  the  deepness  of  the  color,  the  deep 
color.  , 

tumppu  mitten. 
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tundra  (maant.)  tundra. 

.tungeksia  be  crowding-  [tbe  streets,  ka- 
dullla],  crowd,  be  tbrongrlng,  tbrong;  vrt. 
seur.  tungaakalla,  tungatalla  1.  -»  edell.; 
2.  (pakkautua,  kuv.)  intrude,  force  o.s. 
[to],  obtrude  o.s.  [upon],  (abdistella)  be 
Importunate,  be  troublesome;  (oUa  ujos- 
telematon>  be  intrusive,  be  obtrusive,  be 
forward,  be  impertinent;  tunMmtmHa  jonkun 
•muraan  (try  to)  intrude  (T.  force  o.s.) 
upon,  force  (1.  obtrude)  one's  company 
(up)on;  tung€t9lla  Jonkun  suMloon  (at- 
tempt to)  force  o.s.  into  a  p.'s  favor,  try 
to  Insinuate  o.s.  into  a  p.'s  favor,  try  to 
Ingrratlate  o.s.  with  a  p.  tungattolaminan 
=°    tuny  ettelu* 

tungattalava(lnan)  Importunate,  trouble- 
some; intrusive,  obtrusive;  impertinent 
[question,  kysymys] ;  (ujostelematon)  for- 
ward, tungattaiavaisuut  Importunity,  In- 
trusiveness,  intrusion,  obtrusiveness;  Im- 
pertinence; forwardness,  tungattalavaati 
importunately;  Intrusively,  obtrusively; 
impertinently;  in  a  forward  manner,  tun- 
gattalija  intruder;  Importunate  (1.  intru- 
sive 1.  impertinent)  person,  tungattalu 
crowding,  thronging;  pressing-,  pushing; 
(Jonkun  sebraan  y.m.)  forcing  (1.  obtrud- 
ing) o.s. ;   intrusion,  obtrusion ;  importunity. 

tunaoa  crowd,  throng;   (kova)  crush;  fim- 

foksmmn  aatl  tHynnS  crowded  (1.  packed) 
with  people,  inmisii],  ..  filled  to  over- 
flowing; (joskus:)  overcrowded  [with]; 
vrt.  veren'^,  vMeii'*^. 

tunkaa  I.  (v.)  press  (1.  push  1.  force  1. 
drive)  [away  (1.  out  of  the  way),  pois 
tieltft;  forward  (1.  on),  eteenpftinj ;  (tyr- 
katft)  shove;  (ahtaa)  crowd,  pack;  (ahtaa- 
seen  paikkaan)  squeeze  (. .)  In(to),  Jam 
into;  (tyOntaft)  thrust  [in,  sisttlle];  (tun- 
keutua)  penetrate,  force  one's  [its]  way 
[through  ..,  Jonkln  Iftpl];  -  lavits; 
^  tapi  ks.  tunkeutua;  '->  Joku  [Jokln] 
tUltUSn  (\.  Myrf&Un)  force  .  .  out  of  his 
[its]  place,  force  (1.  elbow)  . .  out,  brush 
(1.  edge)  . .  aside,  force  (1.  push)  . .  aside 
(1.  into  the  background),  put  . .  out  of  the 
way,  displace  . . ,  (Ja  Use  astua  tilalle) 
supplant  . . ,  take  a  p.'s  [a  th.'s]  place, 
take  the  place  of  . . ,  vrt.  tySntMM;  ^  ta- 
kaisin  press  (1.  crowd  1.  force)  back; 
-*  yhtmmn  push  (1.  press  1.  force  1.  drive) 
(closer)  together,  crowd  (1.  pack)  to- 
gether;  vrt.   tunkeutua. 

tunkea  II.    (a.)    «-   tunkka. 

tunkaiieminen  »  tungettelu.  tunkallla  = 
tungeskella,  tungetelUu  tunkamlnen  press- 
ing Jne.,  ks.  tunkea,  I. 

tunkeutua  force  (1.  press  1.  push  I.  thrust) 
o.s.  (1.  one's  way)  [in,  sisttlle];  push  in 
[among  the  crowd,  vttkljoukkoon j ;  (ah- 
taaseen  paikkaan)  squeeze  (o.s.)  in(to).  .; 
(menna  Ittvltse)  penetrate  [into  the  inte- 
rior of  the  country,  sisttmaahan;  (right) 
to  the  bone,  luuhun  saakka] ;  make  one's 
(I.  its)  way  [into];  (monntt  sisttlle)  enter 
[the  soil,  maahan;  the  lungs,  keuhkoihin]; 
(pttfisttt)  find  one's  [its]  way;  (Johonkin, 
luvattomasti)  intrude  [upon],  encroach 
[upon];  -^  mte^np&in  force  (I.  make)  one's 
way  [through  . . ,  Jonkin  Ittpi],  press  for- 
ward, push  on  [to],  ed^e  (1.  thread)  one's 
way  along,  push  one's  way,  push  along. 
Jostle  (1.  shoulder  I.  elbow)  one's  way 
[through],  go  jostling  along  [huom. 
tunkeutua  tyrkkimn  HmenpHin  elbow  O.S. 
(1.  one's  way)  along  (l.  forward)];  ^  huo- 
nmmsmmn  force  one's  way  Into  the  room; 
'^  koulun  aialU  encroach  (1.  intrude  1.  en- 
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trench)  upon  tbe  domain  of  the  school; 
'^  ISpi,  ^  l&vife  penetrate,  break  through, 
(eslm.  vakijoukon>  force  (1.  push  I.  thrust 
1.  elbow)  o.s.  (1.  one's  way)  through,  (ah- 
taasta  paikasta)  squee^  (o.s.)  through. 
(Iflvisttttt)  pierce,  (nestem&islsttt  aineista, 
ilmasta,  valosta  y.m.:)  permeate,  (neste- 
mttislsttt  ainelsta  Ja  kuv.)  pervade  [huom. 
tunkmtittaa  vHklfoukon  l&pi  (myOs:)  edgre 
(1.  thread  1.  pick)  one's  way  (along-) 
through  a  crowd] ;  -*'  soloMta  force  them- 
selves (1.  make  their  way)  through  the 
pass,  penetrate  the  pass;  ~  9yviittm  enter 
deep,  make  its  [their]  way  far  (I.  deep) 
into;  ^  toiamn  maaUm  (\.  aiummUe)  intrude 
(1.  trespass)  upon  another's  domain,  en- 
croach (1.  trespass)  upon  another's  proper- 
ty; aankkoia  BovupiMM.  tnnkmutui  fwdom) 
ikkunaata  heavy  clouds  Of  smoke  forced 
their  way  out  (1.  poured  out)  of  the  win- 
dow; Palo  tunkmutui  ovmn  raoata  the  lig^ht 
penetrated  (1.  found  its  way)  through  a 
chink  in  the  door,  (huoneeseen  y.m.)  the 
light  entered  [the  room,  etc.]  through  a 
chink  In  the  door;  vikoHinmm  tunkmnttm 
maahan  (my5s:)  the  enemy  invaded  the 
country,  tunkeutumlnan  forcing  o.s.  jne., 
ks.  tunkeutua;  penetration;  (Ittpi-)  per- 
meation, pervasion;  (luvaton)  intrusion, 
encroachment. 

tunkio  (rlkka-)  rubbish-heap,  heap  of  rub- 
bish (1.  of  garbage  1.  of  refuse),  garbage - 
heap;  (sonta-)  dunghill,  -kaaa  rubbish - 
heap,  garbage-heap. 

tunkka(inan)   musty    [smell,   haju];   stale. 

tunne  (kylmttn.  nftlttn,  kiitolllsuuden  y.m.) 
feeling  [of  cold,  of  hunger,  of  gratitude, 
etc.],  sense;  sensibility;  (etup.  aistlmuk- 
selllnen)  sensation  [of  cold,  of  hunger] ; 
(mlellala)  sentiment;  (lllkutus)  emotion; 
•pantimllyHUva  ^  a  disagreeable  (l.  an  un- 
pleasant) feeling  (1.  sensation);  Jokainen, 
fotta  hiukankaan  on  inkimiiliMiU  tuntaitm 
povmasaan  anyone  who  has  even  a  trace  of 
human  feeling  in  his  heart;  ayyUiayydan 
^  sense  (1.  feeling)  of  guilt,  -aala  matter 
of  sentiment;  (sydftmen-)  matter  of  the 
heart.  -elAmA  sentimental  life.  -Ihminan 
sentimental  person,  -kuohu  great  (1.  ef- 
fusive) display  of  feeling  (1.  of  senti- 
ment), effusion,  gush  (of  feeling). 

tunnali  tunnel;  (tie-)  subway. 

tunnel  ma  sentiment,  feeling;  (valkutelma) 
Impression,  effect:  atmosphere;  (mielen- 
tila)  humor,  mood;  spirit;  ata-^  atmos- 
phere (1.  effect)  of  evening;  foaaakin  en 
runolUata  tunnalmaa  there  Is  a  spirit  of 
poetry  In  .  .;  aieilS  vaUitai  arkipUivainan 
'^  an  everyday  atmosphere  prevailed 
there,  people  there  were  in  an  everyday 
(1.  in  a  commonplace)  mood  (1.  humor), 
-ihmlnan  ks.  tunneihminen.  -kuva  picture 
(I.  painting)  expressive  of  sentiment. 
-fikaa  . .  full  of  feeling,  . .  full  of  senti- 
ment,   -runoua  sentimental  poetry. 

tunnalmlkaa  =-  tunnelmarikas.  tunnalmoida 
be  sentimental,  tunnalmoimlnen  sentimen- 
tality. 

tunnelimaalima  world  of  sentiment.  «pur» 
kaua  outburst  of  sentimentality  (1.  of 
passion):   vrt.   tunnekuohu. 

tunnetta  (wen-)known  [person,  henkilO: 
fact,  asia] ;  (tuttu)  familiar;  (huomattu) 
noted  [singer,  laulaja] ;  (pahassa  merk.) 
notorious  [thief,  varas];  hyvSkai  -^  .. 
known  to  be  good  (1.  excellent),  . .  known 
for  its  high  quality;  hUn  on  ^  hyvSkai 
puhufakai  he  Is  known  to  be  (1.  he  is  rec- 
ognized as)  a  good  speaker;  Mn  on  ylai^ 
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smMti  "-  luotmttaoakMl  mimhmkMi  he  iS  g-en- 
erally  known  as  (1.  generally  known  to  be) 
a  dependable  man,  he  has  the  reputation 
of  being  (1.  by  g-eneral  reputation  he  is) 
a  reliable  man;  /o«  se  eal««  tunnmtuhsi 
(tietoon)  if  it  becomes  known,  if  it  comes 
(1.  leaks)  out;  kmkillm  ^  known  to  (1. 
by)  all  (1.  everybody);  kuUn  ttmnrnttva 
as  it  is  known,  as  is  well  known;  oUa  -^ 
ioMtakin  be  known  (1.  noted)  for;  vrt.  tun- 
taa.  tunn«tuin  best  known,  tunnetumpi 
better  known,  tunnetusti  known  to  be 
[good,  hyva(tt)];  as  is  well  known;  (ml- 
k&U  tiedet&ttn)  as  far  as  is  known:  (huo- 
nossa  merkityksess&)  notoriously  [unreli- 
able, epMuotettava]. 

tunnliuin  (tuntimaksulla  y.m.)by  the  hour; 
(tuntimftftrin)  for  hours  (and  hours);  (Jo- 
ka  tunti)  hourly,  every  hour,  tunnittainen 
. .  occurring  hourly  (1.  every  hour),  (tun- 
ti-) hourly  [pay,  maksu],  . .  by  the  hour. 

tunnokaa  conscientious,  scrupulous;  (high-) 
principled,  tunnokliaatti  conscientiously, 
scrupulously,  tunnokkuut  conscientious- 
ness, scrupulousness,  tunnollinen  «  tun- 
pofcuf 

tunnonOtoima  1.  -valva  pangs  (1.  twinge) 
of  conscience:  compunction,  remorse, 
-urkka  conscientious,  scrupulous. 

tunnoton  unconscious,  insensible, senseless; 
(sydftmetOn)  heartless,  unfeeling;  callous; 
cold;  (kovasydftminen)  hardhearted,  re- 
lentless; (sft&limatOn)  remorseless,  piti- 
less; (kova)  hard;  (tunnokkuutta  vailla 
oleva)  unconscientious,  unscrupulous; vrt. 
tunteeton.  tunnottomaatl  heartlessly,  de- 
void of  any  feeling;  callously;  coldly;  re- 
lentlessly; pitilessly;  unconscientiously, 
unscrupulously;  ki»koa  tnnnoHomtati  voit- 
tola  be  unscrupulous  (1.  heartless)  in 
exacting  profits. 

tunnoitomuudentila  state  of  unconscious- 
ness, state  of  insensibility;  (state  of)  coma. 

tunnoitomuut  unconsciousness,  insensibili- 
ty; (kuv.)  lack  of  heart  (1.  of  feeling), 
heartlessness,  callousness;  coldness;  un- 
scrupulousness;  relentlessness;  remorse- 
lessness;   (IftOk.)  ansBSthesia. 

tunnut  (distinctive)  mark,  sign,  token; 
character;  (-sana)  pass-word,  watch-word. 
-kuva  symbol;  emblem.  -lauM  motto. 
-markki  distinctive  (1.  distinguishing) 
mark,  (Jonkin)  that  which  is  distinctive 
[for];  character;  (kuvaava  pilrre)  dis- 
tinctive (1.  characteristic)  feature,  char- 
acteristic, attribute:  (merkki)  sign,  token; 
(et.  sairauden)  symptom  [of  a  disease] ; 
(Josta  voi  Jotakin  ptt&ttaa)  criterion;  amn 
tunmammrkkinU  on,  rnttH  . .  its  distinctive 
feature  lies  in  . . ,  it  Is  characterized  (I. 
distinguished)  by  (the  fact  that)  . . .  -aana 
pass-word,  watch-word;  (sot.)  parole; 
(talstelun)  slogan. 

tunnustaa  confess  [one's  crime,  rikoksen- 
sa;  the  truth,  totuus] ;  profess  [Chris- 
tianity, krlstinuskoa] ;  (tebdft  tunnustus) 
make  a  confession;  (omistaa)  own  [to 
being  at  fault,  olevansa  vAftrttssa],  (jkpv.) 
own  up  to;  (my6ntaa)  admit  [o.s.  to  be 
(1.  that  one  is)  . . ,  olevansa  . .],  acknowl- 
edge (1.  recognize)  [. .  as  one's  son,  Joku 
pojakseen],  ascribe  [the  rights  of  ruler 
to  a  p..  Jollekulle  hallltsljaoikeudet] ; 
-*  Jokin  jonkun  atiMiohai  (lukea)  give  one 
credit  for,  ascribe  (the  merit  of)  . .  to 
a  p.;  '^  joku  atmvimmakai  admit  that  . .  is 
the  most  capable,  acknowledge  . .  to  be 
the  foremost,  acknowledge  the  supremacy 
(1.  the  preeminence)  of;  '^  HahrahdfAamn^ 
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ma  acknowledge  one's  fault(8);  '^  Moin" 
nmonmH  acknowledge  o.s.  defeated  (1. 
beaten),  (h&viOnsft)  acknowledge  one's  de- 
feat; '^  Hamnaa  ayyUiaekai  (Oikeudessa) 
plead  guilty  [to  stealing,  varkauteen], 
vrt.  tunnustoa  ayylUayyfnmH;  '^  kaikhi 
confess  all,  confess  ererythlng,  make  a 
complete  confession;  ^^^  maata,  •«'  vHrid 
(korttipellssft)  follow  suit  [huom.  mi  '^ 
maata  (\,  vHriM)  renege,  revoke] ;  '^  mio' 
ImUHHn  (myOs:)  freely  admit;  '^  jokin 
oikantattOiai  admit  the  justice  (1.  the 
legitimacy)  of;  '^  oUamnaa  vHUrHaaU  admit 
(1.  acknowledge  1.  confess)  that  one  was 
wrong,  stand  corrected;  ^  jokin  omak- 
aaan  recognize  (1.  acknowledge)  . .  as  one's 
own,  acknowledge  the  ownership  of;  -^ 
jotakin  oppia  [uakontoa]  profess  (1.  be  a 
follower  of  1.  be  an  adherent  of)  a  doc- 
trine [a  religion];  '^  rakkaatanaa  kS. 
(tehdft)  rakluiudentuiuiattus;  '^  rikokaan^ 
aa,  '^  rikoa  confess  (1.  admit)  one's  (1. 
the)  crime,  own  to  the  crime  [huom.  ai  -^ 
rikoata  (kieltftft  tehneensft)  disown  (1.  dis- 
avow) the  crime,  refuse  to  own  the 
charge,  deny  the  accusation];  ^  aaoraan 
frankly  confess  (1.  avow),  vrt.  suoraan; 
'^  ayntinaH  confess  (one's  sins),  make  a 
confession;  '*>  ayyitiayytanaS  admit  (1. 
confess)  one's  guilt,  plead  guilty;  -^  vaa- 
taanottanaanaa  (myos:)  acknowledge  the 
receipt  [of] ;  ^  vakaali  sign  (1.  accept)  a 
note;  hSn  on  ylaanaH  tnnnaatattn  hyvSkai 
maalarikai  he  is  generally  recognized  as 
(1.  generally  admitted  to  be)  a  skilful 
painter;  mind  an  tnnnuaia  ailla  auurta  or- 
voa  I  don't  consider  it  of  much  value  (1.  it 
very  valuable):  yUiaaati  tunnuatataan,  et- 
t&  ..  It  Is  generally  acknowledged  (L  ad- 
mitted 1.  recognized)  that  . .;  ylaiaaati 
tvnnuatattiin  hUnallU  olavan  avmria  aoitan- 
nolUaia  lahjola  (myOs:)  he  was  commonly 
credited  with  (having)  a  brilliant  musical 
talent. 

tunnu«t«J«  one  who  confesses  [(has)  con- 
fessed] jne.,  ks.  tunnustoa;  (palvoja,  In- 
nokas  kannattaja)  devotee;  (kannattaja) 
adherent:  (seuraaja)  follower;  (vekselln-) 
signer  [of  a  note],  acceptor;  lonkin  nakon 
-^  professor  (1.  confessor  1.  adherent)  of 
a  faith,  tunnuttaminen  confessing  jne., 
ks.  tunnustoa;  recognition;  (vekselln) 
signing,  acceptance. 

tunnusta  (vekselln-)  acceptance;  signature. 

tunnuttella  feel  [around,  ympftrllleen;  for. 
jotakin],  feel  about;  (hapullla)  feel  one's 
way,  grope  [for];  (kokeillen)  see  [If  .., 
onko  ..];  (kuv.)  see  how  the  land  lies, 
sound  [a  p.,  jotakuta] ;  sift  [the  matter, 
asiaa] ;  tunnuataiin  hUniU  aamakai  miahak' 
ai  I  thought  (1.  I  was  incimed  to  believe 
that  1.  it  seemed  to  me)  he  was  the  same 
man;  '^  jfonkun  miaiipidattS  foaatUtin 
aaiaaaa  sound  a  p.  as  to  his  opinion  in  a 
matter,  approach  a  p.  on  a  subject;  -*' 
taaknjaan  feel  (kopeloida:  fumble)  in 
one's  pockets,  tunnuttalu  feeling  (about): 
(kuv.)  pounding. 

iunnuttatuva  . .  which  must  be  admitted 
(I.  acknowledged);  (tunnustuksen  arvol- 
nen)  . .  worthy  of  recognition  (1.  of  ac- 
knowledgment). 

tunnusiin  (elftlnt.)  antenna,  feeler. 

tunnuatuktaton   (uskon)  ..without  a  creed. 

tunnustua  confession  (myOs  usk.);  (etup. 
julkinen)  profession;  (hyv&ksymys)  ac- 
knowledgment, recognition;  (myOntymys) 
admission:  vrt.  synnin'-',  uskoa'*';  tunnua- 
tukaakai  kdnan  anaioiataan  in   recognition 
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(1.  as  an  acknowledgment)  of  bis  merits; 
tunnuBiukB9n  Mona  a  word  Of  acknowl- 
edgment (1.  of  recogmltlon) ;  Aug»hva^n 
^  the  Augsburg  Confession,  -kirja  sym- 
bolical book. 

tunnuatihil   (raam.)   sign. 

tuntMi  feel  [the  errect(s)  of,  Jonkln  valku- 
tusta;  pleasure,  nautlntoa;  the  floor  sink- 
ing, latttan  vajoavan;  something  hard  under 
one,  Jotakln  kovaa  allaan;  that  . . ,  ettft..], 
have  a  sensation  of,  be  sensible  of,  be 
alive  to  [esim.  tuntma  Sotahin  mlHvUsH  be 
keenly  alive  to] ;  (maistaa)  taste;  (hais- 
taa)  smell;  (tiet&A)  know  [a  P.  by  name, 
Joku  nimelt&(ftn)];  (olla  tuttu)  be  ac- 
quainted with  [a  p.,  Joku],  be  familiar 
with  [the  customs  of,  Joittenkin  tavat] ; 
(Jonkln  tuntomerkin  berusteella)  recog- 
nize; (huomata,  kftslttaft)  realize;  (kokea) 
experience,  come  to  know;  (voida  sanoa) 
be  able  to  tell  [by,  Jostakln] ;  ttmnm  Hsmsi 
know  thyself!  tmmmn  ptunosta,  ettS  sm  on 
tyifyS  I  feel  (1.  I  can  tell)  by  the  weight 
that  it  is  lead;  tunnen  ttdmvani  smnuUksi 
I  can  tell  (1.  I  feel)  that  I  am  going  to  be 
sick;  tunnettmko  tm  toismnne  do  you  know 
each  other?  are  you  acquainted  with 
eacb  other?  have  you  met  before? 
tnnsin  »9lv&sti,  mttH  . .  (myOs:)  the  feeling 
was  strong  upon  me  that  . . ;  tnnsin  hSnet 
hmti  I  knew  him  (1.  I  recognized  him)  at 
once  (1.  at  the  first  glance);  '^  halua  /o- 
honhin,  ^  ionkin  hatua  have  (1.  feel)  a 
desire  for,  be  In  the  mood  (1.  the  humor) 
for,  feel  (1.  be)  Inclined  to  [huom.  en 
tnnnt  miihen  mitaSn  hatua  (myOS:)  I  don't 
care  for  It  at  all];  ^  halpotn»ta  feel  re- 
lieved, have  (1.  feel)  a  sense  of  relief,  feel 
relief  [from];  ^  [aineensa]  hyvin  knovf 
[one's  subject]  well,  be  thoroughly  famil- 
iar with  [one's  subject],  be  entirely  at 
home  In  [one's  subject] ;  -^  hUpaSH  feel 
(1.  be)  ashamed  [huom.  ihminen  tuntea 
hUpaUU  (on  kykeneva  tuntemaan)  man 
feels  (1.  Is  sensible  of  1.  is  conscious  of) 
shame];  ^  iloa  feel  Joy  [at  being  able  to 
help,  voldessaan  auttaa],  experience  Joy, 
rejoice;  '^  inhoa  fotakuta  (I.  fotakin)  koh- 
tium  feel  disgust  (1.  abhorrence)  toward, 
detest,  abhor:  '^^  UsansM  touhaiuksi  feel 
(1.  be)  offended  (1.  annoyed  1.  piqued), 
feel  hurt,  (kovastl)  feel  indignant,  be 
filled  with  (righteous)  Indignation;  ^  it- 
BensS  nolatuhMi  feel  humiliated,  feel  small, 
(Jkpv.)  feel  cheap,  (pettyneeksl)  feel  dis- 
appointed; ~  itMentU  onnMiMekBi  feel 
happy,  be  happy;  ~  itsantS  vimraahsi  feel 
like  a  stranger,  (seurassa)  feel  like  an 
outsider  (1.  an  Intruder);  ^  itaensU  [kyl- 
lln]  voimakkaakMi  (\.  vShavShsi)  feel 
Strong  [enough],  feel  that  one  is  strong 
f^ enough] ;  ^  foku  (I.  johin)  fostakin 
know  . .  by  (1.  from),  be  able  to  tell  . .  by 
(1.  from),  recognize  .  .  by  [esim.  tnnnen 
hSnet  hSynniMtaSn  I  know  (1.  I  can  tell) 
him  by  his  walk  (1.  by  the  way  he  walks) ; 
tannan  smn  aslityhsistU  (myOs:)  I  know  It 
from  the  description;  tnnsin  hlh^t  heti 
aanmsts  (my5s:)  I  recognized  him  at  once 
by  his  voice] ;  ^  katumnsta  jostakin  feel 
repentance  for,  repent,  regret,  repent  of 
having  done  . . .  feel  sorry  for:  ^  kiinty- 
mysta  lotakuta  kohtaan  feel  attached  to  a 
p. ;  ^  knin  «ormcnsa have . .  at  one's  fingers' 
ends;  '^  kylmSH  mtxmiissaan  feel  (1.  be) 
chilled  (1.  chilly):  ^  luottamnsta  iotaknta 
kohtaan  have  confidence  In,  have  a  feeling 
of  confidence  toward,  be  drawn  toward; 
'^   [hyvln]  Jonkun  mstkut  know  [well]   a 


p.'s  tricks,  be  [well]  aware  of^a  p.'s  tricks, 
(Jkpv.)  be  on  to  a  p.'s  trickd;  ~  mialattMii 
kavsUksi  feel  (1.  be)  care- free,  have  a 
sensation  of  buoyancy;  '^  mylitStnntoa  io- 
taknta kohtaan  feel  sympathy  for,  sym- 
pathize with,  be  drawn  toward  [huom.ftfin 
tnnsi  syvMS  myStStnntoa  tyttoS  kohtman 
(myOs:)  his  heart  went  out  to  (I.  was 
drawn  toward)  the  girl] ;  ^  ofcvoiwa  feel 
[hungry,  n&llssftftn;  safe,  turvassa;  well, 
tervej.  find  o.s.  [better,  paremminvolpa; 
comfortable,  mukavassa  asennossa],  vrt. 
tuBtaa  itsensX;  '^  omaksoen  recognize  .  . 
as  one's  own;  '^  (nenftssi&ftn)  paimnaan 
kSryS  notice  a  smell  of  burning,  smell 
something  burning;  ~  Joku  aamakai  mia- 
hsksi  recognize  (1.  know)  . .  to  be  tbe 
same  man  [huom.  hSn  on  niin  muuttwumt, 
atta  on,  vaiksa  "^  hdntS  samaksi  miahakmi 
he  Is  so  changed  that  you  could  hardly 
tell  (1.  know)  be  Is  the  same  man  Cl- 
could  hardly  recognize  bim)];  ««  murua 
•feel  (1.  be)  grieved,  grieve;  «»  toiaimtman 
(osata  erottaa)  know  . .  from  . . ,  know 
[them]  apart,  (be  able  to)  tell  . .  from  . .; 
'^   tnskaa  (ruumlllUsta)   feel  pain,  be   In 

Ealn,  (ankaraa)  suffer  severely,  (slelun-) 
e  pained  (1.  grieved)  [at,  Jonkln  Johdos- 
ta] ;  ^  nSoutta  feel  (1.  be)  bashful;  -*'  jo- 
ku nlkomuodoltaan  know  a  p.  by  Sight, 
know  a  p.'s  face;  twmtamatta  anainkMibt 
moan  oioja  Without  knowing  anything 
about  (1.  without  any  knowledge  of)  the 
conditions  In  the  country;  tnntian  dot 
knowing  the  conditions,  with  (1.  possess- 
ing) (a)  knowledge  of  the  conditions; 
tnntimn  oman  arvonsa  (arvokkUUtensa) 
conscious  of  (1.  with  a  sense  of)  one's 
own  dignity;  tnntian  onum  mitOttSmyytani 
realizing  my  own  worthlessness,  with  O. 
In)  a  sense  of  deep  humility;  tnntian  dmt- 
tomnutani  (tlet&en)  with  the  knowledge 
of  my  Innocence,  knowing  myself  to  be 
free  from  blame,  knowing  that  I  am  [1 
was]  Innocent;  an  oiint  '^  sinaa  I  could 
hardly  recognize  you;  an  voinnt  alia  tun- 
tamatta  I  could  not  but  feel,  I  could  not 
fall  to  feel,  I  could  not  help  realizing; 
halposti  tunnattava  . .  easily  recognized 
(1.  known);  hUn  ai  tnnna  minna  he  doesn't 
know  me,  he  is  not  acquainted  with  me, 
I  am  not  known  to  him;  hSnat  tnnnataan 
O.  hUn  on  tnnnattn)  rikkaakmi  he  iB 
known  to  be  rich;  ihminan  tnntaa  kyinuSS 
[nlllktt&,  katumusta,  tunnontuskaaj  (on 
nlllden  valkutuksen  alainen)  man  expe- 
riences a  sensation  (1.  man  is  subject  to 
sensations)  of  cold  [of  hunger, of  regret,  of 
remorse],  vrt.  tuntea  hSpeKK;  mikOU  minS 
asiaa  tunnan  according  to  my  knowledge 
of  the  matter,  as  far  as  I  know  (about) 
the  matter;  mikUli  tnnnataan,  mikSU  mn 
tnnnattna  as  far  as  (it)  IS  known,  ac- 
cording to  the  information  (received);  p^r- 
ras  mita  tnnnataanthe  best  (that  Is) known, 
the  best  on  record;  sitS  an  tnnna  oUan- 
kaan  (myOs:)  I  have  no  knowledge  of  It. 
tuntMlllnen  sentimental,  . .  full  of  feeling; 
(herkkft  mlelenllikutuksllle;  tunnetta  uh- 
kuva)  emotional  [temperament,  luonne; 
poem,  runo] ;  (herkkft)  sensitive,  respon- 
sive; (hellft)  tender,  affectionate;  hOn  on 
kovin  ^  She  Is  very  emotional  (1.  sensi- 
tive), she  shows  her  feelings  easily, 
(Jkpv.,  halveks.)  she  gushes  all  the  time, 
tunteeliitetti  sentimentally,  full  of  sen- 
timent (1.  of  feeling);  emotionally;  sen- 
sitively; tenderly,  affectionately,   tuni**!- 
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lltuut  sentimentality^'  emotionalism;  sen- 
sitiveness; tenderness,  affectlonateness. 

tuntMnpurkaut   »  tunnepurkaua. 

turttMton  . .  without  (any)  feellngr,  unfeel- 
ing-, insensate,  Insensible;  apathetic;  (paa- 
tunut)  callous;  (kylmft)  cold,  ..  not  re- 
sponsive; otia  r'  (my6s:)  have  no  feellny. 
tuntMitomastI  without  (any)  feellny,  un- 
feellnyjy;  apathetically;  callously;  coldly. 
tuni«»ttomuut  unfeelln?  disposition,  lack 
of  feellngr;  insensibility;  apathy;  callous- 
ness, coldness;  fctfnen  tunUettomuutmnsa 
takia  (myCs:)  because  he  has  [had]  no 
reeling. 

tunU(h)ikas,  tuni«(h)ikkaaati,  tunte(h)lk- 
kuut  ks.  tunte^UIInen,  -••sti;  -suus. 

*wn_iJln»n  (yhd.)  . .  with  . .  feelings  [eslm. 
|^«lltf~  ..  with  tender  feelings];  vrt. 
hlmio'^  y.m. 

tuntamaton  unknown  [celebrity,  kuulul- 
suus];  unfamiliar;  (vleras)  strange 
[gentleman,  herrasmles;  name,  nlml  j ; 
(joka  el  ole  saavuttanut  kuululsuutta)  ob- 
scure [writer,  klrjalllja] ;  (Jota  el  vol 
tuntea)  unrecognizable;  (jota  el  vol  erot- 
taa)  Indlsting-ulshable  [In  the  dark,  pl- 
meftssft];  (tletamatOn)  ig-norant  [of];  (jo- 
U  el  ole  tutklttu,  maa-aluelsta  y.m.)  un- 
explored [country,  maa] ;  -  henhilB  a 
strange  (1.  an  unknown)  person,  a  stranger 
[huom.  minullm  ^  hmnkUH  a  person  un- 
known to  me] ;  -  mimsih^nkild)  unknown 
man,  man  whose  name  Is  (1.  man  with 
name)  unknown;  -  auamus  a  man  of 
unknown  grreatness;  Hmtemattomahsi  rnh- 
ioutnnut  . .  mangled  beyond  (1.  past)  rec- 
ognition; tnnUmattmnia  ihmUiU  Strangers, 
unknown  people;  Mn  on  tadHa  -  he  Is 
unknown  (1.  is  a  stranger)  here,  he  is  a 
stranger  to  (1.  in)  the  town;  u^skentely 
on  hSnmllo  tuntomatonta  (myfls.)  affecta- 
tion is  far  from  him  (1.  is  foreign  to  him) ; 
rlLiu^^^  tunumattomuua  (Jonkln)  un- 
^r!Siy?^"jC,  ^.V^]}^1  w*"^  of  acquaintance 
[with];  (tietamftttOmyys)  ignorance  [of]. 

tunuminen  feeling  Jne.,  ks.  tuntea;  recog- 
nition; (Jonkln)  familiarity  [with],  ac- 
quaintance [with];  (tletamlnen)  knowl- 
^??  ^?Lh  >wnt*»nu«  (Jonkln)  knowledge 
[of],  (Iflhelnen)  familiarity  (1.  acquain- 
tance) [with];  (tleto)  information;  vrt. 
asiaatiuitemus. 

tuntJ  hour;  (opetus-)  lesson;  ttinnin  ktM- 
y'^ff^v,  *'^®'*  ^^^^  ^*Pse  of)  an  hour, 
(with) in  an  (1.  one)  hour;  tnnnisMo  in  an 
(I.  one)  hour;  ttmtefa  pianonsoiioBMO  (tav.) 
music  lessons;  tuntefa  ranMhankieU»»ii 
(myOs.)  French  lessons;  antaa  tunMa 
(tuntlopetusta)  give  lessons  [to  a  p.  in. 
JoUekulle  Jossakln],  (kotlopetusta)  tutor 
[a  p.  in  . .],  (yksltvls-)  coach  [a  p.  In  . .], 
do  (private)  coaching;  foka  -  (myds:) 
hourly;  so  sonttm  tunnilta  50  cents  an  (1. 
per  1.  by  the)  hour;  vrt.  luku-^,  opetus'^, 
▼Ui^  y.m.  -«Jo  riding  by  the  hour,  riding 
per  hour. 

tuntlja  Judge;  (Jonkln)  connoisseur  [of], 
®5P?rt  [In];  adept  [in];  tuntifan  sitma  a 
skilled  eye.  the  eye  of  an  expert  (1.  an 
adept  1.  a  connoisseur);  oila  ionkin  '*- 
(myOs:)  understand  (how  to)  . . ,  have  a 
knowledge  of,  be  skilled  In;  vrt.  «»Uii-. 
taitami^  y.m. 

tuntiikauppa  agreement  (to  work)  by  the 
hour;  tuntikaupaila  by  the  hour;  vrt.  tun- 
tipalkka  It  seur.  -kauti  an  hourCs  time); 
tnniilumaia  for  hours  (and  hours),  (ker- 
rtllaan)  hours  at  a  time,  -latl  hour-glass. 
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sand-glass.     -mttttrA    number    of    hours; 
tanHmaHria  kS.    tuntlkausi(a). 

tuntinen    (yhd.)    ..    lasting    ..    hours,    .. 
hours',    .  .-hour    [eslm.    kahdok»an'-'    fytf- 
pSivU    a    work-day    lasting    eight    hours, 
(tav.)     eight-hour     (work-)day;     kakgi'^' 
odotuB  a  two  hours'  wait]. 

tuntiiopettaJa  teacher  (who  Is)  hired  (1. 
employed)  by  the  hour,  -palkka  an  hour's 
wage(s);  wages  per  hour,  hourly  wages; 
tehdU  tyStS  tuntipolkalla  work  by  the  hour. 
-palkkatyd  work  paid  for  by  the  hour. 
-paikkio  remuneration  by  the  hour;  vrt. 
tuntipalkka. 

tunto  feeling,  touch;  (-alstl)  sense  of  feel- 
ing; (tunne)  sensation  [of],  sense;  (oma-) 
conscience;  (taju)  consciousness;  hmrkha 
'^  delicate  sense  of  touch;  olta  tannosaaan 
be  m  full  possession  of  one's  senses,  be 
conscious;  ottaa  fokin  tunnolteen  be  con- 
scientious about  . . ,  (syd&melleen)  take 
.  .  to  heart  [huom.  en  halwut  ottaa  sitS  tun- 
notloni  I  wouldn't  want  (to  have)  that  on 
my  conscience];  palata  ttintoihin»a  .(h 
tnntoon»a)  kS.  palata  (tajuunsa) ;  vrt. 
seur.  -altti  sense  of  feeling  (1.  of  touch), 
sensitive  faculty;  tactile  sense,  -alln  organ 
of  touch,  organ  of  sensation;  tactile  organ. 
-harmo  (anat.)  sensory  nerve. 

tuntoinan  «  tunteinen;  hUn  on  hyvin  oihou- 
dtn'^  he  has  a  keen  sense  of  Justice  (1.  of 
right). 

tuntoOmarkki  (distinctive)  mark;  mark  of 
identification,  distinguishing  mark,  ear- 
mark; (Jollekln  omlnalnen)  characteristic, 
distinctive  (1.  distinguishing)  feature;  at- 
tribute; (eslm.  salrauden)  symptom  [of 
disease];  vrt.  tunnuamerkki;  tuntommrkit 
(seloslus.  tuntomerkelsta)  description. 
-aarvi    (eiaint.)   feeler,  antenna;   tentacle. 

tuntu  touch. 

tuntua  feel  [oppressive,  tukahduttavalta; 
soft,  pehmeaita],  be  [(quite)  refreshing, 
virklstavaita] ;  (itsenaisestl  kaytettyna) 
be  felt,  make  itself  felt,  (eslm.  haju)  be 
noticeable;  (tehda  valkutus)  have  (1.  make 
1.  leave)  an  impression,  have  an  effect, 
tell;  (malstua)  have  a  ..  taste;  (halsta) 
smell  of;  (nayttaa)  seem,  appear;  (rlit- 
taa)  suffice,  be  enough,  be  sufficient: 
-^  hyvdllm  feel  good,  vrt.  seur.  fraasia; 
tnntuu  hyvSltd  saada  ..  It  IS  good  (1.  It 
Will  be  a  good  thing  1.  it  does  one  good  1. 
it  feels  good  1.  it  seems  good)  to  get  . . , 
one  has  a  feeling  of  satisfaction  in  [meet- 
ing . . ,  kohdata  . .],  I  am  delighted  to 
have  a  chance  to  . .  [huom.  tuntuu  hyvUlta 
Moada  kylpma  (myds;)  it  is  very  nice  (1. 
very  refreshing)  to  get  a  bath];  ttrntuu 
kovin  tyhmtd,  hun  hUn  on  poissa 
we  [I]  feel  bereft  without  him,  we  [I] 
feel  his  loss  very  tnuch,  he  is  sorely 
missed,  he  has  left  a  great  blank  behind 
him;  fnneira  pahalta  ( mieteBgUni )  I  feel 
uncomfortable,  I  feel  out  of  sorts,  I  feel 
111  at  ease;  fnnfaa  rtukaatta  [olla  pakotet- 
fa  (\.  kun  tSytyy)  . .]  It  Is  hard  (1.  It  Is 
trying  1.  It  is  a  burden)  [to  have  to  . .]; 
huhu  tvnttm  minn»ta  uBkomattomatta  the 
rumor  seems  incredible  to  me.  It  seems 
to  me  as  If  the  rumor  were  not  true;  htin 
tuntui  tmrvltu  he  seemed  to  feel  well, 
(nayttl)  he  appeared  (to  be)  well;  Upo 
tuntuu  hyvmta  (\,  suloiaolta)  [raslttavan 
paivaty6n  jaikeen]  rest  Is  welcome.  It  is 
(1.  it  feels)  good  to  get  a  rest  [after  a 
strenuous  day's  work] ;  miltSL  kylpy  tuntui 
how  did  you  like  the  bath?  milta(M)  tun- 
tuu how  does  it  feel?  (mlta  pidatte)  how 
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do  you  like  It?  how  does  It  suit  (1.  app  1 
to)  you?  minuMta  tuntuu  It  seems  to  L  ^ 
[as  ir  (1.  as  thougb)  ..,  (lk&&n)kuln  ..; 
that  .  .  .  ett&  .  .] ;  minuMta  tuntuu,  ettS 
hdn  on  ..  (myOs:)  he  seems  (1.  be  ap- 
pears) to  me  to  be  (a  . .);  mintuta  tuntuu 
naurettavalta  It  Seems  to  me  rldlculous, 
it  strikes  me  as  (being)  ridiculous  [that 
.  .  ,  etta  .  .] ;  niin  mttii  tuntuu  80  that  It 
will  be  fell,  (almo  tavalla.  Jkpv.)  with  a 
veng-eance  [huom.  anna  hMneite  niin  ettS 
tuntuu  (myOs:)  let  him  feel  it!  make  him 
smart!  hSn  aai  salkiUinsa  niin  9ttii  tunttd 
he  got  a  sound  thrashing  (U  beating)]; 

rinnaMMani  tunttiu  pimtoMta  I  feel  (1.  I  have 

1.  I  am  conscious  of)  a  stinging  pain  in  my 
chest;  saama,  joBta  ai  tuntunut  tulevan 
lappua  a  sermon  that  seemed  to  have  no 
end,  a  seemingly  interminable  sermon; 
S€  €i  tunna  missS&n  (Jostakln  aineesta 
puhiien:)  that's  only  a  drop  in  the  bucket; 
»€  €i  tuntunut  missSan  that  had  no  effect 
(whatever),  that  did  not  make  Itself  felt 
at  all,  that  left  no  Impression,  vrt.  edell. 
lausepartta;  se  tuntuu  hajusta  you  can 
tell  it  by  the  odor;  s«  tuntuu  Umassa  it  is 
(I.  you  can  feel  it)  in  the  air;  se  tuntuu 
minun  ikiiis9ssani  it  tells  on  one  (1.  on  a 
man  1.  on  a  person)  of  my  age,  it  is  no 
Joke  (1.  no  light  matter)  for  a  man  of  my 
years,  (60-vuotiaassa)  I  am  past  60,  re- 
member; tauti  tuntuu  huum^elta,  tauti 
tuntuu  olmvan  kuum^tta  the  illness  seems 
to  be  fever,  it  seems  to  me  as  if  the  ill- 
ness were  fever;  vaatm  tuntuu  pehmeSltii 
(myOs:)  the  cloth  is  soft  to  the  touch; 
patsani  tuntuu  tyhgiUta  (Jkpv.)  I  feel  empty 
(1.  hollow)  inside;  vrt.  nKyttiUL 

tuntum«ton  . .  not  felt,  . .  which  can  (1. 
will)  not  be  felt,  . .  which  does  not  make 
itself  felt,  unfelt;  (huomaamalon)  imper- 
ceptible,  tuntumut  feeling;  touch. 

tunturl  (barren)  arctic  mountain  (1.  hill), 
rjeld;  (vuorl)  mountain,  -aiue  fjeld  dis- 
trict. -haulcIcA  (elftint.)  gyrfalcon,  ger- 
falcon. -Joici  stream  among  (the)  arctic 
hills;  mountain  stream.  -Jirvl  lake  among 
(the)  arctic  hills,  mountain  lake;  tarn. 
-katvl  fjeld  plant.  -Icatvitto  flora  of  the 
arctic  mountains,  fjeld  flora,  -lalceut 
fjeld  plateau,  -luonto  arctic  mountain 
scenery,  fjeld  scenery,  -maja  hut  (1.  cot- 
tage) in  the  arctic  mountains,  -puro  brook 
(1.  streamlet)  in  the  arctic  mountains; 
mountain  brook  (1.  streamlet).  -pOIIO 
(elttlnt.)  snowy  owl.  -aautu  arctic  moun- 
tain region  (1.  tract),  -aopuli  (elMnt.) 
lemming. 

tuntuva  (tuntoalstilla  havaittava)  . .  which 
(1.  that)  can  be  felt,  perceptible  (through 
the  feelings);  (huomattava)  considerable, 
material,  substantial  [loss];  (suuri,  ras- 
kas)  heavy  [loss,  tapplo] ;  (ankara)  se- 
vere [blow.  Isku] ;  (valkuttava)  telling, 
forceful,  effective;  -^  Mntofmn  kohoaminen 
a  distinct  rise  In  prices,  a  noticeable  ad- 
vance of  (1.  in)  prices;  ^  tarve  a  pressing 
need  (1.  want)  [huom.  kipeHMti  ^  tarv9 
a  need  badly  (1.  sorely)  felt] ;  tappio  oli 
minutU  hyvin  -*  I  felt  the  loss  very  much. 
tuntuvasti  perceptibly;  considerably;  ma- 
terially, substantially;  heavily;  severely; 
effectively;  (paljon)  a  good  deal  [over  a 
hundred,  yli  sadan],  far,  . .  by  far,  much, 
vastly;  tuntuvaati  enemmUn  a  good  deal 
more,  much  more,  more  by  far;  hinnat 
ooat  tuntuvasti  kohonneet  the  prices  have 
advanced  (1.  gone  up)  considerably  (1. 
materially). 


tuo  that  [man,  mles];  (Itsen&isenS)  that 
one;  tuoUeen  kS.  hakus.;  foen  tuastmkin 
(every)  now  and  then,  ever  and  anon, 
time  after  time,  repeatedly,  (moneen  ker- 

taan)  over  and  over  (again),  again  and 
again,  (vfthft  vftlift)  every  little  while, 
(lakkaamatta)  incessantly,  unceasingly, 
(usein)  quite  often,  frequently;  tuousa 
palkoMsa  In  a  minute,  in  a  second,  in  a 
moment,  in  an  instant,  on  the  instant, 
immediately,  vrt.  tnossa  tuokiossa,  ks. 
tuokio;  '^  tuollm  that  one  there  [huom. 
tuo  mims  tuolla  that  man  there,  yonder 
man,  that  man  yonder];  ndna  otan  eoon 
ril  take  that  one;  vrt.  nuo. 

tuoda  bring,  (noutaa)  fetch;  take;  (kuljet- 
taa)  carry;  (kantaa)  bear;  (perllle,  eslm. 
tavaraa,  kirje  y.m.)  deliver;  ^  ssiin  ks. 
esiintuoda  k  seur.  fraas.;  ->'  aHUm  (11- 
malsta)  express  [one's  opinion,  mleU- 
piteensft],  give  expression  to,  (tuoda  llmi) 
reveal,  disclose,  (lausua)  state  [facts, 
toslseikkoja],  (esitt&&)  present  [the  mat- 
ter to  the  meeting,  asia  kokouksessa] , 
bring  up  (for  discussion),  bring  (1.  put  1. 
set)  forth,  vrt.  ••ittilfi:  ~  hstpotuMtahrinw 
(1.  give)  relief;  ^  ilmi  reveal,  make  . . 
known,  expose  [one's  plans,  suunnltel- 
mansa],  (ilmoiUe)  express,  give  expres- 
sion to  [(the)  public  sentiment,  ylelnen 
mieliala],  give  vent  (1.  utterance  1.  voice) 
to  [one's  indignation,  suuttumuksensa] . 
(tulklta)  interpret  [huom.  tuoda  Umi  uio' 
tukaenaa  (purkaa)  ease  one's  mind;  tuoda 
itmi  tunteenaa  (myOS:)  lay  bare  one's 
feelings];  -*  fulki  bring  forth,  (ilmollle) 
express,  reveal,  (Julklsuuteen)  make  . . 
public;  -  kotiin  bring  (1.  take  1.  carry) 
home,  (tavaraa,  eslm.  Jostakln  kauppa- 
lllkkeesta)  deliver;  '^  nmahan  import, 
bring  Into  the  country;  ^  mukanaan  bring 
(1.  take  1.  carry  1.  have)  (along)  with  one. 
bring  along,  (esim.laivasta:)  bring  (over), 
(kuv.  =  tuottaa)  bring  in  its  train,  be  at- 
tended (1.  followed)  by,  involve,  entail, 
(aiheuttaa)  cause,  occasion,  bring  (on), 
(tehdft  vftittftmftttomftksl)  necessitate;  '» 
nShtavUksi  (tarkastettavaksi)  bring  . .  for 
Inspection;  '^  onnoa  bring  (good)  luck, 
(onnellisuutta)  bring  happiness;  -'  aana 
iollokullm  bring  (a)  word  to,  bring  a  mes- 
sage to;  ~  takaisin  bring  back,  return, 
restore;  -^  tmrveiaiH  ioltakulta  bring  greet- 
ings (1.  compliments)  from:  laiva  toi  m.  m, 
dynamiittia  (my6s:)  part  Of  the  cargo  car- 
ried by  the  vessel  was  dynamite:  moe«^ 
iaiaet  toivat  kriatinuskon  Suomeen  Swedish 
people  brought  (1.  Introduced)  the  Chris- 
tian faith  Into  Finland. 

tuohl  birch-bark,  (outer)  bark  of  the  birch 
(-tree),  -kattoinmi  . .  with  a  birch -bark 
roof,  -kontti  wallet  (1.  knapsack)  of 
birch-bark,  birch-bark  knapsack. 

tuohlnan  I.  (a.)  . .  (made)  of  birch-bark, 
birch-bark.  II.  (s.)  birch-bark  basket  (1. 
box);   (rove)  birch-bark  cup   (1.  dipper). 

tuohitorvl    birch-bark    horn    (1.    trumpet). 

tuohon  there;  pane  ae  '^  put  it  there. 

tuohut  torch,  tuohuttaa  spear  [fish]  by 
torch- light.  tuohutUminmi.  tuohuttua 
spearing  [fish]  by  torch-light. 

tuoja  bringer,  (vanh.)  f etcher;  one  who 
brings  (1.  who  fetches);  (eslm.  sanan-) 
deliverer,  bearer  [of  a  message];  vrt. 
onnen'*,   sanan'-',   turmion'-'    y.m. 

tuoklo  (hetklnen)  a  (little)  while,  a  minute, 
a  few  minutes,  a  few  moments;  (sllm&n- 
rapHys)  a  moment,  an  instant,  a  twinkling; 
tuokion  kuluttua  after  a  (little)  whUe,  af- 
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ter  a  few  minutes  (bad  elapsed),  a  short 
time  afterwards;  tuossa  tnokiossa  in  a 
little  wtiile»  presently,  directly,  in  (less 
than)  no  time,  in  the  twinkling  of  an  eye, 
in  a  twinkle,  in  a  twinkling,  as  quick  as  a 
nasb,  in  a  flash,  in  a  second,  in  a  moment, 
m  an  instant,  on  the  instant,  in  a  minute, 
in  a  while,  this  minute,  (Jkpv.)  right 
away,  in  a  Jiffy  [huom.  «•  oli  tehty  tuoaaa 
tnokioMsa  (myos:)  it  was  the  work  of  an 
instant],  -kuva  glimpse;  tuokioktwia  mat- 
kdfltani  glimpses  from  my  travels,  -valo- 
kuva  Instantaneous  photograph,  (Jkpv.) 
snap-shot. 

tuokkonen  birch-bark  basket   (1.  box). 

tuoktahdut  fragrance,  scent;  savor  (myds 
kuv.);  (tuhahdus)  breath,  waft.  tuokMh- 
taa  emit  an  odor,  smell;  savor  (myOs 
kuv.);  (tuhahtaa)  be  wafted;  nenUHni 
taok9ahii  ofMio  haiu  (myOS:)  I  got  a  breath 
(1.  a  waft)  of  a  strange  odor. 

tuoktina  (melske)  tumult;  (sekasorto)  con- 
fusion, burly-burly;  (touhu)  bustle;  Iron- 
pwtki^Ubmdn  ~  the  busy  life  in  a  city, 
tbe  tumultuous  city  life,  tumult  of  the  city. 

tuoktu  scent,  odor;  savor  (myOs  kuv.); 
(byvanhajuinen,  raikas)  fragrance;  (ryy- 
dinhaju)  aroma;  (haju)  smell. 

tuoktua  smell,  be  odorous;  emit  fragrance 
(1.  odor  1.  aroma);  be  fragrant;  (et.  kuv.) 
savor  [of,  Joltakin],  be  redolent  [of  (1. 
with)];  -•  hyvmtu  smell  good,  be  fra- 
grant; runtut  tuokMuivat  BtdoUmsti  the 
roses  smelled  sweet,  there  was  a  sweet 
odor  (1.  fragrance)  of  roses. 

tuoktuharna  (kasv.)  sweet -pea. 

tUOkauinan  1.  —  tuoksukas;  3.  (yhd.) 
.  .-scented,  . .  with  a  . .  fragrance  (1.  odor 
1.  smell)  [esim.  hyvU'^  sweet-scented, 
. .  witb  a  sweet  fragrance  (1.  odor  1. 
smeU)].  tuokaukaa  ..  rich  in  fragrance, 
fragrant,  odorous,  aromatic;  savory,  tuok- 
suminan  smelling  Jne.,  ks..  tuoksua.  tuok- 
aunta  scent,  smell;  fragrance;  myCs  = 
edeU. 

tuoli  cbair;  (selkftnojaton)  stool;  vrt.  kat- 
Xo'^t  noja^,  piano-',  aorvl-  y.m. 

tuolin-  (yhd.)  . .  of  a  chair,  chair-,  (selkft- 
nojattoman)  . .  of  a  stool,  stool-  [esim. 
-ioifca  leg  of  a  chair  (1.  a  stool),  chair-leg, 
stool-leg;  'piuaiyB  chair-cover,  cover  of  a 
chair  (1.  a  stool)].  -kAalnoJa  arm  of  a 
cbair,  cbair-arm. 

tuollrivl  row  of  chairs,  row. 

tuolla   (over)   there;    (etaftmpanft)   yonder, 

'  over  yonder,  out  yonder;  -'  alhmdla  down 
there,  down  below;  —  tisSUH  in  there, 
inside  there;  ^  vdhona  out  there;  '^  yl' 
hdSllU  above  there,  up  there. 

tuollainan  I.  (a.)  such,  . .  like  that,  such  a 
[man,  mles] ;  tbat  kind  of  . . ,  . .  of  the 
sort,  . .  of  that  sort,  . .  of  the  (1.  that) 
kind,  . .  of  like  quality;  (saman-)  like. 
Similar:  ^  rdsto  ktdn  9inU  a  villain  (1.  a 
rogue)  like  you.  II.  (s.)  such  a  one,  such 
a  person,  one  of  those  [who,  Jokaj;  one 
like  tbat;  mimmkin  on  ostmttaoa  '^  I,  too, 
must  buy  one  (like  that) ;  mitaSn  tnollaista 
anything  like  that. 

tuollaan  (noin)  thus,  so,  like  that;  jUtU  se 
'-'  leave  it  thus  (1.  so  1.  like  that);  vrt. 
•Ulaan. 

tuolioin  at  that  time,  then. 

tuoiU  from  there,  from  that  place,  from 
(over)  yonder.  -pAin  1.  -kAtin  (tuolta 
suunnalta)   from  that  direction. 

tuomari  Judge  (myOs  palkinto-  y.m.);  Jus- 
tice [esim.  ylMk9ud9n  ^  Justice  of  tbe 
•uprema  court];    (Engl.,  alemplarvolnen, 


esim.  poliisi-)  [police]  magistrate;  (rii- 
danratkaisija)  arbitrator,  referee;  arbiter; 
TuMiuwin  kirSa  (raam.)  the  Book  of 
Judges,  Judges;  vrt.  ero^,  palkinto'^t 
rauhan'^,   •ota'*',   •ovinto'*'   y.m. 

tuomarlnllapuiainan  Judge's  assistant,  -la- 
tuin  the  (Judges)  bench;  the  judgment - 
seat,  -ohjaei  judiciary  regulations.  -pAytA 
the  Judge's  desk,  -toimi  office  of  a  judge, 
position  of  (1.  as  a)  judge,  judgeship,  -vala 
Judge's  oath,  oath  upon  assuming  a  place 
on    the   bench,    -virka   —    tuomarintoiml. 

TucNiMM,  Tuomo  Thomas;  (Jkpv.)  Tom, 
Tommy. 

tuomaskuonabasic  slag,  Thomas's  pbospbate. 

tuomanllkukka  bird-cherry  blossom  (1. 
flower).  -marja  bird-cherry;  (etup. 
Skotl.)  hagberry. 

tuomi  (kasv.)  bird-cherry  (tree). 

tuomlnen  bringing  Jne.,  ks.  tuoda;  tuothiMmt 
ks.  hakus. 

tuomio  Judgment,  (et.  rikosjutulssa)  sen- 
tence; (lautakimnan  antama;  my6s  yl.) 
verdict;  (yl.  merkit.)  doom,  condemna- 
tion; (-p&ltOs)  decree,  decision  (of  the 
court);  (esim.  palkintotuomarin  antama) 
award;  vrt.  pXAtiia;  maaUman  '^  the  Judg- 
ment (1.  tbe  opinion)  of  the  world,  -latuln 
court  (of  Justice);  tribunal;  (tuomarln-) 
Judgment -seat.  -latulntiatA  througb  legal 
channels,  by  legal  proceedings,  by  deci- 
sion of  the  court,  -kapitull  bishop's  coun- 
cil; (dean  and)  chapter;  tnomiokapittdin 
jUsen  (katolil.  klrkossa)  canon:  eaomlo- 
kapittdin  kokoas  Chapter,  -klrkko  cathe- 
dral,   -kunta  Judicial  district. 

tuomionDlunastua  (lunastaminen)  taking 
out  a  copy  of  the  decision  of  the  court; 
(-maksu)  fee  for  a  copy  of  tbe  decision 
of  the  court.  HPlkkomua  violation  of  the 
decision  of  the  [a]  court,  -^orvl  dooms- 
day (I.  last)  trumpet,  trumpet  of  the  day 
of  Judgment   (1.  of  the  Judgment  day). 

tuomioH-olkaut  Jurisdiction.  -pAivA  dooms- 
day. Judgment  day,  day  of  Judgment  (1.  of 
doom) ;  tnomiopUivUn  paatnma  kS.  tuomlon- 
torvi.  -rovatti  dean;  (1.  v.  katol.  kirk.) 
canon.  Hpovasti kunta  deanery,  -valta  Ju- 
dicial power;  Jurisdiction,  -vlrha  error  in 
the  decision  of  a  court. 

tuomitanuhka  —  noutouhka. 

tuomiaai  (home-coming)  presents,  good 
things  (brought  by  . .  from  a  place) ;  UU 
toi  kaupungista  tuondsim  father  brought 
(with  him)  presents  from  (the)  town;  vrt. 
tuUalMt. 

tuomita  (rikollinen)  sentence  [a  p.  to  prison 
for  10  years,  Joku  vankilaan  10  vuodeksi]; 
(raam.;  myOs  —  arvostella)  Judge  [others 
according  to  o.s.,  toisia  itsensA  mukaan] ; 
(Julistaa  tuomio)  pronounce  (1.  pass)  sen- 
tence [upon  a  p.,  Joku] ;  condemn  (myOs 
kuv.);  (kuv.)  doom,  destine;  (kadotuk- 
seen  y.m.)  damn;  (etuja  Jollekulle)  ad- 
Judge  [esim.  talo  tuomittiin  MnmlU  (kUU- 
luvaksl)  the  house  was  adjudged  to  him], 
award;  (sovintotuomarlna)  arbitrate;  «« 
Joku  hmngilta,  ^  JOkU  kxnlmmaan  sentence 
a  p.  to  death,  pronounce  a  sentence  of 
death  upon  a  p.;  ^  Mrt^^n,  '^  hirtettUvUksi 
sentence  ..  to  hang  (1.  to  be  hanged); 
'^  k^lvottomaksi  Judge  . .  to  be  unfit,  re- 
ject, (esim.  talo)  condemn  [a  house]  (as 
uninhabitable),  (esiuL  suunnitelma)  rule 
out  [the  scheme]  (as  unworkable);  ~ 
Jollekulle  korvtmata  joMtakin  (myOnt&A) 
adjudge  (1.  award)  a  p.  compensation  for, 
award  compensation  to  a  p.  for;  '^  Unnaan 
ks.  tuomita  vankouteen;  ~  [Jokln  summa] 
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Jonkun  makMmtiavtAsi  decide  tbat  a  p. 
must  pay  [tbe  amount  J ;  ^  joku  menetta- 
maun  virkanna,  '^  JOkU  virkanaa  mcncetfi- 
naeksi  condemn  one  to  forfeit  (1.  to  lose 
1.  to  be  deprived  of)  Ills  office;  -*  Joku 
rangaistukMeen,  ~  J  Oku  rangmstoMfaksi  In- 
flict a  penalty  upon  a  p..  sentence  a  p.; 
'^  Joku  [sadan  dollarln]  sakkoihin,  '^ 
[sata  dollarlaj  sakkofa  jollektMlU  fine  a  p. 
[100  dollars],  impose  a  fine  [of  100  dol- 
lars] upon  one,  sentence  a  p.  to  pay  a  fine 
[of  100  dollars];  ^  Joku  syylliaekai,  ^ 
Joku  syypUUkBi  pronounce  (1.  declare)  a 
p.  grullty  [of,  JobonklnJ,  convict  a  p. 
I  of],  condemn  a  p.  [for],  (lautakunnas- 
ta:)  find  a  p.  guilty  [of],  pass  a  verdict 
of  guilty  upon  a  p.,  bring  in  a  verdict  of 
guilty  against;  ^  turhakai  Judge  . .  to  be 
worthless,  condemn;  '^  Joku  yanlt«af«cn 
sentence  . .  to  prison  (1.  to  penal  servi- 
tude) [buom.  tuomita  joku  mlinkaatiMeen 
vtmkaaUmn  (myOs:)  pronounce  (1.  pass) 
a  life  sentence  upon  a  p.] ;  kUydH  (\.  l&h- 
teU)  tuomitMemaan  jotakuta  Sit  In  Judg- 
ment Upon  a  p..  Judge  a  p.;  Ulk&a  ttmmit- 
ko,  mttei  Uitd  tvomittaiMi  (raam.)  Judge 
not,  tbat  ye  be  not  Judged. 

tuomlUematon  . .  waiting  (1.  pending) 
Judgment  (1.  sentence);  ..  not  yet  sen- 
tenced, tuomitteminen  sentencing  Jne.,  ks. 
tuomita;  condemnation,  tuomitaemithalu 
disposition  (I.  desire)  to  Judge  (1.  to  con- 
demn), tuomitaija  one  wbo  Judges  (1. 
condemns);  Judge,  tuomittava  . .  to  be 
condemned,  condemnable. 

tuomiitu  sentenced;  (kelpaamattomaksi  y. 
m.)  condemned;  (Jonkln  kobtalon  alaisek- 
si)  doomed  [to  disappear,  katoamaan] ; 
h&nelle  tuomitut  sakot  tbe  fine  Imposed 
on  blm;  kadotukMeen  -'  doomed  to  perdi- 
tion; kmlvottomakMi  '^  . .  Judged  (to  be) 
unfit,  condemned,  (byljtttty)  rejected; 
kttolemaan  "^  sentenced  to  death,  . .  under 
sentence  of  death,  (salraasta)  past  all 
hope;  vrt.  tuomita* 

tuommoin»n  ks.  tuoUalnen. 

tuonansa,  tuonaan:  anna  ««n  olta  ^  leave  it 
(1.  let  it  stay)  like  tbat  (I.  as  it  Is);  vrt. 
sinMnsiL 

tuonela  the  house  of  death,  tuonenkurki 
(eiaint.)  (black)  stork,  tuoni  death,  Death. 

tuonne  (over)  there,  to  that  place,  (Juh- 
lall.)  thither;  (ulommaksl)  yonder;  ^  alam 
down  there;  -^  sistiUe  in  there;  -*  yW*  up 
there,  tuonn^mmakti  farther  (1.  further) 
that  way  (1.  In  that  direction);  (kauem- 
maksi)  farther  (1.  further)  away  (1.  off); 
lykdtd  asia  tuonnemmakMi  postpone  (1.  de- 
fer) the  case  (1.  the  matter)  (to  some 
other  time  1.  to  a  future  date),  put  the 
matter  off  (till  another  time),  tuonnem- 
paa  (from)  farther  (1.  further)  that  way; 
myOs  =^  kauempaa,  etiiMmmiiltii;  h&n  mmni 
tuonnempaa  he  went  (1.  he  passed)  farther 
(1.  further)  that  way.  tuonnempana  far- 
ther (1.  further)  that  way  (1.  in  that  di- 
rection); (etuampana)  farther  (1.  further) 
away  (I.  off);  (myohemmln)  later  (on), 
further  on,  (seuraavassa,  klrjotuksesta.) 
in  the  rollowing-,  (alia)  below,  tuonnempi 
.  ,  lying  (I.  located  1.  situated)  farther  (1. 
further)  away  (I.  off),  farther,  further. 
iuonnepttin    that   way.    In   that   direction. 

tuonnoin  ^  taannoin.  tuonnoinen  -^  taan- 
noinen;  tuonnoin9n  vUitteeni  (myOS:)  the 
Statement  (which)  1  made  a  while  ago. 
tuonnoittain  some  time  ago;  (&skettain) 
not  long  ago,  a  short  time  ago,  recently. 

iuonllpuolelnen  ..  lying   (1.  situated  1.  lo- 


cated) on  tbat  side,  (tolsen)  . .  lying'  (1. 
situated  1.  located)  on  tbe  other  side; 
[jarven]  faonpuofdnen  ranta  tbe  Shore  on 
tbat  (1.  tbe  other)  side  [of  *tbe  lake], 
-tapainmi  . .  (something)  like  tbat,  . .  sim- 
ilar to  tbat;  such;  (Jotakin)  tnomiapidmtm 
something  like  that,  something  to  thai  ef- 
fect;  vrt.  tuollainen. 

tuonti  —  tuominen;  (et.  tavaran  perille-) 
delivery;  (maahan-)  importing,  importa- 
tion, (konkr.)  tbe  imports,  -kielto  (tava- 
ran maahan-)  prohibition  against  tbi  im- 
porting (I.  the  importation)  of  . . .  -liike 
import  trade;  (kauppa-)  importing  bouse 
(1.  business  1.  firm),  importers,  -maktu 
charge  for  bringing;  (perilletolmlttamis-) 
delivery  charge  (1.  fee);  vrt.  tuoatitulU. 
-miiirA  amount  of  imports,  -auht^et  con- 
ditions for  importing  (1.  importation), 
-tavarad)  Imported  goods,  imports,  -tulli 
duty  on  imported  goods  (I.  on  tbe  im- 
ports). Import  duty. 

tuontuostakin  ks.  tuo. 

tuopittain  (1.  V.)  by  the  quart,  tuoppi  stoop, 
stoup;    (nestemlttana,   1.  v.)   quart. 

tuore  fresh;  (eslm.  voista,  Joskus:)  sweet; 
(terve)  sound;  (kostea)  moist,  damp; 
(askeinen)  new(Iy  occurred),  recent;  Hw- 
raita  mttnia  fresh  (1.  new-laid)  eggs; 
tnoraita  uutisia  fresh  (1.  latest)  news; 
tuoratta  ImipUd  fresh-baked  (1.  newly 
baked)  bread;  ne  tapahtwnat  olivat  kSnmUS 
vMU  fnorecsra  mtdatiksa  those  mcidents 
were  still  fresh  In  bis  mmd,  be  still  bad 
(1.  retained^  a  lively  (1.  a  vivid)  recollec- 
tion of  those  events,  be  could  still  recall 
(1.  remember)  those  incidents  well;  vrt.To- 
res.  tuoreua  freshness;  sweetness;  sound- 
ness; molstness,  dampness;  vrt.  tuoro. 

tuoratai  «  torataL 

tuoaaa  there;  vrt.  tuo;  eao«safcan  too  mmmaa 
(menettelee)  pretty  fair  (,  thank  you); 
same  as  ever^.  I  am  alright;  well,  things 
are  moving  along  pretty  smoothly  (1.  mov- 
ing along  so-so),  tuoata  from  there,  from 
that  place;  (aslasta)  from  that,  of  that; 
(kohdasta)  at  that  place  (1.  point);  tvomia 
»aat  (here,)  take  that!  hUn  meni  tnoMtmohi 
be  passed  there,  he  went  by  there. 

tuounto  production;  (ma&rftan  nftbden) 
output;  (anti)  yield,  returns,  -ehto  con- 
dition of  production,  -keino  1.  -vAUkap- 
pale  means  of  production,  -kuatannukaet 
cost  of  production,  cost  of  producing, 
-kyky  producing  capacity  (1.  power);  ca- 
pacity (of  production);  (tuottavuua) 
productivity,  -tapa  method  of  production, 
-voima  productive  (1.  producing)  power; 
productive  force.  -vAllneet  means  of  pro- 
duction, -yhdiatya  society  (organized) 
for  production,  producing  association  (1. 
society). 

tuotaitaa  ks.  tuottaa,  I. 

tuote  product;  production;  (antt)  yield; 
(kalu)  article;  tuottmat  (maanviljelys-, 
my6s:)  produce,  tuoielma  production; 
(tuote)  product. 

tuoitaa  I.  (haettaa)  have  . .  brought  (1. 
retched  1.  taken)  [before  one,  eteensft; 
home,  kotlln;  to  . . ,  Jonnekin] ;  (IftbettftA 
hakemaan;  tllata)  send  for  [help,  apua; 
goods  from  the  city,  tavarolta  kaupun- 
glsta],  order  (. .  brought);  (antaa  tuoda, 
tavarasta,  myfis:)  have  ..  delivered  [to 
one's  home,  kotlln] ;  "-^  follakuUa  have  one 
bring,  have  one  take  with  him;  —  Joku 
oikeuteen  have  . .  brought  (I.  suomioned) 
before  the  court  (1.  Into  court),  have 
summoned  before  tbe  bar;  ^ 
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Import,  have  . .  brought  (1.  sent)  from 
al^road.  order  (l.  send  for)  . .  from  abroad. 
tubttaa  11.  produce;  (aiheuttaa)  cause  [a 
p.'s  death,  kuolema  JoIlekuUe;  a  p.  pain, 
tuskaa  (1.  kipua)  jollekulle;  loss,  tapplo- 
ta],  be  the  cause  of.  occasion  [expendi- 
ture, kustannuksla] ,  bring:  [. .  upon  a  p., 
Jotakln  Jollekulle;  a  p.  renown,  kuulul- 
suutta  Jollekulle].  bring  on,  bring  about, 
bring  (1.  draw)  down  [upon  a  p.,  Jolle- 
kulle]; give  [trouble,  hankaluutta] ,  af- 
ford; (tehdA)  make  [havoc,  havltysti],  do 
[harm,  klusaa],  inflict  [. .  upon  a  p.,  JoI- 
lekuUe Jotakin] ;  (synnyttftA)  give  rise  to, 
provoke,  raise,  rouse,  bring  (1.  draw) 
forth;  (saada  aikaan)  effect,  work  [a 
change,  muutos] ;  (tuoda  mukanaan)  bring 
. .  with  it,  bring  . .  in  its  train,  be  fol- 
lowed (1.  attended  1.  entailed)  [by  (1. 
with),  Jotakin],  involve  [a  p.  in  much 
trouble,  Jollekulle  paljon  rettelOitft],  en- 
tall;  (antaa  tuloksena)  yield,  bring  in, 
(sijotuksen  vastineena)  return;  (kantaa) 
bear  [fruit,  hedelml&j:  (luoda)  create; 
^  haittaa  hamper  [a  p.  in  his  work,  Jolle- 
kulle h&nen  tyOssaan;  the  progress*  of, 
Jonkin  edistymlselle],  (Jollekulle)  make 
(1.  give)  one  trouble,  inconvenience  one, 
bother  one;  ~  Jollekulle 'fcormla  cause 
annoyance  to  one,  cause  (1.  make)  one 
trouble;  '*'  h^lpotnstm  tuMkitte  bring  (1. 
afford)  relief  from  pain;  ^  Hyvin  (Jokin 
yritys)  pay  well,  give  a  good  return,  be  a 
good  investment,  (maasta:)  return  a  good 
yield;  ~  ikMvyyksia  cause  unpleasantness, 
bring  about  trouble,  vrt.  tuottaa  harmla; 
-*  Jollekulle  itoa  give  (1.  afford)  a  p.  Joy 
(1.  delight  1.  pleasure),  delight  a  p.,  bring 
(1.  afford)  a  p.  happiness  [in  his  old  age, 
hanen  vanhollla  paivilia&h];  ««  knnniaa 
(oUmkvdU  bring  honor  to,  reflect  honor  on, 
be  to  a  p.'s  credit,  do  one  credit,  reflect 
(great)  credit  on  a  p.;  '^  lohduiuMta  ioite- 
kuttm  give  (1.  afford)  solace  (1.  comfort) 
to  one;  '^  onnettomtmtta  jolUhin  [iolfc- 
iht/le]  bring  bad  luck  to,  bring  . .  bad 
luck,  be  disastrous  to;  ^  [suurta  (1.  pal- 
Jon)]  pHUnoaivaa  /of/e*a/le  pUZZle  a  p. 
[greatly],  perplex  one  [a  great  deal  (1. 
very  much)],  bother  one,  trouble  one 
[huom.  s«  ^  minvdlm  pU&nvmhHta  (myOS:) 
I  am  perplexed  about  it.  I  am  in  a  quan- 
dary about  (1.  over)  it] ;  ^  ran«a«  sato 
yield  (1.  give)  a  bountiful  harvest,  return 
a  good  yield,  (Jkpv.)  give  bumper  crops; 
'^  siunausta  bring  blessings,  bring  a  bless- 
ing (in  its  train);  ^  turmio  jolt^kaiU 
cause  (1.  bring  about)  a  p.'s  ruin,  be  (the 
cause  of)  a  p.'s  ruin,  lead  to  a  p.'s  de- 
struction, bring  (1.  lead)  . .  to  destruction, 
(surma)  cause  a  p.'s  death,  be  fatal  to 
a  p.;  '«'  ouhinhoa  Cause  (1.  do)  damage, 
(Jollekulle)  occasion  a  p.  loss,  inflict  loss 
upon  a  p.;  '-'  vaik9ukaia  (alheuttaa)  cause 
(1.  occasion  1.  bring  about)'  difficulties, 
(tuoda  mukanaan)  bring  with  It  (1.  en- 
tail 1.  be  followed  by  1.  be  attended  with) 
difficulties,  (tarjota)  present  difficulties, 
(kohdata)  encounter  (1.  meet  with)  diffi- 
culties (1.  obstacles),  be  beset  with  dif- 
ficulties, (jollekulle)  raise  difficulties  (1. 
put  obstacles)  In  a  p.'s  way,  make  It  dif- 
ficult for  a  p  .  (hankaluuksla)  Inconveni- 
ence, put.  .to  rail)  inconvenience,  (klusaa) 
give  . .  trouble,  be  a  trouble  to,  trouble 
[huom.  sm  €i  tuota  mHUe  mitiUin  poikmnh- 
sia  (myOs:)  we  won't  have  any  trouble 
■bout  that],  vrt.  tvottaa  haittaa;  '^  Jolle- 
Un  pmrma  mmn99ty§  (taata)  enstire  a  th.'s 


success,    make    a   th.'s    success    certain; 

—  voittoa  yield  a  profit,  bring  (1.  yield) 
profit,  be  profitable,  (esim.  Hike)  be  on  a 
paying  basis,  be  a  paying  concern;  jonUn 
tuottmna  (aiheuttama)  . .  caused  (1.  oc- 
casioned 1.  effected  l.  brought  about  1. 
done)  by  [huom.  kokmiden  tttoitama  fiifo« 
the  result  of  the  experiments,  the  result 
reached  through  the  experiments] ;  kuinka 
palfon  tilm  ~  how  much  does  the  estate 
bring  In?  how  much  revenue  does  the 
property  yield?  sm  Hike  ^^  tappioia 
(my^s:)  It  Is  a  losing  concern;  s«  ^  hin» 
taitMa  that  Will  pay  for  Itself,  you  will  get 
your  money  out  of  that;  sivistya  on  tuot- 
tanut  kauniita  hmdelmiU  Civilization  has 
brought  forth  (I.  has  borne)  beautiful 
fruits;  fhdaa  ^  hyvSH  taoarma  the  factory 
produces  (1.  turns  out)  excellent  goods; 
tolmi  '^  2,000  dollaria  Poodessm  the  posi- 
tion yields  (1.  brings  in)  2,ooo  dollars  a 
year,  the  appointment  is  worth  2,000  dol- 
lars a  year;  tdmU  tauti  '^  naein  kaotmman 
this  disease  often  results  in  (1.  causes  1. 
ends  in)  death.  tuottaJa  one  who  pro- 
duces Jne.,  ks.  tuottaa,  II;  producer;  myOs 

—  aiheuttaJa.  tuottamalon  unproductive, 
. .  not  productive;  (joka  el  tuota  voittoa) 
unprofitable,  . .  not  yielding  (1.  bringing) 
profit,  tuottamattamuut  unproductiveness, 
unprofitableness. 

tuottaminMi  I.  having  . .  brought  Jne.,  ks. 

tuottaa,  I. 
tuouamlnan  11.  producing  Jne.,  ks.  tuottaa, 

II;   (tuotanto)  production.    tuotUmltkyky 

—  tuotantokylqr. 

iuottamut  (lak.)  causing;  vrt.  kuoIomaB'*. 

tuotuva  productive;  (tuloja-)  profitable, 
paying,  remunerative,  (hydtylstt)  lucrative 
[office,  virka;  Investment,  rahansljotfls] ; 
htakin  -'  bringing  . . ,  causing ..,  giving .. . 
tuottavaltuut  ks.  tuottavuus.  tuottavaail 
productively;  profitably,  tuottavuut  pro- 
ductiveness, productivity;  profitableness; 
lucratlveness 

tuottalMMati  productively,  tuotteliaituut 
productiveness,  productivity,  tuotullaa 
productive;  vrt.  tuottava. 

tuotto  production;  producing;  vrt.  tuotanto. 
tuottolsa  »  tuottava.  tuottokyky  —  tuo- 
tantokyky. 

tupa  (mOkkl)  hut,  cabin,  cottage;  (talo) 
house;  (asulnhuone)  living-room,  sitting- 
room,    tupaantuliaitat  housewarming. 

tupakan-  (yhd.)  . .  of  tobacco,  tobacco 
[esim.  'haju  smell  of  tobacco,  tobacco 
smell;  -tehti  tobacco  leaf,  leaf  of  tobacco; 
'smm  smoke  of  tobacco,  tobacco  smoke]. 
-polttaja  smoker  (of  tobacco),  -poltto 
smoking  (of  tobacco),  -poro  tobacco 
ashes,  -uiml  tobacco  plant,  -tuhka  to- 
bacco ashes. 

tupakarhu  one  who  does  not  go  out -doors 
(much);  a  stay-at-home. 

tupakka   tobacco;   vrt.   panna   (tupakaksl). 

tupakka-  (yhd.)  tobacco  [esim.  -taatikko 
tobacco  box;  -sato  tobacco  harvest;  ^vero 

.  tobacco  tax];  (tupakan-)  ..  of  tobacco 
[esim.  -laii  kind  of  tobacco];  (tupakalle 
asetettu)  . .  on  tobacco  [esim.  -vmro  tax 
on  tobacco],  -hakkuri  block  on  which 
tobacco  leaves  are  cut.  -ittutut  tobacco 
plantation,  -kauppa  (esim.  koko  maan) 
tobacco  trade;  (-puoti)  tobacco  shop  (1. 
store),  (Engl.)  tobacconist's  (shop). 
-kauppias  tobacco  dealer;  tobacconist. 
-kukkaro  tobacco  pouch,  -maa  tobacco 
patch,  -mlaa  smoker,  smoking  man. 
-fionopoll   tobacco    monopoly,   monopoly 
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OD  tobacco,  -mllli  chew  (1.  quid  l.  cud) 
of  tobacco,  tobacco  quid,  -puoil  ks.  tu- 
paklukanppa.  -puru  kS.  tupakkamMllL 
-rahat  money  for  tobacco,  tobacco  money. 
Hdhdas  tobacco  factory,  -vaunu  smoking 
car,  smoker;  (tupakoitsijain  osasto  vau- 
nussa)  smoking  compartment. 

tupakki  ■=  tupakluu 

tupakoida  smoke  (tobacco):  tupakoitteko  te 
do  you  smoke?  are  you  a  smoker?  tup«- 
koiminen   smoking,    tupakoitaija   smoker. 

tupanen  (small)  cottage  (1.  cabin):  cot. 

tupata  1.  (tr.  —  tunkea)  force,  press,  push: 
crowd,  throng;  (pakaU)  pack,  cram  [in- 
to one's  sack,  s&kkims&]:  2.  (itr.  —  tun- 
keutua)  push  (1.  press  1.  crowd  1.  throng) 
[closer,  i&hemmaksll,  (ahtaasta  paikasta) 
squeeze  [in,  sisAllej,  (tuppautua)  force 
(1.  obtrude)  o.s.,  (koettaa  pftftstft)  try  to 
get  [through,  lapi];  ~  /ofofcxn  ioltektdU 
press  (I.  push  1.  force  1.  obtrude)  . .  upon 
a  p.rf  press  (1.  urge)  a  p.  to  take;  -  jota- 
kin  jonkun  wmahwm  force  (1.  cram  1.  thrust) 
. .  into  a  p.'s  mouth  (alas  kurkusta:  down 
a  p.'s  throat);  [JOtakin]  tupaten  tdynnH 
ol9pa  Chock-full  [of],  crammed  fuU  [of]; 
mfniM  tuppoMi  naarattamaan  I  had  a  good 
mind  to  laugh,  I  could  hardly  help  (1. 
hardly  keep  from)  laughing,  (kovastl)  I 
was  ready  to  burst  with  laughter,  vrt. 
pakata,  II. 

tupake  (kasv.)  sheathing  stipule(8),  ocrea. 

tupakaei  sheath  (holding  a  knife);  a  knife 
and  Its  sheath. 

tup«liinan  . .  furnished  (1.  provided)  with 
(a)  sheath,  sheathed;  vaglnate. 

tupanlkaltainan  1.  -muotoinan  —  tuppimai- 
nan.  -rapina  (kuv.  —  metakka)  row;  srifcT 
fnlce  tupen  rapina  (1.  V.)  trouble  Will  fol- 
low, that  will  cause  trouble. 

tuparruttaa  (typerryttftft)  stun,  stupefy. 

tupartua  tumble  (down),  fall  (down);  top- 
ple over;  roll  [under  the  table,  pOydfin 
alle];  (lyyhlstyft)  collapse;  (typertyA)  be 
stunned,  be  stupefied;  hibt  sai  niin  kooan 
isknn,  ettu  tvpertni  (myOs:)  he  received  a 
blow  which  knocked  him  down  (1.  over). 
tupartumlnan  tumbling  (down)  Jne.,  ks. 
edell. 

tupihama  short  petticoat. 

tuppaaminan  forcing  Jne.,  ks.  tupata. 

tuppautua  push,  press,  crowd,  throng, 
squeeze  (o.s.)  [in,  Johonkln],  force  o.s.; 
hUn  aina  toppatknu  mmidUn  S9ttraammm  he 
always  forces  himself  (1.  his  company) 
upon  us,  he  always  obtrudes  himself  upon 
us.  tuppautumlnan  pushing  Jne.,  ks.  edell.; 
obtrusion. 

tuppauma  intussusception  [of], invagination. 

tuppi  sheath:  (et.  miekan-,  myOs:)  scab- 
bard: (plstoolln-)  holster;  (kasv.)  vagina. 
tupplmainan.. resembling  a  sheath,  sheath- 
like. 

tupplDpuukko  1.  -valUI  sheath-knife,  -auu 
silent  (1.  quiet  1.  Inexpressive)  person; 
isiaa  tuppisnana  Sit  as  Still  as  a  mouse 
and  say  nothing;  olla  tnppiaunna  not  say  a 
word,  be  as  still  as  a  mouse. 

tuppo  ks.  tukko. 

tuppurltuuli  whirlwind. 

tuprahdua  whirl;  (savun  y.m.)  puff,  whiff; 
(esim.  tulivuoren)  belch;  Uekkien  -^  out- 
burst of  flames,  tuprahtaa  whirl,  blow  up 
(1.  out) ;  (lelmahtaa)  flame  (out) ,  blase  (up) ; 
(savusta  y.m.:)  puff,  whiff;  pSly  taprahti 
ilmaan  the  dust  whirled  (I.  blew)  up  into 
the  air.  tuoru  whlrl(lng);  (savu-)  puff 
(-ing),  whl^(ing).  tupruamlnan  whirling 
Jne.,  ks.  seur.  tupruta  whirl;  come  (1.  go) 


whirling  around,  blow  about;  (savuta) 
smoke;  (voimakkaastl)  belch;  (tuUa  tup- 
rahdukslttain)  puff  (out),  come  out  In 
puffs,  whiff;  (pOlystft  y.m.,  myOs:)  fly, 
dance;  (lelmuta)  blaze,  flame  (up);  Imni 
tnpmoa  the  snow  is  whirling  around  (1. 
blowing  about),  (on  lumlpyry)  there  is  a 
whirling  (1.  a  drlvmg)  snowstorm  [out- 
side, Ulkona] ;  piippn  tapraaa  the  pipe  iS 
smoking;  p9iy  foprooa  tieUU  the  dust  is 
(1.  there  are  clouds  of  dust)  blowing 
about  on  the  road;  smmia)  tnprwma  (the) 
smoke  is  belching  out  (1.  is  whirling  up), 
(dense)  clouds  of  smoke  are  issuing  from 
[the  ruins,  raunlolsta].  tupruttaa,  tupru- 
tella  make  . .  whirl  (1.  ny>,  send  up  clouds 
of  . . ,  belch  forth,  send  forth  (1.  out) 
puffs  of  [smoke,  savua];  polttaa  tuprut- 
taa,  tuprtMitaa  piippaaan  puff  (1.  be  puff- 
ing) briskly  (1.  energetically)  at  one's  pipe. 

tupaahtaa:  folia  ^  come  (1.  appear  1.  ar- 
rive) unexpectedly  (1.  suddenly),  (pudota) 
tumble  (1.  come  tumbling)    [down,  alas]. 

tupau  tuft;  (huonekaluissa,puklneissay.m.) 
tassel;  (hlus-  y.m.)  topknot;  vrt.  tSyhtS. 

tupauinen  tufted,  tufty;  tasseled;  (yhd.) 
. .  with  a  . .  tuft  (1.  tassel).  . .  with  . . 
tufts  (1.  tassels),  .  .-tufted  [esim.  pwM^ 
. .  with  a  red  tuft  (1.  tassel),  . .  with  red 
tufts  (1.  tassels),  red-tuftedj. 

tupaukaa  tufted,  tufty;  tasseled.  tupau- 
lakki  tasseled  cap,  cap  with  a  tassel  (to 
it),  tupaumainen  tuft-like,  tassel -like, 
tupaupttinan  . .  with  a  tuft  (1.  with  tufts) 
on  the  head,  tufted. 

turbaani    turban,     -piihinalnan    turbaned. 

turbllnl  (tekn.)  turbine,  -rataa  turbine  wheel. 

turha  (tarpeeton)  unnecessary,  needless, 
. .  not  needed;  (hyOdytOn)  useless  [repe- 
tition, kertaamlnen],  ..  of  no  use,  futile 
[search,  etsinta;  attempt,  yritys],  vain, 
. .  of  no  avail,  unavailing;  (hedelm&t6n) 
fruitless;  (hukkaan  mennyt)  wasted; 
(tyhjtt)  empty;  (alheeton)  groundless,  un- 
grounded; (kuvlteltu)  imaginary;  (lltka- 
nainen)  superfluous  [haste,  klire],  undue; 
turhaan  kS.  hakus.;  tnrhaa  touhua  needless 
ado,  ado  about  nothing,  useless  effort 
(1.  exertion):  turhaa  tyStU  unnecessary 
(I.  useless  1.  wasted)  work;  ~  Aj«no«eafa 
empty  affectation,  unnecessary  ceremony, 
(Jkpv.)  foolish  putting  on  (of  airs); 
^  kainou9  unnecessary  modesty,  prudery, 
prudishness;  '^  kohteliaismtM  superfluous 
politeness;  '^  loolo  futile  idea,  foolish 
belief  (1.  idea),  (foolish)  imagination; 
'^^  poiko  groundless  (1.  idle  1.  purely  imagi- 
nary) fears;  ^  puk^  idle  (1.  vain  1.  empty) 
talk,  trumpery,  (jftrJetOn)  nonsense;  ^ 
tarkkutts  undue  exactness  (1.  precision  1. 
particularity),  minuteness,  fusslness,  ped- 
antry, (saituus)  stinginess,  vrt.  tarhan- 
tarkka;  turhat  mnodollinmdmt  (vlrkailijan, 
myOs:)red  tape:ftirM>f  toivt  vain  hopes; 
'^  vtdva  useless  (1.  fruitless  1.  idle)  pains, 
vain  efforts,  useless  trouble,  labor  lost; 
^  vetoomus  vain  (1.  futile  1.  unavailing) 
appeal;  [puhua]  turhia  [talk]  nonsense 
(1.  rubbish):  turhia  verukkeita  vain  (1. 
idle)  excuses  ;ali?oii  ^  of  no  use  whatever, 
to  no  effect,  to  no  purpose;  kaikki  yrityk- 
a9t  oBottautaivttt  tmrhiksi  all  attempts 
proved  fruitless  (1.  futile  1.  in  vain): 
mitU  turhaa,  mitd  turhia  (ftl&  vftlltft)  never 
mind!  (aia  puhu  siitft)  don't  talk  of  it! 
what's  the  odds?  (ftlft  puhu  turhia)  oh, 
don't  tell  me!  (mitft  Joutavia)  fiddle- 
sticks! oUa  turhma  (prove  to)  be  in  vam, 
ba  of  no  purpose  (1.  no  effect  1.  no  avail). 
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prove  useless  (1.  futile  1.  vain)  [huom.  on 
tnrkaa  oUm  yatavSllinen  hOnmlU  (mydS:)  all 
kindness  is  lost  (up)on  blm] ;  mu  tnrhasta 
snuta  don't  get  angry  for  nothing  (1. 
angry  without  a  cause),  turhaan  in  vain, 
vainly,  fruitlessly,  to  no  purpose,  to  no 
effect;  (tarpeettomastl)  unnecessarily, 
needlessly,  uselessly;  (llman  syyt&)  with- 
out a  cause;  (kun  el  ole  alhetta)  when 
there  is  [was]  no  occasion;  kuluitaa  ra» 
hojamn  furMum  (myOs : )  throw  one's  money 
away;   vrt.  turhanpMltan. 

turhamainen  vain;  frivolous;  (korelleva) 
showy,  ostentatious;  (plkkumalnen)  mean; 
(turhantarkka)  too  particular,  fastidious; 
turhanuUa^n  tarkka  kS.  turhantarkka.  tur— 
hamalMcti  vainly;  frivolously;  m  a  showy 
manner  (1.  way),  ostentatiously;  vrt.  tur- 
hantarkasti.  turhamaituut  vanity;  (hen- 
klldn,  ihybs:)  frivolity;  (komeilu)  show, 
(vain)  display,  parade;  (pikkumalsuus) 
meanness. 

turhamialinan  vain  (glorious);  frivolous; 
showy,  ostentatious. 

turhanBaikainen  —  turhanp&ivlUiian.  -hiva- 
Ilia  1.  -kaino  prudish;  turhankaino  ihminmn 
(myos:)  a  prude,  -plitan  (tarpeettomastl) 
unnecessarily,  needlessly,  uselessly;  (ll- 
man syyt&)  without  a  cause;  (aiheetta) 
. .  when  there  is  no  occasion;  vrt.  sootta. 
-piivlinan  (tarpeeton)  unnecessary,  need- 
less; (hyOdytOn)  useless;  (liikanainen) 
superfluous;  (mit&tOn)  trifling,  trivial, 
slight,  insignificant,  unimportant.  . .  ol 
no  importance.  -pAlvAitaati  unnecessari- 
ly, needlessly;  uselessly;  superfluously. 
-piivAiayya  needlessness;  uselessness;  su- 
perfluousness;  triviality;  imrhanpaMa* 
syyksia  trifles,  trifling  matters,  idle 
things,  things  of  little  moment,  -tarkastl 
with  undue  (1.  needless)  exactness  (1. 
particularity);  minutely;  punctiliously; 
pedantically;  (Ulan)  too  rigorously,  (sftAs- 
teli&&sti)  parsimoniously,  stingily;  vrt. 
seur.  -iarkka  too  particular,  overpartic- 
ular; minute;  too  exact  [about,  johonkin 
n&hden];  (plkkumalnen)  overnlce,  fussy, 
dainty,  fimcky,  mincing;  (jota  on  vaikea 
tyydyttail)  . .  hard  to  satisfy;  (jarjesiyk- 
sessa,  tavolssa  y.m.)  punctilious;  (koulu- 
mestarlmainen)  pedantic;  (Ulan  vaatlva) 
unduly  rigorous,  too  exacting  [master, 
is&ntaj;  (Ulan  arka)  overscrupulous;  (Ul- 
an saasteUas)  parsimonious,  niggardly; 
(ahne)  stingy,  close;  turhantarkka  henkilS 
(koulumestarlmainen^  pedant;  ei  s«n  mh- 
t99n  taroitse  olla  niin  turhantarkka  It  is 
not  such  a  particular  matter,  you  need 
not  he  so  very  particular  (1.  so  exact) 
about  it;  oUa  turhantarMta  pikkuagioUsa 
(myOs:)  stand  on  trifles,  -tarkkuya  ks. 
turha  (tarkkuus).  -ylpai  overproud,  vain- 
glorious; (Jkpv.)  stuck-up,  high  and 
mighty. 

turhasti  —  turhaan. 

turhuua  (turhamaisuus)  vanity;  (tarpeetto- 
muus)  needlessness,  superfluousness,  su- 
perfluity; (hyOdyttOmyys)  uselessness,  fu- 
tility, fruitlessness;   (tyhjyys)  emptiness. 

turilas  (eiamt.)   cockchafer,  May-bug. 

turina  murmur;  (surina)  buzz,  turltta 
murmur;  (surlsta)  buzz;  aiu  farlse(Jkpv.) 
shut  up! 

turkanan  hang  It!  confound  it!  the  deuce! 
turkasmn  hyvUU  (Jkpv.)  deucedly  good. 

turkikaat  furs;  (muokkaamattomat)  pelts, 
skins. 

tupklnlhlha  sleeve  of  a  fur  coat,  fur-coat 
sleeve;  tutta  ktdn  turkinhlkagta  be  coming 


(thick  and)  fast,  come  pouring,  be  coming 
as  If  it  [they]  were  poured  from  a  cor- 
nucopia, -kaulua  coUar  of  a  fur  coat,  fur 
coat  coUar;  (turkls-)  fur  coUar. 

Turkinmaa  —  TurkkL 

turkinlpapu  (kasv.)  kidney-bean,  French 
bean,  -pippurl  red  pepper,  capsicum; 
(mleto)  paprUta. 

turklnaiauata  Unlng  of  a  fur  coat. 

tupklallalAin  fur-bearing  anUnal,  fur  ani- 
mal; fur  g«me.  -kappa  fur  coat,  fur 
cloak,  -kauppa  (yleensa:)  fur  trade; 
(-puoti)  furrier's  (shop),  -kaupplaa  fur- 
rier, fur-merchant.  -Ukkl  fur  coat,  fur 
Jacket,  -davarat  furs;  vrt.  turukaet. 
-vaattaat  fur  clothing. 

Tupkkl  Turkey;  Turkin  alamainan  Turkish 
subject;  Turkin  valtakunta  (myOS:)  the 
Ottoman  empire. 

turkkl  (eiaimen)  fur,  coat,  (nyljettyna) 
pelt,  (nahka)  skin;  (-takki)  fur  coat, 
-alttin  «  turklMllUn. 

turkkllainen  I.  (a.)  Turkish  [rug,  matto]; 
Turkey;  (Joskus:)  Ottoman;  '^  iakki  fez. 
II.  (s.)  Turk. 

turkkilaia-  (yhd.)  Turko-,  Turco-  [esim. 
'tatoHlainmn  Turko-Tataric].  -aukulnan 
(a.)  Turkic. 

turkkl yaiauau  fur  Unlng.  ^iauatalnan  fur- 
Uned. 

turkkupl  furrier;  (nahkaln  muokkaaja) 
skin-dresser. 

turkooai  (slniklvl)  turquoise. 

turma  ruin,  destruction;  (onnettomuus) 
disaster;  (kuolema)  fatal  end,  death;  vrt. 
turmio. 

turmalamaton  unspoiled,  undamaged;  unin- 
jured, unhurt;  untainted,  uncorrupted. 
tur'melaminan  spoiling  Jne.,  ks.  turmella; 
corruption,  depravation,  demoralization. 
tupmalava(inan)  pernicious,  rulnouSr  de- 
structive; (moraallsestl)  demoraUzlng, 
noxious  [example,  eslmerkki];  (vahln- 
golttava)  injurious,  baleful,  turmala- 
va(iaa)ati  perniciously;  destructively; 
noxiously;  Injuriously,  turmalavaiauua  per- 
nlclousness,  destructiveness;  noxiousness, 
injurlousness,  balefulness;  (moraailnen) 
demoralizing  character  (1.  quality)    [of]. 

turmalla  (pllata)  spoil  [one's  eyes,  sUman- 
sa];  (vahlngolttaa)  damage,  do  (1.  cause) 
damage;  mar  [trees,  pulta;  a  p.'s  pros- 
pects, Jonkun  suunnltelmat],  hurt,  injure; 
(tuhota)  ruin  [a  p.'s  happiness,  Jonkun 
onnl],  destroy,  blast,  blight  [the  crops, 
vilja],  (murskata)  shatter,  wreck;  (esim. 
tartunnasta:)  taint  [the  blood,  verl] 
(myOs  kuv.),  vitiate;  (moraallsestl)  cor- 
rupt, deprave,  defile;  demoralize;  de- 
bauch; (murtaa)  break  [a  p.'s  health, 
Jonkun  terveysj;  (tehda  kykenematt^- 
maksl)  disable  [a  ship,  lalva];  ^  itamnMH 
UiaUisMa  tySttU  overwork  O.S.;  ^  tarvay' 
tenmU  injure  one's  health,  (kokonaan)  ruin 
(1.  shatter)  one's  health  [by  overwork, 
UlalUsella  tyoua],  (Uiaksi  itseaan  rasltta- 
maUa)  overtax  (1.  squander)  one's 
strength;  '^  vatsansa  derange  (1.  ruin) 
one's  digestion,  get  one's  stomach  out  of 
order  [by  eating  . . ,  syOmaua  Jotakin] ; 
Me  on  turmoilut  hUnon  ttdevaiMuutenaa  that 
has  ruined  (1.  has  spoiled)  his  whole  fu- 
ture (1.  all  his  prospects),  that  has  un- 
done him;   vrt.  pUata. 

turmaKua  be  (1.  become  I.  get)  spoUed,  be 
(1.  become  I.  get)  damaged,  be  marred,  be 
injured;  (tuhoutua)  be  blasted,  be 
blighted,  be  shattered,  be  wrecked,  (esim. 
veresta:)  be  tainted  (myOs  kuv.),  be  vX- 
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tiated;  (moraallsestl)  be  corruptecL  be 
depraved,  be  defiled;  be  demoralized; 
(murtua)  be  broken;  (tulla  kykeDemAttO- 
maksi,  eslm.  lalvasta:)  be  disabled;  (pa- 
bentua)  decay,  turmeltumalon  (Joka  el 
Die  turmeltunut)  unspoiled,  undamaged; 
unhurt,  uninjured;  untainted;  . .  not  cor- 
rupt(ed),  uncorrupted,  incorrupt,  unde-- 
praved;  . .  not  decayed;  (Joka  el  turmellu) 
..  which  (1.  that)  will  (1.  can)  not  be 
spoiled;  incorruptible;  tmmmlttunaton  nuo- 
rukainmn  an  undepraved  youth,  a  youth  or 
good  (1.  of  untainted)  morals,  turmeltu- 
matiomuut  uncorrupted  state,  freedom 
from  corruption;  Incorruptibility;  s«n  tur- 
nfltnmattamuwu  (my^s:)  the  fact  that  it 
is  not  spoiled  (1.  is  not  corrupted). 
turmeltunut  spoiled,  damaged;  injured; 
tainted;  (moraallsestl)  corrupt,  depraved, 
demoralized,  abandoned,  reprobate;  (rap- 
peutunut)  degenerate;  (pahentunut)  de- 
cayed; (pilaUe  mennyt)  ruined;  hUn  on 
aivan  tnrmmltvnttt  he  Is  entirely  demoral- 
ized (1.  utterly  depraved),  he  is  a  moral 
wreck,  turmeltuva  «  pUaantuva.  turmelut 
(t^am-  y.m.)  corruption,  depravation, 
depravity,  demoralization;  (Jonkun,my0s:) 
corrupt  (ed)  morals;  (turmeltunelsuus, 
eslm.  veren)  taint,  vitiation;  (rapplo)  de- 
cay, decline,  decadence;  (huonontumlnen) 
degradation,  (Ihmlsten,  suvun  y.m.)  de- 
generation, degeneracy;  (tuho)  ruin;  for- 
mmlukamn  Hmtte  eksynyt  .  .  Strayed  from 
the  narrow  path,  . .  gone  astray,  . .  gone 
wrong;  tnrmmiu9  ImvUi  ktdn  mtto  haikhHn 
koMankerroksiin  (the)  corruption  spread 
like  a  plague  through  all  strata  of  society, 
like  a  pestilence  the  corruption  permeated 
all  classes  of  society;  afan  tarm«la#  the 
corruption  of  the  times,  the  (general)  de- 

npravlty  of  the  age. 

turmio  ruin,  (hftvitys)  destruction;  (kado- 
tus)  perdition;  (turmeleva  valkutus) 
blight,  bane;  (rapplotila)  decay,  decUne; 
(vahlnko)  damage,  injury;  tnrmiota  on- 
ntutava  evil -boding,  . .  boding  ill  (1.  dis- 
aster), ominous,  threatening,  sinister, 
black  [look,  katse],  (uhkaava)  ..  teeming 
(1.  pregnant  1.  fraught)  with  evil;  tnr- 
miota tuottava  ruinous,  destructive,  dis- 
astrous, (et.  kuoleman  tuottava)  fatal, 
baneful,  vrt.  turmeleva,  turmioUinen;  oUa 
turmioksi  iottmkutto  (pahaksl)  be  bad  (I. 
be  harmful)  for  a  p.,  be  of  evil  conse- 
quence to  a  p.,  be  ruinous  for  a  p.,  be  a 
p.'s  ruin;  «c  vmi  HHtft  tnrmioon,  so  tuotti 
hUnollo  turmion  it  was  the  ruin  Of  him,  it 
proved  to  be  his  ruin,  it  ruined  him,  it  was 
disastrous  to  him;  toimottomuus  on  nao- 
rison  •«   idleness  is  the  bane  of  youth. 

turmiolintu  (turmlota  ennustava)  bird  of  ill 
omen. 

turmioUinen  pernicious,  noxious;  (vauriota 
tuottava)  detrimental;  (vahlngolllnen)  in- 
jurious, harmful,  baleful,  hurtful,  mis- 
chievous [aoctrine,  oppi];  (turmlota  tuot- 
tava) ruinous,  destructive,  disastrous;  (et. 
kuoleman  tuottava)  fatal  (1.  baneful)  [to, 
jollekln  (1.  JoIIekuIIe)];  (moraallsestl)  de- 
moralizing, corrupting,  depraving;  (onne- 
ton)  calamitous;  ^  yailrntu«  pernicious  (1. 
detrimental  1.  harmful)  influence;  vrt. 
turmeleva.  turmiollitMti  perniciously; 
noxiously:  detrimentally;  injuriously, 
harmfully:  destructively;  fatally:  vrt.  val- 
kuttaa.  turmioiiituut  pernicious  (1.  noxious 
1.  detrimental  1.  harmful  1.  destructive) 
character;  noxiousness;  harmfulness;  de- 
structlvenesB;  fatality,  banefulness. 


turmlonlpilvl  fatal  (1.  Ul-starred)  day: 
disastrous  day,  day  of  calamity;  (kuv.) 
black  day.  -tuoJa  who  [which]  brings 
[brought,  etc.]  disaster  (i.  rum),  which 
brings  ruin  (1.  destruction)  in  its  train. 
^Uhti  evil  star. 

turnallia  tilt,  just,  joust,  tourney. 

tuniAilu  tourney,  tournament;  just(ing), 
joust(ing),  tilt(lng).  -keihia  lance  (used 
in  tournament),  -kentti  the  lists,  field  of 
tourney  (I.  of  tournament). 

turn«jAit«t  tournament,  tourney,  turnaus 
—  tumailu. 

turnlptl  (rehunauris)  turnip. 

turpa  nose;  (kuono)  snout,  (eslm.  hevosen) 
muzzle.  -Jouhi:  tnrpaiouhot  (eslm.  kissan) 
whiskers,    -•ultsai  (kuv.,  jkpv.)  muzzle. 

turp««  (pOhOttynyt)  bloated,  swollen;  (pu- 
hOinen)  turgid;  (t&srtellfts)  plump, chuboy; 
(paksu)  podgy,  pudgy;  turpoat  kasvot 
bloated  (1.  swollen)  face;  tnrpomt  Mtdot 
pudgy  (1.  podgy)  hands;  turpoat  poakot 
chubby  (1.  pudgy)  cheeks,  (luonnottoman) 
bloated  cheeks. 

turpeenputKTJa  (leik.)  "sod-turner",  (mouk- 
ka)  clodhopper,  turpaikko  sod;  patch  of  sod. 

turpeut  bloated  (1.  swollen)  condition;  tur- 
gidlty,  turgldness;  plumpness,  chubbi- 
ness;  pudglness;  vrt.  turpea. 

turpoa  ks.  turvota*  turpoama  swelling;  in- 

tUTn6SC6IlC6 

turruttaa  (puuduttaa)  make  . .  numb,  be- 
numb; (jaykist&ft)  make  ..  stiff,  stiffen; 
(kuv.)  make  (1.  render)  . .  dull  (1.  inert  1. 
apathetic),  dull,  stupefy;  (kuolettaa) 
deaden. 

turtka  (elAint.)  cod,  codfish. 

turtkanUmakaa  cod-liver.  -makaa|raava  1. 
-4IJy   cod-liver  oil.    -pyynti   cod-flshlng. 

turta  numb,  benumbed;  (tunnoton)  insen- 
sible; monnH  tnrrakoi  become  (1.  grow) 
numb,  be  benumbed,  lose  its  feeling;  oUa 
tnrtana  be  numb,  be  benumbed,  be  insen- 
sible [huom.  on  tnrtana  (myds:)  has  lost 
its  feeling]. 

turtua  become  (1.  grow)  numb,  be  be- 
numbed; (menn&  tunnottomaksl)  lose  its 
feeling;  (Jftykistyft)  become  (1.  grow) 
stiff,  stiffen;  (kuv.)  become  (1.  grow) 
dull  (1. inert  1.  apathetic),  be(come)  dulled 
(1.  stupefied  1.  deadened),  turtuminan  be- 
coming numb  jne.,  ks.  edell.  turtunut  be- 
numbed, numb,  . .  which  has  lost  its  feel- 
ing; (kuv.)  dull,  inert,  apathetic,  stupe- 
fied; (kankea)  stiff. 

turturikyyhkynan  (elftint.)   turtle-dove. 

turva  (suojelus)  protection,  safeguard; 
(puolustus)  defense;  (varma  paikka)  se- 
curity; (suoja)  shelter,  cover;  (turvapaik- 
ka)  refuge;  resort;  (pakolalselle  annettu) 
asylum;  (turvallisuus)  safety;  (tukl)  sup- 
port, prop;  turvaooa  in  safety,  safe,  se- 
cure, (suojeltuna)  protected,  (pelotta) 
without  fear  [huom.  hyviiMO&  tnrvaMma 
well  protected,  well  sheltered,  safe,  se- 
cure; of  la  turV€Uoa  joltakin  (myOS:)  be 
safeguarded  from,  nave  shelter  from; 
s/cl/4r  e/  oio  honhi  turvaaoa  one's  life  IS  not 
safe  (1.  not  secure)  there,  one  Is  risking 
his  life  (by  going)  there];  otoid  twcrvaa 
seek  protection  [with  a  neighbor,  naapu- 
rinsa  luona  (1.  luota)],  go  to  . .  for  shelter 
(1.  for  safety  1.  for  protection),  seek  shel- 
ter (1.  refuge)  [at  a  p.'s  house,  Jonkun 
talosta],  take  refuge  [In],  vrt.  paeta  (jon- 
kun turvlln);  jonktm  [ionkini  turvioom 
under  a  p.*s  protection,  under  the  protec- 
tion of,  (eslm.  lain)  protected  by  [the 
law]»  (saattamana)  under  the  coDvoy  or. 
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escorted  b^,  convoyed  by;  taittmitua  tur^ 
vman  gret  to  a  place  or  safety,  put  o.s.  out 
of  barm's  way,  provide  safety  for  o.s.; 
ottaa  /eihv  tnrviinsa  take  . .  under  one's 
protection  (I.  one's  wing);  vanhuutmni 
[tuki  ja]  -^  the  support  of  my  old  age, 
tbe  prop  [and  stay]  of  my  declining  years. 

tupvaamaion  unprotected;  . .  not  safe- 
firuarded.  turvaaminan  protecting  Jne.,  ks. 
turrata;  protection;  preservation. 

tupvafljoukko  escort,  convoy,  -keino  means 
oT  protection;  (-tolmenplde)  protective 
measure,  -kirja  letter  of  safe-conduct. 
-koii  1.  -laitot  asylum  [for  orpbaned  chil- 
dren,  orvolksl  Juutunelta   lapsia   vartenj. 

tupvallinan  safe  [barbor,  satama;  distance. 
vAllmatkaj;  (varma)  secure;  (suojattu) 
protected;  '^  ptdkka  safe  place,  place  of 
safety.  turvalliMati  safely,  wltb  safety, 
securely;  (luottamuksella)  trustfully,  wltb 
confidence;  nukkua  turvallismsti  Sleep  safe 
and  sound,    tupvallisuut  safety,  security. 

tupvailupaut  (assurance  of)  safe-conduct. 
-paikka  (place  of)  refuge  (1.  shelter), 
resort;  place  of  safety,  place  «f  security; 
retreat;  (pyba)  sanctuary;  (pakolalselle 
amiettu,  my<)s  -kotl)  asylum;  ettiu  turva- 
ptdkkaa  —   •tsUL  turvaa,   kS.   turva. 

turvata  (suojella)  protect  (1.  preserve  1. 
defend)  [one  against  (l.  from),  Jotakuta 
Joltakin],  safeguard  (1.  guard)  [against]; 
(suojata)  cover,  shelter,  shield;  (luottaa) 
trust  [m  God,  Jumalaan;  to  a  th.,  Jobon- 
km],  confide  [In];  (tehda  varmaksl)  make 
(1.  render)  . .  safe  (1.  secure),  make  . . 
sure,  secure,  assure;  (vakuuttaa)  ensure 
(1.  guaranfee)  [a  th.  to  a  p.,  Jokln  Jolle- 
kulle] ;  (turvautua  Johonkuhun)  nestle 
up  to,  attach  o.s.  [itself]  to;  '^  its^Mdn 
hitakin  guard  (1.  secure)  o.s.  against;  '^ 
0ik9uksiaan  guard  one's  rights  [against]; 
^  raahm  safeguard  (1.  preserve)  peace, 
make  sure  that  peace  will  be  preserved; 
^  joUekuUe  (1.  Jonkun)  vapaas  ensure  (1. 
guarantee)  a  p.'s  liberty;  '^  vapautta  be 
tbe  safeguard  of  liberty,  safeguard  the 
liberty;  lain  twtrvaama  . .  protected  by 
law;  oila  turvattu  foltakin  be  protected  (1. 
preserved  *  1.  safeguarded  1.  guarded) 
against,  be  sheltered  (l.  shielded)  from, 
be  safe  from;  vrt.  turvautua. 

turvaion  unprotected,  defenseless,  . .  with- 
out protection  (1.  shelter);  (vallla  kotla 
ja  yst&vlft)  friendless  and  homeless  (l. 
shelterless);  (Uman  holvaa)  unprovided 
(1.  uncared)  for;  (avuton)  helpless;  ^ 
Upsi  a  child  without  protection,  (kodlton) 
homeless  child,  (orpo)  orphan,  waif;  ^ 
Hta  exposed  (1.  helpless)  condition,  de- 
fenseless state. 

tupvattl  ward,  prot6g6(e);  client. 

turvattomuut  unprotected  condition,  de- 
fenselessness;  helplessness;  (epftvarmuus) 
lack  of  security.  Insecurity;  turvattomuu- 
dmn  tafuia  feeling  (1.  sense)  of  insecurity, 
feeling  of  being  defenseless  (1.  unpro- 
tected), feeling  of  uncertainty  for  the  fu- 
ture; hibt9n  tarvattomtmt^nsa  (myOs:)  the 
fact  that  she  was  without  protection  (1. 
was  defenseless). 

turvautua  resort  to  [excuses,  tekosylhin; 
lying,  valehteluun;  fighting  as  a  last  re- 
course, lopulta  tappeluun],  take  recourse 
to,  fall  back  upon;  (etslft  turvaa)  go  to  . . 
for  protection,  seek  protection  (1.  safety) 
[wltb  a  neighbor,  naapurllnsa] ,  take  (1. 
seek)  refuge  [In  prayer,  rukoukseen], 
(suojaa)  seek  shelter  at  (1.  in)  . . ,  go  to  . . 
for  ibelter;  (plt&tt  ^Innl)  hold  to  [a  th., 


johonkinj;  (luottaa)  trust  [in  a  p.,  Johon- 
kuhun] ;  vrt.  turvata;  ^  lonknn  apvmn 
go  (1.  ^peal)  to  ..  for  aid  (1.  for  assis- 
tance), seek  aid  from,  ask  . .  for  aid; 
^  pahoon  resort  (1.  take  recourse)  to 
night,  seek  safety  In  flight,  take  to  fUght; 
m0lddn  on  tarvandttttapa  mwdhin  kminoiMn 
we  must  resort  to  (1.  must  find  some) 
other  means. 

turva  (ruoho-)  turf;  sod;  (maanpintaa 
pelttftvtt,  myOs:)  sward;  (suo-)  peat;  far- 
p«ese«ii  Minnitmtty  (kuv.)  .  .  attached  to 
the  sou  (1.  the  glebe),  -katto  sod  roof, 
-kattoinan  . .  with  a  sod  roof,  -karpot 
(-tuma)  layer  of  peat;  layer  of  turf, 
-kuokka  grub(blng)  hoe.  -lanta  manure 
mixed  with  peat,  -laplo  peat-spade;  turf- 
spade,  -maa  boggy  ground;  (alneena)  bog- 
earth,  peat  mo(u)ld. 

turvamainen  . .  like  (1.  resembling)  peat, 
peat-like;  turf -like. 

tupvallmaja  turf  hut,  turf  cottage:  sod  but, 
sod  house,  -multa  peat  mo(u)ld.  -pahku 
moss  litter,  -pahkupuriatin  moss-litter 
press  (1.  baler),  -pahkutahdat  moss-litter 
factory,  -palttainan  . .  covered  with  turf 
(1.  with  sod),  turf-covered,  sod-covered. 
-pangap  sodded  terrace;  terrace  of  sod. 
-pankkl  turf  bench,  sod  bench,  bench  of 
turf,   ^uo  peat-bog,  peat-moor,  peat-bed. 

turvattua  (saada  turvepeite)  be  (come)  cov- 
ered with  turf  (1.  with  sod  1.  with  sward), 
become  (1.  grow  Into)  sod,  form  sod, 
(eslm:  suosta:)  form  peat,  tupvaitumlnan 
formation  of  sod  [of  peat],  growing  Into 
sod. 

turvonnut  . .  swollen  mto  shi^e;  myOs  «- 
turvottunut. 

tupvoa:  oila  turvokHsaa  be  swollen  (up). 
turvota(esim.tynnyrl)  swell  (so  as  to  stop 
leaking),  swell  into  shape;  myOs  =  seur. 
tupvottua  swell  (up  1.  out),  become  swol- 
len (1.  distended  1.  puffed  up);  bulge 
out;  (Joskus:)  intumesce.  tupvotiunut 
swollen  (up),  bloated,  turgid;  tnrvoitu- 
nmet  koMpot  bloated  face,  (paisuneet) 
swollen  face 

tusina  dozen;  kak»i  tnsinaa  two  dozen. 

tutlna-  (yhd.)  (Jokapftlv&lnen)  common- 
place [esim.  'ifuninmn  commonplace  per- 
son]; (vfthftp&tOlnen)  petty  [eslm.  -mAei- 
noM  petty  prince],  -kauppax  fnainafcau- 
paiia  by  the  dozen,  -tyd  poor  (1.  bad  1. 
careless  1.  botched)  work. 

tusinoittain  dozens  of  . .;  . .  in  dozens; 
(tuslnakaupalla)  by  tbe  dozen. 

tutka  (klpu)  pain;  ache;  (ankara,  myds 
kuv.)  pang,  twinge  (of  paha), throe;  (hfttft) 
agony,  anguish;  (kldutus)  torment,  tor- 
ture; (kftrsimys)  suffering;  (slelun-) 
grief,  affliction,  woe,  distress;  (huoU)  an- 
xiety; (valva)  worry;  (vastus)  trouble; 
(vaikeus)  difficulty;  fn«lroa  Ja  vaivaa 
trouble  and  hardship;  tnakaa  lievitt&vii, 
tuMkia  Umventihfii  soothing,  pain-killing, 
(laak.)  anodyne;  tuskaa  UevittUvU  lUMka 
anodyne:  ttukia  tuottava  . .  which  causes 
pain,  painful;  tuskin  ks.  tbin;  kUrMiU  tu»- 
kia  (\.  tuskaa >  suffer  pain;  ofia  tuskissatm 
be  in  agony  (1.  In  anguish),  suffer  agony, 
be  m  throes  of  agony,  (levottomana)  be 
anxious;  Tant«duk»an  tuakat  the  torment 
(1.  the  torments)  of  Tantalus;  vrt.  oman- 
tunnon'^,  •ielun'*,   aynnytyatuakat  y.m. 

tutkaantua  »  tuakautua.  tutkallla  (oUa 
kftrslmatOn)  be  Impatient,  lose  (all)  pa- 
tience; (oila  levoton)  be  (1.  feel)  anxious 
(1.  alarmed)  [about,  Jostakin] :  alarm  (I. 
distress)   o.s.    [about];   (oila  huollssaan) 
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worry  (1.  fret  o.b.)  [over  (1.  about)]. 
tutkallu  Impatience;  devottomuus)  an- 
xiety; worrying  (1.  fretting  o.s.)  lover]; 
(tuska)  anguish. 

tutkAin«n,  tutkalsA  (kftrslmfttOn)  Impatient, 
rretful,  (malttamaton)  4ntolerant  (of  de- 
lay); (levoton)  anxious;  (tuskassa  oleva) 
. .  filled  with  agony,  agonized  [expression, 
lime],  ..  full  of  anguish;  (suuttunut) 
exasperated;  vrt.  tuskallinen;  MvmilU  fuc- 
kaisena  edmmtakaisin  walk  impatiently  back 
and  forth,  walk  back  and  forth  in  great 
anxiety  (1.  in  great  agony).  tutkAit«sti 
impatiently,  fretfully;  anxiously;  (tuskas- 
sa) in  an  agony;  (tuskalsella  lhneell&) 
with  an  agonized  expression,  tutkallinen 
painful  [death,  kuolema;  silence,  vaitlolo; 
impression,  vaikutus],  . .  attended  with 
pain;  (kiusottava)  agonizing  [doubt,  epa- 
tieto;  suspense,  odotus];  (sletftmatOn) 
excruciating  [pain,  klpu] ;  (mielelle)  dis- 
tressing; (vaikea)  difficult;  (kiusallinen) 
troublesome;  vrt.  tuskainen.  tutkallitMti 
painfully;  agonizingly;  excruciatingly. 
tutkallitui/t  painfulness;  painful  (1.  ago- 
nizing 1.  exasperating  1.  tormenting)  char- 
acter;   troublesomeness;    vrt.   tuskallin«n. 

tutkanlhlkl  perspiration  of  agony;  cold 
sweat,    -huitto  cry  of  agony. 

tutkattuA  become  (1.  grow  1.  get)  impatient 
[at  the  delay,  vlivytykseen;  under  one's 
suffering (s>,  k&rslmyksiensa  johdosta] ; 
get  out  of  patience,  lose  (all)  patience; 
(arsyttyft)  i^ecome  (1.  grow)  irritable; 
(het*mostua)  become  (1.  get  1.  grow) 
nervous;  (suuttua)  become  (1.  get)  exas- 
perated. tutkMtumin«ci  becommg  impa- 
tient Jne.,  ks.  edell.;  myOs  »  seur.  tua- 
.  kastus  impatience;  irritation;  (hermostus) 
nervousness,  tutkastuttaa  make  . .  impa- 
tient, make  . .  lose  patience;  (hermostut- 
taa)  make  . .  nervous;  (ftrsytUi^)  irritate; 
(suututtaa)  exasperate,  tutkastuttava  . . 
that  makes  one  lose  patience;  (&rsytt&va) 
IrritatUig;  (kiusallinen)  painful  [silence, 
vaitlolo];  (kiusottava)  agonizing,  excru- 
ciating;   (suututtava)  exasperating. 

tutkaton  painless,  tutkattomasti  painlessly, 
without  pain,  tutkattomuut  painlessness, 
freedom  from  pain. 

tuskautua  be  overcome  with  agony,  be 
agonized;  (tulla  levottomaksl)  become  (1. 
get  1.  grow)  anxious;  myos  —  tuskastua. 

tuekin  hardly  [possible,  mahdollista] , 
scarcely  [two  days,  kahta  pftivan],  scarce; 
barely,  narrowly;  (valkeasti)  with  (some) 
difficulty;  not  very  well;  -*  [oUn  paiissyt 
perlllej,  kun  ..  scarcely  [had  I  arrived 
there]  when.., no  sooner  . .  than  . .;  ^  mii- 
toinhaan  hardly  (1.  scarcely)  ever;  -*'  nShta- 
vU  barely  (1.  scarcely  1.  hardly)  visible  (l. 
perceptible);  ~  saan  mnemp&S  1  shall  hard- 
ly get  any  more,  It  will  be  difficult  for  me 
to  get  (any)  more,  it  is  not  likely  that  I 
shall  get  any  more;  "^  voin  mUH  uhdH  I 
cannot  do  it  vory  well,  (eslm.  lalnata)  1 
can  ill  (1.  hardly)  afford  it;  hSn  ~  p€n-a' 
n«*  he  will  hardly  recover,  it  is  not  likely 
that  he  will  recover,  he  is  not  likely  to 
recover,  there  is  no  great  chance  of  his 
recovery;  m^HIU  on  ^  kymmmntH  minwmt- 
Ha  mkaa  we  have  less  than  (1.  we  have 
barely  1.  we  have  scarcely)  ten  minuter 
left  (1.  to  spare);  «e  on  ^  luultavaa  it  is 
hardly  (1.  it  is  not  very)  probable,  it  is 
not  likely  (to  happen),  I  hardly  think  so, 
there  is  no  great  chance  of  It;  vrt.  h&din- 
"     &  ttfia  (tuakln). 


tutkittua   —    tuskastua.     tuskltalla  »  tns- 

kaUla.     tUtkitUlu    »    tuakaUu. 
tutahi  India  ink.    -kuppi  (L  v.)  paint-cup. 

,  -mutta    —    tusshL     -pilruttut    India-ink 

drawing. 
tutina  (t&rinft)  shake,  shaking;  Joltlot; 
quake,  quaking;  (varlnft)  quiver  (Ing); 
shiver(lng);  (vaplstus)  trembling,  tremor. 
tutltaminen  shaking  Jne.,  ks.  seur.  tutitu 
(taristft)  shake/  Jolt,  quake;  (?&rlstt) 
quiver,  shiver,  tremble;  vrt.  tXristi.  tittl- 
tuttaa  make  . .  shake  (1.  quake  1.  quiver  L 
shiver  1.  tremble);  shake  [a  th.,  Jotakln]; 
give  .  .  a  Jolt. 

tutkailla:  ~  jotakin  aaiaa  /olfafca/ta  Inquire 
of  a  p.  about  a  matter,  question  (L  sound) 
a  p.  about  a  matter. 

tutkain  point;  (raam.)  prlck(8);  vrt.  tySBs. 

tutkaitu  inquire  [of  a  p.,  Joltakulta]  (cu- 
riously); ask  (about  . .)  [curiously,  ute- 
llaastl]. 

tutkia  examine  [a  patient,  potilasta;  ttie 
prisoner,  vankla;  (into)  a  case,  juttua]; 
investigate  [the  matter,  aslaa;  the  cause 
of,  jonkin  syytft],  search  [the  Scriptures, 
raamatulta;  one's  own  heart,  sydftntUn], 
inquire  (1.  look)  into  [a  p.'s  conduct, 
Jonkun  kfiytOsta;  one's  affairs,  asioltaan], 
look  over  [a  list,  listaa;  a  coat,  takkla]: 
(tehda  tutkimuksia)  make  Investigations 
[Into],  (et.  tieteelllsift)  do  research- 
work  [In] :  (tarkkaan)  scrutinize;  (jonkin 
laatua  y.m.)  probe;  (tarkastaa)  Inspect, 
survey;  (et.  oplskella)  study  [a  science. 
Jotakln  tledetta],  make  a  study  of  [bees, 
mehiiaisia],  be  a  student  of  [popular  cus- 
toms, kansan  keskuudessa  vallltsevla  u- 
l>MjaJ,  work  at  i chemistry,  kemiaaj;  (oi- 
taa  selvft)  find  out;  (lak.,  myOs:)  try  (1. 
hear)  [a  case,  Juttua] ;  (kuulustella)  in- 
terrogate, question;  (k^m.  &  kuv.)  ana- 
lyze, test;  (tuntemattomla  maa-aluelta) 
explore;  '^  oMmmaa,  '^  maapTOH  (kUT.) 
Investigate  (1.  survey)  the  ground,  (Jkp?.) 
find  out  how  the  land  lies;  ^  IfvdNbi 
examine  o.s.;  ~  htakuta  examine  a  p.. 
put  a  p.  through  an  examination,  (udella) 
question  (1.  Interrogate)  a  p.;  '«'  Jkcnw/t 
study  (the)  plants,  make  a  study  (1.  be  a 
student)  of  plants;  ^  Jo(ta)kln  p^rlf^sft- 
iin  (\,  pertuteeiliaesti}  make  a  thorougb 
examination  of,  investigate  . .  thoroughly, 
go  to  the  bottom  of,  sift  [the  matter]  to 
the  bottom,  look  thoroughly  Into,  search 
out,  fathom,  subject  . .  to  a  searching  in- 
quiry (1.  scrutiny);  ^  rikosta  inquire  into 
the  crime,  examine  the  details  (1.  the  cir- 
cumstances) of  the  crime;  -^  tgrkkmn 
look  over  closely,  scrutinize;  ^  uudMtn 
examine  . .  (over)  again,  reexamine;  tvt- 
kittuammm  a&iaa  Upon  Investigation  of  (1- 
upon  examination  of  1.  upon  Inquiry  into) 
the  matter  (1.  the  case);  /eotiM  /awAuw 
tutkittavaksi  be  examined  (1.  be  ques- 
tioned 1.  be  tried)  by  a  p. 

tutkieila  study;  (Jotakln)  make  a  study  of: 
'^  tarkkaan  (myOs:)  make  a  close  study 
of:  vrt.  tutkia.  tutkieima  study,  (brief) 
survey;   (tutkimus)  research. 

tutkija  Investigator;  examiner;  questioner: 
(Jonkin)  student  [of],  one  who  carries  on 
study  (1.  research  work)  [In];  (tlede- 
niles)  scientist;  (tutklmusmatkalllja)  ex- 
plorer; vrt.  historian**',  muinaU'-'  yJD- 
-kunta  investigating  conunittee,  commit- 
tee to  investigate,  -lautakunta  board  of 
examiners,  examining  board;  (lak.)  Jury 
at  an  inquest. 

iuikljaniialku  prospeatlva  (i.  budding  I  m- 
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ture)  scientist,  scientist  in  embryo,  -katee 
1.  -•Ilml:  tutkUansUmSUa  witb  a  critical 
eye;   vrt.  timtiJaCn  sllmtt). 

tutklmaton  (Jota  el  ole  tutklttu)  unexam- 
ined, uninspected;  . .  not  investigated; 
(maa-aluelsta:)  unexplored;  (Jota  ei  voi 
tutkla)  unsearcbable,  Inscrutable;  Impen- 
etrable [mystety,  salalsuus] ;  . .  past  find- 
ing out.  tutklmattomuut  inscrutability; 
Impenetrableness.  tutkimlnen  examining 
Jne.,  ks.  tutlda. 

tutkimus  1.  (tutkinto)  examination;  inves- 
tigation; inquiry.  Inquest;  inquisition; 
(olkeudellinen)  trial;  (kuulustelu)  bear- 
ing; (et.  maantleteelllnen)  exploration; 
(et.  tieteelUnen)  study,  research;  (etsin- 
ttt)  searcb(ing);  (tarkka)  scrutiny;  (tar- 
kastus)  inspection,  survey;  (erittelevH) 
analysis;  S.  (-kirjotns)  treatise,  essay, 
paper  [on  ..];  hnkin  ^  (myOs:)  an  ex- 
amination Into,  an  investigation  into  (1.  as 
to);  kaoteman»yiden  -^  coroner's  inquest. 
-«1«  field  (1.  spbere)  of  (1.  for)  research 
(1.  study),  -harrastut  Interest  in  (1.  for) 
research  work,  interest  for  study  (1.  for 
exploration);  spirit  of  research  (I.  of  ex- 
ploration), -matka  exploring  expedition. 
-matkailija  explorer,  -pdytikirja  records 
of  an  [of  the]  investigation  (1.  examina- 
tion 1.  inquiry  1.  inquest),  -reiki  exploring 
expedition ;  tuthimusretki  pohjoisnaoaUe 
arctic  expedition,  -peiklkunta  exploring 
expedition;  scientific  expedition,  -tapa 
method  of  research  (1.  of  study),  -tyd  re- 
search work;  study. 

tutklnta  —  tutldmus,!;  my5s  »  tutkimlnen; 
vrt.  tntirinto.  -atfakfrjat  documents  drawn 
up  in  connection  with  an  investigation  (I. 
an  inquiry  1.  an  inquest).  -pAytikirJa  — 
tatldmuspfiytlUdrJa.  -vankeut  custody 
(pending  trial);  joutua  tutkintavankmutmmn 
be  committed  to  Jail  (1.  to  prison)  for 
trial,  -vanki  prisoner  held  over  for  trial. 
-vankila  prison  to  which  those  awaiting 
trial  are  committed;  Jail. 

tutkinto  examination;  vrt.  tutldmua.  -Jlp- 
Jaatalml  system  of  examination,  examln- 
mo  system,  -lautakunta  board  of  exam- 
iners, -piivtt  (eslm.  koulussa)  examina- 
tion day;  (oikeudessa)  day  of  the  trial, 
day  of  (1.  day  set  for)  the  hearing. 
Hodlttut  certificate  (of  examination); 
(tav.  yllopistosta  saatu)  diploma,  -vaatl- 
mus  request  (1.  demand)  for  an  examina- 
tion; demand  that  an  investigation  (1.  an 
inquest)  be  held  (1.  be  conducted). 
-vankaut,   -vanki,   -vankila  ks.    tutklnta-. 

tutkittaleinut  (mietlskely)  reflection,  con- 
templation, meditation,  tutkittelija  ob- 
server; one  who  contemplates;  vrt.  tutki- 
Ja.  tutkittella  be  studying  Jne.,  vrt.  tut- 
lda; study,  search  [the  Scriptures,  raa- 
matuita];  make  investigations  [into,  Jo- 
takin];  (mietiskelitt)  contemplate,  reflect, 
meditate  upon,  consider,  think  over,  pon- 
der on  (1.  over);  minU  tutkiatelen  asiaa 
lah^mmin  I  Shall  Study  the  matter  fur- 
ther, tutkittalu  Study,  investigation; 
myOS  «-   tntkiatelemus. 

tutkltuitaa  (Jotakin)  have  . .  examined  (I. 
investigated  Jne.,  ks.  tutlda);  (Jollakulla) 
bave  [a  p.]  examine  (1.  investigate  Jne.). 

tutkiva  searching  [glance,  katse],  critical 
[eye,  sllmtt],  examining;  inquiring;  scru- 
tinizing; (utellas)  curious  [disposition, 
luonne] ;  oMiaa  '»  komitma  the  committee 
investigating  the  matter.  tutkivatti 
searchingly.  Inquiringly;  scrutinlzingly; 
curiously. 


tuitava  I.  (s.)  acquaintance;  (Jkpv.  «-  ys- 
tavft)  friend;  hdn  on  hyvU  ^  pmrhm—sU 
he  is  well  acquainted  with  (1.  is  very  in- 
timate with  1.  is  a  very  intimate  friend  of) 
the  family;  Mn  on  minun  vanha  tuttavani 
he  [she]  is  an  old  acquaintance  of  mine; 
kaikkien  ~  acquainted  (1.  intimate)  with 
everybody,  (kaiklUe)  known  by  every- 
body; minaUa  oU  ai^Uii  monta  tnttavaa 
I  had  many  acquaintances  there,  I  knew 
many  of  them.    II.  (a.)  -»  tuttu,  I. 

tuttavallinen  familiar,  intimate;  (luottava) 
confidential ;  ^  scurnseWu  intimate  (1.  conn- 
dential)  intercourse;  IHan  '^  too  free  (and 
easy),  unduly  familiar;  o/la  uataoaaiBiB^a 
viaeUaH  fonkun  kaiuaa  be  familiar  (1.  be 
on  Intimate  terms  1.  have  Intimate  rela- 
tions) with  a  p.  tuttavailltaati  in  a  fa- 
miliar manner  (1.  way),  familiarly:  in- 
timately; confidentially,  tuttavallltuut 
familiarity,  intimacy. 

tuttavapiiri  (Jonkun)  circle  of  [one's]  ac- 
quaintances, [one's]  friends,  [one's]  set; 
hUnen  IHhin  tnttavapHrinMU  (myOS:)  biS 
Circle  of  nearest  acquaintances,  his  (most) 
intimate  friends,  tuttavuut  acquaintance; 
(laheinen)  familiarity,  intimacy;  (yst&- 
vyys)  friendship. 

tutti  nipple. 

tuttu  I.  (a.)  familiar  (1.  acquainted)  [with] ; 
(tunnettu)  known;  (tuttavallinen)  inti- 
mate; iokin  on  tuttua  foUekutU  a  th.  Is 
familiar  to  a  p.,  a  p.  is  familiar  (1.  is  at 
home)  with  a  th.;  oletteko  tnttnfa  (tois- 
tenne  kanssa)  are  you  acquainted  (with 
each  other)?  do  you  know  each  other? 
have  you  met  before?  tapasin  shlis  tutnn 
porheen  I  met  there  a  family  that  I  know 
(1.  that  I  am  acquainted  with);  vrt.  tun- 
nettu. U.  (S.)  -■  tuttava,  I;  talon  vanha  -^ 
an  old  acquaintance  (1.  friend)  of  the  fam- 
ily, tutunomainan  familiar.  Intimate;  vrt. 
tuttavallinen.   tutu  noma!  teatl  familiarly. 

tututtaa  (Joku  johonkin)  make  one  ac- 
quainted with,  (perehdyttftft)  make  one 
familiar  with,  familiarize  one  with,  make 
. .  known  to  a  p.,  (esim.  salaisuuteen) 
initiate  one  into  [a  mystery,  etc.] ;  (esit- 
t&a)  introduce  [him  to  them,  httnet  hei- 
hin],  present;  ~  foku  johonkin  stdaisuu' 
teen  (myOs:)  let  one  into  a  secret,  (Jkpv.) 
put  a  p.  on  to  it.  tututtua  become  (1.  get) 
acquainted  (1.  familiar  1.  familiarized) 
[with],  become  (1.  get)  versed  [in],  come 
to  know  . . ,  (tutustaa  itsettftn)  familiarize 
o.s.  [with],  make  o.s.  at  home  [in],  (teh- 
d&  tuttavuutta)  make  [a  p.'s]  acquain- 
tance; (oppla)  learn;  tntnatvui  johonkin 
(\.  johonkuhun)  IShommin  come  (1.  learn) 
to  know  . .  better,  become  more  familiar 
(Ized)  with,  become  better  (1.  more 
closely)  acquainted  with,  familiarize  o.s. 
better  with;  '^  toiaiinsa  [Idhenunin]  get 
[better]  acquainted  (with  each  other), 
come  to  know  one  another  [better]. 
tututtuttaa  ks.  tutustaa. 

tuudinta  rocking,  tuuditalla,  tuudittaa  rock 
[the  child  to  sleep,  lapsi  uneen;  a  cradle, 
kehtoaj ;  (hyssyttfia)  lull  [to  sleep,  uneen; 
into  a  sense  of  security,  turvallisuuden 
uneen] ;  antantua  tyhjion  toivoiden  ttmdi' 
tmltavakei  indulge  in  (1.  lull  O.S.  into) 
false  hopes  (I.  false  expectations),  tuudl- 
tut  rocking;  lulling. 

tuuhea  bushy  [tail,  hftntA;  beard,  parta; 
hair,  tukka];  (tlhett)  thick;  (leveft,  laaja) 
spreading  [elm,  Jalava] ;  (rehevft)  luxu- 
riant; (lehtevft)  leafy,  . .  rich  in  (1.  thick 
with)    foliage;     (varjoisa)    shady    [tree, 
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gUU],  un^rageous;  tuahmat  ktdmakarpot 
ushy  eyebrows.  -hAntiinon  . .  wltb  a 
bushy  tail.  -k«rvaln«n  . .  with  bushy  (1. 
thick)  hair.  -latvAinmi  . .  with  a  spreading 
top.  -moUiin^n  . .  thickly  wooded  [shore, 
rantaj.  -Hptin*n  ..  with  a  thick  fringe 
or  hair;  (eslm.  sllmftluoml)  . .  with  thick 
lashes. 

tuuhout  bushlness;  leanness ;  thickness; 
shadlness.  tuuhittua  become  (1.  grow) 
(more)  bushy  (1.  leafy  1.  shady);  become 
(1.  grow)  thick  (er). 

tuulAh(l*llA  blow  gently;  m«r«fetf  tuwdaht0' 
Urn  virkistavMati  refreshing  breezes  are 
blowing  (1.  are  coming)  from  the  sea,  there 
18  such  a  deliclously  cool  breeze  from  the 
sea.  tuulahdut  puff  of  wind,  (gentle) 
breath  of  wlnd«  breath  (1.  whiff)  of 
air.  tttulahduUaA  air,  give  . .  an  airing; 
vrt.  tuulattaa.  tuulahtaa  blow  gently;  m«- 
rmltu  tnwdahU  there  was  a  breath  of  wind 
from  the  sea,  a  puff  of  wind  (1.  a  gentle 
breeze)  came  from  the  sea. 

tuulM  —  atrain.  tuulattaa  (kaloja)  fish 
with  a  spear,  spear. 

tuul*na«jAmA  . .  driven  by  (1.  before)  the 
wind,  -henkl  1.  -henkAyt  breath  of  air; 
breath  (1.  puff)  of  wind;  breeze;  vrt.  tuu- 
Uhdus.  -kaatama  . .  lelled  by  the  wind, 
. .  blown  down.  -kestAvA  . .  which  will 
stand  the  (force  of)  the  wind  (1.  the 
storm).  -loyhkA  breath  (1.  puff)  of  wind 
(1.  of  air);  breeze,  -palne  wind-pressure; 
(-volma)  force  of  the  wind.  -piektiJA  1. 
-piokaAJA  blusterer,  (Jkpv.)  windbag;  (pe- 
tollmen)  humbug.  -plektAntA  blustering: 
humbug,  -puoli  windward  (1.  windy) 
side,  the  side  toward  the  wind;  (mer.) 
windward ;  tuuienpuoMla,  tnulenpuolmlU 
to  (the)  windward  [of,  jotakin].  -puoli- 
nmt  windward,  -puutka  gust  (of  wind), 
blast  (of  wind),  squall;  jouHm  tmden- 
ptmskan  kUsiin  be  caught  in  a  squall. 
-pydrpe  whirl  of  wind,  whirlwind,  -auoja 
shelter  (from  wind);  (mer.)  lee;  otia  tmt- 
UtfuofoMsa  be  sheltered  from  the  wind. 
^uunta  direction  of  the  wind,  -tupa 
castle  in  the  air,  air  castle,  castle  In  Spain. 
-viuhka  breeze;  whiff  of  wind  (1.  of  air); 
(mer.)  catspaw.  -volma  force  of  the  wind. 

tuuletellA  be  out  for  an  airing  (1.  for  a 
breath  of  fresh  air),  get  U.  have)  a 
change  of  air,  get  (1.  take)  the  air,  take 
an  airing,  tuulettaa  air,  give  . .  an  airing; 
(valhtaa  ilmaa)  ventilate,  let  some  fresh 
air  in  [to  a  room,  huonetta];  tuulmttaa 
itaeUdn  ks.  tuuletella.  tuul«ttaja  ventilator. 
tuuleitamlnon  airing;  ventilating,  tuuiei- 
tua  become  (1.  be)  aired  (1.  ventilated); 
have  (1.  get)  a  change  of  air.  tuuletua 
airing;  ventilating,  ventilation;  change  of 
air.  tuuloutua  <=  tuulettua.  tuuieutua  >= 
tuuletus. 

tuuli  wind;  (heikko)  breeze;  (ankara)  gale; 
(myrsky)  storm;  (lima)  air;  (kuv.)  mood, 
humor,  spirits,  temper,  frame  or  mind; 
tmdMa  ja  tyvnellU  in  Storm  or  in  calm; 
tmden  ajeUmana  drifting  (at  the  mercy  of 
the  wind),  driven  by  (1.  before)  the  wind; 
[kokonaan]  HmUata  t^mmattu  .  .  with  no 
foundation  [whatever],.,  [entirely]  with- 
out (a)  foundation,  [totally]  imaginary; 
'^  on  pohfoiaeMta  the  wind  Is  from  the 
north,  there  is  a  northerly  wind,  It  blows 
from  the  north,  (mer.)  the  wind  is  In  the 
north,  vrt.  •telA  &  ItK;  ^  tyyntyy  (myOs:) 
it  is  calming  down;  kaihiUa  tuuUlla  no 
matter  from  what  direction  the  wind 
comes;  miUU  trndtUm  hUn  on  (nyt)  in  what 


mood  (1.  humor  I.  frame  of  mind)  is  be 
now?  mimtSpain  ~  kUy  from  What  direc- 
tion is  the  wind  blowhig,  (etup.  mer.) 
how  does  the  wind  lie?  otta  Anofiollc  (\. 
pahattm)  tuatoUa  be  in  a  bad  humor,  be  in 
no  laughing  mood.  (artyisAnft)  be  in  a 
fretful  mood,  be  m  an  irritable  frame  of 
mind,  be  fretting,  fret,  be  moody,  (JOrftt- 
t&a)  sulk,  be  sulking,  be  sulky,  (alakulol- 
nen)  be  In  low  spirits,  be  low-spirited, 
be  out  of  sorts,  (valvautunut)  feel  (1.  be) 
uneasy  (1.  uncomfortable);  ol!m  hyvmiM 
tuwUotUi  be  in  a  good  humor,  be  In  9oo<r~ 
(1.  in  high)  spirits,  be  of  good  cheer,  be 
of  good  comfort,  (llolsella)  be  as  merry 
as  a  cricket;  oilm  gurnUismiim  tuwdoUm  be  In 
a  sad  humor,  feel  sad;  oila  tmtlon  mOm  be 
in  a  position  where  the  wind  blows  to- 
ward one,  be  in  the  wind. 

tuuli-  (yhd.)  wind-  [eslm.  -pyBrM  wlnd- 
wheelj.  -«Jo:  ionfcM  tuuUafoUo  be  cast 
adrift  (myos  kuv.);  otia  tuaUmiotia  drift 
with  the  wind,  be  adrift,  be  drifting  (at 
the  mercy  of  the  wind),  be  driven  by  (1. 
before)  the  wind,  (kuv.)  be  adrift  (1. 
loose)  upon  the  world,  -hettu  (kuv.)  fickle 
person,  weathercock,  -kennel  1.  -kentele 
i€olian  harp,  -mlttari  wlnd-ga(u)ge,  ane- 
mometer, -mylly  windmill,  -myllyneilpl 
sail  (I.  arm)  of  a  windmill. 

tuulinen  windy,  gusty;  (helkommiD)breeiy: 
(tuulille  altis)  . .  exposed  to  the  wlnd(s). 
bleak  [shore,  rantaj;  '*'  sMU  windy  (1. 
gusty)  weather.  • 

-tuulinen:  oita  hyva*^  [huono^]  —  oII«  hy- 
vAlIK    [huonoIU]    tuuUlla,    kS.    tuuli. 

tuulitpAA  blast  of  wind,  squall  [on  the 
lake,  JftrvellA];  (tuulenpyCrre)  whirl  of 
wind,    whirlwind    (myOs   kuv.). 

tuuliviiri  weather-vane,  vane;  (kukonmuo- 
tolnen)  weathercock.  tuullvllplnkukko 
cock  on  the  weather-vane,   weathercock. 

tuulla  blow;  tualoo  it  is  blowing,  it  Is 
windy  [huom.  ttmUo  kyimU9ti  there  Is  a 
cold  wind,  a  cold  wind  is  blowing,  the 
wind  Is  cold;  tuwdmm  vinhmMti  there  Is  a 
brisk  wind,  a  brisk  wind  is  blowing] ; 
^  Irumoofi  blow  do\*Ti,  be  blouTi  down; 
alkaa  ^  the  wind  Is  beginning  to  blow 
(1.  is  coming  up  1.  is  rising);  vrt.  tuuH. 

tuuma  I.  (ajatus)  thought.  Idea;  (suunnl- 
telma)  plan,  scheme,  project;  (aikomus) 
intent(ion),  aim;  tunman  takam  purposely, 
deliberately;  with  calculation;  tmammatm 
toimoen  no  sooner  said  than  done  [huom. 
ryhtyH  tuumamta  toimoen  Set  about  Car- 
rying out  one's  plans] ;  mmrim  twxmim 
great  thoughts,  great  schemes. 

tuuma  II.  (mitta-)  Inch;  tmsmailoon  to  (1. 
within)  an  Inch;  ~  tmsmaita  Inch  by  inch, 
by  inches :  kolmen  tuumtm  krkuinon  three 
Inches  high. 

tuumaaminen    thinking    Jne.,    ks.    tnamata. 

tuumailla  be  thinking  Jne.,  ks.  tuumata; 
tuumaiikkammo  asiaa  yhdossH  let  US  think 
(1.  talk)  it  over  together,  let  us  reason 
together,  (neuvotelkaamme)  let  us  confer 
(1.  consult  1.  advise)  with  each  other 
about  the  matter;  kun  tuumtdUn  msimm 
(l&hemmln)  upon  thinking  the  matter 
over,  upon  a  closer  consideration  of  the 
matter;  mifff  nnU  tttumaiiot  what  are  you 
thinking  about  (1.  pondering  over  1.  mus- 
ing on)?  what  are  you  meditating  (1.  re- 
flecting) upon?  oUn  tuumaHlut  IMhimM  I 
have  thought  of  (1.  have  contemplated) 
leaving,  I  have  been  contemplating  leav- 
ing, I  have  intended  to  leave,  tuumallu 
meditation,  reflection,  contemplation;  con- 
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consultation; 


ftideratlon,      deliberation; 
myos    —  tuumaamiBen. 

-tuumAln«n  (yhd.)  ..  inches  lonr,  ..-Inch 
lesim.  tfiisi^  five  Inches  long,  five-inch; 
kytnmrnn'"  kammma  ten-inch  grun] ;  vrt. 
myos:  sukkeU^  y.m. 

tuumanOkorkuinen  ..  an  (1.  one)  inch  hig'h, 
. .  of  the  height  of  an  inch,  -levylnen  . .  an 
(I.  one)  Inch  wide  (1.  broad),  inch-wide. 
-I«v*yt  the  breadth  of  an  inch.  -miiU 
Inch-rule,  Inch -measure;  (nlveUkfts)  car- 
penter's rule,  -pituinon  . .  an  (1.  one)  Inch 
long.  . .  of  the  length  of  an  inch. 

iuumant«kAin«n  premeditated,  thought  out, 
deliberate;  studied. 

tuumanv«rt«  the  breadth  [the  length]  of  an 
inch;  (noln)  about  an  inch,  iuumapuu  « 
tiMnuAiuiiittiu 

tuumata  (ajatella)  think,  be  thinking; 
(mletiskelia)  meditate  (1.  reflect)  [(up)on 
(1.  about),  jotakin],  contemplate,  (syvftl- 
lisesti)  ponder  [over  (1.  upon),  Jotakin], 
muse  [on],  make  reflections;  (aikoa)  in- 
tend, mean,  propose;  (olla  Juurl  aikeissa) 
be  going  [to];  (suunnitella)  plan  (1.  de- 
sign) [a  th.,  Jotakin];  (barkita)  consider, 
deliberate  [upon  (1.  about),  jotakin;  with 
a  p.,  Jonkun  kanssa],  reason;  (punnlta) 
weigh  (in  one's  mind),  debate  . .  in  one's 
(own)  mind,  debate  with  o.s.  [whether 
or  not  one  should  . . ,  pltttlsikO  vai  el  . .], 
(neuvotella)  confer  [with  a  p.  upon,  Jos- 
takln  Jonkun  kanssa],  take  counsel  [to- 
gether, yhdessa],  consult  [with  a  p.], 
take  the  advice  of  [a  p.  upon  a  question, 
Jonkun  kanssa  Jostakin  aslasta],  advise 
[with] ;  tmtmaatko  Jdada  are  you  thinking 
of  staying?  are  you  considering  staying? 
(aiotko)  are  you  going  to  stay?  do  you 
intend  (1.  mean)  to  stay?  ^  a§iaa  think 
the  matter  over  [huom.  tmtmata  oMiaa  •ri 
pnoiiita,  tnamata  oMiaa  sinnm  tUnne  con- 
sider different  phases  of  the  matter,  con- 
sider the  matter  from  different  angles; 
minS  ttnanaan  oMiam  (mydS:)  I'll  think 
Of  it];  ^  matkam  plan  (1.  contemplate) 
a  Journey;  ^  uhdU  fotokin  think  of 
(1.  about)  doing  . . ,  contemplate  (1.  medi- 
tate on)  doing  . . ,  (aikoa)  intend  to  do  . . , 
mean  (1.  propose)  to  do  ...  purpose  to 
do  . . .  purpose  doing  . . ,  (suunnitella) 
plan  (1.  design)  to  do  . .  [huom.  ndtu  Mn 
nyt  twnunaa  tehdS  (myOS:)  what  is  he 
thinking  of  now?  what  Is  he  contemplat- 
ing now?  what  is  to  be  his  next  move?] ; 
mita  sinS  imtmaat  tuiasta  What  do  you 
think  of  (1.  about)  It  (I.  the  matter)? 
what  is  your  opinion  in  (i.  of)  the  matter? 
oten  ttnanannut  mmtffoa  I  haye  been 
thinking  of  (I.  about)  moving  (away),  I 
have  been  contemplating  moving;  vrt. 
tunnudlla. 

tuumlA  »>  tuumatji,  tuumailla.  tuuminta 
ks.  tuunudlu.  tuumitkdila,  tuumitolla  ks. 
tuumata. 

Uiumlttain  by  the  inch,  by  Inches;  inches 
of  ... 

tuupata  push,  give  . .  a  push  (1.  a  shove), 
shove;  (helkosti,  tyrk&tft)  give  . .  a  Jog 
(1.  a  poke  1.  a  nudge).  Jog,  poke,  nudge; 
(Joskus,  vahvastl:)  knock;  '^  kumoon 
shove  over,  upset,  (tarkotuksella,  myOs:) 
knock  over  (1.  down);  vrt.  sysXtJL,  tytfn- 
VUL  tuuppaitia  ks.  tuupata.  tuuppia  be 
pushing,  be  shoving;  push  (and  shove); 
(esim.v&kijoukosta:)  Jostle, buffet:  (hlljaa, 
eslm.    kylkeen)    Jog,    poke,    nudge,    dig. 

.  prod;  tmtppim  ainnm  tUnne  knock  .  .  about, 
push  ..  hither  and  thither  [in  the  crowd. 


vakUoukossa],  Jostle,  buffet;  tauppia  toi- 
•iamn  push  (1.  Jostle)  each  other,  be  push- 
ing (1.  be  Jostling)  each  other,  (tungok- 
sessa)  elbow  and  Jostle;  pa&tta  tnuppimai' 
la  mtm^npiUn  elbow  O.S.  (1.  one's  way) 
along;  JtfMtf  tmtppiko  minoa don't  push  me! 

tuura  (Jftft-)  ice-chipper. 

tuutti  slap  on  the  face;  buffet. 

tuutain  (elAlnt.)  tench. 

tuuii  hushaby,   tuutla  ks.  tuudittaa. 

tuutlnki  sling.   -ImI  tumbler  (for  a  sling). 

tuutti  (myll3m-)  funnel. 

tuutulauiu  ks.  kahtoUuIu. 

tuvAllin^n  a  houseful  [of  people,  vftkeft], 
the  house  full  [of]. 

tyhj*n*inin*n  —  tyhjmityiiilneii. 

tyhjMinyt  emptying;  draining;  exhausting. 
^ka  time  for  emptying,  time  to  empty 
(1.  to  drain). 

tyhJ*niymin*n  becoming  empty  Jne.,  ks. 
tyhJmityiL  tyhjdntymlttdmyys  Inexhaus- 
tlbleness.  inexhaustibility.  tyhJentymAtdn 
inexhaustible,  exhaustless.  tyhjmitynyt 
emptied,  drained;  exhausted;  (tynja) 
empty,  tyhjontyl  become  empty,  be  emp- 
tied, become  exhausted,  become  (1.  be) 
drained,  drain. 

iytiJontamlnen  emptying  Jne.,  ks.  tyhJentMM. 
tyhJentAvl  (kuv.)  exhaustive,  comprehen- 
sive, thorough.  iyhJentAvAatl  (perinpoh- 
Jin)  exhaustively,  thoroughly. 

tyhjentia  empty  [the  glass,  lasl;  one's 
pockets,  taskunsa];  empty  out,  turn  things 
out  of  [a  drawer,  laatlkko] ;  (Iroea,  Juoda 
y.m.  kuiviln)  drain  [the  poisoned  cup, 
myrkkymalja;  a  well  (dry),  kalvo] ;  (et. 
kuv.)  exhaust  [a  supply,  varasto];  (kaa- 
taa)  pour  off  (1.  out),  (kuorma  y.m.) 
dump,  tip  over;  (purkaa)  unload,  dis- 
charge; void;  (pumppuamalla)  pump  dry, 
(eslm.  vene)  ball  out;  (et.  ittttk.)  evacu- 
ate [the  bowels,  vatsa];  (asukkalsta  y.m.) 
vacate  [a  building,  rakennus];  (raivata 
puhtaaksi)  clear;  ^  matia(naa)  empty  (1. 
drain)  a  (1.  one's)  cup,  empty  one's  glass; 
««  pohlaan  (myOs:)  drink  (1.  drain)  to  the 
dregs,  drain;  ^  pSyta  (ruoista)  clear  the 
table;  ~  sydMmmnaU  foiUkvdlm  pour  out 
one's  heart  to  a  p. ;  '^  Jonkun  toMkut  empty 
(1.  rifle)  a  p.'s  pockets,  (Jkpv.)  clean  a  p.'s 
pockets;  '■^  vsi  V9tfsta  bail  out  the  boat. 
tyhJ«U  -  tyhJantyM. 

iynjiinjuotu   emptied,   drained. 

tyhjid  (fys.)  vacuum,  void. 

tyhjyyd*ntunn*  feeling  of  emptiness,  emp- 
ty feeling,  sense  of  void. 

tyhjyya   emptiness;    vacancy,   void,   blank. 

tyhja  I.  (a.)  empty  [space,  tila];  vacant 
[seat,  Istuln],  vacuous;  (joutllas)  unoc- 
cupied;   (paljas)    blank    [shot,    laukaus; 

>  space,  tila],  bare,  (et.  kuv.  Ja  Juhlalllses- 
sa  puheessa:)  void;  (autlo)  desolate  [life, 
el&mft];  (hyljatty,  asumattomaksi  jatetty) 
deserted;  (Jotakin  vailla)  destitute  (1. 
stripped  I.  denuded)  [of,  Jostakin],  (et. 
henklsesti)  devoid  [of];  (turha)  fruitless, 
futile.  . .  of  no  avail;  (Joutava)  idle  [talk, 

{)uhe],  vain  [excuse,  veruke] ;  (loyhft) 
oose  (1.  vague)  [supposition,  olettamus]; 
(aiheeton,  perusteeton)  unfounded,  base- 
less, groundless,  false  [alarm,  hftlyytys]; 
(tarpeeton)  unnecessary,  needless;  (kuvl- 
teltu)  Imaginary  [fear(s),  pelko] ;  vrt. 
turha;  II.  (s.)  nothing,  naught;  (tyhJIO) 
void;  tyhjttld&n  oimm  empty,  vacant,  va- 
cated, deserted,  abandoned,  . .  left  waste, 
desolate,  (lastitta)  unloaded;  tyhHn  kMsin 
without  a  penny  In  his  pocket  (he  could 
call  his  own),  without  a  (single)  penny; 
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[httn  palasij  tyhiin  toinUn  [he  returned] 
without  having:  accomplished  his  purpose 
(1.  with  his  errand  unaccomplished),  [he 
came  hack  J  empty-handed;  ~  arpalippu 
blank  (lottery  ticket);  ^  tnforuu*  empty 
space,  vacancy:  '^  epmiya  (aiheeton) 
irroundless  (1.  unproved)  suspicion;  ^ 
htthu  unfounded  (1.  baseless)  rumor;  «* 
huone  empty  (1.  vacant)  room;  tyhilikn 
rySatetty  Stripped  (of  everything:),  robbed 
of  everything:,  plundered,  despoiled, 
(Jkpv.)  fleered,  cleaned  (up);  -^  iupauM 
empty  (1.  false  1.  vague)  promise;  tyMSn 
tahden  for  nothing:,  (suotta)  unnecessari- 
ly, without  a  cause  (1.  a  reason),  need- 
lessly, vrt.  turhaan;  '^  ttdo  vacant  (1.  un- 
occupied 1.  deserted)  house;  '^  toivo  (tur- 
ha)  vain  (1.  futile)  hope,  (petoUlnen)  false 
(1.  delusive)  hope,  (luulottelu)  idle  fancy; 
tyhm  aminSt  blank  (1.  bare)  walls  [esim. 
puhua  tyhjilU  sminitle  preach  to  the  bare 
(1.  blank)  walls] ;  -^  vaiva  useless  efforts, 
unnecessary  (1.  useless)  trouble;  tyhfua 
puhetta  empty  (1.  idle  1.  loose)  talk  [huom. 
se  fUa  (vain)  tyhiUkMi  puh9€k»i  that  Will 
amount  to  nothing  but  idle  (1.  but  empty) 
talk,  nothing'  will  come  of  it] ;  aivan  tyh" 
ida  a  mere  nothing,  a  mere  trifle;  H  tyh- 
jtuta  mitssn  iulm  one  (1.  you)  can't  make 
something  out  of  nothing;  hmnkiseati  '^ 
ks.  trhJXaJatuksiBen;  ftModa  laai  tyMUkH 
empty  a  glass;  mitUM  tyhjuu  nothing  of 
the  kind  (1.  the  sort)!  not  at  all!  never! 
otta  -'  lo9tahin  be  empty  of  . . ,  be 
without  . . ,  be  void  of  . . ,  be  destitute  of 
. .  [huom.  tori  on  -^  ihmisistu  the  market- 
place is  deserted,  there  is  no  one  on  the 
market] ;  soli  on  saatava  tyMHkai  the  hall 
must  be  emptied  (1.  vacated  1.  cleared); 
sinS  mret  tyMHU  (suotta)  you  are  worry- 
ing unnecessarily  (1.  over  nothing),  there 
Is  no  reason  (for  you)  to  worry.  -AjAtuk- 
tinen  . .  devoid  of  Ideas;  empty-headed, 
brainless,  witless. 

tyhJAnllaikalnen  ks.  turhanpSiviUnen.  -ar- 
voinen  . .  of  no  value,  valueless,  worth- 
less. -pAivttinen  »>  turhanpMiviUnen;  iyh- 
fanpaivHiMtU  puhetta  Idle  (1.  lOOSe)  talk. 
-pAlvttitMti,  -pAivAityyt  ks.  turhan|piUviU- 
seati,  -pKivAisyya.  -tarkka  kS.  turhan- 
terkka.  -tarkkuut  ks.  turha  (tarkkuus). 
-tolmi  sinecure,  easy  position,   -tolmlttaja 

.  Idler,  loafer,  lounger,  loiterer,  a  p.  with 
(1.  of)  no  occupation,  -toimitut  (life  of) 
idleness,  Idling,  loafing,  lounging,  loitering. 

tyhmeljini  ks.  toUo. 

tyhmentAA  make  . .  (more)  stupid  (I.  silly 
1.  foolish  1.  dull  Jne.,  ks.  tyhmM).  tyhmeU 
become  (1.  grow)  (more)  stupid  (1.  silly 
1.  foolish  1.  dull  Jne.,  ks.  tyhmM);  vrt. 
seur.  tyhmittyA  =  tyhmetA:  (bammenty&) 
be(come)  confused  (1.  confounded  1.  be- 
wildered 1.  perplexed  1.  puzzled):  vrt. 
tyrmUtyM.  tyhmyri  ks.  tuhmuri.  tyhmyyt 
stupidity,  absurdity,  folly;  foolishness, 
silliness:  (tylsyys)  dullness,  obtuseness; 
(yksinkertaisuus)  simplicity;  lack  of  wis- 
dom; (jftrjettOmyys)  nonsense;  (tyhmft 
teko)  blunder;  mitU  tyhmyykBtS  t&md  on 
what  nonsense  (1.  rubbish)  Is  this?  puhua 
tyhmyyh&m  talk  foollshness,talk  nonsense, 
vrt.  puhua  (puuta  helnaft);  UlU  nyt  e«« 
tyhmyyhaia  now  don't  be  stupid  (1.  be  ab- 
surd)! now  don't  make  a  fool  (1.  an  ass) 
of  yourself!  now  don't  be  a  goose!  vrt. 
tuhmuua. 

tyhmA  stupid;  foolish,  silly;  (tylsfl)  dull, 
obtuse:  (JftrJetOn)  absurd;  (ykslnkertal- 
nen)    simple,   simple-minded;'    (epAvilsas) 


unwise;  vrt.  tuhma;  ^  mi—  Stupid  (1. 
Silly  1.  foolish)  fellow  [huom.  hSn  mi  of« 
mikH&n  ~  mies  (myOS:)  he  Is  no  fOOl, 
(llevemmln:)  he  is  pretty  sensible];  tyh- 
mOt  neitmyot  (raam.)  the  ten  foolish  maid- 
ens (1. virgins);  --  yipeym  stupid  (1. forced) 
pride,  pompousness,  (rOyhkeys)  arro- 
gance; tyhmSU  Jaaritusta  Stupid  prattle, 
(stuff  and)  nonsense;  niin  '^  nunS  mn  son- 
tUSn  o/«  I  am  not  so  stupid  as  all  that: 
olin  '^  kttn  tain  sen  I  was  Stupid  (1.  was 
foolish)  to  do  it. 

tyhmAnUkaino  sheepish.  -rohkM  foolhardy, 
rash.  -yIpeA  stupidly  proud,  pompous; 
(rOyhkeft)  arrogant. 

tyhmApAinen  ks.  tyhmA.  tyhmAsti  stupidly, 
foolishly,  absurdly;  unwisely;  puhua  tyh- 
mUsti  talk  like  a  fool,  talk  ill -advisedly, 
(ajattelemattomasti)  talk  rashly;  tain  tyh- 
mOmti,  kun  [menin  sinne]  I  w^as  foolish  to 
[go  there]. 

tykinjlJyrinA  1.  -Jytke  booming  (1.  thunder 
I.  roar)  of  (the)  cannon,  roar  of  the 
(heavy)  guns,  cannonade,  -laukaus  firing 
of  a  gun  (1.  a  cannon),  cannon-shot,  g^un- 
shot,  (merkkl-)  gun.  -kuula  1.  -luoti  can- 
non-ball, cannon-shot.  Hpuoka  cannon 
fodder,  fodder  for  cannons,  ^uu  mouth 
of  a  cannon,  muzzle  of  a   (hedvy)   gun. 

tykinU  »  tykytys. 

tyklstd  artillery,  [raskas,  heavy]  ordnance, 
-miat  artilleryman,  gunner.  -upaMPi  ar- 
tillery officer,  officer  of  artillery. 

tykki  cannon,  gun;  a  piece  of  ordnance: 
20  tykkia  (myds:)  20  cannon,  -aukko 
(esim.  linnanmuurissa)  embrasure,  -har- 
Jotua  artillery  (1.  cannon)  practice,  prac- 
tice with  the  (heavy)  guns  (l.the  cannon), 
-iaiva  gunboat,    -mias  ks.  tykiatomias. 

tykkiminan   »  tykjrttaminan. 

tykki gtull  artillery  (1.  cannon)  fire,  cannon- 
ade, cannonading,  -vaiimo  gun -foundry, 
-vaunut  gun-carriage,    -vana  gunboat. 

tykkivA  pulsating  [life,  el&m&];  beating; 
kiivaasH  '^  (syd&n)  throbbing,  palpitating. 

tykkivAki  artillery. 

tykklA-tykyttAA;   eliimii  tykkiiUte  pulsates. 

tykkAnAAn,  tykkOnAAn  (kokonaan)  wholly 
[Incapable,  kykenem&tOn],  entirely,  alto- 
gether, all  [spoiled,  pilalla],  completely, 
totally;  (aivan)  quite;  (kalkki  tyynni) 
every  bit  of  it,  to  all  Intents  and  pur- 
poses; (taydellisesti)  perfectly,  utterly 
[Impossible,  mahdotonta;  ruined,  rapplol- 
la];  (perlnpohjin)  thoroughly;  ^  toisen- 
lainen  (myOs:)  radically  different. 

tykyttAmlnen  pulsating  Jne.,  ks.  seur.  ty- 
kyttU  pulsate,  beat;  (klivaastl)  throb, 
palpitate,  (Jkpv.)  go  pitapat;  sydOn  tykyt- 
tua  the  heart  is  beating  (1.  is  throbbing), 
the  heart  pulsates  (1.  palpitates);  vaitimm 
tykyttaa  the  pulse  is  beating  (l.  is  throb- 
bing), tykytya  pulsation,  beating;  (kilvas) 
throbbing,  palpitation.  tykAhdallA  ks.  ty- 
kytt&K,   tykldM. 

tykAU  ks.   pitKM    (Jostakin   1.   Jostakusta). 

tykd  »  luo;  tykS\ni  [si,  -mme  Jne.]  to  me 
[you,  us,  etc.].  tykdnA  ks.  luona.  tyk5A 
ks.  luota;  IBysin  sen  tallin  tykaa  I  found 
it  by  (1.  at  1.  near)  the  stable. 

tyliarUA  waddle;  toddle.  tyilerO  pudgry 
woman  [girl,  child]  with  a  waddling  gait; 
toddler;  pikkuinen  tytSn  tyllarS  a  plump 
(1.  a  pudgy)  little  girl,  tyllardinan  I.  (a.) 
pudgy  (and  waddling).    II.  (s.)  «  tyileHi. 

tyili  (hohto-)  tulle. 

tylpiatAA  make  . .  blunt(er),  blunt;  wear 
off   the   point    [of]. 

tylppA  blunt(-ended);  obtuse   [angle,  kul- 
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ma]:  (k&rjetOD)  pointless;  '^  nmnU  blunt 
nose. 

tylppi-  (yhd.)  . .  with  a  blunt  .  .  ,  blunt- 
[esim.  -n«ntffn«n  1.  'kwnnoinmn  .  .  wltb  a 
blunt  nose,  blunt-nosed;  -pyrmtdinmn  .  . 
wltb  a  blunt  tail,  blunt-tailed] .  -kulmainen 
.  .  with  an  obtuse  angrle,  .  .  with  obtuse 
angles,  obtuse -angled,  -kirklnen  (myOs:) 
blunt-ended,  pointless,  blunt.  -nenA  1. 
-kuono  pug-nose,  snub-nose,  -nenifnen  1. 
-kuonolnen  (myOs:)  pug-nosed,  snub- 
nosed,  -pifnen  blunt-ended,  blunt;  (kftr- 
JetOn)  pointless. 

tylMntyminen  becoming  dull(er)  jne.,  ks. 
tyUeatyK.  tyltMtynyt  dulled;  vrt.  tyUK. 
tyltentyi  become  (1.  grow  1.  be  made) 
dull(er),  be(come)  dulled,  become  (1.  get 
1.  be  made)  blunt(er);  vrt.  tylsUtytt.  tyl- 
••ntAmin«n  making  . .  dull(er)  Jne.,  ks. 
seur.  tyltentai  make  . .  (more)  dull,  dull 
[the  edge  of  the  knife,  VQltsen  terft], 
make  (1.  render)  ..  blunt  (er);  vrt.  tylsU- 
t&M.  tyltittymin«n  becoming  (more)  dull 
Jne.,  ks.  seur.  tyltlttyi  (kuv.)  become  (1. 
grow  1.  get)  (more)  dull  (1.  stupid),  be 
dulled,  become  (more)  obtuse  (1.  Inert); 
(et.  Juopottelun  kautta)  become  besotted; 
vrt.  tyUentyK;  f>^«;«eynyf  dulled,  besotted. 
tyltlttAi  (kuv.)  make  (1.  render)  ..  (more) 
dull  (1.  stupid  1.  obtuse  1.  inert);  (et.  Juo- 
pottelusta:)  besot,  tyittyi  —  tylsentyK. 
tyltyttamlnen,  tyltyitlA  ks.  tyUentXmlnen, 
tylsentJUL  iyltyyt  dullness;  bluntness; 
obtuseness;  stupldness,  stupidity,  imbe- 
cility; inertness;  apathy;  (vanhuuden-) 
dotage;  vrt.  tylsX.  tyltyi  —  tyU«ntyiL 
tylaa  dull  [knife,  veitsi;  person,  ihminen] ; 
dulled:  (tylppA)  blunt;  obtuse  [angle, 
kulma]  (myOs  kuv.);  (Jftrjelta&n^  stupid. 
Imbecile;  (saamaton)  Inert;  (vailnplt&m&- 
ton)  apathetic;  stolid;  (Juopottelusta  tyl- 
sistynyt)  besotted;  tyimU  fSrhi  dull  brain, 
dull  mind;  tyiMU  vmitmi  (my()8:)  dull -edged 
(1.  dulled)  knife;  ^«i^n«fi  on  tyiMSMaakmn- 
gUmsii  the  horse's  shoes  are  dull. 

tylaa|jirkin«n  ks.  tylsXpUnen.  -kulmafnen 
obtuse-angled  [triangle,  kolmio],  ..  with 
an  obtuse  angle.  -kArkln«n  (tylppA-)  . . 
with  a  blunt(ed)  point,  . .  without  a  point, 
pointless,  blunt-ended,  -mlelinen  I.  (a.) 
feeble-minded,  weak-minded,  imbecile; 
vrt.  heikkomiellnen.  II.  (S.)  IdlOt;  fW«tf. 
mimlistmn  pioxmtota  home  (1.  sanitarium) 
for  the  feeble-minded,  -nokkalnen  . .  with 
a  blunt  bill  (1.  beak),  blunt-billed,  blunt- 
beaked,  -pilnen  dull,  stupid;  (-miellnen) 
imbecile;  (helkko-)  weak  of  intellect. 
^unteinen  apathetic,  unfeeling,  unrespon- 
sive, callous. 

tyly  (epaystftvftllinen)  unkind(Iy),  ungra- 
cious; unpropltious;  (karkea)  harsh  [treat- 
ment, kohtelu],  rough;  (tdyke&)  gruff, 
abrupt,  brusque;  curt;  (ankara)  stem, 
hard,  severe;  (JuUna)  grim;  (karu)  bar- 
ren, sterile;  (kylmft)  cold;  (epttkohtelias) 
disobliging,  unobliging;  ^  kohtaio  unkind 
(1.  unpropltious  1.  hard  1.  harsh  1.  stem  1. 
grim)  fate;  **'  voMtma  curt  0.  harsh  1. 
gruff  1.  brusque)  reply,  tylytti  unkindly; 
harshly,  roughly;  gruffly,  abruptly, 
brusquely;  stemly;  grimly;  coldly;  dis- 
obligingly; vrt.  edell.  tylyyt  unkind(li)- 
ness;  harshness,  roughness;  gruffne^s. 
abruptness,  brusqueness;  stemness.  hard- 
ness, severity;  grlmness;  barrenness; 
coldness;  vrt.  tyly. 

iympeyt  flatness,  staleness,  insipidity; 
(karvaus)  rankness;  (vastenmiellsyys) 
distaste,    antipathy,    disgust;    (kylmyys) 
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coldness,  coolness;  (v&linpitftm&ttOmyys) 
indifference;  vrt.  tympMiMvyys;  katM^ila 
Sotakin  tympmydmUU  view  . .  with  disgust 
(1.  with  distaste).  tympeyttAi  make  . . 
distasteful  (1.  disgusting  1.  loathsome  1. 
repulsive);  myOS  »  tympMistX;  tympmyt- 
tad  /oJka  Johonkin  arouse  (1.  awake  1.  cause 
1.  excite)  a  p.'s  dislike  (1.  a  p.'s  aversion) 
for,  fill  a  p.  with  a  dislike  for,  arouse 
a  p.*s  antipathy  for,  make  . .  repug- 
nant to  a  p.;  mm  on  atkannt  ^  It  has 
become  loathsome  (1.  repulsive  1.  dis- 
gusting), (ikavystytt&ft)  it  has  become 
tedious,  it  has  become  a  bore,  tympeytyi 
(Johonkin)  take  a  dislike  to,  get  (1.  grow 
1.  be)  tired  (1.  weary)  of  [hearing  this 
continuous  flattery,  kuulemaan  t&ta  ali- 
tuista  imartelua],  tire  of,  have  had 
enough  of,  be  bored  by  [a  p.,  Johonku- 
hun] ;  become  (1.  grow)  disgusted  with  (1. 
at),  get  sick  of.  sicken  at.  tympei  (mau- 
ton)  flat,  stale.  Insipid  (myOs  kuv.); 
(karvas)  rank  [smell,  haju] ;  (kylmfl)  cold, 
cool;  myCs  =  tympMitavK;  tympmU  kohUln 
unkind  (1.  unfriendly  1.  cool)  treatment, 
unfriendliness,  coolness;  tympmd  nmku  flat 
(1.  stale  1.  insipid  1.  rank)  taste,  tympei- 
flmalnwi  close  [room,  huone],  stuffy. 
iymp«Astl  ks.  tympiUMvSstl;  kohdmtla  Jo- 
iakuta  tympmSati  treat  . .  unkindly  (1.  cool- 
ly), be  cool  to(ward)  a  p. 

tympAia«vyyt  repulsive  (1.  disgusting  1. 
nauseous)  character  [of];  repulsiveness, 
repugnance;  unpleasantness,  disagree - 
ableness;  tedlousness;  loathsomeness;  vrt. 
seur.  tympAitevA  disgusting;  (vasten- 
mlelinen)  repulsive,  repugnant,  offen- 
sive, obnoxious,  annoying,  forbidding; 
(ep&miellytt&vA)  unpleasant,  disagreeable, 
displeasing;  unappetizing,  uninviting: 
(IkAvft,  kuiva)  tedious,  uninteresting,  dry. 
prosy,  (vftsytt&va)  irksome,  dreary;  (yk- 
sltoikkoinen)  humdrum  [life,  elftmft]; 
(klusotuva)  boring;  (llJettAvA)  loath- 
some, noisome,  nauseous,  nauseating, 
sickening,  sickly  (1.  mawkish)  [sentimen- 
tality, tunteelliSUUS] ;  tympUUmvA  ihminmn 
(klusallinen,  myOs:)  great  bore;  vrt.  tym- 
p«A.  iympAia«vAityyt  ks.  tympMUevyys. 
tympAitevAati  repulsively,  offensively; 
disgustingly;  unpleasantly,  disagreeably: 
tediously;  loathsomely,  mawkishly:  mu- 
kuitaa  tympMiMmva»ti  have  an  unpleasant 
(1.  a  disgusting  1.  a  repulsive  1.  a  loath- 
some 1.  a  sickening)  effect.  tympAfatA 
disgust,  surfeit;  be  loathsome  (1.  repul- 
sive) [to  a  p.,  Jotakuta],  be  a  nuisance 
[to],  go  against  [one],  go  against  the 
grain;  (ruoasta  puhuen:)  go  against  one's 
stomach:  (herftttaft  vastenmielisyytttt) 
arouse  (1.  awake  I.  cause  1.  excite)  [ap.'sj 
dislike  (1.  aversion);  (Ikavystyttftft)  be  te- 
dious to,  be  a  bore  to.  bore:  HUn  tympSi- 
««•  miima  he  bores  me,  I  am  thoroughly 
disgusted  with  him;  fokin  tympSiMmm  Iota- 
kvta  a  p.  has  a  distaste  for,  a  p.  is 
(thoroughly)  disgusted  with  a  p.  loathes 
(1.  detests)  .  .  [huom.  raoka  tympUismm 
minoa  (ntthdA)  I  am  nauseated  at  (1.  I 
loathe)  the  sight  of  food]. 

tymA  (kasviliima)  gluten. 

tynkA,  tynki  stump,  stub;  end;  (sAnkl) 
stubble;  «l  tunnon  tynkUakUUn  not  a  par- 
ticle (I.  not  the  least  bit)  of  conscience 
(1.  of  feeling):  parran  tyngdt  Stubby 
beard,  bristles. 

tynnyri  barrel;  cask;  (tav.  pieni,  esim. 
olut-)  keg;  (suuri)  hogshead;  (mlttana, 
1.  V.)  4  bushels,  -holvl  (rak.)  barrel  vault. 
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semlcyllndrical  vault,  •lintu  (elftint.) 
chlffchaff. 

iynnyrillfnen  a  barrel  [of];  abarrelful  [of]. 

iynnyrinUafa  (l.  v.)  acre  [more  exactly  1.22 
acres],  -kfmpi  1.  -laidaa  stave  (or  a  bar- 
rel), -pohja  barrel-head,  -akkl  four- 
bushel  sack.  -Ukiji  cooper,  -teko  mak- 
ing' (Of)  barrels;  cooperage,  -vanne  hoop 
(of  a  barrel);  barrel-hoop. 

tynnyplUvara(t)  barrelled  goods,  tynny- 
rltUin  by  the  barrel.  In  barrels;  (tynnyri- 
mftftrlft)  barrels    [of,  Jotakin]. 

typ«llinen  nitrogenous. 

iy perry •:  mrnnnU  typmrrykHin  ks.  typertyK; 
miM  on  typmrryksiMMS  the  mind  Is  Stunned 
(1.  bewildered  1.  confused),  typerryt- 
tii  stun,  stupefy,  dumbfound;  (hftmmen- 
tM)  bewilder,  confuse;  (hftmmastytta&) 
amaze,  baffle,  typertyl  be  (come)  stunned 
(I.  stupefied  1.  dumbfounded  1.  baffled); 
(httmmentyft)  be  (come)  bewildered  (1. 
confused). 

typeryyt  foolishness,  silliness,  stupidity; 
(yksinkertaisuus)  simplicity;  vrt.  tyh- 
tnyy:  typeri  foolish,  silly,  stupid;  (yk- 
sinkertalnen)   simple;   vrt.  tyhmK. 

typetdn  . .  without  nitrogen,  . .  free  from 
nitrogen,  . .  containing  no  nitrogen. 

typi  »  typtf.  -hina  bobtail.  -hinUinen 
bobta^led  [dog,  kolra]. 

typittAlli  (lyhennellft)  be  abridging,  be 
curtailing;  -^  pahoin  [armottomoMti]  mu- 
tilate, mutilate  badly  [mercilessly],  ly- 
pitUimi  abridgment.  typitt«lty,  typltteuy. 
typlttynyt  abridged,  curtailecf;  pahoin  ty 
pistmlty  artikkmU  (badly)  mutilated  ar- 
ticle, typittyt  (hftnnftn  y.m.)  bobbing, 
docking;  (lyhennys)  abridgment,  curtail- 
ment; reduction.  typittyi  be(come) 
abridged  (1.  curtailed),  (Jkpv.)  be  cut 
down,  be(come)  reduced,  typittiminen 
bobbing  Jne.,  ks.  typistMii.  typittimitdn 
. .  not  bobbed  (1.  docked  1.  cropped) ; 
(lyhentttmfttOn)  unabridged,  uncurtalled; 
(vfthentftmtttdn)  unreduced,  typfttii  bob 
(1.  dock)  [a  horse^s  tail,  hevosen  hantft] ; 
crop;  (lyhentaa)  abridge,  curtail,  (Jkpv.) 
cut  down,  (vfthentaa)  reduce. 

typpi  (kem.)  nitrogen,  -hapoke  (kem.) 
nitrous  acid,  -happo  (kem.)  nitric  acid. 
-fannotut  fertilizing  with  nitrogenous 
manure,  -miiri  amount  (I.  percentage) 
of  nitrogen,  -yhdittyt  compound  of  ni- 
trogen, nitrogen  compound. 

typpy    =   tynkK. 

typyhinUinen  bobtalled. 

typykki  stump;  nen&n  -  Stubby  nose,  (ni- 
pukka)  tip  (end)  of  the  [a  p.*s]  nose; 
pUni  tytSn  «'  a  Chubby  little  girl,  typyk- 
kiinen   stubby,  stumpy. 

typd:  -  tyhm  all  (1.  quite  1.  altogether) 
empty,  absolutely  empty,  (tyhjaksl  jatet- 
ty)  completely  deserted,  vrt.  putipuhdaa; 
~  tyhjd  Jostahin  (Completely)  stripped  of, 
(llman  jotakin)  destitute  of,  void  of;  *- 
tyhj&ksi  ryUsUtty  [a  house]  robbed  (1. 
stripped)  of  everything,  [a  man]  robbed 
of  every  cent  (1.  of  everything)  he  had. 

tyranni  tyrant,  tyrannifllnon  tyrannical. 
tyranniflitMti  tyrannically;  haltiia  iyran- 
nilliBesti  (my6s:)  tyrannize  (1.  domineer) 
over,    tyrannlut   tyranny. 

tyrehdyt  stopping,  stoppage;  my 6s  =•  ty- 
rehtyminen.  tyrehdytUi  (pysahdyttaa) 
stop,  arrest;  (ehkaistU)  check,  stem; 
staunch  [the  flow  of  blood,  verenvuoto]. 
tyrahtyminan     stopping    jne.,    ks.    seur. 


tyrehtyl  (pysfthtyi)  stop,  be  (1.  become) 
stopped;  (ebkftlstya)  be(come)  checked  (L 
stenuned  1.  staunched);  (lakau  vuou- 
masta)  cease  to  flow;  hSnmn  rtmomuomtnma 
tyrmhtyi  his  poetic  vein  (was)  dried  up. 
his  poetic  vein  became  exhausted  (1.  was 
drained). 

tyrkkimlnan  pushing  jne.,  ks.  seur. 

tyrkkii  push  (1.  be  pushing)  [a  p., 
jotakuta],  be  jostling,  jostle;  (nybjaia) 
be  poking  [a  p.  in  his  side,  jotakuta  kyl- 
keen],  poke,  nudge;  vrt.  tyrkltJi;  —  toi- 
miaan  be  pushing  (1.  be  jostling)  each 
other;  mkdii  tyrkkikS  [minua]  don't  push 
[me]!  don't  jostle  so!  tyrkklya  pusb; 
(luja)  shove;  (jotakin  raskasta  lilkutu- 
essa)  jerk;  (pisto)  thrust;  (nyhjays)  poke, 
nudge;  jog;  (nyrklllA)  punch.  iyrkklA- 
minan  pushing  jne.,  ks.  tyrklUL 

tyrkytalfl  »  tyrkyttiUL  tyrkytUminM 
pressing  jne.,  ks.  seur. 

tyrkyttii  press  (jkpv.:  push  1.  pusb  off) 
[a  th.  upon  a  p.,  jotakin  joUekulle],  urge 
[a  th.  upon  a  p.  (1.  a  p.  to  take  a  th.). 
jotakin  jollekulle] ;  try  to  force  [. .  upon 
a  p.],  try  to  persuade;  ~  jotakin  kaapaksi 
offer  . .  insistently  for  sale,  (jollekulle) 
press  [one]  to  buy,  try  to  make  [one] 
buy  . . ,  try  to  persuade  one  to  buy  . . ; 
^  ryyppyU  fotlmknttm  try  to  persuade  a  p. 
to  (I.  to  make  a  p.)  take  a  drink,  press 
(1.  urge  1.  try  to  force)  a  drink  on  a  p.; 
hdn  tyrkytti  sHU  minuttm  he  tried  to  have 
(1.  make)  me  take  it,  he  tried  to  force  it 
on  me;  Matula  tyrkytmtykH  joita)kin  idtfe- 
ktdU  (petos  mielessa)  palm  . .  off  on  (to) 
a  p.  tyrkytya  pressing,  urgmg,  forcing-; 
persuasion. 

tyrkiti  push,  (lujemmln)  shove;  (jotakin 
raskasta,  yrlttaeh  liikuttaa)  jerk;  (pls- 
taa)  thrust;  (nyhjata)  poke  [a  p.  In  tbe 
side,  jotakuta  kylkeen],  nudge;  jog; 
(esim.  sormella)  dig  [a  p.  In  the  ribs,  jo- 
takuta kylkeen];  (et.  nyrkillft)  puncb; 
(Iskea)  strike  (1.  knock  1.  bump)  [one's 
head  against  a  th.,  pians&  johonkin] ; 
(antaa  tyrkkays)  give  . .  a  push  (1.  a 
shove  1.  a  jerk  1.  a  thrust);  vrt.  tuupate. 

iyrmfttyminah  becoming  petrified  jne.,  ks. 
tsmnlstyiU  tyrmltiynyt  petrified  (1.  mo- 
tionless) [with  terror,  kauhusta];  (ko- 
konaan)  prostrate(d);  (h&mmastynyt) 
stunned,  stupefied,  dumbfounded,  as- 
tounded, amazed;  thunderstruck,  tyrnila-' 
tyt  petrifaction;  stupefaction,  stupefied 
state  of  mind;  (hammastys)  amazement; 
olia  tymuMtykBiMMU  be  petrified  [witb, 
jostakin],  be  motionless  [with]  jne..  ks. 
tyrmlstynyt.  tyrmiatyitii  petrify,  make 
. .  motionless,  (Joku)  make  a  p.'s  blood 
curdle  (1.  run  cold):  (kokotiaan)  pros- 
trate; (hammastyttaa)  stun,  stupefy, 
dumbfound,  astound^  amaze,  tyrmiatyi 
(klvettya)  be  (come)  petrified,  become 
motionless  [with  terror,  kauhusu] ;  (jah- 
mettya)  become  stiff  [with  fright,  pelos- 
ta],  run  cold  [with];  (menettaa  holttin- 
sa)  be(come)  prostrated;  (hammasty&) 
be(come)  stunned  (1.  stupefied  1.  dumb- 
founded 1.  astounded  1.  thunderstruck). 
tyrmittAi  ks.   tyrmistyttlUL 

tyrmi  dungeon;  donjon,  keep;  (vanklla) 
prison,  jail,  gaol. 

Tyroli  Tyrol,  Tirol,  ivrolilalnan  I.  (a.) 
Tyrolese,  Tyrolian  [costume,  puku]. 
II.  (s.)  Tyrolese;  tyrotUaiMet  the  Tyrolese. 

tyroli iaia-  (yhd.)  Tyrolese,  Tyrolian  [esim. 
'hattv  Tyrolian  hat;  -nainmn  Tyrolese 
woman]. 
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tyrtky  (hyrsky)  surge,  surf;  breakers; 
(aallokko)  swell,  tyrtkyllli,  tyrtkyU, 
tyrtkyi  surge,  be  surging;  swell;  (vaab- 
top&Ana)  roam,  be  foaming. 

iyri  rupture,  liemia.-vyd  truss;  suspensory. 

tyttirenllapel  daughter's  child,  grandchild, 
-polka  daughter's  son,  grandson,  -tytir 
daughter's  daughter,  granddaughter. 

tyttd  girl;  (et.  maalals-)  lass(ie);  (impl) 
maid(en).  -hollakka  butterfly  (of  a  girl). 
-hupakko  silly  (1.  foolish  1.  rattle-brained) 
girl,  romp,  tomboy,  -koulu  girls'  school. 
-lapef  baby  girl,  -letukka  ks.  Utukka. 
-IMfta  crowd  (1.  flock)  of  girls. 

tyitdmiinen  girlish.  tyttdmifaMtl  in  a 
girlish  manner,  girlishly,  like  a  girl,  uu 
tOmiiayya  girllshness,  girlish  manner (s). 

tyti6n«n  (little)  girl,  (little)  lassie. 

tyttSioppilat  girl  (student),  -parka  1.  -riepu 
1.  -r(a)ukka  poor  girl;  (huudahduksena, 
myOs:)  I  pity  her!  -parvi  group  (1.  bevy) 
of  girls;  vrt.  tyttSUuUu  -viki:  aimtiM  oU 
vain  tyttSvSkmU  there  were  Just  girls  there. 

tytir  daughter,   -puoll  stepdaughter. 

iytOnlkaavot  face  of  a  girl;  (tyttOm&lset) 
girlish  face,  -tyllerd  1.  ^ypykkl  a  chubby 
(1.  a  plump)  little  girl. 

iyven  I.  (a.)  calm,  tranquil,  undisturbed; 
quiet;  vrt.  tyynL  II.  (s.)  calm;  (rasva-) 
dead  calm;  tyvnmiw  in  calm  weather, 
when  there  is  [was]  no  wind;  /oataa  ty- 
vtfmn,  oila  tyvmnamMU  be  becalmed,  tyva- 
n«npuoll  lee  (side),  leeward;  tyvmnmn\- 
fiuolmtta,  -puolmU9  leeward  (s).  iy ventyl — 
tyyatyK.  tyvMtd  cahn  waters;  (tyvenen- 
puoll)  lee.    tyveti  ks.  tyyatyK. 

tyvl  bottom,  base;  (-puoli)  lower  part  (of 
the  trunk),  larger  end,  (kasvavan  puun) 
end  next  to  the  ground,  (Juuri)  root. 
-laho  I.  (a.)  . .  rotted  (I.  moldered)  at  the 
base   (1.  at  the  ground). 

tyvfnen  (yhd.)  . .  at  the  base,  . .  next  to 
the  ground,  . .  at  the  root  [eslm.  paknt^ 
. .  thick  at  the  base  (1.  the  root),  . .  thick 
next  to  the  ground]. 

tyvilpuoli  1.  -piA  ks.  tjrvL 

iyydyke  (tyydytys)  satisfaction;  (ilo)  de- 
light, pleasure;  (lohtu)  solace,  consola- 
tion; hahma  tyydykmttU  MUkin  foMtakin 
seek  to  satisfy  . .  with,  (korvausta)  seek 
reparation  for  . .  in;  Jonknn  tyydykkm^kMi 
to  satisfy  a  p.;  vrt.  tyydytys. 

tyydytiyi  ks.  tulU  (tyydytetyksi).  ivydyt- 
timin«n  satisfying  Jne.,  ks.  tjrydyttMil; 
tttotmttaa  omaisnutmnsa  ionkun  tyydyttS' 
miamkai  give  up  (1.  surrender)  one's  es- 
tate to  satisfy  a  p.;  vrt.  tyydytys.  tyy- 
dytamitdn  . .  not  (yet)  satisfied  Jne.,  ks. 
tyrdytVUk;  unsatisfied:  (Jota  on  vaikea. 
tsrydyttaa)  . .  not  to  be  satisfied;  insa- 
tiable; vrt.  tjrytsrmKtfin.  tyydytUvyya 
satisfactory  character;  satisfactoriness. 
tyydyttivi  satisfactory;  (arvosanana:) 
fair,  tyydyitaviityya  ks.  tjrydyttHvyys. 
tyydyiUviati  satisfactorily. 

iyydyttU  satisfy  [a  p.,  Jotakuta;  (the) 
wants,  tarpeita;  one's  curiosity,  uteliai- 
suutensa;  one's  creditors,  velkojansa] ; 
(menetellA  tyydytt&vailft  tavalla)  content, 
suit  [a  p.,  Joku] ;  (lauhduttaa)  appease 
[one's  hunger,  nAlka(&)ns&] ;  (taytt&ft) 
gratify  [one's  desires,  halunsa;  a  p.^s  cu- 
riosity, Jonkun  uteliaisuutta] ;  (hemmo- 
tellen)  indulge  [one's  appetites,  mlelite- 
kojaan;  a  p.^s  whims,  Jonkun  oikkuja] ; 
(kyUast&A)  satiate  [a  p.'s  covetousness, 
jonkun  ahneutta],  sate,  surfeit;  **'  lanonwa 
satisfy  one's  thirst,  (sammuttaa)  quencn 
(1.  aUay  L  slake)  one's  thirst;   ^    [ttty- 


sin]  iotokuim  give  a  p.  [full]  satisfaction; 

^  kaUtki  vaatimukamt  satisfy  (1.  fUirUl) 
all  requirements;  ^  kottonhimMtam  satlBfy 
(1.  appease)  one's  desire  for  revenge,  sat- 
isfy (1.  quench)  one's  lust  for  vengeance; 
'^  tarvm  (jonkin)  supply  a  want  (La  need), 
(Jonkun)  meet  one's  wants;  ^  partUdmutt' 
ma  quench  one's  thirst  for  blood,  (eslm. 
tiikeri)  have  its  fiU  of  blood,  tyydytya 
satisfaction;  gratification;  (tyytyv&isyys) 
contentment;  (kyll&stys)  satiation;  (ilo) 
delight,  pleasure;  tyydytykamkamni  nMam^ 
mttd  ..  I  see  with  (L  to  my)  satisfaction 
that . . ,  I  am  pleased  (L  delighted)  to  see 
that  . .;  HHnmn  nimitykamnBM  on  hmrMttMnyt 
yUiMta  tyydytywtik  his  appointment  has 
given  general  satisfaction. 

iyyfua  (lavantauti)  typhoid  fever;  typhus. 

tyyii  style;  (muoto)  form;  (tapa)  manner, 
way;  (laatu)  character,  iyyllkkyya  good 
style;  good  taste.  tyylikkUail  in  good 
style;  in  (1.  with)  good  taste,  iyyilkaa 
stylish;  tasteful;  . .  in  good  styled. taste), 
tyyilllinen:  tyyttttimoMsM  9uhtam99m  mmmtmri' 
tmoa  a  masterpiece  of  (1.  in  respect  to) 
style,  tyyilntn  (yhd.)  . .  in  (L  of)  . .  style 
[esim.  tUmdntyyUnan  . .  in  (1.  Of)  this 
style];  ammmUdatyyiinmn  Udo  a  hOUSe 
built  m  (the)  Finnish  style,  a  house  of 
Finnish  architecture. 

tyylilniekka  stylist,  master  of  style, 
-•uunta  school;  style. 

tyylitelli  (kirjotusta)  word  ..  to  conform 
to  the  requirements  of  the  conventional 
style;  (taideteosta)  conventionalise,  make 
. .  conventional;  tyyiitmity  conventional- 
ized, iyyllttely  wording;  conventionallting. 
tyylltdn  ..  without  style*  ..  having  no 
style;   ..  out  of  style. 

lyynMti  calmly,  with  perfect  calm;  (rau- 
haUisesti)  quietly,  m  peace  and  quiet, 
tranquilly;  (kylm&sti)  coolly;  (mlelen- 
maltilla)  with  complete  self- composure; 
vrt.  rauhaliu«stl.  tyyneya  calmness,  calm; 
(hiljaisuus)  quiet(ness);  (rauhaUlsuus) 
tranquilUty;  (mielen-,  myOs:)  composure, 
coolness,  equanimity. 

tyyni  I.  (a.)  calm  [weather,  ihaoa;  sea, 
meri];  (hiljainen)  quiet;  (rauhallinen) 
tranquil;  (hftiriintymatOn)  unperturbed; 
(J&rkkymftton)  unmoved;  (kylm&)  cod; 
(joka  eiole  levoton)  easy,  comfortable; 
(Joka  el  ole  hftmmentjrnyt)  composed, 
self-possessed,  collected;  (lempe&n-) 
placid;  (Juhlallisessa  pub.:)  serene  [mind, 
mieli];  (vedenpinnasta:)  smooth;  iyymaUM 
iimatla  In  calm  weather,  when  there  is  no 
wind;  tyynmUM  miolaUM  in  a  calm  SUte  Of 
mind,  with  calmness,  with  a  calm  heart, 
(levolllsesti)  with  equanimity,  with  tran- 
quillity; '^  kataa  calm  (1.  Serene)  look  (1. 
gaze);  ^  luonna  quiet  disposition,  calm 
temperament,  tranquil  mind,  quiet  (turn 
of)  mind;  Tyyni  mari  the  Pacific  (Ocean); 
tyynin  miaiin  kS.  tyyaesti;  '*'  mikomnmtm 
(myOs:)  look  of  composure;  iSrltkyimMi' 
tSmSn  '*'  Stoical;  nyt  on  vMtUb^  iyyna$mpi 
(Uma)  it  is  a  little  cahner  (1.  a  trifle 
quieter  1.  a  little  less  windy)  now;  aii 
mmlkmin  **'  (myOs:)  there  was  practically 
no  (1.  was  hardly  any)  wind  stirring.  II. 
(s.)  cahn;  (rasva-)  dead  calm;  tyyn—H 
kaiakin  katma  (1.  V.)  Still  waters  run  deep; 
vrt.  tyven. 

Tyyni-meri  (the)  Pacific  Ocean,  the  Pacific. 

tyynnl  (tarkkaan)  closely;  (perusteelllsestl) 
thoroughly;  (kokonaan)  entirely;  kmikki  ^ 
all  (of  it),  every  least  bit  (of  it),  (nes- 
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teestft:)  every  drop  (or  it),  (Jok*ainoa) 
every  single  one  (of  tnem);  vrt.  tyyctin. 

iyynnyulii,  tyynnvttiA  calm,  quiet  [tbe 
raging  sea,  ftrjyv&ft  merU;  the  agitation, 
killitymys(ta);  the  mincU  mleltft];  tran- 
(luil(l)ize  [the  mob,  roskajoukkoa;  the 
soul,  sielua];  still  [the  sea,  merta;  the 
passions,  intohimot]:  pacify  [the  angry 
man,  suuttunutta  mlestft];  soothe,  com- 
pose, allay  [a  p.'s  agitated  feelings,  Jon- 
kun  kiihtyneita  tunteita;  passions,  into- 
hlmoja],  appease;  (lievittttft)  alleviate 
[pain,  tuskaaj;  (rauhottaa)  reassure,  set 
[a  p.]  at  rest;  (lauhduttaa)  moderate  [a 
p.'s  anger,  Jonkun  suuttumusta] ;  (lieven- 
tft&)  dampen,  relax  [one's  zeal,  mtoaan] ; 
tyynnyttSU  jonkun  hmrmoia  quiet  a  p/S 
nerves,  set  a  p.'s  nerves  right  again,  tone 
down  a  p.'s  excitability;  tSmA  toimmnpidm 
tyynnytti  mimiiU  this  measure  reassured 
the  public  (1.  restored  tranquillity  to 
people's  minds);  vrt.  rauhottaa. 

iyyntyi  (rauhottua)  calm  o.s.,  quiet  (1. 
calm)  down  (myOs  tuulesta);  compose  (1. 
recover)  o.s.;  become  calm  (1.  quiet),  be 
(-come)  stilled  (I.  pacified  1.  soothed  1. 
composed  1.  allayed  I.  reassured  1.  dam- 
pened 1.  relaxed,  vrt.  tjrynnyttiUI) ;  mod- 
erate; (ihalttaa  mielens&)  come  to  one's 
senses,  come  to  reason,  recover  (1.  regain) 
one's  composure;  (tuulesta  puhuen:) 
abate,  subside,  die  down,  (heikentya) 
slacken;  myraky  tyyntyi  hmtkmksi  (myOs:) 
there  was  a  moment's  lull  in  the  storm. 

tyynv  (vuode-)  pillow,  (kaksois-)  bolster; 
(sohva-  y.m.)  cushion;  pad;  vrt.  neuU'*. 
tyynynpUllinen  ks.   pielukMnpXIllinen. 

tyypilllnen  typical;  representative  [species, 
laji];  (luonteenomalnen)  characteristic; 
(joskus:)  type  [form,  muoto];  iyypiUiata 
Joiimkin  typical  Of  . . .  iyypilliteati  typic- 
ally; (luonteenomaisesti)  characteristic- 
ally,   tyyppi  (perlkuva)  type. 

tyyrit  dear,  expensive,  high-priced,  costly; 
vrt.  kallia.  tvyrlttyi  become  more  expen- 
sive, go  up  m  price,  rise  (in  price);  vrt. 
kallUttta,  1. 

iyytaija  retreat,  resort;  (kuv.)  seat,  nest, 
hotbed;  vrt.  pesSpaikka. 

iyytt*mmin  more  closely  (1.  carefully); 
more  thoroughly:  asiaa  '^  harkittnani 
(myOs:)  upon  (1.  after)  (a)  closer  (1. 
more  careful)  consideration  (of  the  mat- 
ter) [I  .  .];  vrt.  tarkemmin.  tyyttin 
closely;  carefully;  (perusteelllsesti)  thor- 
oughly; (sllntilleen)  strictly;  vrt.  tyjrten. 
tyyttyyt  (saltuus)  stinginess,  parsimony; 
(tarkkuus)  particularity,  carefulness, 
strictness,  tyytti  close;  (salta)  stingy, 
close-fisted,  parsimonious,  (Jkpv.)  tight; 
(sMst&vft)  sparing;  (tarkka)  particular, 
careful,  strict. 

iyyt*n  wholly,  entirely;  altogether;  every 
bit  of  it;  vrt.  tykkiniUUi  &  tyystin. 

iyytymyt  satisfaction,  contentment,  con- 
tent, gratification;  pleasure. 

tyytymittOmyyt  dissatisfaction,  discontent 
(-edness),  displeasure  [with,  Johonkln  (1. 
johonkuhun)].  tyytymitdn  dissatisfied  (1. 
discontented)  [with,  johonkln  (l.  Johon- 
kuhun)]; ..  not  satisfied,  ..  not  con- 
tented; (hetkellisestl)  displeased  [with]; 
tyytymSttSmUt  (myOs:)  the  malcontents; 
vrt.   tjrydyttMmKttfii. 

tyytyviinen  contented  [with,  Johonkln  (1. 
Johonkuhun)],  content,  (tyydytetty)  sat- 
isfied [with];  (hyviuaan  oleva)  pleased 
(1.  delighted)  [with];  -'  Inonne  contented 


disposition;  cOa  '*'  hhonkin  (myOs:)  like 
. .  [huom.  otmtko  '^  polkapy9HUiMi  (my06:> 
does  your  bicycle  give  you  satisfaction? 
smUai99mn  koktmiwnm  «n  tfoi  oOm  ^  I  cannot 
put  up  (1.  rest  contented  1.  feel  satisfied) 
with  such  treatment  (as  I  have  received)  ] . 
tyytyvilsdatl  contentedly;  vrt.  seur;  tyy- 
tyviltyyt  contentment,  content  (edness), 
satisfaction  [with  (1.  over),  Johonkln]; 
gratification;  pleasure,  delight;  tyytyvst- 
MyydmllU  With  Satisfaction,  with  content- 
ment, (mielihyvftll&)  with  gratiflcauon, 
with  pleasure,  with  delight. 

tyytyi  be  (1.  rest)  contented  (1.  satisfied  1. 
content)  [with,  Johonkln],  content  03. 
LWith];  (mukautua)  resi^  o.s.,  yield, 
submit  [to,  Johonkln];  accommodate  (L 
reconcile)  o.s.  [to] ;  acquiesce  [in],  put  up 
with;  ^  kohtttioansa  Submit  to  (1.  resign 
o.s.  to  1.  acquiesce  in)  one's  fate,  vrt. 
tyytyH  osaanaa;  *^  irnnsanutan  cpffflyfc»iirf 
content  o.s.  with  expressing  one's  doubts; 
'■^  oMonaa  be  satisfied  with  one's  share, 
(kohtaloonsa)  be  satisfied  with  one's  lot; 
^  vUhiUin  be  easily  contented  (1.  saus- 
ried),  be  contented  (1.  satUfled)  with  (a) 
little,  content  o.s.  with  (a)  little;  poimma- 
oimvat  Boavat  '■^  ISMniktl^vain  piUUSkammm 
those  absent  must  accept  (1.  abide  by)  the 
decision  of  those  present;  Miihan  hai  iMyty^ 
n««  '*'  evidently  one  must  be  contented 
(1.  must  comply)  with  that,  we  must 
make  the  best  of  it. 

iyd  work;  labor;  (teht&vft)  task,  (Jkpv.) 
Job;  (tekema)  doing,  handiwork;  (teko) 
deed,  act;  (uro-)  feat,  exploit,  perform- 
ance, achievement;  (tyOpaikka)  employ- 
ment; (suoritetun  tyOn  laatu)  workman- 
ship, make;  '*'  (on)  mimkmn  kunnia  work 
ennobles  man;  ty8n  aitdaona  being  made, 
being  done,  (rakenteella)  being  built,  un- 
der construction,  on  the  stocks,  (valmls- 
telun  alaisena)  in  preparation,  (kisilli) 
in  hand;  tySn  Buoritmttvaian) ,  tySmtM  paSm- 
tymsn)  having  finished  his  work,  being 
through  (with)  his  work,  (after)  having 
accomplished  the  ^ork  (1.  the  task  1.  the 
deed  1.  the  act),  after  (1.  when)  the  work 
(1.  the  task)  was  done;  [olla]  tySsMd  [be] 
at  work  [huom.  otla  fytfaafi  foUakaUm  work 
for,  be  employed  by,  be  in  a  p.'s  employ] ; 
ty&tu  tmkemiUlii  by  working,  through 
[one's]  labor,  by  [one's]  work  (1.  labor); 
t6in  ks.  hakus.;  «fwl  tySkMoni  [toin,  oHm 
Jne.]  my  first  task  (1.  work)  was  to 
[make,  take,  etc.],  to  begin  (1.  to  start) 
with  I  [made,  took,  etc.],  vrt.  ensi;  [on] 
hyvua  tySta  [IS  or]  good  workmanship, 
vrt.  hyvK  (tyO):  ilman  tyStM  (otmco)  kS. 
tyStfia;  hUnmlia  oU  vaikoa  ^  kdlitosmMan 
kiiktynyttd  v&kifookkoa  he  had  a  difrtcult 
task  to  keep  the  agitated  crowd  in  check; 
ko*ttaa  tySliaHn  pUiUta  h^onkin  try  (I. 
endeavor)  to  work  o.s.  up  to  (1.  o.s.  Into), 
strive  to  attain  . .  by  work,  vrt.  p&Kstfi; 
kytta  Hita  on  hanollo  ty»ta  it  will  be  quite 
a  task  (1.  an  undertaking)  ror  him,  he 
will  have  a  great  deal  or  work  (valvaa: 
or  trouble)  before  he  is  through  with  it; 
mita  tysta  han  tekeo  what  (work)  is  he 
doing?  what  is  he  working  at?  what  em- 
ployment has  he?  (mikft  on  h&nen  toimen- 
sa)  what  occupation  is  he  engaged  in? 
wnat  is  his  occupation?  pU  ko^mn  tyam 
takana  aaada  . .  it  was  hard  work  (1.  was 
a  difficult  task)  to  get  ..;  onko  tama  Mi- 
nun  tybtaai  is  this  your  work  (1.  your 
doing)?  (oletko  tehnyt)  have  you  done 
this?    (oletko   vastuussa   tftstft)    are   you 
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rtsponsible  for  this?  (kftsUyOtftsl)  Is  this 
a  piece  or  your  handiwork?  nturella  tydtlu 
HMn  piUiBi  mSmn  pUHlU  With  grreat  dim- 
culty  he  reached  (1.  he  had  a  hard  time  in 
getting  to)  the  top  of  the  hill,  it  was  hard 
(work)  for  him  to  get  up  the  hill;  vrt. 
hyvK^,  plhrK^,  suur^,  tuho^  y.m. 
tyft-  (yhd.)  working,  work-,  labor  [eslm. 
-ofoc  working  (1.  labor)  conditions;  -pmnk' 
ki  work-bench;  •puBero  work-blouse, 
working  blouse;  -rmttmist  labor  troubles  (1. 
disturbances)];  (harvemmin:)  ..  of  work, 
.  .  of  labor  [eslm.  'huBtannnkMmt  cost  or 
labor:  -paikha  place  or  work],  -aika 
working  time,  time  of  (1.  for)  work; 
(-tunnit)  working  hours;  tySafalla  (myOs:) 
during  working  hours;  vrt.  tySpKivK.  -ala 
line  (of  work),  branch;  (anunattl)  trade; 
(Hike-)  (line  of)  business;  (-piiri)  field 
of  work;  mhrnn  ty«alaHani  in  my  line,  in 
my  field;  siinS  tnfauttm  laaia  tyStUa 
a  vast  field  for  work  is  opening  up  there, 
that  opens  up  a  great  field  of  activity; 
vrt.  tolminta-ala.  -antio  earnings;,  (-palk- 
ka)  wages;  tyikmsMU  to  earn  some  money. 
-«••  tool;  vrt.  tySkalu.  -ehdot  terms  un- 
der which  to  work;  contract,  •halu  taste 
(1.  liking)  for  work;  inclination  for  work; 
(rakkaus  tyOhOn)  love  of  work;  mintUla 
mi  dm  tyUhalwu  (tav.)  I  don't  feel  like 
working,  -haluinen  . .  willing  to  work; 
vrt.  tySintolnen.  -hevonen  draft-horse, 
draught -horse,  -huone  workroom,  working- 
room;  (-talo)  workhouse;  (verstas)  work- 
shop, shop  [eslm.  putumpSn  tyShttonm  car- 
penter's (work)8hop];  (taltellijan)  stu- 
'  dio;  (eslm.  kemistln)  laboratory;  (eslm. 
tiedemiehen)  study. 
ivdMnlkykenemitOn,  -kykenevi  1.  -pyatyvi 

kS.  tytflkyvytSn,  -kykyiiieii. 
tyOlinto  eagerness  to  work,  zeal  for  (1.  to) 
work.  -Intoinen  . .  eager  to  work;  in- 
dustrious. -Juhta  beast  of  burden,  draft - 
animal,  draught -animal;  (kuv.)  drudge. 
-JirJeatya  (kokouksen)  order  of  business; 
vrt.   tySsuunnitelma. 

iyOkalu  tool;  instrument;  (eslm.  maanvil- 
Jelys-)  Implement,  -arkku  tool-chest. 
-kaappi  tool-cabinet,  -laatfkko  tool-box. 
iyOkaluato  the  tools;  equipment. 
tyflkaluvaja  tool-shed. 
lydRkanaa  working  people,  work-people. 
-kaual  working  season,  -kelpolnen,  -kei- 
polauua  kS.  tyBkykyinen,  tyBkykyisyys. 
-kumppanl  fellow  worker,  fellow  laborer; 
mate,  (jkpv.)  partner;  (tiedemiehen.  kir- 
jall.  tOissA  y.  m.)  collaborator,  -kunta 
gang  (of  workmen);  relay  (1.  squad  1.  set) 
of  workmen;  (-vuorokunta)  shift  (of 
workmen),  -kunto  —  tydkyky;  tyShuti' 
nomaa  in  working  order  (1.  condition). 
-kuntolnen  ks.  tyokykirinen.  -kyky  ability 
to  work;  capacity  for  work,  -kykyfnen 
. .  able  to  work;  (terveruumllnen)  able- 
bodied,  -kykyiayya  —  tySkyky.  -kyvytiS- 
myya  inability  to  work;  infirmity;  dis- 
ability. -kyvyitAmyyavakuutut  disability 
insurance.  Insurance  against  disability. 
•kyvytAn  . .  unable  to  work,  incapacitated 
(for  work),  ..  not  able-bodied;  disabled; 
(rampa)  cripple(d).  -kirryt  (nellpyOril- 
set)  wagon,  (vankat)  truck;  (kakslpyO- 
rilset,  et.  Engl.)  cart,  -laltoa  workhouse. 
-lakko  (labor)  strike;  (Jkpv.)  walkout, 
(etup.  Engl.)  turnout. 
iydlilnen  worker,  worklngman,  workman, 
(et.  kovantyOntekija)  laborer,  laboring 
pan;     (palveluksessa    oleva)     employee; 


[Jonkin  liikkeen]  tydlUUmt  employees  [of 
a  (the)  firm]. 

tyflliiaBeduttaJa  (tyOl&lstenX  representative 
of  the  workingmen,  workers'  represen- 
tative; mduMkuniuuma  on  80  tySlSUmdumim^ 
iaa  (itse  tyOlAisi&)  there  are  80  laboring 
men  among  the  representatives  in  the  diet. 
-Joukko  crowd  (1.  group)  of  workingmen 
(1.  of  laborers);  (J]q>v.) bunch  of  working- 
men;  (suuri)  host  (1.  throng)  of  working- 
men.  -Jlrjeatd  labor  organization.  -naln«n 
working  woman;  (tyOl&isluokkaan  kuulu- 
va)  woman  of  the  laboring  class,  -parhe 
family  of  a  worklngman,  workingman's 
family;  tymsipmrheUma  in  the  families  of 
(the)  workingmen,  in  the  homes  of  work- 
ingmen (1.  of  working  people  1.  of  the 
workers),  -pllri:  tylSliHmpiirmUmH  anlong 
workingmen  (1.  working  people  1.  laborers 
l.the  laboring  classes).  -vAeatd » f ytfvKestS. 
tyfllAa  troublesome;  (vaikea)  hard,  diffi- 
cult, uphill  [task,  tehtftvA] ;  (koetteleva) 
trying;  (vAsyttAvA)  tiring,  tiresome;  (tyO- 
tA  Ja  ponnistelua  vaatlva)  laborious,  ar- 
duous; '*'  on  potkia  tntkainta  vamtaan 
(raam.)  it  Is  hard  to  kick  against  the 
pricks.  iydlAatyminen  (Johonkin)  getting 
tired  of  Jne.,  ks.  tyBlKstyK;  dislike  for. 
tyfllAttyttAi  make  . .  weary  (1.  tired) ;  tire, 
bore  (. .  to  death),  bore  . .  past  endurance; 
vrt.  kyUSstyUlUL  tyfliittyA  (IkAvystyA) 
get  (1.  grow)  tired  (1.  weary)  [of,  Johon- 
kin], tire  [of],  take  a  dislike  [to],  have 
enough  [of  waiting,  odotukseen];  (kiu- 
sautua)  be  bored  by  [a  p.,  Johonkuhun], 
(tuskastua)  be  worried  (1.  bothered  1. 
vexed)  [by],  tydliiati  with  much  trouble 
(1.  bother);  with  (much)  difficulty;  la- 
boriously. 

iydBmaa   place    of   work,    working   place; 
where  the  work  Is  to  be  do'ne.  -markklnat 
labor  market.    -mehilAin«n  worker  (bee). 
-oienatelmA    ks.    tytfupa.      -meatarl    ks. 
tySnJohtaJa.    -oilea  worklngman,   worker, 
workman,   (etup.  kovan  tyOn  tekiJA)   la- 
borer,   laboring   man.    -myyrA   one   who 
works  like  a  badger;  a  busy  bee.   -mAAri 
amount  of  work. 
tyflnantaja  employer,  -liiito  employers'  as- 
sociation. 
tyflnouvotto  labor  council. 
ty<^n|jako  division  of  labor.   -Johtaja  fore- 
man;   (Jkpv.)    boss;    (-valvoja)    superin- 
tendent. 
tydnnollA  be  pushing,  be  shoving,  be  thrust- 
ing; be  forcing,  be  pressing;  vrt.  tyBntMl. 
tyflnnihtAA   push    (1.    shove)    [forward    (1. 

forth),  esiln];  be  pushed,  be  shoved. 
tyflnllpuuto  lack  (1.  scarcity  1.  dearth)  of 
work,  -aolaahdua  shut-down,  closing  of 
the  factory  [the  shop,  etc.];  tehtaasMa  on 
tapahtunnt  tyUnBrnimahdum  work  has  been 
Stopped  at  the  factory,  the*  factory  has 
stopped  work,  -tuiku  lockout;  vrt.  ty»n- 
seisahdus.  -t«ettajA  employer.  -UkIjA  ks. 
tyBlMinen.  -Uko  working,  work;  of«n  *yl- 
lUatynyt  tySntmkoon  I  am  tired  of  work 
(-ing);  tySnteho  mi  olm  mitdiin  hnvia  it  iS 
no  pleasure  to  (do)  work, 
tyflnteleminon  ks.  tySniKminen.  tyflntJ  push, 
shove,  thrust;  vrt.  kuuUn~;  (yhd.)  ks. 
tydnto-.  tyflntyi  push  (1.  shove  1.  force  1. 
press  1.  thrust)  o.s.  (1.  one's  way)  [into 
the  room,  huoneeseen;  along  (1.  forward), 
eteonpAin;  through,  lAvltse],  make  one's 
way  [through  the  crowd,  vAkiJoukon  lA- 
vitse];  push  (1.  shove)  [into  the  vesti- 
bule, etelseen];  (tulla  tyOnnetyksl)  be 
pushed  (1.  shoved  1.  forced  1.  pressed  1. 


tydiitiinlMii 


—  806  — 


tlirast  L  driven)  [tilde  (1.  out  of  the 
way),  syrjiin;  forward  (1.  on),  eteen- 
pJUnj;  vrt.  tmlnatiuu  tydntimlnen  pusb- 
taFJne..  lu.  tsrtetiUL  tydnUytyl  »  tsrSn- 
tjis  (syOksyi)  msli  (1.  dish  1.  dart)  [for- 
ward (L  anead),  eteenpftln;  fortn  (1.  out), 
•sun;  in,  slsiin:  out,  ulos];  (tunkeutua) 
penetrate  [to,  jonomdn]. 

tyintia  pusn,  snove,  tbrust;  (pakottaa) 
force,  press,  drive  [forward  (1.  on),  eteen- 
piln]:  (belttU  ulos.  8y<Vsa)  eject,  throw 
out,  (eslm.  tuUvuorl)  vomit,  belch  forth, 
spit  out;  (abtaa)  pack  [one*s  thln^  in  the 
trunk,  tavaransa  arkkuun],  stuff,  cram 
[one*8  sack  fuU  of  ...  sikklnsft  t&yteen 
jotakln]:  «»  MMI  9lve  off  (coal-)8ras; 
«*  ktm^i  1— h«n  push  (1.  force)  a  stick 
Into  the  rround;  «*  iwmimmm  push  (1.  shove 
1.  thrust)  . .  away  (1.  back),  (karkottaa) 
repel;  '^  •yr^Mbi  push  (L  shove  1.  brush 
1.  force)  aside,  put  ..  out  of  the  way. 
elbow  ..  aside  (1.  rl^ht  and  left);  ^  Myy 
Hmkum  nimkom^  kS.  puma;  ^  titltSMn 
push  (L  above)  . .  out  of  one's  way.  vrt. 
tuakMt;  «*  [vene]  vmHU  push  (1.  shove) 
[the  boat]  out.  shove  [the  boat]  off; 
rmlm  ^  tMhMUl  tne  rye  is  headings,  the  rye 
is  cominy  (I.  pushing)  out  into  heads; 
HOiptmri  '•^  tmavam  the  volcano  throws  (I. 
spits)  out  lava.  ,     , 

tydntd  —  trtatlliBln«iit  vrt.  kuuUn^. 

iydntA-  (yhd.)  sliding'  [eslm.  -ikkuna  slid- 
ing window;  -pvi  sliding  door],  -kirryt 
wheelbarrow;  (kftsi-)  push-cart,  -luukku 
sliding  window,    ^uoil  wheel -chair. 

tyOnvIlltya  (tyOn  hankklminen)  securing 
(of)  employment;  (tyOlftisten  hankklmi- 
nen) securing  (of)  labor  (1.  of  help). 
-tolmiato  employment  bureau  (1.  office  I. 
agency). 

ty6|nlyte  proof  of  one's  skill;  specimen  of 
one's  work,  -ohjeet  instructions  (1.  rules) 
for  working,  -palkka  (tyO)  employment, 
situation.  (Jkpv.)  Job;  (tyOmaa)  place  of 
work,  working  place,  -paja  workshop, 
shop;  vrt.  uhdas.  -palkka  wages,  pay; 
(-kustannus)  cost  of  labor,  (teko-)  cost 
of  making  . .;  vrt.  palkka.  -puku  working 
clothes;  work (Ing) -dress,  (Jkpv.)  working 
togs,  -pilvi  workday,  working-day;  pitku 
[lyhytl  iySpMhfM  (myOs:)  long  [short! 
hours.  -pAyti  work-table;  (klrjotus-) 
writing-table,  desk,  -rekl  sled;  (kaksols-) 
bob-sled.  -rflU  labor  dispute  (1.  conflict 
1.  clash),  -ryhmi  (tyOlftis-)  labor  group. 
.«elkkaue  labor  trouble,  labor  disturbance. 
-•Ilptola  penal  colony,  -eflat  work-harness. 

iytekennelli  work,  be  working  [in  a  paper- 
mill,  paperitehtaassa;  on  (the  solution  of) 
a  problem,  Jonkln  kysymyksen  selvlttAml- 
seksi];  be  at  work;  (et.  ankarastl)  labor; 
(raataa)  toil;  (askarrella)  employ  o.s. 
[about  the  house,  kotlaskarelssa],  occupy 
o.s.  [with],  be  occupied  (1.  engaged)  [in], 
occupy  one's  time  [in  ..-ing],  do  [gar- 
dening, puutarhanhoidossa] ,  (hommallla) 
busy  o.s.  [with],  be  busy  [with  (1. about), 
Jonkln  teossa  y.m.;  about  the  house,  ko- 
tosalla];  (nfthdA  valvaa)  take  pains  [to 
get  . .  repaired,  Jonkln  korjaamiseksi] ; 
(pyrklll)  strive  [to  get  . . ,  saadakseen  . .; 
to  attain  one's  object,  saavuttaakseen  p&&- 
mftArftnsA] ;  '^  kaiUn  voimin  work  with  all 
one's  might,  work  with  might  and  main; 
'^  liiakH  overwork  (o.s.).  tyAakenUIenil- 
nen,  iytekentely  working,  laboring;  (tyO) 
work,  labor;  (raataminen)  toiling,  toll; 
(askartelu)  occupying  (1.  busying)  o.s.; 
(pyrklmlnen)  striving,  strife. 


tydlaoplmua  contract;  agreement,  -euunnl- 
telma  plan  (1.  program)  of  work.  -taakk« 
burden  (of  work);  rtmham  tySttmkka  heavy 
burden,  no  end  of  work  (to  do).  -Uiistelu 
labor  struggle  (1.  conflict);  vrt.  tyiiriita. 
-iaito  skill  (in  one's  work);  (kykenevai- 
syys)  efficiency,  -taltoinen  . .  skUled 
(in  one's  work);  (kykenevft)  competent, 
-iamineet  ks.  tySpolra.  -tapa  method  (1. 
system)  of  working,  working  system  (1. 
method). -iarmo  capacity  for  work;  energy. 

tydtellilayyt  industry,  industriousness;  dil- 
igence, assiduity.  tyOtelfia  industrious, 
hard-working;  diligent,  assiduous,  iy^ 
toverl  »  tySikumppanL  tydttSmyya  lack  of 
work;  unemployment;  tydttSmyydmn  wMm 
Imminent  danger  of  unemployment:  vrt. 
toimettomuua.  iyOtitekevi  working,  la- 
boring [class,  luokka];  (raatava)  tolltog; 
vrt.  tySteliis.  tyOtOn  ..  without  work. 
. .  out  of  work,  . .  out  of  employment,  un- 
employed;   (Joutilas)   idle;   vrt.   totmeton. 

iyflRvapaua  privilege  to  work  or  not,  as  one 
chooses,  -voima  labor  power;  (tyOlftiset) 
labor,  men,  hands,  help;  (tehtaan  yjn.) 
number  of  men  (1.  of  hands),  force,  crew; 
iySooimaa  on  vHhSn  there  is  a  scarcity  of 
labor,  there  is  (a)  shortage  of  men. 
(meillft)  we  are  short  of  men  (1.  of  bands 
1.  of  help),  (saatavissa)  there  Is  very  little 
help  at  hand,  there  are  very  few  men 
available,    -vuoro  (working-) shift. 

iydvien-  (yhd.)  labor,  worklngmen's, work- 
ers', . .  of  workingmen,  . .  of  workers 
[eslm.  -y&-/««f5  labor  (1.  worklngmen's) 
organization;  -kok^iu  labor  meeting, meet- 
ing of  worklngmen  (1.  of  workers) ;  -Jbort- 
tmmri  worklngmen's  quarters;  "kyymy 
labor  question],  -aala  worklngmen's  cause, 
cause  of  the  workers;  vrt.  tySv&aakysy- 
mya.  -asunto  house  for  worklngmen  (I. 
working  people);  (vuokratalo)  tenement- 
house;  ty6pti9na»tMnnot  (myOs:)  working- 
men's  houses.  -lainaiidintO  labor  legis- 
lation, legislation  regulating  (the)  working 
conditions,  -iehtf  labor  (1.  worklngman's) 
paper  (1.  organ).  -Ilike  labor  movement, 
-luokka  working  class,  laboring  class (es). 
-luokkalalnen  one  of  the  working  cla^; 
ty8va€nlttokkaiaiMitt9  for  those  Of  the 
working  class,  -opetua  education  of  the 
working  people,  -opiato  workers'  (1. 
worklngmen's)  college  (1.  institute).  -pIlH 
ks.  DrSiaUspUrl.  -puolue  labor  party, 
worklngman's  (1.  workers')  party,  -auo- 
Jelualakl  law  (1.  act)  for  the  protection 
of  worklngmen.  -vakuutua  industrial  in- 
surance, -yhdittya  worklngmen's  (1.  work- 
ers') association,  labor  society;  (ammattl-) 
labor  union,  union. 

tydlvieatA  1.  -viki  the  worklngmen,  the 
workers,  the  laborers;  (-kansa)  working 
people,  work-people;   vrt.   tyttvicnluokka. 

tlhde  rest,  remainder;  residue;  remnant; 
tdhtmet  (ruoan)  left-overs,  what  was  left 
over.  (eslm.  armelan)  remnants;  mi  of« 
mitaan  tahtmena  there  is  nothing  left 
(over),  nothing  remains;  tama  im  tak^ 
Ueksi  this  Is  (what  was)  left  over,  this  is 
what  remains,  this  is  the  remainder. 

tlhdelllnen  (tArkeA)  important;  (pakottava) 
urgent,  pressing.  lAhdelllteati  urgently, 
tahdeilityyt  Importance;  pressing  (I.  ur- 
gent) nature. 

tahden  »  takla;  Jumalan  ^  for  Ood'S  sake! 
f««  «•  minun  tahtmi  (vuokseni)  do  It  for 
my  sake!  tottmdmn  ^  for  the  sake  of  (the) 
truth;  taman  ^  for  this  reason,  therefore; 
vrt.  minkl'«',  tma^. 


tihdM  lento 
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tibdenfl lento  falling  (I.  shootingr)  star(s); 
iUUn  tdhdenlennon (myOs:)  I  saw  a  Star  fall- 
ing, I  saw  the  falling  of  a  star,  -muoiolnen 
starlike,  star-sbaped.  stellar,  asteroid. 

Uhdennye,  tlhdentiminen  emphasizing  Jne.. 
ks.  seur.  tlhdentii  emphasize,  lay  stress 
upon;  point  out. 

lAhderuoka  left-over  portions  (of  food), 
scraps  of  food,  odds  and  ends  (of  food). 

UhdotAn  starless.  Uhdik&s  starry  [sky, 
talvas];  starred  [flag,  lippu].  Uhdltid 
constellation;  (ritarikunta)  order,  knight- 
hood, tfthdittyi  (talvaasta:)  he(come) 
filled  with  stars. 

Uhdykki  asterisk. 

UhdiU  1.  aim  [at.  Jotakln  (1.  Johonkln)], 
take  aim  (1.  sight)  [at],  point  lat];  level 
[one's  rifle  at,  skiv&animftn  Johonkln] ; 
(suunnata)  direct;  2.  (olla  tahdftttynft)  be 
aimed  (1.  directed)  [at,  Johonkln];  (pyr- 
klft)  drive  [at],  (viltata)  refer  [to],  al- 
lude [to],  hint  [at];  (tarkottaa)  have  .. 
m  view,  bear  (up)on;  -*  huonoBti  aim 
poorly,  take  a  bad  (1.  a  poor)  aim;  ^  isku 
ioiakin  (I.  Jotakuta)  kohden  aim  (1.  direct) 
a  blow  at;  ^  kanuunat  lohonhin  (\.  iotakin 
kohden)  direct  the  guns  at,  bring  the 
guns  to  bear  upon;  ^  tnlmoaiMuntmen  look 
into  the  future,  have  the  future  in  view; 
t&htiUi  amnaan  Muunttwn  (pyrkli,  vlittaa) 
aims  in  the  same  direction,  is  to  the  same 
purport;  kamu  (\.  iaaJatU)  tHhtdSvU  far- 
reaching,  . .  of  Immense  (1.  of  vast)  scope; 
mihin  sinS  silld  tHhtH&t  What  are  you 
aiming  (1.  driving)  at  thereby?  what  is 
your  aim?  what  do  you  have  in  view? 
(mlta  tarkotat)  what  do  you  mean  by 
that?  pnhm  oti  tUhdStty  minua  vaataan  the 
speech  was  aimed  at  me;   vrt.  tMhtMilllL 

tlhkil  be  heading,  head;  (esim.  malsslsta:) 
be  earing,  ear;  vhnd  tuhkii  the  wheat  is 
heading,    tlhkyli  (kasv.)  splkelet. 

tihkl  head;  (maissin)  ear;  (kukintomuoto- 
na,  kasv.)  spike;  tUhiUia  olmva  heading, 
earing;  maiaai  on  tUhUitH  the  corn  is  eared 
(1.  is  earing),  -pit  head;  (maissin  y.m.) 
ear;  tShkSpmdmn  (vUJapellolta)  her&auu 
gleaner. 

UhtoinltelittiJi  astrologer,  -tolityt  inter- 
pretation of  the  stars;  (keskialkalsena  tle- 
teenA)  astrology,  -tutkija  astronomer; 
vrt.  tMhteintiUiystliJiU -tihyttyt  Stargazing. 
-tlhyttiji  star-gazer. 

tihti  star;  (tAhdykkft,  klrjap.)  asterisk; 
tUhdiata  onnuMtafa  astrologer;  tUhdiBtU  en- 
nuatna  astrology;  panna  tdhdalU  kS.  panna 
(merkille);  tai^aa  on  tUhdeaaS  the  sky  is 
Starlit  (Lis  starry),  (tav.)  the  stars  are  out. 

tihtlenlliMiIveliJa  star- worshiper,  -palvelut 
star-worship.    -tutkIJa  astronomer. 

Uhtillkanel  (et.  run.)  starry  vault,  -kartta 
map  of  the  sky;  astronomical  map.  -kirkat 
starlit  (1.  starry)  [sky,  talvas;  night,  y&]; 
oii  tahtihirkaa  yH  (my^S:)  it  was  Starlight. 
-koralll  madrepore,  -kunta  the  stars;  the 
stellar  system,  -ilppu  (Yhdysv.)  the  star- 
spangled  banner,  the  stars  and  stripes. 
-maailma  the  heavens,  the  firmament. 

tihtlmiinon  ks.  tMhdeninuotoinen. 

Uhtfnon    (a.)    -   UhdikSs;    (yhd.)    ..  with 
. .  stars,  .  .-starred  [eslm.  kirkaa'^  . .  with 
.    bright  stars,  bright-starred]. 

Uhtllrataa  1.  -pyflri  star  wheel,  -alkermi 
1.  -ryhml  1.  -klhermi  constellation,  group 
or  stars,  -aumu  I.  -uava  nebula,  ^talvaa 
starry  sky. -Urha:  ttdvaan  tdhtitio-ha il.y.) 
the  starry  heavens,  -tleda  astronomy. 
-tiotoollinen  astronomic(al).  -tiatolliji 
astronomer,    -iioto  knowledge  of  astron- 


omy, -ilotljl  astrologer,  -tornl  (astro- 
nomical) observatory.  ^tAhyttin  telescope. 

-valo    star-light,    light    from    the    stars. 

-valoinen  starlit  [night,  y<)].  -vuoai  side- 
real (1.  astral  1.  stellar)  year.  -y6  starlit 
(1.  starry)  night. 

tfthtailemlnen  (Johonkln)  aiming   [at]   Jne.. 

ks.  seur.  tihUllli  be  aiming  (h  pointing) 
[at.  Johonkln  (1.  Jotakln)];  take  aim  [at]; 
(viittailla)  be  hinting  [at];  (tavotella) 
have  . .  in  view;  vrt.  ti&hystellM.  UhUiiy 
=>  tMhtMileminea,  tMhtM&miBeii. 

tAhtaimenOJyvi.  bead;  front  sight,  -lovi 
sighting- notch. 

tahtlin  (pyssyn)  sight,  -aukko  sight-hole; 
(tdhystys-)  peep-hole. 

Uhtaya  —  tKht&Mminen.  -aaento:  olla  tUh- 
tHyaaaannoaaa  be  aiming  (1.  sighting)  one's 
gun.  -iaitot  sight,  -finja  1.  -auunta  line 
of  aim.  -reiki  (tfthystys-)  peep-hole;  vrt. 
tlihtlUsiaukko. 

UhtUmlnen  aiming  Jne.,  ks.  ti&hdKtM. 

Uhtftnon  (a  little)  star. 

UhylllA  ks.  tKhysteUK.  Uhyttoleminen  look- 
ing Jne..  ks.  tMhystellK.  UhyaUlIJA  one 
who  looks  (1.  views  1.  surveys  1.  peeps  I. 
peers  1.  pries),  ks.  seur.;  peeper;  vrt.  tJl- 
hystiUM.  Uhyttolli  look,  be  looking  [at 
(1.  for),  Jotakln;  around,  ymp&rilleen]. 
eye,  (laajalle)  be  viewing,  view,  survey; 
(kiinteltsti)  fix  one's  eyes  on,  (tehdft  huo- 
mlolta)  observe;  (salaa)  peep  [at.. through 
the  keyhole,  Jotakln  avaimenrelttstft] : 
(vahtla)  be  watching,  be  on  the  lookout 
[for].    Uhyttln  =»  kaukoputiri,  kiikari. 

tihytiya  looking;  peeping;  lookout,  outlook. 
-aukko   peep-hole,    -tornl    lookout. 

tahyataji  lookout.  UhyatU  (olla  tahystft- 
mftssA)  be  on  the  lookout,  watch;  myOs  <=- 
tMhystellK. 

tlhin  (tftnne)  here;  (Joskus:)  hither;  <« 
oati  el.  aoakka)  (nftln  kauas)  this  far. 
(ajasta:)  so  far,  thus  far,  hitherto,  until 
now,  (tata  ennen)  before  this,  heretofore: 
ja  ^  lopptd  ..  (my5s:)  and  so  ended 
. . .  and  this  (J.  such)  was  the  end  of  . .; 
vrt.  tXmiL  ^latinen:  hUnan  tdh&naatinan 
toimintanaa  his  work  SO  far  (1.  thus  far  1. 
hitherto  1.  as  yet  1.  up  till  now),  -kuuluva 
.  .  which  belongs  here.  . .  appertaining  to 
this,  . .   connected  with  this   (matter). 

Uhinlmuotoinon  . .  shaped  like  a  head  [of 
wheat,  etc.].  -teko  heading;  (eslm.  mals- 
slsta puhuen:)  earing. 

tii  louse   [plur.  lice]. 

tikkl   ks.  vuodepeite. 

Uky  (syOttl)  bait:  panna  ~  koukkmm  bait 
the  hook,  -kala  fish  for  bait,  fish  (to  be) 
used  for  (1.  as)  bait. 

Ukiiiinen  . .  of  (1.  in  1.  at)  this  place 
rtown,  city,  etc.],  . .  of  this  locality,  . . 
here,  (henkilOstft,  myOs:)  resident;  '■^  Eng- 
lannin  konauli  the  English  consul  here,  the 
resident  English  consul;  ^  aoaialiatioaaato 
the  Socialist  local  here  (1.  of  this  place 
'city,  etc.]);  tUhnmaat  olot  the  conditions 
here  (1.  in  this  locality). 

tlliaikaa  during  this  time,  (in  the)  mean- 
while (1.  meantime),  while  they  were  do- 
ing this  [he  had  . . .  hftn  oil  . .].  Ullainon 
. .  like  this.  . .  of  this  kind  (1.  sort),  . . 
such  as  this;  (sellainen)  such;  tUUaiaanaan 
like  this,  as  it  is. 

ailAllpuolan  on  this  side  [of].  -vAlin  ks. 
tMUaikaa. 

taileen:  aaia  iUi  ^  the  matter  was  left  at 
this  stage:  vrt.  sillean. 

Ulldin  (silloin)  then,  at  that  time;  by  that 


limmAinen  —  808 

time;  (nyt)  now;  ^  di  HMn  h  •mapunnt  by 
tbat  time  be  bad  already  arrived;  vrt.sUloin. 

Ummflinen  »  tfiUalnen. 

timi  tbls,  tbl8  one;  tdhMn  to  tbis  [buom. 
tahUn  pSivHHn  aaakkm  Up  to  tbe  present 
day,  to  tbis  very  day;  tOhSn  MiMUUyy  .. 
in  tbis  (1.  berein)  is  included  ..];  tiUie 
to  tbis,  at  tbis;  tOlUen  ks.  balcus.;  taua 
wltb  tbis,  berewitb,  by  tbis  [I  mean  . . , 
minft  tarkotan  ..],  bereby;  tSmSn  mdmtii- 
nrnn  (tbe)  immediately  preceding,  . .  pre- 
ceding: tbis  (one),  previous  (I.  prior)  to 
tbis  (one),  tbe  one  Just  before  tbis;  tSmUn 
knun  6:b  pSivU  tbe  6tb  Of  tbis  montb, 
(etup.  kauppak.)  tbe  6tb  instant  [lyb. 
inst.j;  tSmUn  iiMiikai  (myOs:)  furtbermore, 
beyond  tbis.  vrt.  lisXksi;  tUmHn  pmriUta 
(\.  mkeen)  after  tbis,  bereafter,  (t&stft 
labtien)  bencefortb;  ^  timto  tbis  Informa- 
tion, (tieto  t&stft)  tbe  knowledge  of  tbis 
(1.  bereof);  tana  paivana  ks.  tXnUn;  ta- 
nanaa,  ta»Ma,  tatta  ks.  bakus.;  tata  tbis, 
of  tbls  [buom.  tata  «mi«n  before  tbis,  ere 
now,  (aikaisemmln)  earlier,  (tftbftn  asti) 
beretofore;  tata  timta  (nAyttttesstt:)  rigbt 
tbis  way!  htdxMatho  tata  do  you  want  (any 
of)  tbis?  aita  la  tata  (about)  tbis  and 
tbat,  (about)  one  tbing  and  anotber,  (kai- 
kenlalsta  tavaraa)  odds  and  ends,  vrt. 
sitM];  10  Ptaotta  taman  jaikmrnn  10  years 
after  this,  10  years  bence. 

Umin-  (ybd.)  tbis  .  .'s  ...  . .  (of)  tbls  . . 

[esim.  'omnuinmn  tbis  morning's (Of) 

tbls  morning;  -keaainen  tbis  summer's  . . , 
. .  (of)  tbls  summer].  -alkain«n  1.  -alkui- 
nen  . .  of  tbe  present  time  (1.  day),  . .  of 
the  times,  . .  of  our  day,  . .  of  to-day, 
present  -  day ;  tamanmkalMmt  ihmiMmt  (myOs : ) 
people  nowadays,  people  to-day;  vrt.  ny- 
kyalkaiaen. -iltafnen:  tamaniltainmn  kokoaa 
(myfts:)  to-nigbt's  meeting,  the  meeting 
to-night.  -Jilkelnen  (the  very)  next,  . . 
following  this  (one),  (the  immediately) 
following,  . .  directly  after  this,  -kaltainen 
^^  t&llaiaen.  -kertalnen:  tamankmrtainmn 
muUtutum  the  warning  given  at  tbis  time, 
-laatuinen  . .  of  this  kind  (1.  sort  1. 
nature  1.  class  1.  description  1.  type); 
such;  vrt.  tiUlainen.  -lainen  ->  tKllainen. 
-malllnen  . .  of  tbis  model  (1.  type  1.  pat- 
tern), -puoleinen  ..  situated  (1.  located  1. 
lying)  on  this  side,  . .  of  tbis  side,  tbe  . . 
on  this  side;  the  one  on  this  side,  -piivii- 
nen  to-day's,  . .  (of)  to-day,  . .  of  tbe 
day,  the  day's,  tbis  day's,  -tuuntalnen 
. .  (tending)  in  tbis  direction,  . .  with 
such  tendencies;  (tftllainen)  . .  like  tbls, 
such.  -Upalnen  ..  of  tbls  kind  (1.  sort); 
myos  >"  tiuntosuuntainen ;  iotakin  tan»an- 
tapaiMta  (myOs:)  Something  to  tbls  effect. 
-tittAkin   =  tuon  tuostakln,  kS.  tuo. 

tinne  here;  (etup.  run.)  hither;  ^  gaakka 
this  far,  right  to  this  place,  all  the  way 
here;  anna  (»•)  ^  give  It  here!  give  it  to 
me!  tlnnemmikti  farther  (1.  nearer)  this 
way,  (Itthemmaksl)  nearer  (1.  closer)  (to 
me  I.  to  us),  tannempi  (the  one)  nearer 
this  way,  (tbe  one)  nearer  (1.  closer)  to 
me  [to  us].  tannepAIn  this  way,  in  tbis 
direction;  (t&nne)  here.  tAnn»iuio  coming 
(here):  (saapumlnen)  arrival  (here),  tin- 
nlmmilnen  (the  one)  nearest  this  way, 
(the  one)  closest  to  me  [to  us],  (the  one) 
nearest  (to  this  side),  (the  one)  situated 
(1.  located  1.  lying)  nearest  this  way; 
(labln)  nearest;  (s.)  the  nearest  one,  tbe 
first  one. 

Unina,  UnUn  [from:  UmM]  in  tbis  shape 
(I.  condition),  as  it  is  now;  offtoon  ffimfi 


tAriayttll 

hmrtm  ^  we  will  let  tbat  go  (I.  pass)  tbis 
time  (1.  for  once);  vrt.  ■fnin»t. 

Unapifvlnl,  tlnApAni,  tiiiAAn  to-day,  tbis 
day;  tanaan  aamupaivmia  this  forenooD. 
tbis  morning;  tarn  ««  vimia  tanaan  do  it  to- 
day (,  don't  leave  it  till  to-morrow);  vimiM 
tanapaivanakin  even  to-day,  (meid&n  pii- 
vin&mme)  even  in  our  day. 

tipe  packing. 

tiplikkyyt:  havoMmn  <*  tbe  fact  tbat  tbe 
horse  is  spotted,  tbe  spots  of  tbe  horse; 
taman  kankaan  ^  tbe  fact  that  this  ma- 
terial is  dotted,  tbe  dots  of  this  material. 
Uplikia  spotted,  spotty;  (pilkulUnen) 
speckled,  dotted,  . .  sprinkled  over  with 
spots;  (klrjava)  motley,  mottled,  ttplit^ 
tai  spot,  dot,  color  . .  with  dots,  make  . . 
spotted  (1.  spotty  1.  dotted);  (pilkuttaa) 
bespeckle,  speckle;  (tebdft  kirjavaksi) 
make  . .  motley  (1.  mottled),  mottle:  (tub- 
ria  taplitt&m&im)  stain.  tiplA  spot;  (pilk- 
ku)  dot,  speckle,  speck,  fleck;  (pisuna) 
freckle;  (tabra)  stain,  blot,  blotch,  (ras- 
va-)  smear.  laplitAn  spotless;  dotles5. 
speckless;  stainless;  . .  without  spots  Jne., 
ks.  edell.,  . .  without  a  spot  Jne. 

taparyyt  shortness;  afan  taparyydan  takia 
(myos:)  on  account  of  tbe  limited  time  (I. 
the  lack  of  time),  the  time  being  so  short 
(1.  so  limited).  Upiri  short,  scant(y): 
narrow;  aika  on  taparaua  the  time  is 
short  (1.  limited),  I  [we]  have  (very) 
little  time,  I  [we]  have  no  time  to  spare, 
(labestyy)  tbe  time  is  approaching,  the 
time  is  drawing  nigb  (1.  near);  kMnmn 
oMianaa  ovat  taparaiia  be  Is  on  the  verge 
Of  ruin  (1.  of  bankruptcy),  be  is  hard- 
plncbed  (1.  -pushed),  bis  affairs  are  in  a 
critical  state;  kyUapa  ««  oti  taparaua  why. 
tbat  certainly  was  a  narrow  escape  (jkpv. : 
a  close  shave);  oli  taparaiia  (\,  tapar&ta 

piti),    attai    hanta    aaatu    kiinni    be     was 

nearly  (1.  all  but)  captured,  he  just 
missed  being  captured,  they  nearly  cap- 
tured him,  he  had  a  hairbreadth's 
escape;  oii  taparaiia  (i.  taparaita  pitit, 
attai  am  kaatunut  it  came  very  near  fall- 
ing, it  nearly  fell,  (oil  kaatumaislllaan) 
it  was  on  the  point  (1.  tbe  verge)  of 
falling,  it  was  about  (1.  was  ready)  to 
fall,  vrt.  vMhMdtA  piti). 

Up<(:  -  tayai,  ^  taynna  churk-full.  chock- 
full,  . .  crammed  full  [of,  jotakln],  . . 
crammed  tight  [with],  ..  crowded  (1. 
packed)  [with  people,  Ihmlslft] ;  (kukku- 
ralnen)  brimful,  . .  full  to  the  brim,  . . 
full  to  overflowing;  (esim.  Ibmlsift:)  over- 
crowded; huona  oii  ~  taynna  tavaraa  the 
room  was  crammed  full  of  goods;  panna 
lokin  -  tayteen  (SUlloa)  cram  .  .  full, 
crowd  (1.  pack)  . .  full,  (kaataa  y.m,)  rni 
. .  to  overflowing,   tipolten  =  t&po. 

tarini  shaking;  (esim.  ajopellen)  Jolting. 
Jogging:  (Jftristys)  quake:  (tftristys) 
tremor;  (rftmlnft)  rattle,  clatter;  vrt.  seur. 
Uritemin^n  shaking  Jne.,  ks.  tMHstM.  tl- 
rittyt  =  tKHniU  tiritta  shake,  (esim.  ajo- 
pelelstft:)  Jolt,  Jog;  (vapista)  quake, 
tremble  [with  cold,  kylmflstft];  (ramlstii) 
rattle,  clatter;  ikkunat  taHaivat  the  win- 
dows shook  (1.  rattled);  vrt.  vMHsUL  tirl- 
•yttaminen  making  . .  shake  Jne.,  ks.  t&H- 
•yttaJL  tarityttava  shocking  [scene,  naky: 
calamity,  onnettomuus] ;  upsetting  [new^. 
uutlnen];  vrt.  (mielta)jarkyttMva.  tarl- 
•yttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  shake  Jne.. 
ks.  taHsti;  shake;  Jolt,  Jog;  rattle,  clat- 
ter: (kuv.)  shock,  perturb,  (ankarasti) 
convulse. 


tirkeyt 
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Urkeyt  importance;  (palnavuus)  weight; 
(merkltys)  moment,  import,  significance, 
consequence;  oMian  tUrkmytmmn  katmomn, 
asian  tSrkmyden  tnaoksi  considering  (].  on 
account  of)  tbe  importance  of  tne  matter, 
tne  matter  being  of  such  (1.  of  great) 
importance  (1.  weight  1.  signiricance  1. 
moment  I.  consequence);  timtoimn  ^  the 
importance  (I.  the  significance)  of 
knowledge. 

ttrkai  important.  . .  of  importance;  (pal- 
nava)  weighty  [reason,  syy];  (merkityk- 
selllnen)  momentous,  . .  of  moment,  sig- 
'  nif leant.  . .  of  significance,  . .  of  import; 
(vakava)  grave,  serious;  (oleeUlnen)  ma- 
terial; (pakottava)  urgent,  pressing;  fffr- 
h9in  (myOs:)  of  the  greatest  Importance 
(1.  moment),  (the)  main  (I.  chief  1.  lead- 
ing), vrt.  mitK,  II,  &  perin  (tftrkeft);  ftfr- 
kmSmpi  (myOs:)  . .  of  greater  importance; 
hyvin  <«  (myOs:)  ..Of  great  importance 
(I.  weight)  [huom.  on  hUytHnniUtiMeMH  hy- 
vin ^  is  of  great  practical  importance  (I. 
consequence  I.  value),  is  very  important 
for  practical  use];  MydU  tdrkmdn  nUkbi- 
B9kMi  assume  a  grave  (1.  an  important) 
expression,  (Jkpv.)  put  on  airs;  minun  on 
tHrkeUtu  tiotaa  it  is  important  for  me  to 
know;  pitsa  [hvvin]  tSrkoSna  (myOS:) 
consider  . .  of  [great]  importance,  con- 
sider . .  (to  he)  of  [great]  weight,  attach 
[great]  importance  (I.  weight)  to.  -arvol- 
nen,  -«rvoiauua  ks.  tIrkeK,  tlrkeys. 

tlrkkelykaenlpitoinen  . .  containing  starch, 
starchy  [root.  Juuri];  (Jauholnen)  fari- 
naceous [food,  ravinto].  -pitoiauua  per- 
centage of  starch  [in];  starchiness. 

Urkk«lya  starch,  -tehdat  starch -factory. 
-vMf  starch(y)  water. 

tirkkiiikauiua  starched  collar.  -palta 
starched  shirt;  dress-shirt.  -vaatte«t  (tftr- 
k^tyt)  starched  clothes;  (tarkftttavftt) 
clothes  to  be  starched. 

tirkkiimiUSn  . .  not  starched,  unstarched; 
(pehmea)  soft,  tirkitty  starched;  (Jkpv. 
=  kova)  stiff,  tirkiti  starch;  clearstarch. 

tirpplminan  nibbling,  tftrppii  nibble  (1.  be 
nibbling)  [(at  1.  on)  the  bait,  sydttift] ; 
kola  tdrppii  (myOs:)  the  fish  bite  (1.  are 
biting);  vrt.  t&rpStM.  Urppiiminen  biting. 

UrpittI  turpentine,  -puu  (kasv.)  terebinth. 
-dijy  oil  of  turpentine. 

tirpiti  bite;  vrt.  tMrppil. 

UrtkymlnM  shaking  Jne.,  ks.  t&rskyiL 
tirtkyttU  shake;  jolt;  make  . .  Jolt.  Urt- 
kytya  shaking;  Jolting,  tirakyi  be  shak- 
ing, shake;  (esim.  ajopeleisttt:)  be  Jolting, 
be  Jogging,  Jolt,  Jog.  tirtkihdyt  shake; 
Jolt,  tirtkihtii  shake;  Jolt,  Jog;  tHrshah- 
tUH  yhteen  Clash. 

tirveiaminen  Injuring,  hurting  Jne.,  ks.seur. 
tirvaili  (vahlngolttaa)  injure,  hurt,  dam- 
age, spoil;  (pUata)  ruin,  destroy;  ginU  tUr- 
veUt  itMomi  you  will  hurt  (I.  injure) 
yourself;  vrt.  turmella.  tirveltyi  be 
injured  (1.  hurt  1.  damaged  1.  spoiled  1. 
ruined  1.  destroyed),  (vahingolttua)  spoil; 
vrt.  turmeltua.  tirvlfl:  mennd  tHrvilUU 
be(come)  ruined  (1.  spoiled  1.  destroyed  1. 
wrecked),  go  to  destruction,  go  to  rack 
and  ruin,  fall  into  decay,  vrt.  meanK  (pi- 
lalle);  oita  tSrvimn  be  ruined,  be  spoiled, 
have  gone  to  destruction,  vrt.  pita,  II. 
Urviti,  Urviytyi,  tirvUminan  »  tKrvelli, 
tMrveltyK,  tMrveleminen. 
UryOkaivo  —  rumpukalvo.    -ontalo   (anat.) 

tympanum. 
tAryyttIi  make  . .   (1.  cause  . .  to)   shake 
Jne.,  ks.  tMristM;  shake;  Jolt,  Jog. 


lAryiAnna  tremolo. 

Urihdya  shock;  (tiet.,  esim.  aivo-,  Ihna-) 
concussion  [of  the  brain,  of  air];  (rA- 
mfthdys)  rattle;  (ras&hdys)  clash,  crack, 
clap,  (esim.  ukkosen)  peal,  -vamma  in- 
Jury  caused  by  concussion. 

lArAhtiminan  shaking  Jne.,  ks.  seur.  lArAli- 
XMJk  Shake;  (rfts^htaft)  clash;  (ram&ht&il) 
rattle:  (ukkosesta:)  peal;  h&nen  pa&naU 
tUrdhii  BoinHUn  he  bumped  (1.  knocked  1. 
hit  1.  struck)  his  head  against  the  wall; 
maa  tUr&hti  the  ground  shook  (1.  trem- 
bled); ukkonon  tUrShti  there  was  a  sudden 
sharp  peal  of  thunder;  vrt.  tMHstiL 

tAamiliaen  precisely,  exactly;  accurately; 
(aivan)  Just  [a  year,  vuosi];  (mftftrft- 
ajalleen)  punctually;  promptly;  (lyOnnil- 
leen,  Jkpv.)  sharp;  (tlukasti)  strictly; 
(prikulleen,  Jkpv.)  to  a  T,  to  a  turn,  to  a 
nicety;  (huolellisestl)  carefully;  (turhan- 
tarkasti)' punctiliously;  (pienlmpiln  seik- 
koihin  asti)  minutely,  nicely  [balanced, 
tasapalnoon  asetettu;  adjusted,  sovitettu]; 
(huudahduksena  »  aivan  niin)  exactly! 
Just  so!  ^  kotlo  1  exactly  (1.  precisely)  at 
one  o'clock,  (Jkpv.)  at  one  (o'clock)  sharp; 
'■^  nmljUnnekaen  yli  (myOs:)  at  a  quarter 
past  promptly;  hSn  aaapui  ^  sopimtiksen 
mukaan  he  kept  his  appointment  exactly, 
he  came  exactly  on  time,  he  was  prompt; 

foka  pUaa  iupankB€nMa   ~    Who   doeS   JUSt 

exactly  what  he  (has)  promised. 

tAamliiinan  (tarkka)  precise,  exact,  accu- 
rate; concise;  (mftttrttaikaa  noudattava) 
punctual;  (sa&nnOlilnen)  regular;  (olkea) 
correct;  (tiukka)  strict;  (huolellinen) 
careful;  (turhan tarkka)  punctilious;  (eliil- 
tavoissaan  sa&nnOllinen)  orderly;  '^  kuin 
kotio  as  regular  as  clockwork:  koeta  o!lm 
'■^  try  to  be  punctual,  try  to  be  on  time. 
tAamiiiiaaati  <-  tlUmlUlMii.  tAamillityya 
precision,  preciseness,  exactness,  accura- 
cy, accurateness;  conciseness;  punctuali- 
ty; regularity;  correctness;  strictness; 
carefulness;  punctiliousness;  orderliness; 
tSBmaiUayyden  puuto  lack  Of  precision  (1. 
of  accuracy);  [one's]  failure  to  be  punctual. 

tAaai  in  this  [month,  kuussa;  respect,  suh- 
teessa];  herein;  at  this,  hereat;  (paikas- 
sa,  kohdassa),  here,  at  this  place;  <«  koh- 
dmn  ks.  kohden;  ^  on  here  (it  Is)!  (ota) 
take  this!  ^  paikalla  here  on  the  spot, 
right  here,  (nyt)  right  now;  ^  taptntkBrna- 
Ba  in  this  case,  (asian  nftin  oUen)  the  case 
being  this.  tAaalkln  even  here;  niin  kUy 
t&BBUkin  the  same  thing  is  going  to  hap- 
pen (even)  here,  that's  how  it  will  go 
here  too. 

ttetadaa  hereafter,  henceforth,  after  this: 
(tastttlfthteln)  from  now  on;  (tulevaisuu- 
dessa)    in    (1.   for)    the  future. 

tittA  from  this;  of  this,  hereof,  about  this; 
(t&hftn  n&hden)  concerning  this,  as  to  this; 
(taiiltft)  from  here,  from  this  place,  hence; 
^  johtuu,  Bttd  ..  from  this  (I.  hence)  it 
follows  that  . .;  -*  lUhiion  after  this,  here- 
after, from  now  on,  hence( forth),  in  (I. 
for)  the  future;  ^  nSet,  mtts  ..  from 
this  you  can  see  that  . . ;  «n  timnnyt  ^ 
mitann  I  did  not  know  anything  about  (I. 
concerning)  this;  kaikeBta  '^  huoUmatta 
in  spite  of  all  this,  for  (1.  notwithstand- 
ing) all  that;  kuinka  pitkU  on  ~  ktrnpun- 
kiin  how  far  Is  It  from  here  to  (the)  town? 
how  far  (off)  is  the  town  from  here? 
minS  en  pUSbb  ~  mihinkHUn  (llikkumaan) 
1  can't  move  at  all  from  here,  (edlsty- 
mftftn)  I  can  go  no  further  with  this,  I 
can't   get  anywhere   (1.   can't  make  any 
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progress)  'with  this.  -puol«Mi  1.  -puolln 
»  tlUt«deft. 

tiUn  (t&lia  tavalla)  In  tbis  maimer  (1.  way 
1.  rasblon  1.  wise);  tbus;  (tftmftn  kautta) 
by  tbls  (1.  tbat  1.  tbese)  means,  bereby; 
berewltb;  (taiia  tavalla)  at  tbls  rate; 
(nam)  like  tbls,  tbls  way;'  ^  Mn  tidi  mm- 
nmmkMi  ..  (myOs:)  tbat  Is  (I.  was)  bow  be 
came  to  get  .  . ;  <«  Umotetaan,  mttM  . .  tbis 
19  to  grlve  notice  tbat  . . ,  it  Is  bereby 
announced   tbat   . . . 

titi  aunt;  (byvftUysanana:)  auntie;  vtmhmm- 
pimn  ^  great-aunt. 

Uydelleen  «-  tMydelliMstI;  vrt.  myOs  Uysin. 

Uydellinen  complete;  perfect,  consummate; 
(tftysi)  full;  (kokonals-)  entire,  total; 
(ebdoton)  absolute;  utter  [Ignorance,  tle- 
t&matt^myys] ;  ^  luoitmmuM  Implicit  (I. 
perfect  1.  unreserved  1. entire)  confidence; 
-^  nimi  full  name,  [one's]  name  In  full; 
'*'  pimmyM  total  (1.  complete  I.  utter) 
darkness;  <«  voittc  [mmn^atyM]  complete 
victory  [success];  hSnen  UonMa  oU  '^  bis 
Joy  (1.  bis  deligbt)  was  complete,  bis  cup 
was  full;  vrt.  tMysL 

lAydellitennyt  perfection,  consummation; 
completion,  tlydellit^ntyi  perfect  o.s., 
reacb  perfection,  become  perfect;  (yksin- 
omaan  benkilOlsta.*)  become  accomplished. 
UydelllMntU  perfect  [o.s.  In  English.  It- 
seftttn  englannlnkielessft],  make  . .  perfect, 
consummate;  complete,  make  . .  (more) 
complete;  amplify  [a  description,  ku- 
vaus] ;  vrt.  tXydentXK. 

UydelliMatl  perfectly;  (kokonaan)  com- 
pletely, entirely;  (t&ysln)  fully,  in  full; 
totally,  wholly;  (perusteellisesCi)  thor- 
oughly; utterly;  (tinkimftttft)  unquestion- 
Ingly;  ^  hHvinnyt,  -^  ly6ty  completely  (I. 
utterly  1.  entirely  1.  totally)  defeated  (1. 
beaten),  (Jkpv.)  beaten  (all)  hollow; 
^  MviUdn  /ovtanat  utterly  (1.  completely) 
ruined;  vrt.  tiysin.  tiydeliltyyt  perfec- 
tion; perfectness;  completeness;  fullness; 
tUydeiliByytlen  huippn  the  acme  (1.  the 
pink)    of   perfection;    vrt.   tMydellUennys. 

tiydennyt  =  tMydeatMmlnen ;  complement; 
fonkin  tHydennykMekai  to  supplement  .  .  , 
to  make  . .  more  complete;  vrt.  tMydelll- 
•ennys.  -tutkinto  examination  to  com- 
plete . . .  -vaafi  second  election  to  obtain 
majority;  by-election. 

Uydentlmln«n  completing  jne.,  ks.  seur.; 
completion.  Uydentii  complete,  make  . . 
(more)  complete,  make  up  (the  deficiencies 
of);  (liittftft  tfiydennykseksi)  supplement; 
tSydentaa  tutkintonMa  complete  (1.  finish) 
one's  examination;  vrt.  tKydelliMnUUL 

UydMtl  ks.  tMydellisMti.     Uynni  ks.  tiysi. 

Uyt-   (yhd.)   ks.   tKysi-. 

Uyti  full,  (taytetty)  filled;  (t&ydellinen) 
perfect,  (oslinsa  nftbden)  complete,  entire, 
total;  (koko)  whole;  (rllttftvH)  sufficient, 
adequate;  (kypsynyt)  mature;  (tftysln- 
kehlttynyt)  full-fledged  [citizen,  kansa- 
lainen] ;  ttiyd^lia  oikeudmUa  with  full  right 
(1.  privilege)  [to  enjoy  ...  nauttla  ..], 
(oikeutetusii)  in  perfect  Justice,  with  all 
Justice;  tUydelia  MyyttU  Justly,  deservedly, 
rightly  [huom.  tdydmlia  »yyUd  voi  vSittUS, 
mttd  ..  (myOs:)  there  Is  every  reason  to 
claim  that  . . ,  one  Is  entirely  Justified  In 
claiming  that  ..;  ..  fa  tSydelW  MyyUd 
(kyU&kin)  ..and  quite  rightfully  so; 
..  and  in  perfect  Justice,  too],  vrt.  tMy«l 
syy;  tHydelia  todella  (quite)  seriously.  In 
earnest  [huom.  tarkotatteko  mUU  t&ydmUM 
todella  are  you  In  earnest  (about  it)?  do 
you   really  mean   It?],   vrt.   tosisM(an); 


ttiyd—d  iMrim—astn  in  full  possessioQ  or 
his  senses;  tayd^MtM  kwmnoBwa  In  good  or- 
der, in  good  repair,  (kftyttOkelpoisessa) 
in  working  order,  in  serviceable  condition; 
tUyd—d  Ut9ti—m  loaded  to  its  capacity, 
with  a  full  load  (1.  cargo),  loaded  fuU; 
taydmMMU  pmoBsm  in  full  flight.  In  headlong 
flight,  completely  routed,  completely  put 
to  rout;  tdydm—d  ttdm—m  all  afire,  all 
ablaze,  all  aflame;  t&ydm—d  vmahdimam  at 
full  speed,  (kuv.)  in  full  swing;  t&yd^aiM 
kHypM  . .  accepted  without  question,  valid; 
tUydestU  mydUmmatUSn  =-  sydimeB(sI) 
pohjasta,  kS.  pohja;  tUydmatH  vrnkmamwdt- 
MmMta  from  a  pronounced  conviction;  [be 
ovat]  tdydmt  9isartduet  [they  are]  own 
brother(s)  and  slster(s);  tUydmt  valtuudrnt 
full  (power  and)  authority,  full  discre- 
tional power,  unlimited  authority  [buom. 
tayMiUa  PtdtuukMiUa  vmruMtmttu  minUtmri 
(minister)  plenipotentiary] ;  tikytmM  full, 
filled  (up)  [buom.  Mff  on  §•  iOymH 
(myOs:)  all  seats  in  the  hall  are  already 
taken  (1.  occupied  1.  full)]  ;  taynmM  i^tmkim 
full  of  [enthusiasm,  Innostusta],  filled 
with  [kindness,  byvyyttft],  teeming'  with 
[fish,  kaloja;  Interest,  mielenkiintoa] . 
permeated  with,  (rikas  Jostakln)  abound- 
ing in  [fish,  kaloja],  replete  with,  rich  in 
[huom.  hdnMU  en  pSS  tHynmM  nmrim  imt- 
tola  itaaMtaan  (myOs:)  bis  bead  (1.  bis 
brain)  teems  (1.  is  filled)  with  vain  no- 
tions of  bis  own  greatness;  han  on  pirw 
Jaan  taynna  be  Is  full  of  deviltry  (1.  of 
mischief  1.  of  cunning) ;  Mminat  olntat  taym- 
nd  tawdufa  the  walls  were  covered  with 
pictures,  there  were  pictures  all  over  the 
walls];  '^  huona  full  (1.  crowded)  bouse; 
^  ika  majority,  (kjrpsyys)  maturity 
[huom.  folio  (L  paasta)  taytamn  ikaMn 
(tflysi-ikaiseksl)  come  of  age,  (kjrpsyy- 
teen)  reach  mature  age,  reach  maturity]; 
<*  kaannSa  square  turn;  '*'  makau  full  pay- 
ment, t>&yment  in  full;  '^  mf««  full-grown 
man,  man  of  mature  age, man  of  maturity; 
tayain  kauhkoin:  hangittaa  Omaa  tdyain 
katdtkoin  take  a  deep  (1.  a  full)  breath; 
tayain  purjain  (With)  all  sailS  set;  ^  pMMi 
broad  daylight,  (kokonalnen)  full  (1. 
whole)  day;  tayaUaa  (aota)vamattdtaiaaa 
in  full  armament,  in  full  armor,  in  full 
battle-array;  ^  aarkku  full  (1.  own  I. 
first)  cousm;  -^  ayy  every  reason,  (rllt- 
tftvft)  adequate  reason  [huom.  ..  /o  aUkmn 
hanalia  oti  '■^  ayy  . .  and  She  had  every 
reason  to  do  that,  too;  . .  and  well  she 
might;  on  ^  ayy  oiattam  (myOs:)  there  are 
good  grounds  for  the  presumption  3 ;  — 
talvi  real  winter,  regular  winter  weather, 
(keski-)  mid- winter;  '^  iotaua  the  whole 
truth;  ^  tyS  enough  (work)  to  do,  all  one 
can  do  [huom.  hanaila  oii  ^  tyB  yrittaaa- 
aaan  he  had  (1.  it  was)  all  he  could  do  to 
try  to  (prevent,  estUft),  he  was  kept  busy 
(1.  be  had  his  bands  full  in)  trying  . .] ; 
~  oali:  han  on  ^  vaifani  he  Is  my 
own  brother;  taytaan  full  [of,  Jotakin", 
filled  [with],  vrt.  ahtaa,  kaataa,  suUdo 
y.m.  [huom.  taytaan  ahdattu  (\.  auUottu) 
filled  up,  packed  full,  parked  chuck - 
full,  (eslm.  ihmlslfl)  crowded  (with), 
packed  (with),  (tavarolta  y.m.)  crowded  (1. 
crammed)  chuck-full  (of). crammed  (with), 
crammed  full  (of),  crammed  tight;  tay- 
taan Mrjotattu  covered  (1.  filled)  with 
writing,  written  all  over;  ahtaatna  taytaan 
vakaa  become  crowded  (1.  packed)  with 
people;  aatia  tuU  taytaan  vatta  the  vessel 
(was)   rilled  with  water;  ihmiaia  toU  amU 
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etfyfMfi  the  ball  became  (1.  was)  filled 
with  people:  hoMVaa  rikkaruphoja  tUytmen 
(esUn.  oja)  be(come)  choked  with  weeds, 
beCcome)  filled  (up)  with  weeds;  latoa 
pSytM  kirhfa  tSyt*en  pile  the  table  full 
of  books,  eover  the  table  with  books;  mmr- 
kim  titytemn  (esim.  laina)  subscribe  for  (a 
loan)  in  full,  (eslm.  lista)  fill  (a  paper) 
with  signatures;  Mof  rahaa  taakut  tdytmmn 
you  will  get  your  pockets  full  of  money] ; 
UyHA  knrhkua,  hwkun  tUydmlta  at  the  top 
of  one's  voice  (1.  one's  lungs),  with  might 
and  mam  [huom.  huutaa  taytta  knrkkua 
(myOs:)  be  howling,  be  yelling;  han  now 
rol  taytta  kttrkkua  he  roared  (1.  his  sides 
shook)  with  laughter] ;  taytta  paata  (t&y- 
dell&  hOsrrylia)  at  top  speed,  at  full  blast 
(1.  steam),  (suoraan)  directly,  the  short- 
est way.  (jkpv.)  right  straight;  tayna 
t&tta  nothing  but  truth,  in  earnest,  [it  is] 
seriously  meant  [huom.  «•  on  taytta  totta 
(myOs:)  I  mean  it  quite  seriously,  I  am  in 
(deep)  earnest],  vrt.  tarkottaa;  taytta 
vauhtim  at  full  Speed,  (kiireesti)  in  hot  (1. 
post)  haste  [huom.  /oMfa  tavtta  vauhtia 
iotakin  (\.  iotahnta)  vasten  (myOS:)  run 
full  tilt  against]  ;  han  on  nyt  '■^  herrasmieM 
he  is  now  a  polished  gentleman,  he  now 
appears  as  a  perfect  gentleman;  koHo  lai 
taydmn  tunnin  the  clock  struck  the  hour; 
hourmt  <*  /ofofcin  a  handful  of;  kayda  tay- 
d—ta  be  undisputed,  be  unquestioned,  be 
taken  for  the  whole  truth,  not  be  doubted, 
(rahasta  puhuen:)  be  accepted  without 
question  (1.  protest),  vrt.  kHydH;  laivan  " 
a  shipload  of,  a  ship  (1.  a  boat)  full  of; 
luknmaara  on  npt  '^  the  list  Is  now  full, 
the  needed  number  has  been  obtained  now, 
we  now  have  a  sufficient  number;  vrt. 
koko»  kokonaiaeiiv  tKydellinen. 
liytllaikalnM  fully  developed  [fetus,  si- 
ki<J].  -4irvoin«n  . .  of  full  value;  . .  of  re- 
quisite value;  standard;  (-kelpolnen)  (ful- 
ly) valid,  -hoito  board  and  lodging,  board 
and  room;  oila  tayaihoidoMaa  board  (and 
room)  [with  a  p.,  Jonkun  luona].  -holto- 
l«lnen  one  who  boards  and  rooms  [at  (I. 
with)];  boarder,  -hflyheninen  full-fledged 
[young  bird,  linnunpoika].  -IkiinM  . .  of 
age,  . .  out  of  one's  tutelage;  (-kasvuinen) 
adult;  (kypsynyt)  . .  of  mature  age;  tuUa 
idyH-ikaUrnkMi  come  of  age,  attain  [one's] 
majority,  (kypsyydenlkftttn)  reach  maturity. 
-Ikiityyt  majority,  full  legal  age;  (kyp- 
syyden  ikft)  mature  age.  -Ittunto  (yhtels-) 
Joint  session,  Joint  assembly.  -JyviinM 
well-filled  (1.  well -developed)  [head  of 
wheat,  vehn&nt&hkft].  -Jirkinen  . .  in  (full 
possession  of)  one's  senses,  sane;  taysi- 
jarkiMona  (otUMBoan)  While  in  full  posses- 
sion of  his  senses;  han  «l  oto  aivan  tayai- 
iarkinmn  he  is  not  quite  in  his  (1.  not  in 
his  right)  senses,  (Jkpv.)  he  is  not  quite 
right,  he  is  a  Uttle  off.  -Jirkftyyt:  han^n 
taysifarkiMyydeMtaan  «l  olo  mitaan  mpaHyM- 
ta  there  is  no  doubt  about  his  being  (1. 
but  that  he  is)  in  full  possession  of  his 
senses  (1.  in  his  right  mind),  -katvuinen 
1.  -katvanut  full-grown,  (Jkpv.)  grownup, 
(ainoast.  henkildstft:)  adult;  taysikoMvui- 
nmn  hmnkitB  (myOS:)  grown  up,  adult. 
-kalpofnan  perfectly  (1.  thoroughly)  good, 
fully  (1.  perfectly)  satisfactory:  (tava- 
rasta,  myOs.)  up  to  the  standard  (1.  the 
mark);  (t&ysin  pftteva)  fully  competent 
[applicant,  haklja];  (-arvoinen)  standard, 
(fully)  Talid;  tayBlkmlpoinen  taktm  (fully) 
valid  (1.  reliable)  security,  gilt-edged  se- 
curity.   -kokoln«n  . .  of   full  size,   full- 


sized,  -kuu  full  moon,  -kypai  fully  ripe, 
mature,  (mehukas)  mellow.  -kiinnOt 
square  turn;  taysikaannSM  oikeaan  (kO- 
mentona:)  right  about  face!  -lilnalnen  . . 
of  pure  linen,  all-linen,  -lukuinm  com- 
plete, full,  . .  in  full;  tayMilakuinmn  [edus- 
kunnan]  iMtnnto  a  session  [of  the  diet] 
with  full  attendance;  fohtokunta  oti  ko- 
ko^tunut  tayMtlukaiMmna  the  board  Of  di- 
rectors had  met  with  full  attendance  (1. 
with  every  member  present  1.  in  full  num- 
bers); kokouM  oti  ItdlliMoati  tayMilukainmn 
a  quorum  was  present  at  the  meeting, 
-lukultuut  completeness;  full  numbers; 
(lailllnen)  quorum,  -luokkalnen  . .  with 
a  full  number  of  grades,  . .  with  all  the 
grades,  -mittalnan  . .  of  full  (1.  of  stan- 
dard) length  (1.  size);  (ihmisestft:)  ..  of 
full  height  (1.  stature):  (vaadittavan  mi- 
tan  taytt&vA)  . .  up  to  the  standard,  -muo- 
toinan  fully  developed  (1.  formed).  -miA- 
riinan   «>   tMysUukuinen. 

tlytin  fully;  in  full;  (aivan)  quite;  (koko- 
naan)  completely,  entirely,  totally,  whol- 
ly; (t&ydelllsesti)  perfectly;  (perusteelll- 
sesti)  thoroughly;  (tinkimftttft)  unques- 
tloningly;  ^  kehittynyt  fully  developed; 
~  lovannyt  thoroughly  rested,  well- rested 
[huom.  taysin  lovannmena  (myds:)  invig- 
orated by  a  complete  rest] ;  ^  m«ilt««ffii 
paid  in  full,  (Jkpv.)  all  paid  up;  -^  poron- 
tunut  fully  recovered,  quite  well  again;  -*' 
riittava  quite  sufficient,  adequate;  -'  tor- 
ve(ena)  in  full  health,  (loukkaantumatto- 
mana)  safe  and  sound;  '^  tyydyttava  fully 
(1.  entirely  1.  perfectly  1.  quite)  satisfac- 
tory; '*'  vakautmttu  fully  (1.  firmly)  con- 
vinced [huom.  oion  ^  vakuntmttu  Miita 
(myOs:)  I  am  quite  sure  of  it,  I  most 
confidently  believe  (that  ..,  ettft  ..)]; 
^  palmiM  completely  finished,  completed, 
(esim.  kirjallinen  tehtavA)  accomplished; 
~  viutaava  adequate  [security,  tae] ; 
'-'  yhta  hyva  Just  (1.  fully)  as  good; 
han  «l  oiiut  '^  vmma  €ui€Utman  he  was  not 
quite  sure  of  his  point;  vrt.  tMydellUesti 
&  tMysL  -maksanut:  taysinmakMonut  faaon 
a  member  in  good  standi^ng.  -opplnut  (Jo- 
honkln)  fully  acquainted  (1.  fully  familiar) 
with,  . .  with  full  knowledge  of;  (mestari) 
master  [of  (1.  in)];  (taiturl)  expert  [In]; 
oila  taysinoppinut  (myOs:)  have  nothing 
more  (1.  nothing  left)  to  learn  [In  one's 
trade,  ammatissaan],  be  an  expert  [in]. 
-palvallui  . .  who  has  served  his  time; 
(sotamiehestft:)  . .  whose  time  (1.  term  of 
enlistment)  has  expired;  (professoreista, 
papelsta  y.m.)  [professor,  pastor]  emer- 
itus; (korkean  Iftn  takia  elftkkeelle  Joutu- 
nut)  superannuated;  [hftn  erosi]  taysin" 
palvmilmona  [he  resigned]  his  time  of  ser- 
vice being  over. 

UytinAinan  full;  vrt.  VkyL  Uytinlltyyt 
fullness;  astian  tayMinaiMyys  (myOS:)  the 
fact  that  the  dish  was  so  full. 

tAytlDpainoInan  . .  of  full  weight;  . .  (which 
is)  up  to  the  standard,  -painoltuut  full 
weight,  -parta  full  beard,  -pellavainan  — 
tMysiliinainea.  -puhdaa  perfectly  pure; 
(oikea)  genuine,  real,  -piinan  fully  nor- 
mal, . .  quite  m  one's  senses,  (quite)  sane; 
(syyntakeinen)  accountable;  vrt.  tMysljKr- 
kinen.  -piltyyt  accountability;  vrt.  tMysi- 
JKrkisyys.  -tilkki:  tayaiMilkkia  pure  (1. 
all)  silk,  -ailkklnan  . .  of  pure  silk,  all- 
silk,  -aitaruktat:  ho  ovat  tayisiBarttksmt 
(kahdesta  puhuen:)  they  are  own  brother 
and  sister,  -valtainan  (tftysln  valtuutettu) 
. .  Invested  with  full  powers;  fully  author* 
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Ized;  (eslm.  Ifthettiias)  plenipotentiary; 
(joUa  on  tflydet  olkeudet)  . .  wltb  (1. 
possessing)  full  rlgbts  [of];  hSn  on  nyt 
tUyaivaitainmn  ktmsaltanen  he  IS  now  a  full - 
fledged  citizen,  he  now  has  the  full  rig-bts 
of  a  citizen,  -valtaltuut  full  powers,  full 
authority,  (rlippumatlomuus)  indepen- 
dence, -varainen  solvent  [firm.  Hike];  .. 
fully  able  to  meet  one's  liabilities,  -iliiral- 
•uut  solvency;  ability  to  meet  one*?  lia- 
bilities, -verlnen  full-blooded,  . .  of  full 
blood;  (bevosesta:)  blooded  [Arabian,  ara- 
blalalnen];  (et.  el&lmist&«  myOs  kuv.:) 
thoroughbred,  -viliainon  . .  of  pure  wool, 
all-wool,  -iininen  full-voiced;  (soinnu- 
kas)  sonorous;  (t&ysl)  . .  with  all  the 
parts,  full  [choir,  kOori]. 
Uyte  filling;  (sUngynpeitteen  y.m.)  pad- 
ding; (keittiOk.,  myOs:)  stuffing;  (tlen-, 
myOs:)  ballast;  (tuke,  tulppa)  stopper, 
plug;  (llsa)  supplement,  complement; 
(Jonkin)  tayttmmkai  to  fill  up  . . ,  for  fill- 
ing up  . . ,  as  a  filling,  as  a  padding;  vrt. 
hunpaan'*',  palstaB'*',  prcdikaatin'^,  tlen'*' 
y.m.  -«in*  filling;  vrt.  edell. 
tiytaen  ks.  tMysL 

tiyt*(h)lnen:  Aaon««n  ^  a  roomful  [of 
people,  v&kett] ;  koaran  ^  a  handful  [of, 
Jotakin],  one's  hand  full  [of]. 
UytolAlnen  full;  (kuv.,  myOs:)  mellow, 
rich;  (llhavahko)  plump;  ^  &Mni  full  (1. 
rich  1.  mellow)  voice,  full-toned  voice, 
(solttokoneen)  full  (1.  mellow)  tone;  tuita 
tdytmiaiammmUkH  fill  out.  UyUIIItyyt 
fullness;  mellowness,  richness;  plump- 
ness. tiyt*liiaiininen  full-voiced;  . .  with 
a  mellow  (1.  a  rich)  tone;  (soinnukas) 
sonorous.  UyUlia  solid;  fuU;  tayt^tHMta 
kultaa  (Of)  solid  gold;  tHytmiaUt  fyvHt  full 
grains,  grains  well  filled  out,  well-rounded 
grains;  vrt.  tlyteiainen. 
tiyt«|mMi  (earth  for)  filling;  loose  earth. 
(Jkpv.)  dirt.  -««n«  expletive,  -tora  gravel 
used  for  filling,  ballast,  •^takaut  agree- 
ment to  guarantee  an  endorser  against 
loss. 
tiytetty  stuffed  [bird,  lintu],  filled. 
tlytAvaali  by-election. 
tlyteya  fullness.  tiytt«ln«n:  kour€m  tMyt- 
finmn  . .  (big)  enough  to  fill  one's  hand; 
vrt.  tMyte(h)ineii.  tiyttymlnan  being  filled 
Jne.,  ks.  tMyttyK;  myOs  =  seur.  tiyttymya 
(eslm.  ennustusten)  fulflKDment;  (esim. 
toiveiden)  realization.  liyttymitAn  . . 
which  cannot  be  filled;  (pohjaton)  bot- 
tomless; (kyllftstymltOn)  Insatiable;  ffiyf- 
tymBtSn  mnnattna  a  prophesy  which  has 
not  been  fulfilled  (1.  which  has  not  come 
true);  vrt.  UyttMmKttfii.  Uyttyi  be  (1. 
become  1.  get)  filled  (up)  [with,  JoUakin 
(1.  Jostakln)],  fill  [with],  become  (1.  get) 
full  [of,  Jollakln  (1.  Jostakln)];  (toteutua) 
be  fulfilled,  be  realized,  (ennustuksesta 
y.m.:)  come  true;  tUyttynyt  filled  (up) 
[with],  full  [of];  Mva  tSyttyi  vrndmlia  Ja 
appoMi  the  boat  filled  (with  water)  and 
went  down,  the  boat  was  swamped;  va- 
rasto  on  jaiUon  tSyttynyt  the  supply  has 
been  replenished.  UyttiminM  filling  (up) 
jne.,  ks.  UyttSK;  (esim.  lupauksen)  ful- 
fil (l)ment,  keeping  [one's  promise],  tiyt- 
Umya  fulflKDment;  vrt.  t*yttymy».  Uyt- 
Umitdn  . .  not  filled  Jne.,  ks.  tXyttXK;  un- 
filled; (tekemfttOn)  . .  not  done;  t&yttdmS' 
t8n  lapaua  a  promise  which  was  not  kept 
(1.  not  fulfilled). 
tiyttlA  fill  [one's  pipe,  pllppunsa;  . .  with, 
Jokln  Jollakln],  fill  up  fa  space,  tlla;  a 
column, sareke],  fill  out;  (taydentftft)  make 


up;    (toteuttaa)  fulfill   [a  prophesy,  en- 
nustus;  the  conditions,  ehdot;  the  law,  la- 
kl] ;  (suorlttaa)  perform  [a  p.*s  win,  Jon- 
kun  tahto] ;  (panna  tftytftntOOn)  carry  out, 
carry  toto  effect,   execute;    (et.   tyOnti- 
m&lla)  stuff  [one's  tnmk  with  (1.  full  oO 
clothes,     arkkunsa    vaatteiUa] ;     (topata) 
pad  [the  seat  of  the  chair,  tuolin  pohja]; 
(ladata;    kuormlttaa)    charge;    (tolmlttaa 
tftytetyksl)    supply    [a    long-felt    want, 
kauan     tunnettu    tarve];     (kyU&styttU) 
satisfy,     satiate,     (tiet.)     saturate     [the 
pores,  huokoset] :  ^  astim  fill  up  a  vessel. 
flU  a  vessel  [with,  iollakln] ;  ^  makkm  flU 
(1.  close)  up  a  [the]  gap,' stop  a  [the]  gap. 
supply    (1.    fill)   a  vacancy;    ^    Hmmpmttm 
fill  (1.  innate)  a  balloon;  >-'  iwannMn  vmi- 
voiiiswmdot  (Juhlapldolssa)  act  as  a  host. 
do  the  honors  of  the  occasion;  '«  [mitta] 
kakkondtomn  heap  [the  measure],  fill  [the 
measure    to    running    over    (1.    to    over- 
flowing);   ^    kuoppa   fill    up    (1.    fill    in) 
an    excavation,    fill    up    a   pit;    ^    kMmky 
perform   an   order,   carry   out   an   order, 
execute  an  order  (1.  a  command);  '^  ImmH 
fill  (up)  the  glasses,  (uudestaan)  r^len- 
ish  the  glasses;  '-'  Untufa  stuff  birds,  (ja 
pystyttftA  Jalustalle)  mount  birds;  ^  lo- 
knm&Sra  fill  up  (1.  make  up)  the  number: 
'^  lup€mk»9n9a  fulfill  one's  promise*  be 
faithful  (1.  true)  to  one's  promise  (L  one's 
word),    vrt.    pit&I;    ^    makkaroitm    Stuff 
sausage  meat   into   skins;    ^^    (vaadittu) 
nUtta  come  up  to  the  requirements  (1.  the 
standard  1.  the  mark),  be  of  full  (1.  of 
required)   height   (1.   length),  be   of   the 
required  (1.  prescribed)  size  (1.  measure 
1.    dimensions)    [huom.    «foif   tMyttMmmmt 
vaaditttMa  mHtam   (esim.   ravuista,   myOs:) 
were  undersized] ;    ^  p^ikkm  [toimi,  virka] 
fill  a  place  [a  position,  an  office],  (avoi- 
meksl  Jft&nyt)  fill  a  vacancy  [huom.  Mbi 
tayttsa  hyvin  ptdhkmtaa  (kUT.)  be  fills  his 
place  (1.  his  office)  well  (1.  acceptably); 
palkka  on  oioia  tUyttamattS   the  place   is 
not  filled  yet,  the  place  (1.  the  office)  is 
stlU  vacant  (1.  unfilled)],  (Jonkun  palkka) 
take  (1.  fill)  a  p.'s  place,  replace,  supply, 
(olla  sijalsena)  substitute  for  [huom.  hs- 
non  paikkanaa   on    vaikoaaii   taytmttaoisma 
his  place  is  hard  to  fill,  it  is  difficult  to 
find  one  to  take  his  place  (1.  to  replace 
him    1.    capable   of    filling   his   place)]; 
'^  pmtim  supply  (1.  meet)  a  [the]  want 
(1.   deficiency);   '-'   Jonkun  pyyms  grant 
a    p.'s    request,    do    as    one    requests: 
'*'  roko  [rdM]  fill  up  (1.  Stop)  a  crevlce 
[a  hole] ;  '^  rmmolaan  myBtmn  fill  . .  (up) 
to   the   brim;    ^   «all  aanaan  tnyStmn   fill 
the  hall  to  the  doors;   ^  amummi  fill  (1. 
stop)     up    the    seams;     ^    aHoumukaonom 
fulfill  (1.  meet)  one's  engagement (s),  ful- 
fill (1.  meet)  one's  obligations,  meet  one's 
liabilities;   '^  tarvm  supply  a  want  (1.  a 
need)   [huom.  tayttaa  tarpomt  satisfy  the 
wants  (1.  the  needs) ;  taynaa  kotdwm  iarpo 
supply  (1.  satisfy  I.  fill)  the  want  (1.  the 
need)  of  a  school] ;   ^    [puotl]   tmparoiOm 
(hankkia  varastoa)  stock   [the  store];  ^ 
uhtSvansa  perform  (l.  fulfill  the  require- 
ments  of)    one's   task,   accomplish   one's 
fits]  work,  fulfill  (1.  perform  1.  do)  one's 
duty,  (vlrka)  discharge  the  functions  (1. 
the  duties)  of  one's  office,  discharge  one's 
duties  (1.  the  duties  incumbent  upon  one) 
[huom.    han    on    tayttanyt    tohtavamaa 
(myOs:)   his   work  is   (over   and)   done; 
han  eir  tayttanyt  tmhtavanaa  yimiaokMi  iyy- 

dytykaokai  (myOs:)  he  has  acquitted  bnn- 
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lalf  (of  bis  task  1.  of  his  duties)  to  the 
satisfaction  of  everybody;  ^  Jonkim  tol- 
foiriu  (1.  meet  1.  accede  to  * 


comply  wltb)  a  p.'s  wishes  (1.  desires); 
^  madMmmn,  '^  fiBrnm  refill  [the  fflasses* 
lasit],  replenish;  ^  [kaikki]  9aatimuk»mt 
come  (1.  he)  up  to  the  requirements, 
meet  fall]  the  requirements,  (Jonkun) 
rrant  (1.  accede  to)  a  p.'s  demands,  vrt. 
tKsrtt&l  mitta;  ^  vaJauM  cover  (I.  supply) 
the  deficit,  (maksaa  takalsln.  palauttaa) 
refund  the  deficit,  vrt.  tKyttKil  puute;  '^ 
vmnatia  wad;  '*'  vtvoUignntmnMa  fulfill  (1. 
perform)  one's  duty  (1.  duties),  do  one's 
duty  [huom.  tHyUSa  omivoUinmt^nMa  pmtt- 
tm^UmaH  he  deficient  (1.  remiss)  in  per- 
forming one's  duties,  come  short  of  (1. 
fall  short  in)  performing  one's  duties,  not 
perform  one's  duties  well];  ^  [kakMi- 
kymm*nta]  vnotta  become  [twenty]  years 
old.  complete  one's  [twentieth]  year 
[hUOm^Min  on  tayttUnyt  20  vuoHaimy^S:) 
he  is  turned  twenty,  he  has  entered  on 
his  twenty- first  year;  kakMikymmmniU 
vwmttu  tayU8nm9t  (myOs:)  those  over 
twenty  (years  of  age),  those  who  have 
reached  SO  years  of  age;  mind  tSytSn 
hummmnna  20  vuotta  I  Will  be  twenty 
(years  old)  to-morrow];  ««  *»  kcko 
titmH  (lehdesM)  it  fills  up  an  [the]  entire 
page,  it  wiu  take  (up)  a  whole  page;  tmwt- 
iut  tMyttavat  koko  ••inBn  (pelttftv&t)  the 
pictures  cover  (1.  take  up)  the  entire  wall; 
tuuU  ^  pwarhmt  the  Wind  fills  the  sails. 
UyttO  —  tXyttHmlneii. 
tiyiymye  necessity;  (pakko)  compulsion; 
/m  minnn  on  <*  if  I  must,  if  I  have  to,  if  I 
am  compelled  (1.  forced)  to.  tiytyl: 
mimm  tMytyy  1  must  (necessarily),!  (shall) 
have  to  [economize,  olla  s&Astavainen], 
I  am  bound  (1.  obliged  1.  compelled  1. 
forced)  [to,  mf.],  1  am  compelled  by 
necessity  [to,  inf.],  I  am  (1.  I  find  my- 
self) under  the  necessity  [of  .  .-ing] ; 
minan  tUytyi  Ukdd  mm  (myOs:)  I  was 
made  to  do  it,  I  was  driven  to  (do)  it, 
I  had  -no  other  choice,  I  could  not  help 
(doing)  it,  I  simply  had  to  do  it;  mirmn 
tUytynmm  I  may  have  to,  I  may  be  com- 
pelled to,  I  probably  must,  I  fear  1  must 
(1.  I  shall  have  to)  [inf.];  mmn  t&ytyy  ta- 
pmktum  (se  on  tehtavft)  it  must  (1.  it  has 
to  1.  it  will  have  to)  be  done  [huom.  iom 
mmn  tUytyy  tapaktum  (myOS:)  if  it  needs 
must  be  done  (1.  be  so)];  minun  tUytyy 
pakomta  tmkda  mm  you  are  forced  (1.  com- 
pelled) to  do  it,  you  simply  must  vl. 
simply  have  to)  do  it;  uaf/n«n,  jota  tHytyy 
mpama  a  report  which  is  hardly  believable 
(1.  which  is  to  be  received  with  distrust). 
UyUntA     fulfil(l)ment;     realization;     vrt. 

panna  (tftytHntOOn). 

tiytinlMnlpaneva  executive,  -panija  (esim. 
testamentln)  executor,  -pane  execution, 
carrying  (1.  brmging)  into  effect  (1.  into 
execution);  (tarmokas,  lain  y.m.)  en- 
forcement [of  the  law,  etc.];  (toteutta- 
mmen)  realization;  fnomjon  tiiytantii6n- 
pmnm  execution  of  the  sentence,  -pano- 
tolmenpide  executive  measure,  -panovalta 
executive  power  (I.  authority),  authority 
(1.  power)  to  put  . .  into  execution. 
til  —  timl. 

liilll  here,  in  (1.  at)  this  place;  (klrje- 
osotteessa  samassa  kaupungissa  asuvalle) 
City;  ^  moan  pSaUd  here  on  the  earth; 
'^  ylkaaua  up  here;  vrt.  siellK.  -olo: 
tMOtfololnl  [,'mi  jne.]  my  [your,etc.]  stay 


here,  (saapuvllla-)  my  [your,  etc.]  pres- 
ence (here),  -oloafka:  taauaotoaiaUani  dur- 
ing my  stay  (1.  my  visit)  here. 
tiilti  from  here,  from  this  place,  hence; 
mrata  '-'  (kuolla)  depart  this  life;  kamka 
mind  Idhdmt  '^  when  do  you  leave  (1.  go 
from)  here? 
tAharrya  (maalauksesta  y.m.:)  daub  (ing); 
(tuhrustyO)  botch(ed  work),  slovenly 
piece  of  work;  (kirjotuksesta:)  scribbling. 
t5hertiji  dauber;  botcher,  bungler;  fum- 
bler;  scribbler,  tdhertlminen  daubing  Jne., 
ks.  seur.  tAhartil  daub  (myOs  maalata  ^ 
y.m.);  (tehd&  huonostl)  bungle,  botch, 
(kOmpeldstl)  rumble;  (kirjottaa)  scribble; 
tdhmrtdd  kokoon  artikkmli  (Jkpv.)  scratch 
off  an  article;  tdhmrtdd  tauln  paint  a  poor 
picture,  paint  a  daub  of  a  picture,  turn 
out  a  daub  (of  a  picture).  tAhriminan 
daubing  Jne.,  ks.  seur.  tAhrll  (tahria) 
daub,  smear,  blotch,  smudge,  soil,  stain; 
tSkrid  mamtmmmmmn  (L  mnmtmmUa)  blot  (1. 
Stain)  . .  with  ink,  ink,  (mustata)  blacken 
[huom.  kdnmn  kdtmnmd  otivmt  tdkrityt  mn«- 
tmmmmmn  his  hands  were  all  inky  (1.  were 
covered  with  ink)];  vrt.  tuhria.  tfthrya  » 
tShertHJiL  tfthrlU  kS.  ttfhertMX,  tShrUU 
t6hriya  ks.  ttfhorrys,  tifhrlmiiioii.  tOhrly- 
iyl  be  (come)  daubed  (1.  smeared  1. 
blotched  1.  smudged  1.  soiled  1.  stained); 
vrt.  tuhraantiuu  tAhriiminen  kS.  ttfhertfi- 
minen,  tShrimlnen. 
tOin:  <«  tumkin  —  hKdintuskin  [huom.  mm 
'^  tumkin  pmimmtuimmm  (myOS:)  it  was  a 
narrow  escape  (Jkpv.:  a  close  call)  for  us, 
we  got  through  (1.  we  escaped)  by  the 
skin  of  our  teeth;  tmpmturma  maatUn  ^ 
tumkin  vditmttyd  an  accident  was  barely  (1. 
narrowly  1.  only  Just)  avoided,  (Jkpv.)  it 
was  a  close  shave],  vrt.  nipln  (napln); 
kdn  on  aivan  niilld  '■^  he  Is  doing  nothing 
else  (but  that  work),  he  spends  all  his 
time  in  doing  that,  that's  all  he  does  (1. 
he  is  doing). 
tOinen:  hmlppo^  easy  (to  do),  ..  easily 
done  (1.  accomplished) ;  mnmmm'^  . .  re- 
quiring a  good  deal  of  work;  vrt.  •uuri*-'. 
tftkkiya  push,  shove;  Jog;  (nyhj&ys)  nudge. 

poke;  dig;  vrt.  ttfkStS. 

tftkaihdya  bump;  (tOmilhdys)  thump,  thud. 

t6kahtU  (Jotakin  vasten)  strike  against 

. .  with  a  thud  (1.  a  thump), bump  against; 

(tOm&hta&)   thump,  thud;  pudota  tSkmdkH 

maakan  fell  (1.  came  1.  dashed)  down  with 

a   thump    (1.   a   thud);    pymdhtyd   tdkmdkti 

came  to  a  sudden  stop,  stopped  suddenly. 

t5kiti  push,  shove;  give  . .  a  push  (1.  a 

shove);  Jog;  (helkostl)  nudge,  poke,  dig; 

(tOytata)     bump;     vmnm    tdkkdmi     rmntaan 

(tOytt&si)  the  boat  bumped  into  the  shore. 

t6k«tti  blrch-oll. 

tftkflttii  (selsoa  <«)  stand  up,  stand  erect, 
stand  stiff;  (plstftft  eslin)  stick  (1.  stand  1. 
Jut)  out,  project. 
tftlkki  Jar;  pot. 
tftlli    cottage,   cabin,  hut;    shanty,   (Jkpv.) 

tftlllsufaminen  gaping  Jne..  ks.  tSUIsteUM. 
tdlfistaliji  gaper,  gazer;  one  who  gapes 
(1.  gazes  1.  stares);  (katsoja)  looker-on, 
onlooker.  tAllistellA  gape;  (tuljotella)  gaze, 
stare:  kmtmoa  tdiUmtmUd  iotmkin  Stand  gap- 
ing (1.  gazing  1.  staring)  at,  gape  at.  stare 
at,  gaze  at;  kuikma  tdilimtmilmn  go  about 
staring  at  everything,  tftlllttely  —  tSlUs- 
teleminen.    t6lliatU   -   ttfllUtoUK. 

tAilAttU  -=»  tSUistellK;  mmimom  ^  Stand  gap- 
ing  (1.   gazing  1.   staring),   stand   agape. 

t6lmia  ks.  ttfrmKtil,  telmMtJI. 
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tdmfni  (Jymy)  rumble^  rumbllnff;  (Jysko) 
tnumpdng);  (poljenta)  stamping  [or 
feet];  kmakainmn  >*'  distant  rumble,  dis- 
tant stamping  (of  feet),  tftmittdlli  stamp 
[(witb)  ona's  feet*  Jaloillaan  (1.  Jallco- 
Jaan);  on  the  floor,  lattialla  (1.  lattiaan)], 
be  stamping;  g^imoa  tSnuHmUmn  ialkcjaan 
Stand  stamping  one's  feet.  i5mittyt  stamp- 
ing; vrt.  tSmial.  tftmiati  (Jymyt&)  rumble, 
be  rumbimg;  (Jyskyft)  (be)  tbump(ing); 
maa  t6miBi  niidmn  JalkoSmn  alia  tbe  ground 
sbook  under  tbeir  feet,  tbe  stamping  of 
tbeir  feet  (1.  tbe  rumble  of  tbeir  coming) 
could  be  beard  far  away.  tftmittlA  ks. 
ttfmisteUK.  tftmityitlA  (poikea)  stamp,  be 
stamping;  (lyOmail&)  tbump  [(on)  tbe 
ground,  maata],  drum  [on,  Jotakm  (1.  Jo- 
bonkin)],  beat;  vrt.  ttfmisuui. 

tOmihdyt  (Jyskftbdys)  tbump,  tbud;  vrt. 
kumahdus.  tftmltitlA  (esim.  maa)  sbake; 
(Jyskftbtaa)  tbump;  padota  tSmdhti  maa- 
han  fell  to  tbe  ground  witb  a  tbud. 

tdnkfttymlnen  stiffening  Jne..  ks.  ttfnkistylL 
tAnkitiynyt  8tiff(ened),  (kylmttst&)  be- 
numbed [witb  cold],  numb,  tftnkittyl 
(kangistua)  stiffen,  become  (1.  get  1. 
grow)  stiff;  (kobmettua)  be(come)  be- 
numbed, become  (L  get  1.  grow)  numb. 

tftnkkf  (mOykky)  clod,  lump;  cbunk,  (jkpv.) 
bunk. 

tdnkki  (kankea)  stiff;  (kobmettunut)  be- 
numbed, numb. 

i5p«rryt  »-  ptfkernrs.  tftpertyl  (kellahtaa) 
tumble  (down),  fall  down;  (typertyA) 
be(come)  stunned  (1.  stupefied  1.  dumb- 
founded 1.  confused). 

tAppflUhinU,  -hlnUinen  ks.  typi|hXnU, 
-hlLntiUneii.   -korvain«n  crop-eared. 

tftppflnen  soft  sboe,  slipper;  (indiaanl-) 
moccasin;  tbppdaat  taivaata  kohti  Witb 
one's  feet  (1.  one's  beels)  in  tbe  air,  vrt. 
iiostaa. 

t6ppdOn«ni  pug  nose. -n«nilnen  pug-nosed. 

tftpaihtiA:  '^  ktanoon  tumble  down  (I. 
over)  (witb  a  tbud);  vrt.  tupsahtaa. 

tftpykkl  -  typykkK.  t6p«-  (ybd.)  -  tSppo-. 

t5rkeyt  coarseness,  rougbness;  vulgarity; 
seriousness,  graveness;  grossness,  flagrant 
(1.  glaring)  nature  (1.  cbaracter),  flagran- 
cy;  outrageousness,  beinousness,  odlous- 
ness;  infamy;  indecency;  dirtiness,  flltb- 
iness,  foulness;  vrt.  seur. 

tdrkei  (karkea)  coarse,  rougb;  (raaka) 
vulgar;  (vakava)  serious,  grave;  (suuri) 
great,  gross  [Insult,  loukkaus;  outrage, 
vakivallantekoj;  (raike&)  flagrant,  glar- 
ing; (birveft)  outrageous  [offense,  rik- 
komus],  beinous,  odious,  atrocious;  (in- 
bottava)  detestable;  (bape&lllnen)  infa- 
mous, nefarious;  (sttftdytOn)  indecent: 
(itkainen)  dirty,  nasty,  filtby,  foul; 
(rOybkeft)  impudent,  audacious,  bold, 
brazen,  insolent;  '^  armhdya  gross  (1. 
coarse)  blunder,  vrt.  tSrkeK  virhe;  '« 
huolimattomuuM  gross  carelessness  (I.  neg- 
ligence); '^  hxttu  outrageous  (1.  scandal- 
ous) affair,  (kasku)  filthy  (1.  smutty) 
story;  ^  laiminiy8nti  gross  (1.  glaring) 
negligence,  (esim.  virkavelvolllsuukslen) 
gross  (1.  serious  1.  grave)  neglect  [of 
(one's)  duties];  '*'  patoa  gross  (1.  infa- 
mous) deceit  (1.  fraud),  rank  (1.  brazen) 
deception;  -  rikoa  heinous  (1.  odious) 
crime,  great  (1.  beinous)  offense,  gross 
(1.  flagrant)  violation  of  the  law,  (lak.) 
felony;  —  Mana  vulgar  word,  coarse  (I. 
foul)  expression;  ^  vala  gross  (1.  brazen 
1.  barefaced)  lie;  ^  valahuUia  bold  (1. 
barefaced  1.  brazen  1.  impudent)  liar;  '« 


virha  (erebdys)  gross  0.  grave  1.  flagrmnt) 
error  (1.  blunder),  big  (1.  formidable) 
mistake;  '^  vU&ryya  gross  iniquity^  gross 
(1.  glaring  1.  hemous)  injustice;  tSrhsJV 
kUltti  (sftftdytOntA)  Indecent  langusffe, 
(karkeaa)  vulgar  language.  -pulMiaMi 
foul  mouthed. 

tftrky  (lika)  dirt,  filtb;  foul  matter;  (ros- 
kat)  sweepings;  (roju)  rubbish,  trasb; 
(moska)  stuff;  (J&tteet)  refuse,  garbage, 
offal;  tdyrrnH  kaikardaUia  iSrkyi  full  Of 
all  kinds  of  rubbish  (L  of  trasb).  t6rkyi- 
nw\  dirty,  filthy  [alley,  kujaj;  soiled; 
..  full  of  (1.  clunered  witb)  rubbish  (L 
refuse) ;  (esim.  buone)  . .  littered  with 
refuse  (1.  with  trash);  (ep&siisti)  untidy, 
disorderly,  tftrkyiayys  dirtiness,  filttu- 
ness,  filth;  littered  (L  filtby)  coodlUoo; 
untidiness. 

tOrmI  bank;  slope;  (mUU)  bill;  (TsUi-) 
embankment;  (Jyrk&nne)  precipice;  iyrhkM 
mUen  ^  Steep  hillside;  vrt.  rasta— . 
-piitky(nen)  bank-swallow,  sand-martin. 

tdrmiU:  <*  iohonkin  run  into,  dash  against, 
(iskeft)  strike  (1.  bump  1.  knock  1.  bit) 
against,  strike  on,  bit,  (esim.  lalvasta:) 
foul;  ^  fohonkahun  Stumble  (L  run) 
agamst  one  [in  the  street,  kadulla];  » 
kariila  Strike  on  a  rock,  run  aground;  ^ 
yhtaan,  '^  paatakkain  knock  <1.  bump) 
against  each  other,  run  mto  eacb  other, 
shock,  dash  against  (1.  mto)  each  other, 
(esim.  Jumsta:)  crash  mto  eacb  other, 
collide  [with,  Jonkin  kanssa],  (esim.  lai- 
volsta:)  foul  [esim.  taipa  tSrmOai  ykimam 
toiMan  koMoa  a  boat  fouled  anotber], 
(sot.)  rush  together  (in  combat)*  coma  to 
blows,  (kohdata)  meet,  encounter,  (kuv.) 
conflict,  (esim.  rlitapuolista  pubuen:) 
clash;  vrt.  tormata.  t6riniys  bump;  (Isku) 
knock,  blow;  (tormaus)  rush,  dash;  vrt. 
yhtaentSrmliys.  tftrmiimlnan  aobonlOn) 
running  [into]  Jne..  ks.  tifrmfttS. 

tftrrdttii  ks.  tbrSttiUL 

t5rihdya  blast;  (raikftbdys)  blare;  tmr^am 
^  blare  of  a  bom.  blast  of  a  trumpet. 
tOrihdyttU:  tSrUhdyttaU  tmrvam  (L  Cw^ 
van)  blow  a  horn,  sound  the  trumpet. 
t6rihaa  blare  (forth). 

tdrdttii  (sojottaa)  stand  out,  stick  out 
(straight),  stand  on  end;  (esim.  biuksista, 
myOs:)  stand  up  (straight),  bristle;  aaiaom 
'^  stand  stiff,  stand  straight,  stand  im- 
movable. 

tdtterd  high   and   round  carton   (1.   box); 
(makeis-  y.m.)  cone,  cornucopia,  tttttwfl 
mftinen  . .  of  (1.  in)  the  shape  of  a  cornu- 
copia;  (sulppo)  conic,  conical. 

tftyhtd  (etup.  linnun  piU&laella)  crest,  top- 
knot; (hOyhen-)  feather,  (suuri)  plume; 
(tupsu)  tuft. 

t0yht6-  (ybd.)  crested  [esim.  -cMiMit 
crested  titmouse],  -hyyppi  (elilnt.)  lap- 
wing, pewit. 

t5yht6inen  crested,  tufted,  . .  with  a  crest 
(1.  a  plume  1.  a  tuft);  (ybd.)  . .  with  a  . . 
crest  (1.  plume  1.  tuft)  [esim.  kaiia'^  . . 
with  a  yellow  crest  (1.  plume  1.  tuft)]. 
t6yht6miinen  plume-like;  tuft-like. 

tftykeya  harshness;  roughness,  gruffness, 
bluntness,  brusqueness,  abruptness;  crab- 
bedness,  asperity;  crossness,  cross -gram- 
edness;  disobliging  nature,  non-complai- 
sance; sternness;  curtness;  sourness,  sur- 
liness; (kaytdksen,  my6s:)  blunt  (1. 
brusque  I.  repulsive  Jne.)  manners  (1. 
conduct);  vrt.  seur.  tftykai  (tyly)  barsb; 
(karkea)  rough,  gruff,  blunt,  uncouth; 
(Jyrkka)  brusque,  abrupt;  (ftreA)  crabbed. 
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cross  (-gained),  churlish;  (luotaantyiinta* 
vft)  repulsive;  (vastabakoinen)  disobliging, 
unobliging,  uncomplying,  untoward;  (ko- 
va)  stem;  (lybyt)  eurt;  (nyrpeA)  sour, 
surly;  '^^  MytSa  blunt  (1.  brusque  1.  re- 
pulsive) manners,  harsl^  conduct;  '^  vam- 
tauM  harsh  (1.  blunt  1.  brusque  1.  abrupt  1. 
curt)  answer,  uncduth  reply.  t5yk*latl 
harshly,  roughly,  gruffly,  brusquely,  ab- 
ruptly; repulsively;  disobligingly;  stern- 
ly; in  a  harsh  <1.  rough  Jne.)  manner  (1. 
way),  ks.  edell.;  Meman  tSykmMMti  some- 
what gruffly,  with  a  tinge  of  asperity; 
hUn  kohteti  mitwa  hyvin  tSykm&Mti  (myOs:) 
lie  was  very  blunt  (1.  very  gruff)  in  his 
manner(s)  toward  me;  hUn  tSykmUati  iU«f- 


tUytyi  Uk^mamtM  aitM  he  gruffly  (1.  in- 
solently) refused  to  do  it,  we  were  met 
with  a  square  rebuff  (I.  an  abrupt  re- 
fusal); hSn  vataai  t6ykma»H  (my()S:)  he 
gave  a  brusque  (1.  a  curt)  answer. 

tftykkii  -  tyrkkiK;  ^  tdsiaan  Jostle,  buf- 
fet, hustle.  tAykkUmin«n,  tdykiU  ks. 
tyrkklUbniBen,  tyrkKtK. 

tAyry  (small)  hill,  hillock,  mound,  tdyryl- 
tfn  hilly,  ..  abounding  In  hills;  (kupera) 
convex;   (pyOreft)  round (ed). 

tftyrAa  bank;  (valU-)  embankment;  (ftyrHs) 
brink;  (mften  y.m.)  slope;  myOs  -=  tSyry. 

tAytiiati  (tormata)  rush,  dash,  dart,  bounce 
[out,  ulos],  make  a  rush  [for,  Jononkin]. 

tdyUa  1.  -  tyrkKtU;  2.  -  ttfytlUstiL 


U 


udar  udder,    -tauti  disease  of  the  udders. 

udella  inquire  (1.  make  inquiries  1.  ask) 
[about  (1.  concerning)  . .  of  a  p..  Jotakin 
Joltakulta],  query,  question  (and  cross- 
question).  Interrogate,  (Jkpv.)  pump  (1. 
sound)  [a  p.  about  . . ,  joltakulta  Jotakm] ; 
(koettaa  ottaa  selvttft)  try  to  find  out, 
(tutkia)  search  into  [the  matter,  aslaa], 
investigate  [the  cause  of,  Jonkln  syyt&j; 
^  Idtaktdta  Jctakin  smlaisuatta  try  to 
draw  (1.  to  worm  1.  to  fish)  a  secret  out 
of  a  p.;  <*  ita-kaati  fotakin  idtaktdta  put 
a  p.  through  a  thorough  questioning  con- 
cerning . . . 

uhalla  ks.  uhka.  uhallakin:  minU  aion  fhdd 
•an  nhaitakin  I  am  going  to  do  it  in  spite 
Of   all   that    (1.   in   spite   of   everything). 

uhanlalainen  menaced.  -t«ko  defying;  (uh- 
ma)  defiance,  spite,  bravado. 

uhata  threaten  [a  p.  with  one's  cane,  Jota- 
kuta  kepilia&n;  to  kill,  tappaa],  menace 
[a  p..  Jotakuta;  the  ship  with  destruction, 
lalvaa  perlkadoUa] ;  uhaten  threatening 
(-ly);  hSnta  tdtattiin  virdtapanoUa  he  was 
threatened  (1.  they  threatened  him)  with 
discharge  (1.  with  removal  from  office); 
mmnri  nhkam  kaattia  (myOS:)  the  wall  is 
on  the  point  of  falling  (1.  is  tottering); 
pUritya,  jatta  maitd  uhatHin  (myOS:)  the 
threatened  siege. 

uhit*ll«  (uhmata)  defy,  bid  defiance  to;  be 

.defiant;  dare;  (uhata)  threaten,  utter 
threats  [against  a  p.,  Jotakuta] ;  ithitalUn 
(uhmaillen)  with  defiance,  defyingly.  in  a 
defying  manner,  daringly,  (ubkaillen) 
threateningly.  uhftt*lMnin«n  defying  Jne., 
ks.  edell.  uhiti*lija  one  who  defies;  one 
who  threatens;  vrt.  uhmailija.  uhitt*lu 
defiance;  bravado;  (uhkallu)  threatening; 
threats. 

uhka  (uhkaus)  threat,  menace;  (uhkaaml- 
nen)  threatening;  (vaara)  risk,  hazard, 
peril.  Jeopardy;  (uhma)  defiance,  spite; 
[aivanj  alalia  out  of  [mere]  spite,  out  of 
bravado,  [Just]  in  sheer  defiance;  fonkin 
tUudla  at  the  risk  of,  on  peril  of  [esim. 
kaikan  manattSmiaan  nhailm  at  the  risk  (1. 
on  peril)  of  losing  everything],  on  pain 
of,  under  penalty  of  [esim.  puhavailan 
manattamiaan  uhaila  on  pain  Of  being  de- 
prived Of  one's  right  to  the  floor;  ran- 
gaiatukaan  tthaila  on  pain  (1.  under  penal- 
ty) of  punishment;  huom.  myOs:  vMki- 
vaUan  kMyttibniaan  vhaUa  on  pain  of  vio- 
lence. With  threats  to  use  force], (Jostakln 


vftllttamilttft)  m  spite  of,  in  defiance  of, 
defying,  despite  [esim.  niUiin  nhalia  in 
spite  of  hunger,  defying  hunger] ;  maitlU 
oii  ttdipalon  '■^  aiian  we  nearly  had  (1.  we 
barely  escaped  having)  a  fire  yesterday; 
aillU  uhMa,  attd  hSnan  on  iimottaiMdnttava 
. .  on  pain  of  having  to  report  . . . 

uhk«amin«n  threatening,  menacing,  uhkaava 
threatening  [weather,  lima;  state  (1.  as- 
pect) of  things,  asiaintila;  look,  katse], 
menacing  [word,  sana];  [seisoa]  nkkaa- 
vana  [Stand]  with  a  threatening  look, 
(esim.  llnnotus)  [stand]  threatening ( ly) ; 
wMumpa  vaara  impending  (I.  menacing  1. 
threatening)  danger,  (ifthellft  oleva)  im- 
minent peril;  onnattomttutta  MMhkaaafa  evil- 
boding,  ominous  (of  111),  threatening  (dis- 
aster), . .  boding  disaster,  sinister,  dis- 
astrous [silence,  hlljaisuus],  portentous, 
black  [look,  katse].  uhkaavaati  threaten- 
ingly, menacingly,  uhkailia  be  threaten- 
ing, threaten  [a  p.,  Jotakuta],  be  menac- 
ing, menace,  use  (1.  employ)  threats,  utter 
threats  [against],  utter  threatening  (I. 
menacing)  words  [against] ;  uhkaitematta 
aaada  Joku  takamdUn  jotakin  threaten  (1. 
intimidate)  a  p.  into  doing  . .;  ruvHa  nk- 
kaiiamaan  (myCs:)  resort  to  threats; 
vrt.  uhauu  uhkailu  threatening:  threats; 
tykfdd  ukkaitam  empty   (1.  vain)   threats. 

uhkallkanta  attitude  of  defiance,  -mieli 
(uhma-)  defiant  spirit,  (spirit  of)  defi- 
ance; defiant  attitude  (1.  bearing);  (pe- 
lottomuus)  daring,  temerity,  recklessness; 
ukkamiaiin  in  a  spirit  Of  defiance,  defi- 
antly, -mlelinen  (uhma-)  defying,  defiant 
[conduct,  k&ytOsl;  (itsep&inen)  froward; 
(yllmlelinen)  insolent;  (peloton)  (over-) 
daring,  rash,  reckless,  -mieliayyt  —  uhka- 
ndaVL  -pell  (raha-  y.m.)  gambling:  (on- 
nenkauppa-)  game  of  chance;  (rohkea 
3mtys)  bold  venture;  nhkapaUn  karhttala 
gambler,  -pelurl  gambler,  -rohkea  (over-) 
daring;  (huima)  rash,  reckless,  heedless; 
(tyhmftn-)  foolhardy;  (vaaralllnen)  haz- 
ardous, risky;  (uskalias;  vaaralllnen)  ven- 
turesome, venturous;  (hengenvaarallinen) 
break-neck;  aiind  ka  takivdt  ukkarokkaan 
yritykaan  (myOs:)  they  took  a  great  risk 
in  attempting  that,  -rohk^aati  daringly, 
rashly,  recklessly,  heedlessly,  in  a  fool- 
hardy manner  (1.  way),  -rohkeua  daring, 
rashness,  recklessness,  temerity;  foolhar- 
dlness.  -aakko  penalty;  fine.  -««kkoklelto: 
ukkaaakkokiMon  alainan  prohibited  under 
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pain  or  fine.  -MkkorlkM  offense  subject 
to  fine. 

uhkAUt  threat,  menace;  (uhkaamlnen) 
tbreatening. 

uhkalvaatlmut  ultlmatunL  -yritya  (ubka- 
rohkea)  hazardous  (L  risky  L  venture- 
some) undertaking,  (bold)  venture,  (-teko) 
daring   (I.  break -neck)    feat   (1.   exploit). 

uhkM  splendid;  (suuremmolnen)  magnifi- 
cent, imposing,  grand  (lose);  (komea) 
gorgeous,  stately  [edifice,  rakennus] ; 
(lolstava)  brilliant;  (erlnomalnen)  excel- 
lent; (pramea)  pompous;  (ylelllnen) sump- 
tuous [dinner,  p&lv&IIlnen] ;  (bleno)  fine; 
(rebevji)  luxuriant,  exuberant,  rlcb,  rank 
[growth,  kasvu];  (tflytel&lnen)  full;  n^ 
k9mt  rinnat  full  breasts,  uhkeasti  —  ko- 
mMsti,  muhlcMsti;  (ylelllsestl)  sumptu- 
ously; (rehevftstl)  luxuriantly,  richly; 
Mat  vimtmttiin  wMtmoMti  (myOs,  Jkpv.:) 
there  were  grand  doings  at  the  wedding. 
It  was  a  grand  wedding,  uhkeileva  showy, 
pompous,  uhkeilla  ks.  komellla,  muhkeilla. 
uhkellu  ks.  konMlIu,  muhkellu.  uhkeut  -> 
kooMus.  muhk«a«;  (ylelllsyys)  sumptu- 
ousness;  (rehevjrys)  luxuriance,  exuber- 
ance, richness;  rankness;  (tttytelftlsyys) 
fullness;  vrt.  uhkea. 

uhkua  (olla  tulvlllaan)  brim  (I.  be  brim- 
ming) over  [with,  Jotakln],  overflow  (1. 
be  overflowing)  [with] ;  teem  (1.  be  teem- 
ing) [with];  (olla  rikas  Jostakln)  abound 
m,  be  rich  (1.  profuse)  In,  have  an  abun- 
dance (1.  a  plenty)  of,  have  . .  In  abun- 
dance (1.  in  plenty);  (olla  tftynnft)  be  full 
of,  be  fraught  (1.  charged)  with;  (kuohua) 
surge,  swell;  (henkift)  breathe  [vengeance, 
kostoa] ;  '«'  inno9tusta  be  brimming  over 
(1.  be  bubbling  over  1.  be  overflowing) 
with  enthusiasm,  be  charged  (1.  be  fraught 
1.  be  teeming)  with  enthusiasm;  kirja  uh- 
kuu  vakavuutta  the  book  breathes  (1.  is 
written  with  profound)  earnestness;  nno- 
ruuB  uhkuu  Uoa  the  age  Of  youth  overflows 
with  (1.  brims  over  with  I.  bubbles  over  with 
I. abounds  in)  Joy;  paA«  uhkui  aakkmlaukBta 
the  speech  abounded  In  (I.  teemed  with  1. 
was  full  of)  jokes  (1.  witticism),  uhku- 
min«fi  brimming  over  jne.,  ks.  edell. 
uhkuva:  fotakin  uhkuva  overflowing  with, 
teeming  with,  abounding  in,  full  of, 
fraught  with,  charged  with,  (rikas  josta- 
kln) rich  (1.  profuse)  in. 

uhma  defiance,  spite,  despite,  bravado;  (pe- 
lottomuus)  daring,  temerity,  recklessness; 
(ylimlelisyys)  insolence,  uhmaava  =  uh- 
malleva.  uhmaavatti  defiantly,  with  de- 
fiance, uhmaileva  defiant  [attitude,  esiin- 
tymlnen],  daring;  (rOyhkeft)  haughty; 
(halve){slva)  scornful;  uhmaiUoa  katf  de- 
flant  (1.  scornful)  look,  a  look  (I.  an  air) 
of  (proud)  defiance,  uhmaiievattf  =°  uh- 
maavasti.  uhmailija  one  who  defies  jne., 
ks.  uhmau;  (uskalikko)  daredevil,  uh- 
mailla  =»  uhmata;  vaatia  uhmaUlmn  be  de- 
fiant in  one's  demands,  (jotakln)  Inso- 
lently Insist  upon,  clamor  for.  uhmailu 
defying;  (uhma)  defiance;  (de)splte;  bra- 
vado, uhmata  defy  [a  p.,  Jotakuta],  bid 
defiance  to,  set  . .  at  defiance;  (uhmallla) 
be  defiant  [of,  Jotakln];  rise  in  defiance 
[against],  rise  defiantly  [against];  (roh- 
keasti)  brave  (1.  dare)  [the  dangers  of  the 
deep,  meren  vaaroja],  challenge;  (katsoa 
silmiln,  eslm.  vaaraa)  face,  confront,  look 
(danger]  in  the  face,  meet  . .  face  to  face, 
fly  in  the  face  of  [difficulties,  valkeuk- 
sia];  (tehda  tyhj&ksl)  baffle  [all  one's 
endeavors    (1.   attempts),  jonkun  kalkkla 


yrltyksti],  frustrate,  fon,  balk,  thwart; 
uhmmimn  kieHmrn  m  defiance  of  the  orders, 
completely  ignoring  the  orders. 

uho  (llmanbenkl)  draft,  draught,  current  of 
air. 

uhot«llfi  (uhau)  threaten,  menace;  (panna 
alttllksl)  risk,  hazard;  vrt.  nUteila.  uIkK^ 
t*l«mln6n  threatening  Jne.,  ks.  edell. 
uhouslu  threats;  myos  »  edell. 

uhraaminen  sacrificing  jne.,  ks.  okrata; 
(eslm.  ajan)  devotion  [of  one's  time,  etc.  l . 
uhr«AV«in«n  «  okrantmraiiMa;  (aolis) 
generous,  liberal.  uhraavaitMti  generous- 
ly; my 6s  «  okrantnvaiaeatL  ahraavaisuus 
generosity;  myOS  «  okrantovalauBS. 

uhrata  sacrifice  [an  ox,  harki;  to  (1.  for), 
Jollekln  (I.  jollekulle);  much  for  the  sake 
of,  paljon  Jonkm  (1.  Jonkun)  byvaksi], 
make  sacrifices  [to],  make  a  sacrifice  [of 
part  of  one's  Income,  osa  tulolstaan;  of 
one's  leisure  time,  vapaa-alkansa] :  offer 
(up),  offer  . .  m  sacrifice;  (uhrlelftin. 
teurastamalla)  immolate:  (omlstaa)  de- 
vote [large  sums  to  the  navy,  suuria 
summla  lalvaston  byviksi;  one's  time  (1. 
one's  self)  to,  aikansa  Johonkin  (1.  Jonkin 
byv&ksi);  (panna)  lay  down  [one's  life 
for  one's  country,  henkensa  maansa  by- 
v&ksl];  put  in  (a  lot  of  work  at,  paljon 
ty6t&  johonkm];  (antaa)  give  [a  few 
mlnutesC  thought)  to.  muutama  mlnuutti 
Johonkin  (1.  jollekln)],  bestow  [care  on, 
huolta  johonkin];  (antaa  menni)  give  up 
[time  and  money  to,  aikaa  Ja  rahaa  jo- 
honkin]; (tuhlata)  spend  [a  great  deal  of 
money  on.  paljon  rahaa  johonkin],  expend 
[a  great  deal  of  energy  on,  paljon  tydta 
Johonkm] ;  (luopua)  forego;  uhrmmmaOm 
by  sacrificing  [huom.  uhrammmila  ihmiM' 
hnUHM  (myOs:)  at  the  sacrifice  of  human 
life]  ;  '*'  hmtUfitsS,  **'  itBensS  ks.uhrautna; 
'^  fnnudau  (make  a)  sacrifice  to  the  gods, 
offer  (up)  sacrifices  (1.  offer  . .  in  sacri- 
fice) to  the  gods,  uhraua  sacrifice;  myOs 
e=*  uhraaminen;  h&n  tmki  siinS  smtrmn  nib- 
rawUiB^n  it  was  a  great  sacrifice  on  his 
part,  uhrautua  sacrifice  o.s.  [for  the 
good  of,  jonkin  (1.  jonkun)  hyv&ksi;  in 
the  interest  of  one's  country,  maansa 
puolesta],  (rk.)  immolate  o.s.  [upon  the 
altar  of  one's  country,  isHnmaan  alttaril- 
le];  (omlstaa  ItsensA)  devote  o.s.  [to.  jo- 
honkin (I.  jollekln)],  (antaa  henkensfl)  lay 
down  one's  life  [for],  give  (up)  one's  life 
[for  (1.  to)],  give  o.s.  up  (1.  offer  one's 
life)  in  sacrifice  [to],  (tekem&lia  ep&its€- 
kasta  tyOt&)  sink  one's  personality  [in  the 
interest  of  humanity,  ihmlskunnan  hyv&k- 
sl].  uhrautumlnen  sacrificing  o.s.  jne.,  ks. 
edell.;  (uhraus)  sacrifice  (for,  jonkin  (l. 
jonkun)  hyv&ksi].  uhrautuvalnen  ..  will- 
ing (1.  ready)  to  make  sacrifices;  self- 
sacrificing;  (harras)  devoted,  uhrautuval- 
••atl  with  self-sacrifice,  sacrificing  (l. 
ready  to  sacrifice)  o.s.  (l.  one's  time); 
devotedly,  uhrautuvaiauua  willingness  (I. 
readiness)  to  make  sacrifices,  self-sacri- 
fice; (antautumus  jollekln)  devotion,  de- 
votedness. 

uhrl  sacrifice;  (etup.  uskonnollinen)  offer- 
ing, oblation;  (kuv.  «  kirsimtan  joutu- 
nut)  victim,  prey,  (syntipukki)  scapegoat: 
JonttM  jonkin  [jonkun]  uhriksi  fall  a  Vic- 
tim to,  (jonkin  vaanlvan,  myOs  taudln) 
fall  (1.  become)  a  prey  to  [a  disease], 
(petoksen  y.m.,  myds:)  be  victimized  by. 

uhrl-  (yhd.)  sacrificial,  . .  of  sacrifice 
[eslm.   'jnhta  sacrificial   feast,   feast   of 
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sacrifice;  -pidkkm  place  of  sacririce;  -po- 
pitar  sacrificial  priestess;  -puu  sacrificial 
tree;  -Mim  sacrificial  smoke,  smolce  of 
sacrifice],  -alttarl  sacrificial  altar,  altar 
of  sacrifice,  altar  for  burnt  offerings. 
-•liin  sacrificial  animal,  beast  of  sacri- 
fice, victim.  -liaritM  I.  -lammat  Iamb  to  be 
sacrificed,  sacrificial  lamb;  (kuv.)  inno- 
cent victim,  -malja  offertory  cup.  -in*not 
sacrificial  ceremolnies  (1.  -ny),  ceremony 
of  sacrifice,  ^tolmitua  sacrificial  cere- 
mony; (-palvelus)  sacrificial  service.  -v#rl 
sacrificial  blood,  blood  of  sacrifice  (1.  of 
tbe  victim  1.  of  tbe  victims). 
ulda  swim;  (kylpett,  meressft  y.m.)  batbe, 
take  (1.  bave)  a  batb;  (kellua)  float; 
(ajautua)  drift  [down  tbe  river,  Jokea 
alas] ;  '*'  maal/«.  '*'  tmdhin,  '^  rantaan 
swim  asbore,  swim  to  tbe  sbore,  swim  to 
(tbe)  land;  mmrmH  tdmaan  %0  Swimming, 
go  to  take  a  batb;  of/a  tdmanaa  be  swim- 
ming, be  batbing,  be  taking  (l.be  bavlng)  a 
batb;  ral«fi  uimaata  I  bave  been  swimming 
(1.  taking  a  batb  1.  baving  a  batb),  I  am 
coming  from  tbe  batbing-place;  vnm  td 
rantaan  tbe  boat  floated  (1.  glided)  to  tbe 
sbore. 

ulkku    (elftint.)    (web- footed)    loon,   diver. 

uikut^lla,    uikuttaa   moan,   wail;    (vikistA) 

wbine;  (voivotella)  lament,    uikuitaminen 

moaning   Jne.,   ks.    edell.     uikutut   moan 

(-Ing),   wail(ing);    wbine;   lament (ation). 

uima-  (ybd.)  swimming-  [esim.  'harfotua 
swimming-practice;  'kttpaUn  swimming- 
contest  (l.-race);  -puAn  1.  'poatft  swim- 
ming-suit]  ;  . .  in  swimming  [esim.  'har- 
jotuM  practice  in  swimming;  -op«to«  in- 
struction in  swimming];  (barvemmin:) 
batbing-  [esim.  -puku  batbing-suit  (I. 
-costume)].  Hiika  swimming-  (1.  batbing-) 
time,  time  to  swim,  time  to  take  (1.  to 
bave)  a  batb;  (vuodenaika)  swimmlng- 
(1.  batbing- )season.  -evi  (1.  v.)  pectoral 
fin.  -bouaut  (miesten)  swimming- trunks; 
tlgbts.  -huon*  batb-house,  natatorium. 
-Jalka  (eiaint.)  web- foot,  webbed  foot. 
-kalvo  web;  tdnuUtalcolla  vamatmttn 
webbed,  -laitoa  natatorium.  -liik*  (swim- 
ming-)stroke.  -maiai^rl  (1.  v.)  expert 
swimmer.  -mMtari  expert  swimmer;  ex- 
cellent swimmer. -mlM  swimmer;  batber; 
wimltU  oU  palion  nimamimhiU  tbere  were 
many  batbers  tbere,  many  people  were 
swimming  tbere.  -palkka  swimming- 
place,  batbing-place;  mainio  tdmapaikka 
(myOs.)  an  excellent  place  to  swim  (1.  to 
batbe).  -putal:  uimapwusit  (ulntla  barjot- 
televille)  water-wings,  -rakko  (kalan) 
air-bladder,  sound,  swim;  vrt.  edell. 
-ranta  swlmmlng-beacb,  batbing  beacb; 
(-palkka)  a  [good]  place  on  tbe  shore 
[at  tbe  river-bank]  for  swimming,  swim- 
ming-place. 

ulmari  swlnmier. 

ulmaRripyli  (esim.  bylkeen)  flipper:  vrt. 
uimaludvo.  -talto  (art  of)  swimming. 
•talturi  expert  swimmer,  -temppu  swim- 
ming-feat (1.   -trick). 

ufmlnen  swimming  Jne.,  ks.  ulda. 

ulnahdua  slumber,  ulnahtaa  slumber;  (nu- 
kabtaa)  drop  asleep;  tdnahtaa  vUmmUmmn 
Upoonaa  drop  to  one's  last  sleep,  go  to 
one's  last  rest;  vrt.  nukahtM.  uinallemi- 
iiM  slumbering,  ulnailla  be  slumbering, 
slumber;  (kuv.  -  piillft)  lie  dormant,  be 
latent;  uinaUava  (kuv.)  dormant,  latent. 
uinaflu  slumber(lng). 

uinninop«tt«Ja  instructor  in  (1.  teacber  of) 
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swimming,  swimming -master  (1.  -Instruc- 
tor). 

uinti  swimming;  batbing. 
ulnti-   (ybd.)    swimming-    [esim.    'Vttd»y 
swimming-stroke];    vrt.    ulma-.     -makau 
cbarge  for  swimming, 
ufnua  »  uinailUu    uinUa:  of/a  wdnukaiBaa  be 
slumbering,  slumber,  be  in  slumberland, 
(nukabdukslssa)  be  asleep,  (kuv.)  lie  dor- 
mant,   be    latent;    mmnnH    uinukaHn    drop 
asleep,  fall  into  slumber. 
ufak(6nn)»ll«  be  swimming,  swim;  (kellua) 
be  floating,  float;  (ajelebtia)  be  drifting, 
drift, 
ufataa  troll,  be  trolling;  fisb  witb  a  troll- 
ing-spoon  Jne.,  ks.  uUtln.  ulatamlnan  troll- 
ing Jne.,  ks.  edell.    ulat^lla  ^  nistaa. 
ulatin  (lusikka-)  trolling  (1.  casting)  spoon, 
spoon  (-bait),  spoon -book;  (pyOrivfl)  spin- 
ner   (bait),   spinning -tackle;    trolling-bait 
(1.     -book);     vatM     uUtinia    kS.     nlstaa. 
-onginta  trolling,    -onki  fisbing-rod  witb 
a  reel -line,  -allma  trolling -line. 
uittaa  make  . .  swim;  float  [logs  down  tbe 
river,  tukkeja  Jokea  alas],  drive;  (lautata) 
raft;  ^  havoaia  take  the  horses  to  swim, 
uittaja  ks.  tuldnulttaja.  uitUmlnen,  ulito 
making  . .  swim;  (tukklen)  floating,  driv- 
ing;   vrt.   uittaa. 

ulttoRalka  season  for  log- floating,  -miaa 
log-floater,  log-driver,  river-man;  uHto- 
miahH  crew  (I.  gang)  of  log- floaters. 
-piillikkA  foreman  of  tbe  (I.  of  a  crew 
of)  log- floaters.  -tyA  floating  (1.  driving) 
of  logs,  log- floating:  (lauttaus)  rafting. 
-viyli  passage  (1.  channel)  for  floating 
logs.  -yhtlA  log- floating  company;  vrt. 
tukklyhtUf. 

ujo  (luonteeltaan)  bashful;  (arka)  shy, 
timid;  (bftvelifts)  modest;  (Jostakin  syystft 
tilapftlsesti  ujosteleva)  abashed,  shame- 
faced; (hftmmentynyt)  embarrassed,  con- 
fused; (punasteleva)  blushing;  vrt.  kalno. 
ujoilla=>ujost«lla.  ujoat^lematon  unblush- 
ing, barefaced,  audacious,  cool;  (Joka  el 
h&peft)  . .  not  ashamed  [of  ] ;  (kursaile- 
maton)  unceremonious;  (pakoton)  uncon- 
strained [In  company,  seurassa];  (vapaa) 
easy,  free  (and  easy),  unconventional: 
(rauhallinen)  unconcerned,  . .  at  one's 
ease;  (avomlellnen)  frank,  open;  (peloton) 
undismayed;  nioatalamaton  ihminan  per- 
son who  feels  (1.  who  is)  perfectly  at 
home  (1.  who  is  sure  of  bimself)j..  vrt. 
kainosteUinaton.  ujoat^lematia,  ujoat^la- 
mattomaati  without  blushing,  unblushing- 
ly,  audaciously;  unconcernedly;  frankly, 
openly;  myOs  »  kainostaUraatta.  uJoat«- 
lamattomuua  barefacedness,  audacity, 
coolness:  unceremoniousness;  uncon- 
strained (1.  easy)  manner(s),  ease;  un- 
conventlonality;  frankness;  vrt.  ujostale- 
maton.  ujoatalamlnen  ^  njostalu.  ujoa- 
t^lava  blushing;  myOs  ^  ujo.  ujoatalla 
blush  [at  (I.  for).  Jotakln] ;  (hftpelllft)  be 
(1.  feel)  ashamed  [of,  Jotakln];  (arkallla) 
be  shy  [in  the  presence  of,  Jotakutal, 
be  afraid  [of];  (olla  hftmlllftftn)  be  (1. 
feel)  embarrassed  [at  (I.  about),  Jotakln] ; 
not  feel  free  in  the  presence  of  [one's 
teacher,  opettajaansaj;  (olla  ujo)  be 
bashful  Jne.,  ks.  ujo;  nhtmttan  ks.  ujostl; 
Afin  «/  ufoatalm  aanoa  (\.  aanomaata)  be  is 
not  ashamed  (I.  not  afraid)  to  tell,  he  Is 
(quite  free  and)  outspoken  [about  what 
be  thinks,  mlttt  hftn  ajattelee] ;  ottakaa 
nioBtatmmaita  (1.   v.)   help  yourself!   SUUiM 
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k%,  edelL;  cmbfrwwTignt:  fnjovs)  slqr- 
ne4«,  ajMU  baslifiillr:  sbrU,  ttmMIj: 
mof>ti}7:  rnjosteOeo)  bhuUnrlr-  «Jmh 
basbfu^Mss;  sbyoess,  ttnudlty:  modestj: 
vrt.  ■>•. 

•teMi  (txDperUO  decree  [to  RnscU], ukase. 

■kittae  urre  oo;  press,  drtre. 

•kken  nittie)  old  msL  «kki  -  vkhv;  (too- 
U4)  rr*DOratlHpr,  rtutur.)  rrsodpafpa). 

«kk«  old   (L  ared)   mao;   UUbm,  yHj       I 
Ukko,  the  sapretne  rod. 

■kk».  (ybd..  eUlmlstt:)  ks.  hiliM  -Ikl 
old  are.    -kati  booie  for  ared  meo. 

afckewaiaew  ..  like  a  cbaracterlftlc  oD 
an  old  man;  senile.  ukkoaiaiamM  ways 
(L  manners)  characteristic  of  an  old  man. 

■kkonan  (little)  old  man;  (nkkosjrrini) 
tbtwder,  (ukkosUma)  tbnnder- storm;  «« 
lyrU—,  ^  kMy  It  tbimders.  It  is  ttninder- 
tnr»  fwben]  tbere  Is  a  tbander-storm;  «■ 
wMtomtm  Hmmnnm  tbere  is  a  tbander-storm 
brewlnfr,  (kur.)  trouble  O.  disturbance) 
Is  brewlnf.  tbere  is  promise  of  a  clash. 

ukko'ralijus  1.  -eitiji  poor  (1.  decrepit  L 
broken-down)  old  man  (L  fellow). 

ukkoMfilisku  (salaman-)  stroke  of  llrht- 
nlnr;  •«  PoOntH  kabt  uhko»€Mskm  It 
Struck  them  like  a  thunderbolt.  -Johdatfn 
llrbtnlnar-rod.  -JyHni  rumbllnr  (1.  roll  I. 
boomlnr)  of  thunder,  thander(lnr).  -Jy- 
rlnifitapalnan  . .  like  thunder,  . .  resem- 
bling a  roll  of  thunder.  -Jyrihdya  clap  (1. 
peal)  of  thunder,  thunderclsp,  crack (ing) 
of  thunder. 

ukkos'ilma  thunder-storm;  mhhoHimmnm  In 
(1.  durinr)  a  thunder-storm,  -pilvi  thun- 
der-cloud, -aada  thunder-shower;  rain 
attended  by  thunder  and  Ilrhtnlnr.  -ail 
•- ukkMllma.  -yd  night  disturbed  (through- 
out) by  thunder,  -iini  thunderous  (1. 
stentorian)  voice,  voice  like  thunder. 

ukkovaapl  (isoisft)  grandfather,  (tutuv.) 
grandparpa). 

ukonlJyrlni-akkoMBjyrlal.  -kaura  (kasv.) 
hilloat.  -klvi  quartz,  -nuoll  1.  -vaaama 
thunderbolt.  -parU  (kasv.)  mat-grass, 
-alanl  (whlte-spored)  agaric,  -iuii  (flash 
of)  lightning. 

uksl  (ovf)  door. 

uiaani  (sot.)  uhlan,  ulan. 

ulappa  the  open  sea;  (valtameren,  my^s:) 
the  high  seas;  (mmndtm)  mmrmn  utrnpaOa  on 
the  open  (I.  the  high)  season  the  vast  ocean 

ulatiua  —  ulottua. 

uilna  yelping,  yelp;  (ulvonU)  howl(ing); 
(parku)  bawUing).  uiisamlnan  yelping: 
howling:  bawling,  ullsta  yelp;  (ulvoa) 
howl;    (parkua)   bawl,  yell. 

uljaatti  gallantly,  bravely,  courageously, 
boldly;  nobly;  proudly;  splendidly,  uijas 
gallant  f knight,  rltarl],  (rohkea)  brave, 
courageous,  bold,  stout-hearted,  (Jkpv.) 
plucky;  (komea)  stately  [carriage,  ryhtl], 
rinc;  (yievfl)  noble;  (ylvfts)  proud;  (uh- 
kea)  splendid:  (urhoollinen)  heroic;  (mle- 
hektts)  manly  [stride,  astunta],  manful; 
ulfaan  rUihBinmn  . .  comely  In  appearance, 
sightly;  vrt.  ulik«a.  uljasotsalnan  . .  with 
a  noble  forehead,  ufjastalla  be  proud  [of] ; 
myOs  —  uhk«illa.  uljuus  gallantry;  brav- 
ery, courageCousness),  boldness,  stout- 
heartedness, (jkpv.)  pluck;  stateliness; 
nobleness;  proudness;  splendidness;  he- 
roic courage,  heroism;  manliness. 

uiko-  (yhd.)  outer,  exterior,  (ulkopuollnen) 
outside,   outward,   external    [eslm.   'kiUto 


ooter  a,  cAtcihn)  Teaeer,  ootward  losser 
(L  apteador);  t  nf  ovtcr  (L  extartor) 
abefl;  HiMirikH  outer  (L  ootsKle  L  exto'- 
aal)  vorkl:  ■■!■!  ooter  (L  ootskSe) 
van]:  (wlknmaan-)  foretgn  [eslm.  -«n^ 
roreijrn  arrairs;  piliirrajli  foreign  poll- 
CTl;  (olkoUma-)  outdoor  leaim.  -tyS  oot- 
door  work]. 

irfkaa  from  (tbe)  outside,  from  wttHoot 
[estBL  imUm  «  (DftyttamdUe)  enters  from 
witboot];  (oIkoQmasta)  trooi  OQt  doors; 
(aJkomaalta)  from  abroad;  (olknmntstl^ 
U)  by  bean.  Iqr  rote:  «  fcirfrfla  rrom  tbe 
street;  **  wtrrfU  Cfrom)  oot  at  sea;  ^ 
•wittm  ..  learned  by  heart  (L  by  rote), 
memorlxed,  . .  eoimnltted  to  memorr.  -hi- 
kaaitaaa  L  -laka  gfrtng  a  reciution  by 
heart,  redttng  from  memory;  (-opettelu) 
learning  by  heart,  -^a  from  (the)  oot- 


alfcaariaialBilalatari  minister  of  fdreigii  af- 
fairs, (YhdysT.)  Secretary  of  State. 
(EngL)  (Principal)  Secretary  of  SUte  for 
Foreign  Affairs,  Foreign  Secretary.  -«ri- 
■iatarid  ministry  of  foreign  affairs,  (Yh- 
dysT.,  L  T.)  Department  of  State.  SUte 
Department.  (EnjgL)  Foreign  Office,  For- 
eign Department. 

ulkolaskaraai  ks.  oBntyS.  -^aa  out- 
ward (L  external)  appearance,  appearance, 
looks;  exterior,  outside;  rfiiMirffa—  in 
one's  [its]  (external)  appearance.  In  one's 
[its]  exterior,  on  tbe  outside,  externally, 
outwardly,  (mitt  ulkoasuun  tulee)  as  far 
as  external  appearance  goes.  eHiiii  out- 
door life.  life  in  tbe  cv»en  air.  eronto 
(kleL)  (tbe)  ablative  (case).  -Imoiia  out- 
bouse,  outbuilding;  (makki)  backhouse, 
privy;  aOMbMMMe  outbuildings.  -Iiuona- 
rakannua  outbuilding,  outhouse.  -huofi»* 
rivi  row  of  outbuildings.  -Ikkana  outer 
window;  (talveksl  pantu)  storm-window. 
-lima  tbe  air  outside,  tbe  open  air;  alJb»- 
ammwmm  In  the  open  air,  out  of  doors,  out- 
doors. 

ulkollma-  (yhd.)  outdoor,  open-air,  . .  In 
the  open  air  [eslm.  '*mhouM  open-air 
meeting;  -i^OM  outdoor  (L  open-air) 
game;  'urhmUu  outdoor  sport.  sportCs)  in 
the  open  air]. 

uikoinan  outer,  outside,  outward;  exterior, 
external;  '*'  rmuha  peace  with  neighboring 
countries,  ulkolsalla  out  (In  the  open  air), 
outside  (in  the  open  air),  out  of  doors, 
outdoors,  in  the  open  air.  ulkoisalta  from 
outside,  from  outdoors,  from  without. 

uikoljisen  non-resident  member,  -kallio 
outermost  rock(s).  -klllto  (myOs,  kuv.) 
veneer,  polish,  gloss,  -kohtalnan  —  nlkoi- 
ii«n.  -korva  external  ear,  auricle,  -kul* 
iattu  1.  -kulUlnan  hsrpocrltical;  Phari- 
saical; tdkohnUattu  ikmbtmn  (\.  hrnnkHB) 
hypocrite,  -kulma  (geom.)  exterior  (1. 
external)  angle.  -kalUiteatI  hypocritical- 
ly; pharisaically.  -kuHalsuus  hypocrisy; 
Pharisaism,  -kuntalalnan  person  of  (1. 
from)  another  parish,  -kuorl  (myOs.  kuv.) 
the  exterior. 

ulkoiainan  stranger;  (ulkoroaa-)  foreigner, 
alien,  uikolaisrotulnan  . .  of  foreign  breed. 

ulkoHlukko  outer  lock;  (muna-)  padlock. 
-luku  «  ulkoaluku.  -lihatys  foreign  mis- 
sion, -liksy  lesson  (1.  task)  (to  be)  learned 
by  heart,  -maa  foreign  country;  ntkomamm 
tmtiBmt  (myOS:)  foreign  news;  utkommOlm 
abroad,  in  foreign  countries;  tdk^nudUm 
abroad,   to   foreign  countries; 
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from  abroad,  from  foreign  countries  (1. 
parts),  -maalalnen  foreigner;  <lak.)  alien; 
tMlkomaal«dM9t  (myOs:)  forelgt)  people, 
people  of  other  lands  (1.  other  countries). 

ulkomaan-  (ybd.)  forelgm  [esim.  'ntdnmn 
foreign  lady;  -poUtiikka  foreign  policy]. 
-kaup|»a  (myOs:)  export  and  import  trade. 
-matka  trip  (1.  tour)  abroad,  tour  in  for- 
eign lands  (1.  parts);  vdkamaanmatkat 
foreign  travel  (S);  h&n  on  vdhomaanmat' 
kmtta  be  is  (on  a  trip)  abroad. 

ulko|inafn«n  foreign  [trade,  kauppa],  over- 
sea; (et.  kasv.,  myOs:)  exotic  [plant,  kas- 
vf].  -maltrotufnen  ..  of  foreign  race. 
-mlniai^rl  ks.  ulkoasUinministori.  •mulatl: 
tdkomuiBHBta  by  heart,  by  rote,  from 
memory,  -muoto  form,  shape;  (-n&kO) 
appearance,  look(s),  outward  (1.  external) 
appearance,  (outer)  aspect,  exterior,  (hen- 
kllOn,  myOs:)  mien;  (kasvot)  physiogno- 
my, face,  countenance;  (piirteet)  features; 
nikomuodoittuin  In  (one's)  appearance,  In 
exterior,  in  form  [esim.  ulkottmodoiiaan 
mrvokkaan  nSkSitfn  dignified  in  (his)  ap- 
pearance];  tt/Aomnofo  (uMBin)  pHiim  ap- 
pearances are  deceiving;  hUnen  kark^a 
oUkomooeofua  bis  rough  unpolished  exte- 
rior;  vrt.  ulkolasu,  -nakS. 

ulkona  out  [in  (the)  rain,  sateessa;  on  the 
wall,  semaiia];  (ulkopuolella)  outside; 
(ulkolUnassa)  out  of  doors,  outdoors; 
(talvasalla)  (out)  in  the  open  air;  ^  fon' 
kan  vaikuhupiiriBtU  out  Of  (1.  OUtSlde  Of  1. 
beyond)  a  p.^s  sphere  of  influence;  oUa  ^ 
be  out,  (ulos  mennyt,  myOs:)  have  gone 
out;  oatmot  odottapot  '■^  (myOs:)  the  car- 
riage waits  (1.  is)  at  the  door,  ulkonainan 
external  [injury,  vamma;  cause,  syyl; 
outward,  exterior  [decoraiion,  koristusj; 
(ruumiillinen)  physical  [violence,  vilkl- 
Yalta].  ulkonafaMtl  externally,  outwardly; 
on  the  outside;  tdkonaisBaH  kUytmitHviikH 
for  external  use  (only),  to  be  used  ex- 
ternally, for  outward  application,  ^ilkona- 
olava  . .  who  [which]  is  out  (side),  . . 
(standing)  outside;  (maksamatta-)  out- 
standing [debt  (1.  claim),  saatava]. 

ulkonema  projection,  projecting  (1.  Jutting) 
part,  Jut.  ulkonava  . .  standing  (1.  Jutting 
1.  sticking)  out,  outstanding,  projecting, 
. .  standing  forth,  prominent  [cbeek-bone, 
posklluu],  protuberant;  salient;  ulkonmva 
kailionrmnna    (projecting)    ledge   of   rock. 

UlkolnikA  ->  ulkomuoto;  ntkonSSMtU  pUSt- 
ea«n  Judging  (l.  to  judge)  from  appear- 
ances; ttmtM  joku  ttlkonUSltd  know  one 
by  sight.  -Qlento  (kiel.)  adessive  (case). 
-oppilaltoa  school  without  a  dormitory. 
-oppllaa  student  living  outside  of  the 
school  dormitory  (1.  dormitories),  extern. 
HMa  outer  (1.  outside)  part,  external  (1. 
exterior)  part,  the  outside  [of,  Jostakin]. 
-ot«  outward  hold,  -ovi  outer  door,  out- 
side door;  (etu-)  front  door;  (talveksl 
asetettu)  storm-door,  -palsta  piece  of 
land  situated  at  some  distance  from  the 
farm-house,  -pilrra  external  feature; 
(Url-)  outline,  contour,  -pitiji  another 
parish;  otkopitUjiMtd  from  other  (1.  from 
outside)  parishes,  -pitijiliinen  . .  of  (1. 
from)  another  parish;  ulkopitSiiUaiaBi 
those  (1.  people)  from  other  (1.  outside) 

Sarlshes.  -polilttinan  foreign  [question, 
ysymys].  -portaat  (outer  1.  outside) 
steps,  (kulstin-)  porch-steps,  -puoll  (the) 
outside,  outer  side,  exterior;  utkopuoUUa 
outside,  (plnnalla)  on  the  outside,  (Jon- 
klD)  outside  of,  out  of,  beyond  . . ,  (Jos- 


kus:)  without . . ,  (edess&)  before.  In  front 
of;  tdkopuolmtla  oiwm  (an)  OUtSlde  . . , 
(kuv.)  extraneous;  tdkopuot^U  varMirud' 
M€n  ohMman  (myOs:)  beside  (1.  In  addi- 
tion to)  the  regular  program;  ulkopuolmlU 
outside,  (plnnalle)  on  the  outside,  (pft&lle) 
on  the  top,  above,  (Jonkln)  outside  of, 
(eteen)  before,  in  front  of;  afibopaol«ffa 
from  (the)  outside,  on  the  outside,  out- 
side, (ulkopuolln)  outwardly,  (Jonkln) 
from  the  outside  of,  from  outside  (of) 
[huom.  hSn  nuudaai  talon  tdkopuolmitm  he 
painted  the  outside  of  the  house];  u/lto- 
ptiolin  outwardly,  on  the  outsjde,  exter- 
nally; aflto-  /«  BiBi^uolBlta,  BBkd  aflto-  Bttd 
BiBUpuolelta  OUtSlde  as  well  as  In(side), 
without  and  within,  -puoflnen  I.  (a.)  outer 
[window,  ikkuna],  outside,  exterior,  out- 
ward [stimulus,  kllhoke],  external  [aid, 
apu];  extraneous  [Influence,  vaikutus]. 
II.  (s.)  (sivullinen)  outsider,  -puollaetti 
ks.  ulkonaisestL  -puolfta«  along  the  out- 
side of;  hdn  ktdki  rt^an  wUkopuoUtBm  he 
went  (1.  passed)  along  the  outside  of 
the  boundary-line,  -pii  the  outer  (1.  the 
outside)  end;  (Aftrimftinen)  the  extreme 
end.  -ravintola  out-of-town  caf6;  way- 
side inn.  -reuna  outer  (1.  outside)  edge 
(1.  border  1.  margin);  (-puoll)  the  outside. 
-•aarl  outer  island,  (et&lnen)  outlying  (I. 
remote)  island,  -aaarfato  outer  islands, 
outer  archipelago,  seaward  (1.  outlying) 
Islands  (I.  archipelago). 

ulkoaalla,  ulkoaalU  ks.  ulkoisidU,  ulkoisidta. 

ulkollaivu  outer  side,  outside;  (-puoll, 
myOs:)  exterior,  -ayrji  —  ulkoreima. 
-tulanto  (kiel.)  allatlve  (case).  -^yA  out- 
door work,  outside  work,  work  m  the 
open  air,  work  outdoors.  -tyAlilnM  1. 
-tydmiaa  outdoor  worker,  one  who  works 
outdoors;  (seka-)  (common)  laborer,  -valta 
foreign  power,  -varuatua  1.  -varuatuka«i 
outer  fortifications,  outer  works,  out- 
works. 

ullakko  garret,  attic;  (yllnen)  loft.  -Ikkuna 
attic  (1.  garret)  window,  window  in  the 
attic  (1.  the  garret),  --kamari  room  In  the 
attic  (1.  the  garret),  attic  room,  -karroa 
attic  story. 

ulomma(kal)  farther  out  (1.  off),  farther 
(I.  more)  outward (s).  to  a  greater  dis- 
tance; (kauenunaksl)  farther;  (etftftmmAlle 
kuin,  yli)  beyond;  mBtrnd  toinUvaHaanBa 
vlonunakBi  exceed  (1.  go  beyond)  one's 
authority,  ulompaa  from  farther  out  (1. 
off);  (etftftmp&ft)  from  a  distance,  ufom- 
pana  farther  out  (1.  off  1.  away),  farther 
outward(s),  at  a  (greater)  distance,  aloof: 
(polssa)  away,  off;  tdompana  mmrMd 
farther  out  to  sea;  ofl«  vtompana  be  (1. 
He)  farther  out  (1.  off),  (plstAytya  esiin) 
stand  (I.  Jut  I.  stick)  out,  project. 

ulontaa,  ulontua  ks.  loitontaa,  loitota. 

uloa  out;  (ulkopuolelle)  outside,  without; 
(ulkoilmaan)  out  of  doors,  outdoors; 
(esiin)  forth;  (mmnB)  vtoB  out  with  you! 
get  out  (from  here)!  ^o  driving  (1 
turning)  out,  ejecting,  ejection,  expelling, 
expulsion;  (manaaminen,  henklen  y.m.) 
exorcism,  -antaa  (Julkalsta,  panna  111k- 
keeseen)  issue,  (painotuotteita)  publish, 
bring  out.  Hintaja  publisher.  Hintamlnan 
1.  Hinto  issuing  Jne.,  ks.  ulosantaa;  issu- 
ance, publication,  -hakemua  suit  for  the 
recovery  of  a  debt,  suit  for  collection  of 
money,  -hengltya  breathing  out  (I.  forth), 
exhalation,  -kanto  carrying  (I.  taking)  out. 
-kiymlnan  going  out,  egress,  exit,    -kiy- 
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Uvi  way  out;  (et.  vara-)  exit  -ottaa 
(lak.)  seize  (. .  on  an  execution),  levy  a 
distress  upon,  distrain.  -oUamaton  . .  not 
taken  out;  (lak.)  . .  not  seized,  . .  not 
distrained. 

uloeotto  (lak.)  execution,  seizure:  distress, 
distraint;  tdo»cion  atmintn  dlstrainable. 
-mlM  distrainer,  distrainor.  -pAytiklrJa 
proceedings  at  tbe  execution  of  a  dis- 
traint. -piitAa  distress  warrant;  writ  of 
execution,  -^uomlo  judgment  granting  a 
distress  warrant  (1.  a  writ  of  execution), 
-vofmafnen  (lak.)  dlstrainable. 
uloapiin  outward(s);  out;  -^  taipnnnt  bent 
outward(s). 

uloataa  1.  void  (excrement),  evacuate  (fe- 
ces), defecate;  S.  (ulostuttaa)  purge;  '*' 
vmrtm  evacuate  blood  from  tbe  bowels. 
uloatamlnan  1.  voiding  of  excrement,  evac- 
uating of  feces;  evacuation:  2.  purging. 
ufoauva  laxative;  (volmakkaastl)  purga- 
tive, cathartic;  wdottmrn  /afiJk«  ks.  ulostus- 
aia*. 

uloataoi  (verot)  taxes, 
ulottaa  be  voided,  be  evacuated. 
uloatua  (konkr.)  excrement,  feces,  faeces; 
myOs     —    uIostamlii«ii.     -aina    laxative; 
pbsrsic;    (voimakas)    purgative,    cathartic. 
-piflarl  laxative  (1.  cathartic)  pill;  (perft- 
suoleen  pantava)  suppository. 
uloalvfanti   taking   (1.   carrying)   out;    vrt. 
vlenti.    -vlakaua    throwing    out,    flinging 
out,  hurling  out;  (-potkaisu)  kicking  out. 
ulou  (tyOntya  esiln)  stand  (I.  stick  1.  Jut  1. 
run)    out,    project,    protrude;     (loitota) 
draw  away. 

ulotin:  vtoMmmt  (raajat)  extremities. 
ulottaa  (ulotuttaa)  extend  [. .  to  also  apply 
to  . . ,  Jokln  koskemaan  myOskln  . .],  make 
. .  to  extend  [to,  Johonkin] ;  (ojentaa, 
kurkottaa)  stretch  out  (1.  forth  1.  for- 
ward); '*'  aUantS  fohonkin  make  the  rule 
(I.  extend  the  rule  so  as  to)  include  (1. 
apply  to)  ...  ulottamlnen  extending  Jne., 
ks.  edell.;  extension;  aaSnnSn  ulottaminmn 
lohonkin  extending  tbe  rule  so  as  to  in- 
clude (1.  to  apply  to)  ... 
ulotiua  reach  [to  the  ceiling,  kattoonl,get 
at,  (Johonkin  lllkkuvaan  esineeseen) 
catch;  come  up  to,  (alaspftln)  come  down 
to  [one's  knees,  polviin  saakka],  (levitft) 
extend  [from  ..  to,  Jostakln  johonkin], 
stretch  [down  to  the  lake,  Jftrvenrantaan] ; 
cover  [a  wide  field,  laajalle];  (mennS) 
go;  ^  hanoM  mmntfUyytamn  go  (1.  stretch) 
far  back  into  the  past;  ^  taaSatU  reach  (I. 
extend)  far,  be  extensive;  '^  pohfaan  reach 
(1.  touch)  the  bottom,  vrt.  pohJaU;  hSn 
mtotttm  malkmin  kaitoon  aiutkka  (on  nlln 
kookas)  he  almost  touches  the  ceiling 
(with  his  head),  (kftslllftftn)  he  can  almost 
reach  the  ceiling;  kSdan  wdoHuvUga  within 
one*s  reach,  within  an  arm's  reach:  lakl  ml 
vtotu  htb»9€n  he  Is  beyond  (1.  out  of  I.  not 
within)  the  reach  of  the  law  rhuom.  /mAin 
tain  kottra  cl  ulotu  Whom  the  arm  of  the 
law  does  not  reach,  whom  the  law  can  not 
catch] ;  minU  mn  ntotn  ainne  I  cannot  reach 
there  (1.  reach  that  far).  It  Is  beyond  my 
reach;  vrt.  yltlUL  ufoUumaton  . .  not  long 
enough;  lonkin  ulmttnmattomiasa  beyond 
(I.  out  Of)  the  reach  of.  ulottuminen 
reaching  Jne.,  ks.  ulottua.  ulottuvalauus 
extent,  extension;  dimensions (myOs  mat.). 
ulotuttaa  ks.  ulottaa. 
ulpukka  (kasv.)  yellow  water-Illy. 
uivahdua  howl,  yell,  ulvahtaa  howl  out, 
yell  out,  give  a  howl,  give  a  yell,    ulvoa 


howl;  (kiljua)  yell;  (karjua)  roar  (my da 
myrskyst&);(parkua)  bawL  ulvoja  bowler; 
bawler.  ulvomlnan  howling  Jne.,  ks.  nlvoa. 
ulvonia  howl,  yell;  roar;  myOs  —  edelL 
ulvottaa  make  . .  howl  (1.  bawl  Jne.,  ks. 
ulvoa) ;  (antaa  parkua)  let  . .  bawl,  ulvou 
tamlnan  making  . .  bowl  Jne.,  ks.   edell. 

ummahiua  become  (1.  grow)  close  (1.  stuffy 
1.  musty  L  stale);  amm^hinnat  ks.  hakus. 
ummahtunaiauua  closeness,  stuffiness, 
close  air;  mustlness.  ummehtunut  close 
(I.  stuffy)  [air,  lima];  musty;  stale 
[smell,  haju]. 

ummallean  fully  (1.  exactly)  [a  year,  vuosl]; 
BiitM  on  nyt  ^  vnoai  htdunut  ktm  •  •  It  IS 
now  a  full  (1.  an  even)  year  since  . . , 
exactly  a  year  (1.  a  full  year  L  an  even 
year)  has  passed  since  . . . 

ummanjlhaju  musty  (1.  stale)  smell,  -maku 
musty  (1.  stale)  taste,  -makulnen  (. .  tast- 
ing) musty,  stale,  ..  with  a  musty  (1.  a 
stale)  taste;  on  tmunonmahuiBtm  has  a 
musty  (I.  a  stale)  taste,*  tastes  musty  (I. 
stale). 

ummlkko  person  who  speaks  (1.  who  has 
command  of)  his  [her]  mother  tongue 
(1.  his  own  language)  only,  one  who  has 
only  one  language  at  his  [her]  command, 
-ruotaalainan,  -euomalalnen  ks.  umpl|- 
ruotsalainen,  -suomalalnen. 

ummlataa  dose,  shut  [one's  eyes,  silmAn- 
S&];  '^  wHmUnaa  ioitakin  (I.  IMmMm) 
(kuv.)  close  one's  eyes  to,  wink  at,  con- 
nive at.  ummlstaminen  closing  Jne.,  ks. 
edell.  ummiatua  close,  shut;  become 
closed  (1.  shut),  ummitiuminen  closing, 
shutting. 

umpaan  (tfts^een)  up,  to,  in;  (klinnl)  shut, 
closed;  (toisiinsa,  kokoon)  together;  (lop- 
puun)  to  an  [to  the]  end.  to  a  [to  the] 
close;  (kauttaaltaan)  throughout,  all  the  . . 
through;  (verblen  yhteydessft  kftsrtettynl, 
myOs:)  over;  •nti  viikho  (I.  tfUkom)  ^ 
until  the  end  (1.  the  close)  of  next  we^. 
all  (of)  next  week,  throughout  next  week: 
Aolio  vtiodon  ^  to  the  end  (1.  the  close  1. 
the  last)  of  the  year,  throughout  the  year, 
all  the  year  through;  monnS  '^  (myOs:) 
close,  vrt.  mennM;  punna  '^  kS.  ummistaa; 
vrt.  kasvaa,  kulua,  lakalsta,  Inoda*  mnn- 
rata  y.m.  -kasvamlnan  closing  [of  a 
wound] ;  healing  (over),  --kulunui  expired, 
-tulakunnut  . .  drifted  (full  of  snow),  . . 
blocked  with  snow  (-drifts),  , .  snowed  up. 

umpi:  ommcMc  (tftsmnA)  filled  up,  (sulet- 
tuna)  closed  (up),  shut  (up),  (koossa) 
together  [huom.  esim.  wmm—ma  Hlmin^ 
Bilm&t  umm09sa  With  one's  eyes  shut  (1. 
closed),  with  closed  eyes;  H«  on  rnnmmmmm 
(tuiskunnut)  the  road  is  snowed  up,  the 
road  is  filled  (1.  blocked)  with  snow 
(-drifts),  the  road  is  drifted  full  of  snow, 
(suljettu)  the  road  is  blocked  up  (l.  is 
closed  1.  Is  not  clear),  (raivaamatta)  the 
road  is  not  cleared  (1.  not  opened)]; 
nmpccn  kS.  hakUS.;  afaa  ompoa  ride  on  a 
snow-bound  road;  ooafa  e£«  amm««e«  Clear 
the  road  (of  snow);  tdda  amm««c«  swtm 
under  water,  swim  entirely  submerged  in 
water;  vatsani  on  ummotta  I  am  suffering 
from  constipation,  1  am  constipated,  my 
bowels  do  not  move,  vrt.  tulla  (ummelle). 

umpinjirvl  lake  with  no  outlet,  -kuja  blind 
alley;  (kuv.)  situation  from  which  there 
Is  no  way  out,  dilemma;  /oofna  nmpt- 
kuhan  get  (I.  walk)  into  a  (1.  an  inex- 
tricable) dilemma  [huom.  hUn  hunmm%i 
/oatiin««n«a  wnpikuimmn  (my^ys:)  be  found 
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hlinseir  m  a  situation  from  whlcb  there 
was  no  vay  out  (1.  In  an  inextricable  di- 
lemma]; of/a  tMmpikulatBu  (kuv.)  have  no 
way  out  (or  it).  -kuor«t  (kellon)  bunting- 
case,  closed  case. -kuorlnen:  tanpiktioritfn 
kmilo  watch  with  a  bunting- case,  bunting 
style  watcb.  -kuuro.. entirely  dear,  stone- 
deaf,  . .  as  deaf  as  a  post.  -Imakso  enclosed 
▼alley.  -Ilppu  (suljettu)  closed  (1.  secret) 
ballot.  -Ilalk*  (vermiform)  appendix. 
-mlelln*n  uncommunicative,  close,  close- 
mouthed,  reticent,  undemonstrative,  (val- 
telias)  taciturn;  (varovainen)  reserved, 
distant;  (salaava)  secretive;  (luokseen 
piAstftmAtOn)  unapproachable,  -mlellseatl 
reticently;  reservedly;  secretively.  -mi«- 
liayya  unconmiunlcative  (1.  reticent  jne.) 
disposition,  closeness;  reticence;  reserve; 
secretlveness;  unapproachableness.  -mutka 
ks.  umpikuja.  -mAhkAlnefi  . .  made  at  ran- 
dom, haphazard;  (Akkipikainen)  rash 
[conclusion.  johtopAAtOs],  unpremeditat- 
ed, thoughtless;  (suunnittelematon)  un- 
methodical, unsystematic (al),  wild,  aim- 
less [activity,  toimintal;  (haJanainen) 
desultory  [reading,  lukeminenj;  (likl- 
mAArAinen)  approximate,  rough  [estimate, 
arvio];  wnpimUhkUinmn  •yytH*  rash  (1. 
thoughtless)  accusation:  wanpimUhkiUnmn 
vmtm  Statement  (1.  assertion)  made  at 
random,  hasty  (I.  rash)  statement,  -mih* 
kAlsMtl  at  random;  rashly,  thoughtlessly; 
without  calculating  beforehand;  with  no 
(regular)  plan,  unmethodically,  unsys- 
tematically;  desultorily;  approximately, 
roughly;  vrt.  umptmlhkiUbi.  -mih kilty ya 
(jonkin)  lack  of  method  (1.  of  system) 
[in];  haphazard  character  (1.  nature); 
almlessness;  vrt.  umptmlhkMiii^n.  -mih- 
kiifi  (summamutlkassa)  at  random;  (on- 
nenkaupalla)  in  a  haphazard  way,  hap- 
hazard, by  chance;  (silmAmitalla  y.m.)  by 
the  rule  of  thumb;  vrt.  umplmiUikiUMsti. 

umpfnalnan  (suljettu)  closed,  shut  up, 
(esim.  kirJeestA,  kAArOstA  y.m.:)  sealed; 
(tukittu)  stopped  up;  (katettu)  covered; 
(kiel.)  mute  [consonant,  kerake],  explo- 
sive, umpinalauua:  ••n  umpinai»uuB  the 
fact  that  it  is  [was]  closed  jne.,  ks.  edell. 
umpinen  *>  ump^entulskuiuiut. 

uinpl|peltt«fnMi(.. entirely)  covered,  -pffvt: 
ttiviu  on  nmpipav99Md  the  sky  is  (entire- 
ly) clouded  over,  -pohjukka  ->  umpikuja. 
-  •^uotaalainen  vrt.  umpUuomalaineii.  -all* 
mfn  with  closed  eyes,  with  one's  eyes 
shut  (I.  closed);  (kuv.)  at  random,  in  a 
haphazard  way,  haphazard,  by  chance. 
-•okM  stone-blind,  ..  as  blind  as  a  bat. 
-•okkelo  —  umplkuja;  (barha-)  labyrinth, 
maze,  -aola  blind  alley,  -aolmu  simple 
(1.  single  1.  overhand)  knot;  on  ampi«of- 
maaaa  Is  tied  in  a  simple  knot,  (nlin  ettA 
sltA  on  vaikea  aukaisu)  is  tied  in  a  hard 
knot,  -auolantulehdua  (-llsAkkeen)  appen- 
dicitis, -auoll  cajcum,  blind  gut;  tanpUuo^ 
Imn  matomainmn  lisUkm  kS.  umpilis&ko. 
-auonMilafnen  I.  (a.)  entirely  Finnish, 
(esim.  seutu)  . .  where  only  Finnish  is 
spoken.  11.  (s.)  one  who  speaks  (1.  who 
knows)  no  other  language  than  Finnish; 
vrt.  ummikko.  Hautl  constipation,  -tie 
snowed-up  road,  road  filled  (1.  blocked) 
with  snow(- drifts),  road  (which  is) 
drifted  full  of  snow;  (raivaamaton)  un- 
cleared (1.  unopened)  road. 

umppu  bud. 

unalitua  —  uaoktua. 

un^kala  dream  [of  (1.  about),  Jotakln  (1. 


Jostakin)];  (kuv.  ^  mletlskellen,  myOs:) 
uiuse.  unakaija  dreamer,  unakaua^unokaia. 

uneliaaati  sleepily,  drowsily;  (hltaastl) 
sluggishly,  slothfuUy.  unallalauua  sleepi- 
ness, drowsiness;  sluggishness,  sloth(ful- 
ness),  dullness,  slowness;  vrt.  seur. 
unellaa  sleepy,  drowsy,  sleepy- headed; 
(hidasteleva)  sluggish,  slothful,  dull,  slow. 

unalma  dream;  day-dream,  reverie;  ono/- 
miinima)  vaipnnut  . .  lost  in  (day-)dream8 
(I.  in  reveries),  musing,  unalmolda  dream; 
(mletlskellen)  muse. 

unanlhorroa  drowsy  condition;  state  of 
drowsiness;  (puollunl)  doze;  (horros) 
stupor;  unonhorrokMissa  In  a  Stupor.  dazed 
with  sleep;  vrt.  unonpljppertf.  -houraai 
confused  (1.  hazy)  dreams;  vrt.  unen- 
pbpperS.  -nikA  dream;  (nAky)  vision; 
(-nAkeminen)  dreaming;  kwdn  ononfiAMMI 
like  (1.  as  if  in)  a  dream.  -pAA:  Morfa  miofi- 
pUMata  kiinni  get  to  Sleep,  lose  o.s.  In  sleep. 
-pdpparA  sleepy  condition;  oil  an«np5pp«- 
rSaaU  had  been  startled  out  of  (his)  sleep, 
was  dazed  with  sleep  [huom.  oil  niin 
unanpSppar^aU,  attai  Hannyt  ..  WAS  in 
such  a  stupor  from  sleepiness  that  he  did 
not  know  ..].  -pdpparAlnan  dazed  with 
sleep;  (uninen)  (still)  sleepy,  drowsy; 
(puolivalvellla  oleva)  dozing,  half  awake. 
-aeflttAJA  interpreter  of  dreams,  -aalltya 
interpretation  of  a  dream  [of  dreams]. 
-Upalnen    ..    like   a   dream,    dream-like. 

unatar  goddess  of  sleep,  unaton  sleepless; 
(valvova)  wakeful,  unattaa:  nUnaa  anoe- 
taa  ks.  nukuttMu  unattamfnan  (unellal- 
suus)  sleepiness,  unattomuua  sleepless- 
ness, lack  (I.  want)  of  sleep;  (lAAk.)  In- 
somnia. 

unhe  —  unho;  j&SdM  onAooaoon  be  forgotten. 

unho  oblivion;  foatua  wihoon  —  Joutua 
unohduksiln,  kS.  imohdua.  unhola  (the 
river)  Lethe;  (unho)  oblivion;  pmlaataa 
unhoiaan  laatvanoMtm  save  . .  from  Oblivion 
(1.  from  being  forgotten),  unhottaa,  un- 
hottamfnan,  unhottua,  unhottumaton,  un« 
hottumattomaati,  unhottumaUomuua,  un- 
hottumfnan.  unhotua  ks.  unoktaa,  unohta- 
minen,  unohtua,  unohtumaton,  imoktumat- 
toinasti,  unohtumattomuua,  unoktumlnaB, 
unohdus. 

unl  sleep;  (ulnahdus)  slumber;  (unennAkO) 
dream;  oncon  to  sleep;  onoate  out  of 
[one's  (1.  a)]  sleep;  nnUtum  ks.  hakus.; 
on  aoa  nnta  I  cannot  (get  to)  Sleep;  n^hdH 
nntm  dream,  be  dreaming;  oUm  unmaaa  be 
asleep,  be  sleeping,  -haava  dream,  -kako 
sleepyhead;  aaiUamUn  nnikakoa  the  seven 
sleepers,  -kirja  book  of  dreams,  dream- 
book. 

unlkko,  unikukka  (kasv.)  poppy. 

unllukkarl  usher  (1.  monitor)  whose  duty 
It  was  to  rouse  people  dozing  off  during 
church. 

uninan  sleepy,  drowsy;  vrt.  tmoliaa;  (yhd.) 
ks.  herkkM'^,   raakaa'<^. 

unioni  (liltto)  union.  -Ilppu  union  flag, 
flag  of  the  union;  (Engl.)  union  jack. 

unionlami  unionism,  unlonlatlnan  unionist 
( - ic) :  unioniatinen  liika  (ammattlyhdlstjrs-) 
labor  union  movement,  trade-unionism. 

uniaaa(an)  in  one's  sleep,  when  (one  Is) 
asleep;  kUydU  uniaaaan  walk  in  one's  Sleep, 
somnambulate. 

unlaaaDkAvIJA  sleep-walker,  somnambulist, 
-kiyntl  walking  in  one's  sleep,  sleep- 
walking, somnambulatlon;  (tautina)  som- 
nambulism, -puhuja  one  who  talks  m  his 
sleep,  somnlloquist.  -puhumlnan  talking 
In  one's  sleep. 
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Huiurar.ts;  ^f,>  Macrar.  ■■kariafcMi  Hsa- 

rar,an   f:a£r..4««i. 


Y»*M.*'/'^}  to  oL„»...ii,  forr-itAO:  ji^—  /'L 
hf^jU)  fa:;  (\.  *.Lij  Hi  to  oL..v..,3,  <UTc:5- 

U    yjn.:;    r%.:    ..mo    (1.=  ^^«;    WiU    Mitifcrfyh 

«iIm«  be  loTtr'Aieti,  be  b--.r:e-l  m  oblivioG. 

mmotttMm  f'^rjret;  /i^k.o  o;  :tt'j>  unlearn; 
(UiUiirilyylk)  ivwr.eil;  (j4tU4  poA  si- 
vuutua;  ocuit;  (ei  UjUi^ua  ottaa  muJ^aaO' 
S4>  leave;  mmmhdim  kirjmm  kmtiim  I  left  m7 
lyyAL  at  borne.  I  forrot  to  bnn^  mj  book 
alonir  (witb  me>;  ■wfcrfai  ■iitfn«pai/iMf 
C«U«  I  left  mr  umbrelU  at  your  boose; 
«*  y«*ii«fr«  forret  to  read;  '»  prfmlfi- 
Bmmtttmm  tortet  (L  be  forretrul  of  L  be 
unmin'irul  of)  ooe*i  duly,  (lamilnlTO-'li) 
Deflect  one's  duty,  (olia  u3koU/D«  petolli- 
nen>  be  (2i£ loyal,  be  falttUess,  be  anraitb- 
rul.  be  fa.-*;;  0len  wmmhtmmut  mmem 
fmyOs;>  I  can't  r<^all  the  name;  mUm 
tmmhtmmmi  Men  (myj%:)  tt  has  e« canted  my 
memory;  Men  oUn  kmhrnnmrnm  mmmhtmmut 
(ntytjo.)  I  ror$rot  that  entirely,  unotita- 
mifian  tortffiXXtntc  jne.,  k«.  edell. 

unohium  be  for/ott^n;  (j^^^li  unboon)  fall 
n.  5lnk)  Into  oblivion,  (tavolsta.)  fall  In- 
to dl&use;  '•^  mfmtnkMimBm  lose  OJ.  in 
thought;  ^  mimleMtS:  »•  tmohtm  mimimstSi^ 
It  escaped  me  (L  my  memory),  (unobdln 
B*tn)  I  forgot  It;  ^  imkmmSMn  jmimkim 
lose  o.s.  m  doing  . .;  kirfm  unohimi  mu- 
tmltm  kMiin  I  (forgot  and)  left  the  book 
at  home,  unohtumaion  unforgotten  [friend, 
ysUvaj;  ..  not  (l.  never)  to  be  forgotten; 
(Iklmulsteilava)  ever-memorable  [day, 
pftiva];  (poistumaton)  indelible  [memory, 
mutsto].  unohiumauomaati  indelibly,  so 
as  never  to  be  obliterated,  unohtumatto- 
muua  (muiston)  indelibility,  indelibleness. 
unohiumin^n  forgetting;  falling  (1.  sink- 
ing) Into  oblivion,     uoohiunut  forgotten. 

unaai  (painomitta)  ounce  [lyb.  oz.»  plur. 
(myfis:)  ozs.]. 

unUloinan  sleepy,  drowsy;  Chldas)  slug- 
gish, dull.  unt*lolaaatj  sleepily,  drowsily; 
sluggishly,  unt^loiauua  sleepiness,  drow- 
siness; sluggishness;  dullness. 

untuva  down;  ofia  untudsMa  be  downy,  un- 
tuvainan  downy;  (untuvanpehmeft.  myOs:) 
fluffy. 

untuva!  patja  bed  of  down,  -palttainen  .. 
covered  with  down,  downy;  vrt.  hoyhen- 
p«lttoln«n.  -pllvl  cirrus,  -puku  downy 
covering,  -tyyny  pillow  of  down,  pillow 
stuffed  with  down,   -vuode  bed  of  down. 

uoma  bed  [eslm.  fomn  -^  river-bed],  chan- 
nel; (ura)  rut:  palata  vanhaan  nomaansa 
get  into  the  old  rut  again. 

upas  k».  kom«a,  muhk«a.  upaaati  ks.  kc»- 
in«Mtl,  muhkeastL  upellla  ks.  komeilla, 
muhk«UUu     upaua    ks.    koia«us,    muhkeus. 

upluhkas  grand,  superfine. 

upokaa  crucible;  melting-pot;  (sepftn  tyO- 
kalu)  swage. 

upokalin:  ampua  '^  sink  (by  shooting); 
mrnnnH  ^  kS.  upota;  panna  '^  ks.  upottaa. 
upokaiaaa  (veden  alia)  under  (the)  water, 
submerged;  (upotettuna)  sunken,  sunk. 
upokalatai  noaafa  tipokaista  emerge,  come 


syo±U)  p.*.jare  I  into  y 
rer  :cio  a  p.'s  bresst,  tikari  . 
taan::  (Uira.  tekemiDi  reikft  tal  raiktt) 
sr-jtt;e  :a  sfcri:.  (pMDeaiamaUa)  rvn 
d^vn;  OefMv  aallosu:)  svamp  [a  boat]; 
t:j'jnAZ:kt  dnre  I  into.  Johntikla},  force 
:it>uy_,  drtre  (1-  forc«)  down  [tato]; 
w^mitmm  awrva  »jmjjt9*m  Sink  tato  tbe 
<in*tb  of  ibe  §«K  (r«am.)  drown  tn  tbt 
deptb  of  tbe  s««;  fSM  ipiff  (ei  kSBBata) 
tbe  ice  does  not  bold;  He  wmtttm  (L  ▼.) 
tbe  road  ts  too  soft.  «poClainMMn«  apotaa 
smkjng  Joe.^  ks.  edelL 

■ppi«iifc«>«w  (Diskondera)  tnsabonUnate. 
refractory;  (itsepilncn)  stur-neckod, stab- 
bom,  obstinate;  (vastabakoiDeo>  froward; 
(tAipamatoo)  imyleldinr:  Qiinittfanttfln) 
imgoTemable,  unmanageable;  (kaptnalU- 
nen)  rebellioas  [disposition,  luoonej;  (afe- 
maUera)  defiant,  ■pplaialraiaaati  tasabor- 
dmately,  refractorily:  stubbornly,  olistl- 
naiely;  frowardlj:  defiantly.  iiplBiakai 
•ava  tnsubordlnation,  refractortness;  stab- 
bonmess,  obst&iacy;  frowardness;  an- 
yieldlng  disposition;  ongOTemableoeM; 
rebelliousness;   defiance. 

vppoaminMi  sinking  jne.,  ks.  opata, 

npporikaa  . .  immensely  (L  coormonsly  1. 
exceedingly)  rich;  an  «  (my6s:)  ts  as 
rich  as  Crcesus,  is  rolling  in  ricbes. 

uppoutua  (vajota)  sink  (into.  jolHMikln]; 
(upota)  be(come)  buried  [In];  (kar.) 
be(come)  swamped  [by];  (syrentyi)  ro 
deep(ly)  [into],  plimge  <L  get)  [deeper 
and  deeper  Into,  ybl  syyemmAHe  Jobon- 
kin]. 

upeaarl  (commissioned)  officer,  -kania  tbe 
(commissioned)  officers. 

upeeerlncarvo  rank  of  an  (L  of  a  commis- 
sioned) officer;  aoorfc  mpseerimmrv  be 
commissioned  (as  an  army  officer),  re- 
ceive one's  commission,  -uitkinta  exami- 
nation which  men  presenting  tbemselves 
for  a  commission  must  pass;  officer's 
examination. 

upaaarlato  —  apaaarflnrnta.  upaiariura  ca- 
reer of  an  army  [a  naval]  officer. 

upukka  ■»  olpokka. 

ura  (el&m&n-)  career;  (ala)  field;  (polku) 
path,  track;  (suunta)  course;  (viyll)  pas- 
sage, channel;  (tie)  way;  (uurros)  fur- 
row, groove;  (pyOrtn-,  tlellA)  rut;  /aJhfaa 
Uike  toUMe  nraf/a  give  the  movement  an- 
other course;  iSkteit  uadeltm  oraOa  (kuv.) 
enter  upon  (1.  begin)  a  new  career;  tmhJkM 
uran  vaiitsH  What  profession  (L  what 
line  of  work  1.  what  career)  are  srou 
going  to  chooser  what  are  you  going  to 
choose  for  your  profession?  tmnhmm 
unuuiMa  in  (I.  along)  the  old  (beaten) 
way  (1.  track);  vesi  uarti  urmn  IfaaJfaaa 
the  water  wore  a  channel  (1.  the  water 
worked  its  way)  [through,  jonkin  livltse] . 

urahdella,  uralidua,  urahtaa  Ics.  mnrakdaUa* 
muralidus,  murahtaa. 

urakantalnen  (eslm.  ruuvl)  [a  screw]  with 
a  grooved  head. 

urakka  contract;  (teht&vfl,  jkpv.)  Job,  task; 
urakalla  by  (1.  under)  contract,  by  the  job. 
(kappalemaksulla)  by  the  piece  [buom. 
o<tao  urakaila  tehdOkBeen  undertake  to  dO 
. .  by  contract,  contract  to  do  . .].  -palkka 
(kappale-)  pay  by  the  piece; 
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kapaihkaa  be  paid  by  the  piece  [by  the 
pagre^  etc.];  Utuld  tySta  urakkapalkaUm 
work  under  (a)  contracL  -iyA  contract 
work  (1.  Job);  (kappale-)  piece-work; 
uhdU  urakkaty^tu  work  by  (1.  under)  con- 
tract (1.  by  the  job  l.  by  the  piece).  -iyA- 
mies  one  who  works  by  (1.  under)  contract. 

urakoitalM  contractor. 

uralaiuiialnen  Ural-Altaic. 

uran|aukaialj«  1.  -uurtaja  pioneer;  oUa 
nranaakai9Ua(na)  (myOS:)  pioneer,  urtfl- 
uurtava  pioneering;  hanmn  tySiUan  pU 
urammrttnfa  mmrkitya  his  work  was  Of  a 
pioneering  nature. 

urhakka  dashlngr;  brisk;  (Jkpv.)  plucky; 
vrt.  urhea.  urhakkuua  dash;  briskness; 
(Jkpv.)  pluck. 

urhes  brave  [warrior,  soturl] ;  (ritarilllsen) 
gallant  [knight,  rltari];  valiant  [soldier, 
sotilas],  valorous,  doughty;  (rohkea) 
bold;  (peloton)  intrepid,  dauntless;  (vank- 
ka)  stout  [resistance,  vastarinta],  sturdy 
[defender,  puolustaja];  (urhakka)  dash- 
ing; (uskalias)  courageous,  stout-hearted, 
(Jkpv.)  plucky;  ^  puolustaa  gallant  (1. 
brave  1.  spirited)  defense;  '^  t^ko  brave 
(1.  valiant)  deed,  courageous  act,  deed  of 
valor,  gallant  feat,  urheattl  bravely,  gal- 
lantly, valiantly;  boldly;  stoutly,  sturdily; 
courageously. 

urheilIJa  sportsman;  (volmaillja)  athlete. 
urhelfia  exercise;  follow  athletic  sports; 
urhHUa  foilakin  (kUV.)  dO  .  .  for  Sport; 
urhmitta  ahkmrtmti  exercise  regularly,  de- 
vote a  great  deal  of  one's  time  to  ath- 
letics,    urhellu  athletic  sports,  athletics. 

urhellu-  (yhd.)  athletic,  sporting  [esim. 
'harfoinkBmt  athletic  exerclses;  'kmnttU 
athletic  field;  -UhH  sporting  (1.  ath- 
letic) magazine],  -harraatua  interest  in 
(1.  fondness  for  1.  love  of)  athletic  sports. 
-into  eagerness  (1.  ardor)  for  athletic 
sports;  vrt.  edell.  -juhia  athletic  meet  (1. 
tournament),  -jirjeatd  organization  of 
athletic  clubs,  athletic  organization, 
-kenki  sporting  shoe;  tennis-shoe,  -kilhko 
sporting  mania,  mania  for  athletic  sports. 
•>kllpailu  athletic  contest  (1.  tournament), 
-lajl  kind  of  sport,  kind  of  athletics,  -lak- 
ki  cap  worn  by  sportsmen  (1.  by  athletes). 
-Illtto  athletic  league;  league  (1.  fed- 
eration) of  athletic  clubs,  -maallma  sport- 
ing (1.  athletic)  world;  urhmilwamtailnuuBa 
(myOs:)  among  sport-loving  people, 
among  those  interested  in  sports  (1.  In 
athletics),  -mlea  sportsman;  athlete. 
-niyttely  display  (1.  exhibition)  of  sport- 
ing goods,  -oeaato  (lehden).  sporting  (1. 
athletic)  section,  (otslkkona:)  sports;  nr» 
hrnltMOBOMton  toimittafa  sporting  editor. 
-«an«ato  sporting  (1.  athletic)  terms  (1. 
terminology),  -aeura  1.  -yhdiatya  athletic 
club  (1.  association),  -tarpeei  sporting 
goods. 

u^heue  bravery,  braveness,  gallantry,  valor; 
boldness,  daring,  intrepidity;  courage 
(-ousness),stout-heartedness,  (Jkpv.)  pluck. 

urho  (sankari)  hero;  champion;  (urhea  so- 
turl) brave  warrior,  valiant  soldier,  urhoi* 
nen,  urholaa,  urhokaa  herolc(al);  (mlehe- 
k&s)  manly,  manful;  (urhea)  brave,  vali- 
ant, urhoiaaaii,  urhokkaaati  heroically; 
manfully:  (urheastl)  bravely,  valiantly, 
urhokkuua  heroism,  heroic  courage;  man- 
fulness ;  (urheus)  bravery,  braveness.  ur- 
hoof  linen  —  urhea;  hOn  on  kaikkia  mwdtm 
urhooiiiMmmpi  he  surpasses  all  the  others 
in  bravery  (1.  In  valor);  vrt.  vrhoiaeB. 
urhoolllaeetl  *  urheoatt    upftoolllauuf  * 


urhoua;  o^oitaa  wrhoeilimoHa  display   (1. 

show)  bravery  (1.  courage),  urhotar 
heroine;  (amatsonl)  Amazon.  urhoiyA  — 
urotytt.    urhoua  »  urhouA,  urhokkuus. 

urlna,  uriata  ks.  mnrina,  morlsta. 

urklnta  (sala-)  spying,  espldnage;  vrt. 
urkldminon.  urkkia  (etsl&)  search  (1.  hunt 
1.  look)  [for,  jotakin];  (Jftlklft  seuraten) 
trace;  (selville)  search  (I.  hunt  1.  ferret  1. 
trace  1.  spy)  out,  hunt  up,  unearth,  find 
out,  learn  (L  find  out)  by  Inquiry;  (tut- 
kla)  inquire  [into, Jotakin];  (vakoilla)  spy, 
espy;  (nuuskla)  pry  [into] ;  urkkia  jotakin 
ioitaktdta  Sound  a  p.  on«  try  to  find  out  . . 
from  a  p.  urkkija  spy.  urkkljajirjeateimi 
spy  (I.  espionage)  system,  urkkimlnen 
searching  [for]  Jne.,  ks.  urklda;  myOs  — 
urldnta;  fonkin  (mmtviitm)  warkkiminmn  find- 
ing out  . . .  urkkiva  searching  [glance, 
katse];  Inquiring;  spying,  prying,  urkkl- 
vaati  searchlngly;  inquiringly;  spylngly, 
prylngly. 

urku:  vme  organ,  -harmoni  (reed)  organ, 
harmonium,  melodeon. 

urkujenlpoljenu  pumping  (of)  an  [the] 
organ;  pedaling  the  organ,  -polkija  one 
who  pumps  an  organ.  -aolttaJa  organ- 
player,  organist,  -eolito  (soTttaminen) 
playing  (on)  the  organ;  (-&&nl.  urku- 
musilkkl)  sound  (I.  music)  of  an  organ, 
organ  music.   -UkIJi  organ-builder. 

urkulkonaertti  organ  recital;  organ  con- 
cert, -lohieri  organ-loft,  -pllppu  organ- 
pipe,  pipe  of  an  organ,  -rekfateri  1. 
-AAnlatd  organ- register,  register  of  an 
[of  the]  organ. 

urkuri  organist,  urkurikoulu  school  for 
(training)  organists.  urkurin|tolml  1. 
-virka  position  of  (1.  as)  an  organist. 

uroa  I.  —  urho. 

uroa  11.  (kolras)  male:  (poron,  antlloopln 
y.nL)  buck,    uroa-  (yhd.)  ks.  koira*-. 

urotar  —  urbotar.  urotyA  (sankari-)  heroic 
deed  (1.  act  1.  exploit  1.  feat  1.  achieve- 
ment); feat,  exploit;  (suur-)  great  work, 
great  (1.  grand  1.  noble)  achievement; 
UmrktMi99n  waroty6t  the  labors  of  Hercules; 
•uorittaa  urot»itM  perform  great  (1.  he- 
roic) deeds,  achieve  great  deeds. 

urpu  (kasv.)  catkin,  ament. 

urut  organ. 

uaaa  (monl)  many  a,  many,  several;  (Itse- 
n&lsena,  substantiivlsestl)  many  a  one, 
many  a  man;  wumat  many,  several,  (seka- 
lalset)  various,  sundry,  (lukulsat)  nume- 
rous, a  great  many,  a  good  many,  a  great 
number  [of],  (quite)  a  number  [of],  a 
considerable  number  [of],  (substantiivl- 
sestl:) several  persons;  wuamt  h&nmn  appi- 
laiMtaan  many  (1.  numerous)  pupils  of  his; 
uMmai  ihmUmt  various  (1.  a  great  many  I. 
a  good  many)  people;  uammt  fSivdt  (I. 
uMmita  iMi)  ilnum  many  (I.  several)  (per- 
sons) were  left  without;  tuailta  tahoilta 
from  various  quarters;  uMoiaaa  paikoin  in 
many  (1.  in  several  I.  In  sundry)  places; 
wu9iim  kartQja  many  times,  (byvln)  many 
a  time;  wueita  pHiviU  (for)  a  number  of 
days;  wuaita  pmviU  parSkkdin  for  a  num- 
ber of  days  In  succession,  for  a  succes- 
sion of  days;  tu^ita  yatHvidni  several 
friends  of  mine,  uaeammln  oftener.  more 
often,  more  frequently,  uaeampi  more 
[than  three,  kuin  kolme] ;  a  greater  num- 
ber; (monl)  many,  several,  various;  a««- 
ammalfg  tmoMu  (monella)  In  many  (1.  In 
various)  ways;  n—amumt  more,  a  greater 
numbar;    mnkm   HmMm    [nUta] 
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Have  you  any  more  [of  tbem  <l.  of  that 
sort)].   utMttI  ks.  iMein.   ut^immat  most 
[(of  the)  people,  ibmlset],  the  greater  (L 
the  main  1.  the  greatest)   part;    (enem- 
mlstO)    plurality,    majority,    the    g-eneral 
run    [of];    (tletylst*:)    most    (Jne.)    of 
them,    (lhmlslst&,    myOs:)    most    people, 
majority  of   the   people;    ii««lmml««a  to- 
paahBUBa  in  most  cases.  uteimmin,  uselin- 
mlten    oftenest,    most    often,    most    fre- 
quently;  at  most  tunes :    (tavallisimmin) 
most  commonly;    (tavallisestl)   generally; 
(enimm&kseen)  mostly,  most  of  the  time, 
for  the  most  part. 
us*ln  often,  frequently;  oftentUnes,  (many 
and)  many  a  time,  many  a  time  (and  oft) ; 
(uselssa  tapauksissa)   in  many  cases;   '*' 
tt^mhtuva    frequent;     hUn    kdy    Mimtia    -^ 
(myOs:)  he  makes  frequent  visits  to  the 
place.    us*lnliin  oftentUnes,  often  enough, 
very  often,  very  frequently,  ever  so  often, 
again  and  agam;    (usem)   often,    uaein- 
malnitUi  oft-mentioned, . .  alluded  to  more 
than  once  (l.  sev^al  times)   (ahove),  . . 
mentioned  many  times  before  (in  the  ar- 
ticle, etc.). 
uakallaaati    boldly,   daringly,    audaciously; 
bravely,  courageously,    uakaliaiauua  bold- 
ness, daring,  audacity;  bravery,  braveness, 
brave     spirit,     courage  (ousness),     heart; 
mettle;      fearlessness,     venturesomeness. 
uakaliaa  (rohkea)  bold,  daring,  audacious; 
(urhea)  brave,  courageous,  stout-hearted; 
(peloton)  fearless;  (uhkarohkea)  dashing, 
venturesome;  (uskallettu)  hazardoOs,  per- 
ilous,  risky;    (hengenvaaralimen)   break- 
neck [exploit,  teko];  uakaUas  yritya  bold 
attempt,  darmg  enterprise,   (great)   ven- 
ture,   uakalikko  daring  (1.  venturesome  1. 
foolhardy)    fellow,   daredevil    (of   a    fel- 
low),  devU-may-care   sort   of   a   feUow. 
uakaflettu  daring,  venturesome;    (vaaralli- 
nen)  hazardous  (1.  risky  1.  perilous)  [en- 
terprise,     yritys] ;       (hengenvaarallinen) 
breakneck  [exploit,  teko];  on  nskadUtttm 
it  is  risky  (1.  is  hazardous)  [to  decide  . . , 
p&fttt&&    ..].      uakallua    —    uskaUaUuiu; 
(vaara)  risk,  venture;  (luottamus)  trust, 
confidence  [m,  Johonkin];  vrt.  uakaltami- 

uakaltaa  (rohjeta)  dare,  make  bold,  make 
so  bold  as  [to  ask,  kysyft],  take  the  lib- 
erty [to,  tof.],  have  the  audacity  [to  do, 
tehdft] ,  have  (the)  courage  [to, inf.] , be  bold 
(I.  forward  I.  audacious)  enough  [kaikki: 
to,  inf.];  venture  [to  go  there,  menn& 
sinne] ;  (panna  alttilksi)  risk  (1.  hazard  1. 
stake)  [one's  life,  henkensft],  place  (1. 
put)  . .  In  Jeopardy,  Jeopardize,  take 
chances  [on,  jotakin];  "^  huonuatttaa 
(myOs:)  venture  upon  a  remark;  '^  kaik' 
kmtiBa  risk  everything,  risk  one's  all; 
'^  IHhuu  (myOs:)  venture  [out  on  the 
ice,  jaaue];  «'  ryhtyfk  (myOs:)  venture 
upon  [a  deal,  kauppaan;  a  task,  Johonkin 
teht&vMn],  take  chances  in  [a  battle, 
taisteluun] ;  '^  utjottaa  (\.  panna)  rahaa 
johonkin  (myOs:)  venture  money  in  (1. 
upon):  -^  tohda  (myOs:)  venture  (upon); 
'^  ttdia  (myOs:)  risk  o.s.  [within  the 
reach  of,  Jonkin  ulottuville] ;  -^  yritt&&  /o- 
takin  (myOs:)  venture  upon  . .;  «n  tiodH, 
umktdlanko  I  don't  know  whether.  I  dare 
(risk  it)  or  not;  hUn  oi  wukalla  Uhda  aita 
he  doesn't  dare  (to)  do  it,  he  dare  not 
(1.  he  dares  not  1.  he  daren't)  do  it  [be- 
cause of  (1.  for  rear  of)  bis  wife,  vai- 
monsa  vuoksl],  (pelkU)  he  is  afraid  to  do 


it,  he  does  not  want  to  take  any  chances 
on  It;  koatappa  (L  toappS  bo),  §oa  nuhaikii 
(uhltellen)  do  it  if  you  dare!  I  dare  you 
to  do  it!  do  it  at  your  peril!  (Jkpv.)  just 
try  it!  vrt.  rofeijeta.  uakaltamlnen  daring 
Jne.,  ks.  edell.;  uahtAtamiMaMta  ai  aim  kyay^ 
myatskSdn  (myOs:)  there  is  do  question 
about,  one's  daring  or  not,  it  is  not  a 
question  of  whether  one  dares  or  not. 
uskaltamua  courage,  bravery,  fortitude, 
uakaltautua  venture,  risk  o.s.;  vrt. nskaltaa. 
uako  belief  [in  (1.  on),  Johonkin;  in  God. 
Jumalaan];  (luottamus;  myOs  usk.)  faith; 
(tunnustus)  confession,  creed;  (vakau- 
mus,  usk.)  persuasion;  hyvSasM  utkamm 
in  good  faith;  mina  oiin  oiinM  mskamm, 
oHa  . .  I  was  laboring  under  the  belief  (1. 
the  impression)  that  . . ,  I  was  under  the 
impression  that  . . ,  (vakaassa)  I  had  per- 
suaded myself  that  . .;  vrt.  krUtin'»»  tal- 
ka'*  yjn. 

uakoa  believe  [ta  God,  Jumalaan;  in  ghosts, 
kummituksiin;  (in)  what  he  says,  mit&  h&n 
sanoo;  that  ..,  ett&  ..];  (luulla,  arveUa) 
think,    suppose,    (Jkpv.)    guess,    reckon; 
(luottaa)    trust    [in,  Johonkin   (1.   Johon- 
kuhun)],  have   (1.  put  1.  place)    (one's) 
confidence  (1.  trust  1.  faith)  [in] ;  (uskoa 
todeksi)    attach    (1.    give)    credence    (L 
credit)    [to],  credit;    (tehtAvA  y.m.)   en- 
trust, (to) trust  [. .  to  a  p.  (L  a  p.  with..), 
Jo(ta)kin  Jollekulle],  confide  [a  secret  to 
a    p.,    salaisuus    Jollekulle];     (kuvitella) 
imagine,   fancy;    '^   Jonkun  hnoatman   (h 
haitmm)  entrust  (L  confide)  . .  to  a  p.'s 
care  (1.  to  the  care  of  a  p.),  commit  . .  to 
a  p.'s  keeping  [huom.  uakoa  itsansS  Juam- 
Ian  haituwm  commend  o.s.  to  God,  commit 
O.S.  into  God's  hands;  ocJ^m  lapaanaa  Jan- 
knn    haoataan    (Tay6s:)    give    over    one's 
child  to  a  p.'s  care] ;  »-^  than  varmaan  be- 
lieve most  confidently  [that,  ett&],  (Jkpv.) 
believe    for    sure,    be    quite    sure    [of], 
take  it  for  granted   [that  ..];   '^  jatokin 
foBtakuata  believe  . .  Of  a  p.   [hUOm.  aakaa 
HyvdM     (pahaa)     Joatakaata    believe    well 
(ill)  Of  a  p.,  have  a  good  (a  bad)  opinion 
of  a  p.;  «fi  oiiai  komkaan  uBkanui  hSnoaiM 
Boilaiata  (myOs:)  I  Should  never  have  be- 
lieved (1.  thought  1.  imagmed)  him  able 
to  do  anything  like  that  (1.  him  capable 
of  doing  any  such  thing);   on  aaka  ahS 
hdnoata  (myOs.)  I  don't  think  he  would 
do    that];    '^    Jonkm    makdoUiamttoon   be 
confident  of  the  prospects  of,  trust  m  the 
possibility  of,   (menestykseen)  be  confi- 
dent of  the  success  of;  '**  todokai  believe 
. .  to  be  true,  (pltftft  luotettavana)  attach 
(1.  give)   credence   (1.  credit)   to.   (ottaa 
todesta)  take  . .  in  earnest,  take  . .  seri- 
ously; '«'  . .  Jonkun  toimoksi  entrust  (the 
task  of  .  .-Ing)  . .  to  a  p.,  entrust  a  p.  with 
(the  task  of  ..-ing);  ^  Jollekulle  val^ai 
give  one  credit,   (tavaraa)   let  one   have 
[goods]  on  credit,  trust  a  p.  [for  a  hun- 
dred dollars*  worth  of  goods,  sadan  dolla- 
rin  arvosta  tavaraa],  (myyd&)  sell  . .  to  a 
p.  on  credit  (1.  on  account);  '^  voivanaa 
tohda  Jotakin  believe  o.s.  able  (1.  believe 
that  one  is  able)  to  do  (1.  is  capable  of 
doing)  . . .  have  (the)  confidence  to  do  . . 
[huom.     uskommo    poipammm    iohda    man 
(myOs:)  we  think  we  are  able  to  do  it]: 
umko  minua  take   my   word   for   it,    (you 
may)  believe  me;  timkon,  mttn  ..  (myOs:) 
it  is  my  belief  that  ..;«!'«  (Jonkun  pu- 
hetta    y.m.,    imrOs:)    disbelieve    [a    p.'s 
statement,   mitt  Joku   lanoo];    an 
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kaikk^a,  mitM  hUn  puhtm  (myOS:)  I  don't 
take  all  tie  says  for  Gospel  trutb;  «n  voi' 
mat  '^  mirata  ktdn  mttM  ..  (myOS:)  I  could 
not  think  but  that  ...  I  could  only  be- 
lieve that  . .;  €t  voi  '^t  miun  . .  you  can- 
not think  (1.  imagrlne)  how  ..,  you  have 
no  Idea  (of)  how  . .;  kahtnm  (h  hnhua) 
uBkotaan  yhS  €n€mmSn  the  rumor  18  grlven 
more  and  more  credence,  people  believe 
more  and  more  In  the  rumor;  nUmdU  on 
tMMkoUu  hkin  tmhtSvM  I  am  (1.  I  have 
been)  entrusted  with  a  task;  mib  kyild 
uMkon  (tletsrsti)  I  quite  believe  you!  I 
should  rather  (I.  Just)  think  so!  by  all 
means!  mitU  on  nako  (myOs:)  I  don*t  think 
so;  voi9iko  kukaan  ^,  ottM  ..  c.ould  any- 
one believe  (1.  suppose)  that  . .;  ttM  im- 
koktmn,  «tta  . .  never  imagine  that  . . , 
don't  think  for  a  moment  that  . . . 

laakoJa  believer  [In];  one  who  believes 
[In]  Jne.,  ks.  uskoa.  uekolalnen  fellow 
believer;  kMnom  tukdmU^nta  his  fellow 
believers 

-uekoialnein  (yhd.)  person  of  the  [Lutheran, 
etc.]  faith;  mo099kM€nu9kQiaiB€t  those  Of 
the  Mosaic  faith. 

uakolllnen  faithful  [to.  JoUekulle  (1.  Jolle- 
kin);  servant,  palvellja;  service,  palvelus], 
true  [to];  constant  [companion,  seura- 
toverl];  loyal  [to,  Jollekulle  (1.  joUekln)}; 
(luotettava)  trusty,  steadfast,  sta(u)nch; 
(kllntynyt)  devoted  [husband,  avlopuoU- 
so;  to  one's  party,  puolueelleen],  attached 
[to  a  p.,  Jollekulle];  «*  aUanminon  loyal 
(1.  falthnu)  subject:  [Jonkun;  Jonkln]  '-' 
kmtumttmja  devoted  follower  [of],  staunch 
supporter  [of];  '^  fktHpiUaMMn  faithful 
to  one's  charge,  faithful  (1.  constant)  at 
one's  post;  '^  ymHtva  faithful  (1.  loyal  I. 
devoted  I.  constant)  friend,  uakolllteeti 
faithfully,  loyally;  devotedly;  Utum  tyU- 
muan  uakcitiaoMti  Sit  constantly  at  one's 
work. 

uekoilfeuudenliupaua  vow  of  fidelity,  -vala 
oath  of  allegiance;  oath  of  fidelity. 

uskoilltuut  faithfulness,  fidelity,  loyalty; 
(alamalsen)  allegiance;  (vanh.)  fealty 
[kalkkl:  to,  JoUekln  (1.  Jollekulle)];  (Jftrk- 
kymatOn)  steadfastness,  8ta(u)nchness; 
(kllntsrmys)  devotion  [to,  Jollekm],  at- 
tachment [to]. 

uekomaton  mcredlble  [story,  Juttu];  un- 
believable, . .  beyond  belief;  (epltoden- 
nftkOlnen)  unlikely;  (erlnomalnen)  mar- 
velous, extraordinary;  uMkomattoman  no^ 
pmoBti  With  Incredible  (1.  marvelous)  ra- 

Eldlty,  Incredibly  fast,  so  quickly  as  to 
e  beyond  belief;  nakommttommn  Mtmr—Ma 
nUUMn  to  an  Incredible  (1.  an  Incredibly 
great)  degree;  vrt.  nskoton.  uekomaiio- 
muut  mcredlbiuty,  Incredlbleness;  un- 
likelihood; unlikeliness,  uekomlnen  be- 
lieving Jne.,  ks.  uskoA;  belief,  credence; 
«l  dm  uakomimmn  arvoinmn  IS  not  worthy 
of  belief  (I.  of  credence),  (el  luotettava) 
is  nothing  to  go  upon,  is  not  to  be  de- 
pended (1.  be  relied)  upon,  Is  not  to  be 
trusted;  kmHi  minun  on  ii«JkomifMii  Whom 
am  I  to  believer 

uekonlaala  matter  of  faith  (1.  of  belief); 
(uskonnon-)  matter  of  religion.  -Into  ar- 
dor (1.  zeal)  of  faith,  -kappale  article  of 
faith;  (-oppl)  doctrine,  tenet;  (-lause) 
dogma,  -lahko  (religious)  sect,  denomi- 
nation; (Engl.)  nonconformist  body,  -iause 
dogma,   -luoplo  renegade,  aposute. 

iMkonnollliMii  religious;  (henkll<y8t&,my6s:) 
plouily  tncUned.  vtkonnolllMttl  reUglout- 
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ly.    uekonnollleuue  religiousness; 
kaus)  piety. 
uekonnonlharjoiua    exercise    of    religion; 

Bubllc  worship,  -hittoria  history  of  re- 
gion, -opetuja  teacher  of  religion; 
(raamatun-)  teacher  of  Scripture. -opetue 
teaching  of  religion,  religious  instruction. 
-paruaiaja  founder  of  a  religion. 

uakonnoton  . .  without  a  religion,  . .  with- 
out (1.  . .  confessing  no)  religious  belief; 
(epftuskonnolimen)  Irreligious.  . .  not  re- 
ligious,   uakonnottomuue  Irreilglon. 

uakonlohje  standard  of  belief,  -oppl  doc- 
trine of  faith,  creed:  (opplalneena)  dog- 
matic theology,  -pakko  coercion  (1.  com- 
pulsion) in  matters  of  faith  (1.  of  belief); 
(suvaltsemattomuus)  Intolerance,  -puh- 
diataja  (religious)  reformer,  -puhdietue 
(religious)  reformation,  -puhdiatualiike 
reform(atory)  movement,  reformation. 
-puhdiatuttyd  religious  reform  work,woric 
of  (religious)  reformation,  -aankarl  1. 
-talatolija  champion  of  (the)  faith,  -eota 
religious  war. 

uakonto  religion;  V€dlit99va  «*  (myOs:)  the 
established  form  of  worship. 

uakonto-  (yhd.)  . .  of  religion,  religious 
[eslm.  -momoiia  philosophy  of  religion, 
religious  philosophy;  'idrjmstMlma  system 
of  religion,  religious  system],  -kunta  re- 
ligious conmiunlty.  -oppl  religious  doc- 
tHne;  (Jumaluus-)  science  of  religion, 
divinity;  (dogmatllkka)  dogmatic  theolo- 
gy, -pakko  constraint  (1.  coercion)  in 
religious  matters;  reHglous  Intolerance; 
vrt.  mkonpakko. 

utkonltunnuatua  confession  (I.  declaration 
1.  profession)  of  faith,  creed,  formula  of 
faith,  -vaino  religious  persecution,  -va- 
paua  religious  liberty  (1.  freedom),  free- 
dom (in  matters)  of  belief,  -veil  fellow 
believer. 

Utkotolla  ks.  nskottaa. 

uakoton  I.  (a.)  unfaithful  [to  one's  Ideals, 
IhantelUeen],  faithless,  disloyal,  false  [to, 
Jollekln  (1.  Jollekulle)],  untrue,  perfidi- 
ous; (^auskoinen,  usk.)  infidel,  unbe- 
lieving; hdn  oii  '^  ihantmilhmn  (mydS:)  he 
deserted  (1.  he  fell  away  from)  his  ideals. 
n.  (s.)  the  faithless  (1.  the  perfidious) 
one;  (petturl)  traitor;  (ep&uskolnen)  In- 
fidel, unbeliever,  disbeliever;  amUainmn  on 
OMkoitomion  kohttdo  such  Is  the  fate  Of 
the  faithless  (1.  of  the  perfidious),  (us- 
konnoll.  merkit.)  such  is  the  fate  of  in- 
fidels. 

utkottaa  (Jollekulle  Jotakln)  make  a  p.  be- 
lieve . . ,  put  . .  (1.  put  certain  Ideas)  into 
a  p.'s  head;  (tuoda  esiin)  give  one  to  un- 
derstand, make  one  understand;  (olettaa) 
pretend,  allege;  (saada  uskomaan)  per- 
suade [one  that  . . ,  Jollekulle,  ettft  . .] ; 
««  foUmkaUo,  ottM  hMn  ttdoo  aaamaan  ..» 
*^  ionkun  ttdovan  maamaan  . .  (myOS:)  hold 
out  to  a  p.  prospects  (1.  expectations)  of 
(getting)  . .;  -^  fihmisllle]  oimvanMu  (try 
to)  make  [ people]  believe  one  is  [Insane, 
rolelenvlkainenj,  (try  to)  pass  o.s.  off  as 
..;'*'  Jotakln  todokwi  try  to  pass  . .  off  as 
(the)  truth,  try  to  make  [one]  believe  that 
. .  is  true;  <«  Jollekulle  valoiia  make  one 
believe  untruths,  humbug  a  p.;  hUnoUmvoi 
'^  moikoin  mitM  tahanMa  you  can  make 
him  believe  almost  anything,  (Jkpv.)  al- 
most anything  goes  down  with  him,  he 
will  take  in  (1.  he  will  swallow)  almost 
anything;     kootti     '^     hMnon     onniHmfmn 

(myOf:)  dangled  before  hii  eyes  a  vlflon 
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(1.  a  promise)  of  success; 
ttnllaiata  wukottanut  (my6S:)  Who  blS  put 
tlitt  into  your  tieftdT  UM  ko^tm  ««  mbmUm 
mMaUta  (myOs:)  don't  tell  me  anyttrin? 
like  that.  uskott«min«fi  making  . .  believe 
Jne.,  ks.  edell.;  vrt.  nskottol^miiMii. 

uakottava  credible,  believahle;  (luotettava) 
reliable  [report,  uutlnen],  trustworthy, 
dependable,  authentic  [information,  tieto], 
authoritative  [source,  Ifthdc];  (todenn&- 
kOlnen)  likely,  plausible;  tmhdn  uMkottm- 
vaksi  make  . .  credible,  make  . .  plausible, 
make  . .  likely,  (uskottaa)  make  ..  be- 
lieve, make  it  seem  likely  [that..,  ett&..] ; 
tmkem  B9n  MMMk^ttoMHanmahBi  (myOS:)  gives 
more  reliability  to  it,  makes  it  seem  more 
plausible  (1.  more  likely);  tuskin  uskotta- 
vaa  hardly  (L  not  very)  likely,  (uskomi- 
sen  arvoista)  scarcely  credible,  uakou*- 
v(ait)uut  credibility,  credlbleness;  relia- 
bility, trustworthiness,  dependability,  de- 

'pendableness;  authenticity,  authoritative- 
ness;  likelihood,  llkellness,  plausibility. 
uakottavatii  so  as  to  sound  (1.  to  seem) 
credible  (1.  reliable  1.  plausible);  very 
likely,  as  likely  as  not;  plausibly;  authen~- 
tically;  hUn  en  wukottmfoMti  taOUM  [/o] 
htuunmnna  (myOs:)  he  is  very  likely  (1.  as 
likely  as  not)  to  be  here  [as  early  as] 
to-morrow;  hUn  pnhtd  hypin  ttrnkottavmsti 
he  spoke  in  a  manner  to  command  all 
credence,  what  he  said  sounded  very 
plausible. 

utkott*lemln«fi,  uakottelu  persuasion;  (kau- 
niit  lupaukset)  (alluring)  promises,  illu- 
sions; amilaismn  "^  pimrtmlim  lapaMm  on  k^r^ 
rasaman  v&Hrin  (mydS:)  putting  SUCh  Ideas 
into  a  little  child's  head  is  entirely  wrong. 

uakottomaaii  unfaithfully,  faithlessly;  per- 
fidiously, uskottomuut  faithlessness,  un- 
faithfulness, disloyalty;  perfidy;  (et.  usk.) 
lack  (1.  want)  of  faith,  disbelief,  unbelief, 
infidelity. 

uakottu  I.  (a.)  trusted  [friend,  yst&vft], 
confidential;  '^  mias  trustee,  (esim.  tes- 
tamentm  toimeenpanlja)  executor,  (pes&n- 
selvittftjft)  administrator.  II.  <s.)  intimate, 
confidant,  (nalsesta:)  confidante;  eitaa 
loku  uBkottMhfn  (myOs:)  take  a  p.  into 
one's  confidence. 

uakotua  «  uskottaminen. 

utkoutua  (uskoa  Itsensft)  trust  (1.  entrust 
1.  commit)  o.s.  [to  God,  Jumalan  haltuun]. 

utkovalnM  I.  (a.)  believing;  (uskonnolli- 
nen)  religious;  (hurskas)  devout;  >*'  krU- 
titty  a  believer;  hSn  on  hyvin  '^  (myOS:) 
he  has  great  faith.  II.  (s.)  believer;  m- 
kovmamt  (myOs:)  the  faithful,  (uskonnol- 
llset  ihmiset)  religious  pec^le. 

uaina  —  usva. 

uautalla  be  (1.  keep)  teasing  (1.  egging  . . 
on);  vrt.  seur. 

usuttaa  set  . .  on;  (&rsytt&&)  make  [a  dog] 
savage,  fill  . .  with  rage;  tease;  (kuv.) 
e^^  . .  on  [against,  Jotakuta  vastaan] ;  -^ 
koira  joftknn  (I.  lonkin)  kimpptam  Set  a 
dog  on  . . .  (jkpv.)  sick  a  dog  on  . .;  -» 
toistatua  kimppuun  (eslm.  kaksl  koiraa) 
set  [two  dops)  (up)on  each  other,  (Jkpv.) 
sick  . .  on  each  other,  (esim.  kaksl  ihmls- 
tft)  encourage  [two  people]  to  quarrel. 
uauttaminM,  usutua  setting  on  Jne.,  ks. 
edell. 

uava  haze,  vapo(u)r;  (sumu)  fog,  mist; 
wupon  pmittSmB  . .  Shrouded  In  mist:  jarvi 
oii  aakmm  nsvmn  paitosaa  a  heavy  mist  (1. 
fog)  lay  on  the  lake,  uavalnaii  hazy,  va- 
porous,   nebulous;     (sumuinen)     foggy. 


uudenviiod*iivahroJal««i 


misty.  uavaiauiM  haziness,  nebulosity; 
fogginess,  mistiness. 

utare  «  udar. 

uielMninen  mqulring  jne.,  ks.  ndella;  vrt. 
tttolo. 

ut«llMwti  with  curiosity,  curiously;  Inquls- 
itively;  prylngly;  (ahnaastl)  greedily, 
eagerly.  ut«llaiauua  curiosity,  inquisitive - 
ness;  vrt.  seur.  ut^llaa  curious;  (kyseuas) 
inquisitive;  (urkkiva,  kurklsteleva)pr3ring. 
(uutisten  ahne)  . .  eager  (I.  greedy)  for 
news;  ataiima  timtSmS&n  [nutmn  miinm  JUNw] 
eager  (1.  anxious  1.  burning  with  curiosi- 
ty) to  know  (1.  to  learn)  [how  the  thing 
went  off],  curious  about  (1.  as  to  1.  to 
know)  [the  result],  (kilhkeAn)  very  ex- 
cited about  [the  result]. 

ut^lija  Inquirer,  questioner,  interrogator; 
(haastattellja)  mtervlewer.  ut«lu  inquiry, 
query,   questioning,  mterrogatlon. 

utu  vapo(u)r;  haze;  (usva)  mist.  ttiuiiMn 
vq>orous;  hazy;  . .  shrouded  in  (a)  mist, 
uiukuva  form  of  mist,  illusive  image, 
phantom;  hazy  (L indistinct)  figure;  Utopia. 

uud«llMn  anew,  afresh;  (taas)  again,  over 
again,  once  more,  once  again;  (verblen 
yhteydessi,  usein.)  re-  [esim.  kirioit^m  " 
rewrite;  rcfconfwi  ^  r^uild,  reconstruct], 
vrt.  jiUoott;  '*',  mattm  Mtaamgmn  again, 
but  Slower;  r^>eat  (It)  more  slowly;  ^Utmm 
'^  begin  (1.  start)  afresh  (1.  anew),  make 
a  new  start,  begin  over  again,  begin  on  a 
new  score  [huom.  tdkaa  taistmiu  ^  (QiydS:) 
renew  the  fight  (L  the  battle)],  vrt.allna; 
asattma  '^  mrkmanisq)  reinsUte  (1.  reinstall) 
..  (in  the  office);  howdu  mpotaan  ^  the 
school  reopens  (1.  will  be  reopened);  Im- 
tim  ^  draw  up  . .  again  (l.  anew),  reoKHlel, 
(korjaten)  revise;  lUttyS  ^  /o^nAm  (esim. 
seuraan  Jftseneksi,  myOs:)  rejoin,  reenter; 
UiHWi  '^  yhtman  (kappaleet)  rejoin;  moo- 
doatam  '^  remodel,  reshape,  remo(u)ld,  re- 
form, (muutiaa  uuteen  muotoon)  trans- 
form, transfigure,  (JftrJestU)  reorganize: 
ptdnmm  ^  print  over  again,  reprint;  vrt. 
nudestaaB. 

uudMnm«n|aikain*n  1.  -«lkuln6n  . .  of  more 
recent  times,  more  modem,  more  fashion- 
able, more  recent,  more  up-to-date;  (hist.) 
. .  of  modem  times.  uudMnpi  newer;  (uu- 
denalkalnen)  modern,  recent;  (myOhempl) 
later;  nadem^  kirjaitiauma  (more)  recent 
literature,  (uudenaikahien)  modem  liter- 
ature. uudenjalkainM  1.  Hifkuin«ii  . .  of 
recent  times,  modem  [views,  katsanto- 
kanta;  author,  kirjailija;  art.  talde],  novel, 
newfangled  [idea  (L  notion)  about  .., 
k&sitys  Jostakin] ;  new,  recent,  up-to-date, 
. .  of  the  day,  (et.  kuoslin  n&hden)  fash- 
ionable; [JkaOdkctn]  uadamdkmiaim  (my6S:) 
the  [very]  latest  thing  out.  uud*nkuosl« 
oMi  new-fashioned,  modem;  (kuosikas) 
up-to-date,  fashion^le.  uudenlaln«n  . .  of 
a  new  kind  (1.  type),  new  kmd  of  . . ,  new 
style  ..;  (uusi)  new.  uudennua  renova- 
tion; remodeling,  reshaping,  remo(u)ld- 
ing.  uudentaa  renovate;  remodel,  reshape. 
remo(u)ld.    uudenuuiukainen  brand-new. 

uudefivuoden-  (yhd.)  New  Year's  [eslm. 
'tahja  New  Year's  gift  (1,  present);  -#•*- 
votua  New  Year's  wish] .  HMtto  New  Year's 
eve.  --koKii  New  Year's  card,  card  with 
good  wishes  for  the  new  year.  -onnitt*lu(t) 
New  Year's  greetings  (1.  wishes),  good 
wishes  for  the  new  year,  season's  com- 
pliments, -pllvi  New  Year's  Day.  -4«r- 
v^hdys  (-kSynti)  New  Year's  visit  acmU); 
(-tolvotus)  New  YMr*S  greeting^,   -valto- 
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JalMi:  •Ua  wmdMnvnod^nctdvoiidsissa  be 
watdiliigr  tbe  old  year  out.  -yd  New  Year's 
night,  New  Year's  eve. 

uudMto-  (ybd.)  lis.  uuctostl-. 

UUdMUan  —  uud*ll««ii;  as^ttaa  '^  putkoii- 
fMM  replace,  restore  . .  to  its  former  place, 
(esim.  kone)  reinstall,  refit;  jUri—tau  '^ 
rearrange,  reorganize;  koMttM  '^  rebaptize, 
rechristen,  (antaa  uusl  niml)  rename; 
luoda  '^  (my68:)  remold,  remodel,  (esim. 
jarJestO)  r^uild. 

uudMtilJirjMtimlnen  reorganizing,  reor- 
ganization. -JArjMtii  reorganize,  -kaataja 
(kirkkomst.)  Anabaptist,  -kaat^ttu  re- 
baptized;  rechrlstened;  renamed,  -iuoja 
remo(u)Ider,  remodeler;  rebuilder.  -luo« 
mln«n  remo(u)ldmg,  remodeling;  rebuild- 
ing, -rakentaa  rebuild,  reconstruct,  -cyn- 
nvttli  regenerate.  -cyntymlnM  (the)  new 
birth,  rebirth,  regeneration,  -cyntynyt 
bom  again,  regenerate(d).  -ayntyi  be 
bom  again,  be  regenerated. 

uudin  curtain;  (kUrekaihdin)  shade,  win- 
dow-shade; (ovi-)  portiere;  wmtinft 
(myOs:)  draperies,  hangings,  -kangas 
curtain  material;  material  for  draperies. 
-p«fliO«a  curtam-pole  ring,  ring  for  a  cur- 
tain pole,   -ainky  canopied  bed. 

uudia-  (yhd.)  new,  . .  from  the  new  crop 
[esim.  -moa  new  land;  •mtf«  new  rye,  rye 
from  the  new  crc^;  -aUmmn  new  seed]; 
▼rt.  nutis-.  -aaukaa  settler;  (siirtoloissa) 
colonist;  (slirtolainen)  Inmiigrant  farmer. 
•aaunto  settler's  house  (1.  cottage  1.  hut). 
-aautua  settlement:  (siirtola)  colony,  -maa 
newly  reclaimed  land,  new  land;  (kftyt- 
t&mitOn)  virgin  soil;  (raivaus)  clearing. 
-rakennua  new  building;  newly  built  house. 

uudfataa  renew  [one's  subscription,  tilauk- 
sensa;  a  request.  pyyntO;  a  protest,  vasta- 
lause];  (kerrata)  repeat  [the  offer,  tar- 
Jous;  the  question,  kysjrmys],  repeat 
again,  (re) iterate;  (elvjrttftA)  revive  [an 
old  custom,  vanha  tapa];  renovate;  (pa- 
lauttaa)  restore;  (uudelleen  muodostaa) 
remodel,  reshape,  remo(u)ld,  (parantaen) 
reform;  (muuttaa  uuteen  muotoon)  trans- 
form; (uudelleen  J&rjest&ft)  reorganize; 
(uudelleen  rakentaa)  rebuild,  reconstruct; 
(tehd&  uudestaan)  do  ..  (over)  again; 
(tehda  uudenaikaiseksi)  modernize;  (myy- 
ddQ  Ja  ostaen,  esim.  tavaravarasto)  turn 
. .  over;  ^  Imttuasd^iB  bring  the  legisla- 
tion up  to  date;  vrt.  uusia.  uudiataja  one 
who  renews  ine.«  ks.  edelL;  reformer; 
renovator;  reviver;  reorgamzer;  rebuilder. 

uudlttalo  new  farm;  settler's  farm,  farm  in 
tbe  backwoods;  my6s  -°  uudlsasunto. 

uudiatamlnen  renewing  Jne.,  ks.  uudUtaa; 
vrt.  my6s  nudUtus. 

uudlatua  be  renovated;  (elpyi  jftlleen)  be 
revived;  (palautua)  be  restored;  myos  » 
uaslntiuu  uudlatumlnan  renovation;  re- 
vival; restoration;  myOs  —  uusiutuminen. 

uudiatua  (uudistamlnen)  renewal;  renova- 
tion; (kertaus)  repetition,  reiteration; 
(elvytys)  revival;  (palautus)  restoration; 
(parantaminen)  reformation,  (konkr.)  re- 
form; innovation;  (uudestimuovaus)  re- 
modeling; (uudestirakentaminen)  rebuild- 
ing; (uudenaikaisennus)  modernization; 
vrt.  uudlstMu  -aafa  matter  of  reform. 
-•hdoiua  proposed  reform,  proposition  for 
a  reform,  -hanka  reform(atory)  measure: 
proposed  reform.  -Into  ardor  (1.  zeal)  for 
reform  (1.  reforms  1.  reforming),  -kaual 
•poch  of  reforms,  -kvaymya  question  of 
rtform.    r6form(«tory)    question,     -lalna 


renewed  loan,  -tifka  reform  movement; 
agitation  for  reform(s).  -miaa  reformer. 
-mlallnan  I.  (a.) . .  Interested  to  (1.  friendly 
to)  rerorm(8).  11.  (s.)  advocate  of  re- 
form(s).  -pyrlnnAt  efforts  (1.  endeavors) 
for  rerorm(s);  yMmiaknnntdUamt  uudiatua* 
pyrinnSt  efforts  for  social  betterment. 
-tyd  refann(atory)  work,  work  for  re- 
form(s).  -vaaiimua  demand  for  reform(s). 

uudlatuva  renewed,  repeated;  (etup.  sAAn- 
nOllisesti)  recurring,  recurrent;  uudiatw 
data  pyytmbiatH  huoUmoHa  in  Splte  Of  re- 
newed requests;  vrt.  traslutmrm.  uudiatu- 
vaatl  repeatedly,  over  and  over  agato, 
again  and  again,  time  after  time. 

uudiaOvllJalfJA  settler;  vrt.  uudisasukas. 
-viljafya  bringing  land  under  cultivation, 
reclaiming  (of)  land;  (konkr.)  newly 
cleared  (1.  evened)  land,  newly  reclaimed 
land,   settler's    farm«    (raivaus)    clearing. 

uuma  middle,  waist.   -vyA  ks.  vyH. 

uumen:  uummnat  (slsus)  Interior,  inside; 
(syvyys)  depth(S);  moan  uumanat  boweU 
of  the  earth. 

uuni  (paistin-  y.m.)  oven;  (rauta-,  keit- 
tiOn-,  keitto-,  Iftmmitys-)  stove,  (keit- 
tiOn-,  myOs:)  range;  (tulipesft  hOyrypan- 
nun  alia  y.m.,  Iftnunitysjohto-;  sulatus-) 
furnace;  (tiili-;  kuivaus-)  kiln;  (takka) 
fireplace,  hearth;  vrt.  h^Uaii'^,  kaasu^, 
IMmmltys'*',  ruumiinpoltto'^  y.m.  -Juuato 
kind  of  pudding  made  [in  Finland]  of 
beestings  by  curdling  and  baking  it  in  the 
oven,  baked  curds  of  beestings,  -kola  l. 
-koukku  poker;  (stokers')  rake,  -kuiva 
oven-  (1.  kiln-) dried,  -luuta  bakers'  mop, 
mop  (for  cleaning  an  oven). 

uunln|arln«  grate  (of  a  stove  1.  of  a  fur- 
nace), -loukko  1.  -nurkka  chimney-comer, 
fireside  comer,  inglenook.  -luukku  I.  -ovI 
oven-door,  -nokl  soot  from  the  stove  (1. 
the  fumace  1.  the  oven),  -oika  1.  -raunua 
mantle(piece).  -pankko  shelf  between  the 
wall  and  the  fireplace  [as  seen  in  old  Fin- 
nish farm-houses] .  -poltl  damper;  register. 
-piippu  ks.  savutorvL  -auu  oven-door; 
furnace-door;  (-aukko)  opening  of  the 
oven  [the  fumace].  -tiytolnen  as  much 
as  an  [as  the]  oven  (l.  stove)  will  hold; 
uunintHytainan  iaipiU  (myOS:)  an  OVen  full 
Of  bread. 

uunlaaalkulvattu  oven-dried;  kiln-dried, 
-paistottu  baked  (to  the  oven),  roasted 
(in  the  oven). 

uupua  be(come)  exhausted  (1.  prostrated); 
(vftsyfl)  be  (come)  (1.  grow  1.  get)  tired 
(1.  tired  out  1.  weary  1.  wearied),  be(come) 
fatigued  (1.  fagged  I.  Jaded  I.  overcome 
1.  done  up  1.  used  up),  tire,  weary;  (val- 
pua  nftftntymyksestft)  sink  (down),  fall 
(down)  [under  the  burden,  kuorman  pal- 
nosta],  drop,  drop  down;  (puuttua) 
be  misstog,  be  lacking,  be  wanting,  not  be 
there;  ^  kovin  (Jkpv.)  get  dead  tired; 
'-»  oUaymykaaatd  be  exhausted  (1.  be  over- 
come) with  fatigue;  io(ta)hin  uupuu  (el 
ole  ollenkaan)  there  is  no  . . .  uupumaton 
indefatigable,  inexhaustible,  unwearied; 
(vftsymfttOn)  unwearying,  untiring  [en- 
thusiasm, innostus],  tireless;  (helllttlima- 
ton)  unremitting  [toil,  raadanta],  unflag- 
ging [zeal,  into];  (lepA&mfttOn)  unresting, 
never- resting;  vrt.  uuras.  uupumattomaati 
indefatigably;  unremittingly,  with  unre- 
mitting (I.  tireless)  zeal;  (lepAftmatta) 
without  rest,  uupumattomuua  Indefati- 
gableness;  unremitting  zeal,  uupumua 
exhaustion;     prostration     (myOs     iMk.); 
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tired  feeling:,  weariness,  fatigue,   uupunut 
exhausted;   prostrated;    (vflsynyt)    weary, 
wearied,  tired  (out),  fatigued  twlih,  Jos- 
takln],   overcome    [with],   fagged    (out). 
Jaded,  (Jkpv.)  done  up,  used  up;  kovaati 
uupunut  (Jkpv.)  dead  tired;  cila  uupunut 
—  olU  ttuvuksissa,  ks.  uuvus.  , 
uurMttI  (ahkerastl)  Industriously,  diligent- 
ly; perseverlngly,   assiduously;    (raataen) 
ploddingly;  fhds  '^  tyUta  (myds:)  apply 
o.s.  closely  to  one's  work,  uurat  (ahkera) 
Industrious,  diligent,  hard-working,  pains- 
taking, laborious;  persevering,  assiduous; 
(raatava)    plodding;    (toimellas)    thrifty. 
uurattaa  he  husy  [with  one's  home  duties, 
kotlaskareissa],    strive    [for   the   better- 
ment  of,   Jonkln   parantamiseksl] ;    work 
hard  [at,  Jonkln  teossa],  labor  [at];  (raa- 
taa)  toil,  plod,  drudge;  nurastam  ohkToati 
be  very  busy  [with,  Jossakin],  strive  dili- 
gently [to  accomplish  . . ,  jonkln  alkaan- 
taamlaeksl],    work    hard    [at],    toll    (1. 
drudge)   [for  (1.  In  behalf  of)  a  p.,  Jon- 
kun   hyvAksl],   struggle    [for];    uurastaa 
MrhhnMm  Mdr€»Ma  be  busy  studying  one's 
books,    uurattamlnen  being  busy   [with] 
Jne.,  ks.  edell.  uurMtava  —  uuras.  uuraa- 
tua  hard  work,  toll,  drudgery;  (ahkeruus) 
Industry,    diligence,    assiduity;    (tolmek- 
kuus)   thrift,    uuraua  Industry,   industrl- 
ousness,    diligence;    perseverance;    thrift; 
vrt.  uura*. 
uurna  urn;  vrt.  vmah'^. 
uurp*    groove,    furrow;    (uoma)    channel; 
(tynnyrin     kimmenpaiden     muodostama) 
chime;  vrt.  uurro*.   uurrella  score;  (esim. 
Bade  maata)   cut  up   into  channels;   vrt. 
uurtMu   uurretaha  gaining- saw,  grooving- 
saw.     uurroe    (pykftlA)    notch,    incision; 
(naarmu)   score;    (uurre)   groove,    uurtaa 
groove,  furrow,  channel;  chamfer;  (naar- 
muttaa)   score;    (kovertaa)  hollow  (out); 
(lelkata)     carve;      (kalvertaa)     engrave; 
uurtaa  ura  (eslm.  sateesta:)  cut  a  channel 
[along  the  ground,  maahan],  (eslm.  puu- 
hun)  make  (1.  cut)  a  groove  [in],  (kuv.) 
blaze  a   [the]   trail    [for,  Jollekin],  pave 
the  way  [for],  pioneer.  uurt*ln*n  grooved, 
furrowed,  channeled;  (lovellinen)  notched. 
uurto    (rotko)    ravine;    myOs    —    uurros. 
uurtoin*n   «  uurtainen. 
uua|iMtt*in*n    . .    with   modem   views    (1. 
Ideas),    modern,     -hopes    Oerman    silver. 
-hopeinen   . .   of   Oerman   silver,   German 
silver  [spoon,  luslkka]. 
uusi  new;   (uudenalkalnen)  novel,  modern; 
("veres")  fresh  [attempt,  yrltysj;  (uudis- 
tunut)  renewed;   (ttskeinen)  recent;   (toi- 
nen)  another;  ««  aika  (hist.)  modern  times 
[huom.  wnadan  afan  historia  (myOS:)  mod- 
ern history;   uud^n  aian  ihmiamt   (myOs:) 
the  modems];  ^  huu  new  moon,  change 
of  the  moon;  <**  matdlma  the  new  world; 
'^  tntkimuB  a  new  (1.  another)  ^examina- 
tion    (1.     Investigation),     reexamination, 
fresh  Inquiry;  ^  vuoBi  a  [the]  new  year, 
(taas  alkava)  another  year,  (uudenvuoden- 
pftivft)  New  Year;   [Jotakin]  uutta  [some- 
thing] new,  (kaupp.,  myOs:)   [something] 
not   out   before,    (uutisla)    news    [huom. 
kuuluuko   mitUiin    imffa    (kaupungUta)    Is 
there  (hhave  you)  any  news  (from  town)? 
any  news?    (mitft  kuuluu)  what  (is  the) 
news?  what's  going  on  (in  town)?  ««  oli 
jotakin  utttta  (myOs:)  that  was  a  novelty; 
•«  oil  mlnutla  (aivan)  ttutta  that  was  (all 
quite)  new  to  me,  (uusl  kokemus)  it  was 


a(n  entirely)  new  experience  for  me] : 
uutta  lukua  (ajanlaskua)  of  the  new  style, 
new  style;  uutta  rohkautta  fresh  courage; 
anna  minnlU  ^  (kftytetyn  tilalle)  give  me 
another  (1.  a  new  one  1.  a  fresh  one); 
hankkia  uumia  vmnaitH  (entlsten  tilalle, 
myOs.)  replace  the  old  boats  (by  new 
ones) ;  kadvdU  on  annettu  '*'  uimi,  katu  am 
9aanut  uuden  nimon  (myOS:)  the  Street 
has  been  renamed;  panna  tuoiHn  «*  poJbia 
(myos:)  rebottom  (1.  reseat)  the  chair; 
tUma  aihmutH  uusia  kyvakaymiskuaiaM 
this  brought  forth  fresh  (1.  more)  cheers. 
this  brought  forth  renewed  cheering; 
tumd  ^  onMttomuua  (entlsten  lls&ksl  ta- 
pahtunut)  this  new  (1.  fresh  1.  additional) 
misfortune. 
uusia  renew;  renovate;  (kerrata)  repeat, 
reiterate.  Iterate;  (uudelleen  muodostaa) 
reform,  remodel;  (tehdft  uudenalkalseksl) 
modernize;  '^  Mama  virkm  repeat  the  same 
error,  fall  (1.  relapse)  into  the  same  error 
again,  conunit  the  same  error  again;  muH- 
fa  rikoa  repetition  of  (an)  offense,  (tois^i 
kerran  tehty)  second  offense;  vrt.  msdlstea. 
uusiintua  »  uusiutua. 
Uualmaa  Nyland  province, 
uuslminen    renewUig  Jne.,   ks.   unsfai;    rrt. 

myoS:  uusinta. 

uusimmankuoslnen  . .  of  the  latest  fashion, 
uusin   newest,  most  novel,  most   modem, 
most  recent,  latest. 

uusinta  renewal;  repetition,  (re) iteration; 
reformation,  remodel  (l)lng;  modernization, 
-vaali  new  election  to  determine  who  will 
receive  the  majority  of  votes. 
uusinto  (n&ytelmAn)  taking  up  . .  again, 
revival  [of  a  piece]. 

uusiutua  be  renewed;  be  repeated,  be 
iterated,  be  reiterated;  repeat  Itself;  re- 
cur, reoccur,  occur  again;  (palata)  return; 
•m  mi  taa  '^  it  must  not  be  repeated  0.  not 
occur  again);  taati  muiuHd  [anti^d  am- 
karampana]  the  disease  broke  out  anew  (1. 
afresh)  [with  greater  violence  than  be- 
fore], (palasi)  the  disease  returned  (1.  re- 
appeared) [more  severe  than  before], 
there  was  a  fresh  (I.  a  renewed)  attack  of 
the  disease,  (sairaan  oltua  vftlillft  yfthAn 
parempi)  there  was  a  return  of  the  sick- 
ness, uuslutumlnen  renewal;  repetition; 
recurrence.  uu9\utuytmi 9iiHnnmiia99ti  ovdo- 
tuva  . .  which  returns  regularly  (1.  returns 
at  regular  Intervals),  recurrent, 
uusivuosi  (the)  New  Year, 
uusllkreikka  modern  (1.  current)  Greek, 
-krelkkalainen  modem  Greek,  -maalalnen 
I.  (a.)  . .  from  the  Nyland  province.  II.  (s.) 
inhabitant  (1.  native)  of  the  Nyland  prov- 
ince, -malllnen  . .  of  a  new  model  (1.  type 
I.  make),  new.  -muotlnen  new-fashioned, 
modem,  the  latest  thing.  . .  of  the  latest 
(1.  the  newest)  style  (1.  fashion  1.  make  1. 
cut);  (muodikas)  fashionable,  up-to-date: 
vrt.  uudenalkalnen.  -muotlauua  modem- 
ness,  modernity;  fashionableness,  up-to- 
date  style,  -muotolnen  (. .  of  a)  new 
style;  vrt.  uusmallinen. 
uuspeili  (llvehtij&)  buffoon,  wag. 
uute  extract. 
uuteio  novel. 

uutlmenHkannatin  1.  -pidike  curtain-holder; 
(tanko)  curtain-rod;  (tav.  oven  pftlUi) 
curtain-pole,  -koukku  curtain-rod  fastener, 
uutinen  (piece  of)  news,  report;  (sanoma- 
lehdessJi)  item  (of  news).  news-Item; 
(tledonanto)  notice;  (uudlsvlija)  rye 
[wheat,  etc.]  of  the  new  crop,  new  rye 
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[wlieat»  etc.]:  [Ikftvlft]  uutiaia  [sad] 
news,  [sad]  tidings  [of  (1.  about)  a  p., 
jostakusta],  (tietoja)  information  [huom. 
minatta  on  BinaiU  fxatiaia  k^rrotttaftma 
I  have  some  news  for  you  (1.  news  to  tell 
you)];  mm  mnunm  ofc  vimlS  maisianmmt 
utsH9ta  we  have  not  tasted  any  of  tne  new 
crop  yet;  ••  pii  minniU  ^  that  was  news 
to  me,  (uutta)  that  was  something'  new 
(I.  something"  novel)  to  me;  «araflfn«n  '-' 
a  sad  piece  of  news. 

uutlsialnelato  material  for  news,  stuff  for 
news -items.  -I*htl  newspaper;  . .  on  poroa 
uuHsUhti . .  gives  the  best  service  in  point 
of  (general)  news;  ..  on  polkka  nutUUhti 
. .  leaves  out  entirely  the  editorial  section. 
-otMto  general  news  section,  general 
news  columns. 

uutitunlhankkfja  1.  -keriiliji  reporter. 
-ifetUi  newsmonger,  gossip,  -urkkija 
newsmonger. 

uutoa  extract,  uuttaa  extract;  remove  (1. 
extract)  . .  [from  . .]  by  percolation; 
leach;  wmHma  orilloon  (myOs:)  lixiviate; 
matamaU^  by  percolation.  uuttamlnen 
extracting  Jne.,  ks.  edell.;  extraction; 
percolation. 

uutUra  «  auras;  (Innokas)  zealous,  ardent. 
uutt^raati  >*  uuraasti;  (innokkaasti)  with 
zeal,  with  ardor,  zealously,    uuttaruus  «> 


uuraus;  (innokkuus)  zeal,  ardor;  zealous- 
ness. 

uutukainen  new;  nocfcn  '^  brand-new, 
(jkpv.)  spick-and-span. 

uutuua  newness,  novelty;  (ftskelsyys)  re- 
centness;  (uusi  piirre)  new  feature,  new 
point;  uutnudon  tHohStys  the  Charm(S)  Of 
novelty;  aufutufcn  ouohai  for  novelty's 
sake,  by  way  of  novelty;  nutuuktia  (uusia 
esineit^)  novelties  [in  linen,  pellavakan- 
kaiden  alalta],  the  latest  things  out. 

uuvus:  oila  uuvaksioaa  be  tired  (out),  be 
wearied,  be  weary,  be  fatigued,  be  fagged 
(out),  be  Jaded,  be  overcome,  (Jkpv.)  be 
done  up,  be  used  up,  (kovasti)  be  dead 
tired,  be  all  in;  (kokonaan)  be  exhausted, 
be  prostrated  [huom.  oila  vUsymykomatU 
uuvakBiasa  be  exhausted  (I.  be  overcome) 
with  fatigue,  (Jkpv.)  be  all  in]. 

uuvuttaa  exhaust  [one,Joku;  a  p.'s  strength, 
Jonkun  voimat],  tire  (out),  wear  out,  wea- 
ry; fatigue.  Jade;  harass  [by  toil,  tyOIlft] ; 
fag  (out),  (Jkpv.)  do  up;  (liiaksi)  over- 
fatigue, overtire;  (kokonaan)  prostrate; 
'^  takaa-aiamtdla  exhaust  . .  by  pursuing, 
run  . .  down;  minna  ^  I  am  (1. 1  feel)  tired 
(1.  weary),  I  am  exhausted,  uuvuttamlnen 
exhausting  Jne.,  ks.  edell.;  vrt.  myOs  seur. 
uuvutua  exhaustion;  prostration;  myOs  -* 
edell. 


vaa'anilr*lti  arm  of  a  balance,  -vipu  1. 
-varsi  scale-beam,  beam  (of  a  scale). 

vaade  (lak.)  claim. 

vmadittava  (tarpeellinen)  requisite,  required, 
necessary,  needed,  vmadittu  demanded  (1. 
required  Jne.,  ks.  vaatia);  (tarpeellinen) 
requisite,  necessary,  needed. 

vaahdota  foam,  froth;  (et.  saippuasta; 
royOs  elftimistA:)  lather;  (kuohua,  Juomis- 
ta  y.m.,  my6s:)  effervesce. 

vaahi^ra  (Norway)  maple,  vmahterakuja 
walk  (1.  driveway)  bordered  with  maples, 
double  row  of  maples,  vaahteranlehtl 
maple  leaf.  \aaht«rapuu  maple- tree. 

vaahti   —  vaahto. 

vMhto  foam,  froth;  scum;  spume;  (et. 
salppua-,  myOs  hlen)  lather;  (kuohuvan 
Juoman  pinnalla)  head;  kokonaan  (\.  yie- 
yloonoS)  vaahdossa  all  a  lather;  oila  vaah' 
do9»a  be  foaming,  be  frothing,  vaahtoa- 
maton  . .  that  does  not  lather;  (kuohuma- 
ton)  non-effervescing  [drink,  Juoma]. 
vaahtoamlnen  foaming  Jne.,  ks.  vaahdou; 
(biilihappoisten  Juomien)  effervescence. 
vaahtoava  foaming,  frothing;  (Juomlsta, 
my(Js:)  effervescing,  effervescent;  huo- 
noBti  vaaktoava  .  .  that  does  not  lather 
well,  vaaht^harjainen  ks.  vaahtopHinen. 
vaahtoinen,  vaahtolaa  foamy,  frothy;  lath-  ^ 
ery;  vaahtoisona  (myds:)  all  a  lather. 
vaahtopiinen  foam-crc^tod  [billow,  aalto. 
white-capped;  tfoahtopdinen  aalto  (my6s:) 
whitecap. 

vaaja  (klila)  wedge;  (seivfts)  pole,  stake; 
(paalu)  pile,  post,  vmajmaminen  driving  a 
wedge  Jne.,k8.  seur.  vaajata  (kiilata)  drive  a 
wedge  [In(to),  Johonkin],  wedge;  (paalut- 
taa)  drive  stakes  (1.  poles  l.piles)  [In(to)]. 

vaaka  scales,  scale,  balance;  (kone-) 
weighing-machine,     -huon*    scale-bouse. 


weigh(ing) -house.  -kuppl  scale -pan. 
-lauta:  painaa  ptdjon  vaakalaudmUa  (kuv.) 
weighs  heavy  in  the  balance;  panna  pat^a^ 
laodtdlo  weigh  in  the  balance,  -lippu 
weighing-slip,  weighing -house  ticket. 
-niMtarl  weigh-master.  -rahat  weighing- 
charges,  weighing- fee.  -cuorm  level;  hor- 
izontal; vadka\auoraan,  •9taoraa»a  in  a  hor- 
izontal position,  horizontally  [huom.  on 
vaakaauoroMBa  Is  level,  Is  horizontal]. 

vaaMU  weigh;  balance;  (maanm.)  level, 
take  the  level  [of],  take  (1.  run)  the  grade 
[of],  vaakltua  —  punnitus.  vaakltuskone 
a  punnltuskono. 

vaakkua  -»  raakkua. 

vaakaa  span  [about  0  Inches];  vaak^an 
vrran  (Just)  a  little.  VAAktanpltulnen 
. .  measuring  a  span,  span-long. 

vaakuna  arms;  (etup.  aatalls-)  armorial 
bearings  (1.  ensigns);  Snomon  '^  the  arms 
of  Finland,  -kilpi  coat  of  arms,  escutch- 
eon, -kokoalma  collection  of  heraldic  arms. 
-tiede  heraldry.   -^l«tMlllnen  heraldic. 

vaakunta  »  raakunta. 

vaal«i  light  (-colored);  (lhonv&rin&)  fair; 
(kalpea)  pale,  pallid,  white,  (riutuneen) 
wan;  '*'  iko  fair  complexion;  vaalmakai 
maaiattu  .  .  painted  a  light  color;  ^  pnkn 
light-colored  dress;  ^  ttAka  light  (1.  fair 
1.  blond)  hair,  -harjaln^n  . .  with  a  light- 
colored  mane. 

vmalMhko  rather  (1.  somewhat)  light  (1. 
pale),  whitish. 

vmalealiholnan  ..  with  a  fair  (I.  a  Ught) 
complexion,  light -complexioned,  fair;  vrt. 
vaaloaverinon.  -klharalnen  1.  -kutrlnen 
. .  with  light  (I.  fair)  locks  (1.  hair), 
light-haired,  fair-haired. 

vaaiMn*  (yhd.)  light,  pale  [eslm.  'harmam 
light  (1.  pale)  gray;  -aininon  light  (1.  pale) 
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bliB6].    '^mmtamm    (tar.)    pliriL 

ll«lit  Imnni;    (naliaDTiiliien)  bafT:    (sfl- 

mlstt:)  bazeL    -virfaan  ll^tit-eolored. 

vaalaalpakalaaa  . .  dress«d  In  a  llstit  color 
<t  in  Urtit  colors  L  in  a  Ufltt-coiored 
salt),  rariaaw  . .  witb  a  fair  (L  a  Ustit) 
complexloo,  ralrC'Complexiooed),  bkNMt 
(nalsesU:)  bloode. 

waaliaswiaaw  tuminr  pale  jne.,  fes.  «a^«te. 
yaaisataa  mak«  ..  pale^  (Ttrt)  make  .. 
liffbt(er);  (ballistaa)  cause  ..  to  fade, 
(make  . .)  fade,  discolor,  blancb;  (ral- 
kaisu)  bleacb,  wmteo;  ■■!  mfti  ir— fi«tf— 
99Hm  tbe  son  fades  tbe  color.  Taaleafs, 
taaiaca  (benkllAsti:)  turn  (L  grow  L  ret 
L  become)  pale;  lose  (its)  color,  pale; 
(▼tristt  yjn.)  ret  (L  become)  lirbt(er>; 
(bailistoa)  fade,  be  discolored*  bleacb, 
wMteo;  Mte  vmd%fd  tnf^rrff  km^Bmmmmmm 
(myOs:)  be  went  pale  on  bearinr  tbe 
news. 

vaalena  Urbtness;  paleness,  pallidness,  pal- 
lor, wblteness;  llrbt  color:  Urbt  com* 
plezfon.  blondness;  hMmem  ihmmtm  ^  tbe 
Urbtness  (L  tbe  fairness)  of  bis  skin,  tbe 
Urbt  (1.  tbe  fair)  color  (l.  coiiQ>lexloo)  of 
bis  skin. 

vaali  election;  rrt.  TaUatai 
election  of  tbe  Board  of  Directors; 
MMrflte  (papln-)  be  put  op  as  a  candidate, 
come  up  for  election;  yim*€t  rmmlit  gen- 
eral  election. 

vaall«  (ybd.)  election  [esim.  -mikm  election 
time;  -^amtakuntm  election  board;  -pmcM 
election  day;  'rmimrmi  1.  -votfwfac  election 
reform}.  ..  of  election  [esim.  "mUm  time 
of  election;  'fMrfmstmima  ssrstem  of  elec- 
tion; 'tmpm  mode  of  election] ;  (barvem- 
mln:)  elective,  (valitsija-)  electoral  [esim. 
'ktadngoM  elective  kinr;  "oikeua  elective 
(1.  electoral)  franchise ;  'rnhtimam  electoral 
prince];  (vaalitaistelu-)  campaign  [eslm. 
-kirhiU9vam  campaign  literature]. 

vaalla  take  (great  1.  good  1.  tender)  care  of 
[a  p..  Jotakuta].  (fondly)  cberish  [a  p.], 
care  [for],  look  after,  mind,  attend  (to), 
guard  [tbe  secret,  salaisuutta]  (careful- 
ly), (sairasta)  nurse;  foster  [the  fine  arts, 
taiteita];  (pit&a  lemmikkin&)  make  much 
of,  pet;  '^  htakutm  ktdn  samStmraanaS 
take  tender  care  of  [huom.  iUH  vaati  lasta 
kuin  BUnUttmr&ttnsS  (myOs:)  the  Child  was 
the  apple  of  his  mother's  eye]. 

vaaflRagiUUioni  work  (1.  agitation)  for  (1. 
in  behalf  of)  the  election  [of  a  p..  jonkun 
hyv&ksl];  electioneering;  (-talstelu)  elec- 
tion campaign;  harfottam  vmdiagiiatBionia 
(myOs:)  electioneer,  -alue  (election)  pre- 
cinct; vrt.  vaalipUrL  -ebdokas  candidate 
for  (an)  election,  (electoral)  candidate, 
-huonelsto  polling-place,  the  polls. 

vaalija  one  who  nurses  (1.  fosters  1.  takes 
tender  care  of);  (hoitaja)  caretaker,  at- 
tendant, nurse;   (holhooja)  guardian. 

vaali ijuliatua  (palnettu)  campaign  bulletin 
(1.  folder);  appeal  to  the  voters.  -JuonI  1. 
-vehje  trick  (1.  scheme)  resorted  to  In  an 
election  campaign,  election  trick.  -Jirjes- 
tya  election  regulations.  -Jirjaatd  orga- 
nization in  charge  of  an  election  campalgn.- 
-kausf  election  time.  -Icelpolnen  eligible 
[for  (1.  to)  an  office,  Johonkin  vlrkaan], 
. .  Qualified  for  election;  W  ol«  vaaiikml' 
poinmn  (myOs:)  is  Ineligible,  -kelpolauus 
eligibility,  -kiihotua  »  vaallagiUUionl. 
-kokoua  meeting  to  discuss  the  Issues  of  a 
campaign;  (Jonkin  puoiueen)  party  meeting, 
caucus,    -lakl  election  laws;   (Engl,  hist.) 


fterorm  Act  a  Bm>.  'kmmm  motto;  (taH- 
teln-)  aloraii.  Win  alUsice  for  etoctian 
pmposes  (fonned  by  tvo  or  more  polit- 
ical parties):  tmlaU  i  nrft  (loyte:) 
agree  to  support  a  fnsloii  ticket.  Bppo 
baDot.  -Oata  ticket;  «MMMtMM  mm^BBaim 
tbe  Socialist  ticket.  laaMala  rerliter  (of 
voters);  list  of  voters;  (EarU  kmmallts- 
vaaletssar)  bnrresa  roQ  (L  list). 
vaaiiBihM«  taklnr  care  of  Joe.*  ks.  r— tli 
vaaiialavMtala  assistant  at  an  [tbe]  elae- 
tioiL  -pitiji  L  -Uiiaiittaja  ana  wHo  cott- 
ducts  an  Section;  Jndre  of  etectkai;  <Taa- 
UtotmltsUa)  election  ofncer. 
vaaliloliiataHi  platfonn;  profram.  ^Skmm 
rlrbt  to  elect,  rirbt  of  election;  vrt.  JOmX 
•tta— ■  -oifc— fattiii  ^.  q>tttl«l  *P,^T!y  ^^ 

qoalifled  elector  (L  voter),  -palkka  poQ- 
Inr  (L  votlnr)  place,  (tbe)  polls,  ^iiri 
electoral  district;  (kanponrlssa)  ward; 
vrt.  vaaUafaM.  -^ytikirja  report  of  tbe 
election  officers,  -^iilitliiaa  (btst.)  elector, 
-rubtlnaakviiu  electorate.  saarwa  trial 
sermon  (deUvered  by  a  minister  aeektnr 

a  position  In  a  parisb);  wHM  pirff 

deliver  (L  rlre  L  preacb)  one's  trial  ser- 
mon, -ajja  place  on  tbe  list;  mBm  —rf 
tmaUmOM  vm^itijMm  bead  a  Stand  first  on) 
tbe  list  (L  tbe  ticket),  (nlmltys-)  be  first 
amonr  those  nominated. 

vaallaitia  fade;  lose  (1.  be  loslnr)  Its  color; 
(valkatstua)  blancb.  bleacb.  vaallatvmliiea 
fadinr  Jne..  ks.  edeU.  vaaiiaUinat  faded. 
. .  with  tbe  color  rone;  (pestessi)  . . 
washed  out. 

vaalitaistalu  (election)  campaign,  -klrjam- 
suus  campaign  Uteratore.  Haktllkita  tac- 
tics employed  in  a  campaign. 

vaaliltamppu  trick  resorted  to  at  an  election; 
vrt.  vaUjnoni    -tilafauua:  ^maiit9wi%mmdmM 
M  at  the  polls,    -tolmitua  condnctlnr  of 
the  election;   (ftftnestys-)  castlnr  of  bal- 
lots,     -uuma     baUot-boz;     wff nwilm 

(myds:)  at  tbe  polls,  -voitto  victory  at 
an  election,  victory  m  a  campalrn.  -vooel 
election  year,  year  for  (L  of)  tbe  election. 

vaan  but;  Mn  mi  olm  rikmm,  '^  [pfimwatwn] 
(hOn  on)  kSyhS  be  Is  not  ricb«  [on  tbe 
contrary]  he  is  poor;  awfcsl  «f  mUttn  MM, 
^  tvo  (myOs:)  why  was  this  not  taken 
instead  of  that?  vrt. 


vaania  lurk  [for,  jotakm],  Ue  in  wait  [for], 
be  on  the  watch  [for],  watcb  [for]; 
(elftlmesta.  esim.  kissasta:)  Ue  croncblnr 
(ready  to  spring  at),  crouch;  (vakoUla) 
spy  [on.  Jotakln].  spy  around  (1.  about) 
[for  (1.  to  find)  . . ,  Jotakuta  (L  Jotakln)], 
sneak  (L  go  sneaking)  about  [for],  be  on 
the  lookout  [for],  keep  a  watcb  [on], 
keep  a  lookout  [for];  (nuuskla)  go  spy- 
ing (1.  prying)  about,  pry  (1.  rout)  about 
[fori;  (olla  vftijyksissa)  lie  in  ambusb 
[for];  (etslA)  search  [for],  bunt  [for], 
trace;  <«  Maflata  lurk  (I.  watcb  1.  lie  In 
wait  1.  prowl  about)  for  prey;  ^  filaf- 
smtttm  watch  one's  (1.  for  an)  opportunity, 
be  on  the  watch  for  an  opportunity, 
vaanimfnen  lurking  Jne.,  ks.  edelL  vaaniva 
spying,  prying;  hungry  [look,  katse]; 
preying;  vatmioa  voaru  lurking  danger; 
tiikoHn  poanioai  BilmMi  a  tiger's  preytnr 
eyes. 

vaappera  ill-balanced;  unsteady,  unstable; 
(veneestfl:)  . .  easily  rocked,  sbaky,  (mer.) 
rrank(y).  vaapperuus  unsteadmess.  imsta- 
blllty,  lack  of  balance;  (veneen)  sbaki- 
ness,  (mer.)  crankiness. 


vaappua 
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vaateliat 


vaappua  swing  [back  and  fortb,  edestakal- 
sin]»  rock,  sway  (to  and  fro);  nuctuate, 
vacillate;  (k&ydessft)  waddle;  (holppua) 
totter,  reel;  (kelkkua)  wag;  (pysytellft 
tasapainossa)  be  balancing  (o.s.).  vaaiH 
puva  swinging  Jne.,  ks.  edell.;  myCs  — 
vaappera. 

vaaptahainen  bumblebee,  bumblebee. 

vaapukka  —  vadelnuu 

vaaputtaa  swing,  rock,  sway;  kSydU  '^ 
waddle,  toddle. 

vaara  I.  danger;  peril;  (ubka)  risk,  bazard. 
Jeopardy;  vaaratta  witbout  danger,  with- 
out any  risk,  wltb  Impunity,  safely;  «l  of« 
•nSA  ndtaan  vaaraa  there  is  no  more  (1. 
no  longer  any)  danger,  there  is  nothing  to 
be  feared  any  more,  he  is  [we  are,  etc.] 
safe  (1.  out  of  danger)  now,  all  dangers 
are  safely  passed;  fautua  vaaraan  be 
risked,  be  hazarded,  be  put  into  Jeopardy, 
vrt.  Jotttua;  ctta  voaroMaa  be  in  danger,  be 
in  peril,  be  endangered,  be  in  Jeopardy 
[huom.  hSnmn  hmtUftuU  on  PoaroMMa  (sai- 
raasta:)  he  hovers  between  life  and  death: 
9iinB  on  hmnki  PaaroMsa  one*S  life  iS  in 
danger  there,  you  will  risk  your  life  there] ; 
oiia  vaanuwa  m«n«fffitf  be  in  danger  of 
losing  [one's  life,  henkensft],  incur  (1. 
run)  the  risk  (1.  the  hazard)  of  losing; 
9iitS  H  oio  nUtMSn  vaaraa  (there  is)  no 
danger  of  that. 

vaara  n.    (arctic)   hill^    (vuori)   mountain. 

vaarain  —  vadelnuu 

vaarallinan  dangerous;  perilous;  (uskallet- 
tu)  hazardous,  risky,  venturesome;  (ep&- 
varma)  unsafe;  (kriitillinen)  critical  [pe- 
riod, ajankohta;  situation,  asema],  pre- 
carious [condition,  tila];  (vakava)  seri- 
ous; (turmiollinen)  fatal;  H  «•  otm  vaand' 
liMta  (there  is)  no  danger  (in  that  1.  in  It), 
there  is  nothing  to  be  feared,  there  is  no 
reason  for  alarm  (1.  to  be  alarmed),  it  is 
nothing  serious,  it's  all  right;  hypin  vaa^ 
raUiamaMa  aaamaaaa  (mydS:)  in  (a  position 
Of)  great  peril.  vaaralllsMtl  dangerously, 
perilously;  (arveluttavastl)  critically,  se- 
riously; [tilting]  badly;  (kuolettavastl) 
fatally;  vaarailiaaati  haaootttmtMt  danger- 
ously (1.  seriously  1.  severely)  wounded; 
vaaraUiaaati  aairaana  (myOS:)  critically 
(1.  seriously  1.  alarmingly)  ill.  vaaralflsuus 
dangerous  (1.  perilous  1.  risky  1.  hazard- 
ous) nature  (1.  character),  dangerous- 
ness;  (arveluttavuus)  critical  (1.  serious 
1.  alarming)  nature  (l.  character),  critical- 
ness,  seriousness;  (turmlolllsuus)  fatal 
character,  fatality;  (vaarat)  dangers,  perils. 

vaaranlalalnen  (vaarallinen)  dangerous, 
perilous;  (uskallettu)  hazardous,  risky, 
venturesome;  (epftvarma)  unsafe;  (vaa- 
ralle  altls)  . .  exposed  to  danger;  (uhattu) 
threatened,  menaced;  vrt.  saattaa  (Jonkin 
alalseksl).    -alalsuus  »  vaarallisuus. 

vaaraton  . .  involving  no  danger  (I.  no 
risk);  ..  not  dangerous;  (turvalUnen) 
safe;  (vlaton)  harmless  [drug,  l&ftke],  in- 
nocent, innocuous;  inoffensive,  vaaratto- 
mastl  (vaaratta)  without  (any)  danger, 
without  any  risk;  (turvalllsesti)  safely, 
with  impunity,  vaarattomuus  freedom 
from  danger  (1.  from  risk);  safety;  harm- 
lessness;  Inoffenslveness. 

vaarl  I.  (Isolsft)  grandfather,  (tuttav.) 
grandpa  (pa);  Pimhat  paaritkin  even  the 
old  men  gray  with  age. 

vaarl  11.  (huomlo)  notice,  heed;  ottaa  ^ 
foatakin  ks.  vaarinottaa  [hUom.  ota  ^ 
look  out!  watch  out!  (huomaa)  attention! 


Ota  *^,  mitM  aanon  take  heed  of  (1.  pay 
attention  to)  what  I  say;  ottaa  tilaiauu- 
daata  ^  take  advantage  of  the  opportuni- 
ty, watch  one's  (1.  the)  opportunity]; 
pitaa  paaH(a)  (huolehtia)  take  care  [of, 
Jostakin],  look  after  (myOs  Jostakusta), 
see  to  it  [that  no  one  escapes,  ettei  ku- 
kaan  p&ftse  pakoon],  (vartloida)  keep  an 
eye  on,  watch,  (ottaa  vaarl)  take  heed  of, 
pay  heed  to,  notice,  observe;   vrt.  seur. 

vaapfn (ottaa  take  heed  (1.  notice)  [of,  Jo- 
takinj,  pay  heed  (1.  notice)  [to],  heed, 
pay  attention  [to],  attend  [to];  (havaita) 
notice,  observe  (myOs  »  noudattaa).  be 
observant  [of],  mark;  (ottaa  lukuun)  take 
. .  into  consideration,  consider;  (pit&&) 
keep;  (noudattaa)  act  in  accordance  with, 
obey;  (vartloida)  watch,  be  watchful  of; 
paarinotattava  . .  worthy  Of  consideration, 
. .  worthy  of  notice,  . .  deserving  atten- 
tion, vrt.  huomioonotettava;  paarinottamai' 
la  lotakin  (by)  taking  heed  of,  (by)  ob- 
serving. -Ottamaton:  loatakin  paarinottW' 
nuaon  . .  who  does  not  heed,  . .  who  pays 
no  attention  to;  vrt.  vaarinpltKmilttfn. 
-ottaminen  taking  heed  [of]  Jne.,  ks.  vaa- 
rinottaa. -otto  (Jonkin)  observance  [of], 
observation;  attention;  consideration,  -pl- 
timitAn  careless,  heedless;  (varomaton) 
incautious,^  unwary,  imprudent,  improvi- 
dent;  (lalminlyOvft)  neglectful,  negligent. 

vaarna  plug;  (puunaula)  tre(e)nall,  wooden 
nail;  (pulkko)  pin;  (esim.  naulapuun) 
peg;    (tekn.)    dowel. 

Vaaaa  Vasa,  Nlkolalstad.  vaaaalalnen  I.  (a.) 
. .  of  (1.  from)  Vasa,  Vasa.  II.  (s.)  inhab- 
itant (1.  citizen)  of  Vasa. 

vaasi  (malja)  vase. 

va'ata  (prees.  pakaan)  test  [weights  and 
measures,  palnoja  Ja  mittoja]. 

vaata  cloth;  (-alne)  material,  stuff,  fabric; 
(-kappale)  piece  (1.  article)  of  cloth- 
ing, article  of  dress,  garment;  pimttaat 
(puku-)  clothes,  clothing,  garments,  rai- 
ment, garb,  (Juhl.)  vestments,  (Jkpv.) 
togs,  toggery,  (puku)  dress,  suit  (of 
clothes),  costume,  vrt.  hMXvaatte«t,  pasu- 
vaattaet,  pyhXvaatteet  y.  m. ;  ha  aipUt  puhn 
muaata  kuin  vaattaiata  they  talk  of  noth- 
ing but  dress;  miaaH  ainU  taeHit  Paattaaai 
(myOs:)  who  makes  your  clothes?  who  is 
your  tailor? 

vaat«-  (yhd.)  clothes-  [eslm. -Aar/a  clothes- 
brush;  'kori  1.  'paaa  clothes -basket]  ;  .  .  of 
clothes  [esim.  ^mytty  1.  -nyytty  bundle  Of 
Clothes] ;  (kangas-)  . .  of  cloth  [esim. 
'palanan  I.  'tiikku  piece  (1.  Shred)  of 
cloth],  -aitta  outbuilding  [of  a  Finnish 
farm]  where  clothes  are  kept,  -huone 
clothes-closet,  wardrobe;  (vaatteiden  vas- 
taanottohuone)  cloak-room,  -kaappi  ward- 
robe, clothes-press,  -kansi  (klrjan)  cloth 
cover,  -kappale  piece  (1.  article)  of  cloth- 
ing, article  of  dress,  garment,  -kaupus- 
telija  peddler  of  clothing;  (vanhojen  vaat- 
teiden) dealer  in  second-hand  clothing, 
seller  of  old  clothes,  -kenki  cloth- top 
shoe,  -kerta  suit  of  clothes,  -koi  (elAint.) 
moth,  clothes-moth,  -koju  (myyntl-) 
clothing-  (1.  clothes -)booth  (1.  -stand); 
(vaatteiden  vastaanotto-)  checking-booth 
(1.  -stand). 

vaataliaaati  pretentiously;  in  a  presuming 
manner,  vaatelialsuus  pretentiousness; 
presumptuousness,  presumption,  arro- 
gance, vaatalias  pretentious;  exacting; 
. .  who  expects  to  be  waited  on  hand  and 
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root;  jrfflitoio) 

Utf,    IfTO^SOt. 

wm/Uimmm^^km  tatt-rmdr.  aabistalU  sdso- 
▼a)  ball-tre«.  pirii  suit  of  clotbes.  dress. 
«PT'«rel.  cosiTjm*;  (-kappsle)  piece  (L 
art  r>i  of  rioiMnr,  article  of  dress,  gar- 
Bttrf^t:  <pake'jiimi?upa)  wajr  (L  stjle)  of 
dr^sinir,  fasL.  >fL  ripeatie  ks.  wmutwrnmrn 
UUko;  (i:'^u^aattei«1eQ  kuiraiista  Tartcii) 
r)otries-rack,e:oih^-borse.  -«liM  clotlies- 
elo-^t.  warlr.be.  Uraaai  dothinr. 
i«»-im.  n.:e*t^n»  'men's,  fanifsliJiirs: 
(jkpw)  VHtzfrv:  p»nfcMw  i>—€if«ipiirf<« 
Amumijm  (my'-r^  >  l>«.rs'  outfitters. 

yaateftaa  (plt44  huolu  raatetnksesta) 
clothe;  (pukea)  dress^  attire  rfn,  JolKn- 
kin),  array  in],  robe  :in].  (JnMaDlsestt) 
Invest  [with:;  (jokn)  put  oo  a  p.'s 
clothes ;  (TerboU)  drape  la  model*  malll- 
nukkej;  folia  Jollekulle  sopfTa)  fit  (L 
suit)  (. .  well),  become,  be  becomiiir  rto  a 
p.,  jotakuU];  Trt.  pakM.  vafefta—f on 
undressed,  unclothed,  . .  not  clottied.  vaiH 
teUafnlnen  clothing  Jne.,  ks.  vaatettaa;  ty^ 
i§m  9mmietUamm€m  mtti  hSmeitM  pHhtm  m$mm 
It  took  her  a  long  time  to  dress  the  girl 
fl.  to  put  the  girrs  clothes  on). 

vaateiua  clothing;  (puku)  dress,  attire,  toi- 
let, garment (s),  raiment,  garb,  irt.  Tast- 
t««t,  ks.  Taate;  (pUUyste)  corerlng; 
(natsten  hatuissa  y.  m.)  trlmmlng(s); 
myOs  »  TaatettamiacB.  -«pu  money  to- 
ward (I.  with  which  to  buy)  clothing,  aid 
to  buy  clothing,  -liike  (puoti)  clothing- 
store;  mimtten  vmmtetusiiikm  (kylttlni, 
myCts:)  men's  furnishings,  men's  furnish- 
ers, men's  outniiers,  haberdashery,  -rahat 
money  to  buy  clothing;  vrt.  ▼aatetoMpo. 
-<appe«i  =>  Taatetarpeet.  -ieollisuua  gar- 
ment  industry,   clothing  industry. 

vaatevaratto  stock  of  clothing;  (naisten-) 
stock  of  dresses;  (puku-)  wardrobe. 

vaaiia  demand  [one's  rights,  olkeukslaan; 
a  promise  of  (1.  from)  a  p.,  lupaos  Jolu- 
kulta] ;  claim  ran  inheritance,  perin- 
t6(a)l;  (kiristimftim)  exact  [. .  from  a  p., 
Jotakin  Joltakulta;  tribute,  pakkoveroa]; 
(tahtoa,  haluta)  ask  [a  p.  for,  JoItakulu 
Jotakin],  want;  (Jotakuta  tekemSSn  jou- 
kin)  call  (up)on  [a  p.  to  do  ..].  urge 
[a  p.  to  do  . .],  (velvottaa)  enjoin  [a  p.  to 
do  . .],  charge  [a  p.  to  do  (1.  with  doing) 
..];  (kehottaen)  request,  sunmion  [a  for- 
tress to  surrender,  linnotusta  antautu- 
maan],  bid;  (haastaa)  challenge  [a  p.  to 
(fight)  a  duel,  Jotakuta  (kanssaan)  kak- 
sintaisteluun)];  (tiukasti)  insist  upon  [an 
answer,  vastausta;  a  p.'s  doing  . . ,  ettft 
Joku  tekee  ..],  (pakottaen)  press  [a  p. 
for  money,  rahaa  joltakulta],  (rOyhkeil- 
len)  clamor  [for,  Jotakin],  importune  [a 
p.  for] ;  (kaskeft)  order,  command;  (kal- 
vata)call  ror,requlre;  take;  (tarvita)need; 
(aiheuttaa)  necessitate  [alterations,  muu- 
toksla],  make  . .  necessary;  (perift)  call  In 
[one's  outstanding  debts,  ulkonaolevat 
saatavansa] ;  vaadin  ainun  fkamS&n  Mmn 
hmti  I  demand  that  you  do  it  at  once,  I  re- 
quire you  to  do  it  immediately;  vaadin 
Mita  minulU  kualuvana  oiktuttna  I  insist 
upon  it  as  my  right;  vaadittaeaaa  on  de- 
mand, (tarpeen  tullen)  when  necessary, 
in  case  of  need,  at  need,  (kun  vaaditaan) 
when  wanted  [I  shall  ..,  minft  ..].  (hft- 
dttn  tullen)  in  (case  of)  an  emergency; 
'*'  jotakuta  antamaan  Jotakin  demand  Of  a 
p.  that  he  give  . . ,  (kftske^)  order  a  p.  to 
give    . .;    ^    •daavaatauata   iolUkulU    de- 


Ikaft  a  p.  be  brouglit  to  aceooiu  CI. 
brovrUt  Iwrore  Hie  court)  [for,  Jostakln], 
a  claim  against  a  p.  [for  damage 
tebdysti  TalllllgOSU] :  -*  amamumSm 
ask  for  O-  demand)  an  tncre&se  of 
more  pay,  want  lilgber 
(tlnkasti)  insist  npoo  an  Increase 
of  wages  (L  npoQ  tlie  payment  of  bitter 
wages);  "  ■■«■  (eslm.  aslaa  kcAoukses- 
sa)  dwnanrt  that  . .  be  takoi  up.  (eslm. 
DftyttelljU  teatterissa)  caU  for.  demaod 
tbe  appearance  of;  ^  Miimmmtum  ask  for 
sueoce,  demand  (1.  order)  silence;  '*  *■»- 
mdmtm  ■■dhurn  demand  (L  call  for)  at- 
tentkMi,  (benkUteti  pohaen:)  expect  to 
bare  attention  paid  to  one;  ^  jookla  hj^ 
Pi>ijMrfifi  [kjiksammMU]  demand  (L  urge 
L  advocate)  tbe  acc^tance  [tbe  rejectioa] 
of;  -^  jotakttU  jgawiia  caU  iq>on  <L 
urge)  a  p.  to  stay  (L  to  remain).  Insist 
QpoB  a  p.'s  staying;  ^  fcTw— #■  claim 
(1  demand)  compensation  [from  a  p.  for, 
jOltamUU  Jostakln],  rrt.  Taatla  ▼alOisgoiB- 
hai  I  ■■■!■;  ^  kmaimatahm  demand  (L  call 
for)  an  inquiry;  ~  joltakulta  tmmmmMtmm 
jmatmkim  request  (1.  demand)  of  a  p.  a 
statonoit  of  bis  opinion  about  0.  con- 
cerning) ..;  '^  mkm§m  demand  O.  ask  L 
expect)  too  much,  make  exaggerated  de- 
mands, be  extortionate  (1.  be  too  exacting) 
in  one's  demands  [buom.  hSm  wmmta  ISkoim 
(mielestinl)  be  demands  rather  too  much, 
be  is  rather  exacting];  «*  lykkMyiM  de- 
mand (L  request)  a  pos^onement;  '^ 
mmkdttumim  make  impossible  (L  unrea- 
sonable) donands,  demand  tbe  impossible, 
ask  for  what  cannot  be  done;  '^  ■■■>■■■ 
demand  (L  claim  L  ask  for)  payment,  re- 
quest that  . .  be  paid,  (kiristien)  exact 
pajrment,  (karbuten)  dun  [a  p., joltakulta], 
(velan,  myOs:)  call  upon  a  p.  for  wbat  be 
owes;  ^  jonkln  mikaUvm^  ^  jotakin  •ikmim- 
tmomkMJ  demand  that  . .  be  corrected  O. 
rigbted),  demand  tbe  correction  (1.  tbe 
rectification)  of,  (joltakulta)  call  upon  . . 
to  correct  (1.  to  rectify);  ^  joltakulU 
jotakin  mikaadan  kmattm  Sue  a  p.  for  (tbe 
recovery  of);  ^  jotakuta  tUmmmn  vmHi 
impose  (L  enjoin)  silence  (up)on  a  p.; 
^  aawatttmmn  (my^:)  put  in  a  claim  for 
one's  share  [of  tbe  inheritance,  perinnOs- 
Vk] ;  ^  parmnnaksim  ty9oioikim  demand  Im- 
provements in  tbe  working  conditions,  de- 
mand better  (L  Improved)  working  con- 
ditions; '^  [esitys]  pSydmm  pmntw0ahMi 
demand  that  [tbe  motion]  be  tabled; 
^  [aslaa]  pdmskmaam  (kokouksessa)  de- 
mand (1.  move)  that  [the  question]  be 
put,  call  for  [the  question] ;  '^  r9y§dtaSMH 
importunately  (1.  insolently)  insist  upon 
[having,  saada],  clamor  for,  (joltakulu) 
importune  [a  p.]  for;  '^  taiityatM  #oie«- 
ktdta  demand  (L  request)  an  explanation 
from  a  p.;  '-^  nmrim  demand  (1.  ask  L  ex- 
pect) much  [huom,  vamtia  fdtmkaltm  atmrim 
(myosOmake  great  demands (up)on  a  p.]; 
^  jotakuta  Myytta—amn  pantatfokai  demand 
that  an  action  be  brought  against  a  p. 
(I.  that  a  p.  be  prosecuted)  [for,  jonkln 
johdosta] ;  '^  takaiain  demand  . .  back, 
demand  the  return  of,  request  . .  to  be 
returned,  reclaim;  ^  jonkun  (1.  jotakuta) 
takamSSn  tyStU  demand  that  a  p.  work, 
call  upon  a  p.  (1.  enjoin  upon  a  p.  L  charge 
a  p.)  to  work,  order  (1.  command)  a  p.  to 
work;  ^  tiatoja  (annettavaksi)  demand 
(1.  request  1.  ask  for)  information;  — 
(aaada)  titiUi  want  to  know,  demand  tbat 
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one  be  told  (1.  be  informed),  (tlukasU) 
Insist  upon  knowingr;  '^  joku  (U  Jotakuta) 
taaim  JaattAin  call  (1.  bring)  a  p.  to  ac- 
count for,  call  upon' a  p.  to  account  for, 
demand  an  account  of  (1.  from)  a  p.  for 
(1.  about),  demand  from  a  p.  an  account 
or»  take  one  to  task  for,  hold  one  account- 
able (1.  responsible)  for;  ^  Joltakulta 
toitmlmHdMuuitm,  ^  jotakuta  tott^€maan 
demand  (1.  exact)  obedience  of  a  p.,  en- 
join obedience  upon  a  p.,  demand  that  a  p. 
obey;  ^  Jotakuta  tdyttSmadn  tupaukamnMa 
demand  that  a  p.  live  up  to  his  promise, 
keep  (1.  hold)  a  p.  to  his  promise;  ^-^ 
unttm  tnikinica  demand  (1.  request  1.  apply 
for)  a  new  trial;  ^^  vaoHmatta  kS.  vaatia 
rVjrhkeMstl;  '*'  vahingwfhorvaaata  /offo- 
ktata  (olkeuden  kautta)  sue  a  p.  for  dam- 
ages, claim  damages  from  a  p.;  ^  Jota- 
kuta vaUIlm  demand  that  a  p.  take  an 
oath;  «*  Jonkun  vap€atttami9ta  demand 
that  a  p.  be  given  his  freedom  (1.  be  set 
at  liberty),  demand  a  p.'s  discharge  from 
custody;  ^  Jotakuta  vararikkoon  (myOs:) 
file  a  bankruptcy  petition  against  a  p.; 
**  vmtmamtmun  MyytSkmrnmn  arraign  (. .  be- 
fore the  court);  -»  aanmaty9tU  demand  (1. 
request)  that  a  vote  be  taken  [on  the 
matter,  aslassa],  demand  that  the  question 
be  put  (before  the  house),  call  for  the 
question,  (esim.  parlamentissa)  demand  a 
division,  (esittftft)  move  that  a  division  be 
taken;  «•!«  poatU  harkittmniMtm  the  matter 
requires  (1.  needs)  thinking  about  (1. 
over),  the  matter  requires  (1.  needs  1. 
wants)  further  consideration  (1.  thought); 
m9ia  voBtH  nopmatu  toimintaa  the  matter 
requires  (1.  calls  for)  immediate  attention 
(1.  action),  the  matter  demands  expedi- 
tion (1.  quick  action),  the  matter  is  press- 
ing, it  cannot  wait;  hSnmn  oBwrnoBMaan  of«- 
Mrfto  hmMUam  paaditmm  ptdjan  a  great 
deal  is  demanded  (!.  Is  expected)  of  a  man 
in  his  position;  Mn  an  vaaiinat  itaMemn 
•mtran  ptdhkion  he  has  demanded  (for 
himself)  a  liberal  fee,  he  has  stipulated 
that  he  be  given  a  liberal  remuneration; 
[on  luonnollista,  etti]  iaa  vmtii  lapaattaan 
kiitoiUnitttta  a  father  [naturally]  expects 
gratitude  from  his  child,  [It  is  only  nat- 
ural that]  a  father  claims  gratitude  from 
his  child;  Im  niin  vaaditaan  if  (it  Is  SO) 
required,  if  (it  is  so)  demanded,  (Jos  tarve 
vaatli)  if  (It  is)  necessary,  if  need  be; 
hmadmn  lapamn  hioito  vaaHi  ranMooMti  aikaa 
M  karaivmiiMyyHa  (myOs:)  Six  Children 
are  a  great  tax  on  one*s  time  and  patience; 
mitmn  vaatM  ifmni  matkttMtaa  9inn0  I 
ought  to  go  there  myself,  it  will  be 
necessary  for  me  to  go  there  myself; 
mitMan  vaatimatta  (my(>S:)  without  mak- 
ing any  demands,  without  any  claims  (1. 
pretensions);  otojfen  vaaHma  ..  required 
(1.  called  for)  by  the  existing  conditions, 
..necessitated  (1.  required)  by  the  circum- 
stances; piormmpi  tavara  vaaHi  kailiimnmn 
hinnan  better  goods  conunand  (1.  better 
quality  conunands)  a  higher  price;  «cfi 
(\.Bita)tHuUitmt  mon«f  Mmikmt  It  iS  required 
for  several  (1.  for  a  number  of)  reasons, 
various  reasons  (1.  circumstances)  make 
it  necessary;  «•  MHmtii  ptdjon  tdhaa,  miihmn 
vmaditamn  aikaa  it  takes  (1.  will  take)  [me, 
you,  etc.]  a  great  deal  of  time,  it  requires 
(1.  it  calls  for)  a  great  deal  of  time; 
tSmUt  rihaa  vaatU  anharan  rangtdatuka^n 
(myOs:)  this  crime  calls  for  (a)  severe 
punishment,  (ansaitsee)  this  crime  de- 
53 


serves  to  be  heavily  dealt  with;  yritya 
vaatii  Muarta  piUiomaa  the  enterprise  re- 
quires (1.  calls  for  1.  demands)  a  large 
capital,  (yritykseen  tarvltaan)  a  large 
capital  is  needed  (1.  is  required  1.  is  nec- 
essary) for  the  enterprise. 

vaatija  one  who  demands  Jne.,  ks.  edell.; 
claimant,  pretender  [to],  vaatlmaton  un- 
pretending, unassuming,  unpresuming, 
modest,  diffident;  (alhainen)  l^umble; 
(ykslnkertalnen)  simple,  vaatimattomastl 
unassumingly  [dressed,  puettuj.  in  an 
unassuming  (1.  unpretending)  manner  (1. 
way  1.  fashion),  modestly,  diffidently; 
humbly;  (yksinkertalsesti)  simply;  aivan 
vaatimattomoMti  Without  any  Claims  (1. 
any  pretensions)  whatever,  vaatlmatto- 
muus  unassuming  manner;  modesty,  dif- 
fidence; humbleness;  simplicity,  vaatlmf- 
nen  demanding  Jne.,  ks.  vaatia. 

vaatimut  demand,  claim;  (tarve)  require- 
ment, exigency;  (pyyde)  pretension; 
(haaste)  challenge;  summons;  (mftftr&&vft, 
eslm.  omantunnon,  sydftmen)  dictate;  ^ 
lonhin  poiatandamkai  a  demand  that  . .  be 
removed,  a  demand  for  the  removal  (1.  the 
abolition)  of;  ^  aaada  oikmatta  a  demand 
for  Justice;  aian  vaatimttkaat  the  require- 
ments (1.  the  exigencies  1.  the  demands) 
of  the  times;  aamttaa  iollmkuUm  liian  auuria 
vaatimukaia  make  too  great  demands  on  a 
p.,  demand  (1.  expect)  too  much  of  a  p., 
be  too  exacting  of  a  p.,  vrt.  as«ttaa  (vaa- 
timuksia);  aaettaa  vaatimahmakMi,  ottM  .. 
(ehdoksl)  make  it  a  condition  that  ..; 
hSnallU  on  Wan  atmrat  PoaiimwAmat  his 
demands  are  too  great,  he  is  expecting  too 
much;  fonkin  ^  a  demand  for,  a  claim  to; 
fonkan  vaaHmtAMetta  (up)  on  the  demand 
of,  (lak.)  at  the  Instance  of;  iar)mn  vaati- 
mtAaat  what  Wisdom  (1.  reason)  demands, 
the  demands  (1.  the  dictates)  of  reason; 
iyhammSn  tyUpSivSn  -^  a  demand  for 
shorter  (working- )hours;  mitSUn  vaati' 
mnksia  aaettamatta  without  making  any 
demands,  unconditionally;  aan  afan  ykain" 
kartaiaten  vaatimttatankin  vidaaMa  even 
Judged  by  the  modest  standards  of  those 
times;  «c  on  Wka  (\.  liiallinen)  ^  that  is 
an  unreasonable  demand,  you  demand  [he 
demands,  etc.]   too  much. 

vaati va  requiring,  . .  that  requires,  . .  which 
necessitates;  myds  —  vaatiTainen;  '^  toimi 
a  position  that  requires  a  great  deal  of 
care  [ability,  etc.],  exacting  position, 
(edesvastuulllnen)  a  position  with  heavy 
responsibilities,  responsible  position;  koh^ 
tuutt&mia  ^  . .  Who  makes  unreasonable 
demands;  vdhimmin  ^  ks.  hakus.  vaatl- 
valnan  exacting;  (vaatellas)  pretentious, 
assuming;  vrt.  edell.  vaati valsMti  in  an 
exacting  manner;  pretentiously,  vaati val- 
•uus  exacting  (I.  pretentious)  attitude. 
vaati vampi  more  exacting;  (toimi,  myOs:) 
. .  with  heavier  responsibilities. 

vaatteenllhalmus  1.  -Have  hem  of  a  garment. 
-ompelu  dressmaking;  (mlesten)  tailoring. 
-viAntdkona  clothes-wringer. 

vaatteat  ks.  vaate. 

vadalma  raspberry. 

vadelma-  (yhd.)  raspberry  [eslm.  'hitio 
raspberry  Jam;  'panaaa  raspberry -bush]. 
-mato  worm  Infesting  raspberries. 

vadllllnen  a  dishful  [of,  Jotakin],  a  dish 
filled  [with,  jotakin];  (lautaselllnen)  a 
plate  (full)  of,  a  plateful  of. 

vaallalla  be  wandering,  be  strolling,  be 
rambling;  myOs  —  vMltaa. 
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va*lliM  wandering;  (vaeltelu)  rambling, 
strolling;  (sllrtymlnen  maasta  tolseen) 
migration;  (matkustus)  travel(lng);  (tal- 
lustus)  tramp  (Ing),  (raskas)  trudge, 
trudging;  (kuv.)  walk,  (el&m&)  life; 
•fAmAn  ^  way  (1.  pilgrimage)  through 
lire;  vrt.  kansaln^,  pxhiia^.  -r«ikl  1. 
-niatka  travel;  (kftvely-)  walking-trip  (1. 
tour),  (Jkpv.)  hike;  (pyhlln-)  pilgrimage 
(myOs  kuv.). 

va«ltaa  wander;  (harhallla)  ramble,  stroll, . 
roam,  rove,  stray,  (et.  elftlmlstft:)  range; 
(kAydl,  myOs  kuv.)  walk  [In  the  darkness, 
plmeydess&l;  (kulkea)  go,  proceed;  (tal- 
lustella)  be  on  the  tramp,  tramp;  (mat- 
kustaa)  travel;  ^  jonknn  jmkiS  follow  (1. 
walk  1.  tread)  in  a  p.'s  footsteps;  ^  Jon- 
kin  iSpi  roam  (I.  range  1.  walk  1.  run) 
through,  wander  over  [the  country] ; 
^  timt&Sn  (•tmmnp9in)  wander  along,  go 
(1.  proceed)  on  one's  way,  wend  one's  way 
along,  pursue  one's  onward  course;  ^ 
ympM  tnaata  wander  about  In  the  coun- 
try, wander  (1.  walk  1.  ramble)  all  over 
the  country,  vaeltaja  wanderer;  (mat- 
kustaja)  traveler;  (kuv.)  pilgrim;  (har- 
hallija)  rambler,  stroller,,  rover,  ranger; 
vamltaftm  aatwa  a  wanderer's  (I.  a  pil- 
grim's) staff,  vaeltamlnen  wandering  Jne., 
ks.  vaaltaa.  vaeltava  wandering;  (mat- 
kustava)  traveimg;  (muutteleva)  migra- 
tory [people,  kansa],  nomadic  [tribe,  hel- 
mo] ;  (harhalleva)  strolling,  Itinerant  [mu- 
sician, soittonlekka] ;  (et.  selkkalluja  et- 
slvft)  errant;  vamltava  ritari  wandering 
knight,  knight  errant;  vrt.  IdcrtXvM. 

vaha  wax;  beeswax. 

vah*-  (yhd.)  wax(-),  . .  of  wax,  (vahasta 
tehty)  waxen  [esim.  'kakku  cake  of  wax, 
wax-cake;  -kerroa  layer  of  wax;  -kuvio 
wax- figure,  figure  of  wax,  waxen  figure; 
-n«fitf  wax  (en)  nose,  nose  of  wax]. 

vahaaja  one  who  waxes;  (kiillottaja)  pol- 
isher, vahaamlnen  waxing,  vahainen  . .  of 
wax,  waxen,  wax. 

vahaikangas  oilcloth. -kuva  waxen  image  (1. 
figure),  image  (1.  statue  1.  figure)  of  (1. 
in)  wax.  -kynttifi  wax  candle;  (pleni) 
taper,  -laaatari  cerate  plaster,  -lei ma  im- 
pression in  wax. 

vahamainen  >-  vahantapalnen. 

vahanRkeltainen  ..  yellow  as  wax,  waxen 
yellow,  -^apalnen  waxy,  wax-like,  cera- 
ceous. 

vahanukke  wax  doll;  vrt.  vahakuva. 

vahanvirinen  wax- colored. 

vahadpaperl  waxed  paper,  wax-paper,  -al- 
n«itl  wax  seal. 

vatiata  wax,  beeswax;  (kiiUottaa)  polish. 
vahatMM  waxwork,  work  of  wax.  vahaus 
waxing. 

vahalvaate  oilcloth,  -volde  cerate,  -viri 
wax(en)  color.   -5IJy  wax-oil. 

vahdaU  =  vahtla;  vrt.  vahtailla. 

vahdfnipito  (doing)  guard-  (1.  watch-) 
duty,  watching,  guarding.  -piAllikkd  of- 
ficer In  command  of  the  guard. 

vahdinta  watching,  guarding;  watch. 

vahdinvalhto  change  of  watch;  change  of 
guard,  changing  (of)  guard;  (vapautus) 
relieving  of  the  guard,  relief  from  guard - 
duty;  vahdinpaihdon  aikana  (I.  tapahtttrnM- 
aa)  When  the  guard  (J.  the  watch)  is 
relieved,   vahdiaaaolo  »  vahdinplto. 

vahingoittaa  Injure  [a  p.'s  health,  Jonkun 
terveyttA;  a  p.'s  reputation,  Jonkun  mal- 
nettaj,  do  an  injury  [to,  Jotakln  (1.  Jota- 
kuu)],    hurt,    damage     [o.s.,    Itseft&n]; 


(tehdft  vahlnkoa)  do  (L  cause)  damage 
[to,  Jotakm  (1.  JotakuU)];  harm,  do  barm 
[to],  be  a  detriment  [to];  (turmellm) 
spoil,  destroy,  ruin,  blast,  blight  [tbe 
crops,  vlljaa];  (Joskus:)  mar  [one's  pros- 
pects, Jonkun  suunnltelmla] ;  ^  /o<aftyt» 
/onJhin  aUmisMa  Injure  a  p.  m  another's 
eyes,  misrepresent  a  p.;  Imhon  v^dngoHtrnF- 
ma  pua  a  tree  attacked  (I.  affected  1.  dam- 
aged) by  rot  (L  by  decay);  momtmmu  «■- 
hingoittama  . .  attacked  (1.  affected  1. 
damaged  1.  Injured)  by  rust;  ..  paisl  -» 
Mnen  nudnmttaan  . .  might  be  derogatory 
to  his  good  name;  vrt.  turm«lla.  vahia- 
goititamaton  unhurt,  unharmed,  unlnjure<l« 
undamaged;  (koskematon)  mtact;  (henki- 
10st&,  myds:)  safe  (and  sound),  unscathed, 
scot-free;  (tavarasu.  myOs:)  in  good 
condition.  vahingoHUmlnan  Injuring  Jne., 
ks.   vahingoittaa. 

vahlngoitumislhalu  desire  to  Injure  (1.  to 
do  damage  1.  to  do  harm);  (llkeys)  mis- 
chlevousness,  Ul-wUl.  malevolence. -tialai- 
nen  . .  desirous  of  injuring  (1.  of  doing 
damage  1.  of  doing  harm);  (ilkeft)  mis- 
chievous, malevolent. 

vahingoituia  be  (1.  get)  Injured,  be  a  get) 
damaged;  (turmeltua)  be  (1.  get)  spoiled; 
(k&rsift  vahlnkoa)  suffer;  (loukkaantua) 
be  hurt,  get  hurt,  (loukata  Itse&in)  Injure 
(1.  hurt  1.  harm)  o.s.  vahingoltuinnatofi 
—  vahingoittamaton;  vohing^ttujmuttmmm 
na  »  elijin  nahoia,  kS.  nahka.  vahlngoittu- 
minen:  sen  tf^Ungoittuminmn  (myOs:)  the 
fact  that  It  was  Injured  (1.  was  damaged). 

vahingollinen  Injurious  [to  the  health,  ter- 
veydelle],  harmful,  noxious  [drug,  rob- 
dos],  hurtful;  mischievous  [advice,  neuvo; 
doctrine,  oppl];  (turmloUlnen)  detrimen- 
tal [to  his  reputation,  hftnen  malneelleen] ; 
pernicious;  (hftvitt&v&)  destructive;  Mmhm- 
goUiaet  aHiimmt  harmful  (1.  noxlous  L  de- 
structive) animals;  vrt.  tormioUfaaa.  va- 
hlngolllseatl  Injuriously,  harmfully,  nox- 
iously; mischievously;  detrimentally;  vw- 
kttttaa  vahingolliaasti  have  an  injurious 
(1.  a  harmful  1.  a  detrimental)  effect  [on, 
Johonkin],  work  (1.  operate)  harmfully, 
vahlngoillsuua  Injurlousness,  harmfulness, 
noxiousness;  mischlevousness;  injurious 
(1.  harmful  1.  detrimental  Jne.)  nature  (1. 
character). 

vahingonDilo  rejoicing  over  another's  mls- 
fortune(s);  malignant  delight;  malice; 
vahingoniloUa  «  vahingoniloisastL  -lloln«n 
. .  rejoicing  at  other  people's  misfortunes; 
(Ilkel)  malicious.  -tlolaeaU  with  malig- 
nant delight;  maliciously,  -korvaua  dam- 
ages, indemnity;  indemnification.  -t*ko 
Injury, damage;  (haaskaus)  trespass;  (ilki- 
valta)  mischief. 

vahinko  Injury,  damage;  harm;  (et.  ruu- 
mlilllnen)  hurt  (myOs  kuv.);  (onnetto- 
muus)  accident,  misfortune,  mischance, 
misadventure,  mishap;  (vaurio)  mischief, 
detriment;  (tapplo)  loss;  disadvantage; 
(kftrsltsm)  vahingon  korvaamin^n  (myOS:) 
Indemnification,  vrt.  vahlngonkorvana; 
vafungoaMm  by  accident,  by  misadventure, 
(huomaamatta)  unawares,  inadvertently, 
unconsciously  [huom.  «•  tapahtui  vahim' 
goaaa  (my^s:)  It  (1.  that)  was  an  acci- 
dent] ;  vtihingoita  »  ahjln  nahoiii*  kS. 
nahka;  ^  H  tula  kalio  kmadaaam  misfortune 
does  not  come  with  a  bell  around  its  neck, 
one  never  can  tell  when  misfortune  is 
going  to  overtake  him;  ^  vmn,  mttM  . .  only 
It   IS   too   bad   that    . . .    (sen   pahempi) 


v«hhiko«liiii 
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VAhvlttaii 


unfortunately  [nuom.  tfohinko  vdn,  •tta 
hUn  on  vSHriUMU  unfortunately  He  is  wrong, 
I  regret  (1.  I  am  sorry)  to  say  (that)  ne 
Is  mistaken  (1.  is  wrong)];  korpota  va- 
hinkonaa  recover  (1.  make  up  for)  the  (1. 
one's)  loss,  retrieve  one's  losses;  mikd  ^ 
what  a  pity!  what  a  mlsfortime!  (Jkpv.) 
isn't  that  too  had!  Mmi  ^,  f99  ..  (myOs:) 
it  would  be  a  pity  (1.  be  too  bad)  if  . .; 
0Ua  ioUmkuiU  [foUmkin}  vahingokH  be  In- 
jurious (I.  harmful  1.  detrimental)  to, 
work  harm  (1.  Injury)  to,  be  (1.  work)  to 
the  harm  (1.  injury  1.  detriment)  of.  be  to 
[a  p.*s]  disadvantage,  be  a  bad  turn  for, 
vrt.  olla;  on  '-'•  offff  . .  It  Is  too  bad  that.., 
it  is  a  great  (1.  a  sad)  pity  that  .. 
[should  ..];  pro/o««orl  Asn  knoiema  cii 
•uuri  oahinko  SoomoUo  the  death  of  pro- 
fessor A.  was  a  great  misfortune  (1.  a 
great  blow)  to  Finland;  puhwIiaimnudmMtmm 
on  hSnMm  vain  vahinkoa  his  talkativeness 
is  only  harmful  to  him,  his  loquacity 
causes  him  only  harm  (1.  Injury);  s«  on 
mlnan  vahinkoni  the  lOSS  IS  mine,  it's  my 
loss,  it's  my  lookout;  MiitM  mi  ofo  mitaSn 
vahinkoa  there  Is  no  harm  done  (by  that), 
(silia  el  ole  V&11&)  what  difference  does  It 
(1.  that)  make? 

vahlnicoleiiln  destructive  (1.  noxious)  ani- 
mal. -hy5nt«lnen  ««  tuhohjriiBtolnea. 
-lauicaua  accidental  shot,  -valcuutua  in- 
surance against  loss. 

vahuilla  watch,  be  watching  [(for)  a  p., 
Jotakuta];   vrt.  vahtla,  vaaala. 

vahtera  -»  vaahtera. 

vahtl  watch;  (vartlja)  watchman;  (vahdln- 
pito;  vahtlmles)  guard;  (vahtlsotilas)  sen- 
tinel, sentry;  vahdiMMa  olmva  up9—ri  Officer 
on  duty,  (mer.)  officer  of  the  watch  (1. 
the  deck);  omHtaa  (I.  panna)  ^  iohonkin 
Station  (1.  post)  a  sentinel  at;  tnmtuat 
vahtiin  go  on  guard- duty,  go  on  watch, 
(sot.)  mount  guard;  offa  vuhdina  be  on 
guard  (-duty),  stand  sentry,  watch  (1.  be 
watching)   [at,  Jossakln]. 

vahtia  watch,  guard,  (keep)  watch  over, 
keep  watch,  keep  guard;  (odottaa)  wait 
[for  a  p.,  Jotakuta] ;  (pltaft  silmftllft)  keep 
an  (1.  a  close)  eye  on;  '^  tarkamti  keep  a 
good  watch,  (Jotakin)  keep  a  close  eye 
[on]. 

vahUlhuone  guard-room;  watch-house, 
-koju  sentry-box.  -komennuslcunta  squad 
(1.  detachment)  on  guard-duty;  men  on 
guard,  -konttorl  «  poUUivahtikonttori. 
-maja  ks.  vahtthuone.  Hnettarl  (koulun 
y.m.)  Janitor;  (hotelUn  y.m.)  porter; 
(eslm.  klrkon)  caretaker;  (eslm.  vankl- 
lan)  keeper;  (yliopiston,  Engl.)  beadle. 
•miehlstft  men  on  guard(-duty);  watch. 
-mlM  watchman;  guard;  (mer.)  watch; 
(holtaja)  keeper;  (sot.,  myOs:)  sentry, 
sentinel. 

vahtl  ml  nan  watching  Jne.,  ks.  vahtia. 

vahtl  g  pal  kka,  -pal value  ks.  vartlo|palkka, 
-palvolus.  -paraati  (parade  of)  soldiers 
mounting  guard,  -eotamlea  1.  •«otilaa 
(soldier  on)  guard;  sentry,  sentinel,  ^iomi 
watch-tower,  -tupa  watch-house;  watch- 
man's house,    -vuoro  watch. 

vahva  (paksu)  thick  [cable,  ankkurlkOysi; 
stick,  keppij;  (iso)  big,  large;  (vankka, 
jykevft)  heavy  [beam,  hlrsi;  cloth,  kan- 
gas],  stout  [man,  mies];  (luja)  strong, 
firm;  (vanttera)  sturdy,  robust,  (Jkpv.) 
husky;  (kestftvii)  durable,  lasting;  (kiln- 
te&)  solid,  substantial,  compact;  (horju- 
maton)  stable,  steadfast,  steady,  unyield- 


ing, (kuv.)  staunch,  unswerving,  unflinch- 
ing; (tlhe&)  dense  [cloud  of  smoke,  savu- 
pilvi] ;  vahvaa  kangatta  (Of)  heavy  Cloth, 
(of)  firm  (1. strong)  material;  '^  luottanuta 
Johonkin  firm  (1.  unswerving  1.  unflinching) 
confidence  in  . .;  '^^  usko  firm  (1.  staunch  1. 
unwavering)  belief,  (usk.)  firm  (1.  strong) 
faith;  '^  vmkawnoM  firm  conviction,  de- 
cided (1.  fixed  1.  settled)  opinion;  vrt. 
Ittja,    vankka. 

vahvaljuurinan  . .  with  strong  (}.  big  1. 
thick)  roots,  -kynalnan  . .  (provided  1. 
armed)  with  strong  claws  (1.  talons), 
-kialvartlnen  strong-armed,  •ruumllnen 
strongly  built,  solidly  built,  stout,  sturdy; 
(ikpv.)  husky. 

vahvaati  strongly,  firmly;  steadily;  solidly; 
(aika  laiUa)  heavily,  mightily;  (paljon) 
much,  very  much;  (suuresti)  greatly,  a 
great  deal  [of  salt,  suolaa];  '^  portioHu 
rigidly  guarded;  haiai  ^  foittAin  smeUed 
strong  of;  Mbt  lUottmi—  ^  he  exaggerates 
greatly  (1.  a  great  deal);  vrt.  rankastl, 
vankaatl. 

vahvat«koinMi  strongly  (1.  solidly  1.  well) 
built,  strong,  substantial. 

vahvennua  strengthening,  reinforcement; 
(aanen  yjn.)  intensification;  vrt.  vahvoa- 
taminon.  vahvantaa  make  . .  thicker;  (lu- 
Jlttaa)  strengthen,  make  . .  stronger  (1. 
firmer  1.  more  solid);  solidify;  fortify; 
(telm.  &  sot.  y.m.)  reinforce;  (Unt&  y.m.) 
intensify;  add  force  to;  vrt.  vahvlstaa. 
vahventamlnan  making  . .  thicker  Jne.,  ks. 
edeU. 

vahvero  (-sienl)  chanterelle. 

vahvike  (tukl)  support,  (tekn.)  prop,  stay; 
(muurissa,  seinAssft  yjn.)  buttress;  (vah- 
vennus)  reinforcement;  (uusi  voima)  new 
strength;  vahvikmitm  jMmkin  Something  to 
strengthen  (1.  to  fortify)  . .;  mmtm  vahpi' 
kmttm  tmkultim  Strengthen  (1.  support)  the 
rumor;  fonkin  vahoikkm^tai  in  Support  Of, 
to  substantiate. 

vahvlataa  (tehd&  iest&vammftksl,  lujitua) 
make  . .  strong (er),  strengthen  [a  p.'s 
conviction,  Jonkun  vakaumusta],  fortify, 
reinforce,  reinforce  (myOs  tekn.);  (hy- 
vftksyen,  myOs:  varmentaa)  confirm  [a 
sentence,  tu(»nlo;  the  report,  uutinen; 
the  truth  of  a  statement,  lausunnon  to- 
denperftis3rys],  (hyv&ksyen  noudatettavak- 
si)  sanction,  give  sanction  to,  ratify  [a 
treaty,  sopimus];  approve  [a  Judgment, 
tuomio];  (varmentaa)  corrc^orate  [a- 
story,  kertomus;  an  assertion,  vftite],  au- 
thenticate; verify,  substantiate;  (todlstaa) 
certify;  (aUekirJotuksella)  endorse  [an 
agreement,  sopimus];  attest;  (e)vyttU) 
invigorate,  brace  (up)  [a  p.,  Jotakuta;  the 
nerves,  hermoja];  (tukea)  support,  sus- 
tain; (tehda  lujaksl)  make  . .  firm(er), 
make  . .  (more)  compact  (1.  solid), 
solidify,  consolidate;  ^  «If«fclr/oe«fc- 
99Uaan  endorse  (1.  certify)  ..  with  one's 
signature,  endorse,  attest;  '^  MmUtSA 
fortify  (1.  strengthen)  the  system;  ^  /o- 
takuta  Strengthen  (1.  invigorate  1.  fortify) 
a  p.,  brace  a  p.  up,  make  a  p.  stronger; 
'^  noudat9ttmfak9i  ratify  (. .  for  enforce- 
ment) ;  ^  tttomioHa  confirm  . .  by  Judg- 
ment (1.  by  decree  1.  by  sentence);  ^^  Jo- 
takuta u9ko9Mm  Strengthen  (1.  fortify)  a  p. 
in  his  belief  (1.  his  faith);  ^  tudaUm  attest 
. .  on  oath,  confirm . .  by  oath,  swear  to . .; 
'^  pMmdmmn  Strengthen  o.s.,  make  o.s. 
stronger,  build  up  one's  strength,  (tila- 
p&isestl)  brace  o.s.   (up);  aaianmuhaU—H 
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daij  nttned.  daly  aslbeoti- 
CSted,  duly  COOnniked;  kBiBmH  w^mmti 
■rfiifVlMti  wmkm^mhmti  tbe  enperor  mi- 
ned (L  coonnned)  tbe  promises  of  Ids 
predecessor. 

tdiyist— f  nocoonriDed  [report*  iratl- 
neo],  imcorroborated  [story,  kertooitis:, 
. .  not  substaotuted;  (totetnutoo)  im- 
▼enried;  (todistamaton)  unattested  Itt^- 
nature,  nimilurjotas} ;  (p4aidksest4,  toi- 
menpiteesU  yjxL:>  . .  not  sanctioned,  . .  not 
ratified.  wlwriit—iaiB  iDaJun^  . .  strc*or 
(-er)  jne.,  ks.  rahvistaa. 
strenrttaeninr;  invl^rattn^; 
Igjfcg  inri^ratlnr  medicine,  tonic. 
vlatalla  be  streortbenin^^  be  fortiTyinr,  be 
reeoforctn^  jne.,  ks.  yahritaa,  vativisUM 
stre&rtben;  be  (come)  strenrtbened,  be- 
coiDe  (L  ret  L  grow)  stronger  (L  firmer  L 
more  solid),  rrow  m  streng-th,  be  (come) 
reinforced;  be  (come)  fortified  (L  invig- 
orated),  be  braced  up.  rain  strengtb;  (asl- 
asta  yjn.:)  r^n  (tn)  force;  (saada  Tab- 
ristusu)  be  confirmed,  be  verified,  be 
corroborated;  (kasvaa)  rrow;  (iisaantyi) 
increase;  vmhpistm  *«nvcssfi  (raam.) 
waxed  stronr  in  spirits,  vahvistus  (luji- 
tos)  strenglbeninr,  fortification;  (list-) 
reinforcement;  (oikeaksiosotus)  confirma- 
tion, corroboration,  authentication;  verifi- 
cation, substantiation:  «ut>pK>rt;  (hyv'&k- 
symys)  sanction,  ratification,  approval, 
endorsement:  (elvjrttiminen)  invig-oration ; 
(lOlnte&ksi  tekeminen)  solidification,  con- 
solidation; (konkr.  «=  tuki)  support;  (voi- 
mistus)  added  strengib.  added  viror  (1. 
energy);  mmtmm  oahtoUluks€n9m  /•lldbrn 
ratify  [a  treaty,  etc.],  give  one's  sanction 
(L  one's  ratification)  to.  sanction,  ap- 
prove, endorse,  (vaituutuksensa)  authen- 
ticate; hmkea  vmhvUtusim  hU^un  (vlr.) 
ask  (I.  apply)  for  the  sanction  (1.  the 
ratification  L  the  approval)  of;  jomkin 
vahtristukstksi  to  Strengthen,  to  fortify, 
to  reinforce,  to  inviroraie.  to  brace  . .  up, 
to  support,  to  sustain,  (varmentamiseksi) 
In  corroboration  (1.  In  confirmation)  of. 
vahviatuakielio  refusal  to  sanction  (I.  to 
give  sanction  to  1.  to  approve  1.  to  ratify). 
vahviatuttaa  have  . .  strengthened  (I.  rat- 
ified 1.  confirmed  Jne..  ks.  vahvUtaa); 
(Jollakulla)  have  . .  ratify  jne. 

vahvulnan:  Jonkin  ^  as  thick  as  ...  of  the 
thickness  of  [eslm.  tormtt  ^  as  thick  as 
a  finger,  of  the  thickness  of  a  finger]; 
minkSL  ^  how  thick?   of  what  thickness? 

vahvuus  thickness;  largeness;  heaviness; 
stoutness;  strength,  firmness;  solidity, 
solldness.  subsuntiallty;  stability;  dense- 
ness;    vrt.   vahva. 

val  or;  (huudahduksena  =  val  nlln)  oh!  so! 
^  «t(fe)  Bits  tahdo  SO  (1.  then),  you  don't 
want  it;  ^  niin  Is  that  so?  oh!  oh.  I  see! 
Indeed!  you  don't  say  so?  really?  well. did 
you  [he,  etc.]  (really)?  hasn't  he  (,  real- 
ly)? haven't  you  (.  really)?  -  on  hSn 
kipmSt  SO,  he  is  sick;  ^  9mnmoinmn  oh.  (It 
was)  such  a  one?  ^huom.  vai  atmmoinen 
99  oiikin  oh,  was  it  like  that?  oh,  it  was 
such  a  one.  was  It?];  sinakH  ^  rninU  you 
or  I?  ttd9tho  (9inU)  ^  mikS  are  you 
coming  or  not? 

vaiannella  be  (1.  keep)  silencing;  try  (1.  at- 
tempt) to  silence;  vrt.  seur. 

valantaa  silence,  bring  (1.  put  1.  reduce) . . 
to  silence,  (make  . .  be)  quiet,  hush  . .  up, 
(Joku)  stop  a  p.'s  mouth,  (Jkpv.)  shut  . . 
up;  (k&skeA  olemaan  hlljaa)  tell  . .  to  be 


Silent  (L be  quiet):  (tiikabdiittaa)sttne[ttM 
▼o*ce  of  cooscteoce,  omintiiBnon  Unt]. 
W9i&mamimm  sOenciiir  Ji^»  ks.  edtiL 

(lakatt)  become  (L  grow)  sflent, 
(speakinr,  playing,  etc.).  stop; 
(et.  esmeisti:)  becoose  bnsbed  (L  still); 
(hUjalleen,  Unestt:)  die  away;  (oUa  Taitl) 
be  siieot  laboot,  Jostaldn],  keep  silence 
a  Silent),  keep  quiet;  (^  TasttU)  not 
reply,  not  answer,  make  no  reply  O.  oo 
answer);  (pitu  snonsa  kilnnl)  bold  one's 
tongue,  bold  one's  peace;  '^  hMtkia§kui 
pause  (for  a  moment),  (lakata)  cease  CL 
stop)  for  a  moment;  «*  jttt^iu  (myOs:) 
keep  . .  to  oJw,  CP^pv.)  keep  mom  about, 
(oUa  eslm.  arrostelematta)  pass  . .  by  in 
silence;  >■>■■■  stop  talkmg!  keep  qnlet! 
bold  your  tongue!  fcaftiJ  iim>ihi«iii 
order  . .  to  be  silent,  command  silence; 

wMJiMjMtf  tbe  soimds  ceased  (to  be  beard), 
tbe  sounds  became  busbed  (L  still),  tbe 
sounds  quieted  down,  (Tibitellen)  tbe 
sounds  died  away. 

valeCM  suently.  In  sOence,  wltbout  sajbiff 
a  word;  Silent;  kSniM  ^  (my(to:)  take  it 
wltbout  a  word,  swallow  [an  alTront, 
loukkaus] ;  wmj^m^^M  ^  Saimmkim  pass  OTW 
. .  in  approving  silence,  give  (L  accord)  a 
silent  assent  to,  give  one's  tadt  consent  to. 

vaihde  (raiteen-)  switch,  (EngL  myOs:) 
points;  (muutos)  change,  turn,  sblft;  vrt. 
vaike;  MrfMcdkal  for  tbe  sake  (L  by  way) 
of  variety  (L  of  change),  for  variety's 
sake,  in  order  to  get  change;  vwmdmm  ^mih- 
fMSM  (L  V.)  at  the  end  of  the  year,  at  tbe 
beginning  of  the  next  year,  asema  (te- 
lefoni-)  exchange  (sution). 

vaihdella  be  (1.  keep)  changing,  change; 
alternate,  vary;  (mairtttyjen  rajaln  si- 
sill&)  range  [from  . .  to  . . ,  Jostakln  jo- 
honkln];  (epitasaisesti)  fluctuate;  (tol- 
siaan  seuraten)  succeed  one  another  al- 
ternately (1.  by  turns);  myds  —  valhtaa; 
vmOwisUmn  alternately;  Imahm  §m  miimm 
vaikd€U9»9m  With  alternating  singing  and 
playing. 

vailHleEmiae  switchman.  -p9yti  (telefoni- 
yjn.)  switchboard,  -^^dde  siding,  side- 
track,   -veiuri   switch  (ing)   engine. 

vaihdokas  changeling;  oaf. 

vaihdot  change,  turn,  shift;  (vaihtaminen) 
changing,  exchange;  (keskenilnen)  inter- 
change; (muutos)  conversion;  vrt.  valhto; 
mnmdmn  ^  metabolism;  JMoe  9miKdmk 
sHn  be  (1.  get)  exchanged;  on  MrfMefccsM* 
has  been  exchanged. 

vaihe  phase,  period;  (aste)  stage;  (ell- 
mftn-)  vicissitude;  (kohtalo)  fortune;  (U- 
pahtuma)  event;  vrt.  vaihde,  vaiiidoa; 
•ftfmfin  cW  V99h99t  the  varying  phases  of 
life;  hsaya  (l.  oOm)  polon  /■  toivom  MJ- 
A««ff«  hover  (1.  fluctuate)  between  hope 
and  fear,  vrt.  olla  (el&man  ja  kuoleman 
vaiheella);  /onJbfn  vmUMiUm  (noin)  about, 
some,  nearly  [buom.  kutmimnkymmuMmum 
vmkmiUa  (myOs:)  Some  sixty  (odd),  some 
sixty  or  so;  «•  painam  ktJidmn  fm  kaUmtn 
tmulan  vmkmiUa  it  weighs  between  two 
and  three  pounds,  it  weighs  (some  L  in 
the  neighborhood  of)  two  or  three 
pounds] ;  kaikisam  ^MmMn  vaikmisBa  in  all 
phases  (1.  stages)  of  life,  in  all  vicissi- 
tudes (of  life),  in  all  the  ups  and  downs 
(1.  through  all  the  fortunes)  of  life,  under 
the  most  varying  circumstances,  (Jkpv.) 
through  thick  and  thin;  kmm  9aikm9t  tbe 
phases  of  the  moon;  nUUd  vmikamm,  aOlM 
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fmihrntUa  somewhere  about  (1.  near  1.  in 
the  neighborhood  of)  that,  about  that, 
somethlngr  like  that,  about  there,  there- 
abouts) [huom.  nmili  tai  niiUU  uaihmiUa 
(myos:)  a  matter  of  a  mile  or  so];  Mm 
hmhdmn  vaihmmlla  be  hesitating  (I.  be  wa- 
vering) between  two  opinions,  hesitate,  be 
uncertain,  be  in  doubt  [about,  Johonkln 
nahdenj,  not  know  one*8  own  mind, 
(ktuan)  keep  debating  within  o.s.,  (hftl- 


(1.  variable)  success  (1.  fortune);  '^  asa 
changeable  (1.  unsettled  1.  uncertain) 
weather;  onni  on  vaiht^levainmn  fortune 
Changes  (1.  fluctuates).  Fortune  Is  fickle, 
valhtalavalsuus  changeableness,  variable- 
ness, inconsuncy;  fickleness,  fllghtlness; 
changing  (1.  varying  i.  unstable)  charac- 
ter; (eslm.  sftftn)  unsettled  condition. 
vaihuiu  variation,  fluctuation;  (vuorot- 
telu)  alternation;  (eslm.  valon  Ja  plmey- 


r^ftfttM^tJi?;  OT;ii'ilTA«'^*r'l?*''t?^^  ^«">  interchange  [6f  light  and  da'rknSi] ; 

jpaattamattto)   be  jrresolute    [as   to    ...      (sttttnnoninen)    rotation,    (eslm.    vuoden- 

alkojen)    succession     [of    the    seasons] ; 


jonkln  suhteen]  [huom.  han  ofi  kahden 
vaihmHla,  IrnhdHhS  Mm  vmi  «tf  he  hesitated 
about  dotag  it,  he  did  not  know  whether 
to  do  It  or  not],  vrt.  kahdenvaihe;   ..  on 

^hammti^  vnodmn  ii30  vmihmiltm  (mati) 
. .  has  been  known  since  (the  year)  1130 
or  thereabout  (s),  . .  has  been  known  since 
about  (the  year)  1130;  vootlon  vmihmmmam 
ks.  vaihdo;  vrt.  olXmiinvaihoet.  -aika  1. 
-kausi  transition  period  (1.  stage),  period 
of  transition. 

valh««Up:  vmihmmttmrmt  (krelkk.  mytol.)  the 
Fates,  the  Destinies,  (norj.  mytol.)  the 
Noms. 

valhelnen  vrt.  moai'^. 

tallMllmleltnan  Inconstant,  fickle,  flighty; 
(olkukas)  capricious,  whimsical,  freakish; 
9Um  vmihmmimiinmn  (myds:)  shift  to  and 
fro.  -mlellayya  Inconstancy,  fickleness, 
fllghtlness.  -plkaa  . .  full  of  vicissitudes, 
. .  full  of  ups  and  downs,  eventful  [pe- 
riod, ajanjakso];  (kirjava)  checkered 
[life,  eiamtt;  career,  ura],  chequered. 

talhtitaa  ks.  valhtaa.    valh«iua  «  vaihdos. 

vaihtaa  change  [clothes,  vaattelta;  color, 
vftrlll];  (et.  tolseen,  myOs:  keskenftAn) 
exchange  [shots,  laukauksia;  compliments, 
kohtellalsuuksia;  photographs,  valokuvla] ; 
(vaitellen)  bandy;  interchange,  recipro- 
cate; (muuttaa)  shift,  turn  [into,  Joksl- 
kln];  (tehda  tolsenlaiseksl)  vary;  (saada 
vaihdetuksl,  eslm.  setellraha)  get  [a  bill] 
changed;  (tehda  vaihtokauppaa)  barter, 
trade,  (Jkpv.)  swap,  swop;  (rautat.) 
switch  [a  car  on  to  a  siding,  vaunu  stvu- 
raiteelle].  (etup.  Engl.)  shunt;  ^  o/otnfc- 
mim  exchange  Ideas;  ^  hmvomia  (matkalla) 
change  horses,  (keskenaan)  exchange 
horses,  (tehda  hevoskauppaa)  barter 
horses,  (jkpv.)  swap  horses;  '^  jmikam 
change    step;     ^    /anaa    change    trains 


(vivahtelu)  variety;  (valhtumlnen)  chang- 
ing, change;  (mat.)  permutation;  vmihtm- 
lun  vuoksi  for  a  change,  (in  order)  to  get 
a  change,  for  the  sake  of  variety,  for 
the  sake  of  (a)  change;  fonkin  mnAteln 
(myOs:)  the  flux  and  reflux  of. 

valhto  changing,  (eslm.  rahan.  vaattelden) 
change  [of  money;  of  clothing];  ex- 
change. Interchange;  (-kauppa)  barter 
(-ing).  trade;  hHvitU  vmihdoMmm  lose  by  the 
change,  (vaihtokaupassa)  lose  on  the 
trade  (1.  the  bargain);  vrt.  vaihdos.  -arvo 
exchange  value,  -avain  (ruuvi-)  monkey- 
wrench,  -ehdotus  alternative  proposition. 
-ehto  alternative,  -ehtolnan  alternative, 
-•htoisetti  alternatively,  -ilmotua  (sano- 
malehti-)  exchange  advertisement,  -ka- 
•Wrl  teller,  -kauppa  exchange;  barter, 
trade,  bargain;  bartering,  trading,  bar- 
gaining: tMhdd  vmihtokauppmm  trade,  bar- 
ter, -konttorl  exchange-office;  omihto- 
konttorismm  (myOs:)  at  a  money-chang- 
er's, -kuraaf  (rate  of)  exchange,  -laaku 
(mat.)  chain-rule,  -lava  switchboard, 
-puoli  alternative,  -pydri  1.  -rataa  gear; 
(polkupyOran)  sprocket-wheel.  -rahat 
(small)  change,  small  money,  -raide  — 
vaihderaide.  -aoplmus  bargain.  -vaUirl 
switch (ing)  engine,  (etup.  Engl.)  shunt- 
ing-englne.   -virta  alternating  current. 

valhtua  change,  be  (come)  changed  (1.  ex- 
changed), be  turned  [(in)to.  Jokslkin]; 
shift;  (valhdella)  vary,  (vuoroin)  alter- 
nate [with],  follow  alternately;  nooro 
vmihtvd  itkuhmi  the  laughter  was  turned 
(I.  was  changed)  to  weeping;  toimihAmmn 
omihtummam  at  the  Change  Of  the  editors, 
when  the  editors  change,  when  the  edit- 
ors were  [are]  changed.  vaRitumlnen 
changing  Jne.,  ks.  edell.;  (vaihdos)  change. 


^  omiMa/oa  Change  owners,  change  hands,    valkaa   difficult,   hard    [problem,   problee- 


pass  from  one  to  another  [huom.  . .  _.. 
vmi/Umnwit  omiBtafam  (myOs:)  .  .  has  a  new 
proprietor  (now)] :  ^  pmikkaa  change  place, 
change  places  [with  a  p.,  jonkun  kanssa] , 
(muuttaa)  move,  (tointa)  find  a  new  po- 
sition (I.  situation);  ^  Jokin  pmrmmpmmn 
(ex)change  . .  for  a  better  one,  replace . . 
by  a  better  one;  -^  rmhmm  change  money, 
(etup.  lajlsta  tolseen)  exchange  money: 
^  mmnofm  exchange  words,  (vaitellen) 
bandy  (1.  have)  words  [with  a  p.,  Jonkun 
kanssa] ;  '^  jokln  mrfeon  change  . .  for  a 
new  one.  replace  . .  by  a  new  one;  '-'  vmh- 
ti(m)  relieve  (1.  change)  the  guard  (1.  the 
watch);  hm  vmihtoivmt  (kmrnkmnHSn)  nrnu- 
tmmmn  mmnmn  (myOs:)  a  few  words  passed 
between  them;  voittmko  ^  doff«rWn(my«s:) 
have  you  (1.  can  you  give  me)  change  for 
a  dollar? 

valhtalava(ln«fi)  changeable,  variable; 
changing,  varying:  inconstant;  (oikullinen) 
fickle,  flighty:  (epavakalnen)  unsettled; 
(klrJava)  checkered  [career,  ura],  cheq- 
uered; vmiht^mpitUm  onnolfa  with  varying 


ml;  language,  kieli;  to  please,  tyydyttaa]; 
(vaaralltnen)  serious  [illness,  tautl;  case 
of  typhoid,  lavantaudln  tapaus];  (arve- 
luttava)  precarious;  (vakava.  ankara) 
grave,  severe;  (arkaluontoisuutensa  ta- 
kia)  delicate:  (hfimmentava)  puzzling,  per- 
plexing, embarrassing;  (karsivailisyytta 
kysyva)  trying,  sore  [trial,  koettelemus] ; 
(vaivalloinen,  klusallinen)  troublesome, 
awkward;  (tuskalllnen)  painful;  (vas3rt- 
tava)  tiresome,  tiring,  burdensome,  la- 
borious, (lujalle  ottava,  Jkpv.)  stiff 
[examination,  tutkinto],  tough;  ^  mammm 
awkward  (1.  precarious  1.  embarrassing) 
Situation  (I.  position);  '^  kasitmiia  diffi- 
cult to  handle  (1.  to  manage);  «*  mmtkm 
hard  (1.  difficult)  trip,  trying  vosrage. 
(men-)  bad  (I.  rough)  passage;  omikmmt 
mfmt  hard  times,  times  of  distress,  critical 
times;  --  tohtSva  (myOs:)  hard  (1.  diffi- 
cult 1.  arduous)  task,  awkward  problem, 
(Jkpv.)  tough  Job;  (arkaluontoinen)  deli- 
cate task;  vmikmmt  dot  tTyXng  (1.  preca- 
rious 1.  critical)  conditions   (i.   circum- 
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•Unces).  (vAlkeudet)  dlfflcuUies,  (talou- 
delUsestl)  straitened  (1.  embarrassed)  cir- 
cumstances; MydM  vmik^mkBi  become  dlf- 
ricult,  be  beset  wltb  difficulties,  (oUa 
valkeata)  be  difficult  [buom.  ••  My  mi- 
mM9  pmUimakgi  that  wlU  be  difficult  for 
me,  (klelt&vastl)  I  can  bardly  afford  tbat, 
(en  tule  tolmeen)  I  can  hardly  manage 
(1.  bardly  come  up  to)  that;  9imdim  kar- 
AM  vmik9mk9i  MOifa  tUM  mUUi  karJmtuhBi 
(myOs:)  you  may  (1.  you  will  probably) 
rind  It  difficult  to  ret  It  fUed  any  more, 
your  chances  of  retting  It  fixed  seem 
dubious,  It  bardly  looks  as  though  you 
would  be  able  to  get  it  fixed  any  more]; 
•fi  pmtk^mtm,  on  -^  It  IS  hard  (1.  Is  difficult) 
(to  believe  that  . . .  uskoa,  ettft  . .],  It  is  a 
hard  (1.  a  difficult)  thing.  It  is  trying  [to 
have  to  part  from  one's  best  friend, 
erota  parbaasta  yst&vftstUn],  (Jkpv.)  it 
It  a  tough  job  [huom.  hMiMn  H  olfve  vai' 
*M(f«)  pMiitM  ui—  (myOs:)  he  had  no 
difficulty  in  getting  out;  MliMfi  hmMBoan 
•M  <«  eolla  toifM««n  (myOs:)  he  is  hard  to 
get  along  with  (I.  to  deal  with);  mintm 
0ll  pmlk^mtm  kuutta  it  was  difficult  for  me 
to  hear,  I  could  scarcely  hear.  I  was 
hardly  able  to  make  out;  minim  oti  iNrf- 
*Ml«  Wlfl  tmurmimmttm  (myOS:)  It  was  all  I 
could  do  to  keep  from  laughing;  minun 
0li  pmlk^mtm  9moriutum  tUtU  (myOS:)  I  had 
a  hard  (l.  a  bad)  time  of  It;  mUmn  on  '^ 
UhdM  9itM  (myOs:)  I  cannot  very  well  do 
It,  (eslm.  lalnata  y.m.)  I  can  ill  afford  It; 
mtOimmlMm  mn  hMmoih  tfmlkmmtm  he  has  dif- 
ficulty m  speaking,  (luonnonvlan  Johdos- 
ta)  he  has  an  Impediment  In  his  speech; 
«•  «l  0tlut  •nalnfcMn  vmikomtm  (myOs:) 
there  was  no  difficulty  at  all  about  It]. 
valkeanlaiiMii  .,  rather  (1.  somewhat  1. 
pretty)  difficult  Jne.,  ks.  edell. 
valkaailpiiaylnM  ..  difficult  to  get  at, 
difficult  of  access.  . ,  not  (easily)  acces- 
sible, . .  approachable  only  with  (great) 
difficulty,  -piiaylayya  (Jonkin)  difficulty 
m  getting  at  . . .  the  fact  that  . .  is  [was] 
difficult  of  access  (1.  accessible  only  with 
difficulty).  -«aanUnen  . .  difficult  to  get 
(1.  to  obtain).  -e^llttelnMi  , .  dirncult  to 
Interpret,  -eeliiteiayya  difficulty  m  In- 
terpreting, 
vaikeaatl  (vaikeudella)  with  (some)  diffi- 
culty, only  with  difficulty;  (vaaralllsestl. 
ankarasti)  seriously  [wounded,  haavottu- 
nut] ,  severely,  badly;  hard;  '^  roikaiBtmom, 
'^  rmikai9tm>i9mm  oiovm . .  difficult  (1.  hard) 
to  solve,  difficult  of  solution,  . .  hard  to 
do,  ..  to  be  solved  only  with  difficulty; 
'^  9amont9ttu  . .  gained  (1.  attained)  with 
difficulty,  hard-earned,  hard- won;  ^  ami- 
vitattiMi  vyyhti  (kuv.)  a  tangle  not  easily 
unraveled,  a  knotty  question, 
valkealtajulnen  ..  hard  (1.  difficult)  to 
understand  (1.  to  comprehend),  . .  not 
easily  understood, abstruse, deep  [question, 
kysymys];  too  learned;  (mutkalllnen)  in- 
tricate. -Utjufteetl  in  a  manner  hard  to 
understand;  In  a  too  learned  way.  -Utjul- 
•uua:  hUnmt  ««leyfc««n«ff  vmikmatajuinma 
the  difficulty  to  understand  his  presenta- 
tion, the  deepness  (1.  the  too  learned 
character)  of  his  presentation,  -temppul- 
nen:  vtdkmotmmppuinmn  liikm  an  exercise 
with  difficult  movement  (1.  holds  1.  bal- 
ancing), -ymmirtelnen  ks.  iraik«atajuin«n. 
valken^mlnan  becoming  silent  Jne..  ks.  val- 
uta; (vaitlolo)  silence. 
Taifctroidt     (be)  wall;     (ulkuttaa)     whine, 


whimper;  (voihkla)  bemoan  [one's  bard 
fate  (L  lot),  kovia  kohtaloaan].  moaiu 
groan;  (Voivotella)  lament;  (vaUttaa) 
complain  [of.  Jotakln].  valkeroimiaMi 
(be)wamng  Jne..  ks.  edelL;  lamentaUon. 
vaikerrua  wail;  whine,  whimper;  moan, 
groan;  lament (atlon);  myOs  -=  TaflMrvi- 
mlaeB.    vaikertaa  —  vaikTalHi 

vmikMS  difficulty:  hardness;  (ihdlnko) 
embarrassment;  (koettelemus)  trial,  hard- 
ship; (vastus)  trouble;  vmikmittm  with- 
out (1.  with  no)  difficulty,  (helposti) 
easily;  vmikeak9im  (myOs:)  Straits,  (ostei- 
te) obstacles,  things  m  the  way;  sUmi  m 
0Uut  mitaSn  vmikmtita  there  was  no  diffi- 
culty about  It;  MiinU  on  poikoukBim  —  M 
kohtaa  vaikMiksia.  kS.  k^hdate;  9iimapM  M 
'^  mnkin  that's  Where  the  difficulty  is  O, 
comes  in).  (Jkpv.)  that's  the  rub.  vmi- 
kauttaa  render  (I.  make)  . .  (more)  dim- 
cult,  make  ..  worse;  (ehkAlstA)  hamper. 
valkeutu»  become  (more)  difficult,  grow 
(1.  become  1.  get)  worse;  (esty&)  be  ham- 
pered. 

vaikka  (ai)though;  (^^  kohU)  even  if.  even 
though:  (huollmatta)  notwithstanding,  in 
spite  of;  (vaikk^a)  albeit;  ^  kotka  (at) 
any  time,  whenever,  no  matter  when 
[huom.  Mof  twdia  ^  koaka  you  can  (1.  you 
may)  come  at  any  time  (1.  whenever  you 
wish  1.  whenever  you  like)];  ^  kmbUm 
how(so)ever.  no  matter  how.  (—  ml- 
ten)   somehow  or  other,   (in)   any  way 

[huom.  vmikkm  knhtka  oU^in  kSnia  pyptM^ 

nyt  however  much  (1.  no  matter  now 
much)  I  begged  him.  m  spite  of  my  en- 
treaties (he  . .);  MrfMh*  kAitku  ptdioh  any 
amount,  any  number,  any  quantity,  (nlln 
paljon  kuln  haluat)  as  much  as  you  like 
(1.  you  please  1.  you  wish);  •»»  ^  taum- 
aitta  kninka  pdlfon  not  If  you  gave  me 
ever  so  much,  not  for  the  world;  oUboocp* 
^  kninka  kSykid  however  (L  no  matter 
how)  poor  they  are  (1.  they  may  be)]; 
'^  kuka  Who  (SO)  ever,  no  matter  who.  any- 
body [huom.  oikoonpa  ^  kukm  whoever  It 
might  be.  no  matter  who  it  is.  I  don't 
care  who  he  (1.  who  It)  is];  *^  mtikM 
which(so)ever.  anyone  [huom.  at,  ^  tmikM 
oHai  on  no  condition,  under  no  considera- 
tion, in  no  case,  on  no  account,  not  for 
the  world;  ainuUa  mtntt  an  aHM  anno*  -^ 
miMt  otiai  (myOs:)  nothing  will  make  me 
give  it  to  you] ;  ^  minno,  '^  ndaait  where - 
(so) ever,  no  matter  where,  anywhere; 
'^  miata  no  matter  (from)  where,  from 
anywhere  [huom.  puktdpa  k9n  (aitta)  «« 
miatu  Whatever  (1.  no  matter  what)  he 
talked  about;  farina  «•  '^  ndatM  no  matter 
where  it  comes  from];  ^  mitd  what- 
(so)ever.  no  matter  what,  anything;  «« 
nyt  mika  tulkoonMn  whatever  happens  (L 
may  happen  1.  may  be  the  effect),  what- 
ever the  result  may  be.  however  it  goes 
(1.  It  may  go);  oikoonpa  ^  oma  vaijmni 
be  it  (1.  no  matter  if  it  be  1.  even  though 
it  were  1.  were  he)  my  own  brother,  were 
he  my  brother  even,  be  it  my  brother 
himself,  vaikkakaan:  oaikkakman  oi  al- 
though not.  even  if  not.  even  though  not. 
vaikkapa:  poikkapa  niinkin  granting  that 
it  is  (I.  it  were)  so.  granting  that  (to  be 
the  case);  well,  let  it  be  so;  well,  sup- 
pose it  is  SO;  that  may  be  so  [but  . . . 
mutta  . .] ;  granted!  very  well!  yet  [huom, 
vaikkapa  niinkin  oliai,  fiin  on  kSn  kultan* 
kin  . .  yet,  he  is  . .;  he  is,  however  (U 
nevertheless),.]. 
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vaikku  (korva-)  ear-wax;  (tlet.)  cerumen. 
valkut«  effect  [on].  Influence  Con] ;  myOs 
—  seur.  vaikutelma  Impression;  impulse; 
9aikuimimiil9  €dtis  impressionable,  . .  easily 
influenced,  valkutin  (tekijft)  factor;  (ai- 
he)  motive;  (kiihotln)  incentive,  spring  of 
action,  main  spring;  (syy)  cause  [for  (1. 
of)],  reason  [for]. 

vaikuttaa  have  effect,  take  effect,  have  (1. 
produce)  its  effect  [upon,  Johonkin  (1. 
Johonkuhun)],  produce  an  effect;  (Jolla- 
kln  mMrfttyllA  tavalla)  have  a  ..  effect 
[upon];  (Johonkin  suuntaan)  influence 
[(up)on],  have  influence  [(up)on];  (toi- 
mla)  act  [as  a  stimulant,  vlrklstttvastl], 
operate;  (olla  valkuttava)  be  of  effect, 
be  effective;  (olla  ?attuva)  tell,  go  home; 
(koskea)  affect;  (tehdft)  do,  work  [a 
change,  muutos] ;  (aiheuttaa)  cause,  bring 
about,  bring  on,  occasion,  make,  effect, 
(aikaansaada)  produce;  (myota-)  aid. 
help,  be  of  aid,  be  of  help,  contribute 
(I.  be  conducive  1.  combine)  [to  (1.  to- 
wards), Johonkin];  (tehdft  vaikutelma) 
in4)re8s,  make  (l.  produce)  an  impression 
[upon];  '^  tuian  ktdkuun  influence  the 
progress  (1.  affect  the  course)  of  the 
matter,  have  an  effect  on  the  course 
which  the  matter  will  take;  ^  •lUhdyttM- 
vaati  Johonkin  have  an  inspiring  effect 
upon;  -^  onommSn  ktun  . .  have  a  greater 
effect  (1.  influence)  than  ..,  (oUa  tar- 
keampi)  be  of  more  (1.  of  greater)  im- 
portance than  .,;  ^  •p^moeuisMtl  have 
an  unfavorable  effect  [upon];  '^  haital* 
iiammii  be  injurious  (1.  harmful  1.  detri- 
mental) in  its  effects,  have  an  injurious 
(1.  a  harmful)  Influence  [upon,  Johonkin], 
be  injurious  [to],  be  detrimental  [to], 
operate  harmfully,  vrt.  haltaUisestl;  '^ 
*'  hoikmntUvUMH  Johonkin  have  a  weak- 
ening influence  upon,  (tend  to)  weaken;  '*' 
Jonkun  hyvinvointiin  (myOs:)  be  Of  aid  (1 
be  of  help)  in  bringing  prosperity  to  a  p., ' 
aid  (1.  help)  . .  to  prosper;  *-  Jonkln  hy 
vHkH  work  (1.  be  active)  in  behalf  of, 
work  for  (the  cause  of),  work  to  promote 
(1.  to  help),  be  active  in  promoting,  use 
one's  Influence  in  behalf  of  (1.  for  the 
benefit  of),  work  in  the  Interest  of; 
-»  Johonkin,  -^  Johonkuhun  act  upon,  af- 
fect, influence,  (Jollakln  tavoln)  have  a  . . 
influence  upon,  (et.  henkilOstao  exert  (1. 
exercise)   . .  Influence  upon,  bias,   (ottaa 

?*;**A^il**^*"^  ^*^«  P**'^  *n;  -  Joltakin 
(nayttaa)  have  an  air  of,  seem,  strike  one 
as  (being),  look,  give  the  impression  of 
being  . . ,  make  (1.  give)  a  . .  impression 
[huom.  tHdkuttaa  luonnoiliM^ta  (myOS:) 
give  the  impression  of  reality;  vaikuttaa 
oudolta    (myOs:)    impress    one    as    being 

^J^L  {'i?®*??  ?^^^'  *•  ^  i*n>*oUi»€lta 
(myOs:)  it  affects  one  as  childish];  -^ 
J&Uhdyttib>iUti  Johonkin  have  a  cooW  ef- 
fect upon;  ^  kunnioitusta  vaaiioaati  com- 
mand  respect;  —  miolikmHtukmoon  appeal 
to  the  Imagination;  —  osaitaan  Johonkin 
contribute  to,  be  conducive  to,  help,  have 
its  share  In  causing  (i.  in  bringing  about) 
. .;  <*-  paJum  work  evil,  do  harm,  do  mis- 
chief, have  an  injurious  (1.  a  detrimental 
1.  a  bad)  effect,  be  injurious;  -'  paJnoa- 
tavoMti  be  oppressive,  (kuv.)  have  a  de- 
pressing effect,  vrt.  painostavasti;  '^ 
paatdksomn  influence  (I.  affect)  the  de- 
cision, have  a  . .  influence  upon  the 
decision;  -^  ratthottavaati  act  Soothingly 
[(up)on],  have   (l.  produce)   a  soothing 
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effect   [upon];  ^  turmmimHdgOMii,  -'  tur- 
miolii999ti  (myds:)  have  an  injurious  (1. 
a  pernicious  1.  a  noxious  1.  a  destructive 
1.  a  demoralizing)  influence  (1.  effect)  on, 
operate  injuriously   [upon,  Johonkin];  — 
vakuntttoHuti  have  a  convincing  (1.  a  re- 
assuring) effect,  carry  conviction;  '^  mrf- 
tavasti  JohonJnJtun  have  a  Strong  impres- 
sion upon,  impress  a  p.  strongly,   (syn- 
nyttaa  pelonsekaista  kunnloitusta)  inspire 
(1.  strike)   . .   with  awe,   overawe,  awe; 
-'   voinrnkkaaati  Johonkulmn  have  a  great 
(1.  a  strong)  influence  upon  a  p.,  exert 
(I.  exercise)  a  great  Influence  upon  a  p., 
influence  a  p.  greatly,  (tehda  vaikutehna) 
make    (1.   produce)    a  strong  Impression 
(up)on  a  p..  Impress  a  p.  strongly;  antaa 
Jonkin  (I.   Jonkun)   '^   itamensM  allow   O.S. 
to  be  Influenced  (1.  persuaded  1.  moved  1. 
swayed)    by;    matim    Jokin    vaikuttanuMsta 
prevent  . .  from  taking  effect,  render  . . 
ineffective,    neutralize;    hUnon   pyyntHnaU 
oiviU    vaikuttanaoi    mitOSn    his    entreaties 
had  no  effect,  his  entreaties  were  of  no 
avail   (1.  to  no  purpose);  Jonkin  vuikutta- 
ma  . .  caused  (1.  produced)  by;  mita  hypas 
hSn  on  vaUntttmnnt  What  good  has  he  ef- 
fected  (1.  brought  about  I.  done  1.  ac- 
complished)? myrkky  oJkaa  -^  the  poiSon 
begins  to  work  (1.  to  take  effect);  moa- 
daanpa   nOitdii,    mitii  mo    ^    we   Shall   See 
what  effect  that  wlU  have   (1.  what  its 
effect  will  be),  we  shall  see  what  that 
will  do,  (minka  valkutelman  saa  alkaan) 
we  shall  see  what  Impression  that  will 
make  (1.  will  produce);  •«  oi  vaiJmttttnut 
hSnoon  rnnainkUHn  it  had  no  effect  (what- 
ever)  upon  him.  It  completely  failed  of 
Its  effect  as  far  as  he  is  concerned,  he 
was  not  at  all  affected  thereby,  he  was 
entirely  unaffected  (1.  unmoved)  thereby, 
he  was  perfectly  insensible  to  it,  it  did 
not  touch  his  feelings  at  all;  ««n  (\.  aH^ 
han)  vaikuttavat  monat  aaikat  it  l8  caused 
by   various    circumstances,   many    things 
combine   (1.  many  things  contribute)   to 
bring  it  about,  many  things  are  conducive 
to  bringing  it  about;  tuioa,  Johon  molammat 
oiivat  aamaaaa  mOSrin  vaikuttanaat  a   re- 
sult to  which  both  had  contributed  In  the 
same    degree,    a    result    that    they    had 
achieved    between    them;    tOmH    vaikutti 
(aan),  attM  han  . .  this  had  the  effect  that 
he  (1.  the  effect  of  causing  him)  . . ,  this 
caused  him  to  [Inf.],  this  resulted  In  his 
.  .-ing;    ykai    vihollinan    anammUn    tai    v&' 
hammOn  ai  vaikuta  ndt&Hn    (myOS:)    what 
Is  one  enemy  more  or  less? 
vaikutuva(lnen)   Influential;   (tolmlva)  ac- 
tive;  (tehokas)  effective   [speech,  puhe], 
effectual;    efficient,    efficacious;    (autta- 
va)    Instrumental;    vaikuttaoa    takiJH    In- 
fluential (1.  effective  1.  powerful)  factor; 
aiihan  on  oilut  vaikuttuvot  ayyt  there  have 
been  good  reasons  for  it,  there  has  been 
sufficient    reason    for    it,    it    has    been 
brought  about  (1.  caused  1.  Influenced)  by 
sufficient   reason    (1.   by   good   reasons), 
(palnavat)  there  have  been  weighty  rea- 
sons   for    it.     valkutUva(lse)ttl    Influen- 
tlally;  actively;  (eslm.  puhua)  effectively, 
effectually;  efficiently,  efficaciously;  hy 
vin  vaikuttavaati   (mydS:)   with  great  ef- 
fect, producing  a  great  effect,    valkutta- 
valsuus  Influence;  (tolmivalsuus)  activity; 
(teholsuus)  effectiveness,  effectuality;  ef- 
ficacy; efficiency,   valkutuksttten  . .  with- 
out (any)  effect  (1.  influence),  . .  with  no 
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effect   (I.   ho  mriuence),   . .  wMch  falls 
[failed]   to  produce  any  effect;  ineffec- 
tive.   Ineffectual;    Inefficient    [treatment, 
hoito],  Inefficacious. 
vaikutus    effect     [(up)on;    Influence     [on 
(I.  upon  1.  over)];   (tolmlnta)   operation, 
working;  activity,  action,  work;  (seuraus) 
result,    consequence;     (valkutelma)     im- 
pression; ajanh^ngit  vmkutnh999ta  under 
the  Influence  of   (1.   influenced  by)   the 
spint  of  the  times;   antaatua  fonktut  vol- 
kuhtk90n  alai90k9i  allow  o.s.  to  be  Influ- 
enced (1.  persuaded)  by  a  p. ;  •MtUU  fonkin 
'*'  prevent  . .  from  taking  effect,  render 
.  .  Ineffective;  jonktat  vmhuttikfn  alatMrnna 
olmvm  . .  subject  to  the  influence  of,  . .  in- 
fluenced (1.  swayed)  by;  JdUdU  ttman  vai- 
kuttmta  fall  Of  its  effect,  have  no  effect; 
of  la  ionhun    [vSkijuomain;   intohimof9n9a] 
vmiktxttgksft  tdm9mna  be  under  the  mflu- 
ence  of  a  p.  [of  liquor;  of  one's  passions], 
(ohjattavissa)  be  influenced  (l.be  swayed) 
by    a    p.;    9ittd    oii    ihmmelUtfn    '^    hmihin 
(myOs:)  It  worked  wonders  on  them;  9iUS 
oli  99  '^,  9H&  h&n  ..  (myOs:)  it  resulted 
in  his  .  .-log;  9im  oli  tarkoimtttt  ^  it  had 
(1.  it  produced)  the  desired  effect,  (jkpv.) 
it  did  the  business,    -ala  I.  -piiri  sphere 
(1.  field)  of  influence;  sphere  (1.  field)  of 
activity,     field    of    work;     iotifaa    Jonkun 
paikuttupiiriin  come  Within  the  sphere  of 
a  p.'s   influence,   come  under  a  p.'s  In- 
fluence.  -valU  influence  [(up)on  (1.  over 
1.     with),     Johonkin     (1.     Johonkuhun)]; 
(mahtl)  ascendancy  [over],  sway  [over], 
hold  [on],  weight  [with];  (auktoriteettl) 
authority;   (valta)  power;  kdyttSd  vtdkw 
Huvaitaaiua   (Johonkuhun,  my5s:)    influ- 
ence  a   p.,    (Jonkun   hyvttksi)    use   one's 
good  offices  [for  (1.  in  behalf  of)  a  p.]. 
-valUinen  influential;    (mahtava)   power- 
ful;    poikutwuvaltairun    mi99     (myds:)     a 
man   of   consequence,    -voima   influence; 
effectiveness;   power;    vrt.   vaikutusvalta. 
vailfa  (Jotakin  ^)  without  . .;  (eslm.  ty6- 
tft)  out  of   [work];   (puuttuva)  destitute 
of,  divested  of.  devoid  of.  with  no,  of  no 
[value,   arvoa],   having   no,   lacking    (in) 
[common    sense,    Jftrkeft],   wanting    (in); 
(tarpeessa)  in  want  of,  in  need  of;  (valUI- 
nalnen)  . .  not  full;  jotakin  ^  olmvu  kaftn- 
netaan   usein   loppuliitteelia   -less    [esim. 
9uoiaa   ^   oteva   shelterless;    9uo)9lu9ta   ^ 
olova   defenseless],   tai   alkullitteelia   un- 
[eslm.  turvaa  •«  oiova  unprotected];  k^llo 
on  n9ijiinn99tii  ^  yk9i  it  is  a  quarter  to 
(1.  of)  one  (o'clock);  ktUo  on  oain  mnn- 
tamaa  minuuttia  -^    {koime'\   it  lacks  but  a 
few  minutes  [of  three  o'clock] ;  kokonaan 
'^   varoja   (olova)   . .   entirely   devoid    (I. 
divested  1.  destitute)  of  funds,  . .  wholly 
without  (1.  out  of)  resources  (1.  means), 
. .  lacking  resources  entirely;  mitta  on  -^ 
the  measure  is  short  (1.  is  not  full):  ofia 
'^  Jotakin,  olla  jotakin  '^  (myOS:)  lack,  be 
in  want  of,  have  no,  (have  to)  go  with- 
out, be  without,  be  short  of  [huom.  mitU 
9ina  oimt  '^   (mlta  haluat)   what  do  you 
want?    what   would   you    like    to   have? 
what  do  you  desire?   oimn  yhU  vi^iH  va9- 
tau9ta  "^  (myos:)  I  have  received  no  an- 
swer so  far;   ..  on  yhd  vieW  ratkai9ua  -* 
.  is  still  unsettled  (1.  undecided),  . .  has 
not  been  settled  (1.  decided  upon)  as  yet, 
(eslm.  juttu)  . .  is  still  pending,  (esim.  ky- 
symys)  . .  is  still  open;  9itd  -*'  minun  on 
tdytynyt  of/a  jo  kauan  I  have  been  com- 
pelled to  go  (1.  I  have  gone  1.  I  have  been) 


without  it  for  a  long  time,  that  I  bare 
denied  myself  for  a  long  time];  iatm  on 
vaUni9,  kattoa  ^  the  house  Is  nolshed,  ex- 
cept (1.  but  for)  the  roof;  all  but  the  roof 
of  the  house  is  finished;  turvam  -*  . .  lack- 
ing protection,  . .  without  protection;  vrt. 
Umaa  &  seur. 
vailla  ks.  vailU;  ktAtm  99nttiS  ^  ^oUmri 
a  dollar  within  (1.  except  1.  lacking)  two 
cents,  two  cents  less  than  a  dollar;  kym- 
montH  minuuttia  ^  tnnnin  ten  minutes 
less  than  an  hour,  an  hour  lacking  ten 
minutes;  9UtS  on  kmhta  kmAmatta  ^  hoi- 
ma  vuottu  it  is  two  months  less  than 
three  years  since  then,  (kun  se  tapahtui) 
but  for  two  months  it  would  be  three 
years  since  that  happened;  jMttSM  m- 
tau9ta  ^  leave  . .  unanswered  (1.  without 
an  answer),  fail  to  answer;  jSMdM  Jotmkim 
^  be  left  without  . . ,  have  to  go  without 
. . ,  miss  (1.  lose)  a  th.,  fail  to  get  a  tb. 
vaifllnalnan  (epatAydelllnen)  incomplete 
[collection,  kokoelma;  set,  (p^yta-  yjn.) 
kalusto];  (puutteellinen)  defective,  im- 
perfect, deficient  [in  some  respect,  Jos- 
sakln  suhteessa],  faulty;  (riltt&mit(yn) 
Inadequate,  insufficient;  (niukka)  rattier 
short,  scant,  scanty;  sparing;  (ei  ttysl) 
lacking  [in  regard  to,  Johonkin  nihden], 
wanting;  . .  not  full,  vaillinaiaaati  incom- 
pletely; defectively,  imperfectly,  defi- 
ciently ;  Inadequately,  insufficiently ;  scant- 
ily.  vaillinalsuua  incompleteness;  defec- 
tiveness, imperfectness,  imperfection,  de- 
ficiency; inadequacy,  insufficiency; 
scant(l)ness,  shortness.;  (vika)  defect, 
vaiillnki  (raha-)  deficit;  kMnam  Mo^mMh 
on  gadan  dollarin  ^  there  18  a  deficit  Of 
a  hundred  dollars  in  his  accounts  (1.  oo 
his  books),  he  is  (1.  his  accounts  are) 
a  hundred  dollars  short;  vrt.  vajaus. 
valmannus  (eshn.  tusklen)  alleviation,  mit- 
igation; repression,  restraint;  moderation; 
(a&nien)  abatement,  muffling;  myOs  — 
vaimentamineii;  offa  vaimannakgiaam  be 
subdued,  be  muffled,  not  be  so  active, 
be  rather  quiet,  be  checked,  be  repressed, 
be  quelled. 

vaimentaa  (hlljent&&)  quiet,  calm;  (rau- 
hottaa)  appease;  (]levittJL&)  alleviate, 
soothe,  mitigate,  soften  down,  allay; 
(asettaa)  still;  (&ftm)  muffle;  (tukahdnt- 
taa)  quell;  (hllllta)  check,  repress,  re- 
strain; (tasotella)  moderate,  valmanta- 
minan  quieting  Jne.,  ks.  edell.  vafmantua 
quiet  (down),  calm  (down);  be  appeased: 
be  alleviated,  be  soothed,  be  mitigated, 
be  softened  down,  be  allayed;  be  stilled; 
be  muffled;  be  quelled;  be  checked,  be  re- 
pressed, be  restrained;  be  moderated,  mod- 
erate; (lakata)  cease;  (hllJeU)  abate,  sub- 
side, die  away,  (eslm.  tuuli)  die  down,  val- 
mentumlnan  quieting  (down)  Jne.,  ks.  edell. 
vaimo  wife;  (nainen)  woman;  (nalmlslssa 
oleva  namen)  married  woman;  (eukko. 
kansannalnen,  vanh.)  gpodwife;  ottmm  it^ 
9aH99n  ^  take  to  (rmm.:  unto)  o.s.  a 
wife,  take  one's  wife  [from  among,  Jol- 
denkln  Joukosta] ,  marry,  -ihminan  woman, 
female, 
valmoinen  (yhd.)  . .  with  . .  wives,  .  .-gam- 
ous  [eslm.  kakgi*^  . .  with  two  wives, 
bigamous;  moni^  ..  with  many  (L  sev- 
eral) wives,  polygamous];  vrt.  yksi^. 
valmola  harem,  vaimovikl  women,  women- 
folk (s);  vrt.  nalsvUdr 
vain  only.  Just  [a  little,  hiukkasen],  but 
[a  few.  J  Oku  harva];  (pelk&stitn)  barely. 
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merely;  ^  vShdn  toivoa  /ailielftf  but  little 
(1.  but  sliffht)  hope  left;  /a  hSn  vastm- 
9i  Biis  «*,  ettd  . .  SO  be  just  replied  tbat . . , 
and  tbus  be  merely  replied  tbat  . .;  niinpn 
^  (aivan  nlin)  quite  rlgbt!  you  are  rigrbt! 
Just  so!  gOHDd!  tbat's  it!  certainly!  indeed! 
to  be  sure!  it  is  true;  true  [but . . ,  mutta 
. .] ;  . .  on  muiatotHi  '-^  . .  is  only  a  (1.  is  a 
mere)  memory  (I.  reminiscence);  aittmkin 
hSn  on  yhU  -^  9imUU  Still  (1.  yet)  be  iS 
tbere,  be  is  tbere  Just  tbe  same,  (kaikesta 
buolimatta)  be  is  tbere  in  spite  of  every- 
tbing;  vUhSn  auurmmpi  «*  only  a  little 
larger;  vrt.  vaan. 

vainaja  tbe  deceased;  vainajimn  ptdvaiuM 
worsbip  or  tbe  dead;  Honkas-vminaja  (fts- 
kettain  kuolleesta:)  tbe  late  Mr.  Honka- 
nen;  imS  vminaj«mi  my  dead  (1.  my  late  1.  my 
deceased)  fatber;  kuUn  iaa  vainaia{na)ni 
oii  tmpana  sanoa  as  my  (dead)  fatber  used 
to  say. 

vainen  —  vain;  /o  vainmnkin  certainly! 
surely!  in  trutb!  to  be  sure!  (Jkpv.)  wby, 
surely!  ma  vminmnkmm  aitU  Ua  don't  do  it 
by  any  means!  you  sbould  by  no  means 
do  tbat! 

vainio  (tilled)  field;  vrt.  vUJa'*'. 

vaino  persecution;  (sorto)  oppression;  (su- 
ku-  y.m.)  feud;  (vibamlelisyys)  batred, 
enmity;  (vanb.  »  sota)  war;  kriatittyjmn 
vminot  tbe  persecutions  of  tbe  Cbristians. 
-aika  period  of  oppression  (i.  of  perse- 
cution);   (sota-)   time  of  war.  war-time. 

valnoamlnan  persecuting  Jne.,  ks.  vainota; 
persecution,  valnolainan  (vibollinen)  foe, 
enemy,  vainonalainen  . .  subjected  to  per- 
secution, persecuted;  (sorron-)  oppressed, 
vainooja  persecutor;  (sortaja)  oppressor; 
(takaa-ajaja)  pursuer;  myds  —  rainolai- 
nen.  valnota  persecute;  (sortaa)  oppress; 
(ajaa  takaa)  pursue,  cbase,  give  cbase  to, 
(kaikkialla)  baunt,  dog;  hSn  vainooa  mi- 
rraa  htdkMaUa  be  baunts  (1.  be  follows) 
me  wberever  I  go,  be  dogs  my  every  step; 
koirain  vainomnuma  pursued  (1.  Cbased)  by 
tbe  dogs,  witb  tbe  dogs  in  pursuit  (1.  on 
bis  track);  tUmU  ajattu  vainoai  hUntU  tbiS 
idea  baunted  bim.  vainovuoai  year  of 
persecution  (1.  of  oppression);  (sota-) 
year  of  war.  ~ 

vainu  (power  of)  scent;  tarkkm  '^  keen  (I. 
Sbarp)  scent;  Mtmda  vaimm  foatahin  ks. 
vainuta  (Jotakin).  valnuamlnan  scenting 
Jne.,  ks.  rainuta.  valnuinan  ks.  tarkka- 
valnainen.  vainukoira  sleutb-bound,  (veri-) 
bloodbound   (my<)s  kuv.). 

vainuta  scent  [a  danger,  vaara],  (Jotakin) 
get  scent  of,  get  wind  of,  scent  out,  sniff 
out  (kaikki  myOs  kuv.);  (pftftstA  Jflljille, 
myOs  kuv.)  track  out.  bunt  out;  (saada 
vima,  myds:)  get  an  intimation  of,  get  (1. 
bave)   an  inkling  of. 

vaippa  mantle  (myOs  kuv.);  (kaapu)  robe; 
(viitta)  cloak;  (bartiakappa)  cape;  (et. 
naisen  aamu-)  wrapper,  Motber  Hubbard; 
(tuunikka. myOs  luonnont.)  tunic;  (peite,  et. 
kuv.)  cover,  covering,  blanket,  (kuv.)  en- 
velope; vrt.lumi^. -eliin  (eiaint.)  tunicate. 

valpua  (vajota,  myOs  kuv.)  sink;  (pudota) 
fall  (down),  drop;  (rilpuksiin)  droop; 
(laskeutua,  eslm.  rakennus)  settle;  (kes- 
kestft)  sag;  (antaa  perftftn)  give  way, 
yield;  (laskea,  eslm.  aurinko)  descend, 
decline:  (menn&  pobjaan)  go  down;  (va- 
jota veteen  y.m.)  submerge,  be  (come) 
submerged;  (kuv.,  myOs:)  lapse  [into 
barbarism,  raakalalsuuteen] ;  (syventyft) 
be(come)    lost    [in    reveries,    unebniin], 


lose  0.8.  [In],  be(come)  engrossed  [in],  be 
(-come)  absorbed  [in];  '^  aJatuksUnaa 
become  (1.  be)  lost  in  tbougbt  (1.  in 
meditation),  fall  into  meditation;  '^  haw 
tmm  Sink  into  tbe  grave,  fade  and  die; 
'^  Jonkun  hiUudn  Jmrmen  Sink  at  a  p/s 
feet,  drop  on  tbe  ground  at  a  p.'s  feet; 
'^  kataaimmamn  iotakin  lose  O.S.  (1.  be  en- 
grossed 1.  be  absorbed)  in  tbe  study  of, 
be  (come)  absorbed  in  looking  at;  ^  ko- 
koon  fall  in,  collapse,  (kutistua)  sbrink;  '^ 
maahan  Sink  to  tbe  ground,  fall  down, 
droop,  succumb;  '^  moan  alU  (kuv.,  eslm. 
bftpeftst&)  sink  into  tbe  eartb  [for  sbame], 
sink  out  of  sigbt,  sink  tbrougb  tbe  floor; 
^  tmakan  aMm  Sink  (1.  fall)  under  tbe 
burden;  ^  takaiain  sink  back,  sink  again 
[into,  Jobonkin];  ««  unaan  fall  asleep,  go 
(1.  drop)  off  to  sleep,  drop  into  sleep 
[buom.  cHrfptM  kuolaman  unean  Sink  Into 
tbe  eternal  sleep,  depart  tbis  life,  expire, 
pass  away;  unaan  paipvmaana  fallen  asleep, 
asleep,  sleeping];  antaa  paanaU  ^  alaa 
drop  one's  bead,  let  one's  bead  droop  (1. 
bang),  bang  one's  bead;  kiri«m  Inkamiaaan 
paipunaana  absorbed  in  (1.  lost  in  reading) 
tbe  book;  pahaiaiin  vaipunut  sunk  (en) 
in  vice,  deep  in  vice;  rannm  vaipattut  lost 
in  sorrow,  lost  (L  sunken)  in  grief;  vrt. 
vajota.  valpuminen  sinking  Jne.,  ks.  val- 
pua; submersion;  lapse;  (eslm.  auringon) 
descent, 
vaisto  instinct;  Momraia  vaiatoanaa  (myOS:X 
act  upon  instipct.  vaistoinen  (ybd.)  . . 
Wltb  a  .  .  instinct  [esbn.  harkkUvaiatoinan 
. .  witb  a  delicate  (1.  a  sensitive)  instinct; 
tarkkopaiatoinan  . .  witb  a  keen  (1.  a 
Sbarp)  instinct],  vafstomainan  instinctive; 
(tiedosta,  kftsityksestA:)  intuitive;  (toi- 
mlnnasta:)  spontaneous.  valatomaiaMii  in- 
stinctively, upon  instinct,  by  Instinct; 
toimia  poiatamaiaaaii  (myOs:)  act  upon 
instinct,  vaittomaisuua  (Jonkin)  instinc-  . 
tive  cbaracter  [of]. 
vaiau  (kalpea)  pale,  wbite,  pallid;  (belkko) 
faint,  weak,  feeble;  (raukea)  languid;  vrt. 
valju.  vaiauati  faintly,  weakly,  feebly; 
languidly. 

vaiteliaaati  reticently,  reservedly;  taciturn- 
ly; silently,  vaitaliaiauua  reticence;  taci- 
turnity; (vaitiolo)  silentness.  silence; 
(salaperftisyys)  secrecy,  vaitallaa  reticent, 
unconmiunicative,  reserved;  taciturn; 
(ftftnetOn)  silent;  (J&rkevft)  discreet, 
valtl  silent,  silently;  (biljaa)  still,  quiet; 
(mykkftntt)  mute;  ^  oitan  in  silence; 
paitU)!  oia  poitil  keep  quiet!  keep  still! 
stop  talking!  (bllliten)  busb!  (ei  sanaa- 
kaan  enftft)  not  anotber  word!  offa  ^  be 
Silent  [about,  Jostakln],  keep  silent,  ob- 
serve silence,  bold  one's  peace,  bold  one's 
tongue,  (vastaamatta)  not  reply,  not  an- 
swer, make  no  reply,  (pltftft  salassa)  keep 
. .  secret,  not  tell  anytbing  [about,  Josta- 
kln], observe  secrecy  [as  to],  (Jostakln) 
keep  . .  to  O.S.  [buom.  kaikki  otipat  ^ 
(myOs:)  silence  reigned,  silence  fell  upon 
tbe  company;  kUaka  hUnan  otta  '^  (myos:) 
busb  bim  up!  o/«  ^  aiitd  (myOs,  Jkpv.:) 
mum  is  tbe  word!]. 
vaitiolo  silence;  being  silent;  (betken  kes- 
tftvft)  pause;  paitioioiia  oaottma  hypMkay' 
pdnaH  ioMn  give  (1.  accord)  a  silent  as- 
sent to.  -lupaua  promise  of  silence; 
promise  of  secrecy;  kaikUta  poadittiin 
poiticiolapaaa  (myOs:)  everyone  was  en- 
joined to  secrecy,  -vala  oatb  of  silence; 
oatb  of  secrecy. 


vaiva 
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vaiva  (valvano&kd)  trouble;  (Uosm)  botber, 
Dulsance,  woiry,  bore;  (rasitos)  pmtns; 
(tyO)  work,  labor,  toU;  .(toubu)  ado; 
<baoll)  care;  (eptmokaruas)  iDconre- 
nlence;  (vaikeus)  dirricolty;  (vastufl) 
bardship;  (taakka)  borden;  Odpu)  pain, 
ache,  (Uutl)  ailment;  (pllna)  torment, 
plagrue,  torture;  (tuaka)  pang,  agony,  an- 
guiflb;  (k&rslmys)  surferlngCs),  distress, 
arnictlon;  omtpMa  hmnkittm  fL  tmatu} 
bard-won,  bard-earned,  ..  acquired  wltb 
difficulty;  vahmtta  Without  difficulty, 
without  (any)  trouble  (1.  Inconvenience); 
pmivim  Im  pmMtuksia  hardships  and  trou- 
bles, toll  and  moll:  mi  maksa  MfoM  It  18 
not  worth  while  (1.  worth  the  trouble). 
It  does  not  pay.  It  hardly  pays  [to  try, 
koettaa],  (Jkpv.  »  el  kannata)  there  is 
nothing  In  it,  vrt.  maksaa;  hSn  mi  •SUtH- 
nyt  9miv0iam  he  spared  no  trouble  <t  no 
pains) ;  hSneiiS  on  . .  oahfmnm  §m  vmatmkae^ 
fM  he  is  hampered  by  . . ,  be  Is  encum- 
bered (1.  is  troubled)  with  ..,  (nlskoll- 
laan)  he  has  . .  on  his  bands  [huom.  hs- 
nmiiM  on  mmoppinam  voitmnm  §m  pmatnksonm 
(myOs:)  his  motber-ln-law  is  a  nuisance 
(1.  a  great  hardship)  to  him];  kHtoo  Mrf- 
voMttamo  I  thank  you  for  your  trouble; 
madrofB  voivat  the  hardships  (1.  the  Incon- 
veniences) of  the  trip;  nfiMJI  mImm 
(myOs:)  go  out  of  one's  way  [to  make 
everything  comfortable  for  them,  tebdkk- 
seen  held^n  olonsa  nUn  mukavaksl  kuln 
sulnkln;  for  a  p.,  jonkun  tibden],  vrt. 
BihdX;  oOa  foUmknUm  vohndui  be  a  trouble 
(1.  a  bother)  to  one,  give  one  trouble,  put 
one  to  inconvenience,  Inconvenience  a  p., 
(taakaksl)  be  a  burden  (L  be  burden- 
some) to  a  p.;  omanhmnon  voiom(t)  pangs 
(1.  twinges)  of  conscience,  compunctions, 
remorse;  ptdjon  voivoa  a  great  deal  of 
trouble,  much  difficulty,  much  ado 
[huom.  hdnoBtS  on  mimdlo  paifon  caivoa 
he  is  a  great  care  (1.  bother  1.  trouble  1. 
nuisance)  to  you,  you  (will)  have  a  great 
deal  of  trouble  on  bis  account;  mnri  ^ 
much  (1.  great)  trouble  (1.  difficulty). 
(tyO)  great  labor,  much  work,  much  (1. 
great)  toll,  (rlsti)  a  heavy  cross,  (koet- 
teleraus)  a  severe  trial,  a  great  affliction 
[buom.  vain  MtmroUa  vaiptdia  main  hSnet 
vakutttotukmi  it  was  only  with  great 
trouble  (1.  great  difficulty)  that  I  was 
able  to  convince  blm,  It  was  as  much  as 
(I.  It  was  all)  I  could  do  to  persuade 
him] ;   vrt.  mmau'^. 

vaivaaja  one  who  troubles  (1.  bothers)  Jne., 
ks.  valvata;  (kiusaaja)  tormentor;  vrt. 
kiusanhenkl.  valvaamaton  (talklnasta:)  . . 
which  has  [had]  not  yet  been  kneaded, 
unkneaded;  (eslm.  volsta:)  unworked. 
valvaantua  be  (come)  troubled  (1.  both- 
ered 1.  worried  jne.,  ks.  vaivata);  vrt. 
valvautua.  vaivaantunut  troubled,  both- 
ered, worried,  annoyed,  vexed;  (raslttu- 
nut)  overstrained  [muscle,  llhas],  over- 
worked, overexerted;  indvaaniunoot  sitmSt 
overstrained  (1.  overworked  1.  over- 
exerted) eyes,  valvaava  (klusallinen) 
troublesome;  (tuskallUien)  painful,  ..  at- 
tended with  pain;  vaivaava  kymymym 
troublesome  (I.  painful)  question  (1. 
problem)- 

vaivainen  I.  (a.)  miserable,  wretched;  (vft- 
hapftt^inen)  paltry;  (niukka)  meager; 
(kOyhft)  poor;  (vlhellftinen)  beggarly; 
(rampa)  crippled,  disabled,  lame;  ^  «am- 
ma  paltry   (I.  miserable)   sum,  pittance; 


a    paltry    doUar   was    all    be    gave 
n.  (s.)  pauper;  (raajarikko)  cripple;  mmi- 
mmisot  (myOS:)  the  poor;  tohdM  (h  wmattmmj 
wmivaiMakMi  crfpple,  disable. 
valvaialapii  relief  for  the  poor;  poor-reUef; 
relief   from   tbe   county;    (hyyintekev4i- 

UU)  person '  receiving  relief  from  tbe 
county;  pauper.  -Iiiiri  (elAlnt.)  harvest - 
mouse. 

valvalaboMonliiauvoJa  government  ageot 
[in  Finland]  to  instruct  the  communities 
in  the  care  of  tbe  poor,  -^arlwrtania 
poorbouse  inspector. 

vaivalahoito  care  (L  reUef)  of  tbe  poor; 
relief-work;  (-Jftrjestelma)  system  of 
poor- relief;  immium  vmitfmthmidom  mitkmMm 
be  thrown  (L  become  a  burden)  upon  tbe 
county  (Europassa:  the  parish),  liave  to 
be  cared  for  by  tbe  county  [tbe  parisb]. 
-ballitiia  0.  v.)  Sute  Board  of  PubUc 
Charity.  -JoMokunta  a  v.)  Poor-reUef 
Coomiittee.  -kuatannuiwei  cost  of  (L  ex- 
penditures for)  tbe  care  O,  tbe  relleO  of 
the  poor. 

vaivaialhotiola  instituUon  for  the  care  of 
the  poor;  (byvftntekevftisyys-)  charitable 
institution;  vrt.  ▼miiraisIluMa,  -talo.  -4ioi- 
total  nen  pauper. 

vaivaiahoitollainalMlntt  legisUUon  coo- 
cemlng  the  care  (I.  the  relief)  of  tbe 
poor;  (the)  poor-laws,  -laitoa  system  of 
poor- relief,  -makau  tax  levied  [m  Fin- 
land] for  the  care  O.  the  relief)  of  tbe 
poor,    -ioimi  (system  of)  poor-relief. 

vaivalalhuona  1.  -iuiM  poorbouse. 
fund  for  the  relief  of  tbe  poor;  (- 
ko)  poor-t)ox.  -kolvu  (kasv.)  alpine  blrcb, 
dwarf  birch,  -palmu  (kasv.)  dwarf  palm, 
-rahat  funds  for  the  reUef  of  tbe  poor, 
-talo  poorbouse;  (maatila)  poor- farm, 
county  farm;  vrt.  rmiwmiahnemm.  -Caton- 
Johiaja  superintendent  of  tbe  poorbouse 
(1.  the  poor- farm),  poorbouse  superin- 
tendent. -Ulonjobtokunta  board  of  di- 
rectors administering  a  poorbouse  (1.  a 
poor- farm),  -ukko  old  (1.  aged)  inmate 
of  the  poorbouse,  old  pauper. 

vaivaisuua  misery,  wretchedness,  distress; 
(v&hipfttOisyys)  paltriness;  (kehnous) 
poorness;  (rampaus)  crippled  (L  disabled) 
condition,  lameness;  HSnon  voipmisumimnom 
(my<>s:)  his  being  crippled;  vrt.  vmhrainett. 

vaivaislvaro  ks.  vaivalshoitoaiaksii.  -vero- 
tus  taxation   for  the  relief  of  the  poor. 

vaivailolnen  troublesome;  (valkea)  bard, 
difficult  [road,  tie];  (klusallinen)  trying; 
(vftsyttAvft)  tiring,  tiresome;  (paljot<>lnen) 
laborious,  toilsome;  (raakas)  heavy 
[work.  tyO] ;  arduous  [undertaking, 
yrltysj,  uphill;  (rasiuava)  exerting, 
onerous,  burdensome;  (tuskallinen)  pain- 
ful; '^  tohtSvU  hard  (1.  difficult  1.  trying 
1.  uphill  1.  troublesome  1.  arduous  1.  on- 
erous) task:  hyvin  ^  (myOs:)  . .  Evolv- 
ing much  (1.  great)  trouble  (1.  difficulty 
1.  toll),  vaivalioiseatl  with  difficulty,  with 
great  labor,  with  much  toll;  by  exerting 
o.s.  valvailoisuus  troublesomeness;  diffi- 
culty; laborlousness;  beavlness;  ardu- 
ousness;  onerousness;  palnfulness;  (Jon- 
kln)  difficult  (1.  troublesome  L  trying  L 
arduous)  nature  (L  character)    [of]. 

valvanflalalnen  troubled;  tormented;  af- 
flicted, distressed;  (kirsivt)  suffering, 
-nikd  trouble,  bother,  worry;  inconve- 
nience;   (puuha)    pains;    (toubu)    lti>or. 


valvanpftlkklo 
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toil,  ado;  (buoll)  cAre;  (r«8ltu8)  exertion* 
strain,  -paikitio  return  (1.  cottipensation 
1.  recompense)  for  the  (1.  for  one's) 
trouble;  tSa^U  on  tmillm  hiukan  vaivtm- 
p€dkkiokBi  here  is  somettilng  (1.  take  this) 
for  your  trouble, 
valvata  trouble,  be  a  trouble  [to  a  p., 
jotakutaji  give  ..  trouble,  bother,  worry, 
put  . .  to  inconvenience,  inconvenience  [a 
p.,  jotakuu],  be  a  nuisance  [to];  (tus' 
kastuttaa)  bore;  (Jatkuvasti  Jotakin  teke- 
mftUft)  importune  [a  p.,  jotakuU];  (kiu- 
sata)  harass,  annoy,  molest,  pester,  vex; 
(hftlrltft)  disturb;  (tuottaa  kipua)  hurt, 
make  . .  ache,  be  painful,  give  . . 
pain:  (esim.  kivusta.  taudista:)  ail;  (pii- 
nita)  pAin,  torment*  plague,  (kiduttaa) 
torture,  rack;  (vftsyttM)  tire;  (rasittaa) 
burden,  load,  encumber:  oppress;  <pfll^ 
naa)  weigh  heavy  (i:  heavily)  [upon], 
press  heavily  [upon],  weigh  ..  down,  sit 
heavy  [(up)on],  (esim.  silmift)  be  hard  on 

{one's  eyes];  (ponnistaa)  exert,  strain; 
Vitkata)  knead  [dough,  taikinaa],  work 
buttei*,  Voitaj;  *  jotakuta  tdinomaUiUa 
utmluitla  perpetually  ahhoy  ..«  with  in- 
quiries, importune  a  p.;  «*  Jotakuta  ikM* 
viin  (I,  MUtSmSttSmiin)  omH  bore  a  p. 
past  endurance,  bore  a  p.  to  death;  ^^  it' 
•eSUn  trouble  o.s.,  bother  o.s.,  take  the 
trouble  [to  go  ...  menemftlU  ..],  take 
trouble  upon  o.s.  [huom.  vaivata  ifdSn 
iiiakii  take  too  much  work  (1.  trouble) 
upon  O.S.,  (rasittaa)  overstrain  o.s.,  over- 
exert O.S.,  overwork  (o.s.),  overtax  one's 
strength;  vdvata  itaoddn  turfuum  take 
trouble  upon  o.s.  for  nothing,  have  one's 
labor  for  one's  pains] ;  '^  pdatSdn  /offdbM 
trouble  (1.  puszle)  one's  head  about,  rack 
(1.  cudgel)  one's  brains  about,  (mietis- 
kellft  jotakin)  brood  on  (1.  over);  ^  ail- 
miiUn  Strain  one's  eyes;  h&non  kMyUfk" 
MffwA  vaivaa  mimm  his  conduct  annoys 
(1.  vexes)  me,  I  am  annoyed  (L  vexed)  by 
his  conduct,  his  conduct  is  annoymg  (1. 
vexing)  (to)  me;  hdnta  vaivaa  pMnMSrky 
(yleensft)  he  is  subject  to  headaches,  (ti- 
lapftlsesti)  he  is  suffering  from  head- 
ache, he  has  a  headache;  Jonkin  ooImm- 
ffia(fM)  troubled  (1.  annoyed  1.  bothered  1. 
worried)  by  (1.  with),  (esim.  sunin) 
oppressed  with  (1.  by)  [grief],  (taudln 
y.m.)  afflicted  with  [a  disease,  etc.],  (ti- 
lapftlsestl,  esim.  nfllin)  suffering  from 
[hunger,  etc.];  mikU  ainaa  vaivoa  What 
alls  you?  what  Is  (1.  what's)  the  matter 
with  you?  what's  wrong  (with  you)? 
minaa  vaivaa  nMhdH  . .  it  hurts  (1.  it  wor- 
ries 1.  it  annoys  1.  it  vexes)  me  to  see  . . , 
it  hurts  my  feelings  to  see  ..;  mina  mn 
tahdo  Minaa  gitiu  ^  I  don't  want  to  bother 
(1.  to  trouble)  you  with  that;  par/mpnAo- 
minwn  vaivaa  hibttS  it  Is  too  great  a  strain 
upon  (I.  too  great  an  exertion  for)  him  to 
speak  long,  talking  for  any  length  of  time 
troubles  him  (1.  is  a  burden  to  him); 
M  vaivaa  ndnaa  it  troubles  me,  it  pains 
me.  it  gives  me  pain,  it  is  painful  to  me, 
it  hurts  me  [huom.  «•  vaivaa  minam  vim- 
lOhin  (myOs:)  I  still  feel  (1.  I  am  still 
suffering  from)  the  consequences  of  it] ; 
valo  vaivaa  ailmiiini  the  light  annoyS  (I. 
bothers  1.  troubles)  me,  it  hurts  my  eyes 
to  look  at  the  light;  ykaindiayya  vaivaa 
miaitM  loneliness  weighs  heavy  upon  one's 
mind,  solitude  is  oppressive  to  the  mind. 
vaivaton  . .  obtained  (1.  accomplished)  with- 
out (any)  trouble  Jne.,  ks.  vaWa;  (helppo) 


easy;   «l  via  vaivatonta  viijaa   (1.   V.)   yotf 

cannot  expect  to  get  something  for  nottUng^ 
no  pains,  no  gains,  valvattomaaii  without 
(any)  trouble  (1.  difficulty  I.  bother  1.  in- 
convenience 1.  pains);  (helpostl)  easily. 
vaivattomuua  (helppous)  easiness,  ease, 
vafvautua  be  troubled,  be  bothered,  be 
worried,  be  inconvenienced;  be  bored;  b« 
harassed,  be  annoyed,  be  pestercKL  be 
vexed;  be  disturbed;  be  tormented,  be 
tortured;  be  burdened,  be  encumbered; 
be  oppressed;  be  weighed  down;  (lliaksi) 
be  (over) strained,  be  overworked.  be_ 
overexerted;  (valvata  itseft&n)  trouble  (1. 
bother  1.  inconvenience  L  burden)  o.s.; 
'^  liiakai  (myds:)  overexert  (L  overstrain) 
o.s.  [huom.  hOn  vaivautni  HiakH  (myOs:) 
his  strength  was  overtaxed];  ^  Jotakin 
fclMffUUtn  (ottaa  valvakseen  tehdft)  tflke 
(1.  go  to  1.  take  upon  o.s.)  the  trouble  to 
do  a  th.  vaivautumit  troubled  Jne.,  ks. 
edeU. 

vaivoin  (vaivalla)  with  (some)  difficulty; 
(suurella  vaivalla)  with  much  (L  great) 
difficulty  (1.  trouble  1.  labor  l.  toll): 
(tuskin)  hardly,  scarcely;  (nip in  noplfii 
narrowly;  pMatd  ^  •uanpSin  progress  it 
go  forward)  with  difficulty,  get  on  some' 
how,  (laahustaa)  drag  (o.s.)  along,  drag 
on;  vain  '^  only  with  great  (1.  with  the 
greatest)  difficulty  [huom.  myOs:  hdn 
pddai  vain  -^  tSpi  it  was  as  much  as  (1.  it 
was  all)  he  could  do  to  get  through: 
•aatoin  vain  ^  piddttdH  naunaani  (myOs:) 
I  could  hardly  keep  (1.  refrain)  from 
laughing,  vrt.  pidXttiiM],  vrt.  hKdiatualsIa^ 
(suurella)  valva(lla). 

valvua:  alia  vaivukaiaMa  (painuksissa)  be 
weighed  down;  be  pressed  down;  (rilpuk- 
sissa)  be  hanging  down,  be  droopmg. 
vaivuttaa:  vaivuttaa  syvddn  unamn  make  . . 
Sink  into  (1.  make  . .  lose  o.s.  in)  deep 
sleep,  make  . .  sleep  soundly,  put  . ,  into 
a  sound  sleep. 

vaja  shed;  (yhd.)  house;  vrt.  puw^^vauna'^* 

vajaa  (nlukka)  short,  seant(y):  (ei  tftysl> 
. .  not  full,  not  a  full  . . ,  not  quite  (1.  not 
fully)  a  . .;  (v&hemm&n  kuln)  less  than. .; 
'^  ntitta  short  (1.  scant  1.  scanty)  mea- 
sure; '^  panikubna  less  than  a  mile,  not 
quite  (1.  not  fully)  a  mile,  not  a  full  mile, 
a  short  mile;  mmiUd  on  aikaa  ^  iO  mi' 
nxmttia  we  have  less  than  ten  minutes 
left  (1.  to  spare),  -arvolnen  —  ala-arvoi' 
nen.    -mittainen   —  vajamittainsa. 

vajaaati  not  quite,  not  fully;  scantily;  mi- 
tata  -*  give  (a)  short  measure. 

vajamlttalnan  short;  (pituuteen  nihden) 
short  in  length,  . .  which  does  not  come 
up  to  the  required  length  (1.  size),  under- 
sized. 

vajanalnan  ks.  vaillinaliien;  '^  aatia  partly 
filled  dish,  dish  which  is  not  (quite)  full; 
'■^  Molitys  scanty  (1.  insufficient  1.  in- 
adequate) explanation:  hSnaiUl  on  Mt/o- 
naimai  tiodot  hiatoriaata  (myOs:)  his 
knowledge  of  history  is  defective  (1.  de- 
ficient 1.  imperfect).  vaJanalseaU  scanti- 
ly; sparingly;  deficiently,  defectively;  in- 
completely; imperfectly,  faultily;  in- 
adequately, insufficiently,  vajanalskap* 
Kle  defective  copy,  vajanalsuua  ks.  vall« 
aIsuus;  aatian  vajanaiouua  the  fact  that 
the  dish  is  (1.  was)  only  partly  filled  (1. 
not  full). 

vajanto   (kiel.)   abesslve   (case). 

vaJaiMinoinen  short( -weight),  . .  short  in 
weight,  . .  deficient  in  weight. 


vajaut 
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TakavanlastufiMS 


v«j«us  deficiency;  (vallUnkl)  deficit;  nUtm 
[paimum]  «*  Short  (1.  deficiency  In)  mea- 
sure [weiffbtj;  tUyttM  ^  make  up  for  the 
deficiency. 

yajava  (puutteelllnen)  deficient;  myOs  — 
vajaju  vajavalnan  imperfect;  vrt.  vajanal- 
nen  &  edell. 

vaJaUvalUlnan  (alalk&lnen)  . .  under  ag-e, 
. .  not  of  agre,  minor,  -valtaiauus  mmorlty. 
-varttlnan  . .  of  (I.  with)  Insufficient 
means,  Insolvent. 

vajavuus  defectiveness,  imperfectness,  Im- 
i;)erfection:  Incompleteness;  defect;  vrt. 
Yajanalsttus. 

vajoamfnen  sinking  jne.,  ks.  seur.;  Buh- 
merslon;  lapse. 

vajou  sink  [In(to)  the  mire,  Ilejuun;  to 
the  bottom,  pohjaan;  into  the  ground  (1. 
the  earth),  maan  alle];  (laskea)  fall 
(myOs  kuv.),  descend,  go  down,  decline; 
(sortua)  fall  down,  drop;  (perustuksesta, 
tnaasta  y.m.:)  settle,  (laskeutua)  sia>ftide; 
(eslm.  veteen)  submerge,  be  (come)  sub- 
merged; (kuv.,  my6s:)  lapse;  -'  /noo- 
paatmmn  lapse  Into  Intemperate  habits,  take 
(1.  become  addicted)  to  drlnk(lng);  ^ 
pohfaan  (lalvasta:)  kS.  ap6ta;  ^  raako' 
iaiauuimmn  Sink  (1.  lapae)  Into  barbarism; 
'^  ayvyyt—n  go  down,  (mennft  pohjaan) 
go  to  the  bottom,  (lalvasta,  myCs:) 
rounder;  ^  Myvmim  pahmMin  sink  deep  (I. 
low)  Into  vice;  '^  takaiMin  /oftonA/n  (kUV.) 
rail  (1.  slide)  back  Into,  relapse  Into; 
•«  [ybft  enemmftn]  p^ikoihin  sink  (I.  get) 
[deeper  and  deeper]  Into  debt,  plunge 
Into  debt;  maahan  vahnnut  . .  sunk  (en) 
m  the  ground;  vrt.  vaipua.  vajottaa  sink 
[in(to),  Johonkln];  (syOst&)  plunge  [In- 
to]; (upokslln,  myOs:)  Immerse,  sub- 
merge; •«•  tfoioMaa  the  bog  will  not  hold 
one  up,  you  will  sink  in(to)  the  bog. 
vaJoUamfnen,  vajoiua  sinking  jne.,  ks. 
edell.;   immersion,  submersion. 

vakaa  (vankka)  firm  [intention,  alkomus; 
belief,  usko],  steadfast;  staunch;  (vaka- 
va)  earnest,  serious,  grave;  (hftllymfttOn) 
constant;  steady;  vakaalla  vahingoittami' 
««n  oihomuhMMa  with  a  deliberate  Inten- 
tion to  do  injury;  -*  ndeli  firm  (1. 
staunch)  spirit,  constant  mind,  (vakava) 
earnest  (1.  serious)  mind;  vrt.  vakava. 
vakaaja  Inspector  of  weights  and  measures, 
sealer,  vakaamaton  . .  not  tested,  untested; 
. .  not  sealed, 
vakaa  II  mielinen  earnest  (-minded),  serious 
(-minded),  grave;  steady,  -miellsyys  ear- 
nestness, seriousness,  graveness,  gravity: 
earnest  disposition,  serious  temperament, 
vakaannuttaa  secure,  make  .  .  firm  (1. 
steady),  make  . .  firmer,  make  . .  steadier; 
strengthen,  confirm;  (asettaa,  olosuhteis- 
ta,  saastA,  henkilOsta  y.m.:)  settle;  (va- 
kilnnuttaa)  establish  . .  (more)  firmly;  ^ 
Jonkun  pUStS*  make  a  p.'s  decision  firmer, 
confirm  a  p.*s  decision,  vakaantua  be- 
come firm  (1.  steady  1.  stable),  grow  (l. 
become)  stronger  (1.  firmer  1.  steadier), 
be  (come)  strengthened  (I.  confirmed  1. 
settled),  acquire  steadiness  (I.  firmness  1. 
stability);  (asettua,  henkilOsta:)  settle 
down ;  hkn^MM^  vtAtmntvd  u9ko,  ettd  . . 
(myds:)  he  became  (I.  he  was)  strength- 
ened in  the  belief  that  . . .  vakaantuma- 
ton  unsteady,  unstable:  unsettled  [opin- 
ion, mleliplde]  (myOs  kielenkftytdsta) ; 
(horjuva)  vacillating,  fluctuating,  varying, 
variable;  (kypsymfttOn)  immature:  (ke- 
hittym&tOn)    undeveloped    [plan,   suunnl- 


telma].  vakaantumlnM  becoming  firm 
Jne.,  kf.  vakaantua;  Settling  down,  va- 
kaantunut  settled;  steady,  stable;  (mU- 
ratty)  fixed;  (kypsynyt)  mature;  (benkl- 
l<>sta:)  ..  who  has  settled  down;  «iufc— 
ttami  nd^ipidm  fixed  (1.  settled  1.  mature) 
opinion,  settled  conviction;  vakmmimmA 
pmHaatm  fixed  principle,  (ylelnen)  eatab- 
llshed  principle;   vrt.  vaklintuirat. 

vakaaati  firmly,  steadfastly;  (vtkavastl) 
earnestly,  seriously,  gravely;  (hauymitta) 
steadily;  t»Uta  ^  harkitithihi  upon  ma- 
ture consideration  [I  ..],  after  thlnktng 
It  over  well  (1.  seriously)  [I  . .] ;  f— w— 
^  h^wnkin  trust  firmly  In,  have  great 
faith  In,  be  sure  of;  vrt.  vakavaatL 

vakalnan  «  vakaa;  ^  mIa  solemn  (L  graat) 
oath. 

vakallinan  a  bushel  [of,  Jotakin],  a  busliel 
basket  f<ull  [of];  (koriHhien)  a  basket 
full   [of]. 

vakaumukaallinan  . .  built  (1.  based  L 
founded)  on  (a  firm)  conviction;  con- 
scientious [objector,  vastustaja].  vakan- 
mus  conviction;  assurance,  persuasion; 
(usko)  belief;  In/a  vakaamtt*  firm  con- 
viction [of,  Jostakin],  fixed  (1.  settled) 
opinion  [of  (1.  about)];  mimdim  an  §4 
varma  vmktmmua,  •HM  «.,  olan  9U»M  pmr» 
moMsa  PakwinmkB99»a,  €ttii  .*  t  am   0*  t 

feel)  fully  (1.  firmly)  convinced  that  ... 
I  have  a  Arm  conviction  (1.  drm  assurance) 
that  .  puhaa  pmkaummksmatm  (vakau- 
muksensa  mukaisestl)  speak  from  convic- 
tion; tukonnoiiinmn  vakmtmua  religious 
conviction;  vastoin  pafccmmactaaii  againtt 
one's  conviction  (8). 

vakaus  (mlttojen  ja  painojen)  testing; 
sealing. 

vakauttaa  »  vakaannuttaa.  vakautua  (hank- 
kia  varma  tieto)  convince  o.s.  [of,  josta- 
kin], be(come)  convinced  [ofl.  be(come) 
persuaded  (in  one's  mind)  [of];  myOs  — 
vakaantua* 

vakava  (vankka)  firm  [position,  asento]; 
(luja)  fixed,  secure;  (horjumaton)  steady, 
steadfast,  stable,,  (vain  kuv.)  staunch; 
(harras,  vakavamielinen)  earnest,  serious. 
grave,  sober;  (varma)  sure;  —  offcamiHy  » 
tuuma  earnest  (1.  serious)  Intention,  (luja) 
firm  (1.  fixed)  intention,  firm  (1.  fixed  1. 
set)  purpose,  firm  determination  [huom. 
pokavin  €dkomukain,  pmkavin  tuuittim  With 
serious  intent,  (tahallaan)  deliberately.  In- 
tentionally, purposely,  with  set  purjwse] : 
'*'  aatma  fixed  (1.  secure)  position,  (kuv.. 
henkllOn)  secure  standing;  >»  ««fa  serious 
(1.  grave)  matter,  serious  case  (1.  ques- 
tion); ««  lfm«  grave  (I.  sober  I.  earnest) 
expression  (1.  mien);  -»  MyfS«  grave 
manners,  (vakaantunut)  steady  (1.  staid) 
conduct,  (arvokas)  dignified  manners  (1. 
conduct);  PokmnMa  MUmUa  with  (a) 
steady  (1.  firm)  hand;  pokaputtm  ml«falftf 
in  earnest,  seriously,  in  no  laughing 
mood;  [Ottaa  .  .]  pokapolta  kmnnaita  [take 
. .]  seriously  (1.  in  earnest);  '^  p^nuHm^ 
^  pohja  ks.  vankka;  '^  tilmnnm  (arvelutta^ 
va)  serious  (1.  grave  1.  critical)  situation} 
^  u9ko  firm  (1.  earnest)  belief,  (usk.) 
firm  faith;  pmkmH9»aan  (toslssaan)  iq 
earnest,  seriously;  pyyU  pmkmfmna  pre* 
serve  one's  gravity,  keep  one*s  counte- 
nance, (nauramatta)  keep  from  laughing; 
vrt.  vakaa.  vakavahanklnen  earnest,  se- 
rious. . .  full  of  earnest  spirit,  vakavan^ 
laatulnan  (rather)  serious,  grave;  . .  of  a 
rather  severe  character. 


vakavarainMi 
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vakuuttavatti 


vakalvaralnm  . .  in  g-ood  financial  standing, 
..  witn  a  good  (1.  a  solid)  financial 
standing;  reliable  [firm,  kauppaliike] ; 
. .  of  established  credit,  well-established; 
(maksukykyinen)  solvent,  substantial  [en- 
dorser, takaaja],  responsible;  on  vaha- 
varaiMMm  pohjfaUa  is  on  a  solid  financial 
basis,  has  a  good  (l.  a  solid)  financial 
standing,  -varaisuus  good  (1.  solid)  finan- 
cial standing;  responsibility. 

vakava|siailyksin«n  I.  -aiaitAlnen  . .  of  (1. 
with)  serious  contents,  serious. 

vakavaaii  firmly,  securely;  steadily,  stably, 
steadfastly;  (hartaasti)  earnestly,  in  ear- 
nest; (vakavalla  mlelellft)  seriously, 
gravely;  «*  pahamn  Seriously  speaking,  to 
speak  seriously,  to  be  serious;  iatua  ^ 
Mutataua  Sit  firm(ly)  in  the  saddle,  sit 
secure(ly)  in  the  saddle;  vrt.  vakava.  vaka- 
vlmmtn:  mitd  vakacimmin  most  earnestly, 
most  seriously,  in  the  most  serious  man- 
ner (1.  way).  vakavoitiM  become  (1.  grow) 
(more)  serious  (l.  grave),  assume  a  se- 
rious (I.  a  grave)  aspect;  (vakaantua) 
become  settled,  settle  down,  vakavuus 
firmness;  secureness,  security;  steadiness, 
steadfastness,  stableness,  stability;  ear- 
nestness, seriousness,  graveness,  gravity; 
mgian  vahmnnu  poatii  the  gravity  (L  the 
seriousness)  of  the  case  demands. 

vakiinnuttaa  establish  (. .  firmly);  settle, 
place  . .  on  a  permanent  footing;  -^  kHy- 
tBntSSn  establish  . .  in  use.  vakliniua 
become  established  [in  use,  kftytftntOOn] ; 
be(come)  settled,  vakiintunut  (well-) 
established;  . .  of  long  and  firm  standing; 
settled;  set. 

vakinainan  ordinary  [professor,  professori; 
member,  Jftsen];  (sftttnnOllinen)  regular; 
(pysyvftinen)  permanent;  (kestftv&)  last- 
ing; (muuttumaton)  constant;  (seisova) 
standing  [army,  sotavOki] ;  (Jkpv.)  steady 
[Job,  tyOpaikka];  '^  avuMtaja  (sanoma- 
lehden)  regular  contributor;  ^  otinpaihka 
(asuin-)  permanent  place  of  residence; 
-^  opettaia  regular  teacher,  teacher  on 
the  permanent  staff;  ^  paikka  regular 
salary;  ^  9otapaiv9iu9  service  in  the  reg- 
ular army,  regular  army  service;  — 
(Mota)viihi  regular  army  [huom.  vukinm- 
«e«n  pdhmmn  kuuiuva  sotilaa  soldier  of  (1. 
serving  in)  the  regular  army,  a  regular] ; 
'^  Mmi,  ^  paikkm  permanent  occupation 
(1.  situation),  lasting  employment;  '^ 
pirka  regular  (1.  permanent)  position 
[huom.  maada  -^  pirkm  (myOs:)  receive  a 
permanent  appointment] ;  pokinaiamt  sadn- 
nSi  regular  rules;  oBmHoa  pirka  pakirud- 
Mlf«  kannaUm  make  the  office  permanent. 
vakinaiaaatl  permanently,  regularly;  con- 
stantly; Jossakln  pokinaigmgti  astafa  re- 
siding  permanently  in  (1.  at),  (henklld) 
permanent  resident  of.  vaklnaisuus  per- 
manent (1.  regular)  character  [of],  per- 
manence. 
vakio  (fys.)  constant. 

vakituln^n  permanent  [occupation,  tolmi]; 
(kestftvft)  lasting  [employment,  toimi  (1. 
tyOpaikka)];  (Jkpv.)  steady  [Job,  tyO 
(-paikka)];  (muuttumaton)  constant;  «« 
haila  (Jkpv.)  steady;  vrt.  vakinaiuMi. 
vakitula*ail  permanently;  steadily;  con- 
stantly; pakitniamati  poraatosaa  olapa  Stock. 
vakka  (round  wooden)  box  (with  cover); 
(mittana  »  4  kappaa,  l.  v.)  bushel;  (vasu) 
basket;  '^  kantensa  pdUtamm  (1.  V.)  like 
loves  like,  birds  of  a  feather  flock  to- 
gether;  panna  kynttttSima  pokan  attm  put 


one*s  candle  (1.  hide  one's  light)  under  a 
bushel. 
vako  furrow. 

vakoliija  spy;  (sot.,  myOs:)  scout;  (urk- 
kija,  myOs:)  secret  agent,  vakoilla  spy, 
play  the  spy;  (sot.,  myOs:)  scout,  recon- 
nolter;  pukoitta  Maknta  spy  on  a  p., 
watch  a  p.  (closely). 

vakoilu  spying,  espionage:   scouting:   rec- 
onnoltering.   -Joukkua  scouting  (1.  recon- 
noltering)  party,    -reiki  scouting  (1.  rec- 
onnoiterlng)   expedition   (1.  trip), 
vakooja  spy;  scout;  vrt.  vakoUlJa. 
vaksi  ks.  vaha. 

vakuua  (tae)  security,  guarantee,  guaranty,  ' 
warranty;  (varmuus)  certainty,  surety, 
sureness;  confidence,  assurance';  (panttl) 
pledge;  (ionka)  pokuudekai  (varmennet- 
taessa)  in  faith  whereof;  antaa  ..  iMifcait- 
deksi  give  . .  as  security  (1.  as  a  pledge), 
pledge;  gmxrammakai  poktrndakmi  for  ad- 
ditional (1.  for  greater)  security,  to  make 
security  doubly  sure,  (in  order)  to  be 
(1.  to  keep)  on  the  safe  side;  umkolUmuu' 
dtt  pokuadrnkai  as  a  pledge  of  faith;  paa- 
tia  pakuutta  joatakin  demand  Security  (1. 
guarantee)  for.  -kipja  deed  of  security. 
vakuut«  »  vakuua,  vakuutus. 
vakuutella  be  assuring,  be  protesting,  as- 
Hure,  protest;  vrt.  vakuuttaa;  ««  mofMan 
kartaan  assure  repeatedly,  assure  over 
and  over  again. 

vakuutaitu  (vahingon  varalta)  insured; 
(mielessiiftn)  convinced  [of,  Jostakin], 
persuaded,  assured;  (varma)  certain,  sure 
[of];  oitm  '^  f99takin  (myOs:)  be  sure 
(1.  be  certain  1.  feel  certain  1.  feel  as- 
sured) of  (1.  about)  [huom.  olm  ^  mMM 
rest  assured  of  it];  pwrmaati  ^  joBtakin 
fully  (1.  firmly)  convinced  of.  perfectly 
sure  of,  wholly  persuaded  (in  one's  mind) 
about. 

vakuuttaa  Insure  [one's  life  for  a  thousand 
dollars,  henkensfl  tuhannesta  dollarlsta; 
one's  house  against  damage  by  fire,  ta- 
lonsa  tulipalon  varalta] ;  (koettaa  saada 
uskomaan)  assure  [a  p.  that  . . ,  Jolle- 
kulle,  ettft  ..];  protest  [one's  innocence, 
syytt6myyttaan;  that  ..,  etta  ..];  (selit- 
t&a)  declare,  avouch,  avow,  (varmasti) 
aver,  (Juhlalllsestl)  affirm;  (taata)  war- 
rant; (taata  jollekulle)  ensure  (1.  secure 
1.  guarantee)  [..to  (1.  for)  a  p.];  -^  Ju- 
malan  nimamU  assure  . .  in  the  name  of 
God,  take  (1.  call)  heaven  to  witness; 
poktmttamaUa  -^  earnestly  assure,  (esim. 
viattomuuttaan)  earnestly  protest;  Atfn 
tfafccmttf  kunnianMa  katttta  he  protested  on 
his  honor;  idn  pakutUtama  . .  guaranteed 
(1.  ensured)  by  law;  mina  pokuutan  ai- 
ntdtm,  9Ha  •  .  I  assure  you  that  . . . 
vakuuttaja  (vakuutuksen  ottaja)  the  in- 
sured; one  who  assures  [assured]  Jne., 
ks.  vakuuttaa;  (vakuutuksen  antaja)  un- 
derwriter, vakuuttamaton  uninsured 
[property,  omalsuus],  ..  not  insured. 
vakuuttauiua  convince  (1.  persuade)  o.s. 
[of  (1.  about),  Jostakin;  that  . . ,  ettft  . .], 
satisfy  o.s.  [of],  make  sure  [about  (1. 
of)],  assure  o.s.  [of],  ascertain,  find  out 
. .  for  certain;  vrt.  vakuuttua.  vakuutitava 
convincing;  persuasive;  (sltova)  conclu- 
sive; p€Atmttapa  poima  power  to  con- 
vince, (a  high  degree  of)  persuasiveness. 
vakuuttavalauus  ability  to  convince;  con- 
vincing manner;  persuasiveness,  vakuut^ 
tavaati   convincingly;   paiknttaa  vdhraMo^ 


vakuuU^lu 


—  846  — 


valapaUoliMii 


MmBti  have  a  convincing  (1.  an  assuring) 
effect,  leave  a  convincing  Impression 
[on],  carry  conviction  [to],  vakuuttelu 
assurance(s) ;  protestation  (s) ;  declara- 
tlon(s).  vakuuitua  be  (come)  convmced  (1. 
persuaded  1.  persuaded  In  one's  mind) 
[of  (1.  about),  Jostakin;  that  . . ,  ett&  . .], 
be  made  sure  [of  (1.  about)],  become 
sure  (1.  assured)  [of  (1.  about)],  find 
out  . .  for  certam,  make  o.s.  (perfectly) 
sure,  ascertain. 

vakuutua  (benkl-,  palo-  y.m.)  msurance; 
(sanallinen;  varmuus,  vakaumus)  assur- 
ance; (kiibkeft)  protest (ation);  (selitt&va) 
declaration;  (Jublallinen)  affirmation; 
(valallinen  todistus)  affidavit;  (vakau- 
mus) conviction;  persuasion;  (usko)  be- 
lief; vakmstukamn  mttaSa  msurer,  under- 
writer; vakautnkamn  ottrnfa  tbe  Insured, 
pollcybolder,  vrt.  vakuuttaja;  hSn  kuoti 
aiinU  vakmMtukB99MU,  mttS  ..  he  died  With 
the  conviction  (1.  with  the  belief)  that  . .; 
oita  vakmituk898Ba  be  insured.  -«rvo  In- 
sured value;  amount  for  which  . .  may  (1. 
can)  be  Insured. 

vakuutua-  (yhd.)  Insurance  [eslm.  -tuft* 
Insurance  business;  ^yhtis  Insurance  com- 
pany]. -Mfamfet  insurance  agent;  (Jkpv.) 
Insurance  man.  -kfpja  (Insurance)  policy. 
-laltoa  Insurance  office;  (-yhtlO)  insur- 
ance company,  -makau  (insurance)  pre- 
mium, premium  for  insurance,  -mliri 
amount  of  insurance;  amount  (1.  face)  of 
the  policy,  -rahasto  fund  reserved  to 
cover  the  claims  of  policyholders,  insur- 
ance reserve.  -UPkaataJa  insurance  in- 
spector, inspector  of  insurance  compa- 
nies, -tofml  insurance  system,  -valvolll- 
nan  . .  obliged  to  Insure,  . .  subject  to 

—compulsory  insurance,  -valvollfauua  obli- 
gation to  Insure. 

vala  oath;  (pyhft  lupaus)  vow;  vaian  mI- 
votnkaMa  under  oath,  on  one's  oath. 

valaa  cast  [iron,  rautaa;  Into  one  piece, 
yhdeksl  kappaleeksi] ;  (metalleja,  myOs:) 
found  [bells,  kelloja] ;  (muodostella,  myOs 
valaa  muottlln)  mo(u)ld;  (sulattaa)  melt; 
(kaataa)  pour;  '^  mioa  iohonkin  instil  (1. 
infuse)  life  (1.  spirit)  into;  «  kynHilSita 
cast  candles,  mo(u)ld  candles,  dip  tallow 
candles;  ^  kyynkmita  Shed  tears;  ^ 
muottiin  cast  . .  in  a  mold,  mold;  ^  tiiUH 
make  (1.  mold)  bricks;  ^^  tinma  melt  tin 
(and  pour  it  in  water),  cast  tin;  «*  nurfcf- 
f««fi  recast;  h&n  iMtvat  h^vosentmlMmMS  kuin 
polmttu  be  sits  bis  horse  as  if  (he  were) 
rooted  to  the  saddle;  samaBMu  mtntiMsa 
val9ttu  cast  in  the  same  mold. 

valaanQluu  whalebone,  baleen,  -polkanan 
whale  calf,  young  of  a  For  thej  whale. 
-pyynti  whaling,  whale- fishing,  -pyyntl- 
lafva  whaling  ship  (1.  vessel),  whaler, 
-pyytiji  whaler,  -raava  blubber;  (raani) 
whale-oil,  train-oil. 

valahdalla  be  dripping,  be  dropping,  be 
trickling:  vrt.  valahtaa.  valahdua  dripping; 
drip;  trickle,  valahtaa  drip  (1.  drop  1. 
trickle  1.  leak)  [in(to),  Johonkin];  (so- 
lahtaa)  glide,  slide  (1.  slip)  [down,  alas]; 
vsi  vmiahtaa  kimimlU  (I,  Buakun)  aitU  a#»> 
tmUmB9a  it  makes  (1.  It  is  enough  to  make) 
one's  mouth  water  to  think  of  it,  one's 
mouth   waters   at  the  thought   of   it. 

valafaamaton  (Joka  el  valaise)  . .  which 
does  not  give  any  light;  (Jota  el  ole  va- 
laistu)  unlighted,  . .  not  lighted  up,  un- 
Ulumlnated;   (plmeA)  dark. 


valaiaeva  . .  giving  light,  illuminating; 
(kuv.)  Illustrative  [example,  eslmerkki], 
elucidative,  elucidating,  (opettavalnen) 
Instructive;  ^  maimmrkki  (myOs:)  Illus- 
tration; hnonoati  —  .  ^  wmch  gives  a  rery 
dim  (L  poor  l.  feeble)  light,  . .  burning 
dimly  (L  poorly),  poorly  illuminating: 
kirkkaa»H  ^  . .  with  a  bright  light,  bright, 
brilliant,  luminous;  fotakin  «*  (kuv.)  il- 
lustrating . . ,  illustrative  of.  valaiaavaatl 
(kuv.)  In  an  illustrative  (1.  an  elucidat- 
ing^ manner,  illustratively. 

valaiata  light  [the  way  for  a  p.,  tleta  Jolle- 
kulle],  light  up,  give  light,  give  out  (L 
shed  1.  effuse  L  emit)  light,  illuminate. 
Illumine;  (kuv.)  Illustrate  [by  (L  with) 
examples,  eslmerkellia],  (antaa  valoa) 
throw  (1.  shed)  light  [upon  the  matter  (1. 
the  case),  aslaa],  elucidate;  (vallstaa, 
tehdft  selvemm&ksl)  enlighten;  vdmmm  tMm- 
fM  bring  the  light  here  (1.  this  way). 
light  me,  come  with  a  candle  [a  lamp] 
and  light  me;  ^  haonoHi  give  a  very  dim 
(1.  poor  1.  feeble)  light,  bum  dlmily  (L 
poorly);  -^  kyvin  give  a  good  (1.  a  strong) 
light,  (huonetta  y.m.)  light  [the  room, 
etc.]  well;  ^  lavitmm  (palstaa)  smne 
througb;  ^  mtrkkmid)  light  (up)  the  cor- 
ner, let  the  light  fall  in  (1.  on)  the  comer; 
aurinko  vtitd9mm  moan  (myOS:)  the  earth 
is  lighted  by  the  sun;  kuon^  oU  hyvin  pa- 
iaiatn  the  room  was  well  lighted  (1.  well  lit 
up);  mind  rnhkU  voin  '^  ginaa  tMssS  asimsMm 
I  can  perhaps  enlighten  you  on  this  point: 
•«  iMrfofaM  hyvin  vShSn  mmima  (myOS:)  that 
tells  us  very  little,  valalatua  be  (come) 
lighted  (up),  be  (come)  iUummated;  vrt. 
•aada  (valalstusta) . 

valalatua  light  (myOs  kuv.),  (eslm.  ka- 
duilla)  lighting;  (Joskus:)  the  Ughts; 
(valalsu)  Illumination,  illuminating;  (kuv.) 
Illustration;  elucidation;  todiatmim  d  vmi" 
nut  anttm  (ndtUtn)  vaiaistnBta  aaimmtm  the 
Witness  could  throw  no  light  on  the  mat- 
ter; vrt.  Juhla'*.  -«lna  Illuminating  sub- 
stance; means  of  Illuminating,  -koja  L 
-laiia  illumlnatUig  device. 

valalau  lighting;  illumination. 

valaja  founder;  mo(u)lder. 

valakka  gelding,  castrated  horse. 

valafliiitto  swom  league,  swom  covenant: 
confederation,  confederacy.  -Ulttolalnan 
confederate 

valallinen  swom  [statement,  lausunto]; 
. .  on  oath,  . .  by  oath;  (esim.  todlstuk- 
sesta:)  . .  given  under  oath;  «*  todUtma 
(myds:)  affidavit;  ^  vakvistvm  confirma- 
tion by  oath  [huom.  hankkUi  ^  vmhviatum 
iciUMn  have  ..  confirmed  by  oath]. 
valalHaaati  on  oath,  by  oath. 

valalmlalilatd  Jury,  -mlaa  Juryman,  Juror, 
-mfatolkeua  Jury  court,  -mlaatuomlo  ver- 
dict of  the  Jury. 

valamlnan  casting  Jne.,  ks.  valaa. 

valanlalalaaati  under  oath,  (up)oii  one's 
oath,    -kaava  form  of  oath. 

valanna  cast;  (harkko)  ingot. 

valanlrfkko  violation  of  one's  (l.of  an)  oath, 
-rikkoja  one  who  has  violated  his  oath; 
perjurer. 

valanta  —  ▼alaalnaB. 

valanltehnyt  ..  (duly)  swom  In.  -take 
taking  (of)  an  oath,  -iakovaatimua  de- 
mand that  . .  be  required  to  take  an  oath, 
demand  that  a  p.  be  swom  In.  -valvoiua 
obligation  to  take  an  oath. 

valalpatto  perjurer,  -patioinan  perjured, 
forsworn. 


valas 
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valM  Wbale;  vrt.  malto'*',  iiil«kka<*',  sarvl^, 
•Inl'*'  y.m.  -•liln  (tlet.)  cetacean.  -k«l« 
—  v«1m.   -lajl  species  of  wbale. 

valatua  have  . .  cast  (1.  molded) ;  have  . . 
poured;  vrt.  vidaa. 

vale  lie;  falsehood;  untruth;  am  an  amtri  ^ 
(Jkpv.)  It's  a  biff  lie;  vrt.  hfttM'*'. 

val*-  (yhd.)  pseudo-  [eslm.  'krUtUUayyB 
pseudo- Christianity;  -fi«cf«pseudoscience] » 
false,  mock  [esim.  -fcnffa  false  gold;  -Jhm 
false  (1.  mock)  moon;  ^parta  false  heard] ; 
sham  [esim.  'tUkm  sham  maneuver;  'taskn 
sham  pocket];  (Jkpv.)  bogus  [eslm. 
'kttningaa  bogus  king];  (teeskennelty) 
feigned,  pretended,  simulated  [esim. 
"kaappa  pretended  deal;  'krisHUUyya 
feigned  (1.  pretended  1.  simulated)  Chris- 
tianity; 'tUkm  feigned  maneuver];  (J&ljl- 
telty)    imitation    [esim.   -ktdtm  imitation 

fold];  (ei  todellinen)  not  real,  fictitious 
esim.  -nimi  fictitious  name;  -roMo  not 
real  smallpox] ;  blind  [esim.  »ikktnm  blUid 
window;  -ot;!  blind  door;  -taaku  blind 
pocket] . 

vaMidella  lie  [to  a  p.,  joUekulle],  teU  a 
lie,  tell  a  falsehood;  (puhua  valeita)  tell 
lies,  tell  untruths;  (rakennella  Juttuja) 
make  up  stories,  spin  yarns;  ^  jotakin 
htUtkuBtm  tell  a  lie  (1.  tell  lies)  about  a 
p.,  lie  about  a  p.,  belie  (1.  slander)  a  p.; 
'^  Jokin  Jonkun  gyykH  (esim.  varkaus) 
falsely  Impute  [a  theft,  etc.]  to  a  p., 
falsely  blame  a  p.  for  (1.  accuse  a  p.  of) ; 
'^^  JollekuUe  v€uUn  nmamma  tell  a  p.  a 
lie  (right)  to  his  face;  vdimhtmUm  knin 
tttrkkiUdnmn  (1.  V.)  tells  lies  by  the  dozen; 
vmlmhimtmmaUa  by  lying,  by  telling  lies, 
by  a  lie,  (Jkpv.)  by  (telling)  a  pack  of 
lies;  »ina  vaimhtmiH  (myOs:)  you  are  a 
liar!  that's  a  lie!  UIU  vaimhulm  don't  tell  a 
lie!  don't  come  to  me  with  any  of  your 
lies!  none  of  your  lies  here,  mind! 

v«leli*lmi  false  pearl,  pearl  that  is  [was] 
not  genuine,  imitation  pearl. 

valehtalemlnen  lying  Jne.,  ks.  val«hdall«. 
valeliteleva  (henkilOstft:)  lying,  menda- 
cious, valehielija  liar;  (perftttOmien  Jut- 
tujen  kertoja)  story-teller,  spinner  of 
yams;  tmhdS  §oku  vtdmhtmtUakMi  make  one 
out  a  liar,  make  a  liar  of  a  p.  valeliialu 
"  valeht«l«mineii. 

valellhyditkiya  feigned  attack;  (mlekkai- 
lussa,  myOs:)  feint,  -iirltiiity  one  who 
pretends  to  be  a  Christian,  pseudo- Chris- 
tian, -kuolema  apparent  death,  suspended 
animation;  (Ift&k.)  asphyxia,   -kuollut  ap- 

farently  dead;  (kuolleeksi  tekeytyvft)  . . 
eigning  death,  -kuva  false  (1.  sham) 
picture,  mock  appearance,  sham,  phantom, 
shadow;  illusion;  (opt.,  myOs:)  phantasm; 
vrt.  vidhealstimiis.  -kyyneldei  false  (1. 
crocodile)  tears;  (teko-)  pretended  tears. 

valeleminen  pouring  Jne.,  ks.  seur. 

valella  pour  [water  upon,  Jotakin  vedellft], 
wash,  flush;  shower;  (uuttaa)  steep, 
soak;  «*  vmdmUa  (myOS:)  water;  aadm  va- 
imii  maata  the  rain  Showered  the  ground; 
vrt.  uuttaa. 

valelma  cast. 

valelu  —  valaiemiiiaB. 

valeinlmi  false  (1.  pretended  1.  feigned) 
name;  (sala-)  pseudonym;  (omaksuttu) 
assumed  name;  vaindmrntia  under  a  false 
(1.  a  fictitious  1.  a  feigned)  name,  under 
a  pseudonym,  -puku  disguise;  Mfcpmma- 
M  disguised,  in  disguise,  (tuntemattoma- 
na)  incognito,  -pukufnen  disguised,  . .  in 
disguise,  ^manttl  paste  diamond,  paste; 


vaiatimmutmia  (my<}s:)  paste.  Hukka 
(peri) wig;  peruke,  -verho:  iohkin  iMrf«- 
vrhosMa  imder  the  cloak  (1.  the  veil  1.  the 
guise)  of,  under  cover  of. 

vaihe  —  vala.   -«ittimua  hallucination.     ^ 

valhealllnen  (v&Ara)  false  [report,  tiedon- 
anto] :  (ei  tosi)  untrue,  . .  not  true,  . .  not 
veracious;  . .  departing  from  the  truth; 
(pett&Vft)  deceitful;  '^  Imuunto,  ^  v&itm 
false  statement,  misstatement,  valhealii- 
•••ti  falsely;  deceitfully,  valheeillauut 
falsehood,  falseness,  falsity;  deceitfulness; 
departure  from  the  truth. 

valheliaamu  ghost;  wraith,  fetch,  valhetella 
—  valehdella.  v«lhett*lev«  (henkilOstft:) 
lying,  mendacious,  valheverkko  network 
of  lies. 

vaiikoida  choose  [one's  words  more  care- 
fully, sanojaan  huolellisemmin;  out  of  (I. 
from  among).  Joidenkm  (1.  Joldenkuiden) 
Joukosta];  (huolellisesti)  select,  pick; 
(Joidenkin  Joukosta)  pick  out,  make  . . 
one's  choice,  take  . .  as  one's  choice; 
(seuioa)  sift  out;  hSn  mi  vahaskann  vaU' 
koimtt  manojaan  (myOs:)  he  did  not  mince 
matters  a  bit;  vrt.  valita.  valikolma  se- 
lection; choice;  .  (kaupp.)  assortment; 
vaiikoima  Byronin  ranoja  selections  from 
Bsrron;  muuri  vmlikmima  (kaupp.)  a  large 
assortment  [of],  an  abundant  selection 
[of  . .]  (to  choose  from),  valikoimlnen 
choosing  Jne.,  ks.  valikoida;  selection, 
choice;  vrt.  valitaeminen.  valikointa  se- 
lection, choice;  vrt.  edell. 

valimo  foundry. 

valln  mo(u)ld,  matrix.  -kHuha  casting-ladle. 

vallnnaindn  optional;  elective  [subject,  ai- 
ne];  ..on  **'  (myOs:)  . .  is  a  matter  of 
choice,  valinnaituut:  ««n  vaiinmdmnaM  its 
being  optional  (1.  elective),  vailnnanalal- 
nen  elective  [office,  virkaj ;  . .  subject  to 
election. 

vallnta  selection,  choice;  (vaall)  election; 
(•valta)  option;  vaiinnan  varca  ml  aim 
there  is  no  other  choice,  (vaihtoehtoa) 
there  Is  no  alternative  [huom.  miinU  mi  aim 
paljon  vaiimum  varaa  there  iS  not  much 
choice,  there  are  not  many  to  choose 
from];  fmnkin  pmiinnammm  (esim.  ammatin) 
in  choosing  . . ,  in  the  choice  of  [a  pro- 
fession] ;  kohdimtaa  valintansa  folumkin 
fix  one's  choice  on,  pitch  on,  give  . .  one's 
preference;  oman  valintanaa  makaan 
(myOs:)  at  option;  vtipm  --  (myfts;)  op- 
tion,, vrt.  seur.  -vapaut  (right  of)  choice, 
(right  of)  option,  right  (1.  privilege)  of 
selection,  pick;  mintMa  on  vmiintavapaam 
(myOs:)  you  are  free  to  choose,  you  have 
your  choice,  you  have  the  pick. 

valla:   moon   vtiimt  pick   of   the   country. 

valio-  (yhd.)  . .  of  picked  (1.  of  choice  I.  of 
selected)  men  [singers,  etc.],  choice, 
(Jkpv.)  crack  [eslm.  'konamrtti  choice  con- 
cert; 'kSSri  Choir  of  picked  (1.  of  choice  1. 
of  selected)  singers;  ^rykmmntti  regiment 
of  picked  men  (1.  fighters),  crack  regi- 
ment]. -Joukko  select(ed)  body  (I.  group 
1.  parly),  picked  (body  of)  troops,  the 
pick  (1.  the  flower)  [of  the  army,  etc.], 
picked  men,  choice  (1.  selected)  men; 
(esim. yhteiskunnan) 611te  [of  society, etc.]. 

valiakunta  conmiittee;  vtdiekunnan  fOsmn 
member  of  a  [the]  committee,  committee 
member  [huom.  hSn  on  vaUolnmnan  JUamn 
(myOs:)  he  is  on  the  committee].  -4yd 
work  of  the  [a]  conmiittee. 

vallollauae  motto;  (talstelu-)  slogan. 
-ylaia6  selected   (1.  picked)   audience (s). 
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valiacaa  enlighten;  (slvistU)  educate; 
(esiin.  pakanolU)  civilize.  valittamioMi 
ks.  vallstiis. 

valittiM  become  enligrbtened  (1.  educated  1. 
civilized). 

v«lltt4iksMi|vllMMja  L  -vatiuttaja  one  wbo 
bates  or  opposes  education  and  freedom 
of  tbougrbt. 

valittumaton  imenllrbtened  [person,  ben- 
kilO;  mind,  mleli;  agre,  aika];  (slvlstymfl- 
tOn)  uneducated;  uncivilized;  (opplmaton) 
uninformed.  Illiterate;  (tiet&mAtOn)  ig- 
norant. valfat4inaMtl  in  a  manner  (1.  a 
Why)  befitting  an  enllgbtened  (1.  an  edu- 
cated) person,  vallttunut  enllgbtened; 
(slvlstynyt)  educated^  civilized  [people, 
kansa];  cultivated  [mind,  J&rkl];  (oppl- 
nut)  learned,  informed;  vaUstunut  aUuh- 
kauBi  enllgbtened  age,  age  of  enllgbten- 
ment;  v^imtmrnt  ndm*  educated  man,  man 
of  culture. 

valiatut  enligbtenment;  (sivistys)  educa- 
tion; (et.  kansojen)  civilization,  culture; 
(tleto)  information,  knowledge. -«ikai(auti 
age  (1.  period  1.  times)  of  enligbtenment, 
enllgbtened  age  (I.  times),  -flloaofia 
pbilosopby  of  enligbtenment.  -kipjallltuue 
educational  literature,  literature  tbat  en- 
courages tbe  spread  of  enligbtenment  and 
knowledge,  -mlnietari  ks.  opctusministerL 
-pypkfmya  I.  -rianto  endeavor  (I.  effort) 
to  spread  enligbtenment  (I.  education), 
educational  pursuit,  struggle  for  enligbt- 
enment. -tarkotut  educational  purpose; 
valiMUuturkoHABiin  (myOs:)  to  encourage 
tbe  spread  of  education,  -tyd  educational 
work,  education,  work  In  bebalf  of  en- 
ligbtenment, advancing  tbe  standard  of 
education. 

valfta  cboose  [out  of  (1.  from  among), 
Joldenkin  (I.  Joidenkulden)  joukosta;  be- 
tween two  tbings,  kabdesta  toinen;  . .  as 
one's  (1.  for  a)  companion,  Joku  kiunppa- 
nikseen;  . .  to  be  one's  wife,  . .  vaimok- 
seen] ;  (et.  viralllsesti,  myOs  yl.  merk.) 
elect  [one  (as)  president,  Joku  presiden- 
tlksi;  one  to  (fill)  an  orfice,  Joku  johon- 
kin  virkaan];  (buolelllsesti)  select,  pick 
[one's  words,  sanansa];  (Joldenkin  Jou- 
kosta) pick  out,  take  one's  cboice  [of], 
make  . .  one's  cboice,  take  . .  as  one's 
cboice;  (pttflttflvaisesti)  fix  one's  cboice 
(up)on,  fix  (up)on  . .  as  one's  cboice; 
(tarkastl  vallkoida.  seuloa)  sift  out; 
(ottaa  mieluummin)  prefer,  give 
one's  preference,  give  one's  prererence 
to  . . ;  ^  Jokin  afa  (Itselleen)  choose 
a  profession  (1.  a  career  1.  a  field);  ***  jo- 
ku l&Mmifkai  fohonkin  yhdi9tyks€mn  elect 
one  (as)  a  member  of  a  society;  '•^  fopof- 
f/cMfi  iokin  finally  (1.  definitely)  fix  one's 
cboice  upon,  fix  on  . .  as  one's  final  (1. 
definite)  choice;  ^  poia  foakasta  pick  out, 
select,  (kelpaamattomana)  reject,  remove; 
'-^  Joku  uudelUen,  ^  Joku  tmdmataan  elect 
. .  again,  reelect  a  p.  [huom.  vaiitm  john 
nudaataan  kongrassiin  (my6S:)  return  a  p. 
to  Congress] ;  Jotakln  [Jotakuta]  valit- 
ta9»9m  at  (1.  in)  tbe  election  of  [a  person], 
when  electing  ...  in  the  choice  of  (1. 
between),  when  choosing  . .;  hOn  mi  ol« 
titrhka  kminoja  valitmBBoan  be  IS  not  par- 
ticular about  his  methods;  hUnmt  Pidittiin 
puhmmnjohtajakgi  he  was  elected  (as) 
chairman,  he  was  elected  to  preside  (1.  to 
tbe  chair),  he  was  made  chairman;  jaudS 
vMtB*matta    (a&nestyksesstt)    not   be    (1. 


fail  to  be)  elected,  be  defeated;  vrt. 


valitella  be  complaining  jne..  ks.  vdittaa. 

valitauava  deplorable,  regrettable;  (surul- 
llnen)  sad,  unfortunate,  unhappy;  (surkn- 
teltava)  pitiable,  pitiful;  vmUtettmamm  kmm- 
na  pitifully  poor;  on  stffi  9mUi^tmommpmm 
is  to  be  regretted  so  much  tbe  more; 
Ml  MUtcftoMo,  mtta  ..  it  is  to  be  re- 
gretted (L  deplored)  tbat  . .;  mm  «■  '^ 
mmikkm  It  l8  a  sad  (t  an  unfortunate) 
thing,  it  is  a  deplorable  situation;  vrt. 
•arkuteltava.  valitHUvaetl  unfortunately, 
unhappily;  (surkutellen  myOnnettaessi:) 
sad  to  say  (1.  to  relate),  sorry  to  say; 
yes,  bad  (l.  worse)  luck;  (buudabtaen:) 
alas!  vtditmttavamti  HMn  mi  aim  tsaU 
(myOs:)  I  am  sorry  (L  I  regret)  to  say 
tbat  be  la  not  here,  it  is  to  be  deplored 
(1.  regretted)  tbat  be  is  not  here.  (Jkpv.) 
too  bad  be  is  not  here;  vmUtmitmomsti  mi- 
nam  tSytyy  nyt  mmmUl  (myOS:)  tO  my 
regret  I  have  to  go  now. 

valitaamln^n  choosing  Jne.,  ks.  vaUta;  (va- 
linta)  selection,  choice;  (vaall)  election; 
vmiitmmmismn  vmram  kS.  valinta.  walitaamia 
matidolliauue  chance  to  cboose  (1.  to  se- 
lect 1.  to  elect);  (valitiiksltulemis-) 
chance   (1.  possibility)   of  being  elected. 

valltalja  (vaaleissa)  elector;  (aanestaja) 
voter;  vmlitmifmt  ks.  seur.  -kunta  consti- 
tuency, constituents;  electorate,  electors; 
(aanestajat)  voters,  -mlaa  elector;  Mrf<e- 
aijamimmtmn  aSnmi  electoral  votes;  vrt.  ^m- 
liuija.  -ryhmi  group  of  voters,  -yhdiatye 
electors'  association. 

valiitaa  complain  [of  (1.  about),  Jotakln; 
to  a  p.  about,  JoUekulle  Jostakin],  make 
a  complaint  [against] ;  (paivitelia)  lament 
[over,  Jotakln];  (voibkla)  moan,  bemoan, 
wail,  bewail;  (uikuttaa)  wblne,  whimper; 
(abkya)  groan;  (napista)  murmur  [about] ; 
(nureksla)  repine  [at  one's  fate,  kobta- 
loaan];  (surkutellen)  deplore,  regret,  ex- 
press one's  sorrow  [for,  Jotakln];  (saa- 
lien)  pity;  (pabotella)  be  sorry  [for]; 
(vedota)  appeal  [a  Judgment,  tuomiosta], 
(lodge  a)  protest  [against  a  nomination, 
nimityksesta] ;  mrf/tan  mttrtMrnamm  (otan 
osaa)  I  condole  (with  you  over)  your 
grief;  ^  hmOMnmii  [omivojmmn]  complain 
Of  one's  distress  [one's  troubles];  '*'  Jos- 
takin korkmmmpman  oikmvimmn  (vedota  Jut- 
tu)  appeal  a  case  to  a  higher  (1.  a  supe- 
rior) court;  valittanHMa  Without  (any  1. 
a  word  of)  complaint,  without  murmur- 
ing, without  a  murmur,  uncomplainingly; 
vrt.  pKlvftelli.  vallttaja  one  who  com- 
plams  Jne.,  ks.  edell.;  complainant,  com- 
plainer;  (lak.)  appellant;  (ruikuttaja) 
waller,  whiner,  whimperer.  vaHtUmin«n 
complaining  Jne.,  ks.  vallttaa;  vrt.  vali- 
tus;  mitwlla  mi  aim  (mit&Sn)  vaiittmmimt^ 
I  have  nothing  to  jcomplain  of,  I  have  no 
complaint  to  make.  valiUava  I.  complain- 
ing, lamenting;  moaning,  (be)  walling; 
whining,  whimpering;  murmuring;  (su- 
rulllnen)  plaintive,  doleful,  mournful; 
valittavmlla  annmUS  In  a  plaintive  (1.  a 
wailing)  voice,  in  a  lamenting  (lone  of) 
voice.  II.  =  vaUnnanalalnan ;  vtdHtmfmkmi 
kmlpaaoa  qualified   for  election,    eligible. 

valittu  chosen;  selected;  elected;  (valikol- 
tu)  picked,  choice;  (katsottu)  elect;  (s.) 
the  chosen  one,  the  man  [woman]  of 
one's  cboice;  (raam.)  elect;  omiittuim  rv> 
nofa  selected  pieces  of  poetry,  selections 
[from];     **'    Jmnkko    picked    body     (of 
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troops),  select  group,  vrt.  valiojoukko; 
^  attra  select  company;  vaiituin  M€moin 
in  (well)  chosen  words,  very  appropriate- 
ly; vaUtui  mi9h€t  picked  men;  hyvin  ^ 
vara»to  well  selected  stock. 

v«lliukt«nalainMi    appealed    [case,    Juttu]. 

valliut  complaint;  grievance;  (voivotus) 
lament (atlon);  (voibkina)  waiKingr),  moan 
(-in?);  (uikntus)  wUne,  whlningr,  wblm- 
per(ing);  (ankymlnen)  grroanCing);  (nu- 
rlna)  replnlngr;  (napina)  murmur(ing); 
(vallttelu)  deploration;  (vetoomus)  ap- 
peal; (vastalause)  protest.  -«lk«  time 
wltliln  wbicb  a  case  may  be  appealed. 
-huuto  plaintive  outcry,  groan;  (bfttft-) 
cry  of  distress.  -Juttu  appealed  case, 
-kipja  written  complaint;  (vetoomus)  ap- 
peal, -laulu  dirgre.  -oikeua  rigrht  of  (1. 
to)  appeal;  (-oikeuslstuin)  court  of  ap- 
peals, -runo  elegy,  -viral  (kuv.)  lamen- 
tation. Jeremiad;  tale  of  woe.  -iinl  plain- 
tive (1.  mournful)  sound;  lamentation. 

valjaat  bamess;  valiaiMMa  bame8sed,bltcbed 
up,  hitcbed. 

valjakko   team;    vrt.   kaksl'*,   kolmi'*'   Jne. 

valjaataa  bamess  [tbe  borse,  bevonen], 
put  the  harness  on,  bitch  (up);  (panna 
aisoibin)  put  . .  in  the  shafts,  harness  (I. 
bitch)  [the  horse]  to  the  carriage;  (les- 
tii&)  yoke  [an  ox,  hftrkft] ;  valja»t€ttu  har- 
ne&sed,  bitched  (up);  v^tmaj^n  ctcm  oil 
valfaatettu  n^tfM  hmvo9ta  four  horses  were 
hitched  to  tbe  carriage,  (vaunuja  veti) 
tbe  carriage  was  drawn  by  four  horses. 
valJaatua  harnessing  Jne.,  ks.  mdjastaa. 
valjattuttaa  have  . .  harnessed  (I.  hitched 
up  Jne.),  ks.  vidjastaa;  (Jollakulla)  have 
(1.  make)  one  harness  Jne. 

valjeta  (tulla  valoisaksi)  grow  (1.  become 
1.  get)  ligbt(er);  (sarastaa)  dawn,  break; 
(seljetft)  brighten  (up),  clear  up,  get 
bright(er);  (tulla  valkeaksi)  whiten, 
grow  white,  turn  white,  blanch;  (vaaleta) 
turn  (1.  grow  1.  get  1.  become)  pale,  pale; 
mI«  «I  fllftf  vShaahiUtn  valimnnut  (kuv.) 
that  did  not  throw  any  light  upon  the 
matter,  that  did  not  clear  the  matter  up 
at  all;  kangaa  on  vtdk^nemataa  the  cloth 
is  being  bleached;  pMicU  valkmnem  (the) 
day  dawns,  (the)  day  is  breaking,  it 
dawns.  It  is  dawning. 

valju  (kolkko)  bleak;  (kalpea)  pale,  pallid, 
wan;  (valkea)  white;  (JylbA)  gloomy, 
dreary,  dismal. 

valkala^maton  unbleached  [linen,  palttina]. 
valkaiMininen  bleaching  Jne..  ks.  seur. 
valkaitta  bleach  (1.  whiten)  [cloth,  kan- 
gasta],  make  ..  white;  (vaalentaa)  fade, 
make  . .  lose  color;  (valkoliimata)  white- 
wash, vaikaiatua  be(come)  bleached  (1. 
whitened),  valkaiau  bleaching,  whitening; 
whitewashing;   vrt.  valkaista. 

valkaina  haven;    (satama)   harbor,  port. 

valkM  I.  (a.)  white;  MiIA«lcra  vaattmiasa 
. .  dressed  in  white;  mmH  on  vaahdostm 
volkoatm  the  sea  whitens  (1.  is  white) 
with  foam. 

valkM  II.  (tuli)  fire;  (esim.  lampussa  tai 
tulitikussa  y.m.;  myOs  valo)  light;  ottaa 
'^  strike  a  light,  (tulitikulla)  strike  (1. 
light)  a  match;  vrt.  tulL 

valke*-  (yhd.)  ks.  vidko-. 

valkMhko  whitish;  vrt.  va«i— hko. 

valkMkukkainen  . .  with  white  flowers  (1. 
blossoms),  white- flowered;  '^  niitty  a 
field  of  w;ilte  blossoms. 

valkaanlhohtava  shimmering  (I.  gleaming) 
white     [cloud,    pilvi].     -kaiiava    white- 
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spotted,  white-speckled;  . .  dotted  with 
white.    -k*ltalnan  pale  yellow,  yellowish. 

valkaanvaara  danger  of  fire;  vrt.  tuUpalo. 

valkaavarinen  ks.  vaaleaveriiMii. 

vaikanaminan  growing  light (er)  Jne.,  ks. 
valjota. 

vaikaua  whiteness,  white;  (valo)  light 
(my OS  raam.). 

valkia  «  valkea. 

vaiko-  (yhd.)  white-,  . .  with  (a)  white  . . 
[esim.  -JborpoliMfi  white-haired,  . .  with 
white  hair;  -pontalfMfi  white -bearded,  . . 
with  a  white  beard;  ^aiipinon  . .  with 
white  wings,  white  -  winged] ;  (valkoUien) 
white  [esim.  'katdi  white  cabbage;  -loMI 
white  c^>].  -«piia  (kasv.)  white  clover, 
-hapainan  l.-hiukalnan  white-haired;  (-ptti- 
nen)  white-headed,  hoary;  vrt.  valkotuk- 
kalnen.  -haliku  White  heat;  incandescence. 
-halikutua  heating  to  whiteness,  -iholnan 
1.  (a.)  white-skinned,  white;  2.  (s.)  a 
white;   vaUtoihoUot  the  Whites;  vrt.  vaa- 

valkoinan   white;   vrt.   valkea,    1. 

vaikojuovainan  . .  with  white  streaks  (1. 
stripes). 

vaikojuurikaa  (kasv.)  sugar-beet,  -aokarl 
beet-sugar,  -vfijalva  cultivation  (1.  rais- 
ing) of  the  sugar-beet;  sugar-beet  plan- 
tation (myOs  konkr.). 

vaikoflkarvattu  1.  -parklttu  tawed  [leather, 
nabka].  -kanraua  1.  -parkitua  tawing. 
-kukkainan  ks.  valkeakukkainen.  -Hima 
whitewash,  -maalata  paint  . .  white. 
-muunnoa  albino,  -pllkkuinan  4.  dotted 
with  white;  white-spotted,  -pippuri  white 
pepper,  -pydkkl  (kasv.)  European  horn- 
beam, -piinan  white-beaded,  (ibmisesta, 
myOs:)  hoary;  (esineestft:)  . .  white  at 
the  end,  . .  with  a  white  end,  (kftrkinen) 
. .  with  a  white  point,  -raltainan  white - 
streaked,  . .  striped  with  white,  . .  with 
white  stripes  (1.  streaks),  -aammal  ks. 
rahkasammal.  -tavarat  white  goods,  white 
drapery;  (llina-)  linen  goods  (1.  drapery); 
lingerie,  -iukkalnan  white-haired,  white- 
headed;  (pellava-)  flaxen-haired,  tow- 
headed,  . .  With  flaxen  hair,  -tipliinan 
white-spotted.  . .  spotted  with  white. 
-varlnan  ks.  vaaleaverlnen.  -vlikalnan  . . 
with  white  moustache,  -vuokko  (kasv.) 
wood -anemone,  -vuoto  the  whites,  (lilfik.) 
leucorrhea. 

vaikuafnan  white;  vrt.  munan'*',  siliiilii^. 
vaikuaiaalna  albumin. 

valiallaan,  vailallaan  ks.  valta. 

vallan  ks.  varsin;  ^  mainio  excellent, 
splendid,  admirable,  superb,  exquisite, 
(Jkpv.)  simply  magnificent,  first-rate, 
tip-top;  '*'  mainio8ti  excellently,  splen- 
didly, first-rate. 

vaiianlalalnan  (Jonkin,  Jonkun)  dependent 
[(up)on],  subject  to  the  rule  [of];  (ktts- 
kyn-)  subordinate  [to],  subject  [to]; 
(vasalli-)  vassal;  olla  )onktm  valtamdai'' 
mona  (myOs:)  depend  on,  be  under  . . ,  be 
under  the  Jurisdiction  (1.  the  supervision) 
of,  be  under  .  .'s  rule.  -«laiauua  de- 
pendence; subordination;  Englannin  mI- 
laimitdnmM  (myOs:)  Subjection  to  tbe 
British  rule,  -anaataja  usurper,  -anaatua 
usurpation;  encroachment  [upon],  -himo 
greediness  (1.  lust)  for  power;  ambition, 
-himofnan  . .  greedy  (1.  ambitious)  for 
power,  ambitious. 

valiankin  ks.  vareinUii. 

vailankumoukaallinan  (a.  k  s.)  revolution- 
ary, revolutionist. 
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vailankumout  revolution,  -hank*  revolu- 
tionary plan;  vaUanSnanottBhankh€€t 
(myOs:)  plans  for  a  [the]  revolution. 
-miet  revolutionary,  revolutionist,  -puo- 
lua  revolutionary  party,  -aota  revolu- 
tionary war,  war  of  revolution,  -vuoti 
year  of  revolution. 

vallanp«rfji  heir  to  the-  throne  (1.  the 
crown);  olfa  lUhin  «*  Stand  next  in  suc- 
cession to  the  throne. 

vallanp«rlmys  succession,  order  of  succes- 
sion to  the  throne,  -oikaut  ripht  of  suc- 
cession, -tota  war  of  succession;  /ffi- 
vaiian  tfaUanp^rimyMsotm  the  War  Of  the 
Austrian  Succession.  -aAintft  act  ^vem- 
ing  the  succession  to  the  throne;  (Eng-1. 
hist.)  Act  of  Settlement. 

vallanllpltiji  the  one  in  power,  ruler,  mas- 
ter, lord;  vrt.  valUssaoliJa.  -pyyd*  ks. 
vallaBhimo.  -vlirlnkiytt5  ahuse  of  power. 

vallasDIuokka  l.-aUty  l.-viki  gentlefolk(s); 
(aatelisto)  nobility;  (herrasvftki,  Engl.) 
gentry;  (yiaiuokka)  upper  class  (es). 
-nainan   lady   of   rank,   gentlewoman. 

vallatMOliJa  »  vallanpitMjX;  vMaMtaoliht 
those  m  power,  those  who  hold  the  power, 
the  powers  that  be,  those  in  authority. 

vallata  (ottaa  haltuunsa)  seize,  capture, 
occupy,  take  possession  (1.  hold)  [of], 
possess  o.s.  [of],  make  o.s.  master  [of]; 
(anastaa)  appropriate  (. .  to  o.s.),  usurp; 
(liittftft  valtakuntaansa)  annex;  (hyOkfttft 
roaahan)  invade  [a  country];  (hurmata, 
voittaa)  captivate,  win  [everybody's  heart, 
kaikkien  lydftmet] ;  (funteesta  puhuen, 
myds:)  come  upon,  overcome,  catch,  strike, 
beset,  overwhelm;  '^  haupunki  occupy  (1. 
take  possession  of)  the  city;  ^  kokonaan 
(myds:)  monopolize;  '^  nudmiauoni  take 
possession  of  a  mineral  vein,  lay  claim  to 
a  mineral  deposit  (1.  vein),  (saada  omis- 
tusoikeus)  appropriate  a  mining  claim;  ^ 
y*«/nolik«arfdb««m  monopolize:  /oikin  (tun - 
ne)  vtdtaa  fonkwm  a  p.  is  seized  (1.  struck) 
with  (1.  by)  . . ,  a  p.  Is  caught  (1.  over- 
come 1.  overwhelmed  1.  beset  1.  carried 
away)  by  . . ,  a  p.  is  taken  with  . . ,  [a 
feeling]  comes  upon  (1.  seizes  1.  over- 
whelms) a  p.;  Jonkin  valtaamaind)  seized 
(1.  struck)  with,  overcome  (1.  caught  1. 
carried  away  1.  overwhelmed  1.  beset)  by, 
taken  with  [eslm.  kUmmiUtykBen  valttm-' 
mana  Struck  with  amazement;  kaukwm 
poltaamana  seized  (1.  Struck  1.  smitten) 
with  (1.  overcome  by)  dread  (1.  terror); 
pakokauknn  valtaama  .  .  filled  with  panic, 
panic-stricken;  yMa^n  innostukg^n  vol- 
toamana  carried  away  by  the  general  en- 
thusiasm]. 

vallaton  unruly  [boy,  polka] ;  (pahankurl- 
nen)  mischievous,  naughty;  (elolsa,  vU- 
kas)  lively,  frisky,  coltish;  (rlehakas)  gay, 
romping  [girl,  tyttd],  sportive  [calf,  va- 
slkka] ;  (hlllltOn)  unrestrained,  ungov- 
ernable; (villi)  wild;  vallattomaUa  tmd^Ua 
in  a  mischievous  humor,  (llolsella)  in  gay 
(1.  in  high)  spirits,  in  a  rollicking  (i.  a 
frisky)  humor,  vallattomatti  in  an  unruly 
manner;  mischievously,  naughtily;  in  a 
lively  (1.  a  romping)  manner,  friskily; 
gayly,  sportively;  wildly,  vallattomuua 
unruliness,  unruly  nature;  mlschievous- 
ness,  naughtiness;  liveliness,  f riskiness, 
coltlshness;  gayness,  sportlveness;  unre- 
strained (1.  ungovernable)  nature;  wild- 
ness;  (vallaton  teko)  mischief;  excess; 
tmkdU  ioppu  roakafatMkon  vallatUnnuukaiMtm 
put  a  stop  to  the  excesses  of  the  mob. 


valleamanni   ks. 

valli  embankment,  bank;  (maurl)  wall; 
(linnotus-,  suojeiuB-)  rampart,  bulwaric; 
parapet;  vrt.  iraUitua.  -hauta  trench;  (et. 
linnotuksen  ympftrllia)  fosse,  foss.  moat, 
ditch;  narvstoa  vmUikmaioiUm  (myOS:)  en- 
trench. 

valuta  rule,  dominate,  reign,  bold  sway, 
have  sway,  bear  sway,  sway  the  scoter, 
have  authority  [kaikkl:  over.  Jotakln  (L 
jotakuta)],  sway,  command,  govern,  con- 
trol, be  master  [of],  be  In  control  [of], 
have  conmiand  [of],  be  in  command,  be 
m  authority;  (pltU  haUussaan)  hold;  (ol- 
la  vallitsevana)  relgn  supreme,  be  (pre-) 
dominant,  predominate;  (oUa  yleenst 
vallitsevana)  prevail,  be  prevalent;  (oUa) 
be,  exist;  fuMma  fmtkHHin  O^immm  mMI- 
€dm  vmUHnwrn  (myOs:)  the  festivities  con- 
tinued while  merriment  held  sway  (L 
continued  In  gay  spirits  1.  continued  in  a 
strain  of  mirth);  fnkUimuMbma  pmOHml 
a  festal  spirit  ruled  (1.  prevailed),  a  holi- 
day humor  (1.  spirit)  was  abroad,  there 
was  a  hoUday  humor  (1.  holiday  spirit) 
[huom.  fwMmtnnnmiman  9mUiim99m  (myOS:) 
under  (1.  swayed  by)  a  solemn  feeling]; 
laUUMtm  oiojmn  vmlUtmMsa  When  lawful 
conditions  prevail  (1.  are  existing),  under 
lawful  conditions;  nmka  vaUitamm  mmmtnm 
there  is  peace  in  the  country,  peace 
reigns  (1.  rules)  in  the  country;  amOmiMmm 
mimiUdan  vaUUm99m  when  such  a  sentiment 
(1.  a  feeling)  prevails  (1.  is  prevailing), 
in  such  an  atmosphere,  the  public  sentiment 
(1.  feeling)  being  such  [it  is  impossible 
to  . . ,  on  mahdotonta  . .] ;  ayvS  HmtMmat' 
tSmyyg  vaUitB^m  deep  ignorance  prevails, 
there  is  great  ignorance  [among  the 
people,  kansan  keskuudessa] ;  vOkma  nUM" 
ala  vaUitH  there  was  great  animation 
[among  them,  heid&n  keskuudessaan] ; 
vrt.  halllta.  vallitaemiiien  ruling  Jne.,  ks. 
edell.;  domination,  dominance;  predomi- 
nation, predominance;  prevalence. 

vaiiitoava  prevailing  [custom,  Upa],  prev- 
alent. . .  in  vogue;  (hallitseva)  dominant 
[party,  puolue],  dominating,  predominant, 
preponderant,  ruling  [price,  hinta] ;  (Joh- 
tava)  leading;  '^  ndBiipidm  prevalent  (1. 
dominant  1.  preponderant)  opinion;  maiii 
ra  ^  miBUaim  (myOs:)  the  feeling  in  the 
country,  (yleinen)  public  sentiment;  nyt 
pmilitB9vat  oloe  (the)  existing  conditions 
(1.  circumstances),  conditions  now  pre- 
vailing. 

valilttaa  provide . .  with  an  embankment  Jne.. 
ks.  valli;  (sot.)  intrench,  entrench;  (lUi- 
notusta  y.m.)  fortify  . .  with  a  bulwark, 
bulwark  (myOs  kuv.). 

vallftut  intrenchment,  entrenchment,  for- 
tification; (kanssi)  redoubt,  earthwortr; 
(valli)  bulwark.  -4yd  work  of  intrench- 
ing,  intrenchment,   fortification. 

vallofilaan,  vaiiolilaan  ks.  valta. 

valloni  Walloon. 

valioitaa  conquer  [a  country,  JokUi  maa] 
(myOs  kuv.);  capture  [a  city,  kaupunki], 
seize;  (ottaa)  take;  (vaUata)  take  pos- 
session (1.  hold)  [of];  (miehittU)  oc- 
cupy; (v&kirynnftkOlU)  carry  [a  fortress, 
linnotus];  (liittU  valtakuntaansa)  annex; 
(saattaa  alalsekseen)  bring  . .  under  one's 
domination,  subdue,  subjugate,  make  .. 
subject  to  one;  (kuv.«  myOs:)  captivate, 
win,  vanquish;  vaUatmttmvimmm  •imvm  . . 
capable  of  being  taken  (1.  captured), 
pregnable    [fortress,  linnotus],   conquer- 
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able;  '^  imhmltin  recapture,  retake*  re- 
conquer,  (volttaa)  win  back;  '•^  vHkiryn- 
tMMU  take  (I.  carry)  . .  by  storm  (1.  by 
assault);  vrt.  vallata.  valloiUJa  conqueror; 
vanquisher,  captor,  vallottamaton  . .  not 
(yet)  conquered,  unconquered,  untaken, 
unoccupied;  (Jota  el  volda  vallottaa)  un- 
conquerable, impregnable  [fortress,  lln- 
notus].  vallotumattomuue  impregrnabllity. 
valloitamlnen  conquering  Jne.,  ks.  valiot^ 
taa;  vrt.  seur. 

vallotut  conquest  (myOs  kuv.);  capture, 
seizure;  occupation;  annexation;  subdu- 
ing, subjugation;  (kuv.,  myOs:)  captiva- 
tion.  vanqulsbment;  BaatUfin  '*'  the  fall 
or  the  Bastille;  Unnotnkm^n  '^  the  taking 
(1.  tbe  conquest  1.  the  capture  1.  the 
seizure)  of  the  fortress. 

valloiu*-  (yhd.)  . .  of  conquest  [eslm.  -Aala 
desire  of  conquest;  -sefa  war  of  con- 
quest], -hankkeei  preparations  for  con- 
quest; Mm  -Jonkin  vMotuahmnhkmiBaa  be 
preparing  to  conquer  (1.  to  capture)  . . . 
-politilkka  policy  of  conquest,  -reiki  ex- 
pedition of  conquest,  invasion,  ^yrltyt 
attempt  at  conquest,  attempted  conquest, 
attempt  to  capture  (1.  to  seize)  Jne.,  ks. 
vallottaa. 

valmikatto  (rak.)  hip  roof. 

valmie  ready  (1.  all  ready  l.  prepared  1.  in 
readiness)  [for,  Johonkin;  to  do,  teke- 
maan  jotakln];  (taipuvalnen)  willing  [to 
do] ;  (nopsa)  prompt  (1.  quick)  [to  do] ; 
(valmlstettu)  finished,  complete (d),  done; 
(kypsA)  ripe  (1.  mature)  [for,  johonkin]; 
PoimiikMi  tmhtySS  ptahnia  ready-made 
Clothing;  vaimiina  ready,  prepared,  in 
preparation,  (k&slll&)  at  hand,  handy, 
(komennussanana)  ready!  make  (1.  get) 
ready!  ^  kaytmttavSkH  ready  for  use; 
^  l9ikaitmv€Aai  (vilja)  . .  ready  to  be  cut, 
. .  ripe  (I.  ready)  for  harvest;  —  f«*«- 
maan  htakin,  «  lohonkin  ..  ready  (1. 
prepared  1.  prompt  1.  willing)  to  do  . . , 
ready  (1.  prepared)  for  . .  [huom.  vmimis 
mntammmn  (myOs:)  open-handed,  generous; 
vmimim  auflamogn  (myOs:)  helpful;  vtdmiB 
iahtmUUht  (myOs:)  all  ready  to  go;  hSn 
•ft  «*  mihin  tahansa  he  is  ready  for  any- 
thing, (tekem&ftn  mit&  tahansa)  he  hesi- 
tates at  nothing;  hMn  on  aina  '*'  pnolustm- 
tmmmmn  itBHUin  he  is  always  ready  with 
excuses,  he  is  never  at  loss  for  an  ex- 
cuse]; Mm  vaimiinm  be  (I.  keep)  ready, 
be  ready  to  (1.  at)  hand,  (tehtynft)  be 
finished,  be  completed  [huom.  hdnMa  on 
am  vmlmiinm  (myOs:)  he  has  finished  it, 
he  Is  ready  (1.  finished  1.  done  1.  through) 
with  it]. 

valmfataa  make  (1.  get)  . .  ready,  prepare  [a 
meal,  ateria  (1.  ruokaa);  a  map,  kartta; 
a  p.  for  the  examination,  Jotakuta  tut- 
klntoa  varten],  (tehdft  valmistuksla)^ake 
preparations  for  [a  wedding,  n&itft]; 
(ammattlmalsesti)  make  [brooms,  luutia; 
..  (out)  of,  Jotakln  Jostakin],  (tehdas- 
malsesti)  manufacture  [shoes,  kenki&], 
fabricate  [woolens,  villakankalta] ;  (tuot- 
taa)  produce,  (koneesta  y.m.:)  turn  out; 
(laatia)  work  out,  draw  up  [suggestions 
for,  endotuksia  Jotakln  varten;  a  plan, 
suunnitelma],  compose,  compile  [a  dic- 
tionary, sanaklrja(a);  an  index,  aakkos- 
luettelo];  (huolelllsesti)  elaborate;  (ke- 
mialllsestl,  eslm.  kaasua)  develop  [from, 
Jostakin];  (kehittftft)  educate,  train  [. . 
(or    the    stage,    jotakuta    nftyttftmOlle] ; 


(tehd&  valmiiksl)  finish,  perfect,  com- 
plete; '^^  Jokln  minm  work  up  a  subject; 
«^  mhdotua,  ^  mmitym  make  (1.  draw)  up  a 
proposition  (1.  a  suggestion),  (suunnitel- 
ma) draw  up  a  plan  (1.  a  project); 
^  ioimkutm  /oJkaMtfn  train  a  p.  to  become 
a  . . ,  give  a  p.  the  training  of  (1.  the 
training  to  fit  him  for)  a  . .;  «  IHkay 
prepare  a  lesson,  (opetella)  get  up  (1. 
learn)  a  lesson;  '^  mmmpmrSS  IMmkin 
(kuv.)  break  ground  for,  clear  the  way 
for,  prepare  the  ground  for;  '^  nmhkmfm 
curry  (1.  dress)  hides  (1.  furs);  —  pnhm 
prepare  (1.  compose  1.  work  up)  a  speech 
[huom.  vtdmimtmttu  fmhm  (mydS:)  a  set 
speech];  '•^  rmmhmmokmrim  produce  raw 
sugar;  '*'  rmadmmtm  mamitm  make  (1.  pre- 
pare 1.  manufacture)  weapons  out  of 
iron,  work  iron  Into  weapons;  '^  timta 
foilmkin  prepare  the  way  for,  (kuv.)  pave 
(1.  open)  the  way  for;  ^  tUma  make  room 
for,  vrt.  tohdX;  **'  Jollekulle  tUmianuM  give 
a  p.  an  [the]  opportimity;  '^  Jotakuta 
vmatmmnoitmmamn  uatinmn  break  the  news 
carefully  (1.  gently)  to  a  p.;  pidSn  rUUn 
vmimiatmtuatm  umaikmnlihmatm  (myOS:)  I 
like  veal  (prepared)  this  way;  •mttaH 
'^  kmnkia  the  Shoemaker  makes  (1.  turns 
out)  shoes,  valmlataja  one  who  makes 
[made]  ready  Jne.,  ks.  edell.;  maker, 
manufacturer;  (tuottaja)  producer,  val- 
mfatamaton  . .  not  (yet)  ready  (1.  fin- 
ished 1.  perfected  1.  completed);  unpre- 
pared [for,  Jotakln  varten];  extempora- 
neous, extempore;  (ksrpsyttftm&tOn)  im- 
mature [plan,  suunnitelma],  crude,  im- 
digested;  vmlmiatmmmion  pnhm  a  speech 
not  prepared  beforehand,  extemporaneous 
(1.  extempore)  speech,  valmiatamatta  with- 
out preparation,  unprepared,  (eslm.  pu- 
hua)  [speak]  extempore;  off-hand,  im- 
promptu, valmlatamlnen  making  ready 
Jne.,  ks.  valmUtaa. 

valmlttautua  get  ready  [for,  Johonkin], 
prepare  (o.s.)  [for  death  (1.  to  die),  kuo- 
lemaan;  for  an  examination,  tutklntoon], 
make  preparations  [for  war,  sotaan;  for 
a  Journey,  matkalle],  make  (o.s.)  ready 
[for  (1.  to,  inf.)];  (harjotella)  be  in 
training  [for,  Johonkin  (1.  Jokslkln);  to 
appear  in  one's  opening  performance,  en- 
simaista  eslint3rmlsta&n  varten],  (Joksl- 
kln) train  o.s.  [to  become  a  . .],  (opls- 
kella)  study  [for];  ^  hanunmaiaak4trikai 
prepare  (1.  study)  to  be  (come)  a  dentist; 
^  papikai  prepare  (o.s.)  for  holy  orders 
(1.  for  entering  the  church);  han  M  vmi- 
miatmutunui  aan  pmndtm  he  was  prepared 
for  it.  valmftt«u(tu)maton  (Jonkin  va- 
ralta)  unprepared  [for],  valmlatau(tu)- 
matta  ks.  valmistamatta.  valmletau(tu)- 
mattomuua  unpreparedness.  valmlatau- 
(tu) mi non  getting  ready  Jne.,  ks.  val- 
mistautua;  preparatlon(s)  [for],  prellm- 
inajry  (1.  -ries).  valmfatautunui  prepared; 
johonkin  (\.  jonkin  pmndtm)  vmlmiatmuiuhut 
prepared  for.  valmlatava  preparatory 
[school,  koulu];  (alustava)  preliminary, 
introductory;  vmlmiatmvm  inokkm  prepara- 
tory grade;  vmlmiatmvm^  tySt  preparatory 
work,  preliminary  work,  valmlatavaati  in 
a  preparatory  manner;  (alustavastl)  pre- 
liminarily. 

valmltte  preparation;  (tehdas-)  manufac- 
ture, make;  (tuote)  production;  mikroa- 
kooppinan  '^  Slide;  minMm  on  aa  vtdmia' 
tailtm  1  am  working  on  (1.  at)  it;  aa  on 
vaindatMlm  it  is  being  made  (1.  prepared 
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1.  drawn  up  1.  completed)*  (rakentellla) 
It  U  under  conBtructlbn;  vrt.  t*ko,  tuot«. 
valmietellA  be  making  (1.  be  getting)  ready, 
be  preparing  jne.,  ks.  vafanUtaa;  myOs  — 
valmUtaa.  valmletelu  preparatlon(s),  pre- 
liminary, prellmlnartes;  (lopputyO)  fln- 
Isbing;  pmimtltmMtia  k8.  vafanUtamatta; 
tUbtUt  oMt  Ptdn  vmbmi9t9itaita  (L  tibmM  on 
omin  vmbHittmUm)  vanimaUmon  taUimImm 
these  are  only  the  preliminaries  of  the 
real  struggle;  vrt.  vafanUtamliiWt 


valmltiiM  get  ready;  (toUa  valmllksl)  be 
finlsbed,  be  perfected,  be  completed; 
(kuntoon)  get  Into  (full  working)  order 
(1.  trim);  (ennakolU)  prepare  (o^.)  [for 
(1.  to),  Jobonklnl;  (kehlttU  ItseUn) 
train  o.s.;  (kypsyi)  grow  (L  become  1. 
get)  ripe  [for],  become  mature  [for], 
ripen  [Into,  Jokaiklnh  mature;  '^  pmimo- 
kumtomn  get  (1.  be)  ready  for  (1.  to  go  to) 
the  press;  ptdnOtwrn  (myOs:)  will  be 
ready  (1.  finished  l.  perfected  1.  com- 
pleted); rrt.  vafanUtMittta.  vahnlttumaton 
unprepared  [for,  jonkln  varaiu  (1.  Jo- 
honkla)];  (kypsymitOn)  unripe  [fruit, 
hedelm&l,  (et.  kuv.)  immature,  crude, 
undigested  [plan,  suunnltelma].  valmit- 
iumlnen  getting  ready  jne.,  ks.  vafanUtua. 
VAlmlatunelauue  preparedness. 

valmitiua  preparation;  (tehdasmainen)  man- 
ufacture, making;  (tuotanto)  production; 
(laadinta)  composition,  compilation;  (huo- 
lelUnen)  elaboration;  (kehitys)  educa- 
tion, training  [for];  (valmliksiteko)  fin- 
ishing, perfection,  completion;  myOs  — 
vafanUtamiaMi.  ^unro  value  of  output. 
-hinu  ks.  seur.  -ituatannulitei  cost  of 
production  (1.  of  manufacture  1.  of  mak- 
ing); Initial  cost,  -mliri  amount  of  pro- 
duction, output,  turnout,  -paikka  Place 
of  production,  place  of  manufacture,  place 
where  ..  is  produced  (I.  made);  taumrai 
myydMMn  vaimi9tv9pmikmUm  (myOs:)  the 
goods  are  sold  (right)  where  they  are 
produced,  -tapa  method  of  production. 
-vero  tax  on  the  manufacture  [of] ;  excise. 

valmiaUitlaa  have  . .  made  ready  (I.  pre- 
pared 1.  made  1.  manufactured  Jne.,  ks. 
▼almlstaa);  (JollakuUa)  have  (1.  make) 
a  p.  get  . .  ready  (1.  a  p.  prepare  1.  a  p. 
manufacture  Jne.),  have  a  p.  make  (. . 
ready). 

valmiua  readiness;  preparedness. 

valmu  (kasv.)  poppy. 

valo  light;  (valaistus)  lighting;  Mfoa  kmn- 
•alf«  let  the  people  have  light,  enlighten 
(1.  enlightenment  for)  the  people;  poioa 
tmittopm  refractive;  '-'  gu  Ubnp6  light  and 
heat;  fMrimn  ^  the  light  of  reason;  kyntti' 
IMn  MrfMM  by  candle-light;  tampan  «m- 
lo99a  by  lamp-light;  nahdM  hkin  toigmmsa 
[suotuisassa  yjn.]  mImm  see  . .  in  a 
different  [a  favorable,  etc.]  light,  take  a 
different  [a  favorable,  etc.]  view  of; 
MUntSin  ^  Sight  [esim.  hSn  m^nmtti  aih 
mmnaM  Poion  he  lost  his  Sight];  BytyttUd 
MHiot  htaan—9Mm  light  Up  the  room,  (sfthkO- 
tai  kaasu-)  turn  on  the  lights;  (oMo- 
valkman  valo99a,  Hd^n  vaioBwa  by  firelight, 
by  the  light  of  the  fire;  tygmkmnnmUM  Va- 
foff«  work  by  artificial  light  [by  lamplight. 
by  gas-light,  by  electric  light,  etc.];  ms 
oim  (I,  mmi9o)  vaion  ^dmaaU  don't  Stand  in 
the  (1.  in  my)  light;  (please,)  get  out  of 
my  light;  vrt.  auriiigmi'«',plhrMa'*',tulMa'*' 
y.m. 


valo-  (yhd.)  . .  of  light  [esim.  -Mfe»  wave 
of  light;  "OmiS  phenomenon  of  light; 
-/aoM  L  -otfM  streak  (L  band)  of  light] ; 
optical  [esim.  -Omlff  optical  phenomenon]; 
(joskus:)  light-  [esim. -ooffo  light- wave]. 
-aukko  opening  for  (1.  to  get)  light;  (ka- 
tossa  oleva  Ikkuna)  skylight. 

valoinan  (yhd.)  . .  with  a  . .  light.  . .  with 
. .  lights  [esim.  kirkm'^  . .  with  a  bright 
(1.  a  clear)  light,  . .  with  bright  lights] ; 
vrt.  seur. 

valdaa  light  [room,  huone],  luminous; 
lucid;  (valaistu)  lighted,  illuminated.  .. 
full  of  light,  (hyvin)  . .  weU  lighted  (up), 
..  well  lit  (up);  (aurinkoinen)  sunny; 
(kirkas)  bright  [day,  paivi;  future,  tule- 
valsuus],  shining,  brUliant;  (selvft)  clear; 
(kuv.  •»  toiverikas)  optimistic  [view  of 
the  world,  maalimankatsorous],  hopeful; 
"^  tohMmJ^ppal*  luminous  heavenly  body; 
mdoUmt  haontmt  (myOs:)  cheerful  apart- 
ment; mdoUmt  toivm^  bright  <1.  radiant) 
hopes,  bright  prospects  (1.  aspects);  mi- 
Maim  hmtkUi  bright  Intervals,  (esim.  mie- 
lisalraan  sieluel&mAssft)  lucid  intervals; 
mHai  mikmoat  nMyttM  vrntoimanmiltm  things 
(L  matters)  begin  to  look  brighter  (jkpv.: 
to  look  up);  hatBaUm  aaimm  vtioiamita  pa»- 
laita  see  (1.  view)  the  matter  from  its 
bright  (1.  sunny)  side,  look  at  the  bright 
(1.  the  sunny)  side  of  the  matter,  take  an 
optimistic  view  of  the  matter,  valolaaati 
brightly,  brilliantly;  luminously,  lucidly; 
(kuv.)  optimistically,  valoiauua  luminous- 
ness,  luminosity;  lucidness,  lucidity; 
brightness,  brilliancy;  (kuv.)  optimism; 
(valo)  Ught. 

valolkaaau  Illuminating  gas.  -kohta  bright 
(1.  luminous)  point  (I.  spot);  vrt.  valo- 
pUkku.  -kuva  photograph.  (Jkpv.)  photo; 
(kodak -koneella  otettu)  kodak.,  -kuvaaja 
photographer,  -kuvaamo  (photographer's) 
studio,  -kuvaflimi  (photographic)  film, 
-kuvapoetikortti  post-card  photograph; 
(Jkpv.)  photo  postal,  -kuvata  photograph, 
take  a  photograph  [of,  Jokin],  (Jkpv.)  take 
a  picture  [of],  -kuvateline  photograph 
easel  (1.  holder). 

vaiokuvaua  photogr^>hy.  -kona  camera; 
(erUnlalnen  k&si-)  kodak,  -levy  photo- 
graphic plate;  (negatiivi)  negative,  -imi- 
peri  photographic  paper. 

valokuvauttaa  have  . .  photogr^>hed,  have 
a  picture  taken  [of ] ;  '*'  itamnaM  have  one's 
photograph  made  (1.  taken),  have  one's 
picture  taken;  **'  jokln  [Joku]  /oUdbrfls 
have  a  p.  photograph  . . .  have  a  p.  take  a 
photograph  (1.  a  picture)  of. 

valollalkka  light  spot,  -lihda  source  of 
light;  (fys.,  myOs:)  luminary,  -meri: 
. .  oU  vmiommrmnS  . .  was  ablaze  With  light, 
-merkkl  signal  by  light(s). 

valonlapka  . .  shunning  (1.  afraid  of)  (the) 
light;  (-herkka,  myOs  valok.)  sensitive  to 
light.  -«rkuua  dread  of  (the)  light;  sen- 
sitiveness to  light,  -heijaataja  search- 
light; (heiJastuspeiU)  projector  (of  light) ; 
reflector,  -heijaaiua  reflexion  of  light. 
-heittUi  searchlight,  -herkki  . .  sensitive 
to  light,  -kanto  scope  (1.  amplitude)  of 
light,  -mittaaja  1.  -mittari  photometer, 
-mittaua  photometry. -pilkahdua  —  valoa- 
viiahdus. -aide  ray  of  light;  (kuv.,  myOs:) 
glimpse  of  light,  -vihaaja  ks.  valiatoksea- 
vihMja.  -vllahdua  1.  -vilihdya  glimpse  (1. 
gleam  1.  ray)  of  light. 

valol^plllinan  optic  (al).  -«ppl  optics. 
-iMdno  photogravure,  phototypy,  heliotypy. 
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-piirl  sphere  (L  scc^e)  of  light,  -pllkku 
hrlgrht  (I.  luminous)  point  (1.  spot); 
(kuv.,  my6s:)  glimpse  (I.  ray)  of  light. 
-puoll  bright  (1.  sunny)  side  [of],  lumi- 
nous side,  (kUT.,  myOs:)  favorable  side. 
-«ydvyiya  photoengraving;  gelatin  (e) 
process. 

valoton  non-luminous  fheavenly  body,  tal- 
vaankappale] ;  (plmea)  dark;  (synkkft) 
gloomy »  somber,  murky;  (hftmarft)  dusky; 
(blmmeft)  dim;  (et.  kuv.)  obscure;  ^  tim 
dark  (1.  gloomy)  path. 

valotopni  lighthouse  (tower);  (kuv.)  bea- 
con (light). 

valottaa  (valokuv.)  expose.  vaiott«iniii«n 
exposing,  valoiua  (valokuv.)  exposure; 
vrt.  valalstiis. 

valolvaikuia  optic  effect;  vrt.  seur.  -val- 
kutelma  Impression  of  light;  luminous  ef- 
fect, -volma  Illuminating  power,  (nor- 
maallkynttllOissa  mltattuna)  candle- 
power;  (klrkkaus)  brilliancy,  -volmainan: 
i0  normmmUkynttiUtn  vaiotfoimtdifn  «AfcM- 
iamppu  16  candle-power  electric  light. 

valpaa  watchful,  wakeful;  awake,  alive; 
alert  [person,  henkllO;  mind,  mlell],  vig- 
ilant; wide-awake,  . .  with  his  eyes 
open,  spry;  (huomaava)  observing,  ob- 
servant, noticing,  attentive;  (teravft)  keen 
[business  man,  llikemles];  '^^  Bilma  A«- 
vmHstmmmn  goiakin  a  keen  eye  for  . .; 
Mimm  faf««  oUa  vaippmum  you  must  be 
(on  the)  alert,  you  must  be  on  the  look- 
out, valppaammln  with  greater  watchful- 
ness (1.  wakefulness  1.  alertness  L  vigi- 
lance 1.  attention),  more  keenly.  valp-> 
paaatl  watchfully,  wakefully;  alertly, 
vigilantly;  attentively;  keenly;  pHMH  loea- 
Mfi  (\.  ioimkuia)  vtdppaoMti  aUmiUla  keep 
a  watchful  (l.  a  close)  eye  upon,  (Jotakin) 
be  keenly  (1.  thoroughly)  alive  to...  valp-> 
paua  watchfulness,  wakefulness;  alert- 
ness, vigilance,  wlde-awakeness,  spry- 
ness;    attentiveness;    keenness. 

valaaata  1.  (telata)  put  ..  through  the 
rollers,  roll. 

valaaau  II.  (tanssia)  waltz. 

valaai  i.  (tela)  roller. 

valaal  11  (-tanssl)  walti.  ^«kel  waits-step, 
-•oltto  waltz-music,  -aivelml  waltz- 
melody,    -tahtl  waltz- time. 

valu  (volma,  mahtl)  power  [of  (1.  over) 
life  &nd  death,  elftmftn  Ja  kuoleman  yll] ; 
(halllnta)  rule,  dominion,  sway,  ascen- 
dancy, domination,  dominance;  (herruus) 
mastery  [over  (1.  of)];  (k&sky-)  com- 
mand; (mahtl)  might,  mightiness,  po- 
tency; (toiml-)  authority,  control;  (ol- 
keus)  right,  title,  warrant;  (vaikutus-) 
mfluence;  (haltu)  possession  [eslm.  Munfa 
hkin  vmltmanMa  get  . .  into  one*s  posses- 
sion];  MffaUaan,  vaUmlim^m  free,  loose, 
(hlllittdm&sti)  rampant;  vmUai  (suur-) 
the  powers;  vattoMsa  oiifut  (I.  citvmt)  ks. 
vallaMaoliJa,  vaUanpltftJM;  vmUoiitaam  free, 
loose,  rampant,  ks.  oUa;  vaUoOimmn  free, 
loose,  ks.  piXstM;  mniaa  vmltaa  indulge 
(o.s.)  [In,  jollekin],  give  rein  [to  one's 
passions,  intohlmoilleen],  give  way  [to 
grief,  surulle],  yield  [to],  vrt.  aataa; 
•simimh^n  vtdlaUman  With  (1.  upon)  his 
authority  as  the  presiding  officer;  /olf«- 
kwdla  Ml  '^  Mtonkin  (I.  tmhdS  htakin)  one 
has  a  [the]  right  to  (do)  a  th..  one  is 
entitled  to  (do)  a  th.,  one  has  (the) 
power  to  do  . . ,  one  has  the  authority  to 
do  . .  •  one  is  authorized  (1.  is  em- 
powered)  to  do  ..    [huom.  ^nwMm  •<  of* 


vtdtaa  kmhmyHMH  mimam  you  have  no 
authority  (1.  no  power)  to  Interrupt  me, 
you  are  not  authorized  to  interrupt  me; 
ainaOm  on  '^  tmhdM  ««  (myOS:)  it  Is  In 
your  power  (1.  your  authority)  to  do  It, 
you  have  authority  in  the  matter,  (slnus- 
ta  rilppuu)  the  matter  rests  with  you]; 
/ootiM  hnkin  voltman  Oonkin  tunteen)  be 
overcome  (1.  be  overtaken  L  be  over- 
whelmed I.  be  beset)  by.  be  seized  (1.  be 
struck  1.  be  smitten  1.  be  taken)  with  (1. 
by),  be  caught  by,  be  filled  with  [huom. 
Anoncfcalaf  jmMhdvmt  pmdmn  voitman  the 
furniture  was  caught  by  the  water,  the 
furniture  began  to  float  (in  the  water); 
/ootiM  tmuiin  vtdtman  (my>OS:)  catch  a 
sickness  (1.  a  disease),  be  taken  HI],  vrt. 
JotttMS  iarJ^Ua  9i  dm  vtitam  hMnmsmM  rea- 
son has  no  power  over  him;  /tfetJUi  fohin 
fonkan  valtmmn  leave  . .  in  a  p.'s  power, 
let  ..  rest  with  a  p..  (ratkalsuvaksl) 
leave  . .  to  a  p.  (L  with  a  p.  L  to  a  p.'s 
discretion),  leave  . .  to  a  p.'s  decUfon, 
leave  ..  to  (1.  for)  a  p.  to  decide,  (va- 
imtaansa)  let  a  p.  choose  [huom.  {MiMn 
amn  mimm  pmHoaai  (my<M:)  do  as  you 
think  best  (L  proper)]:  oUm  hnkin  mI- 
Uuma  (pelon,  surun  y.m.)  be  overcome  by 
[fear,  grief,  etc.],  (eslm.  epfttolvon)  be 
In  a  sute  of  [despair,  etc.],  oe  under  the 
Influence  of  [huom.  dim  pdon  poUcm* 
(myOs:)  be  fearful,  be  anxious,  be  in  the 
grip  of  terror,  vrt.  Joutaa  JonldB  ▼altaaai 
adUdamn  twa^mmn  pdUmwrn  offm  under  the 
influence  of  such  a  feeling.  Influenced 
(L  overcome)  by  such  an  emotion];  dim 
fmnkam  vdimn  dmimmm  be  (1.  fall)  under 
the  rule  (L  sway  1.  dominion)  of.  be 
ruled  by,  be  subject  to  (the  rule  of),  be 
subordinate  to  (myOs  vlr.),  be  under  the 
authority  of,  (haUlntovaUan)  be  under 
the  Jurisdiction  (1.  the  supervision)  of, 
(polilttlsestl)  owe  allegiance  to.  (maa- 
aiueista,  myOs:)  be  a  dependency  of  . . , 
be  one  of  [England's,  etc.]  dependencies; 
oUm  Jmnkun  vmOmamm  be  in  the  power  Of 
a  p.,  be  In  a  p.'s  power,  be  under  a  p.'s 
thumb,  (kftsissi)  be  in  a  p.'s  hands,  be 
In  the  hands  of,  (armollla)  be  at  a  p.'s 
mercy,  (hallussa)  be  in  a  p.'s  possession, 
be  held  (1.  be  occupied)  by  [huom.  mdm 
an  dmm  vmUmaamd  (myOS:)  you  have 
authority  in  the  matter,  (rilppuu  slnusta) 
the  matter  rests  with  you,  (sinulla  on 
valintavalta)  the  matter  U  open  to  you; 
foa  am  mn  mimm  vmUmaamtd  if  it  be  In  my 
power.  If  I  can  (do  It);  mikMU  mtimm 
pdimaamni  on  (mlnusta  rllppuu)  as  f ar  as 
in  me  lies;  . .  on  mimm  vmOmaamni  (myOS:) 
I  have  . .  in  my  power.  I  have  authority 
over  . . ,  (hallussanl)  I  hold  (L  I  have)  . . 
in  my  possession,  I  am  possessed  (L  I  am 
m  possession)  of,  (kasissftni)  I  have  . .  In 
my  grasp  (1.  my  hand  L  my  hands),  (ar- 
molllanl)  I  have  . .  at  my  mercy;  pmitoH 
on  mdkaimatmn  vmOmaam  (myOS:)  our  men 
(I.  our  troops)  are  the  masters  of  (1.  our 
troops  occupy)  the  battery;  am  d  dm  Ift- 
miaan  mdimaam  (myOs:)  it  Is  not  In  human 
power.  It  is  not  humanly  possible;  am  mn 
dnun  mdimmamd  (rlippuu  Slnusta)  It  reStS 
With  (1.  depends  on)  you,  (Jkpv.)  it's  up 
to  you,  (myOnt&en)  you  may  do  as  you 
please  (about  it) ;  dnun  vdtmaamd  mn  tmUm 
td  oiim  tdmmMdtm  (myOs:)  you  are  free 
(1.  at  liberty)  to  come  or  not];  miim  mT- 
folfo  (valuta)  be  dominant,  be  predomi- 
nant.    (pre)domlnate,    reign    (supreme), 
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(yieisenft)  prevail,  be  prevalent,  be  pre- 
vailing, be  in  vogue,  (Jobtavana)' be  leaa- 
ing,  rule;  oUm  pmUassm  be  in  power,  be  in 
autbority,  possess  (I.  be  in  possession  of) 
tbe  power,  rule,  bold  sway;  omin  vaUoin 
ks.  oma;  Raoman  Vidian  aikana  under  the 
Roman  Empire;  ei«eo  on  valtaa  knowledge 
is  power;  vrt.sotilM^,suur'*',valtio'-'y.m. 

valtaaja  one  wbo  seizes  [seized]  Jne.,  ks. 
valuta;  capturer,  captor;  (vallananastaja) 
usurper,  valtaamlnen  seizing  Jne.,  ks. 
vallata;  vrt.  valtaua. 

v«lta|-a««ina  position  of  power,  dominating 
(L  controlling)  position,  -herra  powerful 
(1.  mighty  1.  potent)  lord,  potentate. 

valtainvilinan  . .  of  (1.  among)  the  powers. 

valtainuimallanoutu  accession  (1.  ascen- 
sion) (to  tbe  throne);  (laillisessa  peri- 
mysjttrjestyksessft)  succession  (to  the 
throne). 

valtaltiuin  throne;  hSnmn  valtaiatttimmUm 
nou9t99Mman  at  his  accession  (1.  ascension) 
to  the  throne:  twasta  vtdttdgttdmMm  isStt' 
mM  JHUta^n  Succeed  one's  father  on  the 
throne,  vrt.  nousta.  -puha  speech  from 
the  throne  (at  one's  accession).  HHKa 
contest  for  (1.  over)  the  throne,  -aall 
throne -room. 

valtaUkauti  period  when  . .  was  in  power. 
-kaino  (means  of)  power;  force,  coercion; 
vrt.  pakkokeino.  -kirja  proxy;  (edusta- 
Jan,  Uhettiia&n  y.m.)  credentials;  (val- 
tuutus)  powers,  authority;  (asianajajan) 
power  of  attorney;  (vangltsemis-  y.m.) 
warrant;  vaitakirjaUa,  valtakirfan  nojalla 
by  proxy  [huom.  mduatua  jotakuta  vaUa' 
kirjaita  (myOs:)  be  a  p.'s  proxy];  avoin 
vaUmkhrfa  full  power  Of  attorney,  full 
powers,  carte  blanche,  unlimited  author- 
ity; tMpB€0rin  valtakirja  COnmiiSSion.  -kir- 
J«fntarkaatut|vallokunu  1.  -komilM  com- 
mittee on  credentials,  -kfrkollfnan  high- 
church,  -kraivl  count  of  the  empire. 
-kunnalllnan  . .  of  the  state,  . .  concerning 
the  state;  (etup.  kelsarikunnasta  puhuen:) 
concerning  the  empire;  vrt.  yUUvalta- 


valtakunnanflduuma  Duma,  -hittoria  history 
of  the  country  (1.  the  empire);  (kansallis-) 
national  history,  -holtaja  administrator 
of  the  conmionwealth  [the  empire,  etc.]; 
(kuningaskunnan)  regent;  (Gromwellin 
aikana,  Engl.)  (Lord)  Protector  [of  Eng- 
land], -kavallut  high  treason,  -kavaltaja 
traitor  to  the  country,  (etup.  Engl.)  trai- 
tor to  the  realm,  -kiall  language  of  the 
country;  language  of  the  empire,  -kokaut 
(1.  V.)  national  conference,  -koika  impe- 
rial eagle,  eagle  of  the  empire,  -lafn- 
•iidint6  imperial  legislation,  legislation 
of  the  empire,  -nauvoato  Council  of  the 
State  (1.  of  the  Empire),  imperial  council, 
(Venftjftllfl)  the  Imperial  Senate,  -raja 
boundary  of  the  state  (1.  the  country  1. 
the  empire  Jne..  ks.  valtakunu);  (inter-) 
national  boundary  (line),  (national)  bor- 
der, -aalf  hall  of  state,  -vaakuna  coat  of . 
arms  of  the  state  (1.  the  empire  1.  the 
kingdom),  imperial  [royal,  etc.]  coat  of 
arms;  Rnotain  Vidtakunnaiwaakuna (my 63:) 
the  Swedish  coat  of  arms. 

valtakunta  (yl.  &  kuv.)  realm;  (valtio) 
state;  (maa)  country;  (et.  kelsarikunta, 
myOs  esim.  Englannista:)  empire;  (ku- 
ningaskunta;  myOs  raam.)  kingdom;  (ta- 
savalta)  republic,  commonwealth;  (alue) 
dominion;  Paitakimrmn  rafain  BiBUUd 
(myOs:)  within  the  realm;  BHH^n  '^  the 


British  Empire;  /umufun  '^  the  kingdom 
or  Go  J;    RtMttin  ^  the  kingdom  of  Sweden. 

valtaikiaky  imperative  (1.  despotic)  com- 
mand; (hallitsijan)  sovereign  command. 
-kiytivi  main  entrance,  -luokka  ruling 
class,  the  class  in  power,  -maantia  — 
valtatia.  -mari  ocean,  -mari-llinatto  ocean 
climate,  -marilalva  ocean  steamer,  ocean- 
going steamer  (1.  ship  1.  vessel);  (linja-) 
(ocean)  liner,  -markit  regalia  of  power  (1. 
of  the  crown),  -pifri  domam;  jurisdiction, 
-puoli  (rakennuksen)  facade,  frontal, 
-puolua  the  party  in  power,  dominant 
party,  -pyyda  desire  for  power;  love  of 
power.  -p6yti  the  table  of  the  powerful 
(I.  the  high  and  mighty),  -^uonl  main  (1. 
large)  blood  vessel;  (valtimo)  artery; 
(sydflmestA  liLhtevA)   aorta. 

valtata  (korttipellssi)  trump,  play  (out) 
a  trump. 

valtatia  main  road,  (the  great)  highway; 
(Yhdysv.,  tav.)  county  ro4d;  hma^um^M 
l&pi  johtavu  '^  (myOs:)  the  city  thorough- 
fare. 

valtaut  seizure,  capture;  occupation;  ao- 
propriatlon  [of  a  mining  claim,  etc]; 
usurpation;  annexation;  invasion;  (vallo- 
tus)  conquest;  captlvation;  monopoliza- 
tion; (konkr.  kaivos-)  claim;  my<Vs— val- 
taaminen.  -klpja  certificate  conveying  the 
right  to  work  (on)  a  mining  claim,  -oikaua 
privilege  of  filing  a  mining  claim.  ^UnnAl 
regulatiqps  concerning  the  taking  up  of 
mining  Claims. 

valtava  (voimakas)  powerful,  mighty,  po- 
tent; forcible  [blow,  isku];  (musertava) 
overpowering,  overwhelming,  crushing; 
(suunnaton)  great,  huge,  enormous;  (laa- 
Ja)  inmiense,  vast;  ("hirveft")  tremendous, 
stupendous;  «*  «ffi«mml«M  an  overwhelm- 
ing (1.  a  crushmg)  majority,  the  great 
majority,  by  far  the  greater  part  [of  the 
people,  kansasta];  yofiaiwmpl  (voitoUa 
oleva)  dominating,  (pre)  dominant,  pre- 
dominating, preponderant;  v^tmopit  #«»- 
«lono«oeafca«e  great  (1.  tremendous)  q>- 
plause.  valtavaati  powerfully,  mightily; 
overwhelmingly;  greatly,  hugely,  enor- 
mously; immensely,  vastly;  tremendous- 
ly, stupendously;  vrt.  vaikuttaa.  valtavuua 
mightiness;  hugeness,  enormousness;  im- 
mensity, immense  scope,  vastness;  over- 
whelming character   [ofj. 

valtaviyli  main  channel  (L  passage  1.  course). 

valtfas  ruler,  master,  lord;  (hallltalja) 
monarch,  sovereign;  Englmnti  an  marimn  ^ 
England  dominates  (1.  rules  over)  the 
seas,  England  is  (the)  mistress  of  the 
seas.  valUatar  mistress,  lady;  sovereign, 
valtija,   valtljatar  ks.  valtiaa,   valtlatar. 

valtikka  scepter,  sceptre;  kmntmm  vaitikkmm 
(kuv.)  wield  the  scepter. 

valtimo  pulse;  (valtasuoni)  artery;  ^^  •« 
h^ihko  the  pulse  is  weak  (L  low);  vrt. 
pMM'*'.  -laajannut  expansion  (1.  distention) 
of  tbe  artery;  (Ift&k.)  diastole,  -varl  blood 
of    (1.    in)    the   arteries,    arterial    blood. 

valtio  state;  conmionwealth;  (haUitus) 
government;  (kruunu)  crown;  ^^'fmMrkkm 
church  and  state;  vaition  ..  (myds:) 
state  [school,  koulu;  monopoly,  yksin- 
oikeus],  (hallituksen)  government  [ser- 
vice, palvelus],  (kruunun)  crown  [land, 
maa],  (yleinen)  public  [institution,  lal- 
tos],  (kansallinen)  national  [bankruptcy, 
vararikko] ;  vaitivn  pMtkam  nmutiipm  . . 
receiving  a  salary  from  the  government; 
Snoman  '^  (tav.)  the  Fhmlsh  government. 
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-MiU  the  Idea  of  t  state.  -«pu  govern - 
ment  aid,  subsidy  (from  tbe  government), 
state  aid;  public  (1.  government)  grant; 
mnimm  valtiom^nm  (myOS:)  subsidize.  Hipu- 
•nomua  application  for  government  (I. 
state)  al<lU  application  for  a  subsidy. 
-«rliiato  —  vidtioiiarkUto.  -Mlaklrja  state 
document  (l.  paper);  government  paper. 
^mUX  government  affairs  (I.  business), 
sute  affairs  (1.  business);  (valtakunnan) 
affairs  of  the  empire,  -avutiua  ks.  valUo- 
•pu.  -•Umi  political  life,  -halllnto  state 
(1.  governmental)  administration,  admin- 
istration of  the  government,  conduct  of 
public  affairs.  -JiPjMtelmi  state  system. 
valtleiiiiia 


-Jipjeatya  ks.  vikltiemiiato. -kaappaua  coup 
d^«Ut.  -kaienisfl  directory  of  the  public 
services;  (Yhdysv.,  Jkpv.)  blue  book. 
-kanaleri  (Imperial)  Chancellor;  Saksan 
voMohatmimri  the  Imperial  German  Chan- 
cellor, the  Chancellor  of  the  German 
Empire,  -keikaua  coup  d'6tat.  -kipkko 
sute  (1.  national  L  established)  church; 
vaM0kirho€ta  Tomwif  dissenter,  dissident. 
-kipkollliien  . .  of  the  established  church; 
. .  concerning  the  state  church,  -kirout 
proscription;  banishment  by  the  state; 
hdUtmm  vaMoUrouhM—n  declare  . .  to  be 
under  the  banishment  of  the  state,  pro- 
scribe, outlaw,  -koneltto  machinery  of 
the  state,  political  machinery,  -lalna  gov- 
ernment (1.  national  1.  pubUc)  loan.  -|«i. 
toa  government  (1.  state)  institution; 
(-koneisto)  machinery  of  the  state,  polit- 
ical machinery,  -liiito  union  (I.  confed- 
eration) of  sutes. 

vaHiolllfiM  political  [question,  kysymys]; 
. .  of  state,  sute;  '^  vanU  political  (1. 
state)  prisoner,  valtiolllteeii  politically, 
with  (1.  in)  regard  to  politics,  as  regards 
politics,  valtiolllauua  political  nature  (1. 
character). 

valtiol  lupa  (government)  concession,  (state) 
grant,  license,  powers;  (oikeus)  franchise 
(granted  by  the  government),  -mahti 
power  of  the  State,  governmental  power; 
the  sute. 

valilomieliai»-  (srhd.)  ks.  TaltioiiilM-. 

valilomlee  statesman;  diplomat,  -kyky  I. 
-ialto  [a  p.'s]  abiuty  as  a  statesman, 
ability  of  a  statesman,  statesmanship, 
statecraft;  vrt.  TaltiovUMus.  -«ilini:  hm- 
iMit  tmrMpM  vtiHmmim—iimfinM^  the  Sharp 
eye  of  this  sutesman,  his  political  fore- 
sight. -ur«  [a  p.'s]  career  as  a  sutes- 
man, statesman's  career. 

vaHlolmlnitUH  minister  of  state,  -muoto 
form  (l.mode)  of  government;  constitution. 

vaHionlarkiato  SUte  Archives:  archives  (1. 
records)  of  the  State;  (Yhdysv.,  myOs:) 
sute  Recorder's  Office,  -etu  interest(s) 
of  the  State;  public  interest. 

valtlolneuvot  *'councilor  of  state",  a  title 
conferred  (in  Russia,  etc.]  to  persons 
who  have  distinguished  themselves  in 
public  service.  -n»uvoato  state  council; 
(mmisteristO)  ministry,  cabinet. 

valtloiilhallfnto  administration  of  the  state, 
state  administration;  conduct  of  public 
affairs,  -holtaja  ks.  valtaininnanholtaja. 
-Iiolto  ks.  valtkmlialiiBto.  -kaaaa  sUte  (1. 
government  I.  public)  treasury.  (Engl.) 
exchequer,  -kavaltaja  ks.  maaakavaluja. 
•maa  state  (1.  government)  land;  (kruu- 
nun-)  land  (l.  demesne)  of  the  crown, 
crown  land,  -oblioatoloni  government 
bond;  sute  bond.  -^Iijakeat  helm  of  (the) 
iUte;  (mmtui-)  relDB  of  (the)  govern- 


ment, -oppilaitoa  sute  school;  school 
supported  ny  the  government,  -piimiee 
head  of  a  [the]  state  (1.  country);  (hal- 
lituksen-)  head  of  the  government;  (hal- 
litsija)  sovereign.  -raU  1.  -rauutle  state 
railroad,  government  (-owned)  railroad. 
-tarve  need  (1.  requirement)  of  the  state 
(I.  the  government).  -Ulua  public  domain, 
demesne  of  the  state  (1.  qf  the  crown); 
v0MoniHakB9t  (myOs:)  crown  (1.  demesne) 
lands,  -tuloi  revenue  of  the  State,  public 
revenue,  -vanklla  state  prison;  govern- 
ment prison,  -vfpka  public  office,  gov- 
ernment office;  (Yhdysv.,  osavaltion) 
state  office,  (liittovaltion)  federal  office; 
psa»ta  vaMonvirkmmn  Obtain  a  government 
office,  -vlpkamlet  1.  -virkallija  public  of- 
ficial (1.  functionary),  person  holding  a 
public  office  (I.  a  position  with  the  gov- 
ernment), government  official. 

valtiol-oikeudellinen  . .  relating  to  polit- 
ical law.  -olkeua  political  law.  -onnei* 
tomuua  national  disaster  (1.  calamity). 
-«ppi  political  science,  -oaaato  Depart- 
ment of  sute.  -pankkl  bank  owned  by 
the  government,  government-owned  bank; 
(1.  V.  Yhdysv.)  federal  reserve  bank. 
-papepi:  vtdtiopapmrit  state  papers,  (arvo-) 
government  bonds  (1.  securities),  (Engl.) 
consols,    -petot  high  treason. 

valtlopiiviladPMal  petition  of  the  Diet, 
-etitya  (valtlopttlvllle  J&tetty)  proposition 
(1.  bill  introduced)  to  the  Diet,  bill. 
-Jirjeatya  act  regulating  the  Diet;  regu- 
lations concerning  the  procedure  of  the 
Diet.    -kialtUly   discussion   in   the   Diet. 

valUopiivimiet  representative  (m  the  Diet), 
member  of  the  Diet;  vrt.  kongrcMimlM.  • 
-•hdokaa  candidate  for  the  Diet.  -iMUkkio 
remuneration  (1.  compensation  1.  salary) 
of  a  represenUtlve  in  (1.  a  member  of) 
the  Diet,  -plipi  electoral  district  which  is 
entitled  to  one  representative  in  the  Diet. 
-vaall  election  of  a  representative  to  (1.  a 
member  of)  the  Diet. 

v«ltiopiivipMi6a    resolution    of    the    Diet. 

valtlopiivii  diet;  (Saksassa)  ReichsUg; 
vrt.  •duftlnmta. 

valUopiivilulo  house  of  the  Diet.  Diet 
building.  -tyA  duties  in  the  Diet,  -valio- 
kunu  conomlttee  of  the  Diet. 

valilolpahaato  state  (1.  government  1.  pub- 
lic) treasury  (1.  funds),  treasury  (1. 
funds)  of  the  state;  (Engl.)  exchequer. 
-pakenne  political  structure;  system  of 
government,  -rikoa  crime  against  the 
sute,  high  treason,  -rikoajuitu  lawsuit 
over  a  crime  against  the  State;  case  of 
high  treason,  -rikoeolkeua  court  trying 
cases  of  high  treason,  -aalaiauua  state  (1. 
government)  secret,  -eihteepi  Secretary 
of  State.  -aihteM*fat5  Department  of 
State;  office  of  the  Secretary  of 
State.  -aUdyt  the  estates  (of  the  realm). 
-•Ainid  (state)  constitution.  -Ulto  art  of 
governing;  statecraft;  diplomacy;  vrt. 
valtiomieskyky.  -Uloudellinan:  volfleC*- 
loodmlUnmn  kymymy  question  of  political 
economy.  -Uloua  political  economy, 
(science  of  the)  administration  of  the 
finances  of  the  State  (1.  of  the  govern- 
ment). -Urkotua  state  purpose,  -^lada 
political  science,  -toimi  state  (1.  govern- 
ment) business;  state  affair,  -tolmiato 
Department  of  State,  -uakonto  SUte 
religion,  religion  of  the  State;  (the)  es- 
tablished reUgion.    -valla  power  (1.  au- 
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tborlty)  or  tbe  SUte:  ffoyemmental 
power;  (valtiollinen)  political  power, 
valtiovaralnlhallinto  administration  of  the 
rinances  of  the  State,  -tarkastaja  auditor 
of  the  State  finances;  State  Auditor. 
-vallokunta  (standlngr)  financial  commit- 
tee (of  tbe  diet) ;  (standlnsr)  committee  on 
finances;  (Engl.,  1.  v.)  Public  Accounts' 
Committee  (of  tbe  House  of  Commons). 
valUolvaraato  treasury  of  tbe  State,  State 
treasury;  grovemment  treasury;  excbeq- 
uer.  -varat  finances  of  the  state  (1.  tbe 
government),  state  (1.  government)  funds. 
-velka  national  (I.  public)  debt;  (yksityl- 
sen  valtlon,  Ybdysv.)  state  debt.  -vHsm 
skilled  in  tbe  art  of  statesmanship;  diplo- 
matic; voMoviiBOM  prmmidtUH  WiUon 
(myOs:)  President  Wilson,  that  experi- 
enced (1.  astute  1.  shrewd)  statesman, 
-viisaua  political  wisdom  (1.  shrewdness 
1.  astuteness);  statecraft,  sutesmansblp; 
diplonucy. 

valtlut  power,  might;  sway;  dominance, 
dommion;  authority;  vrt.  "It»e^,  irksin^. 
valtoin  (Irralllnen)  loose;  (vapaa)  free, 
clear;  (kiinnltt&m&tOn)  unfastened;  (ir- 
taantunut)  disengaged;  (vapaana  oleva) 
. .  at  liberty,  . .  at  large;  (IdybttUA  oleva) 
slack,  lax;  (hajalllnen)  dishevel(l)ed 
[hair,  tukka];  (esteetOn)  unbmdered,  un- 
impeded, unobstructed;  vmltoimmim  (oimva) 
ks.  valtoln.  valtolnaan  loose,  loosely; 
vPl^lstikkaa)  headlong,  precipitately;  (va- 
paana, vapaastl)  free(ly);  (lOyb&im) 
slack(ly),  lax(ly);  (rentonaan)  limp(ly); 
(bajallaan)  disbevel(l)ed;  (esteettOmftsti) 
unhindered,  unimpeded,  unobstructed; 
hmittSytyU  vmlMnaan  plunge  (1.  throw  O.S.) 
headlong. 

valitMunlndft,  valtuua  trumping, 
valiti  trump;  h^rttm  on  valttim  hearts  are 
trumps;  pmiaim  viimmnmn  valttinMa  play 
(out)  one's  last  trump,  (kuv.,  myOs:)  fire 
one's  last  shot,  -kortti  trump -card,  -itai 
ace  of  trumps. 
valtuua  authority,  power (s),  warrant,  title; 
(oikeus)  right;  (valtaklrja)  proxy,  power 
of  attorney;  vmltttukBimn  antmminmi  /olle- 
kwOim  authorization -Of  a  p.;  onfoa  tHymi 
'^  (\.  tHyd9t  vtdtuudmt)  loUmkaUm  (myOS:) 
invest  a  p.  with  full  power  (1.  authority); 
vrt.  vidtaldrja.  -kunta  delegation;  (kau- 
pungln-)  (board  of)  conunlssloners; 
myOs  «  valtuusto.  -mlea  (kaupungln-) 
councilman,  [city]  council (1) or,  alder- 
man; vrt.  valtuutottu. 
valiuuato  (kaupungln)  [city,  municipal] 
council,  [city]  council (l)ors.  valtuuttan- 
kokoua  council  meeting,  meeting  of  the 
[city]  council. 
valiuutatiu  (a.)  authorized,  empowered, 
. .  with  full  power(s)  [to  act,  tolml- 
maan],  ..  with  the  power  of  attorney; 
(oikeutettu)  entitled;  (s.)  authorized 
agent,  proxy,  (lahetti,  edustaja)  delegate; 
(diplom.)  plenipotentiary;  vrt.  seur.  val- 
tuuttaa  authorize,  empower,  Invest  . . 
with  power  (1.  with  authority)  [to  do  . . , 
tekemftftn  jotakin];  commission;  (antaa 
edustajavaltuudet)  give  . .  the  power  of 
attorney;  (oikeuttaa)  entitle  [to],  give  a 
[the]  right  [to];  hUn  mi  oiltit  valtmttmttn 
giihmn  he  was  not  authorized  to  do  that, 
he  had  no  authority  (1.  no  warrant)  for 
It  (1.  to  do  it),  valtuuttamlnan,  valtuutua 
authorizing  Jne.,  ks.  edell.;  authorization. 
valua  (vuotaa,  tulvla)  flow,  stream;  (Juos- 
U)  run;  (tippua)  drip,  drop,  trickle;  (ao- 


lua)  rllde;  (kynttlltstft,  myOs:)  grutter; 
-^  virtanaan  pour  (down),  be  pourlDg, 
come  pouring  (down),  come  down  In 
streams,  fall  (1.  come  down)  in  torreDts 
[huom.  kyynmimmt  Paitdvat  virtmmmtm  hM^ 
nmn  aiimiMHUbt  tears  Streamed  down  her 
cheeks,  her  eyes  streamed  with  tears; 
Mrf«  mrfal  virtanamn  (myOs:)  It  was  pour- 
ing (down);  viini  vaiai  virtmmman  wllM 
flowed  like  water,  wine  was  flowing 
freely];  MM  vaiua  Mbtmn  atatitman  (the) 
perspiration  (1.  sweat)  trickles  down  his 
forehead,  his  forehead  is  dripping  with 
perspiration  (L  with  sweat);  Makmmi  pm- 
luoat  Mbtmn  cihapmU—n  the  hair  falls 
down  (1.  hangs  loose)  on  her  shoul- 
ders; moMtm  vmlna  hyvin  kytUUtH  the  Ink 
flows  well  from  the  pen;  vrt.  vootaa. 
valumlnan   flowing  Jne.,   ks.    edell. 

valulrauta  cast  iron,  -rautalnan  cast-iron, 
. .  of  cast  iron,     -rautaputki  cast-iron  pipe. 

valureiki  (laivassa)  scupper  (-hole). 

valuri  founder;  mo(u)lder. 

valuluvara  castings,  -terikalnan  . .  of  cast 
steel,  cast-steel,   -taria  cast  steel. 

valuttaa  make  (1.  have  1.  let)  . .  now  (L 
run)  jne.,  ks.  valua;   (sirottaa)  sprinkle. 

valvaiti  (suojattl)  client,  ward,  (person 
under  one's)  charge;  (helmalapsl)  dar- 
ling (child),'^  minion. 

valva:  valvHUm,  v^vMm  awake  [huom. 
vaipHUa  M—mmmn  When  awake  (,  he  ..): 
oUm  polvpiUa,  oUa  ppipmrntta  (myOS:)  be 
wakeful],  vrt.  istua;  uaattam  Icku  PoivSUm 
(\.  polpeplU)  make  . .  wake  up,  wake  . . 
(up),  awake (n)  a  p. 

valval  I  laolo  wakefulness. 

valvauttaa  wake  (up),  awake,  make  . . 
wake  (up);  awaken,  (a)rouse,  stir  (. .  to 
activity);  make  ..  get  his  eyes  open(ed). 
valvautua  wake  up,  awake(n),  be  aroused; 
(kuv.,  myOs:)  get  one's  eyes  open(ed). 
valvauiumlnan  waking  up  Jne.,  ks.  edelL 
valvautunut  awakened,  wide-awake;  (va- 
listunut)  enlightened;  poipmtunmmt  tj^ 
lUiMmt  workingmen  who  have  their  eyes 
open(ed),  enlightened  workers. 

valvoa  (olla  valveUla)  wake,  be  awake,  be 
waking;  be  wakeful;  (pysyft  valveilla) 
keep  (O.S.)  awake;  (olla  ylh&iua.  myOs: 
pitftft  silmftll&)  watch  [by  (1.  at)  a  p.*s 
bedside.  Jonkun  vuoteon  Uressft;  over  a 
p.,  jotakuta],  keep  (a)  vigU;  (istua  val- 
veilla) sit  up  [with  an  invalid,  sairaan 
luona];  (pltM  vahtla)  keep  watch  [over, 
Jotakuta],  guard;  (katsoa)  see  (1.  look) 
to  It  [that  ..,  etta  ..],  see  [that],  look 
after  (1.  to),  have  an  eye  to,  mind,  take 
care  of;  (johtaen)  superintend,  super- 
vise, have  the  supervision  [of,  Jotakin], 
have  supervision  [over,  Jotakin],  have 
charge  of,  oversee;  '•^  •eei  iakmfm  hmmI*- 
tmtaan  See  to  it  (1.  See  1.  look  to  it)  that 
the  laws  are  observed  (1.  complied  with); 
'^  Jonkun  Hnia  attend  to  (1.  look  after  1. 
have  an  eye  to)  a  p.'s  interests;  -^  (ylels- 
tft)  jarfmHymtM  keep  (1.  maintain)  order, 
have  the  custody  of  public  order  (1.  of  the 
public  peace);  '^  mySMiSn  atmUin  Sit  (1.- 
stay)  up  late  at  night;  ^  adotmUm  /o*«- 
Mita  Sit  (1.  Stay)  up  for  a  p.;  «-'  Jonkun 
pimma  have  the  welfare  of  . .  at  heart, 
guard  the  welfare  of;  '*'  rammtin  MtmsA, 
'^  rmaniBtm  have  a  wake;  '^  tmmtmfimm 
konknr»»i»Ma  (endeavor  to)  secure  one's 
claUns  under  the  bankruptcy  laW;  ^^  fa*- 
kmati  MmUm   (h  htmkuia)  keep   a   Strict 

Witch  OTer,  keep  &  cloee  eye   (uiOoo; 
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'^  t—tmn%nHi  probate  a  Will;  9db9^kmat 
la  rnkoitkaat  (raam.)  watch  and  pray. 
valvoja  guardian,  custodian;  (yll-)  over- 
seer, supervisor;  vrt.  jarjMtylueBvahroJ*, 
Ulnvalvoja  y.m.  valvomAian..not  watcbed, 
unguarded;  . .  not  supervised;  . .  not 
looked  after;  unattended;  . .  not  taken 
care  of.  valvomlnen  waking  Jne.,  ks.  val- 
▼oa;  vrt.  myOs  seur. 

valvonta  watcb  [over],  wake,  vigil;  (var- 
tiointa)  custody,  >cbarge;  (silm&llipito) 
surveillance;  (yli-)  supervision  [of  (1. 
over)],  superintendence,  oversigbt  [of]; 
(Jobto)  guidance;  (tarkastus)  inspection 
[of],  control  [of];  myOs  —  vaivominMa; 
m9€ttma  vtivonnam  dluUmlui  put  (1.  place) 
. .  under  surveillance;  Jcnktm  valvwman 
timUmnm  (vartioimana)  In  tbe  custody  (1. 
cbarge)  of,  under  tbe  supervision  (1.  tbe 
guidance)  of,  guarded  by,  (etup.  poliisi-) 
under  tbe  surveillance  of,  (boidossa)  in  a 
p.'S  care;  tarkan  vaivonnan  oiaismna  un- 
der Strict  supervision  (1.  surveillance);  in 
close  custody,  closely  watcbed  (1. 
guarded),  under  (a)  close  watcb;  vrt. 
poliisi'*'.  -keino  means  (1.  way)  of  super- 
vising (1.  of  controlling). 

valvottaa  keep  . .  awake,  prevent  0.  binder) 
. .  from  sleeping;  minam  vaivotti  (hoko) 
vUtmm  ySn  I  lay  awake  last  nlgbt,  I  could 
not  (get  to)  sleep  last  nigbt  at  all. 

vamma  (rubje-)  bruise.  (Joka  el  ole  ve- 
rlll&)  contusion;  (loukkaus)  injury, 
damage,  burt,  lesion;  (baava)  wound; 
(kipu)  affection,  complaint;  (vika)  blem- 
isb,  defect,  fault,  flaw;  iiman  vmmmam 
uninjured,  unburt,  unbanned,  unscatbed, 
safe  and  sound,  (rubJe-)  witbout  a  bruise, 
(vikaa)  witbout  defect  or  blemisb,  witb- 
out (a)  flaw,  flawless;  waadm  ^  be  in- 
jured, be  burt,  get  burt,  be  (1.  get) 
bruised,  receive  (1.  get)  a  bruise  (1.  a 
contusion),  be  inflicted  witb  a  bruise  (1. 
a  wound)  [buom.  hSn  td  aiitM  vmmmmn 
koko  mUmiMka^mn  tbat  crippled  (1.  dis- 
abled) blm  for  (tbe  rest  of  bis)  life,  be 
was  permanently  burt  by  tbat;  Munfa  '•^ 
hikmmnma  (myOs:)  be  injured  in  tbe  leg, 
injure  (1.  burt)  one*s  leg];  twrkoHOumtta 
mikmaitam  rtgumiiUisia  Pmmm^ja  Witb  intent 
to  do  bodily  barm;  tdkonminmn  ^  external 
injury  (1.  bruise):  vrt.  rulij*^,  nraniiB'*' 
y.m.  vammaton  (ilman  .vikaa)  . .  witbout 
defect  or  blemisb,  . .  witbout  (a)  flaw, 
flawless;    my<>S    •»    vahiafoittaiiuitoii. 

vampyyri  (verenlmija;  myOs  elftint.)  vam- 
pire. 

vanamo  (kasv.)  twinflower. 

vanavetl  wake;  (kuv.,  myOs:)  patb,  track; 
hnMn  MMwmftfMfl  in  tbe  wake  (1.  tbe 
patb)  of. 

vaiMtaali  (blst.  k  kuv.)  Vandal. 

van«rl  (puus.)  veneer;  pMiUiy9tM  fokin  va- 
nmrlUm,  pmnnm  '^  f^Konkin  veneer,  -levy 
sbeet  (1.  layer)  of  veneer,  -puu  wood 
suited  (1.  suitable)  for  veneering  (pur- 
poses),  •^aha  veneer-saw. 

vanfilktilottaja  captor,  -otto  capture,  cap- 
turing; kan9n  vangikMioitottMa  (myOS:) 
tbe  taking  of  bim  as  prisoner. 

vanginQkulJettaja  one  wbose  duty  it  is  to 
transport  prisoners  (1.  convicts),  guard. 
-iiulJeUit  transportation  of  prisoners  (1. 
of  convicts),  -muona  prison  fare  (1.  diet). 
-vaatiaai  prison  clotbes,  prison  (er's)  garb, 
convict  garb,  -vartija  guard,  turnkey; 
jaUer,  gaoler. 


vangita  arrest,  place  (1.  put)  . .  under  ar- 
rest, take  . .  into  custody;  (saavuttamalla 
Jostakln)  apprebend;  (panna  vankilaan) 
imprison,  commit  ..  to  prison  (1.  to  cus- 
tody 1.  to  Jail),  put  . .  m  prison  (1.  in  Jail), 
send  ..  to  Jail  (1.  to  prison).  Jock  up; 
(ottaa  vangiksi)  take  . .  (a)  prisoner,  cap- 
ture; (kuv.)  captivate  [by  one*s  beauty, 
kauneudellaan] ,  (kablebtia)  fetter,  cbaln, 
sbackle;  oils  vangittnna  be  under  arrest, 
(vanklna)  be  imprisoned,  be  in  prison  (I. 
in  Jail),  oe  kept  in  custody  (1.  in  prison  1. 
in  confinement),  be  (beld)  a  captive,  be 
in  captivity;  pitaa  vangittnna  bold^(l. 
keep)  . .  under  arrest,  keep  . .  in  prison  (1. 
in  Jail  1.  in  custody  1.  in  confinement), 
keep  . .  (a)  prisoner,  bold  . .  captive,  bold 
. .  in  captivity;  enffa  vangitukgi  be  ar- 
rested, be  apprebended,  be  imprisoned, 
vrt.  myOS:  Joutua  vangik^  kS.  vaald. 
vangitaamtnan  arresting  Jne.,  ks.  vangita; 
arrest,  apprebension;  imprisonment;  cap- 
ture; vangitsmmia^n  nkalla  on  pain  Of  ar- 
rest (1.  Of  being  arrested),  vafigltsemle- 
itiaky  warrant  (for  arrest),  vangltuttaa 
bave  . .  arrested  (1.  put  under  arrest  1. 
taken  mto  custody  1.  put  in  Jail  1.  im- 
prisoned). 

vanha  old  [man,  mles;  story,  Juttu]; 
(lik&s)  aged, . .  well  advanced  (1.  well  on) 
in  years;  (vanboilta  ajoilta  perftisin)  an- 
cient; (muinaisaikamen)  antique;  (va- 
kiintunut)  long-establisbed  [custom,  ta- 
ps], ..  of  long  standing;  (vanbanalkui- 
nen)  old-fasbioned;  (k&ytetty)  second- 
band;  (kauan  seisonut,  tavarasta:)  stale; 
^  matami  kS.  Aatami;  '^  aika  ancient 
times  (1.  ages),  antiquity  [buom.  vankan 
akm  kistoria  ancient  bistory;  vankan  aian 
ikmimmt  (myOs:)  tbe  ancients];  vmnkam 
MpUM  (myOS:)  stale  bread;  vankman  ky' 
pMr  aikaan  in  tbe  good  Old  times  (1. 
days);  vankalta  miaan  in  one's  old  age,  in 
one's  declining  years  [buom.  vMU  van- 
kaUa  imtnankin  (myOs:)  even  (1.  still)  at 
an  old  (1.  an  advanced)  age] ;  vankana  wben 
old,  at  an  old  (I.  an  advanced)  age;  Mot- 
kan  ^  extremely  old,  very  old,  vrt.  ild- 
vaalia;  ^  tapa  Old  babit.  Old  custom, 
(byv&)  time-bonored  custom,  (paba)  in- 
veterate bablt  [buom.  vankaan  kyvMMn  to- 
poofi  in  tbe  good  old  way,  in  tbe  old- 
fasbioned  way;  tHmkaan  tap€unaa  Mbi  .. 
according  to  bis  (old  1.  usual)  custom 
be  .  .;  vankan  tavan  mwAtun  In  accordance 
witb  an  old  custom,  according  to  time- 
bonored  observance,  according  to  (1.  in 
conformity  witb)  (old-)establi8bed  cus- 
tom (1.  usage  1.  practice  1.  babit),  (tot- 
tumukseata)  from  (force  of)  babit,  as  a 
matter  of  bablt,  following  an  old  custom] ; 
vankmt  ikmisat  tbe  Old  (1.  tbe  Older  1.  tbe 
aged  1.  tbe  elderly)  people,  tbe  old  folks; 
vankat  fa  vaivaUmt  tbe  Old  and  tbe  poor; 
vanhoUta  aloiHa  (aati),  vankoista  ahUta 
aaakka  from  (1.  Since)  ancient  times,  from 
(1.  since)  tbe  days  of  old  (1.  of  yore),  of 
old,  from  olden  times,  from  days  long 
past;  vanhoia  aanoatalakd^n  nummroita 
(aikaisempla)  old  (1.  back)  numbers  of 
tbe  paper;  vankofa  uatiaia  Old  (1.  Stale) 
news;  vankofa  vaaHmHa  [myytftvlinft]  sec- 
ond-band clotblng  (1.  clotbes)  [for  sale]; 
•nnan  vankaan  kS.  aiiBMa  (aikaan)  [bUOm. 
annan  vankaan  oii  tUsmM  fofo  (myOS:)  a 
bouse  was  once  bere,  a  bouse  used  to  be 
bere];  km  avmi  mdkain  yktM  vankmt  tbey 

art  attnosi  (of)  tbe  same  age;  kMn  mi 
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nUytU  ruin  Ptmhalta  ktdn  hUn  (todmUa)  on 

(myOs:)  be  does  not  show  (1.  look)  his 
age;  mind  olcn  k^9i  kmrttm  niin  ^  kuin 
Bind  (myOs:)  I  am  twice  your  age;  oita 
vanhaUaan,  oiim  vanhoiUaan  be  as  it  used 
to  be.  remain  as  it  was  before:  vimid  van- 
hoiUaankin  even  in  bis  Old  age,  even  in 
bis  declining  years;  SOsn  vuodm  ponhana 
at  the  age  of  rirty*  at  fifty  (years  of  age), 
when  (be  was)  fifty  years  old;  yhtd  ^ 
kuin  ..  as  old  as  [I  am,  mlnttkin],  ..  of 
[my]  age.  vanhahko  elderly  [man,  mles], 
oldish,  somewhat  old,  rather  old,  (some- 
what) advanced  in  years.  vanhakuotln«n 
old-fashioned.  . .  out  of  fashion,  anti- 
quated; (vanbanalkainen)  antique,  van- 
hallaan  ks.  vaaha.  vanhamalnan  . .  old  for 
one's  age,  precocious,  old-fashioned  [little 
chap,  pikku  polka] .  vanhamallinan  . .  of 
(an)  old  model  (1.  old  fashion);  myds  -» 


vanhaniiafkafnan  1.  -alkulnan  old-fashioned, 
(huonekaluista  y.m.)  antique;  (pois  kily- 
tannOstft  oleva)  antiquated  [custom,  ta- 
pa],  ..  out  of  fashion,  ..  out  of  date; 
(vanbentunut)  archaic  [style,  tyyli],  ob- 
solete; (mulnainen)  ancient;  (vanhanajan) 
old-time;  . .  of  the  old  school.  -«fkaftuut 
old-fashioned  nature  (1.  character);  an- 
tiquity, ancientness;  mh  vanhanaikaismiM 
(my<)s:)  the  fact  that  it  is  [was]  anti- 
quated (1.  old-fashioned).  -nikAlnan  old- 
looking,    -puolefnan  ks.  vanhahko. 

vanhaHpfika  old  maid,  spinster;  (nuori  tai 
nuorehko  nainen,  Joka  ei  osota  balua 
mennil  miehelftiln)  bachelor  maid  (I.  girl); 
Jdddd  tfanhakaipiiaksi  (myOS:)  be  laid  on 
the  shelf,    -polka  bachelor. 

vanhattaan  of  old. 

vanhammat  parents,  [one*s]  father  and 
mother;  vanh9mpain  rakkaus  (myOs:)  pa- 
rental love;  oila  vanh^tnpainMa  hoidossa 
be  under  the  care  of  one's  parents,  be 
under  parental  care;  vrt.  osi^.  vanham- 
mitan  at  a  more  advanced  (I.  more  ma- 
ture) age,  when  one  gets  (1.  grows) 
[they  get  (1.  grow),  etc.]  older,  vanham- 
muut  more  advanced  age,  greater  age, 
seniority,  priority  of  birth  [of  office,  of 
service,  etc.];  ««n  PonhmunuoM  (myOS:) 
the  fact  that  it  is  older  (1.  is  of  a  more 
ancient  date). 

vanhampf  older,  elder;  (isftn  Ja  pojan  y.m. 
suhteessa  toisiinsa;  myOs  virassa  y.m.) 
senior  [lyh.:  Sr.];  (vanhemmilta  ajoilta 
oleva)  more  ancient,  (ai^talsempi)  earlier 
[stone  age,  klvlkausl],  prior  [claim,  vaa- 
tlmus;  to,  kuin],  anterior  [to];  (alku- 
per&isempi)  more  primitive  [than,  kuin]; 
panhmmmailm  idUdldn)  in  [one'S]  later 
life,  at  a  more  advanced  age;  vtmhmunalta 
afalta  Of  an  earlier  date,  of  (a)  more  an- 
cient date;  '-^  liihmktamppani  Senior  part- 
ner; -^  oihms  a  more  ancient  right,  a 
right  of  older  (1.  of  longer)  standing, 
(aikalsempi)  a  right  of  priority,  a  longer 
established  right;  ^  PUniuM  Pliny,  the  El- 
der; hdn  on  hakai  vaottm  '^  kuin  mind, 
kaksi  vnotta  nUntjm  ^  (myOS:)  he  iS 
Older  than  I  (am)  by  two  years,  he  is 
two  years  my  senior;  hdn  on  minaa  «« 
virasaa  he  is  my  senior  in  office;  Matti 
Pusa,  vanh.  Matt.  Pusa,  Sr.;  minua  V€u»' 
hemmat  (mimhmt)  Older  men  (I.  those 
older)  than  myself,  men  older  than  1  am, 
my  elders,  my  seniors;  . .  on  fhnyt  kdnmi 
kymmmn^n    mtotta    panh^mmmkti    (myOS:) 

..  has  aged  mm  ten  years. 


vanhanamlnan  aging  Jne.,  ks.  vauhota. 
vanhannui     «=     vanhentimut.      vanliantaa 

make  . .  grow  old,  age.  vanhaniua  -= 
vanheta.  vanhantuminan  —  vanhoaemiBCB. 
vanhantunut  aged,  . .  grown  old,  . .  faded 
(1.  worn)  with  age,  . .  advanced  in  years; 
(vanha)  old;  (llian  vanha)  too  old;  (pols 
kaytftnnOsta  J&ftnyt)  antiquated  I  custom, 
tapa],  archaic  [style,  tyyli],  obsolete 
[word,  Sana];  (kauan  seisonut,  buonon- 
tunut,  myOs  kuv.)  stale  [witticism.  pUa] ; 
(vanhakuoslnen)  old-fashioned.  . .  out  of 
fashion;  MfanhmntaniMt  tavara  (kaupp.)  a 
drug  on  the  market;  vrt.  seur.  vanhaca 
age,  grow  (1.  get  1.  become)  old(er), 
SI^X  ^i^^i.^P^  ^^  y«*";  (J&Uda  pois 
kaytannOstft)  become  antiquated,  become 
obsolete;  (Jftftdft  pols  kuosista)  become 
old-fashioned,  get  out  of  fashion  (1.  of 
date);  ..  on  huomattaafosH  Mfmhmnimwi 
(myOs:)  . .  shows  distinct  marks  of  age 

vanhfn  (the)  oldest  (1.  eldest  1.  most  an- 
cient 1.  earliest);  -  Joukostm  the  oldest 
among  them;  — crafcunnow^  (parish)  elder. 

vanhofllaan  ks.  vanha.  vanhoillaan  ks.  jaidl. 

vanhoilllnan  conservative;  pmnhoiUist  the 
Conservatives,  (Englannlssa:)  the  Tories. 
vanhofllfMati  conservatively,  m  a  conser- 
vative manner  (1.  way  1.  fashion),  van- 
hofllfapuolua  the  conservative  party- 
(Englannlssa.  myOs:)  the  Tory  Party 
vanhoillfaryhma  conservative  group,  van- 
nollliauua  conservatism;  [one's]  conser- 
vative views   (1.  Ideas).  j     ^    «» 

vanhurakaatti  righteously.  Justly,  vanhura- 
kaa  righteous.  Just;  vanhar9kami  the  right- 
eous, the  Just,  vanhurakaua  righteous- 
ness. Justness,  vanhurakauttaa  Justify, 
vanhurekautumlnan,  vanhurakauiua  Jus- 
tification, vanhurakautumiaoppi  the  doc- 
trine of  Justification,  Justification  by  faith. 

vanhua  old  man  [gentleman,  woman,  lady]: 
aged  person;  vanhukMmt  (myOs:)  old  (1. 
aged)  people,  (vanhemmat,  Jkpv.)  the  old 
folks;  piiBpa  —  the  aged  bishop. 

vanhuudanlapu  old-age  relief,  relief  for 
Hll.,,,?8red;  (-eiake)  old-age  pension, 
-haikkout  Infirmity  (l.  weakness)  of  old 
age,  senile  weakness,  decrepitude.  -liApa- 
pyyt  [one's]  second  childhood,  dotage, 
senility,  -kotl  (Jonkun)  home  for  (l  in  1 
of)  one's  old  age.  -uiki  1.  ^upva  (Jonkun) 
prop  (1.  stay)  of  one's  old  age  (1.  one's 
declining  years),  -valval  aUments  tocl- 
dent  to  old  age.  Infirmities  of  old  age. 
-vakuutut  old-age  insurance. 

vanhuue  oldness;  (korkea  ika)  old  age. 
(far)  advanced  years,  declimng  years- 
(iktt)  age;  vanhuuttaan  hmikko  infirm  with 
age,  decrepit  (with  age),  . .  enfeebled  by 
old  age;  V€mhmtttaan  hdp^  . .  (who  is) 
in  his  second  childhood  and  cannot  be 
depended  upon,  . .  in  one's  dotage.  (Jkov  ) 
. .  not  quite  right  (1.  a  little  off)  on  ac- 
count of  his  [her]  old  age. 

vaniija  vanilla,  -jaataia  vanlUa  Ice-cream, 
-kaatika  vanilla  sauce,  -lalvoa  cake  fla- 
vored with  vanilla,  vanilla  cake.  -Duikko 
stick  of  vaniUa.  -p-irho 

vanilll  =  vanllja. 

vankaati  firmly,  steadily;  stably;  (lujasU) 
strongly;  securely,  fast;  solidly;  heavily 
steadfastly,  staunchly;  (aika  laUla)  sound- 
ly, roundly;  vrt.  vankka;  i9taa  ^  m^- 
losM  Sit  firm(ly)  in  the  saddle,  sit  one's 
horse  well,  have  a  firm  seat  in  the  saddle, 
be  firmly  (1.*  be  securely)  seated  (in 
me  saddle):  aetoa  ^  Mmi  ioHMm  lakea 


vank^inholto 
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firm  (I.  a  secure)  .hold  of.  Sreta  ririn  hold 
on-  M4Mtaa  -  ks.  rankasti;  9y6da  ^  have 
(1  tSe)  a  good  (1.  a  substantial)  meal, 
(Jkpv.)  have  (1.  take)  a  SQU*''®  *?S®*^..a 

vankalnhoito  administration  of  public  prls- 
SSrcare  or  prisoners,  ^allitu.  depart- 
ment  of  the  (executive)  grovernment  [in 
Finland]  in  charge  of  the  administration 
of  public  prisons.  ^  ^ ..   ^^.. 

viinkaU  (prees.  vmthkmnmn)  become  (1.  get) 
more  fira  (1.  steady  1.  stable  1.  powerful 
1  sturdy  1.  robust  1.  solid  1.  substantial), 
grow  (1.  become  1.  get)  ^  stronger  (1. 
stouter  1.  thicker);  vrt.  v«nkk». 

vankMit  imprisonment;  confinement;  (etup. 
sota-)  captivity;  Wa«  •'•^•"fV"  kT 
JoutiM   vwigUwl    &    tulU   vMgltukal,    ks. 

(confmed)  in  prison,  be  imprisoned,  be  in 
captivity,  be  (held)  •  captive;  pamm.jm- 
keafmn  put  ..  m  prison  (1.  lnJJi*>'  ^■ 
prison;  pitSM  «Hmfc««l««*a  ,-  P«^  7^ 
fittun;.  kS.  vwiglta;  tnomitHin  kuadrnM 
£SK«i#*#<  tHmli«ie««t  was  sentenwd  to 
sumonths'  imprisonment  (1.  to  Jail  for 
Six  months),  was  sentenced  to  six  months 
in  jail  (1.  in  prison  1.  in  the  workhouse), 
(Jkpv  )  was  sent  up  for  six  months,  nilka 
prlsoD-term,  term  in  prison;  time  of  cap- 
tivity -laltoa  1.  -tolml  prison  system. 
^anoaiaiut  prison  sentence;  »««*•»•'•«»- 
7Mak»»n  vMla  under  penalty  of  im- 
prtsonment;  tmmdHiin  pitkUaikmsmM  p^- 
k\msrangaiitukM€€n  was  given  a  long 
pSonsentence,  was  sentenced  to  a  long 

vink?prlsonerT'(kllnnlotettu)  captive;  (rl- 
kOS-)  convict;  vankitw  -  vwigltttm«j  kS. 
vangita;  /oofaa  vangiksi  be  captured,  be 
taken  captive  (1.  prisoner).  ,^e  made  (a) 
prisoner,  become  a  prisoner  (1.  a  capUve). 
-huona  is.  vanWIa  &  seur.  -koppi  (pris- 
^er^)  ceU. -kumppani  [one's]  companion 
in  prison  (1.  in  captivity)  jrellpw  prisoner, 
prison  mate,  -kyytl  C-kyyditys)  trMS- 
portatlon  of  prisoners  (1.  of  convicts) ; 
vi^Hin  vankikyydiim  HHmmmiinruaan  was 
taken  to^  jaU  at  Tavastehus.  was  taken 
m  a  police  conveyance  to  Tavastehus. 
vanklla  prison;  Jail;  (polllsl-)  lockup;  (-ra- 
kennus)  prison  house,  (Engl.,  et.  Lon- 
toossa)  bridewell;  (Jkpv.)  quod;  /©afwi 
vanhaaan  land  In  Jail  (1.  in  prison),  be 
imprisoned;  ktnrata  vmnkilaatm  hreaSL  out 
Of  Jail  (1.  of  prison),  break  Jail,  make  (1. 
force)  one's  escape  from  a  prison.  -Jir- 
Jaatalmi  prison  system.  -kohUut  prison 
scene,  -luola  dungeon. 
vankllanOJohtaJa  warden  (of  ^  *  ^  Prison) ; 
(etup.  sotilas-)  governor  of  a  prison. 
-kiPkko  chapel  of  a  [the]  prison,  prison 
chapel.  -liikAri  prison  physician,  -piha 
prison  (court)yard.  -aaarnaaja  prison 
chaplain. 

vankllluola  dungeon,  -matkua  Procession 
of  transports,  -tyrmi  (-toml)  donjon, 
keep;  (-luola)  dungeon;  (vanklla)  prison, 
Jail. 

vankka  firm  [ground,  maaperft],  steady; 
(vakava)  stable  [structure,  rakenne]; 
(volmakas.  vftkevft)  strong  [government, 
hallltus],  powerful:  (luja)  secure,  fast; 
(kimteft,  tukeva)  solid;  (kokoonpanoltaan) 
compact;  substantial  [food,  ravinto]: 
..  which  goes  a  long  way;  (kest&vft) 
durable,  lasting;  (paksu)  thick  [trunk, 
runko],  heavy  [beam  (1.  timber),  hlrsl]; 
(vankkartkentelnen)     heavy-set,    sturdy, 


stout,    robust;    (JftrkkymfttOn)    steadfast, 
unyielding,   staunch    [supporter,   kannat- 
taja],    unfltochlng    [in    one's    principles, 
perlaattelssaan] ;  (runsaanpuolemen,  alka) 
good( -sized),  large,  goodly,  sound,  (Jkpv.) 
bouncing  [baby,  lapsl] ;  -'  crum  good  (1. 
goodly  1.  substantial)  portion,  portion  that 
wlU   go   a   long  way,   (la&ke-)    good   (1. 
strong)  dose;  vmnkkaa  rakmtmtta  (oimva) 
. .  Of  firm  construction.  . .  of  solid  make, 
well  (1.  strongly)  built;  ^  aieria  hearty 
(1.   subsuntlal)    meal,    (Jkpv.)    a    (good) 
square  meal;  '^  mi^a  stout  (1.  robust  1. 
sturdy)    fellow,   (volmakas)  strong  man; 
[SelSOa]     vankkana    kuin    muari     [Stand] 
firm  (1.  solid)  as  a  stone  wall;  ^  p«ra«- 
tn9,  '^  pokja  solid  (1.  sure  1.  substantial  1. 
firm  1.  strong)  foundation,  firm  (1.  solid) 
ground;    '•^    ruumiinrakmnnm    well-knit    (1. 
Strong  1.  robust  1.  sturdy  1.  strongly  built) 
frame;    '^    BmtkSMmma    good    (1.    sound) 
thrasUng  (1.  beating);  '*'  tnuU  (ankara) 
strong  (1.  powerful  1.  high)  wind;  *•  nc- 
rusHm   (myOs:)   stronghold,   fastness;    '*' 
POMtarinta   kS.    luj*;    vrt.    myOs    tanakka* 
tukava,  vahva  yjn.   -rakantainan  strongly 
(1.  heavily)  built;   vrt.  vankkavartalotnan. 
-varainan  . .  with  a  solid  financial  stand- 
ing, -vartalofnan  robust,  stout,  well-built, 
sturdy,  . .  with  a  well-knit  (1.  weU-set  1. 
strong  1.  robust)  frame. 
vankkua  shake;  (talpua)  sag,  bend;  (kuv.) 
flinch,  waver,  swerve;   give  way,  yield; 
ponkkunuMa  (myOs:)  unflinchingly,  vank- 
kumaton  unshaken;   unflinching,  suunch 
[faith  m,  usko  Johonkln],  steadfast;  im- 
movable;   Impregnable    [stronghold,    va- 
rus tus]  ;  vrt.  horjumatoB. 
vankkurit  (heavy)  wagon. 
vankkuua    firmness,    steadiness;    stability; 
strongness,      strength,      power  (fulness); 
fastness,  solidity;   compactness;  substan- 
tiality;   thickness,   heaviness;    sturdlness, 
stoutness,       robustness;       steadfastness, 
staunchness,  unflinching  nature;  annoksmn 
'*'  the  goodly  size  of  the  dose;  ai^rian  ^ 
heartiness  (1.  substantiality)  of  the  meal, 
vannaa  (auran-) plowshare;  (veneen)  p«Wi'*' 
stern-post,    vrt.    kauU'*'.     -luu     (anat.) 
vomer,  plowshare -bone. 
vanna   (tymiyrln-)   hoop;    (rauta-,  myOs:) 
band;  on  kyvUasM  vant—Ba  Is  well  hooped, 
has   good  hoops;   panna  vantmot  tynnyriin 
(myOs:)  hoop  a  barrel,  -hama  hoop  skirt, 
hoops,  crinoline. 

vannalitia  put  hoops  on,  hoop  [a  barrel, 
tynnyrl], 
vannalklrvaa  cooper's  adz(e).  -rauU  band- 
iron,  hoop -Iron,  -aaha  band-saw. 
vannoa  swear  [allegiance  to  a  p.,  uskolll- 
suutta  JollekuUe;  that  ..,  etta  ..  ];  take 
an  oath  [that  ..];  (pyhftstl)  vow  [friend- 
ship, ystivjrytta;  vengeance,  kostoa]; 
(juhlalllsestl  vakuutlaa)  protest;  (tehdi 
vala)  take  the  [an]  oath;  '-'  fonkin  kauttm 
swear  by,  protest  by  [huom.  vmmoi  kan- 
nianaa  kaaitm  (myOs:)  protested  on  his 
honor];  -'  fonkun  [fankin]  nimessU  (h 
mmmmn)  swear  in  the  name  of  [huom. 
vwmoa  taivtum  nhn—aU  (myOS:)  call  (1. 
take)  Heaven  to  witness;  tHotnoi  kaikmn 
nim€9Md,  mika  oil  hanmllm  pyhMM  fm  kallistm 
(myOs:)  swore  (1.  protested)  by  all  he 
held  dear  and  sacred] ;  '^  ol^vanaa  8yyt6n 
swear  (1.  take  an  oath)  that  one  is  Inno- 
cent, (vakuuttaa)  protest  one's  Innocence; 
^  pyha  Mrffl  take  (l.  vow)  a  solemn  (1.  a 
sacred)  oath;  ^  tokwangU  faimkin  Bwetr 
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to  do  a  tb..  swear  (1.  take  an  oatb)  tbat 
one  will  (1.  U  ^ing  to)  do  a  ttL;  '^  Jokln 
toU^ksi  swear  to«  swear  to  tbe  truth  of, 
take  an  oath  upon  (the  verity  of),  con- 
firm . .  hy  oath,  attest  . .  by  oath;  ^ 
vMMrin  take  a  false  oath«  forswear  o.s., 
commit  perjury,  perjure  o.s.  [huom.  Jboo- 
kutmiia  hSm  vatuwmmmm  vSSrin  (lak.)  SUh- 
om  a  p.] ;  vmmoi  mi  UmmnmmnaM  mrflUbi  «ll* 
tM  (myos:)  denied  t)n  oath  that  he  knew 
anything-  of  it«  forswore  all  Icnowledge  of 
it;  vmnnomaiia  vakuuttaa  protest  [one's 
innocence,  syyttdmyytt&ftn]  under  oath: 
•IB  vmi  '^  mtta,  mm  mmnm  iron  wot— n  miiS 
I  won't  swear  to  tbat;  vein  '",  mtta  .. 
I  can  (1.  I  wlU)  swear  to  it  that  ...  FU 
swear  to  [bis  having  been  ..,  bin  on  ol- 
lut  ..],  ril  be  bound  tbat  ..;  «MI  mmmm 
vmmnotnmmn  (It  is)  better  not  to  swear  to 
it.  vannomaton  unsworn  [sutement,  lau- 
sunto],  ..  not  sworn  to.  vannominen 
swearing  Jne.,  ks.  vanaoa;  •<  ol«  cmrim- 
amista  (it  Is)  better  not  to  swear  to  it. 
vannoieitu  [a  witness,  etc.]  (who  has 
been)  duly  sworn  in.  vannoitaa  (Jotakuta) 
take  a  p.'s  oath,  put  a  p.  on  (bis)  oath, 
swear  a  p..  (Jobonkln  tehtav&An)  swear  in 
[eslm.  vatmmimhUtS  vannoimttiin  (tmhia' 
vmbiaaj  matt  tbe  Jury  was  sworn  in  yes- 
terday]; (bartaasti  P3ryta&)  beseech  O. 
entreat  1.  implore)  a  p.;  vatmoitma  /o#«- 
kutm  olmmmmn  vmti  Swear  one  to  secrecy 
(1.  to  silence);  oikmns  tHomottaa  right  to 
administer  oaths,  right  to  swear  in  . . . 
vannoitu  sworn  [statement,  lausunto]; 
omnnoita  todistum  [mmtamtua  y.m.]  (myOS:) 
affidavit. 

vantaaion  . .  without  hoops,  boopless. 

vanttera  stout,  thick-set,  square-built, 
square-set;  well-set,  strongly  built,  sol- 
idly built,  . .  with  a  well-knit  (1.  a  strong 
1.  a  robust)  frame;  robust,  sturdy,  vant- 
taruua  stoutness;  well-knit  (1.  strong  1. 
robust)  frame:  robustness,  sturdlness. 

vaniti  (mer.)  shroud. 

vanttu  ks.  klsin*. 

vanu  wadding,  wad,  bat(tlng);  (ikkuna- 
y.m.)  padding,  pad;  mimuMtaa  ommdU  fill 
(1.  stuff  1.  line)  with  wadding  (1.  with 
padding),  pad,  wad;  vrt.  puuvilla^,  villas. 

vanua  become  (L  get)  matted,  mat;  (men- 
nft  takkuiseksl)  snarl,  tangle;  (kutistua) 
shrink. 

vanukaa  pudding. 

vanuka  twisted  (1.  matted)  knot  (1.  bunch) : 
(massa)  pulp;  composition;  vrt.  puu~, 
teU'*'.  vanukkainen  pulpy;  (takkulnen) 
matted,  snarled,  (en)  tangled;  felted, 
vanukkaiauua  pulpiness;  matted  (1. snarled 
1.  tangled)  condition   (1.  quality). 

vanumaton  . .  which  does  not  mat  (1.  be- 
come matted  1.  snarl  1.  tangle);  ..  which 
does  not  shrink,  unshrinkable;  eoaeoan  va- 
nwanattomaksi  (myOs:)  warranted  not  to 
shrink,  vanumlnan  becoming  matted  Jne., 
ks.   vanna. 

vanuttaa  (kangasta)  full,  mill;  (tehdft  tak- 
kuiseksl) make  . .  matted,  mat,  snarl, 
(en)tangle;  (kutistaa)  shrink,  cause  . .  to 
shrink;  '^  huoivakmi,  ^  huopaa  felt,  vanut- 
taja  (kankaan-)  fuller,  vanuttamaton  . . 
not  fulled,  vanuttamfnan  fulling  Jne.,  ks. 
vanuttaa.  vanuttamo,  vanutualaltoa  ful- 
lery,  fulling-mill,  vanutua  fulling,  milling; 
(huovaksi-)    felting. 

vaottaa,  vaoU  (prees.  iHdito<m)  furrow,  plow. 

vapa  (flazlble)  rod;  vrt. 


vapaa  free  [man*  mles;  wUl,  tahto;  school, 
koulu} ;  Uostakln  rasittarasu  vapautunut) 
rid  (L  relieved)  [of],  (et.  velasu  jjn.) 
clear  [of  (L  from)];  (vwautettu)  ezeii4>t 
[from  taxes,  veroisuj;  (vapaadeasa, 
my6s  ^  tolmlmaan)  at  liberty;  (rilj^a- 
maton)  Independent;  (esteetOn)  uncon- 
strained, unfettered*  unimpeded,  unham- 
pered, unhmdered,  unobstructed;  (avoln) 
open;  (kijrtt&mitOn,  tyhja,  Joutilas)  va- 
cant [seat,  sija]*  unoccupied;  (sopimuk- 
sista  y.m.  '*)  disengaged;  (mielenlaadul- 
taan)  liberal,  frank;  (k&ytOkseltaan)  . .  at 
ease,  free  and  easy;  [Jostakm]  9^mmk%\ 
■— fu  free(d)  [from],  liberated;  <«  MEjr- 
tSksmWUtm  unconstrained  (1.  easy  1.  at 
ease)  in  one's  manners,  free,  (tuttavalll- 
nen)  familiar*  (sovlnnalslsta  tavolsta  vft- 
littamatOn)    unconventional;    -^  ~ 

free  tranalatlon,  paraphrase; 
UUa,  vmpmMm  JmUttm  free,  at  liberty,  at 
large,  vrt.  laskaa*  pllstil  (vapaaksl); 
-^  tMmmim  free  heat,  free  fuel;  '^  iMktm- 
mtOMm  free  (L  at  liberty)  to  go;  ^^  paa»y 
free  access  [to,  Jobonkln],  free  admis- 
sion, free  (L  unrestricted)  admittance; 
tmpmoMta  tmkdmmtmmn  Of  one's  (own)  free 
wiU,  Of  one's  own  accord  (1.  volition  1. 
Impulse),  voluntarily  [huom.  hMn  mi  tmlmyi 
mUa  vmpmoMtm  tmhdmmtmmn  (myOS:)  he  was 
not  a  free  agent  when  he  did  that]; 
MmliM  (suoraa)  frank  language; 
hmtkmt  spare  (1.  leisure)  moments; 
'^  tuUdma  free  interpretation,  latitude  of 
construction  (1.  of  interpretation);  ^  pm- 
iinta  free  choice,  (free)  <H>tion;  ontaa  i«l- 
imkim  ^  o^a  kS.  pMMmtMJk  (valloiUeen) ; 
oMtea  hOmknUm  ^  Ptdtm  tmitnim  give  one 
a  free  hand  (1.  one  full  power)  to  act;  kmksi 
pOMUi  vmpmmtm  (kouiusta,  tyOsta  yjn., 
myOs:)  two  days  off  (1.  free),  two  days' 
holiday;  fafiaceaa  . .  vmpmmksi  purchase  (a) 
release  for  . .  [from,  Jostakinj,  redeem  . . 
from,  vrt.  lanastaa;  dim  vmpmmtm  be  free, 
be  at  liberty,  (toimestaan)  be  off  duty, 
be  at  leisure,  (el  tehnyt  sopimuksia)  not 
be  engaged;  passta  vmpmmksi  get  (o.s.)  free 
[from,  Jostakm ],  be  relieved  [of  respon- 
sibility, edesvastuusta] ,  be  discharged 
[from,  Jostakm ],  be  disengaged,  be  exon- 
erated [from],  be  exempted  [from  taxes, 
verolstaj,  (el  tarvlta  tehdA)  be  excused 
[from],  (erilleen  Jostakm)  get  rid  of,  be 
free  from,  (oikeudessa)  be  acquitted,  be 
found  not  guilty,  vrt.  p&istft  (vapaaksi. 
eroon),  vapantua;  mrfm  im  ^  bondman  and 
ireeman,  the  bond  and  the  free;  rmmitmkmim* 
tm  «^  ks.  raritttk— tpp.  -aika  spare  time, 
leisure  (time);  [one's]  time  olf,  free  time. 
•«JatteliJa  freethinker,  -atjattelu  free- 
thinking;  (vapaa  ajatus)  free  thought, 
-ehtolnen  I.  (a.)  voluntary,  free,  sponta- 
neous; (vallnnalnen)  elective;  vmpmmmlomi' 
nmn  minm  elective  (subject);  vmpmmmktmimmm 
palokanim  volunteer  (L  voluntary)  fire 
company  (1.  fire  fighters),  n.  (s.)  volun- 
teer, -ehtofaeaii  volunurlly,  of  one's  own 
free  will  (1.  accord),  of  (1.  on)  one's  own 
free  impulse,  spontaneously,  -ehtelauua 
voluntarmess,  free  will;  spontaneity,  spon- 
taneousneSS;  lattaa  fokin  vmpmmmkidmma' 
dmn  vmrmmn  leave  . .  to  (L  let . .  depend  on) 
[a  p.'s;  people's]  choice  (1.  free  response 
L  free  action  1.  free  will),  -herra  baron; 
vmmmhmrrmn  mrvm  (myOs:)  barony,  -her- 
rainen  1.  -herrallinen  baronial,  -herraiar 
baroness. -Joukko  volunteer  corps;  (sissi-) 
guerllli  band,  •kataeinen  •  •  wltb  a  fraok 
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vapauttaa 


look,  -kauppa  free  trade,  -kaupunki  free 
city  (1.  town),  -kirja  franked  letter. 
-kIrJaolkaua  privilege  (1.  rlgbt)  to  send 
franked  letters,  -kirkko  free  cburcb;  con- 
gregational churetL  -kirkolllnan  I.  (a.) 
free-churcb,  congregational,  -kirkolllauua 
free-churchlsm. 

vapaakalBlunaatua  redeeming,  paying  ran- 
som [for],  buying  . .  off  (I.  free),  -piiatd 
ks.  vapautus. 

vap«aBllikka«i  (volm.)  callstbenlcs.  -Ilppu 
free  ticket,  pass;  (labjaksl  annettu)  com- 
plimentary ticket,  -iiilellnen  liberal  [party, 
puolue];  liberal-minded  [person,  benkllO]. 
broad,  catbollc  [views,  mlellplteet] ;  m- 
paami0HM9t  (puolueesta:)  tbe  Liberals. 
-mlellaaail  liberally;  hSn  puhai  hyvin  ««- 
paami0ii»9»ti  bls  Speech  was  very  liberal, 
be  advocated  very  liberal  views  In  bis 
speecb.  -mlallayya  liberalism;  liberality, 
-miet  freeman;  freeholder;  (vapaa  talon- 
polka.  Engl.)  yeoman;  (aatells-)  nobleman. 

vapaammin  more  freely. 

vatMMmuurarl  freemason,  mason,  -kunu 
order  of  freemasons,  masonic  order. 
-yhdlttya  freemasons'  lodge;  vaptuanwmra- 
riyhdUtyhgrnn  taio  masonlc  ball  (1.  temple). 

vapaaloppilaa  student  exempted  from  pay- 
ing tuition-fees;  hMn  on  Papaa&opUat^  be 
is  exempted  from  tuition,  -palkka  (teat- 
terlssa  y.m.)  free  seat;  (oppllaltoksessa) 
exemption  from  school  fees,  scholarship; 
(holtolassa)  free  ward,  free  bed.  -tatama 
free  port,    -alja  ks.   vapaapalkka. 

vapaatti  freely;  free;  (maksutta,  myOs:) 
gratis,  without  payment,  without  having 
to  pay  (anjrtblng);  (halunsa  mukaan)  at 
will;  (rankalsematta)  with  Impunity; 
(avomieilsestl)  frankly,  openly;  (pakotto- 
mastl)  in  a  free  (1.  a  free  and  easy  1.  an 
unconstrained)  manner,  at  one's  ease; 
0iiUl  ~  (kuv.)  live  in  a  free  and  easy  way, 
live  free  from  (1.  not  observe  any)  con- 
ventionalities, not  be  strait-laced,  not 
stand  upon  ceremony;  matkaataa  ~  travel 
on  a  pass,  have  a  (free)  pass  to  go  ... 
travel  gratis;  ntdawt  '^  ladies  free;  oim 
vain  '^  minan  pnoi9stani  be  perfectly  free 
as  far  as  I  am  concerned,  (ftlft  ujostele, 
myOs:)  don't  mind  me;  aaada  '^  tmhdH 
foiahin  (estettft  kohtaamatta)  be  unham- 
pered (I.  be  unobstructed)  in  doing  . . 
[huom.  hSn  Moa  kaikma  '^  taioaam  he  iS 
perfectly  free  to  go  about  the  house,  he 
has  the  run  of  the  house;  aaada  '^  toimia 
be  given  a  free  hand  (1.  given  full  power) 
to  act;  aaat  '^  uhdH.  aan  you  are  free  (1. 
are  at  perfect  liberty)  to  do  It] ;  tfoma  -^ 
afatnkaanaa  Speak  out  one's  mind,  express 
o.s.  freely. 

vapaaleukulnan  freebom;  (aatells-)  noble, 
-aukuieuua:  hSnan  vaptmsakuiauutmnaa  the 
fact  that  he  was  freebom,  his  noble  de- 
scent, -valtio  free  state,  -vuoei  free  year; 
year  of  exemption. 

vapahdua  saving,  rescue;  deliverance;  (usk.) 
salvation,  redemption;  vrt.  vapautus. 
vapahtaa  (et.  usk.)  save,  preserve  [from 
evil,  pahasta];  (pftftstftft)  deliver  [from]; 
(pelastaa)  rescue  [from];  (lunastaa)  re- 
deem [from];  vrt.  vapauttaa.  vapahiaja 
savlo(u)r,  (Krlstusta  tarkottaen:)  Sa- 
vio(u)r;  (pftftstajft)  deliverer;  (pelastaja) 
rescuer;  (lunastaja)  redeemer,  vapahta- 
minen  saving  Jne.,  ks.  vapahtaa;  vrt.  va- 
pahdua. 

vapajaa  —  vapiaee,  ks.  vapUta. 


vapauden-  (yhd.)  . .  of  liberty.  . .  of  free- 
dom [esim.  'iuiia  idea  of  liberty,  idea  of 
freedom;  'rakkaua  love  of  liberty  (1.  of 
freedom)];  ..  for  freedom.  ..  for  liberty 
[eslm.  -*afo  desire  (1.  craving)  for  free- 
dom (1.  for  liberty);  -taiatalu  struggle  (1. 
fight)  for  freedom  (1.  for  liberty)],  -alka 
era  (1.  period)  of  freedom  (1.  of  liberty). 
-harrattua  pursuit  of  freedom;  (-halu) 
craving  for  freedom;  vrt.  seur.  -pyrklmya 
strife  for  liberty  (I.  for  freedom),  pursuit 
of  freedom,  -tankarl  champion  of  liberty 
(1.  of  freedom). 

vapaua  freedom,  liberty;  (loma)  free  time, 
leisure  (time);  (erlkols-)  privilege;  (va- 
pautus  Jostakin)  exemption  [from];  (jos- 
kus:)  latitude,  scope;  (avomlelisyys) 
frankness;  vapaudan  puolaata  for  freedom, 
for  the  cause  of  freedom  (1.  of  liberty), 
in  liberty's  cause;  Uian  atmri  —  exc.ess  of 
freedom,  undue  freedom,  license,  too 
great  a  latitude  [huom.  oHaa  iUan  amtrim 
vopaakmia  fonktm  [Jonkln]  anhtaan  take 
too  great  liberties  with,  make  free  with] ; 
aaada  iUlaan  papaotanaa  regain  one's  lib- 
erty; tSyai  -'  full  freedom,  full  liberty, 
(eslm.  valita)  perfect  liberty  [to  choose], 
(eslm.  tolmla,  myOs:)  free  scope  [huom. 
ainaUa  on  tdyai  '-'  tahdU  niinktdn  haiaat 
you  are  at  perfect  liberty  (1.  are  perfectly 
free)  to  do  as  you  choose  (1.  like  1.  please 
1.  wish),  you  may  do  just  as  you  please] ; 
vrt.  paino^,  puha-*,  uakon—,  varo'^, 
vlrka^  y.m.  -kaual  period  of  freedom  (I. 
or  liberty).  -kIrJa  charter.  -Illka  move- 
ment for  the  liberation  fof] ;  (-asla)  cause 
of  freedom,  -rangalatua  Imprisonment. 
-vuoal  ks.  vapaavuosi;   vrt.  vapaudenalka. 

vapaut«ttu  freed,  liberated,  . .  set  free; 
'-'  or/o  (Yhdysv,.  hist.)  freedman. 

vapauttaa  free,  set  free,  set  at  liberty,  re- 
lease, liberate,  give  freedom  [to  a  p.,  Jo- 
ku];  (pelastaa)  deliver,  rescue;  discharge 
[kaikkl:  from,  Jostakin];  (taakasta  y.m., 
myOs  kuv.)  relieve  [of  (1.  from)],  rid 
[of] ;  disencumber  [o.s.  of,  Itsensft  Josta- 
kin];  disengage  [one's  right  hand,  olkea 
kfttensa] ;  untangle,  make  . .  free;  (kuv.) 
absolve  [a  p.  from  all  blame,  Joku  kaikesta 
svyllisyydestftl,  exculpate  [a  p.  from  the 
charge,  Joku  syytOksestft],  exonerate  [a  p. 
from  suspicion,  joku  epaiuulosta],  (antaa 
lupa  olla  tekemttttft)  excuse  [a  p.  from 
coming,  joku  tulemasta] ;  (Joku  verolsta, 
sotapalveluksesta  y.m.)  exempt  [a  p.  from 
taxes,  from  military  service,  etc.];  (puh- 
distaa)  clear  [from  (1.  of)  guilt,  syylllsyy- 
destft] :  (sotkeutunut)  disentangle,  extricate 
[a  p.  from  debt,  Joku  velolsta;  from  dan- 
ger, vaarasta];  (lak.)  acquit  r the  defendant 
of  all  participation  in  the  crime,  syytetty 
kaikesta  osallisuudesu  rikokseen],  (lau- 
takunnasta  puhuen:)  find  (1.  pronounce) 
. .  not  guilty,  return  (1.  bring  in)  a  verdict 
of  not  guilty;  (pftftstftA  vapaaksl)  dismiss 
[from  duty,  tehtftvlstattn] ;  (kahlelsta) 
unfetter;  (lunastaa)  redeem;  (lunnail- 
1a,  myOs  kuv.)  ransom  [prisoners,  van- 
keja;  from  the  power  of,  Jonkun  vallasta] ; 
(antaa  vapaus)  emancipate  [a  slave,  orja], 
enfranchise;  -*  itaanaS  ks.  vapautua;  -* 
Joku  jostakin  tupaakaaata  release  . .  from 
a  promise:  -*  numiwa  liberate  (1.  emanci- 
pate 1.  restore  freedom  to)  one's  country, 
make  one's  country  free;  -^  ayytshaaata 
liberate  from  (1.  clear  from  1.  relieve  of) 
an  accusation,  absolve;  ««  valaata  excuse 
(1.  relieve  1.  disengage  1.  absolve)  from 
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an  oatb;  '^  vankiiatia  release  (1.  free) 
from  prison,  discharere  from  custody;  ^ 
Joku  [kalkesta]  vastmtsta  discharge  (1. 
free)  a  p.  from  [all]  responsibility; 
~  Joku  Jostakin  p^ipoiUnmdmsta  (moraa- 
llsestl)  release  a  p.  from  an  obligation  (1. 
a  duty);  Ht^vien  todiatuatft  pmttt—99a 
laataktmta  vapimtti  tyytmtyn  (myOS:)  in 
the  absence  of  conclusive  proof,  the  Jury 
gave  the  defendant  the  benefit  of  the 
doubt,  vapauttaja  liberator,  deliverer, 
rescuer,  vapautiamln^n  freeing  Jne.,  ks* 
▼apauttaa;  vrt.  myOs  vapautus.  vapautUva 
liberating,  redeeming;  oapmMttaovt  mmat 
(myOs:)  the  words  of  deliverance. 

vapautua  be  freed,  free  o.s.,  be  set  free, 
be  liberated,  be  (1.  get)  released  ;^e  de- 
livered, be  rescued  [kalkkl:  from,  Josta- 
kin]; (Jostakin)  be  discharged  from*  be 
relieved  of  (1.  from),  rid  o.s.  of,  get  rid 
of,  gef  clear  of;  disencumber  o.s.  of,  be 
disencumbered  of;  be  disengaged  from, 
disengage  o.s.  from,  be  absolved  from ;  be 
exonerated  (1.  excused  I.  exempted)  from, 
clear  o.s.  of  (I.  from),  disentangle  (1.  ex- 
tricate) o.s.  from;  be  acquitted  [of]; 
(pft&sta  vapaaksi)  get  free  [from];  (voit- 
taa)  overcome  [one's  antipathy,  vasten- 
mielisyydestftan] ;  vrt.  vapauttaa;  '*'  an- 
nakkoiuaioata  free  O.S.  from  (1.  rid  o.s.  of 
1.  get  rid  of  1.  get  free  from)  a  prejudice, 
overcome  a  prejudice;  -*  MyytHkaastd  be 
discharged  (1.  go  free)  from  an  [the]  ac- 
cusation; '^  [kalkesta]  gyylUayj^eatd  be 
exonerated  from  all  blame;  tmpaatmt  (myOs:) 
will  be  free,  is  going  to  be  free;  tt  voi 
^  aiita  aiatukamata  I  cannot  get  that  idea 
(1.  get  the  thought)  out  of  my  mind,  I 
cannot  banish  the  thought  from  my  mind, 
I  cannot  get  away  from  that  thought,  vrt. 
pM&stM  (eroon);  kaaaua  vapautua  (irtau- 
tuu)  gas  is  liberated  (1.  Is  set  free), 
vapautumlnen  being  freed  Jne.,  ks.  edell.; 
liberation  Jne.,  vrt.  seur. 

vapautua  liberation,  release,  discharge; 
rescue,  deliverance;  relief,  riddance;  dis- 
engagement; exoneration;  (esim.  velvoUi- 
suukslsta,  sotapalveluksesta  y.m.)  exemp- 
tion, excuse  [from];  dispensation;  clear- 
ance, extrication;  acquittal;  non-convic- 
tion; (orjien  y.m.)  emancipation;  dismis- 
sal; redemption;  myOs  <*  vapauttaminen; 
pyyidS  popautuata  foatahin  (myOS:)  ask  to 
be  exempted  (1.  be  excused)  from,  -liike 
ks.  vapaualiike.  -aoia  (esim.  orjien)  war 
of  emancipation  (1.  of  liberation);  (Itse- 
naisyys-)  war  of  independence.  -iyAwork 
for  the  liberation  (1.  the  emancipation) 
[of];   work   for  the  Independence    [of]. 

vaplaematon  . .  who  [which]  does  not 
tremble  Jne..  ks.  vapista;  (peloton)  fear- 
less, intrepid,  vaplaemlnen  trembling  Jne., 
ks.  vapista;  vrt.  vapistus.  vaplaava  trem- 
bling Jne.,  ks.  seur.;  tremulous;  vapiae- 
wdla  annaim  With  (a)  trembling  (1.  falter- 
ing) voice,  in  a  trembling  voice,  in  trem- 
bling tones,  tremulously;  vapiaavin  huulin 
with  trembling   (1.  with  quivering)   lips. 

vaplaia  tremble;  (vttrlsttt)  shiver,  quiver; 
(et.  kammosta  y.m.)  shudder;  (tutista) 
shake;  (maasta  y.m.  puhuen:)  quake; 
(flftnestft:)  falter;  «*  paioata  tremble  (1. 
shake  1.  quake)  with  fear,  shiver  with 
fright;  vapiaian  trembling (ly),  with  a 
shudder  [huom.  paioata  vapiatan  trembling 
with  fear,  shivering  with  fright] ;  hUnan 
loha  iSaananaU  vapiai  he  trembled  In  every 


limb,  vaplatua  tremble,  tremo(a)r,  shiver, 
quiver;  shudder;  shake,  quake;  (voima- 
kas,  myOs:)  thrill;  myOs  —  vapisamiaen. 
vaplauttaa  make  . .  tremble  Jne..  ks.  va- 
pista;  Shake  [the  building,  rakennusta]; 
minua  vaplauttaa  I  am  trembling  (1.  Shiv- 
ering 1.  shaking). 

vapunOpilvI  the  first  of  May,  May-day. 
-vietto  celebration  of  the  first  of  May, 
May-day  celebration. 

vara  reserve;  (tlla,  sija)  room  [myOs  Iniv., 
esim.  parantamiaan  -^  room  for  improve- 
ment], (reserved)  space;  (myOnnytys)  al- 
lowance, provision  [esim.  haoMldan  '^  al- 
lowance 0.  provision)  for  waste,  vrt.  kn- 
tistuma^  y.m.];  (mahdollisuus)  chance; 
(varat)  means;  (tukl)  support;  Jonkln 
i^araan  (SO  as  to  lean)  against,  (kuv.) 
to  . . ,  (up)on  . .  [esim.  rakantaa  fonkim 
varaan  (kuv.)  build  upon,  base  upon], 
to  depend  (1.  to  rest)  on  . .  [huom.  maim 
fHa  aiia  tUmitn  varaan  the  matter,  tben, 
will  rest  upon  this;  iHHSii  ..  fonkin  va- 
raan (myOS:)  let  . .  depend  (1.  rest)  on  . .; 
HlttSd . .  fonkun  miaHvallan  varaan  (myOs:) 
give  free  rein  to  a  p.  In  . .] ;  Jonkun  mv- 
roon  to  a  p.  [huom.  M^Sd  lankun  vmrmmm 
let  . .  depend  on  a  p.];  varaila  (valmlina) 
in  readiness,  ready,  prepared,  (varat- 
tuna)  in  reserve,  reserved,  in  store,  vrt. 
pitHM;  Jonkln  varalta,  var^la,  varakai  for, 
to  provide  for  (1.  against)  [huom.  kmih^ 
kian  tapattkaian  varalta  for  any  emergen- 
cy; kutkutaudin  varalta  to  provide  against 
an  epidemic;  aan  varalta,  attd  ..  In  case 
(that)  . . ,  in  the  event  that  ...  if  . .; 
vtmhojan  pdivian  varakai,  varatta  (to  pro- 
vide) for  one's  old  age;  vaataiaan  (I.  vaa- 
taiauudan)  varaila  (\.  varalta)  for  the  fu- 
ture, for  future  use,  (tarpeen)  for  an 
emergency,  (Jkpv.)  for  a  rainy  day] ;  Jon- 
kun varaila,  tmralta  for  a  p.,  for  a  p.'S 
use,  on  a  p.'S  account;  varanaa  ks.  pitlK; 
Jonkln  varaaaa  supported  by,  leaning 
against,  resting  upon  (1.  against)  [huom. 
pdU  kUdan  varaaaa  resting  his  head  upon 
his  hand,  supporting  his  head  with  his 
hand],  vrt.  olla,  saiaoa  (Jonkln  varassa); 
varat  kS.  hakus.;  cmpna  kSdan  vmrmatm 
Shoot  without  support  (1.  without  a  rest) ; 
aiua  ionkun  varaaaa  (kustannuksella)  be 
dependent  upon  a  p.,  be  supported  oy  a 
p.;  idttlHl  tjollekulle]  apSHykaan  vmrma 
(sljaa)  leave  room  for  doubt,  give  [one] 
room  (1.  grounds)  for  doubt;  minuUm  ai 
da  varaa  aiihan  (myOS:)  I  cannot  afford 
it,  vrt.  varat;  onko  aimdla  varum  Uinaia 
minulla  dollari  can  you  afford  to  lend,  me 
a  dollar?  (Jkpv.)  have  you  (got)  a  dollar  to 
spare?  onlto  vturaa  parantaa  is  there  any 
chance  for  Improvement?  can  you  do  it 
any  better?  is  that  the  best  you  can  do? 
ailnd  ai  ola  apUilamiaan  varaa  there  iS  nO 
room  for  doubt  about  It,  It  does  not  al- 
low of  any  doubt;  ainulla  on  ^  vtdita  you 
have  a  chance  to  choose,  you  have  the  (1. 
have  your)  choice;  valita  Joku  vandla  (va- 
ramieheksi)  elect  a  p.  (an  1.  as)  alternate; 
vrt.  bXtX^,  vieraan^  y.m. 

vara-  (yhd.)  (sijais-)  vice-  [esim.  -^kmnatdi 
vice-consul;  -praaidantti  vice-presldent] ; 
deputy  [esim.  -puhamiaa  deputy  speaker] ; 
(apulais-)  assistant  [esim.  -Mr/otCofi/M- 
taja  assistant  librarian];  (apu-,  h&t&tila-) 
reserve,  spare,  second,  . .  in  reserve,  (yll- 
mtt&rainen)  extra  [esluL  'unkkuri  reserve 
(1.  spare  1.  second  1.  extra)  anchor,  anchor 
in  reserve;  -parfa  reserve  (1.  spare  1.  ex- 
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tra)   sail].    -«ika  extra  time.    -adiiataJa 
alternate   (delegate),    -havonen  extra   (1. 
second)  horse,  horse  In  reserve;   (slvu-) 
led  horse, 
varain  -»  varhaiii. 

varalnfiollo  administration  of  finances,  fi- 
nances, (Jkpv.)  handling:  of  (the)  finances 
(1.  funds  1.  money),  -kauel  fiscal  period. 
-vuoai  fiscal  year. 

varalljoukko  reserve  troop,  body  of  reserves; 
varafonkoi  (myOs:)  reserve  forces,  re- 
serves. -JiMii  alternate;  substitute;  (va- 
lamiehiston)  talesman,  -kappala  (varaosa) 
extra  part;  (klrjan  y.m.)  reserve(d)  copy, 
varakaa  wealthy;  (hyvlnvolpa)  well-to-do, 
prosperous,  . .  well  off;  (rlkas)  rich,  af- 
fluent; hUnta  pidttaUn  varakhamna  (myOS:) 
he  is  considered  a  wealthy  man  (I.  a  man 
of  means). 

varakelno  recourse;  vrt.  v«rok«ino. 
varakkuua  wealth (Iness);   affluence. 
varakunlnnaa    viceroy;     (Irlannln,    myOs:) 
Lord  Lieutenant. 
varalllnan   »   varakaa. 
varalileuui  wealth;  means.   -«aama  ks.  va- 
raUiauustUa.    -^Mielkko   scale   of    wealth, 
-auhiaai  circumstances;  (Jonkun)  [a  p.'s] 
means;  vrt.  seur.   -ilia  [a  p.'s]  financial 
standing:,    •varo  property  tax.    -varoiua 
taxation  of  wealth  (1.  of  property). 
varalllhiaai  resources,  -maanmlttarl  assis- 
tant surveyor.  -mlahletA  reserve  force  (s), 
reserves;     (hfttfttUa-;     apu-)     emergency 
force(s).    -mlaa   ks.   varaJlUen.    -rahaato 
reserve   fund,   reserve,    -rahtorl  assistant 
principal,  assistant  superintendent;  (er&i- 
den  oppllaltosten)  vice-president. 
vararlkko  bankruptcy,  failure;    (-tila)  In- 
solvency ;  varmrikon  partaaUa  otmva  (myOS : ) 
insolvent,    unsound,    (Jkpv.)    shaky;    vrt. 
konkursaKtUa). 
vararlkko-  (yhd.)  ks.  konkurssi-.  -vaailmua 

ks.  konkursslhakemus. 
vararlkontakiJI  bankrupt;  Insolvent. 
varaa  thief;  (ryOv&ri)  robber;  '^  fcral«« 
kaikkia  mtdtahin  varkaikai  thieves  always 
suspect  their  neighbors  of  stealing;  niln' 
knin  ^  yWd  (raam.)  as  a  thief  in  the 
night;  vrt.  puoti'*. 

varaataa  steal  [ . .  out  of  a  p.'s  pocket,  Jotakln 
jonkun  taskusta] ;  (tehdft  varkaus)  commit 
a  theft;  (ryOsta&)  rob;  (viedft  pols)  carry 
off,  make  off  with;  vrt.BMpistU,  2;  '*'  Jota- 
kln icttahtatm  Steal  . .  from  a  p..  rob  a  p.  of 
his  . .  [huom.  mintdtm  on  vttrasttttu  kmtio 
(myOs:)  I  have  been  robbed  of  my  watch, 
they  have  stolen  my  watch  from  me] ; 
'•^  Jonkun  taakuBtm  (myOs:)  pick  a  (p.'s) 
pocket;  varoBtettu  iavara  Stolen  goods  (1. 
property);  vrt.  varaatella.  varaataja  one 
who  steals  (1.  has  stolen);  (varas)  thief. 
varatUmlnen  stealing  Jne.,  ks.  varaataa; 
vrt.  varaatelu  &  varkaus. 
varaauutua  steal  (1.  sneak  1.  slink)  [in,  si- 
sille;  through  . . .  Jonkln  Iftvitse];  (hilplft) 
creep  [in,  slsftftn]. 
varastalIJa  pilferer;  (plkkuvaras)  petty 
thief;  MrjMinmn  ^  plagiarist,  varaatalla 
be  stealing,  practise  theft,  thieve;  (nft- 
pisteUft)  pilfer,  purloin;  (klrjallisia  tuot- 
telta)  plagiarize;  varasMmmaUa  by  steal- 
ing, varastalu  stealing;  (nftplstely)  pil- 
fertng;  (klrjallinen)  plagiarizing. 
varaataiunkltkljl  receiver  of  stolen  goods. 
varaato  (kaupp.3  stock;  (yl.)  store  [myOs 
kuv.,  eslm.  tiwto^  store  of  knowledge], 
stores;  (-palkka)  depository,  repository; 
(et.    salalnen)    hoard    [of];    (tarveaina-) 


supply;  (eslm.  kivlhiill-)  depot:  (kuv.) 
fund  [eslm.  kaskw^  fund  of  stories] ;  ini- 
mato9aa  in  Stock,  stocked  (up),  in  store, 
in  reserve,  (kftsillft)  on  hand  [huom. 
mmOid  mi  olm  mokmfwrolu  varmato9»a 
(myOs:)  we  have  no  supplies  of  food,  we 
are  not  stocked  with  food] ;  hyvin  iajitmiht 
'^  a  good  (1.  a  fine)  assortment  [of],  a 
well-assorted  stock  (1.  supply);  panna 
vanuioan  Store,  put  . .  in  storage,  put  . . 
in  a  warehouse;  mnaoa  ^  large  (1.  plenti- 
ful) stock,  large  store,  a  plenty  (1.  an 
abundance)  [of,  Jotakln];  vrt.  moka'*', 
saiia'«'  y.m.  -aitu  storehouse:  vrt.  seur. 
-huona  stock-room,  storeroom;  storage- 
room;  (erl  rakennuksena)  warehouse, 
storehouse,  depot;  (-palkka)  depository; 
(tarvekalu-)  supply- room. -kallarl  storage 
cellar;  basement  used  for  storing,  -kirjurl 
stockkeeper.  -konttorl  warehouse  office. 
-makaallnl  warehouse,  storehouse,  store- 
rooms, storage -rooms,  -makeu  storage. 
varaatonholtaja  stockkeeper;  (Engl.,  myOs:) 
storekeeper,  varaaioonpano  storing,  put- 
ting . .  in  storage. 

varaatolpalkka  (place  of)  deposit;  deposi- 
tory, depositary,  repository;  depot;  vrt. 
varastohuona.  -Uvara  Stock  goods,  goods 
in  stock,  -toniil  lot  (1.  site  1.  ground) 
used  for  storage. 
vara!  means,  resources;  funds;  (liikkeen, 
pesftn)  assets;  (alneelllset  olosuhteet)  cir- 
cumstances; pondtua  mofcoam  according  to 
one's  resources  (1.  one's  means),  in  ac- 
cordance with  one's  circumstances;  varani 
otmt  iopuMsa  my  resources  are  (1.  my 
money  is)  exhausted,  I  have  run  out  (1. 
run  short)  of  money  (1.  of  resources  1.  of 
funds);  <*'  /a  P9lat  assets  and  liabilities; 
^  yli  vmUmImn  Surplus  (assets);  tl&U  yli 
varolmtfa  live  beyond  one's  means  (1. 
one's  income);  knonoiamm  varoiasa  in  poor 
(1.  in  narrow  1.  In  straitened)  circum- 
stances, short  of  funds;  hypimaM  varoiasa 
otava  well-to-do  [farmer,  maanvlljelljtt] . 
prosperous,  . .  well  off;  kiaiipurammm  the 
resources  of  our  language,  the  capacity  of 
our  language;  mimdia  ai  ala  vmrolm  aUhan 
(varaa)  I  have  not  the  means  (1.  the  re- 
sources) for  (doing)  it,  I  have  not  the 
wherewithal  to  do  it,  I  haven't  (got)  the 
money  (to  do  it),  I  can't  afford  (to  do)  it; 
omUlm  vm^iUaan  at  one's  own  expense, 
(esim.  elftft)  on  one's  own  means;  omiatm 
varaiatmmn  out  Of  one's  own  pocket  (1. 
funds);  aUMatyt  varat  (myOs:)  savings; 
ytaiama  varoUla  at  public  expense;  ylai- 
aiata  varoiata  from  (the)  public  funds; 
vrt.  vara. 

varata  (panna  varalle,  sft&st()On)  reserve 
[for,  Jotakln  (1.  Jotakuta)  varten],  keep 
[to  O.S.,  Itselleen],  (sttttstftft)  save  [for 
another  time,  tolseksl  kertaa];  (panna 
83rrJftftn)  put  aside  [money  for,  rahaa  Jo- 
takln varten],  set  apart;  (varustaa)  pro- 
vide [for  O.8.,  itselleen];  (ottaa  varalta) 
allow  [ample  (1.  plenty  of)  time,  run- 
saastl  alkaa];  (pttAA  varattuna)  have  (1. 
keep)  . .  in  readiness,  have  (1.  keep)  . . 
ready  (1.  handy);  (vakuuttaa  1.  bankkla) 
secure  [(o.s.)  a  good  place,  itselleen  hyv4 
palkkal ;  (vallta)  choose;  (mftftrltft)  as- 
sign; (myOntaa,  antaa)  grant,  allot,  give; 
(luovuttaa,  valtlopftlvistft:)  appropriate; 
(fys.)  charge  [with  electricity.  stthkOlllI] ; 
^  paikka  reserve  a  seat;  ^  Jotakln  tarka- 
tuaim  vmrtan  (varoja)  reserve  (I.  assign  1. 
appropriate)  . .  for  some  purpose;  ^  titmm 
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reserve  (1.  make)  room  [for,  JolleUn  0. 
JoIlekuUe)];  '■^  joUekulle  tUmiauua  give  (1. 
grant)  a  p.  an  (1.  tbe)  opportunity  [huom. 
vmrmtm  lf««lf««fi  tUaismu  tmhdU  jotrnkin  ar- 
range to  bave  (1.  see  that  one  will  have) 
an  opportunity  to  do  ..];  on  varatluna 
is  (kept)  in  readiness,  is  (kept)  ready  (1. 
handy),  (kftytett&vttn&)  is  available,  is  at 
tone's]  disposal. 

varaton  . .  without  means,  . .  without  (fi- 
nancial) resources;  (rahaton)  moneyless, 
penniless;  (kOyhft)  poor;  vwraitommi  peo- 
ple without  means,  persons  in  poor  (1.  in 
meager)  circumstances,  varattomuudaii- 
todittua  certificate  attesting  that  one 
lives  in  meager  circumstances  (1.  one  is 
without  means),  varattomuue  lack  (1. 
want)  of  means;  (kOyhyys)  poverty. 

varatuomari  ^'assistant  Judge**,  a  title  con- 
ferred [In  Finland]  on  young  lawyers. 

varalvanttilli  safety-valve,  •vuode  spare  (1. 
extra)  bed,  reserve  bed.  -vlkl  ks.  vara]- 
Joukko,  -miehisttf. 

varhain  early,  at  an  early  hour;  ^  mmmailm 
early  m  the  morning,  at  an  early  hour  of 
the  day,  in  the  early  morning  [of  June 
5th,  kes&kuun  5:n&  paivftnft];  kyiiin  '» 
early  enough  [to  catch  the  train,  ehtlftk- 
seen  Junaan],  betimes,  in  good  time;  UUm 
^  too  early,  prematurely  [ripaned,  kyp- 
synyt],  too  soon  [huouL  Uian  '^  vmnhon^ 
tunui  Old  before  one's  time;  fofcii  ohka 
Uian  '*'  (myOs:)  I  am  perhaps  too  early 
(1.  perhaps  ahead  of  time),  I  think  I  am 
beforehand],  varhainen  early;  (vuoden- 
tulosta,  my6s:)  forward;  vttrhainan  tykmy 
the  early  fall,  (syksyn  varhalsuus)  the 
fairs  coming  early  [made  that  . . ,  vai- 
kuttl,  etttt  ..];  [kUOUa]  V€a'hm»9»Ma  lap^ 
tuuden  idaaU  [die]  in  one's  mfancy,  [die] 
during  infancy;  himtwrian  varhmUina  «l- 
koina  at  an  early  period  of  (the)  history; 
f//aft  varhainmn  kuolmna  an  untimely  death, 
varhaltampi  earlier;  varhaimampi  knin 
earlier  than,  prior  to.  varhalein  earliest, 
varhaieuue  earllness;  kmvSUn  varKai9waM9 
(my6s:)  the-  fact  that  the  spring  came 
early,    varhalevanha  «-  vankamaJnen. 

varl  I.  (S.)  heat;  variBmaan  olava  hot;  on  '^ 
it  is  hot  weather.  II.  (a.)  hot;  sultry, 
oppressive;  (kiehuvan  kuuma)  boiling  hot, 
scalding  hot,  (Jkpv.)  piping  hot,  steaming 
hot.   -hapan  sour-sweet. 

varlkko  supply-room;  (varastohuone)  stock- 
room, storeroom,  storehouse,  warehouse; 
(varastopatkka)  depot;  vrt.  varaato. 

varikeanllJAIM  I.  -varpaat  (kuv.)  bad  (1. 
Illegible)  writing  (1.  characters),  scrawl 
(-ing);  hieroglyphics. -marja  (kasv.)  crow- 
berry,  crakeberry.  -peliiti  scarecrow. 
-patA  crow's  nest;   (kuv.)  rookery. 

varie  (el&lnt.)  crow;  (Suomessa  ylemen  la- 
Ji)  the  hooded  crow. 

varieta  fall  off  (1.  out),  come  off;  drop 
(off);  be  shed;  be  strewn,  be  sprinkled, 
sprinkle:  (hajalleen)  be  spread,  spread 
[all  over,  Joka  paikkaan],  be  scattered 
(about);  (valua)  be  spilled,  spill;  (pudis- 
tamlsen  seurauksena)  be  shaken  off  (1. 
loose  1.  down),  shake  off,  be  thrown  off, 
vrt.  seur.;  (maahan)  fall  (1.  come)  down; 
Unnulta  vttrtMta  atdkia  the  bird  iS  Shedding 
(its  feathers) ;  pttnata  parista  Imhtid  leaves 
are  falling  off  the  tree,  the  tree  sheds 
leaves;  tUhUMtH  on  varigmt  JyviU  the  head 
has  dropped  (1.  strewn  1.  lost)  grains, 
grains  have  fallen  off  the  head. 

variataa  I.  (sirottaa)  strew,  sprinkle;  (le- 


TlttU)  spread,  (hajalleen)  scatter  (about) ; 
(esim.  jauhoja,  hiekkaa  yjn.)  spill;  (pn- 
distaa)  sliake  off  (1.  loose),  throw  off; 
(et.  kasveista)  shed  [the  seeds,  sieme- 
nensA;  its  leaves,  lehtensA];  '^  mmmhmm 
strew  (1.  shed)  on  the  ground,  shake  down. 

varlataa  n.  (kuumentaa)  heat  (up),  make 
. .  hot;  (keitt&&)  boil. 

varjalaminan  protecting  Jne.,  ks.  sear. 

varjalla  (suojella)  protect  [from (1. against), 
joltakm  (1.  Joltakulu)];  (skllyttU)  pre- 
serve, keep;  (puolustaa)  defend  [a  p. 
from  a  blow,  Jotakuta  iskulta;  against  tbe 
enemy,  viholUselu] ;  (vartioida)  safe- 
guard, guard;  (hoivata)  take  care  of; 
(suojata)  cover,  shelter,  shield;  '*'  ittoMn 
ioitakim  guard  o.s.  against,  (esim.  kylmkl- 
M)  smeld  o.s.  from  [cold] ;  ««  matMnrntmi- 
s0itM  Iteep  (L  preserve  1.  protect)  . .  from 
decomposition;  Jumaim  sinum  aiwmikmon  fa 
tHorjoikoon  Ood  bless  and  keep  you!  J«- 
mofa  varfoikoon  mhmm  ajftf  tokmmMstM  (kxl 
forbid  that  I  should  do  so,  Ood  forbid  me 
(from)  doing  so.  varjelu  protection;  pre- 
servation; defense;  safeguard,  guard; 
keeping;  care;  my<to  —  varJalamlaaB. 
varjelukalno  means  of  protecting,  protec- 
tive device;  safety  device;  (etup.  UULk.) 
preservative,  preventive  [of  disease,  tau- 
teja  vastaan];  (l&&k.,  myds:)  prophylac- 
tic,   varjelua  —  varjaiu. 

varjo  shadow  (myOs  kuv.);  (slimes)  shade; 
(kuv.  —  verho)  guise,  cloak,  veil,  cover, 
mantle,  mask;  (n&kO)  appearance,  show, 
semblance,  likeness;  [hin  on  vam]  '^  mm-' 
ti»9»tuan  [he  is  a  mere]  shadow  (l.  phan- 
tom) of  his  former  self;  Jonkm  varfmUm 
under  the  guise  (1.  the  veil  1.  the  mask  1. 
the  cloak)  of,  under  cover  of,  (tekosyyllA) 
under  (1.  on  the)  pretext  (1.  pretense)  of: 
Jonkln  oar/ocM  in  the  shade  [of],  (Jonkln 
varjostamana)  shaded  by  [huom.  poon 
(Juurella)  under  a  tree; 


e«n  poUean  varioiam  Shaded  (all  around) 
ading  tn     " 


by  (the)  spreading  trees] ;  • 
(kuv.)  throw  (L  put  1.  cast)  into  the 
shade,  obscure;  •<  laUtimadmn  oariookmmm 
not  even  a  semblance  (1.  a  show)  of  legal- 
ity; i^o/a  /a  0ar/o/a  light(s)  and  shade(s). 

varjolnen,  varjolta  shady  [grove,  lehto],  . . 
affording  shade,  (well-) shaded;  shadowy, 
overshadowed,  varjoleuua  shadiness;  (var- 
jo) shade,  shadow,  varjokat  »  varjoinaa. 
varjokuva  shadow-figure.  silhouette; 
(ROntgenin  sftteillA  otettu)  skiagraph, 
sciagraph.  varJonMinen  shadow-like.  . . 
like  a  shadow;  phantom -like;  shadowy. 

varjonlkaltalnen  —  edell.  -kammo  1.  -i>elko 
dread  of  one's  shadow;  (hevosen)  skit- 
tlshness. 

vafjolpaikka  shady  place,  shade,  shadow. 
-4>ilfuttua  shading;  shaded  drawmg.  -oiioll 
shady  side;  (kuv.,  myOsr)  dark  side;  (huo- 
no)  unfavorable  side;  (haitta)  disadvan- 
tage, drawback;  oiMtnan  vmrfopaoiet  the 
shady  (1.  the  dark)  side  of  life. 

varjoetaa  shade  [one's  eyes,  sllmlUn]; 
overshadow,  shadow;  '*'  kSdottSMn  shade 
with  one's  hand,  (silmiftftn)  protect  [one's 
eyes]  with  one^s  hand,  varjoatin  shade; 
(ikkunan-,  uunm-  y.m.)  screen;  (suojos- 
tln)  shield,  vafjeatua  shading;  overshad- 
owing, shadowing. 

varjota  ks.  yarjoataa,  aHmatfMM.  varjotoii 
. .  without  (any)  shadows;  shadowlesa. 
varjottaa  ks.  varjostaa. 

varkain  stealthily,  by  stealth;  (salavlhkaa) 
furtively,  (up)oQ  the  sly;  (luyattomastl) 


varkalnlukija 
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surreptitiously;  (salia)  secretly,  in  se- 
cret, in  secrecy,  clandestinely,  in  a  clan- 
destine manner;  ^  Joitakalia  unnoticed  (1. 
unobserved)  by  a  p.,  without  a  p.'s  no- 
ticlngr  (1.  observing);  kataoa  ^  fohQiUmhun 
(myOs:)  cast  (1.  take)  a  furtive  (1.  a 
stealtby)  glance  (1.  look)  at  a  p.;  mcnnir 
'*'  tflctflfc  sneak  (1.  slink  1.  steal)  in;  pigH 
rahan  ***  hMnen  taskuunaa  (myOS:)  Slipped 
the  money  in  (to)  bis  pocket;  tnoda  ~  /o- 
honkin  smuggle  (1.  Slip)  in;  viodU  ^ 
(myds:)  smuggle  away,  -luklja  (lebden) 
one  wbo  (habitually)  reads  a  newspaper 
subscribed  for  by  another. 

varkaiaiin:  mmt%nd  ^  go  out  and  steal  [from, 
Jobonkin].  varkalsaa:  MydU  varkai»»a  be 
stealing,  be  thieving;  oUa  varkai»aa  be  (in 
the  act  of)  stealing,  (Jkpv.)  be  out  steal- 
ing [from  the  garden,  puutarhassa]. 

varkaua  theft;  (varastaminen)  stealing, 
thieving,  robbery;  (lak.)  larceny;  Aor/oe- 
taa  vaarkaatta  (myOs:)  practise  thievery; 
kirfaUinm  '^  literary  theft,  (Uterary) 
piracy,  plagiarism;  tahdn  "  commit  a 
theft;  vrt.  puotl^.  -^Mia  1.  -JuUu  a  case 
of  stealing  (1.  of  robbery  1.  of  larceny). 

varma  sure  [about  (1.  of),  Jostaktn;  hand, 
kttsl;  remedy,  parannuskelno],  certain  [of 
(1.  about)  the  nuitter,  aslasta],  positive 
[about  it,  slltd;  proof  (1.  evidence),  to- 
distus];  (vakuutettu)  assured  [conviction, 
vakaumus],  convinced  (1.  persuaded)  [of, 
Jostakln;  that  ..,  etti  . .] ;  (tyydytt&vftn 
varmuuden  saanut)  satisfied;  (luottava) 
confident  [of,  Jostakln;  that  ..,  ett&  ..]; 
(turvalllnen)  secure  [foundation,  perus- 
tus] ;  safe  [Investment,  sljotus],  sound; 
(luotetuva)  reliable;  (m&&riitty)  fUed, 
settled;  definite  [demand,  vaatlmus] ; 
(ratkalstu)  decided;  (luja)  firm;  (pysyvtt) 
steady  [customer,  ostaja];  (ratkaiseva) 
conclusive  [decision,  pttfttfts] ;  (perehty- 
mlsen  kautta)  at  home  [in  one's  trade, 
ammatlssaan] ;  varmaa  on,  ettS  hSn  • . 
it  is  certain  that  he  . . ,  certain  it  is  that 
he  ..;  '^  oMiastaan  certain  (that)  one  is 
right,  sure  of  one's  ground,  sure  of  what 
one  says,  certain  (1.  sure)  about  (1.  of) 
one's  point  [huom.  offa  ^  asiastaan 
(myOs:)  know  what  one  is  about];  — 
99iintyminmn  firm  (1.  sure  1.  decided)  at- 
titude, attitude  of  assurance  (1.  of  firm- 
ness), assurance  of  demeanor  [huom.  hU- 
nmn  '^  maiintymiamnaU  (myOS:)  the  firm  (1. 
the  decided)  attitude  (1.  stand)  he  took 
(1.  he  assumed)],  vrt.  pftMttXvM;  ^  msiinty- 
miatapa  air  Of  assurance,  assured  air; 
^  iUmatiUin  Confident  of  o.s.  [huom.  Mn 
on  hyvin  "  itaoatUMn  he  has  great  confi- 
dence in  himself] ;  vmrmoila  HOneiU  in  (1. 
with)  a  firm  voice;  '^  morkhi  sure  (1. 
certain  1.  unmistakable)  sign;  '*'  mioUpidm 
firm  (1.  decided  1.  fixed  1.  settled)  opimon; 
~  mita  (luotettava)  a  safe  (1.  a  trusty  1.  a 
reliable)  man;  [tHysin]  vmrmana  aiita,  ottd 
toon  oikain  in  the  [full]  assurance  that 
I'm  doing  right  (I.  the  right  thing);  '-' 
p^kka  safe  (1.  secure)  place,  a  place  of 
safety;  '^  paikkm  Stated  (1.  fixed)  salary, 
(pysyvtt)  steady  wages;  varmaaaa  iattaaam 
In  safe  keeping,  (confined)  m  safety; 
varmat  aakalaat  firm  (1.  Steady  1.  sure) 
Steps;  varmmt  hinnat  fixed  (1.  set  1.  sure 
1.  steady)  prices;  ~  tiato  ioatmkin  cer- 
tainty (1.  assurance  1.  full  assurance)  of, 
(luotettava)  reliable  (1.  positive)  infor- 
mation of  (1.  about)  [huom.  honkkim  <*' 
tiato  hatakin  (myOs:)  make  sure  about, 
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ascertain  . .  (for  certain).  Inform  o.s. 
positively  about;  SoUaktdia  on  ^  tiato  Joa- 
takin  a  p.  knows  . .  for  certain,  a  p.  is 
quite  sure  (1.  certain)  about,  (on  vakuu- 
tettu) a  p.  is  assured  of;  nUnpian  kun 
olan  amaMtut  vartnan  tiodon  aaiaata  (myOs:) 
as  soon  as  I  have  found  it  out  for  certain, 
as  soon  as  l  am  assured  of  (1.  about)  the 
matter];  '^  toivo  firm  (1.  sure)  hope; 
'*'  toai  on,  atta  ..  it  is  certalndy  true) 
that . .;  varmat  twdoi  Steady  (1.  permanent) 
income;  '*'  poataua  definite  (1.  positive  1. 
conclusive)  answer;  vwrmola  arvopaparai' 
ta  good  (1.  reliable  L  safe)  securities; 
aivan  ^  quite  (1.  absolutely)  sure  (U  cer- 
tain), positive  [about,  jostakln],  as  sure 
as  one  can  be  (1.  as  death  1.  as  fate), 
(perfectly)  satisfied  [that  . . ,  (siit&,)  et- 
t&  . .] ;  hUnan  voittonaa  on  ^  his  Victory  Is 
sure  (1.  assured),  he  plays  a  safe  game; 
olan  aiumut  tiatis  aan  vam%tita  tmkoita 
(myds:)  I  have  it  on  good  (1.  the  best) 
authority;  olla  ^  joattAin  be  (1.  feel) 
certain  (1.  sure)  about,  be  positive  about, 
be  (1.  feel  1.  rest)  assured  of^  be  confi- 
dent of  [huom.  kMn  ai  ola  '^  hangaatUXn 
aialVi  (myOs:)  his  life  is  not  safe  there; 
ola  ^  aiitd,  aiitH  aaat  (I.  voit)  oUtt  '-'  de- 
pend upon  it,  you  may  be  assured  of  it, 
you  may  be  sure  of  that,  rest  assured  of 
that,  take  my  word  for  it;  otta  ^  voitoa- 
toon  (myOs:)  be  sure  that  one  has  the 
game  one's  own  way,  play  a  confident 
game;  v^t  oUo  '^  mnrntani  (myOs:)  you 
may  count  (1.  reckon)  upon  my  aid]; 
oloni  aikaa  tunhm  vmrmamnudta  I  begin  to 
feel  more  safe  (1.  more  secure);  on  var- 
minta  tahdM  niin,  aa  on  varminta  that  Will 
be  the  safest  way  (1.  the  safest  thing  to 
do),  that  win  be  the  surest  method. 

varmaan  1.  ->  varmaatl;  S.  —  .varmaaalda; 
vrt.  aivAD. 

varmaankin  most  certainly,  (luultavastl) 
very  (1.  most)  likely  (1.  probably),  prob- 
ably, as  liiely  as  not,  (ilmelsesti) 
evidently,  (otaksuttavastl)  presumably. 
(ep&ilemfttt&)  undoubtedly,  without  doubt, 
no  doubt;  (niin  luulen,  my6nt&en:)  I 
think  SO;  koaka  kSn  on  atdtatdainan,  Aor- 
raataa  hMn  ^  aoitantoa  (myOs:)  being  a 
German  he  cannot  fail  (Jkpv.:  he  is  bound) 
to  be  musical;  /oJktn  [fokn}  on  '-^  ..  a  th. 
[a  p.]  must  be  [must  have]  . . ,  a  th. 
[a  p.]  is  [has]  undoubtedly  (1.  evidently 
1.  most  likely)  . .;  a  th.  [a  p.]  is  [has]  . . , 
I  suppose  (1.  I  take  it)  [esim.  Mtn  on  ^ 
unohtanut  aan  he  must  have  forgotten  it, 
undoubtedly  (1.  evidently)  he  has  forgot- 
ten it;  ma  olantma  '^  tavannaat  toiaamma 
annan  (myOs:)  I  am  sure  we  must  have 
met  before;  aa  on  '^  hUn  it  must  be  he, 
it  is  undoubtedly  he,  it  is  evidently  he]; 
aind  Imdat  '^  ..  (myOs:)  you  Seem  to  be- 
lieve (1.  to  think)  . . ,  you  must  think  . . . 

varmaail  surely,  for  sure,  for  certain,  posi- 
tively, to  (1.  for)  a  certainty,  beyond 
doubt,  (most)  certainly,  (vakuuttavissa 
vasuukslssa:)  (most)  assuredly,  (Jkpv.) 
to  be  sure  [,  I  shall  go,  mlnft  l&hden]; 
(lalmlnlyOmfttti)  without  fall;  (luotuval- 
sesti)  confidently;  (turvalllsesti)  securely, 
safely;  (lujasti)  firmly;  ~  aikom  takda 
Jotakin  (my6s:)  be  determined  to  do  a  th.; 
^  Jotakin  wastaan)  kaatUvH  proof  against 
..;*«'  toiooan  confident  In  one's  hope(s), 
confident  in  the  hope  [that  ..,  ett&  ..]; 
an  9oi  '^  aanoa  I  cannot  say  for  sure  (1. 
for  certain),  I  cannot  be  positive  about  it 
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(1.  that),  I  am  not  (1.  I  won't  l>e)  positive 
(about  that);  HMn  twdmm  ^  (myOs:)  he  is 
sure  (1.  certain)  to  come,  I  am  sure  he 
will  come;  tuottaa  ^  Sonkun  apuan  COUnt 
confidently  upon  a  p/s  help  (1.  aid),  rely 
positively  on  a  p.'s  help,  rest  assured  that 
. .   will   help;    timdUn  ««■  than   ~    I  know 
that  for  certain  (1.  for  sure  1.  for  a  cer- 
tainty 1.  for  a  certain  fact),  I  am  (quite) 
positive  of  it;  tnl99  ~  9piionniBtumaan  is 
(1.    Will   he)    sure    (1.    certain)    to    fail; 
tMMkon  Uum   '*',   «tttf   ..   I   firmly   believe 
that   . . ,  I  am  confident   (1.  persuaded) 
that  . . ,  I  am  fully  (1.  firmly)  convinced 
that  . . ,  I  am  quite  positive  that  . . . 
vantiMnmuiia  greater  certainty  (1.  surety  1. 
assurance  1.  confidence  1.  safety  1.  secu- 
rity 1.  firmness). 
varmMinua  (vahvistus)  confirmation,  veri- 
fication;  corroboration;    (nimlklrjotuksel- 
la)  countersigninr,  (konkr.)  countersign; 
myOs  —  vamMntamlneii.    v«rm*ntaa  (teh- 
dtt    varmemmaksi,    lujemmaksl,    turvalli- 
semmaksi)  make  . .  (more)  sure  (1.  cer- 
tain), secure,  assure;  make  (1.  render)  . . 
(more)  safe  (1.  secure),  add  security  (1. 
firmness     I.     stability)     to;     (vahvlstaa) 
confirm,  verify,    (Jonkin  todenperttisjrys) 
corroborate;      (alleklrjotuksellaan,      vlr.) 
countersign;  (lujittaa)  strengthen,  fortify 
[a  p.'s  faith  in,  Jonkun  uskoa  Johonkln] ; 
vrt.  vahvlstaa,  varmlataa.    varmeniamin^n 
making  (more)  sure  Jne.,  ks.  edell.    var- 
m*ntua,  varm«ta  become  (more)  certain; 
become  (I.  be  made  1.  be  rendered)  safer 
(1.    more    secure);    become    firmer    (1. 
steadier);  become  (more)  definite;  (eslm. 
olosuhteet)  become  (more)  settled;  (vah- 
vlstua)  be  strengthened,  be  fortified   [in 
one's  belief,  uskossaanj;  vrt.  varmistua. 
varmlataa  (Jotakuta)  make   [a  p.]    (more) 
sure  (1.  certain)   [of,  Jossakln],  make  .. 
more  confident,  assure   [a  p.  of];   (vah- 
vlstaa)   confirm,    corroborate;    (lujittaa) 
fortify,  strengthen,  support    [one  in  his 
belief,   jotakuta   hftnen   uskossaan];    (to- 
dlstaa)   certify,   (nlmlkirjotuksellaan)   at- 
test;    (tehdft    vakavaksl)    stabilize;    vrt. 
varmentaa.    varmlatua  be  (come)   assured 
[of,   Jostakln];   become   more   confident; 
(bankkla  varmuus)  assure  o.s.  [of],  make 
sure  [of],  ascertain,  find  out  for  certain; 
(tulla    vahvlstetuksl)    be    confirmed,    be 
corroborated;    (lujittua)   be   fortified,  be 
strengthened,  grow  stronger,  gain  strength 
(1.  firmness  1.  stability);  (tulla  vakavaksl) 
be  stabilized;  myOS  »  varmentua;  vartnig' 
ttm  tod0Ui»99n  tummamn  nUhdtn  ascertain 
the  real  condition,    varmlatumlnan  being 
assured   [of]   Jne.,  ks.  varmistua;  Stabili- 
zation. 
varmuua  sureness,  surety;  certainty,  certi- 
tude, (full)  assurance,  assuredness;   (eb- 
doton)  posltiveness;  (turvalllsuus)  securi- 
ty, safety;   (luottamus)   confidence;    (va- 
kaumus)    conviction;    (lujuus,   vakavuus) 
firmness,    steadiness,    stability;    iMo-mim- 
dtlla  ks.  varmastl  [huom.  m»iintyU  BvmrmUm 
varmmMd0ila  behave    (1.   act)    with   great 
assurance  (1.  great  self-possession)];  var- 
mm$d9n    vnokmi    to    be    absolutely    sure 
(about    it),    (turvallisuuden)    for    safety, 
for  safety's  sake,  for  the  sake  of  safety 
(1.  of  security);   hanhkia  '^  iottakin  as- 
certain (. .  for  certain),  make  (o.s.)  sure 
about  (1.  of),  find  out  . .  for  certain  (1. 
for   sure);    parmnunakMi   (I.   marmnunahmi) 
oarmuadekai  tO  make  it    (1.   O.S.)    doubly 


sure,  (in  order)  to  be  (I.  to  keep)  oo  the 
safe  side,  for  greater  (1.  for  additional) 
surety  (1.  security);  Hita  mi  6lm  mdtMm 
omrmtmtta  there  is  no  knowing  (1.  no  tell- 
ing), you  cannot  be  sure  of  that  (1.  sure 
about  it);  vrt.  taa,  turvallisuus.  -lukko 
safety- lock,  burglar-proof  lock;  (eraan- 
lainen)  Yale  lock. 

varoa  look  out  [for,  Jotakin],  take  care 
[of],  be  on  (one's)  guard  [about],  beware 
[of] ;  (olla  varovainen)  be  careful  [of  (L 
about)],  be  cautious,  (olla  tarkka)  be 
particular  [about];  (vaitt&&)  avoid  [sin, 
syntia],  eschew  [evil,  pahaa],  (peliti) 
fear,  be  afraid  of,  (aavistaen)  apprehend, 
be  apprehensive  of,  have  apprehensions  of 
(1.  for);  (kammoa)  shun,  dread,  recoil 
[from];  '^  hmkeMn  look  out  for  one's 
life;  '*'  pmhinta  be  apprehensive  of  0.  ap- 
prehend) the  worst  [huom.  vmrm  pmhmim 
beware  of  (1.  look  out  for)  the  worst]; 
~  tmrkoMti,  «tt«i  ..  keep  a  sharp  lookout 
that  ..  not  ..;  ^  Jotakin  tekmmaMtM  take 
care  (1.  be  careful)  not  to  do  a  th.,  (jit- 
tftft  tekem&tt&)  let  . .  alone  [huom.  vmrm 
trnkmrnUata  sitd  beware  of  (1.  be  careful 
about)  doing  that,  you  better  not  do  that, 
better  let  it  alone] ;  ^  vdvammumim  HsmSSn 
take  care  not  to  exert  o.s.,  (ei  haluu 
valvata)  not  like  to  exert  (L  to  trouble) 
O.S.;  vmro,  «tt«e  Imnkmm  take  care  (I.  look 
out)  that  you  don't  fall,  be  careful  not  to 
fall;  vmrokaa  itmmBnnm  take  care!  look  out! 
varokaa  ttmktmfmrkmitm  look  Out  for  (1.  be- 
ware of)  pickpockets!  varokpon  HSm  H- 
Bma&n,  hanmn  tuliMi  '-'  (it»mM&n)  he  had 
better  take  care,  he  had  better  look  out; 
varo  nyt  look  OUt  (.  there)!  vmrmttmvm 
koMtmud^lta  (varotuksena  tavaralaatlkoissa 
y.m.)  keep  dry,  to  be  kept  dry,  do  not  put 
m  a  damp  place;  varm  ttdta  look  out  for 
the  fire!  (pldft  sllmftUA)  watch  the  fire! 
varolkal  —  varmunden  vuoksi,  kS.  varmaos. 

varolliaan  «  varalUaan. 
varolkaino  (measure  of)  precaution,  pre- 
cautionary measure,  measure  (1.  step)  to 
ensure  safety;  (hfttt-)  emergency  measure 
(1.  device),  -iaiu  safety  appliance,  safety 
device,  -lamppu  safety-lamp,  Davy  lamp, 
varomaion  Incautious,  imprudent,  unguarded 
[expression,  lausunto];  (epivllsas)  indis- 
creet [word,  Sana;  utterance,  lausunto]: 
(ajattelematon)  Inconsiderate,  thought- 
less; (huollmaton)  careless;  (vaarinotta- 
maton)  heedless,  rash;  *-'  tmko  rash  (1. 
thoughtless  1.  unguarded)  action.  var<^ 
mattomaati  Incautiously,  imprudently:  in- 
discreetly; inconsiderately,  thoughtlessly, 
unadvisedly:  carelessly;  heedlessly,  rash- 
ly: BiinS  Mn  UU  hyvin  vmrnmnHtmmtti 
(myOs:)  that  was  a  very  rash  (1.  a  very 
thoughtless)  action  of  his  (1.  on  his  part), 
varomattomuua  incautlousness.  impru- 
dence, indiscretion;  inconsiderateness, 
thoughtlessness;  carelessness;  heedless- 
ness, rashness.  varomlnMi  Rooking  out  [for] 
Jne.,  ks.varoa;  (varovalsuus)  cautiousness, 
caution;  (epftilys)  hesitation,  varoakalla 
be  careful,  be  cautious,  take  care;  be 
prudent,  be  guarded;  oaro«lt«ff«n  cautious- 
ly, prudently,  vrt.  varovaisastl.  varoialki 
be  warning,  be  cautionmg,  be  admonish- 
ing; myOs  =  seur. 

varottaa  warn  [one  of  his  danger,  Jotakuu 
hftnUl  uhkaavasu  vaarasta;  one  against 
overexertion,  Jotakuta  rasittamasta  ItseAtn 
lliaksl];  caution;  (antaa  varotua)  give  [a 
p.]   a  warning;  (nuhdellen,  neuvoen)  ad- 
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moDisti  [a  p.  of,  jotakuta  Joatakin  (1.  Jon- 
kin  jotidosta)]:  ^  mmtAolta  forewarn; 
'^  loidkutm  i€h€mMBtM  Soimkin  warn  (1. 
caution)  one  ag-alnst  doln?  . . ,  warn  (1. 
caution)  one  not  to  do...  warn  (1.  caution) 
one  that  he  should  not  do..;  varotinMnta 
«/elM«  (myOs:)  I  gave  him  fair  warning; 
omrotin  hMniii  pahmuum  totia  I  cautioned 
him  to  speak  the  truth;  itmlumM  vuroiti 
hibut  he  was  warned  by  (1.  he  took  warning 
rrom)  the  report  of  the  gun.  varottaja 
one  who  warns  Jne.,  ks.  edell.;  admon- 
isher;  monitor,  varottaminen  warning  Jne., 
ks.  vmr»tuuu  varotUva  . .  which  serves  as 
a  warning,  warning  [word,  sana;  sign, 
merkkl],  cautionary  [letter,  klrje];  <nuh- 
televa,  neuvova)  admonitory;  (edeltftpttin-) 
premonitory  [symptom,  oire] ;  omrot- 
tmtm  •ainmrkki  an  example  which  serves 
as  a  warning,  a  warning  example;  vtaroi- 
tmtm  hafm^  warning  glance,  look  which 
conveyed  a  warning. 

varoiua  warning;  caution;  (lak.)  caveat; 
(edeltipiln  annettu)  premonition;  (nuh- 
televa,  neuvova)  admonition;  mioi»»a  an- 
nHht  ^  fair  warning;  vmroiuha9kai  as  a 
warning  [huom.  0ih0Qn  tSmd  sinulh  tforo- 
tvhsekai  let  this  he  a  warning  to  you]; 
•Ma  vaiittMmMttd  vmrotuhsigta  heed  no 
warning,  pay  no  attention  to  any  warning. 
-huuio  cry  of  warning,  warning  call. 
-klfja  warning  (1.  cautionary)  letter; 
(nuhteleva)  admonitory  letter,  -merkki 
warning  signal,  signal  of  warning,  -puha 
admonitory  speech,  admonition,  -aana 
word  of  waralng,  warning  word,  admo- 
nition. 

varovaln«n,  varova  cautious;  (varulllaan 
oleva)  wary,  (et.  puheessaan)  guarded; 
(Jirkevi)  prudent;  (vllsas)  discreet  [con- 
duct, kftytOs],  circumspect;  (huolellinen) 
careful  [of  (I.  about),  jonkln  suhteen; 
In,  Jossakln];  (vaarlnotUva)  heedful; 
(eteensft  aJatteleva)  provident;  (ajattele- 
ya)  considerate,  thoughtful;  olc  ^  be 
careful!  be  cautious!  take  care!  look  out! 
pmrattu  on  •Ma  ^  (myOS:)  it  is  best  (1.  is 
as  well)  to  be  on  the  safe  side,  varoval- 
aaail,  varovaail  cautiously;  prudently; 
warily;  carefully;  heedfully;  providently; 
considerately,  thoughtfully;  with  caution 
Jne.,  ks.  seur.;  kMytttyiyA  (I.  mmnttMB) 
vmrpomi»98ti  (myOs:)  use  caution,  use  dis- 
cretion, be  cautious,  be  prudent  [huom. 
tmrnUSn  twUmm  mMnmtintt  hyvin  varovmismati 
(myOs:)  we  must  proceed  with  the  great- 
est caution],  varovalauua  cautiousness, 
caution,  prudence;  wariness;  discretion, 
discreetness,  circumspectness.  circum- 
spection; carefulness,  care;  heedfulness; 
considerateness,  thought  fulness;  (kauko- 
nAkOisyyS)  foresight;  maim  vmatii  nmrta 
vmrmomimmnm  (my6s:)  we  must  proceed 
with  the  greatest  caution  (1.  care),  varo- 
valauuaiDinianplda  ks.  varokelno. 

vAPiMi  (raippa)  twig,  switch,  flexible  rod; 
(purje-)   sprit. 

vappaallinan  I.  (a.)  . .  (provided)  with  toes, 
toed;  (el&lnt.)  dlgttate(d).  II.  (s.)  ski- 
strap.  varfMankinai  corn  (on  a  toe). 
vapfMMrton  toeless.  vafpalllaklviji  —  var- 
vaaaatnja. 

varpslnen  (yhd.)  . .  (provided)  with  . .  toes 
(1. digits), -toed  [eslm.*«lm/^.. (provided) 
with  three  toes   (1.  digits),  three-toed]. 

vttppalaillaan  on  tlptoe(s);  hHydd  (\.  MvMU) 
^  (myOs:)  tiptoe.  varpaleillMii  on  tiptoe(8). 

tcppapufja  sprit-sail. 


varpata  (mer.)  warp;  kedge. 

varp«:  varppmmt  extra  boards  on  (1.  for)  the 
sides  of  a  boat,  side  boards,  -lalia  —  edell. 

varppi  (mer.)  warp,  tow-rope;  hawser; 
(kaapell)  cable;  (kiinnitys-)  fast.  -«nk- 
kuri  kedge.  -kela  capstan,  -touvl  warp, 
tow-rope. 

varpu  (bare)  twig;  varpufa  (myOs:)  sticks, 
small  bare  branches^  brushwood. 

varpu HMi  sparrow,  varpuaanpeai  sparrow's 
nest,   varpuaanpolkanen  young  sparrow. 

varpualhaukka  (elftlnt.)  sparrow-hawk. 
-haul!  dust-shot.  -Ilntu  (elttint.)  bird  of 
the  sparrow  family,  passerine  (bird). 
-pAII6  (elftlnt.)  pigmy  owl. 

vairaa  (paistln-)  spit;  (seiv&s)  pole;  (tan- 
ko)  rod;  (keppl)  stick;  vrt.  lelpM'*,  suk- 
k«^  yjn.  -laipi  round  flat  loaf  of  bread 
with  a  hole  in  the  center  (for  stringmg  it 
on  a  pole  to  dry). 

varrattaa  put  . .  on  the  spit,  spit. 

varrella  (vleressft)  on,  at,  by,  by  the  side 
of;  (kuluessa)  during.  In  the  course  (1. 
the  progress  1.  the  process)  of;  (pltkln) 
along,  alongside,  all  along;  miamUni  '^ 
during  (I.  in  the  course  of)  my  life,  in 
my  lifetime;  jmr  ^  (situated)  on  a  river, 
(pitkin  Joklvartta)  along  (side)  the  river, 
along  (1.  on)  the  river-banks,  (luona)  by 
the  river;  matkan  ^  during  the  trip  (1. 
the  Journey),  on  the  (1.  one's)  way;  Hen 
'*'  along  (1.  by)  the  side  of  the  road, 
alongside  the  road,  along  the  roadside  (1. 
the  wayside) ;  torin  ^  on  the  market-place 
(1.  -square);  UMoninkmdttn  ^  on  Union 
street;  wotitn  ^  during  the  year,  in  the 
course  (1.  the  progress  1.  the  process)  of 
years  (I.  of  time),  (vieriessft)  as  (the) 
time  passes  [passed]  on,  as  (the)  years 
passed  by.  vrt.  vierlM.  varralle:  /o«n  mt- 
rtUm  along  (Side)  the  river,  along  the  river - 
banks,  by  the  river;  H«n  vmrr^iU  along 
(1.  by)  the  side  of  the  road,  along  the 
roadside,  alongside  the  road. 

varrallinen  . .  provided  (I.  furnished)  with 
a  handle  Jne.,  ks.  varsi;  (kasv.)  . .  with  a 
stalk  (I.  a  stem),  pedunculate  [flower, 
kukka],  petlolate   [leaf,  lehtl]. 

varrelta:  fonkin  ^  from  the  side  of,  (from) 
alongside  the  ..,  (from)  along  the  . .; 
miamUni  '^  poimittulm  hmndntoia  observa- 
tions gathered  in  the  course  of  my  life; 
j0€n  "^  (my6s:)  along  the  river-banks; 
timn  ^  (myOs:)  along  the  roadside  (1.  the 
wayside);  vrt.  varrelU. 

varr«ton  . .  without  a  handle  Jne.,  ks. 
varsI;   (kasv.,  myOs:)  stemless. 

varrota  wait,   await;   expect;   vrt.  odottaa. 

varaa  foal;  (nuori  hevonen)  colt;  (tamma-) 
filly;  (run.  —  ratsu)  steed,  horse;  vt»d9n 
vanha  ^  yearling,  -hammaa  colt's  tooth. 
-hevonen  young  (1.  unbroken)  horse,  colt; 
hoimivnotioM  varaahmvoffn  a  three-year 
Old  colt. 

varaalllnan  with  foal;  ^  tamma  mare  with 
foal,  varaanlyttely  exhibition  of  colts, 
colt  exhibition. 

varti  (tyOkalujen  y.m.)  handle;  (tapparan 
y.m.)  helve;  (pilskan.  kyntuiftjalan  y.m.) 
shaft;  (tekn.)  shank:  (Joskus:)  stick  [esim. 
tuadan'^  broom-sttck] ;  (n&verln)  brace, 
(kierrepakan-,  poran  y.m.)  stock;  (saap- 
paan.  sukan)  leg;  (haara;  vivun-)  arm; 
(kasv.)  sulk,  (vahvempl)  stem  (myOs 
nuotin),  (lat.)  caulis;  (Juurlkasvin)  top 
[tav.  plur.],  (tukea  tarvitseva,  penman, 
tomaatin  y.m.)  vine;  (runko)  trunk; 
(kasv.  k  elftlnt.)  pedicel,  peduncle,  (leh- 
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den)  petiole;  (korsi)  straw;  (vartalo) 
stature,  body,  figure,  (rakenne)  build, 
frame,  (muoto)  sbape;  varrm\Ua,  -U;  'Itu 
ks.  bakUS.;  varrmitaan,  varrmltanMu  ..  Of 
(1.  in)  stature,  . .  of  a  . .  stature  (1. 
frame),  . .  of  .  .  build  [eslm.  carrmltansa 
vSkian9n  . .  small  of  (1.  In)  stature, .  >  of  a 
small  stature;  htnto  varrmitaan  . .  Of  Slen- 
der build,  . .  of  a  Slender  frame;  buom. 
aotiJtka  varraltaan  (myOs:)  sbapely.  Slen- 
der and  well-proportioned,  of  fine  (1.  of 
bandsome)  figured. build);  an  vankkavio-' 
r«feaan(benkilOsttt:)bas  a  robust  constitu- 
tion, vrt.  vankkarakenteinen] ;  jakien  par- 
»iUa,  $amn  vartta  kS.  Jokivarsi;  vartttn  kS. 
bakus.;  panna  oartten  furnisb  witb  a 
bandle  (1.  a  belve  Jne.,  ks.  varsi),  belve; 
pUSstd  varr9»ta  (tydkalusta  pubuen:)  fly 
(1.  drop)  off  tbe  bandle;  vrt.  kirves^, 
kynMn'^,  lehdeu'^,  pilpuii'^,  poraif*,  slUI- 
ri-"  y.m. 

varaikko  (low)  brusb,  small  busbes;   (suu- 

rempien  puiden  alia  kasvava)  undeii)rusb. 

varaiHIehtl  leaf  on  tbefitem.-mukula(kasv.) 

tuber  on  tbe  stem. 
vartin  (alvan)  quite,  altogetber;  (sangen) 
very;  (tftysln)  perfectly;  (erinomaisen) 
exceedingly  [liberal  offer,  Jalomielineu 
tarjous],  eminently  [adapted  to,  sopiva 
Jobonkin],  extremely,  splendidly,  excel- 
lently, capitally;  (buomattavan)  remark- 
ably; (erikoisen)  extraordinarily,  particu- 
larly. (e)speclaUy;  --  hyvin  perfectly  (1. 
very)  well,  well  enougb  [buom.  varsin 
kyvin  timdatHHn,  cfftf  ..  (my6S:)  It  is  a 
well-known  fact  tbat  . .] ;  ~  kemaasti, 
^  mUlmlWlni,  [-«/,  -Hn  Jne.]  witb  great 
(1.  tbe  greatest)  pleasure;  '*'  onnimtunmeMti 
very  successfully,  witb  great  success,  very 
bappily;  «j  ^  not  quite  [so,  niln],  not 
very,  not  greatly,  not  particularly,  not  a 
very  [good  one,  byva]  [buom.  ti  ^  palfon 
(myOs:)  not  overmuch,  notbing  extra- 
ordinary; ti  ^  t&rkeU  (myOs:)  Of  Second- 
rate  (1.  of  no  great)  importance;  hUn  ai 
aUnt  ^  tyytyvaintn  aiihtn  (myOs:)  be  was 
not  very  well  pleased  witb  that] ;  vrt.vallan. 
varainalnen  proper;  (todel linen)  true,  real, 
actual  (income,  tulo],  positive  [gain,  by6- 
ty];  (alkuper&inen)  original;  (vakinainen) 
regular  [member,  Jftsen],  ordinary;  var- 
MinatMet  k&rSiat  regular  (1.  general)  as- 
sizes; varainaiaat  valtiopSivHt  reg'Ular  (1. 
ordinary)  diet;  »anan  varBinai»€BBa  mar- 
kitykgesBii  in  a  proper  (1.  a  strict)  sense 
of  tbe  word;  «/  mitaSn  varminaiMta  UhtU" 
vaa  actually  nothing  to  do,  nothing  par- 
ticular to  do;  vrt.  vakinainen.  varalnal- 
aesti  truly,  really;  actually;  originally. 
varsi naissuomalainen  (s.)  native  (1.  Inhab- 
itant 1.  resident)  of  Finland  Proper. 
Varsin«ls-8uoml  Finland  Proper. 
varsinen   ^  vartinen.    varsiniekka  ks.  var- 

rellinen. 

varalnkaan  particularly;  «i  '*'  (myds:)  least 
of  all  [now,  nyt] ;  vrt.  seur.  varalnkin 
(more)  particularly  (1.  especially)  [since 
(1.  as)  . . ,  koska  (1.  kun)  . .],  specifically 
[because,  koska];  (etenkin)  ..  in  partic- 
ular, above  all  [when  (1.  as  1.  since),  kun 
(1.  koska)],  all  the  more  [as  . . ,  koska  . .] ; 
pyyd&n  kiinnittaS  htwmiotannm  varBinkin 
ttihan  Btikkaan  (myOs:)  I  beg  to  call  your 
(e)special  (1.  your  particular)  attention  to 
this  fact. 
varaoa  foal,  varaominen  foaling. 
varau  (riibl-)  flail. 


varulo  (ylftniumis)  trunk;  (ruumla)  body; 
(rinnankobta)  bust;  (ulkomuotoon  n&b- 
den)  figure,  stature,  (muoto)  sbape,  form, 
(rakenne)  frame,  build;  (klel.)  stem,  root: 
(kasv.  «  emlOn)  style;  vartalaUamm  — 
yarrvltaan,  kS.  varsi  [bUOm.  alim  vutmm 
martaiattamn  bave  a  poor  (I.  t  bad)  figure, 
be  unshapely];  kookaa  ^  tall  atatore  (L 
figure  1.  form). 
varUiolnen  (ybd.)  . .  witb  a  . .  trunk  a 
figure  1.  frame  Jne.,  ks.  vartalo),  . .  of  . . 
build  [eslm.  hanta*^  . .  witb  a  slmder 
figure  (1.  frame),  ..  of  slender  build], 
. .  of  . .  stature  (1.  figure  L  form),  . .  In 
stature  (1.  figure  1.  form)  [eslm.  aira^, 
Baraa^  . .  Of  fine  Stature  (1.  flg^ure  1. 
form),  . .  fine  In  stature  (1.  figure  1. 
form)  ] ;  kmraka*^  . .  Witb  a  Stem  (1.  a  root) 
ending  in  a  consonant;  vrt.  kookaa^  yjn. 
varuiolkuva  picture  presentlngr  the  wbole 

figure,  -muoto  (klel.)  root  form, 
varuvaaten  especially,  purposely,  for  this 
(1.  tbat)  particular  purpose,  for  tbe  par- 
ticular purpose  [of  .  .-Ing^,  tebdftkseen  Jo- 
takln];  (nlmenomaan)  expressly  [for  bis 
use,  bttnen  kftytett&v&kseen] ;  ^  wmimJie 
especially  (1.  expressly  1.  on  purpose)  for 
me;  '*'  aiihan  tarkotukBoan  iakty  made  for 
tbe  (1.  this  1.  tbat)  (particular)  purpose. 
vartaMi:  ottaa  ^  ks.  ottaa  (buomloon,  vaa- 
rin),  vaarinottaa,  (myOs:)  be  ^ided  by 
[circumstances,  olosubteet],  g^o  by,  <seu- 
rata)  follow  [directions,  objeet],  (laskea 
sydftmelleen)  take  . .  to  heart,  (pltat) 
keep  [all  tbe  holidays,  kaU[kl  Juhlapiiyit], 
(^anna  arvoa)  regard  [buom.  ai  ottmmni  '^ 
(myOs:)  took  no  account  of;  atan  tar- 
jaukBBn  vartaan  1*11  consider  tbe  Offer, 
I'll  think  it  over] .  -otetuva  . .  worth(y  of) 
consideration,  . .  deserving  (of)  attention; 
. .  worth  while  (to  consider) ;  (huomatta- 
va)  noticeable;  vrt.  seur.-^tUa  ks.  (ottaa) 
vartean;  kaikilU  (\,  kaikkian)  vartaam' 
otattavakBi  to  be  Observed  by  everybody, 
to  everybody's  attention,  for  everjrbody 
to  follow  (1.  to  take  notice  of  1.  to  take 
note  of),  for  everybody's  consideration, 
varten  (tftbden)  for  [a  p.'s]  sake,  for  tbe 
sake  of,  on  account  of,  on  [a  p.'s]  ac- 
count, because  of;  (JollekuUe;  Jotakin  '*') 
for;  (byv&ksi)  on  behalf  of.  In  tbe  in- 
terest of;  AaofM  on  tarkoiattn  maitM  ^  tbe 
room  is  intended  (1.  is  reserved)  for  us; 
itBaadn  ^  for  o.s.,  (eslm.  pldftttU,  kftyt- 
toann  varten)  [retain]  for  one's  own  use 
(1.  benefit);  katd  '^  for  whose  sake?  for 
the  sake  of  whom?  on  whose  behalf?  in 
whose  Interest?  for  whom?  n^td  ^  for 
what  purpose?  what  for?  wherefore? 
why?  for  what  reason?  because  of  what? 
alan  fSttMnyt  Ban  kUnaiia  lauavntaa  '^  I 
have  left  It  with  him  for  bis  opinion  <on 
tbe  matter) ;  aita  '^  for  tbat  purpose,  (sen 
vuoksl)  for  that  reason,  therefore,  on  ac- 
count of  that,  because  of  tbat;  «INr  ~, 
•Ha  . .  in  order  to,  to,  (sit&  taiicotusu  '*') 
for  the  purpose  of  .  .-Ing;  fu/av—  vnaitm 
^  for  (tbe)  next  year;  vrt.  talda,  wokaL 
varteva  (kookas)  tall, . .  of  towering  height, 
. .  lofty  of  stature;  (vankka)  stout,  robust, 
sturdy,  well-set,  . .  with  a  well-knit  (L  a 
strong)  frame. 

vartija  (vahtlmies)  watchman,  watch;  (van- 
kilan,  sot.  y.m.)  guard;  (sot.,  vars.  etu-) 
sentinel,  sentry;  (yl.  merk.)  guardian, 
custodian,  keeper;  warden;  vartifai  tbe 
(men  on)  guard,  tbe  watch,  tbe  escort; 
otanko  minS  valjani  '*'  (raam.)  am  I  my 
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brother's  keeper?  olla  /cm/ban  varHiana 
(myOs.)  guard  over,  (keep)  watcli  over; 
vrt.  henki^,  rata~,  van«in~  y.m.  -pal- 
valua  ks.  vartloiwlvelus. 

vaftijaato  escort,  convoy. 

vartinen  (yhd.)  ..  with  a.,  handle  Jne., 
ks.  vawl,  .  .-handled,  .  .-shafted,  .  .-legged 
[eslm.  pitM*^  . .  with  a  long  handle  (1. 
leg  Jne.),  long-handled,  (esim.  sukka) 
long- legged  r. 

variio  (-alka)  watch;  (vahU)  guard(-duty) ; 
oUa  vartio99€i  Stand  sentry,  he  on  guard 
(-duty),  -aiua  (poUlsln  y.m.)  beat;  heidUn 
varHoalnmmnMa  the  territory  (which  Is) 
under  their  guard,  the  territory  guarded 
by  them. 

vartiolda  watch  [over.  Jotakln  (1.  Jota- 
kuta)J,  guard,  keep  guard  (1.  watch) 
[over];  (epftluuloisesti,  myOs:)  keep  an 
eye  (1.  a  close  eye)  on;  (palmentaa)  tend 
[cattle,  karjaa];  (seurata  vartijana  tal 
suojelljana)  escort,  convoy;  (itr.)  do 
guard-duty;  Jonkun  vartioimana  guarded 
by,  in  the  custody  of,  (seuraamana)  es- 
corted (1.  convoyed)  by,  under  (the)  escort 
of;  partioitava  . .  which  must  be  watched 
over  (1.  be  guarded  1.  be  kept  watch 
over);  vartioltuna  guarded,  escorted,  un- 
der guard,  under  escort  [huom.  tarkasti 
vartioitttna  Closely  guarded,  in  close  cus- 
tody, under  a  strict  watch] ;  vartioiva  90- 
tUoM  the  soldier  on  guard,  the  sentinel  on 
duty,  vartlolmaton  unguarded,  . .  which 
is  [was]  not  guarded,  vartlolminan  watch- 
ing Jne.,  ks.  vartioida;  watch;  (vartlo- 
palvelus)  guard- duty. 

vartioljoukko  1.  -kunu  escort,  convoy, 
safeguard,  -laiva  ship  (1.  vessel)  guarding 
. .  [esim.  rannikkavartiolaioa  Ship  guard- 
ing the  coast],  (saattue-)  escorting  ship 
(I.  vessel),  -paikka  post;  ««l«o«  varHo^ 
ppikaUm  Stand  at  one's  post,  -palvelua 
guard-duty,  watch-duty,  -piiri  ks.  varti*- 
ahie. 

variloato  guard;  watch;  (saattue)  escort, 
convoy. 

vartloltorni  watch-tower,  ^uil  watch-fire; 
(merkkl-)  beacon- fire,  -viki  (men  on) 
guard;  watch;  (linnan-)  garrison;  (saat- 
tue) escort,  convoy;  Mifoitaa  vm^ovdki 
hnnatakMeen  garrison  a  fortress;  vrt.  hen- 
khrartiovMkl. 

vartoa,  vartollla  wait,  be  waiting;  await; 
expect,  be  expecting;  vrt.  odottaa. 

varttua  grow  [stronger,  voimakkaanmiaksl; 
in  knowledge,  tiedoissa;  to  be  a  pretty 
girl,  sievftksi  tytOksi],  grow  up;  (lisftftn- 
tytt)  increase;  (kehlttyft)  develop  [into, 
Jokslkin;  out  of  (1.  from),  Jostakin]; 
(edistyft)  advance,  make  progress;  (vau- 
rastua)  improve,  get  better;  -*  hitaoM- 
ti  (myOs:)  have  a  slow  growth;  -*  mim- 
h€h»i  grow  into  (1.  up  to)  manhood,  reach 
(a)  man's  estate,  grow  to  be  a  man,  (kyp- 
syft)  arrive  at  maturity,  arrive  at  (a)  ma- 
ture age,  come  to  (l.  attain)  years  of  dis- 
cretion, vartuiminen  growing  Jne.,  ks. 
edell.;  growth;  development;  advance- 
ment, progress.  vartUinut  fully  grown, 
(Jkpv.)  grown  up;  (kypsynyt)  mature 
[age,  ika] ;  varttunmempi  nuoriao  young 
people  of  more  advanced  (l.  of  more  ma- 
ture) age.  vartuttaa  make  . .  grow;  de- 
velop; improve;  (kypsyttM)  mature;  vrt. 
▼arttua. 

varulllaan  on  one's  guard,  on  (the)  watch, 
on  the  alert,  on  the  lookout  [for],  ks. 
pOa;  •!«  omraiUmsi  look  <1.  watch)  out!  be 


varutto 


careful!  take  care  [not  to  catch  cold,  ettet 
viiustu]. 
varue  equipment,  outfit;  equipage;  (ase-) 
armor;  vrt.  varustus.  -huona  armory; 
(ase-)  arsenal.  -meaUrl  (sot.)  armorer. 
-miahiatO    ks.    varusvMki. 

^?^"f*^,  ®/^*P'  "^  out,  fit  up;  rig  (out); 
(valmliksi)  prepare  . .  (l.  get  . .  ready) 
[for,  Jokin  (1.  joku)  Jonkin  varalta;  to  do 
..,  Joku  tekemaiin  Jotakln],  put  (1.  set) 
. .  in  readiness;  (hankkia)  provide  (1.  fur- 

?.*,*r5?.  ^-r  ^"^'  J?'^*"  ^^-  Jo^»^)  iollakin], 
supply    [a   p.    with,    Jotakln   Jollekulle] 

?^ir^^iJ?'^.V^io"*  ^^^  •  P"  ruokavaroja 
Jollekulle],  find  [food  for,  Jollekulle  ra- 
vmtoa],  procure,  get,  obtain,  secure  [a 
good  place  (for  o.s.),  itselleen  hyvtt  palk- 
r  Uw,  <®slm.  luonnonlahjollla)  endow 
[with];  (linnottaa)  fortify;  -  MmiUa 
supply  (1.  furnish  1.  provide  1.  fit  out  1. 
equip)  With  arms,  (asestaa)  arm  [huom. 
ametUa  vttruBtmttuna  armed] ;  -^  •lintarpeiila 
furnish  . .  with  supplies,  supply  . .  (with 
provisions),  (eslm.  llnnolus)  provision, 
store  . .  with  provisions-  •^  [kirja]  €»i- 
poAcal/a  preface  [a  book];  -*  [talo]  huo- 
nmkalniUa  furnish  [a  house],  equip  (1. 
provide)  [a  house]  with  furniture,  fit  up 
[a  house];  -  hil^kulU  (Jotakln)  provide 
(1.  furnish  1.  supply)  a  p.  with,  procure 
(1.  obtain  1.  get)  a  p.  a  th.  (l.  a  th.  for  a 
p.),  find  (1.  give)  a  p.  [work.  tyOta; 
something  to  do.  Jotakln  tekemistft] ;  -' 
koristmilta  (myOs:)  trim;  -  kuvilla  pro- 
vide (1  furnish)  . .  with  pictures,  (kuvlttaa) 
illustrate,  (korlstaa)  decorate  (1.  adorn) . . 
with  pictures;  -  taiva  (matkalle)  equip 
(1.  fit  put)  a  ship   [for  a  voyage],  (tak- 

L*H^'rll^*^  l*S  *  *^*P'  -^  [lapset]  maikaan 
get  [the  children]  ready  to  go;  -^  Joku 
mmtkallm  equip  (1.  fit  out)  . .  for  the  trip, 
(pukea)  dress  . .  out  for  the  trip;  -  myH. 
tdiaiMa  furnish  ..  with  a  dowry;  -^  w- 
netilld  (furnish  . .  with  a)  seal;  ^  [lai- 
vasto]  taiat^lnktrntoon  prepare  [the  ships] 
for  battle,  put  [the  navy]  in(to)  fighting 
condition;  -»  vatlitukgiUa  intrench,  en- 
trench; '-'  varrmiia  fumlsh  (1.  provide)  . . 
with  a  handle,  put  a  handle  on  . .;  varuBta 
itM9llmmi  tarp9mk»i  vaatteita  provide  your- 
self with  sufficient  clothing,  see  (to  it) 
that  you  are  well  provided  with  clothing; 
hyvin  varasttttu  well  equipped,  well  pre- 
pared, . .  (provided  I.  furnished)  with 
a  rich  supply  [of,  Jollakln],  . .  well  (1. 
richly)  supplied  [with],  . .  with  a  good 
supply  [of],  (llnnotuksesta:)  well  (1. 
strongly)  fortified  [huom.  hSnen  kaup- 
panfa  on  hyvin  V€a^stettu  (myds:) 
he  has  a  well  assorted  stock];  tmrUvmin 
fdrfmUa  tfarustmthi  .  .  (provided)  with 
sharp  wits,  sharp-  (l.  quick- )wltted,  . . 
with  a  keen  (I.  a  sharp)  mind,  varueu- 
maton  unequipped,  . .  not  equipped,  . .  not 
fitted  out;  unprepared,  . .  not  prepared; 
unprovided;  unfortified,  . .  not  fortified. 
varueUmlnan  equipping  Jne.,  ks.  varustaa; 
vrt.  varustus.  varuetautua  equip  o.s.,  fit 
o.s.  out,  fit  out  O.S.;  (valmlstautua)  pre- 
pare (o.s.)  [for  war,  sotaan;  for  a  trip, 
matkalle;  to  do  . . ,  tekeraftftn  Jotakln] , 
make  preparations  [for],  get  (1.  make 
o.s.)  ready  [for  (1.  to.  inf.)];  (hankkia  it- 
selleen) provide  (1.  furnish  1.  supply)  o.s. 
[with,  Jollakin];  Pta^utautumattti  (myOs:) 
without  preparations,  unprepared,  varut- 
iautumllon  unprepared.  . .  not  ready. 
varutta  equipment,  outfit;  equipage;  (so- 
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ta-)  armor,  armament,  (t&ysi)  panoply: 
oiim  [t&ysiSS&]  varuMt^iaaa  be  [fully] 
equipped,  (sota-)  be  in  [full]  armor;  vrt. 
varustus.-  varuttolla  be  preparing,  make 
preparations  [for  a  weddingr,  bAlt&]: 
myOs  =>  varustaa.  varuatelu  prepara- 
tion(s);    equippmg,   equipment. 

varuKua  (asu)  equipment,  outfit,  equipagre; 
(panssari-)  armor,  armament,  (t&ysi)  pan- 
oply; (linnotus)  rortification(s);  (vallltus) 
intrenchment;  (-laJtos)  works;  (suoja- 
muuri)  bulwark  (myOs  kuv.)*  rampart; 
(lalvan)  rlgrgring',  rig;  myOs  -»  varustami- 
nen;  vmru»tnks9t  equipment,  outfit,  (lin- 
na-)  fortifications,  works,  (puolustus-) 
defenses,  (varustelut)  preparations;  tdy' 
9i»»d  pmruMtukMiMsa  in  full  eqiUpment,  (so- 
tamlebesta,  myds:)  in  full  accouterment, 
(panssarl-)  in  full  armor. 

varuaviki  (linnan)  garrison. 

varvaa  toe;  vmrpmUleen  ks.  noosta.  -aatuja 
(elttlnt.)  digltlgrade.  -nival  toe-Joint,  Joint 
of  a    [tlie]    toe.    -ota  toe-bold. 

varvaatalla  (kftvelia  varpaisillaan)  walk  on 
tiptoe,  tiptoe;  (tipsuttaa)  trip,  mince 
(along). 

varvi  ks.  vefstMinii. 

varvikko  bare  (1.  leafless^  brusbwood.  (un- 
der-)brush;  (bare)  shrubs;  (tibeikk<» 
tblcket;  hSvisi  varnnkkoon  disappeared  in 
the  brush  (1.  among  the  bushes). 

varvityAmiaa  shipyard  worker;  (lalvanveis- 
tajft)   shipwright. 

vaaa  (rak.)  Joist;   (vahva)  girder. 

vaaalli  (hist.)  vassal;  liegeman,  -palvalua 
vassalage,  feudal  service. 

vatalliua  vassaUge.  vaaallivaltio  feudal 
state,  vassalage. 

vaaama    (nuoll)    arrow,   shaft;    bolt;    dart. 

vasara  hammer;  (pulnen,  myOs  puheenjob- 
tajan)  mallet:  /outira  vaaaran  aUm  '(huuto- 
kaupalla  myytttvftksi)  go  (1.  be  brought) 
under  the  hammer;  vrt.  ntaija. 

vasaranUhamara  peen  (of  a  hammer).  -Jilkl 
mark  of  a  hammer,  -kalka  pounding  of  a 
hammer  (1.  of  hammers);  vrt.  kalka. 
-lyAnti  I.  -iaku  stroke  (1.  blow)  of  a  [the] 
hammer  (1.  mallet),  -pohja  face  of  a  [the] 
hanuner.  -aorkka  claw  of  a  [the]  ham- 
mer,   -varai  handle  of  a    [the]    hammer. 

vaaarolda  hammer  [at,  Jotakin],  (Jatkuvas- 
ti)  hammer  away;  (takoa)  beat,  vaaarol- 
minan  hanunerlng  Jne.,  ks.  edell.;  lathaa 
vMoroimUtaan  keep  hammering  away. 

vaaaliini  vaseline. 

vasam(m)ainan  ks.  vasan.  vaaammalla  to 
the  left  [of,  Jostakm],  on  the  left  (side  1. 
hand)  [of],  on  (1.  to)  the  left  hand  side 
of,  to  (1.  on)  [one's]  left  Xslde);  (mer.) 
on  the  port  (1.  larboard)  side,  to  the  port, 
to  the  larboard;  vag^mmalla  puoimilani  on 
my  left  (side),  to  the  left  of  me.  to  my 
left,  vatammaile  to  the  left  (hand)  [of, 
Josiakln] ;  (mer.)  to  the  port,  to  the  lar- 
board; kUHntyU  vasnnmaUm  turn  to  the 
left.  vaaammanpuol(e)inan  the  left  . .  , 
. .  (situated)  on  the  left  side;  (mer.)  port 
(1.  larboard)  [lifeboat,  pelastusvene] ; 
vas€mnuutpuolintn  hsvon^n  [pydrU]  near 
horse   [Wheel]. 

vatammisto  the  left  (wing),  the  Left;  (Jsrr- 
kftt)  radicals;  (vapaamlellset)  the  liberals. 
vasemmistolainen  member  of  the  Left 
(Wing);  radical;  liberal. 

vaaammlatolllahti  (1.  v.)  radical  paper, 
-mialinan  . .  of  (1.  sympathizing  with) 
radical    (1.   liberal)    views    (1.    ideas),    . . 

with  radical  leanings,    -puolua  party  of 


the  Left;  radical  party. -rytimi  Left  Wing; 
radical  faction. 

vaaampaan  —  va— mmalla;  kMtbmB*  ^  (sot.) 
left  turn!  hasnntg  ~»  mora  left  face, 
march!    vaaampl  ks.  seur. 

vaaan  left;  (vetoel&imlst&,  myOs:)  near 
[esUn.  iMscfi  mtnhdim  near  foreleg];  ««- 
fcmmon  Mfafan  hmnMihuM  left  (baiHl)  glove; 
'^  kSsi  the  left  hand;  ^  pwmU  tbe  left 
(band)  side,  the  left  [huom.  faja»t  ^  Mali 
port  (side),  larboard  (side)];  '^  aUpi  the 
left  wing,  -kiartainan  . .  with  left-bandad 
threads;  vmattkimrtminmH  nmci  left-handed 
screw,  -kitlnan  left-handed. 

vaaikanlkaralna  stall  for  calves,  -kyljya 
veal  cutlet;  veal  chop(s).  •4iha  veal, 
-nahka  calfskin,  -nahkainan  . .  of  calfskin, 
calf  (skin);  ajfaa  vmaikmumhkmiaHm  hmmaiim 
bind  in  calf,  -paiati  (raakana)  veal  roast, 
veal;  (paistettuna)  roast  veaL  -rinta  veal 
brisket. 

vaaikka  calf;  (hlrven-)  fawn;  •astt^ 
calves;  kyntMM  (olaan  pmtiktdU  plow  (1. 
plough)  with  another  man*s  heifer.  -Iiaka 
enclosure  for  calves,  calf  pasture. 

vaaitan  ks.  vartavaston.  vaalttu  -■  vaaitei* 
nan.  vaalUi  I  nan  special;  specific;  (varta- 
vasten  tehty  y.uL)  . .  (made,  kept,  ate.) 
for  that  (1.  the  1.  this)  particular  (1.  spe- 
cific) purpose;  vrt.  vakflulaea. 

vaakanikarvainan  copper-colored  [haa,iho], 
. .  red  as  copper,  coppery,  copper  [sky, 
taivas].  -kuona  copper  slag,  -piiria  <art 
of)  engraving  on  copper,  copperplate- 
engraving,  -pilrtiji  engraver  on  (1.  of) 
copper,  copper  engraver.  -pHolnan  . .  con- 
taining copper,  coppery,  cupreous,  -ruoata 
1.  -home  verdigris,  copper  rust,  -virinaa 
"  vaskankarvaiaan. 

vaaki  (kupari)  copper;  (pronssl)  bronze; 
kuin  hMBmvU  "  (raam.)  as  sounding  brass. 

vaaki-  (yhd.)  copper  [esim.  "mmtim  copper 
dish  (1.  vessel),  copper  utensil;  -fcala— 
copper  mine] ;  vrt.  kupari-.  -alka  1.  -kaoal 
copper  age.  -Iiarkko  ingot  of  copper,  cop- 
per ingot,  -kiftrma  (elftlnt.)  bllndworm, 
slowworm:  (raam.)  the  brazen  serpent 
-laatia  copper  plate,  -lantu  copper  (coin), 
-levy  copper  sheet;  (paksu)  copper  plate. 

vaakimainan  coppery,  copper-ltke,  . .  like 
copper;  (kem.)  cupreous,  vaakimllri  per- 
centage of  copper,  vaakinan  . .  (made)  of 
copper,  copper (y). 

vaaki  Rpalnoa  copperplate  printing,  -paltl  — 
vaskilevy.  -pllrroa  copper  engraving,  cop- 
perplate, -rumpu  kettledrum,  •aaoa  alloy 
of  copper,  copper  alloy,  aappa  copper- 
smith,   -tahdaa  copper-works. 

vaskittaa  cover  (1.  sheet  1.  sheathe)  with 
copper.  vaaklUia  covering  (1.  sheeting  I. 
sheathing)  with  copper. 

vaakivuopi  mountain  containUig  copper. 

vaata  I.  (sauna-)  bath- whisk. 

vaau  n.  (ftskan)  Just,  Just  now,  a  while  (1. 
a  moment)  ago,  (not)  a  minute  ago,  a 
while  back,  even  (Just)  now;  (UljakkoUi) 
newly,  freshly,  recently,  vrt.  vaata-;  (el 
ennen  kuin)  only,  but,  not  until;  (vastal- 
suudessa)  hereafter,  after  this,  hence- 
forth, in  the  future;  ^  mUm  ik/mmtman  why 
be  surprised  nowr  it  Is  too  late  to  be 
surprised  [when  . . ,  kun  . .],  no  use  to  be 
surprised  any  more;  vmatmkin  ks.  hakus.; 
^  kun  only  when,  not  until  [I  came  home, 
did  I  miss  my  purse,  tulin  kotiin,  havalt- 
sin  kukkaroni  kadonneen];  '*'  nyt,  myt  «» 
but  now,  now  at  last,  now  for  the  first 
time    [huom.  nj^  '^  min9  a« 
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now  I  understand  it  at  last«  I  have  not 
understood  it  until  now] ;  «»  HUoin  not  till 
tben,  first  tben;  '*'  ciim*  h€tkmM»&  only  (1. 
not  till)  at  the  last  moment;  ^  SghtttUin 
not  until  recently,  but  (I.  only)  recently, 
only  the  other  day,  only  Just;  ci  ainaktum 
mnnmidndn  '^  (hmilo)  kytmntteitS  not  be- 
fore ten  (o'clock)  at  the  earliest;  hm  m«- 
n9%f^  ludmiMiin  *-'  puoien  vnodmn  kwduHua 
they  ape  not  to  be  married  for  six  months 
(yet):  hUn  on  ~  htittis  he  is  a  regular 
rascal,  he  is  a  downright  villain;  HUn  mow 
p«ri  ~  mOmn  (myOs:)  it  was  only  yesterday 
he  arrived;  han  ••  ^  mieg  on  he  is  cer- 
tainly a  real  man,  (Jkpv.)  he  is  some  man, 
believe  me!  Mn  at  ^  roiato  on  he  is  the 
worst  (1.  biggest)  rascal  of  them  all;  on*^ 
korhatu  has  newly  (I.  Just)  been  repaired; 
aepS  '*'  on  iotakin  (why,)  that's  something; 
that  amounts  to  somethmg,  1  tell  you  (1.  I 
must  say);  that's  what  counts  (.  I  tell 
you);  (tosiaankin)  well,  I  declare;  Si& 
anna  ««n  ««  tmpahtua,  dia  ~  too  oitU  don't 
let  it  happen  hereafter  (1.  after  this  1.  in 
the  future  1.  any  more  1.  again  1.  another 
time),  don't  do  it  again,  let  this  be  the 
last  time. 
vMtA-  (yhd.)  counter-  [esim.  'hyakkayo 
counter-charre, counter-attack;  -iaku  coun- 
terblow, counter-stroke;  'ViMankumottM 
counter-revolution] ;  anti-  [esim.  'poaoi 
antipope] ;  return,  . .  in  return  [esim. 
'ioku  return  blow  (1.  stroke);  'laoku  bill 
in  return];  (ttsken-)  newly,  recently, 
freshly  [esim.  -kynnotty  newly  (1.  re- 
cently) plowed;  -maalaeta  newly  (1.  fresh- 
ly) painted;  'pooty  freshly  (1.  newly) 
washed],  new-,  fresh-  [esim.  'niitotty 
new-mown;  'paahdottv  fresh-roasted], 
(only)  Just  . .  [esim.  'kankittu  (only)  Just 
obtained;  -aiipUIUty  Just  strained];  vrt. 
lUkM-.  HMllokko:  moiUa  oli  vaata-aaUokko 
we  were  going  against  the  waves,  we  had 
the  sea  against  us,  the  sea  was  set  against 
us. 

vaataaja  defendant;  respondent,  -riltapuoll 
the  defense,  the  defending  party,  the  de- 
fendant(s). 
vMt«|-«lkaJ«  beginner,  novice;  new  (1. 
green)  hand.  -«lk«v«  green,  budding 
[Journalist,  sanomalehtimies] ;  (s.)  begin- 
ner, novice;  vasiwalkmHU  mdtiopitivat  the 
diet  Just  opening;  hUn  on  ooota-alkava 
oMM  aUdla  he  is  a  beginner  (1.  a  novice) 
in  that  line. 
vaataamaton  unanswered  [letter,  kirje]; 
ttwkoiuMtoan  '^  (sopimaton)  unsuitable, 
inappropriate,  inexpedient  [measure,  tot- 
menpide]  [nuom.  on  tarkotuotoan  ~ 
(myOs:)  does  not  answer  (1.  serve)  the 
(1.  its)  purpose],  vrt.  tarkotus. 
VMtaamln«n  answering  Jne..  ks.  vastata. 
vMUan  against;  (vertallussa:)  to,  com- 
pared with,  as  against;  (mielipitetstA 
y.m.:)  contrary  to,  opposed  to,  adverse  to: 
(parannuskeinona)  for;  (vastineekst)  in 
exchange  [for],  in  return  [for];  (ehdois- 
ta:)  on;  (lak.,  kilpall.  y.m.)  versus  [lyh.: 
vs.,  v.,  esim.  A,  B:ta  —  A.  vs.  B.] ; 
HMn  nouoi  Jo  twdi  ndnua  ^  he  rose  and 
came  to  meet  (1.  came  toward)  me.  vrt. 
tulla;  fankotm  '^  answer  (1.  talk)  back; 
kiinnityota  '^  on  security  of  a  mortgage 
[huom.  kiinnityota  '^  mnnottu  iaina  loan 
on  a  mortgage,  collateral  loan];  [heitft 
oil]  kymmonon  yhtU  ^  [they  were]  ten 
against  (1.  to)  one;  mioo  miootu  '^  man 
against  man;  minaUa  oi  olo  mitaSn  oinno 


monomista  '^  I  have  nothing  against  (1.  I 
don't  mind  1.  I  don't  object  to)  going 
there;  myHton  /a  ««  for  (1.  in  favor)  and 
against,  pro  and  con;  ofia  fottAin  "  be 
opposed  to,  oppose,  be  against,  be  adverse 
to,  object  to;  onko  ointtUa  mitaan  aita  '^ 
have  you  anything  against  it?  have  you 
any  objections  (to  it)?  [huom.  onko  ai' 
noffa  mitaan  aita  '*',  otta  mina  aanon  aon 
kanoilo  have  you  any  objection  to  my 
telling  mm  that?];  ottaa  '^  (myOs,  » 
klinni)  catch,  vrt.  ottaa;  paanaOrkya  '^ 
for  headache;  aita  '^  oliai  paljonkin  aano' 
miato  (myOs:)  there  would  be  many  ob- 
jections to  that;  taknata  '^  on  Security, 
(takuuUa)  on  bail,  under  bond;  tmdi  on  ^ 
(vastalnen)  the  wind  is  contrary,  the  wind 
is  against  us;  yiUia  oUiata  ^  night  before 
last  [huom.  tiiataita  '^  yWa  Monday 
night] ;  vrt.  yasten. 

vMtaan||hangoit*leininen  1.  -hanaoit«lu  1. 
-hankaamlnen  struggling  against,  opposi- 
tion, resistance;  (vastahakoisuus)  reluc- 
tance [to];  (esim.  lapsen)  refractoriness, 
contumacy,  -hanaottalija  one  who  opposes 
(1.  puts  himself  in  opposition  1.  resists  1. 
makes  resistance),  refractory  (1.  reluctant 
1.  unwilling  1.  stubborn)  person.  -Jankkaua 
(saucy)  answering  back,  persistent  oppo- 
sition in  argument,  -ottaa  ks.  ottaa  (vas- 
taan);  (myOs,  «>  ottaa  haltuunsa)  take 
possession  of  [an  Inheritance,  perintO] ; 
vaataanottaoaaaan  on  receiving,  on  taking 
possession  of,  on  accepting;  kanot  on 
vaotamnotottn  yatavaUiaoati  (myOs:)  he 
has  met  with  (1.  he  has  had)  a  friendly 
reception;  kioltaytya  vaataanottamaata 
(myOs:)  refuse  [the  office,  virkaa];  mak- 
aottava  vaataanotottaoaaa  to  be  paid  on 
receipt,  cash  (1.  collect)  on  delivery, 
(lyhennettynil:)  C.  O.  D.;  m«  omme  vaa- 
taanota  kota  tohanaa  fItMbi  atdratdoan  we 
do  not  admit  (I.  take)  Just  an]^ody  into 
this  hospital:  oton  vaataanottomtt  mvoioam 
kirjoonno,  minuUa  on  oliut  kunnia  vaatman- 
ottaa  arvoiaa  kirjoonno  I  am  in  receipt  Of 
your  favor  [of  the  toth  inst.,  t.  k.  10 
p:lt&],  your  favor  has  come  to  hand;  twm- 
nuatan  vaataanottanoani  I  acknowledge  the 
receipt  of.  -ottaja  receiver;  (kirjeen) 
addressee;  (tavaralfthetyksen)  consignee; 
vioraitton  poataanottaia  one  who  receives 
(1.  one  to  receive)  the  guests  at  the  door. 
-ottamaton  unsusceptible  [to,  Jollekin]. 
-otuvalnon  susceptible  [to,  Jollekin],  im- 
pressionable; sensible,  -ottavaiauua  sus- 
ceptibility. 

vastaanotto  receipt:  (henkildiden)  recep- 
tion; (lahjan,  tolmen  y.m.)  acceptance: 
viran  -^  acceptance  of  an  office,  (toimeen 
alkamtnen)  entrance  into  office,  entrance 
upon  the  duties  of  an  [the]  office,  -alka 
(llttkHrtn,  lakimiehen  yjn.)  office  hours, 
hours  for  consultation;  vioraidon  vastoan- 
ottoaika  hours  for  receiving  visitors. 
-huona  reception-room,  parlo(u)r;  (yksl- 
tytnen)  private  office  (1.  room);  (Ift&kft- 
rln,  myOs:)  consulting-room,  -pilvl  re- 
ception day,  day  for  receiving  visitors  (1. 
callers),  day  at  home. 
vaataanBpanna:  tHmtoanp€momatta  without' 
(any)  opposition,  (-sanomatta)  without 
(any)  objection(s),  (vastalauseetta)  with- 
out protest  [huom.  kyvakaya  ..  voatomn- 
panomatto  (my6s:)  have  no  objection  (s) 
to  ..].  -pAno  opposing,  opposition,  resis- 
tance; protesting,  protests;  vaataanprnnoo' 
ttad  kvnUmatto  in  Spite  Of  (all)  my  oppo- 
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»Ulon  (1.  of  all  my  efforts  to  tbe  contmy 
1.  of  my  protests),  ^anomaton  indlspa- 
table  (fact,  toslasia],  incontestable,  m- 
controvertible.  Irrefutable;  (Jota  rastaan 
el  ole  mitftAn  sanottu)  undisputed,  un- 
contested. -MfiomaUa  without  offering  (L 
making  1.  raising)  any  objections,  wltbout 
(saying)  a  word  in  opposition  (l.a  word  to 
the  contrary), without  (a  word  of)  protest; 
myOs  —  seur.  -sanomattomaatl  ks.  Id«lts- 
mtttti.  -aanomattomuua  Indlsputableness, 
indisputability,  incontestability,  Incontro- 
vertibillty,  irrefutability,  -aanomlnen  con- 
tradiction, gainsaying,  opposition;  (vasta|- 
viite,  -vttltteet)  objection(s),exceptlon(s); 
(vasta|lause,  -lauseet)  protest(s):  (-Jank- 
kaamlnen)  answering  (1.  talking)  back; 
mi  ndtiUin  vattaanMonomista  no  excuses  (1. 
objections  1.  exceptions),  mind!  not  a 
word!  minuUa  •(  olm  mitSMn  POMtaanaano' 
miBta  I  have  nothing  to  say  to  the  con- 
trary; Miihmn  otigi  palfonkin  voMtaanMimO' 
mUta  to  that  a  great  many  objections 
might  be  made,  there  is  a  great  deal  to  be 
said  against  it  (1.  to  take  exception  to 
there),  (voisl  olla)  there  might  be  many 
arguments  against  it.  -sanomlahalu  spirit 
of  contradiction  (1.  of  opposition),  -iulija 
a  person  going  in  the  opposite  direction; 
timlld  6U  pisdlon  poataanttdiloita  I  [we.  etc.] 
met  a  great  many  people  on  the  road  (1. 
the  way).  -vAitamAtUI,  -vAitUmAtAn  ks. 
vtoftt4um|MUBOinatta»   -MUtomaton. 

vaataava  corresponding;  (samanlalnen) 
analogous;  (suhteellinen)  proportionate; 
(samanarvolnen)  equivalent, adequate  [to] ; 
(Jonkln  kanssa'  yhteensoplva)  . .  to  match, 
.  .  in  keeping  [with] ;  voBtamMuif  oaataavut 
(lllkk.)  assets,  resources;  '*'  toimittaja 
editor  (in  chief) ;  taarkottutaan  '^  . .  which 
answers  (1.  which  serves)  the  purpose. 
vaataavalauua    (keskenttlnen)    reciprocity. 

vaataDahdokaa  opposing  (I.  rival)  candidate, 
competitor,  -ehdotua  counter-proposition; 
counter-project;  (muodolllnen)  counter- 
motion,  -haasia  cross -action;  antaa  /olle^ 
kuU9  oastahaa9t9  bring  a  cross- action 
against  a  p.  -hakaan  against  (the  grain), 
-hakolnan  reluctant;  (haluton)  unwilling, 
disinclined,  indisposed;  averse,  adverse, 
Ill-disposed;  (upplnlskainen)  refractory, 
untoward;  vastahakoinmn  trnkmrnUUn  jotakin 
reluctant  (1.  unwilling  1.  disinclined  1.  in- 
disposed) to  do  . . ,  reluctant  In  doing  . . , 
adverse  (1.  Ill-disposed)  to  doing  . . ,  dis- 
inclined (1.  indisposed)  toward  doing  . . 
[huom.  hUn  on  (kovin)  voMtahakoinmn  tm- 
kmmUUn  mit&Un  muutok»ia  (myOS:)  all 
changes  are  repugnant  to  him],  -hakol- 
aeati  reluctantly:  unwillingly,  a(d)versely; 
against  the  grain;  afralnst  one's  will;  hUn 
mySntyi  hyvin  V€utahtAoia€ati  (myOS:)  he 
gave  a  (very)  reluctant  consent;  trnhdU 
io{ta)kin  vaMtahakoiaaati  (myOS:)  loathe 
(1.  be  loath)  to  do  . . .  -hakolsuua  reluc- 
tance [toward];  unwillingness,  disincli- 
nation [for  (1.  toward)].  Indisposition, 
aversoness,  adverseness;  refractoriness, 
untowardness;  hUnen  vaatah€dtoiawnttenaa 
aiihan  (myfis:)  its  repugnance  to  him  ... 
-hanka:  vatSU  [alna]  oaatahankaa  be  [al- 
ways] contrary,  be  [always]  pulling  the 
other  way,  (tehdft  tenttft)  resist,  offer  re- 
sistance, -hankainan,  -hankalaeati  ->vuta|- 
hakoinen,  -hakoisestL  -harAnnyt  . .  that 
[who]  has  Just  been  awakened,  newly 
awakened. 
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■  1.  (tulerainea)  future,  . .  of  the 
future,  (tuleva)  coming,  . .  to  come,  . . 
(that  Is)  to  be;  (myOhempi)  after;  (odo- 
tettavlssa  oleva,  alottu)  prospectire,  . .  in 
prospect;  9.  (vastakkainen)  opposed  (L 
contrary)  [to,  Jollekln],  adverse,  (suun- 
taan  nibden,  kAlnnetty)  reverse,  (vasta- 
pAItA  oleva)  opposite;  ^  IMSkSri  prospec- 
tive doctor;  '^  tnali  Contrary  (L  unfavor- 
able) wind  [huom.  heias  oU  kok^  mmthmm 
^  tmJi  (tav.)  they  bad  the  wind  against 
them  all  the  way];  vaaiaUam  vmrmUm  kS. 
vara;  vuatmiaaaam  tmpmnkamamm  If  the  con- 
trary be  true,  (Jos  laimtnlyOdiin)  In  de- 
fault whereof,  failing  which,  (ellel)  If  not. 
(muuten)  else,  otherwise;  aUiaan  vmatm- 
amna  ySnM  the  night  before  last;  vrt.  laia~. 

vaatalnia   protest;    contradiction. 

vaatalauua  ks.  tnlevaisnns;  vrt.  lain^. 

vaataljofcaa  up  the  river.  -JuonI  counter- 
plot, -kaiku  resonance,  echo;  (kuv.)  sym- 
pathy, response,  (hyvAksymys)  approba- 
tion; harOttSS  vaatakmikaa  find  (1.  meet 
With)  sympathetic  response  [among  the 
masses,  Joukoissa],  be  received  with  sym- 
pathy [by],  win  the  ready  support  [of]; 
hMnmn  vatoomukaanam  mioSt  aamnaat  tmitSMm 
vaatakmkum  there  was  no  response  to  bis 
appeals,  -kanna  ks.  Tastaliaasta;  vrt. 
myds:  vastasyytSs.  -kanta  opposition, 
-kapvaan  against  the  grain  (1.  the  hair); 
ailittUM  kiaaaa  vuattAarvaan  Stroke  (1.  rub) 
the  cat  the  wrong  way.  -klhlautunut 
newly  engaged  [couple,  pari]. 

vaatakin  even  hereafter,  even  after  this, 
even  henceforth,  even  in  the  future; 
kayknu  ~  call  again! 

vaatagkirja  (ostajan)  account-book  [gro- 
cer's book,  butcher's  book,  etc] ;  (pankin) 
bank-book,  -kirjotua  rejoinder,  reply; 
reply  to  [a  p.'s]  criticism,  -kirnuttu  . . 
Just  out  of  the  Chum,  fresh-churned 
[butter,  vol],  freshly  churned. 

vaatakkain  against  (1.  opposite)  each  other, 
(useammasta:)  against  (1.  opposite)  one 
another;  (yhteen)  together;  (siUnltysten) 
face  to  face,  facing  (1.  confronting)  each 
other;  kuatuataila  kahta  todiatajaa  '"  con- 
front a  witness  with  another;  Mm  ^, 
aaiaoa  *^  be  facing  each  other;  oava  '«', 
aattvM  ^,  udta  ^  (happen  to  1.  chance  to) 
meet  (each  other  1.  one  another),  come 
together;  palata  ^  (myOs:)  be  partners 
(in  the  game);  vrt.  tbrmStA. 

vaatakkalnan  opposite  [opinion,  miellpide] ; 
(vastustava)  opposed  [to],  antagonistic 
[to];  (pftinvastalnen)  contrary  [to];  (vas- 
talnen)  adverse;  (vastakkaiseen  suimtaan 
kulkeva,  kftftnnetty)  reverse  [order,  J4r- 
Jestys;  operation,  tolmlnta],  reversed 
[motion,  llikunto];  (tlet.,  myOs:)  inverse 
[method,  menetelmtt;  ratio  (1.  proportion), 
suhde] ;  converse;  (rlstlriitalnen)  conflict- 
ing, contradictory;  (eroava)  differing, 
different;  (vastakkalsella  puolella  oleva) 
. .  situated  (I.  located)  on  the  opposite 
side,  . .  (situated  1.  located)  straight  (1. 
right)  across  (1.  over)  the  . . ;  ~  route  the 
opposite  shore,  the  other  shore:  vostefc- 
kaiaaan  aminttun  In  the  opposite  direction, 
the  other  way  [huom.  todiatakaia  vaatrnk- 
kaiaaan  auantmm  proof  Of  (1.  evidence  to) 
the  contrary];  vmatakkmaaaaa  iOrjaatyk" 
aaaad  In  a  reverse  order,  backward  (s); 
vaatakkiiiaat  adut  Conflicting  (1.  adverse) 
Interests;  vaatakkaiaat  miaiipitaat  conflict- 
ing (I.  differing  I.  different)  opinions, 
antagonistic    views;     pmattOtkaiaat    Hodoi 
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connictingr  (1.  contradictory)  reports; 
vaaitAkai»0t  paaiimukM9t  conriictlnff  (1.  In- 
terferingr)  Clftims;  ..  olitmt  tdvan  vastak' 
kmiMwt  (toisilleen)  . .  were  diametrically 
opposed  (to  each  other);  tien  vasuMud' 
90ila  puotmita  on  the  opposite  side  of  the 
road,  over  (1.  straight  across  1.  right 
across)  the  way;  rrt.  plUnvastaineii.  vaa- 
Ukkaitaaujat  (maant.)  antipodes.  vaaUk- 
kalMeti  contrarlly,  to  the  contrary;  (pftin- 
vastalsesti)  reverse(d)ly,  inversely,  con- 
versely, in  a  reverse (d)  order;  (vastak- 
kaisiUi  suuntiin)  in  opposite  direc- 
tions: todUHv0t  vuatmkhaiamMti  gave  con- 
riictmg  (1.  opposite)  testimonies,  vatuk- 
kaiakuuluatelu  (risti-)  cross-examination; 
kahdm  todUtafan  vmatakkai»kmduBt9lu 
confronting  a  witness  with  another,  vaa- 
Ukkaiauua  oppositeness,  opposition  [to], 
contrariness;  contrast,  antithesis;  contra- 
diction; (esim.  kttsitysten)  antagonism: 
hHiHn  crtt/cfiM  poBttAkaisnuM  their  con- 
flicting interests;  ti9toj€n  Pm9tahlud»nuM 
the  conflicting  (nature  of  the)  reports, 
the  reports'  being  (1.  the  fact  that  the  re- 
ports were)  so  conflicting,  vaaiakkaia- 
vaikuiut  contrasting  effect;  vrt.  vasta- 
vmikutus. 

vaaUkohU  (Jonkin)  the  opposite  [of],  the 
contrary  [of],  the  reverse  [of];  the  con- 
verse [of];  contrast,  (Jyrkkft)  antithesis 
[of];  (vastlne)  counterpart;  vaatiAohtana 
/olfcMii  in  contrast  to,  in  contradiction  to; 
hyvm  on  ptA—n  ^  Virtue  is  the  opposite 
(I.  the  converse)  of  vice;  Min  on  voiJmnsH 
lyrkkn  ^  he  is  the  exact  opposite  (1.  exact 
antithesis)  of  his  brother;  mikH  ^  what  a 
contrast!  how  different!  oUm  [rftikeAni] 
^mmtrnkohtana  iMohin  contrast  [glaringly] 
with,  be  (1.  stand)  [sharply]  opposed  to, 
be  in  (1.  be  a)  [glarUig]  contrast  to,  stand 
m  [sharp]  contrast  to,  be  the  opposite  of, 
be  at  [diametrical]  variance  with,  vaau- 
kohUinen  contrary  [to],  opposite,  reverse, 
converse;  lyrkiUti  paMtakohtain9n  diamet- 
rically opposite;  vrt.  yastAkkainen.  vaata- 
kohuiauua  contrast,  contrariness,  opposi- 
tion (to,  Johonkin  ntthden];  reversion. 
vattalkynal  <*  vastarlnta;  vtM  vmMtakynttd 
pull  the  other  way,  oppose,  offer  resis- 
tance, struggle  against,  -kiynti  ks.  yasta- 
yteraUu.  -kUntynyt  I.  (a.)  newly  con- 
verted. 11.  (s.)  new  convert,  proselyte. 
-tahja  present  in  return  (1.  in  exchange); 
vmatalahiahsi  as  a  present  in  return,  in 
return,  -laute  protest;  (etup&ftssft  oi- 
keudenistunnossa  tehty)  exception  [to. 
Jotakln  vastaan];  (vastav&lte)  objection 
[to];  demur (rer);  panna  pa8talatMa9(9naa) 
faiakin  voMtaan  (olkeudessa)  take  ex- 
ception to,  vrt.  panna.  -lauaeenttekljl  1. 
-panija  one  who  enters  [entered]  a  pro- 
test, one  who  protests,  protester,  -laut*- 
kokoua  meeting  to  (voice  a)  protest 
[against],  protest  meeting;  indignation 
meeting. 
vaatale  ks.  yastamlkl. 
vaaUBIelvottu  freshly  (1.  newly)  baked, 
new-made;  (kuv.)  new-fledged  [fresh- 
man, ylioppllas;  minister,  pappi].  (Jos- 
kus:)  brand-new.  -liltto  counter-alliance; 
(vastustus-)  league  in  opposition  [to]. 
-Ilppu  check,  -lukija  proof-reader's  as- 
sistant. -lyps«Uy:  POBtalypMmtty  maito 
milk  fresh  (1.  straight)  from  the  cow. 
-Iy5ty  newly  struck  [coin,  raha];  tHMsta^ 
ly9tyk  rmhma  newly  coined  (1.  minted) 
money,  money  fresh  from  the  mint. 


(nousu)  rising  ground,  (-m&ki)  up-hill 
road,  (eslm.  rautatlellft)  up  grade;  vasta- 
maaia  up  grade,  up-hill;  on  loivaa  vasta- 
maata  rises  (1.  Is  rising)  gently,  is  (1. 
slopes)  gently  up-grade  (1.  up-hill)  [all 
the  way,  kalken  matkaa],  there  is  a  gentle 
rise  [from  A.  to  B.].  -malnitUi:  vaato' 
mainittu  aaia  the  matter  Just  mentioned 
(1.  Just  touched  upon) ;  vastamainittu  ft«n- 
kU6  the  person  Just  mentioned  (1.  named) ; 
vrt.  adallKniainittu.  -munlttu  new-laid 
[egg,  muna],  freshly  laid,  -myrkky  (Jon- 
kin) antidote  [for],  -mikl  ascent,  rise; 
hill  to  climb,  hill;  up-hill  road;  vasta- 
mMassU  In  (1.  while)  going  up-hill,  in  (1. 
while)  climbing  a  [the]  hill,  when  it's 
up-hill  [you  must  . . ,  t&ytyy  . .] ;  vasta- 
mUktU  up  the  hill,  up-hill,  up  grade;  vrt. 
vastamaa.  -naliMJt  newly  (1.  recently) 
married:  vamtanainmH  (the)  newly-weds, 
the  newly  married  couple. 
vaatanen  I.  (s.)  »  vastatuuU.    11.   (a.)  ks. 

vastainan. 

vaaUDnlytteliJI  supporting  actor,  support. 
-paino  counterweight;  counterbalance  [to. 
Jollekm];  (et.  kuv.)  counterpoise,  (Jos- 
kus:)  balance;  ionkin  vastapainoksi  to 
counterbalance  . . ,  as  a  counterbalance  to 
(1.  for);  olla  jonkin  vastapainona  counter- 
balance, be  (1.  act  as)  a  counterpoise  (1. 
a  counterbalance)  for.  -palvalua  service 
in  return,  return  service;  vastapalvoltMk- 
smksi  in  return;  tshdU  jolUktUU  vastm- 
palvsius  (myOs:)  return  a  p.  a  service. 
-pelaaja  opponent,  adversary;  (toverl) 
partner,  -puhjannut:  vastapuhisnmtt  knk- 
ka  a  blossom  Just  opened  (I.  Just  out), 
-pulkea  (kasv.)  obovate.  -puoil  opposite 
side,  the  other  side;  (vastustava)  the  op- 
posing side  (1.  party),  opposition;  vrt. 
seur.  -puolua  opposite  (1.  opposing)  party, 
the  (party  in)  opposition,  the  opponents, 
the  other  side,  -pilnen  . .  situated  (1.  lo- 
cated 1.  lying)  opposite,  . .  on  the  opposite 
side,  opposite  [direction,  suunta].  -pil- 
vUn  counter-clockwise.  -piiU  opposite 
[(to)  . . ,  Jotakln],  (Jonkin  toisella  puolen) 
on  the  opposite  side  of,  (kadun  tai  tien 
toisella  puolen)  (right  1.  straight)  across 
the  street,  across  the  road;  poatapsatd 
postikonttoria  Opposite  the  postoffice; 
vastapXMtU  maitu  (kadun  toisella  puolella) 
Just  opposite  us,  across  the  street  from 
us.  -rakkaua:  hUn  si  saanat  vastarakkautta 
his  love  was  not  (1.  he  did  not  find  his  love) 
returned  (1.  reciprocated),  -ranta  opposite 
shore,  the  other  shore,  -rinta  resistance 
[to],  opposition  [to];  astttxMa  vastarin- 
taan  put  o.s.  in  opposition  [to,  Jotakln  (1. 
Jotakuta)  vastaan],  take  (1.  make)  a 
stand  [against],  stand  up  [against],  set 
o.s.  [against],  vrt.  tehdM  (vastarlntaa) ; 
minkiUkdaista  vastarintaa  koktaamatta 
quite  unopposed,  without  meeting  (with) 
any  opposition, 
vastaa:  vastaksst  leafy  twigs  for  (making) 
bath -whisks. 

vaaURaaaUva  (-vaatlmus)  counter-claim, 
counter- demand:  (lak.)  set-off.  -aaatu 
1.  -aaavutaiUi  new-gained,  newly-acquired. 
-«ahattu  newly  sawed,  green;  v€utasak€it- 
tna  tammsa  (of)  green  oak.  •••litya  coun- 
ter-Statement (1.  -explanation),  a  state- 
ment (1.  an  explanation)  in  reply  [to  . .] ; 
(syytetyn)  plea. 
vaataaaa  against;  olfa  [asemalla]  jotakuta 
'*'  be  [at  the  station]  to  meet  a  p.,  meet 
a  p.  [at  the  station]. 
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new-born  [baby,  lapsl].  -ayy  reason  (1. 
argument)  against  , . ,  counter-argument: 
MyitM  fm  omstasyitH  arguments  for  and 
against,  arguments  pro  and  con,  (Jkpv.) 
pro's  and  con's.  -ayytAe  counter -cbarge, 
counter  accusation,  recrimination. 
vattau  I.  answer  [a  p.,  Jollekulle;  a  letter, 
klrjeeseen;  tbe  demands,  vaatimuksia;  Tor, 
Jostakin  (I.  Jostakusta) ] ;  reply  [to.  Jo- 
bonkln];  (muodolllsesti)  respond;  (kaiku- 
na)  ecbo;  (vain  suulUsestl)  rejoin,  (terft- 
v&stl)  retort;  (pubutteluun,  myOs:)  make 
a  reply,  make  a  response,  make  a  rejoin- 
der, (antaa  vastaus)  give  [a  p.]  an  an- 
swer [upon  every  point,  Jokaiseen  kob- 
taan],  give  a  reply;  (klrjeeseen,  myOs:) 
write  back  (to  say)  [tbat  ..,  etti  ..]; 
(et.  tervebdykseen,  myOs:)  return;  (oi- 
keudessa)  plead;  (olla  edesvastuussa)  be 
responsible  (1.  answerable)  [for,  Josta- 
kin], (ottaa  vastuu)  take  tbe  responsibil- 
ity [for];  (taata)  warrant,  guarantee; 
(olla  Jonkln  mukalnen)  correspond  to  (I. 
witb),  be  correlative  to,  (kftydft  ybteen) 
tally  witb,  be  in  keeping  witb,  accord 
witb,  agree  witb,  coincide  witb,  go  witb; 
(olla  rilttftvA)  meet,  be  adequate  [to],  be 
surricient,  be  satisfactory,  fuirill,  come 
up  [to],  (olla  samanarvolnen)  equal,  be 
equal  to,  be  tbe  equivalent  of,  matcb, 
balance;  poataa  puolmstasi  (myOs:)  defend 
yourself!  account  for  your  conduct!  [**en 
vol  tebd&  slt&'' ]  vastasi  fUin  ["I  cannot 
do  it",]  be  replied,  . .  be  returned,  . .  he 
rejoined;  '^  haomaatvkaeen  (make  a)  re- 
ply to  tbe  remark;  ««  hydkhdyktUn 
(myOs:)  meet  tbe  attacks;  ^  l^UMUm 
io9tmkin  answer  (1.  be  responsible)  to  a  p. 
for  .  .;  —  Jyrkiiati,  '^  tyhytBti  answer 
curtly,  give  a  curt  (1.  an  abrupt)  reply; 
^  ki9ltUpaMti  (myOs:)  say  no,  decline,  re- 
fuse; '*'  kimrtSmn  answer  evasively,  return 
an  evasive  answer;  ^  MrlmMU—ti 
(my<)8:)  send  a  written  reply;  ~  *>sy- 
mykseen  answer  (1.  reply  to)  tbe  question; 
^  mtdjtum,  ^  maliapuh9€999n  reply  (1.  re- 
spond) to  tbe  toast,  acknowledge  tbe 
toast;  -^  nenUkkiiiUti  give  a  saucy  reply, 
answer  back,  talk  back;  «  Jonkun  puolmstm 
(olkeudessa  y.m.)  plead  a  p.'s  cause;  -- 
paol««taan.*  kttkin  vastaa  puol—tman  eacb 
(one  must  answer)  for  himself,  each  one 
is  responsible  for  himself,  each  (one) 
must  stand  on  his  own  feet;  «  pUin 
s€iniii  give  a  preposterous  (1.  an  impos- 
sible) reply.  (Johonkin)  answer  . .  all 
wrong;  ^  smurattkBUta  answer  (1.  be  an- 
swerable 1.  be  responsible)  for  the  con- 
sequences, take  (1.  assume)  the  respon- 
sibility for  (1.  of)  the  consequences;  ^ 
tarkottAatnMti,  '*'  tarkotnMtaitm)  answer 
(1.  serve)  the  (1.  Its)  purpose,  do,  suit, 
fit;  -^  tarvtta  answer  the  need,  meet  (1. 
be  adequate  to)  tbe  demand  (1.  the  case), 
be  satisfactory;  '*'  Jonkun  UrvthdykBmmn 
return  (1.  acknowledge)  a  p.'s  greeting; 
~  taip9ita,  ^  odotukaia  fulfill  (1.  corres- 
pond to  1.  come  up  to)  tbe  expectations 
fhuom.  ««  el  POMtmnnat  toivitani  (myOS:) 
it  fell  short  of  ray  expectations,  I  was 
disappointed  in  (1.  about)  It];  -^  Jon- 
kun turvallistmdmatm  answer  (1.  be  re- 
sponsible) for  a  p.'s  security;  ^  poatl- 
mukMia  (myOs:)  satisfy  the  demands;  <« 
viNtt€€999n  meet  (1.  reply  to)  the  argu- 
ment: ["tulkaa  ottamaan",]  vaatattiin  «l- 
ftflf4  (myOs:)  ["come  wd  take  it",]  came 


the  answer  from  wlthUi;  Mm  mi  timtmyt  (I. 
Mm  mli  timHbmMtSm)  mtitM  ^  he  was  at  a 
loss  for  a  reply,  he  was  at  a  loss  to 
know  what  to  say  (in  reply);  Mm  mi  #■»- 
tmmmi  (TayOs:)  he  made  (1.  gave)  no  an- 
swer (1.  reply),  (el  l&hett&nyt)  he  sent  (L 
he  returned)  no  reply;  hMn  mi  omstmmmmt 
mtHSSm  (myOsr)  he  gave  no  answer,  be 
made  no  replj^  /m  mumtdim  kyaytiUlm,  miim 
mind  pomuum  if  I  am  asked  I'll  answer  (1. 
Ill  say  1.  I'll  say  in  reply);  /oatos  pmmtmm- 
mumn  jomtrnkim  be  called  to  account  (1.  to 
answer)  for,  be  made  (1.  be  held)  re- 
sponsible for,  (olkeudessa)  be  brought 
before  the  court  for,  be  brought  to  trial 
(1.  to  Justice)  for;  kmrvmnm,  /o*«  /oaidUn 
mMMrin  pmstmm  tdu^ttvm  tydtd  a  compensa- 
tion that  is  m  some  measure  proportionate 
(1.  which  in  some  degree  corresponds)  to 
the  labor  expended;  tnind  pomtamn  knhdaim 
(myOs:)  I  will  see  to  the  expense;  mtimM 
pmmtmmn  miitM,  mttM  ..  (mydS:)  VU  warrant 
(1.  guarantee)  that  ..;  nopmm  (L  svkhmim) 
ntntmmmman  (myOs:)  quick  at  reply  (L  at 
repartee);  mila  omatmmmmmmm  Jomimkim  (oi- 
keudessa,  myOs:)  be  on  trial  for;  mimummm 
pmstmttmpm   miitd,    mttM   mm   tmhdMOm   m^mismm 

?rou  will  have  to  answer  for  its  being  done 
n  time;  ykmi  nmrkkm  vmmtmm  . .  one  mark 
is  equal  to  (1.  is  the  equivalent  of  1.  is 
equivalent  to)   . . . 

vasuu  U.   (taikinaa)  knead   [the  dough]. 

vaataltakaua  counter- surety,  counter-se- 
curity; indemnity  bond,  -iahty  new-made. 
-iarv«hdya  greeting  (1.  salute)  in  return; 
vrt.  vMtavUrailu.  -iodlaia  proof  to  tbe 
contrary. 

vaatauava:  '-*,  vmatattmpmm  (liikk.)  liabilities. 

vasiatukaln  ks.  vastaklnin. 

vasutullui  I.  (a.)  newly  arrived,  ..  Just 
arrived;  pmattMlmmt  mppUmai  (myOS:)  the 
new  students.  U.  (s.)  new-comer,  new 
arrival. 

vastatueian  ks.  vastakkalii. 

vaaialUiull  contrary  wind;  mmilid  mli  pmmtm- 
tmdi  (tav.)  we  had  the  wind  (dead) 
against  us. 

vasuu  kaaton  . .  at  a  loss  for  a  r^ly,  at  a 
loss  for  what  to  say  in  reply;  . .  unable 
to  give  any  reply;  (mykki)  mute;  (hAm- 
mentynyt)  nonplus(s)ed. 

vaataua  answer  [to  a  question,  kysymyk- 
seen;  to  a  letter,  klrjeeseen],  reply  [to]; 
(muodollisemmin:)  response;  (tav.  vas- 
taukseen  annettu)  rejoinder;  (terftvA)  re- 
tort, (sukkela)  repartee;  pamtmakmrnkmi  m 
answer  [to],  in  reply  [to  your  favor  of 
the  10th  Inst.,  kirjeeseenne  t.  k.  10  p:ltA], 
In  response  [to  his  call,  h&nen  huutoon- 
sa],  by  way  of  answer  [huom.  vMfavfc- 
mmkmi  iaki  hOn  ndmmtd  pmatmn  kmmmmim 
(myOs:)  his  reply  was  a  blow  in  tbe  man's 
face];  (mit&ftn)  pmatmuMta  mi  knmimmwA 
(myOs:)  there  was  no  reply  (1.  no  re- 
sponse); mntma  ^  give  [a  p.]  an  (1.  one's) 
answer  [upon  every  point,  Jokaiseen  koh- 
taan],  give  a  reply,  (Jollekulle)  send  [a 
p.]  an  (1.  one's)  answer,  answer,  reply 
[to  ..,  Johonkin  (1.  Jollekulle)],  make  a 
reply  (1.  a  retort),  rejoin,  (sana  sanasta) 
make  a  response,  make  a  rejoinder,  re- 
tort; hmpuiUa  pmrntrnttrntm  grope  (1.  fumble) 
for  an  answer  (1.  for  words  in  answer), 
fumble  (about)  to  find  an  answer,  (el 
kyetft  vastaamaan)  be  at  a  loss  for  a  re- 
ply, be  at  a  loss  to  know  what  to  (say  in) 
reply.  -kIrJalmA  written  reply  (1.  rejoin- 
der); letter  (1.  message)  m  reply,   -puha 
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speech  in  reply  [to].  -tinkdMnoma  tele- 
gram In  reply  [to,  Jonkln  Johdosta  (1.  Jol- 
lekulle)]. 

vaaUlvaatlmua  counter-claim  (1.  -demand), 
-vaikutua  counteraction;  counter-influ- 
ence; (taannuttava)  reaction,  retroaction. 
•vaiittu  newly  elected  (1.  chosen);  0o«fa- 
poiUtu  i,  mutta  ei  vleltt  virkaansa  astunut) 
prm9kl9ntti  [kongrms9imi99  y.m.]  the  pres- 
ident [the  congressman,  etc.]  elect, 
•vlarailu  return  visit,  return  call;  mcnn^f 
fonkun  loo  vaatavimnHaUm  (tav.)  return  a 
p.*S  call,  -vlhltiy  ks.  vastanaUrat.  -vlrta: 
[soutaa]  vastmoirtaa  [row]  against  the 
current  (I.  the  tide),  [row]  with  the  cur- 
rent against  one,  (-Jokea)  up  the  river; 
vrt.  seur.  -vlrtaua  current  running  (1. 
flowing)  in  the  opposite  direction,  coun- 
ter-current; (pohja-)  undertow,  -vuorol- 
nan  reciprocal,  -vuorolauua  reciprocity, 
-vlita  objection  [to  (1.  against),  Jotakin 
vastaan].  exception  [to];  argument 
[against],  allegation  to  the  contrary,  con- 
tradiction; (-lause)  protest.  •vllttiJI  op- 
ponent; 9Biintyii  vmatavHittUfMna  appear  as 
an  opponent,  he  the  [be  an]  opponent, 
oppose,  be  on  the  opposUig  side,  -viri 
contrasting  color,  (Jonkln)  color  in  con- 
trast [to]. 

vaatadat  in  the  future,  henceforth,  here- 
after, after  this,  from  now  on;  ««  Boadatm 
"  h&hda  time  will  tell  (1.  wiU  show). 

vattan  against;  «  pUivHd  counter-clock- 
wise; ^  9ilmHi  to  one's  face,  (right)  in 
the  [in  one*s]  face  [eslm.  «anoa  laUmMUm 
^  9ilmi^  tell  a  p.  to  his  face] ;  a€itUUi  ^ 
against  the  wall;  myOs  —  varten;  vrt. 
varta'*'.  -mlallnan  (tympftisevft)  repulsive 
[smell,  haju;  to  a  p.,  Jollekulle],  repug- 
nant, offensive  [taste,  maku],  disgusting 
[task,  tehtavft],  abhorrent;  (et.  mausta; 
myOs  kuv.)  distasteful  [duty,  velvolli- 
suus];  (inhottaVa)  loathful,  loathsome, 
detestable;  (ep&miellyttttvft)  uncongenial, 
unsympathetic  [style,  tyyli];  (epftmielui- 
sa)  unpleasant,  uninviting,  displeasing, 
disagreeable;  (ei  tervetullut)  unwelcome. 
. .  not  welcome;  (Jota  ei  haluta)  unde- 
sirable [citizen,  kansalalnen],  undesired, 
. .  not  desired;  (haluton)  unwilling  [to 
do,  tekemAAn],  reluctant,  loath  [to  do], 
averse  [to  doing  ..];  . .  on  mintdlm  vasfn- 
mimlUtM  I  have  a  dislike  for  (1.  of),  1  have 
an  antipathy  for,  I  have  an  aversion  (1.  a 
repugnance)  for  (1.  to) :  fhtacU  oti  MnmlU 
hyvin  vaatenmielinen  (myOs:)  he  did  not 
like  the  task  at  all,  he  loathed  the  task. 
-mlallaaail  (haluttomasti)  unwillingly,  re- 
luctantly, loathingly;  against  the  grain: 
against  one's  will;  (nfthtAvftn)  with  bad 
grace;  (esim.  antaa  tai  myOntiA  Jotakin) 
grudgingly;  (pahoillaan  ollen)  regretfully; 
e«Mtf  /o(te)lrfn  vmat9nmi9liB€»H  (myOS:) 
be  loath  to  do  a  th.  [huom.  t9kiain  amn 
hyvin  vaat9nmi0iia9ati  (myOs:)  I  Should  be 
very  sorry  to  have  to  do  it] ;  vaikuttam 
vamt9nmi0iiaeati  have  a  repulsive  effect. 
-mlaliayya  repulsiveness,  repugnance,  re- 
pugnancy, of  fensiveness,  distaste(fulness) ; 
uncongeniality,  unsympathetic  (Jne.)  na- 
ture (1.  character),  disagreeableness ; 
(Jonkun  henklU^n)  unsympathetic  (I.  un- 
congenial) attitude  [toward,  Jotakin  koh- 
taan] ;  unwillingness,  reluctance,  reluc- 
tancy;  dislike  [for  (1.  of)«  Jotakin  (1. 
Jotakuta)  kohtaan],  antipathy  [to  (l.for)l, 
(et.  tavaksl  tullut)  aversion  [to  (1.  for)], 
disgust,  (voimakas)  loathing  [of  (1.  for). 


iotakln  kohtaan],  abhorrence  [for];  (hen- 
:il6A  kohtaan,  myOs:)  disaffection  [to- 
ward (1.  for)];  h9rmtiUi  joBMakuMsa  vaa- 
UnmiHUyytta  prompt  (1.  cause)  a  p.'s 
dislike,  arouse  antipathy  in  a  p.,  be  re- 
pulsive to  a  p.,  disgust  a  p.;  tunt^a  «««- 
Unmimliayyttd  foiakin  (\.  lotahnta)  koh- 
taan feel  (I.  have)  an  aversion  to  (1. 
for),  feel  (1.  have)  a  dislike  for  (1.  of) 
Jne.,  (inhota)  loathe,  detest,  abhor  [huom. 
tdkoa  tuntoa  vmaitnmioUayyttU  iotohin  (l. 
htohutu)  hohtoan  take  a  dislike  (1.  an 
aversion)  to (1. for), acquire  a  distaste  for]. 
-tahiolnan  involuntary;  (tarkotukseton) 
unintentional;  (haluton)  unwilling,  reluc- 
tant, loath,  ^tahioiaaail  involuntarily;  un- 
intentionally;   unwillingly,    reluctantly. 

vattlka  (vastln)  counterpart,  parallel;  mate, 
match;  (yhtAlAlnen  esine)  lik's,  equal, 
equivalent;  (sijake)  substitute;  (korvaus) 
return,  retfibution;  compensation,  amends, 
satisfaction;  Jonkln  vaMtihh€9k9i  in  return 
for,  as  a  compensation  for,  by  way  of 
amends  for.  (valhdossa)  in  exchange  for, 
(sljakkeeksi)  as  a  substitute  for;  antma 
poMtikhomkai  (myOs:)  requite,  repay,  com- 
pensate; vrt.  vaatiae. 

vaat'lkUn  ks.  Kakan;  SvuH  ^  Just  a  while 
(1.  a  minute)  ago,  but  a  moment  ago,  (As- 
kettAin)  only  recently,  but  lately. 

vaatin  counterpart,  parallel;  (vastaava  puo- 
likas  y.m.)  mate,  match,  vaatlna  (Jonkln) 
something  corresponding  to  (1.  tallying 
with)  ..;  somethmg  which  is  equal  (1. 
equivalent  1.  adequate)  to  . .;  something 
balancing  (1.  which  balances)  . .;  (esim. 
sanan)  equivalent;  correlative;  (vastln) 
counterpart,  parallel;  match;  (vastaus) 
reply,  rejoinder,  answer;  »iU9  mi  olm  vas- 
tinmtta  it  has  no  equivalent  (1.  no  coun- 
terpart I.  no  parallel),  there  is  no  equiva- 
lent for  it;  vrt.  vaatlke. 

vastoin  against,  contrary  to  [law,  lakia; 
all  common  sense,  katkkea  JArJellisyyttA], 
in  contradiction  to,  in  opposition  to,  in 
contrast  to  (1.  with),  (rikkoen)  in  (utter) 
violation  of  [the  rules,  sAAntOJA] ;  (huoli- 
matta)  in  spite  of,  in  defiance  of;  "  jon- 
kun tahtoa  against  (1.  contrary  to)  a  p.'s 
will,  (uhmaten)  in  spite  (1.  in  defiance) 
of  a  p.('S  will);  '^  kaikkea  todennUkSi- 
myytta  contrary  to  (1.  in  contradiction  to 
1.  against)  all  probability;  *-'  [yleistA]  foo- 
loa  contrary  to  [general]  belief,  contrary 
to  what  was  [generally]  expected;  ^parom- 
pom  ti9toa(an)  contrary  to  one's  (own) 
knowledge,  contrary  to  one's  (own)  better 
Judgment;  ~  tohtoaan  [tahtoa\ni,  -mi  Jne.] 
against  (1.  contrary  to)  his  [my,  your, 
etc.]  will,  (pakoUisesti)  involuntarily,  un- 
Wllimgly;  foia  '^  ks.  Jotavastoin  (hakus.); 
Ma  ^  jotohin  (myUsi)  be  contrary  to,  be 
antagonistic  to.  (ristiriidassa)  be  con- 
flicting (1.  conflict)  with  [his  principles, 
hAnen  periaatteltaan],  be  adverse  (1.  op- 
posed 1.  contradictory  1.  opposite)  to. 
come  in  collision  with,  clash  with,  be  in- 
consistent (1.  Incompatible)  with,  not  be 
in  keeping  with,  be  at  variance  with, 
be  at  issue  with,  contend  with  [huom. 
,.  on  ^  hypia  tapoja  (my6s:)  .  .  iS  in  bad 
form];  tmhda  «  kaikkia  mUantSia  (myOS:) 
run  counter  to  all  rules,  fly  in  the  face 
(I.  the  teeth)  of  all  rules;  vrt.  pMln^-', 
aXVk'^,  -kAymlnan  adversity,  reverse.  111 
luck,  misfortune,  bad  (1.  ill  1.  adverse) 
fortune;  (onnettorouudentapaus)  mis- 
chance, mishap,  misadventure;   (onnetto- 
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muu8)  distress;  (vastus)  trouble;  kohdmtm 
vaMtoinkUymi9itt  experience  (1.  meet  vitb) 
reverses  (1.  adversities),  meet  vlth  mis- 
rortune(s),  get  Into  trouble  (1.  into  dim- 
cultles),  be  thwarted  in  one's  plans,  be 
crossed  [  in,  Jossakln  ] ;  vrt.  raytftMkIsrmln«n. 

vaatu  keel  linen  troublesome  [day,  p&lvft],  .. 
full  of  adversity  (1.  of  adversities  1.  of 
reverses  1.  of  trouble) ;  (kiusallinen)  . . 
hard  to  get  rid  of,  (henkilOstft:)  impor- 
tunate; (vaikea)  hard,  dirricult;  (kysyvft) 
trying;  (vftsyttttvft)  tiring,  laborious,  toil- 
some; (vastainen)  adverse,  untoward; 
(Jkpv.)  cussed. 

Yftttut  (vastoink&ymlnen)  adversity,  re- 
verse, ill  luck,  misfortune,  bad  (1.  lU  I. 
adverse)  fortune;  (koettelemus)  hardship, 
trial;  (valkeus)  difficulty;  (vaiva)  trouble, 
inconvenience,  bother,  nuisance;  (este) 
encumbrance,  hamper,  impediment,  ob- 
stacle, hindrance,  bar,  obstruction;  (taak- 
ka)  burden;  (vastustus)  resistance,  oppo- 
sition; voMtuhmia  (myOs:)  trouble,  adverse 
circumstances,  petty  ills  of  life;  mnhnmUt 
vu9tnk9mt  most  Of  the  trouble;  hdhUta 
v«utuk»i9ta  huolimatta  in  Spite  Of  all  ad- 
versities; /ollcftofl*  on  vaatuMtu  hatahin 
[iomtakuata] ,  fokin  [John]  on  fonknn  vaa^ 
tuhMona,  Jokin  on  vtutuhaonm  JoUohin   [/ol- 

lokullo]    . .  gives  trouble  to is  a 

(source  of)  trouble  to  . . ,  . .  is  a  bother 
(1.  a  nuisance)  to  . . ,  . .  puts  . .  to  incon- 
venience, . .  Inconveniences  (1.  bothers  1. 
troubles  1.  disturbs)  . . ,  . .  is  troublesome 
to  . . ,  [a  p.]  is  troubled  (1.  is  bothered  1. 
is  disturbed)  by  . . ,  (taakkana)  . .  is  bur- 
densome (1.  is  a  burden)  to  . . ,  [a  p.]  is 
burdened  (1.  is  overrun)  by  . . ,  (esteenft) 

. .  is  a  hindrance  to stands  (1.  Is) 

in  the  way  of  . . ,  . .  is  (1.  has  proved)  an 
obstacle  to  [huom.  ioiM  koira  oiimi  ottut 
moidUn  voMtuhaonammm  (myOS:)  if  it 
hadn't  been  for  the  dog,  if  we  hadn't  been 
obliged  to  take  the  dog  along;  «•  twdoo 
oltfnraan  hUnollo  vtdn  pmatukMonm,  »iitA  fo- 
!••  oiomaan  Mnmllo  pnin  mutuata  (myOS:) 
that  will  be  only  to  his  disadvantage,  that 
will  serve  him  only  a  bad  turn,  it  will 
stand  against  him]. 

vattuftaa  resist  [evil,  pahaa],  oppose,  (teh- 
d&  vastusta)  make  (1.  offer)  resistance 
[to,  Jetakin  (1.  Jotakuta)],  make  (1.  raise) 
opposition  [to],  stand  in  opposition  [to], 
make  head  (I.  make  a  stand  1.  stand  up) 
against;  (taistellen,  royOs  kuv.)  fight 
against,  combat,  confront;  (esta&)  check; 
(ehkftlstft)  restrain;  (kestftft)  withstand, 
hold  (1.  stand)  out  against,  stand  one's 
ground,  hold  one's  own,  keep  (1.  bear)  up 
against,  (be  able  to)  support  (1.  stand); 
(olla  vastustaja)  be  an  opponent  [of,  Jo- 
takin];  (tehdft  vastavaitteltft)  make  ob- 
Jection(s)  [to],  raise  an  objection  [to], 
raise  objections  [to],  object  [to],  (vftit- 
tft&  vastaan)  contradict,  gainsay;  (ehkftls- 
ten  tydskennellft)  counteract,  work  against, 
work  counter  [to],  seek  (1.  set  o.s.)  to 
thwart  [a  p.'s  plans,  Jonkun  suunnitel- 
mla];  (kuv.  -»  olla  vastainen)  go  (1.  be) 
against;  '^  amia  9tufaan  (myOS:)  go  coun- 
ter to  one's  own  Interest(s);  voatuatmmat' 
ta  Without  resistance  (1.  opposition) 
[huom.  olta  vaatustamatta  Offer  (1.  make) 
no  resistance] ;  oMotttia  (I.  nowuta)  vaa* 
tustamtaan  fotakin  Set  O.S.  (1.  one's  face) 
against  [tyranny,  hlrmuvaltaa],  set  o.s. 
to  oppose,  set  o.s.  in  opposition  to,  rebel 
(1.  rise)  against;  ohdotaatani  vaatuatottiin 


my  motion  met  with  opposition,  my  mo- 
tion was  objected  to;  kokm  voi  moHM  '^ 
who  can  resist  (1.  oppose)  us?  who  is 
able  to  withstand  us?  who  can  hold  (1. 
can  stand)  out  against  us?  who  is  able  to 
check  (1.  to  restrain)  us?  (suunnitelmi- 
amme)  who  can  thwart  our  plaqs?  kytiSpM 
tMnUl  nyt  '^  I  don't  seem  to  (be  able  to) 
make  a  go  of  this,  it's  going  all  wrong, 
I  don't  seem  to  succeed  in  doing  this; 
mimm  *^  things  go  (1.  everything'  is) 
against  me,  things  go  contrary  for  me, 
(kalkkialla)  I  meet  with  difficulties  G. 
with  adversities)  eversrwhere;  wnMk  ««s- 
tvMtan  I  Object  [to  the  measure,  toimen- 
pldettft],  I  protest;  voida  *-*  (\.  kyotM  ms- 
tustmmaan)  fotmkin  (my<to:)  be  proof 
against. 

vaaUiatAja  opponent,  one  opposed  [to],  op- 
poser  [of];  (vihamielinen)  adversary,  an- 
tagonist; (viholUnen)  foe,  enemy;  [fotdum 
"^  osotetaan  usein  alkuliitteellA  anti-, 
esim.  kioitolain  ^  antiprohibltionist;  90- 
Bitdismin  '^  antiSOCialiSt] ;  oUm  jonkin  ^ 
(myOs:)  be  adverse  (1.  be  antagonistic)  to. 

YAttuaUmaton  Irresistible  [chann,  vlehi- 
tysvoima],  resistless;  (musertava)  over- 
whelming, overpowering;  hySkk&ykmom 
voimm  oii  '^  (myOs:)  the  vehemence  of  the 
onset  bore  down  evenrthing  (before  It). 
YaatutUmattomasil  irresistibly.  resUt- 
lessly.  vaatuaumattomuut  irresistibility, 
vattuatamlnen  resisting  Jne.,  ks.Tastttstaa; 
vrt.  Tastustus.  Yaatuatamlahalu  spirit  of 
opposition,  desire  to  oppose  (1.  to  resist  1. 
to  be  in  opposition).  Yattuatava  opposing, 
resisting;  (vihamielinen)  adverse,  antago- 
nistic' [to],  vaatuaialljii  one  who  resists 
[resisted],  one  who  opposes  Jne.,  ks.  v«s- 
tust«IU:  one  who  is  obstinate  0.  is  re- 
fractory). Yaatuaialla  be  resisting,  be  op- 
posing, be  making  (1.  be  offering)  resis- 
tance [to,  Jotakin  (1.  Jotakuta)],  Jne.,  ks. 
▼astustea;  (Olla  haluton)  be  reluctant,  be 
unwilling;  (olla  uppinlskainen)  be  obsti- 
nate (1.  stubborn  1.  refractory  1.  insub- 
ordinate), vaatuai^lu  resistance,  opposi- 
tion; antagonism;  vrt.  seur. 

Yaatuatua  resistance,  opposition;  (vasta- 
vftite)  objection(s);  (vastustava  tyO) 
counteraction,  (jonkJn)  work  against, 
work  counter  to;  kohdmta  omatnMtnata  meet 
with  resistance  (I.  with  opposition),  be 
resisted,  be  opposed  [huom.  mitMn  m»- 
tuBttuta  kohtaamatia  Without  (meeting) 
any  opposition,  (quite)  unopposed,  (es- 
teettft)  without  the  least  hitch],  -kanu: 
aaottum  voMtwutvakmnnaHo  assume  an  op- 
posing attitude  [toward,  Johonkin  nih- 
den),  take  one's  stand  in  opposition  [to]; 
oila  v«utu9tu9kannaUa  be  in  opposition 
[to],  oppose,  -kyky  power  to  resist,  re- 
sisting power,  power  of  resistance, 
-kykylnen  . .  capable  of  resisting,  . .  able 
to  resist;  (-voimainen)  . .  possessing 
power  to  resist.  -puolu«  the  opposition, 
the  opposing  party;  poatuatuapnoinoon 
miahat  (myOs:)  those  of  the  opposition, 
those  in  the  opposing  party,  the  op- 
ponents, vrt.  seur.  -puoluelalnen  member 
of  the  opposition,  adherent  to  the  op- 
position, -puuha  attempt  to  oppose  (1.  to 
resist);  attempted  opposition  (1.  resis- 
tance); olla  vaatuaiaamnMaam  prepare  0- 
make  ready)  to  oppose  (1.^  to  resist), 
-volma,  -voimalnan  ks.  TMtiutaslkxkr. 
•kykyloMi* 
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YMtuu  responsibility;  (uskallus)  risk;  Min- 
tM  pidmtaSn  vmrntmrnaa  MtU  he  iS  held  (1. 
is  considered)  responsible  for  that;  IShMt^ 
UiUn  vmatuwMm  at  the  risk  of  the  shipper; 
oUa  POBtmuaa  io9tahin  [/osedhMte]  be 
responsible  (1.  be  answerable)  for,  (have 
to)  answer  for;  oetaa  /oAln  iMweaaff««n» 
oitaa  *^  ioBtakin  (myOs:)  make  o.s.  re- 
sponsible for,  answer  for,  take  the  risk  of 
. .  upon  o.s.  -k«lpoin«n  (. .  qualified  to 
be)  responsible,  . .  qualified  to  account 
[for,  jostakin];  (raha-asioissa)  ..  able  to 
meet  one's  obligratlons,  solvent,  -kyky 
responsibility;  ability  to  meet  one's  ooli- 
gratlons,  solvency,  -kykyln^n  —  vMtuu- 
k«lpoia«a.  -kyvyitSmyyt  irresponsibility; 
inability  to  meet  one's  obligrations,  insol- 
vency, -kyvytdn  irresponsible,  . .  not  re- 
sponsible; . .  not  accountable  [for] ;  (mak- 
SU-)  . .  unable  to  meet  one's  obligations, 
insolvent. 

vattuullln«n  responsible  [position,  toiml], 
. .  involving'  responsibility;  (henkilOstii, 
my<>s:)  answerable,  vattuumiiri  decree 
(1.  amount)  of  responsibility  (1.  of  risk). 

vattuunlalalnen  responsible  [for,  Jostakin; 
to  posterity,  tuleville  polville;  office, 
virka];  answerable  [for];  accountable 
[for  one's  actions,  teolstaan];  (eslm.  ta- 
kaajasta:)  liable  [for  the  payment  of  the 
note,  vekselin  maksaroisesta] ;  amenable 
[before  the  law,  lain  edessft];  [hyvin] 
voMtmaudmlnmn  toiml  a  position  of  [grreat] 
responsibility,  a  position  with  [rreat] 
responsibilities,  a  [very]  responsible  of- 
fice, (teht&vft)  a  responsible  task;  pitiUi 
h^akuta  vaatmmaiaiBmnm  fomtakin  hold  (1. 
make)  one  responsible  (1.  liable)  for,  call 
. .  to  account  for.  -«laltuut  responsibility; 
liability;  accountability;  tfOMtuunmiaistmdmn 
tvnnm  ks.  seur.  -iuniM  consciousness  (1. 
feeling)  of   [one's]   responsibility. 

vaatuuton.  vattuuttomatti,  vaatuuitomuut 
ks.  •d*s]v«stuutoa»  -va»tuuttoiiiasti»  -v«»- 
tuuttomutis. 

vaauiulvapaa  . .  free  from  (all)  responsi- 
bility, -vapaut  freedom  from  (all)  re- 
sponsibility; (vapauttamlnen)  relief  from 
responsibility.  -v«lvollin<Ni,  -velvollltuut 
ks.  v«stuuB|alalii«n»  -aUisuus. 

vaau  basket;  vrt.  korL  vaaullin«n  a  basket 
full  [of«  Jotakln]. 

vactl  dish,  bowl;  basin,  (metallinen,  myOs:) 
pan;  (liha-  y.m.,  oik.iso  lautanen)  platter; 
vrt.  t—^  k  lautanvn. 

vatikaani   (paavin  asunto)  Vatican. 

vatjalainan  (s.)  Votiak,  Votyak.  vatjankiell 
Votlak,  Votyak;  Votic. 

vatkaaminMi  kneading'  Jne..  ks.  seur. 

vatkau  (vaivaU)  knead  [dough,  taiklnaa]; 
work  [butter,  voita];  (vispilOlden)  beat 
[egrgrs,  munla] ;  (vanuttaa  suussaan;  myOs 
kuv.)  chew;  ^  »amaa  tuima  (kuv.)  keep 
harpingr  on  the  same  matter  (1.  point), 
keep  harping'  on  one  point,  keep  repeating 
what  one  had  said. 

vatkull  (keitt.)  collops. 

vatkuttaa  »  vatkaUu  vaikutua  —  vatkaa- 
miiMn;  yhtSmittainmn  vtitknttu  perpetual 
naggrlng,  (saman  asian)  harping:  continual- 
ly on  one  point. 

vataa  stomach;  (Jkpv.)  belly,  (lelkill.) 
bread-basket;  (etup.  iftttk.)  the  bowels; 
(tiet.)  abdomen;  kopa  '^  constipation 
[huooL  MrfMnl  «n  ho^^Ut  I  am  consti- 
pated, I  suffer  from  constipation,  I  am 
costive] ;  naurmm  vaUmnaa  pohjmMta  (1.  v.) 
laugh   heartily,   laugh   until    one's   sides 


—  877  —  vaunu 

dhake;  •ira  tBiai,  vaan  mi  '^   vmdM   (1.  v.) 
my  eyes  are  bigger  than  my  stomach;  vrt. 


(yhd.)  ks.  malia-.  -avi  (kalan)  ven- 
tral fin,  pelvic  fin.  -happo  acidity  of  the 
stomach,  sour  stomach. 

vataalnan  (yhd.)  ks.  mahalnvn. 

vataalkalvo  (anat.)  peritoneum,  -kalvo(n)- 
iulahdua  inflammation  of  the  peritoneum, 
(l&&k.)  peritonitis,  -kuuma  gastric  fever, 
-laukku  stomach,  -lihaa  abdominal  muscle. 

vataanhuuhdonta  —  mahanhuuhtvlu. 

vataanaatarauhanan  gastric  gland. 

vataanlkipu  1.  -klvlatya  stomachache, 
pain(s)  in  the  stomach  (1.  the  bowels), 
(Jkpv.)  bellyache,  -pohja  lower  part  of 
the  abdomen;  (mahan-)  pit  of  the  stom- 
ach; vrt.  vataa.  -puru  the  gripes;  (Ahky) 
colic;  vrt.  vataankipu.  -tiyta  something 
to  fill  one's  stomach  (with),  filling. 
-Viinna  ks.  vataanldpu;  hUn  9aa  9iitM  vat' 
gatwUMnimitM  (lelkill.)  it  is  gall  and  worm- 
wood to  him,  that  will  stick  in  his  craw. 

vataalonialo  abdominal  cavity.  -pllh6 
swelUng  of  the  stomach  (1.  the  abdomen). 
-rohdoi  medicine  for  the  stomach,  remedy 
for  stomachache,  -tautl  —  maliaUuti; 
(myOs:)  affection  of  the  bowels,  abdom- 
inal disease;  (-vaiva,  Jkpv.)  stomach 
trouble,  -taittinan  . .  suffering  from  stom- 
ach trouble  (1.  from  a  disease  of  the 
stomach),  -vaiva  pain(s)  in  the  abdomen; 
(Jkpv.)  stomach  trouble,  -yak^  stomach - 
cough. 

vattu  raspberry,  vattu-  (yhd.)  ks.  vadatma-. 
vatukko  raspberry  patch. 

vatupaaal  ks.  vaaWaaka. 

vatuataa:  MydA  '^  drag  o.s.  (1.  drag  one's 
feet)  along,  move  heavily. 

vaivoa  ks.  vatkata. 

vauhdikaa  (reipas)  brisk;  active;  (elolsa) 
lively,  spirited,  animated;  (nopea)  speedy, 
swift,  fast,  quick,  vauhdikkaaatl  briskly; 
with  (a)  good  speed,  at  a  lively  speed, 
speedily,  swiftly,  fast,  quickly;  ty6  •u/al 
vanhdikkmaati  the  work  went  on  briskly  (1. 
at  a  lively  speed),  vauhdlkkuua  briskness; 
liveliness;  spirit,  push,  go;  speed(iness), 
swiftness,  quickness. 

vauhko  shy  (1.  skittish)  [horse,  hevonen]; 
easily  frightened,  vauhkooniua  take  fright, 
be  frightened  (ku  as  to  become  unmanage- 
able), shy  [at,  Jostakin];  A«0on«n  vauh- 
koomtui  the  horse  took  such  a  fright  that 
it  became  (1.  the  horse  was  so  badly 
frightened  as  to  become)  unmanageable. 
vauhkoua  shyness,  sklttlshness. 

vauhtl  (nopeus)  speed,  velocity,  rate  (of 
speed),  pace;  (alku-)  push,  start;  aika 
vaahtim  at  (a)  good  speed,  at  a  gpod  rate, 
vrt.  vinha;  anfaa  [Jollekulle;  Jollekln] 
ptmhtia  give  . .  a  push,  give  a  push  to  . . , 
(panna  alkuun)  give  . .  a  (good)  start, 
start  . . ,  vrt.  paaaa  (vauhtiin);  liaHtS  Jon- 
kin  omthtia  increase  the  speed  of  . . ,  ac- 
celerate (the  speed  of)  . . ,  (eslm.  vetu- 
rin)  put  on  more  speed;  ottaa  vaaktia 
(alku-)  take  a  running  start,  vrt.  piuutx 
(vauhtiin).   -pyAri  (koneen)  fly-wheel. 

vaunu  car;  (matkustaja-.  rautat.,  myOs:) 
coach,  (etup.  Engl.)  carriage;  (tavara-, 
rautat.,  Engl.)  waggon,  (pakaasi-)  van; 
pmunat  (ajopelit)  carriage,  coach,  (vuok- 
ra-ajurin)  cab;  (kuorma-)  wagon,  cart; 
(et.  umplnaiset  huonekalu-)  van;  (Jyke- 
v&t,  Joko  hevosenvedettftvat  tal  kAsi-) 
truck,  (roomal.  kilpa-ajo-)  chariot;  vrt. 
makuu'*',  matkustaja'*',  rautatia'-',  •ota'*'* 
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tsvara'*,  vvlma'-'  y.m.;  vrt.  myOs:  UsUa- 
vanaut  ft  rattaat.  -taatikko  boot.  -IliUrl 
ks.  ▼axumvaja. 

vaunullinan  a  car  fall  [of,  Jotakin],  a  car- 
riage fuU  [of];  (vaunimlasti)  car-load, 
wag(g)on-load,  cart-load. 

Yaunulyhiy  carriage -Ug-ht  (1.  -lamp);  Ugbt 
(I.  lamp)  on  a  carriage. 

Yaununlikkuna  car  (1.  coach  1.  carriage) 
window.  -«vi  door  of  the  car  (1.  the  coach 
L  the  carriage),  car  door,  -puuta  car 
shortage,  shortage  of  cars,  -pydri  car  (1. 
carriage  1.  wagon  L  cart)  wheel. 

vaunultitta  platform  (of  a  car),  -vaja  car- 
riage- (L  wagon-  1.  buggy-  L  cart-)shed, 
carriage-   (1.  coach-) house. 

Yauraa  (hyvinvoipa)  well-to-do,  . .  (very) 
well  off«  prosperous,  thriving;  (varakas) 
wealthy;  (edistynyt)  advanced;  (tiysi- 
kasvuinen)  full-grown,  grown  up;  (vol- 
makas)  vigorous,  powerful,  strong;  -' 
pan  thriving  and  w^ell- developed  tree, 
vaurastua  (edistyft)  make  progress,  get 
on,  advance  [in  wisdom,  vlisaudessa] , 
Improve  [in];  (aineellisestl)  become  (1. 
get)  better  off,  improve  (1.  better)  one's 
condition  (l.  one's  position),  get  on  in  the 
world.  (Jkpv.)  better  o.s.,  (benkilOistll  tai 
seuduista  puhuen:)  become  prosperous, 
prosper,  thrive;  (kehlttyA)  develop;  (kas- 
vaa)  grow  up;  vrt.  vahvUtua*  varttoa. 
vaufatiumlnan  making  progress  jne.,  ks. 
edell.;  vrt.  vanrastua.  vaupaaUinui  «= 
▼auras;  (parantunut)  improved.  vauraaUia 
progress,  improvement,  prosperity;  ad- 
vance(ment),  development;  growth; 
(omaisuuden  lis&ys)  Increase  of  property 
(1.  of  wealth);  vrt.  vaiirastitmla«ii.  vau- 
paaUiUaa  (Jotakuta)  Improve  (1.  better) 
[a  p.'s]  condition,  improve  [a  p.*s]  po- 
sition, help  . .  in  making  progress,  make 
(1.  help)  . .  thrive  (1.  prosper  1.  advance) ; 
(kchittftft)  develop,  vauraut  prosperity; 
thriving  state  (1.  condition);  wealth, 
opulence. 

vaurlo  (vahinko)  Injury  [to,  Jollekln], 
damage,  harm,  (llevempl)  mischief;  (huo- 
no  puoli)  disadvantage;  drawback;  (tap- 
plo)   loss   [to];   (turmio)  detriment. 

vauva  baby;  (nukke)  doll,  puppet;  gyii'^ 
(coddled)  baby. 

vavahdalla  be  (1.  keep)  Jerking  [in  one's 
sleep,  unessaan] ;  start  [repeatedly,  tuon 
tuostakln] ;  (vapista)  be  shaking,  shake, 
be  trembling,  tremble,  (esim.  maa)  be 
quaking,  quake,  vavahdut  Jerk;  start; 
shake,  tremble;  quake.  vavahduttaa 
(make  . .)  Jerk;  make  . .  start  (1.  shake  1. 
tremble);  cause  ..  to  quake;  vrt.  seur. 
vavahtaa  Jerk  [in  one's  sleep,  unessaan], 
start,  give  a  (sudden)  start;  (hypllhtflft) 
Jump;  (vapista)  shake,  tremble;  (esim. 
maa)  quake;  Viwahtaa  anmstaan  Start  up 
out  of  one's  sleep. 

vavitta,  vavittaa,  vavlttut  ks.  vapUta,  va- 
pisuttaa,  vapistus. 

ved«:  oUa  vH^^bbS  (esim.  kellosta:)  be 
wound  up,  (esim.  Jousesta:)  be  strung, 
be  drawn  up;  pSastaS  vtU^MtU  (estm. 
Jousi)  unbend   [a  bow]. 

vedalli  be  (1.  keep  1.  keep  on)  pulling  Jne., 
ks.  v«tai&;  (kuv.  =  menesty^)  do,  work 
[well,  hyvln] ;  (onnistaa)  succeed;  vtimii 
huono€ti  went  badly,  failed,  proved  (1. 
turned  out)  a  failure,  went  wrong,  things 
went  amiss;  «i  «•  o«(«/«  that  won't  do.  It 
will  never  do,  (el  tule  mit&ftn)  It  won't 
work,  it  will  never  come  to  ansrthlng.  It 


will  not  go.  It  is  Impossible,  It  can't  t>e 
done,  (Jkpy.)  you  can't  make  a  go  of  tuas, 
(ill  tee  tuota)  you  must  not  do  tHat 
[huom.  «c  M  Me«f«  kovin  kmamn  that  Will 
never  do  (1.  answer  1.  pay)  In  the  looff 
run];  hMtttM  99tmimm  kyvim  he  has  (ffOOd) 
luck,  he  is  lucky,  he  is  in  luck,  he  la 
successful,  be  succeeds  admirably,  he  has 
met  with  success,  it  goes  (1.  it  is  goin^  L 
things  are  going)  well  for  him.  he  is 
doing  finely  (1.  very  well);  kwmmkm  uimum 
vmtmimm  kmipmmmai  how  are  you  getting- 
on  with  your  business?- how  is  your  busi- 
ness getting  along?  m  «c  v^d^yt  •mmam- 
kssm  (myds:)  that  was  a  complete  faQure, 
vadan-  (yhd.)  . .  of  water,  water-  [esim. 
-/na/a  drinker  of  water,  water-drinker; 
'jnmmU  water-gOd;  'ktdvhu  L  mnmmkki 
consumption  of  water;  -poinc  pressure  of 
water,  water-pressure].  -«lalnaii  subma- 
rine; subaqueous;  sunken  (1.  submerred) 
[rock,  kalllo].  emodian)  queen  (L  mis- 
tress) of  the  sea-folks;  vrt.  nwi  ■■]!■■»  ■ 
latar.  -Italtia  water-spirit,  water-sprite; 
sea-ogre.  -Iiaitto  discharge  of  urine,  uri- 
nating. -haitto|koJu  1.  -huona  urinal.  -Mti 
danger  of  being  drowned.  -Jakaja  divide, 
watershed.  -Juokau  (out) flow  of  water; 
(kulvatus-)  drainage,  -kalvo  surface  (of 
the  water),  -korkaua  height  of  the  water. 
water-leveL  -kuljauaja  water-carrier, 
-lasku  (esim.  JirvestA)  draining  off  (of) 
water,  draining;  (esim.  astiasu)  drawing 
off  water,  -naito  water-nymph.  Naiad; 
vrt.  ra«raimeito.  -noaio  raising  of  water; 
drawing  of  water.  -fioaio|kona  1.  -laltoa 
water-raising  apparatus;  (pumppu)  water- 
pump,  -noitto  bringing  (1.  fetching)  water. 
-4»tto  taking  (1.  drawing)  w^ter.  -«ti^ 
oikaut  right  to  draw  (L  to  take)  water, 
water- rights,  -^ttopaikka  place  from  which 
water  may  be  drawn,  watering-place; 
source  of  one's  water-supply,  -^aumua 
flood,  deluge,  -paljoua  amount  (1.  vol- 
ume) of  water,  -pinta  surface  (of  the 
water),  -pitoinan  . .  containing  water, 
watery;  (kem.)  hydrous,  -pitoltuua  (ve- 
slma&r&)  percentage  of  water;  mmm  v^dmm- 
pitoimmu  (myOs:)  the  fact  that  it  contains 
[contained]  water,  because  it  contained 
;  contains]  water.  -pitAvi  (kankaasta 
y.m.:)  water-proof;  (astioista,  laivotsu 
y.m.:)  watertight,  -puuta  scarcity  (1. 
shortage)  of  water;  (-hfttA)  water-famine, 
-raja  water-level,  (-merkkl)  water-mark; 
(-pinta)  surface  (1.  top)  of  the  water; 
alin  vwd^nrmja  low- water  mark  (1.  level): 
kork^in  vdmnrmim  high -water  mark  (L 
level),  -aaantl  ks.  saaatL  -aakainan  . . 
mixed  with  water;  watery;  myOs  =■  va- 
denpitolaen.  -tula  (-syOkSy)  rush  Of  (the) 
water,  downpour  of  water,  -iulva  flood, 
overflow,  inundation;  freshet.  -vatljA 
water-carrier,  one  who  is  hauling  water, 
vadattftmyyt  lack  (1.  scarcity)  of  water. 
vad6i5n  waterless;  (kyyneletOn)  tearless. 
. .  without  tears, 
vadika  handle,  pull;  (pyOreA,  oven  y.m.) 
knob. 

vadoa  (kirjap.)  impression;  (korehtuurl-) 
proof;  ottaa  '^  take  (1.  run  off)  a  proof. 
vadota  appeal  [a  decision,  pUtOksestA; 
from  a  lower  to  a  higher  (1.  a  superior) 
court,  alemmasta  ylemp&&n  oikeuteen;  to 
the  electorate,  valitsijoihin(sa)];  fUe  (1. 
enter)  an  appeal;  (el  laill.  merk.)  make 
(an)  appeal  [to] ;  (puolustuksekseen) 
plead  [one's  youth,  nuoruuteensa] ,  claim 
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[youth]  as  an  excuse,  allege  . .  as  an 
excuse,  bring  up,  (vaatlen)  urge;  (vlita- 
ten)  refer  [to];  '^  Imkiin  appeal  to  law, 
refer  to  the  law;  ^  [juttu]  eotf«««n  oikmu- 
eMfi  (myOs:)  remove  [a  cause  (l.  a  suit)] 
by  appeal;  vmdottu  jnttu  appealed  case, 
ca(u)se  removed  by  appeal,  appeal;  i^toa- 
maiim  by  appealing,  by  (filing)  an  appeal 
[huom.  omtoammUm  Biihmn,  9tHl  hUnMU  oil 
•uwri  pmrhm  mUU^ttSvMnMian)  on  the  plea 
that  he  had  a  large  family  to  support] ; 
riko9iuttu$u  9i  voi  '^  (myOs:)  there  is  no 
appeal  for  criminal  cases. 

vedintt  —  v«tMmiB*n.  veditlii  have  . . 
pulled  (1.  hauled  Jne.,  ks.  v«tJUI);  (JoUa- 
kulla)  have  (1.  make)  one  pull  (1.  haul 
Jne.).   vedityt  hauling. 

val)J«  (juoni)  intrigue,  plot,  design, 
scheme;  (salallltto)  conspiracy;  (kuje) 
trick,  prank,  artifice,  (crafty)  device, 
stratagem;  (Jonkin  v&ltt&mist&  tarkottava) 
dodge,  shuffle,  shift;  (koje)  apparatus; 
(esine)  thing;  (laite)  arrangement;  vh' 
km€t  (myOs:)  machinations,  trickery,  con- 
spiring, (teot)  doings,  (ty<)kalut)  tools, 
instruments,  (varusteet)  equipment,  out- 
fit, (v&lineet)  appliances,  tackle  [esim. 
onkivhk^H  fishing -tackle].  (Jkpv.)  rig; 
ktaonot  vmhk99t  poor  equipment,  poor  out- 
fit, (Jkpv.)  poor  rig,  (tyOkalut)  poor 
tools;  ihm€9Uin9n  '^  funny  thing,  queer 
(1.  wonderful)  device,  strange  arrange- 
ment; minM  tunnmn  HMntn  vmhlfnaM 
(Jkpv.,  myOs:)  I  am  on  to  him;  «•  on  M- 
nmn  vhkmiiSan  that's  one  Of  his  trickS;  he 
has  had  his  hand  in  that,  I  am  sure. 

velika  (kasv.)  water-arum,  -lelpi  bread 
mixed  with  ground  roots  of  water -arum; 
(hAtft-)  hanger -bread. 

valikeilemlnen  intriguing  Jne.,  ks.  v«hk*llll. 
velikeilevi  intrigumg,  plotting,  scheming, 
designing,  artful,  conspiring,  vehkeiiiji 
Intriguer,  plotter,  schemer,  forger  of 
plots;  (et.  poliittinen)  wire-puller;  (sala- 
liittolainen)  conspirator,  valikeilli  intrigue 
[against,  Jotakin  (I.  Jotakuta)  vastaan; 
for.  Jonkin  (1.  Jonkun)  hjrviksi],  plot 
(and  plan)  [a  p.'s  ruin,  Jonkun  h&viOOn 
saattamiseksi],  scheme,  concoct  schemes; 
(petollisestl)  employ  artifice;  (olla  sala- 
llitossa)  conspire  [against],  be  conspir- 
ing; (vftltellen  Jotakin,  kierollla)  dodge, 
shuffle,  shift;  (kujeilla)  carry  on  one's 
(little)  game(s),  be  up  to  tricks,  play 
one's  tricks,  be  up  to  one's  games  (1. 
one's  tricks  1.  one's  pranks);  omhkmU— 
kaikin  tavoin  \8  Intriguing  (1.  scheming  1. 
plotting)  in  every  possible  way,  concocts 
all  kinds  of  schemes,  employs  every  pos- 
sible artifice,  is  up  to  all  kinds  of  tricks; 
vmhkmUld  Jonkun  honkoM  vaHmmn  plot  (1. 
conspire)  against  a  p.'s  life,  velikeily  in- 
triguing, plotting,  scheming;  machinations, 
conspiracy,  conspiring;  (vehkeet)  in- 
trigues, plots,  designs,  schemes;  craft, 
guile,  artfulness;  trickery,  artifice(s); 
shuffling. 

velimat  (rebevft)  luxuriant,  rank  [growth, 
kasvu],  rioirrlshlng,  rich  [pasture(s),  lai- 
dunmaa],  lush;  (ylen)  exuberant;  (me- 
nestyvA)  thriving;  ^  rwaoho  rank  (1.  lush) 
grass;  on  vhmaimmiUmmn  has  attained  its 
most  luxuriant  growth,  valimaut  luxu- 
riance, rankness,  richness,  exuberance; 
flourishing  state. 

vetinl  wheat. 

valini-  (yhd.)  . .  of  wheat,  wheat(-)  [esim. 
'iyvM  grain  of  wheat;  ^Usmmt  wheat  bran, 


bran  of  wheat;  -p«leo  wheat -field, 
field  of  wheat;  -Mto  crop  of  wheat,  wbeat 
crop].  -Jauhot  wbeat  flour,  white  flour. 
-kahvi  -  v«imlUkahvL  -kakku  wheat  roU 
(1.  bun  1.  biscuit),  -leipi  wheat  bread, 
white  bread. 

valininan  (vehnftleipft)  wheat  bread,  white 
bread;  ran  vrnknUMmUaUn  (leiklll.)  his 
mouth  wreathed  in  smiles  of  contentment. 

velinintihki  head  of  wheat. 

valinitkahvl  biscuits  and  coffee,  coffee  and 
cakes. 

veijarl  fox,  rogue,  rascal,  knave;  sly  dog, 
sly  fellow;  (petkuttaja)  cheat,  sharper, 
crook;  deceiver;  blackguard;  (huijari) 
swindler;  (toisena  henkilOnA  eslintyjft) 
impostor;  (lurjus)  viUain;  kyUM  Mind  of«e 
aika  '^  (leiklll.)  Why,  you  are  a  regular 
rascal  (1.  a  regular  sly  dog),  veijarlmal- 
nen  cheating;  roguish,  veijata  (petkuttaa) 
cheat  (1.  trick  1.  humbug  l.  do  1.  swindle) 
[a  p.  out  of,  Joltakulta  Jotakin] ;  (petta&) 
deceive  [a  p.  In  a  bargain,  Jotakuta  kau- 
passa],  dupe,  impose  upon;  (petoUisiila 
esitykslll&)  delude;  vrt.  puljatju  vaijaut 
cheating,  cheat,  trickery,  humbug;  swin- 
dle, fraud,  deceit,  deception,  imposture; 
delusion;  villainy,  rascally  trick (s). 

vaikata  make  a  bet,  bet,  lay  a  wager,  wa- 
ger; vrt.  voikka. 

vaikaya  smartness,  cleverness,  (Jkpv.)  cute- 
ness;  cunning,  finesse;  mlschievousness; 
playfulness;  vrt.  seur.  vaikai  smart, 
clever,  (Jkpv.)  cute;  (ovela)  cunning; 
(veltikkamalnen)  mischievous;  (leiklkfts) 
playful;  (mainio)  fine,  splendid;  vmikmM 
kymy  Cunning  (1.  mischievous  1.  playful) 
smile;  nSyttaa  vmikmmta,  (Jkpv.)  look  cute. 
vaikainnikAlnan  smart-looking;  (Jkpv.) 
cute-Iooklng.  vaikaiaii  cleverly,  (Jkpv.) 
cutely;  (esim.  hymyllli)  cunningly;  mis- 
chievously; playfully;  vrt.  valkaft. 

vaiklttalavi  coquettish;  flirting,  valkiti*- 
11  Ji  flirt;  (yksinomaan  naisesta:)  coquette. 
valklttalli  be  coquetting  [with  a  p.,  Joile- 
kulle],  coquet;  flirt  [with],  play  [with]; 
be  coquettish;  voikiBtMM  koH^Uimmn  make 
(I.  be  making)  eyes  at,  flirt,  coquet, 
vaiklstaly  coquetry;   flirting,  flirtation. 

vaikka  bet  (1.  wager)  [on  (1.  about  1.  as  to), 
Jostakln] ;  pannm  vmikkaa  make  a  bet  [on 
that,  siit«],  bet  [a  dollar,  dollari],  lay  a 
wager,  wager  [huom.  poncn  vikkaa,  mtta 
kan  9i  voita  I'll  bet  you  (that)  he  won't  win] . 

vaikko(nan)   —  v*IL 

Vaiktal(-Jokl)   the  (river)  Vistula. 

vaitaaminan  singing  (of  hymns);  chanting. 
vaitaU  sing  (a  hymn  i.  hymns);  (messu- 
ten)  chant. 

valttallji  whittler;  ohkorm  '^  (pojasta  pu- 
huen:)  a  great  whittler. 

vaistalli  whittle  [toys  out  of  wood,  leikkl- 
kaluja  puusta];  be  cutting,  cut;  (etup. 
kirveellft)  hew,  be  hewing;  -»  o^n  kwdukBi, 
^  pUmnpiUfn  whittle  away;  vrt.  vaUtJUL 
vaittaly  whittling;  cutting;  hewing. 

vaiato  (koulussa)  manual  training  (1.  art), 
sloyd,  sloid;  (puutyO)  wood- work,  work 
in  wood;  (taid.)  sculpture;  myds  —  vais- 
timinan.  -klrvae  rhlp-ax(e).  -koulu  man- 
ual training  school,  school  of  manual  art. 
sloyd  school;  vrt.  k&sitytfkoulu.  -kuraai 
course  in  manual  training  (1.  in  wood- 
work 1.  in  sloyd). 

valtiokuva  piece  (1.  work)  of  sculpture, 
sculptural  work,  -kokoalma  collection  of 
works  of  sculpture,  sculptural  collection. 
-taot  1.  -iyd  —  v«istolniva. 
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v«itiontop6tuj«  teacher  of  manual  traUun^ 
(L  or  wood-work),  manual  training' 
teacber.  «opHua  teacbing  of  (L  instruc- 
tion in)  manual  training  (L  wood-work  I. 
Bloyd). 

weiatolpuu  piece  of  wood  to  whittle  (L  to 
hew),   -puukko  knife  to  whittle  with. 

veiatoa  thing  (which  has  been)  whittled; 
(tald.)  piece  of  sculpture;  vrt.  v«Utolrara. 

YeisioUoe  piece  of  wood-work  (L  of  man- 
ual training  work);  vrt.  ▼•UtolnnraftM«. 
-niytt^ly  exhibition  of  manual  training 
work. 

veistAJi  carver;  hewer,  cutter;  worker  in 
wood;  (veisteliji)  whittler;  vrt.  kuwmn'^. 
veittimiiMn  hewing  jne.«  ks.  ▼•istU. 
velatifnitAn  . .  which  has  not  been  hewn' 
Jne..  ks.  v«istIK;  unhewn  [log.  hirsi]. 
v«ittiiiid  (laiva-)   yard,  k^.  laWsveUtlmS. 

velatil  (pliluu;  hakau)  hew  [tUnber,  hir- 
slA];  chip;  (leikaU)  cut;  (kalvertaen) 
carve  [statutes,  muistopatsalta] ;  (veistel- 
li)  whittle;  (rakenua,  tehd&)  buUd, 
make,  work  [at,  JOtakin];  >*'  harkmmkmi 
rough-hew,  hew  out . .  roughly;  ^^  Jotakin 
kivm9ts  carve  . .  (out)  in  stone,  cut  . .  in 
stone;  '^  [kuva]  mmrtmmrista  bew  (L  carve 
L  cut)  [a  figure]  in  marble;  >*'  ohmta 
Immtujm  J99tmkin  imy6S:)  Shave;  ^  pSydam- 
fmUiaa  be  whittling  a  table  leg,  (kalver- 
taen samalla  koristuksia)  carve  a  lible 
leg;  ^  vmnmttM  be  hewing  the  parts  of  a 
boat,  (tehda)  be  making  (1.  be  buUdlng)  a 
boat. 

veitu  song,  chant;  (laulu)  ballad,  lay,  ditty; 
tune;  (Salomon)  Korkma  vmUu  the  Song  of 
Solomon,  the  Canticles,  the  Song  of  Songs. 
veituu  singing  (of  hymns  1.  of  psalms), 
chanting,  chant,  song;  (yksltolkkolnen) 
singsong,  veituuitaa  (JoIlakuUa)  have  (1. 
make)  . .  sing  (I.  chant),  keep  . .  singing 
(1.  chanting),  (antaa  velsata)  let  . .  sing 
(1.  chant);  vrt.  v«lMtJu 

veitlliannilidinen  roguish-  (1.  rascally-  1. 
mischievous-)looking,  . .  of  roguish  (1. 
mischievous)  appearance.  . .  roguish  (1. 
mischievous)  in  appearance,  veitllika 
rogue,  rascal,  mischief;  (kuv.)  fox,  sly 
dog,  sly  fox,  sly  fellow,  rascally  (1.  rascal 
of  a)  boy  (1.  fellow),  scamp;  (Jkpv.)  foxy 
guy;  pahanktMrinmn  vmitihka  a  (great)  mis- 
chief.  veltlkliamainen  roguish  [smile,  hy- 
my] ;  foxy,  sly,  cunning,  knavish;  (henkl- 
lOsttt,  myOs:)  . .  full  of  mischief,  mis- 
chievous. veitikkamaisMtl  roguishly,  sly- 
ly; mischievously;  in  a  roguish  manner. 
veitlkkamaiauua  roguishness;  slyness, 
knavishness;  mischievous  ways. 

vaitaenllhaava  knife- wound  [on  (1.  In)  the 
arm,  k&sivarressa].  -laku  blow  (1.  cut) 
with  a  knife;  vrt.  seur.  -piato  stab  with  (1. 
of)  a  knife,  stab,  -pii  knife -handle,  handle 
(1.  baft)  of  a  [the]  knife,  -teri  knife- 
blade,  blade  of  a  knife;  (ter&vft  reuna) 
edge  of  a  knife. 

veltai  knife;  (tekn.  myOs:)  cutter,  (auran) 
co(u)Uer;  on  kuin  vitsmn  UrSHS  (kuv.) 
hangs  by  a  thread;  vrt.  l«ikluius-'»  Uik- 
kuu-»  y.m. 

velvailla  keep  turning  the  crank  (around), 
keep  cranking,  be  grinding;  vrt.  seur. 

veivau  turn  the  handle  (1.  the  crank)  [of, 
Jotakin]  (around);  crank  [an  automobile, 
automobiilia] ;  grind  [an  organ,  posetii- 
via];  vrt.  veiJaUu    velvl  crank,  handle. 

vekara  (koukku)  hook,  crook;  (kynsl) 
claw;    (haarukka)    fork,   crotch;    (piikki) 


prong,  Una;  (polka-)  orchlii,  bras»  C^irv.) 
kid,  vrt.  prika 

vakkuli  jolly  fellow  a  rascal  1.  blade  L 
dog);  (UvehtUi)  clown«  burfoon.  Jester; 
vrt.  Taitikka. 

v«ka«li  L  (promissory)  note;  (timoiistaina- 
ton  —  asete,  tratU)  draft,  bm  of  ex- 
change, bill,  exchange;  flip*'-'  aceommo- 
dation  note;  kmmimm  kmiJmmimm  -^  DOte 
payable  In  six  months;  tykjimakmrnnm  {pSt- 
hSmhrnlmmm]  -«  a  short-tlme  [a  loog-tlDie] 
note,  note  for  a  short  [a  long]  ttane  <L 
term);  vrt.  ptmldd'^. 

vakaali  IL  ks.  -rfrfT 

vk— lilaaatm  statute  law  govemlng  prom- 
issory notes  and  bills  of  exchange.  ^Mia: 
hMm  on  hrPim  kmolonin»n  mwk^tiimmmimam  be 
is  very  careful  about  meeting  the  obU- 
gations  of  <L  he  attends  pronqitly  to)  his 
notes  at  the  bank,  -haiivi  (JkpT.)  kite- 
flier,  -huljaua  Ukpv.)  klte-nyinr.  -Jntui 
(law)suit  arlsmg  out  of  the  non-payment 
of  a  promissory  note,  -kaavmke  (prooils- 
sory)  note  blank  (L  form),  form  of  a 
promissory  note;  draft  blank.  kauppa 
trading  m  (promissory)  notes;  (Engl) 
bill -broking.  -kauppiiia  note-broker; 
(EngL)  bUl-broker.  ^eineuelija,  -keiiieu 
telu  ks.  ▼•kMUIkttUarl,  -hoi' 
(rate  of)  exchange,  -taki  ks. 
-loinaka  ks.  vk— Ifkaa^raka. 

vekaellnlantaja  tender  of  a  note, 
maker  of  a  (promissory)  note, 
holder  (1.  bearer)  of  a  note  [a  draftl 
-myynii  (pankkUn-)  discounting  of  a  note, 
^raistaja,  -makaaja  (kaupp.)  drawee, 
-oataja  (kaupp.)  payee,  -eato  discounting 
of  a  note.  aaaja  ■■  tA— Itnomiiiaji 
-vilrennya  forgery  (L  forging)  of  a  note, 
-viirantiji  forger  of  a  note   [of  notes]. 

vekaelilpankkl  bank  of  discount.  ^Houmua: 
nMnnS  vohMoiiaitoumukooom  assume  an  ob- 
ligation in  form  of  a  note,  -iuimiiau  ac- 
ceptance of  a  note  (1.  a  bill  of  exchange  1. 
a  draft). 

vela  trawl-line,  long-line. 

velakal  on  credit;  (tlliin)  on  [one*s]  ac- 
count; ofifM  '*'  ks.  nskoa;  tmyyttohS  mi- 
mifr«  ..  '-^  do  (1.  will)  you  trust  me  for 
(a)  . .  7  -myynti  selling  (1.  sale)  on  credit. 
-oato  buying  on  credit  (1.  on  account). 

vetallinen  debtor. 

velanlalalnan  ks.  vlkalnii.  -antaja  cred- 
itor, -uko  contracting  (1.  incurring)  of 
debts,  getting  (1.  running)  into  debt, 
-iunnuau  I.  O.  U.,  I  O  U  [lyh.  sanolsU: 
I  owe  you]. 

velaton  . .  free  from  debt,  . .  out  (L  clear) 
of  debt;  (kllnnittftm&tOn)  unmortgaged, 
unencumbered  [estate,  omalsuus],  ..  free 
from  all  (1.  without  any)  encumbrances, 
clear;  hUn  on  paSsayt  voimnomakoiimjQS:) 
he  has  met  all  bis  obligations,  he  has 
cleared  off  all  his  liabilities. 

velho  magician,  sorcerer,  wizard;  (-vaimo) 
sorceress,  witch;  (lumooja)  enchanter, 
(naisesta:)  enchantress;  (manaaja)  con- 
jurer, velhota  conjure,  use  magic,  prac- 
tise witchcraft  (1.  sorcery);  (lumota)  en- 
chant, bewitch,  veihoua  ks.  Boituns.  velho- 
vaimo  witch,  sorceress;  (lumoojatar)  en- 
chantress. 

veli  brother  [plur.  my6s:  brethren],  -kuffu 
ks.  vekkuli  &  vaitikka. -puoll  half-brother, 
stepbrother.  -«urmaaja  ks.  valjaBmurliaaja. 

veljellinen  brotherly,  fraternal,  veljeillaaetl 
fraternally;  in  a  brotherly  way,  like 
brothers,    like    a    brother.     veUalllayya 
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v«llo« 


brotherllness,  fraternal  attitude;  brottierly 
ways. 

v«IJ<Ni| lapel  brother's  child,  -malja:  iuoda 
vmlitmud^a  fonkun  hoMtmaa  drink  a  toast  of 
brotherhood,  drink  a  toast  to  addressing 
each  other  informally,  -murha  killlngr  (1. 
slaying)  of  one's  brother,  fratricide. 
-murhaaja  slayer  of  one's  brother,  fratri- 
cide, -polka  nephew,  brothers  son. 
-rakkaua  love  of  one's  brother,  brotherly 
(1.  fraternal)  love,  -iytir  niece,  brother's 
daughter. 

v«IJm:  hm  ooat  vmUmlfmt  they  are  brothers; 
toinmn  vmiimhMi9tH  (the  Other)  one  of  the 
brothers,  the  other  brother.  -Juhia  frater- 
nal entertainment,  -kanaa  (people  of  a) 
sister  nation,  -kunta  brotherhood,  frater- 
nity; fraternal  order,  -liltto  brotherly  (1. 
fraternal)  alliance,  -maa  (1.  v.)  sister 
country,  -mleli  brotherly  (1.  fraternal) 
mind  (1.  attitude),  -pari  couple  of  broth- 
ers, (the)  two  brothers,  -rakkaua  ks.  v«l- 
j«nrakkans.  -rlita  quarrel  (1.  antagonism 
1.  feud)  between  [among]  brothers,  -aopu 
brotherly  (1.  fraternal)  harmony  (I.  con- 
cord 1.  amity),  harmony  (I.  concord  1. 
amity)  between  [among]  brothers. 

veljaatymlnan  fraternization,  veljaatyitii 
make  . .  brothers,  fraternize,  Join  . .  by 
ties  of  brotherhood,  veljaatyi  fraternize 
[with,  Jonkun  kanssa]. 

Yaljaavalno  feud  (1.  enmity)  between 
[among]  brothers;  persecution  of  one 
brother  by  another. 

vaijaya  brotherhood,  fraternity,  -aata  Idea 
of  brotherhood  (1.  of  fraternity).  •^Ida 
tie  of  brotherhood,  tie  of  fraternity. 
-iunna  feeling  of  brotherhood;  (veljes-) 
brotherly  (1.  fraternal)  feeling  (I.  affection). 

veflyt  —  v«U. 

velka  debt;  money  owing,  sum  due;  omlahmi 
ks.  bakus.;  vmimaaa  olmvm  ks.  v«lkain«n; 
v^at  (Ulk.)  liabilities;  hMnmiia  on  minwdU 
vanhaa  vlkaa  he  owes  me  a  long  out- 
standing debt;  Mn  fUtti  vain  vmlhaSa  fai- 
k^onaM  (myOs:)  be  left  nothing  but  debts 
when  he  died,  he  died  insolvent;  hSn  on 
mimMm  [paljon]  vmlkaa  he  owes  me  [a 
good  deal  (of  money)],  he  is  [heavily]  in 
debt  (I.  indebted)  to  me;  iaudu  jcUmhwdU 
vmMtaMgk99n  vaihaan  fall  to  answer  a  p., 
not  answer  a  p..  not  reply  (1.  fall  to  re- 
ply) to  a  p.,  not  make  (1.  not  vouchsafe) 
any  answer  (1.  any  reply)  to  a  p.,  return 
no  answer  to  a  p.  [huom.  hSn  •!  jSHnyt 
vm9taMMh9mn  volkmam  (myOs:)  he  made  re- 
sponse, he  made  a  rejoinder,  he  replied  to 
him,  (Jkpy.)  he  gave  him  tit  for  tat;  hSn 
0i  ko9kamn  iSAnyt  voMtaakamn  vaihman  he 
was  never  short  of  (1.  never  at  a  loss  for) 
an  answer,  he  never  lacked  (1.  he  was  al- 
ways ready  with)  an  answer,  (vastasi  no- 
peastl)  he  was  quick  at  repartee];  o/«n 
hanmUm  hirimmn  [9miityka9n  y.m.]  v^lkaa 
I  owe  him  a  letter  [an  explanation,  etc.]; 
ol«n  Bimdlm  niiS  hyvityh»mn  vlaasa  I  owe 
It  to  you  to  make  up  (1.  to  make  good) 
for  that;  olla  vmlmaaa  (\.  vmikaa)  lottmhtdU 
be  m  debt  to  a  p.,  owe  a  p.  a  debt,  owe  a 
debt  to  a  p.,  owe  a  p.,  be  indebted  to  a  p., 
be  In  a  p.'S  debt  [huom.  olla  onoroooa  kii- 
toUinmdmn  vmlaaaa  foitoknlim  owe  one  a 
great  debt  of  gratitude,  be  very  much  In- 
debted to  one.  be  very  grateful  to  one]. 

velkaaniua  get  (o.s.)  Into  debt,  run  Into 
debt,  run  up  a  bill  (1.  an  account)  [at  the 
irrorpr*B.  ruokatavarakauppiaalle],  become 
macbted   ;to  a  p.,  JollekuUe],  become  (1. 
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get)  loaded  with  debts,  become  burdtoed 
with  debts,  (paholn)  get  deep  Into  debt, 
get  (1. become)  deeply  Involved  In  debt(s), 
(tehda  velkaa)  contract  (1.  Incur  1.  make) 
debts.  Ydlkaantumlnan  getting  Into  debt 
Jne.,  ks.  edell.;  contracting  (1.  incurring) 
debts. 

valkaari  Item  of  Indebtedness. 

vaikainan  . .  (heavily)  In  debt,  (heavily) 
Indebted,  . .  loaded  (1.  burdened)  with 
debt(s),  ..  (deeply)  Involved  in  debt(s); 
(omaisuus,  henkilO  y.m.)  . .  encumbered 
with  debt(8). 

valkafljuitu  lawsuit  over  a  debt,  action  to 
recover  money  loaned  (1.  money  due). 
-kauppa  selling  on  credit,  credit  business, 
-kirja  promissory  note,  note;  vrt.  volan- 
timnusto.  -kirjalaina  loan  covered  by  a 
promissory  note,  -kuorma  burden  of  debt, 
-miaa  (velkoja)  creditor;  (velalllnen) 
debtor,  -miiri  amount  of  debt(8),  (koko) 
tbe  aggregate  debt,  -pit  obliged  (1.  under 
obligation  1.  bound  1.  in  duty  bound)  [to 
do,  Johonkin  (1.  Jotakin  tekemft&n)];  ol«n 
V0lkapMa  aiihon  (myOs:)  I  owe  it  to  you 
[to  him,  etc.].  -piioma  borrowed  capital, 
•^itoumua  obligation  (of  Indebtedness), 
debenture,  liability;  vrt. volkakir jo.  -«ulHla: 
olio  vmlkaauht—sma  iohonkuhun  be  indebted 
(1.  be  in  debt)  to  a  p.,  have  loan  trans- 
actions with  a  p.  •^umma  ks.  velkamMArS. 
-taakka  burden  of  debt,  -iunnuaio  —  vo- 
lantunnusto. 

valkautua  —  volkaantua. 

valkalvaaiimua  debt  due  (to)  one.  -vankaua 
imprisonment  for  debt,  -vanki  person  Im- 
prisoned for  debt,  -vanklla  debtor's  prison. 

velkoa  demand  (1.  ask  for  1.  call  for)  (the) 
payment  [of,  Jotakin],  request  ..  to  be 
paid,  call  In  [(one's)  outstanding  debts, 
saatavlaan] ;  (perl&)  try  to  recover,  try  to 
collect;  (vaatla)  claim  [a  hundred  dollars 
from  a  p..  Joltakulta  sataa  doUaria],  exact, 
press  for;  (l&hett&ft  lasku  Jostakin)  send 
in  the  bill  [for];  (itsepintalsestl  karhuta) 
dun  [a  p.,  Jotakuta;  a  p.  for,  Joltakulta 
Jotakin];  ^  mak»vM  Joitaktdtu  demand 
payment  of  (1.  from)  a  p.,  exact  payment 
from  a  p.  [for,  Jostakin],  press  a  p.  for 
payment;  '^  §otttJndta  9amtmvoanMm  demand 
payment  from  a  p.,  demand  the  payment 
of  a  debt  from  a  p.,  approach  (1.  call  upon) 
a  p.  for  what  he  owes;  ho^tti  '^  atmiaviaan 
tried  to  recover  his  outstanding  debts. 
valkoja  creditor;  ("karhu")  dun;  vikolmin 
kutdu9tmlu  [luoftolo  y.m.]  hearing  [list, 
etc.]  of  creditors. 

valkomaton  undemanded,  unclaimed,  uncol- 
lected; . .  for  which  payment  has  not  been 
demanded;  . .  not  called  in;  . .  not  col- 
lected, valkominan  (Jonkln)  demanding 
the  payment  of  Jne.,  ks.  volkoo;  demand 
for  payment;  collection.  velkomla|aaia  I. 
-Juuu  action  to  recover  money  loaned  (I. 
due). 

valkomua  demand  for  pasrment;  claim. 
-kirJa  letter  requesting  (1.  demanding) 
payment;   (karhuma-)   dun. 

valli  gruel;  (sairallle  tal  plkkulapslUe  kel- 
tetty)  pap;  (keitto)  soup;  vrt.  kaur*'-', 
rilsW,  savi'-'  y.m.  -kallo  farm  bell  (rung 
at  meal  times),  -pata  gruel  pot  (1.  kettle). 

vailoa  (huUuttaa)  splash,  iwish  about;  (pu- 
dlstaa)  shake  up,  stir,  (kllvaastl)  toss; 
(heilutella)  rock;  (tehd&  levottomaksl) 
agitate,  disturb;  (kuohuttaa)  make  . . 
surge  (1.  roll);  mynhyn  vMomm  m^ri  the 
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teiiq>e8t-  a  stonn-) tossed  sea.  v«lloinlii«n 
splasblnar  Jne.,  ks.  edelL;  arltatioiu 

vetonU  —  ▼•IkemiMa.  vefotua  char^ 
[. .  to  a  p.'s  account,  jollakln  Jonkun  tl- 
III],  debit  [a  p.  wltb,  jotakuu  joUakln], 
carry  . .  to  [a  p.*8]  debit;  vml^ttaa  lUmksi 
(myOs:)  overcbarre.  velotua  cbarglng, 
debiting'. 

v*liottaa  make  (I.  render)  . .  slack  (1.  loose 
1.  nabby  jne.,  ks.  v*ltto);  (bOlIentftft)  re- 
lax [(tbe)  discipline,  kurl(a)],  slacken; 
(belkentaa)  weaken,  debilitate;  enervate 
[tbe  body,  niumista;  tbe  mind,  mieltA]; 
efremlnate.  v«iioeti  slackly,  loosely,  flab- 
bily, limply,  laxly;  languidly;  inertly, 
dully;  apathetically;  slowly,  phlegmatic- 
ally,  sluggishly;  weakly,  efreminately; 
kMvMM  vmitoati  (myOs:)  Shamble;  yrt. 
v«ltto.  v«ltoetiMi  become  slack  (I.  loose  I. 
flabby  Jne.,  ks.  ▼•Itto);  (hOIlenty&)  slack, 
slacken,  grow  slack  (1.  lax),  flag,  relax; 
(helkentyft)  grow  weak(er),  weaken,  be- 
come deblliuted  (1.  enervated  1.  relaxed); 
become  effeminate,  veliotiumaton  . .  who 
(1.  which)  does  not  grow  (1.  become) 
slack  (1.  languid  Jne.,  ks.  ▼•Itto).  veltos- 
iumlnen  becoming  slack  Jne.,  ks.  v«Ito«tiuu 
v«iiotiunut  slack (ened),  relaxed,  flagged; 
weakened,  enervated;  effeminate;  myOs 
—  v«ltto.  veltotiut  ks.  ▼•Ittous;  debilita- 
tion, enervation.   v«iiotiutta«  —  ▼•Itoctaa. 

veltto  slack  [activity,  tolminta;  govern- 
ment, halUtus],  loose,  flabby  [flesh,  liha; 
character,  luonne],  limp  [attempt  to  re- 
store discipline,  yritys  kurln  palauttaml- 

'seksl],  lax,  remiss;  (vftsjrnyt)  languid  [in- 
terest in,  osanotto  johonkln],  enervated; 
(raukea)  inert,  dull;  indolent;  (tylsisty- 
nyt)  apathetic:  (hidas)  slow,  phlegmatic, 
sluggish,  (laiskan)  slothful;  (helkko,  her- 
voton)  soft,  weak;  effeminate;  (henkl- 
lOsta,  myOs:)  unnerved,  unstrung;  vWtoe 
Uhah9mt  loose  (1.  flabby)  muscles.  v«ittout 
slackness,  looseness,  flabblness,  limpness, 
laxness,  laxity,  remissness;  languldness, 
languor,  lassitude,  enervation;  Inertness, 
indolence,  dullness;  apathy,  lack  of  in- 
terest; slowness,  sluggishness,  slothful- 
ness;  softness,  weakness,  velttoutua  be 
(-come),  dissipated,  be  (come)  sated  with 
pleasure,  be(come)  exhausted  by  enjoy- 
ment; vrt.  vdtostiuu  v«ittoutunut  . . 
sated  with  pleasure,  exhausted  by  enjoy- 
ment, blas6. 

velvolHnMi  bound  (1.  obliged  1.  under  obli- 
gation) [to  do  . . ,  Johonkln  (1.  Jotakln  te- 
kemft&n)],  (In)  duty  bound;  hSn  on  '^  e«- 
hrnnHiin  ««n  (myOs:)  he  Is  under  the  obli- 
gation of  doing  it,  he  has  to  do  It,  it  is  his 
duty  to  do  It;  vrt.  v«lkaplUL 

velvollituudenlllalminlyAntl  forgetfulness  (1. 
unmindfulness)  of  one's  duty,  omission 
(1.  neglect)  of  duty,  faithlessness. 
-mukainMi  . .  in  conformity  with  one's 
duty,  . .  required  by  duty,  dutiful  [be- 
havior, k&ytOs] ;  (asian-)  due.  -mukaitMtl 
in  conformity  with  one's  duty,  dutifully; 
duly,  -tunne  1.  -tunto  sense  of  duty,  feel- 
ing of  moral  obligation.  -^yttAminen  1. 
-tAyttlmyt  fulfillment  of  one's  duty,  -un- 
hottaminen    ks.    velvoliisuudonlalminlydBtL 

velvollltuut  duty  [to(ward),  Jotakin  (1.  Jo- 
takuta)  kohtaan];  (velvotus)  obligation, 
liability;  (tehtflvft)  function;  vmtvoUinmk' 
9i9n  ri9tiriita  conflict  of  duties;  vlvoUi- 
BuvkaimnBa  (I.  vmivolliamit^naa)  tSyttdmi' 
9—9U  uMkotliMn  dutiful,  faithful  (to  one's 
duty),  loyal,  true;  vmivoUiautttmni  on  imhdS 


..  It  18  my  duty  to  do  . . ,  I  am  (to)  duty 
bound  to  do  ...  It  Is  obligatory  for  me  to 
do  . . ,  it  is  obligatory  that  I  do  ...  it  is 
incumbent  (up)on  me  to  do  . .;  v^vmO*- 
nmtmnsm  unohtanut  . .  forgetfiil  (1.  un- 
mindful) of  one's  duty,  undutlful  [son, 
poika],  disloyal,  (uskoton,  petolllnen) 
faithless,  unfaithful;  fonka  -^  eA..(myds:) 
on  whom  the  duty  (I.  the  task)  devolves 
(1.  falls)  to  do  . .;  nitSA  vJvoiUgmKtwmmmm 
tohdM  himhin  take  it  upon  o.s.  to  do  . . , 
consider  (L  make)  it  one's  duty  to  do  . . , 
make  a  point  of  doing;  e«m  Mriii  v^l^Mi- 
9uat9mi  (myOs:)  I  did  only  what  you 
[they,  etc.]  had  a  right  to  expect  of  me; 
taomcWfi  '*'  on  tuAMom^  mttM  ..  (mj'OS:) 
it  is  the  function  (1.  it  is  within  the  prov- 
ince)  of  a  Judge  to  see  to  it  that   . . . 

velvotaitu   —  voIvoIIIboii. 

v«ivottaa  (Joku  tekem&in  Jotakin)  bind  a 
oblige  1.  engage)  [a  p.  to  do  ..],  put  .. 
under  an  [the]  obligation  [to  do  (L  of 
doing)  . .] ;  (antaa  tehtftvaksl)  cbargre  [a 
p.  to  do..],  enjoin  (It)  upon  [ap.  todo..]; 
'*'  /oJbn  Johonkin  enjoin  . .  Upon  a  p.,  im- 
pose . .  as  a  duty  upon  a  p.;  ^  Joku  mmk- 
Bmmmmn  Bmkkom  viisi  doUmria  impose  a  fine 
Of  5  dollars  upon  a  p.,  fine  a  p.  5  dollars; 
***  Joku  a^on  wJfoUa  Moapumaan  oikmuiman 
(myOs:)  subpoena  a  p.;  '*'  Joku  Johonkln 
tmkHhtit&n  impose  a  task  upon  a  p.,  charge 
a  p.  with  a  task,  set  a  p.  a  task;  ~  Joku 
foftofonuum  enjoin  obedience  upon  a  p.; 
oatmluaM  '*»  (ransk.)  noblesse  oblige;  fotato* 
mi  ^  tninat  oitamtum  huomioon  . .  my  of- 
fice (1.  my  function)  obliges  (1.  binds)  me 
to  observe  . . ,  my  office  puts  me  under 
the  obligation  of  observing  . . .  velvoUau- 
tua  pledge  o.s.,  engage  o.s.  v«lvoUav« 
binding,  obliging,  obligatory  [promise,  lu- 
paus].  velvottavalauua  obliging  (1.  oblig- 
atory) character  (1.  nature),  obligingness. 
velvotut  obligation;  engagement;  mimMm 
•i  of«  mitOHn  vaivotusta  oUa  ISsnM  (Uv.) 
I  am  under  no  obligation  (1.  1  am  not 
obliged)  to  be  present. 

vammal  bow;  (luokka)  collar- tree,  collar- 
bow. 

venakko  Russian  woman,  Russian'  lady. 

vana  boat;  (pieni  soutu-)  scull,  (kevyt) 
skiff;  mi  vara  vanmtta  kaada  (1.  V.)  it's 
best  (1.  it's  as  well)  to  be  on  the  safe 
side;  km  t&kHvSi  vmnmmttS  they  went  by 
boat,  they  took  a  [the]  boat;  vrt.  p«Us- 
tus^,  purjo'*,  soutu '*»  y.m.  venaaliinan 
a  boat  full  (1.  a  boatload)    [of,  Jotakin]. 

venaanllhanka  oarlock,  rowlock;  thole  (-pin), 
-muotoinan  boat-like,  boat-shaped,  . .  of 
the  shape  of  a  boat,  . .  like  a  boat,  . .  of 
(1.  with)  a  boat-like  shape,  -tappi  plug 
(in  the  bottom  of  a  boat),  -iakiji  boat- 
builder,  boatwrlght.  -toko  boat -building, 
building  of  boats   [of  a  boat]. 

venaarlnen  (Ifl&k.)  venereal  [disease,  tauti]. 

vanellhuona  boat-house,  -kuiku  going  (1. 
passage)  by  boat,  boating;  boat- traffic, 
-kunu  (miehlstO)  a  boat's  crew;  viiBi 
vmnmkuntaa  kirkkovUkmS  five  boat-loads  of 
churchgoers,  -lalturl  landing-place,  land- 
ing-stage, -laulu  barcarol(l)e.  -maika 
travel  (1.  passage)  by  boat,  -miaa  boat- 
man; (venetsialainen)  gondolier,  -raha 
boat  hire,  boat  charge.  H*«iki  boating  ex- 
cursion, boating;  boating  party;  momtii 
vmnmrmtkmiU  (Soutu-,  myOS:)  take  a  row, 
(purjehdus)  take  a  sail.  -aappA  boat- 
wrlght.  -talat  boat-house. 
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V4Ni«uia  Venice.  YeneuiAlalnen  (a.  &  s.) 
Venetian. 

vim«||v«lkama  (shielded)  landing-place  for 
boats,  -.vikl  boat's  crew,  -viyli  boat 
cnannel,  boat  passage. 

^V^ft  '^  ^•"•*  v#nho  1.  (run.)  —  rw, 
«.  (kasv.)  keel. 

v«nkale  huge  (1.  clumsy)  creature  (1. 
thing);  (aika)  mi^hmn  -  a  (big)  hulk  of 
a  fellow,  a  hulking  (i.an  unwieldy)  fellow. 

v«nko(o)ll  (kasv.)  fennel;  (-mauste)  fen- 
nel-seed.   -Aijy  fennel  oil. 

v«non«n  small  boat;  skiff. 

venapeH  ks.  veitUcka  k  v«klnilL 

v«nto:  -*  vimroM,  vnnon  vimram  all  (1.  quite) 
unknown,  perfectly  strange,  (s.)  perfect 
(1.  utter)  stranger. 

vMitiiii  (ihnarelkft)  ventilator;  (Iftppft)  valve. 

v«nymitt«myya  Inelasticity.  vMymitdn  In- 
elastic, . .  not  elastic,  unstretchlog.  ve- 
nytk«|li  (makalUa)  be  lolling,  loll,  be 
lounging,  lounge,  take  a  stretch;  (olla 
Pi*J";*n)  He  down  (full  length),  (raajat 
levftUttftn)  sprawl  [on  (l.  in)  the  grass, 
ruohlkossa];  vrt.  seur.  v«nyUili  be  (1. 
keep)  stretching  (out);  vnytmttU  itmHidn 
stretch  o.s.,  stretch  one's  limbs,  have  a 
good  stretch,  stretch  one's  arms  over 
one's  head;  vnytmUa  kanoJa(an),  puhua 
V9nyt9iUn  drawl;  vmnyttmimva  puhmtapa 
drawl.  v<HiyUImin«n  stretching  (out)  Jne., 
ks.  seur.  vMiyttii  stretch  (out),  draw  out; 
(pldentaa)  lengthen  (out),  elongate,  (et. 
alkaan  n&hden)  prolong,  protract,  drag 
out;  (ulottaa)  extend;  (pingottaa)  strain; 
vnyttad  kawdmmaa  Stretch  one's  neck, 
crane  one's  neck  [to  see,  ntthdftkseenl. 
venytya  elongation;  (alkaan  nfthden)  pro-- 
longatlon,  protraction;  (ulottamlnen)  ex- 
tension; myOs  —  venyttXmiiiMi.  v«nyvi 
(-Inen)  elastic  (myds  kuv.);  stretching; 
extendible;  vmnyva  kUHtm  (my<)s:)  an  Idea 
(1.  a  conception)  that  allows  a  number  of 
Interpretations,  an  adjustable  Idea  (1.  no- 
tion). v«nyviltyyt  elasticity.  v«nyi  stretch 
(O.S.),  stretch  Itself,  stretch  out,  draw 
out,  lengthen  (out);  be  stretched  (out), 
be  drawn  out,  become  longer,  be  length- 
ened (out),  be  elongated;  be  prolonged, 
be  protracted,  be  dragged  out;  be  ex- 
tended, extend;  be  strained;  (olla  venyvft) 
be  elastic;  myOS  -  ▼•nyskvUI;  aika  vmnyi 
my8haiM9ksi  It  became  (very)  late.  It  was 
growing  rather  late. 

vMlhdya  strain,  sprain,  venihtfyttii  strain 
[O.S.,  itsensfl;  a  tendon,  Jttnne],  sprain 
[one's  ankle,  nllkkansa;  a  Joint,  nlvel]. 
venihtyi,  vMihtU  be  (come)  strained, 
be(come)  sprained;  minulta  vmnUhti  liinnm 
I  strained  a  tendon. 

V«niji  Russia;  V^nSjan-Japiotin  sota  the 
Russo-Japanese  war.  veniji  ks.  vMiitJMn- 
kl*!L 

vMijinlkarJalalnen  I.  (a.)  . .  from  Russian 
Karelia,  Russo-Karellan.  n.  (s.)  Inhabitant 
of  (1.  person  from)  Russian  Karelia,  Russo- 
Karellan.  -klell  (the)  Russian  (language), 
-kielinen  Russian,  . .  m  (the)  Russian 
(language).  (V)-fn«a  Russia;  koko  V«fitf- 
i^nmaan  kmiMtai  /a  itmmvaitita  emperor  and 
autocrat  of  all  the  Russlas.  -murUinM 
. .  with  a  Russian  accent;  . .  mixed  with 
Russian,  -puoleinen  . .  located  (1.  situated 
1.  lying)  on  the  Russian  side  (of  the  bor- 
der); . .  on  the  Russian  side,  -uako  Greek- 
Catholic  faith;  Russian  Church. 

VMiiilnen  (a.  k  s.)  Russian,  Russ. 


venilila-  (yhd.)  Russian  [eslm.  .JkylA  Rus- 
sian village];  RUSSO-  [eslm.  -iapanilainmn 
Russo-Japanese;  -for*«l«/n«nRusso-Turk- 
Ish].  -mielinen  (s.)  Russophlle,  Russo- 
phlllst.  -miellayya  Russophlllsm.  -peril- 
nen  . .  of  Russian  origin  (1.  descent  1.  ex- 
traction). -«yntylnen  . .  born  In  Russia, 
..  native  of  Russia;  (perainen)  ..  of 
Russian  descent;  (s.)  native  of  Russia, 
natural-born  Russian. 

veniliittyminen  becoming  (1.  being)  Rus- 
sianized; Russlflcatlon.  venaiiiatytamin«n 
Russianizing,  Russlflcatlon,  making  (l. 
rendering)  . .  Russian.  VMililatytUmia- 
puuhat  efforts  (1.  endeavors)  to  Russian- 
ize. veniliiatytUmiatyft  work  of  Russian- 
izing, Russlanlzatlon.  venAlilatytUi  Rus- 
sianize, Russify,  make  (1.  render)  Russian. 
veniliiatyi  become  Russian  (1.  Russian- 
ized 1.  like  the  Russians),  Russify,  veni- 
liiaviha  hatred  of  everything  Russian, 
Russophobla.  vMililavlholllnen  (s.)  enemy 
of  (1.  one  who  hates)  everything  Russian, 
Russophobe,   veniliiayya  Russlanlsm. 

vepanki«ll  Vepsic  (language). 

veranu  (kulstlkko)  porch;  piazza,  veran- 
.da(h). 

verb!  (klel.)  verb.  -Johtofnen  verbal  [noun, 
nimlsana].   •muoio  verbal  form. 

v*r«on|Uhratntunui  1.  -uhrattu  blood- 
stained, . .  stained  with  blood,  verekia  »- 
verevK. 

veren-  (yhd.)  ..  of  (the)  blood,  blood(-) 
[eslm.  -hnkka  loss  of  blood;  -tampd  tem- 
perature of  the  blood,  blood-heat;  -ok- 
MmnntMM  vomiting  of  blood;  •p€dnm  pressure 
of  the  blood;  -vari  color  of  the  blood, 
blood  color],  -hlmo  (verenjano)  blood- 
thirstiness,  tlilrst  for  blood.  -hlmoinM 
bloodthirsty,  sanguinary,  -himoiauua  -" 
verenhimo.  -ImIJi  bloodsucker  (myOs 
eiaint.);  (kuv.)  vampire,  (kirlstftjtt)  ex- 
tortioner. -Janolnen  ks.  verenhlmoinen. 
-Juokau  flow  of  blood,  bleeding,  hemor- 
rhage. -Jilkl  trace  of  blood,  -kaluinen 
bloody,  blood-like,  sanguinary,  -karvainen 
ks.  veripunaincn.  -klerto  circulation  of  the 
blood,  -liiaku  bloodletting,  (Iftftk.)  phle- 
botomy, -myrkytya  blood-poisoning;  (Ittftk., 
my6s:)  pyemia;  vrmnmyrkytykamn  saamtt 
. .  affected  with  blood-poisoning,  -otto 
—  v«r«nUsku.  -piaara  drop  of  blood; 
(kukka)  fuchsia,  -pitoinen  ..  containing 
blood,  -pitolauua  percentage  of  blood. 
-puuto  lack  (1.  want  1.  deficiency)  of 
blood,  bloodlessness;  (l&ftk.)  anemia,  anae- 
mia. -«afp«ua  stagnation  of  the  blood; 
(-tungos)  congestion,  -aokalnon  ..  mixed 
with  (1.  containing)  blood,  bloody. 
-aokalauua  bloodiness;  jonkin  vmrmna^kai' 
nam  the  fact  that  . .  is  mixed  with  (1. 
that  . .  aontalns)  blood,  -aiirto  transfusion 
of  blood.  -«ylky  spitting  of  blood,  •^ydkay 
hemorrhage  [of  the  lungs,  keuhkolsta]. 
-tahraama  blood-stained,  -tungoa  conges- 
tion [of  the  brain,  alvoissa];  (Iftftk.) 
hyperasmia.  -vuodatua  bloodshed,  -vuoto 
flow  of  blood,  bleeding,  hemorrhage;  «;«- 
rmnvuoto  aioois»a  cerebral  hemorrhage; 
kuolla  v^rmnvuotoon  (tav.)  bleed  to  death, 
-vahonnya  loss  of  blood;  vrt.  verenUsku. 
-vihyya  ks.  v«renpuut«.  -virlnen  blood - 
colored,  bloody,  sanguine. 

voTM  fresh;  (uusi)  new;  (iskeinen)  recent; 
(Joskus:)  sweet  [butler,  vol];  (pllaantu- 
maton)  sound;  ftavata]  omrmka^ltiiiin 
[catch  (1.  seize  1.  take)  . .]  In  the  very  act 
(1.     red-handed);    vwmkamt    iUnikmmnfiUjmt 
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v«HmttMi 


rresb  tracks  of  a  rabbit;  v^r^kMiM  voimia 

(lIsA-)  fresh  forces,  reinforcements;  v«- 
rmMtU  voinuM  fresb  streng^tb,  renewed 
vlgror;  vrt.  tuor*. 

v^TMiymi  effusion;  (verirakko)  blood- 
blister. 

v«r«atyt  refresblngr,  freshening:  (up).  ¥•- 
raatyi  be(come)  refreshed;  freshen  (up); 
(elpyft,  voiralstua)  gel  fresh  (1.  new) 
strength,  get  renewed  vlgror;  be  revived; 
(sllmftstA.)  be(come)  bloodshot.  verMtivi 
(sllmastA:)  bloodshot.  verettU  (kuv.)  re- 
fresh [one's  memory,  muistoaan],  freshen 
(up);  (elvytt&ft)  revive,  renew;  »UmSni 
vrmttdvUt  my  eyes  are  bloodshot. 

vereitynyt  blood-stained,  . .  stained  (1.  cov- 
ered) with  blood,  (ylt'yleensft)  bloody; 
. .  drenched  (1.  soaked)  In  blood;  (sUmfts- 
tft:)  bloodshot,  verettyi  become  (1.  gret) 
blood-stained  (1.  suined  with  blood  1. 
bloody  1.  drenched  In  blood).  v^rettAmyya 
»  v«renpuut«.  v^reidn  bloodless  [sac- 
rifice, uhraus;  revolution,  vallankumous] ; 
(la&k.)  ansemic;  (kalpea)  pale,  pallid,  wan, 

'  white,  v^revyyt  abundance  of  blood,  san- 
guineness;  ruddiness;  rosiness;  freshness; 
vrt.  seur.  v^revi  . .  who  has  an  abundance 
of  blood,  sang-ulne;  (punakka)  ruddy; 
(ruusunv&rlnen)  rosy;  (terve)  fresh  [com- 
plexion, kasvojenvttri] ;  vrmpHt  po9kmt 
ruddy  cheeks.  v«r«vik«tvoinen  ruddy- 
faced,  blowzy. 

Yerhid  (kasv.)  calyx. 

verho  (peite)  covering,  (kuv.)  veil,  cloak, 
guise;  (peitto)  cover;  (pftftllys)  case,  cas- 
ing, envelope;  wrapping;  (vaippa)  wrap- 
per; (slsustus)  lining;  (puku)  clothing; 
(vaate)  cloth:  (elftinten  Ja  kasvien)  in- 
tegument; (verhiO,  kasv.)  calyx;  (ikkuna-, 
ovl-,  esirlppu)  curtain,  (ovi-,  my5s:)  por- 
tiere; (varjostin)  screen,  shade;  (suojus) 
shield  (myOs  kuv.);  vmrhot  (eslm.  ikkuna- 
y.m.,  myds:)  hangings,  drapes,  drapery, 
(seintt-)  tapestry,  (huone-,  huonekalu- 
y.m.)  upholstery:  ttdapTdUyydmn  vmrhom' 
M  wrapped  in  mystery,  verhoaminen  cov- 
ering Jne.,  ks.  verhota.  verhollija  (huone- 
kalujen  y.m.)  upholsterer,  verhoilla  (huo- 
nekaluja  y.m.)  upholster,  be  upholstering 
fa  couch,  sohvaa] ;  do  upholstering,  do 
upholstery  work;  (verhota)  be  covering, 
be  clothing,  cover,  clothe;  be  draping, 
drape:  (sisustaa)  be  lining,  line;  (seinlA) 
be  covering  (1.  be  hanging)  . .  with  tap- 
estry, be  putting  up  tapestry  [in  the 
room,  huonetta],  (koristella)  be  decorat- 
ing (1.  decorate)  . .  with  tapestry;  vrt. 
verhota. 

v9rtiol»hti  (kasv.)  sepal. 

verhoataa  drape,  hang  (I.  cover)  . .  with 
drapery  (1.  with  tapestry),  hang  . .  with 
curtains;  (sisustaa)  line;  vrt.  verhota. 
verhottin  curtain;  portiere;  (varjostin) 
screen,  shade:  vrhoatimmt  (myos:)  dra- 
pery, hangings,  drapes;  tapestry;  vrt.  ver- 
ho. verhota  cover  [with,  Jollakin;  o.s., 
Itseftftn;  one's  nakedness,  alastomuuttaan], 
cover  up,  cover  over:  (kaaria)  wrap  up  [in 
blankets,  peltteillft;  in  a  cloak,  viittaan], 
wrap  [..around  the  child,  lapsi  Johonkln], 
cloak,  envelope  [..  in  (1.  with),  Jollakin], 
encase  [in],  veil,  (en)shroud;  (pukea) 
clothe  [in,  Johonkln],  dress  [in],  (korls- 
taen)  attire  [in],  deck  [with,  Jollakin], 
array  [in  (1.  with)],  (Juhlallisestl)  invest 
[with];  (sisustaa)  line;  (suojata)  screen, 
shelter,  shield;  (huonekaluja  y.m.,  am- 
mattimalsesti)  upholster   [in  leather,  na- 


halla];  (ripustaa)  hang  . .  [with,  joUaklii], 
drape  [with] ;  vrhoia  iUmngfi  kS.  ▼•rboo- 
toa;  miaprSUyytmrnn  vmrhoitu  wrapped  in 
mystery,  verhoton  . .  without  (any)  coy- 
ering;  (alaston)  naked.  Yertioutua  corar 
o.s.  (up)  [In  (1.  with),  johonkln],  wrap 
o.s.  up  [In],  wrap  (1.  fold)  ..  around 
one(seir);  be(come)  enveloped  [In  (L 
with)],  be  (come)  encased  [in],  be(come) 
veiled  (1.  shrouded  1.  enshrouded)  [in]; 
clothe  (1.  dress  1.  attire)  o.8.  [in];  mt- 
honiua  mivmydmn  vmippmm  wrap  one's 
mantle  of  morality  (tightly)  around  one; 
vmrhowOiM  vUttmmnam  wrap  0.S.  Up  in  one's 
cloak,  wrap  (1.  fold)  one's  cloak  around 
one  (self). 

veri  blood;  v^rmlHi  (h  vnmn)  tuhr^Hm 
blood-stained,  . .  stained  with  blood, 
bloody,  . .  covered  with  blood;  oTUn  myS^ 
pynyt  (kuv.)  deeply  rooted,  ingrained 
[prejudice,  ennakkoluulo],  inveterate  [ha- 
tred, viha],  vrt.  arttprft  (verUn);  v^H^' 
oBti  80  as  to  make  . .  bleed,  making 
bleed,  untU  blood  shows  [showed] ; 
•sun  (olmvm)  bleeding,  . .  covered  (all 
over)  with  blood,  bloody  [huom.  mdhaai 
vmrisaMSn  was  lying  in  (his)  blood,  lay 
bleeding] ;  v^rta  vaotava  bleeding;  HMmmn 
kaytSksmn9M  hmHUH  pahaa  Pmrtm  hkmimmsmm 
his  conduct  aroused  the  indignation  of 
everybody,  his  conduct  disgusted  every- 
body; otta  vtrm9aM  be  (all)  bloody,  be 
bleeding,  be  blood-stained,  be  stained  (1. 
covered)  with  blood  (all  over), be  drenched 
In  blood;  p«««  nmnMrni  Mreafl  wash  the 
blood  off  your  nose;  «e  on  MbtolU  vmrimaM 
(kuv.)  it  runs  in  his  blood,  it  is  inherent 
in  him. 

"verl-  (yhd.)  . .  of  blood,  blood-  [eslm. 
-/nooa  streak  of  blood;  -ikavfe  baptism  of 
blood;  -ndkko  blood-bllster;  -tmhrm  1.  -pclfc- 
ku  Stain  of  blood,  blood-stain] ;  (verinen) 
bloody  [esim.  -edko  1.  ^tyd  bloody  deed; 
'Vimva  bloody  pus  (L  matter)].  -^Joe  car- 
buncle, -haava  bloody  wound,  wound  that 
bleeds;  tdhmnttaa  vrilmmvm  draw  blood, 
cause  blood  to  flow,  -heimolalnen  blood- 
relation,  relation  by  blood,  -heimolalauua 
relationship  by  blood,  consanguinity, 
-juotikas  leech,  -fcoe  blood- test;  tmhda  fl. 
toimittaa)  PTtkom  /o«M*oMa  (myOS:)  test 
a  p.'s  blood,  -fcoira  (vainu-)  bloodhound: 
(bulldoggl)  bulldog,  -koaio  blood-reveng«, 
(alkup.  ital.)  vendetta,  -fcuhmu  blood- 
blister,  -lelpi  blood-bread;  blood  pudding, 
-lipaiauola  (kem.):  kmitminmn  [panminmn] 
vmrilipmStnla  yellow  [red]  prusslate  of 
potash,  -littkkd  puddle  of  blood.  -Myly 
massacre,  carnage,  slaughter,  nnakkara 
blood  (1.  black)  pudding,  -makaa  clot  of 
blood,  -naarmu  bloody  scratch,  streak  of 
blood. 

verinen  bloody  [war,  sota],  sanguinary 
[battle,  talstelu];  gory;  (vereen  tahrittu) 
blood-stained,  . .  stained  (1.  covered)  with 
blood;    (vertavuotava)  bleeding. 

-verinen  (yhd.)  ks.  kuuma'*',  puna'-',  tnm- 
ma'*',  vaalea'*'  y.m. 

veriiineete  blood  plasma,  -paiae  1.  -pahka 
malignant  boil,  carbuncle,  -plaara  drop  of 
blood;  viim9i990n  vmripiMormmm  aooMa  as 
long  as  there  is  a  drop  of  blood  left  in 
[me,  him,  them,  etc.].  -punainen  blood- 
red,  crimson,  sanguine,  (tuli-)  scarlet, 
-plivi  bloody  day,  day  of  carnage  (l.  of 
massacre),  -raha  price  of  blood,  blood - 
money,  -ruakea  blood-red;  (raam.)  . .  as 
red   as   scarlet,    -ruuau   blood-red   rose. 


vtplMUnA 


crimson  roie:  vHruuMut  rinnaM»a(an) 
With  roses  of  blood  on  his  bosom.  -Muna 
kS.  rmrUHyly. 

verlMttI  bloodily;  In  a  bloody  way;  kowtaa 
hUmktdlm  *^  take  (1.  wreak)  a  bloody  re- 
venge upon. 

v«pImIu  (anat.)  blood-corpuscle. 

verlaiynyi  bloodshot,  verlttyi  become  (1. 
get)  bloodshot,  verltavi  bloodshot;  blood- 
red,    verittil  be  bloodshot;  be  blood- red. 

veriltulhku  stream  (1.  spurt)  of  blood. 
-«uola  ks.  ▼•rlUp«Isuola.  -euonl  vein; 
(anat.)  blood-vessel,  •^uonieto  system  of 
blood-vessels,  circulatory  system. 

v«pltyyt  bloodiness,  sangulnarlness;  gorl- 
ness. 

v«pl|todlttaJa  martyr,  -iulppa  (iftftk.)  em- 
bolism, -iulva  deluge  of  blood,  -vaino- 
lalMfi  mortal  enemy,  -vamma  Injury  that 
draws  blood;  vrt.  vorihaava.  -velka  blood - 
guilt (Iness).  -veei  serum,  lymph,  -vihol- 
llnen  mortal  enemy,  -virta  stream  (1.  tor- 
rent) of  blood. 

yapka  broadcloth,  cloth. 

yapka-  (yhd.)  broadcloth,  . .  of  broadcloth 
[eslm.  -noMn  1.  'tahtd  broadcloth  coat, 
coat  or  broadcloth;  .e«Mr«u  broadcloth 
factory  (1.  miU)]. 

vapkainan  . .  of  broadcloth,  broadcloth. 

vapkallaan  slowly,  slow,  at  a  slow  rate, 
tardily;  sluggishly;  leisurely;  (llman  kil- 
rett&)  without  hurry,  at  an  easy  (1.  a  lei- 
surely) pace;  (laiskastl)  lazily,  slothfully, 
phlegmaticaUy;  (veltostl)  languidly,  in- 
ertly; (mus.)  adagio;  mkakvimi'^  (myOS:) 
time  is  crawling;  matna  ^,  kavtlM  ^  walk 
with  slow  steps,  walk  at  a  slow  pace; 
mdUtyik  ^  (myos:)  be  a  slow  business,  be 
slow  work,  be  a  tardy  process,  make  slow 
(1.  little)  progress;  pvhaia  ^  speak  slowly, 
(harkiten)  speak  in  measured  tones,  speak 
with  deliberation,  -verkkaan  -»  edell. 

vapkkainan  slow,  tardy,  sluggish;  (hlljai- 
nen)  easy  [motion,  liikunto],  easy-going; 
(lalska)  indolent,  lazy,  slothful,  phleg- 
matic; (veltto)  languid,  torpid  [blood, 
verl],  inert;  Mn  on  kmHn  '^  (myOs:)  he 
takes  it  easy,  he  is  a  slow  poke,  verkkal- 
aaatl  —  ▼•rluJ]««ii.  yerkkaltuut  slowness, 
tardiness,  sluggishness;  indolence,  lazi- 
ness, slothfulness;  languldness,  torpidity, 
Inertness. 

vapkko  net;  (him&hikin-  y.m.)  web;  (kuv.) 
toils;  (et.  yhd.)  network;  «««Maa  vrhho- 
/mh  (kuv.)  try  to  catch,  set  a  trap  [for, 
jollekin  (1.  Jollekulle)  ] ,  spread  one's  toils 
[for];  hamUhilkkihutoovrhkoaanVM^\>\' 
der  is  spinning  its  web;  Mmmda  vrhhoihinBa 
(kuv.)  catch  (1.  entangle)  . .  in  one's  net 
(1.  one's  toils),  ensnare;  vrt.  hXmlUilkfai^, 
kala^»  rautatia'*'  y.m.  -kalvo  (silmftn) 
retina,  -lanka  thread  for  making  (1.  weav- 
ing) nets,  thread  to  make  nets,  -laukku 
net -bag. 

vapkkomainan  net-like,  reticular;  web-like; 
(et.  kasv.)  reticulate. 

vapkkopallo  tennis  ball;  (-pell)  tennis,  lawn 
tennis,  -kantti  tennis  court,  -klipaflu  lawn 
tennis  tournament,  -pall  (lawn)  tennis. 

varkkoltilml  (elftlnt.)  compound  (1.  fa- 
ceted) eye.  -auonlnan  (kasv.)  netted- 
veined,  reticulate   [leaf,  lehti]. 

varkonflatkanu  laying  (1.  setting)  of  nets. 
-^kkaaja  repairer  (1.  patcher)  of  nets, 
net-repairer,  net-patcher.  -ailml  mesh  of 
a  net. 

vapkoato  network. 

ftrmlanillaliiaii  I.  (t.)  ..  from  Vermlind, 


—  ^8&  —  varoibn 

Vermland.  11.  (s.)  inhabitant  (1.  native) 
of  Vermland. 

varnitaa  varnish,   vernittau  varnish. 

varo  tax;  impost;  (Joskus:)  duty;  (verotus) 
assessment;  (jasen-  y.m.)  dues;  (tie-, 
silta-  y.m.)  toll;  (vleraaile  vallalle  mak- 
settava)  tribute;  vrt.  leima^;  jonkin  vm- 
roMta  mstead  of,  in  Ueu  of,  in  (the)  place  of. 

varoa||maktamaton..not  paying  (any)  taxes, 
-maktava  tax-paying,  . .  paying  taxes; 
(vleraaile  vallalle)   tributary. 

varoDarvio  tax  estimate;  assessment,  -aa- 
taikko  tax  scale,  scale  of  taxation,  -harra 
ks.  voronkantaja. 

varolnan  equal,  peer,  compeer,  like;  (rin- 
nalle  kykenevfl)  match;  fonkan  [Jonkin]  ^ 
a  p.'s  equal  [in,  Jossakin],  equal  to,  as 
good  as,  a  compeer  of,  (verrattava)  . .  to 
be  compared  with,  (kaltainen)  like  a  p.  [a 
th.],  (vertainen)  a  match  for,  (samalla 
tasolla  oleva)  . .  on  a  level  (1.  a  par)  with, 
coequal  with;  olla  jonkin  (h  jonkun)  '^ 
(myOs:)  come  up  to,  equal,  match,  (olla 
vastapainona)  (counter)balance,  (olla  sa- 
malla tasolla)  be  on  the  same  plane  with; 
o/la  toiatmnsa  vmroigmi  be  on  a  level  (1.  a 
par)  with  each  other,  be  alike  [in.  Johon- 
kln  n&hden],  be  equal  [huom.  A«  (nm) 
opat  toittmnaa  vmroiamt  they  are  equals, 
they  are  on  a  par,  one  of  them  is  Just  as 
good  as  the  other,  (esineistft,  myOs:)  it  is 
six  of  one  and  half  a  dozen  of  the  other, 
it  is  six  one  way  and  half  a  dozen  the 
other];  pitim  Jonkin  Uonkun]  vmroiamna 
put  (1.  place)  on  a  level  (1.  a  par)  with, 
consider  . .  as  good  as  . .;  ««fi  '^  (arvolnen) 
worth   (as  much  as)  that;   vrt.  vartainen. 

varoljyvit  taxes  paid  in  grain,  -kipja  as- 
sessment roll;  tax-book,  -kuitti  tax  re- 
ceipt, -kuorma  burden  of  taxes,  tax  bur- 
den. -Ilppu  tax  bill,  -litiyt  increase  of 
(1.  in)  taxes. 

varollallkfrjotut  assessment,  -pantu  as- 
sessed, taxed. 

varollinan  assessed,  taxed;  (vleraaile  val- 
lalle veroa  maksava)  tributary;  laskma  ve- 
roUiamkmi    (raam.)    tax,    vrt.    varonalalnan. 

varolluaitalo  assessment  roll,  tax-roll;  val- 
uation list,  -luokka  class  of  tax-payers, 
-maa  taxable  land,  -miiri  amount  of 
taxation  (1.  of  taxes),  (amount  of)  as- 
sessment. 

varonlalalnan  taxable.  . .  liable  to  taxation, 
assessable;  (vleraaile  vallalle)  tributary 
[to] ;  taakam  varonalaiaakai  lay  under  trib- 
ute, make  . .  tributary,  impose  taxes  (1.  a 
Ux)  upon,  -alaltuua  taxability,  liability 
to  taxation,  -kantaja  collector  (1.  receiver) 
of  taxes,  tax-collector,  (esim.  raam.)  tax- 
gatherer;  (virall.)  revenue  officer,  -kanto 
1.  -karuu  collection  of  taxes,  levying  (I. 
collecting  1.  receiving)  of  taxes,  -maktaja 
tax-payer. -maktu  paying  of  taxes. -maktu- 
kyky  ability  to  pay  [one's]  taxes,  -otto  — 
varonkanto.  -pano  assessment,  taxation. 
-tataut  equalization  of  taxes,  -vihannyt 
reduction   (in  the  amount)  of  taxes. 

veroiparutta  1.  -parutiut  basis  for  (1.  of) 
taxation  (1.  assessment),  -piivi  day's  work 
in  payment  of  land  rent,  -raha  tax  money; 
money  received  from  taxes;  (esim.  vasal- 
Illta  vaadittu)  tribute-money,  -rasliut 
burden  of  taxes  (1.  of  taxation),  -talo  as- 
sessable farm. 

varotattu  assessed,  taxed. 

varoBtlla  ks.  varotalo.  -illallinan  owner  of 
an  assessable  farm,  tax-paying  farmer. 

varoton  tax-free,  . .  exempt  from  taxes  (1. 
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from     taxation):     (verottalnaton)     unas- 
sessed,  . .  not  assessed. 
v*rotorpp«    small    tenant    farm    liable    to 

taxation. 
Yerottaa  tax,  impose  (I.  lay)  a  tax  [(up) on, 
jotakin  (1.  Jotakuta)].  impose  (1.  lay) 
taxes  [(up)on];  assess  [a  property,  Jokln 
omaisuus;  a  p.,  Jotakuta;  at  1,000  dollars, 
tubannesta  doUarlsta] ;  v^rotmttavissn  o/«- 
va  taxable,  assessable;  Joia  mi  voida  '^ 
non- taxable,  non-assessable,  verottaja  as- 
sessor, verottamaton  unassessed,  untaxed, 
. .  not  assessed,  . .  not  taxed.  verottaminMi 
taxing-  Jne.,  ks.  v«rottaa.  verotAomuut  ks. 
verovapaus. 

varotut  taxation,  assessment;  (verot)  taxes. 
-Jirjaatalmi  system  of  taxation  (1.  of  as- 
sessment), -kytymyt  question  of  (1.  con- 
cerning) taxation,  -muoto  form  of  taxa- 
tion, -oikaut  rigbt  to  impose  (1.  to  levy) 
taxes,  rigbt  of  taxation  (1.  of  assessment), 
-tafw  metbod  (1.  mode)  of  taxation  (1.  of 
assessment);  metbod  (1.  mode  1.  manner) 
of  imposing  (1.  of  levying)  taxes. 
varollvaltio  tributary  state,  -vapaut  exemp- 
tion from  taxes,  inununity  from  taxation, 
-yktikkd  unit  of  taxation  (1.  or  assessment), 
veroiyri    (income)    tax  unit,    -luaitalo  ks. 

v«roluett«lo. 
varran  ks.  varta. 

varrannollinen  proportional;  (subteelllnen) 
relative,  comparative;  kSdntiimn  '^  Inverse- 
ly (1.  reciprocally)  proportional,  varran- 
nolflaaati  proportionately,  proportionally; 
vtrr€ainotUs€»ti  puhnmn  relatively  speak- 
ing, varrannolliauua  proportionateness, 
proportionality. 

varranto  proportion;  (vertaus)  comparison; 
(ybdenmukaisuus)  analogy,  -oppi  propor- 
tion. 

varrata  compare  [. .  witb  (1.  to),  Jotakin 
jobonkin  (1.  Jotakuta  Jobonkubun)  ] ;  (kat- 
soen  samanarvoiseksi  kuin  . .)  equal  . . 
witb,  parallel  . .  witb,  put  (1.  place)  . .  on 
a  level  (1.  a  par)  witb;  draw  a  parallel 
[between  . .  and  . . ,  Jotakin  Jobonkin] ; 
(kuvata  Jonkin  kaltalseksl)  liken  [to]; 
(tilejtt  y.m.)  check  (off);  vmrratmn  =  v«r- 
rattain;  vrt,  [lyb.  sanasta  vmrtaa]  cf. 
[lyb.  sanasta  confer,  Jota  el  t&ssft  merkl- 
tyksessa  muuten  k^ytetli];  vertaamalia  by 
comparison  [with],  by  comparing  [. .  with 
each  other,  Joltakin  toisilnsa] ;  johonkin 
vmrratmn  (\.  vmrrattvutm)  (as)  compared 
with,  in  comparison  with  (1.  to),  com- 
paring with,  to  [eslm.  s«  mi  olm  mitadn 
miihmn  vmrratmn,  mitS  . .  it  is  nothing  tO 
What  .  .] ;  hSntU  mi  voi  [mdes]  vrratahoan 
miihmn  mimhmmn  (myOs:)  he  cannot  [even] 
hold  a  candle  to  that  man;  niita  vmr- 
rat(ta)mmma  in  comparing  them,  when  they 
are  compared,  on  comparison;  on  vmrrm^t- 
tamimma  johonkin  (I.  fohonkuhun)  IS  tO  be 
compared  with  (1.  to),  is  comparable  to, 
may  be  compared  with  . .  [in,  Jossakln  (1. 
Johonkin  nahden)],  is  equal  to.  Is  to  be 
equaled  with  [huom.  mi  oim  mitUUn,  joka 
oiimi  miihmn  vmrrattavimma  there  is  nothing 
to  be  compared  with  it,  there  Is  nothing 
like  (1.  nothing  equal  to  1.  nothing  to 
come  up  to)  it;  mm  mi  olm  tShUn  vmrratta- 
vimma (mycis:)  it  Is  Immeasurably  inferior 
(superior)  to  this,  it  Is  beyond  compari- 
son to  this]. 
varraton  incomparable,  . .  beyond  compari- 
son, . .  not  to  be  equaled,  unequaled; 
(Jolla  el  ole  vertalstaan)  matchless  [in 
beaaty,  kauneudessa],  peerless,  unpartl* 


leled,  unrivaled,  unapproacbable,  unique; 
(Jkpv.)  the  best . .  on  record ;  (voittamaton) 
insurpassable,  unsurpassable,  pre^mlnoit, 
consummate  [skill,  talto],  perfect;  car- 
vaamaton)  inestimable,  invaluable,  price- 
less, . .  of  priceless  value,  . .  beyond  (L 
above)  price;  varrattomon  (suunnattoman) 
Immensely,  vastly,  immeasurably,  (erit- 
tain)  extraordinarily,  exceedingly,  excep- 
tionally, eminently  [buom.  vmrrmttmmmM 
arvokam  (myOs:)  ..  of  inestimable  (L  of 
priceless)  value,  priceless,  . .  l)eyon(l  (1. 
above)  price;  vmrmitommn  kmamim  . .  Of 
peerless  (1.  of  matchless)  beauty;  ^arrmt- 
toman  palhn  parmmpi  vastly  (1.  immea- 
surably) superior  (to  ...  kuin  . .),  supe- 
rior beyond  comparison,  incomparably  su- 
perior], varraitain  comparatively,  rela- 
tively, verrattava:  johonkin  vmrrmttm^m 
comparable  to  . . .  varrattoman  ks.  verrm- 
ton.  verrattomaail  incomparably,  beyond 
(1.  without)  comparison,  unsurpassably, 
preeminently,  by  far  [the  most  beautiful, 
kaunein];  (suunnattomasti)  immeasurably, 
immensely,  vastly;  (erittiin)  extraordi- 
narily, exceedingly,  exceptionally,  emi- 
nently; vmrrattomasti  parmmpi  better  (L 
superior)  by  far,  immeasurably  superior; 
vrt.  varraton. 

varroin  ks.  vorta. 

varryUlli,  varryttii  (raltlstaa)  rreshen  (up), 
refresh;  (voimistaa)  reinvigorate,  recre- 
ate;  (elvyttaft)  revive. 

veraaali  (kirjap.)  capital  Getter);  (Isrh.) 
cap.;  vmrmaaimiUa  in  capital  letters,  in  caps. 

varaoa  sprout  [out  of  the  ground,  maastaj, 
push  out  (new)  shoots,  shoot  (up  l.fortb); 
(pubjeta)  be  budding,  bud;  (itU)  ger- 
minate; (tulla  esiin)  spring  up,  come  up 
[out  of,  Jostakin],  (kasvaa)  grow  up. 
grow  out;  (rebottaa)  thrive,  flourlsb, 
(paheista  y.m.)  be  rife. 

verataa,  varata(a)  shop,  workshop;  (laitos) 
works. 

varta  (miUlrA)  extent,  amount,  measure; 
(aste)  degree;  (vertainen)  equal,  match, 
like,  peer,  compeer;  (kerta)  time;  mi  mm' 
kaan  vmrtaa  not  to  (1.  not  In)  any  extent, 
not  in  any  degree,  (ensinkftin)  not  any, 
not  at  all  [huom.  mi-fnari  minkmin  vartam 
hardly  to  any  extent,  not  to  any  appre- 
ciable (1.  any  considerable)  extent  (1.  de- 
gree)]; himman  vmrran  (JUSt)  a  little, 
Slightly;  Jonkin  varran,  fonkin  '^  .  .'S 
breadth  [esim.  hiakmmn  *^  fl.  varrmm)  a 
hair's  breadth],  as  much  as,  (noln)  about 
[esim.  /ofon  vmrran  about  a  foot];  fonikun 
vmrran  in  some  measure,  in  (1.  to)  some 
degree,  to  some  (1.  to  a  certain)  extent, 
(oslttaln)  in  part,  (blukan)  a  trifle  [larger, 
suurempl].  a  little  [earlier,  aikaisemmin], 
(Jkpv.)  a  bit,  kind  of  [tight,  abdas],  (hie- 
man)  somewhat,  rather  [buom.  fonlmm 
vmrran  yli  madan  (my<)8:)  somewhat  more 
than  a  hundred,  upwards  of  a  hundred]; 
minka  vmrran  to  what  extent  [be  is  in- 
volved in  it,  hftn  on  sllhen  sekaantunut], 
how  far  [that  is  true,  siinft  on  totta], 
how  much?  in  what  measure  (1.  degree)? 
to  what  amount?  monfa  vmrtaa,  monin 
vmrroin  many  times  [better,  parempi], 
manifoldly,  (suuresti)  far,  vastly  [supe- 
rior, etevftmpi];  maman  vmrran  (Just)  as 
much,  the  same  amount,  in  the  same  de- 
gree (I.  proportion)  [as  ...  kuin  . .], 
to  the  same  extent  (1.  amount  1.  quantity), 
alike,  equally  [huom.  ■■maw  varroM  kmim 
(myOi:)  in  io  far  u,  in  proportion  aa. 
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to  the  extent  to  whlcti  . .  (,  to  that  extent 
. . ,  sen  verran  . .),  vrt.  sikXll] ;  ««n  vmrran 
that  much,  so  much  [for  that,  8iit&]«  that 
far  [esUn.  hSn^n  gnth999»aan  on  ««n  vmrran 
totta  there  Is  truth  that  far  In  what  he 
says] ;  gmn  vmrran,  mtiU  . .  enough  to  [he 
barely  discernible,  sen  Juurl  saattol  erot- 
taa],  surriclently  . .  to  [huom.  ««n  vmrran 
partnpl,    •tta   voi   istna   sumciently   im- 

E roved  to  allow  of  one*s  sitting  up  (1.  to 
e  able  to  sit  up);  hMn  on  con  vmrrmn 
kriMtitty,  mttH  My  kirko09a  hmrran  vu^ 
d999a  (my<)s:)  he  Is  a  Christian  to  the  ex- 
tent of  grolngr  to  church  once  a  year] ;  ««n 
V0rran  kuin  as  far  a8«  as  much  as  [a 
woman  can  be,  nainen  voi  olla] ,  vrt.  sikitli 
(kuin) ;  9UI9  «oa  hak9a  V9rto^  the  like  (1. 
its  like)  is  not  to  be  found  (1.  is  far  to 
seek),  the  like  must  be  sought  for;  toin9n 
«»  ti9iUi  as  much  again  (1.  more),  twice  as 
much,  double  the  amount. 

v^riaaminM  comparing  Jne.«  ks.  vorrata; 
comparison. 

vert«ll«va  comparative  [philology,  klell- 
tiede].  vertallevMti  comparatively,  ver- 
Ullla  be  comparing  [to  (I.  with),  Johon- 
kin],  compare;  (tehd&  vertailuja)  insti- 
tute (1.  make  1.  draw)  comparisons  [be- 
tween . .  and  . . ,  Joitakln  toisllnsa],  draw 
parallels;  (tilejtt  y.m.)  be  checking  (off); 
vrt.  verratju 

YarUllu  comparison  (myOs  klel.);  compar- 
ing; drawing  (of)  parallels  [between  . . 
and  . .] ;  V9rt€dtnn  vtiok9i  for  the  Sake 
of  comparison,  by  way  of  comparison; 
iiii9n  '*'  comparing  (of)  the  accounts, 
checking  off  the  accounts;  vrt.  vortaus. 
-«tt*  1.  -muoto  (kiel.)  degree  of  compari- 
son.   -m«todl  comparative  method. 

Yert«ln«n  equal;  (kaltainen)  like;  (s.)  peer, 
compeer;  match;  •!  o/o  99n  V9rtml9ta  M- 
vyttSmyyd999M  there  is  nothing  to  equal 
(1.  nothing  like)  it  in  impudence,  it  is  not 
to  be  equaled  in  impudence,  it  is  unrivaled 
(1.  is  unparalleled  1.  Is  matchless)  in  im- 
pudence, it  has  no  match  (1.  no  equal)  in 
impudence;  onptf  ol«  nMhnyt  [kwnMut] 
V9rUd9ta  kS.  moiaon;  /onihtn  ^  equal  tO 
a  p.,  as  good  as  a  p.,  ..  on  a  level  (1.  a 
par)  with  a  p.,  . .  on  equal  footing  with 
a  p.,  . .  on  the  same  level  (1.  same  plane) 
with  a  p.,  a  p.'s  equal  (1.  peer  1.  com- 
peer I.  coequal),  a  p.'s  match  [in,  Jos- 
sakin],  (kaltainen)  like  a  p.,  the  like 
of  a  p.  [huom.  hiin9n  V9rttti99n9m  his 
equals,  his  (com)peers,  those  on  the 
same  level  with  him,  persons  of  his 
own  class  (1.  his  own  station  In  life); 
hiin9n  V9rttd99n9a  mi9h9t  men  equal  to 
him,  (kyvyilta&n)  men  of  his  caliber, 
(kaltalsensa)  men  like  him,  his  like;  ha^ 
n9n  V9rt9i9iaan  mat9fnatiikm99a  on  vMMn 
there  are  few  that  equal  (1.  that  compare 
with  1.  that  come  up  to)  him  in  mathe- 
matics] ;  kohd9Ha  jotahutu  V9rtai99fman 
treat  a  p.  as  an  equal;  oUa  Jonkun  [Jon- 
kin]  '*'  (myOs:)  equal,  come  up  to,  be  a 
match  for,  match  [huom.  HMn  «l  o^o  Ml- 
pailUatum  ^  he  cannot  equal  (1.  match  1. 
come  up  to)  his  rival,  he  is  no  match  for 
his  rival;  n«  ooat  tiiyd9Ui999ti  ioi9t9n9m 
V9riai99t  they  are  on  a  par  (1.  they  are 
alike)  in  every  respect,  (halventav.  mer- 
kit.)  it  is  six  uf  one  and  half  a  dozen  of 
the  other] ;  iimnwi9tma  fckn  V9rtmi99h999n 
acknowledge  a  p.  as  (1.  admit  a  p.  to  be) 
one's  equal  (L  oWb  mitch  L  oim's  pmD; 
Trt.  rwroiamu 


varUlpuhditUva  ..  for  purtfying  (1.  .. 
which  purifies)  the  blood,  -iihkuva  . . 
dripping  with  Dlood,  bloody,  -tyr^hdyt^ 
ttvi  8ta(U)nching,  styptic;  vmrtatyr^hdyt' 
taoM  ainm  (\,  iMMkw)   Styptic,   astringent. 

v«pt«ukMliln«n    allegoric (al),    parabolical; 

metaphorlc(al);  (kuvaannolllnen)  n^uratlve. 
vartauktelilaMti  allegorically;  metaphor- 
ically [speaking,  puhuen] ;  figuratively; 
[speaking]  by  way  of  simile. 

vertaua  (vertallu)  comparison;  (-puhe) 
simile,  (etup.  raam.)  parable;  puhua  i»«r- 
tatduin  Speak  in  parables,  speak  figura- 
tively (1.  metaphorically),  use  figurative 
language,  -kohta  point  of  comparison, 
-fcuva  allegory;  metaphor;  (edus-)  sym- 
bol; (tunnus-)  emblem,  -fcuvalllnen  alle- 
gorlc<al);  meuphoric(al);  symbolic(al); 
emblematic  (al)   [language,  puhetapa]. 

vertalvaluva.. dripping  with  blood,  bloody, 
-vuotava  bleeding,  bloody. 

vartyA  (alkup.)  get  (1.  gain)  new  blood; 
(kuv.)  be  (re)  invigorated,  be  recreated, 
get  new  vigor,  gain  (new)  vigor,  (raitis- 
tua)  freshen  (up),  be(come)  refreshed, 
(elpyft)  revive,  be  revived,  rally;  hSn 
nSytti  vMhMn  p9rtyn99n  (myOS:)  his 
Strength  seemed  to  have  increased  a  little, 
he  seemed  to  have  gained  some  vigor. 

veruka  (tekosyy)  pretext,  pretense,  ficti- 
tious reason,  (puolustelu)  (trumped-up  1. 
shirker's)  excuse;  (vftlttely)  evasion,  sub- 
terfuge, prevarication,  makeshift;  ilman 
V9rukk9ita,  v9rtMkk9itta  Without  (resorting 
to)  excuses  (1.  pretexts),  (viipymfttt&) 
straightway;  9UUi  V9rakk99iUh  •tta  on 
[o/l]  9aira9  (myOs:)  under  the  plea  (1.  the 
disguise)  of  sickness;  V9taa  (L  kak9tt) 
V9rukk9ita  seek  pretexts  (1.  excuses),  fly 
(1.  resort)  to  evasion  (s),  prevaricate, 
quibble,  try  to  evade,  maneuver,  manoeu- 
vre, beat  about  the  bush,  use  makeshifts. 

variji  gate;  (pieni)  wicket;  vrt.  tolU^. 
varijinpidii  gate-post;  99i9oi  V9raianpi9' 
l999a  (my<)s:)  stood  at  (l.  by)  the  gate, 
varijivahtl  gate-watchman,  watchman  at 
the  gate. 

vaaa  shoot;  (taimi)  sprout,  sprig,  scion; 
(haara)  offshoot;  (lapsesta:)  brat,  young- 
ster. vaaakkOy  vaaaato  brush(wood),  un- 
derbrush; (tiheikk6)  thicket,  (metsftstyk- 
sessA:)  covert;  havi9i  tih^aan  voMMoon 
(myOs:)  disappeared  into  dense  cover; 
vrt.  ponaasto. 

vael  water;  (Jftrvi)  a  body  (1.  a  piece)  of 
water;  (vuoro-)  tide;  [Joutua]  0orf«f/o  /« 
i9ivaUo  [be  put]  on  bread  and  water; 
V9d9t  ttdivat  hanmn  9Umiin9a  (the)  tears 
came  Into  (1.  started  to  1.  rose  to)  her 
eyes,  her  eyes  filled  (1.  were  suffused) 
with  tears;  '•^  mikaa  noocta  (myOs:)  the 
tide  sets  in;  V99ili9  out  (into  the  water), 
off.  vrt.  laakoa,  tytotIK;  V99i99a  9Umin 
With  tears  in  one's  eyes,  with  eyes  filled 
with  (1.  swimming  in)  tears,  amid  (1. 
through)  one'i  tears;  [saada]  V9tta  myf- 
lyytua  ks.  myllr  k  vrt.  aaada  (tuulta 
purjeisiinsa) ;  of/a  tforfon  oflo  be  under 
water,  be  submerged,  be  flooded;  o9mta 
iak9yn9a  kuin  V9tta  vala9n  recite  one's 
lesson  readily  (1.  fluently),  (Jkpv.)  have 
one's  lesson  down  pat;  oetoa  V9tta  (esim. 
veturi)  take  on  water,  water;  vrt.  mart'', 
Boutu^,  pako'«'  y.m. 

vaal-  (yhd.)  water-  [esim.  -allaa  water- 
trough,  watar-biiln;  •kmni  water-plant; 
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'kyipy  water-bath;  'piamrm  water-drop; 
-tfolfiM  water-power];  hydraulic  (eslm. 
'taoMti  hydraulic  mortar;  -voimm  hydraulic 
power];  (kasv.  &  elttint.)  aquatic  [esim. 
-«ltffi  aquatic  animal;  -Jbosirf  aquatic 
plant];  (veden-)  ..  of  water  [esim.  -kmr' 
ro9  stratimi  of  water;  'pigmra  drop  of 
water;  •nUhku  Jet  (1.  stream)  of  water]. 
-«jo:  /ootoa  vmmiaioU9  gret  adrift,  pet  loose 
(from  its  moorings),  vrt.  seur.;  oiU  vmi- 
mHMa  be  drifting,  (be  a)drift,  (tuuli-) 
drift  (1.  be  drifting)  before  the  wind,  be 
(1.  float)  at  the  mercy  of  wind  and  waves. 
-«Jo«  (l&&k.)  cedema,  edema.  -«lue  (Joen) 
drainage-area  (1.  -basm).  watershed. 
-«ttia  vessel  for  (1.  to  hold  1.  to  carry) 
water,  water  vessel. -tiern«  drop  of  water; 
vrt.  hlklhern«.  -tiuttu  porridge  boiled  in 
water,  -tilmihikkl  (el&int.)  water-spider, 
diving  spider,  -tidyrv  steam.  -Jakto 
water-course;  (vesistO)  chain  of  lakes, 
veaijohto  (-putkl)  water-pipe,  water-con- 
duit; (valta-)  water  main;  (Joskus:) 
aqueduct;  (-putket)  the  (system  of) 
water-pipes;  (-laitos)  water  system;  ta- 
loaaa  on  '^  there  is  water  in  the  house. 
-hana  water- faucet,  -laltoa  water- works. 
-puiki  water-pipe,  water- conduit,  -veai 
(L  V.)  water  from  the  main,  city  water. 
vMlJittd  alluvium,  -maa  alluvial  land  (1. 
soil),  alluvium;  bottom  (-land). 
vMlfikaari  rainbow,  -fcannu  water-pitcher, 
pitcher,  water-pot,  water-jug,  ewer;  vrt. 
ruiskukannu.  -karahvl  water-bottle,  (wa- 
ter-) carafe,  decanter,  -kaau  water  bap- 
tism, baptism  by  water,  -kaavi  (myOs:) 
hydrophyte,  -katto  (ulko-)  roof;  (sade-, 
vaja-)  penthouse;  (vaunujen,veneen  y.m.) 
canopy,  -kauha  (water-) dipper,  scoop, 
-kauhu  rabies;  (ihmisilia,  myds:)  hydro- 
phobia, -kaukalo water (ing) -trough,  -kello 
water-clock;  (-kupla)  water  bubble; 
(ihossa)  buster,  water-blister,  -kiitiji 
(el&int.)  water-measurer,  skater,  water- 
tick,  -kirkaa  . .  (as)  clear  as  water, 
limpid;  . .  (as)  bright  as  (the)  water. 
vMlkko  (el&int.)  mink. 
vMiUkloaeiti  1.  -kiymili  water-closet  [lyh. 
W.  C.].  -ko«iiM  1.  -vala  (hist.)  water- 
ordeal,  ordeal  by  water,  -koju  refresh- 
ment stand  (1.  booth),  -korvo  water-tub, 
cowl;  vat.  -kouru  I.  -kuurna  gutter; 
water-shoot;  (rftyst&ftn)  [eaves-]  trough. 
-kuoppa  water-pit;  cavity  (1.  hollow) 
filled  with  water,  -kiirme  (elftint.)  water- 
snake,  water-moccasin,  -laai  1.  =  Juoma- 
lasi;  2.  (kem.)  water-glass,  soluble  glass. 
-laatlaaa  water-logged,  -leiina  water- 
mark, -leiku  water-hose;  (tulipalo-)  fire- 
hose. -Ilntu  water-bird,  water-fowl;  pm/- 
iinnut  (koU.,  my6s:)  water-fowl.  -liako 
(elftint.)  water-newt,  -liau  water-table. 
-Iluoa  (Jonkin)  solution  [of  . .]  in  water, 
watery  solution  [of]. 
vMllliflkuIku  traveling  on  water,  naviga- 
tion, seafaring,  -olo  stay  at  sea. 
vMlllukko  drain-trap,  -luola  watery  grotto 
(1.  cave),  -limmliya  hot-water  (system 
of)  heat,  -limmityalaltoa  hot-water  heat- 
ing-system. -litAkkA  puddle,  pool,  -lii- 
kirl  hydropath(ist).  -maalaua  ks.  vesi- 
vXrimaalaus.  -maali  water- color,  -matka 
passage  by  water,  voyage;  (laiva-)  boat- 
trip;  v9Mimaikaa  by  water,  -melon!  water- 
melon, -mlaa  (tfthtlt.)  Aquarius,  -moottorl 
motor  run  by  water,  water-motor,  -mylly 
mill  run  by  water-power,  water-miu. 
•myymftll  ka.  ▼•aikeja. 


veaimiinan  water-like,  ..  like  water,  wa- 
tery, aqueous.  Yeaimilayya:  /omMr  vmai- 
mauyy  a  th.'s  water-like  (L  watery) 
character.  veaimiiHI  amount  (L  volume  L 
body)  of  water;  (-pitolsuus)  percentage 
of  water  [in,  Jossakin].  vaain«n— vetisMft. 

vealDniyu  sample  of  (the)  water.  -oIkMM 
(yksityisen)  water-rights,  -paikka  source 
of  [one's]  water-supply;  (Juotto-)  water- 
ing-place; mMiddn  9—ipmUAamtnm  oa  .. 
we  get  our  water  at  (1.  from)  a  place  . . , 
the  place  where  we  get  our  water  la  . . . 
-painln  hydraulic  (1.  hydrostatic)  press, 
-palaa  ks.  vmIi^os.  -^lopeli  water-polo, 
-pannu  teakettle. 

veaiparannua  water-cure;  hydropathy,  -lai- 
toa  water-cure  (1.  hydropathic)  establish- 
ment,   -talto  art  of  curing  by  water. 

veallpataaa  colunm  of  water;  (etup.  pyOr- 
re-)  waterspout,  -perilnan  watery,  wet, 
moist,  (r&meinen)  swampy,  marshy,  bog- 
gy, (alhalnen)  low(-lying).  -i>iafui  —  tmI- 
U»ta.  -polka  (ralttlusmies)  temperance 
man,  teetotaler,  -putoua  waterfall,  (wa- 
ter) falls;  vrt.  kosld.  -py5rro  whirlpool; 
(hUjalsempl)  eddy.  -p«h«  (l&ik.)  oedema, 
edema;  vrt.  veeitMitL  -raja  ks.  TMUamia. 
-rakonnua  hydraulic  structure  (1.  works); 
(-taito)  hydrauUc  engineering,  hydraul- 
ics; tim*  /a  vm9irahmnnaatmUo  Civil  engin- 
eering; eie-  /a  pmMrahmnnaainMMUri  dvU 
engineer,  -rakko  (esim.  ihossa)  water- 
blister;  vrt.  virtsarakko.  -rikaa  . .  abound- 
ing (1.  rich)  m  water,  (maa)  . .  abounding 
in  lakes  and  rivers,  -rokko  chicken-pox; 
(l&ftk.)  varicella. -rulaku  (l&&k.,  huuhtelua 
varten)  syringe,  water-syrmge;  (palo-) 
fire-engine,  -rumpu  (maantien  alia)  cul- 
vert, -rutto:  kanadalainmn  pmsiruHo  (kasv.) 
Choke -pondweed,  waterweed.  -ruukk« 
water-pot,  water-Jug,  water-crock,  water- 
jar;  vrt.  veaikaiiiiu.  -rydppy  shower  (of 
water),  water-shower,  -rinni  water- 
spout; (suuri)  watershoot;  (-kooru) 
water-trough;  gutter,  -^aavi  water-tub, 
cowl,  -aado  rain,  -aaha  sawmill  run  by 
water,  -aammlo  water-tub,  vat.  -aanko  1. 
-impiri  water-pail,  (water- )bucket.  -aalvi 
(1.  v.)  perfectly  sober. 

veaiaid  chain  of  lakes;  watercourse;  Qokl-) 
basin. 

veailauoni  vein  of  water,  water- vein; 
spring  (of  water).  -tautJ  dropsy;  (-pOhO) 
oedema,  edema.  -tautJnoii  dropsical^  . . 
suffermg  from  (1.  afflicted  with)  dropsy, 
-teltaa  by  water;  (meritse)  by  sea;  tmmtmM 
vm9it9it9m  (myds:)  take  the  water- route. 

vealtolli  (vuodattaa  kyyneleiU)  shed  tears; 
(itke&)  weep,  cry  [over Jonkin  Johdosu]; 
•HtU  «l  kmmata  '^  It's  no  use  shedding 
tears  over  that,  vealttolomineii,  veaitialy 
sheddmg  (of  tears),  weeping,  crying. 

veailtio  waterway;  water-route;  (meri-) 
maritime  route,  sea-route;  (J&rvi-)  lake- 
route;  vmmitim  indiuan  a  water- route  to 
India,  -tilkka  drop  of  water,  -torvl  (-put- 
kl)  water-pipe;   vrt.  veairSnnL 

veaitaa  ks.  vMitaitsa. 

vealttii  (panna  vett&  sekaan)  put  water 
into  [milk,  maitoa],  mix  ..  with  water; 
(kastella)  water;  V99it9ttyM  mmtcm  watered 
milk;  '^  toimimmn  throw  water  on  each 
other. 

vealtulva  inundation  (1.  flood  1.  overflow) 
(of  water),  (suuri)  deluge  (of  water); 
(vedensy<>ksy)  torrent  (of  water). 

vealiya  (Jonkm)  putting  water  into  Jne., 
ks.  voalttXI. 
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vMiHumpI  «-  TirtsMampL  Mir«  rhann?! 
(cut  by  runnlDgr  water);  (syviu  gully. 
-vaaka  (vatupassl)  level,  -vako  (pellolla) 
water -furrow,  -varas  oUm  vMivmrm—m  l>e 
afloat,  -varaato  1.  -varat  supply  of  water, 
water-supply,  -valll  water-gruel,  -vlakupi 
(kastelua  varten)  sprinkler*  lawn-sprin- 
kler, -volmakona  engine  run  by  water- 
power;  water-motor.  -yIH  water  color, 
-virlmaalarl  water-color  painter,  -viri- 
maalaua  water- color  painting,  painting  in 
water  color(s);  (-kuva)  aquarelle. 

vaaoa  cut  (off)  the  brusb;  cut  off  tbe  new 
Shoots;   (oksla)  prune;  vrt.  seur. 

vaaota  push  out  [new]  shoots,  shoot  (up  1. 
forth),  sprout  [out  of  the  gn)un(l,  maas- 
ta];  vrt.  edell. 

veaurl  brush-hook. 

vaiahlnan  (evil)  water- spirit,  ogre  dwelling 
In  water. 

vatalalitJJi  loafer,  idler,  loiterer,  lounger, 
vatalaliiiminen  loafing  (around)  Jne.,  ks. 
seur.;  (life  of)  idleness,  veuialiua  loaf 
(1.  be  loafing)  around,  idle,  loiter,  lounge 
(around),  dawdle  (around);  (loikoa)  lie 
around,  be  lolling, loll;  (laiskotella) be  lazy. 

vatalya  slouch,  sluggard,  drone,  snail;  vrt. 
v«t«MtiJi. 

vatalyya  thinness;  thin  (1.  fluid  1.  liquid  1. 
soft  1.  loose)  consistency;  wetness,  wa- 
teriness;  softness;  flimsiness,  flabbiness, 
limpness;  looseness;  slackness,  laxness; 
vrt.  seur.  vatali  (et.  nesteistA:)  thin; 
(nestemftinen)  fluid,  liquid;  (m&rkll)  wet, 
moist;  (vetinen)  watery;  (pehmei)  soft 
[mud-puddle. savivelli] ;  incompact;  (velt- 
to,  lepsuinen)  flimsy,  flabby,  limp,  lank; 
(lOysft)  loose;  (hOllft)  slack,  lax;  vcedtf 
mno  wet  (I.  watery)  swamp,  vataliail  ks. 
v«ltostL  vatalftltiai  thin,  nuke  ..  thin 
Jne..  ks.  v«t*li.  vatalAltyi  become  (1. 
grow)  thin  Jne.,  ks.  v«t«llL 

vataraani  veteran. 

vail  nan  watery  [pit,  kuoppa] ;  . .  partly 
filled  with  water;  (mftrka)  wet«  moist, 
damp;  (rftmeinen)  marshy  [path,  poiku], 
swampy;  (miedonnettu)  diluted;  ^  avo 
wet  swamp. 

-vailnan  (yhd.)  . .  with  . .  water  [esim. 
kirktw^  . .  With  Clear  water] ;  kirkm9'^ 
jMrvi  (my(is:)  a  clear- water  lake. 

vaUatalli  ks.  vMluUi.  vatiaiyminen  (ki- 
teiden)  deliquescence,  vailatyvi  deliques- 
cent [crystal,  kide].  vatiaiyi  (kitelsU:) 
deliquesce. 

vailayya  wateriness;  wetness,  moistness, 
dampness. 

vaio  I.  draft,  draught  (myOs  llman-);  (ve- 
tftisy)  pull;  (esim.  kynftn,  siveltimen) 
stroke,  touch;  (savun-,  piipulla)  whiff; 
(vedftntft,  vetAminen)  pulling,  drawing; 
(kellon)  winding;  (ajo)  haul,  hauling; 
(kiskonta)  dragging,  tugging;  (mielty- 
mys)  attraction,  liking;  kMoata  on  '*»  lop- 
punut  the  watch  is  run  down;  vrt.  hMi- 
ff«fli'<»,  Idfydao'^,  Buotan'^,   Mioa«B'<»   y.m. 

vaio  11.  —  v«ikka. 

vaio  in.  (lak.)  appeal.  -«lka  time  set  for 
appeal. 

vatoaina  (litk.)  blistering  application,  ves- 
icant, vesicatory. 

vatoaminan  appealing;  appeal. 

vatolharmonlKka  accordion;  (kuusikulmai- 
nen)  concertina,  -hihna  drawing  strap, 
tug  (myOs  valjalssa);  (valjalssa)  trace; 
(koneen)  belt.    -tiApkl  draft-ox. 

valolnaii  I.  (utiuta  yjn.)  . .  (capable  of) 
boldlnt  a  UUiir)  .....  wttn  a  capacity 


of  .  .  [esim.  kahdon  Utron  ^  . .  (capable 
of)  holding  two  liters,  . .  with  a  capacity 
of  two  liters];  lahm  on  1,000  iontUn  '^ 
the  ship  has  a  tonnage  capacity  of  1,000, 
the  ship  has  a  capacity  of  1,000  tons,  she 
freights  up  to  1,000  tons;  polfo  on  Jborf- 
ioiin  ^  the  bottle  holds  a  quart. 

vatolnan  11.  (viimalnen)  drafty,  draughty 
[room,  huone].    . 

vatoBJoual  spring.  -Juhu  beast  of  burden, 
draft  (1.  draught)  animal,  -kytky  cou- 
pling, -laaatari  drawing  (1.  blistering) 
plaster,    -luukku   1.  -raika  draft-hole. 

vatoomua  appeal   [to,  Johonkin]. 

vatol-ottalu  tug  of  war.  -palkka  charge  (1. 
price)  for  hauling  . . ,  drayage.  -aolmu 
slip-knot,  running  knot,  -tautl  cerebro- 
spinal fever,  -vol ma  (power  of)  attrac- 
tion, attractive  power,  attractiveness;  (per- 
soonallinen)  magnetism;  foilakin  on  mmri 
votoooima  . .  has  a  great  attraction,  . .  is 
very  attractive. 

vairaa    (runsas)  abundant,  copious,  profuse. 

vaitynyi  (water-)  soaked;  water-logged. 
vaitya  be  (1.  become)  soaked  (1.  drenched) 
(with  water),  (esim.  tukki)  become  (1. 
get)  water-logged;  become  (1.  gat)  wet 
(1.  water-soaked);  (tulla  vetiseksi)  be- 
come (1.  g^t)  watery;  (kostua)  moisten, 
dampen,  become  (1.  get)  moist  (1.  damp); 
(kyyneltyft)  water,  fill  (1.  become  filled 
1.  become  moist)  with  tears. 

vaiupl  locomotive;  (railroad)  engine.  v»- 
turlnkuljauaja  (locomotive  1.  railroad) 
engineer;  (Engl.)  engine-driver. 

vaiurilpaia  engine-  (1.  locomotive-) shops; 
(-tehdas)  locomotive -works. -talil  engine- 
house  (L  -shed),  roundhouse. 

vaiy  (keoL)  hydrogen,    -kaaau  hydrogen  gas. 

vaiytiaa     (saattaa    vettym&ftn)     make 
water-logged. 

vataiaU  pull  (quickly)  [at  (1.  on)  a  rope, 
kOydesta],  give  ..  a  quick  (1.  a  sudden) 
pull,  take  a  pull  [at,  Jostakin];  draw 
[a  line  through,  viiva  Jonkln  ylitse]; 
make  a  stroke  [with  one's  brush,  sivelti- 
mellft&n];  (tempalsta)  Jerk  [at,  Jostakin], 
give  . .  a  Jerk;  (sieppaista)  snatch;  (riuh- 
taista)  tear,  wrench;  (nyk&lstA)  pluck 
[a  p.  by  his  coat  uil.  Jotakuu  takinlle- 
peestft] ;  give  . .  a  tug;  ^  ofu  pull  down; 
'^  honumoM  (suusta)  pull  (1.  wrench)  out 
a  tooth,  extract  a  tooth;  ^  Jotakuta  hi* 
hmsim  pluck  (1.  Jerk)  one  by  the  sleeve; 
•^^  Jokin  irti  Jerk  (1.  pull)  ..  loose,  de- 
Uch  ..  by  force  (L  forcibly);  >*'  knmoon 
pull  . .  over  (1.  down).  Jerk  . .  over,  over- 
turn (. .  suddenly),  upset;  «»  Joku  (alas) 
kMrryiliM  pull  (1.  haul)  a  p.  (down)  out  of 
the  carriage;  «>'  kMtmnaM  poi9  draw  (1. 
pull)  one's  hand  away;  '^  ohhkBiHm  (ny- 
k&ist«)  Jerk  (L  pull)  on  the  lines;  ^ 
voit9on9M  ••UU  draw  out  one's  knife 
quickly,  pull  out  one's  knife,  (Jkpv.)  whip 
out  one's  knife;  ^  akkiu  hmtakin  give  . . 
a  sudden  Jerk  (1.  pull),  vataiay  (quick) 
pull;  stroke;  Jerk,  snatch,  tear,  wrench; 
pluck;  (vetftlsemlnen)  pulling,  drawing. 
Jerking,  snatching,  tearing,  plucking; 
yhdotta  vmtMi9ytlM  at  one  Jerk  (1.  pull  1. 
snatch  l.  stroke). 

vatamlnan  pulling  Jne.,  ks.  v«tJUI;  vrt. 
rmto,  I. 

vatayiya  retire  [to  one's  room,  huonee- 
seensa],  withdraw  [from,  Jostakin], (siir- 
tyft)  move;  (menn&)  repair  [to  a  sanctu- 
ary for  safety,  pyhittoon  suojaan];  (vftl- 
telia)  shun  (l.  shirk  L  evade)  [one's  re- 
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t^oa^ibmtf,  edesrastmistt],  thj  [fruml; 
^  mr&Uem  retire  [from,  Joeuidii],  wltli- 
drtw  CfroiD],  drtw  off,  rrt.  yilytfl 
P0to;  '-  kUrwkMi.  '^  hiurmmm  {es&lL  UoU) 
wmrp,  ht  warpuif;  *^  hmkmnn  cootrsct, 
Bbrtnk;  '-  pmU  witlMlraw  [from,  josta- 
klo],  recede  [from  tbe  front  of  tbe  stare, 
oiyttimOn  reunaiu],  ret  awtjr,  (tlelU) 
ret  out  [of  tbe  way],  draw  back,  (luo- 
pua)  back  out,  quit;  ^-^  cipinat,  '•^  •yr^9Mm 
(astua)  move  (1.  step)  to  ooe  side,  step 
aside.  (JonkuD  tielti)  sund  back,  (kuv.) 
wltbdraw  rrrom  (tbe)  public  lifejulklses- 
U  eUmasU];  ^  trnkmiMim  draw  back,  falJ 
back  (myds  sot.),  draw  off,  retire,  (et. 
sot.)  retreat,  witbdraw  [rrom,  jostakin], 
recede;  -»  yksHyimmiMtmMMm  retire  (to  pri- 
vate life);  mnn^jm  vmtMyiyy  pokhUtm 
kohd€H  tbe  army  is  movinr  nortbward, 
(pertytyy)  tbe  army  is  falilnr  back  to  tbe 
Dortb  (L  is  retreatlnr  nortbward);  pOvmi 
vmtMytyvMt  pokhUtm  kohdw  tbe  douds 
are  movlnr  (L  are  passinr  off)  toward(s) 
tbe  nortb. 

veCii  pull  [at  tbe  strlnr,  nuorasta;  evenly, 
tasaisesti;  out.  ulos];  draw  [tbe  wire  line, 
lanka  bienoksi] ;  (bevosella;  lappaen)  baul; 
(kUkoa,  et.  mer.)  tug;  (laabata)  drar, 
trail  [on  tbe  rround,  maata  pltkin],  lur; 
(sls&ltAA)  bold;  (kuluttaa)  consume,  take, 
(vaatla)  require;  -^  [Hppu]  mlms  pull  (L 
baul)  down  [a  riarj,  lower  [a  flar); 
'*'  mrpaa  draw  lots  [for,  Jostakin;  to  see 
wbo  . . ,  n&bdftkseen  kuka  . .} ;  ^  erf  k9yt' 
ta  (kuv.)  pull  different  ways,  pull  tbe 
opposite  ways,  not  pull  togetber,  (panna 
vastaan)  be  on  tbe  opposite  side,  be  con- 
trary; ^  mMiU9  (alkup.)  draw  (I.  drar) 
out  (1.  forth  1.  forward),  iy\.)  bring  out, 
produce,  bring  to  tbe  front  (1.  tbe  fore); 
^  hrnnmoM  IdtahtAta  pull  (1.  pull  out  1. 
draw  out  1.  extract)  a  p.'s  tootb;  «»  ki^ 
kmMMn  draw  one's  breath  [buom.  vtaM 
•yvUan  k€ftk9SMn  draw  a  deep  breath] ; 
-'  kirmia  haul  timber;  —  kirt^wn,  ^  kini- 
pttttktm  hang;  <«  [saappaat]  falastamn  pull 
(1.  draw  1.  take)  off  [one's  boots],  pull 
(1.  draw  1.  take)  . .  off;  ^  [housut]  yof- 
kaansa  pull  (1.  draw)  [one's  trousers] 
on,  pull  (1.  draw)  on  [one's  trousers] ; 
^  hktopUittBB  ks.  t«hdM;  '^  [Jousi]  fSn^ 
e«M««n  draw  (1.  string  1.  bend)  [a  bow], 
vrt.  vetMM  vlr««M«n;  >*'  kmllo  wind  a  clock 
[a  watch]  (up);  -'  [ovi]  kUnni  pull  [the 
door]  to  (1.  shut),  (sulkea)  close,  shut; 
'^  kir^mim,  ^  tiukkaan  pull  (1.  draw)  .  . 
tight,  tighten,  straiten,  pull  in,  (eslm. 
vy6)  take  in  [tbe  belt];  ^  kokoon  pull 
(1.  draw)  together,  gather,  (kutlstaa)  con- 
tract; '^  Jotakuta  kortHdU  strike  (1.  box) 
a  p.  on  the  ear,  give  a  p.  a  box  on  the 
ear;  <«  [pelte]  koroUlmmn  draw  [the  blan- 
ket] over  one's  ears  (1.  one's  head);  -^ 
hansikkaat  kUdmutUUn  [k&tmmnaa]  pull  (1. 
draw)  one's  gloves  off  [on],  pull  (1. 
draw)  off  [on]  one's  gloves,  take  one's 
gloves  off,  take  off  one's  gloves; 
-^  kUydtsta  pull  at  (1.  on)  a  [the]  rope, 
pull  a  rope;  ^  kSyttd  be  pulling  (I.  be 
hauling)  a  rope,  pull  (1.  haul)  a  rope, 
vrt.  edell.  fraasla;  ^  l^kaan  (kuv.)  drag  .  . 
m  the  dirt  (1.  the  mire),  throw  mud  at, 
vilify;  -^  lul9mmtMm,  **  tiukmmmaiU  pull 
. .  tighter,  tighten,  pull  in,  take  in,  clasp 
. .  tighter,  (hihnalla)  strap  . .  up  tighter 
(1.  higher);  ^  mooll*  (vedest&,  eslm.  buk- 
kuva)  pull  (1.  draw)  . .  out  of  tbe  water. 
(kulYtlle,  ealm.  vene)  pull  . .  up  blgb  and 


dry.   pun   ..   on  ilry   land; 

t—if ■  tbe  rnMmd  is  rettinr  frosted 

over  <L  is  rrosttnr  over);  '^  jotakuta  ■»- 
mgBiM  Cfotitaa)  lead  a  p.  by  tbe  nose, 
(narrau)  fool  a  p.;  '^  ■■■«■■  pull  a 
[tbe]  aeiat,  be  pnlllnr  a  setne.  risb  wltn 
a  seine;  >*'  jokn  «>>■■<■—  brlnr  CL  bale) 
. .  before  tbe  court,  sue,  prosecute,  brlnr 
action  aralnst;  '^  yj  JuMw  drar  (L  draw 
L  pull)  . .  (aknr)  after  one.  drar  .  • 
alonr  (witli  one),  drar  (1.  lor)  ..  about 
wltb  (L  after)  ooe,  (ama  mnkanaan)  take 
(alonr  L  about)  wltb  one  [everywbere, 
'  iaUe] ;  '-'  ^mtltwmmm  attract,  draw  (. . 
to  one)  (buom.  ^^tsa  kmmiUm  pmaimmmm 
(my6s:)  call  attention  to  o^.,  make  oj. 
conspicuous;  Miima  mi  mim  waHSam,  adU 
tfttffin  awMMK  pmBtemmmm  it  bas  no  attrac- 
tion for  me,  there  is  notblnr  tn  tt  to  at- 
tract me];  '-^  rUH  jatAim  yH  (kirjotok- 
sessa)  cross  out,  cross  off.  strike  out; 
'-^  ryppyj^m  (esim.  otsansa)  contract, 
wrinkle,  (rypyttU,kanrasta  yjn.)  ratber, 
(kuroa)  pucker  (up);  ^  tikmata  wm^m  be 
in  a  deep  (L  a  profound)  sleep,  sle^ 
soundly;  ^  ■■iiMffcBiifcfc—  /■!■>■■  fciiia 
book  finrers  wltb  . .  and  pull  to  test 
strenrtb;  ~  mmmMm  (\.  ■■■!— ■>  kymkyym 
smUe  faintly,  (pilkalliseen)  sneer  (cov- 
ertly) [buom.  kam  vH  ammmam  kymyym 
(myos:)  bis  lips  curled  in  (L  broke  into) 
a  (faint)  smUe;  kam  vH  ■uuw—  pflfcrflr- 
Men  kymyym  kumilmmammm . .  bis  Ups  curled 
in  a  sneer  when  be  beard  ..];'-'  ««■■•« 
fl.  nmtmmm)  irvUm  gTia,  make  a  (wry) 
face,  neer;  ~  tmkmiaim  pull  (1.  draw)  . . 
back,  wltbdraw;  '^  jotakuta  tmhmgta  (tu- 
kistaa)  pull  a  p.'s  bair,  (raastaa)  pull  a  p. 
by  tbe  hair;  ^  tukkmmaoitmm  ks.  (oUa) 
tukkaBoottullla;  ^  [nUekkansa]  trnptrntm 
(myOs:)  unsheathe  [(me's  sword];  "-^ 
vrtofm  SoUakim  (L  JoUakuUa)  Stand  a 
bear)  comparison  with,  be  to  be  com- 
pared with,  be  equal  to,  equal  ..  [in, 
jossakln],  be  a  match  for,  match,  come 
up  to  [buom.  P9taa  vmrfim  kamaOm  (l. 
miUm)  tmkmmam  (myOs:)  Stand  second  to 
none],  vrt.  (olla  jonkin)  v«rtaiMs,  Tttrai- 
n«n;  <«  viimmiMta  virttaam  (kuv.)  have 
come  to  tbe  last  verse,  (Jkpv.)  be  at  lu 
last  gasp,  be  on  its  last  legs;  '^  vavm 
iankim  yU  draw  a  Ihie  throurb  . . ,  (byl- 
k&&mlstarkotuksessa)  strike  out,  cut  out; 
'^  viramammm  (ansa,  vleteri)  set  [a  trap, 
a  spring],  (J&nteeseen)  draw  (1.  string  1. 
bend)  [a  bow,  jousi],  (kireAlle)  make  .. 
taut  [buom.  vmtaa  pyyn  kmnm  virmma—m 
cock  a  gun];  ^  ykta  kmmkmm,  ^  ykta 
kSytta  (kuv.)  pull  together,  pull  the 
same  way,  side  together,  take  sides  wltb 
each  other;  -»  ylSa  pull  (1.  baul)  up, 
hoist  [a  flag,  lippu;  a  sail,  purje];  mmtim 
^  5  litraa  the  vessel  holds  (1.  takes  1.  is 
capable  of  holding)  5  liters,  the  capacity 
of  the  vessel  is  5  liters,  vrt.  v«tofaMn; 
ikkunaata  ^  there  Is  a  draft  from  the 
window;  oikmanpuolainmn  kavomam  mi  vmda 
(myds,  Jkpv.)  the  off  horse  is  soldiering; 
aavtttarvi  mi  vmda  the  chUnney  does  not 
draw;  mm  nmda  vmti  kS.  nauU;  numi  "^ 
paljon  puita  (uunlin  mahtuu)  tbe  stove 
holds  (1.  will  hold)  a  great  deal  of  wood, 
a  great  deal  of  wood  will  go  into  tbe 
stove,  (kuluttaa)  the  stove  consumes  (L 
takes  1.  requires)  much  wood. 

vlalla,  vlalle  ks.  vika. 

vlallinen  ..  full  of  flaws:   (puutteemoen) 
faulty,  defective,  imperfeot:    (turmelia- 


vlallltuua 
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vladi 


nut)  damaged.  Injured,  spoiled,  . .  not 
quite  sound:  (rlkklnftlnen)  broken;  (val- 
valnen)  crippled,  deformed,  disabled, 
maimed;  lasi  on  ^  (tav.)  tbere  Is  a  defect 
(1.  a  flaw)  m  the  glass,  viallisuus  faultl- 
ness;  defectiveness,  deficiency;  Imperfect 
(1.  damaged  1.  broken)  state  (1.  condition) ; 
crippled  condition;   deformity. 

viaton  Innocent;  (sjrytOn)  blameless,  guilt- 
less, . .  not  guUty  [of,  Jobonkln] ;  (vlrhee- 
ton)  faultless,  . .  without  a  fault;  (pabaa- 
tarkottamaton)  inoffensive  [Joke»  plla], 
unoffending,  harmless;  viattommin  fasUn 
P^pM  Innocents'  Day;  tmkmytyd  viatto^ 
makMi  play  the  Innocent  (1.  the  saint), 
(ulkomuodoltaan)  give  o.s.  (1.  put  on)  an 
air  of  Innocence,  viattomatti  Innocently; 
without  Intending  to  offend  (1.  to  do  any 
harm),  without  (any)  evil  design;  (alvan) 
m  perfect  Innocence,  viattomuus  Inno- 
cence; blamelessness;  faultlessness;  in- 
offenslveness,   harmlessness;    vrt.  vlaton. 

viedi  take,  (Joskus:)  bring;  (kantaa)  car- 
ry, bear  [a  message  to  a  p.,  sana  Jolle- 
kulle] ;  (kuljettaa)  convey,  transport; 
(Johtaa)  lead  [to  (1.  Into),  Johonkln;  out, 
ulos],  conduct,  guide;  (perllle)  deliver 
[the  letter  to  the  addressee,  klrje  henkl- 
lOUe,  Jolle  se  on  osotettu];  (sUrUU) 
move,  remove;  (panna)  put;  (kohottaa) 
raise,  lift;  (kftftntAft)  turn  [a  p.'s  atten- 
tion to,  Jonkun  huomlo  Johonkln];  (vaa- 
tia)  require,  call  for.  demand;  (kuluttaa) 
consume;  (rilst&&)  deprive  [a  p.  of  all 
hope.  Joltakulta  kalkkl  tolvoj,  rob  [a  p. 
of.  Joltakulta  Jo(ta)kln],  take  . .  away 
[from  a  p.,  Joltakulta  Jotakin],  take  .. 
off,  dispossess,  bereave  [(kuolemasta 
puhuen:)  a  p.  of  his  child,  Joltakulta 
lapsl];  (ajaa)  drive  [Into  despair,  ep&- 
tolvoon];  (pftlttyft  Johonkln)  result  In, 
end  In;  (Johonkln,  alheuttaa  Jotakin)  give 
rise  to,  give  cause  for,  bring  on,  cause, 
occasion;  '-'  aioM  take  down,  lead  down 
[to,  johonkln];  <«  Jotakutaafa«p«ln(kuv.) 
bring  (1.  pull)  . .  downward,  deteriorate, 
degrade;  ^  muntpuin  carry  (1.  take)  . . 
forward,  lead  on,  (kuv.)  advance,  push 
forward;  '^  harhaan,  ^  mkaykaiin  lead  . . 
astray,  mislead;  '"  hmihokti  ks.  h»ikenUUl; 
'-'  hUoiSBn  kS.  vi^dK  perikatoon;  ^  [lasll 
hmdilUmn  raise  (1.  put)  [the  glass] 
to  one's  lips;  ^  [hevonen]  faiottoiommm 
take  [the  horse]  out  for  a  little  exercise, 
give  [the  horse]  an  airing;  ^  kirhihin 
enter  in  (1.  on)  the  books,  write  (1. 
put)  down  on  (1.  In)  the  books,  post  in 
the  books;  '-'  koiUn  take  . .  home.  (eslm. 
tiesta  puhuen:)  lead  (1.  bring)  . .  home, 
(kuljettaa)  carry  (l.  convey)  . .  home;  « 
huawon  (tuulesta:)  blow  . .  down  [huom. 
twmU  vi  Mnmi  huawon  (myOS:)  he  was 
blown  down  (1.  blown  over)  (by  the 
wind)];  «  Jotakuta  kUdosta  lead  a  p.  by 
the  hand;  ««  kMal  e«Mlf«(«fi)  lift  (1.  raise) 
one's  hand  to  one's  forehead;  «  laivman 
take  . .  on  board  (a  ship) ;  ^  UipM  fonkun 
ttmsta  take  the  very  bread  out  a  p.'s 
mouth;  «  litvitao  carry  through  (myOs 
kuv.).  vrt.  vIedK  perille;  ^  mukonnan 
take  (1.  carry)  . .  (along)  with  one,  carry 
away  (with  one);  ^  porikotoon, 
^  tvrmioon  lead  (1.  bring)  . .  to  destruc- 
tion (1.  to  ruin),  ruin  [huom.  «•  vio  hUnot 
porikatoon  (myOS:)  that  Will  be  (1.  will 
cause)  his  ruin  (1.  his  destruction)  ] ; 
'^  porOio  take  . .  there,  take  . .  to  its 
destination,  (Uirltie)  carry  through  [OD«'f 


plan,  alkeensa],  carry  ..  Into  effect,  (to- 
teuttaa)    carry    (l.    work)    out,    realize, 

SccompUsh,  (tolmlttaa  asianomaiselle)  de- 
ver  [huom.  viodH  jokin  onnoiliMOMti  po- 
riUo  (myOs:)  bring  . .  to  a  successful  is- 
sue; piodU  tahton»a  poritlo  get  (1.  have) 
one's  way,  get  what  one  wants,  have  (1. 
work  1.  carry  out)  one's  will;  viodM  toivo- 
tuiUo  porittm  lead  (1.  bring)  ..to  the  desired 
end  (L  result),  bring  about  the  desired 
result;  viodB  vaaHmnktonaa  poriUo  (to- 
teuttflf^)  assert  one's  clalm(s),  enforce 
one's  demand(s),  carry  one's  point;  mo  oi 
Pirn  amiaa  porilio  (p&ftmaaliln)  that  won't 
accomplish  the  desired  end  (1.  result  1. 
effect)];  ^  poiM  take  (1.  carry)  ..  away 
(1.  off),  remove,  lead...  away  (1.  off); 
'-'  poia  tiottd  take  . .  out  of  the  way,  take 
. .  aside;  ^  [klrJe]  poatiin  take  [a  letter] 
to  the  post-office,  (panna)  mall  [a 
letter] ;  '^  Joku  p&yt&On  escort  . .  to  the 
table;  ^  MatokUhmau  take  . .  away 
stealthUy,  smuggle  (. .  away),  (varastaa) 
steal;  '-'  mImUIo  take  . .  In  (to  the  house), 
(kantaa)  carry  . .  In,  (esim.  Joku  henkllO) 
usher  . .  In;  <«  toktdsin  take  (1.  bring)  . . 
back,  return,  restore  . .  [to  its  owner, 
omlstaJaUeen J ,  (Johtaa)  lead  (1.  conduct) 
.  .  back;  '^  Joku  tanaaiin  take  . .  to  a 
dance,  (tanssimaan  kanssaan)  take  . .  to 
dance  with  one;  ^  tmrvmiaid  ioilmkuUa 
take  (1.  bear)  one's  greetings  to  [huom. 
via  torpoiaid  mimUta  aiaarollmai  (give)  my 
best  regards  (1.  my  respects  1.  my  love) 
to  your  sister] ;  ««  tioio  foilaknUo  take  (1. 
convey)  the  information  to  a  p.;  «« 
HMhin  enter  . .  in  the  accounts,  post  . . 
on  the  books,  vrt.  vimdlk  kirJolhiB;  '-'  uioa 
take  (1.  lead  1.  carry  1.  convey)  . .  out, 
(panna)  put  . .  out;  '*'  vankataman  lead  . . 
captive,  take  (1.  carry  away  1.  carry  off) 
into  captivity;  ^  virka  ^tmkuita  deprive 
a  p.  of  his  position  (1.  his  office),  usurp 
a  p.'s  office;  '^  voimat  kS.  uuvuttaa;  '^ 
voitto  ioatmkin  (I,  loatakuata)  Surpass, 
exceed,  go  beyond,  be  superior  to  . .  [in 
number,  lukumaarft&n  n&hden],  (josta- 
kusta)  excel,  (volttaa)  outdo,  beat,  out- 
strip [kalkkl:  in,  Jossakln],  (esim.  uni) 
overpower,  overcome,  get  the  better  of, 
be  (come)  too  much  for  [a  p.]  [huom. 
viadd  voitto  antiaiatS  aaavutiikaiataan  kS. 
▼oittaa  (entiset  saavutuksensa) ;  lopulta 
uni  vai  voiton  hOnaatU  (myOS:)  at  last 
he  was  overcome  (1.  was  overpowered) 
by  sleep];  '^  voittoihin,  ^  voiHoon  lead 
to  victory  (1.  to  triumph);  -»  [joen  y.m.] 
yiiitaa)  take  (1.  carry)  . .  across  (1.  over) 
[the  river,  etc.];  viak89n  aan  piru  the 
devil  take  it!  ..  via  patron  aikam  (myOs:) 
. .  consumes  a  great  deal  of  time,  . .  is 
(quite)  time-consuming;  [sen  korjaaml- 
nen]  via  viiai  tunHa  it  takes  (1.  It  wlU 
take)  five  hours  to  [fix  it],  (vaatii)  it 
will  require  five  hours  to  [get  It  fixed]; 
haila  via  na,  ha  , ,  they  will  be  damaged 
by  (the)  frost  if  . . ,  (the)  frost  will 
damage  (1.  blight  1.  spoil)  them  if  ..; 
ha  ovat  vianaat  (minuiia)  tapaani  they 
have  robbed  (1.  deprived)  me  of  my  child; 
hUnattd  viaiiin  aiaiiU  auuri  aumma  raham 
(varastettlln)  a  large  sum  of  money  was 
stolen  from  him  there,  he  was  robbsd 
there  of  a  large  sum  of  money;  fohtoputhi 
via  vattd  puutarhaan  the  piping  (1.  the 
conduit)  conveys  (1.  carries  1.  takes)  wa- 
ter to  the  garden,  (tarvlttavan  veden)  the 
plp«  supplies  the  garden  with  water;  nyf 
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now  we  see  to  what  (a  pass)  this  has 
brought  (1.  has  led)  us;  ovi  vi  taka- 
pihaltm  the  door  opened  on  to  (1.  led  to) 
the  back -yard;  ««  vim  hyvSan  twUokMmmn 
that  will  bring  (about)  good  results,  that 
will  result  in  good,  that  will  be  beneficial 
in  its  consequences;  ««  vim  mmtkaitm  kmi- 
kmn  hauMktmdmn  it  Will  take  away  (1.  Will 
deprive  us  of)  all  the  pleasure (s)  of  the 
journey;  tim  vmi  mmtaan  lOpi  (Johti,  kuiki) 
the  way  led  (1.  went  1.  ran  1.  took  us) 
through  a  forest;  tUmd  vim  MnmttU  htdun 
aiihmn  this  will  take  away  his  desire  for 
that,  this  Will  cure  him  of  that,  this  will 
take  it  out  of  his  head;  tUmd  vim(pi)  aii- 
hmn, mttM  ..  (aiheuttaa)  this  will  lead  to 
the  consequence  that  . . ,  this  will  result 
in  .  /s  .  .-ing  . . ,  the  consequence  of  this 
will  be  that  . . . 

vi*hkeya  charm  (Ingness),  grace  (fulness), 
delight  (fulness),  loveliness;  sweetness; 
pleasantness,  winsomeness,  winsome  (1. 
engaging)  manners;  vrt.  seur.  vi*hk«i 
(viehltt&vft)  charming,  graceful,  delight- 
ful, lovely  [voice.  &&ni],  attractive;  (su- 
loinen)  sweet;  (miellyttavA)  pleasant, 
pleasing,  winsome,  engaging;  (viekottele- 
va)  enticing,  alluring;  vimhkmU  hymy  hua- 
iillaan  With  a  Charming  (1.  a  winsome  1.  a 
sweet)  smile  on  her  lips. 

vl^htyi  be  enticed  (1.  be  allured)  [into 
supporting  . . ,  kannattamaan  . .  j ;  vrt. 
viefaMttyM. 

vi^hike  attraction;  charm;  allurement,  en- 
ticement, vl^hitln  lure,  decoy,  means  of 
enticement;  vrt.  edell. 

vl^hittyi  (tempautua)  be  carried  away; 
(ihastua)  be  transported;  be(come)  en- 
raptureci,  fall  into  raptures  [over,  Josta- 
kin], be  carried  into  ecstasies, be  charmed 
[with],  be  captivated  [by],  be  fascinated, 
be  enchanted,  be  ravished;  (tulla  houku- 
telluksl)be  allured, be  enticed  [into..-mg] ; 
^  pnhmmata  be  carried  away  by  (1.  be  en- 
raptured by  1.  go  into  raptures  over)  the 
speech;  hOn  vimhUttyi  kmrtomaan  hiS  de- 
light prompted  him  to  tell,  he  was  so  en- 
raptured that  he  told. 

vi^hittivi  charming,  graceful;  (suloinen) 
sweet;  (rakastettava)  lovely  [girl,  tyttO; 
voice,  ftttni];  (ihastuttava)  delightful; 
(miellytt&vA)  pleasant,  pleasing,  winsome, 
winning  [ways,  kftytOs],  engaging;  (puo- 
leensavotavft)  attractive;  (lumoava)  fasci- 
nating, captivating;  (hurmaava)  transport- 
ing, rapturous  [scene,  nftky];  (mlelta- 
klinnittAvft)  interesting,  . .  of  interest,  en- 
tertaining; ^  tyttB  charming  (1.  sweet  1. 
wmsome  1.  attractive)  girl;  hStnmn  tana- 
miaaaan  on  fotakin  mrikoiamn  vimhUttHvUd 
(myOs:)  there  is  a  certain  (1.  a  peculiar) 
charm  in  her  dancing,  viohittivilayya 
charming  nature,  charmingness,  charm, 
grace  (fulness);  sweetness;  loveliness;  de- 
lightfulness;  pleasantness,  winsomeness; 
attractiveness;  fascination;  h&nmn  kUytSk- 
amnad  vimhSttUviUayya  the  charm  (1.  the 
fascination)  of  her  manner,  her  winning 
ways,  viohittivitii  charmingly,  graceful- 
ly; sweetly;  delightfully;  in  a  charming 
(1.  a  pleasing,  etc.)  manner  (1.  way); 
winsomely;  attractively;  tanaaia  vimhUttU- 
vHati  dance  with  grace,  dance  gracefully. 

viohittii  charm;  (Iimiota)  enchant,  fasci- 
nate, captivate  [by  one's  beauty,  kauneu- 
dellaan],  enrapture  [by],  ravish,  throw., 
into  ecstasies;  (miellyttaa)  please,  delight; 


(olla  vieh&ttftvft)  be  charming  (I.  be  grace- 
ful Jne..  ks.  viohXttlvil) ;  (olla  mieltt 
kiinnitt^vft)  attract,  interest,  be  interest- 
ing, be  of  interest  [to  a  p.,  Jotakuta]; 
be  entertaining;  (temmata  mukaansa) 
carry  away,  transport;  (vletelU)  allure, 
entice;  kapinahmngmn  vimhMttMtnSg»M  fasci- 
nated (L  captivated)  by  the  spirit  of  re- 
bellion. 

vlohitya  charm,  grace;  (ihastus)  pleasure, 
delight;  (sulo)  relish;  (hurmaus)  trans- 
port, rapture,  ecstasy,  ravishment;  «i- 
thusiasm;  (lumous)  fascination,  enchant- 
ment; captlvation;  (viettelys)  allurement, 
enticement;  (mielenkilntoisuus)  attrac- 
tion, interest,  interesting  qualities;  on  *■- 
doit€amt  vimhStykamnaS  has  lost  its  attrac- 
tion (1.  its  charm  1.  Its  relish),  -kyky, 
-talto,  -voima  power  to  charm,  power  of 
enchantment;  attraction,  attractive  power. 

vieji  one  who  takes  [took,  etc.]  jne.,  ks. 
viodft;  carrier,  conveyor;  deliverer;  (eslm. 
viestm)  bearer  [of  a  message] ;  vrt.s«fean^. 

viekaa  cunning  [artifice,  Juonl],  sly,  foxy 
[look,  katse],  artful,  crafty;  (oveU) 
shrewd,  clever,  smart,  subtle,  astute; 
sharp;  (llke&n)  wily;  (petolllsen)  guileful, 
treacherous,  fraudulent,  false;  (viisas) 
wise;  ^  hymy  cunning  (1.  crafty  1.  foxy  L 
wily)  smile;  -  kmtta  Sly  (1.  wily)  fox, 
(lur/us)  cunning  rascal,  artful  dodger. 
viekaamainen  . .  inclined  to  be  sly  (1.  foxy 
1.  false) ;  . .  of  a  cunnmg  (1.  a  foxy  L  a 
sly)  disposition;  vrt.  edell.  vlekaaailmAlnen 
. .  with  sly  (1.  with  foxy  1.  with  wily) 
eyes;  (-katseinen)  . .  with  a  sly  (1.  a  foxy) 
look. 

viekMtel»va  fawning,  cajoling,  viekaatolla 
(mielistellA)  fawn  [upon  a  p.,  jollekulle] , 
cajole,  wheedle;  (koettaa  pftftsta  suosloon) 
curry  favor  [with  a  p.,  Jollekulle] ;  (tees- 
kennellft)  be  (1.  act)  affected,  play  the 
hypocrite;  make  believe;  onmfo  ioitm)kim 
vimkmatmimmaila  Obtain  (1.  get)  ..  by 
Wheedling  (1.  by  cajolery),  wheedle  (1.  ca- 
jole) ..  [out  of  a  p.,  Joltakulta].  vi»ka»- 
t«lu  fawning  jne.,  ks.  viokastoUo;  cajol- 
ery;   (teeskentely)    affectation. 

viekkaaati  cunningly,  with  cunning,  slyly, 
foxlly,  artfully,  craftily;  shrewdly,  as- 
tutely, with  shrewdness,  with  astuteness; 
cleverly;  in  a  wily  manner  (1.  way);  (pe- 
toUlsesti)  treacherously,  viokkaua  cun- 
nlng(ness),  slyness,  foxlness,  artfulness, 
craftiness,  craft;  shrewdness,  astuteness, 
cleverness,  subtlety;  Sharpness,  smart- 
ness; willness;  guile;  treachery,  fraudu- 
lence,  falseness;  (petos,  Juonl)  artifice, 
trick,  stratagem,  ruse,  (artful)  dodge, 
finesse;  vimkkaudmUa  by  cunning,  through 
slyness,  by  stratagem,  by  wiles,  by  a 
ruse,  by  an  artifice,  by  a  sly  trick,  by  a 
crafty  device  [huom.  amada  foitakvltn  fm- 
takin  vimkkaudMa  (myOs:)  Cheat  (I.  trick) 
a  p.  out  of  ..];  kayttOM  vimkkauttm  use 
cunning  (1.  slyness),  use  a  crafty  device, 
practise  artifice  [on  a  p.,  Jotakuta  koh- 
taan]  [huom.  kUynaa  vimkkmuttti  vimkkm- 
uHa  vaataan  (myOs:)  have  Greek  meet 
Greek]. 

viekotella  (al>lure.  entice  [ap.  to  do...Joku 
tekemftftn  Jotakhi;  a  p.  into  ^n,  Jotakuu 
syntiin] ;  decoy  [animals  into  a  trap,  elfti- 
mlft  ansaan] ;  (mairitellen)  coax  [a  p.  to 
do  ...  Joku  tekemft&n  Jotakin;  a  p.  into. 
Joku  Johonkln],try  to  bring  [a  p.]  around, 
talk  [a  p.]  into  [doing  ..];  (Johtaa  bar- 
baan)  mislead,  beguile   [t  p.  into,  Joko 
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jonnekio];  (kiusata)  tempt  [a  p.  to  dol; 
(klihottaa)  inveigrle  [a  p.  Into;  a  p.  to  do]  : 
(klinnittfta  mielt&)  attract;  ^  ofuoan  (kuv.) 
(al)lure  . .  into  a  trap,  (en)snare;  ^  joku 
ilmaig^maan  jiotakin  kllure  a  p.  to  disclose 
. . »  draw  . .  out  of  a  p.  [huom.  vimkotMa 
Soku  Umaiammaan  jokin  •alatanua  (myOS:) 
worm  (1.  draw)  a  secret  out  of  a  p.] ; 
'^  Joku  ionnmkin  lure  (1.  allure  1.  entice) 
a  p.  to  a  place;  ^  polMli/olta  pofvWw- 
pMoiMtatm  entice  (1.  offer  inducements 
to)  servants  to  leave  the  houses  in  which 
they  are  employed;  ^  puoimmMa  attract 
[huom.  amwhat^ungit  vi9koiflmvat  mao' 
iaiMttoorisom  pnoi—nBa  country  youthS  are 
attracted  to  cities] ;  kannU  ilma  on  vi0ko- 
tmUui  hmidm  olos  the  fine  weather  (1.  day) 
has  tempted  them  to  come  (1.  to  go  1.  to 
be)  out.  viekoiln  allurement,  enticement; 
decoy,  lure,  means  of  enticement:  (veto- 
volma)  attraction,  viekottaa  ks.  viekotella. 
vitkottava,  viekotUI«va  alluring,  enticing, 
tempting  [beverage,  Juoma] ;  (puoleensa- 
vetftvA)  attractive,  viekotteievaati  allur- 
ingly, temptingly;  attractively.  viekott«lu 
(viekotteleminen)  alluring  Jne.,  ks.  vieko- 
tella. viekottua  be  allured  [(in)to,  johon- 
kin],  be  enticed  [(in)to]:  be  tempted  [to 
try,  koettamaan] ;  be  fooled  (1.  be  be- 
guiled 1.  be  induced)  [into  (doing)  .., 
tekema&n  Jotakin].  viakotua  allurement, 
enticement;  (kiusaus)  temptation;  (veto- 
voima)  attraction. 
violi  yet,  still;  (tflhAn  saakka)  as  yet; 
(lis&ksi)  more,  in  addition,  additional  . . , 
(ohessa)  besides;  (edelleen)  further  (more) ; 
'^  elfen  only  (1.  but  1.  Just)  yesterday; 
'^  mnmnmUn  Still  more,  more  yet;  [viivy] 
-'  hmtkinmn  [Stay]  a  little  while  longer, 
[stay]  a  little  while  yet;  ^  foksiMn  mik€m 
for  some  time  yet,  for  some  time  to  come; 
^  fohu  Mona  a  few  words  more;  '^  kmhit^ 
tymMtSn  not  yet  developed,  yet  undevel- 
oped; ^  kmmm  once  more,  (Just)  one 
more  time,  (uuden  kerran)  over  again, 
(vielA  Joskus)  some  time  yet  [huom.  vMU 
vUnwiMmn  kmrran  once  more  for  the  last 
time];  -'  fcerioCean,  «ettf  . .  it  iS  further 
(-more)  stated  that  . .;  -»  UaSkai  further 
(-more),  besides,  in  addition  (to  this  1.  to 
that);  '^  mita  nothing  of  the  kind,  not  at 
all.  myOs  —  mlt«  ^,  ks.  mltX,  I; 
-  pitkU  aika,  «  pitkdn  aikma  a  long  time 
(1.  While)  yet.  still  a  long  time;  ^  amnum 
orran  as  much  again,  another  amount 
(yet)  like  that;  ^  toiamt  500  dollaria  (yet) 
another  500  dollars;  ~  tdhUn  aaakka  as 
yet,  up  to  now;  ^  tmiu  hatkaiia  even  yet. 
even  at  this  moment,  even  at  this  (very) 
hour;  ^^  tStnMnkin  vuodan  ajlaita  even 
within  this  (1.  within  the  present)  year, 
(vielft  niin  myOhftiln)  as  late  (1.  as  recent- 
ly) as  this  year;  ^  tMnMkin  pSivana  even 
to-day,  even  (at)  this  very  day;  [sinun  on 
tehtavft  se]  -  tanaan  [you  must  do  it] 
this  very  day;  ^  ppi  tulla  aika,  foiloin  .. 
the  time  may  still  (1.  yet)  come  when  ..; 
«  vnonna  1905  (even)  as  late  as  the 
year  1005:  mi  ^  not  (as)  yet,  not ..  so  far 
[huom.  mi  ainakmm  '^  not  as  yet;  el  aivmn 
-'  not  quite  yet,  not  for  a  while;  en  ole  ^ 
aaanut  timtaa,  mikai  ..  (my6s:)  I  have  Still 
not  heard  why  . .] ;  mdota  «  aUmanrapaya 
wait  a  moment  yet!  (Just)  another  mo- 
ment! half  a  second  more!  on  ^  iiaaanty' 
nyt  (entisen  llsftksOhas  further  increased: 
p4ihin  on  ^  tuianmtta  the  worst  is  yet  (1. 
Still)    to    come;    pitaa    «    hnomatm    it    is 


further  (1.  furthermore  It  is)  to  be  no- 
ticed, besides  (1.  in  addition  to  this)  we 
must  notice  (1.  must  take  into  considera- 
tion); aaanko  tarfota  ^  vahan  kaiaa  may 
I  help  you  to  (1.  would  you  like  to  have) 
some  more  fish;  tarvit€um  ^  kuuai  pnl- 
loa  Six  bottles  more  are  needed,  (toiset 
kuusi)  another  six  bottles  are  needed; 
folee  '^  pimmampi  it  will  grow  darker  yet; 
ykai  , ,  ^  one  . .  more,  (still  1.  yet)  an- 
other . . ,  one . .  in  addition,  an  additional . . 
[huom.  ykai  laai  ^  one  more  glass,  one 
glass  more],  vialihiiv:  viaiahan  kyayy 
what  a  question  (to  ask)!  (kma,)  viaiahan 
aina  oimt  taaila  why,  you  are  still  here  (1. 
are  here  yet)!  vialikin  even  yet;  tnatakin 
pwrmnpi  even  better  yet.  vl^tikiln:  atM 
aina  viaiakaan  da  vmimia  are  you  not  ready 
(even)  yet?  are  you  still  not  ready? 
vi^lipi  (and)  what  is  more,  furthermore, 
besides,  even  [esim.  viaiapa  mntoi  han  maii' 
la  iUaltiaankin  he  even  gave  us  a  supper]. 

viaminan  taking  Jne.,  ks.  viedK;  vrt.  vienti; 
viamiaat  presents,  remembrances,  vrt.  tuo- 
mUet. 

vlamiri  (-oja)  drain;  (-putkl)  discharge 
pipe,  drain -pipe;  (loka-)  sewer,  sewer- 
pipe;  (maantienoja,  katuoja)  gutter. 

Wian(i)  Vienna;  Wianin  kongraaai  (hist.) 
the  Vienna  Congress,  vianiliinan  I.  (a.) 
. .  from  Vienna,  Viennese,  Vienna.  II.  (s.) 
a  resident  (t  an  mhabitant)  of  Vienna, 
Viennese. 

vlano  mild,  gentle;  (pehme&)  soft;  (hlljai- 
nen)  light,  slight;  (hento)  delicate,  subtle; 
^  twmianhanki  gentle  breeze,  gentle  breath 
of  wind;  ««  aani  gentle  (1.  soft)  tone, 
(ihmisen:)  gentle  (1.  soft  1.  mild)  voice, 
vianonauruinan  gently  sad,  soft  and  mel- 
ancholy, vianoail  mildly,  gently;  softly: 
lightly,  slightly,  vienoua  mildness,  gentle- 
ness, softness;  lightness. 

vienil  carriage,  conveyance,  transportation; 
delivery;  (maasta-)  export^  exportation: 
(slirto)  removal;  myOs  »  viemlnen. 
-kauppa  export  trade;  exportation;  vianti^ 
kauppa  liaaantyi  (myOs:)  the  exports  In- 
creased, -kialto  order  prohibiting  expor- 
tation, -iilka  export  business  (L  trade); 
(kauppahuone)  export(ing)  house,  export- 
ers, -tavarat  exports,  export  goods,  -tulli 
export  duty. 

vlaraantua  become  (1.  get)  estranged  [from 
a  p.,  Jostakusta],  become  a  stranger  [to]; 
(Jostakin)  become  unfamiliar  [with];  vrt. 
vierottua.  vlaraantuRiinan  (Jostakin)  es- 
trangement  [from]. 

viaraanDvara:  maiUa  on  aita  viaraamfarakai 
(•kin)  we  have  enough  of  it  for  ourselves 
and  even  for  guests,  -varainan  hospitable, 
-varaiaaail  hospitably,  -varaiauua  hospi- 
tality. 

vlarailija  visitor,  guest,  vlarailla  (Jonkun 
luona;  Jossakin)  visit  [a  p.:  a  place],  be 
on  a  visit  [to  a  p.;  to  a  place],  pay  . .  a 
visit:  (jonkun  luona)  stay  [with  a  p.]; 
(kftydft)  call  (up)on,  go  (l.come)  to  see... 
pay  (1.  make)  a  call  upon;  viaraitta  naain 
haaokin  (myds:)  frequent  a  place. 

vlarailu  visit:  (lyhyt)  call;  oUa  viaraUtMa 
be  on  a  visit,  be  visiting  (some  friends); 
pyytaa  lotahuta  tuokaaan  viarailutia  ask  a 
p.  to  visit  one  as  a  guest,  -kortil  ks. 
kMyntikortti.  -fciynil  visit;  (lyhyt)  call. 
-niytiniO:  antam  oiarailanaytanta  CMm- 
goaaa  visit  Chicago  to  give  a  performance 
(1.  a  play),  -puku  evening  clothes,  (nai- 
sen)  afternoon  dress   (1.  gown),    -iunti: 
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vimraUtttunnit  (vastaanotto-)  tiours  for  re- 
jceivlng  callers  (1.  visitors). 

vl«raiallUi,  vlM*alaille^  on  a  visits  to  visit, 
to  pay  . .  a  visit,  to  call  upon,  to  pay  (1. 
to  make)  a  call  upon,  to  see;  kutMWM  vi^^ 
rtdnttm  invite  . .  to  make  (1.  to  pay)  a 
visit,  ask  . .  to  come  to  see  one,  ask  . .  to 
visit  one  (at  his  home);  oUa  vimrmmilU  — 
vierallla;  pari  vtmhaa  tuttiuHM  tuli  maiUm 
miimn  viaraiaiUm  a  couple  Of  Old  friendB 
called  (1.  called  on  us  1.  came  to  see 
us  1.  dropped  In)  yesterday,  vrt.  tulla 
(vieralsiUe). 

vi«rakaua  (Jotakin)  consider  (1.  think)  . . 
to  be  strange  (1.  unfamiliar);  (tuntea  It- 
sensA  vieraaksi)  feel  like  a  stranger,  (seu- 
rassa,  myOs:)  feel  like  an  outsider  (1.  an 
intruder);  (tuntea  itsensA  tottumatto- 
maksi)  feel  o.s.  unfamiliar  with  (1.  unac- 
customed to  1.  unused  to);  (ujostella)  be 
bashful,  be  ashamed,  be  shy  [of  company, 
seuraa];  (arastella)  shun;  Mn  vUrokmwm 
kaikkma  everything  seems  to  be  strange  to 
him;  vrt.  vierastaa. 

vl«raa  I.  (a.)  (outo)  strange;  (tuntematon) 
unknown  [to  a  p.,  jollekuUe],  unfamiliar 
(to] :  (ulkomaalainen)  foreign  [nation, 
kansakunta;  language,  kieli],  (muukalai- 
nen)  alien  [country,  maa] ;  (eslm.  kasvi) 
exotic  [plant];  (asiaankuulumaton)  ir- 
relevant; vimraoUa  matdla  in  a  foreign  (1. 
a  strange)  country,  in  foreign  parts  (1. 
countries),  abroad;  vimnum  vmUan  Ma  un- 
der a  foreign  rule  (1.  dominion  1.  sway); 
vUraid^n  ihmiatan  /oaJbosaa  (myOs:) 
among  strangers,  among  new  people;  via- 
raHa  tapoja  foreign  (1.  Strange)  customs; 
^  aina  (kem.  y.  m.)  extraneous  substance, 
foreign  matter,  (kuv.)  unfamiliar  (1. 
strange)  subject;  -*»  hankitu  strange  per- 
son, stranger;  ^  oppi  strange  (1.  foreign) 
doctrine,  (uusi)  novel  doctrine;  ^  aana 
foreign  word,  (lalna-)  borrowed  word;  -« 
Mananparsi,  ^  Manontatapa  f'^ reign  expres- 
sion (1.  Idiom) ;  viaratta  rotua  of  an  alien  (1. 
a  foreign)  race;  iokin  on  foihkulla  viarasta 
a  p.  is  unfamiliar  (1.  unacquainted)  with, 
a  p.  is  unaccustomed  to,  . .  is  unfamiliar 
(1.  unknown  1.  foreign)  to  a  p.,  a  p.  is 
ignorant  of;  fautua  viaraiaiin  kSsiin  fall 
into  the  hands  of  strangers,  fall  into 
strange  hands,  (pois  perheestft)  pass  out 
of  the  family;  jSdda  viaraakai  lolUMn  re- 
main (I.  be)  unfamiliar  with  (1.  Ignorant 
of  1.  unacquainted  with),  remain  es- 
tranged from;  olan  aivan  '^  tautlii  I  ftm 
quite  a  stranger  here;  ttmUa  itManMU  via- 
raaksi  feel  like  a  stranger,  (seu rassa, 
myOs:)  feel  like  an  outsider  (1.  an  in- 
truder); vrt.  outo,  tuntematon.  II.  (s.) 
guest,  one  of  the*  [of  a]  party,  (vieralsil- 
lakavljtt)  visitor;  (muukalalnen)  stranger; 
(ulkopuollnen)  outsider;  viaraat  (myOs:) 
company,  party  [huom.  mmilia  ai  kaakaan 
kHy  vi^raita  we  never  have  (1.  see)  com- 
pany (1.  visitors),  nobody  ever  comes  to 
see  (1.  ever  calls  upon)  us,  we  never  see 
anybody  here;  m«  Maimm*  vimraita  we  had 
company  (1.  guests),  some  people  came  to 
see  us,  some  friends  dropped  in;  palfon 
viaraita  many  guests,  a  large  party] ;  Joka- 
pHivainmn  ^  [metim]  dally  guest  [of  us 
(1.  of  ours)],  daily  visitor  [at  our  house], 
(ahkera  kiivljft  Jossakin)  frequenter  of, 
habitue  of;  olla  vimraiaaa  ks.  vieralUa;  vrt. 
ehtooUU^,  juhla~,  kutau^.p&iviUlis^y.m. 

vieras||h*imoin*n  . .  of  foreign  extraction 
(1.    descent),    -huon*   1.   -kamarl   parlor. 


drawing-room;  (makuuhuone  vleralta  Tar- 
ten)  guest-chamber,  spare  room.  -k««tJt 
party;  kaiUA  on  vimraakaatH  huownmnna 
(myOs:)  they  will  entertain  some  guests 
(1.  some  company)  to-morrow,  •klefinen 
I.  (a.)  . .  (written  l.  drawn  up  1.  delivered) 
in  a  foreign  language,  foreign  language 
[newspaper,  sanomalehti] ;  (henkilOatt:) 
. .  speaking  a  foreign  language.  II.  (s.) 
one  (1.  person)  who  speaks  a  foreign  lan- 
guage; viaraakiaiiMot  (myOs:)  those  speak- 
ing a  foreign  language.  -kAynti  visit; 
(lyh3rt)  calL  -maalafnen  I.  (a.)  . .  from 
(1.  of)  a  foreign  country,  foreign,  exotic; 
(lak.)  alien,  n.  (s.)  foreigner,  alien,  -maja 
lodging-house;  (hotelll)  hotel;  (majatalo) 
Inn,  hostelry,  -miee  (todlstaja)  witness. 
-perAinen  . .  of  (a)  foreign  origin  (1.  ex- 
traction 1.  descent  L  source  1.  root).  -pMot 
1.  —  pldot;  2.  —  viaraskestit.  -roiuinen 
. .  of  a  foreign  race,  -eukulnen  . .  of  (a) 
foreign  descent  (1.  extraction). 

vierastaa  —  vleraksoa;  (lapsesta:)  be 
afraid  of  strangers;  ^  fatakaia  be  shy 
with  one,  be  timid  when  a  p.  is  around, 
be  timid  in  a  p.*s  presence,  (ujollla)  be 
bashful  in  the  presence  of  a  p.  [huom. 
lapai  ^  Hnua  (myOs:)  the  Child  knows 
that  you  are  a  stranger]. 

vieraaBuskolalnen  I.  (a.)  . .  of  a  foreign  (t 
of  another)  faith  (1.  confession),  n.  (s.) 
one  (1.  a  person)  of  a  foreign  (1.  of  an- 
other) faith  (1.  confession);  viaraaaMko- 
taiaat  (myOs:)  those  of  a  foreign  faith, 
-varalnen  ■■  vleraanvaralnan. 

vierautua  —  vieraantua. 

viereen  (Jonkin)  by  . . ,  beside  . . ,  to  the 
side  of,  (luo)  to,  up  to,  unto,  (alvan) 
close  (1.  right)  (up)  to,  close  by,  hard  by, 
next  to;  oiaraani  by  me,  beside  me.  by 
my  side,  (up)  to  me,  to  oiy  side,  next  to 
me;  kivi  putoai  laitnrim  '^  the  Stone  fell 
by  (1.  beside  1.  next  to  1.  close  by)  the 
pier;  Han  ^  by  (1.  at  1.  on)  the  roadside 
(1.  the  wayside  1.  the  side  of  the  road), 
to  the  side  of  the  road,  by  the  road;  vama 
taaki  laiturin  "^  the  boat  Slipped  in  along- 
Side  the  pier. 

viereinen  (lAhelnen)  . .  close  by,  near-by, 
next  [door,  ovl],  (Jonkin  kanssa  rajakkaln 
oleva)  adjoining,  adjacent  [to],  abutting 
[on];  (naapuri-)  neighboring  [village, 
kauppala] ;  (el  kaukana  oleva)  . .  not  far 
away;  (Jonkin)  . .  situated  (1.  located  1. 
placed  1.  seated,  etc.)  by  (1.  beside  1. 
right  by  1.  next  to)  ...  . .  lying  (1.  situ- 
ated 1.  located)  in  the  vicinity  (1.  the 
neighborhood)  of;  (rajalle  tuleva)  . .  bor- 
dering on;  ^  kuona  adjoining  room,  next 
room,  the  room  next  to  us  [them,  etc.]; 
viarmiMaMMS  taia&Ba  aauva  parka  the  family 
(living)  next  door  (to  us, to  you, to  them); 
kaupungin  «  . .  adjoining  (1.  adjacent  to) 
the  city,  . .  lying  (1.  situated  1.  located) 
close  to  (1.  near)  the  city,  . .  bordering  on 
the  city;  tian  ^  paito  the  field  adjacent 
to  the  road. 

vIerekkAin  by  the  side  of  each  other;  close 
to  (1.  right  by  1.  near  by)  each  other,  next 
to  each  other,  one  beside  the  other,  (esim. 
laivoista:)  alongside  (of)  each  other; 
(rinnakkaln)  side  by  side,  abreast;  (hen- 
kilOistA,  myOs:)  shoulder  to  shoulder; 
(yhtAsuuntaisesti)  along  m  the  same  di- 
rection, parallel;  oUa  (XMIaita)  '-'(my6s:) 
adjoin  (1.  be  adjacent  to)  each  other. 
vierekkAlnen  adjoining,  adjacent,  contigu- 
ous;   viarakkmaat    mtmtilat    adjolninr    (L 
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adjacent)  farms.  vl«f*ll«,  vl«r«lli  ks.  vie- 
reen,  yler^sslt. 

vlM*«mi  cave-in;  (maan-,  luml-)  slide. 
(Engl.)  slip;  (vierlvft  maa)  fallinir  ground, 
ground  caving  in,  (vlerlnyt)  fallen  ground, 
ground  caved  in;  (vierivttt  kivet)  falling 
rocks,  (vlerlneet)  fallen  rocks;  ^  vi  ««n 
makanmm  it  was  carried  away  In  (1.  by) 
the  land-slide,  it  was  carried  away  by  the 
falling   (1.   sliding)    ground;    vrt.   luml^, 

vl«reMl'  (Jonkin)  beside  . . ,  at  (1.  by)  tbe 

side  of,  at  (1.  by)  .  .'s  side,  (esim.  laivas- 

ta:)  alongside  of;  (luona)  at,  by;  (Iftbellft) 
close  to,  rigbt  by.  near,  near  by;  (seu- 
raavana)    next    to;     (IfthistOllft)     in    tbe 

vicinity  (1.  tbe  neighborhood)  of;  vimrmg' 

Biini  at  (1.  by)  my  side,  beside  me,  next 
to  me;  <«  oi^va  ks.  viersfnen;  H«n  ^  on 
(1.  at  1.  by)  the  roadside  (1.  the  wayside), 

by  the  road,  by  (1.  at)  the  side  of  the  road. 
vlM*etti  from  the  side  of,  from  .  .'s  side, 
from  beside  . . ,  from  close  by  . . ,  (from) 
near  ...  (from)  right  by  ..;  from  the 
vicinity  (1.  the  neighborhood)  of;  [ilntu 
l&hti  lentoon]  aivan  tnon  kannon  vimrmMtU 
[the  bird  flew  up]  right  near  (1.  right 
beside  1.  right  from  the  side  of)  that 
stump;  tien  vimrmatU  from  the  roadside, 
from  the  wayside,  from  the  side  of  the 
road.    viM*6tyaiM  »  vierekkMin. 

viM*i  side;  (reuna)  edge,  verge,  brink,  bor- 
der;  ^  vUrmMB&Un  kS.  vIerekkiUn. 

vlM*imlnM  rolling  Jne..  ks.  vierliL 

vlM*lmmiin*n ..  (situated  1.  located  1.  seated 
Jne.)  closest  (1.  nearest)  by  (1.  to)  ... 
nearest,  next,  . .  next  to,  . .  in  closest 
proximity  to;  «  mi««,  hUnen  ^  mUhmnMii 
the  man  (standing)  next  to  him,  the  next 
man  to  him.  tbe  nearest  man   (to  him). 

vlM*lnkivl  boulder;  (plenempi)  cobble, 
cobblestone.    -harJu  (geol.)  boulder-wall. 

vlM*lakelli  roll  (1.  be  rolling)  o.s.,  roll  (1. 
be  rolling)  itself,  roll;  (piehtaroida)  wal- 
low [in  the  mud,  loassa],  be  wallowing; 
vrt.  vIeriiL 

vlM*it*lli  be  rolling  [stones,  kivia]. 

vlM*itte:  fonkin  «  by  . . ,  past  . . ,  close 
by  . .;  vrt.  ohl  I.  •Wu  n. 

vfM*lttii  roll  [a  bairel  down  the  hill,  tyn- 
nyri  m&keft  alas];  tumble  [..  down,  Jokln 
alas];  (SyOstft)  shoot;  ^  gyy  foatakin  jon- 
kun  niMkoilta  kS.  lykMtX;  ^  Viummtta  roll  a 
hoop.  vlM*lty8  rolling;  tumbling;  shooting. 

viM*ii  roll,  turn  around,  turn  round  and 
round;  (lohjeta)  fall  in,  cave  in,  give  way; 
(pudota)  fall  down;  (luisua)  slide,  glide, 
slip;  (syOksyft)  shoot  [down,  alas];  (ajas- 
ta.  kulua)  roll  (1.  slip  1.  pass  1.  go  1.  wear) 
on,  elapse,  pass  (away),  (ohi)  go  (1.  roll) 
by;  (piehtaroida)  roll  o.s.,  roll  itself, 
wallow;  ^  mtmmnpSin  roll  along  [huom. 
mika  viari  •tmrnnpUin  time  rolled  (1.  passed 
1.  wore)  on,  (the)  time  passed  away, 
(the)  time  glided  on  (1.  slipped  away); 
^  oM  roll  (1.  slip)  by,  pass  (by)  [huom. 
a/op«l«/A  vimri  oM  nopcoa  V€nMhtia  (myOS:) 
carriages  were  gotog  (1.  were  spinning)  by 
at  a  smart  pace] ;  vu^nmn  vimrimaaU  while 
(the)  years  are  rolling  by  (1.  on),  ks. 
(vuosien)  vairreUa. 

vl«ro«  (arastella)  shun;  (vaittftA)  avoid, 
eschew;  (pelfttft)  dread,  recoil  [at,  Jota- 
kin] ;  amurtM  viarooa  . .  Shunning  company, 
unsociable,  uncompanionable. 

vierottaa  estrange  [a  p.  from,  Joku  Josta- 
kin  (1.  Jostak\ista)1,  alienate,  alienate  the 
affections  of,  break  up  a  p.'s  attachment 


[for  one,  Joku  Jostakusta] ;  make  ..  un- 
familiar [with,  Joku  Jostakin];  (tyOntftft 
luotaan)  repel,  keep  . .  at  a  distance;  (to- 
tuttaa  pots)  wean  [a  baby,  rintalapsi]; 
disaccustom  [a  p.  to  (using)  tobacco,  Joku 
tupakan  kftytOsta],  get  [a  p.]  out  of  the 
habit  (1.  the  way)  of  [using  liquor,  Joku 
vftkljuomien  kftytOstA] ;  ^  ajatukamnMa 
ioatakin  give  up  all  thought  of;  ^  [ihmi- 
set]  itamatSUn  kHytSkamUiUin  repel  [people] 
by  one's  conduct;  ^  Joku  tuoiatut  get  t^p. 
out  of  the  way  (1.  the  habit)  of  comhig  to 
see  [to  deal,  etc.,  with]  one,  estrange  a  p. 
from  O.S.,  disaccustom  a  p.  to  coming  to 
see  one;  '*'  Joku  pahaata  tavuata  break  a 
p.  of  (1.  wean  a  p.  from  1.  correct  a  p.  of) 
a  bad  habit;  '^  toiaiataan  estrange  (1. 
wean)  . .  from  each  other.  vlerott«mln«n 
estranging  Jne.,  ks.  edell.  vlerottua  be 
(1.  become  1.  get)  estranged  (1.  alienated) 
[from,  Jostakin  (1.  Jostakusta)];  be 
turned  away  [from  one,  Jostakusta];  be 
weaned  [from],  be  disaccustomed  [to, 
Jostakin;  to  doing  . . ,  Jotakin  tekemast&], 
break  o.s.  of  [a  bad  habit,  pahasta  tavas- 
ta],  get  (o.s.)  out  of  the  habit  (1.  the 
way)  of  [using  . . ,  Jonkin  kftytOstA] ;  Mn 
vierotttd  vMhiUllan  miahaatSUn  her  affec- 
tions for  her  husband  were  gradually 
alienated,  her  attachment  was  gradually 
turned  from  her  husband;  vrt.  vierottaa. 
vierotua  estrangement,  alienation;  detach- 
ment [from];  weaning, 
vierre  I.  (rinne)  slope,  slant. 
vierre    II.    (mallas-)    wort,     -leipi    bread 

flavored  with  wort. 
vierto  (rinne)  slope;  slant,    -tie  causeway. 
viertii  slope,  slant,  decline. 
viM*uklvi  ks.  vierinkivL 
vieruaikulma  (mat.)  adjacent  angle,  -fcump- 
panl  1.  -toverl  neighbor;  viaruaknmppanini 
(myOs:)  the  man  next  to  me,  the  person 
sitting  [standing]  next  to  me  (1.  right  by 
my  side). 
viM*uaU:  hnkin  ^  the  side  of;  /onJbIn  via* 
rttataita  at  (1.  by)  the  side  of,  close  to, 
close  by,  near  . . ,  vrt.  vleressM. 
vierihdya    tumble;     fall.      viM*ihtU    roll; 
(take    a)    tumble;    (pudota)    drop,    fall; 
(lulstaa)  slip  (1.  slide  1.  glide)  [out  of  a 
p.*S   hand,   Jonkun   kftdestft] ;    kyynai   via- 
rdhti  hSnan  poakallamn   a   tear   rolled    (1. 
ran  1.  trickled)  down  his  cheek;  vnodat 
viarUhtUvUt   (the)   years   roll    (1.   pass   1. 
wear)  on,  (ohl)  the  years  roll  (1.  pass)  by. 
viMtl    message;    (uutinen)    tidings,   news; 
(tieto)    information,    intelligence;    (sana) 
word. 

viMtlnDJuokau  relay  race,    -vieji  messen- 
ger; courier. 

vl«t*lli  allure,  entice  [a  p.  to  sin,  Joku  (1. 
Jotakuta)  tekemftftn  syntlA];  seduce  [a 
girl,  tyttO];  (klusata)  tempt  [to  do,  teke- 
maftn];  (kllhottaa)  inveigle  [into];  (klin- 
nitta&  mieltft)  attract;  ^  nainan  seduce  a 
woman,  betray  (1.  debauch)  a  woman; 
'^  pahuutaan  entice  . .  into  evil,  corrupt, 
pervert;  vrt.  viekotella. 
viet*ri  (Jousl)  spring. 
viettelMnlnM  alluring  Jne.,  ks.  vietolliL 
viettelevi  alluring,  enticing;  tempting; 
(puoleensa  vetavft)  attractive;  viattatapiH 
kataalta  alluring  (1.  enticing  1.  bewitching) 
glances;  vrt.  vlekottava.  vietteliji  se- 
ducer; tempter,  vietiely  allurement,  en- 
ticement; (etup.  naisen)  seduction;  (kiu- 
saus)  temptation,  vietulya  allurement, 
temptation. 
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viatti  Instinct;  (natural)  Impulse;  (halu) 
desire;   vrt.  salrapuoll^. 

vleito  I.  celebration;  observance;  com- 
memoration; spending,  passing. 

vleito  II.  (maan-)  »  vi«rre,  I. 

vlaUyi  ks.  viekottua. 

vietUminM  celebrating  Jne..  ks.  vi«ttlUI,  I. 

vlaiUvyya  (degree  of)  slope;'  declivity; 
mman  ^  (myOs:)  the  sloping  (1.  declining) 
ground,  there  being  a  slope  [at  that 
place,  silnft  palkassa].  vlaiUvi  sloping, 
slanting.  Inclining,  inclined;  declining; 
descending;  vrt.  kaltsva. 

viettU  I.  (juhlalllsesti)  celebrate  [the 
memory  of  a  p.,  Jonkun  muistoa;  one's 
triumph,  voittoaan;  one's  birthday,  syn- 
tym&p&ivainsa] ;  (sa&nnOllisestl)  observe 
[the  Sabbath,  sapattla],  keep  [Christmas, 
Joulua];  hold  [their  annual  picnic,  vuo- 
tulsta  kenttftjuhlaansa] ;  (kuluttaa)  spend 
[one's  time  in  reading,  aikaansa  lukeml- 
sessa] ,  pass  [the  winter  abroad,  talvi  ulko- 
mania];  lead  [a  fast  life,  hurjaa  eUm&ft]; 
^  mika(a)n9a  foatiimiMund^MMi  spend  (1. 
pass)  one^s  time  in  idleness;  «  huolmtonim 
miamiUi  »  eUUt  huoiettomana,  ks.  htiola- 
ton;  ^  hMitanMS  have  their  wedding. 
(Juhlia)  celebrate  their  marriage;  '^  km- 
aUnmU  (myOs:)  summer;  ^  Jonkun  kihlm' 
i^Uuia  celebrate  a  p.'s  engagement,  an- 
nounce a  p.'s  engagement  at  a  social 
function;  ^  Jonkln  muittoa  celebrate  (the 
memory  of)  . . ,  commemorate;  ^  onnmn 
piUvia  io99okin  lead  (1.  live)  a  happy  life 
(1.  a  life  of  happiness)  in  (1.  at);  ^  tol- 
va,  «  ttdvnBa  (my5s:)  wmter;  ndaatL 
aiot  ^  lomoBi  (myOs:)  where  are  you 
going  for  your  vacation?  mitan  viHMt 
aikaati  how  do  you  Spend  (1.  pass)  your 
time?   what  do  you  do  with  your  time? 

viettil  II.  (laskeutua)  slope  (downward), 
decline,  descend,  incline  (downward), 
have  a  downward  trend*  slant  (down); 
^  hiukon  Slope  gently. 

viaUvi  I:  onko  tUiUia  mitSMn  hmapankiin 
viatapaa  is  there  anything  here  to  be 
taken  to  the  city;  vrt.  viadM. 

vietivi  n:  Mmnikin)  ^  you  mean  thing! 
the  mean  thing!  hang  the  fellow!  that  pest! 
MinM  Mmnkin  '^  Oh,  you  pest!  you  nuisance! 

viha  hatred  [of  (1.  for  1.  toward),  Jotakin 
(1.  Jotakuta)  kohtaan],  hate;  (vlhamieli- 
syys)  enmity,  hostility,  animosity  [to]; 
(plintynyt)  ranco(u)r;  (kauna)  grudge; 
(suuttumus)  anger,  wrath,  (run.)  Ire; 
(vihanpurkaus)  passion,  vexation,  exas- 
peration; vihan  vimmoMBa  In  a  fit  Of  an- 
ger (1.  Of  rage),  crazed  with  anger,  en- 
raged, in  great  wrath  (1.  anger);  vihmt 
(tulehdus)  inflammation,  (purkauma) 
eruption,  rash,  (Jkpv.)  breaking-out 
[huoro.  kylmSn  vihat  inflammation  caused 
by  exposure] ;  h^illd  oii  vanhaa  nHhom  they 
had  an  old  grudge  (I.  an  old  quarrel); 
iMo  ^  (hist.)  the  Great  Northern  War; 
/ootua  ionkun  vihoihin  Incur  a  p.'s  dis- 
pleasure (I.  enmity  1.  anger  1.  wrath),  fall 
(1.  get)  Into  a  p.'s  disfavor,  come  to  be 
hated  by  a  p.,  vrt.  Joutua;  olla  fonkwm 
vihoiBMu  be  hated  by  a  p.,  have  incurred  a 
p.'s  wrath  (I.  enmity  1.  displeasure),  (epft- 
suoslossa)  be  out  of  favor  with  a  p.;  oUa 
vihoin  jonkun  kansMa  (epttsovussa)  be  (1. 
live)  at  enmity  with  a  p.,  have  a  quarrel 
with  a  p.,  (jkpv.)  be  out  (1.  be  at  outs) 
with  a  p.;  olla  vihoimaamn  be  angry  [with 
one,  Jollekulle;  at  . . ,  jostakin],  be  an- 
gered, (Jkpv.)  be  mad   [at],  (suutuksls- 


aaan)  be  wroth,  be  indignant  [about  (L 
on  account  of),  Jostakhij,  (klukustunee- 
na)  be  incensed,  be  vexed  [at],  be  roused, 
(loukkaantunut)  be  offended,  (ralvols- 
saan)  be  exasperated  [at  (1.  about),  Jos- 
takin], be  m  a  rage  [over]. 

vlhaaja  one  who  hates,  (Jonkln)  hater  [of], 
enemy  [to];  vrt.  naiatan^  y.m.  vihMMii* 
nan  hating  Jne.,  ks.  vihata. 

vihainen  angry  [with  a  p.,  JoUelnille;  at, 
Jostakin],  (Jkpv.)  mad  [at,  Jostakin]; 
(kiukustunut)  vexed  [at].  Incensed,  an- 
gered, annoyed  [at],  provoked  [by]; 
(loukkaantunut)  offended  [at];  (Idakkul- 
nen)  rancorous;  (vihastunut)  wrathful, 
wroth,  irate,  ireful;  (vlhamielinen)  hos- 
tile [to,  JoUekln],  Inimical  [to];  (ralvol- 
sa)  fierce,  ferocious,  furious,  savage; 
'^  Mrka  savage  (1.  angry)  bull,  (ralvos- 
tutettu)  mad  bull;  ^  koirm  vicious  (L 
savage)  dog,  dog  that  bites  [huom.  h^irm 
on  vihtdnon  (my6s:)  the  dog  Is  snappish] ; 
'^  pmkkmnon  Severe  (1.  biting)  cold;  nMyt- 
tM  vihmUolta  look  angry,  (rypistu  ot- 
saansa)  frown,  vlhalteati  angrily;  wrath- 
fully,  irefully.  vihaisuus  wrathfulness, 
(Jkpv.)  madness;  (vihamlellsyys)  hostili- 
ty; (U(&lsyys)  flercehess,  ferocity,  furi- 
ousness,  savageness,  (esim.  kolran)  sav- 
age (1.  vicious)  disposition;  (viha)  wrath, 
anger,  ire,  ranco(u)r;  passion,  vexation, 
exasperation;  Indignation;  resentment. 

vlhamielinen  hostile  [to,  Jollekln  (1.  JoUe- 
kuUe)],  inimical  [to],  ..  inlmlcally  dis- 
posed [toward];  rancorous;  (pahansuopa) 
malevolent,  lU-dlsposed  [toward],  (vas- 
tustava)  adverse;  (ep&ystavftlllnen)  un- 
friendly; vihamiolinon  k&annetftln  Joskus 
alkUllltteelia  antl-  [esim.  yhtoimkmnnoUo 
'^  antisocial] ;  vihamioHaUi  aikoHa  hostile 
designs  (1.  intentions)  [huom.  kanoUM  on 
vihamioUtia  aikoita  Minrnm  vmmtmmn  (myOS:) 
he  means  mischief  against  you],  viha- 
mieliteeti  hostilely,  in  a  hostile  (I.  an  un- 
friendly) way  (1.  manner),  inlmlcally. 
vihamielisyys  hostility,  hostile  (1.  un- 
friendly) attitude  [toward.  Jotakin  (1.  Jo- 
takuta) kohtaan];  animosity  [to];  (epA- 
sopu)  enmity;  (viha)  hatred  [of],  ran- 
co(u)r. 

vihamlee  enemy,  foe;  hmnkkia  itMoUoom  d- 
hamiohia  make  enemies;  omada  joBtaknaim 
«  itaoUoon  make  an  enemy  of  a  p. 

vlhanR kauna  grudge;  (feeling  of)  iU-wlll. 
(feeling  of)  enmity;  hanotta  on  pihmnktm' 
nma  minum  Mfmatmmn  he  has  (I.  he  bears)  a 
grudge  against  me.  -myrsky  burst  (1. 
storm)  of  wrath  (1.  of  anger  1.  of  indig- 
nation). 

vihannekaet  green  stuff,  greens;  (kasvikset) 
vegetables,  garden-stuff. 

vihannetllliemi  vegetable  soup,  -nioka 
vegetable  food. 

vihanneida  (olla  viherlA)  be  green;  (tulla 
viheriftksl)  become  (1.  grow  1.  get)  green; 
alkma  «  (myOs:)  tum  green,  vihannolttaa 
make  . .  green;  cause  . .  to  tum  green, 
vlhannoiva  ks.  vlliaBta.  vlhannuus  verdure, 
green;  greenness. 

vihanpurkaus  outburst  of  wrath  (1.  of  rage 
1.  of  anger  I.  of  indignation);  fit  of  anger, 
fit  of  rage. 

vihanta  green,  verdant;  (tuore)  fresh, 
-lannotus  green -manuring,  -rantalnen  . . 
with  green  (1.  with  verdant)  shores  (1. 
banks),  . .  bordered  with  green  (1.  verdant) 
Shores    (1.   banks),    -rehu   green   fodder. 
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vihapiUOin  [vihapaiMMa\ni,  -ai  Jne.]  in  his 
[my,  your,  etc.]  rage  (1.  ang-er  1.  wrath  1. 
passion),  in  a  rag'e,  in  a  fit  or  rage  (1.  of 
fury  1.  of  anger),  in  a  passion.  In  great 
wrath  (1.  anger). 

vihaatua  »  suuttua;  (myOs:)  wax  angry, 
wax  wroth.  (Jkpv.)  be  put  out;  (raivos- 
tua)  get  into  a  rage;  vrt.  tulistua;  ^  kovin 
grow  very  angry,  vihattumlnen,  vihattu- 
nut,  vihaatuttaa  ks.  suuttuminen,  suuttu- 
nut,  suututtaa. 

vihata  hate;  (kantaa  kaunaa)  bear  (1.  have) 
a  grudge  [against  a  p.,  Jotakuta] ;  (inho- 
ta)  (Tbtest,  abhor;  vihattava,  vihtUtn  kS. 
hakus.;  tdkaa  "^  Jotaknta  (myOs:)  take  up 
a  grudge  against  a  p.;  iotakin  vihaava  . . 
(who  Is)  hostile  to,  . .  inimical  to,  . .  inlm- 
ically  disposed  toward:  kaikkUn  vihaama 
hated  (1.  detested)  by  everybody,  odious 
to  everybody.  vlhattAva  hateful,  detes- 
table, odious,  vlhattu  hated,  odious,  de- 
tested; tmhda  itMmnaU  vihatukMi  (myOS:) 
render  o.s.  odious. 

vihava(ln*n):  ^  haava  angry  (1.  inflamed) 
wound,    vihavoida  (klrveim)  smart. 

vihdoin  at  last;  at  length;  (lopuksl)  finally, 
in  the  end,  ultimately,  eventually;  <«  pU- 
mmin  finally,  at  last,    vihdoinkin  at  last. 

viheliiin^n  miserable,  wretched  [creature, 
olento;  hovel,  mdkkl;  state,  tilaj,  sordid 
[gain,  voitto;  world,  maailma] ;  (henkl- 
lOstft:)  worthless;  (ryysylnen)  shabby; 
(moraalisesti)  vile  [scoundrel,  rolsto], 
base,  mean,  ignoble;  (katala)  scurvy; 
(vahap&tOinen)  paltry;  (surkuteltava) piti- 
able, (surullinen)  sorry,  (valitettava) 
lamentable;  «  mimM  mean  (1.  wretched) 
fellow,  cad;  —  Umppu  shabby  (l.  scurvy) 
trick;  vihmiHiiMtU  tydtU  a  wretched  piece 
of  work;  miiiii  vihrntiUiMtd  mlUmUU  (myOs:) 
be  very  badly  off;  vrt.  vaivainen.  vlheli- 
litMil  miserably,  wretchedly;  sordidly; 
shabbily;  vilely,  meanly,  ignobly;  pitiably; 
sorrily,  lamentably;  vrt.  edell.  vlh*liiityyt 
misery,  miserableness,  wretchedness;  sor- 
didness;  shabblness.  vileness,  baseness, 
meanness,  Ignobleness;  scurviness;  paltri- 
ness; lamentableness;  vrt.  viheli&iDeD. 

vih^ll^lli  be  (1.  keep)  whistling,  whistle. 
vihellin  whistle;   (sumu-)  siren. 

vih*llyt  whistle;  (mielenosotukselllnen) 
catcall:  aaada  vihMykaiH  be  hissed  (at), 
(nftyttelljastll:)  be  hissed  off  the  stage. 
-pilli  whistle. 

vlheltimin«n  whistling  Jne.,  ks.  seur. 

vih^ItU  whistle  [a  tune,  Jotakin  s&veltJl] : 
(lyhyestl)  give  a  whistle;  (vluhua,  vln- 
kua)  hiss,  whiz;  ^  luoka^mn  whistle  for. 
(eslm.  kolraansa)  whistle  to  [one's  dog] 
to  come;  '^  Jollekln  (1.  JoliekuUe)  mUUn- 
oaotukamUUmtti  whistle  at  . .  mockingly, 
hiss  at;  nHyttaHfiUla  vihmUmtUin  the  actor 
was  hissed  (I.  was  hissed  at  1.  was  hissed 
off  the  stage). 

vih^Piidnen)  ks.  vihreM. 

viherididi,  vihM*p*lli,  vihertyi,  vihM*tii  ks. 
vihannoida.  vlhertivi  greenish.  . .  tinged 
with  green,  . .  with  a  green  tinge  (1. 
shade);  (vihanta)  green.  vlhM*yyt  green 
color,  green;   greenness. 

vihi:  ioUakwdla  on  vihiU  jostakin  a  p.  is  on 
the  track  (1.  the  scent)  of,  a  p.  has  a  clue 
(1.  has  wind  1.  has  an  inkling)  of,  (on 
hlukan  perehtynyt)  a  p.  has  an  insight 
into,  (on  aavlstusta)  a  p.  has  an  idea  (1.  a 
notion)  of;  vrt.  saada  (vlhitt). 

vihille,  vihilli,  vihilU  ks.  vihki.    vihinU  = 
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vihityttil  (papilla)  have  [a  minister]  unite 
..  in  marriage,  have  [a  clergyman]" wed 
(1.  marry)  . .;  (esim.  rakennus  johonkln 
tarkotukseen)  have  . .  dedicated  [  to  a 
certain  purpose] ;  (malsterlksl  y.m.)  have 
the  degree  of  [Master  of  Arts]  conferred 
upon;  ^  itMrnnsa  (avlollittoon)  get  (1.  be) 
married  [to,  Jonkun  kanssa],  marry,  (pa- 
plksi)  have  o.s.  ordained   [as  a  minister]. 

vihjalau,  vihjaU  (JoUekulle  Jotakin)  give 
a  p.  a  hint  (I.  an  intimation)  of,  drop  a  p. 
a  hint  [of],  hint  to  a  p.  [that  . . ,  etta  . .] ; 
(vlltata,  antaa  merkkl)  give  . .  a  sign  (1.  a 
signal)  [to  come  to  one.  tulemaan  luok- 
seenj;  (ehdottaa)  suggest,  vihjaut  hint, 
intimation,  (Jkpv.)  tip;  (silmftnlsku)  wink; 
(merkkl)  sign,  signal;  antaa  vihfaus  ks. 
vihjaista. 

vihkaitu  1.  (klltM)  speed,  fly,  sweep, 
(syOstft)  dart,  dash,  rush,  (kilrehtift)  hur- 
ry; 2.  (kulskaista)  whisper  [into  a  p.'s 
ear,  Jonkun  korvaan;  to  a  p.,  JoUekulle], 
(lausua)  tell  . .  in  confidence;  ^  ohi  hurry 
(1.  fly  I.  sweep)  past,  (eslm.  Juna)  shoot 
(1.  dash)  by. 

vihki:  vihilla  ks.  meoDX;  kUyda  vihiUS  be 
married,  have  •  themselves  wedded  (1. 
united  in  marriage) ;  hati  vihiltU  pUSstyaiin 
right  after  the  [their]  wedding  ceremony, 
as  soon  as  the  minister  had  married  him 
[them]. 

vlhkl-  (yhd.)  wedding-,  marrlage(-),  . .  of 
marriage  [eslm.  -cormoj  wedding-ring; 
•tadiMtuM  marriage  certificate,  certificate 
of  marriage]. 

vihkIJi  one  who  officiates  [officiated,  etc.] 
at  a  marriage;  one  who  dedicates  [dedi- 
cated, etc.];  one  who  ordains  [ordained, 
etc.];  one  who  Inaugurates  I  inaugurated, 
etc.];  one  who  confers  the  degree  of 
[Master  of  Arts]  upon,  vihklminvn  mar- 
rying Jne.,  ks.  vlhkiK;  (vlhklmAtoimitus) 
marriage-ceremony  (l.  -service);  (pyhlt- 
tftminen)  dedication;  (paplksl-)  ordina- 
tion; (esim.  virkaansa)  Inauguration:  eoi- 
mittaa  vihkiminan  (avlollittoon-)  officiate 
at  a  (p.'s)  marriage,  marry,  wed.  vihki- 
miatanat  (avlollittoon-)  marriage  formula. 
vihkimyt  dedication;  (vlrkaan;)  inaugu- 
ration: vrt.  vlhkiminen.  vlhklmytkaava 
form  followed  at  an  inauguration  (1.  a 
dedication). 

vihkimi-  (yhd.)  •=  vihki-.  -kaava  marriage 
formula;  form  followed  (1.  used)  In  the 
celebration  of  (a)  marriage;  vrt.  vihki- 
myakaava.  -luku  1.  =  vihkimiaaanat ;  2.  *» 
vihkimKkaava.  -iilaltuut  (Jonkun,  Jonkin) 
occasion  of  the  marriage  [the  dedication, 
etc.]  of  . . .  vrt.  seur.  -toimitut  marriage- 
ceremony;  ceremony  of  dedication  (1.  of 
inauguration  1.  of  consecration);  inau- 
gural ceremony. 

vlhklmitdn  ..  not  married,  unmarried:  .. 
not  consecrated  (1.  dedicated  1.  inaugu- 
rated): (paplksl)  . .  not  ordained. 

vihkivMi  consecrated  (1.  holy)  water,  -attia 
holy -water  font. 

vlhkii  (avlollittoon)  marry  ^them,  heldiitj; 
(Joskus:)  wed;  (pyhltiaa)  consecrate; 
(Johonkln  tarkotukseen)  dedicate  ;..  to]; 
(esim.  Joku  virkaansa)  Inaugurate;  (et. 
paplksl)  ordain  one  (a  minister)];  (mais- 
terlksl  y.m.')  confer  the  degree  of  Master 
of  Arts]  upon;  -'  Joku  fohonkuhun  (vih- 
klmdlia  yhdtstUft)  Join  ..  in  wedlock  (1. 
in  marriage)  with;  ^  Joku  piispakMi  or- 
dain (1.  consecrate)  one  a  bishop;  -^ 
(luMtdUaaati)     virkaansa     (eslm.     oppUai- 


vihklilMl 


—  898  — 


vliMytys 


tokfen  Jobtaja)  Inanrorate  [a  college 
president];    kmHM   mi  •U   fcufcw   vihitty 

tbey  taave  never  been  wedded;  MrUmm 
pihittMmsBM  at  tbe  dedication  (L  tbe  con- 
secration) of  tbe  cburcb;  p«pp<  pihU  hmi' 
4IU  tbe  minister  married  tbem  (1.  united 
tbem  in  marriage),  vlhklilaet  wedding 
(ceremony),  marriage  (ceremony);  (py- 
bitys)  dedication;  consecration;  (vlrkaan- 
y.m.)  inauguration;  (paplksi-  y.m.)  or- 
dination; vrt.  malstM^aTihldllMt.  vihkh- 
iltmenai  ks.  ^i>*>*— «»**i— i»w^ 

vlhko  (klrjotus-,  nuotti-  y.m.)  book;  (nuot- 
tl-  y.m.,  myOs:)  folio;  (kirjan  osa)  part; 
vrt.  koklni^.  vihkoittaln  bi  parts;  vih- 
koiHaim  iimmwtyvM  serlaL  vlHkoneil— vfhka. 

vihiaitu  (leikata)  cut;  (llvUtU)  pierce; 
(replft)  tear«  rend;  (esim.  korvia, tines t&:) 
grate.  Jar;  vUdtimmm  iaihmani  I  bave  a 
sbooting  pain  (1.  bave  sbooting  pains)  in  my 
leg;  kmn  puukoOm  piUmiatom  like  a  Slasb 
(1.  a  stab)  or  (1.  wltb)  a  knife;  hyimM 
viMaUmm  hmmtpaitmni  tbe  COld  burts  my 
teetb;  c«  viMmiai  korvimni  it  Jarred  (1. 
grated)  upon  my  ears,  vihlaua,  vihie  cut, 
cutting;  piercing;  tearing,  rending;  grat- 
ing, Jar(ring).  vlhloa  «  vihUUta;  sydan- 
tUni  vihloo  it  rends  (1.  pierces)  my  heart, 
It  cuts  me  to  tbe  quick,  it  is  beart- 
rendtng  [to  bear  bis  cries,  kuullessani 
bftnen  buutojaan]. 

vihma  drizzle,  -eada  drizzling  rain;  myds 
=  edell. 

vihmoa  drizzle,  be  drizzling,  vlhmoiita 
drizzle,  drizzling. 

vlhne  awn;  vihnmmt  (akanat)  cbaff,  busks, 
vlhnelnen  cbaffy. 

vlhoisaaan  ks.  viluu 

vlholalnen  (nokkonen)  nettle;  (muurabai- 
nen)  ant,  pismire,  vihoiaispeai  ant-bill, 
viholaisrokko  (la&k.)  nettle-rasb. 

vlhollinen  enemy,  foe,  adversary;  fotUdn 
^  enemy  (1.  foe)  of  (1.  to),  bostlle  (1. 
inimical)  to;  /oofna  vihoiliamn  kMmiin  fall 
into  tbe  bands  of  tbe  (1.  one's)  enemy; 
vrt.  vastusUja. 

vihollltUJoukot  tbe  enemy's  troops  (I. 
forces),  bostlle  troops  (1.  forces),  oppos- 
ing forces,  -kanta:  oila  vihoUigkaiuudla 
lohonhin  nUhdmn  [Jobonkubun]  be  bostlle 
to,  be  bostllely  (1.  inimically)  disposed 
toward,  be  (1.  live)  at  enmity  wltb,  (vas- 
tustus-)  stand  in  opposition  to,  oppose. 
-4naa  bostlle  country,  -maaiainen  . .  from 
a  hostile  country;  (vlbollismaasta  kotoisin 
oleva  henkilO)  alien  enemy,  -miellnen  . . 
bostllely  (I.  inimically)  disposed  [toward, 
Jotakin  (1.  Jotakuta)  kobtaan],  hostile 
[to].  Inimical  [to]. 

vihollituut  hostility;  (vlhamielisyys)  en- 
mity, animosity;  hatred. 

viholiitvaiU  dominion  (1.  rule)  of  tbe  enemy. 

vlhotelma  (kirvely)  smart (ing  pain);  vrt. 
vihottuDUu 

vlhottaa  I.  —  vihastuttaa. 

vihoUaa  II.  (kirvellft)  smart,  be  painful, 
pain;  haaoa  '-'  the  wound  is  angry  (1.  is 
inflamed),  vihottuma  (rohtuma)  eruption 
[on  tbe  skin,  Ihossa],  rash,  (Jkpv.)  break- 
ing-out; (tulehtuma)  inflammation,  viho- 
tut  smart,  smarting  pain;  (tulehdus)  in- 
flammation. 

vihoviimeinen  tbe  very  last,  ..  tbe  last  of 
all;  (huonoln)  the  poorest  (Imaginable), 
the  worst;  (kurjin)  the  most  miserable 
(1.  wretched);  (kehnoln)  tbe  meanest 
(imaginable);  (Inhottavin)  the  most  de- 
testable. 


vihp«y«  greenness;  green  color;  (vltian- 
nuns)  verdnre,  green. 

vihrei  green(-co]ored) ;  vrt.  Tikuite.  -iMr- 
n«ei  green  peas.  -Juovalneii  . .  wltb  green 
stripes  O.  streaks),  green-striped. 

vlhreinlharmaa  green(isb)  gray.  -k«ltalB«i 
greenish  yellow,  -lolttava  sbinomering 
green,  . .  with  a  greenish  shimmer.  -«ijil- 
iMfi  greenish  blue;  green  blue. 

vihreilnunnineci  . .  wltb  green  grass.  . . 
wltb  a  green  lawn;  green,  grassy,  -po- 
kulnan  . .  dressed  (1.  clad)  in  green,  . . 
wearing  a  green  dress;  (et.  run.)  green- 
clad  [bill,  kumpu].  -raitainen  ks.  ▼OrttX- 
JuovalBMi.  -^aunainan  . .  with  a  green 
edge  (1.  border  L  margin),  green -c^ed, 
green-bordered. 

vihu  (sauna-)  bath-whisk  (made  of  leafy 
twigs),  -houau  (L  v.)  Old  Harry,  tbe  Old 
Fellow  himself. 

vthioa  beat  with  leafy  twigs,  beat  wltb  a 
bath-whisk. 

vihtrilll  (kem.)  vitrioL 

vihuri  gust  of  wind,  gust;  squall;  (myraky) 
gale,  storm;  (pyOrretuuli)  whirlwind; 
pilmHnm  like  a  Whirlwind. 

viidakko  (lebtimetsA)  leafy  wood;  (lebto) 
grove;  (tibeikkO)  thicket,  (suurl)  Jungle; 
(pensalkko)  brush. 

vlldanlkartalnan  five-fold,  quintuple,  -kar- 
UlaaaU  five- fold,  five  times,  -lalnaa: 
vUdmmtmiMtm  hanamBia  five  different  kinds 
of  material. 

vlidannakai  fifthly,  hi  the  fifth  place,  vii- 
dannaa  fifth  (part);  kaksi  vUdmnmrnstM  two 
fifths. 

vildaa  fifth;  ^  Mtfcy  tbe  fifth  command- 
ment, (vastaava  engl.)  tbe  sixth  command- 
ment; '-^  MooamhMfi  Urfm  the  Fifth  Book 
Of  the  Pentateuch,  Deuteronomy;  ham  t^ 
pariUm  vUdantarUt  be  was  tbe  fifth  to 
reach  the  destination,  be  came  in  fifth, 
-kymmanaa  fiftieth,  -kymmanaaoaa  fif- 
tieth (part),  -luokkalalnan  fifth  grade 
pupil,  pupil  of  the  fifth  grade, 
five -hundredth. 

vildaetl  five  times. 

viidaetoiau  fifteenth;  viUmnnMmoimia  i 
luvtdla  in  the  fifteen  hundreds,   -oaa  fif- 
teenth (part). 

viidaatuhannaa  five-thousandth. 

vlihdyka  (buvitus)  diversion,  pleasure, 
(nautmto)  enjoyment;  (lohdutus)  conso- 
lation, solace,  comfort;  piihdykHtM  «H«- 
Mim  (a)  diversion  for  the  mind.  vMhdy- 
talli  be  quieting  Jne.,  ks.  vUlidyttll: 
myOs  —  viilidyttiK.  vilhdyttaly,  viihdyt^ 
timinan  quieting  Jne.,  ks.  seur. 

vllhdyttii  quiet  fthe  mnd,  mt^nSj.  fr,iii 
hoM'^ai  ralm,  stlil,  traixiuLlix^  [the  Ui\nd, 
rnhrUrij,  pacify;  (vaim^(*tai>  soothe,  ap- 
['•■■.iy<\  Allay  [Jig\utfitl  fet^lln^s,  filihoftj- 
niii:^  lunteiU}:  (liauskULtUaaJ  fliveri  ;a 
[i  s  njifid  Wltb,  jonkun  mieiu  ioliakinj, 
furriiiJl)  diversion  [to  a  p-,  Jotakuta] »  en- 
t^TUln  [^vlth  music^  soltolla],  amu?to 
[wktli];  riohdutiaa)  console  (o.a,  ^itb  th^ 
Uiou^ht  that  . . ,  llseaan  silift  aiatnkselU. 
i^tta  ..],  solace,  comfort;  (uneeHj,  3a»ta> 
lull  [la  sleep];  ^  JnfwAiim/aan  still  il. 
allay)  onfi'3  passions;  -  itmtiaan  (myo^;) 
take   ct>mrort    [in,  Joiiakin],  mmrori   o  i. 

[\Vlth];  |QJb«iRJfH»  ^  fflMaa  (my^jS:)  I 
fin  a  com  fori  In  rcadinjf:  Hrto  ^Hhdytti 
mimttani  th^  nf*WB  comrorttd  me  {I.  my 
ntmd).  vfmdiftya  (vimdyttaminen)  tran- 
quil I  z  a  tlo  n,  app  e  as  etnent ;  dlverslo  o ,  am  u  se  • 
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ment;  comfort;  (lolidutus)  conBolatlon, 
solace;  vrt.  yrUkdykm. 

vllhtytoi  thriving,  vlihtymya  comfort;  en- 
joyment, happiness;  (tyytyvftlsyys)  con- 
tentment; vrt.  vUlidrtys. 

vifhtyi  ret  on  (1.  alon?)  [well«  byvln; 
excellently  (1.  splendidly),  malnlostl],  ret 
on  (1.  along)  well;  (kasvelsta,  elAlmlstA 
y.m.:)  thrive;  ^  kaonomti  be  uncomfor- 
table (1.  Ill  at  ease)  [In  one's  surround- 
ings, ympftrlstOssftftn],  not  feel  at  home 
[at  a  place,  Jossakln],  (tulla  huonosti  tol- 
meen)  get  on  (1.  get  along)  poorly  (1. 
badly)  I  with  a  p.,  Jonkun  seurassa],  (kas- 
velsta  Ja  elilmlstl  y.  m.:)  not  thrive, 
thrive  badly  [huom.  minM  vUhdyn  tdSUa 
fmonoti  (myOs:)  I  am  not  at  all  happy 
here];  <«  [sangen]  hyoin  get  on  (1.  get 
along)  [very]  well  [with  a  p.«  Jonkun 
seurassa],  feel  [thoroughly]  at  home, 
feel  [very]  comfortable,  (nauttia)  enjoy 
one's  stay  [in,  Jossakln],  feel  [very] 
happy  [huom.  Hihtyd  hyoin  hnkan  m«- 
ruM  (myOs:)  enjoy  a  p.'s  company 
greatly];  ^  tmhHMU»aMn  (myOs:)  enjoy 
(I.  like)  one's  occupation;  mdfn  vUhdyttm 
aimUM  (myOs:)  how  do  you  like  living  (1. 
like  life  1.  like  to  live)  there?  tUUlM  mn 
eal«  koBkmm  viihiymtMMn  I  Shall  never  grew 
to  like  (1.  never  become  reconciled  to) 
living  here. 

vilkari  young  rascal,  young  scamp;  (nulik- 
ka.  Jkpv.)  kid;  vrt.  polka'^. 

vilkau  scythe;  vmnamSUM  ^^  (tiht.) 
Orion's  Belt,  -mtee  man  with  a  scythe; 
(kuolema)  the  Man  with  the  Scythe,  the 
(old)  Reaper;  piikaimmimhiM  men  with 
scythes. 

vlikinki  viking. 

viikinki-  (yhd.)  ..  of  the  vikings,  viking 
[esim.  -ItflMi  ship  of  the  vikings,  viking 
Ship;  'pmauhka  chief  (1.  leader)  of  the 
Vikings,  viking  chief  (1.  leader)],  -alka  L 
-kauai  viking  age,  age  (1.  time)  of  the 
vikings,  -linna  viking  castle,  castle  of  the 
vikings;  (viiklnkien  aikalnen)  castle  of 
the  viking  age. 

viikko  week;  <«  pHhoitm  week  by  week; 
[en  ole  nAhnyt  h&nta]  vOkkoon  [I  have 
not  seen  him]  for  a  week;  vUkokBi  for  a 
week;  oiikcitm  a  week,  per  week  [esim. 
JO  doUmrim  viikolia  30  doUarS  a  (1.  per) 
week];  viikon  oarrmltm  during  (1.  in  the 
course  of)  the  week;  oiikom  kninitnti,  pit' 
kom  pddMtM  a  week  from  now,  (kuluessa) 
within  a  week  (from  now);  vOkoawm  m  a 
week,  (viikon  ajalla)  m  a  week's  time, 
within  a  week,  (kunakin  viikkona)  a  week 
[huom.  hmmm  pUkoasa  once  a  week, 
weekly;  ,  kmui  pdivMM  vUkoasa  Six  days 
(of)  a  week,  six  days  out  of  the  seven]; 
hka  kmhdan  vHkpn  pVUtd  ammHyvM  fort- 
nightly [paper,  lehtl];  kmksi  viikkom 
(myOs:)  a  fortnight;  koko  viikon  the 
whole  week  through,  all  (the)  week, 
throughout  the  week;  tmiM  vHkoUm  (dur- 
ing) this  week;  tdsta  piUvMstM  AaJM  vUk' 
Ami  9iHmn  two  weeks  ago  to-day. 

viikkolneci  (yhd.)  ..  lasting  (1.  contmuing 
1.  going  on)  for  . .  weeks,  . .  of  . .  weeks' 
duration  [esim.  oiiMi'^  lasting  (L  contm- 
uing 1.  going  on)  for  five  weeks.  ..  of 
five  weeks'  duration].  ..  week's  .., 
. .  weeks'  . .  [esim.  kaksi'^  two  weeks'  . .; 
tdtnMn^  this  week's  ..],(.  .n  viikon  vanha) 
..weeks  old  [eBim,kmk9i'^  two  weeks  old]. 

vllkkoljulkalau  weekly,  -kateaua  week^ 
review:  review  of  the  week,  -kaupalta  for 


weeks  (and  weeks),  weeks  and  weeks. 
-kaual  a  week's  time;  pUkkohmtdmn  (for) 
a  week;  viikkokmuaim  Weeks,  for  weeks, 
(for)  several  weeks  (at  a  stretch),  (ker- 
rallaan)  for  weeks  together,  for  weeks  at 
a  time;  oUkkokmoMiin  for  weeks  (together). 
-kertoRius  weekly  report;  report  fcr  the 
week,  -laaku  (counting)  by  weeks  (1.  by 
the  week);  (vllkottainen)  weekly  bill,  bill 
for  the  week,  -iehti  weekly  (paper), 
-milri:  oUkhomSaHa  ks.  TilkkokausL 
-palnoe  weekly  edition,  -palkka  weekly 
wages;  wages  for  the  week.  -iy5  work  by 
the  week,  work  per  week. 

vllkoltUin  weekly;  (Joka  viikko)  every 
week;  (viikkokaupalla)  by  the  week,  per 
week:  (vlikoissa)  by  weeks;  (viikkokau- 
sia)  for  weeks,  (for)  several  weeks  (at  a 
stretch),  viikoltuinen  weekly.  ..  occur- 
ring every  week,  vlikonpilvi  day  of  the 
week;  (arkipftivft)  week  day. 

viikaelilnon  ..  with  a  m(o)ustache,  (kah- 
desta  tai  useanmiasta  puhuen:)  with 
m(o)ustaches;  (ellint.)  whiskered,  (ka- 
loista.)  . .  with  barbels,  vilkset  (miehen) 
mustache,  moustache(s) ;  mustachios;  (kis- 

« san  y.m.)  whiskers.  vilkaeUMi  '^  ▼Uksltlto. 
vifkslkarva  hair  of  the  m(o)usUche;  (kls- 
san  yjn.)  whisker,  vilkaikie,  viiksinlekka 
-  vUkMlliBM.  viikslaile  (kalan)  barbel. 
vliksitAn  ..  without  a  m(o)ustache;  .. 
without  m(o)ustache8;  (el&mt.)  ..  with- 
out whiskers. 

vlikuna  fig.  vllkunanlehtl  fig  leaf,  vllkun*- 


f>uu  fig  tree, 
ill 


villa  fUe.  viilaaja  fUer.  vlllaamaton  . .  not 
filed,  unfUed.    vlllMmlneci  filing,    vllla- 


^01191  ks.  vll]aiipiir«u 
a  *  


viilanljilkl  fUe-mark,  mark  of  a  [the]  fUe. 
-puru  fiUngs.  Merlttiji  fUe-cutter.  Merl- 
tye  file-cutting. 

vlilalpenkkl  filing-vise;  (bench-)vise.  -plh- 
dit  hand-vise. 

villau  rue  [off,  polkkl]. 

villaterte  steel  for  fUes. 

villaue  filing,    -kone  fiUng-machine. 

vllieke  (kaisU)  strip;  (hlhna)  strap;  vii- 
tmkkmmt  StrappmgS. 

vllleekelia,  villeksii  be  slashing,  slash,  (et. 
haavoja)  cut  gashes  [in  ..  with  one's 
knife,  Jotakm  veitselllAn] ;  (lelkellft)  be 
cutting;  (viipaleiksi)  be  cutting  ..  into 
slices,  be  slicing,  slice. 

vliletAlli  ks.  seur. 

vlileitii  (kiiUUl)  speed,  fly,  sweep  [past, 
ohil;  (syOst&)  dash,  dart,  rush;  (kilruh- 
taa)  hasten  [away,  pois],  hurry;  (ohjata) 
steer  [a  boat,  venettft] ;  itto9tm  (I,  m^nnM) 
^  run  at  the  top  of  one's  speed;  vi^dd 
piilptti  Mmn  wd&a  dashed  (1.  rushed  L  hur- 
ried) out  with  it;  pirtm  piUotH  opnHtM 
the  current  dashed  the  boat  along. 

vllleya  coomess;  (esim.  illan)  freshness 
[of  the  evenmg].  villeyttU  -  vUlyttiK. 
vliiei  cool;  (raltls)  fresh;  (tuulinen) 
breesy  [seaside  walk.  rantakAsrtavl] ;  pii" 

.  f«i  Omm  cool  (1.  rather  chilly)  weather, 
(raltU)  fresh  air.  vlileitii  a  eanf««  viUmMMti 
there  is  a  fresh  breeze,  there  is  a  cool 
wind  blowing. 

vim  clabbered  (L  curdled)  milk.  -pyUy 
bowl  for  (1.  of)  clabbered  milk 

vlille  slash,  (long)  slit  (1.  cut);  incision; 
(haava)  gash;  (viipale)  sUce.  vllilelll  ks. 
TiUeskalUL 

vlliii  (prees.  piUmn)  ks.  viUtU. 

vlllokkl  (keitt.)  fricassee. 

vllito  slash,  (long)  slit  (1.  cut).  Incision; 


viiiaminM 
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(baava)  gash.  viilUmlnen  slashing  Jne., 
ks.  seur. 

vMltii  slash,  cut  long  slashes  (I.  silts) 
[into,  Jotakin],  cut,  (haavoja)  gash;  *• 
auki  cut  (I.  rip)  up  (1.  open),  slash; 
^  haava  fohonkin  cut  (1.  Slash)  a  wound 
In  . . ,  (syvft)  gash  . .;  -'  vttii  cleave  (I. 
divide  1.  part)  the  waves,  cut  (1.  plow) 
through  the  waves  (I.  the  sea);  ~  triipa- 
MkMi  cut  . .  into  slices,  slice;  jaihaani  '^ 
I  have  a  shooting  pain  In  my  \^^\  gydHn- 
tdni  viiUi  nUhdmaadni  miUn  . .  it  cut  me  to 
the  quick  to  see  bow  . . . 

viiiu  (viipale)  slice,  cut;  (sllava-,  myds:) 
rasher  [of  bacon];  (puu-)  veneer;  (au- 
ran-)  ridge  (between  two  furrows),  vll- 
lumain«n  . .  in  the  form  (1.  the  shape)  of 
a  slice.  , 

vliluri  filer. 

viilytelli  cool  o.s.  (down),  cool  off,  get 
cool;  (virklstatt  Itsefittn)  refresh  o.s.  vli- 
lytUi  cool,  make  ..  cool(er);  (vIrkistftA) 
refresh. 

vlima  (veto)  draft,  draught,  current  of  air; 
(tuulahdus)  breath  of  air  (1.  of  wind), 
puff  of  wind;  (tuuli)  wind;  pakkasen  '^ 
bitter  cold  wind,  biting  (1.  cutting  1. 
sharp)  wind,  vlimain^n  (vetolnen)  drafty'; 
(tuullnen)  windy;  (pureva)  biting,  cut- 
ting, sharp. 

vilm*  last;  [alvan]  ~  mkoihin  Moahka  till 
(1.  until)  [quite]  lately  (1.  recently); 
-*  mkoina  Of  late,  lately,  recently; 
-'  hmtketia,  -'  tingassa  at  the  last  mo- 
ment (1.  minute);  -»  kerran  tumu  kSy 
dmsMiUi  the  last  time  you  were  here; 
~  k€Miinii  last  summer;  '^  kuun  2  p:nH 
the  i?nd  of  last  month;  -»  pHivina  these 
(I.  the)  last  few  days;  ^  siJaBsa  lastly; 
-»  vuonna  last  year;  ^  vuoMina  of  late 
years,  in  recent  years,  (vilmelsinfl)  these 
last  few  years,  -alkalnen  recent,  latest, 
late:  (nyky-)  modern;  viimmmkaiMet  ta- 
pahtumat  recent  happenings,  happenings 
of  recent  date,  the  latest  happenings, 

viimein  finally;  (lopulta)  In  the  end;  even- 
tually, ultimately;  (vihdoin)  at  last,  at 
length. 

viim*in*n  last;  (Itsenaisesti  kftytettyntt) 
the  last  one;  (Jftlklmftinen)  latter;  (ai- 
kaan  nfthden)  latest;  (lopulllnen,  loppu-) 
final  [chapter,  luku];  (viimealkalnen)  re- 
cent; (Mrimainen)  extreme,  ultimate,  ut- 
termost [cent,  ropo];  (taklmainen)  rear 
[rank,  rlvi;  car,  vaunu],  hindmost;  -^ 
hinta  ladt  price,  lowest  figure;  '*>  ptda 
the  last  bit  (l.  piece),  the  end  piece; 
-^  fnomio  the  last  Judgment,  (tuomio- 
pftivtt)  the  Judgment(-day);  ^  ooiuiu 
(katol.  kirk.)  extreme  unction,  (kuv.)  the 
finishing  touch(es);  vUmeis^^n  tuti  (up) 
to  the  (very)  last,  to  the  utmost  (of  one's 
power),  to  the  uttermost,  to  the  last 
extremity,  to  the  last  degree,  (loppuun) 
to  the  very  (1.  the  bitter)  end,  (nlln  kauan 
kuln  mahdolllsta)  as  long  as  possible,  as 
(1.  so)  long  as  there  is  [there  was]  any 
chance  (1.  any  hope);  (taistella]  viinfi- 
s«en  nu^hmmn  [fight]  to  the  last  man: 
viimmiMmn  mdmtlinen  the  last  but  one,  next 
to  the  last  [esim.  vuod^n  viinfiB^n  •dBiU- 
MmllH  viikolla  in  the  next  to  the  last  week 
of  the  year],  ..  (Immediately)  preceding 
the  last;  viimmiMmn  kTran  (for)  the  last 
time  [huom.  mn  Baattanut  aavistaa,  mttU 
nSin  h&nmt  siUoin  viimmiB^n  fc«rran  ( my 63 : ) 
little  did  I  think  then  that  I  had  seen  the 
last  of  him] ;  vHnfiMmnU  last,  lastly  ihuom. 


Ma  viimmiBmnM  be  the  last  (one),  (esim. 
listalla)  stand  at  the  bottom  (of  the  li^t). 
close  (1.  complete)  (the  list);  folia  vm- 
mmiBBnS  be  the  last  one  (1.  the  latest)  to 
come  (1.  to  arrive),  come  (1.  arrive)  last, 
be  the  last  arrival,  (olla)  be  the  last  (one>, 
(esim.  kulkueessa:)  bring  up  the  rear  <or 
the  procession)];  vHmmiset  wmtrnt  (n&ytel- 
man  replllklssft)  cue  [huom.  knoimvmH  vu- 
m«is«e  Bonmt  his  dying (1. his  last)  words ^; 
vHmmiBmt  timdot  (the)  latest  news;  tfooMt- 
B9t  tulmvat  rnnmimSinkBi  the  last  shall  be 
the  first;  MUd  kmn  piimeiBtU  p&oSS  live 
as  If  this  were  one's  last  day.  never  give 
a  thought  to  the  morrow,  (hurjastella) 
lead  a  fast  (1.  a  reckless)  life;  erSSni 
Uhdmn  viimmiBiBtH  nummr^iBta  In  a  recent 
issue  (1.  number)  of  the  paper.  In  one  of 
the  last  Issues  of  the  paper;  hdn^n  ~ 
toivwnuhMBiua  his  dying  wish;  hSMtmm  ^ 
fo^oofiM  (ainoa)  his  last  (1.  his  final) 
hope;  iHttsa  paras  viimmmmksi  keep  the 
best  tin  the  last  (1.  the  end)  [huom.  fa 
jSHUakBBmma  parhaan  viimmiBokMi .  .  (1.  v.) 
and  last -but  not  least  ..];  kiitakaia  vti- 
mmiBmBtU  (1.  V.)  I  [we]  certainly  enjoyed 
that  evening  [the  tea.  etc.]  at  your  bouse. 
I  [we]  certainly  enjoyed  that  evening  I 
twe]  spent  with  you  (l.  In  your  com- 
pany); panna  nuoHt  kirjaan  viimBUikti 
put  the  notes  at  the  (very)  last  of  the 
book;  Bittmm  viimmiBmn  Since  the  last  time, 
since  I  saw  you  [I  heard  from  you]  last; 
tmhdd  httmktMm  «  pdLvluB  (vainajalle) 
pay  a  p.  the  last  honors.  vUm^inkin  at 
last:  at  length,  viimeit^lti  in  the  end. 
finally;  (lopulta)  at  the  last,  toward  the 
end.  viimeitilliln:  olio  viimMBUISMn  (kuo- 
lemalslllaan^  be  on  (l.  be  at)  the  point  of 
death,  be  about  to  pass  away,  (raskaana) 
be  near  (1.  about)  her  time,  be  far  along 
in  the  family  way.  be  great  with  child, 
viimeitt^lli  put  the  last  (1.  the  finishing) 
touch(es)  [on  (1.  to).  Jotakin],  give  the 
finishing  touch(es)  [to],  be  finishing; 
(klrJalUsta  tyOtft)  revise;  (taldeteosu) 
touch  up.  viimeitt«ly  finishing,  finishing 
touch  (es);  putting  the  last  (1.  the  finish- 
ing) touch(es)  on  (1.  to);  (final)  revision. 
viimeittiin  not  later  than.  . .  at  the  latest; 
viimeiBtHiin  tiiBtaina  by  Tuesday  at  the 
latest,  not  later  than  Tuesday,  on  or 
before  Tuesday. 

vllmekMlinM  . .  of  last  summer,  last  sum- 
mer's . . . 

viimekai  last;  (vUroeiseksl)  lastly:  (myO- 
hlmmln)  latest;  ^  nitin  HMnmt  BUBn  the 
last  time  1  saw  him  was  yesterday;  htm 
on  ^  asunut  . .-«««  he  has  previous  to 
this  resided  in  .  .;  kun  hUnmt  ^  nSht  when 
I  saw  him  last,  when  last  I  saw  him. 
-kulunut  last;  vrt.  viimo.  -mainittu  last- 
mentioned,  . .  mentioned  last,  (kabdesu 
jaikim&inen)  the  latter;  (nHUmn)  viimakBi- 
mainittujBn  jonkomBa  (my6s:)  among  these 
last,  -tulija  the  one  who  comes  [came] 
last,  the  last  comer  (1.  arrival),  -iullut . . 
who  came  [has  come]  last,  last  (1.  latest) 
comer  (1.  arrival). 

viimeHlukukautin^n  ..  of  the  last  semester, 
last  semester's,  ..  used  [read,  etc.]  dur- 
ing the  last  semester,  -mainittu  ks.  vli- 
meksimainittu.  -tAivin«n  . .  of  last  winter, 
last  winter's,  •vuotin^n  . .  of  last  year., 
last  year's;  vlitnmvuotinmn  Inmi  the  snows 
of  last  year,  -ydilin^n  1.  -dinen  . .  of  last 
night,  last  night's;  vUnMSinmn  holla  the 
frost   (Of)    last  night,   last   night's   frost. 


vllfia 
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vlirutilmiln«n 


vllfia  (palo-)  spirits;  (alkuaan  katajaroar- 
Ja-)  gin;  (visky)  wbisky,  whiskey;  (vilnl, 
raam.)  wine;  (vftkljuoma)  liquor;  (alko- 
Iioll)  alcohol;  viinamn  m^n^vH  . .  addicted 
to  drinking  (1.  to  the  use  of  alcohol), 
given  to  drinking,  vrt.  oMiievM.  -hullu 
. .  crazed  with  drink;  . .  arnicted  with 
delirium  tremens,  -hulluut  delirium  tre- 
mens, -kauppa  liquor  business  (1.  trade). 
-kaupplM  liquor  dealer. 

vMnakaet  (stock  of)  liquors;  spirits,  spirit- 
uous liquors;   (Jkpv.)  booze. 

viinabl*kkM*i  (1.  v.)  whisky-keg;  whisky- 
Jug,  -marja  ks.  vUnimarJa.  -miM  drinker; 
«n  oim  viinanUmhia  I  donH  drink.  I  don't 
taste  liquor,  -myrkytya  alcohol  poisoning; 
(iftAk.)  alcoholism,  -myymili  retail  liquor 
business;  (wholesale  and  retail)  liquor 
house,   -rnikl  vineyard. 

viinaiuinnitk^lu  ks.  anaisk^lu. 

viinafiaaaakka  <1.  v.)  whisky-keg. 

viinanRmyynil  sale  of  liquor;  sale  of 
whisky,  -polttaja  distiller  (of  spirits). 
-poltto  1.  -k^itto  distilling  (of  spirits); 
vrt.  salapoltto.    -vikl  spirits. 

vlinallpannu  still.  -polUimo  distillery  (of 
spirits),  -piitaiin  under  the  inriu<)nce  of 
drink  (I.  or  liquor),  in  a  state  or  intoxi- 
cation, in  a  drunken  Tit,  while  (1.  when) 
drunk  (I.  intoxicated);  while  (1.  when) 
one  is  drunk.  -p«yU  table  [at  the  hotels 
in  Finland,  etc.]  where  a  drink  of  whisky 
(I.  or  gin)   might  be  obtained,    -ryyppy 

'  drink  of  whisky  (I.  of  gin). 

viinaHtakta  liquor  man;  booze  trader,  -tyn- 
nyri  whisky  barrel;  (tynnyrillinen  vllnaa) 
barrel  of  whisky,  -vara!  money  (I.  funds) 
accumulating  from  the  profits  of  the  re- 
tall  sale  of  intoxicating  liquor(s).  -valkko 
companion  In  drink,  -varo  tax  on  spiritu- 
ous liquor(8);  tax  on  whisky. 

viini  I.  wine. 

viini  If.  (nuolikontti)  quiver. 

vliniRhappo  (kem.)  tartaric  acid,  -karahvl 
(wine-) decanter,  -kauppa wine-trade,  wine- 
business;  (-puoti)  wine-house,  -kauppiat 
wine-merchant,  dealer  in  wines,  wine- 
dealer,  -kaliari  wine-cellar;  wine-vault. 
-kivi  tartar.  -kdynnAa  grape-vine,  -laal 
wine-glass,  wine-cup;  (lasillinen  vllnlft) 
glass  of  wine,  -marja  currant,  -marja- 
pantat  currant-bush,  -naaaakka  wine-keg. 

vlininUJuoja  wine-drinker,  wine-bibber, 
-korjaaja  vintager,  -korjuu  harvesting  (1. 
gathering)  of  grapes,  vintage,  -viljeliji 
wine-grower,  grower  of  wine,  -viljalyt 
wine-growing,  grape -growing,  viticulture. 

vilnilpuilo  wine-bottle;  (pullollinen  vIlnlA) 
bottle  of  wine,  -rypile  grape,  -rypil^ 
mahu  grape-Juice,   -rypllatarttu  bunch  of 

^grapes,  -aato  harvest  (I.  yield)  of  grapes, 
vintage,  -tarha  vineyard,  -tynnyri  wine- 
cask,  wine-barrel:  (tynnyrillinen  viinift) 
barrel  (1.  cask)  of  wine. 

vilnurl  waiter;  (kapakkatarjoilija)  bar- 
tender;  (Juomanlaskija)   tapster. 

vlipaia  slice,  cut;  (silava-,  myOs:)  rasher 
[of  bacon]. 

vlipottaa  1.  (tr.)  swing,  (ympflrlnsft)  wheel 
..  about  (1.  around);  2.  (itr.)  swing  [to 
and  fro,  edestakalsin],  sway  [In  the  wind, 
tuulessa],  (ymp&rlnsft)  swing  (1.  turn) 
around,  twirl;  vrt.  viippua;  pSStUni  ^ 
(1.  V.)  my  head  is  swimming;  tulla  ^ 
come  swaying  (I.  swinging)  along  (at  full 
speed),  vrt.  vaaputtaa.  vllpoUaminan,  vll- 
potua  swinging  Jne.,  ks.  edell. 
vHppapallot  (hOyrykoneen)  ny-ball  governor. 


vilppari  (toy)  windmill. 

viippua  swing,  sway,  wave;  oscillate;  (pun- 
nertaa)  balance  (o.s.);  -  •dmBtakmmin 
swing  to  and  fro.  (ylOs  Ja  alas)  swing  up 
and  down,  seesaw. 

VHpurl  Viborg.  vilpurilainan  1.  (a.)  .. 
from  Viborg,  Viborg;  2.  (s.)  inhabitant 
(1.  resident)  of  Viborg,  man  [,  etc.]  from 
Viborg. 

viipymlnan  delaying  Jne.,  ks.  vUpyX;  (vii- 
vytys)  delay,  vilpymyt  delay.  vlipymitU 
without  (a  moment's)  delay,  without  los- 
ing any  time,  without  (any)  loss  of  time, 
(hetl)  Inmiedlately.  promptly,  forthwith, 
on  the  spot,  at  once.  vHpymltdn  imme- 
diate. Instant;  (nopea)  speedy. 

viipyi  delay;  tarry,  linger;  (vltkastella)  lag, 
loiter;  (tulla  viivytetyksi)  be  delayed,  be 
detained;  (Jossakln,  Jonkin  teossa)  dwell 
(up)on  [the  details,  yksltyiskohtaln  se- 
lostelussa] ;  (olla  hldas)  be  slow,  be  slug- 
gish, be  tardy  [with,  Jonkin  teossa],  be 
dilatory;  (pysfthlytt)  stay  (1.  stop)  [at  a 
place  (1.  in),  Jossakln;  with  a  p.  over 
Sunday,  sunnuntai  Jonkun  luona;  for  a 
time  (I.  a  while),  Jonkin  alkaa],  stay  on 
[after  the  others  go,  tolsten  mentyft], 
make  a  stay,  remain;  vHpyi  hmtkmn,  mnnmn- 
kun  ..  it  took  (1.  It  was)  a  moment  be- 
fore . . ,  It  was  some  little  time  before  . .; 
^  ktmmn  be  gone  long,  stay  long,  (ottaa) 
be  (1.  take)  long  [before,  ennenkun],  take 
much  time  [huom.  mi  viipynyt  kmum  «n- 
nmnkun  hUn  aaapni  pmrittm  (myOS:)  he  was 
not  long  in  reaching  his  destination  (1.  in 
getting  there);  mi»»ilhSn  hSn  vUpyy  niin 
km»an  I  wonder  where  he  is  lingering  (1. 
why  he  is  delayed  1.  what  is  keeping  him) 
this  (1.  so)  long?  I  wonder  what  Is  mak- 
ing him  so  late?  Mia  viivy  kauan  don't  be 
(gone)  long!  don't  stay  long!];  ^  mmt^ 
kalla  be  delayed  on  the  road  (1.  the 
way),  (kuhnallla)  loiter  (1.  tarry  1.  linger) 
on  the  road;  viivyin  kaupungimaa  I  was 
delayed  (I.  detained)  in  (the)  town;  Atfn 
viipyi  timUU  y»n  he  stayed  (1.  he  stopped) 
there  over  night;  hOn  viipyi  mmiUd  yii 
uuimnvuodmn  he  stayed  with  us  over  New 
Year's  day;  kyUOpU  ««  nyt  viipyy  (huu- 
dahduksena:)  how  slow  they  are  about  (1. 
with)  it!  how  they  delay  about  it! 

vilri  streamer,  banderol(e);  pennant;  (lip- 
pu)  flag;  (tuuli-)  weather-vane,  vane, 
weathercock;  viirmilld  koriutmttu  deco- 
rated (I.  dressed  out)  with  streamers  (1. 
with  flags  1.  with  pennants),  -kukko 
weathercock,  -tanko  pole  for  a  weather- 
cock, weathercock  pole;  (llppu-)  flagstaff, 
flagpole. 

vllrliinan  (eiaint.)  quail. 

viiriilakoira  spaniel  (dog). 

viiru  (vetaisty)  stroke;  (vliva)  line;  (Juo- 
va)  streak:  bar;  (naarmu)  scratch;  (mer- 
klntft-)  score;  (Ihossa,  pllskanlyOnnlstil 
y.m.)  welt,  wheal, wale;  (tlet.)  stria  [plur. 
strla>] ;  aininmn  ^  (myds:)a  Streak  of  blue. 

vliruilla  be  peering,  peer;  ogle,  leer  [at 
one,  Johonkuhun] ;  (katsoa  syrjftsllmftll&) 
look  askance  [at]. 

vliruinan  streaked,  streaky;  barred;  (naar- 
muinen)  scratched  (all  over);  (vllrullla 
merkltty)  . .  marked  with  scores  (1.  with 
lines),  scored;  vrt.  seur.  viirukaa  (geol.) 
striated. 

vlirulkiaaa  (carpenter's)  marklng-ga(u)ge, 
scrlblng-ga(u)ge.  -pdlld  (elftlnt.)  barred 
owl.  -aiimiinan  . .  with  peering  (L  leering 
1.  half  shut)  eyes. 


vllruiln 
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viirutln  ■-  vUmklsMu 

viiMannIk«ln«n  wUe-lookinflr. 

viitMsti  wisely;  Judiciously,  prudently, 
discreetly;  Intelligently,  sensibly;  tmhda 
^,  mmnmiMM  '^  act  Wisely,  be  sensible, 
use  discretion  [buom.  t9ki9it  '^  /m  fm«* 
nlMit  Jne.)  you  would  be  wise  (L  be  doing 
wisely)  to  (go,  etc.).  It  would  be  a  wise 
thing  for  you  to  (go,  etc.);  9iinU  tmit  ^ 
It  was  the  wisest  (1.  the  most  sensible) 
thing  you  could  do  (1.  could  have  done)]. 

vliMPi  (kellon-)  hand;  (osotUJa)  pointer, 
indicator. 

vIlMt  I.  (a.)  wise;  sage;  sagacious  [prophet, 
profeetta];  (J&rkev&)  Judicious;  (huolel- 
llnen,  varovalnen)  prudent,  discreet;  (&ly- 
k&s)  intelligent,  sensible;  (ovela)  shrewd 
[business  man,  lllkemles],  smart,  clever; 
(teravft)  sharp;  (el  hullu)  ..  in  one's 
senses,  in  one's  right  mind,  -sane  [person, 
ihmlnen];  (aslolsta:)  advisable,  well- 
advised;  vHsaat  iluniMmt  reasonable  (1. 
sensible)  people;  '^  ndmt  wise  man,  (ftly- 
kfts)  shrewd  (1.  smart  1.  clever)  man, 
(Jftrkevft)  sensible  man;  •i  dm  vUmamtm 
[t€hda  Jne.]  it  is  not  wise  (1.  not  ad- 
visable) [to  do,  etc.];  mn  foUaf  MiitU  htd- 
Itm  viiaaammak9i  I  am  no  Wiser  (1.  none 
the  wiser)  Tor  that,  vrt.  hullu;  hUn  on 
Wan  ^  [mmmUAMmen  Miihmn  ansman]  he  Is 
too  wise  (1.  too  prudent  1.  too  shrewd) 
[to  be  caught  In  that  trap],  (on  olevlnaan) 
he  Is  overwlse;  sinun  oiigi  viismnta  ks. 
(tekisit)  vUsaastL  II.  (s.)  Wise  man,  sage; 
viiMostmn  hivi  philosophers'  Stone. 

viltaai^leva  overwlse.  oversmart;  (saivar- 
televa)  . .  disposed  to  hair-splitting;  quib- 
bling. vllM«i*IIJ«  overwlse  person,  wise- 
acre, (Jkpv.)  smarty.  smart  Aleck;  (hlus- 
tenhalkoja)  hair-splitter,  sophist ;  qulbbler. 
viitaaUila  try  to  be  (too)  wise  (1.  smart), 
be  overwlse,  be  oversmart;  (salvarrella) 
be  splitting  hairs;  be  quibbling,  quibble; 
mM  viiBostdm  (Jkpv.)  don't  try  to  be  so 
(1.  too)  smart.  vllM«i*lu  affected  wisdom 
(1.  smartness);  (hiustenhalkominen)  hair- 
splitting; sophistry,  subtle  (1.  sophistical) 
reasoning,  casuistry;  quibbling. 

viiMttua  become  (1.  get)  wlse(r);  become 
more  prudent  (1.  Judicious  1.  discreet); 
(Jftrkiintyft)  become  more  sensible,  get 
more  sense;  (saada  viisautta)  learn  wis- 
dom; '-'  vahingosta  learn  wisdom  from  a 
misfortune  (1.  by  experience)  [huom.  tm-' 
hingo9ta  viisamtwrn  (I.  V.)  experience  Is  a 
great  teacher,  adversity  makes  one  wise 
though  not  rich;  once  bitten,  twice  shy] ; 
hSn  an  §a  piiBOMttmat  he  has  become  wiser 
now.  he  has  learned  his  lesson,  he  will 
have  more  sense  from  now  on;  miita  «l 
viiaamtu  one  Will  be  no  wiser  (1.  none  the 
wiser)  for  that,  (el  saa  selv&a)  one  can- 
not make  it  out,  it  is  impossible  to  make 
it  out.  one  can  make  nothing  of  it,  one 
cannot  make  head  nor  tall  of  it. 

viltaus  wisdom^  sagacity,  sagaciousness; 
Judiciousness;  prudence,  discretion;  In- 
telligence; good  sense;  shrewdness, smart- 
ness, cleverness;  saneness;  advisability; 
vrt.  vlisas.  -tiede  philosophy. 

viiti  five;  ^  Mooamkaan  hirjaa  (myOs:)  the 
Pentateuch;  ^  amnnid  (myOs,  Jkpv.:)  a 
nickel;  vUtaan  vuataan  for  five  years; 
aiita  ^  no  matter!  never  mind  (that)! 
(v&lit&n,  vftUtamme)  I  [we]  don't  care  a 
whit  for  (1.  about)  It  (1.  that).  I  [we] 
don't  care!  it  is  all  the  same  to  me  [us]. 


(Jos  h&n  tekeekln  sen  Jne.)  I  dont  care 
If  he  does  [goes,  etc.]. 

vital-  (yhd.)  . .  with  five  . . ,  five-  [eslm. 
'hampainan  ..  With  five  teeth,  flve- 
toothed;  -idkainmn  . .  with  five  feet,  five- 
footed];  (Joskus:)  penta-  [eslm.  -taMnnca 
pentasyUablc].  -kanU  (mat.)  pentagram. 
-kerUlfiM,  -karUitMU  ks.  viideBllMrtai. 
ii«a,  -kertaisMtL -klelln«i  five -string  (ed). 
. .  with  five  strings. 

viisikko  quintet(te). 

vilsilkolmatu  twenty-five,  -kolmattevoo- 
tiaa  . .  twenty- five  years  old  (1.  years  of 
age),  -kolmatuvuotlnen  twenty-Hve  year, 
-kulmalnen  five-cornered,  pentagooaL 
-kulmlo  pentagon. 

vllslkymmenlluku  (the  number)  firty;  •£- 
aikymmanlucaUa  in  the  fifties.  -fiuirkkaiMa 
fifty-mark  bill. 

vllslkymmena  fifty. 

vilslkymmenlvuotias  . .  fifty  years  old  (1. 
of  age);  [a  man]  of  fifty,  -vuocinwi 
fifty  years',  . .  lasting  fifty  years,  . .  of 
fifty  yearsc  duration),  -vuotitjiihia  fifty- 
year  (1.  semi-centennial)  celebration. 

vllsllluku  (the  number)  five.  -luokkaliMii 
. .  with  five  grades,  five-grade;  . .  with  a 
five-year  course,  -markkanen  five-mark 
bill,  -miehinen  . .  of  five  (men  1.  mem- 
bers, etc.).  -miUMie  pentameter,  -niy- 
iSkainan  ks.  niytBksinen.  -oitalu  contest 
in  (1.  of  1.  having)  five  events;  pen- 
tathlon. -«ataa  five  hundred,  eenttlnew 
(Jl^v.)  nickel,  -eivulnen  . .  with  five 
sides,  five-sided;  (esim.  lentoklrjanen) 
. .  of  (1.  with)  five  pages,  five-page 
[pamphlet].  -«iln«fi  five -strand  [ropeu 
kOysi],  five-ply.  -^irmiliien  pentagonal. 
-tavuinen  ..  of  (1.  with)  five  syUables, 
five -syllabled. 

vllaltoitu  fifteen,  -vuoilaa  fifteen  years 
old  (1.  of  age);  [a  boy;  a  girl]  of  fifteen, 
fifteen-year-old  [boy;  girl].  -vuotiiMii 
fifteen  years'  .....  lasting  fifteen  years, 
. .  of  fifteen  years (*  duration);  vHaitaiata' 
vwntinmn  yatSvyytanuna  (myOS:)  our 
friendship  of  fifteen  years'  standing. 

vlltlltuhatta  five  thousand,  -vuotias  . .  five 
years  old  (1.  of  age),  five-year-old  [child, 
laps!];  [a  boy;  a  girl]  of  five  (years  of 
age),  . .  of  the  age  of  five  years,  -vuotlnen 
five  years',  . .  of  five  years,  . .  lasting 
five  years,  . .  of  five  years'  duration  (L 
standing) .  quinquennial ;  viiahfooHnmn  Asrs- 
«l  (myOs:)  a  five-year  course. 

vllslvuoiia-  (yhd.)  five  year,  five-yearly. 
. .  of  five  years,  -kausl  period  of  five 
years,  five-year  period,  luster.  -kertomiM 
report  covering  a  five-year  period. 

viiaiiinlnen  . .  in  five  parts,  five-part; 
. .  rendered  (1.  sung)  by  five  voices  (1.  by 
a  quintet);  vrt.  notllliiiiMii. 

Vlitto  obltfrue  [line,  viiva],  (ettip.  tekn.) 
bevel:  (kalteva)  slantlng^t  slant,  inclining. 
Sloptnsri  i^iVaroon.  viiMii>mta  oMlqu«ly,  <1S 
agonal  l>%  slantwise,  sinnUtigly,  on  the 
slant,  on  the  l>ia-^.  inrio]  an  Inclined  0.  i 
slanHnp)  position,  a5i!aDt,  (vlnoon,  vit*o<* 
sa)  ji5Kpw^  awry,  aidewsys,  on  one  side: 
hiaa  {Uihata  ym]  ^Hmto^n  Ht^kn.,  myOs:^ 
bevel  rhuom.  Uiksta  k^ut^am  vHttaan  Cut 
the  rloth  on  trie;  bla^f:  m*rm&  fl.  kwdkam} 
viittifon  fonhin  ftoikki  go  Slantingly  (1. 
Slantwise)  across,  {esim.  kaayn)  cross  0. 
strike  across  1.  cut  acmss)  [the  street] 
obllCTuely,  (eilm,  huoneen)  go  ol^Uqueiy 
across  .  ,  g-o  across  [the  room]  frttm 
comer  lo  corner,  (eslm.  torln)  cross   [the 
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square]  diagonally;  pouM  0ll«*MR(iiiyA8:) 
slant,  slope«  Incline.  •fcuiin««  -kulmalnMi 
ks.  vinolkttliiia,  -kulmalBMi.  -lelkkaua  ob- 
lique (1.  bevel  1.  slanting)  cut  (1.  section), 
cut  made  obliquely  (1.  diagonally  1.  slant- 
wise 1.  slantingly),  -mituin  bevel  (square), 
-plena  beveled  mo(u)ldlng.  -pinta  ks. 
vliiopinta.  -ruuiu  rhomb,  diamond,  loz- 
enge, -ruutuinen  rhemboldal;  (kankaas- 
ta:)  ..  or  lozenge  pattern,  -eyrji  1. 
-eirmi  beveled  edge,  nevel-edge.  -taitu 
beveled  chisel,  -iydnti  thrust  sideways, 
thrust  to  one  side. 

viittous  obliqueness;  slant,  slope;  wryness. 

vlfstiUI  1.  bevel;  (tehd&  kaltevaksl)  •  slant, 
slope;  2.  (laahata)  sweep  (along)  [the 
water,  vettai;  trail;  (hlpalsU)  graze, 
(ohlmennesslln)  brush  by  (1.  past). 

vilU  leafy  woods;  (vUdakko)  thicket, copse; 
(run.)  holt. 

viltau  (osottaa)  point  [at,  Johonkln  (1.  Jo- 
honkuhun);  in  (1.  to)  a  direction,  johon- 
kln suuntaan;  to  a  p.'s  being  ..,  silhen, 
etta  Joku  on  ..];  point  out  [Its  defects, 
sen  puutteislin] ;  (kadenlllkkeellft)  beckon 
[to  one,  Jollekulle;  a  p.  to  (come  up  to) 
one.  Jotakuta  (tulemaan)  luokseen],  mo- 
tion [to  a  p.  to  go,  jotakuU  polstumaanl ; 
(antaa  merkkl)  give  a  p.  a  sign  [to,  mr.j, 
make  a  sign  to  a  p.  [to] ;  (tav.  esinelsta 
ja  aslolsta:)  indicate  Tthat  . . ,  silhen,  et- 
ta  ..],  Imply,  (merklta)  denote,  betoken; 
(johtaa  mleleen)  suggest,  give  one  the 
Idea  [that  ..];  (nAytt&ft)  show,  go  to 
show;  (tarkotua)  refer  [to  one's  last 
letter,  vllme  klrJeeseensft] ;  (tthdftta)  al- 
lude [to],  (tehdi  vllttaus)  make  an  allu- 
sion to,  (vlhjata)  hint  [at,  Johonkln],  In- 
timate [to  one,  Jollekulle],  insinuate  [to], 
(antaa  Jonkun  ymmftrtaa)  give  . .  to  un- 
derstand [that  ..];  (slteerata)  cite;  (hel- 
luttaa)  wave  [one's  hand,  kidellftftn]; 
«  hypMBtikH  httmhvUm  wave  good-bye  to 
a  p.;  <«  MmMrMsti  fohomkin  make  a  veiled 
allusion  to,  allude  to  (. .  vaguely),  hint  at, 
Insinuate;  ^  Johonkln  fohmmmn  refer  to 
(1.  cite)  a  work;  pHtmtmn  aMmtwOum^n  Ipfc*- 
kmm  i7  ptttM  referring  to  the  ordinance 
of  October  17th;  vUtmttuun  guanimmm  m 
the  direction  mdlcated  (1.  pointed  to  1. 
pointed  out),  m  the  direction  suggested 
to  me  [to  him,  etc.];  Mn  viittmai  mimm 
ishumman  he  motioned  (1.  signed)  to  me 
to  take  a  seat,  he  motioned  me  to  a  seat; 
Mn  viittasi  pohh^mmn  (\,  pohhUtm  kohti) 
he  pomted  north;  kmUUd  piittmm  (I.  kmikU 
tmrhit  viittomvtit)  sUhmn,  •tiU  ..  there  Is 
every  sign  of,  everything  points  to,  every- 
thing is  indicative  of  [huom.  mi  mihMMn 
piittaa  gUhmn.  HtM  ..  (myOS:)  there  is 
nothing  to  indicate  (L  to  show)  that..] ;  am 
piiHmm  aiihmn,  mttU  ..  It  indicates  (1.  de- 
notes 1.  implies  1.  goes  to  show  1.  gives 
one  the  idea)  that  . . . 

vililtenkymmentl  about  fifty  (or  so),  m 
the  neighborhood  of  fifty,  some  fifty, 
fifty  or  thereabouts,  something  like  fifty 
[dollars,  dollaria]. 

viltonen'the  figure  five,  five;  (korttl-) 
five-spot  [of  hearts,  etc.];  voitkm  tainmtm 
minuUm  viitmmmn  can  you  lend  me  a  five? 

viitottaa  (paaluttaa)  stake  out,  stake  off, 
set  out;  lay  out  [a  road,  tie];  mark  out; 
(mer.)  buoy  (off)  [a  channel,  kulkuvftyll; 
a  shallow  place,  matallkko]«  buoy  out, 
mark  out  (the  position  of)  . .  by  buoys; 
(kuv.,  myOs:)  lay  down,  (Jkpv.)  chalk 
out;  viitmimiiu  ktOkuvMylM  a  Channel  Which 


has  been  marked  out;  vUtotmttn  Hm  blazed 
traU,  marked  road,  viitotumaion  . .  not 
staked  out  jne.,  ks.  edeU.  viitottamfnen, 
viitoiua  staking  out  Jne..  ks.  vUtottaa. 
viitotuttaa  have  . .  staked  out  (1.  off)  Jne., 
ks.  viltottaa. 

VliUii:  ^  imhdM  htakin  care  to  do  .., 
mind  doing  . . ,  be  in  the  mind  of  doing . . , 
have  a  mind  to  do  . . ,  (Jkpv.)  feel  like 
domg  . . ,  (haluta)  want  to  do  . .  [huouL 
hUn  on  niin  Udmka,  mttmi  viitai  tmhdd  mitMibi 
(myOs:)  he  is  too  lazy  to  do  anything; 
han  tmhmm  tydtM  Pmin  mittoin  kan  viitmii 
(Jkpv.)  he  works  only  when  he  feels  like 
it  (1.  when  he  wants  to). 

vfitu  I.  (puklne)  cloak;  (levfttti)  overcoat 
with  a  cape,  box-coat;  (vaippa)  mantle, 
robe;  (ka^pu)  gown,  (vanh.,  myOs  mun- 
km)    cope;   vrt.   kaapu,  vaippa. 

viltun.  (merkklpaalu)  stake;  (merl-)  spar- 
buoy,  buoy;  vrt.  mari'*',  tian«. 

viltuiita  be  alluding  [to],  aUude  [to], 
make  allusions  [to,  Johonkln],  mnt  [at], 
refer  (L  be  referring)  [to];  intimate, 
(et.  pahassa  tarkotuksessa)  Insmuate; 
(antaa  Jonkun  ynunttrtaft)  give  ..  to  un- 
derstand [that  . . ,  siihen,  etta  . .] ;  vrt. 
vUtata,  vllttoa;  hMn  h  vUttmUi  miikmn  he 
already  made  allusions  to  that  effect,  he 
already  alluded  (1.  hinted  1.  insmuated) 
something  to  that  effect,  vlltuiiu  al- 
luslon(s)  [to,  Johonkm];  hinting  [at], 
hints  [at];  mtlmatlon(s)  [of].  Insinua- 
tion (s)  [concerning  (L  m  regard  to),  Jo- 
honkm]. 

viitutle  a  road  staked  (L  marked  1.  biased) 
out,  staked  (1.  marked  1.  blazed)   road. 

vfituus  (vlittaammen)  pointing  [at  (1.  to  1. 
out)];  (kftdenlllke)  motion  (1.  wave)  [of 
the  hand];  (merkkl)  sign;  (kuv.)  allu- 
sion [to,  Johonkm],  mnt  [atl,  mtimatlon, 
(Jkpv.)  tip;  (sala-)  Insmuatlon;  (osotus) 
Indication;  (ehdotus)  suggestion;  (vetoo- 
mus)  reference  [to];  (eslm.  sanakirjassa 
Johonkln  toiseen  sanaan)  cross-reference; 
vrt.  vllUaiis;  antmm  iolfakolfa  ^  imhonkin 
(L  hmtrnkin)  give  a  p.  a  mnt  (1.  an  mti- 
mation)  of,  drop  a  p.  a  hint  about,  hint 
to  a  p.  that  . . ,  (Jkpvj  tip  a  p.  that  . .; 
h^H  pUttaakmmn  mmatuamn  at  the  first  Sign 
(1.  first  hint);  Mmno  «  subtle  (1.  gentle) 
mnt,  veiled  Insmuatlon;  /onJbni  vUttmih' 
mmatm  at  a  Sign  (1.  a  motion  l.  a  nod) 
from  a  p.;  amivM  ^  broad  mnt,  obvious 
insinuation;  tmtmUm  fonkun  pimnintUkin 
vUHauatm  Obey  (1.  hang  upon)  a  p.'s  slight- 
est wish,  respond  to  a  p.'s  slightest  hint, 
(olla  valmiina)  be  at  a  p.'s  beck  and  call. 

vliUoa  be  pointing  [at  (I.  to  1.  out),  Johon- 
km]; (merklksi)  make  signs  [to  a  p.  to 
come  to  one,  Jotakuta  (tulemaan)  luok- 
seen], signal  [to  a  p.,  Jollekulle];  (hei- 
luttaa)  wave  [one's  hand,  kftdellftftn] ;  vrt. 
villtoUia*  vilttolleminen  gesticulating. 
viittoiila  gesticulate;  viittoUmmmUa (my 6s :) 
by  gestures;  vrt.  vilttoa.  viittollu  gesticu- 
lation, gestures. 

vliva  line;  (poikkl-,  myOs:)  bar;  (vetaisty) 
stroke;  (ajatus-,  pftttte-)  dash;  (kompas- 
si-)  point;   (merklnta-)  score;  vrt.  vliru. 

viivaamaton  . .  not  ruled,  unruled,  vlivaa- 
minon  nillng  Jne.,  ks.  vlhrata.  vlivailla 
mark  (1.  be  marking)  with  lines,  be  iming, 
Une;    (viivotella)  be  ruling,  rule. 

vllvain  rule,  ruler. 

vllvallfnen:  <«  mmai  (mus.)  note  on  the 
added  lines. 

viivmnalalnen     (sanomalehden    "alakerta") 
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article  printed  at  tlie  bottom  of  the  edi- 
torial pag-e  and  separated  from  the  rest  by 
a  horizontal  line. 

viiva  pap«ri  (viivotettu)  ruled  paper;  (vil- 
vuri)  black  lines,  -piiruttut  geometrical 
(1.  mechanical)  dra>\ing. 

vilVMtO  ks.  nuotti^. 

viivaU  rule:  line:  (merkita  vitvoiUa)  mark 
with  lines,  score. 

viivaut  ruling,    -kyni  ruling-pen. 

viivoiln  rule,  ruler. 

vlivotUa  rule:  vrt.  viivata.  vMvoUiUa  one 
who  lends  to  a  rulmg-machine,  ruler. 
viivotUmaton  .  .  not  ruled,  unruled. 
viivottamin^n   ruling. 

viivoiua  ruling.  -kon*  ruling-machine. 
-kyni  1.  -pMrrin  drawing-pen:  ruling-pen. 

vMvyke  delaj',  detention;  (keskeytys)  in- 
terruption. 

viivyUllA  be  delaying,  be  retarding,  delay, 
retard:  (Jonktn  tekemises<a)  be  long  in 
.  .-ing  :  (lykata)  defer,  put  off;  (pldStel- 
la)  detain,  keep,  be  keeping:  (viivyskelli) 
tarry,  linger:  lag:  (veny-ikella)  l(»iler; 
(kufinailla)  be  slow  d.  sluggish  I.  tardy) 
with,  jotakin  tl.  jos^akln  I.  jonkin  teos- 
sa>\  be  dilatory,  (kuluttaa  aikaa)  waste 
tune,  dawdle  away  time:  —  nmtkmUm  loi- 
ter (1.  linger  1.  tarry)  on  the  road;  ^ 
vmstmustm  tielay  the  an>wer.  (eparOiden) 
hesitate  with  an  answer,  be  slow  to  an- 
swer. vHvytt*lMninen  delaying  Jne.,  ks. 
cdell.  vMvytUI«mitU  ks.  viipymlittIL  vM- 
vyttel*fnit5n  un^lelayed,  ln>tant,  imme- 
diate: (Mopea)  si>eedy,  fast,  viivytt^ly 
drlay:  ptMaidation;  tarrying,  lingering: 
I.MtoVing.  viivyttkminen  delaying  Jne.,  ks. 
seur.:  r»*TardaH'>n:  detention.  vMvyUAA 
delay,  retard:  (phlat»taa>  detain,  keep  (..a 
long  tune):  (kuluttaa  jonkun  aikaa)  take 
(lip)  a  p.'s  tune:  viivyttma  asimm  retard 
the  matter,  retard  matters;  *-  jotakuta  /on- 
tmvmnpMivHinllM  futniUm  buttonhole  a  p.; 
Mia  viivyta  MntM  don't  keep  (I.  detain  1. 
delay)  hiin:  vrt.  viivytelllL  viivytyt  delay, 
retanlation:    detention. 

viivihdyt  delay;  (pys^hdys)  short  stay, 
<ri(^ri  stop,  stop-over,  viivihtiminvn  ks. 
edell.  viivihUi  delay  (I.  tarry  1.  linger) 
(lor>  a  little  while,  helkinen  :  (pysah- 
t>>»)  remain  d.  >tay  I.  ^lop  i.  stop  over) 
at  a  plaee  for  stinie  time,  jossakln  jon- 
kin aikaa  :  vUvUhtSen  vahan  pSHM  Stop- 
pma-  e\ery  little  while  (1.  every  now  and 
then):    vrt.  viivistyiL 

viivAttyt  delay,  detention:  retardation: 
hanen  viivastymigensa  (in\»»"^:)  his  being 
(1.  (>t>niiiiir)  late.  viivistyttM  ks.  viivytti^. 
viivistyi  l>e  lale.  roine  late,  be  delayed: 
(tulla  pilMletyk'-i)  be  tietamed,  be  kept 
too  \o\\'Z:   (hi*la>liia>  be  retartled. 

vika  (virlie;  <\y)  fault:  ipuulleellisuus) 
defet't.  defitienry:  (haitta)  drawback: 
(iiKKoum:!)  flaw.  bleni:-h:  (cpataydelli- 
<yy>)  nHiMTftTtioii;  (h»Mkkou<>  frailty. 
weakne->:  (\aslii>)  trout>le:  (pahe)  vice: 
(taudtilinen)  arteetuui:  ^  k^nlUnissa: 
hUneUd  on  (jotmkin)  vikwa  k*nhk*is9^ 
(jkp\.)  he  has  some  trouble  with  his 
Innir-i.  he  lia>  >ionie  kind  of  lung  trouble, 
ttiere  is  >oinethiner  t!ie  mailer  with  Ins 
lumr<;     vihamme    our    faults.    i>ur    >horl- 

eonmitrS;    viikaial    na^sS,   vihaia)    silmissS 

(lef»Mii\e    si^ht    (I,    \isii>n).    failme    snrht 

luiom.   hUneila  on  viluia  toistssa  silm^BsS 

(invi^s:)    one    of    his    eyes    is    defective'; 

—    oli   pian    hnriattu    the    defect    was    SOOn 

remedied,   things   were   soon  put    (1.   set) 


stralgbt  (again),  things  were  soon  put  to 
rights;  ^  on  mimtuMa  it  is  my  fault,  tlie 
fault  is  mine,  I  am  to  blame;  ^  pwAsam: 
hmnmilS  on  vikaa  puhmomma  he  has  defective 
speech,  be  has  an  impediment  of  speech:  w 
»•  do  minun  vihmm  (syyni)  it  Is  not  my 
fault,  It  is  no  fault  of  mine,  Vnx  not  to 
blame  (1.  to  be  blamed)  for  it,  vrt.  syy; 
kSnomaS  on  matAarin  vihaa  be  has  some 
talent  In  painting,  he  is  quite  a  painter. 
konm9*&  ^  on  Whose  fault  is  it?  who  is  to 
blame?  who  is  responsible  for  this  for  it. 
for  that]  ?  konoo»9a  on  johin  '^  (L  idtJtiu 
vikom)  there  is  something  wrong  (I.  soote- 
thing  the  matter)  with  the  machine, 
there  is  some  trouble  with  the  machine, 
(on  ep&kunnossa)  the  machine  is  out  of 
order;  losjaca  on  -^  there  is  a  defect  (I.  a 
flaw)  in  the  glass;  lyffrffi  hkin  mmUe 
knock  a  flaw  In  . . ,  (rikki)  break  . .  by 
striking  it,  (turroella)  damage,  spoil,  vrt. 
ly^H;  misBii  «  on  where  is  the  trouble? 
(erehdys)  where  is  the  mistake?  (mika 
vaivaa)  what's  wrong  (In  It  1.  with  it)? 
offa  vioUm  have  a  flaw  (1.  a  blemish),  have 
flaws  (1.  blemishes),  be  defective,  be  dam- 
aged, be  spoiled,  (rlkki)  be  broken  ihuom. 
Mm  on  fHmiia  (myOs:)  there  is  a  Haw  (I.  a 
blemish  1.  a  defect)  in  it];  panntt  fohin 
fonkun  viaksi  ks.  panaa  (syyksi);  miihon  m 

tuUwa  mitssn  trikom  no  harm  (1.  no  dam- 
age 1.  no  injury)  was  done  to  it.  it  suf- 
fered no  damage  (1.  no  injury),  it  escaped 
without  a  flaw  (1.  a  blemish),  it  escaped 
unharmed  (1.  unscathed);  aima  on  mo  '^, 
mtts  a«  on  . .  (huono  puoll)  it  has  tbe 
drawback  of  being  .  .;  muwrin  ^  on  hMnmm- 
mS  (myos:)  he  Is  most  to  blame,  he  should 
bear  the  brunt  of  the  blame;  folio  vimHm 
ks.  vikautuo. 

vikaantua,  vikaantunMtton  ks.  vikautno,  vi- 
IcoutiuBaton. 

vikapAi  guilty  [of.  johonkin];  /oofm  trikm- 
paskmi  johonkin  be  guilty  Of,  commit  . .  . 
(tehdA  itsenst)  make  o.s.  guilty  of:  HMnmt 
todimtmttUn  rikokmmmn  vikmpSSkmi  (m^'os:) 
he  was  convicted  of  the  crime,  his  guilt 
in  the  crime  was  proved;  vrt.  ayypSi. 

vikautiM  (vahingoittua)  be  damaged,  be  in- 
jured, be  harmed:  be  marred;  (loukkau- 
tua)  be  hurt;  be  bruised;  (menni  pilalle) 
be(come)  spoiled:  (joutua  epdkuntoon) 
get  out  (1.  be  put  out)  of  order;  (tulla 
kykenem&ttOmdksi)  be  disabled,  (raajari- 
koksi)  be  crippled;  (sftrkyfl)  be  broken, 
break;  be  cracked,  crack:  vikmutunmttm 
(my6s:)  undamaged,  unscathed;  komm  pi- 
kmutui  (m>*6s:)  Something  went  wrong 
with  (I.  wrong  in)  the  machine;  Imihot 
mtvSt  vikmwitnnmmt  (my6s:)  the  crops  did 
not  suffer  any.  vikautumaton  undara- 
ajred,  uninjured,  unharmed;  unhurt:  un- 
scathed; . .  without  a  flaw  (i.  a  blemish), 
..  with  no  flaws  (1.  no  blemishes);  (kos- 
kematon)  intact. 

vIkinA  squeak  (ing);  whine,  whining,  whim- 
per(ing):  peep(ing),  cheep(ing);  vrt.  seur. 
vikiatA  squeak;  (uikuttaa)  whine,  whim- 
per; (piipittaa)  peep,  cheep. 

vikitellA,  vikittAA  coax  fa  p.  to  go  with  one, 
jotakuta  Uhtemfi&n  kanssaan\  wheedle: 
try  to  persuade:  vrt.  boukutella. 

VikittAA:  iooot^  -  (vikeltAA)  dash  :by,  ohi', 
dart,  (sipsuttaa)  nm  trippingly,  trip. 

vikkelyya  quickness;  briskness,  fleetness, 
swiftness,  speed(lness),  fastness;  nlmble- 
ness,  agility,  spryness,  alertness,  vikkalA 
quick;    (rlpeA)    brisk;    (nopea>    fleet    (1. 
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swift)  [or  foot,  Jaloistaan],  speedy,  fast; 
(nopsa)  nimble,  agile,  spry,  alert;  vikkmld 
UikkmiMBdUn  nimble  (I.  quick  1.  alert)  in 
one's  movements.  vikk^lteii  quickly; 
briskly;  speedily,  fast;  nimbly,  spryly, 
alertly,  witb  ag'llity;  with  a  quick  (1.  a 
swift  1.  a  speedy)  motion. 

vikk^Pi  (virna)  vetch.   -r*hu  vetch  fodder. 

vikia  (elftint.)  tattler,  telltale. 

vikuri  restive,  intractable,  unruly,  unman- 
ageable;  (vlrma)  frisky  [colt,  varsa; 
horse,  hevonen];  (villi)  wild. -varta  frisky 
colt;  vrt.  edell. 

vikuroida  be  restive  Jne..  ks.  vikuH;  (kuv.) 
be  troublesome,  cause  difficulties,  make  a 
fuss;  (vaitelltt)  dodge,  be  dodgring,  try  to 
evade;  (Juonitella)  intrigrue;  (konstailla) 
play  tricks;  alkma  «  (myOs:)  get  frisky; 
vrt.  vinkkuroida. 

vikuuttaa  damage,  injure,  hurt,  do  damage 
[to,  Jotakln],  do  injury  [to];  impair  [the 
brain,  aivoja] ;  ^  hiukan  (myds:)  do  slight 
damage  to,  touch;  vrt.  viottaa. 

viiahdalla  flit,  be  flitting;  (tuikahdella) 
twinkle,  be  twinkling;  (kimallella)  glim- 
mer; glitter:  «  oM  be  flitting  (1.  be 
glancing)  past,  viiahdua  glimpse;  (vaitth- 
dys)  flash;  (ri^)ays)  twinkle,  twinkling; 
vilahdttkMmUa  for  a  moment  [huom.  nSin 
HUnH  vUnhduhamlta  (myOs:)  I  caught  (1.  i 
got)  a  glimpse  of  him;  niUn  ««n  vilaMah' 
Mmlu  (myOs:)  I  got  a  hasty  view  of  it]; 
vUahduk»m»aa  in  a  flash,  in  a  twinkle,  in 
the  twinkling  of  an  eye,  in  an  instant,  in , 
less  than  no  time,  in  a  trice,  vrt.  (tuossa) 
tuoklo(ssa).  vilahduttaa  (Jotakin)  give  a 
glimpse  of;  (vftlfthdyttfttt)  flash  [one's 
lantern  as  a  signal,  lyhtyftftn  merkikst]. 
vilahtaa  (viilkfthtfta)  flash,  twinkle;  glim- 
mer; pilahtam  ohi  glance  past,  flit  by, 
(syOksahtftft)  dash  by  (1.  past). 

vilaut,    viiauUaa   ks.    vilahdus,    vilahduttaa. 

vilhual  vilhullla  cast  side  glances  [at,  Jo- 
honkinl ;  (sivullleen)  be  uneasily  looking 
from  side  to  side;  ogle,  leer  [at];  vrt. 
vilkuiUa. 

vilini  commotion  [on  the  city  streets,  kau- 
pungfh  kaduilla] ;  bustle,  vllitti  swarm; 
foMMmMn  viiiMmm  iotakin  .  .  is  crowded  (1.  iS 
thronged)  with.  . .  is  teeming  with.  (esim. 
virheitft)  ..  is  full  of  [errors,  etc.],  there 
are  swarms  (1.  crowds)  of  . .  in  (1.  on) 
huom.  MimllM  viliai  muurahaisia  the  place 
was  alive  (and  crawling)  with  ants;  toril- 
la  viiiMi  kansaa  (myOs:)  people  were 
crowding  the  market-place] ;  ttiopmUiU  vi- 
Ufm  ohitM*  carriages  are  hurrying  by; 
silmiMMSni  vilUmm  1  see  things  flying  be- 
fore my  eyes. 

vilitiiA  dart,  dash;  rush;  (kiiruhtaa) hasten, 
hurry,  speed;  /ao«t«  ^  run  at  the  lop  of 
one's  speed,  run  as  fast  as  one's  legs  can 
carry  one. 

fllja  (jyvai)  grain,  (Engl.)  corn;  (lalho) 
crop;  vUfaa  kaava{tta)va  grain-growing, 
grain -producing;  monmniaUta  vUiaa  (myOs : ) 
many  different  kinds  of  cereals. 

vlIJa-  (yhd.)  grain-,  . .  of  grain.  . .  for 
grain  [esim.  -ooma  stack  of  grain;  -hin- 
kalo  grain -bin.  bin  for  grain;  -laati  cargo 
of  grain;  -vainio  1.  -p^Uo  grain-flemi. 
-altta  granary,  storehouse  for  grain. 

viljain«n  ks.  vUJava. 

viijallkaavi  cereal,  -kauppa  grain-trade; 
grain  market,  -kauppiaa  dealer  in  grain, 
grain-dealer,  grain-merchant,  -laji  kind 
(1.  variety)  of  grain;  cereal. 

viljalta,  viljalti  ks.  vUJavaltL 


'Viljanllhanklntaaitoumua  contract  to  supply 
(the)  grain,  -korjuu  harvest,  -puhdittaja, 
•puhdittutkona  fannlng-mlU  (1. -machine), 
winnowing-machine.  -puute  shortage  of 
grain,  grain-shortage,  -vi^ntl  exportation 
(1.  exporting)  of  grain;  grain-export. 

vlljallaato  crop(s),  crop  of  grain,  yield  (1. 
harvest)  of  grain,  -aautu  grain-growing 
district,  -^ikki  sack  for  grain,  grain  sack; 
(viljaa  taynna  oleva)  sack  of  grain,  -tulil 
duty  on  grain. 

viljava  (hedelmftllinen)  fertile,  fruitful; 
(runsas)  rich,  ample,  abundant,  plentiful, 
copious,  plenteous;  profuse;  '"  s«i*eu 
(myOs:)  a  rich  grain -country,  viljavalti, 
viljavaati  in  large  quantities,  plentifully, 
copiously,  abundantly,  in  abundance,  pro- 
fusely, in  (great)  profusion;  amply,  rich- 
ly; (runsaalla  kttdellft)  liberally;  (eslm. 
vuotaa)  freely;  (Jkpv.)  lots  of  [money, 
rahaaj;  •MtintyH  viliavalti  occur  (1.  be 
found)  plentifully  (1.  In  great  profusion), 
abound;  vrt.  runsaasti. 

viljalivaratto  stock  of  grain,  supply  (1. 
store)  of  grain,  grain-supply,  grain- 
stores,  -vuoai:  hyvd  viUawosi  a  good 
year  for  grain  (1.  for  crops),  a  good 
grain  year. 

viljavuut  fertility,  frultfulness;  richness, 
ampleness,  abundance,  plentlfulness,  co- 
piousness, plenleousness;  profusion,  pro- 
fuseness. 

viijeleminen  cultivating  Jne.,  ks.  viljellM. 
viljalemitdn  . .  not  cultivated,  unculti- 
vated, . .  not  in  (1.  not  under)  cultivation 
(1.  tillage).  . .  not  brought  under  culti- 
vation (1.  under  the  plow);  unreclaimed; 
(muokkaamaton)  untllled,  . .  which  is  not 
being  tilled. 

viljaliji  (muokkaaja)  tiller;  (kasvattaja,  et. 
yhd.)  grower  [eslm.  kumalan^  hop- 
grower],  planter  ^eslm.  pBoolllon—  cotton- 
planter;  U€n'^   tea-planter] ;   vrt.  maan^. 

viljalti  cultivate;  (panna  viljelykselle)  bring 
. .  under  cultivation;  (kasvattaa)  grow 
[wheat,  vehnaa;  tobacco,  tupakkaa],  raise 
[corn,  maissia] ;  (muokata)  till;  (kayttftft) 
use,  make  use  of,  employ,  exercise,  prac- 
tise; viUmUtfkS  mm»kaa  do  you  use  (1. 
take)  snuff?  ~  maata  cultivate  the  ground, 
till  the  soil,  farm;  ^  Bananvapuutta 
cultivate  (J.  make  use  of)  free  speech; 
^  vitaaa  use  the  rod  [huom.  vHlmUU  viisaa 
iUtkmroMti  (myOs:)  not  spare  the  rod]; 
vilfmltUvakMi  kmlpaava  ks.  viljelyskelpoineD. 
viljaly  .«  kKytttf  &   seur. 

vlljelyt  cultivation,  tillage;  (etup.  yhd.) 
culture  [eslm.  puutarha^  horticulture]; 
(konkr.)    plantation;    myOs  viijelemi- 

nen; Boattaa  uiiJHykMmn  tdma^ksi  bring  .  . 
under  cultivation,  bring  .  .  under  the 
plow;  vrt.  maan'*',  puutarha'^,  vUnln'*' 
y.m.  -apu  financial  aid  to  advance  culti- 
vation of  land,  -kaavl  cultivated  plant. 
-kelpoinen  . .  fit  (1.  suitable)  for  cultiva- 
tion, arable,  workable  land,  maa].  -maa 
(-kelpoinen)  ground  suitable  for  cultiva- 
tion; (muokattu)  Improved  land,  tilled 
soil;  (viljelys)  plantation,  -manattely  1. 
-tapa  method  of  cultivation  (1.  of  culti- 
vating . .).  -pakko  ronipulsory  cultivation 
(of  land),  -aautu  tract  (I.  country) 
brought  under  cultivation,  cultivated  tract 
(1.   country);    (tav.)   farming  country. 

viljammiia  in  larger  (1.  in  greater)  quan- 
tities; more  plentifully;  more  copiously, 
more    profusely.    In    greater    profusion; 


viluttuminen 
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vlpuaflta 


viluMtunut  I  am  thoroug-hly  chilled,  (pa- 
hastl  kylmetyttftnyt  ilseni)  I  have  caught 
(I.  have  grot)  a  severe  roUI.  viluttuminen 
gretting  cold  Jne..  ks.  edell.  viluttut  cold 
shivers,  chills,  viluttuttaa:  viiuMtutttw 
itMenMU  ks.   viluttaa    (itsensii). 

vilutauti  ague:  malaria. 

viluttaa,   vilutut   ks.   vilusta*,   viluttus. 

vilvakka,  vilvat  (viileli)  cool;  (raitis)  fresh; 
~  twntU  fresh  breeze,  cool  (1.  refreshing) 
wind,  vilvakkuut  ^^  vilpoUuus.  vilvattua 
become  (1.  get  1.  grow  1.  turn)  cool(er), 
cool    (off),     vilvattuttaa   =-   vilvottaa. 

vilvotella  (ilseaiin)  cool,  cool  o.s..  cool  off, 
get  cool;  lahteH  (utot)  vUvott^Umaan  go 
out  for  a  breath  of  fresh  air,  go  out  to 
cool  off  a  little,  vilvottaa  cool,  cool  .  . 
off;  make  ..  cool;  (virklstaa)  refresh; 
vilvottava  vaikutuM  cooling  (1.  refreshing) 
effect. 

vimnui  fury,  frenzy,  (high)  rage;  madness, 
furlousness;  (kiivaus)  heat,  ardor,  excite- 
ment; (kiiliko)  mania;  joutua  (vihan)  oim~ 
moan,  iuUa  vimmaan  kS.  viminastua;  oUa 
vimnutMMa,  €ttla  vimmotMsaan  be  furious  [at 
(1.  with),  Jostakin],  be  enraged,  be  rag- 
ing, be  in  a  rage  (1.  a  passion),  be  infu- 
riated, be  frantic,  (raivoia)  rage,  rave, 
(Jkpv.)  storm;  taist€tun  vimmaMsa  in  the 
fury  (1.  the  heat)  of  battle;  vrt.  puolue^. 
vimmainen  ks.  vimmattu.  vimmaitetti  ks. 
vimmatusti.  vimmapAinen  ks.  vimmattu. 
vimmattua  fly  into  a  rage  (1.  a  passion), 
be(come)  enraged  (1.  Infuriated),  become 
(1.  gel)  furious  (1.  frantic),  lose  control  of 
o.s.,  lose  one's  temper,  (Jkpv.)  lose  one's 
head;  vrt.  suuttua,  raivostua.  vimmattut- 
taa  make  . .  furious,  infuriate,  enrage; 
make  . .  lose  control  of  o.s.  (1.  lose  one's 
head);  throw  one  into  a  (violent)  rage  (1. 
a  passion);  (Jkpv.)  drive  one  mad  (1. 
crazy  1.  wild),  vimmattu  furious  [attack, 
hyOkkdysl,  raging,  enraged,  infuriated, 
frantic,  frenzied  [resistance,  vastarinta] ; 
(kiivas)  violent;  (villi)  wild;  kuin  vim- 
matttt  (myos:)  like  a  madman,  vimma- 
tutti  furiously,  frantically,  violently;  (vil- 
llna)  wildly;  (miellpuolen  lailla)  madly, 
like  a  madman,  like  one  possessed,  (esim. 
tehdji  ty^ta,  Jkpv.)    [work]    like  mad. 

vimpa  (elaint.)  .\bramls  vimba. 

vingahdut  whistle,  whistling  sound;  (esim. 
sian)  squeal;  (esim.  .saranan)  creak (Ing 
sound);  (esim.  vlulun)  squeak,  screech; 
(esim.  koiran)  yelp,  vingahtaa  give  a 
whi^lltng  sound,  whistle;  (esim.  sika) 
give  a  squeal,  squeal;  (esim.  sarana)  give 
a  rreaking  sound,  croak:  (esim.  vlulu) 
give  a  squoak,  squeak,  (give  a)  screech; 
(esim.  koira)  yelp;  vrt.  vinkua.  vingunta 
whistle,  whistling;  whine,  whining,  whim- 
per(ing);  squeal(lng);  creak(lng):  squeak 
(-ing),  screech(lng):  yelp(ing);  vrt.  vinkua. 
vinguttaa  make  .  .  whistle  Jne.,  ks.  vinkua; 
vinguttao  viulua(an)  scrape  the  (1.  one's) 
fiddle,  make  one's  violin  squeak. 

vinha  (nopea)  swift  [motion,  vauhtl], 
speedy,  fast,  quick;  (kllvas)  violent,  ve- 
hement; vinhaa  vauhtia  at  a  great  (I.  a 
high  1.  a  furious  1.  a  headlong)  spend,  at  a 
brisk  (1.  a  smart)  pace,  fast  and  furious, 
at  top  speed,  at  the  top  of  one's  speed 
I  huom.  ajaa  vinhaa  vauhtia  (myoS:) 
speed;  m^nnU  vinhaa  vauhtia  (myos:) 
Whiz  along,  fly  along] ;  ~  tuuli  brisk  (1. 
keen  I.  stiff)  wind,  vrt.  tuima.  vinhaati 
swiftly,  speedily,  at  (a)  high  speed,  fast, 
quickly,  quick;  violently,  vehemently;  vrl. 


vinhaCa  vauhtia).  vinhammin  more  swiftly, 
with  a  greater  (1.  a  higher)  speedi.  at  a 
greater  speed,  with  more  speed,  faster, 
quicker;  more  violently,  more  vehement- 
ly, with  greater  violence  (1.  vehemence). 

Vinkaitta   =  vinfahtaa. 

vinkkeli  (kulma)  angle;  (tydkalu)  square, 
try-square. 

vinkkura  zigzag,  vinkkurainan  . .  gt)in|r 
zigzag,  zigzag,  vinkkuravliva  zlgzag^  line, 
vinkkuroida  (kulkea  kierrellen)  go  (I.  run) 
zigzag,  zigzag;  (kiemurrella)  twist  and 
turn,  wriggle  (about);  dodge  (al>out); 
(vfiltelia)  maneuver,  (try  to)  evade;  (im- 
kia)  haggle  [about  the  payment  of  one's 
bill,  laskunsa  maksussa].  vinkkuroimincn 
going  zigzag  Jne.,  ks.  edell. 

vinkua  (viuhua)  whistle;  (vikist&)  whine. 
whimper;  (esim.  sika)  squeal;  (narista) 
creak;  (kitistft,  esim.  vlulu)  squeak, 
.screech;  (ulista)  yelp,  yell;  howl;  eooffl 
vinkuu  the  wind  howls,  the  wind  is  whis- 
tling,  vinkuminen  whistling  jne.,  ks.  edell. 

vinni  ks.  vintti,  I. 

vino    ^   viisto;    vinot  silmUt  oblique    eyes. 

vino-  (yhd.)  oblique(-)  [esim.  -kmrtia  ob- 
lique cone;  -J^ufma  oblique  angle;  -afl- 
mSinen  oblique-eyed] ;  .  .  with  oblique  . . 
[esim.  'MilmSin€n  ..  with  oblique  eyes}, 
-kaida  (geom.)  rhomboid,  -kirjain  ).  -fcir- 
Jake  Italic;  vinokirjaimiUa  in  Italics, 
-kirjaiminan  . .  (printed)  in  Italics,  -kul- 
mainan  oblique-angled,  oblique,  -nalid 
(mat.)  rhombus,  rhomb,  -pinta  slanting 
(1.  Inclined  1.  bevel)  plane,  -ailmilnan 
(myds:)  slant-eyed;  vrt.  kiero»Hmi»nen. 
-ailmAityya  oblique  eyes,  -aulnan  . .  with 
a  crooked  mouth;  . .  with  one's  mouth 
drawn    (1.   twisted)   out  of  shape. 

vinous  obliqueness,  obliquity;  Inclined  (1. 
slanting)  position;   vrt.  viistoua. 

vintata  raise  [water  from  a  well,  vett* 
kaivosta]. 

vintili  drill;  (varsl  Ja  terft)  brace  and  bit, 
bit  and  brace. 

vintinikkuna  ks.   ullakkoikkuna. 

vintid  villain,  rascal,  (wily)  rogue;  black- 
guard; aika  ~  (myOs:)  a  bad  lot;  Bmnkin  * 
you  rogue!  you  rascal!  tuo  pofttn  ^  that 
rascal  of  a  boy,  that  rascally  boy,  that 
young    rascal,    that    young    rogue. 

vintti  I.   (yllnen)  attic,  garret. 

vintti  II.  (kaivon-)  sweep,  well-sweep, 
-kaivo  well  with  a  sweep;  draw-well. 

vintti  ;;kamari  garret  (I.  attic)  room.  <-k«r- 
roi  attic  story,   -koira  greyhound. 

vintturi  windlass,  winch. 

viottaa  damage,  injure,  hurt,  harm;  do 
damage,  do  (an)  injury  [to,  jotakin], 
cause  Injury  [to];  bruise  [a  tree,  puu""; 
(turmella)  spoil:  mar  [trees,  puitaj ;  (5*r- 
keS)  break,  crack;  (tehdH  kykenem&tto- 
maksi)  disable,  (rammaksi)  maim,  cripple; 
(haavottaa)  wound;  vrt.  loukata.  vlotta- 
maton  ks.  vikautumaton.  viottamlnan  dam- 
aging Jne..  ks.  viottaa.  viottua  =  vikau- 
tua.  viottuma  injury,  hurt;  lesion;  (vam- 
ma)  bruise,  contusion;  (vika)  flaw,  blem- 
ish; (halkeama)  crack,  viottumaton  •=  vl- 
kautumaton.    viotua  =  viottaminen. 

vippalkaino  1.  -konati  clever  trick;  (petku- 
tus-)  dishonest  means;  vippakminoiUm 
(myds:)  by  trickery. 

vipu  lever,  pry;  (vintturi)  windlass,  winch; 
(kaivon-  y.m.)  sweep;  (jousl)  spring, 
-ansa  trap  with  a  spring,  -kelkka  merry- 
go-round  on  the  tee.  -lauta  seesaw,  -aiita 


vipuUnko 
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swing-bridge;  (nosto-)  drawbridge.  -Unko 
lever,  sweep. 

virallin«fi  ofriclal  [air,  lime;  announcement, 
ilmotus] ;  -  vaMtavUittaja  ex  ofricio  op- 
ponent; Sttom€n  ~  Uhti  the  omeial  Ga- 
zette of  Finland;  vrt.  syyttajii.  viraliitetti 
orriclally.  virallittuttaa  make  .  .  omeial, 
obtain  an  orriclal  sanction  [for,  jokln], 
give  a  stamp  of  officialism  I  to  J.  viralli- 
•uua  official  character;  officialism;  hdn€n 
SUnenMU  virMUuum  the  official  tone  of 
his  voice,  his  official  tone  of  voice;  jaykka 
(\.  turhantarhha)  viraUiMuuM  red  tape,  red- 
taplsm. 

viralunpano  removal  from  office,  discharge. 
-pantu  . .  removed  from  office,  discharged. 

viranHhakiJa  office-seeker,  one  who  is 
seeking  an  office,  aspirant  to  (1.  for)  an 
office.  -kArkkyJA  one  who  Is  courting  an 
office  H-  a  J^b),  office-seeker.  -kArkky- 
minen  courting  (of)  an  office,  -omainen 
(proper)  authority;  (Engl.)  magistrate; 
viranomaiB€t  the  authorities.  -pltAJA  of- 
fice-holder, holder  of  an  office,  -aijainan 
substitute;  deputy;  vicegerent,  -aijaituua 
position  of  (a)  substitute;  deputyship; 
hoitaa  ionhun  viransifmrnuutta  act  as  a 
substitute  for,  act  for,  fill  a  p.'s  post 
temporarily,  vrt.  hoitaa.  ^toimittaja  acting 
official  [acting  secretary,  etc.];  one  who 
officiates;  vrt.  viransijainen.  -toimltut 
performance  of  the  duties  of  one's  office, 
execution  of  one's  duties  (1.  one's  duty), 
discharge  (1.  exercise)  of  one's  official 
duties  (1.  functions  1.  work);  (vlrkapal- 
velus)  service';  attendance;  mroti^a  viran- 
toimituha€8ta  suspend;  olia  oirantoimituh- 
S98sa  be  engaged  In  the  performance  of 
the  duties  of  one's  office  (1.  in  the  dis- 
charge of  one's  official  duties)^,  do  one's 
official  work,  be  on  duty,  do  duty  [at, 
Jossakln],  be  at  (one's)  work,  attend  to 
one's  duties,  be  In  attendance  fhuom.  ©/- 
Uaaaan  virantoimituh»9»»a  (myOs:)  when 
on  duty],  -toimitutaika  time  (I.  hours) 
(when  one  Is)  on  duty;  (konttorl)  office- 
hours,    -vajhto  exchange  of  office. 

viraata:  eroaminan  resignation  (from  of- 
fice); (polsvetaytyminen)  retirement  (from 
office),  -eronnut  retired  [sea-captain, 
merlkapteenl],  -arottaminen  removal  (1. 
removing)  from  office,  removal,  discharge. 
-pidAtya  suspension  from  office. 

viraato  offlce(s);  (osasto)  department: 
(tolmlsto)  bureau,  -kiali  (1.  v.)  official 
language,    -tyyil   (1.  v.)  official  style. 

viraton  ..  without  office,  ..  out  of  office: 
(kelvoton)  useless,  . .  of  no  use,  worth- 
less, good-for-nothing,  (Jkpv.)  no  good 
[for  ...  johonkin  tarkotukseen] ;  unfit 
[for;  to  (Inf.) J.  Inapplicable  [to];  ^  Ht- 
aantti  retired  sergeant. 

vira:  virm^aad  (jannltettynU)  strung,  drawn 
up,  (ansasta:)  set,  (pyssystft:)  cocked, 
(mus.  =  vlrltettynft)  In  tune,  tuned;  vi- 
r^iUd  alive,  up.  vrt.  pitaA;  vireiUH  oleva 
kyaymyB  an  actual  question,  a  question  of 
to-day,  (esllletuotu)  the  question  brought 
up  (1.  taken  up  1.  under  discussion  1.  un- 
der consideration),  the  broached  question: 
kyaymyB  pyayy  virmiUd  the  question  is 
kept  alive,  the  question  Is  (I.  will  be) 
kept  under  discussion,  virailiapano  bring- 
ing up  fofl  Jne.,  ks.  panna  (vlrellle); 
opening  [of];  (oikeusjulun)  bringing  of 
.  .]   before  the  court. 

viratl  (prees.  viranan)  become  (1.  get) 
more  active  (1.  energetic  jne.,  ks.  vireH); 


(vilkastua)  be  enlivened;  vrt.  virjatM. 
virayt  activity,  energy,  vigor(ousness), 
(Jkpv.)  push;  alertness,  agility,  quickness; 
promptness;  (virkeys)  spirit,  vivacity; 
haneaaU  ai  oia  tttlankaan  virayttU  he  has  no 
spirit  (1.  no  vivacity  1.  no  dash),  (jkpv.) 
there  Is  no  push  In  him.  vlrai  (puuhakas) 
active,  energetic,  vigorous,  (Jkpv.)  up- 
and-dolng;  (rlpeft)  alert,  agile,  quick; 
(Joutulsa)  prompt;  (elolsa)  lively,  spirited, 
sprightly,  vivacious,  brisk;  (klirelssaiin 
oleva)  busy,  vireitti  energetically,  vigor- 
ously; alertly,  with  agility,  quickly; 
promptly;  In  a  lively  (1.  a  spirited)  man- 
ner, with  vivacity;  briskly;  (halulla)  with 
a  will;  (kllreisesti)  busily;  tahdU  tyStS 
viraaati  work  vigorously  (1.  briskly  1. 
quickly),  work  with  a  will;  ty6  ai  adiaty 
kyUin  viraUati  the  work  is  not  (being) 
pushed  with  enough  energy  (I.  pushed 
energetically  enough). 

virha  fault;  (erehdys)  error,  mistake;  (et. 
tybmyydessii  tehty  tal  torkeil)  blunder; 
(tahdoton)  sflp;  (polsJftttO-)  omission; 
(harha-askel)  false  step,  lapse;  vrt.  vlka. 
virheellinan  faulty;  erroneous.  Incorrect; 
(vailrtt)  wrong;  (epatarkka)  Inaccurate; 
virhaaUiatd  anglanninkialtd  faulty  (1.  in- 
correct) English;  vrt.  vKMrlL  virheeliiaaail 
faultily;  erroneously,  incorrectly;  wrong 
(ly),  amiss;  vrt.  vKHrin.  virheelliayya 
faultlness;  erroneousness,  Incorrectness; 
Inaccuracy  (myos  konkr.);  (vlrhe)  fault, 
error,  mistake;  vrt.  virhe.  vlrhaattfimyya 
faultlessness;  correctness;  accurateness, 
accuracy;  (crehtymftttOmyys)  Infallibility; 
kaSnnSkaan  virhaatt6myya  (myOs:)  the 
fact  that  there  were  no  errors  In  the 
translation.  virhaattdmAtti  faultlessly; 
without  an  error  (1.  a  fault  1.  a  mistake), 
without  (any)  errors  (I.  mistakes);  (ol- 
keln)  correctly;  (tarkasll)  accurately. 
virhaetdn  faultless,  . .  without  a  fault  (1. 
an  error  1.  a  mistake),  .  .  without  (any) 
faults  (1.  errors  1.  mistakes);  (oikea)  cor- 
rect; (tarkka)  accurate;  (varma)  Infalli- 
ble, unerring. 

virika  fuel;  kindling;  (kilhoke)  Incitement, 
Incentive,  stimulus;  (kanniistin)  spur; 
(sysays)  impetus;  impulse;  (arsyke)  pro- 
vocation, provocative;  antaa  virikattd  jot' 
lahin  (ray6:5:)  add  fuel  to,  feed,  fan, 
(psim.  kapliialle)  foment  rebellion],  (sy- 
tyttaa)  kindle,  fire,  Inflame,  excite  Jiuom. 
antaa  virikattd  vihalla  feed  (1.  fan  1.  add 
fuel  to)  the  flame(s)  of  hatred;  onfaa 
uutta  virikattd  lollakin  (myOs:)  rekindle, 
revive,   renew,    refresh,   enliven]. 

virittAJA  (mus.)  tuner  [eslm.  pianon'^ 
piano-tuner]. 

virltyt  (ansojcn)  setting  [of  traps];  (syty- 
lys)  kindling,  starting;  (mus.)  tuning. 
-avain  tuning-key;  (vasara)  tuning- 
hammer. 

virittAmlnan  setting  Jne.,  ks.  seur. 

virittAA  (ansa)  set  ^a  trap]:  (sytyttaa) 
light,  kindle,  start  (kaksl  vllmelsta  myos 
kuv.):  (mus.)  tune,  attune,  pitch  (..a 
tone  higher,  Jokln  aanta  korkeammalleN 
~  aiammakai  tune  (I.  pitch)  .  .  lower:  ~ 
kaakuatalu  start  (I.  open)  a  discussion: 
^  laulu  Strike  up  a  song  (1.  a  tune); 
^  paulola  set  (1.  lay)  snares  (1.  traps) 
for  rabbits,  janlksille;  for  a  p..  Jolle- 
kulle]:  ~  aalaluonia  Start  intrigues 
against  one,  Jotakuta  vastaan],  intrigue, 
plot   (and  plan),   conspire    [against  a  p.. 
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JoUekoUe] ;  ^  tidi  llffht  (1.  kindle  1.  start) 
a  fire;  vrt.  •jrtyttiUL 

vipitt  be  lighted,  light,  take  rire«  catch  fire; 
(et.  kuT.)  be  kindled,  kindle,  flame  up, 
nare  up,  (herfttft)  arise;  ««  «fiH#Mfi  mo^ 
tiiiua  flame  (1.  flare)  up  again  in  its  old 
fury,  be  revived  in  its  farmer  strength  (1. 
Intensity);  '•'  iBUmmn  flame  (L  flare)  up 
again,  be  kindled  again,  (elpyft)  be  re- 
vived; BHtIt  pirimi  oUkam  kmkuMtmiu  an  ani- 
mated discussion  arose  from  (L  grew  out 
of)  it,  it  prompted  an  animated  discussion. 

vipj«ti  (prees.  virkmnw)  become  (1.  grow 
1.  get)  more  lively,  become  brighter  (1. 
brisker  Jne.,  ks.  vlrk*!);  be  invigorated; 
be  revived;  (virklstyi)  freshen  up. 

vipka  office;  (-tehtavft)  duty,  (official)  du- 
ties; (virantoimitus)  functlon(s);  (toimi) 
position,  place,  situation,  (nlmitys-)  ap- 
pointment; (palvelus)  service;  (ammatti) 
occupation,  business,  profession;  pirmn 
HUUt—a  mvonmUmkmi  in  case  Of  a  vacancy; 
Pirmn  pnolmmtm  by  Virtue  Of  one*s  office, 
in  one's  official  capacity,  ex  officio;  hoi" 
tmm  virkmanaa  —  hoitn  virkatohavllila  kS. 
▼irluit*htivi;  MnmUM  o«  mpnta  pirkmm  he 
holds  many  offices,  (hommaa)  he  has  va- 
rious (1.  has  a  great  many)  duties  to  per- 
form (1.  to  attend  to),  (Jkpv.)  he  has 
many  jobs;  fonkin  ^  Office  of,  (joskus:) 
.  .-ship,  .  .-alty,  .  .-ency  [esim.  mMimimhrnn 
««  presidency;  Mrlnrin  '^  clerkship;  por^ 
wMBturin  «*  mayoralty;  rmhtorin  ««  prln- 
cipalship],  (toimi)  a  position  of  (1.  as  . .)» 
(tehtavat)  a  p.'s  duties  [esim.  pt^  '^  on 
hplppo  ^  a  minister's  duties  are  light], 
(Jkpv.)  a  Job  of  (1.  as)  [buooL  on  oiha  pa' 
pin  pirmasa  has  been  a  minister,  has  been 
in  the  ministry,  has  worked  as  a  minister] ; 
oll«  piraaaa  hold  (1.  fill  1.  occupy)  an  of- 
fice, hold  an  official  position,  (virantoi- 
mltuksessa)  be  on  (active)  duty,  be  per- 
forming the  duties  of  one's  office;  onko 
aiUM  mitann  pirkmm  (kelpaako  mihlnkftftn) 
is  it  any  good?  Is  it  good  for  anything?  is 
it  worth  anything?  is  it  fit  for  anything? 
[huom.  MiUM  mi  mim  mitMHn  pirkmm  (myds:) 
it  is  good  for  nothing]. 

vipka-  (ybd.)  . .  of  office  [esim.  -fcoupa 
robe  of  office:  -kmumi  term  of  office;  -cnrfa 
oath  of  office] ;  (virallinen)  ofricial  [esim. 
-Mr/«  official  letter;  'mUMraya  official 
order(s);  -0af« 'official  oath];  (harvem- 
min:)  office-  [esim.  •hnonm  office-room]. 
•«ateii  aristocracy  composed  of  high  gov- 
ernment officials,  -alka  (-kausl)  terra  of 
office;  (Jonka  on  oUut  vlrassa)  time  (1. 
period)  which  one  has  been  In  office; 
(palvelus-)  time  (1.  period)  of  service; 
hOnmn  pirkm^ttikmnmmn  (myOS:)  during  his 
tenure  ^f  office.  -«la  [one's]  line  of 
service;  vrt.  virkamlMunu 

virkaanilaaettajaleei  1.  ^taeitamlnen  1.  -as*- 
tus  installation  (to  office).  Inauguration. 
-aatunta  entrance  into  office,  entrance 
upon  the  duties  of  one's  office,  -nlmitti- 
minen  appointment. 

vlrkaD-ansio:  idnJkon  pirka-mnaimt  one's 
merits  as  an  official,  one's  merits  in  ser- 
vice. -«pul«lnen  assistant,  -arvo  rank  of 
office,  official  rank;  vrt.  Tlrka-aste.  -«s^ 
ma  official  position.  -«ai«  official  matter; 
pirkml'maioiUm,  •maioiUm  on  official  busi- 
ness, on  business  connected  with  one's  of- 
fice; Pirkm-aaioiaam  In  (1.  on)  Official  busi- 
ness, -aate  rank  of  (1.  in)  service;  (-arvo) 
official  rank. 


vipkaa|t*k«vi  1.  -toimlttava  acting  [secre- 
tary, sihteeri];  (v&lialkainen)  temporary* 
[secretary,  etc.]  pro  tem(pore). 

vipkaledetvaatuu  responsibility  of  one's  of- 
fice, responsibility  as  an  official,  -^ro 
discharge,  dismissal;  (eroamlnen)  reslg'- 
nation;  (poisvetftytjoninen)  retirement; 
hSn  ami  pirkmmron  he  was  honorably  dis- 
charged, he  was  granted  a  discharge,  (bi- 
nelle  myOnnettim)  his  resignation  was  ac< 
Cepted,  vrt.  saada  (ero) ;  mttmm  pirkmmrm  kS. 
•ttaa  (eronsa)  [hUOOL  hSn  on  nytimmamain 
mttmnai  pirkmmron  he  has  retired  from  that 
office,  he  is  retired  now];  pyytaM  virhm- 
mrom  (myOs:)  ask  to  be  relieved  of  one's 
duties,  ask  to  be  permitted  to  resign,  vrt. 
pjrytftK  (eroa  virastaan).  -•rohakMnut 
[one's]  (tendered)  resignation.  -tiakMnua 
application  for  an  office,  -fiattu  hat  worn 
[by  one]  in  official  capacity  (1.  with  the 
uniform),  official  head-gear. 

virkahdus  utterance. 

virkalheitto  dismissed  [military  offieer, 
upseerl];  (entlnen)  ex-  [esim.  pirkmhmitto 
iuiptmani  an  ex-captain].  -lioiiaut  trousers 
of  the  uniform. 

virkahtaa  —  vlrkau,  I. 

viPka|huon«  office-room,  office.  -liiiofi«toto 
office-rooms,  office(s);  suite  of  offices, 
-hinnyttakki  regulation  (1.  prescribed) 
dress -coat;  vrt.  ▼irkatakkl.  -Ikl  (length 
of)  time  in  office  (1.  in  service),  length 
(1.  period)  of  service;  tenure  of  office; 
korkmmmpi  pirkmikM  greater  length  (L 
longer  period)  of  service,  seniority  in  of- 
fice, seniority  In  (the)  service. 

vipkailija  functionary,  official;  (et.  ybdls- 
tysten  yjn.)  officer;  (vlranpitAji)  office- 
holder. 

vipkalinto  zeal  (shown)  in  the  performance 
of  one's  duties;  kMn  on  oaoitmnat  mwmrtm 
pirkmintom  he  has  shown  great  teal  in  the 
performance  of  the  duties  of  his  office. 
-Intoinen  (over-) zealous  m  the  perform- 
ance of  the  duties  of  one's  office,  over- 
zealous,  -kelpoinen  qualified  for  an  of- 
fice, -kumppani  ks.  virluiTaU.  -kunta  (hal- 
llnto)  administration,  (virkamiehet)  body 
(1.  s^ff)  of  officials,  officials;  suff  of  of- 
ficers, officers,  -kunto  ability  (1.  efficien- 
cy) in  the  office;  vrt.  seur.  -kuntoiauua 
ability  (1.  competence  1.  capability)  in  the 
office;  (osotettu)  distinction  in  (the)  office 
(1.  service),  -laltoa  official  establishment; 
(hallituksen)  governmental  establishment, 
-lakki  cap  worn  in  official  capacity;  cap 
of  the  uniform;  cap  (to  match  one's  uni- 
form) ;  vrt.  virkahattu.  -loma  vacation;  kMn 
on  Pirkmlmmmiim  he  is  on  a  (1.  on  his)  vaca- 
tion; vrt.  loma.  -mahtl  power  (1.  authority) 
of  the  (1.  of  one's)  office,  official  power  (L 
authority);  pirkmmmhdiUm  by  official  au- 
thority, -maika  trip  taken  in  official  ca- 
pacity, trip  on  official  business;  kMn  on 
pirkmmmtkoillm  he  is  away  on  Official  busi- 
ness, -merkkl  badge  (of  office),  -mle- 
hist5  ">  vlrkamlaskiiBta. 

virkamiet  official;  functionary;  (hallituk- 
sen, myOs:)  public  (1.  civil)  servant,  civil 
officer,  public  (1.  official)  functionary, 
government (al)  employee;  (esim.  pankkl-) 
clerk  [in  a  bank];  (alempi,  palveleva, 
esim.  museossa)  [museum]  attendant; 
(viranomalnen,  et.  Engl.)  magistrate;  kmi* 
litukamn  ««  government  (1.  governmental) 
official;  korkmm  (hmngmttinmn)  '^  (high) 
dignitary;  vrt.  rautatio^,  tnili'^  y.m.  -kunta 
body  (1.  staff)  of  (pubUc)  officials;  dvU 
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servants,  civil  service;  omcials;  employ- 
ees; vrt.  virkalnuita.  -kunto  afillity  (1. 
competence  1.  capability)  as  a  public  of- 
ficlal  (1.  servant);  vrt.  virkalnmtolsinis. 
«^uokk«  class  of  public  ofricials,  ofrice- 
holding  class,  -ura  orricial  career,  career 
of  a  public  orricial;  antaahaa  virkmnd—- 
urtdU  enter  (1.  choose)  the  career  or  a 
public  (1.  a  government)  orricial.  -vala 
oath  or  orrice;  oath  or  (1.  as)  an  orricial. 

virkaBnImi  (arvo-)  title,  -nimltya  appoint- 
ment to  orrice.  appointment.  -ohJealAntd 
orricial  regulations,  -palkka  orrice. 
•puku  prescribed  unirorm.  unirorm;  robes 
or  orrice;  (papln)  canonicals;  tMydmaaM 
pirkmpavuMga  in  full  unirorm.  wear- 
ing the  robes  or  his  orrice;  (tamlneissa) 
in  ruU  attire,  -pukulnen  . .  in  unirorm. 
-pukuriiUII  (sotilas-)  miUtary  tailor,  ar- 
my and  navy  tailor,  -riemujuhla  celebra- 
tion or  one's  years  in  service,  -rikoe  or- 
fense  committed  in  the  discharge  of  one's 
orricial  duties  (1.  committed  while  in  or- 
rice)* -tyyte  action  against  an  orricial; 
impeachment;  virkaayytt—n  miainmn  im- 
peached. 

virkau  1.  (lausua)  utter;  (sanoa)  say;  (pu- 
hua)  speak;  (huomauttaa)  remark,  ob- 
serve; (vaiiin)  interpose  (a  word),  put  in 
(a  word),  break  in;  aamuJumn  pirhkmmattm 
without  uttering  a  word,  without  breath- 
ing a  word  (1.  a  syllable);  vrt.  Tirkkaa. 

vipkata  11.  ks.  ■olnmttM. 

virkalUkaua  (surety)  bond  required  or  a 
public  orricial.  -ukki  coat  or  a  regulation 
(1.  a  prescribed)  unirorm,  coat  or  the  (1. 
or  one's)  unirorm.  -talo  landed  estate  the 
emoluments  rrom  which  belong  to  the 
holder  or  a  ceruin  orrice  [in  Finland, 
etc.];  papin  virhmttdo  landed  estate  the 
benerits  rrom  which  are  granted  a  clergy- 
man [in  Finland]  as  part  or  his  emolu- 
ments, -iehtivi  orricial  duty  (1.  nmction), 
duty  (1.  wofk)  or  one's  orrice;  hoitmm  piw 
hmtthtikfiMn  do  (1.  discharge)  the  work 
or  one's  orrice,  attend  to  the  work  (1.  the 
duties  1.  the  business)  or  one's  orrice, 
discharge  (1.  perrorm  1.  take  care  or)  the 
duties  or  one's  orrice;  vrt.  viraatolmitus. 
-teitae  through  orricial  channels,  orri- 
clally.  -toimi  orricial  runction;  duty,  ser- 
vice; vrt.  virkajt«htiv&,  -TelvoUlauus. 
-ioimlvalU  ks.  vIrkamalitL  -dovarl  kS. 
virkavelL  -iunti:  virkatmutit  omce-hours, 
hours  (when  one  is)  on  duty,  -iutklnto 
examination  qualirying  one  ror  an  appoint- 
ment to  a  public  orrice  (1.  rbr  an  orricial 
position);  (1.  V.  Yhdysv.)  civil  service 
examination,  -ura  ks.  virkamiasura.  -vah- 
viatuaklrja  commission;  credentials,  -valta 
(mleli-)  bureaucracy;  (Jkpv.)  red  tape; 
vrt.  virkamahti.  -valtalnan  bureaucratic, 
-valtaiauua  bureaucracy;  red-tapism.  -val- 
takirja  ks.  virkavahviatuskirja.  -vapaua 
leave  of  absence,  leave;  (-loma)  vacation; 
tmtittim  virkmfvpmMttm  be  away  from  one's 
orricial  duties  on  a  leave  or  absence,  be 
orr  duty,  vrt.  nauttia.  -veil  colleague,  rel- 
low  (1.  brother)  orricial.  (esim.  papln)  rel- 
low (1. brother)  [clergyman. etc.].  -valvolli- 
auua  orricial  duty,  duties  or  one's  office, 
-virhe  error  (1.  oversight)  in  the  dis- 
charge or  one's  orricial  duties  (1.  rune- 
tlons);  rallure  to  perrorm  one's  duty  (1. 
duties),  -vuoal:  virkavnodmt  years  or  ser- 
vice, years  in  orrice,  years  in  active  ser- 
vice; on  oihmutmttm  Imrnhnmrnmn  hmkMinhmr' 
f«to«e  virkmouodH  is  entitled  to  count  his 


years  of  service  double  (1.  twice  their 
number). 

vlrkaylannya  promotion  (in  office  1^  in 
the  service),  -paruato  basis  for  promotion. 

virkaya  liveliness,  spiritedness,  sprightli- 
ness,  animation;  vivacity;  vlvaciousness; 
briskness;  brightness;  alertness,  spryness; 
vigorousness,  vigor;  (ellnvoima)  life,  vi- 
tality; vrt.  seur.  vlrkai  (eloisa)  lively, 
spirited,  sprightly,  animated;  vivacious; 
brisk;  bright;  (nttppiri)  alert,  spry;  (plr- 
teA)  hale,  hearty;  (elinvoimalnen)  vigor- 
ous; (vlre&)  active:  (erinomalsen  ««,  hen- 
kllOstft:)  hale  and  hearty  [old  man,  ukko], 
(Jkpv.)  . .  alive  and  kicking;  virkmil  lapai 
healthy  and  active  child,  bright  child; 
virkmSt  poimmt  Vigorous  (1.  hale) 
strength,  robust  health;  virhmMtM  vpimaa 
(uutta)  rresh  strength,  renewed  vigor; 
oll«  pirkmma  tuaimUm  (U  mimimUa)  be  in  a 
spirited  mood,  be  in  buoyant  spirits,  be  or 
good  cheer;  vrt.  vUkas,  viratt.  vlrkai- 
aiimiinan  bright-eyed, . .  with  bright  eyes, 
vlpkaiaii  in  a  lively  (1.  sprightly)  manner 
(1.  way),  spiritedly,  with  animation;  vi- 
vaciously; briskly;  alertly;  vigorously, 
with  vigor;  vrt.  virkaM. 

virklatalii  (itseft&n)  rerresh  o.s.,  find  (1. 
seek)  recreation,  take  one's  recreation  [in]. 

vipkiaiya  refreshment,  relnvigoration;  rec- 
reation; relaxation;  tvntoa  virkimtyBtM 
reel  rerreshed.  feel  relnvigorated.  -Juoma 
refreshing  drink;  (vilvottava)  cooling 
drink,  -kivaly  walk  for  one's  health,  walk 
for  recreation,  walk  to  rerresh  o.s.,  (ter- 
veydeksl  otettu)  walk  ror  the  benerit  of 
one's  constitution,  (Jkpv.)  constitutional. 
-matka  trip  (1.  Journey)  for  one's  recrea- 
tion; vacation  trip. 

vipklaiyttii  ks.  vIrklatiS.  vipkiatyi  be  re- 
freshed, be  recreated,  (saada  eloa,  saada 
voimaa)  get  new  life,  get  new  strength, 
gather  (new)  strength  (1.  vigor),  recover 
lire  (1.  vigor  1.  strength),  (esim.  kasvl  sa- 
teesta)  rreshen  (up),  (elpyft)  revive,  be 
revived,  be  relnvigorated,  be  reanimated, 
be  stimulated,  rally;  vrt.  tanrabtyi;  kUnmn 
voimoMua  nUyttivHt  hhikmn  virkimtynmmn 
his  strength  seemed  to  have  rallied  a 
little;  MKfi  on  huomattaooMH  virkUtynyt 
(myOs:)  he  has  made  great  strides  toward 
recovery,  he  has  improved  noticeably. 
viPkiaUvi  rerreshlng;  reinvlgoratlng;  rec- 
reative; restorative.  viPkiativiatI  rerresh- 
ingly,  reinvigoratingly;  recreatively;  noi- 
kuHmm  pirkiMtMvMMii  have  a  rerreshlng  (1. 
a  reinvlgoratlng)  errect.  be  rerreshlng,  be 
reinvlgoratlng,  be  recreative;  be  restora- 
tive. vlPkiaUytyi  ks.  virkUtMI  (itseUn) 
k  vlridatylL 

vipklatii  rerresh,  recreate;  freshen  (up); 
(voimlstaa)  reinvigorate;  strengthen;  (el- 
vytt&A)  enliven,  (re)anlmate,  give  (new) 
life  [to],  revive,  rally;  brace  (up)  [the 
nerves,  hermoja;  a  p.,  Jotakuta] ;  (vilkas- 
tuttaa)  stimulate  [the  audience,  kuulijoi- 
uan],  brighten  up;  «*'  itamSMn  refresh  o.s. 
[with  an  orange,  appelsiinilla],  find  (1. 
seek)  recreation  [in.  Jollakin];  «*  Jonkun 
muiMioa  rerresh  a  p.'s  memory;  ^  voi- 
mUmn  rerresh  one's  strength,  brace  o.s. 
(up)   [ror.  Jotakin  varten],  nerve  o.s. 

vipkkaa  -  virkata,  I;  virkkoi  anrmmvom 
spoke  as  roUows.  uttered  (1.  gave  utter- 
ance to)  the  rollowing  remarks. 

viPkkaua  —  virkkun. 

viPkku  (nopsa)  quick,  brisk,  smart,  neet; 
(ketteri)  nimble,  agUe,  spry;  alert;  (olp- 
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pftrft)  brl^bt;  (elolsa)  lively,  spirited 
[horse,  hevonenj,  animated;  (vlrma) 
frisky  [horse,  hevonenj;  (toimekas)  ac- 
tive; (valpas)  vig-ilant,  watchful;  illon  ~, 
ammun  torkku,  %•  tapa  talon  hUtrittMS  (1.  v.) 
early  to  bed  and  early  to  rise,  makes  a 
man  healthy,  wealthy  and  wise. 

virkkuu  (piece  of)  crochet-work,  crochet- 
ing:: myOs  =-  solmustus.  -n«ula  ks.  sol- 
mustusnsulju 

virkoaminen  revlvlngr  Jne..  ks.  virota; 
restoration  to  life;  revival;  relnvigoratlon; 
recovery. 

virma  (tulinen)  fiery;  spirited;  . .  full  of 
spirit;  (raisu)  f^i^ky,  romping*,  madcap 
[girl,  tytto,;  (villi)  wild,  boisterous;  ^ 
hevonmn  frisky  (1.  spirited)  horse.  -Juurl 
(kasv.)  valerian.  -pAinen  1.  -pii  wild; 
(henkil6st&:)  rompingr,  madcap;  virmap&i' 
nen  hevonen  wild  (1.  unmanageable)  horse; 
virmap&inen  tyitS  romping  (I.  wild)  girl, 
romp,  tomboy,  nvadcap  (girl). 

vlrna  (kasv.)  vetch. 

virnailla  ks.  virnistellM.  virnikko,  virniaUliJA 
grinner.  virnitteliA  be  grinning,  grin, 
(ivailisesti)  be  sneering,  sneer,  (pilkaten) 
be  mocking,  mock;  (eleitA  tehden)  make 
faces  [at,  JoIIekin  (1.  Jollekulle)],  make 
grimaces  ^at].  virniately  grinning,  sneer- 
ing, mocking,  mockery,  virnftiya  grin, 
sneer;    grimace.     virniatAA   ks.   virnUtellM. 

Viro  Esthonla.  virolainen  (a.  &  s.)  Es- 
thonian.  vlronkieli  Esthonian  (language). 
Vironmaa  Esthonla. 

virota  (henkiln)  revive,  be  revived,  be  re- 
^uscltated  (myos  kuv.).  be  restored  to 
life;,  (tainnuksl^ta)  recover  (1.  be  bt-ought 
to)  consciousness;  (toipua)  rally,  come  to 
O.S.,  recover  (from,  jostakin],  recover  o.s., 
(virklsiya,  Jkpv.)  pick  up;  (nousta)  arise, 
rise;  --  pyiirrykMiMtU  rally  from  (I.  come 
to  after)  a  swoon;  ~  uuteen  voimaan  be 
given  new  life  ^by],  gain  new  life  (1.  new 
vigor  1.  new  strength),  be  revived,  revive, 
be  relnvigorated. 

virran-  (yhd.)  . .  of  the  current  >sim. 
-nopeuM  velocity  of  the  current;  -suunta 
direction  of  the  current  ^ -JohtaJa(sahko-) 
conductor. -katkalaija  (sjihk.)  interrupter; 
switch,  -kokooja  (sahk.)  collector,  cur- 
rent-collector. -kAAntUJA  (sahk.)  commu- 
tator, -mittari  meter  for  measuring  elec- 
tric currents,  -pydrre  whirlpool  (In  a 
stream),  whirl,  (helkko)  eddy,  -aulkija 
.  (sahk.)  i»wltch.  -uoma  river-bed.  -vaih- 
taja  switch,  -voima  force  of  the  current; 
(sahk.,  myos:)  Intensity  of  the  current. 
-vuoiie  current;  rai>ids.  -vAylA  channel 
(of  the  river),  watercourse;  (-uoma) 
river-bed. 

virrata  stream,  flow;  (Juosta)  run;  (valua, 
.•^ateesta,  kyynellstli  y.m.:)  i)our  (1.  come 
pouring)  (down),  (johonkin,  eslm.  vftki- 
joukosta:)  swarm  [into  the  city,  kaupun- 
kiin  ,  flock  to  the  place,  palkallej ;  (kll- 
vaasti)  run  (swiftly),  rush  (swiftly),  dart 
along,  shoot  along,  (sulhkuta)  gush  (out 
1.  forth):  (solua)  glide  [smoothly  on,  ta- 
salsesti  eteenpiiln] ;  ^  uUUlU,  -'  uU&iin 
(mytts:)  rush  In,  pour  In,  come  pouring 
In,  (joukotssa)  come  In  by  crowds,  throng 
into  the  hall,  sallln';  ~  ulo*  pour  out, 
come  pouring  out  [of,  jostakin],  (Johtoa 
myoten,  esini.  kaasu:)  escape:  **  yli  Sy- 
raitteriMii  flow  over  (Its  banks),  overflow 
(its  banks);  foki  virtaa  hiljaUeen  niityn 
halki  the  stream  flows  (I.  glides)  gently 
on  through  the  meadow;  kyynmU^t  virta- 


Bivat  piikin  Mnmn  ppmkiman  tears  ran  (1. 
coursed)  down  her  cheeks;  vrt.  jiMsta, 
valua. 

virr«n{,UkiJi  hymn-writer,  -vaiauu  singing 
of  hymns  (1.  of  psalms),  hymn-slng^Ing; 
psalm- singing.    -vArsay  verse  of  a  hymn. 

viral  hymn;  (psalmi,  hengelllnen  laulu) 
psalm,  -kirja  hymn-book,  hymnal,  -kirja- 
komiiaa  committee  entrusted  with  the  re- 
vision of  a  h3rmn-book.  -niekka  1.  ^wppA 
ks.  virranUkijlL    -runoua  psalmody. 

virau  verst  [=  0.e«2»  miles  or  l.oei  kilo- 
meters], viratantoippa  verst  post;  (1.  v.) 
mile-post,  viratoltuin  by  the  verst,  versts 
of;  several  versts. 

virau  (tuohl-)  shoe  made  of  birch -bark, 
birch-bark  shoe. 

virU  current  (myOs  eslm.  lima-,  s&hkd- 
y.m.);  (Jokl)  stream  (myOs  eslm.  ihmls-), 
river;  (tulva.  kuv.)  flood,  flow,  (vuolas) 
torrent:  (etup.  kuv.)  tide;  (s&hkd-,  Jkpv., 
ammattikiel.)  Juice;  virtanmmn  ks.  Talua, 
vuotaa;  a/an  '^  the  river  of  time;  knikom 
pirrmn  makmnm  (kuv.)  follow  (1.  drift  with) 
the  tide;  vrt.  kyynel^,  a&hkS^,  vari^ 
y.m.    -hapo   (eliint.)   hippopotamus. 

virtallia  be  streaming,  stream,  be  riowlng. 
flow,  be  running,  run;  (solullla)  be  glid- 
ing, glide;  vrt.  virrata. 

virtainan  rapid,  [river,  Jokil;  (Jossa  on 
runsaastl  virtoja)  . .  abounding  in  rivers; 
(yhd.)  . .  with  a  . .  current  [eslm.  mmpmm^ 
. .  with  a  rapid  current:  tfimmhmw^  . . 
with  a  strong  current]. 

virtapaikka  [Joessa;  vedessft]  place  where 
[the  river;  the  water]  flows  (1.  runs) 
rapidly,  place  where  the  current  is  rapid 
(1.  is  strong):  current. 

virtaua  current:  tendency;  ai^t  virtmuksmt 
the  tendencies  of  the  times;  kirimlUBwmdan 
eri  pirtauk9€t  different  tendencies  in  lit- 
erature. 

virtavaai  stream-water,  river-water;  (Juok- 
seva)  flowing  (1.  running)  wSter. 

virtaa   urine;    virtsaa  ajmom  diuretic. 

virtaa-  (yhd.)  urinary  [esUn.  -timhyt  uri- 
nary duct] :  (etup.  kem.)  uric  ;;esim. 
'happo  uric  acid;  -myrkytyM  uric  poison- 
ing], -putkl  urethra,  -rakko  (urinary) 
bladder,  -tiehyt  (myOs:)  ureter,  -umpi 
difficult  (I.  painful)  urination,  strangury; 
(urethral)    stricture. 

virua  (maata)  lie,  be  lying  [In  (1.  on)  the 
street,  kadulla;  on  the  road,  tlelli] :  (ve- 
nyft)  stretch,  stretch  out,  be  drawn  out. 
(lojua)  be  stretched  out  [In  (1.  on)  the 
grass,  ruohlkolla] ;  -^  mmmtta  be  lolling 
around  in  the  country,  be  rusticating: 
~  pitkmHiiin  lie  outstretched,  be  stretched 
out,  lie  prostrate,  be  (1.  lie)  lounging  (I. 
lolling)  about,  vrt.  venyskalU;  '^  muiraa- 
vuoteessa  be  bedridden,  be  laid  up;  -« 
vankitoMMa'he  lying  in  prison,  be  confined 
to(l.in)  a  prison;  fUMda  vimmamn  i^tmmkim 
remain  lying  prostrate  in  (1.  on),  be  left 
lying  (prostrate)  In  (I.  on),  viruilla  ks. 
vetelehtiiL 

virutaila  be  rinsing  Jne..  ks.  seur. 

viruttaa  (astioita.  vaatteita)  rinse  (out); 
(vaatteita  y.m.)  wash;  (huuhdella)  flush; 
~  vaatte9t  kitlmmsMa  vml^asH  (myOS:)  put 
the  clothes  through  three  waters,  use 
three  waters  in  washing  the  clothes. 

viruttaa  II.  (venyttfld)  stretch,  stretch  .. 
out,  draw  out,  lengthen. 

virutua  I.  rinsing,  rinse;  washing,  wash; 
vrt.  viruttaa,  I. 
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viputut    n.     (venytys)    stretchliiff 
drawlngr  out,  vrt.  vlmttM,  n. 

viPututvMl  rlnslnff-water. 

viPVAtull  will-o'-the-wisp.  Ignis  fatuus;  de- 
ceptive llgbt. 

vipvlli  (lierne)  lentil. 

vipvoke  refreshment;  nmuttim  virvokkmitm 
tak9  (some)  refreshments.  -Juonui  re- 
freshing (1.  cooling)  drink;  soft  drink; 
(kuohu-)  effervescing  drink,  fizz.  -Juoma- 
t«lHl«s  bottling  works. 

vipvokkl  something  refreshing,  refreshment; 
vrt.  virvok*. 

vipvotella  be  refreshing  (I.  refresh)  [o.s., 
ItseAftn],  vrt.  seur.;  '^  JoimktKtm  hmnkHn 
(try  to)  revive  a  p.,  (try  to)  resuscitate 
a  p.,  apply  means  of  reviving  (1.  of  re- 
susciuting)  a  p.  vipvottM  refresh,  rein- 
vlgorate;  recreate;  (henkiln)  revive  [a 
drowned  person,  hukkunut;  a  withered 
plant,  kuihtunut  kasvi],  resuscitate,  re- 
store (1.  bring)  to  life. 

vipvoiua  refreshment,  reinvigoratlon;  rec- 
reation; resuscitation,  (virvottaminen)  re- 
viving.   -Juoma  —  vlrvok«Juoiiuu 

vita  curly  (1.  curled)  wood;  tUma  on  mi- 
nafl#  vismm  (Jkpv.)  this  is  a  tough  passage 
for  me,  (en  saa  selv&i)  I  can't  make  head 
or  tail  of  this,  vlaainen  . .  (made)  of 
curly  wood. 

vltaHkallo  I.  -pit  (kuv.)  obstinate  (1.  stub- 
bom)  fellow,  mule,  donkey;  (pOlkkyp&A) 
blockhead.  -k«lloiii«ii  bull -headed,  pig- 
headed, -koivu  curly  birch,  -koppa  (pipe-) 
bowl  of  curly  (1.  curled)  wood,  -muodot- 
Um  curly  (1.  curled)  formation  of  (1.  in) 
wood,  -pilnen  1.  -pit  . .  with  a  handle  of 
curly  (I.  curled)  wood;  myOs  —  visakal- 
loin«n;  vi9€ipaa  puuhko  knife  With  a  handle 
of  curly  wood,  -piisyya  stubbornness, 
obstinacy;   (hftrk&-)  buu-headedness. 

via«pp«lli  be  twittering,  be  chirping;  be 
warbling;  be  trilling;  myOs  —  ▼U«rtil. 
via«ppys  twltter(ing),  chlrp(lng);  war- 
bling, warble;  trill.  vla«ptlmln«n  twitter- 
ing Jne.,  ks.  seur.  viaeptil  twitter,  chirp, 
(run.)    chirrup;    (Ilvertft&)    warble;    trill. 

vlallPi    (Itftmainen   mlnlsteri)   vizier,   vizir. 

vitkaall  prosecuting  attorney,  public  pros- 
ecutor; vrt.  kanpuBgia'*'. 

viakaaminan  —  li«ittliiilii«n;  (my^s:)  toss- 
ing Jne.,  ks.  viskata.  viakailla  -  vUkslll. 
viakain  (vesi-)  bailer,  scoop. 

viakau  —  haittlK,  1;  (kevyesti,  at.  ylOs) 
toss;  (vftllnplt&mftttOmasti)  chuck;  (sln- 
gahduttaa)  launch,  send  . .  flying,  pitch; 
(heitt&ft  voimalla)  dash  [. .  against  the 
wall,  Jokin  selnftftn] ;  (lingota)  sling;  (itr.) 
make  a  throw,  have  a  throw  [esim.  anna 
minan  ^  piaiM  kmrrmn  let  me  have  another 
throw];  ^  «loa,  «*  viliam  fan  (1.  wlnnow) 
grain;  «*  Umaan  throw  (1.  toss)  . .  (up)  in 
the  air,  toss  . .  on  high,  send  . .  flying  (1. 
spinning)  through  the  air,  shoot  . .  in  the 
air;  «»  hUn  h^^^nhin  throw  (1.  fling  1. 
toss)  . .  into,  throw  . .  in;  ^  htakin 
lolUkwMm  throw  (1.  toss  1.  fling)  . .  to  a  p.; 
^  kumoon  (heittllft)  throw  (1.  tumble)  . . 
over,  throw  . .  to  the  ground,  throw  . . 
down,  overthrow,  overturn;  '^  looeoofi, 
«*  manamUan  throw  (1.  tOSS  1.  fling  1. 
chuck)  . .  away,  throw  (1.  toss  1.  fling)  . . 
off,  (sivuun)  throw  (I.  fling)  . .  aside 
[huom.  ••  on  moimm  kuin  ^  rahmnaa  mo- 
nanUUbt  (myOs:)  that  is  simply  so  much 
money  thrown  away] ;  ^  ad  kiinni  (pau- 
kahduttaen)  shut  the  door  with  a  bang  (1. 
a  clap),  slam   (1.  bang)   tha  door  shut, 
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slam  (1.  clap)  the  door  to;  '^  9yytBa  Mo- 
Jhrta  vaataan  hurl  an  accusation  against 
a  p.;  '-^  tiaitaMn  throw  . .  out  of  one's  XL 
of  the)  way,  throw  . .  aside;  '^  afoa  throw 
(1.  fling  1.  hurl)  . .  out;  '^  vatta  vmna€Btii 
ball  (1.  bale)  a  boat,  vlakaua  throw,  cast; 
toss;  fling,  hurl;  dash;  myOs«vi»kMunineti. 

viakautua  (tuUa  viskatuksi)  be  thrown 
[down,  alas;  off,  pois]',  be  tossed,  be 
flung,  be  hurled,  be  launched,  be  sent 
flying  (1.  spinning),  be  pitched  [off  the 
wagon,  kftrnrlltft].  be  plunged,  be  dashed, 
be  slung,  vrt.  vlskata;  (helttHytyft)  throw 
O.8.,  fling  O.S.,  plunge  (o.s.),  dash;  «»  kw 
moan  be  thrown  (1.  tumbled)  over,  tumble 
over,  be  thrown  to  the  ground,  be  thrown 
down. 

viakalli  be  throwing  jne.,  ks.  vlakata; 
throw,  toss  [to  and  fro,  edestakalsin], 
hurl,  fling;  <«  Jotakuta  kipUlM  throw  (1. 
hurl)  stones  at  a  p.,  pelt  a  p.  with  stones 
(I.  with  rocks),  stone  a  p.;  '-^  kMA  be 
throwing  (1.  be  hurling)  stones  [against 
the  wall,  selnftftn;  into  the  water,  veteen], 
hurl  rocks;  '*'  ainna  tSnnm,  *^  ympUrinaU 
toss  . .  about,  scatter  . .  about,  toss  . .  up 
and  down,  tumble  things  about. 

viakin  (pohdin)  fan. 

vlakoa  ->  vlskaiilL     vlakupl  (-laplo)  scoop. 

viakuna  prune.  viakuna|ilemi  1.  -aoppa  prune 
sauce,  viakunanjluu  1.  -aydftn  prune  stone, 
prune  pit. 

viakuu  throwing  Jne.,  ks.  vlakata;  (viljan) 
fanning,  winnowing,  -kone  fanning-mill, 
winnowlng-machlne,  winnower. 

vlaky  (erftftnlalnen  palovllna)  whisk(e)y. 

viamutti  (kem.)  bismuth,  -auola  salt  of 
bismuth. 

viaplia  beater;  whisk,  vlapllftnvappu:  pis- 
pUanvarpufm  twigs  for  (making)  whisks. 
vlapil5ida  whip  [cream,  kermaa],  beat 
(up)  [an  egg,  muna]. 

vlaal  —  mlKrltty;  (erfis)  certain;  (mftftri- 
telty)  given;  (varma)  sure  (1.  certain) 
[about  (I.  of),  jostakln],  assured  [of]; 
'^  nUUira  taiiaa  a  certain  degree  (1.  certain 
measure)  of  skill,  viaailn  surely;  (luul- 
tavasti)  probably;  taita  piMMHn  (most) 
certainly,  without  a  doubt,  undoubtedly, 
no  doubt,  very  (1.  most)  likely  (1.  prob- 
ably), (luonnoUisesti)  of  course,  to  be 
sure,    (Jkpv.)    sure;    vrt.    varmasti,    var- 

viatl  (-peli)  whist. 

viau  stingy,  niggardly,  cIose(- fisted),  par- 
simonious; illiberal;  (sftftstellfts)  econom- 
ical, economizing,  saving;  sparing  [in  the 
use  of  sugar,  sokerin  kftytOssft] ;  . .  care- 
ful of  what  one  spends,  -kinuu  skinflint, 
miser,  niggard. 

vlauati  (huolellisesti)  carefully,  scrupu- 
lously; (tarkastl)  closely,  strictly;  (huo- 
maavalsestl)  attentively;  (sftftstellftftsti) 
economically,  savingly,  sparingly,  parsi- 
moniously; kaiaa  '«,  9ttii  ..  see  carefully 
to  it  that  . . ,  be  careful  to  see  that  . . , 
take  strict  care  that  . .;  attam  hhin  '^ 
huamiaanaa  note  (1.  observe)  . .  carefully, 
pay  close  (1.  strict)  attention  to;  paina 
(l.  pana)  •«  *^  miaiaoMi  impress  that  on 
your  mind«  be  sure  to  remember  that, 
bear  that  in  mind  carefully;  pitaa  jokin  '^ 
aatoMMa  keep  . .  strictly  secret  (1.  under 
cover),  keep  . .  in  strict  confidence;  tut- 
kipai  *^  hka  paikan  ransacked  . .  carefully 
(1.  thoroughly). 

vlava  pus,  matter,  purulent  matter  (1.  dls- 
charge);  porinon  -^   (myOs:)  bloody  dis- 
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cbarge.  vitY«in«n  . .  full  of  pu8,  pussy, 
mattery;  purulent.  vIsvAituut  purulence. 
Yitvoa  suppurate,  dlscliarge  pus  (l.mstter). 

vlU  kS.  ahvcii^.  ^,     ^  „     ^ 

viti  (luml)  fresn  (1.  new  1.  fresWy  faUen) 
snow. 

vitini,  YltiaU  ks.  vildnX,  vikfoUU 

vliJaimiM  (maanm.)  cbalnman.  -py<^ci 
chain-wheel,  sprocket-wheel.  -rM^at  link 
of  (1.  In)  a  [the]  chain. 

vltjat  chain;  (kaula-  y.m.)  collar;  (kettln- 
ki)  cable,  chain  cable;  kiitmittiUi  vHhitta 
chain  [to,  Johonkln],  (esim.  kolra)  chain 
up  [a  dog]. 

vitkaan,  vltkallaen  ks.  vm-kall^Mi.  vitkalli- 
nan  ks.  verkkainen.  vltk«ttal«va  slow, 
tardy,  dilatory;  (epirOlvft)  hesitating, 
hesitant,  vitkastalija  laggard,  lagger  (be- 
hind); (Jkpv.)  Slow  poke. 

Yitkaatella  be  slow,  be  tardy,  be  sluggish, 
be  dilatory;  lag  (behind);  (kuluttaa  al- 
kaa)  waste  time,  lose  time,  dawdle  away 
time;  draw  (1.  spin)  out  the  time,  protract 
the  time,  temporize;  (vlipyft)  delay,  Urry, 
linger;  (epirOiden)  hesitate;  -^  hiokin 
t9hd€B8Hiin  delay,  be  slow  (1.  be  long)  m 
.  .-ing,  be  slow  about  (1.  with),  be  Urdy 
(1.  be  sluggish)  with,  hesitate  in  (1.  about) 
.  .-ing  [huom.  pitkoMtMm  vaatat—uan 
(myOs:)  be  slow  to  answer];  **  pi«fc««»- 
»oan  speak  slowly,  speak  in  a  slow  tone, 
drawl.  vitkaatAlu  delay;  (epftrOlntl)  hesi- 
tation. 

vitkuttaa  draw  (1.  spltl)  out  the  time,  pro- 
tract the  time,  temporize,  (Jotakln)  delay, 
retard,  defer,  put  off,  be  slow  (1.  be  long) 
in  .  .-ing,  be  slow  with  (1.  about),  be 
tardy  (I.  sluggish)  with;  ^  vaataaBtoan 
be  delaying  (I.  be  deferring  1.  be  putting 
off)  one's  answer,  be  slow  In  answering, 
vrt.  vitkastella.  ^        ^    w,     w 

vltsa  twig,  switch;  (kurltus-)  rod,  birch; 
vrt.  p«ju-». 

vitaailiJa  Joker,  Jester,  punster,  vltaallla 
Joke,  crack  Jokes,  Jest,  make  witty  re- 
marks, tell  one  Joke  (1.  one  Jest)  after 
another;  (sanaleikeillft)  make  puns,  pun. 
Indulge  in  puns,  vitaallu  Joking,  Jesting; 
witticisms. 

vitaakimppu  bundle  of  withes;  (rlsu-)  fagot. 

vltaaa  withe,  withy,  vltaaataa  bind  (1. 
fasten)  with  a  withe  (1.  with  withes). 

vltaaua  (kuv.)  plague,  scourge;  (eslm.  Jon- 
kun  elttman)  bane  [of  one's  life] ;  (koet- 
telemus)  visitation.  Infliction;  (klusa)  bore. 

vital  Joke,  Jest,  witticism,  sally  of  wit; 
(sanaleikfci)  pun.  vltalkia  witty;  (hauska) 
funny,  . .  full  of  humor. 

vltsoa  whip,  switch,  birch;  (kurlttaa)  chas- 
tise; (ruoskia,  myOs  kuv.)  scourge,  lash; 
vrt.  ruoskia.  vitsominan  whipping  Jne.,  ks. 
edell 

viuhina  whistling,  whizzing;  (suhlna,  eslm. 
tuulen)  soughing. 

viuhka  fan;  (tuulen-)  breeze;  fomi»'-'  ks. 
polyhuUku.    -palmu  (kasv.)  fan-palm. 

viuhko  (kasv.)  cyme.  /„^h«.\ 

viuhottaa  1.  (viuhtoa)  wave;  2.  (llehua) 
flutter,  stream. 

viuhtoa  wave:  (huiskia)  whisk  [away  files, 
pois  kftrpasia;  with  Its  tail,  hftnnftllMn]; 
(kasliman)  gesticulate;  (tuuhottaa)  fan; 
-  [hurjastl]  kauUiaUn  wave  one's  hands 
[wildly],  gesticulate   [wildly]. 

viuhua  (vinkua)  whistle,  whiz;  (suhista) 
sough,  vluhunu  whistling,  whlz(zlng); 
sough(ing).  _^^ 

vlulu    violin;    (Jokapftlvaisemmin:)    fiddle. 


vlulu^  (yhd.)  violin  [eslm.  -komrtmiH  vloUn 
quartet (te);  -Umtikho  violin  case;  -om 
violin  part],  -konaartti  violin  concert  <L 
recital),   -niakka  violinist;  nddlep. 

vlulunljoual  violin-bow,  (fiddle-lbow,  fid- 
dlestick, -kaula  neck  of  a  violin.  -fcMI 
vioim-strlng,  string  of  a  violin,  fiddle- 
string,  -aoittaja  violinist,  violin  player, 
player  (I.  performer)  on  the  violin,  (Jkpv.) 
fiddler.  -«oltto  playing  on  the  violin, 
violin  playing;  violin  music,  -aivel:  ■*■- 
fan««0«l«e  music  of  a  violin,  -talla  violin 
bridge,  -vinouttaja  1.  -kitkuttaja  one  who 
scrapes  on  a  fiddle;  (Jkpv.)  gut-scraper. 

vluiulopaa  (-opplkirja)  lessons  in  vloUn 
playing,  violin  school,  -aappi  violin-maker. 
-aoolo  violin  solo,  solo  on  the  violin, 
wtaitallija  violin  artist  (1.  virtuoso),  (pro- 
fessional) violinist;  mUvU  viaiutmtmmim 
eminent  (1.  great)  violinist.  -4iiii  vioUn 
tone,  tone  of  the  violin. 

vivahdella  be  tinged  [with,  Johonkln],  be 
shot  [with];  be  shimmering  [in];  sitkki 
vivmhimimm  the  Bilk  is  Changeable,  vivah- 
dua  shade,  tinge;  touch,  cast;  color(ing). 
suggestion;  nuance  (myfts  mus.);  (yhti- 
laisyyden-)  likeness,  resemblance;  «W  vt- 
vmhdtik»in  in  various  shades,  in  variegated 
colors;  siitUl  on  pmtohaon  vivmhdastm  there 
is  a  thige  (1.  a  suggestion)  of  fraud  in  it 
[in  the  affair],  vlvahduarikaa  ..  rich  in 
colors,    . .   of    (L   having)    many   shades. 

vivahtaa  < Johonkln)  shade  in,  have  a  shade 
(1.  a  color  1.  a  color Uig  1.  a  tinge  1.  a 
touch  1.  a  cast)  of,  be  tinged  wltb,  be 
shot  with,  incline  to;  (nftyttti  Joltakin) 
4ook  like,  have  (1.  bear)  a  likeness  to 
[each  other,  tolsllnsa],  resemble,  have  a 
resemblance  to;  (mulstuttaa)  remind  one 
of,  bring  . .  to  [a  p.*s]  memory,  (olia  nl- 
kOinen)  be  suggestive  of;  (Ifthennellft)  ap- 
proach; (osottaa)  indicate,  point  to;  ** 
kaikUtm  vHrmiUm  be  tinged  With  rainbow 
hues,  flash  iridescent  hues;  -*  punaUmmm, 
'"  ptmaUMo  have  a  shade  (1.  a  tinge  1.  a 
cast)  of  red  (in  it),  shade  in  red,  be 
tinged  (1.  be  shot)  with  red,  incline  to 
red;  '^  raaihme««R  incime  to  brutality, 
have  a  touch  of  brutality,  have  (I.  bear) 
a  resemblance  to  barbarism,  resemble 
cruelty;  MnmMsM  •!  ol«  mitSMn  aatmiistnU' 
h9€n  vivahtm>ma  he  has  nothing  of  the 
nobleman  about  him,  he  has  nothing  about 
him  which  would  indicate  a  nobleman; 
polan  koMifoiBMa  on  fotokin  USMn  vivmhim^ 
vaa  there  is  something  in  the  boy's  face 
that  resembles  (1.  that  reminds  one  of) 
his  father's,  vivahiamlnan  shading  Jne.. 
ks.  edell. 

vivuu  pry;  (nostaa)  heave  (up),  lift  (up), 
raise,  hoist;  wind,  vivuton  . .  without  a 
lever  Jne.,  ks.  vipu;  (Jouseton)  springless. 

Vogaait  the  Vosges  (Mountains). 

voguli  Vogul.  voflulllainan  (a.)  VoguL  vo- 
flulinkieli  Vogul  (language). 

vohia  kid.    vohila  kid. 

vohvali  wafne.    -raudat  wame-lrons. 

vol  I.  (interj.)  oh!  ah!  (Juhlalllsemmln:) 
alas!  alack!  woe!  «*,  /m  minailm  oiiMi  .. 
oh,  if  1  only  had  . .;  '~,  kuinku  ainM  oiS- 
miSit  Oh  dear,  what  a  noise  you  make! 
-^  minua,  mio»  purkma  WOe  iS  me,  poor 
man!  ah  (1.  oh)  me,  poor  man!  *«  «•«§- 
moiBtm  rauhkaa  Oh,  SUCh  a  coward!  woe 
betide  such  a  coward!  '^  ainoa  woe  betide 
you  [if  ...  Jos  ..]!  woe  (be)  to  you 
[if  ..]!   '^  gita,  ie*«  ..  woe  unto  him 
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wbo  . .;  «  Hta  pSivM  alas  the  day!  woe 
worth  the  day! 

¥ol  n.  (-rasva)  butter. 

vol-  (yhd.)  butter-  [eslm.  -^utia  butter- 
dish; 'pytty  butter- tub;  -vmitti  butter- 
knife]  ;  . .  of  butter  [eslm.  -mUhkiam  lump 
(1.  chunk)  of  butter;  -nonfa  pound  of  but- 
ter; 'nUyt€  sample  of  butter] . 

voldA  (kyeti)  be  able  [to  do  ...  tehdft  Jo- 
takin],  be  capable  of  [..-Ing];  have 
power  rto  do],  have  (it)  in  one's  power 
[to,  inf.];  (olla  tUalsuudessa)  be  in  a 
position  [to],  be  enabled  [to];  (pystyft, 
osata)  know  how  [to];  (jonekln  tai  Jolle- 
kulle  Jotakin)  have  power  (1.  authority) 
over,  have  influence  with,  be  able  to  influ- 
ence, have  weight  with;  (terveyden  puo- 
lesta)  be,  feel,  do;  voi  (osaa,  myOs:)  can, 
(saattaa,  saa)  may,  might;  ..  voidaan 
kMUntsa  [Momdm  Jne.j  . .  can  be  reversed 
[obUined,  etc.],  ..  is  made  to  turn 
around,  ..  is  reversible  [obtainable,  etc.], 
(saatetaan)  . .  may  be  reversed  [obtained, 
etc.];  ««  hmnoMti  kS.  voida  pahoin; 
*•  hyvin  feel  well,  be  well,  be  very  com- 
fortable, be  doing  well,  be  getting  on 
well,  (olla  varolssaan)  be  well  off  [huom. 
voUkaa)  hyvin  farewell!  voin  oikmin  hyvin 
I  am  quite  (1.  very)  well,  CJkpv.)  I  am  all 
right,  I  feel  fine,  I  feel  (1.  I'm)  first 
rate;  mmiliU  voidaan  hyvin  they  are  all 
well  at  home];  ^  pahoin  not  be  (very) 
well,  not  feel  (very)  well,  feel  bad,  be  (1. 
feel)  unwell,  feel  sick,  be  ill,  (Jkpv.)  be 
under  the  weather  [huom.  ruvota  voimaan 
pahoin  (tav.)  be  taken  ill] ;  '^  ymmUrtHii, 
^  kHaittUM  be  able  to  understand  (1.  to 
comprehend)  [huom.  «n  voi  kUoittua  Ml- 
iMfi  tarkotuoiaan  I  cannot  understand  (1. 
conceive  1.  see)  what  he  means  (by  that), 
I  can't  comprehend  (1.  I  fall  to  see  1.  I  fail 
to  understand)  his  intention  (l.  what  he 
means) ;  mon  voi  hoipooH  ynunHHUU  that  18 
easily  understood,  one  can  readily  under- 
stand that;  tSmUn  voi  ynundrtua,  kun 
ahMoioo  this  can  (1.  this  will)  be  under- 
stood if  one  thinks],  vrt.  IdUittMM;  voin 
orohtya  (saatan)  I  may  be  mistaken; 
. .  tfoi  oUa  vaiknttamatta  . .  may  have  no 
effect,  . .  may  (l.  might)  fail  In  its  effect; 
voipi  oiia  niin  it  may  be  SO;  voi  oattua 
[,  etta  . .]  it  may  happen  [that . .],  . .  will 
happen  [eslm.  BoUaUta  voi  oattna  (Joskus) 
such  things  will  happen  (sometimes), 
(miUoin  tahansa)  that  may  happen  (any 
day),  such  things  are  liable  to  happen  any 
day];  voiaimmohan  [esimerkiksi]  tuiBtoUa 
why  couldn't  we  skate  [.  for  instance], 
what  do  you  think  about  skating?  we 
might  skate  (if  you  like);  voiain  yhta  hy^ 
vin  [mennft]  I  might  (1.  I  could)  as  well 
[go].  I  had  as  lief  [go] ;  voit  aivan  huoioH 
hyvSkoyU  tarioukBon  you  need  not  hesitate 
to  accept  the  offer,  you  need  have  no 
scruples  (1.  no  hesitation)  about  accepting 
the  offer;  voithan  knmminkin  nUyttUS  mi- 
ntdlo  ..  you  might  at  any  rate  let  me 
see  . .;  voit  kUokeU  hdnon  tnlla  yiSo  you 
might  tell  him  to  come  upstairs;  «l  voi 
cannot,  is  not  able  to,  is  unable  to,  Is  in- 
capable of  [..-mg],  fails  to,  is  at  a  loss 
to;  «l  voida  Bonoa,  miton  ..  (myOs:)  there 
is  no  telling  how  . . ,  nobody  can  tell 
how  ,  ,;   oi  voida  tiotaa,  mitS  Baattaa  (a- 

Khiwm  we  don't  (1.  it  is  Impossible  to) 
ow  what  will  (1.  what  may)  happen; 
«fi  voi  hUnBllo  mitMUn  I  can  do  nothing 
with  him,  I  cannot  keep  him  tn  hdod^  I 


have  no  control  (1.  no  power)  over  him, 
he  has  got  beyond  my  control;  on  voi 
mttttta  kwdn  naaraa  I  cannot  but  laugh; 
on  voinut  mmtia  tohdd  (tolsin)  I  could 
not  do  otherwise;  «n  i^  oUa  oanonuitta 
I  cannot  help  (1.  cannot  keep  from)  tell- 
ing; on  voi  oila  ttdomatta  I  cannot  help 
coming,  I  can't  suy  away;  on  voi  tohdU 
onompdd  I  can  do  no  more;  on  voi  tohdd 
Bita  I  can  not  do  it,  (luonnoltani)  I  cannot 
persuade  (1,  bring  1.  induce)  myself  to  do 
it,  (on  vastenmlellsta)  it  goes  against  me 
to  do  it;  han  oi  voi  oUa  voBtaamatta  he 
cannot  escape  (I.  help  1.  get  out  of  1. 
avoid)  answering,  he  cannot  (help)  but 
answer,  he  cannot  fail  to  answer;  hUn 
kytta  voi  BoUaiBta  tohda  he  is  capable  of 
doing  such  thmgs,  (saattaa)  he  is  liable 
to  do  such  things;  hMn  voiQu)  oila  oikoao- 
Ba  he  may  be  right;  /o*a  voi  tntta  some- 
body may  come  (in)  (1.  may  come  in  upon 
us),  there  may  be  somebody  coming;  /m 
Bina  voit  Bomda  hUnot  tBhamBan  Bon  if  you 
can  prevail  upon  (1.  can  induce  1.  can  get 
1.  can  bring)  him  to  do  it;  kooka  voin  ta- 
vata  Binaa  When  may  I  come  to  see  your 
when  could  I  see  you?  kuinka  toUia  voi' 
daan  how  are  your  folks?  how  are  you 
[they]  all  at  home?  how  is  everything  at 
your  house?  kuinka  voioit  mmtta  odottaa 
how  could  you  expect  anything  else? 
kuinka  voit  oUa  niin  tyhmU  (myOS:)  don't 
you  know  better  than  that?  is  it  possible 
you  don't  know  better  than  that?  kuinka 
voitito)  how  are  you?  how  do  you  find 
yourself  [after  the  trip,  matkan  jaikeen]? 
(terveydentilaa  tarkottaen)  how  do  you 
feel  [now,  nyt]?  (kuinka  menee)  how 
are  you  getting  on  (1.  along)?  kuka  oiimi 
voinut  tukoa  Bitu.  (myOs:)  who  would  have 
thought  it?  minka  voi  all  one  can  [one 
could],  all  one  can  [could]  afford  (to), 
as  much  (1.  as  far)  as  one  can  [one 
could],  all  in  one's  power,  (kykynsa  mu- 
kaan)  according  to  one's  ability,  (parhaan- 
sa  mukaan)  to  the  best  (1.  the  utmost)  of 
one's  ability,  with  all  one's  might  [huooL 
toon  minka  voin  VU  do  what  (1.  all)  I  can, 
I'll  do  my  best,  (en  sftftstft  vaivojani)  I 
will  spare  no  trouble;  yrittMM  minkM  voi 
(myOs:)  try  one's  hardest];  oUoin  voinut 
tohda  Bon,  muita  on  halunnut  I  might  (1.  1 
could)  have  done  so,  but  I  did  not  choose 
to;  Biilo  oi  voitu  mitaon  there  was  nothing 
to  be  done  to  (1.  about)  it,  nothing  could 
be  done  to  (l.  with)  it,  we  [they]  could 
do  nothing  about  (1.  to  1.  for)  it;  Hta  on 
voi  (tohda)  (my6s:)  it  is  beyond  me,  it  is 
out  of  my  power,  it  is  too  much  for  me 
(I.  for  my  strength);  toivoioin  voivani  .. 
I  wish  I  could  . .;  tUydoiia  oyyita  voipi  or- 
votla,  Btta  ..  there  is  good  reason  to  be- 
lieve that  . .;  vrt.  kyoiH,  osata,  saattaa,  II. 

voide  ointment;  (salva)  salve;  (linimentti) 
liniment;  (palsami)  balm;  (kone-)  lubri- 
cant; (rasva)  grease;  (Oljy)  oil;  (et.  kuv.) 
unction;  on  hyvaoaa  voittoBBa  is  well 
greased  (1.  oiled  1.  lubricated).  -koJe  lu- 
bricator, -kuppi  grease -cup;  (01jy->  oil- 
cup;  vrt.  edell. 

voldella  (rasvata)  grease  [the  axle,  aksella; 
one's  boots,  saappaitaan],  rub  ..  over 
with  grease  (1.  with  oil);  (OlJyU)  oU; 
(konetta,  myOs.)  lubricate;  (salvaUa) 
salve;  (et.  kuv.)  anoint;  '^  Jokin  ailyUa 
rub  . .  over  with  oil,  spread  oil  over,  oil 
[hUOQL  voidoHa  hiukBonoa  aiiyUa  (myOS:) 

rub  tonic    ^1.  h^r-oil)   into  one'i  hair. 
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apply  oU  to  one's  balr];  Hmrrmm  voUmitu 
tbe  Lord's  anointed. 

voide|r«iki  oil-hole,  -eulka  feather  used 
to  grease  [bread,  etc.]. 

volldPiiUII  butter-rirkin;  butter-tub.  -ti«p- 
po  Uem.)  butjoic  acid. 

voihkaamlnen  walllnff  Jne..  ks.  voihkkta. 
voihkahdus,  volhkaue  wall,  moan;  groan, 
volhkata,  volhkia  (valltella)  wall,  moan, 
lament  [over,  jotakln];  (inklen)  groan; 
(ulkuttaa)  whine,  volhklna,  voihkinU 
walling,  wall,  moaning,  moan,  lamentation; 
groaning,  groan;  whining,  whine;  ktmiui 
hafaistm  voihkimm  a  low  walling  (L  lOW 
groaning)  was  heard. 

voihuuto  cry  of  woe;  (tuskan-)  cry  of  pain; 
(hftt&-)  cry  of  distress;  (vaUtus-)  plain- 
tive cry. 

voilkatilke  butter-sauce,  melted  0.  drawn) 
butter,  -kauppa  (Jonkln  maan,  kaupungln 
yjn.)  butter  trade,  -kaupplaa  butter  mer- 
chant, dealer  In  butter;  (Jkpv.)  butter- 
man,  -kimpale  1.  -k5ntU  pat  of  butter, 
(suurehko)  lump  (1.  chunk)  of  butter, 
-kirnu  (butter-) chum. 

voikko  straw-colored;  butter -colored. 

vollkukka  (kasv.)  dandelion,  -latu  butter - 
ladle,  -lauunan  (1.  v.)  butter-dish,  -leipi 
(piece  of  1.  slice  of)  bread  and  butter; 
(kaksols-)  sandwich:  hHtMa  vpilmipia 
make  stones  skip  on  the  water,    -leivoa 

Eastry  cake;  butter  roll,  --lilke  butter 
uslness,  (tav.)  dairy  business. 

voilokkl   (hairy)  saddle-blanket. 

volma  strength;  (yl.)  power;  (et.  ulospiln 
valkuttava;  myOs  sota-)  force;  puissance; 
(tarmo)  vigor,  energy,  (Jkpv.)  vim;  (kes- 
t&vyys)  stamina;  (kllvaus)  intensity,  vio- 
lence; (valta)  might,  mightiness;  (valku- 
tus-,  Jonkln  alneen  y.m.)  active  Influence, 
efficacy,  (l&&kkeen,  myOs:)  virtue;  (vlpu-) 
purchase;  vpinmt  (ruumiin-)  strength; 
vpitnien  hmMhrnrMn^n  mthdm  correlation  Of 
forces;  mminfrkin  *^  force  of  example; 
hmnkinmn  ««  mental  (1.  Intellectual)  power, 
strength  of  mind,  fortitude  [huom.  hmnki- 
»€t  Im  rtnaniillim^  vpimat  the  powers  of 
mind  and  body;  hmittM  on  kMytottHvanmbt 
mnaaaati  hmnkiaUi  voimim  they  have  an 
abundance  of  intellectual  ability  at  their 
command]  ;  hUnmllM  mi  ol/of  wiittiMtmH  voi- 
maa  he  had  not  tbe  strength  (1.  not 
enough  strength)  [to  do  It,  tehd&  sit&]; 
hSn  on  ontisiBBS  voimiBBoan  he  has  gained 
(1.  has  recovered)  his  former  strength,  he 
has  recovered  his  strength,  he  has  quite 
recovered,  he  is  quite  himself  again;  koko 
voimaUtum  with  all  one's  strength  (1.  one's 
might),  (sota-)  with  their  [its,  his.  etc.] 
entire  force;  koota  ktdkki  voinmnaa  pull 
(1.  gather)  o.s.  together  [for  another  at- 
tack, uutta  hyOkk&ystft  varten],  muster 
up  all  one's  strength,  (Jftnnlttttft)  strain 
every  nerve  [to  (Inf.)];  myrBkyn  (\.  vi- 
hurin)  ^  the  force  of  the  gale,  the  vio- 
lence of  the  storm  [was  so  great  that  . . , 
oil  mm  suurl,  ettft  ..];  oUa  HyviBBd  vol- 
mi«M  be  in  fine  shape  (physically),  be 
strong;  oUtt  voimoBBo  be  in  force,  be  In 
effect,  be  valid,  vrt.  pitftK  (voimassa); 
panna  kaikki  voinuatBa  Wkkm^o  (kftyttift) 
use  all  one's  power  (1.  one's  strength  1. 
one's  resources),  vrt.  t*lid&  (kaikkensa); 
pimmydBn  (\.  pimmUt)  voimat  powers  Of 
darkness,  evil  influences;  Boada  MtuBia  vol- 
mim  (Jokin  yritys  y.m.)  receive  new  in- 
fusion of  strength,  vrt.  seur.;  Boado  ttaita 
voimaa  get  new  strength,  revive,  be  re- 


vived, be  relnvlgorated; 
•I  ol#  poimmm  that  decision  has  no  force, 
that  decision  is  not  valid  (1.  does  not  hold 
good),  that  decision  can  not  be  enforced; 
BiBSinon  ^,  BiBSUinmn  «*'  inherent  power; 
Bito^m  ^  (myOS:)  force;  IMbbM  vUmiMoM  oi 
oim  voimmm  (myOs:)  this  wine  has  no  body; 
vrt.  hovos^,  mlM'^,  polilsl^,  •ota««»  tjrS'-'* 
▼Mld^  y.m. 

voimaanlaaiuminen  coming  into  rorc«  jne., 
ks.  Mtua  (voimaan).  -pano  putting  (L 
bringing  1.  carrying)  . .  into  force  (l.  into 
effect  1.  into  operation);  (lain)  enforce- 
ment [of  the  law],  -^aatfmlnti  ks.  edelL 

voimallu  athletics,  athletic  sports,  athletic 
exerclse(s). 

voimainen  (yhd.)  . .  of  (1.  with)  . .  8tr«igth 
[eslm.  koikko^  ..  of  poor  (1.  of  little) 
strength,  . .  with  little  strength] ;  vrt. 
hflvoS'*'  f  tauB^'k 

vdmakaa  (vikevi)  strong  [man.  mles; 
dose,  annos;  current,  vlrta;  tea,  tee]; 
(voimalllnen)  powerful  [man,  mies;  tele- 
scope, kaukoputki];  forceful,  forcible; 
(tarmokas)  vigorous,  energetic;  (valtava) 
mighty,  potent;  (kllvas)  violent  [storm, 
myrslqr];  vehement;  (Jftnnitetty)  stren- 
uous [effort,  yritys];  (voimaperiinen) 
Intensive,  intense;  (vankka,  ruumillllsesti) 
robust,  stout,  sturdy;  (sitkeA)  hardy 
[population,  vllestO];  (valkuttava)  effi- 
cacious, effective,  telling;  (pakottava) 
cogent;  (ponnekas)  emphatic  [protest, 
vastalause];  (raskas)  heavy;  (korkea) 
high  [pressure, palne] ;  (ruoasta:)  strength- 
giving,  substantial;  '^  ioku  mighty  (1. 
powerful)  blow,  heavy  blow,  telling  blow; 
^  koBpi  Strong  (1.  vigorous  1.  hardy) 
plant;  ^  kaavu  vigorous  growth;  '*'  mMI- 
pidm  Strong  (1.  powerful)  opimon;  «»  poko 
forceful  (1.  emphatic  1.  vehement  1.  strong) 
speech;  voimokmatm  opum  Strong  (1.  active) 
support;  voimakmatm  kyvakmymiBtU  vigor- 
ous applause;  voimmkoBto  kioitM  powerful 
(1.  strong  1.  forceful)  language;  '^  tuaU 
strong  (1.  powerful  1.  violent  1.  high) 
wind;  ««  poikuhiB  strong  (1.  powerful  I. 
forceful)  effect,  powerful  Influence 
[upon,  Johonkinj;  «»  oolo  strong  (i 
powerful  1.  intense  1.  intensive)  light; 
«»  voMtmrintm  Strong  (1.  vigorous)  resis- 
tance, strenuous  opposition;  «»  vMH  strong 
(1.  intense)  color,  (Jkpv.)  loud  color;  mn 
tmkom  hMnolU  voimokoBtu  rmoiniom  give  bhn 
(good)  substantial  (1.  nutritious)  food, 
let  him  have  a  generous  diet;  mm  Bydn 
kyllin  tfoimmkkmito  oanofm  [llmalsemaan..] 
I  cannot  find  words  strong  enough  [to 
express  ..];  on  iotafcotc  tfoimmkk^anpi 
(myOs:)  Is  more  than  a  match  for;  vrt 
viikevft  k  kllvaa. 

volmakkaaaii  strongly;  powerfully;  vigor- 
ously, with  vigor,  ehergetically;  force- 
fully; potently;  violently,  with  (great) 
violence,  vehemently;  strenuously:  in- 
tensely, effectively,  efficaciously,  in  an 
effective  (1.  an  efficacious)  manner  (1. 
way  1.  fashion);  (ponnella)  emphatically, 
with  emphasis,  with  stress;  (suuressa 
mftftrln)  highly;  (syd&mensft  pohjasta) 
heartily;  (mus.)  forte;  mriHSin  ^  (mus.) 
fortissimo;  htdBta  ^  foitoMn  smell  strong- 
ly of,  have  a  strong  odor  of;  painooti  ^ 
Bita,  otta  . .  emphasized  forcibly  (l.  force- 
fully) the  fact  that  ..;  pukam  ^  speak 
forcefully  (1.  pointedly),  speak  home, 
bring  it  home  to  one's  hearers;  torttmm  ^ 
kiinni  Jokonkin  (et.  kuv.)  put  one's  shoul- 


voimakkuut 


--  Olt  — 


voliHflMitiillke 


der  to  tbe  wheel;  tnnn^n  yMt  voimtth^ 
kmmmuuin,  mttH  ..  I  feel  more  and  more 
(forcibly)  tbat  ...  volmakkuut  strength; 

Fiower ( fulness) ;  vigor(ou8nes8),  energy; 
orce( fulness),  forclbleness;  mlght(mess), 
potency;  violence,  vehemence;  intensity; 
robustness,  stoutness,  sturdiness;  effi- 
cacy, effectiveness;  emphasis;  substantial 
quality;  (kestftvyys)  stamina;  vrt. volmmkas. 

voimaHkoe  test  (1.  trial)  of  strength,  -kone 
engine,  motor;  (dynamo)  dynamo,  -lauae 
powerful  (1.  forceful)  expression,  strong 
phrase;  i^oim^mu^mt  (myOs:)  strong 
phraseology. 

volmallinen  powerful,  forceful,  mighty,  po- 
tent, voimallleetii  powerfully,  forcefully, 
mightily,  potently;  vrt.  volmakkaastL 
volmailiauue  powerfulness,  power,  mighti- 
ness, might;  potency. 

volmalihde  source  of  power. 

voimanBkoeiut  1.  -mittely  trial  (1.  test)  of 
strength,  -kuluiut  consumption  of  power 
(1.  of  energy),  spending  of  [one's] 
strength.  -Iltiys  mcrease  of  strength  (i. 
of  power  1.  of  energy);  additional  strength 
(1.  power  1.  energy),  -mittari  strength- 
testing  apparatus;  dynamometer;  (yl.) 
gauge  of  [their,  etc.]  strength,  -niyte  1. 
-«eoiue  feat  of  strength,  proof  of  (one's) 
strength;  display  (1.  show)  of  strength; 
manifestation  of  power,  -ponnistua  exer- 
tion (of  strength  1.  of  energy);  (strenu- 
ous) effort;  (loppu-,  kllpailussa)  spurt; 
hovaUa  tfoinumponniMtitkgeHa  by  a  power- 
ful exertion^  of  energy  (1.  of  strength), 
by  straining  every  muscle  (l.-every  nerve) ; 
vHtnmin^n  ooimanponni»tu9  a  final  effort, 
-ellrto  transmission  of  power  (l.of  energy). 

voimal peril nen  intensive  [farming,  maan- 
viljelys],  intense;  poimap^HUnmn  ty6 
(my6s:)  strenuous  labor,  work  at  high 
pressure,  -ryhmitya  grouping  of  forces. 
-eana  strong  (1.  powerful)  word;  tfoima- 
aanolm  (myOs:)  Strong  (1.  powerful)  lan- 
guage. 

Yolmaeaalloleva  . .  In  force,  valid;  (vallalla-) 
established,  prevailing,  prevalent;  (ole- 
massa-)  existing,  -oliut:  giUoin  voUnamaa- 
oitttt  . .  then  in  force,  . .  prevailing  (1.  in 
force)  at  that  time;  vrt.  edell.  -pito  1. 
-pitiminen  maintaining,  maintenance,  pre- 
servation, -pi til  ks.  pitMl  (voimassa). 

voimalauhieet  relative  strength  (1.  power), 
-euunnlkaa  (fys.)  parallelogram  of  forces. 

volmaton  powerless;  . .  without  strength 
(1.  power  1.  vigor  1.  energy);  ..  lacking 
(In)  strength  (1.  power  1.  vigor  1.  energy); 
(kykenematOn)  Impotent;  unable  (to  do 
anything)  [to  prevent  ..,  estftmAAn  ..]; 
(vaikutukseton)  . .  without  effect,  inef- 
fective, inefficient;  (turha)  vam  [effort, 
yrltys];  (heikko)  weak,  feeble,  faint; 
(raihnainen)  nerveless,  enervated,  debili- 
tated, enfeebled,  infirm,  (vanhuksesta, 
my6s:)  decrepit;  (veltto)  languid;  (vftsy- 
nyt)  tired  (out),  weary;  (patemfttOn)  in- 
valid, . .  of  no  (binding)  force;  tmhdS 
voimaitomakmi  make  . .  powerless,  (fsry- 
slllisestl)  enervate,  (vaikutukseltaan)  ren- 
der . .  ineffective,  (esim.  lakl)  invalidate. 
volmaUomaati  impotently;  vainly;  feebly; 
languidly;  wearily,  voimatlomuua  power- 
lessness:  lack  of  strength  (1.  of  power  1. 
of  stamina  1.  of  vigor  1.  of  energy);  im- 
potence; Ineffectiveness,  inefficacy,  Inef- 
ficiency; weakness,  feebleness,  falntness; 
debility,  ioflrmity,  languor,  languldoess, 


lassitude;  weariness;  invalidity;  vrt.  voi- 
maton. 

volmalvaunu  automobile;  (Jkpv.)  auto, 
-yksikkd  unit  of  force,  unit  of  power, 
(fys.)  dyne. 

volminen  being  able  to  Jne.,  ks.  Tolda; 
kygmttM  fonhun  Poimiaia  mqulre  as  tO  how 
a  p.  is  getting  along. 

volmlataa  strengthen;  give  . .  (new  1.  re- 
newed) strength,  give  . .  new  vigor;  for- 
tify [the  system,  ellmlstOft];  Invigorate, 
brace  (up);  (uudelleen)  remvigorate; 
vrt.  vahvUtaa. 

volmiatelija  gymnast;  gymnastic  performer, 
(voimistelutaituri)  acrobat;  vrt.  urhttUiJa. 
voimittelia  take  gymnastic  (1.  athletic  i. 
physical)  exercises;  take  (1. practise)  gym- 
nastics (1.  athletics),  (Jkpv.)  do  gym  work. 

volmletelu  gynmastics,  athletics,  gymnastic 
(L  athletic  1.  physical)  exerclse(s) ;  (Jkpv.) 
gym  work;  vrt.  sanra^,  tolio*^  k  urhelltt. 

volmittelu-  (yhd.)  gymnastic  [esim.  'har^ 
htuhM9t  gymnastic  exercises;  -ecUiM  gym- 
nastic apparatus];  (urheilu-)  athletic 
[esim.  -hta-hifMk—t  athletic  exercises], 
-eeltyt  1.  -ntytda  gymnastic  (1.  athletic) 
performance  (1.  exhibition),  -kenki  (1.  v.) 
tennis  shoe;  (Jkpv.)  gym  shoe. 

voimieuiunopettaja  teacher  of  (1.  instructor 
in)  gynmastics  (1.  athletics);  (-Johtaja) 
physical  director. 

voimiatelulopeiua  instruction  in  gymnas- 
tics (1.  in  athletics  1.  m  gynmastic  exer- 
cises), -puku  gymnastic  suit,  (Jkpv.)  gym 
suit;  (nalsen,  myOs:)  bloomers,  -eali 
gymnasium,  ^auva  wand  (used  in  gym- 
nastic exercises),  -^eura  athletic  club. 
-Ultupl  acrobat,  -temppu  gymnastic 
movement  (1.  exercise);  acrobatic  feat, 
-villneei  gymnasium  appliances  (1.  equip- 
ment). 

voimlatua  be  strengthened,  gain  (1.  gather  1. 
recover  one's)  strength,  become  (1*  grow 
1.  get)  strong  (1.  robust  1.  sturdy),  become 
(1.  grow  1.  get)  stronger,  gain  in  strength; 
(virkistyft)  be  (re)tovigorated,  be  rec- 
reated; (toipua,  tervehtyft)  recover  (o.s.), 
recover  one's  health,  be  restored  to  health, 
(Jkpv.)  pick  up,  (etup.  Ibmislstft:)  come 
on,  be  coming  on,  (parata)  be  improving, 
improve;  tiUiaismata  rttvinnoata  vcimUtnu 
one  will  get  strong  on  this  diet,  food  of 
this  kmd  gives  one  strength;  vrt.  vahvU- 
tua.  voimlatua  strengthening;  fortifica- 
tion; (re)invlgoratlon,  recreation;  (paran- 
tuminen)  recovery,  restoration  to  health. 
voimiatattaa  ks.  vofanUtM. 

volnen  buttery;  '^  luaikka  spoon  with  but- 
ter on,  spoon  smeared  with  butter. 

voinlnoteeraua  quoting  prices  on  butter; 
(konkr.)  quotation  on  butter,  -tarkaa- 
tuaaaema  station  for  (the)  inspection  of 
butter,  butter-inspection  station.  > 

vointi  (terveydentila)  state  of  (one's) 
health,  condition;  (terveys)  health;  (kyky) 
ability,  capability;  vpintinaa  mttkamn  -» 
mInkM  vol,  kS.  volda;  kvamitM  /oaAoii  voln- 
tim  inquire  about  a  p.^s  health;  olla  hy- 
vUmbM  voinni—m  be  in  good  health,  be 
well;   vrt.  hyvto-^,  paholn«*'. 

volnliuonti  importation  of  butter,  -tuot- 
taja  1.  -valmlataja  butter  producer,  pro- 
ducer of  butter,  -valmlatua  butter-mak- 
ing, making  of  butter,  -vanutua  working . 
of  butter,  -vanutuakone  machine  for 
working  butter,  -vlentl  exportation  of 
butter,  -vlanilliike  firm  (1.  house)  ex- 
porting butter;  exporters  of  butter. 


—  tfS  — 


vea^   ^,->*   5tr€c-r:i.   ^  -*   a-a  17,  b«cc=»e 

4*<— tj*.    i^y^jix^-if  •m^xjLZjT^^.  f<«t-'»^ieas. 
v«i9««i«(  ei^^A^a;^!,  ^-.>;r«^rl:   irk^«a> 

««t  r—ia  t.n>?r-t^i-  f^■■■b■::^f^-f«t-<^^l^ 
BUr.iol   '^  ^*A«T.>  t.n«f.      taifci—  p:^r- 

TOiUia;  mmiimmmmm  »  ariUU  wi,  kl.  wUa. 

freaj^l,  . .  noi  o^«d.   v«lt«l«M««i  grefts- 

wWiw  rreastar;  otUnr;  Izbrx^xicm  <kn- 
nink4iti>T);  tzy>:DUD<nt:  wiMfiwHi  *  (oJk.) 
extr<?njc  cncuon-  -4miw  freaie-cjck,  !■— 
oJ*:iMr>-CMi.  -kappi  gT***«-€'-P»  Oil-cop, 
luLficator.  Mm  lnb^c4^^r. 
*wWlf  WOO:  dcfcat^l.  \aa<r:**i>«l  «>o- 
iiuer«!4,  t>«at«Q:  rkiLki«teH-.»  *ulxlj«l.  sub- 
juyaied;  (muserrcnu)  cr-i^t^^i;  Trt,  wit- 
taa;  -^  «•<«,  «»  *«nte  ID  i-Jea  tblt  bas  bad 
lU  day.  an  exploded  iJca.  a  m-jm-oul 
tbeory  [buoiiL  ««•«/•*  *«nte  tbat  idea 
(h  tnat  theory)  is  out  of  dai«: :  f^fe  mj- 
e«tidk«l  be  defeated,  be  Tanqjisbed  Jne- 
be  worsted;  mmi  mmUitmim  «oe  to  tbe 
raoqulsned: 

voitokaa  victoiions;  tonquertng,  wlnnlnr: 
(rlemuilscva)  irium;  J:ant.  veltokUASti 
TlctonouJly:  tnumpbant:y.  vettokkuiia: 
mrtmeifmm  vmHmkkmma  tbe  victories  or  tbe 
anny,  tbe  victorious  advance  (1.  viciortous 
onward  marcb)  of  tbe  army.  voiiollepUay 
Victory;  tnumpb.  voiiollinan,  voHolliaMU, 
voiiolliaaiM  — 


voftpn-  (ybd.)  ..  of  victory  [eslm.  -hMm 
feast  of  victory;  -Jummlmtmr  goddess  of 
victory;  'knnam  crown  of  victory];  (ric- 
mun-)  . .  of  triumpb  [esim.  -iuhlm  feast 
of  triumpli;  'Smppiim  wreatb  (1.  crown) 
of  triumph],  -halu  L  -himo  ^eed  (1.  de- 
sire) for  r*in,  covetousness  (of  ffaln). 
-haluinM  1.  -himoinan  greedy  for  gain, 
covetous  of  gain,  mercenary,  -burmaua 
Intoxication  from  victory;  voHonhurmm^ 
uks*M94iimn)  Intoxicated  (1.  flusbed)  wltb 
victory  (1.  witb  conquest),  -ilo  ks.  Toiton- 
rimn.  -Jako  dividing  (1.  sharing)  of  (tbe) 
profits,  profit-sharing;  (oslnkojen-)  de- 
claring of  a  dividend;  (saallln-)  sharing 
(1.  division)  of  the  spoils.  -JakoJirJeaUlmi 
(system  of)  profit-sharing,  -klakominen 
exacting  of  profit(s).  -kruunaama  . . 
crowned  wltb  victory,  -markkl  token  (1. 
sign)  of  victory,  trophy,  -puoll:  offo  vol- 
tonpaol^ila  be  on  the  winning  side,  be 
winning,  be  the  winner,  have  an  advantage 
[over] ;  pysyS  voitonpuolmlta  keep  the  up- 
per hand,  keep  (I.  hold)  the  advantage 
[over],  predominate:  pSUsta  voitonpuolmtU 
gain  the  upper  hand,  gain  an  advantage 
[over],  vrt.  pM&tt&  (voltolle).  -pyynti  = 
▼oitonhaJtt.  -riemu  triumph;  victorious 
exultation;  [one's]  Joy  over  [one's]  suc- 
cess; voitonri€mtiUa  triumphantly,  -rle- 
mulnen  triumphant,  . .  elated  with  (one's) 
victory,  -rlamuiaaatl  triumphantly.  -«aaja 
winner  (of  the  victory),  victor,  conqueror. 
anil  winning  (of  tbe  victory),  victory, 


c^nx^t  or  rrctory.  -varsiaaB  saifaaa  (1. 
ceftKzijt  or  Txiorr.    jlpi*  . .  dated  wtik 
icoe's)  rxtcTj,  ..  prowl  oT  oa»*s  vlcSory- 
vaicaM  via  la  bcUIe,  taistdo:  a  bet.  veto; 
t£*  ^Mmt,  petil;   (rasSBSS^ja  jja.;  myOi 
k^T.i    deTcax^    iinqui^.   caBqQer:    (etnp. 
k^T.i   cTcroooK    ;aB  IUbcss.  taail;   ooe*s 
a=.t.paibj  toward,  vafftcamielfSTyte&sft  Jo- 
tak  n     kotasaanl;      (Imniiata)     capttratc; 
f&aaTwttaa)    gam    Ctnae,    aikaa],    obtain; 
<«aaT'^ttaa  vottto)  gam  (L  wm)  a  Tictory 
.o«er:.    wm    ibe    daj;    (Jttdft    TotloUe) 
c.ae    off    Tictortoos    [over   ooe*    jokQ]. 
c.:ca«  off  (tfee>  victor;  (oUa  votiokas)  Im 
Tif utn^us,  tnampb  {over};  (etq».  Uaes- 
tykJessa>  carry;  (lyoitt,  knv.)  tieat,  outdo, 
outstnp;   (p4kstA  voitoopooIeUe)  ret  the 
better  of,  get  tbe  best  of.  get  (L   r«io> 
tbe    npptf    band,    (pikstA   voitoUe)    gam 
(tbe)  asccDdaacr  [over,  iokn  (L  Jokln>], 
get  tbe  ascendancy,    (eslm.  jokm   mieb- 
ptde)  preraa  [over.  Joku  (L  jokin)} ;  (oUa 
eteviinpi)  be  superior  to,  surpass,  exceed, 
excel,  (kum  Joku  tomen)  be  more  tban  a 
match    for;    (saada   alistumaan)    subdue, 
suIj.  ugate,  bring  under,  reduce  . .  to  sub- 
Je^i.on,    master     [one's    passions,     tnio- 
bimonsa};   (murskata)  crusb;   (eu   esteet 
yjiL)    surmoimt,   get   over;    (oUa  pama- 
vampl)  outweigh,  overwelrb;  (saada  volt- 
toa  jostaUn)  profit   [by],  make  a  profit 
:out  of],  get  profit   [from  (L  out  of)], 
derive  profit  (L  benefit)   [from],  benefit 
Ibyj;    '^  flfaa  gain  ground    [among   .., 
juidenkln  keakuudessa] ,  (tuUa  kkTtknt66o) 
gain  (L  find)  favor  wltb,  get  a  bold  upon, 
become  estaollsbed,  (saada  Jalansljaa)  gel 
(1.  gain  L  obtam)  a  footing,  get  a  rootbold. 
(leviu)  spread,  (tulla  ylelseksl)  come  in- 
to    vogue,     come     into     sway,     become 
prevalent;    '-'    mmtismi   Bmmrwiimk§tmmm   sur- 
pass  one's   previous   record,   surpass   (L 
excel)  oj.,  be  better  tban  ever,  beat  one's 
own  record;   '^  imkm  /■■■■*!■  surpass  (L 
exceed  L  excel  L  be  superior  to)  one  in. 
beat  (1.  outdo  L  outstrip)  one  in,  be  one's 
superior  in;  <«  fmimkim  /alldUa  (LjaMB^im) 
win  . .  on  (L  by),  gain  (L  obtain)  . .  by 
[buom.   99iimtmtMko  aHU  miUUm  IS   any- 
thing gained  thereby?   is  there  anything 
to  be  gained  by  it?  aiffl  «l  viimim  mmtMm 
there  is  nothing  (to  be)  gained  by  that, 
you  don't  (1.  one  doesnt)  gain  anything  by 
that,  there  Is  nothing  in  it];  ^  kmikkhm 
MydSmmt  Win  all  hearts,  win  everybody's 
heart;  '^  kiipmUuMwrn  win  tbe  match  (L  tbe 
contest),   come   off  victorious    from   tbe 
contest,   carry  off    (1.   away)    tbe   prize, 
carry  off  tbe  palm;   '-'  kiipmkumppmnimm 
defeat  (1.  win  1.  beat  1.  outdo  1.  outstrip 
1.  get  the  better  of)  one's  opponent,  (kil- 
pajuoksussa)     outdistance     one's     fellow 
contestant  (1.  one's  opponent);  «»  kmrtti- 
peiissS  win  at  cards,  win  in  a  card- game; 
^  Joku  ItnpeydtUaSn  (puolelleen)  win  a 
p.  over  (1.  captivate  a  p.)  by  one's  kind- 
ness; ^  lukumSSraasS  exceed  (. .  in  num- 
ber), be  superior  to  [tbe  enemy,  etc]  hi 
numbers;     ^    oik^oMfwOtmism    win    one's 
(law)sult,  win  tbe  case;   ^  paikinio  win 
(1.    gain)    the    [a]    prise,   carry  off   the 
prize    [huom.    hSn   voitti  •luitmSimmn   p^ 
kinnon  (myOs:)  he  was  awarded  tbe  first 
prize  (L  the  highest  honors),   (suoriutui 
volttajana)  he  carried  off  tbe  highest  hon- 
ors,   (eslm.   pubekllpallussa)    be   carried 
off  tbe  laurels];  '^  joku  y— faitaeii  win 
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a  p.  to  (L  on)  one's  side,  win  a  p.  over 
(to  one's  side),  secure  a  p.  on  one's  side, 
enlist  a  p.'s  services  (l.  interests  1.  sym- 
pathies) in  one's  behalf  (1.  in  one's  cause) ; 
^  Jonkun  mwaio  gam  (1.  find)  favor  with 
a  p.;  '^  iaiat^iuMM  (suoriutua  volttajana) 
win  the  battle,  come  off  victorious  from 
the  battle,  (volttaa  Joku)  defeat  (1.  van- 
quish) . .  in  the  battle;  «  tahaUim  win  . . 
back  (again),  win  . .  over  (again),  regain, 
recover,  (et.  menetettyi  aikaa)  make  up 
[time];  ««  «/oat«iiM  overcome  (L  master) 
one's  bashfulness;  «*'  vmti9U9a  win  (1. 
carry  L  come  off  as  a  victor  in)  an  elec- 
tion; '^  vmara  overcome  (1.  survive  l.  pass) 
the  danger  [huom.  mon«e  vaarmi  voUmt- 
inman  hUn  ..  having  happily  survived  (L 
having  safely  passed)  many  dangers,  he..; 
vmara  en  voitmttaois9a  the  danger  may  be 
overcome];  ^  [kalkki]  vaikaadmt  (I.  ow- 
itakmmt)  overcome  (L  get  over  1.  surmount) 
all  (the)  difficulties,  (esteet)  surmount 
every  obstacle;  '^  vimkkaadmtta  outwit, 
outgeneral,  get  around,  outmaneuver,  out- 
do; ^  pihoilinmn  defeat  (1.  overcome  1. 
vanquish  1.  conquer  l.  subdue  1.  down  L 
crush)  the  enemy,  triumph  over  the  ene- 
my; ^  Joku  asnmUaMn  cry  (1.  shout) 
louder  than  . . ,  drown  a  p.'s  voice,  (Jo- 
kin)  drown  the  sound  of  . . ,  rise  above 
..,  be  heard  above  ..;  ansioi  vaittavai 
pmittc«e  the  merits  outweigh  (l.  the  mer- 
its overbalance)  the  deficiencies  (L  the 
defects):  mi  «I«  •«n  vmittanuita  It  l8 
(1.  it  Stands)  unsurpassed,  it  is  un- 
rivalled, it  is  matchless,  it  has  no  equal, 
it  is  the  best  on  record;  hUn  mi  mim  voUmt' 
taoi—a  he  cannot  be  beaten  (1.  conquered 
1.  vanquished  1.  subdued),  he  is  uncon- 
querable, one  [you]  can't  win  (1.  beat  1. 
get  the  better  of  1.  outdo  1.  outstrip)  hiin, 
he  is  not  to  be  won,  he  is  more  than  a 
match  for  anybody;  hSnmUm  k§vi  niin,  mHM 
tuntmmt  voitHoat  fUrfmn  his  feelings  got  the 
better  of  his  reason  (1.  his  good  sense); 
HMm  vmitti  mUnU  kaupamma  he  was  a  gainer 
by  it,  he  made  a  large  profit  by  it  (L  by 
the  bargain),  he  came  out  of  (1.  away 
from)  that  bargain  a  winner  [huom.  Mn 
voitti  miind  kat^amma  aimPoimmH  mtanmmm  he 
made  a  good  deal  (of  money)  by  that 
bargain,  he  realized  a  handsome  sum  in 
(1.  from)  that  deal] ;  mmiu  voitti  Mmmni  my 
voice  was  drowned  by  (1.  was  lost  in)  the 
tumult.  I  was  unable  to  make  myself  heard 
for  (1. above)  the  tumult;  mtita  aiinM  mm  vmi' 
tmttavimma,  mitU  milld  voitmtmmn  What  iS  to 
be  gained  by  that?  mliai  palfmn  voit9ttu,  h* 
voitmiaiin  uaada  . .  it  would  be  a  consider- 
able gain  (1.  a  great  step  in  the  right  di- 
rection) if  we  could  get  . . ,  a  great  deal 
would  be  gained  by  getting  (1.  if  it  would 
be  possible  to  get)  . .;  momimiimiimH  mttdmkaa 
voitti  mmifMnnmrnmii  vmalipiiriaaS  the  Socialist 
candidate  carried  (1.  came  out  as  a  win- 
ner in)  the  fourth  ward,  the  fourth  ward 
was  carried  by  the  Socialist  candidate; 
tMmM  '^  kmikki  odoilimmt  this  Surpasses  (1. 
exceeds  1.  excels  1.  beats  1.  outstrips  1. 
outweighs  I.  overbalances)  all  the  previous 
ones;  vihoUinmn  voitti  hmidMi  the  enemy 
won  a  victory  over  them,  the  enemy  was 
too  much  for  them.  voKtaJa  victor;  con- 
queror, vanquisher;  (et.  kilpailulssa  y.nL) 
winner.  valtujaia«i  celebration  of  (1.  re- 
joicing over)  a  victory,  volttamaton  (Jota 
ei  ole  voitettu)  unconquered.  unvanquished, 
onbeaten*    undefeated,    onforpaffad,   un- 


excelled; . .  not  won  (1.  not  beaten  jne., 
ks.  voittM);  (Jota  ei  voida  volttaa)  m- 
vinclble,  unconquerable;  unsurpassable; 
preeminent;  consummate  [skill,  talto]; 
(et.  estelsta:)  insurmountable  [obstacle, 
etc.],  insuperable;  (saavuttamaton)  un- 
attainable, unreachable,  ..  out  of  (1.  be- 
yond) reach,  unapproachable,  supreme; 
(vallottamaton)  impregnable;  vrt.  v«rra- 
toa.  voKtamattomuus  invincibility,  un- 
conquerableness;  unsurpassableness;  pre- 
eminence. voittAininen  winning  Jne.,  ks. 
volttMu  volttava:  kaihki  voittava  all-con- 
quering, . .  surpassing  aU  (1.  everything). 
voltto  victory;  conquest;  (rlemu-)  triumph; 
(hyOty,  Hike-  y.m.)  gam,  proflt(s),  pro- 
ceeds, (ylijft&mft)  surplus;  (arpajals-  y.m.) 
prize;  [myydft]  vmitmila  [seU)  at  a  profit; 
vmUoi  (myOs:)  gain,  (et.  pellssft)  wln- 
nmgs;  voitoi  /a  tappioi  (kaupp.)  profits 
and  losses;  ^  en  mmidan  (myOs:)  the  day 
18  ours;  mi  siUM  Hih4m  miiaOn  voittoa,  mm  mi 
tttota  miiHan  voittoa  It  won't  yield  any 

{>rofit,  there  is  no  profit  (1.  no  money)  in 
t,  (Jkpv.)  there's  nothing  in  it;  hmipomH 
maavutmttu  «*'  an  easy  conquest,  (urhellu- 
kilpaUussa,  myOs:)  a  walkover;  oUa  voi- 
toUa  ks.  oUa  (voiton  puolella);  mamdm  .. 
fiohdamta  voittoa  (h  pahtamna  voittona) 
make  . .  clear  profit,  have  a  clear  (l.  a 
net)  profit  of  . . ,  clear  ...  net  ... 

voitto-  (yhd.)  ..  of  victory  [esim.  -laofa 
song  of  victory];  ..  of  triumph,  tri- 
umphal [esim.  'kamri  triumphal  arch,  arch 
of  triumph];  (voittoisa)  victorious  [esim. 
-rmtki  victorious  expedition];  (voittava) 
winning  [esim.  -nomere  winning  number]. 
-APpa  winning  (lottery-) ticket. 

voittoaau  (kiel.)  comparative  (degree). 

voittMituotUv«  profitable,  lucrative,  re- 
munerative. 

volttohuuto  cry  (1.  shout)  of  victory,  tri- 
umphant shout. 

voitioinen,  voittoisa  ->  Toitokas. 

-volttolnon  (yhd.):  noiain^  ..  with  (a) 
Swedish  influence  [huom.  han  puhai  hyvin 
ruoisinvoittoimta  muomoa  his  (spoken) 
Finnish  showed  a  strong  Swedish  influ- 
ence] ;  rtukoan'^  . .  In  Which  brown  pre- 
dominates. 

voittoljuhia  feast  of  victory,  feast  of  tri- 
umph; vrt.  volttaJaiMt.  -itulitu  triumphal 
march,  victorious  progress,  series  of  vic- 
tories, -kuiltue  triumphal  procession; 
(Room,  hist.)  triumph,  -oauaa  share  of 
the  proflt(s),  share  in  the  profits;  (-osln- 
ko)  dividend.  -i»ataaa  monument  com- 
memorative of  a  victory;  triumphal 
column,  -puoli  (voittava)  the  winning 
side;  vrt.  voitoapuoU.  ^aallt  spoils 
(of  victory),  -eutlo  ks.  voittolraUrae. 
-tiilt  voitto-  la  tappiotiU  profit  and  loss 
account,  -varat  money  (1.  funds)  obtained 
from  the  profits  [of],  -vaunut  triumphal 
chaHot  (1.  car). 

volltynnyri  butter- firkin,  -vero  tithe  paid 
in  butter. 

volvotella,  volvoitaa  wail,  moan,  (fthklen) 
groan;  be  wailing,  etc.;  (ulkuttaa)  whine, 
whimper;  (vallttaa)  lament  [over,  Jota- 
kin],  complain  [of  (1.  about)],  volvottolu, 
volvotua  wall(lng),  moan(lng),groan(lng); 
whine,  whining,  whlmper(ing) ;  lamenta- 
tion, complaint. 

voivuat  olla  voivakmiMMa  be  exhausted,  be 
prostrated,  be  tired  out,  be  fagged  out, 
(jkpT.)  be  done  up.    voivuttaa  ezbaost, 
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:.    .r  rf  timer. 
r*f  oC  a  izrmt-L 

» T^-wfc:  €c»i-:=3r  fi-  tcThmtfi). 

C/«e:  sx-^o.    -4iaa»  Towei  so-rvd. 

Mifwrta    bywUj:^>;    ycS^a^);    crrdair); 

rt  .:;^j^;.    vaakaa   iiir»ia)   bowl,  yell; 

rJLtk,    t^ataa>     cir;     (kirlnia)    wteop; 

Mjt  viad  IS  bovUnt:   Trt. 

Mr«  (rcsT:-!  rotber;  (martoraras)  bnrsUr; 

vv^akinkMi  v&uak  Oaatgiure)*  VoUc 
vMjakiLj  VoualL«  Votyak.  latJattllalaM 
Vcuak,  VctyalL 

wtfcala  tcA%7  <!•  c^umsr  L  Inbberty  L 
1-,-jnt/er.r^  1.  anwieMj)  feOow.  lump  of  a 
XtW^-x,  tuiii;k:D,  lubber,  tout;  ■■■—  ^ 
cI'^iL^y  C  luLterlv)  vomaxi. 

v««hka  L  <«.)  cracked,  crack-brained,  silly. 
fjkpv.)  s-rt,  looay,  Tn.  Bflflfiiii 
II,  rs.)  cracked  (L  crack-brained  L  silly) 
felJow,  r>:^«-    voviikanaiaMi  =-  ^— fcfca,  L 

vo«ftj  (En?:  )  bailiff;  (hisu,  myds:)  roTcr- 
nor;    <Ta.v3ja>   overseer;   irt.  >■■■■■■'*'» 

¥■0  (Tiria»  stream,  current,  (kUras)  tor- 
rent;  (tuiva)  flood- 

viMdattaa  sbed  1  tears,  kyyneleltA;  blood, 
verUj ;  (kaataa)  pour  out,  pour,  spill;  '^ 
v^r^msS  (myds:)  bleed.  vuodaUM  sbeddlng 
lof];  pouring  (out);  spilling;  Trt.  ▼«■•■- 


bed;  (llman  makuuTaattelU)  bed- 
stead; (leposobva)  coucti;  ■>—><■■■■,  Pmrn^ 
tmmiim  in  bed,  in  one's  bed  [buom.  mllm 
0tB9t*0*sm  he  (1.  be)  in  bed,  (pysyft)  keep 
one's  bed«  stay  (1.  remain)  in  bed];  kSn 
0m  oUttt  vmaim^m  otmmmm  asdte  kuukmntim 
he  has  been  confined  to  bis  bed  (t  bas 
been  bedridden)  for  several  montbs,  vrt. 
oUa  (vuoteen  omana);  pmmmm  vmaimmttm  put 
. .  to  bed;  tmMM  ^  make  a  [tbe]  bed;  rrt. 
lapsi^,  •airaa'*'  y.m.  -«ro:  vtmdm^  fm  maa- 
iiias«r»  Judicial  separation,  -kumppani 
1.  ^tovari  (jkpv.)  bunky,  bunkle. 

vuodenlaika  time  of  tbe  year;  (kausl) 
season,  -kaatlvi  . .  lasting  a  year,  . .  ex- 
tending over  a  year,  . .  of  a  year's  dura- 
tion, . .  a  year  long,  -mittaan  during  a 
[the]  year,  (with)in  the  course  (1.  tbe 
space)  of  a  year,  in  a  year's  time. 

vuodentulo  (the  year's)  crop,  crops;  har- 
vest, -kertomua  report  on  the  year's  crop, 
-tolvaai:  hyvUt  wndmnHAotoivemt  pros- 
pects Of  a  good  crop,  promising  crop; 
vuodentulotoiV€€t  0vat  hyvUt  the  prospectS 
for  this  season's  crops  are  very  promising, 
the  crop  is  very  promising. 

vuodennvaihe  1.  -vaihde  ks.  vaihd«.  -vanha 
one  year  old;  vuod^n  vanha  PoMikka  year- 
ling. 

vuodellpafta  bedquilt,  quilt,  comforter, 
comfortable;  vrt.  seur.  -viltti  blanket  (for 
a  bed). 

vuoh^n-  (ylut)  voat's  [etlm.  'tmtdf  goat's 


piiili  goat's  lUiie].   -JVMto  cbeese 
rrooa  roars  milk,    -oalika  (myos:) 
goafs  balr. 
v«aM  goal;  she-goat,  nanny-goat. 
"MS  (berosen)  fetlock. 
tl^jM  wtDd-galL  -irival  fetlock-jobit 
(oniottt)  mold,  (etap.  EngL)  mould. 
(kasT.)  anemooe,  wlodflower;  trt 

(-makSQ)  rent;  (ajopelelsti  yjn. 
lo)  blre;  vmmkrmttm  rent-free,  with- 
out hariDr  to  pay  any  rent;  kmmkm  ptU%m 
mkA  aMftaar  »»iii—  bow  mucb  do  yoo 
p«y  m  reot?  what  rent  do  you  pay?  sMm 
jBifcidii  rent,  blre,  lease,  vrt.  ▼naknta; 
tafo  mm  ■wrfla  Paiti  riii  I  rent  a  I  lease) 
tbe  boose;  imim  ttmitmm  »Mi*rM  1.000  tfal- 


tbe  boose  rents  for  9,000 
dollars  a  year,  tbe  bouse  brings  2,000 
doOars  a  year  tn  rent,  vuokrtt-alka  lease. 
i—liaoja  leasebolder,  lessee,  (vuokralai- 
oen)  tenant;  (Joka  viuriLraa  tolselle)  les- 
sor, (takmisintt)  landlord,  vuokra-ajuri 
cab-drtrer.  vvokromaloo  ..  not  rented 
(L  hired)  (oot);  ..  not  leased,  tmrented. 
nnleased. 

v«ofcraJ-«p«  aid  tn  pasrtng  one's  rent,  aid 
to  enable  one  to  pay  bis  rent,  -ohto  coo- 
dltloo  on  (L  under)  wblcb  ..  is  rented; 


be  offered  to  rent  tbe  bouse  to 
me  on  favorable  terms.  -Iievoiion  rented 
borse;  livery  borse.  -boone  rented  room. 
^uonaisto  rented  apartment  (L  flat  L 
rooms);  tenement.  --Ilmoiua  advertise- 
ment announcing  tbat  . .  is  to  rent  (L  to 
be  rented  L  to  let  1.  to  be  let);  (sanoma- 
lebdessi:)  advertisement  under  tbe  bead- 
ing: **To  rent",  -kaaarmi  tenement-bouse. 
-kansi  lease,   -kontrohti  lease. 

vifokrafalnon  tenant;  renter;  lessee,  lease- 
bolder;   (asukas)  lodger. 

vuekrallalnaiidintA  legislation  governing 
renting  and  leasing,  -laki  act  governing 
rents  and  leases.  -lauUkunU  board  wbicli 
arbitrates  matters  relating  to  leases  and 
rents,  -maa  leased  land,  rented  land. 
-makau  rent,  -mlea  tenant;  renter. -mlirt 
L  -eumma  (amount  of)  rent,  -neijinfiei 
quarter  of  tbe  rent,  -oikeua  rignt  (L 
privilege)  to  rent  (1.  to  lease),  ^lot  con- 
ditions under  which  property  is  rented. 
rent(al)  conditions,  -ratiat  money  accruing 
from  rents;  rent,  ^oplmua  lease;  contract 

vuokrata  rent  [a  house,  talo;  one's  lodg- 
ing(s)  by  the  week,  asuntonsa  viikottain] ; 
lease,  take  tbe  lease  [for  (1.  of),  jo(U)- 
kin];  (esim.  vaunut)  hire  [a  carriage]: 
(tolselle)  let  (out),  hire  out,  rent  out: 
'^  HnMmtt  uMwrnto  ionfcon  InoCa  take  lodg- 
ings at  a  p.'S;  ««  Mm  ktdhttmmamn  hia- 
kirn  hire  (1.  charter)  a  boat  to  transport.., 
(Jo)lekulle)  hire  (1.  let)  a  boat  out  to 
transport  . .;  ^  toimmilm  rent  . .  to  another, 
let  (out),  lease  ..  to  another,  hire  out: 
vtMokrattavana  [rooms]  to  rent  (1.  to  be 
rented),  [apartments]  to  let,  (ajopeleisti 
y.m.:)  for  hire. 

vuokratlla  rented  (1.  tenant)  farm,  vuok- 
raion  rent-free,  . .  free  from  rent,  vuok- 
raua  renting;  leasing;  hiring,  vuokravaii- 
kirja  lease;  contract. 

vuokai  I.  (Jonldn  1.  Jopkun  Uhden)  for  .  .'s 
sake,  for  the  sake  of,  on  account  of,  be- 
cause of,  (puolesta)  for,  in  behalf  of,  in 
the  interest  of;  (Jonkin  Johdosta)  in  con- 
sequence of;  huvin  "'  for  fun,  for  the  fun 
of  tht  ttUng.  for  •muflement,  to  amuse 
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O.S.;  ionha  '^  wherefore,  for  wlUch  reason, 
on  account  of  which,  in  consequence 
whereof,  (Ja  slksi)  and  therefore*  (Josta 
seuraa,  ett&)  whence  it  follows  that  . .; 
•«n  ^  ks.  MntMkden  [huom.  mi  smn  ^, 
mttu  pmikSisin  (myds:)  not  because  I  am 
afraid];  tottatden  ^  In  the  interest  of 
(the)  truth;  vanhan  yBtHvyydmn  '^  for  the 
sake  of  old  friendship;  vrt.  takia,  tihden. 

Yuokei  II.  (nousuvesl)  high  tide,  flood 
(tide);  vrt.  Inod*. 

vuolaatti  swiftly,  rapidly;  (runsaasti)  co- 
piously; (vlrtanaan)  in  torrents.  vuoIm 
swift,  rapid;  violent;  voo/m  virta  rapid 
river  (1.  stream),  violent  stream,  strong 
current,  torrent  [huom.  kyynmimmt  valnivat 
wnlmana  virtana  hUnmn  miimimiiiUn  tears 
were  flowing  (1.  were  streaming)  freely 
(1.  copiously)  from  his  eyes]. 

vuoleitela,  vuoleai(«ll«  whittle  (away);  be 
carving;  be  cutting;  be  chipping;  vrt. 
vuoUa.  vuoielttiminMi,  vuolMi(«lu  whit- 
tling; carving;  chipping,  vuoleminen  carv- 
ing Jne.,  ks.  vuolla. 

vuol«itMi:  '^  hampoat  set  the  teeth  (I.  make 
the  teeth  stand)  on  edge.  vuol«iiu«:  hmm" 
paat  vnoimtinvai  the  teeth  Stand  on  edge. 

vuolin(r«uta)  paring-knife,  paring-iron; 
drawing-knife. 

vuolla  carve  [a  stick,  keppift;  at,  Jotakln], 
cut,  chip;  (vuoleksia)  whittle  (away); 
(tasaten)  pare,  trim  [a  horse's  hoof,  he- 
vosen  kaviota]. 

vuolU  (virran-)  stream,  current,  (raju)  tor- 
rent; (pyOrre)  eddy,  (voimakas)  whirl(pool). 

vuolu  ks.  vuoleminMi.  vuolulnMi  (geol.) 
stratified,  vuoluklvi  (geol.)  steatite,  soap- 
stone,    vuoluklvlnen  (. .  of)  soapstone. 

vuon«  lamb.    vuonU  lamb,  yean. 

vuono  (Noriassa)  fiord,  fjord,  (Skotlannis- 
sa)  firth,  frith. 

vuoruunaton  . .  without  siding  (1.  weather- 
boards), . .  not  sided;  . .  without  (a)  lin- 
ing, . .  not  lined.  vuor«ta  (rakennus)  put 
the  siding  (1.  the  weatherboards)  on,  side; 
(slsustaa)  line. 

vuoraue  siding;  lining;  (vuoraaminen,myOs:) 
putting  the  siding  on.  -levy  sheet  of 
metal  siding.  -iMhvl  1.  -pap«ri  building 
paper;  (terva-)  tarred  felt,  tar-paper. 

vuoPMi*  (yhd.)  mountain,  . .  of  a  [the] 
mountain  [eslm.  ^harja  mountain  ridge, 
ridge  of  a  (1.  of  the)  mountain;  -rinnm 
mountain  slope  (1.  side),  side  (1.  slope) 
of  a  (1.  of  the)  mountain;  'pUU  mountain 
people].  -halkMiiiA  1.  -kolo  crevice  (m  a 
rock).  -halti(J)«  spirit  (1.  fairy)  of  the 
mountain,  mountain  spirit;  vrt.  vuoran- 
pcikko.  -hulppu  mountain  top,  top  of  a 
[the]  mountain,  summit  (1.  peak)  (of  a 
mountain),  -korkuinen  mountain -high,  . . 
(as)  high  as  a  mountain,  -kukkula  moun- 
tain, sununlt,  peak ;  vrt.  vuor«nliuipptt.  -lou- 
hinta  quarrying,  blasting  (of)  rocks,  -nelto 
mountain  nymph;  (krelkk.  mytol.)  oread. 
-onkalo  cave  In  a  rock,  mountain  cave, 
grotto,  -peikko  1.  -hiial  mountain  goblin 
(1.  troll  1.  gnome),  -rotko  gorge,  ravine; 
(rotkouoma,  suurl,  eslm.  Coloradossa) 
canyon;  (kuilu)"  chasm.  -Minimi  moun- 
tain wall  (1.  side).  -Mlinne  mountain 
ridge.  -«ol«  mountain  pass,  gorge;  (pitktt) 
defile,  -vankka  . .  firm  as  a  rock;  vaormn' 
vanhka  Urvmyt  constitution  Of  iron,  iron 
constitution,   -vleromi  fall  of  rock(s). 

vuori  I.  (slsuste)  lining. 

vuorl  U,  (suuri)  mountain,  (Jotkiis:)  mount 


[eslm.  Rminimr'Vuori  Mount  Rainier] ; 
(pieni)  hill;  (kallio;  myOs  geol.)  rock; 
(harju)  ridge;  (alppi)  alp. 

vuori-  (yhd.)  mountain, . .  in  the  mountains 
[eslm.  'itmm  mountam  air,  air  in  the 
mountains;  -laakMo  mountain  valley,  valley 
in  the  mountains;  -polihi  mountain  path 
(1.  trail),  path  (1.  trail)  In  the  mountains] ; 
(kallio-,  kivi-)  rock-  [eslm.  ^p^ra  rock- 
drill;  -aoolc  rock-saltl,  . .  of  rock  [eslm. 
•kmrroM  layer  of  rockj;  (kaivos-)  nUning 
[eslm.  'tvoim  mUilng  product],  -hallitua 
department  of  the  government  [in  Fimand] 
having  (L  charged  with)  the  supervision 
of  mines  and  mining.  -harJu  (mountain) 
ridge.  -Ilmaato  mountain  climate,  climate 
of  (1.  in^  the  mountains.  -inalnMrl  mining 
engineer;  -Jakao  1.  -Jono  1.  -««pja  moun- 
tain range,  mountain  chain,  range  of 
mountains  (1.  of  hills).  -Jirvl  mountain 
lake;  (pieni)  Urn.  -jUtikkA  glacier. 
-kalvoa  nUne.  -kaurla  (el&int.)  steinbock, 
ibex,  -kide  1.  -krlauill  rock-crystal. 
-laidun  pasture  (1.  pasture-land  1.  grazmg- 
land)  on  <l.  m)  the  mountains,  -lajl  kmd  of 
rock,  rock,  -lampi  tarn,  mountain  pool, 
small  mountain  lake.  -Iliko  mining.  -Iinn« 
mountain  castle  (1.  fastness  l.  stronghold). 

vuorlllakulkija  mountain-climber. 

vuorl Uiuola  cave  in  a  rock  (1.  a  mountain), 
mountam  cave,  grotto.  -nMA  mountainous 
(1.  hilly)  country;  vrt.  vuoriatoMutu.  -mai- 
•oma  mounum  scenery  (1.  view  1.  land- 
scape); mountainous  scenery;  scenery  (1. 
view  1.  landscape)  in  the  mountains. 
-malml  rocky  ore.  -mlao  (kaivos-)  mlnmg 
man,  miner. 

vuorlnon  mountainous,  hilly,  rocky,  rugged, 
. .  full  of  mountains  (l.of  hills  l.of  rocks). 

vuorllneuvoa  "councilor  of  mining*',  a  title 
given  [in  Finland,  etc.]  to  men  who  have 
distinguished  themselves  in  the  mining 
industry,  -porilnon  rocky,  -puro  moun- 
tain stream  (1.  brook);  (vuorenrotkossa) 
gill,  -rata  ks,  vuorlatorata.  -ryhmi  group 
(1.  cluster)  of  mountams  (1.  of  hills  1.  of 
rocks),  -ryhmike  ks.  vuorijakso.  •^aania 
the  Sermon  on  the  Mount,  -oelinno  ks. 
▼uoransttlMiuitt  k  vuorijakso.  -ooutu  -> 
vuoristDsoutu.    -«ola  ks.  vuoraaaola. 

vuoriato  mountains;  vrt.  vuoristoMtattt; 
ouoriBtoMMm  in  (1.  on)  the  mountains. 

vuoriato-  (yhd.)  mountain,  . .  in  the  moun- 
tains [eslm.  -Uma  mountain  air,  air  m  the 
mountains];  vrt.' vuori-.  -aaukaa  ks.  vuo- 
ristolalaan.  -hoimo  mountain  tribe,  -kaavl 
mountain  plant;  alpine  plant,  -kasvulil- 
auua  mountam  vegetation;  (-kasvlsto)  al- 
pine flora. 

vuorlatolalnon  mountaineer,  hlghltnder. 

vuorlatolmaa,  -maiaoma,  -poiku  Jne.,  ks. 
vuori-.  -rau  railroad  in  (1.  through)  the 
mountains;  (vuorl-)  mountain  railroad  (1. 
railway),  -^ouiu  mountainous  region  (1. 
country);  mountain  region  (1.  district); 
(ylftnkO-)  highlands.  -vieat5  mountain 
people,  mountaineers,  hlghlanders. 

vuorlltaaanko  plateau,  -ioolllauua  mining, 
-ilodo  science  of  mining,  -iolml  mining, 
-iutklnto  examination  in  (1.  of  1.  at)  a 
mining  school  (1.  institute);  examination 
in  mining.  -<iy5  mining;  work  in  the 
mines.  -iyOmlao  miner,  -vuohl  (elftlnt.) 
chamois.  -yiink5  plateau.  -Aijy  rock-oil. 
petroleum,  naphtha. 

vuoro  turn;  (valhto)  shift;  vaoron  mukmam 
In  turn,  in  one's  proper  turn,  in  rota- 
tion;   " 
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bis  turn  is  (1.  comes)  before  mine;  kukin 
vnorostaan.fl.  PuoroUmam)  each  (L  every- 
one) In  bis  turn;  nyt  on  tmidUn  puor^nnm 
(my^S:)  you  are  next;  olf«  vnaroMma  •««- 
nmva  be  the  next  [to«  inf.],  be  next, 
(eslm.  vuorovlljeiyksesta  puhuen:)  be  (1. 
stand)  next  in  rotation;  sinnn  ptaoroBi  on 
hmiUMU  it  is  your  (turn  to)  throw;  vrt. 
y'6^.    ^kainen  intermittent. 

vuoroilla«  vuoroilu  ks.vuorotelIa,vuorott«lu. 

vuoroin  alternately,  by  turns;  (ei  s&ftnnOlll- 
sesti)  by  spells ;  vuoroin  ..,  vuoroin  •• 
sometimes  . . ,  sometimes  . .;  now  . . , 
now  . .;  . .  and  . .  alternately,  . .  and  . .  by 
turns  [hUOm.M(n  on  '-'  Hoinon,  '^  sunUlinen 
(myOs:)  he  is  cheerful  and  sad  by  spells 
(1.  as  the  fit  takes  him)];  toUIn  '^  at  in- 
tervals, at  times,  sometimes,  now  and 
then,  occasionally,  (toisen  kerran)  (at)  an- 
other time,  vuoroituin  by  turn,  in  turn, 
in  rotation;  (vuoroin)  alternately,  by 
turns;  (valhtovuoroin)  in  (1.  by)  shifts; 
(el  sftftnnOlUsesti)  by  spells.  vuoroittalnMi 
alternating;  (kasv.)  alternate;  vrt.  vuoro- 
alkainen. 

vuoroflkausi  day  and  night,  day,  twenty- 
four  hours;  vu»rokaudo99a  in  twenty- four 
hours;  matkm  Minno  koatUU  koko  vuoro- 
kttudon  It  takes  a  day  and  night  to  get 
there;  t&ktitiotooiiinon  vuorokauai  astro- 
nomical day.  -kautinen  . .  lasting  a  day 
(1.  twenty- four  hours),  . .  of  a  day's  du- 
ration; (vuorokauden  vanha)  twenty- four 
hours  old,  a  day  old.  -kaekuatelu  dialogue, 
dialog,    -laulu   (kaksin-)   duet. 

vuoron|]p«rAinefi  successive;  alternating. 
-perAAn  by  turns,  turn  and  turn  about, 
successively. 

vuoro|puh«lu  dialogue,  dialog.  -pAlvA: 
vuoropSiviniM)  on  alternate  days. 

vuorouila  take  turns  [at  (1.  m)  keeping 
watch,  vahdinpldossa] ,  relieve  each  other 
[in  watching] ;  alternate  (with  each  other 
1.  one  with  the  other),  succeed  one  an- 
other (alternately  1.  by  turns);  occur 
alternately;  (valhdella,  eslm.  valo  Ja  pi- 
meys)  interchange;  '^^  vdmn  kannoama 
(myOs:)  carry  water  by  turns;  -^  virun- 
toimituksmama  alternate  in  performing  the 
duties  of  an  [of  the]  office,  vuorotelien 
by  turns,  in  turn,  turn  and  turn  about; 
in  rotation;  alternately,  in  (1.  by)  shifts; 
vrt.  vuoroin;  tohdd  iotokin  vuorotmUon 
(myOs:)  take  turns  at  (1.  In)  doing  ... 
vuorott«lu  taking  turns  [at,  Jossakln];  al- 
ternating, alternation;  (eslm.  yOn  Ja  pftl- 
vfln)   Interchange;   shifting,  changing. 

vuorojjvaikutua  reciprocal  action  (1.  Influ- 
ence), interaction,  reciprocity;  loutua  (\. 
tuUa)  vuorovaikutukBomn  kaakonSSn  come 
to  have  relations  (1.  dealings)  with  each 
other;  offo  vuorovaikutnk9m99a  koBkmnHBn 
have  reciprocal  relations  with  each  other. 
•vaei  tide-water,  tide,  -vllkoltuin  in 
turns  a  week  at  a  time;  in  turns  week 
by  week,  -viljeiya  rotation  of  crops. 
-vipta  (sfthk.)  alternating  current. 

vuosi  year;  vuodok»i  for  a  year  [huom. 
kuiunkiarvio  vuodokgi  1919  (vuodelle)  es- 
timate of  expenses  for  the  year  1919; 
vuokrata  jokin  vuodekui  (k€rraUatm)  rent 
. .  by  the  year] ;  vuod€n  ia  vuorokaudon 
kuluBMsa  witbln  a  year  and  a  day;  vuoden 
kuluttua  (with)in  a  year,  a  year  from  now; 
vaod9n  toimenta  porMBtM  year  after  year; 
puodon  1905 :n  vtdtiop&iviit  the  1905  Ses- 
sion of  the  diet;  vuodm99m  in  a  year,  in 
the  year  [eslm.  kwaui  pMMUi  puodo9»m  six 


days  in  the  year],  a  year  [eslm.  kokdoMti 
vuod—9a  twice  a  year;  IjOOO  doUmrim  «M- 
dmsMm  1,000  dollars  a  year],  (vuodelta) 
per  year,  per  annum  [eslm.  7  protomtt^ 
vnodmmsa  7  per  cent,  per  annum],  (kulues- 
sa)  during  a  [the]  year;  vaodomtu  vumtom 
from  year  to  year;  vnonnm,  1919  in  (the 
year)  1919;  vuomiu  (for)  years;  vmoam 
koMt&nmon  odoiukMon  fSikmon  (myOS:)  af- 
ter having  waited  (for)  years;  vaomm  mt- 
ton  years  ago,  many  (1.  scores  of)  yean 
ago;  vuo&ion  varrmlla  (L  viorio9sS  L  Jka- 
iuosma)  in  the  course  of  years,  (slkftli  kuln 
vuodet  kuluvat)  with  years,  (sikAU  kuln 
vanhenee)  with  age,  as  one  gets  older; 
vuooina  190S — 1917  durmg  the  years  190( 
— 1917,  from  1905  to  1917;  ^  vuodwitm 
year  by  year;  ««  1918  the  year  1918; 
aaotuM  vuodolta  1872  an  act  Of  (the  year) 
1878,  an  act  passed  in  1872;  «•  ommm  tmmm 
HtM  vuodoUmon  I  can*t  tell  the  exact  year 
(I.  tell  Just  the  year),  I  can  not  give  the 
year  exactly;  /olka  toinon  [hka  koUmmtl 
'^  pidrnttSvA  (I.  Unaktuvu  Jne.>  (my6s:) 
biennial  [triennial];  ioka  ^  every  year, 
(vuoslttam)  yearly,  annually;  kolmaiim 
vnoitm  (for)  more  than  two  years;  my9- 
kommin  vaodon  kuiuosui  later  (on)  in  (1. 
during)  the  year;  offo  kymtmonmnnoUM 
vuodoUaan  be  in  one*s  tenth  year;  tahun 
mikaan  vaodoota  this  time  Of  (the)  year; 
tMna  vuonna  (during)  this  year;  tMatM  pSt- 
vOsta  vuooi  (takaperin)  a  year  ago  to-day. 
(eteenp&ln)  a  year  from  new;  vihne  vmm- 
oina  Of  late  years,  in  (1.  within)  the  last 
(1.  the  past)  few  years, 
vuoal-  (yhd.)  . .  for  the  year,  year*8  [eslm. 
'€trvio  estimate  for  the  year,  year's  esti- 
mate; 'kmrtomuM  report  for  the  year;  -oJb- 
foima  program  for  the  year,  year's  pro- 
gram]; (vuotuinen)  annual,  yearly  [esUn. 
'oiOko  yearly  pension;  ^kmrtomuo  annual 
(1.  yearly)  report;  'kokoum  annual  meet- 
ing]. -Juhia  annual  celebration  O.  festi- 
val), anniversary  (celebration  1.  festivity). 
-Jirjeetya  sequence  of  years,  -kataaue 
review  of  the  year's  . . ,  summary  for  the 
year;  (vuotuinen)  yearly  review,  -kauppa 
agreement  (1.  contract)  by  the  year,  a 
year's  contract  (1.  agreement);  vnosikun- 
palla  by  the  year,  (vuosia)  for  years, 
-kauti  a  year's  tUne,  period  (1.  time)  of  a 
year;  vuoo&tawuia,  vwnoikouMiin  for  years, 
(for)  many  (1.  several)  years,  for  a  num- 
ber of  years,  (Jkpv.)  for  an  age,  for  ages, 
for  a  coon's  age  [huom.  sotMaa  kostss 
Mfuo$ikmu9ia  onnmnkun  ..It  may  be  for 
years  before  ..].  -kerta  volume,  annual 
volume;  year;  (koottuna,  myOs:)  a  year's 
numbers;  koimao  vuooiktrta  third  volume, 
third  year's  numbers  (1.  issues) ;  (vonkofo) 
TyUmiohon  vuooikmrtoia  (myOS:)  files  of 
the  TyOmies.  -kipja  year-book;  annual 
(publication),  -korko  (the)  year's  in- 
terest, interest  per  year  (1.  per  annum): 
(vuotuinen)  annual  (1.  yearly)  interest, 
•kumppani:  m«  olommo  vuooikumtppmmi 
we  were  born  (in)  the  same  year,  -kym- 
men  (period  of)  ten  years,  decade,  de- 
cennary, -lippu  ticket  for  a  (whole)  year; 
ticket  for  the  year,  annual  pass;  (kausi- 
lippu)  season  ticket,  -luku  year;  loikmttiim 
vuooituku  1901  (1.  V.)  it  was  the  year 
1901;  oamaUa  vuonluvuOm  in  the  same 
year.  «^uokka  class;  minun  vuooUnokkoxl 
the  fellows  of  my  class,  my  class;  m- 
fiMMo  vatauokuMom  kuin  minU  In  the  tame 

Class  with  me.  -makau  imiaal  (1.  yearly) 
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payment  (1.  dues  L  fee  1.  subscription) { 
(vakuutus-)  annual  (1.  yearly)  premium. 
-miApipaha  yearly  (1.  annual)  allowance 
(1.  appropriation);  allowance  granted  for 
tlie  year:  annuity.  -mAArlt:  puoaimiUMM 
ks.  vuMiiuuisi(a).  -neljinnekaitliin  every 
three  montbs,  quarterly.  -nelJAnnea  quar- 
ter (or  a  year):  three  months.  -nelJAnne»- 
kertomua  quarterly  report.  -neljAnne»- 
makau  quarterly  payment  (1.  dues  1.  fee 
1.  subscription),  -palkka  a  year's  wagres 
(L  salary),  yearly  wages  (1.  salary),  sal- 
ary (L  wages)  for  the  year;  pdvlia  puoai" 
pmihatim  Serve  on  the  basis  of  an  annual 
consideration,  serve  by  the  year,  -palvellja 
one  who  serves  by  the  year  (1.  under  an 
annual  agreement),  -palvelus  service  by 
the  year;  Mm  vao^ipalpwiulu—wa  Serve 
under  an  annual  agreement,  serve  by  the 
year.  -pAivA  anniversary;  fonkin  vnoaipsi- 
pMnM  on  the  anniversary  of.  -renoas  annual 
ring.  -aadanvalhCd)*:  cwMlMcfafUMlA («)••«- 
M  at  the  end  of  a  century,  at  the  begm- 
ning  of  a  new  century,  -aata  century; 
puoaiamtoM  h—tBnyt  . .  that  has  lasted  for 
centuries:  iPtnnmm  vuo9i9aiMa  m  the 
nineteenth  century,  -aatainen:  0«o«l«atal- 
•cn  ty9n  h^dmlmUt  the  fruits  of  a  centu- 
ry's work,  -aauiajuhla  hundredth  anni- 
versary, centenary,  centennial  celebration. 
-«ato  crop  (1.  yield)  for  the  year, 
year's  crop  (1.  harvest  1.  yield),  yearly 
(1.  annual)  crop  (1.  harvest  1.  return); 
vrt.  TuodMituIo.  •^opimus  contract  (L 
agreement)  for  a  (1.  by  the)  year,  a  year's 
contract  (1.  agreement),  -tllaaja  yearly 
(1.  annual)  subscriber,  -till  annual  (1. 
yearly)  report  on  the  accounts  (1.  on  the 
receipts  and  disbursements  1.  on  the  in- 
comes and  expenditures),  yearly  (L  an- 
nual) account. 

vuoaltuin  annually,  yearly*  (Joka  vuosi) 
every  year;  (vuodelta)  per  year,  per  an- 
num; (vuodessa)  a  year  [esim.  kahd€9ii 
'*'  twice  a  year] ;  -'  tsadUtuva  . .  recur- 
ring yearly  (1.  year  by  year),  . .  recurring 
every  year,  . .  of  annual  recurrence,  an- 
nual,   vuoaittalnen  annual,  yearly. 

vuoailtuhantinen  ..  that  has  [have]  stood 
(1.  lasted)  for  thousands  of  years  (1.  for  a 
thousand  years);  ..  extending  over  thou- 
sands of  years,  -tuhat  a  thousand  years; 
chiliad;  vtao9ituhmn9ia  (for)  thousands  of 
years;  kaksi  vnoaituhmtta  two  thousand 
years,  -^tuloi  yearly  (I.  annual)  income; 
HmidMn  vao^ittdonam  their  yearly  incomes. 
-iyd  work  by  the  year.  -voKlo  the  year's 
profit,  profit  for  the  year,  gam  (1.  profit) 
during  the  year;  (vuotuinen)  annual 
profit. 

vuota  hide. 

vuotaa  leak,  be  leaky;  have  a  leak;  (virrata) 
flow;  (Juosta)  run  [in  streams,  virta- 
naan];  (tlppua)  drip,  drop,  trickle;  vrt. 
▼ahia;  ^  tvivanaan,  ^  pirtanamn  flow  (1. 
run)  m  streams,  (esim.  veri  haavasta) 
gush  out  in  streams;  '-'  yli  r«anoi«fi  run 
over,  flow  over,  overflow;  haapa»ta  ^ 
vUvmm  the  wound  is  discharging  matter, 
the  wound  is  running  (with  matter); 
§9kln  ^  p^rta,  /otftofcin  '-'  p^rta  (\.  pmri) 
. .  bleeds, . .  is  bleeding  [huom.  nmnStatBni  ^ 
p€rta  (myOs:)  I  have  the  (I.  a)  nosebleed] ; 
hmtto  ^  (myOs:>  rain  comes  (1.  leaks)  in 
through  the  roof;  9UmStt  pnoiaoai  (pmtt9> 
the  eyes  run  (1.  water),  the  eyes  are 
running  (1.  are  waterhig);  pTtm  tuimm 
I  blood  will  be  shed.  vuoUiiMrton 


. .  (which .is)  not  leaky,  . .  which  does  not 
leak,  water-tight,  vuouva  leaking,  leaky; 
pmrta  puotmpa  bleedin?,  . .  drippmg  with 
blood. 

vuotella  "  odotollA* 

vuotlaa  (yhd.)  . .  years  old,  . .  years  of  age, 
.  .-year-old;  kakai^^  lapai  (myOs:)  a  child 
of  two;  piUikymmmn'*'  (my6s:)  a  man  of 
fifty;  vrt.  kakU^,  kolmi'^,  neU^  Jne. 

vuoiinen  (yhd.)  . .  years'.  .  .-year,  . .  of  . . 
years'  (duration),  . .  lasting  . .  years;  vrt. 
kaksl'^,  kolini'*',  moni'*',  neli'*'  Jne. 

-vuotis-  (yhd.)  ks.  kyBunaivnotU-,  Mte- 
▼uotis-  y.m. 

vuoto  leak;  leakage;  (m&rftn  y.m.)  flow, 
running,  discharge;  vrt.  myOs  •lemen'-', 
valko^,  veren^  y.m.  -veal  (merik.)  bilge- 
water. 

vuottaa  —  odottaa. 

vuotuinen  annual,  yearly;  (vuosi-)  year's 
[profit,  voitto],  ..  by  the  year;  ^  ««•- 
tanto  annual  (1.  yearly)  output  (1.  pro- 
duction, vuotultapuraha  annual  (1.  yearly) 
subsidy  (1.  pension  1.  allowance),  vuoiul- 
aeetl  ks.  vuoainaln.  vuotuismakau  annual 
(1.  yearly)  pasrroent  (1.  instalment);  an- 
nuity; vrt.  vuoslmaksu. 

vuovata  (pyrkift)  strive;  struggle;  ^  «t««f»- 
p9in  Struggle  forward  (1.  ahead  1.  along), 
(Jkpv.)  keep  one's  head  above  water. 

vyhtiA  —  ▼yyhtil. 

vyyhdinpuut  reel.  vyyhdlnU  reeling,  vyyhtl 
skein;  hank;  pmntm  pyyhtemn  wind  . .  In 
(1.  put  ..  into)  skeins,  (vyyhtift)  reel; 
amkmva  (h  Motkuin^n)  pyyhti  (kUV.)  a 
tangle  not  easily  unraveled,  a  bad  tangle, 
vyyhtl  A  reel. 

vyd  belt,  girdle,  cincture;  (etup.  lasten) 
band,  waistband;  (leveA  kangas-)  sash, 
scarf  [around  the  waist] ;  (hihna)  leather 
band,  strap;  (etup.  satula-)  girth;  (vanne) 
hoop;  (vy6t&re)  waist;  k^am  pyBsMSMn 
(\.  pyStlM&n)  carry  in  (1.  on)  one's  belt; 
vrt.  •atuU'^,  •uoU'*',  inalui'*'   y.m. 

vydhyke  (maapallo-  y.m.)  zone;  (alue) 
belt;  (seutu)  region.  -JArjeeUlmA  zone 
system,   -tar  Iff  I  zone -tariff. 

vydhvkkelttAIn  by  zones. 

vydlllfMi  apron.    vydntekIJA  belt-maker. 

vydrlttAA,  vydrIA  ks.  vlerittMl,  viariA. 

vydry  slide,  avalanche;  pySrynU  like  an 
avalanche;  vrt.  luml-^.  vydrylllA  be  roll- 
ing; vrt.  vIeriA.  vydryttAA  ks.  vIerittAA. 
vyAryA  roll  (my6s  aalloista);  vrt.  vlariA; 
pySryU  rantaa  kohd^n  COme  rolling  in  over 
the  beach.  vydrAhtAA  ks.  vlerAhtAA.  vy«- 
rAyttU  ks.  vIerittAA. 

vyAeolkl  buckle,  belt-buckle,  sash-buckle. 

vydtlAlnen  (elAint.)  armadillo. 

vydttAytyA  gird  o.s.,  girdle  o.s. 

vydttAA  gird  (up),  girdle,  girt;  '^  kupeeoMm 
gird  (up)  one's  loins;  '^  mimkka  kupmrnl- 
Umn  gird  on  one's  sword;  ^  ..  py6tt««n 
gird  . .  about  o.s.,  gird.. on,  gird  o.s.  with. 

vydUitet  waist;  the  loins;  pyHtaisilta 
around  (1.  about)  the  waist. 

vydtAre,  vydtArya  —  vytftAIset. 

vAenlkarttumlnen  1.  -ilsAAntymlnen  l.-lltAya 
increase  (1.  growth)  of  population,  -iaaku 
census.  -palJous  multitude,  mass  of  people, 
(vast)  crowd  of  people:  amltain^n  vtfanpaf- 
/oaw  (myOs:)  such  a  great  number  (1.  such 
great  numbers)  of  people,  -tulva  flood  (1. 
concourse  1.  rush)  of  people,  -tungoa  crowd 
(of  people),  press  (L  throng)  of  people. 
-vlllnA  swarming  throng  (of  people),  hur- 
rying crowd,  swarm  (of  people).  -vAkten 
ki.    "'  *  * 
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tr^t  !&.-»>? .t 7. 

q**l*,  -'  kmm  . .  .^^i  ir.a:k  . . .  i5»'vrt  '«  . . , 

:£.>>£&.  If!  ■—■■ill  kmm  i^imk  ^iittS  amm*- 
^tmmttm  Ml  %  -?  tUTi'^  of  .ei§  tLaa  t  r>>-j1 
f r  All  ifi«  f-rfa>^,  wiiiji  a  foci  frcm  tae 
i^rtft/^::  aiitfj  «n  '-'  kmm  §00  in^.j  4re  (1. 

Ji^r.lr«t^1.  ir-*7  arc  '•.li.ji  a  tiulrt^l: 
"^  tSrkmS  i*-**  in,poru:it,  . .  of  leii  rL  of 

-'  lf>;jr  »er*:  ir..>r:or  in  ti-m^crs,  tii*j 
««r«:  at  a  <l4i»1^«r.:ve  in  fL  as  retarcLs) 
bMHil/crs,  tlj«;y  «ere  /n  tb«  minority;  — 'fi 
'-^  mmmmfm  taWflteM,  #>f«  ^<M«Jwp<  ti^e  less 
worrli  arc  wa^t^r'l,  ine  bttUrr;  (sanxoL) 
l';a^t  said  tv'/b'r'^t  rriend^l;  sctj  <»  so 
tfjucn  the  le»5,  fp..h.jiiiatLaj£aao  ..>  not  to 
fp«;ak  of  Ibuora.  iUlA  ««  iw'wtf  «fcs  M- 
9«llir,  mUM  '^  fummtm  be  was  not  even  able 
to  walk,  much  less  to  run  (L  to  say 
DOtbinx  of  TMUTilufst;  mm  utm  '^  9yytM  sn- 
hmn,  kvn  ,,  tbere  is  so  mucb  less  reason 
for  doiriir  It  as  (1,  sinc«)  .  .;  ntA  '^  kmm  .. 
the  \HA%  so  as  ..];  vrt.  seur. 

vAh«mpl  lc»8;  (plenerapl)  smaller  [amount, 
ffUAraJ:  pMh0mmi9»a  mOMrim  In  smaller  (L 
In  le»»)  quantities,  on  a  reduced  scale; 
pMhmmmMssM  kuin  oUkogam  In  less  than  a 
Wf;(;k;  ci  vUhfnpMU  kuin  ..  not(hln?)  less 
than,  nothlngr  short  of,  not  below  . . 
(huom.  9i  MM  oUa  pShemtpMM  kwdm  .. 
(my^>s:)  must  attain  a  minimum  of  ..]; 
hUn  •«/«/  tyytyH  vUhmrnpUSn  be  ou^bt  to 
be  contented  with  less;  kakdmata  pmkmata 
on  vmlittava  -^  paha  (plenempl)  of  two 
evils  one  should  choose  the  less(er);  on 
9iU  h  pUhommMMBUkin  less  than  that  will 
(1.  would)  do  (I.  be  enough  1.  suffice). 
••rvoln^n  . .  of  If^ss  (1.  of  Inferior)  value, 
(vAhemm&n  t&rkeii)  less  Important,  . .  of 
less  (1.  of  minor)  Importance,  -lukuinan 
Inferior  (1.  smaller  1.  fewer)  In  numbers, 
-varalnen  . .  with  smaller  means,  -vikinen 
less  powerful,  weaker;  vrt.  edell. 

vlhanamlnan  lot^senlngr  Jne.,  ks.  vihetX; 
dimmution,  decrease;  abatement;  (eslm. 
Innortlukben)  relaxation;  subsidence;  cur- 
tailment; decline,  wane.  vihMiemitdn  un- 
dlmlnlshlnir,  unabatlmr  [zeal,  Into];  (Joka 
el  ole  vfthentynyt)  undiminished,  unless- 
%u%a,  unreduced;  unabated  [intereft*  mle- 


^■y.TTViiJa.  ZiUru:!  $4  I,  =Lsk«  i 
t-:Q    .3.  •:!  jc  .   -iiu:=il,  Cit   So' 

k-t^isaa/  tzTLk^  '-'lA-ssaai  ie»rici  Trjc;, 
r  iJre  a  ietr:n:-:c  [z€  S'Tt-  viiSi  prcie*eci- 
Lal,  tit*  irr,  at*  IiCi  trom  ,.,  yasXA- 
k:^  t*"l;  ti-LJuLA^t  <k.<ic;  lal-HLtaa) 
i:-i»r  litte  jr--:«,  ^'^taa:  a  p."*  vitaiity, 
>  =x:39  eLj:T:_=iaa:.  abas«  >  p.'s  seaJU 
>::JnD  tiioa;  -  ira.-:-tt»a»  n?5tr:n  !•  P-*3 
tT*^l..si  to  ab:Te,  ;:-t::a  L-fcinicTapaiit- 
tal ;  tteic-tii>  liftiJta  'a  p.i  t;Lnleo, 
J:cJr;:s  k--raaa;:  'l.^ritUi*  relie»a  ;a 
p. "5  rare*,  ,::ii::in  hn,,iAl,  z^^lierizvt:  Ctt- 
TeotUi  palmate,  ciKfjoaie;  i&a^entaa) 
d*^ reflate,  d^^irart  frcm  .ts  raic*,  sen 
arroa; :  « !i -:::■£•  taa)  irL^xir  T*  P-'s  use- 
fu:r,*ss,    joak-in    bTOily^iiiyytiil ;    CiBai.) 

tySmm  matmmt  aft«r  de-Joctin^'  (tike)  ex- 
penf«S;  '■^  iOQkun  masmUm  ies5<n  a  p.*S 
merits,  inn  mii^  <L  detract  froiii>  a  p.*s 
menu,  take  . .  awaj  from  a  p.'s  ments: 
«*  Ukam,  '^  f^—iiigi  reduce  (L  lessen 
1.  decrease)  tbe  namber(s);  "  tmmmmimmi 
(supistaa)  reduce  one's  expenses,  re- 
trench; '"  Jonkun  pwikmt fm  (poLStaa)  de- 
duct (L  make  a  deducuon)  from  one's 
wag-es,  dock  one's  wa^es  [buom.  kSmmm 
l>rfhaif— ■  vSkmmmo^Sm  10  dtUntin  biS 
wares  were  docked  10  dollars]:  ^  jcoiknn 
jfw*^^^  (alentaa)  reduce  (L  lower  L  cut 
down)  one's  wag-es;  ^  yrjMt*  take  In  O- 
shorten)  sail,  pull  in  tbe  sails,  (rtirau) 
reef  the  sails;  "^  vmatimk^%immm  reduce 
(1.  cut  down  1.  lower  L  lessen  L  come 
down  In)  one's  demands;  ~  Jonkun  mmttmm 
reduce  (1.  restrict  1.  abrid^  L  curtail) 
one's  powers;  "  ommktim  reduce  (1.  lessen 
1.  decrease)  the  speed,  slacken  tbe  speed 
(1.  pace),  (eslm,  laivan.  Junan  y.m.)  slow 
down;  '^  pmtkmansm  SOO  doOmraim  decrease 
(1.  reduce)  one's  debt  (by  1.  to  tbe  extent 
of)  500  dollars,  pay  500  dollars  on  one's 
debt;  ^  viisi  doUarim  pdkkiomtm  deduct 
five  dollars  from  tbe  fee,  make  a  deduc- 
tion of  5  dollars  on  the  fee;  efimfl  mi  ««• 
kmnnS  ««fi  arvom  this  does  not  lessen  (1. 
decrease  1.  reduce  I.  detract  from)  Its 
value. 

fihetl  lessen,  be  lessened,  ^row  less,  di- 
minish, be  diminished,  decrease,  be  de- 
creased, be  reduced  [to  a  minimum,  ple- 
nlmpaan  mMrftftn(sa);  20  per  cent.,  20 
prosentllla],  reduce,  be  cut  down,  be  cur- 
tailed, be  shortened,  b^  abridged;  (bei- 
kentyft)  abate,  be  abated,  subside,  to 
down,  decline;  (tuUa  rajotetOkai)  be  re- 


vihlmmln 
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stricted;  (vaubdista,  myOs:)  slacken;  (ke- 
ventyA)  be  lightened;  (llevlttyft)  be  re- 
lieved, be  alleviated;  be  palliated,  be  ex- 
tenuated; (buonontua)  be  impaired;  (las- 
kea)  fall,  sink;  puh€nn€€t  poimat  lessened 
(1.  diminished  1.  decreased  1.  reduced  1. 
weakened  1.  impaired)  strengrth;  '■^  mnH' 
smatMSn  lessen  (1.  be  reduced)  from  what 
it  was  (1.  what  it  used  to  be);  oUa  vMh^- 
nmmMMsH  be  on  the  decreased. the  decline). 

vihlmmln  least,  least  of  all:  ktdkkmin  ^ 
hSn  voi  tulla  hyymyka—n  (myOS:)  he  IS 
the  very  last  person  to  be  taken  into  con- 
sideration, any  one  but  him  should  be 
taken  into  consideration,  -tarjooja,  -^r* 
JOOYA  ks.  tarjooja,  tarjoova.  -vaatlva: 
pahimminmuHvaU*  to  the  lowest  bidder, 
to  the  one  who  asks  (1.  who  demands) 
the  least. 

Yihimmin  —  vKhhnmfa. 

¥ihln  L  (a.  superl.)  least,  least  of  all; 
(pienin)  smallest;  (vfthftpfttOisin)  slightest; 
(plenimmistft  pienin;  tarkin)  minutest; 
(vfth&lukulsin)  fewest  [(number  of)  votes, 
mftAr&  Unift];  vahimmSatSkin  kMketnk' 
smMta  at  the  slightest  touch;  '^  mBSrU 
minimum,  smallest  quantity;  vSMniUkiUin 
aimit^mmatta  ..  Without  the  Slightest 
(1.  the  least)  thought  of  . . ,  not  giving 
the  slightest  thought  to  . .;  pUMntUkaan 
•distHmMiHi  9iU  Without  advancing  it  in 
(1.  to)  the  slightest  degree,  far  from  ad- 
vancing it;  •!  pahintUkU&n,  mi  pUhimmMM- 
adkMMn  mB&HU^a  not  in  the  least,  not  in 
(1.  not  to)  the  slightest  degree,  not  the 
least,  not  at  all,  (Jkpv.)  not  the  least 
(little)  bit.  not  a  whit  [hnom.  «l  pShintU- 
kdUn  €pmiy9ta  not  the  slightest  (shadow 
of  a)  doubt;  minaUa  ml  ol«  MiitM  pahiniU- 
haan  aoMfiMtuBta  I  have  not  the  remotest 
(1.  the  slightest  1.  the  least)  idea  about 
it];  iltmm  pahintakaan  tnahdottiBuntta 
(myOs:)  without  any  (1.  without  the  least) 
chance  (in  the  world);  mupUttm  pahim- 
paanaa  is  reduced  to  a  (l.  to  the)  mini- 
mum. II.  (adv.)  a  little,  some,  somewhat, 
slightly,  rather;  am  on  ^  parantunnt  It 
has  improved  a  little  (1.  Improved  some- 
what), it  is  slightly  improved. 

vihlntiin,  vihintAin  at  least,  at  the  (very) 
least;  (lievimmin  sanoen)  to  say  the  least 
(of  it),  (Joka  tapauksessa)  at  any  rate,  at 
all  events,  anyhow;  (el  alle)  not  less 
than  ...  not  below  . .;  pahimtaan(kin) 
aata  a  hundred  at  (the  very)  least,  at  least 
(1.  not  less  than  1.  not  below)  a  hundred, 
a  hundred  at  any  rate,  (Jkpv.)  a  hundred 
anyhow. 

vihitenen  little  by  little,  by  little  and 
little;  (asteettaln)  by  degrees,  gradually; 
step  by  step,  by  steps,  inch  by  inch; 
(ajan  oloon)  by  and  by  [he  discovered, 
hftn  havaltsl].  vihltUIn  a  little  at  a  time; 
(v&hln  erin)  in  small  quantities  (1.  lots), 
(kaupp.)  at  retail.  In  retail  lots;  myyda 
pahittain  (sell  ..  at)  retail.  vihItUlnMi 
gradual;  . .  proceeding  (1.  advancing,  etc.) 
gradually  (1.  by  steps  1.  step  by  step). 

vihittiltikauppa  retail  business  (1.  trade); 
(puoti)  retail  store,  (etup.  Engl.)  retail- 
shop,  -kaupplas  retail  dealer  (1.  mer- 
chant), retailer;  (etup.  Engl.)  ret?ll  shop- 
keeper, (retail)  tradesman,  -maktu  partial 
(1.  part)  pasrment,  instalment;  pahiHais- 
maknaia  by  (1.  in)  instalments,  on  the 
instalment  plan,  -myynti  selling  in  small 
quantities  (1.  small  lots);  retailing  [of], 
reUil  sale  [of],  selling  [of  . .]  at  retaU  (1. 


in  retail  lots);  (-kauppa)  retail  bualness. 
-oato  buying  in  small  quantities  (1.  lots), 
buying  in  retail  lots. 

vihyya  littleness;  smallness;  dlmlnutlve- 
ness,  minuteness;  (niukkuus)  scantiness, 
scarceness,  scarcity;  (pttute)  shortage, 
famine;  (vfth&pfttOisyys)  slightness,  insig- 
nificance; (vfth&lukulsuus)  fewness,  pau- 
city; mimmtmn  ^  scarcity  Of  men;  rahoimn 
'^  lack  (1.  shortness)  of  money. 

vihi  (a.)  Uttle,  smaU;  (niukka)  scant, 
scanty;  (a.)  a  little,  a  trifle;  pflMn  mrim 
ks.  vihlii  (kerraUaan),  vShlteUen  k  vMliH- 
tMin;  pahiasa  hmngin  With  (very)  lltUe  (1. 
With  not  much)  life  left  in  one,  barely 
<l.  hardly)  alive,  almost  dead  [huom.  han 
oil  pahiaaa  hongin  (myOs:)  he  had  little 
life  left,  there  was  not  much  Ufa  left  in 
him];  pahiaaa  Poattoiaaa  thinly  Clad,  In 
(very)  thin  clothes,  (huonoissa)  poorly 
clad;  paitiaaa  poroiaaa  in  narrow  (L  In 
pinched)  circumstances,  rather  pinched; 
pahiata  poroiatani  out  Of  my  small  means, 
out  of  the  little  I  have  (1.  I  possess); 
pahaiiin  on  parampi  Intin  ai  mitaHn  (\,  mi 
mUmnkman)  a  little  is  better  than  nothing 
at  all,  (sananl.)  half  a  loaf  is  better  than 
none;  [kelttlift]  pahmia  taimila  [cook] 
over  a  slow  fire;  pahaita  piti,  mttmi  AAn 
tiukknnttt  he  came  very  near  drowning, 
he  was  almost  (l.  he  all  but)  drowned,  he 
Just  missed  (I.  he  barely  escaped)  drown- 
ing, he  had  a  hairbreadth  escape,  he  was 
(1.  he  came)  wlthing  an  ace  of  being 
drowned,  vrt.  olU  vUiiUX;  pahan  ks.  ha- 
kus.;  pahan  paaata,  pahan  paaa  at  short 

intervals,  vrt.  tuo(n  tuostakln)  &ehtimlseen; 
pa/kaaaa  uakoiUnmn  (raam.)  faithful  over  a 
few  things;  pahaata  Impaan  mimii  ttdmm 
iioiaakai  it  takes  little  to  cheer  a  child; 
pahat  rahani  the  little  money  I  have  [I 
had] ;  pahat  aiita  never  mind  (about  that)! 
no  matter!  (pshaw,)  that  makes  no  differ- 
ence! [huom.  aiita  mina  pahat  patitan  little 
do  I  care  about  that.  I  don't  care  a  fig  for 
(1.  about)  it,  it  is  all  the  same  to  me]; 
pahat  ttUonam  his  scant  (1.  scanty  1.  mea- 
ger 1.  slender  1.  straitened)  income;  pahaa 
mnnmn  a  little  earlier,  shortly  (1.  a  little) 
before  [midnight,  puoltayOtA],  a  short  • 
time  before,  a  little  while  before.  Just 
before,  (hlukan  aikalsemmin)  some  time 
prior  (1.  previous)  [to.  kuin];  pahaan 
tyytypainmn  (myOs:)  easily  contented  (1. 
satisfied);  mi  pahaakaan  ks.  (ei)  vlOiln 
(-tlik&ftn);  miaa  (I.  tuiia  toimmmn)  hypin 
pahaita  live  (l.  exist)  on  (a)  very  little,  get 
along  with  (a)  very  little,  have  very  few 
wants;  hanmn  piti  antaa  pahiataanMn  he 
had  to  give  out  of  the  little  that  he  had 
(1.  he  possessed) ;  niin  pahaata  for  (1.  over 
1.  at)  such  a  trifle;  oiia  pahiaaa  be  scarce, 
be  short,  (varastosta:)  get  (1.  be  getting) 
low,  run  (1.  be  running)  short  (1.  low) 
[huom.  aikoMii  on  pahiaaa  I  have  yeitj 
little  time,  I  am  pressed  for  time,  my 
time  is  (very)  short  (1.  limited);  ndnvUm 
on  rahat  pahiaaa  I  have  not  much  money, 
I  have  very  little  money,  (puuttuu)  I  am 
short  of  money,  I  am  bard  pressed  for 
money,  I  am  low  in  funds;  poinumi  opot 
pahiaaa  my  strength  has  given  way.  I  have 
very  little  strength  left,  I  am  exhausted 
(1.  fatigued)];  oiim  pahaita  come  (very) 
near  [being  drowned,  hukkua].  be  (very) 
near  [being  late,  myOhastyft],  come  (1.  be) 
within  a  hair's  breadth  (1.  an  ace  1.  an 
inch)  [of  .  .-Ing],  miss  (1.  escape)  . .  by  a 
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halr*8  breadtb.  (very)  narrowly  escape 
[collision.  tOrmftta  ybteen].  barely  miss 
. . ,  (Jkpv.r  escape  by  (1.  wltb)  tbe 
skin  of  one's  teeth  [buom.  olin  pUhUUd 
hmainm  (myOs:)  I  (very)  nearly  fell;  olin 
vShaUM  mySMstyU  fnnmsta  (myOs:)  I  Very 
nearly  (1.  I  all  but)  missed  my  train* 
I  Just  barely  cau^bt  my  train;  oiin  vMUUlM 
nnoAfoa  (myOs:)  I  bad  well  nigh  forgrot- 
ten;  oii(pa)  vUhmH  mttmi  siinU  hUynyt 
kalluMti,  9iinU  oti  pShStta  hUydM  hnUtuti 
it  almost  came  to  a  tragical  end,  it  was 
a  narrow  escape,  (Jkpv.)  it  was  a  close 
shave;  oUpm  vHhaUB,  mttmt  Uhnyt  aita 
(myds:)  now  you  nearly  did  it];  ««n  aaat 
vahMUU  tHdtHMa  you  Will  gel  that  witb 
(very)  little  effort  (1.  trouble),  there  is 
very  little  effort  (1.  trouble)  required  to 
gret  that,  you  can  get  that  easily;  ««  '^ 
9ngianninki9itU,  ndnkd  hUn  on  oppinai  the 
little  English  that  he  has  learned,  the 
smattering  of  English  which  he  has  picked 
up;  am  '^  minkd  oian  voitmi  tmhdU  (myOS:) 
the  trifling  service(s)  I  have  been  able  to 
render;  cap««taa  vMhiin  not  amount  to 
much  (at  tbe  end). 

Vihi-Aatia  Asia  Minor. 

vihilarvoinen  ..  of  Jlttle  value  (1.  use); 
. .  of  little  (1.  of  minor  1.  of  secondary) 
importance,  . .  of  little  significance.  . .  of 
no  consequence,  unimportant,  hnmaterial, 
insignificant;  inconsiderable;  (vftbapfttOi- 
nen)  trifling  [circumstance,  selkka].  triv- 
ial [affair,  asia].  slight;  (buono)  poor; 
•/  (mihUMn)  ««n  vMhUarvoiaampi  hankiU 
kttin  . .  no  less  a  personage  than  — 
-«rvoiauua  little  value;  unimportance,  in- 
significance; triviality;  (aslan)  insignifi- 
cant (1.  trivial)  character  [of  tbe  affair]. 

Vihi-Belt  (tbe)  Little  Belt. 

vihihydtyinMi  . .  of  little  use  (1.  benefit). 

vihiinen  little,  small;  diminutive,  minute; 
minor;  (slevoinen)  tiny  (little);  (bentol- 
nen)  puny;  (plkkaralnen)  wee  little,  mite 
of  a  . .;  (vtthapfttOlnen)  slight  [difference, 
erotus;  fault,  virbe],  petty,  trifling  [di- 
version, huvl].  trivial,  unimportant,  in- 
significant, inconsiderable,  Immaterial; 
(vaatlmaton)  bumble  [cottage.  mOkki]; 
(nlukka)  scant;  ««  oaa  ioatahin  (myOs:) 
*  an  Inconsiderable  (1.  but  a  small)  portion 
(1.  amount)  of;  ^  aumma  a  small  (1.  a 
trifling  1.  an  Insignificant  I.  a  slight)  sum; 
vHhUiaat  anaioni  my  bumble  (1.  my  trifling 
1.  my  Insignificant)  merits;  vUhSiaat  tvtoi 
small  (1.  slender  1.  scant)  Income;  ai  vS- 
haiatShMUn  aaviatvata  ks.  vMhin;  hSnaUU 
ai  ola  aiwm  vUMiaat  imdoi  itaaatUan  he 
has  no  small  opinion  of  himself,  be  thinks 
a  great  deal  of  himself;  hUn  pSUai  vUhSi- 
aallU  vammaUa  be  escaped  with  (a)  slight 
Injury.  vihiiMn  a  little;  (Jonkun  verran) 
some;  (hleman)  somewhat,  rather;  (hltu- 
sen)  a  trifle,  a  bit,  very  little,  slightly; 
ai  aivan  vShUiaan  not  a  little;  vrt.  vUiKn. 

vihiljirkinen  feeble-  (1.  weak-)mlnded; 
deranged;  . .  of  unsound  mind;  idiotic, 
imbecile.  -Jirklayya  feeble -mlndedness, 
mental  debility;  Idiocy,  imbecility,  -kat^ 
klamua  sbort(er)  catechism. 

vihikayi  consider  . .  (to  be)  too  small  (1. 
too  little),  lind  . .  small,  regard  . .  as  in- 
sufficient; (pltftft  man  halpana,  huonona) 
belittle,  depreciate,  disparage,  speak 
slightingly  of.  undervalue  [a  p.'s  merits, 
Jonkun  anslolta],  underrate,  underesti- 
mate; (pitaa  vahftarvolsena)  hold  ..  (to 
be)    of   little   account,   think   lightly   of, 


esteem  . .  lightly;  (halveksla)  demise; 
'■^  fonkin  mmrkityatM  belittle  (L  depreciate 
1.  undervalue  1.  underrate  1.  underesti- 
mate) the  importance  (1.  the  significance 
1.  the  consequence)  of. 

vihiQkuulolnMi,  -kuuloisuut  ks.  htMoot- 
kuuloinen.  •kuulolsuus.  -lukuinMi  .  .  small 
(1.  few)  in  number.  -lukuiaMti  in  smaU 
numbers;  kokoukaaaaa  oii  vMhSltikuimmmti 
pakaU  the  meeting  was  poorly  attended, 
there  was  a  slight  (1.  a  small)  attendance 
at  the  meeting,  -lukulsuut  small  numbers; 
oaanattafain  v&haitakaiaima  the  small  (L 
the  slight)  attendance;  vrt.  harvalukotetnu^ 
-maliolnen  . .  giving  (1.  which  gives)  UtUe 
milk;  vahamaitoinan  iahmM  (myOS:>  poor 
milker,  poor  dairy  cow.  Hnlelinen  1.  (a.) 
-  vihKjaridBen;  8.  (s.)  idiot,  imbecUe; 
(miellpUOll)  lunatic;  vUhamiatiatom  parmM- 
toia  asylum  for  the  feeble-minded. 

vihin  a  little,  mtle;  (hlukan)  a  litUe  bit. 
a  bit.  a  trifle,  slightly  [uneasy,  rauhaton] ; 
(Jonkun  verran)  some,  somewhat,  rather; 
(Joitakln,  Joitakuita)  few  [supporters, 
kannattajlaj;  ^  adkam  a  short  time«  a 
little  while;  «  ivaUiaaati  with  some  O. 
with  a  touch  of)  irony;  ^  imkaan  a  little 
after  (1.  past),  shortly  after  [midnight, 
puoliyOn] ;  '"  karrtdlam  a  little  at  a  time, 
a  few  at  a  time,  little  by  little,  by  de- 
grees, gradually;  '*'  kuaUioita  (a)  few 
listeners,  small  audience;  vahMtMuut  ajat' 

talamallm  with  JUSt  a  little  thought;  '■^ 
liian  . .  rather  too  ...  a  little  (1.  a  trtfle 
1.  slightly)  too  [long.  pltk&].  a  shade  too 
[dark,  tumma];  ^  my6hammin  a  little 
later,  (J&lkeenp&ln)  shortly  afterwards; 
'*'  parampi  a  little  (1.  a  trlHe  L  Slightly) 
better;  ^  rakaa  (a)  little  money,  (tuskin 
ollenkaan)  not  much  money  [huom.  M~ 
naiia  on  "  r^mm  itaaUSMnkin  he  has  not 
much  money  himself,  be  has  little  money 
of  bis  own.  (Jonkunverran)  he  has  some 
(1.  has  a  little)  money  of  bis  own;  ^  aa 
markiiaaa,  mita  aina  aanot  it  matters  little 
what  you  say;  -'  toifmroita  a  few  things; 
kolnattako  viaia  ^  kalaa  Will  you  have  (1. 
take)  some  more  fish?  hyvin  -^  very  little; 
kan  on  ^  yli  kmkdankymmanan  (ikainam) 
he  is  Just  past  twenty;  kooin  -^  vakoa 
very  few  people,  but  a  sprinkling  of 
people,  (lftsn&)  a  very  small  attendance; 
Man  ^  too  little,  too  few  [huom.  iaaantik 
on  liian  ^  there  are  too  few  members]; 
minntia  on  piaia  ^  aanomiata  (myOs:) 
I  have  a  few  things  on  my  mind  yet,  I  have 
something  more  yet  to  say;  niita  on  '^, 
jfotka  ..  those  are  few  who  . .;  oimn  -' 
piluatunai  I  have  a  little  cold.  [I  think] 
I  have  caught  some  cold;  olattako  kypa  fa 
mnnaHa  minuUo  ^  ..  may  I  trouble  you 
for  some  (1.  for  a  slice,  etc..  of)  . .;  olipa 
aita  kttinka  '^  tahanaa  (myOs:)  however 
little  It  be;  tyBntakimta  oii  '^  (tyOUlsift) 
the  workers  were  few.  there  was  a 
scarcity  (1.  a  shortage)  of  working- 
men  (1.  of  labor),  (niita.  Jotka  ollvat 
tyOssft)  only  few  people  were  working  (1. 
were  at  work),  not  many  were  working; 
pain  '^  only  (1.  Just)  a  little,  but  little. 
Just  a  trifle.  Just  a  Uttle  bit,  (esim.  kah- 
vla.  pyytften:)  only  a  small  cup.  please 
[huom.  aiita  oU  kanatta  pain  -^  iloa  it  af- 
forded him  but  little  Joy  (L  but  small 
comfort)];  vrt.  hiukan. 
vihinllaiaeatl  1.  -puofeiaettl  rather  Uttle. 
only  a  little;  only  a  few,  a  rather  small 
number;      (niukasti)     rather     sparingly, 
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rattier  abort  (1.  scant)  measure,  -mtrklt*- 
tevi  . .  of  little  Importance  (1.  little  slg- 
nificance    1.    little    account);    vrt.    vMhS- 

Yihiloppinen  . .  with  little  learning;  un- 
learned, unlettered,  illiterate,  ^ppituut 
little  learning,  -puhelnen  . .  chary  of 
words,  sparing  of  words,  . .  of  few  words, 
incommunicative;  taciturn;  (valtelias)  ret- 
icent, -puheituut  taciturnity;  reticence. 
-pitAlnen  slight  [hurt,  vamma;  fault,  vir- 
he],  trivial,  tririing  [sum,  summa];  (vft- 
hAnmerkitsevft)  . .  of  little  (1.  of  no)  Im- 
portance (1.  consequence  1.  account),  un- 
important, inslgmiricant,  inconsiderable; 
(vfth&arvolnen)  . .  of  little  value;  (vaatl- 
maton,  halpa)  humble,  lowly,  mean  [cot- 
Uge,  mOkki];  (plenl)  little,  small,  tiny, 
puny;  petty;  pMMpMMMn  tuim  trivial  af- 
fair, trifling  matter,  trifle,  bagatelle, 
small  (1.  little)  thing  (1.  matter),  minor 
matter,  trumpery  affair;  pitSM  jatahin  vM" 
Mpiit6i90na  (myOs:)  set  little  value  upon, 
hold  . .  cheap.  -pitAltyyt  slightness,  triv- 
ial nature;  unimportance,  insignificance; 
humbleness;  smallness,  littleness,  petti- 
ness; (esim.  rakennuksen,  myOs:)  humble 
dimensions;  (konkr.)  trifle,  bagatelle. 
-ruokalnen  . .  who  does  not  eat  much.  . . 
which  gets  along  with  little  food,  -ruokal- 
•uut:  ««fi  p&hUruokainmM  the  fact  that  it 
gets  along  with  little  food  (1.  it  does  not 
eat  much),  -^iioinen  . .  with  little  <1.  with 
slight)  skill. . .  not  adept.  -tl«toln«n . .  know- 
mg  little. . .  with  little  knowledge,  -uakoinen 
—  heikkouskoinen.  -v«raln«n  . .  of  (1.  with) 
small  means,  . .  without  means,  . .  In  poor 
circumstances;  vUhSvaroiamt  (tav.)  people 
of  small  means,  poor  people,  -varaltuut 
lack  of  means;  hmidUn  vUhSvaraiBtttttmnam 
(myOs:)  the  fact  that  they  had  but  little 
means.  -v«iiililn*n  Little  Russian,  -verl- 
nen  . .  suffering  from  lack  of  blood  (1. 
from  anemia);  (lAftk.)  anemic,  -verltyyt 
lack  of  blood;  (Iftftk.)  anemia,  -vetinen  . . 
with  (very)  little  water.  -v«il«yyt  lack 
(1.  want)  of  water;  (esim.  Joen)  the  low 
water,  -volmalnen  . .  with  little  strength; 
(heikko)  weak,  feeble;  (voimaton)  power- 
less; . .  Off!  liian  vMhSvoimainmn  . .  has  tOO 
little  strength,  -vikinen  1.  ks.  vUiKvol- 
mainen;  2.  —  vikHvarainen.  -tlyln«n  .  .  Of 
little  (I.  of  limited)  inteUect  (1.  Intelli- 
gence); (-kykylnen)  ..  of  limited  ability; 
(houkka)  simple,  silly,  foolish;  vrt.  vMhS- 
JirkinMi. 

viljymytpalkka,  viljymipalkka  ambush, 
ambuscade;  lurking-place. 

viljyna  lying  In  ambush:  lurking;  (vftijy- 
mys)  ambush,  ambuscade,  viljyt:  hyS^ 
hata  /ofiihm  kimppuan  oHHyhaUta  attack 
..  from  an  ambuscade,  waylay  a  p.;  6tta 
vmiykMissa  lie  in  ambush  [for],  lie  In 
wait  [for],  (elilimestft:)  crouch,  lie 
crouching.  viljytkeili  lie  crouching, 
crouch  [ready  to  spring  at  Its  prey,  val- 
milna  hyppftHmftAn  saaliinsa  kimppuun]; 
vrt.  vlijyiL   viljytyt  ambush,  ambuscade. 

¥iijyi  lie  in  ambush  [for].  He  in  wait 
[for];  (vaanlskella)  lurk  [for],  lurk  (1. 
sneak  1.  go  sneaking)  about;  (odotellen) 
watch  [for  an  opportunity,  tilaisuutta], 
be  on  the  watch  [for];  (vakoUIa)  spy; 
(eiaimestft:)  crouch  (1.  lie  crouching)  in 
wait  [for],  crouch  (1.  lie  crouching)  [for 
its  prey,  saallstaan];  (asettaa  v&ljytyk- 
si&)  set  snares  for;  ^  Jonkun  h^nk^a 
seek  to  kill  a  p.,  seek  a  p.'s  life;  og^tHm 


vaiiymaan  htmkuta  lie  In  ambush  for.  lie 
in  wait  for,  set  snares  for. 

vilke  glimpse,  gllnmier(ing),  gleam(lng), 
glitter,  vilkkyi  glimpse;  glimmer,  gleam, 
glitter,  glisten;  paihhya  /onihm  nd^imama 
be  in  a  p.'s  mind*s  eye,  be  (vaguely) 
present  in  a  p.'s  mind,  loom  before  a  p., 
loom  (up)  in  a  p'.s  fancy,  vilkyntl 
glimpsing  Jne.,  ks.  edell. 

viittymlnen  giving  way  Jne.,  ks.  vlistyft; 
retirement,  withdrawal.  vilatymitAn  . . 
who  does  not  give  way,  unyielding. 

vilttyi  give  way,  yield;  (astua  sjrrjaftn) 
step  aside,  stand  aside;  (tielt&)  get  out  of 
the  way;  (antaen  tilaa)  make  room,  give 
room,  make  way;  (siirr&htften)  budge, 
move;  (antaen  alaa)  give  ground;  (toi- 
mesta  y.m.)  retire,  withdraw  [from]; 
(perft3rtyen)  retreat,  recede,  draw  back, 
fall  back,  draw  off;  (poiketen)  turn  aside, 
turn  out  of  one's  course,  depart  [from]; 
(kUV.)  dodge;  ^  vhMUyydmn  timlta 
turn  aside  from  (1.  depart  from)  the 
path  of  honesty;  ^  Jonkun  timlta  get  out 
of  a  p.'s  way.  give  way  (1.  make  room) 
for  a  p.,  make  way  for  a  p.  to  pass; 
-^  viholliM9n  ylipoiman  timlta  yield  tO  the 
superior  numbers  of  the  enemy;  '*'  vi- 
raataan  (erota)  retire  (1.  withdraw)  from 
one's  office;  '^  pakwampaanaa  yield  to 
one's  superior;  han  mi  paiatynyt  ftniiiNui- 
kaan  he  did  not  yield  an  inch  of  ground, 
he  did  (1.  he  would)  not  budge  (an  inch), 
he  would  give  no  ground;  mina  #n  paimty 
ash^itakaan  (alkup.  merk.)  I  won't  retrace 
a  step,  (kuv.)  I  am  not  going  to  budge 
(a  bit),  (per&ydy)  I  am  not  going  to  re- 
treat a  step,  I  am  not  going  to  dodge  (1. 
to  back  down). 

viistii  parry,  fend  off,  ward  off;  (viek- 
kaudella.  vAlttelyillA,  mutkittelemalla 
y.m.)  dodge,  evade,  elude;  (v&lttflft)  avoid 
[a  p.,  Jotakuta];  (pysy&  poissa)  keep 
away  (1.  aloof)  [from],  (suoriutua)  steer 
clear  of  [difficulties,  vaikeudet],  (onnis- 
tua  vftistam&&n)  escape;  '-'  itku  fend  (1. 
ward)  off  a  blow,  dodge  (1.  parry)  a  blow, 
parry  a  thrust;  ^  poara  escape  (1.  evade 
1.  elude)  a  [the]  danger;  vrt.  vlistyM. 
vilstA  fending  off,  warding  off;  parry; 
paiMtat  parries. 

vilt«  statement,  assertion;  affirmation,  dec- 
laration; claim;  (olettamus)  allegation; 
(vftlttelyssft)  argument,  contention;  (log. 
y.m.)  proposition;  (lak.)  plea;  (vftitelmA) 
thesis  [plur.  theses] ;  o/«fi  tcdisttamt  pait- 
Umni   (myOs:)   I   have  proved  my   case; 

Syaya  paHtmm§aaan  maintain  one's  point, 
old  to  one's  argument. 

viltelli  dispute  [about,  Jostakin].  debate 
[on];  be  engaged  in  a  dispute  (1.  a  de- 
bate I.  an  argument)  [about  (1.  con- 
cerning) . . .  Jostakin] ;  argue  the  point 
argue  [with]:  (keskustella,  pohtia)  dis- 
cuss; (kiistelU)  engage  in  controversy 
[with],  contest  (1.  contend)  [a  point, 
Jostakin  seikasta],  altercate. 

viltelmi  proposition;  thesis  [plur.  theses]. 

vilttellji  debater. 

viiiUly  dispute,  disputation,  debate;  ar- 
gumentation, argument:  (kilstely)  con- 
troversy, altercation,  -uito  skill  (1.  abili- 
ty) in  argument  (1.  in  arguing).  -Upa 
manner  (1.  way)  of  arguing  (1.  of  de- 
bating), -^lalayua  debate;  vrt.  vlitb*. 
tiUlftuus. 

viittiml  (mat.)  theorem;  (log.)  proposi- 
tion; vrt.  vlite,  viitelml. 
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vlltum  claim;  contend,  bold;  aUe^e;  (le- 
UXVkt)  declare;  (fianoa)  state,  say;  (var- 
maudella)  assert,  maintain,  aver,  affirm, 
Insist  upon;  (uskotellen)  pretend,  grlve 
out  [that  one  Is,  olevansa];  (vftltellA) 
arffue  [for  ..,  jonkln  puolesta];  '*'  iol- 
htuti  brazen  . .  out;  ^  Jokln  Jonkun  e«- 
kemSkMi  (myds:)  ascribe  (1.  attribute)  . . 
to  a  p.,  credit  a  p.  wltb  , .;  '■^  md—kai 
claim  (1.  declare)  . .  to  be  (all)  a  lie.  set 
. .  down  as  a  lie,  (perftttdmftksl)  claim  . . 
to  be  untrue,  (klelt&fi)  deny  . . ,  deny  the 
trutb  of;  ^  Jotakuta  varkaakai  Claim  that 
one  is  a  thief,  set  one  down  as  (1.  for)  a 
thief;  -'  pitman  object  [to  (1.  agralnst)], 
make  (1.  raise)  objections  [to],  make  an 
objection,  take  an  exception  [to],  gainsay, 
contradict,  urgre  objections,  stand  up 
agralnst,  oppose  [huom.  ait&  voMtaan  otiti 
paljonkin  vSittUtniatU  to  this  a  great  many 
objections  might  be  made,  there  Is  a 
great  deal  to  be  said  against  It,  there  is 
a  great  deal  to  take  exception  to  there]; 
^  Jokln  vdUrSkMi  claim  (I  declare)  . .  to 
be  false,  claim  that  ..  Is  false;  hSn  '^ 
ol€van9a  oikmtuaa  he  Claims  (that)  he  iS 
(In  the)  right,  he  says  (1.  he  contends) 
that  he  is  right;  miior  vUitan  I  claim,  I 
dare  (venture  to)  say  (1.  maintain),  I 
aver,  I  contend. 

viilAt  claim;  contention;  allegation;  dec- 
laratlon;  statemeYit;  assertion,  affirmation; 
argument;  (log.  y.m.)  proposition;  (lak.) 
plea;  vrt.  viite.  -klrja  thesis  [plur. 
theses];  (Joskus:)  paper;  vrt.  tohtorin- 
viitttftkirja.  -tllaituut  (vftlttely-)  debate; 
(akateemlnen)   dissertation,   disquisition. 

vikevyyt  strength,  power,  force;  Intensity, 
violence.  vik«vi  strong  [man.  mles;  cur- 
rent, vlrta;  odor,  haju;  tea,  tee];  power- 
ful, mighty;  Intense,  violent;  (vankka) 
stout,  sturdy;  robust,  lusty;  vigorous; 
pSkavSmmSn  oik^admUa  on  the  principle 
that  might  Is  right;  vUkwampi  Mortaa 
hmikcmpaansa  the  Strong  oppresses  the 
weak;  pSkmvUt  (Inomat)  Strong  drinks, 
(strong)  Uquors;  vHhrnvS  virta  (myOS:) 
rapid  current;  HUn  on  tavannnt  vUkwMm^ 
pUikaSt  he  has  found  his  superior,  he  is 
overmatched;  homttakaoMnmm  humpi  mHmtS 
en  vShmvMn^fi  let  US  see  Which  is  the 
Stronger  (I.  the  better  man)  of  us. 

vik«vdittii  make  . .  stronger;  (kem.)  con- 
centrate. 

viki  people;  folk,  (Jkpv.)  folks;  (miehet) 
men;  (mlehlstd)  crew;  (Joukot)  forces; 
(volma)  strength,  power;  (mehu)  good- 
ness, essence,  marrow,  pith,  sap;  hokonk' 
«•«««  oli  palfon  vSkmii  there  were  a  great 
many  people  in  the  meeting,  the  meeting 
was  well  attended;  m«  mMnmtimma  poiion 
vdkmU  we  lost  a  great  many  men,  our 
losses  were  heavy;  vrt.  h&K^,  koti'*',  Ui- 
va— ,  linna'-',  sota^^  y.m.  --hammaa  wis- 
dom-tooth. -Joukko  crowd  (of  people); 
(suurl)  mass  of  people,  multitude;  (ros- 
ka-)  mob. 

vikijuoma  spirituous  liquor  (1.  beverage), 
liquor,  strong  drink;  (Juovuttava)  Intoxi- 
cating liquor,  intoxicant;  vSkOttomat 
(myOs:)  liquor,  spirits,  -kauppa  liquor 
business;  (puoti)  wholesale  liquor  house. 
-laintiidinti  legislation  concerning  (the 
manufacture  and  sale  of)  spirituous 
liquors;  (ralttlus-)  temperance  legislation. 
-laki  act  (1.  law)  regulating  the  manu- 
facture and  sale  of  spirituous  llquor(s). 

fikf]kapula  1.  -karttu  round  stick  used  in 


a  pulling  contest;  vakikaptdan  veto  testing 
the  strength  by  pulling  upon  a  stick. 

vikiluku  population;  vSkUmmn  lioSys  in- 
crease m  the  population;  Suomon  ^  en 
yil  3  milhonaa  (myOS:)  Finland  has  a 
population  of  over  3  millions,  -taulu 
table  giving  the  population;  otikUtakvtoMdni 
(myOs:)  census  tables,  -tilaato  statistics 
on  population;  census. 

viklmulta  humus;    vrt.  mokamulta. 

vikinilnan  forced  [laugh,  nauru],  con- 
strained; strained;  cramped  [position  (1. 
posture),  asento] ;  (kankea)  stilted;  (tees- 
kennelty)  affected;  vrt.  teennUnen.  viki- 
niiaaati  In  a  (con)strained  manner,  forced- 
ly; affectedly;  hymyiUM  vSkinSismsti  force 
o.s.  to  smile,  put  on  a  forced  smile,  affect 
a  smile;  naarma  vSkinMiM9sti  (myOS:)  force 
O.S.  to  laugh.  Yiklniisyya  forced  (I.  con- 
strained 1.  Strained)  character  (1.  nature) 
[of]. 

vikiHpakko  compulsion, constraint. coercion; 
force;  (v&Ittam&ttOmyys)  necessity;  vSki- 
pakoUm  by  (1.  on  1.  under)  compulsion, 
by  force,  by  main  (1.  by  sheer)  force, 
with  (1.  by)  violence;  vrt.vKkhralta.  -py<^ri 
block;  pulley,  -rehu  rich  (1.  good)  fodder, 
-rikaa  populous;  (tlheftftn  asuttu)  densely 
populated,  -rynnikkd  assault,  storm, 
attack,  charge;  (Jossa  kftytetftftn  tikapui- 
ta)  escalade;  tohdS  vSkirynn&kk6  /ofaMn 
voMtaan  make  an  assault  upon,  assault, 
storm,  attack,  charge;  vaUottaa  vUkirynnS- 
knna  take  (I.  carry)  . .  by  assault,  take  . . 

^  by  storm. 

viklain  by  force,  by  main  (1.  sheer)  force, 
forcibly;  (vftkivallalla)  violently,  with  (1. 
by)  violence;  (vasten  tahtoaan)  against 
one's  will;  hSma  tulom  nfakiMinkin  sSSU 
one  cannot  help  feeling  sorry  for  him; 
oitoa  foiakin  -^  Seize  . .  by  force,  (anas- 
taa)  usurp;  tunkonttta  ^  otomnpUin  force 
one's  way  ahead,  -makuu  rape,  ravish- 
ment,   viklaten  •«  vKklain. 

viklvallanBtAkiJi  one  who  commits  violence, 
one  who  committed  (the)  violence,  per- 
petrator of  (the)  outrage,  -tako  commit- 
ting violence,  using  violence  [against], 
doing  violence  [to],  assaulting;  (vSkival- 
talnen  teko)  act  (1.  deed)  of  violence, 
violent  act  (1.  deed),  assault,  outrage, 
-yritys  attempt  to  commit  (1.  to  use  1.  to 
do)  violence,  attempted  assault  (1.  out- 
rage). 

vikiBvalta  violence;  force,  main  force,  high 
hand;  might;  (vftkivallanteko)  assault, 
outrage  [upon  a  p.,  Jotakuta  vastaan]; 
(kuv.)  violation  [of  personal  liberty,  per- 
soonalllsia  olkeuksla  vastaan] ;  v&kivtdMU 
ks.  vMldftin  k  vUdvaltalsestl.  -valtainan 
violent,  . .  of  violence  [esim.  vO^iv^tminmn 
tmko  act  Of  violence] ;  forcible;  (kllvas) 
impetuous,  vehement;  vlUtiMHdtainmn  oHo 
seizing  by  force,  seizure,  (anastus)  usur- 
pation; vSkhmltaiMot  toimmnpitmot  Violent 
measures;  vHkhHUtaisin  kmnoin  by  means 
of  violence,  by  forcible  means;  Booda  vS- 
kiiHdttdnmn  kuoimma  meet  With  (1.  die)  a 
violent  death,  die  by  violence.  ->valtaiaetti 
violently;  myOs  -^^  viikisio;  anastaa  vSki- 
vmlttHMmBti  Seize  (. .  by  force),  usurp. 
-valtaiauua  violence,  outrage;  impetuosity, 
vehemence;  vSkivcAtaiauudmt  (acts  of) 
violence,  violent  acts  (1.  deeuds). 

vikivaltalljirjasielmi  regime  of  violence, 
-polltlikka  policy  of  violence. 

viklvaaara  sledge  (-hammer). 
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viklYlifMi  spirits;  (alkoholl)  alcobol.  -lakka 
lacquer.  -li«kki  flame  of  alcobol.  -milri 
quantity  of  spirits  (1.  of  alcobol). 

¥ikl¥ilrmn|pitoln«n  spirituous,  alcoboUc.  . . 
containing  spirits  (1.  alcobol).  -pitoituut 
percentage  of  alcobol  (1.  of  spirits). 

vikllvipu  Jack-screw,  -volma  (main)  force; 
violence,    -volmalnen  forcible;  violent. 

vikkiri  top,  splnnmg-top.  peg-top.  wblrll- 
glg. 

viki  barb;  (koukku)  book;  vSiUU  vmnutHtu 
barbed.    vikilnMi  barbed. 

vikilkelhit  barpoon.  -kirklnMi  . .  wltb  a 
barbed  point:  barbed,  -leuka  . .  wltb  a 
booked  cbln. 

vikHnm  (little)  barb;  (linnun  bOybenessft) 
barblcel. 

vila^n  (nopeastl)  quick (ly),  fast;  swiftly, 
rapidly,  speedily;  (plan)  soon,  vilemmin 
quicker;  faster;  sooner;  more  quickly  (1. 
swiftly  1.  speedily). 

vili  space  (between  . .),  intervening  space, 
interval  (myds  ajasU);  (pieni)  Interstice; 
(paljas  kobta)  blank  (space);  (keskeytys) 
break,  interruption,  intermission;  (erotus) 
difference;  (subde)  relation;  (ybteys)  con- 
nection; (etftisyys)  distance;  (-matka) 
stretcb,  lengtb  (of  road),  (kyytl-)  stage; 
vmUn,  vmtU;  vdUUa,  vmUta  ks.  bakus.; 
tfMimmm  on  nyt  ««fvtf  (Jkpv.)  we  are 
square  now;  vMUn,  vHUbmS,  pmutd  ks. 
bakus.;  vUlit  (subteet)  relatlon(s)  [wltb; 
between  ..  and  ..].  terms,  (keskenAlset) 
mutual  relations.  (ymmArrys)  understand- 
ing, (ybteys)  connectlon(s)  [buom.  hmidUn 
vMlinaM  avmi  mdtU  pmrhaimmmi,  h€  ovmt  mi' 
tU  parhmimmisMa  vmrnUaB  (h^rnkmnimn) 
(myos:)  tbey  are  upon  tbe  most  friendly 
terms,  tbey  are  on  a  most  friendly  foot- 
ing; iofftaa  hnonoihin  viUeihin  Jonkum 
JbofMM  fall  out  wltb.  (epftsuosloon)  fall 
(I.  get)  into  a  p.'s  disfavor;  mimhi9t6n  /a 
paaUytBn  vMit  tbe  relations  (l.  tbe  un- 
derstanding) between  tbe  men  and  tbe  of- 
ficers; mUlaiM€t  oUvmi  hmidUm  vminMM  bow 
did  tbey  get  on  (togetber)  ?  cUa  HuonoiMMm 
vMmUad  lonkun  kan—m  be  on  bad  terms 
wltb.  be  at  variance  wltb,  not  get  on  well 
witb  a  p.,  (epftsuosiossa)  be  in  a  p.'s 
disfavor,  be  In  a  p.*s  bad  graces;  Mm  hy 
viMMS  PiUmiaad  fonkun  hoiUMm  be  on  good 
terms  wltb,  (sopla  byvin)  agree  well  wltb, 
(tuila  byvin  tolmeen)  get  on  well  wltb. 
(suosiossa)  be  m  favor  wltb.  stand  well 
witb,  (pysyteUft)  keep  In  witb;  oUm  likmi- 
ai99H  MfMmis9ii  Jonkwrn  ktausm  be  on  confi- 
dential terms  wltb  a  p..  be  intimate  witb 
a  p.;  MmlviHUM  pBUnBU  fonkun  kanaam  settle 
(accounts)  witb,  settle  up  witb];  pMild 
(vaibto-)  to  boot,  into  tbe  bargain  [buom. 
annan  ainuUa  vHUU  I'll  give  you  sometblng 
to  boot],vrt.aBtM;  mi  aittU  o/«  PiUiU,  vmipB 
sitlM  it  makes  no  difference,  it  does  not 
(1.  doesn't)  matter  [wblcb  you  take,  kum- 
manko  otat],  (it  is)  no  matter  [wbetber 
or  not  ..],  (it  is)  all  tbe  same,  never 
mind  (tbat)!  hmidMn  UUiaOn  on  pmin  tmoai 
viUia  there  is  only  a  year's  difference  m 
their  ages  (1.  between  tbem);  hmidMn  iboo- 
UmaUmon  oU  vain  mawdmmm  pBipB  pMliM 
tbere  was  only  an  interval  of  a  few  days 
between  tbeir  deaths,  tbey  died  within  a 
few  days  of  each  other;  jattaa  HittapMsti 
vana  leave  sufficient  (blank)  space  (be- 
tween) [buom.  aiinM  on  OMioHy)  HiiiM^ 
pSmH  paiia  (my6s:)  it  is  well  spaced]; 
koaptmhion  pMIs  on  hotmo  ponihuimmm  the 
distance  between  the  cities  is  three  miles, 
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tbere  Is  a  distance  of  three  miles  between 
tbe  cities,  the  cities  are  (lying)  three 
miles  apart;  koko  paUn  (matkan)  during 
tbe  entire  length  of  the  road,  (during) 
the  whole  stretch  (1.  whole  distance); 
ktdkoa  kmuptmkion  pmiU  (esim.  laivasta:) 
run  (1.  travel  1.  make  trips)  between  the 
cities;  miU  PiUiU  oUlM  on,  piUlllk&o  aiUU 
what's  the  difference?  what  does  it  mat- 
ter? what  of  that?  (Jkpv.)  what's  the 
odds?  ntaia  oi  oio  saurtoikaan}  paUU 
(eroa)  there  is  little  (1.  tbere  isn't  any 
big)  difference  between  them,  there  is 
little  (1.  is  not  much)  choice  between 
tbem;  pitkU  ^  long  distance  (1.  stretcb) 
[between];  pit&H  [hlukan]  pmm  have  a 
[short]  intermission,  stop  for  a  [little] 
while,  vrt.  pitiUt;  pyipiUHon  piHia  on  kuu- 
aitoistm  /a  pnoU  folkoa  (myOS:)  the  posts 
are  sixteen  and  a  half  feet  apart. 

vill-  (yhd.)  intermediate  [esim.  -fa/i  in- 
termediate quality;  'pokjm  intermediate 
bottom  (kengftn:  sole);  -rotao  interme- 
diate wheel].  Intermediary;  (Joidenkin 
vilillft  oleva)  . .  between  . .  [esim.  -iklnna 
window  between  . .;  'korroo  layer  be- 
tween . .;  'rotoM  wheel  between  . .] ;  (kes- 
kimmftlnen)  middle  [esim.  -Aooim  middle 
room;  'kanoi  middle  deck];  (joskus:) 
Inter-  '[esim.  -lohdittaa  mterleavej.  mika 
intervening  time,  interval  (between  ..); 
mterlm;  (teatt.  yjn.)  intermission;  (-tun- 
ti)  recess;  (Jouto-)  spare  time,  spare  (1. 
free)  moments;  paUaioiUm  during  the  in- 
termissions, (Jouto-)  between  times,  dur- 
ing odd  moments. 

villa!  kalnen  temporary  [administration, 
ballinto;  measure,  toimenpide],  provisional 
[government,  ballitus;  arrangement.  J&r- 
Jestely],  ..  for  the  time  being;  pro  tem- 
pore [lyb.:  pro  tem.];  [government, 
etc.]  ad  interim;  (sljais-)  acting  [mayor, 
pormestari];  vrt.  yllmttMrMinen;  ^  miniB- 
tori  minister  ad  interim;  '^  aihfori  secre- 
tary pro  tem.,  (sijais-)  acting  secretary; 
'^  tilmnno  (yllmeno-)  state  of  transition, 
transitional  state;  paiiaikmiMot  poltiopaipat 
(yllmftftrftiset)  special  (1.  extraordinary) 
session  of  the  diet;  nUiarata  ioku  iohonkin 
Pirkmon  paiiaikaisokMi  appoint  ..  to  (fUl) 
an  office  temporarily,  vilialkalaeeil  tem- 
porarily; provisionally;  for  the  time  be- 
ing, for  the  present;  pro  tempore  [lyh. 
pro  tem.];  ad  Interim;  orottoa  paiiaikai' 
smoti  (myOs:)  suspend  [from  office,  vi- 
rasta];  koitoa  pirkan  paiiaikaiamBti  fill  (I. 
have  charge  of)  the  position  pro  tem. 
[buom.  kan  on  maaraHy  pailaikaiBOMH  hoi' 
tmmmmn  iyoHkan  pro/ossorin  pirkoa  he  has 
been  appointed  temporarily  to  the  chair 
of  Physics]. 

villalkmlalhallltus  provisional  government; 
temporary  administration,  -ilia  tempo- 
rary (1.  transitional)  state,  state  of  tran- 
sition. 

villalkalsuus  temporary  nature,  temporari- 
ness;  pro¥isional  character;  myOs  «  vMli- 
aUnistlU. 

villlalsa  tongue  (1.  pole)  (of  a  vehicle), 
-•aefliia  intermediary  station,  way  station; 
(pysfthdyspaikka)  stopping-place,  -aate  in- 
termediate stage ;  (ylimeno-)  transitlon(al) 
stage  (1.  period).  -«ierla  lunch,  luncheon. 
-«ukko opening (1. aperture)  between..;  in- 
terval, (pienl)  interstice,  -ehdotua  compro- 
mising proposition  (1.  motion),  compromise. 
-ehto  (vaibto-)  alternative,  -heiki  interval; 
(lepo-)    interval    (L    moment)    of    rest. 
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(jouto-)  (moment  of)  leisure,  spare  (1. 
free)  moment,  spare  time,  leisure  time, 
(benfffthdys-)  breathingr-space;  vmihmtki' 
nU  in  one's  leisure  (1.  spare)  time,  m  (1. 
during)  leisure  moments,  at  odd  moments. 

vililn  I.  (in)  between;  ioidenkin  ^,  iMiJUfi 
^  between  . . ,  in  between  . .;  panm  am 
tnonnm  '^  put  it  In  between  there;  ttdU'^ 
come  (1.  step)  between,  step  m,  Intenrene, 
intercede,  (ebkftlsten)  mterfere  [huom. 
•liei  mihaHn  fal«  ^  sctff  mat^bnaHn  If  notb- 
ingr  intervenes,  if  nothing  happens  to  pre- 
vent it], 

¥illin  II.  (adv.)  »  toisiiuuui;  pUtM  ^  k8. 
viUiii(n)  villi. 

viiiinDtullut  intervening;  vS^UntiMmidmn  m- 
tmidmn  takia  owlng  to  Intervening  ob- 
stacles, owing  to  (the  intervention  of) 
unforeseen  obstacles,  -^ulo  Intervention; 
intercession;  (sovitteleva)  mediation;  (eh- 
kaisevft)  interference. 

viiliiannMillimitkuataia  steerage  passenger. 
-tMilkka  steerage  berth. 

vililkaneKsilrtolaislaivoilla)  steerage,  -kap- 
pale  (alkup.)  middle  part  (1.  piece); 
(keino)  means;  (apuneuvo)  medium  [plur. 
media],  vehicle;  (ase)  instrument,  (pa- 
hassa  merk.)  tool,  -katto  (slsft-)  c^ng. 
-kauppiaa  middleman;  (tukku-)  Jobber; 
vrt.  vKlityskauppias. 

viiike  (kirjap.)  lead;  pmikhmiUS  (Imdottuna) 
leaded. 

vilillkerroa  (my6s:)  layer  In  the  middle, 
layer  between  . .;  (vftllin  pantu)  inserted 
layer,  insertion;  something  put  between; 
(-osa)  middle  part;  myOs  —  seur.  -karU 
middle  floor,  intermediate  story;  (mata- 
lampl  kuln  toiset)  mezzanine  (floor), 
-kirja  (written)  contract;  (written) 
agreement;  (kauppa-)  deed. 

vilikkoelilnan  (klrjap.)  leaded. 

vilillkohuus  Interlude,  intermezzo;  Inter- 
vening episode  (1.  incident  1.  event). 
-kyt«lmi  1.  /-kyaely  1.  -kyaymya  interpel- 
lation; uhdk  tyetfiikjrc«|y  Interpellate.  (Engl.) 
ask  information  from  [the  government]. 
-kyaelynUMJi  interpellant.  -kimman 
(anat.)  metacarpus,  -kimmanluu  meta- 
carpal bone,  -kirijit  special  (1.  extra  1. 
extraordinary)  session  of  the  (district) 
court  (1.  of  the  assizes),  extraordinary  as- 
sizes, -ktoi  Intermediary,  go-between; 
(kaupp.)  middleman;  otta  pahmaa  vMi- 
hSdeaaa  (Jkpv.)  be  between  the  devil 
and  the  deep  sea.  -kiyUvi  intermediate 
hallway  (1.  passage  1.  corridor),  hallway 
(1.  passage  1.  corridor)  between  . . .  -lau^a 
intermediate  clause;  inserted  clause,  par- 
enthetlc(al)  clause;  (sulku-)  parenthesis. 
-lehti  interleaf;  inserted  leaf. 

vaiilie  (Jonkin  I.  Joldenkln)  between  .., 
(tlelle)  on  the  way  (1.  the  road)  [huom. 
hUn  jSi  -^  we  left  him  on  the  way,  (py- 
sfthtyl)  he  stopped  on  the  way]. 

vililiinan  Indirect;  vmmUmt  pTot  Indirect 
taxes;  vrt.  epiUuora.  villlliaMti  indirectly. 
vililliamuoto  transitlon(al)   form. 

vililli  (jonkin  1.  Joldenkln)  between  . .; 
(tiellft)  on  the  way  (1.  the  road);  ^  oimpa 
intermediate,  intervening  [country,  seu- 
tu],  . .  lying  (1.  situated)  between  [huom. 
niidmn  ~  olevat  lajit  the  grades  between 
them,  the  intermediate  (1.  the  Interven- 
ing) grades];  kahdmn  U&rimmUiMyydmn  ^ 
between  two  extremes;  hSy  aySmHaaU  '^ 
go  and  get  your  lunch  before  we  [you] 
go  on;  ImvHtaSin  '^  let  US  take  a  little  rest 
before  we  continue;  h&ytHatan  ^  during 


the  Intermissions,  between  acts; 
tf«M«  Azn  ia  Bin  '^  midway  (L  hair-way) 
between  A.  and  B.;  ainun  pHMisitmhda  ioim' 
kiH  muutmkin  '^  you  Should  do  something 
else  between  times,   -olava  interjacent. 

vililoltio  (klrjap.)  furniture. 

viliia  (Jonkin  1.  Joidenion)  (from)  between 
. .;  (tielta)  on  the  road;  haidUn  0U  p^imt- 
taoa  iaktdain  plUUtS  they  had  to  return 
before  reaching  their  destination. 

vili  I  matka  distance,  (pieni)  space;  (ampuma-) 
range;  pianan  pmnmthan  pSMaaU  tVBtM 
(at)  a  short  (1.  a  little)  distance  from  here, 
a  little  way  from  here,  -markkl  (ideL) 
punctuation  mark,  mark  of  punctuation; 
pmnna  pmimarUt  johonUn  punctuate, 
-markklanpano  punctuation,  -miaa  arbi- 
trator; (sovlttellja)  mediator;  vrt.  ▼m- 
kKsL  -muoio  mtermedlate  form;  connect- 
mg  link;  something  between  [a  whale] 
and  [a  porpoise],  (jkpv.) compromise  [be- 
tween ..];  (sekaslklO)  hybrid,  cross; 
(valhto-)  transitlon(al)  form;  vrt.  vili- 
dento.  -muurl  partition,  dividing  wall, 
wall  of  separation. 

vilimiinen  middle  [story,  kerros]. 

vilin:  aiUM  ^,  tSUU  '^  (In  the)  meantime, 
(in  the)  meanwhile,  while  he  was  [we 
were,  etc.]  doing  this  (1.  that),  while  this 
(1.  that)  was  (being)  done  (L  was  going 
on);  ailUt  -^  kuiOn  whUe. 

viline  (keino)  means;  (apuneuvo)  medium, 
vehicle;  (ase)  tool.  Instrument;  (vain  al- 
kup. merklt.)  implement,  utensil;  (tarve-. 
apu-)  appliance;  aipiatympminmat  educa- 
tional facilities;  tmrpittopot  paiinmat  the 
necessary  Implements  (1.  tools  1.  appli- 
ances 1.  facilities),  the  equipment  needed. 

villnen  (Joldenkln)  . .  lying  (1.  situated  1. 

located  1.  standing)  between which 

lies  (1.  which  is  situated,  Jne.)  between 
...  (olemassaoleva)  . .  existing  (L  that 
exists)  between  . . ,  Inter-  [eslm.  kaapun' 
kimn  '^  Interurban;  ptAtMttan  ^  Inter- 
state; yiiopiatoian  paiiaat  kUpailta  Inter- 
collegiate meet];  (kesken&inen)  mutual 
[eslm.  haidSn  ^  kiintymya  their  mutual 
affection] ;  (tapahtuva)  . .  taking  place 
(1.  which  will  take  place  L  which  took 
place)  between  . .;  huonmidan  pMiiaat  •«•( 
the  doors  between  the  rooms;  hMnmm  fm 
minun  ^  riita  the  Conflict  (1.  the  quarrel) 
between  him  and  me;  /oohm  |a  aotfcit- 
paodan  «  €dka  [pSliaat  pSipiU)  the  time 
(I.  the  interval)  [the  days]  between 
Christmas  and  New  Year;  pu^rtan  '^  . . 
lying  (1.  located  1.  situated  1.  standing) 
between   the  mountains;    vrt.   keskeinaii. 

vilin Opitimitidmyya  indifference  [(in  re- 
gard) to,  Johonkln  nihden],  lack  of  in- 
terest (1.  of  concern)  [In  0-  about)],  un- 
concern; (kylmyys)  coldness,  coomess; 
(tylsft)  apathy;  (yllmiellnen)  nonchalance; 
(huollmattomuus)  negligence,  careless- 
ness; (tarkkaamattomuus)  inattentiveness. 
inattention.  -piamittAmiaU  indifferently, 
with  indifference,  with  coldness;  apathet- 
ically; nonchalantly;  carelessly;  inatten- 
tively; vrt.  seur.  -pitimitAn  indifferent 
[(as)  to];  unconcerned;  (kylmft)  cool 
[toward(s)  a  p.,  Jotakuta  kohtaan],  cold; 
(Joka  ei  tunne  llikutusta)  unmoved;  (tun- 
teeton)  insensible  [to  a  p.'s  charms.  Jon- 
kun  suloiffta];  (Jolta  el  saa  vastakaikua) 
unresponsive  [audience,  kuulljakunu] ; 
(tylsA)  listless,  apathetic;  (ylimlellsen) 
nonchalant;  (huollmaton)  negligent,  care- 
less,   regardless    [of   consequences,   sen- 
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rauksista] :  (Urkkaamaton)  inattentive; 
iyti9  mi  oUui  aivmn  vUin^^trnmBn  hSn^^n 
nXhdmn  tbe  girl  was  not  wholly  indifferent 
to  him.  (tunsi  vftllttAvftnaA)  the  girl  felt 
that  she  cared  a  little  for  him. 

Yillntelfltyt  settlement;  liquidation. 

fililnlytelmi  1.  -niytAt  interlude. 

filllolento  something  between  ..  and...; 
(Jkpv.)  compromise;  mtk^Un  la  pahanhmn- 
fit  vUioi^nto  (leikill.)  a  compromise  be- 
tween an  angel  and  a  demon,  -ofl  door 
between  . . ,  door  through;  tBhan  on  e«A- 
tupd  vmiovi  a  door  has  to  be  cut  through 
here. -pala  lunch,  luncheon;  piece;  (Jkpv.) 
bite,  snack;  vrt.  viUatorla.  -puhe  agree- 
ment; understanding;  (ehto)  provision; 
9itta  vaUimhooUa,  mHd  ..  with  (1.  under) 
an  agreement  that  ...  it  being  agreed  (1. 
understood)  that  ...  (]rmmarryksellft) 
with  the  understanding  that  . . .  (edeUy- 
tykselU)  provided  that . . .  (ehdoUa)  upon 
(1.  under  tbe)  condition  that . . ,  (varaten) 
reservmg  [for  myself  tbe  right  to  do  . . , 
mlnulle  Jft&  oikeus  tehdi  . .].  -pUtAa  (oi- 
keuden)  temporary  judgment  (given  by  the 
court  after  a  preliminary  bearmg);  (lak.) 
interlocutory  Judgment,  -rauha  truce; 
(aselepo)  armistice,  -rivl  intermediate 
line;  (keski-.  istuimlsta  y.m.  pubuen:) 
middle  row.  -ruoka  ks.  viliat^rU,  tSII- 
pala.  -eeini  partition,  dividing  wall,  (kah- 
den  buoneen  v&linen)  wall  between  [two 
rooms];  mroHoa  (\,  Jakma)  vUiaminaiU 
partition  off.  -«ltutU  mterlining,  inner 
lining,    -eoitio  interlude,  Intermezso. 

villaai  (Jonkln,  Joldenkin)  between  . .; 
'-'  oi€vm  intermediate,  intermediary,  (ajas- 
ta:)  intervening;  Mrian  <«  between  the 
leaves  of  the  book,  in  the  book;  Mm  '^ 
be  (1.  lie)  between,  intervene. 

vilitU  ks.  toisinMii. 

vilita  I.  ks.  totsiiiMii. 

villta  II.  (Jonkln  1.  Joldenkin)  (from)  be- 
tween . . .  (joukosta)  from  among  [eslm. 
piMmn  ^  (lomasta)  from  among  the  clouds] . 

villtilA  intermediate  state  [between  life 
and  death,  el&m&n  Ja  kuoleman  vililli]; 
(vaihe)  transitional  sute,  state  of  tran- 
sition. 

villite  (through)  between  . .;  noid*n  kmh- 
dmn  pmm  ^  between  those  two  trees. 

villtOJi  mediator;  (sovlttelija)  conciliator; 
(neuvottellja)  negotiator;  (vftllk&si)  inter- 
mediary (agent),  go-between;  medium; 
(kaupp.)  agent,  middleman,  broker,  (tu- 
kulttaln-)  Jobber;  nmhan'^  mediator  (In 
peace  negotiations),  peacemaker,  vrt.  rmw 
hanhleroJA;  rmfmtm  vmittaiakti  (my6s:) 
intervene.  Intercede,  villttijiitet  commis- 
sion; agent's  fee  (1.  charges);  brokerage. 
vilittUintoiml  [one's]  office  as  a  media- 
tor, medlatorshlp;   (aslamlehen-)  agency. 

villttimita  (Jostakin)  without  paying  any 
attention  to.  paying  no  heed  to  [the 
warnings,  (mltftftn)  varotuksista].  taking 
no  notice  of,  without  regard  to  [one's 
own  Interest,  omasta  edustaan].  (eslm. 
kustannukslsta)  regardless  of  [expense, 
etc.].  irrespective  of.  without  considera- 
tion of,  disregarding  [all  precautionary 
measures.  mist&&n  varovalsuustolroenpi- 
telsti],  dlsregardful  of.  iamoring  [one's 
own  good,  omasta  edustaan].  setting  aside 
...  not  caring  for  (1.  about),  neglecting... 
respecting  no  ..;  '^  hmnkilSiMtU,  '^  pm^ 
9ooni9ta  Without  respect  to  the  person, 
irrespective  of  the  person;  «-'  vahtuUUUUu 
/09tmhin  Without  the  slightest  regard  to; 
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'^  disregaromg  (1.  dlsregardful  1. 
unconcerned  about  L  setting  aside  L  Ig- 
noring 1.  neglecting)  every  consideration, 
(ylimielisesti)  nonchalantly;  oUm  ^  (mi' 
taun)  io9tmhin  pay  no  attention  to,  take  no 
notice  of,  not  take  . .  into  consideration, 
take  no  account  of.  respect  no  . . ,  dis- 
regard, be  dlsregardful  of.  Ignore,  be  un- 
concerned about,  not  care  (anything)  for 
(1.  about),  not  mind,  (eslm.  tuskasta) 
make  light  of  [the  pain,  etc.],  (laimln- 
lyddft)  neglect,  (syrjftsrttfti)  set  aside, 
(olla  huolimaton)  be  careless  of  (1.  about), 
(vftllnplt&matOn)  be  indifferent  to. 

villtUvi  (kuv.)  mediating,  mediatory;  ^ 
ohdotua  motion  offered  as  a  compromise. 
vilitUvisU  m  a  mediating  (L  a  mediatory) 
manner. 

Yilittii  I  (siirtA&)  transmit,  convey,  trans- 
fer; (kuljettaa)  transport,  carry;  (toimia 
vftiittij&na)  act  as  (an)  agent  [for,  Jota- 
kin];  (kuv.  —  sovittaa)  mediate,  (neuvo- 
tellen)  negotiate,  compromise,  (toimia 
ratkaisljana)  arbitrate,  (saada  aikaan  so- 
pu)  conciliate;  (Jftrjestftft)  arrange  [a  loan 
for  a  p..  laina  Jollekulle];  ^  kauppm  ar- 
range a  [the]  sale;  ^  Uikonnmttu  carry  on 
traffic,  be  rumUng.  run  [between  A.  and 
B.,  A:n  Ja  B:n  vaiillft],  ply.  (pit&A  yllA) 
keep  up  traffic  [between  . .  and  . .] ; 
«-'  rmahm  negotiate  (1.  mediate)  a  (treaty 
of)  peace,  (sovittaa)  conciliate  [two  par- 
ties, kahden  rUUpuolen  vilillA]. 

Yillttii  II.  (huolia)  care  [for  a  p..  Josta- 
kusta;  about  ...  Jostakin] ,  mind,  be  con- 
cerned [for  (1.  about),  Jostakin],  concern 
(1.  trouble)  o.s.  [about],  be  mindful 
[about  other  people's  interests,  tolsten 
edulsta];  (huolehtia)  take  care  of,  look 
after;  (olla  huollssaan)  worry  rabou|]. 
(ottaa  vaivakseen)  take  the  trouble  [to. 
inf.];  (osottaa  mlelenklintoa  Johonkln) 
take  mterest  in;  (antaa  huomiota  Jollekln) 
give  one's  attention  to;  (ottaa  Jokln  huo- 
mioon)  take  ..  into  consideration,  con- 
sider, pay  attention  to.  pay  heed  to.  heed, 
take  notice  (1.  heed)  of,  have  regard  for. 
pay  regard  to.  regard;  (ottaa  Jokm  lu- 
kuun)  take  . .  into  account,  take  account 
of;  (antaa  arvoa)  value,  esteem,  prize: 
(pitftft  Jokin  t&rke&n&)  atuch  importance 
to;  (kunniolttaa)  respect  [the  laws,  laeis- 
U] ;  '^  viiH  jo9takUix  tUiU  mitUt  viM  vmi- 
tan  I  don't  care!  I  don't  care  a  bit  about 
that,  I  don't  care  a  fig  (1.  a  straw  1.  a  pm 
1.  a  snap)  for  (1.  about)  it;  '^  vahan  /m- 
tahin  care  little  for,  set  little  value  upon, 
hold  cheap  [huom.  tfOMtn  Mn  pHUiH  Miita, 
tnHM  . .  (myOs:)  little  he  heeded  what  . .] ; 
'^  pShat  Jo9takin  [iotakuata]  care  little 
for,  not  care  a  bit  (L  a  fig)  for  (L  about), 
(ei  pltU  arvossa)  have  little  (1.  show 
scant)  respect  for.  disrespect  a  p..  think 
lightly  of,  think  (1.  make)  light  of;  #n 
vlUim  kumpi  [knnunan]  ..  I  don't  care 
Which  one  ...  it  doesn't  matter  tirhich 
one  ..;  m  pittita  kyaya  I  don't  care  to 
(take  the  trouble  to)  ask;  han  oi  pauna- 
nyt  kamtamuAMiata  (el  SUrkeiUut)  he  did 
not  grudge  the  expense;  Mbi  mi  patita  iki«f- 
loiatm  (L  poroinhBiata)  he  pays  nd  atten- 
tion (1.  no  heed)  to  warnings,  he  heeds  no 
(1.  he  takes  no  notice  of)  warnings,  he 
disregards  dvery  warning  (1.  all  wam- 
mgs);  han  9i  pauta  miataan  (myOs:)  he  is 
a  very  careless  (1.  a  reckless  1.  a  devil- 
may-care  sort  of  fellow;  han  «i  pauta 
maodo&ta  be  does  not  consider  the  form 
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(1.  not  take  the  fonn  Into  consideration), 
tbe  form  Is  no  (^Ject  to  nim,  be  cares 
little  about  (1.  he  takes  no  account  of)  the 
form,  he  has  no  regard  for  (1.  he  pays  no 
attention  to)  the  form;  kukaan  mi  vaUta 
siita  rauka9ta  no  one  looks  after  (1.  takes 
any  care  of)  the  poor  creature;  mitu  hUn 
siita  ^,  hUn  mi  miitM  vmitU  What  does  he 
care  (about  that)?  miitU  mind  mn  vmHU 
I  don't  care  about  that,  (en  vaivaa  Itse&nl) 
I  don't  (1.  I  shan't)  trouble  myself  (a  bit) 
about  that,  (mlt&p&  mlna  sllt&)  what  do  1 
care?  (on  mfnulle  yhdentekevftft)  It  Is 
nothing  to  me;  aiH  piUitS  minnmta  don't 
mind  me!  ma  piUitU  siita  don't  trouble 
yourself  (about  that),  never  mind  (that)! 
don't  mind!  (holda  omat  aslasl)  mind  your 
own  business! 

YillttAmyyt  inmiediateness;  directness: 
spontaneity,  vilittdmitti  immediately;  di- 
rectly, direct,  first  hand  [from  a  p.,  Jolta- 
kulta];   spontaneously;   instinctively;   vrt. 

vUitdB. 

filituntl    (koulussa)   recess. 

vilityt  mediation;  agency;  (myOtavaikutus) 
good  offices;  (kauppa-)  commission;  (kul- 
Jetus)  forwarding;  (sllrto)  transmission; 
(mek.)  gear;  fonkun  piUitykMmUa  through 
a  p.('s  agency),  (avulla)  by  the  assistance 
(1.  the  aid)  of  a  p..  (hyvftntahtolsella) 
through  a  p.'s  good  offices,  -•hdotut 
mediatory  proposition;  (v&li-)  compro- 
mise, -kauppa  commission  trade  (1.  busi- 
ness), -kaupplaa  conmiission  merchant; 
(tukku-)  Jobber;  broker;  (aslamles)  agent. 
-katju  (polkupyOrftn  y.m.)  chain-gear. 
-klrjakauppa  commission  bookstore.  -Hike 
commission  business;  (kulJetuksenviUltys-) 
forwarding-  (1.  transmisslon-)buslness; 
(aslolmisto)  agency.  -py<(i*i  transmission- 
gear;  (polkupyOrftn  y.m.)  sprocket-wheel; 
(hanunas-)  gear-wheel.  -rMigat  connect- 
ing link,  -tolmi  conmiission  (merchant's) 
business;  broker's  (1.  Jobber's)  business; 
Jobbing,  -toimlato  agency;  broker's  (1. 
Jobber's)  office,  -yrityt  attempt  to  me- 
diate (1.  to  compromise),  attempted  me- 
diation  (I.  compromise). 

vilityd  work  done  between  [one's]  regular 
working  hours;  oimn  tmhnyi  mmn  pittimniini 
I  have  done  It  between  my  working  hours 
(1.  during  my  spare  time  I.  in  my  leisure 
hours). 

Yllitdn  immediate  [cause,  syy];  (suora- 
nainen)  direct;  (vaistomalnen)  spontane- 
ous [impulse,  vaikutln],  instinctive  [feel- 
ing, tunne] ;  patHtamat  pmrot  direct  taxes. 

viliQvaihe  intermediate  phase;  (ylimeno-) 
transition (al)  period  (1.  stage),  period  of 
transition,  -viiva  dash;  (Joidenkln  v&llUft) 
line  between  . .;  (tavumerkkl)  hyphen. 
-AAni  (mus.)  middle  voice  (1.  part). 
-Ainittd  middle  register. 

filjanemlnan  becoming  loose(r)  Jne.,  ks. 
vMljetH.  vil Jennys  loosening;  enlarging, 
enlargement;  widening,  (esim.  kftsitteiden) 
broadening.  vilJenUJi(lihat)  (anat.)  dil- 
atator, dilator,  viljantiminan  making  . . 
loose(r)  Jne..  ks.  seur.  vlljantii  make  . . 
loose(r),  loosen  [the  belt,  vyOt&];  (suu- 
rentaa)  enlarge,  make  . .  larger;  (levitta&) 
widen,  make  . .  wider,  broaden,  make  . . 
broader;  (tehda  tllavammaksl)  make  . . 
more  spacious  (1.  more  roomy);  (Jonkin 
tilaa)  make  more  room  [for];  (saada  Jo- 
kin  liikkumaan  vftljenmiln)  make  . .  run 
(1.  work  1.  slide  Jne.)  more  easily  (I.  more 
freely) ;  pfajmntua  liiakmi  make  . .  too  loose 


(I.  too  large  1.  too  wide),  viljaa  become 
(1.  get)  loose(r),  be  (1.  get)  loosened, 
loosen;  (suureta)  become  (1.  get)  larger, 
be  (come)  enlarged;  (levitft)  widen,  1m  (L 
become  1.  get)  widened  *(1.  broadened  1. 
wider  1.  broader),  broaden;  (saada  enem- 
man  tilaa)  get  more  room;  (tulla  tlla- 
vammaksl) become  more  roomy  (1.  more 
spacious);  (liikkua  vftljemmin)  run  (1. 
work  1.  slide  Jne.)  more  easily  (L  more 
freely);  pmimtd  liiaksi  become  too  loose 
(1.  too  large  1.  too  wide).  Yiljyys  loose- 
ness; largeness;  width;  spaciousness, 
roominess,  filji  loose,  . .  running  (1. 
working  1.  sliding  Jne.)  easily  (1.  freely); 
(suuri)  large;  (leveft)  wide,  broad;  (Taat- 
teista,  myos:)  loose-fitting;  (tilava)  spa- 
clous,  roomy;  (Ulan)  too  loose,  too  large, 
too  wide;  plUhmmmm  pm^Um  Where  tbe 
stream  widens,  to  open  (1.  to  de^>er) 
water  [huom.  Jhm  pHaMmnunm  vttfmmmUtm 
pmmilim  (myOs:)  When  we  get  more  elbow- 
room];  piUfa  omaiunio  (laaja)  an  accom- 
modating (1.  an  elastic)  conscience. 

viljihtynyt  flat,  stale,  insipid,  vapid.  vU- 
Jihtyi,  filjihtii  become  (1.  grow  1.  get) 
flat    (1.   stale   1.   insipid),   lose   strength. 

viljilahkelnen:  patfaUOAmiamt  htmm  loose 
trousers. 

viike  gleam,  gleaming;  (klilto)  glitter,  gut- 
tering; (tuUie)  twinkle,  twinkling:  (irf. 
Ifihtely)  flashing;  (sftteily)  sparkUng,  scin- 
tiUation;  (klmmellys)  gUnmier(ing),  shlm- 
mer(ing);  (loisto)  shine,  luster,  glare, 
viikehtli  gleam,  glitter,  glisten;  sparkle, 
vilkkyi  gleam,  be  gleaming;  (kUltU) 
glitter,  be  glittering;  (tuikkaa)  twinkle, 
be  twinkling;  (leimahdeUa)  flash,  be 
flashing;  (sateUlft)  sparkle,  be  sparkling, 
scintillate;  (kinmieltiM)  gUnmier,  be  glim- 
mering, shimmer,  be  shimmering,  glisten; 
(lolstaa)  shine,  glare;  asmmt  paikkyivat  mm- 
ringonpaiatmmaaa  the  arms  glittered  (I. 
were  flashing)  m  the  sun.  vilkynti  « 
vUke.  vilkihdeili  -  vUkshtSIt;  vrt.  vSIk. 
kyM.  vilkihdys  glimpse,  gleam;  (tulkah- 
dus)  twinkle;  vrt.  v&lihdys.  vilkihtely - 
viUke.  YilkihtU  gleam;  (kUlt&ft)  gutter; 
(tuikkaa)  twinkle,  gUmpse;  (siteiUI) 
sparkle;    (kimmelt&&)  glimmer,  shimmer, 

f listen;  vrt.  villlitlUL 
llyt  (wool)  feU;  pelt. 

vilppi  screen;  riddle.    vilpiU  screen. 

viiskirl  army  surgeon's  assistant,  vilski- 
rlntutklnto  examination  for  army  sur- 
geon's assistant. 

filtelli  be  avoiding,  avoid;  (viekkaudeUa, 
verukkeiUa  y.m.)  evade,  elude,  dodge; 
(karteUen)  shun,  shirk  [hard  work,  kovaa 
tyOtft];  (pysyft  loltolla)  keep  away  (L 
aloof)  [from];  (olla  varuiUaan)  look  out 
[for,  Jotakin];  ^  ptip^la  evade  trouble, 
be  very  careful  not  to  take  upon  o.s.  any 
(unnecessary)  trouble.  Yilttelemlnen,  vilU 
tely   avoiding  Jne.,  ks.  vllt«UX;   evasioD. 

viiuyi  escape,  avoid;  get  out  of;  elude 
[inquiries,  kyselyiltft] ;  ^  tmkmmMata  $mtm- 
kin  escape  (1.  avoid)  doing  . . ,  elude  . .; 
^  talmmmMta  huematnhai  escape  being  no- 
ticed, elude  notice;  ^  poamtm  escape  (L 
avoid  I.  get  out  of)  danger;  vrt.  v&lttSi. 

vilttimlnen  avoiding  Jne..  ks.  vilttil; 
ionhin  patttamiamkMi  tO  avOid  .  . ,  tO  escape 
..,  to  evade  ...  viltUmita  ks.  Tlltti- 
mMttaSmiUti. 

vilttimittAmyys  Inevitableness;  imavoid- 
ableness;  necessity;  (konkr.)  matter  of 
necessity;   paittamattSmyydmn  pmk^mtm  of 
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necessity  [buom.  «fl«fna  vmttamnttBmy^ 
drnn  p^o&tm  submit  to  the  unevUable  J ; 
/ohMr  '^  tbe  necessity  of  (1.  for) ;  iaonnon 
vmttamaHBmyydmUa  Of  physical  (1.  of  9b: 
solute)  necessity.  viltUmitAAmieti  Inevi- 
tably, unavoidably;  necessarily,  of  neces- 
sity; (pakosta)  perforce;  (ehdottomastl) 
absolutely,  positively;  •/  viUttamMtBmilMti 
not  necessarily  [huom.  Bitu  mi  vattamat- 
tSmMtti  tmrvitm  it  is  not  Strictly  necessa- 
ry] ;  hmlaan  iitfletAnUttMMMf  Moada  Htaa 
(myOs:)  I  must  know,  I  am  determined  to 
know;  han  fwinMi  vaittamattamaMH  aaada 
fhda  mmn  he  insisted  on  doing:  It.  viltti- 
mitAn  (JoU  el  volda  vaitt&A)  Inevitable, 
unavoidable  [delay,  vilvytys];  (tarpeelll- 
nen)  necessary;  (Jota  iiman  el  voida  olla) 
. .  which  one  [you,  etc.]  cannot  get  along 
without,  indispensable  [article,  esine] ; 
(pakottava)  Imperative;  (ehdoton)  abso- 
lute, positive;  uaittanUtttaman  tmrp^^Ui' 
iMfi,  mivan  patttamai6n  absolutely  neces- 
sary, (absolutely)  indispensable,  . .  with- 
out which  one  cannot  exist;  paiMbnatSn 
agia  (I.  ••ikkm)  %  matter  of  necessity; 
pautamatan  tarvm  absolute  (1.  imperative) 
necessity. 

vilUivi   passable;    (siedettAvi)    tolerable; 
(et.  arvosanana,  my6s  yl.)  fair;  (vftlttftvftn 
hyvft)   fairly  good;    (kohtalainen)   decent 
[amount,  ma&rft] ;  vmttavamaa  ktmaoMMa  In 
a  fair  (1.  a  fairly  good  1.  a  passable)  con- 
dition;  uaittapai  Hcdot  /mmMh  a   fair 
knowledge  of.    vAluavatti  passably;  tol- 
erably; fairly;  fairly  well. 
vAlttAA  avoid  [a  p..  Jotakuta;  sin,  syntlA] ; 
(onnlstua  vAlttAmaftn)  escape,  get  out  of; 
(v&ltellen,  vlekkaudella,  verukkeilla)  evade, 
efbde  [notice,  huomlota],  dodge. [a  blow, 
isku];    (vftlstAA)    parry;    (esMA)   prevent, 
obviate,    (ennakolta  varustaen)   preclude, 
forestall  [all  peril,  kalkki  vaara],  provide 
against;  (karttaa)  shun  [bad  company,  huo- 
noa  seuraa],  shirk  [hard  work,  kovaa  tyO- 
tA].  eschew  [evil,  pahaa],  recoil  [from]: 
grudge    [expense,  kustannuksla] ;    (pysyA 
loltolla)    keep   away    (1.    aloof)    [from]; 
(selvi3rtyen  Jostakin)  steer  clear  of  [dif- 
ficulties, valkeudet],  keep  (o.s.)  clear  of, 
overcome;    (pldAttAsrtyA)    abstain    [from 
drinking,    Juopottelua],    refrain    [from], 
restrain   (o.s.)    [from];   (riittAA)   suffice, 
be  enough,  be  sufficient   [for  that  pur- 
pose, siihen  tarkotukseen],  do;  (olla  kyl- 
lin  hsrvA)  be  good  enough,  be  fit  [for]; 
vaiHn  Mbnia  hataomoMta  I  avoided  looking 
at  him;  vmttaa  /•  vahmmmaaa  even  less 
would  do,  less  than  that  would  (1.  will) 
be  enough  (1.  suffice):  ^  Jonkun  kmiamtf 
avoid  a  p.'s  glance,  avoid  meeting  a  p.'s 
eyes;  vaittaah999n  (in  order)  to  avoid  (1. 
to    escape    jne.);    vaittaakMmnnm    vaaHn- 
kasitykaia  to  avoid  misunderstanding,  to 
avoid    being    misunderstood,    to    provide 
against    misunderstanding;     ^    meittmmt 
escape  all  blame,  get  out  of  ..  without 
being  blamed;  '^  Jonkun  HlnUl  escape  be- 
ing noticed  by  a  p.,  elude  a  p.'s  notice; 
'^  vmara  avoid  (1.  escape  1.  get  out  of  1. 
dodge)  danger  [huom.  han  moH  '^  vmttran 
(myOs:)    he   knew   how   to    elude    (the) 
danger;       ^      vmataamaata      hyBymykammn 
avoid  a  question:  kylia  ««  /o  ^  that  will 
do.    that's    enough;    mdtmn    Be   voidaan    '^ 
how  is  it  to  be  avoided   (1.  to  be  pre- 
vented)? BB  Bi  otB  vaitBttaoiBBa  it  cannot 
be  avoided  (1.  be  prevented  1.  be  fore- 
stalled), (emme  vol  ^)  we  cannot  get  out 


of  it,  we  cannot  escape  (1.  cannot  avoid 
1.  cannot  help)  doing  it;  BiUoin  knn  BUma 
'^  [kan  ..]  whenever  he  is  not  watched 
[he  ..],  whenever  you  turn  your  eyes 
from  him  [he  . .]. 

vAIAhdellA  be  flashing;  be  gleaming,  be 
glimmering;  vrt.  vKlIhtiUl  k  vUkXIidelllE. 
vAIAhdyt  flash;  gleam;  (vllahdus)  glimpse; 
toivon  oaiakdyB  gleam  of  hope;  vrt.  vKl- 
kMhdyB,  vAIAhdyttU  make  . .  flash.  vAIAh- 
tely  flashing;  gleaming.  vAllhtAi  flash; 
myOs  —  vilklhtiUL 

vAnoAtAx  ^  Mveoon  make  (1.  offer)  resis- 
tance, resist,  oppose,  keep  resisting,  (sa- 
nollla)     raise    objections     [to].     vAnkA: 
vangaua    ks.    vKklsln     [hudm.    kan    yritH 
vangma  paaBta  BUmiB  (myOs:)  he  insisted 
on  being  let  in,  he  wanted  by  all  means  to 
come  m]. 
vAiiflkkl  (sot.)  ensign. 
vAre  ripple;  oarBBt  (veden  plnnalla)  ripple, 
rippling,    (vllun-)    shiver(s),   8hudder(s), 
(vapistus)    tremor.     vArehtlA,   vAreillA  be 
rippling,  ripple;  vrt.  vArlstA. 
vArelkarva:  varBkarvut  (elAint.)  cilia.  -k«p- 

valnen  dilate  (d). 
vArl  colo(u)r;  (vArltys)  coloring;  (-vivah- 
dus)  hue,  tint;  tincture;  (maali)  paint; 
(-alne)  pigment;  (vArJAys-)  dye;  (klrjap.) 
ink:  larvBn  vbbI  on  varUtaan  kirkkaan  Bi' 
niBta  the  water  of  the  lake  is  of  the 
clearest  blue. 

f  Arl-  (yhd.)  color(-)  [esim.  -koB  color-test; 
'laatikko  color-box;  ^ykdiBtyB  color  com- 
bination] ;  . .  of  color  [esim.  ^rBngoB  ring 
of  color;  'Vohna  Strength  of  color];  (vA- 
rlen-)  . .  of  colors,  . .  of  dyes  [esim. 
'BBOB  mixture  of  colors  (1.  of  dyes);  -yfc- 
diBtyB  combination  of.  colors] ;  (vArJAys-) 
dye-  [esim.  'kattilm  dye-vat;  -koB  dye- 
trial];  (muste-)  ink-  [esim.  -payta  ink- 
table];  (vArllllnen)  colored  [esim.  -fanM 
colored  picture;  -rBngtB  colored  ring]. 
-«in«  pigment;  coloring-matter;  (vArJAys-) 
dyestuff.  -«lttl  sense  of  color,  color- 
sense;  kyva  variaiBti  (myOs:)  a  good  eye 
for  color,  -karkelo  display  of  colors; 
iridescence,  -kasvl  plant  yielding  a  dye. 
-kela  (kirjap.)  Ink-cylinder. 
vArikkyyt  richness  in  (1.  of)  color.    vArik- 

kAAatl  in  rich  colors,  brightly,  vividly. 
vAriOkomeua  brilliancy  of  color (s);  display 
of  vivid  (1.  of  gay)  colors;  myOs  —  virl- 
loUte.      -kynA     colored     pencil;     (llitu-) 
crayon,  pastel. 

vArlkAs  ..rich  in  color (ing);  richly  colored; 

rich  in  colors;    (lolstava)  bright;    (vllk- 

kaan)  vivid;  (korea)  gaudy. 

virllilnen  colored;  (monlvArlnen) variegated. 

vArllloItU  brilliancy  of  color(s):  vividness 

(1.  luster  1.  brightness)  of  color,  bright 

colors;  vrt.  virlkoineu*.   -malll  sample  of 

color    [of   paint,   of    dye,    of    pigment]. 

-inorsinko   (dyer's- )woad.    -multa  ocher, 

ochre,  -muunnoe  variation  in  color,  -nauha 

(klrjotuskoneen)  ribbon. 

vArinen  (Jonkin)  -colored,  . .  of  the  color 

of matching  the  color  of  . .;  maiUn 

'*'  . .  of  the  color  of  the  sample,  same 
color  as  (1.  matching  the  color  of)  the 
sample:  mokon  -^  grass -colored,  of  the 
color  of  grass;  (yhd.)  ks.  kakfti^,  moiU'^, 
yksi^  y.m. 

vArlnlkAyttely  use  of  color(s).  -muutoa 
change  (1.  changing  1.  variation)  of  col- 
or(s).  -eekoius  (-sekottamlnen)  mixing 
(1.  blending)  of  colore.    -Uko  preparin^^ 
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(I.  preparation)  of  color(8).  -falhto  ks. 
vftrfauiitttttos. 

virlnl  8hlver(ing).  qulverCing);  trembllner, 
tremor;  shaking;  (vftrlstys)  stiudder;  (v&^ 
rftJ&minen)  Titration. 

virlDniyt*  —  vKrlmallL  ^mena  grail  (nut); 
oak-apple,  ^ppl  science  of  colors;  chro- 
matics; (kftsiklrja)  treatise  on  colors  and 
pigments,  -pal no  color-printing,  printing 
in  colors;,  (-klvl-)  chromollthography. 
-palnokuva  chromolithograph;  (Jkpv.) 
cnromo.  -palnoa  colored  edition;  (-klvl-) 
chromo  (lithograph),  -plirrln  (colored) 
crayon,  pastel;  vrt.  vftrlkynft. 

firlawnlnon  shivering  Jne.,  ks.  vMrisUL 
virlaovi  shivering,  quivering;  (vapiseva) 
trembling  [voice,  &&nl];  (v&rfthteleva) 
vibrating;  kyimMata  vSHswa  . .  Shivering 
with  cold. 

virillaokaa  color-blind. -«oka«Js  color-blind- 
ness, -aommittelu  arranging  (1.  matching) 
of  colors;  gradation  of  colors. 

virlatya  shiver,  shudder,  quiver;  (vaplstus) 
tremor;  (voimakas)  thrill;  (tftristys)  shak- 
ing, viriati  shiver,  quiver;  shudder  [at 
the  sight  or,  Jonkin  n&hdess&ftn] ;  (vapisu) 
tremble;  (tutlsta)  shake;  (v&rahdell&)  vh 
brate;  vMHMta  kyUnibta  shiver  (1.  tremble) 
with  cold,  virlayttii  make  . .  shiver  Jne., 
ks.  edell.;  shake;  minaa  vStriayttUA  I  am 
shivering  (1.  trembling),  (Jokin)  . .  makes 
me  shiver  (1.  shudder  1.  tremble). 

virlltivy  tone  of  color,  tint,  hue;  (v&ritys) 
coloring,  coloration,  -tohdaa  dye-factory; 
(maali-)  paint-factory,  ^oia  (kirjap.)  ink- 
roller. 

viritelli  ks.  vXiittiUL  virlttoly,  viritUmlnM 
coloring,  coloration.  virittimitAn  ..  not 
colored,  uncolored;  (kuv.)  unembellished, 
unvarnished,  virltiil  color;  (kuv.)  em- 
bellish, varnish.  virlttAmyya  lack  of 
color,  want  of  color;  dullness;  (yksi- 
toikkoisuus)  monotony,  virltya  coloring, 
coloration;  (vftri)  color.  virltAn  colorless 
(myOs  kuv.),  . .  with  no  color,  uncolored; 
(tiet.)  achromatic;  (kuv.)  dull,  (yksltoik- 
koinen)  monotonous;  (poliitt.  merklt.) 
neutral. 

viriOvalhtelu  changing  (1,  variation)  of  col- 
ors, play  of  colors.  Iridescence,  -valkutua 
color  effect,  -vlvahdua  shade  (of  color), 
tinge,  hue,  tint,  -vilke  flashing  of  colors; 
Iridescence. 

virjyiiii,  virjyi  ks.  vKrJtfttXI.    virjyily  » 

virjirl  dyer,  virjirlnammatti  dyer»s  trade; 
dyeing,  virjirlnailll  Joumesrman  dyer, 
virjia  dye;  imbue  with  color;  (puuta 
y.m.)  stain;  tinge,  tint;  (vftrittftft)  color; 
varJdtM  hmltaisehBi  [mnatakMi  Jne.]  dye  (1. 
color)  ..  yeUow  [black,  etc.]. 

virjiyt  dyeing.  -«lne  dye-stuff.  -Illk«  dye- 
ing business;  vrt.  virJKMmtt. 

virjiimlnen  dyeing.  virJUmitdn  undyed; 
parjuamittSn  villa  (myOs:)  natural  wool, 
varjiimd  dye-works,  dye-house. 

virjdtamlnen  shivering  Jne.,  ks.  seur.  vir- 
Jdttii  be  (1.  stand)  shivering  (1.  trem- 
bling) [in  the  cold.  kyhnftssA],  shiver 
(and  shake).    virJdtya   —  vftrjsttlminen. 

virkkl  ks.  kapine,  koje,  vehje;  hnmma  - 
queer  (1.  funny)  thing,  queer  outfit. 

vAray,  vAraay  verse. 

virulnA  distaff,   -luu  (anat.)  radius. 

vArvAU  enlist  [men  in  the  army,  miehlft 
armelaan;  a  p.  as  ...  Joku  Johonkin  tot- 
meen;  a  p.  (1.  a  p.*s  services)  for  . . ,  joku 
Johonkin  tehtftvftan];  (yi.)  recruit;  (hank' 


kla)  try  to  secure  [customers,  ostAJial; 
(kulkea  vinrilUen)  go  out  recruiting,  can- 
vass [the  ward  for  votes,  yaaUpiiri8t& 
&ani&];  (kOOta)  raise;  '^  rmkryyttmfM  do 
recruiting,  raise  recruits;  '^  MtdM  try  to 
secure   votes,    (Jostakln)    canvass   . .    for 

V  votes,  (vaalikllhotuksen  kautta)  election- 
eer. vArvAys  enlisting,  enlistment;  re- 
cruiting; canvassing.  vAnrAytyA  enlist  [in 
the  army,  armelaan];  oUrvaytya  •oc«m««- 
hrnkMl  (myOs:)  go  as  a  soldier,  (Engl.. 
my6s:)  take  the  King's  shilling.  vArvAAjA 
recruiting-officer  (1.  sergeant),  recruiter; 
aantmn  vMrvMMfM  canvasser  of  VOt^S.  VA^' 
vAAminen  enliitlng  jne..  ks.  vAifvAiA. 

vArAhdollA  be  quivering  Jne.,  vrt.  TArAhtSA; 
myOS  «  TArAhtAA;  hSnmn  aanenaH  vMrah- 
t9li  mi9l9nlilkutnkM9sta  his  voice  quivered 
(1.  trembled  1.  shook)  with  emotion. 

vArAhdya  quiver,  tremble;  vibration.  ^11  k« 
vibratory  motion,  vibration,  -nopoua  rate 
of  vibration,    ^ppl  theory  of  vibration. 

vArAhdytiAA  make  . .  (1.  cause  . .  to)  qulTer 
Jne..  ks.  vArAhtAA;  (cause  . .  to)  vibrate. 
vArAhteleinlnen  quivering  Jne.j  ks.  vAHUi« 
dellA.  vArAhtely  Vibration;  myOs  —  edell. 
vArAhtAmAtAn  . .  which  does  not  quiver  (1. 
stir);  vrt.  seur.  vArAhtAA  quiver,  tremble; 
vibrate;  (tutlsta)  shake;  (lilkahtaa)  stir; 
hSnmn  MydammtuM  varahH  (my(VS:)  his 
heart  (was)  thrilled. 

vArAJAminen  quivering,  trembling,  yibrat- 
Ing;  vibration.  vArAJAvA:  IHkuhAm^Btm  9«- 
ra^avmia  aanmaa  with  a  voice  that  quiv- 
ered (1.  trembled  1.  shook)  with  emotion; 
vrt.  vAriaevA.  vArAJAA  (preea.  3  pers.) 
quivers,  trembles,  vibrates. 

vAskynA  prune. 

vAaUrAkkl   (el&int.)  wAgiail. 

vAaykalin,  vAaykalaa  ki.  TAsys.  vAaymlnAi 
becoming  tired  jne..  ks.vAsyA.  vAaymykMo- 
tunne  tired  feeling,  feeling  of  weariness. 
vAaymya  weariness,  tiredness,  fatigue; 
tire;  (uupumus)  exhaustion;  (sairaalloi- 
nen)  lassitude,  languor.  vAsymAttdmyya 
tlrelessness,  indefatigabllity;  assiduity; 
(vftsymAtOn  into)  tireless  (1.  untiring)  seal. 
vAaymAtiAmAatI  with  untiring  zeal,  tire- 
lessly, indefatigably;  (helpottamatta)  un- 
remittingly, with  unremitting  teal  (1.  as- 
siduity). vtoymAtAn  tireless.  Indefatigable, 
inexhaustible,  unwearied;  untiring,  un- 
wearsrlng;  (helpottamaton)  unremitting, 
unflagging;  (lepA&m&tOn)  unresting, never- 
resting;  va9ymat8n  Inf  tireless  (1.  untir- 
ing 1.  unnagginr)  ical.  vbyiiMitl  wearTlr: 
frJiuk<^fl=tn  inn jTTj Idly;  fhalkostn  fceMj* 
faintly,  vitynyt  tlrefl  [of,  Jostakln  (1.  Jo- 
nonKm>],  w*^ary  \qT  0.  with)  traveiiog, 
matkustajDJ?eftnl ;  wearlef!,  fatlg-ued;  (kyi* 
iJLstynyi)  sick  [of,  Johonkin];  (uupunat) 
exhausted,  tirefl  out:  (raiikea)  langnid 
[look,  Katsc;  movement.  Hike];  {beflcko) 
fnlni,  feeble,  weaJc;  vrt.  uupmiDt!  vaaynyf 
9UmSym  feeble  (1.  Iftneruid)  irlance;  mat^ 
koMto  viUynyt  Itrefl  from  ths  trip;  ^t9 
v&tynyt   (myfis)    feel   »red    [buonL   «im 

edMynyt    motkattamlimtn    (my6s:>    t    ftava 

hflfi  (qujte)  enoug-h  of  traveling],  visyti 
uaKykMiin  foMti}  till  one  Is  (quite)   tirecJ 

out    (1.   1S   exhausted)    fbuom.  ajaa  hmv^nmn 

v&ayksim  drive  n  hofse  too  hanl;  tthd& 
tyotd  vdMyktiin  atH  (myQB:)  tire  O**.  out 
w  0  rk  t  n  e  j  ;  iUla  vStyk  trutf  be  tired  <  1  / 
^eary  jne.,  ir*.  rAsrart).  feel  tired. 
viiytUYyya  tiresomeness,  wearlaomeness; 
tf^^Tiriiisn^.=f,  irk»oni^ne&*;  dnllne^g,  vfayW 
t#¥*   t(r#^ome*   vvearUome;  tiring,  fatlgn- 
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Inr;  weary  [work,  tyO;  searcli,  etslnUJ; 
toUsome;  (ikavystytaTl)  tedious.  Irk- 
some; (klusottava)  boring;  (kulva)  unln- 
terestingr,  dull;  (yksltoikkolnen)  monot- 
onous, (jkpv.)  humdrum;  vHmyttiMU  ih" 
mUia  (myOs:)  rreat  bores;  •n  vHayttapMM 
kmum^Um  (myOs:)  It  Is  a  bore  to  have  to 
listen  to  ...  visytavlttl  tlresomely, 
wearisomely;  tediously;  uninterestingly, 
dully,  visyttii  tire,  weary,  fatigue; 
(uuvuttaa)  tire  out,  wear  out;  ezbaust; 
jade  [wltb];  vasytHfM  ifrnfuB  naibmyhMiin 
wear  o.s.  out;  mimm  v^yttMH  I  am  (1.  1 
feel)  tired;  mimm  vHayttmi  knmmMa  hM- 
fien  Wrp6iyk9imtn  It  tlres  (1.  It  wearles) 
me  to  bear  bis  cbatter,  I  am  tired  (1. 
weary  1.  sick)  of  bearing  bis  Jabber. 
visytys  tiring  (out),  wearying,  fatiguing; 
wearing  . .  out;  exhaustion;  Jading,  visyl 
become  (1.  grow  1.  get)  tired  (1.  weary) 
[of  waiting,  odottamiseen;  from,  Josta- 
kin],  tire  [of],  become  fatigued  (I.  wea- 
ried), become  (I.  get)  fagged;  (uupua) 
get  (1.  become)  exhausted  (1.  tired  out); 
v^yi  ImaUanoBta  became  tired  of  singing, 
got  enough  of  singing;  ••<— mf<<>w  v^yy 
it  tires  one  to  have  to  stand,  vialhdya 
(temporary  1.  slight)  weariness;  (spell  of) 
tiredness,  viaihiynyt,  viaihtlnyt  (some- 
what) tired,  (somewhat)  wearied,  viaih- 
tyi,  viaihiU  (hlukan)  get  (a  Uttle)  tired, 
become  (somewhat)  wearied;  (lopnlta)  be 
overcome  by  weariness. 

vitya  (helttiO)  good-for-nothing  (fellow); 
(vetelehtijft)  idler,  loafer,  vitystelil  (las- 
kea  leikkiA)  be  Joking,  be  Jesting;  vrt. 
seur.  vityetIA:  Myda  pMtytMU  ks.  le- 
tufttaa. 

vAvy,  vlvy|mlee  1.  -polka  son-tn-law. 

vAvAlMlellA  be  twitching  (1.  be  JerkUig) 
spasmodically;  vrt.  vaTa]id«Ila»  vlrlhdelll. 
vAvAhdys  (spasmodic)  twitch  (1.  Jerk), 
spasm.  vAvAhtely  twitching,  spasmodic 
Jerks  (L  twitches).  vIvAhiAl  give  a  (spas- 
modic) Jerk,  twitch  (spasmodically);  (va- 
vahtaa)  give  a  (convulsive)  start,  start; 
give  a  shudder;  wince;  yrt.  virlhtxi. 

vAyll  channel,   passage;    fairway;    course. 

vAAJAU  -  TllstlUL  vAAJUmAtAAmAatI  un- 
deniably; irrevocably;  indispensably;  pos- 
itively; imperatively;  Incontrovertloly; 
vrt.  seur.  vAAJAAmAtdn  undeniable  [truth, 
totuus] ;  (peruuttamaton)  irrevocable  [de- 
mand, vaatlmus] ;  uncompromising;  (v&lt- 
t&matOn)  indispensable  [condition,  ehto]; 
(ehdoton)  unconditional;  positive  [right, 
olkeus],  absolute,  peremptory;  Impera- 
tive; (vastaansanomaton)  incontrovertible, 
indisputable,  incontestable,  . .  beyond  all 
gainsaying  (1*  all  contradiction). 

vAAnna  turn,  twist;  wring:  vrt.  ▼atMii'^. 
vAAnnellA  be  turning  Jne..  ks.  vAMb- 
til;  turn  and  twist;  distort  [one's  face, 
kasvojaan] ;  (esim.  posetiivla)  grind  away, 
wind  . .  (round  and  round) ;  piOnnmttU 
Jotakin  •dmmtaludBin  twist  (1.  turn)  . .  back 
and  forth;  vMatmeUa  itamaOn  »  vAAiit«l«h- 
tlK;  vMUimMa  kiviU  irti  maasim  be  prying 
Stones  loose  from  the  ground;  p^annmUa 
MMMHn  wring  one's  hands.  vAAnnin 
(kampi)  crank;  (vipu)  lever;  pry;  (kahva) 
handle;  (kalra)  auger;  (pora)  drill.  viAn- 
nvs:  kaavot  tuMkmMtm  PiUbmykMiMMU  his  face 
distorted  by  pain;  •Ha  vtUbmylmissM  be 
twisted,  be  bent,  be  crooked,  be  warped, 
be  distorted.  vAAnnda  twist:  crank;  (kuv.) 
distortion;  (sanan-)  corruption;  vrt  ▼ftia- 
m.  vAAnulolitll  turn  and  twlat  [back  and 


forth,  slnne  tAnne],  (tusklssaan)  writhe, 
squirm,  wriggle  [like  a  worm,  kuln  ma- 
te]. vAAntely  tuniing  and  twisting,  writh- 
ing; contortions.  vAAntyA  (kftftntyft)  turn; 
(kiertyA)  twist,  wln^,  get  twisted;  (men- 
nA  kleroksi)  warp;  (taipua)  bend;  (vAA- 
rlstyA)  get  crooked;  (kaartua)  curve; 
(muodottomaksi)  become  (1.  get  1.  be) 
distorted;  (sanasta  puhuen:)  be  (come) 
corrupted;  vaMniyU  mifoiitaan  get  OUt  Of 
Joint,  be  dislocated.  vAAntAmlnen  turning 
Jne..  ks.  vAAntXI.  ^vUnUytyA  ks.  vAMntyA; 
vaUntHylyU  mwddmn  jmimaaU  drag  O.S.  be- 
hind the  others. 

vAAniAI  (klertAA)  turn  [the  grindstone, 
tahkoa] ;  (py6rittA&)  wind  (. .  round  and 
round) ;  (kammista  Jotakin)  turn  the  crank 
(1.  the  handle)  of,  crank;  grind  [the  or- 
gan, posetiivla];  (kierteelle)  twist  (myOs 
kuv.);  (lujastl  purlstaen  Ja  klertAen) 
wring;  (vAklvalloin)  wrench  [a  sword  out 
of  a  p.'s  hand,  miekka  Jonkun  kAdestA], 
wrest;  (kerran)  give  a  turn  (1.  a  twist  1. 
a  wrench)  [to],  give  . .  a  turn  (1.  a  twist 
1.  a  wrench);  (kleroksi)  warp;  (muodot- 
tomaksi, myOs  kuv.)  distort;  (taivuttaa) 
bend;  (kangella)  pry;  (ruuvata)  screw, 
drive  [the  screw  in  (1.  home),  ruuvi  sl- 
SAAn]  :  (kuv.)  -  vAXHsteUA;  '^  anki  turn 
..till  it  opens,  turn  on  [the  valve, venttllli]. 
twist  (1.  wrench)  . .  open,  pry  up  [the 
lid,  kansi],  pry  open  [the  box,  laatlkko]; 
'^  mvminia  turn  the  key,  give  the  key  a 
turn;  ^  irti  twist  (1.  wrench)  . .  loose  (1. 


off),  pry  (1.  break)  ..  loose  (1.  off); 
^  [valo]  i99mmmtt»  turn  up  [the  lamp, 
the  gas];  '■^  liHimi  turn  (1.  shut)  off  [the 


valve.  venttilU];  '^  kMH  (irti)  pry  up 
stones;  ^  muodoitpmmhMi  twist  ..  out  Of 
Shape,  (esim.  kasvonsa)  distort  [one's 
face];  <«  Joltakulta  niBimt  main  break  a 
p.'S  neck  [huom.  pMamM  Unmdtm  niakmi 
mnin  wring  a  fowl's  neck];  '^  [valo] 
plrnnmrnnUla  turn  down  [the  lamp,  the 
gas],  lower  [the  light,  the  gas];  ^  poikki 
bend  (1.  twist  1.  wrench)  . .  off,  bend  . . 
so  as  to  break  It.  break  . .  by  bending  (l. 
by  twisting)  It;  '^  [lukko]  rihhi  break 
[a  lock],  (murtaa)  force  [a  lock];  ^  ti^ 
hiifman  twlst  (1.  wrench  1.  put)  . .  out  of 
Johlt;  ^  nmoBa  irviin  kS.  vetAS;  '^  takaiMin 
twist  (1. bend).. back,  (palkoilleen)  twist., 
into  shape;  ^  p—i  vmrnttmata  wring  the 
water  out  of  the  clothes,  wring  out  the 
clothes;  vatammni  '^  I  have  pains  in  my 
stomach,  I  have  gripes. 

vAAntA  turn;  twist;  wring:  wrench;  myOs  — 
▼iintMmfaian.  »iione  (vaattelden-)  wringer. 

vAApell  (1.  V.)  sergeant-major;  top  sergeant. 

vAArenneUy  falsified;  forged,  counterfeit; 
adulterated;  . .  not  genuine,  fictitious, 
spurious  [coin,  raha];  mock,  sham;  '^ 
•Miapmpari  forged  (1.  counterfeit  1.  spu- 
rious 1.  falsified)  document:  '^  mmtM 
counterfeit  (1.  forged)  banknote;  '^  H- 
mmntti  paste  (diamond),  false  (1.  imita- 
tion) stone;  vrt.  vlArA.  vAArennys  falsifi- 
cation; forgery;  coining;  (esim.  ravlnto- 
aineiden)  adulteration;  (konkr.,  myOs:) 
counterfeit;  myOs  ->  vlArMitlmlneii.  vAA^ 
rentAJA  falsifier;  coiner;  forger;  adultera- 
tor; (esim.  rahan)  counterfeiter.  vAAren- 
ttmlnen  falsifying  Jne.,  ks.  vlirentMI. 
vAArenamAtiAmyya  unadulterated  quality; 
genuineness:  authenticity;  taata  ionkin 
vMMrmntibnatHhmyjm  (myOS:)  warrant  . .  to 
be  genuine  (1.  to  be  a  genuine  article). 
vAArenamAttdmAaii     genuinely;     authen- 
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ticaliy.  fUp«ntimitdn  unadulterated;  (oi- 
kea)  grenulne,  real;  (tosi)  true;  (alku- 
*  perftinen)  authentic,  original.  ¥iir«nUI 
falsify;  counterfeit  [coin,  rahaa],  forgre; 
(tavarolta)  adulterate,  (Jkpy.)  doctor 
[liquor,  vftkljuomla;  accounts,  tll6j&]. 
vUrIn  wrbngr,  wrongly.  In  a  wrong:  way, 
the  wrong  way;  amiss;  (erehtyen)  mis- 
takenly; (erheelllsestl)  erroneously.  In- 
correctly; (vllpllllsestl,  kavalasti)  false- 
ly; [verblen  yhteydessft  kftftnnetft&ii  vdOrin 
useln  alkutavulla  mis-,  esim.  a^tlttSM  '^ 
misconstrue;  aantaM  -»  mispronounce]; 
aikaa  *^  (myOs:)  make  a  wrong  (1.  a  had) 
start;  arvosuUm  '^  misjudge  [a  p.,  Jota- 
kuta],  fall  to  appreciate  [a  p/s  merits, 
Jonkun  anslolta],  not  appreciate,  make  an 
error  in  Judgment,  (Jotakuta,  my<>s:)  do  a 
p.  wrong,  be  unfair  to  a  p.,  misconstrue 
a  p.'s  Intentions;  kmttoni  My  ^  my  watch 
Is  wrong,  my  watch  does  not  go  right; 
hirjoHoa  '-^  make  a  mistake  in  writing, 
write  . .  incorrectly  (1.  wrong),  make  a 
slip  of  the  pen;  k%nMa  -^  hear  wrong, 
hear  amiss;  kiUittUa  ^  ks.  ymmftrtMH; 
i€uh9a  '^  (myOs:)  count  up  wrong,  make 
an  error  in  calculating,  be  out  in  one's 
reckoning, miscalculate  [the  distance. etc.], 
(pettyft  laskulssaan)  reckon  without  one's 
host,  vrt.  laakea;  Imdaa  ^  Sing  Off  the 
key,  sing  out  of  tune;  muUtaa  —  not  re- 
member . .  correctly,  be  mistaken  [huom. 
•lUn  '-'  maiBta  If  I  recollect  rightly;  siina 
Minn  mtuMtat  ^  (myds:)  your  memory  Is 
not  correct  (1.  your  memory  does  not 
serve  you  right)  there] ;  niUnkB  -» (myOs:) 
did  my  eyes  deceive  me;  en  -^,  «fftf  AIn . . 
it  is  wrong  (1.  wicked)  of  him  to  [inf.]; 
pmtaia  ^  (petollisestl)  Cheat  [at  cards, 
etc.] ;  B^naa  '^  play  off  the  key,  play  out 
of  tune;  tmhdSi  "  (vftftrinpftln)  do  . .  the 
wrong  way,  (syntift)  sin  [against],  (Jolle- 
kulle,  myOs:)  offend  against  [a  p.],  vrt. 
tehdii;  tvdkUa  '«',  maittUH  ~  kS.  vlUlriftten&. 
-kirjotua  slip  of  the  pen;  clerical  error. 
-kititya  1.  -ymmirrys  misunderstanding, 
misapprehension, misconception;  (erehdys) 
mistake.  •*kiyttii  misuse,  put  to  a  wrong 
use;  misemploy;  misapply,  misappropriate 
[the  funds  of  the  society,  seuran  varoja] ; 
(et.  pahassa  merk.)  abuse;  (Jotakln  py- 
hM)  profane;  (esim.  lahjojaan  alhalsiin 
tarkotuksiln)  prostitute  [one's  talents]; 
vSdrinkSytmtty  HyvihttmkMoiHayyB  misap- 
plied charity;  vSaHnhUyttaM  /onMm  hy 
vyytts  (myCs:)  take  advantage  of  a  p.'s 
kindness,  impose  upon  a  p.;  vHdrinkByt- 
t&a  Jonkun  laottamusta  abuse  a  p.'s  con- 
fidence. -kaytt6  misuse  [of];  misappli- 
cation [of] ;  (varojen)  misappropriation; 
(esim.  luottamuksen)  abuse,  -kiytte  abuse, 
evil  practice,  evil  custom;  vrt.  edell.  -piln 
In  a  wrong  way,  the  wrong  way,  wrong; 
(yl6salalsln)    upside    down;    (taltamatto- 

^  masti)    awkwardly;    (takaperolsesti)   per- 

versely, preposterously,  -tako  wrongdoing; 
evil  deed  (1.  act  1.  practice);  (vftflryys) 
wrong:  (rlkkomus)  misdemeanor;  trans- 
gression, trespass;  offense;  (synti)  sin. 
-tulklnta  misinterpretation;  vrt. vKMHstely. 
vAirlttalemlnen  twisting  Jne.,  ks.  seur.; 
myfts  =  viiMristely. 

'  viarittelli  twist    [the  meaning   of,  Jonkin 

merkltystfl],  warp,  pervert,  distort,  gar- 
ble; (esittftft  vftftrln)  misrepresent,  put  a 
false  construction  on,  misconstrue;  (tul- 
klta  vaarln)  misinterpret;  vSiirisflty  «W- 
tyM  misrepresentation,  perversion  of  facts. 


vilrlat«ly  misrepresentation,  misconstruc- 
tion; perversion  (of  facts);  distortion; 
corruption;  misinterpretation,  -halu  de- 
sire (1.  disposition)  to  misrepresent  (1.  to 
misconstrue  1.  to  garble). 

vUrlatynyt  crooked;  twisted:  warped;  per- 
verted, distorted;  (talpunut)  bent,  fliris- 
tyi  get  (1.  become)  crooked  (1.  twisted 
1.  warped),  become  (1.  be)  distorted: 
(klertyft)  twist;  (talpua)  bend.  vAArlaUUI 
make  . .  crooked;  (talvuttaa)  bend,  (kaa- 
relle)  curve,  (klertften)  twist,  (kleroksl) 
warp;  (kuv.)  pervert,  distort;  vrt.  vl&firis- 


fUryyd*llln«n  wrongful,  wrong;  unfair; 
(epftoikeudellinen)  unjust,  unrighteous, 
iniquitous. 

fUryya  (kouklstus)  crookedness,  crooked 
condition;  (kuv.)  injustice  [to  a  p..  Jou- 
kuta  kohtaan],  wrong;  injury;  Iniquity; 
(vftftryydellissrys)  unfairness;  v^ryydMS 
by  (1.  through)  unjust  (1.  unfair  1.  wrong) 
means,  wrongly,  unjustly,  unfairly  [huom. 
vSaryydmaa  Mofn  (myOSr)  ill  -  gotten  ] ; 
MrMiU  pssryytts  Suffer  injury,  suffer 
wrong,  be  wronged  [huom.  huoiimaitm 
harMimlBtaUn  paaryykMtBta  notwithstand- 
ing all  the  injuries  he  had  suffered:  kSr- 
shnani  paaryydBt  (myOs:)  the  wrong  In- 
flicted upon  me,  my  wrongs,  the  Injustice 
done  (to)  me,  (heid&n  aiheuttamansa)  the 
injustice  I  have  received  at  their  bands] ; 
maatani  kohdannat  -'  the  wrong  (1.  the 
injury)  done  to  my  country,  the  wrong 
suffered  by  my  country;  mimittm  tapahtuu 
^  I  am  wronged,  it  is  an  injustice  to  me. 
It  is  unfair  towards  me;  onko  ban  tmhnyt 
aimiUB  mitaan  vaSryytta  (myOS:)  have 
you  any  grievance  against  him,  vrt.  tehdl 
(vliaryyttft). 

fUri  (koukistunut)  crooked  [tree,  puu]; 
(talpunut)  bent;  (kaartunut)  curved: 
(vlUnnelty)  twisted;  (kouru)  warped 
(molenmiat  myOs  knv.  —  vftiristelty) ;  (el 
oikea)  wrong  [Interpretation,  tulkinta], 
the  wrong  [key,  avaln;  person,  henkilO; 
side,  puoll],  ..  not  right;  false  [prophet, 
profeetta;  pride,  ylpeys] ;  (vaftryydelllnen) 
uTongful;  (epaolkeudellinen)  unjust,  un- 
fair [means,  kelno],  ..  not  fair,  iniqui- 
tous; unrighteous;  (virheelllnen)  erro- 
neous, Incorrect,  faulty;  (ep&tarkka)  in- 
accurate; (vaarennetty)  fictitious,  coun- 
terfeit, spurious,  sham,  mock,  (epaperfti- 
nen)  . .  not  genuine;  (harhaanjohtava) 
delusive,  Illusory,  fallacious;  (vaaristelty) 
distorted;  (takaperoinen)  awkward  [way 
of  doing  ..,  tapa  tehda  Jotakln],  per- 
verted, perverse,  preposterous;  (hullu) 
absurd:  (jarJetOn)  irrational;  oaara  kaan- 
netaan  substantlivln  edelia  useln  alku- 
tavulla mis-  [esim.  va&ra  tamhtlma  mis- 
calculation; vaara  ttahinta  misinterpreta- 
tien,  misconstruction] ;  -^  a/afa«,  *»  kati- 
tyM  misconception,  erroneous  conception, 
wrong  (1.  false  1.  delusive)  idea,  (harha- 
kuva)  illusion,  (pllntynyt)  delusion,  vrt. 
nurinkurinMi;  '^  Baitya  misrepresentation, 
perversion  of  fact(s);  -^  jarkmily,  -*•  *o- 
distBiu  false  reasoning,  vicious  reasoning, 
(vaite)  fallacious  argument;  '^  kasvatua 
wrong  (1.  perverted  1.  mischievous)  edu- 
cation (1.  training);  '-'  ktxrkku:  miatia  /»- 
iakin  paSriian  kurkkmm  get  .  .  into  one's 
windpipe,  swallow  . .  the  wrong  way;  -» 
kuPa  wrong  (1.  false  1.  distorted)  picture 
[of,  Jostakin]:  '^  mammona  the  Mammon 
of  unrighteousness;  -»  m^nrntBlma  wrong 
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(1.  Irrational)  method;  -^  mimi  wrong  (I. 
false)  name,  (sopimaton)  misnomer,  (va- 
le-) fictitious  name;  '^  oppi  false  (1.  er- 
roneous) doctrine,  (usk.)  heresy;  -'  raha 
counterfeit  (1.  bad  1.  spurious  I.  false) 
money  (1.  coin),  (setell)  counterfeit  (1. 
forged)  bill;  vSdr&aBS  patkamaa  in  a  wrong 
place,  (soplmattomassa)  out  of  place, 
(ammatissa  Jne.)  a  square  peg  in  a  round 
hole;  [esitt&ft]  vHiir&aad  vatotaa  [put  (1. 
present)  . .]  in  a  false  light;  ^  auanta 
wrong  direction,  misdirection,  (taipumus) 
wrong  bent,  (nurlnkurlsuus)  perversion; 
-^  timdonanto  false  Statement,  wrong  (1. 
false)  Information,  misstatement,  misin- 
formation [huom.  oimt  aaanut  pHiMii  Urn- 
donantofa  (myOs:)  you  are  misinformed]; 
'^  todiatuM  false  testimony,  (etupftftssft 
raam.)  false  witness;  pdSrUt  BdUrat 
bandy  (1.  bow)  le^s  [huom.  HdnaUH  on 
vaUrdt  a&Srmt  he  IS  bandy-  (1.  bow-) 
legged] ;  ^  tuomio  unjust  (1.  unrighteous) 
sentence;  vddrdt  paikuttimat  wrong  (1. 
false)  motives;  '^  vmla  false  oath,  perjury 
[huom.  tahdd  ^  vtia  conmiit  perjury; 
viataiid  ioku  tmkamddn  '^  vaia  SUborn  S 
p.];  oUdrddn  (harhaan)  amiss,  wrong, 
(vftftrftftn  suuntaan)  in  a  wrong  direction, 
(v^dr&ft  tiettt)  the  wrong  way,  the  wrong 
road,  (kieroon)  awry,  askew  [huom.  joh- 
taa  vddrddn  ks.  Jofataa  (harhaan);  mannd 
vddrddn  (myOs:)  choose  (1.  take)  the 
wrong  way  (1.  wrong  road),  mistake  one's 
way,  (vftttrftlle  ovelle)  go  to  the  wrong 
door,    (vftArlstyA)    become    crooked,    be 


(-come)  bent;  oaattaa  vd&rddn  (kompas- 
sista,  myOs.)  not  be  true,  vary];  alkaa 
vddrdatd  p&Satd  begin  (1.  start)  at  the 
wrong  end,  gp  at  the  work  the  wrong  way; 
hutua  vadriin  hdaiin  get  into  (the)  wrong 
hands;  ikoffcca  (h  kdvmUd)  vddrdnd  (\.  vdd- 
rdaad)  walk  bent  [like  an  old  man.  kuin 
vanha  ftlj&],  stoop  (as  one  walks),  not 
walk  erect;  oUa  vUdrdaad  (erehdyksisstt) 
be  (In  the)  wrong,  be  mistaken,  be  at 
fault,  (koukistuksissa)  be  crooked,  be 
bent,  be  warped,  (vaannyksissft)  be  dis- 
torted [huom.  mySntdU  aUmanaa  vddrdaad 
(myds:)  stand  corrected];  oaottaa  (\.  to^ 
diataa)  vdSrdkai  prove  . .  (to  be)  false, 
(esim.  tiedonanto)  disprove  [a  statement, 
etc.],  (syytOs)  refute  [a  charge],  rebut 
[an  accusation],  confute  [huom.  fotakin 
ai  voida  oaottaa  vddrdhai  . .  is  irrefutable; 
ayytSatd  ai  aim  viald  oaotattv  vHUrSkai  the 
charge  still  remains  unrefuted  (1.  unan- 
swered) ] ;  aalhd  vddrSaad  (koukussa)  with 
a  bent  back,  with  a  stoop,  stooping. 

viIrA||mlelin«n  unrighteous,  unjust,  unfair; 
iniquitous,  -mielltyyt  unrighteousness, 
unjustness;  iniquity. 

viirinrahant«kiJA  counterfeiter. 

vAirAHoppinen  heretic(al),  heterodox.  -«ul- 
non  wry- mouthed.  -•Urinen  bandy-legged, 
bow-legged.  -•Urityya:  hSnan  vdUrdaddri" 
ayytanaU  his  bandy   (1.  his  bow)   legs. 

vdlnen  (yhd.)  . .  with  a  [the]  . .  belt  (1. 
girdle  Jne..  fcs.  vy»)  [esim.  lavaU'^  . .  with 
a  [the]  wide  belt  (I.  girdle)]. 


ydin  marrow;  (kasvin)  pith  (molemmat 
myOs  kuv.);  (tiet.)  medulla;  (kuv.,myOs:) 
core,  heart,  kernel,  nucleus,  (tftrkein  osa) 
substance,  essence;  gist;  maian  ^  (tav.) 
the  substance  (1.  the  essence  1.  the  gist) 
of  the  matter;  aa  hdy  (I.  hoahaa)  Iwdhin  /« 
ytimiin  (kuv.)  that  cuts  one  to  the  quick; 
vrt.  •^kft'v. 

ydIn-  (yhd.)  marrow-  [esim.  -fun  marrow- 
bone]; (tiet.)  medullary  [esinL  -aima 
medullary  substance].  -Joukko  ks.  vallo- 
Joukko.  -kohta  gist;  heart;  (pftft-)  main 
(1.  essential)  point,  -laute  pithy  saying, 
apothegm,  -puu  heart- wood;  (tiet.)  du- 
ramen. 

yhdektlkkd  nine;  (kortti-.  Jkpv.)  nine-spot. 

yhdektln  nine. 

yhdektAn-  (yhd.)  ..  with  (1.  of)  nine  ... 
nine-  [esim.  -palatainan  ..  with  nine  col- 
unms,  nine-column;  -rivinan  . .  with  (1. 
of)  nine  rows;  'iaotdnan  .  .  with  (1.  Of) 
nine  syllables,  nine-syllabled],  -henkinen 
ks.  -hMikineii.  -kertalnen  ninefold.  -k»r- 
tAitMti  ninefold,  -kymmenti  ninety, 
-kymmenvuotlas  (s.)  nonagenarian,  -luku 
(the)  number  nine,  -luokkalnen  . .  with 
nine  grades,    -miehlnen  ks.  -mieklnen. 

yhdektlnnekai  in  the  ninth  place,  nmthly. 
vhdektAnnM  ninth  (part);  vrt.  kuudeniM*. 

yhdektln  I  aataa  nine  hundred,  -iolsta  nine- 
teen, -^hatta  nine  thousand,  -vuotlaa, 
-Yuotlnen  vrt.  kahdeksanlvuotlasv -vuotiiien* 

yhdekals  ninth,  -kymmenaa  ninetieth. 
-Mdaa  nine  hundredth,  -toiata  nineteenth, 
-iuhannaa  nine  thousandth. 


yhdan|alkaln«n  ks.  — manaikainen.  -«lkai- 
auua  contemporaneousness;  simultaneous - 
ness.  coincidence;  coexistence.  -«nfotn«ii 
. .  of  the  same  value  (1.  rank) ;  . .  on  a 
par;  (tasa-)  equal,  . .  of  equal  value; 
aaattaa  yhdanarvoiaikai  (myOS:)  place  .  . 
on  equal  footing;  vrt.  — manarvoinen. 
-«pvolauut  equality  (of  value);  parity, 
-ikiinen  =  aamanlkHnan.  -Ikiiayya:  hai- 
ddn  yhdanihdiayytanaU  their  being  (1.  the 
fact  that  they  are  of)  the  same  age. 
-Jakaoln«ii,  -jiakaoiaaati»  -J*k*olauua  ks. 
xntMJaksoineB  Jne.  -kaltalnen,  -kaltaiauua 
ks.  yhdanllaatuinen,  -laatuisuua. -kokolnen 
. .  Of  uniform  (1.  of  equal)  size,  . .  of  the 
same  size;  ,,o0at  yhdankokoiaat  (myOS:) 
. .  are  equally  large;  vrt.  samaBkokoinan. 
-iaatulnen  1.  -laln^n  . .  of  the  same  kind 
(1.  sort  1.  quality),  (a) like;  (kauttaaltaan) 
homogenous;  vrt.  samanlainen.  -laatui- 
auua  1.  -lalauua  likeness;  homogeneity, 
-maattava  single  [bed,  vuode].  -mukainen 
uniform,  even;  (sopusuhtainen)  sym- 
metric, synunelrical;  (yhtApltftvft)  agree- 
ing (1.  accordant  1.  in  accord)  [with,  Jon- 
kin  kanssa] ;  consistent,  compatible 
[with];  (saman-)  analogous;  (mat.)  sim- 
ilar [triangle,  kolmlo];  ha  opa±  foeneaal- 
taan  hyvin  yhdanmahtdaat  their  Characters 
are  very  much  in  accord  with  each  other, 
they  agree  decidedly  in  character;  n«  ovmt 
kauhanddn  yhdamtmhaiaat  (mydS:)  they 
are  in  conformity  with  (1.  they  conform 
to>  each  other,  -mukalaaati  uniformly, 
evenly;  symmetrically;  consistently;  anal- 
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ogously.  -mukaituut  unironnlty,  even- 
ness; conformity;  symmetry;  accordance; 
analogy,  analogousness;  (mat.)  similarity; 
yhdmnmukaiauadm  vtnkMi  for  tbe  Sake  Of 
uniformity  (1.  conformity  1.  analogy). 
-muotolnen  (. .  a)lU£e  (In  form  1.  In 
sbape),  . .  of  the  same  form  (1.  sbape), 
Similar  (In  snape);  uniform,  -muotoltuut 
similarity  of  form  (1.  of  shape),  likeness 
(In  sbape);  uniformity,  -nlminen  ks.  yh' 
tMoimlnen.  -nikdinen  Similar  (In  appear- 
ance), (. .  a) like;  hm  ovmt  hyvin  yhdmk- 
ndkiUsmt  tbey  are  very  mucb  alike  (1. 
very  much  the  same)  In  appearance,  they 
look  very  much  alike,  they  resemble  each 
other  very  much;  vrt.  samannMkSinen. 
-nik6ityyt  similarity  of  appearance,  like- 
ness; hmidStn  yhdmnnakSUyyfnma  (myOS:) 
their  similar  features,  their  resemblance 
to  each  other,  -euuntainen  . .  which  goes 
(1.  runs)  in  the  same  direction;  (mat.) 
parallel;  ..  ocHrt  yhdmummiaisim  are  (1. 
run)  parallel;  vrt.  —manimmtalnen. 
-euuntaitaetl  parallel;  (rlnnan)  side  by 
side;  ktdhM  yhd^nattuniaUmgti  run  paral- 
lel, -euuntaituut  parallelism;  nUdmn  yh- 
dmnMutmtainma  their  parallel  course,  the 
fact  that  they  are  [were]  parallel,  ^tekevi 
(saman-)  . .  Just  (1.  all)  the  same;  mdif- 
ferent;  Xyhta  hyvft)  . .  Just  as  well,  . . 
equally  well;  yhdmntmheoB,  mitmn  mh  t—t 
it  is  all  the  same  (1.  it  makes  no  differ- 
ence) how  you  do  it,  (el  v&Uft)  no  matter 
(1.  It  does  not  matter)  how  (1.  which  way) 
you  do  it,  (tee  miten  haluat)  you  can  do 
it  Just  as  you  please;  hSnmata  (h  hUnmlU} 
Ml  [kokonaan]  yMm^mkmvaiS),  kiittiptt 
hUntU  tai  oii  hHttSmHttU  it  IS  all  one  tO 
him  (1.  he  does  not  care  [at  all])  whether 
you  praise  him  or  not,  he  is  [perfectly] 
Indifferent  to  praise;  kaikki  on  hUnMm 
yhdmntmktfUU  he  18  indifferent  to  every- 
thing, (el  v&lltft  mlstftftn)  he  does  not 
care  al)out  (1.  be  is  not  interested  in) 
anything;  minuttm  tumua  yhdmnt^kmpmtM 
It  seems  to  me  Immaterial  (l.  to  me  as  if  it 
wouldn't  matter),  It  seems  to  me  of  no 
consequence  [whether  it  Is  accepted  or 
not,  hyvftksyt&ftnkO  se  val  el] ;  ««  an  yh- 
dmntmkmvan  it  makes  no  difference,  It 
does  not  matter,  it  is  all  the  same  (to  me), 
(tekee  saman)  it  comes  to  the  same  thing, 
It  is  Immaterial,  -vertainen  . .  on  a  level, 
. .  on  a  par;  (tasa-)  equal,  coordinate; 
hm  ovat  yhdiwmrtaUim  they  are  equals, 
they  are  on  a  par;  yfce«l«Jbamiafff«««n  «««- 
fiMMiMtf  nUhdmn  yhdaiwmrtaiMmt  socially 
equal,  on  the  same  plane  (1.  same  level) 
socially,  on  equal  footing  socially;  vrt. 
rhdsBarvolaen.  -vertaltuut  equality;  par- 
ity. -verUituutiakl  act  granting  equality 
before  the  law. 

yhdeeei  together  [with  a  p.,  Jonkun  kans- 
sa];  (yhteydessA)  In  conjunction  [with], 
in  connection  [with];  (yhtelsesti)  Jointly; 
'^  ««n  hatiBMrn  (myOs:)  along  with  It, 
coupled  with  it;  Acffof  ovmt  '^  the  clocks 
agree  (1.  tally),  the  clocks  show  the  same 
time,  -olo  [their,  etc.]  being  (1.  stay) 
together;  miidSn  hauBka  yhd—M^olomntm 
the  pleasant  time  we  spent  together. 
-p«rlji  Joint  heir;  (lak.)  coparcener. 
yhdaetoltta  eleventh;  yhdmnnMdtoiatm  hmt- 
hmlia  (kuv.)  at  the  eleventh  hour. 
yhditiehtlnen  (kasv.,  terl()st&:)  gamopetal- 
ous,  (verhlOstA:)  gamosepalous. 
yhdltt^lli  be  uniting;  be  combining,  com- 
bine; vrt.  ybdlstlM.    yhdi«te|mi  conU)in4' 


tion;  (ryhmft)  group;  (supistelma)  di- 
stract,  yhdittely  combining;  combination. 

yhdiatymindn  uniting  Jne.,  ks.  yhdistyt; 
association,  yhdittymitvapaue  freedom  of 
forming  associations,  yhdittyma  associa- 
tion; (lllttymft)  union;  (kokoontuma)  as- 
semblage. 

yhdietyt  association;  union;  (liitto)  alli- 
ance; (seura)  society,  club;  (kemiaUlnen 
yjn.)  compound;  (yhdistelmi)  combina- 
tion; vrt.  ralttius'^,  mha'^  y.m.  -klrja 
(hist.)  act  of  union,  -merkki  (kieL)  hy- 
phen,   -vapaut  =  rlkdUtymisvapaus. 

yhdittyi  be  united  [with,  Johonkm] ,  unite; 
combine;  Join;  (lllttyft)  be  (come)  asso- 
ciated [with];  vrt.  yhly&;  yhdisiyn^mt 
mrmmimt  the  combined  (1.  the  united)  ar- 
mies (1.  forces),  the  consolidated  forces; 
yhdistynHn  pounin  With  a  united  force, 
with  all  their  concentrated  forces. 

yhdittaji  one  who  unites  (1.  connects  Jne.. 
ks.  rhdUtiiX);  one  who  (has)  united,  etc. 
yhdittAmlnen  uniting  Jne.,  ks.  jhdistUL 
yhdittlmitloimenpide:  ryhtyU  yhdimtSmU^ 
toimmnpitmiaiin  take  Steps  to  unite. 

ybdittiA  unite  [. .  to  (1.  with),  Jokln  (1. 
Joku)  Johonkln;  two  parties,  kaksr  puo- 
luetta];  combine;  (llltt&&  yhteen)  Join 
[to  (1.  with),  Johonkln],  bind  (1.  tie  1. 
link  1.  fasten)  together,  (lujastl)  cement; 
(kytkeft)  connect  [..with  each  other... toi- 
siinsa],  couple  (..  together) ;  (saattaa  yhty- 
mftftn)  bring.. together;  (panna  yhteen)  put 
(1.  throw)  . .  together  (Into  one) ;  (osana) 
incorporate  [m,  Johonkln];  (eslm.  asloiu 
tolsilnsa)  associate;  yhdiautty  mhm  com- 
pound word;  '^  hy9ty  fuwUih  '^  hMy  M 
htwi  combine  pleasure  with  (1.  pleasure 
and)  profit;  '^  itsomnsa  incorporate  tn  It- 
self, (sulattaa)  assimilate;  ^  (toiaiuma) 
kakai  tmiaa  unite  two  things,  throw  two 
matters  Into  one,  (mieless&Hn)  associate 
two  matters  [In  one's  mind];  ^  vtdtm- 
hnnitum  (Sen  osaksl)  incorporate  . .  in  the 
empire,  (lllttfttt)  annex  . .  to  the  empire; 
n«  aaimt  oivUt  olm  yhdistmttaifissM  those 
matters  cannot  be  associated  with  each 
other,  those  matters  are  incompatible; 
Snomi  yMi9t€ttiin  VenHSatn  Finland  was 
united  (1.  annexed)  to  Russia;  vrt.  lilttsi. 

yhdynti  union;  combination;  association: 
(ybteentulo)  meeting,  gathering;  vrt.  yli- 
tymiiiMi. 

yhdytOasMna  (rautat.)  Junction;  («ri  rauta- 
tleyhti<)ltten  yhteinen  asema)  union  station. 
-•lAmi  living  (1.  Ufe)  together;  (tiet.) 
symbiosis;  heidBn  yhdyoianUbmS  their 
life  together. 

yhdyakunta  (yhteisO)  community;  (yhdls- 
tys)  association;  body,  -elimi  life  in  a 
community,  community  life,  -henki  tone 
in  a  community;  (yhtels-)  community 
spirit. 

yhdyafllllke  communication,  -merkki  hy- 
phen, -peril nen  (kleL)  compound,  -rata 
connecting  line.  -«ana  (kief.)  compound 
word,  -aide  connecting  link;  (yhteys) 
bond  [uniting  them,  beidftn  vtliUMn], 
bond  of  union,  tie,  link;  connection;  (hen- 
kilOstft  .puhuen:)  medium,  intermedlanr 
(agent). 

Yhdytvallat  (the)  United  States;  Yhdya- 
v^tain  haUitvB  (tav.)  the  United  States' 
Government. 

yhdyslvllva  hyphen,  -viljalys  Joint  culti- 
vation. 

yhdyttii  (saavuttaa)  overtake,  come  up 
with,  catch  (1.  get)  up  to,  reach;  (tavau) 
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meet,  encounter;  (saattaa  ybteen)  bHnff 
4.  together. 

yni'lalkiM  at  tbe  same  tmie  [as,  kam], 
simultaneously  [witb];  (yhdessft)  to- 
gretner;  kaikU  yhi^tdkau  (myOs:)  aU  at 
once;  taptOOwm  yhfaihaa  (my6s:)  be  00- 
mcident  [wltb  ..,  kum  ..],  comcide. 
-•ikalnMi  simultaneous;  coincident. 

yhteelllnen  (greom.)  congmious.  yhtMlllsyys 
congruity. 

yht«Mi  together  [esim.  Jhrafm  "^  belong 
together],  into  one  [eslm.  Aofea  '*'  weave 
. .  into  otie]j  (uselsta  puhuen,  myOs:)  up 
[esim.  9itoa  ^  bind  (1.  tie)  up];  tdfotm 
Xiuottaa^  kotkata  yjn.]  '^  Join  ..  by 
Weldmg  [by  soldering,  by  riveting,  etc.]; 
/oataa  h^Ukim  kansmm  '^  (tavaU)  meet, 
come  across,  encounter,  (koslcetukseen) 
come  m(to)  contact  with;  kuBvmm  '^  ion- 
kin  kanMMm  grow  together  with,  grow  to 
be  a(n  mtegral)  part  of,  vrt.  kasvaa; 
lUttaa  '^  Jom  (. .  together),  umte,  (sol- 
mita)  form  a  bond  (of  union)  between, 
(kiinnittat)  fasten  (1.  bind  1.  tie)  ..  to- 
gether, (kuv.)  link  (. .  together),  (lujasti) 
eonsolldatei  (kietoa)  interweave;  Monrnri- 
iMa  ^  fit  (4.  together),  (asetella)  put 
(L  place)  ..  together,  (sovitella)  adjust; 

vrt.   yksL 

yht«M»-  (yhd.)  . .  together  [esim.  -at««e<fti 
placing  (1.  puttmg)  together;  -knioHu 
woven  together;  'pnriatua  pressmg  to- 
gether] ;  . .  up  [esim.  -larnkmnia  counting 
Up];  (yhdeksl-)  ..  into  one  [esim.  -kw 
dohit  woven  Into  one;  'koBvmtitmmH  grown 
into  one].  Hihdanu  (Jonkln)  packing  (l. 
crowding)  . .  together,  pushing  . .  close 
together,  -hitaaua  (my6s:)  Joinmg  . .  by 
welding,  ••juotto  (myos:)  Joining  ..  by 
ioidering.  -kAaaua  jumbung  (l.  cluster- 
ing) ..  togirther;.  accumulation;  con- 
glomeration. -katvAnui  1.  *k«tv«(tunut 
(myOs:)  . .  grown  so  as  to  become  a(n 
mtegral)  part  [of,  Jonkin  kanssa].  «kot-* 
kaua  (myOs:)  Joining  . .  by  riveting. 
-kudonu  (myOs:)  weaving  ..  into  one. 
•kuuluminen:  ykimmnkmdumismn  tmmm 
feeling  (1.  sense)  of  solidarity,  -kuuluva: 
yktomnkmdmat  . .  belonging  together,  . . 
belongmg  to  one  another,  associated  (to- 
gether), •kuuluvaituus  state  of  belonging 
together  (1.  to  one  another);  solidarity. 
-kuuluvaisuustuniM  feeling  (1.  sense)  of 
solidarity  [among  ..].  -latkMilnen  adding 
(up),  summlnsr  up.  -I«tk«tuv«  addendum 
[plur.  addenda].  -iMkeUu  added  (up), 
. .  summed  up;  ykiemdoMkmttn  nunma  the 
sum  total. 

yhi— nlaaku  addition;  myOs  —  yktMnlas- 
kMBiaMi.  -Mimerkkl  example  in  addition; 
(Jkpv.)  sum.  -merkkl  sign  of  addition; 
plus  sign,  positive  sign,  -vlrhe  error  m 
addition. 

ylit«en|l«ulu  smging  In  unison;  ensend}le. 
^•IllteUy  Joined  (together),  united,  com- 
)>lned.  coupled;  Oujasti)  cemented,  -liiito 
*-  rhtMBlUtMDtlL  -IliUymlnen  uniting; 
union;  coalition;  yktmmniUHymiamn  kautta 
(my6s:)  by  Joining  forces;  yhtMonUHty 
ntUmn  tSrkmyM  the  importance  Of  union. 
-liittymltMt*  idea  of  union,'  idea  of  unit- 
ing. -IllUynyt  united;  consolidated,  -lilt- 
Uytyminen  conspiring,  conspiracy;  vrt. 
yktemlUttymlBMi.  -Ilitlnti  jQlning  (to** 
gether);  uniting;  (kuv.)  linking  together, 
(luja)  consolidation.  -lyMIIytymlnen  con- 
spiring; conspiracy,  •muutto  removal  to 
^common   quarters;    moving   to   llv^   IQ- 


srether.  -pano  (kuv.)  throwing  [of  . .] 
together,  formmg  [of  . .]  into  one;  amal- 
gamation, -^attumus  combination  of  cir- 
cumstances; (eslm.  tapahtumien)  concur- 
rence [of  events],  coincidence,  ^oltto 
bell(s)  for  assembling;  yhtmmMoiHo  kirk' 
koan  the  Church  bells,  -aoplmaton  1.  -«o- 
vaKumaion  (Johonkin)  incompatibia 
fwith],  inconsistent  [with],  irreconcUti)la 
[with];  uncombinable.  ^oplmattomuua  t 
-^ovaltumattomuua  Incompatibility,  HS' 
consistency,  Irreconcllableness;  dlscrep^ 
ancy  [between  ..].  -^ovltialu  fitting  .. 
together;  adjustment,  -eovitus  reconcili- 
ation; my6s  -i  edell.  -aovltuaahdotut 
proposition  of  reconciliation,  (re)concilia- 
tory  proposition;  compromise,  -aulatta- 
minan  fusion,  melting;  (kuv.)  amalga- 
mation. 

yhtaansi  put  together,  m  total;  (kaikkiaan) 
in  all,  taken  all  together,  all  told;  (loppu- 
summan  edessft)  total;  fhdmn  '^  ..  mak- 
ing a  total  of  . . . 

yhtaanltunkamlnan  squeezing  together  (I. 
into  a  small  compass) ;  compressing,  -^dr- 
miya  collision,  clash;  (rysfthdys)  crasb; 
(ottelu)  encounter;  (kuv.)  conflict;  Hufmn 
yktmmntSrmHym  clash(lng)  of  Interests. 
-vato  sunmiary.  r6sum6. 

yhtalnan  common,  . .  in  common;  Joint 
r responsibility,  vastuunalaisuus] ;  (yhdis- 
tetty)  united,  concerted;  (keskenainen) 
mutual;  (yleinen)  public,  general;  ^  €iu 
common  (I.  mutual)  interest,  (yleinen) 
common  good,  public  (l.  general)  welfare; 
'^  kanaa  the  common  people,  vrt.  rahTas; 
^  puroMf  '^  kyoU  the  public  (1.  general  I. 
common)  good  (1.  weal);  ^  ytUvUmmm 
our  mutual  friend;  yktmismt  omimdsuadH 
qualities  in  common,  (plirteet)  common 
traits;  yktmiMin  ponr^stukain  With  united 
(1.  With  concerted)  efforts;  yhtmitin  voinUn 
With  united  (1.  with  concerted)  forces; 
kmiUii  on  ktdkki  yhtmiatd  they  have  every- 
thing in  common,  they  share  everything 
alike;  koimH  on  mo  yktoiatS,  otta  ..  they 
have  this  in  common  that  . . ,  it  is  a 
common  feature  in  them  that  . . .  yhtalt- 
aiimi  life  (1.  living)  together;  vrt.  yhdys- 
elXmiL  yhtaiaaati  in  conmion,  Jointly  [re- 
sponsible, vastuunalalset] ;  between  us 
[them,  etc.] ;  (yhdessi)  together. 

yhtaitlhanki  (spirit  of)  solidarity;  social 
spirit,  (feeling  of)  community  spirit; 
(toveruus-)  spirit  of  comradeship,  -hom- 
ma  ks.  yhtoistyV.  -hyvi  public  (1. 
general  1.  common)  good  (1.  weal), 
-koulu  coeducational  school;  mixed  school. 
-koululalnan  pupil  (1.  student)  of  (1.  at) 
a  coeducational  (1.  a  mixed)  school,  -kun- 
nalllnan  social;  conununal;  civil,  civic; 
yhtmi&kwauuMinon  voara  Social  menace  (1. 
danger),  menace  (1.  danger)  to  society. 
-kunnalllstaloudaliinan  social -economic. 
-kunnaiiisuus  social  character  (1.  nature). 

yhtaiskunnanljiaan  member  of  society, 
-parantaja  social  reformer,  -uudittus  so- 
cial reform;  reformtog  of  society. 

yhtalskunu  society,  commonwealtli ;  (yh- 
teisO)   community. 

yhtaitkunu-  (yhd.)  social  [esim.  -dtfrntf 
social  life;  'fiirSootym  social  order;  -olof 
social  conditions;  'pUri  social  circle] : 
(yhteiskunnan)  . .  of  society  [eslm.  -ko- 
htty  evolution  of  society;  -moefo  form 
of  society;  ^wHri  circle  of  society]. 

yhteltkuRtaallhaJoMiiva  1.  -plrtto¥«  . .  tend- 
ing to  <M?r«Pt  »OCt©ty.   -iupmaiava  . .  de- 
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structive  to  society;  . .  whicli  corrupts 
society.  -¥«hIngoItU¥«  . .  injurious  to 
society  (1.  to  the  community);  socially 
noxious,  -vattuttava  . .  opposed  to  so- 
ciety; antisocial. 

yhtaltkuntaikarroa  stratum  of  society; 
(-luokka)  social  class,  class  (of  society), 
-oppl  sociology;  social  science,  -rakannua 
social  structure  (1.  edifice),  -ruumia 
body  of  society,  ^ada  social  science; 
sociology,  ^ataalllnan  sociological,  -tl^ 
UllIJi  sociologist,  ^la  state  (1.  condi- 
tion) of  society. 

yhtaialilaukaut  volley  (of  shots),  -laulu 
singing  together;  community  singing,  sing- 
ing by  the  audience,  -luittalu  conmiunity 
skating,  -maa  land  owned  in  common, 
conmion  land,  conmion.  -mitaton  (mat.) 
Incommensurable,  -mfttalnan  (mat.)  com- 
mensurable, -niyttaly  (teatt.)  acting  of 
the  company  (1.  the  ensemble),  -oato 
buying  together;  cooperative  buying  (1. 
purchase),  -pilrra  conmion  trait,  -aointu 
harmony,  ^oitto  playing  together;  en- 
semble,   -^takuu  Joint  security. 

yhtalttoimlnnallinan  co-operative,  yhtaiatoi- 
minta  cooperation;  united  action;  (-tyO) 
work(lng)  together.  Joint  (1.  united) 
work,  (esim.  kirjalllnen)  collaboration; 
ofl«t  yht€i»toiminnassa  jonknn  hmnsma  co- 
Operate  with,  act  m  concert  with,  make 
common  cause  with. 

yhtalttolminta-'  (yhd.)  cooperative,  . .  of 
cooperation  [esim.  "oatm  cooperative  idea, 
idea  of  cooperation],  -iiati  along  the 
lines  of  cooperation;  by  cooperation,  by 
using   cooperative  methods. 

yhtaftOtunna  1.  Hunto  fellow-feeling,  sym- 
pathy; (yhteenkuuluvaisuus-)  feeling  (1. 
sense)  of  solidarity;  (toveruus-)  spirit  of 
fellowship.  ^y6  work(ing)  together.  Joint 
work,  united  work;  (etup.  kirjallinen) 
collaboration;  vrt.  yhteUtoiminta.  -val- 
kutut  combined  influence  (1.  effect); 
(yieis-)  general  effect,  -vaitakunnallinan 
(esim.  kysymys)  . .  of  common  interest  to 
the  whole  empire  (1.  country):  vrt.  yleis- 
valtakunnallinmi.  -vol  mat:  yht9i»voimin 
With  united  forces,  -ymmirryt  mutual 
understanding;  hmidUn  vtaimnn  vidUtgi 
tUydmlUnmn  yht^itymmdrry*  (myOS:)  they 
had  a  perfect  understanding  with  each 
other. 

yhtaltyyt  community;  (yhteenkuuluvai- 
suus) solidarity;  yht^iuyyden  ttamm  feel- 
ing (1.  sense)  of  solidarity;  vrt.  omal- 
•uuden<-^. 

yhtaltO  community. 

yhtaniinan  coherent;  connected  [series, 
sarja] ;  consistent;  (Jatkuva)  continuous, 
continual;  (keskesrtymfttOn)  constant, 
steady,  yhtaniltatti  coherently;  consis- 
tently; fimia  yhtmn&i»9ati  act  In  unity. 
yhtantltyyt  coherence;  consistency;  con- 
tinuity; unity;  yht*nm»yydmn  ptnttm 
(myOs:)  incoherence,  disconnectedness, 
(esim.  opinnolssa)  lack  of  consistent  ef- 
fort [in]. 

yhtanlln   continuously;  constantly,  steadily. 

yhtayt  connection;  association,  affiliation 
[with,  jonkin  kanssa];  (Hike-,  kulku- 
y.m.)  conmiunicatlon,  intercourse;  (kos- 
ketus)  contact,  touch;  (suhde)  relation; 
(siteet)  bonds;  (yhdistys)  union;  (liitto) 
alliance;  (yhteisyys)  community;  (yh- 
teenkuuluvaisuus) coherence;  (ykseys) 
unity;   oBMtttM  yhtmytm^n  lonkun   f/onMn] 

han99a    communicatQ    with,    establish    a 
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communication  (1.  a  connection)  wltH, 
enter  into  a  coimnunlcation  with;  «ro*- 
taa  /oMn  /ofiMn  yMmydmmtA  separate  . . 
from,  detach  . .  from,  sever  the  connec- 
tion of  . .  with;  joUMn  on  yhtmyttM  jbn- 
Mn  luauma  a  th.  l8  connected  (I.  is  as- 
sociated L  is  allied  1.  18  coupled)  with . . , 
a  th.  has  a  connection  with  . .  [huom. 
9iUa  mi  oim  vdMni»aan  yhtmyttM  tOmSH 
kantaa  It  has  not  the  slightest  connection 
with  this];  ioUahtdim  on  yhtmyttM  /orJUii 
[/onJhm]  htammn  a  p.  is  connected  (I.  Is 
affiliated  L  Is  associated  I.  is  allied) 
with;  foattm  iMhmmpMMn  yhtmytmmn  jonMn 
hmnmma  get  into  Closer  contact  (1.  touch) 
with,  become  more  closely  connected  (L 
associated  L  affiliated)  with;  hmthmmtm 
vihoiUamn  '^  tonkin  hansmm  cut  off  the 
enemy's  (lines  of)  communication  with  . .: 
oilm  Sonkin  yhtmydmmmM,  eUa  [Iftheisessfti 
yhtmydmaaU  iotkin  kansmm  be  [Closely] 
connected  with,  be  [closely]  associated 
with,  be  affiliated  with,  be  coupled  witti, 
have  a  connection  with,  (kuulua  yhteen) 
be  [closely]  allied  to  [huom.  syytBm  mi 
oim  mimmMMn  yhtmydmmmM  ItSnmn  aikmiBm$n 
nmn  tointintmma  kanmrnm  (myOs:)  the  ac- 
cusation does  not  at  all  refer  to  his 
earlier  activities] ;  oll«  yhtmydmmoM  fonkun 
kansaa  (esim.  kirjevaihto-)  be  in  com- 
munication with,  communicate  with, 
(esim.  lllke-)  have  [business]  connections 
(1.  dealings)  with;  oiim  yhtmydmmaM  kmrn^ 
kmnSMn  be  connected  (with  each  other), 
be  related  to  each  other,  have  a  connec- 
tion with  each  other,  (esim.  kaksl  henkl- 
lOft)  be  in  conmiunicatlon  with  each 
other,  communicate  (with  each  other) 
[huom.  nm  mipMt  oim  ndrnmUMn  yhtmydmmmM 
kmmkmnMMn  (myOs:)  they  have  no  connec- 
tion (whatever)  with  each  other];  ottmm 
mmurakunnmn  yittmytmmn  take  . .  Into  (L 
accept  . .  as  a  member  of  1.  receive  . . 
into  the  meiid}ership  of)  the  congregation, 
receive  . .  into  the  communion;  pyhOin  '^ 
(usk.)  communion  of  saints;  amn  yhtmy- 
dmmmM  in  connection  with  that.  In  con- 
Junctlon  therewith,  coupled  therewith, 
(mukana)  along  with  it;  ««n  yhtmydmmsU 
oimvat  mmikmt  Circumstances  connected  (l. 
associated  1.  coupled)  therewith;  vrt. 
kulku'^,  mko'^,  ahlrti— noma^  y.m. 
yhteytilaate  Idea  of  unity;  idea  (1.  prin- 
ciple) of  solidarity,  -^unna  feeling  of 
oneness  (1.  of  unity);  feeling  (1.  sense) 
of  solidarity. 
yhtl6  company;  association;  mmnnM  yhti- 
8Sn  ionkun  kanmrna  enter  into  partnership 
with.  -Jirjeetya  [a  company's]  articles 
of  incorporation  (1.  of  association);  ("si- 
vusft&nnOt")  by-laws  of  a  [the]  com- 
pany, -kauppa  store  owned  by  a  Jomt* 
stock  company,  -kokoua  meeting  of 
stockholders,  stockholders*  meeting, 
-kumppani  [one's]  (business)  partner, 
-maljerl  creamery  owned  by  a  Joint-stock 
company,  -miaa  (-kumppani)  partner; 
(osakas)  stockholder,  shareholder, 
yhtymlnan  uniting  Jne..  ks.  yhtyl;  iohonkin 
-^  (myOs:)  concurrence  In,  agreement 
with,  (osaaottamlnen)  participation  in. 
yhtymya  meeting,  encounter;  assembly: 
concurrence,  yhtymi  union;  combination; 
meeting;  coming  together;  associatloh: 
(kosketus)  contact;  vrt.  liimayhtsnnl. 
yhtyihlRkohta  point  of  contact  (U  of  con-r 
nection  1.  of  union);  (esim.  rautatelden) 
Junction;  (e^iin.  icftfidep  ynvan)  point  of 
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convergrence;  nUli&  •i  dm  miiUMn  yhiymd- 
kohiaa  tbey  bave  no  point  (1.  bave  notn- 
Ing)  m  common,  -palkka  place  of  meet- 
ing; trystingr -place;  vrt.  koktaaspaiklnu 
-illalauua  chance  of  meeting,  opportunity 
to  meet  (1.  to  Join  Jne.,  ks.  yhtytt);  oc- 
casion of  meeting*,  (jaileenn&kemis-)  re- 
union; (J&seneksi-)  occasion  of  Joining, 
initiation  [of  the  new  members,  etc.]. 

yhtyvi:  fohonkin  '^  uniting  with.  Joining 
. . ,  combining  with,  concurring  with. 

yhtyi  unite,  be(come)  united;  combine, 
coalesce;  Join  (each  other);  (kohdata 
tolsensa)  meet:  (tulla  yhteen)  come  to- 
gether; (johonkln)  unite  with.  Join  [the 
party,  seurueeseen;  m  the  praise  of  . . , 
yllstAm&an  Jotakln],  (Uittyft)  ally  (1. 
league)  o.s.  with,  attach  o.s.  to,  associate 
(o.s.)  with,  be(come)  associated  with, 
(menna  puolelle)  side  (1.  go)  with,  (ru- 
veta  osalllseksl)  participate  in,  take  part 
in,  become  one  of.  (hyvaksyen)  concur  in, 
agree  with  (I.  to),  endorse;  (kesken&ftn) 
combme  their  forces;  *^  mhdotukMeen  con- 
cur in  (1.  agree  with  1.  endorse)  the  pro- 
posal, (kannattaa  ehdotusta)  second  (1. 
support  1.  back)  the  motion;  '^  hmttoon 
take  up  the  cry«  (huutamaan)  Join  in 
shouting;  '^  iohonlmhwm  Join  a  p.,  (mlell- 
plteesstt  y.m.)  agree  (1.  concur)  with  a  p. 
[in,  jossakin],  (lilttytt)  ally  (1.  league) 
o.s.  with  a  p.,  attach  o.s.  to  a  p.,  (kan- 
nattaa) second,  support,  back  [huom. 
yhdyn  •dmUiMm^n  puhufmm  I  agree  with 
the  previous  (1.  the  last)  speaker ('s  re- 
marks), I  second  the  sentiment  Just  ex- 
pressed] ;  ««  jonkun  /onMoon  (I.  ••wruan) 
Join  a  p.'s  company,  associate  o.s.  with 
a  p.;  "^^  foalmm  Join  in  (1.  take  up)  the 
song  (1.  the  singing).  Join  in;  '^  Jonkun 
loMXMuntocn  endorse  a  p.'s  statement,  con- 
cur with  a  p.  in  what  he  has  said;  <*' 
liitt99n  Join  a  league,  (kesken&an)  unite 
m  a  league,  form  an  alliance  (1.  a  league 
1.  a  union  1.  a  confederacy  1.  a  federation), 
enter  into  an  alliance  (1.  a  league),  ally 
(1.  federate)  themselves;  ««  Jonkun  mi«fl- 
^tm—mmn  agree  with  a  p.('s  opinion), 
take  a  p.'s  side,  (hyvaksy&)  endorse  a 
p.'s  opinion;  ^  Jonkun  nawrttun  (nauraa 
Jonkun  mukana)  begin  to  laugh  with  a  p., 
Join  a  p.  in  laughing;  '^  Jonkun  nruan 
(ottaa  osaa)  share  a  p.'s  sorrow,  sym- 
pathize (1.  feel)  with  a  p.  m  his  grief, 
condole  with  a  p.;  '^  Jotakln  e«*«mtftfn 
Join  in  doing  . . ,  (suostua)  consent  (1. 
agree)  to  do  .  .  [with] ;  **'  nmrdfcm  or- 
mmiaan  refinlist  (In  the  army),  rejoin  the 
army;  /o«t  yhtyvUt  the  rivers  meet  (1. 
Join);  monmt  s^ikmt  yhtyivMt  PtdheuttO' 
maan  ..  many  Circumstances  combined  to 
complicate  . .  (1.  to  make  . .  more  diffi- 
cult) ;  ptwla««f  yhtyivSt  the  parties  (were) 
united;  gotajaukot  yhtyivSi  (myOS:)  the 
armies  Joined  forces;  timnmm  yhtyvSt  our 
ways  meet  (1.  come  together). 

yhti  I.  (adv.)  equally;  (Just)  as  [good 
as  . . ,  hyvi  kum  . .] ;  '^  hmip^ti  Just  as 
easily,  with  equal  ease;  <*'  iukuiteati  in 
equally  large  numbers;  ^  gnari  (myOs:) 
. .  equal  in  size,  . .  of  equal  size;  ««  buoH 
kain  . .  as  large  as  . . ,  (of)  the  same  size 
as  . . ,  equal  to  . .  in  size;  Mn  on  mUH  '^ 
hyvU  he  is  none  the  worse  for  that,  even 
so  (1.  in  spite  of  that  1.  granting  that)  he 
is  Just  as  good;  h9in  on  violU  '^  kaaniB 
kuhi  onnonkin  (myOS:)  She  IS  Still  as 
pretty  as  ever. 


yhU  II.  (talvutusmuoto  yiksl-sanasta) :  '-' 
kyytiU  Without  stopping,  straight  through; 
'^  maatm  kS.  saiiia(a  maata);  '*'  maikaa 
together;  ««  midta  (oiovo)  . .  of  one 
(1.  of  the  same)  mind  (1.  opinion), 
like-minded;  '^  mittaa  (alltulsestl)  contin- 
ually, constantly,  unremittingly,  (keskey- 
tym&ttft)  without  a  break,  without  inter- 
mission, uninterruptedly,  (yhteen  me- 
noon)  at  a  stretch,  (pysfthtymattA)  with- 
out stopping,  without  pausing,  without  a 
pause  (1.  a  stop),  (yhtajaksolsestl)  con- 
tinuously; ««  polnoa  (vauhtla)  at  a  stretch, 
at  one  time,  at  one  sitting,  without  stop- 
ping, while  we  are  [they  were,  etc.]  at 
it,  vrt.  yktK  kyytUi;  '-'  porUa  (per&kkain) 
consecutively,  continuously,  in  succession 
[huom.  yhta  porHS  nolfS  viikkoa  for  fOUr 
consecutive  (1.  continuous)  weeks;  kolmm 
pmvMd  '^  porim  (myOs:)  three  days  run- 
ning], (yhtamlttaa)  at  a  stretch,  (keskey- 
tymattft)  without  a  break,  without  stop- 
ping; ««  puatu  at  once,  (suoraa)  directly. 
(Jkpv.)  right  away.  (Jonoa)  at  a  stretch, 
(keskesrtymfttta)  without  a  break,  (alltul- 
sestl) all  the  while  (1.  time),  continuously, 
again  and  again;  ««  rintaa,  '^  rinnan  Side 
by  side  [with],  ti)reast  [of],  alongside 
[of],  (yhdensuuntalsesti)  parallel  (to  each 
other)  [huom.  yhta  rintaa  lonMn  kan—a 
(kftsi  kftdessa)  hand  in  hand  with] ;  aina  «« 
ia  Mamaa  always  (about)  the  same  thing; 
oil  '^  ktdn  (yhtaiOlssft:)  equals  [eaim.kakmi 
ia  kakai  on  '^  ktdn  noim  two  and  two 
equal  four],  (samaa*kuln>  is  the  same 
as  . . ,  is  Identical  with  . . ,  tallies  (1.  co- 
incides) with  ..;  OR  '«,  mmnotkS  vai  ot 
(tekee  saman)  it  is  all  one  (1.  It  makes  no 
difference)  whether  you  go  or  not;  pUiUt 
'^  fonkun  kansaa  (olla  yksltuumalnen) 
agree  with  a  p.  [in  the  matter,  slini  asl- 
assa],  be  of  a  p.'s  opinion,  side  with  a  p. 
yhUllaikaa  ks.  yhfaikaa.  -hyvin  (Just)  as 
well.  -Jakaoinen  continuous;  (keskesrty- 
matOn)  unbroken,  uninterrupted;  (yhte- 
n&lnen)  coherent.  -JakaoitaatI  continu- 
ously; without  a  break,  without  inter- 
ruption; coherently.  -J«kaolauua  contin- 
uity; unbroken  sequence;  coherence, 
-kalkki  (kuitenkln)  yet,  stUl,  neverthe- 
less; however,  though;  all  the  same, 
for  all  that,  none  the  less;  at  the  same 
time;  (slita  huollmatta)  notwithstanding, 
in  spite  of  that;  (yhdentekevaft)  it  does 
not  matter!  (it)  makes  no  difference! 
never  mind!  It's  all  the  same!  -kalkklnan 
(yhdentekeva)  . .  of  no  consequence. 
yht'Dikklnen  sudden,  abrupt  [departure, 
l&htO].  -ikkii  suddenly,  all  of  a  sudden; 
all  at  once;  abruptly;  (hetkessft)  in  a 
moment,  in  a  twinkling;  (odottamatta) 
(quite)  unexpectedly;  pygUhtyd  yheakkia 
(myOs:)  stop  short,  pull  up  short,  come 
to  a  sudden  (1.  an  abrupt)  stop  (1.  stand- 
StUl);  folia  yheakkia  nUkyvUn  (myOS:) 
burst  upon  the  sight. 
yhtiliinen  «  — mmilalnro;  (sama)  Iden- 
tical; '^  MSnioikouB  equal  suffrage;  kaut' 
taaltaan  '^  . .  uniformly  alike,  homogenous 
[with  ...  kuln  ..].  yhUlilaMtii  make 
. .  uniform  (1.  alike  1.  similar  1.  Identical) ; 
equalize.  yhtAiilaaatI  In  the  same  man- 
ner, in  like  manner,  similarly;  equally; 
Just  the  same;  kUn  on  yhtiaai»mBti  oikou- 
tmttu  Milkon  he  Is  equally  (l.  is  Just  as 
much)  entitled  to  that.  yhUliiatyttia 
make  . .  uniform  (all  through) ;  make  . . 
equal;  vrt.  yhtXlllMBtfti.    yhtUilatyi  be- 
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come  nnirorm;  be  (come)  equalized.  yhtA- 
Itltyye  likeness;  resemblance,  slmiltri^, 
similitude;  (arvossa  y.m.)  equality;  (sa- 
malsuus)  identity,  Identlcalness :  nimimn 
yhtUMUyyt  Similarity  (1.  resemblance)  of 
the  names.  yhUlilsyytinerlikl  sign  of 
equality,  sign  or  equation,  equation  sign. 

yhai5  (mat.)  equation. 

yhUlmlttaa  ks.  yhVL,  U,  -mittalnen  (kes- 
kesrtymitOn)  unbroken,  uninterrupted; 
(Jatkuva)  continuous;  (alltulnen)  con- 
stant, steady;  perpetual;  continual;  (bel- 
pottamaton)  never-ceasing,  unceasing.  In- 
cessant, unremitting;  yktttmittai9im  tmU' 
twAMia  continual  (L  continuous  1.  fre- 
quent) complaints,  -mukalnen  —  yhdMi- 
makalBMi.  -niminen  (mat.)  ..  having  a 
conunon  denominator;  tmhdd  kakmi  imrrto- 
luhum  yhiibtimi9ihMi  reduce  two  fractions 
to  a  conunon  denominator;  vrt.  Munui- 
Bimlneo.  -nimityys:  murtdukulmn  yhiS' 
nimisyym  tbe  fractions'  having  a  conunon 
denominator,  the  fact  that  the  fractions 
have  [had]  a  common  denominator. 
-piUmitAn  . .  not  in  agreement  [with, 
jonkin  kanssa],  ..  not  in  accord(ance) 
[with];  incompatible,  inconsistent;  yhts^ 
pitibnMtt9mia  vMittHtM  Statements  (which 
are)  not  in  accord  with  each  other,  in- 
consistent statements.  -piUvi  (vastaava) 
corresponding;  (ykslmlelinen)  unani- 
mous; i^nhin  kmnM9a  yhtMpitlbftt  . .  in  ac- 
cord(ance)  with,  . .  agreeing  (L  conform- 
ing) with. . .  consistent  with. . .  compatible 
with  [huom.  tUtupmHtUmn  ktauma  tUyain 
yhiMpitava  . .  completely  in  accord  (L  In 
agreement)  with  the  original,  word  for 
word  the  same  as  the  original  (docu- 
ment)]; iM  ooat  yhtMpitaMfiU  they  are  In 
accord  (with  each  other),  they  agree,  they 
conform,  they  correspond  (to  each  other), 
-pliiviisyys  agreement,  conformity;  con- 
sistence, compatibility  [with,  jonkIn  kans- 
sa].  -pltivittl  in  accordance  [with,  Jon- 
kin kanssa];  consistently,  compatibly; 
(ykslmiellsestl)  unanimously;  yhUipHii* 
vMati  hnUn  Inuism  (myOs:)  in  harmony 
with,  in  conformity  to,  agreeably  to.  con- 
formably with,  pursuant  with,  -euunuinen 
^  yhdMisuuBtalnMU 

yhtWie  ks.  yhtKKnne.  yhtlAlli  in  one  di- 
rection; on  one  hand;  (samalla  taholla) 
in  the  same  direction.  yhtlAlU  from  one 
direction;  (toiselta  puolen)  on  (the)  one 
hand;  (samalta  suunnalta)  from  the  same 
direction. 

yhtlAn  any;  mi  '^  not  any  [better,  parem- 
pl],  not  at  all,  not  a  bit,  (el  mltftin) 
nothing;  (el  ainoatakaan)  not  a  single 
one;  onko  Mapniraf  '^  kirjmtta  have  any 
letters  arrived?  onko  «•  '^  vUhmntynyt 
has  it  decreased  any  (1.  to  any  degree)? 

yhtiinne  in  one  direction;  (samaan  suun- 
taan)  in  (1.  to)  the  same  direction;  the 
same  way;  yhal  '^,  Mnmn  toiMoannm  one  In 
one  direction,  the  other  in  another. 

yhi  (viel&)  still;  (alituisestl)  ever,  per- 
petually, continually.  Incessantly;  (lisitt) 
further;  (enemmttn)  still  more,  more  and 
more;  '^  mdMemnikin)  stlU,  (tftstftlfthtien- 
kln)  even  from  now  on,  even  henceforth 
[huom.  . .  on  >«  «fcffe«n(Mii)  . .  continues 
to  be];  ««  mnmmmdn  more  and  more;  ^ 
rnnmnmfU,  '^  lUdSntyva  ever -increasing, 
ever-growing;  '^  hmrvmmmin  more  and 
more  rarely  [huom.  smitaiBtm  tapahiuu  ^ 
hurvmmin  (myOs:)  such  occurrences  be- 
come   rarer    and    rarer];     ««    huonompi 


worse  (and  worse),  poorer  and  poorer 
[huom.  Mmtrma  kSy  pUvd  pMiotML  "^  hm^ 
wowiitdbjl  (myOs:)  the  patient  is  con- 
stantly sinking];  ^^  hmrnvmaoa  continually 
(1.  constantly)  growing  (1.  Increasing); 
<*'  parmnndn  better  and  better;  ^-^  mtfcl- 
Immn  over  and  over  again,  again  and  again, 
ever  and  anon,  time  and  again,  time  aftar 
time,  many  times  over,  repeatedly;  '^ 
vimiMikin)  Still,  even  yet,  as  yet;  ^  oM- 
hmmmlin  less  and  less;  ,,  on  ^  kohommaa' 
aa  . .  continues  to  rise,  . .  is  rising  con- 
tinually, . .  is  ever  rising;  mm  hnmnmnmm  <*' 
[piUvd  pMMliiii]  it  is  getting  poorer  and 
poorer,  it  is  growing  worse  [every  day], 
yhikin  even  yet  [greatar,  suurempl],  still, 
yhiti  ever,  continually,  constantly,  per- 
petually, incessantly;  (yh&  yiel&)  still; 
vrt.   yhJL^ 

ykkftnen  (number)  one;  unit. 

yka«y8  unity. 

ykal  one;  a;  (sama)  the  same;  (alnoa) 
only,  sole;  yhdmn  rhmmn  /onlttit  JbowM 
ks.  rbtK  (rlntaa);  [kuln]  yhdmmta  mwnmtm 
[as]  with  one  voice,  with  one  accord, 
unanimously  [huom.  km  kiittiviU  MbrtA 
yhdmmtM  muamta  they  were  unanimous  In 
praising  hUn];  yftt«Mi  jR«iMen  at  a  stretch, 
(yhttmlttaa)  at  a  sitting,  (keskeytym&tU) 
without  a  break,  uninterrupted(ly),  (jat- 
kuvasti)  contmuously,  Q>ys&htyinAtta) 
without  stopping,  vrt.  yhiK  (pera&);  yh- 
immn  aSnmmn  With  one  voice.  With  one  ac- 
cord; [SeiSOkaamme]  yhimnM  mimkmmM  [let 
us  stand]  as  one  man  [huom.  kmikki  yh- 
tmnM  a^mkmnU  to  a  man,  (ykshniellsestl) 
with  one  assent  (1.  accord),  all  unani- 
mously]; ykta  ks.  hakus.;  ^  minma  pmikm 
only  one  son,  a  single  son;  <*'  ainom  vmim 
Just  a  single  one;  ^tmUn  mikmikin  at  about 
the  same  time,  (esim.  elAA)  contempora- 
neously; ^  kmikkimn  M  kmikki  yhdmm  pm^ 
Immta  (my6s:)  Jointly  and  severally.  Joint 
and  several;  '^  kmrrmUmmn  one  at  a  time, 
(yksltellen)  one  by  one,  singly;  ykmin 
markoin  a  mark  at  a  time;  ykmin  tmim 
on  the  same  trip,  (samalla)  at  the  same 
time  [huom.  pomtimma  lUiydmmmSmi  mmit  yit- 
min  tmin  kAydU  myHmkin  mptmmkimmm  (myOS:) 
When  you  go  to  the  post-office  (1.  go 
after  your  mail)  you  might  also  (l.  migbt 
Just  as  well)  run  ii^o  the  drugstore]; 
ykmimmU  (yhdeSSA)  together;  ykmimmM  nmw 
poin  (1.  mimiin  1.  tuamin)  fonkun  kmaumm 
(yhdess&)  together  with  a  p.,  in  conjunc- 
tion (1.  in  common)  with  a  p..  Jointly 
with  a  p.,  (yhtelstoiminnassa)  in  co- 
operation with  a  p.,  (neuvoteltua)  after 
having  conferred  with  a  p.;  ^  Hm,  kmkmi 
mmima  (sananl.)  kill  (1.  it's  a  case  of 
killing)  two  birds  with  one  stone;  mi  mim 
kuin  '^  (minoa)  kminm  there  IS  only  one 
way  out  (1.  only  one  remedy),  there  is 
only  one  choice  left;  mi  yhdmsmSkaMn  U- 
lommm  not  in  a  single  house,  not  in  one 
house. 

niwji,   moutjgamic.  ^irioltutia  monogamy; 

yhmiavioiMtiudmn     kmtutattvia     nionoganUftt; 

tofn*n  (m^t,)  ijJmple  [proportion.  paat6s- 
fa-kij].  -K9tftin«ii  (ka&v.)  .,  with  one 
-!an]+Ni,  -JumAlalnen  monotj\eisric{aJ^ 
HumaUisuut  njcjiiotbolsni.  -kamarfJtrjM- 
teimi  onc-ciiajiiijer  system*  'kantun  Qk- 
sUaikkol^eatl)  in  a  monotonous  manner, 
iijoTiotonoLisly,  tediously;  (kujvtiito  Cry- 
ly.       -kantarnen      monotonouB,      ie4lous; 
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(kulva)  dry.  -kanUlMttl  —  srkalkaBtaan. 
-kerroktln«n  one-story  [house,  talo]. 
-ki6hkur«in«n  (kasv.)  sinsrle.  -kMln«n  . . 
(printed)  In  one  language  (onlv);  (benkl- 
lostfl:)  . .  speaking  one  language  only. 

ykalkkd  unit;  (klel.)  singular  (number), 
-muoto   singular   form,   singular. 

yktiBkotlnen  (kasv.)  monoecious,  mone- 
clous.  -kyttyriiiMn  one-bumped  [camel, 
kameli];  yhBikyttyHUnmn  kamM  (tav.) 
dromedary. 

ykaik6llin«n  singular. 

ykail6  individual.  -•fimA  Individual  life, 
lire  of  an  individual. 

ykall5ittyi  »  yksilSityl.  ykall6IUU  indi- 
vidualize. ykali51tyt  be(come)  individual- 
ized;  ykailSitynyt  individualized. 

yktilftiifnen  individual;  Individualistic 
[view  or  tbe  world,  maallmankatsomus]. 
yktilAlliaMtl  individually;  (yksilOUisem 
kannaiu)  from  an  Individualistic  point  or 
view.  ykail6ilityya  indivlduaUty.  ykaiidl- 
llayytoppi  individualism. 

ykeilmiellnen  unanimous,  one-voiced;  (so- 
puisa)  . .  or  tbe  same  opinion,  agreed; 
concordant,  barmomus;  hm  oUvat  ykai' 
mi^UHU  MiUU,  mttd  [jotakin  oliH  tmhtSvU] 
tbey  were  unanimous  as  to  [tbe  neces- 
sity or  baving  sometblng  done],  tbey 
were  all  agreed  (1.  all  or  tbe  opmion) 
tbat  [something  ougbt  to  be  done];  aiitM 
ooat  kaikki  yhBimi^iisia  (myOS:)  aU  agree 
(1.  all  are  or  one  mind)  about  tbat,  tbere 
is  only  one  voice  (1.  one  opinion)  in  tbat 
matter  (L  as  to  tbat).  -ml^liSMtl  unani- 
mously, wltb  one  voice  (1.  accord); 
by  common  consent  (1.  assent);  barmo- 
niOUSly;  pOttte  tmhHin  yktimiMtrnti  tbe 
decision  (1.  tbe  vote)  was  unanimous. 
-mi^llsyys  unanimity;  (sopu)  concord, 
harmony,  unity;  yktimiMsyyt  on  voimaa 
tbere  is  strength  in  Pinion;  piuuta  ykti* 
mioHgyytm^n  fo9takin  come  to  an  agree- 
ment (1.  to  an  understanding  1.  to  terms) 
about,  agree  upon. 

yktln  alone;  (omin  pain)  by  o.s.;  (llman 
apua)  single-banded;  (ainoastaan)  only; 
(vieiftpll)  even;  ^  s€nkin  hSn  Hmtaa 
be  knows  even  that;  •f^  '^  (ykslnttftn) 
live  alone,  live  by  o.s.;  han  ^  ««fi  timtaa 
be  alone  (1.  no  one  but  him)  knows  it; 
/»  tama  ^  this  alone,  this  by  Itseir; 
mimdim  '^  tot  me  alone,  ror  me  only,  only 
ror  me,  ror  no  one  but  me;  minngtu  '^ 
riippm  it  depends  on  me  alone  (1.  ex- 
clusively on  me  1.  on  no  one  but  me); 
tnina  on  ottut  ^  9ita  nakonUUBa  (ainoa) 
I  was  not  tbe  only  one  who  saw  It;  vrt. 
yluiaKlB. 

yksineuvolnen  (kasv.)  diclinous  [nower, 
kukka],  unisexual. 

yktinflkertain^n  simple;  (ei  monlnkertainen) 
single;  (vaatimaton)  plain  [dinner,  pii- 
villinen],  homely;  (benkilOstft:)  simple- 
hearted,  simple-minded,  artless,  (teesken- 
telematOn)  unsophisticated,  (lapsellisen) 
naive;  (ei  monimutkainen)  uncomplicated 
[machine,  kone];  ykMinkmrtainmn  pvku 
(nalsen)  plain  (1.  quiet)  dress;  yktinkT' 
taiaot  taoat  Simple  (1.  plain)  habits;  ^- 
^nkTtaitin  kmino  imhda  /o(ea)Mn  the 
Simplest  (helpoln:  the  easiest)  way  to  do 
a  tb.;  iarl9ltaan  ykminktlminmn  Simple- 
minded;  9Uta  yk9ink9rtaUm9ta  syytta,  mtta 
. .  ror  tbe  simple  reason  tbat  . . ,  simply 
because  ..;  tavoittamn  ykMinkortminmn  .. 
simple  in  one's  habits,  . .  or  simple  hab- 
its.     -k«rtAla«iitMi    slmpliry.    make     .. 
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simpler,  -kertalaetti  simply;  plainly; 
simple-mindedly;  m  an  unsophisticated 
manner,  artless^,  naively;  mivan  yktin- 
k€rtmi999H  Simply.  -kertalttuttaA  slmpury. 
-kMlAlsuus  simplicity;  plainness,  homeli- 
ness; simple-heartedness,  simple-minded- 
ness, artlessness,  naivete. -laulaja  (vocal) 
soloist,  solo  singer.  -I«ul«tuv«:  ykait^ 
UadrntttBOu  —a  solo  part,  (vocal)  solo. 
-laulu  solo  singing;  solo,  vocal  solo, 
nnyyji  sole  dealer  [In] ;  (ainoa  vftlittiija) 
sole  agent  [ror]:  ..  on  t^Oden  taoaroidmn 
yktinmyyja  (myos:)  . .  has  a  monopoly  in 
selling  these  goods,  -myynti  monopoly 
(in  selling).  -myyntlolkMS  (Jonkm)  mo- 
nopoly (to  sell  ..).  -mliriimlaoikMS 
(Jonkin)  sole  right  or  determining  . . . 
-olkMS  exclusive  right  (L  privilege),  sole 
right;  monopoly;  tmhda  ykmindkmnd^n^on 
monopolize,  -omaan  exclusively,  solely; 
(paljaastaan)  merely;  (ainoastaan)  only, 
alone;  «•  on  ykmnoawan  minun  maiani 
(myOs:)  that  is  my  own  business  [and 
nobody  else's,  eikft  kenenkA&n  muun]. 
-omaindn  exclusive;  sole  [purpose,  tar- 
kOtUS];  (ainoa)  only;  ykHnmnminm  ml- 
kmua  exclusive  (1.  sole)  right,  monopoly, 
-omalteetl  <-  ykslnomaan.  -puli«lu  solil- 
oquy; monologue,  -^oluo  solo  (plajring). 
-Unael  solo  dancing;  solo  dance.  -4«iia- 
8lja(t«r)  solo  dancer.  -valllta«v«  ex- 
clusively dominant  (1.  prevailing);  .. 
which  reigns  supreme,  -valta  (monarkia) 
monarchy;  (itsevalta)  autocracy,  despot- 
ism, absolutism.  -v«ltaln«n  monarcbl(c)al; 
sovereign:  (itse-)  autocratic;  absolute; 
vrt.  itMvaltainoa.  -valtiaa  monarch;  sov- 
ereign; (iue-)  autocrat,  absolute  ruler, 
-valtlus  —  yksiavalte. 

ykslniJnen  solitary  [place,  palkka],  lonely; 
lonesome;  (mulsta  erili&an  oleva)  de- 
tached, separate,  isolated;  (syrjftinen) 
retired,  secluded;  (et&inen)  remote;  (au- 
tio,  kolkko)  desolate,  unrrequented,  de- 
serted; ^  knikiM  solitary  (1.  lonely) 
wanderer;  ^-^  naUhmnkiia  a  lady  living 
alone,  a  lone  woman;  ttauin  Uamni  kovin 
ykminaiMmkai  I  tell  very  lonely  (1.  lonesome 
1.  deserted),  ykslnllsyys  solitude,  solitary 
character  [or],  loneliness;  lonesomeness; 
isolation;  retirement,  seclusion;  remote- 
ness; desolation,  desolateness;  ykainaiMyy^ 
dms»a  in  solitude,  alone. 

yksiiiinal,  ykslniin  [yk9ina\nl,  -H  Jne.] 
[I,  you,  etc.]  alone,  by  oneseK;  single - 
banded;  han  toki  ««n  tdvan  ykainaan  be 
did  it  all  alone,  he  did  it  smgle-banded 
(L  unaided);  mina  oien  taUia  ykaindM 
I  am  here  alone;  vrt.  yksin. 

yk8l|iiiyti5k8in«n  one-act  [play,  nAytelmi], 
. .  in  (1.  or)  one  act.  -puollnen  one-sided; 
(kuv.,  my6s:)  prejudiced,  (puolueellinen) 
partial,  (epiloikeuteuu)  unrair,  unjust. 
-puollseeil  one-sidedly;  partially;  unjust- 
ly; MMeofUr  uaiaa  liim  ykaipuoliamsH 
(my6s:)  be  too  one-sided  to  treating  tbe 
subject,  see  only  one  side  or  tbe  matter. 
-puollsuus  one-sidedness;  prejudice;  par- 
tiality; unraimess,  injustice;  vaUtaa  yk- 
aipuoiiauutta  avoid  being  (too)  one-sided. 
-•irkkalnen  (kasv.)  monocotyledonous; 
ykaiHrkkainmn  kmsvi  monocotyledon,  -ao- 
lulnan  . .  with  one  cell,  one-celled. 

ykalaai  together;  '^  /onJbot  kanggm  (my6s:) 
to  conjunction  with  a  p.;  kmlkki  '^  (myOs:) 
to  a  body,  ykalatiin  alone,  only;  solely; 
ykgiMtaan  fo  iy6kwutannak99t  the  COSt  or 
labor  alone  (1.  onlyv 
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yktitavulii«n  . .  of  (1.  with)  one  syllable, 
one-syllabled,  monosyllabic;  '^  Mmna  mon- 
osyllable. 

yktiUIlM  one  at  a  time,  one  by  one;  In- 
dividually. 

yktiBtolkkolnen  monotonous,  tedious;  sing- 
song [way  of  speaking,  pubetapa];  (Jo- 
kapftivftinen)  bumdrum.  ^tolkkoltaetl  mo- 
notonously; tediously;  in  a  singsong  tone. 
^tolkkoituut  monotony;  sameness,  ^totl- 
nen  -=  ykslvakaiiien. 

yktltain  -  rksit«ll«a.  yktltain«n  sepa- 
rate,  detacbed;   sporadic. 

yktiiuiumaindn  agreed;  (yksimiellnen) 
unanimous;  Mm  ykMituumaitim  agree«  be 
of  one  mind,  act  in  unison.  HuumaltMtl 
in  unison,  in  barmony;  (-miellsesti)  unan- 
imously, ^uuiiwituut  unity,  unison,  con- 
cord; (-mielisyys)  unanimity,  unanimous - 
ness. 

yktityinen  I.  (a.)  private  [room,  buone}; 
personal;  (erikoinen)  special,  individual; 
(hajanainen)  scattered;  (ajoittainen)  spo- 
radic; ykaityi»i9»d  tapmxk»i»aa  in  special 
(1.  in  individual)  cases,  (poikkeus-)  m 
exceptional  (1.  in  occasional)  cases,  (bar- 
vinaislssa)  in  rare  cases;  ««  mi  kunhin  <*' 
Mia  tbat  is  each  person's  private  (1.  own) 
affair.  II.  (s.)  private  person,  mdividual; 
ofifaa  op9tn9tm  yksityiBiilm  (myOS:)  give 
private  lessons. 

yktitylt-  (ybd.)  private  [esim.  -J^oofn  pri- 
vate scbool;  'OtnaiMuuM  private  property; 
-9iht99ri  private  secretary],  -atla  private 
(I.  individual)  matter  (1.  affair);  ««  on 
hwmkin  yhMityi»aMia  (myOS:)  tbat'S  every- 
body's own  affair,  -•liini  private  life; 
yh9ityi99iamSM9a  In  private  life. 

yktltylMtti  privately;   individually. 

yktltyit|«tu:  /onlian  yk9ityi99dut  a  p.'S 
private  a.  personal  1.  individual)  Interests. 
-henkii6  private  citizen;  individual,  —kob- 
dituin  in  detail,  minutely;  kdydd  fokin 
lapi  yk9ityi9kQhdittain  (myOs:)  go  over 
the  particulars  of  . . .  -kobdituinen  de- 
tailed, circumstantial,  minute,  -kohta  de- 
tail, particular;  item;  mmnnS  yk9ityi9hoh' 
tiin  go  (1/  enter)  into  detail,  enter  into 
details  (1.  particulars);  pimnimm&ikin  yk- 
9Uyi9kohdat  even  the  minutest  details, 
even  the  mlnutise  [of],  -kohtalnen  de- 
tailed, minute,  circumstantial;  yk9Uyi9- 
kohtain^n  tarka9t9la  examination  of  de- 
tails, detailed  examination;  yk9ityi9koh- 
tainmn  tnntmmn9  knowledge  Of  details, 
specific  knowledge,  -kohtaltemmlii  more 
in  detail,  In  a  more  detailed  way;  by 
going  further  Into  details;  more  minutely. 
-kohtaltMtl  in  detail;  minutely,  circum- 
stantially, -numero  single  copy  (1. number), 
-oikeudelllnen  . .  pertaining  to  civil  law. 
-oikeut  private  (1.  personal  1.  individual) 
right  (1.  privilege):  (lak.)  civil  law. 
-omlttut(olkeut)  private  ownership,  -rata 
private  road  (1.  line),  -••ikka  =>  yksltyis- 
kohta.  ^tapaut  individual  case;  (erikols-) 
special  case;  vtdn  harvoi99a  yk9ityi9- 
tapauk9i99a  (polkkeus-)  in  a  few  excep- 
tional (1.  occasional  1.  rare)  cases  only, 
-tuntl  private  lesson. 

yktityityyt  private   character    (1.   nature). 

yktl||valmoln*n  monogynous;  monogamous, 
-vakalnen  grave,  serious;  (vakava)  earnest. 
-vakalteati  gravely,  seriously;  earnestly. 
-vakaltuut  graveness,  gravity,  serious- 
ness; earnestness,  earnest,  -vuotlaa  one- 
year  old;  yk9ivitotia9  (lap9i)  one  year  old 
child,  a  child  one  year  old,  child  of  one. 


-viiotln«n  one-year  [course,  kurssl],  one 
year's  . . ,  . .  lasting  one  year;  yk^vnati- 
non  ka9pi  annual  (plant).  -virinMi  one- 
colo(u)red;  plain  [material,  kangas]. 
-Ainlnail:  yk9iSiininmn  laaiu  Singings  [song] 
in  unison.  -AinitMti  m  unison,  -diaao 
. .  one  night  old;  yhgUHnmn  j*M  (my6s:) 
ice  after  one  night's  frost  (1.   rreealng). 

ykalkaikki  »  yhtikaikkL  -kaka  like  a  flash 
(1.  a  shot),  in  a  flash;  (hetkessft)  in  a 
moment,  in  a  twinkle,  (J]q;)v.)  in  a  Jiffy. 

yiaenai  in  general,  generally;  as  a  rule; 
(ylipttansa)  on  (1.  upon)  the  whole,  taking 
them  [it]  all  around;  altogether;  (Uvalll- 
sesti)  commonly;  mimk^t  ««  (myOs:)  the 
average  man. 

ylainan  general  [prosperity,  b3rvInvolnU]; 
universal  [suffrage,  &&nloikeus];  (taval- 
linen)  common;  usual,  habitual;  (Julki- 
nen)  public;  (vallitseva)  current,  prev- 
alent, prevailing;  (ylelsesti  tunnettu,  kAy- 
tetty  y.m.)  popular;  (tavaksi  tuUut)  es- 
tablished, customary,  traditional;  ^  hmr- 
kaka9Hy9  common  (l.  popular)  delusion; 
««  hnku  general  runoor,  rumor  generally  in 
vogue,  current  report;  ~  kM9itya  t^cUEto- 
tmn  km9k9n  oli,  ofttf  . .  (myds:)  the  opinion 
generally  held  by  (1.  general  among)  the 
working  people  was  that  . .;  '"  tmiMpidm 
public  (1.  general  1.  current)  opinion; 
'^  9UV9U9  general  cleaning;  ««  BSSms  gen- 
eral (1.  universal)  rule;  '^  tapm  general 
(1.  common)  practice,  general  (1.  preva- 
lent) custom;  '^  tuppdlu,  '^  ka9iry9y  gen- 
eral fight,  (Jkpv.)  free-for-all  fight;  yiei- 
99mpi  more  general,  more  conmion,  (val- 
litseva) predominant;  yim9mn  topan  m»- 
kaan  according  to  the  custom  generally 
in  vogue,  in  the  usual  manner;  [oli] 
ylmi9m%&  km9ku9tmlnnaihm9na  [was]  a  sub- 
ject Of  general  discussion,  [was  (being)] 
generally  discussed;  yimi9tM  iaottmmustm 
nmtxttiva  mim9  (yle4sOn)  a  man  who  has  the 
confidence  of  the  public,  a  man  universal- 
ly trusted;  /ooppoa«  on  n'olffi  '^  drunken- 
ness is  common  (1.  a  common  thing)  there. 

yiaia-  (ybd.)  general  [esiuL  -mwUnMnim  gen- 
eral staff;  -loMo  general  strike;  -vmikutut 
general  effect  (1.  impression)],  universal 
[esim.  'kmino  universal  remedy;  -iW«fl 
universal  language;  -kirkko  universal 
church];  Pan-,  All-  [esim.  'mmmrikkmlmi' 
nmn  Pan-American;  -•uroppdlminmn  All- 
European,  Pan -European;  'VmnaiSinmn  All- 
Russlan];  (kokonais-)  total  [esim.  -otm 
total  value;  'mSSrd  total  amount;  -voMo 
total  prorit(s)];  (yhteis-)  public  [esim. 
•4i9nki  public  spirit;  -kySty  public  good 
(I.  weal)].  -aaikunU  (my6s:)  (the)  suff 
of  the  commander-in-chief,  ^ikunta- 
upta«ri  staff-officer. 

ylalaaati  generally,  in  general;  universally; 
commonly,  usually;  publicly:  popularly; 
'■^  tatfottaoa  . .  Of  (very)  common  (1.  fre- 
quent) occurrence,  . .  frequently  (L  com- 
monly) found  (1.  met  with),  rrequentdy 
occurring),  common;  ««  tunnmltu  general- 
ly known,  well-known  (fact,  selkka],  uni- 
versally known  [huom.  yi«l«««H  tnnnmttu 
asia  on,  otttf  ..  (myOs:)  it  Is  generally 
understood  that  . .],  vrt.  tunnottu;  ^ 
tunnu9t9ttn  totnas  a  generally  (1.  a  uni- 
versally)  recognized  truth,  a  truism. 

yIeiaDetu  the  public  (1.  general  L  common) 
good  (I.  weal);  public  interest,  -hyvi  the 
public  good  (1.  weal),  -hyvintoimikunta 
(Ranskan  hist.)  Conunittee  of  Public  Safe- 
ty.   -hyMyllinM  . .  of  general  use,  gen- 
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erally  useful,  -hvadyllltyyt  general  use- 
fulness.  -hy5ty  ks.  yUimmtu  k  yl^lshyV- 
drlUsjrys.  -rnhlmllllnMi:  yiHHnhimiUigmMt 
nakSkanntdtm  (kmtMo^n)  (seen)  from  tbe 
general  (1.  broad)  view-point  of  bumanlty. 
-kateaue  (general)  survey  [of.  Jobonkln]; 
synopsis;  (ybteenveto)  summary;  inoda 
yl9Uhmfmt»  M»nkin  make  a  general  sur- 
vey of«  consider  tbe  general  features  of. 
-tuontoinen  . .  of  general  nature,  general, 
universal,  -liike  cure-all,  panacea;  uni- 
versal remedy.  -maailmaOOinen  cosmo- 
politan; (ylelnen)  universal,  -maailma- 
lalnen  cosmopolitan,  cosmoiK)llte.  -mer^ 
kitykaellinen  . .  of  general  (L  of  univer- 
sal) significance,  -niml  (klel.)  appellative 
(noun),  -plirtelnen  . .  drawn  (L  pictured) 
in  general  lines;  (ylelnen)  general.  -pit#- 
vyys  general  acceptability;  (eslm.  sUn- 
nOn)  general  applicability;  universality. 
-pitevi  generally  acc^ted  (1.  received); 
(eslm.  sUntO)  . .  of  general  (L  of  univer- 
sal) application;  universal,  -ellmays  sur- 
vey rof,  Jobonkln],  general  view  [of]; 
vrt.  yUuintsttos.  -«umin«  sum  total,  total 
sum.  -«uoini  literary  Flnnlsb.  -iajuinen 
popular  [lecture,  luento]. 

yielaiii  generalise. 

yielsvaiUkuimaiilnen  ..  concerning  tbe 
wbole  empire. 

yielayya  generality,  universality;  common- 
ness, common  (1.  general)  occurrence; 
prevalence;  popularity;  vrt.  yi#inMi. 

yielad  (tbe)  public;  (kuulijat;  myOs  eslm. 
teatterl-)  audience;  ytmMfn  MyUMMMi 
(myOs:)  open  to  tbe  public;  g>May  ylH- 
wdlta  ki^ttmtty  (1.  V.)  no  admittance!  nmri 
'^  tbe  general  public,  tbe  masses,  tbe 
multitude.  yleie5(n)0Mito  (sanomalebdes- 
sft)  readers'  column,  (otslkkona,  myOs:) 
tbe  Public  Forum. 

yielllnen  (loistava,  komeileva)  luxurious, 
sumptuous  [meal,  aterla];  (kobtuuton) 
extravagant;  (lilalllnen)  excessive;  vi^ttMa 
yimtUBtM  •iMmMa  lead  a  luxurious  (1.  a 
sumptuous)  life,  live  extravagantly.  yIeU 
llteetl  luxuriously,  in  luxury,  sumptuous- 
ly; extravagantly;  excessively;  vrt.  tImi- 
milrla.  yleliisyys  luxury;  extravagance 
[in  dress  (1.  in  tbe  way  of  dressing), 
pukeutumisessa] ;  momn  fa  vmmttmidm  yiwi" 
tiayyt  extravagance  in  food  and  dress. 
ylelil8yye|tav«ra  1.  -kapine  article  of 
luxury;  luxury   [plur.  luxuries]. 

ylemmyya  blgber  situation;  (etevimmyys) 
superiority,  (super)emmence,  excellence. 
ylemnUKksi)  blgber  (up) ;  f artber  up,  far- 
tber  upward(s);  (ylftpuolelle)  above; 
mmltm  yiammM  above  tbe  rest,  yiempi 
blgber;  . .  situated  (1.  lying)  blgber; 
(pft&lllmainen)  upper,  top;  ytmrnmSn  «•- 
ee«n  ....  of  a  blgber  degree,  superior  . .; 
totMa  ytempaanad  Obey  one's  superior. 
ylempinl  blgber  (up),  f artber  up;  (ylS- 
puolella)  above,  yiempii  from  blgber  (1. 
f artber)  up;  katto  yimnpWi  see  blgber  up! 
see  above! 

yien  (sangen)  very;  (aika)  migbtlly,  ex- 
ceedingly, (jkpv.)  migbty  [big,  suurl]; 
(Ulan)  too,  too  mucb;  (erlttftln)  partic- 
ularly, extraordinarily,  extremeqr,  ..  in 
tbe  extreme;  (kovin)  bigbly.  greatly 
[pleased,  mlelissiSn];  (kobtuuttoman)  .. 
beyond  measure,  to  excess,  excessively, 
immoderately,  inordinately;  (syvisti) 
deeply,  profoundly;  (byvln)  very  well 
[satisfied,  tyytyvllnen] ;  ««  hmro^  UkmUH 
very  (JkP^*:  migbty)  few  people;  '^  •m- 
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ntUinmn  very  0.  extremely)  bappy,  .. 
transported  wltb  bapplness  (1.  witb  de- 
ligbt),  overjoyed;  ^  9urkma  very  (L  ex- 
ceedingly) sad,  ..  miserable  in  tbe  ex- 
treme; '^  taHfH  most  Important, . .  of  tbe 
utmost  significance;  '*'  vU^aa  eminently 
wise,  (Ulan)  overwlse,  would-be  wise. 

ylenlMitaA  (oksentaa)  tbrow  up,  vomit; 
(bylj&t&)  give  up,  abandon,  desert,  for- 
sake, -katae  contempt,  disdain,  scorn; 
(balvekslminen)  disregard;  sllgbt;  (yll- 
miellsyys)  air  of  superiority;  supercili- 
ousness; ytmkatMmaUa  (my6S:)  scornfully. 
-kataeeiiinen  scornful  [look,  sllmftys], 
contemptuous,  disdainful;  (yllmiellnen) 
superior;  supercilious.  ^kataeeliiaeatl 
scornfully,  contemptuously,  disdainfully; 
(ylimiellsestl)  witb  an  air  of  superiority, 
superciliously;  kohimtta  yianhatBmmUimmwti 
treat  ..  wltb  scorn  (L  witb  disdain), 
scorn,  sllgbt,  sbow  contempt  [for]. 
-kataoa  despise;  scorn,  disdain;  (balvek- 
sla,  vftbeksift)  look  down  upon,  sllgbt, 
tbink  (1.  make)  llgbt  of,  bold  .*.  cbeap; 
(el  ViUtt&&)  disregard;  yienhmiwoa  hypiU 
nmuoo§m  disregard  good  advice,  set  good 
advice  at  naugbt;  yimnktttBomn  wltb  scorn, 
witb  contempt,  scornfully,  contemptuous- 
ly, (ylimiellsestl)  witb  an  air  of  superi- 
ority, superciliously;  «Mr  •!  ol«  ytmrtkat' 
MffoM,  mHM  H  pUa  yl9nkat9oa  it  is  not  to 
be  (1.  it  sbould  not  be)  despised  (1. 
sllgbted  1.  disregarded),  -kyllilayya  ks. 
yltikylUUayys. 

ylaninlirin  (suurestl)  bigbly.  In  a  bigb  de- 

free;  (kovln.  tavattoroan)  exceedingly 
difficult,  vaikea],  extremely;  (lllan)  too 
mucb  [excited,  kllbottunut] ,  excessively, 
overduly;  more  tban  enougb,  enough  and 
to  spare;  (kobtuuttomasti)  beyond  mea- 
sure, to  excess,  immoderately;  ««  raaittu' 
fiMf  mUmat  overstrained  eyes;  onfoa  '^ 
kiH^ata  fMrnMU*  beap  (1.  pile  1.  sbower) 
praise  upon  a  p.,  praise  . .  to  tbe  skies, 
deluge  . .  wltb  praise;  mttaa  ^  tana  /off«- 
kaltm  overwhelm  (1.  swamp)  a  p.  wltb 
work;  hanmtia  on  '^  rahofa  be  bas  more 
tban  a  plenty  of  money,  be  bas  a  great 
abundance  of  money,  (yll  tarpeen)  be  bas 
more  money  tban  be  can  make  use  of: 
MHHf«  '^  rikkauhgim  be  Swamped  wltb 
wealth,  yienmiiriinen  (lilalllnen)  too 
great,  excessive  [enthusiasm,  tonostus], 
overwrought;  (kobtuuton)  immoderate, 
exorbitant,  inordinate;  (alrimftinen)  ex- 
treme: minmatttmn  yi^nmaat  aiailta  ponnit' 
tuksittm  only  with  extreme  effort,  only  by 
tbe  straining  of  bis  every  nerve. 

ylennys  elevation;  exaltation:  (vlrka-)  pro- 
motion, advancement,  preferment;  (pal- 
kan-)  raise  [in  salary]:  (koboamlnen)  in- 
crease, enhancement,  advance:  vrt.  koro- 
ttts.  -oikeua  right  to  raise;  right  to  pro- 
mote 0.  of  promotion),  -oepuate  basis  (1. 
reason)  for  promotion;  (palkan-)  reason 
for  raising  [tbe  salaries]. 

yienlpaiuinen  overflowing,  profuse;  (run- 
sas)  superabundant;  (lilalllnen)  excessive 
[praise,  kiltos] ;  (rajaton)  infinite,  bound- 
less, •palttlaeati  beyond  measure;  exces- 
sively; Infinitely;  vrt.  rl^mnKlHii.  -pali- 
tlauua  profusion,  superabundance;  excess. 

yientyi  —  yleti.  ylentlA  raise  [a  p.  In 
rank.  Joku  arvossa:  (tbe)  salaries,  palk- 
kojaj;  elevate,  (eslm.  raam.)  exalt:  (vl- 
rassa)  promote  [to  the  rank  of  colonel, 
everstiksi  (1.  everstln  arvoon)];  advance, 
prefer;  yitmaa  virmam  mmaion  pTwutm^m 
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promote  according  to  merit;  Mln«f  ^ci*- 
nmttiin  haptmrnnOfi  be  waS  promoted  tO  a 
captaincy  (1.  to  be  a  captain). 

yiettvi  -=  ulottiuu 

yiettomyyt  Immoderation,  unreasonable- 
ness, exorbitance;  unnaturalness;  ezces- 
siveness,  excess;  extra vagrance.  yl«U6inistl 
immoderately,  unreasonably,  exoil)Itantly, 
Inordinately;  unnaturally;  (lllallisestl)  be- 
yond all  measure,  excessively,  to  excess, 
altofrettier  too  mucb;  extravagantly. 

yl*tl  (prees.  yi^nmn)  rise  [In  rank,  arvos- 
sa],  go  up,  advance;  (tulla  korotetuksl) 
be  raised,  be(come)  elevated;  (vlrassa) 
be  promoted,  be  advanced,  obtain  (1.  gain 
1.  win)  promotion;  '^  kaptmmnikH  rise  to 
the  rank  of  captain,  be  promoted  (1.  be 
advanced)  to  a  captaincy. 

yietAn  (kobtuuton)  Inomoderate,  unreason- 
able, exorbitant.  Inordinate;  (luonnoton) 
unnatural ;  (lUalllnen)  excessive,  . .  beyond 
measure:  extravagant;  (llloteltu)  exag- 
geratedt  yl^ttSm&n  kmrkma  vaoHmuM  ex- 
cessive (1.  exorbitant  1.  unreasonably  blgb) 
demand;  vaatia  yimttSmlA  make  unreason- 
able (1.  exorbitant  1.  exaggerated  I.  ex- 
travagant) demands,  make  excessive  pre- 
tensions, (mabdottomla)  demand  tbe  im- 
possible. 

yievyyt  loftiness,  tilgbness;  exaltation,  sub- 
limity; greatness,  nobleness;  (ylevftroieli- 
syys)  bigh-mindedness,  magnanimity; 
(kunnioitettavuus)  augustness. 

yievi  lofty,  blgb,  elevated;  exalted,  sub- 
lime; (suurl)  great;  (Jalo)  noble  [cbar- 
acter,  luonne] ;  (-miellnen)  bigb-mlnded, 
magnanimous;  (kunnloltettava)  august; 
'^  hmnki  lofty  (1.  exalted)  spirit,  noble 
mind;  ylmvSi  t^atxAumt  lofty  (1.  noble  1. 
sublime  I.  exalted)  thougbts.  -h^nklnen 
. :  with  a  lofty  spirit,  . .  with  lofty  Ideals; 
(ylpe&-)  high-toned,  -mleiln^n  hlgb- 
mihded,  noble-minded,  magnanimous;  (Ja- 
lo) noble. -mielltaati  bigh-mindedly,  noble- 
mi  ndedly,  magnanimously;  nobly.  -mMi- 
•yyt  high-mlndedness,  noble-mindedness, 
magnanimity;  nobleness. 

yievitti  loftily;  sublimely;  nobly;  blgb- 
mindedly:  augustly.  y levity dimln«n  — 
ylevXmielineii. 

ylhiinen  noble,  aristocratic;  high-born; 
(korkea)  high,  lofty,  elevated;  (korkealla 
sljaitseva)  . .  situated  high,  . .  having  a 
lofty  situation;  (ylevft)  exalted,  sublime; 
(virka-asemansa  puolesta)  . .  of  high  sta- 
tion; (kftytOstavassaan)  stately;  '^  vattas' 
nainen  (my68:)  a  lady  Of  high  nobility; 
ylhiii»9»sU  atmmtusa  oievat  hUnkiiSt  men 
of  (I.  those  in)  high  station,  exalted  per- 
son (age)  s;  ythdiMmt  ja  olhaiMmt  the  high 
and  the  low;  yihiUMta  MyntyprUit  (olmou) 
highly  born,  . .  of  noble  birth  (1.  family  1. 
ancestry),     ylhiltaat^iinen    (most)    noble. 

ylh&lseatl  nobly;  with  an  aristocratic  air; 
sublimely. 

yih&islltukuinen  . .  of  high  (1.  of  noble) 
birth,  high-born,  nobly  bom;  . .  of  (1. 
with)  a  high  ancestry;  (aatells-)  ..  of 
noble  parentage  (1.  lineage).  -«ukul8UU8 
high  (1.  noble)  ancestry,  noble  lineage, 
(-syntyiS3^s)  high  birth,  -aiityinen  . .  of 
high  station,  . .  of  high  degree. 

ylh&ltyyt  highness,  loftiness;  sublimity; 
h&Mn  ylhm»yyten»a  His  Excellency,  (kor- 
keutensa)  His  Highness. 

yihaitO  the  upper  classes;  the  Four  Hun- 
dred; vrt.  hienosto. 

ylha&lle  up;   (korkealle)  high,  aloft;  hyvin 


'^  very  high,  to  a  great  height  (1.  great 
altitude);  vrt.  korkedU*.  ylhillli  (high) 
up;  hyvin  yihumia  at  a  great  height  (L 
great  altitude) ;  Mo  hSn  on  yikSSils  is  he 
up  already?  ylhiiiti  from  above;  from 
on  high;  from  the  top  [down,  alas];  (yU- 
kohdasta)  at  the  top,  above;  yihumtu  «afcf 
open  at  the  top;  yiMmtU  Mrkoniamimim 
hmtMoituna  seen  from  (high  up  in)  the 
steeple;  hyvin  ythasttu  from  a  great  height 
(1.  altitude).  ylhUlUpiln  from  above; 
from  the  top. 

yll  over;  across;  (lls&ksl)  above,  over  and 
above,  beyond;  (enemmAn  kuin)  more 
than  [a  thousand  dollars,  tuhannen  doDa- 
rla] ;  '^  mihansm  ks.  odottaa;  '^  hoko  . .  all 
over  [the  empire,  valtakunnan] ,  through- 
out . .  [huom.  yii  koko  maaOmmn  tunnmttu 
. .  known  all  over  the  world,  . .  known  tbe 
world  over,  universally  known] ;  ««  tnmrmm 
across  the  sea;  ««  ohS^iman  besides  (1.  In 
addition  to)  the  (regular)  program;  iowfclw 
nkjol^n  '^  (kuv.)  beyond  the  bounds  of; 
on  pWUty  pahimnmn  '^  we  are  over  (1. 
past)  the  worst  part,  we  have  got  through 
the  worst  part  (of  It);  ««  Mly  ^  voimimd 
it  is  beyond  my  strength,  it  Is  too  much 
for  me;  t^hdM  tySta  «*  vointiensu  overwork 
p.s. 

yll-  (yhd.)  over-  [eslm.  -miha  overtime; 
'ihminmn  overman;  -faoCaneo  overproduc- 
tion], (tieteell.  klelessft:)  super-  [estm. 
'ihminmn  Superman;  'inhimittinon  Super- 
human; 'kyWitgtytmtty  supersaturated]: 
(pa&-)  chief,  head  [eslm.  'ki^mnh&mtS}a 
chief  (1.  bead)  translator;  'pmrSmi—  chief 
mate;  'nOtattotdwitalm  chief  (1.  head) 
cashier];  (korkein)  supreme  [eslm.  -in- 
nuda  supreme  god;  'kommntaia  supreme 
commander];  (vanhempl)  senior  [eslm. 
'kondtAtSBri  Senior  conductor;  -faoCsl 
senior  pilot] ;  (kem.)  per-  [eslm.  -Moeri- 
hanpo  perchloric  acid].  -«lk«inen  (eslm. 
veksell)  . .  past  due;  (-kypsft)  overripe, 
-alkalatya  ks.  yUtyS.  -alkaiauua  (Ulallinen 
kypsyys)  overrlpeness.  -«ittililnen  super- 
sensible; metaphysical,  transcendental. 
-«l8tlllieuu8  supersenslbllity;  transcenden- 
talism. -«Jo  running  over,  running  down. 
-«Jotle  crossing,  -arkkliehti  chief  (1.  bead) 
architect;  superintending  architect;  con- 
sulting architect. -aalamlat  general  agent. 
•4ttU  (klel.)  superlative  (degree).  -«nkeli 
archangel,  -hallitua  board  with  supreme 
administrative  powers,  -herra  overlord, 
lord  paramount;  suzerain,  -herruua  su- 
premacy, suzerainty;  (hist.)  hegemony, 
-hoitaja  head  caretaker,  -hoitajatar  head 
nurse,  -huomenna  the  day  after  to-mor- 
row, -huomlnen  . .  taking  place  [held,  ap- 
pearing, etc.]  the  day  after  to-morrow; 
ylihnominmn  imhtP  the  paper  issued  (1.  pub- 
lished) the  day  after  to-morrow,  -huon* 
«->  rlKhuone.  -hyppiya  Jump(lng)  over, 
skipping  (over);  (eslm.  luklessa)  omis- 
sion, skip.  -Ikilnen  superannuated,  . . 
over  age,  . .  above  the  (prescribed)  age, 
over- aged.  -Ikiiayya:  fonkun  yii'ikUiMyym 
the  fact  that  one  is  [was]  over  age. 
-Inalnftdri  (pftft-)  head  0.  chief)  engineer; 
(tOita  valvova)  superintending  engineer. 
-Johtaja  (supreme)  head;  (-tlreht60ri) 
director  in  charge  [of].  -Johto  supreme 
charge;  (sot.)  supreme  (1.  chief)  com- 
mand; (-valvonta)  supervision.  -Jiimi 
surplus;  (ja&nnOs)  balance.  -Jilmivarat 
surplus  (in  the)  funds.  -JiAnyt  remaining 
(over),  . .  left  over,   -kantaan  1.  -kantaan 
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(•pAinsA)  on  tbe  wbole,  taking*  It  all 
around:  (ylfyleenaa)  all  over;  taioat  on 
yiihmtlmmn  tahd^msa  the  Sky  iS  filled  (1. 
overstrewn)  wltb  stars.  -keltOJA  1.  -fcokkl 
head  cook,  chef.  -kom«ntaJ«,  -komenio 
ks.  rU|plIlllkk»,  -pKlllikkyys.  -komitariut 
(1.  V.)  police  captain.  -konMnklyUAJA  (lai- 
valla)  chief  engineer;  (tebtaassa)  head  en- 
gineer. -konttMp«ll  police  sergeant,  -kuiku 
ks.  rlim«Bo.  -luoda:  omm«ffa  yillaod€m 
overcast,  whip,  -luokka,  -luokkalalnen  ks. 
ylHIIuoklta.  -luokkaUdnMi.  -luonnollin^n  su- 
pernatural. -luonnolllaMtl  supematurally. 
-luonnollituiM  supernatural  character. 
-lUkirl  chief  physician,  (-kinirgi)  chief 
(1.  principal)  surgeon,  -maa  the  uplands; 
hlernland;  (slsft-)  inland,  the  interior. 
-iiMMllma(ll)ln«n  superterrestrial.  super- 
mundane; (usk.)  transcendent (al).  -ma*- 
lalnen  uplander;  highlander.  -malkaan 
(yleensA)  as  a  rule;  (yleisesti)  generally; 
(kaiken  kaikkiaan)  (up)on  the  whole, 
taking  It  [them]  all  around,  -malkalnen 
(yleinen)  general;  (l&hentelevft)  approxi- 
mate, rough;  (epftmft&r&hien)  indefinite; 
yiim^kminm  tmMka  approximate  calcula- 
tion, rough  estimate.  -Hnalkalsaatl  gener- 
ally [speaking*,  puhuen];  (liklmftftrftlses- 
ti)  approximately,  roughly;  (epftmaarfti- 
sesti)  indefinitely;  vrt.  ylimalkaan.  -mal- 
kaisuus  general  character  (1.  nature); 
««ii  WmiUnmn  ytimtdkaimnm  the  fact  that 
it  was  too  general  (1.  too  indefinite)  in 
its  character,  its  too  indefinite  character. 
Hn«no  crossing:  voyage  across,  passage 
(over);  transit(ion) ;  vrt.  seur.  -meno- 
palkk«  crossing;  (lautta-)  ferry.rord.  -met- 
•Anholtaja  chief  forester,  -mlellnen  (rOyh- 
ke&)  arrogant,  presuming,  presumptuous; 
haughty,  insolent:  (halveksiva)  supercili- 
ous: yilmimtinmn  itmm  (myOS:)  an  air  Of 
superiority  (1.  of  superciliousness  1.  of 
arrogance),  -mi^tltaatl  arrogantly,  pre- 
sumptuously; haughtily,  insolently;  su- 
perciliously; with  an  air  of  superiority. 
-miellayya  arrogance,  presumptuousness; 
haughtiness,  insolence;  superciliousness. 
-mltuln«n  . .  above  (the)  standard. 

ylimmiliaMi  highest;  noaata  ^  reach  its 
greatest  height  (1.  intensity),  rise  to  the 
highest  point  of  its  intensity,  reach  its 
culmination,  reach  its  climax. 

ylimmillUn  at  its  highest,  highest,  at  its 
greatest  height  (1.  intensity);  oita  ««  have 
reached  the  height  of  its  intensity  [buom. 
•imttM  di  Oo  ^  all  was  mirth  and  glee 
there,  all  were  blithe  and  gay  there;  htm 
innoBttu  oH  '^  when  enthusiasm  was  at 
its  height]. 

yllmulatolnan  immemorial;  yHmni»tai9i»tm 
ahitm  from  time  inmiemorial. 

ylimyka«llin«n  aristocratic,  yilmyka^illtyys 
aristocratic  spirit;  aristocratic  character. 

yllmys  aristocrat;  (arvo-)  dignitary,  -mi^ 
lin«n  aristocratic.  -mMlsyyt  aristocratic 
spirit. 

yllmystft  aristocracy. 

ylimytlvalta  aristocracy,  -vaitalnan  aristo- 
cratic. 

ylimain^n  —  ylin;  ««  ptippi  high  priest, 
chief  priest,  pontiff,  pontifex. 

ylimlArAln^n  extra  (work.  ty()],  extraor- 
dmary;  special;  additional;  **'  funa  special 
(1.  extra)  train;  <*'  nommro  extra  number 
(1.  issue);  '^  pdUdnto  extra  (ordinary) 
price,  special  prize;  '^  proim99ori  (apu- 
lais-)  associate  professor;  yUmMHttBH 
eztra<ordinary)  expenses  (1.  costs). 


extras;  ylinUNMUsei  oalHopaiviit  extra 
(-ordinary)  session  of  the  diet;  pmlvUm 
yiimaardi9€na  work  as  an  extra,  yilmai- 
rAlsatil  additionally;  specially;  outside  (1. 
beyond)  the  regular  program. 

ylin  uppermost,  topmost,  top  [story,  ker- 
ros];  (korkein)  highest,  (kuv.)  supreme, 
chief;  superlative;  paramount;  yOmndl- 
Umn,  yiimmUtiUin  ks.^  bakus.:  [armeian] 
'^  fohto  the  supreme  (1.  the  highest)  com- 
mand [of  the  army] ;  yUnn&  uppermost, 
at  the  top,  highest,  supreme  [buom.  bUUS 
oii  ilo  ytinna  kS.  rlimmilliXa;  tndvoa  Mo- 
kin  yiiima  have  supreme  charge  of]. 

yilnen  I.  (a.)  upper  [Volga,  etc.]. 

yiln«n  n.   (s.)   attic,  garret;    (luhti)   loft. 

yllnni  ks.  ylin. 

ylllolkaus  (ylempi)  superior  court,  appel- 
late court;  (korkein)  supreme  court, 
-olkalnen  supercilious;  superior;  (v&Iin- 
pitflmfttOn)  nonchalant,  -olkaltaatl  super- 
ciliously: nonchalantly.  -op«itaJa  senior 
teacher  (1.  Instructor) ;  teacher  who  is  the 
head  (1.  teacher  in  charge)  of  a  depart- 
ment. 

yliopltto  university;  (tav.)  college:  (akate- 
mia)  academy;  yliopiato»aa  at  tbe  univer- 
sity, at  (the)  college. 

yliopltto-  (yhd.)  university,  college  [esim. 
'kaupunki  university  (1.  college)  town; 
•fovne  1.  "Opirmat  university  (1.  college) 
studies:  -rakmnuksmt  university  (l.  col- 
lege) buildings] :  . .  at  the  university, . .  at 
the  college  [esim.  -tuoat  l.-opinnot  studies 
at  the  college];  (akateeminen)  academ- 
lc(al)  fesim.  'piirit  academic(al)  circles]. 

ylloplatolalnen  university  (1.  college)  stu- 
dent, ylloplatolllnen  academic(al),  univer- 
sity, college  [education,  sivistysj. 

ylloplaton-  (yhd.)  university,  college  [esim. 
'kirjaato  university  (1.  college)  library; 
'profeaaoH  university  (1.  colleire)  profes- 
sor], -kantlerl  chancellor  of  the  univer- 
sity. -Idhtorl  assistant  (in  a  department). 
-op«ttaJ«  ks.  seur. 

ylioplttoR-op«ttaJ«  university  (I.  college) 
professor;  Instructor  at  a  university  (1.  a 
college).  -«l¥lttyt  university  (1.  college) 
education  (1.  training);  academtc(al) 
training  (1.  education):  yUopiatoaiviatyk- 
aan  ammut   (myOs:)    college-bred. 

ylloppllaa  university  (1.  college)  student, 
(foka  el  ole  suorittanut  erotutktntoa)  un- 
dergraduate: yUoppilaanm  aUmaaaniimyGs.) 
during  my  college  days  (1.  years),  while  I 
was  at  college:  paaatS  yHoppilmmkai  be 
graduated  from  the  high  school. 

ylloppllaa-  (yhd.)  students'  (1.  college  stu- 
dents*) . . ,  . .  of  (college)  students,  . .  of 
undergraduates  [esim.  -kir/aato  students* 
library;  -kokoaa  students*  meeting,  meet- 
ing of  college  students  (1.  of  under- 
graduates); -takkl  (college)  students'  cap; 
•fanloJhmte  (college)  Students*  glee  club]. 
-aika  time  (1.  years)  at  college,  college 
days,  college  years.  -elAml  college  life, 
-kakkerit  I.  -kemut  students*  banquet  (1. 
party).  -klrJotuka«t  written  examinations 
for  graduation  from  the  high  school,  -ko- 
kalaa  senior  high  school  student  preparing 
for  his  final  examination(s).  -kumppani 
—  ylloppllastoveri.  -kunta  Student  body; 
the  Corporation,  -laulaja  member  of  the 
students'  glee  club,  -laulu  song  sung  by 
college  glee  clubs,  college  song,  -luat- 
tafo  list  (1.  catalogue)  of  (college)  stu- 
dents, college  (1.  university)  register. 
-lyynr   rold   lyre   worn   on   the   cap   of 
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a  (colleere)  student  [in  Finland],  student's 
lyre,  -nuoriao  the  young  men  and 
\romen  of  collegre  agre«  the  coUegre  youth. 
-«eakunta  (student)  nation;  MnUasinmn 
yliappita»o&€Annim  the  Tavastian  nation. 
-«l¥iatyt  hlgrh  school  training  (1.  educa- 
tion), ^uio  (1.  V.)  Fraternity  Hall,  (Stu- 
dents') Club  House.  -Codlttut  (1.  ▼.)  high 
school  diploma,  ^toverl  fellow  (college) 
student:  (IfthelneQ)  college  chum,  ^ui- 
klnto  examination  for  graduation  from  the 
high  school;  (yllopistoon  p&ftsy&  varten) 
examination  for  admission  to  a  college. 

yiiBpaIno  excess  weight.  -p«lnoln«n  . .  of 
excess  weight.  iMlnomaktu  (rautatelllft) 
charge  for  excess  baggage.  iMlnot  (kir- 
Jan)  extra  copies  [of  a  hook,  etc.].  -p«ppl 
high  priest,  pontiff,  pontifex.  -purjehdua 
(esim.  salmen)  sailing  across;  (kumoon-) 
running  down,  -piiillkkyyt  supreme  (1. 
chief  1.  highest)  command.  -piilllkk6 
chief;  (sot.)  commander-in-chief,  chief  (I. 
supreme)  commander;  (hist.)  generalissi- 
mo. -piililkk6kunta  1.  -piillyatd  chief  (1. 
supreme)  command,  -piinsi  (up) on  the 
whole,  when  It  all  comes  around;  (yleen- 
sA)  In  general,  generally;  (tavalllsestl) 
usually,  as  a  rule.  -paat^mitAn  Insur- 
mount^le.  Insuperable  [obstacle,  este]. 
-ptAtUvi  surmountable,  superable.  -pitoy 
passage  (over),  crossing,  -piitiln  *-  yli- 
piKnslL 

yliskamarl  garret  (room),  (room  in  the) 
attic,  attic  room;  room  under  the  eaves. 

yllBtouiiikiri  (Yhdysv.)  Surgeon  General 
of  the  Army;  (Engl.)  Director  General  of 
the  Army  Medical  Service.  -«oU|>ailllkk5 
conmiander- in -chief;  generalissimo. 

ylltieleinlndn  praising  Jne.,  ks.  seur.  yll»< 
tellft  praise,  be  (1.  keep)  praising;  glorify; 
(kiitellft)  commend,  eulogize,  extol.  yil»< 
teiy  praise;  glorification;  eulogy;  myos  — 
rlistelemlnen.  yllti«ttivi  praiseworthy, 
laudable,  commendable. 

yllatys  praise;  commendation;  vrt.  kUtos. 
-lauiu  song  of  praise,  -puhe  eulogy,  pan- 
egyric, -runo  song  of  praise,  -viral  hymn 
of  praise. 

yiittAmindn  praising  jne.,  ks.  seur.  yliaili 
praise,  magnify,  (jotakuta)  eulogize,  ex- 
tol, sound  [a  p.'s]  praises;  (klitt&a)  laud; 
(kirkastuttaa)  glorify;  (runossa  tal  lau- 
lulla)  celebrate  . .  In  song,  sing  the 
praise (s)  of;  ylisHUl  piMIn  aaH  (kohottaa) 
praise  (1.  extol)  . .  to  the  skies. 

yillltuminaan  (kalkklaan)  In  all,  taken  all 
together,  all  told.  ^Urkattaja  chief  in- 
spector, Inspector-ln- chief.  ^rehtMrl 
director-in-chief,  director  general;  head; 
(esim.  rautatien.  1.  v.  Yhdjrsv.)  general 
manager;  ylMr^htSSrin  aptdainmn  assistant 
director  general,  assistant  general  man- 
ager. 

ylltie  over;  across;  vrt.  yll;  hSntt  yUumnmS 
aiettiin  he  was  run  over,  -kuobuva  over- 
flowing; exuberant;  gushing  [enthusiasm, 
innostusl.  -vuotava  overflowing;  profuse 
rmi;  brimful. 

yllttAA  go  beyond,  exceed;  ^  Mniofa  go 
beyond  the  standard  prices. 

ylintuomari  chief  Justice.  -iyA  overtime 
work;  tmhda  ytitydtB  work  overtime. 
-upeeeri  superior  officer;  (aliupseerln 
vastakohtana)  commissioned  officer,  -vah- 
tlmaauri  (1.  v.)  head  Janitor,  -valla 
superior  power;  superiority  of  force, 
superiority  in  forces;  (valt.)  supremacy; 
vrt.  yllvoima.   -vaivoja  supreme  guardian 


(1.  custodian);  supervisor,  supertntendent. 
-valvonta  supervision,  superinteodooce;  «f- 
l«  ionknn  jiUptdvotmrnn  mUdsmna  be  und^ 
the  supervision  of,  be  supervised  hj. 
-vllnuri  head  waiter.  -voIiimi  superior 
power;  superior  forces;  (-volmalsuus) 
superiority  of  torce  (1.  In  forces);  tmi^mm 
ylivoiman  tUm  yield  to  (euperlor)  ntun- 
bers,  bow  before  superior  numbers  (L 
superlor  force) ;  taUtMa  yliooimmm  iuMfMii 
fight  against  (overwhelming)  odds,  -vol- 
mainen  superior  (In  power);  all-powerful, 
overwhelming;  too  strong,  too  powerful; 
ylivoimaUiUa  p^tmigiukaaim  by  Superior 
efforts,  by  extreme  (L  by  supreme)  exer- 
tion; MydM  yUvimmiamkMi  hamktJim  be 
(-come)  too  much  for  a  p.,  become  over- 
whelming  to  a  p. 

yiki  bridegroom,    -mlaa  ks.  «nlb«a— . 

ylle  [yUm\ni,  -ai  jne.]  on;  pakaa  yUmnmm  fL 
yiUmn)  put  on  One's  clothes,  dress  (o^.). 
get  (o.s.)  dressed,  don  [one's  best  clothes, 
parhaat  vaatteensa]. 

ylllnkyllin  (myOs:  yUin  kyUiny  ks.yltikrlliB- 

yilyke  Incitement,  Incentive,  stimulus; 
spur;  (sysflys)  Impetus;  (kehotus)  en- 
couragement; (vlhjaus)  Intimation,  Mot; 
anlaa  mttta  ytiykmttM  kapinaiUkkamUm 
(myOs:)  stir  up  the  rebels  to  renewed  ac- 
tion; cnfos  yilykattM  pahmrnUa  encourage 
(1.  bolster  up)  vice;  vrt.  vfrika. 

yllyielli  Incite,  be  (1.  keep)  inciting  (1. 
egging  on),  egg  on;  (kilhottaa)  instigate, 
be  (1.  keep)  Instigating;  vrt.  ylhrttli. 
y lly ttely  inciting  Jne.,  ks.  edell. ;  instigation. 
yllyttiji  one  who  Incltesjne.,  ks.  irllTttil; 
Inciter,  stirrer  [of  rebellion,  etc.];  insti- 
gator, yllytamlnen  Incltmg  jne..  ks.  seur. 
yllyitU  Incite,  egg  on,  urge  on,  excite, 
spur  on;  instigate  [a  p.  to  crime,  jotakutt 
rikokseen];  (nostattaa)  rouse  [to  rebel- 
lion, kaplnaan],  stir  up;  yttyttSM  *■»— ■ 
kmpinam  (myOs:)  instigate  rebellion 
among  the  people. 

yliytya  Inciting,  eggUig  on;  instigation; 
hnktm  yitytyk909tM  at  the  Instigation  of 
a  p.  -yHtys  attempt  to  instigate,  at- 
tempted mstlgatlon. 

yili  [ylU\ni,  ^  jne.]  above;  (pUUft)  on. 
upon;  hSn  mi  omiata  mdmrn  vmattHtm  ytUUm 
he  does  not  even  own  the  clothes  on  his 
back,  he  has  not  even  a  rag  on  his  back 
(that)  he  can  call  his  own;  kutmn  ^  •« 
aanoitu  as  Stated  (1.  as  mentioned)  above; 
mitM  ainuUtk  on  yOaai  What  have  you  onT 
what  do  you  wear?  tHmttmmt  yitaam  with 
his  clothes  on.  in  his  clothes,  dressed 
[huom.  hSnmUa  on  id  omattmmi  yUMMn  he 
already  has  his  clothes  on.  he  is  already 
dressed]. 

ylliOaalteUy  ..  given  0.  stated)  above, 
-kerrottu  . .  related  above. 

yllAkk5  surprise. 

yliiOkotkateltu  ..  alluded  to  above;  (-mal- 
nittu)  (d)ove-mentioned.  -maiiiltui  above- 
mentioned,  -oleva  the  above,  the  fore- 
going; yttaoimvastm  kSy  mmlpOU,  rntta  .. 
(my6s:)  from  what  precedes  it  will  be 
seen  that  . . . 

yliipito  maintenance,  support;  upkeep; 
(-plt&mlnen)  keeping  . .  up;  (elossa-) 
sustenance,  -kuatannukaei  (cost  of)  mam- 
tenance.  (cost  of)  upkeep,  charge  for 
keeping  up  (1.  for  maintaining),  -velvolll- 
auua  obligation  to  keep  up  0*  to  maintain), 
duty  of  maintaining. 

yllilpltiji  one  who  maintains  (L  keeps  up 
jne.,  ks.  seur.);  upholder.  -pltAA  maintain. 
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ylikeru 


support;  keep  up  [tbe  conversation,  ke^- 
kustelua],  sustain,  uphold;  (s&llytta&> 
preserve;  yUapitlUi  fdrjm9ty9ta  maintain  (1. 
keep  1.  preserve)  order,  (kurla)  preserve 
discipline;  yUHpUMd  toivomian)  keep  Up 
(one's)  hope.  -««iioUu  abovesald,  aoove- 
mentioned. 

ylliitAmin«n  surprising  Jne.»  ks.  seur. 

yllittiA  surprise,  take  . .  unawares  (1.  toy 
surprise),  come  (up)on  [a  p.  in  tbe  act  of 
doingr  ...  joku  jonkln  teossa],  eaten  (. . 
unawares),  catch  . .  napping,  catch  . .  off 
his  guard;  (hyOkiten)  carry  . .  by 
surprise;  fall  (1.  set)  upon  . .  (unexpec- 
tedly); (saavuttaa)  overtake,  catch  ..  up; 
mntoa  '^  ite«n«fi  let  o.s.  be  taken  by  sur- 
prise, (let  o.s.)  be  caught  napping,  be 
caught  off  one*9  guard,  be  off  one's 
guard;  mnnrnnktm  pimmU  mmiddi  '^  before 
darkness  falls  upon  (1.  will  overtake)  us; 
kova  ukoniima  yUSiti  m^iddt  (my6S:)  we 
were  caught  In  a  severe  thunderstorm; 
yS  yUUUti  hmidut  night  fell  upon  them  (un- 
expectedly), they  were  overtaken  by  night. 

yllityka«llln«n  surprising;  startling. 

yliityt  surprise;  myOs  —  ylllttlminMi;  «• 
oil  mlnailm  '^  that  came  as  a  surprise  to 
me,  that  took  me  by  surprise,  that  sur- 
prised me.  -ale  attempt  (1.  plan)  to  (take 
. .  by)  surprise. 

yllMiiii,    yip«ily    ks.    ylvKstollll,    ylvXstoly. 

ylp«ydenhulluut  morbid  vamty. 

ylp*yt  pride;  (p<)yhkeys)  haughtme8S;(tur- 
hamaisuus)  vainglory,  vanity;  '^  an  hiiviSn 
€nt€€rUt  pride  goes  before  a  fall.  vrt. 
lankesmus;  loulraffa  '-'  (myOS:)  pique; 
tav9r9ittenaa  ««  the  pride  Of  his  comrades. 

yipei  proud  [of,  jostaUn];  (pOyhke&) 
haughty  [manners,  kijrtOs],  lordly,  arro- 
gant; (kerskuva)  vainglorious,  boastful; 
(Jkpv.)  stuck-up,  high  and  mighty;  (yli- 
mlellnen)  supercilious  [look,  katse] ;  [h&- 
nellft  on  syytft]  oila  '^  (myOs:)  [he  has 
reason  to]  carry  his  head  high;  6Ua  «« 
f^takin  (my6s:)  pride  o.s.  on,  take  pride 
in.  -luontoinen  . .  with  a  proud  temper, 
haughty;  conceited;  (ylimieimen)  super- 
clUous;  (kylm&,  luotaan  tyOntUvA)  distant, 
-fuontoituut  haughtiness;  conceit;  super- 
ciliousness. 

yipeinOhulIu  morbidly  vain  (glorious),  -t^ 
kainen  rather  self-Unportant,  rather  con- 
sequential; rather  haughty  Jne.,  ks.  ylpeM. 

ylp«isil  proudly;  haughtily,  arrogantly; 
vaingloriously;  superciliously,  (ylenkat- 
soen)  with  an  air  of  superiority;  vrt.  ylpeM. 

yipiatyi  become  proud  [of,  Jostakin], 
(Jkpv.)  get  stuck-up  [over  (1.  about)], 
get  the  big  head  [over]. 

ylti6  fanatic. 

yitiO-  (yhd.)  ultra-  [eslm.  »uBkMmoUinmn 
ultrarellgious;  'paiUmkumoukMmiUnmn  ultra- 
revolutlonary ;  'Vapaamiaiinmn  ultrallberal] . 
-isinmaaiiinen  I.  (a.)  chauvinistic;  Jingo- 
istic. II.  (s.)  chauvinist;  Jingo.  Jingo. 
-isinmaaliltuus  chauvinism;  Jingoism. 
yitidlllnM,  yltl6miJn«n  (Jyrkkft)  radical; 
(ttftrimainen)  extreme,  ultra,  yitidllityyt 
ultralsm. 

yltidBpiinen  (raivo-)  fanatical;  (hurja) 
rabid;  (&arlm&lsen  JyrkkA)  ultraradical, 
ultra,  extreme.  -piitaati  fanatically; 
rabidly,  -piltyys  fanaticism,  -pit  fanatic; 
(pollittlnen)  rabid  radical,  ultraradical. 
yU'HylMna  aU  over;  yifyf««fi«a  ktAkien 
pHHUnUl  Strewn  (1.  covered)  all  over  with 
flowers;  oil*  yteyiamuM  M«m«  perspire  at 
every  pore,  be  all  covered  with  sweat, 


perspire  freely;  offa  yieyUensd  p€rm99U  be 
ail  covered  with  blood,  -ylelnen  . .  spread 
all  over,  . .  to  be  found  everywhere;  uni- 
versal. 

yitymlnen  increase  (in  violence);  growing 
[of  ..]  in  mtensity;  (kasvu)  growth; 
tmdm  '^  (my<)8:)  the  fact  that  the  wind 
has  [had]  Increased  In  violence. 

yit'ympiri  all  around;  (Joka  puolella)  all 
ti)out;  (kaikklaUa)  aU  over  [the  qoor, 
lattiaa],  everywhere. 

yityi  (lls&antyi)  increase,  (tuulesta:)  get 
higher,  increase  m  violence,  (pakkasesu 
y.m.)  get  more  Intense,  grow  in  intensity; 
(kasvaa)  grow;  (nousta)  rise;  (kiihottua) 
be  egged  on,  be  melted;  '^  tySniekoon  be 
egged  on  to  work,  be  stimulated  to  work; 
'^  yhU  inimemmakMi  become  (1.  grow) 
more  and  more  fierce  (1.  cruel)  [huom. 
hm  yityvSt  yhd  IvAmmmmihti  (myOS:)  their 
cruelty  is  increasing  more  and  more]; 
myr9ky  yhd  yttyy  the  Storm  keeps  in- 
creasing in  violence  (1.  keeps  growmg 
more  severe);  udvt  yityy  the  winter  is 
getting  more  severe  (1.  is  growing  m  in- 
tensity). 

yiti  (ylhftftltft)  above,  from  above:  at  (1. 
from)  the  top;  (yli)  over;  (pois)  lyiid\ni, 
'9i  Jne.]  off;  «*  pdmtd  wholly,  entirely, 
altogether,  aU  over,  every  bit  of  It;  vrt. 
riiMw  (yltftin). 

ylUkyliin  more  than  enough,  enough  and 
to  spare,  (Jkpv.)  plenty  [of,  Jotakln]; 
(runsaasti)  in  abundance,  an  abundance 
of  [money,  rahaa],  (super) abundantly, 
plentifully,  bountifully;  hdn^Ud  mi  *-' 
kaihkma  (myOs:)  he  has  everything  in 
plenty,  he  has  more  than  he  needs  of 
everything;  nUuui  on  ^  there  is  plenty  of 
money,  money  is  plentiful  (1.  is  abundant). 

yitAUkyliiinen  profuse,  plen^ful;  (rnnsas) 
copious,  abundant;  (ylen  ravirtu)  . .  more 
than  satisfied,  surfeited,  satiated,  -kyl- 
iiltyys  profusion,  abundance,  plenty;  sur- 
feit, satiety;  vrt.  edell. 

yitii  (ulottua)  reach:  come  up  [to,  Johon- 
kin],  come  down  [to];  '^  ottamamn  be 
able  to  reach  [huom.  hdn  «/  yitdnyt  otta- 
moan  MHd  (myOs:)  he  could  not  reach  it, 
it  was  beyond  his  reach];  hdn  '^  minua 
P€dn  oikapdihin  (1.  vain  minun  clkapdihini) 
he  comes  only  up  to  my  shoulder. 

ylvit  proud;  lordly;  (Jalo)  noble,  ylviat*- 
11  Ji  boaster;  (kerskuri)  braggart,  ylvia- 
i»lli  take  pride  [m,  Jostakin],  be  proud 
[of];  glory  [in];  (kopeiUa)  pride  (I. 
plume)  o.s.  [on  one's  riches,  rlkkauksil- 
laan],  vaunt  o.s.  [over];  (upeilla)  make 
a  show  [of],  parade;  (kerskailla)  boast 
[of],  give  o.s.  airs  [about,  Jostakin]; 
brag  about,  ylviately  (Jostakin.  Jollakin) 
taking  pride  in;  making  a  show  of,  pa- 
rading; boasting  of;  (ylpeys)  pride;  vain- 
glory, vanity. 

yli-  (yhd.)  upper  [eslm.  'huali  upper  Up; 
-oM  upper  part;  -pdd  upper  end];  (Jos- 
kus:)  higher;  vrt.  yli-. -«ikeitkoulu  gram- 
mar school; -the  upper  elementary  grades, 
the  grammar  grades,  -huone  (parlamentin 
y.m.)  upper  house,  -lima  higher  (1.  up- 
per) aerial  reglon(s);  [lilkkua^  yid- 
ilmoiBsa  (kuv.)  [move]  in  higher  spheres; 
tiidmUd  yldilmoihin,  Uid^ld  yiditmoiM^a 
(kuv.)  soar  high.  -Juoktu  (Joen)  upper 
course,  -kansl  (laivan)  upper  deck,  -ker- 
roe  1.  -kerta  (kaksikerrokslsen  rakennuk- 
sen)  upper  story,  top  story;  upper  floor; 
(alakerran    vastakohtana)    upstairs;    yUh 
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kmrra»9a  on  the  upper  noor,  on  the  floor 
above,  upstairs;  mnaftoa  ylUk^rtaan  move 
upstairs,  move  to  the  rooms  (1.  the  flat) 
above,  -kuu  new  moon;  on  ylUktm  it  is 
new  moon,  -leuanluu  upper  Jaw-bone; 
(anat.)   maxilla.    -luokk«  (koulun)   upper 


tynyt)  be  bewildered,  be  confused,  b« 
lost,  (nolona)  be  embarrassed  [huom.  hMm 
on  aivan  ymmma  (myOS:)  he  doeS  not 
know  what  to  do  or  to  sify.  (Jkpv.)  he  Is 
all  flustered],  ymmiliiolo  perplexity,  con- 
fusion; indetermmation;  hesitation. 


(1.  higher)  grrade;  (yhteiskunta-)  the  up-    ymmirr«  (k&sitys)  conc^tion,  idea;  (mer 


per  class(es).  -luokkalalnen  (koulun) 
student  (1.  pupil)  of  one  of  the  upper 
grades,  upper  grade  student;  (yhteiskun- 
nan)  one  of  the  upper  classes,  aristocrat; 
ytdltMokhalaismt  those  [men  and  women]  of 
the  upper  classes,  the  aristocrats,  -maa 
(ylftnkO-)  highland;  upland;  ylUmammMm  in 
the  highlands;  vrt.  rUlnkbmaa.  -maalainen 
hlghlander.    -miki  ==>  vastamMki. 

yiink6  highland;  (ylftva  maa)  upland;  (vuo- 
rl-)  plateau,  -maa:  ..  •«  ylUnMmaata  . . 
is  high  (1.  elevated)  land,.. Is  plateau  land. 

ylinne  stretch  of  elevated  land;  rise,  hill. 
ylintainan  (korkea)  elevated,  upland; 
(yianteltA  tllynnft  oleva)  . .  abounding  In 
stretches  of  elevated  land. 

ylApuolaila  above;  hnkin  '^  above  a  th., 
over  a  th.;  ..  on  kaihen  hiUok»mn  '-^  .  .  IS 
above  (1.  is  beyond)  all  praise;  . .  on  »ao- 
lumidmn  «*  (henkilOstft:)  ..  Stands  above 
parties,  ylipuolelie  above;  yiSpuolmilm 
haihh^a  (over  and)  above  everything 
(else):  agmttna  lain  yiapaoimUm  place  O.S. 
above  the  law.  ylipuoielta  at  the  top; 
above;  from  above;  from  the  upper  side. 

yUlipuolI  upper  side,  top  (side),  -reuna 
upper  edge,  -ruumia  upper  (part  of  the) 
body,  -aakaa  (murre)  High  German,  -aak- 
aalalnen  High  German,  -taaanko  (high) 
plateau.  -varUlo  upper  (part  of  the) 
trunk;  bust,  -viiatoon  obliquely  upward; 
upward  to  one  side. 

ylivi  elevated;   upland    [meadow,   niltty]. 

ylAa  up  [the  river,  Jokea;  to  the  mountains, 
vuoriUe] ;  iot^Otin  «*  up  a  th.  [huom.  mU- 
hmU  -«  (myOS:)  up-hill;  hiiveid  mUkma  '-' 
(myOs:)  climb  the  hill],  -alaiain  upside 
down,  the  wrong  end  up(permost),  the 
wrong  side  up(wards);  (mullln  mallin) 
topsy-turvy;  (kumoon)  over;  yiHsalaiain 
oimva  ..  (turned)  upside  down,  (kuv.) 
topsy-turvy;  hUSntya  ylSaalaiBin  (myOs:) 
turn   turtle,    (kaatua)    capsize. 

yiOakanto  collection;  oila  vmrofmn  ytaBhtm- 
noila  be  (out)  collecting  taxes,  -luattelo 
tax  roll,  -miea  (internal  revenue)  collector. 
-mllrA  amount  [of  taxes,  etc.]  collected: 
receipts  from  taxes,  -palkkio  collector's 
fee.  -rahat  1.  -varat  money (s)  collected 
as  taxes. 

yidsllkiiin  upward (s).  -kiyUvi  way  up; 
ascent;  (porras-)  steps  up,  stairway, 
staircase,  -m&kl  Jcs.  vattamliki.  -nouaemus 


kltys)  meaning,  sense,  ymmirrvttlvyya 
intelUglbility,  comprehensibllliy.  ymmftr- 
r«tUvi  mtelligible,  comprehensible;  . .  to 
be  understood;  (selitettftvissA  oleva)  ex- 
plicable, explainable;  ymmihrrmitavimmM 
ol0va  «  ymmMrrott&vE;  holpo^ti  ymmmar' 
rmttavM  . .  easy  to  understand,  . .  easy  to 
be  understood,  readily  perceivable;  mUhmm 
ymmdrrHtSpUM,  ottS  ..  (lUonnoULSU)  It 
was  only  natural  that  . . ,  it  was  a  matter 
of  course  that  .  .;  ««  on  ymmSrr^ttSpismM 
that  can  be  understood,  one  can  under- 
stand that,  vrt.  ymmKrt&ft.  ymmirretta 
viati  intelligibly,  comprehensibly;  so  as  to 
be  (readily)  understood;  (luonnoUisestl) 
naturally,  of  course,  ymmirrya  under- 
standing; intelligence;  (Jftrki)  inteUect. 
reason;  (k&sltys)  conception;  (merkltys) 
meaning,  sense;  siinM  ymmMrrykam—M  witb 
an  [the]  understanding  [that  . .,  ettik  . .], 
(merkityksesstt)  in  that  sense,  in  that 
meaning.  ymmirtAJI^:  tonkin  ymmMrtMfa 
one  who  understands  . . ,  (tuntua)  con- 
noisseur of  . . ,  (asiantuntija)  expert  in  . . . 
ymmlrUminan  understanding  Jne.«  ks.  ym- 
m&rtiUL  ymmlriimya  understanding,  com- 
prehension. ymmlrtimlUAmyya  lack  (1. 
want)  of  Judgment,  lack  of  common 
sense;  (ajattelemattomuus)  mdlscretion; 
(typeryys)  imprudence;  (Jonkin  asian) 
failure  to  understand  (1.  to  grasp);  (Ue- 
tttm&tt6myys)  ignorance;  [hftn  teki  sen] 
ynrnndrtamHttUmyydoooiiSn  [he  did  it] 
from  lack  of  Judj^ent,  because  he  did  not 
know  (I.  not  understand)  any  better. 
ymmirtAmAttAmiati  injudiciously;  impru- 
dently. ymmlrUmitAn  injudicious;  (ajat- 
telematon)  mdiscreet;  (typerft)  impru- 
dent; (tyhinft)  foolish,  silly;  (tietimAtOn) 
Ignorant;  (Jota  el  ymm&rrft)  incomprehen- 
sible, inconceivable;  ooUmMm  moioitm  ym- 
mMrtHmUtSn  . .  Who  does  Dot  understand 
(1.  not  grasp)  such  matters.  ymmirUvA: 
BoUai»la  oaMtm  ymmartioU  . .  Who  under- 
stands (1.  Who  is  well  posted  on)  such 
matters;  vrt.  seur.  ymmtrtlvilnen  intelli- 
gent; sensible;  Judicious;  ymunartMt^aUot 
ihmi9ot  intelligent  people;  vrt.  Jlrkovl. 
ymmArav&laaaii  Intelligently,  sensibly; 
(vilsaasti)  wisely,  judiciously.  ymmirtA- 
v&layya  intelligence;  sensibleness;  Judi- 
ciousness,   ymmlrtiviati   »  ymmirtavil- 

MSti. 


(kuollelsta-)  resurrection. -nouaaut  (kuol-    y,„miptii  understand  [English,  englantla] 


lelsta-)  resurrected,  -pito  board;  (elatus) 
subsistence,  living;  support. 

yIdapAin  upward (s).  -kaavava  . .  growing 
upward (s).  -kaintynyt  . .  turned  up 
(-wards),  up-turned;  (-kaartunut)  ..  bent 
upward(s).  -nouaeva  . .  rising  upward(s). 
-nousu  ascending,  ascension;  (vuoteelta) 
getting  up;  vrt.  noutu;  ylSsnousun  aika 
time  to  get  up. 

yl6tt«myya,  yidttAmlatl,  ylAtAn  ks.  ylotto- 
myyt,  ylotttfmMtU,  ylotSn. 

ymmyrkAlnan  round,  circular. 

ymm&ile  ks.  joutua,  saattaa.  ymmAIIA:  olla 
ymmma  (kahdenvalheella)  be  perplexed, 
be  at  a  loss  [(to  know)  what  to  do,  mita 
tehdai,  be  in  two  minds,  hesitate,  (typer- 
tynyt)  be  dazed,  be  nonplussed,  (o&mmen- 


(kftslttftft)  comprehend,  conceive,  appre- 
hend: grasp  [what  it  means,  mlt&  se 
merkltsee],  realize,  take  in;  accept  [a 
word  in  a  certain  sense,  sana  Jossakin 
m&aratyssa  merkityksessaj;  read;  (tletta) 
know;  (tajuta)  see  [that  ..,  eta  ..], 
perceive,  be  aware  of;  (tulkita)  interpret: 
ymmarran  paoluota  oanaoto  (kuv.)  I  can 
take  a  hint,  a  word  to  the  wise  is  suffi- 
cient; ~  fokin  fok»ihin  take  .  .  for  ... 
understand  . .  to  be  . .  [huom.  oikMi 
mina  hanon  aikomnhoonam  ymmMroin  that's 
what  I  understood  he  meant  (1.  he  m- 
tended)  ] ;  ^  olla  tyytyvmnon  know  (1.  un- 
derstand 1.  realize)  that  one  had  better  be 
contented;  ^  vaarin  misunderstand,  mis- 
conceive. mlsApprehead.  get  a  wrong  (L  a 
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mistaken)  idea  (1.  notion)  [about  (I.  of). 
JOklnj,  mistake  [huom.  ifUHrin  ymmdr- 
rmtty  nmro  a  misunderstood  (1.  an  un- 
appreciated) grenlUS;  oMia  on  niin  ynt- 
mdrrmHavM  (myOs:)  the  matter  Has  to  be 
taken  from  tbat  angrle;  9n  voi  '^,  mUta  hMn 
«/m  takaa  (myOs:)  1  cannot  (1.  I  am  un- 
able to)  make  blm  out;  «ii  ymmMrtMnyt, 
mita  han  tmoi  (myOs:)  I  did  not  catcb  (1. 
make  out  1.  gratber)  what  be  said:  MUi  •! 
oflnf  ymmartaoinaan  be  pretended  not  to 
understand,  he  pretended  (1.  be  made  be- 
lieve) (that)  be  did  not  understand  (1. 
comprehend) ;  mlnan  ymmartaMkamni  as  (1. 
so)  far  as  I  understand  (the  matter),  as 
(I.  so)  far  as  I  can  see;  mina  «n  ymmarra 
nmta  tiMioita  I  donH  (profess  to)  under- 
stand (1.  know)  about  these  matters; 
ailta  ainun  pitaa  ^  from  that  you  must 
understand  (1.  see  1.  realize). 

ymppiya   (oksastus)    ffrafting*. 

ympypfiinen  round,  circular. 

ympyri  circle. 

ympyrinlkMri  arc  (of  a  circle). -miiMolnen 
circular. 

ympiri  around,  about,  round;  '^  kaydaan, 
yktmmt  tuUaan  (I.  v.)  all  roadS  lead  to 
Rome;  '*'  puodmn  (all)  the  year  around, 
throughout  the  (whole)  year;  maaiimmn  '^ 
around  the  world,  vrt.  purJehtU;  pUrtaa 
[monlkuUnio  ympyrftn]  *•  (greom.)  cir- 
cumscribe [a  circle  with  a  polygon]. 
ympiriinsi  around,  about. 

ympiri  I  lei  kau  circumcise,  -t^ikkaus  cir- 
cumcision. 

ympiri  lie  [ympariilmlni,  -«i  Jne.]  around 
[me,  you,  etc.],  about;  ymparUlmon,  ym- 
pariiimnaa  around  one,  about  one,  vrt. 
liats«lU;  hmraamya  Janktm  **'  gather  (1. 
flock)  around  a  p.;  pmnna  mitm  Jonkin  '^ 
(myOs:)  fence  [a  pasture,  etc.],  fence.. In. 

ympirllli  [ympariUa\ni,  •«!  Jne.]  around 
[me,  you,  etc.],  about;  **'  oImo  ..  lying 
about  (1.  around);  circumjacent,  sur- 
rounding [huom.  koko  ~  aiava  Mmuiu 
(my6s:)  all  the  country  around,  all  the 
adjacent  country] ;  kmapnngin  ^  on  vtmHa 
there  are  mountains  (all)  around  the  city, 
the  city  is  surrounded  by  mountains; 
kihiBta  iotAin  [/onJhm]  '^  swarm  around 
(1.  about)  . . ;  taaaa  '^  hereabouts.  In  this 
neighborhood.  ympirilU  [ympmrHta\fd, 
'9i  Jne.]  from  around  [me,  you,  etc.]; 
around;  lahtmkaa  poU  ymparHtani  don*t 
crowd  around  me;  poiatma  fokin  /onliiii 
ymparilta  remove  . .  from  around  . . . 
ympirlnai  ks.  jnnpKriliiftX. 

ympirlpurj*hdue  sailing  around,  circum- 
navigation; vrt.  maailmaii'-'. 

ympiristi  environment;  surroundings;  (li- 
histO)  neighborhood,  vicinity,  environs; 
(l&hiseutu)  the  country  around;  (taid.) 
sphere;  hanon  ympariatSnaa  (myOS:)  those 
around  (1.  about)  him;  kuninkman  takin  «« 
those  nearest  the  king's  person;  taMsa  ym^ 
pariataua  m  this  neighborhood,  in  the 
country  round  about  here. 

ympirys  (iftri)  circumference;  circum- 
scription; (laajuus-)  compass;  measure; 
(keh&)  perimeter,  periphery;  kanen  vya^ 
taiMt9naa  ^  his  waist  measure,  the  com- 
pass of  his  waist,  -muurl  encircling  (1. 
surrounding)  wall,  wall  around  [a  town, 
etc.].  -pitijit  the  parishes  around,  the 
surrounding  parishes,  -^talot  the  farms 
around,  the  surrounding  farms. 

ympifytU  1.  *  sroMtiirt;  9.  *  sraM»iHat8. 


ympirdidi  surround;  encircle,  enring;  (ver- 
hota)  envelop;  '^  Jokin  olrfolla  (myOs:) 
fence  . .  in;  ««  [kaupunki]  maar%ma  sur- 
round (1.  enclose)  [a  town]  with  walls, 
wall  in  [the  town];  pvAdmn  ympaHUmana 
(my6s:)  . .  skirted  by  trees;  yttavion  ym- 
parBimana  Surrounded  by  friends,  ympi- 
rdlmlnen  surrounding  Jne.,  ks.  edell. 

ympiti  (oksastaa)  graft. 

yninti,  ynla#min«n  mooing,  lowing,  ynltti 
moo,  low:  (vallttaa)  groan;  vrt.  InistM. 

ynni  and  (. .  also);  (together)  with;  (mat.) 
plus;  <*'  mmifa  [tav.  lyh.:  y.  m.]  et  cetera 
[tav.  lyh.:  etc.,  &C.];  '^  namtm  uaman- 
kaltaiMta  and  more  of  the  same  sort. 

ynaeys  disobligingness,  non-complalsance, 
disaffection;  unklndness,  unfriendliness; 
indifference,  coldness;  Insolence,  haughti- 
ness; scorn,  ynssi  (tyly)  disobliging, 
unobliging,  uncomplying;  churlish;  (pOyh- 
kett)  overbearing;  (ep&yst&vttllinen)  un- 
kind(ly),  unfriendly,  brusque,  repellant 
[manners,  kftytOs];  (kylmft.  vftlinpltttma- 
t6n)  indifferent,  cold;  (yllmielinen)  in- 
solent, haughty,  supercilious;  (iikkuva) 
scornful;  vrt.  jmn*M.  ynaeistl  disoblig- 
ingly; in  an  overbearing  (1.  unfriendly, 
etc.)  manner;  unkindly,  brusquely;  indif- 
ferently, coldly;  Insolently,  haughtily; 
scornfully. 

ynihdelli  be  (1.  keep)  mooing  (1.  lowing). 
ynihdys   mqo,   low.     ynihtii   moo,    low. 

ypi  (aivan)  quite,  altogether;  (kokonaan) 
wholly,  entirely,  utterly  [alone,  yksin]. 

yriielli  be  attempting,  be  trying  Jne.. 
ks.  yrittii;  kan  on  yritmllyt  monmsMa 
ori  toim9S9a  (I.  monim  mri  tohnia)  he  has 
tried  many  different  occupations,  yriielmi 
attempt,  effort;  (alku-)  enterprise,  yrit- 
t«l«init5n  unenterprising.  yritt«IIJi  (al- 
kaja)  beginner,  learner;  tAkora  yrittmiija 
an  enterprising  person,  yritt^lliisyyt 
(spirit  of)  enterprise,  enterprising  spirit; 
activity.  yHtUliit  enterprising;  (toimiva) 
active,  yrituly  attempt(s),  effort(s),  en- 
deavor(s);  struggle;  undertaking (s),  en- 
terprise(s);  vrt.  yrltys. 

yrittii  attempt  [to Interfere,  h&iritfl],make 
an  attempt,  make  an  effort.  endeavo(u)r; 
(koettaa)  try;  (ponnlstaa)  exert  o.s.; 
struggle  [to  extricate  o.s.,  irtautua]; 
(pyrklft)  strive,  take  pains  [to  arrange 
everything  in  the  best  possible  way,  J&r- 
Jest&i  kaikki  parhaimman  mukaan] ;  (ryh- 
tyi)  undertake,  take  . .  in  hand,  set  one's 
hand  to;  (aikoa)  intend,  mean,  design; 
(olla  Itthellft)  be  going  [to  do  a  th.,  tehdft 
jotakin],  be  on  the  point  of  .  .-ing;  yritin 
myada  I  tried  (1.  I  made  an  effort)  to  eat, 
(aioin)  I  was  going  to  eat;  yritin  ttdla 
(aloin)  1  intended  to  come.  I  would  have 
come,  I  was  going  to  come;  ^  jokaikin 
strive  (1.  aspire)  to  become  . .;  ««  kaikin 
voimin  use  one's  best  endeavo(u)rs  [to 
get,  saada],  strive  with  might  and  main; 
««  Inkoa  try  (1.  attempt  1.  make  an  effort) 
to  read,  (aikoa)  intend  to  read;  ^  pmroM- 
tman  try  (1.  do)  one's  best;  ««  (pkaata) 
giaaan  make  an  attempt  to  come  in,  (vft- 
kisin)  try  to  force  one's  way  in;  '^  Mita 
tointm  try  (one's  hand  at)  that  work  (1. 
that  Job),  (saada)  make  an  effort  to  get 
that  position;  antokaa  minun  ^  give  me  a 
chance  (to  try);  oi  yrittanytta  iaifta  (1. 
v.)  there  can  be  no  harm  (in)  trying,  it 
doesn't  (I.  it  can't)  hurt  to  try;  kan  onnig- 
tua  kmiko»»m  mUta  kan  ^  he  Succeeds  in 
everything  (he  takes  In  hand);  oleti  reM- 
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ligeBti  yrittSnyt  I  bAve  tkODOstly  en- 
deavored (1.  striven)  [to  do  my  best,  teb- 
dtt  parbaanij. 

yrityt  (koetus)  attempt;  (ponnlstus)  ezer* 
tlon;  (pyrklmys)  effort,  endeavo(u)r; 
(banke)  undertaklDff,  enterprise;  (vetije) 
design,  plot;  (suunnlttelu)  plan,  project; 
(koe)  experiment,  trial;  yrHykBmt  (myOs:) 
struggle;  mngi  '^  first  attempt,  maiden 
effort  [buom.  mMi  yHtykstUU  at  tbe  first 
attempt];  nhhmrohkmm  '^  bold  attempt, 
(bold)  venture, 
-yritys  (ybd.)  attempt  to  . . ,  attempt  at 
.  .-Ing,  attempted  . .  [esim.  pHtSmit^  at- 
tempt to  deceive;  aaarto^  attempt  to 
blockade,  attempt  at  blockading,  attempted 
blockade]. 

yrmeys  crossness,  crustiness;  moroseness, 
sourness,  crabbiness;  peevisbness;  reluc- 
tance, unwillingness,  yrmei  cross,  cross- 
grained,  crusty;  morose,  sour,  crabby; 
peevlsb;  (vastabakolnen)  reluctant,  un- 
willing, yrmeiati  crossly,  crustily;  mo- 
rosely; (very)  reluctantly,  yrmiatelli  be 
cross,  be  morose,  be  crabby, 
yritl  berb,  plant,  ^tartia  (raam.)  garden, 
yrihdys  growl;   grumble,    yriliiii  growl; 

(kuv.)  grumble. 
yakiminen,  ytkinU  cougbing;  (y8k&)  cougb. 
ytkii  be  cougbing,  cougb.    yaki  cougb; 
cougbing;    kylia    minA    yakSn    ymmSrritn 
(kuv.)  I  can  take  a  bint.  I  understand  tbe 
allusion,  a  word  to  tbe  wise  is  sufficient. 
ytkihdeili  be  cougbing.  cougb.    ysklhdya 
cougb(lng).    ytkihtii  cougb. 
ytkiOkohtaus  fit  of  cougbing.   -liike  rem- 
edy against  cougbing;  cougb  remedy^  (1. 
medicine  1.  cure). 
ytk6t  expectoration,  expectorated  matter; 

(lima)  sputum. 
ytavyktti   friends;    (byvftt)    cbums;    oiWi 
y9tlipyh9in  /ofiAon  kona9m  live   (1.  be)   on 
friendly  terms  witb  a  p.,  be  friends  witb 
a  p. 

yttivyyden-  (ybd.)  . .  of  friendsbip  [esim. 
'mmrkki  1.  -o«oto«  token  (1.  mark  1.  indi- 
cation) of  friendsbip;  -slrfc  tie  (1.  bond) 
of  friendsbip];  (Joskus:)  friendly  [esim. 
'liitto  friendly  alliance],  ^teko  1.  Hy6  act 
of  friendsbip,  kindness,  kind  service;  good 
turn. 

yttAvyys  friendsbip;  amity;  yMtavyydmUa 
(klrjeen  lopussa,  1.  v.)  yours  (very)  truly, 
-eide  tie  (1.  bond)  of  friendsbip.  -euhde 
friendly  relation (s). 
yttAvi  friend;  erota  ytttoinSL  part  friends; 
hHn  on  hyvU  yBtlMhti  (tav.)  be  IS  a  gOOd 
friend  of  mine;  taaten  ^  a  friend  (1.  a 
lover)  of  cblldren;  minM  «n  ol«  ndkiUbt 
vHhiinomimn  ««  I  am  no  friend  of  liquor, 
I  don*t  like  liquor,  I  am  averse  to  liquor. 
-Joukko  «  ystKvHplirL 
ytUvAlilnen  kind  [letter,  kirje],  kindly; 
friendly  [smile,  hymy;  advice,  neuvo], 
amicable;  (rakastettava)  amiable;  (kobte- 
llas)  obliging:  ««  voMtatmoito  friendly 
welcome,  favorable  reception;  -*  vi/ifauM 
friendly  (1.  gentle)  hint,  friendly  intimation. 
ytUvAliitaati  kindly;  in  a  friendly  manner. 
ytUvAllitmielineii  . .  amiably  disposed. 
ytUvAIIityya  klnddOness;  friendliness, 
amicability;  amiability.  yttAvApiIri  circle 
of  friends.  yttAvAtAr  (lady  1.  woman) 
friend.  ytUvAtAn  . .  (who  is)  witbout 
friends;  (bylj&tty)  abandoned,  forsaken, 
deserted. 

ytimekkyys  (kuv.)  pltbiness;  terseness; 
vigorousness,  forcefulness;   (mehukkuus) 


Juiciness.  ytlm^kkAAtU  pitbUy;  tersely; 
vigorously,  forcefully.  ytim*kAt  mar- 
rowy; (kuv.)  pltby;  terse;  (voimakas) 
vigorous,  forceful;  (mebukas)  Juicy,  aap- 
py.  ytimettAmyys  absence  of  marrow; 
bollowness;  (kuv.)  lack  of  pltbiness ;  In- 
sipidness, staleness.  ytinMtdn  marrowless, 
pitbless;  (kur.)  insipid,  stale,  flat,  dry* 
dull. 

ytykurkku  (kasv.)  pumpkin. 

yd  nigbt;  yUkMi  for  tbe  nlgbt;  yiOUi  at 
nigbt,  by  nigbt,  in  tbe  nigbt- time;  yMm  Jm 
vwodmn  kuim—m  wltbln  a  year  and  a  day; 
yst  pMMttt  ysta  pSipMM  day  and  nlgbt; 
Bin  im  pMMn  day  and  nigbt;  hyoMM  yUM 
good  nlgbt!  /WUa  ydkmi  sUy  (L  8top> 
over  nigbt,  vrt.  seur.  fraasia;  Mm  y9(tM 
spend  (1.  pass  L  stay  during)  tbe  night 
[at,  jossakln],  stay  all  nlgbt  [witb  a  p.. 
Jonkun  luona] ;  Hiaimiim  vamtmrn  ySUM  Mon- 
day nlgbt. 

yd-  (ybd.)  nlgbt-  [esim.  "hmOm  nlgbt-frost; 
'hmatm  nlgbt-dew;  -iamppu  nlgbt-lamp; 
•Ufita  nlgbt-bird];  (Joskus :)  nocturnal 
[esim.  -pcHbofMfi  nocturnal  motb;  -p«UI 
nocturnal  owl]. -ai'     ""^'  "  "" 


owl].-aika  nigbt-time: 
in  tbe  nigbt  (-time),  at  nigbt. 
cbamber( -pot), vessel.  -hiklL-hikoilu  nlgbt 
sweat,  sweat  at  nigbt.  -lima  nigbt  air, 
air  of  tbe  nigbt.  -Jalka:  Indkmm  (l.  kMydM} 
ySjaUmsm  be  prowling  about  at  nigbt. 
-Juna  nlgbt  train.  -Juoksija  nlgbt-bird; 
my6s  —  ySkullctJa.  -Juokau  prowling  about 
at  nigbt.  -kausl  nlgbt;  ySkmttdH  nigbt  in 
and  nigbt  out;  tbrougb  nigbts. 

ydkkAys  (oksennus)  vomit(ing);  vrt.  rSsrh- 
kXUy. 

y5kk6  (elAlnt.)  bat. 

y5|kuiklja  nlgbtly  (L  nocturnal)  wanderer, 
nigbt-prowler.  -kuvaut  ks.  ySmalsMDa. 
-kylmA  cold  (L  cbiU)  of  tbe  nigbt;  nlgbt- 
frost. 

ydkAttAA:  minaa  ^  I  feel  Sick  at  my  stom- 
acb.  I  feel  squeamisb,  I  am  nauseated. 
ydkAtys  qualms,  nausea.  ydkAU  (oksentaa) 
vomit;  vrt.  rtfyhtllstX.  yftkdtlAi,  ydkAtys 
ks.  ytfkittKI,  yttkltys. 

yAllaikko  L  -lepakko  (el&int.)  bat.  -lapo 
peace  at  nigbt,  nigbt's  rest;  vrt.  vmL 

ydlllnan  nlgbtly,  nocturnal  [effect,  tunnel- 
ma];  (viimeomen)  last  nigbt's  [rain,  sa- 
de],  ..  of  last  nigbt. 

y5|mait«ma  (maal.)  nlgbt-scene,  nlgbt- 
plece,  nocturne,  -maja  lodging-bouse; 
(-sija)  nigbt*8  lodgmg.  -myasy  nigbtcap. 
-miitu  dressing-gown;  (mleben)  smoklng- 
Jacket.  -nutiutillaan  m  one's  dressing- 
gown;  (miebestA:)  m  bis  smoking-jacket. 
-paikka  -  r»sij«;  vUtmmSinM  ySpmUAmm- 
mm  our  last  mgbt's  lodging(s).  -fialu 
nigbtsblrt;  (naisen  tal  lapsen)  nlgbt- 
gown.  -buhelu  (telefoni-)  nigbt  call, 
-puku  nlgbt-dress,  pajamas,  [one's]  nlgbt- 
clotbes;  (naisen,  pltkA)  nightgown,  -pu- 
kulnen  . .  dressed  in  one's  nigbtclotbes 
(I.  m  pajamas  l.  in  a  nightgown),  -puu 
(lintujen)  roost;  mnmnnH  ySpaaUm  go  to 
roost. 

y^^pyA  (Jft&dft  yOksi)  stay  (l.  stop)  over 
night:  (ottaa  yOmaja)take  one's  lodging(s) 
for  the  night  [at,  Johonkin];  (oUa  yOt&) 
pass  (1.  spend)  the  night  [at,  Jossakln  (1. 
Johonkin)  J ;  (saada  y6slja)  get  shelter  for 
the  night;  (tulla  yOksi)  come  to  ..  for  tbe 
night,  arrive  at  . .  to  spend  the  nigbt. 

yAlpdya  bedside  table,  -rsuha  peace  at 
nlgbt;  nlgbt'i  rest  -rdijy  (OAlieQ)  dress- 
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inr  sacque.    -tllpiMi   (elilnt.)   bat.    -cija    y6Uy    watcbdng).     ydtyri    (kuv.)    nlgnt- 
lodglpgXi)  tor  the  nlfftat;  (-tlla)  sleeplnr     prowler.    y(Hyi  ks.  ytfpyil. 


accommodation (8);   »mada  ySt^Jm  io^Uhin    ydliyd 

get  lodging  for  the  nlgbt  at,  get  a  night's     worker, 
lodging  at.    -eydin  mldnlgbt;   y^ydMtmM 
at  QUdnlgbt,  In  the  dead  of  nlgnt.    -tila 
(-slja)  lodglng(8)  for  the  night,  sleeping 
accommodation (8);  (makuu-)  bed. 


-vahti  1.  -variija  night-watch- 
man, -valvonta  nightly  vigil  (s).  -vaptio 
night-watch,  -vieraa  guest  for  the  night. 
-vlllei  cool(ness)  of  the  night, 
night  shirt. 


let  harrow;  laota*'-'  disk-harrow;  vrt. 
iou»i^,  pUkld^  y.m.  ieetya,  iMtimlnen 
harrowing,  ieatli  harrow;  M^wtdM  kyip9 
harrow  the  field  to  cover  up  the  seed. 

ihlta  (&hky&)  groan;  (puhista)  puff  and 
blow. 

ihkli  ks.  ihkyM  k  IhMUL 

ihky  (lli&k.)  colic;  (eltlmiss&)  bloat,  ihkyi 
groan,  moan,  ihkiita  (give  a)  groan; 
purr  (and  blow). 

ihih:  '«,  mtpM  onniMttumikaan  there  you 
are,  you  did  not  succeed! 

itiihtU  purr  (and  blow).  ihiU  (prees. 
uhkaan)  purr  (and  blow);  groan. 

ildllllnen  motherly  [tenderness,  hellyys]; 
(Aldin-)  maternal.  iidllllaeaU  in  a  moth- 
erly way;  with  motherly  arrectlon.  iidll- 
llayya  motherliness;  motherly  arrection  (1. 
care). 

ildln-  (yhd.)  a  mother's,  maternal  [esim. 
'ito  a  mother's  joy,  maternal  Joy  (L  bliss) ; 
'rakkmoM  maternal  love,  a  mother's  love; 
'•yddn  a  mother's  heart],  -klell  [one's] 
mother  (1.  native)  tongue,  vernacular; 
(opplaineena  koulussa)  Finnish  [English, 
•tc.].-perlntA  maternal  inheritance;  prop- 
erty inherited  rrom  the  (1.  rrom  one's) 
mother,  -puoll  mother's  side;  AMInpae- 
Imita  on  (1.  rrom)  the  (1,  one's)  mother's 
side,  -puolinen  . .  on  (1.  from)  the 
mother's  side. 

ildlntlmi  stepmother. 

iiji  (ukko)  old  man. 

ilJiltA,  iljin  (paljon)  much,  a  great  (1.  a 
good)  deal;  (aika  lalUa)  soundly,  rreely, 
roundly. 

iijimilnen  -  ukkomainMi.  iljinen!  UlUmid 
my  dear  old  man. 

ilkeya  sharpness,  acridness.  acridity;  bit- 
terness; pungency,  ilkei  (tuima)  sharp, 
acrid;  (katkera)  bitter;  (plstav&)  pungent, 
ilkeittl  sharply,  acridly;  bitterly. 

ilmi  (shoemaker's)   needle. 

ilsaUn  ks.  lUL 

ilielyttU  nauseate,  make  . .  sick,  sicken; 
cloy;  minua  '^  Mnmn  puhmmtum  hlS  talk 
nauseates  me  (1.  cloys  me  1.  makes  me 
Sick),  iitelyya  insipid  (1.  cloying)  sweet- 
ness, mawkisbness.  Insipidness,  ilteli  in- 
'  sipidly  (1.  Sickly)  sweet,  mawkish;  cloy- 
ing; (mauton)  Insipid,  iitelihkd  rather 
mawkish:  rather  cloying,  ilteliati  with 
cloying  sweetness,   mawkishly;   insipidly. 

iltl  mother,  maternal  parent;  (el&ln-)  dam. 
-puoll  stepmother.  -valnaJai  Mitivminm-' 
hmmm  our  late  (1.  deceased)  mother. 

iitlya  maternity,  motherhood,  -vakuutua 
maternity  Insurance. 

iiiyi  (kllhty&)  become  (1.  grow  1.  get)  ex- 
cited  [ibottt,  jostakinh   (irtyi)  becoma 


(1.  grow)  irritated;  (suuttua)  become  (1. 
grow)  exasperated;  vrt.  MkMytyll. 

ikeya  vehemence,  impetuosity;  passion; . 
crossness,  crustiness;  anger;  vrt.  Skil- 
•yys.  ikei  (kiivas)  vehement,  impetuous, 
violent,  h0(t,  rierce;  passionate;  (&rei) 
cross,  crusty;  (ftksy)  angry,  ill-tempered, 
irritable;  vrt.  IkSlaeii;  «ffa  «*«lMlUbi  /of- 
f«*afl«  jo9tmhin  be  angry  (1.  be  cross)  at  a 
p.  about  (1.  ror),  (Jkpv.)  be  mad  at  a  p. 
ror.  ikeiati  vehemently.  Impetuously, 
violently,  riercely;  passionately;  crossly; 
angrily. 

ikillinan  sudden,  abrupt  [departure,  l&h- 
tO];  (odottamaton)  unexpected;  (kllhke&) 
impetuous:  (hetken  mielljohteen  aiheut- 
tama)  impulsive;  (h&t&lnen)  hasty,  over- 
hasty,  rash,  headlong:  (taudlsta:)  acute, 
ikiillaeati  suddenly,  abruptly;  unexpec- 
tedly; impetuously;  impulsively;  (over-) 
hastily,  rashly;  acutely,  ikilllaluoniolnefi 
acute  [illness,  salraus].  ikiiilayya  sud- 
denness, abruptness;  impetuosity;  impul- 
siveness; (over)  hastiness,  rashness;  acute - 
ness;  vrt.  XldlUneii. 

ikin.  ikiati  suddenly,  on  a  sudden,  all  or  a 
sudden;  abruptly;  all  at  once. 

ikkllarvaamaton  unroreseen,  unlooked  ror; 
(odottamaton)  unexpected;  (aklllinen) 
sudden,  abrupt;  (yU&tt&v&)  surprising, 
astonishing,  StartUng;  Mkhimrvoamat^n  •»- 
nmnp^ikmut  (myOsr)  a  godsend.  -«rvaft- 
matta  unexpectedly,  unawares;  when  least 
expected;  suddenly,  all  or  a  sudden;  •• 
tall  niin  akhimrvammaita  (myOS:)  it  was  80 
sudden.  -«pvaainaUomuua  unroreseen  (L 
startling)  nature  (1.  character);  sudden- 
ness; (yll&tys)  surprise.  -Jyrkki  precipi- 
tous, abrupt  [slope,  rinne],  steep;  sheer; 
oiU  ahUirrkkM  (myOs:)  descend  (1.  dip) 
abruptly.  Hyrkinne  steep,  precipice. 
-JyrklatI  precipitously,  abruptly;  ImAm 
ahUiyrhMgH  hhankin  (eslm.  Joki,  myOS:) 
plunge  into,  -kiinne  sharp  (1.  sudden  1. 
abrupt)  turn;  vrt.  seur.  -mutka  sharp  (1. 
abrupt)  turn;  (esim.  rautatiell&)  sharp 
curve. 

ikklnllnen  (plkainen)  hasty,  hurried;  (ikil- 
linen)  sudden  [departure,  l&htO];  (jyrk- 
kil)  abrupt:  (perehtym&tOn)  uninitiated; 
unlnrormed;  (tottumaton)  unramlllar  [with, 
jossakln],  unacquainted  [with],  unused 
[to],  unseasoned,  new,  (Jkpv.)  green, 
ikklniiaeati  hastily,  hurriedly;  suddenly, 
abruptly;  (vasta-alkajan  tavoln)  in  the 
manner  or  a  beginner;  ••  My  han^ltU  vimM 
MkkinSi9€aH  he  has  not  as  yet  attained  the 
necessary  dexterity  in  it,  he  shows  yet  a 
lack  or  ramlliartty  with  the  work,  ikkl- 
nilayya    hutiness;    suddennaM,    ibmpt- 
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ness;  un familiarity;  lack  of  acquaintance 
[witti] ;  lack  of  practice. 

ikkllipikaa  suddenly;  hurriedly,  quickly. 
-pikalnen  (pikavibainen)  . .  quick  to  take 
offense,  touchy,  short-tempered;  (malt- 
tamaton)  rash,  overhasty;  (-arvaamaton) 
sudden,  abrupt,  -pikaituua  quickness  to 
take  offense,  touchiness;  rashness;  Hkki- 
piktdnmdmMMa  in  a  rash  moment,  in  a  mo- 
ment of  rashness,  -cy  vi  precipitous,  steep 
[shore,  ranta].    -yllitya  surprise. 

ikkii  «  yht'MkklM. 

tkay  (vihalnen)  ang-ry;  (hurja)  fierce,  fero- 
cious, furious,  savage;  (hiUitsematOn)  in- 
tractable [disposition,  luonne],  unmanagre- 
able,  ungovernable;  (pahankurlnen)  troub- 
lesome; (vikuri)  restive;  '^  hmvonen  un- 
manageable (1.  ferocious)  horse,  ikayllli 
be  fierce,  be  savage;  be  unmanageable,  be 
restive;  (Juonitella)  be  troublesome,  make 
difficulties,  ikayya  fierceness,  ferocious- 
ness, savageness;  unmanageableness,  un- 
manageable disposition:   troublesomeness. 

iki  anger,  rage,  wrath,  fury;  HimsMn  in 
one's  anger,  (kiusasta)  out  of  spite;  oUa 
iHa9iUin  be  angry,  be  cross,  (Jkpv.)  be 
mad,  vrt.  MkeiL  ikiilli  »  kiukutella. 
ikiln^n  (vihainen)  angry,  offended,  vexed, 
exasperated;  fierce,  ferocious,  furious, 
savage;  (luonnoltaan)  evil -tempered,  ill- 
tempered,  ill-natured,  ikiiayya  anger; 
exasperation;  fierceness,  ferocity,  fero- 
ciousness,   furiousness,    fury,   savageness. 

ikiluontoln^n  ill-tempered,  irascible,  irri- 
table; fierce,  ferocious,  furious,  savage. 
ikimya  unmanageable  horse  [etc.].  iki- 
myatyi  become  (1.  grow)  fierce  (1.  fu- 
rious), fly  into  a  (towering)  rage,  fly 
into  a  passion,  (suuttua)  grow  (1.  get) 
angry,  become  incensed  [at,  Jostakln]. 

ikimi  (ajos)  boil;  (veripaise)  carbuncle; 
(kasv.)  gali(nut).  oak-apple.  -plaililnMi 
(eiaint.)  gall-fly. 

tkillputti  (kuv.)  shrew,  vixen,  -pii:  Mka- 
pUiatiUin  in  his  anger  (1.  wrath),  in  a  fit 
of  anger,  (harmissaan)  in  a  huff. 

ikiti  Chuomata)  catch  sight  of,  become 
aware  of,  notice,  see,  perceive,  observe; 
(keksitt)  discover,  detect;  (erottaa)  dis- 
cern, espy,  descry;  Mn  «l  SkUnnytimyOa:) 
he  was  not  aware  of. 

ikiytyi  ^  &kKmyttyll;  (pftftttftft  Jyrkftsti) 
make  up  one*s  mind  abruptly;  >*'  fk^- 
mUUn  foiiikin  be  driven  in  (a  fit  of)  anger 
to  do  . . ,  become  so  angry  as  to  do  . . . 

Hint  howl,  yell;  (koiran,  myOs:)  yelp, 
iliati  howl,  yell;   (koirasta,  myOs:)  yelp. 

ilkii  don't  [think,  luulko;  do  it,  tehkd  si- 
tft];  --  fhkS  Bita  (myOs:)  you  should  not 
do  it.  ilkiimm*  let  us  not  [forget,  unoh- 
takO].  likiittA  ks.  mk&M.  ilk55n:  aikdUn 
iutdkoCkaan)  he  should  not  think;  mkS6n 
oiko  let  there  be  no,  let  there  not  be: 
aihSHn  situn  ihmmUlkH  he  Should  not 
wonder,  then.  ilkMt:  aikbHt  luulko  [Ih- 
metelkO  Jne.l  they  should  not  think  [not 
wonder,  etc.]. 

illi   ==  Miy. 

lllittAlli  be  gaping,  gape;  (tmiistellft)  be 
staring,   stare,    ftllittely    gaping;    staring. 

illittyt  stupefaction;  amazement,  conster- 
nation; confusion.  illittyttAi  amaze,  stu- 
pefy, dumbfound;  rau.se  amazement  (1. 
consternation)  i  among,  joltakuita] ;  (hflt- 
kfthdyttaft)  startle:  (hfimmentftft)  confuse. 
tllittyi  be  dumbfounded,  be  astonished, 
be  stupefied,  be  taken  aback,  (Jkpv.)  be 
thunderstruck;    (hflmmftstytt)    be   amazed 


[at,  Jo(s)takIn],  open  one's  eyes  wide, 
stare,  be  all  wonder  [at] ;  (h&tkabtad>  be 
startled  [at],  startle  [at];  (hAmmentyft) 
be  (come)  confused,  be  (come)  confounded: 
mutynmarUt  dumbfounded,  astounded, 
taken  aback;  amazed,  astonished,  agtiast, 
(Jkpv.)  thunderstruck,  flabbergasted: 
startled;  Mmnkaan  aiisiymSttS  (my09:> 
nothing  daunted. 

ily  (good)  sense,  wit;  brains;  (ymmflrrya) 
understanding,      intellect;       InteUlg^enc^ 
(ftlykkyys)     prudence,     discretion;      (vll- 
saus)    wisdom,    sagacity;    (J&rkl)    reason. 
wits;   (nero)  genius;  oaotti  dlyn  (my6s:> 
showed  that  be  had  brains.    ilyln«a  Ics. 
terMvll-iUyineD.    ilykkyyt,  ilykkiltyys  In- 
telligence;  prudence,   wisdom,  judicious- 
ness;   discretion,    good    sense;    (viisaus) 
sagacity,     ilykkiitti    Intelligently;    pru- 
dently,   wisely.   Judiciously;    (j&rkevft8tl> 
sensibly,  ilykoppa  (leikill.)  noddle,  tlykto 
intelligent;    (viisas)  prudent,  wise.  Judi- 
cious, discreet,  sensible;  sagacious;  (ove- 
la)    clever,    shrewd,    smart;    SiykMs  Uik»~ 
mi€9  Clever  (1.  shrewd  1.  Intelligent  1.  sa- 
gacious) businessman,    ilylllnen  mtellec- 
tual;   myHUm»9d  MuhUaaau  (myOs:)   intel- 
lectually.    llylliaMtj    intellectually,     tly- 
niakka  a  sly  one,  a  keen  one,  a  witty  one,  a 
deep  one.  a  knowing  one;  hUn  mi  of«  ndkSMn 
Slynimkka  he  has  not  any  too  much  brains, 
he  is  no  genius,  ilyttdmyya  lack  of  (good) 
sense,  senselessness;  lack  of  mtelligence; 
lack  of  prudence;  imprudence.  Indiscre- 
tion,   ilytl  (ymmftrt&&)  understand,  com- 
prehend,   apprehend;     (k&sltt&ft)    realize, 
grasp;    conceive;    (nfthd&)    see,   perceive, 
become  aware  of;    (hoksata)   catch    [the 
meaning  of,  mitft  Jokln  merkitsee].  llytAn 
senseless;  unintelligent;  Imprudent,  inju- 
dicious;  irrational,   unreasoning,    ilytvi: 
nopeoMti   myUvU    .  .    Who    grasps    (I.    who 
catches)  things  quickly. 

ill  don't;  '^  huoli  don't  (you)  care!  never 
mind!  '^  e««  aim  don't  do  it! 

ilihdya  yelp;  whine.  tlihtU  (haukahtaa) 
yelp,  give  a  yelp;  (vallttaen)  whine. 

ilihin  (ftlft)  don't;  (todellakln)  really?  ac- 
tually? mdeed?  you  don't  say  so!  '^  m«- 
n«  vials  don't  go  yet!  ««  nyt  why,  you 
don't  say  so  (1.  don't  mean  it)!  ^  nyt 
hstUilm  now,  have  patience!  wait  a  little! 
ilipaa:  mnpaa  huoH  (l.  v.)  here,  wait  a 
minute!  see,  here!  UlSpaa  tarn  aitS  here, 
don't  do  that!  here,  you  shouldn't  (1.  you 
mustn't)  do  that! 

immi  old  woman;  crone. 

AmpArl  pall,  bucket,  impirllllnen  pailful, 
bucketful. 

inkytUminen  stammering  Jne.,  ks.  seur. 
AnkytUi  stammer,  stutter;  (tilap&isen 
h&mmennyksen  vallassa)  falter,  inkytya 
stammer,  stutter. 

ApArikk5  new  growth,  second  crop. 

ApArA  I.  (a.)  illegitimate.  II.  (s.)  illegiti- 
mate child,  bastard.  -halnA  fresh  (1.  new) 
growth  of  hay.  second  crop  of  hay.  -lapti 
ks.  ApArA,  II.   -poika  Illegitimate  son. 

Arayt  crossness,  crustiness;  grumplness, 
surliness,  moroseness;  peevishness,  pet- 
tishness,  fretfulness;  snapplshness.  AraA 
cross  (-grained),  crusty;  grumpy,  surly, 
morose;  (ftrtylsft)  peevish,  pettish,  fret- 
ful; (tiuskaava)  snappish,  snarly;  &rmM 
vaatana  cross  (1.  crusty  1.  grumpy  1.  pee- 
vish 1.  snappish)  reply.  AraAtti  crossly, 
crustily;  grumpily,  morosely;  petvlshly, 
fretniUy:  snappishly. 
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lrh«nn*lli,  IrliMtil  sbow  (me*s  daring, 
show  right;  ^  /onJhm  ympUriUH  run 
around  . .  trying  to  provoke  him  [It]  to 
right. 

Irhikkyyt  vexatlousness;  mlschlevousness; 
meanness;  harshness,  roughness,  grurr- 
ness.  Irhikki  vexatious,  tormenting,  teas- 
ing; mischievous;  mean;  (tuima)  harsh, 
rough,  grurr.  Irhikiati  vexatiously;  mis- 
chievously; meanly;  harshly,  rouglily, 
grurriy. 

Irlnl  growi(lng);  snarl(lng).  Iritti  growl; 
(murlsta)  snarl  Tat,  Jollekin]. 

Irjyaalto  roaring  billow. 

Irjynti  roar(ing).  irjyi  roar;  (ihmlsestft, 
myOs:)  yell,  shout;  vrt.  karjua.  irjilatt 
roar  out;  yell  (out). 

irrytUUI  irritate;  (kiUiottaa)  stimulate;  vrt. 
KnytOS.   irryiya  irritation. 

irtyk«v  irtytin  provocation;  (&rryke)  irri- 
tant; (kilhotin)  stimulant,  irayttyt  be 
(•come)  irritated;  he  (come)  provoked  (1. 
exasperated);  become  (1.  grow  )  en- 
raged; vrt.  Krtyil.  irtyitAJI  provoker; 
(kilhotuja)  agitator.  IrayUimlnen  Irri- 
tatmg  Jne.,  ks.  seur.  irayitU  irritate; 
stimulate;  rouse  (a  p.'s  anger),  nil  . . 
with  rage;  provoke,  incense,  exasperate; 
(ktusottaa)  tease;  (kllhottaa)  incite,  ex- 
cite, egg  . .  on.  spur  . .  on.  prompt;  in- 
riame  [people's  minds,  ihmisten  mielift]; 
(uhmaiUen)  challenge,  irtyiya  «  Mrtyt- 
tHmlaen;  irritation;  Stimulation;  provoca- 
tion; (kilhotus)  excitement. 

ariyln*fi,  iriylei  irritable,  touchy,  rretrul, 
peevish,  petulant;  (ftk&inen)  cross,  cross- 
grained;  (nyre&)  grumpy,  crusty;  oUa  ffr- 
tyUmlia  pama  O.  UndmUm)  be  in  a  bad  (1. 
an  irritable)  mood,  be  cross,  be  out  of 
temper,  be  irritated,  be  rretrul;  vrt.  ir«il. 
irtyiayya  irrltabiUty,  touchiness,  rretrul- 
ness,  peevishness;  crossness;  grumpiness, 
crustiness.  iriyleitU  rretfully.  peevishly; 
crossly,  irtyvi  irritable,  irtyvilayya 
irritability,  irtyi  become  (1.  be  1.  grow) 
Irritated;  (tulehtua)  become  (1.  grow  1. 
be)  inriamed. 

itkelnM  recent;  (&sken  p&&tt3myt)  ..  re- 
cently (1.  Just)  ended  (l.  closed);  (enti- 
nen)  rormer;  a»k9i9tu  9€iv€mmin  more 
plainly  (1.  more  clearly)  than  a  while  ago; 
MUMfi  M9k9iMmt  paA««iiM  what  he  said  re- 
cently (1.  said  a  while  ago),  his  recent 
talk;  ••  on  UBkmi9m9ttmn  mnmttunut  it  has 
Changed  rrom  what  it  was  lately,  it  is 
unlike  what  it  was  a  minute  ago. 

itk«fi  Just  (now);  a  minute  (1.  a  while) 
ago;  (Mljattaln)  recently,  lately,  or  late; 
(taannoln)  but  now,  this  (very)  moment, 
a  moment  ago;  v^ta  lumi  ««  only  Just 
now,  only  a  moment  ago. 

taken-  (yhd.)  newly,  recently,  rreshly. 
Just  [esim.  'Utuuttu  newly  planted; 
-katkmiMtu  . .  recently  broken  orr; 
-mamlmttu  rreshly  (1.  Just)  painted];  vrt. 
vasta*.  -malnlttu  . .  Just  named,  . .  Just 
mentioned,  -puhjennut  (esim.  sota)  . . 
which  broke  out  a  while  ago;  (kukka)  . . 
which  is  Just  out,.. which  has  Just  opened. 

itketain  recently,  lately,  or  late;  ^  pSMt- 
tynyt  [toimitHttt  Jne.]  (myOs:)  recent,  .. 
or  a  recent  date;  €dvan  -^  quite  recently, 
only  Just,  only  the  other  day;  vrt.  iUkan. 
itkeiUinen  -  iUkeinaD.    itk6n  ks.  Iskan. 

iaai  ace  [esim.  HsH^  ace  or  clubs]. 

iverliiayya  richness,  wealth,  iverlit  (rikas) 
rich,  wealthy. 

iyri  Ore  [a  Scandinavian  copper  coin,  worth 


about  ^  cent] ;  (1.  v.)  cent,  penny,  -luku 
rigure  indicating  the  individual  tax  assess- 
ment [in  Finland],  number  or  (income) 
tax  units. 

iyrlnen:  kmksi^  a  two-Ore  piece,  iyrlnraha 
one-Ore  piece. 

iyrliln«fi  (el&int.)  crustacean;  (krapu) 
crawrish.  crayfish. 

iyrit  (Joki-  y.m.)  bank;  (reuna)  edge, 
brink,  verge;  Joki  on  pminmnt  yU  MyrMt- 
tmuM  the  river  has  (risen  and)  over- 
riowed  its  banks. 

iyakJi,  iyakitt  (ftrjyft)  roar,  yell;  (tiuska- 
ta)  speak  harshly  (1.  roughly)  [to  a  p., 
Jollekulle] ;  (el&mOldii)  raise  a  row 
[about,  Jostakin],  be  noisy. 

tytyri  bully. 

iinekkyya  loudness,  noisiness,  vocirerous- 
ness.  iinekkilail  loudly,  noisily,  vocirer- 
ously.  iinekit  loud,  noisy,  vocirerous; 
SibtmkkmUU  hyoahuadoilla  With  lOUd  Cheers, 
With  acclamation. 

iinenlanto  giving  the  pitch  [to  the  chorus, 
kOOrille].  -kannattaja  mouthpiece;  organ. 
-korko  «  KMnenpaino.  -kiheya  hoarseness. 
-murroa  changing  or  the  voice;  MlnoUM  on 
Udnonmurros  his  voice  is  Changing.  -iMlIno 
stress,  emphasis,  -aorroa  hoarseness, 
huskmess.  -aivy  tone  (or  voice);  kiiMk€' 
vH  SUnonMSvy  (myOs:)  tone  or  command. 
-4a|>aainin«n  attempt  to  strike  a  certain 
note;  training  to  read  music. 

iinaaiya  vote,  voting;  (etup.  Engl.,  myOs:) 
division;  (lippu-.  alkup.  pallo-)  balloting; 
aMno9tykMon  pUmtymd  at  the  close  or  the 
polls;  aaoHma  HanmstykMon  olmiM^kMi  put  .  . 
to  vote;  iiman  ddnoMtyMtU  Without  taking  a 
vote  (1.  a  division);  toimittma  ^  take  a 
vote,  proceed  to  a  division;  vrt.  huuto~, 
lippu'*'.  -Alua  voting  district;  (kaupun- 
gissa)  voting  precinct,  precinct,  -ehdotua 
motion  to  vote;  (&&nestystapaa  koskeva) 
motion  concerning  the  method  or  vot- 
ing, -kone  voting-machine,  -lippu  ballot. 
-luaiUio  list  (1.  register)  or  voters. 
-oikaua  right  to  vote,  right  or  voting. 
-|Nilkk«  polling -place,  the  polls.  -parueU 
basis  ror  voting,  voting  basis,  -pllri  voting 
district;  (kaupungissa)  ward;  vrt.  Miaes- 
tysalue.  H«p«  method  or  voting,  voting 
method,   -valta  power  to  vote. 

iinaatia  vote  [down,  kumoon];  (absol.) 
take  a  vote,  have  a  division;  '^  Jotakuta 
fWrnnoksi  vote  that  a  p.  be  taken  into  the 
membership,  vote  ror  a  p.'s  admission  in- 
to membership;  ««  Jonkin  pudmata,  ^  Jon- 
kin  9dttk9i  vote  ror;  ««  stUSotwdUa  HpmUm 
take  a  ballot,  ballot,  (milloin  ainestajli  ei 
merkitse  lippuun  nime&ftn)  vote  by  secret 
ballot;  mmnnH  U9nm9tibnMan  (myOS:)  go  to 
the  polls. 

iindtl  silently,  in  silence,  without  saying 
(1.  breathing)  a  word;  breathlessly;  noise- 
lessly; (hlljaa)  quietly,  still;  oila  ^  be 
silent,  keep  silence,  not  reply,  not  answer, 
make  no  reply  (1.  no  answer),  hold  one's 
peace.  (Jkpv.)  keep  mum  [about. jostakin], 
hold  one's  tongue  [huom.  ofe  aiita  ~  (&lft 
puhu)  don't  speak  or  it,  don't  mention  it; 
of«  ~  (myOs:)  silence!  hush!  of/a  aivan  ^ 
(myOs:)  be  as  still  as  a  mouse]. 

iinaitOmyya  silence;  (hiljaisuus)  stillness. 
quiet(neSS);  aivvtuttaa  lokin  &iin€ttSmyy- 
dallM  pass  by  (1.  over)  . .  in  silence. 
iin«ttAmiatl  silently;  without  a  sound, 
noiselessly;  still;  vrt.  UnotL  iin«t6n  si- 
lent [protest,  vastalause];  soundless; 
breathless   [expectation,  odotus];  (melu- 
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ton)  noiseless;  (hiljalnen)  still;  tacit 
[agreement,  soplmus;  consent«  myOnty- 
mys];  (pubumttoD)  speecbless;  (mykkl) 
mute,  <luml>. 

iini  sound;  (pulie-,  laulu-)  voice;  (sivel) 
tone;  note(s);  tune;  (mus.)  part;  (a&nes- 
tys-)  vote;  (buuto)  cry;  (melu)  noise; 
«biMiiM)  aloud,  lOUd(ly);  mtma  MMnmnsM 
iM^ktmm  give  one's  vote  to  a  p.,  vote  for 
a  p.;  hinmm  UMmmnaM  •m  hyvMB9M  ktmnomam 
be  is  in  good  voice;  kmumm  ««  tbe  voice  of 
tbe  people;  kMMkmfmM  MMtmOM  in  a  com- 
manding tone;  pUa  MdnmstM  (pubua)  be 
speaking,  be  talking  [buom.  Mn  •#•  mina 
MMn9M9M  be  talks  all  tbe  time,  be  talks  in- 
cessantly, (jkpv.)  bis  tongue  is  running 
constantly];  pitdM  nmrta  MSniM  htmUn 
bave  mucb  to  say  about  ...  (Jkpv*)  wag 
one's  tongue  [tbeir  tongues]  a  great  deal 
about  ..;  pyyU  Mn^MsM  (laulaa  oikein) 
keep  in  tune;  MteM«l«fi  '^  tbe  notes 
(1.  tbe  sound)  of  tbe  nlgbtingale;  ••  •9taa 
MMnmn  kwdrnnmsta  (myOs:)  tbat  drowns 
(1.  deadens  1.  muffles)  tbe  sound  (L  tbe 
voice);  t^rvmn  ««  tbe  sound  (1.  tbe  tone 
1.  tbe  notes)  of  tbe  bugle;  vrt.  huilu'^, 
laultt'^,  ttkko*'^  y.m. 

iinllaalto  sound-wave,  acoustic  wave.  -«l« 
(lauluiinen)  compass  (1.  range)  of  a 
voice;  (lauluiinen  tai  soittimen)  register. 
HMielklio  scale  of  votes,  voting  scale. 
-AUlilio  (esim.  viulun)  sound-bole,  r-bole; 
(kellotomln)  louver- window,  -elln  vocal 
organ.  -Jinne  (anat.)  vocal  cbord.  -iierU 
(mus.)  register,  -luetielo  ks.  ttlaMtys- 
luettolo.  -luliu  —  MlnimHrl.  -merliid 
sound  signal,  -miifi  number  of  votes; 
MHHfa  (L  ammvuttmm)  9uuri  MMnimSUtrU 
(my6s:)  poll  a  large  vote. 

iinlnen  (ybd.)  . .  for  . .  voices,  .  .-part 
[esim.  JkoJUl'*'  ..  for  two  voices,  two- 
part]  ;  . .  witb  a  . .  voice  (1.  tone), 
.  .-voiced  [esim.  kttunU^  (benkilOsti:)  . . 
witb  a  beautiful  voice,  (esim.  pianosta:) 
. .  witb  a  beautiful  tone;  kwnt'^  loud- 
voiced;  rumm'^  . .  witb  an  Ugly  voice] ; 
vrt.    moBl'^,    ntXk'^,    •uuri'^,    yksl*-'    y.m. 

iinioikeudeton  . .  (wbo  is)  not  entitled  to 
vote;  (Jolta  on  rilstetty  iimoikeus)  dis- 
francbised;  (s.)  non -voter;  t«M<  ioku 
aBmioikmndmttinmhsi  deprive  a  p.  Of  tbe 
[Of  bis]   rigbt  to  vote,  dlsfrancbise  a  p. 

iinlollieua  rigbt  to  vote,  rigbt  of  voting; 
suffrage,  (elective)  francbise.  hmI«  1. 
-kyaymya  question  of  suffrage  (1.  of 
francbise);  suffrage  (movement).  -Illlie 
suffrage  movement,  -olot  conditions  gov- 
erning suffrage. 

iinilollceuteitu  ..  entitled  (1.  wbo  bas  a 
rigbt)  to  vote;  (s.)  qualified  elector, 
(qualified)  voter,  -oppi  acoustics,  -rauta 
tuning-fork,  -reflci  *-  iiniawkko.  -relcla- 
teri  register. 

iinleti  register. 

iinlluurna  —  vaaltuuma.  -valta,  -valtalnan 
ks.^  iiniloikeus,  -oikmitettu.  -varat  (Jon- 
kun  benkilOn)  vocal  power. 

iinne  sound,  -lalil  (kiel.)  law  governing 
cbanges  in  sound,  pbonetic  law. 

iinnelli  utter  sounds,  articulate;  (lausua) 
be  uttering    [sometbing,  Jotakin],  utter. 

iineHmenetelmi  pbonetic  metbod.  -opiill- 
nen  . .  pertaining  to  pbonetlcs,  pbonetic. 
-oppI  (kiel.)  pbonetlcs.  pbonics.  -yhtymi 
combination  of  sounds;  pbonetic  combi- 
nation. -yhUiilayya  simUartty  of  (1.  in) 
sound. 

iinnytUUi  (mus.)  mtonate. 


iinnihdya  (sligbt)  sound,  breatb:  ei 
nUhdytUMMm  not  a  breatb,  not  a  (1.  not 
tbe  sllgbtest)  sound,  iinnihtii  utter  <L 
breatbe)  a  sound;  hSn  «i  mbmahiamjFik§am 
(myOs:)  be  did  not  make  a  stir. 

iinnia  articulation;  (mus.)  intonation; 
myds  »  iXntimlBMi* 

iintMiilmerldii  (kiel.)  pbonetic  (L  pbono- 
grapbic)  symbol  (L  cbaracter  1.  sign),  -mii- 
kalnen  pbonetic  [spelling,  oikeinklrjotus] , 
. .  according  to  sound,  -mukaia— tl  pbo- 
netically.  -muiuileuua:  oik^itMrfoiwAmmn 
aanfmnmmkmUmm  tbe  fact  tbat  tbe  ^>ell- 
mg  is  pbonetic,  tbe  pbonetic  spelling, 
-muliaua  umlaut,  vowel -mutation,  -muu- 
toa  cbange  of  sound,  sound  cbange. 

iintelamlnan,  iintaly  uttering  (sounds), 
articulation. 

iintenlenemmiatd  majority  of  votes;  pre- 
ponderance of  votes.  -iteriUliJi  gatberer 
(L  canvasser)  of  votes,  -iierilly  gatbering 
(1.  canvassing)  of  votes;  electioneering, 
•laaku  counting  (of)  votes,  -luitu  ks. 
lialmlirl. 

iintid  vowel,  iiniymlnen  sounding;  pro- 
nunciation, iiniyi  sound;  be  pronounced; 
•  •  mitmn  amna  Udntyy  (iinnetiin)  . .  bOW 
tbe  word  is  pronounced,  iintimlnen  pro- 
nouncing Jne.,  ks.  iintii;  pronunciation. 

iintimlalharjoiukaei  exercises  m  pronun- 
ciation, -merldnti  pbonetic  marking; 
Uttntami9mmrkinnan  ohfm^t  (L  M^Hym)  key 
to  tbe  pronunciation,  -merliid  pbonetic 
symbol.  -oppI  pbonetlcs;  pronunciation, 
-eanaliirja  pronouncing  dictionary,  -vika 
1.  -virhe  error  in  pronunciation,  faulty 
pronunciation. 

iintimya  pronunciation,  iintimye-  ks. 
iintinais-. 

iintii  pronounce  [a  word  correctly,  sana 
oikein]:  (iinnelli)  articulate;  my6s  — 
MnnihtMit  ^  viUrin  (myOs:)  mispro- 
nounce. 

iireen:  /onMn  ««  (viereen)  beside  . . ,  at  (1. 
by)  tbe  side  of  . . ,  by  . . ,  (libelle)  close 
up  to  {buom.  tttvnMhaa  pitman  '^  Sit  down 
at  tbe  piano;  p^Wsttf  IWimmn  Uri^fnmm  '^ 
get  a  cbance  again  to  return  to  one's 
books]. 

iireliinea  finite,  iirelllayya  (quality  of) 
being  finite,  finiteness,  finltude. 

iireeaii  jmnkin  '^  at  . . ,  by  . . ,  (vleressi) 
beside  . . ,  at  (1.  by)  tbe  side  of  . . ,  (li- 
^elli)  near  . . ,  close  by  . . ,  close  to  . . , 
in  tbe  vicinity  (1.  tbe  neigbborbood)  of  . . 
[esim.  ikkmmn  '^  by  tbe  window;  w— #l»w 
'^  at  (1.  by  1.  beside)  a  camp  fire;  p9ydMm 
'^  at  (1.  by)  tbe  table;  tm^loain  '^  (1.  v.) 
over  a  cup  of  tea]. 

iireeti:  /ohJUa  ««  from  near  . . ,  from  tbe 
vicinity  of  . . ,  (esim.  lOytii)  at  . . ,  by . . , 
beside  . .  [buom.  •/  pofatamrt  hmtkmkm' 
kSMn  »airaMPuoi99n  '^  never  left  tbe  bed- 
side for  a  moment;  hBn  kmtBi  p6ydMn  '^ 
be  called  out  from  wbere  be  sat  at  tbe 
table;  rttttmU  ISydmttHn  tmoHon  '^  tbe 
body  was  found  beside  (I.  by  1.  near)  tbe 
camp  fire]. 

iirettAmyya  endlessness,  interminableness; 
infinitude,  infinlteness;  infinity;  bound- 
lessness; immensity,  vastness,  enormous - 
ness.  iirettAmiatI  infinitely;  boundlessly; 
immensely,  vastly,  enormously,  iireidn 
infinite;  (rajaton)  boundless,  unbounded, 
illimitable;  (loppumaton)  endless;  (|>iit- 
tymitOn)  interminable;  (nUttaamaton) 
immeasurable,  unmeasured;  (suunnaton) 
immense,   vast,    buge,   enormous^   prodl- 
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grious,  tremendous;  (&trlm&lneD)  ex- 
treme Cmlflery*  kurjuus] ;  (vllme)  utmost; 
tarmiUfmiin  otH  ad  Itfrinitum,  Indefinitely, 
wltbout  end,  (vllmelseen)  to  tbe  utmost, 
to  the  last  extremity;  aar^Whman  ••  In- 
finitely [small,  plenl],  boundlessly,  im- 
measurably. Immensely  [lar^e,  suurl], 
vastly,  enormously,  extremely  [difficult, 
vaikea],  ..  to  the  utmost  [huom.  tatrmM- 
mdn  pmihn  infinitely.  Immeasurably,  im- 
mensely, vastly,  enormously;  aar^Whman 
pimni  (myOs:)  Infinitesimal;  MMrmtiBmibt 
9mtri  (myOs:)  Immense,  vast,  huge,  enor- 
mous, tremendous;  nlitM  afl  tlmUM  «r«ft«- 
mUn  pel/on  they  were  present  In  vast 
(1.  In  immense)  numbers,  there  was  a 
great  multitude  of  them  there];  MrHSn 
kmakai9mu  endless  <L  Immeasurable)  dis- 
tance. 
iirl  (raja)  limit,  bound;  confine;  (reuna) 
edge,  margin;  verge,  brink;  (parras)  brim, 
rim;  (loppup&i)  end,  extremity;  (seutu) 
tract,  parts;  Mr^mn,  MMrmM*a»  MrmmtM  ks. 
hakus.;  MSrUUbt  mydt^n  tMytmS  (eslm. 
saU)  fUled  to  the  doors,  vrt.  lalta, 
retma;  ktdkata  maailman  SUriM  from  all 
parts  (1.  from  every  part)  of  the  world, 
from  the  ends  of  the  earth;  mmaOman 
Mhriin  to  the  ends  of  the  world,  to  the 
uttermost  parts  of  the  earth;  tmipmmn  ^ 


horizon,  sky-line,  iirlmmlllten  to  the 
ut(ter)most,  to  the  last  extremity;  (kor- 
keimmllleen)  to  the  highest  pitch,  iirlm- 
miliiin:  on  MHrnmOUurn  has  reached  Its 
height  (1.  its  climax  1.  Us  culmination). 

iirimilnen  extreme  [right  oikelsto],  ut- 
most, uttermost;  (ulonmialnen)  outermost, 
outmost;  (kaukalsin)  farthest,  turthest, 
remotest;  (UlalUnen)  excessive;  '^  itM  the 
far(thest)  east;  MHmUUm^n  vaik^  diffi- 
cult, in  the  extreme  (1.  to  the  utmost  de- 
gree); MHmmsmn  vanhoiUinmn  kS.  iirl- 
milsvwnlioUlliiMi;  iUtHmUU»9n  tmroomiMmn 
extremely  careful,  exceedingly  careful; 
MBrhnMi99»BM  poft/ofowc  in  the  extreme 
north,  farthest  north;  MAriwMaUn  (oMti) 
to  the  ut(ter)most,  to  the  last  extremity, 
iirlmiiavanhollilnefi  extreme(ly)  conser- 
vative, . .  conservative  to  the  extreme; 
(aito-)   ultraconservative. 

iirlmileyyt  extreme;  extremity;  WMtrnm- 
•yytmmn  otH  fL  mmkkm)  to  the  Ut(ter)- 
most,  in  (1.  to)  the  extreme,  to  the  ut- 
most degree,  to  the  last  extremity,  ex- 
tremely, -miee  extremist,  -puolue  ex- 
tremist party  (1.  faction),  -tolmenplde 
extreme  measure,  extremity. 

iirllpllrre  1.  -vllva  contour;  (general)  out- 
line (myOs  kuv.);  aaH\piinmmt  1.  -viiv^ 
contours,  outline,    -viivaiakuva  outline. 


dhkli,  dhkyi  -  ihkyl. 
din  ks.  yH. 

dlnen  nightly,  nocturnal;  9i99mn  mikmam  in 

the  night-time,  at  night. 
-4iinen  (yhd.)  ks.  tolMa'^,  ribtf^  y.m. 
dIaeltUn    since   last   night,    diain    in   the 

night-time,  at  night,  of  a  night;   (Jkpv.) 

nights. 
6IJy    oil;    kaatmm    9liyyn    Soak    ..    in    Oil; 

tmhrim  vaaitmmnMa  9i)yyn  (myOS:)  get  Oil  on 

one's  clothes. 
iljy-   (yhd.)   oil-    [eslm.   -faDina   oil-can; 
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oil  [esim.  -moAJhi  Jug  (1.  cruse)  of  oil; 
'imhra  Spot  Of  Oil],  -happo  (kem.)  oleic 
acid,   -haude  (kem.)  oil-bath. 

iljyilli  be  (1.  keep)  oiling.    ilJylnMi  oily. 

ilJyIkakkM  oil(-seed)  cake,  -kknoaa  oU- 
skin;  (mer.)  oilcloth^  tarpaulin,  -kasvl 
plant  producing  oil,  olelferous  plant, 
-kelitid  oil-stove,  -kuppi  oil-cup;  lubri- 
cator. Hnaalaua  painting  in  oil,  oil-paint- 
ing. Hnaali  oil-paint;  (-v&rl)  oil-color, 
-malto  emulsion. 

dijymilnen  oily;  oleaginous,  iljymilayya. 
olliness. 

dijymiki  (raam.)  the  Mount  of  Olives. 

iljynpitolnefi  . .  containing  oil. 


MJyIpaino  chromollthography.  -palnotaulu 

chromo(lithograph).  -pitolauua  percentage 

of  oil;  oily  contents, 
iijypuu    (kasv.)   olive-tree,  olive,    -metai 

grove  of  olive-trees. 
dijypuunliehtl  olive-leaf. -mar J«  olive,  -okaa 

olive-branch,    -vihrei  olive  green,  ollve- 

colo(u)red. 
6ijy|ailiid  oil-tank,  oil-reservoir.    -i«Maa 

oil -works, 
dijyitiji  lubrtcator. 
6IJya  oU. 
iiJyvaaU    -    ilJykuiffM;    9llyvmttt—t   OU- 

skins. 
iljyvirl  oil-colo(u)r.  -palno  chromollthog- 
raphy.  -daulu  oil-painting;  vrt.  iUypalao- 

tauhi. 
iiJyynJauheUuX'^iiiMritf*^  pigment  ground 

in  oil. 
iljyyntyi  get  (1.  be)  stained  with  oU,  get 

oily,   dijyimlnen  oiling. 
iiliatelli  ks.  t«mst«Ili. 
driaa  (murista)  growl;  groan. 
dykkirl    blusterer,    swaggerer,    braggart; 

bully. 
iylitu  (consecrated)  wafer,  host;  vrt.  rip- 

pileipi.   -lautanen  paten. 
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Oikaisu]a  ]d  tarkistuksia 


SanakirjatyOn  kesUessft  on  varslnkln  sanaktrjan  alkupuolelta  lOydetty  Joitakln  kohtla. 
jotka  katpaavat  oikalsua  tai  tarkistusta.  VftbapatOisempl&  vlrbeltft,  kuten  poisjftftneiU 
sulkumerkkeJA  y.  m.  ei  ole  katsottu  tarpeelliseksl  olkalsta. 

Slvu  4,  palsta  1,  rivl  32  ylh.  polstettava  sana:  fence -post. 

Slvu  45.  palsta  2,  rlvl  15  alh.  on:  yestere*en;  tulee  olla:  yestreen. 

Slvu  79,  palsta  2,  rlvl  4  alb.  on:  trade  (1.  deal  In)  . .;  tulee  olla:  trade  (1.  deal)   In  . . . 

Slvu  81.  palsta  1,  rlvl  35  ym.poistettava  sana:  compass. 

SlvuOO.  palsta  2,  rlvit  41  &  42  ylb.  on:   hmnkildt  (nftytelmftssft);   tulee  olla:    (na3rtelmin) 

hmnkilSt, 
Sivu  05,  palsta  1.  rlvit  34  &  33  alb.  on:  for  (a  man  and)  borse;  tulee  olla:  for  a  (man 

and)  borse. 
Sivu  107.  palsta  2.  huivf  sanan  k&innOkslstft  poistettava:  clotb. 
Slvu  127.  palsta  2.  lisattftvft  hakusana:  hiviiaU  ks.  hMpXittS. 
Slvu  140,  palsta  2,  rlvl  22  ylb.  on:  lay  bold  on;  tulee  olla:  laid  bold  on. 
Slvu  141,  palsta  8.  rlvi  33  ylb.  on:  (kasv.)   receptacle,    (embryol.)   placenta;      tulee   olla: 

(kasv.  4c  embryol.)  placenta. 
Slvu  145.  palsta  2.  rlvl  22  ylb.  on:  trl -partite;  tulee  olla:  tripartite. 
Slvu  164.  palsta  2,  rlvl  5  alb.  on:  be  a  sbock  to  (1.  be  sbockingr)  to  one;  tulee  olla:  be  a 

sbock  0.  he  sbockingr)  to  one. 
Slvu  171,  palsta  2,  rlvl  23  ylh.  on:  bimonthly;  tulee  olla:   semimonthly. 
Slvu  171,  palsta  2,  rlvl  25  ylh.  on:  WlltMMt  ilmeatyvSg   tulee   olla:    **    viikoBga   Um—tyviL 
Slvu  180,  palsta  1,  rlvi  18  ylb.  poistettava  sana:  warp-beam. 
Sivu  184,  palsta  1,  rivl  22  alh.  on:  quite  a  ways;  tulee  olla:  quite  a  way. 
Slvu  188,  palsta  2,  kaaku  sanan  kftftnnOksist&  poistettava:  tradition  Ja  myth., 
Sivu  180,  palsta  1,  rivl  30  alb.  on:  kaailke  sauce;  tulee  olla:  kaatik*  sauce;  <paistln-)8rravy. 
Slvu  105.  palsta  2,  kauppa  sanan  kftftnnOksiin  lisfttt&vft:  deal. 
Sivu  201.  palsta  1.  rlvi  23  alh.  poistettava  sanat:  vrt.  kupU. 
Sivu  202.  palsta  2,  kenno  on  kftSnnetty:  honeycomb;  tulee  olla:  cell. 
Sivu216.  palsta  1.  kfilitinen  on  kfiftnnettavft:  bot-Hy,   eikft  fradfly. 
Sivu  265.  palsta  1.  rivlt  5 — 3  alh.  epftselvftt  sanat  ovat:  cup(rul)  Ja  flaw. 
Sivu  278.  palsta  2,  rlvi  24  alh.  on:  hmmmpalkola;  tulee  Olla:   pmnrnpaikoftu 
Sivu  286,  palsta  2.  rivl  30  ylb.  on:  kihfiiain;  tulee  oUa:  kitvUiain. 
Sivu  300,  palsta  1.  laatenvaunut  sanan  kftftnnOksIin  lisattAvft:  ^-cart. 
Sivu  363.  palsta  2,  rlvl  17  ylb.  on:  universal  piece;  tulee  olla:   universal  peace. 
Sivu  410,  palsta  2,  rlvl  30  alb.  on:  mirki-kuum*;  tulee  olla:  mArkilkuum*. 
Slvu  462,  palsta  1,  rivlt  25  &  24  alh.  on:  standin;   tulee  olla:   standing. 
Sivu  462,  palsta  2.  rlvi  18  alh.  on:  tfoiton  paoimlla;  tulee  olla:   '^  voiton  fnnlmUm, 
Slvu  489,  palsta  2,  rlvi  0  ylh.  on:  vllcD^;    tulee   olla:   vftsBpalJout. 
Sivu  526.  palsta  2.  rlvl  39  alb.  poistettava  sanat:  vrt.  edell. 
Slvu  549.  palsta  2,  rivl  6  ylh.  on:  in  ful  sail;  tulee  olla:  in  full  sail. 
Sivu  578,  palsta  1,  hakusanasta  raivata  tulisl  alkaa  uusi  kappale. 
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